;1/2010 :systém 1
:systém Státní 1
Státní pokladny 1
pokladny měl 1
měl být 85
být uveden 2
uveden do 22
do provozu. 4
provozu. ;1995 1
;1995 :Došlo 1
:Došlo k 1
k reorganizaci 2
reorganizaci ÚKP 1
ÚKP na 1
na nové 21
nové útvary 1
útvary Služby 1
Služby kriminální 1
kriminální policie 2
policie (SKP). 1
(SKP). ;2011 1
;2011 :agentura 1
:agentura Bison 1
Bison & 1
& Rose 1
Rose získala 1
získala 1,79 1
1,79 milionu 1
milionu korun 8
korun za 4
za zakázku 1
zakázku s 1
s názvem 145
názvem "Publicita", 1
"Publicita", pod 1
pod nímž 2
nímž se 6
se skrývá 7
skrývá mediální 1
mediální kampaň 1
kampaň ke 1
ke CRAB. 1
CRAB. 2013 1
2013 od 2
od 14 4
14 hod. 1
hod. v 1
v divadle 18
divadle Goja 1
Goja Music 1
Music Hall. 2
Hall. %20Mikuláše%20na%20pražském%20Staroměstském%20náměstí 1
%20Mikuláše%20na%20pražském%20Staroměstském%20náměstí Bohoslužba 1
Bohoslužba Církve 1
Církve československé 1
československé husitské 1
husitské z 1
z chrámu 2
chrámu sv. 7
sv. Mikuláše 3
Mikuláše na 1
na pražském 9
pražském Staroměstském 1
Staroměstském náměstí 1
náměstí (ČRo2, 1
(ČRo2, 26.12. 1
26.12. ; 1
; 2293) 1
2293) a 1
a začátkem 9
začátkem televizního 1
televizního seriálu 4
seriálu Nová 1
Nová generace 4
generace s 2
s kapitánem 3
kapitánem Picardem 1
Picardem (2364), 1
(2364), o 1
o kterém 7
kterém existují 1
existují z 1
z informací 1
informací v 5
v seriálech 4
seriálech i 1
i filmech 1
filmech pouze 1
pouze kusé 1
kusé informace, 1
informace, vypráví 1
vypráví série 1
série The 2
The Lost 3
Lost Era. 1
Era. ;2R:Po 1
;2R:Po převodu 1
převodu na 3
na elektrickou 4
elektrickou veličinu, 1
veličinu, většinou 1
většinou se 12
se jedná 157
jedná o 164
o napětí, 1
napětí, se 1
se signál 2
signál zesílí 1
zesílí a 1
a zároveň 131
zároveň pomocí 1
pomocí vhodného 1
vhodného tvarovacího 1
tvarovacího obvodu 1
obvodu dojde 1
dojde k 53
k obnově 5
obnově tvaru 1
tvaru signálu. 1
signálu. ;4/2018 1
;4/2018 :Pražský 1
:Pražský městský 1
městský soud 1
soud již 1
již potřetí 1
potřetí uznal 1
uznal bývalého 1
bývalého náměstka 1
náměstka ministerstva 1
ministerstva práce 2
práce Vladimíra 2
Vladimíra Šišku 1
Šišku vinným 1
vinným z 4
z vydírání 1
vydírání firmy 1
firmy OKsystem 1
OKsystem a 1
a ze 34
ze zneužití 1
zneužití pravomoci. 1
pravomoci. ; 1
; 4. 1
4. volební 1
volební období 7
období ( 3
( ; 6
; 9. 1
9. srpna 7
srpna 2003 1
2003 Ačkoli 1
Ačkoli se 11
se o 620
o darování 1
darování majetku 1
majetku za 1
za určitých 4
určitých podmínek 4
podmínek vskutku 1
vskutku vyjednávalo, 1
vyjednávalo, byl 1
byl tento 33
tento zákon 4
zákon explicitně 2
explicitně přijat 1
přijat proti 1
proti těmto 4
těmto jednáním 1
jednáním a 1
a bez 39
bez přihlédnutí 1
přihlédnutí k 1
k dojednávaným 1
dojednávaným podmínkám. 1
podmínkám. A-10.1, 1
A-10.1, L-BALD, 1
L-BALD, havaroval 1
havaroval 15. 1
15. června 7
června 1923, 1
1923, nebyl 1
nebyl opraven 2
opraven a 8
a již 36
již nikdy 18
nikdy nelétal, 1
nelétal, k 1
k výmazu 1
výmazu z 1
z rejstříku 3
rejstříku došlo 1
došlo ale 1
ale až 11
až 3. 5
3. listopadu 5
listopadu 1925. 1
1925. A-200 1
A-200 měl 1
měl nejlepší 1
nejlepší startovací 1
startovací schopnosti. 1
schopnosti. A-2 1
A-2 měla 1
měla stejné 2
stejné parametry 1
parametry jako 3
jako Aggregat-1. 1
Aggregat-1. A2 1
A2 spolupracuje 1
spolupracuje s 17
s řadou 19
řadou kulturních 1
kulturních institucí 1
institucí (např. 1
(např. A2 1
A2 vychází 1
vychází každou 1
každou druhou 1
druhou středu 1
středu (do 1
(do roku 12
roku 2008 34
2008 šlo 1
šlo o 62
o týdeník) 1
týdeník) a 1
a má 110
má 32 3
32 stran 1
stran novinového 1
novinového formátu. 1
formátu. A318, 1
A318, také 1
také známý 14
známý jako 42
jako „Mini-Airbus“, 1
„Mini-Airbus“, je 1
je nejmenší 3
nejmenší člen 1
člen rodiny 2
rodiny A320. 1
A320. A340-8000 1
A340-8000 je 1
je varianta 4
varianta A340-200 1
A340-200 se 1
se zvětšenou 1
zvětšenou kapacitou 1
kapacitou palivových 1
palivových nádrží, 2
nádrží, které 1
které zvětšily 1
zvětšily maximální 1
maximální vzletovou 1
vzletovou hmotnost 1
hmotnost (MTOW) 1
(MTOW) letounu 1
letounu na 4
na 275 1
275 tun. 1
tun. A380-800 1
A380-800 je 1
je základní 11
základní verze 2
verze Airbusu 1
Airbusu A380 1
A380 a 1
a je 419
je jediná, 1
jediná, která 1
která létá 1
létá na 1
na světě 33
světě v 3
v provozu. 11
provozu. A400M 1
A400M bude 1
bude možné 3
možné provozovat 1
provozovat v 1
v mnoha 86
mnoha různých 7
různých konfiguracích. 1
konfiguracích. A 1
A 40 1
40 KT 1
KT nakonec 1
nakonec tedy 1
tedy sešlo. 1
sešlo. A-42 1
A-42 se 1
se ale 192
ale neuskutečnila 1
neuskutečnila a 1
a předem 4
předem zakoupené 1
zakoupené motory 1
motory byly 1
byly od 18
od roku 530
roku 1932 8
1932 uloženy 1
uloženy ve 3
ve vojenských 6
vojenských skladech. 1
skladech. A 1
A abychom 1
abychom se 5
o to 22
to už 11
už vůbec 1
vůbec nemuseli 1
nemuseli starat, 1
starat, necháme 1
necháme to 1
to na 22
na na 5
na návrhový 1
návrhový vzor 1
vzor iterátor 1
iterátor nebo 1
nebo něco 1
něco s 2
s podobnou 6
podobnou funkcionalitou. 1
funkcionalitou. A 1
A aby 1
aby toho 3
toho nebylo 2
nebylo málo, 2
málo, na 1
na zadním 2
zadním sedadle 2
sedadle se 1
se objeví 25
objeví Otis. 1
Otis. AAFC 1
AAFC a 1
a NFL 1
NFL se 1
se v 951
v roce 3275
roce 1950 32
1950 sloučili, 1
sloučili, a 1
a Colts 3
Colts se 1
se připojili 6
připojili k 6
k NFL. 1
NFL. AAK 1
AAK kompenzuje 1
kompenzuje projevy 1
projevy těchto 1
těchto poruch 3
poruch a 2
a postižení 1
postižení a 1
a využívá 8
využívá všech 1
všech schopností 1
schopností uživatele. 1
uživatele. A 1
A archeologie 1
archeologie je, 1
je, v 1
v striktním 1
striktním významu, 1
významu, vědou 1
vědou o 1
o tomto 15
tomto archivu." 1
archivu." Aaronsohn 1
Aaronsohn se 1
se nikdy 28
nikdy neoženil, 1
neoženil, ani 1
ani neměl 2
neměl děti. 2
děti. AA 1
AA stromy 1
stromy se 3
se snadněji 1
snadněji implementují, 1
implementují, pokud 1
pokud se 61
se k 218
k označení 7
označení konce 1
konce stromu 1
stromu použijí 1
použijí uzly 1
uzly se 1
se zarážkami, 1
zarážkami, které 1
které se 563
se lépe 5
lépe testují, 1
testují, místo 1
místo nulových 1
nulových ukazatelů. 1
ukazatelů. A 1
A až 1
až nastane 1
nastane ten 1
ten velký 1
velký den 1
den D, 1
D, tak 1
tak ani 5
ani Nathan, 1
Nathan, Jerryho 1
Jerryho syn, 1
syn, a 1
a ani 31
ani jedna 8
jedna z 70
z manželek 2
manželek našich 1
našich šesti 1
šesti kamarádů 1
kamarádů netuší, 1
netuší, že 2
že tihle 1
tihle oceláři 1
oceláři nejsou 1
nejsou jen 4
jen tak 9
tak obyčejnými 1
obyčejnými spriptéry. 1
spriptéry. Aba 1
Aba Samuel 1
Samuel byl 1
byl krutý 1
krutý panovník, 1
panovník, nechal 1
nechal prý 1
prý popravit 1
popravit 50 1
50 velmožů 1
velmožů loajálních 1
loajálních Petru 1
Petru Orseolovi. 1
Orseolovi. Abbottová 1
Abbottová se 1
se zapsala 1
zapsala na 2
na University 12
University of 26
of Nebraska 1
Nebraska a 1
a získala 16
získala titul 8
titul v 16
roce 1901. 5
1901. Abcházie, 1
Abcházie, ale 1
ale jejich 7
jejich pokus 1
pokus zmařily 1
zmařily ruské 1
ruské lodě. 1
lodě. Abd 1
Abd al-Wahháb 1
al-Wahháb se 1
se proto 65
proto uchýlil 1
uchýlil do 3
do oázy 1
oázy Dir'íja 1
Dir'íja ovládané 1
ovládané rodinou 1
rodinou Ál 1
Ál Saúd. 1
Saúd. Abecední 1
Abecední přehled 1
přehled obcí 1
obcí a 16
a částí 5
částí obcí 1
obcí v 12
v letech 598
letech 1850-1970. 1
1850-1970. Aberdeenshire, 1
Aberdeenshire, a 1
a zbytek 28
zbytek na 1
na západě 24
západě zasahoval 1
zasahoval do 4
do hrabství 2
hrabství Inverness 1
Inverness a 1
a na 560
na severu 45
severu do 2
hrabství Banffshire. 1
Banffshire. Aberforth 1
Aberforth od 1
od něj 27
něj koupil 1
koupil obousměrné 1
obousměrné zrcátko, 1
zrcátko, pomocí 1
pomocí kterého 9
kterého pak 3
pak Harrymu, 1
Harrymu, Ronovi 1
Ronovi a 1
a Hermioně 1
Hermioně několikrát 1
několikrát zachránil 1
zachránil život. 3
život. Abigail 1
Abigail má 1
má hlavu 1
hlavu nakloněnou 1
nakloněnou o 1
o 5° 1
5° napravo 1
napravo a 1
a Brittany 1
Brittany o 1
o 15° 1
15° nalevo, 1
nalevo, takže 1
takže vypadá 2
vypadá menší 1
menší než 28
než její 4
její siamské 1
siamské dvojče. 1
dvojče. Abigél 1
Abigél Joóová 1
Joóová je 1
je levoruká 1
levoruká judistka, 1
judistka, která 1
která se 333
se pere 1
pere z 1
z pravého 4
pravého úchopu. 3
úchopu. Able 1
Able se 1
se nakonec 58
nakonec výrazným 1
výrazným způsobem 2
způsobem přičiní 1
přičiní o 1
o likvidaci 4
likvidaci replikanta 1
replikanta a 1
a zkázu 1
zkázu celé 1
celé lodi 1
lodi Kentaur. 1
Kentaur. Aboridžinci 1
Aboridžinci také 1
také vyhledávají 1
vyhledávají v 1
v suchých 8
suchých oblastech 4
oblastech severní 3
severní Austrálie 1
Austrálie mladé 1
mladé kořeny 1
kořeny druhu 1
druhu B. 2
B. multicaulis 1
multicaulis jako 1
jako osvěžující 1
osvěžující potravu. 1
potravu. Aboridžincká 1
Aboridžincká božstva 1
božstva mají 1
mají mnoho 2
mnoho rolí 1
rolí a 2
a žádný 3
žádný popis 1
popis nebo 1
nebo termín 1
termín je 2
je nedokáže 1
nedokáže všechny 1
všechny vystihnout. 1
vystihnout. Abraham 1
Abraham Duquesne 1
Duquesne nechat 1
nechat přestavět 1
přestavět « 1
« vnitřní 1
vnitřní hâvre 1
hâvre », 1
», jednoduchý 1
jednoduchý přístav 1
přístav na 2
na mělčině 1
mělčině na 1
na skutečný 2
skutečný námořní 1
námořní přístav, 2
přístav, což 1
což bylo 63
bylo dokončeno 10
dokončeno v 3
roce 1684, 1
1684, který 1
který se 454
se nyní 23
nyní nazývá 2
nazývá „Starý 1
„Starý přístav“ 1
přístav“ (Vieux 1
(Vieux Bassin) 1
Bassin) a 1
a přispívá 1
přispívá k 7
k současnému 1
současnému rázu 1
rázu městečka. 1
městečka. "Abrahámův 1
"Abrahámův dům" 1
dům" v 1
v Uru, 1
Uru, fotografie 1
fotografie z 10
z roku 548
roku 2016. 11
2016. Abramsonová 1
Abramsonová to 1
to vysvětluje 2
vysvětluje jako 1
jako výsledek 2
výsledek společenských 1
společenských podmínek 1
podmínek a 4
a říká, 3
říká, že 51
že je 300
je to 196
to součást 2
součást struktury 1
struktury sexismu, 1
sexismu, ve 1
ve které 113
které ženy 1
ženy mají 2
mají být 31
být méně 1
méně sebevědomé, 1
sebevědomé, pochybovat 1
pochybovat o 2
o svých 7
svých názorech, 1
názorech, přesvědčeních, 1
přesvědčeních, reakcích 1
reakcích a 1
a vnímáních, 1
vnímáních, více 1
více než 453
než muži. 2
muži. A 1
A Britové 1
Britové na 1
na pevnině 3
pevnině hlásili, 1
hlásili, že 1
že obyvatelstvo 2
obyvatelstvo Messenia 1
Messenia je 1
je těsně 2
těsně před 20
před hromadnou 2
hromadnou smrtí 1
smrtí hladem. 1
hladem. A 1
A bronzovou 1
bronzovou medaili 16
medaili získal 2
získal tým 1
tým Itálie, 1
Itálie, když 1
když porazil 2
porazil Portugalsko 1
Portugalsko 6:1. 1
6:1. Absces 1
Absces může 1
může vzniknout 5
vzniknout v 4
v jakémkoli 5
jakémkoli orgánu, 1
orgánu, způsobuje 1
způsobuje jeho 2
jeho poškození 2
poškození a 5
a místní 13
místní příznaky 1
příznaky (okolní 1
(okolní otok, 1
otok, útlak, 1
útlak, palčivou 1
palčivou bolest) 1
bolest) a 1
a vyvolává 2
vyvolává i 1
i celkové 4
celkové příznaky 1
příznaky chronického 1
chronického zánětu 1
zánětu (horečku, 1
(horečku, hubnutí, 1
hubnutí, nechutenství, 1
nechutenství, anemii). 1
anemii). Absolutně 1
Absolutně jistý 1
jistý počátek 1
počátek je 1
je tedy 65
tedy sebemyšlení, 1
sebemyšlení, jímž 1
jímž Já 1
Já dochází 1
dochází určenosti 1
určenosti sebe 1
sebe samého. 1
samého. Absolutní 1
Absolutní magnituda 1
magnituda hvězdy 1
hvězdy (M) 1
(M) a 1
a zdánlivá 1
zdánlivá magnituda 1
magnituda (m), 1
(m), vzhledem 1
vzhledem ke 15
ke svítivosti 1
svítivosti a 1
a vzdálenosti 2
vzdálenosti od 13
od Země 5
Země nejsou 1
nejsou ekvivalentní. 1
ekvivalentní. Absolutní 1
Absolutní úspěch 1
úspěch má 1
má album 2
album z 2
roku 1993 16
1993 Live 1
Live at 2
at Marquee. 1
Marquee. Absolutorium 1
Absolutorium se 1
se skládá 98
skládá ze 42
ze zkoušky 1
zkoušky z 3
z odborných 1
odborných předmětů, 1
předmětů, zkoušky 1
z cizího 2
cizího jazyka 4
jazyka a 16
a absolventské 1
absolventské práce 2
práce včetně 1
včetně jejího 5
jejího obhájení 1
obhájení veřejně 1
veřejně před 1
před komisí. 1
komisí. Absolventi 1
Absolventi dostávali 1
dostávali ručně 1
ručně psané 2
psané diplomy 1
diplomy jako 1
jako čistě 2
čistě obřadný 1
obřadný symbol 1
symbol vykonané 1
vykonané práce. 1
práce. Absolventi 1
Absolventi mohu 1
mohu najít 1
najít uplatnění 1
uplatnění v 3
v bankovním 2
bankovním sektoru 1
sektoru nebo 1
nebo účetnictví. 1
účetnictví. Absolventi 1
Absolventi nachází 1
nachází uplatnění 1
uplatnění jako 1
jako redaktoři, 1
redaktoři, kameramani, 1
kameramani, zvukaři, 1
zvukaři, střihači 1
střihači či 1
či fotografové, 2
fotografové, protože 1
protože umí 1
umí zpracovat 1
zpracovat televizní 1
televizní reportáž, 1
reportáž, televizní 1
televizní magazín, 1
magazín, rozhlasový 1
rozhlasový pořad 3
pořad atd. 1
atd. Absolventi 1
Absolventi Schmidtovi 1
Schmidtovi třídy 1
třídy byli 1
byli především 4
především zruční 1
zruční kreslíři. 1
kreslíři. Absolventi 1
Absolventi školy 1
školy získají 1
získají - 1
- podle 2
podle svého 16
svého programu 1
programu - 1
- jeden 2
jeden z 207
z těchto 91
těchto titulů. 1
titulů. Absolventky 1
Absolventky těchto 1
těchto škol 2
škol jsou 2
jsou respektované 1
respektované a 1
a chtěné 1
chtěné pro 1
pro jejich 29
jejich dobré 2
dobré způsoby. 1
způsoby. Absolvent 1
Absolvent montuje 1
montuje a 1
a uvádí 5
uvádí do 4
do provozu 22
provozu zařízení 1
zařízení anténní 1
anténní a 1
a satelitní 1
satelitní techniky, 1
techniky, spotřební 1
spotřební elektroniky, 1
elektroniky, elektronických 1
elektronických zabezpečovacích 1
zabezpečovacích a 1
a protipožárních 2
protipožárních systémů 1
systémů a 6
a zařízení 7
zařízení automatizační 1
automatizační techniky. 1
techniky. Absolvent 1
Absolvent musel 1
musel v 9
v podniku 11
podniku pracovat 1
pracovat po 1
po dobu 66
dobu tří 6
tří let. 6
let. Absolvent 1
Absolvent Právnické 1
Právnické fakulty 5
fakulty UK 6
UK v 6
v Praze. 111
Praze. Absolvent 1
Absolvent pražské 1
pražské akademie, 1
akademie, učil 1
učil na 7
na gymnáziu 18
gymnáziu v 23
v Čáslavi, 1
Čáslavi, podílel 1
podílel se 14
se na 678
na výzdobě 1
výzdobě čáslavského 1
čáslavského loutkového 1
loutkového divadla. 2
divadla. Absolventské 1
Absolventské insignie 1
insignie se 1
se liší 61
liší v 10
v podobě 88
podobě šátku, 1
šátku, který 1
který je 306
je celý 5
celý ušit 1
ušit z 1
z tartanové 1
tartanové látky. 1
látky. Absolvovala 1
Absolvovala exhibiční 1
exhibiční turné 1
turné po 17
po Evropě 10
Evropě s 3
s novým 19
novým programem 1
programem nazvaným 1
nazvaným Umírající 1
Umírající labuť. 1
labuť. Absolvoval 1
Absolvoval anglickou 1
anglickou střední 1
střední školu 19
školu v 19
v Nikósii 1
Nikósii a 1
a pracoval 22
pracoval jako 88
jako překladatel, 1
překladatel, novinář, 1
novinář, fotograf, 1
fotograf, učitel 1
učitel a 5
a právník, 1
právník, působil 1
působil v 79
v londýnské 3
londýnské advokátní 1
advokátní společnosti 1
společnosti Lincoln’s 1
Lincoln’s Inn. 1
Inn. Absolvoval 1
Absolvoval Fakultu 1
Fakultu žurnalistiky 1
žurnalistiky Univerzity 1
Univerzity Karlovy 12
Karlovy v 6
Praze. Absolvovali 1
Absolvovali mnohá 1
mnohá vystoupení 1
vystoupení v 9
v kostýmech 3
kostýmech shodných 1
shodných s 2
s výzdobou 3
výzdobou pódia. 1
pódia. Absolvoval 1
Absolvoval i 1
i památkářský 1
památkářský kurz. 1
kurz. Absolvoval 1
Absolvoval minimálně 1
minimálně čtyřicet 1
čtyřicet schůzek 1
schůzek s 2
s pracovníky 1
pracovníky StB. 1
StB. Absolvoval 1
Absolvoval množství 1
množství studijních 1
studijních cest, 2
cest, mnohdy 1
mnohdy se 1
se svými 98
svými posluchači. 1
posluchači. Absolvoval 1
Absolvoval nižší 1
nižší průmyslovou 1
průmyslovou školu 3
školu oděvní. 1
oděvní. Absolvoval 1
Absolvoval poté 1
poté práva, 1
práva, jejichž 1
jejichž studium 1
studium zakončil 1
zakončil v 2
roce 1933. 6
1933. Absolvoval 1
Absolvoval pouze 1
pouze dvě 10
dvě třetiny 17
třetiny mistrovství 1
mistrovství (střídal 1
(střídal se 1
se s 277
s Italem 1
Italem Ignaziem 1
Ignaziem Giuntim), 1
Giuntim), ale 1
ale i 228
i přesto 11
přesto skončil 1
skončil třetí 5
třetí v 2
v konečném 11
konečném hodnocení. 1
hodnocení. Absolvoval 1
Absolvoval pražskou 1
pražskou univerzitu, 1
univerzitu, kde 1
kde také 18
také krátce 3
krátce učil. 1
učil. Absolvoval 1
Absolvoval přípravu 1
přípravu amerických 1
amerických astronautů, 1
astronautů, do 1
do vesmíru 15
vesmíru však 1
však neletěl. 1
neletěl. Absolvoval 1
Absolvoval reálku 1
reálku v 1
v Plzni, 3
Plzni, pak 1
pak sloužil 1
sloužil v 14
v rakouské 2
rakouské armádě, 1
armádě, kde 2
kde dosáhl 3
dosáhl hodnosti 9
hodnosti nadporučíka. 2
nadporučíka. Absolvoval 1
Absolvoval roční 1
roční studijní 2
studijní pobyty 2
pobyty na 2
na Mikrobiologickém 1
Mikrobiologickém ústavu 1
ústavu ČSAV, 2
ČSAV, Dětské 1
Dětské klinice 1
klinice ve 1
ve Würzburgu 1
Würzburgu a 1
a Gynekologicko-porodnické 1
Gynekologicko-porodnické klinice 1
klinice v 2
v Tunisu. 1
Tunisu. Absolvoval 1
Absolvoval Royal 1
Royal School 1
School Dungannon 1
Dungannon a 1
a poté 102
poté v 13
roce 1884 8
1884 odešel 1
odešel na 14
na Trinity 1
Trinity College 1
College v 6
v Dublinu, 1
Dublinu, kde 1
kde studoval 6
studoval inženýrství 1
inženýrství a 4
a fyzikální 5
fyzikální vědy. 1
vědy. Absolvoval 1
Absolvoval specializovanou 1
specializovanou výuku 1
výuku pohřebnictví 1
pohřebnictví na 1
na střední 31
střední odborné 2
odborné škole 4
škole uměleckoprůmyslové. 1
uměleckoprůmyslové. Absolvoval 1
Absolvoval střední 3
střední školu. 9
školu. Absolvoval 1
školu Hudson 1
Hudson High 1
High School 7
School (1973) 1
(1973) a 1
a pak 104
pak pokračoval 5
pokračoval ve 26
ve studiu 23
studiu na 11
na vojenské 7
vojenské letecké 1
letecké akademii 1
akademii USAF 1
USAF Academy. 1
Academy. Absolvoval 1
střední sociálně 1
sociálně pojišťovací 1
pojišťovací školu 1
školu a 25
pak nastoupil 2
nastoupil do 27
do okresní 1
okresní nemocenské 1
nemocenské pojišťovně 1
pojišťovně v 1
v Českém 13
Českém Krumlově. 2
Krumlově. Absolvoval 1
Absolvoval Střední 1
Střední uměleckoprůmyslovou 1
uměleckoprůmyslovou školu 1
v Brně 56
Brně a 12
a pokračoval 20
pokračoval soukromým 1
soukromým studiem 1
studiem u 2
u sochařů 1
sochařů Zezuly, 1
Zezuly, Skácela, 1
Skácela, Svobody, 1
Svobody, Šenka 1
Šenka a 1
a dalších. 8
dalších. Absolvoval 1
Absolvoval také 2
také jeden 3
jeden výstup 2
výstup do 6
do volného 3
volného vesmíru 1
vesmíru (EVA), 1
(EVA), kde 1
kde strávil 11
strávil téměř 1
téměř 7 2
7 hodin. 3
hodin. Absolvoval 1
také řadu 6
řadu zahraničních 4
zahraničních stáží 1
stáží a 1
a zúčastnil 2
zúčastnil se 4
se mnoha 4
mnoha mezinárodních 2
mezinárodních konferencí. 1
konferencí. Absolvoval 1
Absolvoval základní 2
základní a 6
a střední 22
školu (ukončenou 1
(ukončenou osvědčením). 1
osvědčením). Absolvoval 1
základní vzdělání 2
vzdělání a 13
poté se 38
se vyučil 10
vyučil krejčím. 1
krejčím. Absolvoval 1
Absolvoval zde 1
zde celkem 2
celkem devět 5
devět semestrů, 1
semestrů, ale 1
ale dokončit 1
dokončit studium 1
studium se 2
se mu 289
mu nepodařilo. 3
nepodařilo. Abstraktní 1
Abstraktní plastika 1
plastika odkazuje 1
odkazuje k 3
k dávné 1
dávné lodní 1
lodní dopravě, 1
dopravě, pro 1
pro které 17
které byla 8
byla kartografie, 1
kartografie, před 1
před jejíž 1
jejíž úřadem 1
úřadem byla 1
byla socha 2
socha postavena, 1
postavena, životně 1
životně důležitá. 1
důležitá. Abudraham 1
Abudraham uvádí, 1
uvádí, že 67
že slova 2
slova „rachum 1
„rachum ve-chanun“ 1
ve-chanun“ („milosrdný 1
(„milosrdný a 1
a milostivý“) 1
milostivý“) označují 1
označují začátek 1
začátek další 1
další části. 2
části. Abuzabilita 1
Abuzabilita označuje 1
označuje hypotetickou 1
hypotetickou zvýšenou 1
zvýšenou osobnostní 1
osobnostní (tělesnou 1
(tělesnou nebo 1
nebo duševní) 1
duševní) dispozici 1
dispozici člověka 1
člověka (např. 2
(např. Abúzus 1
Abúzus nikotinu 1
nikotinu je 1
je hedónický 1
hedónický (slastný) 1
(slastný) efekt 1
efekt mediován 1
mediován aktivací 1
aktivací nikotinových 1
nikotinových receptorů 1
receptorů ve 1
ve ventrální 2
ventrální tegmentální 1
tegmentální oblasti 1
oblasti (VTA), 1
(VTA), Vareniclin 1
Vareniclin je 1
je agonista 1
agonista α7 1
α7 a 1
a parciální 1
parciální agonista 1
agonista α4β2 1
α4β2 využívaný 1
využívaný při 2
při odvykání 1
odvykání kouření. 1
kouření. Aby 1
Aby aplikace 1
aplikace věděla, 1
věděla, jaké 1
jaké řídící 1
řídící sekvence 1
sekvence použít 1
použít (např. 2
(např. Aby 1
Aby byla 5
byla absolutní, 1
absolutní, musí 1
musí být 151
být hranice 1
hranice stejná 1
stejná ve 1
ve všech 97
všech rozdílných 1
rozdílných zemích, 1
zemích, kulturách 1
kulturách a 1
a technologických 1
technologických úrovních. 1
úrovních. Aby 1
byla realizace 1
realizace co 1
co nejrychlejší, 1
nejrychlejší, byl 1
byl přestavěn 9
přestavěn v 8
v pořadí 36
pořadí devátý 1
devátý vyrobený 1
vyrobený kus 1
kus verze 1
verze B-17E 1
B-17E se 1
se sériovým 2
sériovým číslem 2
číslem 41-2401 1
41-2401 (po 1
(po přestavbě 1
přestavbě měl 1
měl rezervováno 1
rezervováno nové 1
nové číslo 2
číslo 42-73515). 1
42-73515). Aby 1
byla webová 1
webová aplikace 1
aplikace zabezpečena 1
zabezpečena před 1
před útoky 1
útoky postavenými 1
postavenými na 1
na HTTP 2
HTTP Response 2
Response Splitting 1
Splitting je 1
je nutné 66
nutné ze 1
ze všech 68
všech uživatelských 3
uživatelských vstupů 2
vstupů filtrovat 1
filtrovat znaky 1
znaky CR, 1
CR, LF 1
LF a 1
a to 488
to v 66
v různých 116
různých formách 2
formách kódování 1
kódování před 1
před tím, 21
tím, než 23
než jsou 4
jsou použity 3
použity při 2
při jakémkoliv 1
jakémkoliv generování 1
generování hlaviček. 1
hlaviček. Aby 1
byla zajištěna 7
zajištěna nestrannost 1
nestrannost poroty, 1
poroty, je 1
je zakázáno 7
zakázáno mít 1
mít přímé 1
přímé finanční 1
finanční vztahy 1
vztahy s 23
s některým 3
některým z 4
z nominovaných 2
nominovaných umělců. 1
umělců. Aby 1
byla země 3
země do 4
do skupiny 21
skupiny zařazena, 1
zařazena, musí 1
musí splňovat 1
splňovat všechna 1
všechna kritéria. 1
kritéria. Aby 1
Aby bylo 10
bylo dosaženo 19
dosaženo vyšších 1
vyšších výnosů 1
výnosů a 2
a kultivace, 1
kultivace, rovněž 1
rovněž také 2
také pěstování 1
pěstování ovoce, 1
ovoce, chmele 1
chmele a 2
a vína, 1
vína, byly 1
byly písemně 1
písemně sjednány 1
sjednány smlouvy. 1
smlouvy. Aby 1
bylo možné 55
možné je 5
je hodnotit 1
hodnotit a 1
a měřit, 1
měřit, je 1
nutné je 2
je rozložit 1
rozložit na 4
na dílčí 2
dílčí faktory 1
faktory a 1
a dále 69
dále na 13
na opatření 1
opatření použitelnosti. 1
použitelnosti. Aby 1
možné mít 2
mít přehled 1
přehled o 7
o výsledcích 1
výsledcích fondu, 1
fondu, je 1
je potřeba 50
potřeba pravidelně 1
pravidelně ohodnocovat 1
ohodnocovat majetek 1
majetek fondu. 1
fondu. Aby 1
možné rozlišit 2
rozlišit pořadí 1
pořadí závodníků 1
závodníků se 1
se stejným 20
stejným počtem 2
počtem bodů, 1
bodů, jsou 1
jsou součástí 22
součástí závodu 2
závodu ještě 2
ještě tzv. 3
tzv. časovky. 1
časovky. Aby 1
možné se 10
se vyhnout 4
vyhnout těmto 1
těmto problémům, 1
problémům, byl 1
byl navržen 9
navržen tzv. 1
tzv. Aby 1
bylo možno 25
možno hypomanii 1
hypomanii diagnostikovat 1
diagnostikovat musí 1
musí symptomy 1
symptomy trvat 1
trvat minimálně 1
minimálně 4 1
4 dny. 1
dny. Aby 1
možno jej 2
jej správně 1
správně vidět, 1
vidět, je 1
je třeba 89
třeba jej 2
jej i 7
i citlivě 1
citlivě vnímat. 1
vnímat. Aby 1
bylo umožněno 6
umožněno rozdělení 1
rozdělení půdy 1
půdy rovným 1
rovným dílem, 1
dílem, muselo 1
muselo být 13
být německé 1
německé území 1
území rozděleno 2
rozděleno na 14
na menší 5
menší pozemky, 1
pozemky, přičemž 1
přičemž jednotlivé 1
jednotlivé dlouhé 1
dlouhé parcely 1
parcely byly 1
byly odděleny 1
odděleny ploty. 1
ploty. Aby 1
bylo vůbec 5
vůbec možné 1
možné dosáhnout 2
dosáhnout nějakou 1
nějakou smysluplnou 1
smysluplnou adhezi, 1
adhezi, jsou 1
jsou kola 1
kola zmagnetizovaná. 1
zmagnetizovaná. Aby 1
bylo zajištěno, 1
zajištěno, že 2
že se 620
se dynastie 1
dynastie z 1
z Luang 1
Luang Phrabangu 1
Phrabangu stane 1
stane hlavní 1
hlavní laoskou 1
laoskou dynastií, 1
dynastií, vzdal 1
vzdal se 4
se princ 2
princ Boun 1
Boun Oum 1
Oum z 1
z champasakské 1
champasakské dynastie 1
dynastie podle 1
podle tajného 1
tajného protokolu 1
protokolu následnických 1
následnických práv 1
práv výměnou 1
výměnou za 17
za jeho 42
jeho doživotní 1
doživotní ustanovení 1
ustanovení generálním 1
generálním inspektorem 4
inspektorem v 1
v novém 17
novém království. 1
království. Aby 1
Aby byl 1
byl vyrovnán 2
vyrovnán očekávaný 1
očekávaný pokles 1
pokles v 1
v zimních 3
zimních měsících, 1
měsících, musela 1
musela by 1
by průměrná 1
průměrná návštěvnost 1
návštěvnost v 1
v létě 51
létě přesahovat 1
přesahovat 40 1
40 000. 1
000. Zveřejněné 1
Zveřejněné údaje 1
údaje tak 1
tak byly 9
byly prohlášeny 2
prohlášeny za 3
za zklamání. 1
zklamání. Aby 1
Aby byly 2
byly shrnuty 2
shrnuty její 1
její nahrávky 1
nahrávky z 4
roku 2010, 6
2010, vydala 1
vydala rozšířené 1
rozšířené hru 1
hru s 3
názvem A 2
A Kylie 1
Kylie Christmas, 1
Christmas, která 1
která zahrnovala 4
zahrnovala covery 1
covery vánočních 1
vánočních písní 1
písní včetně 1
včetně „Let 1
„Let It 1
It Snow“ 1
Snow“ a 1
a „Santa 1
„Santa Baby“. 1
Baby“. Aby 1
byly tyto 19
tyto ochranné 1
ochranné masky 1
masky k 1
k dispozici 117
dispozici právě 1
právě tam, 1
tam, kde 45
kde jsou 30
jsou nejvíce 4
nejvíce potřeba, 1
potřeba, a 1
a nedocházelo 2
nedocházelo k 5
k nekontrolovatelnému 2
nekontrolovatelnému růstu 1
růstu jejich 1
jejich cen, 1
cen, rozhodli 1
rozhodli jsme 1
jsme se 6
se po 163
po dohodě 7
dohodě s 6
s ministrem 2
ministrem zdravotnictví 2
zdravotnictví nastavit 1
nastavit cenový 1
cenový strop. 1
strop. Abychom 1
Abychom dosáhli 1
dosáhli správné 1
správné funkce 2
funkce hřídele 1
hřídele uloženého 1
uloženého v 1
v kuželíkových 1
kuželíkových ložiscích 1
ložiscích a 1
a zamezili 1
zamezili tak 1
tak stavu 1
stavu popsanému 1
popsanému v 1
v předchozím 11
předchozím odstavci, 1
odstavci, je 1
potřeba docílit 1
docílit jistého, 1
jistého, avšak 1
avšak malého 1
malého "zmáčknutí" 1
"zmáčknutí" hřídele 1
hřídele a 2
a obou 1
obou ložisek. 1
ložisek. Abychom 1
Abychom hovořili 1
hovořili o 3
o taxonomickém 1
taxonomickém systému, 1
systému, musí 1
být toto 4
toto dílo 3
dílo (z 1
(z ohledem 1
ohledem na 32
na dobu) 1
dobu) dostatečně 1
dostatečně obsáhlé 1
obsáhlé a 2
a úplné 1
úplné a 1
a jednotlivé 6
jednotlivé taxony 1
taxony musí 1
být uspořádány 1
uspořádány podle 2
podle (někdy 1
(někdy domnělé) 1
domnělé) příbuznosti 1
příbuznosti mezi 1
mezi jednotlivými 40
jednotlivými rostlinami. 1
rostlinami. Abychom 1
Abychom je 1
je přiměli 1
přiměli k 1
k plodnosti, 1
plodnosti, je 1
třeba upravit 1
upravit jejich 1
jejich výživu 1
výživu řez 1
řez i 1
i polohu. 1
polohu. Abychom 1
Abychom si 1
si mohli 7
mohli povídat 1
povídat o 2
o designu, 1
designu, musíme 1
musíme ovšem 1
ovšem rozhovor 1
rozhovor vymezit 1
vymezit disciplínami 1
disciplínami a 1
a zavedenými 1
zavedenými rubrikami 1
rubrikami moderního 1
moderního designu. 1
designu. Abychom 1
Abychom tak 1
tak mohli 6
mohli mluvit 1
mluvit o 9
o informaci 1
informaci na 1
na mikroskopické 1
mikroskopické úrovni, 1
úrovni, zavádíme 1
zavádíme nový 1
nový pojem 1
pojem – 1
– kvantový 1
kvantový bit, 1
bit, čili 1
čili qubit. 1
qubit. Abychom 1
Abychom umělecký 1
umělecký (metaforický) 1
(metaforický) účinek 1
účinek dokázali 1
dokázali rozpoznat, 1
rozpoznat, musíme 1
musíme se 1
se vědomě 1
vědomě nebo 1
nebo nevědomky 1
nevědomky naučit 1
naučit dosavadním 1
dosavadním znakovým 1
znakovým systémům, 1
systémům, vůči 1
vůči nimž 1
nimž se 5
se umělecký 1
umělecký znak 1
znak vymezuje. 1
vymezuje. Aby 1
Aby člověk 1
člověk mohl 2
mohl začít 4
začít kopírovat 1
kopírovat obchodníka, 1
obchodníka, musí 1
musí mít 27
mít nejdříve 1
nejdříve založený 1
založený účet 1
účet u 1
u brokerské 1
brokerské společnosti. 1
společnosti. Aby 1
Aby demonstroval, 1
demonstroval, na 1
na které 76
které straně 1
straně sporu 1
sporu stojí, 1
stojí, změnil 1
změnil si 1
si i 16
i prostřední 1
prostřední jméno 2
jméno Lincoln 1
Lincoln na 1
na Lloyd, 1
Lloyd, což 1
bylo jedno 3
jedno z 37
z rodových 1
rodových jmen 1
jmen matky. 1
matky. Aby 1
Aby do 1
do vysílání 1
vysílání nepronikal 1
nepronikal hluk 1
hluk z 2
z okolních 12
okolních ulic, 1
ulic, umístili 1
umístili architekti 1
architekti kanceláře 1
kanceláře a 6
a archivy 1
archivy do 1
do vnějšího 3
vnějšího prstence 1
prstence budovy, 1
budovy, který 1
který obklopoval 1
obklopoval vysílací 1
vysílací studia 1
studia umístěná 1
umístěná do 2
do jejího 14
jejího středu. 1
středu. Aby 1
Aby Jána 1
Jána ochránili 1
ochránili rodiče 1
rodiče před 1
před deportací 2
deportací do 1
do koncentračního 4
koncentračního tábora, 1
tábora, umístili 1
umístili jej 1
jej v 19
roce 1942 18
1942 do 2
do katolického 1
katolického sirotčince 1
sirotčince (provozovaného 1
(provozovaného jeptiškami). 1
jeptiškami). Aby 1
Aby jeho 2
jeho trápení 1
trápení nebylo 1
nebylo dost, 1
dost, postihl 1
postihl ho 1
ho ještě 3
ještě defekt 2
defekt kola 1
kola po 1
po střetu 1
střetu s 6
s jiným 13
jiným autem. 1
autem. Aby 1
jeho účinek 1
účinek byl 1
byl co 5
co nejvyšší, 1
nejvyšší, je 1
je potřeba, 2
potřeba, aby 3
aby se 402
se do 321
do něj 29
něj zapojilo 1
zapojilo co 1
co nejvíce 25
nejvíce lidí. 2
lidí. Aby 1
Aby je 1
je ostatní 1
ostatní vězni 2
vězni nešikanovali, 1
nešikanovali, často 1
často je 10
je zařazovali 1
zařazovali na 1
na společnou 2
společnou celu 1
celu s 1
s katolickými 1
katolickými duchovními. 1
duchovními. Aby 1
Aby ji 1
ji již 2
již nepoškozovaly 1
nepoškozovaly povodně, 1
povodně, byla 1
byla podlaha 1
podlaha ve 1
ve vestibulu 1
vestibulu a 2
a hlavním 10
hlavním prostoru 1
prostoru zvýšena 1
zvýšena o 5
o půl 3
půl druhého 1
druhého metru 1
metru navážkou. 1
navážkou. A 1
A byl 2
byl i 63
i prvním, 1
prvním, kdo 3
kdo fotografoval 1
fotografoval Prahu 1
Prahu v 1
v zimě. 7
zimě. % 1
% a 18
a bylo 74
bylo dokázáno, 1
dokázáno, že 1
je velice 27
velice efektivní. 1
efektivní. A 1
byl to 10
to právě 11
právě Mencken, 1
Mencken, který 1
který poskytl 2
poskytl procesu 1
procesu jeho 1
jeho nejkřiklavější 1
nejkřiklavější titulek 1
titulek „Opičí 1
„Opičí proces 1
proces s 3
s bezvěrcem 1
bezvěrcem Scopesem“. 1
Scopesem“. Aby 1
Aby Microsoft 1
Microsoft pomohl 1
pomohl uživatelům 1
uživatelům s 1
s jejich 34
jejich rozhodnutím, 1
rozhodnutím, dal 1
dal tvůrcům 1
tvůrcům možnost 1
možnost nechat 2
nechat si 2
si jejich 6
jejich aplikaci 1
aplikaci podepsat. 1
podepsat. Aby 1
Aby místní 1
místní předešli 1
předešli úplné 1
úplné anarchii, 1
anarchii, zřídili 1
zřídili správní 1
správní centrálu 1
centrálu v 1
v objektu 11
objektu zvaném 1
zvaném Khoonda. 1
Khoonda. Aby 1
Aby mohli 1
mohli proniknout 1
proniknout do 3
do reálného 1
reálného prostoru 1
prostoru ve 2
ve větším 9
větším počtu, 1
počtu, musejí 1
musejí využít 1
využít trhlin 1
trhlin ve 1
ve Warpu. 1
Warpu. Aby 1
Aby mohl 2
mohl nějaký 1
nějaký systém 1
systém naběhnout 1
naběhnout (tzv. 1
(tzv. Aby 1
mohl Šaka 1
Šaka dosáhnout 1
dosáhnout tohoto 1
tohoto cíle, 1
cíle, bylo 1
bylo nutno 8
nutno věnovat 1
věnovat pozornost 2
pozornost zulské 1
zulské armádě. 1
armádě. Aby 1
Aby mohly 1
mohly LR 1
LR analyzátory 1
analyzátory provádět 1
provádět rozhodnutí 1
rozhodnutí s 1
s konstantní 1
konstantní rychlostí, 1
rychlostí, musí 1
musí sumarizovat 1
sumarizovat všechny 1
všechny relevantní 1
relevantní informace 1
informace z 8
z levého 4
levého kontextu 1
kontextu do 1
do jediné 3
jediné hodnoty 2
hodnoty nazývané 1
nazývané LR(0) 1
LR(0) stav 1
stav analyzátoru 1
analyzátoru ( 1
( ). 49
). Aby 1
Aby návrh 1
návrh byl 4
co nejlepší, 1
nejlepší, využilo 1
využilo se 1
se výhody, 1
výhody, že 1
že po 32
po jeho 86
jeho plnění 1
plnění dychtí 1
dychtí více 1
více nebo 6
nebo i 29
i mnoho 12
mnoho řešitelů. 1
řešitelů. Aby 1
Aby nedošlo 1
nedošlo k 20
k úplnému 8
úplnému zničeni 1
zničeni stromů, 1
stromů, je 1
třeba odběry 1
odběry pryskyřice 1
pryskyřice omezit. 1
omezit. Aby 1
Aby nevznikaly 1
nevznikaly stejné 1
stejné osobnosti, 1
osobnosti, byly 1
byly uměle 2
uměle měněny. 1
měněny. Aby 1
Aby omezil 1
omezil obavy 1
obavy mužstva, 1
mužstva, slíbil 1
slíbil Payer 1
Payer účastníkům, 1
účastníkům, pod 1
pod příslibem 1
příslibem jejich 1
jejich mlčení, 1
mlčení, zvláštní 1
zvláštní odměny 1
odměny ve 1
ve výši 50
výši 1 3
1 000 24
000 zlatých 3
zlatých za 3
za dosažení 2
dosažení 81. 1
81. stupně 1
stupně a 5
a 2 30
2 500 6
500 zlatých 3
dosažení 82. 1
82. stupně 1
stupně severní 1
severní šířky. 3
šířky. Aby 1
Aby plánovač 1
plánovač mohl 1
mohl efektivně 1
efektivně fungovat, 1
fungovat, musí 1
být také 19
také splněny 1
splněny další 1
další předpoklady, 1
předpoklady, jak 1
jak organizační, 1
organizační, tak 1
tak technické. 1
technické. Aby 1
Aby platil 1
platil ekvipartiční 1
ekvipartiční teorém, 1
teorém, nesmí 1
nesmí být 14
být tepelná 1
tepelná energie 2
energie příliš 1
příliš malá 2
malá ve 1
ve srovnání 29
srovnání s 38
s mezerami 1
mezerami mezi 1
jednotlivými energetickými 1
energetickými mikrostavy. 1
mikrostavy. Aby 1
Aby podpořil 1
podpořil obchod 1
obchod a 14
a získal 33
získal respekt 2
respekt zákazníků, 1
zákazníků, lže 1
lže o 1
o jeho 74
jeho smrti 70
smrti a 12
a prohlásí, 1
prohlásí, že 3
že ho 48
ho zabil 2
zabil v 1
v osobním 8
osobním souboji. 1
souboji. Aby 1
Aby pojistila 1
pojistila svůj 1
svůj úspěch, 1
úspěch, musí 1
musí se 15
se ujistit, 1
ujistit, že 2
že má 43
má dobrou 1
dobrou pověst 2
pověst a 3
a okolí. 7
okolí. Aby 1
Aby porazili 1
porazili své 1
své rivaly, 1
rivaly, sbor 1
sbor Slavíci 1
Slavíci z 1
z Daltonovy 1
Daltonovy akademie, 1
akademie, kteří 2
kteří jsou 33
jsou známí 7
známí za 1
za své 33
své precizní 1
precizní taneční 1
taneční choreografie, 1
choreografie, tak 1
tak se 131
se Finn 1
Finn rozhodne 1
rozhodne pro 3
pro New 2
New Directions 7
Directions vybrat 1
vybrat jako 1
jako hudební 5
hudební číslo 2
číslo " 1
" Aby 1
Aby přesvědčila 1
přesvědčila zaměstnance 1
zaměstnance velvyslanectví, 1
velvyslanectví, který 1
který měl 58
měl pochybnosti 1
pochybnosti o 7
o této 16
této skutečnosti, 1
skutečnosti, vystrčila 1
vystrčila v 1
v průběhu 150
průběhu hovoru 1
hovoru telefonní 1
telefonní sluchátko 1
sluchátko z 1
z okna 5
okna svého 1
svého pokoje 2
pokoje v 2
v Katovicích, 1
Katovicích, aby 1
aby slyšel 1
slyšel zvuk 1
zvuk německých 1
německých tanků 1
tanků na 1
na ulicích 4
ulicích města. 1
města. Aby 1
Aby přilákal 1
přilákal mladé 1
mladé ženy 4
ženy říkal 1
říkal že 1
je slavný 1
slavný fotograf 1
fotograf a 2
a že 147
že by 185
by je 15
je chtěl 2
chtěl vyfotografovat. 1
vyfotografovat. Aby 1
Aby protistrana 1
protistrana nemusela 1
nemusela pro 1
pro připojení 10
připojení k 18
k jeho 79
jeho počítači 1
počítači složitě 1
složitě zjišťovat 1
zjišťovat IP 1
IP adresu, 2
adresu, zajistí 1
zajistí uživatel 1
uživatel ihned 1
ihned po 14
po připojení 2
k Internetu 1
Internetu zápis 1
zápis pomocí 1
pomocí DDNS, 1
DDNS, který 1
který propojí 1
propojí stálé 1
stálé internetové 1
internetové jméno 1
jméno s 1
s právě 1
právě použitou 1
použitou IP 1
IP adresou. 1
adresou. Aby 1
Aby se 20
se dostal 53
dostal zpět 3
zpět do 118
do Německa, 6
Německa, prodává 1
prodává léčivé 1
léčivé mastičky. 1
mastičky. Aby 1
se mohl 47
mohl hudbě 1
hudbě věnovat, 1
věnovat, předčasně 1
předčasně opustil 1
opustil obchodní 1
obchodní školu 1
a začal 62
začal pracovat 43
pracovat jako 18
jako silniční 1
silniční technik. 1
technik. Aby 1
se moře 1
moře ještě 1
ještě více 28
více neznečišťovalo, 1
neznečišťovalo, tak 1
tak Marina 1
Marina Punat 1
Punat vynakládala 1
vynakládala značné 1
značné úsilí 2
úsilí na 2
na vybudování 6
vybudování infrastruktury, 1
infrastruktury, takové, 1
takové, aby 1
aby znečištění 1
znečištění moře 1
moře bylo 1
bylo co 2
co nejmenší. 1
nejmenší. Aby 1
se některý 3
některý z 4
z kandidátů 4
kandidátů posunul 1
posunul na 7
na první 51
první místo 15
místo listiny, 1
listiny, musí 1
musí získat 3
získat alespoň 1
alespoň o 3
o deset 11
deset procent 3
procent procent 1
procent více 1
více hlasů, 2
hlasů, než 2
než je 41
je průměrný 1
průměrný počet 7
počet hlasů 5
hlasů na 1
na jednoho 12
jednoho kandidáta 2
kandidáta v 1
v rámci 328
rámci jeho 3
jeho strany. 1
strany. Aby 1
se nezhroutila, 1
nezhroutila, uzavřela 1
uzavřela se 1
do sebe, 3
sebe, avšak 1
avšak v 18
v hloubi 2
hloubi duše 1
duše je 5
velice citlivá 1
citlivá a 1
má starost 1
starost o 4
o druhé, 1
druhé, což 1
což poprvé 1
poprvé po 3
po mnoha 7
mnoha letech 4
letech projevila, 1
projevila, jakmile 1
jakmile se 8
se seznámila 12
seznámila s 8
s Edgem, 1
Edgem, Reimi 1
Reimi a 1
a Faizem. 1
Faizem. Aby 1
se pojistil 1
pojistil proti 1
proti možnému 1
možnému odebrání 1
odebrání či 1
či zpětnému 1
zpětnému odkoupení 1
odkoupení ze 1
ze strany 107
strany kláštera, 1
kláštera, odevzdal 1
odevzdal v 1
v květnu 65
květnu 1356 1
1356 své 1
své državy, 1
državy, včetně 1
včetně osady 1
osady Kámen, 1
Kámen, císaři 1
císaři Karlu 1
Karlu IV. 1
IV. jako 1
jako králi 1
králi českému. 1
českému. Aby 1
se předešlo 4
předešlo prolomení 1
prolomení klíče, 1
klíče, používají 1
používají kryptologické 1
kryptologické protokoly 1
protokoly různé 1
různé metody, 1
metody, funkce 1
funkce a 17
a jejich 254
jejich kombinace 1
kombinace k 1
k tomu, 147
tomu, aby 58
aby své 2
své zprávy 2
zprávy co 1
co nejlépe 4
nejlépe uchránily. 1
uchránily. Aby 1
se prince 1
prince zbavili, 1
zbavili, Fata 1
Fata Morgana 1
Morgana ho 1
ho očaruje 1
očaruje tak, 1
tak, že 125
že pocítí 1
pocítí neovladatelnou 1
neovladatelnou touhu 1
touhu po 6
po třech 34
třech pomerančích, 1
pomerančích, které 1
které ale 23
ale může 16
může získat 2
získat jen 2
jen ve 16
ve vzdálené 1
vzdálené zemi 1
zemi za 2
za pouští, 1
pouští, přes 1
přes kterou 3
kterou musí 2
musí přejít. 1
přejít. Aby 1
se skupiny 2
skupiny mohly 1
mohly těmto 1
těmto nekalým 1
nekalým praktikám 1
praktikám bránit, 1
bránit, založily 1
založily spontánně 1
spontánně Blok 1
Blok tvůrčích 1
tvůrčích skupin, 1
skupin, který 2
který neusiloval 1
neusiloval o 1
o začlenění 2
začlenění do 8
do struktur 2
struktur Svazu. 1
Svazu. Aby 1
se stihlo 2
stihlo namalovat 1
namalovat dostatek 1
dostatek vajec, 1
vajec, malovaly 1
malovaly se 1
se předem 3
předem až 1
až průběžně 1
průběžně po 2
po celý 46
celý rok, 11
rok, a 2
a nebylo 7
nebylo tudíž 1
tudíž možné 1
možné malovat 1
malovat vajíčka 1
vajíčka plná, 1
plná, protože 1
protože by 13
by se 253
se zkazila. 1
zkazila. Aby 1
se svatba 1
svatba mohla 1
mohla uskutečnit, 1
uskutečnit, je 1
je prý 3
prý ale 1
ale nutné 2
nutné pana 1
pana Jourdaina 1
Jourdaina rovněž 1
rovněž povýšit 1
povýšit do 1
do šlechtického 7
šlechtického stavu. 4
stavu. Aby 1
se takovým 4
takovým opakovaným 1
opakovaným otázkám 1
otázkám zabránilo, 1
zabránilo, někteří 1
někteří uživatelé 1
uživatelé začali 1
začali vytvářet 1
vytvářet seznamy 1
seznamy nejtypičtějších 1
nejtypičtějších otázek 1
otázek a 3
a odpovědí 1
odpovědí na 4
na ně, 1
ně, které 1
které do 13
do příslušné 2
příslušné skupiny 1
skupiny pravidelně 2
pravidelně zasílali 1
zasílali v 1
v jediné 4
jediné shrnující 1
shrnující zprávě. 1
zprávě. Aby 1
se tohoto 9
tohoto cíle 1
cíle dosáhlo, 1
dosáhlo, musela 1
musela být 31
být soudobá 1
soudobá církev 1
církev očištěna 1
očištěna od 1
od nehodných 1
nehodných kněží. 1
kněží. Aby 1
se usnadnilo 2
usnadnilo přijetí 1
přijetí programu 1
programu novými 1
novými uživateli, 1
uživateli, byla 1
byla zrušena 30
zrušena závislost 1
závislost na 10
na JACKu, 1
JACKu, démon 1
démon pro 1
pro pokročilé 1
pokročilé uživatele 1
uživatele je 1
je nyní 41
nyní nutný 1
nutný jen 1
jen volitelně. 1
volitelně. Aby 1
v korekturách 1
korekturách odlišila 1
odlišila od 1
od chybějících 1
chybějících stránek, 1
stránek, označuje 1
označuje se 5
se slovem 2
slovem „vacat“. 1
„vacat“. Aby 1
se vojenská 1
vojenská vláda 2
vláda vyhnula 1
vyhnula neúspěchu 1
neúspěchu ve 1
ve snaze 15
snaze získat 2
získat domácí 1
domácí podporu, 1
podporu, rychle 1
rychle naplánovala 1
naplánovala invazi 1
invazi na 3
na ostrovy 4
ostrovy už 1
už na 14
na konci 161
konci roku 58
roku 1981. 3
1981. Aby 1
se vyhnul 9
vyhnul nástrahám 1
nástrahám pouličního 1
pouličního života, 1
života, zapsala 1
zapsala ho 1
ho jeho 11
jeho matka 23
matka spolu 1
spolu s 266
s jeho 68
jeho bratrem 4
bratrem dvojčetem 1
dvojčetem na 1
na odpolední 1
odpolední kroužky 1
kroužky umění. 1
umění. Aby 1
se výsledky 3
výsledky projektu 1
projektu udržely 1
udržely v 2
v tajnosti 3
tajnosti před 1
před Němci, 1
Němci, prováděly 1
prováděly se 1
se pokusy 1
pokusy jen 1
jen na 66
na malém 5
malém zařízení 1
zařízení s 9
s maximálně 1
maximálně 30 3
30 kg 3
kg materiálu. 1
materiálu. Aby 1
se zabránilo 8
zabránilo nepořádku 1
nepořádku a 1
a dvojímu 1
dvojímu počítání, 1
počítání, jsou 1
jsou informace 1
informace v 4
v této 210
této tabulce 2
tabulce aktualizovány 1
aktualizovány pouze 1
pouze po 8
po turnaji 2
turnaji nebo 1
nebo po 8
po skončení 59
skončení účasti 1
účasti hráče 1
hráče na 3
na turnaji. 2
turnaji. Aby 1
se zbavil 5
zbavil alespoň 1
alespoň jednoho 2
jednoho protivníka, 1
protivníka, obrátil 1
obrátil se 2
se Karel 3
Karel s 4
s celou 12
celou mocí 1
mocí proti 1
proti Francii 1
Francii a 15
a oblehl 3
oblehl Mety, 1
Mety, nepořídil 1
nepořídil však 1
však ničeho 1
ničeho a 1
a také 333
také v 127
v Itálii 15
Itálii dařilo 1
dařilo se 2
se Francouzům 1
Francouzům dobře. 1
dobře. Aby 1
Aby si 6
si lépe 1
lépe zvykl 1
zvykl na 1
nové prostředí, 1
prostředí, když 1
když začínal 1
začínal hrát 1
hrát v 12
v Americe, 3
Americe, zůstávala 1
zůstávala tam 1
tam s 3
s ním 152
ním jeho 2
jeho matka. 4
matka. Aby 1
si místní 3
místní mohli 1
mohli postavit 4
postavit nový 6
nový kostel, 1
kostel, byli 1
byli roku 3
roku 1647 1
1647 na 1
na několik 33
několik let 56
let osvobozeni 1
osvobozeni od 3
od některých 4
některých poplatků. 1
poplatků. Aby 1
si Olivie 1
Olivie vzpomněla, 1
vzpomněla, musí 1
musí sníst 1
sníst hlísty, 1
hlísty, ta 1
ta se 14
se rozhodne 29
rozhodne koktejl 1
koktejl vypít. 1
vypít. Aby 1
si udržela 1
udržela pověst 1
pověst elitní 1
elitní kurtizány, 1
kurtizány, přijímala 1
přijímala ve 1
ve svém 143
svém rezidenci 1
rezidenci pouze 1
pouze literáty 1
literáty a 1
a vzdělance. 1
vzdělance. Aby 1
si zachovala 3
zachovala svůj 1
svůj vztah 2
vztah k 21
k dceři, 2
dceři, snažila 1
snažila se 7
se Myerse 1
Myerse pochopit 1
pochopit prostřednictvím 1
prostřednictvím svých 4
svých vědomostí 1
vědomostí o 2
o osobnostních 1
osobnostních typech. 1
typech. Aby 1
si zlepšil 1
zlepšil svou 1
svou kreslířskou 1
kreslířskou techniku, 1
techniku, začal 1
začal studovat 12
studovat na 12
na akademii 2
akademii umění 1
umění v 21
v Bruselu. 1
Bruselu. Aby 1
Aby skryl 1
skryl svůj 3
svůj hlavní 1
hlavní zdroj 2
zdroj příjmů 1
příjmů před 1
před daňovými 1
daňovými úřady, 1
úřady, přijme 1
přijme na 1
na byt 1
byt dva 1
dva spolubydlící: 1
spolubydlící: Andrewa 1
Andrewa (o 1
(o jeden 1
jeden rok 11
rok mladšího) 1
mladšího) a 1
a 18letého 1
18letého Joeyho. 1
Joeyho. Aby 1
Aby splnili 1
splnili smlouvu 1
smlouvu se 5
se Sanctuary 1
Sanctuary Records, 1
Records, vydali 1
vydali Megadeth 1
Megadeth kompilační 1
kompilační album 3
album Still 1
Still Alive… 1
Alive… and 1
and Well? 1
Well? Abyste 1
Abyste pochopili, 1
pochopili, že 1
že potřebujete 1
potřebujete obrácení. 1
obrácení. Abyste 1
Abyste se 1
v té 190
té záplavě 1
záplavě neztratili 1
neztratili a 1
a nemrhali 1
nemrhali své 1
své úložiště 1
úložiště na 1
na zbytečnosti 1
zbytečnosti – 1
– ukážeme 1
ukážeme vám 1
vám ve 1
ve Swajpu 1
Swajpu každý 1
každý týden 6
týden aplikace, 1
aplikace, které 2
které opravdu 1
opravdu stojí 1
stojí za 14
za to! 1
to! Aby 1
Aby tak 1
tak piráti 1
piráti dosáhli 1
dosáhli svého 1
svého cíle 3
cíle bez 1
bez nutnosti 14
nutnosti krveprolití, 1
krveprolití, bylo 1
bylo nutné 18
nutné se 8
se od 155
od ostatních 37
ostatních lodí 1
lodí odlišit. 1
odlišit. Aby 1
Aby tedy 1
tedy bylo 4
možné toto 1
toto jméno 9
jméno vyslovit, 1
vyslovit, tak 1
tak za 6
za r 1
r ve 1
ve většině 32
většině případů 26
případů přidávají 1
přidávají „i“ 1
„i“ nebo 1
nebo méně 6
méně často 6
často „u“. 1
„u“. Aby 1
Aby to 2
to bylo 78
co nejjednodušší, 1
nejjednodušší, je 1
je ve 99
ve výchozím 3
výchozím nastavení 2
nastavení zakázáno 1
zakázáno mnoho 1
mnoho důležitých 2
důležitých funkcí 1
funkcí zabezpečení. 1
zabezpečení. Aby 1
Aby toho 1
málo, do 1
do případu 1
případu se 2
se vkládá 3
vkládá tým 1
tým agentů, 1
agentů, které 1
které vede 7
vede zvláštní 1
zvláštní agent 2
agent Peter 1
Peter Keyes, 1
Keyes, kterému 1
kterému se 33
se má 26
má Harrigan 1
Harrigan zodpovídat 1
zodpovídat a 1
a hlásit 1
hlásit postup. 1
postup. Aby 1
to nebylo 9
nebylo tak 5
tak jednoduché 1
jednoduché každý 1
každý z 22
těchto Mazoku 1
Mazoku měl 1
měl ještě 6
ještě své 2
své pohůnky. 1
pohůnky. Aby 1
Aby tuto 1
tuto skutečnost 9
skutečnost zohlednil, 1
zohlednil, sestavil 1
sestavil sedmibodovou 1
sedmibodovou stupnici 2
stupnici (tzv. 1
(tzv. Kinseyho 1
Kinseyho stupnice) 1
stupnice) kontinuálního 1
kontinuálního přechodu 1
přechodu mezi 4
mezi heterosexualitou 1
heterosexualitou a 1
a homosexualitou 1
homosexualitou se 1
se stupni 1
stupni 0 1
0 až 3
až 6, 2
6, kde 1
kde 0 1
0 znamenala 1
znamenala výlučně 1
výlučně heterosexuální 1
heterosexuální chování 1
chování a 14
a 6 18
6 výlučně 1
výlučně homosexuální 1
homosexuální chování. 1
chování. Aby 1
Aby upevnil 1
upevnil morálku 1
morálku mužstva, 1
mužstva, učinil 1
učinil Marius 1
Marius orla 1
orla (aquila) 1
(aquila) společným 1
společným emblémem 1
emblémem legií, 1
legií, jenž 1
jenž měl 3
měl symbolizovat 2
symbolizovat věrnost, 1
věrnost, povinnost 1
povinnost a 5
a hrdost 1
hrdost vojáků. 1
vojáků. Aby 1
Aby však 3
však bylo 47
možné důvěřovat 1
důvěřovat elektronickému 1
elektronickému podpisu, 1
podpisu, je 1
třeba mít 1
mít jistotu, 1
jistotu, že 4
že veřejné 2
veřejné klíče, 1
klíče, používané 1
používané pro 3
pro kontrolu 12
kontrolu elektronického 1
elektronického podpisu, 2
podpisu, skutečně 1
skutečně náleží 1
náleží osobě, 1
osobě, která 3
která je 259
je uvedena 7
uvedena v 7
v popisu 2
popisu klíče. 1
klíče. Aby 1
možno zapojit 1
zapojit "5V 1
"5V TTL" 1
TTL" výstup 1
do "3,3V 1
"3,3V LVTTL" 1
LVTTL" vstupu, 1
vstupu, je 1
nutné aby 1
aby LVTTL 1
LVTTL obvod 1
obvod byl 1
byl "5V 1
"5V tolerantní". 1
tolerantní". Aby 1
však nedal 2
nedal podnět 1
podnět ke 2
ke sporům 5
sporům mezi 5
mezi svými 14
svými potomky, 1
potomky, žádal, 1
žádal, aby 3
aby to 7
bylo drženo 1
drženo v 1
v tajnosti, 4
tajnosti, dokud 1
dokud žijí 1
žijí dědicové 1
dědicové z 1
z dřívějších 4
dřívějších manželství. 1
manželství. Aby 1
Aby všichni 1
všichni jedno 1
jedno byli, 1
byli, Litoměřice: 1
Litoměřice: Cyrilometodějská 1
Cyrilometodějská bohoslovecká 1
bohoslovecká fakulta 1
fakulta 1964. 1
1964. Aby 1
Aby vzbudil 1
vzbudil dojem 1
dojem velkého 1
velkého počtu 8
počtu autorů, 1
autorů, používal 1
používal pseudonymy 1
pseudonymy Vojta 1
Vojta Machatý, 1
Machatý, Vendelín 1
Vendelín Břitva, 1
Břitva, Filip 1
Filip Drtina, 1
Drtina, Goliáš 1
Goliáš Cvrček, 1
Cvrček, David 1
David Vulkán, 1
Vulkán, Škorpion, 1
Škorpion, Kaňka, 1
Kaňka, Švanda 1
Švanda a 1
a Redaktor. 1
Redaktor. Aby 1
Aby vzorek 1
vzorek mohl 1
mohl být 43
být transportován, 1
transportován, musí 1
se ihned 10
ihned přeměnit 1
přeměnit na 5
na plyn. 1
plyn. Aby 1
Aby zabránil, 1
zabránil, jak 1
jak bylo 13
bylo tehdy 6
tehdy obvyklé, 1
obvyklé, nastěhování 1
nastěhování nájemníka 1
nájemníka do 1
do svého 49
svého letního 1
letního sídla, 1
sídla, přestěhoval 1
přestěhoval se 2
roce 1952 12
1952 do 1
do Senohrab 1
Senohrab natrvalo. 1
natrvalo. Aby 1
Aby zasedání 1
zasedání bylo 1
vůbec usnášeníschopné, 1
usnášeníschopné, musí 1
být přítomné 1
přítomné dvě 1
třetiny reprezentantů 1
reprezentantů členských 1
členských států. 3
států. Aby 1
Aby získal 1
získal souhlas 1
souhlas své 1
své rodiny, 1
rodiny, očekávalo 1
očekávalo se, 1
se, že 186
že jeho 79
jeho nevěsta 1
nevěsta bude 1
bude mít 27
mít královský 1
královský nebo 1
nebo šlechtický 1
šlechtický původ. 1
původ. Academia 1
Academia Praha 1
Praha 1977, 2
1977, s. 2
s. 244–246. 1
244–246. Acanthostega 1
Acanthostega měla 1
měla také 8
také podobně 1
podobně jako 87
jako ryby 1
ryby kryté 1
kryté žábry. 1
žábry. Açba 1
Açba (2007), 1
(2007), str. 1
str. 172 1
172 Nazperver 1
Nazperver roku 1
roku 1888 11
1888 porodila 1
porodila dceru 4
dceru Refii 1
Refii Sultan, 1
Sultan, která 1
která krátce 1
krátce po 59
po porodu 3
porodu zemřela. 1
zemřela. Ač 1
Ač bitva 1
bitva dopadla 1
dopadla vítězně 1
vítězně pro 2
pro trpaslíky, 1
trpaslíky, ani 1
z bojujících 1
bojujících stran 2
stran na 4
na ni 46
ni nevzpomíná 1
nevzpomíná v 1
v dobrém. 2
dobrém. Ač 1
Ač bylo 1
bylo nové 2
nové království 1
království i 1
i Rogerův 1
Rogerův titul 1
titul postaveno 1
postaveno na 5
na chatrném 1
chatrném základu 1
základu problematického 1
problematického papeže, 1
papeže, proběhly 1
proběhly korunovace 1
korunovace a 1
a hostina 1
hostina v 1
v přepychovém 1
přepychovém stylu. 1
stylu. Ač 1
Ač byly 1
byly německé 1
německé stíhačky 1
stíhačky skutečně 1
skutečně vyprovokovány 1
vyprovokovány k 1
k akci 2
akci a 3
a mnoho 38
mnoho jich 3
jich bylo 37
bylo spojenci 1
spojenci sestřeleno, 1
sestřeleno, primární 1
primární část 1
část plánu, 1
plánu, tedy 1
tedy maximální 1
maximální redukce 1
redukce německého 1
německého průmyslu, 1
průmyslu, se 1
se nepodařila. 1
nepodařila. Access-80 1
Access-80 představovala 1
představovala systém, 1
systém, kde 2
kde lidé 3
lidé mohli 1
mohli mezi 1
mezi sebou 35
sebou komunikovat. 1
komunikovat. A. 1
A. C. 3
C. Clarke, 1
Clarke, Město 1
Město a 3
a hvězdy, 1
hvězdy, Baronet 1
Baronet 2005, 1
2005, kapitola 1
kapitola 11., 1
11., str. 1
str. 120-121 1
120-121 V 1
V ohrožení 1
ohrožení jsou 1
jsou schopni 11
schopni působit 1
působit společně 1
společně mocnou 1
mocnou telepatickou 1
telepatickou silou. 1
silou. Aces 1
Aces ve 1
ve své 170
své poslední 18
poslední sezóně 11
sezóně v 13
v ECHL 2
ECHL skončily 2
skončily v 7
v základní 32
základní části. 10
části. Acetylchlorid, 1
Acetylchlorid, jinak 1
jinak také 2
také chlorid 1
chlorid kyseliny 1
kyseliny octové 1
octové nebo 1
nebo ethanoylchlorid, 1
ethanoylchlorid, je 1
je bezbarvá 1
bezbarvá hořlavá 1
hořlavá kapalina 1
kapalina se 2
se silným 7
silným zápachem. 1
zápachem. AČFK 1
AČFK je 1
je členem 29
členem Mezinárodní 5
Mezinárodní federace 4
federace filmových 1
filmových klubů. 2
klubů. AČFK 1
AČFK se 2
se podařilo 102
podařilo na 1
na pokrytí 2
pokrytí ztráty 1
ztráty a 9
a záchranu 1
záchranu festivalu 1
festivalu získat 1
získat dlouhodobou 1
dlouhodobou půjčku 1
půjčku 4 1
4 mil. 1
mil. AČFK 1
se stále 34
stále důsledněji 1
důsledněji zaměřuje 1
zaměřuje na 39
na práci 11
práci s 23
s mládeží, 2
mládeží, čemuž 1
čemuž slouží 1
slouží především 3
především projekt 1
projekt Film 1
Film a 3
a škola. 3
škola. Achacachi 1
Achacachi leží 1
leží v 50
v nadmořské 51
nadmořské výšce 60
výšce 3 2
3 854 1
854 m 1
m na 7
na náhorní 3
náhorní plošině 5
plošině Altiplano. 1
Altiplano. Achajci 1
Achajci se 1
se tu 32
tu měli 1
měli promíchat 1
promíchat s 1
s Iony 1
Iony a 1
a Pelasgy. 1
Pelasgy. Achájové 1
Achájové zde 1
zde společně 1
společně v 4
v míru 1
míru žili 1
žili s 1
s původním 8
původním obyvatelstvem, 1
obyvatelstvem, se 1
se kterým 51
kterým se 67
se mísili 1
mísili a 1
a definitivně 3
definitivně je 1
je řecký 1
řecký element 1
element pohltil 1
pohltil až 1
až v 169
v době 159
době helénismu, 1
helénismu, tedy 1
tedy ve 6
ve 4. 8
4. století 4
století před 8
před Kr. 4
Kr. Achille 1
Achille Harley 1
Harley po 1
po zaplacení 2
zaplacení poplatku 1
poplatku zahájil 1
zahájil výstavbu 2
výstavbu v 2
květnu 1607 1
1607 a 2
a rozprodal 1
rozprodal pozemky 1
pozemky jednotlivcům. 1
jednotlivcům. Achime'ir 1
Achime'ir i 1
i zbylí 1
zbylí dva 3
dva však 1
však obvinění 1
obvinění vehementně 1
vehementně odmítali. 1
odmítali. Achmadulina 1
Achmadulina opakovaně 1
opakovaně vyjádřila 1
vyjádřila podporu 1
podporu sovětským 1
sovětským disidentům, 1
disidentům, Andreji 1
Andreji Sacharovovi, 1
Sacharovovi, Levovi 1
Levovi Kopelevovi, 1
Kopelevovi, Georgiovi 1
Georgiovi Vladimirovovi, 1
Vladimirovovi, či 1
či Vladimíru 1
Vladimíru Vojnovičovi. 1
Vojnovičovi. Achnatonem 1
Achnatonem odstraňované 1
odstraňované jméno 1
jméno Amonovo 1
Amonovo bylo 1
bylo opět 12
opět vytesáváno 1
vytesáváno na 1
na původní 16
původní místa 1
místa a 11
a veškeré 6
veškeré důkazy 1
důkazy o 12
o tom, 120
tom, že 152
se tato 38
tato reforma 1
reforma kdy 1
kdy odehrála, 1
odehrála, byly 1
byly vymazány, 1
vymazány, takže 1
takže až 2
až do 671
do objevení 2
objevení města 1
města Achetaton 1
Achetaton se 1
o těchto 8
těchto událostech 2
událostech nic 1
nic nevědělo. 1
nevědělo. Achnaton 1
Achnaton po 1
po postavení 1
postavení svého 2
svého města 1
města přísahal, 1
přísahal, že 2
že nikdy 8
nikdy neopustí 2
neopustí jeho 1
jeho hranice, 1
hranice, což 1
což nakonec 3
nakonec i 13
i splnil. 1
splnil. Achnatonův 1
Achnatonův Hymnus 1
Hymnus na 1
na Slunce 1
Slunce se 3
se nápadně 1
nápadně podobá 1
podobá 104. 1
104. Ač 1
Ač jsou 1
jsou historické 1
historické plachetnice 1
plachetnice velmi 1
velmi oblíbené, 1
oblíbené, tak 1
se lodní 1
lodní modeláři 1
modeláři věnují 1
věnují i 1
i všem 1
všem ostatním 3
ostatním druhům 1
druhům modelů. 1
modelů. Ačkoli 1
Ačkoli album 1
album bylo 4
bylo kritiky 1
kritiky velmi 2
velmi chváleno 1
chváleno a 1
a získalo 7
získalo mnoho 1
mnoho cen 2
cen a 7
a nominací, 1
nominací, nedosáhlo 1
nedosáhlo tak 1
tak velkého 1
velkého komerčního 1
komerčního úspěchu 2
úspěchu jako 3
jako předešlá 2
předešlá alba. 1
alba. Ačkoli 1
Ačkoli Andy 1
Andy zpočátku 1
zpočátku váhá, 1
váhá, nakonec 1
nakonec předá 1
předá Bonnie 1
Bonnie i 1
i Woodyho 2
Woodyho a 1
a hrají 2
hrají si 1
si spolu, 1
spolu, než 1
než musí 1
musí odjet. 1
odjet. Ačkoli 1
Ačkoli byla 4
byla americká 3
americká válečná 2
válečná loď 3
loď USS 4
USS Boston 1
Boston v 1
v přístavu, 1
přístavu, její 1
její velitel 2
velitel nezasáhl. 1
nezasáhl. Ačkoli 1
byla jako 19
jako památný 2
památný strom 3
strom vyhlášena 1
vyhlášena roku 1
roku 1995, 5
1995, nese 1
nese starý 1
starý štítek 1
štítek „strom 1
„strom chráněný 1
chráněný státem“, 1
státem“, takže 1
takže byla 2
byla chráněna 1
chráněna již 2
již před 29
před tímto 8
tímto datem. 2
datem. Ačkoli 1
byla na 89
na prodloužení 2
prodloužení přislíbena 1
přislíbena evropská 1
evropská dotace, 1
dotace, zastupitelé 1
zastupitelé se 1
se rozhodli 20
rozhodli projekt 1
projekt o 1
o několik 37
let odložit. 1
odložit. Ačkoli 1
na žebříčku 6
žebříčku až 2
až na 160
na 7. 17
7. místě, 2
místě, pořadatelé 1
pořadatelé French 1
French Open 3
Open ji 1
ji nasadili 2
nasadili do 2
do ženské 1
ženské dvouhry 2
dvouhry jako 1
jako dvojku. 1
dvojku. Ačkoli 1
Ačkoli byl 3
byl Anglií 1
Anglií a 2
a koloniemi 1
koloniemi odmítnut, 1
odmítnut, stal 1
stal se 134
se tento 32
tento plán 3
plán základem 1
základem vedoucím 1
vedoucím v 1
v příštích 2
příštích letech 2
letech k 2
k revoluční 1
revoluční válce. 1
válce. Ačkoli 1
Ačkoli byli 1
byli Colts 1
Colts mírnými 1
mírnými favority, 1
favority, Jets 1
Jets rozdrtili 1
rozdrtili soupeře 1
soupeře 0:41 1
0:41 a 1
a Manning 1
Manning stále 1
stále čekal 1
čekal na 5
první vítězný 1
vítězný zápas 2
zápas v 8
v playoff. 2
playoff. Ačkoli 1
Ačkoli bylo 1
bylo vydání 5
vydání zatím 1
zatím posledního 1
posledního alba 1
alba několikrát 1
několikrát posouváno, 1
posouváno, 8. 1
8. prosince 9
prosince 2009 3
2009 vyšlo 1
vyšlo dlouho 1
dlouho očekávané 1
očekávané album 1
album pod 2
pod názvem 140
názvem This 1
This Is 2
Is War. 1
War. Ačkoli 1
byl vrtulník 1
vrtulník kladně 1
kladně hodnocen 1
hodnocen během 1
během zkušebního 1
zkušebního programu, 1
programu, vývoj 1
vývoj byl 5
byl v 337
v červnu 76
červnu 1948 1
1948 zastaven. 1
zastaven. Ačkoli 1
Ačkoli byly 1
byly potlačeny, 1
potlačeny, revoluce 1
revoluce přesto 1
přesto v 4
v řadě 47
řadě zemí 2
zemí prosadily 1
prosadily například 2
například zrušení 2
zrušení roboty, 1
roboty, vytvoření 1
vytvoření obecní 1
obecní samosprávy 1
samosprávy i 1
i další 91
další občanské 1
občanské svobody. 1
svobody. Ačkoli 1
byl zákaz 3
zákaz už 1
už po 8
po několika 36
několika letech 20
letech zrušen, 1
zrušen, buddhismus 1
buddhismus nikdy 1
nikdy nezískal 1
nezískal zpět 1
zpět své 2
své kdysi 1
kdysi dominantní 1
dominantní postavení 3
postavení v 9
v čínské 2
čínské kultuře. 1
kultuře. Ačkoli 1
Ačkoli celkové 1
celkové statistiky 1
statistiky Hongkongu 1
Hongkongu ukazují 1
ukazují klesající 1
klesající chudobu, 1
chudobu, dětská 1
dětská chudoba 1
chudoba se 1
v poslední 31
poslední době 30
době zvýšila 1
zvýšila o 4
o 3,3%, 1
3,3%, až 1
na celkem 2
celkem 23,1%, 1
23,1%, v 1
v důsledku 99
důsledku větších 1
větších domácností 1
domácností konkrétněji 1
konkrétněji dětí, 1
dětí, které 6
které zůstávají 2
zůstávají se 2
svými staršími 1
staršími rodiči. 1
rodiči. Ačkoli 1
Ačkoli dosavadní 1
dosavadní československá 1
československá ústava 1
ústava nebyla 1
nebyla formálně 1
formálně zrušena, 1
zrušena, parlament 1
parlament neexistoval 1
neexistoval a 1
a nové 13
nové zákony 1
zákony nebyly 1
nebyly schvalovány, 1
schvalovány, místo 1
místo nich 5
nich vycházela 1
vycházela vládní 1
vládní nařízení 1
nařízení se 3
se silou 2
silou zákona, 1
zákona, která 1
která mohla 5
mohla dosud 1
dosud existující 1
existující zákony 1
zákony i 1
i měnit. 1
měnit. Ačkoli 1
Ačkoli Ejiofor 1
Ejiofor byl 1
byl první 19
první na 6
na režisérově 1
režisérově seznamu, 1
seznamu, studio 1
studio chtělo 1
chtělo někoho 1
někoho známějšího. 1
známějšího. Ačkoli 1
Ačkoli Frederik 1
Frederik IX. 1
IX. liberalizoval 1
liberalizoval tradiční 1
tradiční praxi 1
praxi tím, 1
tím, že 304
že umožnil, 1
umožnil, aby 4
se příslušníci 2
příslušníci královské 1
královské rodiny 8
rodiny brali 1
brali za 1
za osoby, 1
osoby, které 15
které sami 3
sami nebyli 1
nebyli královské 1
královské krve, 1
krve, ale 1
ale které 1
které měli 2
měli šlechtickou 1
šlechtickou krev 1
krev a 7
a byli 18
byli známí 3
známí díky 1
díky titulům 2
titulům ( 1
( Ačkoli 1
Ačkoli Gallasova 1
Gallasova mise 1
mise skončila 2
skončila jako 4
jako politický 3
politický debakl, 1
debakl, nebylo 1
nebylo to 2
to podle 7
podle mínění 1
mínění historiků 1
historiků jeho 1
jeho osobní 11
osobní chybou. 1
chybou. Ačkoli 1
Ačkoli Japonce 1
Japonce jejich 1
jejich vítězství 2
vítězství nadchlo 1
nadchlo a 1
a povzbudilo, 1
povzbudilo, masakr 1
masakr poškodil 1
poškodil jejich 1
jejich světovou 1
světovou pověst. 1
pověst. Ačkoli 1
Ačkoli je 11
je dnes 42
dnes řeka 1
řeka velmi 1
velmi znečištěna, 1
znečištěna, tak 1
tak tyto 3
tyto fyzické 1
fyzické nečistoty 1
nečistoty neubírají 1
neubírají řece 1
řece její 1
její očistnou 1
očistnou sílu, 1
sílu, ve 1
ve kterou 2
kterou hinduisté 1
hinduisté věří. 1
věří. Ačkoli 1
je Hamilton 1
Hamilton založen 1
založen na 36
na historických 3
historických událostech 1
událostech i 1
i postavách, 1
postavách, Miranda 1
Miranda použil 1
použil k 4
k převyprávění 1
převyprávění i 1
i některé 15
některé dramatizující 1
dramatizující prvky. 1
prvky. Ačkoli 1
je hlavní 17
hlavní budova 3
budova Právnické 1
UK budova 1
budova historická, 1
historická, má 1
má minimální 1
minimální míru 1
míru bariérovosti 1
bariérovosti pro 1
pro osoby 11
osoby se 6
se zdravotním 2
zdravotním postižením. 1
postižením. Ačkoli 1
je MOAB 1
MOAB primárně 1
primárně určena 2
určena k 7
k destrukci 3
destrukci opevněných 1
opevněných a 1
a podzemních 2
podzemních cílů, 1
cílů, lze 1
lze jí 1
jí také 7
také využít 4
využít proti 1
proti lehkým 1
lehkým až 1
až středním 2
středním pozemním 1
pozemním cílům 4
cílům o 1
o veliké 1
veliké rozloze. 1
rozloze. Ačkoli 1
je obecně 15
obecně známo, 1
známo, že 19
že velké 5
velké stránkovací 1
stránkovací soubory 1
soubory umožní 1
umožní použití 1
použití aplikací 1
aplikací s 2
s velkými 16
velkými nároky 1
nároky na 20
na použitou 1
použitou paměť, 1
paměť, jediná 1
jediná nevýhoda 1
nevýhoda je 1
je poté 9
poté velikost 1
velikost zabraného 1
zabraného místa 1
místa na 11
na disku. 2
disku. Ačkoli 1
je registrované 1
registrované partnerství 4
partnerství platné 1
platné celonárodně, 1
celonárodně, manželský 1
manželský zákon 1
zákon je 4
je přenesen 3
přenesen k 1
k individiálnímu 1
individiálnímu posouzení 1
posouzení a 1
a následnému 6
následnému legislativnímu 1
legislativnímu procesu 1
procesu jednotlivých 1
jednotlivých jurisdikcí. 1
jurisdikcí. Ačkoli 1
je samotný 5
samotný obor 1
obor zemědělské 1
zemědělské ekonomiky 1
ekonomiky relativně 1
relativně nový, 1
nový, hlavní 1
hlavní trendy 1
trendy v 2
v zemědělství 4
zemědělství v 3
průběhu dějin 1
dějin značně 1
značně ovlivňovaly 1
ovlivňovaly národní 1
národní a 4
a mezinárodní 4
mezinárodní ekonomiky. 1
ekonomiky. Ačkoli 1
je šéfkuchař, 1
šéfkuchař, doma 1
doma často 2
často vaří 1
vaří dětem 1
dětem jeho 1
jeho žena 19
žena Tana. 1
Tana. Ačkoli 1
je všem 2
všem jasné, 2
jasné, že 29
že v 134
v pozadí 10
pozadí atentátu 1
atentátu je 1
je Winn, 1
Winn, posádka 1
posádka pro 1
pro to 6
to nemá 2
nemá žádné 7
žádné důkazy. 4
důkazy. Ačkoli 1
je zaměřen 5
zaměřen především 3
především pro 29
pro rozlišení 4
rozlišení 240 1
240 × 1
× 320, 1
320, Pocket 1
Pocket PC 3
PC zařízení 1
zařízení a 17
a Pocket 1
PC 2002 1
2002 byl 6
byl také 91
také použit 1
použit pro 7
pro mobilní 9
mobilní telefony 5
telefony Pocket 1
Pocket PC, 1
PC, a 1
a poprvé, 1
poprvé, Smartphone. 1
Smartphone. Ačkoli 1
je zde 131
zde silná 1
silná podpora 1
podpora od 1
od veřejného, 1
veřejného, soukromého 1
soukromého i 1
i místního 1
místního sektoru, 1
sektoru, jsou 1
jsou vyjadřovány 1
vyjadřovány obavy 1
obavy o 4
o dopad 1
dopad těchto 1
těchto technologií 1
technologií na 2
na životní 8
životní prostředí. 5
prostředí. Ačkoli 1
Ačkoli jsou 2
jsou jména 3
jména postav 1
postav a 5
a lokalit 1
lokalit fiktivní, 1
fiktivní, samotný 1
samotný příběh 2
příběh je 2
je založen 20
na událostech 2
událostech vraždy 1
vraždy vojáka 1
vojáka Richarda 1
Richarda T. 1
T. Davise 1
Davise z 1
z posádky 4
posádky Baker, 1
Baker, náležící 1
náležící k 1
k americkému 4
americkému 15. 1
15. pěšímu 1
pěšímu pluku 4
pluku (1–15 1
(1–15 IN). 1
IN). Ačkoli 1
jsou kukuřičné 1
kukuřičné muffiny 1
muffiny v 1
v podstatě 65
podstatě jen 2
jen tvarovaný 1
tvarovaný kukuřičný 1
kukuřičný chleba, 1
chleba, jsou 1
jsou sladké. 1
sladké. Ačkoli 1
Ačkoli karyotyp 1
karyotyp XY 1
XY může 1
může také 12
také naznačovat 1
naznačovat úplný 1
úplný syndrom 1
syndrom necitlivosti 1
necitlivosti na 1
na androgen, 1
androgen, nepřítomnost 1
nepřítomnost prsou 1
prsou a 2
a přítomnost 3
přítomnost dělohy 1
dělohy a 2
a ochlupení 1
ochlupení tuto 1
tuto možnost 6
možnost vylučují. 1
vylučují. Ačkoli 1
Ačkoli kolonie 1
kolonie přešla 1
přešla ještě 1
ještě v 69
letech 1673–1674 1
1673–1674 zpět 1
do nizozemských 1
nizozemských rukou, 1
rukou, záhy 1
záhy se 4
se stala 233
stala natrvalo 1
natrvalo anglickou. 1
anglickou. Ačkoli 1
Ačkoli král 1
král a 7
a Lidka 1
Lidka poskytnou 1
poskytnou vysvětlení, 1
vysvětlení, Jeníka 1
Jeníka to 1
to nijak 2
nijak neuspokojí. 1
neuspokojí. Ačkoli 1
Ačkoli množství 1
množství dostupných 1
dostupných informací 2
informací je 5
je stále 45
stále malé, 1
malé, bylo 1
bylo vynaloženo 1
vynaloženo první 1
první úsilí 1
úsilí k 2
k odhadu 1
odhadu počtu 1
počtu endemických 1
endemických druhů 2
druhů hub 1
hub na 1
na některých 24
některých karibských 1
karibských ostrovech. 1
ostrovech. Ačkoli 1
Ačkoli nabídka 1
nabídka pokrmů 1
pokrmů byla 1
byla celkem 3
celkem rozmanitá, 1
rozmanitá, jejich 1
jejich způsob 1
způsob přípravy 1
přípravy byl 1
byl jednoduchý. 1
jednoduchý. Ačkoli 1
Ačkoli nemají 1
nemají stejnopohlavní 1
stejnopohlavní svazky 1
svazky žádný 1
žádný právní 2
právní status, 1
status, tak 1
tak LGBT 1
LGBT komunitu 1
komunitu brání 1
brání před 1
před diskriminací 2
diskriminací ústavní 1
ústavní zákony 1
zákony garantující 1
garantující individuální 1
individuální právo 1
právo na 31
na soukromý 2
soukromý život. 1
život. Ačkoli 1
Ačkoli neměl 1
neměl politické 1
politické ambice, 1
ambice, sympatizoval 1
sympatizoval se 1
se sociálně-demokratickými 1
sociálně-demokratickými idejemi. 1
idejemi. Ačkoli 1
Ačkoli ne 1
ne všechny 7
všechny fosfolipidy 1
fosfolipidy v 1
v raftech 2
raftech jsou 2
jsou zcela 8
zcela nasycené, 1
nasycené, hydrofobní 1
hydrofobní řetězce 1
řetězce lipidů 1
lipidů obsažených 1
obsažených v 1
jsou více 9
více nasycené 1
nasycené a 1
a pevněji 1
pevněji uspořádané 1
uspořádané než 1
než lipidy 1
lipidy v 1
v okolní 3
okolní dvojvrstvě. 1
dvojvrstvě. Ačkoli 1
Ačkoli opožděný 1
opožděný nástup 1
nástup svalové 1
svalové bolesti 1
bolesti je 2
je příznakem 1
příznakem spojeným 1
spojeným s 2
s poškozením 4
poškozením svalů, 1
svalů, jeho 1
jeho velikost 3
velikost nemusí 1
nemusí nutně 6
nutně odrážet 1
odrážet velikost 1
velikost jejich 1
jejich poškození. 1
poškození. Ačkoli 1
Ačkoli po 1
po fotbalové 1
fotbalové stránce 1
stránce zažíval 1
zažíval skvělé 1
skvělé období 1
období kariéry, 1
kariéry, klubu 1
klubu se 6
se nepodařilo 22
nepodařilo vyhrát 1
vyhrát žádnou 1
žádnou trofej. 1
trofej. Ačkoli 1
Ačkoli poukazoval 1
poukazoval na 3
na důležitost 1
důležitost německého 1
německého dějepisectví 1
dějepisectví a 1
a obdivoval 1
obdivoval přísnost 1
přísnost v 1
v jeho 146
jeho vědeckém 1
vědeckém přístupu, 1
přístupu, opakovaně 1
opakovaně kritizoval 1
kritizoval jeho 2
jeho nacionalismus 1
nacionalismus a 2
a metodologické 3
metodologické limity. 1
limity. Ačkoli 1
Ačkoli používali 1
používali konvence 1
konvence vypravěčů 1
vypravěčů starších 1
starších příběhů 2
příběhů chua-pen, 1
chua-pen, jejich 1
jejich nové 2
nové povídky 1
povídky byla 1
byla sofistikovaná 1
sofistikovaná a 1
a sebevědomá 1
sebevědomá umělecká 1
umělecká díla, 3
díla, pod 1
pod která 1
se tito 9
tito autoři 1
autoři hrdě 1
hrdě podepsali, 1
podepsali, spíše 1
spíše než 12
než by 5
by publikovali 1
publikovali anonymně, 1
anonymně, jak 1
jak to 21
to dělali 3
dělali romanopisci. 1
romanopisci. Ačkoli 1
Ačkoli původní 1
původní záměr 4
záměr ústředí 1
ústředí církve, 1
církve, schválený 1
schválený II. 1
II. valným 1
valným sjezdem 1
sjezdem delegátů 1
delegátů náboženských 1
náboženských obcí 1
obcí CČS 1
CČS (29.–31. 1
(29.–31. Ačkoli 1
Ačkoli řada 1
řada historiků 2
historiků velmi 1
velmi často 17
často interpretuje 1
interpretuje události 1
události u 1
u Hořic 1
Hořic podle 1
podle této 8
této verze 2
verze Starých 1
Starých letopisů, 1
letopisů, jde 1
jde o 123
o záznam 2
záznam pozdějších 1
pozdějších textů 1
textů LM, 1
LM, jejichž 1
jejichž líčení 1
líčení Žižkových 1
Žižkových bitev 1
bitev není 1
není přijímáno 1
přijímáno jako 1
jako zcela 5
zcela důvěryhodné. 1
důvěryhodné. Ačkoli 1
Ačkoli rozsáhlé 1
rozsáhlé popáleniny 1
popáleniny mohou 1
mohou být 218
být smrtelné, 1
smrtelné, moderní 1
moderní způsoby 1
způsoby ošetřování 1
ošetřování vyvinuté 1
vyvinuté od 1
roku 1960 17
1960 výsledky 1
výsledky léčby 1
léčby výrazným 1
způsobem zlepšily, 1
zlepšily, zvláště 1
zvláště u 2
u dětí 5
dětí a 37
a mladých 2
mladých dospělých. 1
dospělých. Ačkoli 1
Ačkoli sama 1
sama Maybelle 1
Maybelle nejprve 1
nejprve převzala 1
převzala tuto 1
tuto techniku 3
techniku od 2
od kytaristy 1
kytaristy Lesley 1
Lesley Riddle, 1
Riddle, stalo 1
stalo se 21
se to 56
to široce 1
široce známé 1
známé jako 33
jako technika 1
technika Carter 1
Carter Family, 1
Family, indikace 1
indikace stěžejní 1
stěžejní role 1
role skupiny 1
skupiny v 9
v popularizaci 1
popularizaci stylu. 1
stylu. Ačkoli 1
Ačkoli Santiniho 1
Santiniho autorství 3
autorství není 1
není doloženo 1
doloženo prameny, 1
prameny, jeho 1
jeho činnost 9
činnost zde 2
zde nepopiratelně 1
nepopiratelně vyplývá 1
vyplývá z 6
z činnosti 3
činnosti na 5
na klášteru 1
klášteru v 1
v Plasech 1
Plasech pro 1
pro stejného 2
stejného objednavatele, 1
objednavatele, a 1
a taktéž 5
taktéž ze 1
ze slohového 1
slohového rozboru 1
rozboru stavby. 1
stavby. Ačkoli 1
se mohou 73
mohou jevit 2
jevit na 1
první pohled 20
pohled vřelí 1
vřelí a 1
a přátelští, 1
přátelští, vytvořili 1
vytvořili si 1
si smrtící 1
smrtící virus 1
virus jako 1
jako ochranu 2
ochranu před 11
před vpádem 1
vpádem cizinců. 1
cizinců. Ačkoli 1
se navenek 1
navenek zdají 1
zdají být 3
být primitivními 1
primitivními lesními 1
lesními obyvateli, 1
obyvateli, mají 1
mají pokročilou 1
pokročilou technologii, 1
technologii, přesahující 1
přesahující technologii 1
technologii Goa'uldů, 1
Goa'uldů, zahrnující 1
zahrnující plovoucí 1
plovoucí města. 1
města. Ačkoli 1
se očekávalo, 2
očekávalo, že 1
že novela 1
novela projde 1
projde hned 1
hned při 1
při prvním 10
prvním čtení, 1
čtení, tak 1
tak stejně 2
stejně na 1
na poprvé 1
poprvé neprošla. 1
neprošla. Ačkoli 1
se prodej 2
prodej drog 1
drog na 1
na ulici 23
ulici považuje 1
považuje za 32
za lukrativní, 1
lukrativní, studie 1
studie Sudhira 1
Sudhira Venkateshe 1
Venkateshe ukazuje, 1
ukazuje, že 23
že mnoho 8
mnoho prodejců 1
prodejců na 2
na nízkých 1
nízkých úrovních 1
úrovních mají 1
mají jen 6
jen nízké 1
nízké příjmy. 1
příjmy. Ačkoli 1
ním původně 2
původně sešla 1
sešla jen 1
jen proto, 10
proto, že 77
že jí 27
jí to 8
to řekl 1
řekl "Dave", 1
"Dave", sblíží 1
sblíží se 1
se a 27
a nechají 4
nechají si 1
si udělat 2
udělat tetování. 1
tetování. Ačkoli 1
v češtině 14
češtině používá 1
používá jako 8
jako název 5
název rodový, 1
rodový, představuje 1
představuje podrod 1
podrod Spinus. 1
Spinus. Ačkoli 1
v našem 6
našem těle 1
těle syntetizuje 1
syntetizuje mnoho 1
mnoho různých 10
různých membránových 1
membránových lipidů, 1
lipidů, cesty 1
cesty sdílejí 1
sdílejí stejný 1
stejný vzorec. 1
vzorec. Ačkoli 1
se všestrannost 1
všestrannost datuje 1
datuje k 4
k roku 31
roku 1902, 1
1902, až 1
do roku 467
roku 1999 12
1999 nebyly 1
nebyly obavy 1
o bezpečnost 3
bezpečnost koně 1
koně a 13
a jezdce. 1
jezdce. Ačkoli 1
se všichni 23
všichni shodují, 1
shodují, že 2
že existují 2
existují dvě 5
dvě základní 11
základní výše 1
výše uvedené 12
uvedené skupiny, 1
skupiny, jejich 1
jejich pojmenování 1
pojmenování se 3
se značně 14
značně liší. 2
liší. Ačkoli 1
v tomto 215
tomto období 46
období objevují 1
objevují tendence, 1
tendence, jejichž 1
jejichž pomocí 3
pomocí byl 1
byl patrně 7
patrně vyvíjen 1
vyvíjen tlak 1
tlak na 20
na návrat 2
návrat k 4
k perským 1
perským tradicím, 1
tradicím, znamenalo 1
znamenalo toto 1
toto období 9
období obrovský 1
obrovský architektonický 1
architektonický rozvoj. 1
rozvoj. Ačkoli 1
Ačkoli si 1
si je 27
je většina 6
většina uživatelů 2
uživatelů vědoma 1
vědoma toho, 1
toho, že 61
že Slender 1
Slender Man 1
Man ve 1
ve skutečnosti 75
skutečnosti neexistuje, 1
neexistuje, tuto 1
skutečnost záměrně 1
záměrně ignorují, 1
ignorují, aby 1
lépe ponořili 1
ponořili do 1
do poslouchání 1
poslouchání nebo 1
nebo vyprávění 2
vyprávění příběhů. 1
příběhů. Ačkoli 1
Ačkoli Šimon 1
Šimon porazil 1
porazil vnějšího 1
vnějšího nepřítele, 1
nepřítele, jeho 1
jeho pozice 3
pozice uvnitř 1
uvnitř Judska 1
Judska nebyla 1
nebyla zcela 4
zcela pevná. 1
pevná. Ačkoli 1
Ačkoli šlo 1
šlo z 1
z dlouhodobého 4
dlouhodobého hlediska 3
hlediska o 2
o prázdné 1
prázdné gesto, 1
gesto, udělalo 1
udělalo na 1
na puritány 1
puritány náležitý 1
náležitý dojem 1
dojem a 1
a kolonisté 1
kolonisté byli 1
byli nějakou 1
nějakou dobu 32
dobu zaskočeni. 1
zaskočeni. Ačkoli 1
Ačkoli Sonny 1
Sonny zamýšlel 1
zamýšlel pro 1
pro Cher 1
Cher sólovou 1
sólovou kariéru, 1
kariéru, přesvědčila 1
přesvědčila ho, 1
ho, aby 15
aby s 12
s ní 90
ní vystupoval, 1
vystupoval, protože 1
protože trpěla 1
trpěla velkou 1
velkou trémou. 1
trémou. Ačkoli 1
Ačkoli souhlasil 1
souhlasil s 5
s tím, 98
se příliš 11
příliš uměřené 1
uměřené vyprávění 1
vyprávění příběhu 1
příběhu může 1
může zdát 3
zdát nudné 1
nudné a 1
a může 45
může tak 3
tak odrazit 1
odrazit spousty 1
spousty diváků, 1
diváků, doporučil 1
doporučil dílo 1
dílo všem, 1
všem, kteří 2
kteří si 21
si užívají 2
užívají sledování 1
sledování slice 1
slice of 1
of life 1
life anime 1
anime nebo 2
nebo hledají 2
hledají seriály 1
seriály s 1
s velkým 34
velkým potenciálem 1
potenciálem žánru 1
žánru juri. 1
juri. Ačkoli 1
Ačkoli svého 1
svého ženicha 2
ženicha Hanna 1
Hanna vřele 1
vřele miluje, 1
miluje, přece 1
přece nedokáže 1
nedokáže odolat 2
odolat tomu, 1
aby kouzlo 1
kouzlo prstenu 1
prstenu nepodrobila 1
nepodrobila zajímavé 1
zajímavé zkoušce 1
zkoušce a 1
a nasadila 1
nasadila si 1
si jej. 1
jej. Ačkoli 1
Ačkoli takové 1
takové požadavky 1
požadavky nebyly 1
nebyly neobvyklé 1
neobvyklé v 1
v kontinentální 1
kontinentální evropské 1
evropské diplomacii 1
diplomacii té 1
té doby, 22
doby, Američané 1
Američané byli 1
byli uraženi 1
uraženi a 2
a nakonec 81
nakonec opustili 1
opustili Francii, 1
Francii, aniž 1
aniž by 56
se vůbec 5
vůbec zapojili 1
zapojili do 3
do formálních 1
formálních jednání. 1
jednání. Ačkoli 1
Ačkoli tato 1
tato soutěž 1
soutěž nastartovala 1
nastartovala kariéru 1
kariéru i 2
i takovým 1
takovým legendám, 1
legendám, jako 1
jako je 140
je ABBA 1
ABBA nebo 1
nebo Celine 1
Celine Dion, 1
Dion, sláva 1
sláva jejích 1
jejích vítězů 1
vítězů se 3
se jeví 9
jeví povětšinou 1
povětšinou spíše 1
spíše krátkodobá 1
krátkodobá a 1
a mimo 12
mimo Evropu 3
Evropu někdy 1
někdy budí 1
budí rozpaky. 1
rozpaky. Ačkoli 1
Ačkoli toužila 1
toužila po 2
po manželství 1
manželství a 9
a vlastní 9
vlastní rodině, 1
rodině, byla 1
byla odhodlaná 2
odhodlaná užít 1
užít si 1
si život 1
život zkoumáním 1
zkoumáním a 1
a rozvíjením 1
rozvíjením svých 1
svých rozmanitých 1
rozmanitých zájmů 1
zájmů a 7
a koníčků. 1
koníčků. Ačkoli 1
Ačkoli tradiční 1
tradiční a 5
a primární 2
primární použití 1
použití psychodramatu 1
psychodramatu je 1
je v 451
v psychoterapii, 1
psychoterapii, existuje 1
existuje mnoho 8
mnoho dalších 17
dalších způsobů 1
způsobů využití 1
využití a 2
a funkcí 2
funkcí této 1
této metody. 2
metody. Ačkoli 1
Ačkoli Trestní 1
Trestní zákoník 2
zákoník výslovně 1
výslovně nezakazuje 1
nezakazuje stejnopohlavní 1
stejnopohlavní sexualitu 1
sexualitu a 3
a crossdressing, 1
crossdressing, je 1
zde možné 2
možné trestně 1
trestně stíhat 2
stíhat kohokoli, 1
kohokoli, jehož 1
jehož chování 1
chování by 1
se dalo 14
dalo považovat 1
považovat za 32
za protisocialistické, 1
protisocialistické, což 1
což může 15
může být 421
být použito 10
použito k 1
k diskriminaci, 1
diskriminaci, případně 1
případně i 24
i perzekuci 1
perzekuci LGBT 1
LGBT osob. 1
osob. Ačkoli 1
Ačkoli tyto 1
tyto taktiky 1
taktiky zjevně 1
zjevně nesouvisely 1
nesouvisely s 2
s klasickými 3
klasickými střety 1
střety na 1
na bitevním 4
bitevním poli, 2
poli, zažily 1
zažily obě 1
obě strany 18
strany okamžiky 1
okamžiky přímé 1
přímé konfrontace. 1
konfrontace. Ačkoliv 1
Ačkoliv absolvoval 1
absolvoval pouze 2
pouze obecnou 1
obecnou školu, 2
školu, byl 3
byl veřejně 5
veřejně aktivní 2
aktivní a 3
a působil 21
působil i 8
i jako 99
jako jednatel 2
jednatel Občanské 1
Občanské záložny 5
záložny v 3
v Nechanicích 1
Nechanicích a 1
a dalších 111
dalších organizací. 1
organizací. Ačkoliv 1
Ačkoliv auta 1
auta mezi 1
sebou mluví, 1
mluví, jejich 1
jejich řeč 1
řeč není 1
není lidem 1
lidem srozumitelná 1
srozumitelná a 1
a vše 13
vše překládá 1
překládá a 1
a komentuje 2
komentuje vypravěčka. 1
vypravěčka. Ačkoliv 1
Ačkoliv byla 3
byla nová 2
nová zbraň 1
zbraň výkonnější, 1
výkonnější, byla 1
byla také 54
také dražší, 1
dražší, a 1
a proto 168
proto původní 1
původní AGM-45 1
AGM-45 Shrike 1
Shrike zůstala 1
zůstala ještě 1
ještě nějakou 2
dobu ve 4
ve službě. 1
službě. Ačkoliv 1
byla tato 37
tato teorie 4
teorie opakována 1
opakována v 1
mnoha publikacích 1
publikacích o 2
o slovanské 1
slovanské mytologii 1
mytologii neexistují 1
neexistují pro 1
pro ni 43
ni žádné 1
žádné relevantní 1
relevantní důkazy. 1
důkazy. Ačkoliv 1
byla Ukrajina 1
Ukrajina jednou 1
jednou ze 12
ze zakládajících 3
zakládajících zemí 1
zemí SNS, 1
SNS, právně 1
právně jejím 1
jejím členem 2
členem není, 1
není, neboť 1
neboť nikdy 1
nikdy neratifikovala 1
neratifikovala její 1
její chartu 1
chartu z 1
roku 1993. 12
1993. Ačkoliv 1
Ačkoliv byl 7
byl Bø 1
Bø na 1
na trati 27
trati nejrychlejší, 1
nejrychlejší, udělal 1
udělal na 1
první položce 1
položce dvě 1
dvě chyby 1
chyby a 5
a do 162
do cíle 8
cíle dojel 1
dojel až 2
až jako 6
jako třetí. 1
třetí. Ačkoliv 1
byl film 10
film natočen 1
natočen v 2
v dokumentárním 3
dokumentárním stylu, 1
stylu, vyvstala 1
vyvstala debata 1
debata o 2
tom, zda 7
zda film 1
film nabízí 1
nabízí věrné 1
věrné zobrazení 1
zobrazení Ironsova 1
Ironsova surfařského 1
surfařského životního 1
životního stylu. 3
stylu. Ačkoliv 1
byl Gauss 1
Gauss do 1
do té 85
té doby 248
doby zajišťován 1
zajišťován financemi 1
financemi vévody, 1
vévody, pochyboval 1
pochyboval o 3
tomto ujednání 1
ujednání a 1
také pochyboval 1
by pouhá 1
pouhá matematika 1
matematika byla 2
byla natolik 3
natolik důležitá, 1
důležitá, aby 1
aby si 54
si to 21
to zasloužila. 1
zasloužila. Ačkoliv 1
byl Merlin 1
Merlin ve 1
ve společnosti 37
společnosti již 2
již známou, 1
známou, i 1
i když 131
když trochu 1
trochu výstřední 1
výstřední osobností, 1
osobností, určitě 1
určitě nebyl 1
nebyl dobrým 1
dobrým bruslařem. 1
bruslařem. Ačkoliv 1
byl Meteor 1
Meteor původně 1
původně zaměřen 2
zaměřen na 8
na ekologická 1
ekologická témata 1
témata a 6
na popularizaci 1
popularizaci vědy 1
vědy a 10
a techniky, 4
techniky, postupem 1
postupem doby 4
doby se 71
v pořadu 8
pořadu vyprofilovalo 1
vyprofilovalo několik 1
několik oborů, 1
oborů, o 1
o kterých 8
kterých Meteor 1
Meteor pravidelně 1
pravidelně své 1
své posluchače 1
posluchače informoval. 1
informoval. Ačkoliv 1
Ačkoliv bylo 1
bylo album 8
album kritikou 1
kritikou přijato 1
přijato poněkud 1
poněkud rozpačitě, 1
rozpačitě, byli 1
byli Fotheringay 1
Fotheringay vnímáni 1
vnímáni jako 2
jako důvěryhodná 1
důvěryhodná a 1
a uznávaná 1
uznávaná skupina. 1
skupina. Ačkoliv 1
tento vtip 1
vtip aplikován 1
aplikován na 1
na více 28
více letounů, 1
letounů, tak 1
se Shackletonům 1
Shackletonům říkalo 1
říkalo „Sto 1
„Sto tisíc 1
tisíc nýtů 1
nýtů letících 1
letících v 1
v těsné 19
těsné formaci“. 1
formaci“. Ačkoliv 1
byl Tulkas 1
Tulkas největším 1
největším válečníkem 1
válečníkem mezi 1
mezi Valar, 1
Valar, nepoužíval 1
nepoužíval žádné 1
žádné zbraně 1
zbraně a 16
a vždy 12
vždy bojoval 1
bojoval holýma 1
holýma rukama. 1
rukama. Ačkoliv 1
Ačkoliv byly 1
byly metodiky 1
metodiky a 1
a okolnosti 2
okolnosti hodnocení 1
hodnocení testů 1
testů hodnoceny 1
hodnoceny jako 4
jako chybně 1
chybně zpracované, 1
zpracované, je 1
je pozitivně 1
pozitivně hodnocena 1
hodnocena vyšší 1
vyšší kvalita 2
kvalita života 2
života pacientů 1
pacientů léčených 1
léčených přípravky 1
přípravky z 2
z houby 1
houby lesklokorka 1
lesklokorka lesklá. 1
lesklá. Ačkoliv 1
Ačkoliv by 1
se mohlo 12
mohlo zdát, 3
zdát, že 3
že tato 32
tato forma 2
forma pohybu 1
pohybu je 3
je především 22
především kardiotréninkem, 1
kardiotréninkem, jehož 1
jehož účelem 3
účelem je 6
je zejména 13
zejména spálit 1
spálit tuky, 1
tuky, opak 1
opak je 4
je pravdou. 2
pravdou. Ačkoliv 1
Ačkoliv druhé 1
druhé období 1
období demografické 1
demografické revoluce 1
revoluce proběhlo 1
proběhlo ve 3
ve vyspělých 4
vyspělých částech 1
částech světa 2
světa v 66
v 19. 41
19. století 213
století či 1
či v 19
v méně 2
méně vyspělých 1
vyspělých zemích 3
zemích v 2
v první 118
první polovině 51
polovině 20. 29
20. století, 43
století, mnoho 1
mnoho málo 1
málo rozvinutých 1
rozvinutých zemích 4
zemích světa 5
světa je 2
v dnešní 18
dnešní době 32
době stále 3
stále ve 5
ve druhé 61
druhé fázi 7
fázi demografického 1
demografického přechodu. 1
přechodu. Ačkoli 1
Ačkoli vedle 1
vedle stojící 1
stojící škola 1
škola byla 13
byla vypálena 3
vypálena do 1
do základů, 1
základů, hrad 1
hrad přežil 1
přežil prakticky 1
prakticky nepoškozen 1
nepoškozen (až 1
(až na 5
několik drobných 4
drobných šrámů 1
šrámů od 1
od výbuchů 1
výbuchů v 1
v sousedství). 1
sousedství). Ačkoliv 1
Ačkoliv hraje 1
hraje na 25
na bicí, 1
bicí, Francis 1
Francis Rossi 1
Rossi o 1
o něm 49
něm řekl, 1
řekl, že 37
je lepší 9
lepší kytarista 1
kytarista než 1
než všichni 1
všichni ostataní 1
ostataní v 1
v kapele. 3
kapele. Ačkoliv, 1
Ačkoliv, jak 1
jak píše, 1
píše, ví 1
ví o 4
něm poměrně 1
poměrně málo, 1
málo, rád 1
rád by 2
se ohradil 2
ohradil proti 2
proti tónu 1
tónu a 3
a výrokům, 1
výrokům, jimiž 1
jimiž se 7
jeho povaze 2
povaze a 2
a skutcích 1
skutcích vyjadřovaly 1
vyjadřovaly noviny, 1
noviny, které 2
které jej 16
jej označovaly 1
označovaly za 2
za náboženského 1
náboženského fanatika 1
fanatika a 1
a násilníka. 1
násilníka. Ačkoliv 1
Ačkoliv je 9
je často 54
často považováno 2
považováno za 59
za vrcholné 2
vrcholné dílo 2
dílo Suede, 1
Suede, jeho 1
jeho nahrávání 1
nahrávání bylo 1
bylo plné 2
plné problémů. 1
problémů. Ačkoliv 1
je funkcí 3
funkcí spermatu 1
spermatu doprava 1
doprava spermií, 1
spermií, tvoří 1
tvoří testikulární 1
testikulární obsah 1
obsah nejvýš 1
nejvýš 5 1
5 % 14
% celkového 8
celkového objemu 2
objemu spermatu. 1
spermatu. Ačkoliv 1
Ačkoliv jeho 1
jeho profesí 1
profesí bylo 1
bylo malířství, 1
malířství, fotografoval 1
fotografoval po 1
celý svůj 12
svůj život 30
život a 31
a stal 96
se celosvětově 5
celosvětově známým 1
známým a 2
a uznávaným 1
uznávaným fotografem. 1
fotografem. Ačkoliv 1
Ačkoliv jejich 1
jejich vývoj 4
vývoj od 1
od 80. 7
80. let 67
let 20. 121
20. století 299
století směřoval 1
směřoval k 5
k podobnému 2
podobnému bodu 1
bodu (konec 1
(konec vlády 1
vlády komunistické 1
komunistické strany), 1
strany), každý 1
každý stát 3
stát do 1
do procesu 3
procesu tranzice 1
tranzice vstupoval 1
vstupoval s 2
s jinými 38
jinými předpoklady 1
předpoklady a 3
a podmínkami. 1
podmínkami. Ačkoliv 1
Ačkoliv její 1
její zakladatel 1
zakladatel Karel 1
Karel Farský 1
Farský působil 1
Plzni, počty 1
počty členů 1
členů obou 2
obou církví 1
církví byly 1
byly vyrovnané. 1
vyrovnané. Ačkoliv 1
Ačkoliv jej 1
jej nepřátelé 1
nepřátelé převyšovali 1
převyšovali počtem, 1
počtem, dokázal 1
dokázal jim 1
jim vnutit 1
vnutit boj 1
boj z 1
z blízka, 1
blízka, který 1
který jim 12
jim nevyhovoval, 1
nevyhovoval, a 1
na hlavu 8
hlavu je 2
je porazit. 1
porazit. Ačkoliv 1
je kočka 1
kočka domácí 1
domácí domestikovaná 1
domestikovaná forma 1
forma kočky 1
kočky divoké, 1
divoké, její 1
její teritorium 1
teritorium se 1
se neliší 1
neliší od 1
od kočky 1
kočky divoké. 1
divoké. Ačkoliv 1
je levhart 1
levhart v 1
v Indii 9
Indii chráněn 1
chráněn od 2
roku 1972 6
1972 zákonem, 1
zákonem, jeho 1
jeho zabíjení 1
zabíjení pytláky 1
pytláky pokračuje 1
pokračuje i 4
i začátkem 2
začátkem 21. 3
21. století 56
století ve 11
ve velkém 23
velkém měřítku. 1
měřítku. Ačkoliv 1
je na 181
na didgeridoo 1
didgeridoo možné 1
možné hrát 3
hrát poměrně 1
poměrně omezený 2
omezený rozsah 2
rozsah tónů, 1
tónů, tak 1
se při 96
při hře 6
hře uplatňuje 1
uplatňuje zejména 1
zejména velký 1
velký dynamický 1
dynamický rozsah. 1
rozsah. Ačkoliv 1
je skalka 1
skalka velmi 1
velmi náročná 2
náročná na 8
na vkus 1
vkus a 2
a znalosti 5
znalosti architekta, 1
architekta, většímu 1
většímu rozšíření 2
rozšíření skalek 1
skalek brání 1
brání především 1
především náročná 1
náročná údržba. 1
údržba. Ačkoliv 1
je střediskem 2
střediskem opštiny 1
opštiny Merošina, 1
Merošina, jejím 1
jejím největším 2
největším sídlem 2
sídlem je 2
je s 29
s 1 6
1 249 1
249 obyvateli 1
obyvateli Balajnac. 1
Balajnac. Ačkoliv 1
je text 3
text na 2
na kartě 1
kartě přeložen, 1
přeložen, je 1
na ní 59
ní kromě 1
kromě českého 1
českého většinou 1
většinou i 3
i originální 2
originální (tj. 1
(tj. italský) 1
italský) název, 1
název, např. 1
např. Mancato 1
Mancato u 1
u karty 2
karty „Vedle!“ 1
„Vedle!“ nebo 1
nebo Birra 1
Birra u 1
karty „Pivo“. 1
„Pivo“. Ačkoliv 1
je vesnice 7
vesnice Marija 1
Marija Gorica 1
Gorica správním 1
správním střediskem 7
střediskem opčiny, 1
opčiny, nacházejí 1
nacházejí se 5
se zde 317
zde větší 2
větší sídla 1
sídla Kraj 1
Kraj Donji, 1
Donji, Sveti 1
Sveti Križ 1
Križ a 1
a Trstenik. 1
Trstenik. Ačkoliv 1
Ačkoliv ji 2
ji na 17
střední škole 24
škole programování 1
programování bavilo, 1
bavilo, rozhodla 1
rozhodla se 9
se živit 6
živit herectvím 1
herectvím a 1
a modelingem, 1
modelingem, protože 1
protože si 14
si nedokázala 1
nedokázala představit 1
představit trávit 1
trávit většinu 1
většinu času 7
času s 2
s ostatními 58
ostatními programátory. 1
programátory. Ačkoliv 1
ji Peter 1
Peter přesvědčoval 1
přesvědčoval o 1
že těhotná 1
těhotná určitě 1
určitě není, 1
není, našla 1
našla Misty 1
Misty ve 1
svém pesaru 1
pesaru uměle 1
uměle vytvořenou 1
vytvořenou dírku 1
dírku a 1
a neustle 1
neustle jí 1
jí docházela 1
docházela spermicidní 1
spermicidní pěna. 1
pěna. Ačkoliv 1
Ačkoliv ke 1
ke členství 1
členství v 18
v něm 148
něm byly 7
byly vyzvány 1
vyzvány veškeré 1
veškeré evangelické 1
evangelické církve, 1
církve, jež 1
jež se 42
v tu 14
tu dobu 17
dobu v 12
v Československu 26
Československu nacházely, 1
nacházely, ne 1
všechny na 4
na pozvání 2
pozvání zareagovaly 1
zareagovaly kladně. 1
kladně. Ačkoliv 1
Ačkoliv Kolín 1
Kolín dle 1
dle zákona 2
zákona zajistil 1
zajistil Popelkovi 1
Popelkovi ubytování, 1
ubytování, ten 1
ten se 22
se z 191
z města 22
města krátce 1
po propuštění 8
propuštění odstěhoval. 1
odstěhoval. Ačkoliv 1
Ačkoliv kolovalo 1
kolovalo mnoho 1
mnoho pověstí, 1
pověstí, žádná 1
žádná nebyla 1
nebyla potvrzena. 2
potvrzena. Ačkoliv 1
Ačkoliv Kongo 1
Kongo není 1
není již 3
již od 89
1960 belgickou 1
belgickou kolonií, 1
kolonií, je 1
je podle 41
podle tradice 3
tradice nadále 1
nadále považován 1
považován za 100
za belgický 2
belgický řád, 1
řád, i 1
když již 2
již není 11
není udílen. 1
udílen. Ačkoliv 1
Ačkoliv menší 1
menší projekty 1
projekty na 1
na podobném 3
podobném principu 1
principu zaznamenaly 1
zaznamenaly vznik 1
vznik již 1
již v 169
průběhu roku 22
roku 2005, 4
2005, opravdu 1
opravdu hojné 1
hojné využívání 1
využívání a 1
a vstup 2
vstup na 7
na český 7
český internet 1
internet lze 1
lze zaznamenat 2
zaznamenat až 1
roce 2007. 16
2007. Ačkoliv 1
Ačkoliv nahrává 1
nahrává s 1
s kapelou 12
kapelou ve 1
studiu a 5
a živě 1
živě vystupuje 1
vystupuje na 5
na jevišti 4
jevišti a 1
a při 67
při propagaci 1
propagaci představení, 1
představení, neobjevuje 1
neobjevuje se 1
na plakátech 1
plakátech a 2
a obalech 1
obalech alb. 1
alb. Ačkoliv 1
Ačkoliv na 1
pohled vypadal 1
vypadal jako 1
jako letoun 1
letoun s 2
velkým zaplášťovaným 1
zaplášťovaným rotorem, 1
rotorem, koncepce 1
koncepce byla 3
byla jiná. 1
jiná. Ačkoliv 1
Ačkoliv nebyla 1
nebyla vybrána, 1
vybrána, nakonec 1
nakonec podepsala 1
podepsala svoji 1
svoji první 7
první profesionální 3
profesionální smlouvu. 1
smlouvu. Ačkoliv 1
Ačkoliv nebyli, 1
nebyli, odpověděl 1
odpověděl mu 1
mu Dr. 1
Dr. Joseph 1
Joseph Giordano: 1
Giordano: „Dnes 1
„Dnes jsme 1
jsme všichni 1
všichni republikáni.“ 1
republikáni.“ Ačkoliv 1
Ačkoliv není 2
není možné 28
možné jednoznačně 3
jednoznačně prokázat, 1
prokázat, že 4
že toto 13
toto poškození 1
poškození způsobili 1
způsobili zástupci 1
zástupci druhu 2
druhu A. 1
A. garhi, 1
garhi, souvislost 1
souvislost je 1
je velmi 133
velmi pravděpodobná. 1
pravděpodobná. Ačkoliv 1
není známo, 13
známo, kdo 1
kdo prvně 1
prvně využil 1
využil zkratky 1
zkratky M2M, 1
M2M, je 1
často přisuzován 1
přisuzován vynálezci 1
vynálezci Theodore 1
Theodore Paraskevakosovi, 1
Paraskevakosovi, který 1
který vynalezl 1
vynalezl a 1
a patentoval 1
patentoval první 1
první technologii 1
technologii přenosu 1
přenosu dat 5
dat přes 1
přes telefonní 1
telefonní linku, 1
linku, což 1
což je 188
je považováno 21
za základ 1
základ dnešní 2
dnešní identifikace 1
identifikace volajícího. 1
volajícího. Ačkoliv 1
Ačkoliv neznáme 1
neznáme přesné 1
přesné rozměry, 1
rozměry, hustotu 1
hustotu a 1
a kompaktnost 1
kompaktnost Apophisu, 1
Apophisu, tak 1
za předpokladu 3
předpokladu možné 1
možné hustoty 1
hustoty ~2 1
~2 600 1
600 kg/m³ 1
kg/m³ by 1
by váha 1
váha planetky 1
planetky dosahovala 1
dosahovala ~40 1
~40 milionů 1
milionů tun. 2
tun. Ačkoliv 1
Ačkoliv obsahuje 1
obsahuje kronika 1
kronika velké 1
velké množství 89
množství přinejmenším 1
přinejmenším neověřených 1
neověřených informací, 1
informací, bývala 1
bývala mezi 1
mezi lidem 1
lidem velmi 1
velmi oblíbena 2
oblíbena pro 1
pro svoji 14
svoji vysokou 2
vysokou čtivost. 1
čtivost. Ačkoliv 1
Ačkoliv princip 1
princip přirozené 1
přirozené stability 1
stability byl 1
byl prokázán 2
prokázán a 1
a pomalu 4
pomalu si 2
si získával 1
získával uznání, 1
uznání, hlavní 1
hlavní proud 3
proud konstrukce 1
konstrukce letadel 1
letadel pokračoval 1
pokračoval jinými 1
jinými cestami. 1
cestami. Ačkoliv 1
Ačkoliv při 1
prvním nájezdu 1
nájezdu pochopily 1
pochopily omyl 1
omyl a 3
a útok 2
útok ukončily, 1
ukončily, pro 1
pro loď 1
loď již 2
již bylo 21
bylo pozdě. 1
pozdě. Ačkoliv 1
Ačkoliv se 14
se jednalo 89
jednalo o 89
o nezákonný 1
nezákonný obchod, 1
obchod, v 1
té době 314
době zde 12
zde byl 40
byl běžný. 1
běžný. Ačkoliv 1
se Marduk-apla-iddinovi 1
Marduk-apla-iddinovi pomstil 1
pomstil a 1
a zajal 1
zajal mnoho 1
mnoho Chaldejců 1
Chaldejců a 1
a Elamitů, 1
Elamitů, sám 1
sám Marduk-apla-iddina 1
Marduk-apla-iddina o 1
o něco 40
něco předtím 1
předtím už 1
už zemřel 1
zemřel přirozenou 1
přirozenou smrtí. 2
smrtí. Ačkoliv 1
má za 36
za prokázané, 1
prokázané, že 1
že vitamín 1
vitamín D 3
D má 1
má imunoprotektivní 1
imunoprotektivní účinky, 1
účinky, z 1
z článku 4
článku nevyplývá 1
nevyplývá žádné 1
žádné doporučení 1
doporučení či 1
či konkrétní 1
konkrétní program, 1
program, jak 1
jak nejvhodněji 1
nejvhodněji vitamín 1
D dlouhodobě 1
dlouhodobě užívat 1
užívat (UV 1
(UV záření, 1
záření, strava, 1
strava, potravinové 1
potravinové doplňky, 1
doplňky, léčiva) 1
léčiva) pro 1
pro účely 11
účely příslušné 1
příslušné prevence. 1
prevence. Ačkoliv 1
se obvykle 46
obvykle toto 1
toto příjmení 3
příjmení opouští 1
opouští a 2
a používá 14
používá se 13
se Mountbatten-Windsor, 1
Mountbatten-Windsor, princ 1
princ Harry 1
Harry používal 1
používal příjmení 1
příjmení Wales 1
Wales převážně 1
převážně v 19
době své 4
své vojenské 8
vojenské kariéry. 1
kariéry. Ačkoliv 1
se okolí 1
okolí osady 2
osady nehodilo 1
nehodilo k 1
k zemědělství, 2
zemědělství, lidé 1
lidé se 7
mu přesto 1
přesto věnovali. 1
věnovali. Ačkoliv 1
se písemné 1
písemné prameny 1
prameny o 3
o konci 2
konci obléhání 1
obléhání nezmiňují, 1
nezmiňují, předpokládá 1
předpokládá se, 10
že hrad 3
hrad byl 9
byl dobyt 1
dobyt a 2
a vypálen. 3
vypálen. Ačkoliv 1
se planeta 1
planeta nachází 1
nachází v 104
v obyvatelné 1
obyvatelné zóně, 1
zóně, tak 1
tak kvůli 1
kvůli složení 1
složení spektrálních 1
spektrálních tříd 1
tříd svých 1
svých hvězd 1
hvězd získá 1
získá jen 1
jen 90 1
90 % 20
% energie 1
energie než 1
než to, 3
to, co 47
co obdrží 1
obdrží Země. 1
Země. Ačkoliv 1
se prezentoval 2
prezentoval jako 2
jako jediný 21
jediný a 2
a výhradní 1
výhradní autor 1
autor woodcrafterské 1
woodcrafterské myšlenky, 1
myšlenky, byla 1
byla výsledná 1
výsledná ideová 1
ideová forma 1
forma woodcrafterského 1
woodcrafterského hnutí 1
hnutí produktem 1
produktem celé 1
celé skupiny 3
skupiny osob. 1
osob. Ačkoliv 1
se rád 4
rád pohyboval 1
pohyboval v 5
v lepší 3
lepší společnosti 2
společnosti a 36
a vlastnil 7
vlastnil několik 4
několik kabátu 1
kabátu z 1
z norků 1
norků a 1
a činčil, 1
činčil, upřednostňoval 1
upřednostňoval nenápadné 1
nenápadné oblečení, 1
oblečení, aby 3
aby na 17
na sebe 53
sebe nepoutal 1
nepoutal pozornost 1
pozornost okolí. 1
okolí. Ačkoliv 1
se Rosamunda 1
Rosamunda objevuje 1
objevuje v 16
mnoha legendách 1
legendách a 1
a často 48
často se 18
se objevuje 48
objevuje i 4
jako postava 2
postava ve 1
ve smyšlených 1
smyšlených příbězích 1
příbězích o 2
o Jindřichovi 1
Jindřichovi II., 2
II., historici 1
historici o 1
o ní 26
ní vlastně 1
vlastně vědí 1
vědí jen 1
jen málo. 4
málo. Ačkoliv 1
Ačkoliv setkání 1
setkání ve 2
ve vzdálenostech 1
vzdálenostech převyšujících 1
převyšujících 0,05 1
0,05 AU 1
AU měla 1
měla na 15
na měsíce 2
měsíce jen 1
jen velmi 36
velmi malý 2
malý dopad, 1
dopad, při 1
při přiblížení 1
přiblížení větším 1
větším než 4
než 0,02 1
0,02 AU 1
AU docházelo 1
docházelo k 27
k narušení 4
narušení drah 1
drah měsíců, 1
měsíců, což 1
což by 27
by mohlo 19
mohlo vést 4
vést až 2
až ke 19
ke kolizím 1
kolizím mezi 1
mezi nimi 67
nimi nebo 2
nebo k 15
k jejich 43
jejich vymetení 1
vymetení ze 1
ze systému. 1
systému. Ačkoliv 1
se u 80
u otce 1
otce vyučil 2
vyučil technice 1
technice litografie, 1
litografie, jeho 1
jeho kresby 2
kresby převáděl 1
převáděl do 1
do litografické 1
litografické podoby 1
podoby často 1
často jiný 1
jiný grafik, 1
grafik, pro 1
pro pražská 1
pražská alba 1
alba to 1
to byl 59
byl Franz 1
Franz Sandmann. 1
Sandmann. Ačkoliv 1
v americké, 1
americké, srbské 1
srbské ani 1
ani britské 1
britské armádě 1
armádě nepodařilo 1
nepodařilo utvořit 1
utvořit samostatné 1
samostatné československé 1
československé vojenské 3
vojenské oddíly, 1
oddíly, byli 1
byli tito 3
tito dobrovolníci 1
dobrovolníci oficiálně 1
oficiálně označováni 1
označováni za 3
za legionáře. 1
legionáře. Ačkoliv 1
se ve 169
ve svých 114
svých článcích 4
článcích neustále 1
neustále vracel 1
vracel ke 2
ke stejným 4
stejným tématům 1
tématům (hospodářské 1
(hospodářské cykly, 1
cykly, determinanty 1
determinanty investic, 1
investic, socialistické 1
socialistické plánování), 1
plánování), nabízel 1
nabízel k 1
k tomu 74
tomu neobvyklou 1
neobvyklou perspektivu 1
perspektivu podpořenou 1
podpořenou vlastními 1
vlastními myšlenkami. 1
myšlenkami. Ačkoliv 1
z tohoto 59
tohoto manželství 3
manželství narodilo 1
narodilo ještě 1
ještě dalších 4
dalších pět 10
pět dětí, 6
dětí, všechny 2
všechny zemřely 1
zemřely v 8
v batolecím 2
batolecím věku. 1
věku. Ačkoliv 1
Ačkoliv skupina 1
skupina nikdy 1
nikdy nevydala 1
nevydala oficiální 1
oficiální prohlášení 1
prohlášení o 4
o ukončení 2
ukončení společné 1
společné činnosti, 1
činnosti, tak 1
tak od 9
od vydání 4
vydání alba 14
alba nevystupuje 1
nevystupuje a 1
a nezveřejňuje 1
nezveřejňuje ani 1
ani nové 1
nové nahrávky. 1
nahrávky. Ačkoliv 1
Ačkoliv toho 1
toho dne 4
dne panovalo 1
panovalo slunečné 1
slunečné a 1
a teplé 3
teplé počasí, 2
počasí, držel 1
držel tento 1
tento muž 1
muž v 5
v ruce 16
ruce velký 1
velký černý 1
černý deštník, 1
deštník, přičemž 1
přičemž jej 1
jej během 1
během samotného 2
samotného průjezdu 1
průjezdu prezidentské 1
prezidentské limuzíny 2
limuzíny opakovaně 1
opakovaně otevíral 1
otevíral a 1
a zavíral. 1
zavíral. “, 1
“, ačkoliv 1
ačkoliv toto 1
toto důrazné 1
důrazné označení 1
označení používal 1
používal jen 1
proto, aby 21
aby nebyl 6
nebyl tázán 1
tázán zda 1
zda je 24
je agnostik 1
agnostik (tj. 1
(tj. člověk 1
člověk skeptický 1
skeptický vůči 1
vůči dogmatům, 1
dogmatům, která 1
která nejsou 3
nejsou prokazatelná 1
prokazatelná smyslovými 1
smyslovými zkušenostmi). 1
zkušenostmi). Ačkoliv 1
Ačkoliv u 2
u některých 19
některých primitivních 1
primitivních obratlovců 1
obratlovců byl 1
byl počet 11
počet žaberních 1
žaberních tepen 1
tepen velmi 1
velmi vysoký, 2
vysoký, tělo 1
tělo prvních 1
prvních čelistnatých 1
čelistnatých obratlovců 1
obratlovců bylo 1
bylo zřejmě 5
zřejmě již 6
již opatřeno 1
opatřeno pouze 1
pouze šesti 1
šesti aortálními 1
aortálními oblouky 1
oblouky (římskými 1
(římskými číslicemi 1
číslicemi I-VI). 1
I-VI). Ačkoliv 1
u žen 6
žen je 1
je 75 3
75 % 11
% zaměstnanost 1
zaměstnanost srovnatelná 1
srovnatelná s 2
s většinovou 1
většinovou populací, 1
populací, vydělávají 1
vydělávají v 1
v průměru 37
průměru o 3
o polovinu 6
polovinu méně 2
méně (6 1
(6 000 1
000 oproti 1
oproti 9 1
9 300 2
300 šekelů 1
šekelů měsíčně). 1
měsíčně). Ačkoliv 1
Ačkoliv ve 1
svém rozsáhlém 1
rozsáhlém areálu 1
areálu obývají 1
obývají různé 1
různé prostředí, 1
prostředí, nejraději 1
nejraději vyhledávají 1
vyhledávají otevřenou 1
otevřenou krajinu 1
krajinu se 1
se světlými 5
světlými lesy. 1
lesy. Ačkoliv 1
Ačkoliv většina 2
většina informací 1
je založena 24
založena na 37
na pozorováním 1
pozorováním CD8 1
CD8 paměťových 1
paměťových T 1
T lymfocytů, 2
lymfocytů, podobné 1
podobné populace 1
populace se 11
se zdají 4
zdají existovat 1
existovat jak 1
jak u 5
u CD4 1
CD4 T 1
lymfocytů, tak 1
tak i 102
i CD8 1
CD8 T 1
T lymfocytů. 1
lymfocytů. Ačkoliv 1
většina zahraničních 1
zahraničních vlivů 1
vlivů ovlivňující 1
ovlivňující hanbok 1
hanbok netrvala 1
netrvala dlouho 1
dlouho nebo 1
nebo nebyli 2
nebyli výrazné, 1
výrazné, mongolské 1
mongolské oblečení 1
oblečení je 1
je výjimka, 1
výjimka, je 2
to jediný 5
jediný zahraniční 2
zahraniční vliv, 1
vliv, který 1
na hanboku 1
hanboku viditelně 1
viditelně projevil. 1
projevil. Ačkoliv 1
Ačkoliv většinu 1
času tráví 2
tráví tyto 1
tyto želvy 1
želvy ve 1
ve vodě, 9
vodě, samice 1
samice vodní 1
vodní prostředí 1
prostředí opouštějí, 1
opouštějí, aby 1
na plážích 3
plážích nakladly 1
nakladly do 1
do písku 2
písku vajíčka. 1
vajíčka. Ačkoliv 1
Ačkoliv v 1
v parlamentních 3
parlamentních volbách 8
volbách Strana 1
Strana práce 1
práce porazila 1
porazila alianci 1
alianci Likud-Gešer-Comet 1
Likud-Gešer-Comet o 1
o dva 46
dva mandáty, 2
mandáty, v 1
v přímé 3
přímé volbě 1
volbě premiéra 1
premiéra těsně 1
těsně zvítězil 1
zvítězil Netanjahu, 1
Netanjahu, když 1
když Perese 1
Perese porazil 1
porazil rozdílem 1
rozdílem jednoho 2
jednoho procentního 1
procentního bodu. 1
bodu. Ačkoliv 1
Ačkoliv všechny 1
všechny byly 6
byly původně 13
původně určeny 1
určeny do 1
do Ruska, 5
Ruska, dvě 1
dvě tramvaje 1
tramvaje byly 5
byly nakonec 4
nakonec dodány 1
dodány do 4
do Brna. 2
Brna. Ačkoliv 1
Ačkoliv všichni 1
všichni hráči 3
hráči zde 1
zde hrají 2
hrají mizerně, 1
mizerně, nechybí 1
nechybí jim 1
jim zápal 1
zápal pro 1
pro hru. 1
hru. Ačkoli 1
Ačkoli Westonovi 1
Westonovi ubývaly 1
ubývaly síly, 1
síly, fotografem 1
fotografem být 1
být nikdy 3
nikdy nepřestal. 1
nepřestal. Ačkoli 1
Ačkoli zásada 1
zásada seniority 1
seniority funguje 1
funguje dobře 1
dobře při 1
při ochraně 1
ochraně dlouhodobých 1
dlouhodobých zaměstnanců, 1
zaměstnanců, v 1
v některých 77
některých případech 39
případech může 8
také selhat. 1
selhat. Ač 1
Ač královna, 1
královna, nežila 1
nežila ve 1
ve Švédsku 14
Švédsku a 6
a znala 1
znala rodinu 1
rodinu Josephine. 1
Josephine. ACL 1
ACL 2007, 1
2007, Demonstration 1
Demonstration Session, 1
Session, Prague, 1
Prague, Czech 1
Czech Republic 1
Republic A 1
A odpovídající 1
odpovídající slova 1
slova v 3
v bi-textu 1
bi-textu jsou 1
jsou stále 12
stále aktivně 2
aktivně diskutovaným 1
diskutovaným problémem. 1
problémem. Ač 1
Ač maoismus 1
maoismus byl 1
v Číně, 6
Číně, kde 2
kde se 400
se zrodil, 1
zrodil, v 1
v zásadě 16
zásadě opuštěn, 1
opuštěn, u 1
u nepálských 1
nepálských komunistů 1
komunistů byla 1
tato ideologie 1
ideologie do 1
do značné 27
značné míry 26
míry konzervována. 1
konzervována. AC 1
AC Milán 1
Milán odmítlo 1
odmítlo po 1
po znovuzprovoznění 1
znovuzprovoznění osvětlení 1
osvětlení dohrát 1
dohrát zápas, 1
zápas, a 1
a tak 286
tak Marseille 1
Marseille vyhrálo 1
vyhrálo 3:0 1
3:0 kontumačně. 1
kontumačně. Ač 1
Ač neuměl 1
neuměl řecky, 1
řecky, tak 1
tak sepsal 1
sepsal praktickou 1
praktickou a 3
a harmonickou 1
harmonickou syntézu 1
syntézu téměř 1
téměř veškerého 1
veškerého dosavadního 1
dosavadního učení. 1
učení. Acnologia 1
Acnologia však 1
však zabije 1
zabije Igneela 1
Igneela před 1
před naprosto 1
naprosto bezmocným 1
bezmocným Natsuem, 1
Natsuem, který 1
se pak 190
pak rozhodne 2
rozhodne odjet 2
odjet na 1
na výcvikovou 1
výcvikovou cestu, 1
cestu, aby 1
aby pomstil 1
pomstil Igneela. 1
Igneela. ;A 1
;A co 1
co je 48
je správné 3
správné živobytí? 1
živobytí? “ 1
“ a 8
a „Corazón“ 1
„Corazón“ k 1
jeho nadcházejícímu 1
nadcházejícímu třetímu 1
třetímu albu 1
albu F.A.M.E, 1
F.A.M.E, vydal 1
vydal také 5
také krátký 1
krátký film 2
film X 1
X (Film), 1
(Film), ve 1
ve kterém 159
kterém se 66
se objevily 42
objevily jeho 1
jeho písně 3
písně „GPS“ 1
„GPS“ „Vitamina“ 1
„Vitamina“ a 1
a „23“, 1
„23“, které 1
které vyšlo 7
vyšlo květnu 1
květnu 2018. 1
2018. ACO 1
ACO sídlí 1
sídlí ve 4
ve Vrchním 1
Vrchním velitelství 1
velitelství spojeneckých 1
spojeneckých sil 1
sil v 5
v Evropě 58
Evropě (SHAPE) 1
(SHAPE) a 1
a velí 2
velí mu 1
mu vrchní 1
vrchní velitel 3
velitel sil 1
sil NATO 2
NATO v 2
Evropě (SACEUR). 1
(SACEUR). Ač 1
Ač po 1
po roce 135
roce 2008 75
2008 již 2
již nebyl 8
nebyl krajským 1
krajským zastupitelem, 1
zastupitelem, často 1
se účastnil 33
účastnil jednání 1
jednání krajské 1
krajské rady. 2
rady. Ač 1
Ač přiznal 1
přiznal vraždu 1
vraždu mnicha 1
mnicha ze 1
ze Chambles 1
Chambles a 1
a vykradení 1
vykradení jedné 1
jedné hrobky, 1
hrobky, kde 2
kde očekával 1
očekával nalezení 1
nalezení drahocenné 1
drahocenné bižuterie, 1
bižuterie, razantně 1
razantně odmítal 1
odmítal další 1
další vraždu, 1
vraždu, které 1
které mu 21
mu byla 32
byla přisuzována. 1
přisuzována. Ač 1
Ač prozatím 1
prozatím nesměle, 1
nesměle, rozvíjely 1
rozvíjely se 1
se české 3
české země 3
země v 11
v 10. 6
10. století 9
století i 3
i kulturně. 1
kulturně. Ač 1
Ač původně 1
původně bylo 2
bylo jejich 6
jejich zaměření 1
zaměření vojenské, 1
vojenské, postupně 1
postupně převládl 1
převládl rekreační 1
rekreační účel 1
účel a 1
a staly 5
staly se 8
se tak 318
tak prvními 1
prvními rekreačními 1
rekreačními uživateli 1
uživateli sněžnic. 1
sněžnic. Acquia 1
Acquia například 1
například nabízí 1
nabízí na 1
na podnikové 1
podnikové úrovni 1
úrovni podporu 1
podporu i 1
i pro 107
pro open 1
open source 5
source alternativy 1
alternativy Drupalu. 1
Drupalu. Ač 1
Ač sama 1
sama vdaná, 1
vdaná, považovala 1
považovala manželství 1
manželství za 1
za projev 2
projev soukromého 1
soukromého vlastnictví, 1
vlastnictví, kritizovala 1
kritizovala rovněž 1
rovněž postavení 1
postavení ženy 2
ženy v 7
v domácnosti. 5
domácnosti. Ač 1
Ač se 2
se během 35
během let 8
let 1689–1696 1
1689–1696 vyjednavači 1
vyjednavači snažili, 1
snažili, nepodařilo 1
nepodařilo se 7
se jim 134
jim mezi 1
mezi jezerními 1
jezerními kmeny 1
kmeny získat 1
získat žádné 1
žádné trvalé 1
trvalé spojence. 1
spojence. Ač 1
se Numidie 1
Numidie podílela 1
podílela na 12
na válce 1
válce jako 1
jako spojenec 1
spojenec Římanů, 1
Římanů, čekal 1
čekal jí 1
jí nakonec 2
nakonec osud 1
osud podobný 1
podobný Kartágu 1
Kartágu - 1
- v 10
v 1. 22
1. stol. 1
stol. ACTA 1
ACTA po 1
po státech 1
státech požaduje, 1
požaduje, aby 4
aby zavedly 1
zavedly kontrolní 1
kontrolní mechanismy 1
mechanismy povinně 1
povinně i 1
i na 254
na malé 11
malé obchodní 1
obchodní zásilky, 1
zásilky, které 1
které by 78
by mohly 19
mohly obsahovat 1
obsahovat například 1
například elektroniku, 1
elektroniku, která 1
která porušuje 1
porušuje monopol 1
monopol výrobce 1
výrobce na 1
na počítačovou 1
počítačovou topografii, 1
topografii, nebo 1
nebo kopie 1
kopie počítačových 1
počítačových programů 2
programů a 6
a filmů. 2
filmů. Ač 1
Ač tedy 1
tedy můžeme 3
můžeme za 1
za bázi 1
bázi zvolit 1
zvolit obecně 1
obecně vícero 1
vícero souborů 1
souborů vektorů, 1
vektorů, dimenze 1
dimenze daného 1
daného vektorového 1
vektorového prostoru 5
prostoru je 2
je dána 7
dána pevně. 1
pevně. ACTH 1
ACTH pak 1
pak způsobuje, 1
způsobuje, že 7
že nadledviny 1
nadledviny uvolňují 1
uvolňují kortizol 1
kortizol do 1
do krve. 5
krve. Act, 1
Act, která 1
která zmocňuje 1
zmocňuje americké 1
americké orgány, 1
orgány, aby 1
aby mohly 7
mohly zabavit 1
zabavit majetek 1
majetek banky, 1
banky, u 1
u které 7
které je 142
je podezření, 1
podezření, že 13
že drží 2
drží aktiva 1
aktiva podezřelého 1
podezřelého zločince. 1
zločince. Ač 1
Ač ve 1
svém původním 2
původním významu 1
významu zahrnuje 1
zahrnuje větší 1
větší spektrum 1
spektrum technik, 1
technik, je 2
v současné 54
současné době 188
době vžitým 1
vžitým termínem 1
termínem pro 1
pro označení 10
označení jízdy 1
jízdy technikou 1
technikou bruslení. 1
bruslení. Adach 1
Adach byl 1
byl vybrán 15
vybrán mezi 1
mezi reprezentanty 1
reprezentanty na 1
na Letní 2
Letní olympijské 2
olympijské hry 10
hry 1980 1
1980 do 2
do Moskvy. 4
Moskvy. A 1
A dále 1
dále existují 2
existují látky 1
látky s 2
s venkovní 1
venkovní pokovenou 1
pokovenou stranou 1
stranou – 1
– napařená 1
napařená vrstva 1
vrstva hliníku 1
hliníku – 1
– která 3
která odráží 2
odráží až 1
až 80 10
80 % 24
% slunečního 1
slunečního záření, 2
záření, a 1
a tím 137
tím snižuje 3
snižuje tepelné 1
tepelné zatížení 1
zatížení prostor. 1
prostor. Adama 1
Adama nabízí 1
nabízí Starbuck 1
Starbuck a 1
a Tighovi, 1
Tighovi, aby 1
aby ho 31
ho zastřelili. 1
zastřelili. Adamec 1
Adamec ze 1
ze své 24
své funkce 6
funkce předsedy 4
předsedy vlády 6
vlády odstoupil. 1
odstoupil. Adam 1
Adam Havel 1
Havel Popel 1
Popel z 1
z Lobkowicz 2
Lobkowicz také 1
také Adam 1
Adam Gallus 1
Gallus (Gall) 1
(Gall) z 1
z Lobkovic 2
Lobkovic ( 1
( Adam 1
Adam ji 1
ji těsně 1
před smrtí 12
smrtí odpouští. 1
odpouští. Adam 1
Adam měl 1
měl velký 7
velký úspěch. 9
úspěch. Adam 1
Adam Olšovec 1
Olšovec z 1
z Louky 1
Louky měl 1
měl syny 3
syny Jana 4
Jana a 7
a Mikuláše 2
Mikuláše Olšovce 1
Olšovce z 1
z Louky. 1
Louky. Adam 1
Adam požádá 1
požádá Steva, 1
Steva, aby 1
se podílel 48
podílel na 42
na jeho 197
jeho renovaci 1
renovaci a 1
při restaurování 2
restaurování objeví 1
objeví obraz, 1
obraz, který 6
který Thomas 1
Thomas kdysi 1
kdysi věnoval 1
věnoval Michaelovi 1
Michaelovi a 1
a Floře 1
Floře jako 1
jako svatební 2
svatební dar. 3
dar. Adam 1
Adam proto 1
proto prodal 1
prodal některé 1
některé statky 1
statky v 4
v Rakousku. 8
Rakousku. Adam 1
Adam řekl, 1
že většina 19
většina z 23
z textu 1
textu byla 1
byla napsaná 2
napsaná už 1
už před 7
než se 72
se sám 14
sám k 4
k projektu 3
projektu přidal. 1
přidal. Adam 1
Adam říká: 1
říká: "Jednou 1
"Jednou jsem 1
jsem šel 1
šel do 6
do Taco 1
Taco Bell 1
Bell a 1
a objednal 2
objednal si 2
si grilované, 1
grilované, nadívané 1
nadívané burrito 1
burrito a 1
a cheesy 1
cheesy fiesta 1
fiesta potatoes. 1
potatoes. Adam 1
Adam říká, 2
že jednou 4
jednou z 103
z jeho 107
jeho oblíbených 1
oblíbených částí 1
částí příběhu 1
příběhu je, 1
je, když 4
když ti 1
ti přeživší 1
přeživší v 1
v troskách 3
troskách letadla 1
letadla najdou 1
najdou fotoaparát 1
fotoaparát a 1
vše kolem 2
kolem dokumentují 1
dokumentují v 1
v naději, 8
naději, že 10
že když 24
když zemřou, 1
zemřou, tak 1
tak jednoho 2
jednoho dne 21
dne tento 1
tento fotoaparát 1
fotoaparát někdo 1
někdo najde 1
najde a 2
a lidé 10
lidé budou 3
budou vědět 1
vědět co 1
co se 140
jim stalo. 1
stalo. Adams 1
Adams vysvětluje 1
vysvětluje nešťastnou 1
nešťastnou příhodu 1
příhodu doktora 1
doktora Simona 1
Simona tak, 1
že zkoušel 1
zkoušel světelný 1
světelný paprsek 1
paprsek sám 1
sám na 5
na sobě. 8
sobě. Adams 1
Adams začal 1
začal věnovat 29
věnovat většinu 1
většinu svého 6
svého času 10
času tisku 1
tisku nevyřízených 1
nevyřízených negativů, 1
negativů, které 1
se nahromadily 1
nahromadily za 1
za čtyřicet 1
čtyřicet let. 2
let. Adam 1
Adam to 1
to tedy 9
tedy zapálí 1
zapálí a 1
a můžou 3
můžou utéct 1
utéct z 4
z vozidla. 1
vozidla. ADAMUS, 1
ADAMUS, Alois: 1
Alois: Z 1
Z dějin 3
dějin Orlové, 1
Orlové, pozn. 1
pozn. 3b), 1
3b), s. 1
s. VIII-IX. 1
VIII-IX. Adamův 1
Adamův otec 1
otec John 1
John Walsh 1
Walsh se 1
se stal 653
stal advokátem 2
advokátem a 1
a byl 210
byl hostem 1
hostem televizního 1
televizního programu 1
programu America’s 1
America’s Most 1
Most Wanted. 2
Wanted. Adam 1
Adam v 1
v jednom 64
jednom rozhovoru 3
rozhovoru vypravuje: 1
vypravuje: "Pamatuju 1
"Pamatuju si, 1
si, jak 4
jak jsme 3
jsme jednou 2
jednou byli 1
byli v 31
v Cologne 1
Cologne v 1
v Německu 47
Německu a 14
na vrcholu 30
vrcholu jedné 1
jedné gotické 1
gotické katedrály, 1
katedrály, světe 1
světe div 1
div se, 1
se, někomu 1
někomu začal 1
začal zvonit 2
zvonit telefon 1
telefon a 4
a jako 76
jako vyzvánění 1
vyzvánění měl 1
měl Fireflies. 1
Fireflies. Adam 1
Adam žádá 1
žádá Lucifera, 1
Lucifera, aby 1
aby jej 13
jej uvedl 1
uvedl do 2
do jiného 10
jiného světa, 3
světa, protože 2
protože v 23
tomto nemůže 1
nemůže mít 4
mít zdánlivě 1
zdánlivě svobodný 1
svobodný člověk 1
člověk vyšší 1
vyšší cíle 1
cíle a 5
a ideje. 1
ideje. Ada 1
Ada pracuje 1
pracuje pro 6
pro Weskera, 1
Weskera, bývalého 1
bývalého vůdce 1
vůdce Umbrelly, 1
Umbrelly, jejíž 1
jejíž řízení 1
řízení přebral 1
přebral počítač 1
počítač snažící 1
snažící se 6
se zničit 1
zničit lidstvo. 1
lidstvo. Adaptace 1
Adaptace na 1
na změnu 11
změnu klimatu 4
klimatu může 1
být plánována 1
plánována a 1
to buď 8
buď v 9
v reakci 16
reakci nebo 1
nebo v 75
v předvídání 1
předvídání klimatických 1
klimatických změn 3
změn a 3
a nebo 32
nebo může 6
být spontánní, 1
spontánní, tj. 1
tj. bez 1
bez zásahu 4
zásahu oficiálních 1
oficiálních míst. 1
míst. Adaptivní 1
Adaptivní radiace 1
radiace obvykle 1
obvykle následují 1
následují významnou 1
významnou geologickou 1
geologickou událost 1
událost či 1
či hromadné 1
hromadné vymírání. 1
vymírání. Ada 1
Ada reagovala 1
reagovala na 5
na Stefanssovu 1
Stefanssovu nabídku 1
nabídku hledající 1
hledající anglicky 1
anglicky mluvící 1
mluvící inuitku-švadlenu, 1
inuitku-švadlenu, ale 1
ale jako 13
jako odchovanka 1
odchovanka misionářů 1
misionářů neměla 1
neměla žádné 3
žádné schopnosti 1
schopnosti pro 2
pro přežití 3
přežití v 2
v divočině. 1
divočině. Addams 1
Addams byl 1
byl "společenský 1
"společenský a 1
a kultivovaný," 1
kultivovaný," a 1
a životopisci 1
životopisci popisovaný 1
popisovaný jako 1
jako "dobře 1
"dobře oblékaný, 1
oblékaný, zdvořilý 1
zdvořilý muž 1
muž se 3
se stříbřitě 1
stříbřitě černými 1
černými uhlazenými 1
uhlazenými vlasy 1
vlasy a 6
a jemnými 1
jemnými způsoby, 1
způsoby, který 1
který nijak 1
nijak nepřipomínal 1
nepřipomínal zrůdu." 1
zrůdu." A 1
A děkan 1
děkan k 1
k ní 45
ní přistoupil 1
přistoupil a 1
a řekl: 3
řekl: ’Mám 1
’Mám Vás 1
Vás rád 1
rád jako 1
jako předtím 4
předtím a 2
a odpusť 1
odpusť Vám 1
Vám Bůh, 1
Bůh, co 1
co jste 3
jste proti 1
proti mně 1
mně vypověděla’ 1
vypověděla’ a 1
a podal 2
podal jí 1
jí na 4
na to 58
to pravou 1
pravou ruku.“ 1
ruku.“ Adekvátnost 1
Adekvátnost primárních 1
primárních dat 1
dat by 1
by vždy 1
vždy měl 1
měl posoudit 1
posoudit odborník 1
odborník s 1
s dostatečnou 5
dostatečnou erudicí 1
erudicí v 1
v oboru. 6
oboru. Adéla 1
Adéla Kochanovská-Němejcová 1
Kochanovská-Němejcová zemřela 1
zemřela v 22
v Praze 176
Praze 5. 1
5. července 7
července 1985. 1
1985. Adéla 1
Adéla (staročesky 1
(staročesky a 1
a moravsky 1
moravsky Adléta) 1
Adléta) je 1
je počeštěná 1
počeštěná verze 1
verze starogermánského 1
starogermánského jména 1
jména Adalheid. 1
Adalheid. Ademův 1
Ademův otec 1
otec Mustafa 1
Mustafa se 3
se dlouho 6
dlouho bránil, 1
bránil, aby 1
aby jeho 12
jeho syn 46
syn získal 1
získal světské 1
světské vzdělání. 1
vzdělání. Adiaforizace 1
Adiaforizace je 1
je také 291
také spojována 2
spojována s 4
s technologickým 1
technologickým pokrokem 1
pokrokem například 1
například v 34
rámci „vojenského 1
„vojenského zabíjení“. 1
zabíjení“. Adice 1
Adice vodíku 1
vodíku a 3
a aminové 1
aminové skupiny 1
skupiny (NR 1
(NR 2 1
2 ) 5
) za 1
za použití 19
použití jiného 4
jiného činidla 1
činidla než 1
než aminu 1
aminu (HNR 1
(HNR 2 1
) se 3
se označuje 24
označuje pojmem 1
pojmem „formální 1
„formální hydroaminace“. 1
hydroaminace“. Admétos 1
Admétos jej 1
jej nejprve 1
nejprve viní 1
viní z 1
z toho, 27
sám nechtěl 1
nechtěl obětovat, 1
obětovat, čímž 1
čímž jej 1
jej zradil 1
zradil a 1
a zavinil 1
zavinil Alkéstinu 1
Alkéstinu smrt. 1
smrt. Administrativně 1
Administrativně byl 1
byl z 35
z československých 1
československých legií 3
legií Vladimír 1
Vladimír Černý 1
Černý vyřazen 1
vyřazen v 4
roce 1921. 6
1921. Administrativně 1
Administrativně ostrov 1
ostrov náleží 1
náleží k 2
k okresu 1
okresu Ongdžin, 1
Ongdžin, který 1
je součást 5
součást města 1
města Inčchon. 1
Inčchon. Administrativně 1
Administrativně zanikla 1
zanikla Lipnice 1
Lipnice k 1
k 1. 26
1. dubnu 2
dubnu 1980. 1
1980. Administrativní 1
Administrativní dělení 1
dělení Bulharska 1
Bulharska je 1
je z 97
z hlediska 54
hlediska územní 1
územní správy 1
správy dvoustupňové. 1
dvoustupňové. Administrativní 1
Administrativní jednotka 1
jednotka s 3
s centrem 4
centrem v 3
v Kobryně 1
Kobryně byl 1
byl nejprve 8
nejprve založen 1
založen po 1
po smrti 62
smrti poslední 1
poslední kněžny 1
kněžny kobrynské 1
kobrynské Anny. 1
Anny. Administrativním 1
Administrativním centrem 1
centrem je 3
je město 12
město Trowbridge. 1
Trowbridge. Administrativní 1
Administrativní proces 1
proces je 5
je populárnější, 1
populárnější, protože 1
protože je 39
je levnější 1
levnější a 3
a představuje 10
představuje pro 3
pro stěžujícího 1
stěžujícího menší 1
menší finanční 2
finanční risk. 1
risk. Administrativní 1
Administrativní součástí 1
součástí Souvlastní 1
Souvlastní bývala 1
bývala i 2
i osada 3
osada Kolava 1
Kolava (německy 1
(německy Kohlhau), 1
Kohlhau), která 1
která po 8
1950 zanikla. 1
zanikla. Administrátorem 1
Administrátorem excurrendo 4
excurrendo byl 2
byl od 37
od července 17
července 2016 4
2016 R. 2
R. D. 34
D. Mgr. 27
Mgr. Jan 2
Jan Hrudík. 1
Hrudík. Administrátorem 1
od srpna 10
srpna 2013 4
2013 do 2
do července 10
července 2014 8
2014 P. 1
P. Mgr. 4
Mgr. Grzegorz 1
Grzegorz Bajon, 1
Bajon, OFMConv. 1
OFMConv. Administrátorem 1
excurrendo je 2
je od 81
od března 13
března 2013 3
2013 R. 2
Mgr. Josef 2
Josef Maincl. 1
Maincl. Administrátorem 1
excurrendo zde 1
zde v 20
této době 93
době byl 28
byl P. 2
P. Krzysztof 1
Krzysztof Kuklinski 1
Kuklinski CP 1
CP S 1
S platností 1
platností od 3
od září 14
září 2018 10
2018 je 13
je administrátorem 4
administrátorem excurrendo 11
excurrendo velkoopatovický 1
velkoopatovický farář 1
farář R. 2
D. Miroslav 1
Miroslav Hřib. 1
Hřib. Admiralita 1
Admiralita měla 1
měla ve 6
svých kompetencích 1
kompetencích především 1
především válečné 1
válečné námořnictvo, 1
námořnictvo, zatímco 1
zatímco obchodní 1
obchodní a 14
a civilní 1
civilní loďstvo 1
loďstvo spadalo 1
spadalo pod 3
pod zmíněný 1
zmíněný námořní 1
námořní úřad. 1
úřad. Admiry, 1
Admiry, uvedené 1
uvedené na 1
na trh 34
trh v 5
v zimě 39
zimě 1936 1
1936 a 6
na jarních 1
jarních PVV, 1
PVV, byly 1
od předchozích 7
předchozích chromované 1
chromované a 1
a lakovány 1
lakovány speciálním 1
speciálním lakem. 1
lakem. ADM 1
ADM Nimitz 1
Nimitz měl 1
měl na 32
na své 87
své straně 5
straně jednu 1
jednu zásadní 1
zásadní výhodu: 1
výhodu: dešifranti 1
dešifranti vojenského 1
vojenského námořnictva 1
námořnictva na 1
na havajské 1
havajské stanici 1
stanici HYPO 1
HYPO částečně 1
částečně rozluštili 1
rozluštili kód 1
kód japonského 1
japonského námořnictva 1
námořnictva JN-25b. 1
JN-25b. Adnominální 1
Adnominální forma 1
forma genitivu, 1
genitivu, běžněji 1
běžněji nazývaná 1
nazývaná přivlastňovací 1
přivlastňovací pád 1
pád (nebo 1
(nebo také 3
také saský 1
saský genitiv), 1
genitiv), je 1
v angličtině 15
angličtině realizována 1
realizována pomocí 1
pomocí přípony 1
přípony "-’s" 1
"-’s" (resp. 1
(resp. "-’" 1
"-’" u 1
u psaného 1
psaného množného 1
množného čísla 2
čísla - 1
- zvukově 1
zvukově se 1
se neprojevuje). 1
neprojevuje). A 1
A do 3
do budoucna 7
budoucna existuje 1
existuje možnost, 1
možnost, že 9
se dlaždice 1
dlaždice na 1
své původní 9
původní místo 2
místo vrátí. 1
vrátí. A 1
A dodal, 1
dodal, že 5
že „odmítavá 1
„odmítavá reakce, 1
reakce, kterou 1
kterou umělecká 1
umělecká myšlenka 1
myšlenka vyvolala, 1
vyvolala, naznačuje, 1
naznačuje, že 18
tato iniciativa 2
iniciativa vyžaduje 1
vyžaduje širší 1
širší diskusi.“ 1
diskusi.“ Adolf 1
Adolf Burger 1
Burger napsal 1
napsal knihu 5
knihu popisující 1
popisující jeho 1
jeho cestu 1
cestu koncentračními 1
koncentračními tábory 1
tábory v 1
letech 1942–1945 2
1942–1945 a 1
a život 4
život v 35
v padělatelském 1
padělatelském komandu. 1
komandu. Adolf 1
Adolf coby 1
coby nejstarší 1
nejstarší syn 15
syn převzal 1
převzal roku 2
roku 1843 4
1843 po 1
po otci 9
otci lékárnu 1
lékárnu U 1
U Orla 1
Orla v 1
v Kraslicích. 1
Kraslicích. Adolf 1
Adolf Hoffmeister, 1
Hoffmeister, Novoročenka 1
Novoročenka pro 1
pro Voskovce, 1
Voskovce, Wericha 1
Wericha a 1
a Ježka 1
Ježka na 1
na rok 27
rok 1939, 1
1939, 1938. 1
1938. Adolf 1
Adolf Holštýnský 1
Holštýnský se 1
se snažil 59
snažil vytvořit 3
vytvořit proti 1
proti vévodovi 1
vévodovi opozici, 1
opozici, ale 1
ale Valdemar 1
Valdemar ho 1
ho v 27
roce 1201 1
1201 porazil, 1
porazil, zajal 1
zajal a 1
a uvěznil 3
uvěznil stejně 1
stejně jako 215
jako arcibiskupa 1
arcibiskupa v 1
v Søborgu. 1
Søborgu. Adolf 1
Adolf Kubeš 1
Kubeš byl 1
byl mladším 3
mladším bratrem 4
bratrem Jana 1
Jana Františka 1
Františka Kubeše 1
Kubeše ( 1
( Adolf 1
Adolf Loos 1
Loos - 1
- dílo 1
dílo v 4
v českých 33
českých zemích. 7
zemích. Adomnán 1
Adomnán také 1
také zmiňuje 2
zmiňuje Artúra, 1
Artúra, kterého 1
kterého Senchus 1
Senchus zmiňuje 1
zmiňuje jako 4
jako Conaingova 1
Conaingova syna, 1
syna, a 3
a Domangarta, 1
Domangarta, který 1
který v 60
v Senchus 1
Senchus vůbec 1
vůbec nefiguruje. 1
nefiguruje. Adopcí 1
Adopcí se 1
to však 32
však netýkalo. 1
netýkalo. Adoptovala 1
Adoptovala sirotky, 1
sirotky, včetně 1
včetně nelegitimních 1
nelegitimních dětí 1
dětí jejího 1
jejího manžela. 2
manžela. Adou, 1
Adou, která 1
která mu 28
mu nabídne, 2
nabídne, aby 1
si čekání 1
čekání zkrátili 1
zkrátili v 1
v místní 15
místní kavárně 1
kavárně hrou 1
hrou na 4
na piano. 1
piano. Adresa 1
Adresa je 1
je odvozena 5
odvozena z 6
z veřejného 11
veřejného klíče 1
klíče a 3
a veřejný 5
veřejný klíč 3
klíč je 2
je odvozen 25
odvozen z 11
z privátního 1
privátního klíče. 1
klíče. ; 1
; Adresář 1
Adresář /tmp: 1
/tmp: Do 1
Do adresáře 1
adresáře /tmp 1
/tmp mají 1
mají všichni 2
všichni uživatelé 2
uživatelé v 2
v systému 17
systému právo 1
právo zápisu 1
zápisu a 2
a odkládají 2
odkládají si 1
si tam 4
tam dočasné 1
dočasné soubory 1
soubory (zejména 1
(zejména to 1
to dělají 1
dělají různé 1
různé programy). 1
programy). Adresát 1
Adresát či 1
či adresátka 1
adresátka jsou 1
jsou v 142
v nich 49
nich pobízeni, 1
pobízeni, aby 1
aby uzavřel 1
uzavřel nebo 1
nebo uzavřela 1
uzavřela sňatek 1
sňatek a 1
a měl 59
měl nebo 1
nebo měla 1
měla děti, 1
děti, čímž 1
čímž by 8
se fyzická 1
fyzická krása, 1
krása, kterou 1
kterou jeho 1
jeho nebo 2
nebo její 6
její děti 3
děti zdědí, 1
zdědí, zachovala 1
zachovala i 3
pro příští 5
příští generace. 1
generace. Adresový 1
Adresový prostor 1
prostor je 6
je složený, 1
složený, ze 1
ze segmentů 2
segmentů různé 1
různé velikosti, 2
velikosti, které 1
mohou překrývat. 2
překrývat. Adriana 1
Adriana hraběti 1
hraběti důvěřuje 1
důvěřuje a 3
a slibuje, 3
slibuje, že 6
že mu 37
mu pomůže. 1
pomůže. Adrian 1
Adrian se 2
se však 450
však zároveň 3
zároveň zdá 1
zdá pociťovat 1
pociťovat náklonnost 1
náklonnost k 5
k Sydney, 1
Sydney, se 1
se kterou 53
kterou se 57
během nedávných 1
nedávných tragických 1
tragických událostí 1
událostí měl 1
měl šanci 1
šanci sblížit. 1
sblížit. Adrienne 1
Adrienne zůstala 1
zůstala v 16
v Chartúmu 1
Chartúmu déle 1
déle než 19
než čtrnáct 1
čtrnáct měsíců. 1
měsíců. Adrien 1
Adrien Regattin 1
Regattin nastoupil 1
nastoupil za 3
za francouzskou 2
francouzskou reprezentaci 2
reprezentaci do 7
do 19 6
19 let. 5
let. A.D.S." 1
A.D.S." ( 1
( "North 1
"North American 1
American Dream 1
Dream Squad"), 1
Squad"), a 1
a byla 146
byla to 9
to pátá 1
pátá píseň. 1
píseň. Adventní 1
Adventní věnec 2
věnec byl 1
byl ve 53
ve 20. 39
století používán 1
používán zavěšený 1
zavěšený na 1
na čtyřech 10
čtyřech stuhách, 1
stuhách, s 1
že byl 73
byl zdoben 2
zdoben na 1
na stranách. 2
stranách. Adventní 1
věnec je 1
je tradiční 1
tradiční symbol 1
symbol západní 1
západní církve 1
církve sloužící 1
sloužící k 8
k symbolickému 1
symbolickému odpočítávání 1
odpočítávání čtyř 1
čtyř týdnů 1
týdnů adventu. 1
adventu. Adverbiálními 1
Adverbiálními částicemi 1
částicemi jsou 1
jsou zpravidla 10
zpravidla krátká 1
krátká slova, 1
slova, která 2
která jinak 1
jinak nejčastěji 1
nejčastěji plní 1
plní funkci 3
funkci předložek 1
předložek (např. 1
(např. on, 1
on, in, 1
in, off, 1
off, by) 1
by) nebo 1
nebo příslovcí 1
příslovcí (např. 1
(např. up, 1
up, down, 1
down, out). 1
out). Advokátka 1
Advokátka Melinda 1
Melinda Taylorová 1
Taylorová se 1
se podle 41
podle libyjské 1
libyjské prokuratury 1
prokuratury pokusila 1
pokusila Kaddáfímu 1
Kaddáfímu předat 1
předat materiály, 1
materiály, které 6
které nesouvisely 1
jeho případem 2
případem a 1
a mohly 7
mohly ohrozit 1
ohrozit bezpečnost 1
bezpečnost země. 1
země. Advokátní 1
Advokátní kancelář 1
kancelář argumentovala 1
argumentovala tím, 1
že činnost 2
činnost fondu 1
fondu údajně 1
údajně nenaplňuje 1
nenaplňuje podstatu 1
podstatu obecně 1
obecně prospěšného 1
prospěšného cíle, 1
cíle, účelově 1
účelově si 1
si vybírá 7
vybírá kauzy, 1
kauzy, které 1
které jsou 272
jeho zájmu 6
zájmu mediálně 1
mediálně prezentovat 1
prezentovat a 2
a zaměřuje 2
zaměřuje se 4
se prý 10
prý na 1
na okruh 1
okruh klientů 1
klientů kanceláře. 1
kanceláře. A. 1
A. E. 1
E. H. 1
H. Lovem, 1
Lovem, po 1
po kterém 24
kterém převzaly 1
převzaly i 1
i své 12
své jméno. 7
jméno. Ællem, 1
Ællem, a 1
a Ceawlinem 1
Ceawlinem je 1
je dlouhá 20
dlouhá pauza, 1
pauza, možná 1
možná až 4
až 50 24
50 let. 7
let. Aenea 1
Aenea ve 1
ve snu 6
snu napomíná 1
napomíná říční 1
říční bůh 1
bůh Tiberinus, 1
Tiberinus, aby 1
se vydal 12
vydal na 14
na plavbu 1
plavbu po 1
po řece 2
řece nahoru. 1
nahoru. Aeneovi 1
Aeneovi se 1
se zjeví 3
zjeví duch 1
duch v 1
podobě boha 1
boha Merkura 1
Merkura a 1
a tlumočí 1
tlumočí mu 1
mu údajný 1
údajný Jupiterův 1
Jupiterův příkaz, 1
příkaz, aby 2
aby zanechal 1
zanechal radovánek 1
radovánek s 1
s Didonou 1
Didonou a 1
a ihned 8
ihned se 3
se vypravil 2
vypravil na 1
na další 44
další cestu. 1
cestu. Aerith 1
Aerith v 1
v chrámu 8
chrámu stejně 1
stejně nebyla. 1
nebyla. Aerolinka 1
Aerolinka byla 1
byla založena 74
založena 14. 1
14. listopadu 5
listopadu 1987. 2
1987. Aerolinka 1
Aerolinka přitom 1
přitom také 2
také testovala 1
testovala satelitovou 1
satelitovou službu 1
službu Row44. 1
Row44. Aerolinka 1
Aerolinka tedy 1
tedy přemístila 1
přemístila cíl 1
cíl letu 1
letu ze 1
ze Seattlu 1
Seattlu na 1
na Dullesovo 1
Dullesovo mezinárodní 1
mezinárodní letiště, 2
letiště, které 4
které si 56
si mezi 3
mezi destinacemi 1
destinacemi ponechala 1
ponechala i 2
i přesto, 14
přesto, že 27
v prosinci 69
prosinci 2001 1
2001 začala 1
začala zase 1
zase létat 1
létat na 2
na Reaganovo 1
Reaganovo národní 1
národní letiště. 1
letiště. Aerovod 1
Aerovod umožňuje 1
umožňuje filmy 1
filmy sledovat 1
sledovat on-line, 1
on-line, stahovat 1
stahovat do 1
do počítače 2
počítače nebo 2
nebo nabízí 1
nabízí přístup 1
přístup k 50
k filmovému 1
filmovému katalogu 1
katalogu formou 1
formou měsíčního 1
měsíčního či 1
či ročního 1
ročního předplatného. 1
předplatného. Æthelfrithova 1
Æthelfrithova moc 1
moc byla 2
jeho vojenských 1
vojenských úspěších. 1
úspěších. Afghánská 1
Afghánská národní 1
národní armáda 1
armáda oficiálně 1
oficiálně vznikla 1
vznikla 3. 1
3. dubna 4
dubna 2002. 2
2002. Afghánští 1
Afghánští muži 1
muži a 12
a ženy 14
v Kábulu 1
Kábulu ve 1
20. letech 18
letech 20. 123
20. století. 122
století. Afghánští 1
Afghánští vojáci 1
vojáci i 1
i policisté 1
policisté jsou 1
jsou často 47
často negramotní 1
negramotní a 1
a mají 39
mají katastrofální 1
katastrofální smysl 1
smysl pro 15
pro povinnost. 1
povinnost. Afikoman 1
Afikoman je 1
je „vykoupen“ 1
„vykoupen“ od 1
od dětí 2
a sněden 1
sněden jako 1
jako poslední 11
poslední jídlo 2
jídlo sederové 1
sederové noci. 1
noci. Afinita 1
Afinita DCNB 1
DCNB ke 1
ke každé 3
každé z 15
z tříd 1
tříd GST 1
GST je 1
je jiná 2
jiná a 1
a není 34
není dobrým 1
dobrým měřítkem 1
měřítkem aktivity 1
aktivity některých 1
některých forem 1
forem (jako 1
(jako jsou 2
jsou například 25
například GSTT 1
GSTT a 1
a GSTZ). 1
GSTZ). Afinita 1
Afinita k 1
k odrůdám 1
odrůdám Vitis 1
Vitis vinifera 2
vinifera je 1
je dobrá, 2
dobrá, nedostatkem 1
nedostatkem je 1
je nižší 6
nižší odolnost 1
odolnost vůči 5
vůči révokazu, 1
révokazu, proto 1
proto by 3
se měla 21
měla používat 1
používat zejména 1
zejména na 59
na písčitých 1
písčitých a 1
a štěrkovitých 1
štěrkovitých půdách, 1
půdách, díky 1
díky dobré 3
dobré odolnosti 1
odolnosti vůči 3
vůči suchu 1
suchu v 1
v horní 25
horní části 37
části svahů. 1
svahů. Afinitní 1
Afinitní skupiny 1
skupiny mohou 3
mohou vznikat 5
vznikat na 2
na základě 242
základě společné 1
společné ideologie 1
ideologie členů 1
členů (např. 1
(např. Afinní 1
Afinní obal 1
obal dvou 1
dvou vektorů 1
vektorů v 1
v je 1
tedy přímka 1
přímka procházející 1
procházející těmito 1
těmito vektory. 1
vektory. AFK 1
AFK Sokol 1
Sokol Semice 1
Semice byl 1
byl založen 87
založen v 40
roce 1914 15
1914 jako 1
jako SK 1
SK Semice. 1
Semice. Africanus 1
Africanus nabídl, 1
nabídl, že 4
že bude 48
bude doprovázet 1
doprovázet svého 1
svého bratra 12
bratra Lucia 1
Lucia Cornelia 1
Cornelia Scipiona, 1
Scipiona, pokud 1
pokud senát 1
senát svěří 1
svěří Luciovi 1
Luciovi vrchní 1
vrchní velení. 1
velení. Africká 1
Africká judistická 1
judistická unie 1
unie dostala 1
dostala pro 1
pro olympijskou 1
olympijskou kvalifikaci 1
kvalifikaci limit 1
limit 14 1
14 mužů 1
mužů a 48
a 10 18
10 žen, 2
žen, celkem 1
celkem 24 5
24 účastníků. 1
účastníků. Africké 1
Africké roviny 1
roviny mají 1
mají zpravidla 3
zpravidla větší 1
větší nadmořskou 1
nadmořskou výšku. 2
výšku. Africké 1
Africké suché 1
suché savany 1
savany se 1
se využívají 12
využívají pro 4
pro pastvu 1
pastvu dobytka. 1
dobytka. Africký 1
Africký roh 2
roh – 1
– fotografie 1
z oběžné 5
oběžné dráhy, 1
dráhy, květen 1
květen 1993. 1
1993. Africký 1
roh leží 1
leží téměř 2
téměř ve 7
ve stejné 25
stejné vzdálenosti 1
od rovníku 1
rovníku i 1
i od 8
od obratníku 1
obratníku Raka. 1
Raka. Afričtí 1
Afričtí lovci 1
lovci slonů 1
slonů zabíjí 1
zabíjí slony 1
slony s 1
velkými kly, 1
kly, což 1
což dává 4
dává šanci 1
šanci přežít 1
přežít a 1
a dál 7
dál se 6
se rozmnožovat 3
rozmnožovat slonům 1
slonům s 1
s malými 13
malými kly 1
kly nebo 1
nebo bez 8
bez klů. 1
klů. Afroameričané 1
Afroameričané byli 1
byli také 5
také zastrašováni. 1
zastrašováni. Afrodita 1
Afrodita byla 1
byla potěšena 2
potěšena vyznáním 1
vyznáním lásky 1
lásky jak 1
jak od 2
od Poseidona, 1
Poseidona, tak 1
od Herma. 1
Herma. Afrodita 1
Afrodita jejich 1
jejich syna 1
syna před 1
před králem 2
králem ukryla 1
ukryla a 1
a dala 2
dala mu 1
mu jméno 1
jméno Adonis. 1
Adonis. Agafia 1
Agafia se 1
mu líbí, 1
líbí, neboť 1
neboť má 2
má rád 5
rád mírně 1
mírně tlusté 1
tlusté ženy. 1
ženy. Agassiz 1
Agassiz klasifikoval 1
klasifikoval jako 1
jako druhy 1
druhy i 2
i to, 17
co jiní 1
jiní považovali 1
považovali spíše 1
spíše za 2
za odrůdy. 1
odrůdy. Agathla 1
Agathla je 1
je kultovním 1
kultovním a 1
a posvátným 1
posvátným místem 1
místem Navahů. 1
Navahů. AG) 1
AG) dostala 1
dostala do 34
do francouzských 2
francouzských rukou 1
rukou („Société 1
(„Société des 1
des Pétroles 1
Pétroles de 1
de Dabrowa 1
Dabrowa in 1
in Paris“). 1
Paris“). Agena 1
Agena byl 1
podstatě první 2
první víceúčelový 1
víceúčelový satelit 1
satelit a 2
a posloužil 1
posloužil jako 5
jako základ 9
základ mnohých 1
mnohých vojenských 1
vojenských i 1
i civilních 1
civilních satelitů. 1
satelitů. Agender 1
Agender je 1
je též 24
též dostupný 1
dostupný od 1
od 17. 9
17. listopadu 11
listopadu 2014 6
2014 jako 1
jako volitelný 2
volitelný gender 1
gender na 1
na online 3
online seznamce 1
seznamce OkCupid. 1
OkCupid. Agendu 1
Agendu ministerstva 1
ministerstva bezpečnosti 1
bezpečnosti převzal 1
převzal spolkový 1
spolkový kancléř, 1
kancléř, kterému 1
kterému stál 1
stál po 1
po boku 22
boku státní 1
státní tajemník 1
tajemník bezpečnosti 1
bezpečnosti Michael 1
Michael Skubl, 1
Skubl, setrvávající 1
setrvávající dále 1
dále též 1
též ve 5
ve funkci 46
funkci policejního 1
policejního prezidenta. 1
prezidenta. Agent 1
Agent Carlin 1
Carlin se 1
se domnívá, 11
domnívá, že 15
že Claire 1
Claire byla 1
byla nějakým 1
nějakým způsobem 14
způsobem využita 1
využita pachatelem 1
pachatelem útoku 1
útoku a 4
a přesvědčí 2
přesvědčí sledovací 1
sledovací tým, 1
tým, aby 1
aby zařízení 1
zařízení zaměřil 1
zaměřil právě 1
právě na 18
na její 40
její osobu. 1
osobu. Agenti 1
Agenti letadel 1
letadel jsou 1
jsou zodpovědní 2
zodpovědní za 3
za létání 1
létání s 1
s letadly 1
letadly a 1
a globální 3
globální agenti 1
agenti jsou 1
za všeobecné 1
všeobecné řazení 1
řazení a 1
a koordinaci 1
koordinaci letadel.“ 1
letadel.“ Agenti 1
Agenti se 1
se setkají 7
setkají s 6
s Lauren 1
Lauren ve 1
svém domě 6
domě a 5
a po 254
po počátečním 1
počátečním popírání 1
popírání se 1
k incidentu 1
incidentu přizná, 1
přizná, ale 1
ale o 36
o vraždách 1
vraždách nic 1
nic neví. 3
neví. Agenti 1
Agenti spolu 1
spolu se 55
se správcem 1
správcem parku 1
parku a 6
a Dr. 6
Dr. Diamondem 1
Diamondem hledají 1
hledají tvora 1
tvora v 1
v opuštěné 3
opuštěné budově. 2
budově. Agentura 1
Agentura pro 1
pro údržbu 3
údržbu ISO 1
ISO 3166 1
3166 (ISO 1
(ISO 3166/MA) 1
3166/MA) aktualizovala 1
aktualizovala v 1
v případě 158
případě potřeby 11
potřeby ISO 1
ISO 3166-2 1
3166-2 ohlášením 1
ohlášením ve 1
ve věstníku. 1
věstníku. Agentura 1
Agentura Reuters 1
Reuters označila 1
označila tento 1
tento výsledek 2
výsledek za 2
za největší 5
největší vítězství 1
vítězství maďarské 1
maďarské opozice 1
opozice za 1
za posledních 16
posledních deset 5
deset let. 6
let. Agentura 1
Agentura se 1
se také 282
také musí 3
musí potýkat 1
potýkat s 7
s konkurenční 2
konkurenční společností 1
společností podobného 1
podobného typu 2
typu 'Franchise'. 1
'Franchise'. Agentura 1
Agentura South 1
South Carolina 2
Carolina Emergency 1
Emergency Management 1
Management Division 1
Division (SCEMD) 1
(SCEMD) a 1
a humanitární 2
humanitární organizace 1
organizace Harvest 1
Harvest Hope 1
Hope Food 1
Food Bank 1
Bank začaly 1
začaly shromažďovat 1
shromažďovat prostředky 1
prostředky v 2
potřeby po 1
po úderu 1
úderu hurikánu. 1
hurikánu. Agentura 1
Agentura spolupracuje 1
s mnoha 29
mnoha mezinárodními 1
mezinárodními i 1
i italskými 1
italskými subjekty, 1
subjekty, které 2
jsou aktivní 10
aktivní vesmírném 1
vesmírném výzkumu. 1
výzkumu. Agentura 1
Agentura také 1
také vydala 2
vydala své 6
své první 44
první zajišťovací 1
zajišťovací smlouvy 1
smlouvy podepsané 1
podepsané ve 1
ve spolupráci 45
spolupráci s 65
s Export 1
Export Development 1
Development Canada 1
Canada a 1
a americkou 2
americkou zámořskou 1
zámořskou soukromou 1
soukromou investiční 1
investiční společností 1
společností (OPIC). 1
(OPIC). Agentury 1
Agentury jsou 1
jsou podle 10
podle působnosti 1
působnosti světové, 1
světové, mezinárodní, 1
mezinárodní, regionální, 1
regionální, národní. 1
národní. A. 1
A. G. 2
G. Kočetkov 1
Kočetkov verzi 1
verzi La-9M 1
La-9M (také 1
(také La-134), 1
La-134), použitou 1
použitou jako 1
jako prototyp 3
prototyp pro 1
pro nový 3
nový program 2
program celokovové 1
celokovové doprovodné 1
doprovodné stíhačky 1
stíhačky La-11. 1
La-11. AGK, 1
AGK, u 1
u jejíž 1
jejíž hlavní 2
hlavní brány 1
brány se 5
se zřídila 1
zřídila tramvajová 1
tramvajová smyčka. 1
smyčka. AG 1
AG Kult 1
Kult již 1
již pod 5
názvem Nadace 1
Nadace a 1
a Říše. 1
Říše. Aglaia), 1
Aglaia), odkud 1
odkud se 12
se rozšířila 8
rozšířila i 3
i do 86
do jiných 14
jiných oblastí 2
oblastí Čech. 1
Čech. Aglianico 1
Aglianico del 1
del Vulture 1
Vulture je 1
je jedním 39
jedním z 167
z pěti 33
pěti nejlepších 1
nejlepších italských 1
italských červených 1
červených vín 1
vín a 1
a bývá 11
bývá také 6
také nazýváno 3
nazýváno Barolo 1
Barolo del 1
del Sud 1
Sud díky 1
díky charakteristice 1
charakteristice podobné 1
podobné vínu 1
vínu z 1
z piemontské 1
piemontské odrůdy 1
odrůdy Nebbiolo. 1
Nebbiolo. Agness 1
Agness potom 1
potom vidí 1
vidí Jane 1
Jane a 3
a Jakea, 1
Jakea, jak 1
jak spolu 1
spolu tancují 2
tancují a 1
a začne 17
začne být 4
být podezíravá. 1
podezíravá. Agoda.com 1
Agoda.com zaručuje 1
zaručuje nejnižší 1
nejnižší cenu 1
cenu ubytování 1
ubytování a 5
a pokud 36
pokud zákazník 1
zákazník prokáže, 1
prokáže, že 1
je schopen 17
schopen rezervovat 1
rezervovat stejný 1
stejný pokoj 1
pokoj za 1
za nižší 2
nižší cenu 3
cenu vyrovná 1
vyrovná nebo 1
nebo překoná 1
překoná takovou 1
takovou nabídku. 1
nabídku. Agora 1
Agora se 1
se opět 71
opět stala 2
stala nižší 1
nižší měnovou 2
měnovou jednotkou, 2
jednotkou, avšak 1
avšak tentokrát 2
tentokrát bez 1
bez přídomku 1
přídomku „nová“, 1
„nová“, aby 1
aby nedošlo 9
k záměně 1
záměně s 1
s bývalou 3
bývalou nižší 1
jednotkou, která 2
která již 6
již nebyla 9
nebyla v 13
v oběhu. 1
oběhu. Agrární 1
Agrární politika 1
politika země 1
země urychlila 1
urychlila rozvoj 1
rozvoj vesnických 1
vesnických usedlostí 1
usedlostí a 4
a statků. 1
statků. ; 1
; Agresivní 1
Agresivní chování 1
chování : 1
: Některá 1
Některá zvířata 1
zvířata by 1
by bylo 34
možné domestikovat, 1
domestikovat, kdyby 1
kdyby jejich 1
jejich chov 2
chov nebyl 1
nebyl nebezpečný. 1
nebezpečný. Agresorem 1
Agresorem je 1
je ale 63
ale překvapivě 1
překvapivě žena. 1
žena. Agrippa 1
Agrippa měl 1
měl loďstvo 2
loďstvo složené 2
složené z 9
z lehkých 2
lehkých plavidel, 1
plavidel, zatímco 1
zatímco Antonius 1
Antonius měl 1
z těžkých 1
těžkých plavidel. 1
plavidel. Agustin 1
Agustin Hernandez 1
Hernandez používá 1
používá v 27
v architektuře 1
architektuře prvky 1
prvky z 3
z Předkolumbijské 1
Předkolumbijské Ameriky 1
Ameriky a 9
a aplikuje 2
aplikuje je 1
na současnou 3
současnou architekturu. 1
architekturu. Aharona 1
Aharona Haliva, 1
Haliva, aby 1
aby ruské 1
ruské straně 4
straně poskytla 1
poskytla bližší 1
bližší informace 1
informace o 78
o probíhající 1
probíhající operaci. 2
operaci. A. 1
A. Hellerová 1
Hellerová hodnotí 1
hodnotí kladně 1
kladně Giddensovu 1
Giddensovu inovující 1
inovující analýzu 1
analýzu autoritativních 1
autoritativních zdrojů 1
zdrojů moci 1
moci a 16
a projevů 1
projevů moci 1
moci v 10
v každodenním 4
každodenním životě. 2
životě. A 1
A hlavně 1
hlavně jsem 1
jsem potřebovali 1
potřebovali herce, 1
herce, který 2
který by 73
by byl 46
byl na 94
na obrazovce 7
obrazovce čtyři 1
čtyři a 4
a půl 43
půl hodiny, 1
hodiny, v 1
v každé 24
každé scéně. 2
scéně. Ahmed 1
Ahmed Džemal 1
Džemal Paša, 1
Paša, tehdejší 1
tehdejší mladoturecký 1
mladoturecký prefekt 1
prefekt Konstantinopole, 1
Konstantinopole, naznačil 1
naznačil Kamilově 1
Kamilově rodině, 1
rodině, že 1
že Kamil 1
Kamil Paša 1
Paša musí 1
musí opustit 2
opustit Osmanskou 1
Osmanskou říši, 1
říši, nebo 1
nebo bude 1
bude zatčen. 1
zatčen. Ahmose 1
Ahmose I. 1
I. pocházel 1
pocházel z 15
z rodu 22
rodu thébských 1
thébských panovníků 1
panovníků 17. 1
17. dynastie. 1
dynastie. Ahsoka 1
Ahsoka se 1
rozhodne letět 1
letět za 1
za jedii 1
jedii Anakinem 1
Anakinem Skywalkerem 2
Skywalkerem a 2
a Obi-Wanem 1
Obi-Wanem Kenobim, 1
Kenobim, které 1
které žádá 1
žádá o 7
o vojenské 4
vojenské posily. 1
posily. Ahuitzotlova 1
Ahuitzotlova vláda 1
vláda byla 6
byla dobou 1
dobou vojenských 1
vojenských tažení 1
tažení směřovaných 1
směřovaných na 1
na jih 27
jih a 4
na sever 55
sever od 34
od aztécké 1
aztécké říše, 1
říše, i 1
i dobou 1
dobou povstání, 1
povstání, která 1
která bylo 1
bylo neustále 1
neustále třeba 1
třeba potlačovat. 1
potlačovat. Ahura 1
Ahura Mazda 1
Mazda jako 1
jako nejvyšší 7
nejvyšší dobro, 1
dobro, spravedlivý 1
spravedlivý a 2
a moudrý 1
moudrý Bůh, 1
Bůh, nemohl 1
nemohl být 6
být původcem 1
původcem zla. 1
zla. Aidan 1
Aidan byl 1
byl znám 15
znám lépe 1
lépe jako 1
jako Temný 1
Temný Poutník 1
Poutník (Dark 1
(Dark Wanderer 1
Wanderer - 1
v Diablu 1
Diablu II; 1
II; zároveň 1
zároveň hlavní 1
hlavní hrdina 4
hrdina Diabla 1
Diabla I) 1
I) poté, 1
poté, co 158
co byl 19
byl Diablem 1
Diablem posednut. 1
posednut. AIESEC 1
AIESEC jako 1
jako globální 1
globální organizace 1
organizace má 2
za sebou 42
sebou desítky 1
desítky let 3
let spolupráce 1
spolupráce s 26
s mezinárodními 1
mezinárodními korporátními 1
korporátními i 1
i neziskovými 1
neziskovými organizacemi. 1
organizacemi. Aiétés 1
Aiétés zlaté 1
zlaté rouno 1
rouno považoval 1
považoval za 22
za symbol 5
symbol své 1
své královské 1
královské moci. 2
moci. Aigyptos 1
Aigyptos a 1
a Danaos 2
Danaos byli 1
byli dvojčata, 1
dvojčata, mezi 1
mezi ně 16
ně jejich 1
jejich otec 5
otec rozdělil 1
rozdělil říši 1
říši tak, 1
že Aigyptos 1
Aigyptos vládl 1
vládl Egyptu 2
Egyptu a 2
Danaos Libyi. 1
Libyi. A 1
A i 2
i Jaroslav, 1
Jaroslav, když 1
když se 165
se probudí, 1
probudí, jí 1
jí přísahá 2
přísahá lásku. 1
lásku. A–I 1
A–I nebo 1
nebo jakoukoli 1
jakoukoli jinou 1
jinou skupinou 1
skupinou devíti 1
devíti symbolů). 1
symbolů). A 1
A interiérové 1
interiérové dekorace, 1
dekorace, plastiky, 1
plastiky, obrazy, 1
obrazy, oltáře 1
oltáře a 3
a nábytek, 1
nábytek, se 1
se doplňovaly 1
doplňovaly celé 1
celé 18. 2
18. století. 47
století. AIP 1
AIP do 1
do tří 32
tří rizikových 1
rizikových skupin 1
skupin je 4
na řadě 16
řadě studií 1
studií u 1
u dětí, 1
dětí, normálních 1
normálních osob, 1
osob, pacientů 1
pacientů s 10
s rizikovým 1
rizikovým onemocněním, 1
onemocněním, pacientů 1
pacientů po 2
po terapii 1
terapii a 1
dalších. Ai 1
Ai se 1
se postupně 79
postupně střetává 1
střetává s 4
s vedoucími 2
vedoucími osobnostmi 1
osobnostmi obou 1
obou zemí 4
zemí a 16
a zjišťuje, 2
zjišťuje, že 11
že žádná 5
žádná z 8
z nich 400
nich nedokáže 1
nedokáže vidět 1
vidět dále 1
dále do 7
do budoucnosti, 1
budoucnosti, která 2
která by 60
by Gethenu 1
Gethenu přinesla 1
přinesla výhody 1
výhody pramenící 1
pramenící z 2
z členství. 1
členství. A 1
i ty 8
ty nejjednodušší 1
nejjednodušší současné 1
současné organismy 1
organismy jsou 2
jsou pravděpodobně 5
pravděpodobně mnohem 2
mnohem složitější 2
složitější než 3
než prvotní 1
prvotní živé 1
živé buňky. 1
buňky. A 1
A jako 1
jako hvězda 1
hvězda ze 1
ze hřiště 2
hřiště skoro 1
skoro neslezete. 1
neslezete. Aj-čurek 1
Aj-čurek se 1
však podaří 1
podaří chytnout 1
chytnout Semetejova 1
Semetejova bílého 1
bílého loveckého 1
loveckého sokola 1
sokola a 1
a odletí 1
odletí na 1
jeho křídlech. 1
křídlech. A 1
A jeho 1
jeho západní 2
západní část 9
část také 1
také nejdeštivější. 1
nejdeštivější. A 1
A jehož 1
jehož milosrdenství 1
milosrdenství od 1
od pokolení 1
pokolení až 1
do pokolení 1
pokolení bojícím 1
bojícím se 1
se jeho. 1
jeho. “ 1
a jejím 22
jejím postupům, 1
postupům, ale 1
ale Corneille 1
Corneille argumentoval, 1
argumentoval, že 1
velké tragické 1
tragické postavy 1
postavy jsou 5
jsou již 15
již svojí 1
svojí podstatou 1
podstatou nevěrohodné. 1
nevěrohodné. A 1
A její 1
její stav 5
stav se 7
se zhoršil 2
zhoršil natolik, 1
natolik, že 15
se uvažovalo 5
uvažovalo o 4
o jejím 16
jejím zbourání. 1
zbourání. A 1
A ještě 2
ještě o 12
o kus 1
kus dál 1
dál je 1
je domov 1
domov paní 1
paní Price 1
Price Rydleyové, 1
Rydleyové, té 1
té mohutné 1
mohutné a 3
a diktátorské 1
diktátorské vdovy, 1
vdovy, jak 1
jak ji 8
ji kdosi 1
kdosi nazval. 1
nazval. A 1
ještě reprezentoval 1
reprezentoval Švédsko 1
Švédsko na 1
na Mistrovství 23
Mistrovství světa 37
světa IIHF 1
IIHF v 1
roce 2016, 7
2016, kde 1
kde byl 73
i kapitánem 1
kapitánem a 2
a zaznamenal 2
zaznamenal jeden 1
jeden gól 2
gól a 3
a tři 48
tři asistence 1
asistence v 1
v osmi 5
osmi zápasech. 1
zápasech. A 1
A jestli 1
jestli ho 2
ho má 4
má provázet 1
provázet pověst 1
pověst zloděje, 1
zloděje, ať 1
ať je 7
je oprávnění" 1
oprávnění" Poberou 1
Poberou spolu 1
spolu všechny 1
všechny cennosti 1
cennosti slečny 1
slečny Toddové 1
Toddové a 1
a odjedou 2
odjedou v 1
v jejím 28
jejím autě. 1
autě. Aj 1
Aj II. 1
II. zesnul 1
zesnul (jak 1
(jak již 1
již výše 1
výše řečeno) 1
řečeno) po 1
po (zřejmě 1
(zřejmě necelých) 1
necelých) cca 1
cca 4 3
4 letech 2
letech samostatné 1
samostatné a 2
a relativně 5
relativně úspěšné, 1
úspěšné, byť 1
byť poněkud 1
poněkud nevýrazné, 1
nevýrazné, vlády. 1
vlády. Ajtmatov 1
Ajtmatov byl 1
byl dvakrát 7
dvakrát ženatý. 4
ženatý. A. 1
A. julibrissin 1
julibrissin je 1
je malý 8
malý opadavý 1
opadavý strom, 1
strom, který 3
který roste 2
roste do 2
do výšky 36
výšky 5–16 1
5–16 metrů 1
metrů (16–52 1
(16–52 ft), 1
ft), s 1
s menší 6
menší širokou 1
širokou korunou. 1
korunou. Ajuuraanský 1
Ajuuraanský stát 1
stát také 2
také kromě 2
kromě své 4
své vlastní 52
vlastní armády 1
armády využíval 1
využíval hojně 1
hojně v 2
v dobách 12
dobách války 1
války také 1
také perské, 1
perské, turecké 1
turecké a 1
a arabské 3
arabské žoldáky. 1
žoldáky. Akademický 1
Akademický senát 1
senát provede 1
provede volbu 1
volbu kandidáta 1
kandidáta na 4
na rektora 1
rektora tak, 1
že každý 12
každý člen 6
člen akademického 1
akademického senátu, 1
senátu, chce-li 1
chce-li odevzdat 1
odevzdat platný 1
platný hlas, 1
hlas, zakroužkuje 1
zakroužkuje ve 1
ve volebním 6
volebním lístku 1
lístku pořadové 1
pořadové číslo 4
číslo na 3
na abecedním 1
abecedním seznamu 1
seznamu u 1
u jednoho 6
jednoho z 92
z kandidátů. 1
kandidátů. Akademie 1
Akademie také 2
také fungovala 1
fungovala jako 6
nejvyšší vzdělávací 1
vzdělávací instituce 1
instituce pro 3
pro úředníky, 1
úředníky, císařská 1
císařská knihovna, 1
knihovna, spadali 1
spadali pod 1
pod ní 4
ní dvorní 1
dvorní malíři. 1
malíři. Akademie 1
také provozuje 3
provozuje postgraduální 1
postgraduální školu 1
školu umění 1
umění a 48
a vědeckou 1
vědeckou knihovnu. 1
knihovnu. Akademie 1
Akademie tedy 1
tedy slouží 1
slouží jako 87
jako možný 1
možný odrazový 1
odrazový můstek 1
můstek pro 1
pro další 32
další spolupráci 1
spolupráci se 12
se sborem 4
sborem a 3
a dalšími 26
dalšími hudebními 1
hudebními tělesy. 1
tělesy. Akademik 1
Akademik Lomonosov 1
Lomonosov je 1
je však 163
však první 2
první zařízení 1
zařízení tohoto 2
tohoto typu 19
typu v 3
v historii, 9
historii, které 2
které slouží 15
slouží ke 12
ke komerčním 1
komerčním účelům. 1
účelům. Akademiky 1
Akademiky uváděné 1
uváděné počty 1
počty obětí 1
obětí řecké 1
řecké genocidy 1
genocidy se 1
se pro 50
pro celé 5
celé období 1
období 1914–1922 1
1914–1922 a 1
a pro 97
pro celou 12
celou oblast 3
oblast Malé 1
Malé Asie 3
Asie pohybují 1
pohybují v 2
v rozmezí 37
rozmezí 289 1
289 000 1
000 a 7
a 750 1
750 000 2
000 osob. 3
osob. Akafist, 1
Akafist, též 1
též Akathist 1
Akathist nebo 1
nebo Akathistos 1
Akathistos ( 1
( Akamacu 1
Akamacu Sadanori 1
Sadanori naplánoval 1
naplánoval hrad 1
hrad na 2
na úpatí 12
úpatí hory 5
hory Himedži, 1
Himedži, kde 1
kde Akamacu 1
Akamacu Norimura 1
Norimura již 1
již předtím 3
předtím postavil 1
postavil chrám 1
chrám Šomjodži. 1
Šomjodži. A. 1
A. Kartveli 1
Kartveli zakapotoval 1
zakapotoval motor 1
motor velmi 1
velmi těsně, 2
těsně, s 1
s úzkým 2
úzkým vstupem 1
vstupem vzduchu 1
vzduchu za 1
za vrtulovým 1
vrtulovým kuželem 1
kuželem a 2
a ventilátorem 1
ventilátorem pro 1
pro nucený 1
nucený oběh 1
oběh chladicího 1
chladicího vzduchu. 1
vzduchu. Akastos 1
Akastos za 1
za hrozný 1
hrozný čin 1
čin Iásóna 1
Iásóna a 1
a Médeiu 1
Médeiu vyhnal 1
vyhnal z 2
z království 1
království a 13
a prohlásil 3
prohlásil se 3
se za 101
za iólského 1
iólského krále. 1
krále. Akce 1
Akce byla 3
byla organizována 1
organizována hlavně 1
hlavně Australským 1
Australským hudebním 1
hudebním průmyslem 1
průmyslem v 1
v čele 64
čele s 32
s Paulem 3
Paulem Daintym 1
Daintym a 1
a hudební 13
hudební skupinou 2
skupinou TEG 1
TEG Dainty. 1
Dainty. Akce 1
byla poprvé 21
poprvé spuštěna 1
spuštěna v 4
roce 1995. 11
1995. Akce 1
byla špatně 3
špatně načasovaná 1
načasovaná a 1
a mezi 31
jednotlivými jednotami 1
jednotami došlo 1
došlo ke 64
ke zmatkům. 2
zmatkům. Akce 1
Akce byl 1
byl osobně 1
osobně přítomen 1
přítomen Ziegloser, 1
Ziegloser, velmi 1
velmi pravděpodobně 6
pravděpodobně také 4
také sám 5
sám Čížek. 1
Čížek. Akce 1
Akce „Isolace“: 1
„Isolace“: Snaha 1
Snaha Státní 1
Státní bezpečnosti 2
bezpečnosti omezit 1
omezit návštěvnost 1
návštěvnost zastupitelských 1
zastupitelských úřadů 1
úřadů kapitalistických 1
kapitalistických států. 1
států. Akce 1
Akce je 1
je cílena 1
cílena zejména 1
na děti, 2
děti, které 18
si mohou 17
mohou na 6
na vlastní 34
vlastní kůži 2
kůži vyzkoušet 1
vyzkoušet a 1
a "osahat" 1
"osahat" různé 1
různé sporty. 1
sporty. Akcent 1
Akcent daseinsanalýza 1
daseinsanalýza klade 1
klade na 5
na tradici 3
tradici hodnot 1
hodnot dané 1
dané kultury. 2
kultury. Akce 1
Akce probíhala 1
probíhala od 6
od 29. 2
29. května 9
května 4:51 1
4:51 hodin 1
hodin ráno 2
ráno do 1
do 4:52 1
4:52 hodin 1
hodin druhého 1
druhého dne. 2
dne. Akce 1
Akce probíhá 1
probíhá přímo 1
přímo v 43
v areálu 33
areálu školy. 2
školy. Akceptaci 1
Akceptaci rozhodnutí 1
rozhodnutí IACHR 1
IACHR potvrdila 1
potvrdila i 1
i panamská 1
panamská vláda. 1
vláda. Akceptování 1
Akceptování závěrů 1
závěrů zmíněných 1
zmíněných studií 1
studií znamená 1
znamená významnou 1
významnou podporu 2
podporu pro 8
pro existenci 3
existenci hypotetického 1
hypotetického kladu 1
kladu Toxicofera 1
Toxicofera ( 1
( Akce 1
Akce se 5
se účastnila 10
účastnila řada 1
řada českých 1
českých výtvarníků, 1
výtvarníků, mj. 1
mj. Akce 1
se účastnilo 7
účastnilo několik 1
několik tisíc 13
tisíc lidí 11
lidí ze 8
ze širokého 1
širokého okolí. 2
okolí. Akce 1
se zúčastnilo 39
zúčastnilo přibližně 2
přibližně 300 4
300 členů 1
členů Nové 1
Nové armády. 1
armády. Akce 1
zúčastnilo více 2
více jak 30
jak 1 1
1 400 4
400 skautů 1
skautů z 1
z České 12
České republiky 67
republiky i 4
i zahraničí. 4
zahraničí. Akce 2
Akce s 1
s rozpočtovanými 1
rozpočtovanými náklady 1
náklady cca 1
cca 19 1
19 milionů 3
milionů Kč 10
Kč proběhla 1
proběhla v 28
v období 80
období od 27
od června 15
června 2014 5
2014 do 2
do září 13
září 2015. 5
2015. Akce 1
Akce tohoto 1
tohoto formátu 1
formátu se 1
se již 83
již stala 1
stala na 4
na českotěšínském 1
českotěšínském gymnáziu 1
gymnáziu tradicí. 1
tradicí. Akce 1
Akce však 1
však nebyla 19
nebyla příliš 6
příliš úspěšná, 1
úspěšná, nakonec 1
nakonec skončila 3
skončila s 3
s dluhem 1
dluhem ve 1
výši 1,4 1
1,4 miliardy 1
miliardy Kč. 1
Kč. Akce 1
Akce vyvolala 1
vyvolala silné 1
silné protesty 1
protesty hlavně 1
hlavně v 27
v zahraničí. 25
Akce začala 1
začala 8. 1
8. května. 1
května. Akcie 1
Akcie firmy 1
firmy v 5
v dubnu 71
dubnu 2018 1
2018 převzal 1
převzal státní 1
státní podnik 3
podnik Prisko, 1
Prisko, vlastněný 1
vlastněný Ministerstvem 1
Ministerstvem financí 1
financí ČR. 1
ČR. Akcie 1
Akcie podniků 1
podniků po 1
po uskutečnění 1
uskutečnění IPO 1
IPO mají 1
mají tendenci 13
tendenci dosahovat 1
dosahovat nižší 1
nižší výnosnosti 1
výnosnosti než 1
než akcie 1
akcie ostatních 1
ostatních srovnatelných 1
srovnatelných společností. 1
společností. Akcie 1
Akcie společnosti 1
společnosti jsou 2
jsou obchodovány 1
obchodovány na 2
na burzách 1
burzách v 1
v Miláně, 2
Miláně, Paříži 1
Paříži a 6
a Frankfurtu. 1
Frankfurtu. Akci 1
Akci naplánoval 1
naplánoval a 1
a velel 1
velel Murzin, 1
Murzin, ale 1
ale došlo 4
došlo k 281
k nepřehledné 1
nepřehledné situaci 1
situaci kdy 1
kdy se 197
se několik 10
několik Němců 1
Němců postřílelo 1
postřílelo navzájem. 1
navzájem. Akcionáři 1
Akcionáři společně 1
společně pokrývají 1
pokrývají téměř 1
téměř 60 2
60 % 18
% retailového 1
retailového bankovního 1
bankovního trhu 1
trhu a 7
a 100 8
100 % 5
% trhu 2
trhu mobilního. 1
mobilního. Akciová 1
Akciová společnost 1
společnost Strojírny, 1
Strojírny, dříve 1
dříve Breitfeld, 1
Breitfeld, Daněk 1
Daněk a 1
a spol. 5
spol. Akciové 1
Akciové snímače 1
snímače příslušné 1
příslušné Fender 1
Fender Stratocaster 1
Stratocaster byly 1
byly hlučné, 1
hlučné, a 1
a postrádali 1
postrádali výkon 1
výkon nutný 1
nutný řídit 1
řídit zesilovač 1
zesilovač do 1
do tvrdého 1
tvrdého zkreslení 1
zkreslení (charakteristika 1
(charakteristika zvuku 1
zvuku Van 1
Van Halen), 1
Halen), ale 1
ale tvar 1
tvar těla 1
těla a 16
a široký 6
široký hrací 1
hrací rozsah 1
rozsah tremola 1
tremola Fender 1
Fender Fulcrum 1
Fulcrum k 1
k němu. 4
němu. Akci 1
Akci veleli 1
veleli Fang 1
Fang s 1
s Rygdeaou, 1
Rygdeaou, kteří 1
kteří naložili 1
naložili Snowa 1
Snowa i 1
i zkrystalizovanou 1
zkrystalizovanou Serah 1
Serah na 1
na palubu 6
palubu a 2
a odletěli 1
odletěli pryč. 1
pryč. Akční 1
Akční potenciál 1
potenciál je 1
tedy cyklus 1
cyklus depolarizace 1
depolarizace a 1
a hyperpolarizace 1
hyperpolarizace membrány 1
membrány a 2
a následného 2
následného návratu 1
návratu ke 1
ke klidovému 1
klidovému potenciálu. 1
potenciálu. Akční 1
Akční potenciály 1
potenciály vznikají 1
vznikají pravidelně 1
pravidelně a 4
a jsou 133
jsou příčinou 1
příčinou rytmické 1
rytmické práce 1
práce srdce. 1
srdce. Akční 1
Akční výbor 1
výbor tohoto 1
tohoto svazu 1
svazu československých 1
československých výtvarných 6
výtvarných umělců, 2
umělců, měl 1
na starosti 25
starosti politickou 1
politickou „očistu“ 1
„očistu“ a 1
a výběr 2
výběr členského 1
členského jádra 1
jádra svazu. 1
svazu. AKD 1
AKD lehčího 1
lehčího rázu 1
rázu prožívá 1
prožívá každý 1
každý diabetik 1
diabetik relativně 1
relativně často 2
často a 7
a nelze 6
nelze je 4
je zcela 22
zcela eliminovat. 1
eliminovat. A 1
A kdo 1
kdo mi 1
mi dává 1
dává přednost 6
přednost před 8
před veškerým 1
veškerým světem 1
světem a 2
a miluje 3
miluje mě 1
mě jako 3
jako něžná 1
něžná nevěsta 1
nevěsta svého 1
svého ženicha, 1
ženicha, s 1
s tím 40
tím budu 1
budu kráčet 1
kráčet ruku 1
ruku v 4
v ruce. 7
ruce. "A 1
"A když 1
když došlo 2
došlo na 15
na práva, 1
práva, místní 1
místní obyvatelstvo 4
obyvatelstvo prokázalo, 1
prokázalo, že 1
má mnohem 5
mnohem menší 8
menší vliv 2
vliv než 2
než želvy". 1
želvy". A 1
A když 5
když jde, 1
jde, má 1
má tisíc 1
tisíc lákadel, 1
lákadel, za 1
za co 4
co zisk 1
zisk svobodně 1
svobodně utratit, 1
utratit, na 1
na což 11
což má 11
má právo. 1
právo. A 1
když jsme 3
jednou viděli 1
viděli Stones 1
Stones v 1
v Marquee, 1
Marquee, lidé, 1
lidé, kteří 20
kteří v 30
době obstarávali 1
obstarávali scénu, 1
scénu, byli 1
byli proti 3
proti nám 1
nám stoprocentní, 1
stoprocentní, a 1
to jeden 6
jeden krvavý 1
krvavý boj, 2
boj, abychom 1
se kamkoliv 1
kamkoliv dostali. 1
dostali. A 1
se ukáže, 4
ukáže, že 7
že i 32
i jeho 113
jeho zástava 1
zástava lásky 1
lásky patří 1
patří mladé 1
mladé vdově, 1
vdově, poddává 1
poddává se 1
se osudu 1
osudu a 1
a shledává 1
shledává madame 1
madame Jobinovou 1
Jobinovou zcela 1
zcela uspokojivou 1
uspokojivou partnerkou. 1
partnerkou. A 1
když vláda 2
vláda rozhodne, 1
rozhodne, panovník 1
panovník souhlasí 1
souhlasí (i 1
(i když 7
když panovník 1
panovník osobně 1
osobně nesouhlasí). 1
nesouhlasí). A 1
když v 29
v tulské 1
tulské Škole 1
Škole noci 2
noci dojde 1
k nejhorší 1
nejhorší možné 1
možné tragédii, 1
tragédii, Zoey 1
Zoey už 1
už se 36
se nemůže 10
nemůže dál 1
dál skrývat. 1
skrývat. Akkaďané 1
Akkaďané se 1
se mění 23
mění z 1
z kočovných 1
kočovných pastýřů 1
pastýřů na 1
na rolníky 1
rolníky a 3
a měšťany 1
měšťany a 2
a zčásti 5
zčásti přebírají 1
přebírají slova, 1
slova, kulturu 1
kulturu a 18
a řemesla 1
řemesla Sumerů. 1
Sumerů. A 1
A klony 1
klony sloužily 1
sloužily svému 1
svému veliteli 1
veliteli (Kancléři) 1
(Kancléři) bez 1
bez výhrad. 2
výhrad. A 1
A kompletní 1
kompletní posun 1
posun nastal, 1
nastal, když 1
když byli 5
byli vlastenci 1
vlastenci zobrazeni 1
zobrazeni jako 2
jako aktivní 2
aktivní bojovníci 1
bojovníci za 1
za svou 29
svou věc, 1
věc, spíše 1
než jako 10
jako utrpení 1
utrpení nevinných 1
nevinných lidí. 1
lidí. A 2
A konečně 3
konečně existují 1
existují i 19
i krabice 1
krabice pro 1
pro nástěnnou 1
nástěnnou montáž, 1
montáž, sladěné 1
sladěné tvarem 1
tvarem i 1
i barvou 1
barvou s 2
s elektroinstalačními 1
elektroinstalačními lištami. 1
lištami. A 1
konečně i 1
i vláda 1
vláda Jižní 2
Jižní Austrálie 2
Austrálie opožděně 1
opožděně uznala 1
uznala Stuartovy 1
Stuartovy úspěchy. 1
úspěchy. A 1
A konečně, 1
konečně, se 1
se vším, 1
vším, co 1
co bylo 13
bylo dokončeno, 1
dokončeno, cyklus 1
cyklus začíná 1
začíná znovu 1
znovu a 8
a znovu, 1
znovu, pouze 1
pouze tentokrát 1
tentokrát s 5
s využitím 11
využitím získaných 1
získaných zkušeností. 1
zkušeností. A 1
konečně skryté 1
skryté pašovací 1
pašovací prostory 1
prostory se 3
se stíněním 1
stíněním proti 1
proti senzorům, 1
senzorům, umožňující 1
umožňující pašování 1
pašování nezákonného 1
nezákonného zboží. 1
zboží. A 1
A král 2
král Rædwald 1
Rædwald této 1
této příležitosti 14
příležitosti využil 1
využil a 8
a až 33
do své 109
své smrti 53
smrti o 1
deset let 37
let později 66
později vládl 1
vládl většině 1
většině anglosaských 1
anglosaských království 1
království coby 1
coby bretwalda. 1
bretwalda. A 1
král řekl: 1
řekl: Ano 1
Ano jsem 1
jsem Montezuma. 1
Montezuma. Akrobatické 1
Akrobatické prvky 1
prvky jsou 6
jsou povoleny, 1
povoleny, ale 1
ale v 108
v menší 9
menší míře 3
míře než 3
než u 44
u rock'n'rollu. 1
rock'n'rollu. Akropole 1
Akropole vnitřního 1
vnitřního tvrziště 1
tvrziště má 1
má v 50
průměru 30 1
30 metrů. 2
metrů. Aktant 1
Aktant označuje 1
označuje zprostředkovatele 1
zprostředkovatele jednání, 1
jednání, který 1
který umožňuje 15
umožňuje vysvětlit, 1
vysvětlit, co 2
co nás 3
nás nutí 2
nutí jednat, 1
jednat, případně 1
případně co 2
co ovlivňuje 1
ovlivňuje nějakou 1
nějakou situaci. 1
situaci. Akt 1
Akt by 1
by měl 65
měl ukázat, 1
ukázat, jak 1
jak tělo 1
tělo opravdu 1
opravdu vypadá 1
vypadá z 1
z estetického 2
estetického hlediska, 1
hlediska, a 1
a přiblížit 1
přiblížit rozdíl 1
rozdíl mezi 18
mezi nahým 1
nahým tělem 1
tělem ve 1
skutečnosti a 3
a jeho 473
jeho obrazem 1
obrazem v 1
v umění. 1
umění. Aktérem 1
Aktérem přiklánějícím 1
přiklánějícím se 1
k opačné 1
opačné straně 13
straně je 22
je Čína, 1
Čína, která 1
která podporuje 2
podporuje súdánskou 1
súdánskou vládu. 1
vládu. Aktér 1
Aktér si 1
vybírá tyto 1
tyto podmínky 7
podmínky a 5
a prostředky 4
prostředky na 14
základě vlastního 2
vlastního úsudku, 1
úsudku, zda 1
zda ho 3
ho dovedou 1
dovedou k 1
k cíli. 4
cíli. Aktivace 1
Aktivace sprinkleru 1
sprinkleru způsobí 1
způsobí menší 1
menší poškození 1
poškození než 2
než proud 1
proud hasičské 1
hasičské hadice, 1
hadice, který 1
který má 62
má průtok 1
průtok přibližně 1
přibližně 900 1
900 litrů/min. 1
litrů/min. Aktiva 1
Aktiva vznikající 1
vznikající a 1
a využívaná 1
využívaná při 1
při těchto 5
těchto činnostech 1
činnostech jsou 1
jsou jak 9
jak hmotná, 1
hmotná, tak 1
i nehmotná. 1
nehmotná. Aktivisté 1
Aktivisté Islámské 1
Islámské fronty 1
fronty spásy 1
spásy berou 1
berou zrušení 1
zrušení strany 1
strany jako 3
jako vyhlášení 1
vyhlášení války, 1
války, ačkoliv 1
ačkoliv až 1
1993 její 1
její vedení 3
vedení neorganizuje 1
neorganizuje ozbrojený 1
ozbrojený odpor 1
odpor a 10
a jenom 1
jenom sympatizuje 1
sympatizuje a 1
a podporuje 5
podporuje guerillové 1
guerillové bojovníky 1
bojovníky v 1
v jejich 55
jejich akcích. 1
akcích. Aktivita 1
Aktivita IL-18 1
IL-18 je 1
je regulována 2
regulována extracelulárním 1
extracelulárním interleukin-18 1
interleukin-18 vázajícím 1
vázajícím proteinem 1
proteinem (IL-18BP), 1
(IL-18BP), který 1
který váže 1
váže solubilní 1
solubilní IL-18 1
IL-18 s 1
s mnohem 5
mnohem vyšší 4
vyšší afinitou 1
afinitou než 1
než IL-18Rα, 1
IL-18Rα, takže 1
takže brání 1
brání vazbě 1
vazbě IL-18 1
IL-18 na 1
na receptor. 1
receptor. Aktivity 1
Aktivity Nepálského 1
Nepálského kongresu 2
kongresu za 1
za výrazného 1
výrazného přispění 1
přispění jeho 1
jeho dlouholetého 2
dlouholetého vůdce 1
vůdce Bišéšvary 1
Bišéšvary vyvrcholily 1
vyvrcholily koncem 1
koncem 80. 4
let v 32
v lidové 4
lidové nepokoje 1
nepokoje a 1
a protesty 3
protesty proti 2
proti monarchii. 1
monarchii. Aktivity 1
Aktivity popisují 1
popisují změnu 1
změnu z 1
z počátečního 2
počátečního stavu 2
stavu do 2
do výsledného 1
výsledného stavu. 1
stavu. Aktivizují 1
Aktivizují se 1
se radikální 1
radikální lidové 1
lidové vrstvy 1
vrstvy na 1
na venkově. 6
venkově. Aktivně 1
Aktivně a 1
a pravidelně 9
pravidelně se 5
se jich 11
jich ovšem 1
ovšem účastní 1
účastní bohoslužeb 1
bohoslužeb jen 1
jen asi 9
asi 20%. 1
20%. Aktivně 1
Aktivně hrála 1
hrála házenou, 1
házenou, spoluzakládala 1
spoluzakládala ženské 1
ženské fotbalové 1
fotbalové družstvo 1
družstvo Slavie 1
Slavie Praha. 1
Praha. Aktivně 1
Aktivně na 1
sebe a 22
své dílo 8
dílo upozorňoval 1
upozorňoval přední 1
přední představitele 1
představitele Protektorátu 1
Protektorátu ( 1
( Aktivně 1
Aktivně projekt 1
projekt fungoval 1
fungoval do 1
roku 1999, 5
1999, oficiálně 1
oficiálně byl 1
byl ukončen 16
ukončen v 4
roce 2006, 6
2006, kdy 4
kdy již 5
již řadu 2
řadu let 8
let nebyl 1
nebyl využíván, 1
využíván, protože 2
protože jej 5
jej nahradil 5
nahradil internet. 1
internet. Aktivně 1
Aktivně se 2
se angažuje 2
angažuje v 4
řadě sportovních 1
sportovních spolků 1
spolků a 5
a sdružení 2
sdružení ve 1
ve vedoucích 1
vedoucích organizačních 1
organizačních postech, 1
postech, jako 1
jako například 54
například Klub 1
Klub vodních 1
vodních sportů 1
sportů Praha 1
Praha a 12
a Pražský 2
Pražský atletický 1
atletický svaz. 1
svaz. Aktivně 1
účastnil nejen 1
nejen druhého, 1
druhého, ale 2
i třetího 1
třetího odboje. 1
odboje. Aktivní 1
Aktivní horké 1
horké kompostování 1
kompostování může 1
může trvat 7
trvat několik 1
několik měsíců, 5
měsíců, zatímco 1
zatímco pasivní 1
pasivní kompostování 1
kompostování za 1
za studena 4
studena může 1
může vyžadovat 3
vyžadovat roky. 1
roky. Aktivní 1
Aktivní je 2
je hlavně 4
v noci 51
noci a 7
a den 2
den tráví 1
tráví na 2
na vegetaci 2
vegetaci či 1
či ve 4
ve stromoví. 1
stromoví. Aktivní 1
je i 112
na obou 44
obou zmíněných 3
zmíněných sociálních 1
sociálních sítích. 3
sítích. Aktivní 1
Aktivní látky, 1
látky, získávané 1
získávané z 1
z kaštanu 1
kaštanu (HCSE), 1
(HCSE), zvyšují 1
zvyšují odolnost 1
odolnost vlásečnic 1
vlásečnic a 1
a zlepšují 1
zlepšují žilní 1
žilní tonus. 1
tonus. Aktivní 1
Aktivní od 1
roku 1998, 3
1998, nejprve 1
nejprve jako 14
jako glamour 1
glamour modelka. 1
modelka. Aktivní 1
Aktivní systémy 1
systémy vyžadují 2
vyžadují zásah 1
zásah operátora 1
operátora nebo 1
nebo řídícího 1
řídícího systému 3
systému k 2
k uvedení 2
uvedení do 10
provozu a 12
a vyžadují 3
vyžadují přísun 1
přísun energie 1
energie k 2
k chodu. 1
chodu. Aktivní 1
Aktivní volební 1
volební právo 8
právo mají 1
mají osoby 1
osoby starší 1
starší 20 2
20 let, 7
let, volí 1
volí se 2
se tajně 3
tajně do 1
do všech 16
všech zastupitelských 1
zastupitelských úřadů. 1
úřadů. Aktivují 1
Aktivují se 1
u něj 33
něj heterochronní 1
heterochronní geny 1
geny jako 1
jako např. 54
např. FCA 1
FCA (Flowering 1
(Flowering Control 1
Control Adabidopsis). 1
Adabidopsis). A 1
A k 2
tomu jim 1
jim pomůže 1
pomůže zejména 1
zejména demižon 1
demižon vína. 1
vína. Aktualizace 1
Aktualizace GDR 1
GDR jsou 1
jsou podrobovány 1
podrobovány rozsáhlému 1
rozsáhlému testování, 1
testování, zatímco 1
zatímco aktualizace 1
aktualizace LDR 1
LDR jsou 1
jsou určeny 11
určeny k 6
k opravě 4
opravě určitého 1
určitého problému 1
problému v 3
v malé 9
malé oblasti 2
oblasti a 22
a nejsou 10
nejsou vydávány 1
vydávány široké 1
široké veřejnosti. 4
veřejnosti. Aktualizace 1
Aktualizace hry, 1
hry, stejně 1
jako box's 1
box's extra 1
extra (bonusové 1
(bonusové materiály), 1
materiály), jsou 1
jsou zdarma 2
zdarma ke 4
ke stažení 6
stažení pro 1
pro majitele 1
majitele původní 1
původní verze, 1
verze, kteří 1
kteří se 158
se zaregistrují 1
zaregistrují na 1
na oficiálním 2
oficiálním fóru. 1
fóru. Aktualizace 1
Aktualizace v 1
systému hvězdných 1
hvězdných bran 1
bran slouží 1
slouží k 46
k aktualizaci 2
aktualizaci koordinátů 1
koordinátů jednotlivých 1
jednotlivých adres 1
adres hvězdných 1
hvězdných bran, 1
bran, aby 1
se vyrušily 1
vyrušily případné 1
případné problémy. 2
problémy. Aktuálně 1
Aktuálně dlouhodobě 1
dlouhodobě vlastní 1
vlastní dvě 2
dvě samice 3
samice s 2
s plánem 5
plánem o 1
o doplnění 1
doplnění samcem 1
samcem a 2
a možnost 6
možnost rozmnožení. 1
rozmnožení. Aktuálně 1
Aktuálně je 1
je společnost 10
společnost neaktivní. 1
neaktivní. Aktuálně 1
Aktuálně jich 1
jich zde 2
zde studuje 3
studuje 344. 1
344. Vyučuje 1
Vyučuje zde 1
zde přibližně 4
přibližně 30 4
30 pedagogů. 1
pedagogů. Aktuálně 1
Aktuálně platná 1
platná definice 1
definice muzea 1
muzea byla 4
byla schválena 3
schválena v 2
roce 1974 27
1974 na 3
na generální 2
generální konferenci 1
konferenci ICOM 1
ICOM v 1
v Kodani. 1
Kodani. Aktuálně 1
Aktuálně (v 1
(v roce 17
roce 2019) 1
2019) jej 1
jej moderují 1
moderují Jakub 1
Jakub Voříšek 1
Voříšek a 1
a Eva 1
Eva Radilová. 1
Radilová. Aktuální 1
Aktuální Německo-polská 1
Německo-polská hranice 1
hranice vedená 1
vedená řekami 1
řekami Odra-Nisa 1
Odra-Nisa a 1
pak na 26
severu vedená 1
vedená po 2
po pevnině. 1
pevnině. Aktuální 1
Aktuální počet 2
počet obyvatel 31
obyvatel není 1
není doposud 2
doposud znám. 1
znám. Aktuální 1
počet provozních 1
provozních vozů 1
vozů Yutong 1
Yutong je 1
je 17 1
17 vozů 1
vozů vyrobených 2
vyrobených v 3
letech 2012 2
2012 – 2
– 2013 2
2013 (Jeden 1
(Jeden vůz 1
vůz se 3
se vznítil 1
vznítil při 1
při požáru). 1
požáru). Aktuální 1
Aktuální rozložení 1
rozložení světových 1
světových sil 1
sil nalezneme 1
nalezneme v 2
v tabulce 7
tabulce níže. 2
níže. Aktuální 1
Aktuální rozpracované 1
rozpracované projekty 1
projekty lze 1
lze nalézt 25
nalézt na 5
na webu 11
webu IEC 1
IEC IEC 1
IEC TC 1
TC 124 1
124 - 1
- projekty: 1
projekty: (https://www. 1
(https://www. Aktuální 1
Aktuální situaci 1
situaci na 5
na letišti 17
letišti lze 1
lze zjišťovat 1
zjišťovat pomocí 1
pomocí veřejně 1
veřejně dostupných 2
dostupných webových 1
webových kamer. 1
kamer. Aktuální 1
Aktuální stav 1
stav jednotlivých 1
jednotlivých dálnic 1
dálnic ukazuje 1
ukazuje následující 1
následující tabulka. 1
tabulka. Aktuální 1
Aktuální velikost 1
velikost protější, 1
protější, nekryté 1
nekryté tribuny 1
tribuny odpovídá 1
odpovídá původním 1
původním sektorům 1
sektorům L1, 1
L1, S1, 1
S1, S2, 1
S2, S3 1
S3 a 1
a P2, 1
P2, které 1
které pojaly 1
pojaly okolo 1
okolo 8 2
8 tisíc 3
tisíc diváků, 3
diváků, takže 2
takže do 1
budoucna by 1
by mohla 23
mohla být 54
být divácká 1
divácká kapacita 1
kapacita centra 1
centra navýšena 1
navýšena pro 1
pro utkání 2
utkání nižších 1
nižších soutěží 1
soutěží ( 1
( Aktuální 1
Aktuální verze 1
verze ActionScriptu 1
ActionScriptu je 1
je verze 1
verze 3 2
3 (podporovaná 1
(podporovaná Flash 2
Flash Playerem 2
Playerem 9) 1
9) a 3
2 (podporovaná 1
Playerem od 1
od verze 7
verze 6). 1
6). Aktuální 1
Aktuální vnější 1
vnější podoba 1
podoba kostela 2
kostela je 42
1999, kdy 3
kdy byla 60
byla uskutečněna 2
uskutečněna zatím 1
zatím poslední 11
poslední generální 1
generální oprava 5
oprava vnějšího 3
vnějšího pláště. 1
pláště. Aktuální 1
Aktuální volba 1
volba hodnoty 1
hodnoty řídicí 1
řídicí proměnné 1
proměnné může 1
být ekvivalentní 1
ekvivalentní s 2
s výběrem 3
výběrem dalšího 1
dalšího stavu; 1
stavu; obecně 1
obecně však 2
však může 20
být další 2
další stav 1
stav ovlivněn 1
ovlivněn i 3
i jinými 6
jinými faktory 1
faktory než 1
než aktuální 1
aktuální hodnotou 1
hodnotou řídicí 1
řídicí proměnné. 1
proměnné. Akufo-Addo 1
Akufo-Addo pracoval 1
pracoval s 6
s pařížskou 2
pařížskou kanceláří 1
kanceláří americké 1
americké advokátní 1
advokátní kanceláře 1
kanceláře Coudert 1
Coudert Brothers. 1
Brothers. Akumulace 1
Akumulace mutací 1
mutací v 1
v každém 32
každém replikačním 1
replikačním cyklu 1
cyklu však 1
však neznamená, 3
neznamená, že 7
se virus 2
virus stává 2
stává automaticky 1
automaticky nebezpečnější, 1
nebezpečnější, protože 1
protože epidemiologicky 1
epidemiologicky významné 1
významné vlastnosti 1
vlastnosti jako 5
jako virulence 1
virulence jsou 1
jsou kontrolovány 2
kontrolovány více 1
více geny 1
geny současně. 1
současně. Akumulační 1
Akumulační cihly 1
cihly i 1
i topné 1
topné tyče 1
tyče jsou 1
jsou uzavřeny 3
uzavřeny v 1
v tepelně 1
tepelně izolovaném 1
izolovaném plášti. 1
plášti. Akumulační 1
Akumulační nádrž 1
nádrž je 1
je zařízení 4
zařízení umístěné 1
umístěné v 6
v topném 1
topném okruhu. 1
okruhu. Akumulační 1
Akumulační vodní 1
vodní elektrárny 4
elektrárny pracují 1
pracují jen 1
na principu 18
principu mechanické 1
mechanické akumulace. 1
akumulace. Akumulátorové 1
Akumulátorové baterie 1
baterie proto 1
proto někdy 4
někdy musela 1
musela dobíjet 1
dobíjet celý 1
celý sol. 1
sol. Akutně 1
Akutně postižení 1
postižení ptáci 1
ptáci jsou 6
jsou neteční, 1
neteční, ospalí, 1
ospalí, straní 1
straní se 1
se ostatních 1
ostatních a 3
a nejeví 1
nejeví zájem 1
zájem o 64
o krmivo. 1
krmivo. Akutní 1
Akutní průběh 1
průběh je 1
je charakterizován 2
charakterizován vysokou 1
vysokou morbiditou 1
morbiditou i 1
i mortalitou. 1
mortalitou. Akvarely 1
Akvarely jednoho 1
jednoho léta. 1
léta. Akvárium 1
Akvárium by 1
by mělo 28
mělo být 54
být osázeno 1
osázeno řídce. 1
řídce. Akvilejský 1
Akvilejský patriarcha 1
patriarcha Paulinus 1
Paulinus se 1
na nedalekém 3
nedalekém ostrově 1
ostrově Grado 1
Grado definitivně 1
definitivně usadili 1
usadili poté, 1
co Aquileiu 1
Aquileiu a 1
a celou 8
celou severní 1
severní Itálii 4
Itálii v 2
roce 568 1
568 ovládli 1
ovládli Langobardi. 1
Langobardi. Akvitánci 1
Akvitánci však 1
však vládu 1
vládu Karla 1
Karla neuznali 1
neuznali a 1
a zůstali 8
zůstali věrni 1
věrni Pipinovi. 1
Pipinovi. A 1
k vytěžení 1
vytěžení toho 1
toho bylo 10
bylo v 182
v poraženém 1
poraženém Německu 1
Německu fakt 1
fakt hodně. 1
hodně. AL-18(52-01)-L2 1
AL-18(52-01)-L2 se 1
se vyráběl 12
vyráběl v 3
v Toržokském 1
Toržokském závodě 1
závodě protipožárního 1
protipožárního vybavení 1
vybavení od 1
roku 1967. 4
1967. Alabamě 1
Alabamě patří 1
patří 85 1
85 km 1
km pobřeží 1
pobřeží Mexického 2
Mexického zálivu. 3
zálivu. Al 1
Al a 1
a Fe 1
Fe se 1
pak částečně 1
částečně vracejí 1
vracejí zpět 2
do horních 3
horních horizontů 1
horizontů díky 1
díky biologickým 1
biologickým procesům 1
procesům (příjem 1
(příjem kořeny, 1
kořeny, houbami, 1
houbami, jinými 1
jinými organismy). 1
organismy). Alakša 1
Alakša přispěl 1
přispěl k 8
obnově válkou 1
válkou poškozených 1
poškozených míst 1
míst a 7
a vesnic, 2
vesnic, zasloužil 1
zasloužil se 4
o rozvoj 16
rozvoj školství. 2
školství. Alamani 1
Alamani sice 1
sice nebojovali 1
nebojovali vůbec 1
vůbec špatně, 1
špatně, ale 1
ale stejně 6
stejně bitvu 1
bitvu prohráli. 1
prohráli. Alamanské 1
Alamanské ozbrojené 1
ozbrojené skupiny 1
pravidelně hranice 1
hranice překračovaly, 1
překračovaly, útočily 1
útočily na 2
na provincii 1
provincii Germania 1
Germania Superior 1
Superior a 1
a stěhovaly 1
stěhovaly se 1
do oblasti 20
oblasti Agri 1
Agri Decumates. 1
Decumates. Alam 1
Alam to 1
to považuje 3
za světlo 1
světlo nebes, 1
nebes, které 1
které ozářilo 1
ozářilo i 1
jeho duši. 2
duši. Al-Andalus 1
Al-Andalus zůstává 1
zůstává dodnes 3
dodnes zachován 2
zachován v 2
v povědomí 3
povědomí Arabů 1
Arabů resp. 1
resp. muslimů 1
muslimů a 1
a Evropanů 1
Evropanů jako 1
jako příklad 4
příklad nejvyspělejší 1
nejvyspělejší arabské 1
arabské a 1
a islámské 1
islámské kultury. 1
kultury. Alan 1
Alan ji 1
ji letí 1
letí zachránit, 1
zachránit, ale 1
ale ona 6
ona vidí 1
vidí v 4
v ohni 3
ohni znamení 1
znamení – 1
– zamává 1
zamává křídly, 1
křídly, ale 1
ale místo 5
místo krásného 1
krásného letu 1
letu vzhůru 1
vzhůru padá 1
padá k 4
k zemi. 11
zemi. Alassane 1
Alassane Ouattara 1
Ouattara byl 1
letech 1990–1993 2
1990–1993 premiérem 1
premiérem Pobřeží 1
Pobřeží slonoviny. 1
slonoviny. Alaus 1
Alaus oculatus 1
oculatus taktéž 1
taktéž se 1
se vyskytujícího 1
vyskytujícího na 1
na Sullivanově 1
Sullivanově ostrově. 1
ostrově. Albánci 1
Albánci páchali 1
páchali etnické 1
etnické čistky 2
čistky na 1
na srbských 1
srbských rodinách, 1
rodinách, které 2
které žily 2
žily uprostřed 1
uprostřed albánské 1
albánské většiny. 1
většiny. Albánie 1
Albánie začal 1
začal rozvíjet 3
rozvíjet i 3
i Pogradec. 1
Pogradec. Albánie 1
Albánie získala 1
získala novou 2
novou „ústavu“ 1
„ústavu“ (pokud 1
(pokud lze 1
lze tento 3
tento dokument, 1
dokument, který 6
se jmenoval 14
jmenoval Generální 1
Generální statut 1
statut takto 1
takto nazývat), 1
nazývat), obsahovala 1
obsahovala však 1
však většinou 2
většinou jen 6
jen články 1
články věnující 1
věnující se 8
se konkrétním 1
konkrétním vztahům 1
vztahům s 1
s Itálií. 1
Itálií. Albánští 1
Albánští komunisté 1
komunisté často 1
často poukazovali 1
poukazovali na 4
na problematiku 5
problematiku Kosova. 1
Kosova. Alba 1
Alba od 1
od A 1
A Tribe 1
Tribe Called 1
Called Quest 1
Quest a 1
a De 4
De La 3
La Soul 1
Soul z 1
z této 48
této doby 46
doby jsou 4
jsou dodnes 6
dodnes považována 3
považována za 59
za nejlepší 24
nejlepší a 8
a nejvlivnější 2
nejvlivnější alba 1
alba v 2
v historii 73
historii celého 1
celého hip 1
hip hopu. 1
hopu. Alba 1
Alba Party 1
Party sama 1
sama sebe 4
sebe označuje 1
označuje za 4
za jedinou 3
jedinou stranu, 1
stranu, která 3
která bere 2
bere nezávislost 1
nezávislost vážně. 1
vážně. Alba 1
Alba se 2
se celkově 4
celkově prodalo 1
prodalo 69 1
69 000 1
000 kusů. 10
kusů. Alba 1
v USA 49
USA prodalo 5
prodalo v 2
první týden 3
týden 326 1
326 000 1
000 kusů 9
kusů (422 1
(422 000 1
000 ks 2
ks po 1
po započítání 1
započítání streamů). 2
streamů). Alba 1
Alba Stripped 1
Stripped se 1
celosvětově prodalo 2
prodalo 10 1
10 milionů 12
milionů kusů 1
kusů a 7
a znamenalo 6
znamenalo částečnou 1
částečnou ztrátu 1
ztrátu popularity 1
popularity v 3
v USA, 15
USA, zato 1
zato větší 1
větší popularitu 1
popularitu v 1
v ostatních 21
ostatních částech 2
částech světa. 2
světa. Albatros 1
Albatros černobrvý 1
černobrvý a 1
a albatros 1
albatros šedohlavý 1
šedohlavý se 1
se potápí 1
potápí mnohem 1
mnohem častěji 1
častěji a 2
to až 14
do hloubky 14
hloubky 6 1
6 metrů. 5
metrů. Albatros 1
Albatros D.II 1
D.II byl 1
také od 8
roku 1916 8
1916 používán 1
používán německou 1
německou letkou 1
letkou Jagdstaffel 1
Jagdstaffel 2 1
2 (Jasta 1
(Jasta 2) 1
2) - 1
- první 3
první specializovanou 1
specializovanou letkou 1
letkou stíhacích 1
stíhacích letounů 3
letounů vůbec. 1
vůbec. Albatros 1
Albatros laysanský 1
laysanský žije 1
žije u 2
u vody, 1
vody, křídla 1
křídla mu 1
mu slouží 5
k plachtění 1
plachtění nad 1
nad vodní 1
vodní hladinou. 2
hladinou. Alberik 1
Alberik Mazák, 1
Mazák, také 1
také Alberich 1
Alberich (Albericus) 1
(Albericus) Mazak 1
Mazak nebo 1
nebo Mazacz 1
Mazacz ( 1
( Albertaceratops 1
Albertaceratops dosahoval 1
dosahoval délky 10
délky asi 10
asi 6 12
6 metrů 8
metrů Holtz, 3
Holtz, Thomas 12
Thomas R., 12
R., Jr.; 12
Jr.; Rey, 12
Rey, Luis 12
Luis V. 12
V. (2007). 12
(2007). Albert 1
Albert Kutal 1
Kutal tuto 1
tuto pozdní 1
pozdní dataci 1
dataci již 1
již dříve 22
dříve odmítl 1
odmítl a 12
a poukázal 1
poukázal na 3
na to, 100
to, že 185
že vznik 2
vznik takové 1
takové slohově 1
slohově čisté 2
čisté a 5
a kvalitní 5
kvalitní práce 1
práce v 24
roce 1439 1
1439 by 1
Praze anachronismem 1
anachronismem a 1
a navíc 32
navíc vnější 1
vnější poměry 1
poměry nepřály 1
nepřály podobné 1
podobné monumentální 1
monumentální objednávce. 1
objednávce. Albert 1
Albert Marcuse 1
Marcuse se 1
se narodil 102
narodil 13. 3
13. října 9
října 1920 1
1920 v 1
v Berlíně 21
Berlíně v 4
v židovské 4
židovské rodině. 3
rodině. Albertosaurini 1
Albertosaurini rostli 1
rostli velmi 1
velmi rychle, 7
rychle, jak 3
jak ukázal 1
ukázal rozbor 1
rozbor jejich 1
jejich fosilií 1
fosilií napříč 1
napříč různými 1
různými ontogenetiskými 1
ontogenetiskými stadii. 1
stadii. Albert 1
Albert pozvedl 1
pozvedl hospodářství 1
hospodářství a 3
a řemeslnictví 1
řemeslnictví na 1
na Těšínsku. 1
Těšínsku. Albert 1
Albert se 1
stal předsedou 11
předsedou státní 1
státní rady 1
rady a 20
se politicky 8
politicky aktivní 2
aktivní se 1
se značným 7
značným vlivem. 1
vlivem. Albert 1
Albert Zink 1
Zink navíc 1
navíc tvrdí, 1
tvrdí, že 92
že Ötziho 1
Ötziho kosti 1
kosti neukazují 1
neukazují žádné 1
žádné narušení, 1
narušení, které 1
by vyplynulo 1
vyplynulo z 1
z klouzání 1
klouzání z 1
z kopce 3
kopce a 6
že neporušené 1
neporušené krevní 1
krevní sraženiny 1
sraženiny v 1
v ráně 1
ráně od 1
od šípu 1
šípu by 1
se projevily 6
projevily poškozením 1
poškozením v 1
v případě, 43
případě, že 57
by jeho 7
jeho tělo 14
tělo bylo 16
bylo přesunuto 2
přesunuto nahoru 1
nahoru do 2
do hor. 3
hor. Albis 1
Albis International, 1
International, Ústí 1
Ústí nad 26
nad Labem 16
Labem 2002. 1
2002. Albon 1
Albon zahájil 1
zahájil svou 3
svou kariéru 18
kariéru ve 2
ve velmi 23
velmi mladém 2
mladém věku, 2
věku, když 2
když začal 4
začal jezdit 2
jezdit na 5
na motokárách. 1
motokárách. Albrecht 1
Albrecht Berka 1
Berka ani 1
ani jeho 6
jeho bratři 6
bratři nedbali 1
nedbali na 1
na přísahu 1
přísahu slouženou 1
slouženou jejich 1
jejich strýcem 1
strýcem saskému 1
saskému kurfiřtu 1
kurfiřtu a 1
a pokračovali 2
pokračovali v 12
v loupeživých 1
loupeživých výpravách 1
výpravách do 1
do okolních 12
okolních krajů. 1
krajů. Albrecht 1
Albrecht Dürer 1
Dürer byl 1
byl Bellinim 1
Bellinim laskavě 1
laskavě přijat 1
přijat a 4
a současně 36
současně ho 1
ho Giovanni 1
Giovanni požádal 1
požádal o 16
o obraz 1
obraz dle 1
dle vlastní 2
vlastní volby. 1
volby. Albrecht 1
Albrecht obsadil 1
obsadil Dolní 1
Dolní Rakousy 2
Rakousy a 2
a císař 4
císař s 1
s rodinou 19
rodinou byl 1
byl obklíčen 1
obklíčen ve 1
ve vídeňském 4
vídeňském hradu, 1
hradu, kde 1
kde v 30
době sídlil. 1
sídlil. Albrecht 1
Albrecht se 2
však stal 4
stal ve 3
ve Vídni 32
Vídni brzy 1
brzy nepopulárním 1
nepopulárním a 1
a měšťané 1
měšťané začali 1
začali tajně 1
tajně vyjednávat 1
vyjednávat s 1
s císařem. 1
císařem. Albrecht 1
Albrecht v 1
v zemi 58
zemi šlechtické 1
šlechtické poměry 1
poměry nijak 1
nijak zásadně 3
zásadně nezměnil 1
nezměnil a 1
pokračoval v 29
v dosavadní 4
dosavadní politice. 1
politice. Albrecht 1
Albrecht z 5
z Valdštejna 8
Valdštejna mu 1
mu nechal 1
nechal vybudovat 1
vybudovat honosný 1
honosný náhrobek. 1
náhrobek. Albrittonova 1
Albrittonova závodní 1
závodní kariéra 1
kariéra trvala 1
trvala patnáct 1
patnáct let, 1
let, během 1
během nichž 5
nichž získal 1
získal sedm 1
sedm titulů 1
titulů Národní 1
Národní amatérské 1
amatérské atletické 1
atletické unie. 1
unie. Album 1
Album 33 1
33 vyšlo 1
vyšlo v 30
v remasterované 1
remasterované verzi 1
verzi na 1
na CD 5
CD poprvé 1
poprvé v 28
roce 2001 72
2001 ( 1
( Album 1
Album bylo 10
bylo komerčně 2
komerčně úspěšné 3
úspěšné a 3
to i 40
je – 1
– řečeno 1
řečeno dnešními 1
dnešními slovy 2
slovy – 2
– na 25
na svou 47
svou dobu 7
dobu velmi 2
velmi alternativní. 1
alternativní. Album 1
bylo nahráno 4
nahráno v 3
roce 1972 21
1972 při 1
při evropském 1
evropském turné. 1
turné. Album 1
bylo natočeno 11
natočeno ve 1
studiu Ondřeje 1
Ondřeje Ježka, 1
Ježka, který 1
je znám 18
znám produkcí 1
produkcí spíše 1
spíše drsnější 1
drsnější hudby, 1
hudby, ale 2
ale tohoto 1
tohoto úkolu 2
úkolu se 4
se zhostil 1
zhostil na 1
na výtečnou. 1
výtečnou. Album 1
bylo také 25
také zařazeno 1
zařazeno do 3
do knihy 7
knihy 1001 1
1001 alb, 1
alb, které 1
které musíte 1
musíte slyšet, 1
slyšet, než 1
než umřete 1
umřete (1001 1
(1001 Albums 1
Albums You 1
You Must 1
Must Hear 1
Hear Before 1
Before You 1
You Die). 1
Die). Album 1
bylo věnováno 3
věnováno „Gabby 1
„Gabby Goo 1
Goo Goo“, 1
Goo“, což 1
což byla, 1
byla, jak 1
jak se 129
se později 75
později ukázalo, 2
ukázalo, přezdívka 1
přezdívka dcery 1
dcery Dylana 1
Dylana a 1
a Carolyn 1
Carolyn Dennis, 1
Dennis, Desiree 1
Desiree Gabrielle 1
Gabrielle Dennis-Dylan, 1
Dennis-Dylan, které 1
které v 52
době byly 12
byly čtyři. 1
čtyři. Album 1
bylo vydané 1
vydané v 9
v den 14
den jeho 3
jeho nedožitých 1
nedožitých 68. 1
68. narozenin. 1
narozenin. Album 1
bylo vydáno 29
vydáno 12. 1
12. srpna 9
srpna 2016 3
2016 a 16
a debutovalo 1
debutovalo na 9
7. příčce 1
příčce žebříčku 8
žebříčku Billboard 18
Billboard 200 8
200 s 2
s 15 4
15 000 17
000 prodanými 3
prodanými kusy. 1
kusy. Album 1
vydáno k 1
k dvacátému 1
dvacátému výročí 1
výročí existence 1
existence skupiny. 1
skupiny. Album 1
vydáno pod 2
pod velkým 2
velkým tlakem, 1
tlakem, texty 1
texty se 2
se psaly 2
psaly přímo 1
přímo ve 5
studiu před 1
před mikrofonem. 1
mikrofonem. Album 1
vydáno v 11
v srpnu 67
srpnu roku 5
roku 2019. 9
2019. Album 1
Album debutovalo 6
na 1. 13
1. místě 6
místě americké 1
americké hudební 1
hudební chart 1
chart Billboart 1
Billboart 200 1
200 a 10
a stalo 14
tak jeho 8
jeho prvním, 1
prvním, kterému 1
tak povedlo. 1
povedlo. Album 1
1. příčce 1
200 se 2
se 165 1
165 000 1
prodanými kusy 2
kusy (po 1
(po započítání 2
započítání streamů) 1
streamů) během 1
během prvního 15
prvního týdne 6
týdne prodeje. 1
prodeje. Album 2
na 2. 25
2. příčce 4
Billboard 200, 3
200, celkem 1
celkem se 4
se ho 71
prodalo kolem 1
kolem 340 1
340 000 3
kusů. Album 1
na 9. 12
9. příčce 1
200, když 1
ho během 1
týdne v 3
prodalo 31 1
31 000 2
ks (po 1
streamů). Album 1
na osmé 2
osmé pozici 1
pozici v 14
v Billboard 4
se zlatým. 2
zlatým. Album 2
debutovalo v 1
první desítce 3
desítce žebříčku 1
žebříčku hitparád 1
hitparád a 1
Album dosahuje 1
dosahuje délky 9
délky více 2
než 70 5
70 minut, 1
minut, což 3
což z 11
z něj 71
něj činí 1
činí Walkerovo 1
Walkerovo nejdelší 1
nejdelší album; 1
album; zároveň 1
zároveň obsahuje 1
obsahuje jeho 2
jeho vůbec 1
vůbec nejdelší 2
nejdelší píseň 1
píseň – 2
– „SDSS1416+13B 1
„SDSS1416+13B (Zercon, 1
(Zercon, A 1
A Flagpole 1
Flagpole Sitter)“. 1
Sitter)“. Album 1
Album Facing 1
Facing Future, 1
Future, vydané 1
roce 1993, 5
1993, bylo 1
bylo považováno 7
nejlepší ze 1
ze všech, 3
všech, a 2
to hlavně 12
hlavně díky 8
díky písním 2
písním – 1
– What 1
What a 1
a Wonderful 1
Wonderful World 1
World a 3
a Somewhere 1
Somewhere Over 1
Over the 1
the Rainbow. 1
Rainbow. Album 1
Album Hasan 1
Hasan získalo 1
získalo po 3
po vydání 23
vydání vrcholovou 1
vrcholovou příčku 1
příčku žebříčku 2
žebříčku hitparády. 1
hitparády. Album 1
Album Jazz 1
Jazz Mood 1
Mood je 1
je opravdu 5
opravdu jeho 1
jeho prvním 10
prvním vydaným 1
vydaným albem, 1
albem, přestože 1
přestože album 1
album Jazz 1
Jazz for 1
for the 6
the Thinker 1
Thinker bylo 1
nahráno ještě 1
o pár 5
pár dní 9
dní dříve, 1
dříve, vyšlo 1
vyšlo až 2
až později. 9
později. Album 1
Album je 5
dnes považováno 2
za klasické. 1
klasické. Album 1
je druhé 2
druhé z 3
z trojdílné 1
trojdílné kolekce 1
kolekce Millennium 1
Millennium a 1
a obsahuje 31
obsahuje největší 1
největší hity 3
hity skupiny 2
skupiny z 2
z let 43
let 1982 1
1982 až 3
až 1989. 1
1989. Album 1
je kromě 12
kromě kvalitní 1
kvalitní hudby 1
hudby zajímavé 1
zajímavé z 1
hlediska způsobu 1
způsobu prodeje. 1
je prostě 3
prostě bomba, 1
bomba, která 1
která kapelu 1
kapelu posouvá 1
posouvá plnou 1
plnou parou 1
parou vpřed 1
vpřed na 1
na hlavní 23
hlavní koncertní 1
koncertní pódia, 1
pódia, hned 1
hned vedle 2
vedle kapel, 1
kapel, kterým 1
kterým léta 1
léta předskakovali.“ 1
předskakovali.“ Album 1
je rozděleno 7
rozděleno do 12
do dvou 53
dvou částí 5
částí a 8
a kromě 17
kromě psychedelie 1
psychedelie je 1
zde také 53
také patrný 1
patrný vliv 2
vliv country, 1
country, blues 1
blues a 5
a folku. 1
folku. Album 1
Album končí 1
končí výrokem, 1
výrokem, že 1
že ačkoliv 5
ačkoliv mnoho 1
mnoho rockových 1
rockových hvězd 2
hvězd může 1
může vyblednout, 1
vyblednout, jejich 1
jejich hudba 1
hudba žije 1
žije dál. 1
dál. Album 1
Album kromě 1
kromě irských 1
irských instrumentálních 1
instrumentálních skladeb 1
skladeb obsahuje 1
obsahuje i 11
i vlastní 15
vlastní skladby 1
skladby Nilly 1
Nilly Axelsson 1
Axelsson a 1
a další. 32
další. Album 1
Album mělo 2
být vydáno 1
vydáno 23. 1
23. března 10
března 2015. 1
2015. Album 1
mělo velký 2
velký úspěch 7
úspěch zvlášť 1
zvlášť písní 1
písní Convicted 1
Convicted in 1
in Life. 1
Life. Album 1
Album Mensch, 1
Mensch, které 1
které bylo 62
bylo silně 2
silně ovlivněno 1
ovlivněno smrtí 1
smrtí Grönemayerovy 1
Grönemayerovy manželky 1
manželky Anny 3
Anny a 3
a bratra 3
bratra Wilhelma 1
Wilhelma během 1
během jednoho 7
jednoho týdne 2
roce 1998, 7
1998, se 2
se stalo 91
stalo dokonce 2
dokonce nejprodávanějším 1
nejprodávanějším německým 1
německým albem. 1
albem. Album 1
Album na 1
na hudební 9
hudební službě 1
službě Apple 1
Apple Music 3
Music během 1
prvního dne 4
dne zaznamenalo 1
zaznamenalo 170 1
170 milionů 2
milionů streamů, 1
streamů, na 1
na Spotify 1
Spotify dalších 1
dalších 132 1
132 milionů 1
milionů streamů. 1
streamů. Album 1
Album nebylo 1
nebylo nijak 1
nijak zvlášť 5
zvlášť úspěšné, 1
úspěšné, ale 1
ale dopředu 1
dopředu charakterizovalo, 1
charakterizovalo, jaký 1
jaký styl 1
styl bude 1
bude provázet 1
provázet jeho 1
jeho krátkou 1
krátkou kariéru. 1
kariéru. Album 1
Album neobsahuje 1
neobsahuje žádné 3
žádné dissy 1
dissy (kromě 1
(kromě pár 1
pár nepřímých 1
nepřímých narážek 1
narážek v 1
v skladbě 1
skladbě "Sága 1
"Sága pokračuje"), 1
pokračuje"), jelikož 1
jelikož členové 1
členové H16 1
H16 se 1
se vyjádřili, 1
vyjádřili, že 3
že nechtěli 1
nechtěli udělat 1
udělat album 1
album o 1
o někom 3
někom jiném, 1
jiném, ale 1
o sobě. 4
sobě. Album 1
Album obsadilo 1
obsadilo druhou 1
druhou příčku 2
příčku v 2
v německé, 2
německé, osmé 1
osmé místo 4
místo v 58
v české 22
české a 15
a dvanáctou 1
dvanáctou pozici 2
pozici ve 8
ve finské 2
finské hitparádě. 1
hitparádě. Album 1
Album obsahovalo 1
obsahovalo hit 1
hit "Falls 1
"Falls on 1
on Me", 1
Me", který 1
dostal na 13
na 52. 1
52. příčku 1
příčku U.S. 1
U.S. Billboard 1
Billboard Hot 9
Hot 100. 3
100. I 1
I přes 66
přes promoci 1
promoci této 1
této písně 4
písně se 5
se album 7
album moc 1
moc dobře 2
dobře neprodávalo 1
neprodávalo a 1
a zdaleka 3
zdaleka nedosahovalo 1
nedosahovalo prodejních 1
prodejních úspěchů 1
úspěchů předchozího 1
předchozího alba. 1
alba. Album 2
Album obsahuje 6
obsahuje celkem 2
celkem 35 1
35 písní. 1
písní. Album 3
obsahuje hity 1
hity „Personal 1
„Personal Jesus“, 1
Jesus“, který 1
který byl 278
byl vypuštěn 2
vypuštěn 6 1
6 měsíců 3
měsíců před 4
před vydáním 7
vydáním alba 1
alba Violator, 1
Violator, a 1
a „Enjoy 1
„Enjoy the 1
the Silence“, 1
Silence“, které 1
které dostaly 3
dostaly skupinu 1
skupinu na 2
na pomyslné 1
pomyslné hvězdné 1
hvězdné hudební 1
hudební nebe. 1
nebe. Album 1
obsahuje jak 4
jak nové 2
nové písně, 2
písně, tak 1
i nové 11
nové verze 5
verze starších 1
starších písní. 2
obsahuje mimo 4
mimo jiné 130
jiné píseň 1
píseň „Velvet 1
„Velvet Underground“, 1
Underground“, která 1
je poctou 4
poctou stejnojmenné 1
stejnojmenné skupině 1
skupině a 5
a Richman 1
Richman v 1
v ní 110
ní dokonce 2
dokonce zahrál 1
zahrál část 1
část její 1
její skladby 1
skladby „ 2
„ Album 1
obsahuje několik 2
několik do 2
do dnes 3
dnes fanoušky 1
fanoušky velmi 1
velmi oblíbených 1
oblíbených klasických 1
klasických April 1
April Wine 2
Wine písní, 1
písní, jako 2
jako jsou 82
například „Weeping 1
„Weeping Widow“, 1
Widow“, „Just 1
„Just Like 1
Like That“ 1
That“ nebo 1
nebo „Lady 1
„Lady Run 1
Run Lady 1
Lady Hide“. 1
Hide“. Album 1
obsahuje populární 1
populární písně 1
písně z 10
z přelomu 6
přelomu 19. 14
19. a 37
a 20. 33
století. Album 1
Album otevírá 1
otevírá dvouminutová 1
dvouminutová píseň 1
píseň „ 9
„ “, 8
“, v 2
v jejímž 10
jejímž textu 1
textu zpívající 1
zpívající Lou 1
Lou Reed 1
Reed komickým 1
komickým způsobem 1
způsobem popisuje 1
popisuje dospívání 1
dospívání Andyho 1
Andyho Warhola 1
Warhola na 1
na „malém 1
„malém městě“. 1
městě“. Album 1
Album pak 1
pak vyšlo 2
v březnu 71
březnu následujícího 2
následujícího roku. 8
roku. Album 1
Album po 1
po letech 11
letech znovu 3
znovu produkovat 1
produkovat pouze 1
pouze No 1
No I.D. 2
I.D. Bylo 1
Bylo vydáno 8
pod společnostmi 1
společnostmi Think 1
Think Common 1
Common Music 1
Music / 1
/ Warner 1
Warner Bros. 2
Bros. Album 1
Album poprvé 1
poprvé vyšlo 1
roce 1990 47
1990 (Supraphon 1
(Supraphon 10 1
10 0687-1311). 1
0687-1311). Album 1
Album představuje 1
představuje 'novou' 1
'novou' Cher 1
Cher zpívající 1
zpívající 'nekonvenční' 1
'nekonvenční' (většinou) 1
(většinou) coververze 1
coververze starších 1
Album Sainthood 1
Sainthood vyšlo 1
v Anglii 14
Anglii 26. 1
26. října 7
října 2009. 4
2009. Album 1
Album se 10
se dostalo 9
dostalo na 3
první příčku 2
příčku hitparády 1
hitparády ve 1
ve Spojeném 20
Spojeném království 17
na druhou 26
příčku ve 1
ve Spojených 54
Spojených státech, 10
státech, kde 1
kde strávilo 1
strávilo více 1
než pět 8
pět měsíců 5
měsíců v 8
v Top 1
Top 10 3
10 a 11
a McCartneyovi 1
McCartneyovi za 1
za něj 27
něj získali 1
získali platinovou 1
platinovou desku. 2
desku. Album 1
se mělo 17
mělo původně 2
původně jmenovat 2
jmenovat Milí 1
Milí moji, 1
moji, to 1
však vedení 1
vedení Pantonu 1
Pantonu nepovolilo. 1
nepovolilo. Album 1
se ovšem 42
ovšem i 7
i tak 28
tak dostalo 3
dostalo ve 1
ve World 2
World music 1
music charts 1
charts Europe 1
Europe na 1
2. místo, 2
místo, kde 10
se drželo 2
drželo celé 1
celé 4 1
4 týdny. 1
týdny. Album 1
se prodávalo 1
prodávalo pouze 1
pouze na 78
na Islandu 4
Islandu a 3
a Faerských 1
Faerských ostrovech. 2
ostrovech. Album 1
se skládala 16
skládala ze 6
ze třinácti 2
třinácti nových 1
nových skladeb, 1
skladeb, včetně 1
včetně duetu 1
duetu s 3
s Manuelem 1
Manuelem Carrascem 1
Carrascem a 1
a skladeb 1
skladeb Davida 1
Davida Demaría, 1
Demaría, Martíneze 1
Martíneze Arese, 1
Arese, Esmeraldy 1
Esmeraldy Grao, 1
Grao, Vanesy 1
Vanesy Martín, 1
Martín, Davida 1
Davida Santiestebana, 1
Santiestebana, Joséa 1
Joséa Abraham 1
Abraham aa 1
aa Alejandra 1
Alejandra Sanza. 1
Sanza. Album 1
se umístilo 5
umístilo na 11
na 43. 1
43. pozici 1
200 (prodalo 1
(prodalo se 1
se nejméně 1
nejméně 500 2
500 000 10
000 kopií) 1
kopií) a 1
a singl 2
singl „Into 1
„Into The 1
The Night“ 1
Night“ se 1
se umístil 27
umístil na 38
na 27. 5
27. pozici 1
v Mainstream 1
Mainstream Rock 3
Rock Tracks. 3
Tracks. Album 1
na dvacátém 1
dvacátém místě 1
místě ve 6
ve Swedish 1
Swedish Albums 1
Albums Chart. 2
Chart. Album 1
umístilo nejvýše 1
nejvýše na 1
na 17 5
17 příčce 1
příčce amerického 1
amerického žebříčku 2
Billboard Pop 1
Pop Albums 1
Albums a 1
na 19 3
19 příčce 1
příčce britského 1
britského žebříčku. 2
žebříčku. Album 1
v británii 1
británii dostalo 1
místo mezi 4
mezi country 1
country alby. 1
alby. Album 1
se vyznačuje 23
vyznačuje svým 1
svým politickým 1
politickým obsahem. 1
obsahem. Album 1
Album s 1
názvem Apsurdistan 1
Apsurdistan skupina 1
skupina vydala 6
vydala v 10
dubnu 2013. 2
2013. Album 1
Album Sredinom 1
Sredinom bylo 1
bylo nejprodávanějším 1
nejprodávanějším albem 1
albem v 1
v Bosně 5
Bosně a 5
a Hercegovině 3
Hercegovině a 1
a prodávalo 1
prodávalo se 1
všech zemích, 2
zemích, které 4
které byly 150
byly kdysi 2
kdysi součástí 1
součástí Jugoslávie. 1
Jugoslávie. Album 1
Album také 3
také mělo 1
mělo úspěch 1
úspěch i 1
i mimo 24
mimo Spojené 2
Spojené státy. 3
státy. Album 1
také obsahuje 5
obsahuje duet 1
duet s 3
s Howe 1
Howe Gelb. 1
Gelb. Album 1
obsahuje kytarový 1
kytarový kousek 1
kousek složený 1
složený tandemem 1
tandemem Blackmore-Airey 1
Blackmore-Airey „Maybe 1
„Maybe Next 1
Next Time“. 1
Time“. Album 1
Album Talk 1
Talk on 1
on Corners 1
Corners zpočátku 1
zpočátku přineslo 1
přineslo menší 1
menší úspěch, 1
úspěch, než 1
očekávalo, dokud 1
dokud nedošlo 1
nedošlo vydání 1
vydání remixované 1
remixované verze 1
verze alba. 1
Album The 1
The Stone 3
Stone Roses 2
Roses vyšlo 1
roce 1989 51
1989 pod 1
pod značkou 12
značkou Silvertone 1
Silvertone Records 1
Records (součást 1
(součást Zomba 1
Zomba Records 1
Records − 1
− jako 1
jako divize 1
divize pro 2
pro nové 8
nové rockové 1
rockové skupiny). 1
skupiny). Album 1
Album tím 1
tím debutovalo 1
na 5. 13
5. příčce 1
Billboard 200. 2
200. V 1
V červnu 72
červnu 2017 3
2017 album 1
album obdrželo 1
obdrželo certifikaci 1
certifikaci zlatá 1
zlatá deska 1
deska v 1
USA a 29
a Kanadě. 2
Kanadě. Album 1
Album „Voice 1
„Voice Memos: 1
Memos: a 1
a collection 1
collection of 1
of songs 1
songs I 1
I recorded 1
recorded on 1
on my 1
my phone“ 1
phone“ bylo 1
bylo nahrané 1
nahrané na 2
na mobilní 5
mobilní telefon 8
a vydáno 3
vydáno 1. 1
1. prosince 7
prosince 2012. 2
2012. Album 1
Album vyšlo 4
vyšlo na 3
na LP 2
LP ve 1
ve stereo 2
stereo verzi. 1
verzi. Album 1
vyšlo ve 2
ve dvou 88
dvou provedeních 3
provedeních na 1
na CD. 2
CD. Album 1
v omezeném 4
omezeném množství 2
množství 1000 1
1000 kusů 1
kusů v 5
březnu 2010. 1
2010. Album 1
v září 81
září 1984. 1
1984. Album 1
Album vystoupalo 1
vystoupalo na 3
na 83. 1
83. příčku 1
příčku amerických 1
amerických žebříčků 1
žebříčků a 1
se posledním 1
posledním albem 2
albem Ramones, 1
Ramones, které 1
se kdy 2
kdy dostalo 1
dostalo do 3
do první 19
první stovky 1
stovky nejprodávanějších 1
nejprodávanějších desek. 1
desek. Album 1
Album vyvolala 1
vyvolala na 1
na scéně 8
scéně velké 1
velké překvapením 1
překvapením a 1
získalo pochvalné 1
pochvalné recenze 1
recenze v 2
v České 115
České republice 106
republice i 3
zahraničí. Album 1
Album vzniklo 2
vzniklo od 2
od začátku 29
začátku do 1
do konce 129
konce v 2
v rukách 3
rukách kapely, 1
kapely, poprvé 1
poprvé bez 1
bez účasti 4
účasti Samuel 1
Samuel Records 1
Records a 6
a vychází 6
vychází v 10
červnu 2007. 1
2007. Album 1
vzniklo v 11
v produkci 8
produkci bratislavského 1
bratislavského nahrávacího 1
nahrávacího studia 1
studia Littlebeat 1
Littlebeat pod 1
pod vedením 78
vedením Martina 1
Martina Šrámka 1
Šrámka a 1
a Andreje 1
Andreje Hrušky. 1
Hrušky. Album 1
Album z 1
z druhé 17
druhé série, 2
série, taktéž 1
taktéž s 2
s 25 1
25 skladbami, 1
skladbami, vyšlo 1
vyšlo 13. 1
13. srpna 5
srpna 2013. 2
2013. Albu 1
Albu předcházel 1
předcházel singl 1
singl „Get 1
„Get Your 1
Your Hands 1
Hands Off 1
Off My 1
My Woman“, 1
Woman“, který 1
stal nejméně 1
nejméně úspěšný 1
úspěšný v 1
historii The 1
The Darkness, 1
Darkness, přesto 1
přesto si 6
si vedl 2
vedl poměrně 1
poměrně dobře. 1
dobře. Alcalá 1
Alcalá je 1
je centrem 3
centrem vzdělání, 1
vzdělání, turismu, 1
turismu, obchodu 1
obchodu a 12
a lehkého 1
lehkého průmyslu. 1
průmyslu. Alchemy 1
Alchemy je 1
je mikroarchitektura 1
mikroarchitektura pro 1
pro energeticky 1
energeticky nenáročné 1
nenáročné mikroprocesory 1
mikroprocesory vyvíjená 1
vyvíjená společností 1
společností Alchemy 1
Alchemy Semiconductor. 1
Semiconductor. Alderweireld 1
Alderweireld působil 1
působil téměř 2
všech mládežnických 1
mládežnických reprezentacích 2
reprezentacích Belgie 1
Belgie včetně 1
včetně výběru 1
výběru do 1
do 21 9
21 let. 7
let. Aldor 1
Aldor Starý 1
Starý (vláda 1
(vláda 2570 1
2570 – 1
– 2645), 1
2645), který 1
narodil roku 10
roku 2544, 1
2544, byl 1
byl druhým 4
druhým Bregovým 1
Bregovým synem. 1
synem. Aldwell 1
Aldwell měl 1
měl dostatek 2
dostatek peněz, 1
peněz, aby 1
aby mohl 39
mohl přehradu 1
přehradu zrekonstruovat, 1
zrekonstruovat, což 1
dokončeno roku 1
roku 1913. 8
1913. Ale 1
Ale 15. 1
15. ledna 6
ledna 1942 2
1942 v 3
v koncentračním 3
koncentračním táboře 2
táboře za 1
za neznámých 1
neznámých okolností 1
okolností zemřel 1
zemřel a 20
a stejný 4
stejný den 10
den byl 7
byl odeslán 3
odeslán i 1
i lístek 1
lístek z 1
z 1. 13
1. ledna 49
ledna 1942. 1
1942. Ale 1
Ale Alan 1
Alan si 1
si s 28
tím neví 1
neví rady, 1
rady, neví, 1
neví, že 2
že chleba 1
chleba si 1
si musí 9
musí ukrojit, 1
ukrojit, vodu 1
vodu nabrat 1
nabrat ze 1
ze studánky 3
studánky a 1
tak raději 2
raději jen 1
jen leží 1
leží a 3
a snaží 30
snaží se 41
se zaspat 1
zaspat hlad 1
hlad a 3
a žízeň. 1
žízeň. Ale 1
Ale Albert 1
Albert ji 1
ji hrubě 2
hrubě odmítá 1
odmítá a 2
a poníží 1
poníží tím, 1
že ji 33
ji nabídne 2
nabídne za 1
za milenku 1
milenku stále 1
stále žádostivému 1
žádostivému příteli 1
příteli Pietrovi. 1
Pietrovi. Ale 1
Ale Anglie, 1
Anglie, znepokojená 1
znepokojená opětovným 1
opětovným postupem 1
postupem ruských 1
ruských vojsk 1
vojsk v 5
v oblasti, 7
oblasti, pohrozila 1
pohrozila Rusku 1
Rusku a 2
a začala 25
začala mobilizaci 1
mobilizaci vojsk. 1
vojsk. Ale 1
Ale ani 5
ani Ital 1
Ital se 3
na čele 6
čele neudržel 1
neudržel neboť 1
neboť se 26
na trať 2
trať vydaly 1
vydaly oba 1
oba vozy 1
vozy McLaren 1
McLaren a 1
a jak 35
jak Hamilton 1
Hamilton tak 1
tak Kovalainen 1
Kovalainen šli 1
šli před 1
před pilota 1
pilota Toyoty. 1
Toyoty. Ale 1
ani jejich 3
jejich slzy, 1
slzy, ani 1
ani nářek 1
nářek Etiopanů 1
Etiopanů (sbor 1
(sbor Etiopanů 1
Etiopanů a 1
a Tritonů 1
Tritonů Le 1
Le monstre 1
monstre approche 1
approche de 1
de ces 1
ces lieux) 1
lieux) mořskými 1
mořskými polobohy 1
polobohy nepohnou. 1
nepohnou. Ale 1
ani před 1
před zbořením 1
zbořením neobývalo 1
neobývalo ves 1
ves Rtánov 1
Rtánov mnoho 1
mnoho lidí. 2
lidí. Ale 1
ani tady 1
tady nebylo 1
nebylo nebe 1
nebe bez 1
bez mráčku. 1
mráčku. Ale 1
ani v 31
tomto manželství 1
manželství rodina 1
rodina nezůstala 1
nezůstala dlouho 1
dlouho šťastná. 1
šťastná. Ale 1
Ale až 1
až potom, 3
potom, co 4
co zhlédl 1
zhlédl film 1
film This 1
This is 2
is Spinal 1
Spinal Tap 1
Tap rozhodl 1
rozhodl se 28
se být 8
být komediálním 1
komediálním zpěvákem 1
zpěvákem a 3
a skladatelem 3
skladatelem písní. 1
písní. “, 1
“, ale 1
ale bohužel 3
bohužel z 1
z důvodů 28
důvodů nezletilosti 1
nezletilosti nemohla 1
nemohla být 8
být smlouva 1
smlouva podepsána. 1
podepsána. Ale 1
Ale Bůh 1
Bůh učinil 1
učinil zázrak: 1
zázrak: jakmile 1
se ozbrojenec 1
ozbrojenec rozmáchl 1
rozmáchl k 1
k ráně, 1
ráně, strnula 1
strnula mu 1
mu pravice 1
pravice a 2
a už 27
už s 3
ní nemohl 1
nemohl pohnout. 1
pohnout. “), 1
“), ale 1
ale byl 30
skutečnosti agent 1
agent ( 1
( Ale 3
Ale časem 1
časem se 7
se zlepšila 4
zlepšila a 1
a sestra 2
sestra Merry 1
Merry Jane 1
Jane si 1
si ji 22
ji oblíbila 1
oblíbila pro 1
pro její 24
její pozitivní 1
pozitivní vliv 4
vliv na 83
na pacienty. 1
pacienty. Ale 1
Ale cena 1
cena výrobku 1
výrobku je 1
je pro 113
pro všechny 56
všechny jednotky 1
jednotky konstantní 1
konstantní na 1
na rovnovážné 1
rovnovážné ceně. 1
ceně. Ale 1
Ale cestu 1
cestu k 15
jejich hudbě 1
hudbě si 1
si fanoušci 1
fanoušci časem 1
časem našli. 1
našli. Ale 1
Ale city 1
city musí 1
musí jít 4
jít stranou, 1
stranou, protože 1
protože Irena 1
Irena stále 1
stále miluje 1
miluje Jena, 1
Jena, ačkoliv 1
ačkoliv neustále 1
neustále vychází 1
vychází najevo, 3
najevo, že 22
že Jan 2
Jan je 1
je zrádce. 2
zrádce. Alec 1
Alec John 1
John Such 1
Such spadnul 1
spadnul ze 1
své motorky 1
motorky a 2
a poranil 1
poranil si 1
si ruku, 1
ruku, kvůli 1
kvůli čemuž 7
čemuž musel 1
musel poté 1
poté vymyslet 1
vymyslet nový 1
nový styl 3
styl držení 1
držení své 1
své basové 1
basové kytary, 1
kytary, aby 1
ni mohl 2
mohl hrát. 1
hrát. Ale 1
Ale co 2
na tom 23
tom silné 1
silné je 1
je to, 22
tomto procesu 4
procesu není 2
není nic 10
nic akademického 1
akademického nebo 1
nebo muzejního.“ 1
muzejního.“ Ale 1
co opravdu 1
opravdu nemám 1
nemám je 1
je pěkná 1
pěkná láhev 1
láhev rakije!“ 1
rakije!“ Ale 1
Ale dále 1
dále dodává: 1
dodává: "Jenže 1
"Jenže – 1
– kdyby 1
kdyby dopředu 1
dopředu domýšlel 1
domýšlel všechny 1
všechny své 13
své kroky, 1
kroky, nebyl 1
nebyl by 1
by to 30
to Martin 1
Martin Věchet. 1
Věchet. Ale 1
Ale díky 1
díky postupu 1
postupu německého 1
německého reprezentanta 1
reprezentanta do 1
do finále, 8
finále, mohl 1
mohl Elis 1
Elis Guri 1
Guri do 1
do opravného 1
opravného zápasu 1
zápasu s 3
s Korejcem 2
Korejcem Han 1
Han Tae-Young, 1
Tae-Young, do 1
do boje 17
boje o 10
o bronzovou 1
medaili ovšem 1
ovšem postoupil 1
postoupil korejský 1
korejský borec. 1
borec. Ale 1
Ale dobytek 1
dobytek a 3
a jiné 33
jiné zboží, 1
zboží, které 5
v oblasti 249
oblasti La 1
La Plata 1
Plata vyprodukovalo, 1
vyprodukovalo, se 1
se muselo 4
muselo na 1
základě příkazu 1
příkazu Španělů 1
Španělů do 1
do Evropy 17
Evropy vozit 1
vozit přes 1
přes Peru, 1
Peru, což 1
což jednak 2
jednak prodlužovalo 1
prodlužovalo cestu 1
cestu zboží 1
zboží (jak 1
(jak z 2
z La 1
La Platy, 1
Platy, tak 1
do ní) 1
ní) a 1
zároveň i 21
i velmi 12
velmi navyšovalo 1
navyšovalo cenu. 1
cenu. Ale 1
Ale dokonce 1
dokonce i 41
i za 29
za předpokladu, 7
předpokladu, že 16
se zakládá, 1
zakládá, jako 1
jako u 101
u nás, 5
nás, na 1
na dokonalé 2
dokonalé technice, 1
technice, v 1
v dialogu 3
dialogu by 1
by dál 2
dál existovaly 1
existovaly nepředstavitelné 1
nepředstavitelné překážky. 1
překážky. Ale 1
Ale Faethón 1
Faethón si 1
si nedal 1
nedal říct. 1
říct. Alegorický 1
Alegorický tón 1
tón výstavy 1
výstavy se 1
se zachoval, 1
zachoval, avšak 1
avšak stranické 1
stranické orgány 1
orgány prosadily 1
například busty 1
busty V. 1
V. I. 2
I. Lenina 1
Lenina a 1
skončení výstavy 1
výstavy byl 3
byl generální 2
generální ředitel 5
ředitel Miroslav 1
Miroslav Galuška 1
Galuška společně 1
společně s 158
s některými 22
některými umělci 1
umělci totalitním 1
totalitním režimem 2
režimem perzekvován. 1
perzekvován. Ale 1
Ale i 6
i jiné 26
jiné portréty 1
portréty malířek, 1
malířek, zachycující 1
zachycující významné 1
významné osobnosti, 1
osobnosti, mají 1
mají hodnoty 1
hodnoty dokumentární 1
dokumentární i 2
i umělecké. 1
umělecké. Ale 1
i Michele 1
Michele se 2
se dozvídá, 6
dozvídá, že 15
že o 22
o svém 29
svém příteli 1
příteli také 1
také nevěděl 1
nevěděl úplně 1
úplně všechno. 1
všechno. Ale 1
i ona 5
ona se 14
z části 16
části podílela 1
na pomalém 1
pomalém průběhu 1
průběhu inventarizace. 1
inventarizace. Ale 1
se HCE 1
HCE stala 1
stala součástí 14
součástí Android, 1
Android, potřebovaly 1
potřebovaly banky 1
banky ještě 1
ještě podporu 1
podporu HCE 1
HCE od 1
od karetních 1
karetních asociací. 1
asociací. Ale 1
tak je 24
je pár 2
pár novinek 1
novinek oproti 1
oproti Jedi 1
Jedi Outcast. 1
Outcast. Ale 1
tak vím, 1
vím, že 2
že začkoli 1
začkoli požádáš 1
požádáš Boha, 1
Boha, Bůh 1
Bůh ti 1
ti dá." 1
dá." Ale 1
Ale jak 2
jak ho 11
ho znám, 1
znám, pochybuju 1
pochybuju o 1
o tom." 1
tom." Ale 1
Ale jako 1
jako všichni 5
všichni průkopníci 1
průkopníci jsme 1
jsme měli 2
měli dost 1
dost odvahy, 1
odvahy, abychom 1
abychom překonali 1
překonali všechny 1
všechny překážky 1
překážky a 4
a bezpečně 2
bezpečně dorazili 1
dorazili do 4
do Virginia 1
Virginia City. 1
City. Ale 1
ukázalo, šlo 1
o skupinu 5
skupinu mladých 1
mladých bojovníků, 1
bojovníků, mnozí 1
mnozí nebyli 1
nebyli ani 1
ani plnoletí, 1
plnoletí, které 1
které zřejmě 2
zřejmě vyslal 1
vyslal pákistánský 1
pákistánský radikální 1
radikální duchovní 1
duchovní Súfí 1
Súfí Muhammad. 1
Muhammad. Ale 1
Ale jelikož 1
jelikož již 1
již nikdo 5
nikdo ze 2
ze svědků 2
svědků této 1
této půjčky 1
půjčky nežil 1
nežil (tři 1
(tři z 1
nich byli 11
byli oběťmi 2
oběťmi karlštejnských 1
karlštejnských vražd 1
vražd r. 1
r. Ale 1
Ale je 3
na výrobcích, 1
výrobcích, jestli 1
jestli SIDEPORT 1
SIDEPORT zapojí 1
zapojí a 1
a zatím 6
zatím nenašel 1
nenašel uplatnění 1
uplatnění z 1
důvodů nesnížení 1
nesnížení výkonu, 1
výkonu, ale 3
v budoucnu 26
budoucnu by 3
by mohl 30
mohl mít 7
mít větší 2
větší využití. 1
využití. Ale 1
to rozhodující, 1
rozhodující, pokud 1
pokud chceme 1
chceme hodnotit 1
hodnotit formy 1
formy produkce, 1
produkce, ve 1
ve kterých 87
kterých „jsou 1
„jsou zvířata 1
zvířata rychle 1
rychle a 10
a bezbolestně 2
bezbolestně zabita 1
zabita poté, 1
co žila 1
žila ve 2
ve volném 9
volném výběhu, 1
výběhu, prožila 1
prožila příjemný 1
příjemný život 1
v sociálních 7
sociálních skupinách, 1
skupinách, který 1
který splňoval 1
splňoval jejich 1
jejich přirozené 1
přirozené potřeby“. 1
potřeby“. Ale 1
třeba zdůraznit, 1
zdůraznit, že 7
tato metoda 7
metoda není 1
není vždy 5
vždy úspěšná 1
úspěšná a 4
a těžko 2
těžko se 2
se obecně 6
obecně doporučuje. 1
doporučuje. Ale 1
Ale již 2
od samého 9
samého počátku 8
počátku se 7
se mezi 49
mezi členy 5
členy expedice 1
expedice objevují 1
objevují určité 1
určité neshody 1
neshody a 1
a problémy. 1
problémy. Ale 1
roce 1730 1
1730 se 1
se jeho 81
jeho vzhled 1
vzhled změnil 1
změnil - 1
- archanděl 1
archanděl byl 1
byl zobrazován 1
zobrazován bez 1
bez koně. 1
koně. ", 1
", ale 1
ale jsou 20
něm obsaženy 1
obsaženy také 1
také písně 4
z alb 2
alb "The 1
"The Time 1
Time of 1
of Our 2
Our Lives", 1
Lives", "Breakout" 1
"Breakout" a 1
a coververze 1
coververze některých 1
některých písní. 1
písní. A 1
A lékaři 1
lékaři to 1
to také 21
také nevědí.“ 1
nevědí.“ Ale 1
Ale když 3
když Agamemnón 1
Agamemnón v 1
v nouzi 3
nouzi opravdu 1
opravdu nabídl 1
nabídl smír, 1
smír, Achilleus 1
Achilleus ho 1
ho nepřijal. 1
nepřijal. Ale 1
když jí 12
jí Štěpán 1
Štěpán romanticky 1
romanticky líčí, 1
líčí, jak 1
jak by 15
by spolu 1
spolu mohli 2
mohli být 13
být šťastni 1
šťastni v 1
jeho domovině, 1
domovině, zjihne 1
zjihne a 1
a naslouchá. 1
naslouchá. Ale 1
když někdo 5
někdo nakreslí 1
nakreslí propíchnuté 1
propíchnuté srdce 1
srdce šípem, 1
šípem, všichni 1
všichni hned 1
hned poznají, 1
poznají, že 2
že autor 2
autor kresby 1
kresby nám 1
nám sděluje 1
sděluje „jsem 1
„jsem zamilován“. 1
zamilován“. Ale 1
Ale kvůli 1
kvůli malým 1
malým znalostem 1
znalostem o 2
o železe 1
železe jako 1
jako stavebním 1
stavebním materiálu 1
materiálu se 5
se mnoho 5
mnoho dřívějších 1
dřívějších mlýnů 1
mlýnů zhroutilo. 1
zhroutilo. Alela 1
Alela St 1
St F 1
F však 1
však u 7
u homozygotního 1
homozygotního samce 1
samce zeslabuje 1
zeslabuje pigmentaci 1
pigmentaci opeření 1
opeření až 1
do téměř 3
téměř bílého 1
bílého odstínu. 1
odstínu. Ale 1
Ale lest 1
lest byla 1
byla málo 1
málo platná 1
platná – 1
– ani 2
ani z 6
z Fanchettina 1
Fanchettina ujišťování, 1
ujišťování, ani 1
z poskládaného 1
poskládaného dopisu 1
dopisu prezident 1
prezident neuvěří, 1
neuvěří, že 1
byl adresován 1
adresován Lucii, 1
Lucii, a 1
jeho žárlivost 1
žárlivost ještě 1
ještě vzrůstá. 1
vzrůstá. Ale 1
Ale lid 1
lid mu 1
mu k 5
k návratu 19
návratu hraje 1
hraje hru 1
hru o 1
o oklamaných 1
oklamaných hvězdách. 1
hvězdách. Ale 1
Ale loď 1
loď se 4
v bouři 3
bouři vrátila 1
vrátila zpět 8
zpět na 37
na pobřeží. 4
pobřeží. Ale 1
Ale Lucas 1
Lucas si 1
si také 24
také zahrával 1
zahrával s 1
s Tonim 1
Tonim a 1
a dcerou 1
dcerou Juliany. 1
Juliany. Ale 1
Ale měl 1
měl popletený 1
popletený život, 1
život, a 3
má proto 2
proto také 7
také popletený 1
popletený konec! 1
konec! Ale 1
Ale mohla 1
mohla bych 1
bych je 1
je asi 39
asi dát 1
dát na 3
na album 3
album a 2
a prostě 1
prostě uvidím, 1
uvidím, co 1
se stane. 2
stane. Ale 1
Ale musel 1
musel si 1
si pospíšit, 1
pospíšit, protože 1
protože na 7
na Rogue 1
Rogue Shadow 1
Shadow zachytil 1
zachytil informaci, 1
informaci, že 3
ho vypátralo 1
vypátralo i 1
i Impérium 1
Impérium a 1
a poslalo 1
poslalo na 1
na něj 79
něj ty 1
ty nejnebezpečnější 1
nejnebezpečnější agenty. 1
agenty. Ale 1
Ale na 1
druhou stranu 48
stranu je 5
velice šetrný. 1
šetrný. Ale 1
Ale najde 1
najde si 1
i čas, 1
čas, aby 1
se naučil 9
naučil indické 1
indické jazyky 1
jazyky ( 1
Ale nakonec 1
nakonec 1. 1
1. února 13
února vydal 1
vydal manifest 1
manifest a 1
a revoluci 1
revoluci zahájil. 1
zahájil. Alena 1
Alena Potůčková 1
Potůčková zobecnila 1
zobecnila v 1
v katalogu 3
katalogu Bedřicha 1
Bedřicha Dlouhého 1
Dlouhého (2002) 1
(2002) pohled 1
pohled na 36
na umělce 3
umělce a 5
jeho dílo: 1
dílo: Zralý 1
Zralý umělec 1
umělec se 2
se vymaňuje 1
vymaňuje ze 1
ze společenství 1
společenství svých 1
svých vrstevníků, 1
vrstevníků, chce 1
chce být 6
být jenom 1
jenom sám 1
sám sebou. 1
sebou. Alena 1
Alena Valterová 1
Valterová mluvila 1
mluvila také 1
řadě veřejných 1
veřejných diskusí 1
diskusí na 2
na kulatých 1
kulatých stolech 1
stolech proženského 1
proženského projektu 1
projektu Quo 2
Quo vadis, 2
vadis, femina? 2
femina? odkaz 1
odkaz na 11
na webové 4
webové stránky 5
stránky projektu 2
femina? Ale 1
Ale neexistuje 1
neexistuje způsob 1
způsob jak 6
jak spojit 2
spojit dvě 1
dvě anglická 1
anglická slova 1
slova tak, 2
tak, aby 139
aby vyprodukovala 1
vyprodukovala jediné 1
jediné slovo 1
slovo francouzské. 1
francouzské. Ale 1
Ale není 1
není třeba 9
třeba se 5
se toho 7
toho obávat, 1
obávat, protože 1
protože jednak 1
jednak se 2
tak stane 1
stane až 1
až za 19
za velmi 10
velmi dlouho, 3
dlouho, a 1
a dále, 2
dále, že 1
že smrt 2
smrt je 10
je zákon 2
zákon a 1
a přirozená 1
přirozená součást 1
součást života. 1
života. Ale 1
Ale nepohřbí 1
nepohřbí Churche 1
Churche tady, 1
tady, jak 1
jak Louis 1
Louis očekává 1
očekává – 1
– Jud 1
Jud Louise 1
Louise vede 1
vede ještě 1
ještě dál, 1
dál, za 1
za polom. 1
polom. Ale 1
Ale nevěřil, 1
nevěřil, že 1
že fyzikální 1
fyzikální realita 1
realita se 1
v základu 1
základu chová 1
chová náhodně. 1
náhodně. Ale 1
Ale nikdy 1
nikdy nemůžeme 1
nemůžeme vědět, 1
vědět, kde 1
kde skončíme.“ 1
skončíme.“ Alenka 1
Alenka před 1
před ostatními 2
ostatními zvířátky 2
zvířátky znovu 1
znovu vychvaluje 1
vychvaluje svoji 1
svoji kočku 1
kočku Mindu, 1
Mindu, když 1
když ale 4
ale zmíní, 1
zmíní, jak 1
jak umí 1
umí chytat 1
chytat ptáky, 1
ptáky, odejdou 1
odejdou i 1
i všichni 1
všichni ptáci. 1
ptáci. Ale 1
Ale obecně, 1
obecně, pokud 1
pokud uzavírající 1
uzavírající plocha 1
plocha neobsahuje 1
neobsahuje náboj, 1
náboj, je 1
je tok 1
tok intenzity 1
intenzity elektrického 2
elektrického pole 3
pole touto 1
touto plochou 1
plochou roven 1
roven nule, 1
nule, i 1
když jsou 9
v okolí 96
okolí plochy 1
plochy přítomné 1
přítomné náboje. 1
náboje. Ale 1
Ale poslední 1
poslední dobou 1
dobou jeho 1
jeho návštěvy 3
návštěvy řídnou. 1
řídnou. Ale 1
Ale poté, 1
je pan 1
pan Gold 1
Gold Bellou 1
Bellou vyhoštěn 1
vyhoštěn ze 2
ze Storybrooku, 1
Storybrooku, protože 1
protože jí 3
jí a 5
a všem 1
ostatním lhal, 1
lhal, vrátí 1
vrátí se 5
s Cruellou 1
Cruellou De 1
De Vill 1
Vill (Victoria 1
(Victoria Smurfit), 1
Smurfit), Zlobou 1
Zlobou ( 1
Ale pozor 1
pozor na 4
na čínský 2
čínský rokajl, 1
rokajl, ten 1
ten opravdu 1
opravdu pravidelný 1
pravidelný není. 1
není. Ale 1
Ale přesně 1
přesně s 1
s takovými 3
takovými požadavky 1
požadavky přichází 1
přichází autorské 1
autorské právo. 1
právo. Ale 1
Ale při 1
při odeslání 1
odeslání hlášení 1
hlášení se 1
se závažnými 1
závažnými propustnými 1
propustnými chybami 1
chybami bude 1
bude správce 1
správce daně 1
daně požadovat 1
požadovat jejich 1
jejich odstranění. 1
odstranění. Ale 1
Ale pro 3
pro mne 1
mne zní 1
zní tento 1
tento hlas 1
hlas milosti 1
milosti přesto 1
přesto jasněji, 1
jasněji, než 1
než jakýkoli 1
jakýkoli sebesilnější 1
sebesilnější a 1
a hlasitější 1
hlasitější hmotný 1
hmotný tón. 1
tón. Ale 1
pro nedostatek 21
nedostatek financí 5
financí k 1
k této 24
této stavbě 1
stavbě došlo 1
došlo až 18
až po 171
po finanční 2
finanční sbírce 2
sbírce místních 1
místních občanů. 4
občanů. Ale 1
pro německou 4
německou historickou 2
historickou školu 1
školu to 1
to zároveň 3
zároveň znamenalo, 1
znamenalo, že 7
že programově 1
programově odmítali 1
odmítali možnost 1
možnost univerzálních 1
univerzálních ekonomických 1
ekonomických teorií, 1
teorií, které 1
možno aplikovat 1
aplikovat na 3
na různé 19
různé situace. 1
situace. Ale 1
Ale protože 3
protože loajalita 1
loajalita generálů 1
generálů a 2
a úředníků 3
úředníků byla 1
byla nyní 1
nyní směřována 1
směřována spíše 1
spíše k 7
k osobě 1
osobě císaře 1
císaře než 1
než k 6
k úřadu, 1
úřadu, přišla 1
přišla po 1
smrti krize. 1
krize. Ale 1
protože stroj 2
stroj měl 1
měl křídlo 1
křídlo vyrobené 1
vyrobené podle 1
podle Me 1
Me 163B, 1
163B, muselo 1
muselo projít 1
projít dalšími 1
dalšími úpravami. 1
úpravami. Ale 1
v tuto 4
tuto chvíli 5
chvíli neexistují 1
neexistují žádné 7
žádné uživatelské 1
uživatelské aplikace, 1
by umožňovaly 1
umožňovaly smysluplné 1
smysluplné zadávání 1
zadávání do 1
do systému, 1
systému, se 2
ním nedá 1
nedá moc 1
moc pracovat." 1
pracovat." Alergické 1
Alergické reakce 1
reakce může 1
může vyvolat 5
vyvolat i 2
i placení 1
placení mincemi 1
mincemi s 1
s obsahem 15
obsahem niklu, 1
niklu, předevěším 1
předevěším pokud 1
se alergik 1
alergik po 1
po placení 1
placení dotýká 1
dotýká obličeje. 1
obličeje. Ale 1
Ale samci 1
samci většiny 1
většiny druhů 3
druhů přežijí 1
přežijí několik 1
několik páření 1
páření a 1
a umírají 1
umírají z 1
z jiných 22
jiných příčin 2
příčin než 1
než usmrcením 1
usmrcením samicí. 1
samicí. Ale 1
Ale sám 1
sám Ježíš, 1
Ježíš, prostřednictvím 1
prostřednictvím dalšího 1
dalšího Markétina 1
Markétina vidění, 1
vidění, se 1
se údajně 10
údajně sestře 1
sestře představené 1
představené za 1
za Markétu 1
Markétu zaručil, 1
zaručil, aby 1
se přijetí 1
přijetí již 1
již dále 3
dále neprodlužovalo. 1
neprodlužovalo. Ale 1
Ale Sandgoist 1
Sandgoist nic 1
nic nezíská, 1
nezíská, protože 1
protože se 72
se nenadále 1
nenadále objeví 1
objeví právoplatný 1
právoplatný vlastník 1
vlastník losu 1
losu Ole 1
Ole Kamp, 1
Kamp, který 1
se zachránil 1
zachránil na 1
na plovoucím 1
plovoucím ledovci. 1
ledovci. Alesi 1
Alesi byl 1
byl jedním 30
z mluvčích 2
mluvčích týmu 1
týmu Direxiv, 1
Direxiv, který 1
který podával 1
podával přihlášku 1
přihlášku do 1
do Formule 2
Formule 1 2
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roce 2008. 20
2008. Ale 1
Ale s 1
s Kevinem 1
Kevinem Williamsonem 1
Williamsonem u 1
u kormidla 1
kormidla určitě 1
určitě stoupá 1
stoupá kvalita 1
kvalita show. 1
show. Aleš 1
Aleš Knapp 1
Knapp popisuje 1
popisuje Bělohradského 1
Bělohradského jako 1
jako politického 1
politického aktivistu, 1
aktivistu, odmítajícího 1
odmítajícího jakoukoliv 1
jakoukoliv filosofickou 1
filosofickou reflexi. 1
reflexi. Ale 1
Ale slouží 1
jako důkaz 2
důkaz při 1
při zápase, 1
zápase, když 1
když nějaký 1
nějaký tým 1
tým poruší 1
poruší pravidla. 1
pravidla. Ale 1
Ale snažil 1
snažil jsem 2
jsem se, 3
se, aby 8
aby budova 1
budova lidem 1
lidem umožnila 1
umožnila uvědomit 1
uvědomit si 2
si krásu 1
krásu kolem, 1
kolem, aby 1
aby byla 30
byla nadějí 1
nadějí na 3
na novou 10
novou schopnost 1
schopnost vidět 1
vidět krásu," 1
krásu," řekl 1
řekl k 1
k tomu. 1
tomu. Ale 1
Ale Sofie 1
Sofie je 1
je zralá 1
zralá žena, 1
žena, a 2
tak celou 2
celou dobu, 1
dobu, kdy 5
s Vrchlickým 1
Vrchlickým stýkala, 1
stýkala, připravovala 1
připravovala svatební 1
svatební cestičku 1
cestičku pro 1
pro svou 51
svou dceru 10
dceru Ludmilu 1
Ludmilu Podlipskou. 1
Podlipskou. Ale 1
Ale spojenecké 1
spojenecké vojsko 1
vojsko potřebovalo 1
potřebovalo velký 1
velký přístav 1
přístav – 1
– a 26
a přístavy 2
přístavy v 3
v Normandii 2
Normandii byly 1
byly malé 2
malé a 12
a příliš 8
příliš daleko. 1
daleko. Ale 1
Ale spojení 1
spojení mezi 10
mezi těmito 25
těmito dvěma 9
dvěma nikdy 1
nikdy nebylo 4
nebylo ničím 1
ničím jiným, 1
jiným, než 1
než sobeckou 1
sobeckou kalkulací, 1
kalkulací, jak 1
se brzy 25
brzy ukázalo. 1
ukázalo. Alespoň 1
Alespoň jedno 1
jedno dílo 1
dílo od 1
od každého 2
každého autora 1
autora zůstalo 1
zůstalo ve 3
ve sbírce 14
sbírce a 1
a položilo 1
položilo tak 1
tak základy 1
základy zamýšlené 1
zamýšlené koncepci 1
koncepci růstu 1
růstu sbírky 1
sbírky na 3
základě opakovaných 1
opakovaných symposií. 1
symposií. Alespoň 1
Alespoň takto 1
takto přispělo 1
přispělo město 1
město Karlovy 1
Karlovy Vary 9
Vary k 1
k uctění 2
uctění památky 2
památky pobytu 1
pobytu slovanského 1
slovanského génia, 1
génia, jehož 1
jehož jméno 6
jméno tehdy 1
tehdy již 10
již dávno 9
dávno představovalo 1
představovalo mezník 1
mezník ve 1
ve vývoji 15
vývoji světové 1
světové hudby. 1
hudby. Alespoň 1
Alespoň ulice 1
ulice v 6
tomto areálu 1
areálu dostaly 1
dostaly jména 1
jména po 1
po významných 2
významných konstruktérech 1
konstruktérech továrny 1
továrny Walter/Motorlet: 1
Walter/Motorlet: ul. 1
ul. Ale 1
Ale stal 1
se skutečný 1
skutečný zázrak. 1
zázrak. Ale 1
Ale staré 1
staré a 6
a úspěšné 3
úspěšné vladycké 1
vladycké rody 1
rody byly 1
byly povyšovány 1
povyšovány (nobilitovány) 1
(nobilitovány) do 1
do rytířského 6
rytířského či 1
či panského 1
panského stavu. 4
stavu. Aleš 1
Aleš Veselý 2
Veselý do 1
doby tvořil 1
tvořil plastiky 2
plastiky ze 2
ze svařovaného 1
svařovaného železa, 1
železa, které 1
které měly 45
měly komorní 1
komorní rozměry. 1
rozměry. Ale 1
Ale tak 1
tak daleko 2
daleko zatím 1
zatím nejsme. 1
nejsme. Ale 1
Ale také 1
také on 2
on porušil 1
porušil otcovo 1
otcovo nařízení, 1
nařízení, když 1
se necelý 1
necelý měsíc 5
měsíc před 7
před svou 17
svou smrtí 17
smrtí oženil 1
oženil s 73
s neurozenou 1
neurozenou Martou 1
Martou Riegelovou. 1
Riegelovou. Ale 1
Ale tak, 1
tak, jak 23
postupně prohluboval 1
prohluboval vliv 1
vliv světové 1
světové hospodářské 1
hospodářské krize, 1
krize, rostl 1
rostl zájem 1
zájem veřejnosti 3
veřejnosti o 4
o menší 7
menší a 9
a levnější 1
levnější automobily. 1
automobily. Ale 1
Ale Tari, 1
Tari, který 1
který také 10
také usiluje 2
usiluje o 15
o Rya, 1
Rya, ho 1
v žárlivosti 1
žárlivosti zabije 1
zabije a 3
tělo ukryje 1
ukryje v 2
v jeskyni. 1
jeskyni. Ale 1
Ale tato 2
tato nálepka 1
nálepka podle 1
podle něj 43
něj nevysvětluje 1
nevysvětluje vznik 1
vznik represí. 1
represí. Ale 1
tato tradice 3
tradice je 1
je patrně 6
patrně pouze 1
pouze projev 1
projev rozšířené 1
rozšířené tendence 1
tendence lidí 1
lidí ke 1
ke spojování 1
spojování těch 1
těch či 1
či oněch 1
oněch známých 1
známých událostí 1
událostí se 2
se slavnými 2
slavnými historickými 1
historickými osobnostmi; 1
osobnostmi; ve 1
skutečnosti byly 1
byly dokumenty 2
dokumenty zničeny 1
zničeny později. 1
později. Ale 1
Ale téměř 1
téměř zbytečně. 1
zbytečně. Ale 1
Ale ten 1
ten ví, 1
ví, že 17
má ráda 2
ráda Sandra, 1
Sandra, a 1
a radí 2
radí jí, 1
jí, aby 6
něj zapomněla. 1
zapomněla. Ale 1
Ale teprve 1
teprve nejvyšší 1
nejvyšší vládce 1
vládce všeho 1
všeho Azrael 1
Azrael rozhodne, 1
rozhodne, kdo 1
kdo je 13
v právu. 1
právu. Ale 1
Ale to 1
už Soderbergha 1
Soderbergha netrápilo, 1
netrápilo, protože 1
protože za 4
za rok 33
rok ho 2
ho čekaly 2
čekaly snímky, 1
snímky, které 1
které změnily 1
změnily jeho 1
jeho kariéru. 3
kariéru. Ale 1
Ale trvalo 1
trvalo jen 3
jen několik 34
let a 87
jeho obrazy 5
obrazy a 8
a kresby 3
kresby zaměnily 1
zaměnily temný 1
temný reliéf 1
reliéf a 2
a mechanické 2
mechanické strukturování 1
strukturování plochy 1
plochy za 1
za výtvarnou 1
výtvarnou hru 1
s prvky 5
prvky vezdejšího 1
vezdejšího světa. 1
světa. Ale 1
Ale tyčky 1
tyčky na 1
na čištění 4
čištění zubů 1
zubů používají 1
používají lidé 1
lidé (jejich 1
(jejich předci) 1
předci) už 1
už pravděpodobně 1
pravděpodobně přes 1
přes milión 2
milión let. 1
let. Ale 1
Ale ty, 1
ty, říkají, 1
říkají, máš 1
máš mnoho 1
mnoho synů. 1
synů. Ale 1
Ale ubíhá 1
ubíhá den 1
den za 1
za dnem 1
dnem a 4
a loď 4
loď nikde. 1
nikde. Ale 1
Ale u 1
u vedoucího 2
vedoucího dvojkolí 1
dvojkolí (první 1
(první ve 1
ve směru 46
směru jízdy) 1
jízdy) někdy 1
někdy dochází 2
dochází k 104
k opačnému 2
opačnému natočení, 1
natočení, což 1
což průjezd 1
průjezd obloukem 1
obloukem ještě 1
ještě zhoršuje. 1
zhoršuje. Ale 1
Ale velkou 1
velkou část 19
část následujícího 1
následujícího roku 23
roku trávil 1
trávil v 3
v nemocnicích. 2
nemocnicích. Ale 1
Ale ve 1
ve společenství 1
společenství teoretických 1
teoretických fyziků 2
fyziků je 1
je velký 12
velký bůh. 1
bůh. Ale 1
Ale vláda 1
vláda složená 1
složená z 7
z umírněných 1
umírněných republikánů 1
republikánů se 1
se zdráhala 1
zdráhala zrušit 1
zrušit jeden 1
z hlavních 46
hlavních symbolů 1
symbolů sociální 1
sociální politiky 1
politiky nové 1
nové republiky 3
republiky a 21
a vyhláška 1
vyhláška z 1
z 24. 2
24. května 4
května byla 2
byla pozastavena. 1
pozastavena. Ale 1
Ale v 4
v nejlepším 4
nejlepším vyprávění 1
vyprávění přeruší, 1
přeruší, protože 1
protože děti 1
děti už 1
už jsou 5
jsou ospalé 1
ospalé a 1
a musí 18
jít na 4
na kutě. 1
kutě. Ale 1
Ale voják 1
voják zanedlouho 1
zanedlouho i 1
i přes 77
přes veškerou 4
veškerou péči 1
péči zemřel. 1
zemřel. Ale 1
roce 1696 3
1696 použili 1
použili španělští 1
španělští vojáci 2
vojáci Tipu 1
Tipu jako 1
jako základnu 2
základnu pro 3
pro zpacifikování 1
zpacifikování oblasti 1
a podporovali 3
podporovali zdejší 1
zdejší misijní 1
misijní činnost. 2
činnost. Ale 1
Ale všechno 1
všechno bylo 2
v pořádku 3
pořádku a 4
a já 8
já si 2
si pamatuji 1
pamatuji tu 1
tu úlevu, 1
úlevu, kterou 1
kterou jsem 3
jsem cítil 1
cítil po 1
po projetí 1
projetí cílovou 1
cílovou čárou“. 1
čárou“. Ale 1
Ale vstupní 1
vstupní data 1
data typicky 1
typicky obsahují 1
obsahují chyby 1
chyby neboli 1
neboli šum 1
šum a 1
pak tento 2
tento jednoduchý 2
jednoduchý přístup 1
přístup není 1
není použitelný. 1
použitelný. Ale 1
v tom 46
tom okamžiku 5
okamžiku spatřil 1
spatřil už 1
už jen 29
jen její 2
její stín, 1
stín, který 1
se vracel 3
vracel zpět 1
zpět a 9
a navždy 1
navždy do 1
do podsvětí. 2
podsvětí. Ale 1
Ale výsledné 1
výsledné rozhodnutí 1
rozhodnutí a 5
a posloupnost 1
posloupnost přesunů 1
přesunů a 1
a redukcí 1
redukcí je 1
je stejná. 1
stejná. "Ale 1
"Ale vždy 1
vždy byl, 1
byl, je 1
je a 9
a bude: 1
bude: stále 1
stále živý 2
živý oheň, 1
oheň, který 2
se zažehává 1
zažehává podle 1
podle míry, 1
míry, a 1
a dle 7
dle ní 1
ní uhasíná." 1
uhasíná." Alexander 1
Alexander "Alex" 1
"Alex" Pall 1
Pall se 1
narodil 16. 2
16. května 11
května 1985. 1
1985. Alexander 1
Alexander Dubček 1
Dubček konstatoval, 1
konstatoval, že 5
podařilo získat 15
získat důvěru 1
důvěru občanů 1
občanů v 1
v politiku 1
politiku KSČ. 1
KSČ. Alexander 1
Alexander Salák 1
Salák má 1
má dvě 50
dvě sestry, 4
sestry, Petru 1
Petru a 4
a Zuzanu. 1
Zuzanu. Alexander 1
Alexander Štorch 1
Štorch starší 1
starší zemřel 1
zemřel 22. 1
22. března 4
března 1892 1
1892 v 1
Praze ve 4
ve věku 170
věku 75 4
75 let. 2
let. Alexander 1
Alexander Thomas 1
Thomas je 1
je německý 3
německý psycholog, 1
psycholog, který 1
se zaměřoval 8
zaměřoval na 7
na interkulturní 1
interkulturní psychologii. 1
psychologii. Alexander 1
Alexander von 1
von Petrino 1
Petrino převzal 1
převzal po 1
smrti otce 13
otce správu 1
správu statku 1
statku v 6
v obci 76
obci Budenec. 1
Budenec. Alexandre 1
Alexandre Bonnet 1
Bonnet hrál 1
hrál za 17
let. Alexandr 1
Alexandr ho 1
ho formálně 1
formálně učinil 1
učinil druhým 1
druhým nejmocnějším 1
nejmocnějším mužem 1
mužem říše, 1
říše, když 1
když ho 18
ho jmenoval 1
jmenoval chiliarchou. 1
chiliarchou. Alexandrovi 1
Alexandrovi III., 1
III., proměněn 1
proměněn v 3
v sanatorium 1
sanatorium pro 2
pro šlechtické 1
šlechtické dívky. 1
dívky. Alexandr 1
Alexandr Papadiamantis 1
Papadiamantis napsal 1
napsal přes 5
přes dvě 6
dvě stovky 3
stovky velmi 1
velmi podobně 3
podobně laděných 1
laděných povídek, 1
povídek, nejčastěji 1
nejčastěji s 2
s lidovými 2
lidovými nebo 1
nebo náboženskými 1
náboženskými náměty. 1
náměty. Alexandr 1
Alexandr Protopopov 1
Protopopov studoval 1
studoval na 22
na Nikolajevské 1
Nikolajevské vojenské 1
vojenské škole. 1
škole. Alexandr 1
Alexandr se 1
do ní 34
ní údajně 1
údajně zamiloval 2
zamiloval na 1
pohled a 3
a někdy 22
někdy kolem 4
kolem roku 70
roku 327 1
327 př. 1
př. n. 67
n. l. 54
l. se 4
ní oženil. 2
oženil. Alexej 1
Alexej Ivanovič 1
Ivanovič ztrátu 1
ztrátu nesl 1
nesl velmi 1
velmi těžce; 1
těžce; kromě 1
kromě sbírky 1
sbírky rukopisů 1
rukopisů shořely 1
shořely také 1
také jeho 11
jeho denní 1
denní záznamy 1
záznamy vedené 1
vedené od 1
roku 1772. 2
1772. Alexe 1
Alexe si 1
si Ian 1
Ian nenápadně 1
nenápadně vycvičil 1
vycvičil jako 1
jako svého 6
svého nástupce. 3
nástupce. Alexiovi 1
Alexiovi však 1
však šlo 2
šlo jen 4
jen o 41
o znovuzískání 1
znovuzískání Anatolie 1
Anatolie Bridge, 1
Bridge, str. 5
str. 26. 2
26. a 1
a svatá 1
svatá místa 1
místa ho 1
ho zajímala, 1
zajímala, jen 1
jen pokud 4
pokud z 2
z toho 144
toho mohla 1
mohla mít 2
mít Byzanc 1
Byzanc prospěch. 1
prospěch. Alexisonfire 1
Alexisonfire vznikla 1
vznikla ke 2
ke konci 38
roku 2001 29
2001 poté, 1
se rozpadly 1
rozpadly tři 1
tři jiné 1
jiné kapely. 1
kapely. Alexovy 1
Alexovy výsledky 1
výsledky vedly 1
vedly k 25
k novému 11
novému zhodnocení 1
zhodnocení kognitivních 1
kognitivních schopností 1
schopností ptáků, 1
ptáků, jejichž 1
jejichž mozek 1
mozek byl 1
byl do 44
do této 25
doby považován 1
za příliš 6
příliš malý 2
malý na 1
to, aby 52
aby byl 48
byl schopen 13
schopen komplexní 1
komplexní kognitivní 1
kognitivní aktivity 1
aktivity a 9
a cílené 1
cílené komunikace 1
komunikace s 4
s člověkem. 2
člověkem. Alex 1
Alex proto 1
proto objedná 1
objedná pokoj 1
pokoj v 1
v hotelu. 2
hotelu. Alex 1
Alex se 3
se cítil 6
cítil vinný 1
vinný a 1
a jel 1
jel navštívit 1
navštívit její 1
její matku 3
matku Lindu 1
Lindu ( 1
( Alex 1
se odstěhuje 2
odstěhuje do 3
do bytu 6
bytu a 1
a Eddy 1
Eddy se 1
se přestěhuje 1
přestěhuje na 2
na jinou 7
jinou kolej. 1
kolej. Alex 1
Alex umírá 1
umírá a 5
a Stevie 1
Stevie zůstává 1
zůstává sama. 1
sama. Alex 1
Alex Wild 1
Wild obvinil 1
obvinil Elise 1
Elise z 1
z internetového 1
internetového pirátství 1
pirátství fotografií 1
fotografií a 13
a uměleckých 8
uměleckých děl 13
děl na 5
její facebookové 1
facebookové stránce, 1
stránce, bez 2
bez žádosti 1
žádosti o 10
o povolení 9
povolení sdílení 1
sdílení od 1
od majitelů 1
majitelů autorských 1
autorských práv. 1
práv. Alex 1
Alex začal 1
začal s 15
s lezením 1
lezením na 1
na stěně 6
stěně ve 1
věku pěti 1
pěti let 10
a když 57
když mu 33
mu bylo 43
bylo deset, 3
deset, lezl 1
lezl „několikrát 1
„několikrát za 1
za týden“. 1
týden“. Ale 1
Ale záhy 1
záhy zjistí, 2
zjistí, že 72
že publikum 1
publikum bylo 1
bylo naprogramováno, 1
naprogramováno, aby 1
se smálo 1
smálo všemu, 1
všemu, co 1
co dělá, 4
dělá, dokonce 1
i bezduchým 1
bezduchým gestům. 1
gestům. Ale 1
Ale zajíc 1
zajíc také. 1
také. Ale 1
Ale zanedlouho 1
zanedlouho byl 1
byl zámek 14
zámek prodán 2
prodán akciové 1
akciové společnosti 8
společnosti drahanovického 1
drahanovického cukrovaru, 1
cukrovaru, která 1
která jej 12
jej využila 1
využila jako 1
jako skladové 2
skladové prostory 1
prostory a 9
a kanceláře. 2
kanceláře. Ale 1
Ale za 1
sebou uslyší 1
uslyší zvuky, 1
zvuky, otočí 1
otočí se 2
a posedlá 1
posedlá Haruka 1
Haruka ho 1
ho bouchne. 1
bouchne. Ale 1
Ale zatím 1
zatím neexistuje 1
neexistuje úplná 1
úplná implementace 1
implementace Perlu 1
Perlu 6. 1
6. V 1
V projektu 1
projektu Pugs 1
Pugs je 1
je již 38
již větší 2
větší část 14
část vlastností 1
vlastností jazyka 1
jazyka hotova, 1
hotova, ale 1
ale nevýhodami 1
nevýhodami jsou 1
jsou malá 2
malá rychlost 2
rychlost a 7
a nekompatibilita 1
nekompatibilita licencí 1
licencí některých 1
některých částí 1
částí kódu. 1
kódu. Ale 1
Ale zjišťovací 1
zjišťovací řízení, 1
řízení, které 4
které mělo 21
mělo objasnit 1
objasnit jeho 1
jeho zapletení 1
zapletení do 1
do vražd 1
vražd maďarských 1
maďarských Židů, 1
Židů, bylo 1
bylo bez 5
bez výsledku 2
výsledku zastaveno. 1
zastaveno. Ale 1
Ale znamenalo 1
znamenalo to 1
to přelom 1
přelom v 1
v dosahování 1
dosahování nízkých 1
nízkých teplot. 1
teplot. Alfa 1
Alfa samec 1
samec bývá 1
bývá většinou 4
většinou starší 1
starší 12 1
12 let. 5
let. Alfieri 1
Alfieri do 1
roku 1785 3
1785 dokončil 1
dokončil čtrnáct 1
čtrnáct tragédií, 1
tragédií, které 1
které publikoval 2
publikoval ve 2
ve třech 52
třech svazcích 1
svazcích vytištěných 1
vytištěných tiskárnami 1
tiskárnami v 1
v Sieně. 1
Sieně. Alfieri 1
Alfieri Maserati 1
Maserati firemní 1
firemní vývoj 1
vývoj bezúplatně 1
bezúplatně převzal 1
převzal v 2
září 1925 2
1925 a 3
a pod 35
pod vlastním 2
vlastním jménem 26
jménem jej 1
jej vedl 1
vedl do 2
roku 1926. 2
1926. Alfred 1
Alfred Cortot 1
Cortot se 1
narodil v 40
v Nyonu, 1
Nyonu, švýcarském 1
švýcarském městě 1
městě ležícím 1
ležícím u 1
u francouzských 1
francouzských hranic. 1
hranic. Alfred 1
Alfred Dubs 1
Dubs se 1
židovské rodině 1
rodině Huberta 1
Huberta Dubse 1
Dubse a 1
jeho manželky 19
manželky Fridy 1
Fridy (Bedřišky) 1
(Bedřišky) Ortner. 1
Ortner. Alfred 1
Alfred je 1
je Dvořákovo 1
Dvořákovo rané 1
rané dílo 1
dílo a 7
a odráží 1
odráží tehdejší 1
tehdejší skladatelovo 1
skladatelovo zaujetí 1
zaujetí pro 1
pro Wagnera. 1
Wagnera. Alfred 1
Alfred Jingle, 1
Jingle, který 1
se zpočátku 11
zpočátku jevil 1
jevil jako 3
jako zábavný 2
zábavný společník, 1
společník, se 1
však projeví 2
projeví jako 2
jako podlý 1
podlý lotr. 1
lotr. Alfréd 1
Alfréd Karel 1
Karel (1831–1914), 1
(1831–1914), mladší 1
mladší bratr 11
bratr Jana 1
Jana Nepomuka, 1
Nepomuka, zdědil 1
zdědil Janovice, 1
Janovice, kde 1
kde soustředil 1
soustředil vzácné 1
vzácné umělecké 1
umělecké sbírky 1
sbírky a 6
a lovecké 1
lovecké trofeje 1
trofeje ze 1
ze svých 46
svých zahraničních 2
zahraničních cest. 4
cest. Alfred 1
Alfred musí 1
musí odjet 2
odjet řešit 1
řešit svou 1
svou finanční 1
finanční situaci 6
situaci (Oh 1
(Oh mio 1
mio rimorso). 1
rimorso). Alfredu 1
Alfredu Kirpalovi, 1
Kirpalovi, jenž 1
jenž prodal 1
prodal ho 1
ho dál. 1
dál. Alfredův 1
Alfredův otec 1
otec Carlo 1
Carlo byl 1
také profesionální 1
profesionální violoncellista, 1
violoncellista, stejně 1
jako Carlovi 1
Carlovi bratři 1
bratři Cesare 1
Cesare a 1
a Gioacchino; 1
Gioacchino; jeho 1
matka byla 8
byla klavíristka 2
klavíristka a 3
a dávala 3
dávala chlapci 1
chlapci první 1
první hudební 2
hudební lekce. 1
lekce. Alfred 1
Alfred von 2
von Tirpitz 1
Tirpitz pocházel 1
z braniborské 1
braniborské rodiny 1
rodiny a 16
byl synem 7
synem pruského 1
pruského královského 1
královského tajného 1
tajného justičního 1
justičního rady 1
rady Rudolfa 1
Rudolfa Tirpitze 1
Tirpitze (1811–1905). 1
(1811–1905). Algoritmus 1
Algoritmus lze 1
lze vyjádřit 4
vyjádřit jako 3
jako posloupnost 2
posloupnost akcí 1
akcí prováděných 1
prováděných na 1
na počítači, 1
počítači, které 2
které konečnému 1
konečnému počtu 1
počtu vstupních 1
vstupních údajů 1
údajů přiřadí 1
přiřadí přesně 1
přesně definovaný 1
definovaný konečný 1
konečný počet 4
počet výstupních 1
výstupních čísel. 1
čísel. Algoritmus 1
Algoritmus XGBoost 1
XGBoost byl 1
byl vyvinut 9
vyvinut jako 2
jako výzkumný 2
výzkumný projekt 1
projekt na 6
of Washington. 1
Washington. Aliance 1
Aliance farmářů 1
farmářů podporovala 1
podporovala ještě 1
ještě ve 6
ve volbách 19
volbách roku 17
roku 1890 9
1890 mnohé 1
mnohé úspěšné 1
úspěšné kandidáty 1
kandidáty zejména 1
zejména Demokratické 1
Demokratické strany. 4
strany. Aliance 1
Aliance paní 1
paní Li, 1
Li, Čang 1
Čang Ťü-čenga 1
Ťü-čenga a 1
a Feng 1
Feng Paoa 1
Paoa úspěšně 1
úspěšně vládla 1
vládla zemi 1
zemi deset 1
deset let, 6
let, do 3
do Čangovy 1
Čangovy smrti 1
smrti roku 16
roku 1582. 1
1582. Aliance 1
Aliance postupně 1
postupně získala 1
získala výraznou 1
výraznou převahu 2
převahu v 4
v počtu 34
počtu lodí 1
lodí a 14
a Francouzi 7
Francouzi se 2
se začali 10
začali vyhýbat 1
vyhýbat klasickým 1
klasickým námořním 1
námořním bitvám. 1
bitvám. Aliance 1
Aliance sdružuje 1
sdružuje 54 1
54 finančních 1
finančních institucí 2
institucí z 2
z celého 30
celého světa, 10
světa, které 2
které mají 67
mají celkem 1
celkem téměř 1
téměř 50 4
50 miliónů 2
miliónů zákazníků. 1
zákazníků. Alibi 1
Alibi hraje 1
hraje významnou 2
významnou roli 14
roli ve 15
ve vyšetřování 2
vyšetřování trestných 1
trestných činů 6
činů a 3
a protože 23
protože může 2
může způsobit 10
způsobit dramatickou 1
dramatickou změnu, 1
změnu, je 1
je oblíbené 1
oblíbené zejména 1
zejména v 90
v detektivkách 1
detektivkách a 1
a kriminálních 1
kriminálních filmech. 1
filmech. Alice 1
Alice byla 1
byla dříve 11
dříve bezpečnostní 1
bezpečnostní ochranka 1
ochranka společnosti 1
společnosti Umbrella, 1
Umbrella, dostala 1
dostala za 4
za úkol 36
úkol chránit 1
chránit nouzový 1
nouzový vchod 1
vchod do 10
do Úlu. 1
Úlu. Alice 1
Alice ji 1
ji zašifruje 1
zašifruje použitím 1
použitím E 1
E 1 2
1 () 1
() a 2
a pošle 6
pošle E 1
1 (M) 1
(M) Bobovi. 1
Bobovi. Alice 1
Alice zažila 1
zažila i 2
jiné vize 1
vize a 1
a mystická 1
mystická vidění. 1
vidění. A 1
A lidé 1
lidé tuto 1
tuto jeho 1
jeho působnost 1
působnost rádi 1
rádi přijímali. 1
přijímali. Alien 1
Alien Swarm 1
Swarm je 1
je hra 5
hra typu 1
typu akční 1
akční sci-fi 1
sci-fi střílečky. 1
střílečky. Alig 1
Alig hledal 1
hledal způsoby, 1
způsoby, jak 5
jak návštěvníky 1
návštěvníky co 1
nejvíce šokovat 1
šokovat a 1
a za 93
za tímto 9
tímto účelem 13
účelem zavedl 1
zavedl revue 1
revue nepřirozených 1
nepřirozených aktů. 1
aktů. Alinč, 1
Alinč, který 1
který zde 25
zde působil 4
působil spíše 1
spíše jako 13
jako hrající 3
hrající trenér, 1
trenér, poté 1
poté zůstal 3
zůstal bez 2
bez angažmá, 1
angažmá, a 1
nakonec ve 2
svých 46 1
46 letech 2
letech oznámil 1
oznámil v 1
březnu 2019 2
2019 definitivní 1
definitivní konec 4
konec aktivní 1
aktivní kariéry. 1
kariéry. Alison 1
Alison zmateně 1
zmateně pobíhá 1
pobíhá od 1
od jednoho 5
jednoho k 1
k druhému, 2
druhému, navíc 1
navíc si 1
si Robin 2
Robin jejich 1
jejich křik 2
křik o 1
o vodě 1
vodě vysvětlil 1
vysvětlil tím, 1
že hoří, 1
hoří, takže 1
takže svolává 1
svolává sousedy. 1
sousedy. Alix 1
Alix se 1
roce 1368 2
1368 podruhé 1
podruhé provdala 3
provdala za 45
za Filipa 1
Filipa Brunšvicko-Grubenhagenského, 1
Brunšvicko-Grubenhagenského, konstábla 1
konstábla Jeruzaléma, 1
Jeruzaléma, syna 1
syna Jindřicha 2
Jindřicha II. 3
II. Brunšvicko-Grubenhagenského, 1
Brunšvicko-Grubenhagenského, který 1
byl otcem 1
otcem její 2
její snachy 1
snachy Helvis. 1
Helvis. Alix 1
Alix ztratila 1
ztratila otce 1
otce ještě 1
ještě jako 6
jako malé 3
malé dítě 3
dítě a 5
a matka 18
matka zemřela 7
roce 1315, 1
1315, když 1
když nebylo 1
nebylo Alix 1
Alix více 1
než 11 2
11 let. 7
let. Aljaksadr 1
Aljaksadr Milinkevič 1
Milinkevič se 1
v západoběloruské 1
západoběloruské vesničce 1
vesničce Beršty. 1
Beršty. Aljaška 1
Aljaška má 1
v současnosti 76
současnosti málo 1
málo živné 1
živné půdy 1
půdy na 7
aby uživila 1
uživila bisony, 1
bisony, mamuty 1
mamuty a 1
a koně. 1
koně. Alkaloidy 1
Alkaloidy i 1
i esenciální 1
esenciální oleje 1
oleje obsažené 1
obsažené v 6
v boldovníku 1
boldovníku jsou 1
jsou jedovaté. 1
jedovaté. Al-Kánún 1
Al-Kánún fi 1
fi ttibb 1
ttibb neboli 1
neboli Kánon 1
Kánon medicíny, 1
medicíny, sbírka 1
sbírka řeckých 1
řeckých a 4
a arabských 2
arabských medicinálních 1
medicinálních poznatků, 1
poznatků, která 1
se vedle 7
vedle Galénových 1
Galénových spisů 1
spisů stala 1
stala nejdůležitějším 1
nejdůležitějším lékařským 1
lékařským pramenem 1
pramenem středověku. 1
středověku. Alka 1
Alka velká 1
velká (Pinguinus 1
(Pinguinus impennis) 1
impennis) byl 1
byl nelétavý 1
nelétavý pták 1
pták vyhubený 1
vyhubený během 1
během devatenáctého 1
devatenáctého století. 6
století. Alkohol 1
Alkohol a 1
jeho konzumace 1
konzumace slovem 1
slovem i 1
i obrazem 1
obrazem (ed., 1
(ed., s 1
s J. 2
J. Šofarem). 1
Šofarem). Alkohol 1
Alkohol ze 1
ze začátku 12
začátku zvyšuje 1
zvyšuje chuť 1
chuť k 3
k jídlu. 3
jídlu. Allainem 1
Allainem a 1
a Taquetem 1
Taquetem pod 1
názvem Pyroraptor 1
Pyroraptor olympius. 1
olympius. Allenovi 1
Allenovi se 1
podařilo několik 1
několik dobrých 2
dobrých výsledků. 3
výsledků. Allenovy 1
Allenovy reportáže 1
reportáže se 1
se umísťují 2
umísťují pravidelně 1
pravidelně v 3
v nejprestižnějších 1
nejprestižnějších světových 1
světových publikacích. 1
publikacích. Allerton 1
Allerton byl 1
byl třikrát 6
třikrát ženatý 2
ženatý a 19
měl celkem 5
celkem 21 3
21 dětí. 1
dětí. Allie 1
Allie a 1
a Lon 1
Lon se 1
k potěšení 1
potěšení Aliiných 1
Aliiných rodičů 1
rodičů zasnoubí, 1
zasnoubí, ale 1
ale když 22
když ji 15
ji Lon 1
Lon požádá 1
požádá o 4
o ruku, 2
ruku, tak 1
tak Allie 1
Allie uvidí 1
uvidí v 1
v novinách 15
novinách šokovanou 1
šokovanou a 1
a raněnou 1
raněnou tvář 1
tvář Noaha. 1
Noaha. Allmusic 1
Allmusic ohodnotil 1
ohodnotil album 1
album 3,5 1
3,5 z 1
z 5 8
5 hvězd 1
hvězd a 6
a doplnil 2
doplnil komentář: 1
komentář: "Kapela 1
"Kapela dělá 1
dělá všechno 1
všechno správně 1
správně a 2
a celé 6
celé to 3
to zní 1
zní tak, 1
to baví 1
baví víc, 1
víc, než 3
u prvních 5
prvních dvou 14
dvou alb." 1
alb." Allosaurus 1
Allosaurus je 1
zde popsán 1
popsán jako 2
jako 9 1
9 m 1
m masožravec 1
masožravec s 1
s hmotností 2
hmotností 1,5 1
1,5 tuny, 1
tuny, který 1
se pokoušel 15
pokoušel zpočátku 1
zpočátku zabít 1
zabít mladého 1
mladého stegosaura. 1
stegosaura. All 1
All Right 1
Right II 1
II o 1
o rok 62
rok později 117
později ve 6
ve Velké 33
Velké pardubické 1
pardubické spolu 1
s dalšími 90
dalšími třemi 2
třemi koňmi 1
koňmi zahynula. 1
zahynula. All 1
All Time 1
Time Low 1
Low se 1
později v 35
roce 2006 82
2006 vydali 1
vydali na 8
na turné 11
turné na 3
na podporu 28
podporu jejich 1
jejich EP. 1
EP. Almanach 1
Almanach 700 1
700 let 3
let založení 1
založení Nové 1
Nové Role, 1
Role, 1993. 1
1993. Almas 1
Almas Ordabajev 1
Ordabajev je 1
také autorem 9
autorem a 1
a scenáristou 1
scenáristou čtyř 1
čtyř dokumentárních 1
dokumentárních filmů 3
filmů o 4
o historii 8
historii kazašské 1
kazašské kultury 1
kultury a 24
a architektury. 1
architektury. Almošova 1
Almošova manželka 1
manželka prý 1
prý byla 2
byla Enéh, 1
Enéh, ale 1
ale plete 1
plete se 1
s matkou 15
matkou Hunora 1
Hunora a 1
a Magora 1
Magora Enéth. 1
Enéth. Alois 1
Alois Čáslavka 1
Čáslavka byl 1
byl pověřen 17
pověřen šifrováním 1
šifrováním a 1
a telefonní 1
telefonní relací 1
relací s 1
pařížskou ústřednou. 1
ústřednou. Alois 1
Alois Czerny 1
Czerny byl 1
byl původním 3
původním povoláním 4
povoláním učitel, 1
učitel, jeho 1
jeho posledním 3
posledním působištěm 2
působištěm byla 2
byla Moravská 1
Moravská Třebová, 1
Třebová, kde 1
kde pracoval 13
jako ředitel 10
ředitel měšťanky. 1
měšťanky. Alois 1
Alois Dvorský, 1
Dvorský, vlastním 2
jménem Alois 1
Alois Vaníček, 1
Vaníček, křtěný 1
křtěný Alois 1
Alois Jan 1
Jan ( 1
( Aloisův 1
Aloisův otec 1
otec Lucien 1
Lucien ovšem 1
ovšem zhýčkanou 1
zhýčkanou aristokratku 1
aristokratku nesnášel, 1
nesnášel, jelikož 1
jelikož mu 2
mu „ukradla“ 1
„ukradla“ jeho 1
jeho syna. 3
syna. Alois 1
Alois Václavík, 1
Václavík, pro 1
pro odlišení 5
odlišení od 9
od svého 43
svého otce 56
otce uváděn 1
uváděn jako 26
jako Alois 1
Alois Václavík 1
Václavík mladší 1
mladší ( 2
( Alonso 1
Alonso nevynikal 1
nevynikal rychlostí, 1
rychlostí, zato 1
zato disponoval 1
disponoval herní 1
herní inteligencí. 1
inteligencí. Alonž 1
Alonž ve 1
ve francouzštině 3
francouzštině znamená 1
znamená prodloužení 1
prodloužení nebo 1
nebo přivěšení. 1
přivěšení. Alouisi 1
Alouisi už 1
už sice 1
sice nebyl 2
nebyl v 10
v nejvyšší 13
nejvyšší hudební 1
hudební pozici 1
pozici u 2
u dvora, 3
dvora, ale 1
ale na 60
jeho nadání 1
nadání v 1
tomto oboru 5
oboru nikdo 1
nikdo nezapomněl, 1
nezapomněl, ani 1
ani on 5
on sám. 3
sám. ALPA 1
ALPA dodá 1
dodá ročně 1
ročně na 3
trh přes 1
přes 5 4
5 miliónů 1
miliónů kusů 2
kusů této 2
této francovky. 1
francovky. Alphabet 1
Alphabet Inc. 1
Inc. je 2
současnosti především 1
především mateřskou 1
mateřskou společností 1
společností Googlu, 1
Googlu, ale 1
ale také 162
také několika 1
několika dalších 8
dalších firem, 1
firem, které 3
byly do 31
ní převedeny 1
převedeny z 1
z majetku 4
majetku Googlu. 1
Googlu. Alpové 1
Alpové vznikají 1
vznikají zpravidla 1
zpravidla z 3
z lidí 3
lidí narozených 1
narozených za 1
za zvláštních 1
zvláštních okolností 1
okolností – 1
– nekřtěnátek, 1
nekřtěnátek, při 1
při bolestivém 1
bolestivém porodu, 1
porodu, brzy 1
brzy po 14
smrti příbuzného, 1
příbuzného, se 1
se zuby 1
zuby nebo 2
nebo například 4
například během 1
během hodiny 1
hodiny duchů. 1
duchů. Alprazolam 1
Alprazolam (také 1
(také známý 3
jako Xanax) 1
Xanax) je 1
je depresivní 1
depresivní látka 1
látka třídy 1
třídy benzodiazepinů. 1
benzodiazepinů. Alsaská 1
Alsaská kuchyně 1
kuchyně je 2
je ovlivněna 6
ovlivněna německou 1
německou kuchyní. 1
kuchyní. Alsasko 1
Alsasko je 1
je známé 11
známé produkcí 1
produkcí bílého 1
bílého vína. 1
vína. Alsasko 1
Alsasko má 1
má 224,6 1
224,6 obyvatel 1
obyvatel na 18
na km². 17
km². Alšova 1
Alšova jihočeská 1
jihočeská galerie 1
galerie v 11
v Hluboké 2
Hluboké nad 2
nad Vltavou. 5
Vltavou. Altair 1
Altair BASIC 1
BASIC (původní 1
(původní název 1
název byl 9
byl MITS 1
MITS 4K 1
4K BASIC) 1
BASIC) byl 1
byl významný 3
významný krok 1
krok v 1
v počítačové 3
počítačové historii. 1
historii. Altan-chán 1
Altan-chán poskytl 1
poskytl Rusům 1
Rusům průvodce, 1
průvodce, kteří 1
kteří sloužili 1
sloužili i 1
jako tlumočníci 1
tlumočníci do 1
do čínštiny. 1
čínštiny. Altar 1
Altar je 1
je prvním 5
prvním albem 2
albem kapely, 2
kapely, které 4
je zpíváno 1
zpíváno výhradně 1
výhradně v 8
v anglickém 7
anglickém jazyce. 6
jazyce. Alternariová 1
Alternariová skvrnitost 1
skvrnitost košťálovin 1
košťálovin je 1
je choroba 2
choroba která 1
se vyskytuje 68
vyskytuje na 13
více hostitelích, 1
hostitelích, kde 1
pak projevují 1
projevují podobné 1
podobné příznaky. 1
příznaky. Alternative 1
Alternative dance 1
dance umělci 1
umělci jsou 2
jsou identifikování 1
identifikování skrz 1
skrz jejich 1
jejich označení, 1
označení, strukturu 1
strukturu nebo 1
nebo splynutí 1
splynutí specifických 1
specifických hudebních 1
hudebních prvků. 1
prvků. Alternativ 1
Alternativ k 1
k takto 3
takto stanovené 1
stanovené hranici 1
hranici Evropy 1
Evropy se 9
objevuje celá 2
celá řada. 3
řada. Alternativně 1
Alternativně je 1
je možné 160
dosáhnout rozlišení 1
rozlišení 512 1
512 x 1
x 192 1
192 pixelů. 1
pixelů. Alternativní 1
Alternativní koncepce 1
koncepce předpokládá 1
předpokládá některé 1
některé části 7
části nahradit 1
nahradit pouze 1
pouze modernizací 1
modernizací stávajících 1
stávajících úseků 1
úseků na 1
na návrhovou 1
návrhovou rychlost 1
rychlost 200 1
200 až 7
až 230 1
230 km/h. 1
km/h. Alternativním 1
Alternativním trestem 1
trestem v 2
případě trestu 1
trestu odnětí 4
odnětí svobody 10
svobody je 1
je takový 1
takový trest, 1
trest, který 1
který nevede 1
nevede k 2
k odnětí 1
svobody – 1
– v 35
v určitém 11
určitém ohledu 1
ohledu tedy 1
tedy i 25
i podmíněné 1
podmíněné odsouzení 2
odsouzení k 4
k trestu 16
svobody a 6
a podmíněné 1
svobody s 1
s dohledem. 1
dohledem. Alternativní 1
Alternativní posuvník 1
posuvník na 1
na pravé 19
pravé straně 33
straně umožňuje 1
umožňuje rychlejší 1
rychlejší listování. 1
listování. Alternativou 1
Alternativou je 1
je pěší 1
pěší výstup 1
výstup a 1
a přenocování 1
přenocování na 1
na chatě 1
chatě Refugio 1
Refugio Altavista 1
Altavista (3 1
(3 260 1
260 m 2
m n. 56
n. m.) 8
m.) s 1
s ranním 1
ranním výstupem 1
výstupem na 1
na vrchol 28
vrchol před 1
před devátou 2
devátou hodinou 1
hodinou bez 1
nutnosti obstarat 1
obstarat si 2
si povolení. 1
povolení. Alternativou 1
Alternativou může 1
být bezkontaktní 1
bezkontaktní platební 1
platební nálepka. 1
nálepka. Alternativou 1
Alternativou pro 1
pro osoby, 2
které získají 2
získají osvobození 1
osvobození z 1
z různých 44
různých důvodů, 1
důvodů, je 1
je Šerut 1
Šerut Le'umi 1
Le'umi neboli 1
neboli národní 1
národní služba, 1
služba, jež 1
jež zahrnuje 1
zahrnuje službu 1
službu v 9
v nemocnicích, 2
nemocnicích, školách 1
školách a 6
a jiných 31
jiných sociálně 1
sociálně prospěšných 1
prospěšných programech. 1
programech. Altmannsdorf 1
Altmannsdorf si 1
si dodnes 2
dodnes podržel 1
podržel svůj 2
svůj venkovský 1
venkovský charakter. 1
charakter. Altnickol 1
Altnickol byl 1
byl hudebníkem, 1
hudebníkem, který 1
který žil 7
žil a 7
pracoval v 46
v Naumburgu, 1
Naumburgu, cca 1
cca 60 2
60 km 2
km jihozápadně 2
jihozápadně od 12
od Lipska. 1
Lipska. Altova 1
Altova teorie 1
teorie však 4
však vycházela 1
vycházela z 11
z pozorování 1
pozorování palestinských 1
palestinských beduínů 1
beduínů ve 1
století a 62
a rovněž 28
rovněž neměla 1
neměla oporu 1
oporu v 2
v archeologii. 2
archeologii. Alvarado 1
Alvarado provedl 1
provedl radikální 1
radikální reformy, 1
reformy, zestátnil 1
zestátnil velkou 1
část podniků, 1
podniků, volil 1
volil silně 1
silně protiamerickou 1
protiamerickou rétoriku, 1
rétoriku, ale 1
ale podporu 1
podporu chudých 1
chudých obyvatel 1
obyvatel tím 1
tím nezískal. 1
nezískal. Alvarezsauridi 1
Alvarezsauridi dosahovali 1
dosahovali délky 3
délky v 3
rozmezí pouhých 1
pouhých 0,5 1
0,5 až 1
až 2,5 4
2,5 metrů, 1
metrů, někteří 1
někteří však 1
však mohli 2
být i 46
i větší. 1
větší. Alvarinho 1
Alvarinho mívá 1
mívá menší 1
menší sklizeň 1
sklizeň a 2
a množství 13
množství alkoholu 2
alkoholu v 2
něm může 2
může dosahovat 6
dosahovat až 9
až 12,5 1
12,5 %. 1
%. Alvaro 1
Alvaro mezitím 1
mezitím žije 1
žije jako 3
jako bratr 3
bratr Rafael 1
Rafael v 1
v klášteře 13
klášteře aniž 1
by tušil, 1
tušil, že 4
v blízkosti 77
blízkosti kláštera 2
kláštera žije 1
žije Leonora 1
Leonora jako 1
jako poustevnice. 1
poustevnice. Alvaro 1
Alvaro přemlouvá 1
přemlouvá Leonoru 1
Leonoru k 1
k útěku, 1
útěku, je 1
ale přistižen 2
přistižen Calatravou 1
Calatravou v 1
v jejích 7
jejích komnatách. 1
komnatách. Alves 1
Alves se 1
se vyjádřil, 2
vyjádřil, že 5
že to 69
to nebyl 6
nebyl ojediněný 1
ojediněný incident, 1
incident, ale 1
ale že 18
stal terčem 3
terčem rasistických 1
rasistických urážek 1
urážek již 1
již několikrát. 1
několikrát. Alvin 1
Alvin je 1
je předveden 1
předveden před 1
před Radu, 1
Radu, kde 1
kde má 6
má promluvit 1
promluvit o 1
svém zmizení. 1
zmizení. Alvin 1
Alvin se 1
se dostává 11
dostává na 4
ulici a 6
a začíná 8
začíná prodávat 2
prodávat drogy. 1
drogy. Alžběta 1
Alžběta Báthoryová 1
Báthoryová je 1
je brutální 1
brutální žena 1
žena bez 2
bez srdce 1
srdce a 8
bez skrupulí, 1
skrupulí, která 1
se vyžívá 1
vyžívá v 1
v týrání. 1
týrání. Alžběta 1
Alžběta byla 1
byla dcerou 8
dcerou Ludvíka 1
Ludvíka Vidláka, 1
Vidláka, pololáníka 1
pololáníka v 1
v Pavlínově 1
Pavlínově (14. 1
(14. července 2
července 1863) 1
1863) a 1
a Františky 1
Františky Vidlákové-Čermákové 1
Vidlákové-Čermákové (17. 1
(17. srpna 1
srpna 1874), 1
1874), svatbu 1
svatbu měli 1
měli roku 2
roku 1892. 3
1892. Alžběta 1
Alžběta měla 2
měla se 2
se stárnoucím 1
stárnoucím císařem 1
císařem Josefem 3
Josefem velmi 1
velmi vřelý 2
vřelý vztah 2
vztah a 8
a stala 30
stala se 46
mu potěchou 1
potěchou v 1
jeho posledních 3
posledních dnech. 2
dnech. Alžběta 1
Alžběta se 4
měla např. 2
např. Marie 1
Marie ptát, 1
ptát, zda 1
zda její 1
její nanebevzetí 1
nanebevzetí bylo 1
bylo stejně 2
stejně tak 32
tak tělesné 1
tělesné jako 1
jako duševní. 1
duševní. Alžběta 1
mu pomstila 1
pomstila tak, 1
že na 93
něj připravila 1
připravila atentát, 1
atentát, který 1
který provedl 3
provedl Blažej 1
Blažej Forgáč. 1
Forgáč. Alžběta 1
se provdala 25
za prince 4
prince Antonína 1
Antonína Bourbonsko-Sicilského, 1
Bourbonsko-Sicilského, jediného 1
jediného potomka 1
potomka prince 1
prince Gabriela 1
Gabriela Bourbonsko-Sicilského 1
Bourbonsko-Sicilského a 1
jeho první 35
první manželky 3
manželky Malgorzaty 1
Malgorzaty Izabelly 1
Izabelly Czartoryské. 1
Czartoryské. Alžběta 1
Alžběta zemřela 1
zemřela 11. 1
11. ledna 3
ledna 1955 1
1955 v 2
v Mnichově 11
Mnichově na 1
na rakovinu. 5
rakovinu. Amadiny 1
Amadiny obecně 1
obecně jsou 2
jsou na 78
na chov 4
chov nenáročné 1
nenáročné a 1
a hodí 3
hodí se 5
se i 99
pro začínající 5
začínající chovatele 1
chovatele okrasného 1
okrasného ptactva. 1
ptactva. Amadorovo 1
Amadorovo povstání 1
povstání pak 1
pak bylo 14
bylo zdrojem 2
zdrojem inspirace 1
inspirace pro 2
pro osvobozenecký 1
osvobozenecký boj 2
boj v 1
v druhé 29
druhé polovině 99
století. Amady 1
Amady tříbarvé 1
tříbarvé žijí 1
žijí v 24
v párech 3
párech nebo 3
nebo malých 1
malých skupinkách. 2
skupinkách. Amanda 1
Amanda Fortin 1
Fortin ze 1
ze Služby 1
Služby ryb 1
ryb a 8
a divoké 1
divoké přírody 1
přírody Spojených 1
Spojených států 36
států prohlásila, 1
prohlásila, že 17
že „pokračující 1
„pokračující přínos 1
přínos Wisdom 1
Wisdom křehké 1
křehké populaci 1
populaci albatrosů 1
albatrosů je 1
je výjimečný 1
výjimečný a 2
a důležitý. 1
důležitý. Aman 1
Aman Lavi 1
Lavi se 1
se stává 59
stává jeho 5
jeho rádcem, 1
rádcem, inspirací 1
inspirací i 1
velmi dobrým 1
dobrým přítelem. 2
přítelem. Amastigoti 1
Amastigoti jsou 1
jsou ale 18
ale vůči 1
vůči účinkům 1
účinkům produkovaných 1
produkovaných látek 1
látek imunní, 1
imunní, množí 1
množí se 2
zde a 2
po prasknutí 1
prasknutí hostitelské 1
hostitelské buňky 1
buňky infikují 1
infikují další 1
další makrofágy. 1
makrofágy. Amatéry 1
Amatéry bývá 1
bývá doporučována 1
doporučována k 1
k hnojivé 1
hnojivé zálivce 1
zálivce voda 1
voda s 1
s hnijícími 1
hnijícími zbytky 1
zbytky rostlin 3
rostlin (např. 1
(např. hnijící 1
hnijící kopřivy) 1
kopřivy) nebo 1
nebo se 64
se zbytky 7
zbytky po 2
po přípravě 1
přípravě pokrmů. 1
pokrmů. Amazónek 1
Amazónek má 1
má též 2
též růžové 1
růžové nohy 1
nohy a 9
a zobák, 1
zobák, kolem 1
kolem oka 1
oka má 1
má bílý 1
bílý až 1
až růžový 1
růžový oční 1
oční kroužek. 1
kroužek. Amazonie 1
Amazonie zabírá 1
zabírá 56% 1
56% celkové 1
celkové rozlohy 6
rozlohy Brazílie, 1
Brazílie, ale 1
ale žije 2
žije zde 12
zde jen 6
asi 7% 1
7% z 1
z celkového 14
celkového počtu 16
počtu obyvatel. 4
obyvatel. Amazonka 1
Amazonka má 1
má složitý 1
složitý a 2
a svérázný 2
svérázný vodní 1
vodní režim. 1
režim. Amazonky, 1
Amazonky, která 1
je svou 3
svou rozlohou 2
rozlohou 100 1
100 000 25
000 km² 4
km² jednou 1
z největších 61
největších na 2
na světě. 59
světě. Amazon 1
Amazon zveřejnil 1
zveřejnil první 1
první tři 10
tři díly 2
díly těchto 1
těchto seriálů 1
seriálů zdarma 1
zdarma a 5
a každá 5
každá následující 1
následující epizoda 1
epizoda vycházela 1
vycházela pro 1
pro uživatele 8
uživatele Prime 1
Prime v 1
v týdenním 1
týdenním rozestupu. 1
rozestupu. Ambiciózní 1
Ambiciózní projekt 1
projekt nové 1
nové radnice 1
radnice z 1
z 18. 16
18. století 91
století vycházel 1
vycházel z 8
z faktu, 3
faktu, že 12
že Polička 1
Polička patřila 1
patřila do 7
do souboru 2
souboru královských 1
královských věnných 1
věnných měst 1
měst a 27
byla centrem 3
centrem tehdy 2
tehdy prosperujícího 1
prosperujícího panství. 1
panství. Ambitioso 1
Ambitioso a 2
a Supervacuo 2
Supervacuo předpokládají, 1
předpokládají, že 4
že hlava 1
hlava patří 1
patří Lussoriovi, 1
Lussoriovi, a 1
jsou radostí 1
radostí bez 1
bez sebe. 2
sebe. AM 1
AM Brno, 1
Brno, fond 1
fond VPŠ 1
VPŠ textilní 1
textilní Brno, 1
Brno, inv. 1
inv. Ambrose 1
Ambrose mu 1
mu prozrazuje, 1
prozrazuje, že 1
že zde 17
zde kdysi 2
kdysi pobýval 1
pobýval a 3
a žil 10
žil s 4
s jednou 17
manželek kmenového 1
kmenového krále 1
krále Goana. 1
Goana. Amédéem 1
Amédéem Mouchezem, 1
Mouchezem, který 1
který si 44
si dobře 4
dobře uvědomoval, 3
uvědomoval, že 5
že využití 1
využití nových 1
nových fotografických 1
fotografických technologií 1
technologií může 1
může zcela 1
zcela změnit 1
změnit metody 1
metody tvorby 1
tvorby hvězdných 1
hvězdných map. 2
map. Amélie 1
Amélie zemřela 1
zemřela při 4
při porodu 5
porodu v 1
roce 1912. 3
1912. Amélii 1
Amélii se 1
se podaří 16
podaří najít 3
najít v 7
v poušti 1
poušti pohraniční 1
pohraniční hlídku, 1
hlídku, ta 1
ta najde 1
najde děti, 1
které nechala 1
nechala chůva 1
chůva samotné, 1
samotné, když 1
když odešla 1
odešla hledat 2
hledat silnici. 1
silnici. Amenhotep 1
Amenhotep III. 1
III. zemřel 2
zemřel ve 14
věku asi 2
asi 48–50 1
48–50 let, 1
let, kdy 11
již dlouhodobě 3
dlouhodobě trpěl 1
trpěl četnými 1
četnými nemocemi. 1
nemocemi. Američan 1
Američan Adam 1
Adam Shapiro 1
Shapiro se 1
se připojil 17
připojil k 11
k hnutí 2
hnutí krátce 1
jeho založení 3
založení a 5
také často 13
často považován 4
za jednoho 21
jednoho ze 13
ze zakladatelů. 2
zakladatelů. Američané 1
Američané člun 1
člun dělostřelbou 1
dělostřelbou potopili, 1
potopili, ale 1
ale ten 21
ten předtím 1
předtím stihl 1
stihl odvysílat 1
odvysílat zprávu 1
zprávu o 11
o přítomnosti 2
přítomnosti nepřátel, 1
nepřátel, kterou 1
kterou Američané 1
Američané zachytili. 1
zachytili. Američané, 1
Američané, kterým 1
podařilo vyslechnout 1
vyslechnout si 1
si rádiovou 1
rádiovou komunikaci 1
komunikaci během 1
během boje, 2
boje, potvrdili, 1
potvrdili, že 5
že slyšeli 1
slyšeli ruštinu, 1
ruštinu, ale 1
ale odpovědnost 1
odpovědnost za 8
za tyto 2
tyto lety 1
lety přiznávali 1
přiznávali jen 1
jen Číňané 1
Číňané a 2
a Severní 13
Severní Korejci. 1
Korejci. Američané 1
Američané před 1
před vlastní 1
vlastní invazí 1
invazí provedli 1
provedli masivní 1
masivní bombardování 1
bombardování z 2
z bitevních 1
bitevních lodí 2
a křižníků, 1
křižníků, jež 1
jež trvalo 1
trvalo tři 1
tři dny 11
dny a 7
bylo přerušováno 1
přerušováno pouze 1
na období, 1
období, kdy 11
kdy na 15
na ostrov 8
ostrov vedly 1
vedly vzdušné 1
vzdušné útoky 1
útoky letouny 1
letouny z 3
z letadlových 1
letadlových lodí. 3
lodí. Američané 1
Američané se 2
o havárii 1
havárii ponorky 1
ponorky dozvěděli 1
dozvěděli z 1
z akustického 1
akustického odposlouchávacího 1
odposlouchávacího systému 1
systému SOSUS, 1
SOSUS, který 1
který zaznamenal 1
zaznamenal její 2
její implozi. 1
implozi. Američané 1
Američané už 1
už navíc 1
navíc měli 1
měli od 2
od poloviny 21
poloviny listopadu 2
listopadu 1942 3
1942 situaci 1
situaci pevně 1
pevně v 2
v rukou. 1
rukou. Američané 1
Američané však 1
však váhali, 1
váhali, báli 1
báli se, 1
o provokaci 1
provokaci KGB. 1
KGB. Američané 1
Američané v 1
v sestavě 8
sestavě William 1
William F. 1
F. Hamilton, 1
Hamilton, Nathaniel 1
Nathaniel Cartmell, 1
Cartmell, John 1
John Taylor 1
Taylor a 2
a Melvin 1
Melvin Sheppard 1
Sheppard nastoupilo 1
nastoupilo ve 1
ve 3. 8
3. rozběhu 1
rozběhu proti 1
proti Kanadě 1
Kanadě a 7
a týmu 1
týmu Velké 2
Velké Británie 15
Británie a 8
a Irska. 1
Irska. Američané 1
Američané začali 1
začali používat 3
používat výrazy 1
výrazy vůči 1
vůči Japoncům, 1
Japoncům, jako 1
jsou „řezníci“ 1
„řezníci“ a 1
a „zabijáci“. 1
„zabijáci“. ;American 1
;American Journal 1
Journal of 3
of Surgery 1
Surgery : 1
: V 2
V letech 452
letech 1958-1986 1
1958-1986 byl 1
byl šéfredaktorem 4
šéfredaktorem tohoto 1
tohoto lékařského 1
lékařského časopisu. 1
časopisu. Američanka 1
Američanka dokázala 1
dokázala otočit 2
otočit ztrátu 1
ztrátu setu 1
setu a 1
a prolomeného 1
prolomeného podání 1
podání ve 1
druhé sadě, 1
sadě, když 2
když rozhodla 1
rozhodla sérií 1
sérií osmi 1
osmi gamů 1
gamů v 3
v řadě. 7
řadě. Američanka 1
Američanka tak 2
tak ukončila 2
ukončila 15zápasovou 1
15zápasovou neporazitelnost 2
neporazitelnost z 2
z charlestonské 1
charlestonské události 1
události a 5
také sérii 2
sérii 28 2
28 antukových 2
antukových výher 2
výher bez 2
bez přerušení. 2
přerušení. Američanka 2
ukončila svou 4
svou 15zápasovou 1
z charlestonského 1
charlestonského turnaje 1
turnaje a 1
Američanka však 1
však odpověděla 1
odpověděla rychlým 1
rychlým re-breakem 1
re-breakem a 1
a dalším 15
dalším ziskem 1
ziskem servisu 1
servisu Srbky 1
Srbky v 1
v sedmém 3
sedmém gamu. 1
gamu. Američanky 1
Američanky triumfovaly 1
triumfovaly 3:2 1
3:2 na 2
na zápasy, 1
zápasy, když 1
když rozhodující 1
rozhodující bod 1
bod získala 1
získala ve 5
ve čtvrté 7
čtvrté dvouhře 1
dvouhře Keysová. 1
Keysová. America 1
America Singerová, 1
Singerová, hrdinka 1
hrdinka celé 1
celé série, 2
série, patří 1
patří do 46
do Páté 1
Páté kasty, 1
kasty, tedy 1
tedy do 7
do kasty, 1
kasty, kde 1
jsou lidé 1
lidé umělecky 1
umělecky založení 1
a vede 15
vede se 1
jim trochu 1
trochu hůře. 1
hůře. Americká 1
Americká diplomacie 1
diplomacie vytvářela 1
vytvářela na 1
na Buenos 1
Buenos Aires 6
Aires silný 1
silný tlak 1
tlak (včetně 1
(včetně hrozby 1
hrozby a 1
a realizace 5
realizace ekonomické 1
ekonomické blokády) 1
blokády) a 1
tím přilévala 1
přilévala do 1
do ohně 4
ohně v 1
v protiamerických 1
protiamerických náladách 1
náladách v 1
v zemi. 27
zemi. Americká 1
Americká firma 1
firma Marsh 1
Marsh Aviation 1
Aviation prováděla 1
prováděla podobnou 1
podobnou konverzi 1
konverzi na 2
vlastní typ 1
typ Marsh 1
Marsh Turbo 1
Turbo Tracker 1
Tracker s 1
s použitím 23
použitím turbovrtulových 1
turbovrtulových motorů 1
motorů Garrett 1
Garrett AiResearch 1
AiResearch TPE331. 1
TPE331. Americká 1
Americká média 1
média ji 1
ji pojmenovala 1
pojmenovala Muttnik 1
Muttnik (složenina 1
(složenina z 1
z mutt 1
mutt (kříženec) 1
(kříženec) a 1
a -nik 1
-nik ze 1
ze Sputnik. 1
Sputnik. Americká 1
Americká novinářka 1
novinářka Jane 1
Jane Jacobsová 1
Jacobsová ve 1
svém díle 18
díle Smrt 1
Smrt a 1
život amerických 1
amerických velkoměst 1
velkoměst uvedla 1
uvedla jako 1
příklad neformální 1
neformální sankce 1
sankce to, 1
se lidé 18
lidé ve 4
ve městech 8
městech navzájem 1
navzájem bedlivě 1
bedlivě sledují 1
sledují a 1
tím se 29
i navzájem 2
navzájem kontrolují. 1
kontrolují. Americká 1
Americká poezie 1
poezie této 1
doby je 12
ovlivněna evropskou 1
evropskou literaturou 1
literaturou výrazně 1
výrazně více, 1
více, stále 1
stále ovšem 1
ovšem reflektuje 1
reflektuje v 1
době už 7
už velmi 2
velmi neaktuální 1
neaktuální představu 1
představu protibritské 1
protibritské antipatie 1
antipatie (Philip 1
(Philip Freneau). 1
Freneau). Americká 1
Americká pravidla 1
pravidla se 1
se snaží 101
snaží propojit 1
propojit čínský 1
čínský a 1
a japonský 2
japonský systém. 1
systém. Americká 1
Americká psychiatrická 1
psychiatrická asociace 1
asociace v 1
1952 zařadila 1
zařadila homosexualitu 1
homosexualitu v 1
v prvním 69
prvním vydání 5
vydání Diagnostické 1
Diagnostické a 1
a statistického 1
statistického manuálu 1
manuálu duševních 1
duševních poruch 2
poruch ( 1
( Americká 1
Americká společnost 1
společnost Symantec 1
Symantec na 1
na svém 49
svém blogu 2
blogu napsala 1
napsala zprávu 1
o Longhorn 1
Longhorn group 1
group a 1
a backendové 1
backendové infrastruktuře 1
infrastruktuře malware. 1
malware. Americká 1
Americká verze 1
verze opět 1
opět používala 1
používala hranaté 1
hranaté světlomety 1
světlomety a 1
jiné nárazníky. 1
nárazníky. Americké 1
Americké a 1
a britské 4
britské vydání 1
vydání mělo 1
mělo rozdílné 1
rozdílné obaly. 1
obaly. Americké 1
Americké hlídky 1
hlídky z 1
z pensylvánského 1
pensylvánského pluku 1
pluku Samuela 1
Samuela Johna 1
Johna Atlee 1
Atlee vystřelily 1
vystřelily na 1
na dva 40
dva britské 1
britské vojáky, 1
vojáky, kteří 4
na záhonu 1
záhonu poblíž 1
poblíž hostince 1
hostince živili 1
živili vodními 1
vodními melouny. 1
melouny. Americké 1
Americké letectvo 2
letectvo evakuovalo 1
evakuovalo jejich 1
jejich vesnici, 1
vesnici, protože 1
protože měli 1
měli podezření 1
podezření z 5
ji Vietkong 1
Vietkong použil 1
použil jako 2
jako základní 3
základní tábor. 1
tábor. Americké 1
letectvo převzalo 1
převzalo 57 1
57 kusů 2
kusů verze 1
verze Mk. 2
Mk. Americké 1
Americké námořnictvo 1
námořnictvo je 1
však již 39
již všechny 3
všechny vyřadilo 1
vyřadilo a 1
a prodalo 4
prodalo dalším 1
dalším zemím. 1
zemím. Americké 1
Americké národní 1
národní hospodářství 2
hospodářství zažilo 1
zažilo prudký 1
prudký propad, 1
propad, kterému 1
se vláda 4
vláda USA 2
USA rozhodla 1
rozhodla čelit 1
čelit neobvykle 1
neobvykle velkým 1
velkým „balíčkem“ 1
„balíčkem“ finančních 1
finančních opatření. 1
opatření. Americké 1
Americké obhájkyně 1
obhájkyně titulu 1
titulu Chloe 1
Chloe Becková 1
Becková s 1
s Emmou 1
Emmou Navarrovou 1
Navarrovou již 1
již nebyly 3
nebyly věkově 1
věkově způsobilé 1
způsobilé ke 1
ke startu. 2
startu. Americké 1
Americké síly 1
síly pak 1
pak rychle 5
rychle vyhnaly 1
vyhnaly Mexičany. 1
Mexičany. Americké 1
Americké společnosti 2
společnosti Boeing 1
Boeing a 1
a Sikorski 1
Sikorski zahájily 1
zahájily vývoj 1
vývoj vrtulníku 1
vrtulníku SB-1 1
SB-1 Defiant 1
Defiant pro 1
pro demonstrační 1
demonstrační program 1
program americké 1
americké armády 2
armády Joint 1
Joint Multi-Role. 1
Multi-Role. Americké 1
Americké turné 1
turné se 3
opět potýkalo 1
potýkalo s 2
s organizačními 1
organizačními problémy, 1
problémy, policie 1
policie mnohokrát 1
mnohokrát zasahovala 1
zasahovala proti 1
proti nevyzpytatelnému 1
nevyzpytatelnému davu, 1
davu, přesto 1
přesto se 14
se energické 1
energické koncerty 1
koncerty Rolling 1
Rolling Stones 5
Stones staly 1
staly mezi 1
mezi mladými 3
mladými lidmi 3
lidmi velmi 2
velmi populární. 6
populární. Americkou 1
Americkou mistryni 1
mistryni se 1
stala Nicole 1
Nicole Bobeková, 1
Bobeková, zatímco 1
zatímco Michele 1
Michele patřila 1
patřila již 1
již podruhé 1
podruhé za 1
sebou stříbrná 1
stříbrná příčka, 1
příčka, která 1
která jí 9
jí současně 1
současně zajistila 1
zajistila účast 1
účast na 27
na mistrovství 51
mistrovství světa 69
1995. Americký 1
Americký automobilový 1
automobilový klub 1
klub nechal 1
nechal v 6
v mrazu 1
mrazu venku 1
venku zaparkované 1
zaparkované vozidlo 1
vozidlo Doble 1
Doble E. 1
E. Standardní 1
Standardní benzínové 1
benzínové vozy 1
vozy tuto 1
tuto zátěž 1
zátěž často 1
často nevydržely 1
nevydržely a 1
a další 147
další den 5
den nenastartovaly. 1
nenastartovaly. Americký 1
Americký badatel 1
badatel Gregory 1
Gregory S. 1
S. Paul 1
Paul odhadl 1
odhadl v 1
roce 2010 116
2010 délku 1
délku tohoto 1
tohoto sauropoda 1
sauropoda na 1
na 40 10
40 až 2
až 60 11
60 metrů 4
metrů a 57
a hmotnost 7
hmotnost na 1
na 100 22
100 až 5
až 150 9
150 tun. 1
tun. Americký 1
Americký botanik 1
botanik Fred 1
Fred Alexander 1
Alexander Barkley 1
Barkley v 1
1942 tuto 1
tuto sekci 1
sekci vyčlenil 1
vyčlenil do 1
do samostatného, 1
samostatného, nového 1
nového rodu 1
rodu Searsia. 1
Searsia. Americký 1
Americký černostrakatý 1
černostrakatý skot 1
skot byl 1
roce 1885 13
1885 pojmenován 1
pojmenován jako 3
jako holštýnsko-fríský 1
holštýnsko-fríský skot. 1
skot. Americký 1
Americký FCC 1
FCC (telekomunikační 1
(telekomunikační úřad) 1
úřad) kvůli 1
kvůli příliš 3
příliš velkému 2
velkému vlivu 1
vlivu na 6
trh rozdělil 1
rozdělil v 1
letech 1940–1942 1
1940–1942 NBC 1
NBC na 1
na modrou 3
modrou síť 1
síť a 6
a červenou 3
červenou síť 1
síť (Blue 1
(Blue Network/Red 1
Network/Red Network). 1
Network). Americký 1
Americký filmový 1
filmový institut 1
institut zařadil 1
zařadil jeho 1
jeho hudbu 1
hudbu k 3
k filmu 11
filmu Kmotr 1
Kmotr na 1
na páté 3
páté místo 4
v seznamu 16
seznamu nejlepší 1
nejlepší filmové 1
filmové hudby. 1
hudby. Americký 1
Americký komik 1
komik a 1
a sociální 28
sociální kritik 1
kritik Lenny 1
Lenny Bruce 1
Bruce byl 1
byl známý 9
známý pro 4
svou otevřenou 1
otevřenou a 1
a kritickou 1
kritickou formu 1
formu zábavných 1
zábavných vystoupení, 1
vystoupení, která 2
která spojovala 2
spojovala satiru, 1
satiru, politiku, 1
politiku, náboženství, 1
náboženství, sex 1
sex a 1
a vulgárnost. 1
vulgárnost. Americký 1
Americký krizový 1
krizový scénář 1
scénář pro 4
pro jadernou 2
jadernou válku 1
válku SOIP 1
SOIP (Single 1
(Single Integrated 1
Integrated Operational 1
Operational Plan) 1
Plan) počítal 1
počítal s 3
s nasazením 2
nasazením až 1
až 5 18
5 500 2
500 jaderných 1
jaderných zbraní 3
zbraní proti 1
proti tisícům 1
tisícům cílů 1
cílů nejen 1
nejen na 11
na území 169
území SSSR. 2
SSSR. Americký 1
Americký novelista 1
novelista John 1
John Crowley 1
Crowley se 1
ve velké 18
velké míře 9
míře odvolával 1
odvolával na 3
na Yatesovou 1
Yatesovou kvůli 1
kvůli okultním 1
okultním motivům 1
motivům ve 1
svých knihách 4
knihách Malý, 1
Malý, Velký 1
Velký (1981) 1
(1981) a 2
a Egypt 2
Egypt (1987-2007). 1
(1987-2007). Americký 1
Americký postoj 1
postoj ke 2
ke krizi 2
krizi se 2
se vyvíjel 5
vyvíjel pozvolna. 1
pozvolna. Americký 1
Americký standard 1
standard vychází 1
vychází z 68
z výslovnosti 1
výslovnosti britských 1
britských kolonistů, 1
kolonistů, kteří 1
v minulosti 71
minulosti osídlili 1
osídlili USA. 1
USA. Američtí 1
Američtí ekonomové 1
ekonomové ve 1
své studii 2
studii zase 1
zase ukazují, 1
ukazují, že 17
že majitelé 1
majitelé aut 1
aut s 1
s větší 6
větší efektivitou 1
efektivitou využití 1
využití paliva 1
paliva mají 1
tendenci k 2
k častějšímu 2
častějšímu cestování, 1
cestování, čímž 1
čímž zvyšují 2
zvyšují poptávku 1
poptávku po 4
po palivu. 1
palivu. Američtí 1
Američtí politici 1
politici a 2
a stratégové 1
stratégové plánovali 1
plánovali provokační 1
provokační akce 1
akce proti 3
proti Severnímu 1
Severnímu Vietnamu 1
Vietnamu už 1
už delší 3
delší dobu. 5
dobu. Američtí 1
Američtí vojáci 1
vojáci zahajují 1
zahajují útok 1
útok na 20
na BrityV 1
BrityV srpnu 1
srpnu 1775 1
1775 král 1
král prohlásil 1
prohlásil Američany, 1
Američany, kteří 4
kteří povstali, 1
povstali, za 1
za zrádce 4
zrádce koruny. 1
koruny. A 1
A mě 1
mě se 1
se zdá, 10
zdá, jakoby 1
jakoby Finn 1
Finn prožíval 1
prožíval něco 1
něco podobného, 2
podobného, když 1
když opouští 1
opouští První 1
První řád. 1
řád. Amfetamin 1
Amfetamin nevyvolává 1
nevyvolává tělesnou 1
tělesnou (somatickou) 1
(somatickou) závislost, 1
závislost, ale 1
ale abstinenční 1
abstinenční syndrom 1
syndrom je 3
tak pro 19
uživatele velmi 1
velmi nepříjemný. 1
nepříjemný. Amfilochovi; 1
Amfilochovi; mimo 1
jiné sem 1
sem patří 3
patří zmíněné 1
zmíněné Pojednání 1
Pojednání o 2
o mystagogii 1
mystagogii Ducha 1
Ducha svatého. 1
svatého. AMI 1
AMI Communications 1
Communications je 1
je PR 1
PR agentura 1
agentura založená 1
založená v 4
1995. Amidiny 1
Amidiny jsou 1
jsou silnějšími 1
silnějšími zásadami 1
zásadami než 1
než amidy 1
amidy a 1
a patří 16
patří k 85
k nejsilnějším 1
nejsilnějším nenabitým 1
nenabitým a 1
a neionizovaným 1
neionizovaným zásadám. 1
zásadám. Amidofosfity 1
Amidofosfity a 1
a silyloxyfosfity 1
silyloxyfosfity lze 1
lze použít 23
použít na 3
na přípradu 1
přípradu amidofosfonátů 1
amidofosfonátů a 1
a fosfinových 1
fosfinových kyselin. 1
kyselin. Amiga 1
Amiga 1000 1
1000 mohla 1
být dodatečně 2
dodatečně upravena 1
upravena pro 3
pro použití 18
použití těchto 3
těchto chipů. 1
chipů. Aminokyseliny 1
Aminokyseliny vytváří 1
vytváří různě 1
různě dlouhé 1
dlouhé řetězce 1
řetězce tzv. 1
tzv. Amišové 1
Amišové odmítají 1
odmítají vládní 1
vládní pomoc, 1
pomoc, jakožto 1
jakožto i 1
i pojištění; 1
pojištění; o 1
o své 30
své členy 5
členy se 2
se společenství 1
společenství stará 1
stará po 1
celý život. 10
život. Amišové 1
Amišové žijí 1
žijí na 5
na venkově, 7
venkově, živí 1
živí se 8
se zemědělstvím 2
zemědělstvím či 1
či malým 1
malým obchodováním 1
obchodováním a 1
a výrobou 1
výrobou nábytku. 1
nábytku. Amitiville 1
Amitiville Files.com 1
Files.com (anglicky) 1
(anglicky) http://www.amityvillefiles.com/haunting// 1
http://www.amityvillefiles.com/haunting// George 1
George a 2
a Kathy 1
Kathy byli 1
byli představeni 1
představeni spisovateli 1
spisovateli Jay 1
Jay Ansonovi, 1
Ansonovi, který 1
který na 28
základě jimi 1
jimi zaslaných 1
zaslaných nahrávek 1
nahrávek napsal 1
knihu Horror 1
Horror v 1
v Amityville. 1
Amityville. Amnestie 1
Amnestie národních 1
národních socialistů 2
socialistů se 1
se vztahovala 2
vztahovala celkem 1
celkem na 6
na 18 3
18 684 1
684 osoby. 1
osoby. Amnestie 1
Amnestie se 2
se celkem 7
celkem dotkne 1
dotkne asi 1
asi 32 1
32 tisíc 1
tisíc lidí. 20
lidí. Amnestie 1
vztahovala na 1
na všechny 20
všechny politické 1
politické trestné 1
trestné činy 4
činy spáchané 1
spáchané před 1
před 15. 1
15. únorem 1
únorem 1938, 1
1938, pokud 1
pokud pachatelé 1
pachatelé již 1
již neuprchli 1
neuprchli do 1
do ciziny. 2
ciziny. Amnesty 1
Amnesty International 2
International se 1
se dlouhodobě 7
dlouhodobě věnuje 1
věnuje lidskoprávnímu 1
lidskoprávnímu vzdělávání. 1
vzdělávání. Amnesty 1
International si 1
si vytyčila 1
vytyčila zásadu 1
zásadu nestrannosti 1
nestrannosti a 1
a objektivnosti, 1
objektivnosti, nezávislosti 1
nezávislosti na 4
na jakékoli 2
jakékoli vládě, 1
vládě, politické 1
politické ideologii, 1
ideologii, ekonomickém 1
ekonomickém zájmu 1
zájmu či 1
či náboženství 1
náboženství – 1
– AI 1
AI se 1
se zaměřuje 37
zaměřuje pouze 2
na jednostrannou 1
jednostrannou ochranu 1
ochranu lidských 1
lidských práv. 6
práv. Amoniti 1
Amoniti se 1
ale stali 2
stali vůdčími 1
vůdčími fosiliemi 1
fosiliemi druhohor, 1
druhohor, podle 1
podle nichž 7
nichž se 38
se určuje 2
určuje stáří 1
stáří jednotlivých 1
jednotlivých vrstev 1
vrstev zachovaných 1
zachovaných hornin. 1
hornin. “, 1
“, a 2
a možná 7
možná také 5
také proto 2
proto po 2
po čtyřech 21
čtyřech letech 12
letech ukončili 1
ukončili svou 1
svou podnikatelskou 1
podnikatelskou činnost. 1
činnost. AMPA 1
AMPA receptory 1
receptory se 1
se nacházejí 102
nacházejí v 19
mnoha částech 1
částech mozku 1
mozku a 5
jsou nejčastěji 9
nejčastěji nalezenými 1
nalezenými receptory 1
receptory v 1
v nervovém 1
nervovém systému. 1
systému. Amphion 1
Amphion byl 1
první válečnou 1
válečnou lodí, 3
lodí, kterou 1
kterou Britové 2
Britové ve 1
ve válce 9
válce ztratili. 1
ztratili. Amputace 1
Amputace – 1
– film 1
film o 5
o ruské 1
ruské anexi 1
anexi Ukrajiny 1
Ukrajiny natočil 1
natočil v 2
roce 2017 67
2017 s 2
s režisérkou 1
režisérkou Lydií 1
Lydií Starodubcevovou. 1
Starodubcevovou. Amstrad 1
Amstrad Action 1
Action popisoval 1
popisoval hru 1
hru jako 1
jako „úžasně 1
„úžasně originální 1
originální koncept“ 1
koncept“ a 1
a chválil 2
chválil návykovou 1
návykovou hru 1
to „bezpochyby 1
„bezpochyby jedna 1
jedna ze 11
ze tří 76
tří nejlepších 1
nejlepších her 2
her pro 4
pro Amstrad.“ 1
Amstrad.“ Amtsblatt 1
Amtsblatt zur 1
zur Brünner 1
Brünner Zeitung, 1
Zeitung, 12. 1
12. srpen 1
srpen 1913, 1
1913, strana 1
strana 18, 1
18, Moravská 1
Moravská zemská 2
zemská knihovna 1
knihovna v 4
v Brně. 40
Brně. Amudža 1
Amudža je 1
je staré 1
staré hovorové 1
hovorové slovo, 1
slovo, jež 1
jež nese 1
nese význam 1
význam otcův 1
otcův bratr 2
bratr čili 1
čili strýček 1
strýček → 1
→ amca 1
amca ( 1
( Amulety 1
Amulety v 1
jejich podobě 1
podobě kladli 1
kladli Egypťané 1
Egypťané mumiím 1
mumiím přímo 1
přímo na 50
na srdce. 1
srdce. A 1
A může 1
být delší 2
delší pokud 1
pokud vedle 1
vedle vás 1
vás kráčí 1
kráčí někdo, 1
někdo, kdo 3
kdo z 5
z vás 2
vás dělá 1
dělá lepšího 1
lepšího člověka. 1
člověka. AMV 1
AMV Brno-Kanice, 1
Brno-Kanice, f. 1
f. 2357, 1
2357, k. 1
k. 49, 1
49, Vyhodnocení 1
Vyhodnocení výkonu 1
výkonu služby 3
služby za 3
za červen 1
červen 1953, 1
1953, 5. 1
5. brigáda. 1
brigáda. A 1
A my 1
my a 1
a paní 6
paní ministryně 1
ministryně spravedlnosti 1
spravedlnosti nemáme 1
nemáme právo 1
právo se 4
se tvářit, 1
tvářit, že 1
když byl 27
byl někdo 3
někdo obviněn 1
obviněn a 1
a nezákonně 1
nezákonně uvržen 1
uvržen do 2
do vazby, 1
vazby, že 1
se prostě 2
prostě nic 1
nic neděje 1
neděje a 1
a jde 13
jde jen 4
o střet 1
střet právních 1
právních názorů.“ 1
názorů.“ Amy 1
Amy a 1
a Rory 1
Rory se 1
se dozvídají, 2
dozvídají, že 2
že přežil, 1
přežil, až 1
až ve 26
ve vánočním 1
vánočním speciálu 1
speciálu „The 1
„The Doctor, 1
Doctor, the 1
the Widow 1
Widow and 1
and the 13
the Wardrobe“ 1
Wardrobe“ (Doktor, 1
(Doktor, vdova 1
vdova a 2
a skříň), 1
skříň), kde 1
kde k 2
k nim 45
nim přijde 2
přijde na 14
na štědrovečerní 1
štědrovečerní večeři. 1
večeři. Amygdala 1
Amygdala je 1
je rovněž 34
rovněž zapojena 1
zapojena do 2
do appetitivního 1
appetitivního (pozitivního) 1
(pozitivního) reflexu. 1
reflexu. Amy 1
Amy navrhuje, 1
navrhuje, aby 2
aby šly 1
šly domů, 1
domů, ale 3
ale Molly 1
Molly použije 1
použije jejich 1
jejich kód 2
kód „ 1
„ a 1
na čem 4
čem závisí 1
závisí výše 1
výše mezd. 1
mezd. Anadolu 1
Anadolu Efes 1
Efes ve 1
ve finále 39
finále porazit 1
porazit a 4
a Turecko 1
Turecko basketbalová 1
basketbalová liga 2
liga mistr 1
mistr v 1
roce 2012. 14
2012. Anakin 1
Anakin zemřel 1
zemřel v 48
v pouhých 5
pouhých 17 2
17 letech 3
letech při 1
při misi 1
misi za 1
za zničením 1
zničením Voxynů 1
Voxynů a 1
a Jacen 1
Jacen propadl 1
propadl temné 1
temné straně 1
straně a 12
a musel 20
musel být 26
být zabit 1
zabit svou 1
svou vlastní 17
vlastní sestrou 1
sestrou Jainou. 1
Jainou. Analogická 1
Analogická sgrafitová 1
sgrafitová výzdoba 1
výzdoba je 3
je dochována 2
dochována i 1
na fasádě 5
fasádě hlavní 1
hlavní obytné 1
obytné budovy. 1
budovy. Analogická 1
Analogická tvrzení 1
tvrzení platí 1
platí pro 6
pro pravé 1
pravé rozkladové 1
rozkladové třídy. 1
třídy. Analogicky 1
Analogicky byla 1
byla platbami 1
platbami ve 1
ve stříbře 1
stříbře nahrazována 1
nahrazována pracovní 1
pracovní povinnost. 2
povinnost. Analogie 1
Analogie se 1
se nachází 641
nachází ještě 5
v jižních 3
jižních Čechách 2
Čechách a 13
na východním 17
východním Slovensku. 1
Slovensku. Analogií 1
Analogií v 1
v DAS 1
DAS architektuře 1
architektuře by 1
byl SCSI 1
SCSI řadič. 1
řadič. Ana 1
Ana Lucia 1
Lucia si 1
si koupila 1
koupila lístek 1
lístek na 2
na Let 1
Let 815, 1
815, chtěla 1
chtěla se 4
se vrátit 13
vrátit do 17
do Los 1
Los Angeles. 5
Angeles. Analytická 1
Analytická zpráva 1
zpráva z 5
roku 2013 38
2013 ukazuje, 1
k vývoji 3
vývoji aplikací 1
aplikací v 2
v celé 63
celé EU 2
EU váže 1
váže až 1
až 529 1
529 tisíc 1
tisíc pracovních 1
pracovních míst. 6
míst. Analytika 1
Analytika učení 1
učení je 3
je poměrně 37
poměrně nová 1
nová výzkumná 2
výzkumná oblast 1
oblast pedagogického 1
pedagogického výzkumu. 1
výzkumu. Analyt 1
Analyt je 1
jednom oxidačním 1
oxidačním stavu 2
stavu buď 1
buď oxidován 1
oxidován nebo 1
nebo redukován 1
redukován na 3
na jiný 5
jiný oxidační 1
oxidační stav. 1
stav. Analyty 1
Analyty jsou 1
jsou ionizovány 1
ionizovány pomocí 1
pomocí rozpouštědlem 1
rozpouštědlem řízené 1
řízené chemické 1
chemické ionizace, 1
ionizace, přičemž 1
přičemž rozpouštědla 1
rozpouštědla zde 1
zde fungují 1
fungují jako 5
jako reaktivní 1
reaktivní plyny. 1
plyny. Analýza 1
Analýza by 1
měla provádět 1
provádět s 1
malými objemy 1
objemy vzorků 1
vzorků aplikovaných 1
aplikovaných do 1
do přístroje. 2
přístroje. Analýza 1
Analýza DNA 1
DNA však 1
však prokázala, 1
prokázala, že 4
o doposud 1
doposud neznámou 2
neznámou odrůdu 1
odrůdu původu 1
původu Vitis 2
Vitis vinifera. 1
vinifera. Analýza 1
Analýza Foglarových 1
Foglarových děl 1
děl ukazuje, 1
že především 1
především v 56
v počátcích 8
počátcích své 2
své tvorby 4
tvorby a 6
rovněž v 12
jejím závěru 1
závěru se 5
se kladné 1
kladné postavy 1
postavy děvčat 1
děvčat v 1
jeho díle 4
díle objevovaly. 1
objevovaly. Analýza 1
Analýza rozptylu 1
rozptylu je 1
na porovnávání 1
porovnávání dvojic 1
dvojic modelů. 1
modelů. Analýza 1
Analýza ukázala, 1
ukázala, že 6
že zejména 3
zejména děti 2
děti na 3
na hypnózu 1
hypnózu dobře 1
dobře reagují. 1
reagují. Analýza 1
Analýza výdajů 1
výdajů může 1
být definována 1
definována jako 6
jako podrobná 1
podrobná zpráva 1
zpráva o 18
o všech 5
všech výdajích, 1
výdajích, které 1
které podniku 1
podniku vzniknou. 1
vzniknou. Analyzoval 1
Analyzoval principy, 1
principy, podle 1
podle kterých 11
kterých Belluš 1
Belluš tvořil. 1
tvořil. Analyzované 1
Analyzované ionty 1
ionty se 2
pak vychýlí 1
vychýlí přesně 1
přesně tvarovaným 1
tvarovaným elektromagnetickým 1
elektromagnetickým polem 1
polem tak, 1
aby překážku 1
překážku prostě 1
prostě obletěly 1
obletěly a 1
a teprve 19
teprve za 1
za ní 8
ní byly 8
byly vneseny 1
vneseny do 1
do kvadrupólu. 1
kvadrupólu. Analyzuje 1
Analyzuje se 1
se jak 13
jak složení 1
složení základních 1
základních složek 1
složek ( 1
( Analýzy 1
Analýzy a 1
a zprávy, 1
zprávy, které 1
které Kalecki 1
Kalecki připravoval 1
připravoval pro 1
pro vládu, 2
vládu, se 1
se týkaly 8
týkaly hlavně 1
hlavně přídělového 1
přídělového systému 1
systému a 11
a schéma, 1
schéma, které 1
které vytvořil 2
vytvořil bylo 1
bylo velmi 6
velmi blízké 3
blízké přídělovým 1
přídělovým zákonům, 1
zákonům, které 1
byly přijaty 5
přijaty později 1
později během 2
během války. 4
války. Anankastická 1
Anankastická porucha 1
porucha i 1
i Aspergerův 1
Aspergerův syndrom 2
syndrom se 1
se vyznačují 16
vyznačují přehnaným 1
přehnaným perfekcionismem, 1
perfekcionismem, důrazem 1
důrazem na 12
na formální 2
formální pravidla 1
pravidla a 9
a pedantností. 1
pedantností. A 1
A naopak 1
naopak sloužila 1
sloužila k 5
k prosazování 3
prosazování nároků 1
nároků vzdělaných 1
vzdělaných elit 1
elit řídit 1
řídit společnost 1
společnost (např. 1
(např. jako 1
jako „vůdčí 1
„vůdčí kultura“, 1
kultura“, Leitkultur). 1
Leitkultur). A 1
A na 3
na památku 13
památku toho 1
toho nezapíší 1
nezapíší dnes 1
dnes nikoho 1
nikoho do 1
do matriky 1
matriky řečené 1
řečené university 1
university poitierské, 1
poitierské, pokud 1
se nenapije 1
nenapije ze 1
studánky Hippokrené 1
Hippokrené v 1
v Croustelles, 1
Croustelles, nevystoupí 1
nevystoupí na 1
na Passelourdin 1
Passelourdin a 1
a nevyleze 1
nevyleze na 1
na Vyzdvižený 1
Vyzdvižený kámen." 1
kámen." AN/APG-77 1
AN/APG-77 je 1
schopen měnit 1
měnit frekvenci 1
frekvenci radarového 1
radarového paprsku 1
paprsku více 1
než 1000x 1
1000x za 1
za sekundu, 3
sekundu, takže 1
takže dokáže 1
dokáže získat 1
získat cílové 1
cílové data 1
data a 5
zároveň minimalizovat 1
minimalizovat možnost, 1
bude radarový 1
radarový signál 1
signál někým 1
někým zachycen 1
zachycen nebo 1
nebo sledovaný. 1
sledovaný. Anarchisté 1
Anarchisté odmítají 1
odmítají jakoukoliv 1
jakoukoliv formu 1
formu vlády, 1
vlády, tzn. 1
tzn. včetně 1
včetně demokracie. 1
demokracie. Anarchisté 1
Anarchisté tohoto 1
tohoto směru 3
směru jsou 1
jsou názoru, 1
názoru, že 17
že lidské 2
lidské potřeby 2
potřeby uspokojí 1
uspokojí samotný 1
samotný trh. 1
trh. Anarchokapitalistou 1
Anarchokapitalistou se 1
stal po 6
po tom, 7
tom, co 18
co půlrok 1
půlrok pracoval 1
pracoval na 41
na článku, 1
článku, ve 1
kterém chtěl 1
chtěl vyvrátit 1
vyvrátit argumenty 1
argumenty anarchokapitalistů 1
anarchokapitalistů (konkrétně 1
(konkrétně problematiku 1
problematiku vymáhání 1
vymáhání práva,), 1
práva,), „ale 1
„ale čím 1
čím víc 1
víc jsem 1
jsem o 3
něm četl, 1
četl, tím 1
tím víc 2
víc se 1
se mi 8
mi to 4
to vyvracet 1
vyvracet nedařilo. 1
nedařilo. AN 1
AN / 1
/ ASQ-239 1
ASQ-239 (Barracuda) 1
(Barracuda) je 1
je systém 6
systém elektronického 1
elektronického boje, 1
boje, který 1
který sdružuje 1
sdružuje informace, 1
informace, získané 1
získané z 1
z několika 35
několika senzorů, 1
senzorů, jako 1
je radar, 1
radar, infra-červené 1
infra-červené senzory 1
senzory nebo 1
nebo radarový 1
radarový výstražný 1
výstražný systém, 1
systém, sestávající 1
sestávající z 12
z deseti 8
deseti antén. 1
antén. Anastasia 1
Anastasia také 1
také sehrála 1
sehrála velkou 1
velkou roli 11
roli při 10
při vytváření 5
vytváření image 1
image kapely, 1
kapely, kapelních 1
kapelních kostýmů 1
kostýmů a 2
a make-upu 1
make-upu Welicoruss. 1
Welicoruss. Anastasia 1
Anastasia začala 1
začala být 9
být známá 1
známá díky 2
díky účasti 2
účasti v 7
v soutěži 40
soutěži Gia 1
Gia tin 1
tin kardia 1
kardia enos 1
enos angelou 1
angelou (2007) 1
(2007) a 2
a úspěšnému 1
úspěšnému řeckému 1
řeckému seriálu 1
seriálu To 2
To Nisi. 1
Nisi. A 1
to ještě 3
ještě bděl 1
bděl UNASOG. 1
UNASOG. Anatole 1
Anatole Mallet 1
Mallet se 1
již tohoto 1
tohoto vývoje 2
vývoje nezúčastnil. 1
nezúčastnil. Anatolij 1
Anatolij Jurjevič 1
Jurjevič Onoprienko 1
Onoprienko také 1
jako Terminátor 1
Terminátor ( 1
( Anatomické 1
Anatomické adaptace 1
adaptace pro 1
pro hrabání 1
hrabání nor 1
nor byly 1
byly na 45
na kostrách 1
kostrách skutečně 1
skutečně objeveny. 1
objeveny. A 1
A navíc, 1
navíc, pokud 1
pokud to 6
to taktika 1
taktika vyžadovala, 1
vyžadovala, ASW-27B 1
ASW-27B umožňoval 1
umožňoval letadlu 1
letadlu F-14 1
F-14 operovat 1
operovat bez 1
bez použití 10
použití vlastních 1
vlastních senzorů. 1
senzorů. A 1
na zdi 8
zdi v 3
pozadí jsou 1
jsou dva 19
dva proudy 1
proudy „pochodujících“ 1
„pochodujících“ menších 1
menších automobilových 1
automobilových skeletů. 1
skeletů. An 1
An Čching-sü 2
Čching-sü se 1
se totiž 40
totiž ve 5
svém postavení 1
postavení následníka 1
následníka necítil 1
necítil jistý, 1
jistý, protože 1
protože An 1
An Lu-šan 1
Lu-šan jmenoval 1
jmenoval císařovnou 1
císařovnou svou 1
svou oblíbenou 1
oblíbenou (čínskou) 1
(čínskou) manželku 1
manželku paní 1
paní Tuan 1
Tuan a 1
a An 1
Čching-sü čekal, 1
čekal, že 2
že ztratí 2
ztratí své 2
své postavení 3
postavení ve 4
ve prospěch 58
prospěch jejího 3
jejího syna 5
syna An 1
An Čching-ena. 1
Čching-ena. Andělé, 1
Andělé, kteří 1
kteří zde 10
zde jsou, 1
jsou, připomínají 1
připomínají také, 1
také, že 20
mohlo jít 6
jít o 22
jeho dílo, 1
dílo, ale 2
ale spíše 8
spíše podle 1
podle jeho 29
jeho skic, 1
skic, či 1
či modelu. 1
modelu. Andělé 1
Andělé s 1
s meči, 1
meči, provázeni 1
provázeni dvaceti 1
dvaceti tisíci 1
tisíci nebeskými 1
nebeskými jezdci, 1
jezdci, pobijí 1
pobijí poslední 1
poslední třetinu 1
třetinu lidstva. 1
lidstva. Anděl 1
Anděl řekl: 1
řekl: „Nebojte 1
„Nebojte se, 1
se, hle, 1
hle, zvěstuji 1
zvěstuji vám 1
vám velikou 1
velikou radost, 1
radost, která 1
která bude 7
bude pro 4
pro všechen 1
všechen lid. 1
lid. Andersen, 1
Andersen, str. 1
str. 308 1
308 O 1
O pár 11
pár měsíců 5
měsíců později 4
později zemřel 2
zemřel další 2
další přítel, 1
přítel, který 1
který stál 4
stál na 16
na začátku 104
začátku její 1
její filmové 1
filmové kariéry, 1
kariéry, L.B.Mayer. 1
L.B.Mayer. Anderson 1
Anderson o 1
o románu 1
románu prohlásil, 1
prohlásil, že 51
že patří 2
patří mezi 67
mezi jeho 15
jeho nejoblíbenější, 1
nejoblíbenější, nicméně 1
nicméně pro 1
pro současného 1
současného čtenáře 1
čtenáře je 2
je patrné, 9
patrné, že 11
na díle 1
díle podepsal 1
podepsal zub 1
zub času. 1
času. Anderson 1
Anderson se 2
se vrátil 153
vrátil jako 3
jako scenárista 2
scenárista a 2
a režisér, 1
režisér, Glen 1
Glen McPherson 1
McPherson slouží 1
jako kameraman, 1
kameraman, Kevin 1
Kevin Phipps 1
Phipps jako 1
jako výtvarník 1
výtvarník a 2
a Nick 2
Nick Powell 1
Powell jako 1
jako choreograf. 1
choreograf. Andersonstown 1
Andersonstown patří 1
do volebního 1
volebního obvodu 1
obvodu West 1
West Belfast. 1
Belfast. Anderson 1
Anderson také 1
také navrhoval 1
navrhoval přejmenovat 1
přejmenovat elektron 1
elektron na 1
na negatron, 1
negatron, což 1
což se 75
se neujalo. 1
neujalo. Anderssen 1
Anderssen tuto 1
tuto nabídku 4
nabídku přijal. 2
přijal. Andrášiové 1
Andrášiové zaplnili 1
zaplnili kaštel 1
kaštel množství 1
množství vzácného 1
vzácného nábytku, 1
nábytku, uměleckých 1
děl a 11
a sbírek. 2
sbírek. Andrašovanovu 1
Andrašovanovu většinou 1
většinou málo 1
málo osobitou 1
osobitou hudbu 1
hudbu nelze 1
nelze charakterizovat 1
charakterizovat lépe 1
lépe než 7
než německým 1
německým termínem 1
termínem Kapelmeistermusik, 1
Kapelmeistermusik, tj. 1
tj. hudba 1
hudba komponovaná 1
komponovaná pod 1
pod vlivem 18
vlivem v 2
v duchu 22
duchu tradiční 1
tradiční repertoárové 1
repertoárové hudby.“ 1
hudby.“ Andrea 1
Andrea Kaufmann 1
Kaufmann je 1
května 2013 2
2013 zvolenou 1
zvolenou představitelkou 1
představitelkou města 1
města Dornbirn. 1
Dornbirn. André 1
André a 1
a Régine 1
Régine mezitím 1
mezitím hovoří 1
hovoří o 19
o premiéře 2
premiéře Eleonory, 1
Eleonory, z 1
z níž 16
níž byla 7
byla vydána 42
vydána nahrávka, 1
nahrávka, která 1
která na 18
na Andrého 1
Andrého hluboce 1
hluboce zapůsobila 1
zapůsobila (arioso 1
(arioso La 1
La première 1
première fois 1
fois que 1
que je 1
je l'ai 1
l'ai entendu). 1
entendu). Andreas 1
Andreas Achenbach 1
Achenbach byl 1
byl mistrem 5
mistrem malířské 1
malířské techniky 1
techniky a 14
a umělecký 5
umělecký reformátor, 1
reformátor, ale 1
ale vzhledem 6
vzhledem k 86
k intenzitě 1
intenzitě vlastní 1
vlastní tvorby 1
tvorby se 3
se minimálně 3
minimálně věnoval 1
věnoval pedagogické 2
pedagogické činnosti. 2
činnosti. Andrea 1
Andrea Schnidtová 1
Schnidtová je 1
je poněkud 3
poněkud chaotická 1
chaotická designérka, 1
designérka, která 1
která dává 4
přednost kariéře 1
kariéře před 1
před rodinným 1
rodinným životem 2
životem a 10
zcela spokojená 1
spokojená se 1
se svým 151
svým bezdětným 1
bezdětným stavem, 1
stavem, zato 1
zato už 1
už by 2
by si 26
si ve 12
svých 30+ 1
30+ letech 1
letech ráda 1
ráda našla 1
našla nějakého 1
nějakého muže. 2
muže. Andreas 1
Andreas Gryphius, 1
Gryphius, vlastním 1
jménem Andreas 1
Andreas Greif, 1
Greif, ( 1
( Andrea 1
Andrea utekla 1
utekla do 1
do areálu 7
areálu vězení 1
vězení a 13
a pronásledována 1
pronásledována Thomasem 1
Thomasem utekla 1
utekla k 1
k Rickovi, 1
Rickovi, který 1
který ho 25
ho zabil. 1
zabil. Andrea 1
Andrea uvádí, 1
je nikdo 1
nikdo před 1
před rizikem 1
rizikem nevaroval. 1
nevaroval. André 1
André de 1
de Soveral 1
Soveral se 1
roku 1572 3
1572 v 2
v São 2
São Vicente. 1
Vicente. Andrej 1
Andrej Babiš 1
Babiš se 1
se omluvit 1
omluvit odmítl 1
a proti 14
proti rozsudku 4
rozsudku se 2
se rozhodl 72
rozhodl odvolat. 1
odvolat. Andrej 1
Andrej Kiska 1
Kiska je 1
je podruhé 2
podruhé ženatý. 1
ženatý. Andrejs 1
Andrejs s 1
s Bezchybou 1
Bezchybou si 1
si Zuzku 1
Zuzku oblíbili, 1
oblíbili, nosí 1
nosí ji 1
ji každý 1
každý den 22
den každý 1
každý kytici 1
kytici květin. 1
květin. Andrew 1
Andrew byl 1
byl Alexovi 1
Alexovi představen 1
představen Adamem 1
Adamem Alpertem 1
Alpertem v 1
2012. Andrews 1
Andrews a 1
a Campbell 1
Campbell jako 1
jako civilisté 1
civilisté nemohli 1
nemohli dostat 1
dostat válečné 1
válečné vyznamenání. 1
vyznamenání. Andrew 1
Andrew seděl 1
seděl uprostřed 2
uprostřed a 1
a oni 10
oni hltali 1
hltali každé 1
každé jeho 1
jeho slovo, 1
slovo, jako 1
jako kdyby 6
kdyby jim 1
jim to 8
budoucnu opravdu 1
opravdu pomoci. 1
pomoci. Andri 1
Andri je 1
je už 15
už dokonale 1
dokonale smířen 1
smířen s 1
jeho původ 6
původ je 7
je jiný 3
jiný než 8
než ostatních, 1
ostatních, přijímá 1
přijímá tak 1
tak svůj 5
svůj osud 1
osud a 1
a staví 2
staví se 2
do pozice 4
pozice mučedníka. 1
mučedníka. Andri 1
Andri se 1
ní setká, 1
setká, aniž 1
by věděl, 1
věděl, že 5
jeho matku. 2
matku. Androctonus 1
Androctonus mauritanicus 1
mauritanicus má 1
má černé 3
černé až 1
až temně 1
temně hnědé 1
hnědé zbarvení. 1
zbarvení. Andromaché 1
Andromaché jej 1
jej však 19
však odmítá 1
odmítá vyslyšet, 1
vyslyšet, znovu 1
znovu se 4
se utíkajíc 1
utíkajíc ke 1
ke vzpomínce 1
vzpomínce na 1
na Hectora 1
Hectora (Murs 1
(Murs sacrés! 1
sacrés! que 1
que n'a 1
n'a pu 1
pu conserver 1
conserver mon 1
mon Hector) 1
Hector) a 1
a posílajíc 1
posílajíc Pyrrha 1
Pyrrha zpátky 1
zpátky k 3
k Hermioné 1
Hermioné (duet 1
(duet Retournez 1
Retournez à 1
à la 2
la fille 1
fille d'Hélène). 1
d'Hélène). Andropov 1
Andropov jen 1
jen zázrakem 1
zázrakem vyklouzl 1
vyklouzl díky 1
díky aktivní 1
aktivní spoluúčasti 1
spoluúčasti během 1
během kampaně. 1
kampaně. Andyho 1
Andyho mladší 1
mladší bratr, 1
bratr, Bruce 1
Bruce Irons, 1
Irons, je 1
je bývalým 1
bývalým účastníkem 1
účastníkem série 1
série závodů 1
závodů "ASP 1
"ASP World 1
World Tour". 1
Tour". Andy 1
Andy se 1
se Schleck 1
Schleck se 1
s dvouročním 1
dvouročním zpožděním 1
zpožděním stal 1
stal celkovým 1
celkovým vítězem 2
vítězem Tour 2
Tour de 8
de France 7
France 2010. 1
2010. Andy 1
Andy toho 1
toho využije 1
využije a 1
a řekne 10
řekne Grantovi, 1
Grantovi, že 1
ho miluje, 1
miluje, ten 1
ten ji 3
ji ale 15
ale odmítne 1
odmítne s 1
že chce 10
chce Julii. 1
Julii. Andy 1
Andy unikne, 1
unikne, ale 1
ale Chucky 1
Chucky zabije 1
zabije Andyho 1
Andyho učitele 1
učitele před 1
před návratem 4
návratem do 3
do domu 18
domu a 12
a čeká 9
čeká na 14
další příležitost. 1
příležitost. Anebo 1
Anebo obráceně 1
obráceně – 1
– můžeme 1
můžeme zadat 2
zadat (postulovat) 1
(postulovat) pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti jednotlivých 1
jednotlivých mikroskopických 1
mikroskopických stavů 1
stavů systému 1
a studovat 1
studovat otázku, 1
otázku, jaké 1
jaké makroskopické 1
makroskopické vztahy 1
vztahy jsou 4
jsou se 2
se zadaným 1
zadaným mikroskopickým 1
mikroskopickým popisem 1
popisem slučitelné. 1
slučitelné. An 1
An edition 1
edition was 1
was published 1
published in 1
in Australia 1
Australia by 1
by Allen 1
Allen and 1
and Unwin 1
Unwin in 1
in May: 1
May: Ještě 1
Ještě ten 1
ten stejný 2
stejný měsíc 1
měsíc se 3
se začal 82
začal léčit 1
léčit z 1
z nově 5
nově diagnostikované 1
diagnostikované rakoviny 1
rakoviny jícnu, 1
jícnu, jejímž 1
jejímž následkům 1
následkům nakonec 1
nakonec 15. 1
15. prosince 9
prosince 2011 4
2011 podlehl. 1
podlehl. A 1
A nenarodí-li 1
nenarodí-li se 1
nakonec živé, 1
živé, hledí 1
hledí se 2
na něj, 4
něj, jako 1
jako by 22
by nikdy 1
nebylo ani 3
ani počato. 1
počato. Aneroid 1
Aneroid objevil 1
objevil v 29
roce 1844. 1
1844. ' 1
' a 1
a nese 8
nese i 1
i podobný 1
podobný význam, 1
význam, nicméně 1
nicméně s 2
s odkazem 7
odkazem k 2
k Samojedům. 1
Samojedům. Anestetika 1
Anestetika jsou 1
jsou mírně 2
mírně toxické 1
toxické látky. 1
látky. Anežce 1
Anežce byla 1
byla sice 5
sice přenechána 1
přenechána správa 1
správa Žleb, 1
Žleb, hrad 1
hrad však 1
však měl 10
být králi 1
králi vždy 1
vždy k 4
k dispozici. 7
dispozici. Anežka 1
Anežka Meránská 1
Meránská byla 1
byla svými 1
svými současníky 2
současníky popisována 1
popisována jako 3
jako žena 1
žena veliké 1
veliké krásy, 1
krásy, která 1
která měla 57
měla velký 6
velký vliv 5
na politická 1
politická rozhodnutí 1
rozhodnutí svého 1
svého manžela, 3
manžela, což 1
což svědčí 4
svědčí o 18
jeho lásce 1
lásce a 3
a náklonnosti. 1
náklonnosti. Anežka 1
Anežka Přemyslovna 1
Přemyslovna sama 1
sama usilovala 1
usilovala o 10
o osobní 5
osobní a 4
a nezištnou 1
nezištnou svatost 1
svatost s 1
s pokorou 1
pokorou a 1
a láskou 1
láskou ve 1
ve službě 13
službě nemocným, 1
nemocným, chudým 1
chudým i 1
i spolusestrám. 1
spolusestrám. Anežka 1
Anežka zemřela 1
zemřela 23. 1
23. října 7
října 1897, 1
1897, v 1
v 73 1
73 letech. 1
letech. Angažmá 1
Angažmá od 1
od 6. 5
6. září 9
září 1993 1
1993 do 1
roku 2003. 7
2003. Angažoval 1
Angažoval se 6
se dále 49
dále i 2
i politicky. 2
politicky. Angažoval 1
také jako 102
jako dlouholetý 1
dlouholetý editor 1
editor časopisu 2
časopisu Finance 1
Finance a 1
a úvěr-Czech 1
úvěr-Czech Journal 1
of Economics 1
Economics and 1
and Finance 1
Finance (několik 1
(několik let 1
let byl 31
jeho šéfredaktorem). 1
šéfredaktorem). Angažoval 1
se též 33
též v 12
v kampani 3
kampani za 1
za jaderné 1
jaderné odzbrojení. 1
odzbrojení. Angažoval 1
v četných 5
četných odborných 1
odborných lékařských 1
lékařských spolcích. 1
spolcích. Angažoval 1
v družstevním 1
družstevním hnutí. 1
hnutí. Angažoval 1
ve vydávání 3
vydávání psychoanalytického 1
psychoanalytického sborníku 1
sborníku mezi 1
mezi roky 18
roky 1945 1
1945 a 2
a 1948(9) 1
1948(9) Psychoanalytický 1
Psychoanalytický sborník: 1
sborník: ročenka 1
ročenka Společnosti 1
Společnosti pro 2
pro studium 10
studium psychoanalysy 1
psychoanalysy v 1
Praze. Angažuje 1
Angažuje se 2
též politicky. 1
politicky. Angažuje 1
ve Spolku 1
Spolku Trend 1
Trend vozíčkářů 1
vozíčkářů a 1
a Asociaci 1
Asociaci pro 1
pro osobní 12
osobní asistenci. 1
asistenci. Angažují 1
Angažují se 1
také Alexovy 1
Alexovy kamarádky 1
kamarádky Stephanie 1
Stephanie a 1
a Kerstin. 1
Kerstin. Angela 1
Angela se 1
na terase 4
terase zloděj 1
zloděj a 1
a opět 31
opět si 1
si přizve 1
přizve na 2
na pomoc 26
pomoc souseda. 1
souseda. Angelika 1
Angelika králi 1
králi nevěří 1
nevěří a 3
a rozhodne 14
rozhodne se 14
se jít 2
jít Peyraca 1
Peyraca hledat. 1
hledat. Angelina 1
Angelina a 1
a Jonny 1
Jonny se 1
se rozešli 3
rozešli již 1
září 1997, 1
1997, ale 2
ale manželství 1
manželství bylo 8
bylo oficiálně 4
oficiálně rozvedeno 1
rozvedeno až 1
3. února 9
února 1999. 1
1999. Angelo, 1
Angelo, mimo 1
mimo jiné, 2
jiné, hrál 1
hrál na 27
na varhany 5
varhany ve 2
ve skladbě 4
skladbě Modlitba 1
Modlitba pro 1
pro Martu 1
Martu (Kubišovou), 1
(Kubišovou), která 1
stala symbolem 2
symbolem tohoto 1
tohoto období. 8
období. Angelus 1
Angelus Valdštejn 1
Valdštejn ve 1
své knize 20
knize o 1
o Doksech 1
Doksech uvedl, 1
uvedl, že 57
že díky 6
díky dopravnímu 1
dopravnímu spojení 1
spojení (železnice 1
(železnice vede 1
vede do 6
do Doks 1
Doks již 1
roku 1866) 1
1866) a 1
a obchodníkům 1
obchodníkům s 1
s chmelem 1
chmelem se 1
se Doksy 1
Doksy stávaly 1
stávaly od 1
od osmdesátých 1
osmdesátých let 24
let 19. 19
století známé 1
jako okouzlující 2
okouzlující kraj. 1
kraj. Angličané, 1
Angličané, Němci 1
Němci a 7
Francouzi s 1
s oblibou 5
oblibou nakupovali 1
nakupovali chochlomské 1
chochlomské výrobky 1
výrobky v 2
v Archandělsku, 1
Archandělsku, kam 1
kam byly 2
byly dováženy 1
dováženy přes 1
přes Sibiř. 1
Sibiř. Angličané 1
Angličané tomu 1
tomu říkají 1
říkají »run-a-muck«. 1
»run-a-muck«. Angličanům 1
Angličanům byli 1
v patách 2
patách francouzští 1
francouzští vojáci 1
vojáci a 6
při chaotickém 1
chaotickém přechodu 1
přechodu mostu 1
mostu jich 1
jich hodně 1
hodně padlo 1
padlo nebo 1
se utopilo. 1
utopilo. Anglická 1
Anglická verze 1
verze písně 4
písně nazvaná 1
nazvaná "Chrysalis 1
"Chrysalis (You'll 1
(You'll Be 1
Be Flying)" 1
Flying)" byla 1
také nahrávána 1
nahrávána s 1
s textem 10
textem Timothyho 1
Timothyho Touchtona. 1
Touchtona. Anglické 1
Anglické regiony 1
regiony také 1
také nahradily 1
nahradily původní 2
původní regiony 1
regiony pro 1
pro statistické 2
statistické účely. 2
účely. Anglicko-holandská 1
Anglicko-holandská aukce 1
aukce využívá 1
využívá anglický 1
anglický princip 1
princip k 1
k odhadnutí 1
odhadnutí výchozí 1
výchozí ceny, 1
ceny, která 1
je základem 8
základem holandské 1
holandské aukce. 1
aukce. Anglický 1
Anglický mineralog 1
mineralog James 1
James Dana, 1
Dana, autor 1
autor díla 1
díla Mineralogie, 1
Mineralogie, přejmenoval 1
přejmenoval delvauxit 1
delvauxit po 1
po Bořickém 1
Bořickém jako 1
jako Boříckit. 1
Boříckit. Anglický 1
Anglický název 2
název „liberty 1
„liberty molly“ 1
molly“ je 1
odvozen od 24
od zbarvení, 1
zbarvení, resp. 1
resp. zastoupení 1
zastoupení barvy 1
barvy červené, 1
červené, bílé 1
bílé a 7
a modré. 1
modré. Anglický 1
název tohoto 3
tohoto modrého 1
modrého kvítku 1
kvítku zní 1
zní forget-me-not 1
forget-me-not - 1
- pohřešované 1
pohřešované děti 1
děti tím 1
tím vzkazují 1
vzkazují "nezapomeň 1
"nezapomeň na 1
na mě". 1
mě". Anglický 1
Anglický park 1
park zvolna 1
zvolna přechází 1
přechází do 12
do volné 3
volné přírody. 1
přírody. Anglický 1
Anglický termín 1
termín stream 1
stream je 1
možné přeložit 1
přeložit jako 8
jako proud. 1
proud. Anglický 1
Anglický titul 1
titul filmu 1
filmu zní 1
zní Condemned 1
Condemned from 1
from Pinktown, 1
Pinktown, německý 1
německý Der 1
Der Verurteilte 1
Verurteilte von 1
von Pinktown. 1
Pinktown. Angličtí 1
Angličtí a 1
a irští 1
irští kolonisté 1
kolonisté je 1
je pak 71
pak s 8
s sebou 39
sebou přivezli 1
přivezli do 1
do Severní 4
Severní Ameriky. 7
Ameriky. Angličtí 1
Angličtí králové 1
králové si 1
si tak 26
tak nemohli 1
nemohli dovolit 3
dovolit podcenění 1
podcenění normanské 1
normanské hrozby. 1
hrozby. Anglie 1
Anglie a 10
a Nizozemsko 2
Nizozemsko považovaly 1
považovaly mezinárodní 1
mezinárodní obchod 2
obchod za 1
své výsadní 1
výsadní právo 1
právo a 13
a nechtěly 1
nechtěly v 1
tomto směru 4
směru připustit 1
připustit žádnou 1
žádnou konkurenci. 1
konkurenci. Anglie 1
Anglie se 3
se rozhodla 21
rozhodla pro 6
pro opětovnou 1
opětovnou rozsáhlou 1
rozsáhlou podporu 1
podporu svého 1
svého námořnictva. 1
námořnictva. Anglii 1
Anglii těžší 1
těžší než 4
než v 48
době královské 1
královské vlády. 1
vlády. Anglofonní 1
Anglofonní studenty 1
studenty odkazujeme 1
odkazujeme na 1
na Symondsovu 1
Symondsovu Renaissance 1
Renaissance in 1
in Italy 1
Italy (zvláště, 1
(zvláště, ale 1
ale ne 16
ne výlučně 1
výlučně svazky. 1
svazky. Angrešt 1
Angrešt se 1
obvykle šíří 1
šíří komerčně 1
komerčně roubováním, 1
roubováním, kopčením 1
kopčením a 1
a řízkováním. 1
řízkováním. Anhydridy 1
Anhydridy nižších 1
nižších karboxylových 1
karboxylových kyselin 1
kyselin jsou 2
jsou ostře 1
ostře páchnoucí 1
páchnoucí kapaliny, 1
kapaliny, anhydridy 1
anhydridy vyšších 1
vyšších mono- 1
mono- a 1
a dikarboxylových 1
dikarboxylových kyselin 1
jsou krystalické 1
krystalické látky. 1
látky. Ani 1
Ani barevností 1
barevností nezaujme, 1
nezaujme, nejčastěji 1
nejčastěji jsou 2
jsou altenburští 1
altenburští bubláci 1
bubláci celobarevní, 1
celobarevní, bezpruzí, 1
bezpruzí, pruhoví 1
pruhoví i 1
i kapratí, 1
kapratí, a 1
a plnobarevní 1
plnobarevní černí, 1
černí, šedohnědí, 1
šedohnědí, červení 1
červení a 1
a žlutí, 1
žlutí, dále 1
i tygři, 1
tygři, bělouši 1
bělouši a 1
a bílí 1
bílí ptáci. 1
ptáci. Ani 1
Ani co 1
co do 10
do původnosti 1
původnosti Nešvera 1
Nešvera nezaujal; 1
nezaujal; podle 1
podle recenzenta 1
recenzenta Katolických 1
Katolických listů 1
listů jeho 1
jeho hudba 2
hudba „nikde 1
„nikde neproniká 1
neproniká svéráznou 1
svéráznou novostí“. 1
novostí“. Ani 1
Ani druhou 1
druhou šanci 1
šanci na 10
na ukončení 3
ukončení sady 1
sady při 1
při svém 15
svém podání 1
podání při 1
při poměru 1
poměru her 1
her 5–3 1
5–3 Češka 1
Češka nevyužila, 1
nevyužila, když 1
když za 3
za stavu 7
stavu 0:40 1
0:40 protihráčce 1
protihráčce nabídla 1
nabídla tři 1
tři breakboly. 1
breakboly. Ani 1
Ani jeden 2
jeden nosič 1
nosič G4M2e 1
G4M2e se 1
však nedostal 1
nedostal natolik 1
natolik blízko 1
blízko k 9
k cíli, 1
cíli, aby 1
mohl vypustit 1
vypustit sebevražednou 1
sebevražednou letounovou 1
letounovou pumu 1
pumu Óka. 1
Óka. Ani 1
nich nemá 1
nemá v 8
v lásce 3
lásce příliš 1
příliš štěstí. 1
štěstí. Ani 1
Ani jedna 3
ze sester 2
sester se 1
však vdávat 1
vdávat nechtěla, 1
nechtěla, a 1
proto posílaly 1
posílaly nápadníky, 1
nápadníky, rytíře 1
rytíře zpátky 1
zpátky do 17
do světa 13
světa s 2
s nesplnitelnými 1
nesplnitelnými úkoly. 1
úkoly. Ani 1
tří členek 1
členek před 1
před zrodem 1
zrodem skupiny 1
skupiny neznala 1
neznala metalovou 1
metalovou hudbu. 1
hudbu. Ani 1
nich však 11
nebyla proměněna. 1
proměněna. Ani 1
Ani jednou 1
jednou se 5
mu nepodařilo 6
nepodařilo postoupit 3
postoupit do 5
do semifinále. 4
semifinále. Ani 1
Ani jeho 2
jeho osobně 1
osobně bezúhonný 1
bezúhonný život, 1
život, či 1
či dobrý 1
dobrý úmysl, 1
úmysl, nevyvážily 1
nevyvážily tyto 1
tyto společenské 1
společenské defekty. 1
defekty. Ani 1
tělo nebylo 1
nebylo kryto 1
kryto plakoidními 1
plakoidními šupinami 1
šupinami typickými 1
typickými pro 2
pro moderní 3
moderní žraloky. 1
žraloky. Ani 1
Ani jízdě 1
jízdě se 1
se přes 13
přes všechno 1
všechno hrdinské 1
hrdinské úsilí 1
úsilí nepodařilo 1
nepodařilo probít, 1
probít, s 1
s výjimkou 29
výjimkou několika 4
několika malých 1
malých hloučků. 1
hloučků. Ani 1
Ani kníže 1
kníže sám 1
sám Otova 1
Otova gesta 1
gesta jako 1
jako udělení 1
udělení královského 2
královského titulu 2
titulu nechápal. 1
nechápal. Ani 1
Ani král 1
král se 4
v dopisech 4
dopisech papežovi 1
papežovi nezmiňuje 1
nezmiňuje o 3
o katedrále. 1
katedrále. Ani 1
Ani latinskoamerická 1
latinskoamerická literatura 1
literatura jakoby 1
jakoby na 2
ní tematicky 1
tematicky neměla 1
neměla vliv. 1
vliv. Animace 1
Animace fotografií 1
fotografií využívá 1
využívá toho, 1
že herci 1
herci před 1
před natáčením 3
natáčením namluvili 1
namluvili samohlásky 1
samohlásky a 2
a slabiky 1
slabiky a 1
a ke 24
každé vznikla 1
vznikla zvláštní 1
zvláštní fotografie. 1
fotografie. Animační 1
Animační programy 1
programy mohou 1
být společenského, 1
společenského, kulturního 1
kulturního nebo 1
nebo sportovního 1
sportovního zaměření. 1
zaměření. Anime 1
Anime Grand 1
Grand Prix 15
Prix je 1
je každoroční 3
každoroční ocenění 1
ocenění udělované 2
udělované anime 1
anime roku, 1
roku, kterému 1
kterému dali 1
dali čtenáři 1
čtenáři nejvíce 1
nejvíce hlasů. 2
hlasů. Ani 1
Ani menšinová 1
menšinová sdružení 1
sdružení a 3
a spolky 2
spolky nemusí 1
nemusí mít 6
mít dostatečně 1
dostatečně širokou 1
širokou členskou 1
členskou základnu 3
základnu a 8
jejich představitelé 1
představitelé - 1
- i 2
byli řádně 1
řádně zvoleni 1
zvoleni - 1
- nejsou 1
nejsou pak 1
pak reprezentanty 1
reprezentanty celé 1
celé skupiny. 2
skupiny. Ani 1
Ani na 1
na chvíli 12
chvíli nepodlehl 1
nepodlehl Bahamutově 1
Bahamutově vlivu 1
vlivu a 5
a jakmile 3
jakmile procitl 1
procitl v 1
v Angelgardu, 2
Angelgardu, rozhodl 1
se vykonat 1
vykonat svou 1
svou pomstu, 1
pomstu, zaplavit 1
zaplavit svět 1
svět věčnou 1
věčnou temnotou, 1
temnotou, zabít 1
zabít Noctise 1
Noctise a 1
pak i 9
i Bahamuta. 1
Bahamuta. Ani 1
Ani nadvláda 1
nadvláda Španělska 1
Španělska neznamenala 1
neznamenala pro 1
pro Portugalsko 1
Portugalsko takovou 1
takovou potupu. 1
potupu. Ani 1
Ani nařízení, 1
nařízení, že 1
s ťiao-c' 1
ťiao-c' bude 1
bude platit 3
platit část 1
část daní, 1
daní, situaci 1
situaci nezvrátilo 1
nezvrátilo a 1
a ťiao-c' 1
ťiao-c' postupně 1
postupně upadly 1
upadly v 2
v nemilost. 2
nemilost. Ani 1
Ani nyní 1
nyní však 2
však neplatí, 1
neplatí, že 1
by všech 1
všech 22 1
22 městských 2
městských částí 5
částí „s 1
„s čísly“ 1
čísly“ mělo 1
mělo navzájem 1
navzájem zcela 1
zcela stejné 1
stejné pravomoci 2
pravomoci a 4
a zbylých 4
zbylých 35 1
35 „malých“ 1
„malých“ městských 1
částí také. 1
také. Ani 1
Ani ohledně 1
ohledně hudby 1
hudby se 7
se žádné 3
žádné meze 1
meze nekladou. 1
nekladou. Ani 1
Ani o 1
jejím zevnějšku 1
zevnějšku nemají 1
nemají valné 1
valné mínění. 1
mínění. Ani 1
Ani ona 1
se ke 30
ke svému 37
svému muži 1
muži nezná 1
nezná a 1
a odevzdává 1
odevzdává ho 1
ho pochopům 1
pochopům (zpěv 1
(zpěv Mercedes 1
Mercedes Má 1
Má noc 1
noc své 1
své právo, 1
právo, běda 1
běda kdo 1
je ruší). 1
ruší). Ani 1
Ani otestování 1
otestování všech 1
všech možných 2
možných cest 1
cest programem 1
programem není 1
není většinou 1
většinou reálné. 1
reálné. Ani 1
Ani pak 1
pak se 40
ale vztah 1
vztah Standy 1
Standy s 1
s Lojzkem 2
Lojzkem neurovná, 1
neurovná, a 1
a Standa 2
Standa proto 1
proto uvítá 1
uvítá možnost 1
možnost přesunout 1
přesunout se 1
do Žluté 1
Žluté družiny, 1
družiny, kde 1
Lojzkem nebude 1
nebude muset 2
muset tolik 1
tolik vídat. 1
vídat. Ani 1
Ani po 3
po technické 2
technické stránce 2
stránce to 1
to neměl 1
neměl lehké. 2
lehké. Ani 1
Ani poté, 1
poté, přestože 1
přestože se 7
stal opět 4
opět terčem 1
terčem četné 1
četné kritiky, 1
kritiky, se 1
se Mazzini 1
Mazzini nevzdal 1
nevzdal a 2
a spolu 29
s Pisacanem 1
Pisacanem připravili 1
připravili o 1
o čtyři 12
čtyři roky 32
roky později 64
později výpravu 1
výpravu do 4
do Sapri 1
Sapri v 1
v Neapolsku, 2
Neapolsku, kde, 1
kde, jak 1
jak Pisacane 1
Pisacane doufal, 1
doufal, se 1
podaří rozpoutat 1
rozpoutat rolnické 1
rolnické povstání. 1
povstání. Ani 1
Ani poté 1
poté problémy 1
problémy s 31
s motory 7
motory a 3
a chvěním 1
chvěním ocasních 1
ocasních ploch 2
ploch nevymizely. 1
nevymizely. Ani 1
po usmíření 1
usmíření Jindřicha 1
Jindřicha Korutanského 1
Korutanského s 1
s Habsburky 2
Habsburky se 1
se postavení 1
postavení královských 1
královských manželů 1
manželů v 1
v Čechách 38
Čechách nezlepšilo, 1
nezlepšilo, ba 1
ba spíše 1
spíše naopak. 1
naopak. Ani 1
po uzavření 7
uzavření smlouvy 1
smlouvy v 2
v pevnosti 6
pevnosti Laramie 1
Laramie roku 1
roku 1868 5
1868 nepřijal 1
nepřijal žádné 1
žádné výhody 1
výhody (ale 1
(ale ani 2
ani závazky) 1
závazky) z 1
z ní 54
ní plynoucí 1
plynoucí a 1
svém tradičním 1
tradičním loveckém 1
loveckém a 1
a válečnickém 1
válečnickém způsobu 1
způsobu života, 4
života, včetně 1
včetně bojů 1
bojů s 4
s bílými. 1
bílými. Ani 1
Ani pracovně 1
pracovně se 1
příliš nedaří, 1
nedaří, Adrein 1
Adrein obchůdek 1
obchůdek se 1
se spodním 2
spodním prádlem 1
prádlem je 1
je zatížený 1
zatížený dluhy. 1
dluhy. Ani 1
Ani Přemysl 1
Přemysl se 2
však nechtěl 1
nechtěl tak 1
tak lehce 1
lehce vzdát. 1
vzdát. Ani 1
Ani při 1
při nastavení 1
nastavení umask 1
umask na 1
na hodnotu 9
hodnotu zajišťující 1
zajišťující skupině 1
skupině zápis 1
zápis tak 1
tak nebudou 1
nebudou kolegové 1
kolegové moci 1
moci soubory 1
soubory upravovat 1
upravovat nebo 1
nebo soubory 1
soubory v 2
v nových 3
nových adresářích 1
adresářích mazat 1
mazat a 1
a přejmenovávat. 1
přejmenovávat. Ani 1
Ani protence 1
protence není 1
není časově 1
časově přesně 1
přesně vymezena, 1
vymezena, takže 1
takže hranice 1
hranice přítomného 1
přítomného vědomí 1
vědomí nejsou 1
nejsou ostré. 1
ostré. Ani 1
Ani sám 1
sám Caesar 1
Caesar ve 1
své závěti 2
závěti na 1
něj, krom 1
krom spoluvlády 1
spoluvlády v 1
v Egyptě, 2
Egyptě, ničím 1
ničím dalším 1
dalším nepamatoval. 1
nepamatoval. Ani 1
Ani se 1
k otci 3
otci domů 1
domů nevohlásil. 1
nevohlásil. Ani 1
Ani slavík 1
slavík nepřináší 1
nepřináší zprávu 1
o lásce, 2
lásce, tak 1
tak jako 34
jako zpěv 1
zpěv dojímající 1
dojímající každou 1
každou duši, 1
duši, jenž 1
jenž má 6
má tisíce 1
tisíce kouzel 1
kouzel a 1
a rozkoší." 1
rozkoší." Ani 1
Ani s 1
ním nežila 1
nežila carevna 1
carevna příliš 1
příliš dlouho, 1
dlouho, i 1
se spekuluje 3
spekuluje o 2
o jejich 31
jejich tajném 1
tajném sňatku. 1
sňatku. Anita 1
Anita Daniellovi 1
Daniellovi řekne, 1
řekne, že 24
že její 31
její srdce 2
srdce patří 1
patří jednomu 1
jednomu skladateli, 1
skladateli, a 1
a věnuje 6
věnuje mu 1
mu na 12
památku svůj 1
svůj prsten. 1
prsten. Ani 1
Ani tam 2
tam se 12
mu nedařilo, 1
nedařilo, zajímal 1
zajímal se 2
se více 19
více o 3
o loutkoherectví. 1
loutkoherectví. Ani 1
Ani tato 5
tato mise 2
mise ovšem 1
ovšem nebyla 2
nebyla úspěšná, 2
úspěšná, i 1
i Wusunové 1
Wusunové spojenectví 1
spojenectví s 10
s čínským 2
čínským císařem 1
císařem odmítli. 1
odmítli. Ani 1
mise třetí 1
třetí z 3
z Lun 1
Lun (přezdívanou 1
(přezdívanou i 1
jako Luník) 1
Luník) v 1
roce 1965 20
1965 nebyla 1
úspěšná, dopadla 1
dopadla příliš 1
příliš tvrdě. 1
tvrdě. Ani 1
tato obecná 1
obecná definice 1
definice však 1
však přesně 1
přesně neurčuje 1
neurčuje kvantil 1
kvantil v 1
že distribuční 1
distribuční funkce 1
funkce není 2
není prostá. 1
prostá. Ani 1
tato veskrze 1
veskrze kosmetická 1
kosmetická změna 1
změna ale 1
ale nepřinesla 2
nepřinesla kýžený 1
kýžený efekt 1
efekt ve 1
ve fungování 1
fungování spolku 1
spolku a 5
a Spaho 1
Spaho brzy 1
brzy rezignoval. 1
rezignoval. Ani 1
tato vlajka 2
vlajka nebyla 1
nebyla přijata, 1
přijata, ani 1
ani užívána 1
užívána (Není 1
(Není obrázek). 1
obrázek). Ani 1
Ani ten 2
ale neujal, 1
neujal, protože 1
protože od 3
poloviny 15. 4
15. století 44
století se 145
se Rzepin 1
Rzepin vyskytuje 1
vyskytuje bez 1
bez přídomku. 1
přídomku. Ani 1
Ani tentokrát 2
tentokrát ale 1
ale neemigroval. 1
neemigroval. Ani 1
tentokrát se 4
však nepodařilo 7
nepodařilo a 3
tak museli 2
museli přistoupit 1
přistoupit k 5
k náhradnímu 1
náhradnímu řešení 1
řešení - 2
- co 2
co nejvíc 2
nejvíc zafixovat 1
zafixovat konstrukci 1
konstrukci v 2
v aktuální 1
aktuální poloze. 1
poloze. Ani 1
ten však 4
však nebyl 15
nebyl splněn. 1
splněn. Anitinými 1
Anitinými prarodiči 1
prarodiči z 1
z otcovy 8
otcovy strany 5
strany byli 2
byli Lispenard 1
Lispenard Stewart 1
Stewart (1809–1867) 1
(1809–1867) a 1
a Mary 3
Mary Rogersová 1
Rogersová (rozená 1
(rozená Rhinelanderová) 1
Rhinelanderová) Stewartová 1
Stewartová (1821–1893). 1
(1821–1893). Ani 1
Ani tito 1
tito obyvatelé 1
obyvatelé však 2
však nezůstali 1
nezůstali ve 1
svých domovech 2
domovech a 1
byli nuceni 17
nuceni se 8
se stěhovat, 1
stěhovat, a 2
i vícekrát. 2
vícekrát. Ani 1
Ani to 2
to ale 19
ale nezměnilo 1
nezměnilo kladný 1
kladný vztah 2
vztah Evy 1
Evy ke 1
ke své 30
své adoptivní 2
adoptivní matce, 1
matce, která 1
se obávala, 1
obávala, že 1
jí Eva 1
Eva s 1
s nalezením 2
nalezením vlastní 1
vlastní rodiny 1
rodiny opustí. 1
opustí. Ani 1
to se 39
se jí 134
jí nedaří; 1
nedaří; Waif 1
Waif ji 1
ji vždy 1
vždy odhalí. 1
odhalí. Ani 1
Ani toto 1
toto angažmá 1
angažmá však 2
však netrvalo 2
netrvalo dlouho, 1
dlouho, protože 2
protože zde 6
zde po 5
po sezóně 3
sezóně skončil. 1
skončil. Ani 1
Ani ty 1
ty nebyly 3
nebyly takto 1
takto definovány 1
definovány ve 1
ve Wattově 1
Wattově době, 1
době, ale 2
ale používají 2
používají se 9
se dnes. 1
dnes. Ani 1
Ani umělecká 1
umělecká výzdoba 1
výzdoba nebyla 1
nebyla dotažena 1
dotažena do 1
do konce, 3
konce, především 1
především kvůli 13
kvůli nedostatku 11
nedostatku peněz. 1
peněz. Ani 1
Ani u 1
u tohoto 11
tohoto druhu 26
druhu není 3
není pohlavní 1
pohlavní dimorfismus 1
dimorfismus příliš 1
příliš výrazný, 1
výrazný, ale 1
ale samce 1
samce lze 1
lze od 1
od samice 3
samice docela 1
docela snadno 1
snadno rozeznat 1
rozeznat podle 2
podle barvy 5
barvy na 4
na prsou. 1
prsou. Ani 1
Ani v 5
v dalším 18
dalším roce 3
roce se 35
se Rosenborgu 1
Rosenborgu nepodařilo 1
nepodařilo kvalifikovat 1
kvalifikovat se 2
do základní 7
základní skupiny 7
skupiny poháru, 1
poháru, ve 1
ve třetím 8
třetím kole 5
kole Evropské 1
Evropské ligy 7
ligy ztroskotali 1
ztroskotali Norové 1
Norové na 2
na tureckém 1
tureckém klubu 1
klubu Karabükspor. 1
Karabükspor. Ani 1
Ani ve 2
ve sněmovně, 1
sněmovně, ani 1
v senátu, 2
senátu, ani 1
ani na 22
na Elysejských 1
Elysejských polích, 1
polích, ani 1
ani ve 7
ve vládě 7
vládě – 1
– jsou 5
jsou tam 4
tam reprezentovány 1
reprezentovány pouze 1
pouze strany 1
strany – 1
– není 2
není tam 1
tam reprezentována 1
reprezentována Francie 1
Francie – 1
– ta 4
ta Francie, 1
Francie, která 1
která byla 238
byla včera, 1
včera, ta, 1
ta, která 5
bude zítra, 1
zítra, ta, 1
která stojí 8
stojí nad 1
nad volbami“. 1
volbami“. Ani 1
ve vlastní 9
vlastní kronice, 1
kronice, ani 1
v tehdejší 15
tehdejší době 8
době se 96
k autorství 1
autorství tohoto 1
tohoto díla 6
díla nikdo 1
nikdo nehlásil 1
nehlásil a 1
a dodnes 17
dodnes se 5
se zcela 15
zcela uspokojivě 1
uspokojivě nepodařilo 1
nepodařilo zpětně 1
zpětně jednoznačně 1
jednoznačně spojit 1
spojit dílo 1
dílo s 2
s reálným 2
reálným člověkem. 1
člověkem. Ani 1
Ani vítězové 1
vítězové však 1
však neměli 3
neměli po 1
skončení zápasu 2
zápasu mnoho 1
mnoho důvodů 1
důvodů k 2
k radosti, 1
radosti, protože 1
se dozvěděli, 2
dozvěděli, že 3
že jejich 40
jejich šest 1
šest spoluhráčů 1
spoluhráčů stále 1
stále do 1
do Londýna 9
Londýna nedorazilo. 1
nedorazilo. Ani 1
jednom ohledu 1
ohledu však 1
však příliš 9
příliš neuspěly. 1
neuspěly. Ani 1
jednom případě 5
případě však 2
však nebyly 9
nebyly učiněny 1
učiněny definitivní 1
definitivní závěry. 1
závěry. Ani 1
v samotné 7
samotné Byzantské 1
Byzantské říši 2
říši nedosáhlo 1
nedosáhlo většího 1
většího ohlasu 1
ohlasu a 1
byla tam 1
tam nadále 2
nadále dávána 1
dávána přednost 1
přednost Aristotelovu 1
Aristotelovu učení. 1
učení. Ani 1
v sezoně 15
sezoně 2009–2010 1
2009–2010 nebyl 1
nebyl zdravotně 1
zdravotně v 1
a kvůli 19
kvůli operaci 1
operaci vynechal 1
vynechal od 1
začátku listopadu 6
listopadu do 5
do začátku 16
začátku února 1
února 41 1
41 utkání. 1
utkání. Ani 1
Ani výměna 1
výměna trenéra 1
trenéra a 1
a manažerů 1
manažerů nepomohla 1
nepomohla ke 1
ke kýženému 1
kýženému postupu 1
postupu do 6
do finále. 11
finále. Aniž 1
Aniž by 3
by kdy 1
kdy popřel 1
popřel tento 1
tento návrat 1
návrat ke 3
ke klasické 2
klasické poezii, 1
poezii, vkládá 1
vkládá do 4
ní postupně 3
postupně víc 1
víc a 1
a víc 2
víc volných 1
volných forem, 1
forem, čímž 1
čímž se 56
opět přibližuje 1
přibližuje k 1
k surrealismu 1
surrealismu svých 1
svých básnických 1
básnických počátků. 1
počátků. Aniž 1
se pokusil 35
pokusil osvobodit 1
osvobodit Vídeň, 1
Vídeň, nabídl 1
nabídl Otakar 1
Otakar raději 1
raději svému 1
svému protivníkovi 1
protivníkovi před 1
před obleženým 1
obleženým městem 1
městem kapitulaci. 1
kapitulaci. Aniž 1
se snažil, 2
snažil, sám 1
sám už 2
se esperanto 1
esperanto naučil 1
naučil během 1
během Rimmerovy 1
Rimmerovy výuky. 1
výuky. Ani 1
Ani zde 1
zde při 1
při jednání 6
jednání nebyl 1
nebyl úspěšný. 4
úspěšný. Ani 1
Ani zkáza 1
zkáza dalšího 1
dalšího z 2
z balonů 1
balonů neodradila 1
neodradila S. 1
S. Hoffmanna 1
Hoffmanna a 1
a A. 2
A. Wolffa 1
Wolffa od 1
od jejich 11
jejich záměru. 1
záměru. Ani 1
Ani zvířata 1
zvířata se 2
se takhle 1
takhle nechovají. 1
nechovají. Anketa 1
Anketa o 1
o nejlepšího 2
nejlepšího basketbalistu 1
basketbalistu Československa 1
Československa byla 1
byla vyhlašována 1
vyhlašována mezi 1
mezi lety 52
lety 1965 1
1965 až 2
až 1991. 1
1991. Anketa 1
Anketa z 1
z března 3
od Taloustutkimus 1
Taloustutkimus ukázal, 1
ukázal, že 15
že 58 1
58 % 1
% Finů 1
Finů podporuje 1
podporuje stejnopohlavní 2
stejnopohlavní manželství. 5
manželství. Anna 1
Anna Berkovcová 1
Berkovcová následně 1
následně se 12
se sedmičlenným 1
sedmičlenným ženským 1
ženským výborem 1
výborem vypracovala 1
vypracovala program 1
program pro 6
pro dívky. 2
dívky. Anna 1
Anna Boleynová 1
Boleynová mluví 1
mluví se 4
se starou 2
starou dámou 1
dámou a 1
a vyjadřuje 4
vyjadřuje sympatie 1
sympatie s 1
s královninými 1
královninými potížemi. 1
potížemi. Anna 1
Anna byla 5
byla dcera 5
dcera Leopolda 1
Leopolda Kafky, 1
Kafky, účetního 1
účetního u 1
u záložny 1
záložny a 2
a soukromého 3
soukromého učitele 1
učitele a 1
a Anny 3
Anny Kafkové-Heidenthalerové. 1
Kafkové-Heidenthalerové. Anna 1
byla manželkou 5
manželkou sv. 1
sv. Jáchyma 3
Jáchyma a 1
a matkou 8
matkou Panny 1
Panny Marie. 14
Marie. Anna 1
byla třetí 2
třetí manželkou 1
manželkou Vladislava 1
Vladislava Jagellonského. 1
Jagellonského. Anna 1
Anna Endrštová, 1
Endrštová, kterou 1
kterou jako 3
jako kluk 1
kluk nakreslil 1
nakreslil do 1
do školního 1
školního sešitu, 1
sešitu, se 1
stala jeho 9
jeho modelem 1
modelem a 1
jeho životní 4
životní družkou. 1
družkou. Anna 1
Anna Jantar 1
Jantar a 1
se profesionální 2
profesionální zpěvačkou. 2
zpěvačkou. Anna 1
Anna Kocová 1
Kocová ve 1
poslední vůli 2
vůli z 1
roku 1586 1
1586 rozhodla, 1
rozhodla, že 9
že Hlavňovice 1
Hlavňovice zdědí 1
zdědí její 1
její manžel 20
manžel Dětleb 1
Dětleb Koc 1
Koc z 3
z Dobrše 3
Dobrše na 1
na Volšovech, 1
Volšovech, který 1
je před 8
smrtí předá 1
předá synům. 1
synům. Anna 1
Anna Magdalena 1
Magdalena zemřela 2
zemřela 12. 1
12. prosince 3
prosince 1693 1
1693 ve 1
věku 53 4
53 let 2
byla pohřbena 10
pohřbena v 7
v hrobce 7
hrobce kostela 1
kostela svatého 7
svatého Jana 17
Jana v 3
v Hanau. 2
Hanau. Anna 1
Anna Nicole 1
Nicole vyhrála 1
vyhrála ocenění 1
ocenění "nejhorší 1
"nejhorší nová 1
nová stár" 1
stár" a 1
a O.J. 1
O.J. "nejhorší 1
"nejhorší vedlejší 1
vedlejší herec". 1
herec". Anna 1
Anna samotřetí, 1
samotřetí, Svatá 1
Svatá rodina, 1
rodina, Poslední 1
Poslední večeře 1
večeře Páně 1
Páně a 2
mnoho dalších. 7
dalších. Anna 1
Anna se 4
ním setkala 1
setkala poprvé 1
poprvé na 6
na jednodenní 2
jednodenní schůzce 1
schůzce 23. 1
23. května 7
května 1570 1
1570 Butzbachu, 1
Butzbachu, aby 1
ním probrala 1
probrala nejdůležitější 1
nejdůležitější záležitosti 1
záležitosti k 1
k opětnému 2
opětnému získání 2
získání svých 1
svých statků. 1
statků. Anna 1
tak stala 13
stala Madame 1
Madame la 1
la Duchesse, 1
Duchesse, vévodkyní 1
vévodkyní z 2
z Enghienu. 1
Enghienu. Anna 1
Anna s 2
s psychiatričkou 1
psychiatričkou Alex 1
Alex (která 1
(která zde 1
také uvízla) 1
uvízla) se 1
se dostanou 11
dostanou k 2
k autu 1
autu a 2
se projet 1
projet přes 1
přes ostřelovače. 1
ostřelovače. Anna 1
Anna Žofie 1
Žofie strávila 1
strávila své 1
své vdovství 1
vdovství v 1
v Schöningenu, 1
Schöningenu, kde 1
kde založila 1
založila renomovanou 1
renomovanou školu 1
školu Anna-Sophianeum. 1
Anna-Sophianeum. Anne, 1
Anne, která 1
za Williama 2
Williama Diggese 1
Diggese a 1
a Sarah, 1
Sarah, která 1
za Martina 1
Martina a 2
poté za 3
za Johna 1
Johna Westona. 1
Westona. Anně 1
Anně trvá, 1
trvá, než 1
než všechno 2
všechno pochopí. 1
pochopí. Annia 1
Annia Galeria 1
Galeria Faustina, 1
Faustina, někdy 1
někdy také 5
také Faustina 1
Faustina I. 1
I. ( 1
( Annie 1
Annie zemřela 1
zemřela na 6
na proražení 1
proražení lebky 1
lebky způsobené 1
způsobené pádem 1
pádem na 2
na okraj 6
okraj krbu. 1
krbu. Annina 1
Annina se 1
za bratra 1
bratra omlouvá, 1
omlouvá, Don 1
Don Marco 1
Marco se 1
snaží horké 1
horké hlavy 1
hlavy upokojit 1
upokojit a 1
a odvádí 4
odvádí novomanžele 1
novomanžele pryč. 1
pryč. Anningová 1
Anningová podnikala 1
podnikala další 1
další významné 4
významné objevy, 1
objevy, a 1
ní zvyšovalo 1
zvyšovalo povědomí. 1
povědomí. Annu 1
Annu Klimšovou 1
Klimšovou ze 1
ze Suchodola 1
Suchodola jako 1
jako první 82
první napadlo 1
napadlo použít 1
použít lesní 1
lesní hlínu 1
hlínu z 1
z onoho 1
onoho místa 2
místa jako 5
jako léčivého 1
léčivého prostředku 1
prostředku pro 2
svou nemocnou 2
nemocnou dcerku 1
dcerku - 1
- ta 1
po čase 12
čase skutečně 1
skutečně uzdravila. 1
uzdravila. Anomalocaris 1
Anomalocaris měl 1
měl dvě 12
dvě poměrně 1
poměrně velké 6
velké oči. 1
oči. Ano, 1
Ano, můžeme, 1
můžeme, protože 1
protože naše 1
naše továrny 1
továrny a 4
a závody 1
závody v 7
v týlu 1
týlu fungují 1
fungují výtečně 1
výtečně a 1
a naše 4
naše fronta 1
fronta dostává 1
dostává stále 1
stále více 38
více a 8
a více 44
více letadel, 1
letadel, tanků, 1
tanků, děl, 1
děl, minometů. 1
minometů. Anonymní 1
Anonymní portrét 1
portrét umělce 1
umělce ve 1
ve Wikimedia 1
Wikimedia Commons 1
Commons pochází 1
pochází až 6
až ze 2
ze 17. 12
17. století 73
a nezachycuje 1
nezachycuje jeho 1
jeho skutečnou 1
skutečnou podobu. 1
podobu. Ano, 1
Ano, šéfová! 1
šéfová! byla 1
byla televizní 1
televizní zábavně- 1
zábavně- Anotace 1
Anotace knihy 1
knihy „Hanin 1
„Hanin kufřík“ 1
kufřík“ od 1
od Karen 1
Karen Levineové: 1
Levineové: „Příběh 1
„Příběh sourozenců 1
sourozenců Hanky 1
Hanky a 1
a Jiřího 5
Jiřího Bradyových, 1
Bradyových, kteří 1
po deportaci 1
deportaci rodičů 1
rodičů rázem 1
rázem octli 1
octli sami 1
sami v 1
v Novém 24
Novém Městě 9
Městě na 4
na Moravě. 17
Moravě. Ano, 1
Ano, toť 1
toť ta 1
ta láska 1
láska pravá). 1
pravá). A 1
A nově 1
nově byla 1
byla zavedena 15
zavedena též 1
též tříměsíční 1
tříměsíční předadopční 1
předadopční péče. 1
péče. Ansámbl 1
Ansámbl má 1
má tři 18
tři složky: 2
složky: orchestr, 1
orchestr, vokální 1
vokální ansámbl 1
ansámbl a 1
a sólisty. 1
sólisty. AN/SPQ-2D 1
AN/SPQ-2D a 1
a systém 3
systém řízení 3
řízení palby 5
palby RTN-10X. 1
RTN-10X. Antacida 1
Antacida se 1
se aplikují 2
aplikují preventivně 1
preventivně nebo 1
rámci léčby 1
léčby příznaku 1
příznaku při 1
při potížích. 1
potížích. Antagonisté 1
Antagonisté Fas 1
Fas jsou 1
jsou schopní 1
schopní zablokovat 1
zablokovat AICD 1
AICD jako 1
např. solubilní 1
solubilní Fas. 1
Fas. Antaras 1
Antaras se 1
objeví se 5
svými soby, 1
soby, ale 1
ale musí 7
se postavit 1
postavit problémům 1
problémům a 2
a ostatním 7
ostatním Sámům. 1
Sámům. Antarktické 1
Antarktické polární 1
polární víry 1
víry jsou 1
jsou výraznější 1
výraznější a 1
a dlouhodobější 1
dlouhodobější než 1
než arktické. 1
arktické. ANT 1
ANT byla 1
byla označována 7
označována za 13
za nemorální. 1
nemorální. Antek 1
Antek Smykiewicz, 1
Smykiewicz, vlastním 1
jménem Antoni 1
Antoni Smykiewicz 1
Smykiewicz ( 1
( Antemasque 1
Antemasque je 1
je americká 4
americká rocková 2
rocková skupina, 1
skupina, která 7
která vznikla 13
vznikla v 40
roce 2014. 16
2014. Anthemiolova 1
Anthemiolova porážka 1
porážka v 1
v Galii 2
Galii roku 1
roku 471 1
471 připravila 1
připravila Anthemia 1
Anthemia o 1
o většinu 2
většinu jeho 4
jeho vojska, 1
vojska, a 2
a vychýlila 1
vychýlila tak 1
tak dosavadní 1
dosavadní rovnováhu 1
rovnováhu sil 1
sil mezi 1
mezi ním 8
ním a 15
a Ricimerem 1
Ricimerem v 1
v generálův 1
generálův prospěch. 1
prospěch. Anthony 1
Anthony Fauci 1
Fauci se 1
se nechává 3
nechává veřejně 1
veřejně očkovat 1
očkovat vakcínou 1
vakcínou společnosti 1
společnosti Moderna 1
Moderna (12. 1
(12. prosince 1
prosince 2020). 1
2020). Anthonyho 1
Anthonyho Bainese 1
Bainese jejich 1
jejich zvukové 1
zvukové vlastnosti 1
vlastnosti nemohou 1
nemohou hoboje 1
hoboje ani 1
ani fagoty 1
fagoty v 1
v žádném 8
žádném případě 5
případě nahradit, 1
nahradit, zejména 1
v dechových 1
dechových orchestrech 1
orchestrech používajících 1
používajících transponované 1
transponované ladění. 1
ladění. Anthony 1
Anthony načal, 1
načal, svůj 1
svůj již 1
již osmý, 1
osmý, ročník 1
ročník opět 1
opět v 22
v dresu 11
dresu Nuggets. 1
Nuggets. Anthony 1
Anthony se 1
se pokouší 15
pokouší vyřešit 1
vyřešit problém 2
problém náborem 1
náborem homologa, 1
homologa, s 1
s nímž 20
nímž by 1
by spolupracoval 1
spolupracoval na 4
na vývoji 15
vývoji mozku 1
mozku podobného 1
podobného lidskému. 1
lidskému. Antiarytmické 1
Antiarytmické působení 1
působení by 1
mohlo být 33
být způsobeno 2
způsobeno zvýšením 1
zvýšením prahu. 1
prahu. Antifeministé 1
Antifeministé mohou 1
být muži 2
muži i 3
i ženy. 4
ženy. Antifolus 1
Antifolus Efeský 1
Efeský koupil 1
koupil ženě 1
ženě zlatý 1
zlatý řetízek, 1
řetízek, ale 1
ale zlatník 1
zlatník ho 1
ho omylem 1
omylem dal 1
dal jeho 2
jeho dvojčeti 1
dvojčeti Antifoliovi 1
Antifoliovi Syrakuskému, 1
Syrakuskému, ale 1
ale peníze 2
peníze chtěl 1
chtěl po 1
jeho bratrovi, 2
bratrovi, ten 1
ten odmítl 1
odmítl zaplatit 1
zaplatit za 2
za něco, 3
něco, co 9
co nedostal, 1
nedostal, a 1
tak skončil 2
skončil ve 6
ve vězení. 6
vězení. Antifragilita 1
Antifragilita chyby 1
chyby miluje 1
miluje (nejsou 1
(nejsou velké). 1
velké). Antigeny 1
Antigeny taky 1
taky podmiňují 1
podmiňují afinitní 1
afinitní maturaci 1
maturaci B 1
B lymfocytů 1
lymfocytů (kompetice 1
(kompetice o 1
o omezené 1
omezené množství 2
množství antigenu). 1
antigenu). Antiklerikalismus 1
Antiklerikalismus je 1
je historické 1
historické hnutí, 1
hnutí, které 4
se staví 3
staví proti 1
proti kléru 1
kléru ( 1
( Antilopka 1
Antilopka pižmová 1
pižmová patří 1
mezi nejmenší 2
nejmenší druhy 1
druhy antilop 1
antilop vůbec. 1
vůbec. Antipova 1
Antipova doména 1
doména byla 1
byla nato 1
nato odevzdána 1
odevzdána Agrippovi 1
Agrippovi a 1
a sám 23
sám tetrarcha 1
tetrarcha se 1
se musel 25
musel odebrat 1
odebrat do 1
do vyhnanství. 4
vyhnanství. Antje 1
Antje před 1
smrtí požádá 1
požádá Petera 1
Petera Jana, 1
Jana, aby 1
aby našel 5
našel Bertieho 1
Bertieho otce. 1
otce. Antoine 1
Antoine de 1
de Lonhy 1
Lonhy byl 1
byl všestranným 1
všestranným umělcem 1
umělcem – 1
– autorem 1
autorem knižních 1
knižních iluminací, 1
iluminací, předloh 1
předloh k 1
k výšivkám, 1
výšivkám, fresek, 1
fresek, oltářních 1
oltářních obrazů 4
obrazů a 10
a malovaných 1
malovaných vitráží. 1
vitráží. Antoljak, 1
Antoljak, Stjepan, 1
Stjepan, Hrvatska 1
Hrvatska historiografija, 1
historiografija, Zagreb 1
Zagreb 2004, 1
2004, str. 3
str. 492 1
492 Poté, 1
Poté, co 108
co v 17
roce 1852 6
1852 ukončil 1
ukončil vzdělání 1
vzdělání ve 2
ve Vídni, 14
Vídni, přijal 1
přijal na 1
na žádost 16
žádost svého 1
svého mecenáše 1
mecenáše biskupa 1
biskupa Ozeviće 1
Ozeviće post 1
post profesora 1
profesora fyziky 1
fyziky na 5
v Senji. 1
Senji. Antologia 1
Antologia literatury 1
literatury nadolziańskiej, 1
nadolziańskiej, Cieszyn 1
Cieszyn 2001, 1
2001, s. 8
s. 354-355. 1
354-355. Anton 1
Anton Di 1
Di Pauli 1
Pauli reprezentoval 1
reprezentoval skupinu, 1
skupinu, která 6
která účast 1
na Říšské 5
Říšské radě 7
radě odmítala. 1
odmítala. Antonia 1
Antonia Fanzaglii 1
Fanzaglii pro 1
pro něj 69
něj přepracoval 1
přepracoval neznámý 1
neznámý autor. 1
autor. Antonie 1
Antonie Bartošová 1
Bartošová se 1
se narodila 52
narodila 24. 3
24. března 10
března 1896 4
1896 v 6
v rodině 56
rodině vídeňských 1
vídeňských Čechů. 1
Čechů. Antonietta 1
Antonietta Di 2
Di Martinová 2
Martinová je 1
je čtyřnásobnou 1
čtyřnásobnou halovou 1
halovou mistryní 4
mistryní Itálie 1
Itálie z 1
let 2003 1
2003 (193 1
(193 cm), 1
cm), 2006 1
2006 (191 1
(191 cm), 1
cm), 2007 1
2007 a 20
a 2009. 5
2009. Antonietta 1
Martinová na 1
na třetí 15
třetí pokus 3
pokus skočila 1
skočila 200 1
200 cm 2
cm a 54
získala bronzovou 5
bronzovou medaili. 14
medaili. Antonií 1
Antonií Barthovou, 1
Barthovou, která 1
byla povýšena 4
povýšena do 1
šlechtického stavu 2
stavu a 20
a směla 3
směla si 1
si říkat 1
říkat Antonie 1
Antonie von 1
von Bartolf. 1
Bartolf. Antonii, 1
Antonii, zdrcené 1
zdrcené smrtí 1
smrtí matky, 1
matky, se 1
zjeví její 1
její duch, 1
duch, který 4
který jé 1
jé oznámí, 1
oznámí, že 8
za tři 7
dny setkají. 1
setkají. Antonína 1
Antonína Floriána 1
Floriána z 1
z Liechtensteina, 1
Liechtensteina, pod 1
pod kterým 7
se splašil 1
splašil kůň. 1
kůň. Antonín 1
Antonín Brzorád 1
Brzorád se 1
se zapojoval 2
zapojoval též 1
též do 4
do společenského 1
společenského života 4
života v 21
v Nymburce, 1
Nymburce, byl 1
byl členem 71
členem řady 3
řady spolků 2
a vlasteneckých 1
vlasteneckých organizací. 1
organizací. Antonín 1
Antonín byl 2
byl Ing. 2
Ing. a 1
a Vítězslav 1
Vítězslav JUDr. 1
JUDr. Oba 1
Oba pak 1
pak zaměstnal 1
zaměstnal ve 1
ve "své" 1
"své" firmě 1
firmě Walter. 1
Walter. Antonín 1
Antonín Corfitz 1
Corfitz hrabě 1
hrabě z 9
z Ulfeldu 1
Ulfeldu (Anton 1
(Anton Corfitz 1
Corfitz Graf 1
Graf von 2
von Ulfeld) 1
Ulfeld) Rodové 1
Rodové příjmení 1
příjmení se 2
v historických 9
historických pramenech 8
pramenech a 1
a literatuře 2
literatuře uvádí 2
uvádí v 4
různých podobách 1
podobách jako 1
jako Ulfeld, 1
Ulfeld, Ulfeldt, 1
Ulfeldt, Uhlfeldt, 1
Uhlfeldt, Uhlefeld 1
Uhlefeld nebo 1
nebo Ullefeld. 1
Ullefeld. Antonín 1
Antonín Dvořák 1
Dvořák si 1
si usmyslel, 1
usmyslel, že 1
bude mít- 1
mít- dle 1
dle drážďanského 1
drážďanského vzoru- 1
vzoru- 2 1
2 scény. 1
scény. Antonín 1
Antonín jako 1
jako člen 38
člen výboru 6
výboru ARČs. 1
ARČs. a 1
a předseda 6
předseda Aeroklubu 1
Aeroklubu Vysokoškolského 1
Vysokoškolského sportu 1
sportu (AVS) 1
(AVS) a 1
paní Olga 1
Olga (tiskem 1
(tiskem důvěrně 1
důvěrně nazývaná 1
nazývaná Lola) 1
Lola) v 1
v roli 26
roli kmotřenky 1
kmotřenky nových 1
nových letadel 2
letadel AVS. 1
AVS. Antonín 1
Antonín Koláček 1
Koláček čelí 1
čelí již 2
již víc 1
víc jak 4
jak 20 1
20 let 21
let opakovanému 1
opakovanému vyšetřování 1
vyšetřování ze 1
strany české 1
české justice 1
justice a 1
a policie 4
policie v 4
v souvislosti 51
souvislosti s 72
s privatizací 1
privatizací Mostecké 1
Mostecké uhelné 1
uhelné společnosti. 1
společnosti. Antonín 1
Antonín Kryštof 1
Kryštof měl 1
být nejmladším 1
nejmladším synem 1
synem Ferdinanda 1
Ferdinanda († 1
(† 1680). 1
1680). Antonín 1
Antonín Obletter 1
Obletter byl 1
byl klasicistní 1
klasicistní zvonař, 1
zvonař, který 1
který lil 1
lil zvony 1
zvony v 2
období 1779 1
1779 až 1
až 1805. 1
1805. Antonínovi 1
Antonínovi se 1
se začalo 38
začalo říkat 7
říkat „kladivo 1
„kladivo na 1
na kacíře“. 1
kacíře“. Antonín 1
Antonín poté 1
poté odkupuje 1
odkupuje podíly 1
podíly od 1
ostatních dědiců. 1
dědiců. Antonín 1
Antonín Rausch, 1
Rausch, který 1
je uveden 14
uveden na 8
na obalu, 1
obalu, je 1
je spíš 1
spíš překladatelem 1
překladatelem a 1
a nikoliv 8
nikoliv autorem 1
autorem v 2
v plném 12
plném slova 1
slova smyslu. 3
smyslu. Antonín 1
Antonín se 1
ale nestal 1
nestal výhradním 1
výhradním majitelem, 1
majitelem, byl 1
byl jen 16
jen administrátorem 1
administrátorem jménem 1
jménem několika 1
dalších dědiců. 1
dědiců. Antoninův 1
Antoninův přínos 1
přínos je 1
je zmíněn 6
zmíněn v 5
v Historii 1
Historii Augustě 1
Augustě následovně: 1
následovně: „Poddaným 1
„Poddaným národům 1
národům vládl 1
vládl tak 1
tak svědomitě, 1
svědomitě, že 1
o všechno 3
všechno a 2
a všechny 24
všechny staral 1
staral jako 1
jako o 33
o své.“ 1
své.“ Antonín 1
Antonín Wiehl 2
Wiehl architektonický 2
architektonický návrh 2
návrh zpracoval 2
zpracoval jako 2
jako svůj 8
svůj čtvrtý 1
čtvrtý činžovní 1
činžovní dům 2
dům v 21
Praze. Antonín 1
svůj sedmý 1
sedmý činžovní 1
Praze. Antonio 1
Antonio Franzini 1
Franzini herede 1
herede di 1
di Girolamo 1
Girolamo Franzini, 1
Franzini, 1600, 1
1600, Roma, 1
Roma, str. 1
str. 27 1
27 včetně 2
včetně veduty 1
veduty Giovanniho 1
Giovanniho Maggiho 1
Maggiho z 1
roku 1625. 1
1625. Antonio 1
Antonio Santin, 1
Santin, složil 1
složil koncem 1
koncem dubna 3
dubna 1945 10
1945 slib 1
slib postavit 1
postavit chrám, 1
chrám, pokud 1
pokud bude 7
bude Terst 1
Terst uchráněn 1
uchráněn před 1
před zničením 2
zničením během 1
během bojů 6
bojů mezi 3
mezi německými 1
německými nacisty 2
nacisty a 1
a italským 2
italským Výborem 1
Výborem pro 3
pro národní 1
národní osvobození 1
osvobození (Comitato 1
(Comitato di 1
di Liberazione 1
Liberazione Nazionale). 1
Nazionale). Antoniovu 1
Antoniovu první 1
první manželku 1
manželku zmiňuje 1
zmiňuje pouze 1
pouze Cicero. 1
Cicero. Antonovi 1
Antonovi se 1
se velmi 37
velmi líbí 1
líbí Natasha, 1
Natasha, která 1
která ale 9
ale chodí 1
chodí s 3
s úspěšným 1
úspěšným podnikatelem 1
podnikatelem Hubertusem 1
Hubertusem von 1
von Hochstetten. 1
Hochstetten. Anton 1
Anton Ulrich 1
Ulrich byl 1
druhým přeživším 1
přeživším synem 1
synem vévodského 1
vévodského páru. 1
páru. Anton 1
Anton Vanko 1
Vanko zrovna 1
zrovna umírá 1
syn Ivan, 1
Ivan, který 1
který zprávy 1
zprávy sleduje, 1
sleduje, začne 1
začne stavět 1
stavět miniaturní 1
miniaturní obloukový 1
obloukový reaktor 1
reaktor podobným 1
podobným tomu 1
tomu Starkovu. 1
Starkovu. Antraknóza 1
Antraknóza rybízu 1
rybízu je 1
je houbová 1
houbová choroba 1
choroba rostlin 1
rostlin rovněž 1
rovněž nazývaná 1
nazývaná pakustřebka 1
pakustřebka rybízová. 1
rybízová. Antropologický 1
Antropologický průzkum 1
průzkum kosterních 1
kosterních ostatků 1
ostatků nalezených 1
nalezených v 5
v kryptě 2
kryptě kostela 2
kostela určil, 1
určil, že 1
že pozůstatky 1
pozůstatky patřily 1
patřily muži 1
muži zralého 1
zralého věku, 1
věku, robustní 1
robustní postavy, 1
postavy, trpícího 1
trpícího pseudodnou, 1
pseudodnou, což 1
by svědčilo 4
svědčilo o 3
o trvalém 1
trvalém životu 1
životu ve 1
ve vlhkém 3
vlhkém jeskynním 1
jeskynním prostředí. 1
prostředí. A. 1
A. N. 1
N. Tupolev, 1
Tupolev, bývalý 1
bývalý učitel 2
a kolega 2
kolega Mjasičeva, 1
Mjasičeva, byl 1
byl informován 1
informován o 3
o zahájení 5
zahájení prací 1
prací na 13
na letadle 2
letadle M-4 1
M-4 a 2
a rozhodl 16
také zapojit 1
zapojit do 6
do soutěže 8
soutěže o 2
o vývoj 3
vývoj nového 1
nového strategického 1
strategického bombardéru. 1
bombardéru. Anty 1
Anty poslední 1
poslední naposledy 1
naposledy zmiňuje 1
zmiňuje vojenský 1
vojenský traktát 1
traktát "De 1
"De militari 1
militari scientia" 1
scientia" z 1
roku 612 1
612 po 1
po Kr, 1
Kr, a 1
to mezi 2
mezi etniky, 1
etniky, které 1
které nemají 9
nemají bílou 1
bílou kůži. 1
kůži. Anualizovaná 1
Anualizovaná volatilita 1
volatilita je 1
je pojem 3
pojem související 1
související s 23
s měřením 1
měřením rizikovosti 1
rizikovosti fondů 1
fondů a 2
a výnosů, 1
výnosů, kterých 1
kterých je 26
je fond 1
fond schopen 1
schopen docílit. 1
docílit. "Anysound" 1
"Anysound" byla 1
byla 2. 1
2. oficiální 1
oficiální singl 1
singl z 9
z alba 20
alba a 6
a animovaný 1
animovaný klip 1
klip režíroval 1
režíroval Olivier 1
Olivier Gondry, 1
Gondry, který 1
byl exkluzivně 1
exkluzivně vydán 1
vydán prostřednictvím 1
prostřednictvím Youtube. 1
Youtube. Anytus 1
Anytus je 1
je rozhořčen 1
rozhořčen a 1
a varuje 2
varuje Sókrata, 1
Sókrata, že 1
že kritizování 1
kritizování lidí 1
lidí ("kakos 1
("kakos legein") 1
legein") mu 1
mu může 3
může v 6
budoucnu způsobit 1
způsobit problémy. 1
problémy. Anzu 1
Anzu patří 1
k velkým 5
velkým zástupcům 2
zástupcům své 1
své skupiny, 1
skupiny, dosahoval 1
délky kolem 8
kolem 3,75 1
3,75 metru 1
metru a 17
a hmotnosti 15
hmotnosti asi 3
asi 250 7
250 kilogramů. 1
kilogramů. A 1
A odpočatý 1
odpočatý La 1
La Fayette, 1
Fayette, jemuž 1
jemuž se 5
podařilo urvat 1
urvat si 1
si pro 6
pro sebe 18
sebe pár 1
pár hodin 2
hodin spánku, 1
spánku, toho 1
toho patřičně 1
patřičně využil. 1
využil. A 1
A okresu 1
okresu Opava, 1
Opava, kde 1
kde skončilo 1
skončilo na 2
na 3. 20
3. místě. 4
místě. A 1
A oni 1
oni chtěli 1
chtěli přirozeně 1
přirozeně tuto 1
tuto věc 1
věc pro 1
a začali 13
začali vyhrožovat 1
vyhrožovat zničením 1
zničením Enterprise, 1
Enterprise, pokud 1
pokud jim 2
jim nebude 1
nebude tato 1
tato věc 2
věc vydána. 1
vydána. A 1
A on 1
on zase 1
zase udělal 1
udělal dojem 2
dojem na 2
na Anglii. 1
Anglii. AOP 1
AOP jazyky 1
jazyky nabízí 1
nabízí podobné 1
podobné funkce 2
funkce jako 5
jako metaobject 1
metaobject protokoly. 1
protokoly. AOPK 1
AOPK ČR 1
ČR zajišťuje 1
zajišťuje evidenci 1
evidenci a 1
a sledování 3
sledování jejich 1
jejich stavu, 1
stavu, na 1
na expertní 1
expertní úrovni 1
úrovni zastupuje 1
zastupuje stát 1
stát u 2
u Evropské 1
Evropské komise. 2
komise. A 1
A pak 4
pak ho 3
ho spatří. 1
spatří. A 1
pak přišla 1
přišla poslední 1
poslední zkouška-tři 1
zkouška-tři dny 1
a noci 3
noci nesměl 1
nesměl Roy 1
Roy promluvit. 1
promluvit. A 1
rychle narůstaly 1
narůstaly zástupy 1
zástupy poutníků, 1
poutníků, kteří 1
se hlásili 9
hlásili k 12
k „novému“ 1
„novému“ norskému 1
norskému světci. 1
světci. A 1
se konečně 6
konečně objevily 1
objevily na 8
světě první 1
první kriminální 1
kriminální historky, 1
historky, Panoptikum 1
Panoptikum starých 1
starých kriminálních 1
kriminálních příběhů 1
příběhů (1968). 1
(1968). Apatit 1
Apatit je 1
je neštěpný 1
neštěpný minerál, 1
minerál, který 2
má skelný 1
skelný lesk 1
lesk na 1
na krystalových 1
krystalových plochách, 1
plochách, ale 1
na lomných 1
lomných plochách 1
plochách se 1
se setkáváme 3
setkáváme s 5
s leskem 1
leskem matným. 1
matným. Apel 1
Apel byl 1
byl kladen 5
kladen na 7
na údajný 1
údajný dominantní 1
dominantní etnický 1
etnický původ 1
původ obyvatelstva 1
obyvatelstva Slovácka. 1
Slovácka. API 1
API poskytuje 1
poskytuje možnost 3
možnost dynamického 1
dynamického načtení 1
načtení příslušných 1
příslušných Java 1
Java knihoven 1
knihoven a 5
jejich registraci 1
registraci pomocí 1
pomocí JDBC 1
JDBC Driver 1
Driver Manager. 1
Manager. Aplikace 1
Aplikace byla 1
byla pro 24
pro pacienta 1
pacienta bolestivá 1
bolestivá a 1
a nepříjemná. 1
nepříjemná. Aplikace 1
Aplikace funguje 1
funguje tak, 2
že uživatel 2
uživatel pomocí 1
pomocí zvláštního 1
zvláštního prohlížeče 1
prohlížeče označí, 1
označí, která 1
která data 1
data z 8
z jakých 1
jakých stránek 1
stránek ho 1
ho zajímají. 1
zajímají. Aplikace 1
Aplikace je 1
je navržena 7
navržena pro 2
celou škálu 2
škálu různých 1
různých uživatelů, 1
uživatelů, od 1
od studentů, 1
studentů, po 1
po vědce 1
vědce až 1
až k 88
k novinářům. 1
novinářům. Aplikace, 1
Aplikace, které 1
které zejména 1
zejména kvůli 9
kvůli své 20
své specializaci, 1
specializaci, či 1
či zobecnění, 1
zobecnění, nejsou 1
nejsou ve 2
ve formálním 2
formálním rámci, 1
rámci, nepočítají 1
nepočítají se 1
ke klasickým 3
klasickým pracovním 1
pracovním oblastem 1
oblastem hospodářské 1
hospodářské informatiky. 2
informatiky. Aplikace 1
Aplikace k 1
k uživatelské 1
uživatelské práci 1
s formuláři 1
formuláři vytvořenými 1
vytvořenými pomocí 1
pomocí aplikace 3
aplikace DataBuilder. 1
DataBuilder. Aplikace 1
Aplikace metod 1
metod typu 1
typu vědeckého 1
vědeckého modelování 1
modelování na 1
na plánované 2
plánované stavby 1
stavby může 1
může odhalit 1
odhalit potenciální 1
potenciální problémy 1
problémy ještě 1
ještě před 56
před započetím 3
započetím stavebních 1
stavebních prací 3
prací a 13
tím je 13
možné minimalizovat 1
minimalizovat škody 1
škody na 5
na přirozeném 1
přirozeném prostředí. 3
prostředí. Aplikaci 1
Aplikaci této 1
této metody 7
metody na 2
na predikci 1
predikci vývoje 1
vývoje české 1
české populace 1
populace je 11
možné vidět 2
vidět na 6
na příkladu 6
příkladu níže. 1
níže. Aplikací 1
Aplikací tohoto 1
tohoto cizího 1
cizího žánru 1
žánru na 1
na české 13
české prostředí 2
prostředí vznikla 1
vznikla nezvyklá 1
nezvyklá podoba 1
podoba frenetismu 1
frenetismu (zapříčiněná 1
(zapříčiněná především 1
především rozdílností 1
rozdílností charakteru 1
charakteru českého 1
českého a 9
a francouzského 2
francouzského (popř. 1
(popř. anglického) 1
anglického) přírodního 1
přírodního rázu). 1
rázu). Aplikační 1
Aplikační profil 1
profil metadat 1
metadat popisujících 1
popisujících SCORM 1
SCORM objekty 1
objekty má 1
má 64 1
64 prvků, 1
prvků, ale 1
ale jen 21
jen malá 7
malá část 9
část z 13
nich je 28
je povinně 1
povinně vyžadována 1
vyžadována pro 1
pro dosažení 12
dosažení shody 2
shody s 1
s referenčním 2
referenčním modelem. 1
modelem. Aplikační 1
Aplikační vrstva 1
vrstva bude 1
bude stále 2
stále nabízet 1
nabízet data 1
data pro 2
pro přenos 9
přenos na 2
na TCP 1
TCP bez 1
bez ohledu 44
ohledu na 53
na problémy 4
problémy se 8
se zahlcením 1
zahlcením sítě, 1
sítě, protože 1
protože TCP 1
TCP na 1
na straně 46
straně odesilatele 1
odesilatele i 1
i příjemce 1
příjemce implementuje 1
implementuje metodu 1
metodu posuvného 1
posuvného okénko 1
okénko pro 1
pro vyrovnávací 1
vyrovnávací paměť 1
paměť paketů. 1
paketů. Aplikovaná 1
Aplikovaná malakologie 1
malakologie je 1
je zaměřena 11
zaměřena na 12
na medicínské 1
medicínské a 1
a veterinární 1
veterinární využití 1
využití neboť 1
neboť měkkýši 1
měkkýši mohou 1
mohou přenášet 1
přenášet různé 1
různé nemoci, 1
nemoci, např. 1
např. schitosomiázu. 1
schitosomiázu. Apnoe 1
Apnoe a 1
další poruchy 1
poruchy dýchání 1
dýchání ve 1
ve spánku. 1
spánku. Apokalyptická 1
Apokalyptická část 1
část obsahuje 3
obsahuje tři 5
tři vidění 1
vidění a 3
a jedno 20
jedno dlouhé 1
dlouhé prorocké 1
prorocké sdělení, 1
sdělení, která 1
se týkají 9
týkají osudu 1
osudu Izraele. 1
Izraele. A 1
A pokud 1
pokud jde 11
o Pussy 1
Pussy Riot, 2
Riot, no, 1
no, tak 1
tak ano, 1
ano, další 1
další trpící 1
trpící političtí 1
političtí ruští 1
ruští vězni. 1
vězni. Apolénin 1
Apolénin syn 1
syn Ladislav 1
Ladislav Vilém 1
Vilém Kousek 1
Kousek prodal 1
prodal v 3
roce 1667 2
1667 svou 1
svou část 4
část Lhotky 1
Lhotky Vilému 1
Vilému Albrechtovi 1
Albrechtovi Krakovskému 1
Krakovskému z 1
z Kolovrat, 3
Kolovrat, který 1
který ji 24
ji brzy 1
brzy poté 9
poté prodal 2
prodal Albrechtu 1
Albrechtu Hynku 1
Hynku Kouskovi. 1
Kouskovi. Apophis 1
Apophis s 1
s Klorelem, 1
Klorelem, neschopni 1
neschopni řídit 1
řídit loď, 1
loď, prchají 1
prchají pomocí 1
pomocí transportních 1
transportních kruhů. 1
kruhů. A 1
A po 1
smrti tchána 1
tchána roku 1
roku 1249 1
1249 se 1
stal majitelem 4
majitelem nejrozsáhlejšího 1
nejrozsáhlejšího území 1
území ve 5
ve Francouzském 1
Francouzském království. 1
království. Apoštol 1
Apoštol L. 1
L. Tom 1
Tom Perry 1
Perry podotýká, 1
podotýká, jak 1
jak absurdní 1
absurdní by 1
bylo povolit 1
povolit lékařské 1
lékařské kouření 1
kouření marihuany 1
marihuany a 1
a přitom 18
přitom zakazovat 1
zakazovat kouření 1
kouření tabáku. 1
tabáku. Apoštol 1
Apoštol Pavel 2
Pavel důrazně 1
důrazně odmítl 1
odmítl tento 2
tento názor, 1
názor, který 1
který vedl 11
vedl k 18
k rozdělení 7
rozdělení rané 1
rané církve 1
církve (Římanům 1
(Římanům 14: 1
14: 2-21, 1
2-21, srov. 1
srov. Apoštol 1
Pavel takové 1
takové schopnosti 1
schopnosti oceňuje, 1
oceňuje, zároveň 1
zároveň ale 3
ale varuje 1
varuje před 3
před jejich 6
jejich přeceněním: 1
přeceněním: i 1
i mimořádné 2
mimořádné dary 1
dary mají 1
mají cenu, 1
cenu, jen 1
jen když 2
když prospívají 1
prospívají ostatním 1
ostatním ( 1
). Apoštolské 1
Apoštolské ostrovy 1
ostrovy na 2
na mapě 6
mapě z 2
z r. 19
r. 1895Chráněny 1
1895Chráněny nejsou 1
jen geologické 1
geologické fenomény 1
fenomény dané 1
dané oblasti, 2
oblasti, ale 2
také místní 5
místní fauna 1
fauna a 1
a flóra, 1
flóra, zejména 1
zejména pozůstatky 1
pozůstatky původních 1
původních lesů, 1
lesů, které 1
mají místy 1
místy charakter 1
charakter pralesa. 1
pralesa. A 1
A poté 2
poté odpověděl: 1
odpověděl: „Dejte 1
„Dejte Xie 1
Xie před 1
před objektiv.“ 1
objektiv.“ A 1
poté od 2
od r. 15
r. 2006 3
2006 s 2
s Hedwigou 1
Hedwigou Fischerovou. 1
Fischerovou. A 1
A potom 1
potom ohně 1
ohně přeskakují, 1
přeskakují, onomu 1
onomu běsu 1
běsu Kupalovi 1
Kupalovi obětují 1
obětují sami 1
sami sebe 6
mnoho jiných 9
jiných běsovských 1
běsovských výmyslů 1
výmyslů činí 1
činí při 1
při oněch 1
oněch schůzkách, 1
schůzkách, takže 1
takže není 3
není slušno 1
slušno líčit 1
líčit je 1
je písmem.“ 1
písmem.“ A 1
A použití 1
použití platí 1
platí ve 2
ve stejných 1
stejných zemích, 1
zemích, stejně 1
jako se 9
se zemnícím 1
zemnícím kolíkem. 1
kolíkem. Appalačské 1
Appalačské pohoří 1
pohoří tvoří 1
tvoří západní 3
západní hranici 2
hranici Severní 1
Severní Karolíny. 1
Karolíny. AppArmor 1
AppArmor je 1
je při 21
při startu 7
startu spouštěn 1
spouštěn automaticky. 1
automaticky. AppArmor 1
AppArmor však 1
však nezatěžuje 1
nezatěžuje systém 1
systém svým 1
svým během 1
během tak 2
jako SELinux 1
SELinux (SELinux 1
(SELinux zbrzdí 1
zbrzdí výkon 1
výkon systému 1
systému až 1
až o 34
o asi 3
asi 7 3
7 %, 1
%, kdežto 1
kdežto AppArmor 1
AppArmor jen 1
o 1-2 1
1-2 %. 1
%. Appatow 1
Appatow řekl, 1
byl veden 4
veden Leninou 1
Leninou představivostí 1
představivostí a 2
a dodal, 2
že Girls 1
Girls bude 1
pro muže 9
muže představovat 1
představovat náhled 1
náhled do 2
do „ženské 1
„ženské mysli“. 1
mysli“. AppCache 1
AppCache je 1
je starší 6
starší technologie 1
technologie na 2
podporu offline 1
offline používání 1
používání webu. 1
webu. Applegate 1
Applegate sice 1
sice doufala, 1
doufala, že 2
do hry 9
hry vrátí, 1
vrátí, ta 1
ta ale 2
ale byla 25
byla koncem 2
koncem roku 29
roku 2005 29
2005 stažena 1
stažena z 3
z repertoáru. 2
repertoáru. Apple 1
Apple Pay 1
Pay pracuje 1
pracuje s 10
s většinou 6
většinou stávajících 1
stávajících bezkontaktních 1
bezkontaktních terminálů. 1
terminálů. Apple 1
Apple se 1
se následně 34
následně zaměřil 1
zaměřil na 12
na výrobu 34
výrobu a 12
a vylepšování 2
vylepšování jiných 1
jiných digitálních 1
digitálních zařízení 1
zařízení než 1
než počítačů. 1
počítačů. A 1
A právě 14
právě druhá 1
druhá světová 3
světová válka 7
válka dala 1
dala vznik 1
vznik staršímu 1
staršímu mohutnějšímu 1
mohutnějšímu typu. 1
typu. A 1
právě Húsavík 1
Húsavík pro 1
pro tuto 28
tuto jedinečnost 1
jedinečnost skýtá 1
skýtá ideální 1
ideální podmínky. 1
podmínky. A 1
právě jeho 6
jeho povinnosti 2
povinnosti v 2
v řeznictví 1
řeznictví zapříčinily 1
zapříčinily omezený 1
omezený provoz. 1
provoz. A 1
právě jí 1
jí je 3
je zastavení 1
zastavení věnováno. 1
věnováno. A 1
právě noviny 1
noviny využil 1
využil k 5
aby vyzval 1
vyzval své 2
své spoluobčany 1
spoluobčany k 1
k následování 1
následování jeho 1
jeho příkladu 2
příkladu – 2
– k 8
k pěstování 6
pěstování stromů. 1
stromů. A 1
právě on 2
on může 1
být Erikovi 1
Erikovi a 1
a lidem 1
lidem v 2
jeho okolí 11
okolí nebezpečný. 1
nebezpečný. A 1
právě o 2
tomto vítězství 2
vítězství vypráví 1
vypráví píseň. 1
píseň. A 1
právě prostřednictvím 2
prostřednictvím této 1
této se 1
se setkávala 1
setkávala také 1
také s 30
s temnější 1
temnější stránkou 1
stránkou průmyslové 1
průmyslové revoluce 3
revoluce a 4
a nezadržitelného 1
nezadržitelného pokroku. 1
pokroku. A 1
právě protože 2
protože tento 4
tento film 5
film je 3
je delší, 1
delší, než 3
než jednotlivé 1
jednotlivé epizody, 1
epizody, chtěli 1
chtěli danou 1
danou scénu 1
scénu ve 1
ve snímku 7
snímku ponechat. 1
ponechat. A 1
právě souhlas 1
souhlas hlavy 1
hlavy císařské 1
císařské rodiny 2
rodiny (v 1
(v době 2
době existence 1
existence císařství 1
císařství tedy 1
tedy císaře) 1
císaře) brazilští 1
brazilští princové 1
princové dle 1
dle monarchistické 1
monarchistické ústavy 1
ústavy potřebovali 1
potřebovali k 1
byl takový 2
takový sňatek 1
sňatek platný 1
platný (dle 1
(dle ústavy 1
ústavy si 1
si nemuseli 1
nemuseli princové 1
princové brát 1
brát rovnorodé 1
rovnorodé partnery). 1
partnery). A 1
právě v 28
v hledišti 1
hledišti se 1
v těchto 51
těchto chvílích 1
chvílích začal 1
začal celý 1
celý zápas 3
zápas lámat. 1
lámat. A 1
ní věřící 1
věřící na 1
na kterémkoli 1
kterémkoli místě 1
místě zachovali 1
zachovali apoštolskou 1
apoštolskou tradici“'' 1
tradici“'' (3,3,2). 1
(3,3,2). A 1
právě za 2
za orgány 1
orgány a 4
a končetiny 3
končetiny získávané 1
získávané od 1
od radikálních 1
radikálních regenerátů 1
regenerátů chovaných 1
chovaných v 2
v kotcích 1
kotcích za 1
účelem dostávají 1
dostávají Muellerové 1
Muellerové železné 1
železné pruty. 1
pruty. A 1
právě zde 2
zde se 13
se poprvé 49
poprvé setkal 3
setkal s 22
s Gamálem 1
Gamálem Násirem 1
Násirem a 1
a společně 28
s několika 37
několika dalšími 9
dalšími nižšími 1
nižšími důstojníky 1
důstojníky založili 1
založili tajné 1
tajné hnutí 1
hnutí Svobodných 1
Svobodných důstojníků, 1
důstojníků, které 1
si dalo 1
dalo za 1
za cíl 19
cíl osvobodit 1
osvobodit Egypt 1
Egypt od 1
od britské 1
britské nadvlády 1
nadvlády a 1
a královské 3
královské korupce. 1
korupce. A 1
A přece 1
přece nelze 1
nelze v 1
v Schieleho 1
Schieleho konceptu 1
konceptu přehlédnout 1
přehlédnout „provolání“, 1
„provolání“, že 1
že k 30
jeho jakoby 1
jakoby náboženským 1
náboženským představám 1
představám o 3
o umění 4
umění se 3
nyní přidružily 1
přidružily i 1
i zcela 4
zcela pragmatické 1
pragmatické prozaické 1
prozaické účely. 1
účely. A 1
A především: 1
především: díval 1
díval se 2
se přímo 13
na západ 48
západ a 12
a okamžitě 6
okamžitě zapojil 1
zapojil paprsky 1
paprsky zapadajícího 1
zapadajícího slunce 1
slunce do 1
do celého 11
celého konceptu. 1
konceptu. A 1
A především, 1
především, když 2
roce 1425 2
1425 umíral 1
umíral v 2
v Moravském 7
Moravském Krumlově 4
Krumlově Bohuslav 1
Bohuslav ze 1
ze Švamberka, 3
Švamberka, tak 1
tak určil 3
určil Přibíka 1
Přibíka z 1
z Klenové 2
Klenové za 1
za vykonavatele 1
vykonavatele své 1
poslední vůle, 1
vůle, což 1
což byl 39
byl úkon 1
úkon svěřovaný 1
svěřovaný obvykle 1
obvykle nejbližším 1
nejbližším rodinným 1
rodinným příslušníkům. 1
příslušníkům. A 1
A především 1
především Taliban 1
Taliban je 1
je důvodem 2
důvodem toho, 1
že prakticky 2
prakticky celý 2
celý svět 4
svět přerušil 1
přerušil všechny 1
všechny styky 1
styky s 8
s tímto 38
tímto státem. 2
státem. A 1
A přesně 2
přesně tohle 1
tohle se 1
se stane 29
stane Kocourovi, 1
Kocourovi, který 1
který jich 1
jich má 3
v sobě 31
sobě hned 1
hned osm. 1
osm. A 1
přesně to 1
to je 56
to dědictví 1
dědictví Havla, 1
Havla, které 1
třeba odmítnout"). 1
odmítnout"). A 1
A přesto 1
si myslí, 17
myslí, že 20
že ví 2
ví naprosto 1
naprosto vše. 1
vše. A 1
A přesto, 1
je Země 2
Země na 3
začátku prvního 1
prvního dílu 4
dílu zničena, 1
zničena, se 1
ni Arthur 1
Arthur v 1
v dalších 42
dalších dílech 2
dílech vrací. 1
vrací. A 1
A přichází 1
přichází postup 1
postup a 4
a třetí 30
třetí období 1
období působení 1
působení v 46
v okresním 2
okresním přeboru, 1
přeboru, které 1
které bude 6
bude trvat 2
trvat tři 1
tři roky. 18
roky. April 1
April a 3
a Jacksonův 1
Jacksonův vztah 1
vztah je 5
v troskách, 1
troskách, April 1
April jede 1
jede pracovat 1
pracovat do 3
do Jordánska, 1
Jordánska, kde 1
se seznamuje 2
seznamuje s 3
s Nathanielem 1
Nathanielem Riggsem 1
Riggsem ( 1
( April 1
April navrhuje, 1
navrhuje, že 2
že jestli 2
jestli se 7
zde hvězdy 1
hvězdy rodí 1
rodí jako 1
jako vyhaslé, 1
vyhaslé, bylo 1
bylo by 2
by možné 2
možné některou 1
některou z 4
nich předčasně 1
předčasně zažehnout. 1
zažehnout. April 1
April slibuje, 1
se se 40
svým manželem, 5
manželem, kterého 1
kterého využívá 1
využívá jen 2
jen pro 30
pro peníze, 1
peníze, rozvede. 1
rozvede. “ 1
a „připustil, 1
„připustil, že 1
na místě 102
místě činu 3
činu a 2
že měl 14
měl nůž, 1
nůž, ale 2
ale nepamatuje 1
nepamatuje si, 1
jak potyčka 1
potyčka probíhala 1
probíhala a 2
jak skončila“. 1
skončila“. A 1
A přišedše 1
přišedše do 1
do Marah, 1
Marah, nemohli 1
nemohli piti 1
piti vod 1
vod z 1
z Marah, 1
Marah, nebo 1
nebo byly 8
byly hořké; 1
hořké; protož 1
protož nazváno 1
nazváno jest 1
jest jméno 1
jméno jeho 2
jeho Marah. 1
Marah. A 1
A přitom 1
přitom závod 1
závod víc 1
víc než 28
než zdvojnásobil 1
zdvojnásobil svou 1
svou hodnotu 2
hodnotu a 3
a vynášel 1
vynášel majitelům 1
majitelům až 1
konce bohatý 1
bohatý zisk. 1
zisk. A 1
A pro 2
pro mě 6
mě je 2
skutečnosti nejpřirozenější 1
nejpřirozenější Židovka 1
Židovka a 1
a chci 1
chci ji 1
ji hrát 2
hrát tak 2
tak věrohodně, 1
věrohodně, jak 1
jak umím.“ 1
umím.“ A 1
svou uměleckou 1
uměleckou výzdobu 1
výzdobu ji 1
ji pokládali 1
pokládali za 3
za jednu 16
jednu z 69
z nejkrásnějších 5
nejkrásnějších řeckých 1
řeckých staveb. 1
staveb. A 1
A proto 2
proto odchází 2
odchází zpět 1
do kláštera. 2
kláštera. A 1
proto přemluví 1
přemluví k 1
k záškodnickým 1
záškodnickým akcím 1
akcím prostoduchého 1
prostoduchého a 1
a chamtivého 1
chamtivého kostelníka 1
kostelníka Josefa 2
Josefa Kodýtka 1
Kodýtka ( 1
( A 1
A protože 4
protože jde 1
dva proměnné 1
proměnné signály 1
signály („signál“ 1
(„signál“ napájení/odběru 1
napájení/odběru není 1
není konstantní), 1
konstantní), nutně 1
nutně by 1
by kolidovaly, 1
kolidovaly, vzájemně 1
vzájemně by 1
se rušily. 1
rušily. A 1
jí Ahsoka 1
Ahsoka připomínala 1
připomínala ji 1
ji samou, 1
samou, tak 1
na krátkou 17
krátkou dobu 21
dobu spojily. 1
spojily. A 1
protože označení 1
označení Stoke 1
Stoke se 1
pro obce 1
obce užívalo 1
užívalo běžně, 1
běžně, připojili 1
k názvu 6
názvu jméno 1
jméno řeky. 1
řeky. A 1
to knížeti 1
knížeti velmi 1
velmi líbilo, 1
líbilo, rozhodl 1
rozhodl se, 2
se usídlí 1
usídlí na 1
na fryštátském 1
fryštátském zámku, 1
zámku, aby 1
mohl každý 2
každý večer 7
večer pozorovat 1
pozorovat tu 1
tu nádheru 1
nádheru ze 1
svých komnat. 1
komnat. Apsarasas 1
Apsarasas Kangri 1
Kangri I 1
I je 1
je nejvyšší 10
nejvyšší bod 6
bod 8 1
8 km 4
km dlouhého 3
dlouhého horského 1
horského hřebene. 1
hřebene. Apuron 1
Apuron tak 1
tak nepodléhá 1
nepodléhá trestům, 1
trestům, zůstává 1
zůstává arcibiskupem, 1
arcibiskupem, ale 1
ale funkci 1
funkci vykonává 4
vykonává koadjutor 1
koadjutor BYrnes. 1
BYrnes. A 1
A Pyrenejský 1
Pyrenejský poloostrov 1
poloostrov byl 1
doby oblastí, 1
oblastí, kde 2
kde fungovala 1
fungovala menší 1
menší či 1
či větší 3
větší míra 1
míra náboženské 1
náboženské tolerance 1
tolerance ať 1
ať pro 1
pro Židy 1
Židy či 1
či pro 2
pro tzv. 4
tzv. Aquilius 1
Aquilius radí 1
radí Emireně, 1
Emireně, aby 1
na k 1
k císaři 2
císaři milá 1
milá a 1
a přístupná, 1
přístupná, chce-li 1
chce-li dosáhnout 1
dosáhnout Farnaspova 1
Farnaspova omilostnění. 1
omilostnění. Aquitania 1
Aquitania byla 1
byla tou 2
tou dobou 10
dobou jedna 1
z nejlépe 2
nejlépe vybavených 1
vybavených lodí. 1
lodí. Ar 1
Ar 197 1
197 V1 1
V1 (D-ITSE) 1
(D-ITSE) začátkem 1
začátkem roku 7
roku 1937. 3
1937. Arab 1
Arab al-Aramša 1
al-Aramša je 1
na dopravní 9
dopravní síť 8
síť napojen 7
napojen pomocí 7
pomocí lokální 5
lokální silnice 6
silnice číslo 4
číslo 8993. 1
8993. Arabská 1
Arabská invaze 1
invaze byla 1
byla zpočátku 6
zpočátku koptskou 1
koptskou pravoslavnou 1
pravoslavnou církví 2
církví pojímána 1
pojímána negativně. 1
negativně. Arabská 1
Arabská liga 1
liga ve 1
válce zaznamenala 1
zaznamenala určité 1
určité počáteční 1
počáteční úspěchy, 1
úspěchy, do 1
do dubna 8
dubna 1948 1
1948 bylo 1
bylo při 10
při nájezdech 1
nájezdech spojeneckých 1
spojeneckých jednotek 1
jednotek zabito 1
zabito přes 2
přes 1200 1
1200 Izraelců, 1
Izraelců, a 1
to přibližně 2
přibližně rovným 1
rovným dílem 3
dílem vojáků 1
vojáků i 1
i civilistů. 2
civilistů. Arabská 1
Arabská matematika 1
byla nejvíce 3
nejvíce ovlivněna 1
ovlivněna matematikou 1
matematikou mezopotámskou, 1
mezopotámskou, řeckou 1
řeckou a 1
a indickou. 1
indickou. Arabské 1
Arabské je 1
rovněž osídlení 1
osídlení v 4
okolní krajině. 3
krajině. Arabské 1
Arabské mozaiky 1
mozaiky s 1
s motivy 4
motivy islámského 1
islámského geometrického 1
geometrického dekoru 1
dekoru a 1
a nápisy 2
nápisy se 2
se prováděly 2
prováděly často 1
často z 4
z glazovaných 1
glazovaných keramických 1
keramických dlaždic 2
dlaždic i 1
i minaturních 1
minaturních dlaždiček 1
dlaždiček a 1
a rozšířily 2
rozšířily se 2
od střední 1
střední Asie 1
Asie ( 1
( Arabské 1
Arabské země, 1
země, kde 3
se uprchlíci 2
uprchlíci nacházeli, 1
nacházeli, však 1
však nepodnikly 1
nepodnikly žádná 1
žádná opatření 1
opatření vedoucí 1
vedoucí k 18
jejich začlenění 3
začlenění a 1
a naopak 19
naopak je 3
je udržovali 1
udržovali v 1
v uprchlických 3
uprchlických táborech, 1
táborech, využívali 1
využívali je 2
je jako 14
politický trumf 1
trumf a 1
a uměle 3
uměle v 1
nich vyvolávali 1
vyvolávali nenávist 1
nenávist vůči 4
vůči Izraeli. 2
Izraeli. Arachnodaktylie 1
Arachnodaktylie označuje 1
označuje dlouhé 1
dlouhé a 24
a tenké 3
tenké (doslova 1
(doslova „pavoučí“) 1
„pavoučí“) prsty. 1
prsty. Arafat 1
Arafat se 1
následně s 4
s Abu 1
Abu Džihádem 1
Džihádem obviňovali, 1
obviňovali, že 1
že nezvládli 1
nezvládli úspěšnou 1
úspěšnou záchrannou 1
záchrannou operaci. 1
operaci. Aragonit 1
Aragonit nemá 1
nemá praktické 1
praktické využití, 2
využití, je 1
ale ceněným 1
ceněným sběratelským 1
sběratelským minerálem. 1
minerálem. Aramis 1
Aramis to 1
to udělá. 1
udělá. Araniho 1
Araniho mise 1
mise začala 1
začala 1. 2
1. října 21
října 1943, 1
1943, kdy 1
kdy spolu 2
s kolegou 1
kolegou Arje 1
Arje Gukovskim 1
Gukovskim seskočili 1
seskočili nad 1
nad Rumunskem. 1
Rumunskem. Aranžér 1
Aranžér vytvoří 1
vytvoří základní 1
základní kostru 1
kostru a 1
ní jsou 8
jsou vplétány 1
vplétány další 1
další materiály. 1
materiály. Aranžmá 1
Aranžmá používaná 1
používaná na 1
na Dušičky 1
Dušičky a 1
a Vánoce 1
Vánoce bylo 1
bylo ve 22
století zvykem 1
zvykem přestříkat 1
přestříkat horkým 1
horkým parafinem, 1
parafinem, takže 1
takže se 32
na aranžovaných 1
aranžovaných kyticích 1
kyticích nebo 1
nebo věncích 1
věncích tvořil 1
tvořil "sníh" 1
"sníh" a 1
v zákazníkovi 1
zákazníkovi vzbuzen 1
vzbuzen pocit 1
pocit ojínění 1
ojínění nebo 1
nebo zasněžení 1
zasněžení a 1
jako prostředek 9
prostředek proti 1
proti vlhkosti. 1
vlhkosti. Aranžmá 1
Aranžmá šóka, 1
šóka, jenž 1
jenž je 17
je vytvořeno 4
vytvořeno z 2
z jedné 28
jedné rostliny 1
rostliny se 5
se nazývá 67
nazývá iššu-ike 1
iššu-ike (一種生け), 1
(一種生け), je 1
je li 2
li aranžmá 1
aranžmá ze 1
ze dvou 83
dvou druhů 4
druhů nazývá 1
nazývá se 5
se nišu-ike 1
nišu-ike (二種生け), 1
(二種生け), je 1
li ze 1
tří nazývá 1
se sanšu-ike 1
sanšu-ike (三種生け). 1
(三種生け). Arašidy 1
Arašidy se 1
obvykle používají 2
používají k 12
k uspokojení 1
uspokojení domácí 1
domácí potřeby. 1
potřeby. Arátos 1
Arátos neměl 1
neměl v 3
v úmyslu 15
úmyslu stát 1
stát se 52
se Antigonovým 1
Antigonovým přítelem, 1
přítelem, neboť 1
neboť ho 3
ho považoval 1
za utlačovatele 1
utlačovatele řecké 1
řecké svobody. 1
svobody. Arbas 1
Arbas zapírá, 1
zapírá, ale 1
ale bledost 1
bledost a 2
a třas 1
třas jej 1
jej prozrazují; 1
prozrazují; nakonec 1
nakonec všichni 1
všichni tři 13
tři zlořečí 1
zlořečí Amorovi, 1
Amorovi, který 1
který přináší 1
přináší tolik 1
tolik útrap 1
útrap (árie 1
(árie Arbase 1
Arbase Que 1
Que maudit 1
maudit soit 1
soit l'Amour 1
l'Amour funeste 1
funeste a 1
a tercet 1
tercet Gardons-nous 1
Gardons-nous bien 1
bien d'avoir 1
d'avoir envie). 1
envie). Arbogast 1
Arbogast uprchl 1
uprchl a 2
a dva 61
dva dny 21
dny se 4
se skrýval 1
skrýval v 1
v horách, 3
horách, ale 1
ale pak 10
po starém 2
starém vzoru 1
vzoru poražených 1
poražených římských 1
římských vojevůdců 1
vojevůdců probodl 1
probodl vlastním 1
vlastním mečem. 1
mečem. Arboretum 1
Arboretum je 1
je využíváno 7
využíváno pro 2
pro studijní 4
studijní potřeby 1
potřeby a 2
a praktickou 2
praktickou výuku 1
výuku České 1
České zemědělské 1
zemědělské univerzity 1
univerzity v 18
Praze. Archaeologické 1
Archaeologické procházky 1
procházky po 2
po jižních 1
jižních Čechách. 2
Čechách. Archaické 1
Archaické polské 1
polské slovo 1
slovo karpa 1
karpa znamenalo 1
znamenalo „členité 1
„členité nerovnosti, 1
nerovnosti, podvodní 1
podvodní překážky/skaliska, 1
překážky/skaliska, členité 1
členité kořeny 1
kořeny nebo 1
nebo kmeny“. 1
kmeny“. Archangelsku 1
Archangelsku bylo 1
umožněno dovážet 1
dovážet do 1
do města 43
města jen 1
jen tolik 2
tolik zboží 1
zboží a 19
a potravin, 2
potravin, aby 2
to stačilo 3
stačilo k 1
k nasycení 1
nasycení archangelského 1
archangelského obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Archeologické 1
Archeologické nálezy 1
nálezy dokládají 1
dokládají činnost 1
činnost člověka 1
člověka již 1
v mladší 1
mladší době 2
době kamenné. 2
kamenné. Archeologické 1
Archeologické práce, 1
práce, které 3
byly prováděny 5
prováděny v 3
v meziválečném 6
meziválečném období 11
( Archeologické 1
Archeologické vykopávky 2
vykopávky odkryly 1
odkryly v 1
této lokalitě 6
lokalitě stopy 1
stopy neolitické 1
neolitické osady. 1
osady. Archeologické 1
vykopávky potvrzují, 1
potvrzují, že 1
té této 1
této oblasti 44
oblasti žili 1
žili lidé 3
lidé již 2
kamenné. Archeologicky 1
Archeologicky byla 1
byla prozkoumána 2
prozkoumána až 1
roce 2007 66
a výzkumy 1
výzkumy podrobněji 1
podrobněji popsány. 1
popsány. Archeologickým 1
Archeologickým výzkumem 1
výzkumem byla 1
byla ve 47
ve vnitřním 6
vnitřním hradu 1
hradu odkryta 1
odkryta část 2
část pohřebiště 1
pohřebiště o 1
o velikosti 28
velikosti asi 3
asi 40 7
40 × 3
× 40 2
40 m 4
m odděleného 1
odděleného symbolickým 1
symbolickým příkopem. 1
příkopem. Archeologický 1
Archeologický průzkum 1
průzkum nebyl 1
nebyl dosud 4
dosud proveden. 1
proveden. Archeologický 1
Archeologický výzkum 1
výzkum potvrdil 1
potvrdil na 1
na celé 20
celé ploše 7
ploše hradního 1
hradního areálu 2
areálu existenci 1
existenci výšinné 1
výšinné osady 1
osady tzv. 1
tzv. Archeologie 1
Archeologie ve 1
ve středních 5
středních Čechách. 2
Čechách. Archeologie 1
Archeologie ženského 1
ženského světa 1
světa a 19
a chybějící 1
chybějící doklady 1
doklady ženských 1
ženských pohřbů 1
pohřbů z 1
z období 24
období zvoncovitých 1
zvoncovitých pohárů 1
pohárů v 1
v Čechách. 25
Čechách. Archer 1
Archer naváže 1
naváže kontakt 1
kontakt s 13
s opovitým 1
opovitým Xindem 1
Xindem Gralikem, 1
Gralikem, který 1
který vyvíjí 3
vyvíjí součást 1
součást zbraně, 1
zbraně, aniž 1
by ale 6
ale tušil, 1
se podílí 19
podílí na 15
na stavbě 9
stavbě zbraně, 1
zbraně, a 1
a získá 9
získá jeho 3
jeho důvěru. 1
důvěru. Archer 1
Archer nemá 1
nemá na 2
na výběr 10
výběr a 1
a Enterprise 2
Enterprise zamíří 1
zamíří k 1
k základně. 1
základně. Archer 1
Archer s 1
s pomocí 36
pomocí Danielse 1
Danielse vyrobí 1
vyrobí zařízení 1
a kontaktuje 1
kontaktuje T'Pol 1
T'Pol v 1
v minulosti, 5
minulosti, která 1
je ovšem 33
ovšem po 6
po výslechu 1
výslechu pod 1
vlivem drog 1
drog a 2
jeho vysílání 1
vysílání hned 1
hned neporozumí. 1
neporozumí. Archibald 1
Archibald Sinclair, 1
Sinclair, 1. 1
1. vikomt 1
vikomt Thurso 1
Thurso (do 1
roku 1952 13
1952 známý 1
známý pod 5
pod jménem 46
jménem Sir 1
Sir Archibald 1
Archibald Sinclair) 1
Sinclair) (Archibald 1
(Archibald Henry 1
Henry Macdonald 1
Macdonald Sinclair, 1
Sinclair, 1st 1
1st Viscount 1
Viscount Thurso, 1
Thurso, 4th 1
4th Baronet 1
Baronet Sinclair 1
Sinclair of 1
of Ulbster) 1
Ulbster) ( 1
( ARCHIP 1
ARCHIP byl 1
roce 2009. 7
2009. Architekt 1
Architekt a 1
a kritik 1
kritik Charles 1
Charles Herbert 1
Herbert Reilly 1
Reilly zhodnotil 1
zhodnotil budovu 1
budovu jako 2
jako „nudnou“ 1
„nudnou“ a 1
a „fádní“, 1
„fádní“, zatímco 1
zatímco historik 1
historik architektury 1
architektury Nikolaus 1
Nikolaus Pevsner 1
Pevsner ji 1
ji považuje 3
nejlepší Harrisovo 1
Harrisovo dílo. 1
dílo. Architekt 1
Architekt či 1
či projektant 1
projektant předem 1
předem do 1
do programu 5
programu nastaví 1
nastaví cíle 1
cíle chtěné 1
chtěné parametry 1
parametry budovy 1
budovy jako 1
například cena, 1
cena, hmotnost, 1
hmotnost, rozměry, 1
rozměry, konstrukční 1
konstrukční materiál 1
materiál nebo 2
nebo přírodní 1
přírodní podmínky, 2
podmínky, zahrnující 1
zahrnující proslunění, 1
proslunění, teplotu, 1
teplotu, vítr 1
vítr či 1
či terén. 1
terén. Architektem 1
Architektem projektu 1
projektu byl 3
byl pan 5
pan Ing. 3
Ing. Martin 3
Martin Novák, 1
Novák, o 1
o projekt 2
projekt a 3
a statiku 1
statiku se 1
se postaral 8
postaral pan 1
Ing. Antonín 1
Antonín Olšina. 1
Olšina. Architekt 1
Architekt F.A. 1
F.A. Libra: 1
Libra: hrst 1
hrst vzpomínek 1
vzpomínek na 2
na otce. 1
otce. Architekt 1
Architekt Jurkovič 1
Jurkovič byl 1
známý svou 2
svou zálibou 1
zálibou v 1
lidové architektuře 1
architektuře a 2
a folklorních 1
folklorních motivech, 1
motivech, současně 1
současně byl 1
byl ale 35
ale ovlivněn 1
i tradicí 1
tradicí anglického 1
anglického rodinného 2
rodinného domu. 3
domu. Architekt 1
Architekt Minoru 1
Minoru Yamasaki 1
Yamasaki se 1
se urputně 1
urputně stavěl 1
stavěl proti 2
proti instalaci 1
instalaci stožáru 1
stožáru a 1
a tvrdil, 2
tvrdil, že 29
mohl narušit 1
narušit symetrii 1
symetrii věží 1
věží a 9
tím i 32
i siluetu 1
siluetu centra 1
centra Manhattanu. 1
Manhattanu. Architektonická 1
Architektonická soutěž, 1
soutěž, vypsaná 1
vypsaná roku 1
roku 1968, 1
1968, vybrala 1
vybrala projekt 1
projekt arch. 1
arch. Vladimíra 1
Vladimíra Langra, 1
Langra, stavba 1
stavba galerie 1
galerie však 1
však nakonec 21
nakonec byla 4
byla roku 20
roku 1970 12
1970 zastavena 1
zastavena a 3
a sbírka 2
sbírka byla 1
byla přechodně 1
přechodně vystavena 1
vystavena v 6
v Nelahozevsi. 1
Nelahozevsi. Architektonické 1
Architektonické plastiky, 1
plastiky, dílo 1
dílo sochaře 1
sochaře Ace 1
Ace Stojanoviće, 1
Stojanoviće, jsou 1
v souladu 43
souladu s 45
s akademickým 1
akademickým pojetím 1
pojetím budovy. 1
budovy. Architektonický 1
Architektonický návrh 1
návrh interiéru 1
interiéru pochází 2
pochází od 23
od Volodymyra 1
Volodymyra Sičynského. 1
Sičynského. Architekt 1
Architekt Peyre 1
Peyre byl 1
byl zodpovědný 5
zodpovědný za 12
za exteriéry 1
exteriéry a 1
a de 5
de Wailly 1
Wailly za 1
za interiéry. 1
interiéry. Architektura 1
Architektura Asplundovy 1
Asplundovy knihovny 1
knihovny obsazuje 1
obsazuje jedinečnou 1
jedinečnou pozici 1
jeho celoživotní 1
celoživotní tvorbě. 1
tvorbě. Architektura 1
Architektura každé 1
každé ze 2
tří částí 1
částí je 6
je přitom 9
přitom přizpůsobena 1
přizpůsobena svému 1
svému symbolickému 1
symbolickému významu. 1
významu. Architektura 1
Architektura let 1
let 1750–1918 1
1750–1918 na 1
na Moravě 25
Moravě a 10
a ve 181
ve Slezsku. 5
Slezsku. Architektura 1
Architektura vnitřního 1
vnitřního dvora 1
dvora ji 1
ji inspirovala 2
inspirovala k 2
k tvorbě 9
tvorbě sérií 1
sérií obrazů 1
obrazů patia, 1
patia, jedním 1
z prvních 67
prvních je 1
je malba 3
malba V 1
V patiu 1
patiu I 1
I (1946). 1
(1946). Architektura 1
Architektura webové 1
webové služby. 1
služby. Architekt 1
Architekt William 1
William Wilkins 1
Wilkins vytvořil 1
vytvořil zámeček 1
zámeček v 3
v řeckém 3
řeckém stylu 1
stylu v 3
roce 1816 2
1816 pro 1
pro Sira 1
Sira R. 1
R. Colt 1
Colt Hoare. 1
Hoare. Architekty 1
Architekty měli 1
měli být 12
být Nisan 1
Nisan Kana'an 1
Kana'an a 1
a Gil 2
Gil Šenhav. 1
Šenhav. Archiv 1
Archiv a 2
a knihovna 4
knihovna a 12
a střídající 1
střídající se 2
se výstavy 1
výstavy jsou 2
jsou k 21
dispozici odborníkům 1
odborníkům i 1
i laikům 1
laikům z 1
z řad 37
řad veřejnosti. 1
veřejnosti. Archiválie 1
Archiválie spartakiádních 1
spartakiádních štábů 1
štábů dokládají 1
dokládají celou 1
celou paletu 2
paletu přístupů 1
přístupů a 1
a strategií, 1
strategií, od 1
od nadšeného 1
nadšeného přijímání 1
přijímání přes 1
přes pasivní 1
pasivní resistenci 1
resistenci až 1
po přímý 1
přímý odpor. 1
odpor. Archivář 1
Archivář je 1
je většinou 25
většinou vysokoškolsky 1
vysokoškolsky vzdělaný 1
vzdělaný pracovník, 1
pracovník, v 2
republice zpravidla 1
zpravidla absolvent 1
absolvent dvouoborového 1
dvouoborového studia 1
studia pomocné 1
pomocné vědy 2
vědy historické 1
historické a 2
a archivnictví 1
archivnictví a 2
a historie. 2
historie. Archiv 1
Archiv bezpečnostních 1
bezpečnostních služeb 2
služeb MV 1
MV v 1
v Bratislavě 9
Bratislavě fond 1
fond 325-39-6 1
325-39-6 Sonnberger 1
Sonnberger Felix. 1
Felix. Archivní 1
Archivní materiál 1
materiál nebyl 1
nebyl znovu 1
znovu dostupný 1
dostupný a 1
a Wikileaks 1
Wikileaks nějaký 1
nějaký čas 15
čas nové 1
nové zprávy 3
zprávy nezveřejňovala. 1
nezveřejňovala. Archívní 1
Archívní materiály 1
materiály seznamují 1
seznamují s 1
řadou historických 1
historických názvů 1
názvů Cogin, 1
Cogin, přes 1
přes Kogyez 1
Kogyez a 1
a Kogyeze, 1
Kogyeze, dokonce 1
dokonce Kojetice 1
Kojetice a 1
a posléze 28
posléze Kojice. 1
Kojice. Archivní 1
Archivní soubory 1
soubory se 1
se používají 58
k uložení 5
uložení více 1
více souborů 2
souborů pohromadě 1
pohromadě do 1
do jednoho 25
jednoho souboru 1
souboru pro 1
pro snazší 3
snazší přenositelnost 1
přenositelnost a 1
a skladování. 1
skladování. Archiv 1
Archiv samotný, 1
samotný, obsahující 1
obsahující několik 2
několik set 10
set tabulek, 1
tabulek, představuje 1
představuje neocenitelný 1
neocenitelný zdroj 2
zdroj informací 6
informací o 28
o politické 3
politické situaci 5
situaci v 11
v dané 30
dané oblasti. 6
oblasti. Archivy 1
Archivy místních 1
místních fotografických 1
fotografických ateliérů 1
ateliérů pak 1
pak často 3
často obsahovaly 2
obsahovaly fotografie 1
fotografie jedné 1
jedné osoby 1
osoby v 4
různých fázích 2
fázích života 1
života či 3
či zachycovaly 1
zachycovaly několik 1
několik generací 4
generací jedné 1
jedné rodiny. 1
rodiny. Archiv 1
Archiv zároveň 1
zároveň poskytuje 2
poskytuje podporu 1
podporu všem 1
všem útvarům 1
útvarům televize 1
televize (zejména 1
(zejména pro 1
pro vysílání, 1
vysílání, novou 1
novou výrobu, 1
výrobu, obchod) 1
obchod) a 1
věnuje se 7
také digitalizaci 1
digitalizaci historických 1
historických materiálů. 1
materiálů. Arcibiskup 1
Arcibiskup byl 1
předchozím roce 1
roce zajat, 1
zajat, Dánové 1
Dánové ho 1
ho vzali 1
vzali do 2
svého tábora 2
tábora v 8
v Greenwichi 1
Greenwichi a 1
a zabili 5
zabili ho, 1
ho, když 1
když nedostali 1
nedostali požadované 1
požadované vysoké 1
vysoké výkupné. 1
výkupné. Arcibiskup 1
Arcibiskup se 1
se nechal 14
nechal při 1
při stavbě 7
stavbě inspirovat 1
inspirovat vzory 1
vzory pohřebních 1
pohřebních kaplí, 1
kaplí, které 1
se nacházely 18
nacházely v 8
v Římě. 5
Římě. Arcidiecéze 1
Arcidiecéze Horní 1
Horní Bosna 1
Bosna neboli 1
neboli sarajevská 1
sarajevská ( 1
( Arcidiecéze 1
Arcidiecéze má 1
dvě sufragánní 1
sufragánní diecéze: 1
diecéze: celjskou 1
celjskou a 1
a murskosobotskou. 1
murskosobotskou. Arcidiecéze 1
Arcidiecéze zahrnuje 1
zahrnuje celé 1
celé území 10
území ostrova 2
ostrova Guam. 1
Guam. Arciknížata 1
Arciknížata vedla 1
vedla během 1
během svého 18
svého španělského 1
španělského pobytu 1
pobytu svůj 1
svůj vlastní 24
vlastní (byť 1
(byť zmenšený) 1
zmenšený) dvůr, 1
dvůr, který 6
který platil 2
platil jejich 1
jejich otec. 2
otec. Arcivévoda 1
Arcivévoda Karel 1
Karel Lotrinský 2
Lotrinský nařídil 1
nařídil 20. 1
20. června 8
června odpoledne 1
odpoledne velký 1
velký výpad 1
výpad posádky. 1
posádky. Arcivévoda 1
Arcivévoda podporoval 1
podporoval kultivaci 1
kultivaci země, 1
země, neboť 1
neboť některé 2
části území 6
území byly 1
byly během 9
bojů zaplaveny 1
zaplaveny a 1
se bažinami. 1
bažinami. Arcivévoda 1
Arcivévoda tento 1
tento zámeček 1
zámeček využíval 1
využíval jako 2
jako zázemí 3
zázemí v 3
době honů 1
honů ve 1
ve zdejších 3
zdejších lesích. 2
lesích. Arcivévodkyně 1
Arcivévodkyně Eleonora 1
Eleonora se 3
po svatbě 10
svatbě vzdala 1
vzdala svých 3
svých titulů 1
titulů a 6
se paní 3
paní von 2
von Klossovou. 1
Klossovou. Arcivévodkyně 1
Arcivévodkyně se 1
za milovaného 1
milovaného Alberta 1
Alberta až 1
po císařově 2
císařově smrti, 1
smrti, ještě 1
době držení 1
držení státního 1
státního smutku. 1
smutku. Arcovenator 1
Arcovenator dosahoval 1
dosahoval podle 1
podle autorů 1
autorů popisné 1
popisné studie 1
studie délky 1
rozmezí 5 2
5 až 19
až 6 11
metrů. Ardašíra 1
Ardašíra tedy 1
tedy rozhodně 1
rozhodně nečekalo 1
nečekalo poklidné 1
poklidné užívání 1
užívání plodů 1
plodů vítězství, 1
vítězství, nýbrž 1
nýbrž tvrdý 1
tvrdý boj 1
boj o 5
o moc. 3
moc. Árd 1
Árd Mór 1
Mór měl 1
měl pravomoc 1
pravomoc nad 2
nad přidruženými 1
přidruženými kláštery. 1
kláštery. ARD 1
ARD průzkum 1
průzkum uvádí, 1
většina obyvatel 8
obyvatel v 18
Německu se 4
že NPD 1
NPD poškozuje 1
poškozuje obraz 1
obraz své 1
své země 5
země svými 1
svými nedemokratickými 1
nedemokratickými názory. 1
názory. Ardyn 1
Ardyn je 1
je bez 9
své rozhodnutí 5
rozhodnutí uvolněn 1
uvolněn a 2
a zhmotní 1
zhmotní se 1
své bývalé 4
bývalé cele 1
cele v 2
Angelgardu, odkud 1
odkud vyšel 1
vyšel ven 1
ven s 1
je mu 13
mu všechno 1
všechno jedno, 1
jedno, bohy 1
bohy i 1
i krále 1
krále Lucisu 1
Lucisu pošle 1
pošle do 2
do pekel. 1
pekel. Ardynovi 1
Ardynovi se 1
se zdál 1
zdál další 1
další sen 1
sen o 2
o Aeře, 1
Aeře, kde 1
kde ji 7
ji Somnus 1
Somnus u 1
u stromu 1
stromu zabil. 1
zabil. Ardyn 1
Ardyn si 1
si pochvaloval 1
pochvaloval dojemné 1
dojemné je 1
je setkání 2
setkání „otce“ 1
„otce“ a 1
a „syna“ 1
„syna“ a 1
a Verstael 1
Verstael šokovanému 1
šokovanému Promptovi 1
Promptovi vysvětlil 1
vysvětlil proces 1
proces klonování 1
klonování k 1
k výrobě 26
výrobě MT 1
MT s 1
že démoni 2
démoni jsou 1
jsou nadřazená 1
nadřazená forma 1
forma života, 1
života, kterou 1
kterou lze 10
lze dále 4
dále vylepšit 1
vylepšit technologií 1
technologií magitek. 1
magitek. Areál 1
Areál byl 2
roce 1987 29
1987 zapsán 1
zapsán do 4
do státního 4
státního seznamu 2
seznamu kulturních 9
kulturních památek. 5
památek. Areál 1
byl zařazen 14
zařazen jako 1
jako les 1
les do 2
do správy 13
správy města. 1
města. Areál 1
Areál fakulty 1
fakulty má 1
má ve 15
svém čtvercovém 1
čtvercovém půdorysu 2
půdorysu v 1
každém rohu 2
rohu osobní 1
a nákladní 2
nákladní výtahy. 1
výtahy. Areál 1
Areál je 4
je celoročně 3
celoročně přístupný 1
přístupný díky 1
díky zpevněným 1
zpevněným cestám 1
cestám a 2
mimo hlavní 6
hlavní sezónu 1
sezónu působí 1
působí dojmem 2
dojmem tiché, 1
tiché, klidné 1
klidné oázy, 1
oázy, utopené 1
utopené v 1
v zeleni 2
zeleni vzrostlých 1
vzrostlých stromů. 2
stromů. Areál 1
dnes tvořen 1
tvořen původním 1
původním Starým 1
Starým pivovarem, 1
pivovarem, Novou 1
Novou sladovnou 1
sladovnou a 1
a Vodním 1
Vodním mlýnem. 1
mlýnem. Areál 1
je součástí 71
součástí univerzitního 1
univerzitního kampusu 1
kampusu a 1
a bezprostředně 3
bezprostředně navazuje 1
navazuje na 17
na stavbu 33
stavbu auly 1
auly a 1
a univerzitní 4
univerzitní knihovny 2
knihovny a 6
a budovy 3
budovy kolejí. 1
kolejí. Areál 1
je volně 7
volně přístupný 2
přístupný brankou, 1
brankou, která 1
stojí na 44
místě márnice 1
márnice zbořené 1
zbořené v 1
roce 1911, 2
1911, a 1
je průběžně 3
průběžně udržován. 1
udržován. Areál 1
Areál kláštera 1
kláštera složený 1
složený z 3
několika budov 1
budov byl 2
byl poměrně 7
poměrně rozsáhlý. 1
rozsáhlý. Areál 2
Areál kostela 2
je situován 7
situován uprostřed 1
uprostřed obce 2
obce u 1
u silnice. 1
silnice. Areál 1
kostela s 3
s farou 1
farou je 1
roku 1958 9
1958 na 3
na seznamu 21
kulturních památek 9
památek ČR. 1
ČR. Areál 1
Areál má 1
má dva 17
dva antukové 1
antukové tenisové 1
tenisové kurty, 2
kurty, jeden 1
jeden kurt 1
kurt pro 1
pro nohejbal 1
nohejbal a 1
a volejbal 1
volejbal a 1
a tenisovou 1
tenisovou tréninkovou 1
tréninkovou stěnu. 1
stěnu. Areál 1
Areál mauzolea 1
mauzolea dosáhl 1
dosáhl délky 1
délky 22,5 1
22,5 km. 1
km. Areál 1
Areál navštívila 1
navštívila řada 1
řada zahraničních 1
zahraničních politiků, 1
politiků, jako 1
např. Areál 1
Areál ohraničují 1
ohraničují ulice 1
ulice Štáflova, 1
Štáflova, Horní 1
Horní a 2
a P. 6
P. F. 1
F. Ledvinky. 1
Ledvinky. Areál 1
Areál pivovaru, 1
pivovaru, který 1
který leží 11
leží severně 1
severně od 47
od hlavního 9
hlavního nádraží 2
nádraží a 3
a západně 3
západně od 23
od seřaďovacího 1
seřaďovacího nádraží, 1
nádraží, zasáhlo 1
zasáhlo 111 1
111 trhavých 1
trhavých bomb, 1
bomb, z 1
z nichž 224
nichž bylo 13
bylo zjištěno 7
zjištěno a 1
a následně 105
následně odborně 1
odborně zlikvidováno 1
zlikvidováno 19 1
19 nevybuchlých. 1
nevybuchlých. Areál 1
Areál rodu 1
rodu je 7
je značně 19
značně rozsáhlý. 1
Areál rozšíření 2
rozšíření je 1
je vázán 1
vázán převážně 1
převážně na 15
na listnaté 1
listnaté a 2
a jehličnaté 2
jehličnaté lesy. 2
lesy. Areál 1
rozšíření sahá 1
sahá v 2
v souvislém 1
souvislém pásu 1
pásu od 1
od západní 2
západní Evropy 4
Evropy po 1
po Ural 1
Ural a 1
a Kavkaz. 1
Kavkaz. Areál 1
Areál sestává 1
sestává z 24
z malé 4
malé kruhové 1
kruhové výhně, 1
výhně, v 1
v níž 65
níž dochází 1
k tavbě 1
tavbě bronzu 1
bronzu a 2
další kruhové 1
kruhové jámy 1
jámy určené 1
určené k 6
k vyhřívání 1
vyhřívání odlévacích 1
odlévacích forem 1
forem před 1
před vlastním 3
vlastním litím, 1
litím, nebo 1
nebo naopak 5
naopak k 1
jejich následnému 2
následnému pozvolnému 1
pozvolnému vychladnutí. 1
vychladnutí. Areál 1
Areál tvoří 1
tvoří několik 3
několik nižších 1
nižších budov 1
budov s 5
s dvory 1
dvory a 3
a terasami. 2
terasami. Areál 1
Areál ve 1
své zadní 1
zadní části 22
části obehnán 1
obehnán hliněnými 1
hliněnými zídkami 1
zídkami z 1
1. poloviny 6
poloviny 19. 30
19. století, 24
století, dokumentují 1
dokumentují rozvoj 1
rozvoj lidového 1
lidového stavitelství 1
stavitelství v 2
oblasti Hané. 1
Hané. Areál 1
Areál výskytu 2
výskytu pokrývá 1
pokrývá mimo 1
Evropu severní 1
severní Afriku 2
Afriku a 1
a mírné 4
mírné oblasti 1
oblasti Asie. 1
Asie. Areál 1
výskytu zasahuje 1
zasahuje i 1
do Malé 2
Malé Asie, 1
Asie, na 2
na Blízký 1
Blízký východ 1
východ a 5
do severní 6
severní Afriky 2
Afriky včetně 1
včetně Kanárských 1
Kanárských ostrovů. 1
ostrovů. Areál 1
Areál využívaly 1
využívaly následně 1
následně technické 1
technické služby 1
služby města, 1
města, poté 1
poté i 6
jiné organizace. 2
organizace. Areál 1
Areál zabírá 1
zabírá plochu 2
plochu zhruba 2
zhruba sto 2
sto hektarů 1
hektarů a 4
a odhaduje 1
odhaduje se, 4
zde bylo 56
bylo uloženo 4
uloženo až 1
50 tisíc 11
tisíc tun 7
tun zbraní 1
zbraní a 10
a munice 1
munice (v 1
(v současnosti 4
současnosti asi 1
asi 20 16
20 000 20
000 tun 13
tun munice). 1
munice). Areál 1
Areál zoo 1
zoo tvoří 1
tvoří tzv. 5
tzv. Velký 1
Velký ostravský 1
ostravský les 1
les rozkládající 1
rozkládající se 4
se severovýchodně 1
severovýchodně od 11
od centra 18
centra Ostravy 1
Ostravy v 1
výšce 260 1
n. m. 27
m. Jeho 3
Jeho celková 2
celková rozloha 3
rozloha je 7
je bezmála 1
bezmála 92 1
92 hektarů. 1
hektarů. Arena 1
Arena Commander 1
Commander bylo 1
bylo jenom 1
jenom několik 2
několik singleplayer 1
singleplayer a 1
a multiplayer 1
multiplayer modů 1
modů v 1
v omezené 3
omezené aréně 1
aréně jako 1
jako Battle 1
Battle Royale, 1
Royale, Team 1
Team Deathmatch, 1
Deathmatch, Vanduul 1
Vanduul Swarm(vlny 1
Swarm(vlny nepřátel), 1
nepřátel), závody 1
závody a 4
a volný 3
volný let. 1
let. Areport, 1
Areport, číslo 1
číslo 3/2009, 1
3/2009, Vydává 1
Vydává MO 1
MO ČR 1
ČR – 1
– Prezentační 1
Prezentační a 1
a informační 9
informační centrum 6
centrum MO. 1
MO. ARF 1
ARF začala 1
začala působit 2
působit mezi 1
mezi arménskými 1
arménskými uprchlíky 1
uprchlíky ihned 1
po rozdrcení 1
rozdrcení DRA. 1
DRA. Argentina 1
Argentina je 1
je spolu 6
s Francií 1
Francií jedinou 1
jedinou zemí, 1
zemí, která 2
která dokázala 2
dokázala vyhrát 1
vyhrát mistrovství 1
mistrovství světa, 7
světa, olympijský 1
olympijský turnaj 2
turnaj a 1
a konfederační 1
konfederační pohár. 1
pohár. Argentina 1
Argentina má 1
má na 52
na Haiti 2
Haiti 600 1
600 členů 1
členů mírovou 1
mírovou jednotku. 1
jednotku. Argentina 1
Argentina si 1
si však 38
však vymínila 2
vymínila několik 1
několik výhrad 1
výhrad vůči 1
vůči rezoluci. 1
rezoluci. Argentinská 1
Argentinská doga 1
doga potřebuje 1
potřebuje dlouhé 1
dlouhé procházky 1
procházky a 2
a nejlépe 5
nejlépe i 1
i prostornou 1
prostornou zahradu, 1
zahradu, kde 1
se může 109
může vybít. 1
vybít. Argentinské 1
Argentinské klony 1
klony se 1
od francouzských 2
francouzských většinou 1
většinou odlišují 1
odlišují malými 1
malými bobulemi 1
bobulemi v 1
v kompaktnějších, 1
kompaktnějších, ale 1
ale menších 1
menších hroznech. 1
hroznech. Argentinské 1
Argentinské tržby 1
tržby dosáhly 2
dosáhly v 3
v přepočtu 9
přepočtu 2,3 1
2,3 milionu 2
milionu dolarů, 2
dolarů, tržby 1
tržby v 1
v Urugayi 1
Urugayi byly 1
byly v 119
přepočtu 530 1
530 tisíc 1
tisíc dolarů. 4
dolarů. Argo 1
Argo Praha 1
Praha 2010, 3
2010, s. 4
s. 94. 4
94. Argumentační 1
Argumentační klamy 1
klamy (logické 1
(logické klamy) 1
klamy) však 1
však lidé 1
lidé používají 1
používají zcela 1
zcela běžně 1
běžně nevědomky 1
nevědomky na 1
podporu svých 2
svých jakýchkoliv 1
jakýchkoliv přesvědčení, 1
přesvědčení, kulturních 1
kulturních vzorů 1
vzorů atd., 1
atd., kdy 1
kdy tak 2
tak často 6
často uvádějí 2
uvádějí sebe 1
a ostatní 27
ostatní v 2
v omyl. 1
omyl. Argumentem 1
Argumentem byla 1
byla i 36
i cena, 1
cena, protože 2
o dvojalbum, 1
dvojalbum, jehož 1
jehož součástí 5
součástí byla 3
i knížka 1
knížka s 1
s fotografiemi, 1
fotografiemi, která 1
ale zároveň 29
zároveň naznačila 1
naznačila trend 1
trend dávat 1
dávat fandům 1
fandům víc 1
u alb 1
alb jiných 2
jiných skupin. 1
skupin. Argumentem 1
Argumentem pro 1
pro ně 49
ně bylo, 1
bylo, že 37
se dá 61
dá prací 1
prací prostředek 1
prostředek do 1
do dávkovače 1
dávkovače v 1
v pračce, 1
pračce, ne 1
ne všechen 1
všechen se 1
se dostane 20
dostane do 19
do prací 1
prací lázně. 1
lázně. Argumentem 1
Argumentem se 1
stalo špatné 1
špatné spojení 1
spojení s 25
s Mostem 1
Mostem a 2
a velikost 2
velikost obcí, 1
obcí, která 3
která v 34
době činila 1
činila 5 1
5 200 3
200 obyvatel. 2
obyvatel. Argumentovali 1
Argumentovali tím, 1
že sci-fi 1
sci-fi Nové 1
Nové vlny 1
vlny 60. 1
60. let 62
let bylo 10
bylo inovativnější 1
inovativnější co 1
se týče 25
týče vypravěčských 1
vypravěčských technik 1
technik a 3
a stylu 2
stylu James, 1
James, Edward. 1
Edward. Argumentoval 1
Argumentoval tak, 1
se nemělo 2
nemělo protestovat 1
protestovat proti 3
proti výsledkům 2
výsledkům voleb 1
voleb (proti 1
(proti tomu 1
tomu se 23
skutečnosti nedemonstrovalo). 1
nedemonstrovalo). Argument 1
Argument prevencí 1
prevencí rizika 1
rizika násilí 1
násilí a 8
a narušování 1
narušování veřejného 1
veřejného pořádku 3
pořádku soud 1
soud označil 2
označil za 17
za irelevantní, 1
irelevantní, populistický 1
populistický a 1
a nadržování 1
nadržování postoji 1
postoji odpůrců. 1
odpůrců. Argumentuje, 1
Argumentuje, že 1
že Dat 1
Dat je 1
je unikátní 3
unikátní a 2
že Graves 1
Graves nemá 1
žádné právo 1
jeho tělo. 1
tělo. Argumentují 1
Argumentují tím, 1
jejich osady 1
osady se 6
nacházejí na 10
na pozemcích, 2
pozemcích, které 2
které předtím 1
předtím neměly 1
neměly soukromé 1
soukromé palestinské 1
palestinské majitele 1
majitele a 3
a nebyly 3
nebyly využívány 1
využívány ani 1
ani pro 4
pro zemědělské 3
zemědělské účely. 2
účely. Argumenty 1
Argumenty jsou 1
jsou přesvědčivé 1
přesvědčivé a 1
a Jaresh-Inya 1
Jaresh-Inya opatření 1
opatření schválí, 1
schválí, i 1
když má 4
má obavy, 1
obavy, aby 1
to neznamenalo 1
neznamenalo nástup 1
nástup diktatury. 1
diktatury. Argumenty 1
Argumenty pro 1
pro obviňování 1
obviňování oběti 1
oběti typicky 1
typicky zní 1
zní ve 1
ve smyslu, 1
smyslu, že 2
že si 80
si oběť 1
oběť činu 1
činu „o 1
„o to 1
to říkala“, 1
říkala“, nebo 1
nebo že 7
že pachatele 1
pachatele „provokovala“, 1
„provokovala“, nebo, 1
nebo, že 1
že pachatel 3
pachatel neměl 1
neměl na 1
na výběr, 2
výběr, než 1
se daným 1
daným způsobem 1
způsobem chovat. 1
chovat. Ariane 1
Ariane 5 2
5 s 2
s lodí 8
lodí ATV-4 1
ATV-4 Albert 1
Albert Einstein 1
Einstein na 1
na startovací 1
startovací rampě 1
rampě v 1
červnu 2013. 1
2013. Arian 1
Arian Glander 1
Glander byl 1
do 31. 7
31. prosince 8
2009 zástupce 1
zástupce generálního 2
generálního ředitele 8
ředitele WoltLab 1
WoltLab GmbH. 1
GmbH. Ari 1
Ari pak 1
pak byl 29
ale většinou 7
většinou vychováván 1
vychováván Alainovými 1
Alainovými rodiči. 1
rodiči. Aristosuchus 1
Aristosuchus je 1
znám podle 1
podle dochované 1
dochované fosilní 2
fosilní křížové 1
křížové části 1
části páteře, 1
páteře, kosti 1
kosti stydké, 1
stydké, kosti 1
kosti stehenní 1
stehenní a 1
a několika 25
několika obratlů. 1
obratlů. Aristoteles 1
Aristoteles tedy 1
tedy argumentuje, 1
argumentuje, že 2
že duše 2
je neoddělitelná 1
neoddělitelná od 1
od těla 2
a umožňuje 11
umožňuje nám 1
nám žít, 1
žít, vnímat 1
vnímat a 1
a jednat. 1
jednat. AR 1
AR je 1
je rozdíl 4
rozdíl dvou 2
dvou ukazatelů. 1
ukazatelů. Arkadij 1
Arkadij mu 1
mu vypráví 1
vypráví o 15
svém dětství 1
dětství a 9
a dospívání 1
dospívání v 1
v internátu, 1
internátu, otec 1
otec snad 1
snad tuší 1
tuší potřeby 1
potřeby syna, 1
syna, ale 3
ale nesnaží 1
nesnaží se 1
se vystupovat 1
vystupovat jako 1
jako otec, 1
otec, nedává 1
nedává mu 1
mu žádné 2
žádné rady 1
rady ani 1
ani zákazy, 1
zákazy, neprojevuje 1
neprojevuje náklonnost; 1
náklonnost; nechává 1
nechává Arkadije 1
Arkadije učit 1
učit se 4
se ze 45
ze zkušenosti. 1
zkušenosti. Arkády 1
Arkády a 1
a dělicí 1
dělicí zeď 1
zeď mezi 1
mezi nádvořím 1
nádvořím a 2
a dvorkem 1
dvorkem pod 1
pod velkou 3
velkou věží 1
věží byly 1
byly strženy. 1
strženy. Arkana 1
Arkana se 1
se setkává 8
setkává s 11
s Mattem 2
Mattem a 1
jeho malou 1
malou sestrou 1
sestrou Rebekou. 1
Rebekou. Arkebuzíři 1
Arkebuzíři bojovali 1
bojovali po 2
po celou 36
celou dobu 46
dobu bitvy 1
bitvy zásadně 1
zásadně na 1
na koních. 2
koních. Arktická 1
Arktická trasa 1
trasa byla 7
byla nejkratší, 1
nejkratší, ale 1
také nejnebezpečnější. 1
nejnebezpečnější. Armáda 1
Armáda byla 1
byla situací 1
situací v 3
zemi silně 1
silně zneklidněna. 1
zneklidněna. Armáda 1
Armáda je 1
je organizována 3
organizována do 1
do 12 11
12 divizí, 1
divizí, které 1
ze 4 8
4 tankových 1
tankových brigád, 1
brigád, 45 1
45 mechanizovaných 1
mechanizovaných a 2
a pěchotních 1
pěchotních brigád, 1
brigád, 4 1
4 brigády 1
brigády komand, 1
komand, brigády 1
brigády s 1
s raketami 1
raketami země-vzduch, 1
země-vzduch, 3 1
3 dělostřelecké 1
dělostřelecké brigády, 1
brigády, 300 1
300 polních 1
polních praporů 1
praporů a 1
a praporu 1
praporu letecké 1
letecké obrany. 1
obrany. Armáda 1
Armáda pak 1
pak odešla 1
odešla 1. 1
1. října. 1
října. Armáda 1
Armáda při 1
při útoku 11
útoku zlikvidovala 1
zlikvidovala i 1
i hlavu 1
hlavu námořnictva 1
námořnictva Thillaiyampalama 1
Thillaiyampalama Sivanesana 1
Sivanesana a 1
jeho zástupce 1
zástupce Shanmugalingama 1
Shanmugalingama Sivashankara. 1
Sivashankara. Armáda 1
Armáda se 1
ale rozhodla 3
rozhodla tyto 1
tyto vylepšení 1
vylepšení nepřijmout, 1
nepřijmout, protože 1
by znemožnily 1
znemožnily přestavbu 1
přestavbu starší 1
starší verze 2
verze M 1
M 1918. 1
1918. Armáda 1
Armáda svojí 1
svojí nezaujatost 1
nezaujatost vůči 1
vůči sexuálním 1
sexuálním menšinám 1
menšinám garantuje 1
garantuje tím, 1
se pouze 53
pouze o 24
o zajištění 1
zajištění disciplíny, 1
disciplíny, a 1
se toto 19
toto pravidlo 3
pravidlo týká 1
týká i 6
i osob 1
osob různého 1
různého pohlaví. 3
pohlaví. Armáda 1
Armáda zůstává 1
zůstává loajální 1
loajální civilní 1
civilní správě, 1
správě, proti 1
proti lidovým 1
lidovým nepokojům 1
nepokojům či 1
či povstalcům 1
povstalcům postupuje 1
postupuje často 1
často brutálním 1
brutálním způsobem, 1
způsobem, což 1
což vedlo 35
vedlo k 64
k obvinění 2
obvinění armádních 1
armádních složek 2
složek ze 1
ze zločinů 2
zločinů proti 3
proti lidskosti. 1
lidskosti. Armádního 1
Armádního střediska 1
střediska vrcholového 1
vrcholového sportu 1
sportu Dukla 1
Dukla Brno. 1
Brno. Armádní 1
Armádní letecký 1
letecký sbor 2
sbor byl 1
byl reorganizován 1
reorganizován a 2
rovněž byly 1
byly zřízeny 7
zřízeny podpůrné 1
podpůrné útvary 1
útvary protivzdušné 1
protivzdušné obrany, 2
obrany, ženijního 1
ženijního vojska 3
vojska a 5
a přepravních 1
přepravních jednotek. 1
jednotek. Armádní 1
Armádní letectvo 1
letectvo u 1
u výrobce 2
výrobce prosadilo 1
prosadilo řadu 1
řadu změn, 1
změn, které 2
byly realizovány 2
realizovány v 1
v projektu 11
projektu NA-62. 1
NA-62. Armádu 1
Armádu Titánů 1
Titánů vede 1
vede Hyperion, 1
Hyperion, Titán 1
Titán východu, 1
východu, po 1
po Atlasovi 1
Atlasovi nejsilněší 1
nejsilněší z 1
z Titánů. 1
Titánů. Armády 1
Armády knížecích 1
knížecích biskupů 1
biskupů sice 1
sice obvykle 1
obvykle velikostí 1
velikostí příliš 1
příliš nepřesahovaly 1
nepřesahovaly osobní 1
osobní gardy, 1
gardy, přesto 1
přesto však 9
však hojně 1
hojně vznikaly. 1
vznikaly. Armády 1
Armády nyní 1
nyní vedli 1
vedli úředníci 1
úředníci věnující 1
i vojenským 1
vojenským záležitostem, 1
záležitostem, k 1
k nejpřednějším 1
nejpřednějším z 1
nich patřili 1
patřili Chan 1
Chan Jung 1
Jung (1422–78), 1
(1422–78), Wang 1
Wang Jüe 1
Jüe (1426–99), 1
(1426–99), Siang 1
Siang Čung 1
Čung (1421–1502) 1
(1421–1502) a 1
a Ma 1
Ma Wen-šeng 1
Wen-šeng (1426–1510). 1
(1426–1510). Armandová 1
Armandová byla 1
dcera francouzského 1
francouzského operního 1
operního zpěváka 1
zpěváka Théodora 1
Théodora Stéphana, 1
Stéphana, vlastním 1
jménem Théodore 1
Théodore Pécheux 1
Pécheux d'Herbenville, 1
d'Herbenville, a 1
jeho manželky, 2
manželky, herečky 1
herečky Nathalie 1
Nathalie Wildové. 1
Wildové. Arménská 1
Arménská církev, 1
církev, nejstarší 1
nejstarší národní 1
národní křesťanská 1
křesťanská církev 1
církev světa, 1
světa, je 2
stále rozhodující 1
rozhodující silou 1
silou arménské 1
arménské národní 1
národní identity 1
identity – 1
v Arménii 2
Arménii se 2
ní dnes 1
dnes hlásí 1
hlásí 95 1
95 % 8
% obyvatelstva. 3
obyvatelstva. Armida 1
Armida slibuje 1
slibuje všem 1
všem pomstu 1
pomstu za 2
své potupení. 1
potupení. Army 1
Army Run, 1
Run, ve 1
se spolkem 1
spolkem Vlčí 1
Vlčí máky, 1
máky, klubem 1
klubem 3. 1
3. armády 2
armády Plzeň 1
Plzeň a 4
a Ministerstvem 2
Ministerstvem obrany, 1
obrany, podpořili 1
podpořili v 1
v prvních 26
prvních závodech 1
závodech rodinu 1
rodinu desátníka 1
desátníka Jana 1
Jana Klozeho, 1
Klozeho, odstřelovače 1
odstřelovače 43. 1
43. výsadkového 1
výsadkového praporu, 1
praporu, který 2
který zahynul 3
zahynul v 1
roce 2013. 17
2013. Arnold 1
Arnold de 1
de Looz-Corswarem 1
Looz-Corswarem koupil 1
koupil třetí 1
třetí a 15
a poslední 22
poslední letoun 1
letoun postavený 1
postavený v 5
v Evere 1
Evere (imatrikulace 1
(imatrikulace OO-AKL). 1
OO-AKL). Arnold 1
Arnold měl 1
měl dva 11
dva bratry 2
bratry Eduarda 1
Eduarda a 1
a Roberta, 1
Roberta, z 1
z druhého 7
druhého otcova 1
otcova manželství 1
manželství s 15
s Leontýnou 1
Leontýnou rozenou 1
rozenou Franklovou 1
Franklovou pak 1
pak další 3
další sourozence 1
sourozence Karolínu 1
Karolínu a 2
a Arnošta. 1
Arnošta. Arnoldov 1
Arnoldov je 1
také název 35
název katastrálního 27
katastrálního území 38
území o 31
o rozloze 57
rozloze 2,62 1
2,62 km². 1
km². Arnoldovo 1
Arnoldovo postavení 1
postavení bylo 1
bylo obnoveno 3
obnoveno po 2
jeho důležitých 1
důležitých příspěvcích 1
příspěvcích k 1
k úspěchu 4
úspěchu u 1
u Saratogy. 1
Saratogy. Arnoldovo 1
Arnoldovo zranění 1
zranění si 1
si vyžádalo 4
vyžádalo pět 1
měsíců léčení. 1
léčení. Arnošt 1
Arnošt August 1
August zemřel 1
roce 1758 3
1758 a 1
a zanechal 4
zanechal po 1
po sobě 30
sobě nezletilého 1
nezletilého nástupce, 1
nástupce, jejich 1
jejich staršího 1
staršího syna 1
syna Karla 1
Karla Augusta. 1
Augusta. Arnoštka 1
Arnoštka při 1
při chůzi 2
chůzi po 1
po laně 3
laně zastupoval 1
zastupoval člen 1
člen slavné 1
slavné rodiny 1
rodiny provazochodců 1
provazochodců Karel 1
Karel Schmied, 1
Schmied, který 1
který podle 6
podle smlouvy 1
smlouvy za 1
za dublerství 1
dublerství obdržel 1
obdržel celkem 1
celkem 1890 1
1890 korun. 1
korun. Tyto 1
Tyto záběry 1
záběry se 1
se točily 1
točily v 1
v Hostivaři 1
Hostivaři na 1
na Kozím 1
Kozím rynku. 1
rynku. Arnošt 1
Arnošt Porák 1
Porák se 1
stal brzy 3
brzy druhým 1
druhým největším 9
největším producentem 1
producentem balicího 1
balicího papíru 1
papíru v 1
v monarchii. 4
monarchii. Arnošt 1
Arnošt s 1
s bratrem 18
bratrem a 2
a synovci 1
synovci rezignoval 1
rezignoval na 15
na znovuzískání 2
znovuzískání Opavy 1
Opavy a 3
a přenechal 1
přenechal všechna 1
všechna práva 3
práva Jiřímu 1
Jiřímu z 1
z Poděbrad. 1
Poděbrad. Arnošt 1
Arnošt se 1
stal vojákem. 1
vojákem. Arnošt 1
Arnošt v 1
roce 1516 1
1516 zemřel 1
a Markéta 1
Markéta převzala 1
převzala regentství 1
regentství za 1
své nezletilé 1
nezletilé syny 2
Jana IV. 1
IV. a 2
Jiřího III. 2
III. Její 1
Její regentská 1
regentská vláda 1
byla charakteristická 3
charakteristická hospodárností 1
hospodárností a 1
a hlubokou 1
hlubokou religiozitou. 1
religiozitou. “ 1
a roku 79
roku 1861 11
1861 se 3
součástí Itálie. 1
Itálie. A 1
A Ron 1
Ron celou 1
dobu zírá 1
zírá na 1
na Levanduli 1
Levanduli Brownovou. 1
Brownovou. Aronofsky 1
Aronofsky se 1
proto rozhodl 1
rozhodl přepsat 1
přepsat scénář 1
scénář tak, 1
jej byl 1
byl schopný 5
schopný zrealizovat 1
zrealizovat s 1
s rozpočtem 4
rozpočtem 35 1
35 milionů 3
milionů dolarů 50
dolarů a 17
do hlavních 4
hlavních rolí 5
rolí obsadil 1
obsadil Jackmana 1
Jackmana a 1
a Weiszovou. 1
Weiszovou. Ar-Pharazôn 1
Ar-Pharazôn i 1
i se 36
se svou 105
svou armádou 4
armádou byl 1
byl pohřben 14
pohřben pod 1
pod padajícími 1
padajícími horami 1
horami a 1
a ostrov 1
ostrov Númenor 1
Númenor byl 1
byl svržen 2
svržen na 1
na mořské 3
mořské dno. 1
dno. Arriános 1
Arriános se 1
se zajímal 9
zajímal veskrze 1
veskrze o 1
vojenské aspekty, 1
aspekty, zatímco 1
zatímco Curtius 1
Curtius líčí 1
líčí více 1
více soukromý 1
soukromý život 3
a temnější 1
temnější část 1
část Alexandrovy 1
Alexandrovy povahy. 1
povahy. Arrondissement 1
Arrondissement Antverpy 1
Antverpy vznikl 1
vznikl roku 5
roku 1800 4
1800 jako 1
první arrondissement 1
arrondissement departmentu 1
departmentu Deux-Nèthes 1
Deux-Nèthes ( 1
( Arsenal 1
Arsenal byl 1
byl během 7
během 90. 1
90. let 78
a prvního 3
prvního desetiletí 3
desetiletí 21. 2
století velmi 2
velmi úspěšným 1
úspěšným klubem, 2
klubem, avšak 1
avšak kapacita 2
kapacita Highbury 1
Highbury činila 1
činila kvůli 1
kvůli Taylorově 1
Taylorově zprávě 1
zprávě pro 2
pro klub 5
klub nedostatečných 1
nedostatečných 38 1
38 500 1
500 diváků. 7
diváků. Arsenal, 1
Arsenal, před 1
před sezónou 5
sezónou jeden 1
z favoritů 1
favoritů na 2
na titul, 1
titul, dokončil 1
dokončil ročník 1
ročník na 1
na desátém 6
desátém místě. 3
místě. Arsenal 1
Arsenal si 1
si připsal 8
připsal alespoň 1
alespoň vítězství 1
vítězství v 26
v FA 2
FA Cupu, 1
Cupu, když 1
když ve 11
finále v 7
v penaltovém 2
penaltovém rozstřelu 1
rozstřelu porazili 1
porazili Manchester 1
Manchester United. 1
United. Arsenal 1
Arsenal tentokrát 1
tentokrát vyhrál 1
vyhrál 5-0 1
5-0 a 1
a Ignasi 1
Ignasi se 1
se výrazně 26
výrazně podílel 1
na udržení 3
udržení čistého 1
čistého konta. 1
konta. Arsenal 1
Arsenal v 1
v třiceti 1
třiceti osmi 1
osmi utkáních 1
utkáních prohrál 1
prohrál pouze 1
pouze třikrát, 1
třikrát, přičemž 1
přičemž ani 2
těchto proher 1
proher nepřišla 1
nepřišla na 1
na hřišti 12
hřišti soupeřů. 1
soupeřů. Arsenal 1
Arsenal vykročil 1
vykročil do 1
do nové 7
nové sezony 2
sezony 2007/08 1
2007/08 ve 1
velkém stylu. 2
stylu. Artanise 1
Artanise psionicky 1
psionicky volal 1
volal někdo, 1
někdo, koho 2
koho identifikoval 1
identifikoval jako 3
jako ducha 1
ducha Tassadara, 1
Tassadara, ten 1
ten mu 9
mu sdělil, 1
sdělil, že 6
jeho věznitelem 1
věznitelem je 1
je padlý 1
padlý xel'naga 1
xel'naga jménem 1
jménem Narud. 1
Narud. Art, 1
Art, BFA, 1
BFA, získala 1
získala v 16
1972 na 3
na Ohio 1
Ohio University 1
University ve 2
ve městě 121
městě Athens. 1
Athens. Artefakty 1
Artefakty a 1
a ekofakty 1
ekofakty tohoto 1
tohoto období 26
období se 30
pak mohou 10
mohou zachovat 1
zachovat právě 1
právě jen 1
jen jako 27
jako intruze 1
intruze v 1
v objektech 3
objektech mladšího 1
mladšího osídlení. 1
osídlení. Artefakty 1
Artefakty nalezené 1
nalezené v 1
oblasti ukazují 1
ukazují na 2
na široké 2
široké vazby 1
vazby s 4
s okolím. 3
okolím. Artemisia 1
Artemisia Gentileschi 1
Gentileschi byla 1
byla jednou 13
z nejvýznamnějších 28
nejvýznamnějších malířek 1
malířek 17. 1
17. století. 27
století. Arthur 1
Arthur Michael 1
Michael původně 1
původně tento 1
tento typ 12
typ reakce 1
reakce definoval 1
definoval jako 2
jako adici 1
adici enolátu 1
enolátu ketonu 1
ketonu nebo 1
nebo aldehydu 1
aldehydu na 1
na β 1
β uhlík 1
uhlík α,β 1
α,β nenasycené 1
nenasycené karbonylové 1
karbonylové sloučeniny. 1
sloučeniny. Arthur 1
Arthur Pendennis 1
Pendennis jako 1
postava se 5
se znovu 36
znovu objeví 1
objeví v 6
v románu 9
románu The 2
The Newcomes 1
Newcomes (1853–1855), 1
(1853–1855), kde 1
kde vystupuje 1
vystupuje jako 5
jako fiktivní 2
fiktivní vydavatel 1
vydavatel této 1
této rodinné 1
rodinné kroniky 1
kroniky a 1
a komentátor 1
komentátor osudů 1
osudů rodiny 1
rodiny Newcomů. 1
Newcomů. Arthur 1
Arthur si 1
si ho 24
ho ale 9
ale nepamatuje, 1
nepamatuje, a 1
a plete 1
plete jeho 1
jeho jméno. 11
jméno. Artie 1
Artie ho 1
ho přesvědčí, 1
přesvědčí, aby 1
aby dokončil 1
dokončil svoje 1
svoje veřejně 1
veřejně prospěšné 1
prospěšné práce 1
práce a 40
a nabízí 15
nabízí mu, 1
mu, že 23
ho bude 6
bude ve 2
ve škole 32
škole doučovat. 1
doučovat. Artikuly 1
Artikuly se 1
také zmiňují 2
zmiňují o 4
o použití 2
použití desátků 1
desátků k 1
k finanční 3
finanční podpoře 1
podpoře chudých 1
chudých a 4
a vojska. 1
vojska. Art 1
Art protis 1
protis se 1
se rychle 19
rychle stal 1
stal populární 1
populární technikou. 1
technikou. Artur 1
Artur Alter 1
Alter se 1
se vyjádřil 2
vyjádřil takto: 3
takto: „V 1
„V průběhu 1
průběhu tří 1
tří dnů 3
dnů padlo 1
padlo a 2
bylo zraněno 7
zraněno na 1
na 500 3
500 vojáků, 1
vojáků, většinou 1
většinou židovských. 1
židovských. Artur 1
Artur Janoušek: 1
Janoušek: Teplický 1
Teplický kněz, 1
kněz, kvůli 1
kvůli němuž 3
němuž odstoupil 1
odstoupil vladyka 1
vladyka Kryštof, 1
Kryštof, nesmí 1
nesmí sloužit. 1
sloužit. Artušovský 1
Artušovský román 1
román je 3
je uznáván 1
uznáván jako 2
jako samostatný 10
samostatný literární 1
literární žánr 1
žánr středověké 1
středověké literatury. 1
literatury. Arveleg 1
Arveleg (vláda 1
(vláda 1356 1
1356 - 1
- 1409 1
1409 T. 1
T. v.) 2
v.) byl 2
synem Argeleba, 1
Argeleba, který 1
který opětovně 1
opětovně začal 1
začal užívat 3
užívat titulu 1
titulu král 1
král Arnoru. 1
Arnoru. Asale 1
Asale Angel-Ajani 1
Angel-Ajani ve 1
svém článku 2
článku z 3
roku 2006 30
2006 tvrdí, 1
že „je 5
„je možné 1
ve studiích 4
studiích diaspory 1
diaspory posunout 1
posunout od 1
od politicky 1
politicky sanitizovaného 1
sanitizovaného diskurzu, 1
diskurzu, jenž 1
jenž obklopuje 1
obklopuje studie 1
studie transnacionalismu“. 1
transnacionalismu“. A 1
A sama 1
sama ihned 1
ihned vedla 1
vedla armády 1
armády svobodných 1
svobodných terranů, 1
terranů, protossů 1
protossů a 1
a zergů 1
zergů do 1
do poslední 4
poslední bitvy, 1
bitvy, o 1
o které 23
které Raynor 1
Raynor řekl, 1
to bude 12
bude jejich 4
jejich poslední 3
poslední společný 1
společný tanec. 1
tanec. Asasín 1
Asasín je 1
většinou oblečený 1
oblečený v 1
v černém, 2
černém, a 1
jeho oblíbenou 2
oblíbenou zbraní 1
zbraní je 2
pár ostře 1
ostře nabroušených 1
nabroušených zubatých 1
zubatých dýk, 1
dýk, Stínovi 1
Stínovi čepele 1
čepele jsou 2
jsou navíc 9
navíc otráveny 1
otráveny jedem. 1
jedem. Ascari 1
Ascari s 1
s Gonzalezem 1
Gonzalezem své 1
své pozice 2
pozice již 1
již nikomu 1
nikomu nepřepustili, 1
nepřepustili, mezitím 1
mezitím se 5
se strhl 1
strhl boj 1
o třetí 16
třetí příčku. 1
příčku. Ascari 1
Ascari si 1
si vychutnal 1
vychutnal pohár 1
pohár hořkosti 1
hořkosti až 1
do dna, 1
dna, skvěle 1
skvěle rozjetý 1
rozjetý závod 1
závod zastavila 1
zastavila zlomená 1
zlomená zadní 1
zadní náprava. 1
náprava. ; 1
; ascendenční 1
ascendenční teorie 1
teorie : 1
: Srdce 1
Srdce věřících 1
věřících v 5
v okamžiku 10
okamžiku přijímání 1
přijímání vystupují 1
vystupují do 2
do nebe, 2
nebe, kde 2
se účastní 20
účastní Krista, 1
Krista, sedícího 1
sedícího na 1
na pravici 1
pravici Otce. 1
Otce. ASCII 1
ASCII je 1
je anglická 2
anglická zkratka 2
zkratka pro 3
pro American 1
American Standard 1
Standard Code 1
Code for 1
for Information 1
Information Interchange 1
Interchange („americký 1
(„americký standardní 1
standardní kód 2
kód pro 15
pro výměnu 1
výměnu informací“). 1
informací“). Ašdod 1
Ašdod proto 1
proto požaduje, 1
aby tato 2
tato průmyslová 1
průmyslová zóna 3
zóna byla 1
byla začleněna 5
začleněna pod 2
pod jeho 23
jeho kontrolu. 1
kontrolu. A 1
A selka 1
selka se 1
přes své 4
své lakomství 1
lakomství a 1
a velkou 8
velkou zlobu 1
zlobu odhodlala 1
odhodlala a 1
a odkrojila 1
odkrojila skrojek 1
skrojek chleba 1
chleba a 2
a hodila 1
hodila ho 1
ho žebrákovi 1
žebrákovi pod 1
pod nohy, 1
nohy, a 1
při tom 22
tom dodala: 1
dodala: „Kéž 1
„Kéž by 1
by ten 1
ten krajíček 1
krajíček kamenem 1
kamenem byl, 1
byl, bych 1
bych tě 1
tě mohla 1
mohla jím 1
jím udeřit.“ 1
udeřit.“ Asfaltový 1
Asfaltový povrch 1
povrch o 1
o délce 42
délce zhruba 1
zhruba 350 2
350 metrů 2
metrů je 7
je dodnes 28
dodnes v 5
v dobrém 6
dobrém stavu. 7
stavu. Ashburnová 1
Ashburnová se 1
do místnosti 4
místnosti připlazí 1
připlazí a 1
a zneškodní 1
zneškodní Larkina, 1
Larkina, když 1
ho střelí 1
střelí do 2
do rozkroku. 2
rozkroku. Ashenvale 1
Ashenvale je 1
je domovinou 1
domovinou Nočních 1
Nočních elfů, 1
elfů, jehož 1
jehož dominantou 1
dominantou je 3
je obří 1
obří hora 1
hora Hyjal, 1
Hyjal, kde 1
se nacházel 14
nacházel Strom 1
Strom života. 1
života. Asi 1
Asi 10centimetrové 1
10centimetrové rostlinky 1
rostlinky se 2
se přemístí 1
přemístí na 1
na záhon 1
záhon o 1
o sponu 1
sponu 50 1
50 cm. 3
cm. Asi 1
Asi 10 2
10 km 6
km jihovýchodně 4
jihovýchodně od 12
od města 22
města je 25
je sportovní 2
sportovní letiště 1
letiště Moulins 1
Moulins - 1
- Montbeigny. 1
Montbeigny. Asi 1
10 let 28
let po 34
svatbě začal 1
začal spravovat 1
spravovat majetek 1
majetek rodu 1
rodu ( 1
( Asi 2
Asi 11 1
11 % 4
% českých 2
českých žen 3
žen bylo 1
bylo někdy 1
někdy silou 1
silou donuceno 1
donuceno k 1
k pohlavnímu 5
pohlavnímu styku, 2
styku, 4 1
4 % 9
% z 31
tohoto množství 1
množství cizím 1
cizím mužem. 1
mužem. Asi 1
Asi 2 1
2 km 28
km od 17
od Žabčic 1
Žabčic západním 1
západním směrem 7
směrem se 4
u silnice 4
silnice na 6
na Pohořelice 1
Pohořelice nacházela 1
nacházela osada 1
osada Úlehla 1
Úlehla (Oulehla), 1
(Oulehla), kde 1
kde bydlelo 1
bydlelo přibližně 1
30 obyvatel. 2
obyvatel. Asi 1
Asi 300 1
300 metrů 7
metrů od 17
od pláže 1
pláže nad 1
nad výpustí 1
výpustí se 1
nachází veliký 1
veliký kemp. 1
kemp. Asi 1
Asi 30 1
30 m 5
m severozápadně 2
severozápadně od 11
od tvrziště 1
tvrziště bývala 1
bývala malá 1
malá vodní 3
vodní nádrž 5
nádrž o 1
o rozměrech 23
rozměrech 22 1
22 × 1
× 17 1
17 m. 1
m. Hráz 1
Hráz je 3
na severní 35
severní straně, 2
straně, kde 3
kde je 131
dodnes patrné 1
patrné místo 1
místo pro 22
pro stavidlo. 1
stavidlo. Asi 1
Asi 4.3% 1
4.3% rodin, 1
rodin, což 2
je 6.2% 1
6.2% populace, 1
populace, žilo 1
žilo na 5
na hranici 16
hranici bídy, 1
bídy, z 1
z čehož 42
čehož tvořilo 1
tvořilo 6.2% 1
6.2% osob 1
osob mladších 1
mladších 18 2
18 let 16
a 1.9% 1
1.9% osob 1
osob ve 1
věku 65 2
65 let 5
let nebo 2
nebo starších. 1
starších. Asi 1
Asi 460 1
460 metrů 1
metrů na 15
hlavního vrcholu 1
vrcholu se 7
nachází vrchol 1
vrchol Malý 1
Malý Vlastec 1
Vlastec (566,2 1
(566,2 m 1
n. m.). 7
m.). Asi 1
Asi 500 1
500 m 8
m východně 2
východně od 20
od vrcholu 8
nachází pozůstatky 2
pozůstatky sklářské 1
sklářské hutě 1
hutě a 2
to konkrétně 4
konkrétně zastřešená 1
zastřešená chladící 1
chladící a 1
a tavící 1
tavící věž. 1
věž. Asi 1
Asi čtyři 2
čtyři kroky 1
kroky od 1
od kočáru 1
kočáru stál 1
stál Kaljajev. 1
Kaljajev. Asi 1
čtyři tisíce 3
tisíce civilistů 1
civilistů byly 1
byly převezeny 4
převezeny do 4
do provizorních 2
provizorních přístřešků 1
přístřešků v 1
v Damašku 4
Damašku a 4
okolí. Asie 1
Asie byla 1
poprvé zastoupena 1
zastoupena dvěma 1
dvěma týmy. 1
týmy. Asi 1
Asi již 1
v 13. 2
13. století 31
století byla 53
byla brána 2
brána zazděna 1
zazděna a 2
a vchod 3
vchod posunut 1
posunut západním 1
západním směrem. 5
směrem. Asijská 1
Asijská finanční 1
finanční krize, 1
krize, která 2
která zasáhla 3
zasáhla jihovýchodní 1
jihovýchodní Asii, 2
Asii, byla 1
byla největší 7
největší měnovou 1
měnovou krizí 1
krizí 90. 1
90. let. 12
let. Asijská 1
Asijská oblast 1
oblast představuje 1
představuje zvířata 1
zvířata ze 1
všech koutů 3
koutů Asie. 1
Asie. Asijská 1
Asijská túra 1
túra pro 1
ni znamenala 1
znamenala dva 1
dva turnaje. 1
turnaje. Asijský 1
Asijský stužkovec 1
stužkovec D. 1
D. multiflorum 1
multiflorum má 1
má potopudné 1
potopudné účinky 1
účinky a 4
rovněž používán 1
používán ke 2
ke snižování 6
snižování horečky. 2
horečky. Asi 1
Asi kilometr 2
kilometr severovýchodně 1
od Vozerovic, 1
Vozerovic, na 1
na vrchu 6
vrchu Dvořáček, 1
Dvořáček, byl 1
byl velký 8
velký balvan 2
balvan s 1
s pěti 7
pěti vydlabanými 1
vydlabanými miskami, 1
miskami, podle 1
podle pověstí 1
pověstí sloužících 1
sloužících pro 2
pro pohanské 2
pohanské zápalné 1
zápalné oběti. 1
oběti. Asi 1
kilometr východně 1
od vesnice 6
vesnice protéká 2
protéká řeka 4
řeka Merse. 1
Merse. Asi 1
Asi mezi 1
mezi 5.–6. 1
5.–6. hodinou 1
hodinou se 1
se objevilo 9
objevilo auto. 1
auto. Asimov 1
Asimov se 1
se zabýval 34
zabýval problémem 1
problémem humanoidních 1
humanoidních robotů 1
robotů („androidů“) 1
(„androidů“) několikrát. 1
několikrát. Asi 1
Asi nejdůležitějším 1
nejdůležitějším Faidónovým 1
Faidónovým dílem 1
dílem byl 3
byl Zópyros, 1
Zópyros, který 2
který zachycuje 1
zachycuje příhodu 1
příhodu o 1
tom, jak 17
jak Zópyros, 1
který osobně 3
osobně neznal 1
neznal Sokrata, 1
Sokrata, usoudil 1
usoudil podle 1
jeho tváře, 1
tváře, že 3
to člověk 2
člověk omezený 1
omezený a 1
a neřestný. 1
neřestný. Asi 1
Asi nejvíce 1
nejvíce ho 1
ho zaujaly 2
zaujaly proudové 1
proudové motory, 1
motory, které 2
by byly 7
byly ideálním 1
ideálním pohonem 1
pohonem stíhacích 1
stíhacích samokřídel. 1
samokřídel. Asi 1
Asi nejznámějšími 1
nejznámějšími jsou 1
jsou „Sketches 1
„Sketches and 1
and Hints 1
Hints on 1
on Landscape 1
Landscape Gardening“ 1
Gardening“ ( 1
Asi nejznámějším 1
nejznámějším takovým 1
takovým případem 1
případem je 1
je skála 1
skála Kabačka, 1
Kabačka, pojmenovaná 1
pojmenovaná podle 2
podle stejnojmenného 3
stejnojmenného kopce. 1
kopce. Asi 1
Asi o 3
o 5000 1
5000 let 1
let později, 13
později, v 21
roce 1933, 2
1933, prozkoumávají 1
prozkoumávají Evelyn 1
Evelyn a 1
a Rick 2
Rick O'Connellovi 1
O'Connellovi spolu 1
svým synem 8
synem Alexem 1
Alexem jinou 1
jinou pyramidu, 1
pyramidu, kde 1
kde naleznou 1
naleznou Anubisův 1
Anubisův náramek 1
náramek a 1
a přijdou 1
přijdou do 2
do kontaktu 9
kontaktu se 8
se třemi 22
třemi lotry. 1
lotry. Asi 1
o 60 3
60 let 6
později byl 34
byl vystavěn 10
vystavěn nový 1
nový koridor 1
koridor (tzv. 1
(tzv. jižní 1
jižní koridor), 1
koridor), který 1
který opět 2
opět vede 1
vede přes 4
přes Žďár 1
Žďár nad 7
nad Sázavou, 5
Sázavou, kde 1
kde zastavují 1
zastavují všechny 1
všechny vlaky. 1
vlaky. Asi 1
Asi od 2
roku 1856 6
1856 pracoval 1
v redakcích 1
redakcích německých 1
německých a 6
a českých 4
českých listů. 1
listů. Asi 1
roku 1975 10
1975 se 3
se věnoval 91
věnoval hlavně 1
hlavně inscenované 1
inscenované fotografii. 1
fotografii. Asi 1
později Ward 1
Ward Christensen 1
Christensen začal 1
pracovat na 41
na Computerized 1
Computerized Bulletin 1
Bulletin Board 1
Board System 1
System (CBBS). 1
(CBBS). Asi 1
Asi pět 1
pět kilometrů 1
kilometrů západně 5
od jezera 1
jezera leží 1
leží na 42
na řece 18
řece Río 1
Río Cochrane 1
Cochrane městečko 1
městečko Cochrane. 1
Cochrane. Asi 1
Asi pětkrát 1
pětkrát na 1
něj zakřičel: 1
zakřičel: Dej 1
Dej pozor, 1
pozor, abys 1
abys neuklouzl!, 1
neuklouzl!, ale 1
ale bylo 17
bylo to 12
to zbytečné, 1
zbytečné, už 1
už ho 3
ho neslyšel… 1
neslyšel… Asi 1
Asi po 2
po dvou 46
dvou stech 2
stech metrech 1
metrech následuje 1
následuje další 2
další rozcestí 1
rozcestí se 3
se žlutě 2
žlutě značenou 1
značenou odbočkou 1
odbočkou trasy 1
trasy vedoucí 1
k zastávce 2
zastávce Veksl 1
Veksl na 1
na úzkorozchodné 1
úzkorozchodné trati. 1
trati. Asi 1
po třiceti 1
třiceti dnech 1
dnech se 8
se líhnou 8
líhnou dospělci 1
dospělci a 1
a cyklus 3
cyklus se 2
se opakuje. 1
opakuje. Asistenční 1
Asistenční jednotka 1
jednotka četníků, 1
četníků, vojáků 1
vojáků a 21
a policistů 1
policistů byla 1
byla následně 10
následně napadena 1
napadena střelbou, 1
střelbou, která 1
která zranila 1
zranila jednoho 1
jednoho strážníka. 1
strážníka. Asistoval 1
Asistoval pouze 1
pouze při 11
při otevření 2
otevření přístupů 1
přístupů před 1
před útokem 5
útokem na 7
na předměstí 9
předměstí Velká 1
Velká Palanka. 1
Palanka. Asistovaný 1
Asistovaný matched 1
matched betting 1
betting je 1
je způsob, 3
způsob, který 2
je postaven 4
postaven na 10
webové stránce 6
stránce s 1
s návody, 1
návody, srovnávačem 1
srovnávačem kurzů 1
kurzů a 3
a kalkulačkou. 1
kalkulačkou. Asi 1
Asi třem 1
třem stovkám 1
stovkám svých 1
svých mužů 2
mužů nedlouho 1
nedlouho před 4
před střetnutím 2
střetnutím nařídil 1
nařídil přebrodit 1
přebrodit blízkou 1
blízkou řeku 1
řeku a 2
a zaútočit 2
zaútočit proti 1
proti nepřátelům 2
nepřátelům za 1
za zálohy. 1
zálohy. Asi 1
Asi v 6
v 10 8
10 letech 9
letech složila 1
složila soukromý 1
soukromý slib 1
slib čistoty. 1
čistoty. Asi 1
v 7.30 1
7.30 vzlétlo 1
vzlétlo 352 1
352 doprovodných 1
doprovodných stíhaček, 1
stíhaček, jež 1
jež zamířily 1
zamířily k 1
k bodu 6
bodu styku 1
styku s 7
s bombardéry. 1
bombardéry. Asi 1
v čase 27
čase 9.15 1
9.15 se 1
se velitel 2
velitel obránců 1
obránců Henryk 1
Henryk Sucharski 1
Sucharski rozhodl 1
rozhodl kapitulovat. 1
kapitulovat. Asi 1
v deset 1
deset hodin 3
hodin byla 1
byla ze 4
ze dveří 2
dveří vystrčena 1
vystrčena bílá 1
bílá vlajka 1
vlajka či 1
či kapesník, 1
kapesník, a 1
a hned 18
hned po 19
po tom 2
tom vyšlo 1
vyšlo asi 2
asi 30 18
30 mužských 1
mužských rukojmích, 1
rukojmích, zatímco 1
zatímco Dan 1
Dan a 2
a Steve 2
Steve hlídali 1
hlídali zadní 1
zadní vchod. 1
vchod. Asi 1
v pátém 6
pátém roce 1
roce vlády 2
vlády krále 3
krále Achnatona 1
Achnatona se 1
se hlavní 5
hlavní město 25
město egyptské 1
egyptské říše 1
říše přesunulo 1
přesunulo z 1
z Théb 1
Théb do 1
do nově 15
nově postaveného 2
postaveného Achetatonu 1
Achetatonu (Obzor 1
(Obzor Atonův) 1
Atonův) a 1
a královský 1
královský dvůr 3
dvůr se 9
se samozřejmě 7
samozřejmě přesunul 1
přesunul také. 1
také. Asi 1
v půl 1
půl druhé 2
druhé ráno 1
ráno vešel 1
vešel do 4
do ložnice 3
ložnice a 2
a jednou 12
jednou ranou 2
ranou do 2
do hlavy 11
hlavy zabil 1
zabil nejstaršího 1
nejstaršího Josefa, 1
Josefa, který 1
mu jediný 1
jediný mohl 1
mohl fyzicky 1
fyzicky postavit. 1
postavit. Askja 1
Askja je 1
je totiž 15
totiž součástí 1
součástí rozsáhlého 2
rozsáhlého sopečného 1
sopečného komplexu, 1
komplexu, který 1
oblasti tzv. 1
tzv. Severní 1
Severní sopečné 1
sopečné zóny 1
zóny Islandu. 1
Islandu. As, 1
As, který 1
byl vydán 36
vydán i 3
jako singl. 5
singl. A 1
A smát 1
smát se 2
se není 3
není nikdy 6
nikdy špatný 1
špatný nápad. 1
nápad. ASMP 1
ASMP má 1
době přes 1
přes 5000 2
5000 členů 2
členů ve 1
ve více 32
než 30 14
30 zemích. 2
zemích. A 1
A s 2
s nápadníky 2
nápadníky se 1
se skutečně 9
skutečně netrhnou 1
netrhnou dveře. 1
dveře. Asociace 1
Asociace ji 1
ji připravovala 1
připravovala téměř 1
téměř dva 5
dva roky 113
roky a 11
svou práci 19
práci se 7
se dočkala 13
dočkala uznání 1
uznání od 1
od Mezinárodní 1
Mezinárodní abilympijské 1
abilympijské federace 1
federace (International 1
(International Abilympics 1
Abilympics Federation 1
Federation – 1
– IAF). 1
IAF). Asociace 1
Asociace se 1
se připojila 6
připojila v 1
roce 1906. 3
1906. Asociace 1
Asociace umělců 1
umělců medailérů 1
medailérů pravidelně 1
pravidelně představuje 1
představuje tvorbu 1
tvorbu svých 1
svých členů 5
členů na 4
na různých 36
různých společných 1
společných výstavách 1
výstavách především 1
především na 81
na Salonech 1
Salonech AUM 1
AUM pořádaných 1
pořádaných od 1
roku 1992 17
1992 a 11
na světové 9
světové přehlídce 1
přehlídce v 1
rámci kongresů 1
kongresů FIDEM. 1
FIDEM. Asociaci 1
Asociaci by 1
by do 7
budoucna měli 1
měli tvořit 1
tvořit organizátoři 1
organizátoři soutěží, 1
soutěží, členská 1
členská základna 3
základna hráčů 1
hráčů a 7
a kluby. 2
kluby. Asociační 1
Asociační oblasti 1
oblasti somatické, 1
somatické, zrakové 1
zrakové a 1
a sluchové 1
sluchové se 1
se stýkají 2
stýkají v 1
v zadních 1
zadních partiích 1
partiích spánkového 1
spánkového laloku. 1
laloku. As 1
As od 1
od 60. 8
se vyrábí 21
vyrábí značná 1
značná část 7
část přízí 1
přízí na 1
na popelíny 1
popelíny ze 1
ze směsi 4
směsi česané 1
česané bavlny 1
bavlny s 1
s polyesterovými 1
polyesterovými vlákny. 1
vlákny. Ašóka 1
Ašóka zavedl 1
zavedl řadu 1
řadu předpisů 1
předpisů na 1
na ochranu 19
ochranu zvířat, 1
zvířat, zejména 1
zejména před 2
před zabíjením 1
zabíjením a 1
a mrzačením. 1
mrzačením. " 1
" a 3
současně i 6
jako " 2
" A 1
A spát 1
spát s 2
s partnerkou 1
partnerkou vlastního 1
vlastního otce 1
otce bylo 1
za „incest 1
„incest druhého 1
druhého typu“, 1
typu“, který 1
byl přísně 1
přísně odsuzován. 1
odsuzován. Aspekt 1
Aspekt může 1
může upravit 1
upravit chování 1
chování základního 1
základního kódu 2
kódu (neaspektové 1
(neaspektové části 1
části programu) 1
programu) použitím 1
použitím advice 1
advice (dodatečné 1
(dodatečné chování) 1
chování) v 1
různých joinpoints 1
joinpoints (body 1
(body ve 1
ve struktuře 4
struktuře programu), 1
programu), zvaný 1
zvaný pointcut 1
pointcut (soubor 1
(soubor joinpointů, 1
joinpointů, pro 1
je spouštěna 1
spouštěna stejná 1
stejná advice). 1
advice). Aspergerův 1
je důležitou 7
důležitou součástí 3
součástí seriálu 1
seriálu Parenthood, 1
Parenthood, kde 1
kde jím 2
jím trpí 1
trpí postava 1
postava Maxe. 1
Maxe. Asphyx 1
Asphyx je 1
je možno 53
možno zařadit 2
zařadit mezi 3
mezi první 9
první nizozemské 1
nizozemské death 1
death metalové 1
metalové skupiny 1
skupiny vedle 1
vedle např. 1
např. Aspirační 1
Aspirační úrovní 1
úrovní se 1
se rozumí 6
rozumí taková 1
taková hodnota 1
hodnota kritéria, 1
kritéria, pod 1
pod kterou 6
kterou už 1
jsou hodnoty 2
hodnoty pro 5
pro výběr 4
výběr nepřijatelné. 1
nepřijatelné. A 1
s počtem 9
počtem 142 1
142 trestných 1
trestných minut 1
minut na 3
na šestém 7
šestém místě. 5
místě. Aš-Šabáb 1
Aš-Šabáb se 1
se hlásí 8
hlásí k 7
k pansomálskému 1
pansomálskému nacionalismu. 1
nacionalismu. Assassin's 1
Assassin's Creed 1
Creed Unity 1
Unity byl 1
byl největší 1
největší propadák 1
propadák Ubisoftu. 1
Ubisoftu. Associazione 1
Associazione Sportiva 1
Sportiva Dilettantistica 1
Dilettantistica Nardò 1
Nardò Calcio 1
Calcio byl 1
byl italský 4
italský fotbalový 1
fotbalový klub 7
klub sídlící 1
sídlící ve 1
městě Nardò. 1
Nardò. Assyrsko-akkadský 1
Assyrsko-akkadský překlad 1
překlad textu 3
textu přepisuje 1
přepisuje slovo 1
slovo „Churri“ 1
„Churri“ jako 1
jako Chanigalbat. 1
Chanigalbat. A 1
A stal 1
také starostou 1
starostou i 1
další funkční 1
funkční období. 6
období. A 1
A start 1
start do 2
soutěže nebyl 1
nebyl příliš 6
příliš šťastný. 1
šťastný. A 1
A stejně 1
jako jejich 7
otec a 11
a děd, 1
děd, i 1
i oni 3
oni museli 1
museli čelit 1
čelit řadě 1
řadě odpůrců 1
odpůrců moci 1
moci jejich 1
jejich rodu, 3
rodu, kteří 2
kteří proti 2
proti nim 10
nim po 1
smrti Karla 4
Karla Martela 1
Martela vyvstali. 1
vyvstali. Asterion 1
Asterion ve 1
ve sluneční 4
sluneční soustavě, 1
soustavě, kterou 1
kterou tvoří 9
tvoří v 10
pořadí od 2
od slunce 2
slunce Aurion, 1
Aurion, dvojplaneta 1
dvojplaneta Asterion 1
Asterion – 1
– Modrý 1
Modrý měsíc, 1
měsíc, Arveda 1
Arveda a 1
a Aliot. 1
Aliot. Astigmatismus 1
Astigmatismus soustavy 1
soustavy lze 2
lze opravit 1
opravit vhodným 1
vhodným výběrem 1
výběrem poloměrů 1
poloměrů křivosti 1
křivosti lámavých 1
lámavých ploch 1
ploch a 4
jejich optických 1
optických mohutností. 1
mohutností. Astin 1
Astin (1978), 3
(1978), s. 2
s. 108. 2
108. Jeho 2
Jeho nejaktivnějšími 1
nejaktivnějšími odpůrci 1
odpůrci byli 1
byli členové 5
členové rodu 3
rodu Minuciů 1
Minuciů Thermů, 1
Thermů, s 1
s nimiž 17
nimiž se 4
se střetl 1
střetl pravděpodobně 1
pravděpodobně čtyřikrát. 1
čtyřikrát. Ast 1
Ast & 1
& Ingenieure, 1
Ingenieure, Troppau 1
Troppau (železobetonové 1
(železobetonové stropy 1
stropy hal 1
hal číslo 1
číslo I. 1
I. a 10
a II.) 1
II.) V 1
V roce 2668
roce 1919 23
1919 firma 1
firma Eduard 1
Eduard Frank 1
Frank provedl 1
provedl zvýšení 1
zvýšení přádelny, 1
přádelny, dezinatury. 1
dezinatury. AST 1
AST není 1
není specifická 1
specifická jen 1
pro játra, 1
játra, vyskytuje 1
vyskytuje se 8
celé řadě 7
řadě dalších 4
dalších tkání 1
tkání (ledviny, 1
(ledviny, srdeční 1
srdeční sval, 1
sval, kosterní 1
kosterní sval, 1
sval, mozek, 1
mozek, slinivka 1
slinivka břišní, 1
břišní, červené 1
červené krvinky). 1
krvinky). Astramond 1
Astramond vysílá 1
vysílá Ariela, 1
Ariela, aby 1
aby Rinaldovi 1
Rinaldovi ve 1
ve chvíli 3
chvíli váhání 1
váhání našeptával 1
našeptával Bradamantino 1
Bradamantino jméno 1
jméno a 15
tak pohnul 1
pohnul jeho 1
jeho svědomím. 1
svědomím. Astronauti 1
Astronauti mohou 2
mohou dokonce 2
dokonce simulovat, 1
simulovat, jaké 1
jaké to 3
je pracovat 1
pracovat s 16
s nástroji 1
nástroji ve 2
ve vesmíru 12
vesmíru při 1
při použití 11
použití levných 1
levných 3D 1
3D tištěných 1
tištěných maketových 1
maketových nástrojů. 1
nástrojů. Astronauti 1
mohou teprve 1
teprve nyní 2
nyní docenit 1
docenit monumentálnost 1
monumentálnost interiéru 1
interiéru Rámy. 1
Rámy. Astronauti 1
Astronauti přeinstalovali 1
přeinstalovali anténní 1
anténní systém 1
systém z 4
z nosníku 2
nosníku P6 1
P6 na 1
na P1, 1
P1, přemístili 1
přemístili dva 1
dva mobilní 1
mobilní ručně 1
ručně poháněné 1
poháněné transportéry 1
transportéry (CETA 1
(CETA – 1
– Crew 1
Crew and 1
and Equipment 1
Equipment Translation 1
Translation Aid) 1
Aid) z 1
z levé 2
levé strany 3
strany mobilního 1
mobilního transportéru 1
transportéru stanice 1
stanice (MT 1
(MT – 1
– Mobile 1
Mobile Transporter) 1
Transporter) na 1
na pravou. 1
pravou. Astronomie 1
Astronomie i 1
i zde 7
zde zůstala 1
zůstala jeho 2
jeho velkým 4
velkým koníčkem. 1
koníčkem. Astronomové 1
Astronomové se 1
se domnívají, 16
domnívají, že 19
že Mléčná 1
Mléčná dráha 2
dráha se 2
se pohybuje 68
pohybuje rychlostí 1
rychlostí přibližně 1
přibližně 630 1
630 km/s 1
km/s vzhledem 1
této místní 1
místní vztažné 1
vztažné soustavě. 1
soustavě. Astry 1
Astry se 1
se vyráběly 8
vyráběly v 1
v Německu, 14
Německu, Španělsku, 2
Španělsku, Maďarsku, 1
Maďarsku, Polsku, 1
Polsku, Belgii, 1
Belgii, Jihoafrické 1
Jihoafrické republikce, 1
republikce, Tchaj-wanu, 1
Tchaj-wanu, Argentině 1
Argentině a 4
Velké Británii 18
Británii pod 1
pod sesterskou 1
sesterskou značkou 1
značkou Vauxhall. 1
Vauxhall. AST 1
AST také 1
také umožňuje 2
umožňuje provádět 1
provádět lepší 1
lepší analýzu 1
analýzu při 1
při běhu. 2
běhu. Asuranský 1
Asuranský útočný 1
útočný kód, 1
kód, který 4
který přikazuje 1
přikazuje útočit 1
útočit na 5
na Wraithy. 1
Wraithy. Asurové 1
Asurové i 1
i Rákšásové 1
Rákšásové jsou 1
jsou popisováni 1
popisováni jako 1
jako obři, 1
obři, mající 1
mající často 1
často více 1
více hlav, 1
hlav, rukou 1
rukou nebo 2
nebo zvířecí 1
zvířecí znaky 1
znaky (rohy, 1
(rohy, hadí 1
hadí ocas, 1
ocas, drápy, 1
drápy, tesáky 1
tesáky aj.). 1
aj.). Asymptotický 1
Asymptotický je 1
je vztah 2
vztah dvou 2
dvou veličin, 1
veličin, které 2
k sobě 32
sobě limitně 1
limitně přibližují. 1
přibližují. Asynchronní 1
Asynchronní komunikace 1
komunikace probíhá 2
probíhá pomocí 4
pomocí e-mailů, 1
e-mailů, či 1
či předem 1
předem připravených 3
připravených webových 1
webových formulářů 1
formulářů na 1
na stránkách 17
stránkách příslušných 1
příslušných knihoven. 1
knihoven. Asyřané 1
Asyřané si 1
si obléhacích 1
obléhacích věží 2
věží velice 1
velice vážili 1
vážili a 1
a brzy 20
brzy se 19
se staly 63
staly jejich 1
jejich nejsilnější 1
nejsilnější zbraní 2
zbraní používanou 1
používanou při 1
při obléhání. 1
obléhání. Asyro-britský 1
Asyro-britský archeolog 1
archeolog Hormuzd 1
Hormuzd Rassam 1
Rassam objevil 1
objevil válec 1
válec během 1
během vykopávek 1
vykopávek prováděných 1
prováděných pro 1
pro Britské 1
Britské muzeum. 1
muzeum. Asyrskou 1
Asyrskou politikou 1
politikou se 1
stalo podmanění 1
podmanění celého 1
celého civilizovaného 1
civilizovaného světa 1
světa pod 1
pod jednotnou 1
jednotnou vládou, 1
vládou, což 1
což přinášelo 2
přinášelo výnosy 1
výnosy a 2
a bohatství 3
bohatství z 1
z veškerého 1
veškerého obchodu 1
obchodu do 1
do asyrských 1
asyrských rukou. 1
rukou. A 1
A systémy 1
systémy s 3
s podivnými 1
podivnými atraktory 1
atraktory vykazují 1
vykazují chaotické 1
chaotické chování. 1
chování. A 1
A tady 1
tady může 1
může bílý 1
bílý zvolit 1
zvolit klidné 1
klidné 7. 1
7. b3 1
b3 De7 1
De7 (brání 1
(brání výměně 1
výměně střelce 1
střelce na 2
na a3) 1
a3) 8. 1
8. Sb2 1
Sb2 0-0 1
0-0 9. 1
9. Dc1 1
Dc1 s 1
s dalším 7
dalším Sa3 1
Sa3 nebo 1
nebo 9. 1
9. Jbd2. 1
Jbd2. A 1
A také 6
jeho vize 1
vize nového 1
nového lidského 1
lidského druhu, 1
druhu, který 2
být v 41
této zemi 4
zemi vytvořen—i 1
vytvořen—i když 1
když nikdy 2
nikdy nezmínil 1
nezmínil přímo 1
přímo Číňany 1
Číňany nebo 1
nebo etnické 1
etnické Číňany—ráda 1
Číňany—ráda si 1
si představuju, 1
představuju, že 1
že myslel 1
myslel všechny 1
všechny možné 3
možné druhy 1
druhy lidí. 1
také je 11
je leckdy 1
leckdy přinášela, 1
přinášela, pokud 1
do rodiny 15
rodiny přivdala 1
přivdala např. 1
např. princezna 1
princezna či 1
či žena 1
žena s 4
s problematickou 1
problematickou genetickou 1
genetickou výbavou. 1
výbavou. A 1
je zřejmé, 9
zřejmé, který 1
který sport 1
sport je 2
to především 25
především - 1
- A 1
také jsem 1
jsem toužil, 1
toužil, aby 1
aby vypadalo 1
vypadalo skutečně 1
skutečně jako 1
jako město, 1
město, kde 2
kde žije 6
žije dělnická 1
dělnická třída“. 1
třída“. A 1
také ptáky 1
ptáky – 1
– straky, 1
straky, pávy, 1
pávy, bažanty 1
bažanty a 1
a nádherné 1
nádherné orly. 1
orly. A 1
A tak 17
tak Esmeraldu 1
Esmeraldu odvedl 1
odvedl k 1
k tamnímu 1
tamnímu lékaři 1
lékaři doktoru 1
doktoru Malaverovi, 1
Malaverovi, jenž 1
jenž tajně 2
tajně Esmeraldu 1
Esmeraldu miluje 1
miluje a 3
a celý 14
celý život 23
život ji 1
ji vychovával. 1
vychovával. A 1
také zemřel 2
zemřel jeho 4
jeho dědeček 1
dědeček George 1
George Washington 2
Washington Parke 1
Parke Custis, 1
Custis, který 1
který odkázal 1
odkázal každému 1
každému ze 1
svých tří 2
tří vnuků 1
vnuků dům 1
dům s 8
s pozemky. 1
pozemky. A 1
tak jsem 1
jsem se 28
rozhodl pro 14
pro operu. 1
operu. A 1
tak legenda 1
legenda jménem 1
jménem Frontenac 1
Frontenac opakováním 1
opakováním starých 1
starých chyb 1
chyb a 4
a častěji 1
častěji i 3
i vytvářením 1
vytvářením nových, 1
nových, přetrvává 1
přetrvává dál.“ 1
dál.“ A 1
se můžeme 11
můžeme dočkat 1
dočkat i 1
i nějakých 1
nějakých novinek, 1
novinek, nejenom 1
nejenom v 2
v herním 2
herním průmyslu 1
průmyslu nebo 1
nebo videu, 1
videu, ale 1
i například 2
například ve 13
ve vzdělání. 1
vzdělání. A 1
se samy 4
samy zajaté 1
zajaté dívky 1
dívky obchodníkům 1
obchodníkům nabízely, 1
nabízely, protože 1
protože to 11
to byla 32
byla jediná 4
jediná cesta 1
cesta jak 1
jak zachránit 2
zachránit své 1
své životy. 1
životy. A 1
ním vůbec 2
vůbec nebavila, 1
nebavila, ale 1
ale soupeřili 1
soupeřili spolu 1
spolu v 3
v tom, 57
tom, kdo 4
nich bude 3
bude nejlepším 2
nejlepším žákem 1
žákem ve 1
ve třídě. 2
třídě. A 1
se stalo, 7
stalo, že 4
na podzim 53
podzim je 3
je Persefona 1
Persefona dole 1
dole - 1
- rolník 1
rolník osévá 1
osévá pole. 1
pole. A 1
stává králem. 1
králem. A 1
se střídaly 5
střídaly lepší 1
lepší časy 1
časy se 1
se špatnými. 1
špatnými. A 1
svým synovcem 1
synovcem musí 1
musí dál 1
dál hrát 1
hrát hru 1
hru na 14
na falešného 1
falešného polního 1
polního maršálka. 1
maršálka. A 1
v neděli 11
neděli po 2
po obci 1
obci vyhrávalo, 1
vyhrávalo, gratulovalo 1
gratulovalo a 1
a občas 10
občas zvalo 1
zvalo i 1
na schůze. 1
schůze. A 1
se zrodil 6
zrodil Darth 1
Darth Cadeus. 1
Cadeus. A 1
tak si 11
si Juliána 1
Juliána mohla 1
mohla za 2
za družičky 1
družičky vybrat 1
vybrat pouze 1
pouze své 2
své příbuzné 4
příbuzné nebo 2
nebo rodinné 1
rodinné přítelkyně. 1
přítelkyně. A 1
A takto 1
takto putoval 1
putoval a 1
bez osobních 1
osobních ambicí 1
ambicí pracoval 1
pracoval pro 17
pro dobro 2
dobro všech 1
všech bytostí, 1
bytostí, zříkajíce 1
zříkajíce se 1
se všech 4
všech světských 1
světských zájmů 1
a starostí. 1
starostí. A 1
tak to 9
to vidím 1
vidím já 1
já (1992), 1
(1992), Znamení 1
Znamení doby 1
doby (1994), 1
(1994), To, 1
To, co 7
co mám 1
mám na 2
na mysli, 2
mysli, je 1
je svoboda 1
svoboda (1995), 1
(1995), Právě 1
Právě Váš 1
Váš hlas 1
hlas rozhodne 1
rozhodne (1996) 1
(1996) a 2
a Nikdy 1
Nikdy jsem 3
jsem Vám 1
Vám nelhal 1
nelhal (1998). 1
(1998). A 1
tak v 47
dubnu 2015 3
2015 spatřilo 1
spatřilo světlo 1
světlo světa 4
světa EP 1
EP The 1
The Most 1
Most Beautiful 1
Beautiful Moments 1
Moments in 1
in Life, 1
Life, pt. 1
pt. A 1
v říjnu 89
říjnu 2000, 1
2000, nedlouho 1
před domnělým 1
domnělým koncem 1
koncem celého 1
celého procesu, 1
procesu, Johnson 1
Johnson usoudil, 1
usoudil, že 7
že všechno 2
všechno je 2
od základu 4
základu špatně. 1
špatně. A 1
A taky 1
taky jsem 1
jsem chtěl 2
chtěl už 1
už konečně 1
konečně ztichnout 1
ztichnout a 1
a dát 6
dát prostor 1
prostor někomu 1
někomu dalšímu." 1
dalšímu." ", 1
", atd. 1
atd. (Slovo 1
(Slovo pro 1
pro 1000 1
1000 však 1
však není 46
není primitivní). 1
primitivní). A 1
A těch 1
těch nebylo 1
nebylo v 3
jeho době 3
době mnoho. 1
mnoho. A 1
A teď 2
teď Kaplan 1
Kaplan nechápe: 1
nechápe: Proč 1
Proč je 1
v průšvihu 1
průšvihu jediný 1
jediný sudí? 1
sudí? A 1
teď už 1
už „hra 1
„hra na 1
na operu“ 1
operu“ může 1
může začít. 1
začít. A 1
A tehdy 1
tehdy mi 1
mi došlo: 1
došlo: Proč 1
Proč nepostavit 1
nepostavit seriál 1
seriál na 1
na zázračném 1
zázračném dítěti? 1
dítěti? Ateliér 1
Ateliér Weinwurm-Vécsei 1
Weinwurm-Vécsei fungoval 1
fungoval až 5
roku 1938, 3
1938, poté 1
poté byla 11
byla firma 10
firma uzavřena. 1
uzavřena. Atéňané 1
Atéňané za 1
za záchranu 3
záchranu města 1
města Akadémovi 1
Akadémovi prokazovali 1
prokazovali vděk 1
vděk a 1
smrti mu 4
mu zasvětili 1
zasvětili v 1
v severozápadní 5
severozápadní části 8
části Atén 1
Atén háj 1
háj s 2
s chrámem. 1
chrámem. Atentát 1
Atentát se 1
se vydaří, 1
vydaří, vše 1
vše ještě 2
ještě podpoří 1
podpoří Marcel, 1
Marcel, který 1
který celé 1
celé kino 1
kino podpálí. 1
podpálí. Atentát 1
Atentát vedl 1
vedl ke 4
ke změně 24
změně vedení 1
vedení AJB. 1
AJB. Atentát 1
Atentát z 1
z února 4
února 2012 6
2012 byl 11
byl dle 6
dle obžaloby 1
obžaloby organizován 1
organizován Anzorem 1
Anzorem Butbou 1
Butbou a 1
a bývalým 1
bývalým ministrem 1
ministrem vnitra 2
vnitra Almasbejem 1
Almasbejem Kčačem 1
Kčačem na 1
na objednávku 10
objednávku Pavla 1
Pavla Ardzinby, 1
Ardzinby, jenž 1
jenž pachatelům 1
pachatelům nabídl 1
nabídl odměnu 1
odměnu 7 1
7 milionů 4
milionů rublů. 1
rublů. A 1
A tento 1
tento stav 4
se zopakoval 1
zopakoval i 2
i potřetí 1
potřetí ve 1
ve finále. 5
finále. A 1
A ten 1
ten zapůsobí 1
zapůsobí jako 1
jako katalyzátor 1
katalyzátor jejich 1
jejich nepravděpodobné 1
nepravděpodobné romance. 1
romance. Athénský 1
Athénský generál 1
generál Ífikratés 1
Ífikratés se 1
snažil o 6
vojenské reformy, 1
reformy, které 3
by zdokonalily 1
zdokonalily řeckou 1
řeckou armádu. 1
armádu. Athény 1
Athény nejprve 1
nejprve porazil, 1
porazil, pak 1
pak však 1
však Athénám 1
Athénám podlehl 1
podlehl v 2
v námořní 1
námořní bitvě 1
bitvě v 2
v Sarónském 1
Sarónském zálivu. 1
zálivu. Athény 1
Athény se 4
se díky 35
díky tomu 30
tomu staly 1
staly nejskvělejším 1
nejskvělejším obchodním 1
obchodním centrem 3
v Řecku, 1
Řecku, což 1
což ve 3
svém důsledku, 1
důsledku, společně 1
s Themistoklovým 1
Themistoklovým odpuštěním 1
odpuštěním daní 1
daní metoikům 1
metoikům (cizincům), 1
(cizincům), přimělo 1
přimělo mnoho 1
mnoho zahraničních 2
zahraničních obchodníků 1
obchodníků k 1
k usídlení 1
usídlení v 1
v Athénách. 6
Athénách. Athény 1
se dokázaly 1
dokázaly s 1
s vydatným 1
vydatným přispěním 1
přispěním svých 1
svých spojenců 1
spojenců úspěšně 1
úspěšně prosadit 1
prosadit proti 2
proti Peršanům. 1
Peršanům. Athény 1
Athény však 1
však spartskou 1
spartskou nabídku 1
nabídku neakceptovaly, 1
neakceptovaly, což 1
což byla 25
byla zásluha 1
zásluha Kleóna, 1
Kleóna, neboť 1
neboť jako 2
jako podmínku 1
podmínku míru 1
míru stanovil 1
stanovil pro 1
pro Spartu 2
Spartu nepřijatelné 1
nepřijatelné územní 1
územní ústupky. 1
ústupky. Athény 1
Athény zvýšily 1
zvýšily tímto 1
tímto senzačním 1
senzačním vítězstvím 1
vítězstvím svoji 1
svoji reputaci 1
reputaci v 2
v celém 31
celém řeckém 1
řeckém světě. 1
světě. A 1
A tím 1
se Čechy 1
Čechy dostaly 1
dostaly do 14
kontaktu s 29
s humanistickou 1
humanistickou kulturou, 1
kulturou, tedy 1
i včetně 2
včetně písma. 1
písma. Ať 1
Ať jej 1
jej pak 7
pak zavolá 1
zavolá zazvoněním. 1
zazvoněním. Ať 1
Ať je 1
to tak 8
tak nebo 2
nebo tak, 2
tak, vojevoda 1
vojevoda slibuje 1
slibuje nezvaného 1
nezvaného návštěvníka 1
návštěvníka chytit 1
chytit a 1
a potrestat. 1
potrestat. Atkinsová 1
Atkinsová spolu 1
s Watsonem 2
Watsonem pak 1
pak Sharon 1
Sharon šestnácti 1
šestnácti ranami 1
ranami ubodali 1
ubodali (z 1
(z toho 11
toho pět 1
pět bylo 1
bylo smrtelných). 1
smrtelných). Atlantida 1
Atlantida měla 1
měla být 103
být velice 5
velice úrodná 2
úrodná a 1
a hustě 1
hustě zalidněná 1
zalidněná země. 1
země. Atlantis, 1
Atlantis, který 1
který pak 10
i potopil. 1
potopil. Atlantis 1
Atlantis přistál 1
přistál 20. 1
20. září 6
září 2000 3
2000 po 1
po 11 1
11 dnech 1
dnech a 2
a 19 7
19 hodinách 1
hodinách letu. 1
letu. Atlas 1
Atlas ovšem 1
ovšem trpěl 1
trpěl mnoha 1
mnoha chybami, 1
chybami, ať 1
ať už 29
už nepřesnostmi 1
nepřesnostmi v 2
v obrysech 1
obrysech území 1
území či 1
či nejednotností 1
nejednotností v 1
v místních 7
místních jménech: 1
jménech: například 1
například pobřeží 1
pobřeží Jižní 1
Jižní Ameriky 8
Ameriky bylo 1
první verzi 2
verzi vyznačeno 1
vyznačeno velmi 1
velmi nepřesně 1
nepřesně a 1
a oprava 1
oprava jeho 1
jeho obrysu 1
obrysu byla 1
byla provedena 46
provedena až 2
ve vydání 4
vydání z 5
roku 1587. 2
1587. Atlas 1
Atlas univerzálních 2
univerzálních dějin 2
dějin židovského 2
židovského národa. 2
národa. Atlas 1
židovského národa: 1
národa: od 1
od časů 2
časů biblických 1
biblických praotců 1
praotců do 1
do současnosti. 16
současnosti. Atlas 1
Atlas vyšel 1
vyšel současně 1
současně v 1
německé, maďarské, 1
maďarské, české 1
a polské 1
polské jazykové 1
jazykové mutaci. 1
mutaci. Atletice 1
Atletice a 1
a závodění 1
závodění se 1
aktivně věnuje 1
věnuje i 6
i ve 75
věku 66 3
66 let. 3
let. Atlético 1
Atlético většinu 1
většinu sezóny 2
sezóny okupovalo 1
okupovalo přední 1
přední příčku 2
příčku a 2
nakonec mistrovský 1
mistrovský titul 7
titul získalo. 1
získalo. ATM 1
ATM může 1
také (volitelně, 1
(volitelně, záleží 1
záleží na 16
na aplikaci) 1
aplikaci) používat 1
používat prezentační 1
prezentační přístupový 1
přístupový bod 2
bod služby 2
služby (PSAP) 1
(PSAP) a 1
a relační 1
relační přístupový 1
služby (SSAP). 1
(SSAP). Atmosféra 1
Atmosféra je 1
je složena 5
složena převážně 1
převážně z 14
z oxidu 1
oxidu uhličitého 5
uhličitého (96,5 1
(96,5 %). 1
%). Atmosféra 1
Atmosféra při 1
při koncertě 1
koncertě Kryštof 1
Kryštof byla 1
byla odměnou 1
odměnou jak 1
jak pořadatelům, 1
pořadatelům, tak 1
tak promočeným 1
promočeným návštěvníkům 1
návštěvníkům sobotního 1
sobotního programu. 1
programu. Atmosféra 1
Atmosféra se 1
se ukázala 9
ukázala být 3
velice transparentní 1
transparentní a 1
bez stratosférické 1
stratosférické a 1
a troposférické 1
troposférické mlhy. 1
mlhy. Ať 1
Ať mu 1
mu ukáže 1
ukáže hlavu 1
hlavu – 1
stalo se, 1
se, Polydektés 1
Polydektés i 1
jeho kumpáni 1
kumpáni se 1
v ten 5
ten okamžik 2
okamžik proměnili 1
proměnili v 2
v kámen. 3
kámen. A 1
A to 21
to bychom 1
bychom měli 4
měli umět 1
umět všichni. 1
všichni. A 1
byl jeho 41
jeho příběh. 1
příběh. A 1
to díky 5
díky procesu, 1
procesu, který 5
který provede 1
provede zkopírování 1
zkopírování celého 1
celého VM 1
VM na 1
na druhý 10
druhý fyzický 1
fyzický stroj. 1
stroj. A 1
hlavně z 8
z důvodu 87
důvodu velkého 2
velkého množství 18
množství ve 1
městě usazených 1
usazených cechů 1
cechů a 2
a nižších 1
nižších cechovních 1
cechovních poplatků. 1
poplatků. A 1
že jejím 6
jejím ředitelem 2
ředitelem je 2
je Ing. 3
Ing. Ladislav 1
Ladislav Franta 1
Franta pracující 1
pracující v 4
v Central 1
Central Group. 1
Group. A 1
je celá 11
celá pravda 1
pravda o 1
o strašlivém 1
strašlivém vraždění 1
vraždění u 1
u Kaskiyehu. 1
Kaskiyehu. A 1
je odpověď. 1
odpověď. A 1
je právě 14
právě největší 1
největší zásluhou 1
zásluhou panování 1
panování knížete 1
knížete a 2
a krále 6
krále Nikoly 1
Nikoly I., 1
I., jenž 2
jenž si 2
si u 7
u svých 5
svých poddaných 3
poddaných právem 1
právem vysloužil 1
vysloužil nevyslovitelnou 1
nevyslovitelnou útěchu, 1
útěchu, pokoru 1
pokoru a 1
a lásku. 2
lásku. A 1
je první 25
první a 23
také jediná 2
jediná zmínka 1
zmínka o 60
o skvrňovské 1
skvrňovské tvrzi. 1
tvrzi. A 1
to již 11
od 50. 4
50. let 29
let minulého 14
minulého století. 5
století. A 1
to jsou 12
jsou dostatečné 2
dostatečné důvody 1
důvody k 1
k alespoň 2
alespoň stručné 1
stručné rekapitulaci, 1
rekapitulaci, kterou 1
rozhodl podstoupit 1
podstoupit navzdory 1
navzdory vyčerpávající 1
vyčerpávající práci 1
s vlastním 7
vlastním archivem. 1
archivem. A 1
to například 7
například formou 1
formou identických 1
identických prostředí 1
prostředí v 8
v jednotlivých 29
jednotlivých typech 1
typech restaurací 1
restaurací či 1
či hotelů. 1
hotelů. A 1
se aktivní 2
aktivní sexuální 1
sexuální kultura 1
kultura zrodila 1
zrodila v 1
v gay 1
gay komunitě. 1
komunitě. A 1
mu skutečně 2
skutečně podařilo. 1
podařilo. A 1
nakonec vyplatilo. 1
vyplatilo. A 1
se potom 19
potom organismu 1
organismu ulevilo. 1
ulevilo. A 1
to tak, 9
že dokonce 4
dokonce vydechovala 1
vydechovala kontaminovaný 1
kontaminovaný vzduch. 1
vzduch. A 1
A toto 2
toto šatstvo 1
šatstvo zázračně 1
zázračně září 1
září a 10
a blýská 1
blýská a 1
a košík 1
košík se 1
se zdá 22
zdá bezedný. 1
bezedný. A 1
toto shrnutí 1
shrnutí je 1
je dosaženo 4
dosaženo pomocí 1
pomocí váhy 1
váhy prostorové 1
prostorové matice, 1
matice, která 1
která může 14
může mít 49
mít různé 4
různé formy, 3
formy, nejobvykleji 1
nejobvykleji však 1
však jako 9
jako dotyková 1
dotyková matice. 1
matice. A 1
to u 7
u českého 1
českého i 1
i německého. 1
německého. A 1
to včetně 11
včetně doby, 1
doby, co 3
co jedli 1
jedli pizzu. 1
pizzu. A 1
to vše 9
vše jí 1
jí může 1
může říci 1
říci pouze 1
pouze jediná 3
jediná osoba, 1
osoba, a 1
a tou 2
tou je 2
je babička 1
babička Tala. 1
Tala. “, 1
září 2010. 1
2010. A 1
to zejména 11
oblasti využití 1
využití energie 2
energie větru, 1
větru, slunce, 1
slunce, biomasy 1
biomasy a 1
a systémů 1
systémů palivových 1
palivových článků. 1
článků. Atraktivní 1
Atraktivní a 1
a liberální 3
liberální investiční 1
investiční prostředí 1
prostředí a 40
a rovný 1
rovný přístup 3
k místním 1
místním i 1
i zahraničním 5
zahraničním investorům 1
investorům činí 1
činí ze 1
ze země 17
země atraktivní 1
atraktivní destinaci 1
destinaci pro 1
pro přímé 2
přímé zahraniční 1
zahraniční investice. 1
investice. Atraktivnost 1
Atraktivnost jedince 1
jedince je 2
značně individuální 1
individuální a 4
a odpovídá 3
odpovídá příslušnosti 1
příslušnosti k 3
k druhu 1
druhu a 6
také sexuálnímu 1
sexuálnímu chování. 1
chování. Átreus 1
Átreus však 1
však byl 36
byl rychlý 1
rychlý a 5
a mladíka 1
mladíka probodl. 1
probodl. Atribut 1
Atribut „jen 1
„jen pro 1
pro čtení“ 1
čtení“ je 1
je u 38
u složek 1
složek obvykle 1
obvykle ignorován. 1
ignorován. Atribut 1
Atribut je 1
je vybrán 4
vybrán tak, 1
že mezi 12
mezi odborníky 1
odborníky v 3
v příslušném 2
příslušném oboru 1
oboru o 1
o atributu 1
atributu samém 1
samém nesmějí 1
nesmějí vzniknout 1
vzniknout žádné 1
žádné pochybnosti 1
o interpretaci, 1
interpretaci, a 1
tak o 15
jeho významu. 1
významu. Atributy, 1
Atributy, které 1
se nemění, 2
nemění, jsou 1
jsou uloženy 9
uloženy v 9
v původním 13
původním objektu. 1
objektu. ATRT 1
ATRT je 1
je vzácný 2
vzácný typ 1
typ tumoru 1
tumoru mozku 1
a míchy, 1
míchy, zpravidla 1
zpravidla u 2
u dětí. 2
dětí. Ať 1
Ať si 1
si Barlach 1
Barlach píše 1
píše filosoficko-mystická 1
filosoficko-mystická dramata: 1
dramata: umělec 1
umělec v 1
v Barlachovi 1
Barlachovi je 1
je naveskrz 1
naveskrz naivní. 1
naivní. Attis 1
Attis byl 1
byl tak 17
tak výjimečně 1
výjimečně krásný, 1
krásný, že 1
když dospěl, 1
dospěl, Agdistis 1
Agdistis se 1
něj zamiloval. 1
zamiloval. A 1
A tu 1
tu hned 1
hned toho 1
toho času 6
času počal 1
počal jest 1
jest města 1
města stavěti 1
stavěti a 1
a velikými 1
velikými valy 1
valy kázal 1
kázal osypati 1
osypati a 1
a od 150
od toho 8
toho kouření 1
kouření dal 1
dal jemu 1
jemu jméno 1
jméno Kouřim. 1
Kouřim. Ať 1
Ať už 5
už je 21
je virtualizace 1
virtualizace interní 1
interní či 1
či externí, 1
externí, tak 1
stejně záleží 1
na implementaci 2
implementaci danou 1
danou výrobcem, 1
výrobcem, který 1
který podporuje 4
podporuje tuto 1
tuto technologii. 2
technologii. Ať 1
se incident, 1
incident, o 1
kterém film 1
film pojednává, 1
pojednává, odehrál 1
odehrál jakkoliv, 1
jakkoliv, důstojné 1
důstojné místo 1
místo posledního 4
posledního odpočinku 5
odpočinku si 2
si zaslouží 3
zaslouží každý." 1
každý." Ať 1
o první 44
první nebo 2
nebo druhou 1
druhou skupinu 1
skupinu je 4
je provedení 1
provedení takové, 1
takové, že 5
že díla 2
díla mají 1
mají svůj 4
svůj půvab 1
půvab a 4
a pohoršení 1
pohoršení mohou 1
mohou vzbudit 1
vzbudit pouze 1
pouze obtížně. 1
obtížně. Ať 1
o sjednocení 3
sjednocení odsazování 1
odsazování či 1
či pojmenovávání, 1
pojmenovávání, ve 1
ve výsledku 3
výsledku je 1
je třeba, 2
třeba, aby 3
byl kdokoliv 1
kdokoliv schopný 1
schopný efektivně 1
efektivně pracovat 1
s kódem 2
kódem kohokoliv 1
kohokoliv druhého. 1
druhého. Ať 1
už tomu 1
tomu bylo 13
bylo jakkoli, 1
jakkoli, Teze 1
Teze byly 1
byly dobře 1
dobře známy 1
známy wittenberské 1
wittenberské intelektuální 1
intelektuální elitě 1
elitě brzy 1
brzy poté, 2
je Luther 1
Luther zaslal 1
zaslal Albrechtovi. 1
Albrechtovi. Atwell, 1
Atwell, s. 2
s. 87. 1
87. Ještě 1
Ještě významnější 1
významnější byl 1
byl export 1
export hedvábí 1
hedvábí a 3
a hedvábných 1
hedvábných oděvů, 1
oděvů, ovlivňující 1
ovlivňující ekonomiky 1
ekonomiky v 2
celé Asii. 2
Asii. Atwell, 1
s. 96. 1
96. Počet 1
Počet uprchlíků 1
uprchlíků v 1
oblasti Ťing-siang 1
Ťing-siang žijících 1
žijících nezávisle 1
nezávisle na 18
na státu 2
státu proto 1
proto vzrostl 1
vzrostl na 2
na necelé 3
necelé dva 4
dva miliony. 1
miliony. A 1
A ty 2
ty se 18
se odečtou, 1
odečtou, celkem 1
celkem tedy 3
tedy deset 2
deset tisíc 6
tisíc podpisů. 1
podpisů. A 1
ty teď 1
teď nemáme. 1
nemáme. Ať 1
Ať žertem 1
žertem nebo 1
nebo vážně, 1
vážně, kdy 1
kdy jsem 1
jsem vás 1
vás slovem 1
slovem zranil? 1
zranil? Ať 1
Ať žijí 1
žijí duchové! 1
duchové! Aubakirov 1
Aubakirov přistál 1
přistál na 4
území svého 2
svého státu 1
státu se 4
svými kolegy 5
kolegy 10. 1
10. října 12
října 1991. 1
1991. AUC 1
AUC však 1
však brzo 1
brzo přestaly 1
přestaly bojovat 1
bojovat pouze 2
pouze proti 2
proti guerillám 1
guerillám a 1
a snažily 3
snažily se 3
se umlčet 1
umlčet své 1
své odpůrce 2
odpůrce – 1
– žurnalisty, 1
žurnalisty, levicové 1
levicové intelektuály 1
intelektuály či 1
či příslušníky 1
příslušníky odborů. 1
odborů. Audioknihy 1
Audioknihy jsou 1
jsou skvělou 1
skvělou pomůckou 1
pomůckou pro 1
pro děti, 14
se učí 8
učí číst 1
číst – 1
– pomáhají 1
pomáhají rozvíjet 1
rozvíjet porozumění 1
porozumění psanému 1
psanému textu, 1
textu, zarputilé 1
zarputilé nečtenáře 1
nečtenáře a 1
a zkrátka 1
zkrátka všechny, 1
všechny, kteří 1
kteří nemají 4
nemají času 1
času nazbyt. 1
nazbyt. Audiozáznam 1
Audiozáznam se 1
se trochu 6
trochu liší 1
liší od 24
od videozáznamu, 1
videozáznamu, avšak 1
avšak ani 2
na jednom 37
jednom z 41
z médií 1
médií není 1
není zachycen 1
zachycen celý 1
celý koncert. 1
koncert. Auditorská 1
Auditorská zpráva 1
zpráva Charouz 1
Charouz Holding, 1
Holding, a.s. 1
a.s. k 1
k 31. 6
31. prosinci 23
prosinci 1997, 1
1997, auditor 1
auditor Karel 1
Karel Hampl, 1
Hampl, Deloitte 1
Deloitte & 1
& Touche, 1
Touche, s.r.o., 1
s.r.o., publikováno 1
publikováno ve 1
sbírce listin 1
listin na 1
na justice. 3
justice. Augerův 1
Augerův jev 1
jev je 8
je pojmenován 9
pojmenován po 8
po jednom 27
jednom ze 5
svých objevitelů 1
objevitelů – 1
– Augmentace 1
Augmentace – 1
– úprava 1
úprava kostní 1
kostní tkáně 1
tkáně před 1
před implantací 1
implantací nebo 1
průběhu implantace. 1
implantace. Augusta 1
Augusta Aniceta-Bourgeoise 1
Aniceta-Bourgeoise a 1
a Juliena 1
Juliena de 1
de Malliana 1
Malliana obsahující 1
obsahující motivy 1
motivy z 4
z románu 1
románu Mnich. 1
Mnich. Augusta 1
Augusta Longbottomová 1
Longbottomová je 1
je matka 3
matka Franka 1
Franka Longbottoma 1
Longbottoma a 1
a babička 2
babička Nevilla, 1
Nevilla, kterého 1
kterého po 2
po napadení 1
napadení a 4
a onemocnění 1
onemocnění jeho 1
jeho rodičů 3
rodičů vychovávala. 1
vychovávala. Auguste 1
Auguste Comte 1
Comte žil 1
žil v 24
v bouřlivé 1
bouřlivé době 1
době revolucí 1
revolucí a 3
a uvolňování 1
uvolňování morálky. 1
morálky. Auguste 1
Auguste Maquet 1
Maquet byl 1
povoláním profesor 1
profesor historie, 1
historie, ale 1
ale měl 8
měl i 17
i literární 5
literární ambice. 2
ambice. Augusten 1
Augusten si 1
si uvědomuje, 2
uvědomuje, že 3
že nemůže 9
nemůže zůstat 2
zůstat u 1
u Finchovy 1
Finchovy rodiny, 1
rodiny, ani 1
ani se 10
vrátit ke 2
své matce. 2
matce. Augustin 1
Augustin Hejč 1
Hejč z 1
z č. 3
č. 37 1
37 v 2
důsledku snů 1
snů pomaloval 1
pomaloval svůj 1
svůj dům 5
dům různými 1
různými citáty 1
citáty z 2
z písma. 1
písma. Augustiniáni 1
Augustiniáni znovu 1
znovu požádali 1
požádali stát 1
stát o 1
o vrácení 4
vrácení kláštera 1
kláštera v 7
zimě 2013/2014. 1
2013/2014. Augustin 1
Augustin Merta 1
Merta byl 1
byl průkopníkem 2
průkopníkem informační 1
informační vědy 1
vědy v 3
v Československu. 11
Československu. Augustin 1
Augustin Seidl 1
Seidl (vlastním 1
(vlastním jménem 2
jménem Gustav 1
Gustav Sedláček). 1
Sedláček). Augustinův 1
Augustinův otec 1
a oba 19
oba jeho 4
jeho bratři, 2
bratři, kteří 2
si udrželi 2
udrželi své 1
své vysoké 3
vysoké úřady 1
úřady od 1
od Napoleonovy 1
Napoleonovy státní 1
státní říše 1
říše přes 1
přes 50 5
50 let, 3
let, je 2
nyní ztratili. 1
ztratili. August 1
August jednou 1
jednou řeklː 1
řeklː Říkají 1
Říkají mi 1
mi hlupáku, 1
hlupáku, ale 1
ale měli 3
měli by 3
by slyšet 1
slyšet mou 1
mou Terezuǃ 1
Terezuǃ Láskyplně 1
Láskyplně jí 1
také říkal 1
říkal moje 1
moje malá 1
malá Hopsy-Totsie 1
Hopsy-Totsie (Švédskyː 1
(Švédskyː min 1
min lilla 1
lilla hoppetossa). 1
hoppetossa). August 1
August Nagel 1
Nagel patentoval 1
patentoval kazetu 1
kazetu na 1
na svitkové 1
svitkové filmy 1
filmy s 2
s počítačem 2
počítačem snímků. 1
snímků. Augustus 1
Augustus a 1
a Tiberius 1
Tiberius využívali 1
využívali v 3
s běžnou 2
běžnou římskou 1
římskou praxí 1
praxí služeb 1
služeb svých 1
svých propuštěnců 1
propuštěnců a 1
a otroků 1
otroků při 1
při řešení 8
řešení určitých 1
určitých administrativních 1
administrativních záležitostí. 1
záležitostí. Aujeszkyho 1
Aujeszkyho choroba 1
choroba však 1
mít i 10
i tzv. 13
tzv. tichou 1
tichou formu, 1
formu, kterou 1
kterou neprovází 1
neprovází pruritus. 1
pruritus. Aulë 1
Aulë ale 1
ale nemohl 2
nemohl vytvořit 1
vytvořit bytosti 1
bytosti s 1
s vlastní 10
vlastní svobodnou 1
svobodnou vůlí. 1
vůlí. Aun 1
Aun Schan 2
Schan Su 2
Su Ťij 2
Ťij mělo 1
mělo domácí 1
domácí vězení 2
vězení skončit 1
skončit 27. 1
27. května. 1
května. Aura 1
Aura (tedy 1
(tedy Nicole-Anne 1
Nicole-Anne Constance) 1
Constance) se 1
velmi spřátelila 1
spřátelila se 2
svou paní 1
paní Henriettou 1
Henriettou a 1
byla její 14
její tajemnicí 1
tajemnicí i 1
i rádkyní. 1
rádkyní. Aurora 1
Aurora regentovi 1
regentovi oznámí, 1
ho vezme, 1
vezme, pokud 1
se zbaví 4
zbaví Salome. 1
Salome. “) 1
“) a 1
a usiluje 4
o účinnější 1
účinnější metodu 1
metodu poznání 1
poznání opřenou 1
opřenou o 1
o zkušenost. 1
zkušenost. Austin 1
Austin byl 1
také u 8
u počátků 3
počátků koncertů 1
koncertů Owl 1
Owl City 2
City v 3
2008. Austrálii 1
Austrálii pracovně 1
pracovně navštívil 1
navštívil s 2
využitím kontaktu 1
kontaktu svého 1
svého známého 1
známého anesteziologa 1
anesteziologa v 1
roce 2004 50
2004 a 7
pak znovu 4
znovu v 13
roce 2011. 20
2011. Australopitékové 1
Australopitékové i 1
i jejich 32
jejich předchůdci 2
předchůdci stále 1
míře využívali 1
využívali stromy 1
stromy – 1
– jako 10
jako zdroj 24
zdroj potravy, 1
potravy, bezpečné 1
bezpečné místo 4
místo ke 1
ke spánku 2
spánku i 1
jako útočiště 2
útočiště před 1
před dravci. 1
dravci. Australské 1
Australské zákony 1
zákony o 3
o cigaretových 1
cigaretových baleních 1
baleních dále 1
dále zakazují 1
zakazují používat 1
používat termíny 1
termíny jako 2
jako 'light' 1
'light' (lehké), 1
(lehké), 'mild' 1
'mild' (jemné), 1
(jemné), 'extra 1
'extra mild' 1
mild' (extra 1
(extra jemné) 1
jemné) a 1
a podobně. 23
podobně. Australský 1
Australský pilot 1
pilot se 2
se prosmykl 1
prosmykl vedle 1
vedle boku 1
boku nepřátelského 1
nepřátelského bombardéru 1
bombardéru kvůli 1
kvůli identifikaci, 1
identifikaci, brzy 1
brzy odhalil, 1
odhalil, že 8
byl skutečně 5
skutečně He 1
He 177. 1
177. Australský 1
Australský rod 1
rod Stylobasis 1
Stylobasis se 1
se dvěma 59
dvěma druhy 2
druhy byl 1
byl oddělován 2
oddělován do 1
do samostatné 4
samostatné čeledi 2
čeledi Stylobasiaceae. 1
Stylobasiaceae. Australští 1
Australští dingové 1
dingové obývají 1
obývají především 1
především severní, 1
severní, centrální 2
centrální a 2
a severozápadní 4
severozápadní část 2
část kontinentu, 1
kontinentu, dle 1
dle IUCN 2
IUCN jsou 1
jsou zdejší 1
zdejší populace 1
populace oproti 1
oproti zbytku 2
zbytku Austrálie 1
Austrálie hojné. 1
hojné. Austraský 1
Austraský umělec 1
umělec Kevin 1
Kevin Penkin 1
Penkin složil 1
složil soundtrack 1
soundtrack přímo 1
přímo pro 7
pro toto 13
toto anime. 1
anime. Auta 1
Auta jsou 2
jsou sedmým 1
sedmým filmem 1
filmem studia 1
studia Pixar. 1
Pixar. Auta 1
jsou z 25
z 80% 1
80% starých 1
starých dílů 1
dílů a 3
zbytek nových. 1
nových. Auta 1
Auta parkují 1
parkují na 1
na kraji 6
kraji pozemku, 1
pozemku, takže 1
takže mezi 1
mezi domy 4
domy jsou 3
jsou pouze 15
pouze cesty 1
cesty pro 1
pro pěší, 4
pěší, dětská 1
dětská hřiště 1
hřiště a 6
a stoly 1
stoly s 2
s lavičkami, 1
lavičkami, které 1
které umožňují 13
umožňují neformální 1
neformální setkávání 1
setkávání obyvatel. 1
obyvatel. Auta 1
Auta Serie 1
Serie Fiorano 1
Fiorano jsou 1
jsou všechno 1
všechno kabriolety 1
kabriolety (Spider) 1
(Spider) a 1
a dají 4
dají se 4
se snadno 6
snadno identifikovat 1
identifikovat podle 2
podle plakety 1
plakety s 1
s číslem 17
číslem na 1
na palubní 3
palubní desce. 1
desce. Auta 1
Auta SUV 1
SUV páchají 1
páchají kvůli 1
své váze 1
váze a 2
a konstrukci 3
konstrukci větší 1
větší škody 1
škody také 1
také na 81
na druhému 1
druhému účastníkovi 1
účastníkovi nehody. 1
nehody. Autem 1
Autem je 1
možno nejblíže 1
nejblíže dojet 1
dojet do 1
do ulice 8
ulice Dr. 1
Dr. Slavíka, 1
Slavíka, případně 1
případně lze 1
lze dojít 2
dojít k 28
k rozhledně 2
rozhledně podle 1
podle orientačních 1
orientačních ukazatelů 1
ukazatelů z 1
z roudnického 1
roudnického Kalova 1
Kalova náměstí. 1
náměstí. Autem 1
Autem se 1
se lze 24
lze dostat 9
dostat ze 2
ze silnice 9
silnice Jičín 1
Jičín - 1
- Autenticky 1
Autenticky hlavně 1
hlavně působí 1
působí záběry 1
záběry a 2
také vedlejší 1
vedlejší postavy 1
postavy z 4
z romské 1
romské osady. 1
osady. Autentizační 1
Autentizační středisko 1
středisko se 1
do autentizačního 1
autentizačního procesu 1
procesu nezapojuje 1
nezapojuje přímo. 1
přímo. Aut 1
Aut je 1
v Tokiu 4
Tokiu neúnosně 1
neúnosně mnoho, 1
mnoho, často 1
často více, 1
více, než 11
je kapacita 1
kapacita silnic. 1
silnic. Autobiografie, 1
Autobiografie, s. 1
s. 205. 1
205. Brzy 1
Brzy poté 11
se rovněž 45
rovněž rozvedl 1
rozvedl s 1
s Mariettou. 1
Mariettou. Autobus 1
Autobus C 1
C 943 1
943 je 1
je posledním 5
posledním modelem 1
modelem meziměstského 1
meziměstského kloubového 1
kloubového autobusu 1
autobusu z 1
z Karosy. 1
Karosy. Autobusová 1
Autobusová doprava 1
doprava dopravního 1
dopravního podniku 5
podniku v 2
letech 1945–1974, 1
1945–1974, str. 1
str. 237, 1
237, kap. 1
kap. Autobusová 1
Autobusová linková 1
linková doprava 1
doprava do 4
do vesnice 8
vesnice nezajíždí 1
nezajíždí a 1
a její 161
její nejbližší 2
nejbližší zastávka 1
zastávka se 1
v Drmalech 1
Drmalech asi 1
asi tři 5
tři kilometry 3
kilometry daleko. 3
daleko. Autobusová 1
Autobusová zastávka 1
zastávka Svatojánská 1
Svatojánská na 1
na Chlumecké 1
Chlumecké ulici 1
ulici byla 1
byla zrušena. 4
zrušena. Autobusové 1
Autobusové nádraží 2
nádraží najdeme 1
najdeme nedaleko 1
nedaleko nádraží 1
nádraží vlakového, 1
vlakového, poblíž 1
poblíž centra 2
centra města. 7
města. Autobusové 1
Autobusové spojení 1
spojení zajišťuje 1
zajišťuje linka 1
linka 391. 1
391. U 1
U stanice 1
stanice stojí 1
stojí Footbridge 1
Footbridge Françoise 1
Françoise Hennebiquea. 1
Hennebiquea. Autobus 1
Autobus se 1
se lišil 2
lišil od 2
od předchůdce 1
předchůdce prostornějším 1
prostornějším salónem 1
salónem pro 1
pro cestující, 2
cestující, modernějším 1
modernějším designem, 1
designem, měl 1
měl vylepšené 2
vylepšené jízdní 1
jízdní charakteristiky, 1
charakteristiky, byl 1
byl spolehlivější 1
spolehlivější a 1
a počítalo 2
počítalo se 2
s delším 2
delším intervalem 1
intervalem mezi 1
mezi opravami. 1
opravami. Autobusy 1
Autobusy a 1
a tramvaje 1
tramvaje jsou 2
jsou také 70
také nekuřácké. 1
nekuřácké. Autobusy 1
Autobusy jezdí 6
jezdí ve 6
ve směrech 6
směrech Dačice, 1
Dačice, Budeč, 1
Budeč, Želetava, 1
Želetava, Markvartice, 1
Markvartice, Nová 1
Nová Říše, 2
Říše, Stará 2
Stará Říše, 3
Říše, Telč, 1
Telč, Jihlava, 1
Jihlava, Znojmo, 1
Znojmo, Hrotovice 1
Hrotovice a 1
a Moravské 1
Moravské Budějovice. 5
Budějovice. Autobusy 2
směrech Jihlava, 4
Jihlava, Dačice, 1
Dačice, Bítov, 1
Bítov, Telč, 1
Telč, Stará 1
Stará Říše 1
Říše a 1
a Zadní 1
Zadní Vydří. 1
Vydří. Autobusy 1
Jihlava, Nová 1
Říše, Želetava, 1
Želetava, Budeč, 1
Budeč, Zadní 1
Zadní Vydří, 1
Vydří, Znojmo, 1
Znojmo, Hrotovice, 1
Hrotovice, Moravské 1
Jihlava, Telč, 1
Telč, Mrákotín, 1
Mrákotín, Studená 1
Studená a 1
a Jindřichův 1
Jindřichův Hradec. 1
Hradec. Autobusy 1
Jihlava, Větrný 1
Větrný Jeníkov, 1
Jeníkov, Dudín, 1
Dudín, Herálec 1
Herálec a 1
a Úsobí. 1
Úsobí. Autobusy 1
směrech Telč, 1
Telč, Černíč, 1
Černíč, Myslůvka 1
Myslůvka a 1
a Řásná. 1
Řásná. Autobusy 1
Autobusy SPOJBUS 1
SPOJBUS mají 1
mají evidenční 1
evidenční čísla 1
čísla z 2
z řady 11
řady 1411 1
1411 až 1
až 1450. 1
1450. AutoCAD 1
AutoCAD LT 1
LT je 1
je limitovaná 1
limitovaná verze 1
verze AutoCADu, 1
AutoCADu, stojí 1
stojí méně 1
méně než 47
než normální 3
normální či 1
či profesní 1
profesní AutoCAD 1
AutoCAD (roční 1
(roční subscription 1
subscription okolo 1
okolo 10 9
10 000 51
000 Kč 7
Kč oproti 1
oproti 50 1
50 000 18
Kč za 5
za plnou 2
plnou verzi). 1
verzi). Autokros 1
Autokros se 1
se jezdí 7
jezdí v 3
v národních 3
národních mistrovstvích, 1
mistrovstvích, ale 1
i mistrovství 1
mistrovství Evropy, 1
Evropy, které 3
nejvyšší autokrosovou 1
autokrosovou ligou. 1
ligou. Auto, 1
Auto, které 1
které řídil 1
řídil James 1
James ve 1
ve videu, 1
videu, mu 1
mu později 5
později bylo 10
bylo darováno. 1
darováno. Autolycus 1
Autolycus je 1
je chce 2
chce zavést 1
zavést k 1
k princi, 1
princi, vidí 1
tom lepší 1
lepší prospěch. 1
prospěch. Automatický 1
Automatický systém 1
systém expozice 1
expozice reguluje 1
reguluje množství 1
množství dopadeného 1
dopadeného světla 1
světla zvyšováním 1
zvyšováním nebo 1
nebo snižováním 1
snižováním délky 1
délky expozice 1
expozice po 1
po dobu, 1
dobu, co 1
je závěrka 1
závěrka otevřená. 1
otevřená. Automaticky 1
Automaticky tak 1
tak došlo 6
k vypuštění 2
vypuštění hélia 1
hélia a 1
a vzducholoď 1
vzducholoď dosedla 1
dosedla na 2
na zem. 4
zem. Automatizace 1
Automatizace knihoven 1
knihoven v 3
republice začala 1
začala oproti 1
oproti světovému 1
světovému pokroku 1
pokroku opožděně. 1
opožděně. Automatizace 1
Automatizace železniční 1
železniční dopravy 3
dopravy Praha 1
Praha (zkratka 1
(zkratka dala 1
dala nynější 1
nynější název), 1
název), který 1
roce 1993 48
1993 svoji 1
svoji obchodní 1
obchodní činnost 2
činnost ukončil. 1
ukončil. Automat 1
Automat si 1
si lze 14
lze představit 2
představit jako 5
jako zařízení, 1
zařízení, které 13
které provádí 3
provádí postupně 2
postupně kroky 1
kroky na 3
na určité 4
určité posloupnosti 1
posloupnosti vstupních 1
vstupních symbolů. 1
symbolů. Automobil 1
Automobil kombinuje 1
kombinuje spalovací 1
spalovací motor 1
motor na 3
na E85 1
E85 a 1
a čtyři 28
čtyři elektromotory 1
elektromotory umístěné 1
umístěné přímo 1
v kolech. 1
kolech. Automobil 1
Automobil má 1
má kompletně 1
kompletně digitální 1
digitální palubní 1
palubní desku. 2
desku. Automobil 1
Automobil měl 2
měl motor 2
motor uložen 1
uložen vpředu 1
vpředu a 2
a motor 3
motor poháněl 2
poháněl přední 1
přední nápravu 2
nápravu vozu. 1
vozu. Automobil 1
měl tři 8
tři rychlosti 1
rychlosti vpřed 1
vpřed a 5
a zpátečku, 1
zpátečku, řazení 1
řazení pákou 1
pákou bylo 1
bylo konstruováno 1
konstruováno vně 1
vně karoserie. 1
karoserie. Automobilový 1
Automobilový průmysl 1
průmysl směruje 1
směruje k 2
k zavedení 6
zavedení černých 1
černých skříněk, 1
skříněk, které 1
by zaznamenávaly 1
zaznamenávaly veškerá 1
veškerá data 2
data o 5
o provozu 4
a pohybu 3
pohybu vozidla. 1
vozidla. Automobil 1
Automobil se 1
v několika 74
několika sériích 1
sériích a 1
a postupně 36
postupně byl 1
byl měněn 2
měněn motor 1
motor i 4
i podvozek. 1
podvozek. Automobil 1
Automobil s 1
s řidičem 3
řidičem a 2
a dvěma 27
dvěma cestujícími 1
cestujícími zastavuje 1
zastavuje u 1
u cesty 4
cesty a 10
a pasažéři 1
pasažéři se 1
se jdou 2
jdou vymočit. 1
vymočit. Automobil 1
Automobil také 1
také dostal 2
dostal nové 5
nové přední 1
přední blikače 1
blikače shodné 1
shodné s 3
s typem 1
typem Škoda 1
Škoda 1203. 1
1203. Automobily 1
Automobily opouštějící 1
opouštějící most 1
most směrem 1
směrem do 14
do USA 9
USA v 7
červnu 2002. 1
2002. Automobil, 1
Automobil, zrychlí 1
zrychlí z 1
z 0-100 1
0-100 km/h 1
km/h za 1
za 2, 1
2, 8 1
8 sekundy, 1
sekundy, což 2
je více 21
u Aventador 1
Aventador SVJ, 1
SVJ, ovšem 1
ovšem v 18
v zrychlení 1
zrychlení ze 1
ze 70 2
70 km/h 1
km/h na 2
na 120 3
120 km/h 1
km/h je 1
je Sian 1
Sian rychlejší. 1
rychlejší. Autonomie 1
Autonomie znamená, 1
znamená, že 102
že mravní 1
mravní autorita 1
autorita není 1
není dána 1
dána zvnějšku, 1
zvnějšku, ale 1
ale vychází 1
z člověka. 1
člověka. Auto 1
Auto parkující 1
parkující před 1
před přechodem 2
přechodem patřilo 1
patřilo člověku, 1
člověku, který 2
který bydlel 2
bydlel v 5
v bytě 10
bytě naproti 1
naproti studiu. 1
studiu. Autor 1
Autor ani 1
ani datum 2
datum se 4
se neuvádí 1
neuvádí v 1
v běžné 3
běžné literatuře 1
literatuře a 5
a obecných 1
obecných botanických 1
botanických učebnicích 1
učebnicích kvůli 1
kvůli ušetření 1
ušetření místa. 1
místa. Autor 1
Autor a 1
a režisér 6
režisér divadla 1
divadla faktu 1
faktu v 1
rámci vědeckého 2
vědeckého semináře 1
semináře PF 1
PF UK 2
UK Rekonstrukce 1
Rekonstrukce politických 1
politických procesů 2
procesů 50. 1
50. let. 5
let. Autor 1
Autor charakterizuje 1
charakterizuje svou 1
dobu jako 3
jako období 3
období výrazných 1
výrazných změn. 1
změn. Autorčina 1
Autorčina fotografie 1
fotografie se 4
pokouší změnit 1
změnit způsob, 1
způsob, jakým 7
jakým společnost 1
společnost vidí 1
vidí nahotu 1
nahotu a 2
a média 1
média optikou 1
optikou zcela 1
zcela nové 7
nové perspektivy. 1
perspektivy. Autorčiny 1
Autorčiny knihy 1
knihy jsou 5
v následujícím 22
následujícím seznamu 1
seznamu seřazeny 1
seřazeny podle 2
podle roku 1
roku vydání. 1
vydání. Autor 1
Autor dává 1
dává za 1
za pravdu 2
pravdu tomu, 1
tomu, který 2
který hledá 2
hledá cestu 2
cestu ke 3
ke smíru 2
smíru a 1
a hájí 1
hájí zájem 1
zájem státu. 1
státu. Autor 1
Autor designu 1
designu byl 1
byl Dirk 1
Dirk van 1
van Braeckel, 1
Braeckel, přispěl 1
přispěl i 4
i Luc 1
Luc Donckerwolke 1
Donckerwolke ( 1
( Autor 2
Autor detektivek 1
detektivek tzv. 1
tzv. drsné 1
drsné školy, 1
školy, který 2
který vytvořil 4
vytvořil postavu 4
postavu soukromého 1
soukromého detektiva 1
detektiva Mika 1
Mika Hammera. 1
Hammera. Autor 1
Autor dopisu 1
dopisu Pseudo-Jeroným 1
Pseudo-Jeroným tvrdí 1
tvrdí že 1
že dílo 3
dílo přeložil 1
přeložil přičemž 1
přičemž se 31
snažil "učinit 1
"učinit slovo 1
slovo slovem 1
slovem přesně 1
přesně tak, 3
jak je 37
v hebrejštině". 1
hebrejštině". Autorem 1
Autorem díla 1
díla je 9
je basilejský 1
basilejský kleinmeister 1
kleinmeister Marquard 1
Marquard Wocher, 1
Wocher, tématem 1
tématem je 5
je pohled 3
na okolí 1
okolí města 9
města Thun 1
Thun zachycující 1
zachycující uličky 1
uličky města 1
města až 3
až vzdálené 1
vzdálené vrcholky 1
vrcholky Bernských 1
Bernských Alp. 1
Alp. Autorem 1
Autorem dvou 1
dvou textů 1
textů je 2
německý spisovatel 1
spisovatel Jürgen 1
Jürgen Fuchs. 1
Fuchs. Autorem 1
Autorem hudby 1
hudby k 7
filmu je 14
je Mader. 1
Mader. Autorem 1
Autorem loga 1
loga i 1
i claimu 1
claimu je 1
je Jan 4
Jan Šimek 1
Šimek z 1
z dílny 11
dílny propánajána 1
propánajána a 1
a vytvořil 13
vytvořil ho 1
ho pro 2
pro tehdejší 1
tehdejší reklamní 1
reklamní agenturu 1
agenturu tanagra. 1
tanagra. Autorem 1
Autorem mangy 1
mangy Zaslíbená 1
Zaslíbená Země 1
Země Nezemě 1
Nezemě je 1
je Kaiu 1
Kaiu Širai 1
Širai a 1
a ilustrátorem 1
ilustrátorem Posuka 1
Posuka Demizu. 1
Demizu. Autorem 1
Autorem námětu 1
námětu je 2
je Jiří 4
Jiří Kos, 1
Kos, scénář 1
scénář spolu 1
s režisérem 1
režisérem napsal 1
napsal Marek 1
Marek Kališ, 1
Kališ, který 1
podílel již 1
již na 34
jeho předchozích 1
předchozích snímcích. 1
snímcích. Autorem 1
Autorem památníku 1
památníku je 1
je Johannes 1
Johannes Watzal 1
Watzal z 1
z Teplic, 1
Teplic, jehož 1
jehož rodiče 1
rodiče pocházeli 1
pocházeli z 5
z Ašska. 1
Ašska. Autorem 1
Autorem pseudonymu 1
pseudonymu se 1
stal Bohlen. 1
Bohlen. Autorem 1
Autorem původního 2
původního italského 1
italského textu 1
textu byl 2
byl G. 1
G. D. 1
D. Bonlini, 1
Bonlini, často 1
často uváděný 1
uváděný pod 2
pod pseudonymem 15
pseudonymem Blinoni. 1
Blinoni. Autorem 1
původního obalu 1
obalu z 2
roku 1990 37
1990 je 4
je výtvarník 1
výtvarník Ed 1
Ed Repka. 1
Repka. Autorem 1
Autorem všech 2
všech skladeb 2
skladeb je 3
je David 2
David Courtney 1
Courtney a 1
a Leo 2
Leo Sayer, 1
Sayer, kromě 1
kromě uvedených 1
uvedených výjimek. 1
výjimek. Autorem 1
je Sean 1
Sean O'Hagan. 1
O'Hagan. Autorem 1
Autorem výtvarného 2
výtvarného návrhu 2
návrhu mince 1
mince je 1
je akademický 1
akademický sochař 2
sochař Jiří 2
Jiří Věneček. 1
Věneček. Autorem 1
výtvarného řešení 2
řešení orloje 1
orloje je 1
je Tomáš 2
Tomáš Volkmer. 1
Volkmer. Autorem 1
Autorem výzdoby 1
výzdoby tak 1
tak může 26
být týž 1
týž umělec. 1
umělec. Autorem 1
Autorem známky 1
známky je 1
je V. 2
V. Cinybulk. 1
Cinybulk. Autoři 1
Autoři citují 1
citují studie, 1
studie, které 3
které ukazují, 1
že migrace 1
migrace z 2
z Mexika 1
Mexika a 1
a Střední 8
Střední Ameriky 2
Ameriky kolísá 1
kolísá v 1
v „reakci 1
„reakci na 1
na změnách 1
změnách klimatu“. 1
klimatu“. Autoři 1
Autoři dále 1
dále upozornili, 1
upozornili, že 3
že podle 11
podle soudobých 1
soudobých pravidel 1
pravidel nomenklatury 1
nomenklatury je 1
je Hlaváčkův 1
Hlaváčkův název 1
název Boletus 1
Boletus wichanskyi 1
wichanskyi formálně 1
formálně neplatný 1
neplatný (nomen 1
(nomen invalidum), 1
invalidum), protože 1
protože autor 2
autor neuvedl 1
neuvedl typovou 1
typovou položku 1
položku (exsikát). 1
(exsikát). Autoři 1
Autoři je 1
je rozlišují 1
rozlišují jako 1
jako Hana 1
Hana (ta 2
(ta s 2
s modrými 3
modrými vlasy) 1
vlasy) a 1
a Hana 1
s většími 1
většími prsy). 1
prsy). Autoři 1
Autoři mohou 1
mohou otázky 1
otázky formulovat 1
formulovat čistě 1
čistě na 3
základě vlastní 1
vlastní představy 2
představy o 9
o postojích 1
postojích daných 1
daných politických 1
politických aktérů, 1
aktérů, nebo 1
nebo za 9
použití určitých 1
určitých informací 1
těchto postojích. 1
postojích. Autoři 1
Autoři mostu 1
mostu jsou 2
jsou Mirko 1
Mirko Baum, 1
Baum, David 1
David Baroš 1
Baroš a 1
a Vladimír 3
Vladimír Janata. 1
Janata. Autoři 1
Autoři nesou 1
nesou plnou 1
plnou zodpovědnost 1
zodpovědnost za 9
za svůj 20
svůj projekt, 2
projekt, a 2
tak také 4
také mají 3
mají 100% 1
100% podíl 1
podíl ve 7
ve vlastnictví 18
vlastnictví projektu. 1
projektu. Autor 1
Autor instalace 1
instalace tím 1
tím vyjádřil 1
vyjádřil nesouhlas 1
nesouhlas s 3
s konstitutivní 1
konstitutivní tezí 1
tezí druhé 1
druhé rakouské 1
rakouské republiky 1
republiky o 1
se země 3
roce 1938 27
1938 stala 1
stala pasivní 1
pasivní obětí 1
obětí německé 1
německé agrese. 1
agrese. Autoři 1
Autoři obou 1
obou skupin 4
skupin často 1
často píšou 1
píšou jakoby 1
jakoby jejich 1
jejich specifická 1
specifická konvence 1
konvence byla 1
byla standard. 1
standard. Autoři: 1
Autoři: Olby, 1
Olby, Sayre, 1
Sayre, Klug, 1
Klug, Piper, 1
Piper, Judson, 1
Judson, Glynn, 1
Glynn, Maddox, 1
Maddox, Elkin 1
Elkin Po 1
Po práci 1
práci na 27
na DNA 3
DNA vedla 1
vedla Franklinová 1
Franklinová také 1
také výzkum 1
výzkum na 4
na poli 20
poli virologie. 1
virologie. Autoři 1
Autoři recenzního 1
recenzního článku 1
článku v 3
oblasti velikostí 1
velikostí penisu 1
penisu došli 1
došli k 4
k závěru, 27
závěru, že 28
že „délka 1
„délka ochablého 1
ochablého penisu 1
penisu je 1
je po 42
po narození 6
narození těsně 1
těsně pod 7
pod 4 1
4 cm 4
cm (1,6 1
(1,6 palce) 1
palce) a 2
a mění 6
mění se 8
se jen 39
velmi málo 12
málo až 2
do puberty, 1
puberty, kdy 1
kdy dojde 2
dojde ke 7
ke značnému 6
značnému růstu.“ 1
růstu.“ Autoři 1
Autoři spywaru, 1
spywaru, kteří 1
pokouší jednat 1
jednat legálním 1
legálním způsobem 1
způsobem mohou 1
mohou vložit 1
vložit licenční 1
licenční ujednání, 1
ujednání, které 1
které podléhá 1
podléhá volnějším 1
volnějším pravidlům 1
pravidlům chování 1
chování spywaru. 1
spywaru. Autoři 1
Autoři studie 3
studie byli 1
byli známi 1
známi svými 1
svými názory 1
názory preferujícími 1
preferujícími vliv 1
vliv prostředí 1
prostředí na 4
na tyto 16
tyto rozdíly. 1
rozdíly. Autoři 1
studie však 2
však předpokládají, 1
budoucnu může 1
může u 8
u studentů 1
studentů zájem 1
o e-portfolia 1
e-portfolia vzrůst 1
vzrůst vzhledem 1
jejich funkci 3
funkci nástroje 1
nástroje pro 9
pro dokumentaci 1
dokumentaci dovedností, 1
dovedností, znalostí, 1
znalostí, zkušeností 1
zkušeností a 4
a kompetencí. 1
kompetencí. Autoři 1
studie z 5
toho vyvodili 1
vyvodili závěr, 1
závěr, že 3
že co 2
se expanze 2
expanze administrativního 1
administrativního sektoru 1
sektoru týče, 1
týče, dochází 1
dochází ve 3
všech industrializovaných 1
industrializovaných zemích 2
zemích ke 1
stejným změnám. 1
změnám. Autorita 1
Autorita krále 1
krále dále 1
dále klesala, 1
klesala, narůstaly 1
narůstaly potyčky 1
potyčky mezi 1
mezi šlechtici. 1
šlechtici. Autoři 1
Autoři tak 1
tak šířili 1
šířili české 1
české povědomí, 1
povědomí, kulturu 1
a tradice. 1
tradice. Autoritativním 1
Autoritativním způsobem 1
způsobem vedl 1
vedl mezinárodní 1
mezinárodní federaci. 1
federaci. Autoritou 1
Autoritou zde 1
byl experimentátor, 1
experimentátor, který 1
který pobízel 1
pobízel učitele 1
učitele k 2
k pokračování 2
pokračování větami: 1
větami: Musíte 1
Musíte pokračovat., 1
pokračovat., Nemáte 1
Nemáte jinou 1
jinou volbu. 1
volbu. Autoři, 1
Autoři, ve 1
snaze obhájit 1
obhájit práva 1
práva opic 1
opic vykreslují 1
vykreslují člověka 1
člověka jako 8
jako inteligentní 1
inteligentní zvíře 1
zvíře s 1
s mnohými 3
mnohými prvky 1
prvky sociálního 1
sociálního a 3
a emocionálního 1
emocionálního života 1
života zvířat. 1
zvířat. Autorizace 1
Autorizace může 1
být založena 3
na omezeních, 1
omezeních, například 1
například omezení 1
omezení na 6
určité hodiny 1
hodiny v 3
rámci dne, 1
dne, nebo 2
nebo omezení 2
na fyzickou 1
fyzickou polohu, 1
polohu, nebo 1
omezení vícenásobného 1
vícenásobného přihlášení 1
přihlášení jednoho 1
jednoho uživatele. 2
uživatele. Autoři 1
Autoři Zuzana 1
Zuzana Búriková 1
Búriková a 1
a Daniel 3
Daniel Miller 1
Miller k 1
k výzkumu 1
výzkumu použili 1
použili standardní 1
standardní antropologické 1
antropologické metody 1
metody v 1
podobě terénního 1
terénního výzkumu. 1
výzkumu. Autor 1
Autor je 2
na tomto 32
tomto poli 3
poli vzácným 1
vzácným solitérem, 1
solitérem, jeho 1
jeho tvorba 3
tvorba poskytuje 1
poskytuje příležitost 1
příležitost k 6
k autentickému 1
autentickému prožitku 1
prožitku fascinace 1
fascinace nespoutanou 1
nespoutanou energií. 1
energií. Autor 1
něj jen 1
jen určitou 1
určitou funkcí, 1
funkcí, kterou 1
kterou můžeme 3
můžeme v 7
v textu 6
textu identifikovat. 1
identifikovat. Autor 1
Autor ji 1
ji zdarma 1
zdarma poskytl 1
poskytl čtenářům 1
čtenářům ke 1
stažení na 3
na svých 37
svých webových 4
webových stránkách. 2
stránkách. Autorka 1
Autorka knih 1
knih pro 4
děti, dívčích 1
dívčích románků 1
románků a 1
a próz 2
próz pro 1
pro dospělé, 6
dospělé, publicistka 1
publicistka a 1
a politická 1
politická pracovnice. 1
pracovnice. Autorka 1
Autorka sama 1
sama připouští, 1
připouští, že 4
její tvorba 4
tvorba odráží 1
odráží komplikovaný 1
komplikovaný vztah, 1
vztah, který 4
má se 4
svou matkou. 6
matkou. Autorka 1
Autorka svatební 1
svatební síně 1
síně v 1
v Horních 5
Horních Počernicích, 1
Počernicích, Domu 1
Domu služeb 1
služeb v 3
v Kolíně 5
Kolíně atd. 1
atd. Žije 1
Žije a 2
a tvoří 15
Horních Počernicích. 1
Počernicích. Autor 1
Autor katalogu 1
katalogu brouků 1
brouků Slovenska 1
Slovenska a 7
a Podkarpatské 3
Podkarpatské Rusi, 1
Rusi, vědeckých 1
vědeckých a 3
a odborných 2
odborných článků. 2
článků. Autorka 1
Autorka více 1
jak 40 1
40 knih 1
knih převážně 1
převážně pro 9
pro mládež 6
mládež a 9
a 11 6
11 titulů 1
titulů pro 1
pro dospělejší 1
dospělejší čtenáře. 1
čtenáře. Autorka 1
Autorka vydala 1
vydala více 1
než deset 8
deset fotografických 1
fotografických děl, 1
děl, z 1
nichž některá 2
některá byla 1
byla vytvořena 19
vytvořena ve 1
dalšími autory. 1
autory. Autorka 1
Autorka výstavy 1
výstavy Květa 1
Květa Tošnerová 1
Tošnerová (vlevo) 1
(vlevo) při 1
při vernisáži. 1
vernisáži. Autorka 1
Autorka vzpomíná 1
vzpomíná na 5
na chvíle, 1
chvíle, kdy 7
od své 14
své sovětské 1
sovětské spolužačky 1
spolužačky dozvídá 1
dozvídá fakt, 1
fakt, že 44
si doma 2
doma musí 1
musí zašívat 1
zašívat své 1
své kalhotky 1
kalhotky z 1
důvodu nedostatku 7
nedostatku tohoto 1
tohoto zboží. 1
zboží. Autor 1
Autor klade 1
klade nepříjemné 1
nepříjemné otázky 1
otázky o 3
o smyslu 4
smyslu a 4
a povaze 3
povaze anarchie 1
anarchie a 2
a terorismu. 1
terorismu. Autorkou 1
Autorkou hudby 1
k seriálu 2
seriálu je 3
je Minako 1
Minako Seki. 1
Seki. Autorkou 1
Autorkou všech 1
všech textů 1
je Louise 1
Louise Féron, 1
Féron, autoři 1
autoři hudby 2
hudby jsou 4
jsou uvedeni. 2
uvedeni. Autorku 1
Autorku ovlivnilo 1
ovlivnilo už 1
už v 71
v dětství 12
dětství vyprávění 1
vyprávění chův 1
chův o 1
o mýtech 1
mýtech starodávných 1
starodávných kmenů. 1
kmenů. Autor 1
Autor libreta 1
libreta však 1
však později 9
později přepracoval 1
přepracoval libreto 1
libreto na 1
na činohru 1
činohru s 1
názvem Herman 1
Herman et 1
et Verner, 1
Verner, ou 1
ou les 1
les militaires, 1
militaires, která 1
měla premiéru 16
premiéru 22. 2
22. května 11
května 1803 1
1803 v 1
v Théâtre 1
Théâtre français 1
français de 1
de la 37
la République 1
République a 1
a téhož 5
téhož roku 102
roku vyšla 2
vyšla i 4
i tiskem. 2
tiskem. Autor 1
Autor Luboš 1
Luboš Veselý 1
Veselý se 1
pro velmi 2
velmi nelehlý 1
nelehlý úkol. 1
úkol. Autor 1
Autor obdržel 1
obdržel mnoho 1
mnoho dopisů 1
dopisů od 1
od různých 7
různých lidí, 1
lidí, kteří 29
kteří na 11
ní poznali 1
poznali svého 1
svého velitele. 1
velitele. Autor 1
Autor pak 1
pak kapitolu 1
kapitolu uzavírá 1
uzavírá konstatováním, 1
konstatováním, že 2
se Poláci 1
Poláci a 1
a Ukrajinci, 1
Ukrajinci, Češi 1
Češi a 4
a Slováci, 1
Slováci, Slovinci 1
Slovinci a 2
a Chorvaté, 1
Chorvaté, Bulhaři 1
Bulhaři a 1
a Bělorusové 1
Bělorusové vydávají 1
vydávají na 3
na cestu 19
cestu zpět 1
do Evropy. 11
Evropy. Autor 1
Autor pěti 1
pěti monografií, 1
monografií, desítek 1
desítek odborných 1
odborných a 1
a vědeckých 6
vědeckých studií, 1
studií, recenzí, 1
recenzí, komentářů 1
komentářů a 1
a článků 2
článků popularizujících 1
popularizujících vědu, 1
vědu, spoluautor 1
spoluautor učebnic 1
učebnic pro 1
pro základní, 1
základní, střední 1
střední a 25
a vysoké 7
vysoké školy. 5
školy. Autor 1
Autor použil 1
použil barevnou 1
barevnou symboliku 1
symboliku červené, 1
červené, černé 1
černé a 3
a bílé 5
bílé na 3
na schodech 1
schodech při 1
při vstupu 5
vstupu do 29
do stavby. 1
stavby. Autor 2
Autor pravděpodobně 1
pravděpodobně pochází 5
pochází z 149
z přesně 2
přesně vymezené 2
vymezené židovské 1
židovské skupiny. 1
skupiny. Autor 1
Autor projektu, 1
projektu, architekt 1
architekt Jan 2
Jan Říčný, 1
Říčný, obdržel 1
obdržel za 6
za toto 5
2017 ocenění 1
ocenění "Dřevostavba 1
"Dřevostavba roku". 1
roku". Autor 1
Autor prvních 1
prvních pokusů 1
pokusů s 2
s fúzí 1
fúzí v 1
v plazmatu 1
plazmatu na 1
světě – 1
– Československo 1
Československo v 1
roce 1936 26
1936 – 2
a budovatel 1
budovatel vůbec 1
vůbec první 17
první fúzní 1
fúzní laboratoře. 1
laboratoře. ; 1
; autor 1
autor sám 1
sám ji 1
ji charakterizuje 1
charakterizuje jako 2
jako starodávnou 1
starodávnou selanku. 1
selanku. Autor 1
Autor sám 1
sám sebe 10
sebe umísťuje 1
umísťuje na 2
na fotografie, 1
fotografie, do 1
do různých 23
různých scenérií 1
scenérií a 1
a vtipných 1
vtipných situací. 1
situací. Autor 1
Autor se 5
se poté 53
poté snaží 2
snaží podat 1
podat vysvětlení 2
vysvětlení (Trevize 1
(Trevize tvrdí, 1
se zřejmě 15
zřejmě rozhodl 1
rozhodl stejně 1
stejně i 4
i bez 13
bez oné 1
oné Peloratovy 1
Peloratovy poznámky), 1
poznámky), které 1
které už 3
už nevyznívá 1
nevyznívá tak 1
tak přesvědčivě. 1
přesvědčivě. Autor 1
snaží o 9
o co 15
co nejvěrnější 2
nejvěrnější vypodobnění 1
vypodobnění historických 1
historických detailů, 1
detailů, proto 1
proto v 16
románu najdeme 1
najdeme 3 1
3 rozdílné 1
rozdílné typy 1
typy vyprávění. 1
vyprávění. Autor 1
se tedy 100
tedy musí 6
musí zaměřit 1
zaměřit především 1
na malá 2
malá a 6
a specializovaná 1
specializovaná nakladatelství, 1
nakladatelství, popřípadě 1
popřípadě tiskárny, 1
tiskárny, které 1
které vydávání 1
vydávání vlastním 1
vlastním nákladem 1
nákladem umožňují. 1
umožňují. Autor 1
v knize 38
knize zamýšlí 1
zamýšlí nad 2
nad minulostí 1
minulostí a 1
a současností 1
současností Evropy 1
Evropy a 15
na jejich 77
jejich vzájemné 3
vzájemné součinnosti 1
součinnosti v 2
historických souvislostech. 1
souvislostech. Autor 1
zde snažil 1
snažil popsat 1
popsat nejen 1
nejen výrazný 1
výrazný vědecko-technický 1
vědecko-technický pokrok 1
pokrok lidstva, 1
lidstva, ale 1
nové formy 2
formy společenského 1
společenského života. 5
života. Autor 1
Autor si 1
si nedělal 1
nedělal při 1
při rozhovorech 1
rozhovorech poznámky, 1
poznámky, vše 1
vše zpracovával 1
zpracovával zpětně 1
zpětně a 1
a velmi 23
velmi dopodrobna. 1
dopodrobna. Autorsky 1
Autorsky se 1
se podílela 13
na Slovníku 1
Slovníku světových 1
světových literárních 1
literárních děl 3
děl (1988-89), 1
(1988-89), Slovníku 1
Slovníku spisovatelů 1
spisovatelů Latinské 1
Latinské Ameriky 1
Ameriky (1996), 1
(1996), Diccionario 1
Diccionario Enciclopédico 1
Enciclopédico de 1
de las 2
las Letras 1
Letras de 1
de América 1
América Latina 1
Latina ( 1
Autor sochy, 1
sochy, kterého 1
kterého Ševčíková 1
Ševčíková označila 1
označila jako 1
jako Mistr 2
Mistr sedící 1
sedící madony, 1
madony, pocházel 1
pocházel nejspíše 1
nejspíše ze 1
ze Švábska, 1
Švábska, Ševčíková 1
Ševčíková J, 1
J, 1975, 1
1975, s. 3
s. 48 2
48 ale 1
může jít 6
jít také 1
také o 25
o dílo 4
dílo importované 1
importované z 1
z Podunají. 1
Podunají. Autor 1
Autor souhlasil, 1
souhlasil, měl 1
měl již 7
již představu 1
představu o 9
o schématu 1
schématu knihy 1
knihy a 8
také název: 1
název: Hranice 1
Hranice nekonečna. 1
nekonečna. Autorství 1
Autorství děl 2
děl je 7
obecně připisováno 1
připisováno společně 1
společně Behlesovi 1
Behlesovi i 1
i Sommerovi. 1
Sommerovi. Autorství 1
většinou nejisté. 1
nejisté. Autorství 1
Autorství doloženo 1
doloženo jen 1
jen údaji 1
údaji z 1
z evidence 1
evidence výdajů, 1
výdajů, ale 1
ale celá 2
celá koncepce 3
koncepce západního 1
západního křídla 1
křídla dokládá 1
dokládá Santiniho 1
Santiniho dílo. 1
dílo. Autorství 1
Autorství druhé 1
druhé části 8
části je 12
je někdy 17
někdy přičítáno 1
přičítáno provensálskému 1
provensálskému šlechtici 1
šlechtici a 3
a trubadúrovi 1
trubadúrovi Guimu 1
Guimu de 1
de Cavalhon. 1
Cavalhon. Autorství 1
Autorství na 1
jeho žádost 1
žádost potvrdil 1
potvrdil i 2
i uznávaný 1
uznávaný historik 1
historik klasického 1
klasického umění 1
umění Quatremère 1
Quatremère de 1
de Quincy. 1
Quincy. Autorství 1
Autorství se 1
se J. 1
J. B. 2
B. Santinimu 1
Santinimu připisuje 1
připisuje na 1
základě činnosti 1
činnosti pro 2
pro tento 30
tento klášter 2
klášter a 3
a slohové 1
slohové analýzy 1
analýzy stavby. 1
Autor tento 1
tento spis 1
spis považoval 1
velmi náročnou 1
náročnou učebnici 1
učebnici jógy. 1
jógy. Autor 1
Autor tvrdí, 1
že všichni 9
všichni členové 13
členové prasečí 1
prasečí rodiny 1
rodiny jsou 1
jsou založeni 1
založeni na 1
na příbuzných 1
příbuzných jeho 1
jeho sestry. 4
sestry. ; 1
; autorům, 1
autorům, jejichž 1
jejichž dílo 1
dílo bylo 12
bylo takto 1
takto označeno, 1
označeno, byla 1
byla zakázána 1
zakázána další 1
další tvůrčí 1
tvůrčí činnost. 2
činnost. Autorův 1
Autorův ekotopický 1
ekotopický koncept 1
koncept neodmítá 1
neodmítá vyspělé 1
vyspělé technologie, 1
technologie, členové 1
členové jeho 3
jeho fiktivní 2
fiktivní společnosti 1
společnosti spíše 1
spíše vykazují 1
vykazují vůči 1
vůči technologiím 1
technologiím vědomou 1
vědomou selektivitu, 1
selektivitu, aby 1
aby mohlo 4
být zachováno 1
zachováno jak 1
jak lidské 1
lidské tělesné 1
tělesné a 5
a duševní 4
duševní zdraví, 1
zdraví, tak 1
i zdraví 2
zdraví sociální 1
sociální a 12
a ekologické. 1
ekologické. Autor 1
Autor v 2
nich mimo 2
jiné kritizuje 1
kritizuje nešvary 1
nešvary doby, 1
doby, například 1
například alkoholismus, 1
alkoholismus, ale 2
ale tyto 7
tyto moralistické 1
moralistické tendence 1
tendence jsou 1
na pozadí 11
pozadí vyprávění, 1
vyprávění, pro 1
je charakteristický 4
charakteristický lidový 1
lidový jazyk. 1
jazyk. Autor 1
této části 18
části ukazoval 1
ukazoval umění 1
umění vyjadřovat 1
vyjadřovat se 1
pomocí synonym 1
synonym při 1
při zachování 7
zachování smyslu 1
a struktury 2
struktury textu. 1
textu. Autor 1
Autor vychází 1
z nejnovějších 3
nejnovějších poznatků 2
poznatků psychologie, 1
psychologie, které 1
které aplikuje 1
aplikuje na 1
na prostředí 2
prostředí slepoty. 1
slepoty. Autor 1
Autor vysvětluje, 1
vysvětluje, že 10
že samostatný 1
samostatný nezávislý 1
nezávislý člověk 1
člověk došel 1
došel teprve 1
teprve do 1
do poloviny 28
poloviny cesty 1
že bez 7
bez druhých 1
druhých se 1
se daleko 1
daleko nedostane. 1
nedostane. Autory 1
Autory díla 1
díla jsou 13
jsou Frédéric 1
Frédéric Baron 1
Baron a 1
a Claire 2
Claire Kito, 1
Kito, kteří 1
kteří jej 10
jej navrhli 1
navrhli jako 1
jako místo 15
místo setkání 1
setkání zamilovaných. 1
zamilovaných. Autory 1
Autory hudby 1
jsou Darko 1
Darko Dimitrov 2
Dimitrov a 2
a Lazar 1
Lazar Cvetkovski, 1
Cvetkovski, zatímco 1
zatímco text 1
text napsali 1
napsali Darko 1
a Elena 1
Elena Risteska. 1
Risteska. Autory 1
Autory návrhu 1
návrhu byli 1
byli John 2
John Wolfe-Barry 1
Wolfe-Barry a 1
a Henri 1
Henri Marc 1
Marc Brunel, 1
Brunel, most 1
most je 1
je vyroben 1
vyroben z 2
z tvářené 1
tvářené oceli. 1
oceli. Autory 1
Autory popisu 1
popisu byl 1
byl dokonce 13
dokonce označen 1
označen jako 9
jako „ 12
„ Autory 1
Autory těchto 2
těchto fotek 1
fotek jsou 1
jsou Lindsey 1
Lindsey Byrnes 1
Byrnes a 1
a Ryan 1
Ryan Russell. 1
Russell. Autory 1
těchto fotografií 1
fotografií jsou 4
jsou fotografka 1
fotografka Hana 1
Hana Kalvachová 1
Kalvachová (první 1
(první díl 1
díl trilogie) 1
trilogie) a 1
a fotograf 1
fotograf David 1
David Špidlen 1
Špidlen (druhý 1
(druhý a 1
třetí díl 2
díl trilogie). 1
trilogie). Autory 1
Autory velké 1
velké části 44
části příspěvků 1
příspěvků jsou 1
jsou studenti 2
studenti fakulty. 1
fakulty. Autory 1
Autory výtvarného 1
řešení památníku 1
památníku jsou 2
jsou architekti 1
architekti Aladár 1
Aladár Búzik 1
Búzik a 1
Vladimír Bauer. 1
Bauer. Autor 1
Autor zde 3
zde u 3
u každého 12
každého oddílu 1
oddílu knihy 1
knihy Genesis 2
Genesis diskutuje 1
diskutuje jeho 1
jeho strukturu 1
strukturu a 6
a historicitu. 1
historicitu. Autor 1
zde uvádí 3
uvádí důležitou 1
důležitou definici, 1
definici, která 1
která říká, 1
že každá 6
každá žena 1
žena je 3
je získatelná, 1
získatelná, jen 1
na nás 2
nás je, 1
je, jakou 1
jakou si 5
si vybereme. 1
vybereme. Autor 1
zde vyslovil 1
vyslovil domněnku, 1
domněnku, že 5
že závislost 1
na počítačích 4
počítačích může 1
může snížit 1
snížit (resp. 1
(resp. zcela 1
zcela zničit) 1
zničit) schopnost 1
schopnost lidí 1
lidí počítat 1
počítat běžným 1
běžným způsobem. 1
způsobem. Autotransformátory 1
Autotransformátory často 1
často najdeme 1
najdeme jako 1
jako regulovatelné 1
regulovatelné zdroje 1
zdroje střídavého 1
střídavého napětí 1
napětí v 5
v elektrických 2
elektrických laboratořích. 1
laboratořích. Auty 1
Auty se 1
se vhazují 1
vhazují a 1
a týmy 3
týmy nastupují 1
nastupují v 3
sestavě 5 1
5 hráčů 1
a jeden 49
jeden brankář. 1
brankář. Auxiliární 1
Auxiliární Galey 1
Galey neprošly 1
neprošly žádnou 1
žádnou významnou 2
významnou změnou, 1
změnou, pouze 1
pouze k 13
nim přibylo 1
přibylo křížové 1
křížové zesílení. 1
zesílení. A 1
A už 1
už vydali 1
vydali svůj 1
svůj singel 1
singel s 1
názvem "Preacher 1
"Preacher Man". 1
Man". Avantgardní 1
Avantgardní umění 1
umění je 5
je etapa 1
etapa ve 1
vývoji moderního 1
moderního umění, 2
umění, které 3
je poslední 9
poslední vývojovou 1
vývojovou fází 3
fází novodobého 1
novodobého umění. 1
umění. Avaři 1
Avaři se 1
s kořistí 1
kořistí vrátili 1
vrátili do 11
do uherské 1
uherské nížiny, 1
nížiny, zatímco 1
zatímco Slované 1
Slované se 1
na dobytém 1
dobytém území 1
území usadili. 1
usadili. Avène 1
Avène a 1
dále pokračuje 4
pokračuje Orbskou 1
Orbskou soutěskou 1
soutěskou u 1
u obce 6
obce Bousquet-d'Orb. 1
Bousquet-d'Orb. Avenged 1
Avenged Sevenfold 1
Sevenfold také 1
také zveřejnili, 1
zveřejnili, že 1
že budou 9
budou natáčet 1
natáčet demoverzi 1
demoverzi „Nightmare“, 1
„Nightmare“, ve 1
které hraje 1
hraje The 2
The Rev 1
Rev na 1
na elektrické 1
elektrické bicí 1
bicí a 5
a zpívá. 1
zpívá. Avengers 1
Avengers úspěšně 1
úspěšně získají 1
získají všechny 1
všechny kameny 2
kameny nekonečna, 1
nekonečna, než 1
se vrátí 24
vrátí do 18
současnosti. Aventador 1
Aventador Anniversario 1
Anniversario je 1
je speciální 5
speciální edice 1
edice klasického 1
klasického Aventadoru 1
Aventadoru a 1
je omezená 3
omezená výroba 1
výroba na 2
na 200 19
200 kusů 2
kusů s 1
s toho 1
toho 100 1
100 kupé 1
kupé a 2
100 roadster. 1
roadster. Averroes 1
Averroes se 1
se zaobíral 2
zaobíral také 1
také dalšími 2
dalšími božskými 1
božskými atributy. 1
atributy. A 1
A ve 2
ve spoustě 1
spoustě případů 1
případů to 1
to byly 13
byly důvody 1
důvody vymyšlené, 1
vymyšlené, někdy 1
někdy až 8
až absurdní. 1
absurdní. A 1
svém Slovníku 1
Slovníku česko-německém 1
česko-německém v 1
roce 1839 5
1839 Josef 1
Josef Jungmann 1
Jungmann uvedl 1
uvedl i 1
i výklad 1
výklad slova 1
slova waryto 1
waryto (warito): 1
(warito): „nástroj 1
„nástroj hudební 1
hudební starých 1
starých Čechů 1
Čechů (Saiteninstrument 1
(Saiteninstrument der 1
der alten 1
alten Böhmen)”. 1
Böhmen)”. AVG 1
AVG Antivirus 1
Antivirus free 1
free chrání 1
chrání počítač 1
počítač - 1
- přesně 1
přesně - 1
- poskytuje:Souborový 1
poskytuje:Souborový štít 1
štít a 3
a Behaviorální 1
Behaviorální štít. 1
štít. Avia 1
Avia DR-14 1
DR-14 neměla 1
neměla ČSL 1
ČSL štěstí. 1
štěstí. Aviators 1
Aviators ve 1
v FHL 2
FHL skončily 2
skončily ve 5
ve čtvrtfinále 15
čtvrtfinále play-off. 3
play-off. A 1
A více 1
více se 11
se bojím 1
bojím toho, 1
že mi 3
mi vše 1
vše uteče 1
uteče a 5
já v 2
v 60 1
60 zjistím, 1
zjistím, že 1
že jsem 8
jsem nic 2
nic nedokázal.“ 1
nedokázal.“ Avis 1
Avis ví, 1
že Jack 2
Jack má 1
má pravdu, 1
pravdu, ale 2
ale potřebuje 1
potřebuje ho, 1
ho, a 1
proto ho 7
ho s 8
s chlácholením 1
chlácholením odvádí. 1
odvádí. A 1
A v 8
následujícím roce 18
roce vyšla 1
vyšla v 25
v Norimberku 5
Norimberku tiskem 1
tiskem celá 1
celá kniha 2
kniha De 1
De Revolutionibus. 1
Revolutionibus. A 1
v neposlední 4
neposlední řadě 10
řadě to 3
je talk 1
talk show 3
show ŠPINAVÉ 1
ŠPINAVÉ PRÁDLO 1
PRÁDLO (premiéra 1
(premiéra 15. 1
15. 12. 1
12. 2010, 1
2010, režie: 1
režie: Jan 1
Jan Nebeský). 1
Nebeský). A 1
v osídlení 1
osídlení zdejšího 1
zdejšího regionu 1
regionu jsou 1
jsou přítomny 7
přítomny i 3
i četné 3
četné vesnice 2
vesnice muslimských 1
muslimských a 1
a křesťanských 1
křesťanských Arabů. 1
Arabů. A 1
A vrátila 1
vrátila slovo 1
slovo whistleblower 1
whistleblower do 1
do povědomí 4
povědomí veřejnosti 3
veřejnosti (…) 1
(…) Ale 1
Ale dalším 1
dalším logickým 1
logickým krokem 1
krokem je 2
je GlobaLeaks,“ 1
GlobaLeaks,“ dodal 1
dodal Filastò. 1
Filastò. A 1
roce 1984 20
1984 byla 3
byla postavena 93
postavena v 27
areálu horkovodní 1
horkovodní uhelná 1
uhelná kotelna 1
kotelna i 1
včetně dalšího 1
dalšího betonového 1
betonového komína 1
komína vysokého 1
vysokého 113 1
113 metrů. 1
metrů. Avšak 1
Avšak absence 1
absence silného 1
silného nepřítele, 1
nepřítele, rostoucí 1
rostoucí neshody 1
neshody v 3
v náboženských 2
náboženských i 1
i politických 1
politických otázkách 1
otázkách a 3
a mocenské 2
mocenské ambice 1
ambice jednotlivých 1
jednotlivých husitských 1
husitských frakcí 1
frakcí vedly 1
vedly mezi 1
mezi kališníky 1
kališníky k 1
k soupeření 1
soupeření a 1
a časem 8
časem dokonce 1
dokonce k 3
k otevřeným 1
otevřeným bojům. 1
bojům. Avšak 1
Avšak Britové 1
Britové měli 1
měli pouze 3
pouze malé 4
malé zásoby 2
zásoby této 1
této munice, 1
munice, protože 1
protože náklady 1
náklady na 44
její výrobu 2
výrobu byly 1
byly vysoké. 1
vysoké. Avšak 1
Avšak budovy 1
budovy byly 10
byly silně 1
silně poškozeny 1
poškozeny a 1
následně strženy. 1
strženy. Avšak 1
Avšak cesta 1
cesta byla 6
byla dlouhá 3
dlouhá a 12
a snad 7
snad trvala 1
trvala tisíce 1
tisíce let. 1
let. Avšak 1
Avšak chybí-li 1
chybí-li v 1
podniku proinovativní 1
proinovativní firemní 1
firemní kultura, 1
kultura, jejich 1
jejich talent 1
talent se 1
nemůže projevit 1
projevit a 1
a odcházejí 1
odcházejí jinam. 1
jinam. Avšak 1
Avšak císařovna-matka 1
císařovna-matka Helena 1
Helena prosadila 1
prosadila na 3
na trůn 21
trůn právě 1
právě Konstantina. 1
Konstantina. Avšak 1
Avšak další 1
další písně 3
písně jako 1
jako Cut 1
Cut Off 1
Off the 1
the Top 1
Top nebo 1
nebo She 1
She Was 1
Was Great 1
Great nabízejí 1
nabízejí zcela 1
zcela jinou 2
jinou hudební 1
hudební polohu 1
polohu kapely. 1
kapely. Avšak 1
Avšak díky 2
díky jeho 6
jeho „idiocii“ 1
„idiocii“ si 1
si mnohokrát 1
mnohokrát vysvětlí 1
vysvětlí opak. 1
opak. Avšak 1
díky nekvalitnímu 1
nekvalitnímu provedení 1
provedení již 1
již kolem 2
1800 hrozilo 1
hrozilo její 1
její zřízení 1
zřízení a 2
tak byla 27
roku 1840 4
1840 odstraněna. 1
odstraněna. Avšak 1
Avšak dostanou 1
dostanou se 1
do nebezpečí, 1
nebezpečí, když 1
když je 47
je začne 1
začne lovit 1
lovit místní 1
místní poustevník 1
poustevník Vilmer, 1
Vilmer, který 1
si vraždění 1
vraždění vychutnává 1
vychutnává do 1
poslední kapky. 1
kapky. Avšak 1
Avšak dostupná 1
dostupná data 1
data v 8
v 80. 33
80. letech 49
letech 18. 6
byla příliš 4
příliš omezená, 1
omezená, aby 1
aby přijaly 1
přijaly jeho 1
jeho modely 1
modely za 1
za přesvědčivé. 1
přesvědčivé. Avšak 1
Avšak důležitost 1
důležitost připisuje 1
připisuje stranám 1
stranám až 1
až Bruke 1
Bruke ve 1
díle Myšlenky 1
Myšlenky o 2
o příčinách 2
příčinách současné 1
současné nespokojenosti. 1
nespokojenosti. Avšak 1
Avšak dvojjazyčné 1
dvojjazyčné cedule 1
cedule se 1
zde objevily 2
objevily až 1
až koncem 6
roku 2014. 7
2014. Avšak 1
Avšak Genesis 1
Genesis nyní 1
nyní toužil 1
toužil po 4
po Daru 1
Daru od 1
od bohyně. 1
bohyně. Avšak 1
Avšak Gilraenina 1
Gilraenina matka, 1
matka, Ivorwen, 1
Ivorwen, byla 1
potěšena s 1
s prozíravostí 1
prozíravostí a 1
a uvědomovala 1
uvědomovala si, 1
si, že 39
že narozené 1
narozené dítě 2
dítě do 1
do tohoto 21
tohoto svazku 2
svazku může 1
být nadějí 1
nadějí pro 1
pro Dúnadanský 1
Dúnadanský lid. 1
lid. Avšak 1
Avšak Henry 1
Henry monacký 1
monacký celek 1
celek nepozvedl 1
nepozvedl a 1
a klub 5
klub tak 1
tak Jardima 1
Jardima na 1
konci ledna 5
ledna 2019 4
2019 znovu 1
znovu angažoval. 1
angažoval. Avšak 1
Avšak historicky 1
historicky o 1
ní bylo 9
bylo známo, 3
jí chyběly 1
chyběly veškeré 1
veškeré znalosti 1
znalosti taktiky. 1
taktiky. Avšak 1
Avšak hlavní 1
hlavní hřeben 2
hřeben Șureanu 1
Șureanu směřuje 1
směřuje od 1
od kopce 1
kopce Poiana 1
Poiana Muierii 1
Muierii k 1
k severu, 1
severu, přičemž 1
se všelijak 1
všelijak větví 1
větví do 1
do krátkých 1
krátkých hřebínků. 1
hřebínků. Avšak 1
Avšak i 1
tak až 7
do listopadu 16
listopadu 1924, 1
1924, kdy 1
kdy došlo 12
k další 9
další rekonstrukci, 2
rekonstrukci, byl 1
byl poslech 1
poslech programu 1
programu rušen 1
rušen stálým 1
stálým tónem 1
tónem o 1
o frekvenci 2
frekvenci 500 1
500 Hz. 1
Hz. Avšak 1
Avšak ještě 1
ještě téhož 13
roku se 36
se situace 9
situace změnila 1
změnila a 2
vývoji naopak 1
naopak pokračovaly 1
pokračovaly Trabant 1
Trabant a 1
a Wartburg, 1
Wartburg, pro 1
měly AZNP 1
AZNP jen 1
jen vyrábět 1
vyrábět součástky. 1
součástky. Avšak 1
Avšak když 1
když dohlížející 1
dohlížející Serrefort 1
Serrefort ke 1
své zlosti 1
zlosti zjistí, 1
že zamýšlenou 1
zamýšlenou nevěstou 1
nevěstou má 1
má být 70
být jeho 9
jeho vlastní 16
vlastní nastávající 1
nastávající Angélique, 1
Angélique, nechá 1
nechá poslat 1
poslat anonymní 1
anonymní zprávu 1
zprávu hraběnce. 1
hraběnce. Avšak 1
Avšak Kristina 1
Kristina Ringlová 1
Ringlová zůstala 1
zůstala věrná 1
věrná své 1
své víře. 1
víře. Avšak 1
Avšak lpění 1
lpění na 1
jeho koncepcích 1
koncepcích není 1
není nepochopitelné. 1
nepochopitelné. Avšak 1
Avšak minimálně 1
minimálně jeden 3
jeden měsíc 2
měsíc musí 1
mít průměrnou 1
průměrnou denní 1
denní teplotu 1
teplotu 10 1
10 °C, 5
°C, aby 2
mohlo hovořit 1
hovořit o 5
o subpolárním 1
subpolárním podnebí. 1
podnebí. Avšak 1
Avšak místo 1
místo pomoci 1
pomoci muslimským 1
muslimským státům 2
státům Almorávidé 1
Almorávidé většinu 1
většinu taifských 1
taifských států 1
států obsadili 1
obsadili a 1
a začlenili 2
začlenili do 2
své říše. 3
říše. Avšak 1
Avšak mnoho 1
mnoho izraelských 1
izraelských translidí 1
translidí má 1
má problém 1
problém získat 1
získat souhlas 2
souhlas k 3
k operaci 1
operaci z 1
důvodu velmi 1
velmi přísných 2
přísných kritérií 2
kritérií pro 1
pro diagnózu 1
diagnózu genderové 1
genderové dysforie. 1
dysforie. Avšak 1
Avšak Nádir 1
Nádir Šáh 1
Šáh se 2
se nemínil 1
nemínil spokojit 1
spokojit s 5
tímto stavem 1
stavem a 2
a téměř 25
téměř ihned 1
ihned přikročil 1
přikročil k 2
k expanzi, 1
expanzi, nejprve 1
nejprve vůči 1
vůči Afgháncům. 1
Afgháncům. Avšak 1
Avšak na 1
na disk 1
disk se 2
se zapisuje 4
zapisuje pouze 1
pouze od 2
od 23 1
23 mm 1
mm do 1
do 58 1
58 mm 1
mm poloměru. 1
poloměru. Avšak 1
Avšak nakonec 1
nakonec albánské 1
albánské vedení 1
vedení uznalo 1
uznalo jugoslávské 1
jugoslávské platby 1
platby za 2
za vývoz 1
vývoz jako 1
jako velmi 9
velmi nízké, 1
nízké, a 1
a se 45
svým severním 1
severním sousedem 1
sousedem spolupráci 1
spolupráci ukončilo. 1
ukončilo. Avšak 1
Avšak nechuť 1
nechuť k 2
k fyzickým 1
fyzickým aktivitám 1
aktivitám může 1
být dědičná. 1
dědičná. Avšak 1
Avšak netrvalo 1
netrvalo dlouho 3
dlouho a 8
a on 32
on se 14
se zorientoval, 1
zorientoval, že 1
že leží 3
leží zraněn 1
zraněn v 1
v nemocničním 1
nemocničním pokoji. 1
pokoji. Avšak 1
Avšak odvolacímu 1
odvolacímu soudu 1
soudu v 13
v Benátkách 6
Benátkách se 2
se trest 1
trest zdál 1
zdál až 1
až příliš 4
příliš mírný 1
mírný a 1
byl změněn 6
změněn na 13
na desetiletý 1
desetiletý žalář 1
žalář a 1
navíc měl 1
být Giovanni 1
Giovanni Pola 1
Pola po 1
celý den 4
den vystaven 1
vystaven na 2
na pranýři. 1
pranýři. Avšak 1
Avšak o 1
jeho umělecké 2
umělecké činnosti 2
činnosti víme 1
víme jen 1
jen to, 5
co praví 1
praví kronikář, 1
kronikář, že 1
že uměl 1
uměl malovat, 1
malovat, pracovat 1
s drahokamy, 1
drahokamy, vyřezávat 1
vyřezávat ze 1
ze dřeva 12
dřeva a 11
a soustruhovat 1
soustruhovat z 1
z kosti. 1
kosti. Avšak 1
Avšak podrobná 1
podrobná pravidla 1
pravidla mohou 2
být předmětem 2
předmětem jakéhokoliv 1
jakéhokoliv výkladu. 1
výkladu. Avšak 1
Avšak po 2
po jejím 32
jejím prohledání 1
prohledání je 1
je nenašli. 2
nenašli. Avšak 1
po úspěšném 7
úspěšném nalezení 1
nalezení Scionu, 1
Scionu, je 1
je o 31
o něj 16
něj Larsonem 1
Larsonem téměř 1
téměř oloupena, 1
oloupena, když 1
se ji 30
ji před 3
před hrobkou 1
hrobkou pokusil 1
pokusil zabít. 1
zabít. Avšak 1
Avšak právě 1
právě díky 3
díky nim, 1
nim, je 1
je celosvětově 3
celosvětově znám 1
znám i 5
jako architekt. 1
architekt. Avšak 1
Avšak přihnojení 1
přihnojení neovlivní 1
neovlivní diferenciaci 1
diferenciaci pupenů 1
pupenů ani 1
ani množství 1
množství sklizně. 1
sklizně. Avšak 1
Avšak projekt 1
projekt byl 6
ukončen z 1
důvodu náhlé 1
náhlé insolvence 1
insolvence producenta, 1
producenta, nezaviněné 1
nezaviněné jím 1
jím nýbrž 1
nýbrž krachem 1
krachem banky. 1
banky. Avšak 1
Avšak řád 1
řád nikdy 1
nikdy nepatřil 1
nepatřil k 1
k francouzským 1
francouzským koloniálním 1
koloniálním řádům. 1
řádům. Avšak 1
Avšak Robert 1
Robert jako 1
jako pátý 3
pátý syn 2
syn svého 1
otce nebyl 2
příliš majetný 1
majetný a 1
proto bylo 12
bylo manželství 4
s Amy, 1
Amy, která 2
byla vcelku 2
vcelku bohatou 1
bohatou dědičkou, 1
dědičkou, pro 1
něj výhodné. 1
výhodné. Avšak 1
Avšak satan 1
satan jim 1
jim dal 2
dal zhřešit 1
zhřešit a 1
a způsobil 4
způsobil vyhnání 1
vyhnání jejich 1
jejich z 1
z místa, 3
místa, kde 16
kde žili" 1
žili" Na 1
Na rozdíl 97
rozdíl od 191
od Bible 1
Bible není 2
není Eva 1
Eva nikdy 1
nikdy jmenována 1
jmenována jako 1
první osoba, 1
osoba, která 6
by neposlechla 1
neposlechla Boha 1
Boha a 5
a způsobila 4
způsobila vyhnání 1
vyhnání z 1
z ráje. 1
ráje. Avšak 1
Avšak skutečnost, 1
skutečnost, že 32
by autorem 1
autorem glorietu 1
glorietu byl 1
byl opravdu 1
opravdu Franz 1
Franz Knoll 1
Knoll je 1
je sporná. 1
sporná. Avšak 1
Avšak současné 1
současné operační 1
operační systémy, 1
systémy, které 5
mají implementovaný 1
implementovaný Flat 1
Flat memory 1
memory model, 1
model, nemohou 1
nemohou tuto 1
tuto vlastnost 2
vlastnost používat. 1
používat. Avšak 1
Avšak špatně 1
špatně se 1
se snáší 1
snáší s 1
s dominantními 1
dominantními jedinci, 1
jedinci, barak 1
barak není 1
není pes, 1
pes, který 3
si nechal 11
nechal cokoliv 1
cokoliv líbit 1
líbit od 1
od dotěrných 1
dotěrných jedinců. 1
jedinců. Avšak 1
Avšak stejná 1
stejná lyrická 1
lyrická fantazie 1
fantazie a 3
a nepředvídatelné 1
nepředvídatelné slovíčkaření, 1
slovíčkaření, na 1
na jaké 5
jaké jsou 8
jsou fanoušci 1
fanoušci Owl 1
City zvyklí, 1
zvyklí, nechybí 1
nechybí ani 3
ani zde. 1
zde. Avšak 1
Avšak sungské 1
sungské síly 1
síly byly 1
byly armádami 1
armádami říše 1
říše Liao 1
Liao odraženy 1
odraženy a 1
naopak Kitané 1
Kitané každoročně 1
každoročně pořádali 1
pořádali útočné 1
útočné výpady 1
výpady na 1
sever říše 1
říše Sung 1
Sung dokud 1
dokud roku 1
roku 1005 1
1005 obě 1
strany nepodepsaly 1
nepodepsaly mírovou 1
mírovou dohodu 2
dohodu z 1
z Čchan-jüanu. 1
Čchan-jüanu. Avšak 1
Avšak telefoňáci 1
telefoňáci jsou 1
jsou dohromady 1
dohromady silní 1
silní a 1
navíc se 7
u nich 25
nich objevují 1
objevují paranormální 1
paranormální schopnosti 1
schopnosti jako 3
jako telepatie, 1
telepatie, vstupování 1
vstupování do 1
do snů 3
snů a 2
a levitace. 1
levitace. Avšak 1
Avšak tento 1
tento název 5
název se 12
se neuchytil. 1
neuchytil. Avšak 1
Avšak turecká 1
turecká menšina 1
menšina zůstávala 1
zůstávala v 2
v očích 3
očích socialistické 1
socialistické vlády 2
vlády přece 1
přece jen 16
jen hrozbou. 1
hrozbou. Avšak 1
Avšak tvary 1
tvary a 6
a rotační 1
rotační bariéra 1
bariéra aminokyselinových 1
aminokyselinových zbytků 1
zbytků nejsou 1
nejsou stejné, 1
stejné, což 1
což vede 22
vede k 63
k rozlišení 1
rozlišení a- 1
a- a 1
a β-čelní 1
β-čelní plochy 1
plochy vazebné 1
vazebné dutiny 1
dutiny mezi 1
mezi ERa 1
ERa a 2
a ERß. 1
ERß. Avšak 1
Avšak tyto 1
tyto znaky 1
znaky nejsou 1
nejsou dostatečné 1
dostatečné pro 2
pro zjištění 4
zjištění přesného 1
přesného původu 1
původu a 17
a taxonomického 1
taxonomického zařazení. 1
zařazení. Avšak 1
Avšak ve 2
ve 12. 9
12. století 19
století patřilo 2
patřilo už 1
už pod 2
pod nově 3
nově vzniklé 13
vzniklé Rakouské 2
Rakouské vévodství. 1
vévodství. Avšak 1
Avšak velmi 1
velmi divné 1
divné společnosti. 1
společnosti. Avšak 1
Avšak velmoži 1
velmoži ze 1
ze severoněmeckých 1
severoněmeckých oblastí 1
oblastí nebyli 1
nebyli tak 2
tak nadšení. 1
nadšení. Avšak 1
případů dochází 1
k významnému 4
významnému omezení 1
na tzv. 22
tzv. kreativní 1
kreativní průmysly. 1
průmysly. Avšak 1
Avšak více 1
než 20 25
20 nakažených 1
nakažených přijelo 1
přijelo k 1
k 10. 1
10. dubnu 1
dubnu 2020 4
2020 z 1
těchto osmi 1
osmi zemí: 1
zemí: Itálie, 1
Itálie, Francie, 1
Francie, Německo, 1
Německo, Rakousko, 1
Rakousko, Španělsko, 1
Španělsko, Švýcarsko, 1
Švýcarsko, USA, 1
USA, Velká 1
Velká Británie. 1
Británie. Avšak 1
Avšak v 3
průběhu dalších 3
dalších let 6
let proběhly 2
proběhly nové 2
nové vlny 1
vlny zatýkání, 1
zatýkání, a 1
především komunistických 1
komunistických aktivistů. 1
aktivistů. Avšak 1
první třetině 5
třetině 20. 2
století hlavně 1
USA nabývá 1
nabývá tento 1
tento pojem 5
pojem zcela 1
zcela jiný 3
jiný nádech, 1
nádech, nadále 1
nadále má 2
má vyjadřovat 1
vyjadřovat spíše 1
spíše blahobyt 1
blahobyt a 1
a rovnost, 1
rovnost, které 1
se mají 12
mají konečně 1
konečně stát 1
stát alternativou 1
alternativou svobody. 1
svobody. Avšak 1
roce 1964 29
1964 Prezidium 1
Prezidium Nejvyššího 1
Nejvyššího soudu 9
soudu zjistilo, 1
zjistilo, že 8
že došlo 5
k chybnému 1
chybnému postupu 1
postupu soudních 1
soudních orgánů, 2
orgánů, a 1
a původní 8
původní rozsudek, 1
rozsudek, vč. 1
vč. Avšak 1
Avšak vyšší 1
vyšší úhozovou 1
úhozovou jemnost 1
jemnost ani 1
on záměrně 1
záměrně nepěstoval 1
nepěstoval a 1
a daleko 1
daleko nedošel 1
nedošel ani 1
v pružnosti 1
pružnosti techniky 1
a jemnému 1
jemnému odstiňování 1
odstiňování úhozu, 1
úhozu, které 1
bylo charakteristické 3
charakteristické pro 8
pro některé 13
některé tehdejší 1
tehdejší světové 1
světové školy, 1
školy, např. 1
např. Leschetizkého. 1
Leschetizkého. Avšak 1
Avšak Wesker 1
Wesker celý 1
celý vrtulník 1
vrtulník popadá 1
popadá svým 1
svým chapadlem. 1
chapadlem. Avšak 1
Avšak zatímco 1
zatímco mnozí 1
mnozí dřívější 1
dřívější autoři 1
autoři soudili, 1
soudili, že 2
že věda 2
věda se 2
se pojmem 1
pojmem „ 1
„ Avšak 1
Avšak za 1
určitých metabolických 1
metabolických stavů 1
stavů produkce 1
produkce ketonů 1
ketonů převyšuje 1
převyšuje možnosti 1
možnosti organismu 1
organismu je 1
je zpracovat 1
zpracovat a 1
a přebytečné 1
přebytečné ketony 1
ketony se 1
se vylučují 1
vylučují močí, 1
močí, dokonce 1
i potem 1
potem na 1
na povrchu 37
povrchu těla. 2
těla. Avšak 1
Avšak zdá 1
zdá se 8
se mi, 3
mi, že 4
že Miranda 1
Miranda zní 1
zní spíše 1
jako host 4
host na 1
svém vlastním 5
vlastním songu.“ 1
songu.“ Avšak 1
Avšak z 1
důvodu perzekuce, 1
perzekuce, ale 1
ale především 26
především vojenských 1
vojenských konfliktů 1
konfliktů z 1
z následující 1
následující doby 1
doby zanikla 1
zanikla i 2
i tato 3
tato komunita. 1
komunita. Avšak 1
Avšak živočich 1
živočich požírající 1
požírající danou 1
danou rostlinu 1
rostlinu se 1
se začne 9
začne tomuto 1
tomuto obrannému 1
obrannému mechanismu 1
mechanismu rostliny 1
rostliny (trnům) 1
(trnům) také 1
také přizpůsobovat 1
přizpůsobovat a 1
a překážku 1
překážku překoná. 2
překoná. A 1
A vskutku, 1
vskutku, znamení 1
znamení Piktům 1
Piktům přineslo 1
přineslo štěstí, 1
štěstí, neboť 1
neboť následujícího 1
následujícího dne 4
dne bitvu 1
bitvu vyhráli. 1
vyhráli. A 1
době je 67
je největším 12
největším regionálním 1
regionálním divadlem. 1
divadlem. A 1
těchto 14. 1
14. sezonách 1
sezonách se 1
mu celkem 1
celkem 13 5
13 x 1
x povedlo 1
povedlo s 1
s týmem 19
týmem postoupit 1
do vyřazovacích 4
vyřazovacích bojů. 3
bojů. A 1
tomto případě, 1
případě, pak 1
mohou lidé 2
lidé velmi 1
velmi rychle 18
rychle upadnout 1
upadnout to 1
to deprese. 1
deprese. A 1
v úplném 2
úplném závěru 1
závěru Jaz 1
Jaz Coleman, 1
Coleman, díky 1
díky kterému 12
kterému nastal 1
nastal první 1
první výrazný 1
výrazný coming-up 1
coming-up Čechomoru 1
Čechomoru do 1
do sféry 4
sféry populární 1
populární hudby. 3
hudby. “ 1
a vykládá 2
vykládá se 1
též jako 26
jako „Vyvolený 1
„Vyvolený Hospodinem“. 1
Hospodinem“. A 1
A vzápětí 2
vzápětí je 1
zde sám 2
sám Borovín. 1
Borovín. A 1
vzápětí se 5
ukáže, proč: 1
proč: do 1
do síně 4
síně hřmotně 1
hřmotně vstupuje 1
vstupuje dráb 1
dráb Hranatý 1
Hranatý se 1
dvěma vojáky 1
vojáky a 6
a chystají 2
chystají se 2
se dráteníka 1
dráteníka zadržet. 1
zadržet. AWARD 1
AWARD neměl 1
neměl ani 4
ani vnitřně 1
vnitřně žádné 1
žádné "stanovy" 1
"stanovy" pro 1
pro jednotnost 1
jednotnost beep 1
beep kódů, 1
kódů, proto 1
proto níže 1
níže uvedená 1
uvedená tabulka 3
tabulka je 1
je skutečně 7
skutečně jen 1
jen orientační. 1
orientační. Awolowo 1
Awolowo byl 1
za velkou 3
část progresivní 1
progresivní sociální 1
sociální legislativy, 1
legislativy, která 2
která učinila 1
učinila z 1
z Nigérie 1
Nigérie moderní 1
moderní národ. 1
národ. Axel 1
Axel se 1
do Elaine 1
Elaine ihned 1
ihned zamiluje. 1
zamiluje. Axton 1
Axton se 1
může mezi 1
mezi tím 3
tím schovat 1
schovat či 1
či se 4
se případně 1
případně věnovat 1
věnovat nepřátelům 1
nepřátelům na 1
na jiném 10
jiném místě. 4
místě. Axuch 1
Axuch dorazil 1
dorazil do 4
města ještě 1
ještě dříve, 1
dříve, než 16
zde stačila 1
stačila rozšířit 1
rozšířit zpráva 1
o Janově 1
Janově úmrtí. 1
úmrtí. Ayiana 1
Ayiana je 1
posledním nepovzneseným 1
nepovzneseným Antikem, 1
Antikem, který 1
který zůstal 2
zůstal na 8
na Zemi, 8
Zemi, když 1
když Antikové 1
Antikové před 1
před 5 2
5 miliony 3
miliony let 2
let odešli 1
odešli i 2
svým městem 1
městem do 2
do vzdálené 3
vzdálené galaxie. 1
galaxie. Ayios 1
Ayios Ioannis, 1
Ioannis, který 1
z nejstarších 26
nejstarších kostelů 1
kostelů na 2
na ostrově, 3
ostrově, je 1
je téměř 24
téměř kompletně 2
kompletně zničen. 1
zničen. Aymara 1
Aymara citrónový 1
citrónový hnízdí 1
hnízdí ve 1
ve skalních 5
skalních trhlinách, 1
trhlinách, kam 1
kam naklade 1
naklade tři 1
tři až 11
až šest 11
šest vajec. 1
vajec. Aymeric 1
Aymeric se 1
na Léa 1
Léa zlobí, 1
zlobí, že 2
ním rozešel. 2
rozešel. Až 1
Až 15. 1
15. srpna 5
srpna 1948 1
1948 byla 3
byla vyhlášena 19
vyhlášena nezávislá 1
nezávislá Korejská 1
Korejská republika. 1
republika. Až 1
Až 16. 1
16. července 3
července 1917 3
1917 nový 1
nový premiér 2
premiér povolal 1
povolal Churchilla 1
Churchilla do 1
do vlády 4
vlády a 17
a nabídl 5
nabídl mu 2
mu buď 1
buď ministerstvo 1
ministerstvo pro 4
pro výrobu 28
výrobu válečného 1
válečného materiálu, 1
materiálu, nebo 2
nebo nově 1
nově vytvořené 5
vytvořené ministerstvo 1
ministerstvo letectví. 1
letectví. Až 1
Až 21. 1
21. srpna 7
srpna v 4
v opilosti 1
opilosti náhodou 1
náhodou postřelil 1
postřelil kamaráda 1
kamaráda hasiče 1
hasiče a 1
byl zatčen. 2
zatčen. Až 1
Až 25 1
25 % 8
% světové 4
světové produkce 1
produkce potravin 1
potravin se 2
se zkazí. 1
zkazí. Až 1
Až 500 1
500 Bělorusů 1
Bělorusů bylo 1
v r. 34
r. 1989 2
1989 propuštěno 1
propuštěno ze 1
ze zaměstnání 4
zaměstnání kvůli 1
kvůli jiné 1
jiné sexuální 3
sexuální orientaci. 4
orientaci. Až 1
Až 75 1
% potravinářských 1
potravinářských podniků 1
podniků se 1
se zabývá 51
zabývá zpracováním 1
zpracováním vinné 1
vinné révy. 3
révy. Až 1
Až 800 1
800 takových 1
takových případů 1
případů muselo 1
být potlačeno 1
potlačeno zbraněmi. 1
zbraněmi. A 1
A začal 1
svém prvním 7
prvním stěžejním 1
stěžejním díle 2
díle – 2
– šestidílných 1
šestidílných Dějinách 1
Dějinách pedagogiky. 1
pedagogiky. A 1
A zákonitě 1
zákonitě všechny 1
všechny formy 2
formy života 3
života (tak, 1
(tak, jak 1
ho známe) 1
známe) závisejí 1
závisejí na 3
na vodě. 3
vodě. Azam 1
Azam byl 1
byl velmi 34
velmi naštvaný 1
naštvaný a 1
a svého 4
svého koku 1
koku vyhostil 1
vyhostil ze 1
ze svého 37
svého domu. 4
domu. Azaria 1
Azaria dei 1
dei Rossi 1
Rossi nakonec 1
nakonec nad 2
nad svými 3
svými odpůrci 1
odpůrci vyhrál: 1
vyhrál: drobnými 1
drobnými změnami 1
změnami formulací 1
formulací některých 1
některých tvrzení 2
tvrzení uklidnil 1
uklidnil své 1
své odpůrce, 1
odpůrce, takže 1
takže zákaz 1
zákaz jeho 1
jeho knihy 6
knihy byl 3
byl zrušen, 1
zrušen, přitom 1
přitom však 2
však nijak 1
zásadně jejich 1
jejich význam 3
význam nezměnil. 1
nezměnil. A 1
A zároveň 1
zároveň to 2
byl jeden 13
z mála 23
mála lidí, 2
kteří byli 59
v otázkách 4
otázkách designu, 1
designu, image 1
image a 1
a tužeb 1
tužeb zákazníků 1
zákazníků stejně 1
stejně úspěšní 1
úspěšní jako 1
jako Jobs. 1
Jobs. Až 1
Až dlouho 1
dlouho po 4
smrti se 20
se ukázalo 13
ukázalo s 1
s jakou 8
jakou posedlostí 1
posedlostí filmoval 1
filmoval svou 1
svou rodinu, 2
rodinu, domov, 1
domov, přátele. 1
přátele. Až 1
Až do 45
do 16. 3
16. století 59
století existovalo 2
existovalo v 5
českých zemích 16
zemích tzv. 1
tzv. Až 1
do 19. 11
století byl 56
byl Zossen 1
Zossen poddanským 1
poddanským městečkem 1
městečkem žijícím 1
žijícím hlavně 1
z vinařství 1
vinařství a 3
a chovu 1
chovu ovcí. 1
ovcí. Až 1
se knihy 1
knihy vázaly 1
vázaly řemeslně 1
řemeslně - 1
- ručně. 1
ručně. Až 1
do 20. 11
století patřil 8
patřil Livius 1
Livius k 1
k povinné 1
povinné četbě 1
četbě studentů 1
studentů gymnázií, 1
gymnázií, často 1
se citovalo 1
citovalo a 1
a zůstává 8
zůstává pramenem 1
pramenem okřídlených 1
okřídlených rčení 1
rčení a 2
a citátů. 1
citátů. Až 1
do 30. 7
30. let 29
let zůstala 1
zůstala španělská 1
španělská přítomnost 1
přítomnost omezena 1
omezena na 5
pobřeží. Až 1
do 70. 7
70. let 58
centrem vesnice 1
vesnice křižovatka 1
křižovatka v 1
v místech 21
místech dnešního 5
dnešního vyústění 1
vyústění Holoubkovské 1
Holoubkovské ulice 1
ulice do 2
ulice Milánské, 1
Milánské, kousek 1
kousek jižně 1
jižně od 23
od dnešní 4
dnešní autobusové 1
autobusové zastávky 2
zastávky a 1
a kulturního 6
kulturního centra 2
centra Na 1
Na Vartě. 1
Vartě. Až 1
století pak 6
pak následovala 2
následovala četná 1
četná díla 1
díla s 6
s politickými 1
politickými a 2
a sociálními 2
sociálními náměty, 1
náměty, zvláště 1
zvláště slavná 1
slavná byla 1
byla Yoruba 1
Yoruba ronu 1
ronu (Jorubové, 1
(Jorubové, myslete!, 1
myslete!, 1964), 1
1964), poté 1
věnoval především 8
především filmu. 1
filmu. Až 1
do 80. 5
zde vyráběly 1
vyráběly kvalitní 1
kvalitní cihly 1
cihly (tzv, 1
(tzv, klotzovky), 1
klotzovky), určené 1
určené především 1
stavbu kanalizačních 1
kanalizačních řadů. 1
řadů. Až 1
do dob 2
dob nejpozdějších 1
nejpozdějších zvláštním 1
zvláštním poselstvem 1
poselstvem Karthagiňané 1
Karthagiňané ročně 1
ročně dodávali 1
dodávali desátek 1
desátek bohu 1
bohu Melkartovi 1
Melkartovi v 1
v Tyru.“ 1
Tyru.“ Až 1
do druhé 26
druhé světové 147
světové války 126
války stál 1
stál Sovětský 1
Sovětský svaz 17
svaz mimo 1
mimo mezinárodní 1
mezinárodní sportovní 2
sportovní hnutí. 1
hnutí. Až 1
konce 19. 20
století byli 4
byli nemuslimové 1
nemuslimové trestáni 1
trestáni za 1
za vstup 1
vstup do 39
do mešity 1
mešity Eyüp 1
Eyüp a 2
a narušení 2
narušení ceremoniálu. 1
ceremoniálu. Až 1
století nebylo 1
nebylo u 1
u nás 15
nás doloženo 1
doloženo jeho 1
jeho hnízdění. 1
hnízdění. Až 1
konce války 11
války mu 1
mu nebyla 4
nebyla dovolena 1
dovolena duchovenská 1
duchovenská činnost. 1
činnost. Až 1
Až donedávna 1
donedávna bylo 1
bylo prehistorické 1
prehistorické období 1
období popisováno 1
popisováno jako 2
jako série 3
série migrací. 1
migrací. Až 1
do nedávné 2
nedávné doby 3
doby byly 5
byly také 32
také pro 27
muže jednoznačně 1
jednoznačně přitažlivější 1
přitažlivější baculaté 1
baculaté ženy 1
ženy (viz 1
(viz české 1
české přirovnání 1
přirovnání krev 1
a mlíko), 1
mlíko), protože 1
protože baculatost 1
baculatost byla 1
také známkou 1
známkou celkového 1
celkového zdraví 1
zdraví a 10
a hojnosti 2
hojnosti potravy. 2
potravy. Až 1
objevení VIC 1
VIC šifry 1
šifry byla 1
byla dvojitá 1
dvojitá transpozice 1
transpozice všeobecně 1
všeobecně považovaná 1
považovaná za 4
za nejsložitější 1
nejsložitější šifrování, 1
šifrování, které 1
které agent 1
agent může 1
může spolehlivě 1
spolehlivě používat 1
používat v 5
v těžkých 2
těžkých podmínkách. 1
podmínkách. Až 1
poloviny devatenáctého 4
devatenáctého století 10
městě fungovaly 1
fungovaly bavlnářské 1
bavlnářské a 1
a tkalcovské 1
tkalcovské podniky, 1
podniky, ale 1
ale rozvoj 2
rozvoj mechanizace 1
mechanizace vedl 1
jejich úpadku. 1
úpadku. Až 1
poloviny května 2
května tak 1
tak vlastní 1
vlastní Jaffa 1
Jaffa odolávala. 1
odolávala. Až 1
do pozdní 1
pozdní poloviny 1
století, kdy 39
začal klást 1
klást důraz 2
důraz na 41
na přesný 1
přesný pravopis, 1
pravopis, se 1
se rodina 10
rodina v 2
historických nizozemských 1
nizozemských spisech 1
spisech objevuje 1
jako “Bonyn” 1
“Bonyn” nebo 1
nebo “Boonyn” 1
“Boonyn” kde 1
z “i” 1
“i” stane 1
stane "y". 1
"y". Až 1
do prvního 14
prvního století 3
před naším 10
naším letopočtem 7
letopočtem římskou 1
římskou jízdu 1
jízdu tvořili 1
tvořili římští 1
římští občané, 1
občané, kteří 2
kteří nebyli 2
nebyli příliš 2
příliš dobrými 2
dobrými jezdci. 1
jezdci. Až 1
roku 1529 2
1529 věnovalo 1
věnovalo Portugalsko 1
Portugalsko Brazílii 1
Brazílii velmi 1
velmi malou 4
malou pozornost, 1
pozornost, především 1
kvůli vysoce 1
vysoce lukrativnímu 1
lukrativnímu obchodu 1
obchodu s 21
s Indií 1
Indií a 1
a Čínou. 2
Čínou. Až 1
1840 se 1
v kostele 35
kostele zpívalo 1
zpívalo bez 1
bez varhan. 1
varhan. Až 1
1856 měla 1
měla pouze 4
dvě třídy. 3
třídy. Až 1
roku 1887 7
1887 vedle 1
vedle progresivních 1
progresivních pokusů 1
pokusů maloval 1
maloval i 2
i akademicky, 1
akademicky, což 1
což zřejmě 5
zřejmě souviselo 1
souviselo s 6
jeho snahou 2
snahou zavděčit 1
zavděčit se 1
se příbuzným 1
příbuzným a 2
a uspět 1
uspět na 2
na oficiálních 5
oficiálních výstavách. 1
výstavách. Až 1
roku 1904 8
1904 měla 1
měla šindelovou 1
šindelovou střechu 1
střechu a 2
byla uvnitř 1
uvnitř i 2
i zvenčí 1
zvenčí obílená. 1
obílená. Až 1
roku 1910 13
1910 existovala 1
existovala také 2
také pod 10
pod českým 1
českým názvem 1
názvem Rýdeč. 1
Rýdeč. Až 1
roku 1911 6
1911 se 5
o primární 1
primární železniční 1
železniční stanici 4
stanici ve 2
ve městě, 11
městě, než 1
než byla 16
byla vybudována 30
vybudována nedaleká 1
nedaleká Union 1
Union Station, 1
Station, postavená 1
postavená pod 1
jménem Oregon 1
Oregon & 1
& Washington 1
Washington Depot. 1
Depot. Až 1
roku 1934 7
1934 se 10
o samostatnou 2
samostatnou obec, 1
obec, dnes 1
dnes tvoří 6
tvoří společně 4
s Affolternem 1
Affolternem a 1
a Seebachem 1
Seebachem curyšský 1
curyšský jedenáctý 1
jedenáctý obvod. 1
obvod. Až 1
roku 1939 12
1939 vyučovala 1
vyučovala na 1
na Německém 2
Německém dívčím 2
dívčím gymnáziu 1
Praze na 10
na Královských 4
Královských Vinohradech. 2
Vinohradech. Až 1
roku 1946 7
1946 působil 2
působil ve 31
funkci ředitele 4
ředitele Ústavu 2
Ústavu č. 1
č. 205 1
205 pro 1
pro zahraniční 25
zahraniční rozhlasové 1
rozhlasové vysílání. 1
vysílání. Až 1
1952 ovšem 1
ovšem budova 1
budova sloužila 4
sloužila především 2
především jako 28
jako vzorkovna 1
vzorkovna řemeslných 1
řemeslných a 1
a průmyslových 1
průmyslových výrobků. 1
výrobků. Až 1
roku 1953 7
1953 zněl 1
zněl její 1
její oficiální 2
oficiální titul: 1
titul: z 1
z milosti 2
milosti Boží, 1
Boží, královna 1
královna Velké 1
Velké Británie, 7
Británie, Irska 1
Irska a 4
a britských 1
britských dominií 1
dominií v 1
v zámoří, 1
zámoří, obránkyně 1
obránkyně víry 1
víry ( 2
( : 10
: Grace 1
Grace of 1
of God, 1
God, of 1
of Great 2
Great Britain, 1
Britain, Ireland 1
Ireland and 1
the British 1
British Dominions 1
Dominions beyond 1
beyond the 1
the Seas, 1
Seas, Queen, 1
Queen, Defender 1
Defender of 1
of the 45
the Faith. 1
Faith. Až 1
1960 to 1
bylo jediné 2
jediné osobní 1
osobní letiště 1
letiště v 9
v Kyjevě. 3
Kyjevě. Až 1
roku 1968 17
1968 pracoval 2
různých stavbách 1
stavbách v 1
Praze a 30
okolí. Až 1
roku 1985 13
1985 diametrální 1
diametrální linka 1
linka ve 1
směru Vršovice 1
Vršovice – 1
– Smíchov. 1
Smíchov. Až 1
roku 1991 19
1991 existoval 1
existoval (dobrovolně 1
(dobrovolně stanovený 1
stanovený a 1
a přijatý) 1
přijatý) jednotný 1
jednotný plat 1
plat pro 1
pro všechna 6
všechna povolání 1
povolání (od 1
(od sazeče 1
sazeče až 1
po hlavního 1
hlavního redaktora), 1
redaktora), dnes 1
dnes je 21
je mzda 1
mzda poněkud 1
poněkud diferencována. 1
diferencována. Až 1
1993 sídlil 1
sídlil farář 1
farář přímo 1
v obci. 13
obci. Až 1
do rozpadu 1
rozpadu Rakouska-Uherska 1
Rakouska-Uherska byl 1
byl silný 2
silný nárůst 1
nárůst obyvatelstva 1
obyvatelstva v 7
oblasti dnešního 3
dnešního Rakouska 1
Rakouska způsoben 1
způsoben významnou 1
významnou měrou 1
měrou přísunem 1
přísunem z 1
z ostatních 5
ostatních korunních 1
korunních zemí 2
zemí Rakouska. 1
Rakouska. Až 1
do správních 3
správních reforem 1
reforem roku 1
roku 1848 12
1848 město 1
město vedl 1
vedl purkmistr 1
purkmistr s 1
s městskou 2
městskou radou 2
radou a 8
a městským 2
městským rychtářem. 1
rychtářem. Až 1
smrti pak 2
pak působil 6
působil jako 135
jako výpomocný 2
výpomocný duchovní 1
duchovní v 1
kostele sv. 8
sv. Václava 14
Václava v 9
v Praze-Dejvicích 1
Praze-Dejvicích a 1
a příležitostně 3
příležitostně také 1
kostele Všech 2
Všech svatých 3
svatých na 1
pražském Hradě. 1
Hradě. Až 1
smrti v 55
roce 1838 2
1838 řídila 1
řídila Collegio 1
Collegio delle 1
delle Grazie 1
Grazie v 1
v severní 38
severní Itálii. 2
Itálii. Až 1
roce 1921 20
1921 též 1
též učil 1
vojenské akademii 1
akademii v 2
v Bělehradě. 2
Bělehradě. Až 1
do vzniku 1
vzniku samostatné 2
samostatné přírodovědecké 1
přírodovědecké fakulty 1
fakulty se 4
na filozofické 5
filozofické fakultě 5
fakultě přednášely 1
přednášely i 1
i přírodovědecké 1
přírodovědecké obory. 1
obory. Až 1
začátku roku 34
roku 1980 11
1980 byly 1
byly oblasti, 1
oblasti, kde 12
kde žijí 3
žijí gorily 1
gorily nížinné, 1
nížinné, pokryty 1
pokryty neprostupnými 1
neprostupnými bloky 1
bloky hustých 1
hustých lesů, 1
lesů, kde 1
kde přístup 1
přístup i 2
i lov 1
lov byl 1
byl velice 8
velice obtížný. 1
obtížný. " 1
se jejich 39
jejich práce 1
práce "vyráběla 1
"vyráběla tak 1
tak rychle, 4
jak bychom 2
bychom mohli, 1
mohli, abychom 1
abychom mohli 2
mohli začít 3
začít držet 1
držet krok 6
krok se 1
se zpravodajským 3
zpravodajským cyklem". 1
cyklem". A 1
A že 1
že prohledávali 1
prohledávali lidem 1
lidem domy. 1
domy. Ázerbájdžánská 1
Ázerbájdžánská národní 1
národní knihovna 1
knihovna ( 1
( Ázerbájdžánský 1
Ázerbájdžánský důstojník, 1
důstojník, který 1
který zastavil 2
zastavil pogromy 1
pogromy ve 1
dvou arménských 1
arménských vesnicích, 1
vesnicích, byl 1
byl Sultanovem 1
Sultanovem potrestán. 1
potrestán. Azerrad, 1
Azerrad, s. 1
s. 137 1
137 O 1
O svém 3
svém působení 3
v kapele 15
kapele později 1
později prohlásil: 1
prohlásil: „Každá 1
„Každá kapela 1
kapela funguje 1
funguje trochu 1
trochu jako 1
jako rodina, 1
rodina, já 1
tam připadal 1
připadal jako 1
jako mentálně 1
mentálně retardovaný, 1
retardovaný, dvakrát 1
dvakrát odložený 1
odložený nevlastní 1
nevlastní syn.“ 1
syn.“ Až 1
Až jednou 1
jim podařilo 16
podařilo Von 1
Von Kempelena 1
Kempelena vysledovat 1
vysledovat do 1
do jeho 47
jeho podkrovní 1
podkrovní laboratoře. 1
laboratoře. Až 1
Až je 2
je hmota 2
hmota dostatečně 1
dostatečně hutná, 1
hutná, přidá 1
přidá se 2
postupně zbývající 1
zbývající část 1
část cukru. 1
cukru. Až 1
je pobije, 1
pobije, tak 1
mu obnoví 1
obnoví zdraví 1
jít dále. 1
dále. Až 1
Až jsou 1
jsou všechny 18
všechny čtyři 10
čtyři míčky 1
míčky vyndány, 1
vyndány, tak 1
tak další 4
další tři 22
tři soutěžící 1
soutěžící musí 1
musí využít 2
využít malé 1
malé štíty 1
štíty na 1
na odražení 2
odražení do 1
do barelů. 1
barelů. Až 1
Až k 1
ní k 2
k severovýchodu 3
severovýchodu zabíhá 1
zabíhá katastrální 1
katastrální území 8
území Pozďátek 1
Pozďátek v 1
v trati 1
trati Příšpy, 1
Příšpy, ze 1
ze severu 15
severu a 15
a jihu 6
jihu vymezené 1
vymezené údolím 1
údolím potoků 1
potoků Markovky 1
Markovky a 1
a Střížovského. 1
Střížovského. Až 1
Až koncem 1
koncem 19. 20
ve větší 12
větší míře 7
míře uplatnily 1
uplatnily ve 1
ve zdivu 3
zdivu i 1
i cihly. 1
cihly. Až 1
Až na 8
na 55 3
55 vojáků 1
vojáků ze 1
ze 125 1
125 obětí, 1
obětí, které 1
které zemřely 3
v Pentagonu, 1
Pentagonu, byli 1
oběťmi civilisté 1
civilisté pocházející 1
pocházející celkem 1
celkem z 5
z 90 2
90 zemí. 1
zemí. Až 1
Až náhle 1
náhle podává 1
podává svědectví 1
svědectví o 8
o Marii 1
Marii Goretti, 1
Goretti, která 1
mu zjevila 4
zjevila ve 1
ve snu, 1
snu, aby 1
aby mu 41
mu hlásala 1
hlásala své 1
své odpuštění. 1
odpuštění. Až 1
na jednotlivé 15
jednotlivé výjimky 1
výjimky se 1
se obyvatelstvo 4
obyvatelstvo shodlo 1
shodlo s 1
s okupační 1
okupační mocností. 1
mocností. Až 1
na tento 21
tento střet 1
střet neměla 1
neměla Hrabová 1
Hrabová s 1
s Němci 2
Němci problém 1
problém a 3
a soužití 2
soužití obou 1
obou etnik 2
etnik lze 1
lze nazvat 2
nazvat bezkonfliktní. 1
bezkonfliktní. Až 1
na této 46
této konferenci 1
konferenci konající 1
konající se 3
roku 2018 43
2018 byly 3
byly evropské 1
evropské země 4
země upozorněny 1
upozorněny na 1
že nestačí 2
nestačí Africe 1
Africe poskytovat 1
poskytovat rozvojovou 1
rozvojovou pomoc, 1
pomoc, ale 2
ale je 56
potřeba navázat 1
navázat i 1
i partnerské 1
partnerské obchodní 1
obchodní vztahy. 1
vztahy. Až 1
že mají 12
mají v 27
v genech 2
genech zakódované 1
zakódované agresivní 1
agresivní chování 2
chování vůči 3
vůči jedincům 1
jedincům vlastního 1
vlastního druhu 1
druhu se 3
o nenáročné 1
nenáročné slepice 1
slepice s 1
s poměrně 3
poměrně vysokou 1
vysokou snáškou 1
snáškou (v 1
(v poměru 1
poměru s 2
jinými plemeny 3
plemeny bojovnic). 1
bojovnic). Až 1
pokus se 4
se povedlo. 1
povedlo. Až 1
na tuto 27
tuto epizodu 1
epizodu byla 1
byla tedy 4
tedy Hluboká 1
Hluboká v 1
v držení 15
držení Johanky, 1
Johanky, 21 1
21 let 8
let z 9
toho 17 4
17 let 9
let ji 3
ji držela 1
držela jako 1
jako česká 1
česká královna. 1
královna. Až 1
na vyrážku 1
vyrážku u 1
z kamarádů 2
kamarádů nikdo 1
nikdo stejné 1
stejné příznaky 1
příznaky nemá. 1
nemá. Až 1
Až od 1
od sezóny 3
sezóny 1970–71 1
1970–71 byl 1
změněn status. 1
status. Až 1
Až po 5
po hrozně 1
hrozně rozpuštění 1
rozpuštění parlamentu 1
parlamentu premiér 1
premiér odstoupil 1
odstoupil a 1
a byly 56
byly vypsány 1
vypsány nové 1
nové volby 2
volby na 2
na začátek 5
začátek dubna 1
dubna 1924. 1
1924. Až 1
po notné 1
notné chvíli 1
chvíli zjistí, 2
že vozy 1
vozy nebyly 1
nebyly připojeny. 1
připojeny. Až 1
Až postupem 2
postupem času 31
času je 4
je člověk 10
člověk začal 1
začal pěstovat 1
pěstovat samostatně. 1
samostatně. Až 1
času se 21
se osadníci 4
osadníci pustili 1
pustili do 4
do zemědělství 1
v širším 7
širším slova 2
slova smyslu, 3
smyslu, obchodování 1
obchodování a 2
a výroby. 2
výroby. Až 1
Až poté 1
poté smíte 1
smíte přejít 1
přejít k 2
k větším 2
větším váhám 1
váhám a 1
a tedy 40
i ke 13
ke koupi 3
koupi bandáží. 1
bandáží. Až 1
po výstupu 2
výstupu se 1
se otevírá 4
otevírá pohled 2
na kapli 1
kapli a 4
a výhled 1
výhled na 15
všechny světové 2
světové strany 1
strany a 22
na Jurské 1
Jurské vrchy. 1
vrchy. Až 1
po vzniku 9
vzniku Československé 3
Československé republiky 4
republiky zde 2
zde získali 1
získali převahu 2
převahu opět 1
opět Češi. 1
Češi. Až 1
Až později 1
později byly 11
byly hradby 3
hradby roubené. 1
roubené. Až 1
po zrušení 7
zrušení tratě 3
tratě v 3
v Brandlově 1
Brandlově ulici 2
ulici roku 1
1960 byla 3
byla zprovozněna 8
zprovozněna spojka 1
spojka v 1
části ulice 4
ulice České, 1
České, kolejově 1
kolejově ale 1
byla napojena 1
napojena pouze 1
pouze v 83
v relaci 3
relaci Moravské 1
Moravské náměstí 1
náměstí – 2
– Žerotínovo 1
Žerotínovo náměstí. 1
náměstí. Až 1
Až při 1
při závěrečné 1
závěrečné položce 1
položce vstoje 1
vstoje se 1
jí předposlední 1
předposlední střela 1
střela nepovedla. 1
nepovedla. A 1
A zřejmě 1
zřejmě k 1
tomu budou 1
budou zapotřebí 1
zapotřebí několik 1
několik erupcí. 1
erupcí. Až 1
Až roku 1
2005 bylo 3
bylo právo 1
právo užívání 1
užívání převedeno 1
převedeno zpět 1
na Sokol. 1
Sokol. Až 1
Až se 1
se tě 1
tě tvůj 1
tvůj syn 1
syn v 2
budoucnu zeptá, 1
zeptá, co 1
co to 2
to znamená, 13
znamená, odpovíš 1
odpovíš mu: 1
mu: Hospodin 1
Hospodin nás 1
nás vyvedl 1
vyvedl pevnou 1
pevnou rukou 1
rukou z 2
z Egypta, 1
Egypta, z 1
z domu 14
domu otroctví. 1
otroctví. Až 1
Až si 1
si splnil 2
splnil sen 1
sen z 1
z dětství, 6
dětství, založil 1
založil vlastní 15
vlastní tým 4
tým Reg 1
Reg Parnell 2
Parnell Racing 2
Racing team. 1
team. Až 1
Až s 1
s počítačově 1
počítačově vygenerovaným 1
vygenerovaným modelem 1
modelem se 2
se dokázali 1
dokázali zorientovat 1
zorientovat ve 1
svých datech. 1
datech. Azteca 1
Azteca mají 1
mají velmi 5
velmi elegantní 1
elegantní chody 1
chody a 1
a vzhledem 10
ke snadnému 1
snadnému ovládání 1
ovládání jsou 1
jsou výborní 1
výborní pro 1
pro drezurní 1
drezurní soutěže. 1
soutěže. Aztekium 1
Aztekium hintonii 1
hintonii bylo 1
bylo nalezeno 17
nalezeno v 2
v Nuevo 1
Nuevo León 1
León v 1
v místním 14
místním pohoří 1
pohoří Sierra 2
Sierra Tapias. 1
Tapias. Azureus 1
Azureus také 1
také poskytuje 5
poskytuje nástroje 1
pro prohlížení 2
prohlížení souborů 2
souborů s 1
s ještě 2
ještě nedotažených 1
nedotažených torrentů. 1
torrentů. A 1
A zůstává 1
zůstává tak 2
tak absolutním 1
absolutním rekordem 1
rekordem 1000 1
1000 mil 1
mil československých 1
československých na 1
na "věčné 1
"věčné časy". 1
časy". Až 1
Až v 10
červnu 2013 7
2013 bylo 5
bylo oznámeno, 21
oznámeno, že 28
že Warface 1
Warface bude 1
bude vydávat 2
vydávat sám 1
sám Crytek 1
Crytek a 1
že další 4
další fází 1
fází bude 1
bude nová, 1
nová, pravděpodobně 1
pravděpodobně již 2
již kratší, 1
kratší, uzavřená 1
uzavřená betaverze. 1
betaverze. Až 1
v důsledků 3
důsledků kontaktů 1
kontaktů s 1
s křesťanstvím 1
křesťanstvím mělo 1
mělo dojít 3
k individualizaci 1
individualizaci hypostazí 1
hypostazí nebeského 1
nebeského boha 1
boha a 2
také deifikaci 1
deifikaci původně 1
původně démonických 1
démonických bytostí. 1
bytostí. Až 1
Až ve 2
ve 40 6
40 letech 5
letech začíná 1
začíná psát 2
psát své 1
první zralé 2
zralé básně. 1
básně. Až 1
ve čtvrtém 10
čtvrtém ročníku 2
ročníku vysoké 1
vysoké školy 14
školy absolvovala 1
absolvovala kurz 1
kurz astronomie, 1
astronomie, kde 1
kde získala 6
získala A–. 1
A–. Až 1
květnu 1687 1
1687 Mandžuové 1
Mandžuové odešli 1
odešli do 4
do 4 9
4 km 8
km vzdáleného 2
vzdáleného tábora. 1
tábora. Až 1
roce 1665 2
1665 vydal 1
vydal první 8
první svazek 5
svazek svých 1
svých pověstných 1
pověstných Contes 1
Contes (Povídky), 1
(Povídky), které 1
které vynikly 1
vynikly svou 1
svou frivolností 1
frivolností a 1
a přinesly 1
přinesly mu 1
mu velký 1
úspěch. Až 1
roce 1922 16
1922 se 8
stal mimořádným 1
mimořádným profesorem 1
profesorem a 1
za celých 1
celých 18 1
let působení 1
působení na 13
na škole 12
škole mu 1
mu nebyl 2
nebyl zvýšen 1
zvýšen plat. 1
plat. Až 1
roce 1930 25
1930 se 5
se 37letý 1
37letý Američan 1
Američan dočkal 1
dočkal třetího 1
třetího vítězství, 1
vítězství, když 1
v boji 43
boji o 10
o titul 16
titul zdolal 1
zdolal krajana 1
krajana Wilmera 1
Wilmera Allisona. 1
Allisona. Až 1
roce 1931 9
1931 byly 1
byly objeveny 15
objeveny rozsáhlé 1
rozsáhlé původní 1
původní fresky 1
fresky na 1
na stěnách. 5
stěnách. Až 1
roce 1943 13
1943 Kongres 1
Kongres schválil 1
schválil zavlažovací 1
zavlažovací Columbia 1
Columbia Basin 1
Basin Project, 1
Project, na 1
na jehož 14
jehož realizaci 1
realizaci začal 1
začal úřad 1
úřad pro 10
pro kultivaci 4
kultivaci půdy 3
půdy pracovat 1
pracovat v 17
roce 1948. 11
1948. Až 1
roce 1968 30
1968 začal 1
začal znovu 2
znovu spravovat 1
spravovat diecézi. 1
diecézi. Až 1
v samém 4
samém vrcholu 1
vrcholu klobouku 1
klobouku je 4
je tento 26
tento připojen 1
připojen ke 4
ke třeni. 2
třeni. Až 1
Až vzrůstající 1
vzrůstající kvalita 1
kvalita železobetonu 1
železobetonu ve 1
století umožnila 1
umožnila zvýšit 1
zvýšit jejich 2
jejich životnost 2
životnost a 1
a díky 42
díky relativně 2
relativně nízké 2
nízké ceně 1
ceně se 2
se začaly 44
začaly železobetonové 1
železobetonové pražce 1
pražce hromadně 1
hromadně nasazovat. 1
nasazovat. Azyl 1
Azyl mu 1
mu poskytl 1
poskytl středoamerický 1
středoamerický Honduras, 1
Honduras, kde 1
průběhu let 16
let získal 3
získal občanství. 1
občanství. Azyl 1
Azyl pro 1
pro Albánce 1
Albánce byl 1
velmi omezen, 1
omezen, v 1
roce 2009 69
2009 byl 10
byl udělen 14
udělen 68 1
68 lidem, 1
lidem, zatímco 1
zatímco v 16
letech 2010 5
2010 a 20
a 2011 6
2011 už 1
jen 17 1
17 lidí. 1
lidí. Až 1
Až začátkem 1
začátkem 20. 2
století ji 3
na krátké 5
krátké období 2
období uherské 1
uherské úřady 1
úřady přejmenovaly 1
přejmenovaly na 1
na Laborcfő. 1
Laborcfő. Až 1
Až zhruba 1
zhruba do 8
konce 13. 3
byl Nový 1
Nový Zéland 6
Zéland neobydlen 1
neobydlen lidmi. 1
lidmi. B-24 1
B-24 Liberator 1
Liberator se 1
za druhé 16
války dočkal 1
dočkal značného 1
značného nasazení. 1
nasazení. B2 1
B2 byl 1
byl vybaven 13
vybaven agresivnějším 1
agresivnějším designem, 1
designem, k 1
dispozici je 8
je se 10
se stejnými 7
stejnými motory 2
motory jako 3
jako B1 1
B1 a 1
má shodné 1
shodné technické 1
technické parametry. 1
parametry. Baalsrudův 1
Baalsrudův strastiplný 1
strastiplný únik 1
únik je 1
je zpracován 1
zpracován v 3
románu Nový 1
Nový život 2
život (Ni 1
(Ni liv), 1
liv), který 1
byl později 32
později zpracován 1
zpracován i 2
i filmově. 1
filmově. Baarn, 1
Baarn, hlavní 1
město obce, 1
obce, získalo 1
získalo městská 1
městská práva 3
práva v 5
roce 1391. 1
1391. Baarová 1
Baarová byla 1
byla vyměněna 6
vyměněna za 2
za Danu 1
Danu Medřickou. 1
Medřickou. Baasisté 1
Baasisté však 1
však do 19
konce roku 64
roku 1963 14
1963 přišli 1
přišli o 8
o moc 6
moc vinou 1
vinou vnitřních 1
vnitřních rozbrojů, 1
rozbrojů, četní 1
četní představitelé 1
představitelé strany 1
strany putovali 1
putovali do 1
do vězení, 2
vězení, kam 1
kam je 7
je uvrhl 1
uvrhl jejich 1
jejich dosavadní 2
dosavadní spojenec 1
spojenec generál 1
generál Árif. 1
Árif. Babel 1
Babel Fish 1
Fish byl 1
byl nejstarším 1
nejstarším bezplatným 1
bezplatným internetovým 1
internetovým překladačem, 1
překladačem, který 1
byl spuštěn 10
spuštěn roku 1
roku 1997. 5
1997. Babiččin 1
Babiččin otec 1
otec byl 41
velmi dobrotivý 1
dobrotivý člověk, 1
člověk, půjčoval 1
půjčoval svým 1
svým sousedům 1
sousedům a 1
a obdarovával 1
obdarovával žebráky, 1
žebráky, i 1
i kdyby 8
kdyby je 1
je měl 3
měl sám 2
sám jít 1
jít hledat. 1
hledat. Babiččin 1
Babiččin pomník 1
pomník se 2
se sochami 3
sochami v 4
v nadživotní 5
nadživotní velikosti 2
velikosti měl 1
být původně 4
původně umístěn 3
umístěn uprostřed 1
uprostřed louky. 1
louky. Babička 1
Babička pak 1
pak nadiktuje 1
nadiktuje Barunce 1
Barunce dopis 1
dopis pro 1
dceru Johanku 1
Johanku do 1
do Vídně 11
Vídně a 3
a dá 12
dá jí 2
jí svolení 1
svolení ke 2
ke sňatku. 2
sňatku. Babickij 1
Babickij je 1
je ženatý, 7
ženatý, jeho 3
jeho manželka 19
manželka Ljudmila 1
Ljudmila pochází 1
pochází ze 21
ze Sevastopolu, 1
Sevastopolu, mají 1
mají tři 2
tři děti. 13
děti. Babí 1
Babí léto 2
léto bývá 1
bývá charakterizováno 1
charakterizováno obdobím 1
obdobím suchého, 1
suchého, málo 1
málo větrného, 1
větrného, slunného 1
slunného a 1
a přes 19
přes den 12
den velmi 1
velmi teplého 1
teplého počasí. 1
počasí. Babí 1
léto - 1
- léto 1
léto na 3
na odchodě. 1
odchodě. Bábi 1
Bábi Zlopočasná 1
Zlopočasná se 1
se řadí 30
řadí k 4
k dobrým 2
dobrým čarodějkám. 1
čarodějkám. Babu 1
Babu Frik 1
Frik hackne 1
hackne protokol 1
protokol C-3PO 1
C-3PO a 1
a zjišťují, 2
zjišťují, že 7
že trasovač 1
trasovač se 1
nachází na 74
na Kef 1
Kef Biru, 1
Biru, jednom 1
z měsíců 1
měsíců planety 1
planety Endor, 1
Endor, kde 1
se odehrála 9
odehrála poslední 1
poslední bitva 1
bitva s 1
s Impériem, 1
Impériem, a 1
a kam 3
kam se 35
se zřítily 1
zřítily trosky 1
trosky druhé 1
druhé Hvězdy 2
Hvězdy smrti. 1
smrti. Babylon 1
Babylon 5 2
5 je 3
je pátou 2
pátou stanicí 1
stanicí svého 1
svého druhu. 4
druhu. Bacall 1
Bacall napsala 1
napsala dvě 1
dvě autobiografie, 1
autobiografie, Lauren 1
Lauren Bacall 1
Bacall by 1
by Myself 1
Myself (1978) 1
(1978) a 1
a Now 1
Now (1994). 1
(1994). Bacchus, 1
Bacchus, také 1
jako Dionýsos, 1
Dionýsos, byl 1
byl řecký 1
řecký bůh 2
bůh vína, 1
vína, opilství, 1
opilství, plodnosti 1
plodnosti a 2
a divadla. 2
divadla. Backus 1
Backus strávil 1
strávil zbytek 4
zbytek své 1
své kariéry 25
kariéry vývojem 1
vývojem jazyka 1
jazyka FL 1
FL (odvozeno 1
(odvozeno od 4
od „Function 1
„Function Level“), 1
Level“), nástupce 1
nástupce jazyka 1
jazyka FP. 1
FP. Backus 1
Backus však 1
však významně 2
významně přispěl 3
přispěl do 2
oblasti prvních 1
prvních počítačů 2
počítačů i 2
i jinak. 2
jinak. Bacon 1
Bacon tvrdí, 1
že ve 40
společnosti budou 1
budou vždy 1
vždy existovat 1
existovat lidé, 1
kteří budou 3
budou potřebovat 2
potřebovat půjčku 1
půjčku (například 1
(například obchodníci, 1
obchodníci, kteří 3
nemají momentálně 1
momentálně dostatek 1
dostatek peněz 1
peněz na 10
na nákup 7
nákup zboží). 1
zboží). Bádání, 1
Bádání, jak 1
jak udržet 1
udržet kvalitní 1
kvalitní a 6
a dlouhý 5
dlouhý život 2
život z 2
hlediska biochemie 1
biochemie se 1
věnoval až 1
konce života. 6
života. Badatelé 1
Badatelé se 1
se přiklánějí 1
přiklánějí k 3
k názoru, 8
jednalo se 16
o tzv. 29
tzv. Badatelé 1
Badatelé sice 1
sice nalézají 1
nalézají v 3
jejích textech 1
textech dekadentní 1
dekadentní prvky, 1
prvky, současně 1
současně však 2
však byla 53
byla k 20
k dekadenci 1
dekadenci i 1
i esteticismu 1
esteticismu v 1
některých svých 6
svých textech 3
textech kritická 1
kritická a 1
její vztah 4
k oběma 3
oběma směrům 1
směrům je 1
je popisován 2
popisován jako 7
jako komplikovaný. 1
komplikovaný. Bad 1
Bad Aussee 1
Aussee také 1
také bývá 2
bývá označováno 2
označováno jako 6
jako střed 2
střed Rakouska, 1
Rakouska, což 1
což symbolizuje 2
symbolizuje i 1
i kamenný 1
kamenný památník 2
památník v 2
v centru 40
centru města. 12
města. Bad 1
Bad bylo 1
polovině roku 21
roku 1987. 2
1987. Baden 1
Baden byl 1
byl 180 1
180 metrů 1
metrů dlouhý, 3
dlouhý, 30 1
30 metrů 4
metrů vysoký 11
vysoký a 7
jeho ponor 1
ponor činil 1
činil 9,4 1
9,4 metru. 1
metru. Badeniho 1
Badeniho jazyková 1
jazyková nařízení 1
nařízení ovšem 1
ovšem nově 1
nově zavedla 1
zavedla pravidlo, 1
pravidlo, že 5
že jazyk 3
jazyk podání 1
podání má 2
být užit 2
užit i 2
i při 45
při úředním 1
úředním jednání 1
jednání (§ 1
(§ 7) 1
7) a 1
a zrovnoprávňovala 1
zrovnoprávňovala tak 1
tak češtinu 1
češtinu s 1
s němčinou 1
němčinou i 1
vnitřním úředním 1
úředním styku. 1
styku. Badínský 1
Badínský prales 1
prales se 1
v chladné 2
chladné klimatické 1
klimatické oblasti. 2
oblasti. Badoglio 1
Badoglio pokračoval 1
v tlaku 1
tlaku na 3
na nepřítele 1
nepřítele a 5
jedno dva 1
dva sbory 1
sbory nyní 1
nyní zaútočily 1
zaútočily na 1
na uskupeni 1
uskupeni Rase 1
Rase Imru 1
Imru Haile 1
Haile Selassieho. 1
Selassieho. BAe 1
BAe bývala 1
bývala největším 1
největším vývozcem 1
vývozcem ze 1
ze Spojeného 2
Spojeného království, 2
království, britská 1
britská komise 1
komise pro 15
pro hospodářskou 2
hospodářskou soutěž 2
soutěž ve 3
své zprávě 1
zprávě uvádí, 1
že během 16
během deseti 2
deseti let 8
let uzavřela 1
uzavřela obchody 1
obchody za 1
za 45 1
45 miliard 1
miliard liber, 1
liber, z 1
čehož kolem 1
kolem 80% 1
80% tvořily 1
tvořily zbraně 1
a obranné 2
obranné systémy. 1
systémy. Baglamas 1
Baglamas byl 1
době nejtvrdší 1
nejtvrdší perzekuce 1
perzekuce tohoto 1
tohoto stylu 4
stylu mezi 1
mezi rembetes 1
rembetes velmi 1
velmi oblíben 2
oblíben a 3
především díky 23
díky své 31
své velikosti, 3
velikosti, kdy 1
se dal 15
dal schovat 1
schovat pod 1
pod kabát 1
kabát a 3
a nepřitahoval 1
nepřitahoval nechtěnou 1
nechtěnou pozornost. 1
pozornost. Bagrickij 1
Bagrickij do 1
do svých 34
svých veršů 1
veršů uvedl 1
uvedl postavu 1
postavu tuláka, 1
tuláka, potulného 1
potulného pěvce, 1
pěvce, buditele, 1
buditele, který 1
který probouzí 1
probouzí lid 1
lid z 1
z letargie. 1
letargie. Bahá’í 1
Bahá’í se 1
se kolektivně 1
kolektivně účastní 1
účastní širokého 1
širokého spektra 5
spektra aktivit 1
aktivit mezinárodního 1
mezinárodního společenství 1
společenství – 1
– především 4
oblasti mírového 2
mírového úsilí, 1
úsilí, lidských 1
lidských práv, 2
práv, postavení 1
postavení žen, 1
žen, vzdělávání, 1
vzdělávání, zdravotnictví, 1
zdravotnictví, životního 1
životního prostředí 20
a potravinových 2
potravinových programů. 1
programů. Bahamut 1
Bahamut svou 1
svou mocí 1
mocí zdvihal 1
zdvihal celou 1
celou citadelu 1
citadelu vysoko 1
vysoko do 2
do oblak, 1
oblak, aby 1
se nikdo 1
nikdo nedostal 1
nedostal ke 1
ke Krystalu. 1
Krystalu. Bahariasaurus 1
Bahariasaurus byl 1
byl nepochybně 2
nepochybně obřím 1
obřím teropodem, 1
teropodem, dosahujícím 1
dosahujícím podle 1
podle většiny 2
většiny odhadů 1
odhadů délky 1
asi 11 4
11 až 3
až 12 13
12 metrů 2
(2007). Bahno 1
Bahno bylo 1
bylo vyhrnuto 1
vyhrnuto na 1
území přírodní 2
přírodní památky. 1
památky. Bahnotoky 1
Bahnotoky bývají 1
bývají způsobeny 1
způsobeny vnějšími 1
vnějšími silami, 1
silami, např. 1
např. intenzivními 1
intenzivními srážkami 1
srážkami nebo 2
nebo otřesy 1
otřesy půdy, 1
půdy, případně 1
případně rychlou 1
rychlou sedimentací 1
sedimentací na 1
na nestabilních 1
nestabilních svazích. 1
svazích. Bailey, 1
Bailey, Bloodiest 1
Bloodiest Day, 1
Day, p. 1
p. 141. 1
141. Pravdivost 1
Pravdivost tohoto 1
tohoto údajného 1
údajného tvrzení 1
tvrzení je 3
však na 37
na pochybách. 1
pochybách. Bailey 1
Bailey se 1
podaří dostat 2
dostat do 20
do Montyho 1
Montyho auta, 1
auta, ale 1
ale Thomas 1
Thomas ji 1
ji vytáhne 1
vytáhne hákem 1
hákem ven. 1
ven. Bain 1
Bain společnosti 1
společnosti pohrozil, 1
pohrozil, že 1
že pokud 32
se obchod 3
obchod uskuteční, 1
uskuteční, už 1
už nikdy 14
nikdy nepokryje 1
nepokryje žádnou 1
žádnou hru 1
hru od 1
od Gearbox 1
Gearbox Publishing. 1
Publishing. Bajati 1
Bajati byli 1
byli hlavním 1
hlavním oguzským 1
oguzským kmenem. 1
kmenem. Bajati 1
Bajati se 1
se dělili 2
dělili na 2
na dvě 75
dvě hlavní 10
hlavní skupiny 2
skupiny odlišující 1
odlišující se 2
se jménem: 1
jménem: Ak 1
Ak Bajat 1
Bajat → 2
→ bílí 1
bílí a 1
a Kara 1
Kara Bajat 1
→ černí. 1
černí. Báje 1
Báje mezopotamského 1
mezopotamského starověku, 1
starověku, obsažené 1
této knize, 1
knize, jsou 1
jsou prastarého, 1
prastarého, většinou 1
většinou sumerského 1
sumerského původu. 1
původu. Bajer, 1
Bajer, s. 1
s. 212. 1
212. Příznivější 1
Příznivější osudy 1
osudy než 1
než na 30
scéně měla 1
měla Hlobilova 1
Hlobilova Anna 1
Anna Karenina 2
Karenina v 1
v rozhlase: 1
rozhlase: roku 1
roku 1973 13
1973 byla 4
byla pořízena 6
pořízena nahrávka 1
nahrávka celé 1
celé opery 1
opery a 2
byla vícekrát 1
vícekrát vysílána. 1
vysílána. Bajgar, 1
Bajgar, Z.: 1
Z.: Akce 1
Akce "Budujeme 1
"Budujeme Slezsko", 1
Slezsko", 2015, 1
2015, s. 3
s. 18. 1
18. BAJGER, 1
BAJGER, Česká 1
Česká františkánská 1
františkánská knižní 1
knižní kultura 1
kultura (cit.), 1
(cit.), s. 2
s. 197. 1
197. Během 1
Během brněnského 1
brněnského lektorského 1
lektorského působení 1
působení Langner 1
Langner presidoval 1
presidoval přinejmenším 1
přinejmenším ještě 2
roce 1766 2
1766 teze 1
teze svých 1
svých františkánských 1
františkánských studentů: 1
studentů: Theoremata 1
Theoremata sacrae 1
sacrae jurisprudentiae 1
jurisprudentiae ex 1
ex libris 1
libris Decretalium 1
Decretalium Gregorii 1
Gregorii IX. 1
IX. Baji 1
Baji byli 1
byli pytlovité 1
pytlovité kalhoty 1
kalhoty v 1
v tradičním 4
tradičním mužském 1
mužském hanboku. 1
hanboku. Bajonet 1
Bajonet pro 1
pro Lee–Enfield 1
Lee–Enfield Puška 1
Puška No. 1
No. Bajuk 1
Bajuk dostal 1
dostal důvěru 1
důvěru až 1
kole hlasování, 1
hlasování, když 1
když pro 4
něj hlasovali 1
hlasovali dva 1
dva blíže 1
blíže neznámí 1
neznámí poslanci 1
poslanci z 1
z levicového 1
levicového tábora. 1
tábora. Bakalář 1
Bakalář rozhodne 1
rozhodne sehnat 1
sehnat peníze 1
peníze jinak 1
jinak – 1
– žáci 1
žáci začnou 1
začnou ve 1
městě rozebírat 1
rozebírat ploty 1
ploty na 1
na dřevo 1
dřevo a 7
a chytí 1
chytí i 1
i pár 1
pár slepic 1
slepic Pro 1
Pro Martínka 1
Martínka ve 1
městě ukradnou 1
ukradnou škorně. 1
škorně. Bakalářská 1
Bakalářská práce, 2
práce, Západočeská 1
Západočeská univerzita 1
univerzita v 6
v Plzni. 13
Plzni. Bakalářský 1
Bakalářský titul 1
titul totiž 2
totiž Richter 1
Richter získal 1
získal jen 4
jen pět 4
než tehdejší 1
tehdejší rektor 1
rektor Univerzity 1
Univerzity Mateje 1
Mateje Bela 1
Bela v 1
v Banské 5
Banské Bystrici 4
Bystrici oznámil, 1
oznámil, že 27
že studijní 1
studijní obor 2
obor není 1
není akreditovaný 1
akreditovaný a 1
možné jej 6
jej ukončit 2
ukončit udělením 1
udělením titulu 1
titulu balakáře. 1
balakáře. B. 1
B. Akce 1
se uskutečnila 18
uskutečnila v 5
v termínu 6
termínu 18. 1
18. a 12
a 19. 15
19. června 11
června 2019. 1
2019. Bakermat 1
Bakermat také 1
také organizuje 1
organizuje své 1
vlastní „Circus“ 1
„Circus“ festivaly 1
festivaly v 1
v Amsterdamu. 2
Amsterdamu. Baker 1
Baker se 1
velmi brzy 5
brzy naučil 1
naučil krást 1
krást a 1
a podvádět. 1
podvádět. Baklanov 1
Baklanov se 1
se roku 40
1963 stal 1
stal hlavním 13
hlavním inženýrem, 1
inženýrem, roku 1
1972 ředitelem 1
ředitelem závodu. 1
závodu. Bakteriální 1
Bakteriální insekticidy 1
insekticidy jsou 1
jsou účinné, 1
účinné, pokud 1
pokud zasáhnou 1
zasáhnou zranitelné 1
zranitelné mladé 1
mladé larvy. 1
larvy. ; 1
; bakterie 1
bakterie je 2
také známá 5
známá pod 7
pod označením 15
označením "Kochův 1
"Kochův bacil". 1
bacil". Bakterie 1
Bakterie se 1
do střeva, 1
střeva, kde 1
kde pronikne 1
pronikne střevní 1
střevní sliznicí 1
sliznicí do 1
do hlubší 1
hlubší tkáně. 1
tkáně. Bakule 1
Bakule byl 1
byl předchůdce 1
předchůdce a 2
a průkopník 1
průkopník moderní 1
moderní integrativní 1
integrativní pedagogiky. 1
pedagogiky. Balada 1
Balada „Don’t 1
„Don’t Give 1
Give Up“ 1
Up“ byla 1
byla o 10
o devastaci 1
devastaci a 1
a nezaměstnanosti. 1
nezaměstnanosti. Balák–Kytnar, 1
Balák–Kytnar, s. 1
s. 124 1
124 Druhá 1
Druhá zmínka 1
zmínka je 2
na Dragounově 1
Dragounově sólovém 1
sólovém albu 2
albu Stín 1
Stín mý 1
mý krve 1
krve (1995), 1
(1995), na 1
na kterém 65
kterém je 18
je část 6
část doprovodných 1
doprovodných hudebníků 1
hudebníků (mj. 1
(mj. i 1
i bubeník 1
bubeník Jan 1
Jan Seidl 1
Seidl či 1
či kytarista 1
kytarista Roman 1
Roman Pokorný) 1
Pokorný) prezentována 1
prezentována jako 1
jako Futurum. 1
Futurum. Balduin 1
Balduin III. 1
III. se 3
také stal 7
stal poručníkem 1
poručníkem nového 1
nového hraběte 1
hraběte z 10
z Tripolisu, 1
Tripolisu, který 1
byl nezletilý 1
nezletilý a 1
za něhož 2
něhož fakticky 1
fakticky vládla 1
vládla matka. 1
matka. Balet 1
Balet Noci 1
Noci se 1
stal také 13
také inspirací 2
inspirací pro 4
pro balet 1
balet The 1
The King 2
King Dances 1
Dances choreografa 1
choreografa Davida 1
Davida Bintleyho 1
Bintleyho a 1
a skladatele 2
skladatele Stephena 1
Stephena Montaguea, 1
Montaguea, který 1
který premiérově 1
premiérově uvedl 1
uvedl roku 2
roku 2015 45
2015 Birmingham 1
Birmingham Royal 1
Royal Ballet. 1
Ballet. Balet 1
Balet patří 1
patří z 1
hlediska interpretačního 1
interpretačního i 1
i diváckého 1
diváckého k 1
k nejnáročnějším, 1
nejnáročnějším, ale 1
zároveň k 2
k nejkrásnějším, 1
nejkrásnějším, byť 1
byť nejohroženějším 1
nejohroženějším divadelním 1
divadelním žánrům. 1
žánrům. Baleyho 1
Baleyho společenský 1
společenský status 1
status je 1
je C-5 1
C-5 a 1
a zajišťuje 1
zajišťuje mu 1
mu několik 2
několik výhod. 2
výhod. Baley 1
Baley se 2
svou geniální 1
geniální dedukcí 1
dedukcí tento 1
tento choulostivý 1
choulostivý problém 1
problém rozluští. 1
rozluští. Balistická 1
Balistická výzkumná 1
výzkumná laboratoř 1
laboratoř se 1
součástí Americké 1
Americké výzkumné 1
výzkumné laboratoře 1
laboratoře v 2
roce 1952. 8
1952. Balkony 1
Balkony podepřené 1
podepřené dřevěnými 1
dřevěnými trámy 1
trámy sloužily 1
sloužily pro 4
další pozorovatelské 1
pozorovatelské přístroje 1
přístroje které 1
měly - 1
- umístěné 1
umístěné dále 2
dále od 6
od budovy 3
budovy - 1
- širší 1
širší úhel 1
úhel pohledu. 3
pohledu. Baloncesto 1
Baloncesto Málaga 1
Málaga (podle 1
(podle jména 1
jména současného 1
současného sponzora 1
sponzora také 1
také Unicaja 1
Unicaja Málaga) 1
Málaga) je 1
je španělský 2
španělský ( 1
( Balonova 1
Balonova touha 1
touha po 5
po koruně 1
koruně však 1
však nikdy 20
nikdy zcela 4
zcela nevyprchala. 1
nevyprchala. Balor 1
Balor toho 1
toho okamžitě 2
okamžitě využil 1
a odvlekl 1
odvlekl Glas 1
Glas Gaibhnenn 1
Gaibhnenn přes 1
přes moře 2
moře až 1
na svůj 29
svůj ostrov 1
ostrov s 1
s věží. 1
věží. Balthasar 1
Balthasar Resinarius, 1
Resinarius, vlastním 1
jménem patrně 1
patrně Balthasar 1
Balthasar Harzer 1
Harzer nebo 1
nebo Hartzer, 1
Hartzer, ( 1
( Baltimorští 1
Baltimorští po 1
po dvouyardovém 1
dvouyardovém běhu 1
běhu Toma 1
Toma Nowatzke 1
Nowatzke srovnali 1
srovnali skóre. 1
skóre. Baltská 1
Baltská větev 1
větev rodu 4
rodu vymřela 1
vymřela po 1
po meči 2
meči roku 1
roku 1737 5
1737 smrtí 1
smrtí posledního 1
posledního vévody 1
vévody Ferdinanda 1
Ferdinanda Kettlera. 1
Kettlera. Baltské 1
Baltské republiky 1
republiky je 5
je bojkotovaly, 1
bojkotovaly, a 1
a místo 31
místo něho 3
něho vyhlásily 1
vyhlásily vlastní 1
vlastní referenda 1
referenda o 4
o obnovení 7
obnovení suverenity. 1
suverenity. Bambiriáda 1
Bambiriáda se 1
se konala 36
konala jednou 1
jednou za 24
rok ve 4
všech krajích 1
krajích České 1
České republiky. 30
republiky. Bambus 1
Bambus totiž 1
totiž představuje 1
představuje silný, 1
silný, ale 2
ale pružný 1
pružný charakter. 1
charakter. B 1
B a 1
na polaritě 1
polaritě protékajících 1
protékajících proudů 1
proudů může 1
může dojít 20
k překlopení 1
překlopení magnetizace 1
magnetizace do 1
do opačného 1
opačného směru. 1
směru. Band 1
Band 8, 1
8, Verlag 1
Verlag Justus 1
Justus Perthes, 1
Perthes, Gotha 1
Gotha 1864, 1
1864, S. 1
S. 506 1
506 f. 1
f. V 1
roce 1851 6
1851 se 2
se oženil 67
s Karolinou 1
Karolinou hraběnkou 1
hraběnkou von 1
von Nemes. 1
Nemes. Band-a-SKA 1
Band-a-SKA je 1
je česká 10
česká hudební 1
hudební skupina 1
skupina hrající 1
hrající ve 1
ve stylu 27
stylu ska. 1
ska. Bandurova 1
Bandurova matka 1
matka se 13
proto rozhodla 2
rozhodla začít 2
začít pomáhat 1
pomáhat v 1
v lokální 4
lokální nemocnici 1
nemocnici těm, 1
těm, které 1
které postihla 1
postihla stejná 1
stejná nemoc. 1
nemoc. Bandy 1
Bandy se 1
začalo v 15
v Krasnojarsku 1
Krasnojarsku hrát 1
roce 1928 17
1928 a 1
1934 http://www.rusbandy.ru/club/6/ 1
http://www.rusbandy.ru/club/6/ vznikl 1
vznikl při 1
při závodě 3
závodě Krasmaš 1
Krasmaš klub 1
klub pod 2
názvem Strojitěl 1
Strojitěl Vostoka, 1
Vostoka, název 1
název Jenisej 1
Jenisej nese 1
nese od 3
roku 1960. 5
1960. Banér 1
Banér pocházel 1
pocházel ze 5
ze starobylé 1
starobylé švédské 1
švédské šlechtické 2
šlechtické rodiny, 2
rodiny, povýšené 1
povýšené v 1
roce jeho 4
jeho narození 5
narození do 2
rytířského stavu. 2
stavu. Bane 1
Bane se 1
se posléze 18
posléze dostane 1
dostane na 10
na loď 5
loď Trinity 1
Trinity a 2
a Nea, 1
Nea, když 1
když chtějí 1
chtějí letět 1
letět do 1
města strojů. 1
strojů. Bangladéšská 1
Bangladéšská část 1
část lesa 5
lesa leží 1
leží pod 2
pod dvěma 1
dvěma lesními 1
lesními útvary, 1
útvary, čtyřmi 1
čtyřmi správními 1
správními oblastmi 1
oblastmi a 1
má šestnáct 1
šestnáct lesních 1
lesních stanic. 1
stanic. "Banka 1
"Banka aktivně 1
aktivně podporuje 2
podporuje prostředí 1
prostředí otevřené 1
otevřené komunikace 1
komunikace se 2
se všemi 24
všemi svými 3
svými zaměstnanci 2
zaměstnanci cestou 1
cestou neustálé 1
neustálé přímé 1
přímé komunikace 1
komunikace v 3
rámci společnosti. 1
společnosti. Banka 1
Banka byla 1
založena jako 5
jako společný 2
společný podnik 5
podnik sovětsko-mongolské 1
sovětsko-mongolské spolupráce. 1
spolupráce. Banka 1
Banka se 1
tak stává 5
stává už 1
už ne 3
ne zprostředkovatelem 1
zprostředkovatelem úvěrů 1
úvěrů plnohodnotných 1
plnohodnotných peněz, 1
peněz, ale 2
ale emitentem 1
emitentem nekrytých 1
nekrytých peněžních 1
peněžních substitutů. 1
substitutů. Banka 1
Banka však 1
byla v 278
1974 vyplacena 1
vyplacena a 1
a budova 5
budova spolu 1
se skulpturou 1
skulpturou odkoupena 1
odkoupena společností 2
společností Loutex. 1
Loutex. Bankovní 1
Bankovní regulační 1
regulační orgán 1
orgán každé 1
každé země 1
země má 2
má však 13
však určitou 1
určitou volnost 1
volnost v 1
v otázce, 1
otázce, jak 1
při výpočtu 3
výpočtu kapitálu 1
kapitálu mohou 1
mohou počítat 1
počítat různé 1
různé finanční 2
finanční nástroje, 1
nástroje, protože 2
protože právní 1
právní rámec 3
rámec se 2
různých právních 1
právních systémech 1
systémech liší. 1
liší. Bankovní 1
Bankovní sektor 1
sektor zkolaboval, 1
zkolaboval, protože 1
protože farmáři 1
farmáři si 1
si nemohli 2
dovolit půjčky. 1
půjčky. Bankovní 1
Bankovní tajemství 1
tajemství nepředstavuje 1
nepředstavuje absolutní 1
absolutní povinnost 1
povinnost mlčenlivosti 1
mlčenlivosti banky 1
banky o 1
svých klientech 1
klientech a 1
jejich aktivitách. 1
aktivitách. Bankovní 1
Bankovní účty 1
účty mohou 1
mohou mít 39
mít kladný 1
kladný neboli 1
neboli kreditní 1
kreditní zůstatek, 1
zůstatek, kdy 1
kdy banka 1
banka dluží 1
dluží peníze 1
peníze zákazníkovi, 1
zákazníkovi, nebo 1
nebo záporný 1
záporný tedy 1
tedy debetní 1
debetní zůstatek, 1
zůstatek, když 1
když zákazník 1
zákazník dluží 1
dluží bance 1
bance peníze. 1
peníze. Banky 1
Banky ani 1
ani nejsou 2
nejsou povinny 1
povinny sdělovat, 1
sdělovat, co 1
je průměr 3
průměr ze 1
ze skutečných 1
skutečných obchodů 1
obchodů a 6
a co 21
co pouhý 1
pouhý odhad 1
odhad a 1
jak byl 5
byl stanoven. 1
stanoven. Banky 1
Banky zabalily 1
zabalily tyto 1
tyto půjčky 1
půjčky do 1
do CDO 1
CDO a 1
a prodávaly 2
prodávaly je 1
je přepážkově 1
přepážkově (OTC) 1
(OTC) bez 1
bez tržního 1
tržního mechanismu, 1
mechanismu, který 2
který určoval 1
určoval „základní 1
„základní hodnotu“ 1
hodnotu“ CDO. 1
CDO. Banquo 1
Banquo je 1
při přepadení 2
přepadení opravdu 1
opravdu zabit, 1
zabit, jeho 1
syn Fleance 1
Fleance ale 1
ale unikne. 1
unikne. Báňská 1
Báňská akademie 1
akademie se 1
vyznačuje orientací 1
orientací na 4
na praktické 3
praktické uplatnění 2
uplatnění studentů 1
studentů a 7
na četná 1
četná partnerství 1
partnerství se 1
se subjekty 1
subjekty ze 1
ze soukromého 1
soukromého sektoru. 3
sektoru. Báňská 1
Báňská záchranná 1
záchranná služba 2
služba je 4
je nedílnou 2
nedílnou součástí 10
součástí hornické 1
hornické činnosti. 2
činnosti. Banteng 1
Banteng je 1
je společenské 1
společenské zvíře, 1
zvíře, takže 1
takže také 1
také představuje 2
představuje lidskost 1
lidskost a 1
zároveň vykonávání 1
vykonávání společných 1
společných rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Baráž 1
Baráž o 1
o extraligu 1
extraligu se 1
tak nekonala. 1
nekonala. Barbagia 1
Barbagia se 1
v pohoří 7
pohoří Gennargentu. 1
Gennargentu. Barbarské 1
Barbarské kmeny 1
kmeny v 1
v Evropě: 2
Evropě: Keltové, 1
Keltové, Vikingové, 1
Vikingové, Langobardi 1
Langobardi aj. 1
aj. Germáni 1
Germáni ji 1
ji užívali 2
užívali zejména 1
zejména od 3
6. do 2
do 9. 2
9. století. 7
století. Barbarství 1
Barbarství zvítězilo 1
zvítězilo nad 1
nad člověkem 1
člověkem a 6
a uměním, 2
uměním, popisuje 1
popisuje J.C. 1
J.C. Loudon 1
Loudon pád 1
pád Říma. 1
Říma. Barbary, 1
Barbary, Maly 1
Maly rynek 1
rynek č. 1
č. 8) 1
8) : 1
: Leží 1
Leží v 9
blízkosti Mariánského 1
Mariánského kostela. 1
kostela. Barber 1
Barber dokončil 1
dokončil svou 1
svou hodinovou 1
hodinovou cestu 1
cestu a 2
a vrátil 20
vrátil žáky 1
žáky jejich 1
jejich rodičům 1
rodičům předtím, 1
předtím, než 17
než spěchal 1
spěchal zpět 1
do školy, 3
školy, aby 1
aby nalezl 1
nalezl své 1
své čtyři 1
čtyři děti. 8
děti. Barbieri 1
Barbieri je 1
je zastáncem 3
zastáncem organických 1
organických kódů 1
kódů a 1
a kódové 1
kódové biologie, 1
biologie, nepřipouštěl 1
nepřipouštěl přitom 1
přitom u 1
u těchto 10
těchto systémů 2
systémů sémiózu. 1
sémiózu. Barbieri 1
Barbieri začal 1
začal svou 3
kariéru hudebníka 1
hudebníka v 1
1974 hraním 1
hraním v 2
kapele Japan. 1
Japan. Barbital 1
Barbital se 1
se podával 1
podával při 1
při „nespavosti 1
„nespavosti vyvolané 1
vyvolané nervovou 1
nervovou vzrušivostí“. 1
vzrušivostí“. Barblin 1
Barblin je 1
je sledována 1
sledována místními 1
místními vojáky, 1
kteří jí 3
jí se 5
jí snaží 3
snaží dvořit 1
dvořit a 1
tom nešetří 1
nešetří oplzlými 1
oplzlými narážkami. 1
narážkami. Barbora 1
Barbora v 1
době Vladislavova 1
Vladislavova sňatku 1
sňatku s 7
s Beatrix 1
Beatrix ještě 1
ještě žila. 1
žila. Barbora 1
Barbora vyhrála 1
vyhrála kvalifikaci 1
kvalifikaci a 1
a suverénně 1
suverénně ovládla 1
ovládla i 1
i hlavní 2
hlavní závod. 1
závod. Barcelona, 1
Barcelona, Španělsko 1
Španělsko (4. 1
(4. místo) 1
místo) a 4
získal na 17
na nich 20
nich jednu 1
jednu bronzovou 3
medaili. Barcelona 1
Barcelona v 1
srpnu získala 1
získala první 5
první trofej 1
trofej po 1
po výhře 4
výhře 4:0 1
4:0 (v 1
(v souhrnu 1
souhrnu 5:3). 1
5:3). Barclay 1
Barclay (1973), 1
(1973), str. 1
str. 35 2
35 Neúspěch 1
Neúspěch etiopské 1
etiopské kampaně 1
kampaně nezůstala 1
nezůstala bez 3
bez následků 2
následků a 1
a pět 12
pět dnů 1
dnů po 5
po porážce 8
porážce u 1
u Aduy 1
Aduy podal 1
podal demisi 2
demisi premiér 1
premiér Francesco 1
Francesco Crispi. 1
Crispi. Bareil 1
Bareil ji 1
ji kryl 1
kryl proto, 1
že Bajorané 1
Bajorané potřebovali 1
potřebovali v 1
v ni 2
ni věřit 1
věřit během 1
během těchto 3
těchto těžkých 1
těžkých a 1
a bolestných 1
bolestných časů. 1
časů. Barevná 1
Barevná litografie 1
litografie až 1
až zhruba 2
roku 1930 42
1930 sloužila 1
sloužila jako 32
jako hlavní 26
hlavní technika 1
technika pro 1
pro průmyslový 1
průmyslový tisk 1
tisk kvalitních 1
kvalitních barevných 1
barevných ilustrací 1
ilustrací a 2
a reprodukcí. 1
reprodukcí. Barevná 1
Barevná mapa 1
mapa s 1
s označením 17
označením a 2
a popisem 2
popisem jednotlivých 1
jednotlivých objektů 1
objektů je 4
je k 47
dispozici v 4
v Regionální 1
Regionální knihovně 1
knihovně Teplice. 1
Teplice. Barevné 1
Barevné snímky 1
snímky jsou 1
jsou však 39
však více 3
více upřednostňovány, 1
upřednostňovány, protože 1
na rozdíl 87
od odstínů 1
odstínů šedé 1
šedé člověk 1
člověk rozpozná 1
rozpozná více 1
více různých 1
různých barev 2
barev (v 1
(v řádech 1
řádech tisíců). 1
tisíců). Barevné, 1
Barevné, téměř 1
téměř nápadné 1
nápadné dlouze 1
dlouze stopkaté 1
stopkaté květy 1
květy jsou 7
jsou staženy 1
staženy do 1
do vrcholíku. 1
vrcholíku. Barevnosti 1
Barevnosti a 1
a vzorování 1
vzorování současného 1
současného kanafasu 1
kanafasu dovolují 1
dovolují i 1
i přesah 1
přesah od 1
od praktického 1
praktického použití 1
použití až 1
do uměleckých 3
uměleckých expozic, 1
expozic, jak 1
to ukázaly 1
ukázaly některé 1
některé výstavy. 1
výstavy. Barevnou 1
Barevnou kompozici 1
kompozici tvoří 1
tvoří variace 1
variace bílé 1
bílé s 4
modrými a 1
a hnědými 1
hnědými akcenty 1
akcenty (Město, 1
(Město, 1963). 1
1963). Barevnou 1
Barevnou pestrost 1
pestrost doplňuje 1
doplňuje červený 1
červený pruh 1
pruh na 3
na přední 9
přední straně 8
straně těla 2
těla (prsou). 1
(prsou). Barevnou 1
Barevnou variabilitou 1
variabilitou disponují 1
disponují kromě 1
kromě listů 1
listů i 3
i květy, 2
květy, které 2
které bývají 4
bývají světle 1
světle žluté 2
žluté nebo 4
nebo červené, 2
červené, bezkorunné, 1
bezkorunné, se 1
se zvonkovitým 1
zvonkovitým kalichem. 1
kalichem. Barevný 1
Barevný prášek 1
prášek se 1
se aplikoval 1
aplikoval na 1
na jemný 2
jemný povrch 1
povrch daguerreotypie 1
daguerreotypie za 1
za pomoci 43
pomoci tepla. 1
tepla. Barevný 1
Barevný vzor 1
vzor se 1
skládá z 53
z odstínů 1
odstínů černé, 1
černé, tmavě 1
tmavě šedé, 1
šedé, hnědé, 1
hnědé, zlaté 1
zlaté a 3
a smetanové 1
smetanové v 1
v pruhovaném 1
pruhovaném nebo 1
nebo žíhaném 1
žíhaném vzoru. 1
vzoru. Baribalové 1
Baribalové mohou 1
mohou soutěžit 1
soutěžit o 3
o mršiny 1
mršiny s 1
s pumami, 1
pumami, od 1
od kterých, 1
kterých, podobně 1
jako hnědí 1
hnědí medvědi, 1
medvědi, jsou 1
schopni mršinu 1
mršinu ukrást. 1
ukrást. Bariéra 1
Bariéra vstupu 1
vstupu na 8
trh může 1
případech absolutní 1
absolutní (na 1
(na trh 1
trh nelze 1
nelze vstoupit) 1
vstoupit) – 1
– například 13
v ropném 1
ropném průmyslu 1
průmyslu v 7
v zemi, 14
zemi, kde 5
je legislativně 3
legislativně dáno, 1
dáno, že 1
že tuto 5
tuto činnost 6
činnost zajišťuje 2
zajišťuje jedna 1
jedna společnost 2
společnost vlastněná 1
vlastněná státem. 1
státem. Barikování 1
Barikování vín 1
vín RM 1
RM však 1
vždy příliš 1
příliš vhodné, 1
vhodné, může 1
může výrazně 3
výrazně pozměnit 1
pozměnit typický 1
typický a 1
a žádaný 1
žádaný odrůdový 1
odrůdový charakter. 1
charakter. Barker 1
Barker kvůli 1
kvůli lepšímu 1
lepšímu hojení 1
hojení kosti 1
kosti musel 1
musel přestat 1
přestat být 1
být vegetariánem 1
vegetariánem po 1
po 16 4
16 letech. 2
letech. Barker 1
Barker označoval 1
označoval své 2
své práce 7
práce jako 1
jako "Divadlo 1
"Divadlo katastrof". 1
katastrof". Barlow 1
Barlow a 1
a Rampling-Rose 1
Rampling-Rose došli 1
že "duchovní 1
"duchovní záhady", 1
záhady", které 1
na Hopeových 1
Hopeových fotografiích 1
fotografiích byly 1
byly dosaženy 1
dosaženy podvodem. 1
podvodem. Barma 1
Barma v 1
1987 dostala 1
dostala od 4
od Spojených 1
států status 1
status nejméně 1
nejméně rozvinuté 1
rozvinuté země, 1
země, což 2
což ještě 5
ještě víc 5
víc zdůraznilo 1
zdůraznilo její 1
její ekonomický 1
ekonomický bankrot. 1
bankrot. Barmské 1
Barmské banky 1
banky se 5
se dohodly, 1
dohodly, že 1
v tento 5
tento den 6
den dočasně 1
dočasně zruší 1
zruší veškeré 1
veškeré finanční 1
finanční služby 2
služby kvůli 1
kvůli špatnému 8
špatnému internetovému 1
internetovému spojení. 1
spojení. Barnard 1
Barnard 168 1
168 (B168), 1
(B168), která 1
která tvoří 7
tvoří tmavý 1
tmavý pruh 1
pruh obklopující 1
obklopující IC 1
IC 5146 1
5146 a 1
a vybíhá 1
vybíhá směrem 1
směrem na 41
na západ, 12
západ, takže 1
vypadá jako 12
jako ocas 1
ocas mlhoviny 1
mlhoviny Kokon. 1
Kokon. Barnard 1
Barnard límcový 1
límcový je 1
je aktivní 11
aktivní během 2
během dne. 4
dne. Barnes 1
Barnes je 1
je následně 6
následně zatčen 2
zatčen za 7
za neúčast 1
neúčast na 2
na terapii 1
terapii nařízenou 1
nařízenou soudem. 1
soudem. Barnett 1
Barnett a 1
a Sestier 1
Sestier začali 1
začali natáčet 1
natáčet filmy, 2
filmy, počínaje 1
počínaje krátkým 1
krátkým filmem 2
filmem cestujících, 1
cestujících, kteří 1
kteří vystupují 1
vystupují z 1
z lodi 4
lodi SS 1
SS Brighton 1
Brighton v 1
v Manly, 1
Manly, což 1
první filmové 2
filmové natáčení 1
natáčení v 2
v Austrálii. 5
Austrálii. Barnett, 1
Barnett, s. 1
s. 15. 2
15. Na 1
Na výchovu 1
výchovu osmi 1
osmi dětí 3
dětí dohlížela 1
dohlížela matka, 1
matka, jež 1
jež je 18
je vychovala 1
vychovala s 1
s láskou, 1
láskou, nicméně 1
nicméně poměrně 1
poměrně tvrdě. 1
tvrdě. Barokní 1
Barokní báň 1
báň byla 1
byla pokryta 3
pokryta novou 1
novou měděnou 1
měděnou střechou. 1
střechou. Barokní 1
Barokní kazatelna 1
kazatelna je 1
se sochou 7
sochou Boha 1
Boha Otce 2
Otce a 2
a hlavičkami 1
hlavičkami andílků. 2
andílků. Barokní 1
Barokní konírna 1
konírna byla 1
postavena před 1
před rokem 35
rokem 1617. 1
1617. Barokní 1
Barokní kostel 1
kostel Narození 1
Narození Panny 3
Panny Marie 62
Marie byl 1
podzim roku 26
roku 1947 9
1947 odstřelen, 1
odstřelen, z 1
z původních 20
původních 105 1
105 domů 1
domů se 9
do 21. 5
století dochovaly 1
dochovaly jen 4
jen poničené 1
poničené budovy 1
budovy české 1
a německé 10
německé školy. 2
školy. Barokní 1
Barokní sklo 1
sklo – 1
– někdy 2
někdy označované 3
označované jako 13
jako český 4
český křišťál, 1
křišťál, bylo 1
bylo již 12
již tak 10
tak kvalitní, 1
kvalitní, že 2
že jej 24
jej bylo 2
možné zpracovávat 1
zpracovávat dalším 1
dalším povrchovým 1
povrchovým zdobením 1
zdobením – 1
– rytím 1
rytím a 2
a broušením. 1
broušením. Barokní 1
Barokní stavba 1
stavba s 5
s mansardovou 2
mansardovou střechou 2
střechou sloužila 1
sloužila v 1
v 18. 25
století jako 13
jako poštovní 3
poštovní přepřahací 1
přepřahací stanice. 1
stanice. Barokní 1
Barokní úpravy 1
úpravy se 2
se kostel 2
kostel dočkal 2
dočkal v 4
roce 1755, 1
1755, kdy 1
kdy byl 77
byl doplněn 5
doplněn o 4
o zcela 4
nové kněžiště 1
kněžiště s 1
s plochým 3
plochým stropem. 1
stropem. Barokní 1
Barokní výzdoba 1
výzdoba interiéru 1
století. Baronka 1
Baronka chce 1
chce Evu, 1
Evu, coby 1
coby domnělou 1
domnělou gazdinu 1
gazdinu (Mánkovu 1
(Mánkovu ženu), 1
ženu), obdarovat 1
obdarovat řetízkem. 1
řetízkem. Baron 1
Baron Stücker 1
Stücker však 1
však bydlel 1
bydlel na 2
na hlučínském 1
hlučínském zámku. 1
zámku. Barretovi 1
Barretovi se 1
podařilo splašený 1
splašený vlak 1
vlak včas 1
včas zastavit, 1
zastavit, čímž 2
čímž si 8
si vysloužil 11
vysloužil odpuštění 1
odpuštění obyvatel 1
obyvatel Corelu. 1
Corelu. Barrett 1
Barrett Brown 1
Brown – 1
– americký 1
americký novinář 1
novinář označovaný 1
označovaný za 1
za „mluvčího 1
„mluvčího Anonymous“; 1
Anonymous“; stíhán 1
stíhán za 2
za podíl 3
podíl na 31
tzv. Stratforském 1
Stratforském e-mailovém 1
e-mailovém leaku. 1
leaku. Barrio 1
Barrio Azteca 1
Azteca začalo 1
začalo s 7
s 35 3
35 členy. 2
členy. Barry 1
Barry popsal 1
popsal styl 1
styl domu 1
domu jako 1
jako anglicko-italský. 1
anglicko-italský. Barry 1
Barry vypouští 1
vypouští jednu 1
jednu ze 11
ze cca 1
cca 100 5
100 střel 1
střel Tomahawk 1
Tomahawk vypuštěných 1
vypuštěných 19. 1
19. března 7
března proti 2
proti libyjským 1
libyjským cílům. 1
cílům. Bar 1
Bar se 1
nachází ve 21
ve slepé 1
slepé uličce 1
uličce Impasse 1
Impasse de 1
la Fidélité 1
Fidélité / 1
/ Getrouwheidsgang, 1
Getrouwheidsgang, jedné 1
jedné z 64
z postranních 3
postranních ulic 1
ulic odbočujících 1
odbočujících z 1
z Rue 1
Rue des 5
des Bouchers 1
Bouchers / 1
/ Beenhouwersstraat 1
Beenhouwersstraat (proslulé 1
(proslulé množstvím 1
množstvím restaurací). 1
restaurací). Bart 1
Bart je 1
je přidělen 2
přidělen jako 1
jako nosič 3
nosič holí 1
holí prezidentovi 1
prezidentovi klubu 1
klubu jménem 1
jménem Bildorf. 1
Bildorf. Bart 1
Bart mu 1
mu dá 2
dá vzkaz, 1
vzkaz, ať 1
ať přijde 2
přijde o 5
o půlnoci 2
půlnoci k 1
nim domů. 1
domů. Bartolus, 1
Bartolus, napsal 1
napsal že 1
je blahoslaveným, 1
blahoslaveným, představený 1
představený a 1
a laický 1
laický zakladatel 1
zakladatel poustevny 1
poustevny Svatého 1
Svatého Jana 1
v Onteriu 1
Onteriu (poblíž 1
(poblíž Gualda). 1
Gualda). Bartoš 1
Bartoš však 1
však získal 4
získal 12 1
12 644 1
644 preferenčních 1
preferenčních hlasů, 1
hlasů, což 3
v ČR 45
ČR 13. 1
13. nejvyšší 1
nejvyšší počet. 1
počet. Bartovice 1
Bartovice (zde 1
(zde zapsány 1
zapsány jako 1
jako Bartelsdorf) 1
Bartelsdorf) Ondřeji 1
Ondřeji z 2
z Tvorkova. 1
Tvorkova. Bart 1
Bart přespává 1
přespává u 1
u Milhouse 1
Milhouse a 1
a telefonuje 1
telefonuje svému 1
svému otci, 3
otci, aby 1
ho šel 1
šel zachránit, 1
zachránit, protože 1
je Milhouse 1
Milhouse otravný. 1
otravný. Bartsch 1
Bartsch 2003, 1
2003, str. 3
str. 279 1
279 a 1
a 280 2
280 Rovněž 1
Rovněž podle 1
podle Bartsche 1
Bartsche měla 1
měla informace 1
o bombardování 1
bombardování Davaa 1
Davaa v 1
v 6:15 1
6:15 dorazit 1
dorazit na 1
na velitelství 3
velitelství USAFFE 1
USAFFE (US 1
(US Army 1
Army Forces 1
Forces in 1
in the 16
the Far 2
Far East 1
East ~ 1
~ americká 1
americká dálněvýchodní 1
dálněvýchodní armáda) 1
armáda) – 1
– stala 1
tak první 5
první zprávou 1
zprávou o 3
o japonské 1
japonské agresi 1
agresi vůči 1
vůči Filipínám. 1
Filipínám. Bart 1
Bart se 3
dostane až 1
na maturitní 1
maturitní ceremoniál 1
ceremoniál a 1
a znetvořený 1
znetvořený Homer 1
Homer pyšně 1
pyšně pozoruje 1
pozoruje svého 1
svého syna. 3
syna. Bart 1
znovu spřátelí 1
spřátelí se 1
se Spasitelem 1
Spasitelem a 1
a ten 51
ten ukončí 1
ukončí svou 1
práci u 2
u policie. 1
policie. Bart 1
Bart si 1
si přeje 5
přeje videohru 1
videohru Kostilam, 1
Kostilam, kterou 1
kterou mu 9
mu Marge 1
Marge nechce 1
nechce koupit, 1
koupit, protože 1
protože videohra 1
videohra je 1
je dle 15
dle jejích 1
jejích slov 2
slov plná 1
plná násilí 1
odvádí od 1
od učení. 1
učení. Bart 1
Bart v 1
v běžných 2
běžných hodinách 1
hodinách trpí, 1
trpí, a 1
ostatními kumpány 1
kumpány rozhodne 1
rozhodne obsadit 1
obsadit školu, 1
školu, dokud 1
dokud Chalmers 1
Chalmers práci 1
práci nedostane 1
nedostane zpět. 1
zpět. Bart 1
Bart začne 1
začne hrát 1
hrát s 5
s Marge 2
Marge a 4
a vyhrají 1
vyhrají turnaj. 1
turnaj. Bart 1
Bart za 1
za trest 4
trest musí 1
musí napsat 1
napsat na 1
na vjezd 1
vjezd do 3
do garáže 2
garáže asi 1
asi 50 15
50 krát 1
krát napsat 1
napsat větu 1
větu „Už 1
„Už nikdy 1
nikdy nebudu 1
nebudu objednávat 1
objednávat březí 1
březí krysy“. 1
krysy“. Barva 1
Barva bývá 1
bývá tmavě 1
tmavě hnědá, 1
hnědá, ale 1
ale u 9
u černých 1
černých a 1
a černobílých 1
černobílých jedinců 1
jedinců může 1
i světlejší 1
světlejší odstín. 1
odstín. Barva 1
Barva dřeva 1
dřeva je 5
je červenohnědá 1
červenohnědá s 1
s tmavě 3
tmavě ohraničením 1
ohraničením okolo 1
okolo suků, 1
suků, což 1
což tvoří 2
tzv. prstýnky. 1
prstýnky. Barva 1
Barva je 2
většinou černá, 1
černá, mnohdy 1
mnohdy s 2
s kombinací 3
kombinací žluté 1
žluté a 4
a rezavé. 1
rezavé. Barva 1
je závislá 7
závislá na 19
na zdroji 3
zdroji osiva, 1
osiva, sklizni 1
sklizni a 1
a skladovacích 1
skladovacích podmínkách, 1
podmínkách, stejně 1
jako na 45
na zpracovatelských 1
zpracovatelských postupech 1
postupech a 2
a zařízeních. 1
zařízeních. Barva 1
Barva lastury 1
lastury je 1
je béžová, 1
béžová, hnědá, 1
hnědá, někdy 1
někdy i 18
i více 22
více do 4
do bíla. 1
bíla. Barva 1
Barva lupenů 1
lupenů je 1
je bělavá, 1
bělavá, později 1
později pleťová, 1
pleťová, ve 1
ve stáří 10
stáří pak 1
pak až 5
až šedavě 1
šedavě nahnědlé, 1
nahnědlé, u 1
u starých 2
starých plodnic 1
plodnic jsou 1
na ostří 1
ostří černě 1
černě zbarvené. 1
zbarvené. Barva 1
Barva obnovené 1
obnovené fasády, 1
fasády, s 1
s ohledem 18
na zachování 3
zachování známého 1
známého vzhledu, 1
vzhledu, byla 1
byla upravena 13
upravena na 7
na šedavou 1
šedavou barvu. 1
barvu. Barva 1
Barva osciluje 1
osciluje od 1
od bílé 2
na spodku 2
spodku trupu 1
trupu po 2
po šedou 1
šedou a 1
a hnědou 1
hnědou na 1
na bocích 10
bocích a 4
a vrchní 2
vrchní části. 1
části. Barva 1
Barva papírové 1
papírové pečeti, 1
pečeti, která 1
byla použita 17
použita v 5
v pracovní 4
pracovní knížce, 1
knížce, napodobuje 1
napodobuje barvu 1
barvu zeleného 1
zeleného vosku, 1
vosku, který 1
který používala 1
používala městečka 1
městečka ve 1
ve středověku. 9
středověku. Barva 1
Barva podsady 1
podsady by 1
by měla 59
být co 2
co nejbělejší. 1
nejbělejší. Barvář 1
Barvář je 1
je označení 16
označení loveckého 1
loveckého psa, 1
psa, který 1
který díky 2
díky výbornému 1
výbornému čichu 1
čichu dohledává 1
dohledává raněnou 1
raněnou (postřelenou) 1
(postřelenou) zvěř. 1
zvěř. Barva 1
Barva středu 1
středu klobou 1
klobou má 1
má vždy 2
vždy sytější 1
sytější odstín, 1
odstín, někdy 1
až skoro 1
skoro černé 1
černé barvy, 2
barvy, okraj 1
okraj klobouku 1
je vždy 33
vždy světlejší, 1
světlejší, většinou 1
většinou masově 1
masově červený. 1
červený. Barva 1
Barva typového 1
typového vína 1
vína je 2
je zelenožlutá, 2
zelenožlutá, vůně 1
vůně muškátová, 1
muškátová, chuť 1
chuť svěží, 1
svěží, jemná, 1
jemná, muškátová, 1
muškátová, harmonická. 1
harmonická. Barva 1
Barva vozu 1
vozu v 5
v barvách 9
barvách Smoke 1
Smoke Grey, 1
Grey, Spectral 1
Spectral Blue, 1
Blue, Aurora, 1
Aurora, Heliotrop. 1
Heliotrop. Barva 1
Barva výložek 1
výložek pak 1
pak reprezentuje 1
reprezentuje svou 1
svou složku, 1
složku, ale 1
ale toto 12
toto barevné 1
barevné rozlišení 1
rozlišení se 2
se nepoužívá 2
nepoužívá na 1
na polních 2
polních uniformách. 1
uniformách. Barvivem 1
Barvivem lze 1
lze změnit, 1
změnit, stejně 1
u koček, 1
koček, barva 1
barva obojku. 1
obojku. Barvivo 1
Barvivo se 1
se spojuje 3
spojuje s 11
s textilním 3
textilním vláknem 1
vláknem velmi 1
velmi pevnou 1
pevnou chemickou 1
chemickou vazbou, 1
vazbou, která 1
dá jen 1
velmi těžko 6
těžko rozštěpit. 1
rozštěpit. Barvou 1
Barvou strany 1
strany je 9
je modrá, 1
modrá, kterou 1
kterou ji 1
ji televize 1
televize označila 1
označila v 1
v průzkumu 5
průzkumu a 8
a GOP 1
GOP přidělila 1
přidělila barvu 1
barvu červenou. 1
červenou. Barvu 1
Barvu má 1
má mezi 2
mezi červenohnědou 2
červenohnědou a 2
a čokoládovou, 1
čokoládovou, na 1
na krku 6
krku se 2
se vydrám 1
vydrám vyvinuly 1
vyvinuly skvrny 1
skvrny bílého 1
bílého nebo 1
nebo hnědého 1
hnědého zbarvení. 1
zbarvení. Barvy 1
Barvy a 1
a odpovídající 1
odpovídající čísla 1
čísla jsou 3
jsou stejné 2
stejné jako 6
jako dnes. 2
dnes. Barvy 1
Barvy jako 1
jako klobouk, 1
klobouk, jen 1
na bázi 24
bázi je 1
je černavý. 1
černavý. Barvy 1
Barvy jsou 1
jsou jednak 1
jednak barvami 1
barvami vlajky 1
vlajky Velké 1
také národními 1
národními barvami 1
barvami Francie 1
Francie a 15
a Nizozemska. 1
Nizozemska. Barvy 1
Barvy koruny 1
koruny mohou 1
být od 8
od bledě 1
bledě modré, 1
modré, přes 1
přes fialovou 1
fialovou až 1
až bílé. 1
bílé. Barvy 1
Barvy mohou 1
od černé 2
černé po 2
po žlutou, 1
žlutou, v 1
v závislosti 66
závislosti na 93
na napodobovaném 1
napodobovaném mravenci. 1
mravenci. Barvy 1
Barvy praporů 1
praporů však 1
však nejsou 11
nejsou přesně 5
přesně určeny: 1
určeny: "Nad 1
"Nad stolem 1
stolem předsedovým 1
předsedovým se 1
se vypínala 1
vypínala moravská 1
moravská orlice, 1
orlice, okolo 1
okolo řečniště 1
řečniště byly 1
byly prapory 1
prapory v 2
v moravských 2
moravských barvách". 1
barvách". Barvy 1
Barvy světle 1
světle hnědožluté 1
hnědožluté až 1
až bělavé, 1
bělavé, občas 1
občas se 8
na klobouku 1
klobouku objevují 1
objevují bledě 1
bledě načervenalé 1
načervenalé skvrny. 1
skvrny. Barytonový 1
Barytonový rothofon 1
rothofon laděný 1
laděný v 3
v Es 1
Es byl 1
byl poprvé 25
poprvé představen 1
představen roku 1
1911 na 1
na mezinárodním 9
mezinárodním hudebním 1
hudebním kongrese 1
kongrese v 1
Římě. Barzagli 1
Barzagli si 1
si zahrál 10
zahrál v 5
prvním a 11
a posledním 7
posledním zápase 3
zápase skupiny, 1
skupiny, na 4
na jaře 56
jaře pak 1
pak 3 1
3 zápasy 1
zápasy Evropské 1
Evropské ligy. 2
ligy. “ 1
“ (Basalt- 1
(Basalt- und 1
und Phonolithkuppen 1
Phonolithkuppen der 1
der östlichen 1
östlichen Oberlausitz), 1
Oberlausitz), do 1
do níž 11
níž patří 2
patří vrch 1
vrch Großer 1
Großer Berg/Schönbrunner 1
Berg/Schönbrunner Berg 1
Berg jihovýchodně 1
od místní 1
místní části 9
části Großhennersdorf. 1
Großhennersdorf. Báseň 1
Báseň „A“ 1
„A“ rostla 1
rostla často 1
často obtížně 2
obtížně a 2
a dokonce 41
dokonce excentricky 1
excentricky (sekce 1
(sekce 16 1
16 je 1
je pouze 44
pouze čtyři 10
čtyři slova 1
slova dlouhá). 1
dlouhá). Báseň 1
Báseň je 2
možné číst 1
číst jako 1
jako volnou 1
volnou španělskou 1
španělskou adaptaci 1
adaptaci Písně 1
Písně písní, 1
písní, která 1
v době, 42
době, kdy 59
byl překlad 1
překlad Bible 2
Bible do 2
do lidového 1
lidového jazyka 1
jazyka zakázán. 1
zakázán. Báseň 1
je psaná 1
psaná jako 1
jako volný 3
volný průběh 1
průběh autorových 1
autorových myšlenek, 1
myšlenek, avšak 1
avšak je 2
zde dodržována 1
dodržována jakási 1
jakási forma 1
forma a 2
a rým. 1
rým. Báseň 1
Báseň končí 1
končí vizí 1
vizí konečného 1
konečného spojení 1
spojení živých 1
živých a 3
a mrtvých, 1
mrtvých, vnitřní 1
vnitřní a 5
a vnější 9
vnější reality. 1
reality. Báseň 1
Báseň navozuje 1
navozuje atmosféru 1
atmosféru prchavé 1
prchavé snové 1
snové vize, 1
vize, ale 2
ale ve 24
skutečnosti obsahuje 1
obsahuje promyšlenou 1
promyšlenou gradaci 1
gradaci symbolů 1
symbolů spojených 1
spojených s 13
s živelnou 1
živelnou silou 1
silou přírody, 1
přírody, která 1
která kontrastuje 1
kontrastuje se 1
se zdánlivě 1
zdánlivě absolutní 1
absolutní mocí 1
mocí orientálního 1
orientálního panovníka. 1
panovníka. Báseň 1
Báseň začíná 1
začíná rytířským 1
rytířským dobrodružstvím 1
dobrodružstvím Parzivalova 1
Parzivalova otce, 1
otce, Gahmureta, 1
Gahmureta, popisem 1
popisem jeho 1
jeho manželství 3
s Herzeloydou 1
Herzeloydou a 1
a narození 2
narození Parzivala. 1
Parzivala. Basetový 1
Basetový roh 1
roh není 1
není nijak 11
nijak příbuzný 1
příbuzný ostatním 1
ostatním rohům 1
rohům (například 1
(například lesnímu 1
lesnímu rohu), 1
rohu), jeho 1
jeho název 1
název je 14
je nejspíše 1
nejspíše odvozen 1
od zahnutého 1
zahnutého tvaru, 1
tvaru, kterým 1
se první 19
první nástroje 1
nástroje vyznačovaly. 1
vyznačovaly. Bashira 1
Bashira se 1
snaží svést 2
svést povolná 1
povolná verze 1
verze Daxé 1
Daxé a 1
a Jakeovi 1
Jakeovi se 1
zjeví Buck 1
Buck Bokai, 1
Bokai, slavný 1
slavný hráč 1
hráč baseballu 1
baseballu z 1
z první 23
první čtvrtiny 2
čtvrtiny 21. 1
21. století. 9
století. Bash 1
Bash také 1
také zjednodušil 1
zjednodušil přesměrování 1
přesměrování vstupů 1
vstupů a 2
a výstupů 2
výstupů tak, 1
tradičním Bourn 1
Bourn shellu 1
shellu nebylo 1
nebylo možné. 2
možné. Basiková 1
Basiková se 1
se objevila 62
objevila i 5
na dalším 5
dalším albu 1
albu Shutdown 1
Shutdown z 1
roku 1989, 9
1989, které 2
byla natočeno 1
natočeno v 1
v angličtině. 2
angličtině. Basileios 1
Basileios kritizoval 1
kritizoval císařovo 1
císařovo ariánství 1
ariánství a 1
musel kvůli 3
kvůli tomu 17
tomu snášet 1
snášet pronásledování. 1
pronásledování. Basileiovy 1
Basileiovy zákony 1
zákony byly 1
byly shromážděny 1
shromážděny v 1
v tzv. 15
tzv. Basilice 1
Basilice – 1
– sbírce 1
sbírce zákonů, 1
zákonů, která 1
byla dokončena 37
dokončena a 4
a vstoupila 2
vstoupila v 9
v platnost 12
platnost až 3
jeho nástupce 4
nástupce Leona 1
Leona VI. 1
VI. Kromě 1
Kromě toho 100
toho inicioval 1
inicioval Basileios 1
Basileios také 1
také sestavení 1
sestavení dvou 1
dvou menších 2
menších děl, 1
děl, která 5
která jsou 40
jsou známa 1
známa jako 9
jako Procheiron 1
Procheiron a 1
a Epanagoge. 1
Epanagoge. Basilej-město 1
Basilej-město se 1
severu Švýcarska. 1
Švýcarska. Basilejská 1
Basilejská kompaktáta 1
kompaktáta byla 1
byla smlouvou 1
smlouvou mezi 1
mezi husity 2
husity a 3
a koncilem, 1
koncilem, nebyla 1
nebyla potvrzena 1
potvrzena papežem. 1
papežem. Basilejský 1
Basilejský rodák 1
rodák zvládl 1
zvládl své 1
své osmé 1
osmé finále 1
finále na 10
na Swiss 1
Swiss Indoors, 1
Indoors, když 1
když na 18
něj Japonec 1
Japonec uhrál 1
uhrál pouze 2
čtyři gamy. 1
gamy. Basilej 1
Basilej ukončil 1
ukončil sezónu 1
sezónu dvěma 1
dvěma vítězstvími, 1
vítězstvími, dvěma 1
dvěma remíza 1
remíza a 1
a šesti 4
šesti prohrami 1
prohrami na 1
5. pozici 2
ve skupině. 4
skupině. Baskerville 1
Baskerville byl 1
byl údajně 10
údajně velmi 2
velmi okázalá 1
okázalá osobnost. 1
osobnost. Basketbalový 1
Basketbalový klub 1
klub vznikl 1
vznikl v 25
roce 1939. 5
1939. Baškir 1
Baškir je 1
je proslavený 1
proslavený svou 1
svou dlouhou 1
dlouhou kudrnatou 1
kudrnatou zimní 1
zimní srstí 1
srstí a 1
a neuvěřitelnou 1
neuvěřitelnou otužilostí, 1
otužilostí, která 1
mu pomáhá 4
pomáhá přežít 1
přežít v 6
v drsných 1
drsných podmínkách 1
podmínkách Uralu. 1
Uralu. Baskytarista 1
Baskytarista byl 1
v Hamburku, 3
Hamburku, proto 1
proto musel 3
musel basu 1
basu převzít 1
převzít Paul 1
Paul McCartney, 1
McCartney, přestože 1
přestože z 2
toho zprvu 1
zprvu neměl 1
neměl vůbec 3
vůbec žádnou 1
žádnou radost. 1
radost. Básně 1
Básně o 2
něm napsali 1
napsali básníci 1
básníci a 1
a malíři 1
malíři Dominicus 1
Dominicus Lampsonius 1
Lampsonius a 1
a Lucas 1
Lucas de 1
de Heere, 1
Heere, kteří 1
byli podle 4
podle Mandera 1
Mandera Florisovými 1
Florisovými žáky. 1
žáky. Básně 1
o zemi 2
zemi a 21
a nebi. 1
nebi. Básně 1
Básně publikovala 1
publikovala nejprve 1
nejprve česky 1
česky v 5
v krajanských 1
krajanských periodikách, 1
periodikách, v 1
v exilovém 1
exilovém nakladatelství 1
nakladatelství Poezie 1
Poezie mimo 1
mimo domov 1
domov pak 1
pak roku 2
roku 1981 12
1981 vyšla 1
vyšla její 2
její prvotiny 1
prvotiny „Mlhavé 1
„Mlhavé dny“. 1
dny“. Básníci 1
Básníci se 1
se setkávají 12
setkávají s 10
s mistrem 2
mistrem Adamem, 1
Adamem, padělatelem 1
padělatelem mincí, 1
mincí, který 1
který trpí 2
trpí kožními 1
kožními nemocemi 1
nemocemi a 2
a neuhasitelnou 1
neuhasitelnou žízní, 1
žízní, ale 1
ale nemůže 6
nemůže se 4
se napít. 1
napít. Básník 1
Básník měl 1
měl negativní 2
negativní vztah 1
k černochům 1
černochům a 1
a rasovému 1
rasovému míšení. 1
míšení. Básník 1
Básník se 1
snaží zachytit 1
zachytit skutečnost, 1
skutečnost, jak 1
je nestálá 2
nestálá a 1
a plná 2
plná pohybu. 1
pohybu. Básník 1
Básník tentokrát 1
tentokrát vede 1
vede mantikoru. 1
mantikoru. Básnířka 1
Básnířka nepodporuje 1
nepodporuje oficiální 1
oficiální vládu 1
vládu ani 1
ani jednoho 2
ze států, 3
států, odmítá 1
odmítá podporu 1
podporu “ruského 1
“ruského imperialismu” 1
imperialismu” či 1
či “ukrajinského 1
“ukrajinského nacionalismu”. 1
nacionalismu”. Bassanio 1
Bassanio ho 1
ho přijme 2
přijme k 1
k sobě. 10
sobě. Bassanio 1
Bassanio je 1
skutečně v 3
v úzkých, 1
úzkých, jak 1
jak vysvětluje 1
vysvětluje svým 1
svým třem 2
třem přátelům, 1
přátelům, Antoniovi, 1
Antoniovi, Lorenzovi 1
Lorenzovi a 1
a Grazianovi. 1
Grazianovi. Bassett 1
Bassett 1976, 1
1976, např. 1
např. s. 1
s. 42, 1
42, 82-83 1
82-83 Toto 1
Toto schéma 2
schéma vešlo 1
vešlo v 1
platnost v 2
podobě novozélandského 1
novozélandského zákona 1
zákona o 27
o penzijním 1
penzijním připojištění 1
připojištění z 1
roku 1974. 4
1974. Bašta 1
Bašta byla 1
byla zbořena 9
zbořena za 1
za faráře 1
faráře Joachima 1
Joachima Richtarského 1
Richtarského (1872–1887) 1
(1872–1887) a 1
tohoto prostoru 1
prostoru byla 2
byla počátkem 2
počátkem 20. 13
století rozšířena 1
rozšířena farní 1
farní budova 2
budova (plány 1
(plány z 1
roku 1909). 1
1909). Bašta 1
Bašta měla 1
měla v 21
případě války 1
války sloužit 1
sloužit k 16
k ochraně 16
ochraně mnichů, 1
mnichů, proto 1
proto byla 12
byla původně 25
původně propojena 1
propojena koridorem 1
koridorem s 1
s františkánským 1
františkánským klášterem. 1
klášterem. Bastien 1
Bastien a 1
a Bastienka 1
Bastienka (z 1
(z něm. 1
něm. Bastila 1
Bastila se 1
tedy stáhla 1
stáhla na 1
na Star 2
Star Forge, 1
Forge, kde 1
kde bojovou 1
bojovou meditaci 1
meditaci obrátila 1
obrátila proti 2
proti příchozí 1
příchozí republikové 1
republikové flotile. 1
flotile. Basy 1
Basy bývají 1
bývají také 1
často osazeny 1
osazeny 24 1
24 pražci 1
pražci (dvě 1
(dvě oktávy), 1
oktávy), ale 1
ale např. 3
např. Zon 1
Zon Hyperbass, 1
Hyperbass, bezpražcová 1
bezpražcová experimentální 1
experimentální baskytara, 1
baskytara, má 1
má hmatník 1
hmatník navržen 1
navržen pro 3
pro 3 2
3 oktávy 1
oktávy (odpovídá 1
(odpovídá 36 1
36 pražcům). 1
pražcům). Batávové 1
Batávové byli 1
byli od 4
od počátku 59
počátku 1. 1
1. století 5
století římskými 1
římskými spojenci. 2
spojenci. Baterie 1
Baterie je 1
je výměnná, 1
výměnná, výměna 1
výměna nemá 1
nemá žádný 5
žádný vliv 3
na uložené 1
uložené pozice 1
pozice ve 3
ve hrách. 1
hrách. Bateriový 1
Bateriový generátor 1
generátor s 1
s přidaným 1
přidaným světlem 1
světlem patří 1
mezi systémy 1
systémy typu 1
typu „pack 1
„pack and 1
and head“, 1
head“, což 1
což znamená, 21
že světla 1
světla závisí 1
závisí na 50
na centralizovaném 3
centralizovaném napájení 1
napájení z 2
z elektrické 1
elektrické baterie. 1
baterie. Baterka, 1
Baterka, která 1
která poskytne 1
poskytne úzký 1
úzký paprsek 1
paprsek světla. 1
světla. Bathurst 1
Bathurst byl 1
roce 1815 2
1815 na 1
na příkaz 7
příkaz guvernéra 1
guvernéra Lachlana 1
Lachlana Macquarieho 1
Macquarieho a 1
je nejstarším 6
nejstarším vnitrozemským 1
vnitrozemským městem 1
městem v 9
Austrálii. Batman 1
Batman souhlasil, 1
souhlasil, a 1
se společně 18
společně vydali 2
na 800 7
800 kilometrů 1
kilometrů dlouhou 2
dlouhou cestu. 2
cestu. Batmotorfinger 1
Batmotorfinger tak 1
tak zůstal 2
zůstal zčásti 1
zčásti v 1
v pozadí, 1
pozadí, měl 1
měl však 3
však také 23
také velký 5
na zpopulárnění 1
zpopulárnění seattleské 1
seattleské hudby. 1
hudby. Batoh 1
Batoh (hovorově 1
(hovorově ruksak 1
ruksak - 1
- germanismus 1
germanismus z 1
z něm. 1
něm. Bátora 1
Bátora 14. 1
14. října 6
října svolal 1
svolal tiskovou 1
tiskovou konferenci, 1
konferenci, ve 1
které oznámil, 1
se funkce 7
funkce zástupce 1
zástupce vedoucího 2
vedoucího kabinetu 1
kabinetu vzdává, 1
vzdává, aby 1
aby ministra 1
ministra neohrozil. 1
neohrozil. Battel 1
Battel byl 1
byl za 28
za nimi 9
nimi o 1
o pětinu 1
pětinu sekundy 1
sekundy na 1
na čtvrtém 7
čtvrtém místě. 3
místě. Battisti 1
Battisti tím 1
tím chtěl 3
chtěl zapůsobit 1
zapůsobit na 3
na anglosaský 1
anglosaský hudební 1
hudební trh. 1
trh. Baudolino 1
Baudolino je 1
je nenapravitelný 1
nenapravitelný lhář 1
lhář a 1
a různými 3
různými lstmi 1
lstmi pomáhá 1
pomáhá císařovi, 1
císařovi, kterého 1
kterého má 1
za svého 24
svého druhého 4
druhého otce, 1
otce, v 1
v politických 6
politických záležitostech. 1
záležitostech. Baudrillard 1
Baudrillard tedy 1
tedy „tvrdí, 1
„tvrdí, že 1
že hodnota 3
hodnota je 4
v kultuře 5
kultuře vymezována 1
vymezována spíše 1
spíše prostřednictvím 1
prostřednictvím výměny 1
výměny symbolických 1
symbolických významů, 1
významů, než 1
základě užitku“. 1
užitku“. Bauer 1
Bauer se 1
po návratu 26
návratu svěří 1
svěří o 1
svých krocích 1
krocích s 1
s mladým 4
mladým prokurátorem 1
prokurátorem Karlem 1
Karlem Angermannem, 1
Angermannem, kterému 1
kterému jedinému 1
jedinému důvěřuje. 1
důvěřuje. Baumovy 1
Baumovy německé 1
německé jednotky 6
jednotky 9. 1
srpna opustily 1
opustily Burgoyneův 1
Burgoyneův tábor 1
tábor ve 2
ve Fort 3
Fort Edward 1
Edward a 1
a pochodovaly 1
pochodovaly do 1
do Fort 3
Fort Miller, 1
Miller, kde 1
kde čekaly, 1
čekaly, až 1
až se 27
nim připojí 1
připojí Indiáni 1
Indiáni a 1
a rota 1
rota britských 1
britských střelců. 1
střelců. Bavila 1
Bavila ho 1
ho historie, 1
historie, literatura 1
literatura a 2
a přírodní 7
přírodní vědy. 1
vědy. Bavili 1
Bavili se 1
se získáváním 1
získáváním údajů 1
údajů o 4
o uživatelích, 1
uživatelích, posloucháním 1
posloucháním telefonních 1
telefonních hovorů 1
hovorů nebo 1
nebo tím, 1
že měnili 1
měnili nastavení 1
nastavení uživatelských 1
uživatelských účtů, 1
účtů, vše 1
vše díky 1
díky psychologické 1
psychologické manipulaci 1
manipulaci s 9
s lidským 2
lidským faktorem. 1
faktorem. Bavlna 1
Bavlna byla 1
byla vyšlechtěna 6
vyšlechtěna v 5
v Peru 1
Peru před 1
5 600 2
600 lety 1
lety a 11
a nezávisle 2
nezávisle také 1
v Eurasii. 1
Eurasii. Bavlník 1
Bavlník se 1
se pěstuje 3
pěstuje bez 1
použití škodlivých 1
škodlivých chemikálií 1
chemikálií s 1
s cílem 59
cílem ochrany 1
ochrany životního 5
a použití 5
použití bavlny 1
bavlny pro 1
pro zdravotně 1
zdravotně zaručeně 1
zaručeně nezávadné 1
nezávadné výrobky. 1
výrobky. Bavlníky 1
Bavlníky mají 1
různých oblastech 7
oblastech svého 1
svého výskytu 2
výskytu rozličná 1
rozličná ekologická 1
ekologická přizpůsobení. 1
přizpůsobení. Bavorsko 1
Bavorsko nechalo 1
nechalo v 1
1952 ruiny 1
ruiny Berghofu 1
Berghofu vyhodit 1
vyhodit do 2
do povětří 2
povětří a 1
a osázet 1
osázet stromy. 1
stromy. Bayer 1
Bayer je 1
dle psychologického 1
psychologického posudku 1
posudku osobnost 1
osobnost s 1
s mírně 6
mírně podprůměrným 1
podprůměrným IQ 1
IQ 82, 1
82, s 1
s absencí 1
absencí citu, 1
citu, nízkou 1
nízkou mravní, 1
mravní, sociální 1
sociální úrovní 1
úrovní a 3
a nízkou 1
nízkou motivací. 1
motivací. Bayern 1
Bayern se 1
se navíc 19
navíc brzy 1
brzy a 3
a lacině 1
lacině ujal 1
ujal vedení, 1
vedení, měl 1
měl další 2
další šance 1
šance (tyč 1
(tyč a 1
a břevno) 1
břevno) a 1
a ještě 42
ještě na 15
začátku nastavení 1
nastavení vedl 1
vedl 1:0. 1
1:0. Bayesovo-Nashovo 1
Bayesovo-Nashovo ekvilibrium 1
ekvilibrium si 1
si můžeme 4
můžeme demonstrovat 1
demonstrovat na 1
na známé 1
známé hře 1
hře souboj 1
souboj pohlaví. 1
pohlaví. Bayesovský 1
Bayesovský filtr 1
filtr je 1
součástí např. 1
např. poštovního 1
poštovního klienta 1
klienta Mozilla 1
Mozilla Thunderbird. 1
Thunderbird. Bayliss 1
Bayliss a 1
a Starling 1
Starling objevili 1
objevili nezávislost 1
nezávislost této 2
této činnosti 10
na nervové 1
nervové soustavě. 1
soustavě. Bay 1
Bay Trail 1
Trail je 1
je třetí 7
třetí generací 2
generací SoC 1
SoC (System 1
(System on 1
on Chip) 1
Chip) určených 1
určených pro 4
pro tablety 1
tablety a 1
a jiná 7
jiná mobilní 1
mobilní zařízení. 2
zařízení. Bazální 1
Bazální ganglia 1
ganglia se 1
podílí především 2
na regulaci 2
regulaci hybnosti, 1
hybnosti, a 1
a nedostatek 6
nedostatek dopaminu 1
dopaminu způsobí 1
způsobí tedy 1
tedy poruchy 1
poruchy hybnosti: 1
hybnosti: parkinsonské 1
parkinsonské projevy 1
projevy a 1
a obtíže. 1
obtíže. Bazar 1
Bazar tvoří 1
tvoří samostatnou 1
samostatnou čtvrť 1
čtvrť a 2
kromě typických 1
typických krámků 1
krámků v 1
něm lze 2
nalézt i 5
i banky, 1
banky, dílny, 1
dílny, medresy, 1
medresy, čajovny 1
čajovny či 1
či restaurace. 1
restaurace. Báze 1
Báze kmene 1
kmene stromu 1
stromu je 4
je mohutná. 1
mohutná. Bázi 1
Bázi mají 1
mají zúženou 1
zúženou nebo 1
nebo zaoblenou, 1
zaoblenou, vrcholek 1
vrcholek krátce 1
krátce zašpičatělý, 1
zašpičatělý, po 1
po obvodu 6
obvodu jsou 3
jsou vroubkovaně 1
vroubkovaně pilovité 1
pilovité až 1
až hladké. 1
hladké. BBC 1
BBC oznámila, 1
oznámila, že 26
že výsledky 1
výsledky pitvy 1
pitvy uložila 1
uložila na 1
na bezpečné 1
místo mimo 1
mimo Rusko. 1
Rusko. BBC 1
BBC se 1
se musela 10
musela veřejně 1
veřejně omluvit, 1
omluvit, protože 1
protože tyto 3
tyto informace 4
informace byly 2
byly lživé. 1
lživé. B. 1
B. Braun 1
Braun Avitum 1
Avitum provozuje 1
provozuje 40 1
40 dialyzačních 1
dialyzačních středisek, 1
středisek, z 1
toho 23 2
23 dialyzačních 1
dialyzačních středisek 1
středisek v 1
republice a 12
a 17 2
17 na 1
na Slovensku. 17
Slovensku. BBS 1
BBS programů, 1
programů, jako 1
například Fido. 1
Fido. BCMA 1
BCMA může, 1
může, s 1
s rozdílnou 2
rozdílnou afinitou, 1
afinitou, vázat 1
vázat oba 1
oba proteiny 1
proteiny (BAFF 1
(BAFF i 1
i APRIL). 1
APRIL). Beartooth 1
Beartooth Mountains 1
Mountains se 1
se rozkládá 44
rozkládá ze 1
ze severozápadu 3
severozápadu na 1
na jihovýchod. 5
jihovýchod. Beatifikován 1
Beatifikován byl 1
byl Nuno 1
Nuno Álvares 1
Álvares Pereira 2
Pereira 23. 1
23. ledna 9
ledna 1918 2
1918 papežem 1
papežem Benediktem 2
Benediktem XV., 1
XV., který 1
který jej 19
jej zamýšlel 1
zamýšlel předložit 1
předložit válčící 1
válčící Evropě 1
Evropě jako 3
jako upomínku 2
upomínku na 3
na lásku 3
lásku k 7
k bližním 1
bližním a 1
a spravedlivý 4
spravedlivý mír. 1
mír. Beatrice, 1
Beatrice, aby 1
aby manželovi 1
manželovi lépe 1
lépe unikla, 1
unikla, si 1
si oblékne 1
oblékne Tofanův 1
Tofanův plášť 1
plášť a 1
a baret 1
baret a 1
a běží 2
běží k 1
k přístavu. 2
přístavu. Beatrice 1
Beatrice Rasponi, 1
Rasponi, převlečená 1
převlečená za 1
svého mrtvého 3
mrtvého bratra 2
bratra Federica, 1
Federica, přijíždí 1
přijíždí do 4
do Benátek 3
Benátek společně 1
společně se 43
svým sluhou 2
sluhou Truffaldinem. 1
Truffaldinem. Beatrix 1
Beatrix se 1
poprvé provdala 2
provdala 21. 1
21. října 7
října 1268 1
1268 za 1
za Petra 1
Petra ze 1
ze Chalonu, 1
Chalonu, seigneura 1
seigneura de 1
de Châtelbelin. 1
Châtelbelin. Beatriz 1
Beatriz vykonala 1
vykonala skvělou 1
skvělou a 1
a důkladnou 2
důkladnou práci 1
práci plnou 1
plnou lásky 1
lásky a 9
a porozumění 4
porozumění vůči 1
vůči básnickým 1
básnickým dílům 1
dílům svého 1
svého otce. 21
otce. Beckett 1
Beckett nápad 1
nápad svěří 1
svěří Elinininu 1
Elinininu otci, 1
otci, rozhovor 1
rozhovor však 1
však slyší 1
slyší i 2
i Elia 1
Elia a 1
v příhodný 1
příhodný okamžik 1
okamžik ukrást 1
ukrást zkušební 1
zkušební retrovirus 1
retrovirus a 1
a aplikovat 1
aplikovat si 1
si ho. 1
ho. Beda 1
Beda Ctihodný 4
Ctihodný naproti 1
naproti tomu 12
tomu uvádí, 1
že říše 1
říše byla 5
byla rozdělena 14
rozdělena mezi 12
mezi nižší 1
nižší krále. 1
krále. Beda 1
Ctihodný pouze 1
pouze uvádí, 1
po králi 1
králi Cynegilsovi 1
Cynegilsovi následoval 1
následoval jeho 1
syn Cenwalh. 1
Cenwalh. Beda 1
Beda například 1
například velmi 2
velmi volně 1
volně nakládá 1
nakládá s 1
s fiktivními 1
fiktivními výroky 1
výroky osob, 1
osob, jež 1
jež nebyly 3
nebyly jeho 2
jeho současníky. 1
současníky. Bedford 1
Bedford OYD-3ton 1
OYD-3ton je 1
je militarizovaný 1
militarizovaný nákladní 1
nákladní automobil 3
automobil vyráběný 2
vyráběný ve 1
Británii od 1
roku 1939. 3
1939. Bednařík 1
Bednařík a 1
a Nedělka 1
Nedělka byli 1
byli ale 1
ale umístěni 1
umístěni do 3
do společné 6
společné cely 1
cely a 2
předem se 1
se domluvili. 1
domluvili. Bedřich 1
Bedřich August 1
August z 1
z Hartigu 2
Hartigu (1791–1816), 1
(1791–1816), druhorozený 1
druhorozený syn 4
syn Františka 1
Františka Antonína 1
Antonína de 1
de Paula 2
Paula z 1
Hartigu (1758–1797), 1
(1758–1797), zdědil 1
zdědil panství 1
panství Horní 2
Horní Beřkovice. 1
Beřkovice. Bedřich 1
Bedřich Barták 1
Barták byl 1
byl soudně 2
soudně kompletně 1
kompletně rehabilitován 1
rehabilitován v 1
v r.1990. 1
r.1990. Bedřichov 1
Bedřichov leží 1
oblasti CHKO 1
CHKO Jizerské 1
Jizerské hory, 1
hory, ale 1
ale do 15
jeho katastru 1
katastru spadá 1
spadá několik 1
několik maloplošně 1
maloplošně chráněných 1
chráněných území. 4
území. Bedřich 1
Bedřich Zapský 1
Zapský v 1
roce 1578 2
1578 směnil 1
směnil Vinoř 1
Vinoř za 1
za Annin 1
Annin podíl 1
ve Ctiněvsi, 1
Ctiněvsi, kam 1
kam poté 1
poté přesídlil, 1
přesídlil, a 1
tak zakladatelem 1
zakladatelem zdejší 1
zdejší větve 1
větve Zapských. 1
Zapských. Beeber 1
Beeber (2006), 1
(2006), str. 1
str. 121. 1
121. Na 1
Na začátku 66
začátku 80. 4
let Johnny 1
Johnny Joeymu 1
Joeymu přebral 1
přebral jeho 1
jeho dívku 1
dívku Lindu, 1
Lindu, se 1
později oženil. 1
oženil. Beelzebufo 1
Beelzebufo mohla 1
mohla přesáhnout 1
přesáhnout délku 1
délku 40 1
40 cm 6
cm (bez 1
(bez natažení 1
natažení nohou) 1
nohou) a 1
hmotnost kolem 2
kolem 4 2
4 kilogramů, 1
kilogramů, čímž 2
čímž výrazně 1
výrazně překonává 1
překonává i 1
i největší 3
největší dnes 1
dnes žijící 1
žijící žáby. 1
žáby. Beerens 1
Beerens byl 1
členem nizozemské 1
nizozemské mládežnické 1
mládežnické reprezentace 3
reprezentace U21 1
U21 (tzv. 1
(tzv. Jong 1
Jong Oranje). 1
Oranje). Beethovenova 1
Beethovenova pohřebního 1
pohřebního průvodu 2
průvodu ve 1
Vídni 29. 1
29. března 2
března 1827 2
1827 se 1
zúčastnilo odhadem 1
odhadem 10 1
000 lidí. 24
lidí. Beethovenovy 1
Beethovenovy dvě 1
dvě karlovarské 1
karlovarské návštěvy 1
návštěvy připomíná 1
připomíná pomník 1
pomník sochaře 1
sochaře Huga 2
Huga Uhera. 1
Uhera. Beethoven 1
Beethoven se 2
nechal přemluvit 1
přemluvit a 1
a dne 15
dne 7. 16
7. května 7
května 1824 1
1824 symfonie 1
symfonie poprvé 1
poprvé zazněla 1
zazněla spolu 1
s částmi 3
částmi Missa 1
Missa Solemnis 1
Solemnis v 1
v Kärntnertortheateru 1
Kärntnertortheateru za 1
za velkého 3
velkého ohlasu. 2
ohlasu. Beethoven 1
pak díky 2
díky této 2
této podpoře 2
podpoře rozhodl 1
rozhodl zůstat 4
zůstat ve 3
Vídni, a 1
přes slib, 1
slib, jímž 1
jímž se 3
se zavázal 3
zavázal vestfálskému 1
vestfálskému králi. 1
králi. Beethoven 1
Beethoven také 1
také zkoumal 1
zkoumal nové 1
nové směry 1
směry a 1
postupně rozšiřoval 1
rozšiřoval rozsah 1
rozsah a 2
a ambice 1
ambice své 1
své práce. 2
práce. Beethoven 1
Beethoven zemřel 1
zemřel 26. 2
26. března 4
1827 ve 1
věku 56 2
56 let; 1
let; přítomni 1
přítomni byli 1
byli pouze 5
pouze jeho 7
jeho přítel 3
přítel Anselm 1
Anselm Hüttenbrenner 1
Hüttenbrenner a 1
a „Frau 1
„Frau van 1
van Beethoven“ 1
Beethoven“ (snad 1
(snad bratrova 1
bratrova žena 1
žena Johanna 1
Johanna van 1
van Beethoven). 1
Beethoven). Bégearss 1
Bégearss se 1
ní chce 1
chce oženit, 1
oženit, a 1
a aby 16
aby zajistil, 2
zajistil, že 3
bude jedinou 1
jedinou dědičkou 1
dědičkou hraběte, 1
hraběte, začne 1
začne vyvolávat 1
vyvolávat nesváry 1
nesváry nad 1
nad tajemstvím 1
tajemstvím hraběnky. 1
hraběnky. Begina 1
Begina naproti 1
tomu zkritizovala 1
zkritizovala pro 1
pro „lhostejnost“ 1
„lhostejnost“ a 1
a „absolutní 1
„absolutní nezájem 1
nezájem o 2
o akce 1
akce falangistů 1
falangistů v 1
v táborech“. 1
táborech“. Beginovo 1
Beginovo jméno 1
jméno nese 3
nese na 4
jeho počest 12
počest řada 1
řada míst 1
míst po 2
po celém 120
celém Izraeli. 1
Izraeli. Běh 1
Běh byl 1
byl odstartován 3
odstartován stejným 1
stejným způsobem 6
způsobem jako 2
jako dříve 2
dříve a 12
a stejně 17
se běžci 1
běžci po 1
jeho skončení 3
skončení seřadili 1
seřadili v 1
v cíli 8
cíli za 1
za prapor 1
prapor v 1
v pořadí, 5
pořadí, v 5
v jakém 15
jakém doběhli. 1
doběhli. Během 1
Během 102. 1
102. solu 1
solu se 1
začal pomalu 1
pomalu přesouvat 1
přesouvat po 1
po okraji 3
okraji kráteru. 1
kráteru. Během 1
Během 10 1
10 dnů 4
dnů zvýšil 1
zvýšil svůj 1
svůj plat 1
plat z 1
z 25 5
25 USD 1
USD na 1
na 185 2
185 USD 1
USD za 1
za měsíc. 3
měsíc. Během 1
Během 10. 1
století začala 1
začala politická 2
politická celistvost 1
celistvost Iráku 1
Iráku oslabovat 1
oslabovat a 1
jeho ekonomika 2
ekonomika upadala. 1
upadala. Během 1
Během 14. 1
14. a 7
a 15. 9
století zde 21
zde působilo 1
působilo 20 1
20 římsko-katolických 1
římsko-katolických arcibiskupů, 1
arcibiskupů, římskou 1
římskou církev 1
církev začali 1
začali Řekové 1
Řekové po 1
po dosažení 6
dosažení státní 1
státní nezávislosti 1
nezávislosti potlačovat. 1
potlačovat. Během 1
Během 15. 1
století zesílily 1
zesílily vazby 1
vazby mezi 3
mezi provinciemi 1
provinciemi a 1
a regiony 1
regiony Číny 1
Číny a 2
začal se 20
se vytvářet 2
vytvářet jednotný 1
jednotný vnitřní 1
vnitřní trh. 1
trh. Během 1
Během 16. 1
16. století, 14
století, zejména 1
zejména za 1
za vlády 9
vlády Sulejmana 1
Sulejmana Nádherného, 1
Nádherného, dosáhla 1
dosáhla síla, 1
síla, organizovanost 1
organizovanost a 1
a výkonnost 1
výkonnost tureckých 1
tureckých vojsk 1
vojsk naprostého 1
naprostého vrcholu; 1
vrcholu; v 1
Evropě v 4
podstatě neměla 1
neměla na 2
na souši 2
souši rovnocenného 1
rovnocenného protivníka. 1
protivníka. Během 1
Během 18. 2
a začátku 4
začátku 19. 3
byl několikrát 15
několikrát zasažen 1
zasažen ohněm. 1
ohněm. Během 1
století došlo 8
k více 3
více požárům. 1
požárům. Během 1
Během 19. 4
u několika 2
několika dochovaných 1
dochovaných antických 1
antických pramenů 2
pramenů podařilo 1
podařilo prokázat, 1
že jsou 50
jsou gnostické 1
gnostické nebo 1
nebo alespoň 9
alespoň gnosticismem 1
gnosticismem ovlivněné. 1
ovlivněné. Během 1
19. srpna 4
srpna došlo 1
ke ztrátě 6
ztrátě druhé 1
druhé Spanish 1
Spanish Fury 1
Fury (4-2), 1
(4-2), pilotované 1
pilotované sarg. 1
sarg. Během 1
století proběhlo 1
proběhlo několik 3
několik dalších 38
dalších nepříliš 1
nepříliš úspěšných 1
úspěšných pokusů 1
pokusů o 10
o vytvoření 10
vytvoření federace 1
federace středoamerických 1
středoamerických států. 1
států. Během 2
se populace 3
populace Rokycan 1
Rokycan rychle 1
rychle rozšířila 1
rozšířila až 1
na 5 21
5 000 10
000 v 9
roce 1880. 6
1880. Během 1
Během 1. 1
1. světové 18
války byl 18
byl provoz 9
provoz továrny 1
továrny dočasně 1
dočasně přerušen. 1
přerušen. Během 1
Během 20. 2
20. a 20
a 30. 19
se vytvořila 4
vytvořila organizační 1
organizační struktura 1
struktura kibuců. 1
kibuců. Během 1
důsledku rozvoje 1
rozvoje osídlení 1
osídlení Negevu 1
Negevu zhoršila 1
zhoršila kvalita 1
kvalita vody 2
vody a 25
a půdy 1
půdy podél 1
podél Nachal 1
Nachal Be'er 1
Be'er Ševa. 1
Ševa. Během 1
Během 22 1
22 hodin 4
hodin plavby 1
plavby mohou 1
mohou pasažéři 1
pasažéři navštívit 1
navštívit některý 1
z tanečních 1
tanečních parketů, 1
parketů, vykoupat 1
vykoupat se 1
v bazénů, 1
bazénů, navštívit 1
navštívit saunu, 1
saunu, solárium. 1
solárium. Během 1
Během 2. 2
2. dělení 1
dělení Polska 1
Polska v 3
roce 1793 6
1793 východní 1
východní část 14
část Malopolské 1
Malopolské provincie 1
provincie zabrali 1
zabrali Rusové 1
Rusové a 3
a Prusko 1
Prusko zabralo 1
zabralo kousek 1
kousek západního 1
západního Malopolska 1
Malopolska (Čenstochová). 1
(Čenstochová). Během 1
2. světové 32
války (po 1
(po šoa) 1
šoa) tato 1
tato komunita 1
komunita prakticky 1
prakticky zanikla. 1
zanikla. Během 2
Během 30. 1
30. a 6
a 40. 3
40. let 18
let zde 4
v exilu 4
exilu žilo 1
žilo mnoho 1
mnoho německých 1
německých či 1
či rakouských 1
rakouských filmových 1
filmových tvůrců 1
tvůrců a 1
a intelektuálů. 1
intelektuálů. Během 1
Během 38leté 1
38leté služby 1
služby letadlo, 1
letadlo, jak 1
jak v 35
v dopravním 2
dopravním i 1
i nákladním 1
nákladním využití, 1
využití, celkově 1
celkově nalétalo 1
nalétalo 33 1
33 044 1
044 letových 1
letových hodin, 1
hodin, z 1
toho jako 1
nosič NASA 1
NASA uskutečnilo 1
uskutečnilo 386 1
386 letů 1
letů včetně 1
včetně 66 1
66 převozů 1
převozů raketoplánu. 1
raketoplánu. Během 1
Během 48 1
48 hodin 1
hodin před 3
před pořízením 1
pořízením tohoto 1
tohoto snímku 2
snímku v 1
oblasti nasněžilo 1
nasněžilo 51 1
51 cm 2
cm sněhu, 1
sněhu, následkem 1
následkem čehož 4
čehož byla 1
byla doprava 3
doprava na 5
na 45 7
45 hodin 1
hodin přerušena. 1
přerušena. Během 1
Během 50. 1
50. a 9
a 60. 8
let nastalo 1
nastalo hluché 1
hluché období 1
období bez 2
bez jediné 3
jediné trofeje, 1
trofeje, v 1
letech 1959 2
1959 a 5
a 1963 4
1963 Marseille 1
Marseille dokonce 1
dokonce sestoupilo 1
sestoupilo do 1
druhé ligy. 2
ligy. Během 2
Během 60. 2
let probíhala 2
probíhala diskuse 1
diskuse o 4
o nehebrejském 1
nehebrejském názvu 1
názvu měny, 1
měny, která 1
která vyústila 4
vyústila v 5
v zákon, 1
zákon, který 5
který nařizoval 1
nařizoval Ministrovi 1
Ministrovi financí 1
financí změnit 1
změnit název 1
název lira 1
lira na 1
na hebrejský 1
hebrejský název, 1
název, šekel 1
šekel (שקל). 1
(שקל). Během 1
let se 88
však demografické 1
demografické prognózy 1
prognózy o 1
o prudkém 2
prudkém růstu 1
růstu počtu 3
počtu obyvatel 15
v pařížské 2
pařížské aglomeraci 1
aglomeraci nepotvrdily. 1
nepotvrdily. Během 1
Během 6. 2
6. až 1
až 8. 4
8. týdne 2
týdne samičího 1
samičího (XX) 1
(XX) embryálního 1
embryálního vývoje 1
vývoje folikuly 1
folikuly rostou 1
rostou a 3
a diferencují 1
diferencují se 1
v oogonia. 1
oogonia. Během 1
6. století 7
století sem 2
sem začali 2
začali pronikat 1
pronikat Slované, 1
Slované, podřízení 1
podřízení avarské 1
avarské vládě. 1
vládě. Během 1
Během 70. 4
70. a 9
a 80. 10
let družstvo 1
družstvo žen 1
žen nedosahovalo 1
nedosahovalo významných 1
významných výsledků 1
výsledků a 2
a pohybovalo 1
pohybovalo se 2
mezi národní 1
a I. 2
I. ligou. 1
ligou. Během 1
let republikáni 1
republikáni a 1
a loajalisté 1
loajalisté unesli 1
unesli mnoho 1
mnoho lidí, 3
byli údajní 1
údajní informátoři. 1
informátoři. Během 1
postupně zapojoval 1
zapojoval do 3
do disentu. 1
disentu. Během 1
začal akční 1
akční film 1
film rozvíjet 1
rozvíjet ve 1
velkém hned 1
hned ve 3
dvou směrech. 1
směrech. Během 1
Během 80. 3
80. a 8
a 90. 8
století publikoval 1
publikoval Chase 1
Chase několik 1
několik článků 3
článků o 2
o opakovaně 1
opakovaně použitelných 1
použitelných nosných 1
nosných raketách, 1
raketách, které 1
které využívaly 1
využívaly metodologii 1
metodologii TRL. 1
TRL. Během 1
let byly 12
byly analogové 1
analogové osciloskopy 1
osciloskopy řady 1
řady 400, 1
400, řady 1
řady 5000 1
5000 a 1
a řady 4
řady 7000 1
7000 nahrazeny 1
nahrazeny novou 1
novou generací 2
generací digitálních 1
digitálních paměťových 1
paměťových osciloskopů 1
osciloskopů řady 1
řady 11000 1
11000 a 1
a série 4
série TDS. 1
TDS. Během 1
let také 2
také Marvel 1
Marvel založí 1
založí dva 1
dva imprinty 1
imprinty Star 1
Star Comics 1
Comics a 1
a Epic 1
Epic Comics. 1
Comics. Během 1
Během 90. 2
postupně distancoval 1
distancoval od 2
hlavního proudu 3
proudu politické 1
politické reprezentace 2
reprezentace maďarské 1
maďarské menšiny 1
menšiny na 1
Slovensku. Během 1
let zahrnula 1
zahrnula většina 1
většina výrobců 1
výrobců síťových 1
síťových switchů 1
switchů možnosti 1
možnosti agregace, 1
agregace, jako 1
jako proprietárního 1
proprietárního rozšíření 1
rozšíření šířky 1
šířky pásma 1
pásma mezi 1
svými switchi. 1
switchi. Během 1
Během adsorpčního 1
adsorpčního procesu 1
procesu se 5
se látka 1
látka nesená 1
nesená mobilní 1
mobilní fází 1
fází ukládá 1
ukládá na 1
na povrch 16
povrch pevné, 1
pevné, stacionární 1
stacionární fáze. 1
fáze. Během 1
Během akce 1
akce byla 3
byla delegáty 1
delegáty nejprve 1
nejprve odmítnuta 1
odmítnuta slovo 1
slovo pagan 1
pagan a 1
a heathen, 1
heathen, poté 1
i výraz 2
výraz Native 1
Native European 1
European religion 1
religion „rodné 1
„rodné evropské 1
evropské náboženství“ 1
náboženství“ vzhledem 1
ke snaze 4
snaze účastníků 1
účastníků zapojit 1
do činnosti 4
činnosti kongresu 1
kongresu podobných 1
podobných náboženství 1
náboženství celého 1
celého světa. 17
světa. Během 1
Během aktivní 1
aktivní činnosti 2
činnosti působil 1
v klubech 2
klubech Spartak 1
Spartak SMZ 1
SMZ Dubnica 1
Dubnica ( 1
( Během 11
Během americké 1
americké části 1
části turné 1
se Kerns 1
Kerns představil 1
představil i 1
jako sólový 4
sólový zpěvák 1
zpěvák a 5
v písních 2
písních „Doctor 1
„Doctor Alibi“ 1
Alibi“ (orig. 1
(orig. Během 1
Během bitvy 1
bitvy se 4
jí podařilo 5
podařilo několikrát 1
několikrát zasáhnout 1
zasáhnout německou 1
německou bitevní 1
bitevní loď 5
loď König. 1
König. Během 1
Během boje 2
boje byl 1
byl však 67
však raněn 1
raněn a 1
poté na 6
místě umučen 1
umučen německým 1
německým Jagdkomandem 1
Jagdkomandem partyzán 1
partyzán Jiří 1
Jiří Jirovský 1
Jirovský a 1
a zraněni 1
zraněni byli 1
byli velitel 1
velitel skupiny 1
skupiny Rudolf 1
Rudolf Venhuda 1
Venhuda a 1
a Ladislav 1
Ladislav Verner. 1
Verner. Během 1
boje padli 1
padli všichni 1
všichni čtyři 4
čtyři partyzáni. 1
partyzáni. Během 1
Během bojových 2
bojových operací 3
operací byly 1
byly ztraceny 3
ztraceny dvě 1
dvě fregaty. 1
fregaty. Během 1
operací proti 1
proti odboji 1
odboji v 1
1943 SS 1
SS pokračuje, 1
pokračuje, tentokrát 1
tentokrát pod 2
pod záminkou 3
záminkou boje 1
boje proti 8
proti partyzánům, 1
partyzánům, v 1
v násilném 1
násilném odsunu 1
odsunu a 1
a selekci 1
selekci obyvatelstva: 1
obyvatelstva: 36 1
36 500 1
500 lidí 2
lidí prochází 1
prochází přes 1
přes tábor 1
tábor SS 1
SS v 1
v Zamośći. 1
Zamośći. Během 1
Během bojů 2
bojů bylo 2
bylo 40 3
40 letounů 1
letounů zničeno 1
zničeno a 2
10 se 3
podařilo ulétnout 1
ulétnout do 1
do Rumunska 1
Rumunska a 3
a Maďarska, 2
Maďarska, kde 3
kde byly 13
byly zabaveny. 2
zabaveny. Během 1
bojů utrpělo 1
utrpělo porážku 1
porážku rovněž 1
rovněž japonské 1
japonské letectvo. 1
letectvo. Během 1
Během bombardování 1
bombardování Rotterdamu 1
Rotterdamu v 1
roce 1940 11
1940 byl 4
byl kostel 29
kostel silně 1
silně poškozen. 2
poškozen. Během 1
Během bootcampu 1
bootcampu soutěžící 1
soutěžící zpívají 1
zpívají 2-3 1
2-3 písně 1
písně přiřazené 1
přiřazené produkcí, 1
produkcí, na 1
jejich nacvičení 1
nacvičení mají 1
málo času, 1
času, bývají 1
bývají rozřazováni 1
rozřazováni do 1
různých uskupeních 1
uskupeních a 1
jsou postupně 2
postupně vyřazováni, 1
vyřazováni, až 1
až zůstane 2
zůstane konečný 1
konečný požadovaný 1
požadovaný počet. 1
počet. Během 1
Během bouřky 1
bouřky se 1
se silně 8
silně naruší 1
naruší část 1
část zemské 1
zemské atmosféry 1
atmosféry ( 1
Během bouřlivého 1
bouřlivého začátku 1
začátku 20. 14
století vzrostl 1
vzrostl počet 2
obyvatel o 1
o migranty 1
migranty a 2
a uprchlíky 1
uprchlíky především 1
především z 26
z Číny. 1
Číny. Během 1
Během březnové 1
březnové volby 1
volby však 1
jen 14 1
14 hlasů 1
hlasů od 5
od 175 1
175 poslanců 1
poslanců a 3
do druhého 33
druhého kola 17
kola nepostoupil. 7
nepostoupil. Během 1
Během Ca 1
Ca 2+ 1
2+ signalizace 1
signalizace dochází 1
k aktivaci 3
aktivaci katalytické 1
katalytické podjednotky 1
podjednotky CaN, 1
CaN, která 1
která interaguje 1
interaguje s 1
s konzervovaným 1
konzervovaným motivem 1
motivem PxIxIT 1
PxIxIT na 1
na substrátu. 1
substrátu. Během 1
Během cedrové 1
cedrové revoluce 1
revoluce se 1
však vrátil 3
vrátil do 99
do Libanonu 1
Libanonu a 1
a založil 16
založil zde 1
zde křesťanské 1
křesťanské politické 1
politické hnutí. 1
hnutí. Během 1
Během celé 2
celé akce 3
akce se 7
se Alain 1
Alain s 1
s Alexou 1
Alexou sblíží 1
sblíží a 2
dokonce ji 1
ji seznámí 1
seznámí se 3
svou matkou 5
matkou Chantal. 1
Chantal. Během 1
Během celého 1
celého mládí 1
mládí měl 2
měl Axl 1
Axl problémy 1
s policií, 1
policií, byl 1
byl zatčen 15
zatčen více 1
než dvacetkrát 1
dvacetkrát a 1
a obžalován 1
obžalován z 3
z činů 1
činů jako 1
jako opilost 1
opilost na 1
na veřejnosti 14
veřejnosti a 14
a napadnutí. 1
napadnutí. Během 1
celé slavnosti 1
slavnosti samozřejmě 1
samozřejmě nesmí 1
nesmí chybět 4
chybět konzumumace 1
konzumumace typických 1
typických místních 1
místních pokrmů, 1
pokrmů, jako 1
například lilku 1
lilku s 1
s čokoládou 1
čokoládou nebo 1
nebo telecí 1
telecí sleziny 1
sleziny vařené 1
vařené ve 1
ve vinném 1
vinném octě, 1
octě, které 1
potom zapíjí 1
zapíjí dobrým 1
dobrým vínem. 1
vínem. Během 1
Během července 2
července 1789 2
1789 propukaly 1
propukaly v 1
v Paříži 36
Paříži různé 1
různé nepokoje. 1
nepokoje. Během 1
července skupina 1
skupina nahrála 1
nahrála několik 2
několik písní 2
písní ve 1
studiích Decca, 1
Decca, byly 1
byly to: 1
to: „ 1
„ Během 3
Během cesty 7
cesty k 12
k Jupiteru 1
Jupiteru se 1
se použije 6
použije jen 2
jen malé 4
malé množství 9
množství paliva 1
paliva na 3
na drobné 3
drobné korekce 1
korekce dráhy 2
dráhy pro 1
pro odstranění 2
odstranění chyb 1
chyb v 2
v počátečním 1
počátečním navádění 1
navádění při 1
při startu, 1
startu, což 1
velmi výhodné. 1
výhodné. Během 1
cesty objeví 1
objeví ve 3
vesmíru bóji, 1
bóji, která 1
byla zanechána 1
zanechána 13. 1
13. kmenem 1
kmenem Kobolu. 1
Kobolu. Během 1
cesty přibývali 1
přibývali další 1
další spojenci, 1
spojenci, mezi 1
mezi nimiž 16
nimiž si 3
si Vypovězená 1
Vypovězená budovala 1
budovala velmi 1
velmi silná 4
silná pouta, 1
pouta, a 1
a prostřednictvím 3
prostřednictvím sebe 1
sebe samé 1
samé jako 2
jako Rány 1
Rány v 1
v Síle 1
Síle vysílala 1
vysílala silné 1
silné pulzy 1
pulzy ozvěn. 1
ozvěn. Během 1
cesty se 5
se Bashir 1
Bashir snaží 1
snaží konverzovat, 1
konverzovat, ale 1
ale O'Brien 1
O'Brien odpovídá 1
odpovídá jen 1
jen úsečně. 1
úsečně. Během 1
opět strhla 1
strhla silná 1
silná bouře, 1
bouře, která 1
mu znemožnila 1
znemožnila orientaci. 1
orientaci. Během 1
cesty zakreslil 1
zakreslil 20 1
20 map 1
map a 4
a 135 2
135 skic. 1
skic. Během 1
cesty z 3
z kostela 7
kostela k 2
k hospodě 1
hospodě hudebníci 1
hudebníci opět 1
opět vyhrávají. 1
vyhrávají. Během 1
Během chaotické 1
chaotické válečné 1
válečné doby 1
doby v 7
rámci USSR 1
USSR krátce 1
krátce existovaly 1
existovaly autonomní 1
autonomní Besarabská 1
Besarabská SSR 1
SSR (květen 1
(květen až 1
až září 4
září 1919) 1
1919) a 1
a Haličská 1
Haličská SSR 1
SSR (červenec 1
(červenec až 1
září 1920). 1
1920). Během 1
Během chladnější 1
chladnější periody 1
periody (listopad 1
(listopad – 1
– březen) 1
březen) může 1
může teplota 1
teplota klesnout 1
klesnout na 2
na 20 14
20 °C 4
°C přes 1
den a 11
18 °C 1
°C v 13
v noci. 7
noci. Během 1
Během chlapcova 1
chlapcova patnáctého 1
patnáctého až 1
až dvacátého 1
dvacátého roku 1
se konal 45
konal obřad, 1
obřad, při 1
při kterém 38
kterém chlapec 1
chlapec dostal 1
dostal dospělé 1
dospělé jméno 1
a vybral 1
vybral si 1
si svého 4
svého kmotra. 1
kmotra. Během 1
Během chvilky 1
chvilky se 1
ovšem atmosféra 1
atmosféra uvolňuje, 1
uvolňuje, účastníci 1
účastníci získávají 1
získávají důvěru 1
důvěru a 4
a pocit 2
pocit bezpečí. 1
bezpečí. Během 1
Během čtyř 1
čtyř dnů 1
po potopení 1
potopení lodi 3
lodi zahynulo 2
zahynulo několik 1
několik stovek 10
stovek námořníků, 1
námořníků, kteří 2
kteří zemřeli 4
zemřeli na 1
na následky 16
následky vyčerpání, 1
vyčerpání, dehydratace, 1
dehydratace, otravy 1
otravy slanou 1
slanou vodou 1
vodou a 16
při útocích 5
útocích žraloků. 1
žraloků. Během 1
Během čtyřiceti 1
čtyřiceti let 2
let aktivní 1
činnosti (1876-1917), 1
(1876-1917), která 1
která trvala 6
trvala dlouho 1
dlouho do 4
jeho důchodového 1
důchodového věku, 1
věku, pokračoval 1
ve fotografování 1
fotografování památek 1
památek před, 1
před, v 1
průběhu a 1
po restaurování. 1
restaurování. Během 1
Během čtyřletého 1
čtyřletého života 1
života rodiny 1
rodiny v 5
v Torontu 2
Torontu brala 1
brala lekce 1
lekce herectví 1
herectví v 2
v Armstrong 1
Armstrong Acting 1
Acting Studiu. 1
Studiu. Během 1
Během dalších 4
dalších desetiletí 1
desetiletí se 3
se neodvážily 1
neodvážily do 1
do rukopisů 1
rukopisů podívat, 1
podívat, aby 1
aby nerozjitřily 1
nerozjitřily staré 1
staré rány, 1
rány, protože 1
si myslely, 1
myslely, že 1
o matčin 1
matčin deník. 1
deník. Během 1
dalších dnů 1
dnů se 8
se pohyboval 16
pohyboval u 1
u Papradna 1
Papradna a 1
a Dolní 4
Dolní Marikové. 1
Marikové. Během 1
získal spolupracovníky 1
spolupracovníky z 1
světa, opět 1
opět se 11
k němu 82
němu připojila 1
připojila manželka 1
manželka Helena, 1
Helena, které 1
které však 37
však zdravotní 1
zdravotní stav 12
stav neumožňoval 1
neumožňoval dlouhodobý 1
dlouhodobý pobyt 2
pobyt v 13
v tropech. 2
tropech. Během 1
dalších třech 6
třech dní 1
dní se 2
však bestie 1
bestie na 1
na místo 49
místo nevrátila 1
nevrátila a 1
a hlídky 1
hlídky byly 1
byly odvolány. 1
odvolány. Během 1
Během další 1
další přestavby, 1
přestavby, která 1
která probíhala 1
roku 1550, 1
1550, dostala 1
dostala věž 1
věž kostela 2
kostela nový 1
nový zvon, 1
zvon, byl 1
byl osazen 3
osazen nový 1
nový portál 1
portál do 1
do sakristie, 1
sakristie, nad 1
nad vchodem 4
vchodem do 10
do hlavní 7
hlavní lodi 5
lodi při 2
při západním 2
západním průčelí 6
průčelí vznikla 1
vznikla předsíň. 1
předsíň. Během 1
Během Darwinova 1
Darwinova života 1
života prošla 1
prošla kniha 1
kniha šesti 1
šesti vydáními 1
vydáními a 1
a mnoha 9
mnoha změnami 1
změnami a 2
a úpravami 2
úpravami vypořádávajíc 1
vypořádávajíc se 1
se vzešlými 1
vzešlými námitkami. 1
námitkami. Během 1
Během deseti 2
bylo vyrobeno 44
vyrobeno celkem 4
celkem 2 4
2 150 1
150 738 1
738 automobilů 1
automobilů Dauphine. 1
Dauphine. Během 1
se A&M 1
A&M stala 1
stala největší 1
největší nezávislou 1
nezávislou nahrávací 1
nahrávací společností 3
společností v 5
v USA. 24
USA. Během 2
Během devadesátých 1
devadesátých let 21
století instaloval 1
instaloval v 1
v Jizerských 1
Jizerských horách 1
horách u 2
u Lysých 1
Lysých skal 1
skal Jiří 1
Jiří Sršeň, 1
Sršeň, bratr 1
bratr zemřelé, 1
zemřelé, kříž 1
kříž v 1
v upomínku 1
svou sestru. 1
sestru. Během 1
Během devíti 1
devíti let 4
let existence 2
existence této 1
této soutěže 4
soutěže získala 1
získala Galatasaray 1
Galatasaray 7 1
7 titulů. 1
titulů. Během 1
Během dlouhého 2
dlouhého procesu 1
procesu (1850–1854) 1
(1850–1854) strávil 1
strávil delší 1
delší čas 2
čas ve 2
ve vězení 18
byl různě 1
různě vydírán. 1
vydírán. Během 1
dlouhého spánku 1
spánku v 1
v krystalické 1
krystalické podobě 1
podobě cítila 1
cítila přítomnost 1
přítomnost Etro, 1
Etro, kterou 1
kterou duchovenstvo 1
duchovenstvo obce 1
obce Oerba 1
Oerba v 1
minulosti považovalo 1
považovalo za 6
za temnou 1
temnou a 2
a strašlivou 1
strašlivou bohyni, 1
bohyni, nyní 1
nyní o 1
o tom 38
tom Vanille 1
Vanille pochybuje. 1
pochybuje. Během 1
Během dlouholeté 1
dlouholeté spolupráce 1
s touto 24
touto firmou 1
firmou vznikly 1
vznikly dvě 3
dvě řady 4
řady elektrických 2
elektrických kytar 2
kytar – 1
– Ibanez 1
Ibanez JEM 1
JEM a 1
a Ibanez 1
Ibanez Universe 1
Universe – 1
– které 3
jsou sériově 1
sériově vyráběny 1
vyráběny a 1
a používány 1
používány hráči 1
hráči po 2
celém světě. 51
světě. Během 2
Během dne 3
dne běžně 1
běžně přeskakujeme 1
přeskakujeme z 1
jedné hemisféry 1
hemisféry na 1
na druhou. 5
druhou. Během 1
dne bylo 3
bylo z 19
z Gazy 1
Gazy proti 1
proti Izraeli 2
Izraeli vystřeleno 1
vystřeleno 115 1
115 raket, 1
raket, aniž 1
aniž Izrael 1
Izrael zaznamenal 1
zaznamenal ztráty 2
ztráty na 10
na životech. 4
životech. Během 1
dne pokračoval 1
pokračoval přesun 1
přesun dalších 1
dalších syrských 1
syrských vládních 2
vládních jednotek 1
jednotek do 1
do Manbidže, 1
Manbidže, ve 1
ve vstupu 3
do Kobani 1
Kobani ale 1
ale jim 1
jim zabránily 1
zabránily jednotky 1
jednotky americké 1
americké armády. 4
armády. Během 1
Během doby, 3
doby, kdy 17
kdy samec 1
samec neinkubuje, 1
neinkubuje, teplota 1
teplota vejce 1
vejce razantně 1
razantně klesne. 1
klesne. Během 1
se skrývala 1
skrývala v 1
v džungli, 1
džungli, Onodova 1
Onodova skupina 1
skupina zabila 1
zabila asi 1
asi třicet 3
třicet Filipínců, 1
Filipínců, policistů 1
policistů i 2
civilistů. Během 2
doby, která 1
která uplynula 1
uplynula od 1
od zavedení 5
zavedení komplexu 1
komplexu Tunguska 1
Tunguska do 1
do služby, 1
služby, se 1
výrazně změnily 1
změnily technické 1
technické charakteristiky 1
charakteristiky prostředků 1
prostředků leteckého 1
leteckého útoku. 1
útoku. Během 1
Během doby 1
doby první 2
první republiky 13
republiky došlo 1
k dílčím 1
dílčím opravám 1
opravám kostela. 1
kostela. Během 1
Během dospívání 1
dospívání bojovala 1
bojovala se 1
svou nejasnou 1
nejasnou sexualitou. 1
sexualitou. Během 1
Během druhé 19
druhé dekády 1
dekády 21. 1
století osada 1
osada prodělala 1
prodělala prudký 1
prudký rozvoj. 1
rozvoj. Během 1
druhé poloviny 46
poloviny 20. 14
století byly 25
byly navíc 5
navíc postupně 1
postupně zbourány 1
zbourány kotelna 1
kotelna pivovaru 1
pivovaru a 3
jeho strojovna. 1
strojovna. Během 1
poloviny dvacátého 2
dvacátého století 18
století neudržovaný 1
neudržovaný zámek 1
zámek zchátral. 1
zchátral. Během 1
druhé polské 2
polské republiky 1
republiky byl 3
byl autorem 10
autorem mnoha 5
mnoha soch 1
soch a 4
a památníků, 1
památníků, které 1
které stály 3
stály ve 1
ve veřejném 11
veřejném prostoru. 3
prostoru. Během 3
války bydlel 1
Praze. Během 1
války byla 14
byla poničena 5
poničena tribuna 1
tribuna North 1
North Bank. 1
Bank. Během 1
byl maják 4
maják poškozen 1
poškozen a 5
a obnoven 2
obnoven až 1
roce 1948 30
1948 a 6
a hodinový 1
hodinový mechanismus 1
mechanismus nahrazen 1
nahrazen elektromotorem. 1
elektromotorem. Během 1
byl okupován 2
okupován Němci. 1
Němci. Během 1
války bylo 7
bylo staré 1
staré město 2
město téměř 1
téměř úplně 3
úplně zničeno, 1
zničeno, ale 1
ale budova 2
budova přežila 1
přežila válku 1
válku bez 2
bez poškození. 1
poškození. Během 1
války hrál 1
hrál v 27
v Intimním 1
Intimním divadle 1
divadle (např. 2
(např. Broučka 1
Broučka v 1
v Broučcích), 1
Broučcích), ve 1
stejné době 16
době a 3
a těsně 7
těsně po 5
po válce 30
válce hostoval 1
hostoval v 3
v Národním 12
Národním divadle 7
(např. role 1
role Frantíka 1
Frantíka Severýna 1
Severýna v 1
v Zelené 1
Zelené knížce) 1
knížce) nebo 1
v Divadle 5
Divadle 5. 1
5. Května 1
Května (role 1
(role Puka 1
Puka ve 1
ve Snu 1
Snu noci 1
noci svatojánské). 1
svatojánské). Během 1
války nebyl 1
nebyl areál 1
areál udržován. 1
udržován. Během 1
války NYC 1
NYC poskytlo 1
poskytlo své 1
své lodě 3
lodě pro 2
pro válečné 12
válečné operace. 1
operace. Během 1
války obdržela 1
obdržela 20 1
20 battle 1
battle star, 1
star, čímž 1
stala nejčastěji 1
nejčastěji dekorovanou 1
dekorovanou lodí 1
lodí US 1
US Navy. 1
Navy. Během 1
války pracoval 1
v záchranné 1
záchranné síti, 1
síti, kterou 1
kterou založil 7
založil společně 4
s Dantem 1
Dantem Salou, 1
Salou, diecézním 1
diecézním knězem 1
knězem v 1
v Carpi, 1
Carpi, a 1
dalšími spolupracovníky. 1
spolupracovníky. Během 1
války působil 3
v protiněmeckém 1
protiněmeckém odboji. 1
odboji. Během 1
války se 36
se ukazovalo, 1
ukazovalo, že 2
že firma 4
firma je 2
je špatně 1
špatně řízena. 1
řízena. Během 1
války sloužil 4
v armádě 15
armádě Spojených 1
Spojených státu 1
státu kde 1
hodnosti kapitána. 2
kapitána. Během 2
války zde 3
zde pracovalo 2
pracovalo 560 1
560 dělníků. 1
dělníků. Během 3
války ztratily 1
ztratily Spojené 1
Spojené státy 18
státy celkem 1
celkem pět 7
pět letadlových 1
letadlových lodí 6
lodí ( 1
Během dvanácti 1
dvanácti minut 1
minut se 3
se vylodilo 2
vylodilo 1 1
1 200 8
200 mužů, 1
mužů, aniž 1
někdo zraněn 1
zraněn či 1
či zabit. 1
zabit. Během 1
Během dvou 5
dvou a 6
půl měsíční 1
měsíční okružní 1
okružní cesty 1
cesty po 4
po Spojených 2
Spojených státech 46
státech navštívil 1
navštívil Alberta 1
Alberta Kahna 2
Kahna ( 1
dvou let 10
let zmizel 1
zmizel středověký 1
středověký charakter 1
charakter zbořením 1
zbořením kláštera 1
kláštera Saint-Marcel 1
Saint-Marcel a 1
téměř všech 6
všech středověkých 1
středověkých domů. 1
domů. Během 1
dvou měsíců 3
měsíců zůstaly 1
zůstaly ze 1
ze Skupiny 1
Skupiny armád 1
armád B 1
B (která 1
(která čítala 1
čítala tři 1
tři německé 1
německé a 6
čtyři spojenecké 1
spojenecké armády) 1
armády) pouhé 1
pouhé trosky 1
trosky 2. 1
2. armády 2
armády a 21
a několik 46
několik malých 8
malých týlových 1
týlových a 1
a spojeneckých 1
spojeneckých útvarů. 1
útvarů. Během 1
dvou minut 1
se jeden 9
jeden Mustang 1
Mustang rozprskl 1
rozprskl na 1
na kousky, 1
kousky, z 1
toho druhého 5
druhého pilot 1
pilot stačil 1
stačil vyskočit 1
vyskočit na 1
na padáku. 1
padáku. Během 1
dvou set 1
set let 4
let jím 1
jím mělo 1
mělo projít 1
projít na 1
na 3500 1
3500 protestantů 1
protestantů (v 1
(v důsledku 2
důsledku zrušení 1
zrušení nantského 1
nantského ediktu), 1
ediktu), 120 1
120 vězňů 1
vězňů připutovalo 1
připutovalo do 1
do pevnosti 5
pevnosti po 1
po povstání 1
povstání 1848 1
1848 (nápis 1
(nápis nad 1
nad branou 1
branou "dům 1
"dům suverénního 1
suverénního lidu" 1
lidu" pochází 1
této doby), 1
doby), druhé 1
druhé císařství 1
císařství zde 1
zde věznilo 1
věznilo republikány. 1
republikány. Během 1
Během erupce 1
erupce dojde 1
k popraskání 1
popraskání kůry 1
kůry asi 1
asi v 12
v okruhu 6
okruhu jednoho 1
jednoho kilometru 1
kilometru za 1
za den, 2
den, dokud 1
dokud se 19
znovu neobjeví 1
neobjeví krusta 1
krusta jezera. 1
jezera. Během 1
Během eventu 1
eventu Generations 1
Generations a 1
a Marvel 1
Marvel Legacy 1
Legacy (2017 1
(2017 a 1
a 2018) 1
2018) Thora 1
Thora psal 1
psal nadále 1
nadále Jason 1
Jason Aaron, 1
Aaron, který 1
který rovněž 6
rovněž pokračoval 1
pokračoval sérií 1
sérií Thor 1
Thor Vol. 1
Vol. Během 1
Během existence 1
existence ASSR 1
ASSR počet 1
počet příslušníků 3
příslušníků národa 1
národa Komi 1
Komi mírně 1
mírně vzrostl 2
vzrostl z 2
z 226 1
226 tisíc 1
tisíc v 1
roce 1939 22
1939 na 2
na 290 1
290 tisíc 1
tisíc roku 1
roku 1989. 9
1989. Během 1
Během extrémně 1
extrémně suché 1
suché periody 1
periody v 1
období 2018–2019 1
2018–2019 došlo 1
k oslabení 2
oslabení a 1
následnému napadení 1
napadení kůrovcem 1
kůrovcem ( 1
Během galavečera 1
galavečera Česká 1
Česká hvězda 1
hvězda 2012 1
2012 v 8
v Hudebním 2
Hudebním divadle 2
divadle Karlín 2
Karlín převzala 1
převzala ocenění 1
ocenění “Návrat 1
“Návrat roku”. 1
roku”. Během 1
Během generálních 1
generálních sněmů 1
sněmů král 1
král slíbil 1
slíbil vyslyšet 1
vyslyšet opaty 1
opaty a 1
další církevní 2
církevní hodnostáře. 1
hodnostáře. Během 1
Během „Havajské 1
„Havajské neděle“ 1
neděle“ v 1
kostele se 7
se Lovejoy 1
Lovejoy vrací 1
vrací s 4
tím, co 12
v Michiganu 2
Michiganu zjistil: 1
zjistil: Bodeho 1
Bodeho vyhodili, 1
vyhodili, protože 1
protože jako 3
jako 19letý 1
19letý kněz 1
kněz spálil 1
spálil během 1
během bohoslužby 1
bohoslužby bibli. 1
bibli. Během 1
Během hokejové 1
hokejové sezony 1
sezony byl 4
byl pořad 3
pořad vysílán 1
vysílán na 3
konci každého 2
každého hracího 1
hracího dne 1
dne přibližně 1
přibližně mezi 3
mezi 22 3
22 hodinou 1
hodinou a 1
a půlnocí. 1
půlnocí. Během 1
Během hostování 1
hostování v 3
v Liberci 3
Liberci Graiciar 1
Graiciar nastoupil 1
12 ligových 1
ligových utkání 3
utkání a 20
a připsal 5
připsal si 6
si 4 1
4 góly. 5
góly. Během 1
Během hry 1
hry neztratil 1
neztratil podání, 1
podání, když 1
když jedinou 1
jedinou soupeřovu 1
soupeřovu šanci 1
jeho prolomení, 1
prolomení, zachránil. 1
zachránil. Během 1
Během husitských 1
husitských válek 8
válek zde 1
zde zůstávali 1
zůstávali táborité 1
táborité a 1
a odtud 10
odtud pustošili 1
pustošili svými 1
svými nájezdy 1
nájezdy Slezsko. 1
Slezsko. Během 1
Během inkubace 1
inkubace albatrosi 1
albatrosi sedí 1
sedí na 6
na vejci 1
vejci nepřetržitě. 1
nepřetržitě. Během 1
Během italského 1
italského tažení 1
tažení se 3
k Jindřichově 1
Jindřichově tažení 1
tažení přidalo 1
přidalo mnoho 1
mnoho Italů 1
Italů včetně 1
včetně Bernharda 1
Bernharda z 2
z Mercata. 1
Mercata. Během 1
Během jediného 1
jediného roku 2
roku bylo 5
bylo více 12
než milión 1
milión Poláků 1
Poláků a 3
a 300 2
300 tisíc 3
tisíc Židů 1
Židů odsunuto 1
odsunuto na 2
na východ. 5
východ. Během 1
Během jedné 4
jedné plavby 1
plavby však 1
však onemocní 1
onemocní tak 1
tak vážně, 2
vážně, že 3
prakticky odmítá 1
odmítá vycházet 1
vycházet na 1
na palubu. 2
palubu. Během 1
jedné sezony 1
sezony se 1
stal oporou 3
oporou mužstva. 2
mužstva. Během 1
jedné soutěži, 1
soutěži, Danni, 1
Danni, sportcaster, 1
sportcaster, identifikovala 1
identifikovala Garyho 1
Garyho jako 1
jako bývalého 1
bývalého quaterbacka 2
quaterbacka z 1
z NFL, 1
NFL, i 1
když Gary 1
Gary přes 1
přes celou 4
celou hru 1
hru popírá 1
popírá svou 1
svou minulost 1
minulost a 4
a tvrdí, 5
je zahradní 1
zahradní architekt, 1
architekt, dokonce 1
i Danni, 1
Danni, když 1
ho na 20
to zeptá. 1
zeptá. Během 1
z jejích 16
jejích návštěv 1
návštěv ji 1
ji Lorenzo 1
Lorenzo Magalotti, 1
Magalotti, italský 1
italský filozof, 1
filozof, básník 1
básník a 3
a diplomat, 1
diplomat, označil 1
označil jako 10
jako melancholickou 1
melancholickou a 1
a zkaženou 1
zkaženou ženu. 1
ženu. Během 1
Během jednoho 1
dne tehdy 1
tehdy vzniklo 1
vzniklo tímto 1
tímto způsobem 11
způsobem sedm 1
sedm židovských 1
židovských opevněných 1
opevněných osad. 1
osad. Během 1
Během jeho 10
jeho funkčního 1
funkčního období 10
na masivní 1
masivní výstavbě 1
výstavbě Západního 1
Západního Jeruzaléma. 1
Jeruzaléma. Během 1
jeho nepřítomnosti 4
nepřítomnosti skončilo 1
skončilo funkční 1
funkční období 9
období Eforie 1
Eforie a 1
a odpůrci 1
odpůrci reformy 1
reformy s 1
pomocí nově 1
nově zvolených 1
zvolených Eforů 1
Eforů opět 1
opět dosadili 1
dosadili na 3
trůn Leonida. 1
Leonida. Během 1
jeho působení 17
působení se 4
mu podařilo 32
podařilo sepsat 1
sepsat inventář 1
inventář hradu 1
hradu a 9
mnoho původních 2
původních předmětů 1
předmětů tak 1
tak zachránit. 1
zachránit. Během 1
působení tým 1
tým několikrát 1
několikrát vyhrál 1
vyhrál národní 4
národní pohár. 1
pohár. Během 1
v ŽOP 1
ŽOP došlo 1
došlo v 65
této organizaci 2
organizaci ke 1
krizi a 1
a Tomáš 1
Tomáš Jelínek 1
Jelínek byl 1
byl ze 10
své předsednické 1
předsednické funkce 1
funkce odvolán. 1
odvolán. Během 1
jeho starostování 1
starostování byla 1
byla mmj. 1
mmj. Během 1
jeho uvěznění 2
uvěznění ho 1
ho mohla 1
mohla navštěvovat 1
navštěvovat jen 2
jen jeho 6
manželka Charity 1
Charity Chang. 1
Chang. Během 1
jeho vlády 22
vlády postihla 1
postihla i 1
i Německo 1
Německo vleklá 1
vleklá naftová 1
naftová a 1
a hospodářská 4
hospodářská krize 2
krize i 2
i řada 7
řada teroristických 1
teroristických atentátů 1
atentátů tzv. 1
tzv. Během 2
vlády postihlo 2
postihlo asyrskou 1
asyrskou říši 1
říši několik 1
několik krizí. 1
krizí. Během 1
jeho života 26
života patřil 1
patřil k 33
jeho nejdůvěrnějším 1
nejdůvěrnějším rádcům. 1
rádcům. Během 1
Během její 1
její „vlády“ 1
„vlády“ vyprovokuje 1
vyprovokuje Valide 1
Valide vzpouru; 1
vzpouru; jedna 1
z konkubín 1
konkubín ukradne 1
ukradne palácové 1
palácové zlato 1
zlato a 3
a nechá 8
nechá upálit 1
upálit jednu 1
jednu nevinnou 1
nevinnou dívku. 1
dívku. Během 1
Během jízdy 1
jízdy je 1
možno se 3
z konvoje 1
konvoje odpojit 1
odpojit nebo 1
němu připojit. 1
připojit. Během 1
Během kariéry 1
kariéry v 9
v OHL 1
OHL odehrál 1
odehrál 190 1
190 utkání, 1
utkání, ve 6
kterých nasbíral 2
nasbíral 107 1
107 bodů 1
bodů (41+66) 1
(41+66) a 1
a 361 1
361 TM. 1
TM. Během 1
Během každého 1
každého cyklu 1
cyklu se 4
se vyextrahuje 1
vyextrahuje část 1
část požadované 1
požadované látky 1
látky z 1
z výchozí 1
výchozí směsi, 1
směsi, tato 1
tato látka 2
látka se 2
postupně koncentruje 1
koncentruje v 1
v destilační 1
destilační baňce. 1
baňce. Během 1
Během konzervačních 1
konzervačních prací 1
prací byly 3
na štítu 1
štítu objeveny 1
objeveny věnce 1
věnce s 1
s dýní, 1
dýní, slunečnicemi, 1
slunečnicemi, hrozny 1
hrozny a 1
a jiným 4
jiným ovocem 1
ovocem a 1
a květinami. 1
květinami. Během 1
Během kopání 1
kopání narazil 1
narazil na 9
na neznámou 1
neznámou podzemní 1
podzemní místnost. 1
místnost. Během 1
Během krátké 4
krátké doby 7
byly všichni 1
tři chartističtí 1
chartističtí velitelé 1
velitelé a 3
dalších 150 4
150 chartistů 1
chartistů zatčeni. 1
zatčeni. Během 1
doby byl 10
byl zpracován 3
zpracován projekt 1
projekt dodávkového 1
dodávkového automobilu, 1
automobilu, který 2
který využíval 1
využíval komponenty 1
komponenty z 1
z vozu 3
vozu Warszawa 1
Warszawa M-20. 1
M-20. Během 1
doby došlo 1
jejich uzdravení. 1
uzdravení. Během 1
doby ovšem 1
ovšem své 1
rozhodnutí změnili, 1
změnili, a 1
a novináři 1
novináři se 2
se mohli 9
mohli vrátit 3
do sálu. 1
sálu. Během 1
Během kvalifikace 1
kvalifikace nastřílela 1
nastřílela 62 1
62 bodů 1
bodů a 16
a obsadila 5
obsadila 15. 1
15. místo. 1
místo. Během 1
Během lednového 1
lednového povstání 1
povstání v 7
roce 1863 2
1863 došlo 1
okolí Sawinu 1
Sawinu k 1
k několika 13
několika potyčkám 1
potyčkám mezi 2
mezi polskými 1
polskými povstalci 1
povstalci a 2
a ruskými 1
ruskými vojsky. 1
vojsky. Během 1
Během let 15
let 1915–1916 1
1915–1916 došlo 1
značnému zhoršení 1
zhoršení zásobování 1
zásobování a 2
lidé měli 3
měli nouzi 1
nouzi o 2
o potraviny. 1
potraviny. Během 1
let 1929–1938 1
1929–1938 vzniklo 1
vzniklo 1121 1
1121 vozů 1
vozů obou 2
obou typů, 1
typů, z 1
toho 629 1
629 typu 1
typu T43 1
T43 a 1
a 492 1
492 typu 1
typu T43/52. 1
T43/52. Během 1
let 1937 1
1937 až 2
až 1947 2
1947 bylo 1
vyrobeno téměř 1
téměř 2700 1
2700 vozů 1
vozů Jawa 1
Jawa Minor. 1
Minor. Během 1
let 1971 1
1971 - 1
- 1977 1
1977 byla 2
byla škola 8
škola spojena 1
spojena s 18
s učňovskou 1
učňovskou školou 1
školou v 1
v Rajhradě 1
Rajhradě u 1
u Brna. 1
Brna. Během 1
let 2001 1
2001 až 4
až 2005 2
2005 vzrostl 1
vzrostl přínos 1
přínos zemněplynného 1
zemněplynného sektoru 1
sektoru ročně 1
ročně o 2
o více 13
20 %, 2
%, což 9
což předčilo 1
předčilo všechna 1
všechna očekávání. 1
očekávání. Během 1
let 2008 1
2008 až 5
až 2011 2
2011 chodila 1
chodila s 1
s hercem 5
hercem Nickem 1
Nickem Zanou. 1
Zanou. Během 1
let 2010 3
2010 až 5
až 2014 4
2014 byl 20
na obálce 4
obálce uváděn 1
uváděn počet 1
počet čtenářů 1
čtenářů (více 1
(více než 7
než 100 28
100 000). 1
000). Během 1
let 2015 1
2015 až 3
až 2016 3
2016 hrál 1
hrál hlavní 1
hlavní roli 21
roli v 40
v seriálu 49
seriálu Impastor. 1
Impastor. Během 1
Během léta 4
léta 1992 1
1992 se 12
začaly šířit 2
šířit zprávy 1
zprávy o 23
že návštěvnost 1
návštěvnost parku 1
parku zaostává 1
zaostává za 2
za očekáváním. 1
očekáváním. Během 1
léta 2010 1
2010 práce 1
práce pokračovaly 1
pokračovaly stavbou 1
stavbou dolní 1
dolní i 1
i horní 4
horní stanice, 1
stanice, 21. 1
října téhož 5
roku došlo 2
k zátěžovým 1
zátěžovým testům 1
testům dráhy 1
dráhy s 1
s pivními 1
pivními sudy. 1
sudy. Během 1
léta lze 1
lze využít 11
využít spojení 1
spojení automobilem. 1
automobilem. Během 1
léta pak 1
pak Dohoda 1
Dohoda posílená 1
posílená o 2
o americké 1
americké jednotky 1
jednotky přistoupila 1
přistoupila k 1
k zdrcujícímu 1
zdrcujícímu protiútoku. 1
protiútoku. Během 1
let kmen 1
kmen stromu 2
stromu neustále 1
neustále zesiloval, 1
zesiloval, což 1
vedlo ke 16
ke zvětšování 1
zvětšování otvoru 1
otvoru v 2
v kamenné 1
kamenné desce. 1
desce. Během 1
let nástroj 1
nástroj prodělal 1
prodělal různé 1
různé modifikace. 1
modifikace. Během 1
Během letní 1
letní přípravy 1
přípravy v 1
roce 2020 42
2020 za 1
za ně 7
ně odehrál 1
odehrál první 3
první utkání, 1
utkání, když 1
na jeden 22
jeden poločas 1
poločas dostal 1
dostal do 38
do branky. 1
branky. Během 1
se technický 2
technický stav 1
stav areálu 1
areálu zhoršoval, 1
zhoršoval, navíc 1
v Nigérii 1
Nigérii nepořádal 1
nepořádal dostatečný 1
dostatečný počet 2
počet výstav 1
výstav pro 1
pro to, 7
aby takto 1
takto rozsáhlý 1
rozsáhlý areál 3
areál dokázaly 1
dokázaly zaplnit. 1
zaplnit. Během 1
se Týden 1
Týden divů 1
divů stále 1
více dostává 1
dostává do 10
a těší 2
těší se 2
se nebývalému 1
nebývalému diváckému 1
diváckému zájmu. 1
zájmu. Během 1
let učil 1
různých pozicích, 3
pozicích, školách 1
uměleckých uskupeních, 1
uskupeních, myšlenky 1
myšlenky rozšiřoval 1
rozšiřoval a 2
a předával 1
předával v 1
v razantním 2
razantním tempu. 1
tempu. Během 1
Během letu 2
letu k 3
k Měsíci 1
Měsíci proběhl 1
proběhl pokus 1
pokus na 1
na hledání 3
hledání plynu 1
plynu ve 1
volném prostoru. 1
letu vypustili 1
vypustili tajnou 1
tajnou družici 1
družici DoD-1 1
DoD-1 a 1
zbytek mise 1
mise byl 2
byl věnován 1
věnován různým 1
různým experimentům 1
experimentům na 1
na palubě. 9
palubě. Během 2
let zastával 2
zastával mnoho 1
mnoho funkcí 2
funkcí v 4
v církevních 3
církevních vzdělávacích 1
vzdělávacích institucích. 1
institucích. Během 1
let ztvárnil 1
ztvárnil dvanáct 1
dvanáct různých 1
různých postav, 1
postav, což 1
je ze 15
všech nejvíc. 1
nejvíc. Během 1
Během listopadu 2
listopadu a 8
a prosince 1
prosince přerušila 1
přerušila povstalecká 1
povstalecká vojska 2
vojska všechny 1
všechny cesty 1
a spoje 1
spoje v 1
v Las 3
Las Villas. 1
Villas. Během 1
Během měsíce 1
měsíce začal 1
začal fotografovat 2
fotografovat několik 1
několik různě 1
různě velkých 1
velkých nautilů, 1
nautilů, ať 1
už vcelku, 1
vcelku, nebo 1
nebo rozříznutých 1
rozříznutých na 1
na polovinu, 2
polovinu, aby 1
aby vynikla 1
vynikla jejich 1
jejich vnitřní 2
vnitřní struktura. 1
struktura. Během 1
Během mise 1
mise na 1
na potopené 1
potopené lodi 1
lodi Silverberg 1
Silverberg narazí 1
narazí na 11
na počítač 1
počítač se 1
se jménem 17
jménem Kassandra, 1
Kassandra, který 1
který předpovídá 1
předpovídá budoucnost 1
budoucnost údajně 1
údajně na 4
100 procent. 1
procent. Během 1
Během nahrávání 3
nahrávání alba 3
alba dokonce 1
dokonce údajně 1
údajně zapojeným 1
zapojeným osobám 1
osobám zakazoval 1
zakazoval předmanželský 1
předmanželský sex. 1
sex. Během 1
alba Jay-Z 1
Jay-Z čelil 1
čelil dvěma 1
dvěma soudním 1
soudním procesům, 1
procesům, a 1
to z 14
z nelegálního 2
nelegálního držení 1
držení zbraně 1
a napadení. 1
napadení. Během 1
nahrávání ze 1
ze skupiny 21
skupiny definitivně 1
definitivně odešel 1
odešel Adamson. 1
Adamson. Během 1
Během naší 1
naší expedice 1
expedice bylo 1
jedno zvíře 2
zvíře pozorováno 1
pozorováno v 1
v nesplavné 1
nesplavné části 1
části řeky 1
řeky Sanga, 1
Sanga, někde 1
někde mezi 3
mezi řekami 2
řekami Mbaio 1
Mbaio a 1
a Pikunda 1
Pikunda (. 1
(. Během 1
Během následné 1
následné rekonstrukce 1
rekonstrukce bylo 1
bylo rozhodnuto 23
rozhodnuto zahrnout 1
zahrnout kostel 1
kostel do 1
do systému 7
systému nového 1
nového městského 3
městského opevnění. 3
opevnění. Během 1
Během následujících 11
následujících 50 1
50 let 9
let společnost 2
společnost Coldwell 1
Coldwell Banker 1
Banker expandovala. 1
expandovala. Během 1
následujících desetiletí 1
desetiletí přibylo 1
přibylo v 1
okolí několik 2
několik plastik 1
plastik současných 1
současných sochařů. 1
sochařů. Během 1
následujících dvaceti 1
dvaceti let 8
let vedl 2
vedl v 2
Evropě a 24
a Americe 2
Americe kočovný 1
kočovný život; 1
život; psal, 1
psal, vysílal 1
vysílal a 1
a přednášel 2
přednášel a 4
a dům 5
v Maroku 1
Maroku si 1
si držel 1
držel jako 1
jako základnu. 1
základnu. Během 1
následujících dvou 2
let do 16
do katalogu 1
katalogu přibylo 1
přibylo 15 1
15 objektů. 1
objektů. Během 1
následujících let 4
let si 5
si menší 1
menší nahrávací 1
nahrávací společnosti 4
společnosti licencovaly 1
licencovaly nebo 1
nebo vyvíjely 1
vyvíjely vlastní 1
vlastní elektrické 1
elektrické nahrávací 1
nahrávací systémy. 1
systémy. Během 1
následujících několika 3
několika dní 6
dní zaútočili 1
zaútočili i 1
další osady 1
osady v 5
v Pavonii 1
Pavonii a 1
a Staten 1
Staten Islandu. 1
Islandu. Během 1
následujících období 1
období bylo 5
bylo kolem 5
kolem legendárního 1
legendárního hradu 1
hradu vznikající 1
vznikající osídlení 1
osídlení označováno 1
označováno různými 1
různými názvy: 1
názvy: Mehir, 1
Mehir, Mera 1
Mera či 1
či Mherann, 1
Mherann, před 1
rokem 1853 1
1853 byl 2
byl úředně 2
úředně ustanoven 1
ustanoven název 1
název Meerane. 1
Meerane. Během 1
následujících osmi 1
osmi měsíců 2
měsíců až 2
července 1921 1
1921 bylo 3
bylo během 5
během konfliktu 2
konfliktu zabito 1
přes 1.000 2
1.000 lidí 1
lidí včetně 1
včetně členů 1
členů RIC, 1
RIC, britské 1
britské armády, 1
armády, dobrovolníků 1
dobrovolníků IRA 1
IRA a 1
a civilistů. 1
následujících řad 1
řad vyhrála 1
vyhrála ještě 1
ještě jednou 8
jednou a 10
to s 15
s 31 2
31 letým 1
letým country 1
country zpěvákem 1
zpěvákem Jakem 1
Jakem Hootem. 1
Hootem. Během 1
následujících zhruba 1
zhruba 20 3
let ale 2
bylo postupně 4
postupně znovu 2
znovu vybudováno. 1
vybudováno. Během 1
Během následujícího 1
následujícího pokusu 1
pokusu s 1
s obrácením 1
obrácením paprsků 1
paprsků dojde 1
k zániku 3
zániku Červeného 1
Červeného trpaslíka 2
trpaslíka a 1
a vzniku 5
vzniku dvou 2
dvou jeho 1
jeho kopií. 1
kopií. Během 1
Během návratu 2
návratu na 11
na pobřeží 13
pobřeží Dawne 1
Dawne umírá. 1
umírá. Během 1
návratu z 20
z války 3
války domů 1
se potkala 1
potkala s 1
s doktorem 2
doktorem Sydney 1
Sydney Applefordem, 1
Applefordem, za 1
za kterého 6
kterého se 46
srpnu 1919 2
1919 provdala. 1
provdala. Během 1
Během návštěvy 2
návštěvy Evropy 1
Evropy byl 2
jejích obrazů 1
obrazů (Balkon 1
(Balkon z 1
roku 1872) 1
1872) přijat 1
přijat do 10
do Salonu 1
Salonu a 1
navíc také 1
také našel 1
našel kupce. 1
kupce. Během 1
návštěvy je 2
zakázáno poškozovat 1
poškozovat či 1
či znečišťovat 1
znečišťovat podzemní 1
podzemní prostory. 1
prostory. Během 1
Během necelých 1
necelých dvaceti 1
se vypracoval 6
vypracoval ze 1
ze zemědělského 1
zemědělského dělníka 1
dělníka na 1
na nejmladšího 1
nejmladšího generála 1
generála v 1
v armádě. 6
armádě. Během 1
Během něho 1
něho dostal 2
dostal silné 1
silné horečky 1
horečky a 1
a náhle 3
náhle zemřel. 1
zemřel. Během 4
Během několika 13
několika desetiletí 3
tento svátek 2
svátek stal 1
stal státní 1
státní oslavou, 1
oslavou, která 1
která však 22
však měla 2
také silný 3
silný náboženský 1
náboženský podtext 1
podtext jakožto 1
jakožto vyjádření 1
vyjádření protikatolických 1
protikatolických postojů. 1
postojů. Během 1
několika desítek 8
desítek let 7
let vlaky 1
vlaky výrazně 1
výrazně zrychlily. 1
zrychlily. Během 1
několika let 8
let může 4
může na 5
na stejném 13
stejném místě 4
místě populace 1
populace levharta 1
levharta změnit 1
změnit druh 1
druh preferované 1
preferované kořisti. 1
kořisti. Během 1
několika měsíců 9
měsíců po 15
po nástupu 7
nástupu na 1
trůn se 3
se odvrátil 1
odvrátil od 1
od státních 2
státních záležitostí 2
záležitostí a 2
začal trávit 1
trávit hodně 1
hodně času 4
času v 12
v palácových 1
palácových radovánkách 1
radovánkách mezi 1
svými ženami, 1
ženami, obklopovat 1
obklopovat se 1
se přepychem 1
přepychem a 2
a žít 3
žít rozmařile. 1
rozmařile. Během 1
vydání se 11
se prodalo 12
prodalo přibližně 1
přibližně 200 7
200 000 21
000 výtisků. 3
výtisků. Během 1
měsíců se 5
získat informace 3
o většině 3
většině zdrojů 1
zdrojů a 8
a členů 3
obou skupin. 1
skupin. Během 2
měsíců zbývajících 1
zbývajících do 1
do voleb 7
voleb již 1
již se 6
do práce 14
práce Knesetu 1
Knesetu výrazněji 1
výrazněji nezapojil. 1
nezapojil. Během 1
několika následujících 3
následujících týdnů 1
týdnů došlo 1
došlo vlivem 2
vlivem brždění 1
brždění o 1
o atmosféru 2
atmosféru k 1
k takovému 2
takovému poklesu, 1
poklesu, že 1
že sonda 1
sonda v 1
v atmosféře 8
atmosféře zanikla. 1
několika příštích 1
příštích měsíců 1
měsíců vyslal 1
vyslal Talleyrand 1
Talleyrand sérii 1
sérii neformálních 1
neformálních vyjednavačů, 1
vyjednavačů, aby 1
se setkali 5
setkali s 5
s komisaři 1
komisaři a 2
a pokusili 1
pokusili se 1
se je 25
je „ovlivnit“. 1
„ovlivnit“. Během 1
několika sekund, 1
sekund, Daniel 1
Daniel i 1
i Vala, 1
Vala, jejichž 1
jejichž životy 1
životy jsou 2
stále svázány 1
svázány Jaffskými 1
Jaffskými náramky, 1
náramky, upadnou 1
upadnou do 3
do bezvědomí. 2
bezvědomí. Během 1
několika týdnů 6
týdnů má 1
být služba 1
služba dostupná 1
dostupná na 1
na celém 22
celém území 7
území České 14
republiky. Během 1
týdnů se 2
se přihlásilo 5
přihlásilo zhruba 1
zhruba 650 1
650 lidí 1
lidí ochotných 1
ochotných podpořit 1
podpořit Izrael 1
Izrael skrze 1
skrze dobrovolnou 1
dobrovolnou práci 1
na základnách 2
základnách IDF. 1
IDF. Během 1
týdnů zaměstnávali 1
zaměstnávali 9 1
9 dělníků 1
dělníků a 3
a pořídili 1
pořídili si 1
si malý 2
malý parní 1
parní stroj, 1
stroj, kromě 1
kromě výroby 1
výroby nových 1
nových bicyklů 1
bicyklů se 1
se zaobírali 1
zaobírali i 1
i opravami. 1
opravami. Během 1
Během německé 1
německé invaze 2
invaze ( 1
Během ní 2
byly obnoveny 5
obnoveny vnitřní 1
vnitřní i 2
i vnější 3
vnější omítky, 1
omítky, opraven 1
opraven byl 1
byl krov 2
krov a 1
a položena 1
položena nová 3
nová krytina, 1
krytina, okna 1
okna a 16
a dveře 3
dveře se 5
se dočkaly 4
dočkaly osazení 1
osazení nových 1
nových mříží, 1
mříží, opravena 1
opravena byla 2
byla podezdívka 1
podezdívka a 2
a nově 20
nově položena 1
položena podlaha. 1
podlaha. Během 1
Během nich 5
nich Britové 1
Britové utrpěli 1
utrpěli významné 1
významné ztráty, 1
ztráty, při 1
při třetím 1
třetím a 8
posledním útoku 1
útoku Britové 1
Britové obsadili 1
obsadili redutu, 1
redutu, když 1
když Američanům 1
Američanům došla 1
došla munice. 1
munice. Během 1
nich byl 25
byl 15. 1
15. dubna 5
dubna Kamoi 1
Kamoi překlasifikován 1
překlasifikován zpět 1
na tanker, 1
tanker, neboť 1
neboť Japonsko 1
Japonsko potřebovalo 1
potřebovalo nahradit 1
nahradit ztráty 1
ztráty obchodního 1
obchodního loďstva 1
loďstva (převážně 1
(převážně způsobené 1
způsobené ponorkami) 1
ponorkami) a 1
a zajistit 8
zajistit dodávky 1
dodávky strategických 1
strategických surovin 1
surovin pro 2
pro domácí 10
domácí ostrovy. 1
ostrovy. Během 1
několikrát zatčen 2
zatčen Francouzi, 1
Francouzi, ale 1
ale vždy 4
vždy se 12
podařilo uniknout. 2
uniknout. Během 1
nich byly 13
byly odstraněny 10
odstraněny přiléhající 1
přiléhající stánky 1
stánky různých 1
různých řemeslníků. 1
řemeslníků. Během 1
nich ujel 1
ujel McLaren 1
McLaren celkem 1
celkem 3733 1
3733 km. 1
km. Během 1
ní však 6
však tragicky 1
tragicky zahynul, 1
zahynul, když 2
když šlápl 1
šlápl na 1
na jednu 21
z min. 1
min. Během 1
Během noci 4
noci čelí 1
čelí dalším 1
dalším nebezpečím, 1
nebezpečím, přičemž 1
přičemž Hunahpú 1
Hunahpú přijde 1
o hlavu. 1
hlavu. Během 1
noci se 11
se atmosféra 2
atmosféra trochu 1
trochu ochlazuje, 1
ochlazuje, ale 1
ne velice, 1
velice, protože 1
protože její 5
její emisivita 1
emisivita je 1
je nízká. 3
nízká. Během 1
se jednotlivá 3
jednotlivá procesí 1
procesí nesmějí 1
nesmějí potkat. 1
potkat. Během 1
se postel 1
postel s 1
s Eri 1
Eri dostane 1
místnosti v 3
v televizi 7
televizi a 6
a Eri 1
Eri se 1
se tam 32
tam na 6
chvíli probudí 1
probudí a 4
a neví, 4
neví, kde 1
kde je. 1
je. Během 1
Během nouzového 1
nouzového přistání 1
přistání na 3
na mořskou 1
mořskou hladinu 2
hladinu zemřelo 1
zemřelo 16 1
16 z 4
z 39 4
39 osob 1
osob na 9
Během období 3
období dešťů 3
dešťů a 3
tedy dostatku 1
dostatku potravy 2
potravy se 5
mohou skupiny 1
skupiny sdružovat 1
sdružovat i 1
do větších 12
větších stád 1
stád čítajících 1
čítajících až 1
až 2 18
2 200 4
200 jedinců. 1
jedinců. Během 1
Během období, 1
kdy matka 1
matka dítě 1
dítě kojí, 1
kojí, může 1
k ucpání 2
ucpání mlékovodu. 1
mlékovodu. Během 1
období konfiskace 1
konfiskace církevních 1
církevních cenností 1
cenností byla 1
byla opakovaně 1
opakovaně zatčena 1
zatčena za 1
za to, 35
že bránila 2
bránila jejich 1
jejich odběru 1
odběru z 1
z muzea. 1
muzea. Během 1
března do 11
do srpna 7
2016 proběhlo 2
proběhlo k 1
k podpoře 8
podpoře Ghostlights 1
Ghostlights po 1
po Evropě, 6
Evropě, Americe 1
Americe a 19
a Japonsku 1
Japonsku koncertní 1
koncertní turné, 1
turné, během 1
během něhož 4
něhož Avantasia 1
Avantasia odehrála 1
odehrála jak 1
jak samostatné 1
samostatné tříhodinové 1
tříhodinové koncerty, 1
koncerty, tak 1
také vystoupení 2
vystoupení na 6
na festivalech. 1
festivalech. Během 1
Během obléhání 1
obléhání paláce 1
paláce byl 1
byl zabit 14
zabit nebo 2
nebo zraněn 1
zraněn velký 1
velký počet 17
počet civilistů 1
civilistů a 3
bylo uvězněno. 2
uvězněno. Během 1
Během obou 1
obou funkčních 1
funkčních období 1
období předsedal 1
předsedal parlamentní 1
parlamentní lize 1
lize izraelsko-japonského 1
izraelsko-japonského přátelství. 1
přátelství. Během 1
Během okamžiku 1
okamžiku byli 1
byli zatčeni 2
zatčeni a 5
následně strávili 1
strávili několik 1
let ve 6
ve vězeních 1
vězeních či 1
či ústavech. 1
ústavech. Během 1
Během operace 1
operace Volcano 1
Volcano dobyla 1
dobyla po 1
po těžkých 2
těžkých bojích 3
bojích britská 1
britská námořní 1
námořní pěchota 2
pěchota základnu 1
základnu Talibánu 1
Talibánu v 1
blízkosti elektrárny. 1
elektrárny. Během 1
Během opravy 1
opravy s 1
s NHEJ 1
NHEJ se 1
může během 4
během vyskytnout 1
vyskytnout i 1
i mutace. 1
mutace. Během 1
Během osmdesátých 1
osmdesátých a 2
a devadesátých 2
let Meyer 1
Meyer spolupracoval 1
spolupracoval s 25
několika rozsáhlými 1
rozsáhlými registry 1
registry starověkých 1
starověkých památek 1
památek a 6
a historické 5
historické architektury 1
architektury a 10
do jisté 13
jisté míry 12
míry se 4
zabýval také 1
také restaurováním 1
restaurováním starých 1
starých budov. 3
budov. Během 1
Během parlamentní 1
parlamentní rozpravy 1
rozpravy v 1
roce 1970 24
1970 ohledně 1
ohledně příčin 1
příčin nárůstu 1
nárůstu kriminality 1
kriminality v 1
v ČSSR 2
ČSSR v 2
letech 1968-1969, 1
1968-1969, konstatovala, 1
konstatovala, že 9
že nárůst 2
nárůst zločinnosti 1
zločinnosti byl 1
byl způsobem 1
způsobem protisocialistickými 1
protisocialistickými živly 1
živly a 1
že existuje 7
existuje dost 1
dost důkazů, 1
důkazů, pro 1
jejich trestní 1
trestní stíhání. 1
stíhání. Během 1
Během pár 1
pár let 10
průběhu 90. 3
století pozorování 1
pozorování naznačovaly 1
naznačovaly tuto 1
možnost a 2
a astrofyzikové 1
astrofyzikové hovořili 1
o krizi 1
krizi BBN, 1
BBN, ale 1
ale další 2
další pozorování 1
pozorování souhlasily 1
souhlasily s 3
s teorií 2
teorií Velkého 1
Velkého třesku. 1
třesku. Během 1
Během partie 1
partie dochází 1
k různým 6
různým výměnám 1
výměnám figur. 1
figur. Během 1
Během patnácti 1
patnácti vzletů 1
vzletů nalétal 1
nalétal 11 1
11 hodin 5
hodin a 21
a 33 7
33 minut. 1
minut. Během 1
Během péče 1
péče o 31
o mláďata 4
mláďata samice 1
samice aktivně 1
aktivně nevyhledává 1
nevyhledává potravu, 1
potravu, pravděpodobně 1
pravděpodobně se 8
ale živí 2
živí některými 1
některými vajíčky, 1
vajíčky, ztráty 1
ztráty mohou 1
mohou činit 1
činit až 1
až 40 19
40 %. 3
%. Během 10
Během peloponéských 1
peloponéských válek 1
válek se 1
se začíná 10
začíná opět 1
opět používat 1
používat dórský 1
dórský chiton, 1
chiton, přes 1
přes obě 1
obě ramena 2
ramena ho 1
ho nosili 1
nosili svobodní 1
svobodní muži. 1
muži. Během 1
Během písečné 1
písečné bouře 1
bouře fremeni 1
fremeni zaútočí 1
zaútočí na 8
město Arrakén 1
Arrakén a 1
použití zakázaných 1
zakázaných atomových 1
atomových zbraní 1
zbraní rozpoutají 1
rozpoutají bitvu 1
bitvu s 3
s imperiálními 1
imperiálními legiemi. 1
legiemi. Během 1
Během plavby 1
plavby byly 1
byly potopeny 3
potopeny dvě 2
dvě lodě 3
lodě o 2
o celkové 20
celkové tonáži 1
tonáži 8640 1
8640 BRT. 1
BRT. Během 1
Během play-off 1
play-off si 1
si v 51
v 13 2
13 utkáních 1
utkáních připsal 1
připsal 4 1
4 branky 1
branky a 4
a 3 25
3 asistence. 1
asistence. Během 1
Během plné 1
plné vegetace 1
vegetace požaduje 1
požaduje vysokou 1
vysokou teplotu 1
teplotu a 5
a hodně 7
hodně slunečního 1
slunečního svitu, 1
svitu, v 1
období klidu 1
klidu přežije 1
přežije krátkodobý 1
krátkodobý pokles 1
pokles teplot 1
teplot pod 1
pod bod 2
bod mrazu. 2
mrazu. Během 2
Během pobytu 3
pobytu na 9
na břehu 7
břehu dochází 1
k intenzivní 1
intenzivní laktaci, 1
laktaci, tedy 1
tedy výměně 1
výměně energetických 1
energetických zásob, 1
zásob, které 2
které lachtanice 1
lachtanice získala 1
získala během 2
během pobytu 3
na moři. 5
moři. Během 1
pobytu si 1
si dopisoval 2
dopisoval se 2
svými duchovními 1
duchovními dětmi. 1
dětmi. Během 1
pobytu v 17
v Dömösi 1
Dömösi však 1
však utrpěl 2
utrpěl těžké 2
těžké zranění, 3
zranění, když 1
se pod 33
pod ním 10
ním zřítila 1
zřítila stavba 1
stavba trůnu. 1
trůnu. Během 1
Během podzimu 1
podzimu stihli 1
stihli Kameláčci 1
Kameláčci velmi 1
velmi úspěšnou 1
úspěšnou cestu 1
cestu do 19
do Plzně, 1
Plzně, kde 1
kde byli 8
byli hosty 2
hosty skvělého 1
skvělého sboru 1
sboru Javoříčky 1
Javoříčky (sb. 1
(sb. B.Koželuhová) 1
B.Koželuhová) a 1
a vystoupili 3
vystoupili na 2
na zámku 16
zámku v 12
v Nebílovech. 1
Nebílovech. Během 1
Během ponoru 1
ponoru vůbec 1
vůbec nepoužívá 1
nepoužívá křídla 1
křídla a 13
pro pohyb 4
pohyb pod 1
pod hladinou 8
hladinou využívá 1
využívá pouze 1
pouze pohyb 2
pohyb nohou. 1
nohou. Během 1
Během poslední 1
poslední bitvy 1
bitvy vstoupil 1
vstoupil Spock 1
Spock bez 1
bez ochranného 2
ochranného obleku 1
obleku do 1
do komory 2
komory pro 1
kontrolu antihmoty, 1
antihmoty, která 1
byla zamořena 1
zamořena radioaktivitou, 1
radioaktivitou, aby 1
aby loď 2
loď znovu 1
znovu získala 1
získala kontrolu 1
kontrolu nad 25
nad warpovými 1
warpovými motory. 1
motory. Během 1
Během posledních 2
posledních dvou 9
měsíců těhotenství 1
těhotenství krvetvorba 1
krvetvorba v 1
v játrech 4
játrech ustává 1
ustává a 1
při narození 2
narození už 1
už přetrvává 1
přetrvává jen 2
jen v 65
v malých 18
malých ostrůvcích, 1
ostrůvcích, které 1
které brzy 1
brzy mizí. 1
mizí. Během 1
posledních let 3
let vojenské 1
vojenské diktatury 3
diktatury byla 1
byla jeho 23
jeho práce 14
práce zakázána, 1
zakázána, stejně 1
jako práce 3
práce mnohých 1
mnohých demokratických 1
demokratických umělců 1
umělců a 13
a spisovatelů. 1
spisovatelů. Během 1
Během posledního 1
posledního letu 1
letu korvetní 1
korvetní kapitán 1
kapitán D. 1
D. W. 1
W. Nordberg 1
Nordberg neoficiálně 1
neoficiálně překonal 1
překonal výškový 1
výškový rekord 1
rekord z 1
z 6. 3
6. prosince 5
prosince 1959 1
1959 výkonem 1
výkonem 30 1
30 480 1
480 m 1
m (100 1
(100 000 1
000 stop). 1
stop). Během 1
Během postupu 1
postupu však 1
však narazil 2
na syrské 1
syrské jednotky 1
jednotky (později 1
(později se 1
se ukázalo, 25
ukázalo, že 30
že šlo 16
o jeden 30
hlavních směrů 1
směrů útoku 1
útoku syrské 1
syrské armády 1
armády na 4
na Golanských 1
Golanských výšinách), 1
výšinách), a 1
proto ukryl 1
ukryl své 1
své tanky 1
tanky v 2
v příhodných 1
příhodných postaveních 1
postaveních a 1
následně zahájil 1
zahájil palbu. 1
palbu. Během 1
Během používání 1
používání řeckých 1
řeckých strojů 1
strojů (oxybeles, 1
(oxybeles, lithobolos) 1
lithobolos) si 1
si Římané 2
Římané všimli 1
všimli několika 1
několika nedostatků 1
nedostatků a 1
a samozřejmě 5
samozřejmě je 2
je odstranili. 1
odstranili. Během 1
Během požáru 1
požáru se 2
jeho většina 2
většina roztavila. 1
roztavila. Během 1
Během práce 1
práce utrpěl 1
utrpěl mozkovou 1
mozkovou příhodu 1
příhodu a 1
její následky 1
následky po 1
čtyřech týdnech 1
týdnech zemřel. 1
Během právnických 1
právnických studií 1
studií pokračoval 1
svém hudebním 1
hudebním vzdělávání. 1
vzdělávání. Během 1
Během předstartovních 1
předstartovních příprav 1
příprav došlo 1
došlo několika 1
několika malým 1
malým nehodám 1
nehodám a 1
a poruchám. 1
poruchám. Během 1
Během představení 2
představení nemuseli 1
nemuseli nevidomí 1
nevidomí diváci 1
diváci vyvozovat 1
vyvozovat kontext 1
kontext pouze 1
pouze ze 7
ze zvuků 1
zvuků na 1
na jevišti, 3
jevišti, ale 1
měli možnost 1
možnost poslouchat 2
poslouchat hlasový 1
hlasový komentář, 1
komentář, který 2
který živě 1
živě zprostředkoval 1
zprostředkoval komentátor. 1
komentátor. Během 1
představení o 2
tom vtipkovala 1
vtipkovala a 1
a prohlásila, 2
že tohle 3
tohle je 2
už její 1
její skutečně 1
skutečně poslední 1
poslední turné. 1
turné. Během 1
Během Přemyslovy 1
Přemyslovy vlády 1
vlády společně 1
dalšími představiteli 2
představiteli lokální 1
lokální šlechty 1
šlechty vykonával 1
vykonával nejvyšší 1
nejvyšší funkce. 1
funkce. Během 1
Během přenosu 1
přenosu je 4
je zvětralina 1
zvětralina dále 1
dále vystavována 1
vystavována rušivým 1
rušivým účinkům, 1
účinkům, které 1
které materiál 1
materiál zmenšují 1
zmenšují a 1
a třídí. 1
třídí. Během 1
Během přepravy 2
přepravy do 1
se papyrus 1
papyrus rozpadl 1
rozpadl na 2
malé fragmenty 1
fragmenty a 1
jeho původní 4
původní podobu 3
podobu se 2
veškerou snahu 3
snahu doposud 1
doposud nepodařilo 1
nepodařilo rekonstruovat. 1
rekonstruovat. Během 1
přepravy došlo 1
k přetržení 2
přetržení tažného 1
tažného lana 1
lana po 1
po čemž 3
čemž se 1
se plošina 1
plošina rozjela 1
rozjela samotíží 1
samotíží směrem 1
směrem ke 12
ke spodní 1
spodní stanici. 1
stanici. Během 1
Během přerušení 1
přerušení bylo 1
bylo rozhodnuto, 7
rozhodnuto, že 13
že pro 21
pro dohrání 1
dohrání pozastavené 1
pozastavené sezóny 1
sezóny je 2
nutné ji 1
ji obnovit 1
obnovit do 1
poloviny března. 1
března. Během 1
Během přestavby 1
přestavby a 2
po zhroucení 1
zhroucení Sovětského 1
Sovětského svazu, 5
svazu, po 1
po zákazu 1
zákazu písně 1
písně byla 1
byla klesl 1
klesl o 2
o sobě, 5
sobě, ale 2
ale Nikolaj 1
Nikolaj Noskov, 1
Noskov, zaneprázdněný 1
zaneprázdněný nejprve 1
nejprve ve 5
ve skupině 45
skupině «Gorky 1
«Gorky Park», 1
Park», a 1
pak svou 1
vlastní písní, 1
jako součást 47
součást své 1
své sólové 3
sólové kariéry, 1
kariéry, interpretace 1
interpretace písně 1
písně «Noc» 1
«Noc» byla 1
byla vzácná. 1
vzácná. Během 1
Během přestávky 1
přestávky uslyší 1
uslyší House 1
House zvuk 1
zvuk podobný 1
podobný zvuku 2
zvuku člověka, 1
člověka, co 1
co bije 1
bije na 1
na ocelovou 1
ocelovou trubku. 1
trubku. Během 1
Během přesunu 2
přesunu po 1
po silnici 8
silnici Georgia 1
Georgia dostala 1
dostala jednotka 1
jednotka rozkaz 1
rozkaz ze 1
silnice odbočit 1
odbočit na 1
na náhradní 3
náhradní trasu. 1
trasu. Během 1
přesunu ztratil 1
ztratil Chrastina 1
Chrastina při 1
při brodění 2
brodění potokem 1
potokem boty 1
boty a 3
se sdělením, 1
sdělením, že 1
si sám 1
sám opatří 1
opatří jiné 1
jiné skupinu 1
skupinu opustil, 1
opustil, ale 1
ale znovu 4
ním ostatní 1
ostatní členové 3
členové výsadku 1
výsadku neshledali. 1
neshledali. Během 1
Během převozu 1
převozu se 1
se přiznal, 1
přiznal, že 7
že požár 2
požár založil. 1
založil. Během 1
Během přiblížení 1
přiblížení na 1
na přistání 1
přistání však 1
však začala 3
začala klesat 1
klesat rychlost. 1
rychlost. Během 1
Během přípravy 1
přípravy na 10
na získání 3
získání doktorátu 1
doktorátu v 2
v Římě 21
Římě byl 1
byl jmenován 85
jmenován arcibiskupem 2
arcibiskupem arcidiecéze 1
arcidiecéze Cape 1
Cape Coast. 1
Coast. Během 1
Během příštích 2
příštích několika 2
let bude 1
bude nezbytné 1
nezbytné prořezáváním 1
prořezáváním založit 1
založit vhodné 1
vhodné sekundární 1
sekundární větve. 1
větve. Během 1
příštích pěti 1
let vytvořil 2
vytvořil pro 2
pro společnost 11
společnost 9 1
9 pastelových 1
pastelových portrétů, 1
portrétů, které 1
byly vysoce 2
vysoce oceněny, 1
oceněny, když 1
když byly 9
byly vystaveny 2
vystaveny v 5
v Královské 2
Královské akademii. 1
akademii. Během 1
Během pronásledování 1
pronásledování křesťanů 1
křesťanů byly 1
byly zajaty 1
zajaty desítky 1
desítky lidí 1
lidí bez 15
na věk, 1
věk, pohlaví, 1
pohlaví, nebo 1
nebo příslušnost 1
příslušnost k 8
k sociální 4
sociální třídě. 1
třídě. Během 1
Během propagace 1
propagace aniontové 1
aniontové adiční 1
adiční polymerizace 1
polymerizace dojde 1
úplnému spotřebování 1
spotřebování monomeru. 1
monomeru. Během 1
Během provozu 1
provozu mnohokrát 1
mnohokrát došlo 1
k úniku 5
úniku chladicího 1
chladicího média, 1
média, někdy 1
někdy též 7
též doprovázené 1
doprovázené lokálním 1
lokálním požárem. 1
požárem. Během 1
Během průběhu 1
průběhu sezóny 5
sezóny prodloužil 1
prodloužil s 2
s vedením 5
vedením smlouvu 1
smlouvu o 7
o následující 1
následující dva 3
dva roky. 21
roky. Během 1
Během prudké 1
prudké bouře 1
bouře však 1
však zničehonic 1
zničehonic jeho 1
jeho mysl 1
mysl začne 1
začne "slyšet" 1
"slyšet" to, 1
co si 26
si ženy 1
duchu myslí 1
myslí aniž 1
to vyslovily 1
vyslovily nahlas. 1
nahlas. Během 1
Během prvních 7
dvou řad 1
řad byl 1
byl Bart 1
Bart nejvýraznější 1
nejvýraznější postavou 1
postavou celého 1
celého seriálu. 2
seriálu. Během 1
dvou týdnu 1
týdnu v 2
srpnu 1941 1
1941 uskutečnila 1
uskutečnila SD 1
SD další 1
další „výběr“ 1
„výběr“ v 1
v ghettu 2
ghettu – 2
– kdo 1
kdo bude 4
bude žít 1
žít a 3
a kdo 5
kdo zemře. 1
zemře. Během 1
prvních let 2
let svého 4
svého kněžského 1
kněžského působení 2
věnoval zvláště 1
zvláště práci 1
s mládeží 3
mládeží a 2
a univerzitními 1
univerzitními studenty. 1
studenty. Během 1
prvních měsíců 3
měsíců roku 3
roku 1845, 2
1845, plných 1
plných slavností, 1
slavností, bálů, 1
bálů, divedelních 1
divedelních představení 1
představení nebo 1
nebo setkání 1
setkání se 6
se šlechtou, 2
šlechtou, měli 1
měli Marie 1
Marie Karolína 1
Karolína s 1
s manželem 12
manželem konečně 1
konečně možnost 1
možnost se 3
lépe poznat. 1
poznat. Během 1
měsíců svého 1
svého provozu 1
provozu metro 2
metro jezdilo 1
jezdilo pouze 2
v dopoledních 2
dopoledních a 1
a odpoledních 1
odpoledních hodinách; 1
hodinách; cestujícím 1
cestujícím sloužilo 1
sloužilo 32 1
32 z 1
z dnešních 1
dnešních 41 1
41 km 1
km tratí 1
tratí a 2
11 stanic. 1
stanic. Během 1
prvních Nomádských 1
Nomádských her 1
her byla 1
byla instalována 7
instalována vesnice 1
vesnice skládající 1
skládající se 11
z jurt, 1
jurt, a 1
také probíhaly 1
probíhaly další 1
další kulturní 2
kulturní a 13
a zábavné 2
zábavné akce. 1
akce. Během 1
prvních zkušebních 2
zkušebních letů 1
letů bylo 1
bylo jasné, 12
že švýcarská 1
švýcarská verze 1
verze je 9
lepší než 16
než francouzský 1
francouzský originál. 1
originál. Během 1
Během první 6
první fáze 5
fáze se 3
se počet 18
počet párů 1
párů zvýšil 1
zvýšil z 2
25 na 2
na 127, 1
127, během 1
během druhé 19
druhé se 2
se zvýšil 11
zvýšil o 5
a během 49
během třetí 3
třetí na 2
na konečných 4
konečných 188. 1
188. Všichni 1
Všichni tito 2
tito jedinci 2
jedinci byli 1
byli zaznamenáni 1
zaznamenáni na 1
území Španělska. 1
Španělska. Během 1
se vyžaduje 2
vyžaduje rozdělení 1
rozdělení dvou 1
dvou molekul 2
molekul ATP. 1
ATP. Během 1
Během prvního 4
prvního čtvrtletí 1
čtvrtletí roku 3
roku 2017 34
2017 neustávaly 1
neustávaly případy 1
případy výpovědí 1
výpovědí žen, 1
žen, které 7
které ve 10
ve Fox 1
Fox News 1
News pracovaly 1
pracovaly v 1
pozicích, o 1
o sexuálním 2
sexuálním obtěžování 1
obtěžování ze 1
strany mužů 1
mužů ve 4
ve vyšších 13
vyšších pozicích, 1
pozicích, včetně 2
včetně explicitního 1
explicitního či 1
či implicitního 1
implicitního vydírání. 1
vydírání. Během 1
dne letu 1
letu se 7
se otevřely 1
otevřely dveře 1
dveře do 7
do nákladového 3
nákladového prostoru. 1
prvního ročníku 4
ročníku na 2
škole se 14
začal pohybovat 1
pohybovat v 5
v prostředí 20
prostředí muzikantů. 1
muzikantů. Během 1
tato helénská 1
helénská osada 1
osada začala 1
začala rozšiřovat 2
rozšiřovat severně 1
od břehů 1
břehů vádí. 1
vádí. Během 1
první poloviny 18
poloviny roku 10
roku 2016 33
2016 Koum 1
Koum prodal 1
prodal akcie 1
akcie Facebooku 1
Facebooku v 1
v hodnotě 22
hodnotě přesahující 1
přesahující 2,4 1
2,4 miliardy 1
miliardy USD, 3
USD, což 1
byla asi 5
asi polovina 2
polovina jeho 2
jeho celkového 1
celkového podílu. 1
podílu. Během 1
první série 5
série totiž 1
totiž došlo 1
ke zjištění, 4
zjištění, že 8
že syn 3
syn Filip 1
Filip není 1
není Františka 1
Františka Rubeše, 1
Rubeše, ale 1
ale jeho 37
jeho bratra 5
bratra Jiřího. 1
Jiřího. Během 1
první světové 63
války narukoval 2
narukoval do 4
do armády, 5
armády, během 1
bojů byl 2
byl zasažen 6
zasažen yperitem, 1
yperitem, což 1
což trvale 1
trvale poškodilo 1
poškodilo jeho 1
jeho plíce. 1
plíce. Během 1
války ve 5
článcích a 2
a projevech 1
projevech nebojácně 1
nebojácně vystupoval 1
vystupoval za 1
za právo 1
právo českého 1
českého státu 2
státu na 3
na samostatnost. 1
samostatnost. Během 1
Během půl 1
půl roku 15
roku si 2
připsal 13 1
13 ligových 1
ligových startů, 1
startů, chyběl 1
chyběl pouze 1
pouze ve 18
ve 28. 1
28. kole 1
kole kvůli 1
kvůli trestu 2
trestu za 1
za čtyři 4
čtyři žluté 1
žluté karty. 2
karty. Během 1
Během působení 1
v St. 4
St. Louis 2
Louis se 2
také rozhodl 1
pro podporu 12
podporu tridentské 1
tridentské mše, 1
mše, kterou 2
kterou jednak 1
jednak začal 1
začal sám 1
sám sloužit, 1
sloužit, ale 1
také uveřejnil 1
uveřejnil v 1
v diecézních 1
diecézních novinách 1
novinách inzerát 2
inzerát vyzývající 1
vyzývající ke 1
ke vstupu 3
do semináře 3
semináře i 1
i zájemce 1
zájemce o 3
o sloužení 1
sloužení tohoto 1
tohoto starobylého 1
starobylého římského 1
římského ritu. 1
ritu. Během 1
Během ražby 1
ražby byly 1
byly odkryty 3
odkryty některé 1
některé starší 3
starší štoly 2
štoly v 1
v masívu 1
masívu Halíře, 1
Halíře, včetně 1
včetně štoly, 1
štoly, zvané 1
zvané Pětihalíř, 1
Pětihalíř, která 1
patrně středověkého 1
středověkého původu. 2
původu. Během 1
Během recitace 1
recitace přísahy 1
přísahy je 1
je nutno 25
nutno stát 1
stát v 8
v pozoru 1
pozoru s 1
s pravou 1
pravou rukou 7
rukou na 2
na srdci. 1
srdci. Během 1
Během reformace 1
reformace kostel 1
kostel zabrali 1
zabrali evangelíci. 1
evangelíci. Během 1
Během regotizace 2
regotizace byla 1
byla ovšem 9
ovšem střecha 1
střecha změněna 1
změněna na 6
na vysokou 7
vysokou valbovou 1
valbovou se 1
se čtyřmi 23
čtyřmi nárožními 1
nárožními věžičkami. 1
věžičkami. Během 1
regotizace za 1
za redemptoristů 1
redemptoristů došlo 1
létě 1865 1
1865 k 1
k demolici 3
demolici kaple. 1
kaple. Během 1
Během rekonstrukcí 1
rekonstrukcí v 2
následujícím století 2
tyto změny 8
změny podle 1
podle možností 1
možností vráceny 1
vráceny opět 1
opět do 13
do původního 7
původního stavu. 4
stavu. Během 1
Během rekonvalescence 1
rekonvalescence dochází 1
k úpravě 8
úpravě funkcí 1
funkcí organizmu 1
organizmu poškozených 1
poškozených chorobou. 1
chorobou. Během 1
Během restaurace 1
restaurace se 2
se podřídil 2
podřídil Bourbonům. 1
Bourbonům. Během 1
Během revoluce 1
a pozdější 4
pozdější občanské 1
občanské války 14
se Vitebsk 1
Vitebsk stal 1
stal několikrát 1
několikrát dějištěm 1
dějištěm bojů 1
mezi bílými 1
bílými a 1
a rudými. 1
rudými. Během 1
Během revolučního 1
revolučního roku 1
1848 stanul 1
stanul na 3
na barikádách, 1
barikádách, po 1
po potlačení 1
potlačení revoluce 1
revoluce uprchl 1
uprchl za 1
za hranice, 2
hranice, bojoval 1
bojoval po 1
boku Srbů. 1
Srbů. Během 1
Během října 1
října a 5
a listopadu 5
listopadu pomocí 1
pomocí čtyř 1
čtyř zážehů 1
zážehů AAM-1 1
AAM-1 až 1
až AAM-4 1
AAM-4 ( 1
Během říjnové 1
říjnové revoluce 1
revoluce zasedal 1
zasedal ve 1
ve stálém 2
stálém výboru. 1
výboru. Během 1
Během ročníku 3
ročníku 2011/12 2
2011/12 nastoupil 1
do šesti 11
šesti zápasů 1
zápasů za 2
za CSKA 1
CSKA Moskvu 1
Moskvu v 1
v KHL 2
KHL a 2
a nesmírně 1
nesmírně se 1
mu dařilo 3
dařilo v 1
v play-off 3
play-off MHL, 1
MHL, i 1
když většinu 1
sezóny zmeškal 1
zmeškal kvůli 1
kvůli zranění 6
zranění kolene. 1
kolene. Během 2
ročníku 2017/2018 1
2017/2018 se 1
se Jelínek 1
Jelínek při 1
při zápasech 1
zápasech mužského 1
mužského výběru 1
výběru Rytířů 1
Rytířů Kladno 1
Kladno převlékal 1
převlékal za 1
za maskota 1
maskota týmu 1
týmu a 10
a svými 6
svými kousky 1
kousky bavil 1
bavil diváky. 1
diváky. Během 1
ročníku odehrál 2
odehrál všech 3
všech třináct 1
třináct utkání 1
vybrán do 5
prvního týmu 3
týmu konference 2
konference Big 1
Big 12. 1
12. O 1
O rok 85
později nastoupil 3
do dvanácti 4
dvanácti utkání, 1
utkání, a 2
a ofenzívě 1
ofenzívě pomohl 1
pomohl naběhat 1
naběhat 1 1
1 836 1
836 yardů 1
yardů a 4
a povolit 1
povolit pouze 1
pouze 13 2
13 sacků. 1
sacků. Během 1
Během rodičovské 1
rodičovské dovolené 1
dovolené vystudovala 1
vystudovala Cyrilometodějskou 1
Cyrilometodějskou teologickou 1
teologickou fakultu 2
fakultu v 2
v Olomouci. 18
Olomouci. Během 1
Během roku 26
roku 1441 1
1441 se 2
se Přibíkovi 1
Přibíkovi z 1
Klenové opravdu 1
opravdu podařilo 1
podařilo zprostředkovat 1
zprostředkovat mír 1
mír mezi 3
mezi vévodou 1
vévodou Albrechtem 1
Albrechtem a 1
a Rackem 1
Rackem Rýzmberským. 1
Rýzmberským. Během 1
roku 1919 13
1919 na 1
ni byla 4
byla umístěna 13
umístěna dvě 1
dvě děla 2
děla o 1
o ráži 1
ráži 130 1
130 mm, 1
mm, další 1
další dvě 25
dvě následovala 2
následovala později. 1
později. Během 1
roku 1931 16
1931 došlo 1
na náklaďáku 1
náklaďáku k 1
několika úpravám, 1
úpravám, už 1
už za 8
použití dílů 1
dílů sovětské 1
sovětské konstrukce, 1
konstrukce, a 1
a změněná 1
změněná verze 1
verze nesla 1
nesla označení 4
označení AMO-3. 1
AMO-3. Během 1
roku 1937 12
1937 byly 4
byly vypracovány 1
vypracovány podrobné 1
podrobné plány 1
plány a 4
konci téhož 2
bylo zažádáno 1
zažádáno o 1
povolení ke 4
ke stavbě. 2
stavbě. Během 1
roku 1943 10
1943 dílny, 1
dílny, kde 2
byl letoun 3
letoun G-AFMU 1
G-AFMU uskladněn, 1
uskladněn, vyhořely. 1
vyhořely. Během 1
1960 nahrál 1
nahrál sérii 1
sérii alb 1
alb pro 1
pro vydavatelství 2
vydavatelství Pacific 1
Pacific Jazz 1
Jazz Records, 1
Records, včetně 1
včetně rané 1
rané Catch 1
Catch Me, 1
Me, 12-String 1
12-String Guitar, 1
Guitar, For 1
For Django 1
Django a 1
a Simplicity. 1
Simplicity. Během 1
2001 se 10
se orchestr 1
orchestr z 3
z Komorního 1
Komorního přejmenoval 1
přejmenoval na 6
na Novoměstský, 1
Novoměstský, v 1
důsledku jeho 1
jeho rozšíření 1
rozšíření na 3
na symfonické 1
symfonické těleso 1
těleso a 1
a nárůstu 2
nárůstu počtu 5
počtu hráčů. 2
hráčů. Během 1
roku 2004 42
2004 byl 10
také šéfredaktorem 1
šéfredaktorem časopisů 1
časopisů Náš 1
Náš miláček 1
miláček a 1
a Svět 1
Svět psů. 1
psů. Během 1
roku 2009 33
2009 má 1
být vybudován 1
vybudován úsek 1
úsek 2,9 1
2,9 km 1
km z 2
z Horní 2
Horní Libchavy 1
Libchavy do 1
do Volfartic. 1
Volfartic. Během 1
2009 se 12
připojil do 1
do dalšího 17
dalšího labelu 1
labelu Fuerza 1
Fuerza Arma 1
Arma a 1
na mixtapu 1
mixtapu Hráč 1
Hráč roku 1
roku vol. 1
vol. Během 1
2009 začaly 1
začaly přípravné 1
přípravné práce 1
práce – 1
– zapojování 1
zapojování elektrických 1
elektrických transformátorových 1
transformátorových stanic 1
stanic na 4
na očekávaných 1
očekávaných koncích 1
koncích tunelu. 1
tunelu. Během 1
2013 populace 1
populace vzrostla 1
vzrostla o 2
o 3,5 2
3,5 %. 1
roku 2014 47
2014 populace 7
populace klesla 4
klesla o 4
o 1,5 3
1,5 %. 1
o 3,9 1
3,9 %. 1
o 7,7 1
7,7 %. 1
populace stoupla 4
stoupla o 4
o 14,7 1
14,7 %. 1
o 61,3 1
61,3 %. 1
o 8,2 1
8,2 %. 1
o 8,3 1
8,3 %. 1
2014 registrovaná 1
registrovaná populace 1
o 2,6 1
2,6 %. 1
2018 vydal 1
vydal další 1
další studiové 5
studiové album, 5
album, The 1
The Draining 1
Draining of 1
of Vergelmer. 1
Vergelmer. Během 1
roku a 11
půl intenzivní 1
intenzivní činnosti 1
činnosti napsal 1
napsal nebo 2
nebo přeložil 1
přeložil dvanáct 1
dvanáct knih. 2
knih. Během 2
roku odehrál 2
odehrál v 19
v lize 10
lize 26 1
26 utkání. 1
utkání. Během 1
roku podniká 1
podniká Bob 1
Bob kolem 1
kolem 150 4
150 vystoupení 1
vystoupení ve 1
jak 30 1
zemích. Během 1
roku vytváří 1
vytváří jednu 1
jednu generaci. 1
generaci. Během 1
Během rozvoje 1
rozvoje průmyslu 1
průmyslu se 1
postupně vymezily 1
vymezily tři 1
tři sektory 1
sektory ekonomiky. 1
ekonomiky. Během 1
Během různých 1
různých soutěžních 1
soutěžních úkolů, 1
úkolů, jako 1
jsou nejrůznější 1
nejrůznější kvízy, 1
kvízy, hledání 1
hledání indicií 1
indicií v 1
v katakombách, 1
katakombách, sestrojování 1
sestrojování vynálezu 1
vynálezu nebo 1
nebo třeba 6
třeba plnění 1
plnění různorodých 1
různorodých disciplín, 1
disciplín, spojených 1
s tématem 4
tématem jednotlivého 1
jednotlivého dílu, 1
dílu, získávají 1
získávají soutěžící 1
soutěžící body. 1
body. Během 1
Během šarže 1
šarže polské 1
polské kavalerie 1
kavalerie padlo 1
padlo 22 1
22 polských 1
polských kavaleristů 1
kavaleristů a 1
a 35 8
35 bylo 1
zraněno (v 1
(v tom 2
tom mnoho 1
mnoho zmrzačeno). 1
zmrzačeno). Během 1
Během šedesátých 2
šedesátých let 23
se Gruppe 1
Gruppe 61 1
61 postupně 1
postupně rozrůstala. 2
rozrůstala. Během 1
let vycházel 1
vycházel časopis 2
časopis Ylli, 1
Ylli, který 1
době sloužil 1
sloužil jako 38
jako přehlídka 2
přehlídka albánské 1
albánské fotografie 1
fotografie a 14
a každoročně 3
každoročně pořádal 1
pořádal fotografickou 1
fotografickou soutěž, 1
soutěž, která 2
byla otevřena 30
otevřena jak 1
jak profesionálům, 1
profesionálům, tak 1
tak amatérům. 1
amatérům. Během 1
Během sedmnáctého 1
sedmnáctého století 2
století začalo 2
začalo být 13
toto označení 1
označení typické 1
typické pro 12
pro citované 1
citované části 1
části textu 2
textu a 8
a začalo 5
být běžné, 1
běžné, především 1
v Británii, 2
Británii, tisknout 1
tisknout uvozovky 1
uvozovky (nyní 1
(nyní již 2
v moderní 8
moderní formě 1
formě počáteční 1
počáteční a 2
a koncové 1
koncové uvozovky) 1
uvozovky) na 1
začátek a 1
a konec 3
konec citace, 1
citace, stejně 1
na okraji. 2
okraji. Během 1
Během seskupování 1
seskupování kapely 1
kapely měl 1
měl Gábor 1
Gábor jednu 1
jednu námitku 1
námitku – 1
– nechtěl 1
nechtěl míchat 1
míchat svou 1
svou stávající 1
stávající kapelu 1
kapelu Legendary 1
Legendary s 1
s novou, 1
novou, vznikající 1
vznikající formací, 1
formací, takže 1
takže byl 2
byl potřeba 1
potřeba další 1
další kytarista, 1
kytarista, aby 1
aby nahradil 5
nahradil Zsolta. 1
Zsolta. Během 1
Během Šestidenní 1
Šestidenní války 1
války velel 1
velel na 1
na Sinaji 2
Sinaji smíšené 1
smíšené jednotce 1
jednotce sestávající 1
z dvou 7
dvou praporů 1
praporů výsadkářů, 1
výsadkářů, pěšího 1
pěšího praporu 1
praporu a 3
a tankového 1
tankového praporu. 2
praporu. Během 1
Během šesti 1
šesti dnů 1
dnů si 1
si jej 23
jej stáhlo 1
stáhlo přes 1
přes 3,5 1
3,5 miliónů 1
miliónů lidí. 1
lidí. Během 3
Během sezóny 1
sezóny 2017/2018 2
2017/2018 jeho 1
jeho forma 1
forma trpěla 1
trpěla četnými 1
četnými neúspěchy. 1
neúspěchy. Během 1
Během shromáždění 1
shromáždění „ 1
„ Svoboda 1
Svoboda vězňům 1
vězňům 6. 1
6. května 8
května “ 1
“ 6. 1
2013 na 3
na náměstí 24
náměstí Bolotnaya 1
Bolotnaya bojoval 1
bojoval s 5
s pravoslavnými 1
pravoslavnými aktivisty. 1
aktivisty. Během 1
Během slavnostní 1
slavnostní ceremonie 1
ceremonie byly 1
byly oba 3
oba raketoplány 1
raketoplány postaveny 1
postaveny vedle 1
vedle sebe. 5
sebe. Během 1
Během slavnostního 2
slavnostního večera 1
večera obdržela 1
obdržela i 1
i titul 3
titul Miss 1
Miss Silueta. 1
Silueta. Během 1
slavnostního vyhlašování 1
vyhlašování biatlonisty 1
biatlonisty sezóny 1
sezóny obsadila 1
obsadila 2. 3
2. místo 10
místo za 2
za Ondřejem 1
Ondřejem Moravcem. 1
Moravcem. Během 1
Během služby 2
služby byla 3
byla plavidla 2
plavidla modernizována. 1
modernizována. Během 1
služby se 5
však projevily 1
projevily některé 1
některé nedostatky 1
nedostatky nosičů 1
nosičů střel 1
střel Regulus, 1
Regulus, např. 1
např. se 2
se před 41
útokem musely 1
musely vynořit, 1
vynořit, aby 1
aby byly 18
byly jejich 4
jejich střely 1
střely připraveny 1
připraveny ke 1
ke startu 3
startu a 4
poté je 9
je musely 1
musely za 1
za letu 5
letu navádět 1
navádět plujíc 1
plujíc v 1
v periskopové 1
periskopové hloubce, 1
hloubce, což 1
je činilo 2
činilo zranitelnými. 1
zranitelnými. Během 1
Během smrti 1
smrti Songbirda, 1
Songbirda, který 1
který umírá 1
umírá právě 1
v hlubinách 2
hlubinách města 1
města Rapture, 1
Rapture, kam 1
kam ho 3
ho společně 1
s Bookerem 1
Bookerem Elizabeth 1
Elizabeth přenáší, 1
přenáší, můžeme 1
pozadí vidět 1
vidět Little 1
Little Sister 2
Sister sklánějící 1
sklánějící se 1
se nad 11
nad mrtvým 1
mrtvým Big 1
Big Daddym. 1
Daddym. Během 1
Během sněmu 1
sněmu bylo 1
bude zvoleno 1
zvoleno dvanáct 1
dvanáct zemských 1
zemských správců 1
správců – 1
– šest 1
šest katolíků 1
katolíků a 1
a šest 11
šest kališníků 1
kališníků –, 1
–, jejichž 1
jejichž úkolem 3
úkolem bude 1
bude realizovat 1
realizovat plán 1
plán na 11
ukončení válek. 1
válek. Během 1
Během SNP 1
SNP vedl 1
vedl válečný 1
válečný rozhlas 1
rozhlas Svobodného 1
Svobodného slovenského 1
slovenského vysílače. 1
vysílače. Během 1
Během socialistické 1
socialistické éry 1
éry bývalého 1
bývalého Československa 5
Československa společnost 1
společnost pokračuje 1
pokračuje v 11
v používání 4
používání názvu 1
názvu ZVÚ, 1
ZVÚ, kterým 1
kterým získá 1
získá své 1
své dobré 3
dobré jméno 4
a pověst 2
pověst díky 2
díky vynikající 1
vynikající kvalitě 1
kvalitě a 4
a trvanlivosti 1
trvanlivosti svých 1
svých produktů 2
produktů a 6
získá jím 1
jím i 1
i stovky 1
stovky referencí 1
referencí po 1
Během soudního 1
soudního procesu 1
procesu byl 1
byl obviněn 10
obviněn ze 7
ze členství 1
v podzemní 2
podzemní skupině 1
skupině stavící 1
stavící se 2
se proti 32
proti reparační 1
reparační dohodě 1
dohodě a 1
byl odsouzen 12
odsouzen na 10
na 21 5
21 měsíců 1
měsíců odnětí 1
odnětí svobody. 6
svobody. Během 1
Během soudu 1
soudu i 1
i popravy 1
popravy se 1
přes předchozí 2
předchozí mučení 1
mučení choval 1
choval statečně, 1
statečně, nerecitoval 1
nerecitoval protokoly 1
protokoly a 1
a snažil 23
snažil se 25
se hájit. 1
hájit. Během 1
Během soukromého 2
soukromého koncertního 1
koncertního vystoupení 1
z vídeňských 1
vídeňských bytů 1
bytů se 1
se Erika 2
Erika setkává 1
s okouzlujícím 1
okouzlujícím studentem 1
studentem techniky 1
techniky Walterem 1
Walterem Klemmerem 1
Klemmerem ( 1
soukromého vyučování 1
vyučování byl 1
byl Věrčiným 1
Věrčiným třídním 1
třídním učitelem 1
učitelem dvaadvacetiletý 1
dvaadvacetiletý češtinář 1
češtinář Pepík 1
Pepík Šmolka. 1
Šmolka. Během 1
Během soutěží 1
soutěží hry 1
hry na 12
na elektronické 1
elektronické klávesové 1
klávesové nástroje 3
nástroje (EKN) 1
(EKN) a 1
a souvisejících 3
souvisejících seminářů 1
seminářů se 1
se Spáčilovi 1
Spáčilovi začal 1
začal v 27
v hlavě 4
hlavě rýsovat 1
rýsovat komplex 1
komplex vzdělání 1
vzdělání na 3
na středoškolské 1
středoškolské úrovni 1
úrovni v 6
tomto oboru. 1
oboru. Během 1
Během sporu 1
sporu byl 1
údajně Remus 1
Remus zajat. 1
zajat. Během 1
Během srpna 1
srpna 1997 1
1997 zastavil 1
zastavil vedoucí 1
vedoucí technologií 1
technologií firmy 1
firmy Apple 1
Apple Ellen 1
Ellen Hancock 1
Hancock vývoj 1
vývoj systému 2
systému Copland 1
Copland a 1
a Apple 2
Apple začal 1
začal hledat 3
hledat operační 1
operační systém 7
systém vyvinutý 1
vyvinutý mimo 1
mimo svou 1
svou firmu. 1
firmu. Během 1
Během srpnové 1
srpnové série 1
série tak 1
tak na 48
na amerických 1
amerických betonech 1
betonech nevyhrála 1
nevyhrála ani 1
ani jeden 20
jeden zápas. 3
zápas. Během 1
Během staletí 1
staletí se 4
hrobce nahromadily 1
nahromadily tuny 1
tuny sutin 1
sutin a 1
a materiálu, 1
materiálu, které 3
které zakryly 1
zakryly skutečnou 1
skutečnou velikost 1
velikost této 2
této hrobky. 1
hrobky. Během 1
Během stavby 2
stavby se 10
stala havárie 1
havárie jeřábu 1
jeřábu s 1
s vlakem 1
vlakem na 2
trati Jemnice 1
Jemnice – 1
– Moravské 1
Moravské Budějovice 1
Budějovice a 2
také byla 9
byla překládána 1
překládána památkově 1
památkově chráněná 1
chráněná stavba 1
stavba u 1
u Lažínek. 1
Lažínek. Během 1
stavby základních 1
základních táborů 1
táborů zahynuli 1
zahynuli dva 1
dva nosiči 1
nosiči na 1
na omrzliny. 1
omrzliny. Během 1
Během středověkého 1
středověkého období 1
období hrál 1
hrál arabský 1
arabský svět 1
svět rozhodující 1
rozhodující úlohu 1
úlohu v 4
v transferu 1
transferu plodin 1
plodin a 2
a technologií 5
technologií mezi 1
mezi Evropou, 2
Evropou, Asií 1
Asií a 2
a Afrikou. 1
Afrikou. Během 1
Během středověku 1
středověku město 1
město hrálo 1
hrálo významnou 1
významnou církevní 1
církevní roli, 1
roli, ale 3
ale nikdy 24
nikdy nedosáhlo 2
nedosáhlo své 1
své antické 1
antické monumentality. 1
monumentality. Během 1
Během studené 1
studené války 3
války (1950 1
(1950 až 1
až 1990) 1
1990) doktrína 1
doktrína MAD 1
MAD pomohla 1
pomohla zabránit 1
zabránit přímému 1
přímému konfliktu 1
konfliktu mezi 5
mezi Spojenými 2
Spojenými státy 3
státy a 9
a Sovětským 2
Sovětským svazem. 2
svazem. Během 1
Během studentských 2
studentských bouří 1
bouří byl 1
byl těžce 5
těžce zraněn 4
zraněn a 6
a zemřel 10
zemřel 11. 1
11. 11. 1
11. Během 2
studentských protestů 1
protestů byl 1
byl střelen 1
střelen a 2
a zraněn. 1
zraněn. Během 1
Během studia 4
studia byl 2
byl redaktorem 4
redaktorem studentského 1
studentského časopisu 1
časopisu Katedra. 1
Katedra. Během 1
studia hrál 1
hrál ve 9
ve Švestkově 1
Švestkově ochotnickém 1
ochotnickém divadle 1
divadle v 7
v Mikulášském 1
Mikulášském domě. 1
domě. Během 1
studia předsedal 1
předsedal Unii 1
Unii běloruských 1
běloruských studentů 1
studentů - 1
- občanské 1
občanské organizaci, 1
organizaci, která 3
která bránila 1
bránila práva 1
práva studentů 1
studentů běloruských 1
běloruských vysokých 1
vysokých škol. 7
škol. Během 1
studia zareagovala 1
zareagovala na 1
na inzerát 1
inzerát v 1
v týdeníku 2
týdeníku The 1
The Stage, 1
Stage, který 1
který oznamoval 1
oznamoval vznik 1
vznik nové 2
nové hudební 3
hudební skupiny 4
skupiny a 12
a hledal 3
hledal její 1
její členky. 1
členky. Během 1
Během studií 8
studií absolvovala 1
absolvovala roční 1
studijní pobyt 3
v Oxfordu. 4
Oxfordu. Během 1
studií na 7
na Akademii 2
Akademii umění 2
Novém Sadu 2
Sadu působila 1
působila v 12
v Srbském 2
Srbském národním 1
národním divadle 1
Novém Sadu. 1
Sadu. Během 1
poprvé dostala 1
do televize 1
televize coby 1
coby součást 1
součást dívčí 1
dívčí formace 1
formace Lipstick. 1
Lipstick. Během 1
na Vyšší 2
Vyšší divadelní 1
divadelní škole 3
škole založil 1
založil dva 1
dva nezávislé 2
nezávislé divadelní 2
divadelní soubory. 1
soubory. Během 1
studií působil 1
jako herec 5
herec v 2
v Nezávislém 1
Nezávislém divadle 1
divadle ( 1
studií se 12
se Albrecht 1
Albrecht vypracoval 1
vypracoval na 4
na úspěšného 1
úspěšného klavíristu. 1
klavíristu. Během 1
seznámila se 3
svým budoucím 2
budoucím manželem 1
manželem Siegfriedem 1
Siegfriedem Besserem, 1
Besserem, s 1
se odstěhovala 5
odstěhovala po 1
po promoci 1
promoci do 1
do Erfurtu. 1
Erfurtu. Během 1
studií v 5
Praze začala 1
začala fotografovat. 1
fotografovat. Během 1
Během sušení 1
sušení ryba 1
ryba pozbude 1
pozbude až 1
% vody 2
vody v 16
ní obsažené, 1
obsažené, přičemž 1
přičemž veškeré 1
veškeré nutriční 1
nutriční hodnoty 2
hodnoty si 1
si uchová, 1
uchová, pouze 1
pouze jsou 3
jsou notně 1
notně koncentrované. 1
koncentrované. Během 1
Během svatby 1
svatby tančí 1
tančí muži 1
muži tradiční 1
tradiční tanec 1
tanec Teškoto, 1
Teškoto, které 1
které symbolizuje 1
symbolizuje boj 1
boj makedonských 1
makedonských lidí 1
lidí již 1
již po 20
po staletí. 2
staletí. Během 1
Během svátečních 1
svátečních období 1
se Khoikhoiové 1
Khoikhoiové určitým 1
určitým věcem 1
věcem vyhýbali, 1
vyhýbali, např. 1
např. vodě, 1
vodě, zatímco 1
zatímco jiné, 1
jiné, jako 1
jako oheň 1
oheň a 1
a buchu, 1
buchu, byly 1
byly ztotožňovány 1
ztotožňovány s 1
s ochranou. 1
ochranou. Během 1
Během své 20
své cesty 3
cesty Halt 1
Halt s 2
s Crowleym 1
Crowleym zadrží 1
zadrží Morgarathova 1
Morgarathova posla. 1
posla. Během 1
své dlouholeté 2
dlouholeté činnosti 1
činnosti uspořádal 1
uspořádal v 2
v Kyjově 3
Kyjově celou 1
celou řadu 24
řadu oslav, 1
oslav, podniků, 1
podniků, nejvýznamnější 1
nejvýznamnější je 4
roku 1921, 2
1921, kdy 2
kdy bylo 22
bylo padesáté 1
padesáté výročí 1
výročí založení 8
a župních 1
župních cvičení 1
cvičení se 5
se zúčastnily 4
zúčastnily soubory 1
soubory z 3
z Francie, 1
Francie, Jugoslávie 1
Jugoslávie a 2
a Spojených 2
Spojených států. 16
dlouholeté kariéry 1
kariéry obdržel 1
obdržel řadu 2
řadu vyznamenání 1
vyznamenání v 1
v Rakousku 15
Rakousku i 1
od zahraničních 1
zahraničních panovníků. 1
panovníků. Během 1
Během švédského 1
švédského dobývání 1
dobývání města 1
města Hranice 1
Hranice v 1
říjnu 1645 1
1645 byl 1
kostel vypleněn 1
vypleněn a 2
vypálen. Během 1
své existence 19
existence byl 1
byl list 4
list aktérem 1
aktérem mnoha 2
mnoha afér 1
afér a 2
a otevíral 1
otevíral jako 1
první některá 1
některá kontroverzní 1
kontroverzní témata. 1
témata. Během 1
existence dosáhla 1
dosáhla firma 2
firma SpaceX 1
SpaceX řady 1
řady úspěchů. 1
úspěchů. Během 1
Během svého 21
svého krátkého 2
krátkého života 2
života byl 5
známý například 1
například jako 3
jako Monsieur 2
Monsieur d'Orléans 1
d'Orléans (orléanský 1
(orléanský pán) 1
pán) nebo 1
nebo Prince 1
Prince sans 1
sans nom 1
nom (princ 1
(princ beze 1
beze jména). 1
jména). Během 1
svého manželství 3
manželství ale 1
ale stačil 1
stačil zplodit 1
zplodit několik 1
několik potomků. 1
potomků. Během 1
svého nešťastného 1
nešťastného prvního 1
prvního koncertu 1
koncertu s 1
kapelou diváci 1
diváci začali 1
začali napadat 1
napadat hudebníky; 1
hudebníky; Stradlin 1
Stradlin připomína, 1
připomína, "Popadl 1
"Popadl jsem 1
jsem stojan 1
stojan na 1
na činel, 1
činel, stál 1
je odrazit 1
odrazit za 1
za řevu, 1
řevu, 'Vypadni 1
'Vypadni kurva 1
kurva ode 1
ode mne, 1
mne, člověče!' 1
člověče!' Během 1
svého nizozemského 1
nizozemského pobytu 1
pobytu se 3
začal více 1
více věnovat 3
věnovat také 1
také grafickému 1
grafickému designu. 1
designu. Během 1
svého pátrání, 1
pátrání, se 1
s větrnéý 1
větrnéý bohem 1
bohem Boreasem, 1
Boreasem, Medeou, 1
Medeou, králem 1
králem Midasem. 1
Midasem. Během 1
svého pedagogického 1
pedagogického působení 1
v Dubrovníku 1
Dubrovníku redigoval 1
redigoval literární 1
literární list 1
list Slovinac. 1
Slovinac. Během 1
svého pobytu 4
na Slovensku 24
Slovensku Seifert 1
Seifert začal 1
na monumentální 1
monumentální příručce 1
příručce Přírodou 1
Přírodou a 1
a životem 1
životem k 1
k čistému 1
čistému lidství, 1
lidství, vycházející 1
vycházející ze 2
ze Setonovy 1
Setonovy The 1
The Book 1
Book of 3
of Woodcraft, 1
Woodcraft, která 1
by dala 1
dala Psohlavcům 1
Psohlavcům vlastní 1
vlastní program. 2
program. Během 1
svého prezidentského 2
prezidentského funkčního 1
období v 11
letech 1982–1994 1
1982–1994 byl 1
také nejvyšší 2
nejvyšší představitelem 1
představitelem finských 1
finských řádů. 1
řádů. Během 1
svého prvního 7
prvního pokusu 1
pokusu v 1
boji proti 16
proti kriminálníkům 1
kriminálníkům je 1
je surově 1
surově zbit, 1
zbit, bodnut 1
bodnut a 1
a sražen 1
sražen autem, 1
autem, což 1
což na 2
na něm 69
něm zanechá 1
zanechá trvalé 1
trvalé následky 2
následky v 2
podobě poškozených 1
poškozených nervů 1
nervů a 2
a zvýšeného 1
zvýšeného prahu 1
prahu bolesti. 1
bolesti. Během 1
svého působení 21
v Bostonu 5
Bostonu začala 1
začala spolupracovat 4
spolupracovat s 13
s Polaroid 1
Polaroid Corporation 1
Corporation a 4
prostřednictvím Polaroid 1
Polaroid Artist 1
Artist Support 1
Support Programme 1
Programme v 1
řadě svých 3
svých cyklů 1
cyklů experimentovala 1
experimentovala s 2
s černobílými 2
černobílými a 1
a barevnými 2
barevnými fotografickými 1
fotografickými materiály 1
materiály Polaroid. 1
Polaroid. Během 1
působení ve 5
funkci náčelníka 4
náčelníka generálního 4
generálního štábu 6
štábu pokračoval 1
pokračoval Václav 1
Václav Kratochvíl 1
Kratochvíl v 1
v započaté 1
započaté výstavbě 1
výstavbě armády 1
armády podle 1
podle sovětského 1
sovětského modelu 1
modelu a 2
současně propagoval 1
propagoval i 1
i její 25
její modernizaci. 1
modernizaci. Během 1
svého turné 1
turné v 12
roce 2005 74
2005 spolupracovala 1
spolupracovala s 7
s neziskovou 1
neziskovou organizací 2
organizací Reverb, 1
Reverb, která 1
která bojuje 2
bojuje za 2
za udržitelnost 1
udržitelnost životního 1
životního prostředí. 15
prostředí. Během 2
svého vysokoškolského 2
vysokoškolského studia 2
studia působil 2
v mužském 4
mužském týmu 1
týmu Sparta 1
Sparta Praha 5
Praha (do 1
roku 1959). 1
1959). Během 1
svého výstupu 1
výstupu zazpívala 1
zazpívala několik 2
několik svých 4
svých písní. 1
písní. Během 1
svého výzkumu 2
výzkumu nashromáždil 1
nashromáždil velké 2
množství materiálů 1
materiálů a 13
se setkával 2
setkával s 1
s představiteli 4
představiteli jednotlivých 1
jednotlivých židovských 1
židovských skupin. 1
svého života 50
života nahrál 1
nahrál mnoho 1
mnoho nahrávek 1
nahrávek klasického 1
klasického i 1
i populárního 1
populárního repertoáru. 1
repertoáru. Během 1
života napsal 1
napsal mnoho 2
mnoho článků 1
článků do 1
do al-Manáru, 1
al-Manáru, vedle 1
vedle toho 7
toho ovšem 3
ovšem uveřejňoval 1
uveřejňoval i 1
i delší 1
delší práce. 1
práce. Během 1
života prošel 1
prošel napříč 1
napříč politickým 2
politickým spektrem. 1
spektrem. Během 1
života publikoval 1
publikoval více 2
100 vědeckých 1
vědeckých prací. 3
prací. Během 1
života vytvořil 2
vytvořil kolem 3
kolem 2700 1
2700 akvarelů 1
akvarelů a 1
a olejomaleb. 1
olejomaleb. Během 1
vytvořil přes 1
přes 800 4
800 soch 1
a napsal 7
napsal dvanáct 1
své hudební 4
hudební kariéry 2
kariéry spolupracoval 2
celou řadou 5
řadou významných 1
významných hudebníků, 1
hudebníků, např. 1
např. Během 1
kariéry rovněž 1
rovněž vydal 1
vydal řadu 1
řadu alb 1
alb pod 1
pod svým 13
svým jménem; 1
jménem; první 1
první z 17
nich neslo 1
neslo název 4
název For 1
For Adolphe 1
Adolphe Sax 1
Sax a 1
a vyšlo 2
roce 1967 23
1967 a 5
a vedle 8
vedle Brötzmanna 1
Brötzmanna samotného 1
samotného na 1
něm hráli 1
hráli ještě 3
ještě kontrabasista 1
kontrabasista Peter 1
Peter Kowald, 1
Kowald, bubeník 1
bubeník Sven-Åke 1
Sven-Åke Johansson 1
Johansson a 1
a klavírista. 1
klavírista. Během 1
s umělci 1
umělci jako 1
jako Kasra, 1
Kasra, Marcus 1
Marcus Inalex 1
Inalex and 1
and Black 1
Black Sun 1
Sun Empire. 1
Empire. Během 1
kariéry vydala 1
vydala řadu 2
řadu nahrávek. 1
nahrávek. Během 1
kariéry zpívala 1
zpívala doprovodné 3
doprovodné vokály 3
vokály na 1
na mnoha 24
mnoha albech 1
albech různých 1
různých interpretů. 2
interpretů. Během 1
své návštěvy 2
návštěvy v 1
roce 1913 12
1913 popsal 1
popsal americký 1
americký cestovatel 1
cestovatel Lewis 1
Lewis Gatson 1
Gatson Leary 1
Leary Karajtín 1
Karajtín jako 1
jako "špinavou 1
"špinavou díru". 1
díru". Během 1
své největší 1
největší intenzity 1
intenzity dorazil 1
dorazil na 5
pobřeží Texasu 1
Texasu poblíž 1
poblíž města 2
města Rockport. 1
Rockport. Během 1
své postupně 1
postupně rostoucí 1
rostoucí popularity 1
popularity odehráli 1
odehráli velké 1
množství koncertů. 1
koncertů. Během 1
v utajení 4
utajení musí 1
musí Reacher 1
Reacher bohužel 1
bohužel eliminovat 1
eliminovat několik 1
několik Beckových 1
Beckových posluhovačů 1
posluhovačů aby 1
vyhnul prozrazení. 1
prozrazení. Během 1
své premiéry 1
premiéry se 1
se gólově 2
gólově prosadil, 1
prosadil, a 1
v 90. 30
90. minutě, 1
minutě, kdy 1
kdy zvýšil 1
zvýšil vedení 1
vedení na 4
na 4:1. 1
4:1. Během 1
své rohovnické 1
rohovnické kariéry 1
v Thajsku 2
Thajsku získal 1
získal několik 7
několik titulů 2
titulů v 4
v prestižních 1
prestižních kláních 1
kláních na 1
na stadionech 2
stadionech Omnoi 1
Omnoi a 1
a Lumpinee. 1
Lumpinee. Během 1
své služby 5
služby sepsal 1
sepsal takzvané 1
takzvané „bitevní 1
„bitevní letáky“ 1
letáky“ ( 1
( ), 28
), které 2
měly podpořit 1
podpořit morálku 1
morálku vojáků. 1
vojáků. Během 1
své vlády 12
vlády se 15
snažil udržet 3
udržet si 1
si neutralitu 1
neutralitu během 1
během zápasu 3
zápasu Francie 1
Francie s 2
s Anglií, 2
Anglií, která 1
která prospěla 1
prospěla rozvoji 1
rozvoji flanderského 1
flanderského obchodu. 1
obchodu. Během 1
se zasloužil 15
zasloužil o 12
o vyšší 1
vyšší status 1
status Mandžuska 1
Mandžuska především 1
především reformami 1
reformami pro 1
pro rozvoj 13
rozvoj zemědělství 1
zemědělství a 22
a bojem 1
bojem s 1
s korupcí 1
korupcí (pokud 1
(pokud nezasahovala 1
nezasahovala jeho 1
jeho zájmy). 1
zájmy). Během 1
vojenské služby 11
služby potřeboval 1
potřeboval scénář 1
scénář na 1
na zábavný 1
zábavný pořad. 1
pořad. Během 1
Během svých 4
svých cest 3
cest pochytal 1
pochytal Ash 1
Ash už 1
už poměrně 1
poměrně dost 1
dost pokémonů. 1
pokémonů. Během 1
svých studií 2
studií získala 1
získala řadu 3
řadu národních 2
národních i 4
i mezinárodních 4
mezinárodních ocenění: 1
ocenění: v 1
roce 1985 24
1985 1. 1
1. místo 6
soutěži „ 1
svých turné 2
roku 2011 45
2011 začali 1
začali členové 1
členové Mumford 1
Mumford & 1
& Sons 1
Sons pracovat 1
na nových 2
nových skladbách 1
skladbách pro 1
pro druhé 2
druhé album. 1
album. Během 1
v zahraničí 15
zahraničí ( 3
Během takzvaného 1
takzvaného beatnického 1
beatnického období 1
období získal, 1
získal, díky 1
díky spolupráci 3
spolupráci na 6
na několika 29
několika literárních 2
literárních denících, 1
denících, první 1
první literární 1
literární kontakty 1
kontakty a 3
napsal také 1
také svoji 2
první poezii. 1
poezii. Během 1
Během těchto 6
těchto čtyř 2
čtyř let 4
jako Defensive 1
Defensive tackle 1
tackle připsal 1
připsal 123 1
123 tacklů, 1
tacklů, 14 1
14 sacků 1
sacků a 1
tři fumble 1
fumble recovery. 1
recovery. Během 1
těchto let 2
let pracoval 11
jako DJ 2
DJ v 2
v dobře 4
dobře známém 1
známém stockholmském 1
stockholmském klubu 1
klubu zvaném 1
zvaném Alphabet 1
Alphabet Street. 1
Street. Během 1
zde usadilo 1
usadilo přibližně 1
přibližně 20 4
000 španělských 1
španělských úředníků 1
úředníků a 4
a dělníků. 2
těchto období 3
období nečinnosti 1
nečinnosti může 1
může počítač 1
počítač své 1
své prostředky 2
prostředky využít 2
využít na 2
na servisní 2
servisní požadavky 1
požadavky jiných 1
jiných klientů. 1
klientů. Během 1
těchto show 1
show byla 1
byla Mina 1
Mina doprovázena 1
doprovázena orchestrem 1
orchestrem složeným 1
složeným ze 1
ze 400 1
400 hudebníků 1
hudebníků a 4
a sborem 1
sborem 130 1
130 zpěváků. 1
zpěváků. Během 1
Během těch 1
těch zde 1
zde nenaprší 1
nenaprší měsíčně 1
měsíčně více 1
než 40 12
40 mm 3
mm vody. 1
vody. Během 1
Během té 3
doby pravidelně 1
pravidelně na 1
konci operní 1
operní sezóny 1
sezóny opouštěl 1
opouštěl Vídeň 1
Vídeň a 3
a odjížděl 2
odjížděl na 1
na letní 4
letní sídlo, 1
sídlo, kde 1
mohl věnovat 8
věnovat komponování. 1
komponování. Během 1
doby také 2
také maloval 2
maloval obrazy 2
obrazy na 2
na zakázku 3
zakázku pro 3
pro Shakespearovu 1
Shakespearovu galerii 1
galerii obchodníka 1
obchodníka s 5
s uměním 5
uměním Johna 1
Johna Boydella. 1
Boydella. Během 1
také pokračoval 2
v psaní 4
psaní svého 1
svého nejslavnějšího 1
nejslavnějšího románu 2
románu Gilles. 1
Gilles. Během 1
Během testů 1
testů dosáhl 2
dosáhl CV-11 1
CV-11 u 1
u země 2
země rychlosti 1
rychlosti 325 1
325 km/h, 1
km/h, v 1
v 5000 1
5000 m 3
m pak 1
pak 302 1
302 km/h. 1
km/h. Během 1
Během této 26
této bitvy 3
bitvy Gokhale 1
Gokhale zemřel. 1
této dekády 1
dekády byl 1
byl Crassus 2
Crassus patronem 1
patronem Caesara 1
Caesara a 1
a sponzoroval 2
sponzoroval jeho 1
jeho úspěšnou 2
úspěšnou kampaň 2
kampaň na 3
na úřad 3
úřad nejvyššího 3
nejvyššího velekněze. 1
velekněze. Během 1
doby areál 1
areál postupně 2
postupně upadal, 2
upadal, nicméně 1
nicméně se 6
tu alespoň 1
alespoň prováděla 1
prováděla určitá 1
určitá údržba. 1
údržba. Během 1
doby byla 9
poničena výzdoba 1
výzdoba paláce 1
paláce i 1
i archiv 1
archiv rodiny 1
rodiny Biankini. 1
Biankini. Během 1
doby byli 2
byli hospitalizováni 2
hospitalizováni s 1
s psychickými 4
psychickými problémy. 2
problémy. Během 1
kladen důraz 7
na ideálního 1
ideálního muže 1
muže v 6
v hrdinské 1
hrdinské nahotě. 1
nahotě. Během 1
doby konal 1
konal pokání 1
pokání a 2
a bojoval 4
s démony. 1
démony. Během 1
doby oba 1
oba uprchli 1
uprchli do 2
do Aengusova 1
Aengusova sídla 1
sídla na 3
na Boyne. 1
Boyne. Během 1
doby oznámil 1
oznámil zakládající 1
zakládající člen 1
člen Chris 1
Chris DeGarmo, 1
DeGarmo, že 1
že opouští 2
opouští Queensrÿche. 1
Queensrÿche. Během 1
doby proběhne 1
proběhne několik 1
několik cyklů, 1
cyklů, kdy 1
se automaticky 3
automaticky odčerpá 1
odčerpá část 1
část krve 1
krve a 3
a dárci 1
dárci se 2
vrátí krvinky. 1
krvinky. Během 1
oženil se 15
se Zdeňkou 1
Zdeňkou Ptáčkovou 1
Ptáčkovou (1956, 1
(1956, děti 1
děti Pavel 1
Pavel *1957, 1
*1957, Hana 1
Hana * 1
* 1964). 1
1964). Během 1
se pacientům 2
pacientům čistí 1
čistí krev, 1
krev, to 1
že zplodiny 1
zplodiny metabolismu 1
metabolismu a 1
a voda 5
voda přecházejí 1
přecházejí do 5
do dialyzačního 1
dialyzačního roztoku. 1
roztoku. Během 1
se snažila 14
snažila zlepšit 1
zlepšit pracovní 3
pracovní podmínky 4
podmínky svých 1
svých sester 2
sester a 1
a zajistila 1
zajistila také 1
také minimální 1
minimální mzdu 1
mzdu pro 1
pro sestry 3
sestry ve 1
ve výcviku. 1
výcviku. Během 1
vyučil knihkupcem. 1
knihkupcem. Během 1
doby si 1
si divadlo 1
divadlo vyžádalo 1
vyžádalo značnou 1
značnou popularitu, 2
popularitu, vysokou 1
vysokou návštěvnost 1
návštěvnost i 1
i kritiku. 1
kritiku. Během 1
doby úzce 1
úzce spolupracoval 4
s korespondentkou 1
korespondentkou v 1
Novém Dillí 2
Dillí Adrienne 1
Adrienne Farrellovou, 1
Farrellovou, jeho 1
jeho pozdější 5
pozdější životní 1
životní partnerkou, 1
partnerkou, s 1
s níž 22
níž se 62
roce 1954 17
1954 oženil 1
oženil a 11
poté oba 2
oba pracovali 1
pracovali společně 1
v Indii. 3
Indii. Během 1
doby vzniklo 1
vzniklo 4062 1
4062 vozů, 1
vozů, které 1
které následně 3
následně sloužily 1
sloužily Československé 1
Československé armádě 2
armádě a 8
po vyřazení 1
vyřazení dožívaly 1
dožívaly v 1
v civilním 2
civilním provozu. 1
provozu. Během 1
této dokumentární 1
dokumentární produkce 1
produkce viděl 1
viděl kameraman 1
kameraman Mike 1
Mike Hoover, 1
Hoover, který 1
který později 5
později pracoval 2
na Eiger 1
Eiger Sanction, 1
Sanction, zařízení, 1
které Boyce 1
Boyce používal 1
používal během 1
během natáčení 4
v Peru. 1
Peru. Během 1
této expedice 1
expedice si 1
si vykloubil 1
vykloubil rameno 1
rameno a 3
a vrcholový 1
vrcholový útok 1
útok tak 1
tak absolvoval 1
absolvoval s 2
s paží 1
paží přilepenou 1
přilepenou k 1
k tělu, 3
tělu, Při 1
Při sestupu 3
sestupu jeho 1
jeho tým 9
tým asistoval 1
asistoval Robu 1
Robu Hallovi 1
Hallovi a 1
a Garymu 1
Garymu Ballovi, 1
Ballovi, kteří 1
se kvůli 15
kvůli dalšímu 2
dalšímu Ballovu 1
Ballovu otoku 1
otoku plic 1
plic dostali 1
dostali do 7
do problémů. 2
problémů. Během 1
této kampaně 2
kampaně patřil 1
patřil ke 4
ke skupině 13
skupině nejbližšího 1
nejbližšího kruhu 1
kruhu admirálova. 1
admirálova. Během 1
této noci 1
noci odcházejí 1
odcházejí mladé 1
mladé páry 1
páry do 1
do lesa 5
lesa "hledat 1
"hledat kapradinový 1
kapradinový kvítek". 1
kvítek". Během 1
této přestavby 1
přestavby byla 1
vybudována nová 4
nová sakristie, 2
sakristie, jež 1
je připojena 10
připojena ke 4
ke kostelu 5
kostelu z 2
z jihu. 2
jihu. Během 1
této rotace 1
rotace vzduch 1
vzduch proudí 1
proudí směrem 1
směrem od 12
od okrajů 1
okrajů do 1
do oka 4
oka (středu) 1
(středu) bouře. 1
bouře. Během 1
této sezóny 3
sezóny byl 2
také poprvé 8
poprvé asistentem 1
asistentem kapitána. 1
této výpravy 1
výpravy je 1
je příběh 2
příběh odkrýván 1
odkrýván retrospektivně, 1
retrospektivně, přičemž 1
se dozvídáme 1
dozvídáme o 1
o důvodech, 1
důvodech, proč 1
proč se 12
proti Áreovi 1
Áreovi tento 1
tento válečník 1
válečník postavil 1
postavil a 4
stal obávaným 1
obávaným "Duchem 1
"Duchem Sparty". 1
Sparty". Během 1
Během toho 4
toho byli 2
byli vyslýcháni 1
vyslýcháni ohledně 1
ohledně Kim 1
Kim Čong-ila 1
Čong-ila a 1
jejich zkušenosti 1
zkušenosti se 4
se Severní 2
Severní Koreou. 1
Koreou. Během 1
Během toho, 2
toho, co 20
místní šerif 1
šerif Arthur 1
Arthur Schley 1
Schley prohlížel 1
prohlížel kuchyň 1
kuchyň s 1
s baterkou 1
baterkou v 1
v ruce, 8
ruce, něco 1
něco se 3
mu otřelo 1
otřelo o 1
o rameno. 1
rameno. Během 1
co zpívá, 1
zpívá, pije 1
pije a 1
a sprchuje 1
sprchuje se 1
v oblečení, 1
oblečení, vysvětluje 1
vysvětluje oběma, 1
oběma, jak 1
jak těžké 1
těžké je 3
je během 5
tak krátké 1
doby zničit 1
zničit staré 1
a vytvořit 8
vytvořit nové. 1
nové. Během 2
toho působiště 1
působiště bylo 1
v hráčském 1
hráčském kádru 1
kádru několik 1
několik jeho 5
jeho krajanů. 1
krajanů. Během 1
toho roku 12
roku získala 3
získala vedlejší 1
vedlejší roli 3
roli Sashy 1
Sashy v 1
seriálu Secret 1
Secret Girlfriend. 1
Girlfriend. Během 1
Během tohoto 20
tohoto času 2
se děti 2
děti učí 1
učí svým 1
svým dospělým 1
dospělým povinnostem 1
povinnostem a 1
a pravidlům 1
pravidlům chování. 1
chování. Během 1
období bránil 1
bránil množství 1
množství bojovníků 1
bojovníků z 2
z EOKA, 1
EOKA, kteří 1
zatčeni Brity. 1
Brity. Během 1
období byla 7
na hrad 10
hrad dodána 1
dodána velká 1
velká zdobená 1
zdobená okna 1
okna do 1
do horní 2
části Velké 1
Velké věže, 1
věže, která 1
která také 2
také dostala 1
dostala novou 1
novou střechu. 1
střechu. Během 1
období dospěla 1
dospěla jeji 1
jeji vizuální 1
vizuální tvorba, 1
tvorba, například 1
například její 2
její formální 1
formální experimenty 1
experimenty s 4
s architektonickými 1
architektonickými interiéry, 1
interiéry, květinami 1
květinami a 1
a městskou 2
městskou krajinou 1
krajinou a 1
a zejména 37
mnoha lyrických 2
lyrických snímcích 1
snímcích rolníků 1
rolníků a 3
období pracoval 1
jako učeň 1
učeň v 1
v laboratoři 12
laboratoři imunologie 1
imunologie Butantãského 1
Butantãského institutu 1
institutu a 2
jako editor 2
časopisu Química. 1
Química. Během 1
období přijal 1
přijal Brătianův 1
Brătianův kabinet 1
kabinet novou 1
novou ústavu, 1
ústavu, která 2
která zaručovala 1
zaručovala všeobecné 1
všeobecné volební 1
a práva 6
práva menšin. 1
menšin. Během 1
období přilákal 1
přilákal rozvoj 1
rozvoj těžby 2
těžby ropy 2
ropy ještě 1
více pracovníků 2
pracovníků a 3
a obyvatel. 1
obyvatel. Během 1
období si 3
si elitní 1
elitní a 1
a prvotřídní 1
prvotřídní společnost 1
společnost Osmanské 1
Osmanské říše 8
říše nesmírně 1
nesmírně zálibila 1
zálibila tulipány, 1
tulipány, které 1
byly chloubou 1
chloubou šlechty. 1
šlechty. Během 1
období zde 2
zde byly 21
byly tři 10
tři různé 6
různé druhy 16
druhy zahrad. 1
zahrad. Během 1
tohoto pobytu 1
se nadále 8
nadále zajímal 1
zajímal o 11
o zdravotnictví 1
zdravotnictví v 3
v Itálii. 10
Itálii. Během 1
tohoto procesu 5
na pracovní 3
pracovní elektrodu 1
elektrodu vkládá 1
vkládá konstantní 1
konstantní potenciál 1
potenciál a 2
a sleduje 6
sleduje se 1
se proud 1
proud v 2
v čase. 3
čase. Během 1
procesu získají 1
získají dendritické 1
dendritické buňky 2
buňky stimulaci 1
stimulaci ze 1
strany CD4+ 1
CD4+ lymfocytů, 1
lymfocytů, následkem 1
čehož mohou 1
mohou potentněji 1
potentněji aktivovat 1
aktivovat CD8+ 1
CD8+ lymfocyty. 1
lymfocyty. Během 1
tohoto ročního 1
ročního období 2
období proto 1
proto může 2
dojít ke 6
ke kohabitaci. 1
kohabitaci. Během 1
tohoto roku 11
roku utonulo 1
utonulo ve 1
ve vodách 5
vodách Středozemního 1
Středozemního moře 1
moře 3 1
3 000 18
tohoto slavného 1
slavného období 1
divadle vystřídali 1
vystřídali dva 1
dva ředitelé, 1
ředitelé, kteří 1
kteří svou 1
svou činností 4
činností výrazně 1
výrazně přispěli 1
přispěli ke 1
ke slávě 2
slávě vídeňských 1
vídeňských operet. 1
operet. Během 1
tohoto turné 2
turné BTS 1
BTS postupně 1
postupně začali 4
začali hrát 2
hrát na 20
na větších 1
větších místech, 1
místech, z 1
z hal 1
hal se 1
se přesunuli 3
přesunuli do 4
do arén. 1
arén. Během 1
tohoto uvolnění, 1
uvolnění, které 1
které probíhá 1
probíhá skokově, 1
skokově, dochází 1
dochází často 4
často ke 2
ke vzniku 24
vzniku zemětřesení, 1
zemětřesení, která 1
jsou tím 1
tím silnější, 1
silnější, čím 1
čím je 2
je delší 5
delší vzniklé 1
vzniklé porušení 1
porušení zlomu, 1
zlomu, jelikož 1
jelikož se 16
se naráz 1
naráz uvolní 1
uvolní větší 1
větší množství 14
množství energie. 2
energie. Během 1
tohoto vystoupení 2
vystoupení odehrála 1
odehrála své 1
své písně, 1
písně, kterým 1
kterým dodala 1
dodala jiný 1
jiný nádech 1
nádech a 2
také zazpívala 1
několik coververzí. 1
coververzí. Během 1
vystoupení si 1
si Kósei 1
Kósei uvědomí, 1
uvědomí, že 10
že Kaori 1
Kaori miluje. 1
miluje. Během 1
tohoto zápasu 1
zápasu odešel 1
odešel ze 4
hřiště (jeho 1
(jeho posledního 1
posledního domácího 1
domácího zápasu) 1
zápasu) za 1
za protestů 1
protestů mnoha 1
mnoha pískajících 1
pískajících lidí 1
lidí a 49
a prázdných 1
prázdných sedadel. 1
sedadel. Během 1
toho však 4
však nezávisle 1
na těchto 17
těchto jednáních 2
jednáních jezdily 1
jezdily i 1
i nadále 49
nadále mezi 1
mezi Smíchovem 1
Smíchovem a 1
a Košířemi 1
Košířemi tramvaje, 1
tramvaje, přičemž 1
přičemž v 12
letech 1898 5
1898 a 4
a 1899 2
1899 každým 1
každým rokem 8
rokem přepravily 1
přepravily téměř 1
téměř milion 2
milion cestujících. 1
cestujících. Během 1
Během tónů 1
tónů jeho 1
všech lidech 1
lidech probouzí 1
probouzí dávno 1
dávno zapomenuté 1
zapomenuté touhy, 1
touhy, a 1
ho následují 1
následují k 1
k hoře 1
hoře Koppel, 1
Koppel, kde 1
kde ukončí 1
ukončí svůj 1
v propasti 1
propasti s 1
s nadějí, 3
nadějí, že 4
se dle 5
dle pověsti 2
pověsti dostanou 1
dostanou do 10
do Sedmihradské 1
Sedmihradské země, 1
je všeho 1
všeho dostatek, 1
dostatek, pohoda 1
pohoda a 1
a odpuštění. 1
odpuštění. Během 1
Během trestu 1
trestu pracoval 1
pracoval později 1
v nemocnici 17
nemocnici ilavské 1
ilavské věznice. 1
věznice. Během 1
Během třiapůlleté 1
třiapůlleté sopečné 1
sopečné aktivity 2
aktivity se 4
podle odhadů 9
odhadů dostalo 1
ostrova 1 1
1 km 15
km 3 1
3 lávy. 1
lávy. Během 1
Během třiceti 1
třiceti let 3
let došlo 5
k zásadní 2
zásadní změně 2
změně v 3
v hodnotách 2
hodnotách a 3
v poslání 1
poslání zámeckých 1
zámeckých parků 1
parků na 2
na Žampachu. 1
Žampachu. Během 1
Během třicetileté 3
třicetileté války 12
byla obec 19
obec zpustošena 1
zpustošena a 2
a počet 16
obyvatel se 15
se snížil. 1
snížil. Během 1
války její 1
její budova 2
budova zřejmě 1
zřejmě zanikla, 1
zanikla, protože 1
se vyučovalo 1
vyučovalo v 1
v budově 27
budově nové 1
nové fary. 2
fary. Během 1
války tvrz 1
tvrz vyplenilo 1
vyplenilo císařské 1
císařské vojsko. 1
vojsko. Během 1
Během tří 5
tří let 6
let intenzivní 1
intenzivní práce 2
práce zde 2
bylo získáno 2
získáno velké 1
množství ostatků. 1
ostatků. Během 1
let postupné 1
postupné rekonstrukce, 1
rekonstrukce, vznikla 1
vznikla ze 1
ze staré 6
staré budovy 3
budovy odsouzené 1
odsouzené k 1
k zchátrání 1
zchátrání provizorní 1
provizorní scéna, 1
scéna, která 1
která začala 12
začala umělecky 1
umělecky pracovat 1
pracovat dřív, 1
dřív, než 6
byla zcela 5
zcela dokončena. 1
dokončena. Během 1
areálu vystřídalo 1
vystřídalo hned 1
hned několik 12
několik firem, 1
se zavázaly 3
zavázaly odkoupit 1
odkoupit areál, 1
areál, ale 1
ale žádná 4
nich nezaplatila 1
nezaplatila první 1
první splátku. 1
splátku. Během 1
zde vstřelil 1
vstřelil 27 1
27 bundesligových 1
bundesligových gólů 1
gólů a 10
a 9 11
9 gólů 1
gólů přidal 1
přidal v 2
v pohárové 2
pohárové Evropě. 1
Evropě. Během 1
tří sezón 2
sezón (1985/88) 1
(1985/88) se 1
stal třikrát 1
třikrát s 2
týmem mistrem 1
mistrem ligy. 2
Během tureckých 1
tureckých vpádů 1
vpádů se 1
zde nacházela 2
nacházela pevnost, 1
pevnost, která 1
měla strategický 1
strategický význam, 2
význam, neboť 3
neboť bránila 1
bránila centrální 1
centrální Uhry 1
Uhry před 1
před dalším 3
dalším postupem 1
postupem Osmanů. 1
Osmanů. Během 1
Během turné 1
turné skupiny 2
skupiny k 1
této desce 3
desce byla 2
byla hlediště 1
hlediště většinou 1
většinou vyprodána. 1
vyprodána. Během 1
Během tvorby 1
tvorby alba 1
alba Mind 1
Mind of 1
of Mystikal 1
Mystikal byla 1
byla zavražděna 4
zavražděna Mystikalova 1
Mystikalova sestra 1
sestra Michelle. 1
Michelle. Během 1
Během týdne, 1
týdne, kdy 2
kdy oprášili 1
oprášili několik 1
let starý 2
starý program, 1
program, vznikají 1
vznikají paradoxně 1
paradoxně nové 1
písně, které 7
které začaly 4
začaly opět 3
opět bavit 1
bavit a 2
a naplňovat. 1
naplňovat. Během 1
Během tzv. 1
tzv. polského 1
polského října 1
října roku 6
roku 1956 12
1956 bylo 2
bylo díky 3
díky amnestii 2
amnestii propuštěno 1
propuštěno 35 1
35 tisíc 1
tisíc bývalých 1
bývalých členů 1
členů Zemské 1
Zemské armády 1
armády z 1
z vězení. 6
vězení. Během 1
Během unijního 1
unijního pátrání 1
pátrání po 14
po Boothovi 1
Boothovi se 1
se 24. 2
24. dubna 11
dubna čtyři 1
čtyři z 7
jeho pronásledovatelů 1
pronásledovatelů utopili 1
utopili během 1
během konání 2
konání hlídky. 1
hlídky. Během 1
Během února 1
února a 3
a března 3
března nehrál 1
nehrál pro 1
pro poranění 3
poranění kolene. 1
Během únorového 1
únorového převratu 1
převratu v 5
1948 strana 1
strana nezaujala 1
nezaujala jasné 1
jasné stanovisko. 1
stanovisko. Během 1
Během úředního 1
úředního řízení 1
řízení museli 1
museli být 6
být přítomni 1
přítomni všichni 2
členové kanceláře, 1
kanceláře, přičemž 1
přičemž notář 1
notář nebo 1
nebo písař 1
písař zaznamenával 1
zaznamenával všechny 2
všechny výpovědi. 1
výpovědi. Během 1
Během ústupových 1
ústupových bojů 1
bojů československých 1
československých vojsk 1
vojsk ve 2
ve Francii 27
Francii se 3
velmi osvědčil 1
osvědčil jako 1
jako mimořádně 2
mimořádně schopný 1
schopný velitel. 1
velitel. Během 1
Během utkání 1
utkání měla 1
měla světová 1
světová jednička 1
jednička malátný 1
malátný projev 1
projev a 1
a pomaleji 2
pomaleji se 3
se pohybovala, 1
pohybovala, což 1
bylo podle 5
podle vlastních 3
vlastních slov 8
slov tenistky 1
tenistky způsobeno 1
způsobeno chřipkou. 1
chřipkou. Během 1
Během útoku 2
útoku byl 2
byl zničen 11
zničen i 1
i jeden 5
jeden protiletadlový 1
protiletadlový systém 1
systém Pancir-S1, 1
Pancir-S1, který 1
stal obětí 7
obětí bezpilotního 1
bezpilotního letounu 1
letounu SkyStriker. 1
SkyStriker. Během 1
Během útoků 1
útoků českých 1
českých husitů 1
husitů v 1
letech 1425–1428 1
1425–1428 byly 1
byly klášter 1
a vesnice 3
vesnice vypleněny. 1
vypleněny. Během 1
útoku Spojenci 1
Spojenci shodili 1
shodili i 1
přes 1 6
1 700 2
700 000 4
000 letáků. 1
letáků. Během 1
Během války 17
byla délka 1
délka dráhy 1
dráhy 600 1
600 metrů. 4
metrů. Během 1
byla jejich 5
jejich stavba 2
stavba přerušena 1
přerušena a 2
nikdy nebyla 9
nebyla neobnovena. 1
neobnovena. Během 1
byla skoro 1
skoro všechna 1
všechna vydání 1
vydání zpěvníku 1
zpěvníku zničena 1
zničena a 8
se dochovalo 14
dochovalo jen 6
několik exemplářů. 1
exemplářů. Během 1
členem ilegální 2
ilegální Výtvarnické 1
Výtvarnické pětky 1
pětky Národního 1
Národního revolučního 1
revolučního výboru 1
výboru inteligence. 1
inteligence. Během 1
války byly 9
na přežívajících 1
přežívajících jednotkách 1
jednotkách instalovány 1
instalovány radary 1
radary a 2
byla posilována 1
posilována protiletadlová 1
protiletadlová výzbroj 1
výzbroj na 1
na úkor 27
úkor 120mm 1
120mm děl 1
a torpédometů. 1
torpédometů. Během 1
války proběhlo 1
několik vojenských 1
vojenských reforem, 2
reforem, především 1
díky francouzskému 1
francouzskému úředníkovi 1
úředníkovi François 1
François Baron 1
Baron de 1
de Tott. 1
Tott. Během 1
pokoušel zaujmout 1
zaujmout nacistické 1
nacistické politiky 1
politiky projekty 1
projekty různých 1
různých pokročilých 1
pokročilých a 1
a vyspělých 1
vyspělých zbraní. 1
zbraní. Během 1
tak s 11
s katolickou 2
katolickou církví 2
církví rozešel, 1
rozešel, protože 1
protože „došel 1
„došel k 1
že hlavní 5
hlavní úkoly 2
úkoly směrem 1
ke společnosti 4
společnosti nesplnila“. 1
nesplnila“. Během 1
v péči 6
péči o 26
o raněné 1
raněné dobře 1
dobře osvědčilo 1
osvědčilo jak 1
jak použití 1
použití vrtulníků 1
vrtulníků a 1
tak třídícího 1
třídícího systému, 1
systému, které 1
které vedlo 2
k záchraně 4
záchraně mnoha 1
mnoha životů 1
životů a 4
a celkovému 1
celkovému snížení 1
snížení počtu 4
počtu obětí. 2
obětí. Během 1
z dalších 13
dalších statisíců 1
statisíců lidí 1
lidí stali 1
stali bezdomovci. 1
bezdomovci. Během 1
jako inženýrský 1
inženýrský důstojník, 1
důstojník, často 1
se ocitl 7
ocitl pod 1
pod nepřátelskou 1
nepřátelskou palbou, 2
palbou, a 1
byl povýšen 29
povýšen na 26
na brevet 1
brevet nadporučíka 1
nadporučíka za 1
svou službu 1
v bitvách 4
bitvách u 1
u Contreras 1
Contreras Smith 1
Smith (2001) 1
(2001) pp. 1
pp. Během 1
války studoval 1
na německém 7
německém gymnáziu. 2
gymnáziu. Během 1
války Turci 1
Turci porazili 1
porazili posádku 1
posádku ukrývající 1
ukrývající se 1
za zdmi 1
zdmi kláštera, 1
kláštera, klášter 1
klášter vypálili 1
vypálili a 2
na dvou 27
dvou místech 4
místech prorazili 1
prorazili hradby. 1
hradby. Během 1
války v 29
v Abcházii 1
Abcházii všichni 1
všichni Svanové 1
Svanové obec 1
obec opustili. 1
opustili. Během 1
války zahynuly 1
zahynuly 2 1
2 miliony 9
miliony Japonců, 1
Japonců, jenom 1
jenom v 5
březnu 1945 1
1945 při 1
při americkém 1
americkém náletu 1
náletu na 1
na Tokio 1
Tokio zahynulo 1
zahynulo na 2
na 110 1
110 tisíc 2
války za 3
za nezávislost 6
nezávislost v 1
sice vesnice 1
vesnice ovládnuta 2
ovládnuta izraelskými 2
izraelskými silami. 1
silami. Během 1
války zemřelo 1
zemřelo 75 1
75 obyvatel 1
obyvatel a 37
a 25 9
25 bylo 1
bylo pohřešovaných. 1
pohřešovaných. Během 1
Během Vánoc 1
Vánoc v 1
roce 1203 2
1203 Haakon 1
Haakon onemocněl 1
onemocněl po 1
po pouštění 1
pouštění žilou 1
žilou a 1
a 1. 16
ledna 1204 1
1204 zemřel. 1
Během večírku, 1
večírku, Rachel, 1
Rachel, Kurt, 1
Kurt, Santana 1
Santana a 1
a Isabelle 2
Isabelle zpívají 1
zpívají píseň 1
píseň „At 1
„At the 1
the Ballet". 1
Ballet". Během 1
Během velké 1
velké demonstrace 1
demonstrace došlo 1
k útoku 11
útoku na 20
na budovu 3
budovu parlamentu. 1
parlamentu. Během 1
Během více 2
než 35 4
35 let 5
let aktivního 1
aktivního hraní 1
hraní došlo 1
k pouze 1
pouze dvěma 2
dvěma stálým 1
stálým změnám 1
změnám v 8
v sestavě. 2
sestavě. Během 1
než 750 1
750 let 1
let své 6
existence byla 2
byla rotunda 1
rotunda mnohokrát 1
mnohokrát opravována 1
opravována a 1
a přestavována. 1
přestavována. Během 1
Během Vitova 1
Vitova pobytu 1
pobytu zde 1
zde Joe 1
Joe přestoupí 1
přestoupí k 1
k rodině 4
rodině Falcone, 1
Falcone, a 1
se Vito 1
Vito vrátí, 1
vrátí, tak 1
tak oba 1
oba opět 2
opět pracují 1
pracují u 1
u této 4
této rodiny 3
rodiny spolu. 1
spolu. Během 1
Během vlády 2
vlády Tokugava 1
Tokugava se 1
se kastovní 1
kastovní systém 1
systém ve 1
společnosti upevnil 1
upevnil a 1
a drobní 2
drobní obchodníci, 1
byli skutečnými 1
skutečnými hybateli 1
hybateli japonské 1
japonské kultury 1
kultury klesli 1
klesli na 2
na nejnižší 3
nejnižší místa 1
místa společnosti. 1
společnosti. Během 1
Během vlhkého 1
vlhkého letního 1
letního období 1
období staré 2
staré listy 2
listy částečně 1
částečně opadávají 1
opadávají a 1
na koncích 10
koncích nových 1
nových větví 1
větví narůstají 1
narůstají nové. 1
Během vojenské 1
služby ( 2
Během volební 1
volební kampaně 2
kampaně začalo 1
být zřetelné, 1
zřetelné, že 1
že rakouská 2
rakouská společnost 1
společnost se 7
začíná dělit 1
dělit na 7
dva nesmiřitelné 1
nesmiřitelné tábory. 1
tábory. Během 1
Během výkonu 2
výkonu funkce 1
jako vedoucí 21
vedoucí práce 1
v Mittelbau-Dora 1
Mittelbau-Dora si 1
si Simon 1
Simon mezi 1
mezi vězni 2
vězni v 2
v táboře 12
táboře vybudoval 1
vybudoval pověst 1
pověst velmi 1
velmi brutálního 1
brutálního člověka, 1
člověka, která 2
mu dala 3
dala přezdívku 1
přezdívku „Simon 1
„Simon Legree“ 1
Legree“ podle 1
podle charakteru 3
charakteru krutého 1
krutého otrokáře 1
otrokáře v 1
knize „ 1
výkonu této 1
této funkce 11
funkce došlo 1
k masakrům 1
masakrům příslušníků 1
příslušníků etnické 1
etnické skupiny 3
skupiny Ndebele. 1
Ndebele. Během 1
Během vykopávek 1
vykopávek bylo 2
nalezeno mnoho 1
mnoho archeologických 1
archeologických nalezišť 1
nalezišť v 1
okolí města. 1
města. Během 1
Během vynucené 1
vynucené přestávky 1
přestávky se 2
se většina 4
většina francouzských 1
francouzských vojáků 1
vojáků opila 1
opila a 1
následně překvapena 1
překvapena protiútokem 1
protiútokem rakouských 1
rakouských granátníků. 1
granátníků. Během 1
Během výroby 2
výroby byly 1
byly provedeny 19
provedeny úpravy, 1
úpravy, které 2
které vedly 10
vedly ke 6
ke zkrácení 4
zkrácení délky 3
délky rakety, 1
rakety, snížení 1
snížení hmotnosti 2
hmotnosti a 7
a zvětšení 3
zvětšení doletu 1
doletu rakety. 1
rakety. Během 1
výroby modelu 1
modelu GL1100 1
GL1100 byla 1
byla výroba 7
výroba přenesena 1
přenesena roku 1
do Marysville, 1
Marysville, Ohio, 1
Ohio, USA. 1
Během vyšetřování 1
vyšetřování byly 1
objeveny tři 1
tři tajné 1
tajné komunistické 1
komunistické sklady 1
sklady těžkých 1
těžkých kulometů, 2
kulometů, automatických 1
automatických i 1
i obyčejných 1
obyčejných pušek 1
pušek a 2
a ručních 1
ručních granátů. 1
granátů. Během 1
Během výslechu 1
výslechu se 2
pokusil neúspěšně 1
neúspěšně o 2
o sebevraždu. 5
sebevraždu. Během 1
Během výstavby 2
výstavby bylo 1
nutné přestavět 1
přestavět část 1
část kolejiště 1
kolejiště před 1
před depem 1
depem (tzv. 1
(tzv. zhlaví) 1
zhlaví) a 1
a upravit 1
upravit jednu 1
jednu halu, 1
halu, která 1
která nyní 2
nyní slouží 2
jako vlastní 3
vlastní stanice. 1
stanice. Během 1
Během vystoupení 1
vystoupení Chris 1
Chris zpočátku 1
zpočátku používal 1
používal nasampleované 1
nasampleované automatické 1
automatické bicí 1
a zvuky, 2
zvuky, které 4
které později 7
později vyměnil 2
vyměnil za 4
za živé 1
živé kytary 1
kytary a 2
a klávesy. 2
klávesy. Během 1
Během vývoje 1
vývoje hry 1
hry se 12
se Houdeye 1
Houdeye měli 1
měli stát 1
stát přátelskými 1
přátelskými stvořeními,od 1
stvořeními,od toho 1
bylo upuštěno, 1
upuštěno, když 1
je betatesteři 1
betatesteři začali 1
začali zabíjet 3
zabíjet na 1
na potkání. 1
potkání. Během 1
Během výzkumu 1
výzkumu se 4
podařilo odhalit 1
odhalit prakticky 1
prakticky celé 4
celé hradní 1
hradní jádro, 1
jádro, což 1
což umožnilo 8
umožnilo lelekovický 1
lelekovický hrad 1
hrad přiřadit 1
přiřadit k 2
k tzv. 13
Během vzletu 1
vzletu a 2
a přistávání, 1
přistávání, jakož 1
jakož i 26
při nízkých 3
nízkých rychlostech 2
rychlostech letu, 1
letu, jsou 1
jsou křídla 2
křídla nastavena 1
nastavena pod 2
pod úhlem 6
úhlem 20 1
20 stupňů 1
stupňů a 5
a dosahují 4
dosahují tak 1
tak maximální 1
maximální rozpětí 1
rozpětí 19,1 1
19,1 m. 1
m. Při 4
Při letu 1
letu nadzvukovými 1
nadzvukovými rychlostmi 1
rychlostmi jsou 1
jsou nastavena 1
úhlem 68 1
68 stupňů. 1
stupňů. Během 1
Během vzniku 1
vzniku OpenInitiative 1
OpenInitiative byla 1
byla původní 6
původní specifikace 1
specifikace Swagger 1
Swagger 2.0 1
2.0 předána 1
předána do 3
do OpenAPI 1
OpenAPI Initiative 1
Initiative a 2
tím vznikla 2
vznikla specifikace 1
specifikace OpenAPI 1
OpenAPI 2.0. 1
2.0. Během 1
Během zápasu, 1
zápasu, či 1
či nedlouho 1
nedlouho po 6
po něm 76
něm byl 5
za ne 1
ne zcela 12
zcela jasných 1
jasných okolností 1
okolností zavražděn 1
zavražděn a 1
následně pohřben 1
pohřben v 21
v hromadném 2
hromadném hrobě 2
hrobě ve 1
městě Wittenberge. 1
Wittenberge. Během 1
Během zápasu 3
zápasu mezi 1
mezi Juddem 1
Juddem a 1
a Garym, 1
Garym, Danni 1
Danni poznala 1
poznala Garyho 1
Garyho pravou 1
pravou identitu 2
identitu bývalého 1
quaterbacka a 1
a odhalila 1
odhalila to 1
to všem 1
všem ostatním, 1
ostatním, což 1
což pomohlo 3
pomohlo Juddovi, 1
Juddovi, který 1
který pro 5
pro Nakúm 1
Nakúm získal 1
získal první 6
první vlajku. 1
vlajku. Během 1
zápasu o 3
o vůdčí 1
vůdčí postavení 1
postavení mezi 2
mezi upíry 2
upíry Eben 1
Eben zabije 1
zabije Marlowa 1
Marlowa a 1
zbytek upírů 1
upírů uteče. 1
uteče. Během 1
zápasu se 6
se vám 3
vám mění 1
mění známka. 1
známka. Během 1
Během září 1
září se 6
se předseda 1
předseda strany 2
strany Karel 1
Karel Janko 1
Janko distancoval 1
od jednání 1
jednání s 15
s Jiřím 4
Jiřím Paroubkem 1
Paroubkem a 1
po určité 5
určité době 11
proti vstupu 1
vstupu Jiřího 1
Jiřího Paroubka 2
Paroubka postavil. 1
postavil. Během 1
Během závěrečné 1
závěrečné konfrontace 1
konfrontace s 2
s Larou 1
Larou začíná 1
začíná Eckhardt 1
Eckhardt proces 1
proces oživování 1
oživování Sleepera. 1
Sleepera. Během 1
Během závodu 1
závodu předjel 1
předjel Michaela 1
Michaela Schumachera, 1
Schumachera, jenž 1
jenž bojoval 1
bojoval o 3
titul a 11
a dostal 17
dostal se 10
do vedení 5
vedení před 1
před Jacquesem 1
Jacquesem Villeneuvem. 1
Villeneuvem. Během 1
Během zbytku 1
zbytku volebního 1
volebního období 10
období byl 14
členem výboru 22
výboru petičního, 2
petičního, výboru 2
výboru House 13
House Committee, 1
Committee, výboru 1
výboru státní 8
státní kontroly, 3
kontroly, výboru 3
výboru pro 97
zahraniční záležitosti 7
záležitosti a 16
a obranu 3
obranu a 6
a výboru 40
pro vnitřní 7
vnitřní záležitosti 2
a životní 8
Během zimního 1
zimního klidu 2
klidu je 1
je vhodné 30
vhodné úplné 1
úplné sucho 1
sucho a 3
a teploty 1
teploty pod 2
pod 10 4
se rostliny 1
rostliny předčasně 1
předčasně neprobouzely 1
neprobouzely a 1
a nedeformovaly, 1
nedeformovaly, podle 1
podle údajů 3
údajů v 2
v literatuře 8
literatuře snášejí 1
snášejí i 1
i krátkodobé 2
krátkodobé poklesy 1
poklesy k 1
bodu mrazu. 3
Během zimní 1
zimní sezóny 1
sezóny (1. 1
(1. 11. 1
Během zimování 1
zimování může 1
také způsobovat 1
způsobovat škody 1
polních plodinách. 1
plodinách. Během 1
Během zimy 3
zimy 2014/2015 1
2014/2015 se 1
oblasti Uškaloje 1
Uškaloje zvýšilo 1
zvýšilo nebezpečí 1
nebezpečí napadání 1
napadání skotu, 1
skotu, ovcí 2
ovcí i 1
i místních 1
místních obyvatel 6
obyvatel vlčími 1
vlčími smečkami. 1
smečkami. Během 1
zimy byly 1
byly široce 1
široce využívány 1
využívány výbušniny. 1
výbušniny. Během 1
zimy získají 1
získají bronzový 1
bronzový odstín, 1
odstín, mladé 1
mladé letorosty 2
letorosty jsou 1
jsou jemně 2
jemně chlupaté. 1
chlupaté. Během 1
Během života 3
života obdržel 1
obdržel četná 1
četná vyznamenání, 1
vyznamenání, řády 1
řády a 3
a diplomy. 1
diplomy. Během 1
jí narodily 1
narodily dvě 5
dvě dcery 12
dcery Claudie 1
Claudie (* 1
(* 1987) 1
1987) a 1
a Michaela 3
Michaela (* 1
(* 1990), 1
1990), studují 1
studují vysoké 1
školy ve 3
ve Vídni. 36
Vídni. Během 1
života získal 1
získal 47 1
47 patentů. 1
patentů. Během 1
Během zkoušení 1
zkoušení oblečení 1
oblečení byli 1
byli zabiti 7
zabiti sekerami, 1
sekerami, dýkami, 1
dýkami, noži 1
noži či 1
či jinými 4
jinými ostrými 1
ostrými nástroji 1
nástroji přímo 1
přímo vyrobenými 1
vyrobenými vězni 1
vězni (mnozí 1
(mnozí z 1
nich pracovali 1
pracovali v 7
v táborové 1
táborové tesařské 1
tesařské a 1
a kovářské 1
kovářské dílně) 1
dílně) nebo 1
nebo získanými 1
získanými z 2
z věcí 1
věcí zavražděných 1
zavražděných židů. 1
židů. Během 1
Během zpáteční 1
zpáteční cesty 1
cesty nechal 1
nechal velitel 1
velitel této 1
této výpravy, 1
výpravy, Henu, 1
Henu, vyrobit 1
vyrobit mapu, 1
mapu, na 1
je zachyceno 2
zachyceno údolí 1
údolí Rehnu 1
Rehnu se 1
se zlatými 4
zlatými doly. 1
doly. Běh 1
Běh na 1
200 metrů 14
metrů patří 1
programu mistrovství 2
světa od 1
od prvního 10
ročníku v 2
roce 1983. 3
1983. Běhoun 1
Běhoun byl 1
byl zahloubený 1
zahloubený pro 1
snazší nasypání 1
nasypání obilí. 1
obilí. Beigl 1
Beigl položil 1
položil roku 1
roku 1874 3
1874 základy 1
základy vinařství, 1
vinařství, na 1
se ještě 45
ještě počátkem 2
počátkem 21. 3
století odkazuje 1
odkazuje ve 1
své historii 5
historii Vinařský 1
Vinařský dům 1
Horních Věstonicích. 1
Věstonicích. Beja 1
Beja – 1
– stará 1
stará Laponka 1
Laponka se 1
toho ráda 1
ráda ujme 1
ujme a 2
a synka 1
synka si 1
si oblíbí. 1
oblíbí. Bek 1
Bek J.: 1
J.: Atlas 1
Atlas lokomotiv, 1
lokomotiv, sv. 1
sv. 3 1
3 – 3
– lokomotivy 1
lokomotivy let 1
let 1900 1
1900 – 1
– 1918, 1
1918, NADAS, 1
NADAS, Praha 1
Praha 1980 1
1980 Od 1
Od roku 480
1931 začaly 1
začaly nasazovat 2
nasazovat na 1
svůj vozidlový 1
vozidlový park 1
park brzdu 1
brzdu Božić 1
Božić zdokonalenou 1
zdokonalenou a 1
a vyráběnou 1
vyráběnou Škodovými 1
Škodovými závody. 1
závody. Bekmambetov 1
Bekmambetov kromě 1
kromě režírování 1
režírování filmy 1
filmy i 1
i produkuje. 1
produkuje. Bektaši 1
Bektaši odvětí: 1
odvětí: „U 1
„U Alláha 1
Alláha já 1
já bych 1
bych Ramadán 1
Ramadán plnil, 1
plnil, ale 1
ale nedovoluje 1
nedovoluje mi 1
to mé 1
mé zdraví.“ 1
zdraví.“ Bektaši 1
Bektaši se 1
se zeptá: 1
zeptá: „Chcete, 1
„Chcete, abych 1
abych je 1
je rozdělil 1
rozdělil Božím, 1
Božím, nebo 1
nebo lidským 1
lidským způsobem?“ 1
způsobem?“ Béla 1
Béla byl 1
byl společně 6
s manželkou 27
manželkou a 8
a synem 3
synem Bélou 1
Bélou pohřben 1
kostele minoritů 1
minoritů v 2
v Ostřihomi. 1
Ostřihomi. Béla 1
Béla Pomogáts 1
Pomogáts ho 1
v doslovu 1
doslovu ke 1
ke knize 2
knize Vsazování 1
Vsazování démantů 1
démantů charakterizuje: 1
charakterizuje: „János 1
„János Pilinszky 1
Pilinszky hlásal 1
hlásal praktickou 1
praktickou morálku, 1
morálku, osou 1
osou jeho 1
osobní etiky 1
etiky byl 1
byl požadavek 2
požadavek lidské 1
lidské solidarity. 1
solidarity. Bělehrad 1
Bělehrad nebyl 1
nebyl schopen 14
schopen přijmout, 1
přijmout, že 1
by novou 1
novou královnou 1
královnou měla 1
být žena, 1
žena, která 8
o 15 6
15 let 20
let starší 6
starší než 10
než král 1
navíc je 2
je vdovou. 1
vdovou. Bělehrad 1
Bělehrad v 1
roku ztratil 1
ztratil kontrolu 2
nad hlavními 1
hlavními silničními 1
silničními a 1
a železničními 1
železničními tahy 1
tahy v 1
v Kosovu. 2
Kosovu. Belgičané 1
Belgičané se 1
stále ještě 17
ještě bránili, 1
bránili, nyní 1
nyní se 12
vrátil Witzig 1
Witzig v 1
v náhradním 1
náhradním kluzáku 1
kluzáku a 1
a nařídil 6
nařídil útok 2
na 2 14
2 neporušené 1
neporušené kopule 1
kopule (120 1
(120 mm), 1
mm), které 1
které zbyly. 1
zbyly. Belgické 1
Belgické letectvo 1
letectvo zařadilo 1
zařadilo Nie.10 1
Nie.10 k 1
k escadrillám 1
escadrillám č. 1
č. 1, 4
1, 2 2
2 a 16
a 3. 15
3. Do 1
Do bojů 6
s nimi 74
nimi zasáhla 1
zasáhla rovněž 1
rovněž smíšená 1
smíšená belgicko-francouzská 1
belgicko-francouzská escadrille 1
escadrille č. 1
č. 674. 1
674. Belgické 1
Belgické státní 1
státní dráhy 4
dráhy SNCB/NMBS 1
SNCB/NMBS taktéž 1
taktéž v 6
1954 objednaly 1
objednaly nové 1
nové dieselové 1
dieselové lokomotivy. 1
lokomotivy. Belgie 1
Belgie má 1
má vysokou 5
vysokou míru 4
míru recyklace 1
recyklace odpadů, 1
odpadů, třetí 1
třetí nejvyšší 6
nejvyšší v 5
v Evropě, 19
Evropě, přičemž 2
přičemž samotný 1
samotný Vlámský 1
Vlámský region 1
region vůbec 1
vůbec nejvyšší 1
nejvyšší - 1
- 65% 1
65% (evropský 1
(evropský průměr 1
průměr je 5
je 35 3
35 %). 1
%). Belgie 1
Belgie však 1
byla vůči 1
vůči Židům 2
Židům vždy 1
vždy méně 1
méně přívětivá. 1
přívětivá. Bělička 1
Bělička se 1
za Vítka 1
Vítka provdá, 1
provdá, při 1
při svatbě 1
svatbě přestane 1
přestane být 6
být vodnicí, 1
vodnicí, stane 1
stane se 15
ní obyčejný 1
obyčejný člověk. 1
člověk. Belisar 1
Belisar ovšem 1
ovšem ohrozil 1
ohrozil jeho 1
jeho zásobovací 1
zásobovací trasy, 1
trasy, čímž 1
čímž velkokrále 1
velkokrále donutil 1
donutil přerušit 1
přerušit tažení, 1
tažení, a 1
a zachránil 4
zachránil Edessu. 1
Edessu. Bella 1
Bella Edwardovi 1
Edwardovi oznamuje, 1
oznamuje, že 3
chce opět 1
opět vidět 1
vidět svého 2
svého nejlepšího 1
nejlepšího přítele 2
přítele (vlkodlaka) 1
(vlkodlaka) Jacoba. 1
Jacoba. Bella 1
Bella na 1
na líbánkách 1
líbánkách otěhotní 1
otěhotní a 1
a vrací 6
vrací se 10
s Edwardem 2
Edwardem okamžitě 1
okamžitě zpět. 1
zpět. Bellick 1
Bellick pospíchá 1
pospíchá pro 1
svou pistoli, 1
pistoli, právě 1
právě když 3
když T-Bag 1
T-Bag otevírá 1
otevírá všechny 1
všechny cely 1
dokonce nachází 1
nachází svazek 1
svazek klíčí, 1
klíčí, který 1
který patří 5
patří Mackovi 1
Mackovi a 1
kterém jsou 12
jsou nejspíš 1
nejspíš klíče 1
klíče od 1
od celého 3
celého vězení. 1
vězení. Bellinghamská 1
Bellinghamská organizace 1
organizace Whatcom 1
Whatcom Peace 1
Peace & 1
& Justice 1
Justice Center 1
Center vydává 1
vydává kalendář 1
kalendář nadcházejících 1
nadcházejících aktivistických 1
aktivistických akcí 1
akcí za 1
za mír 2
mír a 6
a svobodu. 1
svobodu. Bellinghamský 1
Bellinghamský farmářský 1
farmářský trh 1
trh je 1
je otevřen 5
otevřen každou 1
každou sobotu 3
sobotu od 1
začátku dubna 1
dubna do 14
konce prosince. 1
prosince. Bellman 1
Bellman se 1
stal známý 4
známý především 8
díky hudebním 1
hudebním sbírkám 1
sbírkám Fredmans 1
Fredmans Episteln 1
Episteln s 1
s 82 1
82 písněmi 1
písněmi a 2
a Fredmans 1
Fredmans Lieder 1
Lieder se 1
se 65 1
65 písněmi, 1
písněmi, často 1
často pijáckých 1
pijáckých námětů. 1
námětů. Bell 1
Bell se 1
stal jedním 18
jeho nejbližších 1
nejbližších přátel 1
přátel a 7
a partnerů 1
partnerů v 2
proti Německým 1
Německým křesťanům. 1
křesťanům. Bell 1
Bell v 2
roce 1999 43
1999 založil 2
založil Mars 2
Mars Hill 1
Hill Bible 1
Bible Church, 1
Church, jedno 1
z tehdy 2
tehdy nejrychleji 1
nejrychleji rostoucích 1
rostoucích křesťanských 1
křesťanských společenství 1
společenství ve 1
Spojených státech. 14
státech. Bell 1
Bell X-5 1
X-5 se 1
tak stal 22
stal 20. 2
června 1951 1
1951 prvním 1
prvním letounem 1
letounem s 1
s měnitelnou 3
měnitelnou geometrií 2
geometrií za 1
za letu. 3
letu. Běl 1
Běl není 1
není zřetelně 1
zřetelně odlišená 1
odlišená od 1
od jádrového 1
jádrového dřeva. 1
dřeva. Bělohoubkův 1
Bělohoubkův závěr 1
závěr zní: 1
zní: "Rukopis 1
"Rukopis Kralodvorský 1
Kralodvorský se 1
se chová 3
chová po 1
po stránce 5
stránce mikroskopické 1
mikroskopické a 1
a mikrochemické 1
mikrochemické v 1
podstatě tak, 1
tak, jako 10
jako nepochybně 1
nepochybně starobylé 1
starobylé rukopisy 1
rukopisy z 1
z věku, 1
věku, do 2
do něhož 10
něhož se 10
se klade." 1
klade." Bělorusové 1
Bělorusové a 1
a Ukrajinci 1
Ukrajinci byli 1
v Polsku 14
Polsku pod 1
pod rostoucím 1
rostoucím tlakem 1
tlakem polonizace 1
polonizace a 1
a polská 2
polská vláda 2
vláda rovněž 1
rovněž rozhodně 1
rozhodně potlačovala 1
potlačovala jejich 1
jejich separatistická 1
separatistická hnutí, 1
hnutí, takže 1
takže pociťovali 1
pociťovali jen 1
jen malou 10
malou loajalitu 1
loajalitu k 1
k Polskému 1
Polskému státu. 1
státu. Beltramův 1
Beltramův teorém 1
teorém je 1
je klíčový 2
klíčový pro 1
pro zobrazování 1
zobrazování zakřiveného 1
zakřiveného povrchu 1
povrchu v 1
v mapách. 1
mapách. Belt 1
Belt wrestling 1
wrestling vznikl 1
vznikl překladem 1
překladem ruského 1
ruského výrazu 1
výrazu "Borba 1
"Borba na 1
na pojasach" 1
pojasach" (Борьба 1
(Борьба на 1
на поясах). 1
поясах). Bem 1
Bem nepopírá 1
nepopírá biologická 1
biologická fakta, 1
fakta, ale 1
ale tvrdí, 1
že význam, 1
význam, který 2
je jim 6
jim připisován, 1
připisován, je 1
je závislý 7
závislý na 16
na způsobu, 1
způsobu, jakým 3
jakým je 2
je kultura 1
kultura interpretuje 1
interpretuje a 1
a používá. 1
používá. Ben 1
Ben a 1
a Michael 4
Michael ho 1
ho vezmou 1
vezmou k 1
sobě domů 1
domů a 49
a požádají 1
požádají o 2
o svěření 2
svěření do 1
do péče. 1
péče. Benátčané 1
Benátčané se 1
se jasně 1
jasně vyslovili 1
vyslovili pro 2
pro nabídku 1
nabídku prince 2
prince Alexia 1
Alexia a 1
a křižákům 1
křižákům podobně 1
jako před 7
před Zadarem 1
Zadarem pohrozili 1
pohrozili opuštěním 1
opuštěním výpravy. 1
výpravy. Benavides 1
Benavides podepsal 1
podepsal novou 2
novou Ústavu 1
Ústavu Peru, 1
Peru, která 1
která nahradila 4
nahradila předchozí 2
předchozí ústavu 1
ústavu z 2
roku 1920. 3
1920. Benavidesův 1
Benavidesův mandát 1
mandát byl 1
byl o 13
o tři 16
tři roky 55
roky prodloužen. 1
prodloužen. Benderovi 1
Benderovi kritici 1
kritici jej 1
jej již 3
dříve obviňovali 1
obviňovali z 2
že přehlížel 1
přehlížel pokusy 1
pokusy o 21
o manipulaci 1
manipulaci (podvody) 1
(podvody) „zaměřených 1
„zaměřených osob“. 1
osob“. Benderovo 1
Benderovo vyšetřování 1
vyšetřování bylo 1
bylo krátce 2
skončení rosenheimské 1
rosenheimské kauzy 1
kauzy podrobeno 1
podrobeno kritice. 1
kritice. Bender 1
Bender zachrání 1
zachrání hraběnku, 1
hraběnku, zatímco 1
zatímco zbytek 3
zbytek posádky 2
posádky hledá 1
k únikovým 1
únikovým modulům. 1
modulům. Bendl 1
Bendl projevil 1
projevil zájem 3
o uvedení 4
uvedení své 1
své opery 1
opery opět 1
opět po 6
po svém 67
svém návratu 12
z Itálie 4
Itálie roku 1
roku 1881. 3
1881. Bendl 1
Bendl si 1
si ovšem 2
ovšem zjevně 1
zjevně cenil 1
cenil zejména 1
zejména možnosti 1
možnosti konfrontace 1
konfrontace dvou 1
dvou národních 1
národních živlů 1
živlů (Hostinský: 1
(Hostinský: „Toť 1
„Toť ona 1
ona stránka 1
stránka celého 1
celého díla, 2
díla, kde 1
kde intence 1
intence básníkovy 1
básníkovy a 1
a hudebníkovy 1
hudebníkovy nejlépe 1
nejlépe se 4
se shodovaly 1
shodovaly a 1
a kde 18
kde tudíž 1
tudíž především 1
především zabezpečen 1
zabezpečen byl 1
byl úspěch.“). 1
úspěch.“). Ben 1
Ben Dobson 1
Dobson brzy 1
vydání druhého 1
druhého alba 1
alba z 1
z kapely 7
kapely odešel 2
odešel a 13
byl nahrazen 20
nahrazen Ryanem 1
Ryanem Keyem. 1
Keyem. Benedikt 1
Benedikt jako 1
jako vrchní 6
vrchní velitel, 1
velitel, Julian 1
Julian s 1
s ardenskými 1
ardenskými vojáky 1
a Bleys 1
Bleys se 1
svou jízdní 1
jízdní jednotkou 1
jednotkou za 1
za podpory 4
podpory většiny 1
většiny ostatních 8
ostatních Ambeřanů 1
Ambeřanů zaútočili 1
zaútočili přímo 1
na Dvory 1
Dvory Chaosu. 1
Chaosu. Benedykt 1
Benedykt Chmielowski) 1
Chmielowski) ve 1
díle Nové 1
Nové Atény, 1
Atény, počítá 1
počítá do 1
do "Prvních 1
"Prvních klasických 1
klasických monarchů 1
monarchů Polska" 1
Polska" ( 1
( Beneš-Mráz 1
Beneš-Mráz Be-250 1
Be-250 Beta 1
Beta Major 1
Major měl 1
být nejvýkonnější 1
nejvýkonnější letoun 1
letoun z 3
řady dvoumístných 1
dvoumístných "Bet". 1
"Bet". Benešová 1
Benešová se 1
stala šestým 1
šestým českým 1
českým tenistou, 1
tenistou, který 1
který tuto 4
tuto soutěž 3
ve Wimbledonu 5
Wimbledonu vyhrál. 1
vyhrál. Benešův 1
Benešův mlýn 1
mlýn byl 5
byl postaven 63
postaven roku 2
roku 1855 3
1855 na 1
na náklady 6
náklady Aloise 1
Aloise Firstara. 1
Firstara. Beneš 1
Beneš (Wikov) 1
(Wikov) několikráte 1
několikráte opravoval 1
opravoval a 1
12. kole 2
kole se 7
se vzdal. 1
vzdal. Benetton 1
Benetton s 1
s nastavením 1
nastavením vozu 1
vozu bojoval 1
bojoval prakticky 1
prakticky po 5
celý závodní 1
závodní víkend, 1
víkend, a 1
tak bylo 13
bylo 11. 1
11. místo 4
místo Wurze 1
Wurze a 1
15. Fisichella, 1
Fisichella, určitým 1
určitým zklamáním. 1
zklamáním. Benett 1
Benett původně 1
původně druh 1
druh zařadil 1
zařadil druh 1
druh mezi 1
mezi cibetky 1
cibetky a 1
a tato 7
tato klasifikace 1
klasifikace se 3
se zachovala 13
zachovala po 2
po dlouhou 7
dlouhou dobu. 7
dobu. Benin 1
Benin se 1
pokusil zavést 1
zavést rozsáhlé 1
rozsáhlé programy 1
programy hospodářského 1
hospodářského a 1
a sociálního 8
sociálního rozvoje, 1
rozvoje, aniž 1
by dosáhl 2
dosáhl větších 1
větších úspěchů. 1
úspěchů. Beni 1
Beni omylem 1
omylem spustí 1
spustí starověkou 1
starověkou past 1
past a 1
je sežrán 1
sežrán brouky 1
brouky požírajícími 1
požírajícími lidské 1
lidské maso 1
maso a 2
a Hamunaptra 1
Hamunaptra je 1
je pohlcena 1
pohlcena pískem. 1
pískem. Benjamin 1
Benjamin Čumpelík 1
Čumpelík se 1
rodině pojezdného 1
pojezdného Václava 1
Václava Čumpelíka. 1
Čumpelíka. Benjamin 1
Benjamin Klička, 1
Klička, vlastním 1
jménem Benjamin 1
Benjamin Fragner, 1
Fragner, ( 1
( Benjamin 1
Benjamin utíká 1
utíká pokaždé, 1
pokaždé, když 5
mu někdo 1
někdo chce 1
chce pogratulovat, 1
pogratulovat, protože 1
se cítí 9
cítí trapně 1
trapně ze 1
všech ocenění 1
ocenění které 1
které získal 8
na škole. 2
škole. Ben 1
Ben Jonson 1
Jonson aa 1
aa Francis 1
Francis Beaumont 1
Beaumont napsali 1
napsali o 1
jeho nedostatku 1
nedostatku klasického 1
klasického vzdělání. 1
vzdělání. Beňovského 1
Beňovského na 1
na Madagaskaru 2
Madagaskaru místní 1
místní kmenoví 1
kmenoví náčelníci 1
náčelníci zvolili 1
zvolili za 1
za ampansacabeho 1
ampansacabeho (krále) 1
(krále) Madagaskaru. 1
Madagaskaru. Ben 1
Ben pak 1
pak zjistí, 2
že Todd 1
Todd stále 1
stále vydává 1
vydává slabý 1
slabý Hluk, 1
Hluk, což 1
že stále 1
stále žije. 1
žije. Ben 1
Ben prolezl 1
prolezl ventilací 1
ventilací do 1
místnosti s 3
s počítačem, 1
počítačem, po 1
návratu ale 1
ale Lockovi 1
Lockovi sdělí, 1
sdělí, že 4
žádná čísla 1
čísla nezadal. 1
nezadal. Benstock 1
Benstock (2003), 1
(2003), s. 3
s. 39. 1
39. Sama 1
Sama Whartonová 1
Whartonová vnímala 1
vnímala obě 1
obě prózy 1
prózy jako 1
jako natolik 1
natolik spojené, 1
spojené, že 1
jednou pro 2
pro Léto 1
Léto použila 1
použila označení 1
označení „Horký 1
„Horký Ethan“. 1
Ethan“. Bente 1
Bente Kahan 1
Kahan nahrála 1
několik CD, 1
CD, hrála 1
hrála a 1
a zpívala 2
zpívala v 2
mnoha zemích 12
světa především 1
Evropě, Izraeli, 1
Izraeli, USA 1
USA i 4
i Austrálii. 2
Austrálii. Benveniste 1
Benveniste ovlivnil 1
ovlivnil řadu 1
řadu jazykovědců, 1
jazykovědců, literárních 1
literárních vědců, 1
vědců, antropologů 1
antropologů i 1
i filosofů. 1
filosofů. Benzeniový 1
Benzeniový ion 1
ion lze 1
lze izolovat, 1
izolovat, pokud 1
pokud je 37
je benzen 1
benzen protonován 1
protonován karboranovou 1
karboranovou superkyselinou, 1
superkyselinou, H(CB 1
H(CB 11 1
11 H(CH 1
H(CH 3 1
3 ) 3
) 5 1
5 Br 1
Br 6 1
6 ). 1
). Benzínový 1
Benzínový motor 1
motor o 5
o objemu 11
objemu 2 1
2 445 1
445 cm 1
cm 3 6
3 nabízel 1
nabízel výkon 1
výkon až 1
až 72 3
72 koní 1
koní a 9
byl uložen 4
uložen těsně 1
těsně za 4
za přední 3
přední nápravou. 6
nápravou. Benzyny 1
Benzyny vzniklé 1
vzniklé při 1
při hexadehydro 1
hexadehydro Dielsově–Alderově 1
Dielsově–Alderově reakci 1
reakci se 1
mohou za 2
za přítomnosti 8
přítomnosti vhodného 1
vhodného reaktantu 1
reaktantu účastnit 1
účastnit mnoha 1
mnoha mezimolekulárních 1
mezimolekulárních reakcí. 1
reakcí. BeOS 1
BeOS se 1
se potýkal 1
potýkal se 1
se ztrátou 11
ztrátou zájmu 1
zájmu vývojářů, 1
vývojářů, kteří 1
kteří nekompatibilními 1
nekompatibilními změnami 1
změnami základních 1
základních věcí 1
věcí je 3
je nutí 1
nutí vkládat 1
vkládat další 1
další úsilí 1
úsilí do 2
do testování 1
testování a 3
a přepisování 1
přepisování programů, 1
programů, které 5
které nepřináší 1
nepřináší žádnou 1
žádnou přidanou 2
přidanou hodnotu 3
hodnotu pro 1
pro programátora. 1
programátora. Beowulf 1
Beowulf unešený 1
unešený její 1
její krásou 1
krásou s 1
s podmínkami 2
podmínkami dohody 1
dohody souhlasí. 1
souhlasí. Beranidla 1
Beranidla se 1
se konstruují 1
konstruují jako 1
jako ruční, 1
ruční, kdy 1
kdy zdvih 2
zdvih beranu 2
beranu provádí 1
provádí zpravidla 1
zpravidla více 2
pracovníků nebo 1
nebo mechanizované, 1
mechanizované, kdy 1
beranu je 1
je prováděn 3
prováděn mechanicky 1
mechanicky nebo 1
nebo pneumaticky. 1
pneumaticky. Berany 1
Berany nedávali 1
nedávali s 1
s výmluvou, 1
výmluvou, že 1
že prý 4
prý dovážejí 1
dovážejí za 1
za to 19
to desátek. 1
desátek. Berbeři, 1
Berbeři, patřící 1
patřící k 5
k původním 2
původním kmenům, 1
kmenům, měli 1
měli status 2
status druhořadých 1
druhořadých a 1
a konvertováním 1
konvertováním k 1
k islámu 2
islámu mohli 1
mohli obdržet 1
obdržet veškerá 1
veškerá práva. 1
práva. Berchtesgadenské 1
Berchtesgadenské Alpy 1
Alpy tvoří 1
několik samostatných 5
samostatných masivů. 1
masivů. Bércoun 1
Bércoun somálský 1
somálský měří 1
měří asi 3
asi 25 8
25 až 9
až 30 15
30 cm, 3
cm, z 2
toho 12 2
12 až 7
až 15 18
15 cm 3
cm připadá 2
připadá na 5
hlavu a 10
a tělo, 1
tělo, zbytek 1
zbytek tvoří 1
tvoří ocas, 1
ocas, který 5
o 17 3
17 % 4
% až 6
až 19 5
19 % 4
% delší 1
delší než 19
než hlava 1
hlava s 1
s tělem. 3
tělem. Berdych 1
Berdych se 1
se probojoval 7
probojoval do 8
do semifinále 5
semifinále Australian 1
Australian Open 3
Open podruhé, 1
podruhé, a 2
to bez 4
bez ztráty 4
ztráty setu. 2
setu. Berdych 1
Berdych ve 1
ve druhém 32
druhém setu 4
setu neproměnil 1
neproměnil mečbol. 1
mečbol. Berengarius 1
Berengarius se 1
ale rozzuřil 1
rozzuřil a 1
a Angela 1
Angela smrtelně 1
smrtelně zranil 2
zranil u 1
u kostela 14
kostela SS. 1
SS. Beren 1
Beren se 1
s Lúthien 1
Lúthien vrátil 1
do Doriathu 1
Doriathu a 1
a tam 11
tam dostal 3
dostal její 1
její ruku 2
ruku před 1
před Thingolovým 1
Thingolovým trůnem. 1
trůnem. Beresford 1
Beresford byl 1
jako nadšený 1
nadšený a 2
a úspěšný 2
úspěšný obchodník 1
obchodník se 1
se starožitnostmi. 1
starožitnostmi. Bere 1
Bere s 1
sebou i 3
i Ericu, 1
Ericu, protože 1
protože má 3
má o 5
o ni 10
ni strach. 1
strach. Berger 1
Berger se 2
se ostříhá 1
ostříhá a 1
a vydává 6
vydává se 1
za vojáka. 1
vojáka. Berger 1
po chybě 1
chybě dostal 1
dostal mimo 2
mimo trať 2
trať a 5
a Nannini 2
Nannini se 2
dostal před 3
před něho 1
něho na 1
druhou pozici. 1
pozici. Berger 1
Berger také 1
také zaznamenal 1
zaznamenal 2 1
2 pole 1
pole position. 2
position. Berger 1
Berger vydal 1
vydal rozkaz 2
rozkaz ať 1
ať jeho 1
jeho loď 3
loď (Friedrich 1
(Friedrich Eckoldt) 1
Eckoldt) připluje 1
připluje k 1
k Maaẞu. 1
Maaẞu. Berg 1
Berg popíral, 1
popíral, že 1
byl vynálezcem 1
vynálezcem plynového 1
plynového vozu. 1
vozu. BER 1
BER je 1
je vhodnější 6
vhodnější než 3
než CER 1
CER nebo 1
nebo DER, 1
DER, pokud 1
pokud kódování 1
kódování obsahuje 1
obsahuje hodnoty 1
hodnoty SET 1
SET nebo 1
nebo SET-OF 1
SET-OF a 1
nejsou potřeba 1
potřeba omezení 1
omezení daná 2
daná CER 1
CER a 1
a DER. 1
DER. Berkman 1
Berkman řekl 1
řekl HitQuarters, 1
HitQuarters, že 1
to co 2
co kapela 1
kapela potřebuje 1
potřebuje je 1
je „pátý 1
„pátý člen, 1
člen, co 1
co bude 4
bude hrát 6
na kytaru 13
kytaru a 12
a uvolnění 3
uvolnění zpěváka, 1
zpěváka, aby 1
stal hvězdou, 1
hvězdou, za 1
za jakou 2
jakou jsem 1
jsem ho 4
ho vycítil". 1
vycítil". Berlin 1
Berlin 1993 1
1993 byla 4
byla třetina 1
třetina obyvatelstva 1
obyvatelstva silně 1
silně nepřátelská 1
nepřátelská vůči 1
vůči homosexuálům 1
homosexuálům a 1
a třetina 2
třetina ambivalentní, 1
ambivalentní, avšak 1
avšak rovněž 1
rovněž sdílející 1
sdílející některé 2
některé odmítavé 1
odmítavé předsudky 1
předsudky a 1
a klišé. 1
klišé. Berlín, 1
Berlín, hlavní 1
město poraženého 1
poraženého Německa, 1
Německa, zcela 1
zcela obklopený 1
obklopený sovětskou 1
sovětskou okupační 1
okupační zónou, 1
zónou, byl 1
tohoto členění 1
členění vyjmut. 1
vyjmut. Berlinová 1
Berlinová se 1
narodila jako 8
jako dcera 8
dcera důlního 1
důlního inženýra. 1
inženýra. Berlínská 1
Berlínská premiéra 1
premiéra se 2
konala 8. 1
8. listopadu 8
listopadu 1859 1
1859 v 4
v berlínské 2
berlínské Dvorní 1
Dvorní opeře 1
opeře a 2
tato „půvabná 1
„půvabná žertovná 1
žertovná drobnost“ 1
drobnost“ se 1
se líbila 2
líbila stejně 1
něco dříve 1
dříve Zasnoubení 1
Zasnoubení při 1
při lucernách. 1
lucernách. Berlioz 1
Berlioz byl, 1
byl, kromě 1
kromě jiného, 2
jiného, oceňován 1
oceňován pro 3
svou barvitou 1
barvitou a 1
a nápaditou 1
nápaditou orchestrální 1
orchestrální instrumentaci. 1
instrumentaci. Berlusconi 1
Berlusconi je 1
je považován 40
za druhého 2
druhého nejbohatšího 1
nejbohatšího muže 1
Itálii. Bernadetta 1
Bernadetta v 1
v transu 1
transu opět 1
opět pila 1
pila vodu 1
vodu a 15
a konala 1
konala obvyklé 1
obvyklé kajícné 1
kajícné úkony. 1
úkony. Bernard 1
Bernard Freyberg, 1
Freyberg, zatímco 1
zatímco jednotky 1
jednotky generála 1
generála Ivena 1
Ivena Mackaye 1
Mackaye měly 1
měly bránit 1
bránit vesnici 1
vesnici Brallos. 1
Brallos. Bernardille 1
Bernardille je 1
je povolán, 1
povolán, aby 1
rozhodl mezi 1
mezi oběma 53
oběma ženami, 1
ženami, ale 1
se volbě 1
volbě vyhýbá. 1
vyhýbá. Bernardo 1
Bernardo Pasquini 1
Pasquini zkomponoval 1
zkomponoval pozoruhodně 1
pozoruhodně velké 1
množství vokálních 1
vokálních děl: 1
děl: opery, 1
opery, oratoria, 1
oratoria, přes 1
přes padesát 4
padesát kantát 1
kantát a 1
mnoho drobnějších 1
drobnějších skladeb. 1
skladeb. Bernard 1
Bernard opravdu 1
opravdu silně 1
silně tíhl 1
tíhl k 2
k víře 1
víře a 1
a vyrostl 1
vyrostl v 3
v ctnostného 1
ctnostného mladíka. 1
mladíka. Bernard 1
Bernard utrpí 1
utrpí zranění 1
zranění při 2
při drezůře 1
drezůře tygrů 1
tygrů a 4
a umírá 2
umírá na 4
na otravu 2
otravu krve. 2
krve. Bernard 1
Bernard Václav 1
Václav působil 1
působil od 3
roku 1796 2
1796 jako 1
jako violoncellista 1
violoncellista v 2
v orchestru 5
orchestru pražského 1
pražského divadla. 1
divadla. Berní 1
Berní rejstříky, 1
rejstříky, dochované 1
dochované od 1
od 16. 9
století, jsou 1
jsou později 1
později nahrazeny 3
nahrazeny katastry, 1
katastry, a 1
jako poddanské 1
poddanské seznamy 1
seznamy mohou 1
mohou sloužit 5
sloužit jako 23
zdroj demografických 1
demografických informací. 1
informací. Berounské 1
Berounské městské 1
městské opevnění 2
opevnění bylo 1
historii mnohokrát 1
mnohokrát poničeno. 1
poničeno. Berrettini 1
Berrettini v 1
době turnaje 2
turnaje figuroval 1
figuroval až 1
na 650. 1
650. místě 1
místě deblového 1
deblového žebříčku 1
žebříčku a 4
a před 15
před turnajem 4
turnajem na 1
na túře 4
túře ATP 2
ATP nevyhrál 1
nevyhrál žádný 1
žádný zápas 2
zápas čtyřhry. 1
čtyřhry. Berta 1
Berta přenechala 1
přenechala zámek 1
zámek s 3
s panstvím 1
panstvím svému 1
svému manželovi 3
manželovi Jaroslavu 1
Jaroslavu a 1
jeho bratru 1
bratru Zdeňkovi. 1
Zdeňkovi. Bertil 1
Bertil van 1
van Boer 1
Boer rovněž 1
rovněž redigoval 1
redigoval moderní 1
moderní edici 1
edici pro 1
pro firmu 3
firmu Naxos 1
Naxos Records, 1
Records, která 1
která zahrnuje 12
zahrnuje nahrávky 1
nahrávky všech 1
všech Krausových 1
Krausových symfonií 1
symfonií a 2
dále napsal 3
napsal programové 1
programové poznámky 1
poznámky k 2
této nahrávce, 1
nahrávce, jakož 1
i heslo 1
heslo pro 2
New Grove 1
Grove Dictionary 1
Dictionary of 2
of Music 4
Music and 3
and Musicians. 1
Musicians. Bertrond 1
Bertrond má 1
má přichystaný 1
přichystaný dar 1
dar pro 1
pro místního 1
místního lovce 1
lovce - 1
- zabité 1
zabité zvíře. 1
zvíře. Bérulle 1
Bérulle nakonec 1
nakonec v 13
říjnu 1629 1
1629 zemřel, 1
zemřel, ale 3
ale Marie 2
Marie Medicejská 1
Medicejská získala 1
získala dalšího 1
dalšího spojence 1
spojence v 3
v osobě 2
osobě královy 1
královy manželky 1
manželky – 2
– Beruška 1
Beruška ho 1
přijme jako 1
jako samozřejmost, 1
samozřejmost, ani 1
ani nepoděkuje 1
nepoděkuje a 1
a především 42
především neposlouchá 1
neposlouchá Ferdovy 1
Ferdovy rady. 1
rady. Beruška 1
Beruška vypočítává 1
vypočítává všechny 1
všechny Ferdovy 1
Ferdovy smyšlené 1
smyšlené prohřešky 1
prohřešky a 1
přitom dovedně 1
dovedně koketuje 1
koketuje se 1
se soudci, 1
soudci, aby 1
je naklonila. 1
naklonila. Beseda 1
Beseda mezi 1
mezi čtyřma 1
čtyřma očima 1
očima s 1
s hlavními 1
hlavními osobnostmi 1
osobnostmi KHL, 1
KHL, hráči, 1
hráči, trenéry. 1
trenéry. Besední 1
Besední sál 2
sál je 2
možné využívat 2
využívat víceúčelově 1
víceúčelově a 1
díky mobilnímu 1
mobilnímu hledišti, 1
hledišti, které 1
které lze 13
lze zasouvat 1
zasouvat do 1
do niky 1
niky v 1
pozadí sálu 1
sálu pod 1
pod promítací 1
promítací a 1
a technickou 3
technickou místnost. 1
místnost. Beşiktaş 1
Beşiktaş poté 1
poté nabídl 1
nabídl novou 1
novou výrazně 1
výrazně vylepšenou 1
vylepšenou smlouvu, 1
smlouvu, se 1
kterou český 1
český hráč 1
hráč souhlasil, 1
souhlasil, podepsal 1
podepsal ji 1
na 3 15
3 roky 10
roky s 2
s opcí. 1
opcí. Bessonov 1
Bessonov v 1
v článku 13
článku „Kritika 1
„Kritika ‚neomarxistických‘ 1
‚neomarxistických‘ falzifikací 1
falzifikací marxisticko-leninských 1
marxisticko-leninských principů 1
principů studia 1
studia historickofilozofického 1
historickofilozofického procesu“ 1
procesu“ označuje 1
označuje své 2
své oponenty 1
oponenty za 1
za „ 5
„ Beta 1
Beta Phoenicis 1
Phoenicis je 1
je dvojhvězda 1
dvojhvězda složená 1
složená ze 2
dvou žlutých 1
žlutých obrů 1
obrů a 1
a zdánlivé 2
zdánlivé velikosti 2
velikosti 3,3. 1
3,3. Betelové 1
Betelové sousto 1
sousto (indonésky 1
(indonésky pinang) 1
pinang) je 1
je rostlinná 1
rostlinná droga, 1
droga, která 1
se žvýká 1
žvýká zejména 1
v jihovýchodní 5
jihovýchodní Asii. 2
Asii. Beth 1
Beth při 1
při operace 1
operace na 3
místo roztříštěné 1
roztříštěné čelisti 1
čelisti dali 1
dali platinovou 1
platinovou čelist 1
čelist ( 1
( to 1
je důvod 1
důvod toho, 1
že vypadá 1
vypadá trošku 1
trošku jako 1
jako chlap). 1
chlap). Betlém 1
Betlém se 1
se zastavil 8
zastavil a 3
nepodařilo jej 1
jej opět 1
opět uvést 1
uvést do 2
provozu. Betlen 1
Betlen nepřijal 1
nepřijal ani 1
ani návrh 1
návrh na 8
na udělení 2
titulu a 1
a dal 62
dal se 2
se zvolit 1
zvolit pouze 2
pouze za 15
za "knížete" 1
"knížete" a 1
a správce 3
správce Uher. 1
Uher. Betonový 1
Betonový povrch 1
povrch byl 1
byl impregnován. 1
impregnován. Beverly 1
Beverly Grant 1
Grant nebo 1
nebo také 25
také Conrad 1
Conrad ( 1
( Beyoğlu 1
Beyoğlu je 1
je nejznámějším 2
nejznámějším centrem 1
centrem umění, 1
umění, zábavy 1
zábavy a 2
a nočního 1
nočního života 1
v Istanbulu. 3
Istanbulu. Bezák 1
Bezák se 1
vrátil na 22
na Slovensko 5
Slovensko v 1
v lednu 76
lednu 2015. 1
2015. Bez 1
Bez atraktivních 1
atraktivních prvků 1
prvků by 1
by park, 1
park, nebo 1
nebo zahrada 1
zahrada byla 5
byla jen 8
jen pásem 1
pásem rostlin, 1
rostlin, který 2
který výrazně 3
výrazně nepůsobí 1
nepůsobí na 1
na mysl 1
mysl a 4
a vnímání. 2
vnímání. Bezbariérově 1
Bezbariérově je 1
je přístupná 14
přístupná menza 1
menza a 1
knihovna se 2
se studovnou. 1
studovnou. Bezcitní, 1
Bezcitní, nelítostní 1
nelítostní lidé 1
lidé mohou 2
mít vysoký 1
vysoký stupeň 5
stupeň emocionální 1
emocionální inteligence. 1
inteligence. Bez 1
Bez dalších 1
dalších historických 2
historických důkazů 1
důkazů se 1
ale možné, 3
možné, že 50
že význam 2
význam legendy 1
legendy o 1
o Kisrovi 2
Kisrovi byl 1
byl často 13
často přeceňován. 1
přeceňován. Bez 1
Bez dalšího 1
dalšího výzkumu 1
výzkumu však 2
však nelze 4
nelze určit, 1
určit, ve 1
kterém období 1
bylo postaveno 32
postaveno opevnění. 1
opevnění. Bezděz 1
Bezděz navíc 1
navíc zřejmě 1
zřejmě nebyl 2
nebyl těžkým 1
těžkým žalářem 1
žalářem a 1
a Václavovi 1
Václavovi dělala 1
dělala společnost 1
společnost chůva 1
chůva Eliška. 1
Eliška. Bezdomovectví 1
Bezdomovectví jako 1
jako závažný 1
závažný a 2
a bolestivý 1
bolestivý fenomén 1
fenomén současné 1
současné společnosti 3
společnosti zahrnuje 1
zahrnuje tragický 1
tragický individuální 1
individuální rozměr. 1
rozměr. Bez 1
Bez dostatečných 1
dostatečných zdrojů 1
zdrojů z 1
z cukrových 1
cukrových kolonií 1
kolonií v 1
v Karibiku, 1
Karibiku, Louisiana 1
Louisiana pro 1
něj měla 2
měla jen 5
malou hodnotu. 1
hodnotu. Bezdrev 1
Bezdrev je 1
je dobře 16
dobře známý 1
známý také 7
jako letní 3
letní turistické 1
turistické a 3
a sportovní 12
sportovní středisko. 1
středisko. Bezecný 1
Bezecný P. 1
P. a 1
a kol., 9
kol., Pěstování 1
Pěstování lesů, 1
lesů, SZN, 1
SZN, Praha: 1
Praha: 1981 1
1981 Tento 1
Tento zákon 2
zákon ovšem 1
ovšem nevyhovoval 1
nevyhovoval socialistickému 1
socialistickému hospodaření 1
hospodaření tehdejších 1
tehdejších podniků 1
podniků státních 2
státních lesů. 1
lesů. Běžel 1
Běžel 6,25 1
6,25 km 1
km dlouhou 3
dlouhou trať 2
trať se 7
čtyřmi stovkami 1
stovkami mariňáků. 1
mariňáků. Bezesporu 1
Bezesporu s 1
s úlevou 1
úlevou a 1
a rezignovaně 1
rezignovaně přenechala 1
přenechala tuto 1
tuto práci 6
práci zase 1
zase modelům 1
modelům z 1
z povolání. 5
povolání. Bez 1
Bez jediného 1
jediného mávnutí 1
mávnutí křídly 1
křídly dokáže 1
dokáže létat 1
létat i 1
i celé 11
celé hodiny. 2
hodiny. Bez 1
Bez jeho 1
jeho přečtení, 1
přečtení, jak 1
jak tvrdil, 1
tvrdil, nebylo 1
nebylo možné 24
možné žádné 1
žádné další 6
další jeho 2
knihy pochopit, 1
pochopit, nebo 1
nebo všechny 3
všechny jsou 4
jsou buď 6
buď rozvedením, 1
rozvedením, či 1
či aplikací 1
aplikací systému 1
systému z 2
z Rassenkampfu. 1
Rassenkampfu. Bez 1
Bez jejich 1
jejich pomoci 2
pomoci bychom 1
bychom neměli 1
neměli proti 1
proti Němcům 1
Němcům žádnou 1
žádnou šanci 1
šanci a 4
a válku 1
válku bychom 1
bychom určitě 1
určitě nepřežili. 1
nepřežili. Bez 1
Bez kontaktu 1
s protivníkem 1
protivníkem skončily 1
skončily další 1
další akce 2
akce 25. 1
25. a 3
a 28. 6
28. listopadu. 1
listopadu. Bez 1
Bez léčby 2
léčby je 3
je kryptokokální 1
kryptokokální meningitida 1
meningitida vždy 1
vždy smrtelná, 1
smrtelná, ale 1
ale průběh 1
průběh může 1
trvat i 3
i několik 37
několik let. 7
let. Bez 1
léčby pacienti 1
pacienti umírají 1
umírají do 1
jednoho roku 5
roku života. 3
života. Bez 1
Bez ledové 1
ledové pokrývky 1
pokrývky je 1
také většina 4
většina malých 1
malých ostrovů. 2
ostrovů. Bezlepková 1
Bezlepková bábovka 1
bábovka (německy 1
(německy Gugelhupf) 1
Gugelhupf) je 1
je jeden 18
z mnoha 24
mnoha druhů 4
druhů klasického, 1
klasického, tradičního 1
tradičního pokrmu. 1
pokrmu. Bez 1
Bez matky 2
matky se 5
se nedá 12
nedá milovat. 1
milovat. Bez 1
nedá zemřít“. 1
zemřít“. Bezmezně 1
Bezmezně obdivoval 1
obdivoval Hitlera 1
Hitlera a 2
bez zaváhání 1
zaváhání plnil 1
plnil všechna 1
všechna jeho 4
jeho přání 3
přání a 2
a rozkazy. 1
rozkazy. Bezmican 1
Bezmican odmítla 1
odmítla stát 2
se manželkou 1
manželkou sultána, 1
sultána, ale 1
ale sultán 1
sultán tak 1
tak dlouho 7
dlouho naléhal, 1
naléhal, až 1
jeho požadavky 1
požadavky přistoupila. 1
přistoupila. Bezmrazové 1
Bezmrazové období 1
období trvá 3
trvá v 4
průměru 205 1
205 dní 1
dní a 8
mezi začátkem 1
začátkem května 3
května a 6
a polovinou 2
polovinou října 1
října neklesají 1
neklesají teploty 1
mrazu. Běžná 1
Běžná cena 1
cena se 4
se pohybovala 18
pohybovala mezi 6
mezi 20-50 1
20-50 dolary. 1
dolary. Běžná, 1
Běžná, univerzální 1
univerzální buzola 1
buzola má 1
má otočný 1
otočný kompas 1
kompas upevněný 1
upevněný na 1
na průhledné 1
průhledné plastové 1
plastové destičce 1
destičce a 1
a případně 14
případně je 3
je doplněna 2
doplněna výklopným 1
výklopným zrcátkem. 1
zrcátkem. Běžná 1
Běžná velikost 1
velikost snůšky 1
snůšky je 1
je 2-3 1
2-3 vejce, 1
vejce, které 1
které samice 1
samice snáší 1
snáší ve 1
ve dvoudenních 1
dvoudenních intervalech. 1
intervalech. Běžné 1
Běžné bylo 4
bylo bití 1
bití a 2
a znásilňování, 1
znásilňování, ale 1
i psychické 2
psychické týrání, 1
týrání, hlášeno 1
hlášeno je 1
je zapalování 1
zapalování lidí. 1
lidí. Běžné 1
bylo mučení 1
mučení zajatců 1
zajatců a 3
a vypalování 1
vypalování domů. 1
domů. Běžné 1
bylo stínání 1
stínání hlav, 1
hlav, ukřižování, 1
ukřižování, věšení, 1
věšení, dokonce 1
dokonce byli 1
byli lidé 1
lidé nepřáteli 1
nepřáteli za 1
letu vyhazováni 1
vyhazováni z 1
z letadel. 1
letadel. Běžné 1
také to, 5
to, že, 1
že, spolu 1
některými knížecími 1
knížecími rody, 1
rody, měla 1
měla dědičné 1
dědičné členství 1
členství zajištěna 1
zajištěna i 1
i hraběcí, 1
hraběcí, resp. 1
resp. Běžně 1
Běžně dosahuje 1
délky 150–200 1
150–200 mm. 1
mm. Běžně 2
Běžně je 2
mezi západní 2
západní falčtinou 1
falčtinou (Westpfälzisch) 1
(Westpfälzisch) a 1
a přední 8
přední falčtinou 1
falčtinou (Vorderpfälzisch) 1
(Vorderpfälzisch) ve 1
ve východní 31
východní části 34
části Falcka. 1
Falcka. Běžně 1
je titulován 1
titulován jako 2
jako vévoda 4
vévoda z 7
z Cádizu, 1
Cádizu, tento 1
tento titul 5
totiž držel 1
držel již 1
před svatbou. 1
svatbou. Běžnější 1
Běžnější je 1
je případ, 1
případ, kdy 3
kdy gravitační 1
gravitační čočka 1
čočka neleží 1
neleží přímo 1
na ose 5
ose spojující 1
spojující pozorovatele 1
pozorovatele a 2
a zdroj. 1
zdroj. Běžnějším, 1
Běžnějším, velice 1
velice podobným 1
podobným měřením 1
měřením je 1
je klidový 1
klidový energetický 1
energetický výdej 1
výdej (RMR, 1
(RMR, z 1
z anglické 4
anglické resting 1
resting metabolic 1
metabolic rate) 1
rate) měřený 1
měřený za 1
za méně 8
méně striktních 1
striktních pravidel. 1
pravidel. Běžné 1
Běžné klavíry 1
klavíry mají 1
mají dva, 1
dva, či 1
či častěji 1
častěji tři 1
tři pedály. 1
pedály. Běžně 1
Běžně konzumují 1
konzumují na 1
na 3000 7
3000 druhů 1
druhů ryb. 2
ryb. Běžné 1
Běžné PCI 1
PCI karty 1
karty mají 1
mají buď 3
buď jeden 1
jeden nebo 6
nebo dva 5
dva klíčovací 1
klíčovací zářezy 1
zářezy podle 1
podle napěťové 1
napěťové signalizace. 1
signalizace. Běžné 1
Běžné půdní 1
půdní struktury 1
struktury ve 1
kterých se 78
vyskytuje mívají 1
mívají barvu 1
barvu šedavě 1
šedavě hnědou, 1
hnědou, světle 1
světle načervenalou 1
načervenalou až 1
až hnědou 1
hnědou a 2
mírně až 1
až silně 1
silně kyselé, 1
kyselé, bývají 1
bývají štěrkovité, 1
štěrkovité, písčité, 1
písčité, jemné 1
jemné písčité, 1
písčité, jílovité, 1
jílovité, hlinité 1
hlinité nebo 1
nebo směsí 1
směsí toho 1
toho všeho 3
všeho v 1
v rozličném 1
rozličném poměru. 1
poměru. Běžné 1
Běžné románové 1
románové metody 1
metody jak 1
se bránit 2
bránit upírům 1
upírům nefungují. 1
nefungují. Běžně 1
Běžně se 5
ke komunikaci 4
komunikaci používá 1
používá ScoutLink 1
ScoutLink ( 1
( Běžně 1
používají směsi 1
směsi tenzidů, 1
tenzidů, například 1
například aniontových 1
aniontových s 1
s neionogenními. 1
neionogenními. Běžně 1
také používají 1
používají různá 3
různá pálivá 1
pálivá koření. 1
koření. Běžně 1
se užívá 25
užívá též 2
též krátká 1
krátká verze 1
verze názvu 1
názvu "Spojené 1
"Spojené státy", 1
státy", anglická 1
zkratka "USA" 1
"USA" v 1
v anglické 5
anglické i 3
i české 3
české výslovnosti 1
výslovnosti (logický 1
(logický český 1
český ekvivalent 2
ekvivalent SSA 1
SSA proti 1
proti tomu 5
tomu zavededen 1
zavededen není) 1
není) či 1
či pojem 1
pojem "Amerika". 1
"Amerika". Běžně 1
zapisuje obdobně, 1
obdobně, jako 1
jako šestnáctková 1
šestnáctková soustava 1
soustava a 1
obsahuje číslice 1
číslice 0-9 1
0-9 a 1
a A-J. 1
A-J. Běžné 1
Běžné sklenice 1
sklenice se 1
se vyfoukly 1
vyfoukly nebo 1
nebo vylisovaly 1
vylisovaly a 1
a potom 15
potom pomalu 1
pomalu ochlazovaly, 1
ochlazovaly, aby 1
jejich popraskání. 1
popraskání. Běžné 1
Běžné stoupání 1
stoupání vývrtu 1
vývrtu pro 1
tento náboj 1
náboj je 1
je 240 2
240 mm. 1
Běžně vnímané 1
vnímané vzorce 1
vzorce lze 1
lze narušit 1
narušit též 1
též zásahem 1
zásahem do 4
do integrity 1
integrity těla, 1
těla, např. 1
např. Běžně 1
Běžně vyrůstá 1
vyrůstá v 2
v polostepních, 1
polostepních, osluněných, 1
osluněných, teplomilných 1
teplomilných trávnících 1
trávnících a 2
na stanovištích 1
stanovištích ovlivněných 1
ovlivněných lidskou 1
lidskou činností, 2
činností, podél 1
podél silničních 1
silničních komunikací 2
komunikací a 6
a železničních 1
železničních tratí, 2
tratí, v 1
v opuštěných 2
opuštěných lomech, 1
lomech, na 1
na rumištích 1
rumištích i 1
i neobdělávaných 1
neobdělávaných polích. 1
polích. Běžně 1
Běžně vyšetření 1
vyšetření trvá 1
trvá asi 5
asi 15 16
15 až 9
až 45 5
45 minut. 3
minut. Běžné 1
Běžné zařízení 1
zařízení všech 1
všech tělocvičen. 1
tělocvičen. Běžní 1
Běžní draci 1
draci Hromový 1
Hromový šíp 1
šíp neunesou, 1
neunesou, proto 1
proto musí 7
musí zkrotit 1
zkrotit obřího 1
obřího draka, 1
draka, přezdívaného 1
přezdívaného Marquis, 1
Marquis, v 1
v jeskyních 6
jeskyních Urssa 1
Urssa Lava 1
Lava poblíž 1
poblíž Bequerelu. 1
Bequerelu. Běžnou 1
Běžnou agendu 1
agendu řeší 1
řeší volený 1
volený sekretariát 1
sekretariát s 1
členy. Běžnou 1
Běžnou náhražkou 1
náhražkou sodovky 1
sodovky je 1
také zázvorové 1
zázvorové pivo. 1
pivo. Běžným 1
Běžným způsobem 1
způsobem je 6
je označovat 1
označovat verze 1
verze desetinným 1
desetinným třídníkem 1
třídníkem čili 1
čili řadou 1
řadou číslic 1
číslic oddělených 1
oddělených tečkou 1
tečkou (viz 1
(viz obrázek 3
obrázek vpravo). 2
vpravo). Běžný 1
Běžný způsob 1
způsob útok 1
útok je 1
je že 1
se útočník 2
útočník vydává 1
vydává za 5
za oběť 9
oběť a 1
získá náhradní 1
náhradní SIM 1
SIM kartu 1
kartu telefonu 1
telefonu oběti 1
oběti od 1
od mobilního 1
mobilního operátora. 1
operátora. Bez 1
Bez ohledu 5
na měření 4
měření musí 1
musí IT 1
IT architekt 1
architekt vytvořit 1
vytvořit takovou 1
takovou architekturu, 1
architekturu, která 1
která poskytuje 4
možnost designérům 1
designérům a 1
a vývojářům 1
vývojářům dokončit 1
dokončit systém 1
systém bez 2
bez toho, 5
toho, aby 16
lidé na 7
těchto pozicích 1
pozicích příliš 1
příliš nezabývali 1
nezabývali měřením 1
měřením výkonu. 1
výkonu. Bez 1
co udělá, 1
udělá, Cole 1
Cole nedokáže 1
nedokáže Trish 1
Trish zabránit 1
zabránit v 3
v umírání. 1
umírání. Bez 1
se Clausius 1
Clausius svými 1
svými poznatky 1
poznatky mnohem 1
mnohem více 16
více přiblížil 1
přiblížil skutečnosti 1
skutečnosti než 1
než jiní 2
jiní badatelé. 1
badatelé. Bez 1
na výsledek 2
výsledek utkání 2
utkání má 1
má sázející 1
sázející profit 1
profit garantovaný. 1
garantovaný. Bez 1
na výslovnost 1
výslovnost je 1
je pe/fe 1
pe/fe včetně 1
včetně jeho 5
jeho koncové 1
koncové podoby 1
podoby považováno 1
za jedno 8
jedno písmeno 2
písmeno a 3
a takto 6
takto řazeno 1
řazeno ve 1
ve slovnících. 1
slovnících. Bez 1
Bez ostychu 1
ostychu využíval 1
využíval řadu 1
řadu dobových 1
dobových novinek 1
novinek – 1
jako otáčivé 1
otáčivé jeviště, 1
jeviště, elektrické 1
elektrické a 1
a barevné 3
barevné světlo, 1
světlo, nebo 1
nebo dokonce 27
dokonce běžící 1
běžící pás. 1
pás. Pohrával 1
Pohrával si 1
si se 8
se světelnými 3
světelnými kontrasty, 1
kontrasty, stínem, 1
stínem, barvami. 1
barvami. Bez 1
Bez pánova 1
pánova souhlasu 1
souhlasu by 1
se neodvážili 1
neodvážili jít 1
jít sloužit 1
sloužit do 1
do jiné 8
jiné vsi 1
vsi nebo 1
nebo naučit 1
naučit se 3
se řemeslu. 1
řemeslu. Bezpečnější 1
Bezpečnější a 1
a využívanější 1
využívanější je 1
je jižní 2
jižní varianta. 1
varianta. Bezpečnější 1
Bezpečnější sex 1
sex je 2
je strategie 1
strategie snižování 1
snižování rizika 1
rizika infekce, 1
infekce, ne 1
ne kompletní 1
kompletní eliminace 1
eliminace rizika. 1
rizika. Bezpečnostní 1
Bezpečnostní kokon 1
kokon byl 1
byl instalován 11
instalován v 2
prosinci 2010. 1
2010. Bezpečnostní 1
Bezpečnostní situace 1
situace se 11
se tím 21
tím ještě 3
ještě zhoršila, 2
zhoršila, jelikož 1
jelikož Socialistická 1
Socialistická fronta 1
fronta pro 1
pro osvobození 1
osvobození okupovaného 1
okupovaného Jižního 1
Jižního Jemenu 1
Jemenu (FLOSY) 1
(FLOSY) začala 1
začala napadat 1
napadat NLF 1
NLF a 1
britské jednotky 2
jednotky s 4
cílem zajistit 1
zajistit si 3
si co 2
co největší 15
největší podíl 2
na moci. 2
moci. Bezpečnost 1
Bezpečnost petrohradského 1
petrohradského metra 1
metra byla 1
reakci na 32
na útok 4
útok zvýšena, 1
zvýšena, například 1
například byly 1
byly znovuzavedeny 1
znovuzavedeny do 1
do chodu 4
chodu detektory 1
detektory kovů. 1
kovů. Bezpečný 1
Bezpečný start 1
start brání 1
brání neoprávněnému 1
neoprávněnému zásahu 1
zásahu do 6
do softwaru 1
softwaru na 1
nejnižší systémové 1
systémové úrovni 1
úrovni a 3
a zaručuje, 1
zaručuje, že 2
při zapnutí 1
zapnutí počítače 1
počítače načte 1
načte jen 1
jen důvěryhodný 1
důvěryhodný software 1
software operačního 2
operačního systému 5
systému Apple. 1
Apple. Bez 1
Bez platného 1
platného certifikátu 1
certifikátu se 1
se uživatel 5
uživatel na 2
na server 2
server nedostane. 1
nedostane. Bez 1
Bez pochopení 1
pochopení ságy 1
ságy Ogurů 1
Ogurů a 1
a Oguzů 1
Oguzů (烏古斯人) 1
(烏古斯人) je 1
je historie 1
historie znehodnocena, 1
znehodnocena, zvláště 1
zvláště když 3
když evropští 1
evropští historici 1
historici používají 1
používají termín 2
termín jako 1
jako „někde 1
„někde v 1
v hloubce 15
hloubce Asie“ 1
Asie“ nebo 1
nebo „v 1
„v šedi 1
šedi věků“. 1
věků“. Bez 1
Bez pomoci 1
pomoci Mickeyho 1
Mickeyho je 1
však Rocky 1
Rocky jako 1
jako tělo 1
tělo bez 1
bez duše 1
duše a 1
po druhém 8
druhém kole 21
kole je 4
je poražen. 1
poražen. Bez 1
Bez přítelkyň 1
přítelkyň v 1
jejich okolí 6
okolí se 17
se začínají 10
začínají chlapci 1
chlapci brzy 1
brzy nudit. 1
nudit. Bez 1
Bez přítomnosti 1
přítomnosti Veblenova 1
Veblenova efektu 1
efektu je 1
je poptávková 1
poptávková křivka 1
křivka vždy 1
vždy klesající, 1
klesající, bez 1
na významnost 2
významnost efektu 1
efektu snobské 1
snobské spotřeby 1
spotřeby na 1
na trhu. 8
trhu. Bezpříznakové 1
Bezpříznakové onemocnění 1
onemocnění pak 1
pak nejčastěji 1
nejčastěji paromomycinem. 1
paromomycinem. Bezprostředně 1
Bezprostředně nad 1
nad director's 1
director's box 1
box je 1
malý okruh 1
okruh skládající 1
z 150 1
150 sky 1
sky boxů 1
boxů po 1
po 10, 1
10, 12 1
12 a 4
a 15 10
15 místech. 1
místech. Bezprostředně 1
Bezprostředně po 3
po procitnutí 1
procitnutí na 1
na Gran 1
Gran Pulsu 1
Pulsu se 1
se Lightning, 1
Lightning, Serah 1
Serah a 2
a Snow 1
Snow rozhodli 1
rozhodli založit 1
založit Nový 1
Nový Bodhum, 1
Bodhum, avšak 1
avšak Lightning 1
Lightning se 1
se beze 2
beze slov 1
slov vytratila 1
vytratila a 1
a vydala 14
vydala se 3
s vidinou, 1
vidinou, že 1
její boj 2
boj zdaleka 1
zdaleka není 2
není u 3
u konce, 2
konce, na 1
cestu za 3
za záchranou 1
záchranou Fang 1
Fang a 3
a Vanille. 1
Vanille. Bezprostředně 1
po volbách 11
volbách následovalo 1
následovalo obnovení 1
obnovení omezení 1
omezení a 2
a opatření 5
opatření junty. 1
junty. Bezprostředně 1
vzniku Československa 7
Československa působil 1
jako předseda 16
předseda Okresního 1
Okresního národního 3
národního výboru 11
výboru v 7
v Rychnově. 1
Rychnově. Bezprostředně 1
Bezprostředně se 1
něm využívají 1
využívají soudobé 1
soudobé poznatky 1
poznatky a 5
a metody; 1
metody; obsahuje 1
obsahuje též 1
v potřebném 1
potřebném rozsahu 1
rozsahu teoretické 1
teoretické poznatky. 1
poznatky. Bezprostředně 1
Bezprostředně zahynulo 1
zahynulo 2000 1
2000 lidí, 1
lidí, tisíce 1
tisíce dalších 3
dalších byly 2
byly zraněny 1
zraněny (asi 1
(asi 1000 1
1000 z 1
nich na 5
následky zranění 4
zranění později 1
později zemřelo). 1
zemřelo). Bezprostředním 1
Bezprostředním podnětem 2
podnětem bylo 1
bylo pro 13
pro Izrael 2
Izrael schválení 1
schválení rezoluce 1
rezoluce UNESCO, 1
UNESCO, v 1
v němž 93
němž se 37
se odsuzuje 1
odsuzuje každé 1
každé uznání 1
uznání Jeruzaléma 1
Jeruzaléma hlavním 1
hlavním městem 22
městem Izraele. 1
Izraele. Bezprostředním 1
podnětem ke 2
ke zřízení 3
zřízení dalšího 1
dalšího městského 1
městského hřbitova, 1
hřbitova, toho 1
toho stávajícího, 1
stávajícího, byla 1
byla opětovná 1
opětovná epidemie 1
epidemie cholery 1
cholery v 2
roce 1866. 3
1866. Bez 1
Bez šance 1
šance ke 1
ke zdramatizování 1
zdramatizování duelu, 1
duelu, odešel 1
odešel Murray 1
Murray poražen 1
poražen ve 1
třech setech 1
setech 6–2, 1
6–2, 7–5 1
7–5 a 2
a 6–2. 2
6–2. Bez 1
Bez takových 1
takových drobných 1
drobných recesí, 1
recesí, výkřiků 1
výkřiků a 1
a podobně 6
podobně by 1
nebylo ono. 1
ono. Bez 1
Bez takovýchto 1
takovýchto logických 1
logických operátorů 2
operátorů nulové 1
nulové arity 1
arity můžeme 1
můžeme tyto 2
tyto dvě 9
dvě konstanty 1
konstanty vyjádřit 1
vyjádřit pouze 1
pomoci kvantifikátorů. 1
kvantifikátorů. Bez 1
Bez této 3
této ochrany 3
ochrany nejen 2
nejen že 3
se nedala 2
nedala určit 1
určit rychlost 1
rychlost letu 1
letu lodi, 1
lodi, ale 2
ale mohlo 4
mohlo by 3
by dojít 2
k přetížení 2
přetížení reaktoru 1
reaktoru a 4
a spuštění 3
spuštění nezastavitelné 1
nezastavitelné řetězové 1
řetězové reakce. 3
reakce. Bez 1
této technologie 3
technologie by 1
by nebylo 6
možné si 4
si představit 2
představit komplexy, 1
komplexy, jako 2
jsou císařské 1
císařské lázně 1
lázně ( 1
( Bez 1
této základní 1
základní práce 1
práce by 1
by neexistovala 1
neexistovala žádná 1
žádná ekonomická 1
ekonomická činnost.“ 1
činnost.“ Bez 1
Bez tohoto 2
tohoto není 1
není důsledná 1
důsledná komunistická 1
komunistická politika 1
politika možná. 1
možná. Bez 1
tohoto osvědčení 1
osvědčení nesměl 1
nesměl hrát 1
žádném newyorském 1
newyorském klubu 1
klubu kde 1
byl podáván 1
podáván alkohol, 1
alkohol, což 1
což po 3
po několik 9
let významně 1
významně omezilo 1
omezilo jeho 1
jeho možnosti 3
možnosti hrát. 1
hrát. Bez 1
Bez úřednického 1
úřednického protokolu 1
protokolu jako 1
se ničeho 1
ničeho nedopustil. 1
nedopustil. Bez 1
Bez váhání 1
váhání se 2
však vypravil 1
vypravil do 3
do Cách 1
Cách a 1
se korunovat, 1
korunovat, zatímco 1
zatímco Alfons 1
Alfons zůstal 1
zůstal doma. 1
doma. Bez 1
Bez větších 1
větších potíží 3
potíží postoupil 1
postoupil do 20
finále, ve 3
kterém porazil 2
porazil Kanaďana 1
Kanaďana Boba 1
Boba Molleho 1
Molleho a 1
získal zlatou 4
zlatou olympijskou 6
olympijskou medaili. 11
medaili. Bezvýchodnost 1
Bezvýchodnost situace 1
situace ji 1
ji však 20
nakonec donutí 2
donutí spáchat 1
spáchat sebevraždu. 2
sebevraždu. Bez 1
Bez výjimky 1
výjimky byl 1
autorem veškerého 1
veškerého průvodního 1
průvodního slova 1
slova i 1
i scének. 1
scének. Bez 1
Bez vysoké 1
vysoké míry 1
míry validity 1
validity a 1
a reliability 1
reliability není 1
možné alespoň 1
alespoň částečně 5
částečně objektivního 1
objektivního testu 1
testu dosáhnout. 1
dosáhnout. Bez 1
Bez vyvažování 1
vyvažování by 1
by vše 2
vše fungovalo 1
fungovalo tak, 1
že jedna 8
jedna linka 3
linka by 1
by byla 30
byla určena 20
určena pro 17
pro běžné 7
běžné použití, 1
použití, zatímco 1
zatímco druhá 5
druhá by 2
se použila 2
použila pouze 1
že primární 1
primární selže. 1
selže. Bez 1
Bez ztráty 1
ztráty sady 1
sady však 1
však pozici 1
pozici druhého 1
druhého hráče 3
hráče žebříčku 1
žebříčku nepotvrdil, 1
nepotvrdil, když 1
když jej 10
jej o 5
titul připravila 1
připravila světová 1
světová trojka 2
trojka Novak 1
Novak Djoković 1
Djoković výsledkem 1
výsledkem 3–6 1
3–6 a 1
a 3–6. 1
3–6. Bf 1
Bf 109 2
109 mělo 1
být malé 1
a lehké 2
lehké stíhací 1
stíhací letadlo, 1
letadlo, aby 1
aby mělo 1
mělo vynikající 1
vynikající aerodynamiku 1
aerodynamiku a 2
i výkony 1
výkony a 2
a mělo 8
mělo používat 1
používat nejsilnější 1
nejsilnější možný 1
možný dostupný 1
dostupný motor. 1
motor. BGS 1
BGS byl 1
poprvé popsán 1
popsán Ballerem 1
Ballerem a 1
a Gerold 1
Gerold informoval 1
informoval o 4
o prvních 2
prvních pacientech 1
pacientech s 1
s radiální 1
radiální hypoplazií 1
hypoplazií spojenou 1
spojenou s 8
s kraniosynostózou. 1
kraniosynostózou. Bharadwaj 1
Bharadwaj se 1
v Indii, 4
Indii, studoval 1
na Indian 1
Indian Institutes 1
Institutes of 1
of Technology 2
Technology v 1
v Kharagpuru. 1
Kharagpuru. BHT 1
BHT je 1
je zkratka 3
pro iniciály 1
iniciály příjmení 1
příjmení Erik 1
Erik Bratt, 1
Bratt, Karl-Erik 1
Karl-Erik Hilfing 1
Hilfing a 1
a Björn 2
Björn Törnblom. 1
Törnblom. Biaggi 1
Biaggi do 1
dalšího ročníku 1
ročníku nastupoval 1
nastupoval jako 2
jako úřadující 1
úřadující šampión, 1
šampión, titul 1
titul obhajoval 1
obhajoval před 1
před hlavními 1
hlavními rivaly 1
rivaly Haradou, 1
Haradou, Okadou, 1
Okadou, Ruggiou 1
Ruggiou a 1
a Waldmannem. 1
Waldmannem. Bianchina 1
Bianchina se 1
se vyráběla 5
vyráběla od 1
roku 1957 7
1957 do 1
roku 1970, 3
1970, celkový 1
celkový objem 2
objem všech 1
všech verzí 4
verzí byl 2
byl přibližně 4
přibližně 275 1
275 000 1
kusů. Bianchi 1
Bianchi ze 1
ze strachu 7
strachu z 6
z trestu 2
trestu smrti 8
smrti na 6
na radu 5
radu obhájce 1
obhájce prohlásil, 1
je nevinný 1
nevinný z 1
důvodu nepříčetnosti. 1
nepříčetnosti. Bianka 1
Bianka ale 1
ale řekne, 1
že ne, 1
ne, dá 1
dá Percymu 1
Percymu figurku 1
figurku s 1
že kdyby 4
kdyby se 16
jí něco 1
něco stalo, 1
stalo, tak 1
tak ať 2
ať to 1
to dá 1
dá bratrovi, 1
bratrovi, a 1
a vypnout 1
vypnout obra 1
obra se 1
se vydá 9
vydá sama, 1
sama, což 1
jí podaří. 1
podaří. Biasion 1
Biasion se 1
se Röhrlovi 1
Röhrlovi neubránil 1
neubránil a 1
a propadl 4
propadl se 4
na druhé 40
druhé místo. 7
místo. Biatlonu 1
Biatlonu se 1
se věnuje 52
věnuje od 2
roku 2011. 8
2011. Biber 1
Biber byl 1
byl jednou 8
ze speciálních 2
speciálních zbraní, 1
zbraní, které 2
měly pomoci 1
pomoci odrazit 1
odrazit spojeneckou 1
spojeneckou invazi 1
invazi do 3
Evropy. Bible 1
Bible mluví 1
mluví o 17
o lidech, 1
lidech, kteří 2
se postí, 1
postí, přinášejí 1
přinášejí „smírčí 1
„smírčí oběti“, 1
oběti“, posypávají 1
posypávají se 1
se popelem 1
popelem a 3
a chodí 3
chodí v 4
v hrubé 1
hrubé pytlovině, 1
pytlovině, ale 1
ne proto, 3
by toto 3
toto jednání 2
jednání samo 1
samo očišťovalo, 1
očišťovalo, ale 1
ale protože 11
protože chtějí 1
chtějí dát 1
dát svoji 1
svoji „změnu 1
„změnu smýšlení“ 1
smýšlení“ veřejně 1
veřejně najevo. 1
najevo. Biblioteca 1
Biblioteca Pentru 1
Pentru Toți 1
Toți (Knihovna 1
(Knihovna pro 1
pro všechny). 1
všechny). BIČÍKOVÁ, 1
BIČÍKOVÁ, Magdalena: 1
Magdalena: Kryl, 1
Kryl, Bondy 1
Bondy a 2
a teď 7
teď i 1
i Balabán. 1
Balabán. Biddulph 1
Biddulph Grange 1
Grange byl 2
byl upraven 8
upraven Jamesem 1
Jamesem Batemanem 1
Batemanem (1811–1897), 1
(1811–1897), úspěšným 1
úspěšným zahradníkem 1
zahradníkem a 2
a majitelem 2
majitelem pozemku. 1
pozemku. Biden 1
Biden by 1
by chtěl 2
chtěl výrazně 1
výrazně omezit 1
omezit emise 2
emise oxidu 2
uhličitého do 2
roku 2050, 1
2050, USA 1
USA by 1
by měly 24
měly postupně 1
postupně omezit 1
emise na 1
na nulu. 3
nulu. Bigglese 1
Bigglese společně 1
jeho parťáky 1
parťáky poctil 1
poctil svou 1
svou návštěvou 2
návštěvou v 2
jejich kanceláři 1
kanceláři jejich 1
jejich starý 1
starý přítel 1
přítel ze 1
ze 424. 1
424. eskadry 1
eskadry Digswell 1
Digswell (přezdívaný 1
(přezdívaný Dizzy). 1
Dizzy). Biggles 1
Biggles proto 1
proto zavedl 1
zavedl Eddieho 1
Eddieho do 1
do hotelu, 2
hotelu, kde 3
kde bydlel, 1
bydlel, a 1
díky Marcelovi 1
Marcelovi zjistil, 1
zjistil, že 29
je sleduje 1
sleduje Georges 1
Georges Macula. 1
Macula. Biggles 1
Biggles usoudil, 1
že Trethallen 1
Trethallen zřejmě 1
zřejmě pomáhá 1
pomáhá uprchnout 1
uprchnout trestancům 1
trestancům ze 1
země tím, 1
ně pošle 1
pošle v 2
noci letadlo 1
letadlo a 3
jako odměnu 2
odměnu si 1
si většinou 2
většinou vyžádá 1
vyžádá část 1
část jejich 4
jejich kořisti 1
kořisti (v 1
(v té 4
době totiž 2
totiž proběhlo 1
proběhlo už 1
už několik 9
několik zdařilých 1
zdařilých útěků 1
útěků z 1
z vezení, 1
vezení, kdy 1
kdy vězni 1
vězni nebyli 1
nebyli dopadeni). 1
dopadeni). Bígr 1
Bígr byl 1
byl hornickou 1
hornickou obcí, 1
obcí, v 1
okolí byl 1
velký výskyt 1
výskyt černého 1
černého uhlí. 1
uhlí. BiH; 1
BiH; jednotlivé 1
jednotlivé celky 1
celky si 1
si vytvářejí 3
vytvářejí vlastní 1
vlastní paravojenské 1
paravojenské sbory. 1
sbory. Biická 1
Biická sebevražda 1
sebevražda - 1
- motiv 1
motiv má 1
má původ 6
původ v 11
v realitě, 1
realitě, když 1
když člověk 3
člověk např. 1
např. kvůli 2
kvůli dluhům 3
dluhům vyhodnotí 1
vyhodnotí svou 1
svou situaci 1
situaci jako 1
jako bezvýchodnou; 1
bezvýchodnou; patická 1
patická – 1
– původ 1
v patologii, 1
patologii, např. 1
např. schizofrenik 1
schizofrenik se 1
se zabije 1
zabije kvůli 1
kvůli strachu 3
z halucinovaných 1
halucinovaných objektů. 1
objektů. Bílá 1
Bílá barva 1
barva je 13
je akceptována 1
akceptována pouze 1
na krku, 2
krku, hrudníku, 1
hrudníku, nohách, 1
nohách, spodní 1
spodní straně 14
straně čenichu, 1
čenichu, lysině 1
lysině na 1
na hlavě 18
hlavě a 12
a bílá 6
bílá rozšířená 1
rozšířená ze 1
ze spodní 2
spodní strany 1
strany těla. 1
těla. Bílá 1
Bílá část 1
část je 30
je urychlovací 1
urychlovací stupeň. 1
stupeň. Bílá 1
Bílá elektronika 1
elektronika a 1
a displeje 1
displeje budou 1
budou moci 10
moci na 3
trh EU 1
EU pouze 1
za přísnějších 1
přísnějších podmínek. 1
podmínek. Bílá 1
Bílá hmota 1
hmota je 4
je oproti 9
oproti tomu 3
tomu tvořena 1
tvořena nervovými 1
nervovými vlákny, 1
vlákny, které 1
se sdružují 3
sdružují v 1
v různé 11
různé nervové 1
nervové dráhy. 1
dráhy. Bilance 1
Bilance 9–7 1
9–7 stačila 1
stačila na 1
na playoff 1
playoff a 3
Colts získali 1
získali přezdívku 1
přezdívku „kardiaci“ 1
„kardiaci“ díky 1
díky čtyřem 1
čtyřem vítězstvím 1
vítězstvím v 3
v závěru 33
závěru utkání. 2
utkání. Bilance 1
Bilance byla 1
byla hrozivá 1
hrozivá na 1
místě přišlo 1
přišlo pět 1
pět lidí 1
lidí o 2
o život 16
dalších devět 2
devět zraněno. 1
zraněno. Bilance 1
Bilance druhé 1
poloviny pak 1
pak byla 38
byla taková, 2
taková, že 5
že bodoval 1
bodoval pouze 1
v jediném 14
jediném závodě. 1
závodě. Bilance 1
Bilance jejich 1
jejich zásahu 1
zásahu byla 2
byla tragická 1
tragická – 1
– 8 1
8 mrtvých 1
mrtvých a 7
a 13 5
13 těžce 1
těžce raněných, 1
raněných, k 1
tomu další 1
další lehce 1
lehce ranění. 1
ranění. Bílá 1
Bílá píšťala, 1
píšťala, známá 1
známá jako 25
jako „Nepřekonatelná 1
„Nepřekonatelná Ózen“, 1
Ózen“, má 1
na starost 11
starost Hledačský 1
Hledačský kemp 1
kemp ve 1
druhé úrovni. 2
úrovni. Bílá 1
Bílá Voda 2
Voda po 1
celou tu 2
dobu – 1
– jak 9
jak napovídá 2
napovídá demografický 1
demografický vývoj 1
vývoj – 1
– stagnovala 1
stagnovala až 1
až upadala. 1
upadala. Bilbo, 1
Bilbo, který 1
který chtěl 3
chtěl předejít 1
předejít zbytečnému 1
zbytečnému krveprolití 1
krveprolití proto 1
proto ukradl 1
ukradl Arcikam, 1
Arcikam, nejvzácnější 1
nejvzácnější z 1
z klenotů 1
klenotů v 1
v Hoře, 1
Hoře, a 1
a vydal 19
vydal jej 1
jej Bardovi. 1
Bardovi. Bilbo 1
Bilbo svírá 1
svírá v 1
v domě 30
domě v 12
ruce prsten. 1
prsten. Bílek 1
Bílek jako 1
jako režisér 4
režisér a 4
a vedoucí 2
vedoucí výrobní 1
výrobní skupiny 1
skupiny (tři 1
(tři režiséři, 1
režiséři, asistent 1
asistent režie, 1
režie, hlasatelé). 1
hlasatelé). Bílek 1
Bílek je 1
je odchovancem 2
odchovancem FK 1
FK Teplice, 2
Teplice, v 1
v červenci 57
červenci 2016 4
2016 byl 12
poprvé povolán 1
povolán do 6
do A-mužstva. 1
A-mužstva. Bílé 1
Bílé opeření 1
opeření má 1
má i 26
na nožkách. 1
nožkách. Bílé 1
Bílé portské 1
portské se 1
vyrábí z 5
z bílých 2
bílých hroznů 1
hroznů a 2
a lze 17
lze jej 3
jej vyprodukovat 1
vyprodukovat v 1
v široké 1
široké škále 2
škále stylů. 1
stylů. Bílé 1
Bílé proužky 1
proužky jsou 1
jsou při 11
při vnitřním 1
vnitřním okraji 1
okraji lemovány 1
lemovány červeně 1
červeně a 3
při vnějším 1
vnějším okraji 5
okraji modře. 1
modře. Bílé 1
Bílé žerďové 1
žerďové a 1
a vlající 1
vlající pole 1
pole zasahující 1
zasahující do 3
do černého 3
černého pruhu 1
pruhu dvěma 1
dvěma rovnoramennými 1
rovnoramennými pravoúhlými 1
pravoúhlými trojúhelníky 1
trojúhelníky se 1
se společným 1
společným vrcholem 1
vrcholem ve 1
ve středu 38
středu černého 1
černého pruhu. 1
pruhu. Bílé 1
Bílé znaky 2
znaky jsou 4
jsou zvláštní 3
zvláštní skupinou 1
skupinou doplňujících 1
doplňujících znaků 1
znaků písma 1
písma projevujících 1
projevujících se 1
se jako 126
jako prázdné 1
prázdné místo. 1
místo. Bílé 1
znaky na 1
na hrudi 6
hrudi jsou 1
jsou u 16
tohoto zbarvení 1
zbarvení povoleny. 1
povoleny. Bilichilda 1
Bilichilda také 1
také Bilichildis, 1
Bilichildis, Bilichilde 1
Bilichilde či 1
či Blithilde 1
Blithilde ( 1
( Bílí 1
Bílí farmáři 1
farmáři však 1
však mají 7
mají na 16
na kojoty 1
kojoty jiný 1
jiný názor. 1
názor. Bílí 1
Bílí jedinci 1
jedinci tvoří 1
tvoří cirka 1
cirka 5 1
počtu buřňáků 1
buřňáků obrovských. 1
obrovských. Bílina 1
Bílina je 1
je kodifikovaný 1
kodifikovaný geografický 1
geografický název, 1
název, který 3
se objevil 42
objevil až 2
století. Bilingvismus 1
Bilingvismus může 1
u jedince 1
jedince dosáhnout 1
dosáhnout různé 1
různé úrovně. 1
úrovně. Bílí 1
Bílí tak 1
tak věnovali 1
věnovali pozornost 2
pozornost pouze 1
pouze nezbytnému 1
nezbytnému minimu 1
minimu při 1
při správě 3
správě svých 2
svých území. 1
území. Bill 1
Bill a 2
a Josella 1
Josella souhlasí 1
souhlasí (mluví 1
(mluví i 1
za ostatní), 1
ostatní), ale 1
ale chtějí 1
chtějí na 2
na farmě 6
farmě zůstat 1
zůstat ještě 1
ještě přes 3
přes léto. 1
léto. Bill 1
dalších včetně 1
včetně Joselly 1
Joselly je 1
je lstí 1
lstí vylákáno 1
vylákáno a 1
a uneseno 1
uneseno z 1
z univerzity 7
univerzity skupinou 1
skupinou kolem 1
kolem Wilfreda 1
Wilfreda Cokera. 1
Cokera. Billbergia 1
Billbergia byl 1
byl pojmenován 8
pojmenován podle 5
podle něj. 1
něj. Bill 1
Bill Clinton 2
Clinton svůj 1
svůj projev 2
projev na 2
na pohřbu 3
pohřbu zakončil 1
zakončil tradičním 1
tradičním rozloučením 1
rozloučením v 1
v hebrejštině 1
hebrejštině – 1
– „šalom 1
„šalom chaver“ 1
chaver“ ( 1
: שלום 1
שלום חבר, 1
חבר, doslova 1
doslova „sbohem, 1
„sbohem, příteli“). 1
příteli“). Billie 1
Billie také 1
také přiznala, 1
přiznala, že 5
jí bylo 20
bylo 11 4
11 let, 6
let, byla 2
byla znásilněna. 1
znásilněna. Bill 1
Bill obdržel 1
obdržel během 1
během své 14
kariéry řadu 1
řadu ocenění. 4
ocenění. Billova 1
Billova matka 1
matka Mollie 1
Mollie (Stein) 1
(Stein) Goffmanová 1
Goffmanová se 1
narodila v 13
v Rajgródu 1
Rajgródu v 1
Polsku nedaleko 1
nedaleko hranic 1
hranic s 3
s Ruskem 4
Ruskem v 1
roce 1895. 4
1895. Billovi 1
Billovi bývá 1
bývá často 10
často špatně. 1
špatně. Bill 1
Bill také 1
také působil 3
jako příkladný 1
příkladný učitel 1
a vzor 3
vzor pro 4
pro studenty. 1
studenty. Bill 1
Bill Wyman 1
Wyman si 1
si sem 1
sem napsal 1
napsal a 9
a zazpíval 1
zazpíval písničku 1
písničku „In 1
„In Another 1
Another Land“, 1
Land“, která 1
která pak 5
pak vyšla 5
vyšla jako 5
singl. Billyho 1
Billyho maminka 1
maminka již 1
již umřela, 1
umřela, s 1
rodinou žije 1
žije babička 1
babička Billyho 1
Billyho a 2
a Tonyho. 1
Tonyho. Billy 1
Billy si 1
si balí 1
balí věci 1
věci do 1
Londýna a 3
a loučí 2
loučí se 4
s horníky 1
horníky vracejícími 1
vracejícími se 1
do práce, 2
práce, kterou 4
kterou brzy 1
brzy ztratí. 1
ztratí. Bílou 1
Bílou si 1
si totiž 5
totiž obvykle 3
obvykle berou 1
berou i 1
i nevěsty, 1
nevěsty, které 1
které již 14
již pannami 1
pannami nejsou, 1
nejsou, případně 1
případně se 4
nich panenství 1
panenství ani 1
ani nepředpokládá, 1
nepředpokládá, například 1
například při 7
při druhém 6
druhém manželství. 1
manželství. Bílovice-Lutotín 1
Bílovice-Lutotín jsou 1
jsou nevelká 1
nevelká obec, 1
obec, žije 1
zde obyvatel. 4
obyvatel. Bílý 1
Bílý kříž 1
kříž na 1
na vlajce 7
vlajce symbolizuje 1
symbolizuje ideový 1
ideový základ 1
základ sjednocení 1
sjednocení národů 1
národů na 2
území kraje 1
kraje a 8
a koresponduje 1
koresponduje s 3
s křížem 1
křížem na 2
na znaku. 1
znaku. Bílý 1
Bílý na 1
na tahu 2
tahu nyní 1
nyní přichází 1
přichází o 6
o věž, 1
věž, anebo 1
anebo je 3
je donucen 1
donucen ustoupit 2
ustoupit králem, 1
králem, čímž 1
čímž umožní 2
umožní soupeři 1
soupeři postupovat 1
postupovat dopředu 1
dopředu f-pěšcem. 1
f-pěšcem. Bílý 1
Bílý (Ramus 1
(Ramus communicans 1
communicans albus) 1
albus) poměrně 1
poměrně silný 2
silný myelinizovaný 1
myelinizovaný nerv, 1
nerv, který 1
který obsahuje 10
obsahuje pregangliová 1
pregangliová vlákna 1
vlákna z 2
z nuclei 1
nuclei intermediomediales 1
intermediomediales a 1
a parasympathici 1
parasympathici sacrales. 1
sacrales. Bílý 1
Bílý se 1
však nenechá 1
nenechá vyvést 1
vyvést z 4
z míry 1
míry a 2
a černého 1
černého za 1
jeho troufalost 1
troufalost rychle 1
rychle potrestá: 1
potrestá: 10. 1
10. Sf4 1
Sf4 0–0–0 1
0–0–0 11. 1
11. Jb5 1
Jb5 Se8 1
Se8 12. 1
12. Sd3 1
Sd3 Sd6. 1
Sd6. Bilzerian 1
Bilzerian uvedl, 1
že Castano 1
Castano a 1
další žena 2
žena napadli 1
napadli Bilzerianův 1
Bilzerianův ženský 1
ženský doprovod. 1
doprovod. BIMx 1
BIMx App 1
App je 1
označení pro 16
pro aplikaci, 2
aplikaci, jež 1
dispozici zdarma 1
zdarma na 2
na App 1
App Store, 1
Store, Google 1
Google play 1
play či 1
či Amazon 1
Amazon a 2
a jež 7
jež umí 1
umí zobrazovat 1
zobrazovat pouze 1
pouze "modelovou" 1
"modelovou" část 1
část hyper 1
hyper modelu, 1
modelu, resp. 1
resp. single 1
single 3D 1
3D model. 1
model. Binární 1
Binární kód 1
kód je 3
je označení, 2
označení, které 4
se používá 121
že člověk 9
člověk neví, 2
neví, jaká 1
jaká informace 1
informace je 5
v zápisu 1
zápisu hodnot 1
hodnot použita. 1
použita. Binarová 1
Binarová A, 1
A, 2016, 1
2016, s. 4
s. 193 2
193 Zpráva 1
Zpráva předsednictva 1
předsednictva nového 1
nového normalizačního 1
normalizačního přípravného 1
přípravného výboru 2
výboru SČVU 1
SČVU pro 1
pro Ustavující 1
Ustavující sjezd 2
sjezd z 1
z 20. 4
20. 12. 1
12. 1972 1
1972 o 1
něm konstatuje, 1
konstatuje, že 7
že „Po 1
„Po lednu 1
lednu 1968 5
1968 stupňuje 1
stupňuje své 1
své revizionistické 1
revizionistické a 1
a čím 3
čím dál 21
dál tím 9
tím jasnější 1
jasnější protistranické 1
protistranické agresivní 1
agresivní úsilí". 1
úsilí". Bindusára 1
Bindusára dále 1
dále rozšiřoval 1
rozšiřoval už 1
už tak 6
tak mocnou 1
mocnou a 1
velkou říši. 1
říši. Binjamina-Giv'at 1
Binjamina-Giv'at Ada 1
Ada je 1
je středně 17
středně velké 9
velké sídlo 2
sídlo městského 3
městského typu. 2
typu. Binomiální 1
Binomiální haldy 1
haldy se 1
používají zejména 1
v aplikacích, 2
aplikacích, kde 2
potřeba provádět 1
provádět rychle 1
rychle operace 1
operace MIN 1
MIN a 1
a MERGE. 1
MERGE. Binomická 1
Binomická rovnice 1
rovnice má 1
má celkem 7
celkem řešení. 1
řešení. Binterová 1
Binterová 2000, 1
2000, s. 2
s. 12–14 1
12–14 Vesnice 1
Vesnice se 6
také rozvíjela. 1
rozvíjela. Binterová 1
Binterová 2001, 1
s. 22 4
22 V 1
V budově 15
budově bývalé 6
bývalé drátovny 1
drátovny v 1
době fungoval 1
fungoval obilný 1
obilný mlýn, 1
mlýn, který 2
roce 1927 25
1927 vyhořel, 1
vyhořel, ale 1
byl obnoven. 1
obnoven. Binterová 1
Binterová (2001), 1
(2001), s. 2
s. 54. 2
54. Od 1
roku 1869 6
1869 jsou 1
jsou Voděrady 1
Voděrady částí 1
částí obce 5
obce Bílence. 1
Bílence. Binterová 1
Binterová (2007), 1
(2007), s. 9
s. 72 1
72 Další 1
Další němečtí 1
němečtí obyvatelé 2
obyvatelé se 6
však vystěhovali 1
vystěhovali ještě 1
dubnu roku 11
roku 1948. 7
1948. Bioinformatika 1
Bioinformatika přispěla 1
přispěla značnou 1
značnou měrou 1
měrou k 1
k tomuto 29
tomuto zmapování. 1
zmapování. Bionaftou 1
Bionaftou I. 1
I. generace 1
generace byla 3
označována taková 1
taková bionafta, 1
bionafta, kterou 1
tvoří výlučně 1
výlučně methylestery 1
methylestery (FAME) 1
(FAME) bez 1
bez jakýkoliv 1
jakýkoliv dalších 1
dalších přísad. 1
přísad. Bioplyn 1
Bioplyn je 1
ve výměníku 1
výměníku tepla 1
tepla ochlazen 1
ochlazen chladicím 1
chladicím agregátem 1
agregátem a 1
a odloučená 1
odloučená voda 1
voda (kondenzát) 1
(kondenzát) je 1
z plynu 1
plynu odstraněna. 1
odstraněna. Biopsie 1
Biopsie choriových 1
choriových klků 1
klků představuje 1
představuje odběr 1
odběr vzorku 1
vzorku klků, 1
klků, které 1
součástí placenty. 1
placenty. Birlinn 1
Birlinn Ltd. 1
Ltd. pp.559-62 1
pp.559-62 V 1
V částech 2
částech Walesu 1
Walesu se 1
se vesničané 1
vesničané převlékali 1
převlékali za 1
za děsivé 1
děsivé bytosti, 1
bytosti, kterým 1
se říká 19
říká gwrachod, 1
gwrachod, nebo 1
se vydávali 1
vydávali za 1
za cenhadon 1
cenhadon y 1
y meirw 1
meirw (ztělesnění 1
(ztělesnění zesnulých) 1
zesnulých) a 1
a navštěvovali 1
navštěvovali domácnosti. 1
domácnosti. Biřmování 1
Biřmování je 1
je iniciační 2
iniciační svátostí, 1
svátostí, při 1
při které 31
které dochází 2
obnově slavnostního 1
slavnostního slibu 1
slibu daného 1
daného při 1
při křtu. 1
křtu. Biskup 1
Biskup a 1
a přítomní 1
přítomní duchovní, 1
duchovní, mezi 1
nimiž byl 2
i otec 2
otec Stanislav 2
Stanislav byli 1
byli označeni 2
označeni jako 2
jako nežádoucí 1
nežádoucí osoby 1
osoby a 10
byli vyzváni 1
vyzváni k 2
k odchodu 4
odchodu ze 4
země pod 2
pod výhrůžkou 3
výhrůžkou smrti. 1
smrti. Biskup 1
Biskup Franz 1
Franz Joseph 1
Joseph Rudigier 1
Rudigier pak 1
pak ale 5
informace popřel 1
popřel s 1
o církevní 4
církevní zaopatření 1
zaopatření pohřbu 1
pohřbu nebylo 1
nebylo požádáno. 1
požádáno. Biskup 1
Biskup Jan 1
Jan intervenoval 1
intervenoval pomocí 1
pomocí exkomunikace 1
exkomunikace knížete 1
knížete i 1
jeho vazalů 1
vazalů (s 1
(s tušenou 1
tušenou podporou 1
podporou četných 1
četných odpůrců 1
odpůrců hlohovského 1
hlohovského knížete, 1
knížete, mj. 1
mj. Václava 1
Václava II.). 1
II.). Biskup 1
Biskup Jindřich 1
Jindřich odpověděl 1
odpověděl obléháním 1
obléháním města. 1
města. Biskup 1
Biskup Konrád 1
Konrád z 1
z Lübecku 1
Lübecku byl 1
době odjezdu 1
odjezdu Jindřicha 1
Jindřicha Lva 2
Lva z 1
z Akry 1
Akry nemocen 1
nemocen a 2
se rozhodl, 10
rozhodl, že 29
že Akru 1
Akru opustí 1
opustí na 1
na lodi, 2
lodi, plavbou 1
plavbou na 1
sever podél 2
podél palestinského 1
palestinského pobřeží. 1
pobřeží. Biskup 1
Biskup Mikuláš 1
Mikuláš zemřel 1
zemřel 17. 1
17. ledna 6
ledna roku 5
roku 1258. 1
1258. Biskup 1
Biskup Nossol 1
Nossol dlouhodobě 1
dlouhodobě pracoval 1
na polsko-německém 1
polsko-německém smíření 1
smíření na 1
mezinárodním poli 2
poli i 1
i uvnitř 2
uvnitř své 2
své diecéze. 2
diecéze. Biskupové 1
Biskupové po 1
sobě jmenovali 1
jmenovali své 1
své syny 3
syny a 8
a ti 6
ti zase 1
zase své. 1
své. Biskupské 1
Biskupské svěcení 2
svěcení mu 2
mu udělil 3
udělil sám 1
sám Benedikt 1
Benedikt XVI. 3
XVI. 12. 1
12. září 8
září téhož 9
téhož roku. 26
roku. Biskupské 1
svěcení obdržel 1
obdržel 21. 1
21. dubna 11
dubna 1895 1
1895 ve 1
ve veronské 1
veronské katedrále. 1
katedrále. Biskupství 1
Biskupství také 1
také nakoupilo 1
nakoupilo umělecká 1
umělecká díla 2
díla za 1
za dalších 3
dalších 450 1
450 tisíc 1
tisíc eur 2
eur (11,6 1
(11,6 milionu 1
milionu Kč). 2
Kč). Bítešský 1
Bítešský hudební 1
hudební půlkruh 1
půlkruh úzce 1
úzce spolupracuje 3
spolupracuje se 8
se Základní 1
Základní uměleckou 2
uměleckou školou. 2
školou. Bitevní 1
Bitevní křižník 1
křižník Hood 1
Hood byl 1
byl potopen 1
potopen a 1
a bitevní 1
loď Prince 1
Prince of 7
of Wales 5
Wales byla 1
byla poškozena 5
poškozena a 2
a zahnána 1
zahnána na 1
na útěk. 5
útěk. Bitevní 1
Bitevní loď 3
loď Budapest 1
Budapest se 1
se lišila 3
lišila instalcí 1
instalcí 16 1
16 kotlů 1
kotlů Belleville, 1
Belleville, díky 1
díky čemuž 31
čemuž výkon 1
výkon pohonného 2
pohonného systému 1
systému stoupl 1
stoupl na 5
na 9100 1
9100 hp 1
hp a 2
a rychlost 8
rychlost plavidla 1
plavidla dosahovala 1
dosahovala 17,8 1
17,8 uzlu. 1
uzlu. Bitevní 1
Bitevní lodě 2
lodě Littorio 1
Littorio a 1
a Caio 1
Caio Duilio 1
Duilio byly 1
byly opravovány 1
opravovány 6 1
6 měsíců. 6
měsíců. Bitevní 1
loď Erzherzog 1
Erzherzog Franz 1
Franz Ferdinand 2
Ferdinand byla 1
službě od 2
roku 1910. 4
1910. Bitevní 1
lodě ztratily 1
ztratily svou 1
svou důležitost 1
důležitost a 3
a sloužily 2
sloužily především 2
jako ochrana 6
ochrana letadlových 1
lodí. Bitevní 1
loď HMS 2
HMS Canada 1
Canada se 1
účastnila první 2
světové války. 42
války. Bit 1
Bit P/F 1
P/F se 1
také používá 5
používá na 9
na vyžádání 2
vyžádání potvrzení 1
potvrzení nepotvrzených 1
nepotvrzených I-rámců. 1
I-rámců. Bit 1
Bit rate 1
rate je 1
často použit 1
použit jako 4
jako synonymum 2
synonymum termínu 1
termínu rychlosti 1
rychlosti připojení, 1
připojení, přenosové 1
přenosové rychlosti, 1
rychlosti, kanálové 1
kanálové kapacity, 1
kapacity, maximální 1
maximální propustnost 1
propustnost a 1
a digitální 2
digitální vlnový 1
vlnový rozsah 1
rozsah kapacity 1
kapacity komunikačních 1
komunikačních systémů. 2
systémů. Bitva 1
Bitva byla 2
byla pojata 3
pojata jako 1
jako zádušní 1
zádušní mše 1
mše za 1
za zabitého 1
zabitého pána, 1
pána, Nobunagu 1
Nobunagu Odu. 1
Odu. Bitva 1
byla rozhodnuta 1
rozhodnuta (asi 1
(asi 19:00). 1
19:00). Bitva 1
Bitva o 3
o Británii 1
Británii ( 1
( Bitva 1
o Budapešť 1
Budapešť si 1
si vyžádala 10
vyžádala obrovské 1
obrovské oběti 1
oběti na 2
obou stranách. 6
stranách. Bitva 1
o Tampere 1
Tampere představovala 1
představovala klíčovou 1
klíčovou bitvu 1
bitvu celé 1
celé války 2
války a 20
a skončila 7
skončila v 13
dubnu naprostou 1
naprostou porážkou 1
porážkou rudých 1
rudých jednotek 1
jednotek a 6
a zničením 2
zničením velké 2
části města. 6
města. Bitva 1
Bitva se 1
již zpočátku 1
zpočátku jeví 1
jeví prohraná 1
prohraná kvůli 1
kvůli početní 1
početní převaze 2
převaze Boltonů. 1
Boltonů. Bitva 1
Bitva skončila 2
skončila těsným 1
těsným vítězstvím 1
vítězstvím Francouzky 1
Francouzky v 1
v poměru 21
poměru 10–8, 1
10–8, 4–6 1
4–6 a 2
a 9–7, 1
9–7, když 1
když úspěšně 1
úspěšně odvrátila 1
odvrátila dva 1
dva mečboly. 1
mečboly. Bitva 1
skončila ústupem 1
ústupem československých 1
československých vojáků. 2
vojáků. Bitva 1
Bitva tří 1
tří bratranců 1
bratranců tak 1
nich stála 1
stála titul 1
titul i 2
i život. 1
život. Bitva 1
Bitva ve 1
středu Prahy 1
Prahy je 3
je každým 1
rokem připomínána 1
připomínána její 1
její rekonstrukcí 1
rekonstrukcí s 1
s titulem 4
titulem „Hrrr 1
„Hrrr na 1
na ně!“, 1
ně!“, které 1
účastní mnoho 1
mnoho šermířských 1
šermířských skupin. 1
skupin. Bitva 1
Bitva znamenala 1
znamenala zásadní 1
zásadní změnu 2
změnu na 2
na evropské 9
evropské politické 1
politické mapě. 1
mapě. Bitvě 1
Bitvě je 1
je věnováno 1
věnováno několik 1
několik pomníků 1
pomníků v 2
osady - 2
- symbolická 1
symbolická střela 1
střela s 2
s pamětní 2
pamětní desku 1
desku na 3
severní straně 25
straně kostela, 2
kostela, skupina 1
skupina pomníčků 1
pomníčků u 1
u severního 2
severního okraje 3
okraje osady 1
osady a 3
a památník 1
památník Vítězství 1
Vítězství v 3
blízkosti silnice 2
silnice I/4. 1
I/4. Bitvou 1
Bitvou byl 1
byl velkovezír 1
velkovezír přinucen 1
přinucen opustit 1
opustit Egypt 1
Egypt a 2
a stáhnout 3
stáhnout se 2
do Sýrie. 2
Sýrie. Bitvu 1
Bitvu zahájil 1
zahájil útok 1
útok početné 1
početné římské 1
římské jízdy, 1
jízdy, která 1
po tuhém 1
tuhém boji 1
boji obrátila 1
obrátila Hasdrubalovy 1
Hasdrubalovy jezdce 1
jezdce na 2
na ústup. 3
ústup. Biyovu 1
Biyovu udržení 1
udržení moci 1
moci do 3
míry napomohlo 1
napomohlo i 1
i chování 1
chování opozice, 1
opozice, která 2
se konstituovala 2
konstituovala nejednotná 1
nejednotná a 1
a značně 2
značně etnicky 1
etnicky rozdělená. 1
rozdělená. Bizet, 1
Bizet, který 1
který nikdy 1
nikdy navštívil 1
navštívil Španělsko, 1
Španělsko, hledal 1
hledal vhodný 3
vhodný etnický 1
etnický materiál, 1
materiál, který 7
jeho hudbě 2
hudbě poskytl 1
poskytl autentickou 1
autentickou španělskou 1
španělskou chuť. 1
chuť. Bizetova 1
Bizetova hudba 1
hudba si 2
v suitě 2
suitě musela 1
musela nechat 1
nechat líbit 1
líbit i 1
i typické 1
typické Ščedrinovo 1
Ščedrinovo dělení 1
dělení motivů, 1
motivů, které 1
jsou znovu 3
a znovu 42
znovu spojovány 1
spojovány do 1
do překvapivých 1
překvapivých novotvarů. 1
novotvarů. Bizet 1
Bizet se 1
poprvé mohl 1
mohl setkat 1
setkat s 15
tímto příběhem 1
příběhem během 1
Římě v 7
letech 1858–60, 1
1858–60, protože 1
protože jeho 7
jeho deníky 1
deníky zmiňují 1
zmiňují Mériméea 1
Mériméea jako 1
jako jednoho 2
ze spisovatelů, 1
spisovatelů, jejichž 1
jejichž díla 2
díla v 8
době četl. 1
četl. Black 1
Black Books, 2
Books, série 2
série 3, 2
3, epizoda 2
epizoda 6: 2
6: Mejdan, 2
Mejdan, v 2
čase 11:06 1
11:06 Měl 1
Měl také 5
také kocoura 1
kocoura jménem 1
jménem Nipsy, 1
Nipsy, který 1
který pošel 1
pošel a 1
a jehož 6
jehož pozůstatky 1
pozůstatky nalezl 1
nalezl až 1
až Manny. 1
Manny. Black 1
čase 19:03 1
19:03 V 1
V epizodě 2
epizodě „Mamula 1
„Mamula a 1
a taťula“ 1
taťula“ se 1
se představí 4
představí Mannyho 1
Mannyho rodiče 1
rodiče a 6
a zmíní 1
zmíní ještě 1
ještě tetičku 1
tetičku Noru 1
Noru a 1
a tetičku 1
tetičku Doru. 1
Doru. Blackburn 1
Blackburn Firebrand 1
Firebrand se 1
se měl 38
měl stát 9
stát vysoce 1
vysoce výkonným 1
výkonným stíhacím 1
stíhacím typem 1
typem pro 1
pro službu 2
službu na 2
na britských 4
britských letadlových 1
letadlových lodích, 1
lodích, ale 1
byl zklamáním. 1
zklamáním. Blackface 1
Blackface se 1
se nejdříve 9
nejdříve rozšířil 1
rozšířil v 1
tzv. Black 1
Black prodal 1
prodal více 1
než dva 11
dva miliony 5
miliony nahrávek 1
nahrávek po 1
celém světě 38
světě s 4
s alby 1
alby Comedy 1
Comedy (1988) 1
(1988) a 2
a Black 4
Black (1991). 1
(1991). Blahopřání 1
Blahopřání Antonínu 1
Antonínu Paříkovi 1
Paříkovi od 1
od jeho 17
jeho spolupracovníků 1
spolupracovníků k 1
k 30. 5
30. výročí 2
výročí jeho 2
jeho podnikání. 1
podnikání. Blahořečeny 1
Blahořečeny byly 1
byly 1. 1
října 1995 1
1995 spolu 1
dalšími 45 1
45 mučedníky 1
mučedníky Španělské 1
Španělské občanské 1
občanské války. 5
války. Blaine 1
Blaine poté 1
poté zpívá 1
zpívá "Beauty 1
"Beauty School 1
School Dropout", 1
Dropout", na 1
což naváže 2
naváže Santana, 1
Santana, která 1
která zpívá 1
zpívá "There 1
"There Are 1
Are Worse 1
Worse Things 1
Things I 1
I Could 2
Could Do". 1
Do". Blaine, 1
Blaine, str. 1
str. 216 1
216 Hillovi 1
Hillovi se 1
poté konečně 1
konečně podařilo 1
podařilo naskočit 1
naskočit na 1
na kufr 1
kufr limuzíny, 1
limuzíny, strčil 1
strčil paní 1
paní Kennedyovou 1
Kennedyovou zpět 1
na sedadlo 1
sedadlo a 1
a přitiskl 1
přitiskl se 1
na kapotu 1
kapotu auta, 1
auta, které 1
které začalo 3
začalo vysokou 1
vysokou rychlostí 4
rychlostí ujíždět 1
ujíždět z 1
z Dealey 1
Dealey Plaza 1
Plaza směrem 1
směrem k 75
k nemocnici 1
nemocnici Parkland 1
Parkland Memorial 1
Memorial Hospital. 1
Hospital. Blaise 1
Blaise Compaoré, 1
Compaoré, podporovaný 1
podporovaný vládou 1
vládou USA 2
a Francie, 1
Francie, nechal 1
nechal Sankaru 1
Sankaru zavraždit. 1
zavraždit. Blake 1
Blake byl 1
byl nepochopený 1
nepochopený za 1
za života, 1
života, upozaďován 1
upozaďován po 1
po smrti, 1
smrti, a 3
nakonec zapomenut, 1
zapomenut, až 1
až jeho 4
jeho životopis 1
životopis začal 1
začal zpracovávat 2
zpracovávat Alexander 1
Alexander Gilchrist 1
Gilchrist (asi 1
(asi 1860). 1
1860). Blána 1
Blána nástroje 1
nástroje je 2
je rozechvívána 1
rozechvívána prsty. 1
prsty. Blánatcovité 1
Blánatcovité (Hymenophyllaceae) 1
(Hymenophyllaceae) je 1
je jediná 6
jediná recentní 1
recentní čeleď 1
čeleď řádu 1
řádu blánatcotvaré 1
blánatcotvaré (Hymenophyllales). 1
(Hymenophyllales). Blanitá 1
Blanitá křídla 1
křídla jsou 5
jsou vyvinuta 1
vyvinuta (scházejí 1
(scházejí pouze 1
pouze samečkům 1
samečkům rodu 1
rodu Xyleborus). 1
Xyleborus). Blanka 1
Blanka Hynková 1
Hynková (rozená 1
(rozená Nahodilová), 1
Nahodilová), se 1
svým manželem 7
manželem (MUDr. 1
(MUDr. Karel 1
Karel Hynek, 1
Hynek, gynekolog) 1
gynekolog) a 1
svými dětmi: 1
dětmi: Lukášem, 1
Lukášem, Karlem 1
Karlem a 1
a Davidem. 1
Davidem. Blanka 1
Blanka Kubešová 1
Kubešová je 1
je nositelkou 1
nositelkou několika 1
literárních ocenění 1
ocenění (Můj 1
(Můj otec 1
otec s 1
velkým O 1
O - 1
- prémie 1
prémie v 1
v soutěži) 1
soutěži) Nadace 1
Nadace Franiška 1
Franiška Langera 1
Langera (2001 1
(2001 a 1
a 2004) 1
2004) a 2
a spoluautorkou 2
spoluautorkou sborníků 1
sborníků Útěky 1
Útěky železnou 1
železnou oponou 1
oponou ( 1
( Blanka 1
Blanka Rozkošná, 1
Rozkošná, Pavel 1
Pavel Jakubec, 1
Jakubec, Židovské 1
Židovské památky 2
památky Čech. 1
Čech. Blanka 1
Blanka však 1
však dokázala 3
dokázala potlačit 1
potlačit jak 1
jak povstání 1
povstání baronů 1
baronů (1226), 1
(1226), tak 1
tak anglický 1
anglický útok 2
útok (1230). 1
(1230). Blažejáci 1
Blažejáci vystupovali 1
vystupovali v 4
v jednoduchých 2
jednoduchých převlecích, 1
převlecích, při 1
při zpěvu 1
zpěvu poskakovali 1
poskakovali v 1
v rytmu 4
rytmu po 1
po kruhu. 1
kruhu. Blaženice 1
Blaženice je 1
rozloze 6,3 1
6,3 km². 1
km². Blaze 1
Blaze vám, 1
vám, když 1
když vás 1
vás budou 1
budou tupit 1
tupit a 1
a pronásledovat 1
pronásledovat a 1
a lživě 1
lživě mluvit 1
mluvit proti 1
proti vám 1
vám všecko 1
všecko zlé 1
zlé kvůli 1
kvůli mně. 1
mně. BLAŽÍČEK, 1
BLAŽÍČEK, str. 1
str. 36 1
36 Mnohá 1
Mnohá díla 2
díla tvořil 1
tvořil v 4
v součinnosti 6
součinnosti se 2
svým otcem 16
otcem nebo 2
nebo bratrem 1
bratrem Ferdinandem. 1
Ferdinandem. Bláznivá 1
Bláznivá parodie 1
parodie dramat 1
dramat ze 1
ze středověku, 2
středověku, navíc 1
navíc jako 1
jako stvořená 1
stvořená pro 1
pro letní 4
letní hudební 1
hudební festivaly, 2
festivaly, však 1
však dnešní 1
dnešní diváky 1
diváky oslovuje. 1
oslovuje. "Bleak 1
"Bleak Output" 1
Output" se 1
se dočkalo 5
dočkalo v 1
2004 znovuvydání, 1
znovuvydání, rozšířené 1
rozšířené o 2
o dříve 1
dříve nevydané 1
nevydané počiny: 1
počiny: Near 1
Near Escape 2
Escape a 1
a Near 1
Escape (Supra 1
(Supra Remix), 1
Remix), také 1
také Vision 1
Vision a 1
a Bonus 1
Bonus Breakz 1
Breakz z 1
z singlu 1
singlu "Vision". 1
"Vision". Blel 1
Blel Kadri 1
Kadri vyhrál 1
vyhrál 8. 1
8. etapu 1
etapu a 1
a Jean-Christophe 1
Jean-Christophe Péraud 1
Péraud obsadil 1
obsadil celkové 2
celkové druhé 2
místo. Blériot 1
Blériot se 1
stal prvním 14
prvním výrobcem 1
výrobcem komerčních 1
komerčních letadel. 1
letadel. Blesk 1
Blesk mezi 1
mezi oblakem 2
oblakem a 2
a zemí 2
zemí je 4
je méně 18
méně častý. 1
častý. Bleskovice 1
Bleskovice namotaná 1
namotaná na 1
na náloži 1
náloži pro 1
pro překonávání 2
překonávání ostnatého 1
ostnatého drátu. 1
drátu. Blesk 1
Blesk se 1
také dozvídá, 1
že Serža 1
Serža pro 1
pro poslední 1
poslední závod 4
závod vyměnil 1
vyměnil Allinol 1
Allinol za 1
za obyčejné 1
obyčejné palivo 1
palivo a 2
proto paprsek 1
paprsek z 1
z kamery 1
kamery Bleska 1
Bleska nezabil. 1
nezabil. Blessings 1
Blessings bylo 1
bylo zveřejněno 3
zveřejněno v 2
květnu roku 11
roku 2017. 12
2017. Blicher 1
Blicher je 1
z představitelů 4
představitelů první 1
první vlny 4
vlny dánských 1
dánských romantiků 1
romantiků a 1
za tvůrce 1
tvůrce dánské 1
dánské povídky. 1
povídky. Blickleho 1
Blickleho termín 1
termín obec 1
obec není 1
není totožný 2
totožný s 2
s dnešním 1
dnešním významem 1
významem užívaným 1
užívaným pro 1
pro nejnižší 1
nejnižší správní 1
správní jednotku 1
jednotku státu. 1
státu. Bliss 1
Bliss s 1
s Falomou 1
Falomou dostali 1
dostali příbytek 1
příbytek (Faloma 1
(Faloma je 1
je nesvá 1
nesvá z 1
z tolika 1
tolika lidí) 1
lidí) a 1
a Hiroko 1
Hiroko se 1
se coby 2
coby vzorná 1
vzorná hostitelka 1
hostitelka věnuje 1
věnuje Trevizi. 1
Trevizi. Blíže 1
Blíže ČALOUD, 1
ČALOUD, Dalibor: 1
Dalibor: Smíšené 1
Smíšené volební 1
volební systémy, 1
systémy, in: 1
in: CHYTILEK, 1
CHYTILEK, Roman 1
Roman – 1
– ŠEDO, 1
ŠEDO, Jakub 1
Jakub (eds.): 1
(eds.): Volební 1
Volební systémy, 1
systémy, Mezinárodní 1
Mezinárodní politologický 2
politologický ústav 2
ústav Masarykovy 2
Masarykovy univerzity, 3
univerzity, Brno 1
Brno 2004, 1
str. 152-154. 1
152-154. Blíže 1
Blíže ke 1
ke Cambridge 1
Cambridge Circus 1
Circus se 1
nacházejí obchody 1
obchody s 5
s širším 2
širším sortimentem 1
sortimentem zboží 1
zboží například 1
například Borders, 1
Borders, Blackwell's 1
Blackwell's a 1
a Foyles. 1
Foyles. Blíže 1
Blíže neuvedená 1
neuvedená severokorejská 1
severokorejská loděnice 1
loděnice v 1
v Najinu 1
Najinu postavila 1
postavila 2-4 1
2-4 jednotky 1
jednotky této 9
této třídy. 21
třídy. Blíže 1
Blíže šachtě 1
šachtě byly 1
byly závodní 1
závodní pekárna 1
pekárna s 1
s udírnou 1
udírnou a 1
a mandlovna. 1
mandlovna. Blížíce 1
Blížíce se 1
se padesátce, 1
padesátce, působil 1
působil Philemon 1
Philemon Klein 1
Klein ve 1
ve vedení 15
vedení řádu. 1
řádu. Blížící 1
Blížící se 2
se měnová 1
měnová krize 1
krize byla 2
byla odvrácena 2
odvrácena poté, 1
co země 1
země dosáhla 1
dosáhla ukvapené 1
ukvapené dohody 1
dohody o 7
o příměří 3
příměří s 3
s LTTE 1
LTTE a 1
a zprostředkovala 1
zprostředkovala značné 1
značné zahraniční 1
zahraniční půjčky. 1
půjčky. Blížící 1
se okamžik 1
okamžik automatického 1
automatického praporování 1
praporování byl 1
byl při 8
při brždění 1
brždění pomocí 1
pomocí nízkých 1
nízkých otáček 1
otáček motorů 1
motorů signalizován 1
signalizován červenými 1
červenými signálkami. 1
signálkami. Blízká 1
Blízká města 1
města v 18
okolí jsou 7
jsou Tizi 1
Tizi Ouzou 2
Ouzou na 1
a Bouïra 1
Bouïra na 1
na jihu. 2
jihu. Blízká 1
Blízká setkání 1
se nazývají 24
nazývají události, 1
události, ve 1
se člověk 10
člověk stane 1
stane pozorovatelem 1
pozorovatelem přítomnosti 1
přítomnosti neidentifikovaného 1
neidentifikovaného létajícího 1
létajícího objektu 1
objektu ( 1
( Blízké 1
Blízké město 1
město Recife 1
Recife však 1
však mezitím 2
mezitím nabylo 1
nabylo na 2
na významnosti 1
významnosti a 1
a Olinda 1
Olinda již 1
již nenabyla 1
nenabyla zpět 1
zpět svého 1
svého dominantního 2
dominantního postavení. 1
postavení. Blízko 1
Blízko jsou 4
také tzv. 8
tzv. Seven 1
Seven Falls, 1
Falls, kaskáda 1
kaskáda sedmi 1
sedmi za 1
sebou jdoucích 5
jdoucích vodopádů. 1
vodopádů. Blízko 1
jsou též 7
též obce 3
obce Biharnagybajom, 1
Biharnagybajom, Bucsa, 1
Bucsa, Darvas 1
Darvas a 1
a Kertészsziget. 1
Kertészsziget. Blízko 1
obce Bózsva, 1
Bózsva, Filkeháza, 1
Filkeháza, Füzérradvány, 1
Füzérradvány, Háromhuta, 1
Háromhuta, Kishuta, 1
Kishuta, Kovácsvágás, 1
Kovácsvágás, Mikóháza, 1
Mikóháza, Nyíri 1
Nyíri a 1
a Vilyvitány. 1
Vilyvitány. Blízko 1
obce Gemzse, 1
Gemzse, Gyulaháza, 1
Gyulaháza, Ilk, 1
Ilk, Nyírkarász, 1
Nyírkarász, Nyírparasznya, 1
Nyírparasznya, Pusztadobos 1
Pusztadobos a 1
a Rohod. 1
Rohod. Blízko 1
Blízko kovové 1
kovové vstupní 1
vstupní brány 2
brány označené 1
označené Davidovou 1
Davidovou hvězdou 2
hvězdou byla 1
postavena novogotická 1
novogotická obřadní 1
obřadní síň 3
síň s 2
s Davidovou 1
hvězdou v 2
v průčelí. 1
průčelí. Blízkost 1
Blízkost hlavní 1
hlavní rakouské 1
rakouské armády 2
armády natolik 1
natolik posílila 1
posílila Nugentovo 1
Nugentovo sebevědomí, 1
sebevědomí, že 1
že 16. 1
května zahájil 1
zahájil vlastní 1
vlastní útok. 1
útok. Blízkostí 1
Blízkostí masivu 1
masivu Alp 1
Alp mělo 1
mělo geografický 1
geografický význam 1
význam pro 14
pro komunikaci 13
komunikaci se 7
se Středoevropany 1
Středoevropany a 1
a strategický 3
strategický význam 4
pro vládu 2
vládu v 7
v Lombardii. 1
Lombardii. Blízkost 1
Blízkost velkých 1
velkých vodních 3
vodních ploch 3
ploch také 1
také snižuje 1
snižuje nebezpečí 1
nebezpečí pozdních 1
pozdních mrazů. 1
mrazů. Blízko 1
Blízko vrcholu 1
vrcholu na 2
na východní 29
východní straně 16
straně kopce 1
kopce v 1
těsné blízkosti 18
blízkosti nové 1
nové rozhledny 2
rozhledny stojí 1
stojí trvalá 1
trvalá odposlouchávací 1
odposlouchávací stanice 2
stanice vojenské 1
vojenské zahraniční 1
zahraniční zpravodajské 1
zpravodajské služby 3
služby ministerstva 1
ministerstva obrany 8
obrany Rakouska, 1
Rakouska, budovaná 1
budovaná a 1
a průběžně 1
průběžně modernizovaná 1
modernizovaná od 1
1958 ve 1
s armádou 4
armádou USA. 1
USA. Blízko 1
Blízko vsi 1
vsi se 3
nachází 2 3
2 rybníky 1
rybníky (Podolský 1
(Podolský rybník 1
rybník na 1
na jihozápadě 3
jihozápadě a 2
a Litovec 1
Litovec na 1
na severovýchodě). 1
severovýchodě). Blízko 1
Blízko za 1
za východní 1
východní hranicí 1
hranicí leží 1
leží města 1
města Stráž 1
Stráž pod 1
pod Ralskem 1
Ralskem a 1
a Jablonné 1
Jablonné v 3
v Podještědí. 2
Podještědí. Blizna 1
Blizna je 1
téměř nebo 3
nebo zcela 7
zcela přisedlá. 1
přisedlá. Blizny 1
Blizny jsou 1
jsou dlouhé, 1
dlouhé, zahnuté, 1
zahnuté, přisedlé. 1
přisedlé. Bližší 1
Bližší informace 2
o životě 14
životě malíře 1
malíře chybí. 1
chybí. Bližší 1
informace však 1
nebyly zveřejněny. 1
zveřejněny. Bližší 1
Bližší podrobnosti 1
podrobnosti mi 1
mi mohl 1
mohl přinést 1
přinést podrobný 1
podrobný archeologický 1
archeologický průzkum, 1
průzkum, ten 1
ten předběžný 1
předběžný ji 1
ji zasadil 1
zasadil do 1
do období 11
období 13.-15. 1
13.-15. Bližší 1
Bližší studánka, 1
studánka, ale 1
ale s 25
s méně 7
méně kvalitní 2
kvalitní vodou, 1
vodou, se 1
se nazývala 7
nazývala „Vlkovská“. 1
„Vlkovská“. Bližší 1
Bližší určení 1
určení preferovaného 1
preferovaného stanoviště 1
stanoviště ztěžuje 1
ztěžuje velký 1
počet poddruhů, 1
poddruhů, jelikož 1
jelikož každý 1
každý ostrov 1
ostrov nabízí 1
nabízí jiné 1
jiné podmínky 1
a každý 22
každý poddruh 1
poddruh tak 1
tak vyhledává 1
vyhledává jiná 1
jiná místa. 1
místa. Bloch 1
Bloch zemřel 1
v Kodani 3
Kodani ve 1
věku 63 2
63 let. 2
let. Blokace 1
Blokace zvýšila 1
zvýšila bezpečnost 1
bezpečnost používání 1
používání této 1
této zbraně 2
zbraně s 2
s nábojem 1
nábojem v 1
v komoře. 1
komoře. Blok 1
Blok byl 1
poprvé synchronizován 1
synchronizován s 1
s elektrickou 2
elektrickou sítí 1
sítí 8. 1
8. srpna 7
srpna 1987 1
1987 a 3
do komerčního 2
komerčního provozu 2
provozu vstoupil 2
vstoupil 11. 1
11. března 8
března 1988. 1
1988. Blok 1
Blok Guš 1
Guš Šaked 1
Šaked má 1
má charakter 7
charakter vesnické 1
vesnické sídelní 1
sídelní struktury. 1
struktury. Blokování 1
Blokování lobbistických 1
lobbistických skupin 1
skupin a 11
a zájmů 1
zájmů z 1
z politického 10
politického rozhodování. 1
rozhodování. Blomkvist 1
Blomkvist o 1
o nich 17
nich zveřejní 1
zveřejní článek, 1
článek, který 3
který Wennerströma 1
Wennerströma zničí, 1
zničí, a 1
ten v 1
tajnosti odlétá 1
odlétá ze 1
ze země. 10
země. Blomqvist 1
Blomqvist nakonec 1
nakonec Salonena 1
Salonena nepředjel 1
nepředjel a 1
a zůstával 1
zůstával na 1
druhé pozici. 2
pozici. Blomstedtův 1
Blomstedtův návrh 1
návrh je 3
je jednoduchý, 2
jednoduchý, tvořený 1
tvořený matnými 1
matnými skleněnými 1
skleněnými dlaždicemi 1
dlaždicemi se 1
se zdůrazněním 2
zdůrazněním technického 1
technického řešení, 1
řešení, čistě 1
čistě přírodní 1
přírodní antiteze. 1
antiteze. Blood 1
Blood on 1
on the 6
the Keys 1
Keys hraje 1
hraje v 13
bitvách na 1
na Aeosu, 1
Aeosu, Lemurisu, 1
Lemurisu, na 1
na cardianonské 1
cardianonské mateřské 1
mateřské lodi 1
lodi a 12
druhé Zemi. 1
Zemi. Bloom 1
Bloom řekne, 1
že ne 4
ne a 3
a Šimon 1
Šimon se 1
se rozhorlí 1
rozhorlí nad 1
nad syčákem 1
syčákem Mulliganem, 1
Mulliganem, jenž 1
jenž mu 2
mu kazí 1
kazí syna. 1
syna. Bloudila 1
Bloudila po 1
po zemi 2
zemi několik 1
několik století, 1
století, než 4
než ji 9
ji vyhledal 1
vyhledal Gabriel 1
Gabriel a 1
a přemluvil, 1
přemluvil, aby 3
se vrátila 26
vrátila do 29
do nebe. 2
nebe. BLS 1
BLS (Bulletin 1
(Bulletin de 1
de Liaision 1
Liaision surréaliste), 1
surréaliste), který 1
který od 10
1970 do 1
roku 1976 10
1976 podával 1
podával zprávy 1
o výzkumu 2
výzkumu těch, 1
těch, kteří 15
rozhodli pokračovat 2
pokračovat v 22
v surrealistickém 1
surrealistickém dobrodružství 1
dobrodružství v 2
součinnosti s 4
s československou 2
československou surrealistickou 1
surrealistickou skupinou. 1
skupinou. Bludné 1
Bludné mořské 1
mořské víry 1
víry a 5
a evropské 4
evropské klima. 1
klima. Blue 1
Blue Scout 1
Scout Junior 1
Junior (XRM-91) 1
(XRM-91) byl 1
byl další 2
další variantou 1
variantou původní 1
původní rakety, 1
rakety, postrádal 1
postrádal první 1
první stupeň, 1
stupeň, gyro-stabilizaci 1
gyro-stabilizaci a 1
a naváděcí 1
naváděcí systém, 1
systém, což 2
něj činilo 1
činilo neřízenou 1
neřízenou raketu. 1
raketu. Blues; 1
Blues; společně 1
s Ivanem 2
Ivanem Acherem 1
Acherem vydal 1
vydal básnickou 1
básnickou sbírku 1
sbírku Křížová 1
Křížová cesta. 1
cesta. Bluetooth 1
Bluetooth reklamní 1
reklamní kampaň 1
kampaň je 1
je dobré 9
dobré doplnit 1
doplnit výzvou 1
výzvou k 2
k zapnutí 1
zapnutí Bluetooth 1
Bluetooth a 1
a informací 1
o obsahu, 1
obsahu, který 3
možné získat. 1
získat. Blush, 1
Blush, str. 1
str. 115 1
115 Původně 1
Původně se 33
s těmito 21
těmito crossoverovými 1
crossoverovými kapelami 1
kapelami používal 1
používal pojem 1
pojem " 1
" Błyskawica 1
Błyskawica se 1
se dodnes 13
dodnes dochovala 1
dochovala jako 1
jako muzejní 4
muzejní loď. 1
loď. B 1
B nebo 2
nebo C 2
C nebo 1
nebo obě 1
obě dvě. 1
dvě. Bobbi 1
Bobbi schovaná 1
schovaná se 1
se Stephanie 1
Stephanie v 1
v policejním 3
policejním voze 1
voze a 2
a policista 1
policista Bennett 1
Bennett vyváznou 1
vyváznou životem. 1
životem. Bob 1
Bob Bryan 1
Bryan byl 1
byl prvním 20
prvním deblistou 1
deblistou celkem 1
celkem 439 1
439 týdnů 1
týdnů a 4
a Mike 2
Mike Bryan 1
Bryan 506 1
506 týdnů, 1
týdnů, což 2
což při 3
při ukončení 2
ukončení kariéry 4
kariéry znamenalo 1
znamenalo dvě 1
dvě nejdelší 1
nejdelší období 1
období vůbec. 1
vůbec. B 1
B období 1
období 1976–1977 1
1976–1977 byla 1
provedena rekonstrukce 4
rekonstrukce majáku, 1
majáku, majákového 1
majákového komplexu, 1
komplexu, mimo 1
jiné byly 4
byly postaveny 36
postaveny dva 4
dva dvoupatrové 1
dvoupatrové obytné 1
obytné domy 3
domy a 10
a diesel-elektrická 1
diesel-elektrická stanice. 1
stanice. Bob 1
Bob Doyle, 1
Doyle, významný 1
významný učitel 1
učitel zákonu 1
zákonu přitažlivosti, 1
přitažlivosti, ve 1
ve filmu 64
filmu Tajemství 1
Tajemství rovněž 1
rovněž vystupuje. 1
vystupuje. Bob 1
Bob Fermour 1
Fermour k 1
k téhle 1
téhle informaci 1
informaci přistupuje 1
přistupuje poněkud 1
poněkud laxním 1
laxním způsobem 1
způsobem a 3
na počáteční 2
počáteční prohlášení 1
prohlášení kněze 1
kněze „jsme 1
„jsme na 1
na lodi“ 1
lodi“ odpoví 1
odpoví okamžitě 1
okamžitě „samozřejmě“. 1
„samozřejmě“. Bob 1
Bob je 2
je sice 19
sice velmi 2
velmi chytrý 1
chytrý a 3
a přičinlivý, 1
přičinlivý, ale 1
ale zdaleka 1
není tak 15
tak šikovný 1
šikovný a 1
a nápaditý 2
nápaditý jako 1
jako menší 1
menší Bobek. 1
Bobek. Bob 1
Bob jim 1
jim obstará 1
obstará jeden 1
z programovatelných 1
programovatelných virů 1
virů z 2
z paluby 4
paluby Z, 1
Z, který 1
který naprogramují 1
naprogramují na 1
na odstranění 3
odstranění bramborových 1
bramborových slupek. 1
slupek. Boblig 1
Boblig u 1
nich začal 1
začal nejprve 1
nejprve s 2
s výslechy, 1
výslechy, když 1
ale obžalované 1
obžalované čarodějnictví 1
čarodějnictví neustále 1
neustále popíraly, 1
popíraly, přišla 1
přišla na 9
na řadu 12
řadu tortura 1
tortura (mučení). 1
(mučení). Boblig 1
Boblig vypracoval 1
vypracoval obvinění 1
obvinění například 1
například i 7
i proti 6
proti rýmařovskému 1
rýmařovskému faráři 1
faráři Pabstovi, 1
Pabstovi, ale 1
jeho případě 3
případě nebyla 1
nebyla svědectví 1
svědectví „průkazná“, 1
„průkazná“, a 1
proto zatčen 1
zatčen nebyl. 1
nebyl. Böblingen 1
Böblingen je 1
součástí oblastní 1
oblastní dopravní 1
dopravní sítě 1
sítě města 1
města Stuttgart, 1
Stuttgart, kam 1
kam vede 1
vede příměstská 1
příměstská trať 1
trať S1 1
S1 a 4
a řada 12
řada železničních 1
železničních i 1
i autobusových 1
autobusových spojů. 1
spojů. Bob 1
Bob Marley 1
Marley & 1
& The 5
The Wailers 1
Wailers pak 1
pak hráli 1
hráli až 1
roku 1981, 2
1981, kdy 3
kdy Bob 1
Bob zemřel. 1
zemřel. Bob 1
Bob pronásledoval 1
pronásledoval hausbót 1
hausbót rodiny 1
rodiny Simpsonových, 1
Simpsonových, po 1
si podrobil 2
podrobil rodinu 1
rodinu se 1
se připravoval 4
připravoval k 2
k zabití 3
zabití Barta. 1
Barta. Bobři 1
Bobři jsou 1
jsou převážně 13
převážně noční 1
noční zvířata, 1
zvířata, ale 1
ale někdy 7
někdy začínají 1
začínají svou 1
práci už 1
už odpoledne. 1
odpoledne. Bobule 1
Bobule je 1
je rozšířeným 1
rozšířeným typem 1
typem plodu 1
plodu napříč 1
napříč celou 4
celou říší 1
říší kvetoucích 1
kvetoucích rostlin. 2
rostlin. Bobule 1
Bobule tvoří 1
tvoří důležitou 2
důležitou součást 3
součást stravy 1
stravy afghánských 1
afghánských ježků 1
ježků na 1
na počátku 99
počátku jara 1
jara po 1
po hibernaci. 1
hibernaci. Bochovice 1
Bochovice v 1
2017 získala 1
získala možnost 3
možnost používat 1
používat znak 1
znak a 5
a vlajku, 1
vlajku, autorem 1
autorem znaku 1
znaku je 3
Jan Tejkal. 1
Tejkal. Bočka 1
Bočka Puklici 1
Puklici za 1
za škody 1
škody (…udělal 1
(…udělal mu 1
mu výboj, 1
výboj, pobral 1
pobral ve 1
ve vsi 19
vsi Hukovicích, 1
Hukovicích, kteréž 1
kteréž je 1
je on 3
on (Jan) 1
(Jan) v 1
v držení, 2
držení, a 1
to mu 2
mu učinil 1
učinil v 1
v mírné 1
mírné zemi), 1
zemi), které 1
mu v 26
jeho vsi 1
vsi provedl. 1
provedl. Bočkovi 1
Bočkovi se 1
se správou 4
správou panství 1
panství Eliška 1
Eliška pomáhala 1
pomáhala i 1
i poté, 4
roce dosáhl 1
dosáhl plnoletosti 1
plnoletosti 1275. 1
1275. Boční 1
Boční 210mm 1
210mm silný 1
silný pancéřový 1
pancéřový pás 2
pás chránil 1
chránil trup 1
trup na 1
na čáře 1
čáře ponoru 1
ponoru v 1
v prostoru 29
prostoru mezi 7
mezi dělovými 1
dělovými věžemi. 1
věžemi. Boční 1
Boční lodě 1
lodě jsou 1
již raně 1
raně gotické, 1
gotické, dokončené 1
dokončené roku 1
roku 1230. 1
1230. Boční 1
Boční oltáře 1
oltáře jsou 6
z téže 1
téže doby, 1
doby, jedná 1
jedná se 33
o oltář 1
oltář sv. 4
sv. Anny 7
Anny (sloupový 1
(sloupový s 1
s novodobým 1
novodobým obrazem 1
obrazem sv. 3
a sochami 1
sochami dvou 1
dvou světic) 1
světic) a 1
a oltář 3
oltář Panny 2
Marie (sloupový 1
(sloupový se 1
sochami sv. 1
Václava a 8
a sv. 14
sv. Jana 22
Jana Nepomuckého 15
Nepomuckého a 2
a obrazem 1
obrazem Panny 3
Panny Marie). 1
Marie). Boční 1
Boční portál 1
portál se 1
severní straně. 3
straně. Boční 1
Boční přístavky 1
přístavky s 1
s nárožními 1
nárožními pilastry 1
pilastry jsou 1
jsou připojeny 2
připojeny k 3
k závěru 1
závěru hladkými 1
hladkými křídlovými 1
křídlovými zdmi 1
zdmi s 1
s vázami. 1
vázami. Boční 1
Boční svahy 1
svahy pokryté 1
pokryté hustými 1
hustými lesy 1
lesy tvoří 1
tvoří lovecké 1
lovecké revíry 1
revíry vysoké 1
vysoké a 8
a černé 4
černé zvěře. 1
zvěře. Boční 1
Boční vchod 1
vchod na 2
straně jižní 2
jižní je 3
je zazděn. 1
zazděn. Boční 1
Boční vchody 1
vchody byly 1
byly umístěny 24
umístěny v 11
v úrovni 10
úrovni přízemí, 1
přízemí, jeden 1
nich vedl 1
k orchestru 1
orchestru a 3
a druhý 33
druhý k 1
k jevišti. 1
jevišti. Boční 1
Boční vůle 1
vůle (vůle 1
(vůle v 1
v zubech) 1
zubech) se 1
se volí 6
volí větší 1
větší u 1
u větších 4
větších otáček, 1
otáček, snižuje 1
snižuje však 1
však přesnost 1
přesnost u 1
u změny 1
změny směru 2
směru otáčení 1
otáčení ("mrtvý 1
("mrtvý chod", 1
chod", převod 1
převod chvíli 1
chvíli nereaguje). 1
nereaguje). BOCU-1 1
BOCU-1 nabízí 1
nabízí podobnou 1
podobnou odolnost 1
odolnost pro 1
pro vstupní 2
vstupní texty 1
texty bez 1
bez výše 1
výše uvedených 12
uvedených hodnot 1
hodnot se 1
se zvláštním 7
zvláštním kódem 1
kódem resetu 1
resetu 0xFF. 1
0xFF. Bod 1
Bod A, 1
A, vrchol 1
vrchol trojúhelníku 1
trojúhelníku ABC, 1
ABC, můžeme 1
můžeme promítnout 1
promítnout podle 1
podle středové 1
středové souměrnosti 1
souměrnosti do 1
do bodu 2
bodu D, 1
D, takže 1
takže vznikne 1
vznikne trojúhelník 1
trojúhelník CBD. 1
CBD. Bódhisattva 1
Bódhisattva získává 1
získává nutné 1
nutné zkušenosti 1
zkušenosti a 11
a vlastnosti, 2
vlastnosti, po 1
dosažení náležitého 1
náležitého stupně 1
stupně pokroku 1
pokroku postupuje 1
postupuje na 1
další úroveň. 1
úroveň. Bodnutí 1
Bodnutí je 1
je podobné 4
podobné účinkům 1
účinkům jedu 1
jedu pavouků 1
pavouků rodu 1
rodu Loxoscelus. 1
Loxoscelus. Bod 1
Bod Omega 1
Omega je 1
pak pro 4
pro Teilharda 1
Teilharda také 1
také náboženským 1
náboženským pojmem 1
pojmem či 1
či šifrou 1
šifrou pro 1
pro trvalé 1
trvalé Boží 1
Boží působení 1
ve Vesmíru, 1
Vesmíru, které 1
které lidi 1
lidi nepohání 1
nepohání jako 1
jako neživé 1
neživé předměty 1
předměty ani 1
ani neřídí 1
neřídí pudy, 1
pudy, nýbrž 1
nýbrž přitahuje 1
přitahuje a 2
a zve. 1
zve. Bodové 1
Bodové hodnocení 1
hodnocení ji 1
ji následně 2
následně posunulo 1
posunulo na 2
na 12. 10
12. místo 1
místo světové 1
světové klasifikace. 1
klasifikace. Bodový 1
Bodový odhad 1
odhad střední 1
střední hodnoty 1
hodnoty základního 1
základního souboru 1
souboru zastupuje 1
zastupuje výběrový 1
výběrový průměr, 1
průměr, což 1
je střední 2
střední hodnota 1
hodnota z 1
z náhodného 1
náhodného výběru. 1
výběru. Bodový 1
Bodový zisk 5
zisk jej 1
jej poprvé 1
poprvé od 8
od října 7
října 2017 5
2017 navrátil 1
navrátil do 1
do elitní 5
elitní světové 5
světové desítky, 1
desítky, jíž 1
jíž uzavíral 1
uzavíral na 1
na 10. 8
10. místě. 4
místě. Bodový 1
zisk ji 2
ji posunul 1
nové kariérní 1
kariérní maximum, 2
maximum, 17. 1
17. místo 1
místo žebříčku 3
žebříčku WTA. 5
WTA. Bodový 2
ji po 6
turnaji posunul 1
na 361. 1
361. příčku 1
příčku žebříčku. 1
žebříčku. Bodový 1
zisk jí 1
jí zajistil 1
zajistil návrat 1
návrat do 17
elitní desítky 1
desítky žebříčku 1
zisk posunul 1
posunul obě 1
obě finalistky 1
finalistky premiérově 1
premiérově do 1
elitní stovky 1
stovky žebříčku 2
WTA. Bodů 1
Bodů bylo 1
v síti 10
síti celkem 1
celkem 9132 1
9132 s 1
s průměrnou 6
průměrnou vzdáleností 1
vzdáleností mezi 2
mezi body 1
body 1 1
1 km. 1
km. Bod, 1
Bod, ve 1
se slapové 1
slapové síly 1
síly stávají 1
stávají zhoubnými, 1
zhoubnými, závisí 1
na hmotě 1
hmotě černé 1
černé díry. 2
díry. Body 1
Body do 1
možné získat 4
získat za 1
za dojezd 1
dojezd mezi 1
mezi 15 2
15 nejlepšími 1
nejlepšími v 1
v etapě, 1
etapě, další 1
další body 1
body mohly 1
mohly být 34
být získány 2
získány na 1
na sprinterských 2
sprinterských prémiích. 1
prémiích. Body 1
Body jednoho 1
jednoho hráče 3
hráče za 1
za nejdelší 1
nejdelší linii 1
linii a 2
a nejdelší 3
nejdelší smyčku 1
smyčku se 1
se nesčítají, 1
nesčítají, ale 1
ale bere 1
bere se 1
pouze vyšší 1
vyšší z 1
z obou 28
obou ohodnocení. 1
ohodnocení. Body 1
Body jsou 1
jsou získány 1
získány jako 1
jako vypočtené 1
vypočtené HDI 1
HDI hodnoty 1
hodnoty s 2
použitím kvartilů 1
kvartilů distribuce 1
distribuce jednotlivých 1
jednotlivých komponentů 1
komponentů indikátorů. 1
indikátorů. Body 1
Body na 1
těchto osách 1
osách se 1
obvykle do 1
do žádného 1
žádného z 1
nich nepočítají. 1
nepočítají. Bodypainting 1
Bodypainting má 1
své soutěže, 1
soutěže, nejznámější 1
nejznámější evropskou 1
evropskou soutěží 2
soutěží je 2
je World 1
World Bodypainting 1
Bodypainting Festival. 1
Festival. ; 1
; body 1
body ze 1
ze zimních 1
zimních olympijských 2
olympijských her 6
her se 10
se dříve 11
dříve počítaly, 1
počítaly, od 1
od ZOH 1
ZOH v 3
v Soči 2
Soči 2014 1
2014 se 23
se nepočítají. 2
nepočítají. Boeing 1
Boeing 737-400 1
737-400 má 1
má standardně 1
standardně kapacitu 1
kapacitu 146 1
146 míst 1
míst (u 1
(u dvoutřídného 1
dvoutřídného uspořádání), 1
uspořádání), maximální 1
maximální kapacita 2
kapacita je 5
je 188 1
188 míst. 1
míst. Boeingu 1
Boeingu B-17 1
B-17 byl 1
byl označen 10
jako Model 1
Model 299 1
299 (později 1
(později přeznačen 1
přeznačen na 3
na XB-17) 1
XB-17) a 1
a firma 4
firma ho 1
ho postavila 1
postavila na 5
vlastní náklady. 3
náklady. Bogdgegén 1
Bogdgegén 2. 1
2. února 9
února 1913 1
1913 poslal 1
poslal mongolskou 1
mongolskou armádu, 1
armádu, aby 1
aby „osvobodila“ 1
„osvobodila“ i 1
i Vnitřní 1
Vnitřní Mongolsko. 1
Mongolsko. Bogo 1
Bogo dá 1
dá Judy 1
Judy na 1
na ten 4
ten případ 1
případ 48 1
48 hodin, 2
hodin, s 1
s podmínkou, 4
podmínkou, že 16
když selže, 1
selže, skončí. 1
skončí. Bohatá 1
Bohatá intelektualizovaná 1
intelektualizovaná metaforika, 1
metaforika, založená 1
založená na 12
na smyslově 1
smyslově ozvláštnění 1
ozvláštnění vidění 1
a svérázné 2
svérázné dětské 1
dětské logiky 1
logiky v 1
v poetice 1
poetice skladby, 1
skladby, aktivizovala 1
aktivizovala intelekt 1
intelekt potenciálního 1
potenciálního dětského 1
dětského čtenáře 1
čtenáře v 1
v do 1
doby neobvyklé 1
neobvyklé míře. 1
míře. Bohatá 1
Bohatá je 1
na migranty 1
a floroelementy, 1
floroelementy, na 1
na stinných 1
stinných skalách 1
skalách jsou 1
jsou zastoupeny 7
zastoupeny i 1
i dealpinské 1
dealpinské prvky. 1
prvky. Bohatě 1
Bohatě kvetoucí 1
kvetoucí louku 1
louku nelze 1
nelze rychle 1
rychle založit 1
založit z 1
z běžného 3
běžného trávníku 1
trávníku pouhým 1
pouhým omezením 1
omezením počtu 1
počtu pokosů, 1
pokosů, je 1
třeba delší 1
delší doby. 1
doby. Bohatí 1
Bohatí a 1
a vlivní 2
vlivní šlechtici 2
šlechtici o 1
o mocného 1
mocného vládce 1
vládce nestáli, 1
nestáli, a 1
tak využívali 1
využívali každé 1
každé příležitosti 1
příležitosti k 2
k odboji 1
odboji proti 1
proti němu. 7
němu. Bohatství 1
Bohatství města 1
města bylo 10
tehdy důležitým 1
důležitým předpokladem 1
předpokladem pro 3
pro kulturní 6
kulturní rozvoj. 1
rozvoj. Bohatý 1
Bohatý dokumentační 1
dokumentační fond 1
fond byl 2
však při 6
při politickém 1
politickém útoku 1
na benešovské 1
benešovské muzeum 1
muzeum v 7
2017 zlikvidován. 1
zlikvidován. Bohatýr 1
Bohatýr ve 1
velké většině 1
případů vítězí. 1
vítězí. Bohemund 1
Bohemund II. 2
II. dosáhl 2
dosáhl dospělosti 1
dospělosti roku 1
roku 1124, 1
1124, ve 1
věku šestnácti 1
šestnácti let. 1
let. Bohemund 1
Bohemund na 1
hrad vytáhl 1
vytáhl se 1
se stovkou 2
stovkou normanských 1
normanských rytířů 1
rytířů a 3
a podařilo 7
podařilo se 12
mu posádku 1
posádku vylákat 1
vylákat z 2
z hradu 6
hradu na 4
na otevřené 2
otevřené prostranství, 1
prostranství, kde 1
kde Turky 1
Turky rozprášil. 1
rozprášil. Bohemundovo 1
Bohemundovo velení 1
velení akceptovali 1
akceptovali rytíři 1
rytíři i 1
i ostatní 12
ostatní velmoži 1
velmoži navzdory 1
navzdory faktu, 2
že Bohemund 1
Bohemund byl 1
na společenském 2
společenském žebříčku 3
žebříčku níže 1
níže než 3
než francouzská 1
francouzská hrabata, 1
hrabata, a 1
zejména vévoda 1
z Normandie, 1
Normandie, který 1
byl všeobecně 2
všeobecně považován 2
za pána 1
pána všech 1
všech Normanů. 1
Normanů. Bohemund 1
Bohemund se 1
se vrací 40
se slavnostním 2
slavnostním průvodem, 1
průvodem, aby 1
aby odvedl 1
odvedl rybářskou 1
rybářskou dceru 1
dceru na 2
na knížecí 2
knížecí hrad 1
hrad (sbor 1
(sbor Lasset 1
Lasset die 1
die fröhlichen 1
fröhlichen Lieder 1
Lieder erschallen). 1
erschallen). Bohlwinkel 1
Bohlwinkel se 1
pokouší o 3
o sabotáž 1
sabotáž – 1
– přiměje 1
přiměje Filipuluse, 1
Filipuluse, aby 1
aby vyhodil 1
vyhodil loď 1
loď dynamitem, 1
dynamitem, avšak 1
avšak posádka 1
posádka to 1
to zjistí 2
zjistí a 1
a dynamit 1
dynamit hodí 1
hodí přes 2
přes palubu. 1
palubu. Böhm 1
Böhm zemřel 1
zemřel 18. 3
18. května 6
května 1733 1
1733 v 1
v pokročilém 5
pokročilém věku 4
věku 71 3
71 let. 2
let. Bohoslovecká 1
Bohoslovecká studia 1
studia konal 1
konal v 16
a Teplé. 1
Teplé. Bohoslužby 1
Bohoslužby jsou 1
jsou zde 44
zde slouženy 1
slouženy každou 1
sobotu (s 2
(s nedělní 2
nedělní platností) 1
platností) v 1
v 15.30 1
15.30 hodin. 1
hodin. Bohoslužby 2
Bohoslužby se 7
se konají 22
konají dle 1
dle ohlášení 1
ohlášení – 1
– o 1
o pouti. 1
pouti. Bohoslužby 1
konají druhou 1
druhou neděli 1
neděli v 5
v měsíci 3
měsíci ve 1
ve 14.00. 1
14.00. Bohoslužby 1
konají nejprve 1
nejprve v 16
domě na 6
na Hlavní 1
Hlavní ul. 1
ul. Bohoslužby 1
ve všeradickém 1
všeradickém kostele 1
kostele i 1
nadále konají 1
konají každou 2
každou neděli 3
neděli dopoledne. 1
dopoledne. Bohoslužby 1
ní konaly 2
konaly do 2
války. Bohoslužby 1
zde konají 2
konají o 1
o sobotách 2
sobotách od 1
od 9:30 2
9:30 hodin. 1
zde konaly 4
do odsunu 4
odsunu zdejšího 1
zdejšího německého 1
německého obyvatelstva 9
obyvatelstva po 2
po druhé 26
světové válce. 19
válce. Bohouš 1
Bohouš se 1
se nestřetne 1
nestřetne s 1
s pochopením 4
pochopením z 1
z Blančiny 1
Blančiny strany 1
a cítí 2
cítí se 4
více odcizený. 1
odcizený. Bohrovi 1
Bohrovi hrozilo 1
hrozilo zatčení 1
zatčení pro 1
pro jeho 34
jeho židovský 1
židovský původ. 1
původ. Bohr, 1
Bohr, stejně 1
před ním 13
ním Rutherford, 1
Rutherford, předpokládal, 1
předpokládal, že 8
že interakce 1
interakce v 1
v atomu 2
atomu je 1
je výhradně 5
výhradně elektrostatická 1
elektrostatická a 1
a tedy, 1
tedy, že 4
že vzájemná 1
vzájemná síla 1
síla bude 1
bude klesat 1
klesat s 1
s druhou 6
druhou mocninou 1
mocninou vzdálenosti. 2
vzdálenosti. Bohumila 1
Bohumila Hrabala, 1
Hrabala, Homo 1
Homo faber 1
faber od 1
od Maxe 2
Maxe Frische 2
Frische nebo 1
nebo Tichý 1
Tichý Američan 1
Američan od 1
od Grahama 1
Grahama Greena. 1
Greena. Bohumil 1
Bohumil je 1
je mužské 2
mužské křestní 2
křestní jméno. 3
jméno. Bohumil 1
Bohumil Lukavský 1
Lukavský z 2
z Řeneč: 1
Řeneč: Martyrologium 1
Martyrologium čili 1
čili utrpení 1
utrpení církve 1
církve boží 1
boží v 1
v zajetí 16
zajetí babylonském 1
babylonském zůstávající. 1
zůstávající. Bohumil 1
Bohumil Mathesius 1
Mathesius se 1
k čínské 2
čínské poesii 1
poesii dostal 1
dostal poprvé 2
poprvé ve 3
sbírce Černá 1
Černá věž 1
věž a 15
a zelený 1
zelený džbán 1
džbán ( 1
( Bohumil 2
Bohumil Siřínek 1
Siřínek byl 1
byl ihned 3
po přijetí 1
přijetí operován 1
operován doktorem 1
doktorem Šťálíkem 1
Šťálíkem z 1
z III. 1
III. chirurgické 1
chirurgické kliniky 2
kliniky FN 1
FN Praha 1
Praha 2 1
2 v 1
v Londýnské 2
Londýnské ulici 1
ulici číslo 1
číslo 15. 1
15. O 1
O tři 16
dny později 7
později ( 5
Bohumil Šofr 1
Šofr se 1
roce 1871 6
1871 v 2
v Rychnově 2
Rychnově nad 1
nad Kněžnou 2
Kněžnou v 1
rodině mistra 1
mistra řeznického 1
řeznického Josefa 1
Josefa Šoffra 1
Šoffra a 1
jeho ženy 12
ženy Marie 2
Marie roz. 1
roz. Bohumír 1
Bohumír Mráz, 1
Mráz, Petrus 1
Petrus Christus, 1
Christus, Dějiny 1
Dějiny a 1
a současnost 1
současnost 12 1
12 (1968), 1
(1968), s. 1
s. 2 1
2 Jinak 1
Jinak se 2
let 1457 1
1457 - 1
- 1463 1
1463 nezachovaly 1
nezachovaly žádné 2
žádné písemné 7
písemné doklady 1
doklady ani 1
ani signovaná 1
signovaná díla 1
díla malíře. 1
malíře. Bohuslav 1
Bohuslav Blažek 1
Blažek publikoval 1
publikoval stovky 1
stovky článků 2
článků v 6
mnoha českých 4
českých i 7
i zahraničních 11
zahraničních novinách 1
novinách a 7
a časopisech. 1
časopisech. Bohuslavice, 1
Bohuslavice, kdy 1
kdy proběhlo 1
proběhlo svěcení 1
svěcení obecních 1
obecních a 2
a hasičských 1
hasičských symbolů 1
symbolů a 2
a sjezdu 2
sjezdu rodáků. 1
rodáků. Bohuslav 1
Bohuslav Krýsa 2
Krýsa zemřel 1
věku 59 3
59 let 3
let nešťastnou 1
nešťastnou náhodou 1
náhodou ( 1
( zřejmě 1
zřejmě automobilová 1
automobilová nehoda 1
nehoda ) 1
) na 3
na služební 1
služební cestě 1
cestě do 14
do Přibyslavi 1
Přibyslavi a 1
a pohřben 1
pohřben byl 2
byl 13. 1
13. 11. 1
11. 1945 1
1945 do 4
do rodinné 7
rodinné hrobky 6
hrobky v 6
v Rakovníku. 2
Rakovníku. Bohuslavovými 1
Bohuslavovými rodiči 1
rodiči byli 4
byli Bohuslav 1
Bohuslav III. 1
III. ze 1
Švamberka, který 1
který zemřel 17
zemřel někdy 2
někdy na 6
na přelomu 57
přelomu let 13
let 1379 1
1379 a 1
a 1380, 1
1380, a 1
a Anna 4
Anna z 3
z Dubé. 2
Dubé. Bohuslav 1
Bohuslav Svoboda 1
Svoboda se 2
se vyslovil, 1
vyslovil, že 1
že výpověď 1
výpověď koaliční 1
koaliční smlouvy 1
smlouvy mohla 1
mohla vést 2
vést k 21
jeho pádu 2
pádu jako 1
jako primátora 1
primátora kvůli 1
kvůli jeho 18
jeho nesouhlasu 1
nesouhlasu s 1
s několikamiliardovým 1
několikamiliardovým pražským 1
pražským tendrem 1
tendrem na 1
na svoz 1
svoz odpadu. 1
odpadu. Bohužel 1
Bohužel ani 1
ani takovéto 1
takovéto výsledky 1
výsledky nestačily 1
nestačily v 1
v bodování 3
bodování vlastníků 1
vlastníků na 1
na Ford 1
Ford Penske 1
Penske Racing 1
Racing s 1
číslem 22, 1
22, který 1
opět získal 2
získal titul. 1
titul. Bohužel 1
Bohužel chyběla 1
chyběla podpora 1
podpora výrobce. 1
výrobce. Bohužel, 1
Bohužel, existuje 1
existuje ještě 6
ještě alternativní 1
alternativní terminologie, 1
terminologie, která 1
trochu nešťastně 1
nešťastně překrývá 1
překrývá s 4
s tou 3
tou výše 1
výše představenou. 1
představenou. Bohužel 1
Bohužel jejich 1
jejich poloha 3
poloha je 3
některých místech 16
místech jiná 1
jiná než 3
než historická 1
historická poloha 1
poloha kaplí. 1
kaplí. Bohužel 1
Bohužel ji 1
ji zde 1
zde nenašli 1
nenašli tolik, 1
tolik, kolik 1
kolik by 3
by potřebovali 1
potřebovali na 1
na úspěšné 1
úspěšné komerční 1
komerční využití, 1
využití, nicméně 1
nicméně roku 2
roku 1906 9
1906 zorganizovali 1
zorganizovali společnost 1
společnost Rodeo 1
Rodeo Land 1
Land and 1
and Water 1
Water Company. 1
Company. Bohužel 1
Bohužel již 1
již nebylo 9
nebylo možno 5
možno získat 1
získat potřebné 1
potřebné kolejové 1
kolejové mechanismy 1
mechanismy a 1
a vozíky 1
vozíky ze 1
ze zrušeného 4
zrušeného krásenského 1
krásenského závodu 1
závodu Stannum, 1
Stannum, protože 1
protože byly 4
byly po 16
po zastavení 3
zastavení provozu 3
provozu rozřezány 1
rozřezány do 1
do šrotu. 1
šrotu. Bohužel, 1
Bohužel, klubu 1
klubu tehdy 1
tehdy chyběly 1
chyběly peníze. 1
peníze. Bohužel 1
Bohužel nebude 1
nebude mít 4
mít peníze 1
peníze a 15
proto si 10
si půjde 1
půjde do 2
do banky 1
banky padouchů 1
padouchů pro 1
další úvěr. 1
úvěr. Bohužel 1
Bohužel německé 1
německé orgány 2
orgány stále 1
stále nedodržují 1
nedodržují množství 1
množství nařízení 1
nařízení a 1
a zákonů 3
zákonů týkajících 1
týkajících se 18
se rovnoprávnosti 1
rovnoprávnosti lužické 1
lužické srbštiny 1
srbštiny s 1
s němčinou. 1
němčinou. Bohužel 1
Bohužel po 1
po velkolepém 1
velkolepém úspěchu 1
úspěchu tohoto 1
tohoto filmu 4
filmu už 1
už žádná 1
žádná tak 1
tak velká 3
velká role 1
role nepřišla. 1
nepřišla. Bohužel 1
Bohužel při 2
při cestě 9
cestě pro 2
pro věci 3
věci k 3
němu domů 1
domů údajně 1
údajně usnula 1
usnula za 1
za volantem 2
volantem svého 1
svého WV 1
WV "brouka", 1
"brouka", do 1
jejího vozu 2
vozu narazila 1
narazila dodávka 1
dodávka a 1
a následky 2
následky autonehody 1
autonehody zemřela 1
v kalifornském 1
kalifornském Malibu. 1
Malibu. Bohužel 1
při pátém 1
pátém testu 1
testu v 1
srpnu 2014 4
2014 došlo 2
k fatální 1
fatální anomálii 1
anomálii na 1
na senzorovém 1
senzorovém vybavení, 1
vybavení, které 1
které způsobilo 1
způsobilo její 1
její zničení. 1
zničení. Bohužel 1
Bohužel přítomnost 1
přítomnost skupiny 1
skupiny může 1
může ovlivnit 4
ovlivnit něčí 1
něčí vnímání 1
vnímání těchto 1
těchto dvou 19
dvou faktorů 1
faktorů mnoha 1
mnoha způsoby. 1
způsoby. Bohužel 1
Bohužel pro 1
pro Kimbry 1
Kimbry byli 1
byli jejich 2
jejich jezdci 2
jezdci zcela 1
zcela zaskočeni 1
zaskočeni kvalitnější 1
kvalitnější římskou 1
římskou jízdou 1
jízdou pod 1
vedením Sully. 1
Sully. Bohužel 1
Bohužel se 2
ale Fobos 1
Fobos 1 1
1 odmlčel 1
odmlčel již 1
na cestě 16
cestě k 7
k Marsu, 2
Marsu, zatímco 1
zatímco Fobos 1
Fobos 2 1
2 pořídil 1
pořídil úspěšně 1
úspěšně fotografie 1
fotografie Marsu 1
Marsu i 1
i Phobosu, 1
Phobosu, ale 1
ale před 7
před vysláním 1
vysláním dvou 1
dvou přistávacích 1
přistávacích modulů 1
modulů na 1
povrch měsíce 1
měsíce se 2
se porouchal. 1
porouchal. Bohužel 1
že OpenID 1
OpenID ani 1
ani žádný 2
žádný jiný 8
jiný podobný 1
podobný otevřený 1
otevřený standard 1
standard neposkytuje 1
neposkytuje možnosti 1
možnosti pro 2
pro delegování 1
delegování přístupů 1
přístupů k 1
k API 1
API podobných 1
podobných služeb. 1
služeb. Bohužel 1
Bohužel s 1
s nástupem 12
nástupem mobilních 1
mobilních platforem 1
platforem se 1
objevily opět 1
opět ty 1
ty samé 1
samé potíže 1
potíže a 2
a chyby, 1
chyby, jako 1
jako kdysi 3
kdysi na 1
na PC. 1
PC. Bohužel 1
Bohužel správný 1
správný čas 1
čas pro 3
tento koncept 4
koncept v 2
době ještě 13
ještě neuzrál 1
neuzrál a 1
konci této 5
této myšlenky 7
myšlenky stojí 1
stojí 3 1
3 různé 3
různé vozidla 1
vozidla – 1
– Americký 1
Americký Escort 1
Escort nahrazující 1
nahrazující Pinto, 1
Pinto, evropský 1
evropský Escort 1
Escort a 1
a Mazda 1
Mazda 323, 1
323, které 1
které sice 3
sice vypadají 1
vypadají podobně, 1
podobně, ale 1
ale fakticky 3
fakticky sdílejí 1
sdílejí jen 1
jen minimum 1
minimum součástí. 1
součástí. Bohužel, 1
Bohužel, Titanic 1
Titanic byl 1
byl příliš 3
příliš velký 4
velký a 6
a nemotorný, 1
nemotorný, že 1
že nedokázal 1
nedokázal dostatečně 1
dostatečně rychle 2
rychle reagovat 1
reagovat a 2
a pravou 5
pravou částí 1
částí se 3
se otřel 1
otřel o 1
o ledovec, 1
ledovec, čímž 1
čímž vznikly 1
vznikly škody 2
škody příliš 1
příliš velké 8
velké a 11
a "Loď 1
"Loď snů" 1
snů" byla 1
byla odurčená 1
odurčená k 1
k potopení. 1
potopení. Bohužel, 1
Bohužel, větší 1
větší problém 1
problém než 1
než můj 1
můj zaměstnavatel 1
zaměstnavatel s 1
tím mají 1
mají média. 1
média. Bohužel 1
Bohužel v 2
prosinci téhož 2
roku byl 24
byl obraz 5
obraz i 1
dvěma mosaznými 1
mosaznými svícny 1
svícny ukraden, 1
ukraden, a 1
tak byl 16
obraz nový 1
nový vymalován 1
vymalován přímo 1
na kámen, 1
kámen, opět 1
opět nákladem 1
nákladem Kateřiny 1
Kateřiny Kundrtové. 1
Kundrtové. Bohužel 1
době byla 19
byla už 8
už vdaná 1
vdaná za 2
za Ludvíka 2
Ludvíka XVI. 2
XVI. Bohužel, 1
Bohužel, zbytek 1
zbytek z 1
z Englishe 1
Englishe nevytáhla. 1
nevytáhla. Bohyně 1
Bohyně mu 1
mu také 6
také odtajnila 1
odtajnila jeho 1
původ a 5
a Paris 1
Paris se 1
se záhy 4
záhy vydal 1
vydal do 4
do Tróji, 1
Tróji, kde 1
se představil 6
představil svým 1
svým biologickým 2
biologickým rodičům. 1
rodičům. Boilies 1
Boilies dále 1
dále můžeme 1
můžeme rozlišit 1
rozlišit na 1
na plovoucí 1
plovoucí (tzv. 1
(tzv. pop-ups) 1
pop-ups) a 1
a normální 1
normální (klesající 1
(klesající ke 1
ke dnu). 1
dnu). Bojan 1
Bojan je 1
za ruského 2
ruského národního 1
národního pěvce, 1
pěvce, ačkoliv 1
ačkoliv není 2
není zcela 19
zcela jasné, 6
jasné, zda 15
zda skutečně 2
skutečně žil. 1
žil. Bojanovice 1
Bojanovice leží 1
v katastrálním 4
katastrálním území 12
území Bojanovice 1
Bojanovice pod 1
pod Rabím 1
Rabím o 1
rozloze 4,17 1
4,17 km². 1
km². Bojar 1
Bojar se 1
se chystá 10
chystá na 4
na medvěda 1
medvěda a 1
a vyzývá 4
vyzývá mládence, 1
mládence, aby 1
aby ze 2
svého středu 7
středu vybrali 1
vybrali nejstatečnějšího. 1
nejstatečnějšího. Boje 1
Boje nicméně 1
nicméně dále 1
dále probíhaly 1
probíhaly nepřímo. 1
nepřímo. Boje 1
Boje o 2
o kostel 1
kostel a 4
a zkoušení 1
zkoušení paliva 1
paliva zapříčinily 1
zapříčinily poškození 1
poškození zdiva 1
zdiva a 2
a omítky. 1
omítky. Boje 1
o město 3
město si 1
si vyžádaly 4
vyžádaly 200 1
000 padlých. 1
padlých. Boje 1
Boje pokračovaly 2
pokračovaly dále 2
dále a 3
a německá 3
německá smyčka 1
smyčka se 1
se kolem 18
kolem ruské 1
ruské armády 3
armády stále 2
více stahovala. 1
stahovala. Boje 1
pokračovaly v 5
oblasti po 1
po zbytek 14
zbytek měsíce. 1
měsíce. Boje 1
Boje se 3
obou stranách 34
stranách účastnili 2
účastnili vojáci 1
vojáci českého 1
českého původu. 4
původu. Boje 1
se přestěhovaly 3
přestěhovaly do 1
do ulic, 1
ulic, vojáci 1
vojáci bránící 1
bránící zadní 1
zadní dveře 3
přesunuli kolem 1
kolem domu 2
domu na 4
na frontu. 2
frontu. Boje 1
se vzápětí 7
vzápětí rozšířily 1
rozšířily do 5
do dalších 22
dalších států, 2
států, včetně 1
včetně Bolívaru, 1
Bolívaru, Antioquie, 1
Antioquie, Magdaleny 1
Magdaleny a 1
a Cauky. 1
Cauky. Boje 1
Boje sice 1
sice neprobíhaly 1
neprobíhaly neustále 1
neustále ve 1
všech místech 1
místech najednou, 1
najednou, v 1
v praxi 19
praxi to 4
to vypadalo 3
vypadalo jako 2
série lokálních 1
lokálních konfliktů, 1
konfliktů, válkou 1
válkou byla 3
byla však 12
však poznamenaná 1
poznamenaná celá 1
celá Evropa. 1
Evropa. Boje 1
Boje v 1
samotné Itálii 1
Itálii trvaly 1
trvaly až 1
do 8. 5
8. května 14
května 1945, 2
1945, kdy 7
Evropě podepsán 1
podepsán mír. 1
mír. Boje 1
Boje zasáhly 1
zasáhly oblast 1
oblast Východního 1
Východního Pruska 2
Pruska v 1
v plné 7
plné síle, 2
síle, a 1
to hned 2
hned na 7
na jejím 19
jejím začátku. 1
začátku. Boj 1
Boj končí 1
končí tím, 4
že Wilson 1
Wilson a 1
a Barnes 1
Barnes vezmou 1
vezmou štít 1
a zlomí 1
zlomí Walkerovi 1
Walkerovi ruku. 1
ruku. Boj 1
Boj o 2
titul na 21
na Canada 1
Canada Masters 1
Masters proměnila 1
proměnila v 3
v jedinou 2
jedinou turnajovou 1
turnajovou trofej. 1
trofej. Bojovali 1
Bojovali také 1
s Inuity. 1
Inuity. Bojovalo 1
Bojovalo se 1
o přilehlé 1
přilehlé obce 1
obce Andrijivka 1
Andrijivka a 1
a Červonyj 1
Červonyj Moločar, 1
Moločar, kde 1
prý povstalcům 1
povstalcům povedlo 1
povedlo sestřelit 1
sestřelit další 1
další vrtulník. 1
vrtulník. Bojoval 1
Bojoval tedy 1
tedy s 5
s germanizační 1
germanizační správou 1
správou kopřivnické 1
kopřivnické vozovky. 1
vozovky. Bojoval 1
Bojoval v 1
světové válce 60
válce na 1
na haličské 1
haličské frontě 1
frontě a 1
a zde 5
byl zajat. 1
zajat. Bojoval 1
Bojoval ve 1
ve dnech 17
dnech 2. 1
2. až 3
až 10. 3
10. prosince 9
prosince pod 1
pod velkovévodou 1
velkovévodou Fridrichem 1
Fridrichem Františkem 1
Františkem II. 2
II. Meklenbursko-Zvěřínským 1
Meklenbursko-Zvěřínským v 1
v bitvě 33
bitvě u 27
u Orléans. 1
Orléans. Bojoval 1
Bojoval za 2
za republiku 1
republiku na 1
Slovensku. Bojoval 1
za zájmy 1
zájmy Čechů, 1
Čechů, nebyl 1
nebyl však 4
nikdy nacionalistou 1
nacionalistou a 1
a prosazoval 2
prosazoval spolupráci 1
spolupráci mezi 3
mezi Čechy 2
Čechy i 1
i Němci, 1
Němci, i 1
se právě 17
života vztahy 1
vztahy mezi 18
oběma národnostmi 2
národnostmi prudce 1
prudce zhoršovaly. 1
zhoršovaly. Bojová 1
Bojová operace 1
operace skončila 1
skončila vítězstvím 1
vítězstvím partyzánů 1
partyzánů a 3
a bulharské 1
bulharské armády. 1
armády. Bojová 1
Bojová plemena 1
plemena slepic 1
slepic byla 1
vyšlechtěna většinou 1
většinou pro 1
pro kohoutí 1
kohoutí zápasy. 1
zápasy. Bojovníci 1
Bojovníci se 1
snaží zámek 1
zámek dobýt, 1
dobýt, ale 3
ale kouzelné 1
kouzelné obludy 1
obludy je 1
je zahánějí 1
zahánějí zpět. 1
zpět. Boj 1
Boj proti 1
proti stávce 2
stávce horníků 1
horníků byl 1
byl součástí 21
součástí jejího 3
jejího úsilí 1
úsilí o 6
o oslabení 1
oslabení doposud 1
doposud velmi 2
velmi silného 1
silného vlivu 1
vlivu odborů 1
odborů v 1
v hospodářském 2
hospodářském životě 1
životě Spojeného 1
Spojeného království. 3
království. Boj 1
Boj se 1
začal vyvíjet 1
vyvíjet špatně, 1
špatně, a 2
tak Relia 1
Relia použitím 1
použitím záhadného 1
záhadného signetu 1
signetu zmrazila 1
zmrazila všechny 1
všechny nepřátele 3
nepřátele v 3
v širokém 10
širokém okolí. 2
okolí. Boj 1
Boj s 1
s nepříznivým 2
nepříznivým osudem, 1
osudem, konečné 1
konečné dosáhnutí 1
dosáhnutí cíle.“ 1
cíle.“ Bojuje 1
Bojuje i 1
proti svému 12
svému bývalému 4
bývalému ochránci 1
ochránci knížeti 1
knížeti de 1
de Condé. 2
Condé. Bojuje 1
Bojuje za 1
pomoci svojí 1
svojí mechanické 1
mechanické ruky 1
ruky a 6
a stará 3
stará se 4
o schovanku 1
schovanku Marlene. 1
Marlene. Bojují 1
Bojují svobodymilovné 1
svobodymilovné národy 1
národy přející 1
přející si 1
si žít 1
žít svůj 3
vlastní život 4
život určený 1
určený jejich 1
jejich vlastním 1
vlastním historickým 1
historickým a 1
a národním 1
národním vývojem. 1
vývojem. Boj 1
Boj v 1
v Berlíně, 3
Berlíně, to 1
je přece 3
přece zbytečné 1
zbytečné prolévání 1
prolévání krve. 1
krve. Bokeh 1
Bokeh vytvořený 1
vytvořený objektivy 1
objektivy se 2
se schématem 1
schématem Sonner 1
Sonner je 1
je klasické 2
klasické jemně 1
jemně rozostřené 1
rozostřené pozadí, 1
pozadí, ideální 1
ideální pro 4
pro portrétní 1
portrétní fotografie. 1
fotografie. Boko 1
Boko Haram 2
Haram se 1
jeho vedením 17
vedením stala 1
stala nejsmrtonosnější 1
nejsmrtonosnější teroristickou 1
teroristickou organizací 1
organizací na 3
na světě, 15
světě, ročně 1
ročně má 1
na svědomí 10
svědomí přes 1
přes 3 6
000 mrtvých. 1
mrtvých. Bokusacu 1
Bokusacu tenši 1
tenši Dokuro-čan 1
Dokuro-čan vypráví 1
vypráví příběh 8
příběh Sakury 1
Sakury Kusakabeho, 1
Kusakabeho, kluka, 1
kluka, který 1
který studuje 2
studuje druhým 1
druhým rokem 3
rokem na 3
střední škole. 5
škole. Bolestivá 1
Bolestivá erekce 1
erekce postihuje 1
postihuje pouze 1
pouze corpora 1
corpora cavernosa, 1
cavernosa, corpus 1
corpus spongiosum 1
spongiosum je 1
v ochablém 1
ochablém stavu, 1
stavu, žalud 1
žalud penisu 1
penisu (glans 1
(glans penis) 1
penis) je 1
tedy zcela 3
zcela měkký. 1
měkký. Bolest 1
Bolest svalu 1
svalu může 1
být snížena 2
snížena nebo 1
nebo je 28
je jí 8
jí zabráněno 1
zabráněno postupně 1
postupně se 20
se zvyšující 3
zvyšující intenzitou 1
intenzitou nového 1
nového programu, 1
programu, čímž 1
čímž využívají 1
využívají efekt 1
efekt dalšího 1
dalšího kola. 3
kola. Boletus 1
Boletus aestivalis 1
aestivalis je 1
je latinské 1
latinské (vědecké) 1
(vědecké) označení, 1
označení, pod 1
kterým bylo 4
minulosti různými 1
různými mykology 1
mykology popsáno 1
popsáno několik 2
samostatných druhů 1
druhů hřibovitých 2
hřibovitých hub. 1
hub. Bolívie 1
Bolívie umožňuje 1
umožňuje manželským 1
manželským dvojicím 1
dvojicím a 1
a jednotlivcům 1
jednotlivcům osvojovat 1
osvojovat děti. 1
děti. Bolívie 1
Bolívie ztratila 1
ztratila přístup 1
k pobřeží 3
pobřeží Tichého 2
Tichého oceánu 2
oceánu v 1
tzv. Bol 1
Bol na 1
na kandidátke 1
kandidátke strany 1
strany Do 1
Do parlamentu 3
parlamentu se 9
dostal a 1
ve Výboru 5
Výboru Národní 1
Národní rady 5
rady Slovenské 2
Slovenské republiky 3
republiky pro 2
pro kulturu 3
a média. 1
média. Bomba 1
Bomba je 1
dlouhá 3280 1
3280 mm 1
mm a 31
její průměr 1
je 458 1
458 mm. 1
mm. Bombardování 1
Bombardování Květnového 1
Květnového náměstí 1
náměstí 16. 1
16. června 8
června 1955 1
1955 znamenalo 1
znamenalo začátek 1
začátek konce 1
konce vlády 1
vlády prezidenta 3
prezidenta Peróna. 1
Peróna. Bombardování 1
Bombardování města 1
města velmi 1
rychle ustalo 1
ustalo poté, 1
se rakousko-uherská 1
rakousko-uherská armáda 1
armáda rozhodla 2
rozhodla zaútočit 1
zaútočit na 5
na Srbsko 1
Srbsko ze 1
ze západu. 2
západu. Bombardování 1
Bombardování se 1
se zástavbě 1
zástavbě vesnice 1
vesnice vyhnulo, 1
vyhnulo, jedinou 1
jedinou výjimkou 2
výjimkou byla 1
byla velká 6
velká zápalná 1
zápalná puma, 1
puma, která 1
která spadla 1
spadla do 1
do stodoly 1
stodoly Josefa 1
Josefa Fořta 1
Fořta v 1
v čp. 3
čp. Bomby 1
Bomby odhodili 1
odhodili při 1
při nízkém 1
nízkém průletu 1
průletu a 1
po splnění 3
splnění úkolu 2
se vrátili 16
vrátili zpět. 1
zpět. Bomby 1
Bomby zničily 1
zničily 7 1
7 domů 2
a zabily 1
zabily 3 1
3 osoby. 2
osoby. Bomston 1
Bomston mu 1
mu to 17
to rozmluví 1
rozmluví a 1
pošle jej 1
jej s 3
s válečnou 2
válečnou eskadrou 1
eskadrou na 1
na dlouhou 7
dlouhou cestu 2
cestu kolem 2
kolem světa. 4
světa. Bona 1
Bona považovala 1
považovala za 2
za jeden 17
z nejdůležitějších 15
nejdůležitějších nástrojů 1
nástrojů k 1
k realizaci 5
realizaci politických 1
politických plánů 1
plánů a 2
a posílení 4
posílení královské 1
královské moci 3
moci přístup 1
k vysokým 6
vysokým finančním 1
finančním prostředkům. 1
prostředkům. Boněk 1
Boněk J. 1
J. Rudolf 1
Rudolf II. 3
II. a 12
jeho císařská 1
císařská Praha. 1
Praha. Bonhamova 1
Bonhamova technika 1
technika hry 1
na bicí 7
bicí nástroje 4
nástroje byla 1
byla příznačná 1
příznačná svou 1
svou silou, 1
silou, souvislým 1
souvislým rolováním 1
rolováním a 1
a rychlým 1
rychlým údery 1
údery na 2
na jediný 1
jediný basový 1
basový buben. 1
buben. Bonhoeffer 1
Bonhoeffer se 1
této odbojové 1
odbojové skupině 3
skupině připojil. 1
připojil. Bonifácova 1
Bonifácova smrt 1
smrt také 1
také vzbudila 1
vzbudila ve 1
ve Federiku 1
Federiku Gonzagovi 1
Gonzagovi zájem 1
o sňatek 1
sňatek s 6
s Marií. 2
Marií. Bonnaterre 1
Bonnaterre však 1
nebyl jediný 2
jediný vědec, 1
vědec, který 1
který jevil 1
jevil zájem 2
zájem divokého 1
divokého chlapce 1
chlapce zkoumat. 1
zkoumat. Bonus-malus 1
Bonus-malus systém 1
systém není 3
není definován 2
definován žádným 1
žádným zákonem, 1
zákonem, je 1
součást interních 1
interních předpisů 1
předpisů poskytovatele 1
poskytovatele finanční 1
finanční služby. 2
služby. Bonusové 1
Bonusové skladby 1
skladby obsažené 1
obsažené na 1
na remasterovaná 1
remasterovaná verzi 1
verzi z 2
roku 1999. 7
1999. BookLand 1
BookLand – 1
– elektronická 1
elektronická platforma 1
platforma od 1
od PocketBook, 1
PocketBook, kde 1
kde lze 4
lze koupit 2
koupit krásnou, 1
krásnou, vzdělávací 1
vzdělávací a 3
a odbornou 1
odbornou literaturu 1
literaturu a 8
také časopisy 1
časopisy v 1
v elektronické 7
elektronické podobě. 3
podobě. Boom! 1
Boom! vydalo 1
vydalo mezi 1
mezi normálními 1
normálními komiksy 1
komiksy mimo 1
jiné dva 2
dva crossovery. 1
crossovery. Boost 1
Boost je 1
je využíván 14
využíván pro 6
pro sdílené 1
sdílené ukazatele 1
ukazatele a 2
knihovna FLANN 1
FLANN pro 1
pro rychlé 3
rychlé hledání 1
hledání nejbližších 1
nejbližších sousedů 1
sousedů (k-nearest 1
(k-nearest neighbor 1
neighbor search). 1
search). Boothovi 1
Boothovi zůstala 1
zůstala práva 1
práva na 25
na jméno 8
jméno Manor 1
Manor Motorsport 1
Motorsport a 1
ve Formuli 3
Formuli 3 1
3 Euro 1
Euro Series 1
Series až 1
roku 2009. 13
2009. BOP9L, 1
BOP9L, délka 1
délka 0,3 1
0,3 km. 1
km. Borák, 1
Borák, Žáček 1
Žáček (1993), 1
(1993), str. 1
str. 12. 2
12. Někteří 1
Někteří z 12
těchto slovenských 1
slovenských politiků 1
politiků se 4
se stavěli 2
stavěli příznivě 1
příznivě k 1
k předání 2
předání sporných 1
sporných území 1
území Oravy 1
Oravy a 1
a Spiše 1
Spiše Polsku. 1
Polsku. Borat 1
Borat pak 1
pak navštívil 1
navštívil starožitnictví, 1
starožitnictví, kde, 1
kde, ač 1
ač neúmyslně 1
neúmyslně rozbil 1
rozbil plno 1
plno památek, 1
památek, skla 1
skla a 8
a nádob, 1
nádob, než 1
než ho 5
ho provozovatel 1
provozovatel obchodu 1
obchodu vyhodil. 1
vyhodil. Borat 1
Borat si 1
si tedy 11
tedy místo 4
místo Pamely 1
Pamely vzal 1
vzal za 8
za ženu 7
ženu Luenell 1
Luenell a 1
vrátil se 22
ní zpět 1
do Kazachstánu, 1
Kazachstánu, do 1
své rodné 7
rodné vesnice. 1
vesnice. Borazinový 1
Borazinový cyklus 1
cyklus nevytváří 1
nevytváří však 1
však pravidelný 1
pravidelný šestiúhelník; 1
šestiúhelník; vazebné 1
vazebné úhly 1
úhly jsou 1
jsou 117,1° 1
117,1° na 1
na atomech 1
atomech boru 1
boru a 1
a 122,9° 1
122,9° na 1
na dusících, 1
dusících, v 1
důsledku čehož 3
čehož má 1
má molekula 1
molekula odlišnou 1
odlišnou symetrii. 1
symetrii. Borecký 1
Borecký rybník 1
rybník je 2
je nejznámější 1
nejznámější místní 2
místní dominantou. 1
dominantou. Bořík 1
Bořík s 1
s rodiči 13
rodiči za 1
ní občas 1
občas do 1
do Pekelce 1
Pekelce jezdí. 1
jezdí. Boris 1
Boris se 2
se dál 5
dál angažuje 1
v pomoci 3
pomoci a 5
a pomáhá 10
pomáhá žadatelům 1
žadatelům o 1
o azyl 2
azyl v 1
kostele Saint-Bernard 1
Saint-Bernard de 1
la Chapelle 1
Chapelle a 1
a potká 1
potká Vincenta, 1
Vincenta, který 1
který pracuje 2
pracuje také 1
jako dobrovolník. 1
dobrovolník. Boris 1
se nicméně 11
nicméně na 2
trůn již 1
již nevrátil, 1
nevrátil, protože 1
protože celá 2
celá východní 1
část bulharského 1
bulharského území 1
území byla 3
byla obsazena 7
obsazena byzantskými 1
byzantskými vojsky 1
vojsky a 2
a byzantský 2
byzantský císař 2
císař již 1
již nehodlal 1
nehodlal toto 1
toto území 8
území vydat 1
vydat zpět. 1
zpět. Boris 1
Boris Slovák 1
Slovák a 1
a pozval 2
pozval jej, 1
jej, aby 3
aby zde 15
zde nastudoval 1
nastudoval Janáčkovy 1
Janáčkovy Listy 1
Listy důvěrné 1
důvěrné a 1
a Ptáka 1
Ptáka Ohniváka 1
Ohniváka Igora 1
Igora Stravinského. 1
Stravinského. Bořivoj, 1
Bořivoj, jako 1
jako zastánce 3
zastánce moravských 1
moravských pořádků 1
pořádků byl 1
byl pro 31
pro Čechy 2
Čechy zřejmě 1
zřejmě nepohodlný, 1
nepohodlný, proto 1
proto byl 13
byl vyhnán 1
vyhnán a 1
na stolec 1
stolec byl 1
byl dosazen 2
dosazen Strojmír, 1
Strojmír, jako 1
zastánce východofranské 1
východofranské říše. 1
říše. Borovička 1
Borovička vyřizoval 1
vyřizoval kontakty 1
kontakty mezi 2
mezi umělci, 3
umělci, majiteli 1
majiteli obrazů 1
a krajskými 1
krajskými galeriemi, 1
galeriemi, kterým 1
kterým je 18
je nabízel 1
nabízel ke 1
ke koupi. 2
koupi. Börte 1
Börte je 1
často zobrazována 1
zobrazována jako 2
jako „krásná 1
„krásná žena 1
žena oblečená 1
oblečená v 1
v bílých 5
bílých hedvábných 1
hedvábných šatech, 1
šatech, se 1
zlatými mincemi 1
mincemi ve 1
ve vlasech, 1
vlasech, držící 1
držící bílé 1
bílé jehně 1
jehně a 1
a jedoucí 1
jedoucí na 2
na bílém 5
bílém oři“. 1
oři“. Borůvka 1
Borůvka též 1
též napomáhá 1
napomáhá při 1
při tlumení 1
tlumení nikotinové 1
nikotinové abstinence, 1
abstinence, tím, 1
že podporuje 1
podporuje tvorbu 1
tvorbu dopaminu, 1
dopaminu, je 1
velmi vhodným 1
vhodným doplňkem 1
doplňkem při 1
při odvykacích 1
odvykacích kúrách 1
kúrách kuřáků. 1
kuřáků. Bosch 1
Bosch využije 1
využije Bremmerovy 1
Bremmerovy pýchy 1
pýchy a 1
a podaří 5
podaří se 7
mu z 4
něj vylákat 1
vylákat přiznání. 1
přiznání. Bosna 1
Bosna a 1
a Hercegovina 1
Hercegovina je 1
je rozdělena 20
rozdělena 143 1
143 obcí 1
obcí (v 1
(v českém 3
českém kontextu 2
kontextu je 1
je můžeme 2
můžeme označit 1
označit i 1
za okresy), 1
okresy), z 1
nichž jen 2
jen některé 7
některé mají 3
mají status 1
status města. 2
města. Bosna 1
Bosna leží 1
leží uprostřed 2
uprostřed mezi 2
mezi Chorvatskem 3
Chorvatskem a 3
a Srbskem 3
Srbskem nejen 1
nejen geograficky, 1
geograficky, ale 1
i jazykově. 1
jazykově. Bostonský 1
Bostonský guvernér 1
guvernér Hutchinson 1
Hutchinson byl 1
však odhodlán 1
odhodlán vytrvat. 1
vytrvat. Bosyně 1
Bosyně je 1
rozloze 1,87 1
1,87 km². 1
km². Botanické 1
Botanické druhy 1
druhy lze 1
lze rozmnožovat 1
rozmnožovat výsevem 1
výsevem semen. 1
semen. Bothriuridae 1
Bothriuridae obsahuje 1
obsahuje 12 2
12 rodů 1
rodů a 5
a 90 1
90 druhů. 1
druhů. Botka 1
Botka může 1
být blanitá, 1
blanitá, téměř 1
téměř průsvitná, 1
průsvitná, s 1
s tmavšími 4
tmavšími čárkami, 1
čárkami, či 1
či bývá 1
bývá různě 2
různě zabarvená. 1
zabarvená. Botswanská 1
Botswanská rozvojová 1
rozvojová společnost 1
společnost (BDC) 1
(BDC) vznikla 1
vznikla ve 4
ve formě 55
formě holdingu, 1
holdingu, jehož 1
jehož jediným 1
jediným podílníkem 1
podílníkem byla 1
sice vláda, 1
vláda, ale 1
ale ponechávala 1
ponechávala mu 1
mu podstatnou 1
podstatnou volnost 1
volnost při 1
při výběru 9
výběru „investic“, 1
„investic“, což 1
poměrně originální 1
originální koncept. 1
koncept. Botticelli 1
Botticelli zde 1
zde použil 1
použil ikonografický 1
ikonografický motiv, 1
motiv, který 3
v křesťanském 4
křesťanském umění 1
umění není 1
není příliš 25
příliš běžný. 1
běžný. Botulotoxin 1
Botulotoxin se 1
v estetické 1
estetické medicíně, 1
medicíně, především 1
na úpravu 2
úpravu mimických 1
mimických vrásek, 1
vrásek, to 1
to má 6
má pouze 10
pouze dočasný 1
dočasný efekt 1
efekt 3-4 1
3-4 měsíce. 1
měsíce. Boty 1
Boty budou 1
budou dekontaminovány 1
dekontaminovány samostatně 1
samostatně na 1
na závěr 7
závěr dekontaminace. 1
dekontaminace. Boty 1
Boty byly 1
byly nedostupné 1
nedostupné a 1
a odvedenci 1
odvedenci si 1
si proto 6
proto opatřovali 1
opatřovali vlastní 1
vlastní obuv 1
obuv nebo 1
se zhotovovali 1
zhotovovali slaměné 1
slaměné sandály 1
sandály ( 1
( Bouček 1
Bouček 2005, 2
2005, str. 4
str. 54–55 2
54–55 Ten 1
Ten postupně 2
postupně získával 1
získával větší 1
větší moc 1
moc a 7
a 2. 19
2. listopadu 12
listopadu 1964 3
1964 vystřídal 1
vystřídal Saúda 1
Saúda na 1
na trůnu. 2
trůnu. Bouchardová 1
Bouchardová s 1
s Danilovićovou 1
Danilovićovou přitom 1
přitom po 1
po vyhrané 1
vyhrané první 1
první sadě 1
sadě vedly 1
vedly ve 1
druhém dějství 1
dějství 4–1. 1
4–1. Bouldery 1
Bouldery jsou 1
jsou označené 1
označené malinkými 1
malinkými šipkami 1
šipkami v 1
různých barvách 1
barvách dle 1
dle obtížností 1
obtížností (žlutá, 1
(žlutá, oranžová, 1
oranžová, modrá, 1
modrá, červená, 2
červená, černá). 1
černá). Bourací 1
Bourací hydraulické 1
hydraulické nůžky 1
nůžky jsou 1
jsou nejvhodnějším 1
nejvhodnějším a 1
a nejekonomičtějším 1
nejekonomičtějším řešením 1
řešením demolice 1
demolice pro 1
svou možnost 1
možnost práce 1
různých polohách 1
polohách a 2
díky výraznému 1
výraznému snížení 2
snížení hladiny 1
hladiny otřesů. 1
otřesů. Bourbonský, 1
Bourbonský, korunován 1
korunován jako 2
jako Jindřich 1
Jindřich IV. 3
IV. králem 1
králem Francie. 1
Francie. Bourdieu 1
Bourdieu pojmem 1
pojmem habitus 1
habitus popisuje 1
popisuje celkové 1
celkové vystupování, 1
vystupování, zjev 1
zjev jedince. 1
jedince. Bouře 1
Bouře sem 1
sem přinesla 1
přinesla teplý 1
teplý vzduch, 1
vzduch, na 1
dvou stanicích 1
stanicích byla 1
byla zaznamenána 4
zaznamenána na 1
tuto oblast 11
oblast nezvykle 1
nezvykle vysoká 1
vysoká teplota 1
teplota 19°C. 1
19°C. Bouška 1
Bouška psal 1
psal i 3
do časopisu 4
časopisu Lumír 1
Lumír a 1
a redigoval 3
redigoval edici 1
edici básnických 1
básnických debutů 1
debutů Básnické 1
Básnické obzory 1
obzory katolické. 1
katolické. Bouzek 1
Bouzek s 1
těmito zásahy 1
zásahy do 6
do jím 1
jím naplánované 1
naplánované přípravy, 1
přípravy, která 2
měla pomoci 1
pomoci stmelit 1
stmelit mužstvo, 1
mužstvo, nesouhlasil. 1
nesouhlasil. Bowman 1
Bowman navrhuje 1
navrhuje hodnotově 1
hodnotově založený 1
založený přístup 1
k marketingu 1
marketingu služeb, 1
služeb, který 1
který zahrnuje 7
zahrnuje 7 3
7 princip: 1
princip: hodnotu, 1
hodnotu, rozvoj 1
rozvoj podnikání, 1
podnikání, reputaci, 1
reputaci, péči 1
o zákazníky 1
zákazníky a 1
a design 2
design služeb. 1
služeb. Boxer 1
Boxer nesmí 1
být nemotorný 1
nemotorný ani 1
ani těžkopádný, 1
těžkopádný, nesmí 1
být ani 5
ani příliš 3
příliš lehký 1
lehký nebo 1
nebo chrtovitý. 1
chrtovitý. Boxy 1
Boxy obsahují 1
obsahují vysoce 1
vysoce konzervované 1
konzervované úseky 1
úseky také 1
také mezi 4
sebou navzájem. 1
navzájem. Boyata 1
Boyata byl 1
členem belgických 1
belgických mládežnických 1
mládežnických reprezentací 1
reprezentací U19 1
U19 a 3
a U21. 2
U21. Boyle 1
Boyle zamýšlel, 1
zamýšlel, že 2
první části 10
části filmu 1
filmu vůbec 1
vůbec nemluvilo. 1
nemluvilo. Boží 1
Boží květy 1
květy se 2
se pěstují 8
pěstují jako 2
jako zahradní 3
zahradní trvalky 1
trvalky a 1
a skalničky. 1
skalničky. Boží 1
Boží muka 1
muka tvoří 1
tvoří čtyřhranný 1
čtyřhranný asi 1
asi 2 33
2 m 1
m vysoký 5
vysoký sloup 1
sloup završený 1
završený kaplicí. 1
kaplicí. Božinka 1
Božinka (Schneiderka, 1
(Schneiderka, Bossinka) 1
Bossinka) je 1
je zaniklá 2
zaniklá usedlost 2
usedlost v 5
Praze 5-Košířích, 1
5-Košířích, která 1
která stála 4
stála v 6
v ulici 30
ulici Jinonická 1
Jinonická čp. 1
čp. Božský 1
Božský protějšek 1
protějšek měly 1
měly i 6
i všechny 7
všechny číslice 1
číslice a 2
a některá 8
některá důležitá 1
důležitá čísla. 1
čísla. Brada, 1
Brada, horní 1
horní ret 1
ret a 1
a čumák 1
čumák (nos 1
(nos ne) 1
ne) jsou 1
jsou bílé, 2
bílé, přičemž 1
přičemž bílá 1
bílá barva 1
barva může 2
může vytvářet 2
vytvářet i 3
i skvrny 1
skvrny na 2
krku a 7
a hrudi. 1
hrudi. Bradamante, 1
Bradamante, opět 1
opět hledá 1
hledá svého 1
svého milence, 2
milence, přichází 1
přichází na 7
na Alcinin 1
Alcinin ostrov 1
ostrov spolu 1
s Ruggierovým 1
Ruggierovým bývalým 1
bývalým vychovatelem, 1
vychovatelem, Melissem. 1
Melissem. Bradavčité 1
Bradavčité konce 1
konce jejich 1
jejich listů, 1
listů, které 2
které vyčnívají 1
vyčnívají z 2
z povrchu 9
povrchu půdy, 1
půdy, dokonale 1
dokonale splývají 1
splývají s 1
s okolním 3
okolním vápencovým 1
vápencovým štěrkem. 1
štěrkem. Bradford 1
Bradford byl 2
byl dlouhou 1
dlouhou dobu 28
dobu centrem 1
centrem vlnařského 1
vlnařského průmyslu 2
průmyslu oblasti 1
oblasti Západního 1
Západního Riddingu. 1
Riddingu. Bradford 1
byl nucen 20
nucen rozdělit 1
rozdělit pasažéry 1
pasažéry Fortune 1
Fortune do 1
do sedmi 6
sedmi již 1
již postavených 1
postavených domů 1
a čtyř 5
čtyř veřejných 2
veřejných budov, 2
budov, v 1
v kterých 4
kterých byly 9
byly pro 17
pro mladé 4
mladé muže 2
muže narychlo 1
narychlo vybudovány 1
vybudovány společné 1
společné ložnice. 1
ložnice. Bradley 1
Bradley mu 1
mu naznačil, 1
naznačil, že 5
měl dělat 1
dělat průzkum 1
průzkum až 1
k Praze. 2
Praze. Brady 1
Brady byl 1
ženatý. Brady 1
Brady se 1
vrátí domů 2
a odmítá 5
odmítá jít 1
jít do 6
do tábora. 1
tábora. Bragaglia 1
Bragaglia popsal 1
popsal své 1
své teorie 2
teorie o 7
o divadle 1
v díle 19
díle Maschera 1
Maschera mobile 1
mobile (1926), 1
(1926), Del 1
Del teatro 1
teatro teatrale 1
teatrale ossia 1
ossia del 1
del teatro 1
teatro (1927), 1
(1927), a 1
a Il 1
Il segreto 1
segreto di 1
di Tabarrino 1
Tabarrino (1933). 1
(1933). Brahmá 1
Brahmá na 1
ni upřel 1
upřel pohled 1
a nemohl 5
nemohl jej 1
jej od 4
od ní 15
ní odtrhnout. 1
odtrhnout. Bráhmani 1
Bráhmani drželi 1
drželi monopol 1
monopol náboženského 1
náboženského kultu, 1
kultu, jehož 1
jehož praxe 1
praxe spočívala 1
spočívala v 10
v obětování 1
obětování bohům. 1
bohům. Brambory 1
Brambory představovaly 1
představovaly pro 3
pro inckou 1
inckou říši 1
říši podobný 1
podobný dar 1
dar nebes 1
nebes jako 1
jako pro 5
pro říši 1
říši Aztéků 1
Aztéků kukuřice. 1
kukuřice. Brána 1
Brána byla 1
letech 1653 2
1653 až 2
až 1672, 1
1672, přesný 1
přesný rok 1
rok zahájení 1
zahájení a 1
a dokončení 2
dokončení stavby 4
stavby není 1
není znám. 15
znám. Brána 1
Brána se 1
na rozhraní 4
rozhraní Mírového 1
Mírového náměstí 1
náměstí a 11
a ulice 5
ulice 1. 1
1. máje 2
máje v 1
v sousedství 10
sousedství Štítových 1
Štítových domů. 1
domů. Brána 1
Brána tím 1
tím ztratila 2
ztratila svůj 2
svůj obranný 1
obranný význam 1
význam a 13
a město 17
město ji 1
ji nechalo 1
nechalo chátrat. 1
chátrat. Brandon 1
Brandon spolu 1
se sestrou 9
sestrou navštěvovali 1
navštěvovali Marianskou 1
Marianskou základní 1
základní školu 10
i Střední 1
Střední školu 2
školu Pia 1
Pia X., 1
X., kde 1
kde si 19
ho pamatují 1
pamatují jako 1
jako společensky 1
společensky nevhodného. 1
nevhodného. Brandon 1
Brandon Sutter 1
Sutter byl 1
byl draftován 3
draftován ze 2
ze 11. 1
11. místa 1
místa v 16
2007. Brandt 1
Brandt odehrál 1
odehrál 100. 1
100. utkání 1
utkání v 7
v Bundeslize 1
Bundeslize 26. 1
26. srpna 6
srpna 2017 5
2017 jako 3
jako nejmladší 5
nejmladší hráč 2
hráč klubové 1
klubové historie, 1
historie, kterému 1
toto podařilo. 1
podařilo. Brangäne 1
Brangäne ji 1
však varuje, 1
varuje, že 2
že jeden 7
z králových 1
králových rytířů, 1
rytířů, Melot, 1
Melot, si 1
si všiml 4
všiml zamilovaných 1
zamilovaných pohledů 1
pohledů mezi 1
mezi ní 4
ní a 14
a Tristanem 1
Tristanem ("Ein 1
("Ein Einz'ger 1
Einz'ger war's, 1
war's, ich 1
ich achtet' 1
achtet' es 1
es wohl"). 1
wohl"). Braniborskou 1
Braniborskou balej 1
balej (Řád 1
(Řád johanitů) 1
johanitů) obnovil 1
obnovil a 2
a všichni 16
všichni nositelé 2
nositelé pruského 1
pruského Řádu 1
Řádu sv. 2
Jana se 4
se stali 25
stali jejími 1
jejími členy. 2
členy. Bránili 1
Bránili vybudování 1
vybudování nové 4
nové silnice, 1
silnice, podněcovali 1
podněcovali majitele 1
majitele pozemků 1
pozemků proti 1
proti Szontaghovi. 1
Szontaghovi. Branimir 1
Branimir Štulić 1
Štulić (známý 1
(známý také 1
jako Johnny 1
Johnny Štulić), 1
Štulić), který 1
který do 9
doby působil 2
v souboru 2
souboru Balkan 1
Balkan Sevdah 1
Sevdah Band. 1
Band. Brání 1
Brání nechtěnému 1
nechtěnému stisku 1
stisku spouště 1
spouště při 1
při manipulaci 5
manipulaci se 1
se zbraní. 2
zbraní. Branišov 1
Branišov (Ústí) 1
(Ústí) - 1
- cesta 1
cesta na 3
na Větrný 1
Větrný Jeníkov 1
Jeníkov obr02. 1
obr02. Branka 1
Branka (do 1
roku 1950 23
1950 Jalový 1
Jalový Dvůr 1
Dvůr Vyhláška 1
Vyhláška ministra 4
ministra vnitra 8
vnitra č. 17
č. 13/1951 2
13/1951 Sb., 2
Sb., o 26
o změnách 12
změnách úředních 10
úředních názvů 16
názvů míst 10
míst v 22
roce 1950. 9
1950. Brankář 1
Brankář bránícího 1
bránícího mužstva 1
mužstva musí 1
musí stát 2
v brance 1
brance na 1
na brankové 1
brankové čáře 1
čáře alespoň 1
alespoň jednou 5
jednou nohou 2
nohou do 1
do chvíle, 6
chvíle, než 3
je míč 4
míč ve 2
ve hře. 7
hře. Brankář 1
Brankář má 1
má čepičku 1
čepičku červené 1
červené barvy. 3
barvy. Branky 1
Branky mají 1
mají světlost 1
světlost 2x2,40 1
2x2,40 metrů, 1
metrů, pro 1
pro mladší 2
mladší žactvo 1
žactvo 2x2,20 1
2x2,20 metrů. 1
metrů. Branná 1
Branná zdatnost 1
zdatnost měla 1
být vizitkou 1
vizitkou tělesné 1
duševní mužnosti. 1
mužnosti. Branné 1
Branné moci 1
moci - 1
- Staubbrücke 1
Staubbrücke / 1
/ Prašný 1
Prašný most 1
most - 2
- Bubentsch 1
Bubentsch / 1
/ Bubeneč 1
Bubeneč - 1
- Klarplatz 1
Klarplatz / 1
/ Klárov 1
Klárov - 1
- Manes-Brücke 1
Manes-Brücke / 1
/ Mánesův 1
Mánesův most 1
- Smetana 1
Smetana Platz 1
Platz / 1
/ Smetanovo 1
Smetanovo nám. 1
nám. Brannoová 1
Brannoová vyzve 1
vyzve Trevizeho, 1
Trevizeho, aby 1
aby jí 18
jí podal 1
podal vlastní 1
vlastní vysvětlení. 1
vysvětlení. Bránou 1
Bránou přichází 1
přichází Lya 1
Lya a 1
a zdraví 3
zdraví se 3
s Danielem. 1
Danielem. Bránu 1
Bránu proto 1
proto lze 5
lze datovat 1
datovat společně 1
se hřbitovním 1
hřbitovním portálem 1
portálem do 2
do doby 14
doby okolo 6
okolo roku 24
roku 1691. 1
1691. Braqueova 1
Braqueova díla 1
díla byla 10
byla stále 6
stále v 13
v klasickém 7
klasickém stylu 1
stylu fauvismu. 1
fauvismu. Bratislava/nahlas 1
Bratislava/nahlas je 1
je publikace 1
publikace s 1
s rozsahem 2
rozsahem 64 1
64 stran 1
stran A4. 1
A4. Bratr 1
Bratr Egon 1
Egon Adler 1
Adler (1902–1963) 1
(1902–1963) se 1
stal uznávaným 3
uznávaným malířem. 1
malířem. Bratr 1
Bratr Františka 1
Františka Ferdinand 1
Ferdinand nakonec 1
nakonec přecejen 1
přecejen přišel 1
přišel s 8
s návrhem 6
návrhem rozebrat 1
rozebrat budovu 1
budovu mlýna 1
mlýna na 1
na otop. 1
otop. Bratři 1
Bratři Antoine 1
Antoine a 1
a Quentin 1
Quentin jsou 1
jsou adolescenti, 1
adolescenti, kteří 1
kteří žijí 7
žijí se 1
otcem ve 2
ve Francii. 22
Francii. Bratři 1
Bratři do 1
do obrazu 2
obrazu vložili 1
vložili i 1
své autoportréty: 1
autoportréty: Hieronymus 1
Hieronymus na 1
na levé 16
levé straně 21
a Frans 1
Frans na 1
straně triptychu. 1
triptychu. Bratři 1
Bratři Edward 1
Edward (Ed) 1
(Ed) a 1
a Alphonse 1
Alphonse (Al) 1
(Al) Elricovi 1
Elricovi pocházejí 1
pocházejí z 39
z vesnice 7
vesnice Resembool 1
Resembool nacházející 1
nacházející se 21
zemi nazvané 1
nazvané Amestris. 1
Amestris. Bratříkov 1
Bratříkov je 1
rozloze 2,66 1
2,66 km². 1
km². Bratři, 1
Bratři, kteří 1
kteří přijali 1
přijali kněžské 1
kněžské svěcení, 1
svěcení, vypomáhali 1
vypomáhali jako 1
jako kazatelé 1
kazatelé a 1
a zpovědníci 1
zpovědníci v 1
mnoha brněnských 1
brněnských i 1
i mimobrněnských 1
mimobrněnských kostelích; 1
kostelích; zpovídali 1
zpovídali rovněž 1
rovněž ve 6
ve věznici 7
věznici na 2
na Špilberku. 1
Špilberku. Bratři 1
Bratři Noční 1
Noční hlídky 1
hlídky žijí 1
v celibátu, 1
celibátu, chodí 1
v černém 3
černém a 1
a volí 1
volí si 1
si své 11
vlastní velitele. 1
velitele. Bratři 1
Bratři o 1
o nálezu 1
nálezu nikomu 1
nikomu neřekli 1
neřekli a 1
a domluvili 1
domluvili se, 1
do podzemí 2
podzemí společně 1
společně vypraví 1
vypraví sami. 1
sami. Bratři 1
Bratři Peter 1
Peter a 1
a Johann 2
Johann Achatzové 1
Achatzové poté 1
poté mlýn 1
mlýn přepsali 1
přepsali na 1
na svého 9
svého příbuzného, 1
příbuzného, Veita 1
Veita Achatze. 1
Achatze. Bratři 1
Bratři řekli, 1
řekli, že 6
že „chtěli, 1
„chtěli, aby 1
aby měla 5
měla z 3
z minulosti 2
minulosti tajemství 1
tajemství a 3
také aby 2
aby působila 1
působila trochu 1
trochu děsivě“. 1
děsivě“. Bratři 1
Bratři Šternberkové 1
Šternberkové byli 1
byli též 1
též strýci 1
strýci hraběnky 1
hraběnky - 1
- jejich 1
a hraběnčina 1
hraběnčina babička 1
babička provdaná 1
provdaná za 5
za Bořitu 1
Bořitu z 1
z Martinic 3
Martinic byli 1
byli nevlastní 1
nevlastní sourozenci. 1
sourozenci. Bratři 1
Bratři vázaní 1
vázaní svou 1
svou přísahou 1
přísahou přepadli 1
přepadli tábor 1
tábor svého 1
svého lidu, 1
lidu, zabili 1
zabili stráže 1
stráže a 3
společně ukradli 1
ukradli poslední 1
poslední dva 12
dva silmarily. 1
silmarily. Bratři 1
Bratři vyletěli 1
vyletěli do 1
do výšky, 2
výšky, schovali 1
schovali se 1
za mrak 1
mrak a 1
se Harpyje 1
Harpyje přiblížily, 1
přiblížily, podnikli 1
podnikli na 1
na ně 43
ně tak 1
tak rychlý 1
rychlý útok, 1
útok, že 1
že Harpyje 1
Harpyje odletěly 1
odletěly na 1
ostrovy daleko 1
daleko na 3
na jih. 13
jih. Bratrovrah 1
Bratrovrah a 1
a tvůrce 1
tvůrce státu 1
státu : 1
: život 2
a doba 2
doba knížete 1
knížete Boleslava 1
Boleslava I. 1
I. 2. 1
2. vyd. 1
vyd. Praha 2
Praha : 30
: Set 1
Set out, 1
out, 2006. 1
2006. Bratr 1
Bratr se 2
se jej 30
jej následně 1
následně snažil 1
snažil najít, 1
najít, avšak 1
avšak nedosáhl 1
nedosáhl úspěchu. 1
úspěchu. Bratr 1
věnoval pozdější 1
pozdější firmě 1
firmě V. 1
V. J. 1
J. Rott 1
Rott (zal. 1
(zal. 1840). 1
1840). Bratrstvu 1
Bratrstvu patřily 1
patřily četné 1
vesnice v 4
okolí Kadaně, 1
Kadaně, třeba 1
třeba Zásada, 1
Zásada, Pokutice, 1
Pokutice, Úhošť, 1
Úhošť, Meziříčí, 1
Meziříčí, Vadkovice, 1
Vadkovice, Lužice, 1
Lužice, Žabokliky, 1
Žabokliky, Libědice 1
Libědice nebo 1
nebo Čachovice. 1
Čachovice. Bratru 1
Bratru Murphymu 1
Murphymu se 1
tímto svěřil, 1
svěřil, přičemž 1
přičemž vylíčil 1
vylíčil i 1
i svou 9
svou temnou 1
temnou minulost. 1
minulost. Bratr 1
Bratr ženu 1
ženu ani 1
ani nezabil 1
nezabil ani 1
ani nevyhnal 1
nevyhnal – 1
– naoko 1
naoko vše 1
vše zůstalo 1
zůstalo při 2
při starém, 1
starém, ale 1
nikdy jí 1
jí neodpustil." 1
neodpustil." Braxtonovy 1
Braxtonovy rasové 1
rasové postoje, 1
postoje, i 1
když běžné 1
běžné pro 2
jeho třídu, 1
třídu, byly 1
v kontrastu 5
kontrastu s 2
s postoji 1
postoji jiného 1
jiného z 2
z vnuků 1
vnuků krále 1
krále Cartera, 1
Cartera, Roberta 1
Roberta Cartera 1
Cartera III. 1
III. a 2
a George 2
George Masona 1
Masona IV., 1
IV., kteří 1
kteří během 6
své legislativní 1
legislativní kariéry 1
kariéry bojovali 1
bojovali proti 3
proti obchodu 1
s otroky. 1
otroky. Braxtonův 1
Braxtonův životopisec 1
životopisec nevěří, 1
nevěří, že 4
že Braxton 1
Braxton skryl 1
skryl aktiva 1
aktiva před 1
před věřiteli 1
věřiteli tím, 1
je předal 2
předal do 2
správy příbuzných, 1
příbuzných, i 1
jeho vdova 5
vdova později 1
později pokusila 1
pokusila získat 1
získat zpět 4
zpět práva 1
na majetek 5
majetek a 8
a otroky, 1
otroky, které 1
které její 2
manžel prodal 1
v posledních 39
posledních letech. 2
letech. Brayldon 1
Brayldon se 1
že není 25
není ze 1
ze známé 1
známé hmoty. 1
hmoty. Brázda 1
Brázda je 1
je stará 3
stará česká 1
česká jednotka 1
jednotka délky 1
délky i 2
i plošného 1
plošného obsahu. 1
obsahu. Brázda 1
Brázda ve 1
svých 81 1
81 letech 1
letech (2007) 1
(2007) objevil 1
objevil možnosti 1
možnosti práce 1
práce s 11
počítačem a 2
od té 67
doby své 1
své kresby 1
kresby zpracovával 1
zpracovával digitálně 1
digitálně a 1
a tiskl. 1
tiskl. Brázdy 1
Brázdy se 1
se křižují 1
křižují v 1
oblasti o 2
o průměru 41
průměru cca 1
cca 130 2
130 km. 1
km. Brazílie 1
Brazílie je 2
je zemí, 1
zemí, kde 2
ulici střílí 1
střílí po 1
po dětech, 1
dětech, kde 1
kde musí 1
musí statisíce 1
statisíce bezzemků 1
bezzemků nezákonně 1
nezákonně obsazovat 1
obsazovat půdu 1
půdu a 8
kde desítky 1
desítky aktivistů 1
aktivistů jejich 1
jejich hnutí 1
hnutí mizí 1
mizí beze 1
beze stopy 1
stopy – 1
jako oběti 3
oběti bojůvek 1
bojůvek najatých 1
najatých těmi 1
těmi mocnými 1
mocnými a 2
a bohatými. 2
bohatými. Brazílie 1
je zemí 2
zemí kde 1
se řecko-římskému 1
řecko-římskému stylu 1
stylu na 1
na vrcholové 3
vrcholové úrovni 3
úrovni věnuje 1
věnuje jen 2
jen málo 15
málo zápasníků. 1
zápasníků. Brazílie 1
Brazílie postoupila 1
postoupila do 15
kterém porazila 1
porazila Peru 1
Peru 6:2 1
6:2 a 1
a pošesté 1
pošesté tak 1
tak vyhrála 1
vyhrála mistrovství 2
mistrovství světa. 15
světa. Brazílie 1
Brazílie získala 1
získala množství 1
množství technologií, 1
technologií, nikoliv 1
nikoliv však 4
však samotný 1
samotný jaderný 1
jaderný pohon, 1
pohon, který 1
vyvíjí vlastními 1
vlastními silami. 2
silami. Brazilská 1
Brazilská vláda 1
vláda je 3
je proto 22
proto vystavena 1
vystavena široké 1
široké mezinárodní 1
mezinárodní kritice 1
kritice a 3
a výzvám 1
výzvám k 1
ochraně přírodního 1
přírodního bohatství 1
bohatství planety. 1
planety. Brazilsko-malijská 1
Brazilsko-malijská spolupráce 1
spolupráce také 1
roku 2019 26
2019 zahájila 2
zahájila chov 1
chov dobytka 1
dobytka a 3
a obnovu 1
obnovu erodovaných 1
erodovaných půd 1
půd v 1
v zemědělství. 5
zemědělství. Brazilskou 1
Brazilskou vinařskou 1
vinařskou asociací 1
asociací byl 1
byl zvolen 65
zvolen členem 6
členem prestižní 1
prestižní mezinárodní 1
mezinárodní poroty 2
poroty Avaliação 1
Avaliação dos 1
dos Vinhos 1
Vinhos Brasileiros 1
Brasileiros pro 1
pro rok 14
rok 2006. 2
2006. Breasted, 1
Breasted, s. 1
s. 51 2
51 Je 1
Je tedy 13
tedy možné, 6
že bitva 3
bitva proti 1
proti Šasu 1
Šasu nebyla 1
nebyla cílem 1
cílem výpravy, 1
výpravy, ale 1
ale jednalo 3
o konflikt 1
konflikt během 1
během cesty 4
cesty do 10
Sýrie. Breckon 1
Breckon a 1
a tým 4
tým se 9
se snažili 16
snažili pohybovat 1
v ledové 1
ledové studené 1
studené vodě, 1
vodě, aby 2
nakonec dostali 1
dostali k 2
k Mawsonovým 1
Mawsonovým mužům. 1
mužům. Břeclav 1
Břeclav – 1
– Lednice 1
Lednice se 1
se zastávkou, 1
zastávkou, je 1
zde ale 6
jen sezónní 1
sezónní víkendový 1
víkendový turistický 1
turistický provoz. 1
provoz. Bregg 1
Bregg se 1
se zúčastní 5
zúčastní hi-tech 1
hi-tech promítání 1
promítání nebezpečné 1
nebezpečné plavby 1
plavby po 1
po africké 1
africké řece, 1
řece, při 1
při němž 12
němž opět 1
opět zapomene 1
zapomene na 2
jedná jen 3
o iluzi 1
iluzi a 1
a neváhá 1
neváhá se 1
se vrhnout 1
vrhnout z 1
z fiktivní 1
fiktivní lávky 1
lávky pro 1
pro mladou 1
mladou ženu, 1
ženu, aby 2
aby ji 19
ji zachránil. 1
zachránil. Bregman 1
Bregman (1982), 1
(1982), str. 1
str. 38. 1
38. Synesios 1
Synesios neskrývaně 1
neskrývaně pohrdal 1
pohrdal „bílými 1
„bílými plášti“ 1
plášti“ stejně 1
jako „černými 1
„černými plášti“, 1
plášti“, tj. 1
tj. pouličními 1
pouličními kazateli 1
kazateli a 1
a filosofy 1
filosofy obou 1
obou svářících 1
svářících se 1
se náboženství, 1
náboženství, kteří 1
kteří horlivě 1
horlivě přesvědčovali 1
přesvědčovali masy 1
masy lidí 1
lidí s 5
cílem přivést 1
přivést je 1
k pohanství 1
pohanství nebo 1
nebo ke 2
ke křesťanství. 1
křesťanství. Břehy 1
Břehy jezera 1
jezera zde 1
zde prudce 2
prudce stoupají 1
stoupají na 1
na hřbet 2
hřbet zlomové 1
zlomové vyvýšeniny, 1
vyvýšeniny, která 1
se severojižním 1
severojižním směrem 2
směrem táhne 1
táhne v 3
v délce 22
délce přibližně 3
přibližně 10 10
10 km. 4
km. Břehy 1
Břehy jsou 1
jsou porostlé 4
porostlé bujnou 1
bujnou vegetací 1
vegetací a 2
a lemují 1
lemují je 1
je srázy 1
srázy kaňonu. 1
kaňonu. Břehy 1
Břehy na 1
na SZ 2
SZ straně 1
straně jsou 9
jsou zarostlé 2
zarostlé rákosím. 1
rákosím. Břehy 1
Břehy Nilu 1
Nilu jsou 1
jsou většinou 31
většinou ploché 1
ploché a 5
a vhodné 1
vhodné pro 20
pro zemědělství. 1
zemědělství. Breia 1
Breia Brisseyová 1
Brisseyová v 1
v recenzi 6
recenzi pro 2
pro Entertainment 1
Entertainment Weekly 1
Weekly říká, 1
dílo "chatrnější 1
"chatrnější a 1
a méně 10
méně jemné", 1
jemné", než 1
jsou Hunger 1
Hunger games. 1
games. Bremer 1
Bremer Pokal 1
Pokal se 1
se hraje 11
hraje od 1
roku 1951. 6
1951. Bremmer 1
Bremmer Bosche 1
Bosche napadne 1
napadne a 2
tom získá 1
jeho zbraň. 1
zbraň. Brescia 1
Brescia prvoligovou 1
prvoligovou příslušnost 1
příslušnost udržela 1
udržela a 1
obsadila historické 1
historické osmé 1
osmé místo. 3
místo. Bres 1
Bres se 1
tedy obrátil 1
obrátil na 5
na Balora, 1
Balora, což 1
další z 14
z fomóirských 1
fomóirských náčelníků, 1
náčelníků, který 1
žil na 3
na ostrove 1
ostrove Tory 1
Tory a 1
byl více 4
více nakloněn 1
nakloněn válce. 1
válce. Břevnovský 1
Břevnovský klášter 1
klášter měl 1
měl v 38
v plánu 19
plánu zde 1
zde vystavět 1
vystavět nové 1
nové správní 2
správní sídlo. 1
sídlo. Brewsterova 1
Brewsterova hala 1
hala byla 2
roce 2002 41
2002 a 11
a poskytuje 8
poskytuje domov 1
domov studentům, 1
studentům, kterým 1
je 19 3
19 let 4
a více. 3
více. Brewster 1
Brewster začal 1
s výrobou 4
výrobou plováků 1
plováků a 1
částí křídel 1
křídel pro 1
pro plováková 1
plováková letadla. 1
letadla. Březina 1
Březina nehledá 1
nehledá svůj 1
svůj cíl 3
cíl ve 1
ve spočinutí 1
spočinutí v 1
v Bohu, 1
Bohu, ale 1
v konstruování 1
konstruování vizí. 1
vizí. Brežněv 1
Brežněv však 1
však prohlásil, 1
že žádné 4
žádné změny 1
změny nejsou 1
nejsou třeba. 1
třeba. Březost 1
Březost trvá 4
trvá 5-6 1
5-6 týdnů, 1
u myší 1
myší dlouhá 1
dlouhá doba. 2
doba. Březost 1
trvá 63 1
63 až 2
až 65 2
65 dní, 1
dní, následně 1
následně samice 1
samice porodí 1
porodí obvykle 1
obvykle 2 1
2 až 15
až 3 21
3 mláďata. 1
mláďata. Březost 1
trvá 80-85 1
80-85 dní, 1
dní, v 1
jednom vrhu 2
vrhu jsou 1
jsou jen 19
jen jedno 4
jedno nebo 4
nebo dvě 3
dvě koťata. 1
koťata. Březost 1
trvá přibližně 4
přibližně 63 1
63 dní 1
a mladí 2
mladí se 1
se rodí 6
rodí vždy 1
vždy v 19
době hojnosti 1
potravy. Březová 1
Březová kůra 1
kůra odpuzuje 1
odpuzuje vodu 1
a dobře 11
dobře hoří 1
hoří i 1
za vlhka. 1
vlhka. Brian 1
Brian McOmber 1
McOmber je 1
je americký 6
americký hudebník 1
hudebník a 2
hudební skladatel. 2
skladatel. Brianův 1
Brianův otec 1
byl country-westernový 1
country-westernový umělec 1
umělec a 2
často ho 1
ho sebou 2
sebou brával 1
brával na 1
na živá 2
živá westernová 1
westernová představení, 1
představení, což 1
což v 13
v Brianovi 1
Brianovi samozřejmě 1
samozřejmě vzbudilo 1
vzbudilo zájem 1
o svět 1
svět hudby. 1
hudby. Břicho 1
Břicho je 2
je mírně 8
mírně vtažené 1
vtažené a 1
a spodní 10
spodní linie 1
linie mírně 1
mírně stoupá. 1
stoupá. Břicho 1
je světle 5
světle bílé 1
bílé se 2
třemi až 1
až sedmi 2
sedmi tmavými 1
tmavými skvrnami 2
skvrnami v 1
oblasti prsní 1
prsní a 1
a břišní 1
břišní ploutve. 1
ploutve. Brick 1
Brick tehdy 1
tehdy byl 3
byl slavným 1
slavným fotbalistou 1
fotbalistou a 1
také pohledným 1
pohledným mladým 1
mladým mužem 1
mužem a 8
a Maggie 3
Maggie byla 1
byla okouzlující 1
okouzlující chudá 1
chudá dívka. 1
dívka. Bridgeman 1
Bridgeman vybudoval 1
vybudoval řadu 1
řadu zahrad, 1
zahrad, včetně 1
včetně jeskyně 1
jeskyně Venuše, 1
Venuše, na 1
na svahu 3
svahu podél 1
podél řeky 7
řeky Cherwell, 1
Cherwell, které 1
jsou propojeny 6
propojeny napříč 1
napříč alejí. 1
alejí. Bridge, 1
str. 135. 1
135. Núr 1
Núr ad-Dínovi 1
ad-Dínovi důstojníci 1
důstojníci a 2
a emírové 1
emírové začali 1
začali mezi 1
sebou soupeřit 1
soupeřit o 1
o regentství. 1
regentství. Bridge, 1
str. 168. 1
168. Konečná 1
Konečná dohoda 1
dohoda se 1
se Saladinem 1
Saladinem byla 1
byla stvrzena 1
stvrzena 2. 1
2. září 10
září 1192 1
1192 a 1
a zahrnovala 3
zahrnovala pětileté 1
pětileté příměří, 1
příměří, křižácké 1
křižácké državy 1
državy na 1
na palestinském 1
palestinském pobřeží 1
pobřeží od 1
od Bejrútu 1
Bejrútu po 1
po Jaffu. 1
Jaffu. Bridge, 1
str. 83. 2
83. Protože 1
Protože Raimond 1
Raimond již 1
od chvíle, 2
mu vzdal 1
vzdal Iftíchar 1
Iftíchar ad-Daula, 1
ad-Daula, držel 1
držel Davidovu 1
Davidovu věž, 1
věž, požadoval 1
požadoval nyní 1
nyní Godefroy, 1
Godefroy, aby 1
byla citadela 1
citadela vydána. 1
vydána. Bridging 1
Bridging a 1
a Routing 1
Routing (směrování) 1
(směrování) jsou 1
jsou podobná 1
podobná řízení 1
řízení toku 2
toku dat, 1
dat, ale 1
ale pracují 1
pracují pomocí 1
pomocí různých 2
různých metod. 1
metod. Brigády 1
Brigády 5., 1
5., 6. 1
6. a 3
a 8. 8
8. dostaly 1
dostaly po 1
po 6 4
6 kusech, 2
kusech, brigády 1
brigády 1., 1
1., 7. 1
7. a 5
a 9. 13
9. dostaly 1
dostaly každá 1
každá po 1
po 4 7
4 kusech. 1
kusech. Brighella 1
Brighella pak 1
pak Gillesa 1
Gillesa přesvědčuje, 1
přesvědčuje, že 2
že nemá-li 1
nemá-li peněz, 1
peněz, musí 1
musí Isabellu 1
Isabellu unést: 1
unést: ať 1
ať nechá 1
nechá připravit 1
připravit zavazadla 1
zavazadla a 1
a kočár 1
kočár k 1
k rychlému 11
rychlému odjezdu. 1
odjezdu. Bright, 1
Bright, s. 2
s. 216. 1
216. O 1
O Speddingovi 1
Speddingovi se 1
později mluvilo 1
mluvilo jako 1
o „Muži, 1
„Muži, který 1
který odmítl 2
odmítl Rolling 1
Rolling Stones“. 1
Stones“. Bright, 1
s. 519. 1
519. Své 1
Své další 1
další sólové 3
sólové album, 3
album, které 8
které dostalo 3
dostalo název 4
název Pearls, 1
Pearls, vydal 1
vydal v 14
2011. Brigitte 1
Brigitte Blobel 1
Blobel je 1
podruhé vdaná. 1
vdaná. Brigmanová 1
Brigmanová se 1
svých fotografiích 1
fotografiích často 1
často zaměřovala 1
zaměřovala na 3
na ženský 1
ženský akt, 1
akt, který 1
který dramaticky 1
dramaticky umísťovala 1
umísťovala do 1
do krajiny 1
krajiny v 4
v přírodě 18
přírodě nebo 1
se stromy. 1
stromy. Brigstocke, 1
Brigstocke, 57 1
57 Ve 1
Ve zmínce 1
zmínce o 2
o Domenichinovi 1
Domenichinovi popisuje 1
popisuje Bellori 1
Bellori dílo 1
dílo jako 2
jako kopii 1
kopii obrazu 1
obrazu Carracciho, 1
Carracciho, ovšem 1
ovšem Bellori 1
Bellori tento 1
tento obraz 2
obraz pravděpodobně 1
pravděpodobně nikdy 2
nikdy neviděl 1
neviděl a 2
a nevěděl, 1
nevěděl, kde 2
se nachází. 2
nachází. Brioška 1
Brioška je 1
je pečivo 1
pečivo zmíněné 1
zmíněné ve 1
ve francouzské 4
francouzské frázi 1
frázi „qu'ils 1
„qu'ils mangent 1
mangent de 1
la brioche“, 1
brioche“, tradičně 1
tradičně překládané 1
překládané v 1
podobě „ 1
„ Británie 1
Británie je 2
je zaskočena 1
zaskočena tak 1
tak velkým 1
velkým úspěchem 3
úspěchem a 4
již 13. 1
13. dubna 10
dubna vysílá 1
vysílá do 1
do Norska 2
Norska vlastní 1
vlastní vojsko. 1
vojsko. Británie 1
Británie tak 1
tak získala 4
získala Egypt 1
Egypt do 1
svého područí. 1
područí. Británii 1
Británii a 9
a Francii. 3
Francii. British 1
British Airways 1
Airways a 1
a Air 2
Air France 2
France dokázaly 1
dokázaly provozovat 1
provozovat Concorde 1
Concorde se 1
se ziskem 10
ziskem navzdory 1
navzdory velmi 1
velmi vysokým 2
vysokým nákladům 2
nákladům na 2
na údržbu, 3
údržbu, protože 1
protože letadlo 1
letadlo dokázalo 1
dokázalo udržet 2
udržet vysokou 1
vysokou cenu 2
cenu letenek. 1
letenek. Brito 1
Brito dosáhla 1
dosáhla skóre 1
skóre 628 1
628 bodů 1
bodů které 1
které ji 10
ji zařadilo 1
zařadilo na 1
na 36. 1
36. místo. 1
místo. Britové 1
Britové a 2
Francouzi přečkali 1
přečkali ofenzivu 1
ofenzivu Michael 1
Michael za 1
za cenu 14
cenu čtvrt 1
čtvrt milionu 3
milionu mužů, 1
mužů, z 2
nichž mnozí 3
mnozí byli 2
byli zajati. 2
zajati. Britové 1
Britové jej 1
jej znovu 4
znovu obsadili 1
obsadili v 1
březnu 1916. 1
1916. Britové 1
Britové Malajsii 1
Malajsii proměnili 1
proměnili i 1
i etnicky 1
etnicky – 1
práci v 23
v dolech 1
dolech dováželi 1
dováželi především 1
především Číňany 1
Číňany a 1
na kaučukovníkových 1
kaučukovníkových plantážích 1
plantážích Indy, 1
Indy, především 1
především Tamily, 1
Tamily, čímž 1
čímž změnili 1
změnili demografickou 1
demografickou mapu 1
mapu země. 1
země. Britové 1
Britové poté 1
poté zatlačili 1
zatlačili kolonisty 1
kolonisty ještě 1
ještě dále, 1
dále, když 1
ve stejném 28
stejném roce 43
roce uzákonili 1
uzákonili Quartering 1
Quartering Act, 1
Act, který 1
který stanovil, 1
stanovil, že 1
na určitých 3
určitých územích 1
územích se 1
mají občané 2
občané na 1
své náklady 5
náklady postarat 1
postarat o 3
o ubytování 1
a stravu 1
stravu pro 1
pro britské 2
britské vojáky. 1
vojáky. Britové 1
Britové se 1
města stáhli 1
stáhli 21. 1
dubna 1948. 1
1948. Britové 1
Britové velmi 1
velmi dlouho 2
dlouho čelili 1
čelili favorizovanému 1
favorizovanému týmu 1
týmu Kanady, 1
Kanady, pro 1
pro kterou 16
kterou je 23
je lakros 1
lakros jedním 1
z národních 3
národních sportů. 1
sportů. Britové 1
Britové vytvořili 1
vytvořili ve 1
finále světový 1
světový a 1
a olympijský 1
olympijský rekord 1
rekord časem 2
časem 10:55,6 1
10:55,6 min, 1
min, druhé 1
druhé bylo 1
bylo Maďarsko, 1
Maďarsko, třetí 1
třetí Američané. 1
Američané. Britové 1
Britové za 1
za těchto 5
těchto okolností 4
okolností odmítli 1
odmítli s 2
s řeckou 1
řeckou vládou 1
vládou spolupracovat 1
spolupracovat a 2
a přestali 1
přestali nadále 1
nadále posílat 1
posílat finanční 1
finanční a 8
a materiální 3
materiální moc. 1
moc. Britové 1
Britové ztrátu 1
ztrátu těchto 1
těchto lodí 2
lodí tajili 1
tajili až 1
konce války. 7
války. Britové 1
Britové zvýšili 1
zvýšili použití 1
použití síly, 1
síly, ale 2
ale zdráhali 1
zdráhali se 1
se nasadit 1
nasadit britskou 1
britskou armádu 2
armádu do 2
do země 18
země ve 2
větším počtu. 2
počtu. Britská 1
Britská společnost 1
společnost hrudního 1
hrudního lékařství 1
lékařství doporučuje 1
doporučuje zdržet 1
zdržet se 1
se podávání 1
podávání antibiotik 1
antibiotik u 1
u mírných 1
mírných případů. 1
případů. Britská 1
Britská vláda 5
byla připravena 5
připravena odsouhlasit 1
odsouhlasit Home 1
Home Rule 1
Rule popř. 1
popř. irskou 1
irskou samosprávu, 1
samosprávu, to 1
však vedlo 2
k vytvoření 19
vytvoření ozbrojených 1
ozbrojených jednotek 1
jednotek na 1
stranách pomyslné 1
pomyslné názorové 1
názorové barikády. 1
barikády. Britská 1
vláda Irgun 1
Irgun označila 1
označila za 4
za teroristickou 1
teroristickou skupinu, 1
skupinu, čemuž 1
čemuž se 10
však Begin 1
Begin bránil 1
bránil s 1
s poukazem 5
poukazem na 5
že vyvolání 2
vyvolání strachu 1
strachu či 1
či teroru 1
teroru není 1
není cílem 3
cílem židovského 1
židovského ozbrojeného 1
ozbrojeného povstání. 1
povstání. Britská 1
vláda se 5
se vyjádřila, 2
vyjádřila, že 2
že ostrov 3
ostrov je 4
součástí Skotska 1
Skotska a 2
každý na 1
něj může 4
může svobodně 4
svobodně vstoupit 1
vstoupit a 1
a zůstat 2
zůstat tam, 2
tam, jak 1
jak dlouho 6
dlouho chce. 1
chce. Britská 1
vláda tvrdí, 2
že právo 1
na bydlení 1
bydlení na 2
na ostrově 49
ostrově nemá 1
nemá vlastně 1
vlastně žádný 1
žádný z 12
jeho obyvatel, 1
obyvatel, což 6
nyní předmětem 2
předmětem sporu 2
sporu mezi 7
mezi Radou 1
Radou ostrova 1
ostrova a 4
a Brity. 1
Brity. Britská 1
vláda vydala 1
vydala politické 1
politické rozhodnutí, 1
rozhodnutí, že 2
že nejpozději 2
nejpozději v 5
v 60. 27
60. letech 44
století vyřadí 1
vyřadí všechny 1
své letadlové 1
letadlové lodě 5
lodě kvůli 1
kvůli vysokým 3
vysokým nákladům. 1
nákladům. Britská 1
Britská vojenská 1
vojenská správa 2
správa zde 2
zde zřídila 1
zřídila takzvaný 1
takzvaný DP 1
DP (Displaced 1
(Displaced Persons) 1
Persons) tábor 1
tábor s 2
číslem 1206. 1
1206. Britské 1
Britské a 1
a americké 5
americké vydání 1
vydání má 1
má rozdílné 2
rozdílné stránkování. 1
stránkování. Britské 1
Britské impérium 1
impérium nebo 1
nebo Britská 1
Britská říše 1
říše ( 3
( Britské 1
Britské nevládní 1
nevládní organizace 2
organizace IBC 1
IBC (Iraq 1
(Iraq Body 1
Body Count) 1
Count) uvádí, 1
že od 13
počátku invaze 1
invaze v 3
v 2003, 1
2003, do 1
roku 2011, 7
2011, bylo 1
v Iráku 4
Iráku zabito 1
zabito 162 1
162 000 1
lidí. Britské 1
Britské ozbrojené 1
ozbrojené složky 1
složky jí 1
jí původně 1
původně nazývaly 1
nazývaly „Irská 1
„Irská národně 1
národně republikánská 1
republikánská armáda“. 1
armáda“. Britské 1
Britské velení 2
velení bylo 3
velmi znepokojeno 1
znepokojeno možností, 1
možností, že 1
by německé 2
německé bitevní 1
bitevní lodě 4
lodě mohly 3
mohly operovat 1
operovat ve 1
vodách Atlantiku, 1
Atlantiku, neboť 1
neboť by 4
byly ohroženy 1
ohroženy životně 1
životně důležité 4
důležité trasy 1
trasy zásobovacích 1
zásobovacích lodí. 1
lodí. Britské 1
velení si 1
si uvědomovalo, 1
uvědomovalo, že 1
se nepodaří 2
nepodaří na 1
na Maltu 2
Maltu dostat 1
dostat zásoby, 1
zásoby, ostrov 1
ostrov bude 2
bude ztracen. 1
ztracen. Britský 1
Britský lingvista 1
lingvista Marcus 1
Marcus Tomalin 1
Tomalin uvedl, 1
že určitou 1
určitou verzi 1
verzi věty 1
věty „Colorless 1
„Colorless green 1
green ideas 1
ideas sleep 1
sleep furiously.“ 1
furiously.“ Britský 1
Britský M3 1
M3 (Stuart 1
(Stuart I) 1
I) vyřazený 1
vyřazený během 1
bojů v 2
v Severní 36
Severní Africe. 1
Africe. Britský 1
Britský mandát 1
mandát Palestina, 1
Palestina, mezi 1
mezi jehož 1
jehož hlavní 3
hlavní cíle 3
cíle patřilo 1
patřilo provedení 1
provedení Balfourovy 1
Balfourovy deklarace. 1
deklarace. Britský 1
Britský pochod 1
pochod na 2
na Concord 1
Concord a 1
a zpět 7
zpět byl 1
byl provázen 2
provázen zmatky 1
zmatky od 1
začátku až 1
do konce. 2
konce. Britský 1
Britský protiútok 1
protiútok byl 1
byl tvrdý 1
tvrdý a 2
a Appa 1
Appa Saheb 1
Saheb byl 1
byl donucen 7
donucen vzdát 1
vzdát se. 1
se. Britský 1
Britský výrobce 1
výrobce Airspeed 1
Airspeed Ltd. 1
Ltd. získal 1
získal licenční 1
licenční práva 1
na F.XXII 1
F.XXII pro 1
pro britský 1
britský trh, 1
trh, kam 1
kam jej 1
jej plánoval 1
plánoval dodávat 1
dodávat pod 1
označením Airspeed 1
Airspeed AS.16, 1
AS.16, Taylor 1
Taylor 1974, 1
1974, s. 4
s. 151 1
151 ale 1
ale nezískal 2
nezískal žádné 2
žádné zakázky. 1
zakázky. Britští 1
Britští astronomové 1
astronomové používali 1
používali observatoř 1
observatoř pro 2
pro svá 7
svá měření 1
měření dlouhou 1
dobu. Britští, 1
Britští, belgičtí 1
belgičtí a 1
a španělští 1
vojáci hráli 1
hráli na 3
na polnice 1
polnice společně 1
s polskými 1
polskými trumpetisty. 1
trumpetisty. Britští 1
Britští obchodníci 1
obchodníci tyto 1
podmínky považovali 1
považovali za 13
za tíživé 1
tíživé a 1
a nevýhodné, 1
nevýhodné, a 1
proto se 69
se britská 1
britská vláda 2
vláda snažila 1
snažila s 1
s Pekingem 1
Pekingem navázat 1
navázat diplomatické 1
diplomatické styky 2
styky za 1
za účelem 48
účelem dosáhnout 1
dosáhnout reciproční 1
reciproční exteritoriality 1
exteritoriality a 1
a otevření 1
otevření dalších 1
dalších přístavů 1
přístavů pro 1
zahraniční obchod. 2
obchod. Britští 1
Britští piloti 1
piloti až 1
roku 1942 6
1942 platili 1
platili velmi 1
velmi těžkými 1
těžkými ztrátami 1
ztrátami při 1
při střetech 2
střetech s 2
tímto letounem. 1
letounem. Britští 1
Britští vojáci 3
vojáci byli 5
nuceni ustoupit 2
ustoupit zpět 2
do Bostonu 2
Bostonu a 2
tom utrpěli 1
utrpěli těžké 3
těžké ztráty. 4
ztráty. Britští 1
vojáci sedí 1
sedí v 5
v člunech 1
člunech s 1
plochým dnem 1
dnem použitých 1
použitých k 1
k invazi 2
na Long 1
Long Island. 1
Island. Britští 1
vojáci údajně 1
údajně dostali 1
dostali rozkaz 2
rozkaz nezastavovat 1
nezastavovat u 1
u silničních 2
silničních kontrol 1
kontrol z 1
z obavy, 3
obavy, že 9
by ve 7
skutečnosti mohlo 1
o povstalce 1
povstalce maskované 1
maskované za 1
za irácké 1
irácké policisty. 1
policisty. Brizia 1
Brizia v 1
v tamní 6
tamní katedrále 1
katedrále proslulé 1
proslulé fresky 1
fresky Poslední 1
Poslední soud. 1
soud. Brjanceva, 1
Brjanceva, který 1
který dále 2
dále odhadoval, 1
odhadoval, že 1
že úmrtnost 2
úmrtnost dětí 1
dětí v 11
táboře byla 2
byla z 36
z počátku 34
počátku 80% 1
80% a 2
a později 152
později klesla 2
klesla na 5
na 40% 1
40% až 1
až 50%. 1
50%. Brňavka 1
Brňavka je 1
je charakteristická 10
charakteristická tím, 1
že silnější 1
silnější náraz 1
náraz do 1
ní lehce 1
lehce zabolí 1
zabolí (zabrní). 1
(zabrní). Brněnská 1
Brněnská je 1
velmi odolná 3
odolná odrůda 1
odrůda vůči 1
vůči mrazu, 1
mrazu, ale 1
je vhodná 5
vhodná spíše 1
spíše do 3
do teplých 2
teplých poloh. 1
poloh. Brněnská 1
Brněnská rodačka 1
rodačka z 1
z Králova 2
Králova Pole, 1
Pole, do 1
do Medlánek 1
Medlánek se 1
se přestěhovala 10
přestěhovala v 2
roce 2008, 8
2008, do 1
do spolku 1
spolku Občané 1
Občané pro 1
pro Medlánky 1
Medlánky vstoupila 1
vstoupila krátce 1
krátce poté 11
poté "čistě 1
"čistě z 1
z nutkavého 1
nutkavého pocitu 1
pocitu zapojit 1
zapojit se 5
do dění 2
dění kolem 1
kolem sebe 8
a posunout 2
posunout život 1
v Medlánkách 1
Medlánkách a 1
a potažmo 5
potažmo v 1
Brně k 1
k lepšímu". 1
lepšímu". Brněnské 1
Brněnské hlavní 1
hlavní nádraží 3
nádraží má 1
dvě ostrovní 3
ostrovní nástupiště 4
nástupiště široká 1
široká přibližně 1
přibližně 9 2
9 metrů. 4
metrů. Brněnský 1
Brněnský deník 1
deník Tagesbote 1
Tagesbote přitom 1
přitom poznamenal, 1
poznamenal, že 10
že takové 2
takové dílko 1
dílko vyžaduje 1
vyžaduje „skutečně 1
„skutečně naivní 1
naivní obecenstvo 1
obecenstvo a 1
a vynikající 2
vynikající představitele“. 1
představitele“. Brněnský 1
Brněnský magistrát 1
magistrát se 1
roku 1690 2
1690 rozhodl 1
rozhodl nahradit 1
nahradit dosavadní 1
dosavadní nevyhovující 1
nevyhovující kašnu 1
kašnu na 1
na tehdejším 4
tehdejším Horním 1
Horním náměstí 1
náměstí za 1
za kašnu 1
kašnu novou. 1
novou. Brno 1
Brno 1990, 1
1990, s. 1
s. 419. 1
419. Brno: 1
Brno: Centrum 2
Centrum pro 7
studium demokracie 3
demokracie a 7
a kultury 6
kultury (CDK), 2
(CDK), 2008. 1
2008. Brno: 1
Brno: Host, 1
Host, Ostravská 1
Ostravská univerzita, 1
univerzita, Ústav 1
Ústav pro 5
pro regionální 4
regionální studia 3
studia 1999. 1
1999. Brno 2
Brno : 2
: Mezinárodní 1
Masarykovy univerzity. 3
univerzity. Brno, 1
Brno, Muzejní 1
Muzejní a 1
a vlastivědná 1
vlastivědná společnost 1
společnost 2001, 1
s. 156-162. 1
156-162. Brno: 1
Brno: Nakladatelství 1
Nakladatelství Tomáše 1
Tomáše Janečka, 1
Janečka, 1997 1
1997 - 1
- 437 1
437 s. 1
s. Brno 1
Brno Otevřená, 1
Otevřená, kterou 1
kterou řídí 1
řídí ředitelka 1
ředitelka Mgr. 1
Mgr. Dagmar 1
Dagmar Šenbergerová. 1
Šenbergerová. Brno 1
Brno porazilo 1
porazilo doma 1
doma Liberec 1
Liberec 1:0 1
1:0 a 2
a zůstávalo 1
zůstávalo tak 1
na čtvrté 5
čtvrté pozici 2
pozici se 4
stejným bodovým 1
bodovým ziskem 1
ziskem jako 1
jako třetí 6
třetí Baník 1
Baník Ostrava. 2
Ostrava. Brno-Praha, 1
Brno-Praha, Host-Národní 1
Host-Národní knihovna, 1
knihovna, 2008, 1
2008, 208 1
208 s. 1
s. Brno: 1
Brno: Společnost 1
Společnost přátel 2
přátel československého 1
československého opevnění 2
opevnění Brno, 1
Brno, 1999. 1
Brno tak 1
tak vidělo 1
vidělo filmy 1
filmy jako 2
první v 10
v republice, 3
republice, Praha 1
Praha poznala 1
poznala film 1
film až 1
o 2 10
2 měsíce 2
měsíce později. 3
později. Brno: 1
Brno: Ústav 1
Ústav psychologického 1
psychologického poradenství 1
poradenství a 3
a diagnostiky, 1
diagnostiky, p 1
p 10 1
10 Prevence 1
Prevence je 1
zaměřena jednak 1
jednak na 5
na osobu 5
osobu potenciálního 1
potenciálního pachatele 1
pachatele kriminality, 1
kriminality, tak 1
na potenciální 2
potenciální oběti 1
oběti kriminality. 1
kriminality. Brno 1
Brno využilo 1
využilo domácího 1
domácího prostředí 3
a Zlín 1
Zlín tak 1
tak po 9
po mistrovské 1
mistrovské sezoně 1
sezoně skončil 1
skončil šestý. 1
šestý. Brnu 1
Brnu potvrdil 1
potvrdil právo 1
právo svobodné 1
svobodné volby 2
volby rady. 1
rady. “, 1
“, Brnu 1
Brnu se 1
ovšem stále 3
ještě někdy 3
někdy může 4
může dostávat 1
dostávat ne 1
zcela lichotivé 1
lichotivé pověsti 1
pověsti „nudného 1
„nudného maloměsta“. 1
maloměsta“. Broadcasting 1
Broadcasting House 1
House bezprostředně 1
bezprostředně po 11
po dokončení 19
dokončení nabídl 1
nabídl 22 1
22 rozhlasových 1
rozhlasových studií 1
studií napojených 1
napojených na 2
na centrální 7
centrální kontrolní 1
kontrolní místnost. 1
místnost. Broccoli 1
Broccoli byl 1
třikrát ženatý. 2
ženatý. Brocheux 1
Brocheux & 1
& Diuker, 1
Diuker, str. 1
str. 181. 1
181. Z 1
Z druhé 2
druhé strany, 2
strany, Ho 1
Ho Či 2
Či Min 1
Min v 1
1967 požádal 1
požádal severovietnamského 1
severovietnamského konzula 1
konzula v 2
v Kantonu, 1
Kantonu, aby 1
se Tăng 1
Tăng Tuyết 1
Tuyết pokusil 1
pokusil vyhledat, 1
vyhledat, ale 1
ale hledání 1
hledání bylo 2
bylo bezúspěšné. 1
bezúspěšné. Břocho 1
Břocho je 1
je tlačeno 1
tlačeno směrem 1
k páteři. 1
páteři. Brod 1
Brod sbíral 1
sbíral materiál 1
materiál a 5
začal psát 13
psát knihu, 1
knihu, byl 1
z ústavu 2
ústavu vyhozen. 1
vyhozen. Bromidová 1
Bromidová odcházející 1
odcházející skupina 1
skupina v 6
v alkoholovém 1
alkoholovém rozpouštědle 1
rozpouštědle potom 1
potom má 1
má rychlostní 1
rychlostní konstantu 1
konstantu 100krát 1
100krát až 1
až 250krát 1
250krát vyšší 1
vyšší než 24
než ethanol. 1
ethanol. Bronto 1
Bronto je 1
je ruský 3
ruský výrobce 1
výrobce automobilů. 1
automobilů. Brontoraptor 1
Brontoraptor byl 1
velmi masivně 1
masivně stavěn 1
stavěn a 1
měl mohutné 1
mohutné tělesné 1
tělesné proporce. 1
proporce. Bronze 1
Bronze Bomber 1
Bomber byl 1
první černý 1
černý superhrdina. 1
superhrdina. Bronze 1
Bronze Bowl, 1
Bowl, když 1
když zvítězili 1
zvítězili 0:6 1
0:6 a 1
a postoupili 3
postoupili o 1
o ligu 1
ligu výš. 1
výš. Bronz 1
Bronz obdrželi 1
obdrželi na 1
na soutěži 3
soutěži Ennia 1
Ennia Challenge 1
Challenge Cup 1
Cup v 1
roce 1979. 7
1979. Bronzovou 1
Bronzovou medaili 1
medaili získala 2
v závodě 18
závodě na 17
na 5000 8
světa na 5
na jednotlivých 21
jednotlivých tratích 1
tratích 1996, 1
1996, o 1
později byla 23
na téže 6
téže distanci 1
distanci šestá. 1
šestá. Brook, 1
Brook, s. 2
s. 44. 2
44. Registrovaní 1
Registrovaní poplatníci 1
poplatníci se 1
se bez 8
bez souhlasu 4
souhlasu úřadů 1
úřadů nemohli 1
nemohli přestěhovat. 1
přestěhovat. Brooks 1
Brooks lámal 1
lámal v 1
90. letech 48
letech rekordy 1
rekordy prodejů 1
prodejů hudebních 1
hudebních nosičů, 1
nosičů, jakož 1
i návštěvnosti 1
návštěvnosti koncertních 1
koncertních vystoupení. 1
vystoupení. Brooks 1
Brooks se 1
stal vládcem 1
vládcem nového 1
nového státu 5
státu – 2
– Království 1
Království Sarawak. 1
Sarawak. Brook, 1
Brook, str. 1
str. 44. 1
44. Rolníci 1
Rolníci platili 1
platili daň 2
daň v 1
v naturáliích 4
naturáliích dvakrát 1
dvakrát ročně, 1
ročně, navíc 1
navíc museli 1
museli plnit 1
plnit pracovní 1
pracovní povinnost 1
povinnost na 3
na státních 3
státních stavbách. 2
stavbách. B-room 1
B-room je 1
je univerzitní 1
univerzitní klubovna, 1
klubovna, která 1
která od 5
od listopadu 6
listopadu 2019 5
2019 slouží 1
slouží studentům 1
studentům a 2
a zaměstnancům 2
zaměstnancům ZČU 1
ZČU ke 1
ke studiu, 2
studiu, setkávání 1
setkávání i 1
i odpočinku. 1
odpočinku. Broonzy 1
Broonzy poznal 1
poznal Pim 1
Pim van 1
van Isveldt 1
Isveldt a 1
a zamiloval 4
zamiloval se 4
do ní. 2
ní. Brouček 1
Brouček bylo 1
své době 36
době vůbec 1
první 10° 1
10° pivo 1
pivo s 1
s nalepovanou 1
nalepovanou papírovou 1
papírovou etiketu 1
etiketu na 1
na lahvi 1
lahvi (do 1
(do té 4
se původ 1
a stupňovitost 1
stupňovitost udávaly 1
udávaly pouze 1
pouze vyražením 1
vyražením na 1
na víčku) 1
víčku) a 1
původní etiketa 1
etiketa měla 1
měla dokonce 1
dokonce na 8
na sobě 15
sobě obrázek 1
obrázek klasického 1
klasického opilce 1
opilce s 1
s bříškem. 1
bříškem. Brouci 1
Brouci žijí 1
žijí ve 11
ve dřevě, 1
dřevě, některé 1
některé druhy 17
druhy v 5
v obilných 2
obilných skladech. 1
skladech. Broughton 1
Broughton ve 1
svých pravidlech 1
pravidlech poprvé 1
poprvé vymezil 1
vymezil kruhový 1
kruhový prostor 2
prostor pro 23
pro souboje 1
souboje (dnešní 1
(dnešní ring), 1
ring), kterým 1
kterým byla 3
byla často 8
často jen 2
jen křídou 1
křídou namalovaná 1
namalovaná čára 1
čára na 1
na zemi. 11
zemi. Broušení 1
Broušení diamantů 1
diamantů je 1
je umění 2
umění i 3
i věda 1
věda o 2
tom jak 3
jak vytvořit 2
vytvořit drahokam 1
drahokam z 1
z hrubého 1
hrubého diamantu. 1
diamantu. Brown 1
Brown pochválil 1
pochválil automobilovou 1
automobilovou akci, 1
akci, kterou 1
kterou považoval 3
za intenzivní, 1
intenzivní, složitou 1
složitou a 1
a nepředvídatelnou, 1
nepředvídatelnou, ale 1
ale kritizoval 1
kritizoval nadměrné 1
nadměrné zjednodušení 1
zjednodušení a 1
stejný pěstní 1
pěstní boj. 1
boj. Brown 1
Brown vydal 1
vydal CD 1
CD The 1
The Universal 1
Universal James, 1
James, na 1
kterém najdeme 2
najdeme hity 1
hity Can't 1
Can't Get 1
Get Any 1
Any Harder, 1
Harder, How 1
How Long 1
Long a 1
a Georgia-Line. 1
Georgia-Line. Brožík 1
Brožík je 1
je maloval 1
maloval na 3
na podnět 2
podnět svého 1
svého tchána. 1
tchána. Brož, 1
Brož, Ivan: 1
Ivan: Velké 1
Velké postavy 2
postavy rodu 1
rodu Kinských. 1
Kinských. Brož, 1
Brož, s. 1
s. 14. 1
14. Ovšem 1
Ovšem plantážníci 1
plantážníci a 1
a otroci 1
otroci nebyli 1
nebyli jedinými 1
jedinými obyvateli 1
obyvateli Jihu. 1
Jihu. Brožura 1
Brožura byla 1
byla určená 1
určená pro 8
pro žáky 5
žáky II. 1
II. stupně 3
stupně základních 2
základních škol, 1
škol, studenty 1
studenty středních 3
středních škol 8
škol a 12
a vyšších 4
vyšších odborných 2
odborných škol. 1
škol. Bruce, 1
Bruce, str. 1
str. 200. 1
200. Rovněž 1
Rovněž Britové 1
Britové disponovali 1
disponovali pouze 1
pouze malým 1
malým nebo 1
nebo vůbec 3
vůbec žádným 1
žádným ženijním 1
ženijním sborem. 1
sborem. Bruce 1
Bruce tak 1
tak vyrůstal 1
vyrůstal ve 1
ve Wayne 1
Wayne Manor, 1
Manor, kde 1
kde den 1
den co 1
co den 1
den prožíval 1
prožíval vznešený 1
vznešený život. 1
život. Bruchsal 1
Bruchsal je 1
největším městem 14
v okrese 17
okrese Karlsruhe 1
Karlsruhe a 1
představuje v 3
něm jedno 1
z ekonomických 3
ekonomických center. 1
center. Brundibár 1
Brundibár má 1
má zlost 1
zlost a 1
a čepici 1
čepici s 1
s penězi 6
penězi dětem 1
dětem ukradne. 1
ukradne. Brunelleschi 1
Brunelleschi se 1
postupně vzdal 1
vzdal veškeré 1
veškeré ostatní 1
ostatní umělecké 1
umělecké činnosti, 1
činnosti, aby 1
věnovat architektuře. 1
architektuře. Brunel 1
Brunel se 1
se pokusí 16
pokusí Morlara 1
Morlara zabít 1
zabít odpojením 1
odpojením lékařských 1
lékařských přístrojů, 1
přístrojů, ale 1
ale selže. 1
selže. Brunnerovy 1
Brunnerovy malby 1
malby byly 2
byly zabíleny, 1
zabíleny, Krecarova 1
Krecarova knihovna 1
sbírka umění 2
umění byla 1
byla částečně 3
částečně rozkradena 1
rozkradena a 1
zbytek byl 2
byl rozptýlen 1
rozptýlen do 1
různých institucí. 1
institucí. Bruno 1
Bruno Bettelheim 1
Bettelheim v 1
knize The 5
The Uses 1
Uses of 1
of Enchantment 1
Enchantment poznamenal, 1
že Ošklivé 1
Ošklivé káčátko 1
káčátko není 1
není konfrontováno 1
konfrontováno s 2
s žádným 2
žádným úkolem 1
úkolem nebo 1
nebo zkouškou 1
zkouškou jako 1
jako typický 3
typický pohádkový 1
pohádkový hrdina. 1
hrdina. Bruno 1
Bruno se 1
za sebe 4
sebe stydí 1
stydí a 1
několik dní 25
dní marně 1
marně čeká 1
čeká u 1
u plotu 1
plotu tábora 1
tábora na 4
svého přítele. 2
přítele. Brunström 1
Brunström se 1
rozhodl události 1
události nezúčastnit. 1
nezúčastnit. Brusel) 1
Brusel) byl 1
byl belgický 1
belgický obchodník 1
obchodník s 8
s uměním, 1
uměním, galerista, 1
galerista, spisovatel 1
spisovatel a 5
a básník, 1
básník, malíř 1
malíř a 10
a hudebník 1
hudebník spojovaný 1
spojovaný zejména 1
zejména se 3
se surrealistickým 2
surrealistickým hnutím. 1
hnutím. Brusilovova 1
Brusilovova ofenzíva 1
ofenzíva se 1
stala jednou 10
z klíčových 8
klíčových událostí 1
událostí války. 1
války. Brusírna 1
Brusírna se 1
poté přesouvá 1
přesouvá do 2
do nedalekého 4
nedalekého Rajského 1
Rajského dvora, 1
dvora, kde 2
kde funguje 1
funguje nepřetržitě. 1
nepřetržitě. Bruska 1
Bruska pro 1
pro obě 13
obě dvě 2
dvě vozítka 1
vozítka byla 1
byla vyrobena 7
vyrobena firmou 1
firmou Honeybee 1
Honeybee Robotics 1
Robotics z 1
z New 7
New Yorku. 20
Yorku. Brutální 1
Brutální realizace 1
realizace novostaveb 1
novostaveb celého 1
celého areálu 3
areálu probíhala 1
probíhala tehdy 1
tehdy bez 1
účasti archeologů, 1
archeologů, ani 1
ani památková 1
památková péče 1
péče ve 1
ve smyslu 21
smyslu dohledu 1
dohledu nad 1
nad stavbami 1
stavbami v 2
v Palestině 1
Palestině neexistovala. 1
neexistovala. Brutální 1
Brutální teror 1
teror si 1
zemi vyžádal 1
vyžádal nejméně 1
nejméně 1,7 1
1,7 miliónu 1
miliónu obětí. 1
obětí. Brutální 1
Brutální zákrok 1
zákrok policie 1
policie situaci 1
situaci neuklidnil 1
neuklidnil a 1
naopak vyvolal 1
vyvolal ještě 1
ještě větší 4
větší rozhořčení 1
rozhořčení obyvatel. 1
obyvatel. Brynýrování 1
Brynýrování tedy 1
tedy není 9
není barvení 1
barvení předmětu 1
předmětu lakem 1
lakem nebo 1
nebo barvou, 1
barvou, nýbrž 1
nýbrž chemické 1
chemické pasivování 1
pasivování jeho 1
jeho povrchu. 1
povrchu. Brzděním 1
Brzděním kol 1
kol se 4
může zkrátit 1
zkrátit brzdná 1
brzdná dráha 1
dráha až 1
o 50%. 1
50%. Brzdy 1
Brzdy byly 1
byly dvouokruhové, 1
dvouokruhové, vzduchotlaké, 1
vzduchotlaké, působící 1
působící na 5
na všechna 3
všechna kola. 1
kola. Brzo 1
Brzo však 1
však zjistí, 4
na stejné 14
stejné pozici 2
pozici je 1
je tu 7
tu i 6
její středoškolská 1
středoškolská nemesis 1
nemesis Cassandra 1
Cassandra Kopelsonová. 1
Kopelsonová. Brzy 1
Brzy ale 1
ale zjistí, 2
se místo 11
místo k 11
k postarší 1
postarší dámě 1
dámě dostala 1
do rukou 38
rukou mírně 1
mírně podnapilého 1
podnapilého a 1
a sebevědomě 2
sebevědomě vtíravého 1
vtíravého mladého 1
mladého muže. 1
muže. Brzy 1
Brzy byl 2
na mistra. 1
mistra. Brzy 1
však propuštěn 3
propuštěn a 8
a krátce 24
krátce nato 10
nato zemřel. 1
zemřel. Brzy 2
Brzy dochází 1
k setkání 1
setkání s 26
lodí krychlovitého 1
krychlovitého tvaru, 1
tvaru, která 1
je několikrát 1
několikrát větší, 1
větší, než 5
než Enterprise, 1
Enterprise, ale 1
ale nedaří 1
nedaří se 1
ní navázat 1
navázat kontakt. 1
kontakt. Brzy 1
Brzy dorazí 1
dorazí i 1
i komisař 1
komisař s 1
s posilami: 1
posilami: Paříž 1
Paříž za 1
za regentství 1
regentství je 1
je plná 3
plná komplotů, 1
komplotů, a 1
je výborný 1
výborný čas 1
pro policejní 1
policejní čmuchání 1
čmuchání (č. 1
(č. 3 2
3 sbor 1
sbor Sous 1
Sous les 1
les piliers 1
piliers de 1
la halle 1
halle a 1
a komisařův 1
komisařův kuplet 1
kuplet Ah! 2
Ah! le 1
le beau 1
beau temps 1
temps que 1
que la 2
la Régence). 1
Régence). Brzy 1
Brzy mají 1
mají přijít 1
přijít požárnící, 1
požárnící, kteří 1
kteří mají 21
mají ruiny 1
ruiny vyčistit 1
vyčistit a 1
a připraví 1
připraví je 1
je tak 49
o zábavu. 1
zábavu. Brzy 1
Brzy na 1
sebe upoutal 1
upoutal pozornost 2
pozornost excentrickými 1
excentrickými modely 1
modely šatů. 1
šatů. Brzy 1
Brzy nato 2
nato byla 1
byla podepsána 8
podepsána objednávka 1
objednávka na 3
na dalších 22
dalších 16 2
16 letounů 1
letounů AV-8B 2
AV-8B Plus. 1
Plus. Brzy 1
nato zmizí 1
zmizí oba 1
oba znovu, 1
znovu, a 2
se vrátí, 4
vrátí, nesou 1
nesou stopy 2
stopy podivné 1
podivné operace. 1
operace. Brzy 1
Brzy pochopil 1
pochopil že 1
mohl navázat 1
navázat na 4
na francouzské 4
francouzské krajinářství, 1
krajinářství, bude 1
bude muset 13
muset zapomenout 1
zapomenout na 5
vlastní malířskou 1
malířskou minulost. 1
minulost. Brzy 1
Brzy po 10
narození ho 1
ho matka 1
matka přenechala 1
přenechala kupci 1
kupci Françoisovi 1
Françoisovi Nicolasovi 1
Nicolasovi a 1
jeho manželce, 1
manželce, jejichž 1
jejichž vlastní 1
vlastní dítě 1
dítě krátce 1
krátce předtím 4
předtím zemřelo. 1
zemřelo. Brzy 1
po nahrání 2
nahrání alba 1
alba se 10
skupiny přidal 1
přidal Roberth 1
Roberth a 1
něm i 5
i Fabian 1
Fabian „Necros“. 1
„Necros“. Brzy 1
po převzetí 3
převzetí mandátu 1
mandátu však 1
však zemřel. 1
1989 byla 8
byla rozšířena 9
rozšířena síť 1
síť turistických 1
turistických tras 3
tras i 1
do dosud 2
dosud nepřístupných 1
nepřístupných oblastí 1
oblastí při 1
při rakouské 1
rakouské a 3
německé hranici. 1
hranici. Brzy 1
svatbě se 4
navíc dozvěděla 1
dozvěděla o 2
o aktuální 2
aktuální milence 1
milence svého 1
manžela, primadoně 1
primadoně madridské 1
madridské opery 1
opery Elen 1
Elen Sanzové. 1
Sanzové. Brzy 1
svém nástupu 4
nástupu do 11
do čela 21
čela LSNS 1
LSNS inicioval 1
inicioval rozchod 1
rozchod s 4
s LSU 1
LSU a 1
a utvoření 1
utvoření samostatného 1
samostatného poslaneckého 2
poslaneckého klubu 8
klubu LSNS, 1
LSNS, do 1
do nějž 3
nějž přešla 1
přešla část 1
část poslanců 1
poslanců zvolených 2
zvolených za 1
za ČSS 1
ČSS v 1
rámci Liberálně 1
Liberálně sociální 1
sociální unie. 1
unie. Brzy 1
svém objevení 1
objevení byla 2
byla přenesena 2
přenesena do 3
do Indie, 1
Indie, kde 1
stala velmi 3
velmi populární 10
populární a 6
a šířila 1
šířila se 1
se dále. 1
dále. Brzy 1
poté album 1
album uniklo 1
uniklo na 1
na internet 3
internet a 2
a West 2
West se 1
ho tedy 4
tedy rozhodl 3
rozhodl vydat 1
vydat i 1
na streamovacích 1
streamovacích službách. 1
službách. Brzy 1
poté byl 11
byl Zikmund 1
Zikmund přijat 1
přijat za 2
za českého 2
českého krále. 2
krále. Brzy 1
zvolen do 23
do obecní 3
obecní rady 4
rady ve 1
ve Lvově. 8
Lvově. Brzy 1
poté císař 1
císař předal 1
předal faktickou 1
faktickou vládu 1
vládu do 1
rukou hlavních 1
hlavních rádců. 1
rádců. Brzy 1
poté Farner 1
Farner vydal 1
vydal své 12
sólové album 11
album na 4
vlastní znače 1
znače LisMark 1
LisMark Records. 1
Records. Brzy 1
poté ji 2
na Twitteru 2
Twitteru obvinil 1
obvinil z 5
z nevěry 1
nevěry s 1
s rapperem 1
rapperem Meek 1
Meek Millem. 1
Millem. Brzy 1
počet dětí 3
dětí ve 5
škole zdvojnásobil 1
zdvojnásobil a 1
a stále 22
stále vzrůstal. 1
vzrůstal. Brzy 1
stal hudebním 1
hudebním ředitelem 2
ředitelem divadla 2
divadla královského 1
královského paláce, 1
paláce, kde 3
kde působil 22
působil až 14
do 13. 5
října 1732. 1
1732. Brzy 1
Brzy poté, 1
poté, se 1
stal okresním 2
okresním prokurátorem 1
prokurátorem v 1
v Mladé 4
Mladé Boleslavi. 4
Boleslavi. Brzy 1
poté skupinu 1
skupinu opustili 1
opustili poslední 1
dva původní 2
původní členové, 1
členové, klávesista 1
klávesista Antti 1
Antti Ikonen 1
Ikonen a 1
a bubeník 2
bubeník Tuomo 1
Tuomo Lassila. 1
Lassila. Brzy 1
poté vstoupil 2
vstoupil do 52
do firmy 4
firmy také 1
také Auguste-Rosalie 1
Auguste-Rosalie Bisson. 1
Bisson. Brzy 1
po uvedení 3
uvedení Hjördis 1
Hjördis také 1
také vydal 3
vydal Karel 1
Karel Moor 1
Moor autobiografický 1
autobiografický román 2
román Karel 1
Karel Martens, 1
Martens, v 1
němž mimo 1
jiné – 2
– s 6
s literární 1
literární stylizací 1
stylizací – 1
– popisuje 1
popisuje okolnosti 1
okolnosti vzniku 1
vzniku této 3
této opery. 2
opery. Brzy 1
po vítězství 5
vítězství Mongolské 1
Mongolské lidové 1
lidové revoluce 1
revoluce v 2
1921 vytvořila 1
vytvořila nová 2
nová mongolská 1
mongolská vláda 1
vláda jako 1
nejvyšší vyznamenání 2
vyznamenání Mongolska 1
Mongolska osobní 1
osobní čestný 1
čestný titul. 1
titul. Brzy 1
po založení 8
založení získalo 1
získalo velkou 1
velkou důležitost 1
důležitost pro 1
pro široké 4
široké okolí. 1
okolí. Brzy 1
Brzy se 22
ale vrátil 3
vrátil a 7
a zapojil 3
zapojil se 3
v Číně 13
Číně do 1
různých hnutí 1
hnutí proti 1
proti ústřední 2
ústřední vládě 3
vládě v 3
v Nankingu. 1
Nankingu. Brzy 1
ale začaly 3
začaly objevovat 8
objevovat pochybnosti. 1
pochybnosti. Brzy 1
podařilo napodobit 1
napodobit římské 1
římské opevnění 1
opevnění a 3
a snažili 2
snažili se 3
ho zlepšovat. 1
zlepšovat. Brzy 1
objevila vylepšená 1
vylepšená verze 2
verze H8K2 1
H8K2 a 1
její extrémně 1
extrémně těžká 1
těžká obranná 1
obranná výzbroj 2
výzbroj jí 1
jí mezi 1
mezi spojeneckými 1
spojeneckými letci 1
letci vysloužila 1
vysloužila přezdívku 1
přezdívku „Létající 1
„Létající dikobraz“ 1
dikobraz“ (Flying 1
(Flying Porcupine). 1
Porcupine). Brzy 1
se přidali 7
přidali další 3
další belgičtí 1
belgičtí šlechtici 1
a Ostende 1
Ostende se 1
stalo známým 1
známým jako 5
jako „královna 1
„královna belgických 1
belgických přímořských 1
přímořských letovisek“. 1
letovisek“. Brzy 1
se projeví 6
projeví jeho 1
jeho nadlidské 1
nadlidské schopnosti, 1
schopnosti, ačkoliv 1
ačkoliv on 1
on sám 13
sám touží 1
touží po 7
po klidném 1
klidném životě. 1
životě. Brzy 1
se seznámí 11
seznámí s 14
s Bertramovými 1
Bertramovými a 1
a začnou 9
začnou je 1
je navštěvovat. 1
navštěvovat. Brzy 1
s Maticem, 1
Maticem, který 1
také přijel 1
přijel navštívit 1
navštívit otce, 1
otce, a 2
a provádí 3
provádí spolu 1
spolu různé 1
různé vylomeniny. 1
vylomeniny. Brzy 1
z předních 11
předních občanů 2
občanů nově 1
nově založeného 3
založeného města 1
města Sunbury. 1
Sunbury. Brzy 1
stal mluvčím 1
mluvčím progresivismu 1
progresivismu a 1
a levicové 1
levicové politiky, 1
politiky, kdy 1
kdy hlásal 1
hlásal radikální 1
radikální sociální 1
sociální změnu 1
změnu ve 1
prospěch chudých. 1
chudých. Brzy 1
stal nejen 1
nejen uznávaným 1
uznávaným autorem, 1
autorem, ale 1
i řečníkem, 1
řečníkem, což 1
což dokazuje 1
dokazuje jeho 1
jeho proslov 1
proslov 8. 1
listopadu 1918 6
1918 na 2
na oslavu 8
oslavu znovuobnovení 1
znovuobnovení TJ 1
TJ Sokol 6
Sokol v 1
v Martinicích, 1
Martinicích, který 1
který nazval 4
nazval "O 1
"O vzniku 1
vzniku naši 1
naši samostatnosti". 1
samostatnosti". Brzy 1
stal známým 7
známým pro 2
svá znamenitá 1
znamenitá kázání, 1
kázání, která 1
která někdy 2
někdy trvala 1
trvala i 1
hodiny. Brzy 1
také přestěhoval 1
přestěhoval zpět 4
do Náchoda 1
Náchoda a 1
a svou 11
svou kosteleckou 1
kosteleckou vilu 1
vilu nabídl 1
nabídl už 1
už následujícího 1
roku k 2
k prodeji. 5
prodeji. Brzy 1
že jaderná 1
jaderná technika 1
technika není 2
není jen 5
jen záležitost 1
záležitost jaderných 1
jaderných oborů, 1
oborů, ale 1
že vyžaduje 2
vyžaduje úzké 1
úzké propojení 1
propojení přírodovědných 1
přírodovědných oborů 1
oborů s 2
s technickou 1
technickou praxí 1
praxí a 1
také novou 1
novou vyšší 1
vyšší úroveň 3
úroveň inženýrské 1
inženýrské práce. 1
práce. Brzy 1
je příliš 17
příliš psychicky 1
psychicky labilní. 1
labilní. Brzy 1
však Sturmovi 1
Sturmovi vrátili 1
vrátili zpět 4
do Prahy, 11
Prahy, kde 7
jim narodily 4
narodily jejich 1
jejich dvě 1
dvě děti 7
děti – 8
– syn 1
syn Dietrich 1
Dietrich (*1912) 1
(*1912) a 1
a dcera 5
dcera Helena 1
Helena (*1913). 1
(*1913). Brzy 1
však ukázalo, 2
že oddělit 1
oddělit oddělení 1
oddělení pro 8
pro dospělé 10
dospělé a 4
a oddělení 3
pro děti 40
děti není 2
příliš praktické, 1
praktické, a 1
a toto 9
toto umístění 1
umístění se 3
proto považovalo 1
považovalo pouze 1
pouze jako 30
jako provizorní. 1
provizorní. Brzy 1
však začal 5
věnovat literatuře. 1
literatuře. Brzy 1
však zjistilo, 1
že text 3
text není 1
není úplně 5
úplně jasný 1
jasný a 1
obsahuje určité 1
určité vnitřní 1
vnitřní rozpory. 1
rozpory. Brzy 1
se zamiluje 6
zamiluje do 9
do Katy, 1
Katy, půvabné 1
půvabné dcery 1
dcery hajného 1
hajného Vavrucha, 1
Vavrucha, přestože 1
přestože ho 1
ho Kořán 1
Kořán upozorňuje, 1
upozorňuje, že 2
že nerovný 1
nerovný vztah 1
vztah s 17
s nevzdělanou 1
nevzdělanou prostou 1
prostou dívkou 1
dívkou pro 1
pro něho 9
něho nemá 1
nemá žádnou 8
žádnou perspektivu. 1
perspektivu. Brzy 1
zde stal 2
uznávaným malířem, 1
malířem, který 1
který již 9
počátku osmdesátých 4
let 16. 4
století dostával 1
dostával zakázky 1
zakázky od 1
od významných 2
významných objednavatelů. 1
objednavatelů. Brzy 1
se zjistí, 2
jsou nezničitelné 1
nezničitelné a 1
a nezastavitelné. 1
nezastavitelné. Brzy 1
Brzy si 3
nich zvykla 1
zvykla a 1
a spřátelila 1
jejich stejně 1
stejně starou 1
starou dcerou. 1
dcerou. Brzy 1
však sodovka 1
sodovka získala 1
získala na 5
na popularitě 3
popularitě a 2
a produkce 4
produkce se 3
se rozrostla. 1
rozrostla. Brzy 1
si začali 4
začali dopisovat 1
dopisovat a 1
a Barbara 2
Barbara se 1
mu svěřila, 1
svěřila, že 1
je svobodná 1
svobodná a 2
má lehkou 1
lehkou tělesnou 1
tělesnou vadu, 1
vadu, kvůli 1
kvůli níž 1
níž má 3
má strach, 2
strach, že 5
se neprovdá. 1
neprovdá. Brzy 1
Brzy však 2
však byly 35
byly jednotlivé 3
jednotlivé díly 1
díly spojeny 1
spojeny do 3
jednoho a 2
jejich majiteli 1
majiteli byli 2
roku 1705 3
1705 sourozenci 1
sourozenci Václav, 1
Václav, František 1
František Karel, 1
Karel, Kateřina 1
Kateřina a 2
a Tereza 1
Tereza Bechyňové 1
Bechyňové z 1
z Lažan. 1
Lažan. Brzy 1
však odpůrci 1
odpůrci získali 1
převahu a 1
a donutili 2
donutili loď 1
loď k 3
k odplutí. 1
odplutí. Brzy 1
Brzy zjistil, 1
že Banach 1
Banach i 1
i Nikodym 1
Nikodym jsou 1
jsou rovněž 8
rovněž nadšení 1
nadšení z 1
z Lebesguea 1
Lebesguea a 1
založil s 1
nimi Krakovskou 1
Krakovskou matematickou 1
matematickou společnost. 1
společnost. BTI 1
BTI – 2
– Chile 1
Chile Country 1
Country Report, 2
Report, s. 2
22 Vláda 1
Vláda udílí 1
udílí firmám, 1
firmám, které 1
na výstavbě 3
výstavbě komunikace 1
komunikace podílely, 1
podílely, koncese 1
koncese na 1
na 10 38
10 až 19
30 let. 8
let. Bubeník 1
Bubeník Chad 1
Chad Butler 1
Butler hrál 1
v jedné 54
jedné (Half 1
(Half Together) 1
Together) a 1
a bratři 6
bratři kytarista 1
kytarista Jon 1
Jon Foreman 1
Foreman a 1
a baskytarista 1
baskytarista Tim 1
Tim Foreman 1
Foreman ve 1
druhé (Etc.). 1
(Etc.). Bubeník 1
Bubeník Eric 1
Eric Kretz 1
Kretz se 1
období připojil 1
připojil ke 9
skupině Spiralarms. 1
Spiralarms. Bubeník 1
Bubeník Lai 1
Lai byl 1
byl ponechán 3
ponechán mrtvý, 1
mrtvý, ale 3
ale Jeanningros 1
Jeanningros ho 1
ho našel 2
našel 1. 1
1. května. 2
května. Bubeník 1
Bubeník Nick 1
Nick Menza 1
Menza s 1
s návratem 1
návratem souhlasil, 1
souhlasil, ale 3
ale Marty 1
Marty Friedman 1
Friedman a 1
a David 7
David Ellefson 1
Ellefson se 1
s Mustainem 1
Mustainem nedohodli. 1
nedohodli. Bublifuky 1
Bublifuky dnes 1
dnes prodávané 1
prodávané jsou 1
často na 5
vrchu vybavené 1
vybavené přídavnou 1
přídavnou hrou, 1
hrou, nejčastěji 1
nejčastěji kuličkou, 1
kuličkou, kterou 1
nutné přesunovat 1
přesunovat na 1
na určené 3
určené místo. 1
místo. Buchnerová 1
Buchnerová svým 1
svým půvabem 1
půvabem obalamutila 1
obalamutila Branda, 1
Branda, o 1
o jehož 4
jehož smrt 1
smrt se 1
později postaral 1
postaral její 1
její bratr. 2
bratr. Büchner 1
Büchner se 1
se přimlouval 1
přimlouval za 1
aby byli 5
byli přizváni 1
přizváni i 1
i měšťané. 2
měšťané. Bučiny 1
Bučiny poskytují 1
poskytují útočiště 2
útočiště mnoha 1
mnoha druhům 2
druhům ptáků, 1
ptáků, jako 1
např. Buckleho 1
Buckleho komerční 1
komerční fotografie 1
fotografie nejsou 1
nejsou známy, 2
známy, ale 1
ale prodával 1
prodával fotografické 1
fotografické kamery 1
kamery a 3
a fotografii 3
fotografii vyučoval, 1
vyučoval, mimo 1
jiné Thomase 1
Thomase Heskethe 1
Heskethe Biggse 1
Biggse nebo 1
nebo Arthura 1
Arthura Schomberga 1
Schomberga Kerra. 1
Kerra. Buckleyho 1
Buckleyho naivní 1
naivní představy 1
o hudebním 1
hudebním průmyslu 2
průmyslu mu 1
mu přinesly 3
přinesly velké 1
velké problémy. 4
problémy. Buckna 1
Buckna se 2
se okamžitě 6
okamžitě po 5
po ní 21
ní vrátil 1
vrátil k 15
k hokeji 1
hokeji v 4
v Trailu. 1
Trailu. Bucur 1
Bucur údajně 1
údajně postavil 2
postavil i 3
i kostel, 1
kostel, který 6
se dochoval 17
dochoval dodnes. 2
dodnes. Budapešť 1
Budapešť je 1
je sídlem 7
sídlem více 1
než tří 2
tří desítek 1
desítek vysokých 1
škol. Buď 1
Buď běží 1
běží nebo 1
nebo leží 1
leží mrtví 1
mrtví na 1
zemi. Buddhismus 1
Buddhismus Diamantové 1
Diamantové cesty 1
cesty – 1
– linie 1
linie Karma 3
Karma Kagjü 1
Kagjü je 1
aktivní jak 1
České republice, 5
republice, tak 2
Slovensku. Buddhismus 1
Buddhismus se 1
období dále 1
dále vyvíjel 1
vyvíjel a 1
postaveno mnoho 3
mnoho buddhistických 1
buddhistických chrámů. 2
chrámů. Buddhistů 1
Buddhistů je 1
městě okolo 1
okolo 9 1
9 500. 1
500. Buddhistům 1
Buddhistům vadila 1
vadila zejména 1
zejména šamanská 1
šamanská praxe 1
praxe krvavých 1
krvavých obětí 1
obětí zvířat. 1
zvířat. Buddy 1
Buddy Dyer 1
Dyer v 1
v listopadu 63
listopadu 2016 6
2016 oznámil, 1
že město 6
město uzavřelo 1
uzavřelo dohodu 1
dohodu o 10
o odkoupení 5
odkoupení klubu 1
klubu Pulse 1
Pulse za 1
za 2,25 1
2,25 milionu 1
milionu dolarů 3
dolarů (v 1
(v přepočtu 2
přepočtu více 1
než 55 3
55 milionu 1
korun dle 1
dle tehdejšího 1
tehdejšího kurzu) 1
kurzu) se 1
se záměrem 4
záměrem vybudovat 1
vybudovat výhledově 1
výhledově na 1
místě útoku 1
útoku památník. 1
památník. Buddy 1
Buddy přizná, 1
přizná, že 8
byl najatý 1
najatý na 1
na vraždu 3
vraždu Micka. 1
Micka. Bude 1
Bude doplněna 1
doplněna po 1
po ukončení 20
ukončení soutěžního 1
soutěžního ročníku. 1
ročníku. Bude 2
Bude doplněno 1
doplněno po 1
skončení ročníku. 1
Bude je 1
je provázet 1
provázet Uri, 1
Uri, dřívější 1
dřívější ukrajinský 1
ukrajinský voják, 1
voják, a 1
a přidá 1
nim pár 1
pár novomanželů, 1
novomanželů, Zoe 1
Zoe a 2
a Michael. 1
Michael. Budějovic 1
Budějovic II., 1
II., Dvoje 1
Dvoje Paměti 1
Paměti ze 1
ze sbírky 4
sbírky Pešinovy, 1
Pešinovy, in: 1
in: Dvacátá 1
Dvacátá výroční 1
výroční zpráva 1
zpráva státního 1
státního reálného 1
reálného gymnázia 1
gymnázia v 6
v Mor. 1
Mor. Bude-li 1
Bude-li nutné 1
nutné pro 4
dosažení přímky 1
přímky zlogaritmovat 1
zlogaritmovat i 1
i vodorovnou 1
vodorovnou osu 1
osu x, 1
x, jde 1
o mocninnou 1
mocninnou funkci. 1
funkci. Budeme-li 1
Budeme-li jen 1
jen pasivně 2
pasivně vyčkávat 1
vyčkávat na 1
co soupeř 1
soupeř dělá 1
dělá a 2
tím budeme 1
budeme chtít 1
chtít něco 1
něco dělat, 1
dělat, tak 1
to dost 1
dost pravděpodobně 1
pravděpodobně vyústí 1
vyústí v 5
v to, 4
že žádnou 1
žádnou techniku 1
techniku nestihneme 1
nestihneme provést 1
provést efektivně 1
efektivně a 1
a budeme 2
budeme zasaženi. 1
zasaženi. Budeme 1
Budeme uvažovat 1
uvažovat dva 1
dva různé 4
různé statistické 1
statistické předpoklady 1
předpoklady o 2
těchto kostkách. 1
kostkách. ; 1
; budeš 1
budeš dychtit 1
dychtit po 1
svém muži, 1
muži, ale 1
ale on 13
on bude 2
bude nad 1
nad tebou 1
tebou vládnout." 1
vládnout." Bude 1
Bude stačit 1
stačit vydělit 1
vydělit všechno 1
všechno koeficientem 1
koeficientem a, 1
a, který 1
vždy různý 1
různý od 2
od nuly 3
nuly (jinak 1
(jinak by 1
nebyl polynom). 1
polynom). Budeš 1
Budeš trpět, 1
trpět, dokud 1
dokud vše 1
vše neřekneš 1
neřekneš zpovědníkovi, 1
zpovědníkovi, jenž 1
je tvým 1
tvým duchovním 1
duchovním vůdcem. 1
vůdcem. Bude 1
Bude též 1
též spolupracovat 1
spolupracovat na 3
na zjištění 2
zjištění uměleckých 1
děl převezených 1
převezených za 1
za fašismu 1
fašismu násilně 1
násilně do 1
do Itálie. 7
Itálie. Bude 1
Bude to 4
to místo 4
místo setkávání 2
setkávání nových 1
nových trendů 1
trendů (kromě 1
(kromě prodeje 1
prodeje vozidel 1
vozidel zde 1
zde budou 1
budou pořádány 1
pořádány výstavy, 1
výstavy, koncerty 2
koncerty a 8
a akce 2
akce různého 1
různého druhu, 1
druhu, např. 1
např. gastronomické, 1
gastronomické, sběratelské, 1
sběratelské, atd 1
atd ). 1
). Bude 1
to potřetí, 1
potřetí, co 1
co Finsko 1
Finsko bude 1
bude pořádat 2
pořádat mistrovství 2
světa mužů. 1
mužů. Bude 1
to první 25
první jihokorejská 1
jihokorejská letadlová 1
letadlová loď. 2
loď. Bude 1
to vždy 5
vždy při 4
při vysokém 3
vysokém výkonu 1
výkonu a 2
a nízké 4
nízké rychlosti 1
rychlosti letu 2
letu a 5
také při 6
při pojíždění. 1
pojíždění. Bude 1
Bude trvat 1
trvat téměř 1
téměř pět 3
pět měsíců. 3
měsíců. Budič 1
Budič má 1
má 12V 1
12V napájení, 1
napájení, čemuž 1
čemuž odpovídá 1
odpovídá výstupní 1
výstupní signál. 1
signál. Budík 1
Budík je 1
je hodinový 1
hodinový stroj, 1
stroj, který 5
je nejčastěji 12
nejčastěji využíván 1
pro ranní 1
ranní buzení. 1
buzení. Budil, 1
Budil, s. 2
s. 32. 2
32. Zalíbení 1
Zalíbení prý 1
prý nalezl 1
nalezl zejména 1
v dobytku 1
dobytku sněhobílé 1
sněhobílé barvy. 1
barvy. Budil, 1
s. 35 1
35 a 1
a 36. 1
36. Ti 1
Ti mohli 1
mohli svobodně 2
svobodně vyjadřovat 1
vyjadřovat své 1
své názory 5
názory a 3
a rady, 1
rady, avšak 1
avšak rozhodující 1
rozhodující slovo 1
slovo měl 1
měl vždy 3
vždy sám 1
sám Šaka. 1
Šaka. Budín 1
Budín obsadila 1
obsadila turecká 1
turecká okupační 1
okupační vojska, 1
vojska, ale 2
ale osmanská 1
osmanská vláda 1
vláda palác 1
palác jako 1
jako své 12
své sídlo 6
sídlo nevyužívala. 1
nevyužívala. BUDIŠ, 1
BUDIŠ, J.: 1
J.: Adamov, 1
Adamov, s. 1
s. 140. 1
140. Tento 1
Tento klub 1
klub existuje 1
existuje se 1
se střídavými 1
střídavými výsledky 1
výsledky až 1
až dodnes. 5
dodnes. Budislavskou 1
Budislavskou hraniční 1
hraniční jedli, 1
jedli, která 1
která oddělovala 1
oddělovala novohradské 1
novohradské a 1
a libomyšelské 1
libomyšelské polesí, 1
polesí, roku 1
roku 1749 1
1749 porazil 1
porazil a 3
a ukradl 1
ukradl mlynář 1
mlynář z 1
z Kamenného 2
Kamenného Sedliště. 1
Sedliště. Buď 1
Buď je 1
je za 28
za výrazem 1
výrazem „sedm 1
„sedm týdnů“ 1
týdnů“ čárka, 1
čárka, nebo 1
ze způsobu 3
způsobu formulace 1
formulace patrné, 1
že 62 1
62 týdnů 2
týdnů následuje 1
následuje po 2
po těch 1
těch 7 1
7 týdnech 1
týdnech jako 1
součást 70 1
70 týdnů, 1
týdnů, tedy 1
tedy že 8
se 62 1
týdnů nevztahuje 1
nevztahuje na 2
na období 14
období opětného 1
opětného budování 1
budování Jeruzaléma. 1
Jeruzaléma. Buď 1
Buď jsou 1
jsou příliš 3
příliš tuhé 1
tuhé a 2
a nesnadno 1
nesnadno se 2
se rozpadají, 1
rozpadají, nebo 1
nebo při 12
při zásahu 3
zásahu produkují 1
produkují málo 2
málo prachu, 1
prachu, který 1
který slouží 10
k identifikaci 4
identifikaci zásahu. 1
zásahu. Budka, 1
Budka, tvořená 1
tvořená dřevěnou 1
dřevěnou kostrou 1
kostrou potaženou 1
potaženou plechem, 1
plechem, měla 1
měla jednoduchý 1
jednoduchý hranatý 1
hranatý tvar, 1
tvar, charakteristický 1
charakteristický pro 3
pro počátek 1
počátek 30. 1
30. let. 3
let. Budkovský 1
Budkovský rybník 1
rybník byl 2
byl obnoven 10
obnoven v 7
roce 2012 86
2012 a 11
a nyní 26
v soukromých 9
soukromých rukou. 2
rukou. Budníky 1
Budníky pro 1
pro hnízdící 1
hnízdící holuby 1
holuby se 1
se otevírají 7
otevírají směrem 1
směrem ven 1
ven a 4
a zevnitř 1
zevnitř věže 1
věže jsou 7
jsou pro 27
pro člověka 7
člověka dobře 1
dobře přístupné 1
přístupné z 4
z podlážky 1
podlážky u 1
u vnitřních 1
vnitřních schodů. 1
schodů. Budoár 1
Budoár svým 1
svým vzhledem 8
vzhledem připomíná 2
připomíná altánek. 1
altánek. Budoucí 1
Budoucí královna 1
královna Anglie 1
se dělila 4
dělila o 1
o svůj 2
svůj pokoj 1
pokoj se 1
sestrou Marií. 1
Marií. Budoucnost 1
Budoucnost se 1
se vyjadřuje 2
vyjadřuje přítomným 1
přítomným časem. 1
časem. Budoucnost 1
Budoucnost spolku 1
spolku je 4
je nejistá, 1
nejistá, protože 1
protože Vöcklabruck 1
Vöcklabruck příslušnou 1
příslušnou licenci 1
licenci nedostal 1
nedostal a 1
ještě k 7
tomu odstoupil 1
odstoupil prezident 1
prezident Alois 1
Alois Resch. 1
Resch. Budou 1
Budou poskytovat 1
poskytovat pomoc 1
pomoc při 8
při všech 3
všech jiných 2
jiných praktických 1
praktických opatřeních, 1
opatřeních, které 1
které ulehčí 1
ulehčí mírumilovným 1
mírumilovným národům 1
národům drtivé 1
drtivé břemeno 1
břemeno zbrojení, 1
zbrojení, a 1
a budou 10
budou takováto 1
takováto opatření 2
opatření podporovat. 1
podporovat. Budou 1
Budou také 1
také upraveny 2
upraveny komunikace 1
komunikace a 3
také některé 4
některé nově 2
nově vystavěny. 1
vystavěny. Budou 1
Budou viditelné 1
viditelné i 1
i po 57
po použití 3
použití válečkovacího 2
válečkovacího nástroje, 1
tento kopíruje 1
kopíruje povrch, 1
povrch, takže 1
takže kopíruje 1
kopíruje i 1
i velké 10
velké pukliny 1
pukliny a 1
a rozměrové 1
rozměrové nepřesnosti. 1
nepřesnosti. Budou 1
Budou vybaveny 1
vybaveny ubikacemi 1
ubikacemi pro 1
pro celkem 1
celkem 122 1
122 osob. 1
osob. Budova 1
Budova byla 13
byla dne 1
dne 26. 6
26. listopadu 6
listopadu 1996 3
1996 prohlášena 1
prohlášena za 14
za historickou 1
historickou památku 1
památku ( 1
( Budova 1
byla do 48
míry zničena 1
kromě velkých 1
velkých děr 1
děr v 1
v obvodových 1
obvodových zdech 1
zdech byly 1
byly povybíjené 1
povybíjené okenní 1
okenní výplně 1
výplně i 1
i skleněné 1
skleněné vitráže. 1
vitráže. Budova 1
byla empírově 1
empírově přestavěna 1
přestavěna v 5
19. století. 71
století. Budova 3
přelomu 20. 8
a 21. 9
století přestavěna. 1
přestavěna. Budova 1
byla opatřena 6
opatřena elektrickým 1
elektrickým nákladním 1
nákladním i 1
i osobním 1
osobním výtahem, 1
výtahem, dále 1
dále běžícím 1
běžícím pásovým 1
pásovým systémem 1
systémem s 2
s transportéry 1
transportéry a 1
a vhozy, 1
vhozy, kde 1
kde na 20
jednom konci 3
konci byla 1
byla rozstříhaná 1
rozstříhaná látka 1
látka a 1
na druhém 23
druhém se 2
objevily již 1
již hotové 1
hotové výrobky. 1
výrobky. Budova 1
poškozena během 2
během tzv. 4
tzv. morového 1
morového povstání 1
povstání roku 1
roku 1771. 2
1771. Budova 1
1974 dle 1
dle amerického 2
amerického modernistického 1
modernistického stylu 1
stylu šedesátých 1
šedesátých a 6
a sedmdesátých 4
sedmdesátých let. 5
let. Budova 1
byla přestavěna 8
roce 1836, 1
1836, a 1
také následně 1
následně v 9
letech 1926-1928, 1
1926-1928, tentokrát 1
tentokrát určena 1
pro divadlo, 1
divadlo, kdy 1
byla přidána 6
přidána nízká 1
nízká věž. 1
věž. Budova 1
byla sídlem 1
sídlem výkonné 1
výkonné moci 2
a konaly 2
konaly se 3
zde oficiální 1
oficiální obřady 1
obřady a 5
a setkání. 2
setkání. Budova 1
vybudována na 3
na přání 7
přání členů 1
členů rodiny 5
rodiny jako 2
jako rezidence. 1
rezidence. Budova 1
byla využívána 4
využívána především 2
jako ubytovna 2
ubytovna pro 3
pro zaměstnance 8
zaměstnance Úřadu 1
Úřadu říšského 1
říšského protektora 2
protektora a 1
dalších německých 1
německých institucí. 1
institucí. Budova 1
byla zakoupena 3
zakoupena v 1
v zničeném 1
zničeném stavu 1
stavu organizací, 1
organizací, National 1
National Trust 4
Trust v 2
roce 2005. 8
2005. Budova 1
počátku dřevěná, 1
dřevěná, jádro 1
jádro dnešní 1
dnešní budovy 1
budovy pochází 2
z 2. 7
2. poloviny 11
poloviny 16. 11
století, z 4
čehož se 3
dodnes dochovalo 2
dochovalo datování 1
datování 1568. 1
1568. Budova 1
Budova chrámu 1
chrámu byla 3
postavena za 4
za hlavním 1
hlavním jarmarečním 1
jarmarečním domem 1
domem na 2
hlavní ose 1
ose jarmarku. 1
jarmarku. Budova 1
Budova divadla 1
divadla byla 2
byla oceněna 7
oceněna 1. 1
1. místem 1
místem v 3
v kategorii 34
kategorii Stavby 1
Stavby občanské 1
občanské vybavenosti 3
vybavenosti soutěže 1
soutěže Stavba 2
Stavba Jihomoravského 1
Jihomoravského kraje 5
kraje 2012, 1
2012, oceněna 1
oceněna byla 2
kategorii Novostavba 1
Novostavba v 1
rámci Grand 1
Prix architektů 1
architektů 2013. 1
2013. Budova 1
Budova duchcovské 1
duchcovské dráhy 1
dráhy byla 3
byla pak 8
pak přeměněna 1
přeměněna na 8
na nákladové 1
nákladové nádraží. 2
nádraží. Budova 1
Budova Gogolova 1
Gogolova divadla 1
divadla je 4
r. 1958, 1
1958, sídlo 1
sídlo významného 1
významného vlastivědného 1
vlastivědného muzea 2
muzea vzniklo 1
vzniklo roku 2
roku 1964. 4
1964. Budova 1
Budova hotelu 1
hotelu byla 1
době považována 1
považována mezi 1
mezi nejmodernější 1
nejmodernější a 1
a nejluxusnější 2
nejluxusnější v 1
celé Albánii. 1
Albánii. Budova 1
Budova je 7
dnes v 5
v havarijním 9
havarijním stavu 4
a nutným 2
nutným řešením 1
řešením je 4
je rekonstrukce. 1
rekonstrukce. Budova 1
nadále využívána 1
využívána jako 13
jako dopravní 4
dopravní stavba. 1
stavba. Budova 1
je památkově 4
památkově chráněna 3
1913. Budova 1
je postavena 10
postavena z 5
z ocelové 1
ocelové konstrukce 2
konstrukce a 8
a zdiva 1
zdiva z 1
z bedfordského 1
bedfordského vápence. 1
vápence. Budova 1
je vedena 12
vedena na 1
seznamu památek 2
památek jako 1
jako stavební 8
stavební památka. 1
památka. Budova 1
je vzdálena 3
vzdálena od 3
od historického 1
historického centra, 1
centra, protože 1
protože byla 5
byla vystavěna 13
vystavěna až 1
po zbourání 1
zbourání městských 1
městských hradeb. 1
hradeb. Budova 1
značně členitá 1
členitá díky 1
díky bílým 1
bílým okenicím 1
okenicím a 1
a kvádrovým 1
kvádrovým blokům 1
blokům na 1
na rozích. 1
rozích. Budova 1
Budova koleje 1
koleje a 3
a gymnázia 1
gymnázia byla 1
byla při 9
při kostele. 1
kostele. Budovaly 1
Budovaly se 1
také komplexy 1
komplexy chráněné 1
chráněné opevněním, 1
opevněním, například 1
například klášter 1
klášter Resava. 1
Resava. Budova 1
Budova ma 1
ma design 1
design vlnící 1
vlnící se 1
se vody, 1
vody, který 2
který získala 2
získala pomocí 1
pomocí různě 1
různě tvarovaných 2
tvarovaných stropních 1
stropních desek. 1
desek. Budova 1
Budova má 4
má jedno 2
jedno částečné 1
částečné podzemní 1
podzemní podlaží 2
podlaží a 2
pět nadzemních 2
nadzemních podlaží. 1
podlaží. Budova 1
tři patra 2
patra osvětlená 1
osvětlená ležatými 1
ležatými okénky 1
okénky s 1
s dřevěným 4
dřevěným ostěním, 1
ostěním, která 1
která pochází 2
z barokní 1
barokní úpravy 1
úpravy na 3
na sýpku. 1
sýpku. Budova 1
má trojkřídlou 1
trojkřídlou dispozici 2
dispozici a 2
její současná 2
současná podoba 2
podoba je 2
je výsledkem 14
výsledkem úprav 1
úprav koncem 1
a počátkem 11
má zvláštní 3
zvláštní patra 1
patra pro 1
pro přílety 1
přílety a 1
a odlety, 1
odlety, vyhlídkovou 1
vyhlídkovou terasu 1
terasu a 1
navržena tak, 2
aby bylo 31
možné rozšířit 1
rozšířit kapacitu 1
kapacitu na 1
na 6 12
6 milionů 3
milionů cestujících 3
cestujících ročně. 2
ročně. Budova 1
Budova městské 1
městské radniceZápadní 1
radniceZápadní část 1
část města 6
města (west 1
(west side), 1
side), která 1
je bohatší 1
bohatší oproti 1
oproti východní, 1
východní, volí 1
volí většinou 1
většinou konzervativní 1
konzervativní a 1
liberální politické 1
politické strany, 3
strany, zatímco 1
zatímco východní 1
část (east 1
(east side) 1
side) si 1
vybírá strany 1
strany z 3
z levicově 1
levicově orientovaného 1
orientovaného politického 1
politického spektra. 2
spektra. Budova 1
Budova muzea 1
původně navržena 1
navržena José 1
José Moñinem 1
Moñinem a 1
a Redondem 1
Redondem a 1
a schválena 1
schválena Karlem 1
Karlem III. 1
III. za 1
účelem reurbanizace 1
reurbanizace Pasea 1
Pasea del 1
del Prado. 1
Prado. Budova 1
Budova nadále 1
nadále patří 1
patří Městu 1
Městu Velké 1
Velké Bíteši 2
Bíteši a 1
a provozuje 3
provozuje ji 1
ji příspěvková 1
příspěvková organizace 5
organizace města 1
města Velké 1
Velké Bíteše 1
Bíteše Informační 1
Informační centrum 3
centrum a 10
a Klub 1
Klub kultury. 1
kultury. Budova 1
Budova na 1
na Havlíčkově 1
Havlíčkově náměstí 1
náměstí má 1
být přebudována 1
přebudována pro 1
pro potřeby 29
potřeby sousedního 1
sousedního úřadu 1
úřadu městské 1
městské části. 5
části. Budova 1
Budova navržená 1
navržená architektem 1
architektem Miloslavem 1
Miloslavem Kadeřábkem 1
Kadeřábkem byla 1
byla slavnostně 4
slavnostně otevřena 4
otevřena 22. 1
22. dubna 6
dubna 1985. 1
1985. Budova 1
Budova někdejšího 1
někdejšího hostince 1
hostince byla 1
byla dokonce 6
dokonce natolik 1
natolik narušena, 1
narušena, že 1
se zlomil 1
zlomil komín 1
komín a 2
celý objekt 1
objekt se 4
se naklonil. 1
naklonil. Budování 1
Budování začíná 1
začíná tím, 2
že královna 1
královna připevní 1
připevní stopku 1
stopku z 1
z rozžvýkané 1
rozžvýkané papíroviny 1
papíroviny na 1
na (mnohdy 1
(mnohdy odumřelý) 1
odumřelý) kořen 1
kořen stromu. 1
stromu. Budova 1
Budova paláce 1
paláce mohla 1
být využita 4
využita jako 3
jako farní 6
farní stodola, 1
stodola, která 1
byla později 25
později také 15
také zbořena 1
zbořena a 4
a nahrazena 7
nahrazena dochovaným 1
dochovaným objektem 1
objektem stodoly. 1
stodoly. Budova 1
Budova patří 1
k nejznámějším 2
nejznámějším dílům 2
dílům architekta 1
architekta Dragiši 1
Dragiši Brašovana 1
Brašovana i 1
i jugoslávské 1
jugoslávské moderní 1
moderní architektury. 1
architektury. Budova 1
Budova pochází 1
roku 1898 5
byla navržena 8
navržena Carlem 1
Carlem Michalsenem. 1
Michalsenem. Budova 1
Budova poštovního 1
poštovního úřadu 1
úřadu a 7
a telegrafní 3
telegrafní ústředny 1
ústředny byly 1
byly dokončeny 15
dokončeny v 3
roce 1897. 2
1897. Budova 1
Budova právní 1
právní fakulty. 1
fakulty. Budova 1
Budova před 1
před časem 3
časem prošla 1
prošla rozsáhlou 1
rozsáhlou rekonstrukcí. 2
rekonstrukcí. Budova 1
Budova průvodců 1
průvodců je 1
je tří 1
tří a 4
půl patrová 1
patrová dřevěná 1
dřevěná budova 1
budova naproti 1
naproti hotelu 1
hotelu Paradise 1
Paradise Inn. 1
Inn. Budova 1
Budova původně 1
původně sloužila 1
jako výstavní 2
výstavní a 2
a prodejní 1
prodejní prostor 1
pro výrobky 4
výrobky z 2
z oblasti 29
oblasti uměleckého 1
uměleckého průmyslu. 1
průmyslu. Budova 1
Budova radnice 1
radnice zůstala 1
zůstala beze 1
beze škod. 1
škod. Budova 1
Budova se 5
na adrese 7
adrese 1, 1
1, avenue 1
avenue Corentin-Cariou. 1
Corentin-Cariou. Budova 1
adrese 4, 1
4, rue 1
rue Ferdinand-Gambon. 1
Ferdinand-Gambon. Budova 2
stavu. Budova 1
se šesti 7
šesti nadzemními 1
nadzemními a 1
a třemi 5
třemi podzemními 1
podzemními podlažími 1
podlažími je 1
je nepřehlédnutelnou 1
nepřehlédnutelnou dominantou 1
dominantou nad 1
nad jáchymovským 1
jáchymovským údolím. 1
údolím. Budova 1
tak pozorovateli 1
pozorovateli jeví 1
jeví vyšší. 1
vyšší. Budova 1
Budova školy 2
školy připomíná 1
připomíná i 1
i dnes 11
dnes hornickou 1
hornickou historii. 1
historii. Budova 1
školy z 2
Budova šoltyse 1
šoltyse byla 1
přestavěna (nebo 1
(nebo znovu 1
znovu vystavěna 1
vystavěna na 2
na starých 2
starých základech) 1
základech) v 1
roce 1835 6
1835 v 1
v empírovém 1
empírovém slohu 1
slohu na 1
na základech 5
základech renesančního 1
renesančního objektu. 1
objektu. Budova 1
Budova soudu 1
soudu byla 1
polovině 19. 35
století pro 2
pro biskupské 1
biskupské úředníky. 1
úředníky. Budova 1
Budova sousedila 1
sousedila s 1
s pozemkem 1
pozemkem a 1
a budovami 1
budovami Ministerstva 1
Ministerstva spravedlnosti. 1
spravedlnosti. Budova 1
Budova špitálu 1
špitálu svatého 1
svatého Bartoloměje 1
Bartoloměje prošla 1
prošla zásadní 1
zásadní změnou, 1
změnou, dnes 1
ní sídlí 2
sídlí Česká 1
Česká pošta. 1
pošta. Budova 1
Budova stála 1
stála ve 1
ve Friedrichstraße 1
Friedrichstraße (dnes 1
(dnes Friedrichswall 1
Friedrichswall 17), 1
17), která 1
která tenkrát 1
tenkrát platila 1
platila za 2
nejlepší adresu. 1
adresu. Budova 1
Budova stanice 1
stanice a 12
její hlavní 3
hlavní vchod 3
vchod se 1
však nenachází 2
nenachází na 2
na Rue 4
Rue d'Avron, 1
d'Avron, nýbrž 1
nýbrž na 3
na kolmé 1
kolmé Rue 1
Rue Ferdinand-Gambon. 1
Budova stojí 2
stojí v 19
v zahradách 3
zahradách a 4
a vchází 1
vchází se 1
ní velkou, 1
velkou, překrásnou 1
překrásnou vstupní 1
vstupní bránou. 1
bránou. Budova 1
v západním 11
západním Londýně 1
Londýně v 3
oblasti North 1
North Kensington. 1
Kensington. Budova 1
Budova SVKHK 1
SVKHK je 1
svou architekturou 1
architekturou atraktivní 1
atraktivní pro 2
pro filmaře. 1
filmaře. Budova 1
Budova sýpky 1
sýpky má 1
dvě patra, 3
patra, přičemž 2
přičemž první 3
a druhé 10
druhé patro 5
patro osvětlují 1
osvětlují malá 1
malá obdélníková 1
obdélníková okénka. 1
okénka. Budova 1
Budova v 1
v Jilemnici 2
Jilemnici byla 1
letech 1923 2
1923 - 1
- 1926. 1
1926. Budova 1
Budova Zachęta 1
Zachęta byla 1
byla přeměněna 4
na sídlo 1
sídlo Ústředního 1
Ústředního úřadu 1
úřadu uměleckých 1
uměleckých výstav 1
výstav (Centralne 1
(Centralne Biuro 1
Biuro Wystaw 1
Wystaw Artystycznych, 1
Artystycznych, CBWA). 1
CBWA). Budova 1
Budova základní 1
základní školy 15
školy prošla 1
prošla v 3
letech 2009-2010 1
2009-2010 rekonstrukcí 1
rekonstrukcí a 9
a kompletním 1
kompletním zateplením 1
zateplením včetně 1
včetně výměny 1
výměny oken. 1
oken. Budova 1
Budova zámku 1
zámku byla 4
byla dlouho 5
dlouho využívána 1
jako archiv 1
archiv Ministerstva 1
Ministerstva zemědělství, 1
zemědělství, později 1
později objekt 1
objekt získal 1
získal Ústřední 1
Ústřední ústav 1
ústav geologický 1
geologický v 1
Praze. Budova 1
Budova zastávky 1
zastávky je 1
je uzavřená, 1
uzavřená, neobsluhovaná 1
neobsluhovaná a 1
a pronajatá 1
pronajatá k 1
k podnikání 2
podnikání místní 2
místní firmě. 1
firmě. Budova 1
Budova z 1
z cihel 7
cihel byla 2
postavena jako 2
jako soukromé 2
soukromé sídlo 1
sídlo pro 1
pro bankéře 1
bankéře A. 1
A. W. 1
W. Bucka, 1
Bucka, křídlo 1
křídlo bylo 2
bylo přistavěno 4
přistavěno při 1
při příležitosti 6
příležitosti svatby 1
svatby jeho 1
jeho jediné 2
jediné dcery. 1
dcery. Budova 1
Budova zeměpisného 1
zeměpisného a 1
a antropologického 1
antropologického ústavu 1
ústavu byla 2
zcela zničena, 1
zničena, náhradou 1
náhradou dostala 1
dostala fakulta 1
fakulta německou 1
německou lidovou 1
lidovou školu 1
školu na 3
na Janáčkově 2
Janáčkově náměstí. 1
náměstí. Budov 1
Budov je 1
v Ikariamu 1
Ikariamu velká 1
velká spousta. 1
spousta. Budovu, 1
Budovu, navrženou 1
navrženou roku 1
1952 Johnem 1
Johnem F. 1
F. Staubem 1
Staubem a 1
a dokončenou 1
dokončenou roku 1
roku 1954, 3
1954, věnovali 1
věnovali muzeu 1
muzeu roku 1
1991 Carroll 1
Carroll Sterling 1
Sterling Masterson 1
Masterson a 1
a Harris 1
Harris Masterson 1
Masterson III. 1
III. Mastersonova 1
Mastersonova rodina 1
rodina sbírala 1
sbírala umění 1
umění po 1
po 40 2
40 let. 4
let. Budovu 1
Budovu oživují 1
oživují červené 1
červené a 6
černé keramické 1
keramické obklady, 1
obklady, navozující 1
navozující dojem 1
dojem režného 1
režného zdiva. 1
zdiva. Budovy 1
Budovy jsou 1
jsou stavěné 2
stavěné jako 2
jako velké 3
velké dómy 1
dómy v 1
v jeskyních, 1
jeskyních, připomínající 1
připomínající obrovské 1
obrovské domovy 1
domovy termitů. 1
termitů. Budovy 1
Budovy knihovny 1
knihovny Na 1
Na Sadech 1
Sadech byly 1
době již 24
havarijním stavu. 3
stavu. Budovy 1
Budovy mají 1
mají Engelův 1
Engelův charakteristický 1
charakteristický rukopis 1
rukopis s 1
s výraznou 6
výraznou tektonikou 1
tektonikou a 1
a dekorem. 1
dekorem. Budovy 1
Budovy pivovaru 1
a sladovny 2
sladovny jsou 2
jsou dnes 14
dnes opraveny 1
opraveny a 2
a majitel 1
majitel chce 1
chce navázat 1
na přerušenou 1
přerušenou tradici 1
tradici českobrodského 1
českobrodského pivovarnictví. 1
pivovarnictví. Budovy 1
Budovy pocházejí 1
pocházejí ještě 2
ještě ze 3
středověku, často 1
z langobardské 1
langobardské doby. 1
doby. Budovy 1
Budovy podniku 1
podniku zahraničního 1
zahraničního obchodu 6
obchodu byly 1
byly výkladní 1
výkladní skříní 2
skříní socialismu. 1
socialismu. Budovy 1
Budovy po 1
po levé 5
straně ve 3
směru číslování 1
číslování mají 1
mají lichá 1
lichá čísla, 1
čísla, po 1
po pravé 15
straně sudá. 1
sudá. Budovy 1
Budovy produkují 1
produkují vše, 1
vše, co 21
co vaše 1
vaše země 1
země potřebuje. 1
potřebuje. Budovy, 1
Budovy, skupiny 1
skupiny budov 1
budov i 2
i archeologické 2
archeologické lokace, 1
lokace, sbírky 1
sbírky uměleckých 1
uměleckých děl, 3
děl, rukopisů, 1
rukopisů, knih 1
knih a 16
dalších. Buď 1
Buď se 1
se počítá 11
počítá podlahová 1
podlahová plocha 1
plocha bytu 1
bytu v 2
v metrech 1
metrech čtverečních, 1
čtverečních, nebo 1
se uvádí 39
uvádí počet 1
počet místností. 1
místností. Buď 1
Buď si 1
si budují 1
budují doupata 1
doupata sami, 1
sami, nebo 2
nebo využívají 1
využívají doupata 1
doupata po 1
po jiných 1
jiných zvířatech. 1
zvířatech. Buď 1
Buď sláva 1
sláva Pánu 1
Pánu světa, 1
světa, který 6
který řídí 1
řídí běh 1
běh času, 1
času, hvězd 1
a všech 5
všech nás 1
nás lidí. 1
lidí. Buď 1
Buď vítán 1
vítán ve 1
své zemi, 1
zemi, můj 1
můj bože! 1
bože! Buď 1
Buď zobrazuje 1
zobrazuje data 1
z telefonu 1
telefonu nebo 1
nebo z 21
z registrovaných 1
registrovaných příslušenství 1
příslušenství v 1
v aplikaci. 2
aplikaci. Bufet 1
Bufet v 1
v jídelně 2
jídelně byl 1
byl propojen 2
propojen s 3
s kuchyní 2
kuchyní výdejním 1
výdejním oknem. 1
oknem. Buffon 1
Buffon následně 1
následně o 2
o Oliverovi 1
Oliverovi prohlásil, 1
že „má 1
„má místo 1
místo srdce 1
srdce odpadkový 1
odpadkový koš“. 1
koš“. Buffum 1
Buffum dostal 1
dostal penalizaci 1
penalizaci za 1
za pozdní 1
pozdní příjezd 1
příjezd na 1
na parkoviště. 1
parkoviště. Bugenhagen 1
Bugenhagen mu 1
mu řekl, 3
že učiní 3
učiní nejlépe, 1
nejlépe, když 1
když pomůže 1
pomůže Cloudovi 1
Cloudovi s 1
s pátráním 1
pátráním po 1
po Sephirothovi, 1
Sephirothovi, muži 1
muži v 5
černém, který 1
se potuluje 1
potuluje po 2
po světě. 5
světě. Bůh 1
Bůh Abrahamův, 1
Abrahamův, Izákův 1
Izákův a 1
a Jákobův, 1
Jákobův, ne 1
ne Bůh 1
Bůh filosofů 1
filosofů a 1
a učenců…“ 1
učenců…“ a 1
a věnoval 20
věnoval se 26
pak už 8
jen filosofii 1
filosofii a 2
a náboženství. 2
náboženství. Bůh 1
Bůh je 2
je duše, 1
duše, která 2
se těší 7
těší vševědoucnosti 1
vševědoucnosti a 1
a všemohoucnosti 1
všemohoucnosti od 1
od věčnosti 1
věčnosti a 2
a nikdy 12
v jiném 14
jiném stavu. 1
stavu. Bühler 1
Bühler podal 1
podal o 3
o Frankovi 1
Frankovi svědectví 1
svědectví před 1
před Norimberským 1
Norimberským tribunálem. 1
tribunálem. Bůh 1
Bůh Ma-Duk, 1
Ma-Duk, otec 1
otec Kami, 1
Kami, je 1
této teorie 5
teorie porouchaným 1
porouchaným ústředním 1
ústředním počítačem, 1
počítačem, zatímco 1
zatímco Karavanu 1
Karavanu tvoří 1
tvoří členové 1
členové terraformační 1
terraformační expedice. 1
expedice. Bůh 1
Bůh magie 1
magie a 4
a podvodů, 1
podvodů, Pán 1
Pán proměny. 1
proměny. Bůh 1
Bůh Scaldis, 1
Scaldis, ztělesnění 1
ztělesnění antverpské 1
antverpské řeky 1
řeky Scheldt, 1
Scheldt, drží 1
drží v 5
ruce roh 1
roh hojnosti 1
hojnosti jako 1
jako symbol 13
symbol bohatého 1
bohatého uměleckého 1
uměleckého dědictví 1
dědictví města. 1
města. Bůh 1
Bůh se 1
narodil za 2
za úsvitu 2
úsvitu hvězd 1
hvězd ve 2
své konečné 3
konečné podobě 4
podobě vlka. 1
vlka. Bůh 1
Bůh tam 1
tam právě 1
právě pobýval 1
pobýval na 4
na každoroční 1
každoroční návštěvě 1
návštěvě u 2
u Hyperboreů, 1
Hyperboreů, severského 1
severského národa, 1
národa, který 1
si oblíbil. 1
oblíbil. Bůh 1
Bůh tedy 1
tedy nutně 1
nutně existuje. 1
existuje. Bůh 1
Bůh v 2
v pravý 1
pravý čas 1
čas zasáhne, 1
zasáhne, jako 1
jako už 2
už vícekrát 1
vícekrát v 2
v dějinách 20
dějinách ( 1
( Bujný 1
Bujný přírodní 1
přírodní tropický 1
tropický les 1
les se 1
se mísí 5
mísí s 3
s vulkanickými 1
vulkanickými jevy. 1
jevy. Buková, 1
Buková, hlavní 1
hlavní silnice. 3
silnice. Bukovanský 1
Bukovanský fotbalový 1
fotbalový A 1
A tým 2
tým mužů 4
mužů hraje 1
hraje I.B 1
I.B třídu 1
třídu Libereckého 1
Libereckého kraje. 2
kraje. Bukové 1
Bukové střenky 1
střenky neměly 1
neměly z 1
z vnějšku 4
vnějšku žádné 1
žádné značení, 1
značení, po 1
po jejich 19
jejich demontování 1
demontování však 1
však můžeme 4
můžeme vidět 8
vidět ve 3
ve výřezu 1
výřezu střenky 1
střenky pro 1
pro řap 1
řap vyražené 1
vyražené dva 1
dva zkřížené 3
zkřížené meče 1
meče a 2
a značku 3
značku OTK. 1
OTK. Bukovský 1
Bukovský ve 1
své výtvarnické 1
výtvarnické konfesi 1
konfesi říkáː 1
říkáː "Smyslem 1
"Smyslem umění 1
je hledání 2
hledání řádu 1
řádu a 8
a vytváření 2
vytváření rovnováhy 1
rovnováhy v 2
v chaosu, 1
chaosu, který 1
který nás 1
nás obklopuje." 1
obklopuje." Bukový 1
Bukový potok 1
potok (někdy 1
(někdy též 5
též uváděný 1
uváděný jako 2
jako Bukovský 1
Bukovský potok) 1
potok) je 1
je vodní 5
vodní tok 1
tok v 1
v Olomouckém 1
Olomouckém kraji. 1
kraji. Bukowski 1
Bukowski ke 1
ke svatbě 2
svatbě připojuje 1
připojuje tuto 1
tuto historku: 1
historku: Barbara 1
Barbara Frye, 1
Frye, editorka 1
editorka časopisu 1
časopisu Harlequin, 1
Harlequin, vyhlásila, 1
vyhlásila, že 1
že přijímá 1
přijímá básně 1
básně od 2
od začínajících 1
začínajících autorů. 1
autorů. Bukowski 1
Bukowski pak 1
pak namaloval 1
namaloval ještě 1
ještě několik 17
několik obrazů, 1
obrazů, které 4
které chtěl 2
chtěl učitel 1
učitel použít 1
na zamýšlené 1
zamýšlené výstavě. 1
výstavě. Buk 1
Buk proto 1
proto místní 1
místní začali 1
začali nazývat 1
nazývat Munzarův. 1
Munzarův. Bukvice 1
Bukvice lékařská 1
lékařská je 1
stará léčivá 1
léčivá rostlina, 1
rostlina, v 1
minulosti byla 3
byla považována 10
považována též 1
též za 1
za významnou 1
významnou rostlinu 1
rostlinu v 1
v magii. 1
magii. Bulajić 1
Bulajić se 1
se vždy 24
vždy angažoval 1
angažoval v 11
politických otázkách. 1
otázkách. Bulharská 1
Bulharská armáda 1
armáda byla 7
byla nucena 8
nucena kapitulovat, 1
kapitulovat, ačkoli 1
ačkoli nebyla 1
nebyla poražena 1
poražena a 4
a Vasil 2
Vasil Radoslavov 1
Radoslavov byl 1
nucen žádat 1
žádat příměří. 1
příměří. Bulharské 1
Bulharské obrození 1
obrození zde 1
zde postupně 1
postupně získávalo 1
získávalo na 2
na síle, 1
síle, takže 1
takže v 8
1835 bylo 1
bylo povolena 1
povolena výstavba 1
výstavba kostela 1
kostela sv. 29
sv. Mikuláše, 2
Mikuláše, který 2
který však 27
1927 zničen 1
zničen povodní. 1
povodní. Bulharský 1
Bulharský tisk 1
tisk prý 1
prý přetření 1
přetření na 1
na růžovo 1
růžovo přirovnal 1
přirovnal k 1
k instalacím 1
instalacím Davida 1
Davida Černého. 1
Černého. Bulletin 1
Bulletin Sdružení 1
Sdružení praktických 1
praktických lékařů 1
lékařů ČR. 1
ČR. Buluchan 1
Buluchan zasahovala 1
zasahovala do 3
do řízení 1
řízení státu, 1
státu, přičemž 1
se projevila 6
projevila jako 2
jako schopný 1
schopný politik, 1
politik, respektovaný 1
respektovaný i 1
i nepřáteli. 1
nepřáteli. Bulvár 1
Bulvár je 1
po návrší, 1
návrší, které 1
se rozkládalo 1
rozkládalo v 1
prostoru dnešního 3
dnešního náměstí 2
náměstí Place 3
Place Pablo-Picasso. 1
Pablo-Picasso. Buněčná 1
Buněčná linie 1
linie 4T1 1
4T1 byla 1
původně izolována 1
izolována Fredem 1
Fredem Millerem 1
Millerem a 1
a kolegy 1
kolegy jako 1
jako jedna 21
ze čtyř 43
čtyř subpopulací 1
subpopulací odvozených 1
odvozených z 1
z nádoru 1
nádoru 410.4, 1
410.4, který 1
byl izolován 2
izolován ze 1
ze spontánně 1
spontánně vzniklého 1
vzniklého nádoru 1
nádoru mléčné 1
mléčné žlázy. 1
žlázy. Buněčná 1
Buněčná membrána 1
membrána obsahuje 1
obsahuje velké 2
množství proteinů, 1
proteinů, typicky 1
typicky kolem 1
kolem 50 3
50 % 15
% membránového 1
membránového objemu. 1
objemu. Buňkami 1
Buňkami v 1
v hustém 2
hustém vazivu 1
vazivu jsou 1
jsou především 9
především fibrocyty, 1
fibrocyty, které 1
které řadíme 1
řadíme mezi 2
mezi tzv. 8
tzv. fixní 1
fixní (usedlé) 1
(usedlé) buňky. 1
buňky. Buňka 1
Buňka obsahuje 1
obsahuje množství 2
množství vakuol 1
vakuol naplněných 1
naplněných vzduchem, 1
vzduchem, jež 1
jež nadnášejí 1
nadnášejí buňku 1
buňku a 1
a umožňují 5
umožňují jí 1
jí tak 3
tak lépe 1
lépe pohlcovat 1
pohlcovat světlo. 1
světlo. Bunker 1
Bunker Hill 1
Hill byl 2
byl původní 8
původní cíl 1
cíl jak 1
jak koloniálních, 1
koloniálních, tak 1
tak britských 1
britských jednotek, 1
jednotek, ačkoli 1
ačkoli většina 1
většina boje 1
boje proběhla 1
proběhla na 4
na přilehlém 3
přilehlém kopci, 1
kopci, který 1
později stal 13
jako Breed's 1
Breed's Hill. 1
Hill. Buňky 1
Buňky se 1
se většinou 36
většinou při 2
při procesu 3
procesu kompletně 1
kompletně přemění. 1
přemění. Buňky, 1
Buňky, u 1
u kterých 20
kterých nedochází 1
nedochází k 9
k expresy 1
expresy těchto 1
těchto proteinů 1
proteinů umírají, 1
umírají, či 1
či končí 1
končí nemyogenním 1
nemyogenním osudem. 1
osudem. Buňky 1
Buňky v 2
v původní 19
původní populaci 1
populaci rozhodují 1
rozhodují náhodně, 1
náhodně, která 1
která dá 3
dá vznik 2
vznik buňkám 2
buňkám stejného 1
stejného typu 1
typu jako 1
jako byla 4
byla ona 1
ona sama, 2
sama, a 2
a která 18
buňkám diferenciovaným. 1
diferenciovaným. Buňky 1
této selektované 1
selektované populaci 1
populaci mají 1
mají stejný 2
stejný potenciál 1
potenciál pro 3
pro zahájení 3
zahájení růstu 1
růstu nebo 2
nebo regeneraci 1
regeneraci nádoru. 1
nádoru. Buňky 1
Buňky z 1
ní mohou 2
mohou vylézt, 1
vylézt, a 1
pak si 5
si vytvořit 2
vytvořit jinou, 1
jinou, což 1
což dělají 1
dělají právě 1
právě při 5
při rozmnožování. 1
rozmnožování. Buñuel 1
Buñuel později 1
později sdělil, 1
že film 4
film „nenatáčel 1
„nenatáčel s 1
s úmyslem 6
úmyslem se 1
se rouhat, 1
rouhat, ale 1
ale tehdejší 2
tehdejší papež 1
papež Jan 1
Jan XXIII. 1
XXIII. je 1
je lepším 1
lepším soudcem 1
soudcem těchto 1
těchto věcí, 1
věcí, než 1
než já“. 1
já“. Buquoy 1
Buquoy se 1
rozhodl k 7
k pasivní 1
pasivní taktice 1
taktice a 1
oblehl tyto 1
tyto jednotky. 1
jednotky. Burákovi 1
Burákovi se 1
podaří uvolnit 1
uvolnit se 1
z provazů 2
provazů a 1
a odjíždí 2
odjíždí Bleska 1
Bleska varovat. 1
varovat. Burešová 1
Burešová (1998), 1
(1998), str. 1
str. 20. 1
20. Ještě 1
Ještě předtím 3
předtím zde 1
byl zaveden 13
zaveden místní 1
místní rozhlas, 1
rozhlas, vydlážděny 1
vydlážděny nejdůležitější 1
nejdůležitější komunikace, 1
komunikace, postavena 1
postavena nová 13
nová budova 2
budova školy 5
školy a 39
pro nejbližší 1
nejbližší okolí 1
okolí obce 2
obce zřízen 1
zřízen zdravotní 1
zdravotní obvod. 1
obvod. Burešová, 1
Burešová, Květoslava 1
Květoslava a 1
a kol.: 1
kol.: Učíme 1
Učíme se 1
v zahradě. 1
zahradě. Burgundský 1
Burgundský vévoda 1
vévoda Giselbert 1
Giselbert jej 1
však uznal 1
uznal za 2
svého vazala 1
vazala a 1
a zasnoubil 1
zasnoubil svou 1
dceru s 1
s Hugovým 1
Hugovým synem 1
synem Otou 1
Otou Jindřichem. 1
Jindřichem. Burian 1
Burian III. 1
III. Trčka 1
Trčka z 3
z Lípy 4
Lípy koupil 1
koupil Novou 1
Novou Ves 1
Ves a 1
a připojil 3
připojil ji 1
ji ke 1
ke Světlé. 1
Světlé. Burkert 1
Burkert se 1
také mistrem 1
mistrem světa 9
v severské 3
severské kombinaci 2
kombinaci v 2
1927 a 4
a skončil 18
skončil druhý 2
druhý na 6
světa ve 16
ve skocích 3
skocích na 1
na lyžích 3
lyžích 1933. 1
1933. Burke 1
Burke tuto 1
tuto revoluci 1
revoluci odsuzoval 1
odsuzoval též 1
též kvůli 2
kvůli tomu, 19
tomu, že 159
že všechny 16
všechny její 7
její principy 1
principy vycházejí 1
vycházejí pouze 1
pouze z 17
z abstraktních 1
abstraktních teorií 1
teorií filozofů. 1
filozofů. Burkina 1
Burkina Faso 1
Faso se 1
pokouší zlepšit 1
zlepšit ekonomiku 1
ekonomiku rozvojem 1
rozvojem nerostných 1
nerostných zdrojů, 1
zdrojů, zdokonalením 1
zdokonalením své 1
své infrastruktury, 1
infrastruktury, zvýšením 1
zvýšením produktivity 1
produktivity a 1
a konkurenceschopnosti 1
konkurenceschopnosti zemědělského 1
zemědělského i 1
i živočišného 1
živočišného sektoru 1
sektoru a 1
a stabilizací 1
stabilizací dodávek 1
dodávek a 1
a cen 1
cen obilovin. 1
obilovin. Buřňáka 1
Buřňáka středomořského 1
středomořského je 1
je snadno 4
snadno zaměnit 2
zaměnit s 4
s buřňákem 1
buřňákem baleárským, 1
baleárským, který 1
po většinu 12
většinu roku 4
roku vyskytuje 1
na podobných 2
podobných místech 1
místech a 5
má také 31
také špinavě 1
špinavě bílé 1
bílé dolní 1
dolní partie. 1
partie. Burne-Jones 1
Burne-Jones byl 1
prvním britským 1
britským malířem, 1
malířem, kterému 2
dostalo této 1
této pocty. 1
pocty. Burriana) 1
Burriana) byl 1
byl aragonský 1
aragonský infant 1
infant a 1
a markýz 1
markýz z 2
z Tortosy. 1
Tortosy. Burrows 1
Burrows (1991), 1
(1991), str. 1
str. 83–84 1
83–84 Názvy 1
Názvy scén 1
scén jsou 1
jsou uvedeny 20
uvedeny tak, 1
jak Burrows 1
Burrows shrnul 1
shrnul scény 1
scény nazvané 1
nazvané Jennensem. 1
Jennensem. Burrows 1
Burrows byl 1
odsouzen k 26
smrti za 2
za vraždu 4
vraždu Terrence 1
Terrence Steadmana, 1
Steadmana, bratra 1
bratra americké 1
americké viceprezidentky, 1
viceprezidentky, kterou 1
kterou nespáchal. 2
nespáchal. Burunduk 1
Burunduk je 1
vhodné zvíře 1
zvíře k 1
k domácímu 1
domácímu chovu 1
chovu jako 1
jako malý 4
malý mazlíček. 1
mazlíček. Burza 1
Burza je 1
vždy citlivá 1
citlivá na 4
na budoucí 3
budoucí ceny 1
ceny komoditního 1
komoditního trhu, 1
trhu, ale 1
ale tento 13
tento propad 1
propad naštěstí 1
naštěstí předpovídal 1
předpovídal Sir 1
Sir George 1
George Paish. 1
Paish. Burzovní 1
Burzovní indexy 1
indexy se 1
začaly propadat 1
propadat 24. 1
24. února 8
února po 1
po prvním 12
prvním oznámení 1
oznámení většího 1
většího počtu 2
počtu případů 2
případů covidu-19 1
covidu-19 mimo 1
mimo pevninskou 1
pevninskou Čínu. 2
Čínu. Burzovní 1
Burzovní komora 1
komora rozhoduje 1
rozhoduje prostou 1
prostou většinou 1
většinou hlasů. 1
hlasů. Bush 1
Bush dále 1
dále také 6
také vyjadřoval 1
vyjadřoval podporu 1
podporu zákazu 1
zákazu homoparentálního 1
homoparentálního osvojování 1
osvojování a 1
a pěstounské 1
pěstounské péče. 2
péče. Bushnell 1
Bushnell věří, 1
věří, že 22
že revolučním 1
revolučním způsobem 1
způsobem změní 1
změní systém 1
systém vzdělávání. 1
vzdělávání. Bush 1
Bush označil 1
označil Irák 1
Irák za 1
za součást 11
součást „ 1
„ Bush 1
Bush uznal, 1
uznal, že 2
že „povrch 1
„povrch Země 1
Země se 6
se otepluje 1
otepluje a 1
že zvyšující 2
zvyšující se 8
se množství 3
množství emisí 1
emisí skleníkových 6
skleníkových plynů 7
plynů přispívá 1
tomuto problému“. 1
problému“. Busta 1
Busta Jaroslava 1
Jaroslava Ježka 1
Ježka (autor: 1
(autor: prof. 1
prof. Václav 1
Václav Vokálek, 1
Vokálek, 1957) 1
1957) na 1
na domě 6
v Kaprově 1
Kaprově ulici 1
ulici 10 1
10 (čp. 1
(čp. 45) 1
45) v 1
Praze 1. 1
1. Pod 1
Pod bustou 1
bustou je 1
je pamětní 3
pamětní deska 18
deska s 5
s nápisem: 4
nápisem: "V 1
"V tomto 1
tomto domě 3
domě žil 1
a tvořil 3
tvořil Jaroslav 1
Jaroslav Ježek". 1
Ježek". Busta 1
Busta vybojoval 1
vybojoval třetí 1
třetí deblový 3
deblový titul 16
na okruhu 30
okruhu ATP 16
ATP Tour 17
Tour a 15
pro Cuevase 1
Cuevase to 1
bylo šesté 2
šesté takové 2
takové turnajové 13
turnajové vítězství. 11
vítězství. Busta 1
Busta zemřel 1
západním Německu 1
Německu v 4
roce 1982. 8
1982. Buster 1
Buster i 1
jeho přátelé 4
přátelé jsou 1
pravděpodobně androidi 1
androidi a 1
jim odhalit 1
odhalit mercerismus 1
mercerismus jako 1
jako naprostý 1
naprostý podvod. 1
podvod. Butorac 1
Butorac se 1
rozhodl turnaje 2
turnaje nezúčastnit. 4
nezúčastnit. Button 1
Button se 1
se několikrát 9
několikrát umístil 1
na stupních 4
stupních vítězů. 2
vítězů. Buvolci 1
Buvolci jsou 1
jsou velmi 39
velmi rychlí 1
rychlí a 2
a vytrvalí 1
vytrvalí běžci, 1
běžci, v 1
v běhu 38
běhu dovedou 1
dovedou změnit 1
změnit směr, 1
směr, aniž 1
by museli 1
museli snížit 1
snížit rychlost. 1
rychlost. Buvol 1
Buvol domácí 1
domácí je 2
je mohutný 2
mohutný tur, 1
tur, dosahující 1
dosahující hmotnosti 1
hmotnosti 400–900 1
400–900 kg, 1
kg, délky 2
délky těla 3
těla 300–320 1
300–320 cm 1
a výšky 4
výšky v 3
v kohoutku 8
kohoutku 135–155 1
135–155 cm. 1
cm. B-V 1
B-V hvězdokupy 1
hvězdokupy je 2
je 0,37 1
0,37 a 1
a mezihvězdná 1
mezihvězdná absorpce 1
absorpce v 1
jejím směru 1
směru je 1
téměř 0,2 1
0,2 magnitudy, 1
magnitudy, a 1
kvůli pohlcování 1
pohlcování způsobeném 1
způsobeném mezihvězdným 1
mezihvězdným prachem. 1
prachem. Bydleli 1
Bydleli v 1
v hliněných 1
hliněných chatrčích, 1
chatrčích, sami 1
sami si 1
si pekli 1
pekli chleba 1
a vyráběli 1
vyráběli nábytek. 1
nábytek. Bydlel 1
Bydlel v 1
v Platnéřské 1
Platnéřské ulici 1
ulici na 3
na Starém 4
Starém Městě 3
Městě pražském. 3
pražském. Bydlel 1
Bydlel zde 1
zde i 33
i spisovatel 1
spisovatel Théophile 1
Théophile de 1
de Viau 1
Viau ( 1
( Bydlet 1
Bydlet za 1
za hradbami 3
hradbami se 2
se odvážili 1
odvážili pouze 1
pouze konzulové 1
konzulové a 1
jejich chráněnci, 1
chráněnci, na 1
na něž 10
něž si 2
si loupeživé 1
loupeživé bandy 1
bandy nedovolily, 1
nedovolily, a 1
a židé 1
židé v 1
v Miškenot 1
Miškenot Še’ananim, 1
Še’ananim, kteří 1
kteří často 3
často přespávali 1
přespávali uvnitř 1
uvnitř hradeb. 1
hradeb. Bydlící 1
Bydlící v 1
v Pendykách 1
Pendykách ukrajinská 1
ukrajinská rodina 1
rodina se 13
se rabování 1
rabování ani 1
ani vraždění 1
vraždění neúčastnila, 1
neúčastnila, místo 1
místo toho 21
toho před 1
před útočníky 1
útočníky ukrývala 1
ukrývala pod 1
pod svou 4
svou střechou 1
střechou polskou 1
polskou rodinu. 1
rodinu. Bydlí 1
Bydlí se 2
svou sestrou 10
sestrou Lily, 1
Lily, která 1
byla ráda, 1
ráda, kdyby 1
se už 37
už Alfred 1
Alfred konečně 1
konečně oženil. 1
oženil. Bydlí 1
otcem a 9
a bratrem 4
bratrem v 1
v malém 14
malém domě. 1
domě. Bydlištěm 1
Bydlištěm rozumíme 1
rozumíme místo, 1
má poplatník 1
poplatník stálý 1
stálý byt 1
byt za 1
za okolností, 1
okolností, z 1
nichž lze 5
lze usuzovat 1
usuzovat jeho 1
jeho úmysl 1
úmysl trvale 1
trvale se 1
tomto bytě 1
bytě zdržovat. 1
zdržovat. Bydlí 1
Bydlí v 3
něm asi 2
asi 863 1
863 400 1
400 obyvatel. 5
obyvatel. Bydlí 2
ní 46 1
46 600 1
600 obyvatel. 3
Praze 10, 2
10, je 1
je rozvedený, 2
rozvedený, má 1
dvě děti. 16
děti. Byl 1
Byl 255. 1
255. člověkem 1
člověkem ve 3
ve vesmíru. 7
vesmíru. Byl 1
Byl 338 1
338 člověkem 1
vesmíru. Byla 1
Byla aktivní 1
aktivní členkou 1
členkou ženského 1
ženského emancipačního 1
emancipačního hnutí. 1
hnutí. Byla 3
Byla autorkou 1
autorkou více 2
než 60 15
60 literárních 1
literárních děl. 3
děl. Byla 1
Byla by 1
to pro 16
pro knihu 2
knihu potupa. 1
potupa. Byla 1
Byla čestnou 1
čestnou spolupředsedkyní 1
spolupředsedkyní výboru 1
pro UNIFEM 1
UNIFEM - 1
- organizace 1
organizace OSN 1
OSN pro 2
podporu rozvoje 1
rozvoje ženského 1
ženského hnutí. 1
Byla charismatickou 1
charismatickou postavou 1
postavou uměleckých 1
uměleckých kruhů 1
kruhů 20. 1
století. Byla 3
Byla členkou 7
členkou klubu 1
klubu TJ 1
TJ Stadion 1
Stadion Brno. 1
Brno. Byla 1
členkou parlamentního 2
parlamentního výboru 12
výboru mandátního 1
mandátního a 1
pro veřejné 10
veřejné služby. 6
služby. Byla 1
členkou Petičního 1
Petičního výboru 1
výboru a 12
a Výboru 1
Výboru pro 12
pro vědu, 2
vědu, vzdělání, 2
vzdělání, kulturu, 2
kulturu, mládež 2
a tělovýchovu. 2
tělovýchovu. Byla 2
členkou předsednictva 1
předsednictva Federálního 1
Federálního shromáždění. 2
shromáždění. Byla 1
členkou sněmovního 2
sněmovního výboru 3
pro zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Byla 2
členkou vítězného 2
vítězného družstva 1
družstva v 2
letech 1983, 1
1983, 1984. 1
1984. Byla 1
Byla čtyřikrát 1
čtyřikrát vdaná, 1
vdaná, jejím 1
jejím prvním 5
prvním manželem 4
manželem byl 2
byl režisér 1
režisér Anthony 1
Anthony Mann. 1
Mann. Byla 1
Byla deklarována 1
deklarována rovnost 1
rovnost pohlaví 1
pohlaví před 1
před zákonem. 2
zákonem. Byla 1
Byla dlouhá 2
dlouhá 118 1
118 km. 1
km. Byla 1
dlouhá 15 1
15 metrů, 1
metrů, měla 1
měla průměr 1
průměr 4,15 1
4,15 metru, 1
metru, byla 1
opatřena dvěma 1
dvěma spojovacími 1
spojovacími uzly, 1
uzly, její 1
její hmotnost 2
hmotnost dosahovala 3
dosahovala téměř 2
téměř 19 3
19 tun. 1
tun. Byla 1
Byla dodána 1
dodána nová 1
nová technologie 1
technologie a 11
a vybudovaná 1
vybudovaná další 1
další tréninková 1
tréninková plocha. 1
plocha. Byla 1
Byla dokonce 1
i vypracována 1
vypracována studie 1
studie pro 2
pro rekonstrukci 1
rekonstrukci vstupní 1
vstupní věže 1
věže a 12
a stanoven 1
stanoven plán 1
plán oprav. 1
oprav. Byla 1
Byla dokončena 1
dokončena 9. 2
9. března 3
března 1879 1
1879 a 2
a premiéru 1
premiéru měla 1
měla 4. 1
4. ledna 6
ledna 1880. 2
1880. Byla 1
Byla doložena 1
doložena přítomnost 1
přítomnost komplexu 1
komplexu o 1
o čtyřech 7
čtyřech zděných 1
zděných stavbách 2
stavbách tvořících 1
tvořících jeden 1
jeden celek, 2
celek, kdy 1
kdy zbytky 1
zbytky páté 1
páté stavby 1
stavby – 1
– Byla 1
Byla jako 1
jako jediná 14
jediná z 3
z Alexandrových 1
Alexandrových manželek 1
manželek přítomna 1
přítomna jeho 1
jeho smrti. 12
smrti. Byla 2
Byla jediná 1
jediná dcera 4
dcera císaře 1
císaře Claudia 1
Claudia a 2
manželky Messaliny. 1
Messaliny. Byla 1
Byla jedinou 1
jedinou ženou, 2
ženou, která 4
která si 25
si z 17
těchto her 1
her odvážela 1
odvážela tři 1
tři zlaté 3
zlaté medaile. 3
medaile. Byla 1
Byla jediným 1
jediným dítětem 1
dítětem knížete 1
knížete Karla 2
Karla Fridricha 1
Fridricha Minsterberského 1
Minsterberského z 1
z Olešnice 2
Olešnice (1593–1647) 1
(1593–1647) a 1
Anny Sofie 1
Sofie (1598–1641), 1
(1598–1641), dcery 1
dcery vévody 1
vévody Bedřicha 2
Bedřicha Viléma 1
Viléma I. 1
I. Sasko-Výmarského. 1
Sasko-Výmarského. Byla 1
Byla jednou 2
prvních nevidomých 1
nevidomých učitelek 1
učitelek hudby, 1
hudby, příležitostně 1
příležitostně koncertovala 1
koncertovala jako 1
jako houslistka. 1
houslistka. Byla 1
prvních žen, 1
této dynastii 1
dynastii vzaly 1
vzaly svého 1
svého přímého 1
přímého příbuzného 1
příbuzného a 1
později se 92
to stalo 6
stalo tradicí. 1
tradicí. Byla 1
Byla jeho 1
jeho nejbližší 5
nejbližší příbuznou, 1
příbuznou, podporovala 1
podporovala jej 1
v obtížných 3
obtížných dobách 1
dobách a 2
a Franz 2
Franz Kafka 1
Kafka ji 1
ji měl 4
měl ze 2
všech svých 7
sester v 1
v největší 2
největší oblibě. 1
oblibě. Byla 1
Byla ještě 1
více zakulacena 1
zakulacena světla, 1
světla, oválný 1
oválný otvor 2
otvor masky 1
masky se 1
se zúžil, 1
zúžil, na 1
na náraznících 1
náraznících nejsou 1
nejsou chromované 1
chromované pruhy. 1
pruhy. Byla 1
Byla jím 1
jím vyznamenáni 1
vyznamenáni vojáci, 1
vojáci, kteří 5
kteří vedli 2
vedli karafiátovou 1
karafiátovou revoluci 1
revoluci a 3
další lidé, 2
se postavili 7
postavili na 3
na obranu 9
obranu lidských 1
práv. Byla 1
Byla jiná 1
než ostatní 7
ostatní jeho 1
jeho moskevská 1
moskevská díla. 1
díla. Byla 1
Byla jí 2
jí udělena 1
udělena až 1
po dalších 10
dalších protestech 1
protestech veřejnosti. 1
veřejnosti. Byla 1
jí věnována 1
věnována města, 1
města, vlastní 1
vlastní kult 1
kult (což 1
(což bylo 1
bylo egyptským 1
egyptským zvykem) 1
zvykem) a 1
a objevila 2
objevila se 2
na mincích. 1
mincích. Byla 1
Byla jsem 1
jsem nervózní. 1
nervózní. Byla 1
Byla katolickou 1
katolickou stranou 1
stranou a 4
byla rovněž 7
rovněž součástí 1
součástí několika 1
několika československých 1
československých vládních 1
vládních koalicí. 1
koalicí. Byl 1
Byl aktivní 3
aktivní i 5
i politiky 2
politiky v 4
letech 1861–1865 1
1861–1865 byl 1
byl poslancem 4
poslancem Württemberského 1
Württemberského sněmu. 1
sněmu. Byl 1
Byl aktivním 2
aktivním členem 3
členem Sokola, 1
Sokola, navrhl 1
navrhl mj. 1
mj. prapor 1
prapor Sokola 1
Sokola Čáslav, 1
Čáslav, namaloval 1
namaloval oponu 1
oponu sokolského 1
sokolského divadla 1
divadla a 8
a navrhoval 2
navrhoval propagační 1
propagační grafiku 1
grafiku a 3
a viněty 1
viněty pro 2
pro sokolský 1
sokolský časopis. 1
časopis. Byl 1
členem tělovýchovného 1
tělovýchovného spolku 1
spolku Sokol, 1
Sokol, pracoval 1
umělecké komisi 1
komisi a 2
věnoval mu 3
mu bez 2
bez nároku 4
nároku na 7
na honorář 1
honorář některé 1
některé své 5
své návrhy. 1
návrhy. Byl 1
aktivní ve 4
ve spolkovém 1
spolkovém a 2
a politickém 3
politickém životě. 3
životě. Byl 1
aktivní v 15
v mládežnickém 1
mládežnickém hnutí 1
hnutí při 1
při straně 2
straně Mafdal, 1
Mafdal, i 1
jako jeho 50
jeho vedoucí. 1
vedoucí. Byl 1
Byl ale 2
ale autorem 1
autorem i 4
i řady 3
řady dalších 6
historických románů, 1
románů, jako 1
jsou např. 15
např. Zlatarovo 1
Zlatarovo zlato 1
zlato ( 1
( Byl 2
také nucen 1
nucen řešit 1
řešit praktické 1
praktické problémy 1
problémy spojené 4
spojené s 27
s vynuceným 1
vynuceným stěhováním 1
stěhováním po 1
po výpovědi 1
výpovědi z 1
z dosavadních 3
dosavadních prostor 1
prostor ze 1
strany rakouského 1
rakouského ministerstva 1
ministerstva financí. 1
financí. Byla-li 1
Byla-li navíc 1
navíc velká 1
velká výstupní 1
výstupní hodnota 1
hodnota vytvářená 1
vytvářená lidmi, 1
lidmi, nemusí 1
mít výstup 1
výstup nezbytně 1
nezbytně nic 1
nic společného 10
společného s 9
jejich fyzickou 1
fyzickou prací. 1
prací. Byla-li 1
Byla-li základna 1
základna ve 1
velké vzdálenosti 1
od fronty, 1
fronty, byla 1
byla vybrána 9
vybrána vhodná 1
vhodná plocha 1
plocha pro 4
pro operační 3
operační letiště 1
letiště poblíž 1
poblíž fronty, 1
fronty, kam 1
na noční 3
noční létání 1
létání přemístilo 1
přemístilo vše 1
vše potřebné. 2
potřebné. Byla 1
Byla majitelkou 1
majitelkou společnosti 1
společnosti Wartoke 1
Wartoke Concern. 1
Concern. Byla 1
Byla materiální 1
materiální podmínkou 1
podmínkou trestného 1
trestného činu, 4
činu, což 1
že nemohlo 2
nemohlo jít 2
o trestný 2
trestný čin, 2
čin, jestliže 1
jestliže čin 1
čin nenaplňoval 1
nenaplňoval zákonem 1
zákonem požadovaný 1
požadovaný stupeň 1
stupeň nebezpečnosti 1
nebezpečnosti pro 1
pro společnost. 3
společnost. Byla 1
Byla matkou 2
matkou pěti 1
pěti dětí. 1
dětí. Byla 1
matkou tří 1
tří synů. 1
synů. Byla 2
Byla místopředsedkyní 2
místopředsedkyní mandátového 1
mandátového a 3
a imunitního 3
imunitního výboru 2
a členkou 2
členkou ústavněprávního 1
ústavněprávního výboru. 1
výboru. Byla 1
místopředsedkyní sněmovního 1
pro sociální 8
sociální politiku 3
politiku a 11
a zdravotnictví. 4
Byla mu 7
mu garantována 1
garantována pozice 1
pozice hned 1
hned za 5
za děkanem, 1
děkanem, před 1
před profesory 1
profesory a 1
a doktory 1
doktory teologie. 1
teologie. Byla 1
mu udělena 4
udělena cena 2
cena Kristián 1
Kristián za 1
za celoživotní 3
celoživotní přínos 3
přínos světové 1
světové kinematografii. 1
kinematografii. Byla 1
udělena hodnost 1
hodnost ilustris 1
ilustris a 1
snad i 5
i patricius 1
patricius (patrikios), 1
(patrikios), což 1
což znamenalo 14
znamenalo přiřazení 1
přiřazení mezi 1
mezi společenskou 1
společenskou elitu. 1
elitu. Byla 1
udělena pamětní 1
pamětní medaile 3
medaile k 1
k 20. 1
20. výročí 3
výročí osvobození. 1
osvobození. Byla 1
udělena řada 1
řada ocenění, 1
ocenění, medailí 1
medailí a 3
a řádů. 2
řádů. Byla 1
mu zde 1
zde přidělena 1
přidělena usedlost 1
usedlost a 1
13 hektarů 1
hektarů půdy. 2
půdy. Byla 1
mu změněna 1
změněna smlouva 1
smlouva na 4
na 13 2
13 epizod 1
epizod za 1
za sérii 2
sérii místo 1
místo obvyklých 2
obvyklých 24. 1
24. Během 1
Během sedmé 1
sedmé série 2
série začal 1
začal Burghoff 1
Burghoff vyhořívat 1
vyhořívat a 1
ze seriálu 6
seriálu odejít. 1
odejít. Byla 1
Byla na 1
něj vypsána 1
vypsána mimořádná 1
mimořádná odměna. 1
odměna. Byla 1
Byla napsána 1
napsána i 1
další díla 5
díla posuzující 1
posuzující tohoto 1
tohoto císaře 1
císaře kladně, 1
kladně, ovšem 1
ovšem jména 1
jména jejich 1
jejich původců 1
původců a 1
jejich text 1
text zůstávají 1
zůstávají neznámy. 1
neznámy. Byla 1
Byla nasazena 1
nasazena pro 1
pro přepravu 11
přepravu rudy 1
rudy z 1
z Brazílie 2
Brazílie pro 1
pro náš 2
náš průmysl. 1
průmysl. Byla 1
Byla následně 2
následně zařazena 3
zařazena do 12
do povídkových 1
povídkových sbírek, 1
sbírek, např. 1
např. Asimov's 1
Asimov's Mysteries 1
Mysteries ( 1
( Byla 2
zařazena např. 1
např. do 4
do sbírek 5
sbírek The 1
The Bicentennial 1
Bicentennial Man 1
Man and 3
and Other 3
Other Stories 2
Stories ( 2
Byla navržena 4
navržena ateliérem 1
ateliérem KPF 1
KPF architects 1
architects ve 1
s českým 8
českým ateliérem 1
ateliérem A.D.N.S. 1
A.D.N.S. architekti. 1
architekti. Byla 1
navržena další 1
další čeleď 1
čeleď Dipteropeltidae. 1
Dipteropeltidae. Byla 1
navržena nová 1
nová klasifikace 1
klasifikace organismu 1
organismu na 1
základě analýzy 2
analýzy morfologie 1
morfologie a 2
a stavby 3
stavby buňky 1
buňky pomocí 2
pomocí elektronové 1
elektronové mikroskopie. 2
mikroskopie. Byla 1
navržena obnova 1
obnova a 1
a ochrana 6
ochrana mokřadu 1
mokřadu Candaba, 1
Candaba, jehož 1
jehož odvodnění 1
odvodnění v 1
letech bylo 5
pro populaci 2
populaci kachen 1
kachen filipínských 1
filipínských ničivé. 1
ničivé. Byla 1
Byla nejlepší 1
nejlepší střelkyní 2
střelkyní norské 1
norské ligy 1
ligy v 1
letech 1996, 2
1996, 1998 1
1998 a 10
a 1999. 1
1999. Byla 1
Byla nucena 1
nucena chodit 1
chodit na 3
na kurzy 2
kurzy textařství, 1
textařství, kam 1
kam kromě 1
kromě ní 3
ní docházeli 1
docházeli pouze 1
pouze dospělí, 1
dospělí, kteří 1
se věnovali 5
věnovali country 1
country hudbě. 2
hudbě. Byla 1
Byla obdobně 1
obdobně jako 7
jako jiné 14
jiné tříose 1
tříose stabilizovaná, 1
stabilizovaná, její 1
hlavní částí 2
částí byla 1
byla kulová 1
kulová nádrž 1
nádrž s 6
s okysličovadlem, 1
okysličovadlem, na 1
ní byla 14
byla palivová 1
palivová nádrž. 1
nádrž. Byla 1
Byla objevena 2
objevena v 7
roce 1830 7
1830 jistým 1
jistým Mullerem. 1
Mullerem. Byla 1
se dostala 24
dostala v 3
letech 1937-1940, 1
1937-1940, kdy 1
několika importům 1
importům z 1
z přírodního 2
přírodního prostředí. 1
prostředí. Byla 1
Byla obletována 1
obletována mnoha 1
mnoha muži 1
její nejstarší 2
nejstarší sestra 1
sestra Kateřina 2
Kateřina Vilemína 1
Vilemína Zaháňská 1
Zaháňská o 1
ní mluvila 1
mluvila jako 1
o velké 6
velké koketě 1
koketě a 1
její okázalé 1
okázalé flirtování 1
flirtování často 1
často odsuzovala. 1
odsuzovala. Byla 1
Byla odhalena 1
odhalena přibližně 1
přibližně polovina 3
polovina vnitřní 1
vnitřní části 3
části pevnosti. 1
pevnosti. Byla 1
Byla od 1
počátku otevřená 1
otevřená myšlence, 1
myšlence, že 1
že neznámá 2
neznámá civilizace 1
civilizace kontaktovala 1
kontaktovala lidstvo 1
lidstvo s 1
s dobrými 3
dobrými úmysly, 1
úmysly, nikoli 1
nikoli proto, 1
mu uškodila 1
uškodila či 1
či dokonce 8
dokonce zničila, 1
zničila, jak 1
se domnívali 1
domnívali někteří 1
někteří skeptikové 1
skeptikové (zejména 1
(zejména Kitz). 1
Kitz). Byla 1
Byla odstraněna 1
odstraněna kazatelna 1
kazatelna a 2
a mramorová 1
mramorová podlaha 1
podlaha byla 1
pokryta asfaltem 1
asfaltem a 1
a parketami. 1
parketami. Byla 1
Byla opuštěná 1
opuštěná a 1
a těhotná 1
těhotná s 2
s Tomem 3
Tomem Riddlem. 1
Riddlem. Byla 1
Byla ovšem 1
ovšem nadále 2
nadále členkou 1
členkou Republikového 1
Republikového výboru 1
výboru Unie 1
Unie svobody. 3
svobody. Byla 1
Byla označována 1
označována jako 23
jako SA/FB. 1
SA/FB. Byla 1
Byla pak 2
pak běžně 1
běžně nazývána 1
nazývána "Vévodkyně 1
"Vévodkyně Haga". 1
Haga". Byla 1
pak hrána 1
hrána až 1
roku 1944, 1
1944, přičemž 1
přičemž dosáhla 1
dosáhla na 3
na německých 2
německých scénách 1
scénách téměř 1
téměř padesáti 2
padesáti repríz. 1
repríz. Byla 1
Byla patrně 1
patrně jedinou 1
době podezírána. 1
podezírána. Byla 1
Byla podepsána 1
podepsána 3. 1
3. června 8
června 1807. 1
1807. Byla 1
Byla pohřbena 4
pohřbena na 5
na istanbulském 1
istanbulském hřbitově 1
hřbitově Yahya 1
Yahya Efendi. 1
Efendi. Byla 1
na rodinném 3
rodinném hřbitově 1
hřbitově v 11
v Langenburgu. 1
Langenburgu. Byla 1
kostele Poissy. 1
Poissy. Byla 1
v rodinné 10
rodinné hrobce 5
hrobce benátského 1
benátského kostela 1
kostela Madonna 1
Madonna dell´Orto. 1
dell´Orto. Byla 1
Byla popsána 2
popsána jako 3
jako „jeden 1
„jeden z 1
největších a 3
a nejšťastnějších 1
nejšťastnějších mistrů 1
mistrů Austrálie“. 1
Austrálie“. Byla 1
popsána v 5
roce 1964. 6
1964. Byla 1
Byla poškozena 1
během 2. 6
války při 1
při transportu 3
transportu letadla 1
letadla ulicí. 1
ulicí. Byla 2
Byla postavena 6
postavena na 14
místě původní 4
původní budovy 2
budovy se 7
se základním 5
základním kamenem 4
kamenem z 1
roku 1417. 2
1417. Byla 1
počátku 18. 7
a sloužila 5
jako obranné 1
obranné opevnění 1
opevnění v 4
v rané 3
rané historii 1
historii Jekatěrinburgu, 1
Jekatěrinburgu, než 1
byla postupně 5
postupně zbořena. 1
zbořena. Byla 1
postavena pro 1
potřeby loveckých 1
loveckých hostů. 1
hostů. Byla 1
letech 1927–1928 1
1927–1928 v 1
v místě 33
místě zbořených 1
zbořených tří 1
tří domů. 1
domů. Byla 1
v polovině 103
součást ochrany 1
ochrany hlavního 1
hlavního města. 7
města. Byla 3
postavena ze 1
a měla 29
měla několik 1
několik místností. 1
místností. Byla 1
Byla považována 4
mluvčích černošské 1
černošské komunity 2
komunity v 3
USA. Byla 1
z nejbohatších 7
nejbohatších žen 1
žen své 1
své doby. 12
doby. Byla 1
za nejmocnější 2
nejmocnější z 1
z 50 2
50 Intermitentních 1
Intermitentních planet 1
planet a 2
a brána 1
brána jako 2
jako vůdčí 1
vůdčí planeta. 1
planeta. Byla 1
za sedmý 1
sedmý objekt, 1
objekt, který 3
byl nejzevnější 1
nejzevnější z 1
z objektů 2
objektů ještě 1
ještě pozorovatelných 1
pozorovatelných pouhým 1
pouhým okem. 6
okem. Byla 1
Byla především 1
především herečkou 1
herečkou konverzačních 1
konverzačních her, 1
her, jejíž 1
jejíž herecký 1
herecký projev 2
projev byl 2
byl silně 4
silně ovlivněn 4
ovlivněn operetními 1
operetními konvencemi. 1
konvencemi. Byla 1
Byla přeložena 2
přeložena do 12
do několika 33
několika světových 4
světových jazyků 2
jazyků a 7
a vydána 3
vydána v 14
roce 2013 81
2013 nakladatelstvím 1
nakladatelstvím Oldag. 1
Oldag. Byla 1
do více 12
jak třiceti 2
třiceti jazyků, 1
jazyků, do 1
do češtiny 8
češtiny již 1
Byla přijata 2
přijata k 1
k vysokoškolskému 1
vysokoškolskému studiu 1
studiu práv 1
práv do 1
do Varšavy 2
Varšavy http://ihorizont. 1
http://ihorizont. Byla 1
přijata přísná 1
přísná opatření 1
opatření na 5
jejich ochranu, 1
ochranu, díky 1
jejich populace 3
populace začala 3
začala opět 2
opět zvětšovat. 1
zvětšovat. Byla 1
Byla přístavem 1
přístavem a 2
a obchodním 2
obchodním centrem. 1
centrem. Byla 1
Byla přítomna 1
přítomna na 1
na vysvěcení 1
vysvěcení Jindřichova 1
Jindřichova hrobu 1
hrobu rok 1
rok po 16
Byla prohlášen 1
prohlášen za 19
za mrtvou 1
mrtvou na 1
na místě. 6
místě. Byla 1
Byla pro 1
něj vytvořena 1
vytvořena samostatná 1
samostatná čeleď 1
čeleď Pentadiplandraceae. 1
Pentadiplandraceae. Byla 1
Byla proto 1
proto vyslána 1
vyslána na 3
na tajnou 2
tajnou výpravu. 1
výpravu. Byla 1
Byla prováděna 1
prováděna mechanická 1
mechanická likvidace 1
likvidace ostružiníku, 1
ostružiníku, který 1
který sem 3
sem pronikal 1
pronikal z 1
okolních lesních 1
lesních porostů, 2
porostů, a 2
a chemická 1
chemická likvidace 1
likvidace křídlatky. 1
křídlatky. Byla 1
Byla průkopnicí 1
průkopnicí v 2
boji za 2
za ženská 1
ženská práva 1
práva a 31
také první 16
první ženou 8
ženou z 1
řad egyptologů, 1
egyptologů, zaměstnaných 1
zaměstnaných v 2
v The 7
The Manchester 1
Manchester Museum, 1
Museum, The 1
The University 1
of Manchester. 1
Manchester. Byla 1
Byla první 4
první chlapeckou 1
chlapeckou K-pop 1
K-pop skupinou, 1
skupinou, která 2
která debutovala 1
debutovala hodinovým 1
hodinovým živým 1
živým vystoupením 1
vystoupením na 3
na hlavním 11
hlavním kanálu. 1
kanálu. Byla 1
první dynastií, 1
dynastií, která 3
která používala 2
používala papírovou 1
papírovou měnu 1
měnu jako 2
jako převládající 1
převládající oběhové 1
oběhové platidlo. 1
platidlo. Byla 1
Byla prvním 1
prvním dítětem 1
dítětem a 1
a jedinou 5
jedinou dcerou 1
dcerou svých 1
svých rodičů, 4
rodičů, pravděpodobně 1
pravděpodobně i 5
i prvním 3
prvním vnoučetem 1
vnoučetem svých 1
svých prarodičů. 1
prarodičů. Byla 1
první ruskou 1
ruskou lodí, 1
lodí, která 4
která během 2
během první 9
války vystřelila 1
vystřelila na 1
na pozemní 8
pozemní nepřátelské 1
nepřátelské cíle 1
a kterou 8
první zasáhl 1
zasáhl německý 1
německý nálet 1
nálet a 1
také první, 1
první, která 1
která zničila 1
zničila ponorku, 1
ponorku, i 1
když vlastní 1
vlastní ruskou. 1
ruskou. Byla 1
první velkou 2
velkou japonskou 1
japonskou letadlovou 1
letadlovou lodí 2
lodí stavěnou 1
stavěnou od 1
počátku jako 1
jako letadlová 1
loď. Byla 1
Byla publikována 1
publikována v 5
v "Das 1
"Das Wort", 1
Wort", periodiku 1
periodiku tohoto 1
tohoto hnutí. 2
Byla ředitelkou 1
ředitelkou Americas 1
Americas Cantat 1
Cantat III 1
III konaných 1
konaných v 3
v Caracasu 1
Caracasu roku 1
roku 2000. 11
2000. Byla 1
Byla Robertova 1
Robertova sestřenice 1
sestřenice a 1
byli tedy 1
tedy příbuzní 1
příbuzní v 2
v nižším, 1
nižším, než 1
sedmém stupni 1
stupni příbuzenství 1
příbuzenství a 1
mimo to 4
byl Robert 4
Robert kmotrem 1
kmotrem jednoho 1
z Bertiných 1
Bertiných synů. 1
Byla rovněž 1
rovněž vytvořena 1
vytvořena brožura 1
brožura s 2
názvem („Autobiografie 1
(„Autobiografie Josepha 1
Josepha Careyho 1
Careyho Merricka“), 1
Merricka“), popisující 1
popisující Merrickův 1
Merrickův život. 1
život. Byla 1
Byla sehrána 1
sehrána kvalifikace, 1
kvalifikace, které 1
zúčastnilo 52 1
52 reprezentací 1
reprezentací (Francie 1
(Francie měla 1
měla účast 1
na závěrečném 6
závěrečném turnaji 2
turnaji jistou 1
jistou jako 1
jako pořadatel). 1
pořadatel). Byl 1
Byl asistentem 1
asistentem fotožurnalistiky 1
fotožurnalistiky na 1
na Univerzitě 5
Univerzitě v 5
v Ohiu 3
Ohiu než 1
než byl 8
byl požádán, 2
požádán, aby 4
stal od 1
od 4. 3
ledna 2009 4
2009 oficiálním 1
oficiálním fotografem 2
fotografem Baracka 1
Baracka Obamy. 1
Obamy. Byla 1
Byla součástí 2
součástí jejich 1
jejich prvního 3
prvního singlu 1
singlu z 1
1980 a 4
se známou 4
známou díky 1
díky debutovému 1
debutovému albu 1
albu Business 1
Business as 1
as Usual, 1
Usual, vydanému 1
vydanému v 1
roce 1981. 7
1981. Byla 1
součástí jugoslávské 1
jugoslávské druhé 1
druhé skupiny 2
skupiny armád. 1
armád. Byla 1
Byla spojována 1
spojována i 1
se čtveřicí 3
čtveřicí ročních 1
ročních období: 1
období: jaro, 1
jaro, léto, 1
léto, podzim 1
podzim a 3
a zima. 1
zima. Byla 1
Byla stanovená 1
stanovená mez, 1
mez, nad 1
nad niž 1
niž nikdo 1
nikdo nesměl 1
nesměl mít 1
mít doma 1
doma více 1
více zlata 1
zlata a 8
a stříbra. 5
stříbra. Byla 1
Byla stanovena 1
stanovena zásada, 1
zásada, že 2
stejné skupině 1
skupině nesmějí 1
nesmějí být 6
být dva 1
dva zástupci 1
zástupci jedné 1
jedné kontinentální 1
kontinentální konfederace. 1
konfederace. Byla 1
Byla stříbrnou 1
stříbrnou medailistkou 2
medailistkou na 2
000 metrů 6
v atletice 3
atletice v 1
roce 2011 125
2011 a 9
a stříbrnou 3
medailistkou ve 1
stejném závodě 1
na letních 7
letních olympijských 9
olympijských hrách 23
hrách 2012 1
v Londýně. 19
Londýně. Byla 1
Byla stvořena 1
stvořena do 1
do krásy, 1
krásy, jen 1
jen aby 3
aby skonala. 1
skonala. Byla 1
Byla svědkem 1
svědkem brutality 1
brutality spojené 1
s vyháněním 1
vyháněním Němců 1
Němců a 16
a tento 24
tento zážitek 1
zážitek se 1
z důvodů, 4
důvodů, proč 3
proč opustila 1
opustila Československo. 1
Československo. Byla 1
Byla také 6
také chorobně 1
chorobně posedlá 1
posedlá čistotou. 1
čistotou. Byla 1
také místopředsedkyní 1
místopředsedkyní Knesetu. 1
Knesetu. Byla 1
také uvedena 1
uvedena výstava 2
výstava o 3
o letci 1
letci v 1
v Budišově 2
Budišově a 1
byla představena 11
představena kniha 1
kniha "S 1
"S Royal 1
Royal Air 1
Air Force 3
Force nad 1
nad Evropou", 1
Evropou", která 1
zabývá osudy 1
osudy Leonarda 1
Leonarda Smrčka 1
Smrčka a 2
dalších letců 1
letců z 2
z Vysočiny. 1
Vysočiny. Byla 1
také uzavřena 1
uzavřena formální 1
formální dohoda 1
dohoda mezi 1
mezi Richardem 1
Richardem a 1
a Filipem; 1
Filipem; která 1
která mimo 2
jiné stanovila, 1
stanovila, že 1
že veškerá 4
veškerá kořist 1
kořist získaná 1
získaná na 1
na křižácké 1
křižácké výpravě 1
výpravě bude 1
bude rovným 1
dílem rozdělena 1
mezi Angličany 1
Angličany a 2
a Francouze. 1
Francouze. Byla 1
také vynechána 1
vynechána z 1
jeho díla 15
díla The 1
The Education 2
Education of 2
of Henry 1
Henry Adams. 1
Adams. Byla 1
také zkoušena 1
zkoušena obrovská 1
obrovská přídavná 1
přídavná nádrž, 1
nádrž, která 1
která díky 1
díky chladnému 1
chladnému počasí 1
počasí a 8
a omezeným 1
omezeným znalostem 1
o vypařování 1
vypařování leteckého 1
leteckého benzinu 1
benzinu nejednou 1
nejednou explodovala. 1
explodovala. Byla 1
Byla tak 3
tak krásná, 1
krásná, že 1
že turecký 1
turecký sultán 1
sultán pro 1
ni poslal 2
poslal vojáky, 1
vojáky, aby 1
mu ji 7
ji přivedli. 1
přivedli. Byla 1
tak nejúspěšnější 1
nejúspěšnější ruskou 1
ruskou účastnicí 1
účastnicí olympiády 1
olympiády a 2
a vyhrála 6
vyhrála anketu 1
anketu o 2
o ruskou 1
ruskou sportovkyni 1
sportovkyni roku 1
roku 2012. 14
2012. Byla 1
první vyznamenanou 1
vyznamenanou ženou 1
ženou v 5
v československém 3
československém vojsku 1
vojsku v 1
v Rusku. 7
Rusku. Byla 1
Byla to 34
to 38. 1
38. expedice 1
expedice k 1
k Miru. 1
Miru. Byla 1
to bývalá 1
bývalá královna 1
královna krásy 1
krásy a 1
a Avalon 1
Avalon se 1
ní setkal, 1
setkal, když 1
když hrál 1
hrál karty 1
karty v 3
domě přítele. 1
přítele. Byla 1
to čelní 1
čelní havárie 1
havárie a 1
jeho spolujezdec 3
spolujezdec Nicholas 1
Nicholas "Razzle" 1
"Razzle" Dingley, 1
Dingley, bubeník 1
bubeník skupiny 1
skupiny Hanoi 1
Hanoi Rocks, 2
Rocks, se 1
se zabil. 2
zabil. Byla 1
to desetidenní 1
desetidenní expedice 1
expedice STS-9. 1
STS-9. Byla 1
to dívka, 1
dívka, která 7
která s 7
sebou nesla 1
nesla prokletí 1
prokletí jejich 1
rodu, které 1
se přenášelo 1
přenášelo z 1
z matky 1
matky na 3
na dceru. 1
dceru. Byla 1
to doba 2
doba novověku, 1
novověku, kdy 1
se formovaly 1
formovaly nové 1
nové státy, 1
státy, tvořily 1
tvořily se 1
se základy 2
základy nových 1
nových hospodářských 1
hospodářských formací, 1
formací, rozvíjela 1
rozvíjela se 2
se věda 1
věda a 3
a kultura. 1
kultura. Byla 1
doba skutečného 1
skutečného blahobytu 1
blahobytu a 2
a rozvoje 5
rozvoje turistické 1
turistické ekonomiky, 1
ekonomiky, kterou 1
kterou přerušily 1
přerušily válečné 1
válečné události 2
události v 8
v naší 7
naší oblasti. 1
oblasti. Byla 1
to jediná 7
jediná ponorka 1
ponorka třídy 1
třídy T, 1
T, která 1
která neměla 4
neměla jméno. 1
jméno. Byla 1
to jedna 6
prvních her, 1
her, která 1
podporuje Wii 1
Wii Motion 1
Motion Plus. 1
Plus. Byla 1
to jeho 13
jeho druhá 2
druhá trefa 1
trefa v 3
roce a 6
a sedmá 1
sedmá v 1
dresu Chelsea. 1
Chelsea. Byla 1
jeho poslední 16
poslední sezona 1
sezona v 1
v NHL. 5
NHL. Byla 1
jeho premiérová 1
premiérová trefa 1
v řecké 1
řecké lize. 1
lize. Byla 1
první nahrávka, 1
nahrávka, o 1
dá říct, 2
říct, že 7
že byla 30
byla opravdovým 1
opravdovým úspěchem. 1
úspěchem. Byla 1
první trefa 1
dresu Feyenoordu. 1
Feyenoordu. Byla 1
první zlatá 2
zlatá medaile 4
medaile na 5
na národním 2
národním šampionátu. 1
šampionátu. Byla 1
to její 6
její druhá 2
druhá píseň, 1
píseň, která 6
dostala na 7
na číslo 1
číslo jedna 2
jedna v 4
v americkém 13
americkém Billboard 1
100. Dosáhla 1
Dosáhla čísla 1
čísla jedna 1
jedna také 1
v Kanadě 9
na Novém 15
Novém Zélandu. 4
Zélandu. Byla 1
to mozaiková 1
mozaiková matnice 1
matnice senzorů 1
senzorů CCD 1
CCD v 1
v barevné 3
barevné fotografii. 1
fotografii. Byla 1
to nejhorší 2
nejhorší vlaková 1
vlaková nehoda 1
nehoda v 1
době míru. 1
míru. Byla 1
to největší 6
největší archeologická 1
archeologická akce 1
akce chazarského 1
chazarského naleziště. 1
naleziště. Byla 1
to obrovská 1
obrovská loď, 1
loď, jakou 2
jakou předtím 1
předtím nikdo 1
nikdo neviděl. 1
neviděl. Byla 1
to odporně 1
odporně hořká 1
hořká pilulka, 1
pilulka, ale 1
ale řekl 1
řekl bych, 1
bych, že 1
že pacient 2
pacient ji 1
ji potřeboval.“ 1
potřeboval.“ Byla 1
to povinnost 1
povinnost pracovat 1
pracovat bez 1
bez náhrady 3
náhrady na 1
na panských 1
panských pozemcích 1
pozemcích buď 1
buď osobou 1
osobou (robota 1
(robota pěší) 1
pěší) nebo 1
nebo potahem 1
potahem (robota 1
(robota potažní). 1
potažní). Byla 1
to přímá 1
přímá nástupkyně 1
nástupkyně Národněsocialistického 1
Národněsocialistického hnutí 1
hnutí Chile 1
Chile (MNS), 1
(MNS), které 1
které zaniklo 1
zaniklo v 1
důsledků neúspěšného 1
neúspěšného fašistického 1
fašistického převratu 1
1938 a 6
jeho represí. 1
represí. Byla 1
něho velká 1
velká ztráta, 1
ztráta, protože 1
protože tchán 1
tchán byl 1
velkým zastáncem 1
zastáncem a 1
se téměř 14
téměř jeho 1
jeho náhradním 1
náhradním otcem. 1
otcem. Byla 1
pro Nizozemsko 1
Nizozemsko jubilejní 1
jubilejní stá 1
stá zlatá 1
zlatá olympijská 1
olympijská medaile 1
medaile a 4
a první 37
medaile ze 3
ze sportu 1
sportu na 1
na sněhu. 2
sněhu. Byla 1
první česká 5
česká medaile 1
medaile z 6
z mistrovství 15
světa. Byla 1
první filmová 1
filmová adaptace 1
adaptace Tintinových 1
Tintinových dobrodružství 1
dobrodružství a 3
a přesně 6
přesně reprodukovala 1
reprodukovala původní 2
původní komiks. 1
komiks. Byla 1
první původní 1
původní slovenská 1
slovenská opera 1
opera premiérovaná 1
premiérovaná ve 1
velkém operním 1
operním divadle 3
divadle po 2
1989 a 2
navíc operní 1
operní prvotina 1
prvotina jednoho 1
nejvýznamnějších soudobých 1
soudobých skladatelů, 1
skladatelů, byla 1
byla proto 8
proto očekávána 1
očekávána kritikou 1
kritikou i 3
i obecenstvem. 1
obecenstvem. Byla 1
první svobodná 1
svobodná žena 1
tímto posláním, 1
posláním, která 1
na Dálný 2
Dálný východ 1
východ přicestovala 1
přicestovala za 1
za London 1
London Missionary 1
Missionary Society, 1
Society, což 1
bylo naprosto 3
naprosto ojedinělé. 1
ojedinělé. Byla 1
první tramvajová 1
tramvajová trať 4
trať v 4
v pravobřežní 1
pravobřežní části 1
to reakce 2
reakce obyvatel 1
na zprávy 1
o smrti 4
smrti spisovatele, 1
spisovatele, mimo 1
jiné angažovaného 1
angažovaného v 1
pomoci vojákům 1
vojákům z 1
války. Byla 1
to takzvaná 1
takzvaná "dohoda 1
"dohoda o 1
o spolupráci". 1
spolupráci". Byla 1
Byla totiž 1
totiž obecně 1
obecně snadno 1
snadno udržovatelná 1
udržovatelná – 1
– prakticky 1
prakticky jakoukoliv 1
jakoukoliv poruchu 1
poruchu šlo 1
šlo nalézt 1
nalézt žárovkovou 1
žárovkovou zkoušečkou 1
zkoušečkou a 1
a opravit 1
opravit pilníčkem 1
pilníčkem na 1
na kontakty. 1
kontakty. Byla 1
však jen 14
jen jedna 7
jedna část 3
část celého 1
celého rozsáhlého 2
rozsáhlého německého 1
německého "atomového 1
"atomového klubu". 1
klubu". Byla 1
to významná 2
významná událost, 1
událost, protože 1
v Leidenu 1
Leidenu byla 1
pak v 41
roce 1575 2
1575 založena 1
založena univerzita, 1
univerzita, About 1
About Leiden 1
Leiden University. 1
University. Byla 1
Byla tváří 1
tváří módní 1
módní značky 1
značky Gerald 1
Gerald Darel. 1
Darel. Byla 1
Byla ukončena 1
ukončena haagskou 1
haagskou mírovou 1
mírovou smlouvou 1
smlouvou roku 1
roku 1720. 2
1720. Byla 1
Byla umístěna 2
umístěna jako 1
jako pátá 2
pátá skladba 1
skladba alba 1
alba na 1
straně "A". 1
"A". Byla 1
umístěna na 13
na umělém 1
umělém ostrově 1
ostrově o 1
rozměrech 120 1
120 × 1
× 75 1
75 metrů. 1
metrů. Byla 2
Byla upravována 1
upravována roku 1
roku 1525 2
1525 pány 1
pány ze 1
ze Zvole. 1
Zvole. Byl 1
Byl autorem 6
autorem jediného 1
jediného gólu 1
gólu v 1
v zápase, 1
zápase, ve 2
kterém Československo 1
Československo zvítězilo 1
zvítězilo 1:0 1
1:0 nad 1
nad Kanadou. 1
Kanadou. Byl 1
autorem některých 1
některých hesel 1
hesel v 1
v Nové 3
Nové encyklopedii 1
encyklopedii českého 1
českého výtvarného 4
výtvarného umění. 7
umění. Byl 3
autorem oper 1
oper "Anděl" 1
"Anděl" a 1
a "Dluh 1
"Dluh lásky" 1
lásky" (německy 1
(německy Liebesschuld 1
Liebesschuld ), 1
), komponoval 1
komponoval také 1
také různé 6
různé náboženské 1
náboženské sborové 1
sborové práce. 1
práce. Byl 3
autorem řady 6
řady filmových 1
filmových námětů 1
námětů a 1
a spoluautorem 3
spoluautorem scénářů 1
scénářů ( 1
řady odborných 2
odborných článků 3
v časopisech 9
časopisech a 9
vydal rozsáhlou 1
rozsáhlou učebnici 2
učebnici Zeměpis 1
Zeměpis hospodářský. 1
hospodářský. Byl 1
autorem více 7
než 700 5
700 písní 1
písní a 10
a básní. 1
básní. Byl 1
Byl autor 1
autor povídek, 1
povídek, románů 1
románů a 1
několika básní 1
básní a 6
a překladatel 2
překladatel z 2
z francouzštiny 1
francouzštiny a 2
a němčiny. 1
němčiny. Byla 1
Byla utvořena 1
utvořena koalice 1
koalice mezi 1
mezi stranou 1
stranou Siumut, 1
Siumut, Demokraty 1
Demokraty a 1
a Atassutem. 1
Atassutem. Byla 1
Byla uvedena 2
uvedena do 17
provozu 6. 1
6. června 12
června 1910 1
1910 a 3
a zrušena 2
zrušena mezi 1
mezi 25. 2
25. červnem 1
červnem a 4
a 16. 13
16. červencem 1
červencem v 1
roce 1998. 16
1998. Byla 1
uvedena například 1
například stará 1
stará škola 1
škola z 4
z Trnavy, 1
Trnavy, perleťářská 1
perleťářská dílna, 1
dílna, sedlářská 1
sedlářská dílna, 1
dílna, dílna 1
dílna modistky 1
modistky či 1
či cukrářství. 1
cukrářství. Byla 1
Byla vdaná 1
vdaná několikrát, 1
několikrát, přičemž 1
přičemž manželství 1
manželství se 22
se uzavírala 1
uzavírala z 1
z její 13
její iniciativy, 1
iniciativy, ale 1
ale žádný 4
žádný svazek 1
svazek nevydržel 1
nevydržel delší 1
dobu. Byla 1
Byla velice 2
velice spjata 1
spjata s 6
s tradicemi 2
tradicemi dynastie 1
dynastie Petrovićů-Njegošů 1
Petrovićů-Njegošů a 1
tradicemi své 1
rodné země. 1
země. Byla 2
velice vleklá. 1
vleklá. Byla 1
Byla velmi 5
velmi energická, 1
energická, rozhodná 1
rozhodná a 1
a působila 3
působila chladně, 1
chladně, proto 1
byla hodna 1
hodna svého 1
svého jména 3
jména „Andělské 1
„Andělské srdce“. 1
srdce“. Byla 1
velmi malá, 2
malá, o 1
rozměrech asi 2
asi 8 1
8 x 2
x 6 1
velmi milým 1
milým dítětem. 1
dítětem. Byla 1
velmi společenská 1
společenská a 4
a umělecká 3
umělecká v 1
v okázalé 1
okázalé míře, 1
míře, a 1
její tolerantní 1
tolerantní sexuální 1
sexuální morálka 1
morálka se 2
době značně 3
značně lišila 1
lišila od 1
od konzervativního 1
konzervativního Westona 1
Westona - 1
- Mather 1
Mather byla 1
byla prostitutkou 1
prostitutkou s 1
s bisexuálním 1
bisexuálním zaměřením 1
zaměřením a 1
a preferencí 2
preferencí žen. 1
žen. Byla 1
velmi úspěšná 1
úspěšná v 1
v juniorských 1
juniorských kategoriích. 1
kategoriích. Byla 1
Byla ve 2
ve všední 4
všední dny 5
dny uzavřena 1
uzavřena po 1
po 20. 2
20. hodině 2
hodině (poslední 1
(poslední vlak 1
vlak zde 1
zde zastavil 1
zastavil přibližně 1
přibližně v 19
v 19:50) 1
19:50) a 1
a nedělích 3
nedělích a 2
a svátcích 3
svátcích po 1
celý den. 1
den. Byla 1
ve vztahu 31
vztahu k 34
k třem 1
třem evropským 1
evropským císařům 1
císařům – 1
– byla 6
dcerou císaře 1
císaře římského 2
římského a 2
krále španělského 1
španělského Karla 1
Karla V., 1
V., manželkou 1
manželkou císaře 1
krále českého 1
a uherského 1
uherského Maxmiliána 1
Maxmiliána II. 1
matkou římských 1
římských císařů 2
císařů a 3
českých a 17
a uherských 2
uherských králů 2
králů Rudolfa 1
Rudolfa II. 4
a Matyáše. 1
Matyáše. Byla 1
Byla v 2
ní jedinečná 1
jedinečná souhra 1
souhra zdravé 1
zdravé citlivosti, 1
citlivosti, spádné 1
spádné vůle 1
vůle a 7
a živočišné 1
živočišné chytrosti. 1
chytrosti. Byla 1
pořadí sedmou 1
sedmou lodí 1
lodí tohoto 2
tohoto jména. 4
jména. Byla 1
Byla však 2
již oslabena 1
oslabena ruskou 1
ruskou armádou, 1
armádou, nemocemi, 1
nemocemi, dezercí 1
dezercí a 1
a špatnými 2
špatnými komunikačními 1
komunikačními linkami 1
linkami a 1
po měsíci 5
měsíci v 1
v Moskvě 15
Moskvě byla 1
nucena pochodovat 1
pochodovat zpět 1
na západ. 8
západ. Byla 1
však objevena 1
objevena také 2
také kostra 1
kostra mláděte, 1
mláděte, dlouhá 1
dlouhá jen 1
jen 12,2 1
12,2 metru. 1
metru. Byla 1
Byla vybavena 2
vybavena elektrickým 2
elektrickým výrobním 1
výrobním pásem, 1
pásem, který 1
který procházel 1
procházel shora 1
shora dolů 1
dolů celou 1
celou budovou. 1
budovou. Byla 1
vybavena jedním 1
jedním vznětovým 1
vznětovým motorem 1
motorem se 1
se spotřebou 1
spotřebou 23 1
23 tun 2
tun denně. 1
denně. Byla 1
Byla výborná 1
výborná pálkařka, 1
pálkařka, ale 1
jako nadhazovačka 1
nadhazovačka neměla 1
neměla konkurenci. 1
konkurenci. Byla 1
Byla vybudována 2
nová administrativní 1
administrativní budova, 1
budova, stejně 1
jako nové 2
nové šatny 1
šatny a 5
a restaurace. 4
restaurace. Byla 1
vybudována třetí 1
třetí vnitřní 1
vnitřní paluba 1
paluba s 1
s kabinami 1
kabinami a 1
a skladišti. 1
skladišti. Byla 1
Byla vyrobena 1
vyrobena v 3
jediném kuse 1
kuse v 1
roce 1932, 6
1932, zároveň 1
zároveň se 19
první německou 1
německou aerodynamicky 1
aerodynamicky tvarovanou 1
tvarovanou jednotku 1
jednotku nasazenou 1
nasazenou do 1
do pravidelného 2
pravidelného provozu. 2
provozu. “ 1
“ byla 1
byla vysílána 4
vysílána 2. 1
2. října 5
října 2011. 3
2011. Byla 1
Byla vysílána 1
vysílána vždy 1
vždy před 1
před Raw. 1
Raw. Byla 1
Byla vyšlechtěna 2
v ČR, 2
ČR, registrována 1
registrována v 2
roce 1995, 8
1995, původně 1
bylo šlechtění 1
šlechtění zahájeno 1
zahájeno ve 2
ve VŠÚO 1
VŠÚO Holovousy 1
Holovousy později 1
později dokončeno 1
dokončeno ve 1
ve šlechtitelské 1
šlechtitelské stanici 1
stanici v 5
v Těchobuzicích. 1
Těchobuzicích. Byla 1
USA, v 1
roce 1958, 4
1958, podle 1
podle jiného 2
jiného zdroje 10
zdroje v 2
roce 1970. 10
1970. Byla 1
Byla vyslovena 1
vyslovena domněnka, 1
domněnka, že 5
že tento 24
tento rod 2
rod mohl 1
být blízce 1
blízce příbuzný 5
příbuzný rodu 1
rodu Cretomanta, 1
Cretomanta, který 1
žil přibližně 1
přibližně ve 12
době jako 3
jako Aquilolamna. 1
Aquilolamna. Byla 1
Byla vysoutěžena 1
vysoutěžena pro 1
pro osazení 1
osazení v 1
centru sídliště 1
sídliště Červený 1
Červený Vrch 1
Vrch mezi 1
mezi restaurací 1
restaurací a 5
a hlavní 18
hlavní ulicí. 1
Byla vystavěna 3
základech starší 1
starší stavby 2
stavby v 6
polovině devatenáctého 2
vystavěna podél 1
podél ohradní 3
ohradní zdi 5
zdi bývalého 1
bývalého hřbitova. 1
hřbitova. Byla 1
Byla vytvořena 1
vytvořena společná 1
společná platforma 2
platforma Fiat 1
Fiat Coupé/Lancia 1
Coupé/Lancia Delta 1
Delta Nuova, 1
Nuova, která 1
která sdílela 2
sdílela stejné 1
stejné podvozkové 1
podvozkové díly 1
díly (širší 1
(širší přední 1
přední kovaná 1
kovaná ramena 1
ramena s 1
s tvrdším 1
tvrdším uložením, 1
uložením, silnější 1
silnější stabilizátor 1
stabilizátor a 1
a vzadu 3
vzadu odlišná 1
odlišná geometrie 1
geometrie uložení 1
uložení ramen) 1
ramen) a 1
a značnou 1
značnou část 7
část mechaniky. 1
mechaniky. Byla 1
Byla vzdělávána 1
vzdělávána doma 1
doma a 5
a trávila 1
trávila hodně 1
v podkroví, 1
podkroví, obklopena 1
obklopena knihami. 1
knihami. Byla 1
Byla zakládána 1
zakládána i 1
i nová 5
nová družstva. 1
družstva. Byla 1
Byla založena 5
založena 1. 4
1. 4. 4
4. 2017, 1
2017, ale 3
jejím vzniku 1
vzniku se 3
jednalo již 1
července 2016, 1
2016, kdy 6
kdy správní 1
správní rady 14
rady National 1
National Bank 1
Bank of 2
of Abu 1
Abu Dhabi 1
Dhabi (NBAD) 1
(NBAD) a 1
a First 1
First Gulf 1
Gulf Bank 1
Bank (FGB) 1
(FGB) jednomyslně 1
jednomyslně odhlasovaly 1
odhlasovaly sloučení 1
sloučení těchto 1
dvou subjektů. 1
subjektů. Byla 1
jako tovární 1
tovární oddělení 1
oddělení Kateřinské 1
Kateřinské hornické 1
hornické školy 1
školy v 27
říjnu 1899. 1
1899. Byla 1
založena v 22
době působení 1
působení broumovského 1
broumovského opata 1
opata Martina 1
Martina (1253–1278) 1
(1253–1278) a 1
a osídlena 1
osídlena německými 2
německými kolonisty. 2
kolonisty. Byla 1
dubnu 2004. 1
2004. Byla 1
založena zřejmě 1
zřejmě synem 1
synem a 2
a králem 3
králem Achnatonem. 1
Achnatonem. Byla 1
Byla zařazena 1
do sběratelské 1
sběratelské kolekce 1
kolekce 72 1
72 významných 1
významných Američanek 1
Američanek Supersisters. 1
Supersisters. Byla 1
Byla zastáncem 1
zastáncem zlepšování 1
zlepšování péče 1
péče a 12
a podmínek 1
podmínek ve 1
vojenských a 4
a civilních 4
civilních nemocnicích 1
nemocnicích v 1
v Británii. 5
Británii. Byla 1
Byla zastavena 1
zastavena humanitární 1
humanitární pomoc, 1
pomoc, hospodářství 1
hospodářství zkolabovalo 1
zkolabovalo a 1
a „černoši 1
„černoši z 1
z buše“ 1
buše“ začali 1
začali ozbrojený 1
ozbrojený boj 2
boj za 6
za ovládnutí 1
ovládnutí země. 1
Byla zatčena 1
zatčena sovětskými 1
sovětskými autoritáři 1
autoritáři za 1
za podvratné 1
podvratné aktivity. 1
aktivity. Byla 1
Byla za 1
to kritizována 1
kritizována konkurenčním 1
konkurenčním studiem 1
studiem Williama 1
Williama Higginse. 1
Higginse. Byla 1
Byla zavedena 1
zavedena nová 2
nová kniha 1
kniha zákonů 1
zákonů (Norske 1
(Norske Lov), 1
Lov), která 1
nebyla nic 1
nic jiného 5
jiného než 4
než přeložená 1
přeložená verze 1
verze dánské 1
dánské knihy 1
knihy zákonů. 1
zákonů. Byla 1
Byla zbořena 1
zbořena čtverhranná 1
čtverhranná raně 1
raně gotická 1
gotická věž, 1
věž, hradby 1
hradby s 1
s ochozy, 2
ochozy, hospodářské 1
hospodářské objekty 1
objekty v 6
v hradním 3
hradním předpolí 1
předpolí a 1
a veškerý 3
veškerý materiál 2
materiál byl 2
byl použit 24
použit na 4
na zasypání 1
zasypání hradních 1
hradních příkopů. 1
příkopů. Byla 1
Byla zde 4
zde objevena 1
objevena středně 1
středně velká 2
velká populace 2
populace tohoto 3
tohoto brouka. 1
brouka. Byla 1
zde otevřena 1
otevřena také 1
také dvě 13
dvě muzea, 1
muzea, která 1
se věnovala 31
věnovala dějinám 1
dějinám zpracování 1
zpracování rašeliny 1
rašeliny a 1
a košíkářství. 1
košíkářství. Byla 1
zde sklářská 1
sklářská huť, 1
huť, která 1
která ukočila 1
ukočila svojí 1
svojí činnost 1
činnost v 18
polovině 18. 17
18. stol. 2
stol. Byla 1
zde vybudována 2
vybudována i 3
i malá 5
malá obytná 1
obytná kolonie 2
kolonie převážně 1
zaměstnance studia. 1
studia. Byla 1
Byla zhotovena 1
zhotovena se 1
se vkusem 1
vkusem a 1
a citem. 1
citem. Byla 1
Byla zhotovená 1
zhotovená z 1
z hnědého 1
hnědého vosku. 1
vosku. Byla 1
Byla změněna 1
změněna poloha 1
poloha pilota 1
pilota a 2
a zlepšeny 1
zlepšeny aerodynamické 1
aerodynamické vlastnosti. 1
vlastnosti. Byla 1
Byla znovuotevřena 1
znovuotevřena univerzita 1
univerzita Štěpána 1
Štěpána Báthoryho 1
Báthoryho a 1
a podstatně 3
podstatně se 1
zlepšila infrastruktura 1
infrastruktura města. 1
Byla zpětně 1
zpětně dopsána 1
dopsána doba 1
doba od 1
od posledního 3
posledního zápisu 1
zápisu Josefa 1
Josefa Kadlece 1
Kadlece do 1
konce 70. 2
70. let. 6
let. Byla 1
Byla zřízena 1
zřízena zvláštní 1
zvláštní židovská 1
židovská správa. 1
správa. Byla 1
Byla zrušena 2
zrušena při 1
při správní 1
správní reformě 2
reformě v 2
2017 a 10
a začleněna 2
začleněna do 7
do samosprávné 1
samosprávné obce 1
obce Lääne-Harju. 1
Lääne-Harju. Byla 1
zrušena v 7
s vážnou 2
vážnou krizí 1
krizí obecního 1
obecního rozpočtu. 1
rozpočtu. Byla 1
Byla zvýšená 1
zvýšená loď, 1
loď, přesunuta 1
přesunuta věž 1
a přistavěna 3
přistavěna zděná 1
zděná sakristie. 1
sakristie. Byl 1
Byl blízko 1
blízko vstřelenému 1
vstřelenému gólu, 1
gólu, jeho 1
jeho pokus 3
pokus ze 1
ze 4. 5
4. minuty 1
minuty zastavila 1
zastavila tyč. 1
tyč. Byl 1
Byl celoplošně 1
celoplošně polychromován 1
polychromován a 1
jednotlivé nápisy 1
nápisy na 5
byly pouze 8
pouze vytesány 1
vytesány a 1
již nebarveny, 1
nebarveny, takže 1
takže jejich 4
jejich čitelnost 2
čitelnost byla 1
byla dána 9
dána kontrastem 1
kontrastem vysekaného 1
vysekaného písma 1
písma a 2
a polychromie. 1
polychromie. Byl 1
Byl českého 1
původu. Byl 2
Byl čestným 2
čestným členem 9
členem Americké 3
Americké akademie 3
akademie umění 6
a Evropské 4
Evropské akademie 1
akademie věd 10
věd a 18
a umění. 7
členem České 3
České pedagogické 1
pedagogické společnosti 1
a hojně 4
hojně se 1
účastnil jejích 1
jejích konferencí 1
konferencí a 2
a sjezdů, 1
sjezdů, ke 1
konci života 8
života ze 2
ze zdravotních 13
zdravotních důvodů 10
důvodů už 1
jen pouze 3
pouze distančně 1
distančně – 1
– online. 1
online. Byl 1
Byl členem 59
členem athénského 1
athénského klubu 1
klubu Panellion 1
Panellion GS. 1
GS. Byl 1
členem „Berlínské 1
„Berlínské společnosti 1
společnosti pro 4
pro antropologii, 1
antropologii, etnologii 1
etnologii a 1
a prehistorii“. 1
prehistorii“. Byl 1
členem české 2
české reprezentace 3
reprezentace do 1
do 16 7
16 a 3
a 21 4
let. Byl 4
členem četných 1
četných místních 1
místních spolků. 1
spolků. Byl 2
členem dělnického 1
dělnického poradního 1
poradního sboru 3
sboru při 1
při ministerstvu 3
ministerstvu obchodu, 1
obchodu, předsedal 1
předsedal rakouské 1
rakouské živnostenské 1
živnostenské komisi 1
a odborovému 1
odborovému svazu 1
svazu krejčích 1
krejčích Rakouska. 1
Rakouska. Byl 1
členem domácích 1
domácích i 7
zahraničních lékařských 1
lékařských společností. 1
společností. Byl 1
členem družstva 1
družstva Moravská 1
Moravská orlice 2
orlice a 1
a členem 11
členem výstavní 1
výstavní komise 2
komise při 2
při císařské 2
císařské jubilejní 1
jubilejní výstavě 1
výstavě v 7
Brně roku 2
roku 1888. 2
1888. Byl 1
členem Japonské 1
Japonské fotografické 1
fotografické společnosti 1
a APA. 1
APA. Byl 1
členem jejího 3
jejího výboru, 1
výboru, později 1
později místopředseda 1
místopředseda její 1
její pražské 1
pražské organizace. 1
organizace. Byl 2
členem Katolické 1
Katolické konzervativní 1
konzervativní strany. 1
strany. Byl 4
členem komise 2
komise kultury 1
a komise 3
pro ekonomický 3
ekonomický rozvoj 2
rozvoj v 2
v radě 1
radě města 2
města Ostravy. 2
Ostravy. Byl 1
členem Krakovské 1
Krakovské akademie 1
a řemesel 1
řemesel a 2
a Technické 1
Technické (od 1
(od r. 2
r. Byl 1
členem městského 1
městského zastupitelstva 3
zastupitelstva a 4
a okresního 2
okresního zastupitelstva. 2
zastupitelstva. Byl 2
Mezinárodní teologické 1
teologické komise. 1
komise. Byl 1
členem místní 1
místní školní 6
školní rady, 2
rady, prvním 1
prvním místopředsedou 1
místopředsedou Katolického 1
Katolického spolku 1
spolku českých 2
českých rolníků 1
rolníků na 1
a předsedou 9
předsedou Katolicko-politické 1
Katolicko-politické jednoty 1
jednoty v 3
okrese Uherské 1
Uherské Hradiště. 1
Hradiště. Byl 1
členem mnoha 4
mnoha skupin, 1
skupin, včetně 1
včetně Voo 1
Voo Voo, 1
Voo, Osjan 1
Osjan a 1
a Morawski 1
Morawski Waglewski 1
Waglewski Nowicki 1
Nowicki Hołdys. 1
Hołdys. Byl 1
mnoha zahraničních 2
zahraničních akademií 1
akademií v 2
USA, Evropě, 1
Evropě, Indii, 1
Indii, SSSR 1
SSSR i 1
i Vatikánu. 1
Vatikánu. Byl 1
členem několika 2
několika lidoveckých 1
lidoveckých spolků, 1
spolků, od 1
od 30. 9
let funkcionářem 1
funkcionářem ČSL 1
ČSL na 1
Moravě. Byl 1
členem obecního 3
obecního i 1
i okresního 2
okresního zastupitelstva, 1
zastupitelstva, ředitelem 1
ředitelem teplické 1
teplické spořitelny 1
spořitelny a 3
členem průmyslových 1
průmyslových korporací. 1
korporací. Byl 1
členem okresní 3
okresní rady 1
rady v 7
v Rudkách. 1
Rudkách. Byl 1
členem Ortografické 1
Ortografické komise 1
komise spadající 1
spadající pod 2
pod Ruskou 1
Ruskou Akademii 1
Akademii věd. 1
věd. Byl 1
členem parlamentního 8
výboru práce 9
House Committee. 9
Committee. Byl 5
pro ekonomické 12
ekonomické záležitosti, 6
záležitosti, výboru 6
veřejné služby 6
služby a 14
pro ústavu, 5
ústavu, právo 5
a spravedlnost 4
spravedlnost a 5
výboru finančního. 5
finančního. Byl 1
a spravedlnost, 1
spravedlnost, výboru 1
House Committee 3
Committee a 3
ekonomické záležitosti. 2
záležitosti. Byl 1
členem politické 2
politické strany 11
strany Edinost, 1
Edinost, která 1
která zastupovala 1
zastupovala terstské 1
terstské Slovince 1
Slovince a 1
a Chorvaty. 1
Chorvaty. Byl 1
členem poradního 1
sboru Okresního 1
Okresního kulturního 1
kulturního střediska 2
střediska v 2
v Olomouci 16
Olomouci a 3
jako lektor 2
lektor brněnské 1
brněnské školy 1
školy Svazu 1
Svazu českých 2
českých fotografů 3
fotografů a 2
také ve 28
ve fotografické 1
fotografické sekci 1
sekci Vlastivědné 1
Vlastivědné společnosti 1
společnosti muzejní 1
muzejní v 2
v Olomouci, 4
Olomouci, kterou 1
založil a 7
kde školil 1
školil nové 1
nové adepty 1
adepty fotografie. 1
fotografie. Byl 2
členem předsednictva 4
předsednictva německo-nacionální 1
německo-nacionální kanceláře. 1
kanceláře. Byl 1
členem představenstva 5
představenstva všech 1
všech společností 1
společností vzniklých 1
vzniklých v 1
roce 2015 86
2015 vyčleněním 1
vyčleněním části 2
části jmění 1
jmění společnosti 2
společnosti Pražská 1
Pražská teplárenská. 1
teplárenská. Byl 1
členem raspenavského 1
raspenavského obecního 1
obecního zastupitelstva, 2
zastupitelstva, místní 1
školní rady 6
členem RK 1
RK Radnički 1
Radnički Sombor, 1
Sombor, kde 1
kde zastával 4
zastával také 3
také pozici 2
pozici předsedy 1
předsedy klubu. 1
klubu. Byl 1
členem rozpočtového 1
rozpočtového výboru 1
a místopředsedou 3
místopředsedou výboru 1
pro obranu. 1
obranu. Byl 2
členem školských 1
školských a 1
a kulturních 4
kulturních německých 1
německých spolků. 1
členem skupin 1
skupin The 1
The Hippos 1
Hippos a 1
později Foreign 1
Foreign Born. 1
Born. Byl 1
členem skupiny 12
skupiny fotožurnalistů 1
fotožurnalistů známé 1
„ Byl 1
členem Skupiny 1
Skupiny pěti 1
pěti a 5
roku 2003 22
2003 jedním 1
jedním ze 38
ze zakladatelů 14
zakladatelů recesistické 1
recesistické společnosti 1
společnosti Za 1
Za Veselí 1
Veselí veselejší, 1
veselejší, která 1
která organizuje 1
organizuje výtvarné 1
výtvarné akce 1
akce s 4
s humorným 1
humorným podtextem 1
podtextem (cyklus 1
(cyklus Oživlá 1
Oživlá sousoší). 1
sousoší). Byl 1
skupiny Quiet 1
Quiet Sun, 1
Sun, se 1
kterou vydal 1
vydal album 8
album Mainstream 1
Mainstream (1974). 1
(1974). Byl 1
skupiny Sharp 1
Sharp Hawks. 1
Hawks. Byl 1
členem sněmovního 2
sněmovního petičního 1
petičního výboru. 2
výboru. Byl 3
členem správní 3
a prezidentem 2
prezidentem Moravské 1
Moravské banky. 1
banky. Byl 2
a viceprezidentem 1
viceprezidentem Společnosti 1
Společnosti muzea 1
muzea království. 1
království. Byl 1
členem SVU 1
SVU Aleš 1
Aleš v 3
a tvůrčí 2
tvůrčí skupiny 1
skupiny Radar. 1
Radar. Byl 1
členem Učitelské 1
Učitelské jednoty 1
jednoty šumperko-zábřežské, 1
šumperko-zábřežské, Ústředního 1
Ústředního spolku 2
spolku jednot 1
jednot učitelských 1
učitelských na 1
a Československé 2
Československé obce 2
obce učitelské. 1
učitelské. Byl 1
členem uherské 1
uherské akademie 1
věd (od 1
(od roku 21
1855 do 1
smrti 10.1.1866 1
10.1.1866 byl 1
byl jejím 8
jejím předsedou). 1
předsedou). Byl 1
členem vlivné 1
vlivné pražské 1
pražské rodiny. 1
rodiny. Byl 1
pro záležitosti 11
záležitosti vnitra 4
vnitra a 7
výboru práce. 2
pro status 3
status žen 1
žen a 21
pro vzdělávání 17
vzdělávání a 19
a kulturu. 9
kulturu. Byl 2
pro vědu 9
vědu a 10
a technologie, 2
technologie, výboru 1
pro práva 2
práva dětí, 1
dětí, výboru 1
pro imigraci, 2
imigraci, absorpci 2
absorpci a 3
a záležitosti 2
záležitosti diaspory 1
diaspory a 1
výboru práce, 6
práce, sociálních 3
sociálních věcí 7
věcí a 9
zdravotnictví. Byl 1
a kulturu, 5
kulturu, výboru 5
pro televizi 2
a rozhlas, 2
rozhlas, výboru 1
výboru překladatelského 2
překladatelského a 2
a obranu. 2
záležitosti vnitra, 6
vnitra, výboru 6
a finančního 4
finančního výboru. 5
výboru Sdružení 1
Sdružení pro 3
pro soudobou 2
soudobou hudbu 1
hudbu Přítomnost 1
Přítomnost a 2
a přispíval 5
přispíval do 7
do odborných 2
odborných hudebních 2
hudebních časopisů. 1
časopisů. Byl 1
a zdravotnictví, 2
zdravotnictví, výboru 1
zahraniční dělníky 2
dělníky a 6
výboru zemědělské 1
zemědělské rady, 1
rady, členem 2
okresní školní 6
a kuratoria 2
kuratoria sedlčanské 1
sedlčanské zimní 1
zimní hospodářské 1
hospodářské školy. 1
školy. Byl 1
členem výkonného 1
výkonného výboru 3
výboru živnostenské 1
živnostenské strany 1
kuratoria československé 1
československé Národní 1
Národní rady. 2
rady. Byl 2
členem zdejší 1
zdejší obecní 2
jako obecní 4
obecní starosta. 1
starosta. Byl 1
členem Zemského 1
Zemského svazu 2
svazu stolařů 1
stolařů a 1
a příbuzného 1
příbuzného průmyslu 1
průmyslu na 4
na Moravě, 5
Moravě, Svazu 1
Svazu československého 1
československého díla, 1
díla, Bloku 1
Bloku architektonických 1
architektonických pokrokových 1
pokrokových spolků, 1
spolků, Svazu 1
Svazu socialistických 1
socialistických architektů, 1
architektů, Bytového 1
Bytového a 1
a průmyslového 1
průmyslového svazu 1
svazu a 7
a Družstevní 1
Družstevní práce. 1
členem zemské 2
zemské zemědělské 1
zemědělské rady 1
předsednictva chebského 1
chebského společenstva 1
společenstva pro 1
pro skladiště. 1
skladiště. Byl 1
Byl ctitelem 1
ctitelem svatováclavského 1
svatováclavského kultu, 1
kultu, autorem 1
autorem Legendy 1
Legendy o 1
o svatém 3
svatém Václavu, 1
Václavu, symbolicky 1
symbolicky předal 1
předal sv. 1
sv. Václavovi 1
Václavovi do 1
do vlastnictví 11
vlastnictví korunu 1
korunu a 3
a správu 4
správu české 1
české země. 3
země. Byl 1
Byl čtvrtým 1
čtvrtým ze 2
čtyř dětí, 2
dětí, druhým 1
druhým synem 2
synem Sama 1
Sama a 1
a Mollie 1
Mollie Goffmanových. 1
Goffmanových. Byl 1
Byl dán 1
dán do 3
do učení 2
učení na 2
na stříbrotepce. 1
stříbrotepce. Byl 1
Byl dárcem 1
dárcem několika 1
několika dobročinných 1
dobročinných organizací, 1
organizací, a 1
tak prakticky 1
prakticky neměl 1
neměl problémy 1
se stížnostmi 1
stížnostmi na 1
jeho podniky. 1
podniky. Byl 1
Byl dědicem 1
dědicem statků 1
statků svého 1
svého otce, 16
otce, měl 1
dva syny. 12
syny. Byl 2
Byl dělostřelcem 1
dělostřelcem anglického 1
anglického námořnictva, 1
námořnictva, ale 1
ale zajímala 1
zajímala jej 1
jej spíše 1
spíše navigace. 1
navigace. Byl 1
Byl dobře 1
dobře přijat 1
přijat kritiky 1
kritiky i 2
i širokou 2
širokou veřejností. 2
veřejností. Byl 1
Byl dobrým 1
dobrým kazatelem, 1
kazatelem, ale 1
měl mnoho 6
mnoho světských 1
světských zájmů. 1
zájmů. Byl 1
Byl dokončen 2
dokončen v 9
červnu 1941 2
1941 jako 1
jako sedmnáctý 1
sedmnáctý z 1
z devatenácti 1
devatenácti torpédoborců 1
torpédoborců třídy 2
třídy Kageró. 2
Kageró. Byl 1
roce 1975 17
1975 a 8
se nejvyšší 4
nejvyšší budovou 7
budovou světa 2
světa postavenou 2
postavenou mimo 1
mimo USA. 2
USA. Byl 2
Byl do 1
do sebe 14
sebe uzavřený, 1
uzavřený, málomluvný, 1
málomluvný, jako 1
by prožíval 1
prožíval svůj 1
život pro 1
pro sebe, 5
sebe, aniž 1
by ho 8
ho někomu 1
někomu sděloval. 1
sděloval. Byl 1
Byl druhým 2
synem hraběte 1
hraběte Bertolda 1
Bertolda II. 1
II. z 5
jeho prvního 6
prvního manželství 14
se Žofií, 1
Žofií, dcerou 2
dcerou istrijského 1
istrijského markraběte 1
markraběte Poppa 1
Poppa II. 1
II. Prostřednictvím 1
Prostřednictvím získávání 1
získávání a 3
a rozšiřování 2
rozšiřování pozemků, 1
pozemků, práv 1
práv a 15
a dědictví 1
dědictví dokázal 1
dokázal vystoupat 1
vystoupat mezi 1
mezi vysokou 1
vysokou šlechtu 1
šlechtu a 1
také do 26
do říšské 1
říšské politiky. 1
politiky. Byl 2
druhým z 1
pěti synů 3
synů Gustava 1
Gustava Jeana 1
Jeana Huberta 1
Huberta (dále 1
(dále jen 1
jen „Gustave“) 1
„Gustave“) Regouta 1
Regouta (1839–1923) 1
(1839–1923) a 1
a Marie 11
Marie Louisy 1
Louisy Philippinny 1
Philippinny Ghislaine 1
Ghislaine Eugenie 1
Eugenie („Louise“) 1
(„Louise“) Pétryové 1
Pétryové (1849–1916). 1
(1849–1916). Byl 1
Byl druhý 1
na francouzském 5
francouzském akrobatickém 1
akrobatickém šampionátu 1
šampionátu v 26
v Toussus-le-Noble 1
Toussus-le-Noble v 1
roce 1954. 6
1954. Byl 1
Byl držen 1
držen v 1
v krutých 1
krutých podmínkách, 1
podmínkách, ještě 1
ještě zhoršených 1
zhoršených válkou 1
válkou (například 1
(například byl 1
byl dlouhé 1
dlouhé dny 1
dny zavřený 1
zavřený v 2
v cele 1
v naprosté 5
naprosté tmě). 1
tmě). Byl 1
Byl držitelem 1
držitelem řádu 1
řádu odvahy 1
odvahy a 2
a medaile 3
medaile za 3
za zásluhy. 4
zásluhy. Byl 1
Byl dvakrát 4
dvakrát ženat 1
ženat a 2
dva syny 7
tři dcery. 6
dcery. Byl 1
dvakrát ženatý 2
celkem osm 3
osm dětí. 1
dětí. Byl 3
dvakrát ženatý, 2
ženatý, měl 2
měl za 15
ženu Elišku 1
Elišku z 1
z Janovic 1
Janovic a 1
po její 9
její smrti 18
smrti Kateřinu 1
Kateřinu ze 1
ze Sovince. 1
Sovince. Byl 1
ženatý, s 3
s Evou 1
Evou Ondříčkovou 1
Ondříčkovou žil 1
žil 51 1
51 let, 1
let, měli 1
měli spolu 5
spolu syna 1
syna Davida. 3
Davida. Byl 1
Byl etnicky 1
etnicky českého 1
Byl generálním 1
generálním tajemníkem 7
tajemníkem ústředí 1
ústředí organizací 1
organizací českých 1
českých hostinských, 1
hostinských, členem 1
členem státní 2
státní a 3
a zemské 1
zemské živnostenské 1
živnostenské rady 1
a jednatelem 3
jednatelem klubu 1
klubu poslanců 1
poslanců národní 1
národní demokracie. 1
demokracie. Byl 1
Byl hlavním 1
hlavním architektem 3
architektem změny 1
změny obchodního 1
obchodního modelu 1
modelu společnosti 1
společnosti De 1
De Beers, 1
Beers, který 1
který významně 3
významně změnil 1
změnil chod 1
chod společnosti 1
společnosti i 4
i celý 10
celý diamantový 1
diamantový průmysl. 1
průmysl. Byli 1
Byli ale 2
ale nuceni 1
nuceni osvojit 1
osvojit si 1
si nový 2
nový způsob 4
způsob boje. 1
boje. Byli 1
ale poraženi 1
poraženi a 7
jejich iniciativa 1
iniciativa vedla 1
vedla k 31
k stranickým 1
stranickým čistkám, 1
čistkám, jejich 1
jejich následovníci 1
následovníci – 1
– Nitistas 1
Nitistas byli 1
byli odstraněni 1
odstraněni ze 1
svých postů, 1
postů, došlo 1
k celkové 1
celkové restrukturalizaci 1
restrukturalizaci a 1
a reorganizaci 1
reorganizaci strany. 1
Byl i 3
i čestným 1
a věd 3
britské Královské 1
Královské akademie 2
akademie v 1
v Edinburghu. 2
Edinburghu. Byl 1
i členem 6
členem americké 1
americké Aeronautic 1
Aeronautic Society. 1
Society. Byl 1
i editorem 1
editorem tohoto 1
tohoto dětského 1
dětského měsíčníku. 1
měsíčníku. Byli 1
Byli jako 1
jako „černí 1
„černí bolševici“ 1
bolševici“ (takto 1
(takto byli 1
byli nacisty 1
nacisty označeni) 1
označeni) odsouzeni 1
odsouzeni ke 1
ke 4 3
4 letům 1
letům káznice 1
káznice a 1
3 rokům 1
rokům ztráty 1
ztráty občanské 1
občanské cti. 1
cti. Byli 1
Byli mezi 1
nimi také 2
také kněží 1
kněží a 6
a bohoslovci. 1
bohoslovci. Byli 1
Byli nejdůležitější 1
nejdůležitější v 1
v počtu, 1
počtu, a 1
tak jméno 1
jméno Kizilbaš 1
Kizilbaš bylo 1
bylo obvykle 1
obvykle používáno 1
používáno výhradně 1
výhradně pro 6
jejich označení. 1
označení. Byl 1
Byl iniciátorem 1
iniciátorem tvorby 1
a předkladatelem 1
předkladatelem nových 1
nových Pražských 1
Pražských stavebních 1
stavebních předpisů, 1
předpisů, umožňujících 1
umožňujících rozvoj 1
rozvoj kompaktního 1
kompaktního města 1
města krátkých 1
krátkých vzdáleností. 1
vzdáleností. Bylinné 1
Bylinné patro 1
patro je 4
je chudé, 1
chudé, pokrývá 1
pokrývá 5-10 1
5-10 % 1
% povrchu 2
povrchu půdy. 2
půdy. Bylinný 1
Bylinný porost 1
porost pod 1
pod těmito 2
těmito nepůvodními 1
nepůvodními dřevinami 1
dřevinami je 1
je druhotně 1
druhotně velice 1
velice chudý. 1
chudý. Byl 1
Byl introdukován 1
introdukován do 1
do Jižní 6
Jižní Ameriky, 4
Ameriky, kde 1
se dobře 12
dobře adaptoval. 1
adaptoval. Byliny 1
Byliny i 1
i dřeviny 1
dřeviny z 2
z čeledi 9
čeledi slézovitých 1
slézovitých poskytují 1
poskytují celou 1
paletu různých 1
různých typů 13
typů vláken, 1
vláken, získávaných 1
získávaných z 1
z plodů, 2
plodů, bylinných 1
bylinných stonků 1
stonků nebo 1
z lýka. 1
lýka. Byli 1
Byli obviněni 1
obviněni z 4
z narušení 3
narušení dvorského 1
dvorského ceremoniálu 1
ceremoniálu a 1
a uvězněni. 1
uvězněni. Byli 1
Byli oddanými 1
oddanými rodiči 1
rodiči osmi 1
osmi dětí, 1
dětí, kterým 1
kterým poskytli 1
poskytli pečlivé 1
pečlivé vzdělání. 1
vzdělání. Byli 1
Byli odsouzeni 1
odsouzeni k 6
k doživotním 1
doživotním trestům, 1
trestům, v 1
červnu 2001 1
2001 (ve 1
(ve věku 2
věku 18 4
18 let) 1
let) byli 1
byli propuštěni 3
propuštěni na 2
na doživotní 2
doživotní podmínku. 1
podmínku. Byli 1
Byli poměrně 1
poměrně hojnými 1
hojnými zástupci 1
zástupci mořské 1
mořské megafauny 1
megafauny v 1
tomto geologickém 1
geologickém období. 1
období. Byli 1
Byli přepadeni 1
přepadeni zbrusu 1
zbrusu novým 1
novým modelem 1
modelem válečné 1
válečné lodi 1
lodi Invisible 1
Invisible (Neviditelný), 1
(Neviditelný), kterou 1
kterou neviděly 1
neviděly ani 1
ani senzory 1
senzory Dipla. 1
Dipla. Byli 1
Byli převážně 1
převážně býložraví, 1
býložraví, někteří 1
někteří možná 2
také hmyzožraví. 1
hmyzožraví. Byli 1
Byli příliš 2
příliš rozdílní 1
rozdílní – 1
– Marie 1
Marie byla 5
byla společenská 1
a vlídná, 1
vlídná, Thompson 1
Thompson se 2
se raději 6
raději stranil 1
stranil a 1
příliš arogantní. 1
arogantní. Byli 1
příliš spojeni 1
spojeni se 1
se sefirou 1
sefirou Tiferet, 1
Tiferet, která 1
která představuje 4
představuje krásu. 1
krásu. Byli 1
Byli protestní 1
protestní stranou 1
stranou proti 1
proti státní 1
státní Mississippi 1
Mississippi Democratic 1
Democratic Party, 1
Party, jejímiž 1
jejímiž členy 1
členy byli 6
byli převážně 2
převážně běloši 1
běloši a 1
a zastupovali 1
zastupovali bělošské 1
bělošské obyvatele 1
obyvatele obhajující 1
obhajující segregaci. 1
segregaci. Byli 1
Byli rekrutováni 1
rekrutováni na 1
of Cambridge 1
Cambridge (odtud 1
(odtud název). 1
název). Byli 1
Byli svým 1
svým smýšlením 1
smýšlením velice 1
velice blízko 1
blízko Owenovi. 1
Owenovi. Byli 1
Byli také 2
také nominováni 1
nominováni na 3
na cenu 11
cenu Emmy. 1
Emmy. Byli 1
také schopni 1
schopni střílet, 1
střílet, když 1
se stahovali, 1
stahovali, což 1
ještě zvyšovalo 1
zvyšovalo jejich 1
jejich efektivitu. 1
efektivitu. Byli 1
Byli to 2
to čtyři 1
čtyři průkopníci 1
průkopníci rodícího 1
rodícího se 1
se gay 1
gay a 1
a lesbického 1
lesbického hnutí: 1
hnutí: společenská 1
společenská organizace 1
organizace Svaz 1
Svaz Lambda, 1
Lambda, politické 1
politické Hnutí 1
Hnutí za 4
za rovnoprávnost 1
rovnoprávnost homosexuálních 1
homosexuálních občanů 1
občanů (HRHO), 1
(HRHO), komerční 1
komerční firma 1
firma LEGA 1
LEGA Pardubice 1
Pardubice a 3
a celoslovenské 1
celoslovenské Hnutie 1
Hnutie Ganymedes. 1
Ganymedes. Byli 1
to např. 5
např. Zbyněk 1
Zbyněk v 1
roce 1438, 1
1438, Jan 1
Jan a 3
a Petr 9
Petr v 1
roce 1476, 1
1476, nebo 1
nebo Pavel 1
Pavel v 1
roce 1482. 1
1482. Byli 1
Byli tzv. 1
tzv. trojští 1
trojští koně, 1
koně, spolutvůrci 1
spolutvůrci okupace, 1
okupace, vykonávali 1
vykonávali nátlak 1
nátlak i 1
na protektorátní 1
protektorátní elity. 1
elity. Byli 1
Byli voleni 1
voleni podle 1
podle podobných 1
podobných zásad 1
zásad jako 1
jako v 76
v Aitólském 1
Aitólském spolku. 1
spolku. Byli 1
Byli však 3
základě udání 1
udání zatčeni 1
za „zločiny“ 1
„zločiny“ Byli 1
však odhaleni 1
odhaleni a 1
a Patrik 1
Patrik zahynul 1
zahynul při 5
při kontaktu 7
s jedovatou 1
jedovatou žábou. 1
žábou. Byli 1
však považováni 1
považováni za 12
za neplodné 1
neplodné a 1
a chrámoví 1
chrámoví kněží 1
kněží proto 1
proto dokonce 1
dokonce jednoho 1
dne z 1
toho důvodu 16
důvodu odmítli 1
odmítli přijmout 1
přijmout oběti, 1
oběti, které 1
které chrámu 1
chrámu přinesli. 1
přinesli. Byli 1
Byli vybráni 1
vybráni zvláštní 1
zvláštní zmocněnci 1
zmocněnci „apoštolové“, 1
„apoštolové“, kteří 1
ihned (počátkem 1
(počátkem ledna 1
ledna 1876) 1
1876) odebrali 1
odebrali do 2
do těchto 13
těchto krajů 2
krajů a 3
a zahájili 3
zahájili přípravy. 1
přípravy. Byli 1
Byli vynikající 1
vynikající stopaři 1
stopaři a 1
a měli 16
měli značnou 1
značnou znalost 1
znalost léčivých 1
léčivých i 1
i jedovatých 1
jedovatých bylin. 1
bylin. Byli 1
Byli vyšlechtěni 1
vyšlechtěni speciálně 1
speciálně pro 5
pro stavění 1
stavění zvěře 1
zvěře a 5
její pronásledování. 1
pronásledování. Byli 1
Byli zadrženi 1
zadrženi během 1
natáčení videoklipu. 1
videoklipu. Byli 1
Byli zajati 1
zajati a 3
a odvezeni 1
odvezeni před 1
před italské 1
italské důstojníky, 1
důstojníky, kteří 3
kteří věděli, 1
věděli, co 1
je Biggles 1
Biggles i 1
ostatní zač. 1
zač. Byli 1
Byli zatčeni 1
zatčeni za 1
za zničení 1
zničení Peragusu 1
Peragusu a 1
během vazby 1
vazby se 2
se dověděla, 1
dověděla, že 1
ni vypsána 1
vypsána odměna 5
odměna Centrálou, 1
Centrálou, protože 1
ji pokusil 1
pokusil zabít 1
zabít lovec 1
lovec odměn 1
odměn převlečený 1
převlečený za 1
za příslušníky 2
příslušníky bezpečnostních 1
bezpečnostních složek. 2
složek. Byli 1
Byli zde 1
zde přítomni 1
všichni pražští 1
pražští kritici, 1
kritici, kteří 1
kteří měli 20
měli čas, 1
čas, a 1
a výkvět 1
výkvět režisérstva 1
režisérstva a 1
a herectva 1
herectva obou 1
obou hlavních 1
hlavních pražských 1
pražských divadel. 1
divadel. Byl 1
Byl jak 1
jak hlavním 1
hlavním trenérem, 1
trenérem, tak 1
tak trenérem 1
trenérem brankářů. 1
brankářů. Byl 1
Byl jediný 2
a tudíž 24
tudíž nejvýše 1
nejvýše postavený 1
postavený Řekoameričan 1
Řekoameričan sloužící 1
sloužící ve 1
vládě USA. 1
jediný vynálezce 1
vynálezce své 1
své doby, 5
doby, který 3
na šifrování 1
šifrování zbohatl. 1
zbohatl. Byl 1
Byl jedním 14
z autorů 1
autorů tzv. 1
tzv. Byl 3
z devíti 7
devíti brankářů, 1
brankářů, ovšem 1
ovšem do 1
do konečné 1
konečné nominace 1
nominace se 1
se nedostal. 1
nedostal. Byl 1
ze signatářů 2
signatářů humanistického 1
humanistického manifestu. 1
manifestu. Byl 1
ze sochařů, 1
sochařů, kteří 2
kteří vytvořili 3
vytvořili sochy 1
sochy slavných 1
slavných hudebníků 1
hudebníků na 1
na atice 3
atice budovy. 1
budovy. Byl 1
ze soutěžících 1
soutěžících 4. 1
4. řady 1
řady Fabrika 1
Fabrika Zvyozd. 1
Zvyozd. Byl 1
zakládajících členů 3
členů spolku 2
spolku začínajících 1
začínajících literátů 1
literátů Syrinx, 1
Syrinx, který 1
který krátce 3
krátce vydával 1
vydával i 1
vlastní časopis, 2
časopis, Moderní 1
Moderní život. 1
život. Byl 1
zakladatelů Městského 1
Městského muzea, 1
muzea, kterému 1
kterému při 1
při založení 5
založení věnoval 1
věnoval své 4
své bohaté 1
bohaté soukromé 1
soukromé sbírky. 1
sbírky. Byl 2
zakladatelů ukrajinského 1
ukrajinského opozičního 1
opozičního hnutí, 1
hnutí, tzv. 1
tzv. RUCHu. 1
RUCHu. Byl 1
z fotbalistů, 1
fotbalistů, kteří 1
kteří reprezentovali 3
reprezentovali více 1
než jednu 5
jednu zemi. 1
zemi. Byl 2
z předáků 2
předáků Progresivní 1
Progresivní strany. 1
předních florentských 1
florentských malířů 1
malířů své 1
své generace 2
generace a 3
a vedl 10
vedl velkou 1
velkou dílnu 1
dílnu s 1
mnoha tovaryši. 1
tovaryši. Byl 1
z protagonistů 1
protagonistů 1000. 1
1000. Byl 1
prvních skladatelů, 1
skladatelů, kteří 1
se technicky 1
technicky začali 1
začali spoléhat 1
spoléhat na 7
vlastní možnosti 1
možnosti a 4
roce 1980 20
1980 si 1
si sestavil 1
sestavil vlastní 2
vlastní nahrávací 1
nahrávací studio. 1
studio. Byl 1
z vůdců 2
vůdců vzpoury 2
vzpoury proti 2
proti olympským 1
olympským bohům. 1
bohům. Byl 1
Byl jednou 2
z nejznámějších 14
nejznámějších osobností 1
osobností neworleanského 1
neworleanského jazzu. 1
jazzu. Byl 1
z vedoucích 3
vedoucích postav 1
postav průmyslového 1
průmyslového designu 1
designu 20. 1
století. Byl 3
Byl jeho 1
jeho kmenovým 1
kmenovým hráčem 1
hráčem v 3
letech 2009–2012, 1
2009–2012, byl 1
však především 2
především posílán 1
posílán na 1
na hostování. 1
hostování. Byl 1
Byl jejím 2
členem přes 1
přes 60 6
60 let. 4
jejím předsedou 1
předsedou od 1
1906 po 1
po následujících 1
následujících dvanáct 1
dvanáct let. 3
Byl jich 1
jich 6. 1
6. Rakušané 1
Rakušané si 2
také připsali 1
připsali na 1
na turnaji 4
turnaji jedinou 1
jedinou výhru 1
výhru s 1
s výraznějším 1
výraznějším než 1
než dvougólovým 1
dvougólovým rozdílem 1
rozdílem ve 1
ve skóre 1
skóre (nad 1
(nad Maďarskem). 1
Maďarskem). Byl 1
Byl jím 2
jím 85 1
85 let 3
let starý, 1
starý, 25 1
25 m 2
a cca 4
cca 2 10
2 tuny 1
tuny vážící 1
vážící krásně 1
krásně urostlý 1
urostlý smrk. 1
smrk. Byl 1
jím Tom 1
Tom Bruceův 1
Bruceův takřka 1
takřka neznámý 1
neznámý prohlížeč 1
prohlížeč Cello. 1
Cello. Byl 1
Byl jistě 1
jistě slabý, 1
slabý, snadno 1
snadno ovladatelný 1
ovladatelný a 2
příliš laskavý, 1
laskavý, ale 1
ale uměl 2
uměl být 1
i tvrdohlavý 1
tvrdohlavý a 1
a pomstychtivý. 1
pomstychtivý. Byl 1
Byl jí 1
jí udělen 1
udělen titul 6
titul zasloužilé 1
zasloužilé mistryně 1
mistryně sportu 1
sportu a 5
a řád 5
řád Rudého 1
Rudého praporu 1
praporu práce, 1
práce, roku 1
1999 byla 7
byla uvedena 16
do Mezinárodní 1
Mezinárodní gymnastické 1
gymnastické síně 1
síně slávy. 7
slávy. Byl 2
Byl ji 1
ji znovu 4
znovu list 1
list se 2
třemi svislými 1
svislými pruhy: 1
pruhy: modrým, 1
modrým, žlutým 1
žlutým a 1
a červeným 2
červeným o 1
o poměru 6
poměru stran 4
stran 2:3. 1
2:3. Byl 1
Byl již 1
již připraven 1
připraven návrh 1
na odprodání 1
odprodání sídliště 1
sídliště německé 1
německé vládě 1
vládě k 1
jeho demolici 1
demolici a 1
a nahrazením 2
nahrazením novou 1
novou výstavbou 2
výstavbou podobnou 1
podobnou nedalekému 1
nedalekému sídlišti 1
sídlišti Kochenhof. 1
Kochenhof. Byl 1
Byl jmenován 3
jmenován členem 8
řady kulturních 1
kulturních institucí, 2
institucí, např. 2
např. Byl 1
jmenován předsedou 4
předsedou Českého 2
Českého statistického 3
statistického úřadu 6
úřadu (ČSÚ), 1
(ČSÚ), který 1
právě začal 1
začal přizpůsobovat 1
přizpůsobovat rozdělení 1
rozdělení Československa 1
Československa a 7
a vývoji 2
vývoji tržní 1
tržní ekonomiky. 1
ekonomiky. Byl 1
jmenován vládní 1
vládní komisař 2
komisař a 1
od 1. 48
4. 1923 1
1923 i 1
i matriční 1
matriční úřad. 1
úřad. Byl 1
Byl kolegy 1
kolegy ceněn 1
ceněn jako 1
jako vzor 4
vzor bojovnosti, 1
bojovnosti, pracovitosti, 1
pracovitosti, vitality, 1
vitality, angažovanosti 1
angažovanosti a 1
v oboru 39
oboru zcela 1
zcela ojedinělého 1
ojedinělého odborného 1
odborného rozhledu, 1
rozhledu, který 1
který mu 25
mu umožňoval 1
umožňoval rychle 1
rychle vystihnout 1
vystihnout podstatu 1
podstatu problému. 1
problému. Byl 1
Byl koupen 1
koupen vládou 1
vládou a 5
a fungoval 1
fungoval jako 2
jako úřední 2
úřední list, 1
list, ale 2
roce 1896 10
1896 definitivně 1
definitivně zanikl. 1
zanikl. Byl 1
Byl kritikem 1
kritikem díla 1
díla Hindština 1
Hindština (1956/1957) 1
(1956/1957) českého 1
českého indologa 1
indologa a 1
a akademika 1
akademika Odolena 1
Odolena Smékala. 1
Smékala. Byl 1
Byl krutý 1
krutý a 2
a vypočítavý, 1
vypočítavý, např. 1
např. ve 5
k prostitutkám, 1
prostitutkám, které 1
které trestal 1
trestal za 1
za jakékoliv 1
jakékoliv provinění. 1
provinění. Byl 1
Byl kvalitním 1
kvalitním divizním 1
divizním velitelem, 1
velitelem, který 1
který neváhal 1
neváhal jednotce 1
jednotce velet 1
velet z 1
první linie. 1
linie. Byl 1
Byl léčen, 1
léčen, a 1
na doporučení 6
doporučení lékařů 1
lékařů opustil 1
opustil na 1
na čas 9
čas Prahu. 1
Prahu. Byl 1
Byl lídrem 1
lídrem KDS 1
KDS do 1
do doby, 14
doby, než 12
se sloučila 4
sloučila s 7
s Občanskou 1
Občanskou demokratickou 1
demokratickou stranou. 1
stranou. Byl-li 1
Byl-li postaven 1
postaven jiný 1
jiný vícepatrový 1
vícepatrový objekt, 1
objekt, šlo 1
o anomálii. 1
anomálii. Byl 1
Byl malého 1
malého vzrůstu 2
vzrůstu a 1
od mládí 6
mládí tělesně 1
tělesně postižený. 1
postižený. Byl 1
Byl městským 1
městským kronikářem 1
kronikářem Strmilova 1
Strmilova a 1
a publikoval 7
publikoval řadu 2
řadu prací 2
prací k 2
k dějinám 4
dějinám svého 1
svého rodného 4
rodného města. 4
města. Byl 3
Byl mimo 1
jiné též 1
též dobrým 1
dobrým organizátorem 1
organizátorem a 2
a kostýmním 1
kostýmním návrhářem. 1
návrhářem. Byl 1
Byl místopředsedou 2
místopředsedou Knesetu, 2
Knesetu, členem 1
práce, výboru 3
ekonomické záležitosti 4
místopředsedou zahraničního 1
zahraničního výboru 1
výboru sněmovny 2
sněmovny a 3
pro bezpečnost. 1
bezpečnost. Byl 1
Byl mu 2
mu udělen 2
udělen dekret 1
dekret na 1
na 160.000 1
160.000 akrů 1
akrů (650 1
(650 km²) 1
km²) na 1
území podél 2
řeky Hudson 1
Hudson a 1
tak prvním 7
prvním pánem 1
pánem na 4
na panství 4
panství Livingston 1
Livingston Manor. 1
Manor. Byl 1
udělen Odznak 1
Odznak cti 1
cti a 3
a čestné 2
čestné občanství 3
občanství města 2
města Borisova. 1
Borisova. Byl 1
Byl nadšeně 1
nadšeně přijat, 1
přijat, provedl 1
provedl tu 1
tu sérii 1
sérii koncertů 1
koncertů a 3
a navštívil 1
navštívil Petrohrad, 1
Petrohrad, tehdy 1
tehdy Leningrad. 1
Leningrad. Byl 1
Byl nakreslen 1
nakreslen věrně 1
věrně podle 1
podle obrazu, 2
obrazu, avšak 1
v parafrázích 1
parafrázích prošly 1
prošly obrazy 1
obrazy výtvarnou 1
výtvarnou transformací. 1
transformací. Byl 1
Byl na 1
místě mrtvý. 1
mrtvý. Byl 1
Byl napadán 1
napadán postup 1
postup Prahy 1
Prahy 1 1
1 a 17
a britského 2
britského velvyslanectví. 1
velvyslanectví. Byl 1
Byl napsán 1
napsán zednářem 1
zednářem a 1
a zabýval 1
zabýval se 2
se výhradně 3
výhradně teoretickými 1
teoretickými otázkami. 1
otázkami. Byl 1
Byl nařízen 1
nařízen urychlený 1
urychlený přesun 1
přesun pacientů 1
pacientů z 2
z vojenských 3
vojenských nemocnic 1
nemocnic v 2
v zahraničí, 6
zahraničí, do 1
do nemocnic 2
nemocnic na 1
na vojenských 3
vojenských základnách, 1
základnách, ve 1
kterých měl 2
být zaměstnán 1
zaměstnán civilní 1
civilní personál. 1
personál. Byl 1
Byl nejbohatší 1
nejbohatší a 2
měl nejvyšší 1
nejvyšší formální 1
formální vzdělání 1
vzdělání ze 1
všech signatářů 1
signatářů Deklarace 1
Deklarace nezávislosti. 1
nezávislosti. Byl 1
Byl nejmladším 1
nejmladším ze 2
tří bratrů 1
bratrů a 5
a patřil 5
k nejbohatším 4
nejbohatším pánům 1
pánům českého 1
českého jihu. 1
jihu. Byl 1
Byl nejmladší 2
nejmladší ze 10
ze 6 1
6 dětí 1
dětí Carla 1
Carla Barberiniho 1
Barberiniho a 1
a Costanze 1
Costanze Magalotti, 1
Magalotti, což 1
byla sestra 1
sestra kardinála 1
kardinála Lorenza 1
Lorenza Magalottiho. 1
Magalottiho. Byl 1
tří bratrů. 1
bratrů. Byl 1
Byl nejprve 1
nejprve zbaven 1
zbaven amerického 1
amerického občanství 1
občanství s 1
bude doportován, 1
doportován, ale 1
ale po 50
po vleklé 1
vleklé právní 1
právní bitvě 1
bitvě se 5
podařilo prokázat 1
prokázat jeho 1
jeho nevinu. 1
nevinu. Byl 1
Byl nejstarším 1
nejstarším ze 1
tří dětí 3
dětí australského 1
australského chirurga 1
chirurga Roberta 1
Roberta Andrewa 1
Andrewa Stirlinga 1
Stirlinga a 1
jeho druhé 5
druhé ženy 1
ženy Isabelly 1
Isabelly Jessie 1
Jessie Matildy 1
Matildy Oades-Thorp, 1
Oades-Thorp, zdravotní 1
zdravotní sestry 2
sestry z 4
z Anglie. 2
Anglie. Byl 1
Byl nejstarší 1
nejstarší ze 3
ze šesti 7
šesti dětí. 1
Byl několikanásobným 1
několikanásobným mistrem 1
mistrem ČR 1
ČR a 20
a ČSSR 1
ČSSR na 1
různých tratích. 1
tratích. Byl 1
Byl několikrát 1
několikrát jmenován 1
jmenován i 1
i předsedou 3
předsedou advokátní 1
advokátní komory 1
komory Kishoreganj. 1
Kishoreganj. Byl 1
Byl německé 1
německé národnosti 11
národnosti a 13
a Němcům, 1
Němcům, tvořících 1
tvořících v 1
v Zákupech 2
Zákupech naprostou 1
naprostou většinu, 1
většinu, svými 1
svými rozhodnutími 1
rozhodnutími napomáhal. 1
napomáhal. Byl 1
Byl nesmírně 2
nesmírně krutý, 1
krutý, ale 1
také poněkud 2
poněkud hloupý 1
hloupý a 1
a zbrklý. 1
zbrklý. Byl 1
nesmírně tělesně 1
tělesně zdatný, 1
zdatný, o 1
jeho hrdinských 1
hrdinských činech 1
činech se 1
později šířily 1
šířily fascinující 1
fascinující historky 1
historky (např. 1
(např. prý 1
prý strčil 1
strčil hlavu 1
hlavu do 2
do tlamy 3
tlamy lvice). 1
lvice). Byl 1
Byl nucen 1
nucen vzdát 1
vzdát se 12
se své 5
své víry, 3
víry, což 1
což odmítl. 1
odmítl. Byl 1
Byl objeven 2
objeven nový 1
nový zdroj 1
zdroj energie 2
energie – 1
– stroncium 1
stroncium a 1
a přípravek, 1
přípravek, který 2
který způsoboval 1
způsoboval dlouhověkost. 1
dlouhověkost. Byl 1
objeven v 3
v 70. 30
70. letech 43
letech 19. 36
století na 17
na americkém 7
americkém Středozápadě. 1
Středozápadě. Byl 1
Byl obnoven 1
obnoven roku 2
roku 1927, 2
1927, ale 1
ale změnil 1
změnil dresy, 1
dresy, aby 1
byly stejné 1
jako dresy 1
dresy švýcarské 1
švýcarské reprezentace. 1
reprezentace. Byl 1
Byl obsazován 1
obsazován také 1
do filmů 1
filmů a 11
a televizních 5
televizních seriálů. 3
seriálů. Bylo 1
Bylo by 2
by tam 5
tam mořské 1
mořské dno, 1
dno, kdyby 1
kdyby tam 1
tam nebyl 1
nebyl ledový 1
ledový příkrov. 2
příkrov. Bylo 1
by však 9
však chybou 1
chybou jeho 1
jeho tvorbu 4
tvorbu jako 1
jako celek 13
celek nazvat 1
nazvat impresionistickou, 1
impresionistickou, přestože 1
přestože v 2
některých obrazech 3
obrazech malovaných 2
malovaných v 1
v odpoledním 1
odpoledním slunečním 1
slunečním svitu 1
svitu se 2
tomuto uměleckému 1
uměleckému stylu 1
stylu přibližuje 1
přibližuje (např. 1
(např. Krávy 1
Krávy ve 1
ve slunci 1
slunci a 1
a Krajina 2
Krajina se 1
se stavením). 1
stavením). Byl 1
Byl oceňován 1
pro náboženskou 1
náboženskou horlivost, 1
horlivost, rytířskost 1
rytířskost a 1
a válečné 2
válečné schopnosti. 1
schopnosti. Bylo 1
Bylo chabé 1
chabé libreto, 1
libreto, pouze 1
pouze se 14
se zařadily 1
zařadily tance 1
tance a 4
a rámcový 1
rámcový příběh 1
příběh byl 5
byl slabý 2
slabý bez 1
bez zápletky 1
zápletky a 1
a rozuzlení. 1
rozuzlení. Byl 1
Byl odborníkem 1
odborníkem na 5
na trestní 1
trestní právo 2
a významně 4
zavedení moderních 1
moderních trestních 1
trestních procesů 1
procesů v 4
monarchii. Byl 2
Byl oddaným 1
oddaným stoupencem 1
stoupencem Štaufů, 1
Štaufů, se 1
se kterými 23
kterými byl 3
byl přes 5
přes matku 1
matku pokrevně 1
pokrevně spřízněn. 1
spřízněn. Bylo 1
Bylo dojednáno 1
dojednáno i 1
i nezapojení 1
nezapojení německým 1
německým vojáků 1
vojáků v 10
v motolských 1
motolských kasárnách 1
kasárnách do 1
do boje. 5
boje. Bylo 1
Bylo dokončeno 1
dokončeno zatrolejování 1
zatrolejování celého 1
celého kolejiště 1
kolejiště vybudovaného 1
vybudovaného v 1
první etapě 2
etapě a 2
a vybudovány 3
vybudovány osvětlovací 1
osvětlovací věže. 1
věže. Byl 2
Byl odsouzen 5
k devíti 1
devíti měsícům 1
měsícům pobytu 1
v protidrogové 1
protidrogové léčebně 1
léčebně a 1
a třem 2
třem měsícům 1
měsícům domácího 1
domácího vězení. 3
vězení. Byl 2
odsouzen Městským 1
Městským soudem 1
soudem v 1
Praze 21. 1
21. prosince 12
prosince 1983 1
1983 k 1
k 6 1
6 letům 1
letům vězení 4
vězení ve 4
ve III. 2
III. nápravně-výchovné 1
nápravně-výchovné skupině 1
3 letům 1
letům ochranného 1
ochranného dohledu. 1
dohledu. Byl 1
roky jako 3
člen ilegální 1
ilegální skupiny, 1
skupiny, která 1
která odmítala 1
odmítala izraelsko-německé 1
izraelsko-německé usmíření 1
usmíření a 3
německé reparace. 1
reparace. Byl 1
Byl odsouzený 1
odsouzený na 1
na doživotí 1
doživotí 29. 1
května 2015. 2
2015. Byl 1
odsouzen za 8
za „buržoasní 1
„buržoasní humanismus“ 1
humanismus“ na 1
let vězení. 3
za křivou 1
křivou výpověď 1
výpověď během 1
během vyšetřování 1
vyšetřování federálních 1
federálních úřadů 2
úřadů v 1
této věci. 1
věci. Byl 1
Byl oficiálně 1
oficiálně pozván 1
pozván také 1
také SPB 1
SPB Vsetín 1
Vsetín do 1
do Hošťálkové, 1
Hošťálkové, Velkých 1
Velkých Karlovic 2
Karlovic a 2
okolí. Bylo 2
Bylo jasné, 2
že nedostatečná 1
nedostatečná koordinace 1
koordinace omezí 1
omezí důraz 1
důraz útoků 1
útoků letadel 1
letadel a 7
a zvýší 1
zvýší jejich 1
jejich ztráty. 1
ztráty. Bylo 1
že ponechané 1
ponechané pásy 1
pásy nejsou 1
nejsou nic 1
nic jiného, 5
jiného, než 6
než odpad, 1
odpad, který 1
který obyvatelé 1
obyvatelé středověkého 1
středověkého Starého 1
Starého Města 6
Města vmetli 1
vmetli do 1
do jam, 1
jam, jež 1
jež vznikly 1
vznikly vytrháním 1
vytrháním kamenů 1
kamenů ze 1
ze základů 1
základů zchátralé 1
zchátralé velkomoravské 1
velkomoravské stavby. 1
stavby. Bylo 1
Bylo jí 3
jí ale 3
stejně let 1
let jako 10
jako hercům, 1
hercům, kteří 1
kteří hráli 2
hráli studenty 1
studenty na 1
střední škole, 3
škole, takže 1
takže tým 1
tým vizážistů 1
vizážistů a 1
a kostymérů 1
kostymérů se 1
snažil, aby 2
aby Canningová 1
Canningová vypadala 1
vypadala starší. 1
starší. Bylo 1
Bylo jich 3
jich sehráno 1
sehráno 643 1
643 a 1
a padlo 1
padlo v 2
nich 1922 1
1922 branek 1
branek (tj. 1
(tj. 2,99 1
2,99 na 1
na zápas). 1
zápas). Bylo 1
jich vyrobeno 1
vyrobeno pouze 3
pouze 185, 1
185, 60 1
60 z 1
nich bylo 15
bylo určeno 8
určeno pro 8
pro americký 4
americký trh. 2
trh. Bylo 1
jí tehdy 2
tehdy 33 1
33 let 1
měla malou 1
malou dceru. 1
dceru. Bylo 1
tehdy šestapadesát, 1
šestapadesát, již 1
již téměř 3
téměř dvacet 1
dvacet let 8
let byla 11
byla ovdovělá 1
ovdovělá a 1
a bezdětná, 1
bezdětná, obětovala 1
obětovala svůj 1
život císařské 1
císařské rodině 1
rodině a 8
a horlivě 1
horlivě zastávala 1
zastávala dvorní 1
dvorní ceremoniál. 1
ceremoniál. Bylo 1
Bylo jmenováno 1
jmenováno 73 1
73 nových 1
nových profesorů 1
profesorů a 2
a 63 2
63 docentů 1
docentů a 1
a ministerstvo 5
ministerstvo školství 1
školství zřídilo 1
zřídilo nové 1
nové katedry 1
katedry sovětského 1
sovětského práva 1
práva ( 4
( Bylo 2
Bylo možné 2
se plavit 1
plavit v 1
v nádržích 1
nádržích s 1
s ostrovy 2
ostrovy v 1
v loďkách 1
loďkách a 1
a chytat 1
chytat a 2
a grilovat 1
grilovat ryby. 1
ryby. Bylo 1
si vybrat 2
vybrat mezi 1
mezi plochým 1
plochým a 1
a Guraudovým 1
Guraudovým stínováním 1
stínováním modelů. 1
modelů. Bylo 1
Bylo mu 8
mu 70 1
70 let 7
2 měsíce. 3
měsíce. Bylo 1
mu jasné, 1
případě Toufarovy 1
Toufarovy smrti 1
mu bude 3
bude hrozit 1
hrozit trest. 1
trest. Bylo 1
mu řečeno, 1
řečeno, že 6
že nastala 1
nastala smutná 1
smutná doba. 1
doba. Bylo 1
mu tehdy 2
tehdy 30 1
let. Bylo 2
tehdy 40 1
mu též 2
též naznačeno, 1
naznačeno, že 2
že vláda, 1
vláda, král 1
král i 2
i lid 1
lid očekávají, 1
očekávají, že 2
že enormní 1
enormní investice 1
investice do 8
do italského 1
italského námořnictva 1
námořnictva přinesou 1
přinesou hmatatelný 1
hmatatelný zisk 1
zisk a 4
se Persano 1
Persano necítí 1
necítí schopen 1
schopen daný 1
daný zisk 1
zisk realizovat, 1
realizovat, bude 1
bude nutno 3
nutno najít 1
najít někoho 1
někoho jiného. 3
jiného. Bylo 1
mu totiž 4
totiž jasné, 1
že plně 1
plně kopírovat 1
kopírovat stavbu 1
stavbu kůže 1
kůže delfína 1
delfína nelze 1
nelze a 3
nutné využít 2
využít především 1
především principu, 1
principu, který 1
který příroda 1
příroda nabízí. 1
nabízí. Bylo 1
mu vyčítáno 1
vyčítáno množství 1
množství nedostatků, 1
nedostatků, počínaje 1
počínaje amatérským 1
amatérským výzkumem, 1
výzkumem, konče 1
konče kritikou 1
kritikou architektonického 1
architektonického ztvárnění 1
ztvárnění střechy 1
střechy hradu. 1
hradu. Bylo 1
Bylo nalezeno 1
nalezeno 24 1
24 hrobů 1
hrobů s 1
s ostatky. 1
ostatky. Bylo 1
Bylo natočeno 2
natočeno 7 2
7 epizod, 1
epizod, v 3
délce po 1
po 8 3
8 minutách. 1
minutách. Bylo 1
natočeno celkem 2
celkem 33 1
33 epizod, 1
délce mezi 2
mezi cca 1
cca 9 1
9 až 8
až 10 30
10 minut. 3
minut. Bylo 1
Bylo navrhnuto 1
navrhnuto vyšetřit 1
vyšetřit ve 1
škole třídu 1
třídu po 1
po třídě. 1
třídě. Bylo 1
Bylo navrženo 1
navrženo několik 1
několik možných 1
možných mechanismů, 1
mechanismů, které 1
mohou vzájemně 2
vzájemně doplňovat. 1
doplňovat. Bylo 1
Bylo navrženo, 1
navrženo, že 1
že změna 3
změna názvu 4
názvu souvisí 1
souvisí s 21
s popularitou 1
popularitou Nieuw 1
Nieuw Groot 1
Groot Cosmoramisch 1
Cosmoramisch Stereoscopisch 1
Stereoscopisch Kabinet 1
Kabinet van 1
van H. 1
H. Hille 1
Hille en 1
en Comp. 1
Comp. van 1
van Hamburg, 1
Hamburg, který 1
který navštívil 1
navštívil Haag 1
Haag dvakrát 1
dvakrát v 3
roce 1857. 1
1857. Bylo 1
Bylo objednáno 1
objednáno šest 2
šest řad 1
řad seriálu. 1
seriálu. Bylo 1
Bylo objeveno 1
objeveno množství 1
množství jedinců 1
jedinců různých 1
různých vývojových 3
vývojových stadií, 1
stadií, což 1
což naznačuje 4
naznačuje možnost, 1
že tito 6
tito pterosauři 1
pterosauři byli 1
byli gregaričtí 1
gregaričtí (žili 1
(žili trvale 1
trvale ve 1
ve skupinách). 1
skupinách). Bylo 1
Bylo odebíráno 1
odebíráno nejen 1
nejen jednotlivými 1
jednotlivými lidmi, 1
lidmi, ale 2
také povinně 1
povinně na 1
na pracovištích, 1
pracovištích, aby 1
dostalo k 2
k co 1
co nejširším 1
nejširším masám. 1
masám. Bylo 1
Bylo otevřeno 1
otevřeno 22. 1
22. ledna 5
ledna 2016, 1
2016, jen 1
jen dva 11
dva týdny 9
týdny před 3
něm konaly 1
konaly dva 2
dva závody 6
závody mužského 1
mužského světového 1
světového poháru 6
poháru v 11
v alpském 3
alpském lyžování. 2
lyžování. Bylo 1
Bylo oznámeno, 4
byl pouze 10
pouze uvězněn 1
uvězněn v 4
jiném časoprostoru. 1
časoprostoru. Bylo 1
že epizody 1
epizody budou 1
budou dlouhé 1
dlouhé jednu 1
jednu hodinu 1
hodinu a 5
a děj 4
děj začne 1
začne od 1
od první 11
první knihy 3
knihy City 1
City of 5
of Bones. 1
Bones. Bylo 1
jaře roku 13
roku 2021 4
2021 bude 2
bude podána 1
podána žádost 2
žádost o 12
o dotaci. 1
dotaci. Bylo 1
že seriál 6
seriál získá 4
získá druhou 1
druhou řadu 2
řadu http://kidscreen. 1
http://kidscreen. Byl 1
Byl opět 1
opět zpozorován 1
zpozorován a 1
opět zahnán 1
zahnán palbou 1
palbou z 2
z Kamoi. 1
Kamoi. Byl 1
Byl opevněn 1
opevněn na 1
na téměř 9
téměř nedobytném 1
nedobytném hradě 1
hradě v 1
v Ósace. 1
Ósace. Bylo 1
Bylo plánováno 1
plánováno přistání 1
přistání všech 1
všech tří 7
tří stupňů. 1
stupňů. Bylo 1
Bylo popsáno 2
popsáno asi 2
asi 18 3
18 druhů. 2
druhů. Bylo 1
popsáno také 1
také několik 11
dalších exemplářů 1
exemplářů tohoto 1
tohoto dinosaura. 1
dinosaura. Bylo 1
Bylo postaveno 3
postaveno devět 1
devět vozů 1
vozů ve 2
ve specifikaci 1
specifikaci 1996 1
1996 a 8
za privátní 1
privátní týmy 1
týmy závodily 1
závodily i 1
některé vozy 2
vozy specifikace 1
specifikace 1995. 1
1995. Bylo 1
postaveno sedm 1
sedm prototypů 1
prototypů a 1
první vzlet 1
vzlet se 1
se uskutečnil 14
uskutečnil v 9
březnu 1934. 1
1934. Bylo 1
postaveno v 5
letech 1948 4
1948 až 3
až 1949 3
1949 jako 2
jako „dar 1
„dar československého 1
československého lidu“ 1
lidu“ a 1
a sloužilo 3
sloužilo až 1
2005, kdy 7
bylo uzavřeno 4
uzavřeno a 2
a zbouráno. 1
zbouráno. Bylo 1
Bylo potvrzeno, 1
potvrzeno, že 4
že Jonathan 1
Jonathan Banks 1
Banks nahradí 1
nahradí Buda 1
Buda Luckeyho 1
Luckeyho v 1
v dabování 1
dabování postavy 1
postavy Ricka 1
Ricka Dickera, 1
Dickera, poté 1
poté co 21
co Bud 1
Bud odešel 1
odešel v 10
roce 2014 85
do důchodu. 13
důchodu. Bylo 1
Bylo pozorováno 1
pozorováno také 1
také pojídání 1
pojídání larev 1
larev a 1
a brouků. 1
brouků. Bylo 1
Bylo pozorováno, 1
pozorováno, že 2
že samice, 1
samice, živící 1
živící se 4
na bramboru, 1
bramboru, kladou 1
kladou více 1
více vajíček 1
vajíček než 1
než při 2
při žíru 1
žíru na 1
dalších hostitelích, 1
hostitelích, také 1
také úspěšnost 1
úspěšnost přežívání 1
přežívání larev 1
larev na 2
na bramboru 1
bramboru je 1
je vyšší 8
na jiných 10
jiných hostitelích. 1
hostitelích. Bylo 1
Bylo pravděpodobně 1
pravděpodobně domovem 1
domovem kněží 1
a služebníků 1
služebníků pyramidového 1
pyramidového komplexu. 1
komplexu. Byl 1
Byl opraven 1
opraven podchod, 1
podchod, který 1
který spojuje 3
spojuje i 1
i 2 4
2 ostrovní 1
ostrovní nástupiště. 1
nástupiště. Bylo 1
Bylo prodlouženo 1
prodlouženo dne 1
dne 27. 5
27. ledna 5
ledna 2016 4
2016 do 4
do 18. 8
18. prosince 5
prosince 2047. 1
2047. Bylo 1
Bylo prokázáno, 1
prokázáno, že 8
že kód 2
kód byl 1
byl rychlejší 1
rychlejší a 3
a elegantnější 1
elegantnější než 1
v assembleru. 1
assembleru. Bylo 1
Bylo proto 1
proto logické 1
logické postavit 1
postavit nový, 1
nový, a 2
blízkosti léčivé 1
léčivé studánky. 1
studánky. Byl 1
Byl optimalizován 1
optimalizován pro 1
pro práci 10
s multimédii. 1
multimédii. Byl 1
Byl optimistou, 1
optimistou, i 1
i dobrým 2
dobrým hospodářem 1
hospodářem (výrok 1
(výrok Ďagileva 1
Ďagileva - 1
- je 6
je „na 1
„na prachy“). 1
prachy“). Bylo 1
Bylo rozhodnuto 2
rozhodnuto o 22
o instalaci 1
instalaci novější 1
novější desky 1
desky jako 1
jako náhradu 2
náhradu za 3
za starší 1
starší tabuli, 1
tabuli, která 1
která bývala 6
bývala připevněna 1
připevněna na 1
na barokních 1
barokních vjezdových 1
vjezdových vratech 1
vratech do 1
do dvora 1
dvora semináře. 1
semináře. Bylo 1
o vybudování 6
vybudování nového 3
nového terminálu, 1
terminálu, který 1
který zvládne 1
zvládne odbavit 1
odbavit až 1
až 25 19
25 milionů 8
milionů tun 6
tun ropy. 1
ropy. Bylo 1
Bylo rozhodnuto, 5
že bratři 1
bratři odejdou 1
odejdou z 1
z Valtic 1
Valtic do 1
do vnitrozemí, 2
vnitrozemí, a 1
tak než 1
než dorazili 1
dorazili bratři 1
bratři z 1
z vídeňského 1
vídeňského konventu, 1
konventu, zůstalo 1
zůstalo sedm 2
sedm bratří, 1
bratří, kteří 1
se starali 2
starali o 2
o těžce 1
těžce nemocné, 1
nemocné, a 1
na ženském 1
ženském oddělení 1
oddělení zůstalo 1
sedm řádových 1
řádových sester. 1
sester. Bylo 1
že císaři 1
císaři se 1
se udělí 1
udělí právo 1
právo jmenování 1
jmenování a 1
a patronátu 1
patronátu jen 1
jen tehdy, 7
tehdy, když 8
když inkorporuje 1
inkorporuje dosavadní 1
dosavadní proboštství 1
proboštství k 1
novému biskupství. 1
biskupství. Bylo 1
že Harry 2
Harry vycestuje 1
vycestuje do 1
do Izraele 3
Izraele sám 1
sám jako 2
jako první, 10
první, aby 1
aby nezmeškal 1
nezmeškal zahájení 1
zahájení školní 1
školní výuky 1
výuky a 3
a svůj 11
svůj nástup 1
nástup do 2
do tamní 1
tamní školy. 1
školy. Bylo 1
že kvůli 4
kvůli významu 1
významu památníku 1
památníku pro 1
pro ruské 4
ruské dějiny 1
dějiny bude 1
bude stát 2
v Moskvě, 4
Moskvě, ve 1
středu Rudého 1
Rudého náměstí. 1
náměstí. Bylo 1
se NASA 1
NASA pokusí 1
pokusí opravit 1
opravit nákladné 1
nákladné zařízení 1
zařízení na 10
na oběžné 9
oběžné dráze. 4
dráze. Byl 1
Byl osazen 1
osazen motorem 1
motorem Hispano 1
Hispano 12Hb 1
12Hb o 1
o výkonu 25
výkonu 550 2
550 k. 1
k. (Několik 1
(Několik dalších 1
dalších letounů 1
letounů možná 1
možná obdrželo 1
obdrželo další 1
další palivové 2
palivové nádrže 4
nádrže pro 1
pro lety 2
lety na 2
na dlouhé 9
dlouhé vzdálenosti, 2
vzdálenosti, ale 5
ale ty 7
se oficiálně 6
oficiálně nenazývaly 1
nenazývaly Br.19 1
Br.19 GR. 1
GR. Byl 1
Byl osídlen 1
osídlen jen 1
jen příležitostně, 1
příležitostně, nebyl 1
nebyl spravován 1
spravován a 1
začal chátrat. 1
chátrat. Bylo 1
Bylo srovnáno 1
srovnáno se 2
se zemí 6
zemí značné 1
značné množství 8
množství kostelů 1
kostelů a 5
a klášterů; 1
klášterů; páleny 1
páleny knihy 1
a vyháněni 1
vyháněni kněží. 1
kněží. Bylo 1
Bylo stanoveno, 1
stanoveno, že 2
že ti 1
ti členové 1
členové SdFK, 1
SdFK, kteří 1
mezi 20. 2
30. zářím 1
zářím utrpěli 1
utrpěli zranění, 1
zranění, budou 1
budou odškodněni. 1
odškodněni. Byl 1
Byl osvědčen 1
osvědčen četnými 1
četnými vítězstvími, 1
vítězstvími, bojoval 1
bojoval jako 1
jako lev 1
lev a 2
a obyčejný 1
obyčejný smrtelník 1
smrtelník ho 1
ho nemohl 1
nemohl nikdy 1
nikdy zasáhnout. 1
zasáhnout. Bylo 1
Bylo svoláno 1
svoláno shromáždění 1
shromáždění zemských 1
zemských stavů 1
stavů (parlament 1
(parlament bez 1
bez královské 1
královské autority) 1
autority) a 1
byla jmenována 6
jmenována vláda, 1
vláda, která 2
která měl 1
měl připravit 1
připravit obranu 1
obranu země. 1
země. Bylo 1
Bylo také 2
také modernizováno 1
modernizováno WC 1
WC a 2
byla dosazena 1
dosazena tónovaná 1
tónovaná skla. 1
skla. Bylo 1
také nutno 2
nutno vyměnit 2
vyměnit materiály 1
materiály v 2
v probíhajících 1
probíhajících experimentech 1
experimentech a 1
a nainstalovat 1
nainstalovat dvě 1
dvě radioamatérské 1
radioamatérské antény 1
antény na 1
na modul 1
modul Zvezda. 1
Zvezda. Bylo 1
Bylo tak 4
tak jasné, 1
nemůže jít 1
o pokus 3
pokus o 24
o otravu, 2
otravu, protože 1
protože ti 5
ti dva 4
dva pili 1
pili to 1
to samé. 1
samé. Bylo 1
tak mj. 2
mj. jiné 1
jiné rozhodnuto 1
o výstavbě 10
výstavbě odchytové 1
odchytové ohrady 1
ohrady na 1
kraji parku. 1
parku. Bylo 1
tak učiněno 2
učiněno kvůli 1
kvůli požadavkům 2
požadavkům evropské 1
evropské komise. 1
komise. Bylo 1
učiněno pod 1
pod podmínkou, 10
jeho jméno 12
jméno nebude 1
nebude nikdy 1
nikdy zveřejněno, 1
zveřejněno, později 1
o Glyndwra 1
Glyndwra Michaela. 1
Michaela. Bylo 1
Bylo tedy 4
tedy nutné 3
nutné nabrat 1
nabrat nové 2
nové členy. 3
členy. Bylo 1
tedy rozhodnuto 2
rozhodnuto dát 1
dát cestovatelskému 1
cestovatelskému pořadu 1
pořadu více 1
více prostoru. 2
prostoru. Bylo 1
rozhodnuto opustit 1
opustit fastback, 1
fastback, vrátit 1
vrátit se 14
ke klasickému 1
klasickému sedanu 1
sedanu a 1
a řádné 1
řádné vyztužit 1
vyztužit podlahovou 1
podlahovou část 1
část masivními 1
masivními podélníky. 1
podélníky. Bylo 1
tedy zřejmé, 1
zřejmé, že 22
tato kontrola 1
kontrola bude 1
muset provádět 1
provádět jinou 1
jinou cestou. 1
cestou. Bylo 1
Bylo též 1
též možno 2
možno v 1
případě útoku 3
útoku veškerý 1
veškerý nebezpečný 1
nebezpečný materiál 1
materiál (například 1
(například munici) 1
munici) hodit 1
hodit přes 1
přes palubu 2
palubu rovnou 1
rovnou z 1
z hangáru 1
hangáru a 1
a eskortní 1
eskortní plavidla 1
plavidla mohla 1
mohla pomoci 1
pomoci při 5
při hašení 1
hašení požárů. 1
požárů. Bylo 1
Bylo to 40
to dáno 6
dáno především 2
především tím, 4
měl zástavní 1
zástavní právo 1
na Žitavu 1
Žitavu a 1
také tím, 2
jeho dcera 9
dcera Markéta 1
Markéta byla 1
byla zdejší 2
zdejší jeptiškou. 1
jeptiškou. Bylo 1
dáno tím, 3
že malíři 1
malíři neměli 1
neměli možnost 1
možnost vidět 1
vidět klenoty 1
klenoty zblízka, 1
zblízka, případně 1
je neviděli 1
neviděli vůbec. 1
vůbec. Bylo 1
to dokonce 7
jeho popud, 1
popud, aby 1
použita opravdová 1
opravdová psí 1
psí strava. 1
strava. Bylo 1
Bylo toho 1
toho dosaženo 1
dosaženo použitím 1
použitím nových 1
nových pasivních 1
pasivních bezpečnostních 1
bezpečnostních systémů, 1
systémů, které 5
jsou schopny 7
schopny fungovat 1
fungovat bez 2
bez dodávky 1
dodávky silové 1
silové elektřiny 1
elektřiny a 2
zásahu obsluhy. 1
obsluhy. Bylo 1
to jediné 1
jediné Španěly 1
Španěly osídlené 1
osídlené místo 2
místo na 18
území současné 2
současné Kanady. 1
Kanady. Bylo 1
to jedno 4
z posledních 10
posledních vítězství 1
vítězství Žižky, 1
Žižky, tato 1
tato událost 1
událost současně 1
současně definitivně 1
definitivně ukončila 4
ukončila těžbu 1
těžbu stříbra. 1
stříbra. Bylo 1
poslední vystoupení 3
v německém 13
německém judogi. 1
judogi. Bylo 1
v německé 11
německé reprezentaci. 1
reprezentaci. ; 1
; bylo 1
jeho šesté 1
šesté utkání, 1
utkání, stal 1
tak průběžně 1
průběžně druhým 1
druhým nejlepším 2
nejlepším střelcem 10
střelcem v 6
v lize. 9
lize. Bylo 1
její první 10
první operní 2
operní libreto 1
libreto a 1
současně jedno 1
z nejambicióznějších. 1
nejambicióznějších. Bylo 1
již počtvrté, 1
počtvrté, kdy 1
kdy EBU 1
EBU uspořádala 1
uspořádala speciální 1
speciální show 1
show o 2
o Eurovizi 1
Eurovizi po 1
po speciálních 1
speciálních pořadech 1
pořadech k 1
k 25., 1
25., 50. 1
60. výročí. 1
výročí. Bylo 1
kdy US-DEU 1
US-DEU byla 1
byla za 17
za svým 9
svým zenitem. 1
zenitem. Bylo 1
to kvůli 2
jeho modrému 1
modrému dresu 1
dresu a 1
jeho vysoké 1
vysoké vytrvalosti. 1
vytrvalosti. Bylo 1
Bylo tomu 2
tomu tak 14
tak odedávna. 1
odedávna. Bylo 1
tak z 16
z důvodu, 5
důvodu, že 7
že představoval 2
představoval pro 1
pro tamní 1
tamní obuvnický 1
obuvnický průmysl 1
průmysl nevítanou 1
nevítanou konkurenci. 1
konkurenci. Bylo 1
na palubě 20
palubě raketoplánu 2
raketoplánu Endeavour, 1
Endeavour, mise 1
mise označená 1
označená jako 2
jako STS-89 1
STS-89 byla 1
v COSPAR 1
COSPAR katalogizována 1
katalogizována 1998-003A. 1
1998-003A. Bylo 1
to nedlouho 1
nedlouho poté, 1
co jordánská 1
jordánská armáda 1
armáda unesla 1
unesla dva 1
dva izraelské 1
izraelské vojáky 1
vojáky střežící 1
střežící hranici, 1
hranici, a 2
a Dajan 1
Dajan se 1
se Šarona 1
Šarona dotázal, 1
dotázal, zda 1
zda by 5
by dokázal 2
dokázal unést 1
unést dva 1
dva vojáky 1
vojáky Arabské 1
Arabské legie. 1
legie. Bylo 1
to nutné 1
nutné i 1
i vzhledem 1
k velké 11
velké hmotnosti 1
hmotnosti teodolitu 1
teodolitu (35 1
(35 kg). 1
kg). Bylo 1
to odhadnuto 1
odhadnuto že 1
že non-24 1
non-24 poruchou 1
poruchou trpí 1
trpí alespoň 1
alespoň polovina 1
polovina nevidomých. 1
nevidomých. Bylo 1
to ovšem 8
kdy u 4
u Krotilových 1
Krotilových právě 1
právě probíhaly 1
probíhaly domovní 1
domovní prohlídky. 1
prohlídky. Bylo 1
to poprvé, 4
poprvé, co 4
co Oskara 1
Oskara získal 1
získal neanglicky 1
neanglicky mluvený 1
mluvený film. 1
film. Bylo 1
co Septuaginta 1
Septuaginta vyšla 1
vyšla tiskem. 1
tiskem. Bylo 1
poprvé, kdy 3
byl ženský 1
ženský duel 1
duel hlavním 1
hlavním zápasem 1
zápasem večera. 1
večera. Bylo 1
kdy volby 1
volby vyhrál 1
vyhrál někdo 1
někdo jiný 4
než sociální 1
sociální demokraté. 2
demokraté. Bylo 1
to poprvé 1
historii, kdy 2
kdy tuto 1
tuto cenu 4
cenu obdržel 1
obdržel hip-hopový 1
hip-hopový umělec. 1
umělec. Bylo 1
to pravděpodobně 3
pravděpodobně stromové 1
stromové zvíře. 1
zvíře. Bylo 1
pravděpodobně zaviněno 1
zaviněno neutěšenou 1
neutěšenou ekonomickou 1
ekonomickou situací 1
v Nizozemsku. 2
Nizozemsku. Bylo 1
to proto, 3
se šifra 1
šifra dá 1
dá rychle 1
rychle naučit 1
naučit a 2
a nevyžaduje 1
nevyžaduje žádné 1
žádné speciální 2
speciální zařízení. 1
zařízení. Bylo 1
první dvojitý 1
dvojitý renderování 1
renderování od 1
od ATI, 1
ATI, možnost 1
možnost 2 1
2 pixelů 1
pixelů za 1
za takt 1
takt na 1
na výstupu 2
výstupu (two 1
(two pixel 1
pixel pipelines). 1
pipelines). Bylo 1
to roku 1
roku 1575 2
1575 v 1
Praze. Bylo 1
to setkání, 1
setkání, které 1
které zažehlo 1
zažehlo v 1
v Corneliovi 1
Corneliovi jeho 1
jeho zájem 5
o fotografování. 1
fotografování. Bylo 1
také jediné 4
jediné mistrovství 1
světa, na 3
se nezrodil 1
nezrodil ani 1
jeden nerozhodný 1
nerozhodný výsledek. 1
výsledek. Bylo 2
tedy první 2
první Chiapaské 1
Chiapaské město. 1
město. Bylo 1
to těsně 1
před revolucí 1
a režim 1
režim byl 2
byl volnější. 1
volnější. Bylo 1
Bylo totiž 2
totiž spotřebováno 1
spotřebováno veškeré 1
veškeré 66mm 1
66mm střelivo 1
střelivo a 3
možno sehnat 1
sehnat jiné. 1
jiné. Bylo 1
totiž zjištěno, 1
zjištěno, že 28
ve významných 3
významných oblastech 1
oblastech pěstování 2
pěstování sóji 1
sóji je 1
je mračňák 1
mračňák Theophrastův 2
Theophrastův převládajícím 1
převládajícím plevelným 1
plevelným druhem. 1
druhem. Bylo 1
v dobách, 2
dobách, kdy 5
se smluvní 2
smluvní (nepříbuzenské) 1
(nepříbuzenské) společenské 1
společenské svazky, 1
svazky, z 1
nichž nejdokonalejším 1
nejdokonalejším byl 1
byl svazek 1
svazek státní, 1
státní, ještě 1
ještě nevyvinuly 1
nevyvinuly a 1
a kdy 12
kdy existovaly 1
existovaly jen 1
jen svazky 1
svazky příbuzenské. 1
příbuzenské. Bylo 1
kdy krymský 1
krymský vládce 1
vládce Mengli 1
Mengli I. 1
I. Geraj 1
Geraj přerušil 1
přerušil své 1
své spojenectví 2
s Moskvou. 1
Moskvou. Bylo 1
začaly uskutečňovat 1
uskutečňovat nové 1
nové reformy 1
reformy školství, 1
školství, vznikly 1
vznikly nové 1
nové osnovy 1
osnovy (dějepis, 1
(dějepis, zeměpis), 1
zeměpis), ale 1
především nastalo 1
nastalo poněmčování 1
poněmčování dosud 1
dosud latinských 1
latinských škol 1
škol ( 1
to vlastně 5
vlastně loučení 1
loučení s 1
s němou 1
němou érou. 1
érou. Bylo 1
v období, 4
bylo zvykem, 2
zvykem, aby 1
si každý 5
každý sultán 1
sultán vybudoval 1
vybudoval svůj 1
svůj palác, 1
palác, místo 1
místo aby 3
aby používali 1
používali domov 1
domov svých 1
svých předků. 3
předků. Bylo 1
to vůbec 4
vůbec poprvé, 1
co kterýkoli 1
kterýkoli klub 1
klub dosáhl 1
dosáhl tento 1
tento úspěch, 1
úspěch, od 1
od vzniku 3
vzniku v 3
roce 1994, 10
1994, což 1
což zopakoval 1
zopakoval pouze 1
pouze Danubio 1
Danubio v 1
v sezóně 29
sezóně 2006-07. 1
2006-07. Bylo 1
vůbec poprvé 2
poprvé co 1
na Jizerce 1
Jizerce objevil 1
objevil stavební 1
stavební jeřáb. 1
jeřáb. Bylo 1
vždy vzrušující, 1
vzrušující, když 1
když vítězství 1
vítězství nebo 1
nebo prohra 1
prohra byly 1
byly pokaždé 1
pokaždé v 2
v mých 1
mých rukách.“ 1
rukách.“ Bylo 1
v reprezentačním 4
reprezentačním dresu 3
dresu Francie. 1
Francie. Bylo 1
Bylo třeba 3
třeba dvou 1
dvou mužů, 2
mužů, aby 3
aby tuto 3
tuto obrubu 1
obrubu zvedli, 1
zvedli, přičemž 1
ní spustily 1
spustily dřevěné 1
dřevěné lavice. 1
lavice. Bylo 1
třeba využít 2
využít předpokládané 1
předpokládané konjunktury 1
konjunktury civilního 1
civilního leteckého 1
leteckého trhu 1
především zájmu 1
zájmu o 16
o lehké 2
lehké letouny 1
letouny ze 2
strany soukromých 2
soukromých osob. 2
osob. Bylo 1
třeba znovu 1
znovu zhotovit 1
zhotovit řadu 1
řadu pískovcových 1
pískovcových prvků 1
prvků a 5
zajistit staré, 1
staré, ručně 1
ručně vyráběné 1
vyráběné cihly. 1
cihly. Bylo 1
Bylo tvořeno 1
tvořeno nekonečnou 1
nekonečnou páskou, 1
páskou, která 1
měla kapacitu 2
kapacitu 85 1
85 kB. 1
kB. Bylo 1
Bylo u 1
něj provedeno 1
provedeno zdokonalení 1
zdokonalení spoušťového 1
spoušťového ústrojí 1
ústrojí týkající 1
týkající se 37
se zjednodušení 1
zjednodušení technologie 1
technologie výroby 2
výroby a 10
a snadnější 2
snadnější montáže 1
montáže a 1
a demontáže 1
demontáže zbraně. 1
zbraně. Bylo 1
Bylo ustanoveno 1
ustanoveno 5 1
5 druhů 4
druhů trestů. 1
trestů. Bylo 1
Bylo vidět, 1
vidět, že 6
že Dillinger 1
Dillinger má 1
má pro 10
pro tohle 1
tohle řemeslo 1
řemeslo nadání. 1
nadání. Byl 1
Byl ovlivněn 1
ovlivněn existenciální 1
existenciální filosofií 1
filosofií a 1
a strukturální 1
strukturální abstrakcí 1
abstrakcí ve 1
ve výtvarném 1
výtvarném umění 3
a krajinné 1
krajinné atmosférické 1
atmosférické celky 1
celky vyměnil 1
za detaily 1
detaily ztrouchnivělých 1
ztrouchnivělých kmenů 1
kmenů nebo 1
nebo rozpraskané 1
rozpraskané kůry. 1
kůry. Bylo 1
Bylo však 2
však rozhodnuto, 1
tento čin 3
čin neměl 2
neměl za 2
za účel 4
účel vyburcovat 1
vyburcovat davy 1
davy k 1
k protiprávní 1
protiprávní činnosti 1
činnosti a 11
ani to 5
to nemělo 2
nemělo takový 1
takový účinek. 1
účinek. Bylo 1
však zjištěno, 2
že zdivo 1
zdivo v 1
tomto úseku 3
úseku je 1
nižší kvality, 1
kvality, skládá 1
skládá se 12
z menších 1
menších kamenů 1
kamenů spojených 1
spojených nekvalitní 1
nekvalitní maltou 1
maltou a 1
je prakticky 5
prakticky bez 4
bez základů. 1
základů. Byl 1
Byl ovšem 1
i dlouho 2
dlouho světovým 1
světovým hráčem 1
hráčem číslo 1
číslo jedna. 2
jedna. Bylo 1
vydáno 10. 1
10. června 8
června 1983. 1
1983. Bylo 1
vydáno 12 1
12 června 1
června 2007. 4
2007. Bylo 1
vydáno 19. 1
19. listopadu 4
listopadu 1984. 2
1984. Bylo 1
vydáno 5 1
5 413 1
413 kmenových 1
kmenových akcií 2
akcií po 1
po 200 1
200 korunách 1
korunách a 1
a 1 26
1 082 1
082 prioritních 1
prioritních akcií 1
akcií o 1
o shodné 1
shodné nominální 1
nominální hodnotě. 1
hodnotě. Bylo 1
březnu roku 8
2000. Bylo 1
roce 1986. 8
1986. Bylo 1
2001 a 11
stylu Hip 1
Hip hop/R&B. 1
hop/R&B. Bylo 1
Bylo vypáleno 1
vypáleno množství 1
množství vesnic, 1
vesnic, úroda 1
úroda zničena, 1
zničena, popbito 1
popbito mnoho 1
mnoho lidí 13
lidí (někteří 1
(někteří se 1
se zachránili 2
zachránili jen 1
jen útěkem 1
útěkem do 2
do lesů 4
lesů nebo 1
nebo bažin). 1
bažin). Bylo 1
Bylo vypěstováno 1
vypěstováno množství 1
množství různých 5
různých kultivarů 1
kultivarů s 1
s všelijak 1
všelijak kolorovanými 1
kolorovanými listy. 1
listy. Bylo 1
Bylo vyrobeno 3
vyrobeno asi 2
asi 191 1
191 kusů, 1
kusů, mimo 1
mimo Polsko 1
Polsko byly 1
byly vyváženy 3
vyváženy do 2
do Rumunska, 1
Rumunska, Bulharska 1
Bulharska a 3
a Albánie. 1
Albánie. Bylo 1
asi 60 9
60 kusů. 1
kusů. Bylo 1
vyrobeno sedm 1
sedm strojů 1
strojů (prototyp 1
(prototyp LWD 1
LWD Zuch-1, 1
Zuch-1, prototyp 1
prototyp a 1
a 5 24
5 letadel 2
letadel LWD 1
LWD Zuch-2). 1
Zuch-2). Bylo 1
Bylo vystaveno 1
vystaveno 62 1
62 letadel, 1
letadel, z 1
nichž dvě 6
třetiny již 1
již byly 6
byly ve 18
ve sbírkách 10
sbírkách Vojenského 1
Vojenského muzea. 1
muzea. Bylo 1
Bylo vytočeno 1
vytočeno 911 1
911 a 2
a Fatu 1
Fatu byl 1
byl rychle 2
rychle převezen 1
převezen do 9
do nemocnice 16
nemocnice sanitkou. 1
sanitkou. Bylo 1
Bylo vyvinuto 1
vyvinuto několik 1
několik způsobů 3
způsobů hydroformylace 1
hydroformylace v 1
v laboratorních 2
laboratorních podmínkách. 2
podmínkách. Bylo 1
Bylo zadrženo 1
zadrženo 144 1
144 osob, 1
osob, 14 1
14 z 1
je podezřelých 1
podezřelých z 1
z trestné 2
trestné činnosti 3
činnosti výtržnictví 1
výtržnictví a 1
a násilí 2
násilí proti 3
proti úřední 1
úřední osobě. 1
osobě. Bylo 1
Bylo založeno 2
založeno kuratorium, 1
kuratorium, jehož 1
jehož členy 4
členy (a 1
(a podporujícími) 1
podporujícími) bylo 1
bylo i 18
i město 1
město Berlín 1
Berlín a 1
a SRN. 2
SRN. Bylo 1
založeno roku 7
1939 jako 1
jako Státní 1
Státní umělecká 1
umělecká galerie, 1
galerie, během 1
války však 2
byla budova 18
budova zničena 1
a nenávratně 1
nenávratně zmizela 1
zmizela většina 1
většina původních 1
původních sbírek. 1
sbírek. Bylo 1
Bylo zaznamenáno, 2
zaznamenáno, že 2
že byly 7
byly navršeny 1
navršeny kopce 1
a uprostřed 3
uprostřed zahrady 1
zahrady bylo 1
bylo vyhloubeno 1
vyhloubeno jezero. 1
jezero. Bylo 1
se živí 22
živí minimálně 1
minimálně na 1
na pěti 4
pěti zástupcích 1
zástupcích rodu 1
rodu Amyema, 1
Amyema, přičemž 1
přičemž tento 3
tento vztah 3
je výhodný 1
výhodný i 1
pro samotné 3
samotné rostliny: 1
rostliny: jejich 1
jejich semínka 1
semínka roznáší 1
roznáší dále 1
do širšího 1
širšího okolí. 1
Bylo zde 7
i 6 3
6 kanálů 1
kanálů po 1
po deseti 6
deseti slovech, 1
slovech, které 1
byly záměrně 1
záměrně ponechány 2
ponechány jako 2
jako nevyužité. 1
nevyužité. Bylo 1
i malé 10
malé přístaviště 2
přístaviště s 1
s loďkami 1
loďkami pro 1
pro občasné 1
občasné projížďky 1
projížďky panstva 1
panstva po 1
po rybníce. 1
rybníce. Bylo 1
zde instalováno 2
instalováno spojovací 1
spojovací potrubí 1
potrubí pro 1
pro přečerpávání 1
přečerpávání paliva 2
paliva a 7
a pitné 2
pitné vody. 7
vody. Bylo 1
zde mnoho 7
mnoho květů, 1
květů, neboť 1
neboť Egypťané 1
Egypťané věřili, 1
věřili, že 7
že květiny 2
květiny se 1
se naplní 1
naplní samou 1
samou podstatou 1
podstatou božstva. 1
božstva. Bylo 1
zde pamatováno 1
pamatováno i 1
na dětské 3
dětské návštěvníky. 1
návštěvníky. Bylo 1
zde poprvé 1
poprvé zrušeno 1
zrušeno dělení 1
dělení podle 1
podle pohlaví 1
pohlaví a 7
a umožněno 1
umožněno společné 1
společné koupání 1
koupání celé 1
celé rodiny. 2
rodiny. Bylo 1
zde postaveno 2
postaveno několik 3
několik mrakodrapů, 1
mrakodrapů, mezi 1
nimi například 2
například Pirelli 1
Pirelli Tower 1
Tower a 1
a Torre 1
Torre Velasca. 1
Velasca. Bylo 1
Bylo zhruba 1
zhruba v 8
místech dnešních 2
dnešních ulic 1
ulic Stará, 1
Stará, Růžová 1
Růžová a 1
a Křížová. 1
Křížová. Bylo 1
Bylo zjištěno 1
zjištěno několik 1
drobných porušení 1
porušení volebního 1
volebního řádu, 1
řádu, avšak 1
avšak nebyly 1
nebyly natolik 1
natolik závažné, 1
závažné, aby 1
aby ovlivnily 1
ovlivnily výsledek. 1
Bylo zjištěno, 6
že akupunktura 1
akupunktura a 1
a relaxace 1
relaxace snižují 1
snižují počet 2
počet potřebných 2
potřebných císařských 1
císařských řezů. 1
řezů. Bylo 1
jejich vejce 1
vejce patří 1
mezi největší 11
největší vejce 1
vejce leguánů 1
leguánů na 1
světě. Bylo 1
z daných 1
daných tří 1
tří druhů 3
druhů dává 1
dává netopýrům 1
netopýrům pyl 1
pyl na 1
na odlišné, 1
odlišné, plošně 1
plošně omezené 1
omezené místo 1
místo hlavy, 1
hlavy, což 1
což souvisí 2
s délkou 8
délkou trubičky 1
trubičky s 1
s prašníky. 1
prašníky. Bylo 1
že sociální 4
sociální loafování 1
loafování je 1
je vyloučeno, 1
vyloučeno, když 1
se členové 9
členové skupiny 10
skupiny domnívají, 1
jejich individuální 1
individuální výkony 1
výkony jsou 1
jsou identifikovatelné 1
identifikovatelné - 1
- mnohem 2
více v 5
v menších 13
menších skupinách. 2
skupinách. Bylo 1
že vědecká 1
vědecká práce 2
v CRU 1
CRU je 1
je „prováděna 1
„prováděna s 1
s integritou“ 1
integritou“ a 1
a používají 6
používají „spravedlivé 1
„spravedlivé a 1
a uspokojivé“ 1
uspokojivé“ metody 1
metody práce. 1
práce. Bylo 1
většina hmyzu 1
hmyzu je 3
je schopna 6
schopna pavučinu 1
pavučinu vidět 1
vidět a 3
a vyhnout 4
vyhnout se 9
se jí, 2
jí, proto 1
proto pavouci 1
pavouci užívají 1
užívají různé 1
různé taktiky, 1
taktiky, jak 1
jak do 4
do nich 19
nich hmyz 1
hmyz nalákat. 1
nalákat. Bylo 1
Bylo zmíněné, 1
zmíněné, že 1
že koncert 1
koncert ze 1
ze Sydney 1
Sydney byl 1
byl nahraný 1
nahraný pro 1
pro DVD 1
DVD a 1
a bude 24
bude přidaný 1
přidaný v 1
v deluxe 1
deluxe edici 1
edici alba, 1
alba, "All 1
"All You 1
You Can 1
Can Eat“. 1
Eat“. Byl 1
Byl označován 1
označován za 11
mála wagnerovských 1
wagnerovských tenorů 1
tenorů na 1
české operní 1
operní scéně. 1
scéně. Bylo 1
Bylo zničeno 2
zničeno až 1
až 85 2
85 % 4
% zástavby. 1
zástavby. Bylo 1
zničeno klášterní 1
klášterní město 1
město Kodshanes 1
Kodshanes na 1
na jihovýchodním 9
jihovýchodním úpatí 2
úpatí pohoří 4
pohoří Hakkari 1
Hakkari a 1
a centrum 1
centrum nestoriánství 1
nestoriánství v 1
v Urmihu 1
Urmihu (Ázerbájdžán). 1
(Ázerbájdžán). Byl 1
Byl pak 4
pak členem 1
pro drogové 5
drogové závislosti, 2
závislosti, finančního 1
finančního výboru 1
pak jejím 1
jejím ředitelem. 4
ředitelem. Byl 1
pak novým 1
novým režimem 1
režimem zatčen 1
zatčen a 21
synem Miroslavem 1
Miroslavem vězněn. 1
vězněn. Byl 1
pak předsedou 1
předsedou výboru 2
a životního 7
státní kontroly. 4
kontroly. Byl 1
Byl pedagogem 1
pedagogem na 2
na Katedře 7
Katedře mediální 1
mediální tvorby 1
tvorby Literární 1
Literární akademie. 1
akademie. Byl 2
Byl Perringtonův 1
Perringtonův kandidát 1
kandidát na 4
na funkci 8
funkci šampiona. 1
šampiona. Byl 1
Byl pochován 2
pochován na 6
na místním 10
místním hřbitově, 1
hřbitově, ten 1
ten ale 6
později zrušen 1
zrušen a 11
místo jeho 4
jeho hrobu 1
hrobu není 1
není známo. 13
známo. Byl 1
pochován v 3
klášteře Czarnowąsy, 1
Czarnowąsy, který 1
který za 2
života podporoval 2
podporoval a 3
a financoval. 1
financoval. Byl 1
Byl poctěn 1
poctěn klubem 1
klubem Explorer 1
Explorer za 1
jeho 80 1
80 000 9
000 fotografií 2
fotografií amerického 1
amerického západu. 1
západu. Byl 1
Byl poháněn 1
poháněn dvojicí 1
dvojicí motorů 1
motorů Pratt 2
Pratt and 2
and Whitney 1
Whitney R-2800-99, 1
R-2800-99, které 1
které poháněly 2
poháněly čtyřlisté 1
čtyřlisté vrtule 1
vrtule místo 1
místo klasických 1
klasických třílistých 1
třílistých vrtulí. 1
vrtulí. Byl 1
Byl pohřben 5
pohřben na 4
na hřbitově 12
v Grinzingeru 1
Grinzingeru (skupina 1
(skupina MA, 1
MA, číslo 1
číslo 46) 1
46) ve 1
ve vyhraženém 1
vyhraženém čestném 1
čestném hrobě. 1
hrobě. Byl 1
pohřben ve 3
ve františkánském 3
františkánském klášteře 2
klášteře v 3
v Léridě 1
Léridě a 1
později přesunut 1
přesunut do 3
společné tumby 1
tumby s 1
rodiči v 1
místní katedrále. 1
katedrále. Byl 1
ve Westminstském 1
Westminstském opatství 1
opatství v 2
v Londýně 17
Londýně vedle 1
vedle ostatků 1
ostatků Sira 1
Sira Isaaca 1
Isaaca Newtona. 1
Newtona. Byl 1
kostela v 21
v Klenčí 1
Klenčí pod 1
pod Čerchovem 1
Čerchovem a 1
jeho hrob 2
hrob byl 1
průběhu staletí 6
staletí několikrát 1
několikrát vypleněn. 2
vypleněn. Byl 1
hrobce v 5
kostele v 5
v Dobromilicích 1
Dobromilicích a 1
jeho náhrobek, 1
náhrobek, který 1
byl zhotoven 2
zhotoven v 1
v dřívějších 4
dřívějších dobách, 3
dobách, nikdo 1
nikdo po 1
smrti nenapsal 1
nenapsal ani 1
datum úmrtí. 1
úmrtí. Byl 1
Byl pojat 1
pojat encyklopedicky, 1
encyklopedicky, protože: 1
protože: "vlastivěda 1
"vlastivěda obsahovati 1
obsahovati má 1
má všechno, 1
všechno, co 6
co o 2
o vlasti 1
vlasti věděti 1
věděti dlužno, 1
dlužno, byť 1
byť by 1
byla kusá." 1
kusá." Byl 1
Byl pojmenován 1
po skotském 1
skotském poddůstojníku 1
poddůstojníku Robertu 1
Robertu Pitcairnovi, 1
Pitcairnovi, který 1
který ostrov 2
ostrov jako 1
první zahlédl 1
zahlédl a 1
první vkročil 1
vkročil na 1
na pevninu. 1
pevninu. Byl 1
Byl po 3
několik staletí 2
staletí pro 1
pro svůj 27
svůj dekorativní 1
dekorativní vzhled 1
vzhled dovážen 1
dovážen z 1
okolních evropských 1
evropských zemí 2
a pěstován 1
pěstován v 1
a parcích, 1
parcích, postupně 1
postupně zplaněl 1
zplaněl a 1
a rozšířil 3
rozšířil se 3
na nová 5
nová stanoviště, 1
stanoviště, prvně 1
prvně byl 1
ve volné 23
volné přírodě 17
přírodě popsán 1
popsán roku 4
roku 1820. 4
1820. Byl 1
něm pojmenován 7
pojmenován i 3
jeden strom 1
strom v 3
v zámecké 3
zámecké zahradě. 1
zahradě. Byl 1
ní také 4
také pojmenován 1
pojmenován také 1
také rod 1
rod nočních 1
nočních motýlů 1
motýlů z 2
čeledi můrovití 1
můrovití (Noctuidae). 1
(Noctuidae). Byl 1
Byl popsán 1
popsán na 1
základě exempláře 1
exempláře IVPP 1
IVPP V11726, 1
V11726, sestávajícího 1
sestávajícího z 1
z přední 3
přední části 16
části kostry 1
kostry (lebka, 1
(lebka, lopatkový 1
lopatkový pletenec, 1
pletenec, hrudní 1
hrudní kost, 1
kost, přední 1
přední končetiny, 1
končetiny, krční 1
krční a 1
a zádové 1
zádové obratle 1
obratle a 2
a metatarzální 1
metatarzální kůstky). 1
kůstky). Byl 1
Byl posledním 2
posledním českým 1
českým purkrabím, 1
purkrabím, po 1
něm následovalo 3
následovalo období 2
období správců 1
správců země 1
země dosazovaných 1
dosazovaných z 1
z Vídně. 1
Vídně. Byl 1
posledním ročníkem, 1
ročníkem, který 1
se hrál 3
hrál systémem 1
systémem kontinentálních 1
kontinentálních zón, 1
zón, od 1
1981 byla 4
z šestnácti 3
šestnácti nejlepších 1
nejlepších týmů 3
týmů vytvořena 1
vytvořena Světová 1
Světová skupina. 2
skupina. Byl 1
Byl postaven 17
postaven během 1
během 15. 3
původní římské 1
římské svatyně 1
svatyně a 1
1840 byl 1
zařazen na 1
na seznam 6
seznam francouzských 1
francouzských památek. 1
památek. Byl 1
postaven dle 1
dle dochovaného 1
dochovaného historického 1
historického materiálu 1
materiálu 15. 1
ledna 1729 1
1729 a 1
a zasvěcen 1
zasvěcen sv. 2
sv. Filipovi 1
Filipovi a 1
a Jakubovi, 1
Jakubovi, který 1
který už 8
už není. 1
není. Byl 1
na již 4
již existujícím 1
existujícím pohřebišti 1
pohřebišti a 1
a předpokládá 4
jeho místě 16
místě stál 3
stál starší 1
starší kostel, 1
kostel, nebo 1
nebo kaple. 1
kaple. Byl 1
téměř neupraveném 1
neupraveném podvozku 1
podvozku Škoda 1
Škoda Sport. 1
Sport. Byl 1
postaven někdy 1
někdy v 12
a fungovala 2
fungovala zde 2
zde známá 1
známá kadaňská 1
kadaňská tiskařská 1
tiskařská firma. 1
firma. Byl 1
postaven po 3
po dosavadní 1
dosavadní kapli 1
kapli Panny 3
Marie Andělské, 1
Andělské, jež 1
jež svou 2
svou kapacitou 2
kapacitou nedostačovala. 1
nedostačovala. Byl 1
postaven pouze 1
pouze jeden 27
jeden prototyp. 1
prototyp. Byl 1
postaven pravděpodobně 2
pravděpodobně v 15
polovině 12. 5
12. století. 10
roce 1848 12
1848 karlovským 1
karlovským pedagogem 1
pedagogem Christem 1
Christem pop 1
pop Vasilevem, 1
Vasilevem, proto 1
mu někdy 2
někdy říká 7
říká i 2
i Dům 1
Dům Christa 1
Christa Vasileva. 1
Vasileva. Byl 1
postaven také 1
první stálý 1
stálý most. 1
most. Byl 1
postaven v 24
letech 1283-96 1
1283-96 z 1
z popudu 2
popudu despóty 1
despóty Nikifóra 1
Nikifóra jako 1
jako obvyklá 1
obvyklá centrála 1
centrála na 1
na půdorysu 8
půdorysu rovnoramenného 1
rovnoramenného kříže. 1
kříže. Byl 1
letech 1859–1861 1
1859–1861 podle 1
podle návrhu 14
návrhu britského 1
britského architekta 1
architekta Williama 2
Williama Willmera 1
Willmera Pococka. 1
Pococka. Byl 1
letech 1890–1892 1
1890–1892 jako 1
součást nového 1
nového ústředního 1
ústředního hřbitova 1
hřbitova společně 1
katolickou a 2
a evangelickou. 1
evangelickou. Byl 1
letech 1911-1912 1
1911-1912 na 1
na King 1
King Street. 1
Street. Byl 1
letech 2003 8
2003 až 6
až 2007 5
má kapacitu 8
kapacitu 46 1
46 831 1
831 diváků. 1
diváků. Byl 2
roce 1915 9
1915 Henrym 1
Henrym W. 1
W. Breyerem 1
Breyerem Sr., 1
Sr., majitelem 1
majitelem Breyers 1
Breyers Ice 1
Ice Cream 1
Cream a 1
je 1 3
a 1/2 1
1/2 patrový, 1
patrový, nepravidelného 1
nepravidelného půdorysu, 1
půdorysu, z 1
z kamene, 2
kamene, v 1
v novokoloniálním 1
novokoloniálním stylu. 1
stylu. Byl 1
postaven za 2
velmi krátkou 2
dobu 15 1
15 měsíců, 1
měsíců, stavbu 1
stavbu kostela 1
kostela vedlo 1
vedlo Sdružení 1
Sdružení římskokatolických 1
římskokatolických věřících 1
věřících a 2
a celá 15
celá stavba 3
stavba byla 15
byla financována 5
financována z 3
z darů 2
darů a 2
a veřejné 5
veřejné sbírky. 1
Byl poučeným 1
poučeným pozorovatelem, 1
pozorovatelem, znalcem 1
znalcem italských 1
italských dějin 1
dějin a 4
a kultury, 1
kultury, dokázal 1
dokázal se 2
dobře orientovat 1
orientovat i 1
na soudobé 1
soudobé politické 1
politické scéně. 2
scéně. Byl 1
Byl použit 1
použit nový 1
nový formát, 1
formát, který 3
který zahrnoval 3
zahrnoval pouze 3
pouze 25 2
25 místo 1
místo 30 1
30 soutěžících 1
soutěžících a 1
celá soutěž 1
soutěž probíhala 1
probíhala pouze 1
pouze 4 1
4 dny 2
dny místo 1
obvyklých 5+. 1
5+. Byl 1
Byl považován 2
z nejschopnějších 1
nejschopnějších velitelů 1
velitelů Čínské 1
Čínské lidové 4
lidové osvobozenecké 2
osvobozenecké armády. 2
armády. Byl 1
považován ze 1
ze jednoho 1
z nejvíce 9
nejvíce nedoceněných 1
nedoceněných hokejistů, 1
hokejistů, přestože 1
jeho hra 1
hra vyznačovala 1
vyznačovala vysokou 1
vysokou produktivitou, 1
produktivitou, zejména 1
posledních letech 48
letech kariéry. 1
kariéry. Byl 1
Byl pověřen 2
pověřen uzavřením 1
uzavřením obchodí 1
obchodí dohody, 1
dohody, vyjednáním 1
vyjednáním odškodnění 1
odškodnění za 3
za ztráty 1
a dosažením 1
dosažením potvrzení 1
potvrzení o 3
o anglickém 1
anglickém právu 1
právu na 3
na držení 1
držení území 1
území vybojovaných 1
vybojovaných v 1
letech 1654 1
1654 až 1
až 1660, 1
1660, zejména 1
zejména právě 2
právě Jamajky. 1
Jamajky. Byl 1
pověřen velením, 1
velením, poté 1
stal aides-de-camp 1
aides-de-camp George 1
George Washingtona. 1
Washingtona. Byl 1
Byl později 1
později adoptován 1
adoptován a 1
a zdědil 1
zdědil po 7
svém strýci 1
strýci Janu 1
Janu Sajfertovi 1
Sajfertovi českobělské 1
českobělské panství. 1
panství. Byl 1
Byl pravděpodobně 1
pravděpodobně otráven 1
otráven a 1
a Béla 1
Béla dostal 1
dostal nabídku 2
nabídku uherské 1
uherské koruny. 1
koruny. Byl 1
Byl především 1
především teoretikem 1
teoretikem a 1
a historikem 1
historikem umění, 1
umění, formuloval 1
formuloval principy 1
principy avantgardní 1
avantgardní estetiky 1
estetiky a 1
sám se 18
na umělecké 6
umělecké tvorbě 1
tvorbě podílel. 1
podílel. Byl 1
Byl předním 2
předním českým 1
českým podnikatelem, 1
podnikatelem, významným 1
významným mecenášem 1
mecenášem a 1
a podporovatelem 1
podporovatelem kulturních 1
kulturních a 9
vědeckých spolků, 1
spolků, přičemž 1
se angažoval 14
angažoval na 1
poli charitativním. 1
charitativním. Byl 1
předním klarinetistou 1
klarinetistou své 1
své doby 9
doby a 11
na uznání 1
uznání svých 3
svých uměleckých 1
uměleckých příspěvků 1
příspěvků byl 1
byl posmrtně 2
posmrtně uveden 1
do Jazzové 1
Jazzové síně 1
Byl předsedou 7
předsedou české 1
české sekce 1
sekce World 1
World SF 1
SF a 1
a dvojnásobným 2
dvojnásobným nositelem 1
nositelem ceny 1
ceny této 1
této organizace. 5
předsedou delegace 1
delegace izraelského 1
izraelského ministerstva 1
obrany do 1
Evropy. Byl 1
předsedou Občanské 1
předsedou „Spolku 1
„Spolku pro 1
pro postavení 2
postavení jezdecké 1
jezdecké sochy 3
sochy krále 1
krále Jiřího 1
Jiřího z 4
z Poděbrad“. 1
Poděbrad“. Byl 1
předsedou organizace 2
organizace TOP 1
TOP 09 4
09 v 1
Praze. Byl 1
předsedou sdružení 1
sdružení Italů 1
Italů a 1
a italský 2
italský král 1
král mu 1
mu ve 3
ve dvacátých 8
dvacátých letech 12
letech udělil 1
udělil čestný 1
čestný titul 3
titul „cavaliere“, 1
„cavaliere“, který 1
pak tvořil 1
tvořil součást 1
součást jeho 2
jeho jména. 1
jména. Byl 2
předsedou správní 5
rady Akciové 1
Akciové společnosti 1
společnosti Sázava, 1
Sázava, která 1
která zakládala 1
zakládala a 1
a provozovala 1
provozovala ozdravovny, 1
ozdravovny, dále 1
dále byl 2
ilegální skupiny 2
skupiny domácího 1
domácího odboje 2
odboje KAR 1
KAR a 1
členem odbojové 1
odbojové organizace 1
organizace ŘÍP. 1
ŘÍP. Byl 1
rady Dělnických 1
Dělnických pekáren 1
pekáren a 1
předsedou Všeobecné 1
Všeobecné družstevní 1
družstevní banky 1
banky (její 1
(její založení 1
založení inicioval 1
inicioval roku 1
1919 ). 2
). Byl 2
Byl představen 1
představen nový 1
nový dvoudílný 1
dvoudílný podbradník, 1
podbradník, který 1
byl připevněn 1
připevněn přímo 1
na vnitřní 8
vnitřní okruží 1
okruží helmy, 1
helmy, nikoli 1
nikoli na 4
na skořepinu. 1
skořepinu. Byl 1
Byl představitelem 2
představitelem portugalské 1
portugalské Sociálnědemokratické 1
Sociálnědemokratické strany 1
strany (Partido 1
(Partido Social 1
Social Democrata), 1
Democrata), jež 1
ovšem navzdory 1
navzdory názvu 1
názvu středopravicovou 1
středopravicovou stranou. 1
stranou. Byl 1
představitelem rakouské 1
rakouské národohospodářské 1
národohospodářské školy 1
založil sociálněpolitický 1
sociálněpolitický směr 1
směr právního 1
právního socialismu. 1
socialismu. Byl 1
Byl přestavěn 1
přestavěn ze 1
dvou špulířských 1
špulířských domů, 1
domů, které 3
které koupil 1
koupil Petr 1
Petr Vok 3
Vok z 1
z Rožmberka 7
Rožmberka od 1
od Václava 1
Václava Špulíře 1
Špulíře z 1
z Jiter 1
Jiter pro 1
pro své 53
své přechodné 1
přechodné sídlo. 1
sídlo. Byl 1
Byl přesvědčen 1
přesvědčen že 2
že bakterie 1
možné rozdělit 3
rozdělit na 13
na rody 1
rody a 2
a druhy 4
druhy které 1
mají své 9
své charakteristické 1
charakteristické vlastnosti 2
vlastnosti a 7
a ty 11
se dědí 1
dědí z 1
jedné generace 1
generace na 2
druhou. Byl 1
Byl přesvědčen, 2
přesvědčen, že 17
zde paralela 1
paralela mezi 1
mezi Kulturní 1
Kulturní revoluci 1
a školou 1
školou legistů, 1
legistů, která 1
která zastávala 1
zastávala despotický 1
despotický systém, 1
systém, který 10
však zajistil 1
zajistil stabilní 1
stabilní vládu. 1
vládu. Byl 1
že umění 1
jediná trvalá 1
trvalá hodnota. 1
hodnota. Byl 1
Byl převážně 1
převážně sidemanem, 1
sidemanem, avšak 1
avšak nahrál 1
nahrál i 1
i dvě 7
dvě vlastní 2
vlastní alba: 1
alba: a 1
a (1978). 1
(1978). Byl 1
Byl převeden 1
převeden do 4
do rezervy 1
rezervy jako 1
jako velitel 14
velitel perutě 1
perutě 6. 1
6. ledna 10
1942 https://www. 1
https://www. Byl 1
Byl převezen 1
do Prahy 27
Prahy na 3
na Pankrác. 1
Pankrác. Byl 1
Byl přezdívaný 3
přezdívaný jako 2
Mistr zkázy, 1
zkázy, Král 1
Král úderu 1
úderu nebo 1
také Tančící 1
Tančící ničitel. 1
ničitel. Byl 1
přezdívaný Mattterhorn 1
Mattterhorn podle 1
svého vzhledu. 1
vzhledu. Byl 1
přezdívaný Spravedlivý 1
Spravedlivý a 1
působil na 28
počátku aténského 1
aténského klasického 1
klasického období. 1
období. Byl 1
Byl prezidentem 1
prezidentem tamní 1
tamní filosofické 1
filosofické společnosti 1
a auditorem 1
auditorem společnosti 1
společnosti historické. 1
historické. Byl 1
Byl přijat, 1
přijat, od 1
od podzimu 4
podzimu 1942 1
1942 absolvoval 1
absolvoval základní 1
základní pilotní 1
pilotní výcvik. 1
výcvik. Byl 1
Byl přijat 1
přijat smíšeně 1
smíšeně a 1
státech jej 1
v premiéře 2
premiéře sledovalo 2
sledovalo 1,43 1
1,43 milionu 1
milionu diváků. 3
Byl příliš 2
příliš filozofem, 1
filozofem, než 1
než aby 12
aby hledal 1
hledal své 1
své potvrzení 1
potvrzení mimo 1
mimo svoje 1
svoje vlastní 3
vlastní měřítka. 1
měřítka. Byl 1
příliš populární 2
populární - 1
- a 11
tedy konkurent. 1
konkurent. Byl 1
Byl příslušníkem 1
příslušníkem rasy 1
rasy Kalesh 1
Kalesh a 1
svůj věhlas 1
věhlas si 1
si získal 12
získal ve 1
válce mezi 1
mezi Kaleshy 1
Kaleshy a 1
a Huky. 1
Huky. Byl 1
Byl přístupný 1
přístupný veřejnosti 2
součástí parku 2
parku National 1
National Wildlife 1
Wildlife Refuge. 1
Refuge. Byl 1
Byl přizpůsoben 1
přizpůsoben potřebám 1
potřebám galerie 1
galerie a 6
kromě depozitáře 1
depozitáře a 1
a společenského 3
společenského sálu, 1
sálu, kde 2
se konaly 26
konaly komorní 1
komorní koncerty 2
koncerty vážné 2
vážné hudby, 1
hudby, přednášky 1
přednášky a 6
a diskuse, 1
diskuse, v 1
něm měly 1
měly být 49
být zřízeny 2
zřízeny dva 3
dva ateliéry 2
ateliéry a 1
a sochařská 3
sochařská dílna 1
dílna pro 1
pro plánovaná 1
plánovaná výtvarná 1
výtvarná sympozia. 1
sympozia. Byl 1
Byl profesorem 2
profesorem politických 1
politických věd 1
věd na 2
na lyceu 1
lyceu ve 1
ve Štýrském 5
Štýrském Hradci. 4
Hradci. Byl 1
profesorem – 1
– výtvarníkem 1
výtvarníkem oddělení 1
oddělení broušeného 1
broušeného skla. 1
skla. Byl 1
Byl propuštěn 1
propuštěn po 2
po odpykání 2
odpykání deseti 1
československém vězení 1
vězení roku 1
1956 a 4
a odstěhoval 2
odstěhoval se 3
do Západního 3
Západního Německa. 1
Německa. Byl 1
Byl proslulým 1
proslulým válečníkem 1
válečníkem a 1
a říkalo 3
říkalo se, 2
že pouhý 2
pouhý pohled 1
jeho válečný 1
válečný štít 2
štít obrátí 1
obrátí nepřátele 1
nepřátele na 1
útěk. Byl 1
Byl proslulý 2
proslulý užitím 1
užitím klobouků 1
klobouků ve 1
svých tanečních 1
tanečních choreografiích. 1
choreografiích. Byl 1
Byl proto 3
proto několik 1
několik měsíců 20
měsíců sledován 1
sledován Bavorským 1
Bavorským úřadem 1
úřadem pro 1
pro ochranu 13
ochranu ústavy 1
ústavy (bavorskou 1
(bavorskou kontrarozvědkou). 1
kontrarozvědkou). Byl 1
proto potrestán 1
potrestán slepotou, 1
slepotou, v 1
v pomatení 2
pomatení mysli 1
mysli ubil 1
ubil vlastního 1
vlastního syna 2
syna a 11
nakonec sám 3
sám zemřel, 1
zemřel, usmýkán 1
usmýkán divokými 1
divokými koňmi. 1
koňmi. Byl 1
proto zbořen 1
zbořen a 3
místě postaven 5
postaven nový. 2
nový. Byl 1
Byl první 2
první americkou 3
americkou válečnou 2
válečnou lodí 2
lodí pojmenovanou 1
pojmenovanou na 1
na počest 24
počest Johna 1
Johna V. 1
V. Johnstona. 1
Johnstona. Byl 1
a vydláždil 1
vydláždil pro 1
pro nás 7
nás cestu.“ 1
cestu.“ Byl 1
Byl prvním 4
prvním asiatem, 1
asiatem, který 1
který hrál 9
v amerických 9
amerických a 3
a evropských 1
evropských filmech. 1
filmech. Byl 1
prvním dozorcem 1
dozorcem Východního 1
Východního disktriktu 1
disktriktu této 1
této církve 1
církve a 13
předseda dozorčího 1
dozorčího výboru 1
výboru Tranoscia. 1
Tranoscia. Byl 1
Byl prvním, 1
kdo do 1
do minulosti 5
minulosti dorazil. 1
dorazil. Byl 1
prvním z 6
z francouzských 1
francouzských krajinářů, 1
krajinářů, který 1
který maloval 1
obrazy ve 1
přírodě a 4
o přepis 1
přepis zrakových 1
zrakových vjemů 1
vjemů v 1
jejich optické 1
optické složitosti. 1
složitosti. Byl 1
prvním zpěvákem, 1
zpěvákem, který 1
zde vystoupil. 1
vystoupil. Byl 1
Byl prý 1
prý v 2
v Zemanově 1
Zemanově přítomnosti 1
přítomnosti celou 1
dobu a 4
a Zeman 1
Zeman vypil 1
vypil snad 1
snad jen 4
jen jednu 6
jednu sklenku 1
sklenku vína. 1
vína. Byl 1
Byl původem 1
původem Slovinec 1
Slovinec a 1
účastnil na 2
na slovinském 1
slovinském národním 2
národním hnutí. 1
hnutí. Byl 1
Byl ředitelem 1
ředitelem továrny 1
továrny Blaschka 1
Blaschka & 1
& Co. 6
Co. na 1
na vlněné 1
vlněné zboží 1
zboží v 2
v Hodkovicích 1
Hodkovicích nad 1
nad Mohelkou 1
Mohelkou s 1
s pobočkami 3
pobočkami v 2
a Vídni, 1
Vídni, kterou 1
založil jeho 1
jeho otec 44
otec Konrad 1
Konrad a 1
se počátkem 4
století popisuje 1
popisuje jako 8
jako jeden 27
nejvýznamnějších textilních 1
textilních podniků 1
podniků v 3
Byl řešitelem 2
řešitelem 6 1
6 vědeckých 1
vědeckých projektů, 1
projektů, v 1
dalších 9 3
9 byl 2
byl spoluřešitelem. 1
spoluřešitelem. Byl 1
řešitelem více 1
100 národních 1
mezinárodních grantů. 1
grantů. Byl 1
Byl rovněž 14
rovněž autorem 4
autorem filosofických 1
filosofických próz, 1
próz, například 1
například spisu 1
spisu O 1
O lidské 1
lidské ubohosti 1
ubohosti (De 1
(De miseria 1
miseria humana, 1
humana, 1495). 1
1495). Byl 1
rovněž členem 5
státní železniční 1
železniční rady, 1
členem vedení 5
vedení Úrazové 1
Úrazové dělnické 1
dělnické pojišťovny, 1
pojišťovny, Živnostenské 1
Živnostenské banky 1
banky a 4
a Občanské 1
v Karlíně. 2
Karlíně. Byl 2
členem vídeňské 1
vídeňské akademie. 1
rovněž jmenován 1
jmenován zahraničním 1
zahraničním členem 2
členem Humboldtova 1
Humboldtova ústavu, 1
ústavu, kde 2
strávil půl 1
půl roku. 4
roku. Byl 1
rovněž majitelem 1
majitelem dřevařské 1
dřevařské firmy 1
firmy na 1
výrobu intarzovaného 1
intarzovaného nábytku. 1
nábytku. Byl 1
rovněž několikrát 1
několikrát přítomen 1
přítomen leteckým 1
leteckým cvičením 1
cvičením Rudé 1
Rudé Armády, 1
Armády, podle 1
podle historiků 2
historiků šlo 1
o inspiraci 1
inspiraci pro 5
pozdější letecké 1
letecké operace. 1
operace. Byl 1
rovněž německými 1
německými členy 1
členy komory 1
komory opakovaně 1
opakovaně navrhován 1
navrhován za 1
za jejího 2
jejího prezidenta, 1
prezidenta, ovšem 1
ovšem českou 1
českou většinou 1
většinou byl 1
byl vždy 6
vždy zamítnut. 1
zamítnut. Byl 1
rovněž předsedou 2
předsedou Zemského 1
Zemského družstevního 1
družstevního svazu, 1
svazu, předsedou 1
předsedou dozorčí 1
dozorčí rady 7
rady Obchodní 1
Obchodní jednoty 1
v Užhorodu, 1
Užhorodu, zakladatelem 1
zakladatelem a 6
předsedou Sportovního 1
Sportovního klubu 1
klubu Rusij 1
Rusij a 1
výboru Společnosti 1
Společnosti Alexandra 2
Alexandra Duchnoviče. 2
Duchnoviče. Byl 1
rovněž proti 1
proti vhození 1
vhození Prstenu 1
Prstenu do 1
do moře. 5
moře. Byl 1
rovněž široce 1
široce uznávaným 1
uznávaným odborníkem, 1
odborníkem, napsal 1
napsal několik 7
několik publikací 1
publikací o 4
o výchově 3
výchově a 1
a tréninku 1
tréninku sportovních 1
sportovních koní. 1
koní. Byl 1
také zpřísněn 1
zpřísněn jugoslávský 1
jugoslávský trestní 1
trestní zákon, 1
který zavedl 1
zavedl sankce 1
sankce za 1
za hanobení 1
hanobení symbolů 1
symbolů Jugoslávie, 1
Jugoslávie, nebo 1
nebo některé 1
některé z 33
jejích republik 1
republik a 1
a politických 9
politických představitelů. 1
představitelů. Byl 1
rovněž veřejně 1
veřejně činný 2
činný jako 3
první jednatel 1
jednatel Národopisné 1
Národopisné výstavy 1
výstavy 1895 1
1895 a 2
a angažoval 2
angažoval se 3
v podpůrných 1
podpůrných spolcích. 1
spolcích. Byl 1
rovněž vlastníkem 1
vlastníkem několika 1
několika domů 1
domů (čp. 1
(čp. 22 1
22 a 2
a čp. 2
čp. Byl 1
rovněž zaměstnancem 1
zaměstnancem dětského 1
dětského psychiatrického 1
psychiatrického oddělení 1
oddělení nemocnice 1
nemocnice v 10
v Los 11
Los Angeles, 5
Angeles, kde 2
na rozvoji 4
rozvoji psychosomatického 1
psychosomatického oddělení. 1
oddělení. Byl 1
Byl rozvážný, 1
rozvážný, technický 1
technický a 1
a důrazný 1
důrazný střední 1
střední útočník. 1
útočník. Byl 1
Byl rychtářem 1
rychtářem a 1
a dovedl 3
dovedl prosazovat 1
prosazovat všechno 1
všechno tak, 1
to dělo 1
dělo podle 1
jeho vůle. 1
vůle. Byl 1
Byl sám 1
sám činný 1
činný v 3
v podnikání. 3
podnikání. Byl 1
Byl samouk 1
samouk a 1
během týdne 1
týdne pracoval 1
jako účetní 2
účetní a 1
a produkoval 2
produkoval své 1
své nejznámější 2
nejznámější fotografie. 1
Byl samoukem, 1
samoukem, přesto 1
přesto byly 2
byly jeho 8
jeho snímky 1
snímky kompozičně 1
kompozičně vyvážené 1
vyvážené se 1
se smyslem 4
smyslem pro 9
pro celek 1
celek i 1
i detail. 1
detail. Byl 1
Byl sice 1
sice opraven, 2
opraven, ale 3
ale při 19
při rekonstrukci 5
rekonstrukci byla 2
byla odstraněna 7
odstraněna většina 1
většina architektonických 1
architektonických článků. 1
článků. Byl 1
Byl si 2
si téměř 1
téměř jist, 1
jist, že 4
bude přijat, 1
přijat, ale 2
mu přijímací 1
přijímací komise 1
komise oznámila, 1
bez talentu, 3
talentu, a 2
tudíž nepřijat, 1
nepřijat, tak 1
se nervově 1
nervově zhroutil. 2
zhroutil. Byl 1
si velmi 3
velmi jasně 2
jasně vědom 1
vědom toho, 2
že prezident 4
prezident byl 3
byl nejvyšším 3
nejvyšším velitelem 1
velitelem německé 2
německé armády 2
navíc byl 5
německé armádě 1
armádě velmi 1
velmi váženou 1
váženou osobou. 1
osobou. Byl 1
Byl skladatelem 1
skladatelem výhradně 1
výhradně chrámové 1
chrámové hudby. 1
hudby. Byl 1
Byl skromný, 1
skromný, co 1
jeho schopností 2
schopností týkalo 1
týkalo a 1
měl jasné 1
jasné názory 1
názory na 7
na módu 2
módu – 1
například zmenšil 1
zmenšil svůj 1
svůj šatník 1
šatník natolik, 1
natolik, aby 1
se nemusel 2
nemusel rozhodovat, 1
rozhodovat, co 1
si vzít 4
vzít na 2
na sebe. 8
sebe. Byl 1
Byl skutečně 1
skutečně obratným 1
obratným kreslířem, 1
kreslířem, jak 1
to dokládají 1
dokládají dochované 2
dochované kresby 1
kresby z 1
počátku 70. 5
století až 7
smrti. Byl 1
Byl slabý 1
slabý panovník, 1
panovník, jehož 1
jehož ostatní 1
ostatní velmi 1
často využívali. 1
využívali. Byl 1
Byl smeten 1
smeten do 1
do moře 5
moře po 2
úspěšném výstupu. 1
výstupu. Byl 1
Byl soběstačným 1
soběstačným politickým 1
politickým i 2
i hospodářským 2
hospodářským centrem 1
centrem s 1
s rozsáhlým 3
rozsáhlým pozemkovým 1
pozemkovým fondem. 1
fondem. Byl 1
Byl součástí 2
součástí sbírky 2
sbírky prof. 1
prof. Dr. 1
Dr. Byl 1
součástí zámořského 1
zámořského novinářského 1
novinářského klubu, 1
klubu, takže 1
takže pořídil 1
pořídil spoustu 1
spoustu fotografií 1
fotografií mezinárodních 1
mezinárodních světových 1
světových vůdců. 1
vůdců. Byl 1
Byl správcem 1
správcem soukromé 1
soukromé královské 1
královské pokladny 1
pokladny (1661-1662), 1
(1661-1662), státním 1
státním sekretářem 1
sekretářem vnitra 1
vnitra (1662-1674), 1
(1662-1674), od 1
roku 1662 2
1662 byl 1
byl též 12
též členem 8
členem Tajné 6
Tajné rady. 5
Byl stanoven 1
stanoven poměr 1
poměr pro 1
pro přepočítání 1
přepočítání karotenů 1
karotenů na 1
na odpovídající 1
odpovídající množství 1
množství vitamínu 1
vitamínu A 1
A (tzv. 1
(tzv. Byl 1
Byl starostou 1
starostou sokolské 1
sokolské župy 1
župy Husovy 1
Husovy a 1
a tajemníkem 1
tajemníkem Národní 1
v Českých 30
Českých Budějovicích. 11
Budějovicích. Byl 1
Byl stoupencem 1
stoupencem aktivní 1
aktivní východní 1
východní politiky. 1
Byl svébytným 1
svébytným typem 1
typem vypravěče, 1
vypravěče, který 1
vyvíjel nezávisle 1
na literárních 1
literárních trendech 1
trendech své 1
doby. Byl 1
Byl synem 6
synem historika 1
historika a 1
a faráře 1
faráře stejného 1
stejného jména. 5
synem Johna 1
Johna Binga 1
Binga (1628–1683) 1
(1628–1683) a 1
z rodiny 22
rodiny začal 1
užívat upravenou 1
upravenou podobu 1
podobu příjmení 1
příjmení Byng. 1
Byng. Byl 1
synem Karola 1
Karola Hausnera, 1
Hausnera, který 1
zemřel roku 14
roku 1858 5
1858 (stal 1
(stal se 1
se obětí 1
obětí loupežné 1
loupežné vraždy 1
vraždy ). 1
synem obchodníka 1
obchodníka v 1
v Oděse 1
Oděse a 1
ukončení gymnázia 1
gymnázia vstoupil 1
vstoupil na 5
na fakultu 1
fakultu fyziky 1
fyziky a 6
a matematiky 2
matematiky Petrohradské 1
Petrohradské univerzity, 1
univerzity, kde 2
kde promoval 1
promoval v 2
roce 1868. 2
1868. Byl 1
synem pražského 1
pražského továrníka, 1
továrníka, výrobce 1
výrobce pentlí, 1
pentlí, otce 1
otce ale 1
ale ztratil 2
ztratil již 1
v mladém 4
mladém věku. 3
věku. Byl 1
synem Tommase, 1
Tommase, který 1
který patřil 4
k šlechtické 2
šlechtické janovské 1
janovské rodině 1
rodině Malfante, 1
Malfante, původem 1
původem z 14
z Lerici. 1
Lerici. Byl 1
Byl také 27
také členem 10
členem Filmového 1
Filmového a 1
a televizního 5
televizního svazu. 1
svazu. Byl 1
členem Svazu 3
Svazu politických 1
politických vězňů 3
vězňů a 4
a vyhnanců. 1
vyhnanců. Byl 1
členem vědecké 1
vědecké rady 4
rady Právnické 1
fakulty Univerzity 5
Univerzity Komenského. 2
Komenského. Byl 1
také diplomatem, 1
diplomatem, členem 1
členem Senátu 1
Senátu Osmanské 2
říše a 8
a ministrem 2
ministrem zahraničních 1
zahraničních věcí. 6
věcí. Byl 1
také dramaturgem 1
dramaturgem Malého 1
Malého divadelního 1
divadelního studia 1
studia v 5
v Košicích. 2
Košicích. Byl 1
také hojně 2
hojně překládán 1
překládán do 1
do němčiny 3
němčiny a 5
dalších světových 1
světových jazyků, 2
jazyků, zvláštní 1
zvláštní zájem 1
zájem byl 1
o překlady 2
překlady do 2
do ostatních 4
ostatních slovanských 2
slovanských jazyků. 2
jazyků. Byl 1
také hrán 1
hrán na 2
na Broadwayi 4
Broadwayi poté, 1
co jej 4
USA roku 1
1963 uvedl 1
uvedl producent 1
producent David 1
David Merrick. 1
Merrick. Byl 1
první objevený 1
objevený dinosaurus 1
dinosaurus se 1
se srpovitým 1
srpovitým drápem 1
drápem na 1
druhém prstu 1
prstu dolních 1
dolních končetin. 2
končetin. Byl 1
také jedním 6
mála mužských 1
mužských členů 1
členů svého 3
svého rodu, 1
zemřeli přirozenou 1
přirozenou smrtí 2
smrtí (jeho 1
(jeho otec 1
otec i 4
i bratr 1
bratr padli 1
padli v 1
v bitvě, 2
bitvě, dědeček 1
dědeček i 1
i jiný 2
jiný bratr 1
bratr byli 1
byli popraveni). 1
popraveni). Byl 1
také neporazitelný 1
neporazitelný na 1
na přehlídkách 1
přehlídkách a 2
na dostihové 1
dostihové dráze 1
dráze a 3
1861 zvítězil 1
zvítězil nad 2
nad Iron 1
Iron Dukem 1
Dukem a 1
získal vysokou 1
vysokou finanční 1
finanční odměnu 2
odměnu ve 1
výši 10 1
000 dolarů. 8
dolarů. Byl 1
také očitým 1
očitým svědkem 1
svědkem událostí, 1
událostí, spojených 1
s tzv. 7
také redaktorem 2
redaktorem a 2
krátce šéfredaktorem 1
šéfredaktorem stranického 1
stranického časopisu 1
časopisu Funkcionář, 1
Funkcionář, věnovaného 1
věnovaného posílení 1
posílení organizační 1
organizační a 4
a ideologické 2
ideologické kapacity 1
kapacity komunistických 1
komunistických kádrů. 1
kádrů. Byl 1
také součástí 5
součástí dvoučlenné 1
dvoučlenné skupiny, 1
skupiny, The 2
The Ill 1
Ill Spoken, 1
Spoken, kde 1
byl dalším 2
dalším členem 1
členem členem 1
členem jeho 2
jeho kamarád, 1
kamarád, Beedie. 1
Beedie. Byl 1
také spisovatelem 1
spisovatelem a 2
se dochovaly 23
dochovaly fragmenty 1
fragmenty jeho 1
díla o 1
o paradoxech 1
paradoxech mechaniky. 1
mechaniky. Byl 1
také účastníkem 1
účastníkem Slovanského 1
Slovanského sjezdu 1
sjezdu v 4
Praze (1848). 1
(1848). Byl 1
také uznávaným 1
uznávaným amatérským 1
amatérským fotografem 1
fotografem a 2
a autorem 5
autorem autobiografické 1
autobiografické knihy 1
knihy Stark 1
Stark Naked. 1
Naked. Byl 1
dvou obdobích 1
obdobích představitelem 1
představitelem města 1
města Gottwaldov. 1
Gottwaldov. Byl 1
také velícím 1
velícím důstojníkem 2
důstojníkem celého 1
celého císařského 1
císařského polního 1
polního dělostřelectva. 1
dělostřelectva. Byl 1
také veřejně 2
veřejně činný. 2
činný. Byl 1
činný a 1
měl výrazný 2
výrazný podíl 2
rozvoji města. 1
také vévodou 1
vévodou Urbina 1
Urbina v 1
letech 1516–1519. 1
1516–1519. Byl 1
také zástupcem 1
zástupcem ředitele 2
ředitele pro 2
pro letecké 2
letecké a 2
a kosmické 1
kosmické projekty 1
projekty v 2
v Drydenově 1
Drydenově leteckém 1
leteckém výzkumném 1
výzkumném středisku 1
středisku NASA 2
NASA v 2
v Kalifornii. 8
Kalifornii. Byl 1
také znám 6
znám jako 24
jako "Mistr 1
"Mistr pouštěč 1
pouštěč žilou". 1
žilou". Byl 1
jako Vadžrapáda 1
Vadžrapáda a 1
a Acintapa. 1
Acintapa. Byl 1
pod jmény 1
jmény Patrón 1
Patrón a 1
a Colores. 1
Colores. Byl 1
také zrekonstruován 1
zrekonstruován vodovod, 1
vodovod, jenž 1
jenž nyní 2
nyní přivádí 1
přivádí k 1
k lidem 7
lidem 2,9 1
2,9 milionů 1
milionů m³ 2
m³ vody 1
vody ročně. 1
ročně. Byl 1
Byl tak 2
tak jedním 3
nejbohatších českých 1
českých zákonodárců. 1
zákonodárců. Byl 1
prvních v 2
v ČSR, 1
ČSR, který 1
ji pochopil 1
pochopil jako 1
jako prosazování 1
prosazování despotického 1
despotického komunismu. 1
komunismu. Byl 1
Byl talentovaným 1
talentovaným politikem, 1
politikem, rozhodně 1
rozhodně hájícím 1
hájícím své 1
své postoje, 2
postoje, ale 2
i nemálo 1
nemálo domýšlivým 1
domýšlivým až 1
až neomaleným. 1
neomaleným. Byl 1
Byl tedhy 1
tedhy uváděn 1
jako penzionovaný 1
penzionovaný likvidátor 1
likvidátor Národní 1
Národní banky. 2
Byl tedy 2
tedy důležitým 1
důležitým uměleckým 1
uměleckým spojením 1
spojením mezi 1
mezi umělci 1
umělci raného 1
raného nizozemského 1
nizozemského malířství 1
malířství a 3
a vlámským 1
vlámským barokem. 1
barokem. Byl 1
tedy prvním 1
prvním jihoafrickým 1
jihoafrickým prezidentem 1
prezidentem předsedajícím 1
předsedajícím vládě. 1
vládě. Byl 1
Byl tehdy 2
tehdy členem 1
členem Masarykovy 1
Masarykovy akademie, 1
akademie, která 3
mu udělila 1
udělila za 1
za výstavu 1
výstavu stipendium 1
stipendium a 1
a zlatou 3
zlatou medaili. 8
medaili. Byl 1
tehdy úředníkem 1
úředníkem pojišťovny. 1
pojišťovny. Byl 1
Byl též 5
též autorem 6
autorem několika 7
dalších knižních 2
knižních historických 1
historických rekonstrukcí 1
spoluautorem publikací 1
publikací Malá 1
Malá encyklopédia 1
encyklopédia filmu 1
filmu a 8
a Encyklopédia 1
Encyklopédia filmu. 1
filmu. Byl 1
členem vlády 4
vlády jako 2
jako lord 1
lord kancléř 1
kancléř vévodství 1
vévodství lancasterského 1
lancasterského (1716–1717), 1
(1716–1717), od 1
roku 1717 2
1717 byl 1
byl vicepokladníkem 1
vicepokladníkem pro 1
pro Irsko. 1
Irsko. Byl 1
členem známého 1
známého whigovského 1
whigovského klubu 1
klubu Kit-Cat 1
Kit-Cat Club. 1
Club. Byl 1
též jmenován 2
jmenován do 7
do Státní 1
Státní rady 1
se Bonapartovým 1
Bonapartovým sekretářem 1
sekretářem pro 1
pro otázky 1
otázky vojenské 1
vojenské a 4
a námořní. 1
námořní. Byl 1
též prvním 1
prvním rektorem 1
rektorem Lotyšské 1
Lotyšské akademie 2
umění (1919–1934). 1
(1919–1934). Byl 1
Byl to 46
to 100. 1
100. start 1
start raketoplánu 1
raketoplánu a 2
28. let 1
let stroje 1
stroje Discovery. 1
Discovery. Byl 1
to Achájec, 1
Achájec, bojoval 1
bojoval v 4
v trojské 1
trojské válce. 1
válce. Byl 1
to druhý 3
druhý gól 1
gól jeho 1
jeho týmu 1
týmu při 1
při domácí 1
domácí výhře 1
výhře 4:0. 1
4:0. Byl 1
to Edward, 1
Edward, který 1
od Rosalie 1
Rosalie dozvěděl 1
dozvěděl že 1
že Bella 1
Bella skočila 1
skočila z 1
z útesu. 1
útesu. Byl 1
z nejničivějších 1
nejničivějších tajfunu 1
tajfunu v 1
sezóně 2009, 1
2009, zabil 1
zabil 710 1
710 lidí 1
způsobil škody 1
škody za 2
za 1,1 1
1,1 miliard 1
miliard $. 1
$. Byl 1
z nejrozšířenějších 2
nejrozšířenějších procesorů 1
procesorů své 1
měl široké 1
široké využití 3
využití od 1
od průmyslových 1
průmyslových aplikací 1
aplikací po 1
po první 8
první domácí 3
domácí počítače. 1
počítače. Byl 1
z táborů, 1
táborů, kam 1
kam byli 2
byli posíláni 1
posíláni vězňové 1
vězňové nepřátelsky 1
nepřátelsky zaměření. 1
zaměření. Byl 2
jediný ročník 1
ročník turnaje, 1
turnaje, na 1
kterém startovala. 1
startovala. Byl 1
jediný tým, 1
tým, kterému 1
podařilo hrát 1
hrát všechny 1
všechny předválečné 1
předválečné ročníky 1
ročníky tohoto 1
tohoto poháru. 1
poháru. Byl 1
jeho nejlepší 3
nejlepší výsledek 4
výsledek v 3
v šampionátu 3
v kariéře. 2
kariéře. Byl 2
i jediný 1
jediný zápas 4
zápas na 6
na lavičce 4
lavičce Leeds, 1
Leeds, neboť 1
neboť trenér 1
trenér Kevin 1
Kevin Blackwell 1
Blackwell byl 1
byl vzápětí 1
vzápětí vyhozen. 1
vyhozen. Byl 1
první mezinárodní 3
mezinárodní start, 1
start, a 1
a přestože 8
přestože skončila 1
poslední z 9
z osmi 15
osmi účastnic, 1
účastnic, získala 1
získala si 2
si diváky 1
diváky svou 1
svou bezprostředností 1
bezprostředností a 1
a odvahou. 1
odvahou. Byl 1
to krásný 2
krásný okamžik 1
okamžik i 1
jeho matku, 1
matku, která 3
která ho 24
ho držela 1
držela za 1
za ruku 1
ruku se 1
se slzami 1
slzami v 1
v očích. 2
očích. Byl 1
to majordomus 1
majordomus Austrasie, 1
Austrasie, který 1
který převzal 2
převzal moc 1
moc po 2
po bojích 1
bojích s 2
s Frísy 1
Frísy a 1
a Sasy 1
Sasy na 1
konci 7. 2
7. století. 6
to mimořádně 1
mimořádně vzdělaný 1
vzdělaný a 1
přitom skromný 1
skromný a 4
a laskavý 1
laskavý člověk. 1
člověk. Byl 1
například pořady 1
pořady Magiel 1
Magiel towarzyski 1
towarzyski novinářky 1
novinářky Karoliny 1
Karoliny Korwin 1
Korwin Piotrowské, 1
Piotrowské, který 1
který vysílala 1
vysílala stanice 1
stanice TVN 1
TVN Style 1
Style nebo 1
nebo internetová 1
internetová 20m2 1
20m2 Łukasza. 1
Łukasza. Byl 1
to nejdelší 1
nejdelší let 2
let X-15 1
X-15 jak 1
jak z 11
hlediska času, 1
času, tak 1
tak vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Byl 1
to neoficiální 1
neoficiální časopis, 1
časopis, který 2
který popisoval 3
popisoval dění 1
dění trampského 1
trampského hnutí 1
hnutí hlavně 1
hlavně na 19
na Brněnsku. 1
Brněnsku. Byl 1
to obecnější 1
obecnější jev 1
jev v 2
Evropě 19. 1
století, že 1
se národní 1
národní hnutí 2
hnutí malých 1
malých národů 1
národů opozdilo 1
opozdilo tam, 1
muselo spoléhat 1
na venkov. 4
venkov. Byl 1
to organizovaný 1
organizovaný pogrom 1
pogrom na 1
na hmotné 1
hmotné základy 1
základy české 1
a moravské 2
moravské stavovské 1
stavovské obce. 1
obce. Byl 1
to Petr, 1
Petr, který 1
který budoucího 1
budoucího básníka 1
básníka uvedl 1
do společnosti 5
a svým 9
svým vlasteneckým 1
vlasteneckým zápalem 1
zápalem nadchnul 1
nadchnul také 1
také mladého 1
mladého Vaška. 1
Vaška. Byl 1
to počátek 1
počátek systému 1
systému počítačových 1
počítačových děrných 1
děrných štítků, 1
štítků, který 1
který dominoval 1
dominoval zpracování 1
zpracování statistických 1
statistických dat 1
dat do 2
podle něho 8
něho ústav, 1
ústav, který 2
který dbal 1
dbal na 1
na úroveň 5
úroveň absolventů…“ 1
absolventů…“ Byl 1
to poslední 8
poslední větrný 1
větrný mlýn 2
mlýn v 7
okolí. Byl 1
poslední zápas 2
jeho kariéře. 1
pravděpodobně farní 1
farní kostel 7
kostel středověké 1
středověké vesnice, 1
vesnice, která 3
která zmizela. 1
zmizela. Byl 1
právě Ori, 1
Ori, kdo 1
kdo udělal 1
udělal poslední 1
poslední záznam 1
záznam v 4
v knize, 3
knize, kterou 1
kterou později 3
později objevilo 1
objevilo Společenstvo 1
Společenstvo prstenu. 1
prstenu. Byl 1
právě profesor 1
profesor Watzek, 1
Watzek, kdo 1
kdo ve 1
Vídni společně 1
s Hugo 1
Hugo Hennebergem 1
Hennebergem a 1
a Heinrichem 1
Heinrichem Kühnem 1
Kühnem vylepšili 1
vylepšili kombinovanou 1
kombinovanou technikou 1
technikou vícenásobné 1
vícenásobné vrstvené 1
vrstvené gumy 1
gumy – 1
– Byl 1
především vzrůstající 1
vzrůstající počet 1
počet movitých 1
movitých návštěvníků 1
návštěvníků Říma 1
Říma ze 1
ze zaalpských 1
zaalpských zemí, 1
zemí, kteří 2
si nejčastěji 1
nejčastěji odváželi 1
odváželi z 1
těchto cest 1
cest grafické 1
grafické listy 1
listy z 5
z cyklu 3
cyklu Vedute 1
Vedute di 1
di Roma 1
Roma (Římské 1
(Římské veduty). 1
veduty). Byl 1
to prototyp 1
prototyp Lamborghini 1
Lamborghini Marzal 1
Marzal z 1
roku 1966 12
1966 čtyřsedadlové 1
čtyřsedadlové kupé 1
kupé s 2
s dveřmi 1
dveřmi otevírajícími 1
otevírajícími se 1
se vzhůru. 1
vzhůru. Byl 1
první elektrický 1
elektrický těžní 1
těžní stroj 1
stroj na 1
na Kladensku. 3
Kladensku. Byl 1
první papírek, 1
papírek, kterým 1
kterým započal 1
započal kurz 1
kurz filosofie. 1
filosofie. Byl 1
první projekt 3
projekt letounu 1
letounu s 1
s šípovými 1
šípovými křídly, 1
křídly, na 1
kterém firma 1
firma McDonnell 1
McDonnell pracovala 1
pracovala a 1
první letoun 3
letoun US 1
US Navy, 2
Navy, vybavený 1
vybavený řízenými 1
řízenými střelami. 2
střelami. Byl 1
první úkryt 1
úkryt sošky 1
sošky během 1
během třicetileté 1
třicetileté války. 3
války. Byl 1
první známý 1
známý případ 1
případ vlivu 1
vlivu některé 1
některé chemikálie 1
chemikálie na 1
na rakovinné 2
rakovinné bujení. 1
bujení. Byl 1
to rok, 1
rok, kdy 1
kdy vznikl 3
vznikl motor 1
motor motor 1
motor Perkins, 1
Perkins, který 2
který znamenal 1
znamenal mnohonásobný 1
mnohonásobný úspěch 1
úspěch této 1
této značky. 3
značky. Byl 1
Byl totiž 2
totiž celkově 1
celkově robustnější, 1
robustnější, a 1
jeho hmotnost 2
hmotnost mohla 1
být vyšší 3
u delšího 1
delšího spinosaura 1
spinosaura i 1
i giganotosaura. 1
giganotosaura. Byl 1
totiž umístěn 1
umístěn až 1
na spodní 15
spodní místo 1
místo kandidátní 1
kandidátní listiny. 1
listiny. Byl 1
to velmi 8
velmi všestranný 1
všestranný a 1
a pracovitý 1
pracovitý člověk, 1
člověk, který 13
přispěl americkému 1
americkému i 1
i světovému 1
světovému knihovnictví. 1
knihovnictví. Byl 1
podstatě tentýž 1
tentýž jazyk, 1
jazyk, jakým 1
jakým se 4
se mluví 8
mluví i 1
i dnes. 5
dnes. Byl 1
podstatě test 1
test procesu, 1
který bude 12
bude jednou 1
jednou muset 1
muset prodělat 1
prodělat i 1
i sám 11
sám Palpatine. 1
Palpatine. Byl 1
pořadí 30. 1
let pilotované 1
pilotované kosmické 2
kosmické lodě 1
lodě z 2
z naší 2
naší planety. 2
planety. Byl 1
to významný 1
významný krok, 1
krok, neboť 1
neboť Kyrenaika 1
Kyrenaika byla 1
doby známa 1
známa svou 1
svou více 1
než stoletou 2
stoletou tradicí 1
tradicí republikánských 1
republikánských svobod. 1
svobod. Byl 1
to Wrightův 1
Wrightův make-up, 1
make-up, oční 1
oční linky 1
linky a 4
a napudrovaný 1
napudrovaný obličej, 1
obličej, který 1
který opravdu 1
opravdu přitáhl 1
přitáhl Richardovu 1
Richardovu pozornost. 1
pozornost. Byl 1
to zaužívaný 1
zaužívaný evidenční 1
evidenční systém 1
systém ekonomického 1
ekonomického zabezpečení 1
zabezpečení královských 1
královských pohřebních 1
pohřebních kultů. 1
kultů. Byl 1
to zlozvyk 1
zlozvyk a 1
dávno jsem 1
ho zbavil. 1
zbavil. Byl 1
Byl třikrát 1
celkem 11 8
11 dětí. 1
Byl tu 2
tu někdo, 1
kdo zažil 1
zažil podobné 1
podobné věci 1
věci jako 4
jako já 1
já a 2
kdo mne 1
mne rozzářil. 1
rozzářil. Byl 1
tu vybudován 1
vybudován dům 1
názvem Santa's 1
Santa's Castle, 1
Castle, který 1
je oblíbenou 3
oblíbenou turistickou 3
turistickou atrakcí. 3
atrakcí. Byl 1
Byl tvůrcem 1
tvůrcem stylizovaných 1
stylizovaných děl 1
děl náročnými 1
náročnými technikami 1
technikami gumotisku 1
gumotisku a 1
a barevného 1
barevného gumotisku, 1
gumotisku, které 1
byly velmi 14
velmi inovativní. 1
inovativní. Byl 1
Byl typem 1
typem důrazného, 1
důrazného, nebojácného 1
nebojácného a 1
a houževnatého 1
houževnatého hráče, 1
hráče, který 4
byl dobře 5
dobře technicky 1
technicky i 3
i střelecky 1
střelecky vybaven. 1
vybaven. Byl 1
Byl u 1
něj nalezen 1
nalezen další 1
další výhrůžný 1
výhrůžný dopis, 1
dopis, jeho 1
matka doložila 1
doložila dopis 1
dopis psán 1
psán dívkou 1
dívkou a 1
minulosti dopustil 1
dopustil vraždy, 1
vraždy, byl 1
byl zadržen 3
zadržen a 2
během výslechu 1
se doznal 1
doznal a 1
a řekl, 5
řekl, kde 1
kde ukryl 1
ukryl tělo. 1
tělo. Byl 1
Byl upraven 1
upraven název, 1
název, logo 1
logo a 2
a webové 3
webové stránky. 3
stránky. Byl 1
Byl určen 4
určen pro 17
pro dobrovolníky, 1
dobrovolníky, kteří 1
kteří pomáhají 1
pomáhají ve 1
ve farnosti 6
farnosti lidem 1
lidem nacházející 1
v obtížné 1
obtížné situaci. 1
situaci. Byl 1
pro dvě 6
dvě osoby, 1
osoby, měl 1
měl taktéž 1
taktéž nekrytý 1
nekrytý kozlík 1
kozlík a 1
a měkkou 1
měkkou sklápěcí 1
sklápěcí střechu. 1
střechu. Byl 1
určen tým 1
tým vládních 1
vládních ministrů, 1
ministrů, aby 1
na operace 1
operace dohlížel. 1
dohlížel. Byl 1
určen zejména 2
zejména pro 22
trh. Byl 1
Byl uskutečněn 1
uskutečněn i 1
i obojživelný 1
obojživelný útok 1
útok německých 1
německých vojsk 5
vojsk přes 1
přes řeku. 5
řeku. Byl 1
Byl ustaven 1
ustaven Ústřední 1
Ústřední akční 1
akční výbor 1
výbor Národní 2
Národní fronty, 1
fronty, kde 1
kde kromě 2
kromě komunistů 1
komunistů a 1
a sociálních 17
sociálních demokratů 3
demokratů zasedli 1
zasedli také 1
také prokomunističtí 1
prokomunističtí politici 1
politici z 1
řad národních 1
socialistů a 2
a lidovců, 1
lidovců, významné 1
významné osobnosti 5
osobnosti a 5
a zástupci 5
zástupci odborů. 1
odborů. Byl 1
Byl uváděn 1
uváděn též 4
jako velkostatkář. 1
velkostatkář. Byl 1
Byl úzce 1
úzce spojen 3
spojen s 20
s gruzínským 1
gruzínským národním 1
národním hnutím 2
hnutím a 1
a podílel 10
na dokumentování 1
dokumentování kulturního 1
kulturního dědictví 6
dědictví v 5
v Gruzii 3
Gruzii a 2
a organizoval 4
organizoval mobilní 1
mobilní muzeum 1
muzeum fotografie, 1
fotografie, které 1
které putovalo 1
putovalo po 1
po samotném 1
samotném Kavkaze 1
Kavkaze a 1
a Rusku. 3
Rusku. Byl 1
Byl uznáván 1
jako dobrý 2
dobrý řečník. 1
řečník. Byl 1
Byl velice 3
velice činorodý 1
činorodý člověk 1
člověk s 3
velkým zájmem 2
zájmem o 8
o historii. 1
historii. Byl 1
velice ctižádostivý 1
ctižádostivý a 2
a své 23
své děti 8
děti vzdělával 1
vzdělával od 1
od raného 3
raného dětství. 2
dětství. Byl 1
velice pohledný, 1
pohledný, chytrý 1
a štědrý, 1
štědrý, avšak 1
avšak naprosto 1
naprosto nevzdělaný 1
nevzdělaný a 1
navíc trpěl 1
trpěl epileptickými 1
epileptickými záchvaty, 1
záchvaty, proto 1
proto předal 1
předal vládu 1
vládu nad 4
nad říší 1
říší svému 1
svému bratrovi. 2
bratrovi. Byl 1
Byl velitelem 1
velitelem posádky 1
posádky ve 1
ve 14denním 1
14denním přípravném 1
přípravném pobytu 1
v simulátoru 2
simulátoru kosmické 1
kosmické lodi 4
lodi roku 1
roku 2007 34
2007 i 1
ve 105denním 1
105denním „letu“ 1
„letu“ roku 1
2009. Byl 1
Byl velmi 2
velmi přísně 1
přísně potrestán, 1
potrestán, snad 1
snad nejpřísněji 1
nejpřísněji jako 1
z tzv. 7
velmi zručný, 1
zručný, ovládal 1
ovládal všechny 1
všechny práce 1
práce na 32
na autech, 1
autech, ze 1
ze starých 4
starých vraků 1
vraků si 1
si uměl 1
uměl sestrojit 1
sestrojit vlastní 1
vlastní vůz. 1
vůz. Byl 1
Byl věnován 1
věnován lidem, 1
lidem, kteří 12
kteří zahynuli 2
zahynuli za 1
za okupace, 1
okupace, na 1
na popravištích 1
popravištích nebo 1
v plynových 2
plynových komorách. 1
komorách. Byl 1
Byl veřejně 2
veřejně a 3
a politicky 7
politicky aktivní. 3
aktivní. Byl 1
aktivní V 1
roce 1908 11
1908 se 5
stal náměstkem 1
náměstkem předsedy 2
předsedy organizace 1
organizace Zipser 1
Zipser Land-wirtschaftlicher 1
Land-wirtschaftlicher Verein. 1
Verein. Byl 1
Byl ve 1
ve výrazně 1
výrazně lepší 1
lepší formě 1
formě v 2
v porovnání 27
porovnání s 34
jeho předchozími 1
předchozími roky 1
roky v 7
v MotoGP, 1
MotoGP, byl 1
byl sedmý 1
sedmý po 1
deseti závodech. 1
závodech. Byl 1
Byl vězněn 1
vězněn ve 1
ve Straubingu, 1
Straubingu, odkud 1
odkud v 1
roce 1945 43
1945 odešel 1
odešel s 2
s pochodem 1
pochodem smrti 1
smrti do 1
do Dachau. 1
Dachau. Byl 1
Byl vlastníkem 1
vlastníkem statku 1
statku na 2
pohoří Voirons 1
Voirons a 1
věnoval agronomii. 1
agronomii. Byl 1
Byl však 3
však otcem 1
otcem přinucen 1
přinucen vrátit 1
Ruska, kde 1
byl uvězněn. 3
uvězněn. Byl 1
však sražen 1
sražen z 1
z koně 3
koně Zbigniewem 1
Zbigniewem z 1
Olešnice a 1
na zemi 28
zemi pak 2
pak členy 1
členy královské 1
královské družiny 1
družiny zabit. 1
zabit. Byl 1
však zakázán 1
zakázán FDA 1
FDA poté, 1
co byla 16
byla zjištěna 3
zjištěna jeho 3
jeho karcinogenita 1
karcinogenita u 1
u potkanů. 1
potkanů. Byl 1
Byl všestranným 1
všestranným milovníkem 1
milovníkem kultury 1
a výtvarného 1
Byl v 3
době velmi 9
velmi aktivní 3
v tisku, 1
tisku, dokázal 1
dokázal burcovat 1
burcovat dělnictvo 1
dělnictvo a 1
a spartakiáda 1
spartakiáda za 1
za účasti 11
účasti 100 1
000 diváků 2
diváků a 8
a desítek 1
desítek tisíc 3
tisíc cvičenců 1
cvičenců byla 1
létě 1921 1
1921 na 2
na Maninách 1
Maninách uspořádána. 1
uspořádána. Byl 1
této disciplíně 15
disciplíně mustrem 1
mustrem USA 1
letech 1910 2
a 1912, 1
1912, v 1
roce 1911 13
1911 vytvořil 1
vytvořil nejlepší 1
nejlepší světový 1
světový výkon 1
výkon (386 1
(386 cm). 1
cm). Byl 1
Byl vybaven 1
vybaven roštem 1
roštem ve 1
kterém byl 7
byl toast 1
toast uzavřen 1
uzavřen a 2
a pouhým 1
pouhým otočením 1
otočením roštu 1
roštu bylo 1
jej obrátit 1
obrátit a 1
a péci 1
péci z 1
druhé strany. 2
Byl výborným 1
výborným hospodářem, 1
hospodářem, který 1
který vnesl 1
vnesl do 1
do zastaralé 1
zastaralé zemědělské 1
zemědělské práce 1
práce spoustu 1
spoustu novinek 1
novinek a 2
a zdokonalení. 1
zdokonalení. Byl 1
Byl vybrán 1
vybrán kloubový 1
kloubový autobus 1
autobus FAS 1
FAS 200, 1
200, který 1
byl vyráběn 12
vyráběn ve 2
ve Skopje. 2
Skopje. Byl 1
Byl vybudován 2
vybudován kravín, 1
kravín, truhlárna 1
truhlárna a 1
další drobné 3
drobné stavby. 2
stavby. Byl 1
vybudován v 5
letech 1966–1968 2
1966–1968 tehdejší 1
tehdejší firmou 1
firmou Stavby 1
Stavby silnic 1
silnic a 8
a železnic, 1
železnic, národní 1
národní podnik 3
podnik Praha. 1
Praha. Byl 1
Byl vydáván 1
vydáván pravidelně 1
pravidelně měsíčně 1
měsíčně mimo 1
mimo červenec 1
červenec a 1
a srpen. 1
srpen. Byl 1
Byl vyhlášen 1
vyhlášen výjimečný 2
výjimečný stav, 3
stav, novým 1
novým prezidentem 1
prezidentem se 1
stal bývalý 2
bývalý ministr 2
ministr obchodu 1
obchodu Khandákar 1
Khandákar Muštak 1
Muštak Ahmad. 1
Ahmad. Byl 1
Byl vynálezcem 1
vynálezcem myšlenky 1
myšlenky lamezónu 1
lamezónu a 1
a propagátorem 1
propagátorem jeho 1
jeho výstavby. 1
výstavby. Byl 1
Byl vynikajícím 3
vynikajícím hudebním 1
hudebním aranžérem 1
aranžérem nejen 1
nejen pro 14
své žákovské 1
žákovské orchestry, 1
orchestry, ale 1
pro Orchestr 1
Orchestr Ladislava 1
Ladislava Bareše, 1
Bareše, kterému 1
kterému celou 1
celou svou 6
kariéru u 1
u orchestru 1
orchestru aranžoval 1
aranžoval a 1
a rozepisoval 1
rozepisoval noty 1
noty pro 1
všechny jeho 10
jeho muzikanty. 1
muzikanty. Byl 1
vynikajícím krajinářem 1
krajinářem a 1
a figuralistou, 1
figuralistou, na 1
jeho obrazech 2
obrazech se 2
se objevují 38
objevují lidé 1
lidé pracující 1
pracující na 5
na poli, 2
poli, dřevaři 1
dřevaři v 1
v lese, 4
lese, děti 1
děti při 1
při hrách 1
hrách či 1
či při 4
při pouštění 1
pouštění draka. 1
draka. Byl 1
vynikajícím střelcem 1
střelcem a 1
a duší 1
duší i 1
i velitelem 1
velitelem týmu 1
a uměl 1
uměl mužstvo 1
mužstvo vyhecovat 1
vyhecovat a 1
a strhnout 1
strhnout k 1
k mimořádnému 1
mimořádnému výkonu. 1
výkonu. Byl 1
Byl vynikající 1
vynikající student, 1
student, naučil 1
naučil se 4
se německy 1
německy a 4
a latinsky, 1
latinsky, základy 1
základy řečtiny. 1
řečtiny. Byl 1
Byl vyráběn 1
vyráběn jako 1
jako sériové 1
sériové sportovní 1
sportovní letadlo 1
letadlo určené 1
určené pro 13
pro dálkovou 2
dálkovou turistiku. 1
turistiku. Byl 1
Byl vyroben 1
vyroben pouze 1
jeden prototyp 1
prototyp tanku 1
tanku T22. 1
T22. Byl 1
Byl vystaven 2
vystaven kondenzované 1
kondenzované Mako-energii 1
Mako-energii a 1
a přiveden 2
přiveden zpět 1
zpět k 17
k životu. 5
životu. Byl 1
vystaven podle 1
podle císařského 1
císařského povolení 1
povolení s 1
s podmínkami, 1
podmínkami, aby 1
aby neměl 1
neměl věž 1
a nesměl 1
nesměl být 1
ani výstavní. 1
výstavní. Byl 1
Byl vytvořen 2
vytvořen během 1
roce 1917 12
1917 a 2
a rozšířen 3
rozšířen po 4
válce v 11
roce 1945. 10
1945. Byl 1
vytvořen primárně 1
primárně pro 6
pro model 1
model klient-server 1
klient-server a 1
poskytuje vzájemnou 1
vzájemnou autentizaci 1
autentizaci – 1
– klient 1
klient i 1
i server 1
server si 3
si ověří 2
ověří identitu 1
identitu své 1
své protistrany. 1
protistrany. Byl 1
Byl vyvinut 1
vyvinut firmou 1
firmou DFW 1
DFW (Deutsche 1
(Deutsche Flugzeugwerke) 1
Flugzeugwerke) a 1
vyráběn společnostmi 1
společnostmi Aviatik, 1
Aviatik, LVG 1
LVG a 1
a Halberstadt. 1
Halberstadt. Byl 1
Byl vyvinutý 1
vyvinutý firmou 2
firmou Google 1
Google a 1
2015 zveřejněn 1
zveřejněn pod 1
pod open-source 1
open-source licencí. 1
licencí. Byl 1
Byl významným 1
významným účastníkem 1
účastníkem ve 1
ve vzpouře 1
vzpouře anglických 1
anglických princů 1
princů proti 1
proti jejich 2
jejich otci 2
otci Jindřichu 1
Jindřichu II. 1
II. v 6
letech 1173–1174, 1
1173–1174, která 1
mu měla 1
měla přinést 1
přinést návrat 1
návrat Northumbrie. 1
Northumbrie. Byl 1
v životě 19
životě vždy 1
vždy velmi 2
velmi houževnatý, 1
houževnatý, fyzicky 1
fyzicky i 1
i duševně 2
duševně neúnavný 1
neúnavný pracovník. 1
pracovník. Byly 1
Byly budovány 1
budovány také 1
také mateřské 1
mateřské a 2
a základní 15
školy (měly 1
(měly ve 1
ve třídách 1
třídách velké 1
velké počty 4
počty žáků, 1
žáků, učilo 1
učilo se 1
na směny), 1
směny), samoobsluhy, 1
samoobsluhy, stavěla 1
stavěla se 1
se zdravotní 2
zdravotní střediska. 1
střediska. Byly 1
Byly do 1
něj začleněny 1
začleněny některé 1
některé podniky 1
podniky TOKO 1
TOKO a 1
a Hrako. 1
Hrako. Byly 1
Byly důležité 1
důležité i 1
pro lubařství 1
lubařství – 1
– luby 1
luby jsou 1
jsou široké 4
široké dřevěné 1
dřevěné štěpiny, 1
štěpiny, z 1
z kterých 7
vyráběly obruče 1
obruče na 1
na řešeta 1
řešeta a 1
a dřevěné 5
dřevěné krabice 1
krabice nejrůznějších 1
nejrůznějších velikostí. 1
velikostí. Byly 1
Byly identifikovány 1
identifikovány dvě 1
dvě populace 2
populace bazofilů: 1
bazofilů: IL-3 1
IL-3 bazofily, 1
bazofily, které 1
jsou závislé 2
závislé na 12
na imunoglobulinu 1
imunoglobulinu E 1
E (IgE), 1
(IgE), a 1
na IgE 1
IgE nezávislé 1
nezávislé TSLP 1
TSLP bazofily. 1
bazofily. Byly 1
Byly instalovány 1
instalovány nové 2
nové odpadkové 1
odpadkové koše, 1
koše, lavičky, 1
lavičky, prořezány 1
prořezány keře 1
keře i 2
i stromy. 1
stromy. Byly 1
Byly i 1
i zárukou 1
zárukou rychlého 1
rychlého šíření 1
šíření zpráv: 1
zpráv: místní 1
místní obyvatelé 2
obyvatelé tak 1
mohli odpovědět 1
odpovědět na 5
na vír 1
vír událostí 1
událostí roku 1
1848 založením 1
založením vlastní 1
vlastní národní 1
národní gardy. 2
gardy. Byly 1
Byly jí 1
tak odebrána 1
odebrána zlatá 1
z halového 1
halového mistrovství 1
Moskvě (2006) 1
(2006) a 1
a stříbrná 3
stříbrná medaile 5
ze světového 1
světového šampionátu 5
v Helsinkách 3
Helsinkách (2005). 1
(2005). Byly 1
Byly kratší 1
kratší (18 1
(18 m 1
m přes 3
přes nárazníky) 1
nárazníky) a 1
a měly 8
měly menší 2
menší počet 3
počet míst 3
míst k 11
k sezení 6
sezení (48). 1
(48). Byly 1
Byly měřeny 1
měřeny teploty, 1
teploty, tlaky, 1
tlaky, proudění, 1
proudění, vibrace, 1
vibrace, navigace 1
navigace a 2
další parametry. 1
parametry. Byly 1
Byly nabízeny 1
nabízeny jen 1
jen s 27
s 1333 1
1333 MT/s 1
MT/s datovou 1
datovou sběrnicí. 1
sběrnicí. Byly 1
Byly nalezeny 1
nalezeny i 3
i fragmenty 1
fragmenty časně 1
časně slovanské 1
slovanské keramiky 1
keramiky s 1
výzdobou rytou 1
rytou hřebenovým 1
hřebenovým nástrojem. 1
nástrojem. Byly 1
Byly napravovány 1
napravovány křivdy 1
křivdy fašistického 1
fašistického režimu. 1
režimu. Byly 1
Byly nově 1
nově postaveny 1
postaveny banky, 1
banky, spořící 1
spořící a 1
a úvěrové 1
úvěrové centrum, 1
centrum, kavárna, 1
kavárna, čistírna 1
čistírna prádla, 1
prádla, holičství, 1
holičství, drogerie, 1
drogerie, čerpací 1
čerpací stanice 5
další podniky 1
podniky a 2
a úřady. 2
úřady. Byly 1
Byly objeveny 4
objeveny hlavně 1
hlavně základy 1
základy románské 1
románské baziliky, 1
baziliky, také 1
také další 15
další románské 1
románské a 1
a gotické 1
gotické prvky. 1
prvky. Byly 1
objeveny také 3
také otisky 1
otisky šupinaté 1
šupinaté kůže 1
kůže těchto 1
těchto vodních 2
vodních plazů. 1
plazů. Byly 1
objeveny v 7
1895. Byly 1
roce 1897 11
1897 ruským 1
ruským anatomem 1
anatomem a 1
a histologem 1
histologem Nikolaiem 1
Nikolaiem Kulchitskym, 1
Kulchitskym, po 1
kterém mají 1
mají také 8
také svůj 3
svůj název. 5
název. Byly 1
Byly obnoveny 1
obnoveny práce 1
na dílech 1
dílech Šebestián 1
Šebestián (přejmenovaném 1
(přejmenovaném na 1
na Barboru), 1
Barboru), Václav 1
Václav a 7
a Anna, 2
Anna, nově 1
nově zaraženy 1
zaraženy štoly 1
štoly Mauricius 1
Mauricius a 1
a Ondřej. 1
Ondřej. ; 1
; byly 2
roku 1354 1
1354 v 1
Praze veřejně 1
veřejně vystavovány. 1
vystavovány. Byly 1
Byly položeny 1
položeny nové 3
nové el. 1
el. Byly 1
Byly pořízeny 1
pořízeny klimatické 1
klimatické záznamy 1
záznamy sahající 1
sahající hluboko 1
hluboko do 9
minulosti Země. 1
Země. Byly 1
Byly postaveny 3
postaveny další 1
dvě nádrže 2
nádrže po 1
po 125 1
125 000 2
000 m³, 1
m³, současně 1
současně proběhla 1
proběhla modernizace 3
modernizace hasicího 1
hasicího systému 1
a elektronické 2
elektronické požární 1
požární signalizace. 1
signalizace. Byly 1
postaveny i 1
i čtyři 3
čtyři vývojové 1
vývojové letouny 1
letouny v 1
plném měřítku. 1
měřítku. Byly 1
postaveny velké 1
velké sálové 1
sálové prostory 1
prostory ve 1
ve východním 7
východním křídle 2
křídle hradu, 1
hradu, hospodářské 1
hospodářské budovy 6
budovy a 15
a palác 1
palác s 6
s gotickým 2
gotickým arkýřem, 1
arkýřem, kde 1
nacházejí cenné 1
cenné gotické 1
gotické fresky. 1
fresky. Byly 1
Byly považovány 1
považovány za 35
za garanty 1
garanty jednoty 1
jednoty církve. 1
církve. Byly 1
Byly přijata 1
přijata opatření 2
opatření pro 6
pro zrychlení 2
zrychlení výroby 2
roku 1787 5
1787 bylo 1
bylo dodáno 2
dodáno armádě 1
armádě cca 1
cca 1 6
000 zbraní. 1
zbraní. Byly 1
Byly primárně 1
primárně šestijádrové, 1
šestijádrové, ale 1
ale byly 15
byly nabízeny 4
nabízeny i 1
i dvou- 1
dvou- a 2
a čtyřjádrové 1
čtyřjádrové verze. 1
verze. Byly 1
Byly přivlečeny 1
přivlečeny obléhací 1
obléhací věže. 1
věže. Byly 1
Byly proto 1
proto nahrazeny 1
nahrazeny živými 1
živými vakcínami 1
vakcínami produkovanými 1
produkovanými na 1
na kuřecích 1
kuřecích embryích, 1
embryích, a 1
to nejdříve 1
nejdříve z 2
z mesogenních 1
mesogenních (Roakin, 1
(Roakin, H, 1
H, Komarov), 1
Komarov), později 1
později z 6
z lentogenních 1
lentogenních kmenů 1
kmenů NDV 1
NDV (B1, 1
(B1, La 1
La Sota, 1
Sota, F). 1
F). Byly 1
Byly psány 1
psány jednoduchým 1
jednoduchým jazykem 1
jazykem lidových 1
lidových vrstev 1
vrstev a 2
jejich pobavení. 1
pobavení. Byly 1
Byly realizovány 1
realizovány především 1
především domy 1
domy z 4
z typové 1
typové řady 3
řady T02B 1
T02B se 1
čtyřmi nadzemními 1
nadzemními podlažími. 1
podlažími. Byly 1
Byly rovněž 2
rovněž převinuty 1
převinuty rotory 1
rotory alternátorů 1
alternátorů a 1
a kompletně 1
kompletně zmodernizován 1
zmodernizován původní 1
původní řídící 1
řídící systém 3
systém firmy 1
firmy František 1
František Křižík. 1
Křižík. Byly 1
rovněž vyvinuty 1
vyvinuty katalytické 1
katalytické metody 1
metody využívající 1
využívající stechiometrický 1
stechiometrický diallylkarbonát 1
diallylkarbonát a 1
další allylová 1
allylová rozpouštědla. 1
rozpouštědla. Byly 1
Byly situovány 1
situovány tak, 1
aby armáda 1
armáda mohla 1
mohla bez 1
bez nejmenších 1
nejmenších problémů 1
problémů ovládat 1
ovládat město 1
město a 20
zároveň nebyla 1
nebyla odříznuta 1
odříznuta od 1
od dění 1
dění za 1
za hradbami. 1
hradbami. Byly 1
Byly složeny 1
složeny ze 3
ze 158 1
158 letadel. 1
letadel. Byly 1
Byly také 3
také prováděny 1
prováděny obdobné 1
obdobné výzkumy 1
výzkumy v 1
v ledovcích. 1
ledovcích. Byly 1
upraveny okna 2
okna presbytáře. 1
presbytáře. Byly 1
také vzneseny 1
vzneseny pochybnosti 1
o průběhu 2
průběhu referenda 1
referenda samém, 1
samém, přičemž 1
přičemž hlasující 1
hlasující pro 1
pro ústavní 1
ústavní změny 1
změny byli 1
byli přistiženi, 1
přistiženi, když 1
když hlasovali 1
hlasovali více 1
než jednou 2
také byli 2
byli nalezeni 2
nalezeni lidé 1
lidé držící 1
držící volební 1
volební lístky 1
lístky ještě 1
ještě předtím, 5
než zahraniční 1
zahraniční kolo 1
kolo voleb 2
voleb bylo 1
vůbec zahájeno. 1
zahájeno. Byly 1
Byly tam 2
tam katolíci 1
katolíci a 3
několik protestantských 1
protestantských skupin, 1
skupin, každá 1
každá s 2
vlastní náboženskou 1
náboženskou legitimací 1
legitimací politické 1
politické moci. 1
moci. Byly 1
tam skandályː 1
skandályː mluvilo 1
mluvilo se 1
o jednom 4
z dvorních 1
dvorních komorníků, 1
komorníků, okouzlujícím 1
okouzlujícím a 1
a kultivovaném 1
kultivovaném muži 1
muži židovského 1
židovského původu. 5
původu. Byly 1
Byly též 1
též zaznamenány 1
zaznamenány ojedinělé 1
ojedinělé případy 1
případy spontánního 1
spontánního uzdravení 1
uzdravení po 1
po uštknutí, 1
uštknutí, aniž 1
aniž došlo 1
k podání 1
podání patřičného 1
patřičného protijedu, 1
protijedu, nicméně 1
nicméně odmítat 1
odmítat podání 1
podání hadího 1
hadího séra 1
séra znamená 1
znamená vystavovat 1
vystavovat se 1
se nebezpečí 1
nebezpečí téměř 1
téměř jisté 1
jisté smrti. 1
smrti. Byly 1
Byly tím 1
tím značně 2
značně omezeny 1
omezeny svobody 1
svobody občanů 1
občanů Hongkongu, 1
Hongkongu, které 1
se Čína 1
Čína zavázala 1
zavázala respektovat 1
respektovat mezinárodními 1
mezinárodními úmluvami 1
úmluvami v 1
90. letech. 3
letech. Byly 1
Byly to 12
to dvounápravové 1
dvounápravové obousměrné 1
obousměrné vozy 1
vozy s 4
s otevřenými 4
otevřenými plošinami. 1
plošinami. Byly 1
to filmy 1
filmy Bratři 1
Bratři (1961) 1
(1961) a 1
a třídílné 1
třídílné Červené 1
Červené víno 1
víno (1976). 1
(1976). Byly 1
to Heřmanice, 1
Heřmanice, Kněžice, 1
Kněžice, Lvová, 1
Lvová, Petrovice 1
Petrovice a 1
a Postřelná. 1
Postřelná. Byly 1
to hranovaně 1
hranovaně přebrušované 1
přebrušované optišky 1
optišky zvané 1
zvané "kudrnáče". 1
"kudrnáče". Byly 1
to Limnai, 1
Limnai, Kynosura, 1
Kynosura, Mesoa 1
Mesoa a 1
a Pitane. 1
Pitane. Byly 1
poslední postavené 1
postavené japonské 1
japonské pancéřové 1
pancéřové křižníky. 1
křižníky. Byly 1
právě rodiny 1
rodiny sklářů, 1
sklářů, které 1
byly impulsem 1
impulsem pro 2
pro velký 3
velký rozmach 2
rozmach tohoto 1
tohoto řemesla 1
řemesla během 1
během celého 4
celého 14. 1
14. století. 14
století. Byly 1
první noviny 1
noviny používající 1
používající znakový 1
znakový jazyk 3
jazyk v 3
v psané 2
psané podobě. 1
podobě. Byly 1
to soutěže, 1
soutěže, kterých 1
mohli účastnit 1
účastnit pouze 1
pouze členové 1
členové konfederace. 1
konfederace. Byly 1
to takzvané 1
takzvané Thermae 1
Thermae Jasornensen, 1
Jasornensen, s 1
s prameny 1
o teplotě 6
teplotě 42–46 1
42–46 °C. 1
°C. Byly 1
to úřady 1
úřady majorodoma, 1
majorodoma, komisaře, 1
komisaře, hejtmana, 1
hejtmana, vrchního 1
vrchního lokaje 1
lokaje a 1
a kancléře. 1
kancléře. Byly 1
to ze 3
začátku jen 1
jen meziknihovní 1
meziknihovní výpůjční 1
výpůjční služby, 1
služby, tzn., 1
tzn., že 1
si knihovny 1
knihovny mezi 1
sebou navzájem 2
navzájem půjčovaly 1
půjčovaly původní 1
původní tištěné 1
tištěné dokumenty 2
dokumenty ze 1
svých fondů. 1
fondů. Byly 1
Byly umělecky 1
umělecky velmi 2
velmi cenné, 1
cenné, ale 1
ale již 23
před 30 1
30 lety 2
lety byly 2
velmi poškozeny. 1
poškozeny. Byly 1
Byly u 2
u něho 4
něho nalezeny 1
nalezeny hodiny, 1
hodiny, doutnák 1
doutnák a 1
a ledkovaný 1
ledkovaný papír 1
papír a 2
a Fawkes 1
Fawkes byl 1
uvězněn. Byly 1
nich obvykle 1
obvykle docíleny 1
docíleny sytější 1
sytější barvy, 1
barvy, delší 1
delší doba 1
doba kvetení 1
kvetení nebo 1
nebo zdvojené 1
zdvojené či 1
dokonce ztrojené 1
ztrojené korunní 1
korunní lístky. 1
lístky. Byly 1
Byly uvedeny 1
uvedeny ve 2
všech kalendářích 1
kalendářích pro 1
pro léta 1
léta 1991 1
1991 až 4
až 1993. 1
1993. Byly 1
Byly velice 1
velice podobné 2
podobné proudu 1
proudu z 2
roku 1928, 2
1928, který 1
který zničil 6
zničil obec 1
obec Mascali. 1
Mascali. Byly 1
Byly vloženy 1
vloženy do 3
do rakve 3
rakve Lizzi, 1
Lizzi, ale 1
ale získal 2
získal je 1
je zpět, 1
zpět, když 1
k exhumaci. 1
exhumaci. Byly 1
Byly však 2
však nalezeny 1
i takové 4
takové minerály, 1
minerály, které 1
na Zemi 19
Zemi nevyskytují. 1
nevyskytují. Byly 1
však zrušeny 1
zrušeny poté, 1
2019 koupila 1
koupila studio 1
studio Fox 1
Fox společnost 1
společnost Disney, 1
Disney, jež 1
jež vlastní 1
vlastní Marvel 1
Marvel Studios. 1
Studios. Byly 1
Byly vybaveny 1
vybaveny pouze 1
pouze lehkými 1
lehkými zbraněmi 1
zbraněmi a 5
mohly tak 1
tak provádět 1
provádět jen 1
jen omezené 2
omezené útoky 1
útoky a 4
především záškodnické 1
záškodnické akce. 1
akce. Byly 1
Byly vydány 1
vydány v 5
v pěti 16
pěti emisích, 1
emisích, přičemž 1
přičemž každá 6
každá měla 4
měla platnost 1
platnost cca 1
cca jeden 2
jeden rok. 5
rok. Byly 1
Byly vyhlášeny 1
vyhlášeny ceny 1
ceny v 1
v nezvykle 2
nezvykle velkém 1
velkém počtu 3
počtu 50 1
50 kategorií. 1
kategorií. Byly 1
Byly vyhlašovány 1
vyhlašovány sběry 1
sběry kovů, 1
kovů, které 1
byly prodávány, 1
prodávány, a 1
za získané 1
získané prostředky 2
prostředky bylo 1
bylo nakupováno 1
nakupováno jídlo. 1
jídlo. Byly 1
Byly vykopány 1
vykopány pozůstatky 1
pozůstatky civilní 1
civilní osady, 1
osady, která 1
která ležela 1
ležela mimo 1
mimo pevnost, 1
pevnost, ale 1
ale tato 4
tato část 5
část lokality 1
lokality je 1
je náchylná 1
náchylná k 2
k erozi 2
erozi a 2
a většina 31
většina civilní 1
civilní osady 1
se pravděpodobně 13
pravděpodobně už 1
už zřítila 1
zřítila z 1
z útesů. 2
útesů. Byly 1
Byly vyměněny 1
vyměněny poškozené 1
poškozené trámy 1
trámy v 1
v krovech 1
krovech a 1
a položeny 1
nové měděné 1
měděné plechy. 1
plechy. Byly 1
Byly vypraveny 1
vypraveny zvláštní 1
zvláštní vlaky 1
vlaky svážející 1
svážející tisíce 1
tisíce lidí 5
lidí do 2
do Washingtonu. 1
Washingtonu. Byly 1
Byly vypuštěny 1
vypuštěny některé 1
některé modernizované 1
modernizované prvky, 1
prvky, základ 1
základ modernizace 1
modernizace včetně 1
včetně designu 1
designu ale 1
ale zůstal 4
zůstal zachován. 3
zachován. Byly 1
Byly vyráběny 1
vyráběny buď 1
buď s 5
s původními 9
původními motory 1
motory z 1
z osobních 3
osobních automobilů 4
automobilů ( 1
( Byly 1
Byly vyřešeny 1
vyřešeny důležité 1
důležité problémy, 1
problémy, jako 1
jako deklarace 1
deklarace o 1
o esperantu, 1
esperantu, byl 1
založen Jazykový 1
Jazykový výbor 1
výbor a 2
a Organizační 1
Organizační výbor. 1
výbor. Byly 1
Byly vyrobeny 2
vyrobeny čtyři 1
čtyři generace 2
generace (Magnum 1
(Magnum AE, 1
AE, Magnum 1
Magnum Integral, 1
Integral, Magnum 1
Magnum Millenium 1
Millenium a 1
a Magnum 1
Magnum New 1
New Dimensions) 1
Dimensions) a 1
a jedna 18
jedna speciální 1
speciální (ROAD 1
(ROAD 66). 1
66). Byly 1
vyrobeny varianty 1
varianty Auster 1
Auster Mk. 1
Mk. Byly 1
Byly vystavěny 1
vystavěny systémy 1
systémy tunelů 1
tunelů a 1
a zákopů 1
zákopů s 1
s ostnatým 1
ostnatým drátem. 2
drátem. Byly 1
Byly vytvořeny 1
vytvořeny dvě 1
dvě edice 1
edice třídění. 1
třídění. Byly 1
Byly využitelné 1
využitelné jen 1
v nákladních 1
nákladních vozidlech 1
vozidlech a 1
a těžkých 1
těžkých dopravních 1
dopravních prostředcích. 1
prostředcích. Byly 1
Byly zde 3
čtyři prastaré 1
prastaré knihovny, 1
knihovny, avšak 1
avšak do 1
do současnosti 13
současnosti se 31
se nedochovala 3
nedochovala ani 1
ani jedna. 1
jedna. Byly 1
zde školy, 1
školy, obchod 1
obchod se 10
se smíšeným 10
smíšeným zbožím 3
zbožím a 2
a malá 3
malá kavárna. 1
kavárna. ; 1
byly zde 5
zde však 15
však i 29
další závody 2
závody A. 1
A. Rösnera 1
Rösnera a 1
a S. 3
S. Neugebauera, 1
Neugebauera, založené 1
založené bezprostředně 1
po latzelovské 1
latzelovské vápence. 1
vápence. Byly 1
zde vystavěny 1
vystavěny ubikace, 1
ubikace, garáže, 1
garáže, velké 1
velké vyasfaltované 1
vyasfaltované plochy, 1
plochy, tankodromy 1
tankodromy a 1
a vojenské 7
vojenské střelnice 1
střelnice s 1
s pozorovatelnami. 1
pozorovatelnami. Byly 1
Byly zpracovány 1
zpracovány alternativní 1
alternativní návrhy 1
návrhy dispozičního 1
dispozičního řešení 1
řešení interiéru 1
interiéru a 4
nakonec byl 15
vybrán návrh 1
návrh zpracovaný 1
zpracovaný studenty 1
studenty VUT 1
VUT v 2
Brně. Byly 1
Byly zrekonstruovány 1
zrekonstruovány nejdůležitější 1
nejdůležitější památky: 1
památky: zámek 1
zámek hlohovských 1
hlohovských knížat 1
knížat (1983), 1
(1983), jezuitská 1
jezuitská kolej 1
kolej s 1
s kostelem 5
kostelem Božího 1
Božího Těla 1
Těla (1985), 1
(1985), radnice 1
radnice (2001), 1
(2001), Gryphiovo 1
Gryphiovo divadlo 1
divadlo (2019) 1
(2019) a 1
a kolegiátní 1
kolegiátní kostel 1
kostel Nanebevzetí 5
Nanebevzetí Panny 11
Marie na 5
na Tumském 1
Tumském ostrově 1
ostrově (probíhá). 1
(probíhá). Byly 1
Byly zrušeny 1
zrušeny hlavní, 1
hlavní, krajské 1
krajské i 1
i oblastní 1
oblastní správy 2
správy a 7
nich vznikly 1
vznikly krajské 1
krajské pobočky. 1
pobočky. Byly 1
Byly ztraceny 1
ztraceny v 3
září 1939. 1
1939. Byl 1
Byl zahájen 1
zahájen přechod 1
přechod od 6
od plánovaného 1
plánovaného hospodářství 1
hospodářství k 3
k tržní 2
tržní ekonomice. 1
ekonomice. Byl 1
Byl žákem 2
žákem cembalisty 1
cembalisty Jacquese 1
Jacquese Championa 1
Championa de 1
de Chambonnières 1
Chambonnières a 1
a poté, 9
co jeho 5
jeho učitel 2
učitel roku 1
roku 1663 2
1663 nebo 1
nebo 1664 1
1664 upadl 1
upadl v 3
v nemilost, 2
nemilost, nastoupil 1
nastoupil na 30
jeho místo 13
místo jako 2
jako dvorní 2
dvorní cembalista. 1
cembalista. Byl 1
žákem svého 1
otce. Byl 1
Byl zakládajícím 1
zakládajícím členem 6
členem Evropské 2
Evropské fyzikální 1
fyzikální společnosti 1
a zástupcem 2
zástupcem jejího 1
jejího výkonného 1
výkonného tajemníka. 1
tajemníka. Byl 1
Byl zakladatelem 1
prezidentem Keston 1
Keston Institute, 1
Institute, badatelské 1
badatelské instituce, 1
instituce, která 2
měla totéž 1
totéž zaměření. 1
Byl základem 1
základem pro 6
pro trojici 1
trojici modelů 1
modelů Ford 1
Ford Consul, 1
Consul, Ford 1
Ford Zephyr 1
Zephyr a 1
a Ford 1
Ford Zodiac. 1
Zodiac. Byl 1
Byl zalit 1
zalit izolačním 1
izolačním olejem 1
olejem těžším 1
těžším než 1
než voda, 1
voda, takže 1
takže nebylo 2
nebylo třeba 4
jej chránit 1
chránit proti 1
proti tlaku 1
tlaku a 8
voda do 2
něj nemohla 1
nemohla vniknout. 1
vniknout. Byl 1
Byl založen 7
založen poté, 1
byl zřejmě 12
zřejmě v 5
v 17. 22
století opuštěn 1
opuštěn hřbitov 1
hřbitov původní, 1
původní, jehož 1
jehož poloha 2
poloha dnes 1
dnes není 4
není známa. 5
známa. Byl 1
založen roku 6
roku 1909. 4
1909. Byl 1
letech 1743–1745. 1
1743–1745. Byl 1
1995, do 1
do MLS 2
MLS vstoupil 1
vstoupil v 13
roce 1996. 8
1996. Byl 1
roce 2000 67
2000 a 17
k nejsledovanějším 1
nejsledovanějším v 1
roce 2003. 17
2003. Byl 1
2009 a 11
tvoří jej 3
jej šestnáct 1
šestnáct členů 1
členů z 7
řad herců, 1
herců, muzikantů, 1
muzikantů, akrobatů, 1
akrobatů, tanečníků 1
tanečníků a 3
a sportovců. 1
sportovců. Byl 1
Byl založený 1
založený v 8
roce 1991 34
1991 za 1
účelem ochrany 2
ochrany hodnot 1
hodnot daného 1
daného území 1
území a 21
podporu environmentálního 1
environmentálního vzdělávání 1
a vědeckého 3
vědeckého výzkumu. 3
výzkumu. Byl 1
Byl zanícený 1
zanícený pro 1
pro asketizmus 1
asketizmus a 1
a evangelickou 1
evangelickou chudobu, 1
chudobu, a 1
a dalo 3
dalo se 1
proto předpokládat, 1
předpokládat, že 13
že z 30
z něho 15
něho bude 1
bude papež, 1
papež, po 1
po jakém 1
jakém se 3
v těch 6
těch časech 1
časech už 1
už dlouho 2
dlouho volalo. 1
volalo. Byl 1
Byl zařazen 1
zařazen do 14
do týmu 9
týmu superhrdinů 1
superhrdinů s 1
s nadpřirozenými 3
nadpřirozenými schopnostmi 1
schopnostmi Midnight 1
Midnight Sons. 1
Sons. Byl 1
Byl zároveň 1
zároveň členem 3
členem okresního 2
okresního výboru 2
v Karlíně, 2
Karlíně, náměstkem 1
náměstkem okresního 1
okresního starosty, 1
starosty, členem 1
a ředitelství 1
ředitelství Občanské 1
Byl zásobníkem 1
zásobníkem procesní 1
procesní vody 1
vody pro 6
pro důl 2
důl Kuhschacht 1
Kuhschacht Grube 1
Grube a 1
později pro 4
pro Himmelfahrt 1
Himmelfahrt Fundgrube. 1
Fundgrube. Byl 1
Byl zastáncem 2
zastáncem názoru 1
názoru aby 1
byla tradice 1
tradice Wicca 1
Wicca více 1
více přístupnější. 1
přístupnější. Byl 1
zastáncem vzdělání 1
vzdělání žen. 1
žen. Byl 1
Byl zatčen 1
a hrozilo 1
hrozilo mu 1
mu obvinění 1
obvinění z 10
z pokusu 4
pokusu o 22
o vraždu, 2
vraždu, nakonec 1
jeho čin 2
čin policí 1
policí přehodnocen 1
přehodnocen jako 1
jako týrání 1
týrání a 2
a vyhrožování. 1
vyhrožování. Byl 1
Byl zatčen, 1
zatčen, obviněn 1
obviněn z 20
z přípravy 3
přípravy bombových 1
bombových útoků, 1
útoků, avšak 1
avšak u 1
u soudu 8
soudu byl 1
byl nakonec 23
nakonec jen 2
jen kvůli 4
kvůli protibritské 1
protibritské publicistice. 1
publicistice. Byl 1
Byl zbudován 1
zbudován jako 1
jako poděkování 4
poděkování města 1
města Plzně 4
Plzně prezidentu 1
prezidentu Masarykovi 1
Masarykovi za 1
za vznik 1
vznik demokratické 1
demokratické republiky 3
její desetileté 1
desetileté prosperující 1
prosperující trvání. 1
trvání. Byl 1
Byl zcela 1
zcela přestavěn 3
přestavěn - 1
- původní 1
původní kapacita 1
kapacita 7000 1
7000 diváků 1
diváků se 1
se rekonstrukcí 1
rekonstrukcí zvýšila 1
zvýšila na 9
17 000. 1
000. Po 3
Po rozpadu 13
rozpadu Jugoslávie 1
Jugoslávie se 2
se kapacita 3
kapacita zredukovala 1
zredukovala na 1
na 12 10
12 000 9
000 míst, 3
míst, všechna 1
všechna k 1
k sezení. 7
sezení. Byl 1
Byl zde 2
zde mlýn 1
mlýn a 4
a pila 1
pila (1650) 1
(1650) a 1
a válcovací 1
válcovací stolice 1
stolice pro 1
pro válcování 1
válcování plátna 1
plátna z 1
z Valašska 1
Valašska 1659). 1
1659). Byl 1
zde zdokonalen 1
zdokonalen zavlažovací 1
zavlažovací systém. 1
systém. Byl 1
Byl zdoben 1
zdoben dvěma 1
dvěma reliéfy 1
reliéfy Královny 1
Královny nebes 1
nebes s 1
s Ježíškem 2
Ježíškem v 1
v náručí 2
náručí a 1
a reliéfem 1
reliéfem sv. 1
Jana Nepomuckého. 2
Nepomuckého. Byl 1
Byl zemským 1
zemským vládním 1
vládním radou 1
měl titul 4
titul c. 1
c. k. 11
k. komořího. 1
komořího. Byl 1
Byl ženatý 6
měl jednu 3
jednu dceru. 1
dceru. Byl 2
měl syna 8
a dceru. 3
ženatý s 7
s Catherine 1
Catherine Brachet, 1
Brachet, manželství 1
bez potomků, 2
potomků, veškerý 1
veškerý majetek 7
majetek odkázal 2
odkázal své 1
své manželce 6
manželce a 6
a církvi. 1
církvi. Byl 1
manželkou Makiko, 1
Makiko, se 1
kterou měl 13
děti - 3
- syna 1
syna Rinka 1
Rinka a 1
a dceru 11
dceru Ikko. 1
Ikko. Byl 1
manželkou Paulou 1
Paulou a 1
spolu měli 3
měli dceru 2
dceru Karin 1
Karin a 1
a syna 12
syna Philipa. 1
Philipa. Byl 1
s Marií 11
Marií Giovannou 1
Giovannou Gambini, 1
Gambini, se 1
Byl zjištěn 2
zjištěn knockout 1
knockout myši 1
myši pro 1
pro AREG, 1
AREG, kdy 1
u ní 13
ní duktální 1
duktální vývoj 1
vývoj nenastal. 1
nenastal. Byl 1
zjištěn signifikantní 1
signifikantní pokles 1
pokles glykemie 1
glykemie na 1
na lačno, 1
lačno, snížení 1
snížení glykovaného 1
glykovaného hemoglobinu, 1
hemoglobinu, celkového 1
celkového cholesterol, 1
cholesterol, LDL-cholesterolu 1
LDL-cholesterolu a 1
a vzestup 2
vzestup HDL-cholesterolu. 1
HDL-cholesterolu. Byl 1
Byl znám 7
jako člověk 6
člověk dobrého 1
dobrého srdce, 1
srdce, velké 1
velké prostředky 1
prostředky věnoval 1
věnoval na 2
na charitativní 4
charitativní činnost 2
činnost (ve 1
(ve Spolu 1
Spolu sv. 1
sv. Vincence 1
Vincence de 1
de Paula), 1
Paula), pro 1
pro chudinu, 1
chudinu, nemocné 1
nemocné a 2
a potřebné. 1
potřebné. Byl 1
jako literární 2
literární historik 1
historik a 3
a kritik, 1
kritik, autor 1
autor historických 1
historických dramat, 1
dramat, která 1
byla většinou 2
většinou hrána 1
hrána na 5
na ochotnických 1
ochotnických scénách, 1
scénách, často 1
často za 2
účasti autora 1
autora jako 1
jako herce 1
herce a 5
a režiséra. 1
režiséra. Byl 1
Monsieur Mangetout 1
Mangetout ("Chlap 1
("Chlap co 1
co sní 1
sní všechno"). 1
všechno"). Byl 1
znám především 7
především a 1
a jedině 1
jedině bojem 1
bojem na 2
zemi (ne-waza), 1
(ne-waza), kde 1
kde vyhrával 1
vyhrával všechny 1
své zápasy. 1
zápasy. Byl 1
znám pro 4
v WWE 1
WWE pod 1
pod ringovým 1
ringovým jménem 2
jménem Damien 1
Damien Sandow. 1
Sandow. Byl 1
znám tím, 2
že jednal 1
jednal velkoryse 1
velkoryse se 1
svými zajatci, 1
zajatci, což 1
což mu 22
mu vyneslo 2
vyneslo další 1
další přezdívku 1
přezdívku Prince 1
of Pirates 1
Pirates (Kníže 1
(Kníže pirátů). 1
pirátů). Byl 1
Byl známý 6
známý díky 2
své výšce 3
výšce 2,29 1
2,29 metru, 1
metru, díky 1
čemuž v 1
roce 1996 45
1996 vystupoval 1
vystupoval v 8
pořadu The 2
The Howard 1
Howard Stern 1
Stern Show. 1
Show. Byl 1
jako chudý 1
chudý podnikatel 1
podnikatel a 3
a skvělý 1
skvělý fotograf. 1
fotograf. Byl 1
jako „Resavska 1
„Resavska škole“, 1
škole“, centrum 1
centrum pro 4
pro překlad 2
překlad a 4
a přepis 1
přepis knih. 1
knih. Byl 1
pod přezdívkami 2
přezdívkami Wunder-Gunder 1
Wunder-Gunder (zázračný 1
(zázračný Gunder) 1
Gunder) nebo 1
nebo Gazela 1
Gazela z 1
z Gävle. 1
Gävle. Byl 1
známý působením 1
působením v 2
v dobročinných 1
dobročinných a 3
kulturních spolcích, 1
spolcích, zažil 1
zažil však 1
také útoky 1
útoky na 13
umělecké artefakty. 1
artefakty. Byl 1
známý tím, 1
že plánoval 1
plánoval znásilnit 1
znásilnit a 1
a zabít 5
zabít každý 1
týden jednu 1
jednu ženu. 2
ženu. Byl 1
Byl zpěvákem 1
zpěvákem ve 1
dvou kapelách, 1
kapelách, Mr. 1
Mr. Happyman 1
Happyman a 1
Black Velvet. 1
Velvet. Byl 1
Byl zpracován 1
zpracován plán 1
na omezení 2
omezení případných 1
případných dalších 1
dalších záplav 1
záplav s 1
s možností 22
možností zajistit 1
zajistit větší 2
větší rozliv 1
rozliv vody 1
vody po 2
po loukách. 1
loukách. Byl 1
Byl zrestaurován 1
zrestaurován v 1
letech 1956 3
1956 až 1
až 1959 4
zároveň bylo 1
bylo přidáno 4
přidáno třetí 1
třetí patro 3
patro věže. 1
Byl zrušen 2
zrušen přijetím 1
přijetím ústavy 2
ústavy První 1
První Brazilské 1
Brazilské republiky 1
republiky dne 1
dne 24. 6
února 1891. 1
1891. Byl 1
zrušen starý 1
starý symbol 1
symbol osoby 1
osoby neslyšící 1
neslyšící – 1
– nedoslýchavé 1
nedoslýchavé (3 1
(3 černé 1
černé puntíky 1
puntíky ve 1
ve žlutém 3
žlutém kruhu). 1
kruhu). Byl 1
Byl zveřejněn 1
zveřejněn původní 1
původní obsah 1
obsah Maova 1
Maova projevu 1
projevu O 1
O správném 1
správném řešení 1
řešení rozporů 1
rozporů uvnitř 1
uvnitř lidu, 1
lidu, ve 1
kterém bylo 4
bylo nyní 4
nyní přímo 1
přímo jmenováno 1
jmenováno šest 1
šest kritérií, 1
kritérií, jež 1
jež umožňovala 1
umožňovala kritiku. 1
kritiku. Byl 1
Byl zvolen 5
do 1. 15
1. All-Star 1
All-Star týmu 1
týmu OHL 1
OHL a 1
získal cenu 6
cenu Williama 1
Williama Hanleyho 1
Hanleyho pro 1
pro nejslušnějšího 1
nejslušnějšího hráče 1
hráče ligy. 2
ligy. Byl 1
zvolen předsedou 11
rady Sjednocených 1
Sjednocených petrohradských 1
petrohradských pravoslavných 1
pravoslavných farností. 1
farností. Byl 1
zvolen prvním 2
prvním českým 2
českým starostou 1
starostou města. 3
Byl Zvolenským 1
Zvolenským podžupanem, 1
podžupanem, čestným 1
zemské profesorské 2
profesorské společnosti, 1
společnosti, zemské 1
profesorské rady 1
a čestným 2
čestným předsedou 4
předsedou pedagogické 1
pedagogické společnosti. 1
společnosti. Byl 1
zvolen zelený 1
zelený štít 1
štít symbolizující 1
symbolizující zemědělství, 1
zemědělství, na 1
na němž 27
němž je 16
je vyobrazena 3
vyobrazena buková 1
buková větvička 1
větvička se 1
dvěma listy 2
listy a 16
dvěma bukvicemi, 1
bukvicemi, která 1
která vystihuje 1
vystihuje název 1
název obce. 1
obce. Bynarr 1
Bynarr se 1
se transportuje 1
transportuje pomocí 1
pomocí kruhů 1
kruhů na 1
na Delmak, 1
Delmak, kde 1
setkává se 6
se Sokarem 1
Sokarem a 1
a říká 6
říká mu 1
mu o 7
o nových 3
nových příchozích. 1
příchozích. By 1
By postaven 1
postaven již 1
na gotických 1
gotických základech 1
základech a 1
let starý. 2
starý. Byrokracii 1
Byrokracii lze 1
lze podle 6
podle Marxe 1
Marxe zrušit 1
zrušit pouze 1
se obecný 1
obecný zájem 1
zájem stane 1
stane zvláštním 1
zvláštním zájmem 1
zájmem doopravdy, 1
doopravdy, nejen 1
nejen abstraktně, 1
abstraktně, jak 1
jak tvrdí 3
tvrdí Hegel. 1
Hegel. Byrokratický 1
Byrokratický úřední 1
úřední šiml 1
šiml v 1
této záležitosti 4
záležitosti zatím 1
zatím neudělal 1
neudělal vůbec 1
vůbec nic 2
nic a 1
a hrozí, 1
hrozí, že 8
pokud nic 1
nic nepodnikne, 1
nepodnikne, stane 1
se jezero 1
jezero pro 1
pro lidi 7
lidi nepoužitelné. 1
nepoužitelné. Byrona 1
Byrona a 1
dalších autorů. 1
autorů. Byronský 1
Byronský hrdina 1
hrdina je 3
také hlavní 6
hlavní postavou 5
postavou mnoha 1
mnoha soudobých 1
soudobých románů. 1
románů. Byť 1
Byť je 1
nutné konstatovat, 1
konstatovat, že 5
ostatní metody 1
metody vykazují 1
vykazují vysokou 1
vysokou pravděpodobnost 1
pravděpodobnost odhalení 1
odhalení potenciálního 1
potenciálního předčasného 1
předčasného porodu. 1
porodu. Bytná 1
Bytná jí 1
jí vyčetla, 1
vyčetla, že 1
že dluží 1
dluží za 1
za nájem 1
nájem a 1
a varovala 1
varovala ji, 1
ji, aby 3
se nevracela 1
nevracela po 1
po půlnoci. 1
půlnoci. Byť 1
Byť není 1
není pravděpodobně 1
pravděpodobně jejím 1
jejím autorem, 1
autorem, nese 1
nese jeho 5
jméno byzantská 1
byzantská liturgie, 1
liturgie, užívána 1
užívána téměř 1
všech pravoslavných 1
pravoslavných (ortodoxních) 1
(ortodoxních) církvích 1
církvích a 1
a latinizované 1
latinizované podobě 1
podobě také 1
také uniaty 1
uniaty – 1
– Bytosti 1
Bytosti se 1
se zjevují 1
zjevují na 1
určitých místech, 1
místech, buď 1
buď spojených 1
s úmrtím 1
úmrtím ( 1
( Byt 1
Byt pro 1
pro manželské 2
manželské páry 3
páry je 1
je samostatnou 1
samostatnou dvoupokojovou 1
dvoupokojovou jednotkou. 1
jednotkou. Byť 1
Byť prvořadou 1
prvořadou snahou 1
snahou v 1
rámci této 10
této legislativy 1
legislativy byla 1
byla možnost, 1
možnost, aby 1
aby tyto 3
tyto organizace 1
organizace mohly 1
mohly čerpat 1
čerpat federální 1
federální podporu, 1
podporu, další 1
další zákon 1
zákon přinesl 1
přinesl požadavek, 1
požadavek, aby 5
aby oddělily 1
oddělily svoje 1
svoje charitativní 1
charitativní funkce 1
funkce od 1
od náboženských. 1
náboženských. Být 1
Být šampióny 1
šampióny tady 1
tady ve 1
ve Wimbledonu, 1
Wimbledonu, to 1
mě splněným 2
splněným snem.“ 1
snem.“ Bytů 1
Bytů bylo 1
bylo 5 3
5 059, 1
059, z 1
toho 4 5
4 470 1
470 obydlených. 1
obydlených. Byty 1
Byty se 1
tak dostaly 3
do stejného 1
stejného režimu 1
režimu jako 2
jako rodinné 1
rodinné domky, 2
domky, na 2
od bytových 1
bytových domů, 1
v „socialistickém“ 1
„socialistickém“ nebo 1
nebo „soukromém“ 1
„soukromém“ (v 1
(v marxistickém 1
marxistickém smyslu 1
smyslu slova) 1
slova) vlastnictví. 1
vlastnictví. Byť 1
Byť z 1
z nápisu 1
nápisu na 1
na desce 4
desce lze 1
lze usuzovat, 3
usuzovat, že 4
že pod 3
byly ze 2
zrušeného hrobu 1
hrobu přeneseny 1
přeneseny Hekovy 1
Hekovy kosterní 1
kosterní ostatky 1
ostatky (jak 1
(jak některá 1
některá ze 3
ze starší 4
starší literatury 1
literatury uvádí), 1
uvádí), opak 1
pravdou. Bývá 1
Bývá často 1
často chována 1
chována ve 1
ve výstavních 1
výstavních nádržích. 2
nádržích. Bývá 1
Bývá ho 1
ho užíváno 1
užíváno obvykle 1
obvykle v 11
v místech, 16
místech, kam 2
je obtížné 7
obtížné dostat 1
dostat pásové 1
pásové turistické 1
turistické značení, 1
značení, či 1
v oblastech, 2
oblastech, kde 1
kde turistické 1
turistické značení 1
značení vůbec 1
vůbec neexistuje. 2
neexistuje. Bývají 1
Bývají dlouhé 1
dlouhé 4 1
4 až 14
12 cm 2
a široké 9
široké od 1
od 0,5 2
0,5 po 1
po 3 2
3 cm. 1
cm. Bývají 1
Bývají nepravidelně 1
nepravidelně kulovitého 1
kulovitého až 1
až bramborovitého 1
bramborovitého tvaru, 1
tvaru, hrbolaté 1
hrbolaté až 1
až bradavčité, 1
bradavčité, bělavé, 1
bělavé, žlutohnědé 1
žlutohnědé nebo 1
nebo šedočerné 1
šedočerné barvy. 1
barvy. Bývají 1
Bývají organizované 1
organizované pouze 1
pouze občasné 1
občasné "turistické" 1
"turistické" zájezdy 1
zájezdy na 1
na pozorování 2
pozorování zvířat 1
zvířat na 3
na Aucklandově 2
Aucklandově a 1
a Enderbyově 1
Enderbyově ostrově. 1
ostrově. Bývají 1
Bývají také 2
také součásti 1
součásti jiných 1
jiných léčiv 1
léčiv používaných 1
používaných k 3
k uvolnění 4
uvolnění svalů, 1
svalů, při 1
při nevolnosti, 1
nevolnosti, častém 1
častém zvracení 1
zvracení a 1
formě mastí 1
mastí při 1
při kožních 1
kožních onemocnění. 1
onemocnění. Bývají 1
také zdobena 1
zdobena textem 1
textem či 1
či obrázky, 1
obrázky, které 1
na triko 1
triko aplikují 1
aplikují různými 1
různými technologiemi 2
technologiemi - 1
- od 6
od potisku 1
potisku po 1
po nášivky 1
nášivky či 1
či ruční 2
ruční malbu. 1
malbu. Bývají 1
Bývají zběhlí 1
zběhlí v 1
mnoha oborech 1
oborech a 2
a rádi 3
rádi poskytnou 1
poskytnou pomoc 1
pomoc a 8
a radu 2
radu druhému, 1
druhému, který 1
který to 2
to ne 4
ne vždy 10
vždy ocení, 1
ocení, obzvláště, 1
obzvláště, uslyší-li 1
uslyší-li pro 1
pro ostatní 9
ostatní příliš 1
příliš děsivou 1
děsivou větu 1
větu „prostě 1
„prostě jdi 1
jdi a 1
a udělej 1
udělej to“. 1
to“. Bývalá 1
Bývalá císařovna 1
císařovna Čang 1
Čang zemřela 1
zemřela začátkem 1
roku 1537. 2
1537. Bývalá 1
Bývalá kreslírna 1
kreslírna byla 1
na síň 1
síň tradic 1
tradic školy 1
školy (nynější 1
(nynější aula). 1
aula). Bývala 1
Bývala lesovna 1
lesovna v 1
v Zátoni, 1
Zátoni, kde 1
kde Ševětínský 1
Ševětínský působil 1
letech 1881–1882. 1
1881–1882. Bývalá 1
Bývalá tvrz 1
tvrz je 1
v soukromém 14
soukromém vlastnictví 6
vlastnictví a 7
je trvale 4
trvale obydlena. 1
obydlena. Bývala 1
Bývala významným 1
významným trhovým 1
trhovým místem 1
místem a 2
měla odhadem 1
odhadem 5 1
000 obyvatel. 26
obyvatel. Býval 1
Býval běžně 1
běžně používán 3
používán k 2
k dopravě 4
dopravě olova 1
olova z 1
z dolů 5
dolů do 6
do přístavů 2
přístavů a 1
to všestranný 1
všestranný nákladní 1
nákladní kůň. 1
kůň. Bývalé 1
Bývalé nádraží 1
nádraží na 7
na Muně, 1
Muně, na 1
které byli 2
byli přiváženi 2
přiváženi váleční 1
váleční zajatci 1
zajatci a 1
ze kterého 30
kterého byli 1
byli odsouváni 1
odsouváni sudetští 1
sudetští Němci. 1
Němci. Bývalé 1
Bývalé televizní 1
televizní ústředí 1
ústředí DFF, 1
DFF, nyní 1
nyní odštěpené 1
odštěpené pracoviště 1
pracoviště ARD 1
ARD - 1
- Studio 1
Studio Berlin. 1
Berlin. Bývalé 1
Bývalé železárny 1
železárny ve 1
městě Vareš, 1
Vareš, které 1
které trať 1
trať obsluhovala. 1
obsluhovala. Bývalí 1
Bývalí Draškovićové 1
Draškovićové z 1
z Biliny 1
Biliny se 1
tak stali 2
stali Draškovići 1
Draškovići z 1
z Trakošćanu. 1
Trakošćanu. Bývalí 1
Bývalí spoluhráči 1
spoluhráči z 1
z Megadeth 1
Megadeth mu 1
2002 věnovali 1
věnovali remaster 1
remaster svého 1
svého debutového 1
debutového alba; 1
alba; Mustaine 1
Mustaine mu 1
mu při 4
při vystoupení 2
na Woodstocku 1
Woodstocku 1999 1
1999 věnoval 1
věnoval píseň 1
„ Bývalí 1
Bývalí významní 1
významní vývojáři 1
vývojáři mapy 1
mapy byly 1
byly poctěni 1
poctěni tím, 1
po nich 6
nich jmenují 1
jmenují předměty, 1
předměty, které 6
si může 22
může hrdina 1
hrdina složit 1
složit a 2
a nosit: 1
nosit: Eul's 1
Eul's Scepter 1
Scepter of 1
of Divinity 1
Divinity a 1
a Guinsoo's 1
Guinsoo's Scythe 1
Scythe of 1
of Vyse. 1
Vyse. Bývalí 1
Bývalí zaměstnanci 1
zaměstnanci uvedli, 1
uvedli, že 8
z operátorů 1
operátorů na 1
na sociálních 16
sociálních sítích 8
sítích má 1
má alespoň 2
alespoň 6 1
6 facebookových 1
facebookových účtů, 1
účtů, kam 1
kam umístí 1
umístí nejméně 1
nejméně tři 5
tři zprávy 1
zprávy denně 1
denně a 3
a dvakrát 7
dvakrát za 5
za den 4
den se 13
účastní chatování 1
chatování ve 1
skupině. Bývalo 1
Bývalo jich 1
jich ve 1
všech věkových 4
věkových skupinách 1
skupinách až 1
až milion. 1
milion. Bývalo 1
Bývalo to 1
hlavních měst 1
měst Karachanidského 1
Karachanidského chánátu. 1
chánátu. Bývalou 1
Bývalou školní 1
školní budovu 2
budovu si 1
místní občané 2
občané předělali 1
předělali na 1
na kulturní 2
kulturní dům, 4
dům, ve 2
se scházejí 6
scházejí k 1
různým akcím. 1
akcím. Býval 1
Býval to 1
to někdy 4
někdy kmotr, 1
kmotr, popřípadě 1
popřípadě i 2
i strýc 2
strýc nebo 1
nebo jiný 5
jiný příbuzný, 1
příbuzný, ale 1
také některý 1
některý šohaj. 1
šohaj. Bývaly 1
Bývaly často 1
často hodně 1
hodně a 2
a draze 1
draze zdobeny, 1
zdobeny, na 1
jejich výrobu 2
výrobu se 1
se používaly 8
používaly různé 1
různé materiály. 1
materiály. Bývaly 1
Bývaly doby, 1
kdy dětí 1
dětí bylo 2
bylo vždy 3
vždy více 1
než seniorů, 1
seniorů, nyní 1
nyní od 1
2006 se 14
se poměr 3
poměr obrátil 1
obrátil a 2
a přibývá 1
přibývá seniorů. 1
seniorů. Bývalý 1
Bývalý Garakův 1
Garakův rival, 1
rival, gul 1
gul Toran, 1
Toran, navštíví 1
navštíví krejčího 1
krejčího v 1
jeho obchodě 1
obchodě a 2
a poví 1
poví mu, 1
že Ústřední 1
Ústřední velení 1
velení změnilo 1
změnilo svůj 2
svůj postoj 4
postoj a 4
a chce 23
chce vzbouřené 1
vzbouřené Cardassiany 1
Cardassiany mrtvé. 1
mrtvé. Bývalý 1
Bývalý lokál 1
lokál byl 1
upraven na 6
na prodejnu 1
prodejnu porcelánu 1
porcelánu s 1
s portálem 2
portálem pod 1
pod terasou 1
terasou u 1
u hlavního 4
hlavního vstupu. 1
vstupu. Bývalý 1
Bývalý manžel 1
manžel jí 2
jí však 11
však neotevřel. 1
neotevřel. Bývalý 1
Bývalý podnik 1
podnik Sächsische 1
Sächsische Serumwerk 1
Serumwerk Dresden 1
Dresden (dnes 1
(dnes součást 1
součást skupiny 1
skupiny GlaxoSmithKline) 1
GlaxoSmithKline) je 1
je mezinárodně 2
mezinárodně významným 1
významným dodavatelem 1
dodavatelem vakcín 1
vakcín proti 1
proti chřipce. 1
chřipce. Bývalý 1
Bývalý šanghajský 1
šanghajský novinář 1
novinář a 7
a propagandista 1
propagandista zemřel 1
zemřel 23. 3
23. prosince 3
prosince 2005 2
2005 v 7
v Šanghaji. 1
Šanghaji. Bývalý 1
Bývalý vedoucí 1
vedoucí kontrolního 1
kontrolního úřadu 2
úřadu Li 1
Li Chua-lungLi 1
Chua-lungLi Chua-lung 1
Chua-lung měl 1
měl zkušenosti 1
zkušenosti z 11
řady pohraničních 1
pohraničních válek, 1
válek, a 1
pověst schopného 1
schopného úředníka 1
úředníka dobře 1
dobře spolupracujícího 1
spolupracujícího s 1
s vojenskými 3
vojenskými i 1
i civilními 1
civilními kolegy. 1
kolegy. Bývalý 1
Bývalý zámek 1
zámek byl 4
byl přebudován 4
přebudován a 1
a změněn 1
na městskou 4
městskou radnici. 1
radnici. Bývaly 1
Bývaly zde 1
zde dva 3
dva hostince: 1
hostince: Pátkova 1
Pátkova Dupanda 1
Dupanda a 1
a Mísařův, 1
Mísařův, pozdější 1
pozdější Kubátův. 1
Kubátův. Bývalý 1
Bývalý zpěvák 1
zpěvák Layne 1
Layne Staley 1
Staley v 1
článku pro 1
pro časopis 10
časopis Rolling 1
Rolling Stone 3
Stone v 1
v únoru 58
únoru 1994 2
1994 uvedl, 1
že Starrův 1
Starrův odchod 1
odchod od 1
od Alice 1
Alice in 1
in Chains 1
Chains pramenil 1
pramenil z 1
z rozdílných 4
rozdílných priorit. 1
priorit. Býval 1
Býval zde 2
zde mužský 1
mužský klášter, 1
klášter, později 1
později chudobinec 1
chudobinec nebo 1
nebo nájemní 1
nájemní byty. 1
byty. Býval 1
zde pivovar 1
pivovar s 2
s charakteristickou 1
charakteristickou stavbou 1
stavbou a 3
a klenutými 1
klenutými sklepy. 1
sklepy. Bývá 1
Bývá někdy 1
někdy použit 1
použit při 4
při technice 1
technice zvolání-odpověď. 1
zvolání-odpověď. Bývá 1
Bývá považován 1
za prvního 4
prvního svobodného 1
svobodného zednáře. 1
zednáře. Bývá 1
Bývá proto 1
někdy označována 3
jako zvláštní 4
zvláštní případ 1
případ polykondenzace. 1
polykondenzace. Bývá 1
Bývá řazena 1
řazena mezi 5
mezi špičkové 1
špičkové německé 1
německé univerzity. 1
univerzity. Bývá 1
Bývá roznášena 1
roznášena větrem 2
větrem nebo 3
nebo ulpívá 1
ulpívá na 1
na srsti 2
srsti zvířat. 2
zvířat. Bývá 1
Bývá také 1
také označováno 1
jako matné. 1
matné. Bývá 1
Bývá též 5
též uváděna 6
uváděna hodnota 5
hodnota 0,38 1
0,38 m³/s 1
m³/s (Zeměpisný 1
(Zeměpisný lexikon 5
lexikon ČSR. 5
ČSR. Bývá 5
hodnota 10,1 1
10,1 km 1
km (Zeměpisný 2
hodnota 24,3 1
24,3 km 1
hodnota 40,8 1
40,8 km² 1
km² (Zeměpisný 2
hodnota 54,8 1
54,8 km² 1
Bývá to 1
to považováno 2
za výraz 1
výraz preference 1
preference dobového 1
dobového čtenáře 1
čtenáře pro 1
pro stranický, 1
stranický, více 1
více ideologický 1
ideologický tisk. 1
tisk. Bývá 1
Bývá tvořen 1
tvořen tzv. 1
tzv. fremou, 1
fremou, což 1
je rám 1
rám stroje, 1
stroje, která 1
která bývá 5
bývá usazena 1
usazena na 1
na vyzděném 1
vyzděném nebo 1
nebo vybetonovaném 1
vybetonovaném soklu. 1
soklu. Bývá 1
Bývá zcela 1
zcela přehlížen, 1
přehlížen, a 1
to natolik, 1
že pozdější 1
pozdější dílo 1
dílo se 7
nazývá prostě 1
prostě „Violoncellový 1
„Violoncellový koncert“, 1
koncert“, přičemž 1
přičemž č. 1
č. 2 5
2 se 6
uvádí jen 2
jen zřídka. 4
zřídka. Bývá 1
Bývá zobrazována 1
jako mladá 3
mladá žena 1
žena držící 1
držící v 2
jedné ruce 5
ruce váhy, 1
váhy, v 1
druhé meč. 1
meč. Byzantinci 1
Byzantinci utrpěli 1
utrpěli porážku 1
porážku a 3
jen zmohli 1
zmohli na 1
obranu velkých 1
velkých opevněných 1
opevněných měst 2
měst v 14
v okolí. 9
okolí. Byzantská 1
Byzantská vzdělanost, 2
vzdělanost, s. 1
s. 247 1
247 V 1
V některých 73
svých názorech 1
názorech se 1
vracel k 3
k antickému 1
antickému myšlení, 1
myšlení, například 1
například oceňoval 1
oceňoval krásu 1
krásu lidského 1
lidského těla 1
a stavěl 2
stavěl jí 1
jí po 1
po bok 1
bok kráse 1
kráse duševní. 1
duševní. Byzantská 1
vzdělanost, s 1
s 313 1
313 Dochované 1
Dochované zbytky 1
zbytky kláštera 1
kláštera se 6
nacházejí nedaleko 1
nedaleko Marmarského 1
Marmarského moře 1
moře v 2
z městských 5
částí dnešního 1
dnešního Istanbulu 1
Istanbulu zvané 1
zvané Samatya. 1
Samatya. Byzantské 1
říši podařilo 1
podařilo část 2
část ztracených 1
ztracených území 1
území získat 1
získat zpět, 1
zpět, stejně 1
jako její 19
její pozici 1
pozici velmoci 1
velmoci v 1
oblasti východního 1
východního Středomoří. 1
Středomoří. C3512 1
C3512 je 1
je nastaven 3
nastaven na 2
na výkon 7
výkon cca 2
000 kW 1
kW a 2
druhý motor 1
výkonu 124 1
124 kW 1
kW je 1
pouze pomocný 1
pomocný (od 1
(od jeho 1
jeho instalace 1
instalace se 1
od 19. 7
19. lokomotivy 1
lokomotivy zcela 1
zcela upustilo). 1
upustilo). C3 1
C3 se 1
vyráběla převážně 1
z plastových 1
plastových a 1
a kovových 1
kovových odlitků. 1
odlitků. Cabrnochová 1
Cabrnochová tuto 1
tuto kritiku 1
kritiku odmítla 1
odmítla slovy: 1
slovy: "Usnesení 1
"Usnesení považuji 1
považuji za 2
za klasický 1
klasický kolorit 1
kolorit před 1
před lednovým 1
lednovým sjezdem 1
sjezdem Strany 1
Strany zelených. 1
zelených. Cadmanová 1
Cadmanová se 1
rozhodne obětovat 1
obětovat a 1
smrtí napíše 1
napíše dopis 1
dopis domů. 1
domů. Caepio 1
Caepio odmítl 1
odmítl přijímat 1
přijímat rozkazy 1
rozkazy od 2
od Mallia 1
Mallia Maxima, 1
Maxima, který 1
ho jako 5
jako konzul 1
konzul hodnostně 1
hodnostně převyšoval. 1
převyšoval. Caesarovi 1
Caesarovi bylo 1
bylo přiznáno 4
přiznáno právo 2
právo nosit 3
nosit při 1
všech veřejných 3
veřejných příležitostech 1
příležitostech roucho 1
roucho triumfátora 1
triumfátora včetně 1
včetně purpurové 1
purpurové roby 1
roby (do 1
(do níž 1
se odívali 1
odívali římští 1
římští králové) 1
králové) a 1
a vavřínového 1
vavřínového věnce, 1
věnce, jímž 1
jímž chtěl 2
chtěl zakrýt 1
zakrýt svoji 1
svoji pleš. 1
pleš. Caesar 1
Caesar se 2
se nejprve 22
nejprve pokoušel 1
pokoušel přeplavit 1
přeplavit se 1
se zpět 11
do Itálie 9
Itálie sám, 1
sám, bouře 1
bouře mu 1
mu ale 18
ale odjezd 1
odjezd nedovolila. 1
nedovolila. Caesar 1
poté vypravil 1
severní Afriky, 2
Afriky, kde 3
stále nacházelo 1
nacházelo mnoho 3
mnoho Pompeiových 1
Pompeiových spojenců. 1
spojenců. ČAFH 1
ČAFH podala 1
podala v 3
září 2014 8
2014 žádost 1
o řešení 4
řešení situace 2
situace na 5
na FAČR, 1
FAČR, ta 1
ta však 5
však s 16
odkazem na 6
na absenci 1
absenci rozporu 1
rozporu s 21
s legislativou 1
legislativou odmítla 1
odmítla situaci 1
situaci řešit. 1
řešit. CaH 1
CaH 2 1
2 je 9
je bílá 7
bílá krystalická 3
krystalická látka. 1
látka. Čaj 1
Čaj je 1
poté připraven 1
připraven k 2
k balení. 1
balení. Čajkovského 1
Čajkovského úmrtí 1
úmrtí o 1
později Dvořáka 1
Dvořáka zasáhlo. 1
zasáhlo. Čajové 1
Čajové listy 1
listy se 4
se sklízí 2
sklízí většinou 1
většinou ručně 1
ručně – 1
– buď 2
buď trháním 1
trháním prsty 1
prsty nebo 1
nebo stříháním 1
stříháním nůžkami 1
nůžkami – 1
– nebo 3
nebo mechanicky 1
mechanicky speciálními 1
speciálními stříhacími 1
stříhacími stroji 1
stroji (využíváno 1
(využíváno hlavně 1
v Japonsku). 1
Japonsku). Čaj 1
Čaj snižuje 1
snižuje únavu 1
únavu pracujících 1
pracujících lidí 1
jejich výkon 1
výkon stoupá 1
stoupá až 3
o 10 20
10 %. 5
%. Cakónové 1
Cakónové jsou 1
pravděpodobně potomci 1
potomci starověkých 1
starověkých Sparťanů 1
Sparťanů ( 1
( Čakovice, 1
Čakovice, která 1
která tyto 2
tyto letouny 3
letouny začala 1
začala vyrábět 5
vyrábět pod 1
označením Avia 1
Avia F-VIIb-3m 1
F-VIIb-3m s 1
s třílistou 1
třílistou kovovou 2
kovovou vrtulí. 1
vrtulí. Calea, 1
Calea, Mariu 1
Mariu a 1
a Conrada 2
Conrada velmi 1
velmi překvapilo, 1
překvapilo, že 1
že při 29
při skladbě 1
skladbě „The 1
„The Ostrich“ 1
Ostrich“ jsou 1
všechny struny 1
struny na 2
na kytaře 1
kytaře naladěné 1
naladěné stejně. 1
stejně. Cale 1
Cale o 1
ní řekl, 1
poctou tomu, 1
tomu, jak 9
jak může 3
může „jednoduchý 1
„jednoduchý text 1
text pokrýt 1
pokrýt tak 1
tak veliké 1
veliké území.“ 1
území.“ Cale 1
Cale píseň 1
píseň po 1
po mnoho 10
mnoho let 15
let od 16
vydání hrál 1
hrál i 7
při svých 12
svých koncertech. 1
koncertech. Cale 1
Cale tak 1
tak učinil 3
učinil a 1
později tuto 3
tuto skladbu 1
skladbu chtěl 1
chtěl představit 1
představit i 1
i Reedovi, 1
Reedovi, který 1
rovněž mše 1
mše účastnil. 1
účastnil. Cale 1
Cale zde 1
zde rovněž 8
rovněž hraje 2
na klávesy 2
klávesy a 3
a zpěváka 2
zpěváka zde 1
zde doprovází 1
doprovází ještě 1
několik tehdejších 1
tehdejších Caleových 1
Caleových spolupracovníků. 1
spolupracovníků. Calijský 1
Calijský kartel 1
kartel se 2
také snažil 1
snažil investovat 1
investovat do 2
do legální 1
legální sféry 1
sféry obchodu, 1
obchodu, oproti 1
tomu Medellínský 1
Medellínský kartel 1
více orientoval 1
orientoval na 1
na půdu, 2
půdu, na 1
na teritoriální 1
teritoriální zisk, 1
zisk, a 1
poté platil 1
platil paravojenské 1
paravojenské skupiny, 1
skupiny, aby 2
aby území 1
území ochraňovaly. 1
ochraňovaly. Calimero, 1
Calimero, - 1
- chybí 1
chybí přidaný 1
přidaný destilát 1
destilát a 1
a skládá 7
z kávy 1
kávy a 1
a vaječného 1
vaječného likéru, 1
likéru, se 1
se šlehačkou 1
šlehačkou a 1
a kakaem. 1
kakaem. Callback 1
Callback je 1
druhé kolo 3
kolo castingu. 1
castingu. Call 1
Call byl 1
byl luteránským 1
luteránským pastorem, 1
pastorem, ale 1
ale vlastnil 1
vlastnil také 1
také palírnu 1
palírnu na 1
na whiskey 1
whiskey hned 1
za městem 2
městem Lynchburg. 1
Lynchburg. Callender 1
Callender je 1
je queer 1
queer trans 1
trans afroameričan, 1
afroameričan, používá 1
používá they/them 1
they/them a 1
a he/him 1
he/him zájmena. 1
zájmena. Callie 1
Callie a 1
a Brandon 1
Brandon zachraňují 1
zachraňují Juda, 1
Juda, který 1
poté také 2
také připojí 1
připojí k 7
k rodině. 1
rodině. Call 1
Call of 2
of Juarez: 1
Juarez: Gunslinger 1
Gunslinger je 1
je lineární 2
lineární střílečka 1
střílečka z 1
z pohledu 29
pohledu první 1
první osoby. 2
osoby. Calloway 1
Calloway p 1
p 121 1
121 Důsledkem 1
Důsledkem tohoto 1
tohoto stěhování 1
stěhování je 1
je dnešní 1
dnešní dvojjazyčnost 1
dvojjazyčnost provincie 1
provincie Quebec. 1
Quebec. Call 1
Call warrant 1
warrant je 1
je cenný 4
cenný papír, 1
papír, který 3
který dává 4
dává svému 1
svému majiteli 3
majiteli právo 1
právo nakoupit 1
nakoupit určité 1
určité množství 2
množství podkladového 1
podkladového aktiva 2
aktiva za 1
za předem 2
předem stanovenou 2
stanovenou realizační 1
realizační cenu, 1
cenu, tzv. 1
tzv. strike 1
strike price. 1
price. Calmira 1
Calmira Team 1
Team se 1
snažil vzhled 1
vzhled Calmiry 1
Calmiry co 1
nejvíce připodobnit 1
připodobnit Windows 1
Windows 95 1
95 (původní 1
(původní Li-Hsingova 1
Li-Hsingova Calmira 1
Calmira například 1
například vůbec 1
vůbec neobsahovala 1
neobsahovala ikony 1
ikony z 1
z Windows 1
Windows 95). 1
95). Calpulli, 1
Calpulli, díl 1
díl Tenochtitlánu 1
Tenochtitlánu zakreslený 1
zakreslený do 1
do moderního 3
moderního plánu 1
plánu města. 1
města. Calrissian 1
Calrissian vydal 1
vydal pokyn 1
pokyn civilistům 1
civilistům k 1
k evakuaci 1
evakuaci města, 1
města, aby 6
aby vyvolal 3
vyvolal chaos, 1
chaos, který 2
který rebelům 1
rebelům umožní 1
umožní uniknout, 1
uniknout, ovšem 1
ovšem Luke 1
Luke zůstal 1
zůstal a 4
s Vaderem. 1
Vaderem. Cambridge 1
Cambridge 2008.) 1
2008.) Další 1
Další problém 2
problém představoval 1
představoval spor 1
spor se 5
se zahraničními 9
zahraničními společnostmi, 1
společnostmi, vedoucí 1
k přerušení 4
přerušení vztahů 2
vztahů s 12
s USA, 1
USA, a 2
také pokusy 2
o puč 1
puč ze 1
strany některých 3
některých generálů. 1
generálů. Cambridge 1
Cambridge je 1
je nemetropolitní 1
nemetropolitní distrikt 1
distrikt jenž 1
je spravován 2
spravován městskou 1
městskou radou. 1
radou. Cambridge 1
Cambridge leží 1
na severním 16
severním břehu 2
břehu řeky 12
řeky Charles 1
Charles v 1
v ploché 2
ploché krajině, 1
krajině, která 2
se až 28
na západní 25
hranici města 1
města u 2
u řeky 6
řeky začíná 1
začíná vlnit. 1
vlnit. Čám 1
Čám dál 1
tím více 10
více však 2
však převládala 1
převládala v 1
jeho zájmech 1
zájmech literatura. 1
literatura. Cameron 1
Cameron Mitchell 1
Mitchell usuzuje, 1
usuzuje, že 5
to špatné 2
špatné znamení, 1
znamení, a 1
dá oba 1
oba pod 1
pod lékařský 1
lékařský dohled. 1
dohled. Campbell 1
Campbell dianetiku 1
dianetiku vehementně 1
vehementně propagoval 1
propagoval (a 1
(a nebyl 1
nebyl jediným 1
jediným editorem 1
editorem science-fiction 1
science-fiction časopisu, 1
časopisu, který 3
který propadl 1
propadl představě 1
představě o 2
o nekonečných 1
nekonečných možnostech 1
možnostech této 1
této metody). 1
metody). Campbell 1
Campbell je 2
je poprvé 19
poprvé viděn 1
viděn v 3
noci před 2
před dnem 1
dnem D, 1
D, kde 2
se setká 5
setká s 5
s Colem. 1
Colem. Campbell 1
je smrtelně 1
smrtelně zraněn 3
a než 5
než zemře, 1
zemře, stihne 1
stihne říct, 1
že Kelly 1
Kelly mu 1
mu vzal 1
vzal BFG 1
BFG 9000. 1
9000. Camulodunum, 1
Camulodunum, které 1
v šedesátých 10
šedesátých letech 21
letech 1. 2
století nahrazeno 1
nahrazeno Londiniem, 1
Londiniem, jež 1
jež rychle 2
rychle nabývalo 1
nabývalo na 1
na důležitosti 1
důležitosti jako 1
jako křižovatka 1
křižovatka obchodních 1
obchodních tras. 1
tras. Canardia 1
Canardia byl 1
byl relativně 2
relativně malý 1
malý rod 1
rod stádního 1
stádního býložravého 1
býložravého kachnozobého 1
kachnozobého dinosaura, 1
dinosaura, většina 1
většina dochovaných 1
dochovaných fosilií 1
fosilií navíc 1
navíc pochází 1
od mláďat 1
mláďat a 1
a nedospělých 1
nedospělých jedinců 1
jedinců (dochovaná 1
(dochovaná lopatka 1
lopatka měří 1
měří například 1
například jen 2
jen 21 1
21 cm, 1
cm, kost 1
kost pažní 1
pažní 19 1
19 cm 1
spodní čelist 1
čelist je 2
dlouhá 16 1
16 cm). 1
cm). Candelin 1
Candelin se 1
se vzmuží 1
vzmuží k 1
k činu, 1
činu, záchrana 1
záchrana Zwentibolda 1
Zwentibolda se 1
podaří a 1
a Wanda 2
Wanda se 1
se vítězi 1
vítězi nabízí 1
nabízí jako 1
jako otrokyně. 2
otrokyně. Cándida 1
Cándida María 1
María žila 1
žila velmi 1
velmi kontemplativní 1
kontemplativní život, 1
život, v 1
v modlitbě 4
modlitbě před 3
před svatostánkem 1
svatostánkem strávila 1
strávila denně 1
denně i 1
několik hodin. 6
hodin. Candy 1
Candy se 2
něj postarat 1
postarat a 2
proto Homera 1
Homera nakonec 1
nakonec opustí. 1
opustí. Candy 1
Candy zatím 1
zatím Alberta 1
Alberta neúspěšně 1
neúspěšně hledala 1
hledala po 1
po městě 4
městě a 14
vstoupila do 10
do kostela, 5
kostela, kde 3
se modlila 1
modlila Patty, 1
Patty, jež 1
jež dostala 1
dostala divnou 1
divnou předtuchu. 1
předtuchu. Čang 1
Čang byl 1
byl smrtelně 3
krátce na 5
to zemřel. 1
zemřel. Čang 1
Čang chtěl 1
chtěl rozšířit 1
rozšířit nabídku 1
nabídku měny, 1
měny, aby 1
zvýšil blahobyt 1
blahobyt lidu, 1
lidu, ale 2
ale považoval 1
považoval stříbro 1
stříbro za 1
za nedostatečný 1
nedostatečný prostředek 1
prostředek měny, 1
měny, protože 1
se obával 5
obával výkyvů 1
výkyvů jeho 1
jeho dovozů 1
dovozů ze 1
ze zahraničí, 4
zahraničí, které 2
by poškodily 1
poškodily ekonomiku. 1
ekonomiku. Čang 1
Čang tedy 1
tedy vyrazil 1
vyrazil zpět 1
do Číny. 3
Číny. Čang 1
Čang Ťing 1
Ťing přitom 1
přitom s 3
s Čao 1
Čao Wen-chuou 1
Wen-chuou odmítl 1
odmítl spolupracovat 1
ten svou 2
svou nelibost 1
nelibost vyjádřil 1
vyjádřil ve 1
ve zprávách 3
zprávách pro 1
pro Peking, 1
Peking, v 1
v nichž 52
nichž Čang 1
Čang Ťinga 1
Ťinga obvinil, 1
obvinil, že 1
že záměrně 1
záměrně oddaluje 1
oddaluje operace 1
operace kvůli 1
kvůli vlastnímu 1
vlastnímu zisku. 1
zisku. Čang 1
Čang Wej 1
Wej byl 1
později vzat 1
vzat na 1
na milost, 1
milost, ale 3
ale Ma 1
Ma Čung-si 1
Čung-si zemřel 1
vězení. Cannig 1
Cannig projevoval 1
projevoval neobvyklou 1
neobvyklou inteligenci 1
inteligenci a 4
tak rodinný 1
rodinný přítel 2
přítel přesvědčil 1
přesvědčil jeho 1
jeho strýce 3
strýce Stratforda 1
Stratforda Canninga, 1
Canninga, aby 1
aby podporoval 1
podporoval jeho 1
jeho vzdělání. 1
vzdělání. Canon 1
Canon uvedl 1
2003 řadu 1
řadu objektivů 1
objektivů Canon 1
Canon EF-S 1
EF-S spolu 1
se zrcadlovkou 1
zrcadlovkou Canon 1
Canon 300D. 1
300D. Cánovas 1
Cánovas del 1
del Castillo 1
Castillo byl 1
byl hlavním 10
hlavním autorem 4
autorem španělské 1
španělské ústavy, 1
ústavy, přijaté 1
přijaté v 1
roce 1876. 3
1876. Čáp 1
Čáp bílý 1
bílý je 1
je chován 4
chován v 5
českých zoologických 1
zoologických zahradách 3
zahradách (např. 1
(např. Capella 1
Capella A 1
A je 4
je netypická 1
netypická tím, 1
že teplejší 1
teplejší hvězda 1
hvězda (Capella 1
(Capella Ab) 1
Ab) má 1
má aktivnější 1
aktivnější atmosféru. 1
atmosféru. Čapkova 1
Čapkova víra 1
víra se 1
se postupem 8
času velmi 1
velmi liberalizovala. 1
liberalizovala. Capoto 1
Capoto je 1
s rozlohou 7
rozlohou 50 1
50 čtverečních 1
čtverečních metrů 1
metrů největší 1
největší z 8
z nich. 19
nich. CAPT 1
CAPT je 1
je nezisková 2
nezisková organizace, 2
organizace, která 5
která vede 10
vede výzkum 1
výzkum a 9
a užití 1
užití MBTI. 1
MBTI. Caracciola 1
Caracciola se 1
se stáhl 8
stáhl téměř 1
úplně z 1
veřejného života, 1
života, truchlil 1
truchlil a 2
téměř byl 1
byl rozhodnut 2
rozhodnut odejít 1
odejít do 9
do závodnického 1
závodnického důchodu. 1
důchodu. Carach 1
Carach Angren 1
Angren byli 1
byli vytvořeni 1
vytvořeni v 2
roce 2003 55
2003 v 3
v holandské 1
holandské obci 1
obci Landgraaf, 1
Landgraaf, poté 1
co dva 1
dva členové 6
členové Vaultage 1
Vaultage začali 1
začali boční 1
boční projekt. 1
projekt. Čára 1
Čára na 1
zdi (kolektiv 1
(kolektiv 24 1
24 autorů) 1
autorů) Morčata(? 1
Morčata(? Caravaggio 1
Caravaggio vzhledem 1
k těmto 9
těmto okolnostem 1
okolnostem nenašel 1
nenašel pro 1
svůj obraz 2
obraz kupce. 1
kupce. Carduccimu 1
Carduccimu je 1
je jasné, 6
nich dvou 1
dvou musí 1
musí přežít 1
přežít on, 1
on, protože 2
protože Talev 1
Talev by 1
by na 10
na Měsíci 2
Měsíci s 1
lodí stejně 1
stejně nedokázal 1
nedokázal přistát. 1
přistát. Carême 1
Carême zavedl 1
zavedl styl 1
styl vaření, 1
vaření, kde 1
kde byla 34
byla základem 3
základem omáčka. 1
omáčka. Carevna 1
Carevna je 1
jako ostatní 18
ostatní uchvácena 1
uchvácena Dimitrijovou 1
Dimitrijovou osobností, 1
osobností, vidí 1
vidí však 1
však hned, 1
hned, že 1
není jejím 1
jejím synem, 1
synem, i 1
když on 2
on ji 2
ji upřímně 1
upřímně považuje 1
svou matku. 2
matku. Carevna 1
Carevna psala: 1
psala: «Vévodkyně 1
«Vévodkyně je 1
je překrásná 1
překrásná žena 1
žena hodná 1
hodná obdivu, 1
obdivu, její 1
její dcerky 1
dcerky jsou 1
jsou rozkošné. 1
rozkošné. Carex 1
Carex norvegica 1
norvegica patří 1
mezi různoklasé 2
různoklasé ostřice, 2
ostřice, nahoře 2
nahoře je 1
je klásek 1
klásek převážně 1
převážně samčí 1
samčí (i 1
(i se 1
se samičími 1
samičími květy), 1
květy), dolní 1
dolní klásky 1
klásky jsou 1
jsou pak 19
pak čistě 1
čistě samičí. 2
samičí. Carle 1
Carle si 1
si uvědomoval 1
uvědomoval mizení 1
mizení světa, 1
světa, především 1
především etnologických 1
etnologických tradic 1
tradic a 5
a hodnot, 2
hodnot, chtěl 1
chtěl vzdát 1
vzdát hold 1
hold svému 1
svému tchánovi 1
tchánovi a 1
a práci 5
práci gardisty 1
gardisty a 1
a shromažďoval 2
shromažďoval všechny 1
všechny informace 4
z dolního 4
dolního Camargue 1
Camargue i 1
i svědectví 1
o tamním 1
tamním životě 1
životě během 1
století. Carl 1
Carl Hardtmuth 1
Hardtmuth získal 1
získal 9. 1
9. května 10
května 1848 1
1848 občanské 1
občanské právo 1
právo v 4
Českých Budějovicích, 5
Budějovicích, kde 1
se zařadil 4
zařadil mezi 6
mezi nejvýznamnější 5
nejvýznamnější a 2
nejvlivnější měšťany. 1
měšťany. Carlo 1
Carlo měl 1
stranu nadstandardní 1
nadstandardní vztahy 1
s pouličním 2
pouličním gangem, 1
gangem, ale 1
ne do 1
do vyšších 2
vyšších pater. 1
pater. Carlos, 1
Carlos, vzývající 1
vzývající Boží 1
Boží ochranu, 1
ochranu, tasí 1
tasí meč 1
meč a 4
je připraven 2
připraven bojovat 1
bojovat se 2
se strážemi. 1
strážemi. Carlotta, 1
Carlotta, která 1
která z 4
z náboženských 4
náboženských důvodů 5
důvodů pomáhá 1
pomáhá Kosmické 1
Kosmické flotile 1
flotile vyhledávat 1
vyhledávat vhodné 1
vhodné děti 1
děti pro 3
pro Bitevní 1
Bitevní školu. 1
školu. Carl-Ove 1
Carl-Ove Andersson 1
Andersson označil 1
označil hlavní 1
hlavní fragmenty 1
fragmenty iontů 1
iontů pozorovaných 1
pozorovaných během 1
během ionizace 1
ionizace methylesterů. 1
methylesterů. Carl 1
Carl poznamená, 1
poznamená, že 1
na Smitherse 1
Smitherse pan 1
pan Burns 1
Burns zaměří, 1
zaměří, tak 1
tak zde 3
zde již 10
již nebude 4
nebude pracovat. 1
pracovat. Carlssonovi 1
Carlssonovi se 1
se naopak 17
naopak vnucuje 1
vnucuje sama 1
sama panímáma 1
panímáma Flodová, 1
Flodová, která 1
mu nabídne 4
nabídne výhodný 1
výhodný sňatek. 1
sňatek. Carlu 1
Carlu Frederiku 1
Frederiku Wandelovi 1
Wandelovi (1843–1930) 1
(1843–1930) polárním 1
polárním badateli 1
badateli a 1
a hydrografovi, 1
hydrografovi, který 1
letech 1895 1
a 1896 1
1896 velel 1
velel dvěma 1
dvěma dánským 1
dánským expedicím 1
expedicím na 1
na lodi 13
lodi Infolg 1
Infolg do 1
oblasti Islandu 1
a Grónska. 1
Grónska. Carmack 1
Carmack se 1
na Aljašku 1
Aljašku v 1
roce 1885, 2
1885, aby 1
se zapojil 22
zapojil do 28
do obchodování, 1
obchodování, rybolovu 1
rybolovu a 1
a lovu 2
lovu do 1
do pastí. 1
pastí. Car 1
Car nakonec 1
nakonec vládu 1
vládu Georgieva 1
Georgieva svrhl 1
svrhl a 2
a bývalý 7
bývalý předseda 2
předseda musel 1
musel odejít 6
do exilu. 7
exilu. Carnap 1
Carnap vyvinul 1
vyvinul formální 1
formální teorii 1
teorii jazyka, 1
jazyka, v 1
v niž 2
niž používal 1
používal symboly 1
symboly a 2
a pravidla, 1
pravidla, která 4
se neodkazují 1
neodkazují na 1
na význam. 1
význam. Car 1
Car nezahálel 1
nezahálel a 1
a kolem 24
kolem všech 1
veřejných budov 3
budov shromáždil 1
shromáždil vojsko. 1
vojsko. Čarodějka 1
Čarodějka mladému 1
mladému páru 2
páru nabídne, 1
nabídne, že 2
že zruší 1
zruší kletbu, 1
kletbu, ale 1
ale nejdříve 2
nejdříve ti 1
dva musí 1
získat ingredience 1
ingredience na 1
na lektvar. 1
lektvar. Čarodějka, 1
Čarodějka, proti 1
proti níž 1
níž celou 1
dobu bojovali, 1
bojovali, byla 1
byla Ultimécie 1
Ultimécie v 1
jejím těle 1
těle a 5
a bála 1
bála se, 1
znovu ovládne. 1
ovládne. Čarodějnictví 1
Čarodějnictví se 1
se počítalo 4
počítalo k 1
k mimořádným 2
mimořádným proviněním; 1
proviněním; obrana 1
obrana obviněných 1
obviněných byla 1
byla omezená. 1
omezená. Čarodějova 1
Čarodějova družina 1
družina má 1
má nejprve 1
nejprve podobu 1
podobu démonů 1
démonů a 3
a příšer, 1
příšer, ale 1
ale Amadis 1
Amadis se 1
jim srdnatě 1
srdnatě brání. 1
brání. Čaroděj 1
Čaroděj vytváří 1
vytváří objekty, 1
objekty, zlodějka 1
zlodějka využívá 1
využívá svou 1
svou rychlost 1
a přesnost, 1
přesnost, rytíř 1
rytíř je 1
je zase 4
zase ideální 1
ideální na 1
na destrukci 2
destrukci a 2
a boj. 1
boj. Caroline 1
Caroline se 1
jeho boku 3
boku stala 1
stala napřed 1
napřed velkovévodkyní 1
velkovévodkyní a 1
poté královnou. 1
královnou. Carol 1
Carol následně 1
následně velmi 1
velmi jednoduše 2
jednoduše poráží 1
poráží Yon-Rogga 1
Yon-Rogga a 1
a donutí 3
donutí jej 2
jej k 5
k ústupu 3
ústupu na 1
na Halu 1
Halu s 1
s varovným 1
varovným vzkazem 1
vzkazem pro 1
pro Nejvyšší 1
Nejvyšší inteligenci. 1
inteligenci. Carovo 1
Carovo postavení 1
postavení se 7
se upevnilo. 1
upevnilo. CarpeNoctem.tv. 1
CarpeNoctem.tv. Jelikož 1
Jelikož se 16
o tělo 1
tělo nikdo 1
nikdo nepřihlásil, 1
nepřihlásil, byl 1
byl pochován 4
na vězeňském 1
vězeňském hřbitově. 1
hřbitově. Carpophorus 1
Carpophorus byl 1
byl knězem 1
knězem a 3
a Abundius 1
Abundius jeho 1
jeho jáhnem. 1
jáhnem. Carrie 1
Carrie nechává 1
nechává Desjardinovou 1
Desjardinovou narazit 1
narazit do 2
do sloupu 1
sloupu a 1
ze sálu 3
sálu rychle 1
rychle utíká 1
utíká ven. 1
ven. Carrierova 1
Carrierova klimatizace 1
klimatizace pracovala 1
pracovala na 11
principu vzduchu 1
vzduchu hnaného 1
hnaného kolem 1
kolem trubek 1
trubek se 1
se studenou 2
studenou vodou. 1
vodou. Carroll 1
Carroll se 1
cítil mezi 1
mezi dospělými 2
dospělými nepohodlně, 1
nepohodlně, upřednostňoval 1
upřednostňoval společnost 1
společnost dětí, 1
dětí, zejména 1
zejména dívek. 1
dívek. Carroll 1
Carroll vlastnil 1
několik fotografií 2
fotografií svých 1
svých současníků 1
současníků hrajících 1
hrajících šachy. 1
šachy. Carrozzeria 1
Carrozzeria Ghia 1
Ghia sice 1
sice kupé 1
kupé navrhla, 1
navrhla, ale 1
ale neměla 2
neměla pro 1
něj dostatečné 1
dostatečné výrobní 1
výrobní kapacity, 1
kapacity, takže 1
musela obrátit 1
obrátit na 4
na společnost 4
společnost Officine 1
Officine Stampaggi 1
Stampaggi Industriali.' 1
Industriali.' Carský 1
Carský výlet 1
výlet na 1
na Krym 2
Krym se 1
připravoval několik 1
let. Carta 1
Carta Pisana 1
Pisana je 1
je orientována 3
orientována severním 1
severním směrem 7
ostatních soudobých 2
soudobých map, 1
map, které 2
jsou orientovány 3
orientovány na 1
na východ 30
východ (např. 1
(např. Carte 1
Carte Blanche 1
Blanche je 1
je francouzský 2
francouzský výraz 1
výraz pro 6
pro dokument, 1
dokument, kterým 1
kterým jedna 1
jedna osoba 2
osoba dává 1
dává právo 1
právo druhé 1
druhé doplnit 1
doplnit text 1
text nebo 2
nebo částku 2
částku na 1
na podepsaný 1
podepsaný papír 1
papír – 1
– tím 2
tím chtěla 1
chtěla dát 2
dát společnost 1
společnost důraz 1
na důvěru. 1
důvěru. Carter 1
Carter pomůže 1
pomůže Lynn 1
Lynn zahladit 1
zahladit stopy 1
stopy a 4
a důkazy, 1
důkazy, aby 1
aby zabránil 4
zabránil politickému 1
politickému skandálu. 1
skandálu. Cartier 1
Cartier se 1
rozhodl Kanadu 1
Kanadu předčasně 1
předčasně opustit. 1
opustit. Cartier 1
Cartier získal 1
získal sídlo 1
sídlo od 1
od Planta 1
Planta výměnou 1
za 100 2
100 $ 1
$ v 1
v bankovkách 1
bankovkách a 1
a dvouřetízkový 1
dvouřetízkový náhrdelník 1
náhrdelník z 1
z přírodních 6
přírodních perel, 1
perel, který 1
době cenu 1
cenu 1 2
1 milionu 1
milionu dolarů. 9
dolarů. Cartman 1
Cartman má 1
má rovněž 5
rovněž nezaměnitelný 1
nezaměnitelný hudební 1
hudební talent, 2
talent, který 1
který často 1
často používá 5
používá k 15
k zesměšnění 1
zesměšnění dané 1
dané situace, 1
situace, či 1
či postavy. 1
postavy. Caruana 1
Caruana a 1
a Mamedjarov 1
Mamedjarov pokračovali 1
pokračovali ve 4
ve vedení, 1
vedení, ale 2
ale všechny 8
své hry 2
hry z 2
z 8. 4
8. až 1
až 11. 1
11. kola 1
kola zremizovali 1
zremizovali a 1
zůstali na 1
na +3 1
+3 a 1
a +2. 1
+2. Čáry 1
Čáry spojující 1
spojující místa 1
místa se 5
stejným množstvím 1
množstvím oblačnosti 1
oblačnosti se 1
nazývají izonefy. 1
izonefy. Casanova 1
Casanova vyrůstala 1
vyrůstala ve 1
ve vesnicích 3
vesnicích Tarasp 1
Tarasp a 1
a Ruschein, 1
Ruschein, kde 1
také navštěvovala 2
navštěvovala základní 2
základní školu. 4
školu. Časem 1
Časem 27,75 1
27,75 postoupila 1
do semifinále, 4
semifinále, tam 1
tam zaplavala 1
zaplavala čas 1
čas 27,33 1
27,33 a 1
ji stačil 1
stačil na 2
7. postupové 1
postupové místo. 1
místo. Časem 1
Časem ale 1
ale dokázal 3
dokázal oblast 1
oblast své 1
vlády rozšířit, 1
rozšířit, když 1
svou stranu 8
stranu získal 1
získal další 3
další příslušníky 1
příslušníky šlechty. 1
šlechty. Časem 1
Časem dostala 1
dostala titul 1
titul říšské 1
říšské hraběnky 1
hraběnky von 2
von Hessenstein; 1
Hessenstein; porodila 1
porodila králi 1
králi dva 1
a dvě 49
dvě dcery. 9
dcery. Časem 1
Časem jej 1
jej začne 1
začne jeho 1
jeho sláva 1
sláva z 1
jedné věty 1
věty unavovat 1
unavovat a 1
se světu 1
světu ukázat, 1
ukázat, že 5
na víc 2
než jen 5
na prázdnou 1
prázdnou frázi. 1
frázi. Časem 1
Časem je 1
je začaly, 1
začaly, zejména 1
na velmi 14
velmi zatížených 1
zatížených kolejích, 1
kolejích, vytlačovat 1
vytlačovat podkladnice 1
podkladnice žebrové, 1
žebrové, které 1
které poskytují 5
poskytují stabilnější 1
stabilnější upevnění. 1
upevnění. Časem 1
Časem se 3
ní sloučily 1
sloučily vinice 1
vinice Mandelinka, 1
Mandelinka, Ovčičková 1
Ovčičková a 1
a Marvánková. 1
Marvánková. Časem 1
se Tenzing 1
Tenzing stává 1
stává vedoucím 1
vedoucím důstojnické 1
důstojnické jídelny 1
jídelny a 1
a učí 3
učí se 3
se lyžovat. 1
lyžovat. Časem 1
z firmy 5
firmy stalo 1
stalo přední 1
přední společenské 1
společenské studio 1
studio ve 1
ve Stockholmu. 3
Stockholmu. Časem 1
Časem zaniklo 1
zaniklo pro 1
pro usnadnění 3
usnadnění výslovnosti 1
výslovnosti -l- 1
-l- ze 1
ze souhláskové 1
souhláskové skupiny 1
skupiny -dln- 1
-dln- a 1
a samohláska 1
samohláska -i- 1
-i- se 1
se změnila 10
změnila v 4
v -e-. 1
-e-. CASE 1
CASE nástroj, 1
nástroj, který 3
být používán 6
používán jako 9
jako pouze 2
pouze návrhový 1
návrhový nástroj 1
nástroj nebo 1
nebo jako 17
zdroj pro 5
všechny druhy 10
druhy nesouvisejících 1
nesouvisejících materiálů, 1
materiálů, se 1
brzy příliš 1
příliš drahý, 1
drahý, tzn. 1
tzn. náklady 1
na učení 1
učení a 7
a údržbu 3
údržbu byly 1
byly příliš 6
příliš vysoké. 1
vysoké. CA 1
CA se 1
stala členem 1
členem FIFe 1
FIFe v 1
1990 a 7
tím velmi 2
velmi pomohla 1
pomohla k 2
k uznání 3
uznání plemene 1
plemene touto 1
touto organizací. 1
organizací. Casey 1
Casey se 1
v reklamách 4
reklamách v 1
časopisech objevila 1
objevila jen 2
jen krátce, 3
krátce, než 1
byla propuštěna 1
propuštěna a 1
nahrazena budoucí 1
budoucí zpravodajkou 1
zpravodajkou Willow 1
Willow Bay. 1
Bay. Casey 1
Casey Stoner 1
Stoner na 1
na GP 1
GP Brno 1
Brno 2007. 1
2007. Casimirianum, 1
Casimirianum, kterou 1
kterou v 13
1578 Jan 1
Jan Kazimír 1
Kazimír za 1
účelem zachování 1
zachování kalvinisticky 1
kalvinisticky orientovaného 1
orientovaného vzdělání 1
vzdělání založil. 1
založil. Casino 1
Casino je 1
je kytara 1
kytara s 1
s „heavy“ 1
„heavy“ zvukem 1
zvukem a 1
to velice 3
velice dobrá 1
dobrá rytmická 1
rytmická kytara. 1
kytara. Čas 1
Čas je 1
však rozdělen 1
rozdělen na 16
na dlouhá 1
dlouhá střídavá 1
střídavá období 1
období - 3
- 6 1
6 věků 2
věků od 1
od stavu 1
stavu blahobytu, 1
blahobytu, ke 1
ke stavu 1
stavu největšího 1
největšího utrpení 1
utrpení a 2
a stejných 1
stejných 6 1
věků v 1
v opačném 15
opačném pořadí 2
pořadí k 1
k věku 1
věku největšího 1
největšího blahobytu. 1
blahobytu. Čáslav 1
Čáslav byla 1
byla podle 14
podle mnoha 4
mnoha historiků 1
historiků ve 1
ve středověku 18
středověku známa 1
nejvýznamnějších křižovatek 1
křižovatek cest 1
cest na 2
východ od 9
od Prahy. 1
Prahy. Čáslav: 1
Čáslav: Gymnázium 1
Gymnázium a 1
Střední odborná 1
odborná škola 3
škola pedagogická 1
pedagogická ve 1
s Helma 1
Helma Beta, 1
Beta, 2010. 1
2010. Časné 1
Časné formy 1
formy rodu 1
rodu Homo 1
Homo lze 1
lze ovšem 3
ovšem jen 6
jen obtížně 4
obtížně odlišit 1
odlišit od 5
od mladších 2
mladších zástupců 1
zástupců australopitéků, 1
australopitéků, oba 1
oba rody 1
rody navíc 1
navíc žily 1
žily déle 1
než 1 16
1 milion 11
milion let 1
let (v 3
době před 6
před 2,8 1
2,8 – 1
– 1,3 1
1,3 miliony 1
miliony let) 1
let) souběžně 1
souběžně vedle 1
sebe. Časně 1
Časně ráno 2
ráno 14. 1
14. února 3
února vyrazila 1
vyrazila 84. 1
84. motorizovaná 1
motorizovaná divize 1
divize po 2
po silnice 1
silnice Bobošino-Lähde 1
Bobošino-Lähde směrem 1
na sever, 8
sever, kde 2
do zácpy 1
zácpy se 1
se zásobovacími 1
zásobovacími vozy 1
vozy 123. 1
123. střelecké 1
střelecké divize 1
divize a 2
její postup 1
postup se 5
se zastavil. 1
zastavil. Časně 1
ráno 5. 1
5. června 6
června začali 1
začali křižáci 1
křižáci pod 1
pod ochranou 7
ochranou střelců 1
střelců z 2
z kuší 1
kuší s 1
s vyloďováním. 1
vyloďováním. Čas 1
Čas od 2
od času 8
času i 1
jako pojídači 1
pojídači lidí, 1
lidí, jenž 1
jenž se 30
po kontaktu 3
se slunečními 2
slunečními paprsky 1
paprsky slunce 1
slunce promění 1
promění v 4
kámen. Čas 1
je představena 2
představena tvůrci 1
tvůrci inovace 1
inovace – 1
prosinci 2013 5
2013 byly 2
byly představeny 5
představeny tři 1
tři nové 4
nové větve 1
větve v 2
rámci stromu 1
stromu – 1
– ty 1
ty nejsou 1
nejsou povinné, 1
povinné, ale 1
ale nabízí 2
nabízí naučení 1
naučení se 2
se např. 8
např. frází, 1
frází, týkajících 1
se Vánoc. 1
Vánoc. Časomíra 1
Časomíra si 1
si posílá 1
posílá s 1
s centrálním 3
centrálním losovacím 1
losovacím počítačem 1
počítačem pavouky 1
pavouky po 1
po vnitřní 2
vnitřní síti, 2
síti, což 1
k urychlení 3
urychlení a 2
a zpřesnění 2
zpřesnění organizace 1
organizace jednotlivých 1
jednotlivých kategorií 1
kategorií v 1
průběhu závodu. 2
závodu. Časopis 1
Časopis archivní 1
archivní školy, 1
který sloužil 12
sloužil jednak 1
jednak jako 2
jako věstník 1
věstník o 1
o činnosti 5
činnosti školy 1
školy (na 1
(na žádost 1
žádost ministerstva 1
ministerstva školství) 1
školství) a 1
jako odborné 2
odborné periodikum 1
periodikum pro 1
pro pomocné 2
vědy historické, 1
historické, archivnictví 1
další příbuzné 2
příbuzné obory. 1
obory. Časopis 1
Časopis byl 1
byl psán 1
psán na 1
na stroji 3
stroji a 1
a obsahoval 4
obsahoval vážné 1
vážné úvahy 1
úvahy i 1
i satiru. 1
satiru. Časopis 1
Časopis cílí 1
cílí na 3
na křížovkáře 1
křížovkáře a 1
a čtenáře, 1
čtenáře, kteří 1
kteří by 18
by chtěli 1
chtěli vyhrát 1
vyhrát nějakou 1
nějakou cenu. 1
cenu. Časopis 1
Časopis Flight 1
Flight ve 1
svém čísle 1
čísle z 1
z 26. 5
26. června 6
června 1909 2
1909 oznámil, 1
rakouská vláda 1
vláda objednala 1
objednala u 1
u firmy 10
firmy Lebaudy 1
Lebaudy stejnou 1
stejnou loď, 1
jakou byla 2
byla "Russie". 1
"Russie". Časopis 1
Časopis Fotograf 1
Fotograf se 1
řadí se 2
mezi časopisy 1
časopisy věnující 1
se soudobé 1
soudobé fotografické 1
fotografické tvorbě, 1
tvorbě, podobně 1
jako rakouská 1
rakouská Camera 1
Camera Austria, 1
Austria, španělský 1
španělský Exit, 1
Exit, německá 1
německá European 1
European Photography 1
Photography nebo 1
nebo americký 1
americký Aperture. 1
Aperture. Časopis 1
Časopis Inc. 1
Inc. ve 1
svém výročním 1
výročním výročním 1
výročním čísle 1
čísle o 1
o podnikání 1
podnikání popsal 1
popsal podporu 1
podporu The 1
The Support 1
Support Economy 1
Economy jako 1
jako „novou 1
„novou novou 1
novou věc“. 1
věc“. Časopis 1
Časopis je 2
je až 14
2009 kompletně 1
kompletně digitalizovaný 1
digitalizovaný a 1
a přístupný 1
přístupný on 1
on line, 1
line, ovšem 1
ovšem ne 2
vždy zdarma. 2
zdarma. Časopis 1
součástí Yhtyneet 1
Yhtyneet Kuvalehdet 1
Kuvalehdet Oy 1
Oy a 1
a vydavatelem 3
vydavatelem je 1
je Otavamedia 1
Otavamedia Oy. 1
Oy. Časopis 1
Časopis Konec 1
Konec konců 1
konců začal 1
začal vycházet 5
vycházet v 4
Brně v 6
lednu 2004 1
a navazoval 1
navazoval na 2
na časopis 1
časopis o 1
o občanské 1
občanské společnosti 4
společnosti Bariéry. 1
Bariéry. Časopis 1
Časopis Life 1
Life publikoval 1
publikoval fotografii 1
fotografii na 4
svých stránkách 4
stránkách a 2
později ji 3
ji přetiskoval 1
přetiskoval do 1
do speciálních 4
speciálních edic 1
edic časopisu. 1
časopisu. Časopis 1
Časopis nejen 1
nejen přispíval 1
přispíval k 2
k rozvoji 15
rozvoji českého 1
českého humoru, 1
humoru, ale 1
ale též 9
též aktivně 1
aktivně vystupoval 1
vystupoval ve 4
ve sporech 2
sporech o 2
tom, kam 1
má česká 1
česká literatura 1
literatura ubírat. 1
ubírat. Časopis 1
Časopis prvotně 1
prvotně koncipovaný 1
koncipovaný jako 1
jako akademický 2
akademický čtvrtletník 1
čtvrtletník značně 1
značně poklesl 1
poklesl na 3
na úrovni 21
úrovni po 1
nástupu normalizace, 1
normalizace, pád 1
pád komunistického 1
komunistického režimu 5
režimu však 1
však přinesl 1
přinesl jeho 1
jeho radikální 1
radikální reformu. 1
reformu. Časopis 1
Časopis Rolling 1
Stones ve 1
své recenzi 1
recenzi o 1
o albu 2
albu napsal, 1
napsal, že 15
to konečně 2
konečně mohlo 1
být to 1
to pravé, 1
pravé, co 1
co Cher 1
Cher vynese 1
vynese mezi 2
mezi přední 6
přední umělce, 1
umělce, vyzdvihující 1
vyzdvihující její 1
její nezaměnitelný 1
nezaměnitelný hlas, 1
hlas, skvělé 1
skvělé písně 1
písně a 5
vynikající produkci. 1
produkci. Časopis 1
Časopis Time 1
Time v 1
2001 zařadil 1
zařadil Pato 1
Pato Fu 1
Fu mezi 1
mezi deset 4
deset nejlepších 3
nejlepších rockových 1
rockových skupin 1
skupin světa 1
světa (mimo 1
(mimo Spojené 1
státy americké). 1
americké). Časopis 1
Časopis vycházel 1
vycházel od 3
1952 jako 3
jako Чехословацкая 1
Чехословацкая физиология 1
физиология (Čechoslovackaja 1
(Čechoslovackaja fiziologija) 1
fiziologija) se 1
se souběžným 1
souběžným názvem 1
názvem Physiologia 1
Physiologia bohemoslovenica. 1
bohemoslovenica. Časopis 1
Časopis vychází 2
vychází čtyřikrát 1
čtyřikrát ročně. 2
ročně. Časopis 1
v papírové 2
papírové podobě, 1
podobě, elektronický 1
elektronický přístup 1
přístup je 4
je zpoplatněn, 1
zpoplatněn, 24 1
24 měsíců 2
po publikaci 1
publikaci jsou 1
jsou články 1
články uvolněny 1
uvolněny do 2
do Czech 1
Czech Digital 1
Digital Mathematical 1
Mathematical Library 1
Library (DML-CZ). 1
(DML-CZ). Časopis 1
Časopis získal 1
získal rozličná 1
rozličná ocenění. 1
ocenění. Časová 1
Časová dotace 1
dotace analytického 1
analytického oddílu 1
oddílu je 2
je 50 4
50 minut. 5
minut. Časované 1
Časované zápalky, 1
zápalky, jak 1
jak jméno 1
jméno napovídá, 1
napovídá, detonují 1
detonují určitou 1
určitou dobu 12
dobu poté, 1
co jsou 4
jsou vypáleny, 1
vypáleny, aby 1
se dosáhlo 4
dosáhlo detonace 1
detonace v 1
určitém čase 1
čase poté, 1
je náboj 2
náboj vypálen. 1
vypálen. Časová 1
Časová ohraničení 1
ohraničení různého 1
různého typu 1
typu jsou 2
pro memoárový 1
memoárový narativ 1
narativ (v 1
(v užším 1
užším smyslu) 1
smyslu) dokonce 1
dokonce svým 3
svým způsobem 6
způsobem příznačné, 1
příznačné, souvisí 1
souvisí to 1
jeho obsahovou 1
obsahovou náplní. 1
náplní. Časová 1
Časová stálost 1
stálost úzkých 1
úzkých čar 1
čar dokazuje, 1
dokazuje, že 8
že musí 18
musí vycházet 3
vycházet z 5
z rozsáhlé 1
rozsáhlé oblasti, 2
oblasti, naopak 1
naopak široké 1
široké čáry 1
čáry se 1
mohou měnit 2
měnit v 1
v poměrné 1
poměrné krátkých 1
krátkých časových 1
časových úsecích. 1
úsecích. Časově 1
Časově omezené 1
omezené registrační 1
registrační značky 1
značky jsou 1
jsou téměř 9
téměř shodné 3
s běžnými, 1
běžnými, na 1
na pravém 10
pravém okraji 1
okraji je 3
však uveden 2
uveden rok 2
rok platnosti. 1
platnosti. Časové 1
Časové razítko 1
razítko vydává 1
vydává důvěryhodná 1
důvěryhodná třetí 1
třetí strana, 1
strana, a 1
součástí elektronického 1
podpisu, lze 1
lze ji 9
ji ověřit 1
ověřit stejným 1
stejným postupem, 1
postupem, jako 1
jako elektronický 1
elektronický podepsaný 1
podepsaný dokument. 1
dokument. Časově 1
Časově synchronizovaná 1
synchronizovaná jednorázová 1
jednorázová hesla 1
hesla se 1
mění konstantně 1
konstantně v 1
v předem 3
předem daném 2
daném intervalu, 1
intervalu, například 1
například jednou 1
za minutu. 7
minutu. Časový 1
Časový rámec 1
rámec a 3
a rozsah 5
rozsah použití 1
použití jednotlivých 1
jednotlivých metod 1
metod privatizace 1
privatizace však 1
však tehdy 3
tehdy ještě 5
ještě nebyl 4
nebyl přesně 1
přesně dohodnut. 1
dohodnut. Časový 1
Časový vír 1
vír ale 1
ale Rose 2
Rose rychle 1
rychle zabijí 1
zabijí a 1
proto jí 2
jí Doktor 1
Doktor políbí 1
políbí a 3
a absorbuje 1
absorbuje časový 1
časový vír 1
vír on. 1
on. Čas 1
Čas potřebný 1
potřebný na 2
na provedení 2
provedení servisu 1
servisu se 1
zvýšil ze 1
ze 100 5
100 na 4
na 155 1
155 dnů 1
dnů a 5
a náklady 7
náklady se 5
se zvýšily 1
zvýšily více 1
než desetkrát. 1
desetkrát. Čas 1
Čas se 2
používá pro 16
pro přesnou 2
přesnou synchronizaci 1
synchronizaci platebních 1
platebních operací, 1
operací, vysílačů 1
vysílačů televizního 1
televizního vysílání 3
vysílání a 5
a signálu 1
signálu mobilních 1
mobilních operátorů. 2
operátorů. Cassie 1
Cassie se 1
připojila k 4
k svůdné 1
svůdné - 1
a smrtící 1
smrtící - 1
- skupince, 1
skupince, kterou 1
kterou si 16
si dokážete 1
dokážete představit. 1
představit. Cassildina 1
Cassildina píseň 1
píseň ze 2
ze hry 5
hry Král 1
Král ve 1
ve žlutém, 1
žlutém, dějství 1
dějství první, 1
první, výjev 1
výjev druhý, 1
druhý, překlad 1
překlad Petr 1
Petr Pálenský. 1
Pálenský. Cassini-Huygens 1
Cassini-Huygens byla 1
byla velmi 23
velmi úspěšná. 1
úspěšná. Cassius 1
Cassius byl 1
byl proto 15
proto vlastními 1
vlastními lidmi 1
lidmi zavražděn 1
zavražděn dříve, 1
se občanská 1
občanská válka 2
válka mohla 1
mohla naplno 1
naplno rozhořet. 1
rozhořet. Cassius 1
Cassius Dio 1
Dio LVII.14 1
LVII.14 Tiberius, 1
Tiberius, unavený 1
unavený stářím 1
stářím a 2
a znechucený 1
znechucený politickými 1
politickými poměry, 1
poměry, stále 1
více ztrácel 1
ztrácel zájem 1
o veřejné 3
veřejné záležitosti, 1
záležitosti, z 1
čehož někteří 1
někteří dnešní 1
dnešní historikové 1
historikové vyvozují, 1
vyvozují, že 1
že snad 4
snad uvažoval 1
uvažoval o 5
o úplném 1
úplném odchodu 1
odchodu do 19
do ústraní 4
ústraní a 3
a přenechání 1
přenechání vlády 1
vlády synovi. 1
synovi. Casso 1
Casso však 1
tak těžce 1
těžce poničeno 1
poničeno smrští 1
smrští směsi 1
směsi kamení 1
kamení a 1
a vody, 4
vody, která 4
pohybovala mimo 1
mimo celistvou 1
celistvou vlnu. 1
vlnu. Část 1
Část 80: 1
80: Předpisy 1
Předpisy pro 1
pro zvyšování 1
zvyšování bezpečnosti 2
bezpečnosti existujících 1
existujících výtahů 1
výtahů určených 1
pro dopravu 9
dopravu osob 1
osob nebo 6
nebo osob 1
osob a 13
a nákladů) 1
nákladů) ve 1
ve vymezení 1
vymezení předmětu 1
předmětu své 1
své působnosti 1
působnosti píší: 1
píší: „Tato 1
„Tato norma 1
norma neplatí 1
neplatí pro 4
pro zdvihací 1
zdvihací zařízení 1
zařízení jako 3
jsou oběžné 1
oběžné výtahy.“ 1
výtahy.“ Část 1
Část akcií 1
akcií odkoupil 1
odkoupil stát. 1
stát. Část 1
Část Babbageova 1
Babbageova diferenčního 1
diferenčního stroje, 1
stroje, který, 1
který, za 1
použití součástek 1
součástek nalezených 1
v dílně, 1
dílně, sestavil 1
sestavil jeho 1
jeho syn. 4
syn. Část 1
Část byla 2
použita u 1
u jednotek 2
jednotek týlové 1
týlové obrany 1
obrany Kampfeinsitzerstaffel 1
Kampfeinsitzerstaffel (Kest 1
(Kest 1b 1
1b a 1
a Kest 1
Kest 7), 1
7), případně 1
případně také 2
také užívána 1
užívána k 2
k pokračovacímu 1
pokračovacímu výcviku 1
výcviku stíhacích 1
stíhacích pilotů 1
pilotů ve 2
ve stíhacích 3
stíhacích školách 1
školách (Jagdstaffelschule). 1
(Jagdstaffelschule). Část 1
byla vrácena 2
vrácena do 2
do USA, 9
USA, část 1
část přestavěna 1
přestavěna pro 1
pro jiné 9
jiné úkoly. 1
úkoly. Část 1
Část bývalých 1
bývalých výrobních 1
výrobních závodů 1
závodů v 3
současnosti (2019) 1
(2019) chátrá, 1
chátrá, v 1
z budov 3
budov Pragy 1
Pragy působí 1
působí umělecký 1
umělecký prostor 1
prostor Pragovka, 1
Pragovka, některé 1
některé továrny 1
továrny čekají 1
čekají na 5
na demolici 1
demolici s 1
s budoucím 5
budoucím záměrem 1
záměrem bytové 1
bytové výstavby. 1
výstavby. Část 1
Část dvora 1
dvora sloužila 1
zahradní restaurace. 1
restaurace. Časté 1
Časté byly 1
byly útěky 1
útěky z 1
z bitevního 2
bitevního pole 2
pole a 13
mnoho římských 1
římských pěšáků 1
pěšáků zběhlo 1
zběhlo k 1
k nepříteli. 1
nepříteli. Částečně 1
Částečně byly 1
byly též 4
též upraveny 1
upraveny pro 4
pro obytné 1
obytné účely 1
účely (byt 1
(byt kočího). 1
kočího). Částečně 1
Částečně Čínu 1
Čínu znal, 1
znal, neboť 1
neboť zde 3
letech 1924–1927 1
1924–1927 působil 1
působil u 4
u amerického 1
amerického 15. 1
15. pěšího 1
pěšího pluku. 3
pluku. Částečně 1
Částečně díky 1
své nechvalné 2
nechvalné známosti 1
známosti a 1
a navzdory 2
navzdory mnoha 1
mnoha zákazům 1
zákazům prodeje 1
prodeje u 1
u hlavních 1
hlavních prodejců 1
prodejců se 2
album umístilo 3
na prvních 7
prvních místech 2
místech v 8
v britských 5
britských hitparádách. 1
hitparádách. Částečného 1
Částečného uznání 1
svých nároků 3
nároků dosáhla 1
dosáhla i 1
i církev 1
církev (volba 1
(volba biskupů 1
biskupů vedle 1
vedle králova 1
králova jmenování). 1
jmenování). Částečné 1
Částečné přikrmování 1
přikrmování pokračuje 1
pokračuje ještě 1
dalších měsíců. 1
měsíců. Částečně 1
Částečně se 1
dochoval pouze 2
pouze východní 1
východní val, 1
val, který 1
mohl pocházet 2
pocházet z 8
z doby 36
doby halštatské. 1
halštatské. Částečně 1
Částečně to 2
to souviselo 1
s desetiletým 2
desetiletým nuceným 1
nuceným pobytem 1
pobytem bývalého 1
bývalého patriarchy 1
patriarchy Nikona 1
Nikona (mezi 1
(mezi lety 3
lety 1666-1676), 1
1666-1676), který 1
na klášter 2
klášter nevrhl 1
nevrhl nejlepší 1
nejlepší světlo. 1
světlo. Částečně 1
to vyrovnala 1
vyrovnala rychlým 1
rychlým během, 1
během, ale 1
ale předávala 1
předávala na 1
na 16. 2
16. místě 1
místě s 9
s téměř 5
téměř minutovou 1
minutovou ztrátou. 1
ztrátou. Částečně 1
Částečně vychází 1
vychází ze 9
ze správce 1
správce oken 2
oken 9wm. 1
9wm. Časté 1
Časté cvičení 1
se zbraněmi, 2
zbraněmi, účast 1
účast v 14
bitvách či 1
či na 10
na turnajích 4
turnajích a 3
později i 22
i typická 1
typická strava 1
strava vyšších 1
vyšších vrstev 4
vrstev na 1
něm zanechaly 1
zanechaly své 1
své stopy. 1
stopy. Časté 1
Časté je 1
je použití 11
použití tam, 1
vhodné odstranit 1
odstranit nežádoucí 1
nežádoucí dynamiku, 1
dynamiku, vzniklou 1
vzniklou nekázní 1
nekázní hráče 1
hráče nebo 1
nebo zpěváka. 1
zpěváka. Častěji 1
Častěji byla 1
ovšem Bat 1
Bat líčena 1
líčena s 1
s lidskou 5
lidskou tváří 1
tváří (ale 1
(ale s 1
s kravími 1
kravími rysy, 1
rysy, ušima 1
ušima a 1
a rohy). 1
rohy). Častěji 1
Častěji se 2
se prořezávají 3
prořezávají druhy 1
druhy s 4
s barevnou 1
barevnou kůrou 1
kůrou (např. 1
(např. Častěji 1
však používá 2
používá označení 3
označení zisk 1
zisk (i 1
(i v 3
v záporných 1
záporných hodnotách). 1
hodnotách). Častější 1
Častější pozdní 1
pozdní kolize 1
kolize obvykle 2
obvykle zcela 1
zcela znemožní 1
znemožní síťový 1
síťový provoz. 1
provoz. Časté 1
Časté jsou 2
jsou menší 8
menší ploché 1
ploché kostrové 1
kostrové pohřebiště. 1
pohřebiště. Časté 1
také východní 1
východní větry, 1
větry, které 2
které dosahují 3
dosahují rychlosti 1
rychlosti 12,5 1
12,5 m/s. 1
m/s. Časté 1
Časté nálezy 1
nálezy v 2
v parcích 3
parcích a 4
a oborách 1
oborách napovídají, 1
napovídají, že 1
že patrně 1
patrně vyhledával 1
vyhledával i 1
i pastevní 1
pastevní lesy, 1
lesy, které 2
však v 62
přírodě mizí, 1
mizí, protože 1
protože komerční 1
komerční lesnictví 1
lesnictví ranou 1
ranou sukcesi 1
sukcesi vylučuje 1
vylučuje a 1
a pastvu 1
pastvu zakazuje. 1
zakazuje. Část 1
Část Gótů 1
Gótů měla 1
měla potom 1
potom objet 1
objet římské 1
římské linie 1
linie a 7
a obdobným 2
obdobným způsobem 2
způsobem přemoci 1
přemoci levé 1
levé křídlo, 1
křídlo, čímž 1
čímž bylo 1
bylo římské 2
římské jezdectvo 1
jezdectvo naprosto 1
naprosto rozprášeno. 1
rozprášeno. Část 1
Část hlavní 1
hlavní lodě 2
lodě a 12
a jižní 27
jižní část 14
část boční 1
boční lodě 2
lodě pocházejí 1
ještě z 3
z gotické 2
gotické výstavby. 1
výstavby. Části 1
Části areálu 1
areálu byly 2
původně zaplavené 1
zaplavené mořem, 1
mořem, které 1
které dosahovalo 1
dosahovalo až 1
k dnešní 1
dnešní části 1
části Nišinomaru. 1
Nišinomaru. Části 1
Části budovy 1
budovy využívala 1
využívala rovněž 1
rovněž lékařská 1
lékařská škola 1
škola Permské 1
Permské státní 1
státní univerzity 1
univerzity a 6
a hotel. 3
hotel. Částice 1
Částice je 1
je jakoby 1
jakoby „navíc“ 1
„navíc“ v 1
v takovém 15
takovém místě 3
místě krystalové 1
krystalové mřížky, 1
mřížky, ve 1
kterém by 1
by za 5
za normálních 8
normálních podmínek 5
podmínek žádná 1
žádná částice 1
částice být 1
být neměla. 1
neměla. Castiglione 1
Castiglione byl 2
také skvělý 1
skvělý návrhář 1
návrhář a 1
a propagoval 2
propagoval vývoj 1
vývoj olejové 1
olejové skici 1
skici (často 1
(často s 1
použitím směsi 1
směsi substancí). 1
substancí). Castiglione 1
známý svým 5
svým uměním 1
uměním malovat 1
malovat zvířata, 1
zvířata, většinou 1
většinou zvířata 1
zvířata domestikovaná. 1
domestikovaná. Castiglione 1
Castiglione ovlivnil 1
ovlivnil také 1
také Antona 1
Antona Maria 1
Maria Vassalla 1
Vassalla (asi 1
(asi 1640–1660). 1
1640–1660). Castiglione 1
Castiglione zemřel 1
roce 1529. 1
1529. Části, 1
Části, které 1
které budou 3
budou pod 1
pod úrovní 8
úrovní terénu 1
terénu se 1
se impregnují 1
impregnují dehtem 1
dehtem nebo 1
i jen 6
jen opálením. 1
opálením. Části 1
Části městyse 1
městyse jsou 1
propojeny několika 1
několika linkami 1
linkami Post 1
Post a 2
a City 1
City autobusy. 1
autobusy. Castingy 1
Castingy nakonec 1
nakonec proběhly 1
proběhly 25. 1
a 26. 4
26. července 7
července na 3
Slovensku a 7
1. a 19
2. srpna 4
České republice. 32
republice. Část 1
Část I. 1
I. Praha 2
: Divadelní 1
Divadelní ústav, 1
ústav, 1982, 1
1982, s. 2
s. 218. 1
218. Část 1
Část jeho 2
jeho postoje 2
postoje vyplývala 1
vyplývala z 2
obavy, jak 1
jak veřejnost 1
veřejnost nová 1
nová ustanovení 1
ustanovení přijme. 1
přijme. Část 1
jeho rodiny 5
rodiny se 5
později vrátila 2
do Tbilisi. 1
Tbilisi. Část 1
Část jejích 1
jejích bývalých 1
bývalých propachtovaných 1
propachtovaných pozemků 1
pozemků zůstala 1
zůstala na 9
na rakouské 2
rakouské straně 3
straně ( 2
( Část 3
Část jejího 1
jejího areálu 1
areálu byla 5
byla přebudována 5
přebudována jako 1
jako park. 1
park. Část 1
Část její 1
její skupiny, 1
skupiny, námořní 1
námořní letka 1
letka č. 1
č. 35, 1
35, zvaná 1
zvaná také 1
také „Modří 1
„Modří vlci“, 1
vlci“, doručila 1
doručila útočným 1
útočným letounům 1
letounům přes 1
přes milion 4
milion liber 1
liber paliva, 1
paliva, což 3
je jedno 9
největších čísel 1
čísel v 2
historii námořnického 1
námořnického letectva. 1
letectva. Část 1
Část jeskyně 1
jeskyně (1 1
(1 km) 1
km) je 1
je veřejnosti 8
veřejnosti zpřístupněna. 1
zpřístupněna. Část 1
Část jich 1
jich byla 6
byla ukradena, 1
ukradena, byly 1
byly nahrazeny 6
nahrazeny svícny 1
svícny novějšími. 1
novějšími. Část 1
Část jisker 1
jisker se 1
se zachytí 2
zachytí díky 1
díky tomu, 8
v dýmnici 1
dýmnici poklesne 1
poklesne rychlost 1
rychlost plynů, 1
plynů, proudících 1
proudících z 1
z kotlových 1
kotlových trubek, 1
trubek, a 1
a změní 1
změní se 3
se směr 2
směr proudění 1
proudění spalin. 1
spalin. Částka, 1
Částka, kterou 1
kterou Diplomatická 1
Diplomatická akademie 1
akademie přispěla 1
přispěla na 2
na akci, 1
akci, však 1
na transparentním 1
transparentním účtu 1
účtu k 1
k nalezení 5
nalezení není. 1
není. Část 1
Část kaňonu 1
kaňonu dlouhá 1
dlouhá 4 1
km je 7
je využívána 11
využívána komerčně. 1
komerčně. Část 1
Část konstrukce 1
konstrukce hotelu 1
hotelu vede 1
přes řeku 16
řeku Raška. 1
Raška. Část 1
Část koryta 1
koryta řeky 1
řeky Dreverna 1
Dreverna v 1
v úseku 13
úseku mezi 3
mezi východním 2
východním okrajem 2
okrajem města 1
města Dreverny 1
Dreverny a 1
a obcí 8
obcí Jokšai 1
Jokšai byl 1
byl využit 3
využit pro 3
pro stavbu 16
stavbu kanálu: 1
kanálu: koryto 1
koryto bylo 2
bylo prohloubeno. 1
prohloubeno. Část 1
Část kritiků 1
kritiků vyjádřila 1
vyjádřila kladná 1
kladná hodnocení, 1
hodnocení, například 1
například Roger 1
Roger Ebert 4
Ebert jej 1
jej označil 3
z nejlepších 34
nejlepších De 1
De Palmových 1
Palmových filmů. 1
filmů. Částku 1
Částku 2000 1
2000 Kč 1
Kč zaplatil 1
zaplatil majitel 1
majitel statku 1
statku Emanuel 1
Emanuel Collalto, 1
Collalto, částku 1
částku 10 1
Kč se 1
se patronátní 1
patronátní úřad 1
úřad v 5
v Bítově 1
Bítově a 1
a 18 10
18 682 1
682 Kč 1
Kč darovala 1
darovala obec 1
obec Lubnice. 1
Lubnice. Castle 1
Castle se 1
do Tampy 1
Tampy a 1
plánu se 4
se Saintovi 1
Saintovi pomstít. 1
pomstít. Částmi 1
Částmi nádoby 1
nádoby jsou 1
například hrdlo, 1
hrdlo, podhrdlí, 1
podhrdlí, ucho 1
ucho nebo 1
nebo podstava, 1
podstava, žádná 1
však nemůže 2
nemůže u 1
u funkční 1
funkční nádoby 1
nádoby existovat 1
existovat samostatně 1
samostatně a 7
a beze 1
beze zbytku 4
zbytku nádoby 1
nádoby ji 1
ji nelze 1
nelze použít. 1
použít. Část 1
Část mužů 1
mužů problém 1
problém řeší 1
řeší snížením 1
snížením příjmu 1
příjmu tekutin, 1
tekutin, což 1
má ale 12
ale nechtěné 1
nechtěné důsledky. 1
důsledky. Část 1
Část nestátních 1
nestátních vlastníků 1
vlastníků se 1
se sdružuje 2
sdružuje v 1
v organizaci 6
organizaci Sdružení 1
Sdružení vlastníků 1
vlastníků obecních 1
a soukromých 3
soukromých lesů 1
lesů v 3
ČR (SVOL). 1
(SVOL). Část 1
Část neutronů 1
neutronů absorbovaných 1
absorbovaných v 1
v palivu 1
palivu však 1
však nezpůsobí 1
nezpůsobí další 1
další štěpení, 1
štěpení, další 1
další část 6
je absorbována 1
absorbována v 1
v jiných 32
jiných materiálech 1
materiálech nebo 1
nebo unikne 1
unikne z 1
z reaktoru 1
tím dochází 1
dochází ke 24
ke zpomalení 1
zpomalení štěpné 1
štěpné řetězové 2
reakce. Část 1
Část Nipmuků 1
Nipmuků se 1
se mohla 22
mohla rozhodnout 1
rozhodnout pro 2
pro válku 1
válku poté, 1
co Angličané 1
Angličané popravili 1
popravili (neprávem?) 1
(neprávem?) za 1
za jistý 1
jistý incident 1
incident v 1
v lese 16
lese syna 1
syna Matoonase, 1
Matoonase, jednoho 1
z jejich 25
jejich náčelníků. 1
náčelníků. Často 1
Často akční 1
akční výzkum 1
výzkum slouží 1
jako předvýzkum 1
předvýzkum či 1
či pilotáž 1
pilotáž pro 1
sociální výzkum. 1
výzkum. Často 1
Často a 1
a nápadně 3
nápadně se 1
se ozývá, 1
ozývá, nejčastěji 1
nejčastěji krátkým, 1
krátkým, ostrým 1
ostrým a 1
při vzrušení 2
vzrušení často 1
často opakovaným 1
opakovaným tyt-tyt. 1
tyt-tyt. Část 1
Část obce 1
obce (osada 1
(osada Hartíkov) 1
Hartíkov) se 1
ve výšce 47
výšce nad 1
nad 500 1
500 metrů 4
metrů nad 33
nad mořem. 17
mořem. Část 1
Část objektu 1
objektu slouží 1
ke zpracování 2
zpracování ovoce 1
ovoce a 5
jako výrobna 2
výrobna zavařenin. 1
zavařenin. Často 1
Často byli 1
byli najímáni 1
najímáni jako 1
jako žoldnéři 1
žoldnéři a 1
a leckdy 1
leckdy se 1
účastnili četných 1
četných bitev 1
bitev období 1
období helénismu. 1
helénismu. Často 1
Často byl 2
byl používán 8
jako titul 2
titul kaplana. 1
kaplana. Často 1
také gourmet. 1
gourmet. Často 1
Často bývá 4
bývá hostem 1
hostem na 2
řadě koncertů. 1
koncertů. Často 1
Často bývala 1
bývala umístěná 1
umístěná na 3
na vyvýšeném 3
vyvýšeném místě 1
místě v 27
obci nebo 3
nebo u 8
u vodního 1
vodního toku. 1
toku. Často 1
bývá nazýván 1
nazýván "synem 1
"synem polské 1
polské literatury" 1
literatury" nebo 1
nebo "svědomím 1
"svědomím národa". 1
národa". Často 1
bývá několikrát 1
několikrát odstupňovaný 1
odstupňovaný a 1
být zakončen 1
zakončen i 1
i stříškou. 1
stříškou. Často 1
bývá označována 3
jako námel, 1
námel, černidlo, 1
černidlo, svaté 1
svaté žito, 1
žito, svatý 1
svatý oheň 1
oheň nebo 1
nebo oheň 1
oheň svatého 1
svatého Antonína. 1
Antonína. Část 1
Část obyvatel 4
obyvatel považovala 1
považovala dům 1
dům za 1
za zajímavý, 1
zajímavý, část 1
část za 1
za vyloženě 1
vyloženě ošklivý 1
ošklivý a 1
do centra 10
centra města 10
města se 34
se nehodící. 1
nehodící. Část 1
obyvatel pracovala 1
na železnici. 3
železnici. Část 1
živí turistickým 1
turistickým ruchem 1
ruchem (25 1
(25 lůžek 1
lůžek pro 1
pro ubytování 3
ubytování turistů). 1
turistů). Část 1
Část obyvatelstva 1
obyvatelstva obou 1
obou zaniklých 1
zaniklých říší 1
říší prchala 1
prchala na 1
západ, přičemž 1
průběhu jejich 1
jejich cesty 4
cesty mohlo 1
mohlo dojít 12
ke spojení 5
spojení těchto 6
těchto kmenů 1
kmenů v 1
v jeden 8
celek, který 1
který vstoupil 5
do evropských 3
evropských dějin 2
dějin pod 1
názvem "Avaři". 1
"Avaři". Část 1
obyvatel tvoří 2
tvoří polská 1
polská menšina. 1
menšina. Často 1
Často četl 1
četl romány 1
romány o 1
o plošině 1
plošině a 1
návratu si 3
si vyvinul 1
vyvinul svou 1
svou lásku 4
k filmu, 1
filmu, když 1
když častokrát 1
častokrát navštěvoval 1
navštěvoval houstonské 1
houstonské divadlo. 1
divadlo. Často 1
Často chodila 1
chodila tančit 1
tančit a 1
svým šarmem 1
šarmem dokázala 1
dokázala okouzlit. 1
okouzlit. Často 1
Často chodí 1
chodí po 3
po chodbách, 1
chodbách, jako 1
by jí 3
jí patřily 1
patřily a 1
také že 2
že patří. 2
patří. Často 1
Často dochází 1
k překrývání 1
překrývání pásů 1
pásů a 2
proto NIRS 1
NIRS čekala 1
čekala dlouho 1
dlouho na 3
praktické využití. 1
využití. Často 1
Často hraje 1
hraje role 1
role zdravotníků, 1
zdravotníků, soudních 1
soudních znalců, 1
znalců, lékařů 1
lékařů a 2
a podobné 2
podobné profese. 1
profese. Často 1
Často hráli 1
hráli čtyřručně, 1
čtyřručně, on 1
on jí 3
jí radil 1
radil ve 1
ve věcech 5
věcech klavírní 1
klavírní techniky 1
a pomáhal 3
pomáhal jí 1
jí při 2
při skládání 1
skládání písní 3
písní založených 1
založených na 4
jeho mazurkách. 1
mazurkách. Často 1
Často hrál 1
hrál role 1
role hrdinů 1
hrdinů a 2
a prvních 1
prvních milovníků, 1
milovníků, k 1
k nimž 10
nimž byl 1
byl fyzicky 2
fyzicky disponován. 1
disponován. Často 1
Často i 1
při práci 7
s moderní 2
moderní technologií, 1
technologií, Lovecraft 1
Lovecraft tíhl 1
k anachronismu 1
anachronismu stejně 1
stejně silně 1
silně jako 1
jako k 5
k užívání 3
užívání staromódních 1
staromódních výrazů 1
výrazů pro 2
některé věci. 1
věci. Často 1
Často jde 1
o nejbližší 3
nejbližší vyšší 2
vyšší vrchol, 1
vrchol, který 1
který bývá 6
bývá velmi 7
velmi blízko 4
blízko (např. 1
(např. Často 2
Často je 5
proto těžší 1
těžší slanit, 1
slanit, než 1
než vylézt 1
vylézt nahoru. 1
nahoru. Často 1
také titulován 1
jako Stvořitel, 1
Stvořitel, avestánsky 1
avestánsky Dadvah 1
Dadvah či 1
či Dātār, 1
Dātār, středopersky 1
středopersky Dādār. 1
Dādār. Často 1
je účelné 2
účelné stanovit 1
stanovit protein, 1
protein, ze 1
kterého amyloid 1
amyloid vznikl. 1
vznikl. Často 1
však korektní 1
korektní rozdělit 1
rozdělit honéry 1
honéry (zahrát 1
(zahrát nižší 1
nižší ze 1
dvou honérů 1
honérů jdoucích 1
jdoucích za 1
za sebou), 1
sebou), zahrát 1
zahrát kluka 1
kluka nebo 1
nebo desítku, 1
desítku, má-li 1
má-li hráč 1
hráč dámu, 1
dámu, nebo 1
nebo zahrát 1
zahrát dámu, 1
dámu, má-li 1
má-li eso. 1
eso. Často 1
je zmiňován 6
zmiňován zvyk 1
zvyk položit 1
položit pod 1
pod talíř 1
talíř minci 1
minci či 1
či šupinu 1
šupinu z 1
z ryby, 1
ryby, tento 1
tento zvyk 4
zvyk měl 1
měl udržet 1
udržet peníze 1
peníze v 1
rodině nebo 2
je přinést. 1
přinést. Často 1
Často jsou 7
jsou další 7
další syntetické 1
syntetické auxiny 1
auxiny i 1
i účinnější 1
účinnější – 1
– mezi 6
nimi vystupuje 1
vystupuje do 1
do popředí 11
popředí zejména 2
zejména kyselina 1
kyselina indolylmáselná 1
indolylmáselná (IBA), 1
(IBA), či 1
či např. 1
např. její 1
její draselná 1
draselná sůl 1
sůl (IBAK). 1
(IBAK). Často 1
tyto výrobky 1
výrobky využívány 1
využívány pasty, 1
pasty, které 1
které pryskyřici 1
pryskyřici zneprůhlední 1
zneprůhlední a 1
a zbarví 1
zbarví do 1
do vyžadované 1
vyžadované barvy. 1
barvy. Často 2
jsou nesouosé 1
nesouosé a 1
a chlupaté. 2
chlupaté. Často 1
jsou stavěny 4
stavěny tak, 3
mohly plout 1
plout pod 1
pod mosty 1
mosty a 2
jejich posádka 1
posádka se 3
ze 3 6
3 až 17
až 8 14
8 členů. 1
členů. Často 1
jsou styčnou 1
styčnou oblastí 1
oblastí států 1
států či 2
či politických 1
politických celků 1
celků nejen 1
nejen svou 2
svou provozní 1
provozní součástí, 2
součástí, ale 1
i vodními 1
vodními cestami 1
cestami a 2
a vodními 1
vodními plochami. 1
plochami. Často 1
také poskytováni 1
poskytováni divokým 1
divokým ptákům 1
ptákům během 1
během hnízdění, 1
hnízdění, kdy 1
kdy ptáci 1
ptáci vychovávají 1
vychovávají své 1
své mladé 1
mladé a 2
a vezmou 1
vezmou za 1
za vděk 1
vděk potravou 1
potravou dodávanou 1
dodávanou v 1
v krmítku. 1
krmítku. Často 1
jsou využívány 12
využívány různé 1
různé komické 2
komické záměny. 1
záměny. Častokrát 1
Častokrát hostoval 1
hostoval nebo 1
nebo přednášel 1
přednášel na 6
na zahraničních 4
zahraničních univerzitách. 1
univerzitách. Častokrát 1
Častokrát i 1
při malém 1
malém otřesu 1
otřesu pak 1
pak došlo 9
k resetování 1
resetování celého 1
celého počítače. 1
počítače. Část 1
Část okysličené 1
okysličené krve 1
krve putuje 1
putuje vnějšími 1
vnějšími karotidami 1
karotidami do 1
do hlavy. 8
hlavy. Často 1
Často lze 1
lze vysledovat 3
vysledovat provokující 1
provokující spouštěcí 1
spouštěcí mechanismus 1
mechanismus rozvoje 1
rozvoje klinických 1
klinických příznaků. 1
příznaků. Často 1
Často maloval 1
maloval zvířata 1
zvířata a 3
a scény 3
scény ze 3
ze života 10
života obyčejných 2
obyčejných lidí, 1
lidí, přitahovaly 1
přitahovaly ho 1
ho i 5
velké postavy 1
postavy gruzínské 1
gruzínské historie. 1
historie. Často 1
Často měl 1
měl službu 1
v řídícím 1
řídícím kosmickém 1
kosmickém středisku. 1
středisku. Často 1
Často měnila 1
měnila text 1
text závěti, 1
závěti, aby 1
aby nad 2
nad rodinnými 1
rodinnými příslušníky 1
příslušníky získala 1
získala větší 3
větší kontrolu. 1
kontrolu. Často 1
Často mu 1
vzor evropská 1
evropská hudba 1
hudba 19. 1
století. Často 1
Často něčím 1
něčím překvapuje 1
překvapuje a 1
na otázky 4
otázky pídící 1
pídící se 1
po vysvětlení 1
vysvětlení jeho 3
jeho podivného 1
podivného chování 1
chování nejčastěji 1
nejčastěji odpovídá: 1
odpovídá: „Na 1
„Na to 1
se mě 1
mě neptej.“ 1
neptej.“ Často 1
Často nejprve 1
nejprve jednají 1
jednají a 1
pak teprve 2
teprve promýšlejí 1
promýšlejí důsledky 1
důsledky svých 1
svých činů 2
činů (jsou 1
(jsou zbrklí), 1
zbrklí), místo 1
aby konkrétní 1
konkrétní krok, 1
krok, který 1
se chystají 2
chystají udělat, 1
udělat, nejprve 1
nejprve promysleli 1
promysleli a 1
až pak 1
pak uvážlivěji 1
uvážlivěji jednali. 1
jednali. Často 1
Často pak 1
pak své 1
své okolí 3
okolí v 4
v dobré 4
dobré víře 2
víře k 1
k nejrůznějším 1
nejrůznějším akcím 1
akcím až 1
až fanaticky/manipulativně 1
fanaticky/manipulativně přemlouvají 1
přemlouvají a 1
a nutí. 1
nutí. Často 1
Často po 1
nich zvracela 1
zvracela a 1
a jelikož 6
jelikož v 5
v matčiných 1
matčiných poučeních 1
poučeních bylo: 1
bylo: "co 1
"co přijde 1
na stůl, 1
stůl, to 1
také sní", 1
sní", malá 1
malá arcivévodkyně 1
arcivévodkyně velmi 1
velmi trpěla. 1
trpěla. Často 1
Často používal 2
používal náklony 1
náklony a 1
a úhly 1
úhly a 2
velmi silně 5
silně zdůrazňoval 1
zdůrazňoval jednotlivé 1
jednotlivé prvky 1
prvky obrazu. 1
obrazu. Často 1
používal své 1
děti a 38
a prarodiče 2
prarodiče jako 1
své modely. 1
modely. Často 1
Často používaná 1
používaná je 1
je nerezová 1
nerezová ocel, 1
ocel, která 1
je speciálně 1
speciálně upravená 1
upravená proti 1
proti poškození 1
a snadno 15
snadno se 8
se čistí. 1
čistí. Často 1
Často pracoval 1
jako moderátor 2
moderátor v 1
různých italských 2
italských televizních 2
televizních pořadech. 1
pořadech. Často 1
Často proto 1
proto odstraňoval 1
odstraňoval horolezecké 1
horolezecké skoby 1
skoby nebo 1
nebo kruhy 1
kruhy a 3
a upřednostňoval 1
upřednostňoval jištění 1
jištění lanovými 1
lanovými smyčkami 1
smyčkami a 1
a uzly 1
uzly ve 1
větší míře, 1
míře, než 1
než bylo 6
tehdy u 2
u horolezců 1
horolezců obvyklé. 1
obvyklé. Často 1
Často působí 1
působí povrch 1
povrch modelujících 1
modelujících barevných 1
barevných vrstev 1
vrstev takřka 1
takřka našlehaným 1
našlehaným dojmem. 1
dojmem. Často 1
Často se 32
ale ke 4
ke jménu 2
jménu v 1
případě zvolání 1
zvolání přidá 1
přidá koncovka 1
koncovka -a 1
-a (v 1
(v abchazštině 1
abchazštině -а), 1
-а), která 1
která zvolání 1
zvolání (např. 1
(např. Astan 1
Astan -> 1
-> Astana!) 1
Astana!) přemění 1
přemění významově 1
významově na 1
na „(Vážený) 1
„(Vážený) Astane!“ 1
Astane!“ Často 1
může objevovat 1
objevovat se 1
se zelenalým 1
zelenalým nádechem, 1
nádechem, nebo 1
nebo kovově 1
kovově modrými, 1
modrými, červenými 1
červenými a 1
a zelenými 1
zelenými povlaky, 1
povlaky, které 1
se odborně 2
odborně nazývají 1
nazývají náběhové 1
náběhové barvy. 1
se chovají 9
chovají v 1
v zajetí. 4
zajetí. Často 1
se dochucuje 1
dochucuje libečkem 1
libečkem a 1
a kysanou 1
kysanou smetanou. 1
smetanou. Často 1
se inspiruje 2
inspiruje uměleckými 1
uměleckými díly 2
díly z 1
různých období. 2
období. Často 1
o různé 6
různé dary 1
dary pro 2
pro papeže. 1
papeže. Často 1
o smrkové 1
smrkové monokultury, 1
monokultury, ale 1
ale dochovaly 2
dochovaly se 3
i rozsáhlejší 2
rozsáhlejší plochy 1
plochy lesů 1
lesů smíšených 1
smíšených nebo 1
nebo listnatých. 1
listnatých. Často 1
lze setkat 7
s případy, 1
případy, kdy 10
kdy je 54
je slovní 3
slovní spojení 1
spojení roztržené 1
roztržené – 1
– dovnitř 1
dovnitř je 1
je vklíněno 1
vklíněno slovo 1
slovo (či 1
(či skupina 1
skupina slov) 1
slov) na 1
na slovním 1
slovním spojení 1
spojení nezávislé. 1
nezávislé. Často 1
s variantou 1
variantou tzv. 2
tzv. „podkovy“, 1
„podkovy“, kdy 1
kdy vlasy 1
vlasy v 1
v týlní 1
týlní partii 1
partii jsou 1
jsou odlehčené 1
odlehčené stříháním 1
stříháním přes 1
přes prsty 1
prsty a 1
nebo pomocí 9
pomocí seřezávače 1
seřezávače či 1
či břitvy. 1
břitvy. Často 1
objevují současně 1
současně jevy 1
jevy reflexních 1
reflexních a 1
a emisních 1
emisních mlhovin. 1
mlhovin. Často 1
se ocitá 5
ocitá v 4
v průšvihu. 1
průšvihu. Často 1
něm ukazuje 1
ukazuje že 1
je "úchylný" 1
"úchylný" jelikož 1
jelikož podle 1
jeho slov 6
slov přijímal 1
přijímal platby 1
za ošetření 1
ošetření v 2
v análním 1
análním sexu 1
sexu či 1
či že 1
že hrál 1
v sadistickém 1
sadistickém pornu, 1
pornu, aby 1
si vydělal 1
vydělal na 2
na studium. 1
studium. Často 1
označuje pouze 2
jako City 1
City nebo 1
nebo Square 1
Square Mile 1
Mile (čtvereční 1
(čtvereční míle), 1
míle), což 1
což vyjadřuje 1
vyjadřuje přibližně 1
přibližně její 1
její rozlohu 1
rozlohu (2,6 1
(2,6 km²). 1
km²). Často 1
pak stávalo, 1
stávalo, že 4
při volbách 3
volbách konzulů 1
konzulů našli 1
našli jen 1
dva uchazeči 1
uchazeči na 1
dvě volná 1
volná místa. 1
místa. Často 1
používá přirovnání 1
přirovnání k 1
k vozu, 1
vozu, který 1
skutečnosti jen 2
jen souhrnem 1
souhrnem jeho 1
jeho jednotlivých 1
jednotlivých součástek, 1
součástek, „vůz“ 1
„vůz“ jako 1
jako takový 7
takový vlastně 1
vlastně neexistuje 1
neexistuje a 2
to jen 16
jen pouhé 3
pouhé konvenční 1
konvenční označení. 1
označení. Často 1
používá u 2
u studní 1
studní pro 1
pro vytahování 1
vytahování okovu 1
okovu s 1
s vodou. 2
vodou. Často 1
používá zkrácené 1
zkrácené označení, 1
označení, například 1
například „MC1“, 1
„MC1“, „MC2“ 1
„MC2“ značí 1
značí mílové 1
mílové pevnůstky 1
pevnůstky (milecastles) 1
(milecastles) číslo 1
číslo 1 4
a 2; 1
2; „MF1“, 1
„MF1“, „MF2“ 1
„MF2“ první 1
první dvě 6
dvě milefortlets. 1
milefortlets. Často 1
se předpokládá, 13
předpokládá, že 32
že větší 4
větší tvor 1
tvor byl 1
byl samec 1
samec a 4
a menší 13
menší samice, 1
samice, stejně 1
tak ale 6
o mládě, 2
mládě, jdoucí 1
jdoucí vedle 1
vedle dospělého. 1
dospělého. Často 1
se procházel 1
procházel po 1
po Teplicích, 1
Teplicích, kde 2
se zdravil 1
zdravil a 1
a hovořil 3
hovořil s 2
s kolemjdoucími, 1
kolemjdoucími, byl 1
též aktivním 2
aktivním organizátorem 1
organizátorem společenského 2
v Teplicích. 3
Teplicích. Často 1
se růžoví 1
růžoví sloni 1
sloni vyskytují 1
vyskytují v 10
v dětských 2
dětských pohádkách 1
pohádkách a 2
a příbězích. 1
příbězích. Často 1
setkávají v 1
místních skalách. 1
skalách. Často 1
používá při 6
při pečení 1
pečení v 1
v severských 2
severských zemích, 1
zemích, zejména 1
zejména ve 18
a Finsku, 1
Finsku, kde 1
v tradičních 1
tradičních sladkých 1
sladkých pokrmech, 1
pokrmech, jako 1
je Julský 1
Julský chléb 1
chléb Julekake, 1
Julekake, švédský 1
švédský kardemummabullar 1
kardemummabullar bochánek 1
bochánek a 1
a finský 1
finský sladký 1
sladký chléb 1
chléb pulla. 1
pulla. Často 1
tak stávalo, 1
si lidé 7
lidé mysleli, 1
mysleli, že 6
tom místě 2
místě i 2
celý program 1
program končí 1
končí (Ende 1
(Ende je 1
je něm. 1
něm. Často 1
totiž jedná 1
tzv. syndrom 1
syndrom oběti. 1
oběti. Často 1
se vdají 1
vdají a 1
a žení 1
žení za 1
za neromy 1
neromy ( 1
( Často 1
jeho zápisech 1
zápisech událostí 1
událostí objevuje 1
objevuje důraz 1
důraz a 2
a víra 1
víra v 4
v nadpřírozeno, 1
nadpřírozeno, jako 1
jako zjevení 1
zjevení františkánů 1
františkánů ve 1
snu dobrodince, 1
dobrodince, hudba 1
hudba a 4
a zapálené 1
zapálené svíce 1
svíce na 1
na oltářích, 2
oltářích, varhany 1
varhany hrající 1
hrající samy 1
samy bez 1
bez hudebníka. 1
hudebníka. Často 1
však pouští 1
pouští i 2
do úvah 1
úvah o 1
smyslu lidského 1
lidského života. 1
života. Často 1
se výhodně 1
výhodně využívá 1
využívá jako 5
jako básnická 1
básnická figura. 1
figura. Často 1
využívají i 4
i senné 1
senné moučky. 1
moučky. Často 1
zabývá nacistickou 1
nacistickou okupací 1
okupací Polska 1
Polska a 7
a vznikem 3
vznikem socialistického 1
socialistického Polska. 1
Polska. Často 1
se zdržuje 4
zdržuje na 1
na zemi, 9
pohybuje drobnými 1
drobnými skoky; 1
skoky; při 1
při rozčilení 1
rozčilení nebo 1
nebo před 4
před odletem 1
odletem často 1
často pocukává 1
pocukává ocasem. 1
ocasem. Často 1
se znázorňuje 1
znázorňuje jako 1
jako střídání 1
střídání jednoduchých 1
jednoduchých a 3
a dvojných 1
dvojných vazeb. 1
vazeb. Často 1
Často sloužil 1
jako rozhodčí 1
rozhodčí na 2
na studentských 2
studentských olympiádách. 1
olympiádách. Často 1
Často spolupracuje 1
zahraničními producenty. 1
producenty. Často 1
Často tak 1
tak dochází 3
k rušení 3
rušení hranice 1
hranice mezi 12
mezi výtvarným 1
výtvarným uměním 1
uměním a 6
a básní, 1
básní, kdy 1
se básně 1
básně skládají 1
skládají z 5
z koláží 1
koláží reklam, 1
reklam, novinových 1
novinových článků 2
článků a 13
a letáků. 1
letáků. Často 1
Často také 3
bývá pozměněn 1
pozměněn pomocí 1
pomocí software, 1
software, což 1
je zjevné 1
zjevné např. 1
ve „Starfuckers, 1
„Starfuckers, Inc.“ 1
Inc.“ a 1
a „Burn“. 1
„Burn“. Často 1
také obtěžují 1
obtěžují samice, 1
samice, které 1
které na 27
konci období 2
období říje 1
říje míří 1
míří zpět 1
do vody, 5
vody, a 1
a pokouší 7
pokouší se 7
nimi spářit. 1
spářit. Často 1
také podléhal 1
podléhal návalům 1
návalům hněvu. 1
hněvu. Často 1
Často tedy 2
tedy divák, 1
divák, který 1
byl přesvědčený, 3
přesvědčený, že 3
že Tony 1
Tony Clifton 1
Clifton je 1
je Andy 1
Andy Kaufman, 1
Kaufman, najednou 1
najednou viděl 1
viděl oba 1
oba dva 9
dva stát 1
stát vedle 1
sebe. Často 1
místo knih 1
knih cestovali 1
cestovali mezi 1
mezi kláštery 1
kláštery profesionální 1
profesionální písaři 1
písaři a 1
a iluminátoři. 1
iluminátoři. Často 1
Často trvá 1
trvá velmi 1
dlouho, než 2
útoku vůbec 1
vůbec dojde, 1
dojde, ačkoliv 1
ačkoliv se 10
se oběť 1
oběť nachází 1
nachází nedaleko 1
nedaleko skákavky. 1
skákavky. Často 1
Často tyto 1
tyto tři 6
tři chvaty 1
chvaty dokončuje 1
dokončuje strhy 1
strhy joko-sutemi-waza 1
joko-sutemi-waza –> 1
–> harai-makikomi, 1
harai-makikomi, uči-mata-makikomi 1
uči-mata-makikomi a 1
a o-soto-makikomi. 1
o-soto-makikomi. Častou 1
Častou chránicí 1
chránicí skupinou 1
skupinou pro 1
pro hydroxyly 1
hydroxyly je 1
je para-methoxybenzylether 1
para-methoxybenzylether (PMB 1
(PMB ether). 1
ether). Často 1
Často uniká 1
uniká ze 1
ze zahrad 2
zahrad do 1
volné přírody, 1
přírody, kde 1
kde roste 2
roste na 12
na pastvinách, 2
pastvinách, v 1
v lesích 7
lesích i 2
i podél 3
podél silnic. 1
silnic. Často 1
Často už 1
už začátek 1
začátek rozjezdu 1
rozjezdu katafraktů 1
katafraktů stačil 1
stačil k 1
k obrácení 2
obrácení nepřítele 1
nepřítele na 2
na útěk, 2
útěk, a 1
a operaci 1
operaci potom 1
potom nebylo 1
nebylo nutné 2
nutné dokončit. 1
dokončit. Často 1
Často ve 1
ve významu 9
významu „trčící“ 1
„trčící“ zbytek 1
zbytek dřeviny. 1
dřeviny. Často 1
Často v 3
obrazech převládá 1
převládá jasné 1
jasné světlo, 1
světlo, přičemž 1
přičemž jiskřivé 1
jiskřivé denní 1
denní světlo 1
světlo jeho 1
jeho krajin 1
krajin prosvětluje 1
prosvětluje a 1
a září 2
září intenzivní 1
intenzivní bělí 1
bělí a 1
a modří 2
modří nebe. 1
nebe. Často 1
v Kadani 4
Kadani navštěvoval 1
navštěvoval svou 2
svou sestru 7
sestru Etelu. 1
Etelu. Často 1
menších skupinách, 1
skupinách, než 1
je běžné. 1
běžné. Často 1
Často však 1
však za 2
za tuto 10
tuto službu 2
službu nepobírali 1
nepobírali žádný 1
žádný stálý 1
stálý plat. 1
plat. Často 1
Často východní 1
východní (např. 1
Často vyplňuje 1
vyplňuje dna 1
dna impaktních 1
impaktních kráterů 1
kráterů větších 1
větších než 2
než 5 9
5 km 8
km a 33
a mezikráterové 1
mezikráterové deprese. 1
deprese. Často 1
Často zdůrazňoval 1
zdůrazňoval důležitost 1
důležitost tohoto 1
tohoto faktu 2
faktu ve 1
svých výzkumech. 1
výzkumech. Často 1
Často žil 1
žil ve 8
ve chlévě 1
chlévě či 1
či ovčíně, 1
ovčíně, schovaný 1
schovaný v 1
v mouce 1
mouce či 1
či hrachu, 1
hrachu, na 1
na plané 1
plané hrušni 1
hrušni a 1
zimě za 1
za pecí 1
pecí či 1
na ní. 4
ní. Část 1
Část plochy 1
plochy byla 2
byla po 30
ukončení pastvy 1
pastvy zalesněna 1
zalesněna nepůvodními 1
nepůvodními a 1
a nevyhovujícími 1
nevyhovujícími druhy 1
druhy dřevin 1
dřevin – 2
– Část 3
Část podlahy 1
podlahy arény 1
arény byla 1
byla předělána. 1
předělána. Část 1
Část podvozku, 1
podvozku, kola 1
kola a 4
i rám 1
rám sedadel 1
sedadel jsou 1
z hliníku, 2
hliníku, namísto 1
namísto oceli. 1
oceli. Část 1
Část pokladu 1
pokladu s 1
s archivem 2
archivem byla 1
byla tehdy 11
tehdy uložena 1
uložena v 9
Krumlově. Část 1
Část populace 1
populace stromu 1
stromu se 4
na chráněných 1
chráněných územích, 1
územích, většina 1
většina populace 1
ovšem vyskytuje 1
na územích 2
územích nechráněných. 1
nechráněných. Část 1
Část předmětů 1
předmětů patří 1
patří ČSV 1
ČSV Praha. 1
Praha. Část 1
Část přivaděče 1
přivaděče vede 1
vede ve 1
ve vyražených 1
vyražených štolách, 1
štolách, které 1
místech zkracují 1
zkracují trasu 1
trasu původního 1
původního historického 1
historického přivaděče. 1
přivaděče. Část 1
Část prostor 2
prostor ale 1
byla vyhrazena 2
vyhrazena k 1
k úřední 1
úřední správě 1
správě Tibetu 1
Tibetu a 2
také k 43
k ubytování 7
ubytování mnichů. 1
mnichů. Část 1
prostor původního 1
původního pivovaru, 2
pivovaru, jež 1
jež měly 3
měly výhodu 2
výhodu stálé 1
stálé nízké 1
nízké teploty, 1
teploty, si 1
1942 pronajala 1
pronajala společnost 1
společnost Českomoravské 1
Českomoravské vinné 1
vinné sklepy, 1
sklepy, která 1
která zde 14
zde o 3
později (1943) 1
(1943) nechala 1
nechala kvasit 1
kvasit zdejší 1
zdejší první 1
první sekty. 1
sekty. Část 1
Část proudu 1
proudu vzduchu 3
vzduchu pro 2
pro spalování 2
spalování procházel 1
procházel dutými 1
dutými rozváděcími 1
rozváděcími lopatkami 1
lopatkami turbíny, 1
turbíny, který 1
se užíval 4
užíval ke 1
ke chlazení. 1
chlazení. Část 1
Část původních 1
původních pozemků 1
pozemků dnes 1
dnes zabírá 1
zabírá tokijské 1
tokijské centrální 1
centrální nádraží 1
a obchodní 13
obchodní čtvrť 1
čtvrť Marunouči, 1
Marunouči, které 1
se rozkládají 4
rozkládají v 2
místech vnějšího 1
vnějšího hradního 1
hradního příkopu. 1
příkopu. Část 1
Část semen 1
semen vyklíčí 1
vyklíčí ještě 1
a mladé 5
mladé rostlinky 1
rostlinky v 1
v teplejších 5
teplejších oblastech 1
oblastech nebo 1
za mírné 1
mírné zimy 1
zimy přezimují, 1
přezimují, pak 1
pak rozkvétají 1
rozkvétají výrazně 1
výrazně dříve. 1
dříve. Část 1
Část se 1
se stihla 2
stihla zachránit 1
zachránit ve 1
ve věžích 3
věžích bývalého 1
bývalého Herodova 1
Herodova paláce 1
paláce v 3
v Jeruzalémě, 2
Jeruzalémě, ale 2
ale tím 2
tím naplnění 1
naplnění svého 1
svého osudu 1
osudu jen 1
jen odložili. 1
odložili. Část 1
Část seznamu 1
seznamu zkratek 1
zkratek označení 1
označení byla 1
byla převzata 1
převzata z 1
článku „Bullet“ 1
„Bullet“ na 1
na anglické 2
anglické wikipedii. 1
wikipedii. Část 1
Část sil 1
sil byla 2
byla nasazena 8
nasazena při 2
při bojích 3
bojích v 4
v Polsku. 4
Polsku. Část 1
Část si 1
si sebrala 1
sebrala nejnutnější 1
nejnutnější osobní 1
osobní věci, 1
věci, jídlo 1
jídlo i 1
i pěřiny 1
pěřiny a 1
a okolo 6
okolo poledne 1
poledne odešli 1
odešli se 1
se schovat 2
schovat do 3
do lesa. 1
lesa. Část 1
Část směsových 1
směsových česanců 1
česanců se 1
se barví 1
barví a 1
a obvykle 18
obvykle dočesává 1
dočesává (1–2 1
(1–2 % 1
% výčesků) 1
výčesků) nebo 1
nebo potiskuje. 1
potiskuje. Část 1
Část společnosti 1
společnosti sídlí 1
sídlí také 1
v Technologickém 1
Technologickém parku 1
parku v 6
Brně. Část 1
Část sportovní 1
sportovní kariéry 8
kariéry hrál 1
za SSV 1
SSV Weissenfels, 1
Weissenfels, Německo 1
Německo (1991-94) 1
(1991-94) a 1
a Slavii 1
Slavii Praha 1
Praha (1994-96). 1
(1994-96). Část 1
Část stavby 1
stavby (velký 1
(velký sál 1
sál a 3
a kavárna) 1
kavárna) byla 1
byla rozebrána 3
rozebrána s 1
s představou, 1
představou, že 1
budou jednou 1
jednou opětovně 1
opětovně postaveny 1
postaveny na 3
místě. Část 1
Část studií 1
studií strávila 1
strávila v 3
Paříži na 2
na univerzitě 30
univerzitě Sciences-Po. 1
Sciences-Po. Část 1
Část s 1
s tvrzí 2
tvrzí patřila 1
patřila bratrům 1
bratrům Janovi 1
Janovi a 2
a Zikmundovi 1
Zikmundovi z 1
z Vchynic, 2
Vchynic, zatímco 1
zatímco druhou 1
druhou po 1
po Smilovi 1
Smilovi z 1
z Vchynic 1
Vchynic držel 1
držel Smil 1
Smil Opárenský 1
Opárenský z 1
Vchynic, který 1
1417. Část 1
Část svých 1
svých floristických 1
floristických sbírek 1
sbírek Kablíková 1
Kablíková využila 1
využila k 1
k obohacení 2
obohacení přírodovědného 1
přírodovědného kabinetu, 1
kabinetu, který 1
který spolu 3
manželem zřídili 1
zřídili v 1
jejich vrchlabské 1
vrchlabské lékárně. 1
lékárně. Část 1
Část Sychrova 1
Sychrova náležela 1
náležela k 3
k dobříšskému 1
dobříšskému panství, 1
panství, a 1
včetně rybníka 1
rybníka (o 1
(o němž 1
je zmínka 2
zmínka z 1
roku 1491). 1
1491). Část 1
Část těchto 3
těchto legend 1
legend - 1
- povídek 1
povídek byla 1
minulosti uveřejněna 1
uveřejněna v 2
a časopisech, 1
časopisech, ale 1
ale většina 10
většina rukopisů 1
rukopisů byla 1
byla nedávno 1
nedávno objevena 1
v mistrových 1
mistrových archivech 1
archivech a 1
byla zde 6
zde publikována 1
publikována poprvé. 1
poprvé. Část 1
těchto obyvatel 1
obyvatel sice 1
sice odcházela 1
odcházela do 1
do měst, 1
měst, zvětšovala 1
zvětšovala se 2
se venkovská 1
venkovská sídliště, 1
sídliště, ale 1
ale přebytek 1
přebytek obyvatelstva 1
v oblastech 19
oblastech jedněch 1
jedněch a 1
a poptávka 1
poptávka po 3
po pracovní 3
pracovní síle 1
síle jinde 1
jinde ( 1
těchto politik 1
politik usilovala 1
o modernizaci 3
modernizaci a 1
sociální výdobytky. 1
výdobytky. Část 1
Část tohoto 1
tohoto problému 5
problému byla 1
byla způsobena 3
způsobena používáním 1
používáním moderních 1
moderních splachovacích 1
splachovacích záchodů. 1
záchodů. Část 1
Část trasy, 1
trasy, která 1
je vedená 1
po rovině, 2
rovině, je 1
je společná 2
společná s 1
s trasou 1
trasou pro 1
pro vozíčkáře. 2
vozíčkáře. Část 1
Část třetí 1
třetí se 5
nazývá Computer 1
Computer Maintenance 1
Maintenance Competition 1
Competition Assurance 1
Assurance Act 1
Act a 1
a upravuje 4
upravuje pravidla 1
pravidla tak, 2
aby při 5
při opravách 2
opravách PC 1
PC a 3
jiných zařízeních 1
zařízeních bylo 1
možno vytvářet 1
vytvářet různé 1
různé dočasné 1
dočasné kopie, 1
kopie, které 1
jsou vyžadovány 2
vyžadovány povahou 1
povahou opravy. 1
opravy. Část 1
Část "Upovídaná 1
"Upovídaná ulice" 1
ulice" umožňuje 1
umožňuje diskusi 1
diskusi o 4
o aktuálních 1
aktuálních událostech 1
událostech v 2
době natáčení. 1
natáčení. Část 1
Část uvolněné 1
uvolněné energie 1
energie se 2
horních vrstev 1
vrstev hvězdy, 1
hvězdy, a 3
ty potom 1
potom explodují 1
explodují ( 1
Část území 2
území městyse 2
městyse patří 1
k přírodnímu 1
přírodnímu parku 1
parku Landseer 1
Landseer Berge. 1
Berge. Část 1
území rady 1
rady se 7
blízkosti pásma 1
pásma Gazy, 1
Gazy, kvůli 1
čemuž je 3
je častým 3
častým cílem 5
cílem palestinských 1
palestinských raketových 1
raketových útoků. 1
útoků. Část 1
Část veřejnosti 1
veřejnosti se 3
podle Aktuálně.cz 1
Aktuálně.cz domnívá, 1
že dokument 2
dokument vznikl 1
vznikl až 3
letech na 15
objednávku Státní 1
Státní bezpečnosti, 2
bezpečnosti, která 2
ho chtěla 1
chtěla donutit 1
donutit k 1
návratu do 53
do vlasti. 3
vlasti. Část 1
Část vnitřní 1
vnitřní na 1
na Pirnaische 1
Pirnaische Gasse 1
Gasse je 1
je známá 14
jako britský 2
britský hotel, 1
hotel, jižní 1
část paláce 3
paláce se 2
se jmenovala 11
jmenovala Palais 1
Palais de 2
de Saxe. 1
Saxe. Část 1
Část vojáků 1
vojáků spolu 2
s lehce 2
lehce zraněným 1
zraněným Józefem 1
Józefem Zajackem 1
Zajackem se 1
se stáhla 3
stáhla do 3
Varšavy na 1
na levý 2
levý břeh 1
břeh Visly. 1
Visly. Část 1
Část vrchnostenské 1
vrchnostenské půdy 1
půdy byla 1
za poplatek 3
poplatek rozdělena 1
mezi rolníky, 1
rolníky, v 1
rámci pilotního 1
pilotního projektu 1
projektu byla 5
roku 1775 3
1775 rozdělena 1
rozdělena část 1
část půdy 2
půdy po 2
po zrušeném 2
zrušeném jezuitském 1
jezuitském řádu. 1
řádu. Část 1
Část vybavení, 2
vybavení, například 1
například malé 1
malé barokní 1
barokní varhany 1
varhany z 3
roku 1700 4
1700 s 1
s ručním 2
ručním pákovým 1
pákovým měchem, 1
měchem, byla 1
byla uložena 5
uložena do 5
do depozitáře 2
depozitáře městského 1
městského muzea. 2
muzea. Část 1
vybavení, techniky 1
a nábytku 1
nábytku kanceláře 1
kanceláře darovala 1
darovala ČSL. 1
ČSL. Část 1
Část vybraná 1
vybraná pro 1
pro restaurování 1
restaurování uchovává 1
uchovává stav 1
stav z 1
století. Část 1
Část výroby 1
výroby probíhá 1
probíhá v 15
objektu zámku, 1
zámku, kde 2
jsou i 34
i skladové 1
skladové prostory. 2
prostory. Část 1
Část výstavních 1
výstavních prostor 2
je umístěna 41
umístěna v 11
v podzemí. 3
podzemí. Část 1
Část vystěhovalců 1
vystěhovalců se 1
však usadila 1
usadila podél 1
podél jednoho 1
ze zdejších 3
zdejších potoků, 1
potoků, v 1
dnešních Potůčků. 1
Potůčků. Část 1
Část výtěžku 1
výtěžku z 2
z prodeje 7
prodeje kosmetické 1
kosmetické řady 1
řady Shared 1
Shared Water 1
Water odtéká 1
odtéká do 1
této nadace. 1
nadace. Častým 1
Častým chybováním 1
chybováním je, 1
je, že 122
že jezdec 1
jezdec přepadává 1
přepadává dopředu. 1
dopředu. Častými 1
Častými formami 1
formami lávy 1
lávy po 1
po ztuhnutí 1
ztuhnutí jsou 1
jsou různé 5
různé jazyky, 1
jazyky, laloky, 1
laloky, nebo 1
nebo laminární 1
laminární proudy. 1
proudy. Častým 1
Častým námětem 1
námětem byly 1
byly významné 1
významné architektonické 1
architektonické památky, 1
památky, křivolaké 1
křivolaké uličky, 1
uličky, dominantní 1
dominantní věžičky. 1
věžičky. Častým 1
Častým typem 1
typem hrdiny 1
hrdiny v 1
v mytologii 4
mytologii je 1
je kulturní 7
kulturní hrdina, 1
hrdina, který 3
který vystupuje 2
vystupuje obvykle 1
v mýtech 1
mýtech o 1
o pořádku 1
pořádku světa 1
a lidstva. 1
lidstva. Část 1
Část zabývající 1
zabývající se 31
se provozováním 1
provozováním vodohospodářského 1
vodohospodářského majetku 1
majetku se 2
s 1. 2
1. JVS 1
JVS a.s., 1
a.s., která 2
která zároveň 2
zároveň změnila 2
změnila své 1
své jméno 10
jméno na 12
na ČEVAK 1
ČEVAK a.s. 1
a.s. Část 1
Část zemědělských 1
zemědělských pozemků 1
pozemků vesnice 1
vesnice se 11
území Jordánska, 1
Jordánska, přesto 1
přesto je 13
je bylo 5
rámci mírové 1
mírové smlouvy 3
smlouvy mezi 4
mezi Izraelem 4
Izraelem a 4
a Jordánskem 2
Jordánskem je 1
je nadále 5
nadále možné 1
je obhospodařovat 1
obhospodařovat v 1
rámci dlouhodobého 1
dlouhodobého pronájmu. 1
pronájmu. Část 1
Část získali 1
získali drobní 1
drobní uživatelé. 1
uživatelé. Část 1
Část z 7
nich byla 15
postupně přepravena 1
přepravena do 1
do zemí, 1
zemí, se 2
kterými uzavřela 2
uzavřela Čína 1
Čína výhodné 1
výhodné obchodní 1
obchodní dohody 1
dohody (např. 1
(např. Část 1
v nevědomosti 1
nevědomosti hned 1
po objevu 1
objevu spálena. 1
spálena. Část 1
nich mířila 1
mířila do 2
koncentračního tábora 5
tábora Buchenwald 1
Buchenwald v 1
Německu, kde 3
době rovněž 1
rovněž vězněn 1
vězněn Kalina. 1
Kalina. Část 1
nich prodal 1
prodal i 1
i svým 5
svým příbuzným 2
příbuzným z 2
rodu pánů 3
pánů z 4
z Kunštátu. 1
Kunštátu. Část 1
nich se 49
k Portugalcům. 1
Portugalcům. Část 1
z objektu 1
objektu sloužila 1
sloužila po 1
svém dokončení 6
dokončení také 1
jako hotel. 1
hotel. Část 1
z osadníků 1
osadníků v 1
s Mendozou 1
Mendozou se 1
později přesunula 1
přesunula severněji, 1
severněji, kde 1
kde vybudovala 1
vybudovala novou 1
novou osadu. 1
osadu. Čas 1
Čas uvedený 1
uvedený v 5
v procesu 14
procesu neznamená 1
neznamená použít 1
použít nesprávně 1
nesprávně stanovené 1
stanovené časové 1
časové lhůty 1
lhůty a 1
a limity, 1
limity, ale 1
spíše stanovení 1
stanovení pevné 1
pevné minimální 1
minimální dodací 1
dodací lhůty 1
lhůty pro 1
pro iterace 1
iterace a 1
a projekty. 1
projekty. Čas 1
Čas však 1
však ubíhal 1
ubíhal a 1
ve velkokněžnině 1
velkokněžnině životě 1
životě nedocházelo 1
k žádným 4
žádným změnám. 1
změnám. Čas 1
Čas využívání 1
využívání přenosového 1
přenosového média 2
média je 2
je rozdělen 20
na sloty, 1
sloty, které 1
jsou nutné 3
nutné předem 1
předem rezervovat 2
rezervovat a 1
to proti 1
proti směru 5
směru toku 1
toku posílaných 1
posílaných dat. 1
dat. Časy 1
Časy jsou 1
uvedeny v 12
v jihokorejském 2
jihokorejském čase 1
čase (UTC+9). 1
(UTC+9). Časy 1
Časy nejrychlejších 1
nejrychlejších kol 1
se úměrně 1
úměrně překonávali 1
překonávali s 1
s osycháním 1
osycháním trati 1
trati a 4
jeho hodnota 2
hodnota se 2
pohybovala kolem 8
kolem 1:45s. 1
1:45s. Časy 1
Časy se 2
se měnily 4
měnily a 1
on stále 1
stále předváděl 1
předváděl to, 1
co působilo 1
působilo na 4
na lidi 3
lidi v 3
v 30., 1
30., 40. 1
40. a 2
a 50. 2
50. letech. 5
letech. Časy 1
se měřily 1
měřily s 1
s přesností 5
přesností na 3
na pětinu 1
pětinu sekundy, 1
sekundy, Paul 1
Paul Masson 1
Masson z 1
z Francie 5
Francie přesvědčil, 1
přesvědčil, že 3
je nejlepším 2
nejlepším cyklistou 1
cyklistou olympiády 1
a vyhrál 5
vyhrál o 1
o dvě 14
dvě sekundy. 2
sekundy. Catariny 1
Catariny a 1
dokonce vlastní 1
vlastní hry 1
hry Bacchus 1
Bacchus et 1
et Ariadne. 1
Ariadne. Caterina 1
Caterina zde 1
zde ztvárnila 1
ztvárnila roli 1
roli Amber, 1
Amber, 15letou 1
15letou dívku, 1
dívku, která 3
přestěhovala z 2
z Vancouveru 1
Vancouveru ke 1
své matce 4
matce do 2
do Toronta, 1
Toronta, aby 1
zde navštěvovala 2
navštěvovala školu. 1
školu. Cateringová 1
Cateringová firma 1
firma zajišťuje 1
zajišťuje vše 1
vše od 3
od inventáře, 1
inventáře, přes 1
přes personál 1
personál až 1
po závěrečný 1
závěrečný úklid. 1
úklid. Catherine 1
Catherine de 2
de Vigri 1
Vigri je 1
je významná 3
významná jako 1
jako umělkyně, 1
umělkyně, která 1
která formulovala 1
formulovala estetickou 1
estetickou filozofii. 1
filozofii. Catherine 1
de Vivonne 1
Vivonne se 1
rozhodla přestavět 1
přestavět palác 1
palác svého 1
otce, Jeana 1
Jeana de 1
de Vivonne, 1
Vivonne, markýze 1
markýze de 2
de Pisani 1
Pisani (1530–1599), 1
(1530–1599), podle 1
podle plánů, 1
plánů, které 1
které sama 1
sama navrhla. 1
navrhla. Cato 1
Cato dosáhl 1
dosáhl značného 2
značného věhlasu 1
věhlasu svou 1
svou výmluvností. 1
výmluvností. Cato 1
Cato starší 3
starší 26.2; 1
26.2; Astin 1
(1978), s.126; 1
s.126; Harris 1
Harris (1989), 2
(1989), s. 2
s. 150. 1
150. Emisaři 1
Emisaři žádali 1
žádali obě 1
obě strany, 1
strany, aby 6
se podřídily 1
podřídily jejich 1
jejich rozhodnutí. 2
rozhodnutí. Cato 1
starší 3.15, 1
3.15, 16; 1
16; Astin 1
s. 12–14. 1
12–14. Cato 1
starší 3.17, 1
3.17, 18. 1
18. Novodobí 1
Novodobí historikové 1
historikové pochybují 1
pochybují o 1
by quaestor 1
quaestor mohl 1
mohl svévolně 1
svévolně opustit 1
opustit přidělenou 1
přidělenou funkci. 1
funkci. Caught 1
Caught In 1
In The 3
The Act 1
Act byl 1
založen nizozemským 1
nizozemským producentem 1
producentem gramofonů 1
gramofonů Ceese 1
Ceese van 1
van Leeuwenem 1
Leeuwenem v 1
roce 1992. 9
1992. Cavill 1
Cavill byl 1
v komparzu 1
komparzu a 1
a využil 3
využil příležitosti, 1
příležitosti, aby 1
aby požádal 1
požádal Crowa 1
Crowa o 1
o radu 2
radu ohledně 1
ohledně herecké 1
herecké kariéry. 3
kariéry. ČAVO 1
ČAVO sdružuje 1
sdružuje organizace, 1
organizace, které 3
se věnují 7
věnují pacientům 1
pacientům v 1
rámci jednotlivých 5
jednotlivých diagnóz 1
diagnóz či 1
či diagnostických 1
diagnostických skupin. 1
skupin. Cawthon 1
Cawthon však 1
však kritiku 1
kritiku ustal 1
ustal a 1
využil animace 1
animace ve 1
ve svůj 6
svůj prospěch. 4
prospěch. CBBS 1
CBBS byl 1
spuštěn 16. 1
16. února 5
února 1978 1
1978 v 1
v Chicagu 1
Chicagu v 1
v Illinois. 1
Illinois. CCEnhancer 1
CCEnhancer je 1
je doplněk 1
doplněk pro 1
pro program 2
program CCleaner, 1
CCleaner, který 1
který rozšiřuje 1
rozšiřuje jeho 1
možnosti až 1
o 500 4
500 nástrojů. 1
nástrojů. Čchang-an 1
Čchang-an byl 1
velmi kosmopolitní, 1
kosmopolitní, s 1
s obyvateli 2
obyvateli z 1
z Persie, 2
Persie, střední 1
střední Asie, 1
Asie, Japonska, 1
Japonska, Korey, 1
Korey, Vietnamu, 1
Vietnamu, Tibetu, 1
Tibetu, Indie 1
Indie a 4
mnoha dalších 11
dalších zemí. 6
zemí. Čchang-e 1
Čchang-e s 1
s králíkem 1
králíkem je 1
z dekorativních 2
dekorativních motivů 1
motivů na 1
na krabičkách 1
krabičkách s 1
s měsíčními 1
měsíčními koláči. 1
koláči. Čchang-e 1
Čchang-e věděla, 1
věděla, že 2
že Pchang 1
Pchang Mengovi 1
Mengovi nemůže 1
nemůže vzdorovat, 1
vzdorovat, a 1
tak elixír 1
elixír vypila. 1
vypila. Čchangová 1
Čchangová se 1
rozhodla turnaje 1
nezúčastnit. Čchena 1
Čchena si 1
budou pravděpodobně 1
pravděpodobně nejvíce 2
nejvíce pamatovat 1
pamatovat pro 1
jeho „ekonomiku 1
„ekonomiku ptačí 1
ptačí klece“. 1
klece“. Čchen 1
Čchen Pchi-sien 1
Pchi-sien a 1
a uvolněnou 1
uvolněnou funkci 1
funkci získal 1
získal Čchiao 1
Čchiao Š’, 1
Š’, který 1
následně zastával 1
zastával až 10
listopadu 1992. 1
1992. Čchien-lungova 1
Čchien-lungova vláda 1
byla obdobím 1
obdobím nejvyšší 1
nejvyšší moci 1
moci říše, 1
říše, po 1
kterém nastal 1
nastal postupný 1
postupný pokles. 1
pokles. Čching-chaj 1
Čching-chaj je 1
je 4. 2
4. největší 1
největší čínská 1
čínská provincie, 1
provincie, do 1
do počtu 7
obyvatel je 6
ale třetí 2
třetí nejméně 1
nejméně obydlená. 1
obydlená. Čchingská 1
Čchingská vláda 1
vláda systém 1
systém pao-ťia 1
pao-ťia zavedla 1
zavedla v 2
celé Číně. 1
Číně. Čchingské 1
Čchingské loďstvo 1
loďstvo se 1
před Albazinem 1
Albazinem objevilo 1
objevilo 7. 1
7. července 8
července 1686. 1
1686. Čchi 1
Čchi se 1
pod jejich 5
jejich náporem 1
náporem roku 1
roku 284 1
284 př. 1
l. zhroutilo. 1
zhroutilo. CCP 1
CCP se 1
věnuje fotografii 1
fotografii jako 1
jako umělecké 1
umělecké formě. 1
formě. CDA 1
CDA oba 1
oba významy 1
významy vidí 1
vidí navzájem 1
navzájem spjaté 1
spjaté a 1
chce je 2
je zkoumat 1
zkoumat a 1
a uvádět 1
uvádět do 1
do praxe 3
praxe současně. 1
současně. CD 1
CD bylo 1
bylo pokřtěno 1
pokřtěno 31.3.2008 1
31.3.2008 exkluzivním 1
exkluzivním koncertním 1
koncertním provedením 1
provedením tohoto 1
tohoto muzikálu 1
muzikálu v 2
v Retro 1
Retro Music 1
Hall. CDE 1
CDE - 1
- Cosmic 1
Cosmic Dust 1
Dust Experiment 1
Experiment je 1
je detektor 1
detektor částic 1
částic kosmického 1
kosmického prachu, 1
prachu, které 1
které vstupují 1
vstupují do 4
vrstev atmosféry. 1
atmosféry. ČD 1
ČD hledají 1
hledají třeba 1
třeba možnosti 1
možnosti využití 2
využití svých 1
svých opravárenských 1
opravárenských kapacit 1
kapacit ostatními 1
ostatními dopravci 1
dopravci například 1
například vyjednávají 1
vyjednávají se 1
se společností 11
společností Arriva 1
Arriva o 1
o spolupráci 9
na údržbě 1
údržbě jejích 1
jejích vozidel 1
vozidel v 5
v depu 3
depu ve 1
ve Vsetíně, 1
Vsetíně, protože 1
protože oba 3
oba dopravci 1
dopravci provozují 1
provozují motorové 1
motorové jednotky 1
jednotky 646 1
646 Stadler. 1
Stadler. CD 1
CD nebylo 2
nebylo vůbec 3
vůbec lehce 1
lehce k 1
k dostání, 1
dostání, ale 1
ale díky 11
díky neustálému 1
neustálému koncertování 1
koncertování prodala 1
prodala kapela 1
kapela 2000 1
2000 kusů 2
kusů Tormented. 1
Tormented. CDRI 1
CDRI si 1
tedy pozvala 1
pozvala do 1
do úřadu 8
úřadu jednoho 1
z dobrovolných 2
dobrovolných správců, 1
správců, který 1
který jinak 1
jinak s 2
s heslem 5
heslem neměl 1
neměl nic 3
nic společného, 2
společného, a 2
tam ho 1
ho výhrůžkami, 1
výhrůžkami, že 1
něj bude 4
bude uvalena 1
uvalena vazba 1
vazba a 1
bude dále 2
dále stíhán, 1
stíhán, přiměla 1
přiměla heslo 1
heslo smazat. 1
smazat. CDR 1
CDR oblasti 1
oblasti jsou 10
jsou hlavními 2
hlavními prostředníky 1
prostředníky interakce 1
interakce TCR 1
TCR s 1
s komplexem 1
komplexem peptid:MHC 1
peptid:MHC (viz 1
(viz dále). 3
dále). CD 1
CD vyšlo 1
vyšlo i 1
ve fyzické 1
fyzické verzi. 1
verzi. Ceaușescu 1
Ceaușescu cítil 1
cítil ohrožení 1
ohrožení a 3
a pokusil 4
pokusil se 6
o útěk, 2
útěk, ale 1
ale lidé 1
lidé si 3
jej našli, 1
našli, obvinili 1
obvinili z 1
z genocidy 1
genocidy a 1
a korupce, 1
korupce, odsoudili 1
odsoudili jej 1
jej a 4
a popravili. 1
popravili. Čečensko 1
Čečensko je 1
je autonomní 1
autonomní republikou 1
republikou s 1
s vlastními 4
vlastními hranicemi, 1
hranicemi, která 1
která má 65
má svou 10
vlastní vnitřní 1
vnitřní suverenitu, 1
suverenitu, včetně 1
včetně vlastního 1
vlastního trestního 1
trestního zákoníku, 1
zákoníku, který, 1
který, ač 1
ač je 2
je jeho 62
jeho legitimita 1
legitimita kvůli 1
kvůli neuznání 1
neuznání samostatnosti 1
samostatnosti Čečenska, 1
Čečenska, trestá 1
trestá sexuální 1
sexuální vztahy 1
mezi muži 5
muži smrtí. 1
smrtí. Čechoameričané 1
Čechoameričané se 1
sdružují do 2
do mnoha 16
mnoha organizací 1
organizací roztroušených 1
roztroušených po 1
po celých 5
celých Spojených 2
státech. Čechové 1
Čechové před 1
před Milánem 1
Milánem roku 1
roku 1158. 1
1158. Čechovovi 1
Čechovovi měli 1
měli sedm 1
sedm dětí, 2
dětí, nejmladší 1
nejmladší dcera 2
dcera Anna 1
Anna zemřela 1
zemřela ve 5
věku dvou 4
dvou let. 3
let. Čechů 1
Čechů bylo 1
bylo necelých 1
necelých 20 2
20 tisíc. 3
tisíc. Cedrych 1
Cedrych a 1
a Nachtmann 1
Nachtmann uvádí 1
uvádí 33 1
33 599 1
599 vozů 1
vozů Škoda 3
Škoda 1200 1
1200 a 1
33 472 1
472 vozů 1
Škoda 1201, 1
1201, celkem 1
celkem 67 1
67 071 1
071 vozů 1
obou verzí. 1
verzí. v 1
v 66 1
66 výrobních 1
výrobních sériíchVýroba 1
sériíchVýroba vozidel 1
době probíhala 2
probíhala v 38
v sériích. 1
sériích. CEF 1
CEF tedy 1
tedy předepisuje 1
předepisuje např. 1
např. způsob 1
jak převést 1
převést kódový 1
kódový bod 1
bod např. 1
např. z 6
z rozmezí 1
rozmezí 0 1
až 1,4 1
1,4 miliónu 1
miliónu na 1
na sérii 5
sérii jedné 1
jedné nebo 4
nebo více 20
více hodnot 1
hodnot kódu 1
kódu v 5
rozmezí např. 1
např. od 2
od 0 5
0 do 5
do 65535 1
65535 (16bitové 1
(16bitové číslo). 1
číslo). Čejka 1
Čejka 175 1
175 a 1
a 220. 1
220. Při 1
Při boji 1
boji se 4
se větší 2
míře začali 1
začali využívat 1
využívat i 6
i miny 1
miny a 1
a dálkově 1
dálkově ovládané 3
ovládané nálože, 1
nálože, které 1
které způsobovaly 1
způsobovaly ztráty 1
na životech 3
životech zejména 1
v řadách 6
řadách izraelských 1
izraelských ozbrojených 1
ozbrojených sil. 6
sil. Čejka 1
Čejka je 2
je holub 2
holub s 1
s barevnými 3
barevnými křídly 1
křídly a 3
a barevnou 1
barevnou kapkou 1
kapkou na 1
na hlavě. 9
hlavě. Čejka 1
nejznámějších a 2
a nejrozšířenějších 1
nejrozšířenějších plemen 1
plemen barevných 1
barevných holubů. 1
holubů. Čekací 1
Čekací doby 1
doby pro 2
pro cvičence 1
cvičence byly 1
velmi dlouhé 3
a staří 2
staří sokolové 1
sokolové si 1
je krátili 1
krátili cvičením 1
cvičením na 1
na bradlech, 1
bradlech, která 1
která tam 3
tam byla 3
k blíže 1
blíže neurčenému 1
neurčenému účelu 1
účelu rozestavěna. 1
rozestavěna. Celá 1
Celá 7. 1
7. armáda 1
byla sevřena 1
sevřena strachem 1
strachem z 1
z finských 2
finských min 1
min a 2
a trvalo 3
trvalo několik 3
několik týdnů, 2
týdnů, než 1
než nová 1
nová taktika 1
taktika průzkumu 1
a následná 4
následná práce 1
práce ženistů 1
ženistů tyto 1
tyto obavy 1
obavy eliminovala. 1
eliminovala. Celá 1
Celá akce 1
akce ještě 1
více zhoršila 1
zhoršila vztahy 1
vztahy obou 3
a posílila 1
posílila Castrovu 1
Castrovu pozici 1
pozici na 4
na ostrově. 5
ostrově. Celá 1
Celá bitva 1
bitva trvala 1
trvala kolem 1
kolem 20 9
20 minut. 2
minut. "Celá 1
"Celá budoucnost 1
budoucnost naší 1
naší věci 1
věci a 2
a národa 2
národa závisí 1
závisí podle 1
podle mého 2
mého názoru 4
názoru na 3
na duchu 1
duchu vězňů 1
vězňů v 3
v pracovních 11
pracovních táborech 2
táborech a 3
ve věznicích. 1
věznicích. Celá 1
Celá budova 2
budova byla 7
pro sériovou 4
sériovou výrobu 1
výrobu pánských 1
pánských košil. 1
košil. Celá 1
budova je 7
postavena podle 1
podle jednotného 1
jednotného plánu. 1
plánu. Celá 1
Celá cesta 1
cesta trvala 1
trvala dvacet 1
dvacet šest 1
šest dní, 1
dní, jelikož 1
jelikož procházeli 1
procházeli územím 1
územím s 1
s německými 3
německými hlídkami, 1
hlídkami, které 1
které museli 2
museli obcházet 1
obcházet a 1
a vyhýbat 1
vyhýbat se 2
se jim. 2
jim. Celá 1
Celá historie 1
historie umění 1
umění navíc 1
navíc spočívá 1
spočívá v 40
v rozvoji 7
rozvoji umělecké 1
umělecké osobnosti. 1
osobnosti. Celá 1
Celá hra 2
hra končí 1
končí po 1
po kole, 1
kole, v 1
němž hráč 1
hráč nebo 1
nebo dvojice 3
dvojice dosáhla 1
dosáhla 5000 1
5000 bodů. 1
bodů. Celá 1
hra se 4
se odehrává 46
odehrává na 27
ostrově zvaném 1
zvaném Iberie, 1
Iberie, na 1
kterém sídlí 1
sídlí válečné 1
válečné národy. 1
národy. Celá 1
Celá její 1
její rodina, 1
rodina, včetně 1
včetně bratrů 1
a bratranců, 1
bratranců, byla 1
povýšena na 8
na urozenou 1
urozenou rodinu. 1
rodinu. Celá 1
Celá Kaliningradská 1
Kaliningradská oblast 2
oblast se 5
do výrazné 1
výrazné izolace, 1
izolace, začala 1
začala se 6
se zhoršovat 1
zhoršovat ekonomická 1
ekonomická situace 3
situace a 11
a růst 6
růst nezaměstnanost. 1
nezaměstnanost. Celá 1
Celá kniha 2
kniha byla 8
rozdělena na 24
na 22 1
22 kapitol. 1
kapitol. Celá 1
kniha se 3
se nese 2
na vlně 1
vlně skepse, 1
skepse, pesimismu, 1
pesimismu, beznaděje, 1
beznaděje, zmaru 1
zmaru a 1
a osamění. 1
osamění. Celá 1
Celá léta 1
léta trpělivě 1
trpělivě prováděl 1
prováděl pokusy 1
pokusy a 2
a pozorování. 3
pozorování. Celá 1
Celá lokalita 1
lokalita je 2
rozdělena do 16
šesti dílčích 1
dílčích ploch 1
ploch podle 1
podle rostoucí 1
rostoucí vegetace 1
vegetace a 4
a potřebují 2
potřebují různou 1
různou formu 1
formu údržby. 1
údržby. Celá 1
Celá novela 1
novela je 1
je ponurá 1
ponurá a 2
a mystická, 1
mystická, předkládá 1
předkládá téma 1
téma ohrožení 1
ohrožení civilizace 1
civilizace na 1
na Zemi. 8
Zemi. Celá 1
Celá obec 1
obec od 2
ledna 2003 2
2003 byla 7
byla přiřazena 2
přiřazena pod 1
pod rozšířenou 1
rozšířenou obec 1
obec a 3
a obec 3
obec s 5
s pověřeným 2
pověřeným úřadem 1
úřadem Klatovy. 1
Klatovy. Celá 1
Celá oblast, 1
oblast, ale 1
ale zejména 5
zejména její 3
její jižní 6
jižní část, 2
část, byla 2
mnoho staletí 4
staletí kultivována 1
kultivována člověkem. 1
člověkem. Celá 1
Celá oblast 3
oblast byla 2
byla prohlášena 6
prohlášena národním 2
národním parkem. 1
parkem. Celá 1
oblast měří 1
asi 14 2
14 000 4
000 km², 3
km², z 9
toho pevnina 1
pevnina zabírá 1
zabírá zhruba 2
zhruba 765 1
765 km². 1
km². Celá 1
oblast rašeliniště 1
rašeliniště i 1
okolí je 9
je silně 14
silně podmáčená. 1
podmáčená. Celá 1
Celá operace 1
operace byla 1
byla krytá 1
krytá jako 1
jako nácvik 1
nácvik vylodění. 1
vylodění. Celá 1
Celá opera 1
opera v 2
sobě skrývá 1
skrývá množství 1
množství hudebních 1
hudebních manýr 1
manýr a 1
a převzatých 1
převzatých známých 1
známých i 1
i méně 6
méně známých 4
známých hudebních 1
hudebních skladeb 1
skladeb a 9
a melodií. 1
melodií. Celá 1
Celá oříkovská 1
oříkovská osada 1
osada čítala 1
čítala 34 1
34 domovní 1
domovní čísla 1
čísla se 4
se 187 1
187 obyvateli 1
obyvateli (roku 1
(roku 1920 1
1920 33 1
33 čísla 1
se 183 1
183 obyvateli, 1
obyvateli, roku 1
1843 28 1
28 čísel 1
čísel s 1
s 235 1
235 obyvateli). 1
obyvateli). Celá 1
Celá povodňová 1
povodňová oblast 1
oblast Alpského 1
Alpského Rýna 1
Rýna s 1
s příbřežím 1
příbřežím i 1
i protipovodňovými 1
protipovodňovými valy 1
valy je 1
průměru 260 1
260 metrů 1
metrů široká, 2
široká, přičemž 1
oblasti Widnau/Diepoldsau 1
Widnau/Diepoldsau (81. 1
(81. kilometr 1
kilometr řeky) 1
řeky) dosahuje 1
dosahuje šířky 2
šířky až 1
až 464 1
464 metrů. 1
metrů. Celá 3
Celá předvolební 1
předvolební kampaň 2
kampaň se 1
se odehrávala 4
odehrávala v 4
atmosféře dlouhodobého 1
dlouhodobého a 1
a hlubokého 2
hlubokého rozdělení 1
rozdělení americké 1
americké společnosti. 1
společnosti. Celá 1
Celá prefektura 4
prefektura má 4
má necelé 1
necelé tři 4
tři miliony 3
miliony obyvatel 1
a rozlohu 1
rozlohu 22 1
22 000 3
000 čtverečních 2
čtverečních kilometrů. 3
kilometrů. Celá 2
má rozlohu 28
rozlohu 19 1
19 040 1
040 čtverečních 1
čtverečních kilometrů 8
kilometrů a 10
a žije 28
žije v 45
ní zhruba 1
zhruba dva 5
dva a 11
půl milionu 21
milionu obyvatel. 6
obyvatel. Celá 2
rozlohu 8 1
8 846 1
846 čtverečních 1
zde zhruba 2
rozlohu 9 1
9 636 1
636 čtverečních 1
ní přes 2
přes dva 7
obyvatel. Cela 1
Cela pro 1
pro elektrolýzu 1
elektrolýzu s 1
s řízeným 2
řízeným potenciálem 2
potenciálem (hromadná) 1
(hromadná) je 1
je obvykle 39
obvykle dvoukomorová 1
dvoukomorová (dělená), 1
(dělená), která 1
která obsahuje 17
obsahuje pomocnou 1
pomocnou uhlíkovou 1
uhlíkovou anodu 1
anodu a 1
je oddělena 2
oddělena od 5
od katodové 1
katodové komory 1
komory se 2
se skleněnou 1
skleněnou fritou 1
fritou a 1
a zátkou 1
zátkou elektrolytického 1
elektrolytického rozpouštědla 1
rozpouštědla z 1
z methylcelulózy. 1
methylcelulózy. Celá 1
Celá rezervace 1
rezervace je 2
je pokryta 7
pokryta boreálními 1
boreálními (severskými) 1
(severskými) jehličnatými 1
jehličnatými lesy, 1
lesy, rozsáhlými 1
rozsáhlými mokřady, 1
mokřady, rašeliništi 1
rašeliništi i 1
i bažinami. 1
bažinami. Celá 1
Celá rodina 3
rodina byla 6
byla umělecky 1
umělecky zaměřená 1
zaměřená – 1
– jeho 10
jeho sourozenci 1
sourozenci se 3
většinou rovněž 1
rovněž zabývali 1
zabývali divadlem 1
divadlem nebo 1
nebo malířstvím. 1
malířstvím. Celá 1
se dobrovolně 8
dobrovolně přihlásila 1
přihlásila do 4
do služby 40
služby v 22
v jednotce, 1
jednotce, Vanda 1
Vanda ve 1
svých sedmnácti 2
sedmnácti letech 6
letech jako 2
prvních deseti 1
deseti žen. 1
žen. Celá 1
věnovala fotografii, 1
fotografii, sám 1
sám Jan 1
Jan Zachariáš 1
Zachariáš bral 1
bral i 1
i drobné 3
drobné zakázky, 1
zakázky, aby 1
aby uživil 1
uživil rodinu 1
rodinu (štítky 1
(štítky na 1
na dveře, 1
dveře, dýmky, 1
dýmky, apod.). 1
apod.). Celá 1
Celá rodinka 1
rodinka žije 1
žije pohromadě 1
pohromadě v 1
v dutinách 4
dutinách stromů. 1
stromů. Celá 1
Celá rostlina 2
rostlina je 2
je poživatelná, 1
poživatelná, mladých 1
mladých listů 1
listů a 6
a výhonků 2
výhonků se 1
jako salátové 1
salátové zeleniny 1
zeleniny a 4
a poupata 1
poupata i 1
i nezralé 1
nezralé plody 1
plody se 5
se nakládají 2
nakládají do 1
do octových 1
octových nálevů 1
nálevů (náhrada 1
(náhrada za 2
za kapary). 1
kapary). Celá 1
rostlina výrazně 1
výrazně voní. 1
voní. Celá 1
Celá série 1
série činí 1
činí 193 1
193 čísel, 1
čísel, která 2
byla souborně 1
souborně vydána 1
v 32 1
32 knihách. 1
knihách. Celá 1
Celá síť 2
síť je 4
většinou zavěšena 1
zavěšena na 4
jednom velmi 1
velmi silném 1
silném nosném 1
nosném vlákně 1
vlákně a 1
a mívá 2
mívá obvykle 2
obvykle kolem 2
kolem třiceti 2
třiceti paprsků. 1
paprsků. Celá 1
Celá situace 1
situace byla 4
byla ještě 10
ještě zhoršena 1
zhoršena faktem, 1
faktem, že 5
že Polsko 2
Polsko samo 1
samo sebe 2
sebe považovalo 1
za regionální 1
regionální mocnost 1
mocnost a 1
mělo územní 1
územní spory 1
spory s 6
ostatními sousedy 1
sousedy – 1
– Litvou 1
Litvou ( 1
( Celá 1
síť však 2
na tehdejší 13
tehdejší dobu 4
dobu určena 1
určena velice 1
velice přesně. 1
přesně. Celá 1
Celá stage 1
stage se 1
může pohybovat. 2
pohybovat. Celá 1
Celá stavba 5
byla opravována 1
opravována pouze 1
pouze výjimečně 2
výjimečně a 1
a větších 1
větších oprav 1
oprav se 3
dočkala až 5
až roku 26
roku 1946, 2
1946, kdy 3
se zahájila 1
zahájila postupná 1
postupná rekonstrukce, 1
rekonstrukce, která 1
která trvá 4
trvá dodnes. 3
dodnes. Celá 1
stavba je 5
je široká 4
široká 13,50 1
13,50 metrů, 1
metrů, vysoká 2
vysoká 15,40 1
15,40 metrů 1
hloubky měří 1
měří rovných 1
rovných 4,75 1
4,75 metrů. 1
stavba měla 2
být ze 1
ze dřeva, 4
dřeva, pouze 1
pouze jádro 1
jádro v 1
v přízemí 20
přízemí (se 1
(se vstupem 1
vstupem na 2
na věž, 1
věž, kuchyní 1
kuchyní a 5
a výčepem) 1
výčepem) mělo 1
být zděné. 1
zděné. Celá 1
stavba tak 2
tak působí 2
působí velice 1
velice těžce 1
těžce a 4
a mohutně, 1
mohutně, což 1
sice zcela 1
zcela opačné 1
opačné působení 1
působení než 1
v Saint-Denis, 1
Saint-Denis, ovšem 1
ovšem přesto 1
je patrný 9
patrný silný 1
silný vliv 2
vliv této 1
této stavby 2
stavby na 4
na množství 6
množství dalších 3
dalších gotických 1
gotických katedrál 1
katedrál ve 1
ve Francii, 8
Francii, včetně 1
včetně těch 4
těch nejvýznačnějších. 1
nejvýznačnějších. Celá 1
Celá stavba, 1
stavba, zapsaná 1
zapsaná do 2
do seznamu 15
seznamu památek, 1
památek, je 1
havarijním stavu, 2
stavu, řada 1
řada soch 1
soch byla 1
byla odvezena. 1
odvezena. Celá 1
stavba zaujímá 1
zaujímá 180 1
180 000 3
metrů čtverečních. 2
čtverečních. Celá 1
Celá stezka 1
stezka je 1
je podpírána 1
podpírána 75 1
75 sloupy, 1
sloupy, dřevěná 1
dřevěná lávka 1
lávka postupně 1
postupně stoupá 1
stoupá mezi 1
mezi korunami 1
korunami smíšeného 1
smíšeného lesa 2
lesa do 1
výšky cca 1
cca 25 1
25 metrů. 1
Celá symfonie 1
symfonie startuje 1
startuje jako 1
jako když 8
když odpalem 1
odpalem - 1
- akordem 1
akordem A 1
A dur 1
dur v 1
v orchestrálním 2
orchestrálním plénu, 1
plénu, dále 1
dále se 12
se pokračuje 4
pokračuje táhlými 1
táhlými tóny 1
tóny v 2
v deších 1
deších a 1
a čtyřmi 4
čtyřmi dalšími 1
dalšími akordy 1
akordy v 1
v plénu. 1
plénu. Celá 1
Celá tahle 1
tahle akce 1
akce měla 2
měla vést 3
aby nový 1
nový šéf 1
šéf náboru 1
náboru a 1
a vyhazovu 1
vyhazovu Ben 1
Ben Genderson 1
Genderson blíže 1
blíže poznal 1
poznal zaměstnance 1
zaměstnance a 5
a poznačil 1
poznačil si 1
jejich slabé 1
slabé stránky 1
stránky a 2
a neřesti 1
neřesti ve 1
k firmě. 1
firmě. Celá 1
Celá tlupa 1
tlupa včetně 1
včetně pozemšťanů 1
pozemšťanů je 1
je následující 2
následující ráno 1
ráno překvapena 1
překvapena náhlým 1
náhlým lovem, 1
lovem, který 1
ně uspořádaly 1
uspořádaly opice 1
opice – 2
– gorily 1
gorily a 1
a šimpanzi. 1
šimpanzi. Celá 1
Celá tramvajová 1
tramvajová síť 1
síť měřila 1
měřila přibližně 1
přibližně 21 2
21 km 1
a vedla 7
vedla hodně 1
hodně členitým 1
členitým terénem. 1
terénem. Celá 1
Celá trasa 1
trasa měří 1
měří 554 1
554 kilometrů. 1
Celá třída 1
třída již 1
již byla 11
byla vyřazena 6
vyřazena ze 2
ze služby. 5
služby. Celá 1
Celá tvorba 1
tvorba SĽUK-u 1
SĽUK-u představuje 1
představuje kolektivní 1
kolektivní umělecké 1
umělecké výtvory, 1
výtvory, na 1
na kterých 44
kterých participuje 1
participuje široký 1
široký okruh 1
okruh spolupracovníků 1
spolupracovníků - 1
- Celá 1
Celá veliká 1
veliká území 1
území na 7
od Tanafjordu 1
Tanafjordu a 1
také jižnější 1
jižnější část 1
část Finnmarksviddy 1
Finnmarksviddy jsou 1
jsou součástmi 2
součástmi rozsáhlého 1
rozsáhlého baltského 1
baltského štítu 1
štítu na 1
severu Norska. 1
Norska. Celá 1
Celá vesnice 1
vesnice leží 2
na pískovcích. 1
pískovcích. Čela 1
Čela vozu 1
vozu byla 4
byla průchodná. 1
průchodná. Celá 1
Celá výchova 1
výchova v 1
v udegejské 1
udegejské rodině 1
rodině směřovala 1
směřovala k 2
z dětí 5
dětí co 1
co nejrychleji 7
nejrychleji stali 1
stali zruční 1
zruční lovci 1
lovci a 2
a rybáři, 1
rybáři, což 1
jim bude 1
bude hodit 2
hodit jako 1
jako budoucím 1
budoucím živitelům 1
živitelům rodin. 1
rodin. Celá 1
Celá základna 1
základna kapitulovala 1
kapitulovala po 1
po nepřátelském 1
nepřátelském průlomu 1
průlomu o 1
o pět 10
pět dní 3
dní později. 1
později. Celé 1
Celé album 2
album provází 1
provází velice 1
velice teskná 1
teskná atmosféra, 1
atmosféra, nářek 1
nářek nad 1
nad smrtí, 1
smrtí, výčitky 1
výčitky a 1
stále kladenou 1
kladenou otázku: 1
otázku: …proč? 1
…proč? Celé 1
album tedy 1
tedy nabubnoval 1
nabubnoval Jukkův 1
Jukkův blízký 1
blízký přítel 2
přítel Kai 1
Kai Hahto, 1
Hahto, který 1
který mimo 1
jiné působí 1
působí ve 5
ve skupinách 13
skupinách Wintersun 1
Wintersun a 1
a Swallow 1
Swallow The 1
The Sun. 1
Sun. Celé 1
Celé bojové 1
bojové uskupení 1
uskupení pod 2
pod velením 21
velením admirála 1
admirála Oskara 1
Oskara Kummetze 1
Kummetze okamžitě 1
okamžitě vyplulo. 1
vyplulo. Čeleď 1
Čeleď aralkovité 1
aralkovité zahrnuje 1
zahrnuje asi 11
asi 1450 1
1450 druhů 1
druhů ve 3
ve 44 1
44 rodech. 1
rodech. Celé 1
Celé dílo 2
dílo je 18
je psáno 1
psáno v 1
v pravidelných 5
pravidelných rýmovaných 1
rýmovaných čtyřverších. 1
čtyřverších. Celé 1
dílo zpravidla 1
zpravidla graduje 1
graduje k 1
k významovému 1
významovému těžišti, 1
těžišti, k 1
k významové 1
významové dominantě, 1
dominantě, k 1
k uměleckému 1
uměleckému smyslu. 1
smyslu. Čeleď 1
Čeleď před 1
ním utekla, 1
utekla, medvěd 1
medvěd vylezl 1
vylezl na 2
na vůz, 1
vůz, ale 1
ale koně 1
koně se 2
se rozběhli 1
rozběhli a 1
a medvěd 2
medvěd nemohl 1
nemohl seskočit. 1
seskočit. Čeleď 1
Čeleď Psittatrichasiidae 1
Psittatrichasiidae se 1
se dělí 34
dělí na 45
dva podrody; 1
podrody; Coracopsinae, 1
Coracopsinae, zahrnující 1
zahrnující čtyři 1
čtyři druhy 1
druhy vazů 1
vazů ( 1
( Čeleď 1
Čeleď vrabečnicovité 1
vrabečnicovité zahrnuje 1
zahrnuje téměř 2
téměř 900 2
900 druhů 1
druhů v 15
v 50 2
50 rodech. 1
rodech. Čeleď 3
Čeleď zahrnuje 3
zahrnuje 11 2
11 druhů 2
ve 3 10
3 rodech. 1
zahrnuje celkem 4
celkem přes 2
přes 1650 1
1650 druhů 1
v 87 1
87 rodech. 1
zahrnuje pouze 6
pouze dva 14
dva rody 1
až 4 15
4 druhy. 2
druhy. Celé 1
Celé jeho 1
jeho sociální 2
sociální prostředí 1
prostředí bylo 1
bylo uvedeno 5
uvedeno pod 1
pod tlak 1
tlak a 5
a hrozilo, 2
hrozilo, že 4
bude jeho 4
jeho dílo 15
dílo zabaveno 1
zabaveno a 1
a zničeno. 1
zničeno. Celek 1
Celek hotelu 1
hotelu Grand, 1
Grand, Okresního 1
Okresního domu 1
a Palmové 1
Palmové zahrady 1
zahrady sloužil 1
jako ubytovací 2
ubytovací zařízení 2
zařízení až 1
1989. Celek 1
Celek je 1
rozdělen do 19
tří částí. 6
částí. Celek 1
Celek symbolizuje 1
symbolizuje místo 1
k setkávání, 1
setkávání, přemýšlení 1
přemýšlení a 2
a diskutování 1
diskutování v 1
duchu ideálů 1
ideálů a 1
a životních 1
životních postojů 1
postojů Václava 1
Václava Havla. 1
Havla. Čelem 1
Čelem byla 1
byla obrácena 1
obrácena k 1
k předměstí 1
předměstí Lhotě. 1
Lhotě. Celé 1
Celé město 2
město bylo 15
bylo zničeno 13
zničeno nálety 1
nálety v 1
1945. Celé 1
město zdobily 1
zdobily květiny 1
květiny a 1
a vlajky 2
vlajky v 1
v císařských 5
císařských a 1
a německých 6
německých barvách. 1
barvách. Celé 1
Celé muzeum 1
muzeum je 2
do třech 2
třech částí. 1
částí. Celé 1
Celé období 1
období před 9
před Vánocemi 3
Vánocemi má 1
má sváteční 1
sváteční nádech. 1
nádech. Celé 1
Celé play 1
play off 3
off se 1
se hrálo 16
hrálo na 6
na čtyři 17
čtyři vítězné 1
vítězné zápasy 1
zápasy s 1
že první, 1
první, druhé, 1
druhé, případné 2
případné páté 2
páté a 5
a sedmé 3
sedmé utkání 1
utkání dané 1
dané série 1
série se 7
na domácím 9
domácím stadionu 2
stadionu výše 1
výše nasazeného 1
nasazeného týmu. 1
týmu. Celé 1
Celé plody 1
plody je 1
možno opékat 1
opékat na 1
na otevřeném 7
otevřeném ohni, 1
ohni, následně 1
následně vydlabat 1
vydlabat a 1
a naplnit 1
naplnit jiným 1
jiným jídlem, 1
jídlem, například 1
například kokosovým 1
kokosovým mlékem, 1
mlékem, cukrem 1
cukrem a 1
a máslem, 1
máslem, pečeným 1
pečeným masem 1
masem nebo 1
i ovocem. 1
ovocem. Celé 1
Celé pohoří 1
pohoří se 3
několika samostatných 3
samostatných celků. 1
celků. Celé 1
Celé prostředí 1
prostředí stejně 1
jako bytekód 1
bytekód se 1
se tomuto 6
tomuto omezení 1
omezení musí 1
musí přizpůsobit. 1
přizpůsobit. Celé 1
Celé rostliny 1
rostliny bývají 1
bývají pokryté 1
pokryté jednoduchými 1
jednoduchými nebo 2
nebo větvenými 1
větvenými chlupy, 1
chlupy, někdy 1
někdy jsou 4
jsou až 5
až plstnatě 1
plstnatě či 1
či vlnatě 1
vlnatě chlupaté, 1
chlupaté, často 1
často jsou 3
jsou aromatické. 1
aromatické. Celé 1
Celé to 1
to nakonec 2
nakonec vyústilo 2
vyústilo v 8
v odtržení 1
odtržení týmů 1
týmů ze 1
a založení 2
založení konkurenční 1
konkurenční asociace 1
asociace Northern 1
Northern Rugby 1
Rugby Football 1
Football Union. 1
Union. Celé 1
Celé trvá 1
trvá skoro 1
skoro 27 1
27 minut 1
minut a 23
pro každý 13
každý oddíl 1
oddíl ukazuje 1
ukazuje zadání 1
zadání jedné 1
jedné faktury. 1
faktury. Celé 1
Celé území 2
území bylo 9
bylo předáno 3
předáno pod 1
pod kontrolu 2
kontrolu SLA. 1
SLA. Celé 1
území je 16
je odvodňováno 1
odvodňováno do 1
do Černého 2
Černého moře, 1
moře, z 1
z velké 33
části náleží 1
náleží do 4
do povodí 3
povodí řeky 5
řeky Moravy, 1
Moravy, severovýchod 1
severovýchod je 1
pak odvodňován 1
odvodňován řekou 1
řekou Bečvou. 1
Bečvou. Celé 1
Celé vaše 1
vaše tělo, 1
tělo, svaly 1
svaly na 1
na nohou, 3
nohou, tělesná 1
tělesná rovnováha, 1
rovnováha, oči, 1
oči, které 1
mohou věnovat 1
věnovat prohlížení 1
prohlížení zábradlí 1
zábradlí nebo 1
nebo výzdobě, 1
výzdobě, to 1
vše cítí 1
cítí předem 1
předem další 1
další schod. 1
schod. Celé 1
Celé vysokoškolské 1
vysokoškolské studium 2
studium strávil 1
strávil taktéž 1
v Houstonu 1
Houstonu na 1
na Riceově 1
Riceově univerzitě. 1
univerzitě. Celia 1
Celia Greenová 1
Greenová analyzovala 1
analyzovala hlavní 1
hlavní rysy 1
rysy vědomých 1
vědomých snů, 1
snů, z 1
nichž vyvodila, 1
vyvodila, že 3
byly zážitky 1
zážitky zcela 1
zcela odlišné 4
odlišné od 5
od běžných 5
běžných snů. 1
snů. Célie 1
Célie a 1
a Rosalinda 1
Rosalinda se 1
se zbavují 1
zbavují svých 1
svých převleků. 1
převleků. Čelil 1
Čelil exekuci, 1
exekuci, a 1
proto peníze 1
peníze začal 2
začal splácet. 1
splácet. Celimena 1
Celimena má 1
má mnoho 8
mnoho nápadníků, 1
nápadníků, mezi 1
nimi i 11
i Oronta, 1
Oronta, který 1
se chce 17
chce stát 4
stát Alcestovým 1
Alcestovým přítelem. 1
přítelem. Čelist 1
Čelist a 1
a pohyblivý 1
pohyblivý rypec 1
rypec jsou 1
jsou stočeny 1
stočeny dolů, 1
dolů, dochází 1
ke srůstu 1
srůstu části 1
části krčních 1
krčních obratlů 2
obratlů a 2
jejich kostra 1
kostra je 1
poměrně těžká. 1
těžká. Čelistní 1
Čelistní osteoartróza 1
osteoartróza je 1
často i 10
i důsledkem 1
důsledkem vrozených 1
vrozených či 1
či získaných 1
získaných asymetrií 1
asymetrií dolní 1
dolní čelisti. 2
čelisti. Celkem 1
Celkem 126 1
126 jezdců 1
jezdců z 1
původních 161 1
161 startujících 1
startujících dokončilo 1
dokončilo závod. 1
závod. Celkem 1
Celkem 13 1
13 jeho 1
jeho prací 8
prací bylo 2
bylo zabaveno. 1
zabaveno. Celkem 1
Celkem 23 1
23 % 4
% respondentů 2
respondentů souhlasí 1
souhlasí s 8
s tvrzením 2
tvrzením „potrat 1
„potrat je 1
vždy vražda 1
vražda dítěte“ 1
dítěte“ a 1
a 71 4
71 % 1
% souhlasí 1
tvrzením „jsem 1
„jsem proti 1
proti jakémukoli 1
jakémukoli omezení 1
omezení potratů“. 1
potratů“. Celkem 1
Celkem 25% 1
25% rozlohy 1
rozlohy země 1
země tvoří 1
tvoří zemědělská 1
zemědělská půda. 1
půda. Celkem 1
Celkem 27 1
27 let 3
let jeho 3
jeho nepřetržité 1
nepřetržité vlády 1
vlády je 2
je nazýváno 6
nazýváno „porfiriát“. 1
„porfiriát“. Celkem 1
Celkem 29 1
29 postav, 1
postav, které 6
může hrát 4
hrát menší 1
menší množství 7
množství herců 1
herců (ruský 1
(ruský překlad 1
textu v 7
v 16. 25
16. obrazu 1
obrazu docent 1
docent Viktor 1
Viktor Zacharov, 1
Zacharov, Institut 1
Institut lingvistiky, 1
lingvistiky, Peterburg). 1
Peterburg). Celkem 1
Celkem 33 1
33 obyvatel 2
obyvatel zemřelo 1
zemřelo na 1
na frontě. 2
frontě. Celkem 1
Celkem 50 1
50 národních 1
národních olympijských 2
olympijských výborů 2
výborů včetně 1
včetně olympijského 1
olympijského výboru 1
výboru Kosova 1
Kosova se 2
poprvé sešly 1
sešly na 1
tomto širokém 1
širokém multi-sportovní 1
multi-sportovní akci. 1
akci. Celkem 1
Celkem 583 1
583 osob 1
osob uvedlo 1
uvedlo národnost 1
národnost českou, 1
českou, 242 1
242 osob 1
osob národnost 1
národnost moravskou, 1
moravskou, 7 1
7 národnost 1
národnost ukrajinskou, 1
ukrajinskou, 4 1
4 národnost 1
národnost slovenskou 1
slovenskou a 1
1 národnost 1
národnost polskou; 1
polskou; ostatní 1
ostatní národnost 1
národnost neuvedli. 1
neuvedli. Celkem 1
Celkem 86,9% 1
86,9% z 1
se řadilo 4
řadilo mezi 4
mezi zaměstnané, 4
zaměstnané, z 4
nichž 71,6% 1
71,6% patřilo 1
patřilo mezi 5
mezi zaměstnance, 4
zaměstnance, 1,8% 1
1,8% k 1
k zaměstnavatelům 4
zaměstnavatelům a 4
zbytek pracoval 4
vlastní účet. 4
účet. Celkem 4
Celkem 87,9 1
87,9 % 1
nichž 64,4 1
64,4 % 1
% patřilo 3
zaměstnance, 3,4 1
3,4 % 1
% k 7
Celkem 88,3 1
88,3 % 1
nichž 70,2 1
70,2 % 1
zaměstnance, 2,7 1
2,7 % 1
Celkem 91,4 1
91,4 % 1
nichž 73,3 1
73,3 % 1
zaměstnance, 2,9 1
2,9 % 2
Celkem během 1
během tohoto 4
tohoto "vyjednávání" 1
"vyjednávání" zabili 1
zabili asi 1
250 Indiánů. 1
Indiánů. Celkem 1
Celkem byla 1
byla plánována 6
plánována stavba 4
stavba devíti 1
devíti torpédoborců 1
torpédoborců této 2
třídy. Celkem 11
Celkem bylo 51
bylo americké 2
americké armádě 1
armádě dodáno 1
dodáno 827 1
827 vrtulníků 1
vrtulníků AH-64A 1
AH-64A Apache. 1
Apache. Celkem 1
války s 7
s torpédem 2
torpédem Mark 1
Mark 13 1
13 podle 1
podle US 1
US Naval 1
Naval Weapons 1
Weapons od 1
od Normana 1
Normana Friedmana 1
Friedmana podniknuto 1
podniknuto 1287 1
1287 torpédových 1
torpédových útoků 1
útoků a 4
bylo docíleno 1
docíleno 514 1
514 zásahů, 1
zásahů, což 1
dává úspěšnost 1
úspěšnost 39,9 1
39,9 %. 1
%. Celkem 1
bylo do 19
do 24. 3
března 2003 1
2003 odvysíláno 1
odvysíláno 26 1
26 dílů. 3
dílů. Celkem 3
dokončeno 10 1
10 jednotek 1
jednotek této 11
bylo instalováno 3
instalováno 14 1
14 kamenných 1
kamenných bloků, 1
bloků, které 3
byly dovezeny 1
dovezeny z 1
různých míst 7
míst západní 2
západní Moravy. 1
Moravy. Celkem 1
bylo internováno 1
internováno 1 1
1 962 1
962 řeholnic 1
řeholnic a 1
a zabráno 1
zabráno 137 1
137 objektů. 1
objektů. Celkem 1
bylo loděnicí 1
loděnicí VT 2
VT Halter 2
Halter Marine 1
Marine postaveno 1
postaveno osm 1
osm jednotek 1
této třídy, 6
třídy, které 4
služby přijaty 2
přijaty v 2
letech 1988-2006. 1
1988-2006. Celkem 1
natočeno 204 1
204 dílů, 1
dílů, přičemž 1
přičemž poslední 3
poslední byl 2
byl spíše 7
spíše pohledem 1
pohledem do 2
do zákulisí 1
zákulisí seriálu. 1
seriálu. Celkem 1
natočeno 20 1
20 epizod, 1
mezi 9 2
10 minutami. 1
minutami. Celkem 1
natočeno 26 1
natočeno 6 1
6 epizod, 1
epizod, každá 1
každá o 1
délce 59 1
59 minut, 1
minut, které 1
které pojednávají 1
pojednávají o 3
o osudech 4
osudech loupežníků 1
loupežníků a 1
a novodobě 1
novodobě i 1
i vrahů 1
vrahů a 2
a zbojníků. 1
zbojníků. Celkem 1
7 dílů, 1
dílů, délka 1
délka jednoho 1
jednoho dílu 2
dílu je 4
je 9 4
9 minut. 2
minut. Celkem 3
bylo objednáno 5
objednáno 13 1
13 křižníků 1
křižníků této 1
této třídy 14
třídy (CL-106 1
(CL-106 až 1
až 118). 1
118). Celkem 1
objednáno 15 1
15 kusů 2
kusů OA 1
OA vz. 1
vz. Celkem 1
šest jednotek 3
jednotek tét 1
tét otřídy. 1
otřídy. Celkem 1
bylo obviněno 1
obviněno okolo 1
okolo 40 5
40 členů 1
členů hnutí 1
hnutí z 1
nichž 21 1
21 bylo 1
bylo odsouzeno 3
odsouzeno k 1
k smrti 6
smrti zastřelením. 2
zastřelením. Celkem 1
bylo odpracováno 1
odpracováno 11 1
11 108 1
108 pracovních 1
pracovních hodin. 1
hodin. Celkem 1
bylo od 13
1919 vyrobeno 1
vyrobeno 210 1
210 automobilů. 1
automobilů. Celkem 1
bylo odvysíláno 1
odvysíláno 42 1
42 dílů 1
dílů seriálu 20
seriálu ve 1
třech řadách. 1
řadách. Celkem 1
bylo pojmenováno 5
pojmenováno 24 1
24 kráterů 1
kráterů a 1
a oblast 4
oblast Leto 1
Leto Regio, 1
Regio, jména 1
jména jsou 7
však zatím 8
zatím jen 5
jen předběžně 1
předběžně schválena 1
schválena ( 1
( Celkem 3
postaveno 1 1
1 234 1
234 ks. 1
ks. Celkem 1
postaveno 79 1
79 jednotek 1
postaveno 8 1
8 jednotek. 1
jednotek. Celkem 1
bylo přijato 8
přijato 272 1
272 návrhů, 1
návrhů, z 1
nich 160 1
160 architektonických 1
architektonických návrhů, 1
návrhů, 136 1
136 ze 1
ze Sovětského 3
Sovětského svazu 16
a 24 8
24 ze 1
ze zahraničí. 16
zahraničí. Celkem 1
bylo rekonstruováno 2
rekonstruováno 345 1
345 lokomotiv. 1
lokomotiv. Celkem 1
bylo tedy 6
tedy vysíláno 1
vysíláno 16 1
16 dílů. 2
bylo uděleno 6
uděleno 138 1
138 214 1
214 medailí, 1
medailí, které 1
které obdrželo 1
obdrželo mj. 1
mj. 11 1
11 561 1
561 Australanů 1
Australanů a 1
a 12 13
12 500 2
500 Kanaďanů. 1
Kanaďanů. Celkem 1
bylo uskutečněno 4
uskutečněno 20 1
20 letů 1
letů (7 1
(7 klouzavých, 1
klouzavých, 13 1
13 motorových). 1
motorových). Celkem 1
ve čtyřech 21
čtyřech skupinách 3
skupinách postaveno 1
postaveno 22 1
22 torpédoborců 1
letech 1935–1937 2
1935–1937 postaveno 1
postaveno šest 1
letech 1982–1985 1
1982–1985 do 1
služby zařazeno 3
zařazeno osm 1
osm lodí 1
lodí této 2
období let 13
let 1888 1
1888 až 1
až 1891 1
1891 platných 1
platných v 1
v Zululandu 1
Zululandu 30 1
30 známek. 1
známek. Celkem 1
oblasti evakuováno 1
evakuováno 3900 1
3900 turistů. 1
turistů. Celkem 1
vyrobeno 1019 1
1019 kusů. 1
kusů. Celkem 9
vyrobeno 123 1
123 lehkých 1
lehkých tanků 1
tanků typu 1
typu AMR 1
AMR 33. 1
33. Celkem 1
vyrobeno 139 1
139 strojů, 1
strojů, z 3
nichž 108 1
108 objednalo 1
objednalo MNO. 1
MNO. Celkem 1
vyrobeno 1 4
1 445 1
445 699 1
699 kusů, 1
kusů, z 2
toho přes 1
% bylo 4
určeno na 2
na vývoz, 1
vývoz, mimo 1
jiné i 20
do tehdejšího 2
tehdejšího Československa. 1
Československa. Celkem 1
vyrobeno 14 1
14 777 1
777 kusů 1
kusů provedení 2
provedení Standard 1
Standard a 3
5 156 1
156 kusů 1
provedení Special. 1
Special. Celkem 1
vyrobeno 149 1
149 kusů. 1
vyrobeno 201 1
201 kusů. 1
vyrobeno 20 1
20 kusů. 2
vyrobeno 223 1
223 vozů, 1
vozů, z 2
nichž 69 1
69 bylo 1
vyrobeno v 2
v provedení 5
provedení riviera 1
riviera (s 1
(s odnímatelným 1
odnímatelným středovým 1
středovým dílem 1
dílem střechy). 1
střechy). Celkem 1
vyrobeno 811 1
811 634 1
634 vozů. 1
vozů. Celkem 1
vyrobeno 819 1
819 letadel 1
letadel všech 1
verzí TB-3. 1
TB-3. Celkem 1
vyrobeno 912 1
912 vozů 1
vozů této 2
této řady, 1
řady, jejich 1
jejich počet 14
počet 1,5× 1
1,5× přesahoval 1
přesahoval počet 1
počet motorových 1
motorových vozů 1
vozů 810, 1
810, ale 1
na většinu 8
většinu výkonů 1
výkonů postačoval 1
postačoval vůz 1
vůz 810 2
810 s 1
s nejvýše 3
nejvýše jedním 1
jedním přípojným 1
přípojným vozem. 1
vozem. Celkem 1
vyrobeno okolo 2
okolo 528 1
528 kusů. 1
vyrobeno osm 1
osm nových 2
nových kusů 1
kusů Mi-2URN, 1
Mi-2URN, na 1
tuto verzi 1
verzi bylo 1
bylo ale 10
ale přestavěno 1
přestavěno dalších 1
dalších 18 3
18 kusů 1
kusů původních 2
původních Mi-2US. 1
Mi-2US. Celkem 1
vyrobeno přes 4
přes 5,5 2
5,5 tisíce 1
tisíce strojů 1
strojů tohoto 1
tohoto typu. 7
typu. Celkem 1
vyrobeno přibližně 1
přibližně 2500 2
2500 kusů 1
kusů tanku 1
tanku L3 1
L3 všech 1
verzí (poslední 1
(poslední 17kusová 1
17kusová série, 1
série, vyrobená 1
vyrobená na 1
přání Němců, 1
Němců, byla 1
byla dodána 5
dodána až 1
roce 1944). 1
1944). Celkem 1
bylo vystavěno 6
vystavěno 38 1
38 stavení. 1
stavení. Celkem 1
bylo zdraví 1
zdraví nebezpečnému 1
nebezpečnému prachu 1
prachu a 6
a zplodinám 1
zplodinám v 1
v dolním 2
dolním Manhattanu 1
Manhattanu vystaveno 1
vystaveno 410 1
410 000 1
lidí. Celkem 3
Celkem byly 5
byly loděnicí 1
loděnicí William 1
William Cramp 1
Cramp and 1
and Sons 1
Sons ve 1
ve Filadelfii 3
Filadelfii postaveny 1
postaveny dvě 6
dvě jednotky 6
třídy, zařazené 1
zařazené do 3
letech 1903–1905. 1
1903–1905. Celkem 1
postaveny tři 1
tři lodě 2
lodě této 1
letech 1909–1914 1
1909–1914 postaveny 1
postaveny čtyři 2
čtyři jednotky 6
letech 1964–1969 1
1964–1969 postaveny 1
byly vyrobeny 12
vyrobeny 3 1
3 stroje. 1
stroje. Celkem 1
Celkem císařské 1
císařské námořnictvo 3
námořnictvo zařadilo 1
zařadilo do 2
služby 177 1
177 těchto 1
těchto nových 2
nových kaibókanů 1
kaibókanů (včetně 1
(včetně dvou 1
dvou jednotek 3
jednotek třídy 2
třídy Iošima). 1
Iošima). Celkem 1
Celkem čítá 1
čítá Bondyho 1
Bondyho bibliografie 1
bibliografie asi 1
asi dvacítku 1
dvacítku próz. 1
próz. Celkem 1
Celkem deset 1
deset kohort 1
kohort v 1
každé legii 1
legii se 1
bitvě zformovalo 1
zformovalo do 1
tří linií, 1
linií, přičemž 1
každá kohorta 1
kohorta byla 1
byla uspořádána 6
uspořádána do 1
do 8 4
8 až 5
10 řad 2
řad s 1
s čelem 1
čelem o 1
o zhruba 6
zhruba 50 4
50 mužích. 1
mužích. Celkem 1
Celkem devět 1
devět vrcholů 1
vrcholů překračuje 1
překračuje nadmořskou 1
nadmořskou výšku 3
výšku 3 1
3 600 4
metrů. Celkem 2
Celkem dobře 1
dobře hodnocena 1
hodnocena byla 1
i deska 1
deska Ležatá 1
Ležatá osmička 1
osmička (2011). 1
(2011). Celkem 1
Celkem do 1
1937 režíroval 1
režíroval pětatřicet 1
pětatřicet filmů. 1
filmů. Celkem 1
Celkem dosud 1
dosud publikoval 1
publikoval 14 1
14 románů, 1
románů, dvě 1
dvě povídkové 1
povídkové sbírky 2
a desítky 2
desítky samostatných 1
samostatných povídek. 1
povídek. Celkem 1
Celkem Egge 1
Egge zkomponoval 1
zkomponoval pět 1
pět symfonií, 1
symfonií, tři 1
tři klavírní 1
klavírní koncerty, 1
koncerty, houslový 1
houslový koncert, 2
koncert, violoncellový 1
violoncellový koncert 1
koncert a 1
a sborovou 1
sborovou skladbu 1
skladbu Sveinung 1
Sveinung Vreim 1
Vreim založenou 1
založenou na 8
na severské 1
severské sáze 1
sáze zpracované 1
zpracované básníkem 1
básníkem Hansem 1
Hansem Henrikem 1
Henrikem Holmem, 1
Holmem, dále 1
dále mnoho 1
mnoho komorních 1
komorních a 1
a vokálních 1
vokálních děl. 1
děl. Celkem 1
Celkem existovaly 1
existovaly v 3
minulosti čtyři 1
čtyři exily. 1
exily. Celkem 1
Celkem Gajdamak 1
Gajdamak přispěl 1
přispěl částkou 1
částkou 15 1
15 milionů 5
dolarů (500 1
(500 tisíc 1
tisíc denně). 1
denně). Celkem 1
Celkem je 8
je doložena 8
doložena deportace 1
deportace 20 1
20 722 1
722 lidí 1
lidí z 15
z Estonska, 1
Estonska, 43 1
43 230 1
230 lidí 1
z Lotyšska 1
Lotyšska a 1
33 500 1
z Litvy 1
Litvy (skutečná 1
(skutečná čísla 1
čísla mohou 2
být o 3
něco vyšší). 1
vyšší). Celkem 1
je odhadováno 1
odhadováno 2600 1
2600 úmrtí, 1
úmrtí, z 1
nichž ani 1
ani jedno 4
jedno nelze 1
nelze považovat 3
za přirozené. 1
přirozené. Celkem 1
je plánována 5
stavba dvou 2
je plánován 4
plánován systém 1
systém čtyř 1
čtyř linek. 1
linek. Celkem 1
tak zasažena 1
zasažena asi 1
asi třetina 2
třetina neapolské 1
neapolské provincie, 1
provincie, zatímco 1
zatímco z 1
z provincie 3
provincie Caserta 1
Caserta jsou 1
jsou postiženy 1
postiženy její 2
jižní a 13
a jihozápadní 1
jihozápadní část. 1
část. Celkem 1
tedy 32 1
32 paprsků. 2
paprsků. Celkem 1
v provincii 14
provincii 62 1
62 obcí. 1
obcí. Celkem 1
USA asi 1
asi 200 16
200 farností 1
farností a 3
40 v 2
v Kanadě. 6
Kanadě. Celkem 1
Celkem jich 1
jich takto 1
takto vybrala 1
vybrala jedenáct. 1
jedenáct. Celkem 1
Celkem každé 1
každé mužstvo 1
mužstvo odehrálo 1
odehrálo 32 2
32 utkání. 1
utkání. Celkem 2
Celkem ke 1
ke kmenu 1
kmenu v 1
2000 patřilo 1
patřilo 405 1
405 lidí, 1
lidí, z 8
nichž většina 7
většina (383) 1
(383) žila 1
žila v 9
oblasti Kamilche, 1
Kamilche, 22 1
22 na 1
na Hartstenově 1
Hartstenově ostrově, 1
ostrově, zatímco 1
zatímco Squaxinský 1
Squaxinský ostrov 1
ostrov byl 2
byl neobydlen. 1
neobydlen. Celkem 1
Celkem má 3
být modernizováno 1
modernizováno 71 1
71 kusů, 1
kusů, přičemž 1
přičemž náklady 2
náklady budou 2
budou činit 1
činit 588 1
588 milionů 1
milionů amerických 3
amerických dolarů. 11
dolarů. Celkem 1
má klub 2
klub v 7
v na 1
svém kontě 8
kontě v 1
v NBL 1
NBL čtyři 1
čtyři mistrovské 1
mistrovské tituly, 1
tituly, tři 1
tři druhá 1
druhá a 4
dvě třetí 2
třetí místa 1
5 výher 1
výher v 2
Českém poháru. 2
poháru. Celkem 1
kontě více 2
60 režijních 1
režijních počinů. 1
počinů. Celkem 1
Celkem měli 1
měli třicet 1
třicet potahů, 1
potahů, sedmnáct 1
sedmnáct krav, 1
krav, osmnáct 1
osmnáct jalovic, 1
jalovic, 27 1
27 obcí, 1
obcí, 41 1
41 prasat 1
prasat a 5
a jednu 13
jednu kozu. 1
kozu. Celkem 1
Celkem mělo 2
být vyrobeno 3
vyrobeno šest 1
šest lokomotiv 1
lokomotiv nové 1
nové řady 1
řady T 4
T 47.0 1
47.0 pro 1
dvě úzkorozchodné 1
úzkorozchodné tratě 2
tratě – 1
– Celkem 1
mělo tento 2
tento úkol 3
úkol 7 1
7 letek 1
letek (84 1
(84 strojů), 1
strojů), které 1
měly přidělenu 1
přidělenu zásobu 1
zásobu 56 1
56 jaderných 1
jaderných pum. 1
pum. Celkem 1
Celkem Miština 1
Miština zajistil 1
zajistil na 1
na účtech 1
účtech organizací 1
organizací 186 1
186 336 1
336 slovenských 1
slovenských korun 1
korun a 7
a 104 1
104 424 1
424 na 1
na hotovosti 1
hotovosti pro 1
svůj úřad. 1
úřad. Celkem 1
Celkem nacvičovalo 1
nacvičovalo 38 1
38 000 3
000 cvičenek, 1
cvičenek, na 1
na Strahově 1
Strahově vystoupilo 1
vystoupilo 13 1
13 824 1
824 cvičenek. 1
cvičenek. Celkem 1
Celkem natočili 1
natočili 13 1
13 dílů, 2
dílů, které 4
byly kvůli 3
kvůli horší 1
horší kvalitě 1
kvalitě animace 1
animace a 2
a zvukových 2
zvukových efektů 2
efektů hodnoceny 1
jako méně 1
méně povedené, 1
povedené, úspěšné 1
a oblíbené 2
oblíbené jako 1
jako původní 1
původní série. 1
série. Celkem 1
Celkem natočil 1
natočil zhruba 1
zhruba dvě 2
dvě desítky 2
desítky dokumentárních 1
filmů s 1
s regionální 1
regionální tematikou. 1
tematikou. Celkem 1
Celkem na 1
území obce 16
obce dopadlo 1
dopadlo asi 1
asi 400 7
400 bomb. 1
bomb. Celkem 1
Celkem odehrál 7
odehrál 40 1
40 ligových 2
ligových zápasů 3
zápasů s 5
s bilancí 8
bilancí 10 1
10 výher, 1
výher, 4 3
4 remíz, 1
remíz, 26 1
26 proher 1
proher a 3
a skóre 3
skóre 77:150. 1
77:150. Celkem 1
letech 1979–1986 1
1979–1986 za 1
za německý 2
německý národní 1
národní tým 20
tým 6 1
6 zápasů 1
zápasů a 24
a vstřelil 19
vstřelil 4 2
góly. Celkem 2
letech 1981–1989 1
1981–1989 za 1
za norský 2
norský národní 2
tým 66 1
66 zápasů 1
vstřelil 1 1
1 gól. 10
gól. Celkem 1
letech 1994–2000 1
1994–2000 za 1
tým 58 1
58 zápasů 1
vstřelil 9 1
9 gólů. 1
gólů. Celkem 6
letech 2006–2015 1
2006–2015 za 1
za slovenský 2
slovenský národní 2
tým 8 1
8 zápasů 2
a vsítil 1
vsítil 2 1
2 góly. 8
letech 2007–2010 2
2007–2010 za 1
za španělský 1
španělský národní 1
tým 21 1
21 zápasů 2
vstřelil 6 3
6 branek. 3
branek. Celkem 7
v seniorském 1
seniorském národním 1
národním mužstvu 1
mužstvu 5 1
5 zápasů, 1
zápasů, branku 2
branku nevstřelil. 2
nevstřelil. Celkem 1
Celkem osmnáctkrát 1
osmnáctkrát dokázal 1
dokázal vylézt 1
vylézt na 1
vrchol převyšující 1
převyšující 8000 1
8000 metrů. 2
Celkem pět 1
pět ze 2
ze sedmi 10
sedmi skladeb 1
skladeb Pink 1
Pink Floyd 3
Floyd jsou 1
jsou skladby 1
skladby instrumentální, 1
instrumentální, pouze 1
pouze „Crumbling 1
„Crumbling Land“ 1
Land“ a 1
a „Country 1
„Country Song“ 1
Song“ jsou 1
jsou zpívané 1
zpívané písně. 1
písně. Celkem 1
Celkem prozkoumal 1
prozkoumal 100 1
100 metrů 21
metrů jeskyní. 1
jeskyní. Celkem 1
Celkem se 28
se alba 3
alba prodalo 2
prodalo okolo 2
okolo 660 1
660 000 1
USA. Celkem 1
se atletických 1
atletických soutěží 1
soutěží zúčastnilo 1
zúčastnilo 1725 1
1725 sportovců 1
sportovců ze 2
ze 156 1
156 zemí. 1
zemí. Celkem 2
se bitvy 3
bitvy u 8
u Malagy 1
Malagy na 1
stranách zúčastnilo 1
zúčastnilo 160 1
160 plavidel 1
plavidel různé 1
různé velikosti. 4
velikosti. Celkem 1
prodalo přes 4
přes 8 4
8 milionů 6
milionů kusu 1
kusu (CD 1
(CD Singl), 1
Singl), což 1
se zapsalo 2
zapsalo jako 1
jako rekord 1
rekord nejprodávanějších 1
nejprodávanějších singlů 1
singlů všech 1
všech dob. 15
dob. Celkem 1
Celkem sedmkrát 1
sedmkrát prošla 1
prošla z 1
z kvalifikace 3
kvalifikace do 2
finále. Celkem 1
se Extraliga 1
Extraliga konala 1
konala od 1
svého založení 15
založení v 3
v 65 1
65 lokalitách. 1
lokalitách. Celkem 1
prodalo 322 1
322 634 1
634 kusů. 1
Celkem sehrál 1
sehrál na 1
na MS 12
MS 50 1
50 zápasů 1
vstřelil v 4
nich 22 1
22 branek. 1
o 36. 1
36. misi 1
misi raketoplánu 3
raketoplánu do 3
vesmíru a 5
a 11. 12
11. pro 2
pro Discovery. 1
Discovery. Celkem 1
o 60. 1
60. misi 1
do vesmíru. 5
vesmíru. Celkem 1
o 77. 1
77. misi 1
pro Endeavour. 1
Endeavour. Celkem 1
o téměř 8
téměř 550 1
550 ha 1
ha pozemků, 1
pozemků, z 1
toho 200 1
200 ha 3
ha lesů. 1
lesů. Celkem 1
ještě do 3
konce sezóny 3
sezóny objevil 1
sestavě třikrát, 1
třikrát, pomalu 1
pomalu se 3
se zapracovával 1
zapracovával do 1
základní sestavy 3
sestavy a 3
a podepsal 4
podepsal i 2
i smlouvu 2
smlouvu na 10
další dva 17
roky. Celkem 1
lidé zařadili 1
zařadili do 2
do 148 1
148 různých 1
různých etnik. 1
etnik. Celkem 1
se modelu 1
modelu F 1
F vyrobilo 1
vyrobilo 425 1
425 kusů. 2
5 řekách. 1
řekách. Celkem 1
se odehrálo 5
32 ročníků. 1
ročníků. Celkem 1
se plánovalo 1
plánovalo sedm 1
sedm dělostřeleckých 1
dělostřeleckých tvrzí. 1
tvrzí. Celkem 1
se rozlišuje 5
rozlišuje 8 1
8 sérovarů 1
sérovarů C. 1
C. psittaci. 1
psittaci. Celkem 1
tak již 2
již podařilo 2
podařilo odchovat 3
odchovat takřka 1
takřka 100 1
100 jedinců. 1
jedinců. Celkem 1
tedy hraje 2
hraje 15 1
15 kol 1
kol a 7
a celkem 8
se odehraje 4
odehraje 480 1
480 zápasů. 1
zápasů. Celkem 2
hraje 30 1
30 kol, 2
kol, dohromady 1
dohromady 240 1
240 zápasů. 1
tedy populace 1
populace Gruzínů 1
Gruzínů pohybuje 1
pohybuje okolo 13
okolo 7 6
7 milionů. 1
milionů. Celkem 1
kapele vystřídalo 1
vystřídalo přes 1
přes třicet 2
třicet členů. 1
členů. Celkem 2
ní nachází 2
nachází 8 1
8 měst 1
měst ( 5
v rajónu 2
rajónu rozkládá 1
rozkládá 211 1
211 osad. 1
osad. Celkem 1
se vyrobilo 4
vyrobilo 1 1
1 498 1
498 kusů. 1
vyrobilo 45 1
45 kusů 1
kusů G.III. 1
G.III. Celkem 1
zde nachází 16
nachází šest 1
šest hlavních 1
hlavních distriktů 1
distriktů ( 1
Celkem symbolu 1
symbolu pěticípé 1
pěticípé hvězdy 1
hvězdy využívá 1
využívá 35 1
35 státních 1
státních vlajek. 1
vlajek. Celkem 1
Celkem tak 1
vyrobeno 12 1
12 lokomotiv, 1
lokomotiv, z 1
toho devět 2
devět řady 1
řady 486.0 1
486.0 a 1
tři řady 4
řady 486.1. 1
486.1. Celkem 1
Celkem tedy 4
tedy 48 1
48 vozidel 1
vozidel 10 1
10 řad. 1
řad. Celkem 1
postaveno 17 1
17 jednotek 1
tedy společnost 1
společnost Cinema 2
Cinema City 1
City International 1
International disponuje 1
disponuje 13 1
13 kiny 1
kiny v 1
po odkoupení 2
odkoupení 100% 1
100% akcií 1
akcií společnosti 1
společnosti Palace 1
Palace Cinemas 1
Cinemas si 1
v Česku 33
Česku drží 1
drží majoritní 1
majoritní podíl 2
na trhu 31
trhu v 8
v poskytování 1
poskytování kinoslužeb. 1
kinoslužeb. Celkem 1
tedy vzniklo 2
vzniklo 2184 1
2184 vozů 1
vozů roadster, 1
roadster, z 1
nichž drtivá 1
drtivá většina 6
většina byla 3
byla exportována. 1
exportována. Celkem 1
Celkem tento 1
tento stroj 3
stroj nalétal 1
nalétal 19 1
19 hodin 3
a 50 11
Celkem tu 1
tu napočítáte 1
napočítáte více 1
než 300 8
300 druhů 1
druhů listnatých, 1
listnatých, jehličnatých 1
jehličnatých a 4
stále zelených 1
zelených dřevin 1
dřevin ze 1
ze severní 11
severní Ameriky, 1
Ameriky, Japonska, 1
Japonska, Číny, 1
Číny, Malé 1
Asie a 8
Celkem tuto 1
tuto putovní 1
putovní výstavu 1
výstavu navštívilo 2
navštívilo více 3
než 400.000 1
400.000 lidí. 1
Celkem uskutečnila 1
uskutečnila 74 1
74 plaveb 1
plaveb do 1
do New 21
New Yorku 25
Yorku a 6
jiné byla 4
i držitelkou 1
držitelkou Modré 1
Modré stuhy. 1
stuhy. Celkem 1
Celkem v 11
dresu Slovanu 1
Slovanu nastoupil 1
nastoupil k 4
k 70 1
70 ligovým 1
ligovým utkání, 1
utkání, dal 1
dal šest 2
šest gólů. 2
dresu Varnsdorfu 1
Varnsdorfu odehrál 1
odehrál 19 2
19 ligových 1
ligových střetnutí, 1
střetnutí, ve 3
kterých vsítil 2
vsítil tři 1
tři branky. 1
branky. Celkem 1
Celkem ve 2
ve 23 5
23 zápasech 3
zápasech vstřelil 4
vstřelil 8 2
8 gólů 1
a asistoval 1
asistoval čtyřikrát. 1
čtyřikrát. Celkem 1
vesmíru strávila 1
strávila 25 1
25 dní, 1
dní, 14 1
14 hodin 1
24 minut. 2
Evropě odehrál 1
odehrál 3 1
3 ročníky 1
ročníky (vždy 1
(vždy v 1
v Poháru 2
Poháru UEFA), 1
UEFA), s 1
bilancí 14 1
14 zápasů, 1
zápasů, 6 1
6 výher, 1
výher, 3 1
3 remízy, 1
remízy, 5 1
5 proher 1
skóre 21:17. 1
21:17. Celkem 1
v evropských 10
evropských pohárech 4
pohárech odehrál 1
odehrál 91 2
91 utkání 2
letech 1946 5
1946 až 4
až 1989 1
1989 vytvořil 1
vytvořil role 1
role ve 9
než 120 2
120 českých 1
českých filmech 2
filmech a 6
televizních seriálech. 4
seriálech. Celkem 1
nejvyšší soutěži 7
soutěži odehrál 2
odehrál 334 1
334 utkání 1
dal 13 2
13 gólů 1
gólů (Československo: 1
(Československo: 34 1
34 / 1
/ 3, 1
3, ČR: 1
ČR: 300 1
300 / 1
/ 10). 1
10). Celkem 1
v NHL 8
NHL nastoupil 1
nastoupil ke 5
ke 144 1
144 utkáním 1
utkáním s 1
bilancí 16 1
16 gólů 1
25 asistencí. 1
asistencí. Celkem 1
oblasti zemřelo 1
zemřelo více 2
než 36 1
36 000 4
první dekádě 3
dekádě 21. 4
století působilo 2
působilo ve 1
všech lóžích 1
lóžích Oranžského 1
Oranžského řádu 1
řádu po 1
světě kolem 1
kolem 100 7
000 členů. 1
dresu odehrál 3
odehrál 86 1
86 zápasů 1
vstřelil 5 4
5 gólů. 4
v ročníku 11
odehrál šest 1
šest ligových 1
ligových střetnutí. 1
střetnutí. Celkem 1
Celkem vyčleňuje 1
vyčleňuje 11 1
11 typů 1
typů podnebí 2
podnebí pro 2
pro nížiny 1
nížiny a 2
6 typů 2
pro náhorní 1
náhorní plošiny. 2
plošiny. Celkem 1
Celkem vyhrál 1
vyhrál čtyři 4
čtyři závody 1
skončil celkově 2
celkově na 2
2. místě, 3
místě, vítězem 1
vítězem se 5
stal Ryan 1
Ryan Briscoe. 1
Briscoe. Celkem 1
Celkem vyšly 1
vyšly čtyři 1
čtyři řádná 1
řádná italská 1
italská vydání, 1
vydání, zhruba 1
zhruba dvacet 1
dvacet neautorizovaných 1
neautorizovaných (pirátských) 1
(pirátských) edic 1
edic a 1
postupně překlady 1
do nejméně 1
nejméně devíti 1
devíti evropských 1
evropských jazyků. 1
jazyků. Celkem 1
Celkem výstava 1
výstava obsahovala 1
obsahovala více 1
než sto 9
sto obrazů, 1
obrazů, soch, 1
soch, filmů 1
a videí. 1
videí. Celkem 1
Celkem výstavu 1
navštívilo přes 3
přes 230 1
230 tisíc 1
tisíc osob. 6
osob. Celkem 1
Celkem vzlétlo 1
vzlétlo 16 1
16 strojů, 1
strojů, jeden 1
jeden zůstal 1
zůstal nedokončen. 1
nedokončen. Celkem 1
Celkem vzniklo 1
vzniklo 500 1
500 kusů. 1
Celkem za 9
za bulharskou 2
bulharskou reprezentaci 2
reprezentaci nastoupil 11
nastoupil v 34
letech 1983–1987 1
1983–1987 ve 1
ve 39 1
39 utkáních 1
utkáních a 37
dal 6 3
6 gólů. 3
za národní 11
tým odehrál 9
odehrál 100 1
100 utkání, 1
utkání, v 1
nichž vstřelil 3
vstřelil 45 1
45 branek. 1
odehrál 47 1
47 utkání. 1
odehrál 51 1
51 utkání 1
vstřelil 17 1
17 branek. 1
odehrál 54 1
54 zápasů 1
vstřelil 32 1
32 branek. 1
za polskou 1
polskou reprezentaci 1
letech 1970–1979 1
1970–1979 ve 1
ve 114 2
114 utkáních 2
Celkem zasáhl 1
zasáhl do 3
do 40 4
40 utkání, 1
utkání, vstřelil 1
vstřelil jednu 4
jednu prvoligovou 1
prvoligovou branku. 1
branku. Celkem 1
svou wrestlingovou 1
wrestlingovou kariéru 1
kariéru držel 1
držel 20 1
20 titulů. 1
titulů. Celkem 1
za tým 9
odehrál 24 1
24 zápasů, 1
zápasů, ve 5
kterých vstřelil 5
vstřelil 10 1
10 gólů. 2
Celkem zde 2
byl zjištěn 4
zjištěn výskyt 1
výskyt téměř 1
téměř 200 3
200 druhů 3
druhů ptáků. 3
ptáků. Celkem 1
zde žije 28
žije na 9
na 95 3
95 různých 1
různých etnických 1
etnických skupin. 1
skupin. Celkem 1
Celkem žije 1
na poloostrově 3
poloostrově Oněga 1
Oněga asi 1
asi 35 4
35 druhů 2
druhů savců. 1
savců. Celkem 1
Celkem získalo 1
získalo makedonské 1
makedonské letectvo 1
letectvo 3 1
3 ks 1
ks Su-25 1
Su-25 a 1
jeden Su-25UB. 1
Su-25UB. Celková 1
Celková cena 2
cena dosáhne 1
dosáhne 46 1
46 milionů 2
milionů Kč. 14
Kč. Celková 2
cena nového 1
nového koupaliště 1
koupaliště dosáhla 1
dosáhla 28 1
28 milionů 2
Celková délka 16
délka Arabatské 1
Arabatské kosy 1
kosy je 1
je 112 1
112 kilometrů, 1
kilometrů, šířka 1
šířka se 2
pohybuje mezi 13
mezi 270 1
270 metry 1
metry a 7
a 8 15
8 kilometry. 1
kilometry. Celková 1
délka hlavního 1
hlavního obranného 1
obranného postavení 2
postavení činila 1
činila 631 1
631 km. 1
km. Celková 3
délka hranice 1
hranice činí 1
činí 1 8
1 094 1
094 km; 1
km; z 1
toho připadá 1
připadá 657 1
657 km 1
km na 107
na souš, 1
souš, 121 1
121 km 1
na řeky 2
řeky nebo 4
nebo jezera 1
jezera a 7
a 316 1
316 km 1
na pobřežní 2
pobřežní pásmo. 1
pásmo. Celková 1
délka je 8
je 142 1
142 km, 1
km, z 3
toho 75,2 1
75,2 km 1
provozu. Celková 1
délka může 2
může přesáhnout 1
přesáhnout 4,6 1
4,6 metru. 1
metru. Celková 4
délka robotické 1
robotické paže 1
paže je 3
je 2,1 1
2,1 metru. 1
délka se 5
pohybuje od 21
od asi 1
30 cm 5
cm po 1
po více 13
1 metr. 2
metr. Celková 1
délka silnice 1
silnice je 2
je 3983 1
3983 metrů 1
a šířka 4
šířka v 1
v koruně 5
koruně 3,5 1
3,5 metru 1
metru (ve 1
(ve výhybnách 1
výhybnách a 1
a točnách 1
točnách 6 1
6 metrů). 1
metrů). Celková 1
délka štoly 1
štoly byla 1
byla 685 1
685 m. 1
m. Ražena 1
Ražena byla 1
byla převážně 2
v kameni 2
kameni v 1
malém profilu 1
profilu D5–D9 1
D5–D9 a 1
byly jí 3
jí rozfárány 1
rozfárány všechny 1
všechny nadložní 1
nadložní sloje 1
sloje žacléřského 1
žacléřského slojového 1
slojového pásma 1
pásma (asi 1
(asi 23 1
23 slojí). 1
slojí). Celková 1
délka této 3
této silnice 3
je zhruba 20
zhruba 48 1
48 km. 1
této trasy 1
trasy by 1
být 33,5 1
33,5 kilometrů. 1
kilometrů. Celková 2
délka trati 2
trati tehdy 1
tehdy činila 1
činila 66,7 1
66,7 km. 1
délka tunelů 1
tunelů je 1
je 500 2
500 m. 4
m. Vyztuženo 1
Vyztuženo betonem 1
betonem je 1
% stavby. 1
stavby. Celková 1
délka zavěšeného 1
zavěšeného mostu 1
mostu je 2
je 2700 1
2700 metrů. 1
metrů. Celková 3
délka závodu 2
závodu byla 2
byla 3 2
3 460,30 1
460,30 kilometrů. 1
délka záznamu 2
záznamu na 2
CD o 1
průměru 120 1
120 mm 1
mm je 2
6 km, 2
km, na 2
na niž 6
niž lze 1
lze nahrát 1
nahrát až 1
80 minut 2
minut hudby 1
hudby nebo 1
nebo zvuku 1
zvuku ve 1
ve vynikající 2
vynikající kvalitě, 1
kvalitě, čtecí 1
čtecí rychlost 1
rychlost je 8
je 176 1
176 KB/s. 1
KB/s. Celková 1
Celková doba 1
doba projektu 1
projektu je 9
je odhadována 11
odhadována na 12
na pět 19
pět až 7
až osm 7
osm let. 5
let. Celková 1
Celková hmotnost 1
hmotnost vylepšené 1
vylepšené lodi 1
lodi bez 2
bez nákladu 1
nákladu je 1
je cca 7
cca 3750 1
3750 kg. 1
kg. Celková 1
Celková investice 1
investice byla 1
plánována na 2
na přibližně 11
přibližně 1,5 4
1,5 miliardy 3
miliardy korun. 2
korun. Celková 1
Celková jasnost 1
jasnost této 1
této soustavy 2
soustavy je 3
je 3,41 1
3,41 mag. 1
mag. Celková 1
Celková kapacita 7
kapacita byla 6
byla snížena 2
snížena ze 1
ze 75 3
75 na 1
na 65 2
65 tisíc 1
tisíc sedadel. 1
sedadel. Celková 1
kapacita činí 3
činí 208 1
208 lůžek. 1
lůžek. Celková 1
kapacita činila 1
činila 17 2
17 400 1
400 diváků. 1
diváků. Celková 2
kapacita divadla 1
je 584 1
584 míst 1
sezení. Celková 1
kapacita jednoho 1
jednoho provozovaného 1
provozovaného reaktoru 1
reaktoru je 2
tedy pouze 3
pouze 820 1
820 MW. 1
MW. Celková 1
kapacita stadionu 2
stadionu byla 1
byla 35 1
35 016 1
016 diváků. 1
kapacita ústředny 1
ústředny byla 1
byla 3600 1
3600 účastnických 1
účastnických přípojek 1
přípojek (9x 1
(9x ARB 1
ARB 111) 1
111) a 1
cca 1400 1
1400 přípojek 1
přípojek v 1
v centrální 14
centrální části 12
části ARM. 1
ARM. Celková 1
Celková nosnost 1
nosnost měla 1
být 1 2
200 kg 1
kg v 3
základní variantě 1
variantě a 1
1 600 12
600 kg 1
v nákladní. 1
nákladní. Celková 1
Celková oprava 1
oprava památky 1
památky spočívala 1
spočívala především 2
v opravě 1
opravě krovů 1
krovů a 2
a přeložení 1
přeložení a 1
a výměně 2
výměně střešní 1
střešní krytiny, 1
krytiny, repasi 1
repasi oken 1
oken a 7
a vstupních 1
vstupních dveří, 3
dveří, výměně 1
výměně klempířských 1
klempířských prvků, 1
prvků, odvedení 1
odvedení dešťových 1
dešťových vod 1
vod od 1
od paty 1
paty zdi 1
zdi a 7
a doplnění 1
doplnění schodišťových 1
schodišťových stupňů. 1
stupňů. Celková 1
Celková plocha 2
plocha sadů 1
sadů činí 1
činí 92 1
92 ha 1
ha a 13
a 7 15
7 ha 1
ha trvalých 1
trvalých travních 1
travních porostů. 1
porostů. Celková 1
plocha veřejné 1
veřejné půdy, 1
půdy, kterou 1
kterou DOC 1
DOC spravuje, 1
spravuje, je 1
je 8 4
milionů hektarů 2
hektarů (asi 1
(asi 30 1
30 % 14
% plochy 4
plochy země). 1
země). Celková 1
Celková početnost 1
početnost byla 1
letech 2001–2003 1
2001–2003 odhadnuta 1
odhadnuta na 4
800 000 4
000 až 12
až 1 11
600 000 11
000 párů. 1
párů. Celková 1
Celková populace 1
na 1 15
2 499 1
499 dospělých 1
dospělých jedinců 4
jedinců a 4
má klesající 1
klesající tendenci. 1
tendenci. Celková 1
Celková problematika 1
problematika práva 1
v islámu 1
islámu je 2
velice rozsáhlá, 1
rozsáhlá, často 1
často nejednoznačná. 1
nejednoznačná. Celková 1
Celková produkce 1
produkce B.Mk.2 1
B.Mk.2 dosáhla 1
dosáhla 430 1
430 kusů. 1
kusů. Celková 1
Celková rekonstrukce 2
rekonstrukce kapličky 1
kapličky s 1
s následným 3
následným vysvěcením 1
vysvěcením proběhla 1
proběhla roku 3
roku 2002. 9
2002. Celková 1
rekonstrukce zámecké 1
zámecké kaple 2
kaple sv. 10
Anny se 3
konala mezi 1
lety 2010 2
a 2020, 1
2020, byl 1
byl zakonzervován 1
zakonzervován strop 1
strop a 3
následně pak 6
pak byly 16
byly opraveny 2
opraveny interiéry 1
interiéry v 1
v kapli. 1
kapli. Celková 1
Celková rozloha 31
rozloha činí 6
činí 33 1
33 km². 1
km². Celková 31
rozloha okresu 30
okresu činí 30
činí 11 2
11 160 1
160 km². 1
1 339 2
339 km². 1
1 482 1
482 km². 1
1 576,2 1
576,2 km². 1
1 667,3 1
667,3 km². 1
1 783 1
783 km². 1
1 865 1
865 km². 1
1 885 1
885 km². 1
činí 2 11
2 007 1
007 km². 1
2 259 1
259 km². 1
2 261 1
261 km². 1
2 284 1
284 km². 1
2 322 1
322 km². 1
2 354 1
354 km². 1
činí 23 1
23 799 1
799 km². 1
2 478 2
478 km². 1
činí 25 1
25 014 1
014 km². 1
2 629 1
629 km². 1
2 890 1
890 km². 1
činí 3 8
3 240 1
240 km². 1
3 276 1
276 km². 1
3 293 1
293 km². 1
3 766 1
766 km². 1
3 880 1
880 km². 1
činí 4 2
4 403 1
403 km². 1
činí 5 5
5 040 1
040 km². 1
činí 529 1
529 km². 1
5 533 1
533 km². 1
činí 554 1
554 km². 1
činí 730 1
730 km². 1
Celková síla 2
síla japonských 1
japonských armád 1
armád činila 1
činila cca 1
cca 260 1
260 000 3
000 mužů. 9
mužů. Celková 2
síla Pindariů 1
Pindariů v 1
roce 1814 2
1814 byla 1
byla odhadnuta 2
na 33 4
33 000 2
Celková šíře 1
šíře hradby 1
hradby se 1
pohybovala od 2
od deseti 3
deseti do 3
dvanácti metrů. 1
Celková škoda 1
škoda byla 2
tehdy 311 1
311 553 1
553 zlatých. 1
zlatých. Celková 1
Celková suchá 1
suchá váha 1
váha nákladového 1
nákladového modulu 1
modulu PCM 1
PCM je 1
je 1800 1
1800 kg, 1
kg, délka 2
délka 3,66 1
3,66 metru, 1
metru, průměr 1
průměr 3,07 1
3,07 metru. 1
Celková suma 1
suma finančních 1
finančních prostředků 7
prostředků na 7
na realizaci 11
realizaci celého 1
celého projektu 4
byla 7,5 1
7,5 mil. 1
mil. Celková 1
Celková účinnost 1
účinnost vrtule 1
vrtule se 1
tak výrazně 5
výrazně zvyšuje. 1
zvyšuje. Celková 1
Celková velikost 1
velikost populace 2
populace není 1
není známa, 2
známa, ale 2
ale podle 11
podle různých 5
různých odhadů 1
odhadů jde 1
několik desítek 26
tisíc jedinců 1
jedinců (zřejmě 1
(zřejmě okolo 1
okolo 26 1
26 000, 1
000, nicméně 1
nicméně maximální 1
maximální neověřené 1
neověřené odhady 1
odhady na 1
základě zkoumání 1
zkoumání DNA 1
DNA hovoří 1
hovoří až 1
o 118 1
118 000). 1
000). Celková 1
Celková vnitřní 1
vnitřní délka 2
délka chrámu 1
chrámu je 3
je 46,5 1
46,5 metru. 1
Celková výroba 1
výroba modelu 1
modelu 25 1
25 dosáhla 1
dosáhla 368 1
368 kusů 1
kusů všech 1
všech verzí. 2
verzí. Celková 1
Celková výše 1
výše projektu 1
projektu 6 1
6 963 1
963 019,- 1
019,- vč. 1
vč. Celková 1
Celková výška 2
výška budovy 1
budovy po 2
po vrchol 1
vrchol antény 1
antény je 2
je 80 1
80 metrů. 3
výška ptáka 1
ptáka je 1
asi 45 2
45 cm. 1
cm. Celková 1
Celková zásoba 1
zásoba munice 1
munice na 1
palubě stroje 1
stroje činila 1
činila 120 1
120 nábojů 1
nábojů pro 2
pro kanon 1
kanon a 1
a 4425 1
4425 nábojů 1
všechny tři 14
tři kulomety. 1
kulomety. Celkově 1
Celkově Brannon 1
Brannon Braga 1
Braga sám 1
sám napsal 1
nebo spoluvytvořil 1
spoluvytvořil ve 1
ve Star 2
Star Treku 1
Treku 107 1
107 scénářů, 1
scénářů, což 1
je víc 2
než kterýkoliv 1
kterýkoliv jiný 1
jiný scenárista 1
scenárista v 1
rámci tohoto 8
tohoto titulu. 2
titulu. Celkově 1
Celkově bylo 7
bylo k 9
30. březnu 1
březnu 2021 2
2021 sehráno 1
sehráno 299 1
299 zápasů 1
bilancí 163 1
163 výher, 1
výher, 57 1
57 remíz 1
remíz a 2
a 79 1
79 proher. 1
proher. Celkově 1
natočeno 13 1
dílů, ještě 1
ještě během 8
první řady 4
řady ale 1
důvodu nízké 1
nízké sledovanosti 1
sledovanosti zrušen. 1
zrušen. Celkově 1
bylo voleno 2
voleno 675 1
675 členů 1
členů zastupitelstva 1
zastupitelstva kraje. 2
kraje. Celkově 1
vyrobeno 75 1
75 kusů 1
kusů automobilů 1
automobilů řady 1
T 700, 1
700, které 1
tak ihned 1
po vyřazování 1
vyřazování ze 1
ze státních 3
státních služeb 2
služeb staly 1
staly objektem 1
objektem zájmu 3
zájmu sběratelů 1
sběratelů automobilů 1
automobilů a 3
a milovníků 2
milovníků značky 1
značky Tatra. 1
Tatra. Celkově 1
vyrobeno kolem 1
kolem 350 2
350 kusů. 1
kusů. Celkově 1
bylo za 10
za zhruba 1
zhruba prvních 1
prvních 10 2
let soutěže 1
soutěže vyplaceno 1
vyplaceno 12 1
12 milionů 5
milionů korun. 12
korun. Celkově 3
Celkově byl 1
tento obvod 1
obvod složen 1
složen z 5
z necelých 1
necelých 5000 1
5000 součástek 1
součástek (tranzistorů). 1
(tranzistorů). Celkově 1
Celkově byly 2
areálu vápenky 1
vápenky provedeny 1
provedeny opravy 1
opravy v 1
hodnotě 6,6 1
6,6 milionu 1
milionu korun. 6
velmi hojné 1
hojné psovité 1
psovité šelmy 1
šelmy nebo 2
nebo formy 1
formy šelem, 1
šelem, podobající 1
podobající se 3
se ekologicky 1
ekologicky dnešním 1
dnešním psovitým 1
psovitým šelmám. 1
šelmám. Celkově 1
Celkově Finsko 1
Finsko získalo 1
získalo 26 1
26 ks 1
ks modelu 1
modelu MiG-21bis. 1
MiG-21bis. Celkově 1
Celkově jde 1
o 33. 1
33. knihu 1
knihu o 4
o Bigglesovi 1
Bigglesovi a 1
a druhou, 2
druhou, odehrávající 1
odehrávající se 2
válce. Celkově 1
Celkově její 1
její tok 3
tok zprvu 1
zprvu míří 1
míří severním, 1
severním, později 1
později západním 1
západním až 3
až severozápadním 2
severozápadním směrem. 4
směrem. Celkově 1
Celkově je 4
je mechanismus 1
mechanismus pušky 1
pušky velice 1
velice spolehlivý 1
spolehlivý a 1
a nenáročný 1
nenáročný na 1
na údržbu. 1
údržbu. Celkově 1
stavba 10 1
10 lodí 1
třídy, přičemž 1
první jednotka 2
jednotka CVN-78 1
CVN-78 byla 1
dokončena v 19
roce 2017. 13
2017. Celkově 1
roce 2016 73
2016 v 8
v pražském 14
pražském metru 2
metru 162 1
162 výtahů 1
výtahů a 1
a plošin. 1
plošin. Celkově 1
známá tendence 1
tendence součinitel 1
součinitel drsnosti 1
drsnosti spíše 1
spíše podhodnocovat. 1
podhodnocovat. Celkově 1
Celkově jim 1
jim v 13
průběhu natáčení 2
natáčení bylo 2
bylo podáno 3
podáno přes 1
přes 200000 1
200000 porcí. 1
porcí. Celkově 1
Celkově jsou 1
jsou samice 1
samice menší 1
než samci 3
samci a 7
svém peří 1
peří mají 1
mají více 2
více žluté 1
a bílé. 3
bílé. Celkově 1
Celkově má 1
na kontě 8
kontě jednatřicet 1
jednatřicet mistrovských 1
mistrovských titulů. 2
titulů. Celkově 1
Celkově měla 2
měla elektrárna 2
elektrárna mít 1
mít výkon 1
výkon okolo 1
okolo 1800 1
1800 MW. 1
MW. Celkově 1
měla tehdy 3
tehdy republika 1
republika očkovací 1
očkovací látku 1
látku objednánu 1
objednánu pro 1
pro 6,9 1
6,9 milionu 1
milionu lidí 4
lidí ( 1
( Celkově 1
Celkově měli 1
měli u 1
u Navarina 1
Navarina spojenci 1
spojenci 22 1
22 lodí 1
lodí s 3
s 1258 1
1258 děly 1
děly proti 1
proti tureckým 1
tureckým 78 1
78 lodím 1
lodím s 1
s 2180 1
2180 děly 1
děly (čísla 1
(čísla nezahrnují 1
nezahrnují menší 1
menší lodi 1
a plamenometné 1
plamenometné lodi). 1
lodi). Celkové 1
Celkové množství 1
množství vydaných 1
vydaných známek 1
známek je 1
je přibližně 23
přibližně 600, 1
600, přičemž 1
o typické 1
typické obchodně 1
obchodně filatelistické 1
filatelistické emise. 1
emise. Celkové 1
Celkové náklady 7
její stavbu 1
stavbu dosáhly 2
dosáhly částky 4
částky 4,3 1
4,3 miliardy 1
miliardy dolarů. 9
dolarů. Celkové 1
na přesun 1
přesun kostela, 1
kostela, do 1
níž však 2
nebyly započítány 1
započítány vnitřní 1
vnitřní úpravy 1
úpravy a 5
a konservace 1
konservace starého 1
starého zařízení, 1
zařízení, byly 1
byly odhadovány 2
odhadovány na 5
na 87 1
87 tisíc 2
tisíc Kč. 2
Kč. Celkové 2
stavbu činily 4
činily 300 1
300 000 9
000 liber 9
liber (přepočteno 1
(přepočteno na 1
na dnešní 11
dnešní poměry 2
poměry je 1
to zhruba 3
zhruba 21 1
21 milionů). 1
milionů). Celkové 1
stavbu fregat 1
fregat třídy 2
třídy Knox 1
Knox byly 1
byly roku 5
roku 1974 14
1974 vyčísleny 1
vyčísleny na 6
na 1,425 1
1,425 miliardy 1
miliardy dolarů 3
dolarů (průměrně 1
(průměrně 31 1
31 milionů 1
dolarů za 11
za kus). 1
kus). Celkové 1
na výstavbu 22
výstavbu dosáhly 1
dosáhly 27,5 1
27,5 milionů 2
výstavbu kostela 1
kostela dosáhly 1
dosáhly 40 1
40 000 15
000 zlatých, 1
zlatých, současně 1
současně byla 2
postavena také 1
také vedle 1
vedle kostela 1
kostela fara 1
fara nákladem 1
nákladem 5000 1
5000 zlatých. 1
zlatých. Celkové 1
výstavbu se 1
se vyšplhaly 3
vyšplhaly na 4
na 156 1
156 tisíc 1
tisíc zlatých. 5
zlatých. Celkově 1
Celkově na 1
těchto šampionátech 1
šampionátech získala 1
získala tři 5
zlaté medaile, 1
medaile, z 1
toho dvě 1
dvě byly 1
byly individuální 1
jednu vybojovala 1
vybojovala se 1
se štafetou, 1
štafetou, k 1
tomu ještě 1
ještě přidala 1
přidala jednu 1
medaili ze 2
ze štafet. 1
štafet. Celkově 1
Celkově obsadil 1
obsadil 10. 1
10. místo. 1
místo. Celkově 1
Celkově pojme 1
pojme 1083 1
1083 sedících 1
sedících diváků, 1
diváků, z 4
4 na 3
na invalidním 2
invalidním vozíku 1
vozíku a 1
a 54 3
54 v 1
v lóžích. 1
lóžích. Celkově 1
Celkově představují 1
představují 3-5 1
3-5 % 1
% karcinomů 1
karcinomů ledvin. 1
ledvin. Celkově 1
Celkově prý 1
prý policie 1
policie při 1
zásahu zadržela 1
zadržela pět 1
pět lidí, 1
kteří odpovídali 1
odpovídali popisu 1
popisu pachatele, 1
pachatele, a 1
všechny později 1
později propustila. 1
propustila. Celkově 1
Celkově rozlišujeme 1
rozlišujeme čtyři 2
čtyři třídy 2
třídy PHA 1
PHA syntáz, 1
syntáz, které 1
liší svou 1
svou substrátovou 1
substrátovou specifitou, 1
specifitou, molekulovou 1
molekulovou hmotností 1
hmotností i 1
i složením 1
složením jednotek. 1
jednotek. Celkově 1
Celkově se 7
do akce 4
akce zapojilo 1
zapojilo na 1
na 60 8
60 000 11
000 vojáků. 6
vojáků. Celkově 1
se dokázalo, 1
dokázalo, že 1
od Výboru 1
pro znovuzvolení 2
znovuzvolení prezidenta 2
prezidenta Nixona 1
Nixona obdrželi 1
obdrželi 89 1
89 000 2
000 amerických 1
dolarů. Celkově 3
o její 20
její šestou 1
šestou medaili 1
medaili z 6
z vrcholné 2
vrcholné akce, 1
akce, šestou 1
šestou bronzovou. 1
bronzovou. Celkově 1
60 epizodu. 1
epizodu. Celkově 1
její čtvrté 2
čtvrté turné. 1
turné. Celkově 1
přes 100 12
100 milionů 7
milionů kopií 3
kopií po 1
světě. Celkově 1
se umístila 20
umístila na 19
na 19. 5
19. místě. 4
místě. Celkově 1
Celkově si 1
si tento 3
tento zákrok 3
zákrok vyžádal 1
vyžádal 540 1
540 hodin 1
hodin práce 1
práce zhruba 1
zhruba ve 5
ve 13 7
13 lidech. 1
lidech. Celkové 1
Celkové škody, 1
škody, které 1
které virus 1
virus způsobil, 1
způsobil, byly 1
byly vyčísleny 4
na 5.5 1
5.5 miliardy 1
miliardy amerických 3
Celkově skončili 2
skončili jablonečtí 1
jablonečtí třetí 1
a kvalifikovali 1
kvalifikovali se 1
tak do 16
do Evropské 6
ligy pro 1
další sezónu. 1
sezónu. Celkově 1
skončili Libor 1
Libor Hroza 1
Hroza na 1
2. místě 7
místě (rychlost) 1
(rychlost) a 1
a Adam 3
Adam Ondra 1
Ondra na 1
3. místě 11
místě (obtížnost). 1
(obtížnost). Celkově 1
Celkově skončil 1
skončil v 22
2010 třetí 1
třetí s 1
s 52 2
52 body. 1
body. Celkové 1
Celkové skóre 3
skóre bylo 1
bylo 2:2, 1
2:2, Tottenham 1
Tottenham zvítězil 1
zvítězil 4:3 1
4:3 na 3
na penalty. 1
penalty. Celkové 1
skóre dvojzápasu 1
dvojzápasu bylo 1
bylo 4–4. 1
4–4. Celkové 1
skóre hry 1
hry podle 2
podle webu 1
webu Metacritic 1
Metacritic je 1
je 70 3
70 ze 1
100 bodů. 1
bodů. Celkově 1
Celkově skupina 1
skupina během 1
během dvou 8
let intenzivního 1
intenzivního koncertování 1
koncertování zahrála 1
zahrála 245 1
245 koncertů 1
koncertů v 8
a Asii. 3
Asii. Celkově 1
Celkově snímek 3
snímek utržil 1
utržil ve 1
státech více 1
než 126 1
126 milionů 2
a celosvětově 2
celosvětově přes 2
přes 208 1
208 milionů 1
milionů dolarů. 34
snímek v 2
v argentinských 1
argentinských kinech 1
kinech zhlédlo 1
zhlédlo zhruba 1
zhruba 520 1
520 tisíc 1
se Cleopatra 1
Cleopatra stala 1
stala společně 1
se filmem 1
filmem El 1
El día 1
día que 1
que me 1
me amen 1
amen druhým 1
druhým nejnavštěvovanějším 1
nejnavštěvovanějším domácím 1
domácím filmem 1
filmem Argentiny 1
Argentiny v 1
2003. Celkové 1
Celkové soukromé 1
soukromé informace 1
o charakteristikách 2
charakteristikách hráče 1
hráče ovlivňují 1
ovlivňují jeho 1
jeho užitek 1
užitek jenž 1
jenž určují 1
určují jeho 2
jeho typ. 1
typ. Celkově 1
Celkově tedy 1
tedy tento 1
tento systém 8
systém umožňuje 1
umožňuje adresovat 1
adresovat až 1
až 4PiB 1
4PiB operační 1
operační paměti, 1
paměti, nicméně 1
nicméně původní 1
původní implementace 1
implementace Pentia 1
Pentia Pro 1
Pro měla 1
pouze 36 1
36 bitů 1
bitů fyzické 1
fyzické adresy 1
adresy a 2
tudíž používala 1
používala pouze 1
pouze 24 1
24 bitů 1
bitů adres 1
adres počátků 1
počátků rámců. 1
rámců. Celkově 1
Celkově trvá 1
trvá 80 1
si dobré 1
dobré hodnocení 1
hodnocení od 2
od kritiků. 3
kritiků. Celkově 1
Celkově tyto 1
tyto programy 1
programy zahrnovaly 1
zahrnovaly přibližně 1
přibližně 163 1
163 milionů 1
milionů lidí, 2
lidí, jak 1
uvedeno v 5
roce 2006. 9
2006. Celkově 1
Celkově však 2
však jeho 9
jeho čas 2
čas stačil 1
stačil až 1
na 57. 1
57. místo 1
místo z 10
z 97 1
97 startujících 1
startujících plavců 1
plavců a 2
a Develaar 1
Develaar do 1
dalšího kola 2
nepostoupil. Celkově 1
však zbrojní 1
zbrojní výroba 1
území protektorátu 1
protektorátu splňovala 1
splňovala požadavky 1
požadavky okupační 1
okupační správy. 1
správy. Celkově 1
Celkově v 1
USA přes 1
milionů a 1
nakonec celosvětově 1
celosvětově okolo 1
okolo 13 3
13 milionů. 1
milionů. Celkové 1
Celkové výsledky 1
výsledky vyhlašovány 1
vyhlašovány jen 1
pro nejvyšší 1
nejvyšší kategorii 1
kategorii vozů 1
vozů – 1
– GT1. 1
GT1. Celkově 1
Celkově zahynulo 1
zahynulo 235 1
235 osob. 1
osob. Celkově 1
Celkově za 2
za Kolín 1
Kolín odchytal 1
odchytal pouze 1
pouze 6 1
6 zápasů, 1
zápasů, do 1
dalších ho 1
ho nepustily 1
nepustily problémy 1
s tříselnou 1
tříselnou kýlou. 1
kýlou. Celkově 1
za pět 6
pět sezón 2
sezón v 1
v knížecím 1
knížecím klubu 1
klubu odehrál 2
odehrál 225 1
225 zápasů 1
dal 29 1
29 gólů. 1
gólů. Celkově 1
Celkově zde 1
žije 113 1
113 479 1
479 422 1
422 lidí, 1
lidí, průměrná 1
průměrná hustota 1
hustota zalidnění 15
zalidnění je 4
50 obyv. 1
obyv. Celkově 1
Celkově získal 2
získal 265 1
265 bodů 1
a umístil 3
umístil se 2
na 24. 4
24. místě 1
místě z 3
25 startujících 1
startujících vzpěračů 2
vzpěračů (1 2
(1 však 2
však závod 2
závod nedokončil). 2
nedokončil). Celkově 1
získal 4x 1
4x titul 1
v LaLize, 1
LaLize, 4x 1
4x vítězství 1
v Copa 1
Copa del 1
del Rey 1
Rey a 2
a 1x 1
1x získal 1
získal Veletržní 1
Veletržní pohár. 1
pohár. Celkový 1
Celkový areál 1
areál jejího 1
jejího rozšíření 1
rozšíření zahrnuje 1
zahrnuje severozápadní, 1
severozápadní, střední 1
jižní Evropu, 1
Evropu, od 1
od pobřeží 6
pobřeží Islandu 1
a Velké 3
Británie do 2
do jihozápadní 1
jihozápadní Asie, 1
na východě 27
východě zasahuje 1
zasahuje až 4
po západní 3
západní Sibiř. 1
Sibiř. Celkový 1
Celkový majetek 1
majetek Fiony 1
Fiony Apple 1
Apple odhadují 1
odhadují znalci 1
znalci většinou 1
většinou shodně 1
shodně na 1
na zhruba 7
zhruba 10 5
milionů dolarů, 12
dolarů, což 4
přepočtu cca 1
cca 215 1
215 milionů 2
korun. Celkový 1
Celkový objem 1
objem činí 1
činí 130 1
130 000 3
000 m³ 1
m³ a 1
a retenční 2
retenční objem 2
objem je 2
je 25 2
25 000 11
000 m³. 1
m³. Celkový 1
Celkový odhad 1
odhad počtu 1
počtu obětí 3
obětí epidemie 1
epidemie sahá 1
sahá k 2
k 1 1
1 500 22
500 zemřelých. 1
zemřelých. Celkový 1
Celkový počet 8
počet domů 2
domů dosahuje 1
dosahuje padesáti 1
padesáti pěti. 1
pěti. Celkový 1
počet hráčů 2
hráčů se 2
tak rozrostl 1
rozrostl na 3
na čtyři. 1
čtyři. Celkový 1
počet jeho 2
jeho obětí 1
obětí není 1
znám. Celkový 1
počet mužů 1
mužů byl 1
ale několikanásobně 2
několikanásobně vyšší, 1
vyšší, kartaginští 1
kartaginští šlechtici 1
a důstojníci 1
důstojníci tvořili 1
tvořili jen 1
malou část, 2
část, za 1
to byli 9
byli nejlépe 1
nejlépe vyzbrojení 1
vyzbrojení podle 1
podle řeckého 2
řeckého vzoru 1
vzoru jako 1
jako obrnění 1
obrnění hoplíti. 1
hoplíti. Celkový 1
počet poslanců 1
poslanců v 1
v Evropském 3
Evropském parlamentu 4
parlamentu byl 6
době 732. 1
732. ŠLOSARČÍK, 1
ŠLOSARČÍK, Ivo 1
Ivo a 1
a Zuzana 1
Zuzana KASÁKOVÁ 1
KASÁKOVÁ a 1
a kol. 6
kol. Celkový 1
počet stálých 1
stálých zaměstnanců 2
zaměstnanců je 2
zhruba 4000. 1
4000. Celkový 1
počet studentů, 1
studentů, je 1
je nejméně 2
nejméně dvojnásobný 1
dvojnásobný oproti 1
oproti počtu 1
počtu vědeckých 1
vědeckých pracovníků. 1
pracovníků. Celkový 1
počet Vejvanovského 1
Vejvanovského děl 1
děl se 3
se odhaduje 23
odhaduje přibližně 1
přibližně na 7
120 opusů. 1
opusů. Celkový 1
Celkový přechod 1
přechod na 8
na vyšší 13
úroveň je 1
je možný, 1
možný, neboť 2
neboť každý 2
každý jednotlivý 4
jednotlivý krok 1
krok zvyšuje 1
zvyšuje šanci 1
na přežití 3
přežití organismu, 1
organismu, a 1
a 747 1
747 tedy 1
není stvořena 1
stvořena najednou, 1
najednou, jak 1
tvrdí argument 1
argument tornáda 1
tornáda na 1
na smetišti. 1
smetišti. Celkový 1
Celkový rozpočet 2
rozpočet činil 2
činil 63 1
63 000 2
dolarů. Celkový 2
rozpočet na 2
stavbu byl 3
byl necelých 1
necelých 3,8 1
3,8 mil. 1
mil. Celkový 1
Celkový souhrn 1
souhrn německých 1
německých vzletů 1
vzletů se 1
pohyboval kolem 2
kolem 270. 1
270. Bylo 1
právě během 2
vlny operace 1
operace Steinbock, 1
Steinbock, když 1
když pilot 1
pilot H. 1
H. Kemp 1
Kemp z 1
z 151. 1
151. squadrony 1
squadrony R.A.F. 1
R.A.F. sestřelil 1
sestřelil první 1
první He 1
He 177, 1
177, který 1
který dopadl 1
dopadl na 2
na britskou 4
britskou půdu. 1
půdu. Celkový 1
Celkový spánkový 1
spánkový cyklus 1
cyklus trvá 3
trvá 90 1
90 až 4
až 110 5
110 minut. 1
minut. Celkový 1
Celkový tvar 1
tvar obličeje 1
obličeje postavy 1
postavy může 1
v ahegao 1
ahegao scénách 1
scénách nakreslen 1
nakreslen pokrouceně 1
pokrouceně (zdeformovaně). 1
(zdeformovaně). Celkový 1
Celkový výdělek 1
výdělek v 1
Severní Americe 24
Americe činil 1
činil 76,5 1
76,5 milionů 1
a celosvětové 2
celosvětové tržby 3
dosáhly celkově 1
celkově 87 1
87 milionů 1
Celkový výškový 1
výškový rozdíl 3
rozdíl je 7
je 97 1
97 m 1
m (průměrný 1
(průměrný spád 1
spád je 1
je 0,5 1
0,5 m/km), 1
m/km), průměrný 1
průměrný spád 1
spád na 1
území Litvy 1
Litvy je 1
je 0,7 1
0,7 m/km. 1
m/km. Celkový 1
Celkový vývoj 1
byl pak 25
pak završen 1
završen založením 1
založením Hospodářského 1
Hospodářského spolku 1
spolku krušnohorských 1
krušnohorských výrobců 1
výrobců dřevěných 1
dřevěných hraček 1
hraček roku 1
roku 1919. 7
1919. Celkový 1
Celkový zisk 1
zisk mandátů 1
mandátů tedy 1
musí u 2
u jednotlivých 5
jednotlivých stran 2
stran odpovídat 1
odpovídat jejich 1
jejich celostátnímu 1
celostátnímu volebnímu 1
volebnímu úspěchu. 1
úspěchu. Celky 1
Celky Barma, 1
Barma, Filipíny 1
Filipíny a 1
a Indonésie 2
Indonésie se 1
se odhlásily, 1
odhlásily, takže 1
se Indie 1
Indie kvalifikovala 1
kvalifikovala bez 1
bez boje. 3
boje. Celky 1
Celky se 1
podle umístění 2
umístění v 12
základní části 19
části rozdělily 1
rozdělily na 1
dvě skupiny. 3
skupiny. Celná 1
Celná byla 1
byla vždy 5
vždy jen 5
malou osadou. 1
osadou. Čelní 1
Čelní dřevěný 1
dřevěný portálový 1
portálový oltář 1
oltář s 3
s točenými 2
točenými sloupy 1
sloupy pochází 1
období baroka 2
baroka ( 1
( Celní 1
Celní správa 1
správa provádí 1
provádí celní 1
celní řízení 1
řízení a 20
správu spotřebních 1
spotřebních daní 1
daní na 1
území ČR. 4
ČR. Čelní 1
Čelní štítek 1
štítek má 1
má jen 9
jen slabé 1
slabé tečkování, 1
tečkování, což 1
z poznávacích 1
poznávacích znamení 1
znamení oproti 1
oproti sršni 1
sršni obecné. 1
obecné. Čelní 1
Čelní strana 1
strana pouzdra 1
pouzdra je 1
je plochá 3
plochá a 2
obsahuje označení 1
označení součástky, 1
součástky, která 1
něm zapouzdřena. 1
zapouzdřena. Celní 1
Celní unie 1
unie zahrnuje 1
zahrnuje kromě 3
kromě odstranění 2
odstranění cel 1
cel mezi 1
mezi členskými 3
členskými státy 2
státy této 2
této ekonomické 1
ekonomické zóny 2
zóny také 1
také harmonizaci 1
harmonizaci celních 1
celních sazeb 1
sazeb mezi 1
jednotlivými státy 1
této unie 1
unie na 2
na zboží 3
zboží pocházející 1
pocházející z 25
z nečlenských 1
nečlenských států 1
států této 1
této unie. 1
unie. Celodenní 1
Celodenní program 1
program nazvaný 1
nazvaný Zborov 1
Zborov 100. 1
100. výročí 4
výročí bitvy 2
se skládal 6
skládal z 4
několika částí, 1
částí, které 4
které zahajil 1
zahajil pietní 1
pietní akt 1
akt na 1
na Italském 1
Italském vojenském 1
vojenském hřbitově 2
v Milovicích. 1
Milovicích. Célofyzidi 1
Célofyzidi dosahovali 1
rozmezí 1 2
1 až 17
hmotnosti v 2
v desítkách 3
desítkách až 2
až stovkách 2
stovkách kilogramů. 1
kilogramů. Čelo 1
Čelo hitparády 1
hitparády dobylo 1
dobylo album 1
album taktéž 1
v Japonsku 15
Japonsku a 3
a Austrálii. 3
Austrálii. Celokovové 1
Celokovové samonosné 1
samonosné křídlo 1
křídlo přímo 1
přímo vycházelo 1
vycházelo z 5
z M.B.3, 1
M.B.3, v 1
podstatě šlo 2
o konstrukční 1
konstrukční prvek, 1
prvek, který 2
který prodělal 1
prodělal nejméně 1
nejméně změn. 1
změn. Celokovový 1
Celokovový vrtulník 1
vrtulník CH-37 1
CH-37 byl 1
byl netradiční 1
netradiční svým 1
svým uspořádáním, 1
uspořádáním, pro 1
pro maximální 3
maximální využití 1
využití prostoru. 1
prostoru. Celoplošné 1
Celoplošné sklizně 1
sklizně jsou 1
jsou přístupné 6
přístupné pouze 4
pouze přes 1
přes vybrané 1
vybrané počítačové 1
počítačové stanice 1
stanice v 6
budově Národní 1
Národní knihovny. 1
knihovny. Celoročně 1
Celoročně proškolení 1
proškolení průvodci 1
průvodci provádí 1
provádí komentované 1
komentované přednášky 1
přednášky pro 1
pro školy 2
školy i 5
i různé 6
různé soutěže 1
soutěže jak 1
jak pro 17
pro předškolní, 1
předškolní, tak 1
pro školou 1
školou povinné 1
povinné studenty. 1
studenty. Celoročně 1
Celoročně slouží 1
slouží i 3
jako rozhledna. 1
rozhledna. Celoročně 1
Celoročně zde 1
zde mohou 5
mohou tvořit 4
tvořit ve 2
dvou samostatných 5
samostatných vytápěných 1
vytápěných ateliérech 1
ateliérech maximálně 1
maximálně dva 3
dva umělci; 1
umělci; dalších 1
dalších až 1
osm umělců 1
umělců může 1
může pracovat 2
1. května 10
května až 2
31. října 7
října každý 1
každý ve 2
ve vyhrazeném 1
vyhrazeném otevřeném 1
otevřeném prostoru 1
prostoru (á 1
(á 25 1
m 2 5
) studia 1
studia (open 1
(open space). 1
space). Celoročně 1
Celoročně žije 1
v početných, 1
početných, mnohdy 1
mnohdy i 2
i několikasetčlenných 1
několikasetčlenných hejnech. 1
hejnech. Čelo 1
Čelo startovního 1
startovního pole 2
pole tak 1
tak ovládla 1
ovládla rudá 1
rudá barva 1
barva italských 1
italských strojů, 1
strojů, za 1
za kterou 15
se seřadili 1
seřadili modré 1
modré Talboty. 1
Talboty. Celosvětově 1
Celosvětově byla 1
byla hra 5
hra vydaná 1
vydaná v 5
2016. Celosvětově 1
Celosvětově film 2
film utržil 1
utržil 10,9 1
10,9 milionů 1
dolarů. Celosvětově 1
Celosvětově je 1
je zodpovědná 6
zodpovědná za 8
za smrt 4
smrt 1,3 1
1,3 milionů 2
milionů mužů 1
také žen 1
žen ročně. 1
ročně. Celosvětově 2
Celosvětově má 1
má kolem 4
kolem 2000 2
2000 zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Celosvětově 1
Celosvětově mohou 1
mohou dosahovat 5
dosahovat ztráty 1
ztráty v 1
důsledku bovinní 1
bovinní cysticerkózy 1
cysticerkózy až 1
2 miliard 1
miliard US 1
US dolarů 1
dolarů ročně. 7
Celosvětově pak 2
byly prodány 5
prodány asi 1
miliony kopií 1
kopií pro 1
pro 23 1
23 různých 1
různých herních 1
herních platforem. 1
platforem. Celosvětově 1
pak dosáhlo 1
dosáhlo na 1
na čtvrtou 5
čtvrtou příčku 2
kategorii pop. 1
pop. Celosvětově 1
Celosvětově Prestashop 1
Prestashop aktivně 1
aktivně používá 1
používá více 2
jak 242380 1
242380 obchodníků, 1
obchodníků, v 1
ČR 5143 1
5143 obchodů 1
obchodů (duben 1
(duben 2019). 1
2019). Celosvětově 1
Celosvětově prodala 1
prodala přes 3
přes 80 7
80 miliónů 1
miliónů nahrávek. 1
nahrávek. Celosvětově 2
Celosvětově prodal 1
prodal víc 1
30 milionů 4
milionů nahrávek. 1
Celosvětově se 1
se proslavila 6
proslavila v 3
květnu 2013 3
2013 filmem 1
filmem francouzsko- 1
francouzsko- Celosvětově 1
Celosvětově skupina 1
skupina prodala 1
přes 20 10
20 mil. 1
mil. Celosvětové 1
Celosvětové tržby 2
tržby tak 1
tak činily 1
činily 229 1
229 696 1
696 224 1
224 dolarů. 1
dolarů. Celosvětové 1
tržby tedy 1
tedy činily 1
činily 890 1
890 871 1
871 626 1
626 dolarů. 1
dolarů. Celosvětový 1
Celosvětový podíl 1
podíl obilovin 1
obilovin na 1
na lidské 4
lidské výživě 1
výživě je 1
je odhadován 3
odhadován na 6
na 60–70 1
60–70 %. 1
%. Celosvětový 1
Celosvětový úspěch 1
úspěch přišel 2
přišel však 1
však až 7
až s 8
s druhým 7
druhým albem 1
albem Love 1
Love an 1
an Adventure 1
Adventure a 1
především hitem 1
hitem "Funkytown" 1
"Funkytown" ( 1
( Celou 1
Celou aortou 1
aortou u 1
u suchozemských 1
suchozemských živočichů 1
živočichů vede 1
vede vesměs 1
vesměs krev 1
krev okysličená. 1
okysličená. Celou 1
Celou dobu 2
dobu existence 5
existence festivalu 1
festivalu provází 1
provází snaha 1
snaha o 15
o vydávání 2
vydávání tiskoviny, 1
tiskoviny, která 1
by informovala 1
informovala o 2
o festivalovém 1
festivalovém dění. 1
dění. Celou 1
dobu kryl 1
kryl bratra 1
bratra Matěje 1
Matěje před 1
před Janem, 1
Janem, protože 1
protože nechtěl 2
nechtěl aby 1
aby nejmladší 1
nejmladší bratr 1
bratr zjistil, 1
je Matěj 1
Matěj podvodník. 1
podvodník. Celou 1
Celou kariéru 1
kariéru tuto 1
skutečnost tajil, 1
tajil, aby 1
aby neztratil 1
neztratil licenci. 1
licenci. Celou 1
Celou MHD 1
MHD obsluhuje 1
obsluhuje jeden 1
jeden autobus, 1
autobus, na 1
na některé 9
některé spoje 1
spoje přejížděly 1
přejížděly ještě 1
ještě autobusy 1
autobusy z 1
z regionálních 2
regionálních linek. 1
linek. Celou 1
Celou noc 2
noc si 1
si povídali 1
povídali a 1
a zjistili, 1
zjistili, že 15
velmi rozumí. 1
rozumí. Celou 1
noc z 1
8. na 1
května se 3
se rudá 1
rudá armáda 1
armáda probíjela 1
probíjela německými 1
německými pozicemi 1
pozicemi na 2
předměstí Prahy. 1
Prahy. Celou 1
Celou oblast 1
oblast dělíme 1
dělíme na 3
několik horských 1
horských celků. 2
celků. Celou 1
Celou plochu 1
plochu přírodní 1
přírodní památky 7
památky tvoří 2
tvoří lesní 1
lesní pozemky. 3
pozemky. Celou 1
Celou řadu 2
řadu parazitů, 1
parazitů, jejichž 2
jejichž alespoň 1
alespoň část 2
část vývojového 1
vývojového cyklus 1
cyklus neprobíhá 1
neprobíhá v 1
v trávicím 1
trávicím traktu 1
traktu (např. 1
(např. krevní 1
krevní parazité 1
parazité – 1
– Celou 1
řadu z 1
nich sám 2
sám vymyslel 1
vymyslel nebo 1
nebo objevil 1
objevil (například 1
(například níže 1
níže zmíněný 1
zmíněný stop 1
stop trik). 1
trik). Celou 1
Celou sezónu 1
sezónu 2011/2012 1
2011/2012 již 1
již strávil 1
strávil v 12
v šumperském 1
šumperském dresu. 1
dresu. Celou 1
Celou situaci 1
situaci ale 2
ale Leonard 1
Leonard zničí 1
zničí psychologickou 1
psychologickou teorií 1
teorií o 3
měl vlastně 1
vlastně právě 1
právě sex 1
sex s 4
s "celý 2
"celý život 2
život chybějící 1
chybějící matkou", 1
matkou", zatímco 1
zatímco Penny 1
Penny zase 1
zase měla 1
měla sex 1
život chybějícím 1
chybějícím otcem". 1
otcem". Celou 1
Celou soustavu 1
soustavu postupně 1
postupně tvořilo 1
tvořilo 18 1
18 oplocených 1
oplocených táborových 1
táborových zařízení. 1
zařízení. Celou 1
Celou svou 4
svou duší 1
duší doufám, 1
doufám, že 2
si užiješ 1
užiješ zvuk 1
zvuk tohoto 3
tohoto alba. 3
alba. Celou 1
kariéru strávil 1
německé hokejové 1
hokejové lize. 1
lize. Celou 1
svou ligovou 1
ligovou kariéru 1
kariéru hrál 1
za Baník 1
Ostrava. Celou 1
svou profesní 2
profesní kariéru 1
kariéru se 2
pohybuje v 11
oblasti energetiky 1
energetiky a 1
a průmyslu. 4
průmyslu. Celou 1
Celou tu 1
dobu Israel 1
Israel psal 1
psal a 3
a vydával 3
vydával nezávislou 1
nezávislou hudbu 1
hudbu a 15
dokonce napsal 2
a natočil 1
natočil tři 1
tři skladby 2
skladby pro 8
pro film. 2
film. Celovečerní 1
Celovečerní debut 1
debut Bohdana 1
Bohdana Karáska 1
Karáska klade 1
klade důraz 7
na přirozenost 1
přirozenost dialogů 1
dialogů i 1
i hereckých 1
hereckých výkonů. 2
výkonů. Celoživotním 1
Celoživotním dílem 1
dílem Mien 1
Mien Ruys 1
Ruys byly 1
byly zahrady 2
zahrady v 3
v Dedemsvaartu, 1
Dedemsvaartu, které 1
které sloužily 4
sloužily jako 8
jako tvůrčí 1
tvůrčí laboratoř, 1
laboratoř, kde 1
kde autorka 1
autorka zkoušela 1
zkoušela zahradní 1
zahradní design 1
design před 1
před uvedením 3
uvedením do 2
do praxe. 1
praxe. Celý 1
Celý areál 7
areál byl 6
byl obehnán 2
obehnán ostnatým 3
ostnatým drátem, 2
drátem, který 1
byl pod 11
pod napětím. 4
napětím. Celý 1
byl opraven 6
opraven v 2
století. Celý 1
areál hradu 2
hradu je 4
je veřejně 4
veřejně přístupný. 2
přístupný. Celý 1
areál je 3
je obehnán 2
obehnán kamennou 1
kamennou zdí 2
zdí s 2
s brankami 1
brankami na 1
východní a 12
a západní 10
západní straně. 5
straně. Celý 2
základě netypického 1
netypického projektového 1
projektového řešení, 1
řešení, které 5
které odpovídá 1
odpovídá stavbám 1
stavbám v 1
v horském 3
horském terénu, 2
terénu, jako 1
např. v 26
v Monte 1
Monte Carlu. 1
Carlu. Celý 1
areál se 2
otevírá jen 1
jen jeden 24
jeden den 12
den v 10
v roce, 3
roce, a 1
to pouze 6
několik hodin 11
hodin v 4
rámci Dne 1
Dne lesů, 1
lesů, který 1
zde pořádá 2
pořádá Lesní 1
Lesní správa 1
správa Česká 1
Česká Lípa 8
Lípa v 1
době konání 5
konání letních 1
letních Zahrádeckých 1
Zahrádeckých slavností. 1
slavností. Celý 1
areál stavělo 1
stavělo v 1
první fázi 9
fázi přes 1
přes 2500 1
2500 brigádníků, 1
brigádníků, a 1
a hrubá 1
hrubá stavba, 1
stavba, na 1
nakonec vystřídalo 1
vystřídalo zhruba 1
zhruba 100.000 1
100.000 brigádníků 1
brigádníků z 1
celého Libereckého 1
Libereckého kraje 3
kraje byla 1
byla hotová 1
hotová do 1
tří měsíců. 4
měsíců. Cely 1
Cely byly 1
navíc vyplněny 1
vyplněny informacemi 1
informacemi o 6
o jednotlivých 6
jednotlivých vězních, 1
vězních, které 1
které zároveň 2
zároveň slouží 2
k vyobrazení 1
vyobrazení historie 1
historie samotného 1
samotného Melbourne. 1
Melbourne. Celých 1
Celých 18 1
18 let, 6
let, až 5
2012. Celých 1
Celých 363 1
363 obyvatel 1
obyvatel obce 7
obce však 3
však svou 5
svou národnost 2
národnost neuvedlo. 2
neuvedlo. Celých 1
Celých 92 1
92 obyvatel 1
neuvedlo. Celý 1
Celý děj 1
děj se 4
opět odehrává 1
odehrává kolem 2
kolem předmětu 1
předmětu Piece 1
Piece of 2
of Eden 1
Eden (Kousek 1
(Kousek Ráje), 1
Ráje), který 1
byl zpočátku 8
zpočátku hry 1
hry uzmut 1
uzmut Cesarem 1
Cesarem Borgiou, 1
Borgiou, který 1
ho odevzdal 1
odevzdal svému 1
svému otci. 3
otci. Celý 1
Celý dinosaurus 1
dinosaurus mohl 1
mohl dosahovat 3
dosahovat délky 5
kolem 3 1
3 metrů. 1
metrů. Celý 2
Celý diwan 1
diwan byl 1
byl uspořádán 3
uspořádán takovým 1
takovým způsobem, 6
způsobem, aby 4
aby císař 1
císař měl 1
měl dobrý 2
dobrý výhled 2
na účastníky 2
účastníky přímo 1
místě. Celý 1
Celý experiment 1
experiment s 1
s asignáty 1
asignáty a 1
jeho neúspěch 2
neúspěch vedl 1
k výrazným 1
výrazným přerozdělovacím 1
přerozdělovacím efektům 1
efektům ve 1
dalším negativním 1
negativním dopadům 1
dopadům na 1
na francouzskou 3
francouzskou ekonomiku. 1
ekonomiku. Celý 1
Celý hřbet 1
hřbet měří 1
měří na 2
na délku 9
délku zhruba 1
zhruba 6 3
na šířku 4
šířku průměrně 1
průměrně něco 1
něco přes 6
přes kilometr. 1
kilometr. Celý 1
Celý interiér 1
interiér kostela 2
kostela byl 12
upraven a 2
a postavil 6
postavil se 3
se nový 6
nový krov 1
krov nad 1
nad lodí 2
lodí i 2
i nad 5
nad presbytářem. 2
presbytářem. Celý 1
Celý je 1
je pokryt 6
pokryt tmavými 1
tmavými šupinami, 1
šupinami, které 2
které směrem 1
od středu 6
středu klobouku 1
klobouku řídnou. 1
řídnou. Celý 1
Celý komplex 1
komplex porostů 1
porostů má 2
má nezastupitelný 1
nezastupitelný význam 1
pro zachování 5
zachování dalších 1
dalších skupin 2
skupin organismů 1
organismů vázaných 1
vázaných na 2
tyto porosty 1
porosty (ptáci, 1
(ptáci, hmyz, 1
hmyz, houby, 1
houby, aj.). 1
aj.). Celý 1
Celý listopad 1
listopad 1759 1
1759 provázelo 1
provázelo větrné 1
větrné počasí 2
počasí plné 1
plné bouřek. 1
bouřek. Celý 1
Celý masiv 1
masiv Monte 1
Monte Schiara 1
Schiara je 1
je tvořen 21
tvořen ostrým 1
ostrým hřebenem 1
hřebenem několika 1
několika vrcholů 1
vrcholů propojených 1
propojených navzájem 1
navzájem „železnými 1
„železnými cestami“. 1
cestami“. Celý 1
Celý mód 1
mód vyhrává 1
vyhrává hráč 1
hráč s 3
s největším 5
největším počtem 3
počtem vyhraných 1
vyhraných duelů. 1
duelů. Celým 1
Celým turnajem 1
turnajem prošel 1
prošel bez 1
ztráty sady. 1
sady. Celý 1
Celý název 3
je napsán 3
napsán pouze 1
obálce limitované 1
limitované edice 1
edice alba. 1
alba. Celý 1
název katalogu 1
katalogu je 1
je Thematisch–systematisches 1
Thematisch–systematisches Verzeichnis 1
Verzeichnis der 1
der Werke 1
Werke Johann 1
Johann Sebastian 2
Sebastian Bachs. 1
Bachs. Celý 1
název lze 1
lze přeložit 5
jako „Nebeský/Císařský 1
„Nebeský/Císařský brod“. 1
brod“. Celý 1
Celý objekt 3
objekt dosahuje 1
dosahuje výšky 8
výšky přibližně 1
přibližně pěti 1
pěti metrů. 1
objekt měl 1
měl sloužit 11
jako památník 1
památník národních 1
národních hrdinů 1
hrdinů jak 1
jak ze 4
ze slovanské 1
slovanské mytologie, 1
mytologie, tak 1
z historie 3
historie a 7
a kultury. 9
kultury. Celý 1
v poměrně 9
poměrně dobrém 3
stavu. Celý 1
Celý objem 1
objem nádrže 1
nádrže je 3
možné načerpat 1
načerpat za 1
za sedm 2
sedm hodin. 1
hodin. Celý 1
Celý oděv 1
oděv vytvořil 1
vytvořil v 4
roce 1619 2
1619 jako 1
jako kompletní 1
kompletní ochranu 1
ochranu lékaře 1
lékaře po 1
po vzoru 17
vzoru brnění 1
brnění vojáka. 1
vojáka. Celý 1
Celý ostrov 1
ostrov se 2
tak rozdělil 1
rozdělil na 7
severní a 14
část, které 2
které proti 3
proti sobě 22
sobě bojovaly. 1
bojovaly. Celý 1
Celý pomník 1
pomník je 1
pokryt plátkovým 1
plátkovým palladiem, 1
palladiem, takže 1
takže působí 2
působí stříbřitým 1
stříbřitým dojmem 1
dojmem – 1
– jinak 1
jinak běžný 1
běžný uliční 1
uliční mobiliář 1
mobiliář má 1
má díky 2
tomu působit 1
působit jako 4
jako jakýsi 4
jakýsi „městský 1
„městský šperk“. 1
šperk“. Celý 1
Celý postup 1
postup opakujeme 1
opakujeme dokud 1
dokud nebude 4
nebude výsledek 1
výsledek dělení 1
dělení nulový. 1
nulový. Celý 1
Celý příběh 2
příběh končí 1
končí svatbou. 1
svatbou. Celý 1
příběh se 2
se točí 10
točí kolem 5
kolem magického 1
magického předmětu, 1
předmětu, tzv. 1
tzv. dračího 1
dračího oka, 1
oka, pomocí 1
lze dozvědět 1
dozvědět spousta 1
spousta zajímavých 2
zajímavých informací 1
o dracích. 1
dracích. Celý 1
Celý princip 1
princip hry 1
hry spočívá 2
v úpravě 4
úpravě slov 1
slov přidáním 1
přidáním atypických 1
atypických přípon 1
přípon nebo 1
nebo přesunutím 1
přesunutím první 1
první souhlásky 1
souhlásky na 1
na konec 10
konec původního 1
původního slova. 1
slova. Celý 1
Celý proces 7
proces byl 4
byl filmován 1
filmován a 1
a výpovědi 1
výpovědi byly 1
byly pečlivě 2
pečlivě zapisovány. 1
zapisovány. Celý 1
byl tedy 16
tedy zamýšlen 1
zamýšlen tak, 1
aby tradice 1
tradice a 4
a zvyky 2
zvyky nadále 1
nadále existovaly, 1
existovaly, ale 2
ale odůvodnění 1
odůvodnění jejich 1
jejich existence 1
existence mělo 1
být zapomenuto, 1
zapomenuto, resp. 1
resp. postupně 1
postupně změněno. 1
změněno. Celý 1
je samozřejmě 8
samozřejmě rychlejší 1
rychlejší o 1
o celé 4
celé roky. 1
roky. Celý 1
je vrozený 1
vrozený a 1
a nedá 3
nedá se 3
se ovládat 1
ovládat myslí. 1
myslí. ​Celý 1
​Celý proces 1
proces přípravy 1
přípravy řízení 1
řízení v 4
v imunitních 1
imunitních věcech 1
věcech zajišťuje 1
zajišťuje mandátový 1
mandátový a 1
a imunitní 2
imunitní výbor 1
výbor ( 1
( Celý 1
proces se 6
odehrává nezávisle 1
na firmwaru 1
firmwaru systému. 1
systému. Celý 1
proces trvá 1
trvá několik 2
hodin až 2
do stmívání, 1
stmívání, kdy 1
kdy samice 1
samice zavede 1
zavede samce 1
samce do 2
do úkrytu 3
úkrytu pod 1
pod keřem 1
keřem či 1
či jinou 2
jinou překážkou. 1
překážkou. Celý 1
proces úspěšné 1
úspěšné remineralizace 1
remineralizace (ztvrdnutí) 1
(ztvrdnutí) skloviny 1
skloviny je 1
možné aktivně 1
aktivně urychlit 1
urychlit používáním 1
používáním speciální 1
speciální zubní 1
zubní pasty, 1
pasty, ústní 1
ústní vody 1
a spreje, 1
spreje, tedy 1
tedy pomůcek 1
pomůcek určených 1
určených pacientům 1
pacientům ošetřeným 1
ošetřeným ozónem. 1
ozónem. Celý 1
Celý projekt 1
projekt od 2
začátku provázela 1
provázela velká 2
velká očekávání. 1
očekávání. Celý 1
Celý prostor 1
prostor byl 3
byl vymalován 2
vymalován freskami 1
freskami christologického 1
christologického cyklu, 1
cyklu, ze 1
ze kterých 22
ovšem dochovaly 1
dochovaly pouze 7
pouze fragmenty. 1
fragmenty. Celý 1
Celý rok 2
rok buduje 1
buduje odběratelské 1
odběratelské vztahy 1
vztahy na 1
na Sicilské 1
Sicilské pomeranče 1
pomeranče a 2
cenu dumpingových 1
dumpingových cen. 1
cen. Celý 1
rok cestovali 1
cestovali vesmírem, 1
vesmírem, aby 1
aby našli 1
našli někoho, 1
někoho, kdo 5
kdo by 13
schopen najít 2
najít lék 1
lék na 2
jejich nemoc, 1
nemoc, která 4
rychle šíří 1
šíří a 1
oni proti 2
proti ní 8
ní nemají 1
nemají lék. 1
lék. Celý 1
Celý seriál, 1
seriál, všech 1
všech 140 1
140 dílů, 1
dílů, se 1
postupně objevil 1
objevil na 10
na stanici 15
stanici Prima 1
Prima Cool 2
Cool v 1
letech 2009 4
2009 až 3
až 2015 2
2015 rozdělený 1
rozdělený do 1
do deseti 6
deseti televizních 1
televizních řad. 1
řad. Celý 1
Celý Skašov 1
Skašov později 1
později přešel 2
přešel na 15
na Petra 1
Petra Božiště, 1
Božiště, ten 1
ten zde 1
zde ovšem 3
ovšem nebydlel, 1
nebydlel, protože 1
protože měl 3
měl majetek 1
majetek i 1
i jinde. 1
jinde. Celý 1
Celý Sofiin 1
Sofiin titul 1
titul zní: 1
zní: Její 2
Její královská 2
královská výsost 3
výsost Sofie 1
Sofie de 1
de Todos 1
Todos los 1
los Santos 1
Santos de 1
de Borbón 1
Borbón y 1
y Ortiz, 1
Ortiz, španělská 1
španělská Infantka. 1
Infantka. Celý 1
Celý středový 1
středový panel, 1
panel, ve 1
najdeme tři 1
tři malé 5
malé budíky 1
budíky informující 1
informující o 2
o palivu, 1
palivu, čase 1
čase a 8
a teplotě 3
teplotě motoru, 1
motoru, rádio 1
rádio a 2
a ovládání 4
ovládání klimatizace, 1
klimatizace, je 1
je natočen 5
natočen mírně 1
mírně k 1
k řidiči 1
řidiči a 1
a působí 12
působí sportovním 1
sportovním dojmem. 1
dojmem. Celý 1
Celý stupeň 1
stupeň byl 1
byl zmenšen 1
zmenšen a 1
a zjednodušen. 1
zjednodušen. Celý 1
Celý suniperský 1
suniperský podíl 1
podíl byl 1
byl poté 11
poté roku 4
roku 1606 2
1606 připojen 1
připojen k 9
k panství 3
panství Přísečnice. 1
Přísečnice. Celý 1
Celý svůj 1
život zasvětil 1
zasvětil práci 1
na výrobě 2
výrobě roztoku, 1
roztoku, který 1
by vyhladil 1
vyhladil rasu 1
rasu mutantnů 1
mutantnů jednou 1
jednou provždy. 2
provždy. Celý 1
Celý systém 1
systém analýzy 1
analýzy pracoval 1
pracoval a 4
a pracuje 7
pracuje na 13
principu tzv. 1
tzv. vyhledávání 1
vyhledávání klíčových 1
klíčových slov 1
slov v 3
v textu. 1
textu. Celý 1
Celý tento 3
tento hřeben 1
hřeben je 3
je dlouhý 9
dlouhý 14 1
14 kilometrů, 1
kilometrů, na 1
obou koncích 6
koncích se 2
nachází několik 24
několik hlubokých 1
hlubokých soutěsek, 1
soutěsek, z 1
nichž ta 1
ta největší 1
největší Cheia 1
Cheia je 1
je zároveň 15
zároveň nejmohutnější 1
nejmohutnější soutěskou 1
soutěskou v 1
v Karpatech. 1
Karpatech. Celý 1
tento projekt 3
projekt divadelních 1
divadelních slavností 1
slavností by 1
nikdy nemohl 1
nemohl uskutečnit 1
uskutečnit bez 1
bez podpory 4
podpory rodiny 1
rodiny Lobkowiczů. 1
Lobkowiczů. Celý 1
tento zákaz 4
zákaz byl 2
byl dopředu 1
dopředu znám 1
znám a 2
proto část 1
část Nočních 1
Nočních Vlků 1
Vlků a 1
a asi 20
polovina spřátelených 1
spřátelených jezdců 1
jezdců přejela 1
přejela hranici 1
hranici již 1
již o 15
o den 7
den dříve 2
dříve na 2
jiných přechodech 1
přechodech a 2
do Brestu 1
Brestu přijela 1
přijela z 2
z polské 1
polské strany. 1
strany. Celý 1
Celý titul 1
titul Estelle 1
Estelle zní: 1
výsost princezna 1
princezna Estelle 1
Estelle Silvia 1
Silvia Ewa 1
Ewa Mary, 1
Mary, vévodkyně 1
vévodkyně z 3
z Östergötlandu. 1
Östergötlandu. Celý 1
Celý Týden 1
Týden se 1
termínu 19. 1
19. – 1
– 23. 1
23. dubna 7
dubna 2021 3
2021 proto 1
proto zaměřil 1
na neziskové 1
neziskové organizace 6
organizace a 11
a širokou 2
širokou veřejnost. 1
veřejnost. Celý 1
Celý týden, 1
týden, vyjma 1
vyjma neděle, 1
neděle, badatelsky 1
badatelsky procházel 1
procházel okolí 1
svým přítelem 4
přítelem P. 1
P. Karlem 1
Karlem Fischerem, 1
Fischerem, katolickým 1
katolickým farářem 2
farářem v 2
v Kadani. 3
Kadani. Celý 1
Celý tým 1
se vydává 8
vydává do 3
do tajného 2
tajného zařízení, 1
zařízení, v 1
je sestaven 4
sestaven stroj, 1
který existuje 1
existuje i 11
druhé straně. 5
Celý úsek 1
úsek byl 6
byl uveden 30
provozu v 15
2014. Celý 1
Celý večer 1
večer sedí 1
v pokoji, 1
pokoji, kde 1
kde před 2
před lety 6
lety bydleli 1
bydleli jejich 1
jejich otcové, 1
otcové, poslouchají 1
poslouchají hučící 1
hučící řeku, 1
řeku, dívají 1
dívají se 1
na měsíc, 1
měsíc, rozmlouvají 1
rozmlouvají spolu 1
spolu a 6
a čtou 1
čtou si 1
z knihy 7
knihy „Měsíc 1
„Měsíc nad 1
nad řekou“, 1
řekou“, kterou 1
kterou napsal 6
napsal Slávčin 1
Slávčin otec. 1
otec. Celý 1
Celý vývojový 1
vývojový cyklus 1
případě včely 1
včely 7 1
7 dní. 1
dní. Celý 1
Celý vzdušný 1
vzdušný souboj 1
souboj trval 1
trval jen 1
jen 45 1
45 sekund. 1
sekund. Celý 1
Celý vzniklý 1
vzniklý nový 1
nový komplex 1
komplex se 1
nachází asi 3
asi 300 9
metrů severně 1
nádraží v 10
v Hradci 19
Hradci Králové. 6
Králové. Celý 1
Celý zadeček 1
zadeček je 1
je černý 4
černý či 1
či černohnědý. 1
černohnědý. Celý 1
Celý život 5
život ho 2
ho pronásleduje 2
pronásleduje kletba, 1
kletba, před 1
před kterou 2
snaží skrýt, 1
skrýt, ale 1
ale pokaždé 1
pokaždé ho 1
ho dostihne. 1
dostihne. Celý 1
ho trápila 1
trápila náboženská 1
náboženská netolerantnost 1
netolerantnost Čechů 1
Čechů a 7
a nenávist 2
nenávist mezi 1
mezi katolíky 2
katolíky a 2
a evangelíky. 1
evangelíky. Celý 1
Celý životní 1
životní cyklus 4
trvá 30 3
30 až 11
až 86 1
86 dnů 1
silně závislý 2
na teplotě. 3
teplotě. Celý 1
život se 11
věnoval postiženým 1
postiženým dětem 2
dětem i 1
i dospělým 1
dospělým a 1
pomáhal jim. 1
jim. Celý 1
věnoval převážně 1
převážně krajinomalbě. 1
krajinomalbě. Celý 1
život trpí 1
trpí tím 1
tím titulem 1
titulem Miss 1
Miss New 1
New Jersey, 1
Jersey, všem 1
všem se 1
snaží vysvětlovat, 1
vysvětlovat, že 1
soutěže přihlásila 1
přihlásila jen 1
kvůli penězům 1
penězům na 1
na bratrovo 1
bratrovo školné, 1
školné, ovšem 1
ovšem ví, 1
jí nikdo 2
nikdo nevěří. 1
nevěří. Ćemalović 1
Ćemalović byl 1
byl opakovaně 3
opakovaně odsuzován 1
odsuzován za 1
své protivládní 1
protivládní články, 1
články, např. 1
např. 21. 1
21. června 7
června 1907 1
1907 byl 6
byl uznán 2
uznán vinným 2
narušení veřejného 1
a odsouzen 11
k šesti 1
šesti měsícům 1
měsícům žaláře 1
žaláře (propuštěn 1
(propuštěn byl 1
nakonec po 5
dvou měsících). 1
měsících). Cementová 1
Cementová malta 1
malta se 1
obvykle míchá 1
míchá v 1
poměru 250–450 1
250–450 kg 1
kg cementu 1
cementu na 1
1 m 4
m 3 13
3 písku 1
písku a 1
a 240 2
240 až 1
až 350 2
350 litrů 1
litrů vody. 1
vody. Cena 1
Cena broušených 1
broušených diamantů 1
diamantů takřka 1
takřka neustále 1
neustále roste. 1
roste. Cena 1
Cena diváků 1
diváků - 1
je udělována 2
udělována na 1
základě hlasování 2
hlasování návštěvníků 1
návštěvníků festivalu, 1
festivalu, kteří 1
kteří hodnotí 1
hodnotí filmy 1
filmy ze 1
všech soutěžních 1
soutěžních sekcí. 1
sekcí. Cena 1
Cena druhé 1
z nich, 17
nich, součásti 1
součásti třetího 1
třetího úseku 1
úseku (3.3) 1
(3.3) od 1
od km 1
km 397,000 1
397,000 do 1
do km 1
km 420,624 1
420,624 délky 1
délky 23,6 1
23,6 km, 1
km, se 1
se odhadovala 1
odhadovala na 3
200 miliónů 2
miliónů leva. 1
leva. Cena 1
Cena je 2
je dotována 1
dotována finanční 1
finanční částkou 1
částkou ve 1
výši 200 2
000 Kč. 6
Kč. Cena 5
je vyhlašována 1
vyhlašována nepravidelně 1
nepravidelně jednou 1
za několik 7
několik let, 5
let, vždy 1
vždy když 1
se nashromáždí 1
nashromáždí dostatečné 1
dostatečné množství 4
množství kvalitních 1
kvalitních nominací. 1
nominací. Cena, 1
Cena, kterou 1
kterou zaplatíš 1
zaplatíš ( 1
( Cena 1
Cena licencí 1
licencí na 2
na prodej 6
prodej soli 1
soli vzrostla 1
vzrostla během 1
během Chajsanovy 1
Chajsanovy vlády 1
vlády o 4
o 35 1
35 %. 1
%. Cena 1
Cena má 1
má dosáhnout 1
dosáhnout 40 1
40 milionů 5
Cena města 2
města Kladna. 2
Kladna. Cena 1
Cena nabíjení 1
nabíjení se 2
se odvíjí 6
odvíjí od 4
od množství 1
množství odebrané 1
odebrané elektřiny 1
elektřiny (cena 1
(cena přibližně 1
21 Kč/kWh) 1
Kč/kWh) a 1
od případného 1
případného členství 1
v klubu. 1
klubu. Cena 1
Cena nebyla 1
nebyla zveřejněna. 2
zveřejněna. Cena 1
Cena nového 2
nového biketrialového 1
biketrialového kola 1
kola začíná 1
začíná na 7
na 8000 1
8000 Kč 1
Kč dá 1
dá se 11
se sehnat 1
sehnat i 2
i bazarové 1
bazarové od 1
od 5000 1
5000 Kč. 1
nového plavidla 2
plavidla je 2
na 130 1
130 milionů 2
milionů Kč, 6
Kč, časopis 1
časopis Ekonom 1
Ekonom uváděl 1
uváděl 32 1
32 milionů 1
Cena obilí 1
obilí prudce 1
prudce poklesla 1
poklesla a 1
a země 2
země byla 4
na delší 9
čas opět 2
opět uchráněna 1
uchráněna od 1
od hladu. 1
hladu. Cena 1
Cena otroka 1
otroka se 1
mezi 150 2
150 až 3
až 250 3
250 drachmami. 1
drachmami. Cena 1
Cena pojištění 1
pojištění domácího 1
domácího mazlíčka 1
mazlíčka závisí 1
jeho věku, 1
věku, na 1
na tom, 45
to pes 2
pes nebo 2
nebo kočka, 1
kočka, na 1
na velikosti 6
velikosti zvířete 1
zvířete a 1
na finančním 1
finančním omezení 1
omezení roční 1
roční péče. 1
péče. Cena 1
Cena prvního 1
prvního modelu 1
modelu Spitfire 1
Spitfire 4 1
4 (4 1
(4 - 1
podle čtyřválcového 1
čtyřválcového motoru), 1
motoru), byla 1
byla stanovena 9
stanovena na 5
na 641 1
641 liber, 1
liber, což 3
bylo o 5
o 54 1
54 více 1
u Spritu. 1
Spritu. Cena 1
Cena se 1
se vyhlašuje 1
vyhlašuje a 1
a předává 6
předává vždy 1
vždy na 13
na výroční 1
výroční konferenci 1
konferenci členů. 1
členů. Cena 1
Cena stavby 1
stavby centra 1
centra byla 3
byla 26,3 1
26,3 milionu 1
dolarů, které 3
které poskytla 1
poskytla univerzita 1
univerzita i 1
její studenti. 1
studenti. Cena 1
Cena svobody: 1
svobody: život 1
život Angličanky 1
Angličanky v 1
Praze. Cena 1
Cena v 1
jednotlivých soutěžích 1
soutěžích postupně 1
postupně stoupla 1
stoupla z 1
z 20 2
20 na 1
na 25 8
za jednotku, 1
jednotku, celková 1
celková cena 2
cena byla 3
byla přes 4
přes 6 6
6 miliard 1
miliard Kč. 2
Cena výstavby 1
výstavby systému 1
systému byla 3
celkem asi 5
asi 114 1
114 miliard 1
miliard dolarů. 7
dolarů. Cena 1
Cena zakázky 1
zakázky je 1
je utajena. 1
utajena. Cena 1
Cena za 2
za nástup 1
do vozidla 1
vozidla společnosti 1
společnosti byla 2
2005 4 1
4 dolary 1
dolary 10 1
10 centů, 1
centů, což 1
s národním 3
národním průměrem, 1
průměrem, jenž 1
jenž činí 1
2 dolary 1
dolary 97 1
97 centů 1
centů o 1
o 38 1
38 procent 1
procent více. 1
více. Cena 1
vraždu podle 1
podle vyšetřovatelů 1
vyšetřovatelů měla 1
být nejméně 4
nejméně 70 1
70 tisíc 2
tisíc eur, 1
eur, v 1
přepočtu asi 1
asi 1,8 3
1,8 milionu 2
milionu českých 1
českých korun. 1
korun. Čeněk 1
Čeněk z 4
z Pirkšejna 1
Pirkšejna získal 1
získal sňatkem 1
sňatkem s 7
s Jitkou 1
Jitkou z 1
z Honcovic 1
Honcovic další 1
další statky 1
statky na 1
Moravě. Čenich 1
Čenich je 2
je čtvercový, 2
čtvercový, široký, 1
široký, hluboký 1
hluboký a 3
a otočený 1
otočený správně 1
správně nahoru. 1
nahoru. Čenich 1
silně pancéřovaná 1
pancéřovaná a 1
nese rohovitý 1
rohovitý výčnělek. 1
výčnělek. Čenkov 1
Čenkov je 1
součástí Levic. 1
Levic. Cenk 1
Cenk stál 1
stál za 4
za formulací 1
formulací tzv. 1
tzv. progresivního 1
progresivního ekonomického 1
ekonomického slibu 1
slibu určeného 1
určeného především 1
pro demokratické 1
demokratické kandidáty 1
kandidáty prezidentských 1
prezidentských voleb 4
voleb v 10
roce 2020. 7
2020. Cenk 1
Cenk Uygur 1
Uygur proti 1
proti této 3
této praktice 1
praktice dlouhodobě 1
dlouhodobě vystupuje 1
vystupuje a 1
a přirovnává 1
přirovnává ji 1
ji k 9
k legalizovanému 1
legalizovanému úplatkářství. 1
úplatkářství. Cenné 1
Cenné zařízení 1
zařízení (křídlový 1
(křídlový oltář 1
oltář z 2
doby kolem 7
kolem 1500, 1
1500, některé 1
části jsou 14
v Národní 5
Národní galerii, 1
galerii, krucifix 1
krucifix z 2
počátku 15. 6
15. století, 9
století, cínová 1
cínová křtitelnice 1
křtitelnice z 1
roku 1542). 1
1542). Čen-ning 1
Čen-ning věnoval 1
věnoval svou 2
svou pozornost 7
pozornost především 1
na teoretické 2
teoretické problémy 1
problémy fyziky 1
a speciálně 1
speciálně na 1
na statistickou 1
statistickou mechaniku 1
mechaniku a 1
a principy 2
principy symetrie, 1
symetrie, o 1
o čemž 4
čemž svědčí 3
svědčí i 5
i obsah 2
obsah jeho 1
jeho nejdůležitějších 2
nejdůležitějších děl 1
děl (viz 1
(viz níže). 6
níže). Cenou 1
Cenou za 3
jeho fungování 2
fungování a 1
tedy naší 1
naší „vyspělost“ 1
„vyspělost“ a 1
a rozvojem, 1
rozvojem, bylo 1
bylo (mimo 1
(mimo jiné) 3
jiné) až 1
až 20 21
20 milionů 7
milionů lidských 1
lidských obětí 2
obětí (otroků). 1
(otroků). Cenou 1
za výše 2
uvedené možnosti 1
možnosti je 1
je ztráta 4
ztráta výkonu. 1
výkonu. Cenou 1
za vyšší 1
vyšší bezpečnost 2
bezpečnost je, 1
že pravděpodobnost 2
pravděpodobnost vyhlášení 1
vyhlášení „falešného 1
„falešného poplachu“ 1
poplachu“ vzroste. 1
vzroste. Cenová 1
Cenová diskriminace 1
diskriminace může 1
také spatřena 1
spatřena u 1
u zboží, 1
zboží, u 2
u kterého 17
kterého jsou 4
jsou mírnější 2
mírnější nároky 1
bylo identické. 1
identické. Cenová 1
Cenová revoluce 1
revoluce šestnáctého 1
šestnáctého století 5
století je 24
je mezi 16
mezi ekonomy 1
ekonomy dobře 1
dobře známá 1
známá Earl 1
Earl Hamiltonova 1
Hamiltonova (1934) 1
(1934) klasická 1
klasická interpretace, 1
interpretace, která 2
která klade 1
na příliv 1
příliv amerického 1
amerického zlata 1
stříbra. Censoři 1
Censoři dělali 1
dělali ohodnocování 1
ohodnocování majetku 1
majetku římských 1
římských občanů 2
občanů (census), 1
(census), na 1
jeho základě 2
základě zařazovali 1
zařazovali občany 1
občany do 1
do příslušných 2
příslušných majetkových 1
majetkových tříd. 1
tříd. Centauri 1
Centauri Production 1
Production byla 1
byla členem 1
členem IDEA 1
IDEA Games. 1
Games. Centrála 1
Centrála banky 1
banky je 1
Praze 4, 1
4, ulice 1
ulice Želetavská, 1
Želetavská, v 1
v administrativním 1
administrativním komplexu 1
komplexu BB 1
BB Centrum. 1
Centrum. Centrála 1
Centrála ve 1
Vídni vytváří 1
vytváří materiály 1
materiály pro 2
pro výuku 12
výuku němčiny 1
němčiny jako 1
je časopis 3
časopis Österreich 1
Österreich Spiegel, 1
Spiegel, multimediální 1
multimediální portál 1
portál Österreich 1
Österreich Portal, 1
Portal, sbírky 1
sbírky materiálů 1
materiálů odborné 1
odborné terminologie 1
terminologie a 4
a didaktizace 1
didaktizace filmů. 1
filmů. Central 1
Central Link 1
Link zastavuje 1
zastavuje na 2
čtyřech z 1
pěti stanic 1
stanic umístěných 1
umístěných v 4
v tunelu 2
tunelu (výjimkou 1
(výjimkou je 2
je Convention 1
Convention Place) 1
Place) a 1
jej opustí, 1
opustí, zastavuje 1
na zastávce 3
zastávce International 1
International District 1
District / 1
/ Chinatown. 1
Chinatown. Centrálně 1
Centrálně se 1
výsledky z 2
z více 13
více laboratoří 1
laboratoří i 1
i chovů 1
chovů analyzují, 1
analyzují, získávají 1
získávají se 1
se jiné 1
jiné závěry. 1
závěry. Centrální 1
Centrální banky 1
banky ve 1
většině zemí 7
zemí po 3
po komerčních 1
komerčních bankách 1
bankách vyžadují, 1
vyžadují, aby 3
jejich rezervní 1
rezervní účty 1
účty na 1
konci dne 3
dne v 10
v kladných 1
kladných číslech. 1
číslech. Centrální 1
Centrální část 3
část kráteru 1
kráteru má 1
průměru 26 1
26 km, 1
km, centrální 1
centrální vrchol 1
vrchol je 4
je vysoký 6
vysoký 600 1
metrů. Centrální 1
část Polska 1
Polska včetně 1
včetně Varšavy 1
Varšavy byla 1
byla pod 6
pod správou 10
správou nacistické 1
nacistické vlády 1
vlády (General-Gouvernment). 1
(General-Gouvernment). Centrální 1
část stavby 2
stavby mírně 1
mírně předstupuje 2
předstupuje před 2
před dvě 1
dvě boční 4
boční křídla. 1
křídla. Centrální 1
Centrální evidence 1
evidence památných 1
památných stromů 2
stromů zatím 1
zatím tyto 1
tyto položky 1
položky neuvádí. 1
neuvádí. Centrálního 1
Centrálního rozvodu 1
rozvodu plynu 1
plynu se 1
užívá spíše 1
spíše v 16
v mechanizovaných 1
a robotizovaných 1
robotizovaných výrobních 1
výrobních procesech, 1
procesech, kdy 1
je požadavkem 1
požadavkem vysoká 1
vysoká produktivita 1
produktivita práce. 1
práce. Centrálnímu 1
Centrálnímu prostoru 1
prostoru rovněž 1
rovněž chybí 1
chybí solitéra 1
solitéra např. 1
podobě hodinové 1
hodinové věže, 1
věže, pomníku 1
pomníku či 1
či sochy 1
sochy nebo 1
nebo fontány. 1
fontány. Centrální 1
Centrální nervový 1
nervový systém 2
systém pacienta 1
pacienta je 1
tak ovlivňován 1
ovlivňován přes 1
přes působení 1
na periferii. 1
periferii. Centrální 1
Centrální občanská 1
občanská vybavenost 1
vybavenost je 1
je soustředěna 3
soustředěna v 2
místě křížení 1
křížení zeleného 1
zeleného pásma 1
pásma Čimického 1
Čimického potoka 1
potoka s 2
s ulicí 4
ulicí Čimickou. 1
Čimickou. Centrální 1
Centrální pahorek 1
pahorek má 1
má rozměry 8
rozměry 11 1
11 × 2
× 10 3
10 metrů 5
okolí převyšuje 1
převyšuje o 1
dva metry. 2
metry. Centrální 1
Centrální prostor 1
prostor ve 2
stylu rokoka 1
rokoka s 1
s kopulí 1
kopulí zdobenou 1
zdobenou freskami. 1
freskami. Central 1
Central Section 1
Section se 1
se přeměnila 1
přeměnila na 2
na Midweek 1
Midweek Section, 1
Section, její 1
její zápasy 1
zápasy nebyly 1
nebyly započítávány 1
započítávány do 1
do soutěže. 2
soutěže. Centrem 1
Centrem celého 1
celého města 4
je pevnost 2
pevnost Fialová 1
Fialová Citadela 1
Citadela (Violet 1
(Violet Citadel), 1
Citadel), která 1
která uchovávala 1
uchovávala mocný 1
mocný artefakt 1
artefakt Oko 1
Oko Dalaranu, 1
Dalaranu, který 1
byl zdrojem 1
zdrojem veškeré 1
veškeré magie 1
magie pro 1
pro dalaranské 1
dalaranské mágy. 1
mágy. Centrem 1
Centrem celé 1
celé sítě 1
sítě je 3
hlavní náměstí 2
náměstí Postplatz, 1
Postplatz, kde 1
je možný 7
možný přestup 2
přestup mezi 2
mezi mnohými 1
mnohými linkami. 1
linkami. Centrem 1
Centrem helénstva 1
helénstva významnějším 1
významnějším než 1
než Athény 1
době stalo 1
stalo hlavní 1
město Ptolemaiovců 1
Ptolemaiovců – 1
– Centrem 1
Centrem kultury 1
kultury v 7
v Katovicích 1
Katovicích je 1
je místní 6
místní kulturní 1
dům, nacházející 1
na Husově 3
Husově náměstí. 2
náměstí. Centrem 1
Centrem nové 1
nové sídelní 1
sídelní sítě 2
sítě se 5
stalo město 3
město Kirjat 1
Kirjat Mal'achi, 1
Mal'achi, kde 1
nachází rovněž 1
rovněž administrativní 1
administrativní sídlo 2
sídlo oblastní 1
oblastní rady 3
rady Be'er 1
Be'er Tovija 1
Tovija (ačkoliv 1
(ačkoliv Kirjat 1
Kirjat Mal'achi 1
Mal'achi pod 1
pod její 1
její jurisdikci 1
jurisdikci nespadá). 1
nespadá). Centrem 1
Centrem protifašistického 1
protifašistického odboje 1
odboje a 4
a partyzánského 1
partyzánského hnutí 1
hnutí byly 1
byly však 7
však Hořovice. 1
Hořovice. Centrem 1
Centrem se 1
stalo lidské 1
lidské království 1
království Dalaran, 1
Dalaran, kde 1
poté shromažďovali 1
shromažďovali zasvěcenci 1
zasvěcenci magie 1
magie - 1
- kouzelníci. 1
kouzelníci. Centrem 1
Centrem sídliště 1
sídliště je 1
je obchodní 2
obchodní dům 6
dům Delta, 1
Delta, vedle 1
vedle něj 3
něj stojí 2
stojí moderní 1
moderní základní 1
základní škola. 4
škola. Centrem 1
Centrem stavby 1
stavby byl 6
byl dvůr 2
dvůr (většinou 1
(většinou 35 1
35 x 1
x 35 1
35 m), 1
m), obehnaný 1
obehnaný dřevěnou 1
dřevěnou hradbou 1
hradbou a 3
a vyhlídková 1
vyhlídková věž. 1
věž. Centrem 1
Centrem této 1
této akce 7
akce bylo 3
bylo Divadlo 1
Divadlo v 3
v Nerudově 1
Nerudově ulici. 1
ulici. Centrem 1
Centrem univerzity 1
univerzity zůstávají 1
zůstávají budovy 1
budovy při 1
při Ludwigstrasse, 1
Ludwigstrasse, kde 1
je úřad 1
úřad presidenta, 1
presidenta, velká 1
velká aula, 1
aula, společenskovědní 1
společenskovědní obory 1
obory a 2
a část 20
část matematiky. 1
matematiky. Centrem 1
Centrem území 1
území laténské 1
laténské kultury 1
kultury (La 1
(La Tène, 1
Tène, 450 1
450 př. 1
n. l.) 2
l.) je 2
je tmavě 4
tmavě zelené, 5
zelené, a 2
a nejzazší 2
nejzazší rozsah 1
rozsah kultury 1
kultury La 1
La Tène 1
Tène v 1
roce 50 1
50 př. 1
l. světle 1
světle zelený. 2
zelený. Centrino 1
Centrino je 1
které zaručuje, 1
že dané 2
dané zařízení 1
zařízení obsahuje 1
obsahuje specifikované 1
specifikované součásti 1
součásti (hardware). 1
(hardware). Centrokomise 1
Centrokomise loď 1
loď poté 1
poté zakoupila 1
zakoupila za 1
za 40 2
milionů tehdejších 1
tehdejších korun. 1
korun. Taikai 1
Taikai Maru 1
Maru měla 1
měla za 9
sebou do 7
doby pouze 1
pouze jednu 6
jednu plavbu. 1
plavbu. Centrum 1
Centrum chovu 1
chovu je 1
v Ódate, 1
Ódate, kde 1
téměř vše 1
vše spjato 1
spjato s 3
národním plemenem. 1
plemenem. Centrum 1
Centrum druhové 1
druhové diverzity 2
diverzity v 1
v Číně. 11
Číně. Centrum 1
Centrum ještě 1
ještě s 4
s nejstarším 1
nejstarším domem 1
domem č. 3
č. p. 13
p. 1, 1
1, zbořeným 1
zbořeným 31. 1
31. 12. 3
12. 2010. 1
2010. Centrum 1
Centrum Košic 1
Košic je 1
je vzdáleno 4
vzdáleno 11 2
11 km 1
km východním 1
východním směrem. 3
směrem. Centrum 2
Centrum Lunu 1
Lunu nemá 1
nemá přístup 3
k moři; 1
moři; ten 1
ten má 1
má několik 17
několik připadajících 1
připadajících vesniček, 1
vesniček, jako 1
jsou Jakišnica, 1
Jakišnica, Mulobedanj 1
Mulobedanj nebo 1
nebo Tovarnele. 1
Tovarnele. Centrum 1
Centrum obce: 1
obce: vlevo 1
vlevo restaurace 1
restaurace a 5
a penzion 1
penzion Na 1
Na Buďárce, 1
Buďárce, sídlo 1
sídlo pošty 1
pošty a 7
a obecního 1
obecního úřadu. 1
úřadu. Centrum 1
Centrum pedagogiky 1
pedagogiky sídlí 1
sídlí v 12
v nové 18
nové budově 3
budově z 1
roku 2018. 8
2018. Centrum 1
pro léčbu 3
léčbu obezity 1
obezity poskytuje 1
poskytuje metody 2
metody bariatrické 1
bariatrické chirurgie, 1
chirurgie, například 1
například bandáž 1
bandáž žaludku, 1
žaludku, tubulizace, 1
tubulizace, plikace, 1
plikace, gastrický 1
gastrický bypass, 1
bypass, a 1
se laparoskopickým 1
laparoskopickým operacím 1
operacím jako 1
je odstranění 4
odstranění žlučníku, 1
žlučníku, slepého 1
slepého střeva 1
střeva nebo 1
nebo operace 1
operace jícnové 1
jícnové kýly. 1
kýly. Centrum 1
a výzkum 4
výzkum je 1
je zaměřené 2
zaměřené na 12
na excelentní 1
excelentní výzkum 1
výzkum v 12
oblasti ekonomických 1
ekonomických věd 1
a informatiky. 3
informatiky. Centrum 1
Centrum Raspenavy 1
Raspenavy leží 1
leží od 1
od Pekla 1
Pekla asi 1
kilometry západním 1
Centrum spolupracuje 1
s mládežnickými 1
mládežnickými skupinami 1
skupinami z 1
z cílem 1
cílem zkvalitnit 1
zkvalitnit životy 1
životy mladých 1
mladých lidí. 2
lidí. Centry 1
Centry okrsku 1
okrsku jsou 1
jsou města 1
města Lázně 1
Lázně Bělohrad 1
Bělohrad a 1
a Dvůr 1
Dvůr Králové 2
Králové nad 2
nad Labem. 15
Labem. Cenu 1
Cenu si 1
si nakonec 4
nakonec odnesla 1
odnesla pouze 1
pouze Bella 1
Bella Thorne. 1
Thorne. Cenu 1
Cenu založila 1
založila a 1
práva k 5
ní drží 1
drží nadace 1
nadace Hestia, 1
Hestia, organizace 1
organizace na 3
podporu dobrovolnictví, 1
dobrovolnictví, která 1
která cenu 1
cenu také 1
také uděluje. 1
uděluje. Cenu 1
Cenu za 1
za módní 2
módní ikonu 1
ikonu si 1
si odnesla 1
odnesla Seo 1
Seo Či-hje. 1
Či-hje. Cenu 1
Cenu získala 1
získala za 2
za vynikající 6
vynikající výsledky 1
výsledky výzkumu 1
výzkumu soudobých 1
soudobých dějin 1
a holocaustu, 1
holocaustu, dosahující 1
dosahující mimořádného 1
mimořádného mezinárodního 1
mezinárodního ohlasu. 1
ohlasu. Ceny 1
Ceny energie 1
energie po 1
světě rostou, 1
rostou, takže 1
takže je 11
stále obtížnější 1
obtížnější cestovat, 1
cestovat, vytápět 1
vytápět a 1
a svítit 2
svítit domy 1
a továrny 2
a udržovat 5
udržovat moderní 1
moderní ekonomiku 1
ekonomiku vitální. 1
vitální. Ceny 1
Ceny jsou 3
jsou dané 2
dané městem 1
městem nebo 2
nebo oblastním 1
oblastním orgánem. 1
orgánem. Ceny 1
jsou odvozovány 1
odvozovány z 1
tzv. tarifních 1
tarifních jednic 2
jednic IREDO, 1
IREDO, které 1
jsou obdobou 2
obdobou tarifních 1
tarifních kilometrů, 1
kilometrů, v 2
v mapové 1
mapové formě 1
formě ceníku 1
ceníku na 1
na zastávkách 1
zastávkách jsou 1
však uvedeny 1
uvedeny přímo 1
přímo ceny. 1
ceny. Ceny 1
jsou rozdávány 1
rozdávány každý 1
každý rok 25
rok a 16
a vysílají 1
vysílají se 1
se živě 1
živě na 3
na MTV 2
MTV Evropa 1
Evropa a 2
a MTV 1
MTV Live 2
Live HD 1
HD a 1
většina mezinárodních 1
mezinárodních MTV 1
MTV televizí. 1
televizí. Ceny 1
Ceny potravin 1
potravin začaly 1
začaly stoupat; 1
stoupat; v 1
Anglii se 2
mezi jarem 1
jarem a 1
a létem 1
létem 1315 1
1315 zdvojnásobily. 1
zdvojnásobily. Cenzuru 1
Cenzuru osobní 1
osobní korespondence 1
korespondence měla 1
starost osvětová 1
osvětová referentka. 1
referentka. CEO 1
CEO časopisu 1
časopisu The 4
The Source 1
Source Raymond 1
Raymond „Benzino“ 1
„Benzino“ Scott 1
Scott chtěl 1
chtěl nejen 1
nejen zastavit 1
zastavit vysílání 1
vysílání klipu, 1
klipu, ale 1
i odstranění 1
odstranění skladby 1
skladby z 9
a veřejnou 1
veřejnou omluvu 2
omluvu Jacksonovi. 1
Jacksonovi. ČEPELÁK 1
ČEPELÁK Bohumil: 1
Bohumil: Historické 1
Historické stavební 1
stavební památky 1
památky na 5
na Karvinsku, 1
Karvinsku, I. 1
I. část. 1
část. Čepele 1
Čepele jsou 3
jsou čárkovité, 1
čárkovité, kopinaté 1
kopinaté až 3
až obkopinaté, 1
obkopinaté, celokrajné, 1
celokrajné, žilnatina 1
žilnatina je 1
je zpeřená 1
zpeřená (zpeřeně 1
(zpeřeně souběžná). 1
souběžná). Čepele 1
jsou proto 11
proto vždy 1
vždy úzké 1
úzké se 1
se štíhlým 2
štíhlým středovým 1
středovým hrotem. 1
hrotem. Čepele 1
jsou široce 3
široce vejčité, 1
vejčité, asi 1
asi 7-12 1
7-12 cm 1
cm dlouhé 10
asi 3-6 1
3-6 cm 1
cm široké. 3
široké. Čepel 1
Čepel meče 1
meče se 1
následně kovala 1
kovala z 1
z kombinace 2
kombinace železa 1
železa a 5
a oceli, 1
oceli, přičemž 1
přičemž hlavním 1
hlavním kritériem 1
kritériem byla 1
byla ekonomická 1
ekonomická dostupnost 1
dostupnost materiálu. 1
materiálu. Čepice 1
Čepice „Claxton“, 1
„Claxton“, určená 1
určená ke 2
ke korekci 1
korekci „odstávajících“ 1
„odstávajících“ uší. 1
uší. Čepice 1
Čepice různých 1
různých značek 1
značek vypadají 1
vypadají na 1
pohled stejně, 1
stejně, ale 1
ale lišit 1
lišit se 1
mohou hloubkou, 1
hloubkou, obvodem, 1
obvodem, tvarem 1
tvarem koruny, 1
koruny, čela 1
čela nebo 1
nebo kšiltu. 1
kšiltu. Čepované 1
Čepované pivo 1
pivo se 2
se nabízí 5
nabízí téměř 1
všech hospodách 1
hospodách a 3
a restauracích 1
restauracích v 1
v Česku, 5
Česku, kdežto 1
kdežto ve 1
ve státech 1
státech s 1
s nižší 2
nižší konzumací 1
konzumací bývá 1
bývá k 2
k dostání 7
dostání jen 1
ve větších 6
větších hospodách 1
a pivnicích. 1
pivnicích. Cercaria 1
Cercaria ocellata 1
ocellata totiž 1
totiž velmi 4
pravděpodobně nespadá 1
nespadá do 1
do rodu 8
rodu Trichobilharzia. 1
Trichobilharzia. Cercophonius 1
Cercophonius squama 1
squama ( 1
). v 1
v Austrálii 9
Austrálii je 1
je známo 13
známo dalších 1
dalších šest 2
šest druhů 1
druhů rodu. 1
rodu. Ceremoniál 1
Ceremoniál je 1
na mluveném 1
mluveném slově, 1
slově, spontánnosti, 1
spontánnosti, příbězích 1
příbězích nominovaných 1
nominovaných a 1
a oceněných. 1
oceněných. Ceremoniální 1
Ceremoniální závod 1
závod koní 1
koní ve 1
ve stanici 9
stanici Mija. 1
Mija. Ceremoniálu 1
Ceremoniálu se 1
se zúčastnili 13
zúčastnili mj. 1
mj. Čermák 1
Čermák (2008), 1
(2008), s. 1
s. 126. 2
126. V 1
letech 1997–1998 2
1997–1998 byla 2
v Bělkovicích 1
Bělkovicích zbudována 1
zbudována čistírna 1
čistírna odpadních 3
odpadních vod, 1
vod, přičemž 1
přičemž vyčištěná 1
vyčištěná voda 1
voda z 8
ní odtékající 1
odtékající byla 1
byla zaústěna 1
zaústěna právě 1
právě do 4
do Trusovického 1
Trusovického potoka. 1
potoka. Černá 1
Černá a 1
a hnědočervená 1
hnědočervená plocha 1
plocha pak 1
pak představují 1
představují část 1
část oblohy 1
oblohy pod 1
pod horizontem. 1
horizontem. Černá 1
Černá barva 2
barva vlajky, 1
vlajky, inspirované 1
inspirované vlajkou 1
vlajkou německou, 1
německou, symbolizovala 1
symbolizovala temnou 1
temnou minulost 1
a války 2
za svobodu, 3
svobodu, červená 1
červená prolitou 1
prolitou krev 1
bílá mír, 1
mír, po 1
kterém lid 1
lid touží. 1
touží. Černá 1
barva zobrazuje 1
zobrazuje póry; 1
póry; bílá 1
bílá pevné 1
pevné půdní 1
půdní částice 1
částice (McBratney 1
(McBratney et 1
et al., 3
al., 1992). 1
1992). Černá 1
Černá branka 1
branka (brána 1
(brána v 1
v Dlouhé) 1
Dlouhé) stála 1
stála před 4
před domem 4
č. 726-51, 1
726-51, vedlejší 1
vedlejší rohový 1
rohový dům 1
dům č. 4
č. 725-53 1
725-53 býval 1
býval zván 1
zván „Branka“. 1
„Branka“. Černá 1
Černá Hora 2
Hora a 2
a Kosovo 1
Kosovo původně 1
původně používaly 1
používaly jako 2
jako měnu 1
měnu německou 1
německou marku. 1
marku. Černá 1
Černá membrána 1
membrána na 1
konci zobáku 1
zobáku umožňuje 1
umožňuje najít 1
najít larvy 1
larvy mezi 1
mezi kameny. 1
kameny. Černá 1
Černá verze 1
verze byla 13
byla vyvážena 1
vyvážena do 1
do Polska. 5
Polska. Černé 1
Černé Madony 1
Madony byly 1
byly a 3
často věřícími 1
věřícími považovány 2
za obzvláště 1
obzvláště zázračné. 1
zázračné. Černé 1
Černé mají 1
mají stejné 5
stejné části 1
části interiéru 2
interiéru ve 1
ve žluté 3
žluté barvě, 1
barvě, navíc 1
navíc byly 1
byly vozy 3
vozy doplněny 1
doplněny o 4
o stejné 7
stejné žluté 1
žluté budíky, 1
budíky, jaké 1
jaké má 3
má edice 1
edice Color 1
Color Line. 1
Line. Černé 1
Černé tělo 1
tělo a 11
bílá špička. 1
špička. Černhausové 1
Černhausové jako 1
jako protestantská 1
protestantská šlechta 1
šlechta přišli 1
své majetky. 1
majetky. Černobílá 1
Černobílá čočka 1
čočka může 1
využita samostatně 1
obsahuje bezztrátové 1
bezztrátové přiblížení 1
přiblížení a 1
a 4v1 1
4v1 hybridní 1
hybridní ostření, 1
ostření, které 1
které zaručí 1
zaručí přibližování 1
přibližování bez 1
ztráty kvality. 1
kvality. Černochy 1
Černochy vozí 1
vozí na 1
na plantáže 1
plantáže a 2
po vypršení 5
vypršení jejich 1
jejich smluv 1
smluv zpět 1
jejich rodné 1
rodné ostrovy 1
ostrovy kapitán 1
kapitán van 1
van Horn 1
Horn na 1
své lodi 2
lodi Arangi. 1
Arangi. Černohlávek, 1
Černohlávek, s. 1
s. 40. 3
40. Moravia 1
Moravia vařila 1
vařila v 1
v Jehnicích 2
Jehnicích pivo 1
pivo i 1
i nadále, 1
nadále, ve 1
ve 30. 19
30. letech 35
letech také 3
také postavila 1
postavila novou 2
novou výkonnější 1
výkonnější čističku. 1
čističku. Černovous 1
Černovous ale 1
ale brzy 19
brzy však 4
však zjistil, 2
že život 4
život spořádaného 1
spořádaného občana 1
občana není 1
není pro 3
pro něj, 1
něj, zároveň 1
zároveň je 7
také možné, 9
si nebyl 1
nebyl jistý, 2
jistý, zda 2
zda mu 1
mu pardon 1
pardon poskytuje 1
poskytuje dostatečnou 1
dostatečnou ochranu 1
ochranu – 1
– každopádně 1
každopádně se 1
srpnu vrátil 1
na dráhu 3
dráhu piráta. 1
piráta. Černovský 1
Černovský zpěvník 1
zpěvník hradil 1
hradil z 1
z vlastních 6
vlastních nákladů, 1
nákladů, a 1
ještě koncem 7
roku 1936 13
1936 na 1
něj dostal 1
dostal státní 2
státní patentní 1
patentní listinu, 1
listinu, díky 1
díky níž 4
níž začal 1
začal svůj 3
vlastní zpěvník 1
zpěvník používat 1
používat pro 7
pro vyuku 1
vyuku hudby. 1
hudby. Černožluté 1
Černožluté provedení 1
provedení mají 1
mají též 3
též některé 1
některé další 6
další informační 1
informační prvky 1
prvky s 2
s informacemi 4
o výlukách. 1
výlukách. Černušák 1
Černušák (1963), 1
(1963), s. 1
s. 276 2
276 ("Přesto 1
("Přesto pilně 1
pilně skládal 1
skládal již 1
již 1861 1
1861 smyčc. 1
smyčc. Černý 1
Černý kotouč 1
kotouč představuje 1
představuje maskování 1
maskování okolní 1
okolní světlé 1
světlé části, 1
části, aby 1
bylo snazší 1
snazší vidět 1
vidět zbytek 1
zbytek mlhoviny. 1
mlhoviny. Černým 1
Černým písmem 1
písmem na 4
bílém pruhu 1
pruhu je 3
je uvedeno, 4
uvedeno, zda 1
zařízení připojeno 1
připojeno kabelem 1
kabelem k 1
k PC 1
PC (detaily 1
(detaily viz 1
viz obrázek). 1
obrázek). Černý 1
Černý pátek 1
pátek a 1
a kyber-pondělí 1
kyber-pondělí jsou 1
jsou samy 3
samy o 10
o sobě 29
sobě součástí 1
součástí kyber-týdne…” 1
kyber-týdne…” Černý 1
Černý přebal, 1
přebal, vazbu 1
vazbu a 1
a grafickou 2
grafickou úpravu 1
úpravu publikace 1
publikace navrhl 1
navrhl Vladimír 1
Vladimír Nagaj. 1
Nagaj. Černý 1
Černý si 1
ve výkonu 4
výkonu trestu 6
trestu nechal 1
nechal změnit 2
změnit příjmení 1
příjmení na 2
na Ludvík 1
Ludvík Zámečník. 1
Zámečník. Čerpací 1
Čerpací stanice 1
stanice zajišťuje 1
zajišťuje pitnou 1
pitnou vodu 3
vodu pro 1
pro dolní 1
dolní tlakové 1
tlakové pásmo 1
pásmo liteňského 1
liteňského vodovodu. 1
vodovodu. Čerpal 1
Čerpal přitom 1
přitom ze 1
své znalosti 5
znalosti některých 1
některých antických 1
antických autorů, 1
autorů, starších 1
starších análů 1
análů i 1
i ze 17
vlastní zkušenosti. 1
zkušenosti. Čerpání 1
Čerpání doby 1
doby odpočinku 1
si řidiči 2
řidiči mohou 1
mohou rozdělit 1
dva úseky, 1
úseky, kdy 1
kdy první 1
první musí 1
být alespoň 3
alespoň v 4
délce 3 2
3 hodiny 5
hodiny a 13
druhý v 6
délce 9 1
9 hodin. 2
hodin. Čerstvá 1
Čerstvá domobrana 1
domobrana dorazila 1
dorazila na 2
v uzavřeném 3
uzavřeném šiku 1
šiku namísto 1
namísto rozptýlené 1
rozptýlené formace 1
formace a 2
a Percy 1
Percy použil 1
použil svá 1
svá dvě 1
děla a 4
a křídla 1
křídla na 2
na křižovatce 9
křižovatce nazývané 1
nazývané Watson's 1
Watson's Corner 1
Corner a 1
způsobil domobraně 1
domobraně těžké 1
ztráty. Čerstvá 1
Čerstvá slivovice 1
slivovice mívá 1
mívá ostřejší 1
ostřejší chuť 1
chuť a 5
lepší nechat 1
nechat ji 3
ji uležet 1
uležet několik 1
měsíců, až 1
až let. 2
let. Čerstvé 1
Čerstvé čajové 1
čajové lístky 1
lístky různé 1
velikosti. Čerstvé 1
Čerstvé kořeny 1
kořeny se 2
Indii jedí 1
jedí při 1
při pohlavních 1
pohlavních chorobách. 1
chorobách. Čerstvě 1
Čerstvě napadaný 1
napadaný sníh 1
sníh odráží 1
odráží asi 1
asi 90 2
% dopadajícího 1
dopadajícího světla 2
světla ve 1
ve viditelné 1
viditelné oblasti 1
oblasti spektra 1
spektra ( 1
( Čerstvě 1
Čerstvě narozená 1
narozená ptáčata 1
ptáčata mají 1
mají černou 1
černou kůži 1
kůži a 1
a jemné 3
jemné chmýří 1
chmýří na 1
hlavě. Čerstvé 1
Čerstvé plody 1
plody dovezené 1
dovezené z 1
z Ekvádoru 1
Ekvádoru na 1
světové výstavě 2
v New 52
Yorku v 4
1939 vzbudily 1
vzbudily velký 1
velký zájem. 2
zájem. Čerstvý 1
Čerstvý zázvor 1
zázvor se 1
se využívá 32
jako koření, 1
koření, k 1
výrobě zeleninových 1
zeleninových či 1
či masných 1
masných polotovarů. 1
polotovarů. Certifikace 1
Certifikace produktů 1
produktů bývá 1
často vnímána 1
vnímána černobíle 1
černobíle – 1
– produkt 1
produkt je 2
je buď 8
buď certifikován, 1
certifikován, nebo 1
nebo ne, 1
ne, ale 1
ale realita 1
realita je 1
o mnoho 12
mnoho složitěji. 1
složitěji. Certifikaci 1
Certifikaci mohou 1
mohou získat 3
získat pouze 2
pouze kompletní 1
kompletní turistické 1
turistické trasy. 3
trasy. Certifikátem 1
Certifikátem se 1
se otvírá 2
otvírá možnost 1
možnost členství 1
v Bibliolog-Netzwerk, 1
Bibliolog-Netzwerk, platformě 1
platformě pro 2
pro sdílení 2
sdílení a 4
a rozvoj 6
rozvoj metody. 1
metody. Certifikát 1
Certifikát o 1
o úspěšném 1
úspěšném složení 2
složení zkoušky 2
zkoušky na 2
konci 12. 3
12. ročníku. 1
ročníku. Certifikovaní 1
Certifikovaní lektoři 1
lektoři jej 1
pak vyučují 1
vyučují v 2
dalších zemích 4
zemích světa. 5
světa. Čerti 1
Čerti ji 1
ji vynesli 1
vynesli ze 1
ze stavení 1
stavení a 7
bez smilování 1
smilování hodili 1
hodili do 1
nedalekého močálu. 1
močálu. Čert 1
Čert obrátí 1
obrátí svou 1
pozornost na 2
na vyhládlého 1
vyhládlého vysloužilce, 1
vysloužilce, přičaruje 1
přičaruje mu 1
mu lahodné 1
lahodné pečené 1
pečené kuřátko 1
kuřátko a 1
jej nalákat 1
nalákat do 2
do pekla. 2
pekla. Červen 1
Červen 2017 1
2017 V 2
V současnosti, 1
současnosti, v 1
roce 2020, 2
2020, má 1
má tato 6
tato linka 1
linka 22 1
22 kilometrů 4
kilometrů s 2
s deseti 2
deseti stanicemi. 1
stanicemi. Červená 1
Červená barva 3
barva symbolizuje 2
symbolizuje univerzální 1
univerzální bratrství 1
bratrství a 1
a rovnost 2
rovnost člověka. 1
člověka. Červená 1
barva už 1
jen místy 1
místy pulsuje. 1
pulsuje. Červená 1
barva vlajky 2
vlajky symbolizuje 2
symbolizuje krev 1
krev bojovníků 1
bojovníků za 4
svobodu, bílá 1
bílá právo 1
a spravedlnost. 1
spravedlnost. Červená: 1
Červená: branná 1
branná povinnost, 1
povinnost, modrá: 1
modrá: bez 1
bez branné 1
branné povinnosti 1
povinnosti (profesionální 1
(profesionální armáda), 1
armáda), zelená: 1
zelená: nemá 1
nemá armádu, 1
armádu, oranžová: 1
oranžová: plán 1
plán zrušit 1
zrušit brannou 1
brannou povinnost 1
povinnost do 1
do 3 8
3 let, 1
let, šedá: 1
šedá: nejsou 1
nejsou data. 1
data. Červená 1
Červená duha 1
duha je 1
je monochromatická 1
monochromatická duha, 1
duha, která 1
která vzniká 4
vzniká při 5
při svítání 1
svítání či 1
při západu 2
západu Slunce, 2
Slunce, kdy 1
kdy v 14
jejím světle 1
světle převažuje 1
převažuje červená 1
červená barva. 2
barva. Červená 1
Červená forma 1
forma se 5
označuje jako 27
jako klejt 1
klejt Ze 1
Ze staroněmeckého 1
staroněmeckého kleit 1
kleit (nyní 1
(nyní das 1
das Kleid 1
Kleid - 1
- oděv). 1
oděv). Červená 1
Červená kniha 1
kniha 2 1
2 ohrožených 1
ohrožených a 2
a vzácných 2
vzácných druhů 6
druhů rostlin 9
rostlin a 17
a živočichů 1
živočichů ČSSR. 1
ČSSR. Červená 1
Červená knihovna: 1
knihovna: studie 1
studie kulturně 1
kulturně a 3
a literárně 2
literárně historická 1
historická : 1
: pohled 1
pohled do 5
do dějin 3
dějin pokleslého 1
pokleslého žánru. 1
žánru. Červená 1
Červená královna 1
královna je 1
je superpočítač, 1
superpočítač, který 1
který hlídá 2
hlídá Ull, 1
Ull, podzemní 1
podzemní laboratoř 1
laboratoř společnosti 1
společnosti Umbrella. 1
Umbrella. Červená 1
Červená má 1
má symbolizovat 2
symbolizovat krev 1
krev která 1
byla prolita 1
prolita za 1
za svobodu 3
svobodu země. 1
země. Červená 1
Červená pyramida 2
pyramida má 1
má nejpozvolnější 1
nejpozvolnější stoupání 1
stoupání stěn 1
stěn ze 1
všech egyptských 1
egyptských pyramid 1
pyramid (43°), 1
(43°), což 1
zřejmě svědčí 1
o snaze 1
snaze stavitelů 1
stavitelů o 1
co nejlepší 7
nejlepší statické 1
statické zabezpečení 1
zabezpečení stavby. 1
stavby. Červená 1
Červená řepa 1
řepa obsahuje 1
obsahuje také 5
další barviva, 1
barviva, jako 1
např. vulgaxanthin 1
vulgaxanthin a 1
a anthokyany. 1
anthokyany. Červená 1
Červená se 1
mění v 16
v zelenou 1
zelenou v 1
místech, kde 18
kde protíná 1
protíná ekliptiku. 1
ekliptiku. Červená 1
Červená vstupuje 1
vstupuje do 9
do přírodní 1
přírodní rezervace 20
rezervace v 2
v Záholicích 1
Záholicích a 1
a končí 12
končí v 11
v Klokočských 1
Klokočských průchodech. 1
průchodech. Červené 1
Červené bronzy 1
bronzy jsou 1
jsou slitiny 1
slitiny mědi, 1
mědi, cínu, 1
cínu, zinku 1
zinku a 1
často též 4
též olova, 1
olova, které 1
které zlepšuje 1
zlepšuje obrobitelnost. 1
obrobitelnost. Červené 1
Červené květy, 1
při pohřbech, 1
pohřbech, jsou 1
jsou nežádoucí 1
nežádoucí také 1
také proto, 7
že červená 1
červená barva 2
barva představuje 2
představuje červené 1
červené plameny 1
plameny ohně. 1
ohně. Červené 1
Červené zboží 1
zboží byla 1
byla skutečská 1
skutečská zvláštnost 1
zvláštnost a 1
že „skutečský 1
„skutečský švec 1
švec byl 1
tomto výrobku 1
výrobku nedostižný 1
nedostižný umělec“. 1
umělec“. Červeně 1
Červeně značená 1
značená trasa 3
trasa 4071 1
4071 sleduje 1
sleduje přibližně 1
přibližně směr 1
směr hlavního 1
hlavního hřebenu 1
hřebenu vrcholovými 1
vrcholovými partiemi, 1
partiemi, bíle 1
bíle značená 1
trasa 4077 1
4077 vede 1
vede průlomem 1
průlomem Tiché 1
Tiché Orlice 1
Orlice a 1
a východním 3
východním úbočím. 1
úbočím. Červenou 1
Červenou barvu, 1
barvu, třetí 1
a nejvyšší 5
nejvyšší stupeň, 1
stupeň, měly 1
měly aktuálně: 1
aktuálně: Středočeský, 1
Středočeský, Jihomoravský, 1
Jihomoravský, Zlínský 1
Zlínský a 1
a Královéhradecký 1
Královéhradecký kraj. 1
kraj. Červený 1
Červený šátečku 1
šátečku kolem 1
kolem se 1
se toč. 1
toč. Červený 1
Červený štít 1
štít je 3
na poloviny, 2
poloviny, v 1
v levé 7
levé je 1
část stříbrného 1
stříbrného kmene, 1
kmene, který 1
má vlevo 1
vlevo list, 1
list, pod 1
ním suk, 1
suk, vpravo 1
vpravo z 1
z kmenu 1
kmenu vychází 1
vychází suk 2
suk a 2
ním je 6
je srdcovitý 2
srdcovitý list. 1
list. Červený 1
Červený Újezd 1
Újezd a 1
a Svárov 1
Svárov se 1
společně podílejí 1
podílejí na 8
na konání 2
konání některých 1
některých kulturních 1
kulturních akcí. 5
akcí. Červnový 1
Červnový průzkum 1
průzkum čistého 1
čistého jmění 1
jmění provedený 1
provedený společností 1
společností Monness 1
Monness Crespi 1
Crespi Hardt 1
Hardt & 1
Co. Češi 1
Češi je 1
je označovali 1
označovali za 2
za rozumný 1
rozumný kompromis, 1
kompromis, zatímco 1
zatímco Němci 2
Němci slavili 1
slavili jako 1
jako vytyčení 1
vytyčení hranic 1
hranic dalšího 1
dalšího českého 1
českého vývoje 1
vývoje a 7
i vítězství. 1
vítězství. Češi 1
Češi opouštěli 1
opouštěli okolní 1
okolní obce, 2
obce, již 1
před 10. 1
10. říjnem 1
říjnem opustilo 1
opustilo Lukavec 1
Lukavec a 1
a odešlo 1
odešlo do 1
do vnitrozemí 4
vnitrozemí 27 1
27 českých 2
českých rodin, 1
rodin, po 1
po 10. 1
10. říjnu 1
říjnu odešlo 1
odešlo ještě 1
dalších sedm 6
sedm rodin. 1
rodin. Cesira 1
Cesira a 1
a Rosetta 1
Rosetta se 1
se rozhodují 1
rozhodují tu 1
tu několik 2
několik týdnů 15
týdnů zůstat, 1
zůstat, avšak 1
avšak špatná 1
špatná strava, 1
strava, nepříznivé 1
nepříznivé podmínky 2
a nedůvěra 3
nedůvěra k 1
k majitelům 1
majitelům domu 1
domu je 9
je brzy 1
brzy přiměje 1
přiměje uprchnout 1
uprchnout s 1
s falešnou 2
falešnou nadějí, 1
že jinde 1
jinde se 3
se budou 6
budou mít 9
mít lépe. 1
lépe. Češi 1
Češi se 1
se vraceli 1
vraceli k 1
k typickým 1
typickým národním 1
národním kulturním 1
kulturním tradicím. 1
tradicím. Češi 1
Češi svůj 1
svůj Národní 1
Národní dům 2
dům otevřeli 1
otevřeli o 1
rok dříve 7
a novému 2
novému německému 1
německému centru 1
centru začali 1
začali posměšně 1
posměšně říkat 1
říkat Trucburg. 1
Trucburg. Češi 1
Češi tak 1
tak přerušili 1
přerušili bojkot 1
bojkot sněmu. 1
sněmu. Česká 1
Česká analytická 1
analytická bibliografie 1
bibliografie – 1
– fantom, 1
fantom, chiméra 1
chiméra nebo 1
nebo iluze?: 1
iluze?: Úvaha 1
Úvaha na 1
okraj aktuálního 1
aktuálního stavu 3
stavu problematiky. 1
problematiky. Česká 1
Česká architektura 1
architektura v 2
době posledních 1
posledních Přemyslovců: 1
Přemyslovců: Města 1
Města – 1
– hrady 1
hrady – 1
– kláštery 1
kláštery - 1
- kostely, 1
kostely, vyd. 1
vyd. 1., 1
1., nakladatelství 1
nakladatelství TINA, 1
TINA, Vimperk 1
Vimperk 1994. 1
1994. Česká 1
Česká část 1
část má 3
rozlohu 278 1
278 km², 1
km², celé 1
území pak 1
pak zhruba 1
zhruba 700 3
700 km². 1
km². Česká 1
Česká doporučení 1
doporučení a 2
a doporučení 2
doporučení Světové 1
Světové zdravotnické 2
zdravotnické organizace 1
organizace rovněž 1
rovněž doporučují 1
doporučují použít 1
použít OGTT 1
OGTT pro 1
pro obecné 2
obecné potvrzení 1
potvrzení cukrovky 1
cukrovky v 1
případě hraničních 1
hraničních hodnot 1
hodnot z 2
z měření 3
měření glukózy 1
glukózy v 1
v plasmě 1
plasmě žilní 1
žilní krve 1
krve na 2
na lačno. 1
lačno. Česká 1
Česká Extraliga 1
Extraliga táhlového 1
táhlového hokeje 1
hokeje byla 1
byla založena, 1
založena, v 1
roce 1991, 4
1991, ve 1
roce byla 8
založena České 1
České unie 1
unie hráčů 1
hráčů stolního 1
stolního hokeje. 1
hokeje. Česká 1
Česká exulantská 1
exulantská obec 1
obec v 10
v Polsku, 4
Polsku, 2002, 1
2002, 2010. 1
2010. Česká 1
Česká hlava 1
hlava je 3
je původní 3
původní soukromý 1
soukromý projekt, 1
projekt, jež 1
jež vznikl 2
2002 s 1
cílem popularizovat 1
popularizovat vědu 1
a zvýšit 4
zvýšit společenskou 1
společenskou prestiž 1
prestiž tuzemských 1
tuzemských technických 1
technických a 2
vědeckých pracovníků 1
pracovníků coby 1
coby hlavních 1
hlavních tvůrců 2
tvůrců ekonomické 1
ekonomické prosperity 1
prosperity země. 1
země. Česká 1
Česká katolická 1
katolická charita 1
charita v 1
roce 1961 15
1961 přeměnila 1
přeměnila budovu 1
budovu na 3
na charitní 1
charitní domov 1
domov pro 3
pro staré 1
a nemocné 2
nemocné řeholnice. 1
řeholnice. Česká 1
Česká krajina, 1
krajina, jejímž 1
jejímž hlavním 4
hlavním cílem 7
cílem je 41
je ochrana 6
ochrana biologické 1
biologické rozmanitosti 4
rozmanitosti ( 1
( Česká 1
Česká lékařská 2
lékařská společnost 1
společnost Jana 1
Jana Evangelisty 2
Evangelisty Purkyně, 2
Purkyně, Státni 1
Státni zdravotnické 1
zdravotnické nakladatelstvi, 1
nakladatelstvi, Praha 1
Praha 1961, 1
1961, S. 1
S. 254–292. 1
254–292. Česká 1
Česká literatura 1
literatura od 1
od konce 32
konce Národního 1
Národního obrození 1
obrození do 1
roku 1918. 6
1918. Česká 1
Česká lokalizace 1
lokalizace titulu 1
titulu The 1
The Elder 1
Elder Scrolls 1
Scrolls V: 1
V: Skyrim 1
Skyrim stála 1
stála 1,25 1
1,25 milionu 1
milionu Kč 4
Kč a 11
a čítá 3
čítá přes 1
přes 3000 2
3000 normostran 1
normostran textu. 1
textu. Česká 1
Česká pirátská 1
pirátská strana 1
strana vytvořila 1
vytvořila společný 1
společný program 2
program s 2
s pirátskými 1
pirátskými stranami 1
stranami v 1
v EU, 2
EU, který 2
byl podepsán 2
podepsán v 2
v Lucembursku 1
Lucembursku v 1
únoru 2019. 1
2019. Česká 1
Česká pobočka 2
pobočka Humanic 1
Humanic byla 1
roce 1992 46
se sídlem 23
sídlem v 18
Brně. Česká 1
pobočka seznámila 1
seznámila nejen 1
svou zemi, 1
zemi, ale 5
ale celý 2
celý středoevropský 1
středoevropský region 1
region s 2
s pojmem 2
pojmem forenzní 1
forenzní služby, 1
služby, které 3
se specializují 7
specializují na 6
na efektivní 2
efektivní vyšetřování 1
vyšetřování a 1
a prevenci 4
prevenci podvodů. 1
podvodů. Česká 1
Česká politická 1
politická reprezentace 3
reprezentace pak 1
pak přenesla 1
přenesla svůj 1
svůj odpor 1
odpor proti 3
proti eliminaci 1
eliminaci zemské 1
zemské samosprávy 1
samosprávy na 1
na Říšskou 1
Říšskou radu. 1
radu. Česká 1
Česká politika 1
politika vstoupila 1
do krátkého 2
krátkého období 1
období mladočeské 1
mladočeské dominance. 1
dominance. Česká 1
Česká pošta 1
pošta vydala 1
vydala dne 1
dne 15.11.2000 1
15.11.2000 příležitostnou 1
příležitostnou poštovní 1
poštovní známku 1
známku s 1
s reprodukcí 1
reprodukcí obrazu 1
obrazu sv. 1
sv. Lukáše. 1
Lukáše. Česká 1
Česká Preciosa 1
Preciosa se 1
dá také 1
také ještě 1
ještě použít, 1
použít, ale 1
ale už 14
už není 9
tak pravidelná. 1
pravidelná. Česká 1
Česká reprezentace 2
reprezentace se 3
se odmítla 1
odmítla pohraničních 1
pohraničních území 1
území vzdát 1
vzdát s 1
s odůvodněním, 6
odůvodněním, že 6
že nový 2
nový československý 1
československý stát 1
stát nemůže 2
nemůže ekonomicky, 1
ekonomicky, sociálně 1
sociálně ani 1
ani politicky 1
politicky existovat 1
existovat bez 2
bez pohraničí 1
pohraničí českých 1
českých zemí 4
zemí jinak, 1
jinak, než 4
jako koloniální 1
koloniální protektorát 1
protektorát Velkého 1
Velkého Německa. 1
Německa. Česká 1
s Tuniskem 1
Tuniskem utkala 1
utkala zatím 1
zatím jednou. 1
jednou. Česká 1
Česká republika 16
republika drží 1
drží primát 1
primát nikoli 1
nikoli ve 1
ve výrobě 14
výrobě piva, 1
piva, zde 1
zde jsme 1
jsme klesli 1
na sedmnácté 1
sedmnácté místo 1
místo ve 11
ve světě, 6
světě, ale 2
ve spotřebě 2
spotřebě piva 1
piva na 1
osobu a 2
a rok 10
rok – 2
– asi 3
asi 160 4
160 litrů. 1
litrů. Česká 1
republika http://xfactor. 1
http://xfactor. Česká 1
republika je 1
v područí 1
područí Německa.“ 1
Německa.“ Česká 1
republika musela 1
musela zaútočit 1
na Polský 1
Polský region, 1
region, který 2
nás spravovala 1
spravovala už 1
už od 26
od dob 11
dob vlády 1
vlády Marka. 1
Marka. Česká 1
republika není 1
není výjimkou. 1
výjimkou. Česká 1
republika o 1
o kvalifikaci 1
kvalifikaci neusilovala, 1
neusilovala, připsala 1
připsala si 2
si 10 2
10 b. 1
b. za 1
za start 1
start Lenky 1
Lenky Orságové 1
Orságové na 1
2006 a 7
obsadila 42. 1
42. místo. 1
místo. Česká 1
republika tak 1
tak spolupracuje 1
se Slovenskem, 1
Slovenskem, Rakouskem 1
Rakouskem a 3
a nejnověji 1
nejnověji s 1
s Izraelem. 3
Izraelem. Česká 1
republika (tehdy 1
(tehdy Svaz 1
Svaz architektů) 1
architektů) byla 1
byla mezi 10
mezi zakládajícími 1
zakládajícími státy. 1
státy. Česká 1
republika získala 1
získala čtyři 2
čtyři účastnická 1
účastnická místa 1
místa pro 10
pro hromadný 1
hromadný závod 1
závod mužů 1
mužů díky 1
díky svému 14
svému umístění 1
umístění mezi 1
mezi nejlepšími 2
nejlepšími 15 1
15 státy 1
státy podle 1
podle Světové 1
Světové Tour 1
Tour UCI 2
UCI 2015 1
2015 a 11
Evropské Tour 1
UCI 2015. 1
2015. Česká 1
Česká rozvojová 2
rozvojová agentura. 1
agentura. Česká 1
Česká Skalice: 1
Skalice: Muzeum 1
Muzeum B. 1
B. Němcové, 1
Němcové, 1974, 1
1974, 1 1
1 sv. 2
sv. Česká 1
Česká společnost, 1
společnost, nacionalismus 1
a národní 5
hospodářství (1. 1
(1. část), 1
část), (2. 1
(2. část). 1
část). Česká 1
Česká televize, 4
televize, 2001. 1
2001. Česká 1
Česká televize 6
televize bez 1
bez bližšího 2
bližšího určení 1
určení uvedla, 1
uvedla, že 20
že „podle 1
„podle expertů“ 1
expertů“ mohli 1
mohli vyšetřovatelé 1
vyšetřovatelé jeho 1
jeho roli 3
roli přecenit, 1
přecenit, nebo 1
nebo mohl 2
mohl u 1
u teroristů 1
teroristů upadnout 1
upadnout v 1
nemilost. Česká 1
televize natáčí 1
natáčí dokument 1
dokument o 5
o sborovém 1
sborovém studiu 1
studiu pro 1
pro pořad 2
pořad Terra 1
Terra Musica. 1
Musica. Česká 1
Česká účast 1
účast nebyla 1
nebyla početná, 1
početná, ale 1
ale přinesla 2
přinesla řadu 1
řadu velkých 2
velkých úspěchů. 1
úspěchů. Česká 1
Česká verze 1
verze knihy 1
knihy vyšla 1
2017 ve 3
ve vydavatelství 4
vydavatelství Grada 1
Grada Publishing 1
Publishing s.r.o. 1
s.r.o. Česká 1
Česká vláda 1
roce 1994 27
1994 snažila 1
snažila tuto 1
oblast získat 1
získat výměnou 1
za jinou. 1
jinou. Česká 1
Česká výprava 1
výprava získala 1
získala celkem 1
celkem 31 2
31 medailí 1
medailí (16 1
(16 zlatých, 1
zlatých, 8 1
8 stříbrných 1
stříbrných a 3
7 bronzových) 1
bronzových) a 1
a umístila 3
umístila se 2
12. místě 2
pořadí národů. 1
národů. České 1
České Budějovice, 7
Budějovice, 2007, 1
2007, s. 2
s. 9, 1
9, 53, 1
53, 54. 1
54. Diplomová 1
Diplomová práce 1
práce (Mgr.). 1
(Mgr.). České 1
Budějovice, Národní 1
Národní památkový 1
památkový ústav 2
ústav 2008, 1
2008, s. 6
s. 453–474. 1
453–474. České 1
České Budějovice: 1
Budějovice: Sdružení 1
Sdružení sv. 1
Jana Neumanna, 1
Neumanna, 1994. 1
1994. České 1
Budějovice, Teplárna 1
Teplárna České 1
Budějovice, a.s. 1
a.s. České 2
České historické 1
historické názvy 1
názvy kalouse 1
kalouse pustovky 1
pustovky jsou 1
jsou pustovka, 1
pustovka, později 1
později pustovka 1
pustovka obecná, 1
obecná, kalous 1
kalous mokřadní. 1
mokřadní. “ 1
“ českého 1
českého národa 2
národa a 3
a prohlásil, 8
že vědci 1
vědci „přemýšlejí, 1
„přemýšlejí, analyzují, 1
analyzují, kritizují 1
kritizují a 1
jsou od 17
počátku vedeni 1
vedeni k 2
aby pochybovali. 1
pochybovali. Českého 1
statistického úřadu, 1
úřadu, se 1
se genderové 1
genderové nerovnosti 1
nerovnosti projevují 1
projevují nejen 1
nejen mezi 3
mezi žáky, 1
žáky, ale 1
i mezi 23
mezi učiteli, 1
učiteli, jejich 1
jejich rozvrstvením 1
rozvrstvením na 1
jednotlivých úrovních 1
úrovních vzdělávacího 1
vzdělávacího systému 5
systému i 4
jejich platovém 1
platovém ohodnocení. 1
ohodnocení. České 1
České houby 1
houby (1920, 1
(1920, resp. 1
resp. 1920 1
1920 – 1
– 1922) 1
1922) nezištně 1
nezištně zásoboval 1
zásoboval položkami 1
položkami hub 1
hub a 1
a informacemi 1
jejich rozšíření 2
rozšíření a 5
a výskytu. 1
výskytu. České 1
České jméno 3
jméno dostala 2
dostala obec 3
obec po 1
1945 podle 1
podle překladu 1
překladu druhé 1
části německého 1
německého názvu 1
názvu – 2
– Studánka. 1
Studánka. České 1
jméno není 5
není uváděno. 1
uváděno. České 1
jméno Zákupy 1
Zákupy se 1
poprvé objevilo 1
objevilo roku 1
roku 1352 3
1352 v 1
seznamu far 1
far odvádějících 1
odvádějících papežský 1
papežský desátek. 1
desátek. České 1
České Křižánky 1
Křižánky - 1
- hostinec 1
hostinec Za 1
Za řekou. 1
řekou. České 1
České ministerstvo 1
ministerstvo zahraničí 5
zahraničí v 2
průběhu následujících 4
následujících dnů 1
dnů nepotvrdilo, 1
nepotvrdilo, že 1
by mezi 2
mezi oběťmi 1
oběťmi nebo 1
nebo zraněnými 1
zraněnými při 1
útocích byli 1
byli nějací 1
nějací Češi. 1
Češi. Českému 1
Českému divadlu 1
divadlu zůstal 1
zůstal věrný 5
věrný po 2
zbytek života, 1
života, navzdory 1
navzdory výhodným 1
výhodným nabídkám 1
nabídkám ze 1
zahraničí. České 1
České mužstvo 1
mužstvo však 1
však výsledek 2
výsledek 2-1 1
2-1 udrželo 1
udrželo až 2
konce utkání. 2
utkání. České 1
České národní 3
národní bance, 1
bance, a.s. 1
hnutí považovalo 1
považovalo Deutsche 1
Deutsche Verfassungspartei 1
Verfassungspartei trvale 1
trvale za 1
svého protivníka 2
protivníka a 2
a odpůrce 3
odpůrce českých 2
českých autonomistických 1
autonomistických a 1
a federalistických 2
federalistických snah. 1
snah. České 1
České názvy 1
názvy čeledí 1
čeledí jsou 1
podle Pflegera 1
Pflegera (1999). 1
(1999). České 1
České pivo 1
pivo CHZO 1
CHZO pomohlo 1
pomohlo stabilizovat 1
stabilizovat pěstování 1
pěstování chmele 2
a zachránilo 1
zachránilo i 1
i šlechtění 1
šlechtění českého 1
českého ječmene. 1
ječmene. České 1
České právní 1
právní předpisy 3
předpisy jmenují 1
jmenují náboženskou 1
náboženskou společnost 1
společnost vždy 1
vždy vedle 1
vedle církve, 1
církve, aniž 1
mezi církvemi 1
církvemi a 1
a náboženskými 1
náboženskými společnostmi 1
společnostmi činily 1
činily právní 1
právní rozdíl 1
rozdíl a 2
a aniž 1
by předpokládaly, 1
předpokládaly, že 2
se každý 15
každý dotčený 1
dotčený subjekt 1
subjekt musel 1
musel k 1
k jednomu 10
jednomu z 7
těchto označení 1
označení jednoznačně 1
jednoznačně přihlásit. 1
přihlásit. České 1
České právo 1
právo (resp. 1
(resp. vysokoškolský 1
vysokoškolský zákon) 1
zákon) od 1
doby náhradu 1
náhradu uvedené 1
uvedené hodnosti 1
hodnosti bezprostředně 1
bezprostředně neposkytuje. 1
neposkytuje. České 1
je tvořena 30
tvořena Ústavním 1
Ústavním soudem 1
soudem a 3
a soustavou 1
soustavou obecných 1
obecných soudů, 1
soudů, Ústavní 1
Ústavní soud 6
soud je 2
ale zvláštním 1
zvláštním ústavním 1
ústavním orgánem 1
orgánem soudního 1
soudního typu. 1
typu. České 1
republiky zahájené 1
zahájené na 1
na sklonku 17
sklonku 90. 2
století. České 1
České silniční 1
silniční kilometrovníky 1
kilometrovníky mají 1
mají předepsanou 1
předepsanou podobu 1
podobu jako 1
dopravní značka, 1
značka, a 1
v reflexním 1
reflexním černooranžovém 1
černooranžovém provedení. 1
provedení. České 1
České slovo 1
slovo zdvořilost 1
zdvořilost - 1
- podobně 1
jako německé 1
německé Höflichkeit, 1
Höflichkeit, anglické 1
anglické courtesy 1
courtesy a 1
a francouzské 3
francouzské courtoisie 1
courtoisie - 1
- se 2
se odvozuje 2
odvozuje od 2
od slova 6
slova „dvůr, 1
„dvůr, dvořan“ 1
dvořan“ a 1
a naznačuje 2
naznačuje tak, 1
že původně 6
původně vznikla 1
vznikla při 2
při královském 1
královském dvoře 2
dvoře a 2
odtud se 3
se nápodobou 1
nápodobou šířila 1
šířila mezi 1
mezi šlechtou 2
šlechtou a 1
a lidem. 1
lidem. České 1
České texty, 1
texty, zpívané 1
zpívané na 1
na melodii 1
melodii písně 1
písně Banks 1
Banks of 1
the Ohio 1
Ohio se 1
se zpravidla 19
zpravidla nedrží 1
nedrží původního 1
původního textu 1
textu o 1
o vraždě. 1
vraždě. České 1
České úřady, 1
úřady, v 1
s ČHMÚ, 1
ČHMÚ, odmítly 1
odmítly existenci 1
existenci a 1
a výskyt 2
výskyt chemtrails 1
chemtrails nad 1
nad územím 4
územím ČR. 1
ČR. České 1
České vysílání 1
vysílání Čínského 1
Čínského rozhlasu 1
rozhlasu pro 1
pro zahraničí 1
zahraničí každý 1
den nabízí 1
nabízí půlhodinový 1
půlhodinový program. 1
program. České 1
České země 3
země byly 1
byly často 4
často navštěvovány 1
navštěvovány studenty 1
studenty z 4
z Chorvatska 1
Chorvatska a 4
a Bosny 2
Bosny a 12
a Hercegoviny. 3
Hercegoviny. České 1
v éře 4
éře První 1
První republiky 1
republiky III, 1
III, s. 2
s. 524, 1
524, 530–535. 1
530–535. České 1
České znění 1
znění vyrobila 1
vyrobila tvůrčí 1
tvůrčí skupina 1
skupina Aleny 1
Aleny Poledňákové 1
Poledňákové a 1
a Vladimíra 1
Vladimíra Tišnovského, 1
Tišnovského, Česká 1
televize, v 1
roce 2000. 9
2000. Česko 1
Česko a 2
a Peru 1
Peru nominovalo 1
nominovalo dvě 1
dvě volnostylařky 1
volnostylařky uvedené 1
uvedené níže 1
níže v 1
v tabulce. 2
tabulce. Českobudějovický 1
Českobudějovický písař 1
písař Jan 1
Jan Petřík 1
Petřík z 2
z Benešova 1
Benešova (Příspěvek 1
(Příspěvek k 1
dějinám České 1
České literatury 1
literatury XVI. 1
XVI. Století). 1
Století). Českojazyčné 1
Českojazyčné území 1
v modernizačním 1
modernizačním procesu 1
procesu opožděno 1
opožděno o 1
o jednu 30
jednu až 3
až dvě 3
dvě generace. 2
generace. Česko-moravskou 1
Česko-moravskou kroniku 1
kroniku a 1
jiné publikace. 1
publikace. Česko 1
Česko německá 1
německá obchodní 2
a průmyslová 4
průmyslová komora. 1
komora. Česko-německé 1
Česko-německé vztahy 1
vztahy po 1
válce hrají 1
hrají významnou 6
české vnitřní 1
vnitřní politice. 1
politice. Československá 1
Československá plavba 1
plavba oderská 1
oderská užívala 1
užívala od 1
svého vzniku 8
roce 1949 20
1949 až 1
do sloučení 2
sloučení roku 1
1952 podobnou 1
podobnou vlajku 1
vlajku jako 1
jako ČSPL, 1
ČSPL, modrá 1
modrá a 5
bílá však 1
byly zaměněny. 1
zaměněny. Československá 1
Československá reprezentace 1
zde opět 1
opět umístila 1
druhé příčce. 2
příčce. Československá 1
Československá republika 3
republika zdejší 1
zdejší obyvatele 2
obyvatele oficiálně 1
oficiálně vnímala 1
vnímala jako 1
oběti germanizace, 1
germanizace, proto 1
proto k 3
k odsunu 2
odsunu nakonec 1
nakonec nedošlo. 3
nedošlo. Československá 1
republika zkonfiskovala 1
zkonfiskovala v 1
roce 1918 25
1918 habsburské 1
habsburské majetky 1
majetky a 1
i majetky 1
majetky cukrovaru 1
cukrovaru a 2
a velkostatku. 1
velkostatku. Československé 1
Československé družstvo 1
družstvo skončilo 1
skončilo druhé. 1
druhé. Československé 1
Československé fotbalistky 1
fotbalistky v 1
v úvodním 4
úvodním domácím 1
domácím utkání 1
utkání vedly, 1
vedly, ale 1
ale zápas 2
zápas nakonec 1
nakonec skončil 8
skončil remízou. 1
remízou. Československé 1
Československé letectvo 1
letectvo nemělo 1
nemělo prostředky 1
prostředky těmto 1
těmto přeletům 1
přeletům zabránit 1
zabránit nebo 1
nebo proti 2
nim nějak 1
nějak zasáhnout. 1
zasáhnout. Československé 1
Československé obchodní 3
obchodní komory 3
komory v 5
Praze. Československé 1
Československé říční 1
říční lodě 1
lodě kurzovaly 1
kurzovaly také 1
na lince 11
lince Štětín-Hamburk 1
Štětín-Hamburk po 1
po řekách 1
řekách Odra 1
Odra a 1
a Labe 2
Labe propojených 1
propojených kanály 1
kanály (od 1
roku 1924 9
1924 říční 1
říční československou 1
československou dopravu 1
dopravu v 7
Německu provozovala 1
provozovala společnost 2
společnost ČSPSO). 1
ČSPSO). Československé 1
Československé státní 2
státní statky 1
statky převzaly 1
převzaly budovy, 1
budovy, pozemky, 1
pozemky, živý 1
živý inventář, 1
inventář, mrtvý 1
mrtvý inventář 1
inventář a 2
a zásoby 5
zásoby (součástí 1
(součástí byly 1
byly budovy: 1
budovy: čp. 1
čp. Československé 1
Československé úřady 1
úřady sice 1
sice zažádaly 1
zažádaly ty 1
ty německé 1
německé o 1
jejich vydání, 1
vydání, ale 1
ale k 17
tomu nedošlo, 2
nedošlo, neboť 1
neboť údajně 1
údajně nebylo 1
nebylo známo, 1
známo, kde 3
se podezřelí 1
podezřelí nacházejí. 1
nacházejí. Československé 1
Československé zahraniční 1
zahraniční armády. 1
armády. Československo 1
Československo mělo 1
mělo své 1
své zastoupení 3
zastoupení ve 1
ve výboru 7
pro Evropu. 1
Evropu. Československo 1
Československo reprezentovalo 1
reprezentovalo 5 1
5 mužů 1
5 žen. 1
žen. Československo 1
Československo se 2
tak zařadilo 1
zařadilo mezi 2
první země 1
země světa, 1
světa, kde 7
tento způsob 13
způsob aplikace 1
aplikace použit. 1
použit. Československý 1
Československý letoun 1
letoun OK-AMC 1
OK-AMC (pilot 1
(pilot kpt. 1
kpt. Pavel 1
Pavel Pochop, 1
Pochop, st. 1
st. č. 1
č. 53) 1
53) při 1
při tréninku 3
tréninku na 4
na soutěž 2
soutěž havaroval 1
havaroval a 4
před soutěží 2
soutěží již 1
již stroj 1
stroj nebyl 2
nebyl opraven. 1
opraven. Československý 1
Československý protest 1
protest proti 12
proti konání 1
konání voleb 3
voleb a 1
a vojenským 2
vojenským odvodům 1
odvodům místního 1
místního obyvatelstva 4
obyvatelstva jako 1
jako nepřijatelnému 1
nepřijatelnému projevu 1
projevu státní 1
státní svrchovanosti 1
svrchovanosti ve 1
ve sporném 1
sporném území 1
území byl 3
byl Polskem 1
Polskem odmítnut 1
odmítnut a 3
a Československo 1
se rozhodlo 7
rozhodlo pro 3
pro vojenské 3
vojenské řešení 1
řešení sporu. 1
sporu. Československý 1
Československý rozhlas 1
rozhlas byl 1
zpočátku zvláštní 1
zvláštní rozpočtovou 1
rozpočtovou organizací, 1
organizací, Ješutová, 1
Ješutová, s. 1
s. 609. 1
609. od 1
let potom 2
potom státní 1
státní příspěvkovou 1
příspěvkovou organizací. 1
organizací. Českoslovenští 1
Českoslovenští atleti 1
atleti vybojovali 1
vybojovali na 1
domácím šampionátu 1
šampionátu dvě 1
dvě stříbrné 9
stříbrné a 5
tři bronzové 5
bronzové medaile. 5
medaile. Českoslovenští 1
Českoslovenští komunisté 1
komunisté v 2
v Rusku 15
Rusku se 3
snažili získat 2
získat legionáře 1
legionáře na 1
na stranu 24
stranu bolševické 1
bolševické moci, 1
moci, využívajíce 1
využívajíce atmosféru 1
atmosféru revolučního 1
revolučního období. 1
období. Českou 1
Českou i 1
i německou 1
německou formu 1
formu jména 1
jména ztotožňuje 1
ztotožňuje i 1
i August 1
August Sedláček. 1
Sedláček. Českou 1
Českou larpovou 1
larpovou komunitu 1
komunitu zasáhl 1
zasáhl steampunk 1
steampunk také. 1
také. Českou 1
Českou metodiku 1
metodiku prozrazuje 1
prozrazuje nejenom 1
nejenom tvar 1
tvar značek 1
značek a 2
a kvalita 5
kvalita vyznačené 1
vyznačené sítě, 1
sítě, ale 1
také směrovky, 1
směrovky, které 1
které od 5
2009 obsahují 1
obsahují pod 1
pod "povinnými" 1
"povinnými" nápisy 1
nápisy v 2
v azbuce 1
azbuce i 1
i českou 1
českou latinkou 1
latinkou psané 1
psané přepisy. 1
přepisy. Českou 1
Českou republikou 2
republikou ratifikované 1
ratifikované smlouvy 1
smlouvy se 5
se podílejí 5
na podobě 1
podobě naší 1
naší legislativy. 2
legislativy. Českou 1
Českou republiku 8
republiku opustil 1
opustil v 6
roce 1874 6
1874 a 3
a vylodil 2
vylodil se 2
Zélandu. Českou 1
Českou výpravu 1
výpravu na 2
na Zimní 1
Zimní olympijské 1
hry 2014 2
2014 v 6
Soči tvořilo 1
tvořilo 88 1
88 sportovců. 1
sportovců. Českou 1
Českou zvláštností 1
zvláštností v 1
rokem 2001 1
2001 byly 2
byly speciální 1
speciální značky 1
značky pro 3
pro cizí 2
cizí státní 6
státní příslušníky, 2
příslušníky, které 2
měly shodný 2
shodný vzhled 2
vzhled jako 3
jako značky 2
značky diplomatické 2
diplomatické (žluté 2
(žluté písmo 2
písmo a 2
a modrý 2
modrý podklad). 2
podklad). Český 1
Český aviatický 1
aviatický klub, 1
klub, kterého 1
se Husník 1
Husník stává 1
stává zakládajícím 1
zakládajícím členem. 1
členem. Český 1
Český biografický 1
biografický slovník 2
slovník XX. 1
XX. století 1
století I, 1
I, s. 3
s. 435. 1
435. Českých 1
Českých vojáků 1
vojáků do 2
do Mali 1
Mali mělo 1
mělo odcestovat 1
odcestovat nanejvýš 1
nanejvýš 50 1
50 a 4
měli působit 1
působit na 4
základnách maliské 1
maliské armády 1
mimo oblast 4
oblast bojů. 1
bojů. Český 1
Český dabing 1
dabing seriálu 1
seriálu Hvězdná 2
Hvězdná brána 1
brána vznikl 1
vznikl mezi 2
lety 2000 3
a 2007. 1
2007. Český 1
Český film 2
film : 2
: herci 2
herci a 3
a herečky 3
herečky I, 2
s. 416. 1
416. Český 1
s. 634. 1
634. Český 1
Český inkolát 1
inkolát získali 1
získali v 3
roce 1680 4
1680 bratři 1
bratři Ferdinand 1
Ferdinand Arnošt 2
Arnošt (1633–1691) 1
(1633–1691) a 1
a Jan 17
Jan Weikard 1
Weikard (1636–1691). 1
(1636–1691). Český 1
Český král 2
měl zříci 1
zříci nároků 1
nároků na 6
na Uhry, 1
Uhry, ale 1
na zastavené 1
zastavené Chebsko, 1
Chebsko, Míšeňsko 1
Míšeňsko a 1
a části 10
části Falce, 1
Falce, vzdát 1
se polské 1
polské koruny 1
koruny a 2
pět či 1
či šest 1
šest let 19
let odstoupit 1
odstoupit Albrechtovi 1
Albrechtovi desetinu 1
desetinu příjmů 1
příjmů z 4
z kutnohorských 1
kutnohorských stříbrných 1
stříbrných dolů. 2
dolů. Český 1
král začal 1
začal usilovat 2
usilovat o 9
o rozvod, 3
rozvod, ale 1
ale papežská 1
papežská kurie, 1
kurie, stranící 1
stranící Matyáši 1
Matyáši Korvínovi, 1
Korvínovi, ho 1
ho celá 1
celá léta 1
léta nevyslyšela. 1
nevyslyšela. Český 1
Český Krumlov, 3
Krumlov, v 1
dalších letech 26
letech Josefův 1
Josefův Důl 1
Důl zanikl. 1
zanikl. Český 1
Český lid, 2
lid, ročník 1
ročník X., 1
X., 1901, 1
1901, str. 1
str. 337. 1
337. Českým 1
Českým divákům 1
divákům se 1
se vryl 1
vryl do 2
do paměti 5
paměti sérií 1
sérií Vaříme 1
Vaříme s 1
s Mírou. 1
Mírou. Českým 1
Českým účastníkem 1
účastníkem soutěže 1
soutěže byl 3
byl Marek 2
Marek Zlý, 1
Zlý, Slovensko 1
Slovensko reprezentoval 1
reprezentoval pětadvacetiletý 1
pětadvacetiletý Jozef 1
Jozef Hulina. 1
Hulina. Českým 1
Českým zemím 1
zemím tak 1
tak svitla 1
svitla naděje 1
naděje na 3
na klidnější 1
klidnější roky. 1
roky. Český 1
Český národní 1
národní program 1
program se 6
se opíral 3
opíral o 3
tzv. Český 1
Český název 1
název Ječmeniště 1
Ječmeniště je 1
je doslovným 1
doslovným překladem 1
překladem německého 1
německého názvu. 1
názvu. Český 1
Český překlad 3
překlad amerického 1
amerického tezauru 1
tezauru Medical 1
Medical Subject 1
Subject Headings. 1
Headings. Český 1
překlad Luisy 1
Luisy Robovské 1
Robovské v 1
2014 vydalo 1
vydalo opět 1
opět nakladatelství 1
nakladatelství Panteon. 1
Panteon. Český 1
překlad Základy 1
Základy fotoniky 1
fotoniky vydal 1
vydal MATFYZPRESS 1
MATFYZPRESS Praha, 1
Praha, 1994-96. 1
1994-96. Český 1
Český premiér 1
premiér Bohuslav 1
Bohuslav Sobotka 1
Sobotka sdělil, 1
že ČR 2
ČR se 12
ke Slovensku 1
Slovensku nepřipojí, 1
nepřipojí, protože 1
protože nechce 1
nechce stupňovat 1
stupňovat napětí 1
napětí uvnitř 1
uvnitř EU. 1
EU. Český 1
Český reprezentant 1
reprezentant Jan 1
Jan Kudlička 1
Kudlička překonal 1
překonal jen 1
jen svoji 1
svoji základní 1
základní výšku. 1
výšku. Český 1
Český Robinson 1
Robinson je 2
je český 9
český třídílný 1
třídílný televizní 1
televizní film 4
film České 1
České televize 5
televize o 1
osudech českého 1
českého emigranta, 1
emigranta, který 1
letech vrací 3
vrací natrvalo 1
natrvalo domů 1
domů do 4
do Česka. 1
Česka. Český 1
Český rozhlas 3
rozhlas Brno 1
Brno vysílá 1
vysílá 24 1
24 hodin 13
hodin denně 2
denně analogově 1
analogově i 1
i digitálně. 1
digitálně. Český 1
Český rozhlas, 1
rozhlas, stanice 1
stanice Praha: 1
Praha: Úsměvy 1
Úsměvy z 1
z archivu, 1
archivu, 11. 1
11. 2. 1
2. 2017. 1
2017. Český 1
Český šermířský 1
šermířský klub 1
klub „Riegel“ 1
„Riegel“ Česky 1
Česky se 2
se tangelo 1
tangelo často 1
často nazývá 4
nazývá mineola. 1
mineola. Česky 1
se této 5
této nemoci 2
nemoci někdy 1
říká „jahoda“ 1
„jahoda“ podle 1
podle typického 1
typického vzhledu 1
vzhledu léze 1
léze (anglicky 1
(anglicky Strawberry 1
Strawberry Foot 1
Foot Rot). 1
Rot). Český 1
Český statistický 2
statistický úřad, 2
úřad, Výsledky 1
Výsledky voleb 3
voleb do 4
do Poslanecké 2
Poslanecké sněmovny 4
sněmovny - 1
- 1920-2006, 1
1920-2006, přílohová 1
přílohová část, 1
část, příloha 1
příloha 7 1
7 - 1
- Úplný 1
Úplný přehled 1
přehled zisků 1
zisků hlasů 1
hlasů všech 2
všech stran 12
stran ve 1
volbách za 1
za existence 1
existence společného 1
společného státu 1
státu Čechů 2
a Slováků 1
Slováků (1920 1
(1920 – 1
– 1992), 1
1992), tabulka 1
tabulka 186, 1
186, dostupno 1
dostupno online 1
online https://www. 1
https://www. Český 1
Český stát 1
stát sice 1
sice plemeno 1
plemeno zařadil 1
zařadil na 1
seznam kulturního 1
kulturního bohatství, 2
bohatství, neposkytuje 1
neposkytuje však 1
však žádnou 1
žádnou finanční 1
finanční podporu 4
podporu na 3
na zachování, 1
zachování, či 1
či další 3
další chov 1
chov či 1
či šlechtění 1
šlechtění koně 1
koně Kinských. 1
Kinských. Český 1
Český strakáč 1
strakáč je 1
velké plemeno 1
plemeno králíka. 1
králíka. Český 1
Český strakatý 1
strakatý skot 1
skot patří 1
skupiny plemen 1
plemen horského 1
horského strakatého 1
strakatého skotu. 1
skotu. Český 1
Český svaz 5
svaz jachtingu 1
jachtingu prodloužil 1
prodloužil Davidovi 1
Davidovi Křížkovi 1
Křížkovi pracovní 1
pracovní smlouvu 1
smlouvu a 5
bude na 5
další čtyři 12
roky trenérem 1
trenérem Sportovního 1
Sportovního centra 1
centra mládeže 1
mládeže lodní 1
lodní třídy 1
třídy 29er. 1
29er. Český 1
Český svět 1
svět 9, 1
9, 1912–1913, 1
1912–1913, 25, 1
25, s. 1
s. 14; 1
14; 26, 1
26, s. 1
s. 24; 1
24; 27, 1
27, s. 1
s. 25–26. 1
25–26. Český 1
Český Tristram 1
Tristram zdůrazňuje 1
zdůrazňuje především 1
především roli 1
roli Tristrama-bojovníka, 1
Tristrama-bojovníka, zatímco 1
zatímco např. 1
např. středobodem 1
středobodem zmíněného 1
zmíněného Gottfriedova 1
Gottfriedova textu 1
textu je 3
je minne, 1
minne, kurtoazní 1
kurtoazní láska). 1
láska). Český 1
Český tým 1
tým zde 1
zde vybojoval 1
vybojoval stříbrné 1
stříbrné medaile, 3
medaile, když 2
finále podlehl 1
podlehl týmu 1
týmu Kanady 1
Kanady 4:1. 1
4:1. Český 1
Český typ 1
typ je 2
stále terapeuticky 1
terapeuticky nejúčinnějším 1
nejúčinnějším kryochirurgickým 1
kryochirurgickým operačním 1
operačním systémem 3
systémem na 2
světě, umožňujícím 1
umožňujícím bezpečné 1
bezpečné a 2
a účinné 1
účinné operace 1
operace i 1
i maligních 1
maligních nádorů, 1
nádorů, včetně 1
včetně rakoviny. 1
rakoviny. Český 1
Český výběr 1
výběr zvítězil 1
zvítězil 3:2 1
na zápasy. 4
zápasy. Český 1
Český výbor 1
výbor ICOM 1
ICOM sdružuje 1
sdružuje česká 1
česká muzea 1
muzea a 6
a muzejní 2
muzejní pracovníky. 1
pracovníky. Český 1
Český výraz 2
výraz heřmánek 1
heřmánek potom 1
potom z 1
z latinského 5
latinského armanilla 1
armanilla s 1
s přidáním 1
přidáním počátečního 1
počátečního "h-" 1
"h-" (staročesky 1
(staročesky ještě 1
ještě ormánek). 1
ormánek). “ 1
“ (česky 2
(česky vyšla 1
i pod 12
názvem „Asymetrie“, 1
„Asymetrie“, anglicky 1
anglicky „Mirror 1
„Mirror Image“). 1
Image“). Česky 1
Česky vyšlo 1
asi poprvé 1
v 1927 1
1927 v 1
v nakladatelství 7
nakladatelství Zmatlík 1
Zmatlík a 1
a Palička, 1
Palička, v 1
v edici 4
edici Knihovna 1
Knihovna šťastných 1
šťastných lidí, 1
lidí, a 2
to pod 5
pseudonymem A.Grane, 1
A.Grane, o 1
o překlad 2
překlad se 1
se zasloužila 1
zasloužila O. 1
O. Hanousková. 1
Hanousková. Česky 1
Česky vyšly 1
vyšly např. 1
např. Život 1
Život svatého 1
svatého poustevníka 1
poustevníka Vintíře 1
Vintíře ( 1
( Cesnavicius 1
Cesnavicius ve 1
vedení Primy 1
Primy skončil 1
skončil na 51
konci února 4
února 2008, 2
2008, od 2
března ho 1
ho vystřídal 4
vystřídal Marek 1
Marek Singer. 1
Singer. Cesta 1
Cesta 3 1
3 zahrnuje 1
zahrnuje aktivaci 1
aktivaci dráhy 1
dráhy fosfoinositol-3 1
fosfoinositol-3 kinázy 1
kinázy ( 1
( Cesta 1
Cesta byla 2
byla mimořádně 2
mimořádně namáhavá 1
namáhavá a 1
těžko si 1
si představit, 1
představit, jak 1
ji mohl 8
mohl absolvovat 1
absolvovat generál 1
generál Viest 1
Viest s 1
s tak 4
tak nemocnýma 1
nemocnýma nohama.“ 1
nohama.“ Cesta 1
byla relativně 3
relativně snadná, 1
snadná, neboť 1
neboť po 3
po deštích 1
deštích byl 1
v krajině 9
krajině dostatek 1
dostatek vody 1
a panovaly 1
panovaly i 2
i příjemné 1
příjemné teploty. 1
teploty. Cesta 1
Cesta do 4
do Madridu 1
Madridu byla 1
byla otevřena. 1
otevřena. Cesta 1
Cesta domů 1
domů však 1
nebyla šťastná. 1
šťastná. Cesta 1
do Říma 9
Říma a 4
a Florencie 1
Florencie v 1
něm zanechala 1
zanechala trvalé 1
trvalé dojmy 1
dojmy z 4
z italské 3
italské renesance 3
renesance a 3
a baroka. 1
baroka. Cesta 1
Cesta Heilbronner 1
Heilbronner Weg 1
Weg vede 1
vede přímo 2
přímo po 1
po ledovci 1
ledovci Schwarzmilzferner. 1
Schwarzmilzferner. Cesta 1
Cesta je 3
dlouhá 22 1
její převýšení 1
převýšení je 1
je 1000 1
1000 metrů. 2
metrů. "Cesta 1
"Cesta je 1
poté vyjasněna 1
vyjasněna následujícími 1
následujícími čtyřmi 1
čtyřmi slabikami. 1
slabikami. Cesta 1
je ukončena 4
ukončena rotundou 1
rotundou v 1
areálu hřbitova, 1
hřbitova, ve 1
je kamenný 1
kamenný reliéf 2
reliéf Kladení 1
Kladení do 1
do hrobu. 2
hrobu. Cesta 1
velmi dlouhá 1
dlouhá (6,5 1
(6,5 hod. 1
hod. trvá 1
trvá jen 4
jen výstup). 1
výstup). Cesta 1
Cesta ji 1
však vyčerpala 1
vyčerpala a 2
jakmile skončila 1
skončila svou 1
svou misi, 1
misi, ulehla 1
ulehla na 1
na hradě 17
hradě Estremoz 1
Estremoz s 1
s horečkou 1
horečkou do 1
do postele, 1
postele, kde 1
kde 4. 1
4. července 2
července zemřela. 1
zemřela. Cesta 1
Cesta kolem 2
kolem těla 1
těla – 1
– Cesta 1
Cesta k 1
k oltářnímu 1
oltářnímu prostoru 1
dodnes lemována 1
lemována náhrobními 1
náhrobními kameny 1
kameny jeho 1
rodičů a 7
a děda 1
děda Theophila 1
Theophila Lessinga, 1
Lessinga, který 1
byl po 54
po 20 6
let starostou 1
starostou Kamence. 1
Kamence. Cesta 1
Cesta může 1
může pokračovat. 1
pokračovat. Cesta 1
Cesta nahoru 1
nahoru trvá 1
14 minut, 1
minut, cesta 1
cesta dolů 1
dolů asi 1
asi 17 3
17 minut. 2
minut. Cesta 2
Cesta na 3
hrad vede 1
vede z 4
z osady 3
osady Lazny 1
Lazny po 1
silnici směrem 1
jih. Cesta 1
na letiště 9
letiště proběhla 1
proběhla bez 2
bez potíží, 1
potíží, a 1
i díky 16
díky využití 1
využití chladicích 1
chladicích ventilátorů. 1
ventilátorů. Cesta 1
Cesta pochopení 1
pochopení a 3
a záchrany 2
záchrany přírody. 1
přírody. "Cesta 1
"Cesta poutníka" 1
poutníka" (The 1
(The Pilgrim's 1
Pilgrim's Progress) 1
Progress) a 1
tuto knihu 3
knihu četl 1
četl ještě 1
ještě nejméně 2
nejméně stokrát. 1
stokrát. Cesta 1
Cesta přes 1
přes průsmyk 1
průsmyk z 1
z Abriès 1
Abriès do 1
do Crissola 1
Crissola patří 1
do sítě 5
sítě Via 1
Via Alpina. 1
Alpina. Cesta 1
Cesta stoupá 1
stoupá suťoviskem 1
suťoviskem a 1
po cca 5
cca 20 4
20 minutách 1
minutách se 2
se rozdvojuje: 1
rozdvojuje: doleva 1
doleva vede 1
vede zeleně 2
zeleně značená 2
značená Gebirgsjägersteig 1
Gebirgsjägersteig a 1
a rovně 2
rovně pokračující 1
pokračující modře 1
modře značená 3
značená Ari-Schübel-Steig. 1
Ari-Schübel-Steig. Cesta 1
Cesta trvala 1
trvala 26 1
26 minut 1
a zpáteční 1
zpáteční cesta 1
cesta 20 1
Cesta uvnitř 1
uvnitř brány 1
brány byla 1
byla zpevněna 1
zpevněna valouny. 1
valouny. Cesta 1
Cesta vede 1
vede po 8
po východním 1
východním svahu 3
svahu Lysého 1
Lysého vrchu, 1
vrchu, v 1
jejím nejvyšším 1
nejvyšším bodě 4
bodě (ve 1
(ve výšce 2
výšce 1035 1
1035 m 1
n. m.), 6
m.), kde 1
kde pod 3
pod cestou 1
cestou vyvěrá 1
vyvěrá pramen, 1
pramen, odbočuje 1
odbočuje prudce 1
prudce vzhůru 1
vzhůru průsek, 1
průsek, který 1
který po 15
po asi 3
250 metrech 1
metrech končí 1
končí na 5
na pasece 1
pasece pod 1
pod vrcholem. 1
vrcholem. Cesta 1
Cesta vedla 1
vedla západním 1
západním pilířem, 1
pilířem, horolezci 1
horolezci vybudovali 1
vybudovali tři 1
tři výškové 1
výškové tábory, 1
tábory, poslední 1
poslední ve 2
výšce 6950 1
6950 m 1
m. 9. 1
9. června 11
června 1957 1
1957 vyrazili 1
vyrazili z 2
z tábora 4
tábora III 1
III k 1
k vrcholu 8
vrcholu dvě 1
dvě dvojice 2
dvojice – 1
– Schmuck 1
Schmuck s 1
s Winterstellerem 1
Winterstellerem a 1
a Buhl 1
Buhl s 1
s Diembergerem. 1
Diembergerem. Cesta 1
Cesta vedoucí 1
k jihu 12
jihu je 8
přibližně dnešní 1
dnešní ulice 5
ulice Čápkova. 1
Čápkova. Cesta 1
Cesta začala 1
začala v 36
v Missouri 2
Missouri ve 1
státech a 9
a skončilo 2
skončilo v 7
v Ohiu. 1
Ohiu. Cesta 1
Cesta začínala 1
začínala u 1
u oltáře 3
oltáře dvanácti 1
dvanácti bohů 1
bohů V 1
V severozápadním 2
severozápadním rohu 2
rohu Agory 1
Agory byla 1
roce 1934 20
1934 vedle 1
vedle ulice 1
ulice Panathenäen 1
Panathenäen nalezena 1
nalezena čtvercová 1
čtvercová plocha 1
plocha z 1
z kamenných 4
kamenných kvádrů. 1
kvádrů. Cesta 1
Cesta z 2
z dimenze 1
dimenze je 1
je zavřená, 1
zavřená, ale 1
ale Magnus 1
Magnus se 1
se svěří, 1
svěří, že 2
otec je 6
devíti démoních 1
démoních knížat 1
knížat a 1
a pán 1
pán této 1
této dimenze 1
dimenze - 1
- démon 1
démon Ašmodaj. 1
Ašmodaj. Cesta 1
Cesta zdymadlem 1
zdymadlem umožnila 1
umožnila bezproblémové 1
bezproblémové překonání 1
překonání peřejí, 1
peřejí, které 1
které zmizely 1
zmizely pod 1
hladinou přehradní 1
přehradní nádrže. 1
nádrže. Cesta 1
z konečné 1
konečné na 1
na konečnou 1
konečnou trvá 1
trvá 22 1
22 minut, 1
minut, průměrná 1
průměrná vzdálenost 2
vzdálenost mezi 11
mezi zastávkami 4
zastávkami činí 1
činí 440 1
440 metrů. 2
metrů. Čeští 1
Čeští a 1
a českoslovenští 1
českoslovenští Židé 2
Židé byli 3
byli při 6
při vzniku 9
vzniku Makabejských 1
Makabejských her 1
her velmi 1
velmi aktivní. 1
aktivní. Čeští 1
Čeští historici 1
historici odhadují 1
odhadují počet 1
počet padlých 2
padlých sovětských 1
sovětských vojáků 2
vojáků ve 1
ve vnitřní 5
vnitřní Praze 1
zhruba 30, 1
30, celkový 1
celkový počet 9
padlých při 2
při pražské 1
pražské operaci 1
operaci na 1
téměř 700. 1
700. Čeští 1
Čeští křesťané 1
křesťané se 1
v předvečer 4
předvečer Vánoc 1
Vánoc postili 1
postili „až 1
„až do 1
do hvězdy“ 1
hvězdy“ tedy 1
první hvězdy 1
hvězdy (ve 1
(ve 20. 2
století zvyk 1
zvyk trvá 1
trvá i 2
mezi nekatolíky, 1
nekatolíky, novodobým 1
novodobým účelem 1
účelem každoročního 1
každoročního půstu 1
půstu je, 1
je, aby 19
aby postící 1
postící se 1
se viděl 1
viděl zlaté 1
zlaté prasátko). 1
prasátko). Čeština 1
Čeština nadále 1
nadále existovala, 1
existovala, ale 1
ale stala 3
se regionálně 2
regionálně a 1
a sociálně 5
sociálně diferencovanou. 1
diferencovanou. Češtinu 1
Češtinu ze 1
ze sociolingvistického 1
sociolingvistického pohledu 1
pohledu studují 1
studují i 1
i zahraniční 10
zahraniční lingvisté, 1
lingvisté, mezi 1
nimi např. 3
např. James 1
James Wilson 1
Wilson (Moravians 1
(Moravians in 1
in Prague: 1
Prague: a 1
a sociolinguistic 1
sociolinguistic study 1
study of 1
of dialect 1
dialect in 1
the Czech 1
Czech Republic, 1
Republic, 2010) 1
2010) nebo 1
nebo Lenka 1
Lenka Bayerová. 1
Bayerová. Čeští 1
Čeští občané, 1
kteří nemohou 2
nemohou volit 1
volit v 1
místě svého 4
svého bydliště, 2
bydliště, si 1
mohli do 2
května požádat 1
požádat o 10
o volební 1
volební průkaz, 1
průkaz, avšak 1
avšak volit 1
volit české 1
české zástupce 2
zástupce lze 1
lze pouze 3
území Česka. 1
Česka. Čeští 1
Čeští poslanci 1
poslanci od 1
roku 1879 7
1879 působili 1
působili coby 1
coby provládní 1
provládní síla 1
síla podporující 1
podporující vládu 1
vládu Eduarda 1
Eduarda Taaffeho. 1
Taaffeho. Čeští 1
Čeští sportovci 1
sportovci jsou 1
těchto disciplínách 2
disciplínách na 1
poli poměrně 1
poměrně úspěšní. 1
úspěšní. Čeští 1
Čeští tenisté 1
tenisté se 1
se podíleli 12
podíleli na 7
na výhře 1
výhře ve 1
třech hlavních 3
hlavních soutěžích 1
soutěžích z 1
pěti – 1
– Čestné 1
Čestné tituly 1
tituly jsou 2
jsou udíleny 1
udíleny na 1
základě vyhlášky 2
vyhlášky prezidenta 1
prezidenta republiky. 2
republiky. Čestní 1
Čestní rytíři, 1
rytíři, dvorní 1
dvorní dámy, 1
dámy, pážata 1
pážata a 1
a uvaděči 1
uvaděči nesoucí 1
nesoucí velké 1
velké pochodně 1
pochodně je 1
pak doprovodili 1
doprovodili ke 1
ke králi. 1
králi. Čestným 1
Čestným občanem 1
občanem byl 1
jmenován 6. 1
6. dubna 3
dubna 1882. 1
1882. Čestný 1
Čestný odznak 1
odznak Přemysla 1
Přemysla Otakara 2
Otakara II., 1
II., krále 1
krále železného 1
železného a 1
a zlatého, 1
zlatého, který 1
je udělován 4
udělován náčelníkem 1
náčelníkem Generálního 1
Generálního štábu. 1
štábu. Cestou 1
Cestou do 1
práce se 18
s Royem 1
Royem přimotají 1
přimotají k 1
k policejní 1
policejní akci 1
akci na 1
odstranění nálože 1
nálože na 1
na ulici. 4
ulici. Cestou 1
Cestou došlo 1
k dvěma 1
dvěma úmrtím, 1
úmrtím, jeden 1
jeden člen 4
člen posádky 3
posádky a 7
jeden cestující. 1
cestující. Cestou 1
Cestou dostal 1
dostal od 10
od Goliana 1
Goliana instrukce, 1
instrukce, aby 1
se nepřidával 1
nepřidával k 1
k tamním 1
tamním partyzánům, 1
partyzánům, ale 1
se zpět, 2
zpět, kde 1
více potřebný. 1
potřebný. Cestou 1
Cestou gardisté 1
gardisté ukazují 1
ukazují čísla 1
čísla a 8
a znaménka. 1
znaménka. Cestou 1
Cestou je 2
je Blbec 1
Blbec konfrontován 1
konfrontován několika 1
dalšími psy 1
psy a 2
a způsob, 1
jakým si 2
nimi poradí 1
poradí otci 1
otci natolik 1
natolik imponuje, 1
imponuje, že 1
že změní 1
změní názor 1
názor a 6
se psa 1
psa se 2
se nezbavovat. 1
nezbavovat. Cestou 1
možno sledovat 3
sledovat proměnu 1
proměnu flóry, 1
flóry, ale 1
i měnící 1
měnící se 4
se pohled 2
pohled z 4
z ptačí 3
ptačí perspektivy 2
perspektivy do 1
do údolí 11
údolí na 5
řeky Lütschine 1
Lütschine a 1
a Aare. 1
Aare. Cestou 1
Cestou k 1
k Howardově 1
Howardově krčmě 1
krčmě (Howard's 1
(Howard's Tavern, 1
Tavern, známé 1
známé také 7
jako Howard's 1
Howard's Half-Way 1
Half-Way House), 1
House), stojící 1
stojící jen 1
jen pár 4
pár set 3
set metrů 3
od Jamajka 1
Jamajka Pass, 1
Pass, kolona 1
kolona nenarazila 1
nenarazila na 1
na žádné 3
žádné americké 1
americké jednotky. 1
jednotky. Cestou 1
Cestou na 1
sever se 2
se Wright 1
Wright zastavil 1
zastavil u 2
u Koorliatto 1
Koorliatto Waterhole 1
Waterhole na 1
na Bulloo 1
Bulloo River, 1
River, kde 1
kde pátral 1
pátral po 3
po stopách 3
stopách Burkeovy 1
Burkeovy výpravy. 1
výpravy. Cestou 1
Cestou nátlaku 1
nátlaku na 1
na panovníka 1
panovníka bylo 1
bylo opětovné 2
opětovné neschválení 1
neschválení rozpočtu 1
rozpočtu zákonodárci. 1
zákonodárci. Cestou 1
Cestou odrazí 1
odrazí útok 1
útok banditů, 1
banditů, který 1
který spolupracují 1
spolupracují s 2
s nezasvěcenými, 1
nezasvěcenými, na 1
na vesnici 2
vesnici Craikennis. 1
Craikennis. Cestou 1
Cestou pavoukem 1
pavoukem neztratil 1
neztratil žádný 1
žádný set. 1
set. Cestou 1
Cestou potkají 1
potkají Pierra, 1
Pierra, který 1
který zůstává 1
zůstává v 10
v Moskvě. 4
Moskvě. Cestou 1
Cestou potká 1
potká technika 1
technika z 1
jeho jednotky, 1
jednotky, který 1
bude doprovázet. 1
doprovázet. Cestou 1
Cestou projde 1
projde kolem 1
kolem zastávky 1
zastávky MHD 2
MHD Smržovská 1
Smržovská a 1
a poblíž 4
poblíž konečné 1
konečné zastávky 1
zastávky Klánovice. 1
Klánovice. Cestou 1
Cestou se 4
se dozví 1
dozví o 1
svatém muži, 1
muži, vyznávajícím 1
vyznávajícím křesťanství, 1
křesťanství, který 1
který žije 4
v jeskyni 6
jeskyni na 1
na svaté 1
svaté hoře 1
hoře Bookte-oola. 1
Bookte-oola. Cestou 1
se minuli 1
minuli s 1
s policejní 1
policejní lodí, 1
která společně 2
s pobřežní 1
pobřežní stráží 1
stráží gang 1
gang zatkla. 1
zatkla. Cestou 1
ale kapr 1
kapr vysmýkne 1
vysmýkne a 1
a skončí 4
skončí v 5
v řece. 1
řece. Cestou 1
ní dověděli 1
dověděli o 3
o zakázané 1
zakázané minulosti 1
minulosti z 1
roku 13 1
13 po 1
po p. 1
p. Tehdy 1
Tehdy byla 6
byla výstavba 3
výstavba věže 1
věže Augusta 1
Augusta dokončena 1
dokončena jako 1
součást projektu 2
projektu "Proto 1
"Proto fal'Cie," 1
fal'Cie," jehož 1
jehož chtěl 1
chtěl Hope 1
Hope použít 1
použít k 4
k povznesení 2
povznesení Cocoonu 1
Cocoonu zpět 1
k nebi, 1
nebi, aby 1
se nezřítil 1
nezřítil z 1
z křišťálového 2
křišťálového sloupu. 1
sloupu. Cestou 1
Cestou ukradne 1
ukradne Jonesovi 1
Jonesovi pistoli, 1
pistoli, kterou 1
ale zabaví 1
zabaví šerif. 1
šerif. Cestou 1
Cestou zpátky 1
zpátky se 1
se zapnulo 1
zapnulo zavlažování 1
zavlažování pole, 1
pole, kde 4
kde nic 1
nic nerostlo 1
nerostlo (v 1
(v podstatě 2
podstatě ve 1
filmu dosud 1
dosud nebylo 2
nebylo vidět 2
vidět nikde 1
nikde ani 1
ani trochu 2
trochu zeleně) 1
zeleně) a 1
a Joe 4
Joe zjistil, 1
je zavlažováno 1
zavlažováno zelenou 1
zelenou limonádou 1
limonádou „Brawndo“ 1
„Brawndo“ a 1
nikoliv vodou. 1
vodou. Cestou 1
Cestou zpět 1
zpět mu 1
mu vytváří 1
vytváří cestu 1
cestu z 2
z mušlí, 1
mušlí, aby 1
ho Thomas 2
Thomas našel 1
našel a 2
a mohli 6
mohli si 2
si spolu 3
spolu hrát. 1
hrát. Cestovala 1
Cestovala po 1
po celé 71
celé republice, 1
republice, vystupovala 1
vystupovala po 1
po klubech, 1
klubech, kulturních 1
kulturních sálech, 1
sálech, hospodách 1
hospodách i 1
na venkovských 2
venkovských tancovačkách. 1
tancovačkách. Cestovali 1
Cestovali hlavně 1
v noci, 8
noci, přičemž 1
přičemž přes 1
snažili skrývat. 1
skrývat. Cestoval 1
Cestoval po 1
Evropě, Mexiku, 1
Mexiku, Indii 1
Indii a 4
a Středním 1
Středním východě. 1
východě. Cestoval 1
Cestoval velmi 1
velmi skromně 1
skromně a 2
a živil 3
živil se 5
se příležitostnou 1
příležitostnou prací. 1
prací. Cestování 1
Cestování a 1
a sběratelství 1
sběratelství byly 1
jeho velkou 1
velkou zálibou. 1
zálibou. Cestovatelky 1
Cestovatelky jsou 1
jsou následovány 1
následovány družinou 1
družinou osmdesáti 1
osmdesáti osob. 1
osob. Cestovatelům 1
Cestovatelům přineslo 1
přineslo toto 1
toto opatření 2
opatření možnost 1
možnost cestovat 2
cestovat mezi 1
mezi většinou 2
většinou ostrovů 1
ostrovů kolem 1
kolem Scapa 1
Scapa Flow 2
Flow po 1
po silnici, 2
silnici, místo 1
místo spoléhání 1
spoléhání se 1
na lodě. 1
lodě. Cestovat 1
Cestovat mezi 1
mezi soustavami 1
soustavami lze 1
pouze warpovými 1
warpovými koridory, 1
koridory, v 1
v pozdějších 8
pozdějších fázích 1
fázích hry 1
hry i 3
i pomocí 2
pomocí warpových 1
warpových bran, 1
bran, které 1
které vedou 10
vedou přímo 2
přímo napříč 1
napříč soustavami 1
soustavami i 1
i volným 1
volným vesmírem. 1
vesmírem. Cestovní 1
Cestovní kancelář 1
kancelář nebo 1
jiný objednatel 1
objednatel letu 1
letu platí 1
platí pronajímateli 1
pronajímateli smluvní 1
smluvní cenu, 1
cenu, ve 1
jsou zohledněny 1
zohledněny veškeré 1
veškeré náklady. 1
náklady. Cestovní 1
Cestovní ruch, 1
ruch, který 1
který probíhá 2
probíhá od 5
začátku června 3
června až 3
konce září, 1
září, je 1
nejdůležitějších hospodářských 1
hospodářských sektorů. 1
sektorů. Čest 1
Čest patří 1
mezi ty 2
ty základní 1
základní lidské 1
lidské pojmy, 1
pojmy, které 1
obtížné definovat: 1
definovat: Websterův 1
Websterův slovník 2
slovník uvádí 1
uvádí osm 1
osm různých 3
různých významových 1
významových odstínů 1
odstínů slova. 1
slova. Cestuje-li 1
Cestuje-li větší 1
větší skupina 1
skupina osob 1
osob společně, 1
společně, mohou 1
být letenky 1
letenky připevněny 1
připevněny k 1
sobě a 8
a mít 5
mít stejné 1
stejné rezervační 1
rezervační číslo 1
číslo a 2
a záznamový 1
záznamový lokátor, 1
lokátor, což 1
což umožňuje, 2
umožňuje, aby 8
aby celá 1
celá skupina 2
skupina byla 4
byla odbavena 1
odbavena najednou. 1
najednou. Cestuje 1
Cestuje na 1
na bílé 3
bílé mule, 1
mule, o 1
se vypráví, 2
vypráví, že 8
že dokáže 2
dokáže bez 1
bez přestávky 8
přestávky cestovat 1
cestovat stovky 1
stovky mil. 1
mil. Cestující 1
Cestující a 1
a návštěvníci 2
návštěvníci se 1
mohou dostat 2
dostat na 8
v Hamburku 3
Hamburku také 1
také hromadnou 1
hromadnou dopravou, 1
dopravou, a 2
to linkou 1
linkou S1 1
S1 S-Bahn 1
S-Bahn ( 1
( Cestujícím 1
Cestujícím byla 1
v projížděných 1
projížděných zemích 1
zemích nabízena 1
nabízena místní 1
místní jídla 1
jídla i 1
i folklórní 1
folklórní vystoupení. 1
vystoupení. Cestujícím 1
Cestujícím je 1
dispozici jedna 1
jedna odbavovací 1
odbavovací hala 2
hala a 2
a parkoviště. 1
parkoviště. Cestujícím 1
Cestujícím na 1
této trase 4
trase se 5
se snížila 7
snížila cena 1
cena základního 1
základního jízdného 2
jízdného z 1
původních 24 1
24 Kč 1
Kč na 3
10 Kč 2
byla jim 1
jim nabídnuta 1
nabídnuta možnost 1
možnost využívat 1
využívat „MHD 1
„MHD zdarma“. 1
zdarma“. Cestujícím 1
Cestujícím sloužily 1
sloužily velkoryse 1
velkoryse pojaté 1
pojaté čekárny 1
čekárny v 1
v levém 6
levém křídle 3
křídle budovy 1
dvě restaurace 2
restaurace různých 1
různých cenových 1
cenových hladin. 1
hladin. Cestující 1
Cestující v 1
v integrované 1
integrované dopravě 1
dopravě používají 1
používají jednotné 1
jednotné jízdenky, 1
jízdenky, které 1
použít v 5
celém systému 1
systému bez 1
na dopravce 1
dopravce a 1
a použitý 3
použitý dopravní 1
dopravní prostředek. 2
prostředek. Cestující 1
Cestující využívali 1
využívali pro 1
pro přestup 2
oběma stanicemi 1
stanicemi přestupní 1
přestupní chodbu, 1
chodbu, přejezd 1
přejezd vlaků 1
vlaků byl 2
byl možný 3
možný pomocí 1
pomocí jednokolejných 1
jednokolejných spojek 1
spojek A–C 1
A–C a 1
a C–A. 1
C–A. Cestu 1
Cestu jim 1
jim však 12
však zkřížila 1
zkřížila Fudžin 1
Fudžin s 1
s Raidžinem, 1
Raidžinem, kteří 1
kteří chránili 1
chránili Seifera, 1
Seifera, ale 1
ale ti 1
ti po 2
po krátké 9
krátké potyčce 1
potyčce uprchli. 1
uprchli. Cestu 1
Cestu jí 1
však zastoupí 1
zastoupí Tofano 1
Tofano a 1
a žádá 6
žádá po 2
ní splnění 1
splnění slibu, 2
slibu, opět 1
opět pod 3
výhrůžkou prozrazení 1
prozrazení manželovi, 1
manželovi, jehož 1
jehož loď 1
již je 5
k Buranu. 1
Buranu. Cestu 1
Cestu komplikovaly 1
komplikovaly silné 1
silné deště, 2
deště, a 1
téměř všichni 4
všichni sešli 1
sešli s 1
s Andrewsem 1
Andrewsem teprve 1
teprve ve 3
ve čtvrtek 5
čtvrtek večer 1
večer nedaleko 1
nedaleko Chattanoogy, 1
Chattanoogy, u 1
u městečka 2
městečka Jasper. 1
Jasper. Cesty 1
Cesty k 2
k odborné 1
odborné literatuře. 2
literatuře. Cesty 1
Cesty pravoslavné 1
pravoslavné teologie 1
teologie ve 1
na Západ. 2
Západ. Cesty 1
Cesty zahradou 1
zahradou jsou 1
jsou vydlážděny 1
vydlážděny v 1
tradičním granadském 1
granadském stylu: 1
stylu: mozaikou 1
mozaikou z 3
z říčních 1
říčních oblázků. 1
oblázků. Césura 1
Césura se 1
objevuje po 2
po 6. 1
6. slabice, 1
slabice, tedy 1
tedy v 19
polovině řádku. 1
řádku. Četné 1
Četné a 1
a vodné 1
vodné řeky 1
řeky s 2
velkým spádem 1
spádem jsou 1
jsou velkým 2
velkým norským 1
norským bohatstvím. 1
bohatstvím. Četné 1
Četné druhy 1
druhy patří 2
mezi oblíbené 1
oblíbené skalničky 1
skalničky či 1
či zahradní 1
zahradní trvalky. 1
trvalky. Četné 1
Četné místní 1
místní názvy 2
názvy jako 3
jako řeky 1
řeky apod. 1
apod. mají 1
mají např. 2
v Rumunsku 3
Rumunsku slovanské 1
slovanské názvy. 1
názvy. Četné 1
Četné pokusy 1
pokusy se 1
se snažily 4
snažily definovat 1
definovat kvazi-lokální 1
kvazi-lokální veličiny, 1
veličiny, jako 1
je hmotnost 2
hmotnost izolovaného 1
izolovaného systému 1
systému formulovaného 1
formulovaného za 1
použití pouze 1
pouze veličin 1
veličin definovaných 1
definovaných v 1
v konečné 1
konečné oblasti 1
oblasti prostoru 1
prostoru obsahujícího 1
obsahujícího tento 1
tento systém. 1
systém. Četné 1
Četné požáry 1
požáry sužovaly 1
sužovaly klášter 1
klášter tak, 1
jeho dějinách 1
dějinách se 1
se zachovalo 8
zachovalo jen 1
několik skrovných 1
skrovných zpráv. 1
zpráv. Četnost 1
Četnost využití 1
využití tohoto 1
tohoto postupu 4
postupu se 1
však značně 2
značně liší 5
liší - 1
od 4 2
% v 20
Evropě až 2
než 50 11
v Tichomoří. 1
Tichomoří. Četnost 1
Četnost zváštních 1
zváštních úmrtí 1
úmrtí pacientů 1
pacientů přesto 1
přesto nezůstala 1
bez povšimnutí, 2
povšimnutí, ale 1
ale trvalo 1
trvalo dlouhý 1
dlouhý čas, 1
čas, než 1
podařilo postupným 1
postupným vyvracením 1
vyvracením hypotéz 1
hypotéz dojít 1
dojít až 5
k Zelenkovi. 1
Zelenkovi. Ch-32 1
Ch-32 je 1
je určena 14
určena hlavně 2
hlavně k 6
k ničení 2
ničení nepřátelských 1
nepřátelských lodí, 1
lodí, radiolokačních 1
radiolokačních stanic, 1
stanic, mostů, 1
mostů, vojenských 1
vojenských základen 1
základen a 3
a elektráren. 1
elektráren. Chadídžu 1
Chadídžu považují 1
považují za 21
za „matku 1
„matku věřících“ 1
věřících“ a 1
a nejdůležitější 2
nejdůležitější ženu 2
ženu islámu. 1
islámu. Chad 1
Chad Nes 1
Nes funguje 1
funguje na 7
základě modelu 2
modelu společná 1
společná osada 1
osada (jišuv 1
(jišuv kehilati), 1
kehilati), tedy 1
tedy bez 3
bez výraznějšího 2
výraznějšího kolektivního 1
kolektivního hospodaření. 1
hospodaření. Chajjámova 1
Chajjámova slavná 1
slavná Čtyřverší 1
Čtyřverší se 1
se časem 9
časem zařadila 1
zařadila mezi 3
mezi klasická 1
klasická díla 1
díla světové 1
světové literatury. 2
literatury. Chalífa 1
Chalífa a 1
především tehdejší 1
tehdejší vezír 1
vezír Šávar, 1
Šávar, který 1
vedl egyptskou 1
egyptskou politiku 1
politiku i 1
i armádu, 1
armádu, v 1
případě ohrožení 3
ohrožení jednou 1
jednou stranou 1
stranou okamžitě 1
okamžitě uzavírali 1
uzavírali spojenectví 1
spojenectví se 2
se stranou 3
stranou druhou. 1
druhou. Chalkon 1
Chalkon patří 1
mezi enony 1
enony a 1
tak u 6
ke konjugované 1
konjugované redukci 1
redukci enonvé 1
enonvé skupiny 1
skupiny pomocí 1
pomocí tributylcínhydridu. 1
tributylcínhydridu. Challenger 1
Challenger byl 1
poté zařazen 1
do úvodního 1
úvodního hracího 1
hracího týdne 1
srpnu obnoveného 1
obnoveného okruhu 1
okruhu mužů. 1
mužů. Chalupa 1
Chalupa (1999), 2
(1999), s. 2
s. 399. 1
399. Během 1
Během konce 1
také změnila 1
změnila sociální 1
sociální struktura 1
struktura obyvatelstva 1
obyvatelstva a 5
jeho zeměpisné 1
zeměpisné rozložení. 1
rozložení. Chalupa 1
s. 439. 1
439. Volební 1
Volební výsledek 1
výsledek ještě 1
ještě prohloubil 1
prohloubil nejednotu 1
nejednotu v 1
rámci Allendovy 1
Allendovy koalice. 1
koalice. Chalupa 1
Chalupa je 1
je tehdy 1
tehdy uváděn 1
jako berní 1
berní oficiál 1
oficiál v 1
Králové. Chalupníkům 1
Chalupníkům patřilo 1
patřilo pět 1
pět potahů, 1
potahů, devět 1
devět krav, 1
krav, pět 1
pět jalovic, 1
jalovic, čtyři 1
čtyři ovce, 1
ovce, šestnáct 1
šestnáct prasat 1
čtyři kozy. 1
kozy. Chamberlainovým 1
Chamberlainovým úkolem 1
úkolem byl 1
byl výzkum 1
výzkum jaderných 1
jaderných srážek 1
srážek se 4
se středně 3
středně energetickými 1
energetickými neutrony 1
neutrony a 1
a přirozeného 1
přirozeného štěpení 1
štěpení těžkých 1
těžkých prvků. 1
prvků. Chamedorea 1
Chamedorea je 1
také jinak 1
jinak nazývána 1
nazývána "horská 1
"horská palma". 1
palma". Chameleoni 1
Chameleoni jsou 1
jsou vystavováni 1
vystavováni ve 1
vnitřním terarijním 1
terarijním pavilonu 1
pavilonu a 2
přes léto 4
léto rovněž 1
ve venkovních 3
venkovních expozicích. 1
expozicích. Chammurapiho 1
Chammurapiho zákoník 1
zákoník byl 1
byl zaznamenán 13
zaznamenán na 2
na stéle 2
stéle a 2
a umístěn 2
umístěn na 13
na veřejně 3
veřejně přístupném 1
přístupném místě, 1
místě, aby 4
byl k 13
k vidění 23
vidění všem 1
všem obyvatelům 1
obyvatelům Babylónu, 1
Babylónu, ačkoli 1
ačkoli se 9
nich nebyla 1
nebyla gramotná. 1
gramotná. Chan 1
Chan (2007), 1
s. 48. 2
48. dalších 1
pět roku 1
roku 1378 1
1378 a 1
a ostatních 6
ostatních deset 1
deset 1391. 1
1391. Chancellor 1
Chancellor měl 1
měl více 1
více štěstí. 1
štěstí. Chan-Choto 1
Chan-Choto Babaj 1
Babaj je 1
je pánem 1
pánem Olchonu 1
Olchonu a 1
a sídlí 7
ve skále 4
skále Šamance 1
Šamance (Burjati 1
(Burjati se 1
proto bojí 1
bojí chodit 1
chodit přímo 1
přímo ke 2
ke skále). 1
skále). Chandler 1
Chandler ukončuje 1
ukončuje dlouhodobý 1
dlouhodobý vztah 1
vztah se 11
svou přítelkyní 3
přítelkyní Janice, 1
Janice, avšak 1
avšak jejich 2
během trvání 2
trvání seriálu 1
seriálu ještě 1
ještě několikrát 6
několikrát střetnou. 1
střetnou. Chang 1
Chang a 1
a Eng 1
Eng Bunkerovi 1
Bunkerovi se 1
1839 usadila 1
usadila ve 1
ve Wilkesboro. 1
Wilkesboro. Chanukija 1
Chanukija má 1
osm hlavních 1
hlavních ramen, 1
ramen, ale 1
na svícnu 2
svícnu je 1
je tradičně 8
tradičně ještě 1
ještě devátá 1
devátá svíce 1
svíce zvaná 1
zvaná (hebrejsky: 1
(hebrejsky: „sluha“), 1
„sluha“), která 1
rovněž každý 1
večer zapalována, 1
zapalována, ale 1
na zvláštním 2
zvláštním místě. 1
místě. Chaos 1
Chaos je 1
zde původní, 1
původní, Amber 1
Amber byl 1
byl vytvořen 25
vytvořen později 1
později a 11
a vládci 1
vládci Chaosu 1
Chaosu z 1
toho stále 1
stále nejsou 2
nejsou nadšení… 1
nadšení… Chápavá 1
Chápavá Malinche 1
Malinche se 1
brzy naučila 1
naučila španělsky 1
španělsky a 1
dávala Cortésovi 1
Cortésovi cenné 1
cenné rady 1
rady ohledně 1
ohledně Aztéků. 1
Aztéků. Charakteriská 1
Charakteriská je 1
ně bujná 1
bujná chundelatá 1
chundelatá srst. 1
srst. Charakteristická 1
Charakteristická byla 1
byla kapkovitým 1
kapkovitým tvarem 1
tvarem svého 1
svého trupu, 1
trupu, který 3
ji umožňoval 1
umožňoval plavbu 1
plavbu pod 1
hladinou vysokou 1
rychlostí a 3
a lepší 6
lepší manévrovatelnost. 1
manévrovatelnost. Charakteristická 1
Charakteristická je 4
je jejich 26
jejich klidná 1
klidná povaha. 1
povaha. Charakteristická 1
je nestejné 1
nestejné délka 1
délka řapíků 1
řapíků i 1
i velikost 1
velikost čepelí 1
čepelí listů 1
listů v 2
rámci jednoho 4
jednoho shluku. 1
shluku. Charakteristická 1
pro Nový 2
Nový Prosek 2
Prosek (resp. 1
(resp. Nový 1
Prosek A) 1
A) pravoúhlá 1
pravoúhlá síť 1
síť užších 1
užších ulic 1
ulic s 1
s řadovou 1
řadovou zástavbou 1
zástavbou dvoupodlažních 1
dvoupodlažních domků, 1
domků, postupně 1
postupně částečně 1
částečně přestavěných 1
přestavěných a 1
a doplněná 2
doplněná rodinnými 1
rodinnými domy, 1
domy, ohraničená 1
ohraničená ulicemi 1
ulicemi Měšickou, 1
Měšickou, Ctěnickou, 1
Ctěnickou, Zárybskou 1
Zárybskou a 1
a Rudečskou. 1
Rudečskou. Charakteristická 1
je svými 2
svými velkými, 1
velkými, jasně 1
jasně červenooranžovými 1
červenooranžovými květy, 1
květy, nápadné 1
nápadné jsou 1
také relativně 2
relativně velké 3
velké plody. 1
plody. Charakteristická 1
Charakteristická pro 1
tuto hru 4
hru je 1
je možnost 11
možnost terraformace, 1
terraformace, kdy 1
kdy hráči 1
hráči pomocí 1
pomocí energie, 1
energie, dělníků 1
dělníků nebo 1
nebo šamanů 1
šamanů mění 1
mění krajinu 1
krajinu na 1
jejich domovský 1
domovský typ, 1
typ, který 2
který mohou 2
mohou osidlovat. 1
osidlovat. Charakteristické 1
Charakteristické je 1
je čtvercové 1
čtvercové uspořádání 1
uspořádání s 1
s arkádami 1
arkádami okolo 1
okolo vnitřního 1
vnitřního nádvoří. 1
nádvoří. Charakteristické 1
Charakteristické jsou 1
zde velmi 4
dlouhé neosídlené 1
neosídlené doliny, 1
doliny, nacházející 1
velmi hluboko 1
hluboko mezi 1
jednotlivými hřebeny. 1
hřebeny. Charakteristické 1
Charakteristické pro 3
je skromný 2
skromný vnější 1
vnější vzhled 1
vzhled spojený 1
spojený s 8
s bohatou 10
bohatou vnitřní 1
vnitřní výzdobou. 1
výzdobou. Charakteristické 1
ni jsou 1
dva druhy 10
druhy společníků, 1
společníků, z 1
nichž jeden 15
jeden ručí 1
ručí za 3
za její 5
její dluhy 1
dluhy neomezeně 1
neomezeně – 1
– Charakteristické 2
pro Peklo 1
Peklo jsou 1
také unikátní 2
unikátní silně 1
silně sklonité 1
sklonité erozně-denudační 1
erozně-denudační svahy. 1
svahy. Charakteristické 1
Charakteristické znaky 1
znaky kytar 1
kytar PRS 1
PRS je 1
možné ukázat 1
ukázat na 2
na základním 1
základním modelu 1
modelu produktové 1
produktové řady, 1
řady, kterým 1
je Custom 1
Custom 24. 1
24. Charakteristický 1
Charakteristický byl 1
byl zjevně 1
zjevně i 1
i odklon 1
odklon od 5
od tehdejší 3
tehdejší monumentality 1
monumentality císařského 1
císařského stylu 1
stylu ke 1
ke smyslově 1
smyslově krásným 1
krásným formám, 1
formám, a 1
proto již 3
tento styl 4
styl nazýval 1
nazýval krásným. 1
krásným. Charakteristický 1
Charakteristický je 1
je obsah 3
obsah černých 1
černých barviv 1
barviv na 1
bázi naftochinonů. 1
naftochinonů. Charakteristickými 1
Charakteristickými je 1
ni vytváření 1
vytváření parků, 1
parků, jezírek 1
jezírek a 2
a vyhlídek. 1
vyhlídek. Charakteristickými 1
Charakteristickými rysy 1
rysy jsou 1
jsou ostré 3
ostré svislé 1
svislé rozčlenění 1
rozčlenění terénu, 1
terénu, hluboká 1
hluboká příčná 1
příčná údolí 1
údolí a 9
a ostré 3
ostré formy 1
formy vrcholů 1
vrcholů a 1
a hřebenů. 1
hřebenů. Charakteristickým 1
Charakteristickým rysem 4
rysem města 1
města Brwinów 1
Brwinów je 1
je vilová 1
vilová a 1
a palácová 1
palácová zástavba 1
zástavba pocházející 1
a meziválečných 1
meziválečných let. 1
let. Charakteristickým 1
rysem mnoha 1
mnoha jeho 2
jeho obrazů 4
obrazů je 2
je tzv. 17
tzv. „jednorohová“ 1
„jednorohová“ kompozice, 1
kompozice, ve 1
jsou zobrazované 1
zobrazované objekty 1
objekty umístěny 1
v rohu 2
rohu nebo 1
nebo na 41
na jedné 28
jedné straně, 2
straně, takže 2
takže druhá 1
druhá část 11
část obrazu 1
obrazu je 5
více či 10
či méně 12
méně prázdná. 1
prázdná. Charakteristickým 1
rysem plavidel 1
plavidel je 2
je příď 1
příď typu 1
typu Axe 1
Axe Bow, 1
Bow, vyvinutá 1
vyvinutá loděnicí 1
loděnicí DG 1
DG a 1
a poprvé 11
poprvé vyzkoušená 1
vyzkoušená na 1
na specializovaných 1
specializovaných plavidlech 1
plavidlech pro 1
pro logistickou 1
logistickou podporu 1
podporu ropných 1
ropných plošin 1
plošin a 1
následně též 1
též na 6
na tendrech 1
tendrech superjachet 1
superjachet rodiny 1
rodiny Sea 1
Sea Axe. 1
Axe. Charakteristickým 1
rysem Polské 1
Polské filmové 1
filmové školy 1
školy bylo 2
také vypracování 1
vypracování unikátního 1
unikátního vzorce 1
vzorce filmové 1
filmové adaptace 2
adaptace literárních 1
děl. Charakteristickým 1
Charakteristickým znakem 5
znakem cívky 1
cívky je, 1
ni klade 1
klade vždy 1
vždy několik 2
několik ovinů 1
ovinů vedle 1
vedle sebe, 4
sebe, zatímco 1
zatímco u 13
u ostatních 16
ostatních nosičů 1
nosičů se 1
se jednotlivé 4
jednotlivé vrstvy 3
vrstvy (zpravidla 1
(zpravidla plošných 1
plošných textilií) 1
textilií) navíjí 1
navíjí nad 1
nad sebou. 4
sebou. Charakteristickým 1
znakem je 11
je černo-žlutě 1
černo-žlutě pruhovaný 1
pruhovaný zadeček, 1
zadeček, oddělený 1
oddělený tenkou 1
tenkou stopkou 1
stopkou od 1
od rovněž 1
rovněž kontrastně 1
kontrastně zbarvené 1
zbarvené hrudi. 1
hrudi. Charakteristickým 1
je hákovitě 1
hákovitě zahnutý 1
zahnutý ostrý 1
ostrý zobák, 1
zobák, ostré 1
ostré drápy 1
drápy a 3
a silná 1
silná široká 1
široká křídla 1
křídla (přizpůsobení 1
(přizpůsobení k 1
k lovu 7
lovu živé 1
živé kořisti). 1
kořisti). Charakteristickým 1
je různá 1
různá národnost 1
národnost esperantských 1
esperantských autorů. 1
autorů. Charakteristickým 1
znakem třetí 1
třetí série 5
série jsou 2
jsou černé 2
černé plastové 1
plastové nárazníky 1
nárazníky orámované 1
orámované na 1
na horní 10
horní hraně 2
hraně ozdobnou 1
ozdobnou chromovanou 1
chromovanou lištou, 1
lištou, které 1
které nahradily 4
nahradily klasické 1
klasické chromové. 1
chromové. Charakteristický 1
Charakteristický zadeček 1
zadeček na 1
dlouhé stopce 1
stopce má 1
mnoho druhů 8
druhů kutilek, 1
kutilek, někteří 1
někteří zástupci 1
zástupci se 2
vzhledem ale 1
ale podobají 1
podobají více 1
více vosám. 1
vosám. Charakteristika 1
Charakteristika „husitská“ 1
„husitská“ byla 1
názvu přičleněna 1
přičleněna z 1
z rozhodnutí 5
rozhodnutí VI. 1
VI. řádného 1
řádného sněmu 1
sněmu v 3
roce 1971. 8
1971. Charakteristika 1
Charakteristika pružiny 1
pružiny je 1
obecně křivka 1
křivka vyjadřující 1
vyjadřující závislost 1
závislost mezi 1
mezi silou 1
silou působící 1
na pružinu 1
pružinu a 1
její pružnou 1
pružnou deformací. 1
deformací. Charakteristiky 1
Charakteristiky státního 1
státního území 1
území mohou 1
být velmi 9
velmi různorodé, 1
různorodé, jelikož 1
jelikož státy 1
státy mají 3
mají odlišné 3
odlišné velikosti 1
velikosti a 10
a formy. 1
formy. "Charakterizace 1
"Charakterizace izolátů 1
izolátů z 1
z nosnic 1
nosnic a 1
a drůbežích 1
drůbežích snímků 1
snímků roztočů 1
roztočů () 1
() z 1
z ohniska 1
ohniska erysipelas". 1
erysipelas". Charakterizuje 1
Charakterizuje ho 1
ho vysoká 1
vysoká horečka 1
horečka (40 1
(40 - 1
- 42 2
42 °C), 1
°C), závažné 1
závažné silné 1
silné průjmy 1
průjmy vedoucí 1
k dehydrataci 1
dehydrataci a 1
a následné 15
následné smrti. 1
smrti. Charakterizuje 1
Charakterizuje ji 1
ji silný 1
silný realismus, 1
realismus, chybějící 1
chybějící idealismus 1
idealismus a 1
a výrazná 1
výrazná inspirace 1
inspirace osobními 1
osobními zkušenostmi 1
zkušenostmi z 4
z války. 1
války. Charakterizuje 1
Charakterizuje to 1
jeho výrok 1
výrok „Televize 1
„Televize nemá, 1
nemá, neměla 1
neměla a 1
nikdy nebude 3
mít něco 1
něco společného 2
s myšlením“. 1
myšlením“. Charakterizují 1
Charakterizují jej 1
jej rychlé, 1
rychlé, silné 1
silné a 9
a náhlé 2
náhlé údery 1
krátkou vzdálenost, 3
vzdálenost, často 1
často lokty 1
lokty – 1
– cílem 1
je rychle 2
rychle se 19
se přiblížit 1
přiblížit k 5
k protivníkovi 1
protivníkovi a 1
a zasadit 1
zasadit zničující 1
zničující úder. 1
úder. Charakter 1
Charakter města 1
průběhu století 1
století značně 2
značně změnil. 1
změnil. Charakter 1
Charakter oblasti 1
oblasti je 11
je převážně 14
převážně pahorkatinný. 1
pahorkatinný. Charakter 1
Charakter obřadu 1
obřadu a 1
jeho důsledků 1
důsledků se 2
se měnil 2
měnil v 1
průběhu historie 2
historie na 2
základě obecných 1
obecných společenských 1
společenských poměrů. 1
poměrů. Charakter 1
Charakter situace, 1
situace, ve 1
je dospělou 1
dospělou osobou 2
osobou sexuálně 1
sexuálně zneužíváno 1
zneužíváno dítě, 1
dítě, bývá 1
bývá latentní 1
latentní a 1
a důsledně 1
důsledně utajovaný. 1
utajovaný. Charakter 1
Charakter smutečních 1
smutečních forem 1
forem stromů 1
stromů se 2
se plně 6
plně uplatní 1
uplatní jen 1
tehdy, jsou-li 2
jsou-li vysazeny 1
vysazeny ojediněle, 1
ojediněle, tj. 1
tj. jako 1
jako solitéry. 1
solitéry. Charita 1
Charita používá 1
používá darované 1
darované peníze 1
peníze na 8
nákup a 2
a zachování 3
zachování pozemků 1
pozemků v 1
v deštném 1
deštném pralese, 1
pralese, než 1
je koupí 1
koupí dřevařské 1
dřevařské společnosti. 1
společnosti. Charitativní 1
Charitativní běh, 1
běh, jehož 1
jehož výtěžek 1
výtěžek putuje 1
putuje na 1
na natáčení 6
natáčení politických 1
politických vězňů, 2
vězňů, válečných 1
válečných veteránů, 1
veteránů, obětí 1
obětí holocaustu, 1
holocaustu, disidentů, 1
disidentů, všech 1
všech bojovníků 1
za svobodu. 2
svobodu. Charité 1
Charité odmítá 1
odmítá kvůli 1
tomu ztratit 1
ztratit svou 1
svou dobrou 1
dobrou náladu 1
náladu a 2
a Arbasovo 1
Arbasovo hořekování 1
hořekování kontrastuje 1
kontrastuje s 4
s její 11
její bezstarostností 1
bezstarostností (árie 1
(árie Charité 1
Charité Puisqu'enfin 1
Puisqu'enfin pour 1
pour te 1
te satisfaire, 1
satisfaire, árie 1
árie Arbase 1
Arbase C'est 1
C'est trop 1
trop railler 1
railler de 1
de mon 1
mon martyre 1
martyre a 1
a duet 5
duet Guéri-toi, 1
Guéri-toi, si 1
si tu 1
tu peux). 1
peux). Charles 1
Charles byl 1
roku 1791 2
1791 do 1
do února 8
února 1792 2
1792 plukovníkem 1
plukovníkem třetího 1
třetího regimentu 1
regimentu de 1
de chasseurs 1
chasseurs à 1
à cheval. 1
cheval. Charles 1
Charles Chellapah 1
Chellapah (také 1
jako Canagaratnam 1
Canagaratnam Chellappah) 1
Chellappah) se 1
v Indonésii 1
Indonésii v 1
1939. Charles 1
Charles Daniels 1
Daniels zvítězil 1
zvítězil ve 5
nich před 1
před krajany 1
krajany Gaulem 1
Gaulem a 1
Leo Budd 1
Budd Goodwinem. 1
Goodwinem. Charles 1
Charles Hubert 1
Hubert Hastings 1
Hastings Parry 1
Parry (27. 1
(27. února 1
února 1848 1
1848 - 2
- 7. 1
7. října 4
října 1918) 1
1918) byl 1
byl anglický 2
anglický skladatel, 1
skladatel, pedagog 1
pedagog a 4
a historik 2
historik hudby. 1
hudby. Charles 1
Charles J. 2
J. Camarda 1
Camarda je 1
je registrován 3
registrován jako 1
jako 436. 1
436. člověk 1
člověk ve 3
vesmíru s 4
s 13 2
13 dny 1
dny strávenými 1
strávenými v 1
v kosmu. 1
kosmu. Charles 1
Charles Logan 1
Logan je 1
je zapleten 1
zapleten do 2
do teroristických 1
teroristických akcí 1
akcí s 1
cílem ospravedlnit 1
ospravedlnit přítomnost 1
přítomnost vojsk 1
ve Střední 1
Střední Asii 1
Asii a 3
zajistit dostatečný 1
dostatečný přísun 1
přísun ropy. 1
ropy. Charles 1
Charles Nuitter, 1
Nuitter, vlastním 1
jménem Charles-Louis-Étienne 1
Charles-Louis-Étienne Truinet, 1
Truinet, ( 1
( Charles 1
Charles Scott 1
Scott Sherington 1
Sherington se 1
se dožil 5
dožil požehnaného 1
požehnaného věku 1
věku 95 5
95 let. 4
let. Charles 1
Charles se 2
díky vlivu 2
vlivu staršího 1
staršího bratra 6
bratra dostal 1
dostal brzy 2
brzy ke 2
ke státním 1
státním úřadům 1
úřadům a 2
letech 1680–1696 1
1680–1696 ministrem 1
ministrem zahraničí. 1
zahraničí. Charles 1
Charles Stewart 1
Stewart Parnell 1
Parnell ve 1
svém projevu 3
projevu ještě 1
před událostmi 2
událostmi vyzval 1
vyzval obyvatele, 1
obyvatele, aby 3
se spíše 21
spíše stranili 1
stranili případných 1
případných nových 1
nových nájemců 1
nájemců přicházejících 1
přicházejících hospodařit 1
hospodařit na 2
na uvolněné 1
uvolněné farmy, 1
farmy, namísto 1
namísto násilného 1
násilného chování 1
vůči nim. 1
nim. Charleston 1
Charleston dostává 1
dostává velký 1
velký příděl 1
příděl deště, 1
deště, jenž 1
celého roku. 3
roku. Charleston 1
Charleston se 1
jako jedno 5
nejlepších zdravotních 1
zdravotních středisek 1
středisek státu. 1
státu. Charlie 1
Charlie dočasně 1
dočasně vypne 1
vypne bezpečnostní 1
bezpečnostní systém 1
systém a 13
a vpustí 1
vpustí muže 1
muže do 1
do domu. 3
domu. Charlie 1
Charlie se 3
s Marnie 1
Marnie rozchází 1
rozchází po 1
po objevení 2
objevení Hanniných 1
Hanniných deníků, 1
deníků, ve 1
kterých si 6
si poznamenala, 1
poznamenala, že 3
že Marnie 1
Marnie vnímá 1
vnímá Charlieho 1
Charlieho jako 1
jako zoufalého 1
zoufalého a 1
a potřebného 1
potřebného člověka. 1
člověka. Charlie 1
vrátí k 1
k Patrickovi, 1
Patrickovi, a 1
mu řekne, 6
řekne, aby 2
se držel 5
držel dál 1
dál do 4
situace uklidní. 1
uklidní. Charlie 1
znovu setkává 1
s Johnnym 1
Johnnym v 1
v závodech 14
závodech aut, 1
aut, kde 1
kde oba 2
oba závodí. 1
závodí. Charlotta 1
Charlotta se 1
se připojuje 3
připojuje k 2
k družině 1
družině lorda 1
lorda Edwarda, 1
Edwarda, který 1
vrací do 17
do Anglie. 18
Anglie. Charlotte 1
Charlotte vzpomíná 1
vzpomíná ve 1
díle Život? 1
Život? nebo 1
nebo divadlo?, 1
divadlo?, že 1
že strávit 1
strávit noc 2
noc v 5
v přeplněném 1
přeplněném vlaku 1
vlaku je 3
než strávit 1
noc se 3
svým dědečkem: 1
dědečkem: „Raději 1
„Raději bych 1
bych strávila 1
strávila deset 1
deset dalších 1
dalších nocí, 1
nocí, jako 1
je tato, 1
tato, než 1
jednu noc 1
noc s 2
s ním“ 1
ním“ (list 1
(list 538 1
538 ). 1
). Charly 1
Charly uteče 1
a letadlo 4
letadlo ho 1
ho chrání. 1
chrání. Charmaine 1
Charmaine s 1
manželem Edem 1
Edem jela 1
jela na 3
na víkend 2
víkend ve 1
ve dvou, 2
dvou, aby 1
aby urovnali 1
urovnali své 1
své problémy. 1
problémy. Charoset 1
Charoset lze 1
lze jíst 1
jíst volně 1
volně během 1
během sederové 1
sederové večeře, 1
večeře, například 1
například s 7
s macesy. 1
macesy. Chase 1
Chase bylo 1
roku 1971 16
1971 a 6
se nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším albem 1
albem historie 1
historie kapely. 1
kapely. Chasidští 1
Chasidští cadikim 1
cadikim byli 1
známí legendárními 1
legendárními skutky 1
skutky a 1
jejich výroky 1
výroky se 2
se hojně 5
hojně šířily 1
šířily po 1
po chasidských 1
chasidských komunitách. 1
komunitách. Chata 1
Chata byla 2
v 20. 2
století z 6
z iniciativy 8
iniciativy slavného 1
slavného vůdce 1
vůdce a 5
a horolezce 1
horolezce Tita 1
Tita Piaze, 1
Piaze, a 1
je pojmenována 8
pojmenována po 10
po rakouském 1
rakouském horolezci 1
horolezci Paulu 1
Paulu Preussovi. 1
Preussovi. Chata 1
otevřena 9. 1
9. září 9
září 1928. 1
1928. Chata 1
Chata disponuje 1
disponuje kapacitou 2
kapacitou 56 1
56 lůžek 1
lůžek a 2
dvěma místy 1
místy v 3
v zimním 8
zimním prostoru 1
prostoru – 1
– Chata 1
Chata je 2
je otevřená 3
otevřená od 1
poloviny března 2
poloviny září. 1
září. Chata 1
Chata sloužila 1
sloužila také 3
jako základna 1
základna při 1
při pořádání 2
pořádání zimních 1
zimních lyžařských 1
lyžařských závodů. 1
závodů. Château 1
Château La 1
La Châtelaine 1
Châtelaine v 1
v Ženevě, 1
Ženevě, které 1
bylo prodělečné. 1
prodělečné. Chatovací 1
Chatovací místnosti 1
místnosti jsou 2
jsou rozdělené 1
rozdělené na 1
na stálé 1
stálé a 3
a nestálé 1
nestálé (dočasné, 1
(dočasné, uživatelsky 1
uživatelsky založené). 1
založené). Chátrající 1
Chátrající domy 1
domy byly 7
roce 1960 25
1960 zbořeny. 1
zbořeny. Chatrná 1
Chatrná stará 1
stará budova 1
budova nemohla 1
být již 2
již obývána. 1
obývána. Chawki 1
Chawki souhlasil 1
souhlasil a 3
jeho featuring 1
featuring v 1
v Magic 1
Magic In 1
The Air 1
Air přinesl 1
přinesl své 1
své ovoce 1
a velký 4
velký úspěch, 3
úspěch, Chawki 1
Chawki se 1
roce zviditelnil 1
zviditelnil a 1
a konečně 9
konečně se 1
podařilo dosáhnout 6
dosáhnout svého 1
svého snu. 1
snu. C. 1
C. H. 1
H. Beck, 1
Beck, 2009 1
2009 Její 1
Její závažnost 1
závažnost by 1
být neslučitelná 1
neslučitelná se 2
smyslem čestných 1
čestných titulů 1
a vyznamenání 2
vyznamenání (např. 1
(např. zneužití 1
zneužití vědecké 1
vědecké nebo 1
nebo pedagogické 1
pedagogické kvalifikace 1
kvalifikace zištným 1
zištným způsobem, 1
způsobem, k 1
k nehumánním 1
nehumánním cílům 1
cílům atd.). 1
atd.). Chce 1
Chce cvrčky 1
cvrčky svézt 1
svézt na 1
na vozíčku, 2
vozíčku, ale 1
ale malí 1
malí brouci 1
brouci dřepčíci, 1
dřepčíci, které 1
do něho 8
něho zapřáhne, 1
zapřáhne, se 1
se ukáží 1
ukáží být 1
být tak 5
tak rychlí 1
a překotní, 1
překotní, že 1
z projížďky 1
projížďky sejde. 1
sejde. Chceme 1
Chceme tedy 1
tedy vybrat 1
vybrat jen 1
tolik vektorů, 1
vektorů, kolik 1
kolik je 1
k popisu 4
popisu vektorového 1
prostoru nezbytně 1
nezbytně potřeba. 1
potřeba. Chceme 1
Chceme Vám 1
Vám popřát 1
popřát Veselé 1
Veselé Vánoce 1
Vánoce a 1
také se 26
s vámi 1
vámi podělit 1
podělit o 2
o novinku" 1
novinku" znělo 1
znělo vyjádření 1
vyjádření kapely. 1
kapely. Chce 1
Chce nahradit 1
nahradit ztrátu, 1
ztrátu, kterou 1
kterou drží 1
drží před 1
před svým 15
manželem a 2
a Grétkou 1
Grétkou v 1
tajnosti, a 1
tak začne 1
začne v 1
nemocnici pracovat 1
jako zdravotní 2
zdravotní sestra, 3
sestra, ale 1
ale dostatečný 1
dostatečný příjem 2
příjem si 1
si zajistí 2
zajistí prostřednictvím 1
prostřednictvím zahradnické 1
zahradnické činnosti 1
činnosti v 14
v pěstování 2
pěstování konopí 1
konopí v 1
v tajném 1
tajném místě 1
v nemocnici. 6
nemocnici. Chce 1
Chce obrátit 1
obrátit běh 1
běh času 1
v poli 6
poli dilatace 1
dilatace času 1
času a 10
a vrátit 8
do okamžiku 2
okamžiku než 1
ho spustila, 1
spustila, ale 1
ale zdroj 2
energie je 8
tak vyčerpaný, 1
vyčerpaný, že 1
to nebude 2
nebude možné 5
možné provést. 1
provést. Chce 1
Chce po 1
po Dianě 1
Dianě pomoc, 1
ale ta 8
ta je 10
je nejprve 4
nejprve vyděšená 1
vyděšená a 2
a uteče 1
uteče pryč. 1
pryč. Chce 1
Chce se 1
jí spár 1
spár a 2
přitom vzpomíná 1
svého Jolicœura 1
Jolicœura a 1
a obává 2
obává se, 1
se, co 2
si pomyslí 1
pomyslí o 1
jejím zmizení 2
zmizení (č. 1
(č. 2 4
2 kuplet 1
Ah! pour 1
pour moi 1
moi quel 1
quel séduisant 1
séduisant présage 1
présage / 1
/ Wie 1
Wie bewegt 1
bewegt vom 1
vom Zephirwinden). 1
Zephirwinden). Chce 1
Chce tedy 1
tedy napravit 1
napravit vztahy 1
vztahy se 8
svou rodinou. 2
rodinou. Chcete 1
Chcete se 1
trochu ochladit 1
ochladit v 1
v horkých 2
horkých letních 1
letních dnech? 1
dnech? Chce 1
Chce změnit 1
změnit politiku 1
a společenské 6
společenské vnímání 1
vnímání rolí 1
rolí žen 1
a mužů 5
veřejném životě, 1
životě, podporovat 1
podporovat ženy 1
ženy ve 1
do politiky 10
politiky a 13
a podporovat 4
podporovat stávající 2
stávající političky 1
političky ve 1
výkonu jejich 1
jejich funkcí. 1
funkcí. Chci 1
Chci zdůraznit, 1
že Sdružení 1
pro republiku 1
republiku – 1
– Republikánská 1
Republikánská strana 1
strana Československa 1
Československa neuznává 1
neuznává dnešní 1
dnešní volbu 1
volbu hlavy 1
hlavy státu. 3
státu. Chebská 1
Chebská pánev 1
pánev je 2
je rozlehlým 1
rozlehlým systémem 1
s akumulacemi 1
akumulacemi prostých 1
prostých a 1
a minerálních 3
minerálních vod 3
vod s 1
s různým 6
různým stupněm 2
stupněm samostatnosti. 1
samostatnosti. Chefone 1
Chefone lidem 1
lidem připomíná, 1
připomíná, že 2
že dějiny 1
dějiny vždy 1
vždy vyžadovaly 1
vyžadovaly lidské 1
lidské oběti 3
oběti a 2
že oni 2
oni mají 1
mají štěstí 1
štěstí – 1
– mohli 2
mohli zahynout 1
zahynout v 1
v nějaké 2
nějaké katastrofě, 2
katastrofě, místo 1
toho budou 1
v klidu 7
klidu dožít 1
dožít své 1
své životy, 1
životy, jež 1
jež jednou 2
jednou tak 1
jako tak 2
tak skončí 1
skončí (árie 1
(árie På 1
På släktets 1
släktets färd 1
färd har 1
har alltid 1
alltid offer 1
offer krävts). 1
krävts). Chel 1
Chel Ha´Avir 1
Ha´Avir patřilo 1
patřilo k 4
k největším 12
největším zahraničním 1
zahraničním odběratelům 1
odběratelům Phantomů. 1
Phantomů. Chelsea 1
Chelsea vyhrála 1
vyhrála zápas 1
zápas 4:3, 1
4:3, celkové 1
celkové skóre 2
skóre čtvrtfinále 1
čtvrtfinále bylo 1
bylo 5:3. 1
5:3. Chemical 1
Chemical Brothers 1
Brothers na 1
na prvním 25
prvním ročníku 1
1999 komentovali 1
komentovali festival 1
festival slovy: 1
slovy: „Konáš 1
„Konáš pouť 1
pouť na 1
na tohle 1
tohle místo 1
místo kvůli 1
kvůli hudbě, 1
hudbě, aby 1
aby ses 1
ses dal 1
dal dohromady 4
dohromady s 4
s lidmi, 6
lidmi, které 2
které bys 1
bys jinak 1
jinak nepoznal.“ 1
nepoznal.“ Chemická 1
Chemická činidla 1
činidla mohou 1
mohou přijít 1
přijít do 3
do styku 3
s kůží 1
kůží přímým 1
přímým kontaktem 1
kontaktem s 2
s kontaminovanými 1
kontaminovanými povrchy, 1
povrchy, depozicí 1
depozicí aerosolů, 1
aerosolů, ponořením 1
ponořením nebo 1
nebo postříkáním. 1
postříkáním. Chemická 1
Chemická hasiva 1
hasiva obecně 1
obecně mají 2
velmi malé 7
malé prostorové 1
prostorové nároky 1
nároky a 2
možno je 2
bez problémů 5
problémů instalovat 1
instalovat i 1
do stísněných 1
stísněných prostorů 1
prostorů menších 1
menších serveroven. 1
serveroven. Chemická 1
Chemická tvrdost 1
tvrdost je 1
je úměrná 2
úměrná druhé 1
druhé derivaci 1
derivaci celkové 1
celkové energie 1
energie systému. 1
systému. "Chemické 1
"Chemické a 1
a biologické 2
biologické srovnání 1
srovnání na 1
na Evodii 1
Evodii se 1
dvěma příbuznými 1
příbuznými druhy 1
druhy různých 1
a podmínek." 1
podmínek." Chemické 1
Chemické látky 1
látky obsažené 2
v kořenu 1
kořenu se 1
výrazně liší 3
od těch, 2
těch, které 6
v bylinné 1
bylinné části 1
části rostliny. 2
rostliny. Chemické 1
Chemické složení 1
složení mikrořas 1
mikrořas není 1
není přirozeně 1
přirozeně konstantním 1
konstantním faktorem, 1
faktorem, ale 1
ale mění 1
širokém rozmezí, 1
rozmezí, a 1
to jak 24
na druhu, 1
druhu, tak 2
na podmínkách 2
podmínkách kultivace. 1
kultivace. Chemický 1
Chemický průmysl 1
průmysl řadu 1
let zatajoval 1
zatajoval před 1
před veřejností 3
veřejností informace 1
o rakovinotvornosti 1
rakovinotvornosti vinylchloridu. 1
vinylchloridu. Chemik 1
Chemik Martin 1
Martin Burke 1
Burke a 1
jeho kolegové 2
kolegové z 1
z University 2
of Illinois, 1
Illinois, z 1
z Urbana 1
Urbana – 1
– Champaign 1
Champaign a 1
dalších institucí 3
institucí objevili 1
objevili významný 1
významný potenciál 1
potenciál hinokitiolu 1
hinokitiolu pro 1
pro využití 2
využití v 7
v lékařství. 1
lékařství. Chemoplast 1
Chemoplast BEC, 1
BEC, s.r.o. 1
s.r.o. se 1
v Blansku 1
Blansku je 1
je výrobní 1
výrobní společnost 1
se zaměřením 13
zaměřením na 12
na vývoj, 1
vývoj, výrobu 1
a prodej 12
prodej plastových 1
plastových lisovaných 1
lisovaných výrobků. 1
výrobků. Cheri 1
Cheri si 1
si pak 14
pak půjčí 1
půjčí otcovo 1
otcovo auto 1
auto a 4
jde do 11
do obchodu 5
obchodu za 1
za Duffym, 1
Duffym, aby 1
aby vzala 1
vzala jeho 2
jeho bowlingovou 1
bowlingovou kouli, 1
kouli, kterou 1
kterou chce 2
chce umístit 1
umístit místo 1
místo andělovy 1
andělovy hlavy 1
hlavy a 9
a předstírat 1
předstírat tak, 1
že Aarona 1
Aarona zabil 1
zabil Duffy, 1
Duffy, který 1
ni žárlil. 1
žárlil. Cherry 1
Cherry sice 1
sice dělal 1
dělal pro 2
pro tým 7
tým hodně, 1
hodně, ale 1
ale nepodařilo 3
mu nahradit 1
nahradit slabého 1
slabého brankáře 1
brankáře Hardyho 1
Hardyho Astroma. 1
Astroma. Cher 1
Cher se 1
jako Cherilyn 1
Cherilyn Sarkisian 1
Sarkisian 20. 1
20. května 10
května 1946 2
1946 v 6
v El 3
El Centro 1
Centro v 1
Kalifornii. Chestburster 1
Chestburster (v 1
(v překladu 8
překladu „prorážeč 1
„prorážeč hrudníku“) 1
hrudníku“) je 1
třetí stádium 1
stádium vývoje 1
vývoje vetřelce. 1
vetřelce. Chesterfieldské 1
Chesterfieldské ostrovy, 1
ostrovy, někdy 1
jako Chesterfield 1
Chesterfield Reefs 1
Reefs nebo 1
nebo Chesterfield 1
Chesterfield Group, 1
Group, jsou 1
jsou nejdůležitější 2
nejdůležitější z 1
mnoha neobydlených 1
neobydlených korálových 1
korálových písečných 1
písečných ostrovů. 1
ostrovů. Cheyenne 1
Cheyenne může 1
i odžibského 1
odžibského „Sáhea'eo'o“, 1
„Sáhea'eo'o“, slovo 1
slovo které 1
které zní 1
zní podobně 2
jako dakotské 1
dakotské slovo 1
slovo šahíya. 1
šahíya. Chicago 1
Chicago Tribute 2
Tribute zhodnotil 1
zhodnotil album 1
album velmi 1
velmi negativně 2
negativně kvůli 1
jeho opakující 1
opakující se 5
se produkci. 1
produkci. Chicagská 1
Chicagská škola 1
škola je 6
součástí americké 1
americké sociologie, 1
sociologie, která 1
se začala 52
začala vytvářet 2
vytvářet v 1
století. Chicha 1
Chicha je 1
obvykle prodáváno 1
prodáváno přímo 1
přímo z 18
z kameninové 1
kameninové nádoby 1
nádoby (chomba), 1
(chomba), kde 1
kde bylo 16
bylo uvařeno. 1
uvařeno. Chiclayo 1
Chiclayo je 1
město provincie 3
provincie Chiclayo 1
Chiclayo s 1
s pokračující 1
pokračující urbanizací 1
urbanizací v 1
řadě měst 1
měst nebo 1
nebo distriktů, 1
distriktů, ale 1
s důležitými 2
důležitými okrajovými 1
okrajovými satelity 1
satelity hlavního 1
hlavního města 33
města departementu 1
departementu Lambayeque 1
Lambayeque vykonávajících 1
vykonávajících podporu 1
podporu kompenzační 1
kompenzační role 1
role v 7
v Chiclayu. 1
Chiclayu. Chien-Shiung 1
Chien-Shiung Wu 1
Wu byla 1
byla opomenuta, 1
opomenuta, patrně 1
patrně proto, 1
že Nobelův 1
Nobelův výbor 1
výbor upřednostňuje 1
upřednostňuje praktický 1
praktický výzkum 1
výzkum před 1
před teoretickým, 1
teoretickým, roli 1
roli mohlo 1
mohlo sehrát 1
sehrát i 1
byla žena. 1
žena. Child 1
Child je 1
opravdu tak 1
tak dobrý." 1
dobrý." Chil 1
Chil vyprávěl, 1
vyprávěl, že 1
že vzhledem 3
k absenci 2
absenci slov 1
slov mohl 1
mohl zpívat 1
zpívat píseň 1
píseň v 4
jakémkoli jazyce. 1
jazyce. Chinaski 1
Chinaski je 1
je udělá 1
udělá až 1
až napodruhé. 1
napodruhé. Chipperfield 1
Chipperfield získal 1
získal objednávku 1
objednávku pro 1
pro navrhování 1
navrhování Tate 1
Tate Modern. 1
Modern. Chip 1
Chip znající 1
znající Lamberta 1
Lamberta od 1
od dětství 12
dětství mu 2
mu sděluje, 1
sděluje, že 2
se partner 1
partner sestry 1
sestry jmenuje 1
jmenuje Matt 1
Matt a 1
pracuje v 10
v ochrance 1
ochrance blízkého 1
blízkého ropného 1
ropného vrtu, 1
vrtu, kde 1
také přebývá. 1
přebývá. Chirální 1
Chirální pomocníky 1
pomocníky je 1
obvykle možné 1
možné obnovit 2
obnovit a 4
poté použít 1
použít znovu. 1
znovu. Chirální 1
Chirální salenové 1
salenové ligandy 1
ligandy lze 1
lze připravit 3
připravit substitucí 1
substitucí diaminového 1
diaminového můstku, 1
můstku, benzenového 1
benzenového jádra, 1
jádra, nebo 1
nebo obou 3
obou těchto 7
těchto částí 4
částí molekuly. 1
molekuly. Chirurgii 1
Chirurgii také 1
také vyučovala 1
vyučovala Kolej 1
Kolej sv. 1
sv. Kosmy 1
Kosmy a 2
a Damiána 1
Damiána zřízená 1
zřízená cechem 1
cechem pařížských 1
pařížských chirurgů. 1
chirurgů. Chirurg 1
Chirurg může 1
také nosit 1
nosit speciální 1
speciální brýle, 1
brýle, které 1
mu pomohou 1
pomohou lépe 1
lépe vidět. 1
vidět. Chladicí 1
Chladicí vitrína 1
vitrína slouží 1
k přehlednému 1
přehlednému uložení 1
uložení chlazeného 1
chlazeného zboží 1
a snadnému 1
snadnému přístupu 1
přístupu zákazníka 1
zákazníka k 1
k vystaveným 1
vystaveným potravinám. 1
potravinám. Chladná 1
Chladná a 1
a vlhká 1
vlhká léta 1
léta pomáhají 1
pomáhají zachovávat 1
zachovávat staré 1
staré ledovce. 1
ledovce. Chladná 1
Chladná voda 1
voda pod 1
pod tímto 12
tímto ledovým 1
ledovým krunýřem 1
krunýřem mohla 1
být vhodným 1
vhodným prostředím 1
prostředím pro 3
pro vznik 9
vznik života, 1
života, chráněným 1
chráněným před 2
před ultrafialovým 1
ultrafialovým zářením 1
zářením i 1
i dopady 1
dopady meteoritů. 2
meteoritů. Chladnější 1
Chladnější a 1
a sušší 1
sušší klima 1
klima způsobilo 1
způsobilo ústup 1
ústup lesů 1
lesů ve 1
prospěch otevřené 1
otevřené krajiny, 1
krajiny, v 2
začaly rozvíjet 2
rozvíjet příslušné 1
příslušné druhy 1
druhy živočichů 2
živočichů i 1
i rostlin. 1
rostlin. Chladné 1
Chladné zimní 1
zimní měsíce 1
měsíce had 1
had přečká 1
přečká ve 1
ve zvířecích 1
zvířecích norách 1
norách nebo 1
nebo skalních 1
skalních puklinách. 1
puklinách. Chlapce 1
Chlapce si 1
si vzala 8
vzala hospodářova 1
hospodářova rodina. 1
rodina. Chlapci 1
Chlapci se 3
již těší. 1
těší. Chlapci 1
se narodili 4
narodili předčasně 1
předčasně a 3
a zemřeli 1
zemřeli brzy 1
po narození. 4
narození. Chlapci 1
v útlém 5
útlém věku 3
věku nesnaží 1
nesnaží chovat 1
chovat maskulinně, 1
maskulinně, spíše 1
spíše se 7
se bojí 3
bojí být 1
být spojováni 1
spojováni se 1
se samotnou 2
samotnou feminitou. 1
feminitou. Chlapci 1
Chlapci začínali 1
začínali se 1
se zpěvem 1
zpěvem v 1
místním metodistickém 1
metodistickém kostele. 1
kostele. Chlapecký 1
Chlapecký oblek 1
oblek mohou 1
mohou nosit 1
nosit i 2
i dívky, 2
dívky, které 4
které tak 11
tak chtějí 1
chtějí dosáhnout 1
dosáhnout originality 1
originality a 1
a stylu. 2
stylu. Chlapec 1
Chlapec měl 1
měl oblek 1
oblek a 1
červenou košili 1
košili s 1
s bílým 9
bílým límcem, 1
límcem, dívka 1
dívka oblékla 1
oblékla bílé 1
bílé večerní 1
večerní šaty 1
šaty a 2
a červený 2
červený šál. 1
šál. Chlapec 1
Chlapec se 3
v pizzerii 1
pizzerii Fredbear's 1
Fredbear's Family 1
Family Dinner 1
Dinner s 1
s ozdobami 1
ozdobami a 2
a balónky, 1
balónky, kde 1
kde pláče 1
pláče schovaný 1
schovaný pod 2
pod stolem. 1
stolem. Chlapec 1
v Boroticích 2
Boroticích 5. 1
5. dubna 5
dubna 1818 1
1818 a 1
byl nemanželským 3
nemanželským synem 4
synem Františky 1
Františky Zykánové 1
Zykánové a 1
a bednářského 1
bednářského mistra 1
mistra Jana 4
Jana Poddaného 1
Poddaného ze 1
ze Starého 3
Starého Knína. 1
Knína. Chlapec 1
však zachytil 1
zachytil nehluboko 1
nehluboko pod 1
pod okrajem 1
okrajem propasti, 1
propasti, kde 1
kde ho 9
ho posléze 1
posléze vesničané 1
vesničané našli 1
našli a 4
a vytáhli. 1
vytáhli. Chlapectví 1
Chlapectví se 1
začalo natáčet 1
natáčet bez 1
bez úplného 1
úplného scénáře. 1
scénáře. Chlapec 1
Chlapec zprvu 1
zprvu trénoval 1
trénoval sám, 1
sám, později 1
jej ujal 1
ujal trenér 2
trenér Jim 1
Jim Ryan, 1
Ryan, pod 1
pod jehož 6
jehož vedením 3
vedením získal 2
získal jako 4
první barevný 2
barevný občan 1
občan v 1
1942 své 1
první národní 1
národní tituly 1
tituly ve 4
skocích z 1
z 10 5
10 m 4
m věže 1
věže i 1
i 3 1
3 m 6
m prkna. 1
prkna. Chlévský 1
Chlévský hnůj 1
hnůj i 1
i čerstvá 1
čerstvá chlévská 1
chlévská mrva, 1
mrva, jsou-li 1
jsou-li použity 1
použity jako 4
jako hnojivo, 1
hnojivo, zlepšují 1
zlepšují fyzikální 1
fyzikální a 3
a chemické 2
chemické vlastnosti 2
vlastnosti půdy 1
půdy a 14
a mikrobiální 1
mikrobiální poměry 1
poměry v 6
v půdě. 5
půdě. Chlévy 1
Chlévy byly 1
byly zrušeny 5
zrušeny kolem 1
roku 1970. 8
1970. Chlévy 1
Chlévy mají 1
také starší 3
starší základ, 1
základ, byly 1
byly ovšem 2
ovšem radikálně 1
radikálně upraveny 1
upraveny ve 2
století. Chloe 1
Chloe potká 1
potká svého 1
mrtvého otce, 1
otce, ale 4
ale uvědomuje 1
uvědomuje si, 2
jen halucinace. 1
halucinace. Chlorid 1
Chlorid chromitý 1
chromitý je 1
je Lewisova 1
Lewisova kyselina, 1
kyselina, která 1
která patří 4
tzv. Chlorid 1
Chlorid hořečnatý 1
hořečnatý se 1
se získává 6
získává z 2
z mořské 1
mořské vody. 1
vody. Chlorid 1
Chlorid sodný 1
sodný snižuje 1
snižuje množství 1
množství chlorofylu 1
chlorofylu v 1
v rostlinách 4
rostlinách z 1
z mořského 1
mořského pobřeží, 2
pobřeží, ale 1
ale způsobuje, 1
že listy 1
listy jsou 17
jsou tužší. 1
tužší. Ch. 1
Ch. Lucas 1
Lucas rozlišuje 1
rozlišuje vedle 1
toho komplexitu 1
komplexitu statickou, 1
statickou, která 1
se nemění 1
nemění v 1
v čase, 5
čase, dynamickou, 1
dynamickou, kterou 1
třeba studovat 1
studovat také 1
čase, a 1
konečně evoluční, 1
evoluční, která 1
se vyvíjí. 2
vyvíjí. Chobotnatci 1
Chobotnatci celkově 1
celkově byla 1
v miocénu 1
miocénu značně 1
značně druhově 1
druhově rozrůzněná 1
rozrůzněná skupina, 1
skupina, rozdělená 1
rozdělená na 2
na specializované 1
specializované spásače 1
spásače stromů 1
stromů ( 1
( Chobotnice 1
Chobotnice jsou 1
často používány 1
používány při 3
při pokusech. 1
pokusech. Chobot 1
Chobot uvádí, 1
že larvy 1
larvy i 1
i imaga 1
imaga se 1
pravděpodobně živí 1
živí hnijícím 1
hnijícím lýkem, 1
lýkem, ale 1
ale larvy 1
larvy zřejmě 1
zřejmě požírají 1
požírají i 1
i larvy 1
larvy jiného 1
jiného podkorního 1
podkorního hmyzu 1
hmyzu včetně 1
včetně slabších 1
slabších jedinců 1
jedinců vlastního 1
vlastního druhu. 1
druhu. Chodba 1
Chodba na 1
na neurologickém 1
neurologickém oddělení 1
oddělení Teplické 1
Teplické nemocnice. 1
nemocnice. Chodba 1
Chodba se 1
určité vzdálenosti 1
vzdálenosti rozděluje 1
rozděluje do 1
dvou větví, 1
větví, které 2
vedou k 14
oběma pěchotním 1
pěchotním srubům. 1
srubům. Chodby 1
Chodby poté 1
poté zpřístupnilo 1
zpřístupnilo až 1
1990 občanské 1
občanské sdružení 5
sdružení Jihlavský 1
Jihlavský netopýr. 1
netopýr. Chodidlo 1
Chodidlo v 1
v otevřené 6
otevřené pozici 1
pozici s 2
s ohnutým 1
ohnutým nártem. 1
nártem. Chodil 1
Chodil často 1
často do 1
do přírody. 2
přírody. Chodil 1
Chodil do 1
obecní i 2
i měšťanské 1
měšťanské školy 1
školy na 12
na Hladnově. 1
Hladnově. Chodili 1
Chodili spolu, 1
spolu, dokud 1
se neodstěhoval 1
neodstěhoval za 1
svým otcem. 1
otcem. Chodník 1
Chodník začíná 1
začíná u 6
u bývalé 1
bývalé žibritovské 1
žibritovské fary 1
fary a 3
a pokračuje 11
pokračuje dolinou 1
dolinou potoka 1
potoka Bebrava 1
Bebrava až 1
na Štangarígeľ. 1
Štangarígeľ. Choleratoxin 1
Choleratoxin má 1
má 84 1
84 kDa 1
kDa a 1
dvou podjednotek, 1
podjednotek, jež 1
jež jsou 21
sobě pevně 1
pevně připojeny. 1
připojeny. Chomout 1
Chomout tvoří 1
tvoří dva 16
dva dřevěné 2
dřevěné nebo 1
nebo železné 1
železné oblouky, 1
oblouky, spojené 1
spojené do 3
do oválného 1
oválného tvaru 1
tvaru () 1
a potažené 1
potažené kůží. 1
kůží. Chomsky 1
Chomsky nastínil 1
nastínil nový 1
nový výzkumný 1
výzkumný plán 1
plán známý 1
jako minimalismus, 1
minimalismus, ve 1
kterém již 2
již nenajdeme 1
nenajdeme hloubkovou 1
hloubkovou a 1
a povrchovou 1
povrchovou strukturu. 1
strukturu. Chomutická 1
Chomutická tabule, 1
tabule, jehož 1
jehož je 4
to nejvyšší 1
nejvyšší bod. 1
bod. Chomutov, 1
Chomutov, in: 1
in: Památky 1
Památky - 1
- příroda 1
příroda - 1
- život 1
život č. 1
č. 2/1997 1
2/1997 Hrob 1
Hrob kultury 1
kultury se 3
se šňůrovou 1
šňůrovou keramikou 1
keramikou s 1
s kruhovým 3
kruhovým obvodovým 1
obvodovým příkopem 1
příkopem z 1
z Chudeřína, 1
Chudeřína, okr. 1
okr. Chomutov 1
Chomutov se 1
místo Slavie 1
Slavie po 1
roce vrátil 1
vrátil opět 3
opět mezi 1
mezi elitu. 1
elitu. Chondroitin 1
Chondroitin sulfát 1
sulfát je 1
možné podávat 1
podávat intermitentně 1
intermitentně (s 1
(s přestávkami) 1
přestávkami) i 1
i kontinuálně 1
kontinuálně (dlouhodobě 1
(dlouhodobě bez 1
bez přestávek). 1
přestávek). Chopin 1
Chopin se 1
do Polska 7
Polska však 1
již pro 4
svou křehkost 1
křehkost bojovat 1
bojovat nevrátil, 1
nevrátil, jak 1
ho přesvědčili 1
přesvědčili jeho 1
jeho blízcí. 1
blízcí. Chór 1
Chór bývá 1
bývá někdy 6
někdy oddělen 1
oddělen od 2
od ostatního 2
ostatního kostela 1
kostela a 17
a chórové 1
chórové lavice 2
lavice nepřístupné 1
nepřístupné laikům. 1
laikům. Choroba 1
Choroba ovlivňuje 1
ovlivňuje kvalitu 1
kvalitu plodů 1
plodů a 2
velikost sklizně. 1
sklizně. Choroby 1
Choroby většinou 1
většinou dělíme 1
na houbové 1
houbové a 1
a bakteriální, 1
bakteriální, skládkové, 1
skládkové, mykoplazmózy, 1
mykoplazmózy, choroby 1
choroby způsobené 1
způsobené viry 1
viry a 1
a viroidy; 1
viroidy; brambory 1
brambory jsou 1
jsou dále 11
dále napadány 1
napadány vyššími 1
vyššími škůdci. 1
škůdci. Choroby 1
Choroby zavlečené 1
zavlečené Evropany 1
Evropany snížily 1
snížily počet 1
obyvatel ze 1
ze zhruba 2
zhruba pěti 1
pěti tisíc 3
tisíc na 2
na desetinu, 1
desetinu, populace 1
začala znovu 1
znovu růst 1
růst na 3
konci 20. 7
století. Chorvat 1
Chorvat nevyužil 2
nevyužil ani 2
jeden ze 25
tří mečbolů. 1
mečbolů. Chorvat 1
ani jednu 2
tří mečbolových 1
mečbolových příležitostí. 1
příležitostí. Chorvatsko 1
Chorvatsko patří 1
k zemím 2
zemím jižní 1
jižní Evropy, 1
jsou obecně 6
obecně často 1
často postihovány 1
postihovány silnějšími 1
silnějšími otřesy. 1
otřesy. Chorvatský 1
Chorvatský jazyk 1
jazyk má 2
má ze 6
své podstaty 4
podstaty přirozeně 1
přirozeně silné 1
silné puristické 1
puristické tendence. 1
tendence. Chorvatští 1
Chorvatští realisté 1
realisté se, 1
se, stejně 2
jejich kolegové 2
kolegové v 1
dalších zemích, 1
zemích, pokoušeli 1
pokoušeli zaznamenat 1
zaznamenat tvář 1
tvář chorvatských 1
chorvatských zemí 1
zemí své 1
doby co 1
co nejvěrohodnějším 1
nejvěrohodnějším způsobem. 1
způsobem. Choťovice 1
Choťovice je 1
rozloze 9,05 2
9,05 km². 2
km². Chou 1
Chou I 2
I byl 1
byl bohyni 1
bohyni za 1
za dar 1
dar vděčný, 1
vděčný, problémem 1
problémem ale 1
ale bylo, 1
že elixíru 1
elixíru bylo 1
bylo dost 3
dost jen 1
pro jednoho 6
on nechtěl 1
nechtěl žít 1
žít nesmrtelný 1
nesmrtelný život 2
život bez 5
bez své 1
své ženy. 1
ženy. Chou 1
I většinu 1
většinu z 4
nich přijal. 1
přijal. Chovají 1
Chovají se 2
se prasata, 1
prasata, skot, 1
skot, koně, 1
koně, slepice 1
slepice a 1
a kozy. 4
kozy. Chovají 1
se tedy, 1
tedy, bez 1
na velkou 7
velkou podobnost, 1
podobnost, jako 1
jako samostatné 5
samostatné druhy. 2
druhy. Chovali 1
Chovali se 1
zde 4 1
4 koně, 1
koně, 30 1
30 volů, 1
volů, 24 1
24 krav 1
krav a 1
a 43 3
43 obyčejných 1
obyčejných ovcí. 1
ovcí. Chovalo 1
Chovalo se 1
tu 15 1
15 koní 1
a 109 1
109 krav. 1
krav. Choval 1
Choval se 1
se dobytek, 1
dobytek, koně 1
a drobnější 1
drobnější domácí 1
domácí zvířata. 5
zvířata. Chovám 1
Chovám se 1
podle toho, 14
si myslím. 1
myslím. Chován 1
Chován byl 1
2018. Chovanec 1
Chovanec nejprve 1
nejprve uvedl, 1
mu škola 1
škola oznámila, 1
že práce 2
práce není 1
není k 7
k nalezení, 1
nalezení, později 1
později ho 5
ho prý 2
prý informovali, 1
informovali, že 1
je celou 1
v univerzitní 3
univerzitní knihovně. 1
knihovně. Chov 1
Chov anglických 1
anglických voláčů 1
voláčů je 1
poměrně náročný, 1
náročný, lepších 1
lepších výsledků 1
výsledků je 1
je dosahováno 3
dosahováno při 1
použití chůvek. 1
chůvek. Chování 1
Chování Drisse 1
Drisse je 1
je zpočátku 3
zpočátku rozpačité 1
rozpačité a 1
a ne 24
ne příliš 8
příliš dobré, 1
dobré, ale 1
pomocí ostatního 1
ostatního personálu 1
personálu se 2
se zlepšuje 1
zlepšuje a 1
začne brát 1
brát svou 1
práci vážně. 1
vážně. Chování 1
Chování těchto 1
těchto pluginů 1
pluginů lze 1
lze přizpůsobit 1
přizpůsobit v 1
v menu 3
menu pluginy. 1
pluginy. Chová 1
Chová se 2
jako slabá 1
slabá kyselina. 1
kyselina. Chová 1
mnoha barevných 1
barevných rázech, 1
rázech, nejrozšířenější 1
nejrozšířenější je 1
je zbarvení 2
zbarvení černé, 1
černé, modré, 1
modré, červené 2
a žluté. 3
žluté. Chovatelé 1
Chovatelé moderních 1
moderních barmských 1
barmských koček 1
koček pokračují 1
pokračují se 1
svými liniemi 1
liniemi v 1
dobré víře, 1
víře, neboť 1
neboť postižená 1
postižená koťata 1
koťata se 1
rodí mrtvá 1
mrtvá nebo 1
nich v 5
v raném 12
raném věku 2
věku přistoupí 1
přistoupí k 2
k eutanazii. 1
eutanazii. Chovatelsky 1
Chovatelsky nejvyššího 1
nejvyššího ocenění 1
ocenění v 11
rámci České 1
republiky docílil 1
docílil hřebčín 1
hřebčín v 1
v Klokočově 2
Klokočově chovem 1
chovem chladnokrevný 1
chladnokrevný koní 1
koní v 2
roce 1990, 6
1990, kdy 7
kdy mu 5
mu byl 26
byl jako 24
jako jedinému 1
jedinému z 1
z podobných 1
podobných hřebčínů 1
hřebčínů přiznán 1
přiznán statut 1
statut „Šlechtitelský 1
„Šlechtitelský chov 1
chov koní“. 1
koní“. Chov 1
Chov byl 1
pokračoval do 3
2014. Chov 1
Chov býložravých 1
býložravých ryb 1
a polodivokých 1
polodivokých kachen 1
kachen zde 1
zde není 5
není přípustný. 1
přípustný. Chov 1
Chov goril 1
goril v 1
v lidské 6
lidské péči 3
péči je 3
je koordinován 1
koordinován v 1
rámci Evropského 2
Evropského záchovného 1
záchovného programu. 1
programu. Chov 1
Chov je 1
je obdobný 2
obdobný jako 2
u většiny 7
většiny afrických 1
afrických zlatohlávků. 1
zlatohlávků. Chov 1
Chov krajty 1
krajty zelené 1
zelené je 1
je výsadou 2
výsadou pouze 1
pouze zkušených 1
zkušených teraristů 1
teraristů s 1
s mnohaletou 1
mnohaletou praxí. 1
praxí. Chovný 1
Chovný pár 1
pár Amur 1
Amur a 1
a Ťapka 1
Ťapka přišel 1
přišel z 1
z volné 3
volné přírody 2
přírody o 1
roky později. 9
později. Chov 1
Chov pand 1
pand velkých 1
velkých v 1
v zoologických 1
zahradách je 1
je nesmírně 3
nesmírně politicky 1
politicky i 1
i finančně 1
finančně náročný. 2
náročný. Chov 1
Chov v 1
evropských zoo 2
zoo je 1
je velkou 1
velkou vzácností. 1
vzácností. Chov 1
Chov žiraf 1
žiraf Rothschildových 1
Rothschildových započal 1
započal v 4
1970 a 6
velmi úspěšným. 1
úspěšným. Chov 1
Chov zvířat 1
zvířat byl 1
byl zmodernizován. 1
zmodernizován. Chrám 1
Chrám a 1
jeho bezprostřední 3
bezprostřední okolí 2
okolí patří 1
k nejdéle 1
nejdéle osídleným 1
osídleným místům 1
místům ve 1
ve městě. 21
městě. Chrám 1
Chrám byl 4
nakonec vysvěcen 1
vysvěcen 20. 1
května 1912. 1
1912. Chrám 1
několikrát vypálen 1
vypálen během 2
během války 14
války Ónin. 1
Ónin. Chrám 1
byl postaven, 1
postaven, aby 1
nahradil kapli 1
kapli svaté 1
svaté Petky, 1
Petky, která 1
místě chrámu 1
chrámu původně 1
původně stála, 1
stála, přičemž 1
přičemž některé 3
z ikon 1
ikon z 1
z kaple 4
kaple byly 2
byly přemístěny 4
přemístěny do 5
postaveného chrámu. 1
chrámu. Chrám 1
byl uzavřen 6
uzavřen v 3
roce 1952, 7
1952, celý 1
celý areál 4
areál kláštera 1
kláštera dále 1
dále využívala 1
využívala československá 1
československá armáda. 1
armáda. Chrám 1
Chrám Dvanácti 1
Dvanácti apoštolů 1
apoštolů byl 1
byl rozdělen 6
přičemž ve 3
ve vrchním 1
vrchním byla 1
umístěna knihovna. 2
knihovna. Chrám 1
Chrám měl 1
měl původně 5
původně 32x34 1
32x34 m, 1
m, strop 1
strop neslo 1
neslo 20 1
20 čtverhranných 1
čtverhranných sloupů. 1
sloupů. Chramosty 1
Chramosty jsou 1
jsou prastarou 1
prastarou osadou 1
osadou a 1
a jmenovaly 1
jmenovaly se 1
dříve Chromosty. 1
Chromosty. Chrámová 1
Chrámová loď 1
loď obdélníková 1
obdélníková přechází 1
do sníženého 1
sníženého polygonálního 1
polygonálního kněžiště 1
kněžiště (trojboký 1
(trojboký závěr). 1
závěr). Chrámoví 1
Chrámoví kněží 1
kněží cítili 1
cítili ke 1
ke Svantovítovi 1
Svantovítovi takovou 1
takovou úctu, 1
úctu, že 1
při uklízení 2
uklízení svatyně 1
svatyně zadržovali 1
zadržovali dech, 1
dech, aby 1
aby chrám 1
chrám nezneuctili 1
nezneuctili dechem 1
dechem smrtelníka, 1
smrtelníka, a 1
pro nadechnutí 2
nadechnutí vybíhali 1
vybíhali ven. 1
ven. Chram, 1
Chram, po 1
s králem 4
králem Childebertem, 1
Childebertem, se 1
se svoji 2
svoji armádou 1
armádou vydal 1
vydal k 1
k severozápadu, 1
severozápadu, cestou 1
cestou dobýval 1
dobýval další 1
další města 2
města a 40
a plenil 1
plenil krajinu, 1
krajinu, která 1
která patřila 7
správy jeho 1
jeho otce 8
otce ( 2
( Chrám 1
Chrám se 2
ulici Zygmunta 1
Zygmunta Starego 1
Starego č. 1
č. 1a. 1
1a. Chrám 1
se pyšní 2
pyšní prvky 1
prvky románské, 1
románské, anglické 1
anglické a 1
a novogotické 1
novogotické architektury. 1
architektury. Chrámu 1
Chrámu se 1
se nevyhnula 1
nevyhnula ani 1
ani tzv. 2
tzv. Chrám 1
Chrám však 1
však kromě 2
kromě byzantských 1
byzantských prvků 1
prvků nese 1
nese znaky 2
znaky typické 1
typické rumunsko-moldavské 1
rumunsko-moldavské architektury, 1
architektury, které 1
jsou doplněny 4
doplněny prvky 1
prvky karpatského 1
karpatského architektonického 1
architektonického stylu. 2
stylu. Chrámy 1
Chrámy a 1
a paláce 1
paláce zde 1
byly stavěny 6
stavěny v 2
průběhu mnoha 2
mnoha staletí 1
staletí a 2
a dnes 23
tvoří unikátní 2
unikátní ukázku 1
ukázku čínské 1
čínské architektury 1
architektury i 1
i kultury. 2
kultury. Chrámy 1
Chrámy vlastnily 1
vlastnily velká 1
velká území, 1
území, kromě 1
kromě nich 1
nich ale 8
ale existovala 1
existovala i 4
i půda 2
půda občinová 1
občinová a 1
a půda 2
půda udělovaná 1
udělovaná některým 1
některým významným 1
významným rodinám. 1
rodinám. Chrám 1
Chrám zničili 1
zničili muslimové, 1
muslimové, byl 1
a zcela 16
roce 1935. 4
1935. Chráněná 1
Chráněná oblast 2
vyhlášena jako 2
jako přírodní 3
přírodní památka 9
památka nařízením 1
nařízením číslo 1
číslo 7/1996 1
7/1996 okresního 1
okresního úřadu 5
úřadu v 11
v Táboře 3
Táboře ze 1
ze dne 43
dne 21. 9
21. listopadu 4
1996 s 1
s datem 6
datem účinnosti 2
účinnosti od 1
od 10. 5
prosince 1996. 1
1996. Chráněná 1
na zaobleném 1
zaobleném hřebenu 1
hřebenu a 1
a svahu 1
svahu kopce, 1
kopce, jehož 1
jehož kóta 1
kóta 651 1
651 m 1
m. se 1
nachází východně 2
od Porážek. 1
Porážek. Chráněná 1
Chráněná území 1
území v 8
republice. Chráněné 1
Chráněné území 5
území Barrandovské 1
Barrandovské skály 1
skály se 2
ve vltavském 1
vltavském údolí 1
na okraji 31
okraji Prahy. 2
Prahy. Chráněné 1
je tvořeno 12
tvořeno strání 1
strání přiléhající 1
přiléhající k 7
k Divišovskému 1
Divišovskému potoku, 1
potoku, kterou 1
kterou z 2
části pokrývá 1
pokrývá les. 1
les. Chráněné 1
volně přístupné 3
přístupné ze 2
ze severního 3
okraje Střezova. 1
Střezova. Chráněné 1
území zahrnuje 1
kromě samotného 5
samotného rybníčku 1
rybníčku rovněž 1
rovněž údolí 1
údolí se 7
silným prameništěm 1
prameništěm a 1
a lesními 1
lesními porosty. 2
porosty. Chráněny 1
Chráněny jsou 2
jsou krajinné, 1
krajinné, přírodní 1
přírodní a 3
a estetické 2
estetické hodnoty 1
hodnoty území, 1
území, které 6
které dosud 5
dosud zůstávají 1
zůstávají stranou 1
stranou hlavního 1
hlavního rekreačního 1
rekreačního tlaku. 1
tlaku. Chráněny 1
i vzácné 2
vzácné druhy 4
druhy rostlin 3
rostlin jako 1
např. Chránič 1
Chránič těla 1
těla tradičně 1
tradičně „je 1
„je vesta 1
vesta vyplněná 1
vyplněná pěnou, 1
pěnou, která 1
se nosí 5
nosí na 2
na oděvu“, 1
oděvu“, je 1
aby chránila 2
chránila horní 1
horní část 14
část těla 10
těla (žebra 1
(žebra a 1
a páteř) 1
páteř) před 1
před vážným 1
vážným zraněním, 1
zraněním, pokud 1
pokud dojde 1
k pádu. 1
pádu. Chránila 1
Chránila ho 1
ho obvodová 1
obvodová hradba, 1
hradba, která 1
se dochovala 10
dochovala v 2
podobě valovitého 1
valovitého tělesa 1
tělesa podél 1
podél příkopu. 1
příkopu. Chránili 1
Chránili jeho 1
jeho hrad 1
hrad před 1
před Dire 1
Dire Wraithy. 1
Wraithy. Chránil 1
Chránil stáda 1
stáda a 1
a přinášel 2
přinášel obilí 1
obilí a 5
a peníze, 2
peníze, také 1
také vykonával 1
vykonával domácí 1
domácí práce. 2
práce. Chrany 1
Chrany jsou 1
jsou magické 1
magické značky, 1
značky, které 2
které dokáží 5
dokáží vytvořit 1
vytvořit magickou 1
magickou sít, 1
sít, která 1
která drží 2
drží jadrnce 1
jadrnce za 1
ní nebo 2
nebo uvnitř 2
uvnitř ní. 1
ní. Chris 1
Chris Kermode, 1
Kermode, že 1
že jím 4
jím vedená 1
vedená řídící 1
řídící organizace 1
organizace mužského 1
mužského tenisu 1
tenisu plánuje 1
plánuje novou 1
novou soutěž 1
soutěž družstev. 1
družstev. Chris 1
Chris povzbuzoval 1
povzbuzoval Gordieho, 1
Gordieho, aby 1
aby zapomněl 1
zapomněl na 1
své méně 1
méně inteligentní 2
inteligentní kamarády 1
kamarády a 1
a nenechal 2
nenechal se 1
se jimi 5
jimi stáhnout 1
stáhnout dolů. 1
dolů. Chris 1
Chris pracovat 1
v Trauma 1
Trauma 2 1
má bratra 2
bratra jménem 2
jménem Rick. 1
Rick. Chris 1
Chris se 2
při jednom 6
jednom rande 1
rande zraní 1
zraní při 1
při hokeji 1
hokeji a 2
být převezen 1
převezen na 2
na pohotovost. 1
pohotovost. Chris 1
bratrem Wyattem, 1
Wyattem, oba 1
oba jako 1
jako dospělí, 2
dospělí, objeví 1
v posledním 20
posledním dílu. 1
dílu. Chriss 1
Chriss se 1
pro odlákání 1
odlákání pozornosti 1
pozornosti a 5
ostatní jdou 1
jdou pro 1
pro auto. 1
auto. Christ 1
Christ (2010), 1
(2010), s. 3
s. 30. 2
30. Třebaže 1
Třebaže vyhnali 1
vyhnali Puny 1
Puny z 1
z Iberského 1
Iberského poloostrova, 2
poloostrova, rozhodli 1
rozhodli se 7
zde ponechat 1
ponechat své 1
vojenské síly. 1
síly. Christe 1
Christe (2005), 2
(2005), str. 3
str. 321 1
321 Avšak 1
Avšak nemožno 1
nemožno popřít 1
popřít fakt, 1
že „koncem 1
„koncem 90. 1
byla Metallica 1
Metallica pravděpodobně 1
pravděpodobně nejpopulárnější 1
nejpopulárnější moderní 1
moderní rockovou 1
rockovou skupinou 1
skupinou na 1
na světě.“ 3
světě.“ Christe 1
str. 44 1
44 Jak 1
Jak se 21
se hnutí 5
hnutí šířilo, 1
šířilo, zavedené 1
zavedené britské 1
britské hudební 1
hudební týdeníky 1
týdeníky jako 1
jako Sounds 1
Sounds a 1
a New 5
New Musical 1
Musical Express 1
Express začaly 1
začaly jevit 1
jevit zájem 1
o metalové 1
metalové kapely. 1
kapely. Christiane 1
Christiane Brenner 1
Brenner studovala 1
studovala historii 1
historii v 1
v Lyonu, 2
Lyonu, Mnichově, 1
Mnichově, Berlíně 1
Berlíně a 5
a Praze. 1
Praze. Christianizace 1
Christianizace pohanských 1
pohanských Slovanů 1
Slovanů probíhala 1
od 12. 8
století. Christian 1
Christian Merli 2
Merli v 1
sezóně 2014 1
2014 zkoušel 1
zkoušel najít 1
najít recept 1
recept na 2
na Simone 1
Simone Faggioliho 2
Faggioliho s 1
s upraveným 1
upraveným vozem 1
vozem Osella 1
Osella PA2000 1
PA2000 EVO 1
EVO Honda, 1
Honda, tedy 1
s dvoulitrovým 1
dvoulitrovým atmosférickým 1
atmosférickým motorem 1
motorem a 3
a novými 2
novými aerodynamickými 1
aerodynamickými úpravami. 1
úpravami. Christian 1
Merli zaznamenal 1
zaznamenal celkově 1
celkově 7 1
7 traťových 1
traťových rekordů 1
rekordů na 1
na vrchařských 1
vrchařských závodech 1
závodech mistrovství 1
mistrovství Evropy. 9
Evropy. Christian 1
Christian Nubia, 1
Nubia, str. 1
str. 556. 1
556. Struktura 1
Struktura osídlení 1
osídlení ukazuje, 1
že půda 1
půda byla 3
rozdělena spíše 1
spíše na 10
jednotlivé pozemky 1
pozemky než 1
na feudální 1
feudální velká 1
velká panství. 1
panství. Christian 1
Christian později 1
později společně 2
s Anou 1
Anou přinese 1
přinese květiny 1
květiny k 1
k hrobu 2
hrobu své 1
své matky, 4
matky, kde 1
kde dosud 1
dosud nikdy 1
nikdy nebyl. 3
nebyl. Christina 1
Christina také 1
také pózovala 1
pózovala nahá 1
nahá pro 1
pro květnové 1
květnové vydání 1
vydání časopisu 2
časopisu GQ. 1
GQ. Christmas 1
Christmas with 1
with Nashvilleː 1
Nashvilleː Season 1
Season 2, 1
2, Volume 1
Volume 2 1
2 bylo 1
vydáno 4. 1
4. listopadu 4
listopadu 2014. 3
2014. Christopha 1
Christopha Hermanna 1
Hermanna von 2
von Trautmannsdorfa 1
Trautmannsdorfa a 1
něm dostal 2
dostal své 3
jméno. Chromatogramy 1
Chromatogramy se 1
často pozorují 1
pozorují pod 1
pod UV 3
UV světlem, 1
světlem, které 1
které řada 2
řada látek 1
látek specificky 1
specificky pohlcuje 1
pohlcuje a 1
proto jsou 18
jsou bezbarvé 1
bezbarvé skvrny 1
skvrny mnoha 1
mnoha látek 1
látek na 1
na TLC 1
TLC pod 1
UV světlem 1
světlem barevné. 1
barevné. Chromozom 1
Chromozom Y 1
Y se 1
se předává 1
předává z 1
z otce 1
otce na 3
na syna, 1
syna, díky 1
čemuž umožňuje 1
umožňuje sledovat 1
sledovat původ 1
původ jednotlivce 1
jednotlivce v 2
přímé otcovské 1
otcovské linii. 1
linii. Chronegk 1
Chronegk a 1
a vévoda 1
vévoda připravovali 1
připravovali režijní 1
režijní nákresy 1
nákresy a 1
a diagramy 1
diagramy znázorňující 1
znázorňující herce 1
jejich pohyby 1
pohyby v 1
v dobovém 4
dobovém oblečení, 1
dosáhlo co 1
co nejpřirozenějšího 1
nejpřirozenějšího dojmu 1
dojmu pro 1
pro diváka. 1
diváka. Chronická 1
Chronická mykotoxikóza 1
mykotoxikóza (mírné 1
(mírné až 1
až nízké 1
nízké dávky) 1
dávky) probíhá 1
probíhá spíše 1
spíše subklinicky 1
subklinicky a 1
a projevuje 2
projevuje se 6
se převážně 14
převážně poruchami 1
poruchami vývoje 1
a růstu 1
růstu mláďat, 1
mláďat, zhoršenou 1
zhoršenou konverzí 1
konverzí krmiva 1
krmiva a 1
a nedostatečnými 2
nedostatečnými hmotnostními 1
hmotnostními přírůstky 1
přírůstky ( 1
( Chronická 1
Chronická otrava 1
otrava se 1
může projevovat 1
projevovat mnoha 1
mnoha symptomy: 1
symptomy: apatie, 1
apatie, podrážděnost, 1
podrážděnost, ztráta 1
ztráta chuti 1
chuti k 3
k jídlu, 3
jídlu, bolesti 1
bolesti svalů, 1
svalů, nohou, 1
nohou, kloubů. 1
kloubů. Chronologické 1
Chronologické zařazení 1
zařazení jeho 1
jeho děje 1
děje není 1
není jednoznačné, 1
jednoznačné, podle 1
podle některých 15
některých náznaků 2
náznaků bývá 1
bývá řazen 3
řazen mezi 4
mezi epizody 1
epizody „ 3
„ Chroustovice 1
Chroustovice držela 1
držela Marie 1
Marie Terezie, 2
Terezie, rozená 1
rozená markýza 1
markýza z 1
z Rofrana, 1
Rofrana, choť 1
choť c. 1
k. tajného 1
tajného rady, 1
rady, hraběte 1
hraběte Leopolda 1
Leopolda Vchynského 1
Vchynského ze 1
ze Vchynic, 1
Vchynic, jež 1
smrti vdala 1
vdala za 11
za hraběte 3
hraběte Brechainvile. 1
Brechainvile. Chrup 1
Chrup přitom 1
přitom bývá 1
bývá čistý, 1
čistý, chybějí 1
chybějí většinou 1
i zevní 2
zevní dráždivé 1
dráždivé příčiny. 1
příčiny. Chrysler 1
Chrysler Sunbeam, 1
Sunbeam, po 1
ukončení jeho 1
jeho výroby 1
výroby v 5
1980 značka 1
značka definitivně 1
definitivně zanikla. 1
zanikla. Chryzokol 1
Chryzokol je 1
je kyanové 1
kyanové (tyrkysové) 1
(tyrkysové) barvy 1
barvy a 9
je podružnou 1
podružnou rudou 1
rudou mědi 1
mědi o 1
o tvrdosti 1
tvrdosti 2,5 1
2,5 až 2
až 7,0. 1
7,0. Chrze 1
Chrze – 1
– odtud 2
odtud pak 1
pak Chrzíč. 1
Chrzíč. Chtějí 1
Chtějí dokonce 1
dokonce odepřít 1
odepřít přístup 1
přístup zástupcům 1
zástupcům soudu, 1
soudu, kteří 1
kteří přijeli 1
přijeli Kistěněvku 1
Kistěněvku úředně 1
úředně převzít, 1
převzít, zvláště 1
zvláště kvůli 1
kvůli jejich 3
jejich nedůstojnému 1
nedůstojnému chování 1
chování (píseň 1
(píseň úředníků 1
úředníků Poljubi 1
Poljubi meňja, 1
meňja, Paraša). 1
Paraša). Chtějí 1
Chtějí vybrat 1
vybrat jednu 1
jednu libru. 1
libru. Chtěla 1
Chtěla se 1
se poradit 1
poradit s 4
s přítelem 4
přítelem z 1
z Královského 1
Královského výzkumného 1
výzkumného ústavu 2
ústavu Signeturgie 1
Signeturgie v 1
v Langdauqu. 1
Langdauqu. Chtěla 1
Chtěla to 1
to docílit 1
docílit hlavně 1
hlavně výrobou 1
výrobou vlastních 1
vlastních pořadů 1
pořadů a 1
a seriálů. 3
seriálů. Chtěla 1
Chtěla vytvořit 1
vytvořit pracovní 1
pracovní místa 1
oblasti výroby 1
výroby elektřiny 1
elektřiny z 1
z obnovitelných 3
obnovitelných zdrojů. 1
zdrojů. Chtěl 1
Chtěl Byzantince 1
Byzantince na 1
hlavu porazit 1
porazit čelním 1
čelním útokem 1
útokem právě 1
právě zde, 1
zde, na 2
hlavní silnici 2
silnici do 3
do Darrasu, 1
Darrasu, kde 1
kde ale 4
ale členitý 1
členitý terén 2
terén na 1
na stísněném 1
stísněném prostoru 1
prostoru jeho 1
jeho postup 1
postup znesnadňoval 2
znesnadňoval a 1
a dával 1
dával naopak 1
naopak velkou 1
velkou výhodu 1
výhodu obráncům. 1
obráncům. Chtěli 1
Chtěli dělat 1
dělat divadlo, 1
divadlo, které 3
je bavilo, 1
bavilo, s 1
lidmi, kteří 6
jsou jim 1
jim blízcí, 1
blízcí, bez 1
bez vyhlašování 1
vyhlašování cílů, 1
cílů, idejí 1
idejí a 2
a programů. 2
programů. Chtěli 1
Chtěli ho 1
ho podrobit 1
podrobit výslechu, 1
výslechu, ale 1
ale bez 9
bez úspěchu. 3
úspěchu. Chtěli 1
Chtěli pozdvihnout 1
pozdvihnout úroveň 1
úroveň poezie 1
poezie nad 1
nad pouhou 1
pouhou dovednost, 1
dovednost, jež 1
jež byla 19
byla cílem 1
cílem Li 1
Li Tung-janga, 1
Tung-janga, za 1
za vzor 3
vzor měli 1
měli chanské 1
chanské a 1
a wejské 1
wejské básníky 1
básníky pro 2
pro poezii 2
poezii ve 1
ve „starém 1
„starém stylu“ 1
stylu“ ku-tchi 1
ku-tchi a 1
a vrcholné 1
vrcholné tchangské 1
tchangské básníky 1
poezii v 1
v „novém 1
„novém stylu“ 1
stylu“ ťin-tchi. 1
ťin-tchi. Chtěli 1
Chtěli tím 1
tím vyjádřit 1
vyjádřit solidaritu 1
solidaritu s 1
s proevropskými 1
proevropskými demonstranty 1
demonstranty v 1
Kyjevě. Chtěli 1
Chtěli získat 1
získat moc 1
moc čarodějek 1
čarodějek ale 1
ale byli 5
byli zničeni 1
zničeni na 1
konci dílu. 1
dílu. Chtěl 1
Chtěl jej 1
jej trenér 2
trenér Marek 1
Marek Fabuľa, 1
Fabuľa, který 1
ho vedl 2
v dorostu 1
dorostu Tatranu. 1
Tatranu. Chtěl 1
Chtěl jsem 1
jsem zpívat 1
zpívat o 1
o neschopnosti 1
neschopnosti usnout 1
usnout takovým 1
takovým rozmarným 1
rozmarným způsobem, 1
způsobem, že 1
že bych 2
bych situaci 1
situaci vykreslil 1
vykreslil jako 1
jako bezstarostnou 1
bezstarostnou a 1
téměř více 1
více jako 4
jako požehnání 1
požehnání než 1
než prokletí. 1
prokletí. Chtělo 1
Chtělo by 1
se říct: 1
říct: všechno 1
všechno podstatné, 1
podstatné, co 1
o Karlu 1
Karlu Krylovi 1
Krylovi třeba 1
třeba vědět." 1
vědět." Chtěl 1
Chtěl pokračovat 1
psaní knihy 1
knihy o 12
o ostrovech, 2
ostrovech, kterou 1
kterou vydalo 2
vydalo v 2
roce 1900 19
1900 v 2
Londýně nakladatelství 1
nakladatelství Longmans 1
Longmans Green 1
Green a 2
a přetištěna 1
přetištěna byla 1
roce 1985. 5
1985. Chtěl 1
Chtěl po 1
po něm, 3
něm, aby 1
mu ukázal 2
ukázal zázrak, 1
zázrak, ale 1
když viděl, 1
viděl, že 1
něj nic 4
nic neudělá, 1
neudělá, poslal 1
poslal ho 2
ho zpět 2
zpět Pilátovi, 1
Pilátovi, ať 1
ať si 4
ním dělá, 1
dělá, co 2
co chce. 2
chce. Chtěl 1
Chtěl přisunout 1
přisunout jako 1
jako posilu 1
posilu jen 1
jen 1. 1
1. sbor 1
sbor Gen 1
Gen Francoise. 1
Francoise. Chtěl 1
Chtěl pro 1
něj poslat 1
poslat sanitní 1
sanitní vůz. 1
vůz. Chtěl 1
Chtěl se 3
se stát 10
stát upírem, 1
upírem, ale 1
jeho krev 2
krev k 1
tomu není 1
není dobrá. 1
dobrá. Chtěl 1
se věnovat 8
věnovat konstrukcím 1
konstrukcím aut. 1
aut. Chtěl 1
kláštera. Chtěl 1
Chtěl si 1
tak místní 1
místní přiklonit 1
přiklonit na 1
stranu a 14
a věřil, 3
věřil, že 14
mu za 4
to budou 1
budou v 5
jeho partyzánství 1
partyzánství pomáhat. 1
pomáhat. Chtěl 1
Chtěl také 1
také odlišit 1
odlišit unschooling 1
unschooling od 1
od homeschoolingu 1
homeschoolingu – 1
– Chtěl 1
Chtěl tam 1
tam strávit 2
strávit pár 1
měsíců fotografováním 1
fotografováním a 1
a propagací 2
propagací své 1
své práce, 2
práce, přičemž 1
přičemž by 1
by mohli 7
mohli spolu 1
spolu výhodně 1
výhodně cestovat 1
cestovat s 1
že Modotti 1
Modotti je 1
jeho asistentkou 1
asistentkou a 1
a tlumočnicí. 1
tlumočnicí. Chtěl 1
Chtěl tím 1
tím předejít 1
předejít nebezpečí, 1
nebezpečí, že 1
jeho potomci 2
potomci zbaví 1
zbaví moci 1
moci nad 3
nad světem. 1
světem. Chtěl 1
Chtěl vyhrát 1
vyhrát pohár 1
pohár Premier 1
Premier League 6
League a 1
a EFL 1
EFL v 1
první sezóně, 1
sezóně, ale 1
ale povedlo 1
povedlo se 2
druhé sezóně. 1
sezóně. Chtěly 1
Chtěly dát 1
dát příklad 1
příklad svým 1
svým křesťanským 2
křesťanským životem, 1
životem, ale 2
ale nechtěly 1
nechtěly tvořit 1
tvořit klášter. 1
klášter. Chtěly 1
Chtěly tímto 1
tímto krokem 3
krokem přesvědčit 1
přesvědčit řidiče 1
řidiče (především 1
(především turisty), 1
turisty), aby 1
aby volili 1
volili tuto 1
tuto trasu 1
trasu namísto 1
namísto cesty 1
cesty podél 2
podél pobřeží. 2
pobřeží. Chtíč 1
Chtíč a 1
a hněv 1
hněv způsobují 1
způsobují v 1
v našich 6
našich životech 2
životech různé 1
druhy těžkých 1
těžkých životních 1
životních prožitků. 1
prožitků. Chubilaj 1
Chubilaj symbolizoval 1
symbolizoval politiku 1
politiku počínšťování 1
počínšťování říše, 1
říše, získal 1
získal kontrolu 2
nad armádou 1
armádou válčící 1
válčící s 1
s říší 2
říší Sung 1
Sung a 1
a ovládl 2
ovládl severní 1
severní Čínu. 1
Čínu. Chuchelská 1
Chuchelská trať 1
trať vedle 1
vedle trati 1
trati do 4
do Čakovic 1
Čakovic byla 1
byla druhá, 1
druhá, která 1
která tehdy 4
tehdy opouštěla 1
opouštěla administrativní 1
administrativní hranici 1
hranici hlavního 1
města Prahy. 8
Prahy. Chudajbergen 1
Chudajbergen Děvanov 1
Děvanov se 1
roce 1879 8
1879 do 1
rodiny sekretáře 1
sekretáře Amána, 1
Amána, vedoucího 1
vedoucího a 2
správce majetku 1
majetku v 4
v Khojeyli, 1
Khojeyli, Nurmuhammada 1
Nurmuhammada Děvana. 1
Děvana. Chudí 1
Chudí lidé 1
lidé světa 1
světa již 1
již vlastní 1
vlastní biliony 1
biliony aktiv. 1
aktiv. Chulijot 1
Chulijot vznikly 1
vznikly v 6
létě 1945 2
1945 mezi 1
mezi příslušníky 2
příslušníky Židovské 1
Židovské brigády 1
brigády jako 1
jako spontánní 1
spontánní odezva 1
odezva na 2
na systematickou 1
systematickou likvidaci 1
likvidaci Židů 1
Židů nacistickým 1
nacistickým Německem 2
Německem a 6
a touhu 4
touhu pomstít 1
pomstít se. 1
se. Chulské 1
Chulské jezero 1
jezero bylo 2
minulosti známé 1
známé pod 5
pod různými 6
různými názvy. 1
názvy. Chung-č’ova 1
Chung-č’ova oddanost 1
oddanost konfuciánství 1
konfuciánství byla 1
byla bezprecedentní 1
bezprecedentní a 1
a neobvyklá, 1
neobvyklá, i 1
jako císař 2
císař ho 2
ho vážně 1
vážně studoval 1
studoval a 1
organizoval debaty 1
debaty o 3
o politických 2
politických problémech 1
problémech ve 1
ve světle 3
světle klasických 1
klasických precedentů. 1
precedentů. Chung-wuova 1
Chung-wuova veřejná 1
veřejná prohlášení 1
prohlášení byla 1
byla plná 2
plná sympatií 1
sympatií pro 1
pro rolníky 1
a nepřátelství 1
nepřátelství a 1
a nedůvěry 1
nedůvěry k 1
k bohatým 1
bohatým pozemkovým 1
pozemkovým vlastníkům 1
vlastníkům a 1
a učencům. 1
učencům. Chung-wu 1
Chung-wu zpočátku 1
zpočátku podporoval 2
podporoval zahraniční 1
zahraniční obchod 1
obchod jako 1
zdroj příjmů, 1
příjmů, ale 1
ale záhy 5
záhy omezil 1
omezil kontakty 1
kontakty se 2
se zahraničím 2
zahraničím a 1
o kontrolu 1
kontrolu obchodu 1
obchodu omezením 1
omezením na 2
na výměnu 3
výměnu v 2
rámci oficiálních 1
oficiálních misí. 1
misí. Chuť 1
Chuť i 1
i vůně 1
vůně je 1
je nevýrazná. 1
nevýrazná. Chuť 1
Chuť je 1
je lahodná, 1
lahodná, mírně 1
mírně ovocná. 1
ovocná. Chuť 1
Chuť mírně 1
mírně nakyslá 1
nakyslá až 1
až natrpklá. 1
natrpklá. Chuťově 1
Chuťově se 1
od marcipánu 1
marcipánu nepatrně 1
nepatrně liší, 1
liší, proto 1
ho mnohdy 1
mnohdy jedí 1
jedí i 1
i lidé, 1
lidé, kterým 1
kterým marcipán 1
marcipán nechutná. 1
nechutná. Chuť 1
Chuť psa 1
psa k 1
lovu je 1
součástí výcviku 1
výcviku psa 1
psa hlídkového 1
hlídkového - 1
- obranného. 1
obranného. Chuť 1
Chuť zobrazil 1
zobrazil jako 1
jako ženu 1
ženu v 7
v bílém 6
bílém závoji 1
závoji s 1
s mísou 1
mísou ovoce 1
ovoce u 1
u nohou 4
nohou a 4
na klíně 1
klíně držící 1
držící jablko, 1
jablko, ovoce 1
ovoce ochutnává 1
ochutnává i 1
i opička. 1
opička. Chůze 1
Chůze je 1
je pohyb 2
pohyb probíhající 1
probíhající ve 2
ve svislici 1
svislici těla 1
těla jak 1
v bočním 1
bočním tak 1
v předo-zadním 1
předo-zadním pohledu. 1
pohledu. Chůze 1
Chůze na 1
na 50 9
50 kilometrů 3
kilometrů nebyla 1
nebyla zařazena 1
zařazena na 3
na program 2
program olympiády 1
olympiády v 5
v Montrealu 6
Montrealu v 3
roce 1976, 3
1976, zorganizováno 1
zorganizováno bylo 1
bylo proto 6
proto speciální 1
speciální mistrovství 1
v Malmö. 1
Malmö. Chválila 1
Chválila skladby 1
skladby "Be 1
"Be Calm" 1
Calm" a 1
a "The 2
"The Gambler", 1
Gambler", ale 1
ale zkritizovala 1
zkritizovala texty 1
texty a 3
a produkci 1
produkci alba. 1
alba. Chvílemi 1
Chvílemi to 1
to vypadá, 1
vypadá, že 2
je Bojka 1
Bojka proti 1
proti Košmarovi 1
Košmarovi bezmocný, 1
bezmocný, avšak 1
avšak pohled 1
na Almu 1
Almu mu 1
mu dodává 1
dodává sílu 1
sílu bojovat 1
bojovat dál. 1
dál. Chvíli 1
Chvíli nato 1
nato se 4
všichni rozdělili 1
rozdělili a 2
každý odešel 1
odešel sám 1
sám pryč. 1
pryč. Chvíli 1
Chvíli po 1
svém představení 1
představení se 6
se hashtagy 1
hashtagy staly 1
staly neodmyslitelnou 1
neodmyslitelnou součástí 1
součástí světa 1
světa Twitteru. 1
Twitteru. Chvilku 1
Chvilku na 1
se strhne 2
strhne mezi 1
mezi kapitány 1
kapitány boj. 1
boj. Chvilku 1
Chvilku přemýšlí 1
přemýšlí a 1
pak Bloomovi 1
Bloomovi řekne, 1
to riskne. 1
riskne. Chyba 1
Chyba je, 1
jsou paže 1
paže příliš 1
příliš od 1
od sebe, 4
sebe, poté 1
je omezený 2
omezený účinek 1
účinek bloku. 1
bloku. Chybějící 1
Chybějící kamenné 1
kamenné prvky 1
prvky měly 1
být nahrazeny 1
nahrazeny kopiemi, 1
kopiemi, případně 1
případně měly 1
být naznačeny 1
naznačeny jiným 1
jiným způsobem. 1
způsobem. Chybělo 1
Chybělo jen 1
na třetím 21
třetím ročníku. 1
ročníku. Chybí 1
Chybí jim 1
jim flexibilita 1
flexibilita a 1
a přizpůsobivost, 1
přizpůsobivost, těžce 1
těžce nesou 1
nesou změny, 1
změny, zejména 1
zejména neplánované. 1
neplánované. Chybí 1
Chybí postava 1
postava Ježíška 1
Ježíška a 2
a zápěstí 1
zápěstí ruky 1
ruky Panny 1
Marie. Chybou 1
Chybou zápisu 1
zápisu v 4
v obchodním 4
obchodním rejstříku 2
rejstříku měla 1
měla od 3
od 8. 3
8. července 11
července do 11
srpna 2006 4
2006 společnost 1
společnost zapsaný 1
zapsaný název 1
název Telefónica 1
Telefónica 02 1
02 Slovakia 1
Slovakia (nuladva). 1
(nuladva). Chybové 1
Chybové zprávy 1
zprávy generované 1
generované pomocí 1
pomocí zvukového 1
zvukového zařízení 1
zařízení jsou 5
většinou fatální 1
fatální a 1
a neumožňují 1
neumožňují pokračovat 1
pokračovat dále 2
dále v 7
procesu (např. 1
(např. chyba 1
chyba v 3
v procesoru). 1
procesoru). Chyby 1
Chyby směrování 1
směrování způsobily 1
způsobily zpožděné 1
zpožděné platby 1
platby a 2
a vznikly 3
vznikly dodatečné 1
dodatečné náklady 1
náklady pro 2
pro odesílající 1
odesílající a 1
a přijímající 2
přijímající banky 1
často zprostředkující 1
zprostředkující směrovací 1
směrovací banky. 1
banky. Chyby 1
Chyby v 1
tomto prohlížeči 1
prohlížeči bývají 1
bývají mnohdy 1
mnohdy zneužívány 1
zneužívány k 1
k získávání 3
získávání kontroly 1
kontroly nad 6
nad systémem 1
systémem či 1
či k 6
získávání citlivých 1
citlivých údajů 1
o uživatelích. 1
uživatelích. Chystá 1
Chystá se 1
proto vystudovat 1
vystudovat lesnickou 1
lesnickou školu, 1
školu, aby 1
jeho budoucí 2
budoucí povolání 1
povolání týkalo 1
týkalo přírody. 1
přírody. Chytal 1
Chytal téměř 1
téměř celou 7
celou jarní 1
jarní část. 1
část. Chytá 1
Chytá spíše 1
v poháru. 1
poháru. Chytrou 1
Chytrou zábavu 1
zábavu si 1
si zde 11
zde užijí 1
užijí dětí 1
dětí všech 1
věkových kategorií 1
kategorií – 1
– od 7
od předškoláčků 1
předškoláčků až 1
po teenagery. 1
teenagery. CIA 1
CIA však 1
však doufala, 1
že odlehlost 1
odlehlost tohoto 1
tohoto místa 1
místa ztíží 1
ztíží přísun 1
přísun posil 1
posil nepřítele. 1
nepřítele. Cibulí 1
Cibulí je 1
více typů, 1
typů, některé 1
některé jsou 11
jsou jednoduché, 5
jednoduché, jiné 1
jiné složené 1
složené (např. 1
(např. Ciccolini 1
Ciccolini zemřel 1
zemřel 1. 4
února v 3
Paříži ve 4
věku 89 3
89 let. 3
let. Cicero 1
Cicero se 1
obětí Claudiova 1
Claudiova děda 1
děda Marka 1
Marka Antonia. 1
Antonia. Cid 1
Cid jim 1
jim na 5
přání krále 1
krále vyhoví 1
vyhoví a 1
ve Valencii 5
Valencii se 1
se koná 34
koná dvojitá 1
dvojitá velká 1
velká svatba. 1
svatba. Ciechowski 1
Ciechowski zemřel 1
zemřel na 20
na infarkt 3
infarkt po 1
po operaci 5
operaci srdečního 1
srdečního aneurysmatu. 1
aneurysmatu. Cihelna 1
Cihelna podala 1
minulosti též 1
též doklady 1
doklady výskytu 1
výskytu diluviálních 1
diluviálních zvířat. 1
zvířat. Cihlová 1
Cihlová stavba 1
stavba má 1
má omítnuté 1
omítnuté zdivo, 1
zdivo, po 1
celém obvodu 1
jsou do 12
do omítky 1
omítky vyryty 1
vyryty falešné 1
falešné rýhy, 1
rýhy, které 2
které imitují 1
imitují kvádříkové 1
kvádříkové členění. 1
členění. Cihly 1
Cihly byly 1
byly běžně 1
běžně používány 1
používány i 2
dalších domech, 1
domech, většina 1
většina cihlového 1
cihlového zdiva, 1
zdiva, včetně 1
včetně příkladů 1
příkladů výše 1
uvedených staveb, 1
staveb, ale 1
později omítnuta 1
omítnuta a 1
není tedy 6
tedy dnes 1
dnes viditelná. 1
viditelná. Cikáni 1
Cikáni se 1
v pojetí 7
pojetí umělců 1
umělců stávají 1
stávají symbolem 1
symbolem svobody 1
jsou líčeni 1
líčeni jako 1
jako krásní 1
krásní lidé. 1
lidé. Cikker 1
Cikker psal 1
psal operu 1
operu v 1
letech 1970 3
1970 až 2
až 1972, 1
1972, libreto 1
libreto si 1
si - 1
- jako 2
u všech 15
všech oper 1
oper z 1
z pozdního 2
pozdního období 1
- vytvořil 1
vytvořil sám 1
základě literární 1
literární předlohy. 1
předlohy. Cikker 1
Cikker sám 1
sám o 6
díle napsal: 1
napsal: „Opera 1
„Opera Juro 1
Juro Jánošík 1
Jánošík je 1
výsledkem dlouholeté 1
dlouholeté touhy 1
touhy zkonkretizovat 1
zkonkretizovat chlapecké 1
chlapecké představy 1
tomto legendárním 1
legendárním ochránci 1
ochránci chudých. 1
chudých. Cikorka 1
Cikorka byla 1
velmi oblíbená 5
oblíbená v 3
dobách kávových 1
kávových krizí, 1
krizí, především 1
především během 1
během světových 1
světových válek. 1
válek. Cíle 1
Cíle a 1
a vize 1
vize orchestru 1
orchestru spočívají 1
spočívají v 1
produkci filmové 1
filmové ale 1
i klasické 3
klasické hudby. 3
hudby. Cíle 1
Cíle i 1
i vedení 1
vedení hudebně 1
hudebně prožitkového 1
prožitkového procesu 1
procesu jsou 1
však udržovány 1
udržovány ve 1
ve výchovně 1
výchovně vzdělávací 1
vzdělávací rovině. 1
rovině. Cílem 1
Cílem akce 1
bylo vypustit 1
vypustit čtveřici 1
čtveřici ptáků 1
ptáků společně 1
s dvěma 16
dvěma jedinci 1
jedinci z 3
z toskánské 1
toskánské chovné 1
chovné stanice 1
stanice CERM 1
CERM do 1
přírody. Cílem 1
Cílem Albrechta 1
Albrechta bylo 1
bylo získat 1
získat obyvatele 1
obyvatele města, 1
města, dosud 1
dosud spíše 1
spíše protestantského 1
protestantského vyznání, 1
vyznání, pro 1
pro katolickou 1
katolickou církev. 1
církev. Cílem 1
Cílem autorek 1
autorek scénáře 1
scénáře bylo 1
bylo poukázat 1
poukázat na 1
velmi špatné 1
špatné životní 1
životní podmínky 2
podmínky části 1
části českých 1
českých zaměstnanců, 1
zaměstnanců, z 2
nichž někteří 6
někteří patří 1
tzv. Cílem 1
Cílem básníků 1
básníků a 2
a malířů 1
malířů nemá 1
nemá být 6
být přesné 1
přesné vyobrazení 1
vyobrazení jednotlivé 1
jednotlivé věci, 1
věci, nýbrž 1
nýbrž její 1
její vylepšení 1
vylepšení a 3
a univerzalizace, 1
univerzalizace, tedy 1
tedy proměna 1
proměna v 2
v dílo 1
dílo schopné 1
schopné vypovídat 1
vypovídat o 2
o světě 2
světě vůbec. 1
vůbec. Cílem 1
Cílem bioenergetiky 1
bioenergetiky je 1
je popsat, 1
popsat, jak 1
jak živé 1
živé organismy 1
organismy získávají 1
získávají a 1
a transformují 1
transformují energii, 1
energii, aby 1
aby vykonávaly 1
vykonávaly biologickou 1
biologickou práci. 1
práci. Cílem 1
Cílem biomechaniky 1
biomechaniky je 1
je objevit, 1
objevit, porozumět, 1
porozumět, aplikovat 1
aplikovat a 1
a využívat 3
využívat poznatků 1
poznatků tohoto 1
tohoto oboru 2
oboru v 3
v biomechanice 1
biomechanice a 1
jiných odvětvích 1
odvětvích vědy 1
a techniky 3
techniky za 1
účelem zkvalitnění 1
zkvalitnění a 1
a zefektivnění 1
zefektivnění lidské 1
lidské činnosti. 3
činnosti. Cílem 1
Cílem BTL 1
BTL kampaní 1
kampaní může 1
být akvizice 1
akvizice nových 1
nových zákazníků, 1
zákazníků, udržování 1
udržování stávající 1
stávající zákaznické 1
zákaznické báze, 1
báze, věrnost, 1
věrnost, změna 1
změna zákaznického 1
zákaznického chování, 1
chování, seznámení 1
seznámení s 2
s produktem, 1
produktem, navýšení 1
navýšení prodejů 1
prodejů v 1
v promotion 1
promotion období 1
období apod. 1
apod. Cílem 1
Cílem byla 2
byla analýza 1
analýza nejpalčivějších 1
nejpalčivějších společenských 1
společenských problémů 1
problémů a 7
a hledání 6
hledání originálních, 1
originálních, ale 1
ale přitom 4
přitom jednoduchých 1
a funkčních 2
funkčních řešení. 1
řešení. Cílem 1
byla unifikovaná 1
unifikovaná síť 1
síť ISDN 1
ISDN plně 1
plně kompatibilní 1
kompatibilní s 2
s doporučeními 1
doporučeními ITU. 1
ITU. Cílem 1
Cílem bylo 9
bylo dostat 3
své základny 1
základny více 1
více lumíků 1
lumíků (bez 1
(bez ohledu 3
na barvu) 1
barvu) než 1
než protihráč. 1
protihráč. Cílem 1
opět okolí 1
okolí Montrealu. 1
Montrealu. Cílem 1
bylo reprezentovat 1
reprezentovat podobu 1
podobu moderní 1
moderní Británie, 1
Británie, její 1
její vitalitu 1
vitalitu a 1
a dynamičnost, 1
dynamičnost, její 1
její osobitý 1
osobitý styl 3
styl a 6
a smysl 2
pro zábavu 2
zábavu a 3
a otevřenost 3
otevřenost britské 1
britské společnosti. 1
společnosti. Cílem 1
bylo shromáždit 2
shromáždit sbírku 1
sbírku děl, 1
by odhalila 1
odhalila celý 1
celý proces 5
proces transformace 3
transformace a 2
a procesu, 1
který transformaci 1
transformaci doprovázel. 1
doprovázel. ; 1
; cílem 1
cílem bylo 23
bylo usmrtit 1
usmrtit co 1
největší množství 2
množství lidí. 2
lidí. Cílem 1
bylo vytvořit 7
vytvořit celou 1
celou novou 1
novou platformu 1
platformu včetně 1
včetně nového 1
nového renderovacího 1
renderovacího jádra. 1
jádra. Cílem 1
vytvořit síť 2
síť vzájemně 1
vzájemně propojených 3
propojených potápěčských 1
potápěčských organizací 1
organizací po 1
světě. Cílem 1
bylo zjistit 1
zjistit úroveň 1
úroveň počítačové 1
počítačové a 1
informační gramotnosti 1
gramotnosti mladých 1
mladých lidí 2
a popsat 2
popsat způsoby 1
způsoby jejich 1
jejich rozvíjení. 1
rozvíjení. Cílem 1
bylo zkoumat 1
zkoumat vztah 1
vztah mezi 16
mezi hladinou 1
hladinou cholesterolu 1
cholesterolu v 1
v krvi 5
krvi a 3
a způsobem 4
způsobem stravování 1
stravování jednotlivých 1
jednotlivých národů. 1
národů. Cílem 1
bylo zvýšení 4
zvýšení účinnosti 1
účinnosti motoru 1
motoru využitím 1
využitím energie 1
energie výfukových 1
výfukových plynů. 1
plynů. Cílem 1
Cílem bývá 1
bývá nabídnout 1
nabídnout lepší 1
lepší kurzy 1
kurzy než 1
než konkurenční 2
konkurenční společnosti 1
a přetáhnout 1
přetáhnout tak 1
tak zákazníky. 1
zákazníky. Cílem 1
Cílem časopisu 2
časopisu je 1
je sloužit 1
o současných 1
současných výzkumech 1
výzkumech na 1
území Egypta 2
Egypta a 2
a Súdánu. 1
Súdánu. Cílem 1
časopisu nebyla 1
nebyla vnitřní 1
vnitřní církevní 1
církevní diskuse, 1
diskuse, ale 1
ale povzbuzení 1
povzbuzení a 1
a poučení 1
poučení mládeže: 1
mládeže: návrhy 1
návrhy z 1
řad redakční 1
redakční rady 2
rady na 1
na představování 1
představování různorodých 1
různorodých pohledů 1
pohledů na 2
na nauku 1
nauku církve 1
církve šéfredaktor 1
šéfredaktor odmítal 1
odmítal a 3
a držel 2
držel linii 1
linii jednoznačného 1
jednoznačného představování 1
představování oficiální 1
oficiální církevní 1
církevní nauky. 1
nauky. Cílem 1
Cílem druhé 1
druhé generace 7
generace je 5
je zvýšení 4
zvýšení tolerance 1
tolerance proti 1
proti slanosti, 1
slanosti, chladu 1
chladu nebo 1
nebo suchu 1
suchu a 1
a zvýšení 10
zvýšení nutriční 1
hodnoty plodin. 1
plodin. Cílem 1
Cílem DSI 1
DSI je 1
je demokratizovat 1
demokratizovat přístup 1
přístup do 19
do hlubokého 2
hlubokého vesmíru 2
vesmíru zásadní 1
zásadní změnou 1
změnou metod, 1
metod, jakými 1
jakými se 1
k cestám 1
cestám do 1
vesmíru stavíme 1
stavíme a 1
a podstatným 1
podstatným snížením 1
snížením nákladů. 1
nákladů. Cílem 1
Cílem ESS 1
ESS je 1
je zajistit 3
zajistit statistické 1
statistické údaje, 2
údaje, které 3
jsou harmonizované, 1
harmonizované, spolehlivé, 1
spolehlivé, relevantní 1
relevantní a 1
a použitelné. 1
použitelné. Cílem 1
Cílem fáze 2
fáze 2 1
je povýšení 1
povýšení zapojených 1
zapojených institucí 1
z centra 10
centra excelence 1
excelence (CoE) 1
(CoE) na 1
na vnitrostátní 2
vnitrostátní úrovni 1
úrovni na 1
na CoE 1
CoE evropského 1
evropského rozsahu 1
rozsahu se 2
se specializací 2
specializací na 2
na umělou 1
umělou inteligenci 3
a průmyslovou 1
průmyslovou robotiku 1
robotiku pro 1
pro technologicky 1
technologicky vyspělou 1
vyspělou průmyslovou 1
průmyslovou výrobu. 1
výrobu. Cílem 1
fáze je 2
je ustanovit 1
ustanovit spojení 1
oběma konci 2
konci spojení. 1
spojení. Cílem 1
Cílem hry 4
hry je 14
je dopravit 1
dopravit míč 1
míč za 1
za koncovou 1
koncovou čáru 1
čáru na 1
straně protivníka. 1
protivníka. Cílem 1
je nastřílet 1
nastřílet co 1
nejvíce gólů 2
gólů do 1
do soupeřovy 1
soupeřovy branky, 1
branky, která 1
je zavěšena 2
zavěšena 2m 1
2m nad 1
nad vodou. 2
vodou. Cílem 1
je stát 4
se Superfarmářem, 1
Superfarmářem, tj. 1
tj. získat 1
získat jako 1
první stádo, 1
stádo, v 1
němž bude 1
bude alespoň 1
alespoň jedno 2
zvíře každého 1
každého druhu, 1
druhu, tedy 1
tedy 1 2
1 koně, 1
koně, 1 1
1 krávu, 1
krávu, 1 1
1 prase, 1
prase, 1 1
1 ovci 1
ovci a 1
1 králíka. 1
králíka. Cílem 1
je vlastnit 1
vlastnit co 1
největší přepravní 1
přepravní společnost. 1
společnost. Cílem 2
Cílem inkvizitora 1
inkvizitora bylo 1
bylo usvědčeného 1
usvědčeného napravit. 1
napravit. Cílem 1
Cílem je, 2
byl ekonomický 1
rozvoj šetrný 1
šetrný k 1
k životnímu 9
životnímu prostředí. 3
prostředí. Cílem 2
aby firmy 1
firmy pochopily, 1
pochopily, že 1
že dezinformace 1
dezinformace spadají 1
spadají do 11
do jejich 15
jejich společenské 1
společenské odpovědnosti. 2
odpovědnosti. Cílem 1
Cílem je 16
je dostat 3
dostat za 3
pomoci dlouhé 1
dlouhé pálky 1
pálky míček 1
míček do 1
do branky 1
branky soupeře. 1
soupeře. Cílem 1
je odstraňování 1
odstraňování ekonomických 1
ekonomických rozdílů 1
rozdílů mezi 2
mezi regiony. 1
regiony. Cílem 1
je opracovat 1
opracovat kořenový 1
kořenový kanálek 1
kanálek v 1
celé jeho 2
jeho délce, 1
délce, která 1
se zjišťuje 2
zjišťuje v 1
průběhu ošetření 1
ošetření jak 1
jak pomocí 1
pomocí RTG 1
RTG snímků, 1
snímků, tak 1
tak elektronicky, 1
elektronicky, tzv. 1
tzv. apexlokátorem 1
apexlokátorem (hloubkoměr 1
(hloubkoměr kořenových 1
kořenových kanálků). 1
kanálků). Cílem 1
je oživení 1
oživení kulturního 1
kulturního a 7
a intelektuálního 1
intelektuálního života 1
života na 12
na univerzitě. 5
univerzitě. Cílem 1
je pochopit 1
pochopit vztah 1
vztah přírody 1
přírody a 9
a společnosti 6
společnosti na 8
pozadí přírodovědných, 1
přírodovědných, historických 1
historických a 5
kulturních znalostí, 1
znalostí, a 2
a hledat 5
hledat možná 1
možná východiska 1
východiska v 1
v konkrétních 1
konkrétních souvislostech 1
souvislostech sociálních, 1
sociálních, ekonomických, 1
ekonomických, právních, 1
právních, politických, 1
politických, religionistických 1
religionistických a 1
dalších. Cílem 1
je prověřit, 1
prověřit, jakou 1
jakou fyzickou 1
fyzickou a 2
duševní zátěž 1
zátěž bude 1
muset podstoupit 1
podstoupit posádka 1
posádka při 1
při skutečném 1
skutečném letu. 1
letu. Cílem 1
je rozšířit 1
rozšířit plochu 1
plochu pro 4
pro chodce, 1
chodce, odstranit 1
odstranit černé 1
černé stavby 1
stavby a 16
a učinit 3
učinit prostor 1
pro místní 10
místní i 1
pro návštěvníky 6
návštěvníky města 1
města atraktivnější. 1
atraktivnější. Cílem 1
je roztavit 1
roztavit a 1
a uložit 3
uložit přídavný 1
přídavný materiál 1
materiál jako 1
jako návar 1
návar na 1
na podklad 1
podklad – 1
– substrát. 1
substrát. Cílem 1
je tvorba 2
tvorba modelů, 1
modelů, které 1
jsou různými 1
různými cestami 2
cestami transformovány 1
transformovány do 1
do podoby 12
podoby výsledné 1
výsledné aplikace. 1
aplikace. Cílem 1
je udržet 4
udržet co 1
co nejvyšší 2
nejvyšší kvalitu 1
kvalitu života 2
života nemocného. 1
nemocného. Cílem 1
udržet hmotnost 1
hmotnost a 4
a sílu. 1
sílu. Cílem 1
udržet oddělení 1
oddělení dobrých 1
dobrých a 1
a špatných 1
špatných objektů 1
objektů a 7
a zničení 4
zničení špatného 1
špatného sebeobrazu, 1
sebeobrazu, který 1
který splývá 1
splývá se 1
se špatným 1
špatným objektem. 1
objektem. Cílem 1
je umožnit 4
umožnit řidiči 1
řidiči odpočinek 1
odpočinek během 1
během jízdy, 1
jízdy, dalšími 1
dalšími efekty 1
efekty má 1
být snížení 1
snížení spotřeby 2
spotřeby paliva 1
paliva plynulou 1
plynulou jízdou 1
jízdou a 2
zvýšení bezpečnosti 3
bezpečnosti provozu 1
provozu tím, 1
že řidič 1
řidič vedoucího 1
vedoucího vozu 1
vozu je 3
je zkušený 2
zkušený a 2
a proškolený. 1
proškolený. Cílem 1
je vyprodukovat 1
vyprodukovat co 1
množství masa, 1
masa, vajec 1
vajec nebo 1
nebo mléka 2
mléka za 1
za nejnižší 1
nejnižší možnou 1
možnou cenu. 1
cenu. Cílem 1
je vzdělávat 1
vzdělávat (spíše 1
(spíše než 1
než bavit), 1
bavit), ale 1
zároveň by 2
měl jazyk 1
jazyk zůstat 1
zůstat na 4
na konverzační 1
konverzační úrovni, 1
úrovni, pokud 1
s danou 3
danou značkou 1
značkou a 1
a personami. 1
personami. Cílem 1
je získat 8
získat čtyři 1
pěti artefaktů 1
artefaktů ukrytých 1
ukrytých v 1
v astrálních 1
astrálních sférách, 1
sférách, které 1
které střeží 1
střeží velmi 1
silná monstra. 1
monstra. Cílem 1
Cílem města 1
bylo nabídnout 2
nabídnout jeho 1
jeho obyvatelům 1
obyvatelům v 1
v letním 5
letním vedru 1
vedru zpestření, 1
zpestření, které 1
lze jinak 1
jinak najít 1
najít pouze 1
na přírodní 4
přírodní pláži. 1
pláži. Cílem 1
Cílem návštěvy 1
je jednání 1
s iráckými 1
iráckými představiteli 1
představiteli o 1
o bezpečnosti 1
bezpečnosti země. 1
země. Cílem 1
Cílem nebylo 1
nebylo sbírat 1
sbírat data 1
různých oblastí 2
oblastí světa, 1
světa, nýbrž 1
nýbrž vytvořit 1
síť vědců, 1
vědců, kteří 3
v určitých 13
určitých oblastech 1
oblastech světa 1
mají zájem 3
o lesní 3
lesní podmínky 1
a lesní 6
lesní politiku. 1
politiku. Cílem 1
Cílem nových 1
nových družstev 1
družstev totiž 1
totiž nebylo 2
nebylo zlepšit 1
zlepšit svépomocí 1
svépomocí postavení 1
postavení rolníků, 1
rolníků, nýbrž 1
nýbrž zlikvidovat 1
zlikvidovat soukromé 1
soukromé hospodaření 1
hospodaření v 1
zemědělství. Cílem 1
Cílem ochrany 3
ochrany je 22
je sledování 1
sledování přirozeného 1
přirozeného vývoje 1
vývoje lesa. 1
lesa. Cílem 1
však zabránit 1
zabránit dalšímu 1
dalšímu vykopávání 1
vykopávání jednotlivých 1
jednotlivých kamenů 1
kamenů a 4
i rozbíjení 1
rozbíjení kamenných 1
kamenných snosů 1
snosů a 1
tím tedy 1
tedy zachovat 1
zachovat zdejší 1
zdejší významné 1
významné mineralogické 1
mineralogické naleziště. 1
naleziště. Cílem 1
ochrany území 1
je zachování 8
zachování chráněných 1
chráněných biotopů 1
biotopů v 2
v příznivém 1
příznivém stavu. 1
stavu. Cílem 1
Cílem ofenzívy 1
ofenzívy je 1
zpět území 1
východě dobytá 1
dobytá teroristy 1
teroristy z 1
z IS 1
IS během 1
během roku 13
roku 2015. 2
2015. Cílem 1
Cílem opravy 1
opravy stojanů 1
stojanů a 1
a aktualizace 1
aktualizace informačních 1
informačních panelů 1
panelů bylo 1
bylo atraktivní 1
atraktivní formou 1
formou poskytnout 1
poskytnout návštěvníkům 1
návštěvníkům základní 1
základní informace 3
o přírodních 1
přírodních hodnotách 1
hodnotách území 1
území se 22
se zdůvodněním 1
zdůvodněním jeho 1
jeho významu 2
významu a 9
a ochrany 12
ochrany pro 1
Cílem organizace 2
organizace je, 1
aby MOV 1
MOV řídila 1
řídila všeobecné 1
všeobecné záležitosti 1
záležitosti národních 1
výborů a 2
a poskytovala 3
poskytovala jim 1
jim podporu, 1
podporu, radu, 1
radu, spolupráci 1
spolupráci a 9
doporučení pro 5
jejich rozvoj. 1
rozvoj. Cílem 2
organizace je 8
je rozvoj 2
rozvoj výuky 1
a kvality 2
kvality světelného 1
světelného designu 1
designu v 3
Česku a 6
a popularizaci 3
popularizaci oboru 1
oboru mezi 1
mezi veřejností. 1
veřejností. Cílem 1
Cílem péče 2
péče je 4
je uchovat 1
uchovat přirozené 1
přirozené lesní 1
lesní společenstvo 1
společenstvo smíšeného 1
lesa a 5
a příkrých 1
příkrých rulových 1
rulových skal 1
skal a 5
ochrana extrémních 1
extrémních stanovišť 1
stanovišť (sutě, 1
(sutě, skály). 1
skály). Cílem 1
o území 5
především udržení 1
udržení vhodných 1
vhodných podmínek 3
podmínek pro 10
pro výskyt 1
výskyt ohrožených 1
ohrožených živočichů. 1
živočichů. Cílem 1
Cílem povstalců 1
povstalců bylo 2
bylo využít 2
využít změny 1
změny na 5
na egyptském 2
egyptském trůně 1
trůně k 1
k vymanění 1
vymanění se 2
z egyptského 1
egyptského područí. 1
područí. Cílem 1
Cílem práce 1
práce webového 1
webového integrátora 1
integrátora je 1
je uvedení 1
uvedení všech 1
všech dotčených 1
dotčených subjektů 1
subjektů do 1
do souladu 2
souladu v 1
rámci celého 6
celého řešení 1
řešení s 1
s primárním 2
primárním zaměřením 2
na naplnění 1
naplnění definovaných 1
definovaných (obchodních 1
(obchodních či 1
či jiných) 1
jiných) přínosů 1
přínosů pro 1
pro zadavatele. 1
zadavatele. Cílem 1
Cílem předoperační 1
předoperační diagnostiky 1
diagnostiky je 2
je co 4
co nejpřesněji 2
nejpřesněji určit 1
určit epileptogenní 1
epileptogenní zónu 1
zónu a 1
a posoudit 1
posoudit její 1
k elokventním 1
elokventním (funkčně 1
(funkčně významným) 1
významným) částem 1
částem mozku. 1
mozku. Cílem 1
Cílem programu 1
programu Zelená 1
Zelená úsporám 1
úsporám je 1
je poskytnout 3
poskytnout dotace 1
dotace na 1
na zateplení 1
zateplení a 1
a alternativní 1
alternativní zdroje 3
zdroje energie 1
energie běžným 1
běžným občanům 1
občanům a 1
zajistit realizaci 1
realizaci opatření 1
opatření vedoucích 1
vedoucích k 3
k úsporám 2
úsporám energie. 1
energie. Cílem 1
Cílem projektu 4
byla výměna 2
výměna zkušeností 1
a technik 3
technik psaní 1
psaní poezie. 2
poezie. Cílem 1
projektu bylo 7
bylo napojit 1
napojit oblast 1
oblast s 2
s fotbalovým 1
fotbalovým stadionem 1
stadionem a 1
obchodní čtvrtí 1
čtvrtí Europarc 1
Europarc na 1
městskou síť 1
síť metra. 1
metra. Cílem 1
je ocenit 1
ocenit důležitost 1
důležitost sportu 1
sportu v 2
v daném 25
daném městě 1
a podpořit 3
podpořit jeho 1
jeho další 24
další sportovní 1
sportovní rozvoj. 1
je přivést 1
přivést prostřednictvím 1
prostřednictvím systému 1
systému kanálů 1
kanálů vodu 1
vodu do 1
do prolákliny 1
prolákliny uprostřed 1
uprostřed pouště 1
pouště a 1
vytvořit nová 1
nová jezera 1
a města 7
města kolem 1
kolem něj. 3
něj. Cílem 1
Cílem řady 1
řady je 1
poskytnout vědcům 1
vědcům příležitost 1
příležitost oslovit 1
oslovit základní 1
základní znalosti 3
znalosti v 2
oblasti historických 1
historických humanitních 1
humanitních věd 2
věd blíže 1
blíže k 9
k zainteresovanou 1
zainteresovanou veřejnost. 1
veřejnost. Cílem 1
Cílem scénického 1
scénického tance 1
tance je 1
je vyjádření 2
vyjádření příběhu, 1
příběhu, myšlenky 1
myšlenky nebo 1
nebo pocitu. 1
pocitu. Cílem 1
Cílem setkání 1
setkání je 2
umožnit uměleckým 1
uměleckým řemeslníkům 1
řemeslníkům vícedenní 1
vícedenní setkání 1
setkání a 2
zároveň touto 1
touto formou 1
formou popularizovat 1
popularizovat tradiční 1
tradiční česká 2
česká řemesla. 1
řemesla. Cílem 1
Cílem služeb 1
služeb poskytovaných 1
poskytovaných v 1
v azylovém 1
azylovém domě 1
domě je 5
je motivovat 1
motivovat uživatele 1
uživatele k 1
do samostatného 9
samostatného společenského 1
v přirozeném 6
Cílem spolku 1
spolku byla 2
byla komunikace 1
komunikace mezi 9
členy spolku, 1
spolku, hájení 1
hájení jejich 1
jejich zájmů 1
podporovat jejich 1
jejich výtvarné 1
výtvarné práce. 1
práce. Cílem 1
Cílem stavby 1
stavby bylo 1
bylo zřízení 2
zřízení výhledového 1
výhledového místa 1
úrovni výšky 1
výšky bývalé 1
bývalé severní 1
severní hradní 1
hradní věže. 3
věže. Cílem 1
Cílem střediska 1
střediska je 2
je podobně 3
u jiných 17
jiných středisek 1
středisek Junáka 1
Junáka výchova 1
výchova a 1
a všestranný 1
všestranný rozvoj 1
rozvoj dětí. 1
dětí. Cílem 1
Cílem středního 1
středního vzdělání 1
vzdělání je 2
rozvoj vědomostí, 1
vědomostí, dovedností, 1
dovedností, postojů 1
postojů a 2
a hodnot 1
hodnot získaných 1
získaných v 1
v základním 3
základním vzdělávání 1
vzdělávání důležité 1
důležité pro 13
osobní rozvoj 2
rozvoj jedince. 1
jedince. Cílem 1
Cílem studie 1
studie je 1
o struktuře 3
struktuře a 4
a uspořádání 4
uspořádání orgánů 1
orgánů a 4
a orgánových 1
orgánových soustav. 1
soustav. Cílem 1
Cílem těchto 2
těchto akcí 2
akcí je 3
je zvýšit 3
zvýšit kvalitu 1
kvalitu diskuse 1
diskuse a 1
a prohloubit 1
prohloubit poznání 1
poznání daných 1
daných témat 2
témat v 2
české společnosti, 2
společnosti, s 1
s pozitivním 1
pozitivním dopadem 1
dopadem na 1
na politický 3
politický život 1
naší zemi. 1
zemi. Cílem 1
těchto stránek 2
stránek bylo 2
bylo zmanipulovat 1
zmanipulovat relevanci 1
relevanci stránky 1
stránky zaindexované 1
zaindexované v 1
v prohlížeči. 2
prohlížeči. Cílem 1
Cílem televizního 1
vysílání jsou 1
jsou spolehlivé 1
spolehlivé zpravodajství 1
zpravodajství a 2
a podpora 2
podpora porozumění 1
porozumění mezi 2
mezi národy. 3
národy. Cílem 1
Cílem této 4
této aktivity 1
aktivity je 1
je dohlédnout, 1
dohlédnout, že 1
že produkt 2
je vytvářen 1
vytvářen tak, 1
jeho jednotlivé 1
jednotlivé části 9
části budou 1
mít odpovídající 1
odpovídající kvalitu, 1
kvalitu, která 1
byla určena. 2
určena. Cílem 1
této hry 3
co nejdéle 2
nejdéle utíkat 1
utíkat policistovi 1
policistovi a 1
jeho psovi. 1
psovi. Cílem 1
této politiky 2
politiky je 2
je plynule 1
plynule přemístit 1
přemístit zboží 1
zboží od 1
od tuzemského 1
tuzemského výrobce 1
výrobce ke 1
ke konečnému 1
konečnému zahraničnímu 1
zahraničnímu spotřebiteli. 1
spotřebiteli. Cílem 1
této služby 3
služby je 4
je přiblížit 1
přiblížit mírové 1
mírové soužití 1
soužití všem 1
všem lidem 3
lidem a 4
zajistit mír 1
mír v 2
oblastech konfliktů. 1
konfliktů. Cílem 1
Cílem toho 1
toho projektu 1
je spojit 1
spojit fotbalové 1
fotbalové fanoušky 1
fanoušky v 2
v komunitě 1
komunitě a 3
zvýšit celkový 1
celkový zájem 1
o A-League. 1
A-League. Cílem 1
Cílem tohoto 6
druhu léčby 1
je ukončit 1
ukončit ataku 1
ataku dříve 1
a zmírnit 1
zmírnit tak 1
u pacienta 2
pacienta poškození. 1
poškození. Cílem 1
tohoto integračního 1
integračního partnerství 1
partnerství bylo 3
bylo zlepšit 3
zlepšit celkovou 2
celkovou ochranu 1
ochranu firem. 1
firem. Cílem 1
tohoto odstavce 1
odstavce bylo 1
bylo přenesení 1
přenesení nákladů 1
nákladů za 1
za rozesílání 1
rozesílání spamu 2
spamu na 1
na odesílatele. 1
odesílatele. Cílem 1
tohoto orgánu 3
orgánu bylo 2
vytvořit demokratickou 1
demokratickou platformu 1
platformu pro 3
komunikaci mezi 9
mezi pedagogickým 1
pedagogickým sborem 1
a studenty 6
studenty a 7
a oživit 1
oživit všední 1
všední život 1
život školy 1
školy různými 1
různými akcemi. 1
akcemi. Cílem 1
tohoto projektu 7
bylo znovu 6
znovu publikovat 1
publikovat starodávné 1
starodávné esoterické 1
esoterické práce 1
a zpřístupnit 2
zpřístupnit je 1
je ke 8
ke studiu. 3
studiu. Cílem 1
tohoto tréninku 1
tréninku bylo 1
bylo rozbruslení 1
rozbruslení po 1
po letní 2
letní pauze, 1
pauze, ale 1
ale hlavně 7
hlavně utvoření 1
utvoření sestavy 1
sestavy pro 1
pro následující 3
následující přátelský 1
přátelský zápas. 1
zápas. Cílem 1
Cílem tracheostomie 1
tracheostomie je 1
tedy zajištění 1
zajištění průchodnosti 1
průchodnosti dýchacích 1
dýchacích cest 1
cest pro 1
pro umožnění 2
umožnění ventilace 1
ventilace (spontánní 1
(spontánní nebo 1
nebo s 28
pomocí přístroje). 1
přístroje). Cílem 1
Cílem týmu 2
týmu je 6
je postup 1
postup do 20
1. České 1
České ligy. 1
ligy. Cílem 1
získat více 1
více bodů 1
bodů než 1
než soupeř. 1
soupeř. Cílem 1
Cílem umělého 1
umělého líhnutí 1
líhnutí je 1
je vylíhnout 1
vylíhnout z 1
z nasazených 2
nasazených vajec 1
vajec co 1
největší počet 8
počet mláďat, 1
mláďat, která 2
by vykazovala 1
vykazovala vysokou 1
vysokou životaschopnost 1
životaschopnost a 1
a užitkovost. 1
užitkovost. Cílem 1
Cílem útoku 1
byl hudební 1
hudební festival 4
festival Route 1
Route 91 1
91 Harvest, 1
Harvest, který 1
Las Vegas 2
Vegas koná 1
koná každoročně 2
každoročně od 3
roku 2004. 10
2004. Cílem 1
Cílem většinových 1
většinových (majoritních) 1
(majoritních) systémů 1
systémů není 1
není parlament 1
parlament odrážející 1
odrážející rozdělení 1
rozdělení hlasů, 1
hlasů, ale 1
ale hledají 2
hledají jasného 1
jasného vítěze. 1
vítěze. Cílem 1
Cílem volby 1
volby metod 1
metod má 1
být lepší 2
lepší motivace 1
motivace žáka 1
žáka a 2
zvýšení jeho 2
jeho pozornosti 2
pozornosti ve 1
ve výuce. 1
výuce. Cílem 1
Cílem výstavy 1
výstavy je 1
je představit 3
představit široké 1
široké veřejnosti 4
veřejnosti tvorbu 1
tvorbu sochařů 1
sochařů a 2
a keramiků 1
keramiků všech 1
věkových skupin 1
a možnosti 5
možnosti jejího 1
jejího začlenění 1
do kontextu 2
kontextu současného 1
současného výtvarného 1
umění. Cílem 1
Cílem výstupu 1
výstupu bylo 1
bylo namontovat 1
namontovat na 1
povrch stanice 1
stanice madla, 1
madla, úchyty, 1
úchyty, zásobníky 1
zásobníky na 1
náhradní díly. 1
díly. Cílem 1
Cílem vytvoření 1
vytvoření muzea 1
muzea bylo 2
bylo poskytnout 2
poskytnout zemi 1
zemi veřejné 1
veřejné zařízení 1
zařízení pro 20
pro ukládání, 1
ukládání, klasifikaci 1
klasifikaci a 2
a studium 2
studium přírodních 1
přírodních i 1
i uměleckých 1
uměleckých předmětů. 3
předmětů. Cílem 1
Cílem zákona 1
zákona je 2
ochrana tradiční 1
tradiční rodiny. 1
rodiny. Cílené 1
Cílené studie 1
studie u 1
u lidí 8
lidí provedeny 1
provedeny nebyly, 1
nebyly, v 1
rámci standardního 1
standardního sledování 1
sledování nebylo 1
nebylo takové 1
takové riziko 1
riziko zachyceno. 1
zachyceno. Cíleně 1
Cíleně také 1
také napomáhá 1
napomáhá dosažení 1
dosažení těchto 2
těchto hodnot 2
hodnot jinde 1
jinde ve 2
ve světě. 8
světě. Čili 1
Čili za 1
přítomnosti velkého 1
množství kvantových 1
kvantových počítačů 1
počítačů n-bitový 1
n-bitový klíč 1
klíč může 1
může zajistit 1
zajistit nejvýše 1
nejvýše n/2 1
n/2 bity 1
bity bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Cíl 1
Cíl je 1
ve formátu 8
formátu pxxxxx, 1
pxxxxx, kde 1
kde p 1
p má 1
má stejný 3
stejný význam 2
význam jako 6
u zdroj 1
zdroj a 1
a xxxxx 1
xxxxx je 1
je adresa, 1
adresa, kam 1
kam má 1
být blok 1
blok dat 2
dat zkopírován. 1
zkopírován. Cíl 1
Cíl ochrany 1
zachování přírodovědně 1
přírodovědně a 1
a esteticky 1
esteticky atraktivního 1
atraktivního krajinného 1
krajinného segmentu 1
segmentu s 1
s populacemi 1
populacemi zvláště 1
zvláště chráněných 5
chráněných rostlin 2
a živočichů. 5
živočichů. Cíl 1
Cíl operace 1
operace - 1
- zničení 1
zničení egyptských 1
egyptských zařízení 1
ostrově bylo 1
bylo dosaženo. 1
dosaženo. Cílového 1
Cílového Vladivostoku 1
Vladivostoku bylo 1
dosaženo 16. 1
května 1891. 1
1891. Cílovou 1
Cílovou skupinou 2
skupinou těchto 1
těchto mladých 1
mladých (a 1
(a často 2
často pohledných) 1
pohledných) umělců 1
umělců bývá 1
bývá dospívající 1
dospívající publikum, 1
publikum, a 1
to většinou 5
většinou dívky 1
dívky ve 1
věku cca 2
cca 12–17 1
12–17 let. 1
let. Cílovou 1
skupinou uživatelů 1
uživatelů byli 1
byli odborníci 1
odborníci využívající 1
využívající počítač, 1
počítač, ale 1
ale neprogramátoři. 1
neprogramátoři. Cíl 1
Cíl tohoto 1
tohoto parlamentu 1
parlamentu je 4
je všestranná 2
všestranná podpora 1
podpora vzdělávací, 1
vzdělávací, výchovné 1
výchovné a 1
a zájmové 2
zájmové činnosti. 1
činnosti. Cimburgis 1
Cimburgis se 1
do složitých 3
složitých politických 1
politických poměrů 1
poměrů v 2
Rakousku nijak 1
nijak nevměšovala. 1
nevměšovala. Čím 1
Čím častěji 1
častěji se 4
ale cyklus 1
cyklus opakuje, 1
opakuje, tím 1
tím silnější 2
silnější je 1
je brutalita 1
brutalita útoků, 1
útoků, a 1
se fáze 2
fáze násilí 1
násilí rozšiřuje 1
rozšiřuje na 2
úkor fáze 1
fáze pokání/líbánek. 1
pokání/líbánek. Čím 1
Čím dál 1
dál častěji 3
častěji je 1
je Jacob 1
Jacob pronásledován 1
pronásledován nestvůrami 1
nestvůrami a 2
a jen 26
o vlásek 2
vlásek unikne 1
unikne smrti, 1
smrti, když 1
jej pronásleduje 1
pronásleduje auto, 1
auto, které 2
jej pokusí 1
pokusí srazit. 1
srazit. Čím 1
Čím déle 1
déle je 1
je mozek 1
mozek stimulován, 1
stimulován, tím 1
tím déle 1
déle se 1
se projevují 8
projevují účinky 1
účinky stimulace 1
stimulace po 1
jejím ukončení. 1
ukončení. Čím 1
Čím je 1
je kvantové 1
kvantové číslo 1
číslo n 1
n větší, 1
větší, tím 1
tím větší 4
větší je 6
jeho energie 1
energie a 11
také oblast 1
oblast pravděpodobného 1
pravděpodobného výskytu 1
výskytu elektronu 1
elektronu od 1
od jádra. 2
jádra. Čím 1
Čím krmit: 1
krmit: Čím 1
Čím a 1
jak přesně 2
přesně zvíře 1
zvíře krmit 1
krmit se 1
liší na 1
základě různých 3
různých pramenů 2
pramenů a 4
dle zkušeností 1
zkušeností jednotlivých 1
jednotlivých chovatelů. 1
chovatelů. Čím 1
Čím menší 2
menší hodnota, 1
hodnota, tím 1
tím rovnoměrnější 1
rovnoměrnější je 1
je rozdělení 3
rozdělení příjmů: 1
příjmů: 0 1
0 by 1
by znamenala 1
znamenala dokonale 1
dokonale rovnoměrné 1
rovnoměrné rozdělení. 1
rozdělení. Čím 1
menší R, 1
R, tím 1
větší tlak 2
tlak je 2
je přítomen. 2
přítomen. Čím 1
Čím reverzibilnější 1
reverzibilnější je 1
je redoxní 1
redoxní pár, 1
pár, tím 1
budou shodovat 1
shodovat hodnoty 1
pro redukční 1
redukční proud 1
proud ( 3
( ) 44
) a 21
pro oxidační 1
oxidační proud 1
). Čím 1
Čím složitější 1
složitější kód 1
kód je, 1
je, tím 1
je pravděpodobnější, 2
pravděpodobnější, že 3
v kódu 2
kódu budou 1
budou vyskytovat 1
vyskytovat chyby 1
bude je 3
je obtížnější 1
obtížnější odhalit. 1
odhalit. Čím 1
Čím starší 1
starší jsou 1
jsou ptáci 1
ptáci při 1
při infekci, 1
infekci, tím 1
je ID 1
ID delší; 1
delší; může 1
i měsíce 1
měsíce až 1
až roky. 1
roky. Čím 1
Čím větší 2
je index 3
index lomu, 1
lomu, tím 1
tím pomaleji 1
se světlo 2
světlo pohybuje 1
tom daném 1
daném prostředí. 1
prostředí. Čím 1
je vnější 4
vnější tlak, 1
tlak, který 4
je vyvíjen 3
vyvíjen na 1
na jedince 3
jedince a 4
a zatěžuje 2
zatěžuje tak 1
jeho kognitivní 1
kognitivní kapacitu, 1
kapacitu, tím 1
tím roste 2
roste jeho 2
jeho závislost 1
na vnější 13
vnější podporu. 1
podporu. Čím 1
Čím více 8
více diktátor 1
diktátor využívá 1
využívá represi 1
represi vůči 1
vůči svému 3
svému obyvatelstvu, 1
obyvatelstvu, tím 1
více je 5
je nucen 9
nucen se 4
se obávat 2
obávat jejich 1
jejich reakce. 1
reakce. Čím 1
více jablek 1
jablek koupím, 1
koupím, tím 1
více peněz 6
peněz za 2
za nákup 2
nákup zaplatím. 1
zaplatím. Čím 1
je dvojných 1
dvojných vazeb 1
vazeb v 1
v řetězci, 1
řetězci, tím 1
je olej 2
olej tekutější. 1
tekutější. Čím 1
místě imunologické 1
imunologické synapse 1
synapse aktin 1
aktin polymerován, 1
polymerován, tím 1
tím lépe 2
lépe dochází 1
k uspořádání 2
uspořádání TCR 1
TCR receptorů 1
receptorů do 1
do kruhovitých 1
kruhovitých struktur. 1
struktur. Čím 1
více jich 1
jich země 1
země má, 1
má, tím 1
více zlepšují 1
zlepšují její 1
její produkci, 1
produkci, vojenskou 1
vojenskou sílu, 1
sílu, sílu 1
sílu rozvědky 1
rozvědky atd. 1
atd. Jsou 1
Jsou rozděleny 1
rozděleny na 14
a hospodářské 9
hospodářské technologie. 1
technologie. Čím 1
více lidi 1
lidi je 1
je zaměstnáno 2
zaměstnáno ve 2
ve terciárním 1
terciárním sektoru 2
sektoru tím 1
stát vyspělý. 1
vyspělý. Čím 1
více přibývá 1
přibývá kořisti, 1
kořisti, tím 1
více s 1
s jistým 4
jistým zpožděním 1
zpožděním přibývá 1
přibývá predátora. 1
predátora. Čím 1
více variant 1
variant má 1
má k 15
k dispozici, 7
dispozici, tím 1
tím hůře 2
hůře se 2
se rozhoduje 5
rozhoduje při 1
výběru jedné 1
nich. Čím 1
Čím víc 1
víc ji 1
ji studuju, 1
studuju, tím 1
tím méně 2
méně jí 1
jí rozumím." 1
rozumím." Čím 1
Čím vyšší 1
vyšší je 2
je hodnota 2
hodnota HE, 1
HE, tím 1
hra výhodnější 1
výhodnější pro 1
pro kasino 1
kasino a 1
a opačně. 2
opačně. Čína 1
Čína je 1
je užívala 1
užívala již 1
již ve 25
3. stol. 1
stol. n. 1
n. l., 9
l., ale 1
koncem 16. 3
se dostaly 12
Evropy. Čína 1
Čína následně 1
následně převzala 1
převzala také 1
také stroje 2
stroje Curtiss 1
Curtiss H75A-5 1
H75A-5 se 1
se zatahovacím 1
zatahovacím podvozkem. 2
podvozkem. Číňané 1
Číňané jejich 1
jejich označovali 1
označovali jako 3
jako wakó 1
wakó („japonský 1
(„japonský zloděj“). 1
zloděj“). Čína 1
Čína neměla 1
neměla jinou 1
jinou možnost, 1
možnost, než 1
než využívat 1
využívat pozemní 1
pozemní cesty. 1
cesty. Čína 1
Čína postoupila 1
druhé fáze. 2
fáze. Čína 1
Čína v 2
této souvislosti 8
souvislosti hovoří 1
své „nesporné 1
„nesporné suverenitě“ 1
suverenitě“ https://www. 1
https://www. Čin 1
Čin Berena 1
Berena a 1
a Lúthien 1
Lúthien povzbudil 1
povzbudil elfy, 1
elfy, neboť 1
neboť viděli, 1
viděli, že 4
že Melkor 1
Melkor není 1
není nenapadnutelný, 1
nenapadnutelný, a 1
přes sváry 1
sváry mezi 1
sebou ( 1
( Čiň 1
Čiň dobré, 1
dobré, a 1
a budeš 1
budeš mít 1
mít od 3
ní chválu. 1
chválu. Cindy 1
Cindy se 1
se diví 2
diví že 1
je všude 2
všude voda 1
voda a 7
za gaučem 1
gaučem leží 1
leží Brenda 1
Brenda mrtvá. 1
mrtvá. Cindy 1
Cindy vyhrála 1
vyhrála soutěž 2
soutěž o 4
o odměnu 1
odměnu a 2
a vzala 3
vzala Rafea 1
Rafea s 1
sebou k 1
k horkým 1
horkým pramenům 1
pramenům a 1
na hostinu 1
hostinu a 1
a masáž. 1
masáž. Cinema 1
Cinema 4D 1
4D nabízí 1
nabízí široké 1
široké možnosti 1
možnosti úprav 1
úprav a 2
různých objektů 1
a funkcí. 1
funkcí. Činil 1
Činil tak 1
základě toho, 2
manželka Munia 1
Munia byla 1
byla sestrou 3
sestrou zavražděného. 1
zavražděného. Činnost 1
Činnost dolu 1
dolu byla 2
byla obnovena 14
obnovena v 6
1901. Činnost 1
Činnost druhého 1
druhého oddělení 1
oddělení HŠ 1
HŠ byla 1
byla ukončena. 3
ukončena. Činnost 2
Činnost E 1
E je 1
je podkritická, 1
podkritická, tzn. 1
tzn. může 2
může se 15
se zpozdit 1
zpozdit až 1
2 měsíce, 1
měsíce, aniž 1
by zpozdila 1
zpozdila projekt. 1
projekt. Činnost 1
Činnost fakulty 2
fakulty je 3
v mnohém 9
mnohém spjata 1
s historií 7
historií nynějšího 1
nynějšího Ústavu 1
Ústavu chemického 1
chemického inženýrství 4
a přednáškami 1
přednáškami z 1
z chemického 2
inženýrství zavedenými 1
zavedenými v 2
1948 na 2
tehdejší Fakultě 1
Fakultě chemicko-technologického 1
chemicko-technologického inženýrství 1
inženýrství ČVUT 1
ČVUT v 5
Praze prof. 1
prof. G. 1
G. Standartem. 1
Standartem. Činnost 1
na hodnotách 1
a etických 2
etických principech, 1
principech, které 1
které souvisí 3
její orientací 1
na sociální 11
sociální obory. 1
obory. Činnost 1
Činnost Lampiãových 1
Lampiãových cangaceirů 1
cangaceirů se 1
se neobešla 1
neobešla vždy 1
vždy bez 1
bez projevů 1
projevů krutosti 1
krutosti a 1
a zbytečného 1
zbytečného násilí. 1
násilí. Činnost 1
Činnost skupina 1
skupina ukončila 1
ukončila dva 1
roky po 14
svém vzniku. 1
vzniku. Činnost 1
Činnost spojená 1
spojená s 9
s redakcí 1
redakcí Času, 1
Času, zahájení 1
zahájení Masarykova 1
Masarykova odboje 1
a zahraniční 7
zahraniční akce 1
akce budily 1
budily značnou 1
značnou pozornost 2
pozornost policie. 1
policie. Činnost 1
Činnost společenských 1
společenských organizací 2
organizací byla 1
byla utlumena 1
utlumena a 1
a některé 28
některé spolky 1
spolky zanikly 1
zanikly úplně. 1
úplně. Činnost 1
Činnost společnosti 1
společnosti je 10
je hodnocena 1
hodnocena rozporuplně, 1
rozporuplně, její 1
její obchodní 1
obchodní chování 2
chování vykazuje 1
vykazuje znaky 1
znaky agresivních 1
agresivních obchodních 1
obchodních praktik. 1
praktik. Činnost 1
Činnost těchto 1
těchto lůžek 1
lůžek byla 1
jaře 2014 1
2014 ukončena. 1
Činnost této 2
této skupiny 17
skupiny na 6
na internetu 15
internetu spočívá 1
že soustavně 1
soustavně upozorňuje 1
upozorňuje na 3
na jakékoliv 2
jakékoliv jazykové 1
jazykové nedostatky 1
nedostatky textů 1
textů tak, 1
snaží kontaktovat 1
kontaktovat autora 1
autora takového 1
takového textu, 1
textu, upozornit 1
upozornit ho 1
na nedostatky 1
nedostatky v 1
v písemném 1
písemném projevu 1
projevu a 2
a požadovat 2
požadovat po 3
po autorovi 1
autorovi patřičnou 1
patřičnou opravu. 1
opravu. Činnost 1
této strany 3
však ilegální, 1
ilegální, a 1
tudíž nemůže 1
nemůže získat 1
získat žádný 1
žádný politický 1
politický vliv. 1
vliv. Činnost 1
Činnost ve 1
ve firmě 10
firmě postupně 1
postupně ustala 2
ustala po 1
po po 1
smrti Artura 1
Artura Häuslera 1
Häuslera roku 1
roku 1936. 3
1936. Činnost 1
Činnost všech 1
všech organizačních 1
organizačních jednotek 1
jednotek Diakonie 1
Diakonie ČCE 1
ČCE je 1
je vzájemně 2
vzájemně provázána, 1
provázána, koordinována 1
koordinována a 1
a strategicky 1
strategicky řízena. 1
řízena. Činný 1
Činný výkon 1
výkon vyjadřuje 1
vyjadřuje energii, 1
energii, která 1
v obvodu 6
obvodu skutečně 1
skutečně přemění 1
přemění na 2
jinou užitečnou 1
užitečnou formu 1
formu energie. 1
energie. Cinq-Mars 1
Cinq-Mars se 1
se bránil, 1
bránil, ale 2
ale marně, 1
marně, byl 1
byl zrazen 2
zrazen svými 1
svými soudruhy. 1
soudruhy. Čínské 1
Čínské prameny 1
prameny z 2
období krále 1
krále Naréndradévy 1
Naréndradévy se 1
se zmiňují 2
o Kailásakutabhavana 1
Kailásakutabhavana jako 1
o velkolepé 1
velkolepé mnohaposchoďové 1
mnohaposchoďové stavbě, 1
stavbě, ve 1
které mohli 3
být tisíce 1
tisíce lidí. 2
lidí. Čínské 1
Čínské zahrady 1
zahrady obvykle 1
obvykle mívají 2
mívají centrální 1
centrální rybník 1
rybník a 4
několik mimo 1
mimo plynoucích 1
plynoucích toků. 1
toků. Čínské 1
Čínské zdroje 2
zdroje je 2
tradičně nezahrnují 1
nezahrnují do 1
16 království. 1
království. vyslali 1
vyslali k 1
k Severowejskému 1
Severowejskému císaři 1
císaři spojenecké 1
spojenecké poselstvo 1
poselstvo proti 1
proti Žuan-žuanům, 1
Žuan-žuanům, jejichž 1
jejichž říše, 1
říše, ustavena 1
ustavena v 2
roce 420, 1
420, zasahovala 1
zasahovala na 1
na čínské 2
čínské území. 1
území. Čínské 1
zdroje popisují 1
popisují Ta-jüan 1
Ta-jüan jako 1
jako zemi 1
zemi s 7
s množstvím 7
množstvím opevněných 1
měst (více 1
než sedmdesáti) 1
sedmdesáti) osídlených 1
osídlených europoidním 1
europoidním národem 1
národem o 1
o několika 2
několika desítkách 2
desítkách tisíců 1
tisíců hlav, 1
hlav, dovedných 1
dovedných jezdců, 1
jezdců, ale 1
i zemědělců, 1
zemědělců, řemeslníků 1
řemeslníků a 2
milovníků vína. 1
vína. Čínský 1
Čínský ministr 1
ministr zahraničí 3
na Vystrčilovu 1
Vystrčilovu návštěvu 1
návštěvu prohlásil, 1
že Vystrčil 1
Vystrčil překročil 1
překročil červenou 1
červenou čáru 1
čáru a 1
a zaplatí 1
zaplatí „vysokou 1
„vysokou cenu“. 1
cenu“. Čínštině 1
Čínštině a 1
a japonštině 1
japonštině se 1
dále věnoval 1
věnoval během 1
během studií 8
v Lipsku. 3
Lipsku. Čínští 1
Čínští odborníci 1
odborníci na 2
na zdraví 11
zdraví varují, 1
varují, že 2
že pacienti 3
pacienti s 2
s koronavirem 1
koronavirem mohou 1
být znovu 1
znovu infikování. 1
infikování. Čin 1
Čin vynucený 1
vynucený nebo 1
nebo vylákaný 1
vylákaný podvodem 1
podvodem proto 1
proto není 8
není jednáním. 1
jednáním. CIOR 1
CIOR je 1
je spojovacím 1
spojovacím článkem 1
článkem mezi 1
mezi vojáky 2
vojáky v 1
v záloze 6
záloze a 2
a NATO, 1
NATO, podporuje 1
podporuje fungování 1
fungování svazů 1
svazů vojáků 1
v záloze, 2
záloze, podporuje 1
podporuje jejich 1
jejich práva, 2
práva, aktivity 1
a výcvik 1
výcvik ve 1
všech členských 1
členských a 1
a partnerských 1
partnerských zemích 1
zemích NATO. 1
NATO. CIP-03 1
CIP-03 už 1
už BASIC 1
BASIC obsahoval 1
obsahoval v 1
v paměti 10
paměti ROM. 1
ROM. Čip 1
Čip je 1
asi dvakrát 1
dvakrát větší 2
větší než 40
než zrnko 1
zrnko rýže. 1
rýže. Čip 1
Čip obsahuje 1
obsahuje 400 1
400 SP 1
SP jednotek, 1
jednotek, neboli 1
neboli 80 1
80 5D 1
5D superskalarních 1
superskalarních jednotek 1
jednotek (shader 1
(shader jednotky). 1
jednotky). Cipriano 1
Cipriano náležel 1
náležel k 6
k větvi 1
větvi předního 1
předního španělské 1
španělské rodu 1
rodu Guzmánů. 1
Guzmánů. Čipset 1
Čipset A20 1
A20 se 1
se běžně 11
běžně používá 4
v moderních 2
moderních tabletech 1
tabletech či 1
v chytrých 1
chytrých telefonech. 1
telefonech. Cípy 1
Cípy jsou 1
jsou zpeřené 1
zpeřené – 1
– z 8
hlavních paprsků 1
paprsků vybíhají 1
vybíhají jemné 1
jemné řasy, 1
řasy, které 1
které tvoří 12
tvoří vlastní 1
vlastní plochu 1
plochu křídel. 1
křídel. Cípy 1
Cípy předních 1
předních křídel 2
křídel jsou 1
jsou tmavé. 1
tmavé. Čiření 1
Čiření (krášlení) 1
(krášlení) je 1
z technologických 1
technologických procesů, 1
procesů, při 1
jsou pomocí 2
pomocí přírodních 1
přírodních čiřidel 1
čiřidel různé 1
různé nečistoty 1
nečistoty nacházející 1
ve víně 3
víně stlačovány 1
stlačovány ke 1
ke dnu 1
dnu (sedimentace) 1
(sedimentace) nádoby. 1
nádoby. Ciriaco 1
Ciriaco de' 1
de' Pizzicolli 1
Pizzicolli či 1
či Cyriak 1
Cyriak nebo 1
nebo Cyriacus 1
Cyriacus z 1
z Ancony 2
Ancony ( 1
( Ciri 1
Ciri se 2
nakonec začne 1
začne pomalu 1
pomalu uzdravovat 1
uzdravovat a 1
zároveň starci 1
starci vypráví, 1
vypráví, co 1
jí stalo. 1
stalo. Církev 1
Církev by 1
by podle 7
podle Halíka 1
Halíka měla 1
měla umět 1
umět lidem 1
lidem Klausova 1
Klausova typu 1
typu odporovat. 1
odporovat. Církev 1
Církev dle 1
dle své 4
své tradice 1
tradice pokračovala 1
pokračovala v 6
v angažovanosti 2
angažovanosti i 1
věcech sociálních 1
sociálních a 6
a charitativních. 1
charitativních. Církev 1
Církev do 1
1947 přišla 1
přišla do 3
do 10% 1
10% svého 1
svého pozemkového 1
pozemkového vlastnictví 3
vlastnictví (v 1
(v ČR) 1
ČR) za 1
za který 6
získala peněžní 1
peněžní náhradu. 1
náhradu. Církev 1
Církev nebo 1
nebo Židovská 1
Židovská obec 2
obec si 2
si určují 1
určují podmínky, 2
podmínky, za 3
za kterých 3
kterých může 4
být víno 1
víno vyráběno 1
vyráběno (omezení 1
(omezení nebo 1
nebo vyloučení 1
vyloučení některých 1
některých zásahů 1
zásahů při 1
při výrobě, 1
výrobě, dohled 1
dohled náboženského 1
náboženského zmocněnce). 1
zmocněnce). Církevní 1
Církevní majetek 1
majetek předaný 1
předaný ONV 1
ONV v 1
v Chomutově, 1
Chomutově, Úřadu 1
Úřadu pro 3
věci církevní. 1
církevní. Církevní 1
Církevní matrika 1
matrika i 1
pro Příbram 1
Příbram byla 1
Rychnově vedena 1
vedena od 3
roku 1784, 1
1784, předtím 1
předtím od 2
roku 1684 1
1684 se 1
se vedla 1
vedla ve 1
ve Verneřicích. 1
Verneřicích. Církevní 1
Církevní sjezd 1
sjezd se 1
konal na 3
přání 6. 1
6. dubna. 1
dubna. Církevní 1
Církevní stavba, 1
stavba, která 3
která navazuje 1
na starší 5
starší předlohu 1
předlohu budovy 1
budovy z 1
byla od 20
od základů 1
základů obnovena. 1
obnovena. Církevní 1
Církevní synody 1
synody i 1
i císařský 1
císařský edikt 1
edikt však 1
však upřednostnili 1
upřednostnili prvního 1
prvního kandidáta, 1
kandidáta, což 1
k rozsáhlým 1
rozsáhlým nepokojům. 1
nepokojům. Církev 1
Církev však 1
však morálně 1
morálně stále 1
stále nedoporučuje 1
nedoporučuje dávat 1
dávat do 3
do oběhu 6
oběhu nebo 1
nebo číst 1
číst tyto 1
tyto knihy. 1
knihy. Církev 1
Církev znovu 1
znovu nabyla 1
nabyla na 1
na významu 9
to zvláště 2
zvláště díky 1
díky dvěma 4
dvěma mnišským 1
mnišským řádům, 1
řádům, které 1
se postaraly 2
postaraly o 1
o rozšíření 4
rozšíření křesťanství 1
křesťanství mezi 1
mezi stále 1
stále pohanským 1
pohanským obyvatelstvem. 1
obyvatelstvem. Cirkulační 1
Cirkulační dech 1
dech bývá 1
často spojován 1
spojován s 3
s didgeridoo, 1
didgeridoo, ačkoli 1
ačkoli ze 1
podstaty ho 1
ho lze 4
lze uplatnit 1
uplatnit při 2
hře na 8
na jakýkoli 3
jakýkoli dechový 1
dechový nástroj, 1
který lze 7
lze krátce 1
krátce udržet 1
udržet ve 1
ve zvuku 1
zvuku rozezněním 1
rozezněním pouhou 1
pouhou zásobou 1
zásobou vzduchu 1
vzduchu v 6
v ústní 2
ústní dutině. 1
dutině. Císař 1
Císař a 1
a koncil 1
koncil proto 1
proto vynaložili 1
vynaložili nemalé 1
nemalé finanční 2
finanční náklady 1
pomoc Plzni, 1
Plzni, především 1
především však 4
podporu Jana 1
Jana Palomara, 1
Palomara, který 1
který mezitím 4
mezitím jednal 1
jednal s 1
s husitskou 1
husitskou šlechtou. 1
šlechtou. Císař 1
Císař byl 2
nucen ustoupit 2
ustoupit do 1
do Štýrského 2
Štýrského Hradce 2
Hradce a 2
pak dále 6
do Lince. 1
Lince. Císař 1
byl přesvědčen, 8
pokud ani 1
jeden muž 2
muž nebude 1
nebude bez 1
bez pole 1
jedna žena 2
bez tkalcovského 1
tkalcovského stavu, 2
stavu, strádání 1
strádání pomine. 1
pomine. Císař 1
Císař daroval 1
daroval v 1
roce 1636 5
1636 zabavené 1
zabavené panství 1
panství za 1
za věrné 2
věrné služby 2
služby svému 1
svému milci 1
milci hraběti 1
hraběti Matyášovi 1
Matyášovi Gallasovi. 1
Gallasovi. Císař 1
Císař Go-Sandžó 1
Go-Sandžó chtěl 1
chtěl z 1
z pozadí 1
pozadí řídit 1
řídit vládu 1
vládu svého 1
svého syna, 3
ale půl 2
roku po 4
po své 10
své abdikaci 1
abdikaci zemřel. 1
zemřel. Císař 1
Císař ho 1
ho proto 7
proto chtěl 1
chtěl zabít 1
zabít blesky, 1
blesky, ale 1
ale Darth 1
Darth Vader, 1
Vader, který 1
který nedokázal 3
nedokázal zachránit 1
zachránit svou 1
svou matku 7
matku ani 1
ani Padme 1
Padme pocítil, 1
pocítil, že 1
že může 12
může zachránit 2
zachránit aspoň 1
aspoň své 1
a zřekl 1
zřekl se 2
se Temné 1
Temné strany. 1
strany. Císař 1
Císař Ijasu 1
Ijasu přitom 1
přitom neměl 1
neměl potenciálního 1
potenciálního pretedenta 1
pretedenta trůnu 1
trůnu příliš 1
příliš v 2
v oblibě, 1
oblibě, proto 1
proto Tafariho 1
Tafariho Makonnena 1
Makonnena jmenoval 1
jmenoval guvernérem 1
guvernérem odlehlé 1
odlehlé provincie 1
provincie Kefa 1
Kefa (známé 1
(známé svými 1
svými kávovými 1
kávovými plantážemi) 1
plantážemi) na 1
na jihu 42
jihu říše. 2
říše. Císaři 1
Císaři se 1
podařilo z 2
z bitvy 2
bitvy uprchnout 1
uprchnout a 6
a francouzský 2
francouzský král 3
stal vítězem. 1
vítězem. Císař 1
Císař jde 1
jde v 4
v průvodu 2
průvodu poddaných, 1
poddaných, když 1
když najednou 2
najednou dítě, 1
dítě, které 4
příliš mladé, 1
mladé, aby 1
aby pochopilo 1
pochopilo výhody 1
výhody přetvářky, 1
přetvářky, vykřikne, 1
vykřikne, že 1
že císař 5
císař na 2
sobě nic 1
nic nemá. 2
nemá. Císař 1
Císař Josef 1
Josef II. 3
II. vytvořil 1
vytvořil debetní 1
debetní komisi 1
komisi pod 1
vedením vévodkyně 1
vévodkyně Šarloty 1
Šarloty Amálie 1
Amálie Sasko-Meiningenské 1
Sasko-Meiningenské a 1
a prince 1
prince Josefa 1
Josefa Sasko-Hildburghausenského, 2
Sasko-Hildburghausenského, prastrýce 1
prastrýce vévody, 1
vévody, aby 1
aby prošetřil 1
prošetřil požadavky 1
požadavky věřitelů 1
věřitelů a 1
a upravil 1
upravil příjmy 1
příjmy a 2
a výdaje 1
výdaje na 2
rok 1769. 1
1769. Císař 1
Císař Karel 1
Karel V. 2
V. se 2
se zasazoval, 1
zasazoval, aby 1
aby protestanti 1
protestanti měli 1
měli na 7
na koncilu 3
koncilu svůj 1
svůj hlas, 1
hlas, přestože 1
přestože byl 3
byl sám 4
sám katolíkem. 1
katolíkem. Císař 1
Císař literaturu 1
literaturu podporoval 1
sám byl 9
byl literárně 2
literárně činný, 2
činný, i 1
když spíše 1
spíše jen 8
jako autor 14
autor námětů 1
námětů – 1
jeho nápady 2
nápady zaznamenávali 1
zaznamenávali a 1
dále rozváděli 1
rozváděli tajný 1
tajný písař 1
písař Marx 1
Marx Treitzsaurwein 1
Treitzsaurwein a 1
a císařský 1
císařský rada 1
rada Melchior 1
Melchior Pfinzing. 1
Pfinzing. Císař 1
Císař Manuel 1
Manuel ve 1
společnosti byzantské 1
byzantské aristokracie 1
aristokracie přijal 1
přijal Jindřicha 1
Lva s 1
s doprovodem 3
doprovodem v 1
v poledne 2
poledne velikonoční 1
velikonoční soboty. 1
soboty. Císař 1
Císař měl 1
měl osm 2
osm synů 1
synů a 7
pět dcer, 1
dcer, ale 2
dva synové 6
synové a 3
dcery dosáhli 1
dosáhli dospělosti. 1
dospělosti. Císař 1
Císař nechal 1
nechal volná 1
volná i 1
i mnohá 1
mnohá místa 1
v eunušských 1
eunušských úřadech 1
úřadech paláce, 1
paláce, především 1
především pozici 1
pozici vedoucího 2
vedoucího Ředitelství 1
Ředitelství obřadů, 1
obřadů, čímž 1
zřejmě snažil 1
snažil oslabit 1
oslabit komunikaci 1
mezi eunuchy 1
eunuchy a 1
a úředníky. 1
úředníky. Císař 1
Císař nicméně 1
nicméně nabídku 1
nabídku odmítnul 2
odmítnul s 1
jej sice 1
sice cení 1
cení alespoň 1
alespoň na 3
na 320 1
320 tisíc 1
tisíc tolarů, 1
tolarů, ale 1
jako věčnou 1
věčnou zástavu 1
zástavu ji 1
ji ani 1
ani nechat 1
nechat vyplatit 2
vyplatit nemůže. 1
nemůže. Císařové 1
Císařové s 1
s malou 14
malou působností 1
působností velkoryse 1
velkoryse dotovali 1
dotovali budování 1
budování zahrad. 1
zahrad. Císařovi 1
Císařovi poradci 1
poradci v 1
v nabídce 2
nabídce spatřovali 1
spatřovali perský 1
perský úskok, 1
úskok, podle 1
podle kterého 9
kterého by 6
mohli později 1
později činit 1
činit nároky 1
na byzantský 1
byzantský trůn 1
trůn a 3
a návrh 5
návrh Peršanů 1
Peršanů byl 1
tedy odmítnut. 1
odmítnut. Císařovna 1
Císařovna má 1
sobě nadýchanou 1
nadýchanou toaletu 1
toaletu od 1
od Wortha, 1
Wortha, ve 1
ve vlasech 1
vlasech diamantové 1
diamantové hvězdičky 1
hvězdičky od 1
od vídeňského 1
vídeňského klenotníka 1
klenotníka Koecherta. 1
Koecherta. Císařovna 1
Císařovna nejprve 1
nejprve rozhodla, 1
že Rectora 1
Rectora Magnifica 1
Magnifica bude 1
bude volit 1
volit akademická 1
akademická obec. 1
obec. Císařovně 1
Císařovně Wu 1
Wu navrhl, 1
navrhl, aby 2
aby dřívějšího 1
dřívějšího a 1
a pozdějšího 2
pozdějšího císaře 1
císaře Čung-cunga 1
Čung-cunga jmenovala 1
jmenovala korunním 1
korunním princem, 1
princem, aby 1
aby získala 3
získala podporu 1
podporu lidu, 1
lidu, což 1
což císařovna 1
císařovna přijala. 1
přijala. Císařovnin 1
Císařovnin bratr 1
bratr Bardas, 1
Bardas, Theoktistův 1
Theoktistův nepřítel, 1
nepřítel, byl 1
byl sice 13
sice schopný 1
schopný a 1
a učený 1
učený muž, 1
muž, avšak 1
avšak nemravný. 1
nemravný. Císař 1
Císař pohár 1
pohár několikrát 1
několikrát hodil 1
hodil na 1
na podlahu, 1
podlahu, ale 1
ale pohár 1
pohár se 1
místo rozbití 1
rozbití pouze 1
pouze prohnul. 1
prohnul. Císař, 1
Císař, postrašen 1
postrašen neúspěchy 1
neúspěchy na 1
na bojištích 3
bojištích třicetileté 1
třicetileté války, 4
války, jmenoval 1
jmenoval nakonec 1
nakonec vévodu 1
vévodu generalissimem 1
generalissimem svých 1
svých armád. 1
armád. Císař 1
Císař převzal 1
převzal i 2
i Čangovu 1
Čangovu nedůvěru 1
nedůvěru v 1
místní a 4
a regionální 7
regionální úřady 1
úřady a 4
a odpor 2
odpor vůči 2
vůči frakční 1
frakční politice. 1
politice. Císař 1
Císař proto 1
proto požádal 2
požádal bratra 1
bratra Ferdinanda 1
Ferdinanda I. 3
I. o 1
o pomoc. 6
pomoc. Císař 1
Císař s 1
s adopcí 1
adopcí nesouhlasil, 1
nesouhlasil, protože 1
nechtěl své 1
své rodiče 2
rodiče prohlásit 1
prohlásit za 2
za strýce 1
strýce a 3
a tetu. 1
tetu. Císař 1
Císař se 2
pokusil proti 2
proti Lucemburkům 1
Lucemburkům vytvořit 1
vytvořit širokou 1
širokou koalici 2
koalici Habsburků 1
Habsburků a 2
a Kazimíra 1
Kazimíra III. 1
III. Velikého. 1
Velikého. Císař 1
tedy snažil 1
snažil Marka 1
Marka přimět 1
přimět k 2
zabití Vadera, 1
Vadera, ten 1
se zlákat 2
zlákat nenechal 1
nenechal a 1
toho zvolil 1
zvolil záchranu 1
záchranu rebelů. 1
rebelů. Císařská 1
Císařská hrobka 1
hrobka (zvaná 1
(zvaná též 2
též kapucínská, 1
kapucínská, něm. 1
něm. Císařská 1
Císařská pečeť 1
pečeť je 1
také zobrazena 1
zobrazena na 3
na standartě 1
standartě císařské 1
císařské rodiny. 2
rodiny. Císařské 1
Císařské zkoušky 1
zkoušky kromě 1
kromě toho 20
toho požadovaly, 1
požadovaly, aby 2
aby žadatelé 1
žadatelé ovládali 1
ovládali kanonické 1
kanonické texty 1
texty ( 1
( Císařským 1
Císařským vojevůdcům 1
vojevůdcům bylo 1
bylo povoleno, 1
povoleno, aby 1
si ponechali 2
ponechali velká 1
velká panství, 1
panství, která 1
která sami 1
sami dobyli. 1
dobyli. Císařským 1
Císařským vojskům 1
vojskům v 2
počtu několika 1
tisíc mužů 3
mužů se 5
se sice 24
sice podařilo 3
podařilo v 4
tom samém 2
samém roce 1
roce Takadžó 1
Takadžó dobýt 1
dobýt zpět, 1
zpět, nicméně 1
nicméně ještě 1
ještě celý 2
celý rok 9
rok se 27
se Azamarovi 1
Azamarovi dařilo 1
dařilo vytvářet 1
vytvářet aktivní 1
aktivní odpor 1
vůči Jamatu. 1
Jamatu. Císařský 1
Císařský neduh 1
neduh byla 1
něj snaha 1
snaha vyrovnání 1
vyrovnání se 4
se smrtí 2
smrtí své 1
své dcery. 2
dcery. Císař 1
Císař stále 1
více upadal 1
upadal do 1
do frustrace 1
frustrace a 1
a uchyloval 1
uchyloval se 1
ke krutým 1
krutým excesům 1
excesům na 1
na nevinných 2
nevinných lidech. 2
lidech. Císař 1
Císař svůj 1
svůj se 1
se postoj 1
postoj snažil 1
snažil vysvětlit 1
vysvětlit a 1
a odůvodnit, 1
odůvodnit, proto 1
proto nechal 1
nechal Čang 1
Čang Fu-ťinga 2
Fu-ťinga sestavit 1
sestavit Ming-lun 1
Ming-lun ta-tien 1
ta-tien (Úplnou 1
(Úplnou knihu 1
knihu správných 1
správných obřadů) 1
obřadů) v 1
níž autoři 1
autoři sebrali 1
sebrali argumenty 1
argumenty pro 1
pro panovníkovo 1
panovníkovo stanovisko. 1
stanovisko. Císař 1
Císař tehdy 1
tehdy prohlásil, 1
že „duše 1
„duše Ainu 1
Ainu je 1
nestálá jako 1
jako duše 2
duše divokého 1
divokého zvířete, 1
zvířete, je 1
je jen 28
jen otázkou 2
otázkou času, 2
času, kdy 3
kdy zradí“. 1
zradí“. Císařův 1
Císařův příklon 1
příklon k 4
k ortodoxii 1
ortodoxii bývá 1
bývá vysvětlován 1
vysvětlován jako 3
politický tah, 1
tah, jímž 1
jímž měl 1
měl legitimizovat 1
legitimizovat svůj 1
svůj krvavý 1
krvavý nástup 1
nástup na 1
na trůn, 1
trůn, protože 1
protože svého 1
otce a 18
a bratry 1
bratry označoval 1
označoval za 4
za heretiky, 1
heretiky, jež 1
jež bylo 4
v zájmu 15
zájmu islámu 1
islámu nutno 1
nutno zničit. 1
zničit. Císař 1
Císař ve 1
snaze o 5
začlenění zemí 1
zemí světa 2
světa do 4
do tributárního 1
tributárního systému 1
systému podřízenosti 1
podřízenosti říši 1
říši Ming 1
Ming kombinoval 1
kombinoval užití 1
užití vojenské 1
vojenské síly 1
síly s 1
s diplomatickými 1
diplomatickými kontakty, 1
kontakty, obchodní 1
obchodní výměnou 1
výměnou a 1
a šířením 1
šířením čínské 1
čínské kultury. 2
kultury. Císař 1
Císař zemřel 1
zemřel 5. 1
července 1572 1
v pětatřiceti 1
pětatřiceti letech. 1
letech. Čísla 1
Čísla byla 1
z rozsahu 1
rozsahu 1501–1524. 1
1501–1524. Čísla 1
Čísla domů 1
pak začala 1
začala používat 6
v důležitých 1
důležitých dokumentech 1
dokumentech na 1
na matrikách 1
matrikách a 1
a úřadech. 1
úřadech. Čísla 1
Čísla na 1
lze nahradit 3
nahradit jiným 1
jiným symbolem. 1
symbolem. Čísla 1
Čísla řádků, 1
řádků, koncept 1
koncept často 1
často spojovaný 1
spojovaný s 1
s BASICem, 1
BASICem, byly 1
byly podporovány 1
podporovány jen 1
jen z 11
důvodů kompatibility, 1
kompatibility, nicméně 1
nicméně nebyly 1
nebyly nezbytné 1
nezbytné ani 1
ani vhodné. 1
vhodné. Číslice 1
Číslice adresy 1
adresy (česky 1
(česky oficiálně 1
oficiálně „směrový 1
„směrový signál“) 1
signál“) jsou 1
jsou poslední 3
poslední částí 1
částí GT. 1
GT. Číslo 1
Číslo 112 1
112 podle 1
podle tohoto 6
tohoto pořadníku 1
pořadníku připadá 1
připadá právě 1
na papeže 2
papeže Františka, 2
Františka, který 1
by tak 15
tak měl 4
být posledním 3
posledním papežem 1
papežem a 1
jeho pontifikát 1
pontifikát má 1
má skončit 1
skončit zničením 1
zničením Říma. 1
Říma. Číslo 1
Číslo 5 1
5 se 2
v Dynamu 2
Dynamu na 1
počest neužívá. 1
neužívá. Číslo 1
Číslo linky 1
linky IREDO 1
IREDO ve 1
případů nemá 1
nemá souvislost 1
souvislost s 9
s licenčním 1
licenčním číslem 1
číslem linky. 1
linky. Číslování 1
Číslování pocházejí 1
z vokální 1
vokální partitury 1
partitury (anglická 1
(anglická verze), 1
verze), kterou 1
kterou vytiskl 1
vytiskl G. 1
G. Schirmer 1
Schirmer v 1
New York 28
York v 2
roce 1958 18
1958 z 1
z Guiraudova 1
Guiraudova uspořádání 1
uspořádání z 1
roku 1875. 2
1875. Číslování 1
Číslování železničních 1
železničních linek, 1
linek, včetně 2
včetně rychlíkových, 1
rychlíkových, se 1
rámci integrovaných 1
integrovaných dopravních 1
dopravních systémů 1
systémů nebo 1
nebo plošného 1
plošného zavádění 1
zavádění taktové 1
taktové dopravy 1
dopravy také 1
v Jihomoravském 3
Jihomoravském ( 1
( Číslo 1
Číslo verše 1
verše 15:1 1
15:1 na 1
konci znamená 1
znamená datum 1
datum zmrazení 1
zmrazení kódu 1
kódu Firefoxu 1
Firefoxu OS 1
OS 1.0 1
1.0 (15. 1
(15. ledna 1
ledna 2013). 1
2013). Číslo 1
Číslo větší 1
100 rozdělíme 1
rozdělíme do 1
do skupin 7
skupin po 12
dvou číslicích 1
číslicích od 1
od základního 3
základního místa 1
místa (od 1
(od řádu 1
řádu jednotek 1
jednotek včetně). 1
včetně). Číslo 1
Číslo v 1
v odkazu 2
odkazu je 1
je současně 3
současně číslo, 1
číslo, pod 1
je lokalita 1
lokalita vedena 1
vedena v 4
v Seznamu. 1
Seznamu. Číšnice 1
Číšnice si 1
si říká, 1
z chlapce 1
chlapce určitě 1
určitě vyroste 1
vyroste nějaký 1
nějaký rošťák. 1
rošťák. Čistá 1
Čistá doba 1
doba letu 2
letu činila 1
činila 39 1
39 hodin 1
hodin 25 1
25 minut 1
minut 53 1
53 sekundy, 1
sekundy, za 1
za řízením 1
řízením se 1
se střídali 2
střídali kapitán 1
kapitán Walter 1
Walter H. 1
H. Mullikin, 1
Mullikin, další 1
dva piloti 1
piloti Albert 1
Albert A. 1
A. Frink 1
Frink a 1
a Lyman 1
Lyman G. 1
G. Watt, 1
Watt, palubními 1
palubními inženýry 1
inženýry byli 1
byli Frank 1
Frank Cassanti 1
Cassanti a 1
a Edward 1
Edward Schields. 1
Schields. Čistění 1
Čistění zubů 1
zubů miswákem 1
miswákem je 1
je používané 2
používané u 2
u muslimské 1
muslimské populace 1
populace a 5
než 1000 4
1000 let 1
let staré 4
úspěšné – 1
– má 3
má dobré 3
dobré čisticí 1
čisticí a 2
a lešticí 1
lešticí účinky. 1
účinky. Čistička 1
Čistička byla 1
oceněna jako 2
jako Vodohospodářská 1
Vodohospodářská stavba 1
stavba roku 1
roku 2013. 9
2013. Čistí 1
Čistí les 1
les od 2
od jiného 1
jiného hmyzu 1
hmyzu v 2
okruhu sta 1
sta metrů. 1
metrů. Čistky 1
Čistky se 1
ho částečně 1
částečně dotkly. 1
dotkly. Čistota 1
Čistota a 1
a složení 4
složení těchto 1
těchto sazí 1
sazí je 1
bez anorganických 1
anorganických nečistot 1
nečistot a 2
a extrahovatelných 1
extrahovatelných organických 1
organických látek. 2
látek. Čistou 1
Čistou vodu 1
vodu má 1
dispozici 74 1
74 % 1
% městské 1
městské a 3
a 57 2
57 % 2
% vesnické 1
vesnické populace. 1
populace. Číst 1
Číst úryvky 1
úryvky novely 1
novely Dichtertje 1
Dichtertje pro 1
ni samozřejmě 1
samozřejmě nebylo 1
nebylo moc 2
moc příjemné. 1
příjemné. Čistý 1
Čistý zisk 2
zisk ministerstva 1
obrany činil 1
činil 5 1
5 529 1
529 318,25 1
318,25 Kč. 1
Kč. Čistý 1
zisk společnosti 1
společnosti pak 1
pak činil 1
činil 136 1
136 mil. 1
mil. Citace 1
Citace uvedené 1
uvedené v 4
tomto článku 4
článku mohou 1
mohou čtenáře 1
čtenáře uvést 1
uvést v 2
v mylný 1
mylný dojem, 1
dojem, že 10
že Korán 1
Korán vybízí 1
vybízí k 1
k násilí 2
násilí na 2
na křesťanech 1
křesťanech a 1
a židech. 1
židech. Citace 1
Citace z 1
z Nordeena 1
Nordeena 2006: 1
2006: „Námořní 1
„Námořní pěchota 1
pěchota podporovala 1
podporovala tento 1
koncept jako 1
jako ekonomický 2
ekonomický způsob 1
jak vylepšit 1
vylepšit své 1
své síly 7
síly V/STOL 1
V/STOL letounů 1
letounů Harrier 1
Harrier II 2
II V/STOL 1
V/STOL a 1
a dosáhnout 3
dosáhnout provozního 1
provozního požadavku 1
požadavku na 3
na 72 2
72 radarem 1
radarem vybavených 1
vybavených letounů 1
letounů AV-8B. 1
AV-8B. Citací 1
Citací textu 1
textu císaře 1
císaře Manuela 2
Manuela II. 1
II. jsem 1
jsem měl 3
úmyslu pouze 1
pouze zdůraznit 1
zdůraznit podstatný 1
podstatný vztah 1
mezi vírou 2
vírou a 2
a rozumem. 1
rozumem. Čítá 1
Čítá na 1
200 náhrobků 2
náhrobků různého 1
různého stylu 1
stylu a 7
a stáří. 1
stáří. Čítá 1
Čítá pouze 1
pouze několik 15
několik čísel 1
čísel popisných, 1
popisných, které 1
ale navazují 1
navazují na 5
na číslování 1
číslování domů 2
domů v 8
v Radešíně. 1
Radešíně. Citelně 1
Citelně se 1
se ochlazuje 1
ochlazuje se 1
se stoupající 2
stoupající nadmořskou 1
nadmořskou výškou, 1
výškou, průměrná 1
průměrná výška 3
výška ostrovů 1
ostrovů je 2
je 800 1
800 metrů. 4
metrů. Cítila 1
Cítila jsem 1
se vždycky 1
vždycky jako 1
jako po 4
po očistné 1
očistné lázni,“ 1
lázni,“ popisovala 1
popisovala setkání 1
s Havlem 1
Havlem později. 1
později. Cítím, 1
Cítím, jak 1
jak národ 1
národ žízní 1
žízní a 1
v žízni 1
žízni ponechán, 1
ponechán, ale 1
také tuším, 1
tuším, že 1
že už 20
už dosti 1
dosti trpěl, 1
trpěl, aby 1
aby žíznil 1
žíznil ještě 1
ještě dlouho. 1
dlouho. Citipati 1
Citipati dosahoval 1
kolem 2,5 2
až 2,7 3
2,7 Holtz, 1
(2007). Citlivost 1
Citlivost tedy 1
tedy roste 1
roste s 2
s vyšší 7
vyšší splatností, 1
splatností, ale 1
ale roste 3
roste klesajícím 1
klesajícím tempem. 1
tempem. Citlivý 1
Citlivý a 1
a odpovědný 1
odpovědný přístup 1
přístup chalupářů 1
chalupářů se 1
se odráží 10
odráží v 3
atmosféře kouzelného 1
kouzelného místa 1
místa "na 1
"na konci 1
konci světa" 1
světa" (obec 1
(obec není 1
není průjezdná), 1
průjezdná), kde 1
kde jakoby 1
jakoby se 1
zastavil čas. 1
čas. Cítolibská 1
Cítolibská škola 1
18. stoletíV 1
stoletíV mládí 1
mládí studoval 1
studoval hru 1
varhany a 2
a skladbu 1
skladbu u 1
u Františka 2
Františka Josefa 8
Josefa Dollhopfa 1
Dollhopfa († 1
(† Citováno: 1
Citováno: 9. 1
června 2013 1
2013 To 1
To znamená, 48
z 202 1
202 kusů 1
kusů submunice 1
submunice jich 1
jich kolem 1
kolem 10 5
10 neexploduje 1
neexploduje při 1
se zemí. 5
zemí. Citovaný 1
Citovaný autor 1
autor zjistil, 1
zejména chroničtí 1
chroničtí uživatelé 1
uživatelé konopí 1
konopí (50 1
(50 a 1
více užití 1
užití během 1
během posledních 7
posledních 12 1
12 měsíců) 1
měsíců) jsou 1
jsou statisticky 2
statisticky vysoce 1
vysoce významně 1
významně častěji 1
častěji na 1
sociální podpoře, 1
podpoře, že 1
ji dostávají 1
dostávají déle 1
déle a 2
méně pravděpodobné, 1
pravděpodobné, že 30
bez ní 1
ní obešli. 1
obešli. Citrátový 1
Citrátový cyklus 1
cyklus nemusí 1
nemusí proběhnout 1
proběhnout celý, 1
celý, některé 1
některé jeho 9
jeho meziprodukty 1
meziprodukty mohou 1
být substrátem 1
substrátem pro 1
jiné metabolické 1
metabolické dráhy, 1
dráhy, naopak 1
naopak jiné 1
jiné dráhy 1
dráhy končí 1
v některé 7
některé součásti 2
součásti cyklu. 1
cyklu. Citroën 1
Citroën představil 1
představil druhou 1
druhou generaci 2
generaci C5 1
C5 v 1
říjnu 2007 5
prodej začal 1
2008. Cituje 1
Cituje z 1
z písem, 1
písem, že 1
že bhakti 1
bhakti (oddaná 1
(oddaná služba) 1
služba) je 1
všech činností 1
činností a 11
a procesů 3
procesů osvobození 1
osvobození nejlepší. 1
nejlepší. Citují 1
Citují pak 1
pak místo 1
něho pouze 2
pouze verše, 1
verše, které 1
jim pro 1
jejich učení 3
učení o 5
tzv. křesťanských 1
křesťanských desátcích 1
desátcích hodí, 1
hodí, tedy 1
tedy z 7
z proroctví 1
proroctví Malachiáše, 1
Malachiáše, který 1
se konkrétně 1
konkrétně vůbec 1
vůbec nezmiňuje 1
tom, komu 1
komu mají 1
být desátky 1
desátky dány. 1
dány. City 1
City má 1
vlastní policejní 1
policejní správu 1
správu City 1
of London 3
London Police. 1
Police. Civavarella 1
Civavarella byl 1
byl shledán 2
shledán vinným 4
z 12 9
12 z 1
39 bodů 1
bodů vůči 1
vůči němu 3
němu a 3
k 28 1
28 letům 1
letům ve 1
ve federální 3
federální věznici. 2
věznici. Civilisté 1
Civilisté byli 1
byli přejížděni 1
přejížděni tanky, 1
tanky, stříleni 1
stříleni nebo 1
nebo jinak 3
jinak vražděni. 1
vražděni. Civilisti 1
Civilisti si 1
průběhu války 4
války vytrpěli 1
vytrpěli ponižování 1
ponižování a 2
a nezákonnosti 1
nezákonnosti od 1
od obou 2
obou bojujících 2
bojujících stran. 1
stran. Civilním 1
Civilním pacientům 1
pacientům byla 1
určena pouze 1
pouze část 8
část zámku. 1
zámku. CIWL 1
CIWL se 1
stala první 8
nejdůležitější moderní 1
moderní nadnárodní 1
nadnárodní společností 2
společností zabývající 1
se dopravou, 1
dopravou, cestovní 1
cestovní kanceláří, 1
kanceláří, pohostinstvím 1
pohostinstvím s 1
s aktivitami 1
aktivitami šířícími 1
šířícími se 1
z Evropy 3
Evropy do 5
do Asie 2
a Afriky. 1
Afriky. Cizáci 1
Cizáci jakožto 1
jakožto výjimečná 1
výjimečná rasa, 1
rasa, produkují 1
produkují i 1
i houby 1
houby podobné 1
podobné hříbkům 1
hříbkům na 1
na farmách 2
farmách a 2
jimi živí. 1
živí. Cizí 1
Cizí kapitál 1
kapitál není 1
není poskytován 1
poskytován zadarmo. 1
zadarmo. Cizince 1
Cizince opravňovalo 1
opravňovalo pobývat 1
pobývat v 1
a pracovat 3
na konkrétním 4
konkrétním místě, 1
místě, kde 15
kde mu 7
byla zelená 3
zelená karta 1
karta vydána. 1
vydána. Cizinci 1
Cizinci musejí 1
musejí být 6
být zapsáni 1
zapsáni v 1
ČR alespoň 1
alespoň 45 1
45 dní 2
a nesmějí 2
žádném z 2
z členských 3
členských států 5
států zbaveni 1
zbaveni pasivního 1
pasivního volebního 1
volebního práva 1
práva do 1
do EP. 1
EP. Cizinci 1
Cizinci nesměli 1
nesměli vlastnit 1
vlastnit půdu 1
půdu ve 2
státech, takže 1
takže investoři 1
investoři dali 1
dali své 1
prostředky do 1
rukou správců, 1
správců, kteří 1
kteří půdu 1
půdu pro 2
pro syndikát 1
syndikát nakoupili. 1
nakoupili. Cizinecké 1
Cizinecké právo 1
právo není 1
není v 19
v českém 31
českém právním 3
právním řádu 2
řádu kodifikováno. 1
kodifikováno. Cizorodé 1
Cizorodé látky 1
látky a 3
a prvky 2
prvky je 3
je termín 7
termín označující 1
označující takové 1
takové látky, 1
látky, prvky 1
prvky nebo 2
nebo materiály, 1
materiály, jejichž 1
jejichž příměs 1
příměs je 1
je nežádoucí. 3
nežádoucí. CJ 1
CJ na 1
venkovských závodech 1
závodech vyhrál 1
vyhrál garáž 1
garáž a 1
a autodílnu 1
autodílnu v 1
v San 14
San Fierru, 1
Fierru, kam 1
pak společně 3
s Kendl 1
Kendl a 1
a Caesarem 1
Caesarem odebral. 1
odebral. C. 1
C. k. 2
k. sklad 1
sklad školních 1
školních knih 1
a knihtiskárna 1
knihtiskárna je 1
je zrušená 1
zrušená státní 1
státní tiskárna 1
tiskárna v 1
v Praze, 51
Praze, která 2
se nacházela 23
nacházela v 8
místech mezi 1
mezi ulicemi 7
ulicemi Ostrovní 1
Ostrovní a 1
a Opatovická. 1
Opatovická. Claire 1
Claire Hamill 1
Hamill působí 1
působí na 25
hudební scéně 5
scéně od 1
od svých 23
svých 17 4
17 let. 10
let. Claire 1
Claire požádá 1
požádá Owena 1
Owena o 1
o pomoc 14
při záchraně 4
záchraně zbývajících 1
zbývajících dinosaurů 1
dinosaurů z 2
z ostrova. 2
ostrova. Claire 1
Claire Underwoodová 1
Underwoodová se 1
stala Frankovou 1
Frankovou spolukandidátkou. 1
spolukandidátkou. Článek 1
Článek 382 1
382 trestního 1
trestního zákona 4
o skandální 1
skandální sodomii 1
sodomii byl 1
byl definitivně 5
definitivně zrušen 1
zrušen v 4
roce 2002. 16
2002. Článek 1
Článek 3 1
3 upravuje 1
upravuje některé 1
některé základní 1
základní cíle 1
cíle společenství. 1
společenství. Článek 1
Článek 489 1
489 trestního 1
trestního zákoníku 2
zákoníku Marockého 1
Marockého království 1
království kriminalizuje 1
kriminalizuje hrubé 1
hrubé a 2
a nepřirozené 1
nepřirozené akty 1
akty s 1
s jedinci 1
jedinci stejného 1
stejného pohlaví. 4
pohlaví. Článek 1
Článek buňky 1
buňky byl 1
byl vyroben 9
vyroben pomocí 1
pomocí ponořené 1
ponořené litografie. 1
litografie. Článek 1
Článek byl 1
byl distribuován 1
distribuován společností 1
společností Project 1
Project Syndicate 1
Syndicate a 1
a publikován 1
publikován v 3
desítkách zemí 1
a jazyků. 2
jazyků. Článek 1
Článek iDnes 1
iDnes však 1
však upozornil 1
upozornil na 4
jiném případě 1
případě úřady 1
úřady odmítaly 1
odmítaly použít 1
použít zdravý 1
zdravý rozum 1
rozum a 2
a lpěly 1
lpěly na 1
na absurdním 1
absurdním doslovném 1
doslovném výkladu 1
výkladu zákona 1
zákona ohledně 1
ohledně přestupku 1
přestupku v 1
v silničním 3
silničním provozu 2
provozu s 1
jejich povinností 1
povinností postupovat 1
postupovat podle 1
podle zákona 8
zákona a 4
a nemohou 8
nemohou jinak. 1
jinak. Článek 1
Článek má 1
dvě strany, 1
strany, z 1
nichž jedna 6
jedna chladí 1
chladí a 1
a druhá 23
druhá topí. 1
topí. Článek 1
Článek Vincence 1
Vincence Brandla, 1
Brandla, který 1
který vyšel 8
vyšel v 20
roce 1886, 3
1886, začíná 1
začíná slovy: 1
slovy: „Známo 1
„Známo jest, 1
jest, že 1
že různý 1
různý panuje 1
panuje názor, 1
názor, jaké 1
jaké barvy 1
na zemském 2
zemském znaku 1
znaku markrabství 1
markrabství Moravského 2
Moravského vlastně 1
vlastně býti 1
býti mají? 1
mají? Články 1
Články 14 1
14 až 3
až 17 10
17 umožňovaly 1
umožňovaly anglickým 1
anglickým lodím 1
lodím přístup 1
přístavů po 1
celé Španělské 1
Španělské říši, 1
říši, což 2
významný ústupek, 1
ústupek, protože 1
to značně 1
značně zvýšilo 1
zvýšilo jejich 1
jejich operační 1
operační dosah. 1
dosah. Články 1
Články jsou 2
jsou ploché, 1
ploché, s 1
s výrazným 5
výrazným masitým 1
masitým středovým 1
středovým cévním 1
cévním svazkem, 1
svazkem, zubovitě 1
zubovitě cípaté, 1
cípaté, okraje 1
okraje mnohdy 1
mnohdy zvlněné. 1
zvlněné. Články 1
jsou vybrány 1
vybrány pouze 1
základě kvality 3
kvality výzkumu, 1
výzkumu, bez 1
na vnímaný 1
vnímaný význam 1
a originalitu 2
originalitu konkrétního 1
konkrétního článku. 1
článku. Články 1
Články mohou 1
být publikovány 1
publikovány ve 1
třech jazycích: 1
jazycích: ukrajinsky, 1
ukrajinsky, rusky 1
rusky a 2
a anglicky. 2
anglicky. Články 1
Články se 1
se skladují 1
skladují nejlépe 1
nejlépe ve 1
ve vybitém 1
vybitém stavu, 1
stavu, při 1
při teplotě 12
teplotě +5 1
+5 až 1
až +25 1
+25 °C. 1
°C. Články 1
Články vyznívající 1
vyznívající pro 1
pro Rusko 1
Rusko pozitivně 1
pozitivně i 1
i kriticky 1
kriticky byly 1
byly zastoupeny 3
zastoupeny přibližně 1
přibližně stejně. 1
stejně. Clara 1
Clara požádala 1
požádala velitele 1
velitele partyzánů 1
partyzánů o 1
o to, 33
aby mohla 16
mohla nadále 1
nadále zůstat 1
zůstat po 1
boku svého 5
milence, což 1
což jí 6
bylo umožněno. 1
umožněno. Clark 1
Clark County 1
County Clerk's 1
Clerk's Office, 1
Office, Marriage 1
Marriage Records, 1
Records, May 1
May 17, 1
17, 2019, 1
2019, 12. 1
12. června 11
června 2019 6
2019 Dobrik 1
Dobrik oznámil, 1
s Nashovou 1
Nashovou rozhodli 1
rozhodli po 1
jednom měsíci 3
měsíci ukončit 1
ukončit manželství. 1
manželství. Clary 1
Clary se 1
mu zmíní, 1
zmíní, že 1
že přijela 1
přijela zachránit 1
zachránit matku 1
matku a 7
že hledá 2
hledá čaroděje 1
čaroděje Fella. 1
Fella. Classic 1
Classic v 1
v jewel 1
jewel case 1
case obsahující 1
obsahující deset 1
deset písní 1
a Limited 1
Limited v 1
v 3D 4
3D Digipacku 1
Digipacku s 1
s dvanácti 5
dvanácti písněmi 1
písněmi včetně 1
včetně dvou 2
dvou bonusových. 1
bonusových. Claude 1
Claude chtěl 1
chtěl vědět, 1
vědět, kdo 2
kdo jsou 4
jsou a 6
a zda 7
zda zničili 1
zničili Elurii. 1
Elurii. Claude 1
Claude krále 1
krále žádal, 1
mu umožnil 3
umožnil cestu 2
do Ellu 1
Ellu a 1
a nabídl, 1
že Leonovi 1
Leonovi pomůže 1
pomůže získat 1
získat materiál. 1
materiál. Claude 1
Claude na 1
něj byl 6
sice naštvaný, 1
naštvaný, ale 1
ale situaci 1
situaci vyřešil 1
vyřešil tak, 2
že Ketila 1
Ketila nechal 1
nechal dělat 1
dělat průvodce 1
průvodce po 3
po městě. 2
městě. Claudia 1
Claudia Puigová 1
Puigová z 1
z USA 5
USA Today 1
Today poznamenala: 1
poznamenala: "Vzrušující 1
"Vzrušující kousky 1
kousky a 3
a strhující 1
strhující akční 1
akční sekvence 1
sekvence jsou 1
hlavními hvězdami 1
hvězdami tohoto 1
tohoto překvapivě 1
překvapivě zábavného 1
zábavného filmu." 1
filmu." Claudio 1
Claudio dal 1
dal jeden 1
a otevřel 7
otevřel si 3
si střelecký 1
střelecký účet 1
účet v 3
v národním 8
národním týmu. 2
týmu. Clausův 1
Clausův proces 1
proces lze 1
lze rozdělit 7
rozdělit do 10
dvou hlavních 8
hlavních fází: 1
fází: termické 1
termické a 1
a katalytické. 1
katalytické. Clay 1
Clay chce 1
chce za 2
za každou 5
každou cenu 2
cenu svou 1
sestru najít. 1
najít. Clearing 1
Clearing a 1
a vzájemné 3
vzájemné uznávání 1
uznávání čipových 1
čipových karet 1
karet včetně 1
včetně elektronické 1
elektronické peněženky 2
peněženky funguje 1
funguje v 4
v kraji 10
kraji od 1
listopadu 2007. 1
2007. Cleaveland 1
Cleaveland Cavaliers 1
Cavaliers se 1
rozhodli Currymu 1
Currymu nenabídnout 1
nenabídnout druhou 1
druhou 10 1
10 denní 1
denní smlouvu, 1
smlouvu, tím 1
tím pádem 13
pádem se 3
se Curry 1
Curry vrací 1
do Santa 2
Santa Cruza. 1
Cruza. CLEC12A, 1
CLEC12A, někde 1
někde označovaný 1
označovaný jako 7
jako MICL, 1
MICL, je 1
je inhibiční 1
inhibiční receptor 1
receptor lektinu 1
lektinu typu 1
typu C. 1
C. Obsahuje 1
Obsahuje inhibiční 1
inhibiční motiv 1
motiv ITIM 1
ITIM ve 1
své cytoplazmatické 1
cytoplazmatické části, 1
části, který 1
který dokáže 4
dokáže asociovat 1
asociovat s 2
dalšími inhibičními 1
inhibičními signalizačními 1
signalizačními fosfatázami 1
fosfatázami SHP-1 1
SHP-1 a 1
a SHP-2. 1
SHP-2. Clegane 1
Clegane Aryu 1
Aryu odveze 1
odveze pryč 1
pryč a 7
a dívka 5
dívka ho 1
ho nakonec 6
nakonec zraněného 1
zraněného opustí. 1
opustí. Clemenceau 1
Clemenceau byl 1
byl nejradikálnější 1
nejradikálnější z 1
z Velké 7
Velké trojky, 1
trojky, což 1
vyneslo přezdívku 2
přezdívku Tygr. 1
Tygr. Clemens 1
Clemens Mayer 1
Mayer se 1
také zasloužil 3
zasloužil v 1
roce 1901 6
1901 o 1
o zařazení 2
zařazení povinného 1
povinného předmětu 1
předmětu včelařství 1
včelařství na 1
na učitelských 1
učitelských institutech 1
institutech a 1
a zrovna 1
zrovna tak 2
o zavedení 4
zavedení včelařské 1
včelařské nauky 1
nauky do 1
do učebních 1
učebních osnov 2
osnov na 1
na školách. 3
školách. Člen 1
Člen a 1
a funkcionář 1
funkcionář několika 1
několika spolků 1
a společností. 1
společností. Člen 1
Člen Asociace 1
Asociace polských 1
polských uměleckých 2
uměleckých fotografů 1
fotografů pod 1
pod číslem 12
číslem ID 1
ID 914. 1
914. Členem 1
Členem britského 1
britského parlamentu 2
byl mezi 7
lety 1938 1
1938 až 1
až 1950. 1
1950. Členem 1
Členem Českého 1
Českého filmového 1
filmového a 1
televizního svazu 1
svazu FITES 1
FITES je 1
roku 1990, 5
1990, v 1
letech 2000 8
2000 až 6
až 2001 1
2001 členem 1
jeho výkonného 1
výkonného výboru, 2
výboru, od 1
roku 2012 33
2012 místopředseda 1
místopředseda VV 1
VV FITES, 1
FITES, v 1
2014 zvolen 2
zvolen předsedou, 1
předsedou, znovu 1
r. 2016 1
a napotřetí 1
napotřetí 2018 1
2018 do 1
do prosince 12
prosince 2020. 4
2020. Členem 1
Členem komunity 1
komunity může 1
být jednotlivec 1
jednotlivec nebo 3
nebo organizace, 1
má zájem 3
zájem na 10
na dobrém 2
dobrém fungování, 1
fungování, správě 1
správě a 2
a rozvoji 6
rozvoji Internetu. 1
Internetu. Členem 1
Členem Mezinárodní 1
Mezinárodní demokratické 1
demokratické unie 1
unie se 2
může stát 13
stát jakákoli 1
jakákoli strana, 1
strana, která 4
která sdílí 1
sdílí hodnoty 1
hodnoty sepsané 1
sepsané v 1
v deklaraci 2
deklaraci principů 1
principů z 1
z Londýna. 1
Londýna. Členem 1
Členem parlamentu 1
letech 1901-1914 1
1901-1914 za 1
za dob 1
dob prvního 1
prvního švédského 1
švédského senátu. 1
senátu. Členem 1
Členem ÚV 1
ÚV KSČ 5
KSČ byl 1
roku 1958. 4
1958. Členem 1
Členem zastupitelstva 1
zastupitelstva se 2
stal jako 4
jako náhradník 1
náhradník v 1
roce 1997. 13
1997. Členění 1
Členění podpalubí 1
podpalubí na 1
jednotlivé paluby 1
paluby zůstalo 1
zůstalo zachováno, 1
zachováno, ale 1
ale změnilo 2
změnilo se 2
jejich využití. 2
využití. Členění 1
Členění Prahy 1
velmi komplikované, 1
komplikované, protože 1
v platnosti 6
platnosti souběžně 1
souběžně několik 1
několik různých 9
různých způsobů 1
způsobů členění: 1
členění: katastrální, 1
katastrální, státně-územní, 1
státně-územní, samosprávné 1
samosprávné a 1
několik úrovní 2
a druhů 2
druhů správního. 1
správního. Členění 1
Členění valených 1
valených kleneb 2
kleneb i 1
i ozdobné 1
ozdobné motivy 1
motivy jsou 1
jsou ve 37
všech místnostech 1
místnostech velmi 1
velmi podobné 9
podobné – 1
– pouze 4
jsou bohatěji 1
bohatěji či 1
či prostěji 1
prostěji provedeny. 1
provedeny. Člení 1
Člení se 6
na 11 4
11 kantonů 1
kantonů a 6
33 obcí. 1
obcí. Člení 4
17 kantonů 1
a 219 1
219 obcí. 1
5 kantonů 1
a 160 1
160 obcí. 1
6 kantonů 1
a 56 3
56 obcí. 1
pět městských 1
městských obcí 1
obcí (municipis). 1
(municipis). Člení 1
na ústřední 3
ústřední inspektorát 1
inspektorát a 1
a jemu 5
jemu podřízené 1
podřízené inspektoráty 1
inspektoráty se 1
se sídly 2
sídly v 2
v krajských 1
krajských městech. 1
městech. Členitý 1
Členitý a 2
dlouhý pás 3
pás pohoří 1
pohoří na 4
na hranicích 13
hranicích Německa, 1
Německa, Polska 1
a Čech 2
Čech (s 1
(s přesahem 1
přesahem do 2
do Moravy) 1
Moravy) - 1
- Krkonošsko-jesenická 1
Krkonošsko-jesenická soustava 1
soustava - 1
- má 1
v anglických 3
anglických atlasech 1
atlasech bez 1
bez výjimky 4
výjimky přeshraniční 1
přeshraniční název 1
se slovním 1
slovním základem 1
základem „sud“: 1
„sud“: Sudety 1
Sudety / 1
/ Sudeten 2
Sudeten / 1
Sudeten Highlands 1
Highlands / 1
/ Sudetes. 1
Sudetes. Členitý 1
a lesnatý 1
lesnatý terén 1
terén se 1
se nehodil 3
nehodil pro 1
pro zástavbu, 1
zástavbu, takže 1
zde zachovala 1
zachovala oáza 1
oáza neporušené 1
neporušené přírody 1
přírody uprostřed 1
uprostřed velkoměsta. 1
velkoměsta. Členky 1
Členky Sesterstva 1
Sesterstva jsou 1
jsou cvičeny 1
cvičeny k 1
mimořádným fyzickým 1
fyzickým a 1
a psychickým 1
psychickým schopnostem, 1
schopnostem, díky 1
díky nimž 8
nimž jsou 1
jsou nesmírně 4
nesmírně nebezpečnými 1
nebezpečnými protivnicemi 1
protivnicemi v 1
boji a 8
a ovládají 2
ovládají techniky, 1
techniky, kterým 1
kterým běžným 1
běžným lidem 1
lidem připadají 1
připadají neuvěřitelné. 1
neuvěřitelné. Člen 1
Člen literárních 1
literárních skupin 1
skupin “Rdzeń”, 1
“Rdzeń”, “Ecce” 1
“Ecce” a 1
a situační 1
situační skupiny 1
skupiny Niegocin. 1
Niegocin. Členové 1
Členové a 1
jejich zařazení 1
zařazení v 1
v hierarchii 5
hierarchii řádu 1
řádu se 4
se promítalo 1
promítalo do 1
do vzhledu 1
vzhledu speciálních 1
speciálních uniforem. 1
uniforem. Členové 1
Členové byli 1
byli označováni 3
za anonymní 1
anonymní s 1
cílem vyhnout 1
se represím 1
represím ze 1
strany cenzurních 1
cenzurních úřadů. 1
úřadů. Členové 1
Členové České 1
České akademie 1
a umění 9
umění 1890–1952, 1
1890–1952, s. 1
s. 317–318. 1
317–318. Členové, 1
Členové, čestní 1
čestní členové 1
členové a 2
a příznivci 1
příznivci mají 1
mají právo 4
právo účastnit 2
účastnit se 11
se veškeré 4
veškeré náboženské 1
náboženské činnosti 1
činnosti Řádu, 1
Řádu, právo 1
se valného 1
valného shromáždění, 1
shromáždění, právo 1
na přístup 2
k informacím 1
informacím týkajícím 1
týkajícím se 1
se činnosti 2
činnosti Řádu 1
Řádu a 1
a povinnost 3
povinnost dbát 1
dbát na 5
na dobré 4
jméno Řádu. 1
Řádu. Členové 1
Členové Dělnické 1
Dělnické stráže 1
stráže byli 1
byli jen 1
jen částečně 8
částečně a 2
a nejednotně 1
nejednotně uniformováni, 1
uniformováni, prodělávali 1
prodělávali branný 1
branný výcvik 1
výcvik a 4
být ozbrojeni 1
ozbrojeni pistolemi. 1
pistolemi. Členové 1
Členové dynastie 1
dynastie byli 1
byli silně 2
silně ovlivněni 1
ovlivněni perskou 1
perskou kulturou 1
kulturou a 5
a vládli 1
vládli dvěma 1
dvěma významným 1
významným říším 1
říším v 1
historii – 1
– Členové 1
Členové Hospodářské 1
Hospodářské komory 6
komory vytváří 1
vytváří 60 1
% HDP 1
HDP ČR 1
a zaměstnávají 1
zaměstnávají 3,3 1
3,3 milionu 1
milionu lidí. 6
lidí. Členové 1
Členové Junáka 1
Junáka po 1
skončení Obroku 1
Obroku 2015 1
2015 řadu 1
řadu měsíců 1
měsíců diskutovali 1
diskutovali nad 1
nad formátem 1
formátem akce 1
akce a 5
a nad 19
nad tím, 14
tím, jak 14
jak má 9
má Obrok 1
Obrok v 1
budoucnu vypadat. 1
vypadat. Členové 1
Členové kapely 2
kapely byli 2
byli propagování 1
propagování používáním 1
používáním různých 1
různých významů 2
významů (digital 1
(digital singl, 1
singl, sub-unit 1
sub-unit activities 1
activities a 1
i MCing) 1
MCing) a 1
během plynoucích 1
plynoucích měsíců 1
se dostali 11
k debutu, 1
debutu, tak 1
jim začalo 1
začalo dostávat 1
dostávat více 1
více pozornosti 2
pozornosti z 1
z médií. 1
médií. Členové 1
kapely souhlasili, 1
souhlasili, že 1
nikdy nenahradí 1
nenahradí bývalého 1
bývalého baskytaristu 1
baskytaristu oficiálně. 1
oficiálně. Členové 1
Členové komorního 1
komorního souboru 1
souboru byli 1
byli velice 2
velice aktivní 1
a účastnili 1
účastnili se 1
se interpretační 1
interpretační soutěže 1
soutěže komorních 1
komorních souborů 1
souborů v 4
v Kroměříži, 3
Kroměříži, kde 2
kde získali 1
získali čestné 1
čestné uznání. 1
uznání. Členové 1
Členové milice 1
milice se 1
se scházeli 5
scházeli každý 1
každý měsíc 4
měsíc pro 1
pro instrukce 1
instrukce od 1
od dominikánů, 1
dominikánů, a 1
dále museli 1
museli třikrát 1
třikrát ročně 1
ročně jít 1
jít ke 1
ke zpovědi. 1
zpovědi. Členové 1
Členové opozice 1
opozice v 1
v dolní 20
dolní komoře 5
komoře parlamentu 1
parlamentu “vyslovují 1
“vyslovují nedůvěru” 1
nedůvěru” různými 1
různými vládními 1
vládními kroky, 1
kroky, ale 1
k samotnému 3
samotnému aktu 1
aktu vyslovení 1
vyslovení dochází 1
dochází i 3
jinými prostředky 1
prostředky než 1
než prostým 1
prostým hlasováním 1
hlasováním většiny 1
většiny přítomných 1
přítomných o 1
o nedůvěře. 1
nedůvěře. Členové 1
Členové parlamentu 1
parlamentu SRN 1
SRN a 2
a Francie 3
Francie rovněž 1
rovněž vyvíjely 1
vyvíjely nátlak 1
nátlak na 3
na Egypt, 2
Egypt, aby 1
aby dodržoval 1
dodržoval lidská 1
lidská práva 7
práva svých 1
svých LGBT 1
LGBT občanů. 1
občanů. Členové 1
Členové poroty 1
poroty dodržují 1
dodržují profesní 1
profesní tajemství 1
tajemství ohledně 1
ohledně své 1
v porotě. 1
porotě. Členové 1
Členové řádu 1
po osm 2
osm století 1
století snažili 1
snažili vyvíjet 1
vyvíjet činnosti 1
poli církevního 1
církevního života, 1
života, přinesli 1
přinesli pokrok 1
pokrok v 2
v hospodářské 5
hospodářské kultuře, 1
kultuře, měli 1
měli klášterní 1
klášterní školu, 1
školu, věnovali 1
věnovali se 1
i nemocným 1
nemocným a 1
a chudým. 1
chudým. Členové 1
Členové Rady 1
Rady jsou 3
jsou voleni 5
voleni na 3
na funkční 2
období 6 1
6 let, 3
let, přičemž 3
přičemž každé 1
každé 2 2
2 roky 6
roky je 1
je volena 1
volena jedna 1
jedna třetina 4
třetina členů; 1
členů; mohou 1
být zvoleni 1
zvoleni opětovně. 1
opětovně. Členové 1
Členové rady 1
rady však 1
neměli jednotný 1
jednotný názor 1
názor na 3
to, jaký 2
jaký by 2
být Farúkův 1
Farúkův osud. 1
osud. Členové 1
Členové SADC 1
SADC (světle 1
(světle zeleně), 1
zeleně), členové 1
členové SADC 1
SADC + 1
+ '' 1
'' Členové 1
Členové se 2
se kromě 18
kromě branných 1
branných aktivit 1
aktivit seznamují 1
seznamují také 1
historií a 3
a vlastenectvím 1
vlastenectvím v 1
v systematicky 1
systematicky a 2
a odborně 2
odborně řízeném 1
řízeném prostředí 1
prostředí bez 1
bez nebezpečí 1
nebezpečí sklonu 1
sklonu k 1
k extremismu. 1
extremismu. Členové 1
se pravidelně 16
pravidelně schází 1
schází na 1
různých akcích. 1
akcích. Členové 1
Členové skupiny 1
skupiny se 10
něm objevují 1
objevují nazí 1
nazí a 1
mají zalepenou 1
zalepenou pusu 1
pusu izolepou; 1
izolepou; chtějí 1
chtějí tak 1
tak symbolicky 1
symbolicky protestovat 1
proti cenzuře. 1
cenzuře. Členové 1
Členové skupin 1
skupin zaměřených 1
zaměřených na 6
na úkoly 1
úkoly obvykle 1
obvykle vykazují 1
vykazují velkou 2
velkou vzájemnou 1
vzájemnou závislost 1
závislost a 2
často mají 2
mají pocit 1
pocit odpovědnosti 1
odpovědnosti za 4
za výsledky 2
výsledky skupiny. 1
skupiny. Členové 1
Členové sněmovny 1
sněmovny reprezentující 1
reprezentující vládní 1
vládní stranu 1
stranu sedí 1
sedí po 1
pravé straně, 1
straně, opoziční 1
opoziční strany 2
strany po 2
a členové, 1
členové, kteří 2
kteří nezastupují 1
nezastupují žádnou 1
žádnou stranu, 1
stranu, sedí 1
straně naproti 1
naproti předsednickému 1
předsednickému křeslu. 1
křeslu. Členové 1
Členové spolku 1
spolku se 4
se zavázali, 1
zavázali, že 1
své realizace 1
realizace vždy 1
vždy najmou 1
najmou architekta, 1
architekta, což 1
době unikátní. 1
unikátní. Členové 1
Členové tohoto 1
tohoto souboru 5
souboru jsou 1
jsou umělci 1
umělci čínského 1
čínského původu 1
také západní 1
západní umělci 1
umělci z 2
světa. Členové 1
Členové vlastní 1
vlastní největší 1
největší hotel 1
hotel v 2
zemi, jednu 1
předních bank, 1
bank, druhé 1
druhé největší 4
největší noviny 1
noviny a 2
dvě největší 2
největší tiskárny. 1
tiskárny. Členové 1
Členové Volkssportu 1
Volkssportu byli 1
byli de 1
de facto 23
facto vycvičováni 1
vycvičováni podobně 1
armádě. Členové 1
Členové vranovské 1
vranovské lodní 1
lodní flotily 1
flotily nosili 1
nosili bílé 1
bílé uniformy 1
uniformy a 1
a kapitáni 1
kapitáni lodí 1
lodí při 1
při míjení 1
míjení plavidel 1
plavidel na 2
na pozdrav 1
pozdrav salutovali. 1
salutovali. Členové 1
Členové zastávali 1
zastávali a 1
a zastávají 1
zastávají vlivné 1
vlivné funkce 1
funkce v 13
politických stranách 1
stranách celého 1
celého parlamentního 1
parlamentního politického 1
politického spektra, 1
spektra, funkce 1
funkce ministrů, 1
ministrů, premiérů 1
premiérů a 1
a prezidentů. 1
prezidentů. Člen 1
Člen Rady 1
Rady Asociace 1
Asociace předních 1
předních univerzit. 1
univerzit. Členská 1
Členská schůze 2
schůze je 1
je usnášeníschopná 1
usnášeníschopná za 1
účasti většiny 1
většiny členů 1
členů spolku, 1
spolku, což 1
což nelze 1
nelze změnit 1
změnit ani 1
ani stanovami 1
stanovami (stanovy 1
(stanovy však 1
však nemusejí 2
nemusejí členské 1
členské schůzi 1
schůzi přiznat 1
přiznat roli 1
roli nejvyššího 1
nejvyššího orgánu 1
orgánu ani 1
ani žádnou 1
žádnou jinou 1
jinou rozhodovací 1
rozhodovací pravomoc). 1
pravomoc). Členská 1
schůze se 1
koná zpravidla 1
zpravidla čtyřikrát 1
ročně. Členské 1
Členské instituce 1
instituce jsou 2
jsou napojeny 2
napojeny na 2
na Ruský 1
Ruský vesmírně 1
vesmírně vědecký 1
vědecký internet 1
internet (RSSI), 1
(RSSI), RSSI 1
RSSI měl 1
původně pouze 2
pouze 3 8
3 členy, 1
členy, nyní 1
nyní má 1
má 3100 1
3100 členů 1
členů včetně 1
včetně 57 1
57 největších 1
největších vývojových 1
vývojových center. 1
center. Členský 1
Členský příspěvek 1
příspěvek byl 2
byl stanoven 8
stanoven na 5
40 Kčs. 1
Kčs. Členství 1
Členství je 1
je doživotní 1
doživotní a 2
a ti, 1
ti, kteří 12
pokusí gang 1
gang opustit, 1
opustit, budou 1
budou také 1
také napadeni 1
napadeni nebo 1
nebo zavražděni 1
zavražděni některými 1
některými z 1
z členů. 1
členů. Členství 1
Členství ve 1
ve straně 5
straně se 22
se vzdal, 1
vzdal, když 2
když 27. 1
27. října 10
října 2011 3
2011 zvítězil 1
zvítězil v 17
v prezidentských 1
prezidentských volbách. 1
volbách. Členství 1
Členství v 2
v občanském 1
občanském shromáždění 1
shromáždění je 3
je deliberativní, 1
deliberativní, specifickou 1
specifickou a 1
a nedílnou 2
součástí plnění 1
plnění cíle 1
cíle shromáždění. 1
shromáždění. Členství 1
v SSO 1
SSO uvedeno 1
uvedeno jen 1
jen u 10
u těch 2
těch poslanců 1
poslanců SNR, 1
SNR, u 1
u nichž 16
nichž je 16
je výslovně 2
výslovně známo, 1
po únoru 2
únoru 1948 7
1948 do 1
do SSO 1
SSO přešli. 1
přešli. Členům 1
Členům městských 1
městských rad, 1
rad, zvaných 1
zvaných kuriálové 1
kuriálové (curiales), 1
(curiales), jejichž 1
jejichž povinnosti 1
povinnosti byly 2
byly stále 7
stále tíživější, 1
tíživější, protože 1
protože nesli 1
nesli odpovědnost 1
za fungování 2
fungování města 1
za správný 2
správný výběr 1
výběr daní, 1
daní, bylo 1
bylo nařízeno 2
nařízeno dědičné 1
dědičné zastávání 1
zastávání těchto 1
těchto funkcí. 2
funkcí. Členům 1
Členům organizace 1
je přiznáváno 1
přiznáváno jen 1
jen právo 1
na čestné 2
čestné označení 1
označení „rytíř 1
„rytíř Řádu 1
sv. Konstantina 1
Konstantina Velikého 1
Velikého a 2
a Heleny“, 1
Heleny“, které 1
které neznamená 1
neznamená povýšení 1
povýšení do 4
stavu. Členy 1
Členy dozorčí 1
rady byli 1
byli Emil 1
Emil Holub, 1
Holub, Dita 1
Dita Stejskalová 1
Stejskalová a 1
a Ondřej 4
Ondřej Jonáš. 1
Jonáš. Členy 1
Členy gardy 1
gardy se 1
stalo několik 1
lidí. Členy 1
Členy Organizačního 1
Organizačního olympijského 1
olympijského výboru, 2
výboru, kteří 1
na pořádání 4
pořádání tenisového 1
tenisového turnaje, 1
turnaje, byli 1
byli Thrasybulus 1
Thrasybulus Manos, 1
Manos, Alexandros 1
Alexandros Mercatis 1
Mercatis a 1
a Konstantinos 1
Konstantinos Manos. 1
Manos. Členy 1
Členy papežské 1
papežské jednotky 1
jednotky byli 1
byli mladí 1
mladí svobodní 1
svobodní katolíci 1
katolíci z 1
světa. Cleopatra 1
Cleopatra byla 1
byla nominována 5
nominována v 1
v šesti 10
šesti kategoriích 2
kategoriích na 1
na argentinskou 1
argentinskou filmovou 1
filmovou cenu 2
cenu Cóndor 1
Cóndor de 1
de Plata 1
Plata za 1
rok 2003, 1
2003, žádnou 1
žádnou z 3
z nominací 1
nominací ale 1
ale neproměnila. 1
neproměnila. Cleveland 1
Cleveland je 1
i důležitým 2
důležitým kulturním 1
kulturním centrem. 2
centrem. Cley 1
Cley se 1
v Leviathanu 1
Leviathanu střetává 1
ostatními ur-hominidy, 1
ur-hominidy, kteří 1
byli vzkříšení. 1
vzkříšení. Clindar 1
Clindar pomocí 1
pomocí dálkového 2
dálkového ovládání 2
ovládání robota 1
robota postaví 1
postaví a 1
a spustí 2
spustí sirénu, 1
sirénu, dravec 1
dravec se 1
se vyleká 1
vyleká a 1
a prchne. 1
prchne. Clinical 1
Clinical Development 1
Development Medical 1
Medical Director), 1
Director), zkratkou 1
zkratkou CDMD, 1
CDMD, je 1
je klinickým 1
klinickým vedoucím 1
vedoucím programu 1
programu nebo 2
nebo definovaných 1
definovaných částí 1
částí programu 1
programu (např. 2
(např. Clinton 1
Clinton se 1
pokusil svolat 1
svolat další 1
další kolo 2
kolo jednání 1
jednání o 12
dny později, 1
později, to 1
již Barak 1
Barak odmítl. 1
odmítl. Clinton 1
Clinton však 1
však zvítězil 1
v hlasování 2
hlasování na 1
na viceprezidenta 2
viceprezidenta se 1
se 113 1
113 hlasy. 1
hlasy. Clona 1
Clona se 1
potom nastaví 1
nastaví na 1
hodnotu nejbližší 1
nejbližší třetinovému 1
třetinovému intervalu. 1
intervalu. Clonová 1
Clonová řada 1
řada s 1
s odpovídajícími 1
odpovídajícími clonovými 1
clonovými otvory. 1
otvory. Clony 1
Clony moderních 1
moderních elektronických 1
elektronických objektivů 1
objektivů se 1
se nastavují 2
nastavují interně 1
interně v 1
v intervalech 5
intervalech například 1
například 1/8, 1
1/8, i 1
když ovládání 1
ovládání fotoaparátu 1
fotoaparátu umožňuje 1
umožňuje nastavení 1
nastavení v 1
intervalech po 3
po 1/3. 1
1/3. Clouda 1
Clouda a 1
jeho partu 1
partu chtěli 1
chtěli zadržet 1
zadržet Turks, 1
Turks, ovšem 1
ovšem buď 1
buď bojem, 1
bojem, nebo 1
nebo domluvou 1
domluvou došlo 1
k rozuzlení, 2
rozuzlení, že 1
je Rufus 1
Rufus mrtvý, 1
mrtvý, už 1
už nadále 3
nadále nejsou 1
nejsou Turks, 1
Turks, takže 1
takže dál 1
dál už 1
už nepřekáželi 1
nepřekáželi v 1
v cestě. 5
cestě. Člověk 1
Člověk by 1
by chvílemi 1
chvílemi uvěřil 1
uvěřil tomu, 1
není geniální." 1
geniální." Člověk 1
Člověk dle 1
dle autora 2
autora není 1
vždy racionální, 1
racionální, protože 1
to mnohdy 1
mnohdy nevyplatí 1
nevyplatí a 1
často ovládán 1
ovládán emocemi. 1
emocemi. Člověkem 1
Člověkem byl 1
byl s 14
s obilím 2
obilím zavlečen 1
zavlečen i 1
Ameriky. Člověk 1
Člověk je 2
podle Flosse 1
Flosse „homo 1
„homo metaphysicus“, 1
metaphysicus“, a 1
a budování 6
budování nové 3
nové ontologie 1
ontologie bude 1
bude hlavním 2
hlavním filozofickým 1
filozofickým úkolem 1
úkolem 21. 1
století. Člověk 2
pro Kami 1
Kami jen 1
jen další 1
další zvíře, 1
zvíře, obývající 1
obývající Atys. 1
Atys. Člověk, 1
Člověk, který 2
který kreslil 1
kreslil iluminace, 1
iluminace, byl 1
byl iluminátor. 1
iluminátor. Člověk 1
Člověk který 1
tam dostane 2
chvíli zapomene 1
zapomene kdo 1
kdo je. 1
je. Člověk, 1
který slibuje, 1
slibuje, si 1
tak vytváří 3
vytváří závazek, 1
závazek, který 1
by jinak 9
jinak neměl. 1
neměl. Člověk 1
Člověk má 2
má především 5
především usilovat 1
o vyváženost 1
vyváženost celkem 1
celkem třinácti 1
třinácti lidských 1
lidských tendencí, 1
tendencí, aby 1
aby nesešel 1
nesešel na 1
na morální 3
morální scestí. 1
scestí. Člověk 1
Člověk musí 1
musí v 5
první řadě 15
řadě myslet 1
myslet sám 1
svůj prospěch, 1
prospěch, žít 1
žít sám 1
sám pro 2
pro sebe. 8
sebe. Člověk 1
Člověk na 1
Moravě ve 1
Člověk nikdy 1
nikdy neví, 1
neví, co 2
co by 13
stalo, kdybych 1
kdybych to 1
to neudělal.“ 1
neudělal.“ Člověk 1
Člověk onemocní 1
onemocní velice 1
velice zřídka. 2
zřídka. Člověk 1
Člověk sám 1
sám však 2
těchto případech 4
případech do 2
jeho zorného 1
zorného úhlu 2
úhlu spíše 1
spíše zabloudí. 1
zabloudí. Člověk 1
Člověk sbíral 1
sbíral plody 1
plody a 5
a lovil 2
lovil drobnou 1
drobnou zvěř, 2
zvěř, ryby, 1
ryby, ptáky 1
ptáky a 4
a větší 17
větší savce 2
savce (koně, 1
(koně, jeleny, 1
jeleny, slony, 1
slony, tury). 1
tury). Člověk 1
Člověk se 2
se nakazí 4
nakazí konzumací 1
konzumací nedostatečně 1
nedostatečně tepelně 1
tepelně upraveného 1
upraveného masa 1
masa (např. 1
(např. klobásy 1
klobásy uzené 1
uzené studeným 1
studeným kouřem). 1
kouřem). Člověk 1
se neštítí 1
neštítí udělat 1
udělat cokoliv 1
cokoliv pro 1
pro získání 8
získání drogy 1
drogy – 1
– krádež, 1
krádež, prostituce, 1
prostituce, ale 1
ale klidně 1
klidně i 1
i vražda. 1
vražda. Člověk 1
Člověk takto 1
takto postižený 1
postižený může 1
může sníst 1
sníst pouze 1
pouze jídlo 1
jídlo na 2
straně talíře 1
talíře s 1
že řekne, 1
že již 15
již vše 2
vše snědl. 1
snědl. Člověk 1
Člověk tak 1
tak zůstává 3
zůstává spojen 1
spojen stejnorodostí 1
stejnorodostí s 1
centrem závisti. 1
závisti. Člověk 1
Člověk tedy 1
tedy nepotřebuje 1
nepotřebuje znát 1
znát postup, 1
postup, ani 1
ani umět 1
umět si 1
si hůl 1
hůl vyrobit. 1
vyrobit. Člověk 1
Člověk však 1
však figuruje 1
figuruje i 1
jako alternativní 5
alternativní mezihostitel, 1
mezihostitel, tzn. 1
se nakazit 1
nakazit vajíčky 1
vajíčky tasemnice. 1
tasemnice. Člověk 1
Člověk v 3
v zrcadle 2
zrcadle vědomí 1
vědomí a 2
a jednání. 3
jednání. Člověk 1
Člověk zabývající 1
se opravami 1
opravami bývá 1
bývá označován 7
označován odvozeným 1
odvozeným slovem 1
slovem opravář, 1
opravář, místo 1
místo kde 2
se opravy 1
opravy systematicky 1
systematicky provádí 1
provádí opravárna, 1
opravárna, opravářská 1
opravářská dílna, 1
dílna, případně 1
případně opravárenský 1
opravárenský závod. 1
závod. Člověk 1
Člověk zde 1
zde zakouší 1
zakouší chuť 1
chuť oné 1
oné "duchovní 1
"duchovní potravy", 1
potravy", totiž 1
totiž "slast, 1
"slast, která 1
která těší 1
těší a 1
a občerstvuje". 1
občerstvuje". ČLR 1
ČLR dodává 1
dodává také 1
také protilodní 1
protilodní střely 1
střely a 3
další vybavení. 1
vybavení. Clusiot 1
Clusiot je 1
při útěku 5
útěku chycen 1
chycen a 1
a Louis 1
Louis Dega 1
Dega si 1
si zlomí 1
zlomí kotník, 1
kotník, přesto 1
se tříčlenné 1
tříčlenné skupině 1
skupině podaří 1
podaří uprchnout 2
uprchnout až 1
k nachystané 1
nachystané lodi. 1
lodi. Clyde 1
Clyde Alden, 1
Alden, šéfredaktor 1
šéfredaktor místního 1
místního plátku 1
plátku a 1
a Sukiin 1
Sukiin zaměstnavatel, 1
zaměstnavatel, zabije 1
zabije svou 1
svou ženu 9
ženu Feliciu, 1
Feliciu, která 1
jako posedlá, 1
posedlá, velmi 1
velmi ji 2
ji pohoršovaly 1
pohoršovaly skandály 1
skandály v 1
v Eastwicku, 1
Eastwicku, myslela 1
myslela si, 2
v Esatwicku 1
Esatwicku ďábel. 1
ďábel. Clymer 1
Clymer zemřel 1
ledna 1813. 1
1813. ČMD-BMB 1
ČMD-BMB byly 1
byly sice 3
sice samostatnou 1
samostatnou organizací, 1
organizací, ale 1
byly podřízené 2
podřízené říšským 1
říšským drahám. 1
drahám. ČMPS 1
ČMPS podporuje 1
podporuje a 1
a rozvíjí 2
rozvíjí vzdělávací 1
vzdělávací aktivity 1
aktivity svých 1
členů a 12
dalších zájemců 1
zájemců z 1
z oboru 8
oboru psychologie 2
psychologie a 3
a příbuzných 2
příbuzných oborů. 1
oborů. ČNB 1
ČNB stanoví 1
stanoví pravidla 1
pravidla provádění 1
provádění platebního 1
platebního styku 1
styku bankami 1
bankami i 1
i nebankovními 1
nebankovními subjekty. 1
subjekty. Čnělka 1
Čnělka je 1
je vrcholová, 1
vrcholová, plodem 1
plodem je 1
nejčastěji schizokarp. 1
schizokarp. ČNGK 1
ČNGK v 1
2016 vyvíjel 1
vyvíjel aktivitu 1
aktivitu o 1
o „znovuoživení“ 1
„znovuoživení“ činnosti 1
činnosti České 2
České stratigrafické 3
stratigrafické komise. 1
komise. Ční 1
Ční do 1
do nadmořské 3
nadmořské výšky 10
výšky 3823 1
3823 m. 1
m. Přístup 1
Přístup vede 1
po mohutných 1
mohutných ledovcích. 1
ledovcích. ČNR 1
ČNR vedla 1
vedla s 2
s Vlasovci 2
Vlasovci neúspěšná 1
neúspěšná jednání, 1
jednání, kdy 1
se ozval 3
ozval komunista 1
komunista Václav 1
Václav David, 1
David, který 1
který radě 1
radě řekl 1
řekl jasně, 1
jasně, že 1
že spolupráce 1
Vlasovci může 1
může znamenat 9
znamenat pohněvání 1
pohněvání si 1
si Stalina, 1
Stalina, tedy 1
tedy daleko 1
daleko vhodnějšího 1
vhodnějšího spojence. 1
spojence. CNT-Vignoles 1
CNT-Vignoles postupem 1
času opustila 1
opustila od 1
od označení 3
označení " 1
" Cobain 1
Cobain se 1
na Laneganově 1
Laneganově debutu 1
debutu objevil 1
objevil také 1
ve sborech 1
sborech v 1
v písni 9
písni „Down 1
„Down in 1
the Dark“. 1
Dark“. Co 1
Co byla 1
byla „bestie“ 1
„bestie“ za 1
za zvíře? 1
zvíře? Co 1
Co bylo 1
bylo zamýšleno 1
zamýšleno jako 2
jako tréninková 2
tréninková metoda 1
metoda pro 5
pro existující 1
existující organizace, 1
organizace, se 1
stalo základem 2
základem nového 1
nového celosvětového 1
celosvětového hnutí. 1
hnutí. Co 1
Co by 1
by nebyl 3
nebyl Berlioz 1
Berlioz dovedl, 1
dovedl, kdyby 1
kdyby mu 1
mu byly 10
byly bývaly 1
bývaly dány 1
dány prostředky, 1
prostředky, kdyby 1
kdyby taková 1
taková síla 1
síla se 2
se byla 3
byla mohla 1
mohla uplatnit 1
uplatnit v 5
v revolučních 1
revolučních slavnostech!“ 1
slavnostech!“ Coby 1
Coby předseda 1
předseda nejsilnější 1
nejsilnější strany 1
strany byl 2
2014 až 3
smrti ministerským 1
ministerským předsedou. 1
předsedou. Cochrane 1
Cochrane zde 1
zde jako 10
jako nesmrtelný 1
nesmrtelný žil 1
žil předchozích 1
předchozích 150 1
150 let 2
let díky 1
díky spřátelení 1
spřátelení s 1
s energetickou 1
energetickou bytostí 1
bytostí zvanou 1
zvanou Companion. 1
Companion. Code, 1
Code, 10-Mar-2006) 1
10-Mar-2006) V 1
V Kanadě 5
Kanadě se 4
se slovo 2
slovo konzultace 1
konzultace (consultation) 1
(consultation) používá 1
používá také 6
pro zákonem 1
zákonem předepsané 1
předepsané konzultace 1
konzultace s 2
s místními 6
místními domorodci 1
domorodci (First 1
(First Nations) 1
Nations) o 1
o věcech 3
věcech týkajících 1
jejich práv. 1
práv. Co 1
Co de 1
de Sota 1
Sota odlišuje 1
odlišuje od 6
jeho předchůdce 6
předchůdce je 1
pokus zahrnout 1
zahrnout ne-zemědělskou 1
ne-zemědělskou půdu 1
ve schématu 1
schématu reformy 1
reformy a 5
a zdůraznění 1
zdůraznění formalizace 1
formalizace existujícího 1
existujícího neformálního 1
neformálního vlastnictví. 1
vlastnictví. Co 1
Co do 3
do objemu 1
objemu průmyslové 1
průmyslové produkce 1
produkce byla 4
byla první 18
první republika 1
republika na 3
desátém místě 2
místě na 6
světě. Co 2
počtu slunečních 1
slunečních dnů 1
dnů Kislovodsk 1
Kislovodsk patří 1
k nejlepším 6
nejlepším lázním 1
lázním na 1
počtu soudců 1
soudců jde 1
největších mezinárodních 2
mezinárodních soudních 1
orgánů, neboť 1
každý smluvní 1
smluvní stát 1
stát je 3
je zastoupen 3
zastoupen jedním 1
jedním soudcem 1
soudcem (v 1
současnosti 47 1
47 soudců). 1
soudců). Cody 1
Cody je 2
často označován 3
za Zacka, 1
Zacka, v 1
tom případě 12
případě je 18
je Zack 1
Zack velmi 1
velmi defenzivní, 1
defenzivní, když 1
je zaměněn 2
zaměněn za 1
za Codyho. 1
Codyho. Cody 1
také maskotem 1
maskotem školy. 1
školy. Coecke 1
Coecke a 1
a Vermeyen 1
Vermeyen na 1
na návrhu 4
návrhu pracovali 1
pracovali společně. 1
společně. Coenen 1
Coenen navrhl 1
navrhl oddělené 1
oddělené celky 1
celky pro 1
pro každou 22
každou z 3
a přidal 4
přidal ještě 1
ještě čtvrtou 1
čtvrtou část, 1
část, která 6
má sloužit 3
k veřejným 1
veřejným účelům 1
účelům jako 1
jako kavárna, 1
kavárna, book-shop 1
book-shop a 1
a auditorium. 1
auditorium. Cofit 1
Cofit je 1
pomocí místních 1
místních silnic 1
silnic číslo 1
číslo 554 1
554 a 1
a 5503. 1
5503. Cohen, 1
Cohen, Edward: 1
Edward: Athenian 1
Athenian Economy 1
Economy and 1
and Society: 1
Society: A 1
A Banking 1
Banking Perspective 1
Perspective (Princeton, 1
(Princeton, NJ: 1
NJ: Princeton 1
Princeton University 9
University Press, 12
Press, 1992) 1
1992) První 1
První starověký 1
starověký bankéř, 1
bankéř, o 1
kterém máme 2
máme záznamy, 1
záznamy, je 1
je Pythius, 1
Pythius, jenž 1
se půjčování 1
půjčování věnoval 1
věnoval v 2
v 5. 7
5. století 9
století př. 16
l. na 1
poloostrově Malá 1
Malá Asie. 1
Asie. Cohenovy 1
Cohenovy písně 1
písně jsou 2
často citově 1
citově vážné 1
vážné a 2
a lyricky 1
lyricky složité. 1
složité. Cohnová 1
Cohnová fikci 1
fikci charakterizovala 1
charakterizovala jako 2
jako nereferenční 1
nereferenční narativ, 1
narativ, to 1
to znamená 9
znamená vyprávění, 1
vyprávění, které 1
které nereferuje 1
nereferuje výlučně 1
výlučně a 1
přesně k 1
k reálnému 1
reálnému světu. 1
světu. Čojč 1
Čojč jako 1
jako forma 2
forma setkávání 1
setkávání se 1
při dvounárodních 1
dvounárodních setkáních 1
setkáních mládeže 1
mládeže pokouší 1
pokouší překonat 1
překonat jazykové 1
jazykové a 1
a kulturní 22
kulturní bariéry 1
bariéry mezi 3
mezi sousedními 4
sousedními zeměmi 2
zeměmi Německem 1
a Čechami. 1
Čechami. Co 1
Co je 5
kulturní historie?, 1
historie?, Praha, 1
Praha, Dokořán 1
Dokořán 2011. 1
2011. Co 1
něm nového? 1
nového? Co 1
však vskutku 1
vskutku jedinečné, 1
jedinečné, je 1
jejich schopnost 1
schopnost učit 1
z chyb 1
pracovat metodou 1
metodou pokus-omyl. 1
pokus-omyl. Coj 1
Coj je 1
poslední rockový 1
rockový hrdina. 1
hrdina. Co 1
Co jsem 1
jsem já, 1
já, a 1
je on?“ 1
on?“ Co 1
Co kdyby 1
kdyby nedejbože 1
nedejbože dorazil 1
dorazil přímo 1
přímo sem! 1
sem! Coke 1
Coke byl 1
byl zakládajícím 1
zakládajícím ředitelem 1
ředitelem muzea 1
muzea umění 1
umění University 1
of New 5
New Mexico 1
Mexico v 1
letech 1962 5
1962 až 5
až 1970. 1
1970. Čokoládovou 1
Čokoládovou směs 1
směs lze 1
koupit již 1
již hotovou. 1
hotovou. Cokoliv 1
Cokoliv HIM 1
HIM nebo 1
nebo finská 1
finská pobočka 1
pobočka navrhla, 1
navrhla, to 1
se britské 1
britské pobočce 1
pobočce nelíbilo 1
nelíbilo a 1
a chtěla 4
chtěla mít 2
mít vše 1
vše pod 1
svým palcem. 1
palcem. Cole 1
Cole ji 1
ji porazí, 1
porazí, ale 2
ona je 6
je unesena 3
unesena syny, 1
syny, než 1
ji nechá 1
nechá promluvit. 1
promluvit. Cole 1
Cole najde 1
najde tajuplné 1
tajuplné dítě, 1
dítě, co 1
je zač? 1
zač? Coles 1
Coles podlehl 1
podlehl svým 1
křesťanským sklonům 1
sklonům a 1
nechal vysvětit. 1
vysvětit. Coleův 1
Coleův cíl 1
cíl nebyl 2
nebyl zkazit 1
zkazit svatbu, 1
svatbu, jen 1
jen se 9
se chtěl 14
chtěl ženit 2
ženit na 1
na zlém 1
zlém místě, 1
byl zlý 1
zlý jejich 1
jejich potomek. 1
potomek. Colfer 1
Colfer popisuje 1
popisuje Kurta 1
Kurta jako 1
jako "ostrého 1
"ostrého kluka 1
kluka ve 1
ve značkovém 1
značkovém oblečení“ 1
oblečení“ a 1
a vysvětlil, 1
vysvětlil, že 4
že on 8
on „si 1
„si velmi 1
velmi staví 1
staví na 5
na postoji 2
postoji 'Jsem 1
'Jsem lepší 1
než ty', 1
ty', ale 1
ale pod 4
pod tím 1
tím vším 3
vším je 1
to ten 2
stejný nervózní 1
nervózní a 1
a vystrašený 1
vystrašený dospívající 1
dospívající jako 1
jako každý 3
každý jiný“. 1
jiný“. Colin 1
Colin Baker, 1
Baker, další 1
jeho zástupců 1
zástupců v 1
roli doktora, 1
doktora, řekl: 1
řekl: „Nemůžu 1
„Nemůžu uvěřit, 1
uvěřit, že 1
že odešel 1
odešel - 2
to velký 2
velký šok. 1
šok. Colinův 1
Colinův přítel 1
přítel Chick 1
Chick je 1
něco chudší, 1
chudší, takže 1
takže musí 1
musí občas 1
občas pracovat, 1
pracovat, ale 2
ale práci 1
práci nemá 1
nemá rád 1
rád – 1
– je 12
je inženýr 2
inženýr a 2
jeho podřízení 1
podřízení dělníci 1
dělníci vydělávají 1
vydělávají více 1
než on 1
on a 7
a skrytě 1
skrytě se 1
mu vysmívají. 1
vysmívají. Colla 1
Colla MacDonnell 1
MacDonnell se 1
s Evelyn 1
Evelyn MacQuillanovou, 1
MacQuillanovou, díky 1
čemuž došlo 4
smíru mezi 1
mezi dosud 1
dosud znepřátelenými 1
znepřátelenými šlechtickými 1
šlechtickými rody. 1
rody. Colleguim 1
Colleguim podporovalo 1
podporovalo výuku 1
výuku tří 1
tří starověkých 1
starověkých jazyků: 1
jazyků: latiny, 1
latiny, řečtiny 1
řečtiny a 2
a hebrejštiny.) 1
hebrejštiny.) Lipsius 1
Lipsius neočekával 1
neočekával že 1
bude ještě 4
někdy učit. 1
učit. Collier-Sater 1
Collier-Sater (1996), 2
(1996), s. 4
s. 335. 1
335. Vláda 1
Vláda také 1
také přikročila 1
přikročila k 1
k dalším 18
dalším přerozdělování 1
přerozdělování půdy 1
půdy v 4
rámci pozemkové 1
pozemkové reformy. 2
reformy. Collier-Sater 1
(1996), s.52 1
s.52 a 1
a 54-55) 1
54-55) V 1
V rámci 111
rámci postupné 1
postupné konsolidace 1
konsolidace nového 1
na chilské 1
chilské politické 1
politické scéně 2
scéně vznikaly 1
vznikaly politické 1
politické strany. 4
strany. Collins 1
Collins John 1
John byl 1
členem nizozemských 3
nizozemských mládežnických 3
mládežnických výběrů. 2
výběrů. Collinson 1
Collinson byl 1
byl oddaným 3
oddaným křesťanem, 2
křesťanem, nejprve 1
nejprve vyznával 1
vyznával anglikánskou 1
anglikánskou víru, 1
víru, ale 1
ale později 25
se obrátil 3
obrátil ke 3
ke katolicismu. 1
katolicismu. Colmore 1
Colmore Row 1
Row v 1
v Birminghamské 1
Birminghamské obchodní 1
obchodní části. 1
části. Colombina 1
Colombina a 1
a doktor 1
doktor se 1
zbaví své 1
své již 1
již druhé 2
druhé dnešní 1
dnešní oběti 1
oběti tím, 1
ji schovají 1
schovají do 2
do pohovky. 1
pohovky. Colts 1
Colts skončili 1
skončili ročník 1
ročník s 1
s poměrem 2
poměrem 2–1–11 1
2–1–11 na 1
dobrém čtvrtém 1
čtvrtém místě 5
ve Východní 2
Východní divizi. 1
divizi. Columbia 1
Columbia utratila 1
utratila více 1
než milion 3
milion dolarů 2
dolarů na 7
na propagaci 3
propagaci alba, 1
alba, což 1
což mělo 15
mělo za 21
za následek 38
následek obrovské 1
obrovské úspěchy. 1
úspěchy. ;Combi 1
;Combi coupé: 1
coupé: typ 1
typ podobný 1
podobný SAABu 1
SAABu v 1
v kombinaci 28
kombinaci s 29
s kupé 1
velkým ložným 1
ložným prostorem. 1
prostorem. Co 1
Co mě 1
mě obzvláště 1
obzvláště mučí, 1
mučí, je, 1
se odvolával 2
na nemoc 2
nemoc ubohého 1
ubohého Alexeje, 1
Alexeje, která 1
ho přinutila 1
přinutila pospíšit 1
pospíšit si 1
tímto nerozvážným 1
nerozvážným krokem! 1
krokem! Comer, 1
Comer, 28–30 1
28–30 Během 1
doby White 1
White vytvořil 1
vytvořil své 2
první seskupení 1
seskupení fotografií 1
a textu 1
v nenarativní 1
nenarativní formě, 1
formě, sekvenci 1
sekvenci nazvanou 1
nazvanou Amputations. 1
Amputations. Commedy 1
Commedy Cellar, 1
Cellar, malém 1
malém šedesátisedadlovém 1
šedesátisedadlovém klubu 1
klubu bez 2
bez mikrofonu. 1
mikrofonu. Communio 1
Communio je 1
nyní vydáváno 1
vydáváno v 1
v 15 7
15 jazycích 1
jazycích ( 2
( Complacency 1
Complacency může 1
být zredukována, 1
zredukována, pokud 1
se spolehlivost 1
spolehlivost automatizace 1
automatizace v 1
čase mění, 1
mění, namísto 1
namísto aby 2
aby zůstávala 1
zůstávala stále 1
stále stejná, 1
stejná, naopak 1
naopak nemůže 1
nemůže být 30
být minimalizována 1
minimalizována zkušeností 1
zkušeností ani 1
ani praxí. 1
praxí. Compton 1
Compton se 1
stal spojencem 1
spojencem skupiny 1
skupiny Whigů, 1
Whigů, která 1
která kritizovala 1
kritizovala Walpoleho, 1
Walpoleho, ale 1
rámci jednání 1
jednání parlamentu 1
držel oficiální 1
oficiální linie 1
linie vlády. 1
vlády. COMPUTEAM 1
COMPUTEAM Race 1
Race Authority 1
Authority uvádí, 1
že Live 1
Live for 1
for Speed 1
Speed je 1
je "nejpokročilejší 1
"nejpokročilejší dostupný 1
dostupný automobilový 1
automobilový závodní 1
závodní simulátor." 1
simulátor." Co 1
Co můžeme 1
můžeme dělat 2
dělat dál? 1
dál? Conan 1
Conan však 1
však odolá 1
odolá a 1
a setne 1
setne Thulsovi 1
Thulsovi hlavu, 1
hlavu, kterou 1
kterou odhodí 1
odhodí mezi 1
mezi shromážděné 1
shromážděné členy 1
členy kultu, 1
kultu, stejně 1
svůj meč. 1
meč. Concangis 1
Concangis je 1
uveden v 10
v dokumentu 8
dokumentu Notitia 1
Notitia Dignitatum 1
Dignitatum (jednotka 1
(jednotka numerus 1
numerus vigilum 1
vigilum Concangiensium) 1
Concangiensium) z 1
z 4. 1
4. až 3
až 5. 1
i ravennské 1
ravennské Kosmografii 1
Kosmografii ze 1
ze 7. 6
století. Concitato 1
Concitato odráží 1
odráží vytváří 1
vytváří vzrušení 1
vzrušení a 2
a expanzivní 1
expanzivní pocity, 1
pocity, od 1
od nevázaného 1
nevázaného hněvu 1
hněvu k 1
k neomezené 1
neomezené radosti. 1
radosti. Congestus 1
Congestus (česky 1
(česky mohutný, 1
mohutný, zkratka 1
zkratka con) 1
con) je 1
z oblačných 1
oblačných tvarů. 1
tvarů. Congress 1
Congress of 1
of Carpathian-Balkan 1
Carpathian-Balkan Geological 1
Geological Association 1
Association Bratislava, 1
Bratislava, September 1
September 1st 1
1st - 1
- 4th 1
4th 2002 1
2002 Další 1
Další vědci 1
vědci dělí 1
dělí příkrov 1
příkrov Bôrky 1
Bôrky na 1
dvě části, 6
části, z 2
nichž jednu 1
jednu přiřazují 1
přiřazují k 2
k meliatské 1
meliatské jednotce. 1
jednotce. Connelly 1
Connelly se 1
se připravovala 2
připravovala na 2
na roli 4
roli tím, 1
v budově, 2
budově, kde 1
kde bydlela, 1
bydlela, pronajímala 1
pronajímala samostatný 1
samostatný byt. 1
byt. Connor 1
Connor byl 1
roce 1937. 4
1937. Connor 1
Connor chce 1
chce zabít 1
zabít Charlese 1
Charlese Leea, 1
Leea, pomstít 1
pomstít se 3
za vypálení 2
vypálení jeho 1
jeho vesnice 1
vesnice a 7
a vlastně 6
vlastně i 2
i smrt 2
smrt matky. 1
matky. Co 1
Co nové 1
nové paměti 1
paměti přinesou? 1
přinesou? Conrad 1
Conrad Meit 1
Meit vytvořil 1
vytvořil specifický 1
specifický sochařský 1
sochařský styl 1
styl německé 1
německé renesance, 1
renesance, který 1
který kombinuje 3
kombinuje italský 1
italský idealismus 1
idealismus se 1
se severským 1
severským smyslem 1
pro detail. 1
detail. Čon 1
Čon Song 1
Song Gjong, 1
Gjong, předmluva, 1
předmluva, publikováno 1
publikováno 12. 1
12. února 6
2008, Sung 1
Sung Hwa 1
Hwa Publishing 1
Publishing Co. 1
Co. Constanze 1
Constanze nejprve 1
nejprve požádala 1
požádala o 7
pomoc Josepha 1
Josepha Eyblera 1
Eyblera – 1
– skladatele, 1
skladatele, kterého 1
kterého si 5
si Mozart 1
Mozart velmi 1
velmi vážil. 1
vážil. Constanzu 1
Constanzu nechal 1
nechal Bernini 1
Bernini svým 1
sluhou pořezat 1
pořezat břitvou. 1
břitvou. Contador 1
Contador na 1
útok odpověděl 1
odpověděl a 1
a Schleckovi 1
Schleckovi ujel. 1
ujel. Conzelmann 1
Conzelmann jako 1
jako gay 1
gay se 1
se necítí 3
necítí být 1
být nikde 1
nikde osloven, 1
osloven, na 1
na žádném 1
žádném místě 1
místě knihy 1
knihy se 10
se nepoznává 1
nepoznává a 2
je si 1
si jist, 2
že zná 3
zná dost 1
dost gayů, 1
gayů, kteří 1
kteří to 1
to vidí 2
vidí stejně. 1
stejně. Cookeův 1
Cookeův archiv 1
archiv se 4
v knihovně 10
knihovně Cambridgské 1
Cambridgské univerzity. 1
univerzity. Cook 1
Cook se 2
nakonec rozhodl 2
návratu západním 1
směrem s 1
že prozkoumá 1
prozkoumá východní 1
východní pobřeží 1
pobřeží Nového 3
Nového Holandska 1
Holandska (Austrálie), 1
(Austrálie), které 1
době zcela 2
zcela neprozkoumané. 1
neprozkoumané. Cook 1
Cook zde 1
také nechal 2
nechal zbudovat 2
zbudovat výheň 1
výheň pro 1
pro opravu 4
opravu kovových 1
kovových součástí. 1
součástí. Cook 1
Cook zemřel 1
roku 1779. 1
1779. Coolus 1
Coolus se 1
vyráběl i 4
ze železa. 3
železa. Cooper, 1
Cooper, Mark, 1
Mark, „The 1
„The Sex 1
Sex Pistols: 1
Pistols: Winterland, 1
Winterland, San 1
San Francisco“, 1
Francisco“, Record 1
Record Mirror, 1
Mirror, January 1
January 28th, 1
28th, 1978 1
1978 Poté 1
Poté odhodil 1
odhodil mikrofon 1
mikrofon a 1
a odešel 13
odešel z 25
z pódia. 2
pódia. Cooper 1
Cooper při 1
při zhroucení 1
zhroucení Tesseractu 1
Tesseractu ztratil 1
ztratil vědomí, 1
vědomí, teď 1
teď se 3
však probouzí 1
probouzí na 1
na nemocničním 2
nemocničním lůžku. 1
lůžku. Cooper 1
Cooper Square 1
Square Press, 1
Press, 1992. 1
1992. str. 1
str. 156. 1
156. a 1
a Poe 1
Poe přetavil 1
přetavil zájem 1
o toto 2
toto téma 11
téma do 1
své povídky 1
povídky Kennedy, 1
Kennedy, J. 1
J. Gerald. 1
Gerald. Coos 1
Coos Bay 1
Bay těsně 1
těsně sousedí 1
sousedí s 10
s městem 10
městem North 1
North Bend, 1
Bend, někdy 1
jsou tak 20
tak brány 1
brány jako 2
jako dvojměstí 1
dvojměstí Coos 1
Coos Bay-North 1
Bay-North Bend 1
Bend nebo 1
nebo Bay 1
Bay Area. 1
Area. Co 1
Co ovšem 1
ovšem dokázalo 1
dokázalo toto 1
toto album 7
bylo to, 13
se Jay-Z 1
Jay-Z o 1
o svou 7
svou pozici 5
pozici již 1
již nemusí 1
nemusí obávat. 1
obávat. Co 1
Co přináší 1
přináší Janečkova 1
Janečkova metoda 1
metoda (D21)? 1
(D21)? Co 1
Co psychologové 1
psychologové zjistili 1
zjistili o 1
o myšlení, 1
myšlení, citech 1
citech a 1
a chování 4
chování člověka. 1
člověka. Corbett 1
Corbett poté 1
poté odevzdal 1
odevzdal nález 1
nález na 2
na místní 12
místní policejní 1
policejní stanici. 1
stanici. Corgoň 1
Corgoň liga 1
liga začala 1
polovině července 13
července 2012. 2
2012. CORI 1
CORI Country 1
Country Report: 1
Report: Ethiopia, 1
Ethiopia, s. 1
s. 84 1
84 Islám 1
Islám se 1
se vzhledem 5
své jednotnosti 1
jednotnosti ve 1
ve světě 19
světě nevyznačuje 1
nevyznačuje v 1
v Etiopii 2
Etiopii výraznými 1
výraznými odchylkami 1
odchylkami od 1
od oficiálního 1
oficiálního učení. 1
učení. Coriolanus 1
Coriolanus tak 1
tak zprostředkuje 1
zprostředkuje mezi 1
mezi Volusky 1
Volusky a 1
a Římem 2
Římem mír. 1
mír. Coriolanus 1
Coriolanus váhá, 1
váhá, ale 1
ale podrobí 1
podrobí se 1
se přání 1
přání své 1
své matky. 10
matky. Corvovi 1
Corvovi se 1
však díky 5
díky pomoci 1
pomoci zvenčí 1
zvenčí podaří 1
podaří z 2
z věznice 3
věznice uprchnout 1
uprchnout před 1
před jeho 9
jeho plánovanou 1
plánovanou popravou. 1
popravou. Corwin 1
Corwin proto 1
proto nakreslí 1
nakreslí vlastní 1
vlastní Vzor, 1
Vzor, aby 1
nahradil originál. 1
originál. Cory 1
Cory Finley 1
Finley podle 1
podle skutečné 3
skutečné události. 3
události. Co 1
Co se 24
dále týká 2
týká vnitřní 1
vnitřní struktury 2
struktury KHS, 1
KHS, pravidelně 1
se zřizuje 2
zřizuje úsek 1
úsek odborných 1
odborných činností, 1
činností, úsek 1
úsek správní 1
správní činností 1
a úsek 1
úsek ekonomicko-provozních 1
ekonomicko-provozních činností. 1
činností. Co 1
se hmotnosti 1
hmotnosti týče, 1
týče, pak 2
pak většinou 1
většinou nepřesahuje 2
nepřesahuje 20 1
20 gramů. 1
gramů. Co 1
se mushingu 1
mushingu týče, 1
týče, tak 1
tak aljašský 1
aljašský malamut 1
malamut je 1
je stavěný 1
stavěný nikoliv 1
nikoliv na 3
na rychlost, 3
rychlost, ale 1
na výdrž. 1
výdrž. Co 1
se pernatých 1
pernatých ozdob 1
ozdob týče, 1
týče, královecký 1
královecký rejdič 1
rejdič může 1
být chocholatý 1
chocholatý a 2
a rousný, 1
rousný, chocholatý 1
a bezrousý 1
bezrousý nebo 1
nebo hladkohlavý 1
hladkohlavý a 1
a bezrousý. 1
bezrousý. Co 1
se přitom 20
přitom přesně 1
přesně přihodilo, 1
přihodilo, není 1
není z 6
z líčení 1
líčení antických 1
antických historiků 1
historiků zřejmé, 1
zřejmé, ale 1
ale druhý 1
druhý den 20
den ráno 8
ráno Alexandr 1
Alexandr onemocněl. 1
onemocněl. Co 1
se problematiky 1
problematiky ozonových 1
ozonových děr 1
děr týče, 1
týče, Wexler 1
Wexler již 1
již přijal 1
přijal pozvání 2
pozvání na 1
na přednášku 1
přednášku s 1
názvem „Klima 1
„Klima Země 1
Země a 8
jeho modifikace“ 1
modifikace“ v 1
v Institutu 2
Institutu vesmírného 1
vesmírného výzkumu 1
výzkumu a 7
univerzitě v 34
v Marylandu. 2
Marylandu. Co 1
stalo s 5
s vetřelcem, 1
vetřelcem, jehož 1
jehož byl 3
byl Space 1
Space Jockey 1
Jockey hostitelem, 1
hostitelem, doposud 1
doposud nebylo 2
nebylo nikde 1
nikde uvedeno. 1
uvedeno. Co 1
týče 3-D 1
3-D reprezentace, 1
reprezentace, daná 1
daná struktura 1
struktura je 3
je vymodelována 1
vymodelována pomocí 1
pomocí atomových 1
atomových vzdáleností 1
vzdáleností všech 1
všech párů 1
párů atomů 1
atomů ve 1
ve struktuře. 1
struktuře. Co 1
týče biochemické 1
biochemické stavby, 1
stavby, v 1
v mitochondriích 2
mitochondriích bylo 1
bylo identifikováno 4
identifikováno několik 1
stovek proteinů 1
proteinů (např. 1
(např. v 9
mitochondriích v 1
v srdci 3
srdci se 1
toto číslo 2
číslo odhaduje 1
odhaduje na 23
na 615 1
615 ). 1
). Co 1
týče délky 1
délky hodů, 1
hodů, osobní 1
osobní rekord 13
rekord Rolfa 1
Rolfa Danneberga 1
Danneberga 67,60 1
67,60 m, 1
m, není 1
nijak výrazným 1
výrazným výkonem. 1
výkonem. Co 1
týče doby 1
doby kvetení, 1
kvetení, jsou 1
jsou nejvhodnější 2
nejvhodnější mírné 1
mírné a 1
a vlhké 5
vlhké podmínky. 1
podmínky. Co 1
týče materiálů 1
materiálů existuje 1
existuje klasické 1
klasické papírové 1
papírové fotopozadí 1
fotopozadí a 1
nebo varianta 1
varianta z 1
z polyprophylenu 1
polyprophylenu nebo 1
nebo vinylu. 1
vinylu. Co 1
týče motorů, 1
motorů, objevují 1
objevují se 4
zde nejrůznější 1
nejrůznější varianty 1
varianty (0,9, 1
(0,9, 1,1 1
1,1 a 3
a 1,3). 1
1,3). Co 1
týče poměru 1
poměru platů 1
platů mezi 1
mezi výkonným 1
výkonným ředitelem 3
ředitelem ( 1
( Co 1
týče reakcí 1
reakcí na 7
tento experiment, 1
experiment, kritikové 1
kritikové samotné 1
samotné této 1
metody se 4
podle článku 2
článku serveru 1
serveru msnbc.com 1
msnbc.com vyjádřili 1
vyjádřili tak, 1
že „boží 1
„boží reakce 1
reakce na 12
na modlitby 1
modlitby prostě 1
prostě nemůže 1
být zkoumána 1
zkoumána vědeckou 1
vědeckou studií“. 1
studií“. Co 1
týče slovinských 1
slovinských časopisů, 1
časopisů, spolupracoval 1
s N, 1
N, se 1
se Slovanem, 1
Slovanem, s 1
s Mírem. 1
Mírem. Co 1
týče soutěžích 1
soutěžích instrumentů, 1
instrumentů, nejčastěji 1
nejčastěji se 3
se soutěží 3
soutěží s 2
s kostkami 1
kostkami 2×2×2, 1
2×2×2, 3×3×3, 1
3×3×3, 4×4×4 1
4×4×4 a 1
a 5×5×5. 1
5×5×5. Co 1
týče událostí 1
událostí – 2
– dobové 1
dobové prameny 1
prameny jsou 1
tomto nejednotné. 1
nejednotné. Co 1
týče vyššího 1
vyššího vzdělání, 1
vzdělání, zdroje 1
zdroje se 6
se rozcházejí. 3
rozcházejí. Co 1
se týká 25
týká nezapříčiněných 1
nezapříčiněných zel, 1
zel, je 1
je výklad 1
výklad o 1
něco složitější. 1
složitější. Co 1
týká odlišnosti 1
odlišnosti člověka 1
člověka od 1
od méně 2
méně příbuzných 1
příbuzných druhů 2
druhů živočichů, 1
živočichů, i 1
i tam 1
dá najít 1
najít značná 1
značná podobnost. 1
podobnost. Co 1
se výživy 1
výživy týče, 1
se nejedná 10
nejedná o 14
o vybíravé 1
vybíravé plemeno 1
plemeno se 1
se speciálními 5
speciálními požadavky, 1
požadavky, ale 1
ale polský 1
polský ovčák 1
ovčák nížinný 1
nížinný má 1
má velkou 3
velkou chuť 1
jídlu, proto 1
proto je 47
dobré dávat 1
dávat si 1
si pozor 1
na nadváhu. 1
nadváhu. Cosima 1
Cosima Wagnerová 1
Wagnerová (Wagner), 1
(Wagner), rozená 1
rozená Francesca 1
Francesca Gaetana 1
Gaetana Cosima 1
Cosima de 1
de Flavigny, 1
Flavigny, od 1
roku 1844 3
1844 Cosima 1
Cosima Liszt(ová), 1
Liszt(ová), později 1
později Cosima 1
Cosima von 1
von Bülow 1
Bülow ( 1
( Cosmo 1
Cosmo jim 1
jim nabídl, 2
Yorku dá 1
dá každému 2
každému 5 1
5 liber. 1
liber. Cosmos 1
Cosmos Laundromat 1
Laundromat získal 1
získal pozitivní 4
pozitivní recenze 2
recenze od 5
od kritiků 5
kritiků i 2
i animátorů. 1
animátorů. Co 1
Co s 1
s načatym 1
načatym večerem? 1
večerem? Co 1
Co soudí 1
soudí veřejnost 1
veřejnost o 4
o vzdělanostních 1
vzdělanostních nerovnostech? 1
nerovnostech? Cosplay 1
Cosplay může 1
může pocházet 1
z filmů, 1
filmů, seriálů, 2
seriálů, knihy, 1
knihy, komiksu, 1
komiksu, her, 1
her, hudební 1
hudební kapely, 1
kapely, anime 1
nebo mangy. 1
mangy. Costanza 1
Costanza je 1
je bohyně 3
bohyně stálosti 1
stálosti a 1
a Fortuna 1
Fortuna bohyně 1
bohyně štěstí. 1
štěstí. Cote 1
Cote sama 1
sama roli 1
roli Zivy 1
Zivy popsala 1
popsala slovy: 1
slovy: „Je 2
„Je naprosto 1
naprosto odlišná 1
odlišná od 5
ostatních postav 1
postav v 4
v seriálu, 1
seriálu, protože 1
život ve 5
společnosti mužů; 1
mužů; je 1
je zvyklá 1
zvyklá na 1
na mužskou 1
mužskou autoritu. 1
autoritu. Co 1
Co umí 1
umí herní 1
herní konzole, 1
konzole, a 1
co umět 1
umět budou. 1
budou. Countesses 1
Countesses as 1
as Rulers 1
Rulers in 1
in Flanders, 1
Flanders, str. 1
str. 126 1
126 Filip 1
Filip se 2
se opakovaně 8
opakovaně vydával 1
vydával do 1
do Svaté 2
Svaté země, 1
mu nakonec 3
nakonec stalo 3
stalo osudným. 1
osudným. Coupeau 1
Coupeau začne 1
začne pracovat, 1
ale každou 1
každou výplatu 1
výplatu hned 1
hned propije. 1
propije. Coververze 1
Coververze skladby 1
skladby v 2
v podání 8
podání ruské 1
ruské deathmetalové 1
deathmetalové kapely 2
kapely Katalepsy 1
Katalepsy se 1
objevuje pod 1
názvem „S. 1
„S. Co 1
Co víte 1
víte o 1
o filozofii 2
filozofii 19. 1
století. Cowell 1
Cowell ho 1
ho popisuje 1
jako hru 2
hru čtyř 1
čtyř hráčů 1
hráčů s 1
s dvacetikaretním 1
dvacetikaretním balíčkem. 1
balíčkem. Coxie 1
Coxie se 1
se soudil 3
soudil s 2
s gentským 1
gentským magistrátem, 1
magistrátem, který 1
obraz objednal. 1
objednal. Coyotes 1
Coyotes ihned 1
ihned nechal 1
nechal vyplatit 1
vyplatit smlouvu 1
a O'Sullivan 1
O'Sullivan se 1
stal nechráněným 1
nechráněným hráčem. 1
hráčem. Co 1
Co zbylo 1
zbylo z 2
z české 6
české koruny, 1
koruny, splynulo 1
splynulo s 1
s rakouskými 1
rakouskými provinciemi 1
provinciemi monarchie. 1
monarchie. Což 1
Což byl 2
byl široký, 1
široký, barevný 1
barevný a 1
a mimořádně 2
mimořádně propracovaný 1
propracovaný a 1
a nádherně 1
nádherně zdobený 1
zdobený náhrdelník. 1
náhrdelník. Což 1
francouzské panovnické 1
panovnické praxi 1
praxi tehdy 1
tehdy nevídaný 1
nevídaný krok. 1
krok. Což 1
Což by 1
dalo přeložit 1
přeložit jako: 1
jako: „Všechna 1
„Všechna chvála 1
chvála a 1
a sláva 2
sláva patří 1
patří Ježíši 1
Ježíši Kristu, 1
Kristu, kterému 1
kterému vděčím 1
vděčím za 1
za všechno.“ 1
všechno.“ Co 1
Co židy, 1
židy, křesťany 1
křesťany a 5
a muslimy 2
muslimy odděluje 1
odděluje - 1
je spojuje" 1
spojuje" 1994) 1
1994) a 2
a uspořádal 3
uspořádal dílo 1
dílo Teologie 1
Teologie 20. 1
století. Což 1
Což je 5
v brzké 1
brzké době 1
době nereálné, 1
nereálné, zejména 1
zejména díky 5
díky velice 1
velice slabému 1
slabému výkonu 1
výkonu ekonomiky, 1
ekonomiky, vysoké 1
vysoké nezaměstnanosti 1
nezaměstnanosti a 1
a velké 14
míře korupce 1
korupce a 4
na nejvyšších 2
nejvyšších úřednických 1
úřednických postech. 1
postech. Což 1
je fajn, 1
fajn, když 1
když vidíte, 1
vidíte, že 1
že prvních 1
prvních sto 1
sto metrů 1
metrů ujedete 1
ujedete bez 1
bez obtíží 2
obtíží a 1
a věříte 1
věříte si, 1
že vydržíte 1
vydržíte až 1
do konce,“ 1
konce,“ komentovala 1
komentovala tento 1
tento závod. 2
závod. Což 1
téměř 5× 1
5× víc 1
2011. Což 1
je výsledek. 1
výsledek. Což 1
Což nakonec 1
nakonec udělají. 1
udělají. Což 1
Což poskytuje 1
poskytuje poměrně 1
poměrně široký 1
široký slovník. 1
slovník. Což 1
Což však 1
však hraběti 1
hraběti málo 1
málo ublížilo, 1
ublížilo, kromě, 1
kromě, že 1
že dva 5
dva rejtary 1
rejtary okolo 1
okolo sebe 3
sebe postřelené 1
postřelené tu 1
tu v 2
v štychu 1
štychu nechat 1
nechat musil.“ 1
musil.“ Což 1
Což zabralo, 1
zabralo, mozky 1
mozky Zemi 1
Zemi opustily 1
opustily a 1
opět začali 2
začali chovat 1
chovat normálně. 1
normálně. Což 1
Což zřejmě 1
zřejmě není 1
není pravda, 3
pravda, první 1
první lednové 1
lednové vydání 1
vydání Přítomnosti 1
Přítomnosti 1939 1
1939 žádnou 1
žádnou reklamu 2
reklamu na 1
na francovku 1
francovku neobsahuje, 1
neobsahuje, vlevo 1
vlevo dole 1
dole je 3
je reklama 1
reklama na 1
na psací 2
psací stroj 1
stroj CORONA 1
CORONA Zephyr. 1
Zephyr. C. 1
C. Pilichowski 1
Pilichowski a 1
kol., Warszawa 1
Warszawa 1979, 1
1979, s. 2
s. 163. 1
163. CP/M 1
CP/M 3.0 1
3.0 umožňuje, 1
aby v 16
v přepínané 1
přepínané části 1
části paměti 1
paměti byly 2
byly i 28
části BDOSu. 1
BDOSu. C. 1
C. Pomeranz: 1
Pomeranz: "Ueber 1
"Ueber Allylcyanid 1
Allylcyanid und 1
und Allylsenföl", 1
Allylsenföl", in: 1
in: Justus 1
Justus Liebigs 1
Liebigs Annalen 1
Annalen der 1
der Chemie, 1
Chemie, 1906, 1
1906, 351 1
351 (1–3), 1
(1–3), P. 1
P. 354–362: 1
354–362: doi:10.1002/jlac.19073510127 1
doi:10.1002/jlac.19073510127 První 1
První úspěšná 2
úspěšná syntéza 1
syntéza proběhla 1
proběhla o 2
rok později. 8
později. CPT 1
CPT teorém 1
teorém lze 1
lze zobecnit, 1
zobecnit, pokud 1
pokud vezmeme 1
vezmeme v 1
v úvahu 14
úvahu pinové 1
pinové grupy. 1
grupy. Crackování 1
Crackování tak 1
tak začalo 3
být mnohem 3
mnohem jednodušší 3
jednodušší a 2
a objevily 2
objevily se 2
se nástroje, 1
nástroje, které 6
jsou dostupné 12
dostupné zdarma 2
jsou jednoduché 2
jednoduché na 1
na ovládání 3
ovládání (viz 1
(viz výše 1
výše zmíněný 4
zmíněný aircrack). 1
aircrack). Craig 1
Craig začal 1
začal hrát 16
hrát písně 1
písně nevyzpytatelných 1
nevyzpytatelných chodů, 1
chodů, hrál 1
hrál mizerně 1
mizerně a 1
na vystoupení 1
vystoupení pro 1
pro Triplě 1
Triplě M 1
M radio 1
radio v 1
v Sydney 4
Sydney Annandale 1
Annandale nakopl 1
nakopl fotografa. 1
fotografa. Cranmer 1
Cranmer obdržel 1
obdržel zprávu 1
smrti Williama 1
Williama Warhama 1
Warhama jmenován 1
arcibiskupem canterburským 1
canterburským a 1
má vrátit 1
Anglie. Crassus 1
Crassus se 1
se vyhýbal 1
vyhýbal otevřené 1
otevřené bitvě 1
bitvě a 1
se povstalce 1
povstalce sevřít 1
sevřít úplně 1
úplně na 2
na jihu, 5
jihu, vyhladovět 1
vyhladovět a 1
pak zlikvidovat. 1
zlikvidovat. Crassus 1
Crassus s 1
s hromadou 1
hromadou velkých 1
velkých řečí 1
řečí a 2
a proslovů 1
proslovů vyplul 1
vyplul roku 1
roku 55 1
55 př. 1
př. Kr. 2
Kr. Crassus 1
Crassus získal 1
získal část 1
část svého 9
svého majetku 3
majetku zpět 1
zpět zabavováním 1
zabavováním majetku 1
majetku nepřátel, 1
nepřátel, ale 2
i lidí, 2
lidí, které 5
na konfiskační 1
konfiskační seznamy 1
seznamy nechal 1
nechal zapsat 2
zapsat čistě 1
čistě jen 1
jejich bohatství. 1
bohatství. Crawfordová 1
Crawfordová tyto 1
dvě vydědila 1
vydědila a 1
smrti napsala 1
napsala Christina 1
Christina „všeodhalující“ 1
„všeodhalující“ paměti, 1
paměti, Mommie 1
Mommie Dearest 2
Dearest (Nejdražší 1
(Nejdražší maminka), 1
maminka), v 1
nichž tvrdila, 1
tvrdila, že 9
se její 24
její matka 8
matka na 1
ni dopustila 1
dopustila fyzického 1
fyzického a 1
a emočního 1
emočního týrání 1
týrání tvořícího 1
tvořícího celoživotní 1
celoživotní vzorec. 1
vzorec. ČR 1
je udělen 1
titul "Šampion", 1
"Šampion", "Vítězové 1
"Vítězové kategorií" 1
kategorií" a 1
a "Nejlepší 1
"Nejlepší kolekce". 1
kolekce". ČRDM 1
ČRDM hájí 1
hájí zájmy 1
zájmy svých 2
členů vůči 1
vůči domácím 1
domácím i 3
zahraničním orgánům, 1
orgánům, organizacím 1
organizacím a 3
a institucím. 1
institucím. Creed 1
Creed proto 1
proto požaduje 2
požaduje další 2
další zápas. 1
zápas. Cremonu 1
Cremonu si 1
si rychle 3
rychle podřídil 1
podřídil a 1
a nelítostně 1
nelítostně jí 1
jí potrestal. 1
potrestal. Crespimu 1
Crespimu se 1
se přezdívalo 3
přezdívalo Lo 1
Lo Spagnuolo, 1
Spagnuolo, „Španěl“, 1
„Španěl“, kvůli 1
jeho zvyku 1
zvyku nosit 1
nosit těsné 1
těsné oblečení 1
oblečení charakteristické 1
pro španělskou 1
španělskou módu 1
módu té 1
té doby. 19
doby. Crespo 1
Crespo a 1
a Philippe 1
Philippe zjišťují, 1
že žena 3
žena z 1
z medailonu 1
medailonu je 4
je hraběnka 1
hraběnka Amélie, 1
Amélie, a 1
a usoudí 1
usoudí z 1
jejím svůdcem 1
svůdcem byl 1
byl Fernand. 1
Fernand. Cretors 1
Cretors tedy 1
tedy přetvořil 1
přetvořil svůj 1
svůj přístroj 1
přístroj tak, 1
mohl pražit 1
pražit kukuřici 1
kukuřici i 1
i arašídy 1
arašídy zároveň. 1
zároveň. Criminal 1
Criminal Justice 1
Justice and 1
and Immigration 1
Immigration Bill 1
Bill trestá 1
trestá podněcování 1
podněcování k 2
k nenávisti 2
nenávisti vůči 3
vůči osobám, 1
osobám, a 1
včetně nenávisti 1
nenávisti na 1
základě sexuální 3
sexuální orientace. 4
orientace. Critteři 1
Critteři následně 1
následně obléhají 1
obléhají farmu 1
farmu a 3
a přerušují 1
přerušují její 1
její elektrické 1
elektrické spojení. 1
spojení. ČR 1
ČR je 12
v porodnosti 1
porodnosti celosvětově 1
celosvětově na 1
třetím místě 8
místě od 2
od konce, 1
konce, hned 1
za Japonském 1
Japonském a 1
a Jižní 16
Jižní Koreou, 1
Koreou, dávno 1
dávno poklesla 1
poklesla pod 2
pod hranici 3
hranici prosté 1
prosté reprodukce. 1
reprodukce. CRL 1
CRL je 1
je generován 1
generován a 1
a zveřejňován 1
zveřejňován pravidelně, 1
pravidelně, často 1
často v 14
daném intervalu. 1
intervalu. ČR 1
ČR má 1
má unikátní 1
unikátní síť 2
síť veřejných 1
veřejných knihoven, 1
knihoven, nejhustší 1
nejhustší v 1
v Evropě. 34
Evropě. ČR 1
ČR nakonec 1
nakonec zápas 1
zápas dokázala 1
otočit a 2
a vyhrát 1
vyhrát poměrem 1
poměrem 3:2. 1
3:2. Croagh 1
Croagh Patrick 1
Patrick figuruje 1
figuruje na 1
seznamu chráněných 1
chráněných oblastí 2
oblastí přírodního 1
přírodního dědictví 2
dědictví (Nature 1
(Nature Heritage 1
Heritage Areas) 1
Areas) v 1
v hrabství 3
hrabství Mayo 1
Mayo pod 1
číslem 483. 1
483. Croix-Rousse-Croix-Paquet, 1
Croix-Rousse-Croix-Paquet, která 1
byla zrekonstruována 2
zrekonstruována v 1
1974 byla 5
sítě metra 1
metra v 3
roce 1978. 5
1978. Crom 1
Crom byl 1
byl vládce 1
vládce celého 1
celého božstva 1
božstva a 1
a sídlil 1
sídlil na 1
na hoře 7
hoře Ben 1
Ben Morght 1
Morght a 1
lidi sesílal 1
sesílal zkázu 1
zkázu a 1
a smrt. 1
smrt. Crompton, 1
Crompton, Leaper 1
Leaper i 1
i Hope 1
Hope se 1
později stali 1
stali starostou 1
starostou Derby 1
Derby a 1
stal členem 42
členem klubu 1
klubu také 1
první baron 1
baron Belper. 1
Belper. Cromwell 1
Cromwell byl 1
jeho členem 3
členem za 1
za Cambridge. 1
Cambridge. Cromwell, 1
Cromwell, navzdory 1
navzdory všem 1
všem obtížím 1
obtížím rozhodl, 1
že okupační 1
okupační armáda 1
armáda na 1
ostrově zůstane 2
zůstane a 1
začal posílat 1
posílat posily 1
posily a 3
a zásoby. 1
zásoby. Cromwellovy 1
Cromwellovy pravomoci 1
pravomoci byly 1
byly uvedeny 5
dokumentu Humble 1
Humble Petition 1
Petition and 1
and Advice 1
Advice (druhá 1
(druhá a 1
poslední psaná 1
psaná verze 1
verze anglické 1
anglické ústavy), 1
ústavy), který 1
který nahradil 3
nahradil původní 2
původní Instrument 1
Instrument of 1
of Government. 1
Government. Crook 1
Crook poradil 1
poradil Lincolnovi, 1
Lincolnovi, aby 1
aby ten 1
ten večer 3
večer raději 1
raději do 1
do Fordova 2
Fordova divadla 1
divadla nechodil. 1
nechodil. Cross 1
Cross došel 1
došel do 3
do finále 27
finále turnajů 1
turnajů German 1
German Darts 1
Darts Grand 1
Prix a 3
a European 1
European Darts 1
Darts Trophy, 1
Trophy, v 1
v obou 36
obou ale 1
ale podlehl 1
podlehl Michaelu 1
Michaelu van 1
van Gerwenovi. 1
Gerwenovi. Crossroads 1
Crossroads se 1
nacházejí přímo 1
srdci severních 1
severních Barrens, 1
Barrens, proto 1
jsou velice 6
velice vyhledávaným 1
vyhledávaným místem. 1
místem. Crowbar 1
Crowbar byli 1
byli předkapelou 1
předkapelou pro 1
pro Killswitch 1
Killswitch Engage 1
Engage na 1
na krátkém 5
krátkém podzimním 1
podzimním turné 1
listopadu 2018. 3
2018. Crowley, 1
Crowley, tehdy 1
tehdy čerstvý 1
čerstvý hraničář, 1
hraničář, je 1
v gorlanském 1
gorlanském lénu 1
lénu napaden 1
napaden skupinou 2
skupinou vojáků. 1
vojáků. Crow 1
Crow nakonec 1
nakonec umírá 1
umírá způsobem, 1
způsobem, který 7
byl předpovězen, 1
předpovězen, avšak 1
avšak spíše 1
sebevraždu. Crusadery 1
Crusadery byly 1
byly díky 1
díky nízké 3
nízké siluetě 1
siluetě a 1
vysoké pohyblivosti 1
pohyblivosti dobrým 1
dobrým tankem 1
tankem pro 1
pro útočné 1
útočné operace. 1
operace. ČSAD 1
ČSAD Praha 1
Praha holding 1
holding a. 1
a. s. 17
s. je 3
dopravní a 4
a developerskou 1
developerskou divizi. 1
divizi. ČSAV 1
ČSAV byla 1
byla pověřena 4
pověřena vedením 3
vedením archeologického 1
archeologického výzkumu 2
výzkumu sklářských 1
sklářských hutí 1
hutí ve 2
ve Sklenařicích 1
Sklenařicích a 1
a Rejdicích. 1
Rejdicích. CSc., 1
CSc., předseda 1
předseda Sexuologické 1
Sexuologické společnosti 1
společnosti ČLS, 1
ČLS, prohlásil 1
prohlásil Aardwegovy 1
Aardwegovy názory 1
názory za 1
za podvodné 1
podvodné a 1
a nemedicínské: 1
nemedicínské: „Považujeme 1
„Považujeme za 1
za podvod 2
podvod tvrdit, 1
tvrdit, že 10
že lze 4
lze někoho 1
někoho vyléčit 1
vyléčit z 1
z homosexuality. 1
homosexuality. CSG 1
CSG byla 1
byla aktivním 1
aktivním sponzorem 1
sponzorem prezidentské 1
prezidentské kampaně 1
kampaně Miloše 1
Miloše Zemana. 2
Zemana. CSMA/CA 1
CSMA/CA se 1
využívá především 2
v bezdrátových 1
bezdrátových sítích, 1
sítích, protože 1
protože účastníci 1
účastníci bezdrátového 1
bezdrátového přenosu 1
přenosu nejsou 1
nejsou schopni 5
schopni zároveň 1
zároveň vysílat 1
vysílat a 1
a přijímat. 1
přijímat. ČSM 1
ČSM měl 1
být masovou 1
masovou organizací 1
organizací sdružující 2
sdružující všechny 1
všechny sociální 1
sociální skupiny, 1
skupiny, ve 1
skutečnosti však 7
polovině šedesátých 6
let většinu 1
většinu členů 1
členů tvořila 1
tvořila studující 1
studující mládež. 1
mládež. ČSOB 1
ČSOB se 1
2017 prodloužit 1
prodloužit spolupráci 1
s Českou 1
Českou poštou 1
poštou na 1
dalších 10 3
10 let, 2
let, a 10
a rozšířila 4
rozšířila tak 1
tak nabídku 1
nabídku produktů 1
a služeb 2
služeb Poštovní 1
Poštovní spořitelny 1
spořitelny na 1
na poštách. 1
poštách. ČSSD 1
ČSSD mu 1
mu tak 9
tak musela 3
musela za 1
za právní 1
právní služby 1
služby zaplatit 1
zaplatit ještě 1
ještě 18,5 1
18,5 milionu 1
Kč spolu 1
smluvní pokutou, 1
pokutou, která 1
roku 2000 22
2000 činila 1
činila dalších 1
dalších více 2
než 318 1
318 milionů 1
Kč. ČSSD 1
ČSSD odmítla 1
odmítla zprávy 1
zprávy médií, 1
médií, že 1
by šlo 2
o ochranku 1
ochranku Jiřího 1
Jiřího Paroubka, 2
Paroubka, podle 1
podle ní 9
ní šlo 2
o pořadatelskou 1
pořadatelskou službu 1
službu nebo 1
nebo příznivce 1
příznivce strany. 1
strany. ČSSD 1
ČSSD tedy 1
tedy měla 2
v devítičlenné 1
devítičlenné radě 1
radě většinu; 1
většinu; k 1
k důležitým 2
důležitým rozhodnutím 1
rozhodnutím ale 1
bylo dle 3
dle koaliční 1
koaliční dohody 2
dohody třeba 1
třeba dvoutřetinového 1
dvoutřetinového souhlasu 1
souhlasu radních. 1
radních. CSVd 1
CSVd je 1
je přenosný 1
přenosný vegetativně, 1
vegetativně, mechanicky, 1
mechanicky, semeny 1
semeny a 2
a pylem 1
pylem (přenos 1
(přenos viru 1
viru pouze 1
na semeno). 1
semeno). Čtečka 1
Čtečka platebních 1
platebních karet 1
karet se 2
se nachází, 1
nachází, stejně 1
jako označovač 1
označovač papírových 1
papírových jízdenek, 1
jízdenek, u 1
u řidiče. 1
řidiče. Čtenáři 1
Čtenáři již 1
již nyní 1
nyní považují 1
považují Thomase 1
Thomase Engera 1
Engera za 1
za nový 2
nový norský 1
norský fenomén 1
fenomén v 1
oblasti krimi 1
krimi beletrie. 1
beletrie. Čtenáři 1
Čtenáři krajské 1
krajské knihovny 1
knihovny mohou 2
mohou zaplatit 1
zaplatit "na 1
"na dálku". 1
dálku". Čtenáři 1
Čtenáři mají 1
knihovně k 1
dispozici 3 1
3 on-line 1
on-line katalogy 1
katalogy a 1
6 počítačů 1
počítačů pro 1
pro internet. 1
internet. Čtenáři 1
Čtenáři v 1
v oddělení 7
dospělé mají 1
v klasické 5
klasické lístkové 1
lístkové formě 1
formě k 2
dispozici katalog 1
katalog názvový 1
názvový a 1
a tematický, 1
tematický, jmenný 1
jmenný katalog 1
katalog slouží 1
jako generální 8
generální a 1
pouze služební. 1
služební. Čtenář 1
Čtenář je 1
je může 9
může z 6
knihy vyjmout, 1
vyjmout, vzít 1
vzít do 3
rukou a 8
sám prostudovat. 1
prostudovat. Čtením 1
Čtením výrazu 1
výrazu zleva 1
zleva doprava 2
doprava zjistíme 1
zjistíme první 1
první operátor 1
operátor a 2
a vyřešíme 1
vyřešíme jím 1
jím první 1
první dva 6
dva operandy. 1
operandy. Čtení 1
Čtení na 2
konec týdne, 1
týdne, s. 1
s. 5. 2
5. Přel. 1
Přel. Ctěte 1
Ctěte je 1
je stejně 8
jako proroky 1
proroky a 1
a učitele. 1
učitele. Ctihodná 1
Ctihodná matka 1
matka ji 3
ji přijímá 2
přijímá a 4
a Abisain 1
Abisain přihlíží 1
přihlíží tomu, 1
jak přichází 1
o Rispu 1
Rispu navěky. 1
navěky. Ctirad 1
Ctirad ji 1
nakonec odmítl. 1
odmítl. Ctirad 1
Ctirad Mašín 1
Mašín se 1
k Havlově 1
Havlově dopisu, 1
dopisu, kde 1
označen za 7
za „spolužáka 1
„spolužáka z 1
z Poděbrad“, 1
Poděbrad“, vrátil 1
vrátil 25. 2
25. srpna 8
srpna 1996 1
1996 v 2
v dopise, 1
dopise, v 1
němž vyzývá 1
vyzývá Havla, 1
Havla, aby 1
aby odstoupil. 1
odstoupil. CTLA 1
CTLA 4 1
4 nebo 3
také CD152 1
CD152 je 1
je membránový 1
membránový protein, 1
protein, který 2
tzv. pomocných 1
pomocných T-lymfocytech 1
T-lymfocytech či 1
či tzv. 5
tzv. T-helper 1
T-helper buňkách. 1
buňkách. Čtrnáctá 1
Čtrnáctá řada 1
řada měla 5
premiéru 19. 1
března 2012. 2
2012. Čtrnáct 1
Čtrnáct dní 1
dní po 10
jeho uzdravení 2
uzdravení byl 1
byl internační 1
internační tábor 1
tábor v 2
v Želivském 1
Želivském klášteře 1
klášteře zrušen 1
a kněží 3
kněží byli 3
byli propuštěni. 1
propuštěni. Čtrnáct 1
Čtrnáct dnů 1
dnů poté, 1
poté, pokračovala 1
pokračovala její 1
její finálová 1
finálová série 1
série ve 1
ve finském 2
finském Lohja. 1
Lohja. Čtrnáctiletá 1
Čtrnáctiletá dívka, 1
která žije 2
Paříži se 2
svými rodiči 2
rodiči a 6
pomáhá jim 2
jejich pekárně. 1
pekárně. Čtvercová 1
Čtvercová stavba 1
stavba vydlážděná 1
vydlážděná cihlami, 1
cihlami, dobře 1
dobře se 3
se zachoval 14
zachoval vnitřní 1
vnitřní dvůr 1
dvůr a 10
a galerie 4
galerie s 2
s dřevěnými 4
dřevěnými schody, 1
schody, latríny, 1
latríny, klenby, 1
klenby, budova 1
budova má 1
dvě patra. 3
patra. Čtveřice 1
Čtveřice je 1
je odsouzena 1
odsouzena k 4
k smrti. 7
smrti. Čtveřice 1
Čtveřice nejníže 1
nejníže nasazených 1
nasazených týmů 2
týmů se 3
fázi utkala 1
utkala jednokolově 1
jednokolově každý 1
každý s 20
s každým 17
každým na 1
centralizovaném místě 1
místě o 1
o jedno 8
jedno postupové 1
postupové místo 1
na Oceánský 1
Oceánský pohár 1
pohár národů 1
národů 2016, 1
2016, který 1
byl zároveň 10
zároveň druhou 1
druhou fází 1
fází kvalifikace 1
kvalifikace na 2
na MS. 1
MS. Čtvrtá 1
Čtvrtá bitva 1
bitva u 7
u Yper, 2
Yper, zvaná 1
zvaná též 2
jako bitva 2
bitva na 1
řece Leie, 1
Leie, probíhala 1
probíhala mezi 3
mezi 7. 3
9. dubnem 1
dubnem 1918. 1
1918. Čtvrtá 1
Čtvrtá dlouhohrající 1
dlouhohrající deska 1
deska byla 2
v přípravě, 1
přípravě, ale 1
ale firma 2
firma Century 1
Century Media 1
Media neměla 1
neměla zájem 2
o vydání 3
vydání a 4
a kapela 3
kapela ukončila 1
ukončila činnost. 3
činnost. Čtvrtá 1
Čtvrtá manželka 1
manželka Karla 1
Karla IV. 7
IV. se 1
svých předchůdkyň 1
předchůdkyň odlišovala 1
odlišovala v 1
mnoha směrech. 2
směrech. Čtvrtá 1
Čtvrtá plnohodnotná 1
plnohodnotná řadová 1
řadová deska, 1
deska, Unseen 1
Unseen World, 1
World, vyšla 1
lednu 2021. 1
2021. Čtvrtá 1
Čtvrtá řada 5
řada běžela 1
běžela od 1
podzimu 2016. 1
2016. Čtvrtá 2
premiéru 20. 1
června 2016. 4
řada seriálu 1
seriálu se 6
vrátila opět 1
opět k 6
k počtu 3
počtu 6 1
6 dílů. 1
dílů. Čtvrtá 1
řada se 2
začala vysílat 2
vysílat 25. 1
25. září 4
září 2014. 6
2014. Čtvrtá 1
vysílat dne 1
dne 4. 7
4. října 12
října 2018. 4
2018. Čtvrtá 1
Čtvrtá série 1
odehrává patnáct 1
patnáct měsíců 1
po předešlé. 1
předešlé. Čtvrté 1
Čtvrté a 2
a páté 5
páté týmy 2
týmy z 11
skupin se 8
se utkají 3
utkají ve 4
skupině o 4
o udržení, 4
udržení, ve 1
se započítávají 3
započítávají vzájemné 1
vzájemné zápasy 1
zápasy ze 1
ze základních 9
základních skupin 5
dva nejhorší 1
nejhorší týmy 1
týmy sestupují. 1
sestupují. Čtvrté 1
udržení, ze 2
ze které 28
které sestoupí 1
sestoupí dva 1
dva týmy. 2
týmy. Čtvrtého 1
Čtvrtého září 1
2018 oznámil 2
oznámil kapitán 1
kapitán Furyk, 1
Furyk, že 1
že Tiger 1
Tiger Woods 1
Woods je 1
je jednou 28
jeho divokých 1
divokých karet 1
karet - 1
- nebude 1
nebude tak 2
tak zástupcem 1
zástupcem kapitána, 1
kapitána, ale 1
ale aktivním 1
aktivním hráčem. 1
hráčem. Čtvrté 1
Čtvrté prvenství 1
prvenství mezi 1
mezi piloty 1
piloty si 1
si zajistil 4
zajistil devíti 1
devíti výhrami, 1
výhrami, jedenácti 1
jedenácti pole 1
pole position 1
position a 1
a 123 2
123 body. 1
body. Čtvrtfinále 1
Čtvrtfinále má 1
zvláštní nasazení 1
nasazení – 1
– vítěz 1
vítěz ligy 1
ligy si 1
může vybrat, 4
vybrat, jestli 1
jestli bude 1
hrát se 2
se sedmým 4
sedmým nebo 1
nebo osmým 1
osmým týmem 1
týmem soutěže, 1
soutěže, druhý 1
druhý a 4
třetí tým 1
tým pak 1
mohou vybírat 1
vybírat vždy 1
vždy ze 1
dvou zbývajících 1
zbývajících nejslabších 1
nejslabších týmů 1
týmů postupujících 1
postupujících do 1
do playoff. 5
playoff. Čtvrtfinále 1
Čtvrtfinále představovalo 1
představovalo pro 1
pro první 7
nich wimbledonské, 1
wimbledonské, a 1
pro druhou 3
druhou grandslamové, 1
grandslamové, maximum. 1
maximum. Čtvrti 1
Čtvrti jako 1
jako Canonbury 1
Canonbury a 1
a Barnsbury 1
Barnsbury jsou 1
jsou důkazem 2
důkazem bohatší 1
bohatší vrstvy 1
vrstvy příznivců. 1
příznivců. Čtvrtkařská 1
Čtvrtkařská štafeta 1
štafeta byla 1
byla odstartována 1
odstartována před 1
před 18. 2
18. hodinou. 1
hodinou. Čtvrtletník 1
Čtvrtletník Mezinárodní 1
Mezinárodní vztahy 2
vztahy zveřejňuje 1
zveřejňuje teoreticky 1
teoreticky informované 1
informované empirické 1
empirické analýzy, 1
analýzy, teoretické 1
teoretické a 4
metodologické příspěvky 1
příspěvky v 1
oboru mezinárodní 1
mezinárodní vztahy 2
vztahy i 1
i recenze 3
recenze hlavních 1
hlavních děl 1
děl v 4
těchto oblastech. 2
oblastech. Čtvrť 1
Čtvrť obsahuje 1
obsahuje čtyři 2
čtyři náměstí, 1
náměstí, z 1
toho tři 2
jedno větší 1
větší – 1
– Kortedala 1
Kortedala Torg. 1
Torg. Čtvrť, 1
Čtvrť, ve 1
které bydlí 1
bydlí Rosie, 1
Rosie, je 1
je obehnána 4
obehnána plotem 1
plotem s 1
s kontrolním 1
kontrolním stanovištěm 1
stanovištěm v 1
na trestnou 1
trestnou činnost 1
této oblasti. 12
oblasti. Čtvrtý 1
Čtvrtý díl 1
díl se 4
se odlišoval 2
odlišoval netypickým 1
netypickým příběhem. 1
příběhem. CT 1
CT vyšetření 1
vyšetření má 1
má nezastupitelnou 1
nezastupitelnou roli 1
v akutních 1
akutních stavech 1
stavech vzhledem 1
jeho dostupnosti 1
dostupnosti a 1
a rychlosti. 1
rychlosti. Čtyřbodové 1
Čtyřbodové jsou 1
jsou dámy, 1
dámy, tříbodoví 1
tříbodoví kavalové, 1
kavalové, dvoubodoví 1
dvoubodoví kluci. 1
kluci. Čtyřboká 1
Čtyřboká hranolová 1
hranolová věž 7
věž o 2
čtyřech patrech 2
patrech na 1
půdorysu 6x6 1
6x6 m 1
m má 1
má gotický 1
gotický základ. 1
základ. Čtyřhranná 1
Čtyřhranná podélná 1
podélná loď 1
loď byla 10
opatřena „prkenným“ 1
„prkenným“ stropem 1
stropem a 3
a osvětlena 1
osvětlena čtyřmi 1
čtyřmi malými 1
malými okny 1
okny sotva 1
sotva 1 1
1 stopu 1
stopu širokými 1
širokými a 1
2 stopy 1
stopy vysokými. 1
vysokými. Čtyřiadvacetkrát 1
Čtyřiadvacetkrát byl 1
byl nominován 9
nominován na 15
hudební cenu 3
cenu Fryderyk, 1
Fryderyk, přičemž 1
přičemž jedenáctkrát 1
jedenáctkrát ji 1
ji získal. 2
získal. Čtyři 1
Čtyři apoštolové 1
apoštolové vpravo 1
vpravo jsou 1
jsou pohrouženi 1
pohrouženi do 1
do smutku, 1
smutku, dva 1
dva se 4
se drží 4
drží za 2
za ruce 2
ruce a 12
jeden si 2
si pláštěm 1
pláštěm osušuje 1
osušuje slzy. 1
slzy. Čtyři 1
Čtyři bratři, 1
udrželi vládu 1
v západních 5
západních částech 1
částech Bulharska, 1
Bulharska, si 1
si posléze 2
posléze správu 1
správu území 2
území rozdělili 1
rozdělili mezi 1
mezi sebe. 1
sebe. Čtyři 1
Čtyři části 1
části byly 6
byly vydané 1
vydané na 1
na oficiální 2
oficiální stránce 1
stránce série, 1
série, jeden 1
jeden díl 2
díl byl 4
byl promítán 2
promítán spolu 1
s filmem 4
filmem od 1
od Warner 1
Warner Bros 1
Bros Dreamcatcher, 1
Dreamcatcher, ostatní 1
ostatní byly 5
byly poprvé 8
poprvé k 1
vidění až 2
vydání samostatného 1
samostatného DVD 1
DVD Animatrix. 1
Animatrix. Čtyřicet 1
Čtyřicet dva 1
dva pilotů 1
pilotů jednotky 1
jednotky přišlo 1
přišlo o 16
život buď 1
boji nebo 1
nebo zajetí, 1
zajetí, čtyři 1
čtyři byli 1
byli zajati 3
skončení války 25
války osvobozeni, 1
osvobozeni, a 1
šest bylo 3
bylo raněno 1
raněno v 1
v boji. 13
boji. Čtyřicetkrát 1
Čtyřicetkrát (v 1
(v průběhu 1
průběhu deseti 2
deseti let) 1
let) měřil 1
měřil dobu 1
dobu oběhu 2
oběhu Io. 1
Io. Čtyřicet 1
Čtyřicet let 1
po dobytí 4
dobytí Tenochtitlánu 1
Tenochtitlánu museli 1
museli Tlaxcaltékové 1
Tlaxcaltékové odvádět 1
odvádět Španělům 1
Španělům stejné 1
stejné peníze, 1
peníze, jako 1
každý jiný. 1
jiný. Čtyři 1
Čtyři děti 1
- Chapa, 1
Chapa, Miles, 1
Miles, Mika 1
Mika a 1
a Bose 1
Bose - 1
- jsou 2
jsou příjmáni 1
příjmáni aby 1
aby navštěvovaly 1
navštěvovaly Krásnovskou 1
Krásnovskou Akademii 1
Akademii pro 1
pro nadané 2
nadané (SW.AG. 1
(SW.AG. zkratka), 1
zkratka), školu, 1
školu, kterou 5
kterou vytvořil 4
vytvořil Kapitán 1
Kapitán a 1
kterou oživil 1
oživil Schwoz 1
Schwoz poté 1
byla zničena 15
zničena v 3
boji při 1
záchraně Krásnova. 1
Krásnova. Čtyři 1
Čtyři dny 1
dny poté 2
poté došlo 2
k propuštění 2
propuštění syna 1
syna šéfa 1
šéfa gangu 1
gangu Bruce 1
Bruce Johnstona 1
Johnstona mladšího. 1
mladšího. Čtyři 1
Čtyři dochované 1
dochované kaple 1
po likvidaci 1
likvidaci Libkovic 1
Libkovic přemístěny 1
do Vtelna. 1
Vtelna. Čtyři 1
Čtyři jezera 1
jezera patří 1
do vnitřního 5
vnitřního hydrologického 1
hydrologického systému 1
systému ostrova. 1
ostrova. Čtyři 1
Čtyři kanály 1
kanály jsou 1
v městském 8
městském zákoně 1
zákoně z 1
z Augsburgu 1
Augsburgu z 1
roku 1276. 2
1276. Čtyřikrát 1
Čtyřikrát ročně 1
ročně vydává 1
vydává EAZA 1
EAZA časopis 1
časopis Zooquaria. 1
Zooquaria. Čtyřikrát 1
Čtyřikrát se 1
v kariéře 14
kariéře probojoval 1
finále nejprestižnější 1
nejprestižnější skupiny 1
skupiny turnajů 1
turnajů – 1
– Čtyři 1
Čtyři lidé 3
lidé byli 5
útoku zabiti. 1
zabiti. Čtyři 1
byli těžce 1
těžce zranění, 1
zranění, všichni 1
všichni přežili. 1
přežili. Čtyři 1
byli zavražděni. 1
zavražděni. Čtyři 1
Čtyři lvi 1
lvi sklidili 1
sklidili převážně 1
převážně pozitivní 2
pozitivní reakce 1
reakce kritiky. 1
kritiky. Čtyři 1
Čtyři maďarské 1
maďarské Ar 1
Ar 79 1
79 přečkaly 1
přečkaly válku 1
válku a 5
byly provozovány 3
provozovány do 1
roku 1955. 4
1955. Čtyři 1
Čtyři nejhorší 1
nejhorší celky 1
celky ze 1
ze základní 3
části hrály 1
hrály skupinu 1
skupinu o 4
udržení, a 1
to šestikolově 1
šestikolově každý 1
každým bez 1
bez započítání 1
započítání výsledků 1
výsledků ze 2
části. Čtyři 1
Čtyři nejvýše 1
nejvýše nasazení 1
nasazení měli 1
měli volný 1
volný los 4
los los 1
los do 4
druhého kola. 8
kola. Čtyři 1
Čtyři roky 5
roky jeho 2
jeho vedení 3
vedení byly 1
byly „zlatým 1
„zlatým věkem“ 1
věkem“ v 1
historii Plzeňského 1
Plzeňského rozhlasového 1
rozhlasového orchestru. 1
orchestru. Čtyři 1
roky pak 1
pak mohl 3
mohl cestovat 3
cestovat po 3
Evropě, zejména 2
zejména po 3
po Německu 2
Německu ( 3
( Čtyři 1
jeho nastolení 1
nastolení jako 1
jako primase, 1
primase, metropolita 1
metropolita Bazil 1
Bazil vysvětil 1
vysvětil archimandritu 1
archimandritu Jiřího 1
Jiřího Kališčuka 1
Kališčuka na 1
na biskupa 2
biskupa Saskatoonu. 1
Saskatoonu. Čtyři 1
po Smetanově 1
Smetanově smrti 1
smrti byla 6
zdi domu 1
domu odhalena 1
odhalena pamětní 8
pamětní deska. 6
deska. Čtyři 1
roky vyučoval 1
vyučoval v 2
v německých 3
německých školách, 1
školách, poté 1
poté sedm 1
sedm let 9
let gramatiku 1
gramatiku a 1
a devět 5
devět let 5
let humanitní 1
humanitní předměty 1
předměty na 1
několika gymnáziích. 1
gymnáziích. Čtyři 1
Čtyři sta 1
sta francouzských 1
francouzských umělců 1
umělců v 3
v otevřeném 6
otevřeném dopise 3
dopise vyzvalo 1
vyzvalo k 2
k „hluboké 1
„hluboké reformě“ 1
reformě“ akademie, 1
která čítala 3
čítala na 1
na 4 20
4 700 1
700 členů. 1
členů. Čtyři 1
Čtyři stanice 1
stanice byly 2
přemístěny kvůli 1
kvůli výstavbě 4
výstavbě linek. 1
linek. Čtyři 1
Čtyři týdny 1
před každoroční 1
každoroční sklizní 1
sklizní jsou 1
jsou čajové 1
čajové plantáže 1
plantáže zastíněny 1
zastíněny plachtami, 1
plachtami, takže 1
se eliminuje 1
eliminuje až 1
až 90 4
% přirozeného 1
přirozeného světla. 1
světla. Čtyři 1
Čtyři živly, 1
živly, aby 1
aby je 31
je císaři 1
císaři Maxmiliánovi 1
Maxmiliánovi II. 1
II. věnoval 1
na Nový 6
Nový rok 5
rok 1569. 1
1569. Čtyři 1
Čtyři z 6
z manitobských 1
manitobských pěti 1
pěti univerzit, 1
univerzit, všechny 1
čtyři manitobské 1
manitobské profesionální 1
profesionální sportovní 1
sportovní týmy 1
týmy a 3
většina jejích 1
jejích kulturních 1
kulturních zařízení 1
zařízení (včetně 1
(včetně festivalů 1
festivalů Festival 1
Festival du 1
du Voyageur 1
Voyageur a 1
a Folklorama) 1
Folklorama) jsou 1
jsou umístěné 4
umístěné ve 4
ve Winnipegu. 2
Winnipegu. Čtyři 1
byli shledáni 2
shledáni vinnými, 1
vinnými, zbývajících 1
zbývajících 23 1
23 bylo 1
bylo u 9
soudu ke 1
konci roku. 2
roku. Čtyři 1
nich mají 6
mají přístup 2
přístup jen 2
jen k 9
jednomu břehu 1
řeky – 1
jsou to 25
to Chorvatsko, 1
Chorvatsko, Bulharsko, 1
Bulharsko, Moldavsko 1
Moldavsko a 1
a Ukrajina. 1
Ukrajina. Čtyři 1
osmi klasických 1
klasických partií 1
partií skončily 1
skončily remízou, 1
remízou, každý 1
nich jednou 1
jednou vyhrál 1
vyhrál a 7
dvakrát remízova. 1
remízova. Čtyři 1
z pum 1
pum shozených 1
shozených do 1
areálu pivovaru 2
pivovaru neexplodovaly 1
neexplodovaly a 1
dvou dnech 7
dnech je 4
je zneškodnil 1
zneškodnil pyrotechnik. 1
pyrotechnik. Čtyři 1
těchto sálů 1
sálů je 1
je dělitelných 1
dělitelných do 1
dvou nebo 4
nebo tří 1
tří menších 2
menších prostorů 1
prostorů pomocí 1
pomocí zvukoizolačních 1
zvukoizolačních panelů. 1
panelů. Čtyřletý 1
Čtyřletý obor 1
obor s 1
s maturitou 3
maturitou - 1
- ekonomika 1
ekonomika zemědělství 1
zemědělství zahájil 1
zahájil svoji 1
svoji činnost 6
činnost 1. 1
1. 9. 4
9. 1956. 1
1956. Čtyřměsíční 1
Čtyřměsíční sledování 1
sledování sice 1
sice umožnilo 1
umožnilo stanovit 1
stanovit přibližné 1
přibližné parametry 1
parametry dráhy, 1
dráhy, ale 2
ale nebyly 8
nebyly dostatečně 2
dostatečně přesné, 1
přesné, aby 1
aby umožnily 1
umožnily její 1
její znovuobjevení 1
znovuobjevení při 1
při dalším 3
dalším návratu 1
do blízkosti 4
blízkosti Země 1
let 1935 1
1935 a 4
a 1936. 1
1936. Čtyřmi 1
Čtyřmi singly 1
singly alba 1
alba One-X 1
One-X jsou 1
jsou postupně: 1
postupně: „Animal 1
„Animal I 1
I Have 1
Have Become“, 1
Become“, „ 1
„ Čtyřpatrová 1
Čtyřpatrová věž 1
věž je 8
je vysoká 16
vysoká 17 2
17 metrů. 2
metrů. Čtyřválcový 1
Čtyřválcový motor 1
motor Audi 1
Audi byl 1
byl delší 2
než tříválcový 1
tříválcový DKW. 1
DKW. Cu 1
Cu 2 1
2 S, 1
S, minerál 1
minerál 2. 1
2. třídy, 1
třídy, je 1
je významnou 8
významnou měděnou 1
měděnou rudou. 1
rudou. Čubukov 1
Čubukov si 1
si oddechuje: 1
oddechuje: takový 1
takový člověk 1
člověk se 3
ženit s 1
jeho dcerou! 1
dcerou! Ču 1
Ču Čchang-luo 1
Čchang-luo oficiálně 1
oficiálně nastoupil 2
trůn 28. 1
28. srpna 6
srpna 1620 1
1620 (první 1
(první den 1
den 8. 2
8. měsíce 1
měsíce čínského 1
čínského kalendáře). 1
kalendáře). Cuhra 1
Cuhra je 1
je české 2
české příjmení. 1
příjmení. Čúja 1
Čúja obi 1
obi (noc 1
(noc a 1
a den) 1
den) má 1
má jednu 4
jednu stranu 4
stranu tmavou, 1
tmavou, jemně 1
jemně zdobenou 1
zdobenou a 1
druhou, barevnější 1
barevnější a 1
a slavnostnější. 1
slavnostnější. Cukjati 1
Cukjati se 1
v Šentgotardu 1
Šentgotardu ve 1
ve středním 7
středním Slovinsku. 1
Slovinsku. Čulík 1
Čulík mj. 1
mj. vydal 1
vydal 4 1
4 knižní 1
knižní výbory 1
výbory z 1
z publikovaných 1
publikovaných článků. 1
článků. Cunard 1
Cunard i 1
nadále dostával 1
dostával dotace 1
dotace 80 1
liber (5 1
(5 165 1
165 840 1
840 liber 1
liber v 3
roce 2011), 1
2011), zatímco 1
zatímco NDL 1
NDL a 1
a Inman 1
Inman byly 1
byly placené 1
placené pouze 1
za přepravu 1
přepravu pošty. 1
pošty. Cunard 1
Cunard odpověděl 1
odpověděl rychlým 1
rychlým parníkem 1
parníkem se 1
stejným pohonem 1
pohonem Russia, 1
Russia, po 1
po které 10
které následovaly 1
následovaly ještě 1
ještě dva 8
dva větší. 1
větší. Čunek 1
Čunek měl 1
2002 jako 3
jako starosta 14
starosta Vsetína 1
Vsetína převzít 1
převzít úplatek 1
úplatek ve 1
výši půl 1
korun. Jediným 1
Jediným přímým 1
přímým důkazem 1
důkazem však 1
bylo svědectví 1
svědectví tehdejší 1
tehdejší Čunkovy 1
Čunkovy sekretářky 1
sekretářky Marcely 1
Marcely Urbanové. 1
Urbanové. Cuneus 1
Cuneus Prophetarum), 1
Prophetarum), první 1
první originální 2
originální (nikoli 1
(nikoli překladové) 1
překladové) knihy 1
knihy napsané 1
napsané v 1
v albánštině. 1
albánštině. Čuníka 1
Čuníka chová 1
chová ve 1
ve chlívku 1
chlívku a 1
když ten 3
mu jednoho 1
dne prchne 1
prchne do 1
do sousední 1
sousední zahrady, 1
zahrady, která 2
je zapovězeným 1
zapovězeným územím, 1
územím, Jirka 1
Jirka se 1
ho vydá 2
vydá najít. 1
najít. Curbeama 1
Curbeama a 1
a Fuglesanga 1
Fuglesanga do 1
volného prostoru 1
prostoru (EVA-1). 1
(EVA-1). Curtis 1
Curtis doprovázel 1
doprovázel nadporučíka 1
nadporučíka Scotta 1
Scotta na 1
na pouštní 2
pouštní planetu 1
planetu hledat 1
hledat vápenec 1
vápenec pro 1
opravu lodních 1
lodních vzduchových 1
vzduchových systémů. 1
systémů. Curych 1
Curych výsledek 1
výsledek disputace 1
disputace odmítl 1
a Zwingli 1
Zwingli začal 1
začal své 1
své myšlenky 2
myšlenky šířit 1
šířit do 2
ostatních kantonů. 1
kantonů. Custos 1
Custos byl 1
byl rovněž 18
autorem "Armamentarium 1
"Armamentarium Heroicum", 1
Heroicum", sbírky 1
sbírky 125 1
125 rytin 1
rytin podle 1
podle předlohy 1
předlohy Giovanniho 1
Giovanniho Battisty 1
Battisty Fontany 1
Fontany s 1
s popisky 1
popisky Jakuba 1
Jakuba Schrencka 1
Schrencka z 1
z Notzingu. 1
Notzingu. Ču 1
Ču Ti 1
Ti 17. 1
17. července 4
července nastoupil 1
na císařský 2
císařský trůn 1
trůn jako 2
jako nástupce 4
nástupce císaře 1
císaře Chung-wu. 1
Chung-wu. ČÚZK, 1
ČÚZK, nahlížení 1
nahlížení do 1
do katastrů 1
katastrů nemovitostí, 1
nemovitostí, katastrální 1
území Seč 1
Seč u 1
u Chrudimi, 1
Chrudimi, LV 1
LV 1241: 1
1241: Hasičský 1
Hasičský záchranný 1
záchranný sbor 1
sbor Pardubického 1
Pardubického kraje. 2
kraje. Cvičebnice 1
Cvičebnice ZSV: 1
ZSV: komplexní 1
komplexní příprava 1
příprava na 5
na test 1
test Základy 1
Základy společenských 1
společenských věd. 2
věd. Cvičební 1
Cvičební variace, 1
variace, pro 1
jejich velkou 1
velkou náročnost, 1
náročnost, nelze 1
nelze provádět 1
provádět v 1
v příliš 1
příliš vysokých 1
vysokých počtech 1
počtech opakování, 1
opakování, jde 1
jde tedy 3
tedy především 3
především o 19
o kvalitu. 1
kvalitu. Cvičení 1
Cvičení bylo 1
bylo náročné 1
náročné a 5
jeho průběhu 2
průběhu zahynulo 1
zahynulo 39 1
39 důstojníků 1
důstojníků a 6
a kadetů. 1
kadetů. Cvičení 1
Cvičení lze 1
lze přerušit, 1
přerušit, časový 1
časový limit 2
limit testu 1
testu běží 1
běží dále. 1
dále. Cvičení 1
Cvičení mohou 1
také použita 3
použita k 6
byl student 1
student připraven 1
připraven na 3
na neočekávané 1
neočekávané chování 1
chování aplikace. 1
aplikace. Cvičení 1
Cvičení ve 1
ve zbožnosti 2
zbožnosti je 1
je frontipis, 1
frontipis, kde 1
kde Rops 1
Rops do 1
do středu 7
středu umístil 1
umístil oblékající 1
oblékající se 1
se polonahou 1
polonahou dívku, 1
dívku, stojící 1
stojící před 1
před před 2
před zrcadlem. 2
zrcadlem. Cvičil 1
Cvičil s 1
s dětmi 8
dětmi divadlo, 1
divadlo, účinkoval 1
účinkoval při 1
při koncertech 2
koncertech v 2
širokém okolí, 1
okolí, kde 1
kde hrál 12
na basu, 1
basu, violu 1
violu či 1
či housle. 1
housle. Cvičí 1
Cvičí mysl 1
a tělo 6
tělo podle 1
podle své 6
své víry 5
víry – 1
buď sám, 1
sám, nebo 2
ostatními lidmi 2
lidmi podobného 1
podobného zaměření 1
zaměření – 1
– zatímco 1
zatímco udržuje 1
udržuje odstup 1
odstup od 1
od lidí, 3
kteří toto 2
toto zaměření 1
zaměření nesdílejí. 1
nesdílejí. Cvičná 1
Cvičná verze 1
verze „céčka“ 1
„céčka“ nesla 1
označení F.1D, 1
F.1D, průzkumná 1
průzkumná pak 1
pak F.1CR-200 1
F.1CR-200 zalétaná 1
zalétaná 20. 1
20. listopadu 5
listopadu 1981. 1
1981. Cvikov 1
Cvikov byl 1
do okresu 2
okresu Česká 4
Česká Lípa. 3
Lípa. Cvikov 1
Cvikov i 1
jeho soudní 2
soudní okres 1
okres byly 1
byly přeřazeny 2
přeřazeny pod 1
pod okresní 2
okresní hejtmanství 2
hejtmanství Jablonné 1
Podještědí. Cviky 1
Cviky se 1
mají provádět 1
provádět pomalu 1
pomalu a 6
a soustředěně 1
soustředěně a 2
a pouze 18
pouze tolik, 1
tolik, abychom 1
se extrémně 1
extrémně neunavovali. 1
neunavovali. Cvrčí 1
Cvrčí přes 1
a zkraje 1
zkraje noci, 1
noci, je-li 1
je-li dost 1
dost teplo. 1
teplo. ČVUT 1
ČVUT dnes 1
dnes má 2
má osm 4
osm fakult, 1
fakult, které 1
dále podle 1
podle oborů 1
oborů dělí 1
na katedry/ústavy. 1
katedry/ústavy. Cyanotická 1
Cyanotická fáze 1
fáze může 1
může navazovat 1
navazovat na 1
na fázi 1
fázi anemickou, 1
anemickou, někdy 1
někdy ale 2
může záchvat 1
záchvat začínat 1
začínat fází 1
fází cyanotickou. 1
cyanotickou. Cyber 1
Cyber Intelligence 1
Intelligence Sharing 1
Sharing and 1
and Protection 1
Protection Act 1
Act (zkráceně 1
(zkráceně CISPA) 1
CISPA) je 1
americký návrh 1
návrh zákona, 1
zákona, který 6
má pokrývat 1
pokrývat jak 1
jak problematiku 1
problematiku kyberbezpečnosti, 1
kyberbezpečnosti, tak 1
i problematiku 2
problematiku ochrany 1
ochrany duševního 1
duševního vlastnictví. 1
vlastnictví. Cyklická 1
Cyklická kvantová 1
kvantová gravitace, 1
gravitace, jako 1
hlavní oponent 1
oponent teorie 1
teorie strun, 1
strun, také 1
také nabízela 1
nabízela výpočet 1
výpočet entropie 1
entropie černé 1
díry. Cyklista 1
Cyklista Hichem 1
Hichem Chaabane 1
Chaabane startoval 1
startoval v 7
silničním závodě 1
závodě cyklistů, 1
cyklistů, závod 1
závod však 1
však nedokončil. 2
nedokončil. Cyklistům 1
Cyklistům na 1
šestém a 1
dalších místech, 1
místech, kteří 1
od pátého 1
pátého závodníka 1
závodníka ze 1
svého týmu 3
týmu vzdáleni 1
vzdáleni více, 1
je délka 2
délka kola, 1
kola, se 1
počítá čas, 1
čas, v 2
němž ve 1
skutečnosti dojeli 1
dojeli do 1
do cíle. 4
cíle. Cyklopropenylový 1
Cyklopropenylový anion 1
anion má 1
ale 4 1
4 π 1
π elektrony 1
elektrony v 3
v cyklickém 1
cyklickém systému 1
je destabilizován 1
destabilizován kvůli 1
své antiaromaticitě, 1
antiaromaticitě, což 1
k výrazně 1
výrazně nižší 4
nižší hodnotě 1
hodnotě disociační 1
disociační konstanty. 1
konstanty. Cyklostezka 1
Cyklostezka je 1
pak zastřešující 1
zastřešující obecný 1
obecný pojem, 1
pojem, kterým 1
v obecné 3
obecné řeči 2
řeči označují 1
označují všechny 1
všechny typy 4
typy opatření 1
pro cyklisty, 1
cyklisty, a 1
včetně integračních 1
integračních opatření 1
opatření typu 1
typu jízdních 1
jízdních pruhů 3
pruhů pro 2
pro cyklisty. 1
cyklisty. Cyklotrasy 1
Cyklotrasy na 1
území Radětic 1
Radětic vyznačeny 1
vyznačeny nejsou. 1
nejsou. Cyklus 1
Cyklus 400 1
400 000 5
000 let 3
let lze 1
lze také 8
v záznamech 3
záznamech z 1
z poslední 5
poslední doby 3
doby nalézt. 1
nalézt. Cyklus 1
Cyklus maleb 1
maleb ze 1
ze světcova 2
světcova života 1
života často 2
často zobrazují 1
zobrazují Norbertův 1
Norbertův pád 1
pád z 2
z koně, 1
koně, Norbertovu 1
Norbertovu zbožnou 1
zbožnou matku, 1
matku, jeho 1
jeho jáhenské 1
jáhenské svěcení 1
svěcení a 1
a kázání, 1
kázání, heretika 1
heretika Tanchelma 1
Tanchelma a 1
jeho pokoření, 1
pokoření, zázraky 1
zázraky a 2
a pokojnou 1
pokojnou smrt. 1
smrt. Cyklus 1
Cyklus zahrnuje 1
zahrnuje také 5
také obrazy 2
obrazy s 8
s tematikou 7
tematikou spojenou 1
s osobnostmi 2
osobnostmi odbojářů 1
odbojářů působících 1
působících za 1
v domácím 8
zahraničním odboji. 1
odboji. Cylindrické 1
Cylindrické panorama 1
panorama neboli 1
neboli válcové 1
válcové se 1
se podobá 13
podobá pohledu 1
pohledu jako 2
by pozorovatel 1
pozorovatel stál 1
stál uvnitř 1
uvnitř válce. 1
válce. Cyprián 1
Cyprián napsal 1
napsal ve 3
knize De 1
De idolorum 1
idolorum vanitate 1
vanitate – 1
– O 1
O marnosti 1
marnosti model: 1
model: „Takový, 1
„Takový, jaký 1
jaký je 8
nyní Kristus, 1
Kristus, budeme 1
budeme i 1
i my 2
my křesťané, 1
křesťané, pokud 1
pokud jej 2
jej budeme 1
budeme napodobovat.“ 1
napodobovat.“ Cyprianus 1
Cyprianus byl 1
byl naopak 2
naopak přesvědčen, 1
že křest 1
křest nemůže 1
nemůže existovat 4
existovat mimo 1
mimo církev. 1
církev. Cyrano 1
Cyrano však 1
však přišel 4
přišel příteli 1
příteli na 2
a násilníky 2
násilníky rozehnal. 1
rozehnal. Cyril 1
Cyril Bartoň 1
Bartoň nicméně 1
nicméně tohoto 1
tohoto výběru 2
výběru architekta 1
architekta později 1
později litoval. 1
litoval. Cyril 1
Cyril chápal 1
chápal řecký 1
řecký pojem 1
pojem φύσις 1
φύσις zřejmě 1
zřejmě ve 2
smyslu odpovídajícím 1
odpovídajícím latinskému 1
latinskému pojmu 1
pojmu persona 1
persona ( 1
( Cyril 1
Cyril se 1
výrazně angažoval 2
angažoval ve 4
ve věci 7
věci koncilu. 1
koncilu. Cytostatická 1
Cytostatická antibiotika 1
antibiotika jsou 1
jsou produkty 2
produkty metabolizmu 1
metabolizmu některých 1
některých bakterií. 1
bakterií. Czech 1
Czech Coal 1
Coal je 1
je účastníkem 1
účastníkem národního 1
národního rejstříku 1
rejstříku obchodování 1
obchodování s 5
s povolenkami 1
povolenkami na 1
na emise 1
emise skleníkových 2
skleníkových plynů. 3
plynů. CzechTek 1
CzechTek podle 1
podle všeho 5
všeho začíná. 1
začíná. Czerka 1
Czerka ve 1
skutečnosti usilovala 1
o jediné: 1
jediné: dostat 1
dostat povolení 1
povolení k 15
k neomezenému 1
neomezenému cestování 1
cestování po 4
po povrchu, 1
povrchu, kam 1
kam byl 8
byl vstup 2
vstup zakázán 1
zakázán dokonce 1
i Ithorianům. 1
Ithorianům. CZ 1
CZ je 1
dispozici rekonstruovaná 1
rekonstruovaná kavárna 1
kavárna a 2
a dětský 1
dětský koutek. 1
koutek. CZ 1
CZ nyní 1
nyní využívá 1
využívá a 1
nabízí velké 2
množství e-shopů, 1
e-shopů, zpravodajských 1
zpravodajských serverů, 1
serverů, ale 1
ale přidávají 2
přidávají se 1
i obce, 1
obce, které 2
které autentifikační 1
autentifikační systém 1
systém využívají 1
využívají například 1
při rychlých 1
rychlých průzkumech 1
průzkumech či 1
či hlasování 1
hlasování mezi 1
mezi obyvateli. 1
obyvateli. CZ 1
CZ Spectrum 1
Spectrum je 2
varianta počítače 1
počítače Sinclair 2
Sinclair ZX 2
ZX Spectrum, 2
Spectrum, proti 1
proti němu 22
němu navíc 1
navíc obsahuje 2
obsahuje tlačítko 1
tlačítko reset 1
reset a 1
a interface 1
interface pro 2
připojení joysticku. 1
joysticku. CZ-V07b 1
CZ-V07b Místo 1
Místo pro 2
pro přecházení 2
přecházení (2016). 1
(2016). D6, 1
D6, obecně 1
obecně se 3
se síť 1
síť označuje 1
jako Metro 1
Metro 2. 1
2. Podle 1
Podle některých 22
některých zdrojů 11
zdrojů délka 1
této tajné 1
tajné sítě 1
sítě může 1
může překračovat 2
překračovat i 2
i tu 2
tu u 1
u veřejné 1
veřejné části. 1
části. Dabing 1
Dabing je 1
ve hře 44
hře velmi 2
velmi citlivý, 1
citlivý, zejména 1
zejména při 11
při animovaných 1
animovaných scénách. 1
scénách. Dabingová 1
Dabingová režisérka 1
režisérka Andrea 1
Andrea Romano 1
Romano jej 1
jej obsadila 1
obsadila do 1
do role 10
role Harveyho 1
Harveyho Denta 1
Denta neboli 1
neboli Two-Face 1
Two-Face v 1
seriálu Batman: 1
Batman: The 1
The Animated 1
Animated Series 1
Series (1992-95). 1
(1992-95). Ďáblova 1
Ďáblova alternativa 1
alternativa ( 1
), kde 2
kde představoval 1
představoval vojenského 1
vojenského poradce 1
poradce fiktivního 1
fiktivního izraelského 1
izraelského premiéra. 2
premiéra. Daboval 1
Daboval také 1
také původní 2
původní postavu 1
postavu Datla 1
Datla Woodyho 1
Woodyho pro 1
pro Universal 1
Universal Studios. 1
Studios. Dąbrowského 1
Dąbrowského útvary 1
útvary postupovaly 1
postupovaly velmi 1
rychle, vyhnuly 1
vyhnuly se 1
se obklíčení 1
obklíčení pomalejší 1
pomalejší pruskou 1
pruskou armádou 1
armádou a 3
a donutily 3
donutily Prusy 1
Prusy opustit 1
opustit centrální 1
centrální Polsko. 1
Polsko. Dačevová 1
Dačevová R, 1
R, a 1
kol., 2012, 1
2012, s. 5
s. 67-68 1
67-68 Mnohé 1
Mnohé z 6
obrazů jsou 1
jsou zvláštním 1
zvláštním způsobem 2
způsobem zároveň 1
zároveň nenápadné 1
nenápadné a 4
a přesto 7
přesto živě 1
živě zářivé. 1
zářivé. Dacík 1
Dacík potom 1
potom již 1
již déle 2
déle nečekal 1
nečekal a 1
a odjel 2
odjel do 8
do Prahy. 22
Prahy. Dacko 1
Dacko ovšem 1
ovšem patrně 2
patrně s 2
s pučem 1
pučem souhlasil, 1
souhlasil, nový 1
nový prezident 2
prezident André 1
André Kolingba 1
Kolingba byl 1
jeho náčelník 1
náčelník štábu, 1
štábu, se 1
kterým měl 3
dobrý vztah. 1
vztah. DADP 1
DADP má 1
má relativně 4
relativně slabou 1
slabou iniciační 1
iniciační schopnost 1
schopnost a 2
a přechod 3
od deflagrace 1
deflagrace k 1
k detonaci 2
detonaci vyžaduje 1
vyžaduje veliká 1
veliká množství 1
množství (gramy) 1
(gramy) a 1
a pevnou 1
pevnou dutinku. 1
dutinku. Daemon 1
Daemon je 1
je něco 8
něco jako 7
jako vaše 1
vaše spřízněná 1
spřízněná duše 1
duše ve 1
ve zvířecím 1
zvířecím těle. 1
těle. Dafnis 1
Dafnis se 1
se probudí 5
chce se 6
ihned vydat 1
vydat za 1
za Chloé. 1
Chloé. Ďagilev 1
Ďagilev roku 1
roku 1914 9
1914 povolal 1
povolal zpět 1
zpět Michaila 1
Michaila Fokina 1
Fokina jako 1
jako hlavního 3
hlavního choreografa. 1
choreografa. Dagmar 1
Dagmar byla 1
byla zatčena 2
zatčena v 1
říjnu 1952, 1
1952, když 1
bylo 23 2
23 let. 3
let. Dag 1
Dag pozve 1
pozve na 5
na statek 2
statek bývalého 1
bývalého vojáka 1
vojáka Klingeho, 1
Klingeho, aby 1
aby u 2
něho byl 5
jako písař 3
písař a 2
a dělal 3
dělal mu 2
mu po 6
smrti ženy 1
ženy společnost. 1
společnost. Daguerre 1
Daguerre maloval 1
maloval panoramata, 1
panoramata, dioramata, 1
dioramata, obrazy 1
a vytvářel 1
vytvářel scény 1
scény pro 1
pro pařížská 1
pařížská divadla. 1
divadla. Dahlgrenovo 1
Dahlgrenovo odvolání 1
odvolání zamítl 1
zamítl a 1
a rozsudek 3
rozsudek soudu 2
soudu prvního 1
prvního stupně 3
stupně potvrdil. 1
potvrdil. Dahl 1
Dahl pobýval 1
pobýval v 11
letech 1820-1821 1
1820-1821 v 1
v Itálii, 8
Itálii, kam 1
byl pozván 7
pozván jako 1
host Kristiána 1
Kristiána VIII. 1
VIII. Daidalos 1
Daidalos a 1
a Íkaros 1
Íkaros jsou 1
jsou snad 2
snad nejznámější 1
nejznámější dvojicí 1
dvojicí řeckých 1
řeckých mýtů. 1
mýtů. Daidalos 1
Daidalos ale 1
ale údajně 1
údajně byl 2
byl připraven: 1
připraven: do 1
do Mínóovy 1
Mínóovy koupelny 1
koupelny zavedl 1
zavedl tajné 1
tajné potrubí, 1
potrubí, kterým 1
kterým vpustil 1
vpustil do 3
do vany 2
vany vařící 1
vařící vodu, 1
vodu, a 1
to způsobilo 3
způsobilo jeho 1
jeho smrt. 2
smrt. Daifuku 1
Daifuku se 1
se vyrábějí 9
vyrábějí v 1
mnoha variantách. 1
variantách. Daimjóové 1
Daimjóové i 1
i obchodníci, 1
kteří očekávali 2
očekávali lepší 1
lepší obchodní 1
obchodní podmínky, 2
podmínky, stejně 1
jako rolníci 2
rolníci byli 1
byli mezi 2
mezi konvertity. 1
konvertity. Dai 1
Dai Nippon 1
Nippon Koku 1
Koku K. 1
K. K. 3
K. (nový 1
(nový název 1
název od 3
srpna 1939) 1
1939) provozovala 1
provozovala dopravu 1
dopravu stroji 1
stroji MC-20 1
MC-20 po 1
dobu války, 1
války, většinou 1
většinou v 12
v pověření 1
pověření armádního 1
armádního letectva. 2
letectva. Daišó 1
Daišó samurajové 1
samurajové nosili 1
nosili jako 1
symbol příslušnosti 1
příslušnosti ke 1
své třídě. 2
třídě. Dají 1
Dají se 1
se kombinovat 1
kombinovat s 2
některými dalšími 4
dalšími antibiotiky. 1
antibiotiky. Dají 1
Dají si 1
si společně 1
společně polibek 1
polibek na 1
na rozloučenou 7
rozloučenou a 3
poté znovu 2
znovu využívají 1
využívají soukromí 1
soukromí uzavřené 1
uzavřené nemocnice 1
nemocnice ke 1
ke sexu. 1
sexu. DAKO-CZ 1
DAKO-CZ se 1
se definitivně 4
definitivně rozhodlo 1
pro orientaci 1
orientaci na 4
na železnici, 1
železnici, když 1
když firma 2
firma v 6
2005 prodala 1
prodala halu 1
halu pro 1
výrobu vojenské 1
vojenské speciální 1
speciální techniky. 1
techniky. DAKO 1
DAKO s 1
dvěma kotouči 1
kotouči na 1
na každé 15
každé nápravě 1
nápravě a 2
a elektromagnetickou 1
elektromagnetickou kolejnicovou 1
kolejnicovou brzdou 1
brzdou pro 1
pro nouzové 2
nouzové brždění 1
brždění z 1
z vysokých 6
vysokých rychlostí. 1
rychlostí. Dala 1
Dala ji 1
ji postavit 2
postavit Judita 1
Judita Motešická. 1
Motešická. Dala 1
Dala mu 1
mu jeho 13
jeho pistoli 1
pistoli a 2
a hlaveň 1
hlaveň si 1
si položila 1
položila na 1
své čelo 1
čelo a 3
a řekla 2
řekla mu, 2
že kdysi 3
kdysi přísahal 1
přísahal zabít 1
zabít Královnu 1
Královnu čepelí, 1
čepelí, ale 1
zároveň v 1
ní nikdy 1
nikdy nepřestal 2
nepřestal věřit, 1
věřit, tak 1
ať nepřestane 1
nepřestane ani 1
ani teď. 1
teď. Dál 1
Dál cesta 1
cesta vedla 4
vedla Špitální 1
Špitální ulicí 1
ulicí podél 1
zdi zámecké 1
zámecké zahrady 4
zahrady přes 1
přes mostek 1
mostek nad 1
nad Klášterním 1
Klášterním potokem 1
potokem protékajícím 1
protékajícím zámeckou 1
zámeckou zahradou. 1
zahradou. Dále 1
Dále 1,0% 1
1,0% roztoky 1
roztoky používané 1
používané zejména 1
ve veterinární 1
veterinární oblasti 1
oblasti (Bioveta). 1
(Bioveta). Dále 1
Dále 200 1
200 let 3
let stará 2
stará kasárna 1
kasárna El 1
El Cuartel, 1
Cuartel, druhá 1
druhá nejstarší 1
nejstarší budova 1
budova v 4
Kalifornii. Dále 1
Dále Alberti 1
Alberti napsal 1
napsal dvě 3
dvě komedie, 1
komedie, vydal 1
vydal knihu 5
knihu básní, 1
básní, knihy 1
lásce, o 1
o rodině 3
a domácím 2
domácím hospodářství, 1
hospodářství, o 1
o chovu 1
chovu koní 2
a psů 1
psů a 5
a řadu 9
řadu dalších 9
dalších spisů. 1
spisů. Dále 1
Dále Ardynovi 1
Ardynovi došlo, 1
došlo, že 5
jeho nesmrtelnost 1
nesmrtelnost způsobil 1
způsobil Krystal, 1
Krystal, kterého 1
před dvěma 3
dvěma tisíci 1
tisíci lety 3
lety dotkl 1
dotkl a 1
ten jeho 1
jeho ducha 1
ducha přenesl 1
přenesl do 3
jiné dimenze. 1
dimenze. Dále 1
Dále asi 1
25 domků 1
domků se 1
dvěma celami-samotkami 1
celami-samotkami (velikost 1
(velikost cely 1
cely 2m*3m). 1
2m*3m). Dále 1
Dále autorka 1
autorka vydala 1
vydala e-knihu 1
e-knihu Až 1
Až sroste 1
sroste kámen, 1
kámen, v 1
se cizinec, 1
cizinec, připomínající 1
připomínající Vlada 1
Vlada Draculu, 1
Draculu, snaží 1
snaží v 1
v současném 6
současném Česku 1
Česku najít 1
najít část 1
část turmalínu, 1
turmalínu, rozlomeného 1
rozlomeného Vladovým 1
Vladovým otcem. 1
otcem. Dále 1
Dále bude 1
bude přes 1
přes kondenzátor 1
kondenzátor C7 1
C7 postupovat 1
postupovat na 1
na nízkofrekvenční 1
nízkofrekvenční zesilovač 1
zesilovač (na 1
(na obrázku 4
obrázku není 1
není zakreslen). 1
zakreslen). Dále 1
Dále budoval 1
budoval spolu 1
dalšími skautskými 1
skautskými pracovníky 1
pracovníky bezpečnou 1
bezpečnou cestu 1
cestu pro 3
pro přechod 2
přechod vojáků, 1
vojáků, politiků 1
politiků a 4
členů vlády 1
vlády do 2
do zahraničí. 12
zahraničí. Dále 2
Dále byl 9
byl 2. 1
listopadu zprovozněn 1
zprovozněn díl 1
díl 5 1
5 (Karnobat 1
(Karnobat – 1
– Burgas) 1
Burgas) na 1
konci dálnice. 1
dálnice. Dále 1
Dále byla 3
plánována i 1
i výstavba 3
výstavba dílu 1
dílu Lány 1
Lány III 1
III jižně 1
ulice Felberova, 1
Felberova, ale 1
tyto stavby 2
stavby již 1
nebyly po 1
1989 realizovány. 1
realizovány. Dále 1
řady povídek 1
povídek a 6
článků s 1
s různou, 1
různou, tedy 1
i odbornou 2
odbornou tematikou. 1
tematikou. Dále 1
byla zazděna 3
zazděna obdélná 1
obdélná barokní 1
barokní okna 1
a vytvořena 1
vytvořena nová 1
nová románská. 1
románská. Dále 1
zrušena linka 1
linka 93 1
93 a 2
a změněny 1
změněny trasy 1
trasy ostatních 1
ostatních linek. 1
linek. Dále 1
členem oborové 1
oborové rady 1
rady Policejní 1
Policejní akademie 1
akademie ČR 1
ČR v 9
Praze. Dále 2
dvůr vybaven 1
vybaven nutnými 1
nutnými hospodářskými 1
hospodářskými a 1
a provozními 1
provozními prostory, 1
prostory, jako 1
jako kuchyní 1
a spižírnami, 1
spižírnami, ale 1
ale stála 1
stála tu 1
tu rovněž 1
rovněž zbrojnice 1
zbrojnice a 1
a pochopitelně 1
pochopitelně i 2
i hradní 2
hradní kaple. 2
kaple. Dále 1
i asistentem 1
asistentem trenéra 2
trenéra československé 1
československé reprezentace 1
reprezentace a 2
a trenérem 1
trenérem dorostenecké, 1
dorostenecké, juniorské 1
juniorské a 1
a akademické 1
akademické reprezentace 1
reprezentace Československa. 1
Československa. Dále 1
Dále byli 1
byli na 10
na našem 4
našem území 2
území zaznamenáni 1
zaznamenáni jedinci 1
jedinci vykazující 1
vykazující znaky 1
znaky konipase 1
konipase lučního 3
lučního italského 1
italského (M. 1
(M. f. 3
f. cinereocapilla), 1
cinereocapilla), konipase 1
lučního západosibiřského 1
západosibiřského (M. 1
f. beema) 1
beema) a 1
a konipase 1
lučního východoruského 1
východoruského (M. 1
f. lutea). 1
lutea). Dále 1
Dále bylo 6
této kategorie 7
kategorie zařazeno 1
zařazeno cca 1
cca 10 3
10 úseků 1
úseků 4proudých 1
4proudých silnic 1
silnic I. 1
I. třídy 5
třídy se 5
se středním 2
středním dělícím 1
dělícím pásem. 1
pásem. Dále 1
1858 dopisujícím 1
dopisujícím a 1
roku 1897 3
1897 řádným 1
řádným členem 3
členem Královské 3
Královské české 3
české společnosti 3
společnosti nauk. 1
nauk. Dále 1
možno použít 5
použít vertikální 1
vertikální závěs 1
závěs pro 1
pro leteckou 1
leteckou fotogrammetrii. 1
fotogrammetrii. Dále 1
podle Rummela 1
Rummela jen 1
samotné Číně 1
Číně v 3
letech 1937–45 1
1937–45 zabito 1
zabito zhruba 1
zhruba 3,9 1
3,9 milionů 1
milionů Číňanů, 1
Číňanů, většinou 1
většinou civilistů, 1
civilistů, jako 1
jako přímý 1
přímý důsledek 1
důsledek japonských 1
japonských operací 1
operací a 2
a 10,2 1
10,2 milionu 1
milionu v 2
průběhu války. 1
války. Dále 1
byl opravován 1
opravován zejména 1
zejména společenský 1
společenský sál 1
sál s 4
s předsálím. 1
předsálím. Dále 1
bylo zjištěno, 16
že verze 1
verze olympijských 1
her mládeže 1
mládeže by 1
by pomohla 2
pomohla podpořit 1
podpořit účast 1
na olympijských 20
olympijských hrách. 8
hrách. Dále 1
bylo zmíněno, 3
zmíněno, že 2
základě vzájemné 1
vzájemné domluvy 1
domluvy měly 1
měly oba 2
oba týmy 3
týmy vyrazit 1
vyrazit současně 1
současně ve 1
ve 12:00, 1
12:00, členové 1
členové týmu 4
týmu Adventure 1
Adventure Consultats 1
Consultats však 1
však vyšli 1
vyšli už 1
v 11:15 1
11:15 a 1
a ačkoliv 7
ačkoliv postupovali 1
postupovali jako 1
první, neupevnili 1
neupevnili lana. 1
lana. Dále 1
bylo zvažováno, 1
zvažováno, zda 1
zda z 1
hlediska nákladnosti 1
nákladnosti a 1
a přínosnosti 1
přínosnosti je 1
nutné implementovat 1
implementovat dané 1
dané opatření 1
opatření legislativně 1
legislativně oproti 1
oproti možnosti 1
možnosti řešit 1
řešit problematiku 1
problematiku pouze 1
pouze pokračováním 1
pokračováním v 1
v osvětové 1
osvětové činností, 1
činností, resp. 1
resp. jejím 1
jejím zintenzivněním. 1
zintenzivněním. Dále 1
také zaveden 3
zaveden stabilizační 1
stabilizační fond 1
fond pro 1
pro polský 1
polský Złoty 1
Złoty ve 1
výši jedné 1
jedné miliardy 2
USD, prostředky 1
prostředky z 2
něj ovšem 1
ovšem nemusely 1
nemusely být 3
být čerpány. 1
čerpány. Dále 1
Dále byly 4
do nového 12
nového mostu 3
mostu přeloženy 1
přeloženy veškeré 1
veškeré inženýrské 1
inženýrské sítě. 1
sítě. Dále 1
byly k 10
vidění i 5
i historická 1
historická vozidla 1
vozidla a 6
a model 4
model stíhačky 1
stíhačky Spitfire. 1
Spitfire. Dále 1
byly pleteny 1
pleteny věnce 1
věnce a 2
a mládež 8
mládež se 2
jimi zdobila. 1
zdobila. Dále 1
provedeny fixace 1
fixace části 1
části vnitřních 1
vnitřních omítek. 1
omítek. Dále 1
jejich strany 1
strany kritizován 1
kritizován i 1
i oficiální 4
oficiální památník 1
památník povstání, 1
povstání, který 2
podle nich 18
nich vyjadřuje 1
vyjadřuje spíše 1
spíše útisk 1
útisk nežli 1
nežli touhu 1
po svobodě. 1
svobodě. Dále 1
Dále by 1
být zjistitelné 1
zjistitelné informace 1
o fázových 1
fázových přechodech 1
dalších událostech 1
raném vesmíru. 1
vesmíru. Dále 1
Dále dílo 1
dílo Simony 1
Simony Jemelkové 1
Jemelkové a 1
a Heleny 1
Heleny Zápalkové 1
Zápalkové Ondřej 1
Ondřej Zahner 1
Zahner 1709-1752, 1
1709-1752, katalog 1
katalog výstavy 1
výstavy Olomouc 1
Olomouc 2009. 1
2009. Dále 1
Dále dodávají, 1
dodávají, že 1
že imunitní 1
imunitní systém 2
systém novorozence 1
novorozence a 1
a kojence 1
kojence má 1
má obrovskou 1
obrovskou kapacitu 1
kapacitu vyrovnávat 1
vyrovnávat se 1
řadou stimulů, 1
stimulů, stačí 1
stačí si 1
si jen 6
jen uvědomit, 1
uvědomit, že 4
narození je 5
je zahájena 1
zahájena bakteriální 1
bakteriální kolonizace 1
kolonizace střeva 1
střeva a 1
a dítě 4
dítě se 6
s plným 3
plným spektrem 1
spektrem mikrobů 1
mikrobů v 1
v prostředí. 2
prostředí. Dále 1
Dále doktor 1
doktor S. 1
S. ukazuje 1
ukazuje doktorovi 1
doktorovi P. 1
P. jeho 1
vlastní rodinné 1
rodinné fotografie. 1
fotografie. Dále 1
Dále dostupnost 1
dostupnost daných 1
daných informací 1
informací a 7
a zaznamenávání 1
zaznamenávání a 1
a ohlašování 1
ohlašování velkých 1
velkých finančních 2
finančních transakcí. 1
transakcí. Dále 1
Dále Eidži 1
Eidži dostává 1
na záznamník 1
záznamník vzkaz, 1
vzkaz, ve 2
kterém ho 3
otec žádá, 1
žádá, aby 9
se co 2
co nejdříve 3
nejdříve setkali, 1
setkali, a 1
že všechno, 1
co mu 10
mu řekla 1
řekla jeho 1
jeho nevlastní 2
nevlastní matka, 1
matka, byly 1
byly lži. 1
lži. Dále 1
Dále existuje 3
existuje spoj, 1
spoj, který 1
k obsluze 2
obsluze místní 1
části Vidžín, 1
Vidžín, která 1
velmi nevýhodně 1
nevýhodně umístěna 1
úplném „rohu“ 1
„rohu“ Plzeňského 1
Plzeňského kraje 2
kraje i 1
i severního 1
severního Plzeňska. 1
Plzeňska. Dále 1
existuje více 3
více druhů 2
druhů většinou 1
většinou kontroverzních 1
kontroverzních terapií 1
terapií rané 1
rané citové 1
citové vazby, 1
vazby, které 1
však některými 1
některými výzkumníky 1
výzkumníky označovány 1
označovány jako 9
jako nevalidní 1
nevalidní a 1
a dokonče 1
dokonče potenciálně 1
potenciálně nebezpečné. 2
nebezpečné. Dále 1
existuje v 5
obci katolický 1
katolický kostel 6
kostel Sv. 4
Sv. Dále 1
Dále existují 2
existují 3 2
3 obce, 1
mají postavení 2
postavení správního 1
správního okresu. 1
okresu. Dále 1
existují dva 3
dva státy, 1
státy, které 4
jsou tzv. 6
tzv. dvojnásobně 1
dvojnásobně vnitrozemské 1
vnitrozemské (tj. 1
(tj. sousedí 1
sousedí opět 1
opět pouze 2
pouze s 22
s vnitrozemskými 1
vnitrozemskými státy) 1
státy) – 1
– Dále 1
Dále funguje 1
funguje jako 13
jako nabídka 1
nabídka alternativ 1
alternativ k 1
k vládní 1
vládní politice 2
politice a 7
je připravena 4
připravena vládu 1
potřeby nahradit. 1
nahradit. Dále 1
Dále hrají 1
roli takové 1
takové jevy 1
jevy jako 2
je intonace 1
intonace a 1
a hlas 3
hlas tazatele, 1
tazatele, jeho 1
jeho gestikulace 1
gestikulace a 1
a vystupování, 1
vystupování, případná 1
případná přítomnost 1
přítomnost druhých 1
druhých lidí 1
lidí nebo 3
nebo jiné 8
jiné rušivé 1
rušivé situace. 1
situace. Dále 1
Dále hrála 1
hrála v 12
v muzikálu 5
muzikálu Mary 1
Mary Poppins 2
Poppins hlavní 1
roli Mary 1
Poppins a 1
a roli 5
roli Inéz 1
Inéz v 1
muzikálu Zorro. 1
Zorro. Dále 1
Dále hrál 2
Mistrovství Evropy 15
Evropy v 39
v basketbale 1
basketbale juniorů 1
juniorů 1974 1
1974 ve 2
Francii (9. 1
(9. místo). 2
místo). Dále 1
hrál např. 1
ve filmech: 1
filmech: Čínská 1
Čínská čtvrť 1
čtvrť ( 1
( Dále 7
Dále hraničí 1
hraničí na 1
na severovýchodě 11
severovýchodě s 1
s Inawaširem 1
Inawaširem a 1
a Bandai, 1
Bandai, na 1
severu s 2
s Kitakatou, 1
Kitakatou, Jugawou 1
Jugawou a 1
a Aizubange, 1
Aizubange, na 1
západě s 3
s Aizumisato, 1
Aizumisato, na 1
jihu se 4
se Šimogó 1
Šimogó a 1
a Ten'nei 1
Ten'nei a 1
na jihovýchodě 9
jihovýchodě s 1
s Kórijamou. 1
Kórijamou. Dále 1
Dále i 1
například to, 3
že Čermákovu 1
Čermákovu inaugurační 1
inaugurační řeč 1
řeč při 1
při převzetí 1
převzetí úřadu 1
úřadu přenášela 1
přenášela do 1
do celých 1
států amerických 7
amerických rozhlasová 1
rozhlasová stanice 3
stanice NBC 2
NBC Chicago 1
Chicago Collections 1
Collections (nedatováno). 1
(nedatováno). Dále 1
Dále iniciativa 1
iniciativa chce 1
chce především 2
mladé lidi 3
lidi přinášet 1
přinášet ověřené 1
ověřené informace 1
v atraktivní 1
atraktivní a 3
a srozumitelné 2
srozumitelné podobě. 1
podobě. Dále 2
Dále jako 1
jako budovu 1
budovu můžete 1
můžete koupit 1
koupit mrakodrap. 1
mrakodrap. Dále 1
Dále je 44
je autorem 19
autorem publikace 1
publikace Small 1
Small is 1
is the 1
the New 1
New Big, 1
Big, což 1
je výběr 1
výběr článků 1
článků jeho 1
jeho blogu 1
blogu (2006). 1
(2006). Dále 1
členem Centre 1
Centre for 2
for Euro-Asian 1
Euro-Asian Studies 1
Studies při 1
při britské 1
britské University 1
of Reading 1
Reading a 1
jejím zástupcem 1
zástupcem pro 1
pro ČR. 1
ČR. Dále 2
skupiny Schwein 1
Schwein spolu 1
s Imaiem 1
Imaiem Hisašim 1
Hisašim (kytarista 1
(kytarista Buck-Tick), 1
Buck-Tick), Saschou 1
Saschou Konietzkem 1
Konietzkem (KMFDM) 1
(KMFDM) a 1
a Raymondem 1
Raymondem Wattsem 1
Wattsem (taktéž 1
(taktéž známý 1
jako PIG). 1
PIG). Dále 1
je dostupné 6
dostupné ve 2
ve Španělsku 8
Španělsku a 7
a Portugalsku, 1
Portugalsku, prostřednictvím 1
prostřednictvím HBO 1
HBO Nordic 1
Nordic v 1
v Dánsku, 2
Dánsku, Norsku, 1
Norsku, Švédsku 1
a Finsku. 1
Finsku. Dále 1
je hmatatelná 1
hmatatelná hrdelní 1
hrdelní jamka 1
jamka (fossa 1
(fossa jugularis), 1
jugularis), ta 1
nachází mezi 2
mezi mediálními 1
mediálními úpony 1
úpony obou 1
obou zdvihačů 1
zdvihačů v 1
v ose 7
ose těla. 1
těla. Dále 1
možné detekovat 1
detekovat oocysty 1
oocysty v 1
v nátěrech 1
nátěrech trusu 1
trusu s 1
následným barvením 1
barvením oocyst 1
oocyst barvením 1
barvením dle 4
dle Ziehl-Nielsena, 1
Ziehl-Nielsena, negativním 1
negativním barvením 1
dle Heineho, 1
Heineho, barvením 1
dle Baxbyho 1
Baxbyho et 1
et al. 10
al. nebo 1
nebo barvením 1
dle Miláčka 1
Miláčka a 1
a Vítovce. 1
Vítovce. Dále 1
možné navštívit 1
navštívit i 1
i rekreační 1
rekreační prostory 1
prostory pískovny 1
pískovny v 1
v Konětopech 1
Konětopech a 1
a rekreační 3
rekreační oblast 3
oblast Ovčáry. 1
Ovčáry. Dále 1
možné upravit 1
upravit i 3
i časový 1
časový rozsah 1
rozsah výuky 1
a proměňovat 1
proměňovat formu 1
formu výuky 1
výuky (přechod 1
(přechod k 1
k individuální 1
individuální formě 1
formě výuky). 1
výuky). Dále 1
možno budovat 1
budovat lokální 1
lokální sítě 2
sítě postavené 1
postavené na 2
jednom výkonném 1
výkonném zdroji 1
zdroji (např. 1
(např. vodní 1
vodní turbína), 1
turbína), nebo 1
na mixu 1
mixu různých 1
různých zdrojů 1
zdrojů (např. 1
(např. fotovoltaika 1
fotovoltaika a 1
a větrná 1
větrná turbína). 1
turbína). Dále 1
na Klínovci 1
Klínovci přichystán 1
přichystán snowpark. 1
snowpark. Dále 1
něm uvedena 1
uvedena hodnota 1
hodnota přestavovací 1
přestavovací váhy. 1
váhy. Dále 1
na Proseku 1
Proseku prodejna 1
prodejna aut 1
aut Suzuki. 1
Suzuki. Dále 1
Dále jen 3
jen Hansteinová 1
Hansteinová 2008. 1
2008. Dále 1
jen Seidl 1
Seidl (2012). 1
(2012). Dále 1
nutné znovu 1
znovu vytvarovat 1
vytvarovat naplněnou 1
naplněnou syrovou 1
syrovou placku 1
placku do 1
do požadovaného 1
požadovaného kulatého 1
kulatého tvaru 3
tvaru (nejrozšířenější 1
(nejrozšířenější způsob 1
způsob je 6
je prosté 1
prosté přehazování 1
přehazování placky 1
placky z 1
z ruky 5
ruky do 1
do ruky). 1
ruky). Dále 1
jen Исторический 1
Исторический очерк. 1
очерк. Dále 1
je okupující 1
okupující mocnost 1
mocnost povinna 1
povinna zachovat 1
zachovat stávající 1
stávající systém 1
systém prosazování 1
prosazování práva 1
práva (tj. 1
(tj. Dále 1
je podmínkou, 2
podmínkou, aby 1
aby využití 1
využití těchto 3
těchto informací, 1
informací, poznatků 1
poznatků a 1
a znalostí 1
znalostí při 1
při další 4
další výdělečné 1
výdělečné činnosti 1
činnosti zaměstnance 1
zaměstnance mohlo 1
mohlo původnímu 1
původnímu zaměstnavateli 1
zaměstnavateli závažným 1
závažným způsobem 1
způsobem ztížit 1
ztížit jeho 1
jeho činnost. 2
činnost. Dále 1
potřeba zmínit, 2
zmínit, že 3
toto rozdělení 3
rozdělení podniků 1
podniků je 1
je závazné 1
závazné pro 1
pro instituce 1
instituce EU, 1
EU, úřady 1
úřady členských 1
států EU. 1
EU. Dále 1
je předsedou 3
předsedou Indického 1
Indického kongresu 1
kongresu mládeže 1
mládeže a 9
a Národního 2
Národního svazu 2
svazu studentů 1
studentů Indie 1
je správcem 1
správcem nadací 1
nadací Rajiv 1
Rajiv Gandhi 2
Gandhi Foundation 1
Foundation a 2
a Rajiv 1
Gandhi Charitable 1
Charitable Trust. 1
Trust. Dále 1
je připojeno 1
připojeno video, 1
video, které 3
možné najít 5
najít na 2
na YouTube. 2
YouTube. Dále 1
je provedeno 1
provedeno přečištění 1
přečištění sladu 1
sladu pomocí 1
pomocí čističek 1
čističek s 1
s vytřasadly 1
vytřasadly a 1
a síty, 1
síty, aspirátorem 1
aspirátorem prachu 1
a magnetickým 1
magnetickým odlučovačem 1
odlučovačem kovových 1
kovových příměsí 1
příměsí sladu. 1
sladu. Dále 1
je sledován 2
sledován charakter 1
charakter plochy 1
plochy lomu, 1
lomu, a 1
zda došlo 1
uvolnění celého 1
celého bloku 1
bloku (WB), 1
(WB), jeho 1
jeho většiny 1
většiny (MB) 1
(MB) nebo 1
nebo pouze 4
pouze rohu 1
rohu (10 1
(10 - 1
- 40 2
40 % 15
% bloku, 1
bloku, EB), 1
EB), a 1
a zaznamenána 1
zaznamenána je 1
i hloubka 1
hloubka odtrhu 1
odtrhu (v 1
(v cm). 1
cm). Dále 1
je sociálně 1
sociálně konstruované, 1
konstruované, vzniká 1
vzniká zde 2
zde osobní 1
osobní zkušenost 1
zkušenost jedinců 1
jedinců (žáků, 1
(žáků, učitelů), 1
učitelů), ale 1
též debatováním 1
debatováním mezi 1
sebou (žák 1
(žák – 1
– žák, 1
žák, učitel 1
učitel – 1
– učitel, 2
učitel, žák 2
žák – 2
– rodič). 1
rodič). Dále 1
je srovnávána 2
srovnávána s 3
s velšskou 1
velšskou Dôn, 1
Dôn, jejíchž 1
jejíchž pět 1
pět dětí 4
dětí bojuje 1
bojuje s 4
dětmi Llŷrovými. 1
Llŷrovými. Dále 1
například „shash“ 1
„shash“ nebo 1
nebo „mushal“, 1
„mushal“, což 1
černý šátek 1
šátek na 1
na hlavu, 1
hlavu, který 1
který tradičně 1
tradičně nosí 1
nosí vdané 1
vdané ženy. 1
ženy. Dále 1
to poskytnutí 1
poskytnutí celodenní 1
celodenní stravy 1
stravy odpovídající 1
odpovídající věku, 1
věku, zásadám 1
zásadám racionální 1
racionální výživy 1
výživy a 1
a potřebám 2
potřebám dietního 1
dietního stravování 1
stravování v 2
počtu minimálně 1
minimálně tři 1
tři jídla 1
jídla denně. 2
denně. Dále 1
to stupeň 1
stupeň daru 1
daru a 1
nakonec stupeň 1
stupeň blaženosti. 1
blaženosti. Dále 1
je toto 12
toto zařízení 2
zařízení namontováno 1
namontováno na 1
na 151.008 1
151.008 a 1
na jednotce 3
jednotce 471.042, 1
471.042, u 1
těchto vozidel 4
vozidel probíhá 1
probíhá příprava 1
na schválení 2
schválení zkušebního 1
zkušebního provozu. 2
provozu. Dále 1
tu plavecký 1
plavecký bazén, 3
bazén, obchod 1
smíšeným zbožím, 3
zbožím, zdravotní 1
zdravotní ordinace 1
ordinace a 2
sportovní areály. 2
areály. Dále 1
je úroveň 1
úroveň omezena 1
omezena časem, 1
časem, ale 1
ten není 2
není na 6
obrazovce zobrazený; 1
zobrazený; pouze 1
před vypršením 2
vypršením časového 2
časového limitu 1
limitu několikrát 1
několikrát ukáže 1
ukáže nápis 1
nápis Hurry 1
Hurry Up! 1
Up! Dále 1
u SILC 1
SILC možné 1
mít permanentní 1
permanentní kanály, 1
kanály, které 2
které nezaniknou 1
nezaniknou ani 1
je opustí 1
opustí poslední 1
poslední uživatel. 1
uživatel. Dále 1
v AFM 1
AFM omezen 1
omezen i 1
i vertikální 1
vertikální rozsah 1
rozsah (maximální 1
(maximální výška 1
výška vzorku), 1
vzorku), který 1
bývá typicky 1
typicky desítky 1
desítky mikrometrů. 1
mikrometrů. Dále 1
vhodné hesla 1
hesla pravidelně 1
pravidelně měnit 1
měnit (ideální 1
(ideální lhůta 1
lhůta používání 1
používání jednoho 1
jednoho hesla 1
hesla je 1
je 90 4
90 dní) 1
dní) Heslo 1
Heslo by 1
být vyžadováno 1
vyžadováno u 1
uživatelských účtů 1
účtů v 2
v počítači, 1
počítači, aby 1
předešlo "nechtěným 1
"nechtěným návštěvám" 1
návštěvám" a 1
a případnému 1
případnému zneužití 1
zneužití dat. 1
dat. Dále 1
je vhodný 12
vhodný k 4
k léčbě 7
léčbě kožních 1
kožních infekcí 1
infekcí ( 1
v provozu 38
provozu řada 1
řada regionálních 1
regionálních tratí. 1
tratí. Dále 1
je vůz 1
vůz standardně 1
standardně vybaven 1
vybaven systémy 1
systémy Apple 1
Apple CarPlay 1
CarPlay a 1
a Android 1
Android Auto, 1
Auto, což 1
což znamená 26
znamená bezproblémovou 1
bezproblémovou spolupráci 1
spolupráci chytrých 1
chytrých telefonů 2
telefonů s 2
s dotykovým 1
dotykovým systémem 1
systémem palubního 1
palubního infotainmentu. 1
infotainmentu. Dále 1
je vybavena 12
vybavena konektorem 1
konektorem pro 2
připojení druhé 1
druhé disketové 1
disketové mechaniky 1
mechaniky (EXTEND) 1
(EXTEND) a 1
a paralelním 1
paralelním interfacem 1
interfacem (INTERFACE). 1
(INTERFACE). Dále 1
je vybaven 14
vybaven účinnými 1
účinnými prostředky 1
prostředky ochrany 1
ochrany proti 2
proti protiletadlovým 1
protiletadlovým řízeným 1
řízeným střelám 1
střelám s 1
s infračervenou 1
infračervenou naváděcí 1
naváděcí soustavou. 1
soustavou. Dále 1
je využívá 1
využívá k 8
k exportu 3
exportu nebo 1
nebo prodeji 2
prodeji tuzemským 1
tuzemským spotřebitelům. 1
spotřebitelům. Dále 1
za support 1
support přístupný 1
přístupný opravář 1
opravář a 1
a dělostřelectvo. 1
dělostřelectvo. Dále 1
zde Liceum 1
Liceum Ogólnokształcące 1
Ogólnokształcące im. 1
im. Dále 1
zde menšina 1
menšina portugalských 1
portugalských přistěhovalců 2
přistěhovalců a 2
a některých 11
některých afrických 1
afrických kmenů. 1
kmenů. Dále 1
zde mlékárna, 1
mlékárna, pila 1
pila a 2
a bednářství. 1
bednářství. Dále 1
možné pořádat 1
pořádat svatby, 1
svatby, soukromé 1
soukromé oslavy 1
oslavy a 1
a firemní 1
firemní akce. 1
akce. Dále 1
zde možno 1
možno spatřit 4
spatřit prosklený 1
prosklený přístřešek 1
přístřešek a 1
dvě další 9
další lavičky. 1
lavičky. Dále 1
zde pošta, 1
pošta, ordinace 1
ordinace praktického 1
praktického a 1
a zubního 1
zubního lékaře. 1
lékaře. Dále 1
Dále jihokorejské 1
jihokorejské námořnictvo 1
námořnictvo zahájilo 1
zahájilo stavbu 1
stavbu licenčních 1
licenčních německých 1
německých ponorek. 1
ponorek. Dále 1
Dále již 2
již nepokračovali 1
nepokračovali a 1
celá expedice 1
expedice tím 1
tím skončila. 1
skončila. Dále 1
již ovšem 2
ovšem na 9
na takto 3
takto vysoké 3
vysoké úrovni 2
úrovni nemohl 1
nemohl v 3
těchto kolektivních 1
kolektivních sportech 1
sportech pokračovat. 1
pokračovat. Dále 1
Dále jsou 9
jsou assessment 1
assessment centra 1
centra poměrně 1
poměrně finančně 3
finančně náročná. 2
náročná. Dále 1
jsou chovány 2
chovány krávy, 1
krávy, ovce 1
ovce a 3
a drůbež, 1
drůbež, obyvatelé 1
obyvatelé ostrova 1
ostrova tedy 1
tedy mají 3
mají vlastní 4
vlastní vejce 1
vejce a 4
a mléko. 1
mléko. Dále 1
každé polovině 1
polovině hrací 1
hrací plochy 4
plochy u 1
u příslušné 1
příslušné branky 1
branky vyznačena 1
vyznačena pokutová 1
pokutová území 1
menší branková 1
branková území. 1
území. Dále 1
jsou nemoci 1
nemoci jako 2
jako afty 1
afty a 1
další nemoci 1
nemoci v 10
v dutině 2
dutině ústní. 1
ústní. Dále 1
jsou odsouzení 2
odsouzení falešní 1
falešní pastýři 1
pastýři lidu, 1
lidu, kteří 1
kteří usilují 1
usilují o 6
o bohatství. 1
bohatství. Dále 1
jsou odstraňovány 1
odstraňovány náletové 1
náletové dřeviny 1
povrchu brány, 1
brány, protože 1
mohly způsobit 2
způsobit její 1
její poškození, 1
poškození, a 1
také z 15
z přístupových 1
přístupových a 1
a vyhlídkových 1
vyhlídkových cest 1
cest z 2
z bezpečnostních 6
bezpečnostních důvodů. 2
důvodů. Dále 1
přítomny silice, 1
silice, glykosidy, 1
glykosidy, pryskyřice 1
pryskyřice a 1
a cholin. 1
cholin. Dále 1
v muzeu 9
muzeu vystaveny 1
vystaveny obrazy 1
obrazy mj. 1
mj. Dále 1
zde druhy 1
druhy z 2
z Ligy 1
Ligy nezávislých 1
nezávislých světů 1
světů a 3
posléze i 6
i Stíny 1
Stíny a 1
jejich spojenci. 1
spojenci. Daleko 1
Daleko častěji 1
častěji však 1
tomto případě 56
případě zafungují 1
zafungují případné 1
případné kontrolní 1
kontrolní mechanizmy 1
mechanizmy (implementované 1
(implementované v 1
v hardwaru, 1
hardwaru, například 1
například pevném 1
pevném disku, 1
disku, a 1
a operačním 2
operačním systému) 1
systému) a 1
a zabrání 3
zabrání načtení 1
načtení takto 1
takto poškozených 1
poškozených dat. 1
dat. Dalekohled 1
Dalekohled o 3
průměru 100 1
100 mm 1
mm rozliší 1
rozliší další 1
další hvězdy 2
hvězdy až 1
do 11. 2
11. magnitudy 1
magnitudy a 2
a pomocí 7
pomocí ještě 1
ještě větších 1
větších dalekohledů 1
dalekohledů se 1
dá rozeznat 2
rozeznat výrazně 1
výrazně modrá 1
modrá barva 1
barva nejjasnějších 1
nejjasnějších hvězd. 1
hvězd. Dalekohled 2
průměru 114 2
114 mm 3
mm ovšem 1
ovšem ukáže 1
ukáže různé 1
různé hvězdy 1
hvězdy od 1
10. Dalekohled 1
průměru 150 4
150 mm 1
mm ukáže 2
ukáže až 1
50 navzájem 1
navzájem blízkých 2
blízkých slabých 1
slabých hvězd, 1
hvězd, zatímco 2
zatímco průměr 2
průměr 250 1
250 mm 2
ukáže dalších 1
150 hvězd. 1
Dalekohled používá 1
používá 132 1
132 cm 1
cm zrcadlo 1
zrcadlo a 1
a 102 1
102 cm 2
cm opravnou 1
opravnou desku. 1
desku. Dalekohled 1
Dalekohled umožňuje 1
umožňuje umístit 1
umístit vědecké 1
vědecké přístroje 1
přístroje do 1
dvou Nasmythových 1
Nasmythových ohnisek 1
ohnisek a 1
jeden do 1
do Cassegrainova 1
Cassegrainova ohniska. 1
ohniska. Dalekohledy 1
Dalekohledy od 1
od průměru 2
průměru 200 4
200 mm 5
mm ji 1
ji ukážou 2
ukážou ještě 1
ještě lépe. 1
lépe. Dalekohledy 1
Dalekohledy o 1
mm dokážou 1
dokážou hvězdokupu 1
hvězdokupu téměř 1
téměř zcela 7
zcela rozložit 1
jednotlivé hvězdy. 1
hvězdy. Dalekohledy 1
Dalekohledy větších 1
větších rozměrů 4
rozměrů ji 1
ukážou jako 1
jako objekt 1
objekt podobný 1
podobný hlavě 1
hlavě osoby, 1
osoby, která 2
je skrytá 1
skrytá v 3
v kapuci 1
kapuci bundy, 1
bundy, díky 1
čemuž mlhovina 1
mlhovina získala 1
získala svou 2
svou přezdívku. 1
přezdívku. Dále 1
Dále komponoval, 1
komponoval, avšak 1
avšak jeho 3
bylo zastíněno 1
zastíněno dílem 1
dílem slavnějších 1
slavnějších spoluhráčů 1
spoluhráčů z 1
z kvarteta. 1
kvarteta. Daleko 1
Daleko nejvíce 1
nejvíce si 1
si domorodci 1
domorodci cenili 1
cenili červených 1
červených papouščích 1
papouščích peříček, 1
peříček, zvaných 1
zvaných ora, 1
ora, které 1
které muži 1
muži z 4
z Resolution 1
Resolution nasbírali 1
nasbírali na 1
ostrově Amsterdam 1
Amsterdam a 1
a které 18
které Tahiťané 1
Tahiťané používali 1
používali jako 1
jako ozdoby. 1
ozdoby. Dále 1
Dále kostel 1
kostel spravovali 1
spravovali světští 1
světští duchovní, 1
duchovní, ale 1
ale postupně 14
postupně chátral 1
chátral a 1
a pustl. 2
pustl. Daleko 1
Daleko úspěšnější 1
úspěšnější byl 1
byl coby 2
coby mládežnický 1
mládežnický trenér. 1
trenér. Daleko 1
Daleko více 1
více energie 1
energie investoval 1
investoval do 4
do nových 3
nových projektů. 1
projektů. Dále 1
Dále k 1
roku 1363 1
1363 se 1
uvádí Beneš 1
Beneš z 1
z Nerestce 1
Nerestce a 1
roku opět 1
opět Ubislav, 1
Ubislav, 1398 1
1398 Jan, 1
Jan, 1399 1
1399 Václav 1
opět Ubislav. 1
Ubislav. Dále 1
Dále Lesy 1
Lesy ČR 1
ČR mají 1
mají 7 1
7 správ 1
správ toků 1
toků (ST), 1
(ST), které 1
které vykonávají 1
vykonávají správu 1
správu drobných 1
drobných vodních 1
vodních toků. 5
toků. Dále 1
Dále lze 1
lze filmy 1
filmy v 1
3D zhlédnout 1
zhlédnout v 1
dalších multikinech 1
multikinech po 1
celé ČR. 2
Dále má 1
má možnost 10
možnost palivové 1
nádrže v 1
v horizontálním 1
horizontálním stabilizátoru 1
stabilizátoru a 1
a disponuje 2
disponuje upravenými 1
upravenými fairingy 1
fairingy na 1
na trupu 1
trupu a 5
a křídlech. 1
křídlech. Dále 1
Dále meandruje 1
meandruje klikatě 1
klikatě v 1
v celkovém 17
celkovém směru 1
směru jižním. 1
jižním. Dále 1
Dále měla 1
měla carrera 1
carrera odlehčenou 1
odlehčenou karoserii 1
karoserii a 2
díky výkonu 1
výkonu 100 1
100 koní 1
koní dosahovaly 1
dosahovaly senzační 1
senzační maximální 1
maximální rychlosti 9
rychlosti 195 1
195 km/h. 1
km/h. Dále 1
Dále měl 1
dvě nemanželské 1
nemanželské dcery 1
dcery Irenu 1
Irenu a 1
a Marii. 1
Marii. Dále 1
Dále mohla 1
být z 9
z Ahslandu 1
Ahslandu na 1
sever, do 3
do Willamettské 1
Willamettské nížiny, 1
nížiny, použita 1
použita Siskiyouská 1
Siskiyouská stezka. 1
stezka. Dále 1
Dále mu 2
byla udělena 12
udělena Zlatá 1
Zlatá medaile 1
medaile Univerzity 1
Univerzity Karlovy, 4
Karlovy, Univerzity 1
Univerzity Komenského 1
Komenského v 2
v Bratislavě, 7
Bratislavě, Ceny 1
Ceny J.E. 1
J.E. Purkyně 1
Purkyně a 1
a Medaile 1
Medaile Nadání 1
Nadání J. 1
J. M. 4
M. a 1
a Z. 2
Z. Hlávkových 1
Hlávkových a 1
další. Dále 2
Dále musel 1
musel plnit 1
plnit řadu 1
dalších povinností. 1
povinností. Dále 1
Dále musí 1
musí podle 1
podle Gehlova 1
Gehlova názoru 1
názoru město 1
město myslet 1
myslet na 2
zdraví svých 2
svých obyvatel. 1
obyvatel. Dále 1
mu velení 1
velení sdělilo, 1
sdělilo, aby 1
byl připraven 6
připraven postupovat 1
postupovat dál 1
do Čech. 9
Čech. Dále 1
Dále může 1
být podnebí 1
podnebí mírných 1
mírných šířek 1
šířek rozděleno 1
4 typy: 1
typy: pevninské 1
pevninské ( 1
Dále můžeme 1
můžeme webové 1
webové mapy 1
mapy dělit 1
dělit podle 3
podle způsobu 3
způsobu tvorby 1
tvorby na 1
na statické 1
statické a 2
a dynamické. 1
dynamické. Dále 1
Dále nabízí 1
nabízí konsolidaci, 1
konsolidaci, partnerský 1
partnerský úvěr, 1
úvěr, revolvingový 1
revolvingový úvěr, 1
úvěr, novomanželskou 1
novomanželskou úvěr 1
úvěr apod. 1
apod. U 1
U všech 4
všech typů 3
typů úvěrů 1
úvěrů je 1
možné sjednat 1
sjednat pojištění 1
pojištění pro 1
pro případy: 1
případy: ztráta 1
ztráta zaměstnání, 1
zaměstnání, dočasná 1
dočasná pracovní 1
pracovní neschopnost, 1
neschopnost, úplná 1
úplná a 1
a nezvratná 1
nezvratná ztráta 1
ztráta samostatnosti 1
samostatnosti a 4
a úmrtí. 1
úmrtí. Dále 1
Dále na 7
na Dolním 1
Dolním náměstí 1
náměstí v 15
v dřevěné 1
dřevěné boudě 1
boudě nebo 1
v jízdárně 1
jízdárně Stavovské 1
Stavovské akademie. 1
akademie. Dále 1
místě byla 4
byla již 26
již katolická 1
katolická kaple, 1
kaple, kde 2
roce 1742 4
1742 liturgická 1
liturgická slavnost 1
slavnost k 2
k svátku 2
svátku Svatého 1
Svatého Karla 1
Karla Boromėje 1
Boromėje ( 1
jih je 1
je pobřeží 1
pobřeží převážně 1
převážně skalnaté 1
skalnaté se 1
se souvislým 2
souvislým pásmem 1
pásmem hor. 1
hor. Dále 1
jihu Biháru 1
Biháru leží 1
leží oblastní 1
oblastní planiny, 1
planiny, které 1
tvoří Kimurská 1
Kimurská náhorní 1
náhorní plošina 2
plošina na 2
západě a 8
a Chota 1
Chota Nagpurská 1
Nagpurská náhorní 1
na východě. 8
východě. Dále 2
ostrov přivedl 1
přivedl několik 1
několik domorodců 1
domorodců ze 1
ze severních 4
severních ostrovů 2
ostrovů a 6
a nařídil, 4
nařídil, aby 7
aby všichni 1
všichni žili 1
žili v 3
několika větších 1
větších vesnicích, 1
vesnicích, kde 1
kde nechal 3
nechal postavit 18
postavit množství 1
množství kostelů. 1
kostelů. Dále 1
Dále napsal 1
několik divadelních 3
divadelních her, 2
her, z 2
nichž The 1
The Mandarin 1
Mandarin ( 1
Dále nařídil 1
nařídil vybudování 1
vybudování vysokých 1
vysokých pozorovatelen, 1
pozorovatelen, ze 1
kterých by 7
možné pozorovat 3
pozorovat činnost 1
činnost na 5
na egyptské 1
egyptské straně 1
straně průplavu. 1
průplavu. Dále 1
nachází chráněné 1
chráněné oblasti 1
oblasti Emigrant 1
Emigrant Wilderness 1
Wilderness a 2
a Hoover 1
Hoover Wilderness. 1
Wilderness. Dále 1
Dále následoval 1
následoval zákaz 1
zákaz veřejných 1
veřejných shromáždění 1
shromáždění a 5
také zákaz 1
zákaz komunistické 1
komunistické strany 8
strany i 1
i sociálnědemokratického 1
sociálnědemokratického Schutzbundu. 1
Schutzbundu. Dále 1
Dále následuje 2
následuje 1. 1
1. až 4
až 6. 3
6. ročník. 1
ročník. Dále 1
následuje seznam 2
seznam položek, 1
položek, z 1
nichž každá 5
každá označuje 1
označuje některou 1
některou kategorii 1
kategorii a 2
a geekův 1
geekův postoj 1
postoj k 14
k ní. 3
ní. Dále 1
zákon navazují 1
navazují právní 1
právní vyhlášky 1
vyhlášky - 1
- vyhláška 1
vyhláška Ministerstva 2
Ministerstva životního 3
prostředí č.395/1992 1
č.395/1992 Sb. 1
Sb. a 2
a 60/3008 1
60/3008 Sb. 1
Sb. Památné 1
Památné stromy 1
stromy je 1
zakázáno poškozovat, 1
poškozovat, ničit 1
ničit a 1
a rušit 1
rušit v 1
přirozeném vývoji. 1
vývoji. Dále 1
Dále navrhl 1
navrhl model 1
model v 1
němž by 3
by vesmír 1
vesmír mohl 1
mohl vzniknout 2
vzniknout z 3
z „ničeho“, 1
„ničeho“, jak 1
jak populárně 1
populárně popisuje 1
popisuje ve 2
knize Vesmír 1
Vesmír z 1
z ničeho. 2
ničeho. Dále 1
Dále naznačili, 1
naznačili, že 2
v horních 5
horních patrech 2
patrech bude 1
bude růst 1
růst přibližně 1
přibližně 100 4
100 druhů 4
druhů ovoce 4
a zeleniny, 2
zeleniny, zatímco 1
v nižších 19
nižších patrech 1
patrech budou 1
budou umístěna 1
umístěna kuřata 1
kuřata a 1
a ryby 2
ryby žijící 1
žijící z 1
z rostlinného 1
rostlinného odpadu. 1
odpadu. Dále 1
Dále nebyl 1
nebyl dostatečně 3
dostatečně pevný 1
pevný podvozek 1
podvozek a 3
a stroj 2
stroj byl 2
byl podélně 1
podélně nestabilní, 1
nestabilní, což 1
vzniku trhlin 1
trhlin u 1
u závěsů 1
závěsů křídla. 1
křídla. Dále 1
Dále nechal 1
nechal generál 1
generál Totleben 1
Totleben postavit 1
postavit přehrady 1
přehrady na 2
dvou říčkách 1
říčkách (Tučenica 1
(Tučenica a 1
a Griviška) 1
Griviška) protékajících 1
protékajících Plevenem, 1
Plevenem, na 1
na nichž 19
nichž stálo 1
stálo 24 1
24 mlýnů, 1
mlýnů, u 1
kterých Turci 1
Turci skladovali 1
skladovali obilí 1
a mouku. 1
mouku. Dále 1
Dále několik 1
několik vedlejších 1
vedlejších linií 1
linií mediatizovaných 1
mediatizovaných rodů, 1
rodů, kterým, 1
kterým, přes 1
přes jejich 4
jejich (většinou) 1
(většinou) přiznávaný 1
přiznávaný status 1
status mediatizovaných 1
mediatizovaných nebyl 1
nebyl predikát 1
predikát Osvícenost 1
Osvícenost nikdy 1
nikdy výslovně 1
výslovně udělen 1
udělen (např. 1
(např. Dále 2
Dále nesou 1
nesou úchyty 1
úchyty pro 1
pro dva 4
dva další 9
další lehké 1
lehké kulomety 1
kulomety a 2
jedno vodní 1
vodní dělo. 1
dělo. Dále 1
Dále nutno 1
nutno pokračovat 1
pokračovat ještě 1
ještě asi 2
asi 100 10
metrů po 2
silnici (směr 1
(směr Filipova 1
Filipova Huť) 1
Huť) a 1
poté odbočit 1
odbočit vpravo 1
vpravo na 2
na neznačenou 1
neznačenou lesní 1
lesní cestu 1
cestu (vede 1
(vede k 1
k příhradovému 1
příhradovému telekomunikačnímu 1
telekomunikačnímu stožáru 1
stožáru ). 1
). Dále 1
Dále obsahuje 1
obsahuje kořenovou 1
kořenovou zeleninu 1
zeleninu a 2
a koření. 2
koření. Dále 1
Dále obvykle 1
obvykle neobsahují 1
neobsahují vybavení 1
vybavení pro 5
pro cestující 16
cestující a 2
a mívají 2
mívají jedny 1
jedny nebo 1
více velkých 2
velkých dveří 1
dveří pro 1
pro manipulaci 2
s nákladem. 1
nákladem. Dále 1
Dále opraveno 1
opraveno mnoho 1
mnoho malých 3
malých chyb 1
a přidání 1
přidání nových 1
nových nastavitelných 1
nastavitelných parametrů 1
parametrů (cvarů) 1
(cvarů) pro 1
pro server. 2
server. Dále 1
Dále otiskoval 1
otiskoval své 1
své satirické 1
satirické verše 2
verše např. 1
v Lidových 2
Lidových novinách, 2
novinách, Např. 1
Např. Dále 1
Dále Padevět 1
Padevět uvádí 1
uvádí Johana 1
Johana Haflera 1
Haflera z 1
z Lanškrouna 1
Lanškrouna jako 1
jako příslušníka 1
příslušníka SA 1
SA a 1
a Karla 3
Karla Langera, 1
Langera, zaměstnance 1
zaměstnance pracovního 1
pracovního úřadu. 1
úřadu. Dále 1
Dále pak 7
byly modelovány 1
modelovány alpínskými 1
alpínskými vrásněními. 1
vrásněními. Dále 1
na souborných 1
souborných výstavách 1
výstavách českého 1
a slovenského 2
slovenského umění 1
umění ve 3
Vídni (1934), 1
(1934), v 1
Moskvě a 3
a Leningradě 1
Leningradě (1937). 1
(1937). Dále 1
pak Palazzo 1
Palazzo della 1
della Rovere 2
Rovere a 2
a Palazzo 1
Palazzo Delle 1
Delle Piane. 1
Piane. Dále 1
pak pěstování 1
pěstování zábav, 1
zábav, výletů 1
výletů a 2
divadla. Dále 1
pak suchomilné 1
suchomilné trávníky 1
trávníky a 1
a křoviny 1
křoviny na 1
na výslunných 2
výslunných remízcích. 1
remízcích. Dále 1
pak velel 1
velel v 2
Lyonu, kde 1
také zemřel. 2
zemřel. Dále 1
pak získala 2
získala dvě 1
stříbrné medaile 3
medaile – 1
na 100m 1
100m znak 1
znak časem 2
časem 56,28(tento 1
56,28(tento čas 1
čas byl 2
byl lepší, 1
lepší, než 4
než původní 3
původní evropský 1
evropský rekord) 1
rekord) a 1
na 200m 1
200m znak 1
časem 2:03,06. 1
2:03,06. Dále 1
Dále piloti 1
piloti stíhaček 1
stíhaček konstatovali, 1
konstatovali, že 1
v kabině 1
kabině cestujících 1
cestujících ze 1
ze stropu 2
stropu volně 1
volně pohupují 1
pohupují kyslíkové 1
kyslíkové masky. 1
masky. Dále 1
Dále píše, 1
píše, že 9
že vyrostla 1
vyrostla jako 1
jako „typická 1
„typická šprtka… 1
šprtka… Vlastnil 1
Vlastnil jsem 1
jsem počítač 1
počítač s 1
s disketovou 1
disketovou mechanikou 1
mechanikou a 1
a telefonním 1
telefonním modemem 1
modemem předtím, 1
než to 3
bylo cool.“ 1
cool.“ Dále, 1
Dále, podle 1
podle kritiků, 1
kritiků, text 1
text obsahuje 2
obsahuje nejasnosti 1
nejasnosti a 1
a rozpory. 1
rozpory. Dále 1
Dále pokračoval 1
pokračoval na 8
umělecké škole 4
škole St 1
St John's 3
John's Wood 2
Wood Art 1
Art School. 2
School. Dále 1
Dále pokračuje 3
pokračuje přes 4
přes Košetice. 1
Košetice. Dále 1
přes Načeradec 1
Načeradec a 1
a Horní 5
Horní Lhotu. 1
Lhotu. Dále 1
pokračuje více 1
než jeden 9
jeden kilometr 4
kilometr na 1
východ ke 2
svému ústí. 1
ústí. Dále 1
Dále po 3
po nějaké 7
nějaké době 12
době bylo 16
postaveno ještě 1
ještě pět 2
pět dalších 5
dalších usedlostí. 1
usedlostí. Dále 1
Dále popisuje, 1
popisuje, že 2
že vstupní 1
vstupní modlitby 1
modlitby jsou 1
jak po 2
stránce jazykové, 1
jazykové, tak 1
tak obsahové 1
obsahové živým 1
živým organismem, 1
organismem, který 1
po staletí 7
staletí touží 1
touží dotknout 1
dotknout svého 1
svého Tvůrce 1
Tvůrce a 1
a Spasitele, 1
Spasitele, vždy 1
vždy však 3
však skrze 1
skrze jazyk 1
jazyk a 9
a myšlení 1
myšlení určité 1
určité doby 1
kultury. Dále 1
Dále pořádá 1
pořádá již 1
již každoroční 1
každoroční akce 2
akce jako 2
např. Den 1
Den koní, 1
koní, Jezdecký 1
Jezdecký ples, 1
ples, dětský 1
dětský letní 1
letní tábor 1
s výukou 4
výukou jízdy 1
jízdy a 4
a ošetřování 1
ošetřování koní 1
na zakončení 1
zakončení sezóny 1
sezóny „Hubertovu 1
„Hubertovu jízdu“. 1
jízdu“. Dále 1
po Stuart 1
Stuart Highway 1
Highway leží 1
leží městečko 1
městečko Tennant 1
Tennant Creak, 1
Creak, které 1
se proslavilo 2
proslavilo zejména 1
dobách zlaté 1
zlaté horečky. 1
horečky. Dále 1
po terasách 1
terasách a 1
přes skalní 1
skalní stupně 1
stupně až 1
k vrcholu. 2
vrcholu. Dále 1
Dále potkává 1
potkává Luise 1
Luise Seru, 1
Seru, bývalého 1
bývalého vědce, 1
vědce, který 1
který Osvíceným 1
Osvíceným pomáhal. 1
pomáhal. Dále 1
Dále poukazuje 1
poukazuje na 16
na asymetrickou 1
asymetrickou situaci 1
v konfrontaci 4
konfrontaci „Sisyfos 1
„Sisyfos versus 1
versus pseudověda“, 1
pseudověda“, kdy 1
kdy veřejnost 1
veřejnost podle 1
podle Koláře 1
Koláře nemívá 1
nemívá ráda, 1
ráda, když 2
někdo kritizuje 1
kritizuje oponenty 1
oponenty z 1
z pozice 13
pozice oficiální 1
oficiální autority. 1
autority. Dále 1
Dále použito 1
použito Hermionou 1
Hermionou Grangerovou 1
Grangerovou na 1
začátku sedmého 1
sedmého dílu. 1
dílu. Dále 1
Dále používá 1
používá speciální 1
speciální teplo-absorbující 1
teplo-absorbující materiály, 1
které teplotu 1
teplotu výfukových 1
výfukových plynů 1
plynů ještě 1
více snižují. 1
snižují. Dále 1
Dále přibyly 1
přibyly závody 1
závody fotoprůmyslu 1
fotoprůmyslu (např. 1
(např. Herlango) 1
Herlango) anebo 1
anebo strojírny 1
strojírny (např. 1
(např. Rakouské 1
Rakouské průmyslové 1
průmyslové závody 2
závody Warchalowski, 1
Warchalowski, Eisler 1
Eisler and 1
and Co.). 1
Co.). Dále 1
Dále připomněl 1
připomněl svět, 1
svět, velmi 1
velmi podobný 4
podobný Zemi, 1
Zemi, jehož 1
jehož obyvatelé 1
obyvatelé ho 2
ho zničili 1
zničili sami 1
sami kvůli 1
příliš vyspělé 1
vyspělé technologii, 1
technologii, již 1
již nerozuměli. 1
nerozuměli. Dále 1
Dále přispívá 1
přispívá ke 1
ke konceptualizaci 1
konceptualizaci témat 1
témat jako 1
je vědomí, 1
vědomí, což 1
což dle 1
dle zastánců 1
zastánců fenomenologie 1
fenomenologie přispívá 1
k lepšímu 10
lepšímu návrhu 1
návrhu a 4
a interpretaci 1
interpretaci experimentů. 1
experimentů. Dále 1
Dále provozuje 1
provozuje internetový 1
internetový a 1
a kamenný 1
kamenný obchod 1
se čtyřlístkovským 1
čtyřlístkovským zbožím. 1
zbožím. Dále 1
Dále prožívá 1
prožívá vizi, 1
vizi, ve 1
je zpět 2
zpět se 2
svou manžekou 1
manžekou a 1
synem Gabem. 1
Gabem. Dále 1
Dále psal 1
psal odborné 1
odborné články 3
články a 6
a publikace, 1
publikace, recenze 1
recenze i 1
i hesla 1
hesla do 2
do německých 4
německých židovských 1
židovských encyklopedií. 1
encyklopedií. Dále 1
Dále působil 3
jako učitel 13
učitel na 3
různých piaristických 1
piaristických školách. 1
školách. Dále 1
skupinách Banshees 1
Banshees a 1
a Gas 1
Gas Board. 1
Board. Dále 1
letech 2004–2005 2
2004–2005 jako 1
jako konzultant 3
konzultant GIS 1
GIS ve 1
firmě Gefos. 1
Gefos. Dále 1
Dále působily 1
působily na 3
na FF 6
FF také 1
také spolky 1
spolky organizované 1
organizované dle 1
dle náboženského 1
náboženského nebo 1
nebo národnostního 1
národnostního principu, 1
principu, např. 1
např. Svaz 1
Svaz ruských 1
ruských studentů 1
studentů – 1
– pobočka 1
pobočka Brno 1
Brno nebo 1
nebo organizace 3
organizace bulharských 1
bulharských studentů. 1
studentů. Dále 1
Dále řekla, 2
řekla, že 14
tam měla 2
být spousta 1
spousta hostujících 1
hostujících hvězd 1
a ona 15
ona by 1
měla jezdit 1
koních. Dále 1
je skupina 7
procesu prací 1
seznamu příslušných 1
příslušných práva 1
a povinností 2
povinností za 1
za asistence 2
asistence několika 1
několika ministrů. 1
ministrů. Dále 1
Dále říká, 1
byla "daň 1
"daň z 1
z hlavy 4
hlavy vymáhána 1
vymáhána mučením, 1
mučením, výběrčí 1
výběrčí daní 1
daní pro 2
sebe požadovali 1
požadovali dárky; 1
dárky; vdovy 1
vdovy a 4
a sirotci 1
sirotci byli 1
byli olupování". 1
olupování". Dále 1
Dále rozvíjel 1
rozvíjel amorfní 1
amorfní styl, 1
styl, který 3
k častým 5
častým výměnám. 1
výměnám. Dále 1
Dále rozvinul 1
rozvinul řadu 1
řadu hvězdicových 1
hvězdicových motorů 1
motorů (vrtání 1
(vrtání 105 1
105 mm) 1
mm) řady 1
řady NZ 1
NZ (konstrukce 1
(konstrukce Novák 1
Novák Zeithammer), 1
Zeithammer), které 1
byly vyráběny 3
vyráběny od 1
roku 1923. 2
1923. Dále 1
Dále sedm 1
včetně zástupce 1
zástupce provozního 1
provozního ředitele 1
ředitele skupiny 1
skupiny Standard 1
Standard Chartered 1
Chartered Bank 1
Bank / 1
/ Westdeutsche 1
Westdeutsche Landesbank. 1
Landesbank. Dále 1
Dále se 51
dochovalo torzo 1
torzo jihovýchodního 1
jihovýchodního nároží, 1
nároží, torza 1
torza tří 1
tří opěrných 1
opěrných pilířů 1
pilířů původně 1
původně přistavěných 1
přistavěných k 1
k obvodovému 1
obvodovému zdivu 1
zdivu na 1
straně tvrze 1
tvrze a 1
dva pilíře 1
pilíře nad 1
nad již 1
již neexistujícím 1
neexistujícím jižním 1
jižním příkopem. 1
příkopem. Dále 1
dvou nářadích: 1
nářadích: na 1
na kladině 2
kladině skončila 1
skončila opět 1
opět čtvrtá, 1
čtvrtá, přeskok 1
přeskok vyhrála 1
vyhrála rozdílem 1
rozdílem 0,3 1
0,3 bodu 1
bodu před 1
před Muratovovou 1
Muratovovou a 1
a Latyninovou. 1
Latyninovou. Dále 1
se filmový 1
filmový děj 1
děj odvíjí 1
odvíjí v 1
v retrospektivě. 1
retrospektivě. Dále 1
se hbitě 1
hbitě ohání 1
ohání hlavou 1
hlavou ze 2
strany na 5
a nafukuje 1
nafukuje své 1
své hrdlo, 1
hrdlo, kvůli 1
kvůli kterému 5
se zdává 1
zdává větším 1
větším a 2
a silnějším. 1
silnějším. Dále 1
se jedí 2
jedí vnitřnosti, 1
vnitřnosti, krev, 1
krev, tuk, 1
tuk, ryby. 1
ryby. Dále 1
ke sňatku 5
sňatku vyjadřoval 1
vyjadřoval ženichův 1
ženichův otec, 1
otec, hrabě 1
hrabě Rudolf 1
Rudolf z 2
z Wrbna 1
Wrbna a 1
a Freudenthalu 1
Freudenthalu (různými 1
(různými variantami 1
variantami též 1
též označovaný 1
jako hrabě 2
hrabě Bruntálský 1
Bruntálský z 1
z Vrbna, 1
Vrbna, z 1
z Wrbna-Freudenthalu 1
Wrbna-Freudenthalu či 1
či Wrbna-Bruntálu). 1
Wrbna-Bruntálu). Dále 1
kolem ostrova 4
ostrova rozprostírají 1
rozprostírají ostrůvky 1
ostrůvky Idula, 1
Idula, Mala 1
Mala Sestrica, 1
Sestrica, Srednja 1
Srednja Sestrica 1
Sestrica a 1
a Velika 1
Velika Sestrica. 1
Sestrica. Dále 1
Dále sem 1
patří např. 16
např. slavnostní 1
slavnostní rozsvícení 1
rozsvícení vánočního 1
vánočního stromku, 1
stromku, který 1
na návsi. 3
návsi. Dále 1
mu však 29
již nevěnoval. 1
nevěnoval. Dále 1
může jednat 2
jednat o 24
různé postavy, 1
postavy, kterými 2
kterými se 27
člověk nemůže 1
nemůže stát 1
stát ve 1
svém životě 5
životě a 14
chce si 2
jejich ztvárnění 1
ztvárnění užít 1
užít alespoň 1
alespoň při 1
při sexu, 1
sexu, např. 1
např. celebrity, 1
celebrity, bohatí 1
bohatí a 1
vlivní lidé, 1
lidé, šlechtici. 1
šlechtici. Dále 1
můžeme setkat 8
s cao-la 1
cao-la ( 1
), konzervovanou 1
konzervovanou směsí 1
směsí na 1
na jemno 1
jemno nasekaného 1
nasekaného chilli, 1
chilli, česneku 1
česneku a 1
a zázvoru. 1
zázvoru. Dále 1
na Chvalském 1
Chvalském zámku 1
zámku konají 1
konají celoročně 1
celoročně významné 1
významné výstavy, 1
výstavy, které 2
které cílí 1
různé věkové 1
věkové kategorie. 1
kategorie. Dále 1
letišti konají 1
konají závody 1
v přesném 2
přesném létání 2
létání (Například 1
(Například Mistrovství 1
Mistrovství ČR 4
létání v 2
roce 2012) 1
2012) a 1
a čas 3
čas od 9
času jiné, 1
jiné, zpravidla 1
zpravidla plachtařské 1
plachtařské závody. 1
závody. Dále 1
na uvádí 1
uvádí i 4
i čitelně 1
čitelně jméno 1
a příjmení 2
příjmení příjemce. 1
příjemce. Dále 1
na vzpouře 1
vzpouře podíleli 1
podíleli Čech 1
Čech Bohumír 1
Bohumír Petrla 1
Petrla a 1
a Jihoslované 1
Jihoslované Petar 1
Petar Gvozdič, 1
Gvozdič, Josef 1
Josef Pencak, 1
Pencak, Leopold 1
Leopold Turšič 1
Turšič a 1
a Dušan 1
Dušan Jerinič. 1
Jerinič. Dále 1
nechal inspirovat 1
inspirovat Ifikratem 1
Ifikratem a 1
jeho peltasty. 1
peltasty. Dále 1
Dále se, 1
se, obdobně 1
jiné fyzické 2
fyzické rysy, 1
rysy, vzhled 1
vzhled a 7
a tvar 5
tvar panenské 1
panenské blány 2
blány u 1
u různých 8
různých osob 1
osob liší 1
liší a 3
je dokonce 7
dokonce možné, 1
možné, aby 3
se dívka 4
dívka bez 1
bez panenské 1
blány narodila. 1
narodila. Dále 1
objevil ve 4
filmu Bullitt 1
Bullitt (v 1
(v Česku-Bullittův 1
Česku-Bullittův případ). 1
případ). Dále 1
objevuje ekologické 1
ekologické hledisko, 1
hledisko, kdy 1
kdy při 1
při spásání 1
spásání porostu 1
porostu provádí 1
provádí úpravu 1
úpravu krajiny, 1
krajiny, stejně 1
je tomu 21
tomu u 9
u ovcí 2
ovcí a 4
a koz. 2
koz. Dále 1
objevují kardiovaskulární 1
kardiovaskulární a 1
a plicní 1
plicní příznaky, 1
příznaky, jako 1
jsou hypotenze 1
hypotenze nebo 1
nebo hypertenze, 1
hypertenze, srdeční 1
srdeční arytmie, 1
arytmie, bledost 1
a dušnost. 1
dušnost. Dále 1
pokusil najmout 1
najmout dvě 1
dvě fotbalistky, 1
fotbalistky, útočnice 1
útočnice Hannu 1
Hannu Ljungbergovou 1
Ljungbergovou a 1
a Birgit 1
Birgit Prinzovou. 1
Prinzovou. Dále 1
používají při 3
při výrobě 13
výrobě lůžkového 1
lůžkového nábytku. 1
nábytku. Dále 1
se používal 7
používal ve 1
ve slévárenství 1
slévárenství při 1
při formování 2
formování do 1
písku jako 1
jako dělící 1
dělící prostředek 1
prostředek zabraňující 1
zabraňující nežádocímu 1
nežádocímu přilepení 1
přilepení vlhkého 1
vlhkého písku 1
písku k 1
k povrchu 4
povrchu modelu 1
modelu nebo 2
nebo dělící 1
dělící roviny. 1
roviny. Dále 1
se příčestí 1
příčestí minulé 1
minulé skládá 1
z předpony 1
předpony „ge-“,kořenu 1
„ge-“,kořenu slovesa 1
slovesa a 1
a přípony 1
přípony „-en“. 1
„-en“. Dále 1
se rozšiřuje 2
rozšiřuje pravomoc 1
pravomoc Výboru 1
Výboru nezávislých 1
nezávislých expertů, 1
expertů, který 1
podle čl. 1
čl. 24 1
24 může 1
může požádat 2
o dodatečné 1
dodatečné informace 1
informace přímo 1
přímo příslušné 1
příslušné smluvní 1
smluvní strany. 1
strany. Dále 1
se rozvíjela 2
rozvíjela bojová 1
bojová píseň, 1
měla zvýšit 1
zvýšit morálku. 1
morálku. Dále 1
se rozvíjel 3
rozvíjel rovněž 1
rovněž chemický 1
chemický a 4
a elektrotechnický 3
elektrotechnický průmysl, 2
průmysl, hutnictví 1
hutnictví s 1
výrobou ušlechtilé 1
ušlechtilé ocele, 1
ocele, strojírenství, 1
strojírenství, zbrojní 1
zbrojní i 1
i automobilový 2
automobilový průmysl. 3
průmysl. Dále 1
se tělo 3
tělo postupně 1
postupně zužuje 1
zužuje až 1
k ocasu, 2
ocasu, kde 1
je nejužší. 1
nejužší. Dále 1
se uvádí, 11
že množství 2
množství genů 1
genů dnes 1
dnes přítomných 1
přítomných v 1
v jaderné 2
jaderné DNA 1
DNA této 1
této rostliny 2
některých jiných 3
jiných skupin 2
skupin organizmů 1
organizmů stále 2
stále vyskytuje 1
vyskytuje v 22
jejich chloroplastové 1
chloroplastové DNA. 1
DNA. Dále 1
se válka 1
válka dotkla 1
dotkla oblasti 1
oblasti Třebíčska 1
Třebíčska poměrně 1
poměrně značně, 1
značně, během 1
války došlo 3
k omezení 8
omezení výroby 1
výroby i 2
i služeb, 1
služeb, také 1
se přestaly 1
přestaly konat 1
konat kulturní, 1
kulturní, sportovní 1
sportovní i 1
další aktivity. 2
aktivity. Dále 1
v Carlisle 2
Carlisle nachází 1
nachází část 2
část budov 1
budov University 1
of Central 1
Central Lancashire. 1
Lancashire. Dále 1
věnoval boji 1
proti alkoholismu. 1
alkoholismu. Dále 1
věnuje architektonickým 1
architektonickým soutěžím, 1
soutěžím, k 1
k tématům 1
tématům dle 1
dle usnesení 1
usnesení Rady 1
Rady města, 1
města, s 1
cílem získat 2
získat co 2
nejlepší návrhy, 1
návrhy, tedy 1
tedy řešení 1
řešení staveb 1
staveb či 1
či využití 1
využití území 2
území apod. 1
apod. Dále 1
v expozici 3
expozici nachází 1
nachází náznakové 1
náznakové rekonstrukce 1
rekonstrukce několika 1
několika objektů 1
objektů hutnické 1
hutnické dílny, 1
dílny, která 1
často součástí 1
součástí vesnice. 1
vesnice. Dále 1
něm nachází 2
nachází tři 3
tři písně. 1
písně. Dále 1
se vnímání 1
vnímání člověka 1
člověka zjemní 1
zjemní natolik, 1
je schopno 2
schopno proniknout 1
proniknout až 1
za hmotu, 1
hmotu, za 1
za pevný 1
pevný svět. 1
svět. Dále 1
oblasti Snake 1
Snake River 3
River Plain 1
Plain vyskytuje 1
vyskytuje pouze 9
jeden převažující 1
převažující typ 1
typ vulkanismu 1
vulkanismu – 1
– tzv. 12
tzv. vulkanismus 1
vulkanismus bazaltových 1
bazaltových plání 1
plání (tzv. 1
(tzv. „basaltic 1
„basaltic plains 1
plains volcanism"). 1
volcanism"). Dále 1
se výzkum 1
rámci zkoumaného 1
zkoumaného souborů 1
souborů výrazů 1
výrazů soustředil 1
soustředil na 5
na ty 4
ty dublety, 1
dublety, jejichž 1
jejichž podíl 1
podíl v 6
v úzu 1
úzu je 1
je pod 17
pod 5 1
5 procent, 1
procent, a 1
tedy by 4
být adepty 1
adepty na 1
na vyřazení 1
vyřazení z 1
z kodifikace. 1
kodifikace. Dále 1
zabýval konstrukcí 1
konstrukcí samočinné 1
samočinné vzduchem 1
vzduchem chlazené 2
chlazené zbraně 1
zbraně fungující 1
fungující na 3
principu odběrů 1
odběrů plynů 1
plynů z 2
z hlavně. 1
hlavně. Dále 1
zabývá místem, 1
místem, funkcí 1
funkcí a 12
a rolí 1
rolí náboženství 1
náboženství v 2
sociálních systémech 1
systémech včetně 1
včetně zpětného 1
zpětného vlivu 1
vlivu sociálních 1
sociálních systémů 1
systémů na 3
na náboženství. 1
náboženství. Dále 1
zaměřuje i 3
dílčí parametry 1
parametry interiérů 1
interiérů budov, 1
budov, ovšem 1
ovšem umožňuje 1
umožňuje širší 1
širší škálu 3
škálu architektonického 1
architektonického řešení 1
řešení bytů 1
bytů a 5
a rodinných 6
rodinných domů 4
domů s 9
na pluralitu 1
pluralitu životních 1
životních stylů 1
stylů současné 1
současné společnosti. 2
společnosti. Dále 1
se zavázali 1
zavázali provést 1
provést úpravu 1
úpravu návsi 1
návsi a 1
a obecních 1
obecních prostranství, 1
prostranství, obílit 1
obílit všechny 1
všechny stavení 1
a postavit 6
postavit si 1
si vozovou 1
vozovou váhu. 1
váhu. Dále 1
několik obchodů, 1
obchodů, a 1
a tržiště 1
tržiště a 2
a banka. 1
banka. Dále 1
zde nalézá 2
nalézá hotel 1
hotel Křemešník, 1
Křemešník, lanové 1
lanové centrum 1
a sjezdovka. 1
sjezdovka. Dále 1
zde nalézají 1
nalézají největší 1
největší trezory 1
trezory v 1
v Sasku. 6
Sasku. Dále 1
zde provádí 1
provádí výplach 1
výplach očí 1
očí speciálním 1
speciálním roztokem 1
roztokem a 1
a dutiny 3
dutiny ústní 2
ústní pitnou 1
pitnou vodou 1
a výtěr 1
výtěr ušních 1
ušních a 1
a nosních 2
nosních dutin 1
dutin vatovými 1
vatovými tyčinkami. 1
tyčinkami. Dále 1
zde vyskytuje 5
vyskytuje 11 1
druhů obojživelníků, 1
obojživelníků, kteří 1
kteří potřebují 4
potřebují k 3
k životu 11
životu vodní 1
vodní toky 3
toky a 1
a plochy. 1
plochy. Dále 1
vyskytuje například 2
například aplit. 1
aplit. Dále 1
zde vyskytují 2
vyskytují parkové 1
parkové pěšiny. 1
pěšiny. Dále 1
vyskytují tisy 1
tisy (Taxus 1
(Taxus baccata) 1
baccata) a 1
a duby 1
duby (Quercus 1
(Quercus sp. 1
sp. Dále 1
se zdravotnický 1
zdravotnický záchranář 1
záchranář podílí 1
na neodkladné 1
neodkladné léčebné 1
léčebné a 1
a diagnostické 1
diagnostické péči. 1
péči. Dále 1
se zvyšuje 16
zvyšuje propast 1
propast mezi 1
mezi chudými 2
chudými a 1
bohatými. Dále 1
Dále si 1
si účastníci 1
účastníci měřili 1
měřili teplotu 1
a tlak. 1
tlak. Dále 1
Dále slouží 2
ochraně pobřežních 1
pobřežních vod 1
vod a 4
a přístavů. 1
přístavů. Dále 1
výrobě lepidel, 1
lepidel, laků 1
laků a 1
a vodu 3
vodu i 1
i hmyz 1
hmyz odpudivých 1
odpudivých povlaků. 1
povlaků. Dále 1
Dále sousedí 2
s Izraelem 1
Izraelem na 1
Jordánskem na 1
s okrskem 1
okrskem Mnichovohradišťská 1
Mnichovohradišťská kotlina 1
kotlina na 1
a severu. 2
severu. Dále 1
Dále spolupracuje 1
zahraničními výzkumnými, 1
výzkumnými, knihovnickými 1
knihovnickými a 1
a informačně-vědnými 1
informačně-vědnými organizacemi 1
organizacemi a 3
poskytuje komplexní 1
komplexní informační 1
informační a 7
a knihovnické 1
knihovnické služby 1
v oborech 6
oborech knihovnictví 1
knihovnictví a 2
informační věda. 1
věda. Dále 1
Dále s 1
s redaktorkou 1
redaktorkou rozebírali 1
rozebírali samotnou 1
samotnou tvorbu 1
tvorbu jednotlivých 1
jednotlivých vydání. 1
vydání. Dále 1
Dále stojí 1
za zmínku 7
zmínku toky 1
toky Bobčok 1
Bobčok (pramenící 1
(pramenící v 2
v lesním 7
lesním komplexu 1
komplexu Bobčok) 1
Bobčok) a 1
a Frýdecký 1
Frýdecký potok 1
potok (pramenící 1
v Sedlištích), 1
Sedlištích), které 1
se vlévají 2
vlévají do 2
do Venclůvky. 1
Venclůvky. Dále 1
Dále studovala 1
studovala filosofii 1
filosofii na 2
na Královnině 1
Královnině Universitě. 1
Universitě. Dále 1
Dále studoval 2
studoval historii 1
historii na 2
na Filozofické 11
Filozofické fakultě 10
fakultě Karlo-Ferdinandovy 1
Karlo-Ferdinandovy univerzity 1
univerzity (v 1
(v letech 11
letech 1844 1
1844 - 1
- 1846) 1
1846) a 2
na Právnické 4
Právnické fakultě 4
fakultě (1846-1850) 1
(1846-1850) v 1
studoval medicínu 1
medicínu na 3
univerzitě ve 5
ve Würzburgu, 1
Würzburgu, se 1
se studijním 2
studijním pobytem 1
pobytem na 3
v Tübingenu. 1
Tübingenu. Dále 1
Dále světově 1
světově nejvyšší 1
nejvyšší budova 1
budova Burdž 1
Burdž Chalífa, 1
Chalífa, v 1
v Dubaji, 2
Dubaji, se 1
může pochlubit 2
pochlubit širokou 1
širokou kolekcí 1
kolekcí nábytku 1
nábytku a 3
a ložního 1
ložního prádla 1
prádla Versace. 1
Versace. Dále 1
Dále synagoga 1
synagoga a 2
a zdravotní 9
zdravotní středisko. 2
středisko. Dále 1
Dále také 6
také klávesový 1
klávesový doprovod 1
doprovod v 2
písních „ 1
„ Dále 1
také pokračovalo 1
pokračovalo přesouvání 1
přesouvání důrazu 1
důrazu ze 1
ze zodpovědnosti 1
zodpovědnosti společenství 1
společenství a 3
národa na 3
na zodpovědnost 1
zodpovědnost každého 1
každého jednotlivce. 1
jednotlivce. Dále 1
také pomáhají 3
pomáhají oslabovat 1
oslabovat případnou 1
případnou rejekci 1
rejekci transplantovaného 1
transplantovaného štěpu. 1
štěpu. Dále 1
také publikování 1
publikování blogů 1
blogů o 1
o zahraničních 1
zahraničních zkušenostech 1
zkušenostech jednotlivých 1
jednotlivých výzkumníků 1
výzkumníků a 1
a krátké 4
krátké popularizační 1
popularizační články 1
články o 5
nových objevech, 1
objevech, které 1
které učinili 1
učinili Češi 1
Češi v 1
také působí 2
různých výlukových 1
výlukových činnostech. 1
činnostech. Dále 1
také zrnité, 1
zrnité, kompaktní 1
kompaktní i 1
i radiálně 2
radiálně paprsčité 2
paprsčité agregáty 1
agregáty (tzv. 1
(tzv. berylová 1
berylová slunce). 1
slunce). Dále 1
Dále tedy 1
tedy pokračoval 1
v práci, 3
práci, ale 5
ale pouze 23
na poloviční 2
poloviční úvazek 1
úvazek jako 4
jako odborný 9
odborný pracovník. 1
pracovník. Dále 1
Dále též 1
též funkce 1
funkce zaniká 1
zaniká dnem, 1
dnem, kdy 2
kdy zástupce 1
zástupce pedagogických 1
pedagogických pracovníků 1
pracovníků přestane 1
základním pracovněprávním 1
pracovněprávním vztahu 1
vztahu ke 8
ke škole, 2
škole, nebo 1
u zákonných 1
zákonných zástupců 1
zástupců nezletilých 1
nezletilých žáků, 1
žáků, nebo 1
nebo studentů 1
studentů dnem, 1
kdy přestane 1
být tento 4
tento nezletilý 1
nezletilý žák 1
žák žákem 1
žákem či 1
či studentem 1
studentem školy. 1
školy. Dále 1
Dále tím 1
tím byl 5
byl zrušen 17
zrušen (do 1
doby alespoň 1
alespoň teoreticky) 1
teoreticky) platný 1
platný stařešinský 1
stařešinský nástupnický 1
nástupnický řád 1
řád ( 1
Dále to 1
že žádný 5
žádný syn 1
syn nemůže 1
nemůže zdědit 1
zdědit alelu 1
alelu uloženou 1
uloženou na 1
na otcově 2
otcově genu 1
genu X, 1
X, naopak 1
naopak ji 1
ji zdědí 1
zdědí každá 1
každá dcera, 1
dcera, spolu 1
z alel 1
alel od 1
od matky. 1
matky. Dále 1
Dále tu 3
tu máme 3
máme čím 1
dál větší 1
větší snahu 1
snahu silněji 1
silněji postaveného 1
postaveného státu 1
státu řídit 1
řídit a 3
a kontrolovat 2
kontrolovat do 1
doby nezávislé 1
nezávislé církevní 1
církevní struktury 1
struktury (konfliktní 1
(konfliktní linie 1
linie církev-stát). 1
církev-stát). Dále 1
máme ještě 1
ještě soundtracky 1
soundtracky a 1
a kompilace, 1
kompilace, které 1
které obsahují 10
obsahují hudbu 1
hudbu z 1
z her 1
her s 2
tematikou Dragon 1
Dragon Ballu. 1
Ballu. Dále 1
tu zastavuje 1
zastavuje jedna 1
linka metra 1
metra společnosti 1
společnosti Tóei 1
Tóei - 1
- linka 1
linka Asakusa, 1
Asakusa, jedoucí 1
jedoucí jedním 1
jedním směrem 5
na Ošiage 1
Ošiage a 1
a druhým 11
druhým na 1
na Niši-magome 1
Niši-magome a 1
a linka 1
linka vlaku 1
vlaku Tóbu 1
Tóbu Sky 1
Sky Tree 2
Tree soukromé 1
soukromé společnosti 1
společnosti Tóbu, 1
Tóbu, má 1
má zde 2
zde konečnou 1
konečnou stanici 1
stanici a 5
a jede 2
jede směrem 1
směrem Sky 1
Tree a 1
a Kita-Sendžu. 1
Kita-Sendžu. Dále 1
Dále tvoří 1
tvoří zrnité 1
zrnité a 1
a vláknité 2
vláknité agregáty, 1
agregáty, valouny, 1
valouny, pseudomorfózy. 1
pseudomorfózy. Dále 1
Dále tvrdí, 1
že krysař 1
krysař je 1
je nadčlověk, 1
nadčlověk, jenž 1
jenž nezemřel 1
nezemřel kvůli 1
kvůli úbytku 2
úbytku svých 1
svých sil, 2
sil, nýbrž 1
nýbrž právě 1
právě kvůli 4
jejich přebytku. 1
přebytku. Dále 1
Dále u 5
u jeho 12
jeho levé 3
levé nohy 2
nohy vidíme 1
vidíme kouřící 1
kouřící ohřívadlo 1
ohřívadlo s 1
s prořezávanými 1
prořezávanými vzory 1
vzory hvězd 1
a křížků. 1
křížků. Dále 1
Dále uměl 1
uměl rozpoznat 1
rozpoznat a 2
a pojmenovat 1
pojmenovat rozdíly 1
rozdíly mezi 15
mezi dvěma 23
dvěma objekty 1
objekty (větší, 1
(větší, menší, 1
menší, rozdíl 1
rozdíl v 3
v barvě, 1
barvě, tvaru 1
tvaru a 10
a materiálu). 1
materiálu). Dále 1
Dále umožňuje 1
umožňuje použití 1
použití ve 4
ve webovém 2
webovém prohlížeči. 1
prohlížeči. Dále 1
něj doma 1
doma bylo 1
nalezeno 3 1
000 korun 2
korun v 1
v padělaných 1
padělaných pětisetkorunách, 1
pětisetkorunách, na 1
na zahradě 4
zahradě dalších 1
dalších 350 1
350 000. 1
000. Celkem 1
se přišlo 5
přišlo na 5
5 050 1
050 000 1
000 padělaných 1
padělaných československých 1
československých korun. 1
korun. Peníze 1
Peníze měl 1
měl prý 1
prý od 3
od nějakého 2
nějakého Miksy 1
Miksy Singera. 1
Singera. Dále 1
u řady 7
řady z 1
nich dochází 1
ke snížení 9
snížení nutriční 1
nutriční hodnoty, 1
hodnoty, zejména 1
zejména vitamínů 1
vitamínů a 5
a celkové 3
celkové čerstvosti 1
čerstvosti produktu. 1
produktu. Dále 1
těchto pacientů 2
pacientů zpomalil 1
zpomalil nástup 1
nástup městnavého 1
městnavého srdečního 1
srdečního selhání, 1
selhání, které 2
díky oslabené 1
oslabené výkonnosti 1
výkonnosti srdce 1
srdce po 1
po infarktu 1
infarktu často 1
často objevuje. 1
objevuje. Dále 1
Dále uvádí, 1
pro jednu 4
jednu skupinu 1
skupinu ve 1
společnosti dysfunkcí, 1
dysfunkcí, může 1
být pro 9
pro jinou 3
jinou eufunkcí. 1
eufunkcí. Dále 1
u vchodu 8
vchodu do 9
domu zastřelil 1
zastřelil šestého 1
šestého člověka, 1
člověka, který 9
se schovával 1
schovával za 1
za jiným 4
jiným kolemjdoucím. 1
kolemjdoucím. Dále 1
Dále už 1
už pouze 5
pouze zmiňme 1
zmiňme mutace 1
mutace odrůdy, 1
odrůdy, uvedené 1
uvedené samostatně 1
samostatně v 4
katalogu VIVC, 1
VIVC, Tramín 1
Tramín žlutý 1
žlutý (Traminer 1
(Traminer Gelb), 1
Gelb), Tramín 1
Tramín šedý 1
šedý (Traminer 1
(Traminer Gris) 1
Gris) a 1
a tetraploidní 1
tetraploidní klon 2
klon odrůdy 2
odrůdy Traminer 1
Traminer Rot. 1
Rot. Dále 1
Dále vede 1
vede přibližně 2
300 m 9
m po 2
po cestě 17
cestě v 2
v souběhu 2
souběhu s 3
s dálnici 1
dálnici a 1
poté přibližně 1
přibližně 1,4 2
1,4 km 1
km po 1
po polní 3
polní cestě 2
cestě jihozápadním 1
jihozápadním směrem 2
k vysoké 2
vysoké haldě 1
haldě bývalého 1
bývalého dolu 1
dolu Tuchlovice 1
Tuchlovice a 1
téměř 600 2
600 metrů 5
okraji Šiškového 1
Šiškového lesa. 1
lesa. Dále 1
Dále ve 2
větších rolích 1
rolích působil 1
seriálu Jungle 1
Jungle Cubs 1
Cubs či 1
či jako 7
jako dabér 1
dabér v 1
v animovaném 1
animovaném seriálu 1
seriálu Buzz 1
Buzz Lightyear 1
Lightyear of 1
of Star 1
Star Command. 1
Command. Dále 1
ve Vladislavi 1
Vladislavi probíhá 1
zimě ples 1
ples obecní 1
obecní a 3
také sportovní. 1
sportovní. Dále 1
Dále v 7
v jazyce 9
jazyce najdeme 1
najdeme párovou 1
párovou měkkost 1
měkkost souhlásek, 1
souhlásek, rozdílem 1
rozdílem oproti 1
oproti ruštině 1
ruštině jsou 1
jsou písmena 1
písmena R, 1
R, Š, 1
Š, Č, 1
Č, která 1
se vyskytují 39
vyskytují jen 4
v tvrdé 1
tvrdé podobě. 1
Dále vlastní 1
vlastní pozemek 1
pozemek parc. 1
parc. Dále 1
něm kritizuje 1
kritizuje společnosti 1
a firmy, 1
firmy, které 8
si nechávají 2
nechávají platit 1
platit za 2
za služby, 1
jinak mohly 1
být zadarmo 1
zadarmo ( 1
rámci Dolní 1
Dolní sněmovny 4
sněmovny pracuje 1
pracuje množství 1
množství výborů, 1
výborů, které 1
které projednávají 1
projednávají návrhy 1
návrhy zákonů. 1
zákonů. Dále 1
v Sisianu 1
Sisianu existují 1
existují specializované 2
specializované sportovní 1
sportovní školy 1
školy se 9
na fotbal 1
fotbal a 3
a šachy. 1
šachy. Dále 1
tomto dotazu 2
dotazu zobrazí 1
zobrazí také 1
také name 1
name servery, 1
servery, kde 2
je reverzní 1
reverzní záznam 1
záznam získán. 1
získán. Dále 1
v usnesení 1
usnesení nařizuje 1
nařizuje vládě 1
vládě anulovat 1
anulovat veškeré 1
veškeré dřívější 1
dřívější dohody 1
dohody ohledně 2
ohledně působení 1
působení ruských 1
ruských mírových 1
mírových sborů 1
sborů a 2
a přerušit 1
přerušit s 1
Ruskem diplomatické 1
diplomatické styky. 1
styky. Dále 1
Dále vydala 1
vydala svoji 2
první píseň 4
píseň Twit. 1
Twit. Dále 1
Dále vytvořili 1
vytvořili stovky 1
stovky železných 1
železných ježků 1
ježků s 1
s ostny, 1
ostny, které 1
měly zraňovat 1
zraňovat zvířecí 1
zvířecí kopyta 1
kopyta a 2
tím znemožňovat 1
znemožňovat další 1
další postup. 2
postup. Dále 1
Dále výuka 1
výuka probíhala 2
obecné škole 5
škole a 12
a zřizována 1
zřizována byla 1
i škola 2
škola měšťanská, 1
měšťanská, ta 1
se avšak 1
avšak potýkala 1
potýkala s 3
s nedostatkem 8
nedostatkem žáků. 1
žáků. Dále 1
zemi žijí 1
žijí Španělé 1
Španělé (43 1
(43 %), 2
%), Portugalci 1
Portugalci (11 1
(11 %) 1
%) a 12
Francouzi (7,5 1
(7,5 %). 1
%). Dále 1
Dále začala 1
začala ČSL 1
ČSL od 1
srpna 1945 1
1945 vydávat 1
vydávat týdeník 1
týdeník «Obzory» 1
«Obzory» a 1
podzim 1946 1
1946 týdeník 1
týdeník «Vývoj». 1
«Vývoj». Dále 1
Dále zahrnuje 1
zahrnuje postoje 1
postoje sloužící 1
sloužící ke 3
spojení druhů 1
ve stádě 2
stádě a 1
a ty, 2
ty, které 13
které vymezují 2
vymezují osobní 1
osobní prostor. 1
prostor. Dále 1
Dále za 1
za usedlostí 1
usedlostí pokračuje 1
pokračuje silnice 1
silnice lemovaná 1
lemovaná několika 1
několika desítkami 3
desítkami venkovských 1
venkovských domů, 1
domů, aby 4
pak napojila 1
napojila zpět 1
hlavní silnici. 2
silnici. Dále 1
Dále zde 6
tři raketové 1
raketové řídící 1
řídící motorky, 1
motorky, několik 1
několik gyroskopů, 1
gyroskopů, schránka 1
schránka s 2
s řídící 1
řídící elektronikou. 1
elektronikou. Dále 1
zde pracuje 2
pracuje více 2
než 160 3
160 akademiků 1
akademiků z 2
různých společností 2
společností a 5
a zahraničních 4
zahraničních akademií. 1
akademií. Dále 1
zde působí 4
působí mimo 3
jiné ekologická 1
ekologická ekonomka 1
ekonomka RNDr. 1
RNDr. Dále 1
zde sídlí 7
sídlí historický 1
historický archiv, 1
archiv, městská 1
městská knihovna 3
knihovna "Žarka 1
"Žarka Zrenjanina" 1
Zrenjanina" a 1
žije asi 6
druhů střevlíků 1
střevlíků např. 1
např. Dále 2
žije např. 1
Dále z 2
roku 1400 2
1400 pochází 1
pochází plaménkové 1
plaménkové kroužky 1
kroužky okolo 1
okolo gotických 1
gotických oken. 2
oken. Dále 1
Dále zesílil 1
zesílil původní 1
původní zdi, 1
zdi, protože 1
protože byl 9
že původní 11
původní by 1
by celou 2
celou stavbu 1
stavbu neunesly. 1
neunesly. Dále 1
Dále zhudebňoval 1
zhudebňoval a 1
a interpretoval 1
interpretoval také 1
starší francouzské 1
francouzské básníky 1
básníky (např. 1
Dále získala 1
získala přilehlá 1
přilehlá stavení 1
stavení na 1
města Mayer. 1
Mayer. Dále 1
Dále získal 3
cenu nejlepšího 1
nejlepšího basisty 1
basisty na 1
soutěži v 3
v belgickém 5
belgickém Hoeilaartu. 1
Hoeilaartu. Dále 1
Dále získalo 1
získalo osadu 1
osadu Eckwarderhörn, 1
Eckwarderhörn, která 1
byla připojena 7
připojena k 10
k oldenburské 1
oldenburské obci 1
obci Butjadingen 1
Butjadingen v 1
v zemském 3
zemském okrese 1
okrese Wesermarsch. 1
Wesermarsch. Dále 1
získal v 27
1972 titul 1
titul M.A. 1
M.A. v 1
v ekonomice 5
ekonomice na 1
of Warwick 1
Warwick a 1
a Ph. 2
Ph. Dále 1
získal vzdělání 2
vzdělání v 9
oblasti teologie. 1
teologie. Dále 1
z obce 8
obce vedly 1
vedly autobusové 1
autobusové linky 11
linky např. 1
těchto cílů: 4
cílů: Beroun, 1
Beroun, Chrášťany, 1
Chrášťany, Králův 1
Králův Dvůr, 1
Dvůr, Mořina, 1
Mořina, Praha, 1
Praha, Zdice. 1
Zdice. D., 1
D., ale 1
ale zohledňuje 1
zohledňuje výzkumnou 1
výzkumnou činnost 2
činnost prováděnou 1
prováděnou podnikatelskými 1
podnikatelskými společnostmi 1
společnostmi a 3
a akademickými 1
akademickými organizacemi, 1
organizacemi, která 1
k novým 4
novým publikovatelným 1
publikovatelným výsledkům 1
výsledkům a 1
a zjištěním. 1
zjištěním. Dále 1
Dále ztvárnila 1
ztvárnila Ally 1
Ally Hensonovou 1
Hensonovou v 1
v televizním 9
televizním seriálu 7
seriálu Gurls 1
Gurls World. 1
World. Dal 1
Dal gotico 1
gotico internazionale 1
internazionale alla 1
alla maniera 1
maniera moderna, 1
moderna, 3. 1
3. díl, 2
díl, s. 1
s. 251-256. 1
251-256. Dal 1
Dal Indům 1
Indům velkou 1
velkou svobodu 1
svobodu a 4
konečně také 2
také dospěl 1
dospěl k 10
k podstatě 1
podstatě své 1
své víry: 1
víry: „Není 1
„Není jiného 1
jiného Boha 1
Boha než 1
než Pravdy.“ 1
Pravdy.“ Dalí 1
Dalí vyskočil 1
vyskočil do 1
do vzduchu 11
vzduchu před 1
vlastní malbou, 1
malbou, po 1
je obraz, 1
který Dalí 1
Dalí zatím 1
zatím nedokončil 1
nedokončil - 1
- Leda 1
Leda Atomica, 1
Atomica, na 1
na který 23
který původně 2
původně odkazuje 1
odkazuje i 2
i název 4
název této 2
této fotografie. 1
fotografie. Dál 1
Dál na 1
jih již 1
již začíná 1
začíná dlouhá 1
dlouhá delta 1
delta řeky, 1
řeky, po 1
po níž 6
se Sirion 1
Sirion vlévá 1
vlévá do 12
do Balarské 1
Balarské zátoky. 1
zátoky. Dálnice 1
Dálnice A1 2
A1 je 1
celé své 11
své délce 9
délce zpoplatněna. 1
zpoplatněna. Dálnice 1
A1 obcházející 1
obcházející Bělehrad 1
Bělehrad ze 1
ze západní 5
západní strany. 2
strany. Dálnice 1
Dálnice A7, 1
A7, francouzsky 1
francouzsky Autoroute 1
Autoroute 7, 1
7, zkráceně 1
zkráceně A7, 1
A7, známá 1
známá také 8
jako Severní 1
Severní dálnice 1
dálnice ( 2
( Dálnice 1
Dálnice D1 2
D1 byla 1
byla dostavěna 4
dostavěna roku 1
roku 1980, 2
1980, tedy 1
tedy o 24
o 40 5
40 let 7
později, než 3
v plánu. 2
plánu. Dálnice 1
D1 měla 1
měla spojovat 1
spojovat města 1
města – 2
– Dálnice 1
Dálnice Ural 1
Ural je 1
součástí evropské 1
evropské silniční 1
silniční sítě 2
sítě E30 1
E30 a 1
a asijské 2
asijské silnice 1
silnice AH6. 1
AH6. Dálniční 1
Dálniční křižovatkou 2
křižovatkou Deggendorf 1
Deggendorf projede 1
projede v 2
průměru 39 1
39 200 1
200 vozidel 1
vozidel denně. 2
denně. Dálniční 1
křižovatkou Hermsdorfer 1
Hermsdorfer Kreuz 1
Kreuz projede 1
průměru 110 1
110 000 2
000 vozidel 1
denně. Dalo 1
Dalo by 1
se říci, 3
říci, že 20
že Surface 1
Surface Book 1
Book je 1
něco mezi 1
mezi Surface 1
Surface Pro 1
Pro a 1
a Surface 1
Surface Laptop. 1
Laptop. Dalo 1
Dalo se 2
i přespat. 1
přespat. Dalo 1
se vycítit, 1
vycítit, že 1
že asi 4
asi nechce, 1
nechce, aby 3
si někdo 3
někdo myslel, 1
myslel, že 8
nemá pod 1
pod kontrolou, 3
kontrolou, protože 1
to musí 2
být těžké 1
těžké být 1
být ženou 1
v hudebním 7
hudebním průmyslu. 2
průmyslu. Dál 1
Dál pilně 1
pilně pracoval 1
končí svůj 1
svůj spis 1
spis Jednota 1
Jednota bratrská 1
bratrská v 1
Polsku (v 1
(v 16. 1
16. století). 2
století). Dál 1
Dál se 1
se bál, 2
bál, a 1
do Lagosu 1
Lagosu v 1
v Portugalsku. 2
Portugalsku. Dal 1
Dal se 2
se ohlásit 1
ohlásit u 1
u Piláta 1
Piláta a 1
a prosil, 1
prosil, aby 1
mu vydal 2
vydal Ježíšovo 1
Ježíšovo tělo. 1
tělo. Dal 1
dalšího kreslení, 1
kreslení, tentokrát 1
tentokrát však 3
však místních 1
místních obyvatel, 3
obyvatel, a 2
hned následující 5
následující den 10
den šel 1
šel s 2
s portrétem 3
portrétem mladé 1
ženy znovu 1
znovu za 2
za Thierym, 1
Thierym, který 1
jej ihned 2
ihned vystavil 1
vystavil ve 2
ve výkladní 1
výkladní skříni. 1
skříni. Další, 1
Další, 115 1
115 metrů 1
metrů vysoká 8
vysoká hráz 1
hráz byla 2
vybudována v 8
letech 1980–1988 2
1980–1988 v 1
v soutěsce 2
soutěsce Malgun 1
Malgun (gryka 1
(gryka e 1
e Malgunit) 1
Malgunit) nedaleko 1
nedaleko obce 1
obce Koman 1
Koman uprostřed 1
oběma výše 1
výše zmíněnými 2
zmíněnými přehradními 1
přehradními nádržemi. 1
nádržemi. Další 1
Další 12" 1
12" singl 1
singl opět 1
opět obsahoval 1
obsahoval písně 1
písně „ 3
„ “ 10
a „ 2
“, tentokrát 1
tentokrát doplněné 1
doplněné o 5
o „ 1
„ “. 2
“. Další 1
Další absolvovat 1
absolvovat nejméně 1
nejméně po 1
měsíci na 2
na oddělení 2
oddělení plastické 1
plastické chirurgie, 1
chirurgie, cévní 1
cévní chirurgie 1
chirurgie a 3
a neurochirurgie. 1
neurochirurgie. Další 1
Další akci 1
akci naplánoval 1
naplánoval nový 1
nový velitel 1
velitel Potomacké 1
Potomacké armády 1
armády generál 1
generál Hooker 1
Hooker na 1
na 30. 8
30. dubna. 2
dubna. Další 1
Další aktivita 1
aktivita na 1
2011 vedla 1
rušení leteckých 1
leteckých spojů 1
spojů v 2
v oblasti. 11
oblasti. Další 1
Další aktivity 1
aktivity jsou 3
jsou například: 2
například: výstavy, 1
výstavy, koncerty, 2
koncerty, besedy 1
besedy a 2
a přednášky, 1
přednášky, zájezdy 1
zájezdy do 1
do divadel, 2
divadel, divadelní 1
divadelní festival 1
festival na 1
na zámku, 2
zámku, vydávání 1
vydávání Konického 1
Konického zpravodaje, 1
zpravodaje, provoz 1
provoz městské 1
městské knihovny, 1
knihovny, aj. 1
aj. Další 1
Další akvizicí 1
akvizicí byla 1
firma Hispano 1
Hispano Carrocera 1
Carrocera SA, 1
SA, kterou 1
kterou Tata 1
Tata Motors 1
Motors nyní 1
nyní stoprocentně 1
stoprocentně vlastní. 1
vlastní. Další 1
Další album 3
album by 1
mělo vyjít 2
vyjít později 1
roce 2018. 12
2018. Další 1
album nazvané 6
nazvané From 1
From Beer 1
Beer to 1
to Eternity 1
Eternity následovalo 1
následovalo v 1
září 2013. 5
2013. Další 1
album Vault 1
Vault (1995) 1
(1995) přineslo 1
přineslo výběr 1
výběr největších 1
největších hitů 2
hitů kapely 1
kapely + 1
+ jednu 1
jednu novou 2
novou skladbu 1
skladbu When 1
When Love 1
Love & 1
& Hate 1
Hate Collide. 1
Collide. Další 1
Další (ale 1
(ale krátkodobá) 1
krátkodobá) změna 1
změna v 4
v linkovém 1
linkovém vedení 1
vedení se 3
odehrála v 2
1952. Další 1
Další amatérský 1
amatérský výzkumník 1
výzkumník Erik 1
Erik Batysta 1
Batysta vycházel 1
z Horákova 1
Horákova náčrtu 1
náčrtu vstupu 1
do jeskyně, 1
jeskyně, v 2
v jehož 29
jehož blízkosti 2
blízkosti se 3
se měli 9
měli nacházet 1
nacházet 3 1
3 nápadné 1
nápadné nerovnosti. 1
nerovnosti. Další 1
Další americký 1
americký geologický 1
geologický výzkum 1
výzkum ze 1
ze září 4
září 2011 8
2011 ukázal, 1
že ruda 1
ruda zvaná 1
zvaná Khanashin 1
Khanashin carbonite 1
carbonite nacházející 1
provincii Helmand 1
Helmand má 1
má velmi 9
velmi rozsáhlá 1
rozsáhlá ložiska 1
ložiska kde 1
nachází odhadem 1
odhadem 1 1
milion metrických 1
metrických tun 1
tun prvků 1
prvků vzácných 1
vzácných zemin. 1
zemin. Další 1
Další anatomickou 1
anatomickou zvláštností 1
zvláštností je 2
je specifická 2
specifická ústní 1
ústní dutina; 1
dutina; jazyk 1
a patro 1
patro jsou 1
jsou hustě 3
hustě pokryté 1
pokryté rohovitými 1
rohovitými bradavkami, 1
bradavkami, které 1
které zabraňují 1
zabraňují vysmeknutí 1
vysmeknutí hladké 1
hladké kořisti 1
kořisti (jakou 1
(jakou jsou 1
jsou třeba 1
třeba ryby). 1
ryby). Další 1
Další autentické 1
autentické gnostické 1
gnostické spisy 1
spisy psané 1
psané v 1
v koptštině 1
koptštině obsahuje 1
obsahuje Papyrus 1
Papyrus Berolinensis 1
Berolinensis 8502 1
8502 (Berlínský 1
(Berlínský kodex). 1
kodex). Další 1
Další autoři 1
autoři se 3
se zaměřují 10
zaměřují na 11
na papežovy 1
papežovy a 1
a vatikánské 1
vatikánské aktivity 1
a kritizují 1
kritizují je 1
je samé. 1
samé. Další 1
Další Av-14T 1
Av-14T (výr. 1
(výr. č. 2
č. 013168) 1
013168) byl 1
byl dodán 5
dodán do 2
do ČLR. 1
ČLR. Další 1
Další balónová 1
balónová fotografie 1
fotografie ukazuje 1
ukazuje Stockholm 1
Stockholm těsně 1
před přelomem 1
přelomem 19. 1
století. Další 8
Další barokní 1
barokní kaple 1
kaple jsou 3
v blízkém 10
blízkém okolí 7
okolí Liběšic. 1
Liběšic. Další 1
Další bod, 1
bod, kde 1
kde konspirační 1
konspirační teorie 3
teorie vyžaduje 1
vyžaduje velmi 1
velmi přesný 1
přesný zásah 1
zásah s 1
s pomoci 1
pomoci přesného 1
přesného autopilota. 1
autopilota. Další 1
Další Caleův 1
Caleův koncert 1
koncert v 5
Praze se 5
konal 12. 1
12. května 9
května 1994, 1
1994, a 1
to opět 2
v Lucerně. 1
Lucerně. Další 1
Další čarodějka 1
čarodějka se 1
se jmenuje 34
jmenuje Jana 1
a Ryanor 1
Ryanor nakonec 1
donutí Cola 1
Cola zabít 1
zabít ji 1
ji (kouzlem 1
(kouzlem nedobrovolně). 1
nedobrovolně). Další 1
Další část 1
část expozice, 1
expozice, otevřená 1
otevřená ve 2
druhém ze 1
dvou klínů 1
klínů hlavního 1
hlavního objektu, 1
objektu, má 1
má připomenout 1
připomenout nesmírné 1
nesmírné utrpení 1
utrpení těchto 1
těchto lidí. 2
lidí. Další 1
Další částí 1
částí výbavy 1
výbavy hrobky 1
hrobky byly 1
byly nádoby 1
nádoby řeckého 1
řeckého stylu 1
stylu ze 1
ze zlata, 1
zlata, stříbra 2
stříbra a 3
a bronzu 1
bronzu různých 1
různých tvarů 3
tvarů a 6
a různého 1
různého účelu. 1
účelu. Další 1
Další cenné 1
cenné zkušenosti 1
zkušenosti získal 2
získal účastí 1
účastí v 3
mnoha soutěžích 1
soutěžích a 4
řadě hudebních 1
hudebních festivalů. 1
festivalů. Další 1
Další české 1
české seniorské 1
seniorské rekordy 1
rekordy drží 2
drží ve 1
ve štafetě 5
štafetě na 5
4 x 3
x 50 1
50 m 2
m polohový 1
polohový závod 1
závod MIX 1
MIX dne 1
dne 17. 2
17. prosince 4
prosince 2016 5
2016 na 4
Mistrovství České 4
republiky dospělých 1
dospělých v 2
v Plzni 20
Plzni časem 1
časem 1:44,92 1
1:44,92 min 1
min (Havránek, 1
(Havránek, Moravčíková, 1
Moravčíková, Novák, 1
Novák, Kolářová). 1
Kolářová). Další 1
Další český 1
český název 4
je zářnoočko 1
zářnoočko červenohřbeté. 1
červenohřbeté. Dalších 1
Dalších 12 2
12 jednotek 2
jednotek bylo 1
podobě rychlých 1
rychlých minonosek 1
minonosek (neměly 1
(neměly torpédomety, 1
torpédomety, zato 1
zato mohly 1
mohly nést 2
nést 120 1
120 min). 1
min). Dalších 1
12 rudoarmějců 1
rudoarmějců zahynulo 1
zahynulo u 1
u Prahy 3
Prahy z 3
různých příčin 1
příčin během 1
během transportu 1
transportu mezi 1
mezi 8.-9. 1
8.-9. Dalších 1
Dalších 16 1
16 let 10
něm zůstala 1
v domovním 1
domovním bloku 1
bloku proluka. 1
proluka. Dalších 1
Dalších 20 1
let trvalo 1
trvalo nejen 1
nejen přebudování 1
přebudování kádru 1
kádru a 1
a stadionu, 1
stadionu, ale 1
také celého 2
celého klubu. 1
klubu. Dalších 1
Dalších 25 1
25 let 6
pracoval Kubitschek 1
Kubitschek jako 1
jako středoškolský 2
středoškolský profesor 1
profesor v 1
v Duxu, 1
Duxu, Praze, 1
Praze, Plané 1
Plané u 1
u Mariánských 2
Mariánských Lázní, 1
Lázní, Chebu 1
Chebu a 1
a Plzni, 1
Plzni, vyučoval 1
vyučoval také 2
na učitelském 2
učitelském ústavu 3
ústavu v 10
Budějovicích. Dalších 1
Dalších 35 1
35 členů 1
členů posádky 11
posádky Hirjú 1
Hirjú na 1
na záchranném 1
záchranném člunu 1
člunu vyzdvihl 1
vyzdvihl dne 1
dne 19. 3
června torpédoborec 1
torpédoborec USS 2
USS Ballard 1
Ballard poté, 1
si jich 2
jich všimlo 1
všimlo americké 1
americké průzkumné 1
průzkumné letadlo. 1
letadlo. Dalších 1
Dalších 5 1
5 poslanců 1
poslanců se 1
se hlásilo 1
hlásilo k 2
k liberálně 1
liberálně orientovanému 1
orientovanému Klubu 1
Klubu demokratů. 1
demokratů. Dalších 1
Dalších patnáct 1
patnáct let 4
let hrál 4
hrál Gottwaldov 1
Gottwaldov v 1
druhé lize, 1
lize, než 1
roce 1969 30
1969 na 2
roky postoupil 1
1. ligy. 3
ligy. Dalších 1
Dalších přibližně 1
přibližně 1400 1
1400 žije 1
žije ve 13
městě Ma'ale 1
Ma'ale Efrajim. 1
Efrajim. Dalších 1
Dalších sedm 1
sedm závodů 1
závodů však 1
však vyhrát 1
vyhrát nedokázal, 1
nedokázal, většinu 1
většinu však 1
však dojel 1
dojel na 5
místě, první 1
první byli 1
byli dvakrát 1
dvakrát Ricciardo 1
Ricciardo a 1
a pětkrát 2
pětkrát Hamilton. 1
Hamilton. Dalších 1
Dalších šest 1
šest týmů 2
týmů hrálo 1
hrálo ve 3
které poslední 1
poslední tři 4
tři týmy 1
týmy sestoupily. 1
sestoupily. Dalších 1
Dalších větších 1
větších úprav 1
úprav se 2
1968 (oprava 1
(oprava fasády), 1
fasády), 1981 1
1981 (výmalba), 1
(výmalba), 1984 1
1984 (střecha 1
(střecha věže 1
věže pokryta 2
pokryta plechem), 1
plechem), 2006 1
2006 (další 1
(další výmalba) 1
výmalba) nebo 1
nebo 2016 1
2016 (pokrytí 1
(pokrytí apsidy 1
apsidy plechem). 1
plechem). Další 1
Další cizinci 1
cizinci tvořili 1
tvořili kolem 1
kolem 25 4
25 procent 4
procent vojáků. 1
vojáků. Další 1
Další členové 1
členové posádky, 1
posádky, George 1
George Fetherston, 1
Fetherston, Richard 1
Richard Corner, 1
Corner, John 1
John Davis 1
Davis a 1
a John 6
John Howell, 1
Howell, byli 1
byli popraveni 1
popraveni spolu 1
s Rackhamem 1
Rackhamem v 1
v Port 4
Port Royal. 1
Royal. Další 1
Další člen 1
člen této 3
této skupiny, 2
skupiny, Sergej 1
Sergej Leontjev, 1
Leontjev, natočil 1
natočil seriál 1
seriál „Опыты 1
„Опыты жесткой 1
жесткой фотографии“ 1
фотографии“ (Těžké 1
(Těžké fotografické 1
fotografické zkušenosti, 1
zkušenosti, 1988) 1
1988) См. 1
См. Další 1
Další čtveřice 1
čtveřice her 1
již hrála 2
hrála nejen 1
nejen v 14
v Hlohovci, 1
Hlohovci, ale 1
terase či 1
v Rytířském 1
Rytířském sále 1
sále lednického 1
lednického zámku 1
zámku i 2
ve Valtickém 1
Valtickém Podzemí. 1
Podzemí. Další 1
Další čtyři 2
čtyři body 1
body získává 1
získává vítěz 1
vítěz kvalifikace. 1
kvalifikace. Další 1
čtyři zkumavky 1
zkumavky (sterilní) 1
(sterilní) předehřejeme 1
předehřejeme na 1
na vodní 10
vodní lázni 1
lázni 47 1
47 °C. 2
°C. Další 1
Další čtyřy 1
čtyřy minuty 1
minuty se 2
se oba 17
oba přetahovali 1
přetahovali o 1
o úchop 1
úchop a 1
a Parisi 1
Parisi dával 1
dával najevo 2
najevo svoji 1
svoji technickou 1
technickou dominanci. 1
dominanci. Další 1
Další dálkovou 1
dálkovou jízdu 1
jízdu přes 1
přes severní 2
Afriku uskutečnily 1
uskutečnily dva 2
dva červeně 1
červeně vybarvené 1
vybarvené Minory 1
Minory počátkem 1
počátkem roku 12
1939. Další 1
Další data 1
data lze 2
lze zjistit 2
zjistit odečítáním 1
odečítáním od 1
roku 140 1
140 čísla 1
čísla 1460 1
1460 (periody 1
(periody Sóthis). 1
Sóthis). Další 1
Další dcera 1
dcera Františka 1
Františka Antonína, 1
Antonína, Terezie 1
Terezie (1721–1756), 1
(1721–1756), v 1
době otcovy 1
otcovy smrti 1
smrti již 1
již také 4
také nežila. 1
nežila. Další 1
Další dědici 1
dědici ale 1
ale nebyli 1
nebyli ochotni 3
ochotni tak 1
svůj podíl 9
podíl čekat 1
čekat a 1
a podali 4
podali na 1
ni žalobu 1
žalobu u 1
u soudu. 4
soudu. Další 1
Další den 6
den Judy 1
Judy rozdává 1
rozdává pokuty 1
pokuty otráveným 1
otráveným řidičům, 1
řidičům, kteří 1
jí nadávají, 1
nadávají, že 1
že za 25
za ni 8
ni musí 2
musí platit 3
platit daně 1
daně a 6
nemůže dávat 1
dávat pokuty, 1
pokuty, když 1
když stojí 1
na propadlém 1
propadlém parkovacím 1
parkovacím místě 1
místě jen 1
pět minut. 4
minut. Další 1
den po 6
vydání si 1
si Adam 1
Adam pochvaluje, 1
pochvaluje, s 1
s jakým 3
jakým nadšením 1
nadšením hootowls 1
hootowls píseň 1
píseň přijali. 1
přijali. Další 1
se Lien 1
Lien dozví, 1
dozví, že 21
že doktor 1
doktor Mern 1
Mern byl 1
byl odvolán 6
odvolán z 4
města do 6
do Grand 1
Grand Star 1
Star Station. 1
Station. Další 1
se samčí 1
samčí květy 1
květy otevřou 1
otevřou a 2
a uvězněný 1
uvězněný hmyz 1
hmyz zasypou 1
zasypou sprchou 1
sprchou lepkavého 1
lepkavého pylu. 1
pylu. Další 1
se Unn 1
Unn ztrácí, 1
ztrácí, nepřijde 1
nepřijde do 1
do školy 16
a nikdo 7
nikdo neví, 2
co s 4
ní je. 1
je. Další 1
den ve 4
škole Lassen 1
Lassen dál 1
dál znepříjemňoval 1
znepříjemňoval život 1
život Bartovi, 1
Bartovi, který 1
na něho 2
něho rozhodl 1
rozhodl najít 1
najít nějakou 2
nějakou „špínu“, 1
„špínu“, která 1
by mu 7
mu ubrala 1
ubrala na 1
na autoritě. 1
autoritě. Další 1
Další deska 1
deska Be 1
Be Yourself 1
Yourself (1988/1989) 1
(1988/1989) byla 1
byla „pouze“ 1
„pouze“ zlatá. 1
zlatá. Další 1
Další díla 1
díla vyšla 1
vyšla ve 3
Francii ve 2
ve francouzských 4
francouzských verzích, 1
verzích, některá 1
některá pod 1
pseudonymem Ed 1
Ed Pastenague 1
Pastenague – 1
– Exercices 1
Exercices d´attente 1
d´attente (r. 1
(r. 1972. 1
1972. Další 1
Další diskutovanou 1
diskutovanou Langerovou 1
Langerovou změnou 1
změnou související 1
s reformou 1
reformou policie 1
policie bylo 1
zvýšení limitu 1
limitu škody 1
škody při 1
při dopravních 1
dopravních nehodách, 1
nehodách, které 1
které musí 9
musí řešit 2
řešit dopravní 1
dopravní policie. 1
policie. Další 1
Další dny 1
se každé 6
každé ráno 2
ráno na 1
na kameni 2
kameni objevovaly 1
objevovaly čerstvé 1
čerstvé květiny. 1
květiny. Další 1
Další dokumenty 1
dokumenty zmiňují 1
zmiňují toto 1
toto osídlení 1
osídlení jako 1
jako Kamarn(iensis), 1
Kamarn(iensis), Komarn(iense) 1
Komarn(iense) – 1
– Další 2
Další domněnkou 1
domněnkou bylo, 1
o morovou 1
morovou nákazu. 1
nákazu. Další 1
Další dovednosti 1
dovednosti z 2
jeho programu 2
programu jsou 1
aktivní naslouchání 1
naslouchání a 1
použití já-výroků. 1
já-výroků. Další 1
Další dřívější 1
dřívější užití 1
užití se 2
recenzi noise-popové 1
noise-popové skupiny 1
skupiny The 5
The Earthmen 1
Earthmen Stevena 1
Stevena Walkera, 1
Walkera, kde 1
je popsal 1
popsal jako 13
jako "post-rock 1
"post-rock noisefest". 1
noisefest". Další 1
Další dříve 1
dříve obrovský 1
obrovský ledovec, 1
ledovec, zvaný 1
zvaný Hyas 1
Hyas Creek, 1
Creek, se 1
jihovýchodním svahu 1
svahu hory. 1
hory. Další 1
Další drobná 1
drobná úprava 1
úprava proběhla 1
roku 1990. 7
1990. Další 1
Další druh 2
druh byl 3
byl objeven 9
objeven až 3
roce 1953 13
1953 (Matucana 1
(Matucana ritteri) 1
ritteri) a 1
a objevy 1
objevy pokračovaly 1
60. až 1
až 80. 1
80. letech. 3
letech. Další 3
druh transformací 1
transformací jsou 1
jsou globální 2
globální transformace. 1
transformace. Další 1
Další druhy 1
druhy podrodu 1
podrodu žijí 1
na živých 2
živých dřevinách. 1
dřevinách. Další 1
Další důležitá 1
důležitá úprava 1
úprava byla 2
byla nainstalování 1
nainstalování pohyblivých 1
pohyblivých slotů 1
slotů na 1
na náběžné 1
náběžné hraně 2
hraně křídla 2
křídla v 3
červenci 1942. 1
1942. Další 1
Další důležitou 6
důležitou částí 1
je kamenné 1
kamenné schodiště, 1
schodiště, které 1
mělo původní 1
původní vchod 2
do interiéru. 1
interiéru. Další 1
důležitou postavou 3
postavou je 8
je "Kelsi 1
"Kelsi Nielsen" 1
Nielsen" (Olesya 1
(Olesya Rulin), 1
Rulin), která 1
která ke 2
ke školnímu 1
školnímu muzikálu 1
muzikálu skládá 1
skládá hudbu. 1
hudbu. Další 1
důležitou roli 18
roli hráli 2
hráli misijní 1
misijní legáti, 1
legáti, kteří 1
byli určeni 1
určeni pro 1
pro konkrétní 8
konkrétní zemi 1
zemi se 3
zcela konkrétním 1
konkrétním pověřením. 1
pověřením. Další 1
důležitou složkou 1
složkou je 4
odstranění rituálu 1
rituálu – 1
například nahrazení 1
nahrazení cigarety 1
cigarety nikotinovou 1
nikotinovou náplastí 1
náplastí či 1
či žvýkačkou. 1
žvýkačkou. Další 1
důležitou složkou, 1
složkou, kterou 1
kterou uvádí, 1
uvádí, je 1
je subjektivní 3
subjektivní sebezařazení. 1
sebezařazení. Další 1
důležitou vlastností 2
vlastností je 4
je připojení 1
připojení turbíny 1
turbíny na 1
na primární 1
primární chladicí 1
chladicí okruh. 1
okruh. Další 1
Další dva 7
dva chráněné 1
chráněné zeravy 1
zeravy rostou 1
rostou za 1
za zdí 1
zdí zámecké 1
zahrady a 6
dva před 1
před hlavním 2
hlavním průčelím. 1
průčelím. Další 1
dva obdélné 1
obdélné okenní 1
okenní otvory 1
otvory se 1
v cihlovém 1
cihlovém štítu. 1
štítu. Další 1
dva portály 1
portály jsou 2
jsou skromnější; 1
skromnější; všechny 1
všechny portály 1
portály pocházejí 1
roku 1410. 1
1410. Další 1
roky navštěvoval 1
navštěvoval pedagogický 1
pedagogický kurz. 1
kurz. Další 1
dva singly 3
singly „ 1
„ Další 1
dva výhony 1
výhony se 2
se zkrátí 1
zkrátí na 1
dvě očka, 1
očka, čímž 1
čímž vznikne 1
vznikne zásobní 1
zásobní čípek. 1
čípek. Další 1
dva zvony 4
zvony přibyly 1
přibyly až 1
roku 1930, 5
1930, a 2
to zvon 1
zvon Václav 1
a Pavel. 2
Pavel. Další 1
Další dvě 8
dvě alba 4
alba 9th 1
9th Empyrean 1
Empyrean a 1
a Relentless 1
Relentless Recurrence 1
Recurrence nebyla 1
nebyla vcelku 1
vcelku ničím 1
ničím průlomová. 1
průlomová. Další 1
dvě dehydrohalogenace 1
dehydrohalogenace probíhají, 1
probíhají, stejně 1
první, v 2
v zásaditém 1
zásaditém prostředí, 1
prostředí, a 1
a právě 15
při nich 7
se vytvoří 7
vytvoří isokyanid. 1
isokyanid. Další 1
hlavní role 3
role hrají 2
hrají Gísli 1
Gísli Halldórsson 1
Halldórsson (Gisli), 1
(Gisli), a 1
a Sigridur 1
Sigridur Hagalín 1
Hagalín (dávná 1
(dávná Gisliho 1
Gisliho přítelkyně 1
přítelkyně Stella). 1
Stella). Další 1
dvě hradby 1
hradby byly 2
postaveny podobným 1
podobným způsobem. 3
způsobem. Další 1
dvě hvězdy 2
hvězdy zjištěné 1
zjištěné v 1
blízkosti systému 1
systému jsou 3
pravděpodobně optičtí 1
optičtí společníci, 1
společníci, kteří 1
kteří nejsou 5
nejsou se 2
se systémem 7
systémem Beta 1
Beta Crucis 1
Crucis fyzicky 1
fyzicky vázáni. 1
vázáni. Další 1
nádrže o 2
o obsahu 6
obsahu 122 1
122 kg 1
kg paliva 1
paliva byly 1
v baldachýnu. 1
baldachýnu. Další 1
dvě sochy 1
sochy jsou 1
jsou umístěny 32
umístěny uvnitř 4
uvnitř areálu 4
areálu kostela. 1
kostela. Další 2
dvě vznikly 1
vznikly o 1
o poznání 5
poznání později 1
až 26. 4
26. února 3
února 2013, 1
2013, tedy 2
tedy více 1
jak 67 1
67 let 1
po konci 4
konci války. 1
války. Další 2
Další dvojice 1
dvojice oranžových 1
oranžových čar 1
čar se 1
se táhne 10
táhne níže 1
níže podél 1
podél boků. 1
boků. Další 1
Další emoční 1
emoční oblast, 1
oblast, která 2
se rozvíjí, 1
rozvíjí, je 1
podle Vágnerové 1
Vágnerové rozvoj 1
rozvoj sebehodnotících 1
sebehodnotících emocí. 1
emocí. Další 1
Další erupce 1
erupce začne, 1
začne, když 1
se nová 2
nová kůra 1
kůra ochladí 1
ochladí a 2
a zahustí 1
zahustí natolik, 1
že nebude 7
nebude schopna 4
schopna propuštět 1
propuštět stoupající 1
stoupající lávu. 1
lávu. Další 1
Další exemplář 1
exemplář zakoupila 1
zakoupila US 1
US Army 3
Army Air 1
Air Service, 1
Service, na 1
kterém létal 1
létal velitel 1
velitel 13. 1
13. letecké 1
letecké perutě 1
perutě kapitán 1
kapitán Charles 1
Charles John 1
John Biddle. 1
Biddle. Další 1
Další expanzi 1
expanzi zabránila 1
zabránila brzká 1
brzká smrt 2
smrt Alexandra 1
Alexandra Velikého, 1
Velikého, který 1
roce 323 1
323 př. 1
l. Po 1
Po jeho 53
se jím 10
jím vybudovaná 1
vybudovaná říše 1
říše rozpadla 1
rozpadla do 1
do řady 6
řady nezávislých 1
nezávislých států, 1
států, které 5
které ovládli 1
ovládli jeho 1
jeho dřívější 2
dřívější vojevůdci 1
vojevůdci ( 1
( Další 4
Další faktor 1
faktor zvyšující 1
zvyšující pravděpodobnost 1
pravděpodobnost přežití 1
přežití posádky 1
posádky je 2
je šikmý 1
šikmý pancíř 1
pancíř vepředu. 1
vepředu. Další 1
Další fáma 1
fáma vypráví 1
o osobním 2
osobním souboji 1
souboji mezi 1
mezi Přemyslem 1
Přemyslem a 1
a Rudolfem 1
Rudolfem Habsburským. 1
Habsburským. Další 1
Další fáze 1
fáze expanze 1
expanze se 1
se plánuje. 2
plánuje. Další 1
Další fází 1
fází je 1
je syntaktická 1
syntaktická analýza 1
analýza (parsing), 1
(parsing), při 1
se kontroluje, 1
kontroluje, zda 1
zda posloupnost 1
posloupnost symbolů 1
symbolů tvoří 1
tvoří povolený 1
povolený výraz. 1
výraz. Další 1
Další finanční 1
finanční prostředky 13
prostředky poskytují 1
poskytují firemní 1
firemní sponzoři 1
sponzoři a 1
a členové 7
členové muzea. 1
muzea. Další 1
Další F.Mk.I 1
F.Mk.I zkoušel 1
zkoušel nově 1
nově tvarovanou 1
tvarovanou příď 1
příď trupové 1
trupové kondoly, 1
kondoly, jiný 1
jiný pak 1
pak vysokorychlostní 1
vysokorychlostní tvar 1
tvar kabiny 1
kabiny pro 2
pro druhý 3
druhý kus 1
kus D.H.108. 1
D.H.108. Další 1
Další formou 1
formou dokumentu 1
dokumentu byl 1
byl rotulus, 1
rotulus, svitek. 1
svitek. Další 1
Další funkce 1
funkce mohou 1
být realizovány 2
realizovány pomocí 2
pomocí libovolného 1
libovolného klienta, 1
klienta, pokud 1
je podporováno 2
podporováno jádro 1
jádro protokolu. 1
protokolu. Další 1
Další galaxie 1
galaxie mají 1
mají černé 2
černé díry 9
díry vytryskávající 1
vytryskávající horký 1
horký plyn 1
plyn v 1
v energetických 1
energetických proudech. 1
proudech. Další 1
Další gamelan 1
gamelan se 1
na indonéské 1
indonéské ambasádě. 1
ambasádě. Další 1
Další generace 2
byla vybavena 9
vybavena diferenciálem, 1
diferenciálem, který 1
který rozděloval 1
rozděloval výkon 1
výkon podle 1
toho, jaké 2
jaké kolo 1
kolo je 2
v záběru. 1
záběru. Další 1
generace domorodých 1
domorodých obyvatel 2
obyvatel Nového 1
Nového Zélandu 3
Zélandu s 1
s válečnickými 1
válečnickými kořeny 1
kořeny tak 1
tak mohla 6
mohla vyzkoušet 1
vyzkoušet své 1
své bojové 1
bojové umění 4
v moderním 1
moderním válečném 1
válečném konfliktu. 1
konfliktu. Další 1
Další góly 1
góly už 1
už nepadly 1
nepadly a 1
po prodloužení 3
prodloužení pak 1
pak rozhodovaly 1
rozhodovaly penalty. 1
penalty. Další, 1
Další, historicky 1
historicky starší 1
starší příbramský 1
příbramský fotbalový 1
klub Spartak 1
Spartak (také 1
(také zvaný 1
zvaný Horymír) 1
Horymír) hraje 1
hraje nižší 1
nižší regionální 1
regionální soutěže. 2
soutěže. Další 1
Další historie 1
historie těchto 1
těchto desek 1
desek je 2
poměrně krátká, 1
krátká, neboť 1
po vpádu 1
vpádu Gallů 1
Gallů ( 1
( Dalšího 1
Dalšího rána 1
rána Číňané 1
Číňané odešli 1
odešli a 2
a pan 2
pan Poo 1
Poo se 1
se Bigglesovi 1
Bigglesovi svěřil, 1
svěřil, že 2
že svůj 3
svůj náklad 1
náklad nefritů 1
nefritů uložených 1
uložených v 3
v pytli, 1
pytli, který 1
sebou nesl 1
nesl z 1
z domova, 3
domova, uschoval 1
uschoval u 1
u jedné 4
jedné skály 1
skály nedaleko 1
nedaleko od 11
od tábora. 1
tábora. Dalšího 1
Dalšího zpracování 1
zpracování se 2
dočkala o 1
roky později, 12
později, když 8
ji tentýž 1
tentýž autor 1
autor věnoval 1
věnoval samostatný 1
samostatný článek 1
článek v 3
v ediční 1
ediční řadě 1
řadě Opera 1
Opera Historica. 1
Historica. Další 1
Další hřebíky 1
hřebíky do 1
rakve přibyly 1
přibyly s 1
s definitivním 1
definitivním koncem 1
koncem hyperinflace, 1
hyperinflace, jenž 1
jenž nastal 1
nastal v 7
roce 1924. 4
1924. Další 1
Další hrozbou 1
hrozbou byla 1
byla činnost 4
činnost takzvaných 1
takzvaných szmalcowníků, 1
szmalcowníků, tedy 1
tedy osob, 1
osob, které 8
které výměnou 1
za materiální 1
materiální zisk, 1
zisk, nebo 1
z ideologických 1
ideologických pohnutek 1
pohnutek donášeli 1
donášeli na 1
na Poláky, 2
Poláky, kteří 1
kteří buďto 1
buďto Židy 1
Židy ukrývali, 1
ukrývali, nebo 1
nimi byli 2
v kontaktu. 4
kontaktu. Další 1
Další hudební 1
hudební produkce 2
produkce probíhala 1
v Komiks 1
Komiks stanu 1
stanu a 1
a oficiální 3
oficiální afterparty 1
afterparty od 1
od 22. 4
22. hodiny 1
hodiny následovala 1
následovala v 3
v Chemistry 1
Chemistry Gallery. 1
Gallery. Další 1
Další hypotéza 2
hypotéza pochází 1
od profesora 1
profesora Stanjukoviče. 1
Stanjukoviče. Další 1
hypotéza považuje 1
považuje Y 1
Y Gododdin 1
Gododdin za 1
za dílo 2
dílo středověkého 1
středověkého velšského 1
velšského básníka, 1
básníka, vytvořené 1
vytvořené v 2
v 9., 1
9., 10. 1
10. nebo 1
nebo 11. 1
11. století. 2
Další informace 1
životě Rodriga 1
Rodriga z 1
z Triany 1
Triany se 1
rozcházejí. Další 1
Další jednání 2
jednání neúspěšně 1
neúspěšně proběhla 1
roce 1590. 2
1590. Další 1
jednání pokračovaly 1
pokračovaly dvoustrannými 1
dvoustrannými rozhovory. 1
rozhovory. Další 1
Další jeho 3
jeho překladatelské 1
překladatelské práce 1
práce zůstaly 1
zůstaly pouze 3
v rukopisech 2
rukopisech ( 1
jeho známé 2
známé písničky 1
písničky jsou 1
jsou Feel, 1
Feel, Rock 1
Rock DJ, 1
DJ, She's 1
She's The 1
The One, 1
One, Come 1
Come Undone, 1
Undone, Bodies 1
Bodies či 1
či Supreme. 1
Supreme. Další 1
známé působení 1
působení je 2
z formace 1
formace T&R 1
T&R Band 1
Band existující 1
existující v 2
letech 1986-1995. 1
1986-1995. Další 1
Další jejich 1
jejich single 1
single Destiny 1
Destiny -The 1
-The Lovers- 1
Lovers- pak 1
pak vyšel 1
vyšel 27. 1
října 2010. 2
2010. Další 1
Další je 2
na návsi 10
návsi poblíž 1
poblíž silnice 1
na Radešín. 1
Radešín. Další, 1
Další, jenž 1
jenž není 1
úplně výtvorem 1
výtvorem jižních 1
jižních Slovanů 1
Slovanů jsou 1
jsou junácké 1
junácké písně, 1
které vytvořili 1
vytvořili sami 1
sami Turci, 1
Turci, např. 1
např. Šechovič 1
Šechovič Osman. 1
Osman. Další 1
je Poradní 1
Poradní komise, 1
komise, která 6
tvořena třiceti 1
třiceti občany, 1
občany, kteří 2
jsou vybráni 1
vybráni z 1
z každého 4
každého členského 1
členského státu, 1
státu, aby 2
aby studovali 1
studovali otázky, 1
otázky, kterými 1
se bude 33
bude zabývat 1
zabývat Nejvyšší 1
Nejvyšší rada. 1
rada. Další 2
Další ješiva 1
ješiva Ma'arava 1
Ma'arava Machon 1
Machon Rubin 1
Rubin se 1
v západní 28
západní části 26
části obce 9
obce (u 1
(u průmyslové 1
průmyslové zóny). 1
zóny). Další 1
Další jsou 1
jsou pěstované 1
pěstované jako 1
jako zelenina 1
zelenina či 1
či okrasné 1
okrasné rostliny 2
rostliny a 7
a zplaňující. 1
zplaňující. Další 1
Další kamna, 1
kamna, jako 1
jako bílá 3
bílá věžová 1
věžová kamna 1
kamna z 2
z pokojů 3
pokojů a 2
a hnědá 2
hnědá válcová 1
válcová z 1
z hlavního 6
hlavního sálu, 1
sálu, se 1
se nezachovala. 4
nezachovala. Další 1
Další kapitolou 1
kapitolou ve 1
ve Štreitově 1
Štreitově tvorbě 1
tvorbě jsou 1
jsou cesty 1
Ruska, které 1
které vždy 3
vždy toužil 1
toužil poznat 1
poznat včetně 1
včetně národů, 1
národů, které 1
které tam 2
tam žijí. 1
žijí. Další 1
Další katedry 1
katedry přesahují 1
přesahují divadelní 1
divadelní praxi. 1
praxi. Další 1
Další klubovými 1
klubovými úspěchy 1
úspěchy jsou 3
jsou první 4
první (2017/18) 1
(2017/18) a 1
třetí místo 12
místo (2014/15) 1
(2014/15) v 1
v dlouhodobé 2
dlouhodobé části 1
části Vč. 1
Vč. Další 1
Další komplikace 2
komplikace byli 1
byli morální, 1
morální, neboť 1
neboť německá 1
německá prokuratura 1
prokuratura se 1
se chystala 1
chystala vyšetřovat 1
vyšetřovat dva 1
dva Židy, 1
Židy, kteří 3
kteří přežili 2
přežili holocaust. 1
holocaust. Další 1
komplikace mohou 1
být komplikace 1
komplikace spojené 1
s celkovou 10
celkovou anestezií, 1
anestezií, které 1
které mohou 27
při takto 1
takto krátkém 1
krátkém výkonu 1
výkonu závažné. 1
závažné. Další 1
Další komplikací 1
komplikací byla 1
byla skutečnost, 5
podle buly 1
buly Ad 1
Ad abolendam 1
abolendam bylo 1
bylo povinností 1
povinností sdělit 1
sdělit obviněnému 1
obviněnému jméno 1
jméno žalobce. 1
žalobce. Další 1
Další kontrakty 1
kontrakty z 2
let 1989 1
a 1992 1
1992 navýšily 1
navýšily celkový 1
počet ponorek 1
ponorek na 1
na devět. 3
devět. Další 1
Další kriminální 1
kriminální thriller 1
thriller představil 1
představil Mann 1
Mann až 1
po čtyřleté 3
čtyřleté pauze. 1
pauze. Další 1
Další kritika 1
kritika vychází 1
z neakademických 1
neakademických základů 1
základů a 3
a nekritického 1
nekritického a 1
a idealistického 1
idealistického vnímání 1
vnímání veřejného 1
veřejného prostoru. 1
prostoru. Další 1
Další kurz, 1
kurz, který 1
který vznikl 11
vznikl díky 1
díky nečekanému 1
nečekanému úspěchu 1
úspěchu Prvků 1
Prvků magie, 1
magie, nazvaly 1
nazvaly Rituály 1
Rituály přechodu. 1
přechodu. Další 1
Další kytarista, 1
kytarista, Mike 1
Mike Selman, 1
Selman, se 1
se přidal 9
přidal po 1
po odchodu 7
odchodu z 22
z kanadské 1
kanadské deathmetalové 1
kapely Meatlocker 1
Meatlocker Seven. 1
Seven. Další 1
Další léčba 1
léčba je 5
především podpůrná, 1
podpůrná, zaměřená 1
zaměřená na 14
na péči 4
o základní 2
základní životní 1
životní funkce 2
a úpravu 2
úpravu biochemické 1
biochemické nerovnováhy 1
nerovnováhy (doplňování 1
(doplňování vody 1
a elektrolytů, 1
elektrolytů, korekce 1
korekce acidózy). 1
acidózy). Další 1
Další let 1
let kosmického 1
kosmického turisty 1
turisty byl 1
byl uvažován 1
uvažován na 1
na září 4
2015. Další 2
Další letouny 1
letouny AV-8B 1
AV-8B byly 1
byly spolu 1
dalšími jednotkami 1
jednotkami USMC 1
USMC přemístěny 1
oblasti v 5
2002. Další 1
Další lety 1
lety provedli 1
provedli piloti 1
piloti Rudolf 1
Rudolf Stejskal 1
Stejskal a 1
a Hubert 1
Hubert Váhala. 1
Váhala. Další 1
Další linka 1
linka T10 1
T10 vzniká 1
vzniká na 2
jihu města. 1
města. Další 1
Další list 1
list s 4
s motivem 4
motivem Venuše 1
Venuše má 1
má název 3
název Odvažování 1
Odvažování v 1
v Kythéře 1
Kythéře (Le 1
(Le Pesage 1
Pesage à 1
à Cythère), 1
Cythère), kde 1
kde Venušino 1
Venušino tělo 1
tělo jako 2
symbol sexuality 1
sexuality je 1
je těžší 3
všechno bohatství 1
bohatství světa. 1
světa. Další 2
Další majitelé, 1
majitelé, Anna 1
Anna a 1
a Antonín 1
Antonín Veselí, 1
Veselí, zde 1
zde od 6
roku 1896 7
1896 provozovali 1
provozovali hostinec. 1
hostinec. Další 1
Další majitelé 2
majitelé Gustav 1
Gustav a 1
a Karl 2
Karl Becher 1
Becher nechali 1
nechali v 2
letech 1889–1893 1
1889–1893 upravit 1
upravit fasádu 1
fasádu domu. 2
domu. Další 1
majitelé Rtišovic 1
Rtišovic se 1
se často 66
často střídali. 2
střídali. Další 1
Další majitelkou 1
majitelkou byla 1
roku 1732 2
1732 velkovévodkyně 1
velkovévodkyně A. 1
A. M. 2
M. Fr. 1
Fr. z 1
z Toskány. 1
Toskány. Další 1
Další Maserati 1
Maserati představil 1
představil tým 1
tým Enrico 1
Enrico Platé, 1
Platé, jenž 1
jenž již 1
již tradičně 1
tradičně podporuje 1
podporuje šlechtickou 1
šlechtickou dvojici 1
dvojici thajského 1
thajského prince 1
prince Biru 1
Biru a 1
a švýcarského 1
švýcarského barona 1
barona de 1
de Graffenrieda. 1
Graffenrieda. Dalším 1
Dalším blízce 1
blízce příbuzným 1
příbuzným druhem 1
druhem je 4
je lipnice 1
lipnice namodralá 1
namodralá (Poa 1
(Poa humilis, 1
humilis, syn. 1
syn. Dalším 1
Dalším celkem 1
celkem byla 1
byla Nová 1
Nová Slovenská 1
Slovenská fotografia, 1
fotografia, kterou 1
kterou zaštítili 1
zaštítili kurátoři 1
kurátoři Lucia 1
Lucia L. 1
L. Fišerová 1
Fišerová a 1
a Václav 5
Václav Macek. 1
Macek. Dalším 1
Dalším deportacím, 1
deportacím, patrně 1
patrně až 2
až několika 4
několika set 3
set tisíc 3
tisíc lidí, 7
lidí, zabránila 1
zabránila až 1
až nacistická 1
nacistická invaze. 1
invaze. Dalším 2
Dalším dílem 1
film Tichá 1
Tichá bolest 1
bolest scenáristy 1
scenáristy Jiřího 1
Jiřího Křižana. 1
Křižana. Dalším 1
Dalším dopadem 1
dopadem jsou 2
také intenzivní 1
intenzivní sucha, 1
sucha, záplavy 1
záplavy a 1
a zvýšená 2
zvýšená eroze 1
eroze půdy. 1
půdy. Dalším 1
Dalším druhem 1
je outkovka 1
outkovka chlupatá 1
chlupatá (Trametes 1
(Trametes hirsuta), 1
hirsuta), která 1
je taktéž 4
taktéž masitější 1
masitější a 1
její povrch 1
povrch je 4
je srstnatý. 1
srstnatý. Dalším 1
Dalším důležitým 4
důležitým faktorem 4
faktorem je, 2
aby potřebné 1
potřebné tahy 1
tahy byly 1
na kostce 2
kostce rychle 1
rychle vidět, 1
vidět, a 1
a snížil 1
snížil se 1
tak čas 1
čas potřebný 4
na promyšlení 1
promyšlení dalšího 1
dalšího kroku. 1
kroku. Dalším 1
faktorem je 3
je způsob 6
způsob namíchání 1
namíchání listů 1
a způsob 8
způsob ubalení. 1
ubalení. Dalším 1
důležitým městem 1
městem je 9
je přístav 2
přístav Umm 1
Umm Sajd 1
Sajd na 1
východním pobřeží. 1
pobřeží. Dalším 1
důležitým parametrem 1
parametrem je 1
způsob regulace 1
regulace otáček. 1
otáček. Dalším 1
Dalším důvodem 1
důvodem byla 3
relativně nízká 1
nízká pořizovací 2
pořizovací cena, 1
protože o 1
o stroji 1
stroji se 2
počátku uvažovalo 1
uvažovalo pro 1
pro export. 2
export. Další 1
Další medaile 1
na mezinárodních 14
mezinárodních soutěžích 6
soutěžích získala 1
získala jako 2
jako členka 6
členka štafety 1
štafety USA 1
USA na 5
4 × 12
× 100 7
metrů – 1
– zlato 1
zlato z 2
z olympiády 3
v Atlantě 3
Atlantě v 1
na světovém 9
světovém šampionátu 10
v Athénách 6
Athénách o 1
a stříbro 3
stříbro z 4
2003. Další 1
Další menší 1
menší rybníky 1
rybníky se 2
nazývají Valčík, 1
Valčík, Valcha 1
Valcha a 1
a Kočka. 1
Kočka. Další 1
Další město, 1
město, které 4
které má 28
být oddáno 1
oddáno zničení, 1
zničení, je 1
je Aj. 1
Aj. Další 1
Další metodou 3
metodou čištění 2
čištění je 2
pak čištění 1
čištění elektrochemické, 1
elektrochemické, které 1
se provede 3
provede tak, 1
se dvě 3
dvě platinové 1
platinové elektrody 1
elektrody ponoří 1
ponoří do 2
do zředěného 1
zředěného roztoku 1
roztoku kyseliny 1
kyseliny asi 1
asi na 7
na 20-30 1
20-30 sekund. 1
sekund. Další 1
metodou je 2
je Volhardova–Erdmannova 1
Volhardova–Erdmannova cyklizace. 1
cyklizace. Další 1
metodou k 1
k posílení 7
posílení jeho 2
jeho pozic 1
pozic v 3
Berlíně bylo 1
bylo zdůraznění 1
zdůraznění slabin 1
slabin monarchie: 1
monarchie: pokud 1
pokud by 28
by Německo 1
Německo neuznalo 1
neuznalo mírovou 1
mírovou otázku, 1
otázku, bylo 1
by Rakousko 1
Rakousko nuceno 1
nuceno se 1
se rozpadnout 1
rozpadnout nebo 1
nebo uzavřít 1
uzavřít separátní 1
separátní mír. 2
mír. Dalším 1
Dalším experimentálním 1
experimentálním zkoumáním 1
zkoumáním se 1
podařilo ještě 1
v témže 18
témže roce 36
roce odvodit 1
odvodit vztah 1
vztah pro 2
pro závislost 1
závislost síly 1
síly na 11
na délce 3
délce vodičů 1
vodičů a 1
jejich vzájemném 2
vzájemném směru. 1
směru. Dalším 1
Dalším faktem 1
faktem byly 1
byly důsledky 1
důsledky válek 1
válek s 1
s tradičním 2
tradičním jižním 1
jižním rivalem 1
rivalem – 1
– Dalším 1
Dalším faktorem 2
faktorem přispívajícím 1
přispívajícím k 1
rozvoji pivovarnictví 1
pivovarnictví v 1
Čechách bylo 1
bylo zrušení 3
zrušení propinačního 1
propinačního práva 1
práva Zemským 1
Zemským zákonem 1
zákonem č. 8
č. 55 2
55 z 1
z 30. 5
30. dubna 5
dubna 1869. 1
1869. Dalším 1
faktorem průtahů 1
průtahů ve 1
ve výstavbě 4
výstavbě objektů 1
objektů byly 1
velmi nepříznivé 1
nepříznivé geografické 1
geografické a 1
a dopravní 7
dopravní podmínky, 1
podmínky, protože 1
protože staveniště 1
staveniště bylo 1
bylo dostupné 1
dostupné pouze 4
pouze nezpevněnými 1
nezpevněnými komunikacemi 1
komunikacemi vedoucími 1
vedoucími z 1
z Prachatic 1
Prachatic do 1
do strmého 1
strmého kopce 1
kopce (nadmořská 1
(nadmořská výška 1
výška Prachatic 1
Prachatic je 1
je 561 1
561 m 1
m.). Dalším 1
Dalším fenoménem 1
fenoménem je 1
je tvoření 2
tvoření novotvarů, 1
novotvarů, které 1
obsahují hebrejsky 1
hebrejsky znějící 1
znějící schm 1
schm ve 1
ve slově, 2
slově, což 1
je jistý 2
jistý typ 1
typ hraní 1
hraní se 3
se slovíčky 1
slovíčky (word 1
(word play). 1
play). Dalším 1
Dalším histem 1
histem byl 1
byl Ian 1
Ian Gibbons, 1
Gibbons, bývalý 1
bývalý dlouholetý 1
dlouholetý klávesák 1
klávesák The 1
The Kinks. 1
Kinks. Dalšími 1
Dalšími aktivitami 1
aktivitami je 1
je Koš 1
Koš plný 1
plný humoru, 1
humoru, jenž 1
snaží potěšit 1
potěšit vážně 1
vážně nemocné 1
nemocné pacientům 1
pacientům prostřednictvím 1
prostřednictvím milého 1
milého a 1
a vtipného 1
vtipného dárku. 1
dárku. Dalšími 1
Dalšími atributy 1
atributy této 1
této panny 1
panny a 1
a mučednice 1
mučednice mohou 1
být ratolesti, 1
ratolesti, meč, 1
meč, paví 1
paví pero, 1
pero, palma. 1
palma. Dalšími 1
Dalšími byli 1
byli Wilhelm 1
Wilhelm Stutzig 1
Stutzig (též 1
(též na 1
na Václavském 2
Václavském náměstí), 1
náměstí), cukrář 1
cukrář Adalbert 1
Adalbert Jäger 1
Jäger v 1
v Celetné, 1
Celetné, taktéž 1
s výbornou 1
výbornou zmrzlinou. 1
zmrzlinou. Dalšími 1
Dalšími byly 1
byly dcery 1
dcery Mazarinovy 1
Mazarinovy starší 1
starší sestry. 1
sestry. Dalšími 1
Dalšími charakteristikami, 1
charakteristikami, už 1
ne natolik 1
natolik stěžejními, 1
stěžejními, je 1
je šarm 1
šarm (zvyšuje 1
(zvyšuje ho 3
ho tělo 2
a mysl), 1
mysl), intuice 1
intuice (zvyšuje 1
ho duch 1
duch a 2
a mysl) 1
mysl) a 1
a zastrašování 1
zastrašování (zvyšuje 1
a duch), 1
duch), využijí 1
využijí se 1
v rozhovorech. 1
rozhovorech. Dalšími 1
Dalšími dobrými 1
dobrými umístěními 1
umístěními bylo 1
bylo celkové 1
celkové čtvrté 1
čtvrté místo 4
v padesátkách 1
padesátkách v 1
1969 a 3
páté v 1
1970. Dalšími 1
Dalšími důležitých 1
důležitých zpravodajsko-publicistickými 1
zpravodajsko-publicistickými pořady 1
pořady televize 1
televize jsou 1
jsou 7 1
7 Lá 1
Lá (7 1
(7 dní) 1
dní) moderátorky 1
moderátorky Páidí 1
Páidí Ó 1
Ó Lionáirdové, 1
Lionáirdové, který 1
věnuje aktuálním 1
aktuálním kauzám 1
kauzám a 1
a Timpeall 1
Timpeall na 1
na Tíre 1
Tíre (Všude 1
(Všude možně 1
možně ve 1
ve světě), 1
světě), která 1
je týdenním 1
týdenním shrnutím 1
shrnutím důležitých 1
důležitých událostí 1
událostí týdne. 1
týdne. Dalšími 1
Dalšími důležitými 1
důležitými TAA 1
TAA jsou 1
také prostatický 1
prostatický specifický 1
specifický antigen 1
antigen (PSA) 1
(PSA) charakteristický 1
charakteristický svou 1
svou zvýšenou 1
zvýšenou expresí 1
expresí u 1
u karcinomu 1
karcinomu prostaty 1
prostaty nebo 1
nebo adhezivní 1
adhezivní molekula 1
molekula epiteliálních 1
epiteliálních buněk 1
buněk EPCAM 1
EPCAM spojená 1
spojená se 1
se silnou 2
silnou expresí 1
expresí v 1
v nádorových 1
nádorových metastázích. 1
metastázích. Dalšími 1
Dalšími důvody 1
důvody bylo 1
bylo zhoršující 1
zhoršující se 5
se Pittův 1
Pittův zdravotní 1
zdravotní stav, 5
stav, neúspěch 1
neúspěch ve 1
ve válce, 2
válce, ekonomická 1
ekonomická krize, 1
krize, úroveň 1
úroveň nespokojenosti 1
nespokojenosti obyvatelstva 1
obyvatelstva se 3
se zhoršující 2
se hospodářskou 1
hospodářskou situací 1
situací a 8
a rozpory 1
rozpory uvnitř 2
uvnitř vlády. 1
vlády. Dalšími 1
Dalšími efekty 1
efekty jsou, 1
jsou, že 1
se rovnoběžné 1
rovnoběžné linie 1
linie při 1
při pohledu 11
pohledu vlivem 1
vlivem perspektivy 1
perspektivy zdají 1
zdají sbíhavé 1
sbíhavé a 1
při srovnávání 1
srovnávání dvou 1
dvou stejně 2
stejně dlouhých 1
dlouhých linií 1
linií zdá 1
zdá delší 1
delší ta, 1
je přerušovaná. 1
přerušovaná. Dalšími 1
Dalšími již 1
již ne 1
ne tolik 2
tolik výraznými, 1
výraznými, ale 1
ale stále 13
stále vysokými 1
vysokými skupinami 1
skupinami jsou 2
jsou Nuna 1
Nuna a 1
a Terza-Starlex. 1
Terza-Starlex. Dalšími 1
Dalšími letišti 1
letišti jsou 1
jsou Národní 1
Národní letiště 1
letiště Ocozocuautla 1
Ocozocuautla a 1
a letiště 1
letiště Pozemní 1
Pozemní Vojenské 1
Vojenské Jednotky 1
Jednotky Tuxtla 1
Tuxtla Gutiérrez. 1
Gutiérrez. Dalšími 1
Dalšími majiteli 3
majiteli Bratronic 1
Bratronic byli 1
byli páni 1
páni z 3
z Donína, 1
Donína, kteří 1
kteří je 11
je získali 1
získali díky 1
díky sňatkům 1
sňatkům a 2
jako dědictví. 1
dědictví. Dalšími 1
byli zapsáni 1
zapsáni roku 1
roku 1808 1
1808 rodina 1
rodina Wimmerů 1
Wimmerů a 1
roku 1841 2
1841 JUDr. 1
JUDr. Václav 1
Václav Josef 1
Josef Mayer, 1
Mayer, který 1
který dal 4
dal hlavní 1
hlavní budovu 2
budovu usedlosti 1
usedlosti přestavět. 1
přestavět. Dalšími 1
majiteli se 1
stali od 1
roku 1544 1
1544 Hynek 1
Hynek Krabice 1
Krabice z 1
z Veitmile, 1
Veitmile, roku 1
roku 1545 3
1545 Lorenc 1
Lorenc Šlik 1
Šlik a 2
roku Eliška 1
Eliška ze 1
ze Smiřic. 1
Smiřic. Dalšími 1
Dalšími největšími 1
největšími městy 1
městy jsou 3
jsou Meridian 1
Meridian (90 1
(90 tisíc 1
tisíc obyv. 1
obyv. Další 1
Další minisérií 1
minisérií byla 1
byla X-Force. 1
X-Force. Dalšími 1
Dalšími pojmy 1
pojmy používanými 1
používanými pro 1
označení multipotenciálů 1
multipotenciálů jsou 1
např. „všeumělové", 1
„všeumělové", „obhlížitelé", 1
„obhlížitelé", „všestranně 1
„všestranně nadaní 1
nadaní lidé" 1
lidé" či 1
či „všestranní 1
„všestranní lidé". 1
lidé". Dalšími 1
Dalšími použitelnými 1
použitelnými přípravky 1
přípravky jsou 1
jsou Mospilan 1
Mospilan nebo 1
nebo Karate. 1
Karate. Dalšími 1
Dalšími příslušníky 1
příslušníky rodu 2
rodu připomýnanými 1
připomýnanými ve 1
polovině čtrnáctého 3
čtrnáctého století 5
byli Zdebor 1
Zdebor Bílý 1
Bílý z 1
z Vřeskovic, 2
Vřeskovic, Bušek 1
Bušek z 1
Vřeskovic, který 1
stal vřeskovickým 1
vřeskovickým farářem, 1
farářem, a 1
a Přibík 1
Přibík z 1
z Vřeskovic. 1
Vřeskovic. Dalšími 1
Dalšími soutěžemi 1
soutěžemi byly 1
byly Hry 1
Hry na 1
na sněhu, 1
sněhu, Vánoční 1
Vánoční speciály 1
speciály Her 1
Her bez 1
bez hranic 3
hranic a 5
a Zimní 1
Zimní Hry 1
Hry bez 1
hranic (uskutečnil 1
(uskutečnil se 1
jeden ročník). 1
ročník). Další 1
Další místa 1
místa artikulace 1
artikulace jsou 1
jsou hlava, 1
hlava, krk, 1
krk, linie 1
linie ramen 1
ramen a 2
a boků, 1
boků, předloktí 1
předloktí a 1
a horní 7
část paže, 1
paže, případně 1
případně dolní 1
dolní část 6
část těla. 2
těla. Další 2
Další místo 1
místo mmohlo 1
mmohlo být 1
být přiděleno 1
přiděleno každému 1
každému národnímu 1
národnímu olympijskému 1
olympijskému výboru, 1
výboru, pokud 1
některý závodník 1
závodník umístil 1
seznamu získaných 1
získaných FIS 1
FIS bodů 1
bodů mezi 2
mezi 100 4
100 nejvýše 1
nejvýše postavenými 1
postavenými lyžaři. 1
lyžaři. Další 1
Další mistrovství 1
mistrovství absolvoval 1
absolvoval v 13
roce 1938, 2
1938, tehdy 1
tehdy evropský 1
evropský šampionát 2
šampionát dokončil 1
dokončil jako 1
jako desátý 1
desátý a 1
světa byl 1
na 21. 8
21. příčce. 1
příčce. Dalšími 1
Dalšími styčnými 1
styčnými body 1
body s 1
s Hamletem 1
Hamletem je 1
je hrdinovo 1
hrdinovo váhání 1
váhání a 1
a předstírané 1
předstírané šílenství 1
šílenství a 2
vystoupení ducha. 1
ducha. Dalšími 1
Dalšími tématy, 1
tématy, na 1
na která 1
se sociologie 1
sociologie vědy 1
vědy zaměřuje, 1
zaměřuje, jsou 1
např. etika 1
etika vědy 1
a controversy 1
controversy studies. 1
studies. Dalšími 1
Dalšími úrovněmi 1
úrovněmi jsou 1
jsou výbory 1
výbory a 2
a pracovní 5
pracovní skupiny. 2
skupiny. Dalšími 1
Dalšími velkými 1
velkými vévodskými 1
vévodskými městy 1
jsou Cheam, 1
Cheam, Tiburn, 1
Tiburn, Rodez 1
Rodez či 1
či Ran 1
Ran nebo 1
nebo významná 1
významná města 1
města Timons, 1
Timons, Silden, 1
Silden, Sloop 1
Sloop nebo 1
nebo Sadara. 1
Sadara. Dalšími 1
Dalšími vlastníky 1
vlastníky se 1
stali Marie 1
Marie Alžběta 2
Alžběta Kfelířováze 1
Kfelířováze Zakšova 1
Zakšova (1741), 1
(1741), František 1
František Xaver 5
Xaver Putz 1
Putz z 1
z Brandenbachu 1
Brandenbachu (1758), 1
(1758), František 1
František Antonín 4
Antonín Nostic 1
Nostic (1774), 1
(1774), Friedrich 1
Friedrich Nostic, 1
Nostic, Kašpar 1
Kašpar Friedrich 1
Friedrich Josef 1
Josef z 2
z Overschie 1
Overschie (1798) 1
(1798) a 1
něm jeho 3
syn Renatus. 1
Renatus. Dalšími 1
Dalšími vrchy 1
vrchy v 1
jsou Hrčoven 1
Hrčoven (551 1
(551 metrů), 1
metrů), Hůrka 1
Hůrka (508 1
(508 metrů), 1
metrů), Malá 1
Malá Křížová 1
Křížová (585 1
(585 metrů), 1
metrů), Zadní 1
Zadní Javorovice 1
Javorovice (589 1
(589 metrů) 1
metrů) a 2
a Ostrý 1
Ostrý vrch 1
vrch (594 1
(594 metrů). 1
metrů). Dalšími 1
Dalšími vulkanickými 1
vulkanickými jevy 1
jevy ostrova 1
ostrova jsou 2
jsou vyhaslé 1
vyhaslé kaldery 1
kaldery Guilherme 1
Guilherme Moniz, 1
Moniz, ležící 1
ležící v 6
v jižní 35
jižní části 28
části ostrova 4
7 km 4
km široká 1
široká Cinquito 1
Cinquito Picos 1
Picos (největší 1
(největší v 1
v Azorách), 1
Azorách), ležící 1
v jihozápadní 14
jihozápadní části 13
části ostrova. 3
ostrova. Dalšími 1
Dalšími významnými 1
významnými předpisy, 1
předpisy, kromě 1
kromě Ústavy, 1
Ústavy, jsou 1
jsou zákon 1
zákon o 23
o Státní 1
Státní radě 1
radě a 6
a jednací 1
jednací řád 1
řád Státní 1
Státní rady. 2
rady. Dalšími 1
Dalšími zařízeními 1
zařízeními jsou 1
jsou gyroskopy 1
gyroskopy a 2
a akcelerometry, 1
akcelerometry, které 1
součástí komplexního 1
komplexního systému 1
systému SoC. 1
SoC. Dalšími 1
Dalšími zástupci 1
zástupci pornofolku 1
pornofolku jsou 1
jsou Jindřich 1
Jindřich Černý 1
Černý alias 1
alias Hustej 1
Hustej Wimpy 1
Wimpy nebo 1
nebo kapela 1
kapela Morčata 1
Morčata na 1
na útěku. 1
útěku. Dalšími 1
Dalšími způsoby 1
způsoby distribuce 1
distribuce chyby 2
chyby jsou 2
například matice 1
matice od 1
od Stuckiho, 1
Stuckiho, Burkese, 1
Burkese, Jarvise. 1
Jarvise. Dalším 1
Dalším jeho 2
jeho názvem 2
názvem je 4
je Saturn 2
Saturn XLI. 1
XLI. Dalším 1
Saturn XLVII. 1
XLVII. Dalším 1
Dalším jejím 1
jejím držitelem 1
držitelem se 1
stal roku 8
roku 1592 2
1592 Jan 1
Jan Odkolek 1
Odkolek starší 1
starší z 3
z Oujezdce, 1
Oujezdce, který 1
v písemnostech 1
písemnostech uváděn 1
uváděn právě 1
při koupi 2
koupi temenického 1
temenického a 1
a bohdíkovského 1
bohdíkovského statku. 1
statku. Dalším 1
Dalším kamenem 1
kamenem jsou 1
jsou konceptuální 1
konceptuální vztahy, 1
vztahy, jinak 1
jinak též 3
též nazývané 1
nazývané relace. 1
relace. Dalším 1
Dalším kritériem 1
kritériem specificity 1
specificity nukleáz 1
nukleáz je 1
je polovina 2
polovina fosfodiesterové 1
fosfodiesterové vazby, 1
vazby, kterou 1
kterou štěpí. 1
štěpí. Dalším 1
Dalším krokem 2
krokem k 2
rozvoji mělo 1
být vybudování 1
vybudování koupaliště, 1
koupaliště, k 1
k čemuž 11
čemuž ovšem 1
ovšem nakonec 4
nakonec pro 3
pro nezájem 2
nezájem občanů 1
občanů nedošlo. 1
nedošlo. Dalším 1
krokem ve 1
vývoji námořnictva 1
námořnictva tedy 1
tedy byla 5
byla kombinace 1
kombinace velkých, 1
velkých, dobře 1
dobře vyzbrojených 1
vyzbrojených válečných 1
válečných lodí 4
malými útočnými 1
útočnými jednotkami, 1
jednotkami, které 1
by loďstvu 1
loďstvu dovolovaly 1
dovolovaly agresivní 1
agresivní bitevní 1
bitevní taktiku. 1
taktiku. Dalším 1
Dalším kupcem 1
kupcem se 1
roku 1679 3
1679 Alexandr 1
Alexandr Mikuláš 1
Mikuláš Schafmann 1
Schafmann z 1
z Hemrlesu, 1
Hemrlesu, ale 1
podle Karla 1
Karla Třísky 1
Třísky panství 1
panství koupil 1
koupil až 1
až od 11
od Jiřího 1
Jiřího dědice 1
dědice Jiřího 1
Jiřího Vilíma. 1
Vilíma. Dalším 1
Dalším kvalifikačním 1
kvalifikačním kritériem 1
kritériem byl 1
byl zisk 1
zisk bodů 1
bodů ve 2
ve světovém 6
světovém nebo 2
nebo kontinentálním 2
kontinentálním poháru 1
července 2012 2
2012 do 3
19. ledna 5
ledna 2014. 3
2014. Dalším 1
Dalším majitelem 3
majitelem byl 8
roku 1490 2
1490 panský 1
panský rod 1
rod ze 1
ze Švábenic, 1
Švábenic, který 1
ji držel 5
držel až 2
roku 1547, 1
1547, kdy 1
kdy ji 10
ji koupil 4
koupil olomoucký 1
olomoucký měšťan 1
měšťan Lukáš 1
Lukáš Grym. 1
Grym. Dalším 1
majitelem se 3
stali Dohalští 1
Dohalští z 1
z Dohalic. 1
Dohalic. Dalším 1
stal Jindřich 1
Jindřich z 6
z Drasovic 1
Drasovic a 1
a Zvoleněvsi, 1
Zvoleněvsi, po 1
po jehož 8
jehož smrti 4
smrti statek 1
statek zdědili 1
zdědili synové 2
synové Oldřich 1
Oldřich a 1
a Václav. 1
Václav. Dalším 1
Dalším mechanismem 1
mechanismem je 1
je objektifikace 1
objektifikace – 1
– vnímání 2
vnímání zvířat 1
zvířat jako 1
jako bezduchých 1
bezduchých objektů. 1
objektů. Dalším, 1
Dalším, mezi 1
většinou vědců 2
vědců neoblíbeným 1
neoblíbeným řešením 1
řešením problému 2
problému horizontu 1
horizontu by 1
bylo připustit 1
připustit si, 1
že rychlost 3
rychlost světla 1
světla nebyla 1
nebyla vždy 2
vždy stejná 1
stejná během 1
během vývoje 2
vývoje vesmíru. 1
vesmíru. Dalším 1
Dalším možným 2
možným využitím 1
využitím thiokyanatanu 1
thiokyanatanu amonného 1
amonného je 1
je oddělení 1
oddělení chinidinu 1
chinidinu z 1
z likérů 1
likérů po 1
po izolaci 1
izolaci chininu 1
chininu z 1
z neutrálního 1
neutrálního vodného 1
vodného roztoku 1
roztoku síranu. 1
síranu. Dalším 1
možným zdrojem 1
zdrojem radonu 1
radonu je 1
je stavební 2
stavební materiál. 3
materiál. Dalším 1
Dalším muzeem 1
muzeem je 1
je Muzeum 2
Muzeum čokolády 1
čokolády a 1
a marcipánu, 1
marcipánu, které 1
v prostorách 14
prostorách třech 1
třech historických 1
historických domů 1
v Kotnovské 1
Kotnovské ulici, 1
ulici, k 2
k jejichž 1
jejichž spojení 1
spojení však 2
však došlo 13
došlo již 2
v 15. 16
století, a 7
a vznikl 8
vznikl tak 5
tak jeden 2
největších domů 1
domů ve 4
městě (čp. 1
(čp. 138). 1
138). Dalším 1
Dalším námětem 1
námětem byla 1
byla Nejsvětější 1
Nejsvětější Trojice, 1
Trojice, často 1
často s 17
s korunováním 1
korunováním Panny 1
Marie či 1
či Ukřižování 1
Ukřižování (Boží 1
(Boží muka). 1
muka). Dalším 1
Dalším nařízením 1
nařízením byly 1
byly slezské 1
slezské pohraniční 1
pohraniční okresy 1
okresy prohlášeny 1
za národně 1
národně ohrožené. 1
ohrožené. Dalším 1
Dalším nebezpečím 1
nebezpečím je 2
je lov 2
lov na 2
na jídlo 3
jídlo – 1
– jedná 3
o nejčastěji 2
nejčastěji lovené 1
lovené lemury 1
lemury na 1
na Madagaskaru. 1
Madagaskaru. Dalším 1
Dalším nedávno 1
nedávno oznámeným 1
oznámeným ložiskem 1
ložiskem v 1
zemi je 4
je důl 1
důl na 1
na železnou 3
železnou rudu 2
rudu Hajigak, 1
Hajigak, který 1
nachází 210 1
210 kilometrů 1
od Kábulu. 1
Kábulu. Dalším 1
Dalším nedostatkem 1
nedostatkem definice 1
definice je, 1
že naplnění 1
naplnění jednotlivých 1
jednotlivých kritérií 1
kritérií se 1
jednotlivých obdobích 1
obdobích dynamicky 1
dynamicky měnit, 1
měnit, čímž 1
musel nepředvídatelně 1
nepředvídatelně a 1
a dynamicky 2
dynamicky měnit 1
měnit i 2
i status 2
status vlečky. 1
vlečky. Dalším 1
Dalším neúspěchem 1
neúspěchem bylo 1
bylo pozdější 1
pozdější osamostatnění 1
osamostatnění Falmouthu, 1
Falmouthu, který 1
který získal 5
získal moc 1
moc nad 6
nad svým 4
svým přístavem. 1
přístavem. Dalším 1
Dalším novým 1
novým znakem 1
znakem bylo 1
se voliči 1
voliči začali 1
začali rozhodovat 1
rozhodovat více 1
více na 10
základě stranických 1
stranických předvolebních 1
předvolebních preferencí 1
preferencí a 1
a nebáli 1
nebáli se 1
se hlasovat 1
hlasovat pro 1
pro větší 9
množství stran, 1
stran, tedy 1
s rizikem, 1
rizikem, že 1
jejich hlas 1
hlas propadne. 1
propadne. Dalším 1
Dalším oblíbeným 1
oblíbeným motivem 1
motivem byla 2
byla jablka 1
jablka a 1
a listy. 1
listy. Dalším 1
Dalším obrazem 1
obrazem je 1
je život 2
život starého 1
starého muže, 1
muže, nějakého 1
nějakého Křečhoře, 1
Křečhoře, který 1
který „spěl 1
„spěl již 1
již k 1
k celému 1
celému naplněnému 1
naplněnému věku“, 1
věku“, tedy 1
tedy ke 5
ke sto 1
sto letům. 1
letům. Další 1
Další modernizace 1
modernizace zahrnují 1
zahrnují vylepšení 1
vylepšení systémů 1
systémů typu 1
typu D 1
D na 1
úrovni komunikace 1
mezi Apachi, 1
Apachi, a 1
když ostatní 1
ostatní nemají 1
nemají primární 1
primární kontakt 1
s cílem. 1
cílem. Další 1
Další mohutná 1
mohutná vzpoura 1
vzpoura keltiberských 1
keltiberských a 1
a lusitánských 1
lusitánských kmenů 1
kmenů trvala 1
trvala od 2
roku 153 1
153 př. 1
l. s 1
s přestávkami 2
přestávkami 20 1
20 let. 10
let. Dalším 1
Dalším orgánem 1
orgánem spolku 1
je Výkonný 1
Výkonný výbor, 1
výbor, který 3
který volí 1
volí Valná 1
Valná hromada 1
hromada z 1
řad členských 1
členských organizací, 1
organizací, skládá 1
z předsedkyně, 1
předsedkyně, místopředsedkyně 1
místopředsedkyně a 2
a alespoň 3
alespoň dvou 2
dvou dalších 2
dalších volených 1
volených členek/ů. 1
členek/ů. Další 1
Další motiv 1
motiv zobrazuje 1
zobrazuje původní 2
původní oltář 2
oltář tohoto 1
tohoto kostela. 1
Další motor 1
motor 1,2 1
1,2 16V 1
16V OHC, 1
OHC, dodávaný 1
dodávaný od 1
roku 2000, 3
2000, měl 1
měl výkon 3
výkon 75 1
75 hp 1
hp (56 1
(56 kW). 1
kW). Další 1
Další motorizací 1
motorizací měly 1
být naftové 1
naftové přeplňované 1
přeplňované motory 1
motory TDI 1
TDI o 2
o výkonech 1
výkonech 80 1
80 a 3
a 105 1
105 koní. 1
koní. Další 1
Další možné 1
možné názvy 1
názvy jsou 1
jsou protomylonit, 1
protomylonit, kataklazit 1
kataklazit nebo 1
nebo kakirit. 1
kakirit. Další 1
Další možností 4
možností je 4
je vybavení 1
vybavení batohů 1
batohů závěsným 1
závěsným systémem 1
na ramenních 1
ramenních popruzích, 1
popruzích, díky 1
díky kterým 9
kterým může 1
být fotoaparát 1
fotoaparát připnout 1
připnout přímo 1
přímo k 5
k nim. 1
nim. Další 1
možností je, 3
že kníže 1
kníže tak 1
tak snad 1
snad chtěl 1
chtěl hned 1
hned zpočátku 1
zpočátku podpořit 1
podpořit kolonizaci 1
kolonizaci lesního 1
lesního komplexu, 1
komplexu, bránícího 1
bránícího spojení 1
spojení středočeské 1
středočeské sídlištní 1
sídlištní oblasti 1
a jižních 2
jižních Čech. 2
Čech. Další 1
že návrší 1
návrší bylo 1
bylo nazváno 1
nazváno podle 1
podle větrných 1
větrných náporů 1
náporů ve 1
směru od 11
od řeky 6
řeky Oslavy, 1
Oslavy, kterým 1
je tato 25
tato malá 1
malá vyvýšenina 1
vyvýšenina vystavena. 1
vystavena. Další 1
Další možnosti 2
možnosti tvoří 1
tvoří Hargreavesova 1
Hargreavesova rovnice 1
rovnice nebo 1
nebo Makkinkova 1
Makkinkova rovnice, 1
rovnice, která 1
je jednoduchá, 2
jednoduchá, ale 1
být přesně 2
přesně nastavená 1
nastavená na 1
na specifickou 2
specifickou oblast. 1
oblast. Další 1
možnosti vzniku 1
vzniku velké 1
velké koalice 1
koalice může 1
být hluboká 1
hluboká hospodářská 1
hospodářská krize, 2
krize, válka 1
válka nebo 1
nebo nutnost 1
nutnost prosadit 1
prosadit důležitou 1
důležitou ústavní 1
ústavní změnu. 1
změnu. Další 1
možností zoufalství 1
zoufalství je 1
je nepoměr 1
nepoměr Já 1
Já ve 1
vztahu (vztazích) 1
(vztazích) k 1
k nutnosti 2
nutnosti a 1
a možnosti, 1
možnosti, o 1
o jejichž 2
jejichž syntéze 2
syntéze hovoří 1
hovoří jako 1
o skutečnosti. 1
skutečnosti. Další 1
Další možnost 2
možnost jak 2
jak ztížit 1
ztížit rozesílání 1
spamu je 1
je neprovozovat 1
neprovozovat SMTP 1
SMTP server 1
server jako 1
jako tzv. 12
tzv. open 1
open relay. 1
relay. Další 1
možnost představuje 1
představuje zvýšení 1
zvýšení počtu 5
počtu laděných 1
laděných obvodů, 1
obvodů, které 2
od superhetu 1
superhetu musí 1
musí všechny 1
všechny přelaďovat. 1
přelaďovat. Další 1
Další možnou 1
možnou strukturou 1
strukturou je 1
je dvojitá 1
dvojitá duplexní 1
duplexní invaze. 1
Dalším příkladem 2
příkladem cenové 1
cenové diskriminace 1
diskriminace je 1
je duševní 1
duševní vlastnictví, 1
vlastnictví, vynucené 1
vynucené zákonem 1
zákonem a 2
a technologiemi. 1
technologiemi. Dalším 1
příkladem je 9
je tragická 1
tragická smrt 1
smrt 14letého 1
14letého Filipa 1
Filipa Havlíčka, 1
Havlíčka, který 1
který pociťoval 1
pociťoval napětí 1
napětí mezi 6
mezi náboženským 1
náboženským učením 1
učením a 2
a svojí 3
svojí sexuální 1
sexuální orientací 1
orientací jako 1
jako neúnosné 1
neúnosné a 1
a ukončil 3
ukončil svůj 1
svůj život. 3
život. Dalším 1
Dalším případem 1
případem látky, 1
látky, která 2
která není 8
není antiaromatická, 1
antiaromatická, přestože 1
jako antiaromatická 1
antiaromatická jeví, 1
jeví, je 1
je cyklooktatetraen, 1
cyklooktatetraen, který 1
který zaujímá 1
zaujímá vaničkovou 1
vaničkovou konformaci. 1
konformaci. Dalším 1
Dalším problémem 4
problémem bylo 2
že fonetická 1
fonetická transkripce, 1
transkripce, která 1
často prováděla 1
prováděla přímo 1
v terénu, 1
terénu, nemusela 1
nemusela být 1
být vždy 8
vždy jednotná 1
jednotná a 1
a přesná. 1
přesná. Dalším 1
problémem je 4
že zatím 3
zatím nebyly 2
nebyly nalezeny 3
nalezeny žádné 2
písemné záznamy 3
záznamy z 6
z předkolumbovské 1
předkolumbovské éry, 1
éry, a 1
nutné spoléhat 1
na prameny 1
prameny pocházejících 1
pocházejících od 1
od španělských 1
španělských kronikářů, 1
kronikářů, kteří 1
kteří zase 1
zase vycházeli 1
vycházeli z 4
z ústního 1
ústního podání 1
podání tradic 1
a incké 1
incké verze 1
verze dějin. 1
dějin. Dalším 1
také běžné 1
běžné svědění, 1
svědění, které 1
se projevuje 19
projevuje u 1
u jedinců, 1
jedinců, kteří 3
v konfliktních, 1
konfliktních, náročných 1
náročných situacích, 1
situacích, především 1
v momentech 1
momentech rozrušení. 1
rozrušení. Dalším 1
problémem se 1
stát implementace 1
implementace programů 1
programů na 2
straně klienta, 2
klienta, kde 1
kde podpora 1
podpora CLR 1
CLR může 1
bezpečnostních důvodů 7
důvodů zakázána. 1
zakázána. Dalším 1
Dalším projevem 1
projevem ambivalence 1
ambivalence typickým 1
typickým pro 1
pro dnešní 2
dnešní moderní 1
moderní společnost 2
společnost je 4
je přemíra 1
přemíra informací 1
zároveň absence 1
absence schopnosti 1
schopnosti s 1
nimi efektivně 1
efektivně naložit. 1
naložit. Dalším 1
Dalším rekreačním 1
rekreačním objektem 1
objektem vybudovaným 1
vybudovaným v 1
sousedství koupaliště 1
koupaliště je 1
je lyžařská 1
lyžařská sjezdovka 1
sjezdovka s 1
s 230 1
230 metrů 1
metrů dlouhým 2
dlouhým vlekem, 1
vlekem, umělým 1
umělým zasněžováním 1
zasněžováním a 1
a osvětlením. 1
osvětlením. Dalším 1
Dalším režisérem 1
režisérem byl 1
byl Jaroslav 2
Jaroslav Pleva. 1
Pleva. Dalším 1
Dalším rizikem 1
rizikem je 1
je kouření, 1
kouření, zvýšená 1
zvýšená hladina 1
hladina cholesterolu, 1
cholesterolu, cukrovka 1
cukrovka a 1
a fibrilace 1
fibrilace síní. 1
síní. Dalším 1
Dalším rizikovým 1
rizikovým faktorem 2
faktorem onemocnění 1
onemocnění je 6
je slabá 1
slabá imunita. 1
imunita. Dalším 1
Dalším rozhodujícím 1
rozhodujícím faktorem 1
faktorem jsou 1
jsou sekundární 1
sekundární a 1
a terciární 1
terciární struktury. 1
struktury. Dalším 1
Dalším rozlišovacím 1
rozlišovacím znakem 1
je celková 3
celková velikost, 1
velikost, kdy 1
kdy jižní 2
jižní (pod)druh 1
(pod)druh bývá 1
bývá v 6
naprosté většině 4
případů vyšší, 1
vyšší, delší 1
delší a 9
a těžší. 1
těžší. Dalším 1
Dalším silným 1
silným prožitkem 1
prožitkem jeho 1
jeho profesního 1
profesního života 1
života bylo 2
bylo působení 2
působení během 1
během 1. 3
války. Dalším 1
Dalším singlem 1
singlem se 5
stala píseň 6
píseň "Back 1
"Back to 1
to Beatiful", 1
Beatiful", která 1
vydána 27. 1
27. ledna, 1
ledna, 2017. 1
2017. Dalším 1
Dalším synem 1
synem byl 3
byl Ladislav 1
Ladislav narozený 1
narozený roku 1
roku 1906. 4
1906. Dalším 1
Dalším termínem 1
termínem podobného 1
podobného významu 1
významu bylo 1
bylo slovo 3
slovo goro 1
goro (pro 1
(pro muže) 1
muže) nebo 1
nebo gorila 1
gorila (pro 1
(pro ženu), 1
ženu), které 1
však označovalo 1
označovalo hlavně 1
hlavně člověka 1
člověka bílé 1
bílé pleti 1
pleti spíše 1
než člověka 1
člověka určitého 1
určitého sociálního 1
sociálního postavení. 1
postavení. Dalším 1
Dalším typem 4
typem jsou 2
jsou integrované 1
integrované systémy 1
s předdefinovanými 1
předdefinovanými funkcemi. 1
funkcemi. Dalším 1
typem kombinované 1
kombinované nástavby 1
nástavby je 1
je recyklační 1
recyklační nástavba 1
nástavba – 1
– zde 3
zde je 8
je odpadní 1
odpadní voda 1
z nádrže 2
nádrže na 4
na fekálie 1
fekálie filtrována 1
filtrována a 1
a využita 1
jako voda 2
voda na 1
čištění potrubí. 1
potrubí. Dalším 1
typem sharewaru 1
sharewaru je 1
populární App 1
App Store 1
Store trh, 1
trh, kde 2
kde mohou 6
mohou uživatelé 2
uživatelé získávat 1
získávat mobilní 1
mobilní aplikace 3
aplikace zdarma. 1
zdarma. Dalším 1
typem zpomalovacího 1
zpomalovacího prostředku, 1
prostředku, se 1
se účastníci 4
účastníci pozemní 1
pozemní komunikace 2
komunikace mohou 1
mohou setkat, 1
setkat, jsou 1
například zpomalovací 1
zpomalovací polštáře. 1
polštáře. Dalšímu 1
Dalšímu vězňovi 1
vězňovi s 1
s ošetřovny 2
ošetřovny se 1
už podařilo 1
podařilo rozbít 1
rozbít sklo 1
sklo u 2
u dveří 2
dveří a 5
už už 1
už sahá 1
sahá po 2
po klice, 1
klice, než 1
než mu 5
mu doktorka 1
doktorka zabodává 1
zabodává další 1
další injekční 1
injekční stříkačku 1
stříkačku do 1
do ruky. 3
ruky. Dalším 1
Dalším uživatelem 1
uživatelem typu 2
typu byla 1
1993 společnost 1
společnost Air 4
Air Moravia, 1
Moravia, která 1
pro charterové 1
charterové lety 1
lety Tu-134 1
Tu-134 pronajímala 1
pronajímala od 2
od ČSA. 1
ČSA. Dalším 1
Dalším vylepšením 1
vylepšením karoserií 1
karoserií luxusnějších 2
luxusnějších modelů 2
modelů od 2
roku 1929 7
1929 byl 8
byl přechod 5
na celokovové 2
celokovové karoserie, 2
karoserie, perfektní 2
perfektní chromování 2
chromování nárazníků, 2
nárazníků, světlometů, 2
světlometů, mřížky 2
mřížky chladiče 2
chladiče a 2
dalších dílů, 2
které nahradilo 6
nahradilo dříve 2
dříve používané 3
používané niklování. 2
niklování. Dalším 1
Dalším vynálezem 1
vynálezem byly 1
byly cestovní 1
cestovní šeky. 1
šeky. Dalším 1
Dalším výsledkem 1
výsledkem procesu 1
procesu bylo 1
opětovné snížení 1
snížení vojenského 1
vojenského rozpočtu 1
rozpočtu a 2
a zmenšení 1
zmenšení počtu 1
počtu generálů. 1
generálů. Dalším 1
Dalším vysvětlením 2
vysvětlením je 2
je psychický 1
psychický i 1
i fyzický 1
fyzický stav 2
stav turistů, 1
turistů, kteří 2
většinou vystresováni 1
vystresováni neklidnou 1
neklidnou cestou. 1
cestou. Dalším 1
je zastínění 1
zastínění příspěvků 1
příspěvků jihovietnamských 1
jihovietnamských válečných 1
válečných zpravodajů 1
zpravodajů jejich 1
jejich evropsko-americkými 1
evropsko-americkými protějšky. 1
protějšky. Dalším 1
Dalším vývojovým 1
vývojovým typem 1
typem byl 1
byl Wellington 1
Wellington Mk. 1
Mk. Dalším 1
Dalším význačným 1
význačným bodem 1
bodem je 5
je střed 1
střed či 1
či maximální 1
maximální fáze 1
fáze přechodu, 1
přechodu, kdy 1
se Venuše 2
Venuše ocitá 1
ocitá uprostřed 1
uprostřed své 1
cesty napříč 1
napříč slunečním 1
slunečním kotoučem. 1
kotoučem. Dalším 1
Dalším významným 6
významným centrem 1
centrem Benátska 1
Benátska je 1
je Padova. 1
Padova. Dalším 1
významným místem 2
místem je 7
je Santa 1
Santa Monica 2
Monica Civic 1
Civic Auditorium. 1
Auditorium. Dalším 1
významným oborem 1
oborem je 1
je "obchod, 1
"obchod, opravny 1
opravny motorových 1
motorových vozidel 4
vozidel a 6
a spotřebního 2
spotřebního zboží" 1
zboží" s 1
s 9 1
9 pracovišti 1
pracovišti (20 1
(20 pracovníků), 1
pracovníků), jakož 1
i "drobná 1
"drobná výroba" 1
výroba" s 1
s 59 1
59 pracovníky 1
pracovníky a 4
9 pracovišti. 1
pracovišti. Dalším 1
významným počinem 1
počinem bylo 1
bylo založení 2
založení univerzity 1
v Baku. 1
Baku. Dalším 1
významným prvkem 2
prvkem získávání 1
získávání prostředků 1
prostředků je 1
je vydávání 1
vydávání státního 1
státního dluhu. 1
dluhu. Dalším 1
významným středověkým 1
středověkým učencem 1
učencem byl 1
byl španělský 2
španělský lékař 1
lékař a 6
a filozof 1
filozof Petrus 1
Petrus Hispanus. 1
Hispanus. Dalším 1
Dalším základním 1
základním dělením 1
dělením je 1
je dělení 1
dělení na 4
na tuky 1
tuky rostlinné 1
rostlinné a 1
a tuky 1
tuky živočišné. 1
živočišné. Dalším 1
Dalším zákonem, 1
zákonem, který 1
který upravoval 1
upravoval fungování 1
fungování péče 1
o ohrožené 1
ohrožené děti 1
děti byl 1
byl „Lov 1
„Lov om 1
om Barnevernet“ 1
Barnevernet“ neboli 1
neboli zákon 1
o Barnevernet, 1
Barnevernet, který 1
platnost 1. 2
1. června 24
června 1954. 1
1954. Dalším 1
Dalším zaměřením 1
zaměřením divize 1
divize jsou 3
jsou moderní 1
moderní energetická 1
energetická řešení 1
řešení pro 3
pro developerské 1
developerské projekty 1
projekty skupiny 1
skupiny JRD. 1
JRD. Dalším 1
Dalším zásahem 1
původního půdorysu 1
půdorysu je 3
je Mariánská 1
Mariánská kaple 1
kaple (dnes 1
(dnes sloužící 1
sloužící jako 7
jako sakristie), 1
sakristie), která 1
která mírně 1
před boční 1
boční loď 1
loď a 11
její střecha 1
střecha dosahuje 1
dosahuje pod 1
pod římsu 1
římsu hlavní 1
hlavní lodi. 4
lodi. Dalším 1
Dalším zdrojem 1
zdrojem financí 1
financí byly 1
byly finanční 1
finanční dary 2
dary věřících. 1
věřících. Dalším 1
Dalším zlepšením, 1
zlepšením, které 1
které Chennault 1
Chennault zavedl 1
zavedl byly 1
byly předsunuté 1
předsunuté letecké 1
letecké hlásky, 1
hlásky, které 1
měly včas 1
včas varovat 2
varovat před 2
před náletem, 1
náletem, aby 1
aby mohli 13
mohli stíhači 1
stíhači včas 1
včas vzlétnout 1
vzlétnout a 1
a nabrat 1
nabrat výšku 1
výšku dostatečnou 1
dostatečnou pro 1
pro efektivní 2
efektivní útok. 1
útok. Dalším 1
Dalším známým 2
známým členem 1
členem rodu 1
je biofyzik 1
biofyzik a 1
a spisovatel 3
spisovatel prof. 1
prof. Dalším 1
známým majitelem 2
byl Jindřich 4
Jindřich Janovský 1
Janovský z 1
z Janovic, 1
Janovic, po 1
kterém statek 1
statek zdědila 1
zdědila vdova 4
vdova Ludmila 2
Ludmila a 1
jejich pět 1
pět dětí. 3
dětí. Dalším 1
Dalším způsobem, 1
způsobem, jak 4
jak usnadnit 1
usnadnit ohýbání 1
ohýbání pevných 1
pevných větví 1
větví je 2
je ohřívání 1
ohřívání v 1
místě ohybu. 1
ohybu. Dalším 1
Dalším způsobem 1
je Ariadnina 1
Ariadnina nit 1
nit kterou 1
kterou Kvintus 1
Kvintus daroval 1
daroval Lukovi 1
Lukovi výměnou 1
za nesmrtelnost, 1
nesmrtelnost, Ikara 1
Ikara a 1
a Perdixe 1
Perdixe za 1
za svržení 2
svržení Mínose 1
Mínose do 1
do Tartaru. 2
Tartaru. Další 1
Další náhrobky 1
náhrobky jsou 2
jsou vsazeny 1
vsazeny v 1
v podlaze 2
podlaze pod 2
pod novodobou 1
novodobou dlažbou, 1
dlažbou, z 1
části zakryty 1
zakryty lavicemi. 1
lavicemi. Další 1
Další náhrobní 1
náhrobní kámen 2
kámen obsahuje 1
obsahuje nápis 1
nápis Jan 1
Jan Adolf 1
Adolf Pöetting 1
Pöetting z 1
r. 1809. 1
1809. Další 1
Další náklady 1
náklady také 1
také vychází 2
jedna dioda 1
dioda poměrně 1
poměrně slabě 1
slabě září 1
září (pozn.: 1
(pozn.: Dnešní 1
Dnešní LED 1
LED dosahují 1
dosahují již 1
již velmi 3
velmi vysokého 1
vysokého světelného 1
světelného toku), 1
toku), a 1
proto jich 1
jich potřebujeme 1
potřebujeme větší 1
větší množství. 1
množství. Další 1
Další návrh 1
je uměle 2
uměle pohánět 1
pohánět hvězdu 1
hvězdu ve 1
směru jiné 1
jiné galaxie. 2
galaxie. Další 1
Další názvy 1
názvy týkající 1
jeho tvaru 2
tvaru zahrnují 1
zahrnují Tricuspis 1
Tricuspis a 1
a Triquetrum. 1
Triquetrum. Další 1
Další nelehkou 1
nelehkou otázkou 1
otázkou bylo, 1
bylo, zda 1
zda v 4
této situaci 9
situaci mají 1
mají Izraelité 1
Izraelité přijmout 1
přijmout krále, 1
krále, a 3
pokud ano, 5
ano, v 1
v jaké 3
jaké podobě. 1
podobě. Další 1
Další neméně 1
neméně opomíjené 1
opomíjené typy 1
typy výhod 1
výhod jsou 1
jsou doprava 1
doprava zdarma 1
zdarma nebo 1
nebo dárek 1
dárek zdarma 1
zdarma k 2
k nákupu. 1
nákupu. Další 1
Další nemilou 1
nemilou okolností 1
okolností byla 2
byla olivová 1
olivová barva 1
barva těchto 1
těchto uniforem, 1
uniforem, která 1
která dělala 1
dělala ze 1
ze sovětských 1
vojáků na 4
bílém sněhu 1
sněhu ideální 1
ideální terče. 1
terče. Další 1
Další (neoficiální 1
(neoficiální či 1
či slangové) 1
slangové) názvy: 1
názvy: prospektové 1
prospektové obaly, 1
obaly, zakládací 1
zakládací obaly, 1
obaly, košilky, 1
košilky, eurodesky. 1
eurodesky. Další 1
Další nepříliš 1
nepříliš často 1
často využívané 2
využívané frekvence 1
frekvence jsou 2
jsou 44,1 1
44,1 a 1
a 88,2 1
88,2 kHz. 1
kHz. Další 1
Další nevýhodou 1
nevýhodou je 5
je chybné 1
chybné určení 1
určení říje, 1
říje, ke 1
ke kterému 23
kterému může 2
může dojít. 1
dojít. Další 1
Další noc 1
se delfíni 1
delfíni vynoří 1
vynoří a 1
a obsadí 1
obsadí město. 1
město. Další 1
Další novinkou 1
novinkou bylo 1
bylo použití 3
použití vodou 1
vodou chlazených 1
chlazených akumulátorů 1
akumulátorů Ni-Cd 1
Ni-Cd (nickel-cadmium) 1
(nickel-cadmium) od 1
od firmy 13
firmy Saft. 1
Saft. Další 1
Další nový 1
nový prstenec 1
prstenec měl 1
být přidán 1
přidán po 1
skončení sezony 1
sezony 2004-05 1
2004-05 ale 1
ale kvůli 20
kvůli stávce 2
stávce se 1
tak nestalo. 1
nestalo. Další 1
Další obětí 1
obětí desátků 1
desátků byl 1
roce 1476 1
1476 německý 1
německý pastýř 1
pastýř Hans 1
Hans Böheim 1
Böheim z 1
z Niklashausenu. 1
Niklashausenu. Další 1
Další objevený 1
objevený druh 1
druh je 5
je podobný 13
podobný již 1
již známým 1
známým lemurům. 1
lemurům. Další 1
Další oblastí 2
oblastí aplikovaného 1
aplikovaného výzkumu 1
výzkumu jsou 2
jsou pokročilé 1
pokročilé optické 1
optické systémy, 1
systémy, vyvíjené 1
vyvíjené jak 1
pro průmyslovou 2
průmyslovou sféru, 1
sféru, tak 1
pro výzkumné 1
výzkumné organizace, 1
organizace, včetně 1
včetně např. 2
např. Další 2
oblastí jeho 1
zájmu byla 1
byla sociální 1
sociální činnost. 1
činnost. Další 1
Další oblasti 1
oblasti zahrnují 2
zahrnují bankovnictví, 1
bankovnictví, finance, 1
finance, dopravu, 1
dopravu, stavebnictví, 1
stavebnictví, řemeslné 1
řemeslné služby 1
a služby 6
a cestovní 5
cestovní ruch. 2
ruch. Další 1
Další obrazovkou 1
obrazovkou je 1
je detail 1
detail vesnice 1
vesnice zobrazující 1
zobrazující stavby 1
stavby ve 1
ve vesnici 24
vesnici a 2
a nezastavěné 1
nezastavěné parcely. 1
parcely. Další 1
Další obraz 1
obraz Pohled 1
Pohled na 12
na písčitou 1
písčitou zátoku 1
zátoku byl 1
2012 prodán 1
prodán za 3
za 20400 1
20400 dolarů. 1
dolarů. Další 1
Další obrněná 1
obrněná technika 1
technika je 1
je zastoupena 5
zastoupena i 2
formě modelů. 1
modelů. Další 1
Další obyvatelé 1
obyvatelé pracují 1
pracují v 2
v sektoru 3
sektoru služeb 2
služeb nebo 1
nebo ve 16
ve školství. 1
školství. Další 1
Další ocenění: 1
ocenění: Smyčcový 1
Smyčcový kvartet 1
kvartet č. 1
č. I 1
I jednovětý 1
jednovětý - 1
- cena 2
cena ve 1
ve skladatelské 1
skladatelské soutěži 1
soutěži Generace 1
Generace (1989) 1
(1989) koncert 1
koncert pro 3
pro klarinet 1
klarinet Clarinettino 1
Clarinettino - 1
cena Classic 1
Classic (1994). 1
(1994). Další 1
Další odborné 1
odborné publikace 1
publikace připravuje 1
připravuje ústavní 1
ústavní vydavatelství 1
vydavatelství Artefactum. 1
Artefactum. Další 1
Další oficiální 1
oficiální postup 1
postup nebyl 1
nebyl od 2
doby navržen. 1
navržen. Další 1
Další okolnosti 1
okolnosti a 1
a podmínky 3
podmínky ovlivňují 1
ovlivňují sebepojetí 1
sebepojetí jedince 1
a konkrétní 1
konkrétní způsoby 1
způsoby prožívání 1
prožívání sexuality 1
sexuality i 1
i formy 2
formy chování 1
chování ( 2
Další operace 1
operace znázorněné 1
znázorněné na 1
na obrázcích 1
obrázcích 9, 1
9, 10, 1
10, 11. 1
11. Další 1
Další oprava 1
oprava proběhla 1
Další opravy 2
opravy následovaly 1
následovaly koncem 1
roku 1931. 2
1931. Další 1
opravy se 2
se uskutečnily 10
uskutečnily v 4
60. a 11
Další osm 1
osm let 6
let trval 2
trval soudní 1
soudní spor 4
spor o 4
o dědictví. 3
dědictví. Další 1
Další ostatní 1
ostatní části 1
části rostliny 1
rostliny byly 3
byly využívány 6
využívány indiány 1
indiány pro 1
pro zdravotní 3
zdravotní účinky. 2
účinky. Další 1
Další osud 3
osud budov 1
budov bývalého 1
bývalého pivovaru 2
pivovaru není 2
není znám, 6
znám, pravděpodobně 1
pravděpodobně byly 3
byly zbořeny 3
zbořeny spolu 1
s obcí 3
obcí mezi 1
lety 1959–1960. 1
1959–1960. Další 1
osud budovy 1
budovy není 1
znám, do 1
však nic 3
nic nedochovalo. 4
nedochovalo. Další 1
osud pivovaru 1
znám. Další 1
Další osudy 1
osudy Ivana 1
Ivana Dunkovského 1
Dunkovského nejsou 1
nejsou známy. 6
známy. Další 1
Další Palkovy 1
Palkovy fresky 1
fresky jsou 1
v refektáři 1
refektáři kláštera. 1
kláštera. Další 1
Další památkou 1
památkou je 8
je Gasthof, 1
Gasthof, což 1
je kombinace 3
kombinace restaurant 1
restaurant s 1
s hotelem, 1
hotelem, Zur 1
Zur Waag 1
Waag a 1
a Salzbohrtürme 1
Salzbohrtürme jsou 1
další památky. 1
památky. Další 1
Další památky 1
památky pocházejí 1
z Kraňska 1
Kraňska (Trojany, 1
(Trojany, Zasavje 1
Zasavje a 1
a Dolenjsko). 1
Dolenjsko). Další 1
Další paragrafy 1
paragrafy tohoto 1
tohoto zákona 4
zákona však 1
však řeší 1
řeší i 2
i možnost 5
možnost poskytnutí 1
poskytnutí azylu 1
azylu osobám, 1
osobám, které 4
které potřebují 1
potřebují dočasnou 1
dočasnou ochranu. 1
ochranu. Další 1
Další parcely 1
parcely pro 1
pro bytovou 1
bytovou výstavbu 1
výstavbu město 1
město má 2
plánu připravit 1
připravit na 4
severním okraji 10
okraji města 4
města nedaleko 1
nedaleko silnice 1
silnice vedoucí 1
vedoucí na 9
na Pocoucov. 1
Pocoucov. Další 1
Další park 1
park Si-č’-men 1
Si-č’-men určený 1
určený pro 10
pro císařskou 1
císařskou rodinu 1
rodinu byl 1
vybaven zmenšenými 1
zmenšenými jezírky, 1
jezírky, potůčky 1
potůčky s 1
s vodopády, 1
vodopády, kopečky 1
kopečky a 1
a stromy, 1
stromy, kde 1
kde žila 4
žila ochočená 1
ochočená zvěř 1
zvěř a 1
a ptáci. 1
ptáci. Další 1
Další parlamentní 1
parlamentní funkcionáře 1
funkcionáře si 1
si volila 1
volila sama 1
sama Říšská 1
Říšská rada. 1
Další píseň 1
– dvouminutovou 1
dvouminutovou „Somewhere 1
„Somewhere There's 1
There's a 1
a Feather“ 1
Feather“ – 1
– pro 4
pro Nico 1
Nico napsal 1
napsal Jackson 1
Jackson Browne. 1
Browne. Další 1
Další písně 1
písně tohoto 1
stylu byly 1
v novověku 2
novověku sesbírány 1
sesbírány a 2
a vydány 1
vydány ve 3
sbírce Eddica 1
Eddica minora 1
minora („Menší 1
(„Menší Edda“). 1
Edda“). Další 1
Další plánování 1
plánování památníku 1
památníku a 2
jeho uskutečnění 1
uskutečnění však 1
však nestálo 1
nestálo pod 1
pod dobrou 2
dobrou hvězdou. 1
hvězdou. Další 1
Další plavby, 1
plavby, které 1
které grónští 1
grónští Vikingové 1
Vikingové a 1
a Norové 1
tento kontinent 2
kontinent podnikali, 1
podnikali, směřovaly 1
směřovaly vždy 1
vždy do 3
těchto míst, 1
míst, nazývaných 1
nazývaných Vinland. 1
Vinland. Další 1
Další pobouření 1
pobouření z 1
jeho strany 4
strany bylo, 1
že porušil 2
porušil školní 1
školní dress-code, 1
dress-code, kdy 1
kdy nosil 1
nosil chlapeckou 1
chlapeckou školní 1
školní uniformu. 1
uniformu. Další 1
Další pocházejí 1
z firem 1
firem Kone 1
Kone a 1
a Schindler. 1
Schindler. Další 1
Další počty 1
počty a 1
a čísla 1
se zapisují 1
zapisují opakováním 1
opakováním tohoto 1
tohoto znaku 2
znaku tolikrát, 1
tolikrát, až 1
až je 8
je počet 4
počet naplněn, 1
naplněn, např. 1
např. 3 1
3 je 3
je jedničkově 1
jedničkově „111“ 1
„111“ a 1
a deset 3
deset je 1
je „1111111111“. 1
„1111111111“. Další 1
Další podmíněný 1
podmíněný trest 2
trest dostal 1
dostal v 6
2003 za 1
za zneužití 2
zneužití důvěrných 1
důvěrných informací 2
a zpronevěru. 1
zpronevěru. Další 1
Další podmínkou 2
podmínkou byla 1
byla schopnost 1
schopnost nést 1
nést jadernou 2
jadernou bombu 1
bombu vážící 1
vážící 10 1
liber (4 1
(4 536 1
536 kg) 1
kg) o 1
délce 30 3
30 stop 1
stop (9,1 1
(9,1 m) 1
m) a 9
a obvodu 1
obvodu 10 1
10 stop 2
stop (3 1
(3 m). 1
m). Další 1
podmínkou pro 3
výběr vítězné 1
vítězné nabídky 1
nabídky je 2
výrobu alternativních 1
alternativních paliv, 1
paliv, ale 1
podle MŽP 1
MŽP pojem 1
pojem "alternativní 1
"alternativní palivo" 1
palivo" oficiálně 1
oficiálně vůbec 1
neexistuje. Další 1
Další podobory 1
podobory diferenciální 1
diferenciální geometrie 1
geometrie jsou 1
jsou Kontaktní 1
Kontaktní geometrie, 1
geometrie, Kahlerovské 1
Kahlerovské geometrie, 1
geometrie, CR 1
CR geometrie, 1
geometrie, Finslerova 1
Finslerova geometrie 1
geometrie a 2
další. Další 1
Další podoby 1
podoby tohoto 1
tohoto jména 8
jsou Bartek, 1
Bartek, Bartík, 1
Bartík, Bartas, 1
Bartas, Barták, 1
Barták, Bartoška. 1
Bartoška. Další 1
Další podstatnou 1
podstatnou změnou 1
změnou je 5
je úprava 1
úprava o 1
o aktivním 1
aktivním volebním 1
volebním právu, 1
právu, která 1
která dovoluje 1
dovoluje účastnit 1
se voleb 2
voleb osobám 1
osobám již 1
od šestnácti 2
šestnácti let 5
let věku. 5
věku. Další 1
Další pokusy 1
pokusy důl 1
důl znovu 1
znovu otevřít 2
otevřít zhatil 1
zhatil nedostatek 1
nedostatek financí, 1
financí, až 1
až byl 1
nakonec roku 3
roku 1921 9
1921 zatopen. 1
zatopen. Další 1
Další pomník 2
pomník a 2
a pamětní 2
deska připomínají 1
připomínají Jiřího 1
Jiřího Potůčka 1
Potůčka v 1
v Břasích. 1
Břasích. Další 1
pomník obětem 3
obětem první 3
návsi. Další 1
Další posilou 1
posilou kapely 1
kapely je 2
je Karolina 1
Karolina Böhmová. 1
Böhmová. Další 1
Další poškodila 1
poškodila 6. 1
6. července. 1
července. Další 1
Další posmrtná 1
posmrtná sbírka 1
sbírka esejů 1
esejů je 1
je Blitze 1
Blitze überm 1
überm Ozean, 1
Ozean, která 1
která vyšla 17
2000. Další 1
Další postavou 2
je Shane 1
Shane (Timo 1
(Timo Descamps), 1
Descamps), sebevědomý 1
sebevědomý student 1
student hudby 1
hudby s 2
s bohatými 2
bohatými rodiči, 1
rodiči, který 1
který o 6
o Dannyho 1
Dannyho také 1
také usiluje. 1
usiluje. Další 1
je Theův 1
Theův bratr 1
bratr Camille 1
Camille (Richard 1
(Richard Courcet), 1
Courcet), který 1
v hotelu, 2
kde pracuje 2
pracuje Daiga. 1
Daiga. Další 1
Další pošty 1
pošty v 1
okolí vznikaly 1
vznikaly až 1
později. Další 1
Další potok 1
potok Alserbach 1
Alserbach byl 1
byl sveden 1
sveden pod 1
pod ulici 1
ulici Lazarettgasse. 1
Lazarettgasse. Další 1
Další potomci 1
potomci již 2
již z 8
z manželství 2
manželství nevzešli. 1
nevzešli. Další 1
Další potyčky 1
potyčky se 1
se odehrály 7
odehrály příští 1
příští den 2
den mezi 1
mezi Ridgefieldem 1
Ridgefieldem a 1
a pobřežím 1
pobřežím poblíž 1
poblíž Westportu 1
Westportu v 1
v Connecticutu. 1
Connecticutu. Další 1
Další používání 1
používání a 3
a výroba 7
výroba ježka 1
ježka byly 1
byly zastaveny. 1
zastaveny. Další 1
Další považují 1
za nepravděpodobné, 2
nepravděpodobné, že 2
by k 8
tomuto jevu 3
jevu došlo 1
došlo za 4
za tak 1
tak dlouhou 3
dlouhou dobu, 3
dobu, odmítají 1
odmítají ale 1
ale tvrzení, 1
tvrzení, že 6
stalo během 1
během několika 20
několika staletí. 1
staletí. Další 1
Další pověsti 1
pověsti O 1
O Psí 1
Psí studénce 1
studénce a 1
jiné zmiňují 2
zmiňují nedalekou 1
nedalekou Psí 1
Psí studánku, 1
studánku, kde 1
byli pochováváni 1
pochováváni sebevrazi 1
sebevrazi a 1
kde strašilo. 1
strašilo. Další 1
Další povinností 1
povinností plynoucí 1
plynoucí nájemci 1
nájemci je 1
také strpět 1
strpět určité 1
určité opravy, 1
opravy, které 1
které nelze 8
nelze odložit 1
odložit na 1
na dobu 13
dobu po 2
po uplynutí 5
uplynutí nájemní 1
nájemní smlouvy, 1
smlouvy, ačkoliv 1
ačkoliv mu 1
mu nastalé 1
nastalé opravy 1
opravy způsobí 1
způsobí omezení 1
omezení v 1
v užívání 1
užívání pronajaté 1
pronajaté věci. 1
věci. Další 1
Další požár 1
požár vypukl 1
vypukl v 2
roce 1865, 1
1865, kdy 3
kdy shořelo 1
shořelo 29 1
29 domů 1
domů včetně 1
včetně hospodářských 1
hospodářských stavení 2
a opětovně 2
opětovně také 1
také fara. 1
fara. Další 1
Další pozorování 1
pozorování změn 1
změn radiální 1
radiální rychlosti 1
rychlosti naznačují, 1
naznačují, že 24
že současně 1
současně osciluje 1
osciluje v 1
v nejméně 1
nejméně 19 2
19 neradiálních 1
neradiálních režimech 1
režimech s 1
s periodami 1
periodami v 1
rozmezí přibližně 2
přibližně 1,2 2
1,2 až 2
až 74 1
74 dní. 1
dní. Další 1
Další pozoruhodnou 1
pozoruhodnou vlastností 1
vlastností hlav 1
hlav kentaurů 1
kentaurů je 1
strany odvrácené 1
odvrácené od 1
od diváka 1
diváka splňují 1
splňují vysoké 1
vysoké estetické 1
estetické normy 1
normy a 3
zároveň jsou 3
jsou si 9
strany vzájemně 1
vzájemně podobné 1
podobné natolik, 1
že prozrazují 1
prozrazují jednotný 1
jednotný (Feidiův) 1
(Feidiův) návrh. 1
návrh. Další 1
Další práce 2
na MSR 1
MSR byly 1
po tomto 19
tomto auditu 1
auditu značně 1
značně zredukovány. 1
zredukovány. Další 1
na přehradě 2
přehradě družstvo 1
družstvo svěřilo 1
svěřilo Ing. 1
Ing. Wilhelmu 1
Wilhelmu Plenknerovi 1
Plenknerovi z 1
z Prahy. 6
Prahy. Další 1
Další pravomoci 1
pravomoci jsou 2
jsou vydávání 1
vydávání doporučení 1
a stanovisek, 1
stanovisek, Komise 1
Komise vykonává 1
vykonává i 1
i pravomoci 1
pravomoci v 1
v přenesené 2
přenesené působnosti 3
působnosti (delegovaná 1
(delegovaná legislativní 1
legislativní pravomoc). 1
pravomoc). Další 1
Další přelomový 1
přelomový okamžik 1
okamžik v 2
jeho tvorbě 4
tvorbě lze 1
lze spojit 1
spojit s 4
s cestou 3
cestou do 8
Itálie v 4
r. 1927. 1
1927. Další 1
Další přestavba 2
přestavba v 1
století dala 1
dala kostelu 1
kostelu novorománskou 1
novorománskou podobu. 1
podobu. Další 1
Další příběh 1
příběh souhvězdí 1
souhvězdí je 1
je spojen 12
s Poseidonem, 1
Poseidonem, bohem 1
bohem moře. 1
moře. Další 1
Další příčinou 3
příčinou je 4
je nesourodé 1
nesourodé podloží, 1
podloží, které 1
pod tíhou 4
tíhou kostela 1
a věže 3
věže vytlačováno, 1
vytlačováno, to 1
způsobilo další 1
další propad 1
propad stavby 1
také naklánění 1
naklánění věže. 1
věže. Další 1
příčinou razantního 1
razantního úbytku 1
úbytku savců 1
savců v 1
v Baltském 3
Baltském moři 2
moři byl 1
byl jejich 10
jejich lov 1
počátku 20. 38
příčinou uzavření 1
uzavření podniku 1
podniku byl 3
byl nedostatek 5
nedostatek dřeva, 1
dřeva, přestože 1
přestože jinak 1
jinak obtížně 1
obtížně dostupné 1
dostupné a 2
a využitelné 1
využitelné lesy 1
lesy byly 2
původně důvodem 1
důvodem k 7
jeho založení. 1
založení. Další 1
Další Pride 1
Pride se 2
v Antalyi. 1
Antalyi. Další 1
Další příkopy 1
příkopy byly 1
byly odhaleny 1
odhaleny v 1
roce 1947, 3
1947, což 1
umožnilo lépe 1
lépe poznat, 1
poznat, jak 1
jak byla 5
zajištěna obrana 1
obrana centrální 1
centrální pevnosti. 1
pevnosti. Další 1
Další přírodní 1
přírodní zajímavostí 2
zajímavostí je 5
je nedaleký 1
nedaleký malý 1
malý ostrůvek 1
ostrůvek Parrot 1
Parrot Island 1
Island (v 1
překladu Papouščí 1
Papouščí ostrov), 1
ostrov), na 1
se shromažďují 4
shromažďují při 1
západu slunce 4
slunce tisíce 1
tisíce papoušků 1
papoušků různých 1
různých druhů. 2
druhů. Další 1
Další příspěvky 1
příspěvky k 2
k Barchanu 1
Barchanu lze 1
lze najít 8
najít u 1
u D' 1
D' Elverta 1
Elverta v 1
dějinách Jemnice 1
Jemnice a 1
další zmínky 1
zmínky jsou 1
jsou roztroušeny 2
roztroušeny také 1
v Hormayerově 1
Hormayerově Archivu. 1
Archivu. Další 1
Další přítoky 1
přítoky jsou 3
jsou Sarner 1
Sarner Aa, 1
Aa, Engelberger 1
Engelberger Aa 1
Aa a 1
a Muota. 1
Muota. Další 1
problém je 3
je nedostatek 7
nedostatek lidí 1
a materiálu: 1
materiálu: OSN 1
OSN uvádí, 1
k říjnu 1
2007 bylo 6
v mírových 1
mírových operacích 1
operacích po 1
světě dislokováno 1
dislokováno 70 1
70 000 6
000 vojáků 3
a nějakých 1
nějakých 30 1
30 000 18
000 civilistů 2
civilistů Z 1
Z toho 47
toho je 30
je skoro 2
skoro polovina 2
polovina z 3
z Pákistánu, 1
Pákistánu, Indie 1
a Bangladéše. 1
Bangladéše. Další 1
Další problémy 1
problémy byly 1
byly ekonomické. 1
ekonomické. Další 1
Další produkce 1
produkce skleníkových 1
plynů může 1
způsobit dlouhodobé 1
dlouhodobé klimatické 1
klimatické změny 3
změny po 1
celém světě, 9
světě, což 1
což zvyšuje 5
zvyšuje pravděpodobnost 2
pravděpodobnost vážných 1
vážných a 1
a nevratných 1
nevratných dopadů 1
dopadů na 2
na lidskou 4
lidskou společnost 1
společnost a 11
přírodní ekosystémy. 1
ekosystémy. Další 1
Další promyšlenou 1
promyšlenou stavbou 1
stavbou je 2
je sýpka 1
sýpka se 1
systémem větrání 1
větrání uskladněného 1
uskladněného zrní 1
zrní a 1
a nakládacími 1
nakládacími rampami. 1
rampami. Další 1
Další propluly 1
propluly Panamským 1
Panamským průplavem, 1
průplavem, jiné 1
jiné do 1
Severní Ameriky, 3
Ameriky, další 1
další do 1
do Kanady 1
Kanady s 1
s konečným 2
konečným přístavem 1
přístavem Hamburk. 1
Hamburk. Další 1
Další prostory 1
prostory tvořily 1
tvořily kavárna 1
a vinárna. 1
vinárna. Další 1
Další protagonista 1
protagonista Usirova 1
Usirova mýtu 1
mýtu Sutech 1
Sutech se 1
se velké 3
velké popularitě 1
popularitě příliš 1
příliš netěšil. 1
netěšil. Další 1
Další průzkum 1
průzkum na 2
místě nenaznačil, 1
nenaznačil, že 1
by padák 1
padák mohl 1
být Cooperův. 1
Cooperův. Další 1
Další psychologický 1
psychologický výzkum 1
výzkum identifikoval 1
identifikoval individuální 1
individuální rozdíly 1
dvěma kognitivními 1
kognitivními styly: 1
styly: maximalizátoři 1
maximalizátoři se 1
pokouší udělat 1
udělat optimální 1
optimální rozhodnutí, 1
rozhodnutí, zatímco 1
zatímco satisfaktoři 1
satisfaktoři se 1
se jednoduše 3
jednoduše snaží 1
snaží najít 3
najít řešení, 1
je "dost 1
"dost dobré". 1
dobré". Další 1
Další působení 2
působení po 1
třech letech 15
letech není 2
známo. Další 1
ČR však 1
již Bajc 1
Bajc vyloučil. 1
vyloučil. Další 1
Další řadové 1
řadové album 3
album s 18
názvem Maritmo 1
Maritmo vydala 1
vydala Calcanhotto 1
Calcanhotto po 1
čtyřech letech. 3
Další rána 1
rána osudu 1
osudu nastala 1
nastala v 4
roce 1840, 2
1840, když 1
když před 4
před svatbou 2
svatbou zemřel 1
zemřel její 2
její snoubenec 4
snoubenec drážďanský 1
drážďanský advokát 1
advokát a 2
a básník 2
básník Gustav 2
Gustav Müller. 1
Müller. Další 1
Další ranou 1
ranou pak 1
byly změny 2
změny podmínek 1
podmínek hospodaření 1
hospodaření na 2
počátku 19. 14
Další realizace 1
realizace nahrávání 1
nahrávání a 3
a mixáž 1
mixáž proběhla 1
proběhla u 1
u Maq 1
Maq Records 1
Records Vojkowice, 1
Vojkowice, Polsko. 1
Polsko. Další 1
Další registrace 1
registrace nebo 1
nebo registrace 1
registrace cizinců 1
cizinců jsou 1
jsou za 5
za poplatek. 1
poplatek. Další 1
Další renesanční 1
renesanční a 2
a empírové 1
empírové náhrobky 1
náhrobky se 1
přilehlém hřbitově. 1
hřbitově. Další 1
Další restaurování 1
restaurování proběhlo 1
proběhlo v 10
průběhu celkové 1
celkové opravy 1
opravy kostela 1
letech 1967 4
1967 až 1
až 1969. 2
1969. Další 1
Další revizí 1
revizí Granovettera 1
Granovettera zdůrazňuje, 1
zdůrazňuje, že 7
že výhodnost 1
výhodnost a 1
a nevýhodnost 1
nevýhodnost různých 1
typů vazeb 1
vazeb není 1
není jednou 1
jednou provždy 1
provždy daná. 1
daná. Další 1
Další režimy 1
režimy se 2
se hroutily 1
hroutily dominovým 1
dominovým efektem 1
efektem a 1
a koncem 7
roku 1989 22
1989 již 1
většině států 1
států střední 1
a východní 27
východní Evropy 2
Evropy minulostí. 1
minulostí. Další 1
Další RF-4C 1
RF-4C byl 1
byl ztracen 5
ztracen těsně 1
po válce. 7
válce. Další 1
Další řídí 1
řídí jednotlivá 1
jednotlivá ministerstva, 2
ministerstva, jako 1
Další ročník 1
ročník se 7
konal až 1
roce 1951. 4
1951. Další 1
Další rok 3
ještě účastnil 1
účastnil vedení 1
vedení algebraického 1
algebraického semináře. 1
semináře. Další 1
k Ibukovi 1
Ibukovi připojil 1
připojil Akio 1
Akio Morita 1
Morita a 1
spolu založili 1
založili společnost 1
společnost Tokyo 1
Tokyo Tsushin 1
Tsushin Kogyo 1
Kogyo (v 1
(v angl. 1
angl. Další 2
stal hráčem 2
hráčem základní 1
základní sestavy, 1
sestavy, celkem 1
celkem absolvoval 1
absolvoval 37 1
37 ligových 3
a skóroval 1
skóroval v 1
nich 13x, 1
13x, 12x 1
12x v 1
poslední sezóně. 1
sezóně. Další 1
Další rovinu 1
rovinu odkloněnou 1
odkloněnou dopředu 1
dopředu doprava 1
doprava tvoří 1
tvoří prstenec 1
prstenec aorty. 1
aorty. Další 1
Další rozdíl 2
u Val-392 1
Val-392 v 1
v ERα, 1
ERα, který 1
je nahrazen 2
nahrazen Met-344 1
Met-344 v 1
v ERβ. 1
ERβ. Další 1
rozdíl s 1
s katolíky 1
katolíky je 1
v zádušní 1
zádušní bohoslužbě. 1
bohoslužbě. Další 1
Další rozhodování 1
rozhodování je 2
dalších soudech. 1
soudech. Další 1
Další rozšíření 1
rozšíření má 1
má ještě 5
ještě deska 1
deska Arduino 1
Arduino Mega 1
Mega ADK, 1
ADK, které 1
má USB 1
USB navíc 1
navíc pro 3
připojení zařízení 1
s Ardroidem. 1
Ardroidem. Další 1
Další rozšířenou 1
rozšířenou možností 1
je minerální 1
minerální izolace 1
izolace foukaná. 1
foukaná. Další 1
Další rozšiřování 1
rozšiřování linky 1
linky probíhalo 1
probíhalo již 2
již pouze 13
východní části. 2
části. Další 1
Další rozvoj 1
rozvoj zabrzdil 1
zabrzdil jednak 1
jednak mor 1
mor roku 1
roku 1714 1
1714 a 1
a hlavně 25
hlavně velké 1
velké požáry 1
požáry v 2
letech 1784 2
1784 a 1
a 1859. 1
1859. Další 1
Další růst 1
růst letorostu 1
letorostu probíhá 1
probíhá ve 8
stejném modulu 1
modulu (prvá 1
(prvá uzlina 1
uzlina dva 1
dva listy, 1
listy, druhá 1
druhá uzlina 1
uzlina jeden 1
jeden list, 1
list, květenství 1
květenství a 1
a pupen, 1
pupen, atd.). 1
atd.). Další 1
Další různé 1
různé školy 1
na obory 1
obory ekonomikou 1
ekonomikou počínaje 1
počínaje a 2
a hudbou 1
hudbou konče. 1
konče. Další 1
Další sbírky 1
sbírky jsou 2
již optimističtější 1
optimističtější – 1
– Světlou 1
Světlou stopou 1
stopou ( 1
Další sezóna 1
sezóna byla 2
byla premiérou 1
premiérou B-týmu 1
B-týmu mužů 1
mužů pod 2
pod vedení 3
vedení legendárního 1
legendárního Petra 1
Petra Brixího, 1
Brixího, áčko 1
áčko skončilo 1
skončilo 8., 1
8., v 1
v následující 7
následující sezóně 16
sezóně 4., 1
4., což 1
byl nejlepší 2
v historii. 10
historii. Další 1
Další sezona 1
sezona se 1
stávce nekonala 1
nekonala a 1
se Bruins 1
Bruins snažili 1
snažili pracovat 1
pracovat především 1
na lovení 1
lovení volných 1
volných hráčů. 2
hráčů. Další 1
Další sezónu 1
sezónu působil 1
působil Kanté 1
Kanté s 1
s Boulogne 1
Boulogne ve 1
ve třetí 17
nejvyšší soutěži, 3
soutěži, vstřelil 1
vstřelil tři 2
tři góly 2
góly a 5
a odehrál 4
odehrál 37 2
37 zápasů 1
zápasů ze 1
ze 38. 1
38. Další 1
Další singl 2
singl „Amor, 1
„Amor, Amor, 1
Amor, Amor“ 1
Amor“ vydala 1
listopadu 2017. 4
2017. Další 1
singl se 4
jmenuje „Uprostřed 1
„Uprostřed všeho“ 1
všeho“ (srpen 1
(srpen 2015). 1
2015). Další 1
Další šíření 1
šíření se 2
současnosti omezuje 1
omezuje odstřelem 1
odstřelem a 2
a bezpečnou 1
bezpečnou likvidací 1
likvidací kůže 1
kůže s 1
s útvary 1
útvary papilomatózy. 1
papilomatózy. Další 1
Další skalní 1
skalní výchozy 1
výchozy se 1
vyskytují pod 1
pod vrcholem 2
vrcholem na 1
severním svahu 2
svahu hřbetu 1
hřbetu Komínků. 1
Komínků. Další 1
Další skladba 1
skladba Up 1
Up All 1
All Night 1
Night je 1
s písní 8
písní Tokyo 1
Tokyo zahrnuta 1
zahrnuta na 1
na japonské 2
japonské rozšířené 1
rozšířené verzi 1
verzi (také 1
(také je 1
zde úvodní 1
úvodní půl 1
půl minutová 1
minutová instrumentální 1
instrumentální skladba). 1
skladba). Další 1
Další skladby 1
skladby se 3
se různily 1
různily ve 1
ve zvuku, 1
zvuku, od 1
od čtvrtého 1
čtvrtého singlu 1
singlu „Please 1
„Please Stay“, 1
Stay“, který 1
který obsahoval 4
obsahoval styl 1
styl latinské 1
latinské hudby, 1
hudby, po 1
po „Bittersweet 1
„Bittersweet Goodbye“, 1
Goodbye“, jedinou 1
jedinou baladu 1
baladu na 1
na albu. 2
albu. Další 1
Další skupinou 1
skupinou činů, 1
činů, která 1
je takto 4
takto trestána 1
trestána je 1
je trestný 2
čin, který 3
je spáchán 1
spáchán obzvláště 1
obzvláště surovým 1
surovým způsobem 1
způsobem anebo 1
anebo čin, 1
který způsobí 2
způsobí těžkou 1
těžkou újmu 1
újmu na 2
na zdraví. 2
zdraví. Další 1
Další skupinou, 1
skupinou, kam 1
kam Martin 1
Martin Vajgl 1
Vajgl přestoupil 1
přestoupil v 1
1990 byla 4
byla heavymetalová 1
heavymetalová kapela 1
kapela Motor. 1
Motor. Další 1
Další skupinu, 1
se přidala 4
přidala k 4
k lotrinskému 1
lotrinskému vévodovi 1
vévodovi vedl 1
vedl Gaston 1
Gaston IV. 1
IV. de 1
de Béarn. 1
Béarn. Další 1
Další součástí 1
součástí je 8
je kanafaska 1
kanafaska (sukně) 1
(sukně) nebo 1
nebo bílá 1
bílá plátěná 1
plátěná sukně, 1
sukně, na 1
ní se 29
se obléká 1
obléká modrá 1
modrá zástěra 1
zástěra (výzdoba 1
(výzdoba dle 1
dle oblasti). 1
oblasti). Další 1
Další součásti 1
součásti moderního 1
moderního dirndlu 1
dirndlu jsou 1
jsou spodnička 1
spodnička a 1
a správná 1
správná podprsenka, 1
podprsenka, která 1
která vykouzlí 1
vykouzlí vysněný 1
vysněný výstřih. 1
výstřih. Další 1
Další soudní 1
spor vyhrál 2
vyhrál Stejskal 1
Stejskal 17. 1
17. prosince. 1
prosince. Další 1
Další soutěží 1
soutěží založenou 1
podobných principech 1
principech je 1
je Wiki 1
Wiki Loves 1
Loves Earth, 1
Earth, zaměřená 1
památky a 4
a chráněná 1
chráněná území, 1
území, okrajově 1
okrajově též 1
též krajinářství 1
krajinářství a 1
a okrasné 1
okrasné zahradnictví. 1
zahradnictví. Další 1
Další související 1
související procesy 1
procesy jsou 3
jsou povrchový 1
povrchový odtok 1
odtok a 1
a doplňování 1
doplňování podzemní 1
podzemní vody. 1
vody. Další 1
Další speciální 1
speciální hosti 1
hosti jsou 1
především přátelé 1
přátelé Swift, 1
Swift, kteří 1
se objevili 3
objevili na 4
na pódiu 4
pódiu během 1
během "Style". 1
"Style". Další 1
Další spor 1
se týkal 6
týkal vinných 1
vinných hroznů, 1
hroznů, které 1
které sklízeli 1
sklízeli měšťané, 1
měšťané, i 1
když dříve 1
dříve patřily 1
patřily k 8
k proboštství 1
proboštství nebo 1
nebo kapitule. 1
kapitule. Další 1
Další standard 1
standard certifikace 1
certifikace se 1
nazývá "Gold 1
"Gold Standard" 1
Standard" (z 1
(z angl. 4
Další standardy 1
standardy a 2
a podrobnější 1
podrobnější úpravy 1
úpravy dílčích 1
dílčích otázek 1
otázek jsou 1
jsou předmětem 9
předmětem dodatkových 1
dodatkových protokolů. 1
protokolů. Další 1
Další stárnoucí 1
stárnoucí hvězda, 1
hvězda, Kappa 1
Kappa Telescopii 1
Telescopii je 1
je žlutý 2
žlutý obr 1
obr spektrální 1
spektrální třídy 1
třídy G9III 1
G9III o 1
o zdánlivé 1
velikosti 5,18. 1
5,18. Další 1
Další stavy, 1
stavy, které 1
na sběrnici 2
sběrnici objevit, 1
objevit, jsou 1
jsou dlouhodobý 1
dlouhodobý výskyt 1
výskyt vysoké, 1
vysoké, nebo 1
nebo nízké 1
nízké úrovně. 1
úrovně. Další 1
Další stejnojmennou 1
stejnojmennou verzi, 1
verzi, s 1
s nově 4
nově přebásněným 1
přebásněným textem 1
textem (zčásti 1
(zčásti inspirovaným 1
inspirovaným Pešákovou 1
Pešákovou verzí), 1
verzí), nahrál 1
nahrál Rock 1
Rock and 5
and Roll 5
Roll Band 1
Band Marcela 1
Marcela Woodmana, 1
Woodmana, album 1
album Welcome 2
Welcome to 2
to Fabulous 1
Fabulous Kr. 1
Kr. Další 1
Další stezka 1
stezka protíná 1
protíná severozápadní 1
severozápadní roh 1
roh divočiny, 1
divočiny, kde 1
nachází průsmyk 1
průsmyk Squire 1
Squire Creek, 1
Creek, a 1
nabízí skvělé 1
skvělé výhledy 1
výhledy na 2
na pohoří. 1
pohoří. Další 1
Další stinnou 1
stinnou stránkou 1
stránkou MLC 1
MLC NAND 1
NAND jsou 1
jsou nižší 1
nižší rychlosti 2
rychlosti zapisování, 1
zapisování, méně 1
méně cyklů 1
cyklů pro 1
pro mazání 1
mazání programů 1
a vyšší 18
vyšší spotřebu 2
spotřebu výkonu 1
výkonu v 2
s SLC 1
SLC flash 1
flash pamětí. 1
pamětí. Další 1
Další stopa 1
stopa kopí 1
kopí se 1
historii ztrácí. 1
ztrácí. Další 1
Další stopy 1
stopy po 6
po Martinu 1
Martinu Vaculíkovi 1
Vaculíkovi vedou 1
vedou opět 1
do Uherského 1
Uherského Hradiště. 2
Hradiště. Další 1
Další střelba 1
střelba se 1
pak vede 5
vede v 5
v SA 1
SA režimu, 1
režimu, protože 1
protože kohout 1
kohout je 2
je napínán 1
napínán pohybem 1
pohybem závěru 1
závěru po 1
po každém 2
každém výstřelu. 1
výstřelu. Další 1
Další střety 1
střety se 1
odehrály v 2
oblasti Abú 1
Abú Rasin, 1
Rasin, kde 1
se proturecké 1
proturecké milice 1
milice podporované 1
podporované bezpilotními 1
bezpilotními letouny 1
letouny turecké 1
turecké armády 2
armády střetly 1
střetly s 1
s jednotkami 4
jednotkami SDF 1
SDF a 1
a syrské 2
syrské armády. 1
armády. Další 1
Další stříbrnou 1
stříbrnou medaili 9
medaili vybojovala 2
vybojovala v 2
běhu na 45
na 1500 8
1500 metrů 4
na halovém 11
halovém mistrovství 11
mistrovství Evropy 39
Praze v 14
březnu 2015. 2
Další stroje 1
stroje byly 4
byly dodány 11
dodány v 7
následujících let. 1
let. Další 1
Další stromy 1
stromy v 2
jsou pokáceny 1
pokáceny a 1
jejich místě 6
místě Korowajové 1
Korowajové pěstují 1
pěstují různé 1
různé plodiny 1
plodiny a 3
a chovají 3
chovají dobytek. 1
dobytek. Další, 1
Další, syna 1
syna Osorkona, 1
Osorkona, manželky 1
manželky Irtybast, 1
Irtybast, se 1
zbytky z 1
z hrobů 3
hrobů byly 1
byly nalezeny 21
nalezeny v 3
v Thébské 1
Thébské nekropoli. 1
nekropoli. Další 1
Další táborová 1
táborová zotavovací 1
zotavovací akce 1
akce učňovské 1
učňovské mládeže 1
mládeže pod 1
pod heslem 7
heslem „Zotavená 1
„Zotavená 10 1
000 mladistvých“ 1
mladistvých“ proběhla 1
termínu 15. 1
15. 5. 1
5. – 2
– 21. 2
21. 10. 1
10. 1943. 1
1943. Další 1
Další technikou, 1
technikou, kterou 1
kterou sbor 1
sbor disponuje, 1
disponuje, jsou 1
jsou stříkačky 1
stříkačky PPS 1
PPS 12 1
a kalové 1
kalové čerpadlo 1
čerpadlo PH-PROGRESS 1
PH-PROGRESS 1000. 1
1000. Další 1
Další technologie 1
technologie jsou 1
předmětem vývoje 1
vývoje v 2
v návaznosti 4
návaznosti na 14
na vytvoření 11
vytvoření soustavy 1
soustavy technických 1
technických norem 1
norem pro 2
pro spolehlivé 1
spolehlivé hodnocení 1
hodnocení technických 1
technických vlastností 1
vlastností fotokatalytických 1
fotokatalytických produktů 1
jejich certifikace. 1
certifikace. Další 1
Další teorií, 1
teorií, proč 3
proč Atari 1
Atari zavedlo 1
zavedlo blitter 1
blitter až 1
až později, 2
později, je 1
je ten, 8
ten, že 3
firma reagovala 1
na velký 2
úspěch Amigy. 1
Amigy. Další 1
Další tramvaje 1
byly vyřazeny 7
vyřazeny v 2
letech 2004–2005. 1
2004–2005. Další 1
Další tratě 1
tratě bylo 1
bylo navrhováno 1
navrhováno zachovat 1
zachovat převodem 1
převodem pod 1
pod samosprávu. 1
samosprávu. Další 1
Další tři 8
tři doly 1
doly byly 1
byly otevřeny 7
otevřeny okolo 1
okolo poloviny 2
poloviny 18. 14
18. století: 2
století: Požehnání 1
Požehnání Boží 1
Boží (1744–1745), 1
(1744–1745), Milostivá 1
Milostivá ruka 2
ruka Páně 1
Páně (1765–1767) 1
(1765–1767) a 1
a Juda 1
Juda Tadeáš 1
Tadeáš (s 1
(s přestávkami 1
přestávkami 1765–1767). 1
1765–1767). Další 1
tři druhy 2
druhy jsou 12
jsou Osmoderma 1
Osmoderma italica 1
italica (jižní 1
(jižní Itálie), 1
Itálie), Osmoderma 1
Osmoderma cristinae 1
cristinae (Sicílie) 1
(Sicílie) a 1
a Osmoderma 1
Osmoderma lassallei 1
lassallei (jižní 1
(jižní Balkán). 1
Balkán). Další 1
tři inkompatibilistické 1
inkompatibilistické názory 1
stranu tuto 1
tuto myšlenku 4
myšlenku popírají. 1
popírají. Další 1
roky strávil 1
strávil sám 1
sám v 7
v přírodě. 8
přírodě. Další 1
tři strany 3
strany byly 3
byly SVP 1
SVP (30 1
(30 %), 1
%), Ostatní 1
Ostatní (22,7 1
(22,7 %) 1
a SPS 1
SPS (12,6 1
(12,6 %). 1
%). Další 1
tři stroje 2
stroje se 4
stejným principem 1
principem slouží 1
k pohonu 5
pohonu doprovodné 1
doprovodné hudby 1
hudby a 20
efektů (odbíjení 1
(odbíjení hodin, 1
hodin, troubení 1
troubení ponocného, 1
ponocného, hraní 1
hraní dvou 1
dvou lidových 1
lidových koled). 1
koled). Další 1
tři získala 1
získala pobřežní 1
pobřežní stráž 2
stráž země 1
země jako 2
jako třídu 1
třídu Sonar 1
Sonar Bangla. 1
Bangla. Další 1
tři zvony 1
zvony byly 3
roce 1916 7
1916 použity 1
použity pro 4
válečné účely. 4
účely. Další 1
Další tvorbu 1
tvorbu básnickou 1
básnickou i 1
i prozaickou 1
prozaickou pak 1
pak vydával 2
vydával v 2
rámci svého 6
svého nakladatelství 1
nakladatelství Balt-East, 1
Balt-East, ale 1
rámci antologií 1
antologií vydaných 1
vydaných jinými 1
jinými nakladateli. 1
nakladateli. Další 1
Další tvrdí, 1
zde fundamentální 1
fundamentální paradox: 1
paradox: vzrůst 1
vzrůst čistě 1
čistě technické 1
technické a 5
kulturní propracovanosti 1
propracovanosti je 1
je kombinován 1
kombinován s 1
s povrchností 1
povrchností a 1
a odlišťujícími 1
odlišťujícími přístupy. 1
přístupy. Další 1
Další týden 1
týden startoval 1
startoval na 11
na miamském 1
miamském Mastersu 1
Mastersu Sony 1
Sony Ericsson 1
Ericsson Open 1
Open v 1
v Key 1
Key Biscayne. 1
Biscayne. Další 1
Další typ 1
typ nájemní 1
nájemní smlouvy 2
smlouvy je 4
je přenechání 1
přenechání dopravního 1
dopravního prostředku. 1
prostředku. Další 1
Další ubytovací 1
ubytovací a 1
a servisní 1
servisní centra 1
centra jsou 1
jednotlivých observatořích. 1
observatořích. Další 1
Další údržby 1
údržby se 2
se lípa 1
lípa dočkala 1
dočkala roku 1
2009 na 3
základě výhry 1
výhry v 2
soutěži Strom 1
Strom roku 1
roku 2008. 7
2008. Další 1
Další úložný 1
úložný prostor 1
prostor až 2
do 30 9
30 TB 1
TB si 1
lze pronajímat. 1
pronajímat. Další 1
Další unikátní 2
unikátní funkci 1
funkci je 1
je náhled 1
náhled souboru, 1
souboru, což 1
což není 3
než zmenšený 1
zmenšený zvýrazněný 1
zvýrazněný zdrojový 1
zdrojový kód 5
kód na 1
straně editoru, 1
editoru, který 1
který zlepšuje 1
zlepšuje orientaci 2
orientaci v 6
v rozsáhlých 3
rozsáhlých kódech. 1
kódech. Další 1
unikátní variantou 1
variantou je 5
je tahitské 1
tahitské ukulele, 1
ukulele, které 2
obvykle vyřezáno 1
vyřezáno z 1
z jediného 6
jediného kusu 2
kusu dřeva 1
a nemá 7
nemá duté 1
duté tělo. 1
tělo. Další 1
Další úpravy 2
úpravy byly 4
provedeny v 7
úpravy pak 1
pak napsal 2
napsal I. 1
I. Bazilevyč, 1
Bazilevyč, roku 1
roku 1857 3
1857 Opanas 1
Opanas V. 1
V. Markovyč 1
Markovyč a 1
a velkého 3
velkého rozšíření 1
rozšíření dosáhla 1
dosáhla verze, 1
verze, kterou 1
kterou pro 5
pro Kropyvnyckého 1
Kropyvnyckého divadlo 1
divadlo roku 1
roku 1882 6
1882 napsal 1
napsal teprve 1
teprve devatenáctiletý 1
devatenáctiletý Matvij 1
Matvij Tymofijovyč 1
Tymofijovyč Vasyľjev 1
Vasyľjev (1863–1961). 1
(1863–1961). Další 1
Další úsek 1
úsek dlouhý 1
dlouhý asi 3
asi 4,5 4
4,5 km 4
bez rybníků 1
rybníků i 1
i přítoků, 1
přítoků, ale 1
zde množství 3
množství bočních 2
bočních pramenů. 1
pramenů. Další 1
Další úspěch 1
úspěch v 6
Evropě přišel 1
přišel v 11
roce 2011, 3
2011, když 1
se tým 9
tým dostal 1
semifinále Ligy 1
Ligy mistrů. 1
mistrů. Další 1
Další útok 1
útok proti 2
proti pevnosti 1
pevnosti Budapest 1
Budapest plánoval 1
plánoval Salah 1
Salah Abd 1
Abd el-Hakim 1
el-Hakim na 1
7. října. 3
října. Další 1
Další území 1
území neúspěšně 1
neúspěšně bránila 1
bránila skupina 1
skupina armád 1
armád Karpaty. 1
Karpaty. Další 1
Další variantou 4
je Amaya. 1
Amaya. Další 1
je turnajový 1
turnajový poker. 1
poker. Další 1
variantou jména 2
jména je 6
je Branislava. 1
Branislava. Další 1
je Kornelie. 1
Kornelie. Další 1
Další velká 1
velká krajta 1
krajta z 1
z Floridy 2
Floridy měřila 1
měřila 4,9 1
4,9 metru 1
a vážila 1
vážila 69 1
69 kg. 1
kg. Další 1
Další velké 3
velké erupce 1
erupce nastaly 1
nastaly před: 1
před: 17 1
17 000 9
000 lety, 4
lety, 9 1
9 000 8
lety, 6 1
6 000 12
lety, 5 1
000 lety 2
3 900 1
900 až 2
2 300 4
300 lety. 2
lety. Další 1
počty operátorů 1
operátorů lze 1
nalézt v 5
zahraničí. Další 1
velké úpravy 1
úpravy kostela 1
kostela vedené 1
vedené vrchnostenským 1
vrchnostenským stavitelem 1
stavitelem Janem 1
Janem Fabichem 1
Fabichem probíhaly 1
probíhaly v 6
letech 1774-1775. 1
1774-1775. Další 1
Další verze, 1
verze, Exchange 1
Exchange 2000, 1
2000, používala 1
používala implementaci 1
implementaci SMTP. 1
SMTP. Další 1
Další verze 1
písně byly 1
byly vytvořeny 12
vytvořeny rozšířením 1
rozšířením nebo 1
nebo zkrácením 1
zkrácením úvodu. 1
úvodu. Další 1
Další viditelnou 1
viditelnou změnou 1
změnou bylo 5
bylo obrácení 1
obrácení kněze 1
kněze čelem 1
čelem k 3
k lidu. 2
lidu. Další 1
Další víno, 1
víno, „Samos 1
„Samos Vin 1
Vin doux 1
doux naturel 1
naturel Grand 1
Grand Cru“ 1
Cru“ je 1
je víno, 1
víno, které 2
řadí mezi 15
největší likérová 1
likérová vína 1
vína světa. 1
Další víra 1
víra spočívala 1
spočívala ve 1
ve vlcích, 1
vlcích, kteří 1
kteří vychovali 1
vychovali nemluvně, 1
nemluvně, které 1
bylo opuštěno 3
opuštěno v 2
lesích poloostrova 1
poloostrova Kii, 1
Kii, a 1
stalo vůdcem 1
vůdcem klanu 1
klanu Fujiwara 1
Fujiwara no 1
no Hidehira. 1
Hidehira. Další 1
Další vlastnosti 1
jako průtažnost 1
průtažnost (0-65 1
(0-65 %), 1
%), pružnost, 1
pružnost, odolnost 1
odolnost proti 5
proti oděru, 1
oděru, slunečnímu 1
slunečnímu záření 1
záření atd. 1
atd. mohou 1
na použitém 2
použitém materiálu 1
materiálu a 11
konstrukci šňůry 1
šňůry velmi 1
velmi rozdílné. 3
rozdílné. Další 1
Další voják 1
voják byl 1
zabit a 7
dva lehce 1
lehce zraněni 1
zraněni při 1
při minometné 1
minometné střelbě, 1
střelbě, když 1
se pokoušeli 6
pokoušeli vyprostit 1
vyprostit jejich 1
jejich těla. 1
Další vojenská 1
vojenská zařízení 1
zařízení následovala 1
následovala a 1
a vyvrcholilo 1
vyvrcholilo to 1
konci století 1
století zřízením 1
zřízením leteckého 1
leteckého pluku 2
pluku (! 1
(! Další 1
Další vstupní 1
vstupní otvor, 1
otvor, který 1
ve stropě 1
stropě vytvořil, 1
vytvořil, umožnil 1
umožnil stejným 1
způsobem vznik 1
vznik vrstvy 1
vrstvy „Hanging 1
„Hanging Remnant“. 1
Remnant“. Další 1
Další vybavení 1
vybavení mohlo 1
být na 18
na kutry 1
kutry instalováno 1
instalováno v 1
případě války. 2
Další vydání 1
vydání 1992 1
a 1993. 1
1993. Další 1
Další vydávání 1
vydávání znemožnila 1
znemožnila první 1
první světová 1
světová válka. 2
válka. Další 2
Další vyhláška, 1
vyhláška, která 2
je důležitá 9
důležitá pro 9
pro chod 1
chod základních 1
základních škol 6
škol je 4
je Vyhláška 1
Vyhláška o 1
o hygienických 1
hygienických požadavcích 1
požadavcích na 1
na prostory 1
prostory pro 8
pro výchovu 5
výchovu a 4
a vzdělávání. 3
vzdělávání. Další 1
Další výhodou 5
výhodou je 6
možnost ambulantní 1
ambulantní léčby, 1
léčby, čímž 1
čímž odpadají 1
odpadají výdaje 1
výdaje za 1
za hospitalizaci, 1
hospitalizaci, a 1
a léčby 1
léčby pacientů 1
jiných odborných 1
odborných oddělení. 1
oddělení. Další 1
možnost vyhnout 1
se startování 1
startování motorů 1
motorů druhého 1
druhého stupně 6
stupně za 2
za letu, 2
letu, což 1
z možných 4
možných okamžiků 1
okamžiků selhání. 1
selhání. Další 1
výhodou je, 2
že integrační 1
integrační body 1
body a 9
a váhy 5
váhy lze 1
lze relativně 1
relativně jednoduše 1
jednoduše spočítat. 1
spočítat. Další 1
že ostatní 2
ostatní spolubojovníci 1
spolubojovníci vidí, 1
vidí, kde 1
je cíl 1
cíl a 4
a mohou 27
mohou se 14
se přidat 1
přidat ke 1
ke střelbě. 1
střelbě. Další 1
výhodou pro 2
pro Tlaxcaltéky 1
Tlaxcaltéky byla 1
i dostupnější 1
dostupnější lékařská 1
lékařská péče. 1
péče. Další 1
Další výraznou 1
výraznou představou 1
představou bylo 1
bylo silné 1
silné přesvědčení 1
přesvědčení o 2
o konečnosti 1
konečnosti jejich 1
jejich národa, 1
národa, tento 1
tento chiliasmus 1
chiliasmus byl 1
velmi silný 1
silný a 5
a prakticky 5
prakticky se 3
s podobně 2
podobně silným 1
silným kultem 1
kultem svého 1
svého konce 2
konce nesetkáme 1
nesetkáme v 1
jiném náboženském 1
náboženském systému. 1
systému. Další 1
Další výsady 1
výsady udělované 1
udělované Gloucesteru 1
Gloucesteru ukazovaly 1
ukazovaly jeho 1
jeho postavení 4
postavení jako 1
jako významného 1
významného centra. 1
centra. Další 1
Další vyšetřování 1
vyšetřování prováděl 1
prováděl po 1
2000 Ústav 1
Ústav paměti 1
paměti národa. 1
národa. Další 1
Další vystoupení 3
vystoupení byla 1
byla chystána 1
chystána na 1
rok 2009, 2
2009, byla 1
byla ale 6
ale zrušena 1
zrušena kvůli 2
kvůli vytíženosti 1
vytíženosti hudebníků 1
hudebníků v 1
jiných projektech 1
projektech a 1
k prioritám 1
prioritám Roberta 1
Roberta Frippa. 1
Frippa. Další 1
vystoupení klavírní 1
klavírní virtuosky 1
virtuosky se 1
letech 1856, 1
1856, 1859 1
1859 a 3
a 1865. 1
1865. Další 1
vystoupení se 4
odehrálo 18. 1
18. června 7
června 1963 1
1963 opět 1
opět ve 9
ve Smetanově 2
Smetanově síni 1
síni Obecního 1
Obecního domu, 1
domu, kde 6
kde orchestr 1
orchestr pod 1
pod taktovkou 3
taktovkou Herberta 1
Herberta von 1
von Karajana 1
Karajana přednesl 1
přednesl skladby 1
skladby W. 1
W. A. 2
A. Mozarta, 1
Mozarta, R.Strausse, 1
R.Strausse, J. 1
J. Brahmse 1
Brahmse a 1
a Josefa 2
Josefa Strausse. 1
Strausse. Další 1
Další výstup 1
vesmíru proběhl 1
proběhl 15. 2
15. října 8
října 2001. 1
2001. Další 1
Další vývoj 3
vývoj globální 1
globální výchovy 1
výchovy souvisí 1
s rozšířením 2
rozšířením chápání 1
chápání dříve 1
dříve zmíněné 1
zmíněné dimenze 1
dimenze „vnitřní 1
„vnitřní cesty“ 1
cesty“ o 1
o niterné 1
niterné vnitřní 1
vnitřní prožitky. 1
prožitky. Další 1
vývoj pak 1
pak směřoval 1
k dešťovému 1
dešťovému typu 1
typu rašelinišť. 1
rašelinišť. “ 1
“ Další 1
vývoj pozemku 1
pozemku byl 1
byl prováděn 2
prováděn pomocí 1
pomocí obrovské 1
obrovské sady 1
sady různých 1
různých materiálů. 2
materiálů. Další 1
Další výzkum 1
roce 1976 29
1976 přinesl 1
přinesl nové 3
nové nálezy 1
nálezy jako 2
jako keramické 1
keramické střepy, 1
střepy, železné 1
železné předměty 1
předměty (hřebíky, 1
(hřebíky, podkovy, 1
podkovy, klíny 1
klíny a 1
a šípy) 1
šípy) a 1
také odlévací 1
odlévací formu 1
formu na 1
na cínové 1
cínové tyče, 1
tyče, připravenou 1
připravenou z 1
z červeného 4
červeného pískovce. 1
pískovce. Další 1
Další výzkumy 1
výzkumy se 1
se zaměřily 2
zaměřily rovněž 1
rovněž na 13
na vliv 2
vliv genetického 1
genetického a 2
sociálního původu 1
původu jedince. 1
jedince. Další 1
Další vyznamenání 1
vyznamenání obdržel 1
za provedení 2
provedení většího 1
většího množství 6
množství operací 1
operací bez 1
bez obětí. 2
obětí. Další 1
Další významné 1
významné rozšíření 1
rozšíření znamenal 1
znamenal až 1
až kampus 1
kampus v 1
v Brně-Bohunicích. 1
Brně-Bohunicích. Další 1
Další významnou 3
významnou část 6
část tvoří 4
tvoří společnost 1
společnost bpd 1
bpd development, 1
development, jejíž 1
jejíž největšími 1
největšími projekty 1
projekty jsou 3
například administrativní 1
administrativní komplex 1
komplex PPF 1
PPF Gate, 1
Gate, kancelářské 1
kancelářské budovy 1
budovy BLOX 1
BLOX a 1
a TELEHOUSE 1
TELEHOUSE v 1
okolí Vítězného 1
Vítězného náměstí 1
Praze či 1
či bytový 1
bytový areál 1
areál Royal 1
Royal Triangle 1
Triangle ve 1
ve Střešovicích. 1
Střešovicích. Další 1
významnou památkou 2
je dům 5
dům Sinčičů, 1
Sinčičů, kde 1
je regionální 2
regionální muzeum 1
muzeum a 9
a obraz 4
obraz „Poslední 1
„Poslední večeře 1
večeře Páně“ 1
Páně“ od 1
od místního 3
místního autora. 1
autora. Další 1
významnou postavou 1
jeho dcera, 1
dcera, která 2
filmu neobjevila. 1
neobjevila. Další 1
Další význam 1
význam slova 2
slova edda 1
edda může 1
být ve 11
ve zkomolenině 1
zkomolenině jména 1
jména Oddi, 1
Oddi, dvorce, 1
dvorce, kde 1
kde Snorri 1
Snorri vyrůstal 1
vyrůstal a 3
vzdělání či 2
či óðr 1
óðr (básnictví) 1
(básnictví) nebo 1
nebo od 3
od latinského 3
latinského edo 1
edo (píši, 1
(píši, publikuji). 1
publikuji). Další 1
Další Wagnerova 1
Wagnerova podmínka, 1
podmínka, totiž 1
totiž že 2
nebude uváděn 1
autor libreta, 1
libreta, byla 1
byla dodržena 1
dodržena na 1
na divadelních 1
divadelních cedulích, 1
cedulích, nikoli 1
nikoli však 3
však jinde, 1
jinde, neboť 1
neboť Wagnerovo 1
Wagnerovo autorství 1
autorství bylo 1
bylo veřejným 2
veřejným tajemstvím. 1
tajemstvím. Další 1
Další Wang 1
Wang Jang-mingovi 1
Jang-mingovi stoupenci 1
stoupenci ho 1
ho za 7
jeho spoléhání 1
spoléhání na 1
na meditaci 1
meditaci kritizovali, 1
kritizovali, nicméně 2
nicméně Chuang 1
Chuang Cung-si, 1
Cung-si, raně 1
raně čchingský 1
čchingský historik 1
historik mingské 1
mingské filozofie, 1
filozofie, zastával 1
zastával názor, 2
názor, že 15
že právě 12
právě Luo 1
Luo Chung-sien 1
Chung-sien nejpřesněji 1
nejpřesněji následoval 1
následoval učení 1
učení Wang 1
Wang Jang-minga. 1
Jang-minga. Další 1
Další záchranné 1
záchranné mise 1
mise se 3
účastní Rohan, 1
Rohan, zástupce 1
zástupce velitele 5
velitele Horpacha. 1
Horpacha. Další 1
Další zajímavostí 1
je historicky 4
historicky nejstarší 2
nejstarší oblast 1
oblast Konic 1
Konic od 1
prvního osídlení, 1
osídlení, která 1
ve spodní 13
spodní části 29
obce s 4
s domy 2
domy původních 1
původních vinařů 1
vinařů a 1
a sedláků. 1
sedláků. Další 1
Další zákaznické 1
zákaznické vozy 1
vozy používaly 1
používaly i 1
další týmy, 1
týmy, jako 1
jako Scuderia 1
Scuderia Centro 1
Centro Sud 1
Sud (BRM), 1
(BRM), Reg 1
Racing (Lotus) 1
(Lotus) nebo 1
nebo John 2
John Willment 1
Willment Automobiles 1
Automobiles (Brabham). 1
(Brabham). Další 1
Další zápasy 1
zápasy v 7
v reprezentaci 6
reprezentaci zhatila 1
zhatila válka. 1
Další záplavy, 1
záplavy, inflace 1
inflace vyvolaná 1
vyvolaná vládní 1
vládní finanční 1
finanční politikou 1
politikou a 1
a tíživý 1
tíživý vládní 1
vládní solný 1
solný monopol 1
monopol nespokojenost 1
nespokojenost ještě 1
ještě přiživily. 1
přiživily. Další 1
Další zařízení 1
zařízení lze 1
lze připojovat 1
připojovat přes 1
přes paralelní 1
paralelní rozhraní 1
rozhraní (např. 1
(např. typicky 1
typicky amstradovskou 1
amstradovskou 3" 1
3" disketovou 1
disketovou jednotku 1
jednotku pro 3
pro převod 5
převod souborů 1
souborů ze 1
ze starších 2
starších PCW 1
PCW pomocí 1
pomocí programu 1
programu LocoLink). 1
LocoLink). Další 1
Další zásadní 1
zásadní věcí 1
je bezpečnost 1
bezpečnost státu. 1
státu. Další 1
Další zastávku 1
zastávku tvoří 1
tvoří barokní 2
barokní jídelna, 1
jídelna, kde 1
mohou návštěvníci 5
návštěvníci prohlédnout 1
prohlédnout na 3
na čelní 1
čelní stěně 1
stěně bruselskou 1
bruselskou tapiserii 1
tapiserii z 1
cyklu „Judita 1
„Judita a 1
a Holofernes“ 1
Holofernes“ ze 1
Další závodnice 1
závodnice jsou 1
v oficiálních 5
oficiálních výsledcích 1
výsledcích z 1
olympiády uvedeny 1
uvedeny jako 1
jako neklasifikované. 1
neklasifikované. Další 1
Další závod 1
závod to 1
na lepší 6
lepší jak 1
jak 7. 1
7. místo 1
místo nestačilo 1
nestačilo a 4
závod ve 2
Valencii dokončil 1
dokončil opět 1
opět druhý, 1
druhý, když 1
když jako 1
jediný dokázal 1
dokázal držet 1
krok s 6
s Rossim. 1
Rossim. Další 1
Další záznam 1
záznam je 1
v privilegiu 1
privilegiu těšínského 1
těšínského knížete 1
knížete z 1
roku 1470, 2
1470, který 1
který udělil 1
udělil prvnímu 1
prvnímu osadníkovi 1
osadníkovi v 1
oblasti půdu 1
půdu s 1
s právem 5
právem založit 1
založit mlýn 1
mlýn s 3
s jedním 23
jedním kolem 1
kolem a 2
a hostinec, 1
hostinec, čímž 1
čímž vytvořil 1
vytvořil dědičné 1
dědičné fojtství. 2
fojtství. Další 1
Další zdokonalení 1
zdokonalení a 1
a varianta 1
varianta 3TO-špony 1
3TO-špony je 1
je Podofix 1
Podofix aktivní 1
aktivní nalepovací 1
nalepovací špona 1
špona Combiped 1
Combiped špona. 1
špona. Další 1
Další zdroje 1
zdroje pocházejí 1
pocházejí až 2
až z 10
8. a 8
Další ze 2
ze společných 3
společných inscenací 1
inscenací byla 1
byla pašijová 1
pašijová lidová 1
lidová hra 1
hra Komedie 1
Komedie o 1
o umučení 3
umučení a 1
a slavném 1
slavném vzkříšení 1
vzkříšení Pána 1
Pána a 1
a Spasitele 1
Spasitele našeho 1
našeho Ježíše 1
Ježíše Krista 7
Krista (2000). 1
(2000). Další 1
ze zlomových 1
zlomových roků 1
roků skupiny 1
skupiny Instinct 1
Instinct začíná 1
začíná 4.3.2015 1
4.3.2015 premiérou 1
premiérou videoklipu 1
videoklipu k 2
k písni 10
písni „Na 1
„Na púšti“. 1
púšti“. Další 1
Další zkušební 1
zkušební jízda 3
jízda byla 1
provedena v 9
v Pisárkách 1
Pisárkách dne 1
dne 16. 7
16. července, 1
července, podle 1
podle dobového 1
dobového tisku 2
tisku tentokrát 1
tentokrát proběhla 1
proběhla skvěle. 1
skvěle. Další 1
Další zlozvyk 1
zlozvyk je 1
je tvrdohlavost. 1
tvrdohlavost. Další 1
Další žlutokvětá 1
žlutokvětá digitorebucie 1
digitorebucie však 1
byla nalezena 10
nalezena K. 1
K. Knížetem 1
Knížetem mnohem 1
mnohem severněji, 1
severněji, mezi 1
mezi Pazna 1
Pazna a 1
a Challapata 1
Challapata v 1
v departamentu 1
departamentu Oruro. 1
Oruro. Další 1
Další změna 1
změna hodnoty 1
hodnoty měny 1
měny proběhla 1
o 3 6
později, kdy 3
oběhu uvedena 1
uvedena nová 1
nová córdoba 1
córdoba v 1
poměru k 7
k původní 4
původní měně 1
měně 1:5 1
1:5 000 1
000 000. 3
000. Další 1
Další změnou 1
je fakt, 9
jednou přidělená 1
přidělená značka 1
značka autu 1
autu zůstává 1
zůstává po 1
dobu jeho 6
jeho provozu, 1
provozu, tedy 1
při změně 2
změně majitele. 1
majitele. Další 1
Další změny 1
změny konstrukce 1
konstrukce byly 2
byly mj. 1
mj. ověřeny 1
ověřeny na 1
stroji Je-66. 1
Je-66. Další 1
Další zmíka 1
zmíka je 1
že Gotthorm 1
Gotthorm (vrah 1
(vrah Sigurda) 1
Sigurda) byl 1
nevlastní syn 1
syn z 1
z předchozího 11
předchozího manželství 1
s Grimhildou. 1
Grimhildou. Další 1
Další zmínka 1
o obci 17
obci pochází 8
roku 1563. 1
1563. Další 1
Další zmínky 1
zmínky o 22
o Neferkauhorovi 1
Neferkauhorovi jsou 1
jsou ze 4
dvou nápisů 1
nápisů na 3
v Šemaiově 1
Šemaiově hrobce. 1
hrobce. Další 1
Další znaky 1
znaky polohu 1
polohu upřesňují 1
upřesňují na 1
na čtverce 2
čtverce o 2
délce strany 2
strany 14 1
14 metrů. 1
metrů. Další 1
Další zprovozněný 1
zprovozněný úsek 1
byl tentokrát 1
tentokrát na 6
severu – 1
Další způsob 1
je upevnění 1
upevnění fotoaparátu 1
fotoaparátu na 2
na opasku 1
opasku po 1
boku prostřednictvím 1
prostřednictvím různých 2
různých upínacích 1
upínacích systémů. 1
systémů. Další 1
Další z 2
z tradic 3
tradic je 1
je předávání 1
předávání poháru 1
poháru kapitánovi 1
kapitánovi vítězného 1
vítězného týmu 3
týmu po 1
skončení vítězného 1
vítězného zápasu. 1
zápasu. Další 1
z variant 2
variant této 2
této pověsti 1
pověsti vypráví, 1
že Pučina 1
Pučina se 1
se usazoval 1
usazoval na 1
místě zaniklé 1
zaniklé vsi 2
vsi Zubrůvky. 1
Zubrůvky. Další 1
Další zvláštností 1
je stavba 8
stavba jeho 1
jeho vnitřních 1
vnitřních orgánů. 1
orgánů. Dal 1
Dal tím 1
tím najevo, 1
najevo, nakolik 1
nakolik si 1
svého umění 1
umění cení. 1
cení. Daltrey 1
Daltrey prohlásil, 1
že kapela 1
kapela "minulou 1
"minulou noc 1
noc ztratila 1
ztratila část 2
část svojí 1
svojí rodiny 1
a tenhle 1
tenhle koncert 1
koncert je 1
pro ně". 1
ně". Dál 1
Dál už 1
už ale 8
ale tolik 1
tolik štěstí 3
štěstí neměl. 2
neměl. Dál 1
Dál vedl 1
vedl jakousi 1
jakousi válku 1
válku s 4
s Přemyslem 2
Přemyslem Otakarem, 1
Otakarem, která 1
která nakonec 1
skončila smírem, 1
smírem, vyznívajícím 1
vyznívajícím úspěšněji 1
úspěšněji pro 1
pro Štěpána. 1
Štěpána. Dáma 1
Dáma je 1
je analogií 1
analogií božské 1
božské touhy 1
touhy po 3
vítězství zdravého 1
zdravého rozumu 1
rozumu a 1
a touhy 3
po míru. 1
míru. Damaroň 1
Damaroň jižní 1
je obrovský 2
obrovský jehličnan 1
jehličnan vyskytující 1
vyskytující se 4
ve smíšených 4
smíšených lesích 1
lesích mírného 1
mírného pásma. 2
pásma. Daminěves 1
Daminěves je 1
rozloze 3,31 1
3,31 km². 1
km². Daming 1
Daming chce 1
chce nechat 1
nechat Erminga 1
Erminga několik 1
dní v 7
v ústavu, 1
ústavu, než 1
to probere 1
probere se 1
se ženou, 2
ženou, ale 3
ale rozmyslí 1
rozmyslí si 1
to a 3
a vrátí 7
pro něj. 4
něj. Damon 1
Damon sleduje 1
sleduje Elenu 1
Elenu k 1
k jejímu 24
jejímu autu 1
ji ovlivnit, 1
ovlivnit, aby 1
ho políbila. 1
políbila. Damrau 1
Damrau také 1
také pravidelně 6
pravidelně koncertuje. 1
koncertuje. Dámské 1
Dámské čŏogori 1
čŏogori mohou 1
mít kkeutdong 1
kkeutdong (끝동), 1
(끝동), různé 1
různé barevné 1
barevné manžety 1
manžety umístěné 1
umístěné na 5
konci rukávů. 1
rukávů. Daná 1
Daná evidence 1
evidence je 1
pak podkladem 1
podkladem pro 3
pro zodpovědné 1
zodpovědné rozhodování 1
rozhodování při 1
při hospodaření 1
hospodaření s 2
s majetkem 4
majetkem a 1
a optimalizace 1
optimalizace nákladů 1
nákladů na 11
jeho provoz, 1
provoz, údržbu 1
údržbu a 7
a rozvoj. 1
rozvoj. Danah 1
Danah získávala 1
získávala značnou 1
část svých 5
svých pracovních 1
pracovních zkušeností 1
zkušeností už 1
už během 4
během studia. 2
studia. Danai 1
Danai Gurira 1
Gurira se 1
věnuje spíše 1
spíše hraní 1
hraní v 3
v seriálech. 1
seriálech. Dan 1
Joe pak 1
pak Weekese 1
Weekese chytili 1
chytili a 1
a spoutali 1
spoutali a 1
a ujistili 1
ujistili ho, 1
ho, že 1
je poslechne, 1
poslechne, nic 1
nic se 3
mu nestane. 1
nestane. Dan 1
Dan Andrews, 1
Andrews, vedoucí 1
vedoucí projektu 1
projektu LCROSS 1
LCROSS uvedl, 1
odhadů lze 1
lze misi 1
misi úspěšně 1
úspěšně dokončit, 1
dokončit, že 1
že palivo 1
palivo na 1
na dokončení 2
dokončení mise 1
mise by 1
mělo stačit. 1
stačit. Dana 1
Dana nejprve 1
nejprve Andreu 1
Andreu nesnášela, 1
nesnášela, později 1
však jejich 8
jejich vztah 11
vztah zlepšil 1
zlepšil a 1
a Dana 1
Dana začala 1
začala nevlastní 1
nevlastní matku 1
matku akceptovat. 1
akceptovat. Danaové 1
Danaové pak 1
pak vládli 1
vládli Irsku 1
Irsku až 1
do příchodu 3
příchodu smrtelných 1
smrtelných Milesianů, 1
Milesianů, kteří 1
je porazili. 1
porazili. Dané 1
Dané body 1
body jsou 4
umístěny ve 4
svém „stromu“, 1
„stromu“, který 1
který funguje 1
bázi postupného 1
postupného odemykání 1
odemykání bodů, 1
bodů, kdy 2
kdy jsou 15
jsou body 1
body čím 1
dál prospěšnější. 1
prospěšnější. Daně 1
Daně byly 1
byly spláceny 1
spláceny v 1
na řemesle 1
řemesle osoby. 1
osoby. Dané 1
Dané místo 2
místo bude 2
bude navíc 1
navíc na 3
na těle 5
těle sloupu 1
sloupu uvedeno 1
uvedeno svým 1
svým názvem. 1
názvem. Dané 1
místo se 10
pak zářením 1
zářením ochlazuje 1
ochlazuje a 1
a oproti 4
oproti teplejšímu 1
teplejšímu okolí 1
se nám 11
nám zdá 1
zdá tmavé. 1
tmavé. Dan 1
Dan Heath 1
Heath a 1
Rick Nowels 1
Nowels jsou 1
jsou mí 2
mí dva 1
dva nejdražší 1
nejdražší přátelé 1
přátelé a 3
a producenti 2
producenti a 1
na něčem 1
něčem pracujeme." 1
pracujeme." Daniela 1
Daniela J. 1
J. Concu 1
Concu na 1
něm nahrazuje 1
nahrazuje Harry 1
Harry Conklin 1
Conklin a 1
a Chrise 2
Chrise Kostku 1
Kostku Joey 1
Joey Tafolla, 1
Tafolla, který 1
však po 18
alba ze 1
skupiny odchází 2
odchází a 8
a přichází 1
přichází Cris 1
Cris Broderick. 1
Broderick. Daniel 1
Daniel a 2
a Merlin 1
Merlin proto 1
proto přišli 1
přišli s 4
s plánem, 2
plánem, jak 1
jak podvést 1
podvést Adriu 1
Adriu a 1
a zničit 2
zničit Orie. 1
Orie. Daniela 1
Daniela Mrázková, 1
Mrázková, Co 1
je fotografie. 1
fotografie. Daniela 1
Daniela se 1
za Vladimíra 1
Vladimíra Vodáka, 1
Vodáka, který 1
který právě 7
právě končil 1
končil studia 1
studia na 21
na VŠE, 1
VŠE, ale 1
kvůli kádrovému 1
kádrovému posudku 1
posudku se 1
nucen živit 1
živit manuálně 1
manuálně na 1
stavbě a 6
v dolech. 1
dolech. Daniel 1
a Vala 1
Vala se 1
do vesnice. 2
vesnice. Daniel 1
Daniel Jackson 2
Jackson je 1
je neocenitelným 1
neocenitelným členem 1
členem týmu. 1
týmu. Daniel 1
Daniel je 1
je zařízením 1
zařízením posedlý 1
posedlý natolik, 1
je ochoten 7
ochoten riskovat 1
riskovat život 1
na planetě. 4
planetě. Danielle 1
Danielle Dilorenzo 1
Dilorenzo se 1
stane členem 1
členem kmene 1
kmene Villains 1
Villains (Zloduši) 1
(Zloduši) ve 1
20. hvězdné 1
hvězdné řadě 1
řadě Kdo 1
Kdo přežije: 1
přežije: Hrdinové 1
Hrdinové vs. 1
vs. Zloduši. 1
Zloduši. Daniel 1
Daniel Mackinnon, 1
Mackinnon, Origin 1
Origin and 1
and services 1
services of 1
the Coldstream 1
Coldstream Guards, 1
Guards, London 1
London 1883, 1
1883, Vol.1, 1
Vol.1, p. 1
p. 358 1
358 Francouzské 1
Francouzské linie 1
linie se 2
se zhroutily 2
zhroutily a 1
a Spojenci 1
Spojenci vytlačili 1
vytlačili Gramontovy 1
Gramontovy síly 1
síly do 2
do řeky 6
řeky a 5
za ní, 3
ní, s 1
s britskou 3
britskou pěchotou 1
pěchotou předbíhající 1
předbíhající pochodové 1
pochodové tempo, 1
tempo, pro 1
pro předtím 1
předtím utrpěné 1
utrpěné strázně. 1
strázně. Daniel 1
Daniel má 1
má navíc 5
navíc nové 1
nové rychlejší 1
rychlejší Taxi 1
Taxi ( 1
( Daniel 1
Daniel Pešta, 1
Pešta, in: 1
in: Zemánková 1
Zemánková T, 1
T, DeTermination, 1
DeTermination, 2018, 1
2018, s. 1
s. 26 1
26 Takový 1
Takový účinek 1
účinek u 1
u diváka 2
diváka vyvolávají 1
vyvolávají rozměrné 1
rozměrné asambláže 1
asambláže Puzzle, 1
Puzzle, v 1
nichž masky 1
masky zachycují 1
zachycují celou 1
škálu výrazů 1
výrazů tváře. 1
tváře. Daniel 1
Daniel svým 1
svým slovem, 1
slovem, posléze 1
posléze zapsaným, 1
zapsaným, hlásá 1
hlásá svrchovanou 1
svrchovanou velebnost 1
velebnost Hospodinovu, 1
Hospodinovu, která 1
která splní, 1
splní, co 1
co slíbila, 1
slíbila, jen 1
jen je 3
třeba počkat, 1
počkat, až 2
až nadejde 1
nadejde jeho 1
jeho doba. 1
doba. Daniel 1
Daniel tady 1
tady představuje 1
představuje zbožný 1
zbožný ostatek 1
ostatek Božího 1
Božího lidu 1
lidu a 5
je obrazem 1
obrazem Božího 1
Božího dítěte. 1
dítěte. Daniel 1
Daniel upozornil, 1
upozornil, že 6
že Alexandr 1
Alexandr měl 1
být u 3
u moci 4
moci jen 1
jen krátce 4
krátce a 3
jeho království 1
království (jeden 1
(jeden roh) 1
roh) mají 1
mají povstat 1
povstat čtyři 1
čtyři království 1
království (čtyři 1
(čtyři rohy). 1
rohy). Daniel 1
Daniel vysvětluje, 1
že Merlin 1
Merlin věřil, 1
že Oriové 1
Oriové představují 1
představují hrozbu 1
hrozbu pro 3
lidi z 3
z Mléčné 1
Mléčné dráhy, 1
dráhy, a 1
a předpokládal, 1
že Antikové 1
Antikové nezasáhnou. 1
nezasáhnou. Daniel 1
Daniel žije 1
jako jedináček 1
jedináček s 1
s rozhádanými 1
rozhádanými rodiči. 1
rodiči. Daniil 1
Daniil svůj 1
svůj cestopis 1
cestopis nazval 1
nazval Život 1
Život a 6
a cestování 2
cestování igumena 1
igumena Daniila 1
Daniila z 1
z Ruské 1
Ruské země 1
země (Житие 1
(Житие и 1
и хождение 1
хождение игумена 1
игумена Даниила 1
Даниила из 1
из Русской 1
Русской земли). 1
земли). Dani 1
Dani se 1
okamžitě spřátelí 1
spřátelí s 3
s Rahne 1
Rahne a 1
nakonec vytvoří 1
vytvoří romantický 1
romantický vztah, 1
vztah, zatímco 1
zatímco Illyana 1
Illyana si 1
si Dani 1
Dani nadále 1
nadále znepřátelí. 1
znepřátelí. Dan 1
Dan Millman 1
Millman přednášel 1
přednášel v 5
Praze 23. 1
října 2018 4
2018 na 4
na „Nejodvážnější 1
„Nejodvážnější konferenci 1
konferenci podzimu“. 1
podzimu“. Danny 1
Danny má 1
má zdravou 1
zdravou naivitu 1
naivitu mládí, 1
mládí, odpor 1
odpor k 3
k jakémukoli 2
jakémukoli patosu, 1
patosu, občas 1
zdá být 17
být cynický, 1
cynický, ale 1
přitom cítíme, 1
cítíme, že 1
je lidský, 1
lidský, tolerantní 1
tolerantní a 1
a pln 1
pln soucitu 1
soucitu k 1
k těm, 2
těm, kteří 8
to zasluhují. 1
zasluhují. Danny 1
Danny Miranda 1
Miranda je 2
americký basový 1
basový kytarista, 1
kytarista, narozený 1
narozený v 2
v Brooklynu 2
Brooklynu ve 1
státech amerických. 5
amerických. Danny 1
Danny se 2
se raduje, 1
raduje, že 2
něj konečně 1
konečně usmálo 1
usmálo štěstí, 1
štěstí, a 1
a psychicky 2
psychicky se 1
se připravuje 12
připravuje na 4
svůj první 30
první úspěch. 1
úspěch. Danny 1
za ním 19
ním vypraví, 1
vypraví, ale 1
ale Carter 1
Carter se 1
ním nechce 1
nechce bavit. 1
bavit. Danny 1
Danny si 1
nakonec povolal 1
povolal na 2
pomoc svého 1
svého přítele 9
přítele Rosťu, 1
Rosťu, se 1
kterým přes 1
přes noc 6
noc celou 1
celou knihu 1
knihu přepsali. 1
přepsali. Danou 1
Danou sezonu 1
sezonu však 1
začal ve 14
ve Slavii 1
Slavii Praha, 1
Praha, ta 1
ta v 1
ní získala 1
získala mistrovský 2
mistrovský titul, 1
titul, stal 1
tak podruhé 1
podruhé mistrem 1
mistrem ČR. 1
ČR. Daňová 1
Daňová soustava 1
soustava v 2
republice dělí 1
dělí daně 1
daně do 1
do kategoriích 1
kategoriích daní 1
daní přímých 1
přímých a 1
a nepřímých. 1
nepřímých. Dánové 1
Dánové a 2
země se 15
tak dostala 3
dostala pod 4
jejich vliv. 1
vliv. Daňové 1
Daňové předpisy 1
předpisy zaměstnanecké 1
zaměstnanecké vlastnictví 1
vlastnictví vůbec 1
vůbec neuznávají 1
neuznávají ani 1
ani nepodporují. 1
nepodporují. Daňové 1
Daňové přiznání 1
přiznání je 1
možno podat 1
podat v 1
papírové podobě 1
podobě nebo 2
nebo elektronicky. 1
elektronicky. Daňové 1
Daňové úlevy 1
úlevy pro 1
pro manžele 2
manžele podle 1
podle s.18 1
s.18 zákona 1
o dani 1
dani dědické 1
dědické (Inheritance 1
(Inheritance Tax 1
Tax Act 1
Act 1984) 1
1984) se 1
týkají i 1
i registrovaného 1
registrovaného partnerství 3
partnerství podle 1
podle ujednání 1
ujednání zákona 1
o registrovaném 5
registrovaném partnerství 4
partnerství (Civil 1
(Civil Partnership 1
Partnership Act 1
Act 2004). 1
2004). Daňové 1
Daňové zákony 1
zákony jsou 2
zemí velice 1
velice složité 1
složité a 3
a daňové 1
daňové zatížení 2
zatížení se 1
liší podle 15
podle skupiny 1
skupiny obyvatelstva. 3
obyvatelstva. Daňovou 1
Daňovou ztrátu 1
ztrátu si 1
mohou uplatnit 2
uplatnit pouze 1
pouze VPP 1
VPP se 1
se širokým 4
širokým ZD 1
ZD po 1
dobu 5 3
5 let 14
let následujících 1
následujících po 2
po období, 1
kdy ztráta 1
ztráta vznikla. 1
vznikla. Daňový 1
Daňový doklad 1
doklad musí 1
musí vystavit 1
vystavit každý 1
každý plátce 1
plátce daně 1
daně z 3
z přidané 2
přidané hodnoty. 1
hodnoty. Dan 1
Dan si 1
už to 9
to ví, 1
ví, ale 2
ale Hanka 1
Hanka řekne, 1
že nebyl 5
nebyl nikdo 3
nikdo doma. 1
doma. Dánsko 1
Dánsko odmítlo 1
odmítlo návrat 1
návrat území 1
území bez 1
bez lidového 1
lidového hlasování. 1
hlasování. Dánští 1
Dánští politici, 1
politici, hnutí 1
hnutí odporu 1
odporu a 5
a představitelé 2
představitelé židovské 1
židovské komunity 2
komunity získali 1
získali informaci 1
informaci o 7
o chystaných 1
chystaných transportech 1
transportech do 1
do koncentračních 4
koncentračních táborů. 2
táborů. Dantès 1
Dantès se 1
se smiloval 1
smiloval jen 1
jen nad 1
nad Mondegovým 1
Mondegovým synem 1
synem Albertem, 1
Albertem, protože 1
jeho život 8
život přišla 1
přišla požádat 1
požádat sama 1
sama Mercedes. 1
Mercedes. Daný 1
Daný člověk 1
člověk tak 1
tak odnese 1
odnese klíčové 1
klíčové informace 1
informace (např. 1
(např. zdrojový 1
zdrojový kód), 1
kód), se 1
kterými nejsou 1
nejsou seznámeni 1
seznámeni zbylí 1
zbylí členové 2
členové týmu. 1
týmu. Daným 1
Daným systémem 1
systémem jsou 1
jsou řízeny 3
řízeny veškeré 1
veškeré procesy 1
procesy spojené 1
s úřední 1
úřední kontrolou 1
kontrolou potravin. 1
potravin. Daný 1
Daný význam 1
význam pak 1
pak mají 3
celkovém kontextu 1
kontextu osobností, 1
osobností, které 5
je vytvořily 1
vytvořily a 1
a používají. 1
používají. Daň 1
Daň za 1
něj sice 1
sice kdosi 1
kdosi zaplatil 1
zaplatil – 1
– pravděpodobně 1
pravděpodobně jeho 3
jeho teta 1
teta Maria 1
Maria Thoreauová 1
Thoreauová –, 1
–, takže 1
takže ve 2
vězení strávil 1
strávil pouze 1
jednu noc. 2
noc. Daň 1
Daň z 2
z nemovitostí 1
nemovitostí byla 1
byla zvýšena 9
zvýšena na 5
na dvojnásobek 1
dvojnásobek až 1
až trojnásobek 1
trojnásobek v 1
případě zastavěných 1
zastavěných ploch 1
a staveb. 1
staveb. Daň 1
z obratu 1
obratu je 1
je druhem 1
druhem nepřímé 1
nepřímé daně. 1
daně. DAR-8 1
DAR-8 byl 1
byl smíšené 1
smíšené konstrukce. 1
konstrukce. Dardess 1
Dardess (2016), 1
(2016), s. 1
s. 36. 1
36. Zdokonalení 1
Zdokonalení a 1
uspořádání obřadů 1
obřadů mělo 1
mělo z 1
z Číny 2
Číny vytvořil 1
vytvořil vzor 1
vzor osvětlující 1
osvětlující okolní 1
okolní země 1
země i 1
celý svět, 1
svět, zajistit 1
zajistit řád 1
řád a 4
a pořádek 2
pořádek v 1
v říši, 1
říši, a 1
podpořit vědomí 1
vědomí nadřazenosti 1
nadřazenosti vůči 1
vůči Nečíňanům. 1
Nečíňanům. Dardilly 1
Dardilly měly 1
i svůj 10
svůj farní 1
farní kostel. 5
kostel. Dareios 1
Dareios vrhl 1
vrhl do 1
boje nejprve 1
nejprve své 1
své válečné 3
válečné vozy. 1
vozy. Dařilo 1
Dařilo se 2
za 4 2
4 roky 4
roky uvedla 1
uvedla na 3
svých koncertech 1
koncertech 30 1
30 symfonických 1
symfonických skladeb, 1
skladeb, 25 1
25 kvartetů, 1
kvartetů, 60 1
60 sonát 1
sonát a 1
a mnohé 14
mnohé další. 3
další. Dařilo 1
v kolektivním 1
kolektivním sportu, 1
sportu, česká 1
česká mužstva 1
mužstva ledních 1
ledních hokejistů 1
hokejistů navázala 1
navázala na 3
na československé 4
československé úspěchy, 1
úspěchy, když 1
když zvítězila 1
zvítězila šestkrát 1
šestkrát v 1
letech 1996–2010. 1
1996–2010. Daří 1
Daří se 2
jí téměř 1
téměř na 9
území ČR, 1
ČR, a 1
to od 9
od nížin 6
nížin po 2
po podhůří, 1
podhůří, kde 1
vyskytuje jen 4
jen vzácně. 2
vzácně. Daří 1
i flóře. 1
flóře. Dárky 1
Dárky se 1
se rozbalují 1
rozbalují po 1
po večeři 2
večeři 24. 2
24. 12. 2
12. (čeká 1
(čeká se 1
do půlnoci, 1
půlnoci, kdy 1
kdy začne 1
začne 25. 1
25. prosinec) 1
prosinec) nebo 1
nebo druhý 1
ráno a 4
a leží 7
leží vedle 1
vedle jesliček 1
jesliček nebo 1
nebo pod 5
pod stromečkem. 1
stromečkem. Darlene 1
Darlene Zschech 1
Zschech navrhla 1
navrhla Reubenu 1
Reubenu Morganovi, 1
Morganovi, že 1
že udělají 1
udělají album 1
album v 4
1998, kde 1
byla spousta 1
spousta písní 1
písní napsaná 1
napsaná mládežnickou 1
mládežnickou službou. 1
službou. Daroval 1
Daroval 14 1
14 milionů 5
na konto 2
konto Rochester 1
Rochester Institute 1
Institute of 4
Technology pro 1
pro založení 5
založení školy 4
školy informatiky 1
informatiky a 5
a počítačových 1
počítačových věd. 1
věd. Daroval 1
Daroval jej 1
jej generál 1
generál občanské 1
války John 1
John Watts 1
Watts de 1
de Peyster 1
Peyster a 1
a ukazuje 3
ukazuje botu 1
botu s 1
s ostruhami 1
ostruhami a 1
a hvězdami 1
hvězdami hlavního 1
hlavního generála. 1
generála. Darren 1
Darren tedy 1
tedy pro 2
pro život 6
život nejlepšího 1
přítele podstoupí 1
podstoupí tuto 1
tuto tvrdou 1
tvrdou podmínku 1
podmínku a 5
a upír 1
upír dá 1
dá Stevovi 1
Stevovi lék. 1
lék. Darryl 1
Darryl Stawberry 1
Stawberry je 1
je pravý 2
pravý polař, 1
polař, a 1
je shodou 3
shodou okolností 4
okolností i 1
i Homer, 1
Homer, proto 1
proto jej 4
jej Homer 1
Homer začne 1
začne nenávidět. 1
nenávidět. D'Artagnan 1
D'Artagnan se 1
do Paříže; 1
Paříže; podařilo 1
mu doručit 1
doručit pravý 1
pravý dopis 1
dopis a 1
nyní může 1
může královně 1
královně vyřídit 1
vyřídit příznivou 1
příznivou odpověď. 1
odpověď. Darter 1
Darter byla 1
v operační 2
operační službě 2
službě v 9
letech 1956–1989. 1
1956–1989. Darů 1
Darů začalo 1
začalo přibývat 1
přibývat díky 1
díky časopisu, 1
který Gmeiner 1
Gmeiner založil 1
založil v 15
1952, a 1
také loterii, 1
loterii, s 1
níž Gmeiner 1
Gmeiner přišel. 1
přišel. Darwin 1
Darwin objevil, 1
objevil, jak 1
liší lebky 1
lebky různých 1
různých plemen 2
plemen holubů, 1
holubů, a 1
toto popsal 1
popsal v 5
knize Proměna 1
Proměna zvířat 1
zvířat a 13
a rostlin 2
rostlin při 1
při zdomácňování. 1
zdomácňování. Darwinovou 1
Darwinovou centrum 1
centrum je 3
však založeno 1
založeno zejména 1
na interaktivitě, 1
interaktivitě, kterou 1
kterou zprostředkovávají 1
zprostředkovávají desítky 1
desítky počítačů 1
počítačů s 1
s dotykovými 2
dotykovými obrazovkami. 1
obrazovkami. Dary 1
Dary od 1
od bohů 1
bohů se 1
se nevracejí, 1
nevracejí, takže 1
takže schopnost 1
schopnost předpovídat 1
předpovídat jí 1
jí zůstala, 1
zůstala, ale 1
ale Apollón 1
Apollón ji 1
ji potrestal 1
potrestal tím, 1
že nikdo 6
nikdo nikdy 1
nebude jejím 1
jejím věštbám 1
věštbám věřit. 1
věřit. Dá 1
Dá se 12
být celý 1
život jen 1
jen skladatelem? 1
skladatelem? Dá 1
se dokázat, 1
dokázat, že 6
že takovéto 1
takovéto křivky 1
křivky (tzv. 1
(tzv. Dá 1
se jezdit 1
jezdit i 2
za normální 1
normální lodí 1
lodí od 1
od výkonu 1
výkonu +/- 1
+/- 30kW, 1
30kW, tyto 1
tyto lodě 2
lodě bývají 1
bývají obvykle 5
obvykle svépomocí 1
svépomocí dovybaveny 1
dovybaveny zátěžovými 1
zátěžovými vaky 1
vaky s 1
s jejichž 2
pomocí lze 1
lze dosáhnout 8
dosáhnout ideální 1
ideální vlny. 1
vlny. Dá 1
tomu použít 1
použít některá 1
některá z 10
z běžných 1
běžných technik 1
technik (např. 1
(např. chemické 1
chemické povrstvování, 1
povrstvování, leptání, 1
leptání, plazmová 1
plazmová předúprava 1
předúprava aj.) 1
aj.) v 1
v pozměněné 1
pozměněné formě. 1
formě. Dá 1
se nadneseně 1
nadneseně říci, 1
že italská 1
italská kuchyně 1
matka všech 1
všech západoevropských 1
západoevropských kuchyní. 1
kuchyní. Dá 1
ovšem pochybovat 1
že Kunhuta 1
Kunhuta v 1
zajetí mohla 1
mohla synovi 1
synovi nějak 1
nějak pomoci. 1
pomoci. Dá 1
se předpokládat, 2
že kostel 6
kostel byl 18
byl nedlouho 1
svém vzniku 3
vzniku vlastnický 1
vlastnický a 1
a farní 1
farní zároveň. 1
zároveň. Dá 1
že odráží 1
odráží účinky 1
účinky kompostů 1
kompostů na 1
na klíčící 1
klíčící rostliny 1
rostliny při 1
při jeho 16
jeho aplikaci 1
aplikaci na 1
na pole, 1
pole, což 1
hlediska zemědělské 1
zemědělské praxe 1
praxe důležité. 1
důležité. Dá 1
sice koupit 1
koupit baterie 1
baterie s 1
s dvojitou 2
dvojitou kapacitou, 1
kapacitou, ale 1
také fyzicky 1
fyzicky větší 1
větší a 16
pádem je 3
je přístroj 3
přístroj širší. 1
širší. Dá 1
se tomu 8
tomu zabránit 2
zabránit použitím 2
použitím vhodného 1
vhodného ventilu, 1
ventilu, díky 1
se vzduch 2
vzduch vydechuje 1
vydechuje přímo 1
přímo do 27
do vody 10
a trubicí 1
trubicí se 1
pouze vdechuje 1
vdechuje čerstvý 1
čerstvý vzduch. 1
vzduch. Dá 1
se vypíchnout 1
vypíchnout například 1
například výsadba 1
výsadba lípy 1
lípy svobody 1
svobody ve 1
ve Stárkově 1
Stárkově v 1
roce 2018, 2
2018, pořádání 1
pořádání workshopu 1
workshopu "Jak 1
"Jak na 1
na komunitní 1
komunitní projekty" 1
projekty" ve 1
s Nadací 2
Nadací VIA 1
VIA nebo 1
nebo pořádání 1
pořádání semináře 1
semináře o 1
o agrolesnictví. 1
agrolesnictví. Dá 1
zde pohodlně 1
pohodlně přespat, 1
přespat, například 1
v místnostech, 1
místnostech, které 1
jsou vidět 3
vidět z 1
z čelního 2
čelního pohledu 1
pohledu na 9
na stavbu. 1
stavbu. Dash, 1
Dash, jako 1
jediný je 1
je odolný 3
odolný Sybil 1
Sybil útoku. 1
útoku. Dassault 1
Dassault začne 1
začne dodávat 1
dodávat první 1
první letadla 1
letadla o 1
o 36 1
36 měsíců, 1
měsíců, přičemž 3
přičemž všechny 6
všechny stroje 2
stroje by 1
měla Indie 1
Indie obdržet 1
obdržet do 1
do 66 1
66 měsíců. 1
měsíců. Data 1
Data a 1
a business 1
business logika 1
logika jsou 1
zde oddělené. 1
oddělené. Database 1
Database Edition, 1
Edition, zvaná 1
zvaná "DataDude", 1
"DataDude", byla 1
původně vydána 1
vydána jako 3
jako samostatná 11
samostatná edice 1
edice po 1
vydání Visual 1
Visual Studia 2
Studia 2005. 1
2005. Databáze 1
Databáze ISAF 1
ISAF Floridského 2
Floridského muzea 2
muzea do 1
2009 eviduje 1
eviduje 34 1
34 útoků 1
útoků žraloků 1
žraloků rodu 1
rodu Sphyrna 1
Sphyrna na 1
na lidi, 2
lidi, z 1
17 nevyprovokovaných 1
nevyprovokovaných a 1
1 fatální 1
fatální (smrtelný). 1
(smrtelný). Databáze 1
Databáze MonumNet 1
MonumNet eviduje 1
eviduje (k 1
(k 2. 1
září 2013) 1
2013) též 1
též 3111 1
3111 bývalých 1
bývalých památek, 1
památek, které 1
již nejsou 5
nejsou chráněny, 1
chráněny, protože 1
protože zanikly 1
zanikly nebo 1
nebo jim 4
jim byla 5
z jiného 10
jiného důvodu 1
důvodu (například 1
(například kvůli 1
kvůli ztrátě 2
ztrátě památkové 1
památkové hodnoty 1
hodnoty nebo 1
nebo změně 1
změně hodnotících 1
hodnotících kritérií) 1
kritérií) odejmuta 1
odejmuta ochrana. 1
ochrana. Databáze 1
Databáze NK 1
NK ČR 1
ČR eviduje 1
eviduje 103 1
103 publikací 1
publikací a 6
a hudebnin, 1
hudebnin, jejichž 1
jejichž autorem, 1
autorem, překladatelem, 1
překladatelem, pořadatelem 1
pořadatelem nebo 1
nebo autorem 1
autorem doslovu 1
doslovu je 1
je Václav 2
Václav Holzknecht. 1
Holzknecht. Databáze 1
Databáze se 1
na hodnocení 4
hodnocení a 2
a komentáře 2
komentáře knih 1
obsahuje přehled 1
přehled převážně 1
převážně o 9
o českých, 1
českých, ale 1
i několika 3
několika slovenských 1
slovenských knihovnách, 1
knihovnách, a 1
o literárních 1
literárních cenách 1
cenách které 1
jsou udílené, 1
udílené, jak 1
zahraničí. Databázové 1
Databázové stroje 1
stroje většinou 2
většinou podporují 1
podporují i 2
i vícenásobné 1
vícenásobné seskupení 1
seskupení / 1
/ seskupení 1
seskupení podle 1
podle více 2
více sloupců 1
sloupců (nebo 1
(nebo výrazů 1
výrazů z 1
nich složených). 1
složených). Data 1
Data by 1
by tím 5
tím ale 6
něho byla 2
byla nepřiměřeně 1
nepřiměřeně přebarvena. 1
přebarvena. Datace 1
Datace mezi 1
mezi prosklenou 1
prosklenou nikou 1
nikou a 1
a zvonem 1
zvonem je 2
je nezřetelná. 1
nezřetelná. Datadisk 1
Datadisk má 1
vlastní soundtrack. 1
soundtrack. Datadisk 1
Datadisk The 1
The Ringed 1
Ringed City 1
City navazuje 1
na předchozí 5
předchozí DLC 1
DLC Ashes 1
Ashes of 1
of Ariandel. 1
Ariandel. Datadisky 1
Datadisky jako 1
jako Ragnarok, 1
Ragnarok, Valguero, 1
Valguero, Crystal 1
Crystal Isles 1
Isles a 1
a The 4
The Center 1
Center přidávají 1
přidávají nové 2
nové mapy, 1
mapy, zatímco 1
zatímco Primitive+ 1
Primitive+ přidává 1
přidává do 4
hry nové 1
nové předměty 1
předměty a 6
a mechaniky. 1
mechaniky. Data 1
Data jsou 1
jsou po 8
po sběrnici 1
sběrnici posílána 1
posílána sériově 1
sériově a 1
jak název 2
název napovídá, 6
napovídá, paketem 1
paketem obsahujícím 1
obsahujícím maximálně 1
maximálně 512 1
512 datových 1
datových bajtů. 1
bajtů. Data, 1
Data, která 1
by porovnala 1
porovnala žabí 1
žabí populaci, 1
populaci, chybí. 1
chybí. Data 1
Data musí 1
být jednoznačně 2
jednoznačně měřitelná, 1
měřitelná, srovnatelná 1
srovnatelná a 1
a dostupná 1
dostupná u 1
všech zkoumaných 1
zkoumaných regionů. 1
regionů. Data 1
Data nemá 1
nemá majitel 1
majitel na 1
svém serveru, 1
serveru, pod 1
svou úplnou 1
úplnou kontrolou, 1
kontrolou, ale 1
na serveru 8
serveru někoho 1
někoho jiného 1
jiného a 2
jeho kontrolou. 1
kontrolou. Data 1
Data o 1
o počtu 8
počtu zásobovaných 1
zásobovaných obyvatel 1
obyvatel nemusí 1
nemusí být 26
být úplně 1
úplně přesná. 1
přesná. Data 1
Data pocházejí 1
z certifikátu 1
certifikátu amerického 1
amerického federálního 1
federálního leteckého 1
leteckého úřadu 1
úřadu (FAA) 1
(FAA) pro 1
pro motor 1
motor Wasp 1
Wasp Junior 2
Junior SB; 1
SB; a 1
a údajů 2
údajů společnosti 1
společnosti Pratt 2
Pratt & 3
& Whitney 3
Whitney (1956), 1
(1956), str. 1
str. A2. 1
A2. Data 1
Data pro 1
pro závěrečnou 1
závěrečnou korekci 1
korekci letu 1
letu jsou 1
jsou raketě 1
raketě předány 1
předány řídícím 1
řídícím kanálem. 1
kanálem. Data 1
Data sesbíraná 1
sesbíraná z 1
národních databází 1
databází jsou 1
jsou přístupná 1
přístupná na 1
internetu pro 1
další využití. 1
využití. Data 1
Data se 1
shromažďují a 1
a analyzují 1
analyzují s 1
cílem vytvářet 1
vytvářet informace 1
informace vhodné 1
pro rozhodování, 1
rozhodování, zatímco 1
zatímco znalosti 1
znalosti jsou 1
jsou odvozeny 7
odvozeny z 4
z rozsáhlého 2
rozsáhlého množství 1
množství zkušeností, 1
zkušeností, které 2
se zabývají 9
zabývají informacemi 1
o předmětu. 1
předmětu. Data 1
Data za 1
za 61 1
61 let 1
let (1936–1996) 1
(1936–1996) ukazují 1
ukazují celkový 1
celkový ústup 1
ústup ledovce 1
ledovce Gangotri 1
Gangotri o 1
o 1147 1
1147 m, 1
m, s 1
průměrnou rychlostí 3
rychlostí 19 1
19 m 1
m za 2
za rok. 13
rok. Data 1
Data z 2
z animálních 1
animálních modelů 1
modelů týkajících 1
se jiných 1
jiných typů 1
typů status 1
status epilepticus 1
epilepticus nejsou 1
nejsou dostupná. 1
dostupná. Data 1
z teleskopu 1
teleskopu mohou 1
být analyzována 1
analyzována pomocí 1
pomocí mnoha 1
mnoha rozdílných 1
rozdílných programů. 1
programů. Dát 1
Dát Black 1
Black Sabbath 1
Sabbath opět 1
opět dohromady 1
dohromady ovšem 1
ovšem nebylo 3
vůbec jednoduché. 1
jednoduché. Datlové 1
Datlové břidlicoví 1
břidlicoví žijí 1
ve skupinkách 2
skupinkách po 1
třech až 2
až šesti 5
šesti jedincích, 1
jedincích, které 1
většinou skládají 1
z chovného 1
chovného páru 1
páru a 4
jeho potomků. 2
potomků. Datování 1
Datování pevnosti 1
pevnosti a 6
a osady 2
v Binchesteru 1
Binchesteru je 1
poměrně obtížné 1
obtížné vzhledem 1
k omezenému 1
omezenému množství 1
množství informací 3
informací nalezených 1
této lokalitě. 3
lokalitě. Datová 1
Datová schránka 1
schránka je 1
je aktivována 1
aktivována (zpřístupněna) 1
(zpřístupněna) prvním 1
prvním přihlášením 1
přihlášením oprávněného 1
oprávněného uživatele, 1
uživatele, nejpozději 1
nejpozději však 2
však 15. 1
15. dnem 1
dnem od 1
od doručení 1
doručení přístupových 2
přístupových údajů. 1
údajů. Datovi 1
Datovi se 1
pak podaří 1
podaří oddělit 1
oddělit kapitána 1
kapitána od 1
od cizí 1
cizí bytosti 1
bytosti a 3
a materializovat 1
materializovat jej 1
jej zpátky 1
zpátky na 5
na loď. 3
loď. Datový 1
Datový záznam 1
záznam má 2
má u 6
u systémů 2
systémů dovolujících 1
dovolujících adresaci 1
adresaci po 2
po bajtech 2
bajtech pořadí 1
od nejnižší 1
nejnižší adresy 1
adresy k 1
k nejvyšší, 1
nejvyšší, u 1
systémů nedovolujících 1
nedovolujících adresaci 1
bajtech záleží 1
záleží interpretace 1
interpretace na 1
na výrobci 2
výrobci softwarových 1
softwarových nástrojů 1
nástrojů (většinou 1
(většinou je 1
je respektována 1
respektována konvence 1
konvence daná 1
daná výrobcem 1
výrobcem hardware). 1
hardware). Datum 1
Datum akce 1
akce byl 4
vždy zveřejněn 1
zveřejněn na 1
sítích několik 1
několik dnů 3
dnů předem. 2
předem. Datum 1
Datum bylo 1
bylo exkluzivní 1
exkluzivní pro 1
pro pozvané 1
pozvané hosty, 1
hosty, z 1
většina získala 1
získala přístup 1
přístup prostřednictvím 1
prostřednictvím rozhlasových 1
rozhlasových stanic 3
stanic a 10
a internetových 1
internetových soutěží. 1
soutěží. Datum 1
Datum jeho 1
jeho úmrtí 2
úmrtí není 1
známo. Datum 3
Datum jejich 1
jejich svatby 1
svatby není 1
Datum Jindřichovy 1
Jindřichovy korunovace 1
korunovace bylo 1
bylo papežem 1
papežem určeno 1
na Hromnice 1
Hromnice roku 1
roku 1312. 1
1312. Datum 1
Datum ke 1
kterému bude 1
bude Kongres 1
Kongres oficiálně 1
oficiálně rozpuštěn 1
rozpuštěn bylo 1
bylo stanoveno 2
stanoveno na 3
3. března 8
března 1789. 1
1789. Datum 1
Datum křtu; 1
křtu; datum 1
datum narození 11
narození neuvedeno. 1
neuvedeno. Datum 1
Datum narození 1
narození ani 1
ani místo 1
místo není 3
není přesně 6
přesně známo. 1
Datum takové 1
takové oslavy 1
oslavy může 1
z praktických 5
praktických důvodů 2
důvodů posunuto 1
posunuto o 1
dní dříve 1
dříve nebo 3
nebo později. 1
později. Datum 1
Datum vydání 2
vydání je 3
je září 1
září 2008. 2
2008. Datum 1
Datum založení 1
založení tvrze 1
tvrze není 1
není známé. 2
známé. Dává 1
Dává do 1
do souvislosti 10
souvislosti frekvenci 1
frekvenci vytváření 1
vytváření vírů 1
vírů v 1
v úplavu 1
úplavu za 1
za překážkou, 2
překážkou, její 1
její charakteristický 1
charakteristický rozměr 1
rozměr a 1
rychlost proudění. 1
proudění. Dává 1
Dává jí 1
jí též 1
též drobný 1
drobný dárek 1
dárek z 1
z lásky. 1
lásky. Dával 1
Dával na 1
na zem 15
zem 2 1
2 pantofle 1
pantofle místo 1
místo branky. 1
branky. Dávaly 1
Dávaly se 1
jako reklamní 1
reklamní dárek 1
dárek při 1
koupi krabičky 1
krabičky cigaret. 1
cigaret. Dává 1
Dává přednost 2
přednost prosvětleným 1
prosvětleným místům, 1
místům, často 1
často roste 1
roste pod 2
pod vysokými 1
vysokými listnatými 1
listnatými stromy. 2
stromy. Dává 1
přednost tomu, 1
tomu, pozorovat 1
pozorovat lidi 1
v běžném 5
běžném životě 3
a zachytit 1
zachytit v 1
paměti prchavé 1
prchavé výrazy 1
výrazy tváře, 1
tváře, které 1
které pak 13
pak dávají 1
dávají portrétu 1
portrétu přirozenost. 1
přirozenost. Dává 1
Dává příkaz 1
příkaz k 2
k vytočení 1
vytočení brány. 1
brány. Dává 1
Dává vína 1
vína vyšší 1
vyšší acidity 1
acidity a 1
a najdeme 2
najdeme jej 3
jej především 2
v kantonu 1
kantonu Genf. 1
Genf. David 1
David Abram, 1
Abram, Jiří 1
Jiří Zemánek, 1
Zemánek, Procitnutí 1
Procitnutí Do 1
Do Živé 1
Živé Země 1
Země (Nymburk:OPS,2008),108. 1
(Nymburk:OPS,2008),108. David 1
David Anderson 1
pokouší uhýbat 1
uhýbat kroganským 1
kroganským pěstem, 1
pěstem, zatímco 1
zatímco se 2
se Kahlee 1
Kahlee pokouší 1
pokouší použít 1
použít proti 2
proti Skarrovi 1
Skarrovi brokovnici 1
brokovnici svého 1
otce. David 1
David Brower 1
Brower ho 1
ho pověřil 1
pověřil fotografováním 1
fotografováním takzvaných 1
takzvaných „bitevních 1
„bitevních knih“, 1
knih“, které 1
které pomáhaly 1
pomáhaly klubu 1
klubu Sierra 1
Sierra vést 1
vést koalici 1
koalici ekologických 1
ekologických skupin 1
skupin při 1
při zakládání 5
zakládání nebo 1
nebo rozšiřování 1
rozšiřování mnoha 1
mnoha národních 1
národních parků, 1
parků, oblastí 1
oblastí divočiny 1
divočiny a 1
a národních 5
národních mořských 1
mořských pobřeží. 1
pobřeží. David 1
David Don 1
Don popsal 1
popsal několik 2
několik významných 6
významných druhů 2
druhů jehličnanů, 1
jehličnanů, které 1
století ( 4
( David 2
David Grinspoon, 1
Grinspoon, planetární 1
planetární vědec, 1
vědec, nazývá 1
nazývá Astrobiologii 1
Astrobiologii oblastí 1
oblastí přírodních 1
přírodních věd, 6
věd, která 1
snaží dokázat 1
dokázat neznámé 1
neznámé a 2
a zařadit 1
zařadit to 1
mezi vědecká 1
vědecká fakta. 1
fakta. David 1
David Heyman 1
Heyman a 1
jeho naléhání 1
naléhání rodiče 1
rodiče Dana 1
Dana na 1
na konkurz 1
konkurz pustili. 1
pustili. David 1
David Hykes 1
Hykes chtěl 1
chtěl takto 1
takto prozkoumat 1
prozkoumat působnost 1
působnost velmi 1
velmi pomalého 1
pomalého a 2
a soustředěného 1
soustředěného zpěvu 1
zpěvu posvátných 1
posvátných slov, 1
slov, což 1
je prvek 1
prvek přítomný 1
přítomný ve 1
všech starých 1
starých liturgiích. 1
liturgiích. David 1
David LeRoy 1
LeRoy Anderson, 1
Anderson, jehož 1
jehož studio 1
studio AFX 1
AFX se 1
se staralo 3
staralo o 2
o masky, 1
masky, uvedl, 1
že najali 1
najali asi 1
asi 70 6
70 lidí, 1
kteří museli 3
museli ztvárnit 1
ztvárnit asi 1
asi 140 2
140 příšer. 1
příšer. David 1
David Lowy 1
Lowy coby 1
coby zakladatel, 1
zakladatel, kytarista 1
kytarista a 4
a vůdčí 1
vůdčí postava 1
postava vybíral 1
vybíral do 1
do kapely 5
kapely řadu 1
řadu menších 1
menších i 2
i velkých 3
velkých hvězd. 1
hvězd. David 1
David Lukšů, 1
Lukšů, spoluautor 1
spoluautor knihy 2
knihy Stanislav 1
Stanislav Konopásek: 1
Konopásek: Hráč, 1
Hráč, který 8
který přežil, 2
přežil, tvrdí, 1
veškerá tvrzení 1
tvrzení ohledně 2
ohledně Zábrodského 1
Zábrodského jsou 1
jsou pouhé 1
pouhé domněnky 1
domněnky a 1
a pravda 2
pravda možná 1
možná již 3
nikdy nevyjde 1
nevyjde najevo. 1
najevo. David 1
David přichází 1
o zbytky 2
zbytky iluzí 1
iluzí a 1
z vývoje 2
vývoje rozčarován 1
rozčarován a 1
a znuděn. 1
znuděn. David 1
David Ricardo 1
Ricardo přišel 1
novým pojetím 1
pojetím existenčního 1
existenčního minima. 1
minima. David 1
David se 2
světa umělců 1
jeho liberální 1
liberální názory. 1
názory. David 1
David Shorf 1
Shorf působil 1
letech 2000–2010 2
2000–2010 jako 1
jako zástupce 5
zástupce šéfredaktora 1
šéfredaktora Lidových 1
Lidových novin. 1
novin. Davidson 1
Davidson tak 1
tak opět 5
opět objel 1
objel všechny 1
všechny závody 2
v pozici 8
pozici testovacího 1
testovacího jezdce. 1
jezdce. David 1
David svými 1
svými obrazy 2
obrazy oslavoval 1
oslavoval hrdiny 1
hrdiny a 3
a významné 2
významné muže 1
muže Revoluce. 1
Revoluce. David 1
David Swinney 1
Swinney zjistil 1
zjistil na 1
základě svého 2
svého experimentu 1
experimentu Swinney 1
Swinney 1979. 1
1979. David 1
David Teniers 3
Teniers často 1
často kombinoval 1
kombinoval žánr 1
žánr singerie 1
singerie a 1
ze strážnic. 2
strážnic. David 2
Teniers maloval 1
maloval několik 1
několik scén 1
scén ze 1
David William 2
William Bauer, 1
Bauer, známý 1
jako páter 1
páter Bauer 1
Bauer ( 1
David Wood 1
Wood řekl 1
řekl „Naše 1
„Naše zákony 1
více realistické 1
realistické a 1
proto trochu 1
trochu více 1
více nudné“ 1
nudné“ a 1
a také, 4
že „Týkající 1
„Týkající se 1
se filosofie 1
filosofie je 4
je jasně 2
jasně spjata 1
že lidé 18
lidé dělají 1
dělají občas 1
občas chyby, 1
chyby, ale 1
ale roboti 1
roboti budou 1
budou lepší 1
lepší – 1
– perfektní 1
perfektní verze 1
verze nás 1
nás samých“. 1
samých“. Davies, 1
Davies, str.56 1
str.56 Soustředění 1
Soustředění hlavní 1
skupiny proběhlo 1
proběhlo okolo 1
okolo města 5
města Molodečno. 1
Molodečno. Dav 1
Dav ji 1
ji lynčoval 1
lynčoval za 1
že strhávala 1
strhávala protisovětské 1
protisovětské plakáty. 1
plakáty. Davle, 1
Davle, z 1
z mostu 3
mostu Vltavanů. 1
Vltavanů. Dávná 1
Dávná věštba 1
věštba říkala, 1
říkala, že 2
že první 9
první muž, 1
muž, který 7
se nohou 1
nohou dotkne 1
dotkne trojského 1
trojského pobřeží, 1
pobřeží, zemře. 1
zemře. Dávné 1
Dávné dějiny 1
dějiny období 1
období vlády 4
krále Agida 1
Agida I. 1
I. (přibližně 1
(přibližně konec 1
konec desátého 1
desátého století 1
před Kr.) 1
Kr.) jsou 1
jsou zakryty 2
zakryty závojem 1
závojem času. 1
času. Dávní 1
Dávní mořeplavci 1
mořeplavci pojmenovali 1
pojmenovali tuto 1
oblast rovníkové 1
rovníkové pásmo 1
pásmo tišin 1
tišin – 1
– the 1
the doldrums– 1
doldrums– pro 1
její nečinnost 1
nečinnost a 1
a nehybnost 1
nehybnost v 1
se ocitávali 1
ocitávali ve 1
dnech bezvětří. 1
bezvětří. Dav 1
Dav se 1
může dopustit 1
dopustit kriminálních 1
kriminálních činů. 1
činů. Davy 1
Davy lidí 1
lidí na 10
na koncertě 3
koncertě kapely 1
kapely v 1
v Německu. 32
Německu. Davy 1
Davy pokračuje 1
pokračuje ve 10
skupině Enchancer 1
Enchancer a 1
a Eric 3
Eric neoznámil 1
neoznámil žádný 1
žádný nový 1
nový projekt. 1
projekt. Davy 1
Davy se 1
se považují 6
za znak 2
znak naší 1
naší doby. 1
doby. Davy 1
Davy totiž 1
totiž netouží 1
netouží po 1
po pravdě, 1
pravdě, pokud 1
jim nelíbí, 1
nelíbí, mají 1
mají raději 1
raději klamy, 1
klamy, které 1
je oslňují. 1
oslňují. Dav 1
Dav žádá 1
po Zianim 1
Zianim vysvětlení. 1
vysvětlení. Daydream 1
Daydream bylo 1
bylo prodáno 4
prodáno 25 1
milionů kusů. 6
kusů. Daytonská 1
Daytonská městská 1
městská škola 1
škola a 12
a K-8, 1
K-8, největší 1
největší veřejná 1
veřejná škola 1
škola v 8
v Tennessee, 1
Tennessee, jsou 1
pro obyvatele 7
obyvatele Daytonu 1
Daytonu bezplatné. 1
bezplatné. Dazijské 1
Dazijské znaky 1
znaky se 3
nacházejí vlevo 1
vlevo od 5
od (šesti) 1
(šesti) linek, 1
linek, podobně 1
jako dnešní 1
dnešní klíč. 1
klíč. Dbal 1
Dbal na 1
vytvoření určité 1
určité nálady,snažil 1
nálady,snažil se 1
se dát 4
dát stavbě 1
stavbě komplexní 1
komplexní vzhled 1
vzhled – 2
od architektury 1
architektury až 1
ke kompletnímu 1
kompletnímu interierovému 1
interierovému vybavení, 1
vybavení, tzv. 1
tzv. Gesammtkumstwerk, 1
Gesammtkumstwerk, v 1
duchu pozdní 1
pozdní secese 1
secese a 1
a art 1
art déco. 1
déco. DC 1
DC Black 1
Black Label 1
Label je 1
obchodní značka 1
značka amerického 1
amerického komiksového 1
komiksového vydavatelství 1
vydavatelství DC 1
DC Comics, 1
Comics, pod 1
kterou vychází 1
vychází původní 1
původní minisérie, 1
minisérie, ale 1
také dotisky 1
dotisky dříve 1
dříve vydaných 2
vydaných komiksů. 1
komiksů. Dcera 1
Dcera a 1
a syn 8
syn jsou 1
jsou amorálně 1
amorálně rádi 1
rádi za 1
za bílou 3
bílou nemoc, 1
nemoc, protože 1
protože nemohou 1
nemohou najít 2
najít práci 1
práci a 21
a nemoc 1
nemoc dělá 1
dělá na 1
světě místo 1
pro mladé. 1
mladé. Dcera 1
Dcera Caroline 1
Caroline (1717–1778) 1
(1717–1778) byla 1
manželkou generála 1
generála a 2
a politika 5
politika 4. 1
4. markýze 1
markýze z 2
z Lothianu. 1
Lothianu. Dcera 1
Dcera Daisy 1
Daisy žije 1
je nadanou 1
nadanou básnířkou. 1
básnířkou. Dcera, 1
Dcera, kterou 1
kterou chtěla 1
chtěla potratit, 1
potratit, dodnes 1
dodnes žije, 1
žije, jelikož 1
jelikož soudní 1
soudní porota 1
porota rozhodla 1
rozhodla až 1
jejím narození. 4
narození. Dcera 1
Dcera Maiya 1
Maiya se 1
jim narodila 7
červnu roku 13
syn Maxwell 1
Maxwell v 1
2017. Dcera 1
Dcera Milada 1
Milada jej 1
tomto podporovala 1
podporovala a 1
později prý 1
prý prohlásila, 1
kdyby maminka 1
maminka žila, 1
žila, otec 1
otec by 1
nikdy prezidentem 1
prezidentem nestal. 1
nestal. Dcera 1
Dcera však 1
však zemřela 3
čtvrtém měsíci 2
měsíci života. 1
života. Dceřiné 1
Dceřiné samičky 1
samičky dosahují 1
dosahují pohlavní 5
pohlavní dospělosti 6
dospělosti za 1
za 24 4
24 hodin. 2
hodin. Dceru 1
Dceru Zdenku, 1
Zdenku, sotva 1
sotva jedenáctiletou, 1
jedenáctiletou, vdává 1
vdává do 1
do Saska, 1
Saska, sedmiletého 1
sedmiletého syna 1
syna Hynka 1
Hynka žení 1
žení se 1
se saskou 1
saskou princeznou. 1
princeznou. Dcery 1
Dcery zůstaly 1
zůstaly po 2
po Janu 3
Janu Karlovi 1
Karlovi dvě: 1
dvě: Ludovika, 1
Ludovika, provdaná 1
provdaná roku 2
roku 1837 2
1837 za 1
za Ralph-Roberta 1
Ralph-Roberta Noëla 1
Noëla esq., 1
esq., kapitána 1
kapitána království 1
království britského, 1
britského, a 1
a Marie, 2
Marie, provdaná 1
roku 1845 4
1845 za 1
za Arnošta 2
Arnošta Fleissnera 1
Fleissnera z 1
z Ostrovic 1
Ostrovic na 1
Novém Dvoře, 1
Dvoře, která 1
která ovdověla 1
ovdověla roku 1
roku 1868. 1
1868. DCFTA 1
DCFTA postupně 1
postupně sladí 1
sladí jejich 1
jejich trhy 1
trhy s 1
s trhem 1
trhem EU 1
EU a 5
umožňuje jejich 2
jejich hospodářskou 1
hospodářskou spolupráci 1
a integraci 1
integraci s 1
s EU. 1
EU. DDC 1
DDC verze 1
verze 2, 1
2, která 2
dubnu 1996, 1
1996, vyčleňuje 1
vyčleňuje EDID 1
EDID do 1
samostatného standardu 1
standardu a 4
uvádí DDC2B+ 1
DDC2B+ protokol. 1
protokol. DDNP 1
DDNP je 1
je rozpustný 1
rozpustný v 1
v acetonu 1
acetonu a 1
a lehce 4
lehce rozpustný 1
rozpustný ve 1
ve vodě. 9
vodě. Deacon 1
Deacon je 1
jeho nejlepším 3
nejlepším přítelem 1
přítelem a 2
často spolu 1
spolu chodí 1
chodí na 4
na zápasy 5
zápasy Knicks'. 1
Knicks'. Deákovou 1
Deákovou nahradil 1
nahradil v 2
říjnu 2006 1
2006 jako 4
jako umělecký 4
umělecký šéf 2
šéf Vladimír 1
Vladimír Čepek. 1
Čepek. Deaktivace 1
Deaktivace se 1
se provádí 29
provádí z 1
z řídící 1
řídící místnosti. 1
místnosti. Deamon 1
Deamon pak 1
pak Katy 1
Katy řekne, 1
jí má 3
má rád, 1
rád, ta 1
ta tomu 1
tomu ale 2
ale nevěří 1
a přikládá 2
přikládá to 1
to za 14
za vedlejší 3
vedlejší účinek 1
účinek mimozemského 1
mimozemského pouta. 1
pouta. De 1
De Andrého 1
Andrého náklonnost 1
k anarchismu 1
anarchismu se 1
musela slít 1
slít s 1
s marxistickým 1
marxistickým zaměřením 1
zaměřením Bentivoglia, 1
Bentivoglia, v 1
díle jsou 2
často zjevné 1
zjevné stehy 1
stehy a 1
a protimluvy. 1
protimluvy. Deanův 1
Deanův zájem 1
o hudbu 2
hudbu začal 2
začal již 3
jeho raném 1
raném dětství. 1
dětství. Deathmatch 1
Deathmatch a 1
a Týmový 1
Týmový Deathmatch: 1
Deathmatch: V 1
V tomto 147
tomto typu 7
typu hry 1
hry bojují 1
bojují všichni 1
všichni proti 1
proti všem, 1
všem, můžete 1
můžete se 1
zde setkat 1
s mapami 1
mapami ze 1
ze Singleplayeru. 1
Singleplayeru. Debbie 1
Debbie Stabenow 1
Stabenow (nejbližší 1
(nejbližší volby 2
volby 2018) 1
2018) a 1
a Gary 1
Gary Peters 1
Peters (nejbližší 1
volby 2020). 1
2020). Debbi 1
Debbi při 1
pražském Paláci 1
Paláci Akropolis. 1
Akropolis. Debb 1
Debb převzala 1
převzala kontrolu, 1
kontrolu, což 2
což lezlo 1
lezlo některým 1
některým členům 1
členům kmene 1
kmene na 1
na nervy. 1
nervy. Debray 1
Debray sám 1
při této 12
této výpravě 1
výpravě uvězněn 1
uvězněn a 5
odsouzen ke 3
ke 30 1
30 letům 1
letům vězení. 2
vězení. Debra 1
Debra zjistí, 1
že Trinity 2
Trinity nemohl 1
být střelec, 1
střelec, proto 1
k vyšetřování 1
vyšetřování vrací. 1
vrací. Debutoval 1
Debutoval 5. 1
5. února 5
února 2016 4
v zápase 10
zápase proti 5
proti Riddick 1
Riddick Mossovi. 1
Mossovi. Debutoval 1
Debutoval 6. 1
6. srpna 7
srpna 2011 5
2011 v 10
v ligovém 2
ligovém utkání 1
utkání s 3
s domácím 5
domácím Brestem, 1
Brestem, odehrál 1
odehrál celé 2
celé utkání 1
dostal žlutou 1
žlutou kartu. 1
kartu. Debutovala 1
Debutovala sbírkou 1
sbírkou Les 1
Les visages 1
visages inachevés 1
inachevés (Nedokončené 1
(Nedokončené tváře) 1
tváře) v 1
roce 1966. 8
1966. Debutovala 1
Debutovala v 1
2004 románem 1
románem Happy 1
Happy Sally, 1
Sally, kde 1
kde začíná 2
začíná experimentovat 1
experimentovat s 3
s formou. 1
formou. Debutoval 1
Debutoval téhož 1
téhož roku, 11
roku, když 1
byl svěřena 1
svěřena režie 1
režie snímku 1
snímku Crackdown. 1
Crackdown. Debutoval 1
Debutoval v 1
Novém německém 1
německém divadle 1
divadle a 5
hojně cestoval 1
cestoval nejen 1
nejen po 2
po tehdejším 1
tehdejším Československu, 1
Československu, ale 2
ale celé 2
celé Střední 1
Střední Evropě. 1
Evropě. Debutová 1
Debutová výhra 1
výhra v 2
v singlové 2
singlové soutěži 1
soutěži přišla, 1
přišla, po 1
dvou finálových 1
finálových porážkách, 1
porážkách, v 1
červnu 2007 5
2007 na 3
na bukurešťském 1
bukurešťském turnaji 1
turnaji ITF 1
ITF s 1
s dotací 3
dotací 10 1
000 dolarů, 3
dolarů, když 2
když si 18
finále poradila 1
poradila s 1
s Ukrajinkou 1
Ukrajinkou Katerinou 1
Katerinou Avdijenkovou 1
Avdijenkovou 4–6, 1
4–6, 6–1 1
6–1 a 1
a 6–4. 4
6–4. Debutové 1
Debutové album 6
album Grand 1
Grand Funk 1
Funk Railroad 1
Railroad s 1
názvem On 2
On Time 1
Time vyšlo 1
vyšlo rovněž 1
v srpnu. 6
srpnu. Debutové 1
album kapela 1
kapela vydala 6
vydala na 10
jaře 1993 1
1993 u 1
u ostravského 1
ostravského vydavatelství 1
vydavatelství Marco 1
Marco Music 1
Music Box 1
Box a 1
a dostalo 3
název Doga. 1
Doga. Debutové 1
album pojmenované 1
pojmenované Dua 1
Dua Lipa 1
Lipa vyšlo 1
vyšlo 2. 1
2. června 6
června 2017. 4
2017. Debutové 1
album Rodeo 1
Rodeo vydal 1
2015. Debutové 1
album vydala 1
2016 pod 1
názvem Berlin. 1
Berlin. Debutové 1
album vyšlo 2
vyšlo roku 3
a neslo 2
název Anatomy. 1
Anatomy. Debutuje 1
Debutuje se 1
jako nejrychlejší 1
nejrychlejší a 1
a nejvýkonnější 1
nejvýkonnější produkční 1
produkční auto 1
auto na 2
světě. Debut 1
Debut zahájila 1
zahájila třemi 1
třemi vítězstvími 1
vítězstvími a 1
dvěma porážkami. 1
porážkami. Debyeův 1
Debyeův model 1
model tuto 1
tuto podmínku 4
podmínku splňuje 1
splňuje na 1
od jednoduché 1
jednoduché předpovědi 1
předpovědi založené 1
založené na 18
na klasickém 2
klasickém ekvipartičním 1
ekvipartičním teorému. 1
teorému. Decca 1
Decca Records, 1
Records, vlastněná 1
vlastněná společností 1
společností MCA, 1
MCA, měla 1
měla práva 1
práva ke 3
jménu Decca 1
Decca pouze 1
Severní Americe. 11
Americe. Decentralizace 1
Decentralizace je 1
ovšem efektivnější, 1
efektivnější, pokud 1
pokud její 1
její složky 1
složky nejsou 1
nejsou příliš 10
příliš složité 1
složité (schopné, 1
(schopné, inteligentní). 1
inteligentní). Decentralizovaný 1
Decentralizovaný systém 1
systém přinesl 1
přinesl kromě 1
kromě tržního 1
tržního prostředí 2
a zlevnění 1
zlevnění i 1
další zajímavé 2
zajímavé změny. 1
změny. De 1
De Chirico, 1
Chirico, Giorgio, 1
Giorgio, Jan 1
Jan Zrzavý, 1
Zrzavý, Život 1
Život 13, 1
13, 1934, 1
1934, č. 1
1, s. 4
s. 28–39 1
28–39 Oba 1
Oba malíři 1
malíři k 1
sobě měli 3
měli tématem 1
tématem i 1
i zaměřením 1
zaměřením své 1
tvorby velmi 1
velmi blízko. 1
blízko. Decla-Bioscop 1
Decla-Bioscop pak 1
pak pod 2
pod Pommerovým 1
Pommerovým vedením 1
vedením produkovala 1
produkovala mnohé 1
mnohé významné 1
významné expresionistické 1
expresionistické filmy. 1
filmy. Decorah, 1
Decorah, kde 1
si za 12
za hlavní 5
hlavní obor 1
obor zvolila 1
zvolila hudbu. 1
hudbu. Děda 1
Děda přiznává, 1
přiznává, že 5
kdysi dostal 1
dostal nabídku, 1
nabídku, že 1
bude předlohou 1
předlohou pro 3
pro vojáčky. 1
vojáčky. Dědeček 1
Dědeček byl 1
velmi důležitým 3
důležitým člověkem 1
člověkem v 3
jejím životě, 1
životě, hodně 1
hodně se 2
jí věnoval 1
věnoval a 2
a probouzel 1
probouzel její 1
její dětskou 2
dětskou zvídavost 1
zvídavost a 1
a představivost 2
představivost vyprávěním 1
vyprávěním příběhů 1
příběhů ze 1
svého putování 1
putování s 1
s čínskou 2
čínskou operou. 1
operou. Dědeček 1
Dědeček Julius 1
Julius Ženíšek 1
Ženíšek byl 1
byl zástupcem 4
zástupcem letecké 1
letecké firmy 1
firmy Wright 1
Wright a 2
a zakladatelem 6
majitelem firmy 3
firmy Ford 1
Ford Motor 1
Motor Company 1
Company pro 1
pro Rakousko-Uhersko 1
Rakousko-Uhersko a 1
prvních již 1
již roku 18
roku 1895 10
1895 vlastnil 1
vlastnil závodní 1
závodní auto. 1
auto. Dědečkem 1
Dědečkem byl 1
byl pravděpodobně 11
pravděpodobně mlynář 1
mlynář Ondřej, 1
Ondřej, který 1
který přišel 5
přišel do 14
do Nymburka 1
Nymburka v 1
roce 1695 2
1695 neznámo 1
neznámo odkud, 1
odkud, v 1
v Nymburce 1
Nymburce se 1
s dcerou 15
dcerou radního 1
radního Barborou, 1
Barborou, rozenou 1
rozenou Strakovou. 1
Strakovou. Dědečkův 1
Dědečkův duch 1
duch už 1
už předtím 2
předtím vyšel 1
vyšel na 4
na desce, 2
desce, ale 1
německé verzi 1
verzi (Großvaters 1
(Großvaters Geist). 1
Geist). Dědicem 1
Dědicem hraběcího 1
hraběcího titulu 1
titulu se 2
stát synovec 1
synovec Edward 1
Edward Cheeke, 1
Cheeke, který 1
však zemřel 3
zemřel ještě 4
ještě předtím. 1
předtím. Dědicem 1
Dědicem jeruzalémského 1
jeruzalémského trůnu 1
trůnu se 3
stal malý 2
malý Konrád 1
Konrád a 1
a Fridrich 2
Fridrich II. 1
II. Štaufský 1
Štaufský byl 1
byl regentem. 1
regentem. Dědicem 1
Dědicem rodových 1
rodových titulů 1
titulů byl 2
byl čtvrtý 2
čtvrtý syn 1
syn Philip 1
Philip Herbert, 1
Herbert, 5. 1
5. hrabě 2
z Pembroke 1
Pembroke ( 1
( Dědicem 1
Dědicem vévodského 1
vévodského titulu 1
titulu byl 8
byl nejstarší 2
syn Henry 3
Henry Pelham-Clinton, 1
Pelham-Clinton, 6. 1
6. vévoda 1
z Newcastle 1
Newcastle ( 1
( Dědici 1
Dědici titulu 1
titulu náleží 1
náleží prozatímní 1
prozatímní titul 1
titul Vikomt 1
Vikomt Alexander. 1
Alexander. Dědičnost 1
Dědičnost zbarvení, 1
zbarvení, s. 1
s. 154.(česky) 1
154.(česky) Vzniká 1
Vzniká tak 1
tak řada 1
řada základních 2
základních kreseb, 1
kreseb, ve 1
které platí, 1
platí, že 20
že plnobarevnější 1
plnobarevnější kresby 1
kresby jsou 1
jsou dominantní 1
dominantní nad 1
nad těmi 2
těmi více 1
více plavými. 1
plavými. Dědina 1
Dědina se 1
mohla jmenovat 1
jmenovat Chlebice, 1
Chlebice, neboť 1
neboť byste 1
byste měli 2
měli po 2
po vyklučení 1
vyklučení lesa 1
lesa dostatek 1
dostatek chleba 1
chleba (lesy 1
(lesy zabírají 1
zabírají polovinu 1
polovinu území), 1
území), ale 1
ale nyní 4
bude jmenovati 1
jmenovati Nedachlebice. 1
Nedachlebice. Deep 1
Deep Throat 1
Throat vypráví 1
vypráví Mulderovi 1
Mulderovi o 1
o ženě 2
ženě spojené 1
s projektem, 1
projektem, která 1
době držena 1
držena v 2
v psychiatrické 2
psychiatrické léčebně. 1
léčebně. De 1
De facto 1
facto byl 1
byl dvorský 1
dvorský kancléř 1
kancléř také 1
také říšským 1
říšským kancléřem. 1
kancléřem. Defaultní 1
Defaultní zkratka 1
zkratka ctrl+shift+f 1
ctrl+shift+f hledá 1
hledá jakýkoliv 1
jakýkoliv výraz 1
výraz kdekoliv 1
kdekoliv v 1
v kódu, 1
kódu, souborech, 1
souborech, readme. 1
readme. Deficit 1
Deficit receptoru 1
receptoru na 1
povrchu buněk 1
buněk způsobuje 1
způsobuje tzv. 1
tzv. familiární 1
familiární hypercholesterolemii. 1
hypercholesterolemii. Definice 1
Definice aktiv 1
aktiv a 3
a závazků 1
závazků uvádí 1
uvádí pouze 3
pouze jejich 2
jejich podstatné 2
podstatné rysy, 1
rysy, nespecifikují 1
nespecifikují však 1
však další 2
další kritéria, 1
kritéria, která 1
která musí 5
být navíc 3
navíc splněna 1
splněna jako 1
jako podmínka 1
podmínka jejich 1
jejich vykázání 1
vykázání v 1
v rozvaze. 1
rozvaze. Definice 1
Definice a 1
a popis 3
popis této 1
této konstrukce 1
konstrukce je 4
poměrně konzistentní 1
konzistentní od 1
17. století, 12
století, možná 2
možná i 5
staletí dříve. 1
dříve. Definice 1
Definice nosiče 1
nosiče funkce 1
funkce se 7
různých odvětvích 1
odvětvích matematiky 1
matematiky – 1
– podstatou 1
podstatou je, 1
že jako 11
nosič může 1
být chápana 1
chápana nejen 1
nejen množina 1
množina bodů, 1
bodů, kde 1
je funkce 3
funkce nenulová, 1
nenulová, ale 1
i doplnění 1
doplnění této 1
této množiny 1
množiny v 1
rámci struktury 2
struktury na 4
na množině 2
množině definované. 1
definované. Definice 1
Definice situace 1
situace je 5
pohledu Parsonse 1
Parsonse tedy 1
tedy nutným 1
nutným předpokladem 2
předpokladem jednání. 1
jednání. Definice 1
Definice týkající 1
se sekcí 1
sekcí o 1
o sexuálních 2
sexuálních trestných 1
trestných činech 1
činech proti 1
proti člověku. 1
člověku. Definici 1
Definici lze 1
lze snadno 1
snadno rozšířit 1
rozšířit na 2
další objekty 3
objekty ve 1
ve vesmíru, 2
vesmíru, pokud 1
pokud u 1
nich lze 6
lze definovat 3
definovat nějakou 1
nějakou referenční 1
referenční výškovou 1
výškovou hladinu. 1
hladinu. Definitivně 1
Definitivně byla 1
výroba ukončena 1
ukončena v 10
1997. Definitivně 1
Definitivně byl 1
byl mír 1
mezi Řádem 1
Řádem a 1
a polským 1
polským králem 1
králem dojednán 1
dojednán až 1
polovině prosince 3
prosince v 2
v Leczyci. 1
Leczyci. Definitivně 1
Definitivně se 1
do německé 2
německé ligy 1
ligy vrátil 2
vrátil v 12
roce 2001. 17
2001. Definitivně 1
Definitivně své 1
své bohemistické 1
bohemistické úsilí 1
úsilí završil 1
završil redakcí 1
redakcí souborného 1
souborného vydání 1
vydání Březinových 1
Březinových básní 1
a esejů 1
esejů v 1
v ruských 1
ruských překladech. 1
překladech. Definitivním 1
Definitivním hostitelem 1
hostitelem tasemnic 1
tasemnic rodu 1
rodu Echinococcus 1
Echinococcus jsou 1
jsou šelmy 1
šelmy ( 1
( Definitivním 1
Definitivním koncem 1
koncem mužských 1
mužských klášterů 1
klášterů v 3
Československu měla 1
být "akce 1
"akce Klášter" 1
Klášter" z 1
roku 1950, 3
1950, připravovaná 1
připravovaná již 1
od dubna 19
dubna 1949. 1
1949. Definitivní 1
Definitivní přijetí 1
přijetí smlouvy 1
smlouvy (akceptace) 1
(akceptace) může 1
být tímto 2
tímto podpisem 1
podpisem na 1
místě vyjádřeno 1
vyjádřeno jen 1
tehdy, jestliže 1
jestliže se 1
tom strany 1
strany ve 4
ve smlouvě 4
smlouvě předem 1
předem dohodly. 1
dohodly. Definitivní 1
Definitivní rozhodnutí 1
rozhodnutí mezi 1
dvěma žanami 1
žanami učiní, 1
učiní, když 1
si přečte 1
přečte dopisy 1
dopisy od 2
od každé 2
nich. Definitivní 1
Definitivní uklidnění 1
uklidnění přinesl 1
přinesl až 1
až příchod 1
příchod československé 1
československé armády 3
armády v 9
prosinci 1918. 1
1918. Definoval 1
Definoval tři 1
tři základní 6
základní parametry 1
parametry (komponenty/aspekty) 1
(komponenty/aspekty) znaku 1
znaku znakového 1
znakového jazyka 3
a to: 2
to: tvar 1
tvar ruky, 1
ruky, místo 1
místo artikulace 1
artikulace a 2
a pohyb. 1
pohyb. Definoval 1
Definoval znovu 1
znovu koncept 1
koncept etapové 1
etapové politiky 1
že mladočeská 1
mladočeská strana 1
strana je 11
je bytostně 2
bytostně spojena 1
s úkoly 1
úkoly liberalizace 1
liberalizace a 1
a demokratizace 1
demokratizace Rakouska 1
Rakouska a 5
je ochotna 3
ochotna v 1
těchto otázkách 1
otázkách uzavírat 1
uzavírat politické 1
politické aliance. 1
aliance. Definováním 1
Definováním Evropy 1
Evropy jako 1
jako prostoru 1
prostoru s 4
s “maximem 1
“maximem kulturní 1
kulturní rozdílnosti 1
rozdílnosti na 1
na minimálních 1
minimálních geografických 1
geografických vzdálenostech“, 1
vzdálenostech“, je 1
je Kaplan 1
Kaplan výrazným 1
výrazným obhájcem 1
obhájcem mezikulturní 1
mezikulturní výuky 1
výuky managementu. 1
managementu. Definuje 1
Definuje multiplexování 1
multiplexování a 1
a přenos 3
přenos dat 4
dat na 3
na fyzické 1
fyzické úrovni. 1
úrovni. Defregger 1
Defregger později 1
později tento 1
způsob malby 3
malby postupně 1
postupně opustil 1
opustil a 12
a nadále 14
nadále se 5
věnoval žánrové 1
žánrové a 1
historické malbě 1
malbě v 1
v dekorativních 1
dekorativních kulisách. 1
kulisách. Deftones 1
Deftones jsou 1
často chváleni 1
chváleni za 1
svůj inovativní 1
inovativní přístup 1
k hudbě, 2
hudbě, přičemž 1
přičemž je 11
také jedna 3
mála kapel, 1
kapel, která 1
u kritiků 1
kritiků úspěch 1
úspěch a 12
přitom se 3
může chlubit 1
chlubit slušnými 1
slušnými prodeji. 1
prodeji. Degas 1
Degas byl 1
byl zaníceným 2
zaníceným pozorovatelem 1
pozorovatelem lidí, 1
lidí, zejména 2
zejména žen, 1
snad nejčastějším 1
nejčastějším námětem 1
námětem jeho 1
jeho obrazů. 1
obrazů. Degeyterovi 1
Degeyterovi rodiče 1
rodiče se 9
se přestěhovali 10
přestěhovali z 1
Francie do 2
do Gentu, 1
Gentu, kde 1
kde pracovali 2
v textilním 4
textilním průmyslu. 2
průmyslu. De 1
De Grauwe 1
Grauwe Beer, 1
Beer, který 1
bývá pravidelně 1
provozu. De 1
De Hooch 1
Hooch namaloval 1
namaloval dva 1
dva obrazy, 1
obrazy, na 2
je jedna 8
jedna brána, 1
brána, ale 1
ale zachycená 1
zachycená ze 1
dvou různých 4
různých stran 1
stran (Dvorek, 1
(Dvorek, 1658, 1
1658, National 1
National Gallery 1
Gallery v 1
Londýně a 4
a Dvorek, 1
Dvorek, 1658, 1
1658, The 1
The Trustees 1
Trustees of 1
of Mr. 1
Mr. Julian 1
Julian Byng's 1
Byng's Marriage 1
Marriage Settlement). 1
Settlement). Deirdre 1
Deirdre zjišťuje, 1
má dar 1
dar vidět 1
vidět víly. 1
víly. Déjaniry 1
Déjaniry se 1
se zmocňuje 1
zmocňuje divoký 1
divoký hněv 1
hněv proti 1
proti nevěrnému 1
nevěrnému manželovi 1
manželovi a 1
chce proti 1
němu na 1
stranu povolat 1
povolat Junonu, 1
Junonu, že 1
že levobočkovi 1
levobočkovi svého 1
svého božského 1
božského manžela 1
manžela vždy 1
vždy prokazovala 1
prokazovala nepřízeň. 1
nepřízeň. Dějepisná 1
Dějepisná olympiáda 1
olympiáda je 2
je soutěž 3
soutěž z 1
oboru historie 1
historie určená 1
určená dětem 1
dětem ve 1
cca 15 4
let (žákům 1
(žákům 8. 1
9. tříd 1
tříd ZŠ 1
ZŠ a 1
a odpovídajících 1
odpovídajících ročníků 2
ročníků víceletých 2
víceletých gymnázií). 2
gymnázií). ; 1
; děje 1
děje se 5
tak hlavně 2
hlavně po 2
po odkvetení. 1
odkvetení. Děje 1
Děje se 1
tak proto, 3
že ozdravené 1
ozdravené chovy 1
chovy nemají 1
nemají proti 1
proti nemoci 1
nemoci žádné 1
žádné protilátky, 1
protilátky, stačí 1
stačí jedno 1
jedno nemocné 1
nemocné zvíře, 1
zvíře, roznese 1
roznese nákazu 1
nákazu na 1
na vnímavé 1
vnímavé jedince. 1
jedince. Děj 1
Děj filmu 5
přenesen do 4
konce 80. 4
hrdina - 1
- kněz 1
kněz z 3
z venkovské 1
venkovské farnosti 1
farnosti kdesi 1
kdesi v 2
v severočeských 1
severočeských horách, 1
horách, prožívá 1
prožívá postupné 1
postupné umírání 1
umírání ženy, 1
ženy, ke 1
ke které 14
které měl, 1
měl, podobně 1
jako Deml 1
Deml k 1
k "Zezulce", 1
"Zezulce", velmi 1
vřelý vztah. 2
vztah. Děj 1
je vyprávěn 3
vyprávěn z 2
pohledu šestnáctileté 1
šestnáctileté dívky 1
dívky Rebeccy 1
Rebeccy (Sarah 1
(Sarah Bolger). 1
Bolger). Děj 1
na knize 2
knize Vengeance: 1
Vengeance: The 1
The True 1
True Story 1
Story of 3
of an 2
an Israeli 1
Israeli Counter-Terrorist 1
Counter-Terrorist Team 1
Team od 1
od George 1
George Jonase. 1
Jonase. Děj 1
filmu se 13
odehrává v 30
roce 2265, 1
2265, přibližně 1
přibližně tři 5
tři roku 2
skončení páté 1
páté řady 1
řady seriálu 2
seriálu Babylon 1
5 (nepočítaje 1
(nepočítaje její 1
její poslední 4
poslední díl 4
díl „Sleeping 1
„Sleeping in 1
in Light“). 1
Light“). Děj 1
mnoha příběhových 1
příběhových střípků 1
střípků (i 1
(i několikasekundových), 1
několikasekundových), které 1
které dohromady 3
dohromady tvoří 5
tvoří rozmanitou 1
rozmanitou mozaiku. 1
mozaiku. Dějiny 1
Dějiny Brna 1
Brna 2, 1
2, Středověké 1
Středověké město. 1
město. Dějiny 1
Dějiny Byzance, 2
Byzance, s. 3
s. 299 2
299 Ohrožení 1
Ohrožení Byzance 1
Byzance bylo 1
bylo tak 2
tak velké, 4
velké, že 3
se císař, 1
císař, ve 1
snaze rozbít 1
rozbít nepřátelskou 1
nepřátelskou koalici 1
koalici a 1
a dočasně 3
dočasně zastavit 1
zastavit aktivity 1
aktivity Karla 1
Karla z 4
z Anjou, 2
Anjou, uchýlil 1
uchýlil k 2
k jednání 7
s papežem 1
papežem o 1
církevní unii 2
unii mezi 2
mezi katolickou 1
a ortodoxní 1
ortodoxní církví. 2
církví. Dějiny 2
s. 300 1
300 Hlavní 1
Hlavní úsilí 1
aby rozbil 1
rozbil protibyzantskou 1
protibyzantskou koalici 1
koalici však 1
však císař 1
císař upnul 1
upnul k 1
několika římskými 1
římskými papeži 1
papeži o 1
západní a 10
východní církví. 1
Dějiny české 2
české knihy 2
knihy v 5
15. – 1
– 16. 3
16. století. 30
století. Dějiny 1
Dějiny Dubrovnické 1
Dubrovnické republiky 1
republiky mohou 1
být rozděleny 2
na tři 40
tři období. 1
období. Dějiny 1
Dějiny Hells 1
Hells Angels 1
Angels začaly 1
začaly 17. 1
17. března 9
března 1948. 1
1948. Dějiny 1
Dějiny moderního 1
moderního Německa, 1
Německa, s. 1
s. 30 1
30 obdržela 1
obdržela USPD 1
USPD jen 1
jen 7,6 1
7,6 % 1
% platných 1
platných hlasů. 1
hlasů. Dějiny 1
Dějiny Nojabrsku 1
Nojabrsku začínají 1
začínají až 2
v sedmdesátých 12
sedmdesátých letech 19
letech dvacátého 10
dvacátého století, 7
kdy zde 12
bylo započato 6
započato s 3
s těžbou 2
těžbou ropy. 1
ropy. Dějiny 1
Dějiny Rakouska, 1
Rakouska, str. 1
str. 87 1
87 Během 1
se Otakarovi 1
Otakarovi podařilo 1
podařilo rozšířit 1
rozšířit rozsah 1
rozsah svých 1
svých práv, 1
práv, když 1
když získal 4
získal např. 1
např. Dějiny, 1
Dějiny, s. 1
s. 283. 1
283. Vysílání 1
Vysílání ČT3 1
ČT3 bylo 1
bylo ukončeno 3
ukončeno 31. 1
prosince 1993. 1
1993. Dějiny 1
Dějiny Srbska, 1
Srbska, s. 1
s. 506 1
506 Nová 1
Nová ústava 3
ústava znamenala 2
znamenala také 2
také omezení 1
omezení finančních 1
finančních toků 1
toků mezi 1
mezi republikami 1
republikami federace 1
federace a 6
jejich ekonomické 1
ekonomické izolování. 1
izolování. Dějiny 1
Dějiny testovacího 1
testovacího vkládání 1
vkládání chyb 1
chyb začínají 1
začínají už 1
století, kde 1
kde tak 1
byly nejprve 1
nejprve vkládány 1
vkládány hardwarové 1
hardwarové chyby 1
chyby na 1
úrovni obvodů. 1
obvodů. Dějiny 1
Dějiny umění 2
umění – 2
– historie 1
historie I., 1
I., České 1
České Budějovice 8
Budějovice 2005, 1
2005, S. 1
S. 237-246. 1
237-246. Dějiny 1
Dějiny univerzity 1
univerzity Karlovy 1
Karlovy 3. 1
3. Karolinum, 1
Karolinum, Praha 2
Praha 1998. 1
1998. Dějiny 1
Dějiny vědy 1
vědy politické 2
politické se 1
se zřetelem 3
zřetelem k 3
k mravovědě. 1
mravovědě. Dějiny 1
Dějiny vsi 1
vsi Strašnova 1
Strašnova jsou 1
jsou známy 10
známy jen 1
jen zlomkovitě. 1
zlomkovitě. Dějiny 1
Dějiny znají 1
znají i 1
i laiky 1
laiky „ad 1
„ad succurendum“, 1
succurendum“, kteří 1
na smrtelném 3
smrtelném loži 2
loži vstoupili 1
vstoupili do 7
do řádu. 1
řádu. Děj 1
Děj knihy 1
knihy nás 2
nás zavede 1
zavede do 6
do městečka 2
městečka Stvůron, 1
Stvůron, kde 1
kde Luko 1
Luko bydlí 1
bydlí se 1
svým strýcem 2
strýcem a 1
dvěma bratránky 1
bratránky v 1
v honosném 2
honosném sídle. 1
sídle. Děj 1
Děj měl 1
měl popisovat 1
popisovat fiktivní 1
fiktivní detektivní 1
detektivní příběh 1
příběh založený 1
založený na 9
jejím působení 1
v primátorském 1
primátorském křesle. 1
křesle. Děj 1
Děj osciluje 1
osciluje mezi 2
mezi třemi 2
třemi světy: 1
světy: naším, 1
naším, Lyřiným, 1
Lyřiným, kde 1
kde každý 5
každý člověk 4
člověk má 3
má svého 1
svého démona, 1
démona, a 1
a světem 2
světem Cittagaze. 1
Cittagaze. Děj 1
Děj povídky 1
povídky se 3
v malém, 1
malém, nepojmenovaném 1
nepojmenovaném městě 1
městě na 2
konci 70. 6
let. ; 1
; děj 1
děj proto 1
proto provází 1
provází lidové 1
lidové obřady, 1
obřady, při 1
při nichž 11
nichž vesnická 1
vesnická chasa 1
chasa pouští 1
pouští u 1
u mlýna 1
mlýna po 1
po vodě 3
vodě světýlka, 1
světýlka, lije 1
lije olovo 1
olovo apod. 1
apod. Terinka, 1
Terinka, neteř 1
neteř mlynáře 1
mlynáře Šimůnka, 1
Šimůnka, si 1
si má 3
má brzy 1
brzy brát 1
brát myslivce 1
myslivce Pavla 1
Pavla Skálu, 1
Skálu, ten 1
ten na 1
ni ale 2
ale nesmírně 1
nesmírně žárlí, 1
žárlí, což 1
se Terince 1
Terince nelíbí. 1
nelíbí. Děj 1
Děj románu 2
románu se 4
Německu někdy 1
století. Děj 2
v solných 1
solných dolech 1
dolech na 2
na maďarské 1
maďarské hranici. 1
hranici. Děj 1
Děj se 7
kolem malého 3
malého chlapce 3
chlapce jménem 3
jménem Remi, 1
Remi, který 1
který neví, 1
neví, kdo 1
jsou jeho 9
jeho rodiče. 2
rodiče. Děj 1
české vesnici 1
vesnici koncem 1
několika kontinentech, 1
kontinentech, v 1
různých časech. 1
časech. Děj 1
odehrává ve 7
ve panské 1
panské vesnici 1
vesnici Wsi 1
Wsi Szlacheckiéy. 1
Szlacheckiéy. Děj 1
malém městě 1
městě Maycomb 1
Maycomb v 1
době hospodářské 1
hospodářské krize. 2
krize. Děj 1
v prehistorické 1
prehistorické době 1
době v 10
zemi Berendějců. 1
Berendějců. Děj 1
Děj seriálu 1
točí okolo 4
okolo majitelky 1
majitelky svatebního 1
svatebního salonu 1
salonu Olgy, 1
Olgy, která 1
která zařizuje 1
zařizuje svatby 1
svatby ostatním, 1
ostatním, ale 1
ale sama 1
sama marně 1
marně hledá 1
hledá toho 1
toho pravého. 1
pravého. Děj 1
zabývá vztahy 1
mezi trosečníky, 1
trosečníky, na 1
ostrově se 6
ale objevují 1
objevují další 1
další postavy 3
postavy a 8
z rovin 1
rovin jsou 1
tzv. „flashbacky“, 1
„flashbacky“, které 1
které popisují 1
popisují minulost 1
minulost jednotlivých 1
jednotlivých osob 1
osob formou 1
formou vzpomínek. 1
vzpomínek. Děj 1
Děj snímku 1
snímku začíná 1
začíná Viktoriiným 1
Viktoriiným dětstvím, 1
dětstvím, které 1
mělo jiný 1
jiný průběh 1
průběh než 1
ostatních dětí 1
dětí té 1
doby. Děj 1
Děj z 1
z noci 2
noci k 2
k ránu 1
ránu v 1
noci svatojanské. 1
svatojanské. Děkanát 1
Děkanát měl 1
starosti tyto 1
tyto farnosti: 1
farnosti: Bludovice, 1
Bludovice, Bruzovice, 1
Bruzovice, Dobrá, 1
Dobrá, Domaslavice, 1
Domaslavice, Frýdek, 1
Frýdek, Hnojník, 1
Hnojník, Slezská 1
Slezská Ostrava, 1
Ostrava, Šenov 1
Šenov a 1
a Vratimov. 1
Vratimov. Děkani, 1
Děkani, jako 1
například rusista 1
rusista Bořivoj 1
Bořivoj Novák, 1
Novák, se 1
snažili politické 1
politické tlaky 1
tlaky narůstající 1
narůstající normalizace 1
normalizace co 1
nejvíce mírnit. 1
mírnit. Deklarace 1
Deklarace je 1
je datována 2
datována k 1
k 18. 3
18. říjnu 1
říjnu v 3
Paříži jako 2
v oficiálním 3
oficiálním sídle 1
sídle vlády. 1
vlády. Deklarace 1
Deklarace nezávislosti 1
nezávislosti byla 1
byla přečtena 1
přečtena v 1
v Soulu 3
Soulu a 1
a odhadem 1
odhadem dva 1
miliony lidí 2
lidí (japonské 1
(japonské záznamy 1
záznamy však 1
však uvádějí 2
uvádějí méně 1
než půl 6
půl milionu) 1
milionu) se 1
zúčastnilo pokojné 1
pokojné demonstrace 1
demonstrace za 2
za získání 2
získání samostatnosti. 1
samostatnosti. Deklarativní 1
Deklarativní interpretace 1
interpretace odpovídá 1
odpovídá diagnostickým 1
diagnostickým expertním 1
expertním systémům 1
systémům – 1
– je-li 2
je-li splněn 1
splněn příslušný 1
příslušný předpoklad, 1
předpoklad, systém 1
systém odvodí 1
odvodí daný 1
daný závěr. 1
závěr. Deklaruje, 1
Deklaruje, že 1
že proměnné 1
proměnné děděného 1
děděného objektu 1
objektu se 4
mají dědit 1
dědit pouze 1
že nejsou 7
nejsou již 1
již zděděny 1
zděděny jinou 1
jinou větví 1
větví dědičnosti. 1
dědičnosti. Deklinace 1
Deklinace 10° 1
10° severním 1
směrem odpovídá 4
odpovídá úhlové 4
úhlové vzdálenosti 4
vzdálenosti 80° 1
80° od 1
od severního 4
severního nebeského 2
nebeského pólu. 4
pólu. Deklinace 3
Deklinace 21° 1
21° severním 1
vzdálenosti 69° 1
69° od 1
Deklinace 25° 1
25° jižním 1
jižním směrem 6
vzdálenosti 65° 1
65° od 1
od jižního 4
jižního nebeského 2
Deklinace 27° 1
27° jižním 1
vzdálenosti 63° 1
63° od 1
pólu. De 1
De Koel 1
Koel je 1
z nejmenších 3
nejmenších stánků 1
stánků v 1
v Eredivisii, 1
Eredivisii, klub 1
klub proto 1
proto plánuje 1
plánuje přestěhování 1
přestěhování do 4
do většího. 1
většího. Dekolonizace 1
Dekolonizace měla 1
měla projevy 1
projevy jak 1
jak násilného 1
násilného procesu 1
procesu osamostatnění 1
osamostatnění (ve 1
(ve smyslu 2
smyslu anti-koloniální 1
anti-koloniální války 1
války nebo 1
nebo revoluce) 1
revoluce) ale 1
mohlo se 3
se jednat 9
jednat také 2
řešení diplomatickou 1
diplomatickou cestou 2
cestou či 1
či kompromisem. 1
kompromisem. Dekonstruuje 1
Dekonstruuje se 1
zde jazyk 1
jazyk i 1
i běžný 2
běžný formát 1
formát básně. 1
básně. Dekorací 1
Dekorací řádu 1
řádu je 5
je oválný 2
oválný zlatý, 1
zlatý, modře 1
modře smaltovaný 3
smaltovaný prstenec, 1
prstenec, v 1
jehož horní 2
části probíhá 1
probíhá horizontálně 1
horizontálně umístěná 1
umístěná bílá 1
bílá stuha 1
stuha s 3
heslem SALUS 1
SALUS ET 1
ET GLORIA 1
GLORIA (Spása 1
(Spása a 1
a sláva). 1
sláva). Dekret 1
Dekret k 1
užívání znaku 1
znaku a 6
vlajky získala 1
získala o 5
později. Dekret 1
Dekret o 1
o udělení 2
udělení vyznamenání 1
vyznamenání konkrétní 1
konkrétní osobě 1
osobě patří 1
k nenormativním 1
nenormativním právním 1
právním aktům. 1
aktům. Dekret 1
Dekret prezidenta 1
prezidenta č. 1
č. 33 1
33 sice 1
sice upravoval 1
upravoval podmínky 1
podmínky pro 29
pro udělení 4
udělení statusu 1
statusu antifašisty, 1
antifašisty, ale 1
ale nastalo 1
nastalo nové 1
nové prověřování 1
prověřování německých 1
německých žadatelů 1
žadatelů o 3
o státní 5
státní občanství 1
občanství a 3
a dosavadní 2
dosavadní legitimace 1
legitimace ztratily 1
ztratily platnost. 1
platnost. Dekret 1
Dekret zajišťuje 1
zajišťuje biskupům 1
biskupům jejich 1
práva, ale 4
také mnoho 15
mnoho od 1
od nich 17
nich požaduje. 1
požaduje. Děkuji 1
Děkuji a 1
a doufám, 1
ne naposledy. 1
naposledy. Deky 1
Deky mají 1
mají různý 1
různý tvar, 1
tvar, barvu 1
barvu a 7
a dekoraci. 1
dekoraci. Děla 1
Děla byla 1
po zastřílení 1
zastřílení převezena 1
převezena do 3
do Francie 9
Francie jako 1
jako baterie 1
baterie Lindemann. 1
Lindemann. Dělají 1
Dělají to 1
si například 1
například nastaví 1
nastaví soukromou 1
soukromou virtuální 1
virtuální síť 1
síť VPN 1
VPN ( 1
( Dělala 1
Dělala také 1
také dabing, 1
dabing, natáčí 1
natáčí reklamy 1
reklamy pro 2
pro rádio. 1
rádio. De 1
De Lannurienův 1
Lannurienův oddíl 1
oddíl byl 1
po předešlých 1
předešlých těžkých 1
těžkých ztrátách 1
ztrátách stažen 1
stažen na 1
na odpočinek. 1
odpočinek. Děla 1
Děla se 1
nacházela ve 2
čtyřech dvoudělových 1
dvoudělových věžích. 2
věžích. Dělá 1
Dělá se 1
se náprava 1
náprava k 1
k odstranění 9
odstranění křivdy 1
křivdy na 1
na přírodě, 1
přírodě, správa 1
správa ostrovů 1
ostrovů se 1
obnovení biologické 1
biologické rovnováhy. 1
rovnováhy. Dělá 1
Dělá všechny 1
všechny domácí 1
domácí a 3
hospodářské práce 1
a nutí 2
nutí do 1
práce svého 1
svého Mužika. 1
Mužika. Delbrück 1
Delbrück pak 1
vydávání Pruských 1
Pruských ročenek 1
ročenek až 1
1919. Delegace 1
Delegace Faerských 1
Faerských ostrovů 1
ostrovů sestává 1
sestává ze 7
ze členů 1
členů volených 3
volených místním 1
místním zastupitelským 1
zastupitelským sborem 1
sborem (lagting) 1
(lagting) a 1
a jmenovaných 1
jmenovaných zemským 1
zemským výborem 1
výborem (landsstyret). 1
(landsstyret). Delegáti 1
Delegáti ale 1
ale souhlasí, 1
souhlasí, že 4
opět sejdou. 1
sejdou. Delegáti 1
Delegáti Srbska 1
Srbska a 3
a Černé 2
Černé Hory 3
Hory ho 1
ho však 23
však odmítli, 1
odmítli, a 1
dějinách tohoto 1
orgánu o 1
o předsedovi 1
předsedovi hlasovalo. 1
hlasovalo. Delegát 1
Delegát z 1
provincie Holland, 1
Holland, diplomat 1
diplomat Hieronymus 1
Hieronymus van 1
van Beverningh 1
Beverningh byl 1
byl stejně 1
jako De 1
De Witt 1
Witt členem 1
členem Dutch 1
Dutch State 1
State Party, 1
Party, což 1
byla politická 2
politická frakce 1
frakce Spojených 1
Spojených provincií 1
provincií Nizozemska. 1
Nizozemska. Déle 1
Déle jsou 1
těchto mapách 1
mapách i 1
i geneticko-agronomická 1
geneticko-agronomická seskupení 1
seskupení půd. 1
půd. Dělení 1
Dělení je 1
nejčastěji používáno 2
používáno spíše 1
k rychlé 1
rychlé a 3
a snadné 2
snadné orientaci 1
orientaci ve 2
skupinách ovoce, 1
ovoce, zjednodušenému 1
zjednodušenému vyjádření 1
vyjádření pro 2
pro zobecnění 1
zobecnění společných 1
společných vlastností 1
vlastností některých 1
některých pěstovaných 1
pěstovaných druhů 2
druhů dřevin 1
dřevin (nároky 1
(nároky na 1
na řez, 1
řez, statistika 1
statistika sklizně, 1
sklizně, apod). 1
apod). Dělením 1
Dělením na 1
na podsítě 1
podsítě se 1
tedy počet 2
počet dostupných 1
dostupných IP 1
IP adres 2
adres pro 1
pro jednotlivá 2
jednotlivá síťová 1
síťová rozhraní 1
rozhraní snižuje, 1
snižuje, avšak 1
avšak můžeme 1
můžeme dosáhnout 3
dosáhnout vhodnějšího 1
vhodnějšího rozdělení 1
rozdělení síťového 1
síťového provozu 2
provozu nebo 1
nebo členění 1
členění na 3
více nezávislých 2
nezávislých celků. 1
celků. Dělení 1
Dělení pravých 1
pravých nádorů 1
nádorů na 1
na benigní 1
benigní a 1
a maligní 1
maligní pochází 1
z chirurgie, 1
chirurgie, benigní 1
benigní nádory 1
nádory jsou 1
jsou totiž 7
obvykle lépe 1
lépe opouzdřeny 1
opouzdřeny a 1
se určí 1
určí hranice 1
hranice pro 1
jeho odstranění. 1
odstranění. Dělení 1
Dělení slov 1
slov tedy 1
tedy používáme 1
používáme z 1
z ryze 1
ryze praktických 1
praktických důvodů. 1
důvodů. Delgado 1
Delgado byl 1
byl podezřelý 3
podezřelý z 4
dalších několika 1
několika vražd, 1
vražd, které 1
nepodařilo prokázat. 1
prokázat. Dělí 1
Dělí je 1
na etnické, 1
etnické, náboženské, 1
náboženské, politické 1
politické a 9
a sexuální. 1
sexuální. Dělí 1
Dělí ji 1
na fysiologickou, 1
fysiologickou, která 1
která podle 6
něho mnoho 1
mnoho nepřináší, 1
nepřináší, a 1
a pragmatickou, 1
pragmatickou, jež 1
snaží systematicky 1
systematicky uspořádat, 1
uspořádat, co 1
o člověku 1
člověku a 2
jeho jednání 3
jednání ze 1
ze zkušenosti 1
zkušenosti víme. 1
víme. Dělil 1
Dělil se 1
o místo 6
místo nejproduktivnějšího 1
nejproduktivnějšího hráče 1
hráče playoff 1
byl nejlepším 2
střelcem Blackhawks 1
Blackhawks v 3
playoff. Dělily 1
Dělily se 1
na německý 4
německý a 2
francouzský proud 1
proud pod 1
vedením mladých 1
mladých pastýřů 1
pastýřů Mikuláše 1
Mikuláše a 2
a Štěpána 1
Štěpána a 2
a dopadly 1
dopadly neúspěchem, 1
neúspěchem, svého 1
cíle nedosáhly 1
nedosáhly a 1
většina účastníků 1
účastníků zemřela 1
zemřela po 1
Evropě nebo 1
nebo byla 7
byla prodána 5
prodána do 1
do otroctví. 4
otroctví. Dělí 1
Dělí se 7
několika kategorií, 1
kategorií, viz 1
viz tabulka 1
tabulka č.1. 1
č.1. Dělí 1
6 obcí. 1
obcí. Dělí 1
dvě části. 10
části. Dělí 1
dvě části: 4
části: Horní 1
Horní Žleby 1
Žleby a 1
Dolní Žleby. 1
Žleby. Dělí 1
dvě kalpule, 1
kalpule, které 1
mají samostatné 1
samostatné vedení 1
vedení a 10
obvykle jsou 3
orientovány východ 1
východ - 1
- západ. 1
západ. Dělí 1
na jednoduché 3
jednoduché (uhlovodíkové 1
(uhlovodíkové zbytky 2
zbytky jsou 5
jsou stejné) 1
stejné) a 1
a smíšené 3
smíšené (uhlovodíkové 1
jsou různé). 1
různé). Dělí 1
na objektivní 1
objektivní (organizační 1
(organizační pravidla) 1
pravidla) a 1
a subjektivní 1
subjektivní (politické 1
(politické a 1
a právní 7
právní principy 1
principy voleb). 1
voleb). Délka 1
Délka 7,02 1
7,02 m. 1
m. Poháněno 1
Poháněno bylo 1
bylo decalinem 1
decalinem a 1
mělo dosah 1
dosah 4 1
4 000 10
000 m 5
m při 2
při rychlosti 13
rychlosti 37 1
37 uzlů 1
uzlů (68,5 1
(68,5 km/h) 1
km/h) nebo 1
nebo 9 2
při 27 1
27 uzlech 1
uzlech (50,0 1
(50,0 km/h). 1
km/h). Délka 1
Délka centrálního 1
centrálního pahorku 1
pahorku je 1
asi 24 1
24 metrů, 2
metrů, maximální 2
maximální šířka 1
šířka pak 1
pak 18 1
18 metrů. 1
metrů. Délka 4
Délka do 1
do 35 2
35 stop 1
stop se 1
se považuje 17
za krátké 1
krátké mazání 1
mazání a 1
do 45 3
45 stop 1
stop je 1
je mazání 2
mazání označováno 1
označováno za 4
za dlouhé. 1
dlouhé. Délka 1
Délka funkčního 1
období prezidenta 3
prezidenta republiky 6
je pět 5
pět let, 8
let, nikdo 1
nikdo nemůže 1
být zvolen 2
zvolen více 1
než dvakrát 1
za sebou. 13
sebou. Délka 1
Délka hlavy 1
a těla 1
těla je 10
je 46 2
46 až 1
až 55 4
55 mm 2
a rozpětí 3
rozpětí křídel 6
křídel dosahuje 1
dosahuje 220–250 1
220–250 mm. 1
mm. Délka 4
Délka hry 1
je 2275 1
2275 řádků, 1
řádků, patří 1
patří tedy 1
ke kratším 1
kratším autorovým 1
autorovým hrám. 1
hrám. Délka 1
Délka jejich 1
jejich mandátu 1
mandátu činí 1
4 roky. 4
roky. Délka 1
Délka je 1
je stanovena 5
stanovena ve 2
ve lhůtách 1
lhůtách s 1
s maximálním 4
maximálním limitem 1
limitem tří, 1
tří, pěti 1
a deseti 2
deseti let. 3
let. Délka 2
Délka kasemat 1
kasemat je 1
zhruba 45 1
45 km, 2
toho 5 3
je přístupných 1
přístupných veřejnosti. 2
veřejnosti. Délka 1
Délka krku 1
krku je 4
je přiměřená 2
přiměřená k 1
k tělu. 2
tělu. Délka 1
Délka lávky 1
lávky v 1
letech 1953–2002 2
1953–2002 byla 1
byla 210,3 1
210,3 m, 1
m, po 1
po zkrácení 1
zkrácení v 1
2002 je 3
je lávka 1
lávka dlouhá 1
dlouhá 174,5 1
174,5 m, 1
m, z 1
čehož samotné 1
samotné přemostění 1
přemostění má 1
má délku 11
délku 164,8 1
164,8 m. 1
m. Šířka 1
Šířka mostu 1
je necelé 1
necelé 3 1
3 metry 3
metry (šířka 1
(šířka chodníku 1
chodníku 2,88 1
2,88 m). 1
m). Délka 1
Délka linky 1
linky 12 1
12 km, 1
km, doba 1
doba plavby 1
plavby 75 1
75 minut, 2
minut, maximální 1
maximální cena 1
cena 120 1
120 Kč. 1
Kč. Délká 1
Délká listu 1
listu dosahuje 1
dosahuje až 4
4 mm, 1
mm, šířka 1
šířka přibližně 1
přibližně 1 12
1 mm. 3
Délka lodi 2
lodi byla 4
byla 4,4 1
4,4 m, 1
m, maximální 1
maximální průměr 1
průměr 2,43 1
2,43 m. 1
m. Hmotnost 1
Hmotnost činila 1
činila 4730 1
4730 kg, 1
kg, nicméně 1
nicméně u 2
jednotlivých letů 1
letů se 1
se mírně 11
mírně odlišovala. 1
odlišovala. Délka 1
lodi je 13
je 39 2
39 metrů, 2
metrů, šířka 2
šířka 11 1
11 metrů. 4
Délka lunisolárního 1
lunisolárního roku 1
roku proto 1
proto výrazněji 1
výrazněji kolísá. 1
kolísá. Délka 1
Délka lusotitána 1
lusotitána se 1
pohybovala asi 1
asi kolem 2
25 metrů 2
a výška 2
výška zřejmě 1
zřejmě přesahovala 1
přesahovala 12 1
12 metrů, 1
metrů, možná 1
možná však 1
i podstatně 1
podstatně více. 2
více. Délka 1
Délka může 1
může sice 1
sice dosáhnout 1
dosáhnout více 1
než 6 6
metrů (rekord 1
(rekord je 1
je 6,1 1
6,1 m), 1
m), průměrní 1
průměrní jedinci 1
jedinci však 2
však měří 1
měří okolo 3
okolo 3,5 1
3,5 metru. 2
metru. Délka 2
Délka nahrávky 1
nahrávky je 1
je 36 1
36 hodin 1
7 minut. 1
minut. Délka 2
Délka pak 1
pak nabývá 2
nabývá hodnot 2
hodnot 0°–180° 1
0°–180° na 2
západ od 23
od nultého 2
nultého poledníku 1
poledníku a 1
a 0°–180° 1
nultého poledníku. 1
poledníku. Délka 1
Délka pobřeží 3
pobřeží je 6
je 41 1
41 km. 2
km. Délka 5
200 km. 5
pobřeží jezera 1
jezera Mjøsa 1
Mjøsa se 1
odhaduje kolem 1
kolem 273 1
273 km, 1
km, ze 1
je 30 5
% zastavěno. 1
zastavěno. Délka 1
Délka představení 1
představení činí 1
2 h 1
h 55 1
55 minut, 1
minut, s 1
jednou dvacetiminutovou 2
dvacetiminutovou přestávkou. 2
přestávkou. Délka 1
Délka překlenutí 1
překlenutí úseku 1
úseku Bodio 1
Bodio 1,336 1
1,336 km, 1
km, délka 1
délka dopravního 1
dopravního tunelu 1
tunelu Bodio 1
Bodio – 1
– Buzza 1
Buzza di 1
di Biasca 1
Biasca 3,162 1
3,162 km. 1
Délka přemostění 1
přemostění je 2
je 150,9 1
150,9 metru, 1
metru, délka 1
délka mostu 1
mostu 152,0 1
152,0 metru. 1
Délka prepatentní 1
prepatentní periody 1
periody je 1
je druhově 1
druhově závislá 1
závislá a 2
a pohybuje 5
pohybuje se 7
rozmezí několika 1
dní až 1
několika týdnů, 1
týdnů, u 1
některých parazitů 1
parazitů i 1
i měsíců. 1
měsíců. Délka 1
Délka přistání 1
přistání za 1
pomoci brzdících 1
brzdících lan 1
lan je 1
je 180 1
180 metrů. 1
Délka provedení 1
provedení skladby 1
skladby je 2
obvykle zhruba 1
zhruba 20-23 1
20-23 minut. 1
Délka smyčky 1
smyčky obvykle 1
obvykle závisí 2
jak hráč 1
hráč předpokládá 1
předpokládá chuť 1
chuť druhého 1
hráče neustále 1
neustále přihazovat. 1
přihazovat. Délka 1
Délka stereocílií 1
stereocílií je 1
jednotlivých místech 1
místech povrchu 1
povrchu buňky 2
buňky různá. 1
různá. Délka 1
Délka těla 7
těla astrildů 1
astrildů rudokřídlých 1
rudokřídlých se 1
okolo 110 1
110 mm. 1
těla dosahuje 2
až 19, 1
19, 5 1
5 cm, 3
cm, rozpětí 1
křídel je 9
75 až 1
až 95 3
95 cm. 1
cm. Délka 3
těla od 2
od špičky 1
špičky čenichu 1
čenichu po 1
po kořen 1
kořen ocasu 1
ocasu se 1
od 47 1
47 do 1
do 104 1
104 cm, 1
cm, ocas 3
ocas měří 2
měří 34 1
34 cm 2
cm až 3
až 49 1
49 cm. 1
těla přibližně 1
přibližně 60–90 1
60–90 cm, 1
cm, váha 2
váha 0,8–4 1
0,8–4 kg. 1
kg. Délka 2
těla samice 1
samice je 4
je 10–12 1
10–12 mm, 1
mm, délka 1
délka těla 2
těla samce 1
samce 6–9 1
6–9 mm. 1
těla se 7
mezi 30 2
až 34 1
34 cm, 1
cm, délka 1
délka ocasu 1
ocasu pak 1
pak činí 2
činí 17 1
17 až 3
až 21 2
21 cm. 2
rozmezí 24 1
24 až 2
50 cm 2
cm (39 1
(39 až 1
až 42 1
42 cm 3
cm ), 1
), na 2
na ocas 1
ocas připadá 1
připadá dalších 1
dalších 22 1
22 až 2
až 64 2
64 cm 3
cm (50 1
(50 až 1
až 54 1
54 cm 1
cm ). 1
). Délka 1
Délka tohoto 3
tohoto dinosaura 4
dinosaura je 2
na 18,7 1
18,7 metru, 1
metru, což 1
byl rekord 1
rekord pro 1
pro ptakopánvé 1
ptakopánvé dinosaury. 1
dinosaury. Délka 1
tohoto krokodýla 1
krokodýla dosahovala 1
dosahovala asi 1
asi 4 12
5 metrů. 3
tohoto postihu 1
postihu se 1
postupně zvětšovala; 1
zvětšovala; hráči 1
hráči ztráceli 1
ztráceli přístup 1
přístup na 7
1 rok, 1
rok, později 1
později na 20
5 let, 2
do vývoje 3
vývoje VAC2 1
VAC2 v 1
roce 2005, 6
kdy všechna 1
všechna nová 1
nová omezení 1
omezení byla 1
byla trvalá. 1
trvalá. Délka 1
Délka toku 1
toku činí 1
činí 27,7 1
27,7 km 1
a plocha 2
plocha povodí 1
povodí zaujímá 2
zaujímá plochu 4
plochu 1 1
1 320 1
320 km². 1
km². Délka 1
Délka tratě 1
tratě závisí 1
na kategorii. 1
kategorii. Délka 1
Délka třídy 1
třídy včetně 1
včetně navazujícího 1
navazujícího nábřeží 1
nábřeží činí 1
činí 5.2 1
5.2 km. 1
Délka vazby 1
vazby křemík-dusík 1
křemík-dusík (173,5 1
(173,5 pm) 1
pm) a 1
a úhel 2
úhel vazby 1
vazby Si-N-Si 1
Si-N-Si (125,5°) 1
(125,5°) jsou 1
jsou podobné 3
podobné jako 3
u disilazanu 1
disilazanu (u 1
(u kterého 1
jsou místo 1
místo methylových 1
methylových skupin 1
skupin atomy 1
atomy vodíku), 1
vodíku), což 1
naznačuje jen 1
jen nepatrný 1
nepatrný vliv 1
vliv sterických 1
sterických faktorů. 1
faktorů. Délka 1
Délka ve 1
směru východo-západním 1
východo-západním je 1
je 0,9 1
0,9 km, 1
km, šířka 1
šířka do 1
do 0,4 1
0,4 km. 1
Délka všech 1
všech prostor 1
prostor činí 1
činí 115 1
115 m, 1
m, což 3
ní činí 3
činí nejdelší 1
nejdelší jeskyni 1
jeskyni Týnčanského 1
Týnčanského krasu. 1
krasu. Délka 1
Délka vývojového 1
vývojového cyklu 2
cyklu kožovce 1
kožovce je 1
velice ovlivněná 1
ovlivněná teplotou 1
teplotou vody. 1
vody. Délka 1
Délka waveboardu 1
waveboardu je 1
obvykle 85 1
85 cm 1
a váží 10
váží cca 1
cca 3 4
3 kg. 3
Délka zbraně 1
zbraně kolísá 1
kolísá od 2
od několika 14
několika centimetrů 3
centimetrů až 3
až přes 4
přes půl 5
půl metru 4
metru (rituální 1
(rituální a 1
a obřadní 1
obřadní nože), 1
nože), obvyklá 1
obvyklá délka 1
délka čepele 1
čepele standardní 1
standardní vojenské 1
vojenské kukri 1
kukri bývá 1
bývá kolem 1
25 cm 2
cm (10"). 1
(10"). Délka 1
Délka života 2
života je 4
na 27 1
27 až 3
života tohoto 2
známa. Délka 1
Délka zprávy 1
zprávy je 1
je omezena 4
na 160 5
160 znaků. 2
znaků. Dell 1
Dell 2408WFP 1
2408WFP 24 1
24 palců 1
palců (61 1
(61 cm) 1
cm) následoval 1
následoval v 1
dubnu 2008. 1
2008. Del 1
Del Monteova 1
Monteova účinná 1
účinná podpora 1
podpora a 4
a vedení 7
vedení přinesly 1
přinesly Caravaggiomu 1
Caravaggiomu bohatství 1
bohatství a 9
a uznání, 2
uznání, díky 1
stal kardinál 2
kardinál jedním 1
nejdůležitějších patronů. 1
patronů. Dělnice 1
Dělnice jsou 1
aktivní přibližně 1
přibližně 22 2
hodin denně. 2
denně. Dělnice 1
Dělnice nikdo 1
nikdo o 2
o nebezpečí 2
nebezpečí radioaktivity 1
radioaktivity neinformoval 1
neinformoval a 1
a nepoužívaly 1
nepoužívaly radiační 1
radiační ochranu. 1
ochranu. Dělníci 1
Dělníci při 1
stavbě zničili 1
zničili a 2
a zazdili 1
zazdili většinu 1
většinu náhrobků 1
náhrobků šlechticů, 1
šlechticů, zbývající 1
zbývající použili 1
použili jako 1
jako dlažbu 1
dlažbu do 1
lodi. Dělník 1
Dělník je 1
tedy jenom 1
jenom nástrojem 1
nástrojem v 1
v produkci, 1
produkci, produkt 1
produkt již 1
již nezrcadlí 1
nezrcadlí jeho 1
jeho podstatu 1
podstatu a 2
a dochází 7
dochází tedy 1
tedy jak 1
jak k 5
k pracovnímu, 1
pracovnímu, tak 1
tak intelektuálnímu 1
intelektuálnímu odcizení 1
odcizení pracovníka 1
pracovníka od 1
jeho práce. 3
práce. Dělo 1
Dělo bylo 1
bylo vybaveno 2
vybaveno zákluzovým 1
zákluzovým systémem, 1
systémem, střelba 1
střelba by 1
by navíc 1
navíc byla 3
byla realizována 5
realizována pouze 1
při sesednutí 1
sesednutí pláště 1
pláště tanku 1
tanku na 1
zem. DeLorenzo 1
DeLorenzo ostatní 1
ostatní členy 4
členy při 1
svém posledním 7
posledním odchodu 1
odchodu obvinil 1
z neúcty, 1
neúcty, nepoctivosti 1
nepoctivosti a 1
a chamtivosti. 1
chamtivosti. Deloris 1
Deloris postupně 1
postupně objeví 1
objeví jejich 1
jejich muzikální 1
muzikální talent 1
talent a 9
a založí 2
založí s 1
nimi sbor. 1
sbor. Dělo 1
Dělo se 1
základě krymského 1
krymského zákona, 1
který vešel 3
vešel v 1
srpnu 2014. 2
2014. Dělostřelectvo 1
Dělostřelectvo bylo 1
bylo schopno 2
schopno vystřelit 1
vystřelit a 1
a rychle 12
se přesunout 2
přesunout na 2
na jiné 11
jiné místo 1
na bojišti. 1
bojišti. Dělostřelectvo 1
Dělostřelectvo se 1
objevilo s 1
nástupem těžších 1
těžších palných 1
palných zbraní 2
zbraní v 5
a hrálo 1
hrálo zásadní 1
zásadní roli 4
při obléhání 5
obléhání pevností. 1
pevností. Delphi 1
Delphi jsou 1
jsou dodávány 4
dodávány v 2
různých verzích 1
verzích s 1
s rozdílnými 4
rozdílnými znaky 1
znaky a 3
a odlišnou 1
odlišnou cenou: 1
cenou: Personal, 1
Personal, Professional, 1
Professional, Enterprise 1
Enterprise (dříve 1
(dříve Client/Server) 1
Client/Server) a 1
a Architect. 1
Architect. Del 1
Del Rio 1
Rio od 1
svého debutu 1
debutu v 2
2010 ztvárňoval 1
ztvárňoval heel 1
heel charakter, 1
charakter, avšak 1
avšak na 4
na show 5
show TLC 1
TLC 2012 1
2012 prošel 1
prošel face 1
face turnem, 1
turnem, když 1
se spojil 7
spojil v 1
v tag 1
tag team 2
team matchi 1
matchi s 1
s Mizem 1
Mizem a 1
a Brooklyn 1
Brooklyn brawlerem 1
brawlerem proti 1
proti heel 1
heel stable 1
stable 3MB. 1
3MB. Delší 1
Delší doba 1
doba v 2
této pozici 9
pozici pomáhá 1
pomáhá jezdci 1
jezdci rozvíjet 1
rozvíjet vytrvalost, 1
vytrvalost, fyzickou 1
a psychickou 2
psychickou sílu 1
sílu a 10
a odhodlání. 2
odhodlání. Delší 1
Delší dobu 1
dobu trpěl 1
trpěl srdeční 1
srdeční chorobou 1
chorobou a 1
a stáhl 4
stáhl se 5
veřejného života. 10
života. Delší 1
Delší meč 1
meč je 1
většinou umístěn 1
umístěn nad 3
nad kratším 1
kratším mečem. 1
mečem. Delší 1
Delší rovné 1
rovné úseky 1
úseky svádějí 1
svádějí k 1
k předjíždění 1
předjíždění nepovolenou 1
nepovolenou rychlostí, 1
rychlostí, přestože 1
přestože vzápětí 1
vzápětí přicházejí 1
přicházejí nepřehledné 1
nepřehledné zatáčky. 1
zatáčky. Delší 1
Delší severní 1
severní strana 3
umístěna do 5
ulice V 2
V Holešovičkách. 1
Holešovičkách. Delší 1
Delší strana 1
strana velkého 1
velkého recepčního 1
recepčního sálu 1
sálu je 4
je opatřena 4
opatřena okny 1
okny (situovanými 1
(situovanými na 1
na Mariánské 1
Mariánské náměstí), 2
náměstí), ve 1
druhé (delší) 1
(delší) stěně 1
stěně sálu 1
sálu (proti 1
(proti oknům) 1
oknům) jsou 1
jsou zabudovány 1
zabudovány dva 1
dva krby 1
krby (každý 1
(každý s 1
s trochu 1
trochu jiným 1
jiným kamenným 1
kamenným obkladem 1
obkladem tělesa 1
tělesa krbu; 1
krbu; jeden 1
jeden je 4
je obložen 1
obložen mramorem 1
mramorem Siklos 1
Siklos rosa). 1
rosa). Delta 1
Delta Gru 1
Gru a 1
a Mí 1
Mí Gru 1
Gru jsou 1
jsou dvojhvězdy 1
dvojhvězdy s 1
s dostatečným 2
dostatečným odstupem 1
odstupem svých 1
svých složek, 1
složek, aby 1
rozlišit i 1
i pouhým 3
okem. Deluxe 1
Deluxe verze 1
verze alba 2
alba vyšla 3
vyšla 28. 1
srpna 2020. 2
2020. Demetz 1
Demetz se 1
se specializuje 6
specializuje na 6
na náročná 1
náročná témata 1
témata literární 1
literární teorie, 1
teorie, překladatelství 1
překladatelství a 1
na teorii 1
teorii překladatelství. 1
překladatelství. Demir 1
Demir Kapija 1
Kapija má 1
má 3 3
3 275 1
275 obyvatel. 1
obyvatel. Demise 1
Demise předsedy 1
vlády neznamenala 1
neznamenala demisi 1
demisi celé 1
celé vlády. 1
vlády. Demi 1
Demi vstoupila 1
roku 2010 44
2010 na 6
turné Jonas 1
Jonas Brothers 1
Brothers World 1
World Tour 4
Tour 2010, 1
2010, k 1
k vydání 6
vydání filmu 2
filmu Camp 1
Camp Rock 1
Rock 2: 1
2: Velký 1
Velký koncert. 1
koncert. Demi 1
Demi vystupovala 1
vystupovala se 1
svou novou 3
novou hudbou 1
hudbou na 1
svém letním 1
letním turné 1
2009. Demobilizace 1
Demobilizace měla 1
měla proběhnout 1
proběhnout v 2
pěti etapách, 1
etapách, z 1
nichž první 3
první se 6
měla uskutečnit 1
uskutečnit 9. 1
9. a 4
a 10. 9
poslední 15. 1
prosince 1938. 1
1938. Demobilizoval 1
Demobilizoval většinu 1
většinu armády, 1
armády, vyzýval 1
vyzýval uprchlíky 1
uprchlíky k 1
návratu domů 7
a obdělávání 1
obdělávání půdy. 1
půdy. Demodulovaný 1
Demodulovaný signál 1
signál může 2
zaveden pilotovi 1
pilotovi do 1
do sluchátek 3
sluchátek za 1
účelem akustické 1
akustické indikace 1
indikace vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Demografickými 1
Demografickými problémy 1
s kterými 2
se město 10
město potkává 1
potkává jsou 1
jsou stárnutí 1
stárnutí obyvatelstva 1
a úbytek 2
úbytek obyvatel 2
obyvatel migrací. 1
migrací. Demokracie 1
Demokracie je 2
dle jeho 7
jeho názoru 10
názoru pokusem 1
pokusem o 5
o nastolení 1
nastolení rovnosti 1
rovnosti před 1
před zákonem, 1
zákonem, která 1
která neexistovala 1
neexistovala v 1
v tradiční 5
tradiční monarchii. 1
monarchii. Demokracie 1
také klíčovým 1
klíčovým mechanismem 1
mechanismem sociálního 1
sociálního začleňování 1
začleňování a 1
a občanského 1
občanského vzdělávání. 1
vzdělávání. Demokratická 1
Demokratická opozice 1
opozice Srbska 1
Srbska se 1
se rozpadla 6
rozpadla na 4
roku 2003, 2
2003, a 1
a vláda 4
vláda ztratila 1
ztratila většinu 1
většinu v 2
v poslanecké 2
poslanecké sněmovně. 2
sněmovně. Démokritos 1
Démokritos začíná 1
začíná své 1
své spisy 1
spisy slovy 1
slovy „Mléko 1
„Mléko Héry 1
Héry víří 1
víří okolo 1
okolo středu“, 1
středu“, což 1
což možná 1
možná odkazuje 1
odkazuje na 19
na pohyb 2
pohyb objektů 1
objektů okolo 1
okolo jádra 1
jádra galaxie. 1
galaxie. Demolice 1
Demolice bran 1
bran byla 1
byla oficiálně 8
oficiálně zdůvodňována 1
zdůvodňována snahou 1
snahou lokality 1
lokality „provětrat 1
„provětrat a 1
a ozdravit“. 1
ozdravit“. Demolice 1
Demolice pak 1
pak proběhla 1
proběhla před 1
před koncem 22
roku 1975. 6
1975. Demolice 1
Demolice stadionu 1
stadionu začala 1
březnu 2016 7
srpnu téhož 3
roku. Demolice 1
Demolice těchto 1
těchto staveb 2
staveb proběhla 1
jaře 2021. 2
2021. Demolice 1
Demolice trvala 1
trvala zhruba 1
zhruba rok, 2
rok, počínaje 1
počínaje v 1
říjnu 2016 5
2016 odstraněním 1
odstraněním střechy. 1
střechy. Demonstrace 1
Demonstrace 1. 1
1. července 21
července 2005: 1
2005: „Pryč 1
„Pryč s 1
s komunistickou 3
komunistickou stranou!“ 1
stranou!“ Demonstrace 1
Demonstrace pořádané 1
pořádané Likudem 1
Likudem se 1
tedy neustále 1
neustále zostřovaly 1
zostřovaly a 1
a získávaly 1
získávaly na 1
na intenzitě. 1
intenzitě. Demonstranti 1
Demonstranti házeli 1
házeli na 1
budovu kameny 1
kameny a 6
přitom byla 5
byla okna 1
okna restaurace 1
restaurace vytlučena. 1
vytlučena. Demonstroval 1
Demonstroval to 1
příkladu sníženého 1
sníženého počtu 1
počtu účastníků 1
účastníků turnajů 1
turnajů bowlingových 1
bowlingových lig 1
lig a 1
a naproti 4
tomu nárůstu 1
počtu samostatných 1
samostatných hráčů 1
hráčů bowlingu. 1
bowlingu. DEMOSu 1
DEMOSu se 1
však návrh 3
návrh podařilo 1
podařilo ve 2
ve skupščině 1
skupščině prosadit 1
prosadit a 1
a proběhlé 1
proběhlé referendum 1
referendum vyjádřilo 1
vyjádřilo vůli 1
vůli Slovinců 1
Slovinců opustit 1
opustit federaci. 1
federaci. Den 1
Den 42, 1
42, Tina 1
Tina a 2
a Colby 1
Colby uklidili 1
uklidili tábor 1
tábor a 2
a uzavřeli 1
uzavřeli dohodu, 1
dohodu, že 1
že vítěz 2
vítěz dostane 1
dostane vlajku. 1
vlajku. Den 1
Den dětí 2
dětí má 2
má upozornit 1
upozornit světovou 1
světovou veřejnost 1
veřejnost na 1
na práva 2
a potřeby 2
potřeby dětí. 1
dětí. Dendritické 1
Dendritické buňky 1
buňky rozpoznávají 1
rozpoznávají skrze 1
skrze své 2
své PRR 1
PRR receptory 1
receptory (z 1
angl. Deník 1
Deník dále 1
dále uvedl, 2
že až 5
až šestileté 1
šestileté děti 1
děti opouštějí 1
opouštějí školní 1
školní instituce, 1
instituce, aby 1
mohly pracovat 1
v dolech, 2
dolech, především 1
iniciativy jejich 1
jejich rodičů. 1
rodičů. Dění 1
Dění mezi 1
lety 1281 1
1281 a 1
a 1282 1
1282 začalo 1
začalo připomínat 1
připomínat až 1
až apokalypsu. 1
apokalypsu. Denisina 1
Denisina společnost 1
společnost jim 1
jim přijde 1
přijde vhod. 1
vhod. Den 1
Den jejího 1
jejího úmrtí 1
úmrtí (2. 1
(2. březen) 1
březen) je 1
Indii slaven 1
slaven jako 2
jako Den 5
Den žen. 1
žen. Den 1
Den Kongelige 1
Kongelige Norske 1
Norske St. 1
St. Olavs 1
Olavs Orden) 1
Orden) je 1
je norský 1
norský řád. 1
řád. Den 1
Den na 1
byl kabinet 1
kabinet sestaven 1
sestaven a 1
a Stresemann 1
Stresemann jmenován 1
jmenován kancléřem. 1
kancléřem. Denně 1
Denně bylo 1
bylo vypravováno 1
vypravováno až 1
až pět 10
pět párů 2
párů smíšených 1
smíšených vlaků 1
vlaků s 2
s osobními 3
osobními a 1
a nákladními 1
nákladními vagony. 1
vagony. Denně 1
Denně se 2
se střetává 3
s problémy 2
problémy různých 1
různých rozsahů, 1
rozsahů, které 1
mu komplikují 1
komplikují život. 1
život. Denně 1
se vysílá 1
vysílá 15 1
15 velkých 1
velkých pořadů. 1
pořadů. Denně 1
Denně tudy 1
tudy projde 1
projde okolo 1
okolo třiceti 1
třiceti tisíc 1
lidí. Denně 1
Denně vyprodukuje 1
vyprodukuje 5000 1
5000 zpráv, 1
zpráv, 2000–3000 1
2000–3000 fotografií, 1
fotografií, 80 1
80 infoboxů 1
infoboxů a 1
a animací 1
animací a 2
30 videí. 1
videí. Denně 1
Denně zde 1
zde vystoupí 1
vystoupí a 2
a nastoupí 1
nastoupí kolem 1
kolem 75 1
75 tisíc 1
lidí. Denní 1
Denní modlitba 1
modlitba církve, 1
církve, jinak 1
též liturgie 1
liturgie hodin 1
hodin ( 2
( Denní 1
Denní návštěva 1
návštěva se 2
kolem 9 1
000 chlapců 1
chlapců a 2
a děvčat. 1
děvčat. Denní 1
Denní přírůstky 1
přírůstky u 1
u býků 2
býků ve 1
ve výkrmu 1
výkrmu jsou 1
jsou průměrně 1
průměrně 1400 1
1400 g, 1
g, jatečná 1
jatečná výtěžnost 1
výtěžnost dosahuje 1
dosahuje 63 1
63 %. 1
%. Denní 1
Denní průměr 1
průměr byl 2
byl 854 1
854 312 1
312 a 1
a měsíční 1
měsíční 25 1
25 985 1
985 314 1
314 dotazů. 1
dotazů. Dennis 1
Dennis a 1
jeho parta 1
parta chce 1
chce vzít 2
vzít peníze 1
požadovat odvoz. 1
odvoz. Dennis 1
Dennis Röndum 1
Röndum s 1
cílem vnést 1
vnést na 1
na death 1
death metalovou 1
metalovou scénu 1
scénu něco 1
něco nového. 3
nového. Denní 1
Denní teplota 1
teplota v 10
létě nestoupne 1
nestoupne nad 1
nad 25 1
25 °C. 2
°C. Den 1
Den poté, 1
co nastoupí 1
nastoupí do 2
úřadu se 4
se starosta 1
starosta účastní 1
účastní průvodu 1
průvodu zvaného 1
zvaného Lord 1
Lord Mayor's 1
Mayor's Show. 1
Show. Den 1
Den po 2
po úspěšných 1
úspěšných volbách 1
volbách se 2
se Atwater 1
Atwater stal 1
stal seniorním 1
seniorním partnerem 1
partnerem v 1
v politické 2
politické poradenské 1
poradenské firmě 1
firmě Black, 1
Black, Manafort, 1
Manafort, Stone 1
Stone and 1
and Kelly. 1
Kelly. Den 1
Den před 3
návratem z 1
oběžné dráhy 12
dráhy se 1
se uskutečňuje 4
uskutečňuje důkladná 1
důkladná kontrola 1
kontrola všech 1
všech systémů 2
systémů družicového 1
družicového stupně 1
stupně včetně 1
včetně zkušebního 1
zkušebního zážehu 1
zážehu motorů 1
motorů OMS 1
OMS a 1
a RCS. 1
RCS. Den 1
před srbským 1
srbským dnem 1
dnem železničářů 1
železničářů v 2
2011 byl 10
poté první 2
první dodaný 1
dodaný vlak 1
vlak představen 1
představen veřejnosti. 1
veřejnosti. Den 1
Den předtím, 1
předtím, 7. 1
7. listopadu 4
listopadu 1941, 1
1941, si 1
si Paula 1
Paula Gans 1
Gans vzala 1
vzala život. 1
život. Den 1
vydáním singlu 2
singlu Gaga 1
Gaga opět, 1
opět, pomocí 1
pomocí sociálních 1
sociálních sítí, 2
sítí, vydala 1
vydala krátkou 1
krátkou ukázku 2
ukázku písně. 1
písně. Den 1
Den Příběhů 1
Příběhů bezpráví 1
bezpráví se 1
času modifikoval. 1
modifikoval. Den 1
Den tráví 1
tráví většinou 1
většinou vysoko 1
vysoko na 2
na stromech 3
stromech v 3
blízkosti kmene, 1
kmene, kde 1
je díky 7
svému hnědému 1
hnědému zbarvení 1
zbarvení a 2
a štíhlému 1
štíhlému tělu 1
tělu velmi 1
velmi těžce 3
těžce zpozorovatelný. 1
zpozorovatelný. Den 1
Den ve 1
ve stáji 1
stáji začíná 1
začíná velice 2
velice brzy. 1
brzy. D.: 1
D.: Environmentální 1
Environmentální informační 1
informační systémy. 1
systémy. DEPO2015 1
DEPO2015 je 1
je kreativní 1
kreativní zóna 1
zóna nedaleko 1
nedaleko centra 1
centra Plzně. 1
Plzně. D’Epog 1
D’Epog nemá 1
nemá vlastní 4
vlastní stálý 1
stálý prostor 1
prostor a 8
a svoje 5
svoje projekty 1
projekty zasazuje 1
zasazuje do 1
uměleckých galerií, 1
galerií, kaváren 1
kaváren a 2
dalších mimodivadelních 1
mimodivadelních prostorů. 1
prostorů. Depolarizace 1
Depolarizace membrány 1
membrány působí 1
působí excitačně, 1
excitačně, hyperpolarizace 1
hyperpolarizace naopak 1
naopak inhibičně. 1
inhibičně. Depolarizace 1
Depolarizace typicky 1
typicky probíhá 1
probíhá při 1
vzrušení nervových 1
nervových buněk 3
buněk jako 1
jako pokles 1
pokles potenciálu 1
potenciálu směrem 1
k nule 1
nule – 1
– taková 1
taková depolarizace 1
depolarizace je 1
je nutná 6
nutná pro 1
vznik akčních 1
akčních potenciálů 1
potenciálů a 1
pro šíření 2
šíření vzruchů. 1
vzruchů. Deportováni 1
Deportováni byli 1
byli nejen 1
nejen obyvatelé 1
obyvatelé z 2
z příhraničního 1
příhraničního pásma, 1
pásma, ale 1
ale vystěhovány 1
vystěhovány byly 1
i arménské 1
arménské komunity 1
komunity z 1
celého území 3
území Osmanské 1
Osmanské říše. 2
říše. Depozitní 1
Depozitní facilita 1
facilita umožňuje 1
umožňuje bankám 1
bankám uložit 1
uložit přes 1
noc u 2
u ČNB 1
ČNB svou 1
svou přebytečnou 1
přebytečnou likviditu. 1
likviditu. Deprese 1
Deprese se 1
nedá zaspat. 1
zaspat. Deprivace 1
Deprivace má 1
má určité 1
určité stupně, 1
stupně, ke 1
ke kompenzaci 1
kompenzaci každého 1
každého typu 1
typu znevýhodnění 1
znevýhodnění je 1
třeba jisté 1
jisté minimální 1
minimální úrovně 1
úrovně pomoci. 1
pomoci. Deputace 1
Deputace pozměnila 1
pozměnila pozdější 1
pozdější pole, 1
pole, které 6
které představovalo 1
představovalo mořské 1
mořské vlny, 1
vlny, které 1
nahradilo 12 1
12 břeven 1
břeven barvy 1
barvy červené 1
a zlaté, 1
zlaté, které 1
které představují 8
představují 12 1
12 soudních 1
soudních okresů 1
okresů bez 1
bez Malagy. 1
Malagy. Derby 1
Derby nedávno 1
nedávno oslavilo 1
oslavilo 2 1
2 000 18
000 výročí 1
výročí založení. 1
založení. Deregulace 1
Deregulace byla 1
také obviňována 1
obviňována z 2
dalších významných 2
významných negativních 1
negativních účinků. 1
účinků. Derek 1
Derek Clifford 1
Clifford se 1
začátku série 2
série esejů 1
esejů na 1
na téma 22
téma designu 1
designu zahrad 1
zahrad zmiňuje 1
zmiňuje o 4
o Hortus 1
Hortus Conclusus. 1
Conclusus. Der 1
Der Existenzkampf 1
Existenzkampf schweizerischer 1
schweizerischer Literaturzeitschriften 1
Literaturzeitschriften (Existenční 1
(Existenční boj 1
boj švýcarských 1
švýcarských literárních 1
literárních časopisů) 1
časopisů) 1977 1
1977 Mají 1
Mají velkou 1
velkou zásluhu 3
zásluhu o 1
rozvoj kultury, 1
kultury, ale 1
jen těžko 3
těžko přežívají. 1
přežívají. Derivát 1
Derivát je 1
obecně objekt 1
objekt vzniklý 1
vzniklý odvozením 1
odvozením od 1
od jiného. 1
jiného. Dermatilománie 1
Dermatilománie nikdy 1
nebyla klasifikována 1
klasifikována jako 3
samostatná porucha, 1
porucha, ale 1
ale spadá 1
spadá pod 10
pod poruchy 1
poruchy body-focused 1
body-focused repetitive 1
repetitive behaviours, 1
behaviours, kam 1
řadí také 1
také trichotiománie, 1
trichotiománie, trichofágie, 1
trichofágie, trichotemnománie, 1
trichotemnománie, onychofágie, 1
onychofágie, dermatofágie, 1
dermatofágie, apod. 1
apod. Dermatitida 1
Dermatitida v 1
oblasti perianální 1
perianální a 1
na ventrální 1
ventrální části 1
části ocasu 1
ocasu má 1
svědomí vykusování 1
vykusování srsti 1
srsti a 2
a otírání 1
otírání dané 1
dané tělní 1
tělní krajiny. 1
krajiny. Dermatologové 1
Dermatologové již 1
již užívají 1
užívají nové 1
nové masti 1
masti a 1
a krémy 1
krémy či 1
či injekce 1
injekce s 1
s imuterapeuticky 1
imuterapeuticky aktivními 1
aktivními látkami, 1
látkami, a 1
v léčbě 1
léčbě benigních 1
benigních nebo 1
nebo maligních 1
maligních nádorů 3
nádorů kůže. 1
kůže. Derniéra 1
Derniéra zatím 1
zatím nejkompaktnější 1
nejkompaktnější podoby 1
podoby New 1
New Kids 1
Kids Underground 1
Underground proběhla 1
proběhla 27. 1
27. března 4
března paradoxně 1
paradoxně a 1
a příhodně 1
příhodně u 1
u příležitosti 15
příležitosti narozenin 1
narozenin vydavatele 1
vydavatele desky 1
desky ". 1
". De 1
De Rozas 1
Rozas původně 1
původně O'Higginse 1
O'Higginse jmenoval 1
jmenoval v 2
roce 1812 3
1812 (snad 1
(snad díky 1
jeho nemanželskému 1
nemanželskému původu, 1
původu, chabému 1
chabému zdraví 1
a nedostatku 2
nedostatku vojenských 1
vojenských zkušeností) 1
zkušeností) na 1
na nižší 9
nižší vojenskou 1
vojenskou pozici. 1
pozici. Dervišové 1
Dervišové měli 1
měli vojsko 1
vojsko o 1
o síle 10
síle 20 1
mužů. Der 1
Der Vogelhändler 1
Vogelhändler je 1
z půl 1
půl tuctu 1
tuctu operet, 1
operet, které 1
prvního představení 2
představení neustále 1
neustále prosazují 1
prosazují v 1
v repertoáru 2
repertoáru německy 1
německy mluvících 3
mluvících divadel. 1
divadel. DeSalvo 1
DeSalvo je 1
je diagnostikován 1
diagnostikován jako 1
jako rozdvojená 1
rozdvojená osobnost 1
osobnost a 1
několika rozhovorech 1
rozhovorech s 2
s vyšetřovatelem 1
vyšetřovatelem Bottomlym 1
Bottomlym se 1
k činům 1
činům přiznává. 1
přiznává. Desátý 1
Desátý den 1
den - 2
- návrat 1
do budoucnosti 2
budoucnosti (díl 1
(díl 15). 1
15). Desátý 1
Desátý díl 1
díl líčí 1
líčí Tarzanův 1
Tarzanův souboj 1
souboj s 3
s bojovníky, 1
bojovníky, kteří 1
kteří sice 2
sice dosahují 1
dosahují sotva 1
sotva čtvrtiny 1
čtvrtiny Tarzanovy 1
Tarzanovy výšky, 1
výšky, ale 1
boji jsou 1
velmi nebezpeční. 2
nebezpeční. Descartes, 1
Descartes, Rozprava 1
Rozprava IV. 1
IV. Pochybnost 1
Pochybnost se 1
stala základem 3
základem nepochybné 1
nepochybné jistoty. 1
jistoty. Dešenice 1
Dešenice první 1
fázi oprav, 1
oprav, která 1
stála 32 1
32 miliónů 1
miliónů korun. 2
korun. Opraveno 1
Opraveno bylo 1
bylo severní 1
jižní křídlo, 1
křídlo, jejichž 1
jejichž prostory 1
prostory začaly 1
začaly využívat 3
využívat místní 2
místní spolky. 1
spolky. Deset 1
Deset bylo 1
bylo odsouzeni 1
k smrti, 5
smrti, 54 1
54 bylo 1
bylo propuštěno 2
propuštěno a 2
zbytek dostal 1
dostal trest 4
trest odnětí 2
svobody na 4
na patnáct 1
let až 7
až doživotí. 1
doživotí. Deset 1
Deset ekvádorských 1
ekvádorských závodníků 1
závodníků bylo 1
finále a 5
a získali 5
získali tři 2
tři medaile. 1
medaile. Desetihaléřová 1
Desetihaléřová mince 1
mince vzoru 1
vzoru 1993 1
1993 (podle 1
(podle vyhl. 1
vyhl. 107/1993 1
107/1993 Sb.) 1
Sb.) byla 1
byla plochou 1
plochou nejmenší 1
nejmenší mince 1
mince v 2
dějinách československé 1
československé a 3
a české 7
české měny. 1
měny. Deset 1
Deset jich 1
jich je 3
je ještě 14
ještě živých 1
a SG-1 1
SG-1 je 1
je vezme 1
vezme na 3
Zemi. Deset 1
Deset let 3
jejich schválení 1
schválení roku 1
1787 dostatečně 1
dostatečně ukázalo, 1
bez silnější 1
silnější centrální 1
centrální vlády 1
vlády nebude 1
mít nově 1
nově vzniklý 2
vzniklý stát 1
stát proti 1
proti ostatním 3
ostatním mocnostem 1
mocnostem ve 1
světě příliš 1
příliš mnoho 6
mnoho šancí. 1
šancí. Deset 1
byla krypta 1
krypta otevřena 1
otevřena a 1
vedle její 1
její rakve 1
rakve umístěna 1
umístěna obrovská 1
obrovská olověná 1
olověná rakev 1
rakev Jindřichova 1
Jindřichova (panovník 1
(panovník měřil 1
měřil 190 1
190 cm 1
života vážil 1
vážil kolem 1
kolem 140 1
140 kg). 1
kg). Deset 1
v časopise 22
časopise Fotografisk 1
Fotografisk tidskrift, 1
tidskrift, ale 1
ale zaměřoval 1
zaměřoval se 4
pouze ne 1
ne technické 1
technické články. 1
články. Deset 1
Deset mudrců 1
mudrců nejprve 1
nejprve chtěli 1
chtěli dobýt 1
dobýt Nede 1
Nede a 1
a vraždili 1
vraždili všechny, 1
všechny, kdo 3
kdo s 1
nimi nesouhlasil. 1
nesouhlasil. Deset 1
Deset principů 2
principů vycházelo 1
pěti zásad 1
zásad mírového 1
mírového soužití 1
soužití – 1
tzv. Deset 1
Deset studií 1
studií o 1
o vztazích 5
vztazích poznání 1
poznání a 6
porozumění významu. 1
významu. Deset 1
Deset vítězů 1
vítězů skupin 2
následně střetla 1
střetla v 1
v baráži 5
baráži o 2
o 5 10
5 místenek 1
místenek na 1
závěrečném turnaji. 2
turnaji. Desgrange 1
Desgrange řekl, 1
jeho ideální 1
ideální závod 1
závod bude, 1
bude, když 1
do Paříže 7
Paříže dostane 1
dostane pouze 1
pouze jediný 6
jediný závodník. 1
závodník. Dešifrování 1
Dešifrování probíhá 1
probíhá stejným 1
stejným způsobem, 4
způsobem, pouze 1
používá tabulka 1
tabulka substitucí 1
substitucí obráceně. 1
obráceně. Design 1
Design arény 1
arény je 2
je dílem 9
dílem architekta 1
architekta Hitoshi 1
Hitoshi Abe 1
Abe a 1
činily 269 1
269 milionů 1
milionů €. 1
€. Design 1
Design byl 1
byl poplatný 1
poplatný době 1
době vzniku, 1
vzniku, věž 1
věž s 12
s hlavní 6
hlavní zbraní 2
zbraní byla 5
umístěna vepředu. 1
vepředu. Designeři 1
Designeři si 1
si pohráli 1
pohráli s 1
s přídí, 1
přídí, bočními 1
bočními prahy 1
prahy i 1
i zadním 1
zadním difuzorem, 1
difuzorem, kapotu 1
kapotu ozdobili 1
ozdobili dvěma 1
dvěma krátkými 2
krátkými úzkými 1
úzkými proužky. 1
proužky. Designér 1
Designér má 1
úkol na 1
základě objednávek 1
objednávek navštěvovat 1
navštěvovat různé 1
různé pozemky 1
pozemky a 4
a předělávat 1
předělávat je 1
je tak, 1
jak si 18
si přejí 2
přejí majitelé. 1
majitelé. Design 1
Design Sierry 1
Sierry byl 1
roce svého 2
svého uvedení 1
uvedení velmi 1
velmi nadčasový, 1
nadčasový, motoristické 1
motoristické magazíny 1
magazíny nešetřily 1
nešetřily kritikou 1
kritikou a 3
a konzervativní 1
konzervativní zákazníci 1
zákazníci si 1
si Sierru 1
Sierru nikdy 1
nikdy neoblíbili. 1
neoblíbili. Design 1
Design svého 1
svého podmořského 1
podmořského člunu 1
člunu popsal 1
popsal ve 2
knize Inventions 1
Inventions and 1
and Devises 1
Devises publikované 1
publikované v 4
roce 1578. 1
1578. Design 1
Design třetí 1
třetí generace 2
je navržen 7
navržen podle 1
podle nového 2
nového designérského 1
designérského směru 1
směru Mazdy, 1
Mazdy, zvaného 1
zvaného KODO. 1
KODO. Design 1
Design vozu 1
je inspirován 4
inspirován pátou 1
pátou generací 1
generací Passatu. 1
Passatu. Design 1
Design využívá 1
využívá zabarvení 1
zabarvení a 3
kresby dřeva, 1
dřeva, jeho 1
jeho vůně, 1
vůně, teploty 1
teploty i 1
i hladkosti. 1
hladkosti. Děsí 1
Děsí se 1
se autorových 1
autorových vlastních 1
vlastních výpůjček 1
výpůjček v 1
dvou jednáních, 1
jednáních, ale 1
ale připouští, 1
že třetí 1
třetí jednání 1
jednání „tak 1
„tak pevně 1
pevně potvrdilo 1
potvrdilo Rossiniho 1
Rossiniho reputaci 1
v Benátkách, 5
Benátkách, že 1
ho nemohlo 1
nemohlo okrást 1
okrást ani 1
ani tisíc 1
tisíc hlupáků. 1
hlupáků. Desítky 1
Desítky let 1
let věnoval 1
věnoval svému 1
svému hlavnímu 2
hlavnímu dílu, 1
dílu, Kapitálu 1
Kapitálu (s 1
(s podtitulem 3
podtitulem Kritika 1
Kritika politické 1
politické ekonomie), 1
ekonomie), z 1
z jehož 4
jehož tří 1
tří (resp. 1
(resp. čtyř) 1
čtyř) dílů 1
dílů vyšel 1
vyšel za 1
života pouze 1
pouze jeden. 2
jeden. Deska 1
Deska byla 1
dokončena za 1
tři týdny, 1
týdny, v 1
lednu roku 9
roku 2012, 4
2012, kdy 5
kdy kapela 1
kapela přidala 1
přidala šest 1
šest písní, 2
písní, které 5
byly již 10
dříve nahrané. 1
nahrané. Deska 1
Deska Dark 1
Dark Lady 1
Lady sklidila 1
sklidila pozitivní 1
pozitivní hodnocení 1
od hudebních 2
hudebních kritiků. 2
kritiků. Deska 1
Deska je 1
těžší tím, 1
tím, kolik 1
kolik kotoučů 1
kotoučů s 1
s určitými 2
určitými kilogramy 1
kilogramy umístíte 1
umístíte na 1
na tyče, 1
tyče, které 1
jsou ke 1
ke stroji 1
stroji připevněny 1
připevněny na 1
stranách. Deska 1
Deska obsahuje 1
obsahuje sedm 3
sedm autorských 1
autorských písniček 1
písniček a 1
a instrumentální 1
instrumentální Cikánskou 1
Cikánskou koncovku. 1
koncovku. Deska 1
Deska s 1
dvanácti obrozeneckými 1
obrozeneckými písněmi 1
písněmi uvádí 1
uvádí čtyři 1
čtyři skladby 1
skladby F. 1
F. M. 1
M. Knížete. 1
Knížete. Deska 1
Deska se 1
se natáčela 2
natáčela v 2
létě 2020 1
2020 opět 1
opět u 2
u Ondřeje 1
Ondřeje Ježka 1
Ježka ve 1
studiu jáMOR. 1
jáMOR. Deska 1
Deska stolu 1
stolu zdánlivě 1
zdánlivě padá, 1
padá, což 1
je způsobeno 11
způsobeno zobrazením, 1
zobrazením, jaké 1
jaké malíř 1
malíř zvolil. 1
zvolil. Deska 1
Deska využívá 1
využívá všechny 1
všechny důležité 4
důležité vlastnosti 1
vlastnosti v 2
rámci řízení 1
a ovládání, 1
ovládání, které 1
které Raspberry 1
Raspberry Pi 1
Pi nabízí. 1
nabízí. Deska 1
Deska z 1
z lipového 2
lipového dřeva 3
dřeva 77 1
77 x 1
x 44,5 1
44,5 cm, 1
cm, tloušťka 1
tloušťka 1-4 1
1-4 mm, 1
mm, původně 1
původně tvořila 2
tvořila celek 1
celek s 1
s předchozím 5
předchozím obrazem 1
obrazem a 1
byla získána 3
získána spolu 1
ním v 5
v aukci 3
aukci do 1
do sbírky 2
sbírky Národní 1
Národní galerie 4
Praze (inv. 1
(inv. č. 1
č. O 1
O 17426). 1
17426). Deska 1
Deska znamenala 1
znamenala pro 2
pro Avantasii 2
Avantasii historický 1
historický úspěch 1
v hitparádách, 2
hitparádách, v 1
desítce se 1
umístila celkem 1
celkem v 1
v devíti 7
devíti žebříčcích 1
žebříčcích a 1
kromě Evropy 1
Evropy bodovala 1
bodovala také 1
Severní Americe, 6
Americe, konkrétně 1
konkrétně v 8
v hitparádách 2
hitparádách USA 1
a Kanady 1
Kanady zaměřujících 1
zaměřujících se 1
na tvrdší 1
tvrdší hudbu. 1
hudbu. Desku 1
Desku přijala 1
přijala pozitivně 1
pozitivně jak 1
jak kritika 1
kritika tak 1
tak veřejnost. 1
veřejnost. Desky 1
Desky bývají 1
bývají pro 1
pro závodní 1
závodní sport 2
sport upravené. 1
upravené. Desky 1
Desky (plošné 1
(plošné spoje) 1
spoje) jsou 1
jsou zapájeny 1
zapájeny v 1
v průběžném 1
průběžném pájecím 1
pájecím zařízení. 1
zařízení. Desky 1
Desky se 1
se šroubují 1
šroubují výhradně 1
výhradně do 1
do CW 1
CW profilu. 1
profilu. Destička 1
Destička je 1
pokryta smaltem 1
smaltem tvořícím 1
tvořícím tři 1
tři pruhy 1
pruhy široké 1
široké 8 1
8 mm 2
mm v 7
v barvě 8
barvě červené, 1
červené, modré 2
modré a 4
a červené. 1
červené. Deštivé 1
Deštivé počasí 1
počasí slavnosti 1
slavnosti příliš 1
příliš nepřálo 1
nepřálo a 1
část odpoledního 1
odpoledního programu 2
programu byla 2
byla zrušena, 3
zrušena, diváci 1
diváci odešli. 1
odešli. Déšť 1
Déšť provázel 1
provázel i 1
i celou 8
celou poslední 1
poslední etapu. 1
etapu. Destruction 1
Destruction také 1
také rozhodli 1
rozhodli o 4
o připojení 4
připojení druhého 1
druhého kytaristy, 1
kytaristy, o 1
kterém podle 1
podle slov 3
slov Schmiera 1
Schmiera už 1
už nějakou 1
dobu uvažovali. 1
uvažovali. Detailní 1
Detailní analýza 1
analýza elementárních 1
elementárních procesů: 1
procesů: Jde 1
Jde o 127
o rozpracování 1
rozpracování globálního 1
globálního pohledu, 1
pohledu, který 1
vytvořen v 2
rámci předchozích 1
předchozích dvou 5
dvou kroků, 1
kroků, a 1
na požadovanou 2
požadovanou úroveň 1
úroveň detailu. 1
detailu. Detailní 1
Detailní botanický 1
botanický průzkum 1
průzkum byl 4
byl proveden 14
proveden v 1
letech 2006 7
2006 až 4
až 2008. 1
2008. Detailní 1
Detailní územní 1
územní plán 1
plán obce 1
obce umožňuje 1
umožňuje výhledovou 1
výhledovou kapacitu 1
kapacitu až 1
až 200 9
200 bytů, 1
bytů, z 1
nichž ale 1
ale zatím 12
zatím postaveno 1
postaveno jen 1
jen 80. 1
80. Detailní 1
Detailní výzkum 1
výzkum aerodynamických 1
aerodynamických vlastností 1
vlastností kožní 1
kožní membrány 1
membrány těchto 1
těchto neobvyklých 1
neobvyklých teropodních 1
teropodních dinosaurů 1
dinosaurů ukázal, 1
že zřejmě 2
zřejmě nebyli 1
dobrými letci 1
letci a 1
jejich plachtění 1
plachtění nebylo 1
nebylo příliš 3
příliš důmyslné. 1
důmyslné. Detaily 1
Detaily jeho 1
v mládí 19
mládí jsou 2
pouze spekulativní. 1
spekulativní. Detaily 1
Detaily její 1
její postavy, 1
postavy, které 7
které pro 9
něj v 6
době nafotografovala 1
nafotografovala Emila, 1
Emila, se 1
staly podkladem 1
podkladem i 1
pro pozdější 5
pozdější díla. 1
díla. Detaily 1
Detaily o 1
o mládí 1
mládí sochaře 1
sochaře jsou 1
jsou zamlženy, 1
zamlženy, i 1
i kvůli 5
období jsou 5
jsou zdokumentovány 2
zdokumentovány nejméně 1
tři lidé 1
stejným jménem 3
jménem a 7
a historici 2
historici si 2
si nejsou 2
nejsou jisti, 3
jisti, který 1
který z 10
byl budoucí 1
budoucí sochař 1
sochař a 3
a architekt. 1
architekt. Detaily 1
Detaily později 1
později prokreslovala 1
prokreslovala propisovací 1
propisovací tužkou 2
tužkou a 2
a mikrofixem, 1
mikrofixem, zdůrazňovala 1
zdůrazňovala je 1
je perforací 1
perforací a 1
a reliéfním 1
reliéfním protlačováním. 1
protlačováním. Detaily 1
Detaily projektu 1
projektu jsou 2
procesu posuzování 1
posuzování vlivů 1
vlivů na 5
životní prostředí 12
a začátek 2
začátek výstavby 2
výstavby je 1
plánován po 1
roce 2030. 1
2030. Detaily 1
Detaily složitých 1
složitých procesů 1
procesů odehrávajících 1
odehrávajících se 1
v nitru 2
nitru mitochondrie 1
mitochondrie však 1
byly odhalovány 1
odhalovány postupně 1
postupně ( 1
( Detekce 1
Detekce kolizí 1
kolizí je 1
je základním 5
základním prvkem 1
prvkem 3D 1
3D a 1
a 2D 1
2D počítačových 1
počítačových her. 1
her. Detekce 1
Detekce molekuly 1
molekuly na 2
pomocí fluorescenčně 1
fluorescenčně značené 1
značené protilátky. 1
protilátky. Detektivka 1
Detektivka Ve 1
Ve stínu 1
stínu je 2
je hotová. 2
hotová. "detektiv 1
"detektiv vyřeší 1
vyřeší případ, 1
případ, ale 1
ale čtenář 1
čtenář se 1
se nedozví 1
nedozví jak. 1
jak. Detektory 1
Detektory dokázaly 1
dokázaly zaznamenat 1
zaznamenat dopady 1
dopady částic 1
částic o 1
rozměrech přibližně 1
přibližně poloviny 1
poloviny průměru 1
průměru drátu, 1
drátu, tzn. 1
tzn. 1 1
1 - 1
- 1,5 1
1,5 mm. 1
mm. Dětem, 1
Dětem, které 1
které tuto 6
tuto mateřskou 1
mateřskou školu 1
školu navštěvují, 1
navštěvují, je 1
je 3–7 1
3–7 let. 1
let. Determinační 1
Determinační test 1
test je 3
je metoda, 2
metoda, kterou 1
se měří 1
měří reakce 1
reakce osoby 1
osoby na 2
na vizuální 2
vizuální (zpravidla 1
(zpravidla různé 1
různé barvy 2
a tvary) 1
tvary) a 1
a akustické 1
akustické signály 1
signály (vysoký 1
(vysoký a 1
a nízký 1
nízký tón); 1
tón); řidič 1
řidič reaguje 1
reaguje zmáčknutím 1
zmáčknutím příslušného 1
příslušného tlačítka 1
tlačítka na 2
na ovládacím 2
ovládacím panelu 2
panelu nebo 1
nebo (pravého 1
(pravého či 1
či levého) 1
levého) pedálu. 1
pedálu. Deterministicky 1
Deterministicky bychom 1
bychom mohli 1
mohli tento 1
stroj naprogramovat 1
naprogramovat tak, 1
že projdeme 1
projdeme všechny 1
všechny větve 1
větve NTS, 1
NTS, ze 1
může NTS 2
NTS vybírat 1
vybírat a 2
když nalezneme 1
nalezneme alespoň 1
alespoň jednu 4
jednu akceptující 1
akceptující větev, 1
větev, respektive 1
respektive alespoň 1
alespoň jeden 2
jeden akceptující 1
akceptující uzel 1
uzel (list), 1
(list), stroj 1
stroj uspěl 1
uspěl a 2
a dané 5
dané slovo 1
slovo přijímá. 1
přijímá. Děti 1
Děti a 1
a vnuci 1
vnuci královské 1
královské princezny 1
princezny Anne 1
Anne nemají 1
nemají žádný 3
žádný královský 1
královský či 1
či šlechtický 1
šlechtický titul, 1
titul, také 1
také nemají 1
nemají automaticky 1
automaticky po 1
narození právo 1
na královské 2
královské postavení, 1
postavení, tak 1
jako vnoučata 1
vnoučata panovníka 1
panovníka po 1
po ženské 1
ženské linii. 1
linii. Děti 1
Děti chodily 1
chodily do 1
školy do 4
do Starého 1
Starého Města, 1
Města, které 1
vzdáleno od 3
od Stálkova 1
Stálkova čtyři 1
čtyři kilometry. 1
kilometry. Děti 1
Děti do 4
do 14 9
14 let 10
let věku 6
věku tvořily 3
tvořily 15,8 1
15,8 % 1
% obyvatel 21
a senioři 4
senioři nad 3
nad 70 3
let úhrnem 3
úhrnem 7,1 1
7,1 %. 1
%. Děti 2
tvořily 15,8% 1
15,8% obyvatel 1
úhrnem 7,1%. 1
7,1%. Děti 1
tvořily 16,2% 1
16,2% obyvatel 1
úhrnem 5,2%. 1
5,2%. Děti 1
do 15 5
senioři od 1
od 65 1
let mají 2
mají jízdné 1
jízdné zdarma. 1
zdarma. Děti 1
Děti dojíždějí 3
dojíždějí do 1
do základních 1
škol ve 1
ve Vyskytné, 1
Vyskytné, Dušejově 1
Dušejově či 1
či Pelhřimově. 1
Pelhřimově. Děti 1
dojíždějí na 2
první stupeň 4
stupeň základní 3
do Staré 1
Staré Říše, 1
Říše, druhý 1
druhý stupeň 1
stupeň absolvují 1
absolvují v 1
v Telči. 2
Telči. Děti 1
na Základní 3
Základní školu 4
v Postoloprtech. 1
Postoloprtech. Děti 1
Děti jejich 1
jejich známe 1
známe dvě, 1
dvě, a 1
a sice 10
sice syna 1
syna Heřmana 1
Heřmana a 1
dceru Kateřinu, 1
Kateřinu, ale 1
ale bližšího 1
bližšího o 1
nich nic 2
nic nevíme. 1
nevíme. Děti 1
Děti jsou 1
v domku 1
domku na 3
na stromě 2
stromě a 1
a vyprávějí 1
vyprávějí si 1
si strašidelné 1
strašidelné příběhy. 1
příběhy. Děti 1
Děti mají 2
mají chuťových 1
chuťových pohárků 1
pohárků průměrně 1
průměrně více 1
než dospělí. 1
dospělí. Děti 1
v rodinných 3
rodinných vztazích 1
vztazích rovná 1
rovná práva 1
a povinnosti. 2
povinnosti. Děti 1
Děti mladší 1
mladší 2 1
2 měsíců 2
měsíců často 1
často navíc 1
navíc nevykazují 1
nevykazují ani 1
ani kašel. 1
kašel. Děti 1
Děti musí 1
musí pro 3
pro zápis 1
zápis do 4
ročníku splňovat 1
splňovat stejné 1
stejné podmínky 2
podmínky jako 2
jako všechny 3
všechny ostatní 11
ostatní občané 1
občané Česka. 1
Česka. Děti 1
Děti neměli 1
neměli a 2
a manželka 1
manželka se 3
život věnovala 1
věnovala charitativní 1
charitativní činnosti. 1
činnosti. Děti 1
Děti obou 1
obou straníků, 1
straníků, Dubského 1
Dubského syn 1
syn Václav 1
a Buškova 1
Buškova dcera 1
dcera Verunka, 1
Verunka, se 1
mají rádi 3
rádi a 3
jejich otcové 1
otcové nejsou 1
nejsou výjimečně 1
výjimečně proti 1
proti sňatku, 1
sňatku, když 1
když však 3
však začnou 1
začnou smlouvat 1
smlouvat o 1
o Verunčino 1
Verunčino věno, 1
věno, vzplane 1
vzplane jejich 1
jejich řevnivost 1
řevnivost nanovo. 1
nanovo. Děti 1
Děti po 1
ní tento 1
titul získaly 2
získaly už 2
po narození, 4
narození, po 1
otci však 1
však dědit 1
dědit nemohly. 1
nemohly. Děti 1
Děti rytířů, 1
rytířů, poté 1
co odrostly, 1
odrostly, mohly 1
mohly vstoupit 1
vstoupit do 22
do řádu, 1
řádu, nebo 1
nebo si 12
si mohly 2
mohly vybrat 1
vybrat světské 1
světské povolání. 1
povolání. Děti 1
Děti se 4
se fotografují 1
fotografují prakticky 1
prakticky od 2
od narození 6
narození až 1
do dospělosti. 2
dospělosti. Děti 1
se identifikovaly 1
identifikovaly v 1
souladu se 7
biologickým pohlavím, 1
pohlavím, byly 1
byly s 6
tím spokojené 1
spokojené a 1
a nevyjadřovaly 1
nevyjadřovaly přání 1
přání ji 1
ji změnit. 1
změnit. Děti 1
pak také 9
také přestrojí 1
přestrojí za 1
za ptáky 1
po vesnici 1
vesnici vybírají 1
vybírají dary. 1
dary. Děti 1
se učily 3
učily psát 1
psát a 3
a počítat, 1
počítat, ale 2
ale výsledky 2
výsledky nejspíš 1
nejspíš nebyly 1
nebyly nijak 2
nijak valné. 1
valné. Děti 1
Děti s 3
s Fanúšem 1
Fanúšem prožijí 1
prožijí ještě 1
ještě mnoho 2
mnoho zajímavého, 1
zajímavého, ale 1
ale potom 3
potom se 13
se Fanúš 1
Fanúš s 1
s Valčou 1
Valčou pohádají 1
pohádají kvůli 1
kvůli fořtu 1
fořtu Slepičkovi, 1
Slepičkovi, který 1
o Valču 1
Valču začne 1
začne také 1
také ucházet. 1
ucházet. Děti 1
s idiopatickým 1
idiopatickým WS 1
WS mají 1
mají lepší 1
lepší prognózu 1
prognózu než 1
se symptomatickým 1
symptomatickým WS. 1
WS. Děti 1
s nízkou 8
nízkou porodní 1
porodní hmotností 1
hmotností velice 1
velice rychle 5
rychle ztrácejí 1
ztrácejí teplo 1
teplo a 2
nakazí infekčními 1
infekčními chorobami, 1
chorobami, zatímco 1
zatímco příliš 1
velké děti 1
děti znesnadňují 1
znesnadňují pánevní 1
pánevní porod. 1
porod. Děti 1
Děti trpí 1
trpí celkově 1
celkově sníženým 1
sníženým svalovým 1
svalovým tonusem 1
tonusem (hypotonií). 1
(hypotonií). Dětí 1
Dětí ve 1
věku 10-14 1
10-14 let 1
let zaměstnaných 1
v továrnách 3
továrnách jsou 1
jsou 2 3
2 %. 1
Děti v 1
v Kamerunu 1
Kamerunu kvůli 1
kvůli tobě 1
tobě hladovějí. 1
hladovějí. Děti 1
Děti z 1
vesnice do 1
1888 docházely 1
docházely do 1
do ervěnické 1
ervěnické školy, 1
školy, ale 3
ale poté 9
otevřena zprvu 1
zprvu jednotřídní 1
jednotřídní škola 1
škola rozšířená 1
rozšířená v 1
1896 o 1
o druhou 3
druhou třídu. 1
třídu. Detonační 1
Detonační tlak 1
je maximální 5
maximální tlak, 1
který vytvoří 1
vytvoří jednoduchá 1
jednoduchá náložka 1
náložka výbušniny. 1
výbušniny. Dětská 1
Dětská úmrtnost 1
úmrtnost se 1
týká kojenců 1
kojenců nebo 1
nebo dětí 1
dětí do 3
do pěti 10
věku. Dětské 1
Dětské hřiště 1
hřiště naproti 1
naproti usedlosti 1
usedlosti Žežulka 1
Žežulka by 1
mělo dostat 3
dostat multifunkční 1
multifunkční hřiště. 1
hřiště. Dětské 1
Dětské oddělení 1
oddělení Nemocnice 1
Nemocnice s 2
s poliklinikou 2
poliklinikou v 1
v Žilině 2
Žilině má 1
osm ambulancí: 1
ambulancí: nefrologickou, 1
nefrologickou, imunoalergologickou, 1
imunoalergologickou, pneumologickou, 1
pneumologickou, revmatologickou, 1
revmatologickou, hematologickou, 1
hematologickou, gastroenterologickou, 1
gastroenterologickou, endokrinologickou 1
endokrinologickou a 1
a diabetologickou. 1
diabetologickou. Dětské 1
Dětské soubory 1
soubory pracují 1
pracují při 1
při ZŠ 1
ZŠ Hluk. 1
Hluk. Dětský 1
Dětský pěvecký 1
pěvecký sbor 4
sbor Žďáráček 1
Žďáráček působí 1
působí při 3
při Základní 1
Základní umělecké 1
škole Františka 1
Františka Drdly 1
Drdly ve 1
ve Žďáře 1
Žďáře nad 1
nad Sázavou 7
Sázavou pod 1
vedením sbormistrů 1
sbormistrů Mgr. 1
Mgr. Dany 1
Dany Foralové, 1
Foralové, Mgr. 1
Mgr. Pavla 1
Pavla Schmidta 1
Schmidta a 1
za klavírní 1
klavírní spolupráce 1
spolupráce Mgr. 1
Mgr. Nonny 1
Nonny Piňosové. 1
Piňosové. Dětský 1
Dětský strojvedoucí 1
strojvedoucí pak 1
pak lokomotivu 1
lokomotivu pod 1
pod kontrolou 11
kontrolou zaměstnanců 1
zaměstnanců drah 1
drah či 1
či svazáků 1
svazáků sám 1
sám řídil. 3
řídil. Dětští 1
Dětští vojáci 1
vojáci tak 1
tak posílili 1
posílili řady 1
řady muslimských 1
muslimských extremistů, 1
extremistů, kteří 2
kteří usilovali 2
usilovali o 7
o ovládnutí 2
ovládnutí celého 1
celého západoafrického 1
západoafrického státu. 1
státu. Dětství 1
Dětství Bořka 1
Bořka Šípka 1
Šípka ovlivnilo 1
ovlivnilo směrem 1
k samostatnosti 1
a odpovědnosti. 1
odpovědnosti. Dětství 1
Dětství Pocahontas 1
Pocahontas se 1
se nejspíše 2
nejspíše lišilo 1
lišilo od 1
dětství ostatních 1
ostatních dívek 1
dívek v 1
v Tsenacommacahu. 1
Tsenacommacahu. Dětství 1
Dětství prožil 1
prožil u 2
u babičky 2
babičky ze 1
strany otce 2
brzy projevil 2
o hudbu. 2
hudbu. Dětství 1
Dětství strávil 1
v rodném 16
rodném Brně, 1
Brně, od 1
od věku 2
věku deseti 1
let bydlí 1
bydlí ve 1
ve Vyškově. 1
Vyškově. "Deus 1
"Deus protector 1
protector noster" 1
noster" (Bůh 1
(Bůh je 1
je naším 1
naším ochráncem). 1
ochráncem). Deutches 1
Deutches Theater 1
Theater v 1
Berlíně, nebo 1
v Brémách. 2
Brémách. Deuteronomická 1
Deuteronomická škola 1
v prvé 7
prvé řadě 7
řadě tzv. 1
tzv. deuteronomistického 1
deuteronomistického dějepisného 1
dějepisného díla. 1
díla. Deutschland 1
Deutschland představovala 1
představovala první 1
první ponorku 1
ponorku svého 1
druhu. Devalvace 1
Devalvace nebyla 1
nebyla vynucena 1
vynucena úbytkem 1
úbytkem zlatých 1
zlatých rezerv, 1
rezerv, nýbrž 1
nýbrž měla 1
měla podpořit 1
podpořit americký 1
americký vývoz 1
vývoz v 1
době krize. 1
krize. Devátá 1
Devátá zlatá 1
zlatá mince, 1
mince, vydaná 1
2005, byla 2
byla věnována 6
věnována období 1
období kubismu 1
kubismu a 1
a objevil 5
objevil se 7
ní právě 1
právě Gočárův 1
Gočárův lázeňský 1
lázeňský dům 1
v Lázních 2
Lázních Bohdanči. 1
Bohdanči. Devatenáctičlenné 1
Devatenáctičlenné zastupitelstvo 1
zastupitelstvo tvoří 2
tvoří 16 1
16 členů 2
členů strany 3
strany ÖVP 2
ÖVP a 2
3 členové 3
členové strany 3
strany SPÖ. 2
SPÖ. Devátou 1
Devátou rychlostní 1
rychlostní zkoušku 1
zkoušku znovu 1
znovu vyhrál 2
vyhrál Ott 1
Ott Tänak, 1
Tänak, který 1
který nadále 1
nadále zvyšoval 1
zvyšoval náskok 1
náskok na 1
na ostatní 6
ostatní jezdce. 1
jezdce. Devátý 1
Devátý deblový 1
okruhu WTA 10
WTA Tour 6
Tour znamenal 1
znamenal posun 1
posun na 1
žebříčku WTA 6
WTA ve 3
ve čtyřhře. 9
čtyřhře. Děvčata 1
Děvčata a 1
ženy se 4
před nimi 6
nimi musely 1
musely schovávat. 1
schovávat. Developerem 1
Developerem a 1
a výhradním 1
výhradním prodejcem 1
prodejcem byla 1
firma CODECO, 1
CODECO, a. 1
s. Devět 1
Devět Nazgûlů 1
Nazgûlů povstalo 1
povstalo jako 1
jako devět 1
devět nejmocnějších 1
nejmocnějších a 1
a nejhroznějších 1
nejhroznějších služebníků 1
služebníků Saurona 1
Saurona ve 1
ve Druhém 1
Druhém věku. 1
věku. Devětsil 1
Devětsil a 1
a Literární 2
Literární skupina 1
skupina sice 1
sice měly 1
měly podobné 1
podobné zaměření, 1
zaměření, ale 1
ale lišily 1
lišily se 2
jejich názory. 1
názory. Deviace 1
Deviace je 1
je spojená 1
spojená údajně 1
údajně pouze 1
s mužskou 1
mužskou sexualitou. 1
sexualitou. Devinoni 1
Devinoni využije 1
využije situace 2
touhy barzanského 1
barzanského vůdce 1
vůdce po 1
po míru, 2
míru, aby 2
aby získal 7
získal práva 1
na využití 6
využití červí 1
červí díry 4
díry pro 2
svou skupinu. 2
skupinu. Devínský 1
Devínský hrad 1
byl poškozen. 1
poškozen. Devítiletý 1
Devítiletý sámský 1
sámský chlapec 1
chlapec Johanas 1
Johanas sní 1
sní o 2
se jednoho 2
dne zapojí 1
zapojí do 3
do chovu 1
chovu sobů 1
sobů se 1
otcem Antarasem. 1
Antarasem. Devize 1
Devize spadá 1
spadá jak 1
jak pod 1
pod klientský, 1
klientský, tak 1
tak bankovní 1
bankovní trh, 1
trh, kdežto 1
kdežto valutový 1
valutový jen 1
jen pod 4
pod klientský. 1
klientský. Devonští 1
Devonští koráli 1
koráli byli 1
byli považováni 3
považováni pouze 1
za prvohorní 1
prvohorní evoluční 1
evoluční záležitost, 1
záležitost, která 1
neměla pokračování. 1
pokračování. Dex 1
Dex Elmont 1
Elmont je 1
je primárně 7
primárně levoruký 1
levoruký judista, 1
judista, jeho 2
osobní technikou 2
technikou je 2
je seoi-nage 1
seoi-nage a 2
a o-uči-gari. 1
o-uči-gari. Dexter 1
Dexter jde 1
do Viktorova 1
Viktorova bytu, 1
bytu, kde 2
jedním Kolumbijcem, 1
Kolumbijcem, který 1
který chce 7
chce taky 1
taky zabít 1
zabít Isaak, 1
Isaak, jenže 1
jenže Dex 1
Dex ho 1
ho podřízne, 1
podřízne, což 1
což později 3
později vyšetřuje 1
vyšetřuje oddělení. 1
oddělení. Dexterovo 1
Dexterovo zapojení 1
zapojení se 4
rodiny Morganů 1
Morganů probíhá 1
v knihách 4
knihách lehce 1
lehce odlišně. 1
odlišně. Dexter 1
Dexter si 1
si uvědomí, 5
Trinity má 1
má nutkání 1
nutkání zabít 1
zabít lidi, 1
lidi, kteří 7
kteří mu 8
mu připomínají 1
připomínají jeho 1
vlastní rodinu 1
rodinu a 9
tím si 1
si vždy 2
vždy osvěží 1
osvěží jejich 1
jejich smrt. 1
smrt. Dexter 1
Dexter zavolá 1
zavolá naposled 1
naposled Harrisonovi 1
Harrisonovi a 1
poté hodí 1
hodí mobil 1
mobil do 1
moře. Dežerice 1
Dežerice byly 1
byly zemanskou 1
zemanskou obcí. 1
obcí. Dezinterpretací 1
Dezinterpretací je 1
podstatě i 2
i Averroesovo 1
Averroesovo údajné 1
údajné učení 1
o dvojí 1
dvojí pravdě, 1
pravdě, které 1
ale Ibn 1
Ibn Rušd 2
Rušd nikdy 1
nikdy nezastával, 1
nezastával, neboť 1
neboť byl 5
že pravda 2
pravda existuje 1
existuje pouze 3
pouze jedna, 1
jedna, a 1
to pravda 1
pravda boží. 1
boží. DFD 1
DFD by 1
být přehledný, 1
přehledný, jako 1
jako maximální 1
maximální počet 3
počet procesů 1
jednom DFD 1
DFD je 1
je doporučován 1
doporučován 6 1
6 až 22
až 9, 1
9, minimum 1
minimum jsou 1
jsou 3 6
3 procesy 1
procesy v 2
jednom DFD. 1
DFD. D. 1
D. FFUK, 1
FFUK, Ústav 1
Ústav českého 1
českého jazyka 4
a teorie 1
teorie komunikace. 1
komunikace. D.H.4 1
D.H.4 byl 1
velice úspěšný 2
úspěšný a 7
byl považován 12
nejlepší jednomotorový 1
jednomotorový bombardér 1
bombardér první 1
války. DH.50 1
DH.50 (G-EBFN, 1
(G-EBFN, „Galatea“) 1
„Galatea“) byl 1
byl zalétán 3
zalétán začátkem 1
začátkem srpna 3
srpna 1923 1
1923 v 1
v Stag 1
Stag Lane. 1
Lane. Dhafera 1
Dhafera Youssefa 1
Youssefa a 1
a akordeonistu 1
akordeonistu Richarda 1
Richarda Galliana 1
Galliana v 1
v symbióze 2
symbióze s 2
s Filharmonií 1
Filharmonií Brno. 1
Brno. Dhammapadam 1
Dhammapadam sestává 1
z 26 3
26 kapitol, 1
kapitol, z 1
je 24 1
24 kapitol 1
kapitol věnováno 1
věnováno určitým 1
určitým tématům 1
tématům a 2
dvě zbylé 1
zbylé kapitoly 1
kapitoly jsou 1
jsou netematické. 1
netematické. Dharmská 1
Dharmská iniciativa 1
iniciativa na 1
ostrově vybudovala 1
vybudovala kasárna, 1
kasárna, (pro 1
(pro lidi 1
lidi pracující 2
pracující pro 2
pro Dharmskou 1
Dharmskou iniciativu), 1
iniciativu), několik 1
několik výzkumných 2
výzkumných stanic 1
stanic (Labuť, 1
(Labuť, Perla, 1
Perla, Hydra, 1
Hydra, Plamen, 1
Plamen, Šíp, 1
Šíp, Zrcadlo. 1
Zrcadlo. DHCP 1
DHCP server 1
server odpoví 1
odpoví pomocí 1
pomocí DHCPACK. 1
DHCPACK. DI-108, 1
DI-108, kterou 1
později Američané 1
Američané opět 1
opět zprovoznili 1
zprovoznili a 1
a otestovali. 1
otestovali. Diachronní 1
Diachronní korpusy 1
korpusy zachycují 1
zachycují jazyk 1
vývojových fázích 1
fázích a 3
a obsahují 8
obsahují tudíž 1
tudíž texty 1
texty z 4
z rozsáhlejších 2
rozsáhlejších období. 1
období. Dia 1
Dia De 1
De Enero 1
Enero je 1
třetí singl, 1
singl, v 2
v překladu 13
překladu znamená 5
znamená „Lednový 1
„Lednový den“. 1
den“. Diagnostická 1
Diagnostická etapa 1
etapa je 1
zjištění a 2
hledání příčin, 1
příčin, které 1
k určitému 4
určitému sociálnímu 1
sociálnímu problému. 1
problému. Diagnostický 1
Diagnostický materiál 1
materiál sestává 1
sestává pouze 2
části přední 1
přední končetiny 3
končetiny (elementů 1
(elementů křídla) 1
křídla) pterosaura. 1
pterosaura. Diagnostika 1
Diagnostika Charcotovy 1
Charcotovy nohy 1
nohy pomocí 1
pomocí rentgenologického 1
rentgenologického (RTG) 1
(RTG) vyšetření 1
vyšetření je 3
velice pozdní. 1
pozdní. Diagnostiku 1
Diagnostiku peritonitidy 1
peritonitidy lze 1
lze provést 6
provést lékařskou 1
lékařskou procedurou 1
procedurou kolokviálně 1
kolokviálně označovanou 1
označovanou jako 7
jako "kašlací 1
"kašlací test". 1
test". Diagnóza 1
Diagnóza je 1
na příznacích 1
příznacích a 1
a vyžaduje 6
vyžaduje vyloučení 1
vyloučení jiných 1
příčin souvisejících 1
souvisejících s 10
s drogami 5
drogami nebo 1
nebo lékařskými 1
lékařskými onemocněními. 1
onemocněními. Diagnóza 1
Diagnóza onemocnění 1
onemocnění se 3
se stanovuje 3
stanovuje na 1
základě klinického 1
klinického a 1
a patologického 1
patologického nálezu, 1
nálezu, potvrzeného 1
potvrzeného laboratorním 1
laboratorním vyšetřením. 1
vyšetřením. Diagnózu 1
Diagnózu mohou 1
mohou také 6
také komplikovat 1
komplikovat bakterie 1
bakterie vyvolávající 1
vyvolávající serozitidy 1
serozitidy ( 1
( Diagonální 1
Diagonální metoda 1
metoda nebyla 1
nebyla prvním 1
prvním důkazem, 1
důkazem, který 1
který Cantor 1
Cantor použil 1
k dokázání 1
dokázání tohoto 1
tohoto faktu, 1
faktu, byla 1
byla publikována 11
publikována až 2
až tři 23
prvním důkazu. 1
důkazu. Diagram 1
Diagram prstokladu 1
prstokladu první 1
první polohy 1
polohy levé 1
levé ruky. 1
ruky. Diakonie 1
Diakonie Církve 1
Církve bratrské 1
bratrské je 1
nezisková organizace 2
organizace s 2
s celostátní 2
celostátní působností. 1
působností. Dialektické 1
Dialektické rozdělení 1
rozdělení makedonského 1
makedonského jazyka 1
jazyka v 4
v Řecku. 3
Řecku. Dialetheismus 1
Dialetheismus by 1
byl bez 4
bez rozvoje 1
rozvoje parakonzistentních 1
parakonzistentních logik 1
logik nemožný, 1
nemožný, neboť 1
neboť teorie, 1
teorie, které 2
které implikují 1
implikují cokoliv, 1
cokoliv, jsou 1
jsou bezcenné. 1
bezcenné. Dialogy 1
Dialogy jsou 1
hře využity 1
využity pro 2
pro posouvání 1
posouvání příběhu, 1
příběhu, zadávání 1
zadávání hlavních 1
hlavních i 3
i vedlejších 2
vedlejších úkolů, 1
úkolů, ale 1
pro představení 3
představení a 6
a postupné 1
postupné prohlubování 1
prohlubování světa 1
světa Eory. 1
Eory. Dialogy 1
Dialogy se 1
naopak podobají 1
podobají dobovému 1
dobovému divadlu, 1
divadlu, neboť 1
neboť na 6
scéně vystupují 1
vystupují nejvýše 1
nejvýše tři 1
tři postavy, 1
mají „sbor“ 1
„sbor“ mlčících 1
mlčících posluchačů. 1
posluchačů. Diamant 1
Diamant není 1
není ani 9
ani největší, 1
největší, ani 1
ani nejcennější 1
nejcennější na 1
světě. Diametrálně 1
Diametrálně odlišný 1
odlišný je 1
rovněž životní 1
životní styl 3
styl kvůli 1
kvůli pracovnímu 3
pracovnímu vytížení. 1
vytížení. Diamond 1
Diamond Cats 1
Cats ukončily 1
ukončily své 1
své vystoupení 1
vystoupení roku 1
2015 z 1
důvodu odchodu 1
odchodu jedné 1
jedné členky 1
členky a 1
a snu 1
snu holek 1
holek stát 1
se normálními 1
normálními teeneagerkami 1
teeneagerkami bez 1
bez koncertů 1
koncertů zkoušek 1
zkoušek a 3
a stresu. 1
stresu. Diana 1
Diana byla 1
původně staroitalskou 1
staroitalskou panenskou 1
panenskou bohyní 1
bohyní světla 1
světla a 11
a života. 1
života. Diana 1
Diana je 1
je ženské 4
ženské jméno 2
jméno odvozené 1
odvozené ze 3
ze jména 4
jména římské 1
římské bohyně 1
bohyně lovu. 1
lovu. Dianna 1
Dianna následovala 1
následovala nápad 1
nápad Nayi 1
Nayi Rivery 1
Rivery a 1
do aukce 1
aukce dala 1
dala svůj 1
svůj polibek 1
polibek s 1
s někým 1
někým s 1
s publika. 1
publika. Diatrémy, 1
Diatrémy, které 1
nacházejí pod 1
pod nimi, 3
nimi, mohou 1
dosahovat hloubky 1
hloubky až 3
několika stovek 3
stovek metrů. 2
metrů. Diatto 1
Diatto ukončil 1
ukončil výrobu 1
výrobu závodních 1
závodních aut, 1
aut, což 1
odchodu už 1
už tehdy 2
tehdy uznávaného 1
uznávaného Alfieriho 1
Alfieriho do 1
rodinné firmy 3
firmy jeho 1
jeho bratrů 2
vzniku prvních 2
prvních vozů 1
vozů pod 1
značkou Maserati. 1
Maserati. Diazoskupinu 1
Diazoskupinu obsahují 1
obsahují dvě 2
dvě skupiny 13
skupiny přírodních 1
přírodních sloučenin: 1
sloučenin: kinamycin 1
kinamycin a 1
a lomaiviticin. 1
lomaiviticin. Díaz 1
Díaz přiznal, 1
že trauma 1
trauma sexuálního 1
sexuálního zneužívání, 2
zneužívání, kterým 1
kterým si 3
si prošla 1
prošla jeho 2
jeho postava, 1
postava, je 1
je založeno 4
založeno na 11
osobní zkušenosti 1
se znásilněním, 1
znásilněním, když 1
bylo osm 3
let. Dichroman 1
Dichroman amonný 1
amonný se 1
se někdy 23
někdy označuje 2
„ Dickens 1
Dickens se 1
s nakladatelem 1
nakladatelem dohodl 1
dohodl na 3
na změně 2
změně původní 1
původní koncepce 1
koncepce čistě 1
čistě doprovodného 1
doprovodného textu. 1
textu. Dickie 1
Dickie Peterson 1
Peterson začal 1
na baskytaru 2
baskytaru ve 1
svých třinácti 1
třinácti letech, 1
letech, ještě 1
před tím 17
tím však 5
však hrál 1
na bicí. 2
bicí. Didaktika 1
Didaktika informatiky 1
informatiky se 1
stala také 3
také studijním 1
studijním předmětem 1
předmětem ve 1
ve vzdělávání 3
vzdělávání učitelů 1
učitelů informatiky. 1
informatiky. Diderot 1
Diderot však 1
však chtěl, 1
chtěl, aby 6
aby církev 1
církev byla 1
byla bezpodmínečně 1
bezpodmínečně podřízena 1
podřízena státu, 1
aby kněží 1
byli jeho 5
jeho zaměstnanci.“ 1
zaměstnanci.“ Dídó 1
Dídó rozmlouvá 1
rozmlouvá se 1
sestrou Annou 2
Annou o 1
své planoucí 1
planoucí lásce 1
lásce k 5
k Aeneovi. 1
Aeneovi. Diecéze 1
Diecéze je 1
je zapsána 5
zapsána v 3
v Notitiae 1
Notitiae Episcopatuum 1
Episcopatuum konstantinopolského 1
konstantinopolského patriarchátu 1
patriarchátu ze 1
ze 12. 1
jménem Perperene 1
Perperene a 1
a Theodosiopolis. 1
Theodosiopolis. Diecéze 1
Diecéze velkovaradínská, 1
velkovaradínská, též 1
též biskupství 1
biskupství Velký 1
Velký Varadín, 1
Varadín, oficiálně 1
oficiálně diecéze 1
diecéze Oradea 1
Oradea Mare 1
Mare ( 1
( Diecézi 1
Diecézi spravoval 1
spravoval až 1
smrti jako 1
jako apoštolský 1
apoštolský administrátor 1
administrátor a 1
nikdy nebyl 8
nebyl oficiálně 3
oficiálně jmenován 1
jmenován rožňavským 1
rožňavským biskupem. 1
biskupem. Diego 1
Diego ovšem 1
ovšem Maria 1
Maria chytne 1
chytne a 1
zabrání mu 1
v útěku. 1
útěku. Dieppe 1
Dieppe je 1
nejstarším francouzským 1
francouzským lázeňským 1
lázeňským městem. 3
městem. Dieter 1
Dieter Przewdzing, 1
Przewdzing, který 1
únoru 2014 2
2014 zavražděn. 1
zavražděn. Diferenciální 1
Diferenciální entropie 1
entropie může 1
být například 9
například záporná; 1
záporná; také 1
také není 3
není invariantní 1
invariantní vůči 1
vůči spojité 1
spojité transformaci 1
transformaci souřadnic. 1
souřadnic. Difuze 1
Difuze přes 1
přes uhlíkatou 1
uhlíkatou ocel 1
ocel je 1
příliš velká, 2
velká, aby 3
byl vodík 1
vodík použitelný. 1
použitelný. Digikam 1
Digikam dokáže 1
dokáže odstranit 1
odstranit červené 1
červené oči, 1
oči, použít 1
použít filtry, 1
filtry, vyvážit 1
vyvážit (opravit) 1
(opravit) barvy 1
jiné speciální 1
speciální efekty. 2
efekty. Digitalizace 1
Digitalizace se 2
provádí pomocí 2
pomocí vzorkování. 1
vzorkování. Digitalizace 1
dvou kroků. 1
kroků. Digitalizace 1
Digitalizace starých 1
starých zvukových 1
zvukových a 2
a obrazových 1
obrazových nahrávek 1
nahrávek znamená 1
znamená převod 1
převod těchto 1
těchto informací 3
informací do 3
do digitálního 2
digitálního (číslicového) 1
(číslicového) tvaru. 1
tvaru. Digitalizovaný 1
Digitalizovaný obraz 1
obraz sám 1
sobě obsahuje 1
obsahuje přidaný 1
přidaný šum, 1
šum, daný 1
daný digitální 1
digitální konverzí, 1
konverzí, avšak 1
avšak tento 1
tento šum 3
šum není 1
není považován 3
velmi náhodný. 1
náhodný. Digitální 1
Digitální 3D 1
3D mapa 1
mapa umožňuje 1
umožňuje posádce 1
posádce lepší 1
lepší navigaci. 1
navigaci. Digitální 1
Digitální dvojče 1
dvojče je 1
je nástroj, 1
dokáže ušetřit 1
ušetřit čas 1
čas i 2
i peníze. 1
peníze. Digitální 1
Digitální kamerové 1
kamerové systémy 1
systémy fungují 1
fungují na 4
principu číslicově 1
číslicově zpracovaného 1
zpracovaného signálu. 1
signálu. Digitální 1
Digitální komunikace 1
komunikace začala 1
začala vytlačovat 1
vytlačovat analogovou 1
analogovou komunikaci 1
komunikaci kvůli 1
kvůli obrovské 1
obrovské poptávce 1
poptávce po 4
po přenosu 1
přenosu počítačových 1
počítačových dat 1
dat a 12
a schopnosti 5
schopnosti digitálních 1
digitálních komunikace, 1
komunikace, která 4
která to 1
to umožňuje. 1
umožňuje. Digitální 1
Digitální obvody 1
obvody také 1
také umožňují 2
umožňují bezdrátové 1
bezdrátové ovládání 1
ovládání jak 1
jak akustických, 1
akustických, tak 1
tak ovládacích 1
ovládacích obvodů. 1
obvodů. Digitální 1
Digitální odznaky 1
odznaky jsou 1
jsou považovány 14
za potenciální 1
potenciální výzvu 1
výzvu k 5
k dominantnímu 1
dominantnímu paradigmatu 1
paradigmatu diplomů 1
diplomů ve 1
ve vysokoškolském 2
vysokoškolském vzdělávání. 1
vzdělávání. Digitální 1
Digitální stabilizace 1
stabilizace obrazu 1
obrazu se 3
některých videokamerách. 1
videokamerách. Digitální 1
Digitální vybavení 1
vybavení je 1
je navzájem 1
navzájem spojeno, 1
spojeno, takže 1
není problém 1
problém předat 1
předat souřadnice 1
souřadnice cíle, 1
cíle, který 2
který označil 2
označil velitel, 1
velitel, střelci, 1
střelci, aby 1
mohl ihned 1
ihned střílet. 1
střílet. Digitální 1
Digitální vysílání 1
vysílání DVB-T 1
DVB-T bylo 1
ukončeno 30. 1
30. září 15
září 2020. 1
2020. Dík 1
Dík protestům 1
protestům padla 1
padla místní 1
místní vláda 1
vláda a 3
čela země 1
historii dostala 1
dostala Strana 1
Strana zelených. 2
zelených. Diktatura 1
Diktatura aparátníků 1
aparátníků nebo 1
nebo demokracie 1
demokracie dělníků? 1
dělníků? Diktatura 1
Diktatura byla 1
zrušena načež 1
načež se 7
se přestěhoval 31
přestěhoval do 25
státu klubu 1
klubu von 1
von Wonka 1
Wonka (Wonkaland). 1
(Wonkaland). Díky 1
Díky baldachýnu 1
baldachýnu pod 1
kterým jsou 4
jsou shromážděni 1
shromážděni andělé 1
andělé a 1
a světci 1
světci je 1
je vystavěn 2
vystavěn koherentní 1
koherentní prostor, 1
prostor, skutečný 1
skutečný umělcův 1
umělcův příklon 1
k Giottovi 1
Giottovi je 1
pak patrný 1
patrný v 1
v preciózním 1
preciózním zpracování 1
zpracování postav. 1
postav. Díky 1
Díky baterii 1
baterii s 1
s kapacitou 64
kapacitou 62 1
62 kWh 1
kWh pak 1
pak bude 1
bude dle 1
dle měřícího 1
měřícího cyklu 1
cyklu WLTP 1
WLTP možný 1
možný dojezd 1
dojezd 420 1
420 km. 1
km. Díky 1
Díky bodovému 1
bodovému zisku 1
zisku postoupil 1
postoupil v 1
novém vydání 2
vydání světové 1
světové klasifikace 3
klasifikace o 1
sto padesát 2
padesát příček, 1
příček, když 1
mu nově 1
nově patřilo 1
patřilo 181. 1
181. místo. 1
místo. Díky 1
Díky budování 1
budování cyklistické 1
cyklistické nfrastruktury 1
nfrastruktury po 1
2000 se 9
se snížil 5
snížil počet 4
počet nehod 1
nehod na 2
na kole 6
kole o 2
o polovinu. 2
polovinu. Díky 1
Díky charitativní 1
charitativní činnosti 3
činnosti se 18
se Otmar 1
Otmar stal 1
stal významným 3
významným symbolem 1
symbolem alemanského 1
alemanského národního 1
národního vědomí. 1
vědomí. Díky 1
Díky chráněné 1
chráněné poloze 1
poloze má 1
má bohatou 2
bohatou a 5
a neobvyklou 1
neobvyklou vegetaci, 1
vegetaci, kterou 1
minulosti do 1
vesnice přivezli 1
přivezli místní 1
místní námořnici. 1
námořnici. Díky 1
Díky činnosti 2
pro Světovou 1
Světovou výstavu 2
výstavu byl 1
byl oceněn 10
oceněn Zlatým 1
Zlatým záslužným 1
záslužným křížem 1
křížem s 1
s korunou. 3
korunou. Díky 1
činnosti zakladatele 1
zakladatele této 1
skupiny - 2
- H. 1
H. W. 1
W. Richtera 1
Richtera na 1
na tato 3
tato setkání 1
setkání přijížděli 1
přijížděli i 1
zahraniční kritici, 1
kritici, čímž 1
se zvedala 1
zvedala úroveň 1
úroveň setkání. 1
setkání. Díky 1
Díky delšímu 1
delšímu zobáku 1
zobáku se 2
se samice 3
samice krmí 1
krmí v 1
v hlubších 3
hlubších vodách 1
vodách než 1
než samci. 3
samci. Díky 1
Díky diskretizaci 1
diskretizaci původního 1
původního spojitého 1
spojitého signálu 1
signálu ve 1
dvou osách 1
osách nemůže 1
nemůže ve 1
případů signál 1
signál zpětně 1
zpětně převedený 1
převedený z 1
z digitální 1
digitální podoby 2
podoby do 1
do analogové 1
analogové přesně 1
přesně odpovídat 1
odpovídat původnímu 1
původnímu signálu. 1
signálu. Díky 1
Díky dlouhému 1
dlouhému času 1
času lze 3
lze zvýšit 1
zvýšit efekt 1
efekt záběru 1
záběru například 1
například dynamikou 1
dynamikou barevných 1
barevných čar 1
čar pohybujících 1
pohybujících se 1
se objektů. 1
objektů. Díky 1
Díky dobré 2
dobré dostupnosti 1
dostupnosti po 1
po moři 4
moři vzrůstal 1
vzrůstal velice 1
rychle od 1
od 14. 3
14. století 35
století význam 1
význam měst 1
měst jako 1
jako Middelburg, 1
Middelburg, Veere 1
Veere a 1
a Vlissingen. 1
Vlissingen. Díky 1
dobré geografické 1
geografické poloze 2
poloze na 2
na silničním 1
silničním a 1
a železničním 3
železničním rozcestí 1
městě také 2
také daří 1
daří velkoobchodu 1
velkoobchodu a 1
a maloobchodu, 1
maloobchodu, a 1
kvůli holdingu 1
holdingu Barva 1
Barva a 1
a stálému 1
stálému trhu 1
trhu Gid, 1
Gid, které 1
jsou pod 6
kontrolou ukrajinského 1
ukrajinského podnikatele 1
podnikatele a 4
politika Viktora 1
Viktora Balohy. 1
Balohy. Díky 1
Díky - 1
- do 1
doby - 1
- ujeté 1
ujeté vzdálenosti 1
vzdálenosti byla 1
byla posádka 1
posádka Zdeněk 1
Zdeněk Vojtěch–Maurizio 1
Vojtěch–Maurizio Micangeli 1
Micangeli klasifikována. 1
klasifikována. Díky 1
Díky dramatickému 1
dramatickému nárůstu 1
počtu oprávněných 2
oprávněných voličů 1
voličů se 1
se otevřel 5
otevřel prostor 2
nové politické 4
politické subjekty. 1
subjekty. Díky 1
Díky elementu 1
elementu ohně 1
ohně od 1
od dobrotivého 1
dobrotivého Astrála 1
Astrála Ifrita 1
Ifrita lidé 1
lidé vybudovali 1
vybudovali globální 1
globální říši 1
říši Solheim, 1
Solheim, vyspělé 1
vyspělé technologie 1
technologie magitek 1
magitek a 1
a vzducholodě. 1
vzducholodě. Díky 1
Díky existujícímu 1
existujícímu železničnímu 1
železničnímu spojení 1
spojení je 4
zatím rozšíření 1
rozšíření nadbytečné. 1
nadbytečné. Díky 1
Díky exotické 1
exotické podobě 1
podobě je 5
je gekon 1
gekon často 1
často chován 1
chován lidmi 1
lidmi doma, 1
doma, ovšem 1
ovšem to 1
také ničí 1
ničí tento 1
tento druh. 1
druh. Díky 1
Díky Hannetově 1
Hannetově studiové 1
studiové práci 2
již zmíněné 8
zmíněné sebeizolaci 1
sebeizolaci skupiny, 1
skupiny, přicházejí 1
přicházejí Joy 1
Joy Division 1
Division s 1
s (do 1
té doby) 1
doby) zcela 1
zcela originálním 1
originálním zvukem, 1
zvukem, jemuž 1
jemuž dominují 1
dominují bicí 1
a baskytara. 1
baskytara. Díky 1
Díky hradům 1
hradům si 1
mohly i 2
malé státy 1
státy zajistit 1
zajistit nezávislost 1
nezávislost na 8
úkor svých 1
svých velkých 1
velkých sousedů. 1
sousedů. Díky 1
Díky internetu 1
internetu mají 1
mají čtenáři 1
čtenáři online 1
online novinky 1
novinky z 1
světa. Díky 3
Díky jediné 1
jediné rozluštěné 1
rozluštěné zprávě 1
zprávě by 1
šlo odhadnout 1
odhadnout rozmístění 1
rozmístění vnitřních 1
vnitřních kotoučů 1
kotoučů stroje 1
stroje a 10
ten by 1
byl už 13
nadále k 1
k ničemu. 1
ničemu. Díky 1
Díky jedné 1
jedné je 1
z vrcholu 3
vrcholu omezený 1
omezený výhled 2
výhled východním 1
směrem. Díky 1
Díky jeho 6
jeho efektivitě 1
efektivitě vytvořil 1
vytvořil 11. 1
11. srpna 6
srpna 1911 1
1911 v 2
v Honolulu 1
Honolulu světový 1
světový rekord 8
rekord na 6
100 yardů 1
yardů 55,4 1
55,4 s, 1
s, čímž 1
čímž vylepšil 1
vylepšil dosavadní 1
dosavadní rekord 2
rekord o 1
než čtyři 5
čtyři sekundy. 1
sekundy. Díky 1
jeho měření 1
měření se 3
výrazně zpřesnil 1
zpřesnil odhad 1
odhad stáří 2
stáří vesmíru, 1
vesmíru, to 1
nyní odhaduje 1
přibližně 13,8 1
13,8 miliardy 1
miliardy let. 3
let. Díky 2
jeho postojům 1
postojům představovali 1
představovali Ukrajinci 1
Ukrajinci během 1
během revoluce 2
revoluce prorakouský 1
prorakouský element 1
element a 1
byli označování 1
označování za 1
za Tyrolce 1
Tyrolce východu. 1
východu. Díky 1
jeho úsilí 2
úsilí byl 1
byl klášterní 1
klášterní chrám 1
chrám v 2
v Zábrdovicích 1
Zábrdovicích vybaven 1
vybaven bohoslužebnými 1
bohoslužebnými rouchy 1
rouchy a 1
a náčiním. 1
náčiním. Díky 1
jeho výběru 1
výběru byla 2
byla Kyjevská 1
Kyjevská Rus 2
Rus navždy 1
navždy spojována 1
s křesťanským 2
křesťanským Západem 1
Západem a 2
nikoliv s 1
s islámským 1
islámským Východem. 1
Východem. Díky 1
jeho znalosti 1
znalosti bojových 1
bojových umění 2
umění si 3
1994 zahrál 1
zahrál rovnou 1
rovnou ve 1
dvou filmech: 1
filmech: Hong 1
Hong Kong 3
Kong '97 1
'97 a 1
a Dvojitý 1
Dvojitý drak. 1
drak. Díky 1
Díky jejich 4
pomoci dokázali 1
dokázali v 2
roce 1 1
1 S.D. 1
S.D. lidé 1
Zemi zvládnout 1
zvládnout mezihvězdné 1
mezihvězdné cestování. 1
cestování. Díky 1
jejich protaženým 1
protaženým uším, 1
uším, které 1
mohou navíc 1
navíc každé 1
každé jinak 1
jinak otáčet, 1
otáčet, mohou 1
mohou slyšet 1
slyšet zvuky 1
zvuky v 1
prostoru odpovídajícím 1
odpovídajícím 360 1
360 °. 1
°. Díky 1
jejich umístění 3
umístění na 7
stranách vozítka 1
vozítka a 1
a simultánnímu 1
simultánnímu snímání 1
snímání vpředu 1
vzadu poskytují 1
poskytují podklady 1
podklady pro 5
pro trojrozměrné 1
trojrozměrné mapování 1
mapování bezprostředního 1
bezprostředního okolí. 2
okolí. Díky 1
jejich zprávám 1
zprávám v 1
v britském 5
britském tisku 1
tisku se 5
rozšířila povědomost 1
povědomost o 1
o všeobecné 1
všeobecné nekompetentnosti 1
nekompetentnosti politického 1
politického vedení 1
vedení války. 1
války. Díky 2
Díky jejímu 1
jejímu zasnoubení 1
zasnoubení se 1
se Sverker 1
Sverker stal 1
stal Knutovým 1
Knutovým spojencem. 1
spojencem. Díky 1
Díky Jordanu 1
Jordanu Collierovi, 1
Collierovi, který 1
hlavním mluvčím 1
mluvčím navrátilců 1
navrátilců a 1
jeho věrných 1
věrných následovníků 1
následovníků se 1
se tisíce 1
tisíce dávek 1
dávek promicinu 1
promicinu dostává 1
na veřejnost, 1
veřejnost, k 1
k obyčejným 1
obyčejným lidem, 1
kteří mohou 6
získat schopnosti 1
schopnosti 4400 1
4400 a 1
tím otevřít 2
otevřít cestu 1
záchraně světa. 1
Díky Kolářovu 1
Kolářovu unikátnímu 1
unikátnímu souboru 1
souboru fotografií 1
fotografií z 3
z Ostravy 3
Ostravy mohou 1
mohou ti, 1
tomto regionu 3
regionu nežijí, 1
nežijí, hluboko 1
hluboko nahlížet 1
nahlížet do 1
do života 10
obyčejných lidí 2
a vidět 2
vidět život 1
život takový, 1
takový, jaký 2
jaký zde 1
zde doopravdy 1
doopravdy je. 1
je. Díky 1
Díky kvalitním 1
kvalitním mířidlům 1
mířidlům Novak 1
Novak a 1
a neoprenoveným 1
neoprenoveným střenkám 1
střenkám dokážou 1
dokážou vycvičení 1
vycvičení střelci 1
střelci při 1
při střelbě 6
střelbě dosáhnout 1
dosáhnout velmi 3
velmi dobrých 3
výsledků. Díky 1
Díky léčce 1
léčce se 1
se vojáci 1
vojáci dostanou 1
do podzemí, 3
podzemí, ale 1
ale Missy 1
Missy je 1
unesena jedním 1
jedním mutantem 1
mutantem a 1
a Stump 1
Stump se 1
rozhodne opustit 2
opustit skupinu 1
skupinu a 6
a slanit 1
slanit se 1
po skále 1
skále a 2
a dovést 1
dovést pomoc. 1
pomoc. Díky 1
Díky listopadu 1
listopadu 1989 4
1989 kostel 1
kostel tento 1
tento osud 1
osud minul. 1
minul. Díky 1
Díky majetku 1
majetku druhé 1
druhé manželky 5
manželky a 2
a schopnostem 1
schopnostem se 1
stal úspěšným 1
úspěšným ve 1
ve veřejných 7
veřejných funkcích. 1
funkcích. Díky 1
Díky malé 1
malé kaskádě 1
kaskádě (7a) 1
(7a) voda 1
voda překonává 1
překonává úroveň 1
úroveň sedmé 1
sedmé terasy. 1
terasy. Díky 1
Díky meritokratickému 1
meritokratickému systému 1
systému se 8
se vzdělání 1
vzdělání stalo 1
stalo klíčem 1
klíčem pro 1
pro vertikální 1
vertikální sociální 1
sociální mobilitu. 1
mobilitu. Díky 1
Díky místním 1
místním archijerejům 1
archijerejům se 1
se Novgorod 1
Novgorod stal 1
nejstarších a 2
a nejdůležitějších 1
nejdůležitějších center 1
center ruského 1
ruského umění 1
a ruské 3
ruské kultury 1
kultury vůbec. 1
vůbec. Díky 1
Díky mnoha 1
mnoha nadšencům 1
nadšencům a 1
a držitelům 1
držitelům odkazu 1
odkazu Josefa 1
Josefa Žalmana 1
Žalmana je 1
v Pozořickém 1
Pozořickém polesí 1
polesí stále 1
stále udržovaná 1
udržovaná jeho 1
jeho lovecká 1
lovecká chata 1
chata - 1
- Žalmanův 1
Žalmanův lovecký 1
lovecký srub, 1
srub, a 1
a nedaleko 1
něj se 17
nachází Žalmanova 1
Žalmanova studánka, 1
studánka, která 1
je prameništěm 1
prameništěm Koválovického 1
Koválovického potoka. 1
potoka. Díky 1
Díky množství 1
množství přeložek 1
přeložek se 1
se trať 1
trať proti 1
proti původnímu 1
původnímu stavu 2
stavu o 2
několik kilometrů 8
kilometrů prodloužila, 1
prodloužila, rozdíl 1
délce ale 1
byl postupně 6
postupně vyrovnán 1
vyrovnán zvyšováním 1
zvyšováním traťových 1
traťových rychlostí 1
rychlostí (v 1
(v některých 1
některých úsecích 3
úsecích až 1
120 km/h). 1
km/h). Díky 1
Díky mobilním 1
mobilním sítím 1
sítím se 1
se nárůst 1
nárůst počtu 3
počtu uživatelů 1
uživatelů pevných 1
pevných linek 1
linek zpomalil, 1
zpomalil, v 1
zemích došlo 1
došlo dokonce 1
k poklesu 6
poklesu absolutního 1
absolutního počtu 1
počtu uživatelů. 1
uživatelů. Díky 1
Díky Motonobuovým 1
Motonobuovým obchodnických 1
obchodnických dovednostem 1
dovednostem příbývalo 1
příbývalo zakázek 1
zakázek a 1
a škola 4
škola se 5
se rozrůstala. 1
rozrůstala. Díky 1
Díky Mrakoplašovi 1
Mrakoplašovi se 1
mu dostane 2
dostane hold 1
hold od 1
od krále 2
krále Tezumánců. 1
Tezumánců. Díky 1
Díky mýtům 1
mýtům lidé 1
lidé pociťují 1
pociťují soudržnost 1
soudržnost a 2
a sounáležitost 2
sounáležitost s 1
ostatními členy 4
členy národa. 1
národa. Díky 1
Díky nadaci 1
nadaci Jana 1
Jana Kryštova 1
Kryštova Malovce 1
Malovce z 1
z Malovic 1
Malovic zde 1
roku 1694 1
1694 trvale 1
trvale sídlili 1
sídlili dva 1
dva jezuitští 1
jezuitští misionáři, 1
misionáři, starající 1
starající se 1
o duchovní 5
duchovní zaopatření 1
zaopatření poutníků. 1
poutníků. Díky 1
Díky nadšení 1
nadšení příznivců 1
příznivců při 1
při výstavbě 8
výstavbě bylo 2
bylo hřiště 1
hřiště otevřeno 1
otevřeno už 1
už 25. 1
25. dubna 9
dubna téhož 1
roku. Díky 1
Díky nálezům 1
nálezům přirozených 1
přirozených výlitků 1
výlitků mozkoven 1
mozkoven je 1
je intezivně 1
intezivně studovaná 1
studovaná nejen 1
nejen velikost, 1
velikost, ale 1
také stavba 1
stavba mozku. 1
mozku. Díky 1
Díky námořním 1
námořním objevům 1
objevům a 1
také pirátské 1
pirátské činnosti 1
činnosti bylo 2
bylo St-Malo 1
St-Malo v 1
16. až 1
až 19. 2
19. st. 1
st. velmi 1
velmi bohatým 1
bohatým městem. 1
městem. Díky 1
Díky naší 1
naší demokratické 1
demokratické transformaci 1
transformaci a 1
a nejspíše 2
nejspíše i 2
i charismatu 1
charismatu Václava 1
Václava Havla 5
Havla je 1
však naše 2
naše společnost 1
společnost citlivá 1
citlivá k 1
k otázkám 2
otázkám porušování 1
porušování lidských 2
lidských práv 7
a suverenity 1
suverenity Tibetu. 1
Tibetu. Díky 1
Díky němu 5
němu byla 2
byla sociologie 1
sociologie obohacena 1
obohacena o 3
o dosud 1
dosud unikátní 1
unikátní časoprostorovou 1
časoprostorovou relaci. 1
relaci. Díky 1
němu rozeznáváme 1
rozeznáváme světlo, 1
světlo, tmu, 1
tmu, barvy, 1
barvy, tvary 1
a prostor. 2
prostor. Díky 1
němu se 6
se Chlumec 1
Chlumec dostal 1
dostal po 3
po sedmnácti 2
letech do 4
do Krajského 2
Krajského přeboru. 2
přeboru. Díky 1
se dnes 30
dnes mohou 1
mohou provádět 1
provádět operace, 1
operace, které 3
byly naprosto 1
naprosto nemyslitelné. 1
nemyslitelné. Díky 1
začala objevovat 3
objevovat v 4
v němých 1
němých filmech. 1
filmech. Díky 1
Díky nenáročnosti 1
nenáročnosti na 1
chov v 4
v teráriu 2
teráriu je 2
je oblíbená 1
oblíbená mezi 1
mezi teraristy 1
teraristy po 1
světě. Díky 1
Díky ní 2
ní dítě 1
dítě řídí 1
řídí a 1
a reguluje 1
reguluje své 1
své chování 3
chování (podobně 1
(podobně jako 11
dělali jeho 1
jeho rodiče), 1
rodiče), dává 1
dává si 2
si různé 1
různé pokyny, 1
pokyny, otázky, 1
otázky, příkazy, 1
příkazy, komentuje 1
komentuje svou 1
svou činnost 13
činnost apod. 1
apod. Díky 1
se někam 1
někam dál 1
dál dostanou 1
dostanou jen 1
jen ty 4
ty opravdu 1
opravdu dobrý 1
dobrý duše.“ 1
duše.“ Díky 1
Díky nízké 1
nízké teplotě 2
teplotě depozice 1
depozice mají 1
mají naprašované 1
naprašované vrstvy 1
vrstvy vůči 1
vůči napařovaným 1
napařovaným minimální 1
minimální vnitřní 1
vnitřní pnutí 1
pnutí a 2
a nemají 8
nemají tendenci 1
tendenci se 4
se loupat. 1
loupat. Díky 1
Díky nominaci 1
nominaci se 1
o skupině 4
skupině fanoušci 1
fanoušci v 1
Evropě dozvěděli 1
dozvěděli a 2
a skupina 7
skupina se 9
se těšila 2
těšila větší 1
větší pozornosti. 1
pozornosti. Díky 1
Díky novější 1
novější metodě 1
metodě ozařování 1
ozařování nádorů 1
nádorů svazkem 1
svazkem protonů 1
protonů a 2
a iontů 1
iontů se 1
mohou zklikvidovat 1
zklikvidovat i 1
i radiorezistentní, 1
radiorezistentní, do 1
doby prakticky 1
prakticky neléčitelné 1
neléčitelné typy 1
typy nádorů. 1
nádorů. Díky 1
Díky novému 1
novému zákonu 1
zákonu je 2
je zaměstnání 1
zaměstnání ve 1
ve veřejné 7
veřejné službě 1
službě přece 1
jen povoleno 1
povoleno Židům 1
Židům se 1
se zásluhami 2
zásluhami se 1
se světové 1
Díky novým 2
novým postupům 2
postupům byly 1
byly nové 1
nové plochy 1
plochy lehčí 1
lehčí a 3
a lépe 2
lépe tvarované. 1
tvarované. Díky 1
novým vačkám 1
vačkám a 1
a vyššímu 1
vyššímu kompresnímu 1
kompresnímu poměru 1
poměru vzrostl 1
vzrostl jeho 1
jeho výkon 2
výkon ze 1
ze 119 1
119 kW 1
kW (159 1
(159 koní) 1
koní) na 1
na 152 2
152 kW 1
kW (205 1
(205 koní). 1
koní). Díky 1
Díky obdobným 1
obdobným úspěchům 1
úspěchům 16:0 1
16:0 a 1
a 6:2 1
6:2 v 1
v rozhodujících 1
rozhodujících duelech 1
duelech o 1
o umístění 3
umístění český 1
český celek 1
celek obsadil 1
obsadil konečné 4
konečné 15. 1
15. místo 1
z 17 1
17 národních 1
národních týmů. 1
týmů. Díky 1
Díky obsahu 1
obsahu tříslovin 1
tříslovin je 1
velmi trvanlivé 1
trvanlivé ve 1
ve vlhku 2
vlhku a 3
vodě, což 1
je výhodou 1
výhodou u 1
u vodních 2
vodních konstrukcí. 1
konstrukcí. Díky 1
Díky ochraně 1
ochraně se 1
pouze dron 1
dron odstrčí 1
odstrčí od 1
od dané 2
dané překážky 1
a letí 2
letí dál. 1
dál. Díky 1
Díky péči 1
péči Kongregace 1
Kongregace mojžíšovského 1
mojžíšovského vyznání 1
vyznání v 1
v Krakově 1
Krakově byla 1
byla synagoga 3
synagoga rychle 1
rychle opravena. 1
opravena. Díky 1
Díky pevně 1
pevně spojeným 1
spojeným grafickým 1
grafickým a 1
a zvukovým 1
zvukovým prvkům 1
prvkům poskytuje 1
poskytuje hra 1
hra úžasný 1
úžasný integrovaný 1
integrovaný zážitek, 1
zážitek, který 1
je zřídka 1
zřídka vidět 1
vidět v 5
v Play 1
Play Store 1
Store obchodu“. 1
obchodu“. Díky 1
Díky pobytu 1
Římě poznal 1
poznal mnoho 1
mnoho tehdy 1
tehdy významných 1
významných básníků, 1
básníků, jako 1
např. Díky 1
Díky podivným 1
podivným utajeným 1
utajeným zakázkám 1
zakázkám a 1
a přesunům 1
přesunům peněz 1
peněz a 10
a akcií 1
akcií raketově 1
raketově bohatnou 1
bohatnou jeho 1
jeho děti, 1
děti, příbuzní 1
příbuzní i 1
řada blízkých 1
blízkých podnikatelů. 1
podnikatelů. Díky 1
Díky podobnému 1
podobnému principu 1
principu se 2
se dokážou 2
dokážou vznést 1
vznést z 1
z hladiny 1
hladiny vodní 1
vodní ptáci. 1
ptáci. Díky 1
Díky podpoře 3
podpoře Nadace 1
Nadace Českému 2
Českému ráji 2
ráji byl 1
2001 zakoupen 1
zakoupen nový 1
nový zrcadlový 1
zrcadlový dalekohled 1
dalekohled konstrukce 1
konstrukce Newton 1
Newton s 1
s průměrem 13
průměrem primárního 1
primárního zrcadla 1
zrcadla 500 1
500 mm. 1
mm. Díky 1
podpoře operačního 1
systému mohlo 1
paměti více 1
více programů. 1
programů. Díky 1
podpoře rodiny 1
vrátila k 8
k závodům 1
závodům v 2
roce 2012, 5
2012, stala 1
se mistryní 1
mistryní Ruska 1
Ruska a 10
a vicemistryní 1
vicemistryní světa. 1
Díky politickému 1
politickému uvolnění 1
uvolnění mohl 1
mohl od 1
od druhé 6
poloviny padesátých 2
padesátých let 21
let začít 1
začít opět 1
opět spolupracovat 1
s americkými 2
americkými produkcemi. 1
produkcemi. Díky 1
Díky poloze 1
poloze 330 1
330 metrů 2
nad mořem 8
mořem je 1
je Epiacum 1
Epiacum ze 1
všech kamenných 1
kamenných římských 1
římských pevností 1
pevností v 1
v Británii 7
Británii tou, 1
tou, která 1
která leží 5
leží nejvýš. 1
nejvýš. Díky 1
Díky použití 2
použití grafiky 1
grafiky rostly 1
rostly požadavky 1
požadavky na 19
na rychlost 8
rychlost modemů. 1
modemů. Díky 1
použití lehčího 1
lehčího motoru 1
motoru a 4
dalším úpravám 1
úpravám klesla 1
klesla pohotovostní 1
pohotovostní hmotnost 2
hmotnost vozu, 1
vozu, naopak 1
naopak vzrostla 1
vzrostla povolená 1
povolená hmotnost 1
hmotnost přívěsu. 1
přívěsu. Díky 1
Díky pozitivním 1
pozitivním ohlasům 1
ohlasům vznikla 1
vznikla po 2
vydání Sol29 1
Sol29 regulérní 1
regulérní skupina, 1
působit i 3
i koncertně. 1
koncertně. Díky 1
Díky předchozím 1
předchozím zkušenostem 1
zkušenostem tak 1
tak dokázali 1
dokázali průzkumníkům 1
průzkumníkům prodat 1
prodat celkem 1
celkem laciné 1
laciné šperky 1
šperky za 1
za dobrou 3
dobrou cenu. 1
cenu. Díky 1
Díky překladům 1
překladům se 1
také vytvořil 3
vytvořil a 2
a ustálil 1
ustálil psaný 1
psaný český 1
český jazyk 3
ze sporů 2
sporů o 2
o formu 3
formu jazyka 1
jazyka používaného 1
používaného v 3
v biblických 1
biblických překladech 1
překladech vznikly 1
vznikly i 2
i první 14
první české 4
české gramatiky 1
gramatiky (např. 1
(např. Díky 1
Díky přenosu 1
přenosu informací 2
o polohách 1
polohách návěstidel 1
návěstidel a 1
jejich návěstech, 1
návěstech, resp. 1
resp. dovolených 1
dovolených rychlostech, 1
rychlostech, je 1
je nedodržení 1
nedodržení rychlosti 1
rychlosti ve 1
ve stanoveném 2
stanoveném úseku 1
úseku nebo 1
nebo projetí 1
projetí návěstidla 1
návěstidla v 1
v poloze 9
poloze "stůj" 1
"stůj" prakticky 1
prakticky vyloučeno. 1
vyloučeno. Díky 1
Díky přesunu 1
přesunu z 1
kostela unikl 1
unikl velkému 1
velkému požáru 1
požáru města 4
města 24. 1
24. července 5
července 1641 2
1641 (zvony, 1
(zvony, které 1
v kostelních 1
kostelních věžích 1
věžích zůstaly, 1
zůstaly, zanikly). 1
zanikly). Díky 1
Díky převýšení 1
převýšení mezi 1
jednotlivými jáchymovskými 1
jáchymovskými štolami 1
štolami totiž 1
totiž šachta 1
šachta Rovnost 1
Rovnost funguje 1
jako odvětrávající 1
odvětrávající komín 1
komín pro 1
důl Svornost. 1
Svornost. Díky 1
Díky propojení 1
propojení široké 1
široké škály 2
škály témat 1
témat a 3
větší počet 9
počet zadavatelů 1
zadavatelů je 1
typ dotazování 1
dotazování výhodný 1
výhodný nejen 1
pro zadavatele 1
zadavatele otázek, 1
otázek, ale 1
samotné marketingové 1
marketingové agentury, 1
agentury, které 1
které omnibusové 1
omnibusové šetření 1
šetření provádějí. 1
provádějí. Díky 1
Díky řece 1
řece Ji 2
Ji /Yi/, 1
/Yi/, protékající 1
protékající mezi 1
nimi a 8
a vytvářející 1
vytvářející tak 1
tak přirozenou 1
přirozenou přístupovou 1
přístupovou cestu, 1
cestu, bývala 1
bývala oblast 1
oblast nazývána 1
nazývána Ji 1
Ji Ke 1
Ke /Yique/, 1
/Yique/, „brána 1
„brána na 1
Ji /Yi/“. 1
/Yi/“. Díky 1
Díky relativně 2
relativně malému 1
malému počtu 3
počtu členů 3
členů Legie 1
Legie proslula 1
proslula tím, 1
se vyhýbala 1
vyhýbala boji 1
boji muže 1
muže proti 2
proti muži 1
toho spoléhala 1
spoléhala na 2
na střelbu 1
střelbu z 3
z dálky 3
dálky a 1
ovládání psychických 1
psychických schopností 1
schopností a 11
posléze čarodějnictví. 1
čarodějnictví. Díky 1
relativně pokojnému 1
pokojnému soužití 1
soužití různých 1
různých etnik 2
etnik má 1
má přezdívku 2
přezdívku „stát 1
„stát harmonie“. 1
harmonie“. Díky 1
Díky rodičům 1
rodičům se 1
tak Fryderyk 1
Fryderyk brzy 1
brzy seznámil 1
seznámil s 14
s hudbou 5
hudbou v 1
mnoha jejích 1
jejích formách. 1
formách. Díky 1
Díky rozdílné 1
rozdílné absorpci 1
absorpci v 1
rostlinách a 3
a mořských 2
mořských uhličitanech 1
uhličitanech je 1
možné tyto 1
tyto „izotopové 1
„izotopové podpisy“ 1
podpisy“ využít 1
využít k 6
k výzkumu. 1
výzkumu. Díky 1
Díky rozhledně 1
rozhledně je 1
je místem 3
místem dalekého 1
dalekého rozhledu. 1
rozhledu. Díky 1
Díky rozmachu 1
rozmachu cyklistiky 1
cyklistiky jako 1
jako takové, 1
takové, ke 1
kterému došlo 5
polovině devadesátých 2
let dvacátého 14
století, existuje 1
existuje aktuálně 1
aktuálně velké 1
množství cyklistických 1
cyklistických závodů 1
závodů přístupných 1
veřejnosti. Díky 1
Díky růstu 1
růstu země 1
země však 3
však ztratily 1
ztratily podporu 1
podporu myšlenky 1
myšlenky zesnulého 1
zesnulého Alema 1
Alema a 1
strany UCR. 1
UCR. Díky 1
Díky sboru, 1
sboru, který 2
let rozrostl, 1
rozrostl, byla 1
byla katedrála 2
katedrála v 1
od května 15
května 2005 2
2005 do 3
listopadu 2005 8
2005 rozšířena 1
rozšířena do 1
do podzemí. 2
podzemí. Díky 1
Díky schopnosti 1
schopnosti benzidinu 1
benzidinu oxidovat 1
oxidovat se 1
modrou sloučeninu 1
sloučeninu v 1
v přítomnosti 7
přítomnosti krve 1
krve byl 1
jejímu testování. 1
testování. Díky 1
Díky Scottově 1
Scottově zásahu 1
zásahu se 1
se Olivierovi 1
Olivierovi ani 1
ani Calovi 1
Calovi nic 1
nic nestane. 1
nestane. Díky 1
Díky sérii 1
sérii dalších 1
dalších vylepšení 1
a instalaci 2
instalaci přečerpávacích 1
přečerpávacích pump 1
pump nyní 1
nyní přehrada 1
přehrada zásobuje 1
zásobuje hned 1
hned čtyři 3
čtyři elektrárny 1
elektrárny o 2
celkové kapacitě 2
kapacitě 6 1
6 809 1
809 megawatt. 1
megawatt. Díky 1
Díky silničnímu 1
silničnímu a 1
a říčnímu 1
říčnímu spojení 1
hlavních bran 1
bran celé 1
celé severní 2
severní Brazílie. 1
Brazílie. Díky 1
Díky škole 1
škole byly 1
byly oživeny 1
oživeny některé 1
některé zapomenuté 1
zapomenuté sklářské 1
sklářské techniky 1
a vynalezeny 1
vynalezeny nové. 1
nové. Díky 1
Díky snadné 1
snadné motivaci 1
motivaci pomocí 1
pomocí předmětu 1
předmětu se 1
se psi 1
psi velmi 1
velmi lehce 2
lehce cvičí. 1
cvičí. Díky 1
Díky sňatkům 1
a výkonu 2
výkonu dobře 1
dobře placených 1
placených státních 1
státních úřadů 2
úřadů rodina 1
rodina zbohatla 1
zbohatla a 1
řadu statků 1
statků v 1
různých částech 8
částech Francie. 1
Francie. Díky 1
Díky špatnému 1
špatnému počasí 3
díky korekci 1
korekci kursu, 1
kursu, kterou 1
kterou Němci 2
Němci provedli 1
provedli v 1
v 01:41, 1
01:41, aby 1
aby dále 1
dále sledovali 1
sledovali linii 1
linii Grónského 1
Grónského ledovce, 1
ledovce, britské 1
britské torpédoborce 1
torpédoborce německou 1
německou skupinou 1
skupinou nezpozorovaly, 1
nezpozorovaly, i 1
ji minuly 1
minuly zhruba 1
ve vzdálenosti 21
vzdálenosti 10 1
10 mil. 1
mil. Díky 1
Díky Stanislavu 1
Stanislavu Staszicovi 1
Staszicovi zde 1
zde r. 1
r. Díky 1
Díky štědřejším 1
štědřejším přídělům 1
přídělům investic 1
investic z 1
centra oproti 1
oproti státnímu 1
státnímu obchodu 1
obchodu si 1
si Jednoty 1
Jednoty postupně 1
postupně vybudovaly 1
vybudovaly novou 2
novou prodejní 1
prodejní síť 1
hospodářská situace 2
situace mnohých 1
mnohých družstev 1
družstev se 1
postupně zlepšovala. 1
zlepšovala. Díky 1
Díky své 15
své mnohostranné 1
mnohostranné činnosti 1
činnosti byl 2
byl Dufour 1
Dufour během 1
života nesmírně 1
nesmírně populární 1
z nejslavnějších 5
nejslavnějších a 2
a nejvlivnějších 2
nejvlivnějších lidí 2
lidí ve 7
ve Švýcarsku. 8
Švýcarsku. Díky 1
Díky svému 9
svému bratrovi, 1
bratrovi, tajnému 1
tajnému agentovi 1
agentovi Gregoriovi 1
Gregoriovi ( 1
( Díky 1
svému dvojbřitému 1
dvojbřitému světelnému 1
světelnému meči 1
meči a 2
a této 1
této formě, 1
formě, dokázala 1
dokázala vytvořit 1
vytvořit velmi 1
těžko proniknutelnou 1
proniknutelnou obranu. 1
obranu. Díky 1
svému entuziasmu 1
entuziasmu se 1
se ujal 19
ujal vyšetřování 1
vyšetřování zdánlivě 1
zdánlivě banální 1
banální sebevraždy 1
sebevraždy mladého 1
mladého studenta, 1
studenta, nakonec 1
nakonec však 2
však odhalil 1
odhalil celosvětovou 1
celosvětovou konspirační 1
konspirační síť 1
síť zvanou 1
zvanou Azazel. 1
Azazel. Díky 1
svému hlasu 1
hlasu a 4
a přednesu 1
přednesu písně 1
stala hvězdnou 1
hvězdnou atrakcí 1
atrakcí různých 1
televizních show 1
show a 1
byla dominantní 1
dominantní postavou 2
postavou italských 1
italských hudebních 1
hudebních žebříčků. 1
žebříčků. Díky 1
svému postavení 1
postavení a 11
a zájmům 1
zájmům se 1
rychle ocitl 1
ocitl v 4
v kontaktu 10
s českými 9
českými kulturními 1
kulturními kruhy. 1
kruhy. Díky 1
svému vizionářství, 1
vizionářství, zarputilosti, 1
zarputilosti, prostořekosti, 1
prostořekosti, ale 1
i pracovitosti 1
pracovitosti a 1
a šarmu 1
šarmu se 1
postupně stal 6
stal výrazným 1
výrazným vrcholovým 1
vrcholovým manažerem. 1
manažerem. Díky 1
svému výkonu 1
výkonu byla 1
byla pozvána 2
pozvána do 1
první hvězdné 1
hvězdné australské 1
australské edice, 1
edice, kde 1
však protihráči 1
protihráči kvůli 1
kvůli statusu 1
statusu vítězky 1
vítězky vyřadili 1
vyřadili jako 1
jako první. 10
první. Díky 1
svému vzhledu 2
vzhledu a 5
a nenucenému 1
nenucenému vystupování 1
vystupování byl 1
za „rockovou 1
„rockovou hvězdu“ 1
hvězdu“ horolezectví. 1
horolezectví. Díky 1
svému zvuku 1
zvuku byla 1
tato kytara 1
kytara vždy 1
vždy oblíbená 1
v tvrdších 1
tvrdších hudebních 1
hudebních stylech, 1
stylech, zejména 1
zejména pak 12
v Hard 1
Hard Rocku. 1
Rocku. Díky 1
své nadpřirozené 1
nadpřirozené moci 1
moci přežila, 1
přežila, ale 2
ale než 2
se Zoey 1
Zoey Redbirdové 1
Redbirdové a 1
a jejímu 4
jejímu kruhu 1
kruhu přátel 1
přátel dokáže 1
dokáže znovu 1
znovu postavit, 1
postavit, musí 1
musí nabrat 1
nové síly. 1
síly. Díky 1
své názorové 1
názorové přizpůsobivosti 1
přizpůsobivosti si 1
si na 42
změnu prostředí 1
prostředí rychle 1
rychle zvykla, 1
zvykla, socialismus 1
socialismus jí 1
jí přestal 1
přestal vadit 1
vadit a 1
dokonce začala 1
začala žít 1
žít s 2
s dělnickým 1
dělnickým mistrem. 1
mistrem. Díky 1
své otevřenosti 1
otevřenosti a 1
znalosti elektromotorů 1
elektromotorů se 1
se okruh 1
okruh zákazníků 1
zákazníků rychle 1
rychle rozrůstal. 1
rozrůstal. Díky 1
své poloze 3
poloze poblíž 1
poblíž zemské 1
zemské silnice 2
silnice spojující 1
spojující Prahu 1
Prahu s 1
německými zeměmi 1
zeměmi a 1
relativně schůdnému 1
schůdnému přístupu 1
přístupu byl 1
byl hrad, 1
hrad, přestavěný 1
přestavěný ve 1
ve 2. 13
2. polovině 13
polovině 16. 5
století, stále 1
stále obýván. 1
obýván. Díky 1
poloze při 1
při hranici 1
hranici byla 1
byla Srbská 1
Srbská sídlem 1
sídlem celních 1
celních a 1
a finančních 2
finančních úřadů. 1
úřadů. Díky 1
poloze v 2
v klidné 1
klidné části 1
obce můžeme 1
můžeme výuku 1
výuku realizovat 1
realizovat také 1
okolí školy. 1
školy. Díky 1
své pracovitosti 1
pracovitosti dosáhl 1
značného úspěchu 1
úspěchu nejen 1
nejen uměleckého 1
uměleckého ale 1
i ekonomického. 1
ekonomického. Díky 1
své rozsáhlé 2
rozsáhlé praxi 1
praxi v 2
v zahraniční 2
zahraniční politice 6
politice se 3
se John 4
John Quincy 1
Quincy Adams 1
Adams stal 1
stal ideálním 1
ideálním kandidátem 2
kandidátem na 4
na prezidenta. 2
prezidenta. Díky 1
své skvělé 1
skvělé formě 1
formě si 1
si vybojoval 2
vybojoval i 1
i pozvánku 1
pozvánku reprezentce. 1
reprezentce. Díky 1
své velikosti 1
velikosti leží 1
leží země 1
několika podnebných 1
podnebných pásech 1
pásech od 1
od polárního 1
polárního ledového 1
ledového v 1
v Zemi 1
Zemi Františka 1
Františka Josefa, 1
Josefa, po 1
po subtropické 1
subtropické pásmo 1
pásmo na 1
pobřeží Černého 2
Černého a 2
a Kaspického 1
Kaspického moře. 1
moře. Díky 1
své výjimečnosti 1
výjimečnosti bylo 1
2016 zapsáno 1
zapsáno na 2
seznam světového 2
světového kulturního 2
dědictví UNESCO. 3
UNESCO. Díky 1
výšce se 1
mezi nejvyšší 1
nejvyšší známá 1
známá psí 1
psí plemena, 1
plemena, přestože 1
přestože prvenství 1
prvenství jedince 1
jedince drží 1
drží pes 1
pes německé 1
německé dogy 1
dogy (112 1
(112 cm 1
cm v 2
kohoutku a 1
a 108 1
108 kg). 1
kg). Díky 1
své významné 2
významné pozici 1
pozici uvnitř 1
uvnitř strany 1
strany se 13
se těžko 3
těžko vyhýbá 1
vyhýbá útokům. 1
útokům. Díky 1
své zbožnosti, 1
zbožnosti, schopnostem 1
schopnostem a 4
a výmluvnosti 1
výmluvnosti vstoupil 1
do služeb 6
služeb církve 1
církve v 6
raném věku. 2
věku. Díky 2
Díky svojí 1
svojí činnosti 1
činnosti také 2
také obdržel 2
obdržel čestné 2
čestné členství 1
této organizaci. 1
organizaci. Díky 1
Díky svým 9
svým dobrým 3
dobrým kontaktům 1
kontaktům s 1
s gestapem 1
gestapem byl 1
byl již 26
o šest 10
šest týdnů 5
týdnů později 5
nedostatek důkazů 2
důkazů propuštěn. 1
propuštěn. Díky 1
dobrým vlastnostem 1
vlastnostem a 1
a otevřenosti 1
otevřenosti patří 1
patří MODBUS 1
MODBUS RTU 1
RTU k 1
k nejrozšířenějším 1
nejrozšířenějším komunikačním 1
komunikačním standardům 1
standardům pro 1
průmyslovou automatizaci. 1
automatizaci. Díky 1
svým hustým 1
hustým kořenům 1
kořenům se 1
se vysazuje 2
vysazuje jako 2
jako protierozní 1
protierozní dřevina 1
dřevina na 2
na březích 5
březích vodních 1
vodních toků, 5
toků, kde 2
kde brání 1
brání odnášení 1
odnášení půdy; 1
půdy; za 1
za stejným 2
stejným účelem 1
účelem bývá 1
bývá vysazován 1
vysazován jako 2
jako rostlina 1
rostlina snášející 1
snášející zasolenou 1
zasolenou půdu 1
půdu na 1
mořské pobřeží. 2
pobřeží. Díky 1
svým konexím 1
konexím s 1
s aristokraty 1
aristokraty měla 1
v ruském 4
ruském hlavním 1
hlavním městě 10
městě velké 1
velké majetky. 1
majetky. Díky 1
svým schopnostem 2
a osobním 1
osobním vlastnostem 1
vlastnostem zažil 1
zažil rychlý 1
rychlý kariérní 1
kariérní postup. 1
postup. Díky 1
a vyspělému 1
vyspělému hereckému 1
hereckému projevu 1
projevu se 2
mezi nejvýraznějších 1
nejvýraznějších představitelů 1
představitelů současné 1
současné nejmladší 1
nejmladší slovenský 1
slovenský herecké 1
herecké generace. 1
generace. Díky 1
svým válečným 1
válečným výpravám 1
výpravám nashromáždil 1
velké jmění, 1
jmění, které 1
které z 8
části investoval 1
do rozvoje 3
rozvoje měst 1
oblasti, odkud 1
odkud pocházel. 2
pocházel. Díky 1
svým vědeckým 2
vědeckým zájmům 1
zájmům zastával 1
zastával v 4
letech 1752–1764 1
1752–1764 funkci 1
funkci prezidenta 5
prezidenta Královské 1
Královské společnosti. 2
společnosti. Díky 1
svým znalostem 1
znalostem se 1
stal církevním 1
církevním soudcem 1
soudcem již 1
Díky těmto 9
těmto barvivům 1
barvivům získali 1
získali své 1
jméno. Díky 1
těmto novým 1
novým součástem 1
součástem se 1
zlepšila dynamika 1
dynamika automobilu 1
automobilu se 1
se zachováním 2
zachováním nízké 1
nízké spotřeby 1
spotřeby paliva. 1
paliva. Díky 1
těmto opatřením 2
opatřením se 1
se zvýšila 11
zvýšila těžba 1
těžba ze 1
zhruba 70 2
70 - 1
- 80 1
tun ročně 2
ročně až 2
na 150 4
150 000 9
tun během 1
během válečných 2
válečných let. 1
těmto receptorům 1
receptorům mohou 1
mohou letouni 1
letouni sbírat 1
sbírat informace 1
o okolním 1
okolním vzduchu 1
vzduchu a 16
a podle 39
podle toho 6
toho se 45
se řídit. 1
řídit. Díky 1
těmto úpravám 1
úpravám se 1
stal MINIX 1
MINIX 3 1
3 ještě 1
více modulárnějším, 1
modulárnějším, než 1
doby. Díky 1
těmto vlastnostem 2
vlastnostem má 1
má MiG-29 1
MiG-29 obrovský 1
obrovský přebytek 1
přebytek tahu 1
tahu a 2
a vztlaku, 1
vztlaku, což 1
základní předpoklad 2
předpoklad pro 3
pro úspěšný 2
úspěšný manévrový 1
manévrový boj. 1
boj. Díky 1
těmto změnám 3
změnám dosáhl 1
dosáhl součinitel 1
součinitel odporu 1
odporu na 2
na 0,18 1
0,18 – 1
– úžasně 1
úžasně nízké 1
nízké číslo 1
číslo pro 1
pro jakékoliv 1
jakékoliv vozidlo. 1
vozidlo. Díky 1
změnám dosahoval 1
dosahoval mírně 1
mírně vyššího 1
vyššího výkonu 2
a točivého 2
točivého momentu. 1
momentu. Díky 1
těmto zprávám 1
zprávám se 1
něj napojili 1
napojili konfidenti 1
konfidenti gestapa. 1
gestapa. Díky 1
Díky této 7
této expanzi 1
expanzi Hatschek 1
Hatschek přestěhoval 1
přestěhoval v 3
letech 1910–1911 1
1910–1911 sídlo 1
sídlo společnosti 2
společnosti do 2
do Lince, 1
Lince, kam 1
přestěhoval i 1
i on. 2
on. Díky 1
této metodě 4
metodě si 1
můžeme osvojit 1
osvojit poznatky 1
poznatky od 1
od konkurenta 1
konkurenta a 2
tím vylepšit 1
vylepšit vlastní 1
vlastní projekty 1
projekty a 6
a procesy. 1
procesy. Díky 1
této sérii 3
sérii fotografií 1
fotografií se 2
mohl najít 1
najít pravý 1
pravý viník. 1
viník. Díky 1
této symboličnosti 1
symboličnosti je 1
je číslo 2
číslo devět 1
devět často 1
často inkorporováno 1
inkorporováno do 1
do romantických 1
romantických gest 1
gest (například 1
(například 99 1
99 růží). 1
růží). Díky 1
této tragédii 2
tragédii byli 1
byli Francouzi 1
Francouzi poprvé 1
poprvé detailněji 1
detailněji obeznámeni 1
obeznámeni s 1
s Osmanskou 1
Osmanskou dynastií. 1
dynastií. Díky 1
této události 11
události vešla 1
vešla Porta 1
Porta 1985 1
1985 do 3
do českých 5
českých vydavatelských 1
vydavatelských dějin. 1
dějin. Díky 1
této vysoké 1
vysoké teplotě 2
teplotě vody 2
vody bylo 3
se adaptovat 2
adaptovat a 1
a navštěvovat 1
navštěvovat lázně 1
lázně již 1
od dětství. 7
dětství. Díky 1
Díky tomu 62
tomu a 2
za výrazné 1
výrazné podpory 1
podpory města 1
Plzně a 5
dalších partnerů 1
partnerů získal 1
získal Lochotínský 1
Lochotínský park 1
park nazpět 1
nazpět jeden 1
svých původních 3
původních klenotů, 1
klenotů, tzv. 1
tzv. Chotkovo 1
Chotkovo sedátko, 1
sedátko, tentokrát 1
tentokrát v 7
podobě ryze 1
ryze moderní. 1
moderní. Díky 1
tomu byl 5
druhým nejúspěšnějším 2
nejúspěšnějším jihočeským 1
jihočeským fotbalovým 1
fotbalovým klubem 1
klubem předchozího 1
předchozího desetiletí. 1
desetiletí. Díky 1
byl Mesmer 1
Mesmer dne 1
dne 28. 7
28. listopadu 7
listopadu 1775 1
1775 slavnostně 1
slavnostně jmenován 1
členem Bavorské 1
Bavorské akademie 2
věd v 4
v Mnichově. 4
Mnichově. Díky 1
bylo sdílení 1
sdílení hodnot 1
hodnot jedním 1
z rysů 1
rysů skotského 1
skotského osvícenství. 1
osvícenství. Díky 1
v pražské 10
pražské zoo 2
zoo ke 1
2017 chováno 1
chováno celkem 1
celkem 197 1
197 plameňáků. 1
plameňáků. Díky 1
byl rozšířen 8
rozšířen počet 1
počet evropských 1
evropských komisařů 1
komisařů na 1
30. Díky 1
tomu byly 3
byly potřebné 1
potřebné finanční 1
prostředky poměrně 1
poměrně rychle 5
rychle shromážděny 1
shromážděny a 1
a mohlo 5
se přikročit 2
přikročit k 4
k samotné 3
samotné výrobě 1
výrobě sochy 1
sochy TGM 1
TGM v 1
nadživotní velikosti. 3
velikosti. Díky 1
tomu by 2
být kandidátem 1
kandidátem pro 1
pro budoucí 5
budoucí těžbu 1
těžbu vody 1
vody ve 4
vesmíru. Díky 1
tomu dnes 1
dnes slouží 5
slouží kaple 1
kaple i 1
celý areál, 1
areál, nesoucí 1
nesoucí oficiální 1
oficiální název 7
název Památník 1
Památník obětem 2
obětem zla, 1
zla, všem 1
všem občanům 3
občanům k 1
k církevním 1
církevním a 1
a kulturním 3
kulturním účelům. 2
účelům. Díky 1
tomu dobře 1
dobře zvládali 1
zvládali schopnost 1
schopnost aktivního 1
aktivního letu 1
letu navzdory 1
jejich hmotnost 3
hmotnost postupně 1
postupně zdesetinásobila 1
zdesetinásobila a 1
a dosáhli 2
dosáhli v 1
v rozpětí 4
křídel více 1
než 10 14
10 metrů. 6
metrů. Díky 1
tomu došlo 5
k dohodě 5
dohodě mezi 3
mezi CTC 1
CTC a 1
a Intelem, 1
Intelem, že 1
že obvod 1
obvod bude 1
bude uveden 1
trh pro 3
ostatní zákazníky. 1
zákazníky. Díky 1
Díky tomuhle 1
tomuhle mohou 1
mohou působit 2
jako „bořiči 1
„bořiči systému“. 1
systému“. Díky 1
tomu ho 2
ho Batman 1
Batman také 1
také snadno 2
snadno identifikoval 1
jako podvodníka, 1
podvodníka, jelikož 1
jelikož jej 2
jej nosil 1
nosil na 1
na opačné 9
straně obličeje. 1
obličeje. Díky 1
tomu jde 1
o nejdokonalejší 1
nejdokonalejší nákladní 1
nákladní lokomotivy 2
lokomotivy československé 1
československé provenience 1
provenience a 1
také vůbec 2
vůbec nejpočetnější 1
nejpočetnější typ 1
typ parních 1
parních lokomotiv 2
lokomotiv v 1
v tuzemsku. 1
tuzemsku. Díky 1
tomu je 23
dodnes nazývána 1
nazývána jako 5
jako „Bohemian 1
„Bohemian Settlement“ 1
Settlement“ (Česká 1
(Česká osada). 1
osada). Díky 1
tomu jej 1
jej nejpravděpodobněji 1
nejpravděpodobněji lze 1
v moči. 1
moči. Díky 1
je lze 8
využít například 2
v konjugovaných 1
konjugovaných adicích. 1
adicích. Díky 1
je nejzachovalejší 2
nejzachovalejší inckou 1
inckou památkou. 1
památkou. Díky 1
je podmínka 1
podmínka na 1
na (normálovou) 1
(normálovou) derivaci 1
derivaci označována 1
za přirozenou. 1
přirozenou. Díky 1
je projekt 3
projekt Audioteplice.cz 1
Audioteplice.cz momentálně 1
momentálně nejúplnějším 1
nejúplnějším zdrojem 1
zdrojem informací 3
o Teplicích 1
Teplicích na 1
na internetu. 7
internetu. Díky 1
je R600 1
R600 stavěna 1
stavěna na 1
vyšší vyhlazování 1
vyhlazování než 1
je 8x, 1
8x, kde 1
kde dosahuje 1
dosahuje menších 1
menších propadů 1
propadů výkonu 1
výkonu než 1
než jiné 4
jiné karty 1
té době. 5
době. Díky 1
většina druhů 3
druhů špatně 1
špatně dostupných. 1
dostupných. Díky 1
tato elektrárna 1
elektrárna mnohem 1
mnohem šetrnější 1
šetrnější k 2
životnímu prostředí, 2
prostředí, protože 2
protože spotřebovává 1
spotřebovává minimum 1
minimum pitné 1
vody. Díky 1
hře k 2
dispozici 7 1
7 ras 1
ras od 1
od půl-orka 1
půl-orka až 1
po elfa. 1
elfa. Díky 1
je zvěrokruh 1
zvěrokruh oproti 1
oproti skutečným 1
skutečným polohám 1
polohám souhvězdí 1
souhvězdí na 1
na obloze 6
obloze posunut 1
posunut o 2
o necelých 3
necelých 30° 1
30° a 1
tento posun 1
posun se 1
se neustále 8
neustále zvětšuje. 1
zvětšuje. Díky 1
tomu jsou 5
jsou jimi 3
jimi pořízené 1
pořízené fotografie 1
hlediska hloubky 1
hloubky ostrosti 1
ostrosti a 1
a šumu 1
šumu srovnatelné 1
srovnatelné se 1
se zrcadlovkami. 1
zrcadlovkami. Díky 1
jsou konceptuálně 1
konceptuálně podobné. 1
podobné. Díky 1
jsou shluky 3
shluky elektronů 1
elektronů přitahovány 1
přitahovány pod 1
pod elektrody 1
elektrody 2. 1
2. Následně 1
Následně se 35
se celý 6
celý děj 3
děj opakuje 1
opakuje mezi 1
mezi elektrodami 1
elektrodami 2 1
a 3, 1
3, dále 1
dále mezi 1
mezi 3 2
3 a 9
tak stále 3
stále dokola. 1
dokola. Díky 1
tomu lze 2
lze studovat 1
studovat souvislost 1
souvislost mezi 3
mezi chováním 1
chováním jednotlivce 1
jednotlivce na 2
na lokální 3
lokální úrovni 1
a výsledkem 8
výsledkem na 1
na globální 2
globální úrovni 1
úrovni celého 1
celého systému 2
systému – 3
tzv. Díky 1
tomu má 6
má po 5
po nasazení 1
nasazení kšilt 1
kšilt vůli 1
vůli se 2
se prohnout 1
prohnout a 1
a netlačí 1
netlačí do 1
do čela. 2
čela. Díky 1
má přehled 1
o potřebě 4
potřebě cíleného 1
cíleného procvičování 1
procvičování nebo 1
nebo zlepšení 1
zlepšení v 2
oblasti. Díky 1
tomu měl 1
měl vynikající 1
vynikající pohyblivost, 1
pohyblivost, manévrovatelnost 1
manévrovatelnost i 1
i rychlost. 1
rychlost. Díky 1
tomu Mitchell 1
Mitchell získal 1
získal značně 1
značně více 1
pozornosti od 1
od vysokoškolských 1
vysokoškolských trenérů. 1
trenérů. Díky 1
tomu mohla 1
mohla armáda 1
armáda Karla 1
Karla Lotrinského 1
Lotrinského vytáhnout 1
vytáhnout na 1
na Prahu. 3
Prahu. Díky 1
tomu mohli 1
mohli izraelští 1
izraelští ženisté 1
ženisté přesunout 1
přesunout k 2
k průplavu 2
průplavu pontony, 1
pontony, po 1
po nichž 5
západní břeh 1
břeh měly 1
měly přesunout 2
přesunout izraelské 1
izraelské tanky. 1
tanky. Díky 1
tomu mohou 1
mohou jejich 1
jejich uživatelé 1
uživatelé plnohodnotně 1
plnohodnotně spolupracovat. 1
spolupracovat. Díky 1
tomu museli 1
museli lidé 1
lidé využívat 1
využívat městskou 1
městskou hromadnou 1
hromadnou dopravu, 1
dopravu, což 1
což způsobilo, 4
způsobilo, že 7
že velmi 1
velmi prudce 1
prudce narůstal 1
narůstal počet 2
počet cestujících. 1
cestujících. Díky 1
tomu může 5
může jedno 1
jedno kolo 2
kolo přenést 1
přenést větší 1
větší sílu 2
sílu než 2
než druhé. 1
druhé. Díky 1
také Emil 1
Emil poslat 1
poslat zprávu 1
zprávu své 1
své tetě 1
tetě a 2
a babičce, 1
babičce, že 1
se neztratil. 1
neztratil. Díky 1
tomu nachází 1
nachází široké 1
využití ve 1
ve fyzice 1
fyzice — 1
— všude 1
všude tam, 2
objevuje vektorový 1
vektorový součin. 1
součin. Díky 1
tomu nahrávají 1
nahrávají své 1
první plnohodnotné 1
plnohodnotné album 1
album Lonely 1
Lonely Runner's 1
Runner's Soul, 1
Soul, které 1
které křtí 1
křtí v 1
2013. Díky 1
tomu nebyl 1
nebyl Nábal 1
Nábal zabit 1
tak neprovinil 1
neprovinil vůči 1
vůči Bohu 1
Bohu zabitím 1
zabitím Nábala. 1
Nábala. Díky 1
tomu pak 1
mohou absolventi 1
absolventi SVŠE 1
SVŠE Znojmo 2
Znojmo najít 1
najít snáze 1
snáze uplatnění 1
uplatnění na 2
trhu práce. 2
práce. Díky 1
tomu papežský 1
papežský aparát 1
aparát v 1
v Avignonu 1
Avignonu neustále 1
neustále rostl. 1
rostl. Díky 1
tomu podává 1
podává komparativní 1
komparativní hodnocení 1
hodnocení demokracie 1
demokracie relevantnější 1
relevantnější a 1
a praktičtější 2
praktičtější výsledky. 1
výsledky. Díky 1
tomu první 1
druhý díl 3
díl vyšel 4
roce 1928, 3
1928, třetí 1
díl v 3
roce 1932 30
1932 a 4
a čtvrtý 7
čtvrtý díl 2
díl teprve 1
teprve v 18
roce 1940. 6
1940. Díky 1
časem hráč 1
hráč může 6
může postavit 2
postavit mocnějším 1
mocnějším protivníkům 1
protivníkům a 1
a dobývat 1
dobývat další 1
další vesnice 2
a hrady. 2
hrady. Díky 1
se Dornbirn 1
Dornbirn stal 1
stal v 21
pořadí čtvrtým 3
čtvrtým městem 1
městem ve 2
ve Vorarlbersku 3
Vorarlbersku (o 1
(o 82 1
82 let 1
povýšen Hohenems, 1
Hohenems, jako 1
jako páté 3
poslední město). 1
město). Díky 1
jeden exemplář 2
exemplář dochoval 1
dochoval v 2
v National 1
National Air 1
Air and 1
and Space 2
Space Museum. 1
Museum. Díky 1
k šabatu 1
šabatu váže 1
váže řada 1
řada zvyků, 1
zvyků, příkazů 1
příkazů a 3
a zákazů, 1
zákazů, z 1
většina je 3
je dodržována 1
dodržována všemi 1
všemi židy 1
židy bez 1
na příslušnost 1
k etnické 1
etnické skupině 1
skupině nebo 1
nebo denominaci, 1
denominaci, v 1
některých otázkách 1
a zvycích 2
zvycích se 1
ale názory 1
názory liší 1
a rozcházejí. 1
rozcházejí. Díky 1
postupně ekonomická 1
ekonomická i 1
i politická 2
politická síla 1
síla mošavů 1
mošavů obnovovala. 1
obnovovala. Díky 1
se přestával 1
přestával méně 1
méně a 4
méně věnovat 1
věnovat důležitým 1
důležitým věcem 1
věcem a 1
postupně musel 1
musel prodat 2
prodat svůj 2
dům na 3
na pláži, 2
pláži, U 1
U rampu 1
rampu na 2
na zahradě, 2
zahradě, také 1
také přišel 2
přišel o 23
o spoustu 1
spoustu svých 1
svých kamarádů. 2
kamarádů. Díky 1
celé síti 6
síti nachází 1
nachází mnoho 9
mnoho moderního 1
umění, a 3
někdy bývá 1
bývá stockholmské 1
stockholmské metro 1
metro přirovnáváno 1
přirovnáváno ke 1
ke galerii. 1
galerii. Díky 1
v ději 3
ději vyskytne 1
vyskytne množství 1
množství humorných 1
humorných situací. 1
situací. Díky 1
tomu si 3
vysloužil kritiku, 1
kritiku, kdy 1
tak obešel 1
obešel zákon, 1
měl umožnit 2
umožnit odstraňování 1
odstraňování reklamy, 1
reklamy, kolem 1
kolem silnic 1
a dálnic. 1
dálnic. Díky 1
tak získal 8
získal kvarnerský 1
kvarnerský přístav 1
přístav značnou 1
značnou výhodu 1
výhodu ve 1
s okolními 6
okolními městy. 1
městy. Díky 1
tomu tento 1
typ radaru 1
radaru dokázal 1
dokázal střely 1
střely typu 1
typu K-33 1
K-33 navádět 1
navádět hned 1
čtyři vzdušné 1
vzdušné cíle 1
cíle zároveň. 1
zároveň. Díky 1
Díky tomuto 13
tomuto filmu 1
filmu zbohatne. 1
zbohatne. Díky 1
jevu zvaném 1
zvaném anglicky 1
anglicky „barrelling“ 1
„barrelling“ získá 1
získá vzorek 1
vzorek soudkovitý 1
soudkovitý tvar 1
tvar (anglicky 1
(anglicky barrel 1
barrel shape). 1
shape). Díky 1
tomuto kroku 3
kroku se 3
se řada 4
řada Kabilových 1
Kabilových spojenců 1
spojenců obrátila 1
němu. Díky 1
tomuto mají 1
mají děti 1
děti svobodu 1
svobodu volby, 1
volby, ale 3
jsou vedeny 9
vedeny k 1
k odpovědnosti 2
svou volbu. 1
volbu. Díky 1
tomuto mechanismu 1
mechanismu se 2
se zadavatel 1
zadavatel dozví 1
dozví důvod, 1
důvod, proč 12
nepodařilo nalézt 1
nalézt vhodného 1
vhodného řešitele. 1
řešitele. Díky 1
tomuto objevu 1
objevu patří 1
patří zmíněný 1
zmíněný rod 1
rod k 1
k nejlépe 2
nejlépe prozkoumaným 2
prozkoumaným dinosaurům. 1
dinosaurům. Díky 1
tomuto pozorování 1
pozorování lze 1
lze Hornerovo 1
Hornerovo schéma 1
schéma použít 1
použít i 7
jako efektivní 1
efektivní algoritmus 1
algoritmus k 1
k dělení 1
dělení polynomů. 1
polynomů. Díky 1
tomuto procesu 1
procesu dosahuje 1
dosahuje teoreticky 1
teoreticky normativního 1
normativního využití 1
využití až 1
až 108 2
108 % 1
a spotřeba 4
spotřeba plynu 1
plynu může 1
může klesnout 1
klesnout až 1
o 20 6
20 %. 2
%. Díky 1
tomuto systému 2
také vyšší 1
kvalita produktů. 1
produktů. Díky 1
tomuto úspěchu 2
úspěchu postupně 1
postupně přešla 2
přešla z 1
z hraní 2
hraní klasické 1
klasické hudby 4
hudby na 5
na rock. 1
rock. Díky 1
tomuto výsledku 2
výsledku získal 1
získal titul 31
titul britského 1
britského amatérského 1
amatérského mistra 1
mistra (British 1
(British Amateur 1
Amateur Champion). 1
Champion). Díky 1
tomuto výzkumu 1
se začínalo 2
začínalo tDCS 1
tDCS využívat 1
využívat v 3
v klinické 2
klinické praxi. 1
praxi. Díky 1
tomuto zranění 2
zranění zmeškal 1
zmeškal i 1
i fotbalové 1
fotbalové mistrovství 1
mistrovství v 5
témže roce. 1
roce. Díky 1
tomu v 14
v Drážďanech 10
Drážďanech vynikla 1
vynikla mezi 1
mezi řadou 1
řadou konkurenčních 1
konkurenčních škol. 1
škol. Díky 1
tomu všemu 2
všemu si 1
si Ed 1
Ed nakonec 1
nakonec uvědomí 1
uvědomí smysl 1
smysl svého 3
svého bytí. 1
bytí. Díky 1
tomu vyhrají 1
vyhrají velmi 1
rychle, často 1
často „na 1
„na jednu 1
jednu ránu“. 1
ránu“. Díky 1
tomu vzniká 1
vzniká nedostatek 1
nedostatek technicky 1
technicky vzdělaných 1
vzdělaných odborníků. 1
odborníků. Díky 1
tomu začali 1
začali do 1
do Argentiny 2
Argentiny přicházet 1
přicházet především 1
především farmáři, 1
farmáři, kteří 1
kteří začali 6
začali osídlovat 1
osídlovat i 1
i řídce 1
řídce obydlené 1
obydlené části 1
části země. 3
země. Díky 1
Díky tomu, 6
je stanice 6
stanice umístěna 2
umístěna těsně 1
pod povrchem, 2
povrchem, jsou 1
jsou stropní 1
stropní pláty 1
pláty na 1
místech přerušeny 1
přerušeny světlíky. 1
světlíky. Díky 1
že pocházel 1
z arabské 1
arabské země 1
země (Iráku) 1
(Iráku) a 1
hovořil plynně 1
plynně arabsky, 1
arabsky, si 1
armádě vysloužil 1
vysloužil přezdívku 2
přezdívku Fuád. 1
Fuád. Díky 1
město po 3
po správní 1
reformě z 2
1960 stalo 1
stalo okresním 1
okresním městem, 1
městem, byla 1
také soustředěna 1
soustředěna nová 1
nová výstavba. 1
výstavba. Díky 1
se nekomprimuje 1
nekomprimuje dvakrát 1
dvakrát při 1
při stejném 4
stejném rozlišení, 1
rozlišení, může 1
být kvalita 1
kvalita znatelně 1
znatelně lepší 1
lepší (méně 1
(méně artefaktů 1
artefaktů z 1
z komprese). 1
komprese). Díky 1
se okolo 2
okolo časopisu 1
časopisu podařilo 1
podařilo soustředit 1
soustředit překladatele 1
překladatele ze 1
všech předních 1
předních světových 4
jazyků, dokázal 1
dokázal naopak 1
naopak předkládat 1
předkládat čtenářům 1
čtenářům bohatý 1
bohatý výběr 1
výběr světové 1
literatury. Díky 1
že skutečná 3
skutečná láska 1
láska povznáší 1
povznáší člověka 1
člověka na 5
jeho nad 1
nad smyslnost, 1
smyslnost, je 1
je přesvědčen 2
může svou 3
svou dívku 1
dívku mít 1
mít plně 2
plně teprve 1
tom okamžiku, 1
okamžiku, kdy 23
něj tak 1
tak daleko. 1
daleko. Díky 1
Díky turné 1
letech 1980 3
a 1981 4
1981 se 9
se kapela 16
kapela dostala 2
s rostoucími 1
rostoucími částmi 1
částmi scény 1
scény v 1
různých místech 16
místech Severní 1
Severní Ameriky 5
a posilnili 1
posilnili se 1
tak vztahy 1
ostatními kapelami, 1
kapelami, které 1
které podnikali 1
podnikali turné. 1
turné. Díky 1
Díky účasti 1
účasti ve 2
ve finančním 5
finančním konsorciu 1
konsorciu bankéře 1
bankéře de 1
de Witte 1
Witte získal 1
získal obrovské 1
obrovské prostředky 2
prostředky a 8
jen od 3
od prosince 11
prosince 1622 1
1622 do 1
února 1623 1
1623 utratil 1
utratil v 1
v nákupech 1
nákupech konfiskátů 1
konfiskátů dva 1
dva milióny 1
milióny zlatých. 1
zlatých. Díky 1
Díky úhybnému 1
úhybnému manévru 1
manévru Hirjú 1
Hirjú a 1
výkonu stíhačů 1
stíhačů se 1
první americké 2
americké vlně 1
vlně nepodařil 1
nepodařil ani 1
jeden zásah. 1
zásah. Díky 1
Díky úspěchu 4
úspěchu alba 1
alba poté 1
oba rappeři 1
rappeři vydali 1
vydali další 1
další vlastní 2
vlastní alba. 1
alba. Díky 1
úspěchu Buffy 1
Buffy dostala 1
dostala další 1
další hereckou 1
hereckou příležitost. 1
příležitost. Díky 1
úspěchu knihy 1
knihy napsal 1
napsal autor 1
autor pokračování 1
pokračování s 1
názvem Dar 1
Dar Ašera 1
Ašera Lva 1
Lva (The 1
(The Gift 1
Gift of 1
of Asher 1
Asher Lev), 1
Lev), které 1
roce 1990. 14
1990. Díky 1
Díky úspěchům 1
úspěchům v 2
politice mohl 1
mohl Lorenzo 1
Lorenzo dále 1
dále soustřeďovat 1
soustřeďovat moc 1
moc ve 1
svých rukou. 3
rukou. Díky 1
úspěchu se 2
se opera 2
opera později 1
později hrála 1
hrála i 1
řadě jiných 4
jiných scén. 1
scén. Díky 1
Díky úspěšné 1
úspěšné kariéře 2
kariéře v 3
v modelingu 1
modelingu se 1
se prosadil 8
prosadil také 1
jako herec. 1
herec. Díky 1
Díky úspěšnému 1
úspěšnému záchrannému 1
záchrannému programu 1
programu jeho 1
jeho populace 3
populace roste, 1
roste, v 1
2015 bylo 7
bylo napočítáno 4
napočítáno 523 1
523 kusů. 1
kusů. Díky 1
Díky včasnému 1
včasnému objevu 1
objevu mohla 1
být ještě 5
ještě změněna 1
změněna snímkovací 1
snímkovací sekvence 1
sekvence sondy 1
sondy a 2
tomu máme 1
máme i 1
i detailní 1
detailní fotografie 2
fotografie měsíčku. 1
měsíčku. Díky 1
Díky velkorysému 1
velkorysému řešení 1
řešení prostoru 1
mezi sedadly, 1
sedadly, možnosti 1
možnosti odložit 1
odložit zimní 1
zimní oblečení 1
oblečení v 2
v šatně, 1
šatně, přes 1
do letounu 1
letounu nastupovalo 1
nastupovalo a 1
díky dalším 1
dalším detailům, 1
detailům, bylo 1
bylo cestování 1
cestování v 2
tomto letounu 2
a poměry 1
poměry východního 1
východního bloku 3
bloku poměrně 1
poměrně pohodlné. 1
pohodlné. Díky 1
Díky velkým 1
velkým finančním 1
finančním prostředkům, 1
prostředkům, které 1
které jako 7
jako úspěšný 3
úspěšný uhlobaron 1
uhlobaron nahromadil, 1
nahromadil, se 1
největších mecenášů 1
mecenášů města 1
města Ústí 1
Labem. Díky 1
Díky vertikálnosti 1
vertikálnosti terénu 1
terénu však 1
však působí 1
působí větší, 1
větší, a 2
a dává 10
dává hráčům 1
hráčům více 1
více možností 4
možností objevování 1
objevování světa 1
světa (např. 2
(např. průzkum 1
průzkum jeskyní, 1
jeskyní, nebo 1
nebo šplhání 1
šplhání na 1
na mrakodrapy). 1
mrakodrapy). Díky 1
Díky větší 1
větší reaktivitě 1
reaktivitě ribózy 1
ribózy může 1
může molekula 1
molekula RNA 1
RNA zaujímat 1
zaujímat větší 1
množství prostorových 1
prostorových uspořádání 1
uspořádání a 3
a zastávat 1
zastávat mnohem 1
více funkcí, 1
funkcí, než 1
než mnohem 1
mnohem stabilnější 1
stabilnější DNA, 1
DNA, která 4
je využívaná 1
využívaná buňkou 1
buňkou především 1
jako úložiště 1
úložiště genetické 1
genetické informace. 1
informace. Díky 1
Díky více 1
než 2 10
2 milionům 1
milionům turistům 1
turistům ročně 1
ročně je 2
světě 40. 1
40. nejoblíbenější 1
nejoblíbenější destinací. 1
destinací. Díky 1
Díky vstřícnosti 1
vstřícnosti Ortonovy 1
Ortonovy vydavatelky 1
vydavatelky a 1
a přítelkyně 1
přítelkyně Peggy 1
Peggy Ramsayové 1
Ramsayové a 1
jeho příbuzných 1
příbuzných se 1
mu daří 3
daří rekonstruovat 1
rekonstruovat dramatikův 1
dramatikův život. 1
život. Díky 1
Díky výměnám 1
výměnám brankářů, 1
brankářů, tak 1
tak nakonec 6
nakonec odchytal 1
odchytal nejvíce 1
nejvíce zápasů 1
zápasů Peter 1
Peter Budaj. 1
Budaj. Díky 1
Díky výsledkům 1
výsledkům srovnávací 1
srovnávací fyziologie 1
fyziologie lze 1
lze například 1
například výsledky 1
výsledky pokusů 1
pokusů na 3
na laboratorních 2
laboratorních zvířatech 1
zvířatech přenášet 1
přenášet na 2
na člověka. 3
člověka. Díky 1
Díky vysokému 2
vysokému rozpočtu, 1
rozpočtu, který 2
který dostal 4
dostal Victor 1
Victor Horta 1
Horta pro 1
pro výstavbu 9
výstavbu tohoto 1
tohoto domu, 2
domu, mohl 1
mohl architekt 1
architekt vybrat 1
vybrat ty 1
ty nejlepší 2
nejlepší materiály 1
materiály a 2
a stavební 7
stavební postupy 1
postupy pro 3
pro zbudování 1
zbudování stavby. 1
stavby. Díky 1
vysokému tlaku 1
tlaku kvůli 1
kvůli přislíbenému, 1
přislíbenému, ale 1
ale nedokončenému 1
nedokončenému albu 1
albu se 10
kapela rozhodla 1
rozhodla natočit 1
natočit nové 1
nové video 1
video k 4
k akustické 1
akustické písni 1
písni Unholy 1
Unholy Ghost, 1
Ghost, jenž 1
jenž měla 2
měla vyjít 2
vyjít onom 1
onom albu. 1
albu. Díky 1
Díky vysoké 1
vysoké slanosti 1
slanosti v 1
zimě nezamrzá. 1
nezamrzá. Díky 1
Díky vyššímu 1
vyššímu oktanovému 1
oktanovému číslu 1
číslu lze 1
použít vyšší 1
vyšší kompresní 1
kompresní poměr, 1
poměr, aniž 1
by došlo 6
k nežádoucímu 2
nežádoucímu samovznícení 1
samovznícení směsi 1
směsi („klepání 1
(„klepání ventilů“). 1
ventilů“). Díky 1
Díky vyšší 1
vyšší rychlosti 1
rychlosti dosahuje 1
dosahuje větší 1
větší penetrace 1
penetrace na 1
všechny vzdálenosti 1
vzdálenosti a 4
větší expanze 1
expanze střely, 1
střely, je-li 1
je-li použito 2
použito expanzivní 1
expanzivní střelivo. 1
střelivo. Díky 1
Díky výtečné 1
výtečné akustice 1
akustice jeho 1
jeho prostor 1
prostor se 6
něm koná 1
koná mezinárodní 1
mezinárodní festival 2
festival barokní 1
barokní hudby. 1
hudby. Díky 1
Díky vývoji 1
vývoji mikroelekroniky 1
mikroelekroniky byly 1
byly instalovány 9
nové typy 3
typy počítačů 1
i obrazovek, 1
obrazovek, zmodernizovány 1
zmodernizovány byl 1
jejich programy 1
programy (orientace, 1
(orientace, stabilizace, 1
stabilizace, manévrovací 1
manévrovací schopnosti). 1
schopnosti). Díky 1
Díky vztahu 1
vztahu s 17
budoucím císařem 1
císařem fotografoval 1
fotografoval jeho 1
jeho rodinu 1
rodinu i 4
ve vysloveně 1
vysloveně rodinných 1
rodinných situacích 1
situacích (zámky, 1
(zámky, panství, 1
panství, manévry, 1
manévry, hony, 1
hony, návštěvy 1
návštěvy panovníka). 1
panovníka). Díky 1
Díky zákonu 1
zákonu o 4
o přistěhovalectví 1
přistěhovalectví (platný 1
(platný mezi 1
lety 1881 1
1881 a 3
a 1903), 1
1903), který 1
který nově 1
nově příchozím 1
příchozím osadníkům 1
osadníkům sliboval 1
sliboval štědrou 1
štědrou finanční 1
finanční podporu, 2
podporu, se 2
podařilo založit 1
založit několik 1
několik kolonií. 1
kolonií. Díky 1
Díky zalomenému 1
zalomenému hyalinnímu 1
hyalinnímu chlupu 1
chlupu prakticky 1
prakticky nezaměnitelnáý 1
nezaměnitelnáý druh, 1
druh, matoucí 1
matoucí mohou 1
být pouze 9
pouze některé 5
některé formy, 1
formy, které 1
mají chlup 1
chlup velmi 1
velmi krátký. 3
krátký. Díky 1
Díky zásahu 2
zásahu personálu 1
personálu zůstane 1
zůstane u 1
u výhrůžek. 1
výhrůžek. Díky 1
zásahu Thompsona 1
Thompsona Champion 1
Champion přežil 1
přežil a 4
žil až 4
roku 2002, 3
2002, kdy 3
kdy zemřel 2
na srdeční 2
srdeční selhání 2
selhání ve 2
věku 64 2
64 let; 1
let; Thompson 1
Thompson žil 1
žil ještě 2
2017. Díky 1
Díky zmíněné 1
zmíněné lipofilitě 1
lipofilitě je 1
také velice 2
velice náročné 1
náročné tuto 1
tuto látku 2
látku odstranit 1
odstranit z 3
z těla, 3
těla, jelikož 1
jelikož chelatační 1
chelatační terapie 1
terapie je 2
je účinná 1
účinná pouze 1
pouze okamžitě 1
po expozici, 1
expozici, pak 1
rychle svoje 1
svoje přínosy 1
přínosy ztrácí 1
ztrácí tím, 1
se toxická 1
toxická látka 2
látka rozpouští 1
rozpouští v 1
v tuku. 1
tuku. Díky 1
Díky znalosti 1
znalosti si 1
si získává 1
získává jistou 1
jistou náklonnost 1
náklonnost celé 1
skupiny oproti 1
oproti Kirkovi, 1
Kirkovi, který 1
je jimi 1
jimi označován 1
za Herberta, 1
Herberta, což 1
pro hnutí 2
hnutí druh 1
druh urážlivého 1
urážlivého názvu. 1
názvu. Díky 1
Díky zvětšené 1
zvětšené zásobě 1
zásobě paliva 1
paliva měly 1
měly o 1
500 námořních 2
námořních mil 19
mil větší 1
větší dosah. 1
dosah. Díl 1
Díl 1. 1
1. Praha 1
s. 440. 2
440. Díl 1
Díl 2. 1
2. Z 1
Z let 3
let 1782 1
1782 až 1
až 1870. 1
1870. Díl 1
Díl 3/2, 1
3/2, Morava 1
Morava na 1
k občanské 3
občanské společnosti. 2
společnosti. Díl 1
Díl 3., 1
3., Cvičební 1
Cvičební hodiny 1
hodiny pro 1
pro 2. 3
2. stupeň: 1
stupeň: žákyně 1
žákyně 9leté–12leté 1
9leté–12leté – 1
– obrázky 1
obrázky kreslil 1
kreslil František 1
František Kožíšek. 1
Kožíšek. Díla 1
Díla jsou 1
jsou doplněna 1
doplněna poznámkami 1
poznámkami o 1
o autorovi, 1
autorovi, jeho 1
jeho životním 3
životním díle 1
díle a 2
a konkrétním 1
konkrétním textu. 1
textu. Díla, 1
Díla, které 1
konečném důsledku 7
důsledku nabádají 1
nabádají k 1
styku, zřejmě 1
zřejmě pornografická 1
pornografická literatura 1
a videozáznamy, 2
videozáznamy, tak 1
tak mohou 8
být některými 1
některými skupinami 1
skupinami osob 1
osob považována 1
za nevhodné 2
nevhodné pro 2
pro mladistvé, 1
mladistvé, neboť 1
neboť mohou 2
mohou vést 5
vést podle 1
podle těchto 1
těchto názorů 1
názorů k 1
k předčasné 1
předčasné ztrátě 1
ztrátě panenství. 1
panenství. Díla 1
Díla umělkyně 1
umělkyně byla 1
byla vystavena 4
New English 1
English Art 1
Art Clubu, 1
Clubu, jehož 1
jehož byla 1
byla členkou. 1
členkou. Díl 1
Díl č. 1
č. 923 1
923 vznikl 1
vznikl jako 3
součást živého 1
živého představení 1
představení z 1
2011, dosud 1
dosud nebyl 1
oficiálně zveřejněn. 1
zveřejněn. Dílčí 1
Dílčí překlady 1
překlady jsou 1
v arabštině, 2
arabštině, bulharštině, 1
bulharštině, čínštině, 1
čínštině, chorvatštině, 1
chorvatštině, větnamštině, 1
větnamštině, a 1
dalších 11 1
11 jazycích 1
jazycích přeloženych 1
přeloženych z 1
z méně 2
než 50%. 1
50%. Dílem 1
Dílem tohoto 1
tohoto italského 1
italského architekta 1
architekta je 1
i honosná 1
honosná renesanční 1
renesanční radnice 1
radnice postavená 1
postavená v 9
letech 1554–1559. 1
1554–1559. Díl 1
Díl I, 1
I, A–H, 1
A–H, 1947, 1
1947, dále 1
v Archivu 1
Archivu českém 1
českém následující 1
následující záznam 1
záznam z 6
z 23. 2
23. února 5
února 1407. 1
1407. Díl 1
Díl I., 1
I., Do 1
Do konce 43
konce středověku. 1
středověku. Díl 1
Díl II.2 1
II.2 z 1
z řady: 1
řady: ARBURG, 1
ARBURG, Adrian 1
Adrian von 1
von – 1
– STANĚK, 1
STANĚK, Tomáš 1
Tomáš (ed.): 1
(ed.): Vysídlení 1
Vysídlení Němců 1
a proměny 1
proměny českého 1
českého pohraničí 1
pohraničí 1945–1951: 1
1945–1951: Dokumenty 1
Dokumenty z 1
z českých 11
českých archivů 1
archivů (v 1
(v tisku), 1
tisku), 482 1
482 s. 1
s. Díl 1
Díl I. 1
Praha 1996. 1
1996. s. 1
s. 249 1
249 Do 1
Do roku 69
roku 715 1
715 se 1
podařilo oblasti 1
oblasti ovládnout, 1
ovládnout, přičemž 1
přičemž využíval 1
využíval nejen 1
nejen vojenské 1
vojenské úspěchy, 1
úspěchy, ale 3
také obratnou 1
obratnou politikou, 1
politikou, využívající 1
využívající rozporů 1
rozporů zdejších 1
zdejších knížat. 1
knížat. Díl 1
Díl I.: 1
I.: Život 1
Život sociální, 1
sociální, Díl 1
Díl II.: 1
II.: Spravedlnost 1
Spravedlnost v 2
životě hospodářském, 1
hospodářském, Díl 1
Díl III.: 1
III.: Sociální 1
Sociální práce, 1
práce, Praha 2
Praha 1929-1933. 1
1929-1933. Díl 1
Díl končí 1
že Líza 2
Líza bruslí 1
bruslí na 1
na zamrzlé 2
zamrzlé řece 1
řece k 1
písni „Season 1
„Season of 1
the Witch“, 1
Witch“, zatímco 1
zatímco její 7
její brusle 1
brusle vyřezávají 1
vyřezávají díru 1
díru v 1
v ledu, 2
ledu, která 1
která zachrání 1
zachrání Homera. 1
Homera. Dillard, 1
Dillard, s. 1
s. 21. 1
21. První 1
První draft 1
draft scénáře 1
scénáře napsal 1
napsal Logan 1
Logan asi 1
asi za 2
pět týdnů, 1
týdnů, v 1
roce přibylo 1
přibylo přibližně 1
přibližně dalších 1
16 konceptů. 1
konceptů. Dílna 1
Dílna Skotského 1
Skotského mistra 1
mistra vytvořila 1
vytvořila oltář 1
oltář pro 1
pro vídeňský 1
vídeňský klášter, 1
klášter, založený 1
založený ve 1
století benediktinskými 1
benediktinskými mnichy 1
mnichy pocházejícími 1
pocházejícími z 2
z Irska 1
a Skotska. 1
Skotska. Díl 1
Díl nepřekonal 1
nepřekonal ani 1
ani odvysílaný 1
odvysílaný speciál 1
speciál „Good 1
„Good Luck 1
Luck Jessie: 1
Jessie: NYC 1
NYC Christmas“, 1
Christmas“, který 1
který sledovalo 1
sledovalo jen 1
jen 5,8 1
5,8 milionů 1
milionů diváků. 3
diváků. Dílnu, 1
Dílnu, která 1
levé straně, 3
straně, a 3
na obytnou 1
obytnou část, 1
straně od 5
od vchodu 4
domu. Dílnu 1
Dílnu po 1
něm přebral 1
přebral syn 1
syn Hans, 1
Hans, který 1
měl jak 1
jak dobrou 1
dobrou znalost 3
znalost výroby 1
výroby obuvi, 1
obuvi, tak 1
velké ambice. 1
ambice. Dílo 1
Dílo bylo 3
ale odmítnuto 1
odmítnuto s 1
příliš podobá 1
podobá předešlé 1
předešlé práci 1
práci Rákoš 1
Rákoš Rákoczy. 1
Rákoczy. Dílo 1
bylo po 17
po Weingartenově 1
Weingartenově smrti 1
smrti dále 1
dále rozšiřováno 1
rozšiřováno o 1
o nové 13
nové dodatky. 1
dodatky. Dílo 1
bylo vytvořeno 13
vytvořeno roku 1
1991 a 8
je obchodník 1
obchodník Charles 1
Charles Saatchi. 1
Saatchi. Díl 1
Díl od 1
kritiků obdržel 1
obdržel pozitivní 2
pozitivní recenze. 2
recenze. Dílo 1
Dílo existuje 1
existuje ve 4
více bronzových 1
bronzových odlitcích. 1
odlitcích. Dílo 1
Dílo je 10
je bohatě 2
bohatě ilustrované 1
ilustrované a 1
a rozdělené 1
rozdělené do 3
do 106 1
106 kapitol 1
kapitol seskupených 1
seskupených do 1
14 dílů 1
dílů věnovaných 1
věnovaných astronomii, 1
astronomii, geografii, 1
geografii, životopisům, 1
životopisům, historii, 1
historii, kultuře 2
kultuře i 1
i biologii. 1
biologii. Dílo 1
je členěno 2
členěno do 1
16 svazků 1
svazků setříděných 1
setříděných dle 1
dle tehdejších 1
tehdejších krajů. 1
krajů. Dílo 1
je dokladem 1
dokladem jeho 2
jeho velkého 1
velkého rozhledu 1
rozhledu a 1
a hlubokých 2
hlubokých znalostí 1
znalostí pronikajících 1
pronikajících až 1
k samé 3
samé podstatě 2
podstatě hereckého 1
hereckého umění. 1
umění. Dílo 1
nyní ve 2
vlastnictví Muzea 1
Muzea Elisabet 1
Elisabet Neyové 1
Neyové v 1
v texaském 1
texaském Austinu, 1
Austinu, kam 1
se Neyová 1
Neyová později 1
později přestěhovala. 1
přestěhovala. Dílo 1
je obsáhlá 2
obsáhlá a 1
a vyspělá 1
vyspělá expozice 1
expozice Careyho 1
Careyho názorů. 1
názorů. Dílo 1
je složeno 3
složeno z 5
z asi 4
50 malých 1
malých traktátů, 1
traktátů, které 1
se vztahují 4
vztahují k 3
k určitým 2
určitým osobám, 1
osobám, kritika 1
kritika míří 1
míří na 2
na konkrétní 8
konkrétní osoby 1
k nejradikálnějším 1
nejradikálnějším ve 1
své době. 1
době. Dílo 1
součástí Vavrysova 1
Vavrysova obrazového 1
obrazového cyklu 1
cyklu „Česká 1
„Česká paměť“. 1
paměť“. Dílo 1
je triumfem 1
triumfem lásky 1
lásky nad 1
nad všemi 5
všemi hrozbami. 1
hrozbami. Dílo 1
velmi vášnivé 1
vášnivé a 1
a křesťanství 1
křesťanství v 3
něm až 4
až tak 5
tak velkou 2
roli nehraje. 1
nehraje. Dílo 1
je zařazováno 1
zařazováno do 1
do archivů 1
archivů vybraných 1
vybraných institucí, 1
např. Dílo 1
Dílo má 1
má dvanáct 1
dvanáct velkoformátových 1
velkoformátových svazků, 1
svazků, později 1
později ještě 5
ještě doplněných 1
doplněných pěti 1
pěti svazky 1
svazky poznámek. 1
poznámek. Dílo 1
Dílo mělo 3
být dokončeno 1
dokončeno již 1
již r. 1
r. 1692. 1
1692. Dílo 1
mělo formu 1
formu dvouaktové 1
dvouaktové operety 1
operety s 1
s mluvenými 1
mluvenými dialogy, 1
dialogy, předehrou 1
předehrou a 1
a dvanácti 1
dvanácti zpěvními 1
zpěvními čísly 1
čísly (tato 1
(tato verze 1
verze díla 1
díla se 13
se nedochovala). 1
nedochovala). Dílo 1
mělo okamžitý 1
okamžitý úspěch; 1
úspěch; byl 1
poslední nesporný 1
nesporný triumf 1
triumf Grisarovy 1
Grisarovy kariéry. 1
kariéry. Dílo 1
Dílo nabídl 1
nabídl nakladatelství 1
nakladatelství Simon 1
Simon and 1
and Schuster, 1
Schuster, které 1
které ho 12
jako nezajímavé 1
nezajímavé odmítlo. 1
odmítlo. Dílo 1
Dílo pak 1
vyšlo dvakrát 1
dvakrát knižně. 1
knižně. Dílo 1
Dílo se 3
dočkalo řady 1
řady vydání, 1
vydání, naposledy 1
naposledy jej 1
jej vydala 1
2009 oxfordská 1
oxfordská univerzita. 1
univerzita. Dílo 1
se podařilo, 1
podařilo, ale 1
ale syn 1
syn následně 1
následně svým 1
svým voláním 1
voláním na 1
na dědu 1
dědu způsobil 1
způsobil ve 1
městě planý 1
planý požární 1
požární poplach 1
poplach a 2
a nejhorlivější 1
nejhorlivější občané 1
občané pak 1
pak mj. 1
mj. roztrhali 1
roztrhali sukni 1
sukni na 1
jeho manželce. 1
manželce. Dílo 1
zabývá transformací 1
transformací ekonomické 1
ekonomické geografie, 1
geografie, porozumění 1
porozumění ekonomice. 1
ekonomice. Dílo 1
Dílo svědčí 1
že ani 8
stáří nedošlo 1
nedošlo u 1
u Melvilla 1
Melvilla k 1
k tvůrčímu 1
tvůrčímu ochabnutí. 1
ochabnutí. Dílo 1
Dílo také 1
také využijí 1
využijí zkušení 1
zkušení výzkumníci, 1
výzkumníci, kteří 1
potřebují snadno 1
snadno dostupnou 1
dostupnou příručku 1
příručku kvantitativních 1
kvantitativních metod. 1
metod. Dílo 1
Dílo tohoto 1
období charakterizuje 1
charakterizuje dramatický 1
dramatický náboj 1
náboj zdůrazněný 1
zdůrazněný jasnými 1
jasnými barvami 1
barvami spolu 1
s živostí 1
živostí a 1
a výstižností 1
výstižností výrazu. 1
výrazu. Dílo 1
Dílo vzbudilo 1
vzbudilo po 1
vydání značný 1
značný ohlas, 1
ohlas, zřejmě 1
zřejmě i 3
své sdílné 1
sdílné obálce. 1
obálce. Dílo 1
Dílo vzniklo 1
vzniklo kolem 1
roku 1407, 2
1407, tzn. 1
tzn. 30 1
30 let 10
Karla IV., 2
IV., a 1
k nejsložitějším 1
nejsložitějším dílům 1
dílům české 1
české literatury 10
literatury vůbec. 1
vůbec. Dílo 1
Dílo zkázy 1
zkázy pak 1
pak dokonaly 1
dokonaly přírodní 1
přírodní pohromy: 1
pohromy: horká 1
horká a 1
a suchá 1
suchá léta 1
léta 1631 1
1631 a 1
a 1639, 1
1639, přemnožení 1
přemnožení myší 1
myší roku 1
roku 1640, 1
1640, chladné 1
chladné počasí 2
a kruté 1
kruté mrazy 1
mrazy v 1
letech 1641 1
1641 až 1
až 1643. 1
1643. Díl 1
Díl „Sedmatřicátníci“ 1
„Sedmatřicátníci“ byl 1
byl natočen 14
natočen jako 2
jako finále 1
finále první 1
první řady. 1
řady. Diluvicursor 1
Diluvicursor tedy 1
tedy patřil 1
patřil mezi 24
tzv. polární 1
polární dinosaury. 1
dinosaury. Dimash 1
Dimash zpíval 1
zpíval starou 1
starou čínskou 1
čínskou báseň 1
báseň Společné 1
Společné sny 1
sny přes 1
přes tisíce 1
tisíce mil 1
mil (Thousands 1
(Thousands Of 1
Of Miles 1
Miles A 1
A Common 1
Common Dream). 1
Dream). Dimenze 1
Dimenze nebo 1
nebo rozměr 1
rozměr nějakého 1
nějakého objektu 1
objektu je 6
v matematice 2
matematice a 2
a fyzice 1
fyzice neformálně 1
neformálně řečeno 1
řečeno nejmenší 1
nejmenší počet 2
počet souřadnic, 1
souřadnic, které 1
které musíme 1
musíme znát, 1
znát, abychom 1
abychom jednoznačně 1
jednoznačně určili 1
určili bod 1
bod tohoto 1
tohoto objektu. 2
objektu. Dimethylethanolamin 1
Dimethylethanolamin se 1
jako prekurzor 1
prekurzor dalších 1
dalších látek, 1
látek, například 1
například 2-dimethylaminoethylchloridu. 1
2-dimethylaminoethylchloridu. Dina, 1
Dina, jeho 1
jeho soupeř, 1
soupeř, pošle 1
pošle svého 1
manžela, aby 3
aby zastavil, 1
zastavil, co 1
dělá, ale 1
místo toho, 8
toho, je 1
je muž, 2
také rozhodčí, 1
rozhodčí, který 1
který přinutil 1
přinutil Alex 1
Alex zavěšení 1
zavěšení na 1
prvním místě 17
místě a 31
a All 1
All Star 2
Star trenér, 1
trenér, zaujatý 1
zaujatý Alex 1
Alex a 2
nabízí mu 2
mu místo 2
na All 1
Star tymu. 1
tymu. Dinesh 1
Dinesh vzpomíná 1
na telefonát 1
telefonát s 1
s prezidentem 3
prezidentem Trumpem, 1
Trumpem, během 1
během kterého 6
kterého mu 1
mu sdělil 2
sdělil tato 1
tato slova: 1
slova: "Vždy 1
"Vždy jsi 1
jsi byl 1
byl skvělým 2
skvělým hlasem 1
hlasem pro 1
pro svobodu. 1
svobodu. Dinictis 1
Dinictis dosahoval 1
dosahoval tělesné 1
tělesné délky 1
asi 1,1 2
1,1 metru, 1
metru, nohy 1
nohy byly 1
byly dlouhé 1
dlouhé 0,6 1
0,6 metru 1
a celkovou 3
celkovou velikostí 1
velikostí se 2
tato šelma 1
šelma podobala 1
podobala menší 1
menší pumě. 1
pumě. Dinosauři 1
Dinosauři se 1
se prakticky 4
počátku dějin 1
dějin kinematografie 1
kinematografie na 1
století stali 1
stali její 1
její nedílnou 1
součástí a 1
jsou jí 1
jí stále. 1
stále. Dinosauři 1
Dinosauři v 1
v Zoo 2
Zoo Praha, 1
Praha, díl 1
díl 3. 1
3. – 1
– Afroaves. 1
Afroaves. Díogenés 1
Díogenés si 1
tedy odplivl 1
odplivl na 1
jeho obličej 3
obličej s 1
celém domě 1
domě nepodařilo 1
nepodařilo najít 1
najít horší 1
horší místo. 2
místo. Díogenes 1
Díogenes také 1
také uvádí, 3
jej Efesané 1
Efesané žádali, 1
žádali, aby 1
aby jim 14
dal zákony, 1
zákony, ale 1
on odmítl 1
odmítl proto, 1
že "obec 1
"obec již 1
byla opanována 1
opanována špatnou 1
špatnou ústavou" 1
ústavou" (i 1
když z 3
z Díogenova 1
Díogenova spisu 1
spisu nelze 1
nelze vyčíst, 1
vyčíst, kdy 1
toto odmítnutí 1
odmítnutí odehrálo 1
odehrálo – 1
– nemuselo 1
nemuselo to 1
to nutně 1
nutně být 1
v azylu 1
azylu Artemidina 1
Artemidina chrámu). 1
chrámu). Dio 1
Dio je 1
autorem 80 1
80 knih 1
knih o 5
o římských 1
římských dějinách 1
dějinách (Rómaiké 1
(Rómaiké historiá), 1
historiá), které 1
které sepsal 1
sepsal po 1
po 22 1
22 letech 2
letech badatelské 1
badatelské práce. 1
práce. Dionisis 1
Dionisis později 1
později získal 5
získal zvláštní 2
zvláštní status 1
status v 2
rámci dánského 1
dánského královského 1
královského dvora. 1
dvora. Dionýsovo 1
Dionýsovo divadlo 1
divadlo prodělalo 1
prodělalo modernizaci 1
modernizaci v 1
v římské 5
římské době, 2
ale integritu 1
integritu a 2
celkovou podobu 1
podobu si 1
si zachovalo 3
zachovalo z 1
doby řecké. 1
řecké. Diority 1
Diority jsou 1
často šedé, 1
šedé, tmavě 1
tmavě šedé 2
šedé až 5
až šedě-zelené 1
šedě-zelené barvy. 1
barvy. Dioxiny 1
Dioxiny byly 1
byly zjištěny 6
zjištěny na 1
45 farmách. 1
farmách. Diplodokidi 1
Diplodokidi byli 1
byli oproti 1
oproti titanosaurním 1
titanosaurním a 1
a brachiosauridním 1
brachiosauridním sauropodům 1
sauropodům relativně 1
relativně štíhle 1
štíhle stavění, 1
stavění, přesto 1
přesto šlo 1
o mohutné 2
především extrémně 1
extrémně dlouhé 1
dlouhé dinosaury. 1
dinosaury. Diploidní 1
Diploidní buňka 1
buňka má 1
má dvojnásobný 1
dvojnásobný počet 2
počet chromozómových 1
chromozómových sad 1
sad než 1
než buňka 1
buňka haploidní. 1
haploidní. Diploidní 1
Diploidní buňky 1
buňky (typická 1
(typická pro 1
pro kvasinky) 1
kvasinky) procházejí 1
procházejí podobným 1
podobným životním 1
životním cyklem, 1
cyklem, ale 1
v zhoršených 1
zhoršených životních 1
životních podmínkách 1
podmínkách ( 1
( Diplomacie 1
Diplomacie a 1
a předvídavost 1
předvídavost Warrena 1
Warrena Hastingse 1
Hastingse byla 1
byla hlavním 4
hlavním důvodem 4
důvodem britského 1
britského úspěchu 1
úspěchu v 8
této válce. 1
válce. Diplomaté 1
Diplomaté z 1
celého světa 11
světa hovořili 1
o nepřiměřeném 1
nepřiměřeném použití 1
použití síly 1
síly a 16
a vyvíjeli 1
vyvíjeli tlak 1
na zastavení 2
zastavení vojenských 1
vojenských operací. 1
operací. Diplomatické 1
Diplomatické vztahy 1
vztahy Československa 1
Československa s 1
s Vatikánem 1
Vatikánem v 1
letech 1939-1946. 1
1939-1946. Diplomová 1
Diplomová práce, 1
práce, MU, 1
MU, Brno 1
Brno 2010. 1
2010. Diplomovou 1
Diplomovou i 1
i disertační 1
disertační práci 5
práci napsal 1
napsal z 1
oblasti práva 1
práva životního 1
prostředí. Dipper 1
Dipper je 1
na samotném 5
samotném Alexu 1
Alexu Hirschovi. 1
Hirschovi. DIRECT: 1
DIRECT: Společnost 1
Společnost v 4
1993 rozšířila 1
rozšířila své 2
své působení 8
působení do 2
oblasti internetu, 1
internetu, z 1
z čímž 1
čímž začal 1
začal Elmerův 1
Elmerův vnuk 1
vnuk Dan. 1
Dan. Dirigentská 1
Dirigentská taktovka 1
taktovka byla 1
byla svěřena 6
svěřena Janu 1
Janu Šrámkovi 1
Šrámkovi spolu 1
s úkolem 5
úkolem budovat 1
budovat reprezentační 1
reprezentační těleso 1
těleso ČVUT. 1
ČVUT. Dirigoval 1
Dirigoval sám 1
sám skladatel, 1
skladatel, inscenace 1
inscenace byla 1
od Basila 1
Basila Colemana 1
Colemana a 1
roli kapitána 1
kapitána Vereho 2
Vereho zpíval 1
zpíval Peter 1
Peter Pears. 1
Pears. Dirk 1
Dirk Sauer 1
Sauer o 1
o současném 2
současném stavu 2
stavu kapely 1
kapely řekl, 1
řešení problémů 10
problémů optimista 1
optimista a 1
že členové 3
skupiny „za 1
„za sebou 1
sebou mají 2
mají mnohem 2
mnohem horší 1
horší situace, 1
situace, než 1
je tahle“. 1
tahle“. Dírky 1
Dírky jsou 1
u oboulícních 1
oboulícních pletenin 1
pletenin méně 1
méně výrazné, 1
výrazné, protože 1
protože jsou 8
na lícní 1
lícní straně 1
straně částečně 1
částečně zakryté 1
zakryté rubními 1
rubními očky. 1
očky. Díry 1
Díry od 1
od mečů 1
mečů jsou 1
chrámu populární 1
populární turistickou 4
atrakcí. Disciplinární 1
Disciplinární komise 2
komise ČMFS 1
ČMFS ho 1
tuto korupci 1
korupci nemohla 1
nemohla potrestat, 1
potrestat, neboť 1
neboť už 1
tím přestal 1
přestal být 5
být členem 3
členem svazu. 1
svazu. Disciplinární 1
komise veřejné 1
veřejné vysoké 2
školy není 1
není zřízena 1
zřízena v 8
všichni studenti 1
studenti jsou 2
jsou zapsáni 2
zapsáni na 1
na fakulty. 1
fakulty. Disertaci 1
Disertaci věnovala 1
věnovala středověkému 1
středověkému umění 1
umění na 8
Moravě. Disertační 1
Disertační práce 1
na situaci 2
Německu, Rakousku 2
Rakousku a 5
státech. Disk 1
Disk je 1
je plochý 3
plochý předmět, 1
předmět, kruhově 1
kruhově souměrný 1
souměrný podle 1
podle nejkratší 1
nejkratší osy. 1
osy. Diskografie 1
Diskografie souboru 1
souboru Hortus 1
Hortus Musicus 1
Musicus čítá 1
čítá asi 1
35 položek, 1
položek, vystupoval 1
vystupoval na 3
řadě koncertních 1
koncertních turné 1
po světě 4
světě a 19
na důležitých 2
důležitých festivalech 1
festivalech staré 1
staré hudby. 1
hudby. Diskový 1
Diskový operační 1
systém SAMDOS 1
SAMDOS se 1
startu počítače 2
počítače zavádí 1
zavádí z 1
z diskety 1
diskety na 1
konec paměťového 1
paměťového prostoru 2
prostoru ( 3
( Diskurz 1
Diskurz je 1
je hlavním 14
hlavním prostředkem 1
prostředkem sociální 1
sociální interakce, 1
interakce, kdy 1
kdy komunikujeme 1
komunikujeme tak, 1
že například 4
například soudíme, 1
soudíme, obviňujeme, 1
obviňujeme, vybízíme 1
vybízíme nebo 1
nebo lichotíme. 1
lichotíme. Diskuse 1
Diskuse o 2
o kvalitě 1
a spolehlivosti 2
spolehlivosti tohoto 1
souboru biografií 1
biografií římských 1
císařů se 2
se vedly 2
vedly více 1
sto let. 4
let. Diskuse 1
záležitosti byla 1
byla znovu 10
znovu otevřena 1
otevřena v 14
a rozhodnutí 5
rozhodnutí ke 1
změně bylo 1
přijato v 2
červnu 1934. 1
1934. Diskuse 1
Diskuse se 1
na klíčové 1
klíčové otázky 1
otázky globálního 1
globálního zájmu, 1
zájmu, jako 1
jsou mezinárodní 1
mezinárodní konflikty, 1
konflikty, chudoba 1
chudoba nebo 1
nebo problémy 1
problémy životního 1
jejich možná 1
možná řešení. 1
řešení. Diskusní 1
Diskusní fórum 1
fórum na 1
stránce nebo 1
nebo portále 1
portále nejčastěji 1
nejčastěji diskuze 1
diskuze na 1
na zpravodajských 1
zpravodajských serverech, 1
serverech, sloužící 1
jako zpětná 3
zpětná vazba 3
vazba na 1
na zveřejněná 1
zveřejněná témata. 1
témata. Diskutovali 1
Diskutovali o 1
o situaci 4
a vyjádřili 1
vyjádřili obavy 1
obavy z 7
z nacismu 1
nacismu v 1
Německu. Diskuze 1
Diskuze o 1
o možné 3
možné obnově 1
obnově tramvajové 1
tramvajové sítě 2
sítě v 4
Sadu se 1
se čas 2
času opětovně 1
opětovně objevují. 1
objevují. Diskuzi 1
Diskuzi uzavřela 1
uzavřela prohlášením, 1
prohlášením, že 3
něj rytíř 1
rytíř Jedi 1
Jedi nebude. 1
nebude. Disky 1
Disky kol 1
kol byly 1
dispozici pouze 3
v rozměru 1
rozměru 9Jx19 1
9Jx19 "s 1
"s pětipaprskovým 1
pětipaprskovým designem 1
designem v 1
barvě "anthracite" 1
"anthracite" (tmavě 1
(tmavě šedá) 1
šedá) s 1
s pneumatikami 2
pneumatikami rozměrů 1
rozměrů 255/35 1
255/35 ZR19 1
ZR19 96Y 1
96Y XL. 1
XL. Dispečer 1
Dispečer anglicky 1
anglicky varoval 1
varoval posádku 1
posádku letadla, 1
letadla, že 1
že jde 26
o test, 1
test, ale 2
kvůli nedostatečné 4
nedostatečné jazykové 1
jazykové zběhlosti 1
zběhlosti posádky 1
posádky se 5
se navigátor 1
navigátor domníval, 1
domníval, že 16
že letadlo 3
letadlo má 1
má přistát 1
přistát na 7
na dráze 7
dráze 25R. 1
25R. Disperze 1
Disperze se 1
se smíchá 1
smíchá s 2
s viskózou, 1
viskózou, fluorové 1
fluorové částice 1
částice tak 1
tak slinou 1
slinou s 1
s matricí 1
matricí a 1
a směs 1
směs se 1
se protlačuje 2
protlačuje tryskami 1
tryskami do 1
do koagulační 1
koagulační lázně. 1
lázně. Displej 1
Displej o 1
velikosti 2,4" 1
2,4" má 1
má rozlišení 1
rozlišení 320x240. 1
320x240. Disponoval 1
Disponoval značným 1
značným majetkem, 2
majetkem, zděděném 1
zděděném po 1
svém otci 7
otci a 5
a bratrech. 1
bratrech. Disponuje 1
Disponuje celkem 1
celkem 1800 1
1800 lůžky, 1
lůžky, zaměstnává 1
zaměstnává 2 1
2 400 4
400 lidí, 2
je 400 2
400 lékařů 1
lékařů různých 1
různých specializací. 1
specializací. Dispozice 1
Dispozice je 2
je trojdílná, 1
trojdílná, kterou 1
tvoří dvě 6
dvě jizby, 1
jizby, komora 1
komora a 1
a síň 1
s původní 4
původní pecí. 1
pecí. Dispozice 1
vyjádření příkazu, 1
příkazu, zákazu, 1
zákazu, dovolení 1
dovolení nebo 1
nebo práva 1
práva (nároku). 1
(nároku). Distancovala 1
Distancovala se 1
od gotické 1
gotické subkultury 1
subkultury a 1
a vyjádřila 1
vyjádřila lítost 1
lítost nad 2
ji minimálně 1
minimálně ve 1
dvou případech 2
případech někdo 1
někdo snažil 1
snažil napodobovat. 1
napodobovat. Distancoval 1
Distancoval se 2
od Bohatyrowiczů, 1
Bohatyrowiczů, protože 1
ti jako 1
první začali 1
začali kdysi 1
kdysi vést 1
vést proces, 1
proces, kvůli 1
němuž začala 1
začala jejich 3
jejich vzájemná 2
vzájemná nechuť. 1
nechuť. Distancoval 1
od těchto 5
těchto aktivit 2
aktivit a 3
a uvedl, 2
obětí spiknutí 2
spiknutí jistých 1
jistých skupin 1
skupin lidí, 1
lidí, jejichž 1
jejichž texty 1
texty pouze 1
pouze umisťoval 1
umisťoval na 2
na internet. 2
internet. Distribuce 1
Distribuce vojenské 1
vojenské mutace 1
mutace jednotlivých 1
jednotlivých čísel 2
čísel časopisu 1
časopisu V 1
V boj 1
boj probíhala 1
probíhala jak 1
do "do 1
"do civilních 1
civilních odbojových 1
odbojových struktur" 1
struktur" (zajišťoval 1
(zajišťoval Alois 1
Alois Fous 1
Fous a 1
a Josef 9
Josef Berenda) 1
Berenda) tak 1
struktur Obrany 1
Obrany národa 1
národa (realizoval 1
(realizoval podplukovník 1
podplukovník Josef 4
Josef Jáchym). 1
Jáchym). Distribuční 1
Distribuční vzdálenost 1
vzdálenost je 3
případě neuvěřitelných 1
neuvěřitelných 500 1
500 km. 1
km. Disulfiram 1
Disulfiram je 1
nutno užívat 1
užívat nejlépe 1
nejlépe po 1
dobu jednoho 2
jednoho roku, 3
roku, za 1
za minimální 1
minimální lze 1
lze považovat 18
považovat dobu 1
dobu 6 3
měsíců. Dítě 1
Dítě by 1
mělo konzumovat 1
konzumovat víc 1
víc vláknité 1
vláknité potravy 1
potravy na 1
na zjemnění 1
zjemnění výkalů, 1
výkalů, vynechat 1
vynechat mléčné 1
mléčné produkty 1
produkty způsobují-li 1
způsobují-li zácpu 1
zácpu a 1
a pít 1
pít denně 1
denně mnoho 1
mnoho tekutin 1
tekutin včetně 1
včetně vody 1
a ovocných 1
ovocných džusů 1
džusů (švestky, 1
(švestky, grapefruit, 1
grapefruit, meruňky), 1
meruňky), které 1
které pomáhají 3
pomáhají předejít 1
předejít zácpě. 1
zácpě. Dítě 1
Dítě ji 1
ji jistě 1
jistě pozná, 1
pozná, ale 1
ale nějaký 2
čas se 8
se vůči 2
vůči ní 1
ní chová 1
chová negativisticky, 1
negativisticky, aby 1
aby dalo 1
dalo najevo 1
najevo utrpěnou 1
utrpěnou újmu. 1
újmu. Dítě 1
Dítě má 1
má malou 4
malou aktivní 1
aktivní slovní 1
slovní zásobu. 1
zásobu. Dítě 1
Dítě neznámého 1
neznámého otce 1
otce žilo 1
žilo pouhé 1
pouhé tři 6
tři dny. 4
dny. Dítě 1
Dítě pak 2
pak může 17
být podrážděné 1
podrážděné a 1
může trpět 2
trpět nespavostí. 1
nespavostí. Dítě 1
pak prsty 1
prsty strčí 1
strčí do 1
do úst 1
úst a 1
začne sát. 1
sát. Dítě 1
Dítě poznává 1
poznává svět 1
svět s 1
s pár 1
pár předpoklady 1
předpoklady dokud 1
dokud není 4
není dost 2
dost silné, 1
silné, aby 1
aby vidělo 1
vidělo věci 1
věci způsobem, 1
který odpovídá 3
odpovídá obecně 1
obecně přijatému 1
přijatému vysvětlení. 1
vysvětlení. Dítě 1
Dítě se 2
se narodilo 6
narodilo pět 1
pět týdnů 1
týdnů před 4
před řádným 1
řádným termínem. 1
termínem. Dítě 1
sebe snaží 1
snaží upozornit, 1
upozornit, vedeno 1
vedeno snahou 1
snahou o 7
o získání 7
získání pomoci. 1
pomoci. Dítě 1
Dítě spojuje 1
spojuje předměty 1
a situace 3
se slovy, 5
slovy, reaguje 1
reaguje na 7
na zvuky 1
zvuky slov, 1
slov, která 3
která postupně 4
postupně začínají 2
začínají nabývat 1
nabývat význam. 1
význam. Dítě 1
Dítě však 1
však hračku 1
hračku cíleně 1
cíleně nepotřebuje 1
nepotřebuje a 1
a nemělo 3
nemělo by 2
ni cíleně 1
cíleně omezovat. 1
omezovat. Dítě 1
Dítě začíná 1
začíná svým 1
svým obrazům 1
obrazům dávat 1
dávat určitý 1
určitý obsah. 1
obsah. Divača 1
Divača je 1
jako důležitá 1
důležitá dopravní 1
dopravní křižovatka. 1
křižovatka. Diváci 1
Diváci a 1
a posluchači 1
posluchači byli 1
byli do 7
doby u 1
u Mariah 1
Mariah zvyklí 1
zvyklí pouze 1
na konzervativní 1
konzervativní styl 1
styl oblékání, 1
oblékání, Mariah 1
Mariah se 1
se objevovala 6
objevovala vždy 1
vždy zahalená 1
zahalená buď 1
v černých 4
černých dlouhých 1
dlouhých šatech 1
šatech nebo 1
v riflích. 1
riflích. Diváci 1
Diváci byli 1
byli ozbrojeni 1
ozbrojeni noži 1
noži a 1
a oštěpy, 1
oštěpy, na 1
na povel 1
povel byli 1
byli vpuštěni 1
vpuštěni do 1
do arény, 1
arény, kde 1
každý mohl 1
mohl zabít 1
zabít "své" 1
"své" zvíře. 1
zvíře. Diváci 1
Diváci mohli 1
mohli také 1
využít možnosti 1
možnosti navštívit 1
navštívit prostory 1
prostory televize 1
televize Nova 1
Nova při 1
při Dnu 1
Dnu otevřených 1
otevřených dveří. 2
dveří. Diváci 1
Diváci na 1
na olympijském 1
olympijském stadionu 1
stadionu vítěze 1
vítěze vypískali, 1
vypískali, druhý 1
cíli Hill 1
Hill však 1
však nepodal 1
nepodal protest. 1
protest. Diváci 1
Diváci se 1
do varu 1
varu dostali, 1
dostali, když 1
se čtyři 3
čtyři závodní 1
závodní vozy 1
vozy Bugatti 1
Bugatti (dva 1
(dva do 1
do 1,5 1
1,5 a 2
dva přes 1
přes 1,5 2
1,5 l) 1
l) rozjely 1
rozjely k 1
k poslednímu 3
poslednímu závodu 1
závodu dne. 1
dne. Diváci 1
Diváci si 1
dokumentu všimli 1
všimli určitých 1
určitých prvků, 1
prvků, které 4
jsou kromě 5
samotného záznamu 1
záznamu vetřelce 1
vetřelce také 1
také značně 4
značně podezřelé. 1
podezřelé. Diváci 1
Diváci totiž 1
totiž nemohli 1
nemohli pochopit 1
pochopit její 1
její originalitu 1
originalitu a 1
a hudebníci 1
hudebníci označili 1
označili nezvyklý 1
nezvyklý rytmus 1
rytmus za 1
za „nehratelný“. 1
„nehratelný“. Divadelní 1
Divadelní činnost 1
činnost začala 2
v karlínském 1
karlínském ochotnickém 1
ochotnickém spolku 1
spolku Pokrok 1
Pokrok jako 1
jako patnáctiletá. 1
patnáctiletá. Divadelní 1
Divadelní sál 1
sál má 1
kapacitu 400 1
400 míst 1
je (stejně 1
(stejně jako 12
jako celá 3
celá budova) 1
budova) bezbariérově 1
bezbariérově přístupný. 1
přístupný. Divadlo 1
Divadlo a 1
a drama 1
drama také 1
také patří 4
k metodám 1
metodám participativního 1
participativního designu. 1
designu. Divadlo 1
Divadlo Archa, 1
Archa, které 1
které dlouhodobě 1
dlouhodobě spolupracuje 3
řadou mezinárodních 1
mezinárodních partnerů 1
partnerů získalo 1
získalo podporu 1
podporu grantů 1
grantů Evropské 1
Evropské komise 3
komise z 3
z programu 5
programu Culture 1
Culture / 1
/ Kultura. 1
Kultura. Divadlo 1
Divadlo bylo 1
bylo přes 10
léto převzato 1
převzato do 1
do státní 6
státní správy 12
správy pod 2
názvem „Národní 1
„Národní opera 1
opera – 1
– Ukrajinské 1
Ukrajinské státní 1
státní divadlo 1
divadlo dramatu 1
dramatu a 3
a opery“. 1
opery“. Divadlo 1
Divadlo hudby 1
hudby uvádělo 1
uvádělo pořady 1
pořady vážné 1
a populární 3
populární hudby, 1
hudby, sestavené 1
sestavené z 3
tehdy málo 2
málo dostupných 1
dostupných gramofonových 1
gramofonových nahrávek, 1
nahrávek, doplněné 1
doplněné filmy, 1
filmy, recitacemi 1
recitacemi a 1
a vyprávěním. 1
vyprávěním. Divadlo 1
Divadlo inzerovalo, 1
inzerovalo, že 1
jeho operetní 1
operetní soubor 1
soubor byl 2
tuto příležitost 3
příležitost rozšířen 1
rozšířen o 10
o síly 1
síly z 1
z činohry, 1
činohry, posílena 1
posílena byla 1
rovněž taneční 1
taneční skupina, 1
která vedle 1
vedle stálého 1
stálého souboru 1
souboru divadla 1
divadla zahrnovala 1
zahrnovala i 2
i taneční 1
taneční skupinu 1
skupinu "Wallberger". 1
"Wallberger". Divadlo 1
Divadlo Járy 1
Járy Cimrmana 1
Cimrmana pak 1
pak touto 1
touto expedicí 1
expedicí mělo 1
tento Cimrmanův 1
Cimrmanův sen 1
sen splnit. 1
splnit. Divadlo 1
Divadlo loutek 1
loutek Ostrava 1
Ostrava vzniklo 1
roku 1953. 3
1953. Divadlo 1
Divadlo má 1
má zhruba 7
zhruba 5000 2
5000 stálých 1
stálých diváků 1
diváků v 2
v předplatitelských 1
předplatitelských skupinách 1
skupinách a 2
jeho návštěvnost 1
návštěvnost přesahuje 1
přesahuje 90 2
90 %. 2
%. Divadlo 1
Divadlo MeetFactory 1
MeetFactory pracuje 1
pracuje bez 2
bez stálého 1
stálého uměleckého 1
uměleckého souboru. 1
souboru. Divadlo 1
Divadlo mělo 1
mělo asi 1
100 míst 2
sezení a 4
a malou 9
malou galerii 1
galerii k 1
k stání. 2
stání. Divadlo 1
Divadlo Míly 1
Míly Mellanové 1
Mellanové operu 1
operu sice 1
sice neprovedlo, 1
neprovedlo, vešla 1
vešla ale 1
brzy ve 1
ve známost 7
známost a 3
a odborná 2
odborná veřejnost 1
veřejnost jí 1
jí vyslovovala 1
vyslovovala uznání. 1
uznání. Divadlo 1
Divadlo na 3
na Gärtnerplatz 1
Gärtnerplatz je 1
je klasickým 1
klasickým divadlem 1
divadlem (balkon 1
(balkon se 1
se střední 2
střední lóží 1
lóží a 1
třemi úrovněmi). 1
úrovněmi). Divadlo 1
Divadlo pak 1
pak prožívá 1
prožívá několik 1
několik úspěšných 4
úspěšných sezon, 1
sezon, ale 1
s postupujícím 1
postupujícím fašismem 1
fašismem začíná 1
na hry 2
hry doléhat 1
doléhat cenzura. 1
cenzura. Divadlo 1
Divadlo se 1
se zaměřovalo 1
zaměřovalo zejména 1
na šíření 4
šíření divadelního 1
divadelního umění 2
severovýchodě Slovenska 1
Slovenska mezi 1
mezi občany 1
občany ukrajinské 1
ukrajinské a 3
a rusínské 1
rusínské národnosti. 1
národnosti. Divadlo 1
Divadlo vzniklo 1
vzniklo 12. 1
května 1982 1
1982 jako 1
jako "umelecká 1
"umelecká scéna 1
scéna Slovkoncertu". 1
Slovkoncertu". Divadlo 1
Divadlo zpočátku 1
zpočátku fungovalo 1
fungovalo bez 1
bez stálé 1
stálé scény. 1
scény. Divadlu 1
Divadlu se 1
věnovala již 1
dětství. Divákovi 1
Divákovi je 1
je Hopkirkova 1
Hopkirkova nehmotná 1
nehmotná podstata 1
podstata signalizována 1
signalizována tím, 1
sobě bílý 1
bílý oblek. 1
oblek. Divákům 1
Divákům jsou 1
dispozici dva 1
dva multifunkční 1
multifunkční sály 1
sály s 1
celkovou kapacitou 1
kapacitou až 1
až pro 4
pro 1200 1
1200 lidí, 1
možné podle 1
podle potřeb 2
potřeb měnit, 1
měnit, přestavovat 1
přestavovat a 1
a spojovat. 1
spojovat. Díval 1
Díval se 1
se netradičně 1
netradičně a 1
a předvídavě 1
předvídavě na 1
na vznik 6
vznik a 4
a vývoj 14
vývoj lidské 2
lidské civilizace, 1
civilizace, na 1
na genezi 1
genezi politické 1
politické moci 2
na základní 14
základní ekonomické 1
ekonomické aspekty 1
aspekty společnosti. 1
společnosti. Díván 1
Díván zahrady 1
zahrady Tamarit 1
Tamarit (Díván 1
(Díván sadu 1
sadu Tamarit) 1
Tamarit) s 1
prvky andaluského 1
andaluského folklóru 1
folklóru vyšel 1
vyšel až 3
1940. Dívá 1
Dívá se 1
na dcerku 1
dcerku a 1
neví, jak 4
má tvářit. 1
tvářit. Dívce 1
Dívce zde 1
zde ukázala 1
ukázala léčivý 1
léčivý pramen 2
pramen a 2
a žádala 2
žádala ji, 1
ji, ať 2
ať na 1
místě nechá 1
nechá vystavět 1
vystavět kostel. 1
kostel. Dívčí 1
Dívčí reklamy 1
reklamy se 1
se zakládají 3
zakládají na 4
na stereotypním 1
stereotypním dojmu, 1
dojmu, že 2
že děvčátka 1
děvčátka touží 1
po půvabu, 1
půvabu, dívky 1
dívky v 1
nich jsou 15
jsou častěji 1
častěji zobrazovány 1
zobrazovány v 1
domácím prostředí 2
a obklopené 1
obklopené růžovou 1
růžovou barvou. 1
barvou. Diverzně-bojové 1
Diverzně-bojové skupiny 1
skupiny Kedyw 1
Kedyw prováděly 1
prováděly útoky 1
na policejní 4
policejní automobily 1
automobily a 4
a funkcionáře 1
funkcionáře vedoucích 1
vedoucích lapanky. 1
lapanky. Diviš 1
Diviš prosadil 1
prosadil propojení 1
propojení jednotlivých 1
jednotlivých pavilonů 1
pavilonů vytápěnými 1
vytápěnými chodbami. 1
chodbami. Divize 1
Divize 1 1
a 4 22
4 jsou 2
umístěny na 11
na opačných 1
opačných stranách 1
stranách kontejnmentu, 1
kontejnmentu, takže 1
takže nemohou 1
nemohou být 12
být poškozeny 1
poškozeny obě 1
obě naráz 1
naráz a 1
a nedojde 1
nedojde k 7
k poškození 5
poškození všech 1
systémů najednou. 1
najednou. Divize 1
Divize byla 2
byla extrémně 1
extrémně rozptýlená, 1
rozptýlená, stavově 1
stavově podhodnocena 1
podhodnocena a 1
a představovala 1
představovala tak 1
tak velice 1
velice slabé 1
slabé místo 1
v obranné 1
obranné linii. 1
linii. Divize 1
vybavena lehčími 1
lehčími zbraněmi 1
a vybavením, 1
vybavením, aby 1
být mobilní. 1
mobilní. Divize 1
Divize jsou 1
jsou rozděleny 13
rozděleny do 9
tří výkonnostních 1
výkonnostních skupin 1
skupin – 4
– divize 1
divize I, 1
I, II 2
II a 3
a III. 2
III. Jsou 1
Jsou provázány 1
provázány systémem 1
systémem postup 1
postup – 1
– sestup, 1
sestup, kromě 1
kromě divize 1
divize III, 1
III, z 1
z které 4
které nesestupuje 1
nesestupuje nikdo. 1
nikdo. Divize 1
Divize pevných 1
pevných trakčních 1
trakčních zařízení 1
zařízení byla 1
prodána koncem 1
2000 společnosti 1
společnosti Balfour 1
Balfour Beatty 1
Beatty za 1
za 153 1
153 milionů 2
milionů EUR. 1
EUR. Divize 1
Divize se 1
čtyř křídel 1
křídel s 1
dvanácti stíhacími 1
stíhacími perutěmi, 1
perutěmi, které 1
byly dislokovány 1
dislokovány na 1
čtyřech leteckých 1
leteckých základnách. 1
základnách. Divize 1
Divize tedy 1
byla přejmenována 14
přejmenována na 32
na 79. 1
79. (experimentální) 1
(experimentální) obrněnou 1
obrněnou divizi 1
divizi královských 1
královských ženistů. 1
ženistů. Divize 1
Divize Walt 1
Walt Disney 3
Disney Parks 1
Parks and 1
and Resorts 1
Resorts 17. 1
července oslavila 1
oslavila 50. 1
50. výročí 10
výročí vzniku 4
vzniku parku 1
parku Disneyland 1
Disneyland Resort. 1
Resort. Divizi 1
Divizi A 1
A hraje 1
hraje stejně 2
v minulé 3
minulé sezoně 1
sezoně 16 1
16 klubů. 1
klubů. Dívka 1
Dívka ale 1
byla zasnoubena 2
zasnoubena a 1
se vdala. 1
vdala. Dívka 1
Dívka jde 1
jde lesem 1
lesem za 1
svou babičkou, 1
babičkou, které 1
které nese 1
nese něco 1
něco k 2
jídlu. Dívka 1
Dívka na 1
to odpoví, 1
odpoví, že 5
měl raději 1
raději poznávat 1
poznávat vlastní 1
vlastní zemi. 1
zemi. Dívka 1
Dívka odvětila, 1
odvětila, že 1
že ano 2
ano a 1
že připlouvají 1
připlouvají kvůli 1
kvůli jejímu 1
jejímu podezření 1
z krádeže 1
krádeže věcí 1
věcí z 1
domu jejich 1
jejich bratra. 1
bratra. Dívka 1
Dívka s 2
s Agassim 1
Agassim výměnu 1
výměnu vyhrála, 1
vyhrála, ovšem 1
ovšem Američan 1
Američan postoupil 1
do další 3
další fáze 4
fáze po 1
po dvousetové 1
dvousetové výhře 1
výhře nad 2
nad Beckerem. 1
Beckerem. Dívka 1
Dívka se 1
se schopností 2
schopností telekineze 1
telekineze a 1
může používat 3
používat síly, 1
síly, jež 1
jež jdou 1
jdou do 2
jiných rozměrů, 1
rozměrů, ukáže 1
ukáže se 3
poprvé až 1
Lost One 1
One (Kniha 1
(Kniha 6) 1
6) a 2
v další 11
další knize 2
knize a 1
to The 1
The Becoming 1
Becoming (Kniha 1
(Kniha 12). 1
12). Dívka 1
s vinkem 1
vinkem představovala 1
představovala vycházející 1
vycházející slunce. 1
slunce. Dívka 1
Dívka Talon 1
Talon je 1
poslední žijící 1
žijící příslušník 1
příslušník rasy 1
rasy zvané 1
zvané Blackbloods. 1
Blackbloods. Dívka 1
Dívka volí 1
volí jistotu 1
jistotu luxusního 1
luxusního života 1
života s 2
s bohatým 7
bohatým postarším 1
postarším agentem. 1
agentem. Dívku 1
Dívku oslovila 1
oslovila s 1
že u 16
u močálů 1
močálů Saddleworth 1
Saddleworth ztratila 1
ztratila drahou 1
drahou rukavici 1
rukavici a 1
a potřebuje 2
potřebuje pomoct 1
pomoct s 1
s jejím 11
jejím hledáním. 1
hledáním. Dívky 1
Dívky mívají 1
mívají často 1
často méně 2
méně nápadné 1
nápadné koníčky, 1
koníčky, zajímají 1
zajímají se 1
se třeba 2
třeba o 2
o panenky, 1
panenky, televizní 1
televizní seriály 1
seriály nebo 1
nebo zvířata 1
zvířata podobně 1
jako jiná 2
jiná děvčata 1
děvčata v 1
jejich věku. 1
věku. Dívky 1
Dívky tam 1
tam chodí 2
chodí šest 1
šest let. 5
let. Dívky 1
Dívky zase 1
zase tajně 1
tajně doufají, 1
doufají, že 3
se alespoň 6
jednou stanou 1
stanou bulou. 1
bulou. Divoch 1
Divoch je 1
za první 19
první film 5
film s 4
tematikou motorkářských 1
motorkářských gangů, 1
gangů, který 1
byl kdy 1
kdy natočen. 1
natočen. Divocí 1
Divocí pískomilové 1
pískomilové jsou 1
aktivní hlavně 3
hlavně za 3
za soumraku, 1
soumraku, v 1
zajetí jsou 1
často aktivní 1
ve dne. 2
dne. Divocí 1
Divocí tuři 1
tuři a 1
mladí sloni 1
sloni bývají 1
bývají napadáni 1
napadáni i 1
i zezadu 1
zezadu na 1
nohou, s 1
cílem překousnout 1
překousnout šlachy 1
šlachy a 1
a zvířeti 1
zvířeti znemožnit 1
znemožnit pohyb. 1
pohyb. Divoká 1
Divoká prasata 1
prasata se 1
české přírodě 3
přírodě dokázala 1
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mu nepomstí. 1
nepomstí. Dle 1
Dle svědectví 1
svědectví tehdejších 1
tehdejších cestovatelů 1
cestovatelů trvala 1
trvala cesta 1
cesta ze 1
ze Shëngjinu 1
Shëngjinu do 1
nedalekého Skadaru, 1
Skadaru, centra 1
centra severní 1
severní Albánie, 1
Albánie, až 1
osm hodin, 1
hodin, a 1
to vzhledem 2
ke chybějící 1
chybějící přímé 1
přímé silniční 1
silniční komunikaci. 1
komunikaci. Dle 1
Dle svého 1
svého doznání 1
doznání byl 1
byl ke 1
ke spolupráci 5
spolupráci naverbován 1
naverbován při 1
svých studiích 2
studiích v 1
v Kišiněvě. 1
Kišiněvě. Dle 1
Dle tajemníka 1
tajemníka magistrátu 1
magistrátu byla 1
ovšem aliance 1
aliance Referendum 1
Referendum 2016 1
2016 k 1
k dodání 1
dodání seznamů 1
seznamů opakovaně 1
opakovaně vyzývána. 1
vyzývána. Dle 1
Dle těchto 1
těchto složek 2
složek je 1
je zásoba 1
zásoba natolik 1
natolik velká, 1
velká, že 3
že umožňuje 3
umožňuje Hamásu 1
Hamásu vést 1
vést palbu 2
palbu na 4
na izraelské 2
izraelské území 2
území po 1
po významnou 1
významnou dobu. 1
dobu. Dle 1
Dle teorie 1
teorie "zámku 1
"zámku a 1
a klíče" 1
klíče" může 1
být antigen 1
antigen chápán 1
chápán jako 4
jako svazek 6
svazek klíčů 1
klíčů a 1
a epitop 1
epitop je 1
je konkrétní 3
konkrétní klíč 1
klíč - 1
- každý 3
nich má 12
má jiný 1
jiný zámek. 1
zámek. Dle 1
Dle tiskové 1
tiskové zprávy 2
zprávy detektiva 1
detektiva OBOZ, 1
OBOZ, Jiřího 1
Jiřího Gregora, 1
Gregora, Uzunoğlu 1
Uzunoğlu „obchodoval 1
„obchodoval se 1
se zbraněmi 3
a drogami". 1
drogami". Dle 1
Dle tohoto 1
tohoto rozdělení 1
rozdělení zařazujeme 1
zařazujeme báseň 1
báseň Regimen 1
Regimen sanitatis 1
sanitatis Salernitatum 1
Salernitatum pod 1
pod regimina 1
regimina všeobecná. 1
všeobecná. Dle 1
Dle tradice 1
tradice stávala 1
stávala Okrouhlá 1
Okrouhlá mezi 1
mezi nynější 1
nynější vsí 1
vsí a 2
obcí Benešov 1
Benešov na 1
na nejvyšším 3
nejvyšším místě 2
místě u 1
u Karličkovy 1
Karličkovy luže. 1
luže. Dle 1
Dle údajů 3
údajů letopisců 1
letopisců prý 1
prý toto 1
toto vojsko 1
vojsko čítalo 1
čítalo 10–15 1
10–15 000 2
000 ozbrojenců, 1
ozbrojenců, přičemž 1
přičemž nejčastěji 1
nejčastěji je 3
je uváděn 20
uváděn údaj 1
údaj 4 1
000 těžkooděnců 1
těžkooděnců a 1
000 lučištníků 1
lučištníků a 1
a příslušníků 2
příslušníků dalších 1
dalších složek 1
složek pěchoty. 1
pěchoty. Dle 1
údajů z 9
2018 mělo 2
mělo město 8
město 153 1
153 095 1
095 obyvatel. 1
obyvatel. Dle 1
roku 2020 26
2020 bude 2
bude začátek 1
výstavby až 1
letech 2020-2027, 1
2020-2027, prozatím 1
prozatím probíhá 1
probíhá vyhledávací 1
vyhledávací studie. 1
studie. Dle 1
Dle umírněnějších 1
umírněnějších škol 1
možné uzavřít 1
uzavřít i 1
i dlouhodobá 1
dlouhodobá příměří 1
příměří a 5
žít v 8
v míru. 1
míru. Dle 1
Dle vlády 1
vlády byl 3
byl zásah 1
zásah rovněž 1
rovněž nezbytný 1
nezbytný v 2
v demokratické 2
demokratické společnosti. 3
společnosti. Dle 1
Dle vyjádření 1
vyjádření organizace 1
organizace Trans*parent 1
Trans*parent však 1
však pořadatelé 1
pořadatelé tím, 1
jí dávají 1
dávají veřejný 1
veřejný prostor 2
prostor prezentovat 1
prezentovat své 1
své výroky 2
výroky pouze 1
pouze „posilují 1
„posilují ve 1
společnosti nenávist 1
vůči trans 1
trans ženám, 1
ženám, které 2
jsou už 3
často terčem 1
terčem útoků“. 1
útoků“. Dle 1
Dle výsledků 1
výsledků 33 1
33 % 5
% republikánů 1
republikánů věří, 1
že teorie 1
teorie je 6
z většiny 8
většiny pravdivá, 1
pravdivá, 23 1
% jí 2
jí věří 1
věří částečně 1
13 % 5
jí nevěří. 1
nevěří. Dle 1
Dle výzkumu 1
výzkumu očí 1
očí se 1
jednalo patrně 1
patrně o 1
o nočního 1
nočního živočicha. 1
živočicha. Dle 1
Dle výzkumů 1
výzkumů totiž 1
totiž výuka 1
výuka někdy 1
někdy končí 1
končí druhou 2
druhou světovou 10
světovou válkou 15
válkou a 4
na moderní 5
moderní dějiny 1
dějiny nezbude 1
nezbude prostor. 1
prostor. Dle 1
Dle zažitého 1
zažitého názoru 1
názoru byl 1
jeho očích 1
očích frankfurtský 1
frankfurtský parlament 1
parlament pouhá 1
pouhá revoluční 1
revoluční instituce, 1
instituce, což 1
v rozporu 24
s Friedrichovým 1
Friedrichovým pojetím 1
pojetím dějin, 1
dějin, aby 1
aby tak 7
tak posvátný 1
posvátný úřad 1
úřad mohl 1
být udělován 1
udělován takto 1
takto a 1
ještě navíc 3
navíc pruskému 1
pruskému králi, 2
králi, který 1
který dle 2
názoru není 1
není toho 2
toho hoden. 1
hoden. Dle 1
Dle záznamů 2
záznamů farní 1
farní knihy 1
knihy této 1
události přihlíželo 1
přihlíželo až 1
až 8000 2
8000 osob. 1
osob. Dle 1
záznamů v 2
roce 1756 2
1756 začali 1
začali majitelé 1
majitelé zvoleněveského 1
zvoleněveského panství 1
panství hledat 1
hledat možnosti 1
možnosti rozšíření 1
rozšíření těžby 1
těžby v 3
severní části 26
části otvovického 1
otvovického revíru. 1
revíru. DLK 1
DLK u 1
u KCHLS 1
KCHLS je 1
je povinné, 1
povinné, výsledek 1
výsledek však 1
však nebude 2
mít vliv 6
na chovnost. 1
chovnost. Dlouhá 1
Dlouhá doba 1
doba věznění 1
věznění umožňuje 1
umožňuje pečlivé 1
pečlivé promyšlení 1
promyšlení a 1
a přípravu 2
přípravu plánu. 1
plánu. Dlouhá 1
Dlouhá léta 4
léta odebíral 1
odebíral řadu 1
řadu katolických 1
katolických periodik. 1
periodik. Dlouhá 1
léta panuje 1
panuje mezi 2
nimi chladný 1
chladný napjatý 1
napjatý vztah. 1
vztah. Dlouhá 1
léta připomínal 1
připomínal masakr 1
masakr jen 1
jen nic 2
nic neříkající 2
neříkající pomníček 1
pomníček s 1
s nápisem 11
nápisem "Obětem 1
"Obětem druhé 1
světové války", 1
války", neboť 1
neboť to 4
bylo téma, 1
téma, které 2
mezi místními 5
místními nerado 1
nerado připomínalo. 1
připomínalo. Dlouhá 1
léta působil 1
působil také 10
jako pedagog 8
pedagog operní 1
operní režie 1
režie na 1
Janáčkově akademii 1
akademii múzických 1
múzických umění. 1
umění. Dlouhá 1
Dlouhá řada 2
řada lidských 1
lidských postav 1
postav na 3
nich vyobrazených 1
vyobrazených je 1
je průměrně 2
průměrně vysoká 1
vysoká 5 1
metrů. Dlouhá 1
řada zraněných 1
zraněných mužů, 1
mužů, někteří 1
někteří s 1
s obvázanými 1
obvázanými končetinami. 1
končetinami. Dlouhá 1
Dlouhá válka 1
válka a 1
následná krvavá 1
krvavá občanská 1
válka sásánovskou 1
sásánovskou říši 1
říši značně 2
značně vyčerpala. 1
vyčerpala. Dlouhé 1
Dlouhé cestování 1
cestování městem, 1
městem, celodenní 1
celodenní vyučování 1
vyučování a 3
a večerní 2
večerní fotbalový 1
fotbalový trénink 1
trénink ho 1
ho příliš 1
příliš zaměstnávaly 1
zaměstnávaly a 1
a Jack 2
Jack začal 1
začal vyučování 1
vyučování vynechávat. 1
vynechávat. Dlouhé 1
Dlouhé chvíle 1
chvíle si 2
si krátila 1
krátila koketováním, 1
koketováním, což 1
jí vyneslo 1
přezdívku „Sličná 1
„Sličná koketa“. 1
koketa“. Dlouhé 1
Dlouhé roky 1
roky uplynuly 1
uplynuly od 1
od doby, 3
kdy starý 1
starý moudrý 1
moudrý muž 1
muž uprchl. 1
uprchl. Dlouhé 1
Dlouhé vlasy 1
vlasy jsou 2
jsou tedy 12
tedy známkou 1
známkou dlouhodobého 1
dlouhodobého zdraví. 1
zdraví. Dlouho 1
Dlouho chátrala, 1
chátrala, až 1
až teprve 3
letech 1984-85 1
1984-85 proběhla 1
proběhla rekonstrukce 3
rekonstrukce a 4
a restaurace 2
restaurace byla 2
znovu postavena 1
postavena s 2
s částečným 2
částečným využitím 1
využitím původního 1
původního zdiva. 1
zdiva. Dlouhodobá 1
Dlouhodobá konstrikce 1
konstrikce vede 1
vede ke 17
ke zmnožení 1
zmnožení hladkých 1
hladkých svalových 1
svalových buněk 1
buněk v 2
v cévách, 1
cévách, což 1
ke zbytnění 2
zbytnění (hypertrofii) 1
(hypertrofii) cév. 1
cév. Dlouhodobě 1
Dlouhodobě a 1
a trvale 4
trvale postižení 1
postižení dětští 1
dětští čtenáři. 1
čtenáři. Dlouhodobě 1
Dlouhodobě byl 3
byl politicky 1
aktivní. Dlouhodobě 1
byl předsedou 15
předsedou poslaneckého 2
poslaneckého a 1
a senátorského 1
senátorského klubu 1
klubu agrární 1
agrární strany. 2
strany. Dlouhodobě 1
byl velkým 2
velkým problémem 1
problémem provoz 1
provoz papírny 1
papírny ve 1
městě Bajkalsk, 1
Bajkalsk, tu 1
tu se 2
podařilo uzavřít. 1
uzavřít. Dlouhodobé 1
Dlouhodobé působení 1
působení UVA 1
UVA záření 1
záření může 1
může dát 3
dát vzniknout 1
vzniknout trvalým 1
trvalým nežádoucím 1
nežádoucím reakcím 1
reakcím (alergii, 1
(alergii, hyperpigmentaci 1
hyperpigmentaci apod.). 1
apod.). Dlouhodobě 1
Dlouhodobě redigoval 1
redigoval časopis 3
časopis Obzor, 1
Obzor, který 1
byl ústředním 1
ústředním orgánem 1
orgánem malozemědělců. 1
malozemědělců. Dlouhodobě 1
Dlouhodobě se 4
s láskou 4
láskou věnuje 1
věnuje úpravám 1
úpravám hudby 1
hudby vhodné 1
pro adventní 1
adventní období. 1
období. Dlouhodobě 1
věnuje podpoře 1
podpoře a 1
rozvoji současného 1
současného umění 3
republice v 4
v mezinárodním 5
mezinárodním a 1
a mezioborovém 1
mezioborovém kontextu. 1
kontextu. Dlouhodobě 1
zabývá také 4
také cestovatelskou 1
cestovatelskou publicistikou. 1
publicistikou. Dlouhodobě 1
problematiku personální 1
personální bezpečnosti, 1
bezpečnosti, především 1
tzv. pre-employment 1
pre-employment screening 1
screening a 1
jeho aplikovatelnost 1
aplikovatelnost v 1
právním řádu. 1
řádu. Dlouhodobě 1
Dlouhodobě však 2
však neobstálo 1
neobstálo a 1
a Orava 1
Orava dnes 1
není napojena 1
napojena železnicí 1
železnicí na 1
hlavní středisko 1
středisko turistického 1
turistického ruchu 1
ruchu v 1
Polsku Zakopane 1
Zakopane ani 1
ani nepřímo 1
nepřímo přes 1
přes Nowy 1
Nowy Targ. 1
Targ. Dlouhodobě 1
však své 1
v sovětské 2
sovětské reprezentaci 1
reprezentaci neudržel. 1
neudržel. Dlouhodobé 1
Dlouhodobé vyslání 1
vyslání chargé 1
chargé d’affaires 1
d’affaires ad 1
ad interim 1
interim může 1
může značit 1
značit zájem 1
na dočasnosti 1
dočasnosti takového 1
takového řešení. 1
řešení. Dlouhodobé 1
Dlouhodobé vystavení 1
vystavení této 1
této kyselině 1
kyselině a/nebo 1
a/nebo její 1
její příjem 1
příjem ve 2
větších množstvích 1
množstvích mohou 1
mít toxické 1
toxické účinky. 1
účinky. Dlouhodobě 1
Dlouhodobě zastával 1
zastával funkci 22
funkci starosty 9
starosty města. 3
města. Dlouhodobě 1
Dlouhodobě zkoumá 1
zkoumá vztahy 1
mezi designem, 1
designem, ekologií 1
ekologií a 1
a spiritualitou 1
spiritualitou a 1
jejich širší 1
širší aplikací. 1
aplikací. Dlouhodobou 1
Dlouhodobou tradici 1
tradici zde 1
zde mají 5
mají místní 1
místní divadelní 2
divadelní ochotníci. 1
ochotníci. Dlouhodobým 1
Dlouhodobým cílem 1
zachování tohoto 1
tohoto geologického 1
geologického fenoménu. 1
fenoménu. Dlouhodobými 1
Dlouhodobými cíli 1
cíli EM 1
EM je 2
ochrana zdrojů 1
a dosažení 5
dosažení čistých 1
čistých výrobních 1
výrobních postupů. 1
postupů. Dlouhodobý 1
Dlouhodobý příjem 1
příjem takovéhoto 1
takovéhoto krmiva 1
krmiva vede 1
ke zvýšení 13
zvýšení činnosti 1
činnosti štítné 1
štítné žlázy, 2
žlázy, poškozuje 1
poškozuje játra 1
játra ( 1
( Dlouhodobý 1
Dlouhodobý účinek 1
účinek na 3
na inflaci 1
inflaci nemůže 1
mít ani 2
ani růst 1
růst spotřebitelských 1
spotřebitelských výdajů. 1
výdajů. Dlouho 1
Dlouho do 1
do podzimu 2
podzimu o 1
něm rodina 1
rodina nemá 1
nemá zprávy, 1
zprávy, jeho 1
jeho smrt 6
je potvrzena 1
potvrzena teprve 1
teprve s 1
s několikaměsíčním 1
několikaměsíčním zpožděním. 1
zpožděním. Dlouholetým 1
Dlouholetým členem 1
členem v 2
divadle byla 1
byla koloraturní 1
koloraturní pěvkyně 1
pěvkyně Eleonora 1
Eleonora z 1
z Ehrenberku; 1
Ehrenberku; dramatickou 1
dramatickou pěvkyní 1
pěvkyní byla 1
byla Věkoslava 1
Věkoslava Blažková-Ressová 1
Blažková-Ressová (nar. 1
(nar. 1841 1
1841 v 1
která zemřela 9
zemřela 1873 1
1873 Hostovala 1
Hostovala v 1
mnoha evropských 3
evropských městech. 1
městech. Dlouholetým 1
Dlouholetým farářem 1
farářem zde 1
Mgr. Petr 4
Petr Přádka, 1
Přádka, SJ. 1
SJ. Dlouholetými 1
Dlouholetými členy 1
členy rozhlasového 1
rozhlasového sboru 1
sboru pod 1
vedením profesora 1
profesora Staška 1
Staška byly 1
i herečky 1
herečky Yvetta 1
Yvetta Kornová, 1
Kornová, Zuzana 1
Zuzana Bydžovská 1
Bydžovská a 1
a Martina 2
Martina Gašparovičová 1
Gašparovičová nebo 1
nebo zpěvačka 1
zpěvačka Blanka 1
Blanka Šrůmová. 1
Šrůmová. Dlouholetým 1
Dlouholetým vedoucím 1
vedoucím a 1
zakladatelem byl 4
pan Miroslav 1
Miroslav Vaňousek. 1
Vaňousek. Dlouho 1
Dlouho předtím, 1
než začalo 1
století moderní 1
moderní horolezectví 1
horolezectví lidé 1
lidé cestovali 1
cestovali na 1
na vrcholky 1
vrcholky hor. 1
hor. Dlouho 1
Dlouho se 2
se rozhodoval, 1
rozhodoval, jestli 1
vyhnout nebo 1
nebo odložit 1
odložit tvoření 1
tvoření své 1
své publikace 1
publikace z 1
osobních důvodů. 1
důvodů. Dlouho 1
však ze 2
majetku netěšil, 1
netěšil, neboť 1
neboť vzápětí 1
vzápětí zemřel. 1
zemřel. Dlouho 1
Dlouho trvalo 1
trvalo vojenské 1
vojenské nebezpečí 1
nebezpečí a 3
a kraj 3
kraj úpěl 1
úpěl pod 1
pod nadvládou 5
nadvládou nechtěného 1
nechtěného pána. 1
pána. Dlouhou 1
Dlouhou dobu 11
dobu bylo 1
také Řekotočí 1
Řekotočí ovládáno 1
ovládáno cizinci, 1
cizinci, např. 1
např. Železnými 1
Železnými muži 1
z ostrovů. 1
ostrovů. Dlouhou 1
dobu pak 2
pak cestoval 1
cestoval mezi 1
mezi různými 6
různými kláštery 1
kláštery a 2
a poslouchal 3
poslouchal promluvy 1
promluvy různých 1
různých mistrů. 1
mistrů. Dlouhou 1
dobu prohrávala 1
prohrávala 0:1 1
0:1 a 1
a herně 1
herně byla 1
byla nevýrazná. 1
nevýrazná. Dlouhou 1
dobu působil 3
předseda Společnosti 1
Duchnoviče. Dlouhou 1
dobu se 14
se Idealisté 1
Idealisté sdružovali 1
sdružovali pouze 1
Praze. Dlouhou 1
že třepenitka 1
třepenitka svazčitá 1
svazčitá je 1
pouze nejedlá 1
nejedlá vzhledem 1
své hořkosti. 1
hořkosti. Dlouhou 1
dobu tak 2
tak nebylo 3
nebylo jasné, 3
zda bude 4
možné přistát 1
letišti v 7
v Bulganu. 1
Bulganu. Dlouhou 1
dobu vedl 3
vedl i 2
i úspěšný 1
úspěšný blog 1
blog na 1
na toto 19
toto téma, 1
téma, který 1
i vysokou 1
vysokou návštěvnost. 1
návštěvnost. Dlouhou 1
Dlouhou dobu, 1
dobu, v 1
letech 1940-1965, 1
1940-1965, ji 1
na koncertech 8
koncertech doprovázel 1
doprovázel klavírista 1
klavírista Franz 1
Franz Rupp. 1
Rupp. Dlouhou 1
dobu zastával 2
zastával post 7
post předsedy 7
předsedy Federálního 1
shromáždění. Dlouhou 1
dobu zde 3
zde hospodaření 1
hospodaření mělo 1
mělo extenzivní 1
extenzivní charakter. 1
charakter. Dlouhou 1
dobu žil 1
svém Soho 1
Soho House 1
House vyprojektovaném 1
vyprojektovaném Samuelem 1
Samuelem Wyattem. 1
Wyattem. Dlouhovousáči 1
Dlouhovousáči v 1
v Khazad-dum 1
Khazad-dum uzavřeli 1
uzavřeli před 1
před válkou 8
válkou zmítaným 1
zmítaným vnějším 1
vnějším světem 3
světem své 1
své brány. 1
brány. Dloužená 1
Dloužená vlákna 1
vlákna se 3
pak navíjejí 1
navíjejí jednotlivě 1
jednotlivě na 2
na cívky. 1
cívky. D. 1
D. L. 1
L. Prior 1
Prior uvedl, 1
že 43 1
43 mužů 1
mužů posádky 2
posádky pevnosti 1
pevnosti Fort 2
Fort William 2
William bylo 1
bylo buď 1
buď nezvěstných, 1
nezvěstných, nebo 1
nebo mrtvých 1
mrtvých z 1
jiných důvodů, 1
důvodů, než 2
než udušení 1
udušení či 1
či šok. 1
šok. Dluh 1
Dluh je 1
jen jeden, 1
jeden, pokud 1
pokud zanikne, 1
zanikne, typicky 1
typicky splněním 1
splněním ( 1
( Dluhopis 1
Dluhopis se 1
pro investora 1
investora stane 1
stane méně 1
méně výhodným, 1
výhodným, pokud 1
pokud cizí 1
cizí se 1
se měna 1
měna znehodnocuje 1
znehodnocuje vůči 1
vůči té 1
té domácí. 1
domácí. Dmitrij 1
Dmitrij Ivanovič 2
Ivanovič byl 1
velmi dojatý 1
dojatý a 1
do cestovního 1
cestovního deníku 1
deníku napsal: 2
napsal: "Dodnes 1
"Dodnes jsem 1
jsem si 12
si nedokázal 2
nedokázal představit, 1
představit, že 1
by hudba 1
hudba dokázala 1
dokázala duši 1
duši až 1
až natolik 1
natolik vzrušit 1
vzrušit a 1
že poskytne 1
poskytne tolik 2
tolik potěšení, 1
potěšení, na 1
které nejde 1
nejde zapomenout." 1
zapomenout." DM 1
DM nehraje 1
nehraje při 1
při zařazování 1
zařazování roli. 1
roli. DMT 1
DMT je 2
republice nelegální 1
nelegální látkou, 1
látkou, ale 1
ale kůra 1
kůra kořenů 1
kořenů Mimosy 1
Mimosy je 1
je legálně 1
legálně dostupná. 1
dostupná. D. 1
D. Následně 1
Následně získal 2
získal pozici 2
na Queens 1
Queens College, 1
College, ze 1
které byl 16
však vyhozen 1
vyhozen kvůli 1
kvůli podpisu 1
podpisu prokomunistické 1
prokomunistické petice. 1
petice. DNA-vazebná 1
DNA-vazebná doména 1
doména je 1
je fúzována 1
fúzována s 1
s proteinem 1
proteinem našeho 1
našeho zájmu, 1
zájmu, transaktivační 1
transaktivační doména 1
doména s 1
s potenciálním 2
potenciálním interakčním 1
interakčním partnerem. 1
partnerem. D. 1
D. Na 1
Na vedení 1
vedení fakulty 1
rovněž podílí 1
podílí tři 1
tři proděkani 1
proděkani a 1
a tajemník 2
tajemník fakulty. 1
fakulty. DNA 1
DNA viry, 1
viry, pro 1
je typické 6
typické dlouhodobé 1
dlouhodobé přetrvávání 1
přetrvávání (latence) 1
(latence) v 1
v nakaženém 1
nakaženém organismu. 1
organismu. Dne 1
Dne 10.8.1969 1
10.8.1969 se 1
v Martinově 1
Martinově otevřelo 1
otevřelo hřiště 1
hřiště Dynama,které 1
Dynama,které se 1
později rozrostlo 1
rozrostlo v 1
v pěkný 1
pěkný sportovní 1
sportovní areál. 1
areál. Dne 1
Dne 10. 12
10. a 5
a 22. 5
22. července 4
července 1920 1
1920 přerušila 1
přerušila továrna 1
továrna provoz 1
provoz kvůli 2
nedostatku obilí 1
a mouky. 1
mouky. Dne 1
10. července 2
července 1914 2
1914 v 2
v poledních 2
poledních hodinách 3
hodinách vypukl 1
v továrně 9
továrně rozsáhlý 1
rozsáhlý požár, 1
požár, který 5
zničil více 1
než třetinu 1
třetinu objektů. 1
objektů. Dne 1
10. května 9
května 2011 8
2011 dorazil 1
dorazil ze 1
ze zlínské 1
zlínské zoo 1
zoo nový 1
nový medvěd 1
medvěd – 1
– Brumbas, 1
Brumbas, který 1
však záhy 4
záhy překřtěn 1
překřtěn na 1
na Jiřího. 1
Jiřího. Dne 1
2011 společnost 2
společnost změnila 1
změnila název 5
název rozhodnutím 1
rozhodnutím globálního 1
globálního vlastníka 1
vlastníka Telefónica 1
Telefónica S.A. 1
S.A. na 1
na Telefónica 1
Telefónica Slovakia, 1
Slovakia, s.r.o. 1
s.r.o. Dne 1
května skupina 1
skupina vystoupila 1
vystoupila v 6
rámci varšavských 1
varšavských studentských 1
studentských dní 1
dní na 4
třetím dni 1
dni Evropské 1
Evropské vysoké 1
školy ekonomické 2
ekonomické Alamere. 1
Alamere. Dne 1
10. ledna 5
ledna 2011 1
2011 Red 1
Red Hat 2
Hat oznámil, 1
že rozšíří 1
rozšíří svoje 1
svoje sídlo 1
sídlo ve 2
dvou fázích. 2
fázích. Dne 1
ledna 2014 6
se třetí 6
třetí poháněný 1
poháněný let 1
let vyšplhal 1
vyšplhal výše 1
výše než 5
než předchozí 5
předchozí lety, 1
lety, testoval 1
testoval nový 1
nový povrch 1
povrch na 2
na ocasních 1
ocasních plochách 1
plochách a 1
další systémy. 1
systémy. Dne 1
10. listopadu 1
listopadu 2020 9
2020 byl 10
byl seriál 8
seriál prodloužen 1
prodloužen o 1
třetí řadu. 5
řadu. Dne 6
prosince zveřejnilo 1
zveřejnilo Ministerstvo 1
Ministerstvo zdravotnictví 1
zdravotnictví nepovedený 1
nepovedený inzerát. 1
inzerát. Dne 1
října 1938 2
1938 byl 5
okupován celý 1
celý novojičínský 1
novojičínský okres 1
okres a 1
i Petřvald. 1
Petřvald. Dne 1
10. února 8
února 2017 2
2017 vydal 2
první debutové 1
debutové album 9
album Human. 1
Human. Dne 1
10. září 7
září 1939 5
1939 vyhlásil 1
vyhlásil kanadský 1
kanadský parlament 1
parlament válku 1
válku Německé 1
Německé říši, 1
říši, která 2
prvních dnech 2
dnech měsíce 1
měsíce vtrhla 1
vtrhla do 2
Polska. Dne 1
Dne 1. 13
1. 11. 1
11. tiskne 1
tiskne Plán 1
Plán aktivity, 1
aktivity, a 1
a navazuje 2
navazuje opět 1
opět separát 1
separát na 1
pomoc funkcionářskému 1
funkcionářskému aktivu. 1
aktivu. Dne 1
Dne 11. 10
března ministerstvo 1
ministerstvo zdravotnictví 4
zdravotnictví oznámilo 1
oznámilo další 1
další případ, 1
případ, byl 1
to egyptský 1
egyptský cestovatel. 1
cestovatel. Dne 1
11. dubna 6
dubna 2006 3
2006 EMI 1
EMI oznámilo, 1
oznámilo, že 5
všechny uskladněné 1
uskladněné kopie 1
kopie byly 1
byly zničeny 14
zničeny a 3
pro indický 1
indický trh 1
trh není 1
plánu žádné 1
žádné znovuvydání. 1
znovuvydání. Dne 1
11. května 10
května 1918 1
1918 byl 6
byl rozsudek 1
rozsudek nad 1
všemi obviněným 1
obviněným vykonán 1
vykonán a 1
a František 11
František Koucký 1
Koucký byl 1
byl zastřelen. 1
zastřelen. Dne 3
května 1945 9
1945 ve 3
ve 14.00 1
14.00 tedy 1
tedy dorazil 1
dorazil Kominovaný 1
Kominovaný oddíl 1
oddíl na 1
na hranice 2
hranice Prahy. 1
Prahy. Dne 2
května 2018 4
2018 stanice 4
stanice objednala 4
objednala pátou 1
pátou řadu. 1
ledna 1963 1
1963 tedy 1
tedy rada 1
rada Místního 1
Místního národního 2
v Litovli 2
Litovli ulici 1
ulici pojmenovala 1
pojmenovala Boženy 1
Boženy Němcové. 2
Němcové. Dne 1
11. října 6
října 1923 3
1923 byly 1
byly schváleny 2
schváleny stanovy 1
stanovy Ruské 1
Ruské národní 1
národní univerzity, 1
byly zakotveny 1
zakotveny cíle 1
cíle školy, 1
školy, dále 1
dále rozpočet 1
rozpočet a 4
a řídící 2
řídící a 1
a kontrolní 4
kontrolní orgány 1
16. října 11
1923 byla 3
byla skola 1
skola oficiálně 1
oficiálně otevřena. 1
otevřena. Dne 1
října 2006 1
2006 večer 1
večer vysílala 1
vysílala TV 1
TV NOVA 1
NOVA reportáž 1
reportáž Hráči, 1
Hráči, kterou 1
kterou natočil 1
natočil Janek 1
Janek Kroupa. 1
Kroupa. Dne 1
11. září 8
září 2017 7
2017 byla 9
na budově 9
budově místního 1
místního obecního 1
obecního úřadu 7
v Lošanech 1
Lošanech odhalena 1
deska. Dne 3
září 2019 9
2019 policie 1
policie po 2
po vyšetřování 1
vyšetřování případu 1
případu oznámila, 1
se nepovedlo 1
nepovedlo vypátrat 1
vypátrat konkrétního 1
konkrétního viníka 1
viníka otravy, 1
otravy, a 1
proto vyšetřování 1
vyšetřování ukončila 1
ukončila s 2
že nedošlo 3
nedošlo ke 2
ke spáchání 1
spáchání trestného 2
trestného činu. 1
činu. Dne 1
Dne 12. 13
12. 10. 1
10. 2012 1
2012 si 1
pražské Lucerně 1
Lucerně vzal 1
za manželku 6
manželku o 2
o 37 2
37 let 1
let mladší 4
mladší Pavlínu 1
Pavlínu Jiráskovou. 1
Jiráskovou. Dne 1
12. července 5
července 2006 3
2006 oznámilo 1
oznámilo UPnP 1
UPnP Fórum 1
Fórum vydání 1
vydání zdokonalených 1
zdokonalených AV 1
AV specifikací, 1
specifikací, které 1
které představovala 1
představovala 2. 1
2. verze 2
verze UPnP 1
UPnP AV 1
AV specifikací. 1
specifikací. Dne 1
července 2017 3
2017 měl 2
měl soud 1
soud v 15
San Francisku 2
Francisku k 1
této věci 3
věci ústní 1
ústní vyjádření. 1
vyjádření. Dne 1
června 1952 1
1952 byla 3
byla soška 1
soška předána 1
do děkanského 1
děkanského kostela 2
Jáchyma v 1
v Jáchymově. 2
Jáchymově. Dne 1
června 2004 2
2004 vstoupil 1
do Johnny 1
Johnny & 1
& Associates 1
Associates jako 1
jako nováček. 1
nováček. Dne 1
června francouzská 1
francouzská armáda 1
armáda vytáhla 1
vytáhla vpřed 1
a směřovala 1
směřovala vstříc 1
vstříc bitvě, 1
bitvě, která 5
odehrála již 1
již za 13
dva dny, 2
dny, 14. 1
14. června 5
června 1800. 1
1800. Dne 1
12. dubna 7
dubna 1941 1
1941 město 1
město obsadila 1
obsadila během 1
tzv. Dne 1
dubna bylo 2
bylo hlášeno 4
hlášeno dalších 1
dalších 430 1
430 případů, 1
případů, spolu 1
dalšími 297 1
297 případy 1
případy z 2
z předchozích 9
předchozích vzorků 1
vzorků zaslaných 1
zaslaných do 1
do Německa 9
Německa a 11
a 14 9
14 úmrtí, 1
úmrtí, což 3
znamená celkem 2
celkem 9 3
9 655 1
655 případů 1
případů a 3
a 334 1
334 úmrtí. 1
úmrtí. Dne 2
12. ledna 7
ledna 1670 1
1670 si 1
si Boudewijns 1
Boudewijns vzal 1
vzal sestru 2
sestru Adama 1
Adama Franse 1
Franse van 1
van der 9
der Meulena 1
Meulena Barbe 1
Barbe nebo 1
nebo Barbara. 1
Barbara. Dne 1
ledna 1945 4
1945 byla 3
v Indočíně 1
Indočíně potopena 1
potopena letouny 1
ze svazu 1
svazu TF 1
TF 38. 1
38. Dne 1
ledna 2018 3
objednala produkci 1
produkci pilotního 1
pilotního dílu 2
dílu a 2
a 4. 9
4. května 10
2018 objednala 1
objednala první 1
první řadu. 1
Dne 12 1
12 srpna 1
srpna 1793 1
1793 se 1
stala členkou 5
členkou americké 1
americké náboženské 1
náboženské sekty 1
sekty shakerů 1
shakerů v 1
v Massachusetts. 1
Massachusetts. Dne 1
srpna přenesl 1
přenesl Kakuta 1
Kakuta svoji 1
svoji kontradmirálskou 1
kontradmirálskou standartu 1
standartu na 1
na Hijó. 1
Hijó. Dne 1
září 2016 12
byl nalezen 16
nalezen vrak 1
vrak lodi 1
lodi HMS 3
HMS Terror. 2
Terror. Dne 1
1. 3. 3
3. 2018 1
2018 došlo 2
k změnám 1
změnám ve 3
ve složení 8
složení krajské 1
rady. Dne 1
Dne 13.2.2013 1
13.2.2013 byla 1
byla služba 2
služba Live 1
Live Mesh 1
Mesh ukončena 1
ukončena a 4
a částečně 26
částečně nahrazena 2
nahrazena službou 1
službou SkyDrive 1
SkyDrive (neumožňuje 1
(neumožňuje synchronizaci 1
synchronizaci více 1
více adresářů). 1
adresářů). Dne 1
Dne 13. 8
bylo ohlášeno 2
ohlášeno dalších 1
dalších 527 1
527 případů 1
případů spolu 1
dalšími 465 1
465 případy 1
z nevyřízených 1
nevyřízených testů 1
testů z 2
z laboratoře 2
a 31 1
31 úmrtí, 1
celkem 10 5
10 647 1
647 případů 1
a 365 1
365 úmrtí. 1
13. května 5
2011 nizozemský 1
nizozemský parlament 1
parlament po 1
po debatě 1
debatě o 3
jejím budoucím 1
budoucím titulu 1
titulu potvrdil, 1
potvrdil, že 5
že Máxima 1
Máxima se 1
po korunování 1
korunování jejího 1
jejího manžela 4
manžela stane 1
stane královnou, 1
královnou, chotí. 1
chotí. Dne 1
13. prosince 9
prosince 2006 5
2006 vyhráli 1
vyhráli Křováci 1
Křováci v 1
v dlouhotrvajícím 1
dlouhotrvajícím případu 1
případu historicky 1
historicky první 10
první soudní 1
spor proti 1
proti vládě. 3
vládě. Dne 1
prosince skončila 1
skončila mise 1
mise českých 1
českých policistů 2
policistů a 3
a vojáků 3
na maďarsko-srbské 1
maďarsko-srbské hranici. 1
hranici. Dne 1
srpna 1689 1
1689 přistál 1
přistál Friedrich 1
Friedrich von 3
von Schomberg 1
Schomberg s 1
armádou asi 1
000 anglických 1
anglických vojáků 1
v severoirském 1
severoirském přístavu 1
přístavu Groomsport. 1
Groomsport. Dne 1
13. února 5
února 1974 2
1974 se 5
se konalo 20
konalo v 10
Praze ustavující 1
ustavující zasedání 1
zasedání „Ústředního 1
„Ústředního sboru 1
sboru pro 1
pro občanské 1
občanské záležitosti”. 1
záležitosti”. Dne 1
února 2013 5
2013 poprvé 1
poprvé vyjel 1
vyjel na 1
na silnice 1
silnice autobus 1
autobus s 3
s logem 2
logem FlixBus 1
FlixBus a 1
začala rychlá 1
rychlá expanze 1
expanze nových 1
nových linek, 1
linek, která 1
trvá dosud. 1
dosud. Dne 1
13. září 7
září 1943 4
1943 byl 9
byl Paul 1
Paul Kisch 1
Kisch transportován 1
transportován z 1
z Prahy 12
Prahy do 7
do Terezína. 1
Terezína. Dne 1
Dne 14. 12
14. července 5
července 2008 5
2008 podal 1
podal demisi, 2
demisi, když 1
nepodařilo vyřešit 3
vyřešit spory 1
spory mezi 7
mezi vlámskými 1
vlámskými a 1
a valonskými 1
valonskými stranami 1
stranami vládní 1
vládní koalice. 2
koalice. Dne 1
července 2018 3
2018 se 18
Praze konala 1
konala 5. 1
5. celostátní 1
celostátní konference 1
konference hnutí, 1
hnutí, na 1
na níž 20
se volilo 1
volilo pětičlenné 1
pětičlenné předsednictvo 1
předsednictvo hnutí 1
hnutí pro 2
pro roky 2
roky 2018 1
2018 až 2
až 2021. 1
2021. Dne 1
14. května 10
května 1883 1
1883 se 5
s Jindřiškou, 1
Jindřiškou, rozenou 1
rozenou Hlouškovou. 1
Hlouškovou. Dne 1
května 1948 2
1948 byl 9
signatářů izraelské 1
izraelské deklarace 1
deklarace nezávislosti. 1
nezávislosti. Dne 2
14. ledna 4
2018 byla 8
publikována první 1
první kapitola 1
kapitola mangy 1
mangy od 1
od Kentara 1
Kentara Jabukiho 1
Jabukiho a 1
další čtyřpanelové 1
čtyřpanelové mangy. 1
mangy. Dne 1
listopadu 1948 2
1948 jej 1
jej koupilo 1
koupilo britsko-řecké 1
britsko-řecké rejdařství 1
rejdařství Yannoulatos 1
Yannoulatos Group, 1
Group, které 1
které plavidlo 2
plavidlo přejmenovalo 2
přejmenovalo na 3
na Hellenic 1
Hellenic Prince 1
Prince a 2
a nechalo 1
nechalo jej 1
jej přestavět 1
přestavět na 2
na pasažérskou 1
pasažérskou loď. 1
loď. Dne 1
14. prosince 9
prosince 1939 2
1939 byl 4
byl Václav 2
Václav Kropáček 1
Kropáček zatčen 1
zatčen gestapem. 2
gestapem. Dne 1
2016 zbývalo 1
zbývalo povstalcům 1
povstalcům již 1
pouze 2,5 1
2,5 kilometru 3
kilometru čtverečních. 1
čtverečních. Dne 1
14. srpna 8
srpna 1466 1
1466 byl 1
byl vysvěcen 24
vysvěcen nový 2
nový kostel. 2
kostel. Dne 1
srpna 1988 1
1988 byl 10
vysvěcen na 8
na kněze. 7
kněze. Dne 1
14. září 7
září 1700 1
1700 získal 1
získal Michał 1
Michał Franciszek 1
Franciszek Sapieha 1
Sapieha od 1
od císaře 2
císaře Leopolda 1
Leopolda I. 1
I. knížecí 1
knížecí titul, 1
titul, který 2
však zanikl 1
zanikl jeho 1
jeho smrtí 1
smrtí 19. 1
listopadu 1700. 1
1700. Dne 1
září 1903 1
1903 ustanovil 1
ustanovil světový 1
světový rekord, 2
rekord, když 2
v disciplíně 2
disciplíně vzpírání 1
vzpírání břemen 1
břemen v 1
v lehu 1
lehu nadhozením 1
nadhozením vzepřel 1
vzepřel váhu 1
váhu 190,2 1
190,2 kg. 1
kg. Dne 1
Dne 15. 12
15. března 7
března byla 1
byla píseň 5
píseň oficiálně 1
oficiálně vydána. 1
vydána. Dne 1
15. července 7
2014 parlament 1
parlament Svazu 1
Svazu lidových 1
lidových republik 1
republik schválil 1
schválil změny 1
změny Ústavního 1
Ústavního aktu, 1
aktu, včetně 1
včetně změny 1
změny názvu 2
názvu konfederace, 1
konfederace, a 1
a zákony 3
o práci 3
práci parlamentu. 1
parlamentu. Dne 1
června 1934 2
1934 byl 5
byl ministr 2
ministr vnitra 4
vnitra Bronisław 1
Bronisław Pieracki 1
Pieracki zavražděn 1
zavražděn atentátníky 1
atentátníky z 1
z Organizace 1
Organizace ukrajinských 1
ukrajinských nacionalistů 1
nacionalistů (ukr. 1
(ukr. Організа́ція 1
Організа́ція украї́нських 1
украї́нських націоналі́стів). 1
націоналі́стів). Dne 1
června 2005 2
2005 byl 12
blízkosti plovárny 1
plovárny otevřen 1
otevřen saunový 1
saunový svět 1
svět Bayerwald-Sauna. 1
Bayerwald-Sauna. Dne 1
dubna 1240 1
1240 ( 1
( Dne 2
15. května 10
května 2012, 1
2012, společnost 1
společnost Lenovo 1
Lenovo oznámila, 1
že notebooky 1
notebooky ThinkPad 1
ThinkPad X1 1
X1 Carbon, 1
Carbon, X230, 1
X230, L430, 1
L430, L530, 1
L530, T430s, 1
T430s, T430, 1
T430, T530, 1
T530, W530 1
W530 také 1
také obsahují 1
obsahují Mini 1
Mini DisplayPort. 1
DisplayPort. Dne 1
15. listopadu 6
listopadu 1631 1
1631 vtrhli 1
vtrhli do 2
Prahy Sasové, 1
Sasové, servitští 1
servitští mniši 1
mniši před 1
nimi utekli 1
utekli z 1
z Prahy, 3
Prahy, dva 1
dva z 13
nich přitom 2
přitom přišli 1
o život. 6
život. Dne 2
listopadu 2010 5
2010 byla 15
byla Angela 1
Angela Merkelová 1
Merkelová stvrzena 1
stvrzena ve 1
funkci stranické 1
stranické předsedkyně. 1
předsedkyně. Dne 1
prosince se 8
se zúčastnila 12
zúčastnila charitativního 1
charitativního koncertu 1
koncertu Serce 1
Serce dla 1
dla dzieci 1
dzieci (Srdce 1
(Srdce pro 1
pro děti), 1
děti), během 1
kterého bylo 3
bylo vybíráno 1
vybíráno finančních 1
pomoc osmi 1
osmi nemocným 1
nemocným dětem, 1
dětem, svěřencům 1
svěřencům Nadace 1
Nadace Fakt. 1
Fakt. Dne 1
října 1874 1
1874 byla 1
obci otevřena 1
otevřena nová 7
nová školní 2
školní budova 6
budova a 6
a česká 1
česká škola 2
v Karpentné 1
Karpentné existuje 1
existuje od 5
od 26. 2
26. dubna 5
dubna 1922. 1
1922. Dne 1
října obdržel 1
obdržel typ 1
typ Short 1
Short Belfast 1
Belfast omezené 1
omezené Osvědčení 1
Osvědčení o 2
o způsobilosti 3
způsobilosti k 5
k provozu. 1
provozu. Dne 2
15. září 7
září byl 5
byl odražen 3
odražen další 1
další osmanský 1
osmanský útok. 1
útok. Dne 1
Dne 16. 12
16. ledna 5
ledna 1916 1
1916 bylo 2
bylo pod 2
jeho velením 2
velením sestřeleno 1
sestřeleno italské 1
italské letadlo 1
dva důstojnící 1
důstojnící byli 1
zajati. Dne 1
ledna 2017 4
2017 se 28
stal trenérem 3
trenérem mužské 1
mužské reprezentace 1
reprezentace v 2
na lyžích. 3
lyžích. Dne 1
16. listopadu 6
listopadu bylo 3
bylo ghetto 1
ghetto od 1
od zbytku 9
zbytku města 2
města ohrazeno 1
ohrazeno vysokou 1
vysokou zdí. 1
zdí. Dne 1
16. prosince 7
prosince 1899 1
1899 byla 3
založena společnost 2
společnost Prinzregenten-Theater 1
Prinzregenten-Theater GmbH 1
GmbH (sro.), 1
(sro.), s 1
s počátečním 1
počátečním kapitálem 1
kapitálem 800 1
000 marek, 1
marek, na 1
vybudování operního 1
operního domu 1
domu v 14
v dosud 3
dosud málo 1
málo rozvinutém 1
rozvinutém východním 1
východním Mnichově. 1
Mnichově. Dne 1
prosince 1987 2
1987 vybojovala 1
km volně 1
volně v 5
v jugoslávské 1
jugoslávské Bohinji 1
Bohinji své 1
první individuální 1
individuální vítězství 1
vítězství ve 7
ve Světovém 3
Světovém poháru. 1
poháru. Dne 1
října 1799 1
1799 vstoupil 1
do Paříže, 14
Paříže, kde 7
kde propuklo 1
propuklo obrovské 1
obrovské nadšení. 1
nadšení. Dne 1
října 1900 2
1900 vyšlo 1
vyšlo první 1
první číslo 2
číslo nového 1
nového deníku 1
deníku na 1
na žlutém 1
žlutém papíře. 1
papíře. Dne 1
října 1941 2
1941 byla 7
firma Baumann 1
Baumann & 1
& Bauer 1
Bauer z 1
důvodu ukončení 1
ukončení činnosti 1
činnosti u 1
u Amtsgerichtu 1
Amtsgerichtu ve 1
ve Znojmě 5
Znojmě z 1
z obchodního 3
obchodního rejstříku 6
rejstříku vymazána. 1
vymazána. Dne 1
října 2007 3
2007 Uekusu 1
Uekusu odsoudil 1
odsoudil Tokijský 1
Tokijský obslastní 1
obslastní soud 1
soud ke 1
ke čtyřem 3
čtyřem měsícům 1
měsícům ve 1
vězení. Dne 1
října 2013 4
2013 byla 6
obsazena do 7
do filmu 2
filmu Sleeping 1
Sleeping With 1
With The 1
The Fishes. 1
Fishes. Dne 1
16. srpna 3
srpna roku 3
2006 byla 11
byla nádražní 1
nádražní budova 2
budova zapsána 1
zapsána do 8
seznamu památek. 1
památek. Dne 1
16. září 6
byl Novorossijsk 1
Novorossijsk osvobozen 1
osvobozen a 2
a Modrá 1
Modrá linie 1
linie prolomena 1
prolomena v 1
úseku Novorossijsk 1
Novorossijsk – 1
– Moldavanská. 1
Moldavanská. Dne 1
Dne 17. 9
března 2004 1
2004 přijala 1
přijala vláda 1
vláda svým 1
svým usnesením 2
usnesením č. 1
č. 237 1
237 materiál 1
materiál „Postup 1
„Postup a 1
hlavní směry 1
směry reformy 1
a modernizace 2
modernizace ústřední 1
ústřední státní 2
státní správy, 6
správy, obsahující 1
obsahující vyřešení 1
vyřešení gesce 1
gesce a 1
a organizačního 1
organizačního uspořádání“, 1
uspořádání“, který 1
jiné projekt 1
projekt „Reforma 1
„Reforma regulace“. 1
regulace“. Dne 1
března 2019 4
2019 došlo 1
k požáru 1
požáru kostela, 1
kostela, který 4
se rozšířil 8
rozšířil na 3
na vitráže 1
vitráže nade 1
nade dveřmi. 1
dveřmi. Dne 1
července 1769 1
1769 byl 2
byl uvězněn 4
uvězněn státními 1
státními orgány 2
orgány s 2
s otcem 7
otcem Lavillou. 1
Lavillou. Dne 1
17. června 4
června 1941 2
1941 byl 4
byl biskup 3
biskup Sáva, 1
Sáva, otec 1
Stanislav a 2
další duchovní 1
duchovní a 5
a laici 1
laici zatčeni. 1
zatčeni. Dne 1
17. května 3
května 2010 2
vydána nová 1
nová sada 2
sada bankovek, 1
bankovek, která 1
byla doplněna 3
doplněna o 5
o nominál 1
nominál 2 1
000 šilinků. 1
šilinků. Dne 1
prosince 2015 2
2015 se 33
za Juliana 1
Juliana Brinka. 1
Brinka. Dne 1
17. října 7
října došlo 1
další demonstraci 1
demonstraci přistěhovalců 1
přistěhovalců proti 1
proti válce, 1
válce, kterou 3
kterou svolalo 1
svolalo FLN. 1
FLN. Dne 1
1910 došlo 1
došlo také 5
k přejmenování 12
přejmenování na 5
na Melantrich, 1
Melantrich, grafický 1
grafický a 1
umělecký ústav 1
ústav národně 1
národně sociální 2
sociální strany. 2
strany. Dne 1
Dne 18. 10
18. března 1
zahájila její 1
čtvrté světové 2
světové turné 1
turné Sweetener 1
Sweetener World 1
World Tour. 1
Tour. Dne 1
18. července 5
července 2020 6
2020 katedrálu 1
katedrálu zachvátil 1
zachvátil požár, 1
který vážně 1
vážně poškodil 1
poškodil velké 1
velké varhany 1
roku 1784. 4
1784. Dne 1
18. dubna 3
dubna 2007 4
2007 byla 9
služba Froogle 1
Froogle přejmenována 1
na Google 1
Google Product 1
Product Search. 1
Search. Dne 1
dubna 2016 2
2016 představil 1
představil Dopravní 1
Dopravní podnik 5
podnik hl. 2
hl. m. 12
m. Prahy 7
Prahy modernizovanou 1
modernizovanou variantu 1
variantu vozu 1
vozu 14T, 1
14T, konkrétně 1
konkrétně se 3
první rekonstruovaný 1
rekonstruovaný vůz 1
vůz ev. 2
ev. Dne 1
května téhož 3
roku otevřelo 1
otevřelo nové 1
nové sídlo 1
sídlo v 4
ulici Lützowstraße. 1
Lützowstraße. Dne 1
18. ledna 6
ledna 1902 1
1902 byl 4
byl křivě 1
křivě nařčen 1
nařčen z 1
z bankovních 1
bankovních podvodů 1
podvodů a 2
a zatčen. 2
zatčen. Dne 3
ledna 2012 6
2012 porodila 3
porodila Sarah 1
Sarah Drew 1
Drew syna 1
syna jménem 3
jménem Micah 1
Micah Emmanuel. 1
Emmanuel. Dne 1
18. srpna 10
srpna byli 1
hřbitově Carabanchel 1
Carabanchel Bajo 1
Bajo zastřeleni. 1
zastřeleni. Dne 1
18. února 3
února 2019 3
2019 padaly 1
padaly v 1
republice dosavadní 1
dosavadní teplotní 1
teplotní rekordy. 1
rekordy. Dne 1
18. září 5
září 1872 1
1872 nastoupil 1
nastoupil po 5
po bratrovi 1
bratrovi Karlovi 1
Karlovi na 1
na švédský 1
švédský a 1
a norský 1
norský trůn. 2
trůn. Dne 1
Dne 19. 6
března 2014 4
byl obsazen 2
obsazen do 2
do televizního 1
seriálu Satisfaction, 1
Satisfaction, který 1
byl vysílaný 1
vysílaný dvě 1
dvě řady. 1
řady. Dne 1
19. července 6
července 2010 6
byla technická 2
technická památka 1
památka otevřena 1
otevřena veřejnosti. 2
veřejnosti. Dne 1
byl Nikolaj 1
Nikolaj Girenko 1
Girenko zastřelen 1
zastřelen ve 1
ve vlastním 9
vlastním bytě 1
bytě v 4
v Petrohradě. 3
Petrohradě. Dne 1
června 2017 5
2017 zemřel 2
Římě. Dne 1
ledna proběhly 1
proběhly poslední 1
poslední pokusy 1
o průlom: 1
průlom: druhá 1
druhá bitva 1
u Buzenvalu 1
Buzenvalu a 1
a bitva 1
u Montretout. 1
Montretout. Dne 1
19. prosince 8
prosince 1927 1
1927 byl 3
byl a 4
a zvláštním 1
zvláštním zasedání 2
zasedání Státní 1
Státní politické 1
politické správy 1
správy odsouzen 1
ke třem 3
třem letům 1
letům v 1
v nápravně-pracovním 1
nápravně-pracovním táboře. 1
táboře. Dne 1
1. března 3
března 2017 3
2017 bylo 11
bylo spuštěno 3
spuštěno odpočítávání, 1
odpočítávání, které 1
které vyvrcholilo 1
vyvrcholilo v 2
neděli 5. 2
5. března 9
2017 v 2
v 8:00 1
8:00 hodin 1
hodin spuštěním 1
spuštěním vysílání. 1
vysílání. Dne 1
července 2015 4
2015 dostala 1
dostala stanice 1
stanice novou 1
novou grafiku 1
byl proměn 1
proměn program, 1
program, který 6
který začal 7
začal nabízet 2
nabízet každý 1
v hlavním 16
hlavním vysílacím 2
vysílacím čase 2
čase sitcomy. 1
sitcomy. Dne 1
1. dubna 14
dubna 2012 5
2012 došlo 1
několika změnám, 1
změnám, mimo 1
jiné se 9
začaly vysílat 1
vysílat z 1
z nového 1
nového upraveného 1
upraveného virtuálního 1
virtuálního Studia 1
Studia 8, 1
8, dříve 1
dříve se 7
se vysílaly 2
vysílaly ze 1
ze Studia 1
Studia 9 1
9 se 1
zpravodajským velínem 1
velínem v 1
v pozadí. 4
pozadí. Dne 1
ledna 1964 1
1964 byly 3
byly venkovské 2
venkovské obce 1
obce Ytre 1
Ytre Sandsvær 1
Sandsvær a 1
a Øvre 2
Øvre Sandsvær 1
Sandsvær sloučeny 1
sloučeny pod 1
pod Kongsberg. 1
Kongsberg. Dne 1
ledna 1975 2
1975 byla 2
obec připojena 3
k městu 7
městu Toužimi. 1
Toužimi. Dne 1
ledna 2014, 2
2014, Wylde 1
Wylde oznámil 1
oznámil prostřednictvím 1
prostřednictvím Facebooku, 1
Facebooku, že 2
že Dario 1
Dario Lorina 1
Lorina (Jani 1
(Jani Lane, 1
Lane, Lizzy 1
Lizzy Borden 1
Borden vystřídá 1
vystřídá Nicka 1
Nicka Catanese 1
Catanese jako 1
jako rytmického 1
rytmického kytaristu. 1
kytaristu. Dne 1
1. listopadu 18
listopadu 1949 1
1949 byl 3
byl přeložen 8
přeložen do 10
do výslužby, 2
výslužby, zprvu 1
zprvu se 2
se sníženým 3
sníženým výslužným, 1
výslužným, v 1
1950 mu 1
bylo výslužné 1
výslužné zcela 1
zcela odebráno. 1
odebráno. Dne 1
prosince 2018 3
2018 byl 10
nalezen mrtev 2
mrtev v 1
v hotelu 9
hotelu Olio 1
Olio Dream 1
Dream Haven 1
Haven v 1
v městské 12
městské části 20
části Panthapath 1
Panthapath v 1
v Dhace. 1
Dhace. Dne 1
října 1878 1
1878 byla 2
tato demolice 1
demolice zahájena. 1
zahájena. Dne 1
1. srpna 13
srpna 1928 1
1928 pak 1
k přejmenování, 1
přejmenování, kdy 1
byla jednotkám 1
jednotkám přidělena 1
přidělena jména 1
jména související 1
s větrem. 1
větrem. Dne 1
února 1994 2
1994 byl 7
ukončen provoz 1
provoz 5. 1
5. bloku 1
bloku a 1
dne 31. 5
prosince 1998 2
1998 provoz 1
provoz 1. 1
1. bloku. 1
bloku. Dne 1
Dne 20. 9
20. března 9
března 2015 3
se vzdal 10
vzdal všech 1
všech práv 1
povinností spojených 1
spojených se 4
se službou 2
službou kardinála. 1
kardinála. Dne 1
bylo upřesněno, 1
upřesněno, že 1
přejmenování dojde 1
dojde 1. 1
dubna 2017. 3
2017. Dne 1
března se 4
se Peres 1
Peres setkal 1
pověřeným premiérem 1
premiérem Netanjahuem, 1
Netanjahuem, který 1
který požádal 1
o prodloužení 3
prodloužení lhůty 1
lhůty potřebné 1
potřebné k 5
vytvoření koaliční 1
koaliční vlády. 1
vlády. Dne 1
května 1998 1
1998 vystupoval 1
místě se 15
svým triem. 1
triem. Dne 1
objednala třetí 1
20. ledna 6
ledna 2021 3
2021 se 2
charitativní akci 3
s venkovskými 1
venkovskými učiteli, 1
učiteli, kteří 1
kteří tuto 2
tuto akci 3
akci pravidelně 1
pravidelně organizují. 1
organizují. Dne 1
listopadu se 5
během historické 1
historické cesty 1
cesty stal 1
stal Anvar 1
Anvar Sadat 1
Sadat vůbec 1
vůbec prvním 8
prvním arabským 1
arabským vůdcem, 1
vůdcem, který 1
který Izrael 1
Izrael oficiálně 1
oficiálně navštívil. 1
navštívil. Dne 1
20. října 6
října 1786 1
1786 byla 1
v klášterním 4
klášterním kostele 2
kostele naposledy 1
naposledy sloužena 1
sloužena mše 1
mše a 2
jejím skončení 3
skončení došlo 1
předání veškerého 1
veškerého zbývajícího 1
zbývajícího majetku 1
majetku novému 1
novému správci. 1
správci. Dne 1
září 2010 4
2010 stanice 1
stanice Disney 1
Disney Channel 4
Channel oznámila, 1
že začala 2
vyrábět původní 1
původní film 1
film na 1
na motivy 3
motivy série 1
série Sladký 1
Sladký život. 1
Dne 21. 10
21. července 4
1917 se 6
se měsíc 2
měsíc léčil 1
léčil v 2
v kyjevské 1
kyjevské nemocnici 1
nemocnici po 2
po průstřelu 1
průstřelu plic. 1
plic. Dne 1
června 2016 2
na Teologické 1
Teologické fakultě 1
fakultě Jihočeské 1
Jihočeské univerzity 2
Českých Budějovicích 11
Budějovicích úspěšně 1
úspěšně obhájil 2
téma Počátky 1
Počátky hierarchického 1
hierarchického uspořádání 1
uspořádání v 4
rané církvi 1
církvi a 2
titul Th. 1
Th. Dne 1
června Prokop 1
Prokop Holý 3
Holý s 1
s vojskem 4
vojskem zamířil 1
zamířil k 1
k Vratislavi, 1
Vratislavi, aby 1
aby vyplenil 1
vyplenil její 1
její okolí. 2
okolí. Dne 1
1945 obsadili 1
obsadili město 1
město francouzské 1
francouzské jednotky. 1
jednotky. Dne 2
prosince 1425 1
1425 byl 1
byl papežem 3
papežem s 1
s konečnou 1
konečnou platností 1
platností zbaven 1
zbaven úřadu. 1
úřadu. Dne 1
1987 byla 5
byla Ministerstvem 1
Ministerstvem školství 2
školství zapsána 1
nového seznamu 1
seznamu SPR 1
SPR pod 1
pod č.17.094/87 1
č.17.094/87 a 1
to k 4
ochraně rybníka 1
rybníka s 1
s bažinami, 1
bažinami, s 1
s rákosinami 1
rákosinami a 1
a rašelinými 1
rašelinými loukami, 1
loukami, pískovcové 1
pískovcové bory 1
bory a 1
a suťové 3
suťové lesy, 1
lesy, vzácná 1
vzácná avifauna. 1
avifauna. Dne 1
prosince 2000 1
2000 byl 11
byl Ondrej 1
Ondrej Nepela 1
Nepela v 1
v celostátní 1
celostátní anketě 1
anketě vyhlášen 1
vyhlášen nejúspěšnějším 2
nejúspěšnějším slovenským 1
slovenským sportovcem 1
sportovcem 20. 1
století, cenu 1
cenu za 16
něj převzala 1
převzala jeho 2
jeho bývalá 1
bývalá trenérka 1
trenérka Hilda 1
Hilda Múdra. 1
Múdra. Dne 1
října 1986 2
1986 si 1
si Peres 1
Peres se 1
se Šamirem 1
Šamirem vyměnili 1
vyměnili funkce 1
a Jicchak 1
Jicchak Šamir 1
Šamir se 1
stal podruhé 1
podruhé premiérem. 1
premiérem. Dne 1
2017 přijal 1
přijal v 2
Hradci Králové 9
Králové kněžské 1
kněžské svěcení 4
svěcení libický 1
libický farník, 1
farník, R.D. 1
R.D. Mgr. 2
Mgr. Dmytro 1
Dmytro Romanovský. 1
Romanovský. Dne 1
srpna Američané 1
Američané dešifrovali 1
dešifrovali japonské 1
japonské zprávy 1
zprávy týkající 1
se připravované 1
připravované operace 1
operace KA 1
KA ( 1
( ): 1
): dopravě 1
dopravě posil 1
posil na 1
na Guadalcanal. 1
Guadalcanal. Dne 1
Dne 22. 16
22. 12. 1
12. 2013 1
2013 odehrál 1
odehrál s 1
kapelou svůj 1
svůj prozatím 1
prozatím poslední 1
poslední koncert 2
koncert spoluzakladatel 1
spoluzakladatel kapely 1
kapely Štěpán 1
Štěpán Soukup. 1
Soukup. Dne 1
července 1942 1
1942 začala 1
začala hromadná 1
hromadná deportace, 1
deportace, při 1
do 12. 4
září do 11
do vyhlazovacího 1
vyhlazovacího táboru 1
táboru Treblinka 1
Treblinka z 1
z ghett 2
ghett vyvezeno 1
vyvezeno na 1
na 300 10
tisíc Židů. 1
Židů. Dne 1
22. června 10
června 1970 1
1970 byl 9
byl sovětským 1
sovětským MiGem-21 1
MiGem-21 sestřelen 1
sestřelen izraelský 1
izraelský A-4 1
A-4 Skyhawk 1
Skyhawk nad 1
nad Ismá'ílíjou. 1
Ismá'ílíjou. Dne 1
června 1983 1
1983 (civilní 1
(civilní sňatek) 2
sňatek) se 1
v Ciudad 2
Ciudad de 4
de México 1
México provdala 1
za Jaimeho 1
Jaimeho Marcose 1
Marcose Pedra 1
Pedra Corcuerra 1
Corcuerra Acheson. 1
Acheson. Dne 1
června 2015 4
2015 však 1
však stanice 1
NBC oznámila, 1
seriál po 3
po třetí 2
třetí řadě 1
řadě ruší. 1
ruší. Dne 1
června 2018 3
2018 Sabres 1
Sabres oznámili, 1
oznámili, že 4
že Lehnerovi 1
Lehnerovi nabídku 1
nabídku veřejné 1
veřejné zakázky 2
zakázky nevypsají 1
nevypsají a 1
a umožní 4
umožní mu, 1
mu, aby 5
stal neomezeným 1
neomezeným volným 1
volným hráčem, 1
hráčem, až 1
jeho smlouva 1
smlouva vyprší 2
vyprší (1. 1
(1. července 1
července 2018). 1
2018). Dne 1
června mohla 1
mohla otevřít 1
otevřít kina, 1
kina, sportovní 1
sportovní haly 1
haly či 1
či mateřské, 1
mateřské, základné 1
základné i 1
i střední 3
střední školy. 4
školy. Dne 1
dubna 1370 1
1370 obdrželi 1
obdrželi císařovi 1
císařovi synové, 1
synové, kromě 1
kromě následníka 1
následníka trůnu, 1
trůnu, knížecí 1
knížecí tituly. 1
tituly. Dne 1
dubna obsadili 1
obsadili basmači 1
basmači Garm, 1
Garm, který 1
který sověti 1
sověti ještě 1
téhož dne 13
dne nebo 1
nebo dne 1
dne následujícího 1
následujícího dobyli 1
dobyli zpět. 1
zpět. Dne 1
května 1902 1
1902 byli 1
byli sestry 1
sestry arcibiskupem 1
arcibiskupem Críspulem 1
Críspulem Uzcátegui 1
Uzcátegui vyzvání 1
vyzvání ke 1
ke složení 1
složení slibů 1
slibů a 1
a přijetí 3
přijetí hábitu. 1
hábitu. Dne 1
května 1965 1
1965 vznikají 1
vznikají první 2
první kulturní 1
a vzdělávací 4
vzdělávací pořady, 1
pořady, které 1
se vysílají 1
vysílají ve 1
ve 20 2
20 hodin. 2
hodin. Dne 1
22. prosince 6
prosince 1976 2
1976 podal 1
podal premiér 1
premiér Rabin 1
Rabin demisi 1
demisi vlády 1
rukou prezidenta. 1
prezidenta. Dne 1
22. srpna 11
srpna 2009 4
2009 došlo 2
k poruše 2
poruše palubní 1
palubní inerciální 1
inerciální jednotky 1
jednotky určené 1
k orientaci 2
orientaci a 3
a stabilizaci 2
stabilizaci sondy, 1
sondy, řídící 1
systém přešel 1
na řízení 3
řízení orientace 1
orientace pomocí 1
pomocí hvězdného 1
hvězdného čidla. 1
čidla. Dne 1
22. února 8
února 1972 2
1972 byl 2
byl sesazen. 1
sesazen. Dne 1
února 2006 1
2006 v 2
v 6:55 1
6:55 místního 1
místního času 2
času bylo 2
bylo teroristy 1
teroristy převlečenými 1
převlečenými za 1
příslušníky iráckých 1
iráckých speciálních 1
speciálních sil 1
sil odpáleno 1
odpáleno pět 1
až sedm 2
sedm bomb 1
bomb v 1
v mešitě 2
mešitě al-Askarí. 1
al-Askarí. Dne 1
Dne 23. 9
března 1876 1
1876 se 4
zde narodil 1
narodil Adalbert 1
Adalbert Jungbauer, 1
Jungbauer, prachatický 1
prachatický středoškolský 1
středoškolský profesor, 1
profesor, zabývající 1
se šumavským 1
šumavským národopisem 1
národopisem (zemřel 1
(zemřel 9. 1
června 1916 1
1916 v 2
v Chebu, 1
Chebu, pohřben 1
pohřben je 1
Českém Krumlově). 1
Krumlově). Dne 1
2019 Quagliarella 1
Quagliarella nastoupil 1
80. minutě 1
minutě zápasu 3
zápasu proti 2
proti Finsku; 1
Finsku; od 1
posledního zápasu 1
zápasu v 1
národním týmu, 2
týmu, který 6
listopadu 2010, 2
2010, uběhlo 1
uběhlo 3 1
3 048 1
048 dní. 1
dní. Dne 1
března japonský 1
japonský předseda 1
předseda vlády 3
vlády připustil, 1
připustil, že 6
se letní 2
letní olympijské 1
hry mohly 1
mohly přesunout. 1
přesunout. Dne 1
prosince 1993 2
1993 uznal 1
uznal papež 1
papež zázrak 1
zázrak uzdravení 1
uzdravení na 1
její přímluvu. 1
přímluvu. Dne 1
října 1859 1
u Cepede 1
Cepede porazil 1
porazil vojsko 1
vojsko Buenos 1
Aires a 1
a přinutil 2
přinutil Buenos 1
Aires platit 1
platit pravidelné 1
pravidelné poplatky 1
poplatky konfederaci. 1
konfederaci. Dne 1
října 2015 5
2015 soud 1
soud žalobu 2
žalobu z 1
tohoto důvodu 27
důvodu zamítl. 1
zamítl. Dne 1
října 2020 3
2020 byla 11
byla zvolena 12
zvolena do 3
do funkce 19
funkce děkanky 1
děkanky Hudební 1
Hudební fakulty 1
fakulty JAMU 1
JAMU na 1
období 2020–2024. 1
2020–2024. Dne 1
23. září 8
září 1919 1
1919 bylo 1
bylo Akuratersem 1
Akuratersem zřízeno 1
zřízeno Lotyšské 1
Lotyšské národní 1
národní divadlo, 1
divadlo, pracoval 1
pracoval tehdy 1
tehdy jako 4
vedoucí literárního 1
literárního a 3
a divadelního 2
divadelního oddělení 1
oddělení na 1
na lotyšském 1
lotyšském ministerstvu 1
ministerstvu školství. 1
školství. Dne 1
září roku 17
roku 1851 10
1851 byl 3
byl přidělen 4
přidělen k 1
k pěšímu 2
pluku č. 3
č. 41 1
41 baron 1
baron Sivkovich 1
Sivkovich v 1
Olomouci. Dne 1
Dne 24. 11
2019 bylo 9
získá třetí 3
března nařídila 1
nařídila indická 1
indická vláda 1
vláda celostátní 1
celostátní karanténu, 1
karanténu, která 1
června začala 1
začala postupně 1
postupně uvolňovat. 1
uvolňovat. Dne 1
července 2007 2
2007 mu 1
mu hudební 1
hudební vydavatelství 4
vydavatelství Silvercat 1
Silvercat Records 1
Records vydalo 2
vydalo hudební 1
hudební album 1
album One 1
One for 1
for All. 1
All. Dne 1
dubna 2014 5
2014 získal 2
jako druhý 7
druhý oceněný 1
oceněný za 1
za dlouholetou 1
dlouholetou pedagogickou 1
pedagogickou a 2
a výzkumnou 2
činnost Cenu 1
Cenu předsedkyně 1
předsedkyně ČSÚ. 1
ČSÚ. Dne 1
24. ledna 7
ledna 2007 3
2007 měl 1
měl Alexiev 1
Alexiev další 1
další televizní 1
televizní šampionát, 1
šampionát, a 1
to poté, 1
co porazil 1
porazil Mika 1
Mika Kruela. 1
Kruela. Dne 1
ledna byl 3
na Oscara 2
Oscara v 3
kategorii nejlepší 6
nejlepší mužský 3
mužský herecký 4
herecký výkon. 3
výkon. Dne 1
24. listopadu 4
na zastávky 2
zastávky na 2
na Sucheniově 1
Sucheniově ulici 1
ulici začne 1
začne zajíždět 1
zajíždět ještě 1
více linek, 1
linek, smlouva 1
smlouva stále 1
stále nebyla 4
nebyla uzavřena. 1
uzavřena. Dne 1
24. prosince 4
prosince 1311 1
1311 Jindřich 1
Jindřich nad 1
nad Florencií 1
Florencií vyhlásil 1
vyhlásil říšskou 1
říšskou klatbu, 1
klatbu, jejíž 1
jejíž důsledky 1
důsledky však 1
byly poměrně 2
poměrně malé. 1
malé. Dne 1
prosince 2010 5
2010 byl 10
byl Svatým 1
Svatým synodem 1
synodem vybrán 1
vybrán za 1
za biskupa 1
biskupa eparchie 1
eparchie Edineţ 1
Edineţ a 1
a Briceni. 1
Briceni. Dne 1
prosince 2013 4
2013 manželé 1
manželé oznámili, 1
2014 očekávají 1
očekávají narození 1
narození třetího 1
třetího potomka 1
potomka a 2
a 6. 8
května 2014 5
v Curychu 2
Curychu narodila 1
narodila druhá 2
druhá dvojčata, 1
dvojčata, synové 1
synové Leo 1
Leo a 1
a Lenny. 1
Lenny. Dne 1
24. srpna 9
srpna 1990 2
1990 se 15
stal představeným 1
představeným chrámu 1
Mikuláše v 1
v Orhei 1
Orhei a 1
a 17. 15
17. září 5
září získal 1
získal druhý 2
druhý zdobený 1
zdobený kříž. 1
kříž. Dne 1
Dne 25. 7
25. 5. 1
5. 1234 1
1234 křižáci 1
křižáci po 1
po urputné 1
urputné bitvě 1
bitvě nad 1
nad rolníky 1
rolníky zvítězili. 1
zvítězili. Dne 1
25. března 11
března 2016 3
2016 objednala 1
objednala CBS 1
CBS třetí 1
třetí řadu 1
řadu seriálu, 1
seriálu, která 1
začala 20. 1
září 2016. 3
2016. Dne 1
25. června 10
června se 3
se slaví 5
slaví Světový 1
Světový den 2
den vitiliga. 1
vitiliga. Dne 1
dubna 1940 4
Jaroslav Jan 2
Jan Pála 1
Pála zvolen 1
zvolen starostou 5
starostou Slaného. 2
Slaného. Dne 1
25. října 7
1941 se 4
s anglickou 1
anglickou občankou 1
občankou Esme 1
Esme Marilyn 1
Marilyn Johnson 1
Johnson (*17. 1
(*17. Dne 1
roku podepsali 1
podepsali představitelé 1
představitelé města 2
města Rachov 1
Rachov smlouvu 1
o partnerství 1
partnerství v 2
v Třebíči, 2
Třebíči, město 1
město Třebíč 2
Třebíč schválilo 1
schválilo partnerství 1
partnerství 21. 1
21. října. 1
října. Dne 1
srpna 2007 1
2007 se 16
s herečkou 11
herečkou Amber 1
Amber Marie 1
Marie Mellottovou, 1
Mellottovou, se 1
se seznámil 16
seznámil vysoké 1
vysoké škole. 3
škole. Dne 1
Dne 26. 11
26. 11. 1
11. 2010 1
2010 Adel 1
Adel oznámila, 1
je čeká 1
čeká třetí 1
třetí dítě. 1
dítě. Dne 1
Dne 26.2 1
26.2 2018 1
2018 vyzívá 1
vyzívá John 1
John Cena 3
Cena The 1
The Undertakera 1
Undertakera na 1
na zápas 4
na Pay-Per-View 2
Pay-Per-View Wrestlemania 1
Wrestlemania 34. 1
34. John 1
Cena REST 1
REST IN 1
IN PEACE. 1
PEACE. Dne 1
března 1987 1
1987 byl 2
byl Meziresortní 1
Meziresortní komisí 1
komisí doporučen 1
doporučen k 1
k přípravě 5
přípravě a 6
a 23. 2
23. července 8
července 1987 1
1987 se 6
členem oddílu 2
oddílu kosmonautů 2
kosmonautů CPK. 1
CPK. Dne 1
dubna 2015 5
2015 vstřelil 1
vstřelil rozhodující 2
rozhodující gól 2
gól proti 1
proti Juventusu, 1
Juventusu, který 1
po přesně 1
přesně 20 1
20 letech 5
letech přinesl 1
přinesl vítězství 1
vítězství Torina 1
Torina v 1
v Turínském 1
Turínském derby. 1
derby. Dne 1
26. května 6
května 1659 1
1659 byl 1
v Groten 1
Groten Kerku 1
Kerku v 1
v Haarlemu. 2
Haarlemu. Dne 1
října 1944 2
1944 byl 4
a příbuznými 2
příbuznými zatčen. 1
2013 vstoupila 1
vstoupila podruhé 1
podruhé do 1
do vily 1
vily VyVolených, 1
VyVolených, tentokrát 1
tentokrát jako 3
jako divoká 1
divoká karta 1
karta pořadatele 1
pořadatele TV 1
TV Prima. 1
Prima. Dne 1
srpna 1966 1
1966 byla 3
byla večer 1
večer provedena 1
provedena korekce 1
dráhy sondy. 1
sondy. Dne 1
srpna zemřel, 1
zemřel, jako 1
jako příčina 1
příčina smrti 1
smrti byl 10
byl udán 1
udán vyčerpávající 1
vyčerpávající průjem 1
průjem (erschöpfender 1
(erschöpfender Durchfall). 1
Durchfall). Dne 1
2019 byla 13
byla stanicí 2
stanicí NBC 2
NBC objednána 1
objednána pátá 1
pátá řada, 1
řada, která 3
premiéru dne 4
dne 25. 10
září 2019. 2
2019. Dne 4
26. září 7
září 1995 1
1995 sjel 1
sjel z 2
z montážní 2
montážní linky 2
linky SEAT 1
SEAT s 1
s pořadovým 3
pořadovým číslem 3
číslem 10 2
000. Byl 1
to vůz 1
vůz první 1
první generace 7
generace modelové 1
modelové řady 1
řady Toledo 1
Toledo v 1
provedení Marina, 1
Marina, v 1
v granátově 1
granátově červené 1
červené barvě. 1
barvě. Dne 1
že součástí 2
součástí hlavního 4
hlavního obsazení 1
obsazení třetí 1
třetí řady 5
řady bude 1
bude Babou 1
Babou Ceesay 1
Ceesay jako 1
jako Pilgrim 1
Pilgrim a 1
a Ella 1
Ella Rae-Smith 1
Rae-Smith jako 1
jako Nix. 1
Nix. Dne 1
Dne 27. 13
27. června 7
června vydala 1
vydala svůj 2
svůj singl 2
singl "I'm 1
"I'm a 1
a Cliché". 1
Cliché". Dne 1
27. dubna 7
dubna 2009 1
2009 GM 1
GM oznámil 1
oznámil ukončení 3
ukončení produkce 1
produkce modelu 1
modelu Vibe, 1
Vibe, stejně 1
jako všech 1
všech ostatních 9
ostatních modelů 1
modelů Pontiac, 1
Pontiac, nejpozději 1
nejpozději do 8
roku 2010. 6
2010. Dne 1
byl vyhlášen 21
vyhlášen nejlepším 7
nejlepším brankářem 1
brankářem v 2
v italské 2
italské nejvyšší 1
nejvyšší lize 1
lize za 2
rok 2012. 2
2012. Dne 1
27. listopadu 5
listopadu 1999 3
1999 získalo 1
získalo status 1
status národního 1
národního muzea. 1
muzea. Dne 1
listopadu 2012 6
2012 byla 21
byla zastupitelstvem 1
zastupitelstvem Libereckého 1
kraje zvolena 1
zvolena statutární 1
statutární náměstkyní 1
náměstkyní hejtmana, 1
hejtmana, pověřenou 1
pověřenou vedením 1
vedením resortu 1
resortu zdravotnictví, 1
zdravotnictví, tělovýchovy 1
tělovýchovy a 1
a sportu. 1
sportu. Dne 1
listopadu byl 3
byl spolu 5
dalšími vězni 1
v Paracuellos 1
Paracuellos de 1
de Jarama 1
Jarama zastřelen. 1
na třebíčském 1
třebíčském náměstí 1
náměstí setkalo 1
setkalo ve 1
ve 12 9
12 hodin 3
hodin 4000 1
4000 občanů, 1
občanů, promluvil 1
promluvil Milan 1
Milan Šťastný, 1
Šťastný, který 1
který seznámil 1
seznámil přítomné 2
přítomné s 2
s programem 2
programem Občanského 1
Občanského fóra. 3
fóra. Dne 1
října 1966 2
1966 odtud 1
odtud vypustili 1
vypustili prototyp 1
prototyp řízené 1
řízené střely 5
střely s 1
s jadernou 1
jadernou hlavicí. 1
hlavicí. Dne 1
října 2010 5
jeho oficiálních 1
oficiálních stránkách 3
stránkách uveřejněna 1
uveřejněna skladba 1
skladba Born 1
Born On 1
On Halloween 1
Halloween z 1
z připravovaného 1
připravovaného alba 1
alba WTF 1
WTF (Wisdom,Tenacity,Focus),píseň 1
(Wisdom,Tenacity,Focus),píseň je 1
volně ke 1
ke stažení. 2
stažení. Dne 1
2017 odletěla 1
odletěla do 1
do Finska 3
Finska na 1
na soustředění 1
soustředění a 3
a připojila 1
připojila se 2
k českému 5
českému biatlonovému 1
biatlonovému týmu, 1
připravoval ve 1
ve středisku 1
středisku Imatra. 1
Imatra. Dne 1
27. srpna 3
srpna Tolbuzin 1
Tolbuzin dorazil 1
dorazil k 3
k Albazinu 1
Albazinu a 2
jeho obnově 1
obnově zahájené 1
zahájené Bejtonovými 1
Bejtonovými lidmi. 1
lidmi. Dne 1
27. února 3
února 2008 2
2008 byla 11
byla kostelní 1
kostelní věž 1
věž silně 1
silně poškozena 1
poškozena zemětřesením. 1
zemětřesením. Dne 1
února oznámila, 1
že singl 2
singl Sally 1
Sally Walker 1
Walker bude 1
bude prvním 1
prvním singlem 1
singlem z 4
z alba, 8
alba, který 2
březnu 2019. 1
Dne 28.7.2016 1
28.7.2016 vznikla 1
vznikla syromalabarská 1
syromalabarská katolická 1
katolická Eparchie 1
Eparchie Velké 1
Británie, a 1
zároveň byl 3
jmenován její 1
její eparcha 1
eparcha a 1
a 9.10.2016 1
9.10.2016 vysvěcen. 1
vysvěcen. Dne 1
Dne 28. 9
28. března 4
března 845 1
845 se 1
se Vikingové 1
Vikingové objevili 1
objevili u 1
u Paříže 1
Paříže o 1
síle 120 1
120 lodí 1
asi 6000 1
6000 mužů. 1
mužů. Dne 1
28. června 7
června 1914 1
1914 se 7
pokusil Čabrinović 1
Čabrinović zabít 1
zabít nástupce 1
nástupce trůnu 1
trůnu hodem 1
hodem bomby 1
bomby pod 1
jeho kočár, 1
kočár, nicméně 1
svým činem 1
činem na 1
od Principa 1
Principa neuspěl, 1
neuspěl, neboť 1
se bomba 2
bomba od 1
od vozu 3
vozu odrazila. 1
odrazila. Dne 1
června 2011 3
2011 byla 11
na jednání 3
jednání opozičních 1
opozičních zastupitelů 1
zastupitelů zvolena 1
zvolena za 2
za starostku 1
starostku Lenka 1
Lenka Dvořáková, 1
Dvořáková, přičemž 1
přičemž podle 1
podle ministerstva 1
ministerstva již 1
již proběhlo 1
proběhlo vše 1
vše v 3
v pořádku. 2
pořádku. Dne 1
28. května 4
května 1274 1
1274 se 1
jako bítovský 1
bítovský komorník 1
komorník Všebor 1
Všebor podílel 1
na řešení 7
řešení sporu 1
mezi hraďištským 1
hraďištským klášterem 1
klášterem a 3
a městem 5
městem Olomoucí. 1
Olomoucí. Dne 1
května 2009 4
byl Paradise 1
Paradise Paintball 1
Paintball vybrán 1
vybrán jako 3
z vítězných 2
vítězných programů 1
programů Facebooku 1
Facebooku fbFund 1
fbFund 2009. 1
2009. Dne 1
28. ledna 6
ledna 1944 1
1944 byla 4
založena 27. 1
27. volyňská 1
volyňská pěší 1
pěší divize. 4
divize. Dne 1
listopadu 2018 15
2018 bylo 10
že CBS 1
CBS odmítla 1
odmítla natočit 1
natočit další 1
další díly 1
díly a 2
a seriál 3
seriál byl 5
ukončen 10. 1
května 2019. 5
28. října 16
října 1919 1
1919 se 8
oženil (civilní 1
sňatek) s 1
Marií Kafkovou 1
Kafkovou (1889–? 1
(1889–? Dne 1
28. září 9
září 2006 3
2006 mu 1
jeho nedožitým 2
nedožitým osmdesátinám 1
osmdesátinám byla 1
rodném Přerově 1
Přerově odhalena 1
Dne 29.11.1988 1
29.11.1988 bylo 1
bylo chráněné 1
chráněné území 3
území prohlášené 1
prohlášené přírodní 1
přírodní rezervací. 1
rezervací. Dne 1
Dne 29. 10
29. června 8
června 1961 1
1961 byl 4
založen Národní 1
Národní řád 1
řád Horní 1
Horní Volty 1
Volty ( 1
: Ordre 1
Ordre national 2
national voltaïque), 1
voltaïque), který 1
stal nejvyšším 1
nejvyšším státním 1
státním vyznamenáním 1
vyznamenáním nové 1
nové nezávislé 2
nezávislé republiky. 1
republiky. Dne 1
že produkce 1
v závěrečných 3
závěrečných jednáních 1
jednáních se 4
společností Netflix 1
Netflix o 1
o sériové 1
sériové objednávce. 1
objednávce. Dne 1
29. ledna 6
ledna byly 1
byly slavnostně 3
slavnostně znovu 1
znovu uloženy 1
uloženy na 1
na tamním 4
tamním Lukjanivském 1
Lukjanivském hřbitově. 1
hřbitově. Dne 1
29. listopadu 6
se vzali 1
vzali v 1
San Juana 1
Juana v 1
v Portoriku. 1
Portoriku. Dne 1
29. prosince 5
1939 byla 7
na firmu 1
firmu Němci 1
Němci uvalena 1
uvalena nucená 2
nucená správa. 2
správa. Dne 1
29. října 4
2013 Electronic 1
Electronic Arts 1
Arts zastavilo 1
zastavilo vývoj 1
vývoj Command 1
Command & 1
& Conquer 1
Conquer a 1
a uzavřelo 1
uzavřelo Victory 1
Victory Games. 1
Games. Dne 1
října 2014 4
2014 začal 3
začal působit 2
působit v 4
v sekci 3
sekci pro 1
obecné záležitosti 1
ve stejný 11
stejný rok 3
rok 1. 1
stal poradcem 1
poradcem 1. 1
1. třídy. 1
třídy. Dne 1
29. února 5
února 1889 1
1889 byl 3
byl projekt 7
projekt schválen. 1
schválen. Dne 1
1972 zvolila 1
zvolila svatopetrská 1
svatopetrská kapitula 1
kapitula Ludvíka 1
Ludvíka Horkého 1
Horkého kapitulním 1
kapitulním vikářem. 1
vikářem. Dne 1
29. září 6
září 1436 1
1436 byl 1
kostel opět 1
opět vysvěcen 1
vysvěcen světícím 1
světícím biskupem 1
biskupem Filibertem 1
Filibertem z 1
z Coutances 1
Coutances v 1
v Normandii, 1
Normandii, z 1
z francouzského 4
francouzského rodu 1
rodu De 1
De Mondieu, 1
Mondieu, který 1
do Čech 13
Čech přišel 2
přišel po 1
po Basilejském 1
Basilejském koncilu. 1
koncilu. Dne 1
Dne 2. 12
2. března 6
března pak 1
pak Sojuz 1
Sojuz TM-24 1
TM-24 s 1
s Korzunem, 1
Korzunem, Kalerim 1
Kalerim na 1
na Ewaldem 1
Ewaldem odstartovali 1
odstartovali na 1
cestu domů, 1
domů, přistáli 1
přistáli na 2
území Kazachstánu. 1
Kazachstánu. Dne 1
2. května 5
května Mary 1
Mary opustila 1
opustila Glasgow 1
Glasgow na 1
palubě RMS 1
RMS Transylvania, 1
Transylvania, kterou 1
kterou 11. 1
května (den 1
(den po 1
po jejích 2
jejích 18. 1
18. narozeninách) 1
narozeninách) odpluli 1
odpluli do 1
Yorku. Dne 1
2. ledna 5
ledna 1969 3
1969 byl 6
byl znovu 25
znovu uvězněn 1
uvězněn na 1
roky. Dne 1
2007 dosáhl 1
dosáhl počet 1
počet online 1
online hráčů 1
hráčů svého 1
svého vrcholu. 1
vrcholu. Dne 1
listopadu 1483 1
1483 byl 1
byl popraven 3
popraven za 1
za vlastizradu. 1
vlastizradu. Dne 1
listopadu 1858 1
1858 se 1
se manželům 7
manželům Kosárkovým 1
Kosárkovým narodila 1
narodila dcera 13
dcera Františka. 1
Františka. Dne 1
listopadu 1883 1
Vídni oženil 1
s osmnáctiletou 1
osmnáctiletou dívkou 1
dívkou Rosou 1
Rosou (Růženou) 1
(Růženou) Hofovou 1
Hofovou (1865–1958). 1
(1865–1958). Dne 1
v předsíni 1
předsíni kostela 1
kostela instalována 1
instalována bronzová 1
bronzová pamětní 1
deska věnovaná 3
věnovaná P. 1
P. Vojtěchu 1
Vojtěchu Sloukovi. 1
Sloukovi. Dne 1
2020 obdržela 1
obdržela společnost, 1
společnost, od 1
od vládního 1
vládního předsednictva 1
předsednictva v 1
v Darmstadtu, 2
Darmstadtu, celostátní 1
celostátní licenci 1
licenci na 3
na sportovní 1
sportovní sázení 2
sázení pro 1
pro Německo. 1
Německo. Dne 1
2. prosince 7
2010 vydala 1
vydala Mickie 1
Mickie song 1
song "Hardcore 1
"Hardcore Country", 1
Country", který 1
také použila 1
použila jako 2
svůj theme 1
theme song 2
song v 1
v TNA. 1
TNA. Dne 1
srpna 1976 1
1976 bylo 2
bylo Gansovo 1
Gansovo obvinění 1
obvinění skutečně 1
skutečně rozšířeno 1
rozšířeno o 3
o vyzvědačství, 1
vyzvědačství, což 1
ještě zhoršilo 1
zhoršilo možnosti 1
možnosti jeho 1
jeho obhajoby. 1
obhajoby. Dne 1
září měl 1
měl premiéru 18
premiéru čtvrtý 1
čtvrtý singl 1
singl „Ten 1
„Ten czas”, 1
czas”, ve 1
objevil zpěvák 1
zpěvák reggae 1
reggae hudby 1
hudby Kamil 1
Kamil Bednarek. 1
Bednarek. Dne 1
Dne 30. 8
30. března 8
2015 pak 2
pak oznámilo, 1
se vydávání 1
vydávání mangy 1
mangy v 1
jejich časopise 1
časopise ustálí, 1
ustálí, počínaje 1
počínaje čtvrtou 1
čtvrtou kapitolou 2
kapitolou 6. 1
6. dubna, 1
dubna, přičemž 1
přičemž kapitoly 1
kapitoly budou 1
budou publikovány 1
publikovány zrychleným 1
zrychleným tempem, 1
tempem, a 1
to dokud 1
dokud nebudou 1
nebudou aktuální 1
aktuální s 1
s japonskými. 1
japonskými. Dne 1
30. července 8
července 1904 2
1904 byl 4
byl vyhozen 6
vyhozen do 3
vzduchu vlastní 1
vlastní posádkou. 1
posádkou. Dne 1
července došla 1
došla do 1
do Pekingu 5
Pekingu zpráva, 1
zpráva, že 12
že Mongolové 1
Mongolové zaútočili 1
zaútočili na 5
na Ta-tchung 1
Ta-tchung v 1
rámci rozsáhlé 1
rozsáhlé invaze. 1
invaze. Dne 1
30. května 10
května 1876 1
1876 nastoupil 1
nastoupil její 1
její syn 7
syn Murad 1
Murad na 1
mohla stát 5
stát právoplatnou 1
právoplatnou Valide 1
Valide Sultan. 1
Sultan. Dne 1
května 2019 4
2019 byl 8
seriál stanicí 1
NBC po 1
po jedné 10
jedné řadě 1
řadě zrušen. 1
zrušen. Dne 1
30. května, 1
května, byl 1
byl velitel 1
velitel A.D. 1
A.D. Belhiard, 1
Belhiard, který 1
starost Káhiru, 1
Káhiru, napaden 1
napaden britskými 1
britskými jednotkami 1
jednotkami pod 2
vedením generála 3
generála Johna 1
Johna Hely 1
Hely Hutchinsona 1
Hutchinsona a 1
a Turky, 1
Turky, jež 1
jež vedl 1
vedl Ytisuf 1
Ytisuf Paša. 1
Paša. Dne 1
30. listopadu 8
listopadu 1920 1
1920 byl 5
jmenován odborovým 1
odborovým radou 1
radou na 1
na ministerstvu 23
ministerstvu zahraničí. 2
zahraničí. Dne 1
2014 byla 17
byla společnost 11
společnost zapsána 1
do obchodního 5
obchodního rejstříku. 2
rejstříku. Dne 1
Dne 31.10.1234 1
31.10.1234 připojil 1
připojil biskup 1
biskup Robert 1
Robert svou 1
svou pečeť 1
pečeť k 2
k listině 1
listině markraběte 1
markraběte Přemysla 1
Přemysla ohledně 1
ohledně kláštera 1
kláštera Porta 1
Porta coeli 1
coeli a 1
létě 1239 1
1239 daroval 1
daroval tomuto 1
tomuto klášteru 1
klášteru patronátní 1
patronátní právo 1
právo ke 1
kostelu sv. 4
v Tišnově. 2
Tišnově. Dne 1
Dne 31. 2
za Servanda 1
Servanda Carrasca, 1
Carrasca, který 1
také fotbalista. 1
fotbalista. Dne 1
října španělský 1
španělský ústavní 1
ústavní soud 1
soud suspendoval 1
suspendoval jednostrannou 1
jednostrannou deklaraci 1
deklaraci katalánské 1
katalánské nezávislosti. 1
Dne 3. 11
3. května 6
května 1947 2
1947 byl 8
byl Notoro 1
Notoro vyškrtnut 1
vyškrtnut ze 1
ze seznamu 3
seznamu lodí 1
lodí japonského 1
japonského námořnictva. 2
námořnictva. Dne 1
3. ledna 2
ledna 2020 8
2020 oznámili 1
oznámili narození 1
narození jejich 1
jejich dcery 1
dcery Raddix 1
Raddix Madden. 1
Madden. Dne 1
3. prosince 7
2013 byl 14
znám konkrétní 1
konkrétní návrh 1
návrh standardu 1
a konektoru 1
konektoru (nazývaného 1
(nazývaného typ 1
typ C). 1
C). Dne 1
3. října 8
října 1701 1
1701 přišel 1
do Smilova 1
Smilova jako 1
jako nový 8
nový majitel 5
majitel pan 2
pan August 1
August Arnošt 1
Arnošt Šanovec 1
Šanovec z 1
z Ungerswertu, 1
Ungerswertu, který 1
místě dřívější 1
dřívější tvrze 1
tvrze vystavěl 1
vystavěl zámek. 1
zámek. Dne 1
2013 vydala 3
vydala videoklip 1
videoklip k 6
k písničce 1
písničce „Tell 1
„Tell My 1
My Mama“. 1
Mama“. Dne 1
2015 zaznamenal 1
zaznamenal svůj 2
první gól 3
gól pro 1
pro Tigres 1
Tigres vítězstvím 1
vítězstvím 1: 1
1: 0 1
0 proti 1
proti Atlasu. 1
Atlasu. Dne 1
3. srpna 5
srpna 1777 1
1777 se 1
se Cholm 1
Cholm stal 1
stal újezdním 1
újezdním městem 1
rámci Pskovské 1
Pskovské gubernie. 1
gubernie. Dne 1
února 1875 1
1875 dorazila 1
dorazila kolem 1
kolem 13. 1
13. hodiny 2
hodiny první 1
první lokomotiva 1
lokomotiva do 2
do Marienbergu, 1
Marienbergu, nicméně 1
nicméně vlak 1
vlak nemohl 1
nemohl pokračovat 1
pokračovat do 3
do Reitzenhainu, 1
Reitzenhainu, jak 1
bylo plánováno, 3
plánováno, kvůli 1
velkému množství 3
množství sněhu 1
sněhu na 1
na trati. 2
trati. Dne 1
2013 se 31
uskutečnila ve 1
ve vysílání 4
vysílání rozhlasové 1
rozhlasové stanice 1
stanice RMF 1
RMF FM 2
FM premiéra 1
premiéra singlu 1
singlu „Lili” 1
„Lili” z 1
z třetího 1
třetího singlu. 1
singlu. Dne 1
února 2020 3
byla čínskými 1
čínskými vědci 2
vědci v 1
Národním ústavu 1
ústavu pro 10
kontrolu a 4
prevenci virových 1
virových chorob 1
chorob (IVDC) 1
(IVDC) určena 1
určena genetická 1
genetická sekvence 1
sekvence nového 1
nového β-rodu 1
β-rodu koronaviru 1
koronaviru (pojmenovaného 1
(pojmenovaného 2019-nCoV) 1
2019-nCoV) ze 1
ze vzorků 1
vzorků odebraných 1
odebraných od 1
od pacientů 1
pacientů ve 1
ve Wu-chanu. 1
Wu-chanu. Dne 1
února začalo 1
začalo 27 1
policistů střežit 1
střežit vnější 1
vnější schengenskou 1
schengenskou hranici 1
hranici v 1
Severní Makedonii. 1
Makedonii. Dne 1
Dne 4. 15
4. 11. 1
11. 2003 1
byla kaple 9
kaple prohlášena 1
prohlášena kulturní 4
kulturní památkou. 12
památkou. Dne 1
4. 2. 1
2. 2016 1
2016 chorvatský 1
chorvatský parlament 1
parlament jednal 1
jednal o 1
o odškodnění 2
odškodnění obětí 1
obětí zločinů 1
zločinů v 1
v Jasenovci 1
Jasenovci i 1
na Bleiburgu. 1
Bleiburgu. Dne 1
4. března 12
března 2011 4
2011 oznámila 1
oznámila televizní 1
televizní společnost 1
společnost CBS, 1
CBS, že 1
bude natočena 1
natočena také 1
také 7. 2
8. řada 1
řada seriálu. 1
seriálu. Dne 1
4. června 12
června 2012 3
2012 Disney 1
Channel oznámil, 1
se seriál 2
seriál vrátí 1
vrátí ve 1
třetí sérii. 1
sérii. Dne 1
4. dubna 6
dubna 1671 1
1671 se 1
se David 4
Teniers III 1
III oženil 1
s Annou 10
Annou Marií 1
Marií Bonnarens. 1
Bonnarens. Dne 1
května 1917 3
1917 Sydney 1
Sydney svedl 1
svedl souboj 1
s německou 4
německou vzducholodí 1
vzducholodí L43. 1
L43. Dne 1
1945 dostal 2
dostal Vlasov 1
Vlasov z 1
z německé 5
německé strany 1
strany nabídku 1
nabídku k 1
k odletu 1
odletu do 1
do Španělska, 5
Španělska, ale 1
ale odmítl 3
odmítl opustit 2
opustit své 2
své vojáky. 2
vojáky. Dne 1
května 2017 2
2017 přestoupil 1
přestoupil do 9
týmu Linköpings 1
Linköpings HC, 1
HC, kde 1
kde působí 9
působí dodnes. 3
dodnes. Dne 1
května 2021 1
se Jiří 2
Jiří Procházka 1
Procházka posunul 1
3. místo 5
světovém žebříčku 2
žebříčku polotěžké 1
polotěžké váhy. 1
váhy. Dne 1
2012 podepsala 1
podepsala smlouvu 6
smlouvu s 22
s NEXT 1
NEXT Model 1
Model Management 1
Management agency. 1
agency. Dne 1
října 1940 1
byl vyřazen 10
v hodnosti 9
hodnosti podporučíka. 1
podporučíka. Dne 1
října 2016 3
2016 bylo 6
dosaženo prahové 1
prahové hodnoty 1
pro přijetí, 1
přijetí, kdy 1
kdy Pařížskou 1
Pařížskou dohodu 1
dohodu ratifikovalo 1
ratifikovalo více 1
55 zemí, 1
zemí, které 2
představují nejméně 1
nejméně 55 1
55 % 6
% světových 1
světových emisí 1
plynů. Dne 1
4. února 6
února 1838 1
1838 podepsali 1
podepsali Retief 1
Retief s 1
s Dinganem 1
Dinganem dohodu 1
o postoupení 1
postoupení území. 1
území. Dne 1
4. září 7
září 1886 1
1886 se 2
v Nebušicích 1
Nebušicích oženil 1
s Marií, 2
Marií, rozenou 1
rozenou Güttlerovou 1
Güttlerovou (13. 1
(13. 5. 1
5. 1864-? 1
1864-? Dne 1
září 2008 9
na Amazon 1
Amazon Video 1
Video on 1
on Demand. 1
Demand. Dne 1
Dne 5. 12
března 2014, 1
2014, během 1
během show 1
show KDAM, 1
KDAM, televizní 1
televizní diváci 1
diváci vybrali 1
vybrali píseň 1
píseň " 1
" Dne 1
s Elisabettou 1
Elisabettou Marií 1
Marií Rosboch 1
Rosboch von 1
von Wolkenstein. 1
Wolkenstein. Dne 1
5. května 7
května 1316 1
1316 porodila 1
dceru Isabelu. 1
Isabelu. Dne 1
května roku 5
roku 1948 15
1948 se 8
v Sudově 1
Sudově Hlavně 1
Hlavně konala 1
konala tryzna 1
tryzna za 1
za občany, 1
se nevrátili 1
nevrátili z 1
války domů. 1
domů. Dne 1
5. ledna 7
ledna 1769 1
1769 mu 1
několika problémech 1
problémech patent 1
patent číslo 1
číslo 913 1
913 udělen. 1
udělen. Dne 1
ledna 1936 1
1936 uzavřel 1
uzavřel sňatek 2
s Miladou 1
Miladou Korolkovovou. 1
Korolkovovou. Dne 1
5. listopadu 2
2020 se 13
navíc stal 6
stal 1. 2
1. náměstkem 2
náměstkem hejtmana 2
hejtmana pro 3
pro průmysl 3
průmysl a 11
a chytrý 1
chytrý region. 1
region. Dne 1
5. prosince 10
prosince 2019 3
2019 zásobovací 1
zásobovací loď 1
loď Vulcano 1
Vulcano zahájila 1
zahájila námořní 1
námořní zkoušky. 2
zkoušky. Dne 1
prosince 2020 3
byl zahájen 14
zahájen provoz 3
provoz retrobusů 1
retrobusů o 1
o víkendech 6
víkendech a 2
svátcích na 1
na vybraných 3
vybraných pořadích 1
pořadích linek 1
linek 180 1
180 a 1
a 213. 1
213. Dne 1
prosince téhož 6
roku přijel 1
přijel do 8
do Hradce 3
Hradce Králové, 2
Králové, kde 2
kde při 1
při slavnostním 2
slavnostním uvítání 1
uvítání řekl: 1
řekl: „Přicházím 1
„Přicházím v 1
v důvěře 2
důvěře v 2
v Boha 3
jeho pomoc, 1
pomoc, spoléhaje 1
spoléhaje na 1
na vaši 1
vaši spolupráci 1
vlastní síly. 1
síly. Dne 1
5. září 6
září odcestoval 1
odcestoval papež 1
papež František 2
František do 1
do prezidentského 3
prezidentského paláce, 1
se setkal 20
prezidentem Nyusim 1
Nyusim a 1
a vůdcem 1
vůdcem opozice, 1
opozice, Ossufo 1
Ossufo Momade, 1
Momade, a 1
a přednesl 1
přednesl projev, 1
projev, v 2
němž ocenil 1
ocenil jejich 1
jejich nedávnou 1
nedávnou mírovou 1
mírovou dohodu, 1
dohodu, a 1
a vyzval 6
vyzval je, 1
aby také 2
také zachovali 1
zachovali svůj 1
svůj „mír 1
„mír a 1
a usmíření“. 1
usmíření“. Dne 1
Dne 6.11.2011 1
6.11.2011 byl 1
byl vladykou 1
vladykou Kryštofem 1
Kryštofem uvedený 1
uvedený do 2
do hodnosti 3
hodnosti archimandrity. 1
archimandrity. Dne 1
Dne 6. 9
6. března 6
března 1932 3
1932 složil 1
složil věčné 1
věčné sliby. 1
sliby. Dne 1
března začala 1
začala další 1
další útočná 1
útočná fáze, 1
fáze, při 1
při níž 18
níž Rudá 1
Rudá armáda 4
armáda postupně 1
postupně začala 2
začala obsazovat 1
obsazovat pobřežní 1
pobřežní města. 1
města. Dne 1
června 1944 2
1944 loď 1
loď Texas 1
Texas opět 1
opět podporovala 1
podporovala pozemní 1
pozemní invazi, 1
invazi, ale 1
ale tentokrát 6
tentokrát její 1
její zbraně 1
zbraně mířily 1
mířily ke 1
ke břehům 3
břehům Němci 1
Němci okupované 2
okupované Francie. 1
Francie. Dne 1
ledna 1907 1
byl propuštěn 19
propuštěn ze 2
ze služby 4
služby s 3
že nevykonal 1
nevykonal profesorskou 1
profesorskou zkoušku. 1
zkoušku. Dne 1
byla ohlášena 4
ohlášena jeho 1
jeho nominace 2
nominace kardinálem, 1
kardinálem, http://tisk. 1
http://tisk. Dne 1
6. listopadu 4
listopadu 2013 5
2013 bývalí 1
bývalí administrátoři 1
administrátoři Silk 1
Silk Road 2
Road znovu 1
znovu spustili 1
spustili stránku 1
stránku pod 1
názvem Silk 1
Road 2.0, 1
2.0, opět 1
vedením člověka 1
člověka s 5
s pseudonymem 1
pseudonymem „Dread 1
„Dread Pirate 1
Pirate Roberts“. 1
Roberts“. Dne 1
svém bydlišti 1
bydlišti zatčen. 1
prosince 1814 1
1814 podepsal 1
podepsal ředitel 1
ředitel panství 2
panství Ernst 1
Ernst Mayer 1
Mayer (s 1
(s knížecím 1
knížecím svolením) 1
svolením) smlouvy 1
smlouvy s 5
s šesticí 1
šesticí poddaných, 1
poddaných, kteří 1
později vystavěli 1
vystavěli řadu 1
řadu přízemních 1
přízemních domků. 1
domků. Dne 1
srpna 1936 3
1936 odvedla 1
odvedla milice 1
milice bratra 1
bratra Alejandra 1
Alejandra a 1
čtyři bratry 1
bratry ( 1
Dne 7. 6
července dostal 2
několika rybářů 1
rybářů informaci, 1
že švédská 1
švédská flotila 1
flotila o 1
síle 60 1
60 lodí 1
lodí kotví 1
kotví v 1
v Dynekilenském 1
Dynekilenském fjordu. 1
fjordu. Dne 1
7. dubna 6
dubna 1866 1
1866 mlýn 1
mlýn vyhořel. 1
vyhořel. Dne 1
dubna byla 1
dokončena výroba 1
výroba pěti 1
pěti prototypů, 1
prototypů, které 1
byly podrobeny 1
podrobeny testům 1
testům a 2
a zkušebnímu 1
zkušebnímu provozu. 1
dostal 803. 1
803. protitankový 1
protitankový prapor 1
prapor za 1
úkol prověřit, 1
prověřit, zda 1
zda se 19
na silnici 8
silnici z 2
z Volar 1
Volar na 1
na Prachatice 1
Prachatice u 1
obce Zbytiny 1
Zbytiny nacházejí 1
nacházejí německé 1
německé jednotky. 1
7. ledna 5
2020 televize 2
televize The 2
The CW 2
CW uvedla, 2
7. srpna 7
1936 byl 8
ulici zastřelen. 1
Dne 8. 12
8. 3. 1
3. 2019, 1
2019, kdy 3
bylo Moravské 1
Moravské zemské 2
zemské hnutí 1
hnutí do 2
do EFA 1
EFA přijato, 1
přijato, se 1
stalo jediným 1
jediným zástupcem 1
zástupcem ČR 1
v EFA. 1
EFA. Dne 1
8. března 3
března 1910 1
1910 nechal 1
nechal do 1
rejstříku zapsat 1
zapsat změnu 1
změnu názvu 2
názvu firmy: 2
firmy: Ur 1
Ur Pischinger 1
Pischinger Oskar 2
Oskar Pischinger, 3
Pischinger, Erzeugung 1
Erzeugung von 1
von Zuckerbäckerwaren 1
Zuckerbäckerwaren (Tradiční 1
(Tradiční Pischinger 1
Pischinger, výroba 1
výroba cukrářského 1
cukrářského zboží). 1
zboží). Dne 1
objevila na 13
show Main 2
Main Event 1
Event spolu 1
ostatními Total 1
Total Divas 1
Divas v 1
v handicap 1
handicap zápase 1
proti Nikki 1
Nikki Belle, 1
Belle, který 1
který vyhrály. 1
vyhrály. Dne 1
8. června 6
června 1927 3
1927 maturoval 1
maturoval s 1
s vyznamenáním. 2
vyznamenáním. Dne 1
1945 v 7
v 16.00 1
16.00 byla 1
podepsána dohoda 1
dohoda o 4
o odchodu 1
odchodu německých 1
německých jednotek 3
jednotek z 2
se angličtí 1
angličtí vojáci 1
vojáci shromáždili 1
shromáždili pod 1
vedením Williama 1
Williama de 1
la Pola 1
Pola a 1
a Lorda 1
Lorda Johna 1
Johna Talbota 1
Talbota na 1
bitevním poli 3
poli v 1
oblasti poblíž 1
poblíž Saint 1
Saint Laurent. 1
Laurent. Dne 1
8. ledna 6
ledna 1937 1
1937 byl 5
vyhlášen novelizovaný 1
novelizovaný zákon 1
o mládeži 1
mládeži (Jugendgesetz). 1
(Jugendgesetz). Dne 1
jim ve 2
ve španělském 3
španělském Madridu 1
Madridu narodil 1
narodil syn 11
syn Lázaro 1
Lázaro a 1
dubna 2011 2
2011 se 22
v Buenos 3
Aires narodila 1
narodila dcera, 1
dcera, které 1
které dali 1
dali jméno 2
jméno Libertad. 1
Libertad. Dne 1
listopadu 1984 1
části jejího 1
jejího území 1
území vytvořena 1
vytvořena diecéze 1
diecéze Chalan 1
Chalan Kanoa, 1
Kanoa, která 1
stala její 2
její sufragánnou. 1
sufragánnou. Dne 1
prosince 1889 2
1889 založil 1
založil otec 1
otec Arnold 1
Arnold kongregaci 1
kongregaci Sester 1
Sester služebnic 1
služebnic Svatého 1
Svatého Ducha 2
Ducha věčné 1
věčné adorace, 1
adorace, do 1
do které 29
které Helena 1
Helena 17. 1
ledna 1892 1
1892 vstoupila 1
vstoupila a 1
a přijala 2
přijala jméno 3
jméno "Maria 1
"Maria Virgo". 1
Virgo". Dne 1
8. února 7
února 1904 2
1904 měl 1
měl tu 1
tu čest 1
čest uvést 1
uvést premiéru 1
premiéru Houslového 1
Houslového koncertu 1
koncertu d-moll 1
d-moll op. 1
op. Dne 1
8. září 5
byl Seznam 1
Seznam nemateriálních 1
nemateriálních statků 1
statků tradiční 1
tradiční lidové 3
lidové kultury 4
kultury Jihočeského 1
Jihočeského kraje 3
kraje doplněn 1
o Vltavan 1
Vltavan Purkarec 1
Purkarec – 1
– tradice 1
tradice voroplavby. 1
voroplavby. Dne 1
Dne 9. 10
se delegace 1
delegace skutečně 1
skutečně dostavila 1
dostavila a 1
a informovala 1
informovala Peševa, 1
Peševa, že 1
noci začala 1
začala kjustendilská 1
kjustendilská policie 1
policie internovat 1
internovat Židy. 1
Židy. Dne 1
9. července 5
července 1873, 1
1873, během 1
třetí karlistické 1
karlistické války, 1
války, se 2
konala bitva 1
bitva o 1
o Alpens, 1
Alpens, ve 1
které Francesc 1
Francesc Savalls 1
Savalls i 1
i Massot 1
Massot porazil 1
porazil liberály 1
liberály pod 1
velením brigádního 1
brigádního generála 1
generála Cabrinetty, 1
Cabrinetty, který 1
boji. Dne 1
byl zahrnut 2
zahrnut do 1
do Gomelského 1
Gomelského okruhu, 1
okruhu, kde 1
kde zůstal 4
zůstal až 10
července 1930. 1
1930. Dne 1
9. dubna 7
dubna 1974 1
1974 otevřela 1
otevřela Steaua 1
Steaua přátelským 1
přátelským zápasem 1
zápasem s 1
s OFK 1
OFK Beograd 1
Beograd (2:2) 1
(2:2) svůj 1
svůj nový 3
nový stadion, 1
stadion, Stadionul 1
Stadionul Steaua, 1
Steaua, známý 1
jako Ghencea. 1
Ghencea. Dne 1
května 2016 2
2016 byla 10
berlínské Kunstbibliothek 1
Kunstbibliothek odhalena 1
stanicí CBS 1
CBS objednána 1
objednána třetí 1
třetí řada, 1
premiéru 2. 1
října 2019. 3
9. ledna 8
ledna 1909 1
1909 se 4
členem kolegia 1
kolegia cenzorů 1
cenzorů a 1
dále působil 2
ve funkcích; 1
funkcích; člen 1
člen konsilia 1
konsilia „a 1
„a Vigilantia" 1
Vigilantia" (1909), 1
(1909), komisař 1
komisař arcibiskupského 1
arcibiskupského ordinariátu 1
ordinariátu pro 1
sestry „Notre 1
„Notre Dame 1
Dame de 1
de Sion" 1
Sion" (1909), 1
(1909), zastupující 1
zastupující komisaře 1
komisaře při 1
při zkouškách 1
zkouškách studentů 1
studentů teologie 2
teologie (1910). 1
(1910). Dne 1
9. října 7
října někdejší 1
někdejší vedoucí 1
vedoucí Úřadu 1
Úřadu vlády 2
vlády Lubomír 1
Lubomír Poul 1
Poul odmítl 1
odmítl svou 1
svou svědeckou 1
svědeckou výpověď 1
výpověď v 1
v kauze. 1
kauze. Dne 1
9. února 4
1904 se 4
se účastnily 6
účastnily ostřelování 1
ostřelování hlavní 1
hlavní ruské 1
ruské základny 1
základny v 2
Port Arthuru 2
Arthuru a 1
a vytvoření 9
vytvoření jeho 1
jeho námořní 3
námořní blokády. 1
blokády. Dne 1
února 1943 3
1943 Rudorffer 1
Rudorffer tvrdil, 1
během 32minutové 1
32minutové vzdušné 1
vzdušné bitvy 1
bitvy porazil 1
porazil 8 1
8 britských 1
britských pilotů, 1
pilotů, a 1
poprvé se 6
stal „esem 1
„esem za 1
za den“. 1
den“. Dnem 1
Dnem 12. 1
ledna 1890 1
1890 je 1
je datován 5
datován dopis, 1
dopis, který 4
zde Jára 1
Jára Cimrman 1
Cimrman napsal 1
následně odeslal 1
odeslal dramaturgovi 1
dramaturgovi Národního 1
Národního divadla 7
divadla Ladislavu 1
Ladislavu Stroupežnickému. 1
Stroupežnickému. Dnem 1
Dnem 1. 1
2009 nabyl 1
nabyl účinnosti 4
účinnosti nový 1
nový zákon 4
zákon č. 8
č. 273/2008 1
273/2008 Sb., 1
o Policii 2
Policii České 1
České republiky, 12
republiky, který 2
který završil 1
završil reformu 1
reformu policie 1
policie a 9
a přinesl 2
přinesl některé 1
některé zásadní 2
zásadní změny 1
změny v 22
v postavení 3
postavení jejích 1
jejích součástí. 1
součástí. Dnes 1
Dnes (2016) 1
(2016) se 2
se inventář 1
inventář již 1
již dlouhá 1
dlouhá desetiletí 3
desetiletí nachází 1
objektech různých 1
různých institucí 2
institucí po 2
celém Slovensku, 1
Slovensku, ale 1
ale chybí 2
chybí ochota 1
ochota jej 1
jej do 10
do Masarykova 1
Masarykova domu 1
domu vrátit, 1
vrátit, nejčastější 1
nejčastější alibistickou 1
alibistickou výmluvou 1
výmluvou je 1
že chybí 1
chybí dobová 1
dobová dokumentace. 1
dokumentace. Dnes 1
Dnes (2021) 1
(2021) jsou 1
v Kutné 5
Kutné Hoře 5
Hoře přepřahány 1
přepřahány pouze 1
některé nákladní 1
nákladní vlaky. 1
vlaky. Dnes 1
Dnes budova 1
budova zámku 2
zámku slouží 1
k bydlení. 3
bydlení. Dnes 1
Dnes budovy 1
budovy samotářského 1
samotářského venkovského 1
venkovského pošťáka 1
pošťáka každoročně 1
každoročně navštíví 1
navštíví více 2
sto tisíc 5
lidí. Dnes 1
Dnes časopis 1
časopis vlastní 1
vlastní nakladatelství 1
nakladatelství Hearst 1
Hearst Corporation. 1
Corporation. Dnes 1
Dnes celý 1
celý systém 4
systém Piková 1
Piková Dáma 1
Dáma – 1
– Spirálka 1
Spirálka disponuje 1
disponuje celkovou 1
celkovou délkou 4
délkou chodeb 1
chodeb na 1
3 km. 2
km. Dnes 1
Dnes činí 1
činí světová 1
světová spotřeba 1
spotřeba minerálních 1
minerálních olejů 2
olejů více 1
než 4 3
4 miliardy 1
miliardy tun. 1
tun. Dnes 1
Dnes dálniční 1
dálniční síť 2
síť dosahuje 2
dosahuje 1500 1
1500 km 1
většina dálnic 1
dálnic je 1
je dobudovaná. 1
dobudovaná. Dnes 1
Dnes disponuje 1
disponuje veřejně 1
veřejně přístupnou 1
přístupnou knihovnou, 1
knihovnou, badatelnou 1
badatelnou a 1
a internetovými 1
internetovými stránkami, 1
stránkami, které 1
obsahují kompletní 1
kompletní soupis 2
soupis repertoáru 1
repertoáru ND 1
ND sahající 1
sahající zpět 1
zpět až 1
roku 1883. 1
1883. Dnes 1
Dnes dochází 1
k oživení 4
oživení buddhismu 1
buddhismu v 1
mnoha zemích, 2
zemích, ve 1
kterých bylo 9
století potlačováno. 1
potlačováno. Dnes 1
Dnes existuje 1
existuje jen 4
jen fragment 1
fragment lebky, 1
lebky, která 1
je uložena 12
v katedrále 5
katedrále v 4
v Le 3
Le Puy. 1
Puy. Dnes 1
Dnes ho 1
ho připomínají 1
připomínají už 1
jen zbytky 6
zbytky základů 2
a nepatrná 1
nepatrná torza 1
torza některých 1
některých zdí. 1
zdí. Dnes 1
Dnes hraje 1
hraje hlavní 4
roli identita 1
identita obyvatel 1
obyvatel – 3
– Valašsko 1
Valašsko je 1
je tam, 2
lidé považují 1
za Valachy. 1
Valachy. Dnes 1
Dnes je 38
je Balch 1
Balch malé 1
malé městečko, 1
městečko, ve 1
ve starověku 3
starověku však 1
však býval 1
býval význačné 1
význačné obchodní 1
obchodní centrum 3
centrum hedvábné 1
hedvábné cesty. 1
cesty. Dnes 1
je běžné 4
běžné používat 1
používat čtyř- 1
čtyř- nebo 1
nebo pětistrunné 1
pětistrunné kontrabasy. 1
kontrabasy. Dnes 1
je bývalý 5
bývalý ostrůvek 1
ostrůvek součástí 1
součástí mola 1
mola a 1
něm umístěno 2
umístěno dispečerské 1
dispečerské stanoviště 1
stanoviště přístavu. 1
přístavu. Dnes 1
je domovem 4
domovem mnoha 2
mnoha nových 2
nových administrativních 1
administrativních a 2
a obytných 2
obytných budov. 2
budov. Dnes 1
městem provincie 1
provincie Adrar 1
Adrar (druhé 1
(druhé největší 1
největší v 8
v zemi) 1
zemi) a 1
zde přes 14
přes šedesát 1
šedesát tisíc 1
tisíc obyvatel. 23
obyvatel. Dnes 3
je hora 1
hora plně 1
plně zalesněna 1
zalesněna (převážně 1
(převážně listnatým) 1
listnatým) lesem, 1
lesem, takže 1
takže areál 1
hradu není 2
není téměř 2
téměř vidět 1
a návštěvník 1
návštěvník stavbu 1
stavbu spatří 1
spatří až 1
po (nepříliš 1
(nepříliš náročném) 1
náročném) výstupu 1
výstupu z 4
z blízké 1
blízké obce 1
obce Zagórze. 1
Zagórze. Dnes 1
hlavních turistických 1
turistických atrakcí 1
atrakcí města. 1
města. Dnes 1
jeho popel, 1
popel, společně 1
s popelem 2
popelem jeho 1
jeho ženy, 1
ženy, uložen 1
uložen ve 3
skále poblíž 1
poblíž jeho 2
jeho domu. 2
domu. Dnes 1
již technicky 1
technicky možné 3
možné natočit 1
natočit celý 1
celý film 1
film tímto 1
tímto způsobem. 4
způsobem. Dnes 1
již zachována 1
zachována struktura 1
struktura pouze 1
pouze regionálních 1
regionálních manažerů, 1
manažerů, kteří 1
mít své 4
své asistenty. 1
asistenty. Dnes 1
je katedrála 3
katedrála považována 1
za architektonickou 1
architektonickou památku 1
památku celostátního 1
celostátního významu, 1
významu, nesoucí 1
nesoucí ochranné 1
ochranné číslo 1
číslo 316/0. 1
316/0. Dnes 1
legislativně řazena 1
mezi druhy 2
druhy ohrožené. 1
ohrožené. Dnes 1
místní částí 4
částí města 4
města Aše. 1
Aše. Dnes 1
je místo 3
místo národní 1
národní památkou. 1
památkou. Dnes 1
možné její 1
její díla 1
díla vidět 1
v lipském 1
lipském městském 1
městském muzeu 1
muzeu Stadtgeschichtliches 1
Stadtgeschichtliches Museum. 1
Museum. Dnes 1
druhém místě. 2
místě. Dnes 1
místě zámku 1
zámku pozemek 1
pozemek zarostlý 1
zarostlý stromy 1
stromy a 8
a keři 1
keři a 2
také jezírko. 1
jezírko. Dnes 1
tomto místě 19
postaven památník 1
památník připomínající 1
připomínající událost 1
událost a 1
je cílem 5
cílem mnoha 2
jeho fanoušků 2
fanoušků i 1
po tragédii. 2
tragédii. Dnes 1
je nefunkční, 1
nefunkční, dochovalo 1
dochovalo se 2
ní pouhé 1
pouhé torzo 1
torzo v 1
ulici Dobrovského. 1
Dobrovského. Dnes 1
je osmou 1
osmou nejvyšší 1
nejvyšší stavbou 1
stavbou v 3
v Madridu, 2
Madridu, nicméně 1
nicméně zůstává 2
zůstává nevyužitá. 1
nevyužitá. Dnes 1
ovšem možné 1
možné koupit 3
koupit i 1
i kečup 1
kečup v 1
v lahvi 1
lahvi z 1
z plastu. 3
plastu. Dnes 1
je patrná 5
patrná jako 1
jako široká 2
široká sníženina. 1
sníženina. Dnes 1
je Popleta 1
Popleta fakticky 1
fakticky symbolem 1
symbolem Pacanova, 1
Pacanova, ve 1
městě se 21
jeho pomníků, 1
pomníků, sošek, 1
sošek, mural 1
mural artů 1
artů a 1
dalších zpodobnění. 1
zpodobnění. Dnes 1
je provozována 4
provozována kasiny, 1
kasiny, ale 1
nabízí ji 1
ji i 7
množství národních 1
národních loterií. 1
loterií. Dnes 1
pro webové 1
webové aplikace 3
aplikace běžné 1
běžné ukládání 1
ukládání hashových 1
hashových hodnot 1
hodnot uživatelova 1
uživatelova hesla 1
hesla v 1
v databázi. 2
databázi. Dnes 1
je sedmou 1
sedmou nejvyšší 2
budovou města 1
a 18. 15
18. nejvyšší 1
zemi. Dnes 1
součástí společnosti 2
společnosti Sub-Surface 1
Sub-Surface Railways, 1
Railways, kterou 1
kterou spolu 1
ostatními 4 1
4 podpovrchovým 1
podpovrchovým linkami 1
linkami spravuje 1
spravuje Metronet. 1
Metronet. Dnes 1
je trepanací 1
trepanací označován 1
označován návrt 1
návrt do 1
do lebky, 1
lebky, obvykle 1
obvykle o 3
průměru do 2
do 10mm. 1
10mm. Dnes 1
veřejnosti přístupná 4
přístupná jen 2
velmi malá 3
část dolu 1
dolu – 1
– úvodní 1
úvodní štola, 1
štola, strojovna 1
strojovna první 1
první vlečné 1
vlečné jámy 1
jámy a 1
8. patro. 1
patro. Dnes 1
ve srubu 1
srubu Jaroslav 1
Jaroslav instalována 1
instalována expozice 1
expozice kuriozit 1
kuriozit a 1
a dokumentů 2
dokumentů vztahujících 1
vztahujících se 4
k období 1
před Mnichovem. 1
Mnichovem. Dnes 1
vysoká pouze 1
pouze 4,90 1
4,90 metrů. 1
metrů. Dnes 1
jako titulární 1
titulární biskupské 1
biskupské sdílo; 1
sdílo; v 1
bez titulárního 1
titulárního biskupa. 1
biskupa. Dnes 1
využíván k 6
k chovu 2
jako veterinární 1
veterinární klinika. 1
klinika. Dnes 1
je zámek 5
zámek opět 1
vlastnictví původních 1
původních majitelů. 1
majitelů. Dnes 1
je zda 1
zda významný 1
významný památník 1
památník upomínající 1
upomínající na 2
na dobu, 2
byl Žuej-ťin 1
Žuej-ťin fakticky 1
fakticky hlavním 1
městem komunistické 1
komunistické Číny. 1
Číny. Dnes 1
zde obytný 1
obytný dům. 5
dům. Dnes 1
hradu pouze 1
pouze zřícenina, 1
zřícenina, protože 1
1830 vyhořel. 1
vyhořel. Dnes 1
je zřícenina 2
zřícenina majetkem 1
majetkem Obce 1
Obce Městečko 1
Městečko Trnávka 1
Trnávka a 1
byla zařazena 9
seznamu významných 3
významných státních 2
státních památek. 1
památek. Dnes 1
Dnes ji 1
ji obklopuje 1
obklopuje olivový 1
olivový háj. 1
háj. Dnes 1
Dnes již 3
již neexistující 1
neexistující rybník 1
rybník u 1
u Dolského 1
Dolského mlýna 1
mlýna byl 2
byl napájen 1
napájen dvěma 1
dvěma potoky. 1
potoky. Dnes 1
již totiž 1
totiž není 3
možné zjistit 3
zjistit a 1
a rozhodnout, 2
rozhodnout, zda 4
zda setovské 1
setovské hnutí 1
hnutí tvořilo 1
tvořilo jednotný 1
jednotný a 2
a jasně 3
jasně vymezený 1
vymezený gnostický 1
gnostický proud 1
proud a 1
zda toto 1
toto hnutí 3
hnutí vůbec 1
vůbec existovalo 1
existovalo a 2
a nejedná 1
nejedná se 5
o pouhý 2
pouhý badatelský 1
badatelský konstrukt. 1
konstrukt. Dnes 1
velmi pošlozený 1
pošlozený nápis 1
nápis v 1
jižní zdi 6
zdi areálu 1
areálu vedle 1
vedle branky 1
branky zmiňuje 1
zmiňuje založení 1
založení hřbitova. 1
hřbitova. Dnes 1
Dnes jsme 1
jsme podle 1
podle Sorokina 1
Sorokina na 1
sklonku obdoby 1
obdoby kultury 1
kultury sensitivní, 1
sensitivní, ovládající 1
ovládající posledních 1
posledních 500 1
500 let 2
brzy nastoupí 1
nastoupí kultura 1
kultura ideová. 1
ideová. Dnes 1
Dnes jsou 8
jsou červi 1
červi obecně 1
obecně psané 1
psané pro 1
operační systémy 3
systémy Windows, 1
Windows, ačkoliv 1
ačkoliv několik 2
několik červů, 1
červů, mezi 1
mezi které 10
které patří 16
patří Mare-D 1
Mare-D a 1
a Lion, 1
Lion, jsou 1
v Linuxových 1
Linuxových a 1
a Unixových 1
Unixových systémech. 1
systémech. Dnes 1
možnosti mnohem 1
mnohem širší 2
širší a 5
k nejmodernějším 4
nejmodernějším námořnictvům 1
námořnictvům světa. 1
světa. Dnes 1
jsou nejčastější 1
nejčastější MIDI 1
MIDI převodníky 1
převodníky připojované 1
připojované prostřednictvím 1
prostřednictvím rozhraní 1
rozhraní USB. 1
USB. Dnes 1
jsou rozlišovány 3
rozlišovány dva 3
druhy tohoto 3
tohoto rodu, 4
rodu, starší 1
starší jurský 1
jurský P. 1
P. jurassica 1
jurassica (stáří 1
(stáří asi 1
asi 165 1
165 milionů 2
milionů let) 2
let) a 1
a mladší 9
mladší raně 1
raně křídový 1
křídový P. 1
P. magnus 1
magnus (stáří 1
(stáří kolem 1
kolem 125 1
125 milionů 2
milionů let). 1
let). Dnes 1
ještě používány 1
používány jako 7
jako součásti 1
součásti 200–300 1
200–300 registrovaných 1
registrovaných léčiv, 1
léčiv, obyčejně 1
obyčejně v 2
dalšími látkami. 1
látkami. Dnes 1
něm provozovány 1
provozovány sázkové 1
sázkové hry. 1
hry. Dnes 1
jsou zasklena 1
zasklena barevnou 1
barevnou vitráží. 1
vitráží. Dnes 1
známí jako 5
jako Sachalinští 1
Sachalinští Korejci. 1
Korejci. Dnes 1
Dnes knihovna 1
knihovna také 1
také pořádá 1
pořádá různé 2
různé společenské 2
společenské akce 2
akce pro 2
děti i 3
i rodiče. 2
rodiče. Dnes 1
Dnes leží 1
leží její 1
její zbytky 1
zbytky v 3
hloubce asi 2
70 metrů 1
metrů pod 5
pod hladinou. 9
hladinou. Dnes 1
Dnes lípy 1
lípy tvoří 1
tvoří vzrostlé 1
vzrostlé stromořadí 1
stromořadí známé 1
jako Alej 1
Alej republiky. 1
republiky. Dnes 1
Dnes lze 3
lze ČSSD 1
ČSSD označit 1
označit jako 3
jako liberální 1
liberální levicovou 1
levicovou stranu. 1
stranu. Dnes 1
lze na 7
vrchol vystoupit 1
vystoupit od 2
od chaty 5
chaty Finsteraarhornhütte 1
Finsteraarhornhütte (3048 1
(3048 m) 1
m) přes 1
přes ledovec 1
ledovec Fieschergletscher 1
Fieschergletscher a 1
východní hřeben 1
hřeben (mírně 1
(mírně obtížné). 1
obtížné). Dnes 1
lze říci,že 1
říci,že se 1
o soutok 1
soutok mnoha 1
mnoha drobných 1
drobných vodotečí. 1
vodotečí. Dnes 1
Dnes má 1
má celé 1
území 523 1
523 obyvatel 1
obyvatel žijících 2
žijících v 4
v 142 1
142 domech. 1
domech. Dnes 1
Dnes mi 1
mi přišla 1
přišla moje 1
moje kniha, 1
kniha, úplně 1
úplně nová 2
nová přímo 1
z vydavatelství. 1
vydavatelství. Dnes 1
Dnes místo 1
místo památník 1
památník oblíbeným 1
oblíbeným místo 1
pro procházky 1
procházky díky 1
své centrální 1
centrální poloze. 1
poloze. Dnes 1
Dnes musí 1
musí vědět, 1
vědět, že 5
že armáda 4
armáda působí 1
působí po 2
celé zemi 10
zemi k 2
k obraně 4
obraně proti 3
proti protiamerickým 1
protiamerickým teroristům 1
teroristům narušující 1
narušující její 1
její svobodu". 1
svobodu". Dnes 1
Dnes na 1
něm ale 2
ale částečně 2
částečně stojí 1
stojí Dům 1
Dům služeb 1
služeb i 1
i křižovatka 1
křižovatka ulic 2
ulic Palackého 1
Palackého a 1
17. listopadu. 1
listopadu. Dnes 1
Dnes například 1
například neblahý 1
neblahý den, 1
den, celý 1
den tu 1
tu drvoštěp 1
drvoštěp štípe 1
štípe hospodyni 1
hospodyni dřevo. 1
dřevo. Dnes 1
Dnes nejsou 1
nejsou vytvořeny 1
vytvořeny dobré 1
dobré podmínky 1
podmínky k 1
jejich rekreačnímu 1
rekreačnímu využití 1
využití (nízká 1
(nízká čistota 1
čistota vody, 1
vody, chybějící 1
chybějící zázemí). 1
zázemí). Dnes 1
Dnes největší 1
největší část 2
část stavby, 1
stavby, tedy 1
tedy pravý 1
pravý a 1
střední díl 1
díl objektu, 1
objektu, tvoří 1
tvoří hotel, 1
hotel, zatímco 1
křídle se 4
nachází Historický 1
Historický archiv 1
archiv města 1
města Novi 1
Novi Sad 1
Sad a 1
a Hydrometeorologický 1
Hydrometeorologický ústav. 1
ústav. Dnes 1
Dnes nejživější 1
nejživější část 1
část města, 2
města, Dolní 1
Dolní město, 1
město, vzniklo 1
století mezi 2
mezi nádražím 1
nádražím a 2
a historickými 2
historickými městy. 1
městy. Dnes 1
Dnes nese 1
nese tento 2
tento okres 1
okres jeho 1
jméno Baraga 1
Baraga County. 1
County. Dnes 1
Dnes nesou 1
nesou označení 3
označení třída 1
třída Tariq 1
Tariq a 1
jsou kategorizovány 1
kategorizovány jako 1
jako torpédoborce. 1
torpédoborce. Dnešní 1
Dnešní Beroun 1
Beroun je 1
je bohatým, 1
bohatým, vzkvétajícím 1
vzkvétajícím městem 1
městem se 3
se společenským 1
společenským životem. 1
životem. Dnešní 1
Dnešní budova 1
budova kostela 1
kostela prošla 1
prošla napříč 1
napříč staletími 1
staletími množstvím 1
množstvím oprav 1
oprav a 1
a úprav. 1
úprav. Dnešní 1
Dnešní damani 1
damani patří 1
do čeledi 1
čeledi damanovití, 1
damanovití, která 1
v řádu 8
řádu také 1
také čeledí 1
čeledí jedinou. 1
jedinou. Dnešní 1
Dnešní etnické 1
etnické Burjatsko 1
Burjatsko bylo 1
bylo až 9
do 17. 2
století součástí 3
součástí mongolského 1
mongolského státu 1
státu Severní 2
Severní Jüan. 1
Jüan. Dnešní 1
Dnešní „hranice“ 1
„hranice“ pocházejí 1
pocházejí ze 8
ze 14. 4
14. až 2
až 16. 2
ke konfliktům 2
konfliktům mezi 1
mezi vlastníky 1
vlastníky půdy. 1
půdy. Dnešní 1
Dnešní kulturní 1
kulturní evoluce 1
evoluce však 1
však přirozené 1
přirozené struktury 1
struktury v 2
v planetárním 2
planetárním měřítku 1
měřítku zatlačuje, 1
zatlačuje, poškozuje 1
poškozuje a 1
a konstrukčně 3
konstrukčně vestavuje 1
vestavuje do 1
svých dočasně 1
dočasně silnějších 1
silnějších struktur 1
struktur umělých. 1
umělých. Dnešní 1
Dnešní madison 1
madison je 1
samozřejmě mnohem 1
mnohem kratší. 1
kratší. Dnešní 1
Dnešní Mathura 1
Mathura se 1
na důležité 4
důležité vlakové 1
vlakové i 1
i silniční 3
silniční obchodní 1
obchodní trase. 1
trase. Dnešní 1
Dnešní Meopta 1
Meopta tak 1
tak patří 2
patří ke 10
ke špičkovým 1
špičkovým výrobcům 1
výrobcům optických 1
optických přístrojů 1
přístrojů v 2
oblasti pozorovací 1
pozorovací a 1
sportovní optiky, 1
optiky, optoelektronických 1
optoelektronických systémů, 1
systémů, laserových 1
laserových aplikací 1
aplikací i 1
i vojenských 3
vojenských přístrojů. 1
přístrojů. Dnešní 1
Dnešní název 1
název lokality 1
lokality V 1
V Zaražených 1
Zaražených vznikl 1
vznikl nejspíše 1
nejspíše zkomolením 1
zkomolením slova 2
slova Zahražený. 1
Zahražený. Dnešní 1
Dnešní pamětní 1
deska hrobu 1
hrobu nese 1
nese nápis 1
nápis Zde 1
Zde leží 1
leží 10 1
vojáků padlých 2
při bitvě 2
u Chlumce 2
Chlumce a 1
a Přestanova 1
Přestanova ve 1
dnech 29. 2
29. - 1
- 30. 3
30. VIII 1
VIII 1813. 1
1813. Dnešní 1
Dnešní Pik 1
Pik Nemo 1
Nemo vznikl 1
vznikl před 1
před 9 1
9 050±100 1
050±100 nebo 1
9 130±140 1
130±140 lety 1
lety dle 1
dle radiokarbonového 1
radiokarbonového datování. 1
datování. Dnešní 1
Dnešní podoba 2
podoba depa 1
depa pochází 1
1954, kdy 2
bylo depo 1
depo obnoveno 1
po válečném 1
válečném bombardování. 1
bombardování. Dnešní 1
kostela pochází 4
let 1766–1769. 1
1766–1769. Dnešní 1
Dnešní podobu 3
podobu chrám 1
chrám získal 1
získal až 2
po dalším 4
dalším velkém 1
velkém požáru 4
roce 1811, 1
1811, současné 1
současné věžní 1
věžní báně 1
báně byly 1
byly osazeny 4
osazeny teprve 1
teprve roku 3
roku 1862. 2
1862. Dnešní 1
podobu jí 1
jí vtiskla 1
vtiskla až 1
až novogotická 1
novogotická přestavba 1
přestavba na 1
o další 16
další patro 1
patro se 1
se sdruženými 1
sdruženými okny 2
okny a 3
a hodinami 1
hodinami a 1
a zastřešena 1
zastřešena vysokou 1
vysokou a 2
a složitou 5
složitou střechou. 1
střechou. Dnešní 1
podobu mandolíny 1
mandolíny získaly 1
získaly v 1
v sedmnáctém 3
sedmnáctém století 2
století v 20
v Neapoli. 1
Neapoli. Dnešní 1
Dnešní rod 1
rod knížat 1
knížat z 1
z Fürstenbergu 2
Fürstenbergu je 1
je linií 1
linií rodu 3
rodu hrabat 3
hrabat z 6
z Urachu, 2
Urachu, jehož 1
jehož první 2
první historicky 1
historicky doložená 1
doložená osobnost 1
osobnost je 1
je Egino 1
Egino I. 1
I. z 5
z Urachu 1
Urachu († 1
(† 1050). 1
1050). Dnešní 1
Dnešní ruiny 1
ruiny Kysackého 1
Kysackého hradu 1
hradu jsou 4
jsou pozůstatkem 2
pozůstatkem obranné 1
obranné pevnosti. 2
pevnosti. Dnešní 1
Dnešní Saint-Amand-Montrond 1
Saint-Amand-Montrond pak 1
pak vznikl 4
vznikl spojením 3
spojením tří 1
tří obcí: 1
obcí: Saint-Amand-le-Chastelu, 1
Saint-Amand-le-Chastelu, Montrondu 1
Montrondu a 1
a Saint-Amand-sous-Montrondu. 1
Saint-Amand-sous-Montrondu. Dnešní 1
Dnešní stav 1
stav josquinovské 1
josquinovské otázky. 1
otázky. Dnešní 1
Dnešní Štolmíř 1
Štolmíř se 1
v historické 5
historické literatuře 2
uvádí jako 43
jako dvorec 1
dvorec Žitomiř. 1
Žitomiř. Dnešní 1
Dnešní synagoga 1
synagoga je 1
je budova 5
budova dvoupatrová. 1
dvoupatrová. Dnešní 1
Dnešní TWAIN 1
TWAIN standard, 1
standard, včetně 1
včetně specifikace, 1
specifikace, manažeru 1
manažeru zdroje 1
zdroje dat 1
a ukázkového 1
ukázkového kódu 1
kódu jsou 1
jsou udržovány 2
udržovány pro 1
pro neziskové 3
organizace pracovní 1
pracovní skupiny 2
skupiny TWAIN. 1
TWAIN. Dnešní 1
Dnešní užití 1
užití je 2
je rekreační. 1
rekreační. Dnešní 1
Dnešní železniční 1
železniční stanice 17
stanice Čermná 1
Čermná nad 1
nad Orlicí 4
Orlicí na 1
trati Choceň 1
Choceň – 1
– Týniště 1
Týniště – 1
– Meziměstí 1
Meziměstí se 1
se původně 20
původně jmenovala 2
jmenovala Korunka 1
Korunka – 1
– Jelení, 1
Jelení, jelikož 1
jelikož byla 3
na katastru 2
katastru Dolního 1
Dolního Jelení. 1
Jelení. Dnešní 1
Dnešní zpěvák 1
zpěvák kapely 1
kapely byl 4
byl dříve 5
dříve bubeníkem 1
bubeníkem v 1
v kapelách 1
kapelách Veruca 1
Veruca Salt 1
Salt a 1
a Letters 1
Letters for 1
for Cleo. 1
Cleo. Dnes 1
Dnes objekt 1
objekt stále 1
stále slouží 1
jako sýpka 1
sýpka a 2
veřejnosti nepřístupný. 1
nepřístupný. Dnes 1
Dnes organizace 1
organizace sdružuje 1
sdružuje více 1
000 chovatelů 1
chovatelů koček 1
koček z 1
z 43 1
43 národních 1
národních organizací 2
organizací z 4
z 41 1
41 zemí 1
zemí (Rakousko 1
(Rakousko a 1
Nizozemsko zastupují 1
zastupují dvě 1
dvě různé 4
různé organizace). 1
organizace). Dnes 1
Dnes patří 3
roku 1901 6
1901 v 2
ní pracují 1
pracují dvě 2
dvě francisovy 1
francisovy turbíny 1
turbíny vyrobené 1
vyrobené karlínskou 1
karlínskou firmou 1
firmou J. 1
J. C. 1
C. Bernard. 1
Bernard. Dnes 1
největší akciové 1
akciové trhy 1
trhy na 1
světě. Dnes 1
patří Mugla 1
Mugla k 1
k malým 3
malým tureckým 1
tureckým městům 1
městům na 1
na západním 26
západním pobřeží. 2
pobřeží. Dnes 1
Dnes rekreační 1
rekreační oblast. 1
oblast. Dnes 1
Dnes rozlišujeme 1
čtyři validní 1
validní druhy 1
rodu, L. 1
L. ornatus, 1
ornatus, L. 1
L. angusticeps, 1
angusticeps, L. 1
L. microdon 1
microdon a 1
a L. 2
L. sollasi. 1
sollasi. Dnes 1
Dnes se 17
se Fahrenheitova 1
Fahrenheitova stupnice 1
stupnice oficiálně 1
oficiálně používá 1
USA, jeho 1
jeho závislých 1
závislých územích 1
územích (např. 1
(např. Dnes 1
druhy skalniček 1
skalniček úspěšně 1
úspěšně pěstují 1
pěstují a 1
a prodávají. 1
prodávají. Dnes 1
je autoři 2
autoři snaží 1
snaží zkoumat 1
zkoumat zároveň, 1
zároveň, jedná 1
totiž o 4
o „nerovnosti, 1
„nerovnosti, které 1
jsou sociálně 1
sociálně konstruovány 1
konstruovány a 1
a reprodukovány, 1
reprodukovány, a 1
by také 2
také měly 2
být především 1
tohoto hlediska 7
hlediska zkoumány“. 1
zkoumány“. Dnes 1
po klášteru 1
klášteru celestýnů 1
celestýnů nenacházejí 1
nenacházejí v 1
Paříži žádné 1
žádné pozůstatky. 1
pozůstatky. Dnes 1
použitím bezbarvého 1
bezbarvého laku, 1
laku, jako 1
jako vnějším 1
vnějším nátěrem 1
nátěrem djembe. 1
djembe. Dnes 1
vrchol dá 1
dá dojít 1
dojít po 2
po červené 2
červené turistické 3
turistické trase, 1
trase, která 2
která začíná 6
u města 5
města Bayanan, 1
Bayanan, měří 1
měří 13,1 1
13,1 kilometrů 1
s převýšením 1
převýšením 2841 1
2841 m, 1
m, přičemž 3
přičemž start 1
start trasy 1
trasy je 3
v 79 1
79 m 1
m. Dnes 1
se nejčastěji 22
nejčastěji vyrábí 1
vyrábí s 1
s napařovanou 1
napařovanou vrstvou. 1
vrstvou. Dnes 1
něj jmenuje 1
jmenuje jedna 1
z drozdovických 1
drozdovických ulic. 1
ulic. Dnes 1
používají na 3
plážích v 1
Novém Jižním 1
Jižním Walesu 1
Walesu (NSW) 1
(NSW) a 1
a Queenslandu. 1
Queenslandu. Dnes 1
se pravoúhelníková 1
pravoúhelníková forma 1
forma spojuje 1
s kruhovou 2
kruhovou a 1
a půlkruhovou. 1
půlkruhovou. Dnes 1
se Před 1
Před oponou 1
oponou jmenuje 1
jmenuje Štronzo. 1
Štronzo. Dnes 1
ním lze 1
setkat velmi 1
velmi zřídka. 3
zřídka. Dnes 1
používá název 4
název dirtbike, 1
dirtbike, což 1
znamená špinavý 1
špinavý motocykl. 1
motocykl. Dnes 1
tento komplex 1
komplex nachází 1
jihovýchodě Přemyšlu, 1
Přemyšlu, ve 1
ve čtvrti 9
čtvrti Bakoňčyce 1
Bakoňčyce (Bakończyce). 1
(Bakończyce). Dnes 1
nachází Muzeum 1
Muzeum Richarda 1
Richarda Wagnera. 1
Wagnera. Dnes 1
být možné, 1
že Marius 1
Marius objevil 1
objevil měsíce 1
měsíce nezávisle, 1
nezávisle, ale 1
ale přinejmenším 1
přinejmenším o 1
dnů později 1
později než 2
než Galileo. 1
Galileo. Dnes 1
nachází šatny 1
a zázemí 3
zázemí technického 1
technického personálu. 1
personálu. Dnes 1
Dnes slouží 7
jako domov 3
pro seniory, 1
seniory, veřejně 1
veřejně přístupný 3
přístupný je 2
je park 3
park s 5
bohatou sochařskou 2
sochařskou výzdobou. 1
výzdobou. Dnes 1
místo setkávání, 1
setkávání, převážně 1
převážně jako 2
jako muzeum 6
a galerie. 2
galerie. Dnes 1
jako reprezentativní 2
reprezentativní kanceláře. 1
kanceláře. Dnes 1
jako technická 1
technická část 1
část štoly 1
štoly Jan 1
Jan Evangelista. 1
Evangelista. Dnes 1
slouží převážně 2
převážně k 2
k rekreaci. 3
rekreaci. Dnes 1
slouží velká 1
velká část 15
část domů 1
domů jako 1
jako rekreační 5
rekreační chalupy. 2
chalupy. Dnes 1
slouží v 4
v Singapuru 2
Singapuru jako 1
jako trh 1
trh zejména 1
zejména rpo 1
rpo indickou 1
indickou etnickou 1
etnickou menšinu 1
menšinu ale 1
pro etnické 3
skupiny Malajců, 1
Malajců, Číňanů, 1
Číňanů, Thajců 1
Thajců a 1
pro další. 1
další. Dnes 1
Dnes spolupracuje 1
se zásilkovým 1
zásilkovým obchodem 1
obchodem BonPrix 1
BonPrix a 1
působí zde 2
jako modelka 5
modelka a 2
a módní 2
módní návrhářka. 1
návrhářka. Dnes 1
Dnes stadion 1
stadion slouží 1
slouží pro 16
pro koncerty, 1
koncerty, obchodní 1
obchodní výstavy 1
výstavy a 9
a různé 14
různé sportovní 3
sportovní akce. 3
akce. Dnes 1
Dnes Starým 1
Starým Pelhřimovem 1
Pelhřimovem prochází 1
prochází hlavní 2
hlavní silnice 10
silnice do 7
do Tábora. 1
Tábora. Dnes 1
Dnes stojí 2
stojí 150 1
150 metrů 2
metrů jižněji 1
jižněji na 1
na levém 15
levém břehu 19
břehu Vinořského 1
Vinořského potoka 1
potoka za 1
za Cukrovarským 1
Cukrovarským rybníkem. 1
rybníkem. Dnes 1
stojí zbytky 2
zbytky obou 1
obou hradních 1
hradních věží 1
části hradeb. 1
hradeb. Dnes 1
Dnes tak 1
tak České 1
České Velenice 1
Velenice tvoří 1
tvoří moderní 1
moderní stanici 1
stanici evropského 1
evropského měřítka. 1
měřítka. Dnes 1
Dnes tam 1
tam zůstal 1
zůstal pouze 6
pouze podstavec. 1
podstavec. Dnes 1
Dnes toto 1
toto značení 1
značení již 1
není udržováno. 1
udržováno. Dnes 1
Dnes tudy 1
tudy vede 1
vede asfaltová 1
asfaltová silnice, 2
silnice, která 5
však uzavřená 1
uzavřená pro 1
pro veřejnost. 9
veřejnost. Dnes 1
Dnes tvoří 2
tvoří hranici 3
hranici mezi 5
mezi historickými 1
historickými zeměmi 1
zeměmi Šlesvicko 1
Šlesvicko a 1
a Holštýnsko. 1
Holštýnsko. Dnes 1
tvoří zákristii 1
zákristii kostela. 1
kostela. Dnes 1
Dnes už 1
je ztracena 1
ztracena a 1
a existuje 3
pouze její 6
její odlitek. 1
odlitek. Dnes 1
Dnes v 6
budově kláštera 1
kláštera sídlí 1
sídlí obecní 1
obecní úřad. 9
úřad. Dnes 1
Dnes ve 1
městě žije 10
asi 36 2
36 tisíc 2
Dnes Vertainspitze 1
Vertainspitze zůstává 1
v stínu 1
stínu nejvyšších 1
nejvyšších ledovcových 1
ledovcových vrcholů 1
vrcholů pohoří 1
pohoří - 1
- Dnes 1
Dnes víme, 1
víme, že 5
že pergamen 1
pergamen nevznikl 1
nevznikl tak 1
tak romanticky, 1
romanticky, jak 1
jak píše 1
píše Plinius. 1
Plinius. Dnes 1
ní rostou 1
rostou staré 1
staré ovocné 1
ovocné stromy. 2
stromy. Dnes 1
v operním 2
divadle pracuje 1
40 sólistů, 1
sólistů, baletní 1
baletní soubor 1
soubor (60 1
(60 umělců), 1
umělců), sbor 1
sbor (60 1
(60 umělců) 1
umělců) a 1
a symfonický 1
symfonický orchestr 1
orchestr (90 1
(90 hudebníků). 1
hudebníků). Dnes 1
prostorách župního 1
župního domu 1
domu sídlí 1
sídlí Nitranská 1
Nitranská galerie 1
galerie spolu 1
s předsedou 2
předsedou Nitranského 1
Nitranského samosprávného 1
samosprávného kraje. 2
kraje. Dnes 1
těchto objektech 1
objektech sídlí 1
sídlí Dům 2
Dům dětí 2
a mládeže. 5
mládeže. Dnes 1
v Třebíči 2
Třebíči funguje 1
funguje dohromady 1
dohromady 10 2
10 oddílů 1
oddílů skautů 1
skautů vodních 1
vodních i 1
i pozemních. 1
pozemních. Dnes 1
Dnes zajišťuje 1
zajišťuje autobusovou 1
autobusovou dopravu 3
dopravu 25 1
25 linek, 1
linek, 10 1
10 linek 1
linek nočních. 1
nočních. Dnes 1
Dnes zámek 1
zámek slouží 1
muzeum regionu 1
regionu Île-de-France. 1
Île-de-France. Dnes 1
Dnes zasahuje 1
zasahuje Trondheim 1
Trondheim daleko 1
daleko přes 1
přes řetězec 1
řetězec vrchů, 1
vrchů, který 1
ho obklopuje, 1
obklopuje, a 1
má asi 3
140 000 3
Dnes známe 1
známe čtyři 1
čtyři barevné 1
barevné formy: 1
formy: bílý, 1
bílý, žlutý, 1
žlutý, růžový 1
růžový a 2
a červený. 1
červený. Dnes 1
Dnes z 2
něj zbývají 1
zbývají jen 1
zbytky hradeb 2
hradeb a 8
a příkopů. 1
příkopů. Dnes 1
rodu žije 1
republice Sára 1
Sára Šejnostová 1
Šejnostová *24.08.1997. 1
*24.08.1997. Dno 1
Dno kráteru 1
kráteru pokrývá 1
pokrývá několik 2
několik kráterů, 1
kráterů, včetně 1
včetně Scheineru 1
Scheineru A 1
A (12 1
(12 km), 1
km), který 1
leží poblíž 2
poblíž středu. 1
středu. Dno 1
Dno moře 1
moře má 1
má silně 1
silně členitý 1
členitý reliéf. 1
reliéf. Dno 1
Dno této 1
této vnitřní 1
vnitřní deprese 1
deprese obsahuje 1
obsahuje systém 1
systém brázd 1
brázd s 1
názvem Rimae 1
Rimae Janssen. 1
Janssen. Dno 1
Dno vodojemu 1
vodojemu tvoří 1
tvoří 30 2
cm dusaného 1
dusaného betonu 1
betonu na 1
je železobetonová 1
železobetonová vrstva 1
vrstva tl. 1
tl. DNS 1
DNS hijacking 1
hijacking nebo 1
nebo DNS 1
DNS spoofing 1
spoofing může 1
může rozvrátit 1
rozvrátit výsledky 1
výsledky hledání 1
hledání populárních 1
populárních vyhledávačů. 1
vyhledávačů. Dny 1
Dny jsou 1
jsou dlouhé 9
a pozdě 2
pozdě se 2
se stmívá. 1
stmívá. Do 1
Do 10. 1
2019 je 9
je možnost, 1
že aerolinie 1
aerolinie znovu 1
znovu obnoví 1
obnoví provoz, 1
provoz, pokud 1
pokud najde 2
najde nové 1
nové investory. 1
investory. Do 1
Do 12. 1
století představovala 1
představovala oblast 1
oblast severně 1
od Freiberské 1
Freiberské Muldy 1
Muldy enklávu, 1
enklávu, nazývanou 1
nazývanou pagus 1
pagus Daleminzi, 1
Daleminzi, osídlenou 1
osídlenou slovanským 1
slovanským obyvatelstvem 1
obyvatelstvem Daleminců, 1
Daleminců, kteří 1
kteří sami 2
sebe nazývali 1
nazývali Glomuci. 1
Glomuci. Do 1
Do 14. 1
století splynuli 1
splynuli s 2
okolním obyvatelstvem 1
obyvatelstvem na 1
Evropě ( 2
( Do 10
Do 16 1
let navštěvoval 1
navštěvoval Basquiat 1
Basquiat střední 1
školu City 1
City as 1
as School, 1
School, kde 3
s přáteli 5
přáteli Al 1
Al Diazem 1
Diazem a 1
a Shanem 1
Shanem Dawsonem. 1
Dawsonem. Do 1
Do 16. 2
patřil zemanovi 1
zemanovi z 1
z Mičiné, 1
Mičiné, pak 1
pak Hronseku 1
Hronseku a 1
později k 6
k Vígľašskému 1
Vígľašskému hradnímu 1
hradnímu panství. 1
panství. Do 1
století sousedil 1
sousedil s 1
s radnicí. 1
radnicí. Do 1
Do 17. 1
17. dubna 4
2012 působila 1
působila jako 14
jako 1. 4
1. místopředsedkyně 2
místopředsedkyně Věcí 1
Věcí veřejných, 1
veřejných, z 1
nichž vystoupila 1
vystoupila podle 1
podle vlastního 7
vlastního vyjádření 4
pro nespokojenost 1
nespokojenost se 1
se sebereflexí 1
sebereflexí strany 1
a praktikováním 1
praktikováním politiky 1
politiky výhrůžek 1
výhrůžek a 1
a ultimát. 1
ultimát. Do 1
Do 19. 1
století ztratilo 1
ztratilo Portugalsko 1
Portugalsko rozsáhlá 1
rozsáhlá území 2
v Jižní 21
Jižní Americe 6
Asii. Do 1
Do 1. 1
ledna 1997, 1
1997, oficiální 1
oficiální jméno 1
jméno města 2
bylo „Koźmin“, 1
„Koźmin“, k 1
názvu poté 1
poté přibyl 1
přibyl přívlastek 1
přívlastek „Wielkopolski“. 1
„Wielkopolski“. Do 1
Do 20. 2
století bylo 20
bylo zlato 1
zlato spojováno 1
spojováno s 2
s léky. 1
léky. Do 2
obyvatelstvo dělilo 1
dělilo do 2
dvou skupin 7
skupin podle 4
způsobu života 5
života – 1
– kočovná 1
kočovná a 1
a usedlá 1
usedlá skupina. 1
skupina. Do 1
Do 2. 1
ledna pak 1
pak Francouzi 1
Francouzi balili 1
balili svá 1
svá zavazadla. 1
zavazadla. Do 1
Do 30 1
30 dnů 4
dnů od 7
od ukončení 2
ukončení zasedání 1
zasedání musí 1
něm vyhotoven 1
vyhotoven zápis 1
zápis a 1
člen smí 1
smí do 1
do zápisů 1
zápisů nahlížet. 1
nahlížet. Do 1
Do 31. 1
prosince 1992 1
1992 byla 5
byla součástí 13
součástí České 1
České Kamenice. 1
Kamenice. Do 1
Do 40 1
40 gramů 1
gramů prorostlého 1
prorostlého média 1
média nebo 1
nebo 40 1
40 plodnic 1
plodnic se 1
o přestupek, 1
přestupek, výše 1
výše o 1
trestný čin. 4
čin. Do 1
Do 40. 1
let byli 5
byli vždy 4
vždy po 3
letech vyměňováni, 1
vyměňováni, od 1
od 40. 2
let však 7
však někteří 2
někteří zůstávali 1
zůstávali ve 2
svých funkcích 1
funkcích dlouhou 1
dobu. Do 1
Do 48 1
48 hodinách 1
hodinách po 1
po požití 5
požití byla 1
byla u 8
všech pacientů 1
pacientů provedena 1
provedena hemodialýza. 1
hemodialýza. Do 1
Do 5. 1
věnuje návštěvám 1
návštěvám škol, 1
škol, nemocnic 1
nemocnic a 2
a nákupních 1
nákupních center. 1
center. Do 1
Do 60. 1
století však 9
však průmyslový 1
průmyslový odpad 1
odpad zaplnil 1
zaplnil tuto 1
oblast a 6
a narušil 1
narušil majestátnost 1
majestátnost vodopádů. 1
vodopádů. Do 1
Do 6. 2
května osvobodila 1
osvobodila 3. 1
3. americká 1
americká armáda 2
armáda západní 1
západní Čechy 1
Čechy a 5
jejich metropoli 1
metropoli Plzeň. 1
Plzeň. Do 1
6. února 7
února probíhaly 1
probíhaly poslední 1
poslední operace 1
několika menších 4
menších ostrůvcích 1
ostrůvcích atolu, 1
atolu, kdy 1
kdy pěchota 1
pěchota velmi 1
velmi dobře 26
dobře spolupracovala 1
s torpédoborci, 1
torpédoborci, které 1
které připlouvaly 1
připlouvaly těsně 1
těsně k 2
pobřeží a 7
a pomohli 2
pomohli jim 1
jim pobít 2
pobít posledních 1
posledních pár 1
set Japonců. 1
Japonců. Do 1
Do 9 1
9 let 6
od schválení 1
schválení bylo 1
bylo založeno 36
založeno více 1
000 firem 1
firem typu 1
typu IBC. 1
IBC. Do 1
Do Afghánistánu 1
Afghánistánu byl 2
byl vyslán 6
vyslán britský 1
britský expediční 1
expediční sbor. 1
sbor. Do 1
Do agentury 1
agentury vstoupil 1
roce 1955 13
1955 a 8
a plným 1
plným členem 1
členem se 2
stal o 3
později. Do 1
Do akademie 1
akademie Fiorentiny 1
Fiorentiny nastoupil 1
2007. Do 2
Do amerických 1
amerických kin 1
kin byl 5
uveden 14. 2
14. dubna 6
dubna následujícího 2
roku. Do 3
Do A-mužstva 1
A-mužstva nikdy 1
nikdy nenahlédl, 1
nenahlédl, v 1
v mládežnických 3
mládežnických kategoriích 3
kategoriích však 1
však dosáhl 1
dosáhl několika 2
několika úspěchů. 1
úspěchů. Do 1
Do angličtiny 2
angličtiny byla 1
byla fráze 1
fráze přejata 1
přejata z 1
z jidiš 1
jidiš v 1
roce 1862 6
1862 jako 1
jako „mazel 1
„mazel tov.“ 1
tov.“ Do 1
angličtiny se 1
podle Oxfordského 1
Oxfordského slovníku 1
slovníku dostalo 1
dostalo slovo 1
slovo snowshoe 1
snowshoe už 1
už roku 2
roku 1674. 1
1674. Do 1
Do Anglie 1
Anglie je 1
je přivezl 1
přivezl roku 1
roku 1889 6
1889 Killburn 1
Killburn Scott 1
Scott a 2
a rázem 1
rázem se 1
stali populárními 1
populárními po 1
světě pro 1
svoji milou 1
milou povahu, 1
povahu, usměvavý 1
usměvavý výraz, 1
výraz, bělostnou 1
bělostnou bohatou 1
a huňatou 1
huňatou srst 1
srst a 2
pro ze 1
všech seveřanů 1
seveřanů relativně 1
relativně největší 1
největší poslušnost. 1
poslušnost. Do 1
Do Aragonu 1
Aragonu se 1
nikdy nevrátila. 2
nevrátila. Do 2
Do arcibiskupských 1
arcibiskupských statků 1
statků a 2
jejich hospodářského 1
hospodářského rozvoje 1
rozvoje investoval 1
investoval v 1
let 200 1
zlatých (florinů) 1
(florinů) ze 1
svých osobních 1
osobních zdrojů. 1
zdrojů. Do 1
Do areálu 2
areálu je 10
je návštěvníkům 1
návštěvníkům umožněn 1
umožněn volný 1
volný přístup 1
přístup po 1
rok, na 1
na rozhlednu 1
rozhlednu je 1
je přístup 4
v sezóně. 2
sezóně. Do 1
areálu vedly 1
vedly celkem 1
celkem čtyři 12
čtyři vstupy. 1
vstupy. Do 2
Do armády 2
armády vstoupil 2
vstoupil jako 5
jako kadet 2
kadet u 1
u 8. 1
8. Würtemberského 1
Würtemberského pluku 1
pluku velkovévody 1
velkovévody Fridricha 1
Fridricha von 1
von Baden. 1
Baden. Do 1
vstoupil pod 1
vlivem svého 1
má úzkostlivou 1
úzkostlivou povahu. 1
povahu. Do 1
Do Athén 1
Athén však 1
však nepřijel 1
nepřijel v 1
v optimální 1
optimální formě 1
formě kvůli 1
zranění zad 1
zad z 1
z přípravy. 1
přípravy. Do 1
Do A-týmu 2
A-týmu povýšil 1
povýšil v 1
2006. Do 1
A-týmu Slovácka 1
Slovácka byl 1
zařazen v 3
v jarní 3
jarní části 5
části sezony 1
sezony 2007/08. 1
2007/08. Doba: 1
Doba: 3 1
hodiny odpoledne. 2
odpoledne. Doba 1
Doba březosti 1
březosti se 1
od 3 1
3 do 1
4 měsíců. 1
měsíců. Doba 1
Doba expozice 1
expozice byla 3
tehdy v 6
průměru osm 1
osm minut. 1
minut. Doba 5
Doba hnízdění 1
hnízdění je 2
v kolonii 5
kolonii dlouhá, 1
dlouhá, začíná 1
začíná v 9
červenci až 4
až srpnu 2
srpnu a 4
a trvá 7
trvá až 4
února příštího 1
příštího roku. 3
roku. Doba 1
Doba inkubace 1
inkubace se 2
se udává 10
udává 31 1
31 dní. 1
dní. Doba 3
Doba jednoho 2
jednoho oběhu 2
oběhu kolem 4
kolem planety 3
planety měsíci 2
měsíci je 2
je 4,517500436 1
4,517500436 dne. 1
dne. Doba 2
měsíci trvá 1
trvá 0,6945 1
0,6945 dne. 1
Doba jednotlivého 1
jednotlivého výtrysku 1
výtrysku se 1
mezi 1,5 2
1,5 minutou 1
minutou až 1
po 5 7
5 minut. 6
Doba jeho 3
jeho episkopátu 1
episkopátu je 1
je označována 8
jako zlatý 2
zlatý věk 3
věk vratislavské 1
vratislavské diecéze. 1
diecéze. Doba 1
jeho mandátu 2
mandátu byla 1
byla poznamenána 5
poznamenána střety 1
střety s 1
s odborovou 1
odborovou organizací, 1
organizací, které 4
měly počátek 1
počátek už 1
1990. Doba 1
jeho trvání 1
trvání je 1
však omezená 1
omezená a 5
jeho konec 1
konec definitivně 1
definitivně stanovuje 1
stanovuje příchod 1
příchod nové 1
nové generace. 2
generace. Doba 1
Doba její 1
její funkce 3
funkce prezidentky 1
prezidentky je 1
ovšem velmi 2
velmi krátká, 1
krátká, protože 1
po necelém 3
necelém roce 1
roce rozhodne 1
rozhodne rezignovat 1
rezignovat na 2
na post 19
post prezidenta 1
prezidenta Spojených 4
států. Doba 1
Doba jízdy 1
jízdy se 3
na hustotě 1
hustotě provozu 1
provozu mezi 2
mezi 20 4
20 a 5
a 30 13
30 minutami. 1
minutami. Doba 1
Doba Karla 1
IV. je 1
je vrcholem 2
vrcholem české 1
české heraldiky 1
heraldiky ve 1
středověku. Doba 1
Doba konání 1
konání je 2
je neomezená. 1
neomezená. Doba 1
Doba k 1
k řešení 10
řešení úloh 2
úloh je 1
není dovoleno 1
dovoleno používat 1
používat jiné 1
jiné pomůcky 1
pomůcky než 1
než šachovou 1
šachovou sadu. 1
sadu. Doba 1
Doba kvetení 1
kvetení se 2
se prodlouží 2
prodlouží letním 1
letním seříznutím 1
seříznutím v 1
polovině výšky, 1
výšky, rostlinky 1
rostlinky při 1
při dostatku 1
dostatku vláhy 1
vláhy znovu 1
znovu obrazí 1
obrazí a 1
a pokvetou 1
pokvetou do 1
do zámrazu. 1
zámrazu. Doba 1
Doba kynutí 1
kynutí se 1
liší dle 1
dle množství, 1
množství, druhu 1
a venkovní 3
venkovní teploty 1
teploty (45–90 1
(45–90 minut). 1
minut). Doba 1
Doba oběhu 2
oběhu byla 2
byla 112 1
112 hodin. 1
hodin. Doba 1
byla 387 1
387 dní. 1
Doba platnosti 1
platnosti smlouvy 2
smlouvy byla 3
určena na 2
na padesát 2
padesát let. 4
let. Doba, 1
Doba, po 2
po kterou 6
je dvojice 3
dvojice spolu, 1
spolu, bývá 1
velmi krátká. 2
krátká. Doba, 1
kterou nemůže 1
být vytvořen 2
vytvořen nový 2
nový AP 1
AP se 1
nazývá absolutní 1
absolutní refrakterní 1
refrakterní perioda. 1
perioda. Doba 1
Doba ponoru 1
ponoru může 1
trvat až 2
90 minut. 1
Doba poslední 1
poslední erupce 1
erupce není 1
není doložena, 1
doložena, ale 1
ale několik 4
několik sopečných 1
sopečných produkty 1
produkty a 2
a forem 2
forem vykazují 1
vykazují poměrně 1
poměrně nedávnou 1
nedávnou erupci. 1
erupci. Doba 1
Doba řádného 1
řádného studia 1
studia se 8
opět prodloužila 1
prodloužila na 2
pět let 25
zaveden blokový 1
blokový systém, 1
roce 1997 40
1997 opuštěn 1
opuštěn a 2
se zase 8
zase začalo 1
začalo organizovat 1
organizovat ročníkově. 1
ročníkově. Doba 1
Doba rašení 1
rašení oček 1
oček je 1
středně pozdní 1
pozdní (druhá 1
(druhá polovina 1
polovina dubna), 1
dubna), kvetení 1
kvetení je 2
však rané 1
rané (v 1
(v první 2
dekádě června). 1
června). Do 1
Do Barcelony 1
Barcelony však 1
však formu 2
formu nevyladil 1
nevyladil a 1
a vypadl 1
vypadl ve 2
kole základní 1
skupiny bez 1
jediné výhry. 1
výhry. Doba 1
Doba rotace 1
rotace kolem 1
kolem osy 1
osy není 1
známa. Doba 1
Doba rozmnožování 1
rozmnožování se 1
mění podle 2
podle příchodu 1
příchodu dešťů, 1
dešťů, sovy 1
sovy většinou 1
většinou kladou 1
kladou vejce 1
vejce mezi 1
mezi březnem 1
březnem a 3
a květnem. 1
květnem. Doba 1
Doba setrvání 1
setrvání taveniny 1
taveniny v 1
v pánvi 1
pánvi je 1
je 6 10
Doba se 1
vždy počítá 1
počítá od 1
dne roku 2
roku následujícího 1
následujícího po 1
po roce, 2
roce, ve 2
kterém došlo 1
k rozhodné 1
rozhodné události. 1
události. Doba, 1
Doba, specifický 1
specifický prostor 1
a neotřele 1
neotřele uvažující 1
uvažující osobnosti 1
osobnosti daly 1
daly vzniknout 1
z dnešního 2
dnešního hlediska 1
hlediska zcela 1
zcela aktuální 1
aktuální platformě 1
pro dialog 2
dialog a 1
a konfrontaci 1
konfrontaci tvůrců 1
tvůrců různých 1
různých generací. 1
generací. Doba 1
Doba trvání 2
trvání jedné 1
jedné hry 1
přibližně 30-45 1
30-45 minut. 1
trvání této 1
této fáze 3
okolo 2-3 1
2-3 měsíců, 1
přičemž dochází 1
k plynulému 2
plynulému přechodu 1
přechodu do 3
do chronické 1
chronické fáze. 1
fáze. Doba 1
Doba vzniku 1
vzniku je 3
od objevení 1
objevení místa 1
místa předmětem 1
předmětem vědecké 1
vědecké diskuse. 1
diskuse. Doba 1
Doba života 2
života dělnic 1
dělnic se 1
několika málo 16
málo dní 3
40 dní. 1
po tři 4
roky. Do 1
Do bezdiskových 1
bezdiskových stanic 1
stanic investují 1
investují často 1
často školy 1
a podniky, 1
podniky, které 6
které chtějí 3
chtějí maximalizovat 1
maximalizovat počet 1
počet pracovních 2
pracovních míst, 2
míst, jež 1
jež si 4
mohou ze 1
svého rozpočtu 3
rozpočtu dovolit. 1
dovolit. Do 1
Do bezpečí 1
bezpečí se 1
podařilo dostat 5
dostat jen 2
jen zlomku 1
zlomku z 1
z celé 19
celé výpravy, 1
výpravy, Emerich 1
Emerich byl 1
mezi nimi. 5
nimi. Do 1
Do bitevní 1
bitevní vřavy 1
vřavy se 1
zapojil také 1
také Medděd, 1
Medděd, avšak 1
avšak situaci 1
na bojišti 6
bojišti zachránil 1
zachránil teprve 1
teprve přílet 1
přílet velkých 1
velkých orlů, 1
orlů, s 1
pomocí byli 1
byli skřeti 1
skřeti poraženi. 1
poraženi. Do 1
Do blízkosti 1
blízkosti kostela 6
kostela byly 3
přemístěny dvě 1
dvě plastiky 1
ze zatopené 1
zatopené Přísečnice. 1
Přísečnice. Do 1
Do boje 3
boje ji 1
ji nepustilo 1
nepustilo bolavé 1
bolavé koleno, 1
koleno, sport. 1
sport. Do 1
boje se 5
tedy zapojí 1
zapojí Hádes, 1
Hádes, Persefona 1
Persefona a 1
a Deméter. 1
Deméter. Do 1
se zapojí 3
zapojí taky 1
taky Luke. 1
Luke. Do 1
bylo též 1
též zahrnuto 1
zahrnuto více 1
možností strategie. 1
strategie. Do 1
bojů na 3
na členitém 1
členitém úbočí 1
úbočí kopce 1
kopce se 4
se zapojily 4
zapojily i 1
i 4. 1
4. a 4
a 5. 9
5. pluk 1
pluk z 1
z Robertsonovy 1
Robertsonovy texaské 1
texaské brigády, 1
brigády, jejíž 1
jejíž zbytek 1
zbytek podnikal 1
podnikal útoky 1
na Ďáblovo 1
Ďáblovo doupě. 1
doupě. Do 1
s bílými 10
bílými na 1
západě byli 1
byli nasazeni 2
nasazeni i 1
i lotyšští 1
lotyšští střelci. 1
střelci. Do 1
bojů se 7
se letadla 2
letadla FA-50 1
FA-50 znovu 1
znovu zapojila 1
zapojila v 1
polovině srpna 2
srpna a 5
byla nasazována 1
nasazována až 1
do úplného 3
úplného ukončení 1
ukončení celé 2
celé operace. 1
operace. Do 1
se zapojilo 3
zapojilo i 1
i syrské 1
syrské letectvo, 1
letectvo, které 1
ale následně 7
následně napadeno 1
napadeno izraelskými 1
izraelskými letadly. 1
letadly. Do 1
Do Bosany 1
Bosany se 1
zamiluje kromě 1
kromě Bimbáce 1
Bimbáce i 1
i Servác 1
Servác a 1
oba se 7
se předhánějí 1
předhánějí v 1
v ukázkách 1
ukázkách svých 1
svých schopností 3
schopností (resp. 1
(resp. schopností 1
schopností svých 1
svých kouzelných 1
kouzelných věcí). 1
věcí). Do 1
Do Bostonu 1
Bostonu přišli 1
přišli švédské 1
švédské křídlo 1
křídlo Loui 1
Loui Eriksson 1
Eriksson a 1
tři mladí 1
mladí hráči 1
hráči Joseph 1
Joseph Morrow, 1
Morrow, Reilly 1
Reilly Smith 1
Smith a 3
a Matt 1
Matt Fraser. 1
Fraser. Dobou 1
Dobou popisu 1
popisu se 2
starých rodů 1
rodů kaktusů. 1
kaktusů. Dobová 1
Dobová kritika 1
kritika hodnotila 2
hodnotila jeho 1
jeho knihy, 2
knihy, z 2
nichž některé 14
některé se 5
dočkaly až 1
až čtrnácti 1
čtrnácti vydání, 1
vydání, velmi 1
velmi příznivě. 2
příznivě. Dobové 1
Dobové dokumenty 1
dokumenty a 3
a fotografie 6
doby sice 1
sice svědčí 1
o ne 1
příliš odborném 1
odborném pojetí 1
pojetí muzejnické 1
muzejnické práce, 1
práce, o 1
to více 3
více z 1
však vyniká 1
vyniká nadšení 1
nadšení pracovníků. 1
pracovníků. Dobové 1
Dobové fotografie 1
fotografie těchto 1
těchto ker 1
ker dokládají, 1
dokládají, že 3
byly mezi 6
mezi 40 2
60 metry 1
metry vysoké. 1
vysoké. Dobové 1
Dobové porovnání 1
porovnání ČSD 1
ČSD ukazuje, 1
na totožný 1
totožný počet 1
počet vlakokilometrů 1
vlakokilometrů během 1
během 28 1
28 dnů 1
dnů na 3
určité (avšak 1
(avšak neuvedené) 1
neuvedené) trati 1
trati činily 1
činily náklady 1
náklady parního 1
parního provozu 1
provozu 71 1
71 799 1
799 Kč, 1
Kč, kdežto 1
kdežto motorový 1
motorový provoz 1
provoz vyšel 1
vyšel jen 1
na 28 3
28 241 1
241 Kč. 1
Kč. 'Dobrá', 1
'Dobrá', řekl 1
řekl jsem 1
jsem si, 3
si, 'toto 1
'toto tělo 1
tělo je 4
je mrtvé'. 1
mrtvé'. Dobrá 1
Dobrá Voda 1
Voda (okres 1
(okres Žďár 1
nad Sázavou) 2
Sázavou) - 1
- obecní 2
úřad. Dobře 1
Dobře běžela 1
běžela i 1
i celkově 3
celkově 22. 1
22. Dobré 1
Dobré je 1
je navázat 1
navázat spolupráci 1
místními ekologickými 1
ekologickými institucemi 1
institucemi (Veronica, 1
(Veronica, Duha 1
Duha atd.) 1
atd.) a 4
a vzájemně 6
vzájemně se 5
se podpořit. 1
podpořit. Dobře 1
Dobře komunikuje 1
komunikuje s 3
s médii. 2
médii. Dobře 1
Dobře naopak 1
naopak funguje 1
funguje jednorázově, 1
jednorázově, např. 1
např. při 9
při reklamaci 1
reklamaci zboží 1
zboží či 3
při pracovním 1
pracovním jednání. 1
jednání. Dobřenické 1
Dobřenické panství 1
panství patřilo 1
patřilo rodu 1
rodu Dobřenských 1
Dobřenských až 1
1862. Dobře 1
Dobře odolává 1
odolává mrazu, 1
mrazu, houbovým 1
houbovým chorobám 1
chorobám odolává 1
odolává středně 1
středně dobře, 1
dobře, nevýhodou 1
nižší plodnost 1
plodnost a 2
a náchylnost 1
náchylnost k 2
k virózám. 1
virózám. Dobře 1
Dobře promíšený 1
promíšený roztok 1
roztok je 1
je plně 8
plně ošetřen, 1
ošetřen, pokud 1
pokud lze 1
lze detekovat 2
detekovat přebytek 1
přebytek chloru. 1
chloru. Dobře 1
Dobře provlhčený 1
provlhčený papír 1
papír dokáže 1
dokáže zmuchlat 1
zmuchlat každý. 1
každý. Dobře 1
Dobře se 1
se starají 4
starají o 3
o mláďata. 1
mláďata. Dobře 1
Dobře snášejí 1
snášejí náročné 1
náročné podmínky 1
podmínky i 1
i situace, 1
situace, kdy 6
kdy musejí 1
musejí vydržet 1
vydržet bez 1
bez dostatku 2
potravy a 4
a vody. 2
vody. Dobře 1
Dobře snáší 1
snáší vyšší 1
vyšší obsah 3
obsah vápníku 1
vápníku v 1
půdě. Dobře 1
Dobře s 1
ním vycházel 1
vycházel a 1
mu potřebným 1
potřebným rádcem. 1
rádcem. Dobře 1
Dobře takovou 1
takovou službu 1
službu plnily 1
plnily dříve 1
dříve často 1
často používané 1
používané papírové 1
papírové voskované 1
voskované květy 1
květy (tvar 1
(tvar chryzantéma 1
chryzantéma a 1
a jiřina 1
jiřina ve 1
třech nebo 1
nebo čtyřech 1
čtyřech různých 1
různých odstínech) 1
odstínech) a 1
a napodobeniny 1
napodobeniny různých 1
různých květů 1
květů z 1
z měkčeného 1
měkčeného plastu. 1
plastu. Dobře 1
Dobře viditelné 1
viditelné jsou 1
jsou zejména 5
zejména nejvyšší 1
nejvyšší vrcholy 1
vrcholy Medvědské 1
Medvědské hornatiny 1
hornatiny jižně 1
od vrchu. 1
vrchu. Dobře 1
Dobře viditelný 1
viditelný je 1
při vhodném 2
vhodném sklonu 1
sklonu i 1
i stín 1
stín prstenců 1
prstenců na 1
planetě. Dobře 1
Dobře využívá 1
využívá půdy 1
na kamenitých 2
kamenitých svazích, 2
svazích, daří 1
daří se 3
jí i 6
na skalnatých, 1
skalnatých, suchých 1
suchých svazích. 1
svazích. Dobře 1
Dobře vyvážené, 1
vyvážené, spíše 1
spíše tenčí 1
tenčí než 1
než masivní, 1
masivní, s 2
s jemnými, 1
jemnými, pravidelnými 1
pravidelnými tvary. 1
tvary. Dobře 1
Dobře vyvinuto 1
vyvinuto bývá 1
bývá mechové 1
mechové patro. 1
patro. Dobré 1
Dobré vztahy 2
vztahy k 3
k Beethovenovi 1
Beethovenovi se 1
se ukázaly 11
ukázaly být 6
být důležité 2
důležité zejména 1
závěru Beethovenova 1
Beethovenova života. 1
života. Dobré 1
vztahy mívají 1
mívají především 1
především s 9
jednou rodinou. 1
rodinou. Do 1
Do Března 1
Března přijel 1
přijel zemský 1
zemský úředník, 1
úředník, který 1
v protokolu 2
protokolu uvádí: 1
uvádí: „Dále 1
„Dále jsem 1
jsem byl 8
veden od 1
od Lhoty 2
Lhoty Mravinné 1
Mravinné k 1
k rybníku 4
rybníku tam 1
tam pana 1
pana Adama 1
Adama Krajíře 1
Krajíře z 1
z Krajku. 1
Krajku. Do 1
Do Brna 1
Brna přišel 1
přišel před 1
rokem 1902 1
1902 ze 1
ze Slezska. 2
Slezska. Dobroslava 1
Dobroslava je 1
ženské křestní 2
křestní jméno 2
jméno slovanského 2
slovanského původu. 3
původu. "Dobrou 1
"Dobrou dámou", 1
dámou", kterou 1
kterou František 1
František Lorenzovi 1
Lorenzovi navrhoval, 1
navrhoval, byla 1
jeho bohatá 1
bohatá a 1
a vzdálená 1
vzdálená příbuzná 1
příbuzná Madeleine. 1
Madeleine. Dobrovolná 1
Dobrovolná práce, 1
práce, která 4
je příspěvkem 1
příspěvkem společnosti, 1
společnosti, učí 1
učí žáky 1
žáky lásce, 1
lásce, pokoře, 1
pokoře, přátelství 1
přátelství a 5
a toleranci. 1
toleranci. Dobrovolné 1
Dobrovolné a 1
a bezplatné 3
bezplatné surogátní 1
surogátní mateřství 1
mateřství je 1
je legální 2
legální ve 1
všech státech 3
a teritoriích 1
teritoriích Austrálies 1
Austrálies výjimkou 1
výjimkou Západní 1
Západní a 1
Jižní Austrálie. 1
Austrálie. Dobrovolně 1
Dobrovolně podstupují 1
podstupují deformace 1
deformace svého 1
svého těla. 2
těla. Dobrovolníci 1
Dobrovolníci ji 1
ji opravili 1
opravili během 1
během čtyř 2
čtyř měsíců. 1
měsíců. Dobrovolníci 1
Dobrovolníci jsou 1
nich postaveni 1
postaveni do 1
do neznámé 1
a umělé 1
umělé situace 1
a zkoumá 1
zkoumá se 1
jejich jednání 1
jednání a 12
a adaptace. 1
adaptace. Dobrovolníci 1
Dobrovolníci týmu 1
týmu Pride 1
Pride Duhové 1
Duhové Košice 1
Košice spustili 1
spustili začátkem 1
začátkem ledna 1
ledna informační 1
informační web 1
web Proti 1
Proti referendu 1
referendu – 1
– Proti 1
Proti nenávisti 1
nenávisti vyzývající 1
vyzývající k 2
k neúčasti. 1
neúčasti. Dobrovolní 1
Dobrovolní záchranáři 1
záchranáři se 1
také mnohdy 2
mnohdy podílejí 1
na přípravě 8
přípravě obyvatelstva 1
obyvatelstva na 3
na zvládání 2
zvládání mimořádných 1
mimořádných situací 1
a pořádají 1
pořádají kurzy 1
kurzy první 1
první pomoci. 1
pomoci. Dobrovského 1
Dobrovského latinsky 1
latinsky a 1
a německy 4
německy psané 1
psané dílo 1
dílo zahrnuje 1
zahrnuje 363 1
363 již 1
života publikovaných 1
publikovaných studií, 1
studií, monografií 1
monografií a 3
a kratších 1
kratších statí 1
statí nebo 1
nebo recenzí 1
recenzí a 1
dalších 37 3
37 publikací, 1
publikací, na 1
podílel jako 2
jako redaktor 4
redaktor či 1
či editor. 1
editor. Dobrý 1
Dobrý den, 1
den, živote 1
živote aneb 1
aneb Všechno 1
Všechno je 2
je jinak. 1
jinak. Dobrým 1
Dobrým příkladem 1
je Picross 1
Picross DS, 1
DS, ve 1
kterém uživatelé 1
uživatelé můžou 1
můžou stahovat 1
stahovat balíčky 1
balíčky klasických 1
klasických puzzlů 1
puzzlů z 1
z předcházejících 2
předcházejících her 1
her (jako 1
(jako například 1
například Mario's 1
Mario's Picross), 1
Picross), stejně 1
jako uživateli 1
uživateli vytvořený 1
vytvořený obsah. 1
obsah. Dobrým 1
Dobrým výchozím 1
výchozím bodem 2
bodem pro 3
pro poznávání 1
poznávání Brtnice 1
Brtnice a 1
a okolí 14
okolí může 1
být Informační 1
centrum Brtnice 1
Brtnice nacházející 1
náměstí Svobody 2
Svobody v 1
v Domě 3
Domě Valdštejnů 1
Valdštejnů č. 1
č. 74, 1
74, který 1
má otevřeno 2
otevřeno od 1
června do 12
do září. 9
září. Dobson 1
Dobson nabídl 1
nabídl Colemanovi 1
Colemanovi volné 1
volné členství, 1
členství, aby 1
ho vycvičil 1
vycvičil na 1
na nadcházející 1
nadcházející soutěž 1
soutěž kulturistiky 1
kulturistiky Texasu. 1
Texasu. Do 1
Do budoucna 3
budoucna se 4
počítá s 9
s multifunkčním 1
multifunkčním využitím; 1
využitím; jednak 1
jednak pro 4
kulturní účely, 1
účely, jednak 1
pro častější 1
častější konání 1
konání bohoslužeb. 2
bohoslužeb. Do 1
se předpokládá 6
předpokládá vznik 1
vznik objektově 1
objektově orientovaných 2
orientovaných souborových 1
souborových systémů, 1
které odstraní 1
odstraní problémy 1
s emulační 1
emulační vrstvou. 1
vrstvou. Do 1
v Mešovicích 1
Mešovicích o 1
o budování 2
budování kanalizace 1
kanalizace neuvažuje. 1
neuvažuje. Do 1
Do budovy 1
budovy vedlo 1
vedlo sedm 1
sedm vchodů. 1
vchodů. Dobyl 1
Dobyl hlavní 1
město (Fornost). 1
(Fornost). Dobyl 1
Dobyl zpět 1
zpět Ocilis 1
Ocilis a 1
a udělil 3
udělil městu 1
městu milost, 1
milost, přičemž 1
se spokojil 1
spokojil s 1
s mírnou 1
mírnou pokutou 1
pokutou a 1
a odevzdáním 1
odevzdáním rukojmích. 1
rukojmích. Do 1
Do bytu 1
bytu si 2
něj přijdou 1
přijdou dva 1
dva muži 2
muži s 2
s cylindry. 1
cylindry. Dočasná 1
Dočasná linka 1
linka číslo 1
číslo x25, 1
x25, vedoucí 1
vedoucí po 2
po Veslařské 1
Veslařské ulici, 1
ulici, byla 1
pro zájem 1
zájem cestujících 1
cestujících ponechána 1
ponechána i 1
stavby křižovatky 1
křižovatky pod 1
číslem 29. 1
29. Zrušena 1
Zrušena byla 3
2013 kvůli 1
kvůli klesající 1
klesající poptávce 1
po přepravě 1
přepravě v 1
lokalitě. Dočasná 1
Dočasná pověření 1
pověření jinými 1
jinými úkoly 1
úkoly existovala 1
existovala už 1
za Tchangů, 1
Tchangů, ale 1
ale za 13
za prvních 1
prvních sungských 1
sungských císařů 1
rozšířila na 2
všechny významné 4
významné úřady. 1
úřady. Dočasně 1
Dočasně byla 1
byla zastavena 5
zastavena také 1
také námořní 1
námořní doprava. 1
doprava. Dočasně 1
Dočasně bylo 1
bylo povoleno 2
povoleno užití 1
užití dvou 1
dvou chirurgických 1
chirurgických roušek 1
roušek (ústenek) 1
(ústenek) najednou. 1
najednou. Dočasně 1
Dočasně mu 1
mu podléhaly 1
podléhaly také 1
také správy 1
správy pro 1
pro geodézii 2
geodézii a 2
a kartografii, 1
kartografii, pro 1
pro míry 1
a váhy, 1
váhy, trvale 1
trvale od 2
roku 1938 17
1938 státní 1
státní archívy. 1
archívy. Dočasně 1
Dočasně se 1
získat zaměstnání 1
zaměstnání na 3
na ředitelství 4
ředitelství pošt, 1
pošt, než 1
září nastoupil 1
místo referenta 1
referenta legislativního 1
legislativního odboru 1
odboru na 3
ministerstvu zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Do 1
Do čela 1
čela křižáckých 1
křižáckých vojsk 1
vojsk se 2
se postavil 9
postavil lotrinský 1
lotrinský vévoda 1
vévoda Geoffroy 1
Geoffroy de 1
de Bouillon 1
Bouillon a 1
do čtyř 19
let dobyli 1
dobyli celou 1
celou Palestinu. 1
Palestinu. Docela 1
Docela možná 1
možná to 1
byl přežívající 1
přežívající pozůstatek 1
pozůstatek římského 1
římského pojmu 1
pojmu „Británie“. 1
„Británie“. Do 1
Do celkového 1
celkového pořadí 1
pořadí se 5
započítávají dva 1
dva nejlepší 2
nejlepší výsledky. 1
výsledky. Do 1
Do celodenního 1
celodenního setkání 1
setkání byly 1
byly zařazeny 4
zařazeny teoretické 1
historické přednášky 2
přednášky z 5
různých oborů, 1
oborů, panelové 1
panelové debaty, 1
debaty, rozhovory 1
rozhovory s 4
mají zkušenosti 1
se životem 2
životem bez 1
bez domova, 1
domova, ale 1
i prezentace 1
prezentace umělců 1
a ukázky 1
ukázky projektů 1
projektů spojených 1
s bezdomovectvím. 1
bezdomovectvím. Docent 1
Docent Chocholoušek 1
Chocholoušek má 1
má již 2
již přešlapů 1
přešlapů svých 1
svých sanitářů 1
sanitářů po 1
po krk 1
krk a 3
další výjezd 1
výjezd vyráží 1
vyráží s 1
s nimi. 6
nimi. Docentka 1
Docentka geofyziky 1
geofyziky Ying 1
Ying Zhou 1
Zhou dodává: 1
dodává: „Neexistují 1
„Neexistují důkazy 1
o teplu 1
teplu proudícím 1
proudícím ze 1
ze zemského 2
zemského jádra, 1
jádra, které 2
by dodávalo 1
dodávalo energii 1
energii sopce 1
sopce v 1
v Yellowstonu. 1
Yellowstonu. Do 1
Do centra 1
centra jeho 1
jeho kritiky 1
kritiky se 2
dostane zjištění, 1
že Aristoteles 1
Aristoteles nezastával 1
nezastával v 1
v základních 4
základních axiomech 1
axiomech žádné 1
žádné jasné 1
jasné předpoklady. 1
předpoklady. Do 1
Do centrálního 1
centrálního a 1
a jihovýchodního 1
jihovýchodního traktu 1
traktu byly 1
umístěny reprezentační 1
reprezentační prostory 1
prostory (společenský 1
(společenský pokoj, 1
pokoj, salon 1
salon a 1
a jídelna), 1
jídelna), do 1
do jihozápadního 2
jihozápadního traktu 1
traktu byla 1
umístěna ložnice 1
ložnice s 2
s koupelnou 2
koupelnou a 2
a kuchyň 1
kuchyň se 1
se spíží 1
spíží a 1
a pokojem 1
pokojem pro 1
pro služku. 1
služku. Docenturu 1
Docenturu v 1
oblasti pravěké 1
pravěké archeologie 1
archeologie obhájil 1
obhájil v 7
1996 na 5
fakultě Masarykovy 3
Masarykovy univerzity 8
Brně (téma 1
(téma práce 1
práce "Zlato 1
"Zlato v 1
v pravěku 1
pravěku Moravy", 1
Moravy", 321 1
321 s, 1
s, 65 1
65 tab. 1
tab. Do 1
Do července 1
července 2019 5
2019 se 16
situace neposunula. 1
neposunula. Do 1
Do června 3
bylo popsáno 7
popsáno 32 1
32 578 1
578 platných 1
platných druhů 1
druhů paprskoploutvých 1
paprskoploutvých ryb, 1
ryb, které 2
jsou aktuálně 2
aktuálně řazeny 1
řazeny ve 1
než 500 6
500 čeledích 1
čeledích a 1
a 72 2
72 řádech. 1
řádech. Do 1
byl administrátorem 5
excurrendo R. 6
Mgr. Pavel 3
Pavel Hofírek. 1
Hofírek. Do 1
byl farářem 5
farářem R. 7
Mgr. Radomír 1
Radomír Němeček. 1
Němeček. Do 1
Do České 1
republiky zasahuje 1
zasahuje zóna 1
zóna lesostepi 1
lesostepi jen 1
jen okrajově 1
okrajově na 1
na jižní 39
jižní Moravu 2
Moravu a 8
do severozápadních 1
severozápadních Čech. 1
Čech. Do 1
Do Československa 1
Československa se 7
hodnosti nadporučíka 1
nadporučíka s 1
s 22. 1
22. lodním 1
lodním transportem 1
transportem československých 1
legií na 1
lodi Amerika 1
Amerika (America). 1
(America). Do 1
Do československé 1
armády nastoupilo 1
nastoupilo jen 1
jen 6 2
6 dobrovolníků. 1
dobrovolníků. Do 1
Do československých 1
legií v 1
Itálii se 4
se přihlásil 8
přihlásil 17. 1
dubna 1917 1
1917 v 3
v Padule. 1
Padule. Do 1
Do češtiny 3
češtiny byly 1
byly Čechovovy 1
Čechovovy hry 1
hry přeloženy 1
přeloženy několikrát, 1
několikrát, naposledy 1
naposledy mj. 1
mj. Do 1
češtiny knihu 1
knihu přeložil 1
přeložil Ladislav 1
Ladislav Jelínek, 1
Jelínek, v 1
a vydalo 2
vydalo ji 1
ji poprvé 1
poprvé nakladatelství 1
nakladatelství Netopejr 1
Netopejr - 1
- Karel 1
Karel Petřík 1
z Olomouce 1
Olomouce téhož 1
roku jako 3
svazek 58 1
58 v 1
v nákladu 6
nákladu 1600 1
1600 kusů. 1
kusů. Do 1
češtiny se 1
zřejmě dostalo 1
dostalo jinou 1
jinou cestou, 3
cestou, ačkoli 1
ačkoli původní 2
původní jazykový 1
jazykový základ 1
základ je 3
je bezpochyby 2
bezpochyby stejný. 1
stejný. Do 1
Do chalupy 1
chalupy se 1
vrací Mychajlo 1
Mychajlo a 2
nedá mu 1
mu mnoho 1
mnoho námahy, 1
námahy, aby 1
aby od 4
své dávné 4
dávné milé 1
milé získal 1
získal obnovené 1
obnovené vyznání 1
vyznání lásky 1
lásky i 1
i slib 1
slib poslušnosti. 1
poslušnosti. Docházelo 1
Docházelo k 1
k postupné 3
postupné germanizaci 1
germanizaci českých 1
českých zemí, 2
zemí, ale 2
ale nelze 4
nelze tvrdit, 1
tom měla 1
měla zásadnější 1
zásadnější podíl 1
podíl katolická 1
katolická církev. 2
církev. Docházel 1
Docházel ovšem 1
ovšem také 5
filozofické a 2
přednášky profesora 1
profesora Otakara 1
Otakara Matouška, 1
Matouška, který 1
ho silně 2
silně ovlivnil. 1
ovlivnil. Docházení 1
Docházení do 1
do státních 4
státních či 2
či církevních 1
církevních škol 1
je bezplatné. 1
bezplatné. Dochází 1
Dochází ke 2
ke zkracování 1
zkracování cyklu 1
cyklu tržní 1
tržní životnosti 1
životnosti výrobku 1
výrobku na 1
nové technologie 3
technologie stále 1
více formují 1
formují životy 1
životy lidí 2
a ovlivňují 1
ovlivňují způsob 1
způsob přeměny 1
přeměny zdrojů 1
zdrojů na 1
na výrobky. 1
výrobky. Dochází 1
ke zotavování, 1
zotavování, pozvolné 1
pozvolné úpravě 1
úpravě glomerulární 1
glomerulární filtrace, 1
filtrace, avšak 1
omezena resorpční 1
resorpční schopnost 1
schopnost ledvin. 1
ledvin. Dochází 1
Dochází k 7
nim na 1
na křížení 1
křížení oherského 1
oherského riftu 1
riftu s 1
s mariánskolázeňským 1
mariánskolázeňským zlomem. 1
zlomem. Dochází 1
nim v 1
že virus 2
virus způsobil 1
způsobil infekci 1
infekci mozku 1
také tehdy, 2
když životně 1
důležité orgány, 1
orgány, např. 1
např. játra, 1
játra, nefungují 1
nefungují normálně. 1
normálně. Dochází 1
k otevření 3
otevření Oddiho 1
Oddiho svěrače 1
svěrače a 1
ke kontrakci 1
kontrakci žlučníku. 1
žlučníku. Dochází 1
k prolnutí 1
prolnutí muzeologických 1
muzeologických postupů 1
postupů a 4
a specifického 1
specifického oborového 1
oborového přístupu. 1
přístupu. Dochází 1
k prvním 3
prvním potyčkám 1
mezi studenty 3
a bezpečnostními 1
bezpečnostními orgány. 1
orgány. Dochází 1
k působení 4
působení jak 1
jak na 20
povrch těla, 1
těla, tak 1
na hlubší 1
hlubší svalové 1
svalové tkáně. 1
tkáně. Dochází 1
k snížení 1
snížení efektivity 1
efektivity pod 1
hranici ziskovosti. 1
ziskovosti. Dochází 1
Dochází mu, 1
že darující 1
darující osobou 1
osobou byla 1
byla Vonnie, 1
Vonnie, kterou 1
kterou následně 2
následně postaví 1
postaví před 1
před rozhodnutí 1
rozhodnutí výběru 1
výběru ze 1
dvou soků. 1
soků. Dochází 1
Dochází tak 2
tak k 18
k minimalizaci 2
minimalizaci ztrát 1
ztrát způsobených 1
způsobených vedením 1
vedením proudu 1
proudu pouze 1
v povrchové 1
povrchové vrstvě 1
vrstvě materiálu. 1
materiálu. Dochází 1
tak nejen 3
nejen k 4
k úspoře 1
úspoře paliva, 1
paliva, ale 1
zvýšení výkonu. 1
výkonu. Dochází 1
Dochází však 1
k častému 3
častému porušování 2
porušování a 1
a nerespektování 1
nerespektování tohoto 1
tohoto zákazu. 1
zákazu. Dochází 1
Dochází zde 2
zde k 4
k 17 2
17 tisícům 1
tisícům zločinů 1
zločinů denně. 1
denně. Dochází 1
k praní 1
praní špinavých 3
špinavých peněz 2
peněz přes 1
přes nemovitosti. 1
nemovitosti. Docházka 1
Docházka takto 1
takto přijatých 1
přijatých dětí 1
dětí byla 2
vždy povinná 1
povinná a 1
a bezplatná, 1
bezplatná, přičemž 1
přičemž rodiče 1
rodiče svým 1
svým dětem 5
dětem hradili 1
hradili osobní 1
osobní potřeby, 1
potřeby, jízdné, 1
jízdné, vstupné 1
vstupné na 1
na společné 9
společné akce. 1
akce. Do 1
Do Chlumce 1
Chlumce přišel 1
roli trenéra 2
trenéra po 1
Janu Krausovi. 1
Krausovi. Dochovala 1
Dochovala se 4
pouze jejích 1
jejích horní 1
horní část. 1
část. Dochovala 1
i původní 7
původní dřevěná 1
dřevěná vrata, 1
vrata, byť 1
byť značně 2
značně poškozená. 1
poškozená. Dochovala 1
pouze hřbitovní 1
hřbitovní kaple 2
kaple Valdštejnů 1
Valdštejnů a 1
několik náhrobků 1
náhrobků při 1
při okraji. 1
okraji. Dochovala 1
se původní 4
původní ohradní 1
ohradní zeď, 2
zeď, z 1
z márnice 1
márnice však 1
však jsou 4
jsou patrné 8
patrné pouze 2
pouze základy. 1
základy. Dochovalo 1
Dochovalo se 3
několik skicáků 1
skicáků s 1
s pozoruhodnými 1
pozoruhodnými kresbami, 1
kresbami, psal 1
i aforismy 1
aforismy a 1
a eseje. 1
eseje. Dochovalo 1
něj několik 2
několik prorockých 1
prorockých básní. 1
básní. Dochovalo 1
však pouze 12
pouze torzo 1
torzo figurální 1
figurální výmalby. 1
výmalby. Dochoval 1
Dochoval se 3
se malý 1
malý viniční 1
viniční domek, 1
domek, drobná 1
drobná stavba 1
stavba se 9
dvěma okénky 1
okénky v 1
v průčelí 4
průčelí a 5
a malým 3
malým portálkem 1
portálkem s 1
kruhovou klenbou. 1
klenbou. Dochoval 1
se otisk 1
otisk typáře 1
typáře z 1
roku 1349. 2
1349. Dochoval 1
něj obytný 1
obytný dům, 3
dům, sklep, 1
sklep, skladiště 1
skladiště na 1
na petrolej 1
petrolej a 1
a sauna. 1
sauna. Dochovaly 1
Dochovaly se 2
něm poznámky 1
poznámky a 2
a domácí 4
domácí úkoly 2
úkoly vyškrábané 1
vyškrábané do 1
do měkké 1
měkké březové 1
březové kůry 1
kůry Freeze 1
Freeze 38. 1
38. která 1
byla zachována 3
zachována v 2
v hliněné 1
hliněné půdě 1
půdě Novgorodu. 1
Novgorodu. Dochovaly 1
něj zbytky 1
zbytky hradeb, 1
hradeb, věže, 1
věže, brány 1
brány a 4
a paláce. 1
paláce. Dochovaná 1
Dochovaná lokomotiva 1
lokomotiva bývalé 1
bývalé úzkorozchodné 1
úzkorozchodné dráhy. 1
dráhy. Dochované 1
Dochované jsou 1
převážně borové 1
borové lesy. 1
lesy. Dochované 1
Dochované zdivo 1
zdivo však 1
však pochází 2
z mladší 3
mladší kaple 1
kaple vestavěné 1
vestavěné do 1
do hradu 4
hradu až 1
jeho opuštění. 1
opuštění. Dochován 1
Dochován je 1
také stroj 1
stroj U 1
U 37.006, 1
37.006, jenž 1
jenž slouží 1
jako pomník 2
pomník ve 1
stanici Ružomberok. 1
Ružomberok. Dochovaný 1
Dochovaný seznam 1
seznam těchto 1
těchto autorit 1
autorit zahrnuje 1
zahrnuje 473 1
473 autorů, 1
autorů, z 1
čehož je 5
je 146 1
146 římských 1
římských a 1
a 327 2
327 řeckých 1
a ostatních. 1
ostatních. Dochovaný 1
Dochovaný zděný 1
zděný kostel 1
kostel svatého 11
svatého Mikuláše 2
Mikuláše nahradil 1
nahradil starší 1
starší dřevěnou 1
dřevěnou stavbu. 1
stavbu. Do 1
Do chrámu 1
chrámu královny 1
královny Hatšepsut 1
Hatšepsut vstoupili 1
vstoupili přibližně 1
v 8:45. 1
8:45. Docílí 1
Docílí se 1
tím mnohem 1
mnohem rovnoměrnější 1
rovnoměrnější rozdělení 1
rozdělení tepla. 1
tepla. Do 1
Do cílové 1
cílové roviny 2
roviny najížděl 1
najížděl jako 1
první Fourcade, 1
Fourcade, ale 1
ale Schempp 1
Schempp využil 1
využil druhou 1
druhou pozici, 2
pozici, přejel 1
přejel do 1
do vedlejší 3
vedlejší dráhy 1
dráhy a 4
a Fourcada 1
Fourcada dojel, 1
dojel, takže 1
takže musela 2
musela rozhodovat 1
rozhodovat cílová 1
cílová fotografie. 1
fotografie. Do 2
Do činné 1
činné vojenské 1
služby vstoupil 2
období šesté 1
šesté rusko-turecké 1
rusko-turecké války 2
letech 1787–1791. 1
1787–1791. Do 1
Do činnosti 2
činnosti Knesetu 1
Knesetu se 2
se zapojila 5
zapojila jako 1
jeho místopředsedkyně 1
a členka 1
členka výboru 1
pro přistěhovalectví 1
přistěhovalectví a 2
a absorpci, 3
absorpci, výboru 3
status žen. 1
žen. Do 1
činnosti nové 1
nové formace 1
formace se 2
zapojil kromě 1
kromě Eldada 1
Eldada i 1
i režisér 1
režisér Rani 1
Rani Blair. 1
Blair. Do 1
Do Číny 1
Číny se 3
se Liang 1
Liang vrátil 1
vrátil po 6
vzniku republiky 2
republiky roku 2
roku 1912. 3
1912. Do 1
Do CSG 1
CSG patří 1
patří makedonská 1
makedonská munička 1
munička SUMBRO, 1
SUMBRO, která 1
která vyrábí 4
vyrábí malorážovou 1
malorážovou munici 1
munici do 1
do ručních 1
ručních zbraní, 1
zbraní, srbské 1
srbské strojírny 1
strojírny IMK 1
IMK 14. 1
14. Oktobar. 1
Oktobar. Do 1
Do ČSSD 1
ČSSD vstoupila 1
Do čtvrté 1
čtvrté hodiny 1
hodiny ranní 1
ranní vzplanuly 1
vzplanuly požáry 1
dalším tuctu 1
tuctu černošských 1
černošských podniků 1
podniků a 3
poté nekontrolovatelně 1
nekontrolovatelně šířily. 1
šířily. Do 1
Do čtyř 1
čtyř čtvrtfinálových 1
čtvrtfinálových běhů 1
běhů postoupili 1
postoupili první 1
tři závodníci 1
závodníci a 1
pět s 1
s nejrychlejšími 1
nejrychlejšími časy. 1
časy. Dodal 1
Dodal sedm 1
sedm lodí, 1
lodí, jejich 1
jejich posádku 1
posádku tvořili 1
tvořili vojáci, 1
byli skvělými 1
skvělými zápasníky 1
zápasníky i 1
i lukostřelci. 1
lukostřelci. Do 1
Do další 1
významné antologie 1
antologie z 1
1963 Williama 1
Williama Pratta: 1
Pratta: Imagistic 1
Imagistic Poem: 1
Poem: Moderní 1
Moderní poezie 1
poezie v 4
v miniaturách 1
miniaturách byl 1
zahrnut také 1
také americký 1
americký básník 1
básník Max 1
Max Michelson. 1
Michelson. Dodal 1
Dodal také 1
také důvěryhodnost 1
důvěryhodnost statistické 1
statistické mechanice, 1
mechanice, která 1
také kontroverzní. 1
kontroverzní. Dodal, 1
Dodal, že 2
pro toho, 1
toho, kdo 9
by moc 1
moc nečetl 1
nečetl jeho 1
knihy, to 1
bylo jasné 1
jasné odhalení 1
odhalení pravé 1
pravé identity 1
identity Paula 1
Paula Frenche. 1
Frenche. Dodal, 1
tito lidé 2
lidé nemají 3
nemají nic 2
s těmi, 4
těmi, kteří 7
stránkách pouze 1
pouze přihlásili 1
přihlásili k 3
k odběru 2
odběru novinek, 1
novinek, jejich 1
počet je 2
samozřejmě větší. 1
větší. Do 1
Do Danė 1
Danė se 1
se vlévá 11
vlévá jako 1
její levý 1
levý přítok 1
přítok 12,3 1
12,3 km 1
od jejího 13
jejího ústí. 1
ústí. Dodání 1
Dodání nových 1
nových lokomotiv 2
lokomotiv také 1
také znamenalo 1
znamenalo konec 4
konec posledních 1
posledních elektrických 1
elektrických vozů 1
vozů M 1
M 411.0 1
411.0 a 1
všechny vlaky 1
vlaky byly 1
byly vedeny 3
vedeny lokomotivami. 1
lokomotivami. Dodání 1
Dodání obou 1
obou plavidel 1
plavidel má 2
má proběhnout 1
proběhnout do 1
roku 2023. 2
2023. Dodání 1
Dodání zboží 1
zboží má 1
starosti organizační 1
organizační jednotka 2
jednotka „Expedice“. 1
„Expedice“. Dodány 1
Dodány byly 1
letech 1989–1990. 1
1989–1990. Dodány 1
Dodány mají 2
být do 9
roku 2022. 3
2022. Dodány 1
letech 2017–2023. 1
2017–2023. Dodatečně 1
Dodatečně byly 1
postaveny ještě 1
ještě vylepšené 1
vylepšené jednotky 1
jednotky Prabal 1
Prabal a 1
a Pralaya, 1
Pralaya, dokončené 1
dokončené v 1
v indických 2
indických loděnicích 1
loděnicích v 2
letech 2000–2002. 1
2000–2002. Dodatečně 1
Dodatečně namontované 1
namontované denní 1
denní svítilny 1
svítilny musí 1
být homologovány 1
homologovány a 1
se řídí 8
řídí přesnými 1
přesnými pravidly. 1
pravidly. Dodatečně 1
Dodatečně postoupily 1
postoupily čtyři 2
čtyři diskařky 1
diskařky s 1
s nejlepším 6
nejlepším výkonem 1
výkonem (q), 1
(q), které 1
které limit 2
limit nesplnily, 1
nesplnily, aby 1
počet účastnic 1
účastnic finále 1
finále doplněn 1
doplněn na 1
12. Dodatečně 1
Dodatečně snížit 1
snížit objem 1
objem podpory 1
podpory je 3
je provozovatel 1
provozovatel oprávněn 1
oprávněn také 1
případě zjištění 1
zjištění porušení 1
porušení ustanovení 1
ustanovení § 3
§ 12 1
12 zákona. 1
zákona. Dodatečné 1
Dodatečné vybavení 1
vybavení zvětšilo 1
zvětšilo hmotnost 1
hmotnost vozu 1
vozu o 1
o 50 4
50 kg, 1
kg, což 3
což mírně 1
mírně zvýšilo 1
zvýšilo také 1
také spotřebu 1
spotřebu paliva. 1
paliva. Dodatečné 1
Dodatečné zazdění 1
zazdění je 1
této straně 2
straně patrné 1
patrné díky 1
díky jiné 1
jiné skladbě 1
skladbě dozděných 1
dozděných kamenů 1
kamenů v 1
dolní části 21
části okolo 1
okolo okna. 1
okna. Dodává 1
Dodává ale, 1
ale, že 7
že možností 1
vždy více, 1
více, a 1
a jaká 3
jaká budoucnost 1
budoucnost nastane, 1
nastane, záleží 1
na nás. 1
nás. Dodává 1
Dodává i 1
i fakt, 5
že římská 1
římská svědectví 1
svědectví byla 1
nalezena dlouho 1
jejich napsání 1
napsání (Tacitus 1
(Tacitus nalezen 1
nalezen v 4
15. století) 1
století) a 2
že křesťanští 1
křesťanští historici 1
historici mohli 1
mohli při 1
při přepisování 1
přepisování těchto 1
těchto svědectví 2
svědectví některé 1
některé informace 1
informace upravit 1
upravit pro 1
pro soudobé 2
soudobé potřeby. 1
potřeby. Dodávají 1
Dodávají dokumentu 1
dokumentu formu. 1
formu. Dodávají 1
Dodávají se 1
jak pera 1
pera hotová, 1
hotová, tak 1
i tyče 1
tyče přesně 1
přesně tažené 1
tažené – 1
tzv. klínová 1
klínová (klínková) 1
(klínková) ocel. 1
ocel. Dodávali, 1
Dodávali, že 1
mnoho muslimů 1
muslimů stejně 1
stejně tráví 1
tráví Vánoce 1
Vánoce doma 1
doma také 1
u vánočního 1
vánočního stromku. 1
stromku. Dodávané 1
Dodávané informované 1
informované souhlasy 1
souhlasy nesplňovaly 1
nesplňovaly požadavky 2
požadavky výše 1
výše zmíněného 2
zmíněného zákona 1
zákona 101/2000 1
101/2000 Sb, 1
Sb, společnost 1
společnost též 1
též uchovávala 1
uchovávala vzorky 1
vzorky DNA 1
DNA po 1
dobu delší, 1
než jí 1
jí tento 1
zákon umožňuje. 1
umožňuje. Dodavatel 1
Dodavatel jedná 1
o výrobě 2
výrobě nového 2
nového výrobku 1
výrobku s 1
s prodejcem. 1
prodejcem. Dodává, 1
Dodává, že 1
že kritikové 1
kritikové hledají 1
hledají hlubší 1
hlubší podstatu 1
podstatu v 1
každém literárním 1
literárním díle 1
často si 2
ji vykládají 1
vykládají po 1
po svém, 3
svém, čímž 1
mohou velmi 1
velmi vzdálit 1
vzdálit původním 1
původním idejím 1
idejím autora. 1
autora. Dodávka 1
Dodávka byla 1
byla splněna 2
splněna v 1
červenci 2013. 1
2013. Dodávková 1
Dodávková verze 1
verze nese 1
nese označení 7
označení Partner 1
Partner a 1
a verze 2
verze vozu 1
vozu pro 2
pro volný 2
volný čas 8
jako Partner 1
Partner Combi. 1
Combi. Dodávky 1
Dodávky letadel 1
letadel začaly 1
začaly 9. 1
9. prosince 9
prosince 1961 1
1961 a 4
ve francouzském 10
francouzském námořnictvu 2
námořnictvu sloužily 1
sloužily Étendardy 1
Étendardy IVM 1
IVM až 1
roku 1991. 6
1991. Dodávky 1
Dodávky nových 1
nových strojů 2
strojů byly 2
byly naplánovány 1
naplánovány na 1
na roky 5
roky 2009 1
a 2010. 1
2010. Dodávky 1
Dodávky ponorek 1
ponorek byly 1
byly plánovány 1
plánovány na 1
roky 2017–2027, 1
2017–2027, následně 1
následně však 2
ke zdržením. 1
zdržením. Dodávky 1
Dodávky systému 1
systému směřovaly 1
směřovaly také 1
do Německé 1
Německé demokratické 3
je příslušné 1
příslušné místní 1
místní národní 4
národní opravárenské 1
opravárenské základny 1
základny montovaly 1
montovaly do 1
do tanků 1
tanků jejich 1
jejich armád 1
armád a 2
a poskytovaly 2
poskytovaly jim 1
jim technické 1
technické zabezpečení. 1
zabezpečení. Dodd, 1
Dodd, p.4 1
p.4 Poslední 1
Poslední rodinný 1
rodinný příslušník 1
příslušník rodu 1
rodu Hoare, 2
Hoare, který 2
i vlastníkem 1
vlastníkem majetku, 1
majetku, Henry 1
Henry Hugh 1
Hugh Arthur 1
Arthur Hoare, 1
Hoare, daroval 1
daroval dům 1
dům Stourhead 1
Stourhead a 1
a zahrady 2
zahrady organizaci 1
organizaci National 1
roce 1946, 4
1946, jeden 1
rok před 8
svou smrtí. 1
smrtí. Do 1
Do Děčína 1
Děčína jel 1
jel podle 1
podle svých 10
svých slov 8
slov za 2
za kamarádem. 1
kamarádem. Do 1
Do Desavy 1
Desavy přišel 1
roce 1929, 2
1929, absolvoval 1
absolvoval přípravný 1
přípravný kurz 1
kurz a 1
byl přijat 28
do stavebního 1
stavebního oddělení. 1
oddělení. Dodgeball 1
Dodgeball se 1
dva poločasy, 1
poločasy, z 1
nichž každý 7
každý je 3
na maximálně 3
maximálně tříminutové 1
tříminutové sety. 1
sety. Dodgsonovo 1
Dodgsonovo přátelství 1
přátelství s 8
těmito dětmi 1
dětmi se 1
se zaměřila 4
zaměřila na 5
na rodiny 1
rodiny vyšší 1
vyšší střední 1
střední třídy 2
třídy a 6
a ujišťoval, 1
ujišťoval, že 1
že „své 1
„své přátele 1
přátele nehledal 1
nehledal mezi 1
mezi dětmi 2
dětmi z 2
z nižší 4
nižší třídy“. 1
třídy“. Dodig 1
Dodig vybojoval 1
vybojoval jubilejní 2
jubilejní desátý 1
desátý deblový 1
pro Rama 2
Rama to 2
bylo patnácté 1
patnácté takové 1
vítězství. Do 1
Do díla 1
se pustil 11
pustil s 1
velkým zápalem. 1
zápalem. Do 1
Do dluhopisů 1
dluhopisů musel 1
musel fond 1
fond investovat 1
investovat přitom 1
přitom nejméně 1
nejméně 90 1
% hodnoty 2
hodnoty majetku, 1
majetku, zároveň 1
zároveň však 6
do zahraničních 1
zahraničních dluhopisů 1
dluhopisů mohl 1
mohl investovat 2
investovat maximálně 1
hodnoty majetku. 1
majetku. Dodnes 1
Dodnes je 4
je Maki 1
Maki vůdčí 1
vůdčí stranou 1
stranou uskupení 1
uskupení Chadaš. 1
Chadaš. Dodnes 1
je nejasné, 1
nejasné, proč 1
proč jsem 2
jsem vypadl 1
vypadl z 1
z auta. 1
auta. Dodnes 1
však Rivella 1
Rivella rodinným 1
rodinným podnikem 1
podnikem se 1
v Rothristu. 1
Rothristu. Dodnes 1
tohoto hospodářství 1
hospodářství zachováno 1
zachováno a 2
nadále udržováno 1
udržováno 44 1
44 rybníků. 1
rybníků. Dodnes 1
Dodnes lze 1
lze ve 1
okolí nalézt 1
nalézt řadu 1
řadu různých 5
různých fosílií. 1
fosílií. Dodnes 1
Dodnes má 1
má svoji 4
vysokou vizuální 1
vizuální kvalitu, 1
kvalitu, popisovanou 1
popisovanou kupř. 1
kupř. v 1
v lidových 2
lidových písních. 2
písních. Dodnes 1
Dodnes není 1
zcela vyjasněno, 1
vyjasněno, kdo 1
kdo za 1
smrt trapistů 1
trapistů nese 1
nese odpovědnost. 1
odpovědnost. Do 1
Do dnešních 7
dnešních dní 2
nepodařilo vysvětlit, 1
co za 1
za jejich 16
jejich zmizením 1
zmizením stálo. 1
stálo. Do 1
dnešních dnů 10
dnů je 4
stále nejvyšším 1
nejvyšším buddhistickým 1
buddhistickým chrámem 1
chrámem světa. 1
světa. Do 2
dochovala zřejmě 1
zřejmě pouze 1
pouze skříň 1
skříň vozu 1
vozu M 1
M 120.324, 1
120.324, která 1
dlouhodobě nacházela 1
v železniční 2
stanici Skalsko, 1
Skalsko, kde 1
zázemí traťmistra. 1
traťmistra. Do 1
z tvrze 3
tvrze dochovaly 2
dochovaly zbytky 2
zbytky gotických 1
gotických zdí 2
zdí a 3
a dvou 16
dvou vodních 1
vodních příkopů, 1
příkopů, nacházející 1
východním okraji 6
okraji obce 5
obce Štěměchy, 1
Štěměchy, u 1
u bývalého 1
bývalého panského 2
panského dvora. 1
dvora. Do 1
tvrze dochoval 1
dochoval zbytek 1
zbytek bašty 2
bašty poblíž 1
poblíž objektu 1
objektu zámku. 1
zámku. Do 1
dnešních dob 2
dob se 6
dochovala jen 1
jen část 6
část jeho 9
jeho zdiva 1
zdiva v 1
místě bývalého 7
bývalého oltáře 1
oltáře ( 1
dnešních tvarů 1
tvarů je 1
pak vymodelovaly 1
vymodelovaly v 1
mnoha tisíciletí 1
tisíciletí slunce, 1
slunce, voda, 1
voda, vítr 1
vítr a 2
a mráz. 1
mráz. Do 1
Do dnešní 7
dnešní doby 13
pouze Horní 1
Horní rybník 1
a Návesník. 1
Návesník. Do 1
se Fuldské 1
Fuldské letopisy 1
letopisy dochovaly 1
dochovaly ve 1
dvou rukopisných 1
rukopisných skupinách. 1
skupinách. Do 1
se nezachoval 1
nezachoval žádný 2
žádný Bolyaiho 1
Bolyaiho autentický 1
autentický portrét. 1
portrét. Do 1
Novém Pazaru 1
Pazaru a 1
okolí dochovala 1
dochovala řada 2
řada jak 1
jak osmanských, 1
osmanských, tak 1
i středověkých 1
středověkých srbských 1
srbských památek. 1
památek. Do 1
však zachovalo 1
zachovalo pouze 3
několik mumií 1
mumií Guančů, 1
Guančů, neboť 1
neboť byly 2
minulosti drceny 1
drceny a 1
a prodávány 1
prodávány jako 1
jako léky. 1
původních spolků 1
spolků dochoval 1
dochoval jen 1
jen Sbor 1
Sbor dobrovolných 10
dobrovolných hasičů. 4
hasičů. Do 1
Do dnešního 2
dnešního dne 3
dne se 10
zde zachovalo 1
zachovalo 68 1
68 náhrobků. 1
náhrobků. Do 1
dne zde 1
zde vzniklo 5
vzniklo 242 1
242 osad. 1
osad. Do 1
dnešní rozlohy 1
rozlohy (9 1
(9 ha) 1
ha) a 2
a podoby 1
podoby byl 1
byl park 2
park vybudován 1
prvních letech 18
století. Dodnes 1
Dodnes se 8
třetí nejlepší 1
nejlepší výkon 6
výkon celé 2
celé historie. 1
historie. Dodnes 1
se nevyjasnilo, 1
nevyjasnilo, proč 1
proč Beatty 1
Beatty nařídil 1
konec nepřátelské 1
nepřátelské formace, 1
formace, což 1
s nařízeným 1
nařízeným kurzem 1
kurzem se 1
dalo chápat 1
chápat jedině 1
jedině jako 2
jako rozkaz 1
rozkaz k 5
na SMS 1
SMS Blücher, 1
Blücher, když 1
mu šlo 1
o zbývající 2
zbývající německé 1
německé lodě. 2
lodě. Dodnes 1
po této 13
této kulturní 2
kulturní památce 1
památce bezvýsledně 1
bezvýsledně pátrá. 1
pátrá. Dodnes 1
se příležitostně 3
příležitostně užívá 1
užívá při 1
při kázáních. 1
kázáních. Dodnes 1
zachoval jen 2
jeden Junkers 1
Junkers Ju 1
Ju 388. 1
388. Je 1
Je to 166
to Ju 1
Ju 388L-1, 1
388L-1, se 1
číslem 560049 1
560049 a 1
to osmý 1
osmý ze 1
ze série 6
série strojů 1
strojů vyrobených 1
továrně Nordenham, 1
Nordenham, patřící 1
patřící firmě 1
firmě Weser 1
Weser Flugzeugbau. 1
Flugzeugbau. Dodnes 1
zachoval s 1
s pouze 6
pouze malými 1
malými pozdějšími 1
pozdějšími úpravami. 1
úpravami. Dodnes 1
ní zachovala 1
zachovala kruhová 1
kruhová stavba 1
stavba z 6
z lomového 5
lomového kamene 3
kamene a 6
a vnitřní 13
vnitřní šamotová 1
šamotová vyzdívka. 1
vyzdívka. Dodnes 1
Dodnes si 1
večer připravuje 1
připravuje to, 1
co má 6
má další 6
den udělat; 1
udělat; je 1
aktivní nejen 1
v práci. 4
práci. Dodnes 1
Dodnes slouží 1
jako výrazný 1
výrazný orientační 1
orientační bod. 1
bod. Dodnes 1
Dodnes zde 1
sídlí Archiv 1
Archiv španělské 1
španělské občanské 4
války. Dodnes 1
Dodnes ztrácí 1
ztrácí ajmarština 1
ajmarština území 1
prospěch kečuánštiny 1
kečuánštiny (zejména 1
(zejména v 3
jižní Bolívii). 1
Bolívii). Do 1
Do dobových 1
dobových úvah 1
úvah vstupovaly 1
vstupovaly kromě 1
kromě aristotelismu 1
aristotelismu také 1
také jiné 1
jiné starověké 1
starověké poetiky, 1
poetiky, například 1
například Longinův 1
Longinův spis 1
spis O 1
O vznešenu, 1
vznešenu, ve 1
jsou doporučována 2
doporučována mimo 1
jiné silná 1
silná citová 1
citová hnutí 1
hnutí a 11
a uchvacování 1
uchvacování čtenáře 1
čtenáře pomocí 1
pomocí vznešena. 1
vznešena. Do 1
Do dómu 1
dómu byl 1
byl slavnostně 5
slavnostně přenesen 1
přenesen roku 1
roku 1299. 1
1299. Do 1
Do dospělého 1
dospělého hokeje 1
hokeje také 2
také nakoukly 1
nakoukly pozdější 1
pozdější opory 1
opory klubu 1
klubu a 5
a budoucí 3
budoucí reprezentanti 1
reprezentanti útočníci 1
útočníci Petr 1
Petr Průcha, 1
Průcha, Petr 1
Petr Koukal 1
Koukal a 1
Jan Kolář. 1
Kolář. Do 1
Do dražby 1
dražby šel 1
šel veškerý 1
majetek skláren 1
skláren Václava 1
Václava Hrdiny: 1
Hrdiny: domy 1
domy čp. 1
čp. Do 3
Do dřevěné 1
dřevěné části 2
části předsíně, 1
předsíně, která 1
1900 se 6
se vstupuje 4
vstupuje gotickým 1
gotickým portálem, 1
portálem, který 2
byl roku 39
1700 osazen 1
osazen barokními 1
barokními dubovými 1
dubovými dveřmi 1
dveřmi s 1
původním kováním 1
kováním a 1
a plastikami. 1
plastikami. D., 1
D., od 1
2014 tuto 2
tuto funkci 15
vykonává Martin 1
Martin Závodský. 1
Závodský. Do 1
Do druhého 2
kola postoupila 1
postoupila dvojice 1
dvojice kandidátů 1
kandidátů Bc. 1
Bc. Do 1
kola postupují 1
postupují přitom 1
přitom dva 1
dva nejsilnější 1
nejsilnější kandidáti. 1
kandidáti. Do 1
Do druhé 2
vesnici existoval 1
existoval přístav, 1
přístav, kam 1
kam od 1
1851 zajížděla 1
zajížděla (SBDG). 1
(SBDG). Do 1
vystavěno mnoho 1
mnoho architektonicky 1
architektonicky zajímavých 1
zajímavých vil 1
vil a 1
domů – 2
především se 4
o funkcionalistické 1
funkcionalistické stavby, 1
stavby, oblast 1
oblast získala 1
získala vlastní 2
vlastní školu 2
další občanskou 1
občanskou vybavenost. 1
vybavenost. Do 1
Do dubna 1
1940 bylo 4
bylo pozatýkáno 1
pozatýkáno 31 1
31 příslušníků 1
příslušníků organizace. 1
organizace. Do 1
Do důsledku 1
důsledku se 1
to samozřejmě 2
samozřejmě nepodařilo, 1
nepodařilo, ale 2
ale cosi 1
cosi na 1
způsob vzniklo.“ 1
vzniklo.“ Do 1
Do dvou 1
dvou hodin 5
hodin od 3
od havárie 2
havárie byli 1
byli všichni 13
všichni zranění 1
zranění v 3
nemocnicích. Do 1
Do dvouhry 2
dvouhry nastupuje 3
nastupuje čtyřicet 1
čtyřicet osm 1
osm singlistů 1
singlistů a 1
a čtyřhry 4
čtyřhry se 4
účastní šestnáct 4
šestnáct párů. 4
párů. Do 4
nastupuje dvacet 1
dvacet osm 3
osm hráčů 1
Do Eaglu 1
Eaglu se 1
se astronauti 1
astronauti vrátili 1
vrátili v 1
pořadí – 1
– Aldrin 1
Aldrin jako 1
první, potom 1
potom Armstrong 1
Armstrong vyskočil 1
vyskočil na 1
třetí stupínek 1
stupínek žebříku 1
žebříku a 1
a vyšplhal 1
vyšplhal do 1
do lunárního 2
lunárního modulu. 1
modulu. Do 1
Do Elrondova 1
Elrondova domu 1
v Roklince 1
Roklince přijíždí 1
přijíždí také 1
také Gandalf. 1
Gandalf. Do 1
Do e-OP 1
e-OP již 1
již nelze 7
nelze zapsat 1
zapsat děti 1
děti do 4
do 18 10
let, manžela, 1
manžela, manželku 1
manželku (popřípadě 1
(popřípadě partnera, 1
partnera, partnerku). 1
partnerku). Do 1
Do ER 1
ER Praděd 1
Praděd nepatří 1
nepatří obce 1
obce Býkov-Láryšov 1
Býkov-Láryšov (není 1
(není člen 2
člen Sdružení 2
Sdružení obcí 3
obcí Bruntálska), 1
Bruntálska), Hošťálkovy, 1
Hošťálkovy, Holčovice, 1
Holčovice, Heřmanovice, 1
Heřmanovice, Petrovice 1
Petrovice (není 1
obcí Bruntálska). 1
Bruntálska). DOEventLoop 1
DOEventLoop byl 1
byl objekt 7
objekt určený 1
pro textově 1
textově orientované 1
orientované aplikace 1
aplikace na 2
na serveru. 1
serveru. Do 1
Do farmáře 1
farmáře mám 1
mám daleko." 1
daleko." Do 1
Do fasády 1
fasády byl 1
byl vsazen 2
vsazen náhrobník, 1
náhrobník, který 1
který připomíná 2
připomíná tragické 1
tragické úmrtí 1
úmrtí Pavlíčka, 1
Pavlíčka, syna 1
syna Málčina, 1
Málčina, v 1
roce 1572. 1
1572. Do 1
Do federálního 1
federálního parlamentu 1
parlamentu jej 1
jej nominovala 1
nominovala Česká 1
Česká národní 2
národní rada, 1
rada, kde 2
kde rovněž 3
rovněž zasedal. 1
zasedal. Do 1
Do Fondů 1
Fondů EHP 1
EHP (1,55 1
(1,55 miliardy 1
miliardy EUR) 1
EUR) společně 1
společně přispívají 1
přispívají Island 1
Island (3 1
(3 %), 1
%), Lichtenštejnsko 1
Lichtenštejnsko (1 1
(1 %) 1
a Norsko 1
Norsko (96 1
(96 %) 1
k čerpání 3
čerpání finančních 1
prostředků ve 1
všech 15 2
15 zemích. 1
zemích. Do 2
Do formace 1
později vrátili 3
vrátili pouze 1
pouze Andreas 1
Andreas a 2
a Therese. 1
Therese. Do 1
Do francouzského 1
francouzského držení 1
držení se 1
vrátil roku 3
roku 1800. 1
1800. Do 1
Do francouzských 1
francouzských kin 1
uveden 19. 1
prosince toho 1
toho roku. 2
Do funkce 2
funkce byl 8
jmenován roku 2
roku 1744, 1
1744, když 1
když předtím 1
1737 vykonával 1
vykonával funkci 10
funkci radního. 1
radního. Do 1
mohl vrátit 4
vrátit až 4
a zániku 2
zániku Rakouska-Uherska. 1
Rakouska-Uherska. Dogonské 1
Dogonské vesnice 1
vesnice nejsou 1
nejsou pro 5
pro veřejnost 7
veřejnost tak 1
tak uzavřené, 1
uzavřené, jako 1
jako tomu 5
tomu bývalo 1
bývalo dříve. 1
dříve. Do 1
Do gotické 1
gotické lodi 2
pojata již 1
již zmíněná 1
zmíněná věž 1
věž románského 1
románského kostelíka 1
kostelíka i 1
jeho severní 2
severní zdi. 1
zdi. Do 1
Do grafu 1
grafu může 1
být vyznačena 1
vyznačena linie 1
linie ukazující 1
ukazující ideální 1
ideální průběh. 1
průběh. Do 1
Do gregu 1
gregu H. 1
H. subcaesium 1
subcaesium jsou 1
jsou řazeny 11
řazeny taxony 1
taxony se 1
se znaky 6
znaky přechodu 1
přechodu k 1
k H. 1
H. murorum 1
murorum (vzorec 1
(vzorec H. 1
H. bifidum 1
bifidum ≥ 1
≥ H. 1
H. murorum) 1
murorum) - 1
- asi 2
asi 67 2
67 subspecií 1
subspecií s 1
rozsáhlým rozšířením. 1
rozšířením. Do 1
Do Hallova 1
Hallova těla 1
těla pronikne 1
pronikne David 1
David a 1
a Jerryho 2
Jerryho Ashtona 1
Ashtona zastřelí. 1
zastřelí. Do 2
Do harému 1
harému sultána 1
sultána byla 1
byla koupena 1
koupena od 1
od Tatarů 1
Tatarů jako 1
otrokyně. Do 1
Do historie 1
historie se 5
se zapsal 4
zapsal útok 1
útok Sancha 1
Sancha VII., 1
VII., který 1
který zaútočil 1
zaútočil na 11
na palisádu 1
palisádu a 1
a pobil 1
pobil všechny 1
všechny osobní 1
osobní stráže 1
stráže Muhammada 1
Muhammada al-Nazira, 1
al-Nazira, ale 1
ale muslimský 1
muslimský vládce 1
vládce uprchl 1
uprchl z 3
z bojiště. 3
bojiště. Do 1
Do HL7 1
HL7 Int. 1
Int. je 1
je zapojeno 2
zapojeno více 1
500 firem 1
firem z 1
jak 50 1
50 zemí 2
zemí světa. 6
Do hlavní 1
hlavní soutěže 1
soutěže postoupil 1
postoupil jako 1
jako šťastný 1
šťastný poražený 1
poražený z 1
z kvalifikace. 3
kvalifikace. Do 2
Do hledání 1
hledání zasypaných 1
zasypaných se 1
ihned pustili 1
pustili čekající 1
čekající studenti 1
studenti ze 2
silnice i 1
i lidé 1
lidé ubytovaní 1
ubytovaní na 1
na chatě. 1
chatě. Dohled 1
Dohled nad 1
nad správou 1
správou svěřenského 1
svěřenského fondu 1
fondu vykonává 1
vykonává zakladatel 1
zakladatel a 2
a osoba 1
osoba označená 1
označená za 1
za obmyšleného, 1
obmyšleného, popřípadě 1
popřípadě další 1
další osoby, 1
osoby, určí-li 1
určí-li tak 1
tak statut. 1
statut. Do 1
Do hloubky 1
hloubky se 1
zabývá vážnými 1
vážnými společenskými 1
společenskými tématy, 1
tématy, o 1
o nichž 8
se veřejně 7
veřejně tolik 1
tolik nemluví 1
nemluví a 2
být značně 4
značně polarizující. 1
polarizující. Do 1
Do hnízda 1
hnízda v 1
podobě mělkého 1
mělkého důlku 1
důlku v 1
zemi klade 1
klade 2 1
2 – 4
– 4 3
4 vejce, 1
vejce, jejichž 1
jejichž inkubační 1
inkubační doba 1
doba trvá 2
asi 1 22
1 měsíc. 1
měsíc. Dohoda 1
Dohoda byla 1
každá strana 3
strana si 1
si bude 3
bude hlídat 1
hlídat pirátství 1
pirátství ve 1
své takto 1
takto vymezené 1
vymezené oblasti. 1
oblasti. Dohoda 1
Dohoda nezahrnuje 1
nezahrnuje emise 1
emise z 2
z vnitrostátní 1
vnitrostátní letecké 1
letecké dopravy, 2
dopravy, které 2
představují 40% 1
40% celkových 1
celkových emisí 1
emisí celosvětového 1
celosvětového průmyslu. 1
průmyslu. Dohoda 1
Dohoda obsahovala 1
obsahovala i 7
i rozdělení 1
rozdělení cílů. 1
cílů. Dohoda 1
Dohoda otevřela 1
otevřela cestu 1
k rozmístění 2
rozmístění amerického 1
amerického protiraketového 1
protiraketového systému 1
systému Patriot 1
Patriot v 1
zemi. Dohoda 1
Dohoda o 3
o vzájemné 4
vzájemné spolupráci 1
spolupráci při 2
při pátrání 2
po letadlech 1
letadlech a 1
a poskytování 3
poskytování pomoci 1
při záchranných 1
záchranných akcích 1
akcích v 2
v případech 6
případech leteckých 1
leteckých nehod 1
nehod mezi 1
mezi Ministerstvem 1
Ministerstvem dopravy 2
dopravy ČR, 1
ČR, Ministerstvem 1
Ministerstvem obrany 1
obrany ČR 1
Ministerstvem vnitra 1
vnitra ČR 1
nazývá Dohoda 1
o pátrání 2
pátrání a 3
a záchraně. 1
záchraně. Dohoda 1
o založení 11
založení ústavu 1
podepsána 26. 1
Moskvě, u 1
jeho vzniku 6
vzniku stáli 1
stáli slavní 1
slavní vědci, 1
vědci, například 1
například Wang 1
Wang Kan-čchang, 1
Kan-čchang, významný 1
významný čínský 1
čínský fyzik, 1
fyzik, nebo 1
nebo Vladimir 1
Vladimir Veksler. 1
Veksler. Dohoda 1
Dohoda se 1
se dotkla 3
dotkla hlavně 1
hlavně obyvatel 1
obyvatel Slovenska. 1
Slovenska. Dohoda 1
Dohoda zahrnovala 1
zahrnovala ujednání, 1
ujednání, že 1
že společnost 5
společnost British 2
British Aerospace 1
Aerospace (BAe) 1
(BAe) bude 1
hlavním subdodavatelem, 1
subdodavatelem, který 1
který dodá 1
dodá celé 1
celé výrobní 1
výrobní sekce, 1
sekce, jako 1
například zadní 1
části trupu 1
trupu na 1
všechny letouny 1
letouny AV-8B. 1
AV-8B. Dohodli 1
Dohodli se 1
se poskytnout 1
poskytnout každému 1
každému 50 1
50 ha 1
ha země, 1
země, služebníka, 1
služebníka, krávu, 1
krávu, čtyři 1
čtyři bušly 1
bušly pšenice 1
pšenice a 2
a poskytovat 5
poskytovat jim 1
jim po 3
dobu 12 2
12 měsíců 3
měsíců přístup 1
do Královských 1
Královských skladů. 1
skladů. Dohodou 1
Dohodou o 1
o převzetí 6
převzetí plnění 1
plnění se 3
třetí osoba 2
osoba vůči 1
vůči dlužníkovi 1
dlužníkovi zavazuje, 1
zavazuje, že 2
že závazek, 1
závazek, povinnost 1
povinnost vůči 1
vůči věřiteli 1
věřiteli bude 1
bude plnit 1
plnit sama, 1
sama, avšak 1
avšak dlužníkova 1
dlužníkova povinnost 1
povinnost (dluh) 1
(dluh) k 1
k věřiteli 1
věřiteli právně 1
právně stále 1
stále trvá. 1
trvá. Dohodu 1
Dohodu nedodržela 1
nedodržela ani 1
jedna strana, 2
strana, Vendeeni 1
Vendeeni sice 1
sice oba 1
oba zajatce 1
zajatce poslali 1
poslali dolů, 1
dolů, ale 1
ale vzali 1
vzali i 1
i rušičku 1
rušičku transportu 1
transportu a 3
a obklíčili 1
obklíčili celá 1
celá kasárna. 1
kasárna. Dohodu 1
Dohodu oba 1
oba ministři 1
ministři stvrdili 1
stvrdili podepsáním 1
podepsáním memoranda 1
memoranda o 1
o porozumění. 1
porozumění. Dohodu 1
Dohodu ze 1
všech zemí 3
zemí nepodpořila 1
nepodpořila pouze 1
pouze Bolívie, 1
Bolívie, informace 1
jejím nesouhlasu 1
nesouhlasu se 2
součástí dokumentu. 1
dokumentu. Do 1
Do Horního 1
Horního Studeného 1
Studeného (přes 1
(přes vesnici 1
vesnici k 1
k továrně) 1
továrně) vede 1
do stráně 1
stráně nad 1
nad levým 1
levým břehem 1
břehem Kocourského 1
Kocourského potoka 1
potoka silnice 1
silnice III/1044a, 1
III/1044a, slepá 1
slepá odbočka 1
odbočka ze 1
silnice III/1044. 1
III/1044. Do 1
Do hor 1
hor se 3
lze vydat 1
vydat zhruba 1
dvě hodiny 11
hodiny trvající 1
trvající cestou 1
cestou po 1
po značené 1
značené turistické 4
turistické stezce. 1
stezce. Do 1
Do hrobkách 1
hrobkách se 1
se sestupuje 1
sestupuje po 1
po schodech, 3
schodech, vevnitř 1
vevnitř je 1
je zdobí 1
zdobí rytiny 1
rytiny či 1
či polychromná 1
polychromná malba 1
malba nadpřirozených 1
nadpřirozených i 1
i světských 2
světských bytostí, 1
bytostí, symboly 1
a hieroglyfické 1
hieroglyfické nápisy, 1
nápisy, stropy 1
stropy jsou 1
jsou kamenné. 1
kamenné. Do 1
Do hrobky, 1
kde hrdinství 1
hrdinství jejich 1
jejich se 1
se dokázati 1
dokázati má, 1
má, uvádí 1
uvádí Zdeněk 1
Zdeněk s 1
s Vítkem 1
Vítkem panoše 1
panoše a 1
a pážata, 1
pážata, kterým 1
kterým příčinu 1
příčinu pozdní 1
pozdní této 1
této schůze 1
schůze zjevuje 1
zjevuje a 1
a žádá, 2
žádá, by 1
k dovršení 2
dovršení žertu 1
žertu pány 1
pány ženichy 1
ženichy o 1
půl noci 1
noci zpěvem 1
zpěvem duchů 1
duchů postrašili. 1
postrašili. Dohromady 1
Dohromady bylo 1
bylo vytisknuto 1
vytisknuto 1,5 1
1,5 milionu 7
milionu kopií, 1
kopií, přičemž 1
přičemž každý 9
každý ze 4
ze svazků 1
svazků prodal 1
prodal přes 1
přes 136 1
136 000 2
000 kopií. 2
kopií. Dohromady 1
Dohromady dostali 1
dostali více 1
než 3670 1
3670 žádostí 1
žádostí o 5
pomoc z 1
každého státu 1
státu USA 1
a vybrali 2
vybrali přes 1
přes 24 3
24 milionů 2
dolarů (k 1
(k říjnu 1
říjnu 2019). 1
2019). Dohromady 1
Dohromady je 1
je jich 5
jich 162 1
162 druhů. 1
druhů. Dohromady 1
Dohromady jsou 1
jsou smíchány 1
smíchány sedimenty 1
sedimenty jak 1
jak mořského 1
mořského původu, 1
původu, tak 1
i suchozemského. 1
suchozemského. Dohromady 1
Dohromady nám 1
nám to 2
to prostě 2
prostě nepsalo, 1
nepsalo, jak 1
by mělo. 1
mělo. Dohromady 1
Dohromady se 2
nich ročně 1
ročně vyrábělo 1
vyrábělo asi 1
asi padesát 1
padesát tun 1
tun zboží. 2
zboží. Dohromady 1
se vybraly 3
vybraly přibližně 1
přibližně 2,3 1
dolarů. Dohromady 1
Dohromady to 1
to představuje 1
představuje asi 4
asi 43% 1
43% obyvatelstva 1
obyvatelstva celé 1
celé země. 3
země. Dohromady 1
Dohromady tyto 1
dvě části 5
části tvoří 3
tvoří plně 1
plně funkční 2
funkční zubní 1
zubní náhradu. 1
náhradu. Dohromady 1
Dohromady však 1
však číslovky 1
číslovky do 1
jednoho slovního 1
slovního druhu 1
druhu spojuje 1
spojuje jejich 1
jejich výrazný 1
výrazný význam. 1
význam. Do 1
Do Hvězdného 1
Hvězdného městečka 1
městečka se 1
říjnu 1995. 1
1995. Do 1
Do I. 1
I. A 2
A třídy 1
třídy Jihomoravského 1
kraje vždy 2
vždy postupuje 2
postupuje vítěz 2
vítěz I. 1
I. B 5
B třídy 1
třídy – 1
– skupiny 1
skupiny A/B/C. 1
A/B/C. Do 1
Do inzertní 1
inzertní kanceláře 1
kanceláře přijde 1
přijde i 3
i Grace. 1
Grace. Do 1
Do Izraele 1
Izraele se 1
několika krátkých 1
krátkých návštěv 1
návštěv již 1
nikdy nevrátil. 3
nevrátil. Dojde 1
Dojde k 2
k domu 7
domu pana 1
pana Bixlera, 1
Bixlera, se 1
kterým chce 2
chce zůstat. 1
zůstat. Dojde 1
velké bitvě 1
bitvě mezi 1
a armádou 1
armádou čarodějnice; 1
čarodějnice; zlá 1
zlá strana 1
v početní 2
převaze a 2
a vítězí. 1
vítězí. Dojde-li 1
Dojde-li k 2
poklesu hladiny 1
hladiny tyroxinu 1
tyroxinu a 1
a trijodthyroninu 1
trijodthyroninu pod 1
pod fyziologickou 1
fyziologickou úroveň, 1
úroveň, objeví 1
se projevy 2
projevy nedostatku. 1
nedostatku. Dojde-li 1
k útoku, 2
útoku, ohání 1
ohání se 1
svým silným 1
silným zobákem 1
zobákem a 2
pomáhá si 1
také křídly. 1
křídly. Dojde 1
Dojde však 1
k požáru, 1
požáru, na 1
jehož následky 2
následky slečna 1
slečna Havishamová 1
Havishamová umírá. 1
umírá. Do 1
Do jedné 2
jedné chodily 1
chodily tři 1
tři postupové 1
postupové ročníky, 1
ročníky, do 1
druhé zbývající 1
zbývající dva, 1
dva, celkem 1
celkem 5 5
5 postupových 1
postupových ročníků. 1
ročníků. Do 1
jedné skladby 1
skladby svým 1
svým hlasem 1
hlasem přispěl 1
přispěl herec 1
herec Peter 1
Peter Serafinowicz. 1
Serafinowicz. Do 1
Do jednoho 1
jednoho kamene 1
kamene této 1
oblasti se 11
se Opportunity 1
Opportunity pokoušela 1
pokoušela vrtat, 1
vrtat, ale 1
ale neúspěšně. 5
neúspěšně. Do 1
Do jednotlivých 1
jednotlivých částí 2
částí provincie 2
provincie byli 1
byli vysláni 2
vysláni vojenští 1
vojenští velitelé, 1
velitelé, kteří 1
měli protiřímské 1
protiřímské povstání 1
povstání organizovat. 1
organizovat. Do 1
Do jeho 4
jeho blízkosti 3
blízkosti umístil 1
umístil malíř 1
malíř dvě 1
dvě postavy, 2
které skutečně 2
skutečně patřily 1
k přímým 2
přímým účastníkům 1
účastníkům bitvy 1
bitvy na 3
na Abrahámových 1
Abrahámových polích. 1
polích. Do 1
jeho kontejneru, 1
kontejneru, kde 1
kde bydlí, 1
bydlí, odhodí 1
odhodí robomafiáni 1
robomafiáni pytel 1
pytel plný 1
plný peněz. 1
peněz. Do 1
jeho řad 1
řad se 3
díky tomuto 6
úspěchu hrnuli 1
hrnuli stále 1
stále noví 1
noví dobrovolníci. 1
dobrovolníci. Do 2
jeho tvorby 5
tvorby patří 1
patří mimo 2
i písně 2
písně k 2
k večerníčkům 1
večerníčkům (Madla 1
(Madla a 1
a Ťap, 1
Ťap, Vydrýsek, 1
Vydrýsek, Méďové, 1
Méďové, Ježek 1
Ježek Aladin 1
Aladin atd.). 1
atd.). Do 1
Do jejich 1
jejich šťastného, 1
šťastného, leč 1
leč na 1
hranici chudoby 1
chudoby se 1
se potácejícího, 1
potácejícího, manželství 1
se narodily 9
narodily celkem 1
děti. Do 1
Do jejího 2
jejího katastru 1
katastru patří 1
patří stará 1
stará část 1
část Dolní 1
Dolní i 1
i Horní 1
Horní Liboce 1
Liboce (Dolní 1
(Dolní Liboc 1
Liboc byla 1
byla samostatná 1
samostatná obec, 1
obec, zatímco 1
zatímco Horní 1
Horní Liboc 1
Liboc - 1
- domy 1
domy v 8
v Libocké 1
Libocké ulici 1
ulici počínaje 1
počínaje čp. 1
jejího vídeňského 1
vídeňského bytu 1
bytu vnikl 1
vnikl oknem 1
oknem sousedního 1
sousedního bytu. 1
bytu. Do 1
Do jeskynního 2
jeskynního systému 2
se vlézá 1
vlézá (pro 1
(pro úzký 1
úzký vchod) 1
vchod) několika 1
několika vstupy. 1
systému vedou 1
vedou dva 1
dva hlavní 8
hlavní vchody. 1
vchody. Dojezd 1
Dojezd v 1
Paříži byl 2
poprvé za 1
přítomnosti televizních 1
televizních kamer. 2
kamer. Do 1
Do jídelníčku 1
jídelníčku břehoušů 1
břehoušů patří 1
patří červi, 1
červi, měkkýši, 1
měkkýši, korýši, 1
korýši, pulci 1
pulci a 1
a hmyz. 1
hmyz. Do 1
Do jihovýchodního 1
jihovýchodního cípu 2
cípu přibyla 1
přibyla zrekonstruovaná 1
zrekonstruovaná barokní 1
barokní fontána, 1
fontána, která 1
bývala umístěna 1
místech Prahy, 1
Prahy, naposledy 1
naposledy na 1
na Karlově. 1
Karlově. Do 1
Do jiných 1
jiných rodů 2
rodů byli 1
základě molekulárních 2
molekulárních studií 1
studií vyčleněni 1
vyčleněni též 1
též všichni 1
všichni tropičtí 1
tropičtí zástupci. 1
zástupci. Do 1
Do jízdního 1
jízdního pruhu, 1
pruhu, který 1
bude vně 1
vně kruhového 1
kruhového objezdu 1
objezdu se 1
řadí vozidla 1
vozidla opouštějící 1
opouštějící objezd 2
objezd první 1
první odbočkou, 1
odbočkou, do 1
vnitřního jízdního 1
jízdního pruhu 1
pruhu vozy 1
vozy opouštějící 1
objezd poslední 1
poslední odbočkou. 1
odbočkou. Do 1
Do Johnnyho 1
Johnnyho je 1
je zakoukaná 1
zakoukaná Lil' 1
Lil' Suzy 1
Suzy (malá 1
(malá Suzy), 1
Suzy), malé 1
malé upovídané 1
upovídané a 1
a inteligentní 2
inteligentní děvčátko 1
děvčátko ze 1
ze stejné 5
stejné čtvrti. 1
čtvrti. Do 1
Do Jugoslávie 1
dostala řada 1
řada 57.10-35 1
57.10-35 DR 1
DR až 1
až během 7
války. Do 1
Do juniorského 1
juniorského kombinovaného 1
kombinovaného žebříčku 1
žebříčku ITF 4
ITF si 1
si připsala 5
připsala 375 1
375 bodů. 1
bodů. Do 1
Do K3 1
K3 představoval 1
představoval celkové 1
celkové přepracování 1
přepracování konstrukce. 1
konstrukce. Do 1
Do kahanu 1
kahanu přijde 1
přijde trubicí 1
trubicí plyn, 1
plyn, který 2
který přijde 1
přijde až 1
k otvoru 1
otvoru pro 1
pro vzduch, 1
vzduch, pak 1
pak stoupají 1
stoupají hořákovou 1
hořákovou trubicí 1
trubicí na 1
na vršek, 1
vršek, kde 1
kde hoří. 1
hoří. Do 1
Do kasáren 1
kasáren se 1
obvykle umisťuje 1
umisťuje personál 1
personál k 1
k výkonu 3
služby nebo 4
nebo pro 17
pro výcvik. 1
výcvik. Dokázala 1
Dokázala ovšem 1
ovšem pochodovat 1
pochodovat i 1
i devět 1
devět či 1
či deset 1
hodin bez 2
přestávky a 1
bez jakékoli 1
jakékoli únavy. 1
únavy. Dokázala 1
Dokázala zachránit 1
zachránit dceru 1
dceru Vimu 1
Vimu před 1
před temnými 1
temnými příšerami 1
příšerami za 1
použití vzácné 1
vzácné techniky 1
techniky Bitevní 1
Bitevní meditace, 1
meditace, ale 1
těžce překonávala 1
překonávala odpor 1
k světelnému 1
světelnému meči, 1
meči, který 2
nikdy po 1
po zkušenosti 1
zkušenosti s 10
s nájemnými 1
nájemnými vrahy 1
vrahy nechtěla 1
nechtěla použít. 1
použít. Dokázal 1
Dokázal jedinečně 1
jedinečně zachytit 1
zachytit atmosféru 1
atmosféru přírody. 1
přírody. Dokázal 1
Dokázal koncepčně 1
koncepčně předvídat, 1
předvídat, analyzovat, 1
analyzovat, hledat 1
hledat nová 2
nová témata 1
a autory, 1
autory, výtvarníky 1
výtvarníky a 1
podpořit nástup 1
nástup debutujících 1
debutujících tvůrců. 1
tvůrců. Dokázal 1
Dokázal obdivuhodně 1
obdivuhodně brzy 1
brzy rozpoznat 1
rozpoznat potenciál 1
potenciál pomocí 1
pomocí počítačových 2
počítačových sítí 3
sítí propojených 1
propojených knihoven, 1
knihoven, ve 1
by fungoval 1
fungoval tzv. 1
tzv. „síťový 1
„síťový efekt”, 1
efekt”, který 1
by zvyšoval 1
zvyšoval hodnotu 1
hodnotu sítě 1
sítě tím 1
tím víc, 1
víc, čím 1
čím více 6
více by 1
by v 22
bylo přítomno 2
přítomno uživatelů. 1
uživatelů. Dokázal 1
Dokázal si 1
si vedení 1
vedení vzít 1
vzít zpět 1
zpět úspěšným 1
úspěšným pokusem 2
pokusem na 1
na 226 1
226 kg, 1
kg, na 2
již Polák 1
Polák nedokázal 1
nedokázal odpovědět. 1
odpovědět. Dokázal 1
Dokázal vyhrát 1
vyhrát jak 1
jak evropský 1
šampionát minibiků, 1
minibiků, tak 1
i ten 2
ten německý 1
německý šampionát. 1
šampionát. Do 1
Do každého 1
každého pokoje 1
pokoje bylo 1
bylo umístěno 8
umístěno od 1
do dvaceti 4
dvaceti žen 1
žen s 3
s dětmi. 4
dětmi. Dokáže 1
Dokáže běžet 1
běžet rychlostí 1
rychlostí okolo 1
okolo 100 4
100 km/h. 4
km/h. Dokážeme 1
Dokážeme nyní 1
nyní tedy 1
tedy ekvivalenci 1
ekvivalenci obou 1
obou výše 1
výše podaných 1
podaných definic 1
definic dimenze 1
dimenze pro 1
pro konečněrozměrné 1
konečněrozměrné prostory. 1
prostory. Dokáže 1
Dokáže mluvit 2
mluvit i 1
i číst. 1
číst. Dokáže 1
mluvit lidskou 1
lidskou řečí, 1
řečí, podle 1
podle níž 10
o primitivní 1
primitivní jazyk, 1
jazyk, díky 1
ní dozví, 1
že ony 1
ony vetřelce 1
vetřelce nazývá 1
nazývá „Sklízeči", 1
„Sklízeči", a 1
vede planetu 1
planetu plnou 1
plnou přeživších 1
přeživších uprchlíků, 1
uprchlíků, jejichž 1
jejichž rasy 1
rasy byly 1
byly vlivem 1
vlivem Sklízečů 1
Sklízečů vyhubeny. 1
vyhubeny. Dokáže 1
Dokáže najednou 1
najednou vystřílet 1
vystřílet celý 1
celý zásobník. 2
zásobník. Dokáže 1
Dokáže odolat 1
odolat mrazům 1
mrazům až 1
do -18 1
-18 °C, 1
°C, v 3
v zábalu 1
zábalu i 1
i více. 5
více. Dokáže 1
Dokáže polámat 1
polámat i 1
velmi silné 6
silné větve 1
větve či 1
či malé 1
malé stromy. 1
stromy. Dokáže 1
Dokáže přijít 1
přijít s 4
s jedinečnou 1
jedinečnou vizí. 1
vizí. Dokáže 1
Dokáže proletět 1
proletět bránou, 1
bránou, na 1
od Smrtícího 1
Smrtícího kluzáku, 1
kluzáku, který 1
má příliš 1
velké rozpětí 1
rozpětí křídel. 1
křídel. Dokáže 1
Dokáže se 1
rozmnožovat ve 1
ve spustitelných 1
spustitelných souborech 1
souborech či 1
či dokumentech. 1
dokumentech. Dokáže 1
Dokáže to 1
to pak 3
pak uplatnit 2
v jakémkoliv 5
jakémkoliv odvětví, 1
odvětví, kde 1
to potřeba. 1
potřeba. Dokáží 1
Dokáží bezpečně 1
bezpečně zajistit 1
zajistit vznik 1
vznik nových 4
nových jedinců, 2
schopni mnohonásobně 1
mnohonásobně nahradit 1
nahradit původní 2
původní generaci. 1
generaci. Dokáží 1
Dokáží způsobovat 1
způsobovat dupáním 1
dupáním malé 1
malé zemětřesení, 1
zemětřesení, čímž 1
čímž můžou 1
můžou značně 1
značně ochromit 1
ochromit své 1
své nepřátele. 3
nepřátele. Dokazují 1
Dokazují to 1
to smlouvy 1
smlouvy z 2
tohoto období, 2
období, které 2
které obsahovaly, 1
obsahovaly, i 1
když psány 1
psány v 1
v démotickém 1
démotickém písmu, 1
písmu, vždy 1
vždy poznámky 1
poznámky psané 1
psané řecky, 1
řecky, které 1
které jim 21
jim dodávaly 1
dodávaly potřebnou 1
potřebnou právní 1
právní autoritu. 1
autoritu. Do 1
Do kin 3
film oficiálně 1
oficiálně uveden 2
uveden 27. 1
ledna 2017. 7
2017. Do 1
2018 ve 2
amerických. Do 1
kin ve 1
státech, Velké 1
a Kanadě 4
Kanadě byl 2
uveden 20. 2
2017. Dokládají 1
Dokládají ho 1
ho importované 1
importované výrobky 1
výrobky (šperky, 1
(šperky, kovové 1
kovové nádoby, 1
nádoby, zrcadla, 1
zrcadla, vinné 1
vinné amfory 1
amfory a 1
a jantar) 1
jantar) z 1
z Panonie, 1
Panonie, Česka, 1
Česka, středního 1
středního Německa, 1
Německa, Itálie, 1
Itálie, ale 1
z Černomoří 1
Černomoří a 1
a Baltu. 1
Baltu. Dokládá 1
Dokládá to 1
to fakt, 1
třech bitvách, 1
bitvách, které 1
které zde 13
zde proběhly, 1
proběhly, byly 1
byly bránící 1
bránící se 1
se armády 1
armády pokaždé 1
pokaždé rozhodně 1
rozhodně poraženy. 1
poraženy. Doklady 1
Doklady o 1
o masivní 2
masivní vlně 1
vlně tsunami, 1
tsunami, vysoké 1
vysoké přes 1
20 metrů, 3
metrů, byly 1
na lokalitě 8
lokalitě Pernambuco 1
Pernambuco v 1
v Brazílii. 2
Brazílii. Do 1
Do kláštera 3
kláštera byly 3
byly povolány 1
povolány řádové 1
řádové sestry, 1
sestry, které 4
které dohlížely 1
dohlížely nad 1
nad provozem 1
provozem dětské 1
dětské opatrovny 1
opatrovny a 1
zároveň vedly 2
vedly školu 1
školu ručních 1
ručních prací 1
prací pro 2
pro dívky 2
dívky již 1
již odrostlé 1
odrostlé obecné 1
obecné škole. 1
škole. Do 1
kláštera přicházejí 1
přicházejí dva 1
dva komisaři 1
a sdělují 1
sdělují sestrám, 1
sestrám, že 1
se klášter 1
klášter ruší 1
ruší a 1
jej musí 2
opustit jako 1
jako svobodné 2
svobodné občanky. 1
občanky. Do 1
pak hlásila 1
hlásila řada 1
řada nových 3
nových zájemců. 1
zájemců. Do 1
Do klína 1
klína jim 1
jim spadly 1
spadly státní 1
státní sokolské 1
sokolské dotace, 1
dotace, statisícové 1
statisícové členské 1
členské příspěvky 1
příspěvky a 2
a výtěžky 1
výtěžky ze 1
ze sokolských 2
sokolských sletů 1
sletů a 1
majetek (tělocvičny, 1
(tělocvičny, hřiště 1
další centra) 1
centra) v 1
v přibližné 2
přibližné hodnotě 2
hodnotě 600 1
000 000 13
000 K 2
K (60 1
(60 000 1
000 RM). 1
RM). Do 1
Do knihovny 1
knihovny je 1
je bezbarierový 1
bezbarierový přístup, 1
přístup, takže 1
takže služby 1
služby knihovny 2
mohou využívat 5
využívat jak 2
jak hendikepovaní 1
hendikepovaní lidé, 1
lidé, tak 1
tak maminky 1
maminky s 1
s kočárky. 1
kočárky. Do 1
Do Kolína 1
Kolína dopluly 1
dopluly lodí 1
lodí z 2
Anglie. Dokonalejší 1
Dokonalejší ochranu 1
ochranu hlavy 1
hlavy zajišťovala 1
zajišťovala náprsenková 1
náprsenková kapuce, 1
kapuce, která 1
se používala 8
používala od 2
13. století. 22
století. Dokonale 1
Dokonale vyvážené 1
vyvážené kompozice, 1
kompozice, které 1
jsou charakterizovány 2
charakterizovány pozorností 1
pozorností k 1
k detailu 1
detailu a 1
a použitím 1
použitím jemných 1
jemných barev. 1
barev. Dokonalý 1
Dokonalý nákladní 1
automobil pod 1
pod obchodní 1
obchodní značkou 2
značkou Devín 1
Devín ve 1
ve verzích 2
verzích STA 1
STA i 1
i SNA, 1
SNA, se 1
znaky náprav 1
náprav 6×6, 1
6×6, 6×4 1
6×4 i 1
i 4×2, 1
4×2, tak 1
připraven pro 2
sériovou výrobu. 2
výrobu. Do 1
postaveny desítky 1
desítky ponorek 1
ponorek nejrůznějších 1
nejrůznějších konstrukcí 1
konstrukcí i 1
i schopností. 1
schopností. Do 1
století směly 1
směly existovat 1
existovat jen 2
jen ručně 1
psané kopie 1
kopie knihy. 1
knihy. Do 1
let přispíval 1
přispíval také 1
do samizdatových 1
samizdatových periodik 1
periodik Kritický 1
Kritický sborník 1
sborník a 1
a Revue 1
Revue 88. 1
88. Zde 1
Zde se 72
také publikoval 3
publikoval pod 1
pod krycími 1
krycími jmény 1
jmény Řehoř 1
Řehoř Hejhula 1
Hejhula či 1
či jen 4
jen t, 1
t, trv 1
trv nebo 1
nebo travenius. 1
travenius. Dokonce 1
Dokonce byla 3
byla ní 1
ní i 7
malá kamna, 1
kamna, aby 1
ní mohli 1
mohli ohřát 1
ohřát turisté 1
turisté nebo 1
nebo horolezci. 1
horolezci. Dokonce 1
vyhlášena soutěž 4
o největší 9
největší sběr 1
sběr barevných 1
barevných kovů 1
kovů na 1
vytvoření pomníku 1
pomníku tohoto 1
tohoto sovětského 1
sovětského diktátora. 1
diktátora. Dokonce 1
byla zřízena 22
zřízena úzkorozchodná 1
úzkorozchodná železnice, 1
železnice, aby 1
se sůl 2
sůl mohla 1
mohla po 1
po ruském 1
ruském severu 1
severu lépe 1
lépe distribuovat. 1
distribuovat. Dokonce 1
Dokonce byly 1
byly paradoxně 1
paradoxně za 1
za války 15
války nejvíce 1
nejvíce aktivní 1
aktivní ze 1
všech rakousko-uherských 1
rakousko-uherských bitevních 1
bitevních lodí. 2
lodí. Do 2
konce července 2
července bylo 1
bylo 15 3
15 846 1
846 lidí 1
lidí zadrženo, 1
zadrženo, z 1
toho 8 2
8 133 1
133 lidí 2
lidí bylo 6
bylo zatčeno, 2
zatčeno, 48 1
48 222 1
222 státních 1
státních pracovníků 1
pracovníků bylo 1
bylo suspendováno. 1
suspendováno. Dokonce 1
Dokonce existují 1
existují firmy, 2
které za 4
účelem původní 1
původní vepřovice 1
vepřovice vykupují. 1
vykupují. Dokonce 1
Dokonce hrál 1
hrál druhou 1
druhou ligu. 1
ligu. Dokonce 1
Dokonce i 9
i 62pinové 1
62pinové rozšiřující 1
rozšiřující sloty 1
sloty sběrnice 1
sběrnice byly 1
byly navrženy 3
navrženy tak, 4
se podobaly 3
podobaly DataMaster 1
DataMaster slotům. 1
slotům. Dokonce 1
i betonování 1
betonování patek 1
patek podpěr 1
podpěr bylo 1
bylo přerušeno 4
přerušeno až 2
až při 12
při −18 1
−18 °C, 1
°C, při 2
při vyšších 4
vyšších teplotách 1
teplotách bylo 1
bylo využíváno 2
využíváno topení, 1
topení, pomocí 1
se zahřívaly 1
zahřívaly přístřešky, 1
přístřešky, pod 1
pod kterými 2
kterými byly 3
tyto patky. 1
patky. Dokonce 1
ke svým 19
dětem necítí 1
necítí nic 1
než touhu 1
touhu zabít 1
zabít je, 1
jich příliš. 1
příliš. Dokonce 1
vrcholu slávy 1
slávy v 2
letech měl 2
měl značné 1
značné problémy 3
s dokončením 1
dokončením věty, 1
věty, aniž 1
by přitom 3
přitom šestkrát 1
šestkrát nezopakoval 1
nezopakoval poslední 1
poslední slovo. 1
slovo. Dokonce 1
člověka 21. 1
velmi nekonvenční. 1
nekonvenční. Dokonce 1
i teplota 1
teplota 37 1
37 °C 3
°C je 3
ně fatální, 1
fatální, jestliže 1
jestliže trvá 1
trvá 2–3 1
2–3 dny. 1
dny. Dokonce 1
i tradiční 5
tradiční datum 1
datum (1510/11) 1
(1510/11) bylo 1
bylo nedávno 1
nedávno zpochybněno, 1
zpochybněno, když 1
když Hans 1
Hans Schneider 1
Schneider uvedl, 1
že Luther 2
Luther navštívil 1
navštívil Řím 1
Řím o 2
rok později, 12
roce 1511/12. 1
1511/12. Dokonce 1
i umění 2
umění zátiší 1
zátiší ve 1
ve Španělsku, 8
Španělsku, bodegón 1
bodegón byl 1
často vytvářen 1
vytvářen v 1
v podobném 3
podobném strohém 1
strohém stylu. 1
stylu. Dokonce 1
i zástupci 4
zástupci velkých 1
velkých druhů 1
druhů vajíčka 1
vajíčka nerozmačkali, 1
nerozmačkali, protože 1
je kolem 11
sebe dokázali 1
dokázali velmi 1
velmi pečlivě 3
pečlivě seřadit. 1
seřadit. Dokonce 1
Dokonce je 1
možné modifikovat 1
modifikovat vzpomínky, 1
vzpomínky, aby 1
přechod do 2
nového života 1
života co 1
nejvíce usnadněn. 1
usnadněn. Do 1
konce kariéry 1
kariéry se 23
se ani 23
ani Scharnhorst 1
Scharnhorst ani 1
ani Gneisenau 1
Gneisenau této 1
této výzbroje 1
výzbroje nedočkaly. 1
nedočkaly. Do 1
konce listopadu 2
2018 ho 1
Česku zhlédlo 1
zhlédlo 381 1
381 000 1
000 diváků, 5
diváků, kteří 3
v kinech 5
kinech nechali 1
nechali 62 1
62 milionů 1
korun. Celosvětově 1
film vydělal 1
vydělal 855 1
855 013 1
013 954 1
954 amerických 1
dolarů. Dokonce 2
Dokonce musela 1
musela odvrátit 1
odvrátit mečbol 1
mečbol soupeřky, 1
soupeřky, ale 1
zápas otočila 1
otočila a 2
a zvítězila 2
zvítězila v 5
v něm. 3
něm. Dokonce 1
Dokonce nabídla 1
nabídla to, 1
by zrušila 1
zrušila svatbu 1
svatbu a 1
a šla 3
šla by 1
by s 7
ní na 6
na noc 5
noc do 2
do hotelu. 1
hotelu. Dokonce 1
Dokonce název 1
název místního 1
místního deníku 1
deníku je 1
je Pogostan 1
Pogostan Sanomat 1
Sanomat ("Pogostské 1
("Pogostské noviny"). 1
noviny"). Dokončen 1
Dokončen byl 2
byl téhož 2
roku. Dokončen 1
roce 1984, 4
1984, přičemž 1
přičemž celkové 1
celkové náklady 3
jeho výstavbu 1
výstavbu jsou 1
jsou odhadovány 1
2 miliardy 4
Dokonce neexistují 1
neexistují ani 2
ani fotografie 1
fotografie zbylých 1
zbylých sloupů 1
sloupů (mimo 1
(mimo obecných 1
obecných fotografií 1
fotografií pole 1
pole trosek, 1
trosek, kde 1
lze některé 2
těchto sloupů 1
sloupů při 1
při pozorném 1
pozorném pohledu 1
pohledu vidět). 1
vidět). Dokonce 1
Dokonce někteří 1
někteří psychologové 1
psychologové považují 1
považují krátkodobou 1
krátkodobou a 1
a dlouhodobou 2
dlouhodobou paměť 1
paměť za 1
za součásti 2
součásti jednotného 1
jednotného systému. 1
systému. Dokončení 1
Dokončení části 1
části plavidel 1
plavidel se 1
se opozdilo 1
opozdilo kvůli 1
kvůli zpožděným 1
zpožděným dodávkám 1
dodávkám výzbroje. 1
výzbroje. Dokončení 1
Dokončení jednání 1
jednání se 7
se očekává 4
očekává v 1
červnu 2018. 1
2018. Dokončení 1
Dokončení prototypu 1
prototypu je 1
je očekáváno 2
očekáváno v 1
polovině 30. 3
let 21. 2
století. Dokončení 1
Dokončení se 1
roce 1969, 2
1969, tedy 1
tedy rok 3
po Neumannově 1
Neumannově smrti. 1
smrti. Dokončení 1
Dokončení tunelu 1
tunelu je 5
je plánováno 4
plánováno v 1
roce 2028. 1
2028. Dokončení 1
Dokončení výstavby 1
výstavby brány 1
se datuje 17
datuje do 5
poloviny čtrnáctého 2
čtrnáctého století. 1
století. Dokončen 1
Dokončen kolem 1
roku 1500. 1
1500. Dokonce 1
Dokonce ohrozí 1
ohrozí i 1
i HIGH-END, 1
HIGH-END, při 1
použití SLI 1
SLI má 1
má vyšší 2
vyšší výkon 5
výkon než 2
než nejvýkonnější 1
nejvýkonnější grafiky. 1
grafiky. Do 1
konce osmnáctého 2
osmnáctého století 6
se vesnice 5
vesnice rozrostla. 1
rozrostla. Dokonce 1
Dokonce požadoval 1
požadoval po 1
po matce, 2
matce, aby 1
ho ze 6
ze školy 8
školy vzala, 1
vzala, neboť 1
neboť prý 1
prý nepatří 1
nepatří do 3
do seriózního 1
seriózního ústavu. 1
ústavu. Do 3
1851 pak 1
pak proběhlo 2
několik doplňovacích 1
doplňovacích voleb 1
voleb na 2
jednotlivé posty 1
posty v 2
v radě. 1
radě. Do 1
1939 společnost 1
společnost Focke-Wulf 1
Focke-Wulf dodala 1
dodala tři 1
tři předsériové 1
předsériové exempláře 1
exempláře Fw 1
Fw 189 2
189 B-0 1
B-0 a 1
tři sériové 1
sériové Fw 1
189 B-1. 1
B-1. Do 1
roku 1945 22
1945 (do 1
(do 30. 1
30. prosince) 1
prosince) trvala 1
trvala na 5
území Československa 3
Československa branná 1
branná pohotovost 1
pohotovost státu 1
státu v 6
rámci níž 3
níž plnila 1
plnila úkoly 1
úkoly ochrany 1
ochrany veřejného 1
pořádku armáda. 1
armáda. Do 1
roku 1949 17
1949 jich 1
bylo 1 3
1 422 1
422 000. 1
000. Do 1
1950 byl 5
byl řád 4
řád udílen 2
udílen bez 1
bez stuhy. 1
stuhy. Do 1
2008 se 15
prodalo 2,8 1
2,8 milionu 3
milionu kusů, 1
kusů, tím 1
stalo nejlépe 1
se prodávaným 2
prodávaným albem 2
albem roku. 1
2012 čeští 1
čeští nakladatelé 1
nakladatelé vydali 1
vydali kolem 1
třiceti takto 1
takto koncipováných 1
koncipováných titulů. 1
titulů. Do 2
služby přijato 2
přijato 5 1
5 jednotek. 1
jednotek. Do 1
prodalo celkem 1
celkem 856 1
856 000 1
000 ks. 2
ks. Do 1
bylo zařazeno 1
zařazeno prvních 1
prvních devět 1
devět plavidel. 1
plavidel. Do 1
2019 Trash 1
Trash Hero 1
Hero ve 1
světě uspořádalo 1
uspořádalo 9447 1
9447 úklidů, 1
úklidů, do 1
do kterých 16
zapojilo 314421 1
314421 dobrovolníků 1
dobrovolníků (včetně 1
(včetně 80537 1
80537 dětí), 1
dětí), kteří 1
kteří sebrali 1
sebrali přes 1
1 540 1
540 tun 1
tun odpadků. 1
odpadků. Do 1
roku zbývá 15
zbývá 145 1
145 dní. 1
dní. Do 14
zbývá 149 1
149 dní. 1
zbývá 150 1
150 dní. 1
zbývá 151 1
151 dní. 1
zbývá 19 1
19 dní. 1
zbývá 20 1
20 dní. 2
zbývá 216 1
216 dní. 1
zbývá 221 1
221 dní. 1
zbývá 242 1
242 dní. 1
zbývá 25 1
25 dní. 2
zbývá 274 1
274 dní. 1
zbývá 276 1
276 dní. 1
zbývá 29 1
29 dní. 1
zbývá 77 1
77 dní. 1
zbývá 86 1
86 dní. 1
dní. Dokonce 1
Dokonce se 1
sám vypořádal 1
vypořádal s 1
výrobou a 4
a zafinancováním. 1
zafinancováním. Do 1
sezóny 2014/2015 1
2014/2015 absolvovala 1
absolvovala v 7
tomto seriálu 1
seriálu pouze 1
pouze dalších 1
pět startů, 1
startů, závodila 1
závodila ovšem 1
na domácích 5
domácích nizozemských 1
nizozemských závodech. 1
závodech. Do 1
konce své 2
vlády císař 1
císař sledoval 1
sledoval vojenské 1
vojenské hrozby 1
hrozby na 1
hranicích a 1
ještě roku 7
roku 1619, 2
1619, nedlouho 1
svou smrtí, 2
smrtí, vydělil 1
vydělil prostředky 1
prostředky pro 7
pro expedici 1
expedici proti 1
proti Džürčenům 1
Džürčenům v 1
v Liao-tungu. 1
Liao-tungu. Dokonce 1
Dokonce tito 1
tito pacienti 1
pacienti vykazují 1
vykazují vyšší 1
vyšší zájem 2
o SDM 1
SDM než 1
než pacienti 1
pacienti v 2
běžném zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Dokonce 1
Dokonce tvrdil, 1
otec zneužíval 1
zneužíval jednu 1
svých dcer. 1
dcer. Do 1
byla používána 6
používána jako 9
jako plovoucí 4
plovoucí zásobník 1
zásobník paliva. 1
paliva. Do 1
války ještě 2
ještě firma 1
firma Nardi 1
Nardi vyrobila 1
vyrobila 49 1
49 kusů 1
kusů FN.316 1
FN.316 s 1
s italskými 3
italskými motory 1
motory Isotta 1
Isotta fraschiny 1
fraschiny Beta 1
Beta RC-10 1
RC-10 o 1
o 206 1
206 kW. 1
kW. Do 2
války nalétal 2
nalétal 431 1
431 hodin 1
v akcích 1
akcích proti 1
proti nepříteli. 1
nepříteli. Do 1
války pak 3
pak pracovala 2
pracovala jako 18
jako úřednice. 1
úřednice. Do 1
pak spravoval 1
spravoval svůj 1
svůj statek 1
statek a 1
1945 byl 18
a souzen 2
souzen v 1
procesu s 3
s Vlajkaři 1
Vlajkaři v 1
roce 1946. 6
1946. Do 1
věci nic 1
nic neuskutečnilo 1
neuskutečnilo a 1
tak hřbitov 1
hřbitov přetrval 1
přetrval v 1
stavu. Dokonce 1
Dokonce vycítila, 1
vycítila, že 1
že mnozí 3
mnozí lidé 3
lidé v 8
Praze list 1
list The 1
The London 3
London Observer 1
Observer považovali 1
za finančně 1
finančně podporovaný 1
podporovaný německou 1
německou vládou. 1
vládou. Dokonce 1
Dokonce za 1
za tím 4
tím účelem 3
účelem nechal 1
nechal zničit 1
zničit klášterní 1
klášterní archiv, 2
archiv, dokumentující, 1
dokumentující, co 1
co všechno 2
všechno si 1
mohou cisterciáci 1
cisterciáci v 1
případě obnovy 1
obnovy kláštera 1
kláštera nárokovat. 1
nárokovat. Dokončoval 1
Dokončoval řadu 1
řadu svých 4
svých knih. 1
knih. Do 1
Do konečné 1
konečné podoby 1
podoby byly 1
byly zahrnuty 3
zahrnuty i 1
takové ukazatele, 1
ukazatele, které 1
které přesahovaly 1
přesahovaly reálné 1
reálné možnosti 1
možnosti ekonomiky. 1
ekonomiky. Do 1
Do Kostelce 1
Kostelce byl 1
přidělen kněz 1
kněz Jan 1
Jan Kozlovský 1
Kozlovský z 1
z Kozlů, 1
Kozlů, ale 1
ale pro 19
pro zdejší 2
zdejší chudobu 1
chudobu opět 1
opět odešel 1
a pražskému 1
pražskému arcibiskupovi 1
arcibiskupovi Janovi 1
Janovi zaslal 1
zaslal stížnost 1
stížnost tohoto 1
tohoto znění: 1
znění: „Kostelecká 1
„Kostelecká fara 1
fara je 1
je sirota 1
sirota bezvěnná. 1
bezvěnná. Do 1
Do Krupky 1
Krupky přišel 1
Marií Güttlerovou 1
Güttlerovou (14. 1
(14. října 1
října 1854). 1
1854). Doktor 1
Doktor Amerling 1
Amerling měl 1
měl se 5
svou školou 1
školou velkolepé 1
velkolepé plány, 1
plány, ovšem 1
ovšem potřeboval 1
potřeboval kapitál. 1
kapitál. Doktora 1
Doktora si 1
vesnici všichni 1
všichni oblíbí 1
oblíbí a 1
chovají k 2
němu přirozenou 1
přirozenou úctu 1
úctu a 2
a důvěru, 1
důvěru, on 1
se jakoby 2
jakoby v 1
v oplátku 1
oplátku pokouší 1
pokouší odstranit 1
odstranit ze 1
svého chování 1
chování lékařskou 1
lékařskou nezúčastněnost 1
nezúčastněnost s 1
osobními problémy, 1
problémy, jak 1
jak tomu 5
tomu musel 2
musel přivyknout 1
přivyknout v 1
Praze. Doktorát 1
Doktorát získal 3
získal Klausner 1
Klausner v 1
Německu. Doktorát 1
na Karlově 6
Karlově univerzitě 3
univerzitě po 1
po obhajobě 1
obhajobě studie 1
studie o 7
o způsobech 1
způsobech vyjadřování 1
vyjadřování futurity 1
futurity v 1
v odborném 3
odborném ekonomickém 1
ekonomickém textu 1
textu založené 1
na vlastním 4
vlastním modelu 1
modelu temporálního 1
temporálního systému 1
systému angličtiny. 1
angličtiny. Doktorát 1
1960 prací 1
téma o 1
o Britském 1
Britském mandátu 1
mandátu v 2
v Palestině, 3
Palestině, následně 1
následně začal 3
začal vyučovat 5
vyučovat na 5
na Institutu 4
Institutu současného 1
současného Židovstva 1
Židovstva Hebrejské 1
Hebrejské university. 1
university. Doktorát 1
Doktorát z 1
regionálních věd 1
věd získal 1
roce 1980. 7
1980. Doktor 1
Doktor Elfun 1
Elfun se 1
od ZOGa 1
ZOGa dozví, 1
sobě má 2
má část 1
část energie 1
energie modrého 1
modrého jádra, 1
jádra, a 2
a požádá 3
požádá ZOGa, 1
ZOGa, aby 1
jí část 1
část věnoval 1
věnoval Astrovi. 1
Astrovi. Doktorem 1
Doktorem práv 1
práv byl 2
byl promován 1
promován 14. 1
prosince 1926. 1
1926. Doktor 1
Doktor Havel 1
Havel je 1
je nemocný, 1
nemocný, potřebuje 1
potřebuje odjet 1
odjet do 5
do lázní, 1
lázní, jeho 1
jeho mladší 5
mladší krásná 1
krásná žena 1
žena na 2
něj žárlí. 1
žárlí. Doktor 1
Doktor hovoří 1
hovoří spisovně, 1
spisovně, zatímco 1
zatímco řeč 1
řeč Vojcka 1
Vojcka a 1
Marie, kteří 1
kteří náležejí 1
náležejí k 1
k nejnižší 1
nejnižší společenské 1
společenské vrstvě, 1
vrstvě, obsahuje 1
obsahuje nářeční 1
nářeční prvky 1
prvky a 14
a gramatické 1
gramatické chyby. 1
chyby. Doktoři 1
Doktoři mají 1
mají podezření, 1
má nádor 1
nádor na 5
na mozku. 3
mozku. Doktoři 1
Doktoři totiž 1
totiž Arniemu 1
Arniemu při 1
narození dali 1
dali maximálně 1
maximálně deset 2
let života. 2
života. Doktor 1
Doktor Jim 1
Jim Parsons 1
Parsons je 1
roku 2405, 1
2405, do 1
do světa, 2
kde jeho 13
jeho schopnost 3
schopnost zachraňovat 1
zachraňovat lidské 1
lidské životy 2
životy je 1
je považována 20
za zločin. 1
zločin. Doktor 1
Doktor Kaan 1
Kaan je 1
nemocnici primářem 1
primářem gynekologického 1
gynekologického oddělení. 1
oddělení. Doktorka 1
Doktorka Deborah 1
Deborah Anapol 1
Anapol ve 1
článku uvádí 1
uvádí zkušenosti 1
zkušenosti ženy, 1
ženy, která 5
která polyamorní 1
polyamorní vztah 1
vztah vedla. 1
vedla. Doktorka 1
Doktorka Gina 1
Gina „Gigi“ 1
„Gigi“ Amsel 1
Amsel je 1
je Grétčina 1
Grétčina kamarádka 1
kamarádka z 1
z dětství. 3
dětství. Doktorka 1
Doktorka Hassmann 1
Hassmann je 1
nemocnici vedoucí 1
na neurochirurgii. 1
neurochirurgii. Doktorka 1
Doktorka Pulaská 1
Pulaská řekne, 1
musí přestat 1
přestat s 1
s klonováním 1
klonováním a 2
že potřebují 1
potřebují nové 1
nové jedince, 1
jedince, kteří 1
kteří jim 5
jim zajistí 2
zajistí nutný 1
nutný genofond. 1
genofond. Doktorka 1
Doktorka Vacková, 1
Vacková, která 1
která pacienta 1
pacienta přijala, 1
přijala, podává 1
podává první 1
první zprávu 1
zprávu a 1
a přehrává 1
přehrává magnetofonový 1
magnetofonový záznam 1
záznam prvního 1
prvního rozhovoru. 1
rozhovoru. Doktorovi 1
Doktorovi Nefariovi 1
Nefariovi se 1
nebude líbit 1
líbit a 1
tak zavolá 1
zavolá do 2
do dětského 4
dětského domova 2
domova a 6
vrátí je. 1
je. Doktor 1
Doktor řídí 1
řídí starou, 1
starou, nespolehlivou 1
nespolehlivou a 1
a ukradenou 1
ukradenou TARDIS 1
TARDIS typu 1
typu 40, 1
40, známou 1
známou také 1
jako TT 1
TT kabina 1
kabina (TT 1
(TT Capsule), 1
Capsule), jejíž 1
jejíž chameleóní 1
chameleóní obvod 1
obvod se 2
se porouchal 1
porouchal a 1
stále vypadá 1
jako policejní 1
policejní budka 1
budka z 1
z 50. 5
let. Doktorský 1
Doktorský studijní 1
studijní program 3
program je 3
zde poskytován 1
poskytován v 1
jednom studijním 1
studijním programu, 1
programu, resp. 1
resp. oboru, 1
oboru, a 1
je realizován 4
realizován jako 1
jako univerzitní 2
univerzitní s 1
s ingerencí 1
ingerencí obou 1
obou fakult. 1
fakult. Doktorský 1
Doktorský titul 1
titul získal 4
základě práce 1
práce O 2
O úloze 1
úloze žaludeční 1
žaludeční šťávy 1
šťávy ve 1
ve výživě 1
výživě (1843). 1
(1843). Doktor 1
Doktor Stockmann 1
Stockmann je 1
během hry 7
hry konfrontován 1
konfrontován s 4
s politickou 3
politickou mašinérií 1
mašinérií a 1
a demaskují 2
demaskují se 1
ním příslušníci 1
příslušníci různých 1
různých společenských 3
společenských stavů. 1
stavů. Doktorův 1
Doktorův kostým 1
kostým byl 2
vytvořen seriálovým 1
seriálovým kostýmním 1
kostýmním výtvarníkem 1
výtvarníkem Howardem 1
Howardem Burdenem, 1
Burdenem, který 1
chtěl Doktorův 1
Doktorův vzhled 1
vzhled co 1
nejvíce zjednodušit. 1
zjednodušit. Dokud 1
Dokud byl 1
ochranou kardinála 1
kardinála da 1
da Silveira 1
Silveira Cintry, 1
Cintry, politický 1
politický aktivismus 1
aktivismus mu 1
mu procházel. 1
procházel. Dokud 1
Dokud by 1
se neustálila 1
neustálila rovnováha, 1
rovnováha, řidiči 1
řidiči by 1
snažili měnit 1
měnit své 2
své trasy 2
trasy z 1
z delší 1
delší na 2
na kratší. 1
kratší. Dokud 1
Dokud má 1
má vrstva 1
vrstva kapacitu 1
kapacitu (podle 1
(podle údajů 2
údajů viz 1
viz vlevo), 1
vlevo), postupujeme 1
postupujeme podle 1
podle šipek 1
šipek této 1
této tabulky. 1
tabulky. Do 1
Do kultury 2
velmi odráželo 1
odráželo ekonomické, 1
ekonomické, sociální 1
a politické 6
politické změny. 1
změny. Do 1
kultury teprve 1
teprve přicházejí. 1
přicházejí. Dokumentace 1
Dokumentace obsahuje 2
i místopisné 1
místopisné údaje 1
údaje bodu 1
bodu pro 1
jeho nalezení, 1
nalezení, způsob 1
způsob stabilizace 2
stabilizace (obvykle 1
(obvykle čepová 1
čepová značka), 1
značka), číslo 1
číslo bodu 1
bodu v 4
v nomenklatuře 1
nomenklatuře nivelačního 1
nivelačního tahu 1
a umístění 8
umístění značky 1
značky na 3
na objektu. 1
objektu. Dokumentace 1
obsahuje pouze 3
pouze návrh 1
výstavbu dvou 3
dvou zahloubených 1
zahloubených tunelů 1
tunelů délky 1
délky 8,4 1
8,4 km 1
km v 8
v ptačí 1
ptačí oblasti 1
oblasti Bzenecká 1
Bzenecká Doubrava 1
Doubrava – 1
– Strážnické 1
Strážnické Pomoraví, 1
Pomoraví, ale 1
ale nikoli 3
nikoli zbývajících 1
zbývajících 40 1
% trasy 1
trasy plánované 1
plánované v 1
v chráněné 3
chráněné oblasti. 2
oblasti. Dokument 1
Dokument bude 1
mít mimo 1
jiné architektonicko-urbanistickou 1
architektonicko-urbanistickou část, 1
část, část 1
část týkající 1
se technického 2
technického stavu 1
a vývoje 2
vývoje nebo 1
nebo ekologie. 1
ekologie. Dokument 1
Dokument byl 1
byl zveřejněn 4
zveřejněn bez 1
bez data 1
data podpisu. 1
podpisu. Dokument 1
Dokument je 1
je informativní 1
informativní a 1
představuje různé 1
různé ekosystémy 1
ekosystémy planety 1
planety Země. 1
Země. Dokument, 1
Dokument, který 3
který BBC 1
BBC rozšířila 1
rozšířila uváděl, 1
uváděl, že 3
většina jejich 2
jejich platu 1
platu je 1
je odváděna 2
odváděna do 2
do pokladny 2
pokladny KLDR 1
KLDR a 1
a zůstavají 1
zůstavají pod 1
pod hrozbou 4
hrozbou represe 1
represe proti 1
sobě či 1
či svým 2
svým příbuzným, 1
příbuzným, pokud 1
pokusí utéct. 1
utéct. Dokument, 1
který režírovala 1
režírovala a 2
a produkovala 3
produkovala sama 2
sama zpěvačka, 1
zpěvačka, obsahuje 1
obsahuje archivní 1
archivní materiály 1
materiály z 3
z jejího 12
jejího dětství. 2
dětství. Dokument, 1
který utvořil 1
utvořil B´nai 1
B´nai El, 1
El, byl 1
byl ratifikován 2
ratifikován 17. 1
října 1852. 1
1852. Dokument 1
Dokument měl 1
měl tajnou 1
tajnou premiéru 1
premiéru v 8
den zahájení 1
zahájení Letní 1
Letní olympiády 1
v Pekingu, 4
Pekingu, zhlédli 1
zhlédli ho 1
ho zde 2
zde zahraniční 1
zahraniční reportéři. 1
reportéři. Dokument 1
Dokument nese 1
nese název 18
název Srdce 1
Srdce Sergia 1
Sergia Ramose 1
Ramose ( 1
). Dokument 1
Dokument o 2
o cestách 1
cestách a 3
a změnách 1
změnách identity 1
identity dětí 1
dětí z 4
z vypálené 1
vypálené obce 1
obce Lidice. 1
Lidice. Dokument 1
Dokument pochvalně 1
pochvalně ocenily 1
ocenily i 1
i různá 2
různá národní 1
národní společenství 1
společenství pro 1
pro latinskou 1
latinskou mši 1
mši a 5
zejména jedna 1
z vůbec 3
vůbec největších 1
největších tradicionalistických 1
tradicionalistických skupin 1
– Dokument 1
Dokument „ 1
“, přijatý 1
přijatý roku 1
roku 1600, 1
1600, však 1
není ústavou 1
ústavou v 1
v pravém 13
pravém smyslu 4
smyslu slova. 2
slova. Dokument 1
Dokument určuje 1
určuje maximální 1
maximální délku 1
délku vyšetřování, 1
vyšetřování, vymezuje 1
vymezuje čas, 1
němž musí 1
musí na 4
jeho výsledky 3
výsledky reagovat 1
reagovat Vatikán, 1
Vatikán, a 1
umožňuje přečiny 1
přečiny nahlásit 1
nahlásit i 1
i zpětně. 1
zpětně. Dokument 1
Dokument usuzuje, 1
že participativní 1
participativní rozpočtování 1
rozpočtování může 1
může vést 12
vést ke 5
ke zlepšení 8
zlepšení podmínek 3
pro chudé. 2
chudé. Dokument 1
Dokument v 1
jazyce HTML 1
HTML se 1
ze značek. 1
značek. Dokument 1
Dokument vydaný 1
vydaný v 4
Drážďanech se 2
zabývá soudním 1
soudním řízením 1
řízením kvůli 1
kvůli zboření 1
zboření hradu 1
hradu Thorun 1
Thorun na 1
na Burgwartsbergu, 1
Burgwartsbergu, který 1
dnešního města 8
města Freital 1
Freital jižně 1
od Drážďan 1
Drážďan mezi 1
mezi obcemi 3
obcemi Potschappel 1
Potschappel a 1
a Pesterwitz. 1
Pesterwitz. Dokumenty 1
Dokumenty Kostnického 1
Kostnického rady 1
rady byly 1
byly legitimní 2
legitimní pápežmi 1
pápežmi zlegalizované 1
zlegalizované až 1
až následně. 1
následně. Dokumenty 1
Dokumenty k 1
k polovině 2
polovině 13. 5
století dokazují 1
dokazují existenci 1
existenci „provinční“ 1
„provinční“ univerzity 1
univerzity financované 1
financované městem 1
městem a 9
a složené 1
z gramatické 1
gramatické školy 1
a právnické 1
právnické a 1
a lékařské 2
lékařské fakulty. 3
fakulty. Dokumenty 1
Dokumenty s 1
s deklarací 1
deklarací CP1252 1
CP1252 zůstávají 1
zůstávají platné. 1
platné. Do 1
Do kvalifikace 1
kvalifikace se 2
přihlásilo všech 1
všech 54 1
54 asociací, 1
asociací, které 1
jsou sdruženy 2
sdruženy v 1
v CAF. 1
CAF. Do 1
Do května 1
2019 vyrobil 1
vyrobil SOR 1
SOR Libchavy 1
Libchavy přibližně 1
přibližně 8 3
8 000 7
000 vozidel, 1
vozidel, z 2
toho více 1
jak polovina 1
polovina byla 1
pro české 8
české dopravce. 1
dopravce. Doky 1
Doky Surrey 1
Surrey a 1
a Wapping, 1
Wapping, na 1
východním konci 2
konci Londýna, 1
Londýna, byly 1
zničeny dne 1
7. září 6
září 1940. 1
1940. Do 2
Do Legie 1
Legie nakonec 1
závěru února 1
února 2014 4
2014 přestoupil. 1
přestoupil. Dolesovi 1
Dolesovi muži 1
muži tak 1
tak zůstali 1
zůstali osamoceni 1
osamoceni a 1
a Seveřani 1
Seveřani se 1
je pokusili 1
pokusili odříznout 1
odříznout od 1
zbytku sboru. 1
sboru. Do 1
Do léta 1
léta 1936 1
1936 vzniklo 1
vzniklo přes 2
přes tisíc 6
tisíc automobilů 1
automobilů Junior, 1
Junior, které 1
letech 1933 4
1933 až 1
až 1936 1
1936 tvořily 1
tvořily 75 1
% produkce 2
produkce osobních 1
osobních vozů 3
vozů Walter. 1
Walter. Dolet 1
Dolet měla 1
měla Avia 1
Avia BH-19 1
BH-19 do 1
do vzdálenosti 11
vzdálenosti 520 1
520 kilometrů 1
a dostup 1
dostup 8000 1
metrů. Do 1
Do letošního 1
letošního ročníku 1
ročníku se 6
zapojilo 63 1
63 novinářů 1
novinářů a 2
a mediálních 2
mediálních odborníků, 1
odborníků, kteří 2
kteří s 8
s žáky 2
žáky a 2
studenty debatovali 1
debatovali o 1
o mediálních 1
mediálních tématech. 1
tématech. Dolet 1
Dolet stoupl 1
na 36 3
36 kilometrů, 1
kilometrů, hlavice 1
hlavice byla 2
byla posílena 3
posílena na 2
na 522 1
522 kg 1
kg a 13
a vylepšeno 1
vylepšeno bylo 1
i navádění. 1
navádění. Do 1
Do levé 1
levé gondoly 1
gondoly byl 1
instalován Larzac 1
Larzac 02, 1
02, v 1
v pravé 5
pravé nadále 1
nadále zůstal 3
zůstal TFE 1
TFE 731-2. 1
731-2. Doležal, 1
Doležal, str. 5
str. 141 1
141 Sám 1
Sám tedy 1
tedy začal 2
začal počítat 1
počítat s 2
bude nejspíše 1
nejspíše zatčen. 1
zatčen. Doležal, 1
str. 67 1
67 Podle 1
Podle svědectví 4
svědectví farníků 1
farníků byl 1
byl dobrým 2
dobrým a 2
a neohroženým 1
neohroženým kazatelem 1
kazatelem Doležal, 1
str. 58 1
58 a 1
a výborným 2
výborným katechetou. 1
katechetou. Doležal, 1
str. 69 1
69 Obdobně 1
Obdobně se 3
podařilo i 1
i zadat 1
zadat opravu 1
opravu tamějších 1
tamějších varhan. 1
varhan. Doležal, 1
str. 84 3
84 Měl 2
také podíl 1
na založení 14
založení Posázavského 1
Posázavského gymnázia 1
v Ledči 1
Ledči nad 1
nad Sázavou. 5
Sázavou. Doleželova 1
Doleželova vědecká 1
vědecká dráha 1
sice dělí 1
na etapu 1
etapu stylistickou 1
stylistickou a 1
a naratologickou, 1
naratologickou, ale 1
středu zájmu 1
zájmu obou 1
období zůstává 1
zůstává literární 1
literární text 1
text jakožto 1
jakožto svébytný 1
svébytný umělecký 1
umělecký fenomén. 1
fenomén. Dol 1
Dol Guldur 1
Guldur a 1
a rozdělují 1
rozdělují si 1
si hvozd, 1
hvozd, který 1
který přejmenují 1
přejmenují na 1
na Les 1
Les zelených 1
zelených listů. 1
listů. Dolina 1
Dolina Rybiego 1
Rybiego Potoku 1
Potoku je 1
přístupná pro 2
pro turisty. 1
turisty. Do 1
Do listopadu 1
listopadu 2017 8
bylo firmou 1
firmou AVE 1
AVE CZ 2
CZ odpadové 2
odpadové hospodářství 2
hospodářství s.r.o. 2
s.r.o. ze 1
ze Lhenic 1
Lhenic vyvezeno 1
vyvezeno a 1
a zlikvidováno 1
zlikvidováno 204,7 1
204,7 tun 1
tun olejů, 1
olejů, 440,5 1
440,5 tun 1
tun kondenzátorů, 1
kondenzátorů, 53,5 1
53,5 tun 1
tun kontaminovaných 1
kontaminovaných vod 1
dalších asi 2
50 tun 2
tun jiných 1
jiných nebezpečných 1
nebezpečných odpadů. 1
odpadů. Do 1
Do literárního 1
literárního světa 1
v Bogotě 1
Bogotě vstoupil 1
člen skupiny 2
skupiny Cantico, 1
Cantico, která 1
se zformovala 1
zformovala ve 1
ve 40. 7
40. letech. 1
letech. Do 2
Do literatury 1
literatury vstoupila 1
vstoupila psaním 1
psaním romantických 1
romantických seriálů 1
seriálů pro 1
pro ženský 3
ženský časopis 1
časopis Woman’s 1
Woman’s Realm. 1
Realm. Dolležal 1
Dolležal a 1
jeho NII 1
NII byli 1
byli přivoláni 1
přivoláni k 1
k sovětskému 1
sovětskému atomovému 1
atomovému projektu. 1
projektu. Dolní 1
Dolní a 2
Horní Lotrinsko 1
Lotrinsko se 1
opět spojily 1
spojily pod 1
pod vládou 3
vládou Gothela 1
Gothela (či 1
(či Gozela) 1
Gozela) I. 1
I. (kolem 1
(kolem 967 1
967 – 1
– 19. 2
19. dubna 7
dubna 1044). 1
1044). Dolní 1
Horní zámek 1
zámek jsou 1
jsou spojeny 18
spojeny pomocí 1
pomocí kryté 1
kryté chodby, 1
chodby, která 2
vede podél 2
ohradní zdi. 1
zdi. Dolní 1
Dolní bainit, 1
bainit, který 1
který vzniká 3
teplotě 350–400 1
350–400 °C, 1
°C, má 1
má více 9
více acikulární 1
acikulární formu 1
formu než 1
než horní 2
horní bainit. 1
bainit. Dolní 1
Dolní Belgie 1
Belgie tvoří 1
tvoří severozápadní 1
část státu. 1
státu. Dolní 1
Dolní hrad 1
hrad typologicky 1
typologicky patří 2
ke hradům 1
hradům donjonového 1
donjonového typu. 1
typu. Dolní 1
Dolní Kounice 1
Kounice byly 1
byly zřejmě 6
zřejmě jeho 1
prvním působištěm, 1
působištěm, na 1
na dokladu 1
dokladu se 2
se podepisuje 2
podepisuje jako 2
jako „Fr. 1
„Fr. Dolní 1
Dolní květy 1
květy v 2
v klásku 1
klásku bývají 1
bývají sterilní. 1
sterilní. "Dolní 1
"Dolní město" 1
město" s 1
s hlavním 7
hlavním chrámem 2
chrámem pak 1
postaveno poněkud 1
poněkud níže 1
níže na 1
západním a 1
a severozápadním 2
severozápadním úpatí 1
úpatí svahu. 1
svahu. Dolní 1
Dolní mlýn 1
vystavěn v 4
století. Dolní 1
Dolní nádraží 1
nádraží od 1
doby slouží 1
jako záložní 2
záložní stanice 1
stanice pro 5
osobní vlaky 3
vlaky mezi 1
mezi Tišnovem 1
Tišnovem a 1
a Vranovicemi 1
Vranovicemi v 1
případě provozních 1
provozních komplikací 1
komplikací na 1
centrální stanici. 1
stanici. Dolní 1
Dolní Nerestce 1
Nerestce je 1
rozloze 2,56 2
2,56 km². 2
km². Dolní 1
Dolní partie 1
partie těla 1
těla jsou 1
bílé, horní 1
horní partie 1
partie tmavě 1
tmavě hnědé 3
hnědé až 3
až šedé. 1
šedé. Dolní 1
Dolní Paseky 1
Paseky (do 1
1947 česky 1
česky Dolní 1
Dolní Reuth 1
Reuth Vyhláška 1
Vyhláška ministerstva 8
ministerstva vnitra 16
č. 22/1949 5
22/1949 Sb., 5
1948. Dolní 1
Dolní pleva 1
pleva a 1
horní pleva 1
pleva mohou 1
být přibližně 2
přibližně stejné 2
stejné nebo 3
nebo mírně 5
mírně či 1
či výrazně 1
výrazně rozdílné. 1
rozdílné. Dolní 1
Dolní polovinu 1
polovinu toho 1
toho nejvyššího 1
nejvyššího zaberou 1
zaberou kancelářské 1
kancelářské prostory, 1
prostory, kdežto 1
kdežto horní 1
horní připadne 1
připadne hotelu. 1
hotelu. Dolní 1
Dolní skupiny 1
mohou stejně 1
tak hledat 1
hledat pouze 1
skupinách vyšších. 1
vyšších. Dolní 1
Dolní sněm 1
sněm měl 1
být ustavován 1
ustavován volbou, 1
volbou, přičemž 1
přičemž volební 2
právo měl 1
měl mít 7
mít každý 1
každý muž 1
muž starší 1
starší dvaceti 1
dvaceti let. 3
let. Dolní 1
Dolní sněmovna 2
sněmovna navrhla, 1
navrhla, že 2
být jmenován 2
jmenován ředitel 1
ředitel Národní 1
Národní galerie, 2
galerie, jehož 1
jehož pravomoc 1
pravomoc by 1
by převyšovala 1
převyšovala dozorčí 1
dozorčí radu. 1
radu. Dolní 1
sněmovna se 1
se usnesla, 1
usnesla, že 1
že trůn 2
trůn je 3
je opuštěný, 1
opuštěný, protože 1
protože Jakub 1
Jakub odjel 1
odjel ze 1
ze země, 4
země, zatímco 3
zatímco Sněmovna 1
Sněmovna lordů 2
lordů prohlásila, 1
že panovníkem 1
panovníkem je 1
buď Jakub 1
Jakub nebo 1
nebo Marie, 1
Marie, ale 1
ale trůn 1
trůn nemůže 1
zůstat opuštěným. 1
opuštěným. Dolní 1
Dolní stanice 2
stanice je 16
u políček 1
políček s 1
názvem Fajãs 1
Fajãs do 1
do Cabo 1
Cabo Girão. 1
Girão. Dolní 1
stanice lanovky 1
lanovky na 1
pobřeží. Dolní 1
Dolní stupeň 1
stupeň (igapo) 1
(igapo) neboli 1
neboli bažina 1
bažina je 2
je zatápěna 1
zatápěna při 1
při běžných 2
běžných vzestupech 1
vzestupech hladiny. 1
hladiny. Dolní 1
Dolní tok 1
tok Nachal 1
Nachal Na'aman 1
Na'aman tvoří 1
tvoří severní 1
severní hranici 2
hranici Zebulunského 1
Zebulunského údolí. 1
údolí. Dolní 1
Dolní zámek 1
zámek (tzv. 1
(tzv. Starý) 1
Starý) je 1
je trojkřídlá 1
trojkřídlá budova 1
budova postavená 2
postavená jižně 1
od staré 1
staré tvrze. 1
tvrze. Dolní 1
Dolní Žleb 1
Žleb leží 1
na cyklostezce 1
cyklostezce z 1
z Děčína 1
Děčína do 1
Německa, jež 1
jež vede 1
přibližně podél 1
podél železniční 1
železniční trati. 7
trati. Do 1
Do Londýna, 1
Londýna, kde 4
ho přivítali 2
přivítali vzbouření 1
vzbouření baroni, 1
baroni, vstoupil 1
vstoupil bez 1
bez problémů. 2
problémů. Doloženi 1
Doloženi jsou 1
i někteří 12
někteří živnostníci. 1
živnostníci. Doložen 1
Doložen nápisy 1
na stěnách 4
stěnách objevených 1
objevených při 1
opravách kostela 1
je roku 1
roku 1400. 1
1400. Do 1
Do Luhačovic 1
Luhačovic se 1
dnes nejezdí 1
nejezdí jen 1
jen za 13
za léčením, 1
léčením, ale 1
ale zdejší 1
zdejší podmínky 1
podmínky uspokojí 1
uspokojí návštěvníky 1
návštěvníky turisticky, 1
turisticky, sportovně 1
sportovně i 1
i společensky 1
společensky založené. 1
založené. Dolů 1
Dolů odletěl 1
odletěl se 1
se Sojuzem 1
Sojuzem 31 1
31 po 1
po pěti 9
pěti měsících 2
měsících na 1
na stanici. 3
stanici. Doly 1
Doly pokrývaly 1
pokrývaly velké 1
velké území 1
a nacházely 1
nacházely se 2
vesnicích Cocunche, 1
Cocunche, La 1
La Florida, 1
Florida, El 1
El Fical, 1
Fical, San 1
San Jose, 1
Jose, Boquero 1
Boquero a 1
a las 1
las Mercedes. 1
Mercedes. Doma 1
Doma Cindy 1
Cindy zjistí, 1
že televizní 1
televizní stanice, 3
stanice, ve 1
které pracuje 1
pracuje bude 1
bude vraždící 1
vraždící film 1
film pouštět 1
pouštět na 1
na obrazovce, 2
obrazovce, a 1
tak ho 7
ho uvidí 1
uvidí mnoho 1
tak dostanou 2
do nebezpečí. 1
nebezpečí. Domácí 1
Domácí přadláctví 1
přadláctví a 1
a tkalcovství 1
tkalcovství bylo 1
bylo neodmyslitelným 1
neodmyslitelným zdrojem 1
zdrojem obživy 5
obživy i 1
pro Jamartice. 1
Jamartice. Domácí 1
Domácí sportovci 1
sportovci soutěžili 3
soutěžili ve 1
15 olympijských 1
olympijských sportech. 1
sportech. Domácí 1
Domácí subwoofery 1
subwoofery bývají 1
bývají nejčastěji 1
nejčastěji aktivní, 1
aktivní, velmi 1
velmi zřídka 2
zřídka se 2
vyskytují pasivní, 1
pasivní, protože 2
celá instalace 1
instalace a 1
a nastavení 2
nastavení bývá 1
bývá u 2
u pasivních 1
pasivních složitější. 1
složitější. Domácí 1
Domácí United 1
United nakonec 1
nakonec vyhráli 2
vyhráli 8:2. 1
8:2. Domácí 1
Domácí výhodu 1
výhodu však 1
však nevyužila 1
nevyužila ani 1
ani Slavia, 1
Slavia, první 1
první zápas 3
zápas prohrála. 2
prohrála. Domácí 1
Domácí zápasy 2
zápasy hraje 4
hraje klub 1
klub ve 1
ve sportovní 4
sportovní hale 3
hale Kyjiv 1
Kyjiv Palac 1
Palac Sportu. 1
Sportu. Domácí 1
na Prince 1
Prince Turki 1
Turki bin 1
bin Abdulaziz 1
Abdulaziz Stadium 1
Stadium s 6
kapacitou 15 3
000 míst. 5
míst. Domácnosti, 1
Domácnosti, firmy 1
firmy a 5
vláda zkrátka 1
zkrátka neutratí 1
neutratí vždycky 1
vždycky všechny 1
své příjmy. 1
příjmy. Domácnosti 1
Domácnosti jsou 1
jsou každý 3
rok povinny 1
povinny podepsat 1
podepsat prohlášení 1
prohlášení potvrzující, 1
potvrzující, že 1
že vlastní 3
vlastní či 1
či nevlastní 1
nevlastní auto. 1
auto. Domácnosti 1
Domácnosti spotřebovaly 1
spotřebovaly v 1
průměru 87,9 1
87,9 litru 1
litru vody 1
vody na 8
a den. 1
den. Do 1
Do maloobchodní 1
maloobchodní sítě 1
sítě patřily 1
patřily prodejny 1
prodejny potravinářské, 1
potravinářské, smíšené, 1
smíšené, nepotravinářské, 1
nepotravinářské, obchodní 1
obchodní domy 2
a družstevní 2
družstevní nákupní 1
nákupní střediska, 2
střediska, prodejny 1
prodejny paliv 1
paliv a 3
a stavebnin, 1
stavebnin, pevné 1
pevné stánky 1
stánky a 2
a kiosky, 1
kiosky, pojízdné 1
pojízdné prodejny 1
prodejny a 2
ostatní prodejny. 1
prodejny. Doma 1
Doma má 1
má dluhy 1
dluhy a 1
a věřitelé 1
věřitelé (Jan 1
(Jan W. 1
W. Speerger 1
Speerger a 1
a další) 3
další) ho 1
ho stále 1
stále pronásledují 1
pronásledují a 1
mu Sherlock 1
Sherlock nabídne 1
nabídne peníze, 1
peníze, tak 1
ním vydá 1
vydá do 4
do Portorika. 1
Portorika. Doma 1
Doma Marty 1
Marty zjistí, 1
jeho výlet 2
výlet do 4
minulosti měl 2
jeho rodiče 9
rodiče velký 1
velký pozitivní 1
pozitivní dopad. 1
dopad. Do 1
Do manipulační 1
manipulační komory 2
komory byly 2
byly granáty 1
granáty a 3
a prachové 2
prachové nálože 1
nálože přenášeny 1
přenášeny manuálně 1
manuálně od 1
od vyústění 1
vyústění dalších 1
dalších zdviží, 1
zdviží, které 1
které vně 1
vně manipulační 1
komory dopravovaly 1
dopravovaly granáty 1
a nálože 2
nálože z 1
z muničních 1
muničních skladů 3
skladů u 1
u dna 1
dna lodí. 1
Do Manušic 1
Manušic a 1
a Střelnice 1
Střelnice jezdí 1
jezdí MHD 1
MHD z 2
České Lípy. 4
Lípy. Do 1
Do manželství 2
dvě děti, 11
děti, dcera 1
dcera Rena 1
Rena (* 1
(* 1998) 1
1998) a 1
syn Nalin 1
Nalin (* 1
(* 2001). 1
2001). Do 1
pak 21. 1
2014 narodil 1
syn Stefan 1
Stefan Djoković. 1
Djoković. Do 1
Do Margaret 1
Margaret se 1
téměř od 1
prvního okamžiku 2
okamžiku zamiluje, 1
zamiluje, zatímco 1
zatímco ona 2
ona jím 1
jím kvůli 1
jeho „honbě 1
„honbě za 1
za penězi“ 1
penězi“ a 1
a podnikatelským 1
podnikatelským aktivitám 1
aktivitám pohrdá. 1
pohrdá. Doma 1
Doma se 1
se zatím 12
zatím dějí 1
dějí divné 1
divné věci. 1
věci. Do 1
Do mateřských 1
mateřských kolonií 1
kolonií se 2
samice mohou 2
mohou slétat 1
slétat z 1
z mnohasetkilometrových 1
mnohasetkilometrových vzdáleností. 1
vzdáleností. Doma 1
Doma v 1
v Ázerbájdžánu 2
Ázerbájdžánu se 1
věnoval trenérské 4
trenérské práci. 5
práci. Domažlický 1
Domažlický deník: 1
deník: Křížová 1
Křížová cesta 8
cesta přišla 1
přišla o 8
o barokní 4
barokní sochy. 1
sochy. Domek 1
Domek byl 1
roce 1855 3
1855 přestavěn 1
přestavěn do 6
podoby budovy 1
budovy staré 1
staré radnice 2
radnice (v 1
roce 2018 59
2018 zde 4
byl hostinec 2
hostinec Radnice) 1
Radnice) a 1
její věž 1
věž byly 1
byly opět 8
opět dány 1
dány hodiny 1
hodiny z 2
z kostela. 1
kostela. Domek 1
Domek se 1
se změnil 8
změnil časem 1
časem v 1
v dezolátní 1
dezolátní objekt, 1
objekt, přičemž 1
přičemž nebylo 1
v silách 1
silách úřadů 1
úřadů vše 1
vše uhlídat. 1
uhlídat. Doména 1
Doména (hyper 1
(hyper objem) 1
objem) je 1
je prodloužena 1
prodloužena na 2
tři prostorové 1
prostorové rozměry 1
rozměry a 3
jeden časový 1
časový rozměr. 1
rozměr. Doména 1
Doména je 1
je dražší 2
dražší než 4
než mnoho 2
jiných domén, 1
domén, proto 1
není tolik 2
tolik využívána. 1
využívána. Domenico 1
Domenico di 1
di Giacomo 1
Giacomo di 1
di Pace 1
Pace Beccafumi 1
Beccafumi zvaný 1
zvaný il 1
il Mecherino 1
Mecherino (kolem 1
(kolem 1486 1
1486 oblast 1
oblast Sieny 1
Sieny – 1
– 18. 1
května 1551 1
1551 Siena) 1
Siena) byl 1
italský pozdně 1
pozdně renesanční 6
a manýristický 1
manýristický malíř, 1
malíř, grafik 2
grafik a 2
a sochař, 1
sochař, poslední 1
poslední představitel 1
představitel sienské 1
sienské malířské 1
malířské školy. 1
školy. Domenico 1
Domenico Natale 1
Natale Sarro, 1
Sarro, také 1
také Sarri 1
Sarri nebo 1
nebo Sarra, 1
Sarra, ( 1
( Doménou 1
Doménou společnosti 1
společnosti bylo 3
bylo provozování 1
provozování charterových 1
charterových letů 1
letů mezi 1
a Evropou. 2
Evropou. Doménou 1
Doménou tvorby 1
tvorby Jiřího 1
Jiřího Severa 1
Severa bylo 1
bylo vytváření 1
vytváření fotografických 1
fotografických knih-objektů. 1
knih-objektů. Doménový 1
Doménový alias 1
alias znamená, 1
na tentýž 1
tentýž server 1
server vede 1
vede více 1
více domén. 1
domén. Domeq 1
Domeq byl 1
byl plně 1
plně obsazený 1
obsazený již 1
již rok 2
svém otevření. 1
otevření. Do 2
Do města 6
města dorazil 1
dorazil večer 1
večer a 3
a proběhl 1
proběhl s 2
s kolem 3
kolem bránu 1
bránu těsně 1
před zavřením. 1
zavřením. Do 1
města přijíždějí 1
přijíždějí novináři 1
novináři a 2
a jedním 17
je Peter 1
Peter Malloy, 1
Malloy, který 1
je sám 7
sám gay. 1
gay. Do 1
města přijíždí 1
přijíždí začínající 1
začínající spisovatel 2
spisovatel Chase, 1
Chase, aby 1
zde načerpal 2
načerpal inspiraci 1
nový román. 1
román. Do 1
se tramvaj 1
tramvaj poprvé 1
poprvé vydala 1
noci z 15
z 16. 6
16. na 1
na 17. 4
března 2009, 1
2009, první 1
první denní 1
denní zkušební 1
jízda se 1
konala 18. 2
18. března. 1
března. Do 1
města vedly 1
vedly čtyři 1
čtyři brány; 1
brány; Písecká, 1
Písecká, Budějovická, 1
Budějovická, Bavorská 1
Bavorská a 2
a Nová. 1
Nová. Domestikace 1
Domestikace postupně 1
postupně vedla 1
se obilí 1
obilí začalo 1
začalo pěstovat 1
pěstovat i 2
oblast přirozeného 2
přirozeného výskytu. 1
výskytu. Do 1
Do mikromagie 1
mikromagie se 1
nejčastěji pouštějí 1
pouštějí začínající 1
začínající kouzelníci, 1
kouzelníci, ale 1
ale praktikují 1
praktikují ji 1
i profesionálové. 1
profesionálové. Dominanta 1
Dominanta Králova 1
Králova přístaviště 2
přístaviště je 1
je Železný 1
Železný trůn 1
a Rudá 1
Rudá Bašta, 1
Bašta, která 1
sídlem krále 3
krále Sedmi 1
Sedmi království. 1
království. Dominantním 1
Dominantním architektonickým 1
architektonickým prvkem 2
prvkem objektu 1
je vstupní 3
vstupní průčelí 2
průčelí – 1
– „opona“ 1
„opona“ z 1
z bílého 5
bílého litého 1
litého betonu 1
betonu s 2
s otvory, 1
otvory, které 2
tvoří 39 1
39 nepravidelných 1
nepravidelných „bublin“ 1
„bublin“ oválného 1
oválného tvaru, 1
tvaru, z 1
nichž třemi 1
třemi se 1
do budovy 8
budovy vchází. 1
vchází. Dominantním 1
Dominantním členem 1
členem této 2
této trojice 1
trojice je 1
je NGC 1
NGC 3628, 1
3628, ale 1
k Zemi 2
Zemi natočená 1
natočená hranou, 1
hranou, je 1
je zdánlivě 1
zdánlivě nejslabší 1
nejslabší a 1
je viditelná 6
viditelná až 1
až středními 1
středními dalekohledy. 2
dalekohledy. Dominantní 1
Dominantní postavení 2
postavení mají 1
mají i 22
i dekorativní 1
dekorativní dřevěné 1
dřevěné reliéfy, 1
reliéfy, které 1
které působí 4
působí někdy 1
až malířsky, 1
malířsky, často 1
často jakoby 1
jakoby potírají 1
potírají hmotnost 1
a podstatu 1
podstatu daného 1
daného materiálu 1
materiálu – 1
– dřeva. 1
dřeva. Dominantní 1
postavení neměl 1
neměl pouze 1
kategorii jednomotorových 1
jednomotorových stíhacích 1
stíhacích letounů. 4
letounů. Dominantní 1
Dominantní samec 1
samec značkuje 1
značkuje výměšky 1
výměšky pachových 1
pachových žláz 1
žláz členy 1
členy skupiny 4
a teritorium. 1
teritorium. Dominantní 1
Dominantní sionistické 1
sionistické politické 1
strany hnutí 1
hnutí obviňovaly 1
obviňovaly z 2
z defétismu. 1
defétismu. Dominantou 1
Dominantou interiéru 1
interiéru budovy 2
budovy je 6
je masivní 1
masivní mramorové 1
mramorové dvoukřídlé 1
dvoukřídlé schodiště 1
schodiště do 5
prvního patra. 3
patra. Dominantou 1
Dominantou je 1
je 270 1
270 metrů 1
metrů dlouhý 5
pás přerývané 1
přerývané skalní 1
skalní stěny 4
stěny na 1
straně vrchu, 1
vrchu, jejíž 1
jejíž kolmá 1
kolmá výška 1
výška se 4
do patnácti 3
patnácti metrů. 1
metrů. Dominantou 1
Dominantou kostela 1
je patrová 1
patrová hranolová 1
s okny 2
okny na 1
západní straně 22
kostela, v 3
níž z 2
původních tří 3
tří zvonů, 1
zvonů, zůstal 1
jeden. Dominantou 1
Dominantou krajiny 1
krajiny severně 1
od Loun 1
Loun jsou 1
jsou čedičové 1
čedičové kupy 1
kupy prvních 1
prvních vrcholů 1
vrcholů Českého 1
Českého Středohoří. 1
Středohoří. Dominantou 1
Dominantou obce 2
obce je 24
je kostel 11
kostel sv. 33
sv. Michala 3
Michala archanděla, 1
archanděla, postavený 1
v gotickém 3
gotickém slohu, 1
slohu, později 1
později klasicisticky 1
klasicisticky přestavěn. 1
přestavěn. Dominantou 1
obce zůstává 1
zůstává kostel 1
sv. Filipa 3
Filipa a 2
a Jakuba, 1
Jakuba, který 1
v dezolátním 2
dezolátním stavu. 2
stavu. Dominantou 1
Dominantou osady 1
osady obklopené 1
obklopené lesy 1
lesy je 2
je dřevěný 3
dřevěný lovecký 1
lovecký objekt 1
objekt v 4
alpském stylu 1
stylu s 4
možností ubytování, 1
ubytování, který 1
byl původně 17
původně loveckým 1
loveckým zámečkem 1
zámečkem knížete 1
knížete Schönburga-Waldenburga 1
Schönburga-Waldenburga (v 1
(v Kladské 1
Kladské má 1
má pamětní 1
pamětní kámen 1
kámen s 3
pamětní deskou). 1
deskou). Dominantou 1
Dominantou svatyně, 1
svatyně, výškově 1
výškově oddělené 1
oddělené od 5
od hlavní 3
hlavní lodi, 2
lodi, je 1
hlavní oltář 5
oltář - 1
- zděná 1
zděná sloupová 1
sloupová architektura 1
architektura z 1
let 1720 1
1720 - 1
- 1730. 1
1730. Domina 1
Domina vstupuje 1
do domů 2
domů kde 1
kde jí 4
jí jsou 1
jsou nabízeny 2
nabízeny obětiny. 1
obětiny. Dominique 1
Dominique Bertinotti, 1
Bertinotti, ministryně 1
ministryně pro 1
pro rodinu, 1
rodinu, reagovala 1
jeho slova 3
nejsou hodna 1
hodna členům 1
členům zákonodárného 1
zákonodárného sboru. 1
sboru. Dominuje 1
Dominuje mu 1
mu plochý 1
plochý horský 1
horský hřbet, 1
hřbet, který 1
svahu přechází 1
přechází pozvolna 1
pozvolna do 1
do údolního 1
údolního dna 1
dna Cínového 1
Cínového potoka, 1
potoka, kde 1
nacházejí vstupy 1
vstupy do 1
do historického 1
historického Dolu 1
Dolu Jeroným. 1
Jeroným. Dominuje 1
Dominuje žlutý 1
žlutý pigment, 1
pigment, zatímco 1
zatímco červené, 1
červené, hnědé 1
hnědé a 4
další pigmenty 1
pigmenty chybějí. 1
chybějí. Dominují 1
Dominují SIP 1
SIP žádosti 3
žádosti OPTIONS, 1
OPTIONS, jen 1
jen zcela 2
zcela výjimečně 1
výjimečně byly 1
byly detekovány 2
detekovány SIP 1
žádosti REGISTER, 1
REGISTER, INVITE 1
INVITE nebo 1
nebo CANCEL. 1
CANCEL. Do 1
Do místnosti 1
místnosti vkročí 1
vkročí Hinrik 1
Hinrik V. 1
V. a 2
slova potvrdí. 1
potvrdí. Dóm 1
Dóm je 1
je vyzdoben 3
vyzdoben skupinou 1
skupinou stalagmitů, 1
stalagmitů, z 1
nichž největší 3
největší je 2
je pagodovitý 1
pagodovitý krápník 1
krápník "Císař 1
"Císař Barbarosa". 1
Barbarosa". Domky 1
Domky tehdy 1
tehdy stávaly 1
stávaly po 1
jedné straně 22
straně cesty, 1
cesty, a 1
se vžilo 3
vžilo pořekadlo, 1
pořekadlo, že 1
ve Dvorci 1
Dvorci se 1
se peče 2
peče chléb 1
chléb na 1
jedné straně. 1
straně. Domky 1
Domky trulli, 1
trulli, stavěné 1
stavěné bez 1
bez malty 1
malty z 1
z opracovaných 1
opracovaných kamenů, 1
kamenů, měly 1
měly původně 3
původně jen 3
jednu místnost 2
místnost kvadratického 1
kvadratického půdorysu 1
půdorysu se 2
se silnými 7
silnými stěnami 1
stěnami vysokými 1
vysokými cca 1
cca 1,5 3
1,5 m. 2
m. Kryty 1
Kryty jsou 1
jsou kuželovitou 1
kuželovitou střechou 1
střechou zdobenou 1
zdobenou bílými 1
bílými znaky, 1
znaky, stěny 1
stěny jsou 6
jsou zářivě 2
zářivě bíle 1
bíle olíčené 1
olíčené vápnem. 1
vápnem. Do 1
Do mládežnických 1
mládežnických klubů 1
klubů v 7
amerických ligách 1
ligách vstoupil 1
do Magog 1
Magog Cantonniers, 1
Cantonniers, který 1
hrál ligu 1
ligu QMAAA. 1
QMAAA. Domlouvají 1
Domlouvají se, 1
že Frasquita 1
Frasquita bude 1
bude předstírat 1
předstírat povolnost 1
povolnost a 1
a Lukáš 1
Lukáš pak 1
pak včasným 1
včasným objevením 1
objevením donu 1
donu Eugeniovi 1
Eugeniovi jeho 1
jeho zálet 1
zálet v 1
nejlepším překazí 1
překazí (dialog 1
(dialog A 1
A nyní 1
nyní ku 1
ku práci 1
duet Ty 1
Ty ukryješ 1
ukryješ se 1
se nahoře). 1
nahoře). Do 1
Do mlýna 1
mlýna jsou 1
jsou prolomeny 2
prolomeny pravoúhlé 1
pravoúhlé vstupy. 1
vstupy. Domnívají 1
Domnívají se, 1
že svět 5
svět lidí 1
lidí je 6
jako nebe 1
nebe pro 1
pro zemřelé 2
zemřelé statečné 1
statečné válečníky. 1
válečníky. Domníval 1
Domníval se, 3
že dívky 1
dívky do 1
dvanácti let 4
věku a 8
a chlapci 2
chlapci mladší 1
mladší čtrnácti 1
čtrnácti let 3
let nemohou 1
být uznáni 1
uznáni vinnými 1
vinnými z 1
z praktikování 1
praktikování čarodějnictví, 1
čarodějnictví, ale 1
případě jejich 5
jejich předčasného 1
předčasného vývoje 1
vývoje by 1
by zákon 1
zákon neměl 1
neměl být 8
být zcela 2
zcela striktní. 1
striktní. Domníval 1
je jím 6
jím naopak 1
naopak maximalizovat 1
maximalizovat bezpečí. 1
bezpečí. Domníval 1
že lidstvo 3
lidstvo ničí 1
ničí sebe 1
sebe i 4
i zemi, 1
zemi, odmítl 1
odmítl Boha 1
a požadoval 3
požadoval návrat 1
návrat zpět 1
k "Božské 1
"Božské matce 1
matce přírodě". 1
přírodě". Domnívá 1
Domnívá se 1
se však, 9
však, že 16
že několik 2
několik faktů 1
faktů je 1
je docela 2
docela přesných. 1
přesných. Domnívá 1
Domnívá se, 3
to mohli 2
být útočníci. 1
útočníci. Domnívá 1
že jádro 4
jádro stavby 1
stavby tvořil 1
tvořil z 1
jedné čtvrtiny 3
čtvrtiny skalnatý 1
skalnatý pahorek. 1
pahorek. Domnívá 1
jej na 8
loď dostal 1
dostal někdo 2
někdo z 7
z Druhé 2
Druhé Nadace, 1
Nadace, ale 1
skutečnosti jej 1
jej tam 1
tam nechal 1
nechal instalovat 1
instalovat Mezek. 1
Mezek. Do 1
Do mnoha 1
mnoha modelů 1
modelů střední 1
vyšší třídy 3
dnes už 5
už často 1
často sériově 1
sériově montují 1
montují jako 1
jako obrysová 1
obrysová světla 1
a světla 3
světla pro 4
pro denní 2
denní svícení. 1
svícení. Domobranecké 1
Domobranecké prapory, 1
prapory, dislokované 1
dislokované hlavně 1
v Lombardii, 1
Lombardii, byly 1
byly rozčleněny 1
rozčleněny do 1
do menších 5
menších jednotek 2
jednotek – 1
– rot 1
rot a 1
a čet. 1
čet. Domoci 1
Domoci se 1
se audience 1
audience u 1
u Císaře 1
Císaře je 1
pro obyčejného 1
obyčejného občana 1
občana prakticky 1
prakticky vyloučeno, 1
vyloučeno, všichni 1
všichni (až 2
na výjimky) 1
výjimky) musí 1
musí projít 3
projít složitým 2
složitým schvalovacím 1
schvalovacím procesem 1
procesem mnoha 1
mnoha císařských 1
císařských úředníků, 1
úředníků, kteří 1
kteří očekávají 1
očekávají úplatek. 1
úplatek. Domon 1
Domon uvedl 1
uvedl první 1
svazek Koji 1
Koji Junrei 1
Junrei slovy: 1
slovy: „Toto 1
„Toto je 1
je zamýšleno 1
jako milovaná 1
milovaná kniha, 1
kniha, kniha, 1
kniha, která 1
která umožňuje 13
umožňuje jednotlivým 1
jednotlivým Japoncům 1
Japoncům znovu 1
znovu potvrdit 1
potvrdit kulturu, 1
kulturu, lidi, 1
je formovali.“ 1
formovali.“ Domorodci 1
Domorodci ji 1
užívali jako 1
jako lék, 1
lék, protože 1
protože jednotlivé 1
části stromu 1
údajně vyznačují 1
vyznačují různými 1
různými léčivými 1
léčivými vlastnostmi. 1
vlastnostmi. Domorodci 1
Domorodci si 1
tak vysvětlovali 1
vysvětlovali nálezy 1
nálezy mamutích 1
mamutích pozůstatků 1
pozůstatků pod 1
pod zemí. 2
zemí. Domorodci 1
Domorodci věří, 1
že podrcené 1
podrcené listy 1
listy pročistí 1
pročistí vodu 1
vodu na 2
na pití. 1
pití. Domorodé 1
Domorodé umění 1
umění Austrálců 1
Austrálců je 1
za nejstarší 2
nejstarší pokračující 1
pokračující uměleckou 1
uměleckou tradici 1
tradici na 1
světě. Domorodými 1
Domorodými jazyky 1
jazyky se 1
tak mluví 1
mluví především 2
běžných stycích. 1
stycích. Do 1
Do Moskvy 3
Moskvy byli 1
byli pozvání 1
pozvání i 1
další čeští 2
čeští divadelníci 1
divadelníci a 2
a div. 1
div. Do 1
Moskvy se 1
první informace 1
o smlouvě 1
smlouvě dostaly 1
dostaly koncem 1
koncem května 3
května 1690, 1
1690, podrobné 1
podrobné v 1
v červnu. 4
červnu. Do 1
Moskvy Zinovjev 1
Zinovjev s 1
s Chabarovem 1
Chabarovem dorazil 1
dorazil v 5
prosinci 1654. 1
1654. Domovem 1
Domovem obyčejných 1
lidí byly 2
byly chaty 1
chaty skládající 1
nebo dvou 2
dvou místností. 1
místností. Domovní 1
Domovní důvěrník 1
důvěrník např. 1
např. rozdá 1
rozdá všem 2
všem partajím 1
partajím jed, 1
jed, atd., 1
atd., atd. 1
atd. Nakonec 2
Nakonec se 54
všichni navzájem 2
navzájem omylem 1
omylem pozabíjejí 1
pozabíjejí vlastními 1
vlastními zbraněmi, 1
zbraněmi, přichystanými 1
přichystanými na 1
na Bormanna. 1
Bormanna. Domovní 1
Domovní prohlídky 1
prohlídky u 1
u podezřelých 1
podezřelých osob 1
osob provedla 1
provedla rovněž 2
rovněž německá 1
německá policie, 1
policie, avšak 1
avšak bezprostředně 1
bezprostředně nikoho 1
nikoho nezatkla. 1
nezatkla. Domov 1
Domov vědce 1
vědce Humbala 1
Humbala Yariffa, 1
Yariffa, který 1
pokoušel nalézt 1
nalézt polohu 1
polohu Země. 1
Země. Domy 1
Domy byly 1
byly rovnoměrně 1
rovnoměrně rozloženy 1
rozloženy podél 1
podél hlavní 2
hlavní cesty, 1
cesty, jižní 1
část osady 3
nazývala Vorder 1
Vorder Scheurek 1
Scheurek (česky 2
(česky Žďárek), 1
Žďárek), severní 1
severní část 3
osady Hinter 1
Hinter Scheurek 1
(česky Stodůlky), 1
Stodůlky), některé 1
některé zdroje 6
zdroje uvádějí 6
uvádějí české 1
české názvy 1
názvy opačně. 1
opačně. Domy 1
Domy jsou 2
jsou obvykle 19
obvykle orientovány 1
orientovány delší 1
delší stranou 1
stranou rovnoběžnou 1
rovnoběžnou s 1
s osou 3
osou cesty. 1
cesty. Domy 1
jsou sedmipodlažní 1
sedmipodlažní (6 1
(6 nadzemních 1
nadzemních podlaží 1
jedno ustupující) 1
ustupující) a 1
nich stylová 1
stylová vstupní 1
vstupní lobby 1
lobby kombinující 1
kombinující sklo 1
sklo a 1
a umělý 1
umělý kámen. 1
kámen. Domy 1
Domy mají 2
mají jeden, 1
jeden, dva 2
dva nebo 4
nebo tři 5
tři pokoje. 1
pokoje. Domy 1
mají pět 1
nadzemních podlaží, 2
podlaží, přičemž 2
poslední podlaží 1
podlaží je 2
je ustupující. 1
ustupující. Domy 1
Domy na 1
straně ulice 2
ulice Lauenstraße 1
Lauenstraße mezi 1
mezi Lauskou 1
Lauskou věží 1
a radnicí 1
radnicí jsou 1
stylu saského 1
saského „vysokého“ 1
„vysokého“ Domy 1
Domy obklopoval 1
obklopoval dvůr, 1
dvůr, do 1
noc zaháněl 1
zaháněl dobytek. 1
dobytek. Domy 1
Domy se 1
silnými zdmi 1
zdmi z 2
z dusané 1
dusané hlíny 1
hlíny jsou 1
jako pevnosti, 1
pevnosti, aby 1
aby chránily 1
chránily své 1
své obyvatele. 1
obyvatele. Domy 1
Domy skoupili 1
skoupili především 1
především bohatí 1
bohatí obyvatelé 1
obyvatelé Kodaně, 1
Kodaně, kteří 1
ve Frederiksbergu 1
Frederiksbergu zřídili 1
zřídili svá 1
svá letní 1
letní sídla. 1
sídla. Domy 1
Domy tam 1
tam navrhovali 1
navrhovali většinou 1
většinou uznávaní 1
uznávaní brněnští 1
brněnští moderní 1
moderní architekti. 1
architekti. Domy 1
Domy typu 1
typu conventillo 1
conventillo jsou 1
v Argentině 4
a Uruguayi 1
Uruguayi pozůstatky 1
pozůstatky chudinských 1
chudinských kolonií, 1
kolonií, které 1
které vznikly 10
kterých bydleli 1
bydleli imigranti 1
imigranti především 1
z Evropy. 4
Evropy. Donaha! 1
Donaha! doputovalo 1
doputovalo do 1
do Prince 1
Wales Theatre 1
Theatre v 3
2002. Do 1
Do nahrávání 1
nahrávání se 2
zapojil i 5
i nový 6
nový bubeník 1
bubeník kapely 1
kapely Pete 1
Pete Parada, 1
Parada, který 1
který s 9
kapelou zatím 1
zatím nenahrával, 1
nenahrával, ke 1
ke kapele 4
kapele se 1
znovu připojil 1
připojil i 1
i Josh 1
Josh Freese, 1
Freese, který 1
ní spolupracoval 1
dvou předchozích 3
předchozích albech. 1
albech. Donaldů, 1
Donaldů, resp. 1
resp. MacDonaldů 1
MacDonaldů (ve 1
(ve skotské 1
skotské gaelštině 1
gaelštině Clann 1
Clann Dòmhnaill 1
Dòmhnaill ). 1
). Donald 1
Donald zemřel 1
na moři 10
moři ve 1
věku 34 1
34 let 1
let když 1
jeho plachetnice 1
plachetnice potopila. 1
potopila. Do 1
Do náročného 1
náročného terénu, 1
terénu, pro 1
pro odstraňování 2
odstraňování ušlapanáho 1
ušlapanáho nebo 1
nebo namrzlého 1
namrzlého sněhu 1
sněhu a 6
a obecně 6
obecně do 2
do obtížných 1
obtížných podmínek. 1
podmínek. Do 1
Do Národního 1
Národního muzea 4
muzea se 3
se rukopis 1
rukopis dostal 1
dostal pravděpodobně 2
letech 1818 2
1818 až 2
až 1824 1
1824 jako 1
součást tzv. 2
tzv. březnické 1
březnické knihovny. 1
knihovny. Do 1
Do nároží 1
nároží byly 1
umístěny věžičky 1
věžičky s 1
s mnohabokými 1
mnohabokými nástavci 1
nástavci se 1
se vsazenými 1
vsazenými ochozy. 1
ochozy. Do 1
Do nástupu 1
nástupu vojenské 1
služby pracoval 2
pracoval ve 6
ve Zvolenu 1
Zvolenu na 1
na poště. 1
poště. Donatisté 1
Donatisté byli 1
byli přesvědčeni, 1
přesvědčeni, že 2
že jen 5
jen oni 1
oni jsou 1
jsou pravá 1
pravá církev, 1
církev, která 1
která nikdy 1
nikdy nezradila 1
nezradila a 1
a nekolaborovala 1
nekolaborovala se 1
se státní 2
státní mocí. 2
mocí. Donatisté 1
Donatisté si 1
začali sami 1
sami světit 1
světit kněze 1
kněze a 4
a biskupy 1
biskupy a 1
a stavět 1
stavět své 1
vlastní kostely. 1
kostely. Donato 1
Donato Filippi 1
Filippi (1832–1912) 1
(1832–1912) byl 1
byl statkářem, 1
statkářem, Natale 1
Natale Filippi, 1
Filippi, též 1
též Božidar 1
Božidar Filippi 1
Filippi (1823–1873), 1
(1823–1873), byl 1
byl právníkem 1
právníkem a 1
a politikem. 1
politikem. Donátorem 1
Donátorem byl 1
byl královský 3
královský místodržící 1
místodržící Josef 1
Josef František 3
František z 2
z Goltze. 1
Goltze. Donátorem 1
Donátorem přestavby 1
přestavby kostela 1
byl hrabě 4
hrabě Kašpar 1
Kašpar Bedřich 1
Bedřich z 3
z Lamberku 1
Lamberku a 1
a tehdejší 5
tehdejší farář 2
farář František 1
Xaver Leffler. 1
Leffler. Donatu 1
Donatu Heislerovi 1
Heislerovi z 1
z Heitersheimu, 1
Heitersheimu, který 1
který odkoupené 1
odkoupené statky 1
statky spojil 1
spojil s 9
s Uherčicemi. 1
Uherčicemi. Dona 1
Dona tuto 1
tuto kapelu 1
kapelu zasadila 1
zasadila do 1
do ostravského 2
ostravského prostředí, 1
prostředí, uzpůsobila 1
uzpůsobila tomu 1
tomu i 7
i skladby 1
skladby včetně 1
včetně textů 1
textů a 5
dala jí 1
jí do 2
do vínku 3
vínku styl, 1
který sama 3
sama nazvala 1
nazvala jako 1
jako ostravsky 1
ostravsky zemity 1
zemity babsky 1
babsky rock. 1
rock. Don 1
Don Corleone 1
Corleone se 1
za kapelníkem 1
kapelníkem vypravil 1
vypravil a 2
mu značnou 2
značnou finanční 1
finanční částku, 1
částku, pokud 1
pokud podepíše 1
podepíše dokument, 1
dokument, že 1
se vzdává 3
vzdává veškerých 1
veškerých práv 1
práv vyplývajících 1
vyplývajících z 3
z původní 10
původní smlouvy 1
z Johnnym 1
Johnnym Fontanou. 1
Fontanou. Doněcká 1
Doněcká lidová 1
lidová republika 1
republika zaujímá 1
zaujímá přibližně 1
přibližně jihovýchodní 1
jihovýchodní třetinu 1
třetinu Doněcké 1
Doněcké oblasti, 1
oblasti, jde 1
jde ale 1
její hustěji 1
hustěji osídlenou 1
osídlenou část, 1
zahrnuje tři 1
tři z 4
pěti největších 1
největších měst 4
Do nejlepší 1
nejlepší desítky 1
desítky se 2
po páté 5
páté erzetě 1
erzetě dostal 1
dostal český 1
český závodník 1
závodník Jan 1
Jan Kopecký, 1
Kopecký, který 1
vedl kategorii 1
kategorii WRC 1
WRC 2 1
2 Pro. 1
Pro. Do 1
Do něj 1
se stupovalo 1
stupovalo přes 1
přes zvedací 1
zvedací dřevěný 1
dřevěný most, 2
most, v 1
roce 1770 4
1770 nahrazen 1
nahrazen kamenným. 1
kamenným. Donese 1
Donese varování 1
varování od 1
od francouzského 1
francouzského vyslance, 1
vyslance, že 2
že Beaumarchais 1
Beaumarchais byl 1
byl Klavigem 1
Klavigem obviněn 1
z napadení 2
a pohnán 1
pohnán před 1
před soud. 2
soud. Donesli 1
Donesli je 1
je domů 1
a nechali 2
nechali je 1
je vysedět 1
vysedět slepici. 1
slepici. Do 1
Do NHL 1
NHL byl 1
byl vydraftován 1
vydraftován v 1
v 12. 1
kole draftování 1
draftování 1990. 1
1990. Do 2
Do nich 4
byli přijímáni 2
přijímáni jen 1
jen dogmaticky 1
dogmaticky orientovaní, 1
orientovaní, pro 1
pro totalitní 1
totalitní režim 1
režim spolehliví 1
spolehliví pracovníci. 1
pracovníci. Do 1
nich ovšem 1
ovšem místo 1
místo tabulky 2
tabulky s 1
číslem byla 1
byla vložena 3
vložena destička 1
destička s 1
s obrázkem 3
obrázkem sluníčka 1
sluníčka a 1
a vozu 1
vozu se 5
proto začalo 1
říkat „Sluníčko“. 1
„Sluníčko“. Do 1
nich vstoupily 1
vstoupily i 1
strany, které 2
které překvapily 1
překvapily svými 1
svými volebními 1
volebními zisky, 1
zisky, zejména 1
zejména svou 2
svou podporou 1
podporou mladými 1
mladými voliči. 1
voliči. Do 1
nich vstupuje 1
vstupuje na 3
jejich jihovýchodním 1
jihovýchodním okraji 7
okraji u 1
u domu 4
domu čp. 8
Do ní 1
ní přešlo 1
přešlo 16 1
z 18 6
18 poslanců 1
poslanců FPÖ 1
FPÖ a 2
tři dosavadní 1
dosavadní ministři 1
ministři za 2
za FPÖ. 1
FPÖ. Don 1
Don Juan 3
Juan si 1
je tou 2
dobou již 2
již vědom, 1
vědom, že 1
že Carlos 1
Carlos Castaneda 1
Castaneda je 1
je vhodným 1
vhodným adeptem 1
adeptem na 1
jeho následovníka 1
následovníka a 1
a tak, 1
sobě uvázal, 1
uvázal, použije 1
použije lest, 1
lest, tvrdíc 1
tvrdíc že 1
v nebezpečí 1
nebezpečí před 1
před čarodějkou 1
čarodějkou la 1
la Catalinou 1
Catalinou a 1
bez Carlosovy 1
Carlosovy pomoci 1
pomoci jí 1
jí bude 2
bude přemožen 1
přemožen a 1
a zahyne. 2
zahyne. Don 1
Don Manuel 1
Manuel se 2
jí dává 2
dává poznat 1
poznat jako 1
jako messinský 1
messinský kníže. 1
kníže. Donna 1
Donna je 1
je nadšená 1
nadšená a 1
a přiznává, 1
že netušila, 1
netušila, že 1
že vánoce 1
vánoce se 1
se nechají 4
nechají strávit 1
strávit i 1
i příjemně, 1
příjemně, a 1
nikoliv jenom 1
jenom tak, 1
je trávila, 1
trávila, když 1
když byla 11
byla malá, 2
malá, což 1
jí moc 1
moc nelíbilo. 1
nelíbilo. Do 1
Do nové 1
nové dekády 1
dekády vstoupila 1
vstoupila s 1
s ředitelem 3
ředitelem Vratislavem 1
Vratislavem Schilderem 1
Schilderem a 1
dalšími tvůrci. 1
tvůrci. Do 1
Do nového 1
nového spolku 1
spolku vstupovali 1
vstupovali nejen 1
nejen příslušníci 1
příslušníci maďarské 1
maďarské vysoké 1
střední společenské 2
společenské vrstvy, 1
vrstvy, ale 1
už i 5
i milovníci 1
milovníci přírody 1
a turistiky 1
turistiky z 1
z nižších 4
nižších společenských 2
společenských vrstev, 1
vrstev, kteří 1
kteří neměli 5
neměli přístup 2
do UKS. 1
UKS. Do 1
Do novin 1
novin začal 1
psát v 6
roce 1905 15
1905 pod 2
různými pseudonymy. 1
pseudonymy. Do 1
Do nových 1
nových voleb 2
voleb se 4
dva kandidái 1
kandidái spojily, 1
spojily, takže 1
takže Raul 1
Raul Khadjimba 1
Khadjimba kandidoval 1
kandidoval na 6
na Bagapšova 1
Bagapšova viceprezidenta. 1
viceprezidenta. Don't 1
Don't Nod 1
Nod Entertainment 1
Entertainment SA 1
SA (obchodním 1
(obchodním jméno 1
jméno Dontnod 1
Dontnod Entertainment, 1
Entertainment, stylizované 1
stylizované DONTИOD) 1
DONTИOD) je 1
je francouzské 2
francouzské studium 1
studium pracující 1
na počítačových 1
počítačových hrách. 2
hrách. Do 1
Do nukleových 1
nukleových stád 1
stád dodávají 1
dodávají pouze 1
pouze chovatelé 1
chovatelé z 1
z mateřského 2
mateřského státu, 1
státu, z 1
ostatních států 3
států nemají 1
nemají plemeníci 1
plemeníci potřebnou 1
potřebnou chovatelskou 1
chovatelskou hodnotu. 1
hodnotu. Donutí 1
Donutí ho, 1
aby napsal 2
napsal rozkaz, 1
rozkaz, který 1
by propustil 1
propustil Bigglese 1
Bigglese a 1
a Algyho. 1
Algyho. Donutí 1
Donutí ho 1
ho prozradit, 1
prozradit, že 1
že Zola 1
Zola vyvinul 1
vyvinul algoritmus, 1
algoritmus, pomocí 1
kterého může 1
může identifikovat 1
identifikovat člověka, 1
člověka, jenž 3
jenž by 4
budoucnu hrozbou 1
hrozbou pro 2
pro plány 1
plány Hydry. 1
Hydry. Donutil 1
Donutil ho 1
ho se 3
se přestěhovat 1
přestěhovat do 1
garáže u 1
u domu, 2
domu, jak 1
to odpovídalo 1
odpovídalo matčině 1
matčině závěti, 1
závěti, podle 1
níž dům 1
dům připadl 1
připadl vnukovi. 1
vnukovi. Donutili 1
Donutili dva 1
dva opraváře 1
opraváře tratě, 1
tratě, Jamese 1
Jamese Reardona 1
Reardona a 1
a Denise 1
Denise Sullivana, 1
Sullivana, k 1
poškození kolejí. 1
kolejí. Do 1
Do nynějšího 1
nynějšího stavu 1
stavu byl 3
přebudován v 1
18. století, 13
století, po 1
jeho zničení 2
zničení během 1
během tureckých 2
tureckých útoků. 1
útoků. Do 1
Do obchodního 2
rejstříku byla 2
byla zapsána 4
zapsána 19. 1
19. února 8
února 1990. 2
zapsána 9. 1
června 1998. 1
1998. Do 2
Do obecní 1
rady zastupitelstvo 1
zastupitelstvo zvolilo 1
zvolilo 3 1
3 členy 1
členy ze 1
ze Sdružení 2
Sdružení nezávislých 3
nezávislých kandidátů 3
kandidátů Svatobořice-Mistřín, 1
Svatobořice-Mistřín, jednoho 1
kandidátů Patnáctka 1
Patnáctka pro 1
pro občany 3
občany a 2
a jednoho 18
ze sdružení 2
sdružení Hasiči 1
Hasiči ku 1
ku pomoci 1
pomoci i 1
i ku 1
ku prospěchu. 1
prospěchu. Do 1
Do oblasti 1
oblasti sociálních 1
sociálních věd 5
věd zařazuje 1
zařazuje datovou 1
datovou gramotnost 1
gramotnost např. 1
např. Dekker, 1
Dekker, 2010. 1
2010. Do 1
Do obou 1
obou po 1
sobě následujících 1
následujících časopisů 1
časopisů psal 1
psal zejména 1
zejména o 9
o kulturních 1
kulturních tématech. 1
tématech. Do 1
Do odsunu 1
odsunu německého 3
válce byly 8
v Nakléřově 1
Nakléřově hojně 1
hojně zastoupeny 1
zastoupeny různé 1
různé živnosti 1
živnosti a 9
a obchod. 2
obchod. Do 1
Do ODS 1
ODS vstoupila 1
vstoupila již 1
1991. Doohan 1
Doohan vyhrál 1
vyhrál poslední 1
a titul 4
titul měl 1
měl ve 6
rukou. Do 1
Do ohonu 1
ohonu dodnes 1
dodnes nosí 1
nosí své 1
své vlasy 3
vlasy i 1
někteří muži, 1
muži, mají-li 1
mají-li své 1
vlasy dostatečně 1
dostatečně dlouhé. 1
dlouhé. Do 1
Do okolí 1
okolí rybníku 1
rybníku byly 1
byly vynaloženy 2
vynaloženy velké 2
velké investice 1
investice a 4
byla provozována 6
provozována reklama. 1
reklama. Do 1
Do oktagonu 1
oktagonu se 1
vrátil až 5
rok v 9
proti Alistairu 1
Alistairu Overeemovi, 1
Overeemovi, který 1
který prohrál 2
prohrál na 3
následky kopů 1
kopů na 1
na tělo. 1
tělo. Do 1
Do okupace 1
okupace Čech 1
Čech a 14
a Moravy 4
Moravy se 2
hnutí podařilo 1
podařilo vybudovat 4
vybudovat síť 1
síť místních 1
místních organizací 2
organizací a 7
a uspořádat 1
uspořádat několik 1
několik akcí, 1
akcí, z 1
nich nejvýznamnější 2
nejvýznamnější byl 1
byl tzv. 4
tzv. Wolkerův 1
Wolkerův večer, 1
večer, kterého 1
zúčastnilo 4000 1
4000 návštěvníků. 1
návštěvníků. Do 1
Do operace 1
operace bylo 2
bylo zapojeno 1
zapojeno asi 1
20 tisíc 8
mužů - 3
- skoro 1
polovina všech 2
všech amerických 1
amerických bojových 1
bojových jednotek 2
jednotek ve 1
ve Vietnamu. 1
Vietnamu. Do 1
Do opozice 1
opozice proti 4
nim se 4
postavil Demokratický 1
Demokratický svaz. 1
svaz. Do 1
Do oprav 1
dostaly volnostylařky, 1
volnostylařky, které 1
které během 1
během turnaje 2
turnaje v 2
v pavouku 1
pavouku prohrály 1
prohrály svůj 1
svůj zápas 1
zápas s 7
dvou finalistek. 1
finalistek. Do 1
Do osmdesátých 2
přidáno lyžařské 1
lyžařské oblečení, 1
oblečení, následovalo 1
následovalo kempinkové 1
kempinkové vybavení. 1
vybavení. Do 1
z lokality 5
lokality pocházely 1
pocházely pouze 1
pouze nálezy 1
nálezy atypických 1
atypických pravěkých 1
pravěkých střepů, 1
střepů, které 1
které neumožnily 1
neumožnily přesnější 1
přesnější datování 1
datování existence 1
existence hradiště. 1
hradiště. Do 1
Do osmifinále 1
osmifinále jsou 1
jsou proti 4
sobě nalosováni 1
nalosováni vítězové 1
vítězové skupin 1
2. míst, 1
míst, přičemž 1
sobě nemohou 1
nemohou utkat 1
utkat týmy 1
týmy ze 1
stejné skupiny 1
skupiny nebo 2
nebo stejné 1
stejné země. 1
země. Dopadli 1
Dopadli do 1
do hlubokých 3
hlubokých vod 1
vod u 1
u základů 1
základů Země. 1
Země. Dopadl 1
Dopadl na 1
na loučku 1
loučku mezi 1
mezi lesem 1
lesem a 1
a potokem 1
potokem Stanůvka, 1
Stanůvka, vedle 1
vedle cesty 1
cesty vedoucí 3
vedoucí do 8
do Boskovštejna 1
Boskovštejna ( 1
). Dopadne-li 1
Dopadne-li ověření 1
ověření úspěšně, 1
úspěšně, bude 1
bude certifikát 1
certifikát považovat 1
za autentický 1
autentický a 1
a pokračovat 3
v komunikaci. 1
komunikaci. Do 1
Do pahorku 1
pahorku pronikají 1
pronikají nakonec 1
nakonec Viktor 1
Viktor společně 1
s Ginger 1
Ginger a 1
v podzemí 4
podzemí je 1
je ohromný 1
ohromný promítací 1
promítací sál, 1
sál, kde 1
na sedadlech 1
sedadlech sedí 1
sedí kostry 1
kostry dávno 1
dávno mrtvých 1
mrtvých diváků. 1
diváků. Do 2
Do Palowic 1
Palowic byl 1
byl přemístěn 6
přemístěn v 1
1981. Do 1
Do památníku 1
památníku byla 1
vložena i 1
i měděná 1
měděná schránka 1
s pamětním 1
pamětním listem 1
listem budoucím 1
budoucím generacím. 1
generacím. Do 1
Do pamětního 1
pamětního spisu 1
spisu ke 1
ke 100. 1
výročí litografie 1
litografie vložil 1
vložil vzpomínku 1
vzpomínku na 2
své praktikantské 1
praktikantské zkušenosti 1
zkušenosti v 4
v Prvním 1
Prvním českém 1
českém zeměpisném 1
zeměpisném ústavu. 1
Do parku 1
parku ústí 1
ústí tři 1
tři údolí: 1
údolí: Val 1
Val di 3
di Rhemes, 1
Rhemes, Val 1
Val Savarenche 1
Savarenche a 1
a Val 1
di Cogne. 1
Cogne. Do 1
parlamentu nastoupil 1
nastoupil až 2
poslední schůzi 1
schůzi 13. 1
13. března 6
března 1849. 1
1849. Do 1
parlamentu nebyl 2
nebyl povolán 1
povolán žádný 1
jeho dědiců 1
dědiců až 1
roku 1529, 1
1529, kdy 1
kdy jeho 6
jeho potomek 1
potomek získal 1
titul barona 1
barona Wentwortha. 1
Wentwortha. Do 1
Do partitury 1
partitury zahrnuli 1
zahrnuli i 1
i starší 2
starší Straussovy 1
Straussovy kusy 1
kusy a 1
také nově 2
nově komponovaný 1
komponovaný pochod. 1
pochod. Do 1
Do pátrání 1
pátrání se 2
zapojily různé 1
různé složky 1
složky i 1
i dobrovolníci. 1
Do pedagogické 1
pedagogické činnosti 3
činnosti je 3
je zapojen 2
zapojen od 1
roku 2013; 1
2013; zprvu 1
zprvu z 1
pozice asistenta, 1
asistenta, poté 1
poté z 1
pozice odborného 2
odborného asistenta. 1
asistenta. Do 1
Do penze 1
penze odešel 2
odešel 1. 2
února 1968. 1
1968. Do 1
Do perkusního 1
perkusního zámku 1
zámku je 12
je třaskavá 1
třaskavá slož 1
slož vkládána 1
vkládána odděleně 1
odděleně od 2
od výmetné 1
výmetné náplně 1
náplně a 2
a střely. 1
střely. Do 1
Do pěti 1
půl let 1
let pokračuje 1
pokračuje otírání 1
otírání lalůčků 1
lalůčků krajáků 1
krajáků dolní 1
dolní čelisti, 2
čelisti, kolem 1
kolem pěti 4
let začíná 1
začíná být 2
být patrné 1
patrné i 2
i opotřebování 1
opotřebování špičáků. 1
špičáků. Do 1
Do Petrohradu 1
Petrohradu dorazil 1
začátku května 1
roku 1917. 2
1917. Dopis 1
Dopis je 2
tedy opravdu 1
opravdu poslední, 1
poslední, protože 1
protože švédsky 1
švédsky se 1
kromě pisatele 1
pisatele tohoto 1
tohoto dopisu 1
dopisu již 1
nikdo nedomluví. 1
nedomluví. Dopis 1
v bodech, 1
bodech, které 1
které sumarizovaly 1
sumarizovaly chyby 1
a úspěchy 2
úspěchy bojovníků 1
bojovníků svaté 1
svaté války 2
v Mali. 1
Mali. Dopis 1
Dopis končí 1
končí větou: 1
větou: „ 1
„ Jednou 1
Jednou ses 1
ses mě 1
mě ptala 1
ptala koho 1
koho na 1
světě nejvíc 1
nejvíc miluju, 1
miluju, už 1
už vím 1
vím že 1
že tebe. 1
tebe. Dopisní 1
Dopisní karty 1
karty byly 2
byly vydány 13
roce 1886 13
1886 a 2
a aeorogramy 1
aeorogramy v 1
1952. Dopis 1
Dopis s 1
s rezignací 1
rezignací předal 1
předal na 1
na podatelnu 1
podatelnu Sněmovny 1
Sněmovny 19. 1
19. listopadu, 1
listopadu, tento 1
tento akt 2
akt nabyl 1
nabyl platnost 1
po doručení 1
doručení dopisu 1
dopisu nově 1
nově zvolenému 1
zvolenému předsedovi 1
předsedovi dolní 1
dolní komory. 1
komory. Dopisy, 1
Dopisy, které 1
které Mojmíru 1
Mojmíru Trávníčkovi 1
Trávníčkovi adresoval 1
adresoval Bedřich 1
Bedřich Fučík, 1
Fučík, byly 1
byly knižně 1
knižně vydány 1
ve svazku 1
svazku Listovní 1
Listovní příležitosti. 1
příležitosti. Dopisy 1
Dopisy sepisuje 1
sepisuje nový 1
premiér bezprostředně 1
bezprostředně poté, 1
se ujme 2
ujme funkce 1
a dopisy 1
dopisy jeho 1
předchůdce jsou 1
jsou zničeny 1
zničeny bez 1
bez otevření. 1
Do Pittovy 1
Pittovy vlády 1
vlády vstoupil 1
vstoupil nejprve 1
generální poštmistr 1
poštmistr (1789–1790), 1
(1789–1790), od 1
roku 1790 6
1790 byl 1
rady. Do 1
Do plánování 1
plánování samotné 1
samotné operace 1
operace byl 2
byl zapojen 2
zapojen minimální 1
minimální počet 3
počet osob. 1
osob. Doplatila 1
Doplatila pouze 1
na los 1
los a 1
a fakt, 3
že světové 1
světové špička 1
špička těžké 1
těžké váhy 1
váhy je 2
je mimoevropskou 1
mimoevropskou záležitostí. 1
záležitostí. Doplatil 1
Doplatil však 1
na slabší 1
slabší přípravu 1
přípravu ukrajinského 1
ukrajinského týmu. 1
týmu. Do 1
Do play-off 1
play-off postoupí 1
postoupí 10 1
10 nejlepších 2
nejlepších týmů. 1
týmů. Do 1
Do plesa 1
plesa ústí 1
ústí z 1
z východu 5
východu dva 1
dva potoky 2
potoky ze 1
ze svahů 2
svahů Rákoně. 1
Rákoně. Doplněním 1
Doplněním dalších 1
dalších dvou 10
dvou členů 2
členů AND 1
AND zapojených 1
zapojených jako 1
jako blokování 1
blokování vstupů 1
vstupů lze 1
lze realizovat 2
realizovat synchronní 1
synchronní variantu 1
variantu tohoto 1
tohoto klopného 1
klopného obvodu. 1
obvodu. Doplněno 1
Doplněno o 1
o -bell, 1
-bell, což 1
součást anglických 1
anglických výrazů 1
pro činku 1
činku – 1
– dumbbell 1
dumbbell je 1
je činka 2
činka jednoruční, 1
jednoruční, barbell 1
barbell obouruční. 1
obouruční. Doplněno 1
Doplněno Pauvertovou 1
Pauvertovou předmluvou 1
předmluvou a 1
a Mandriarguesovou 1
Mandriarguesovou poznámkou 1
poznámkou k 1
roku 1968. 5
1968. Doplněny 1
Doplněny jsou 1
také informace 2
o rozdílu 1
rozdílu mezi 3
mezi filmovou 2
filmovou a 1
a seriálovou 2
seriálovou verzí. 1
verzí. Doplnil 1
Doplnil ji 1
ji s 5
s funkcí 6
funkcí specialista 1
specialista pro 1
pro užitečné 1
užitečné zatížení 1
zatížení tehdy 1
tehdy nadpraporčík 1
nadpraporčík US 1
Army Thomas 1
Thomas J. 1
J. Hennen, 1
Hennen, odborník 1
odborník rozvědky 1
rozvědky pro 1
pro vyhodnocování 2
vyhodnocování obrazových 1
obrazových informací. 1
informací. Doplnily 1
Doplnily ho 1
ho přidružené 1
přidružené dopravní 1
dopravní stavby. 1
stavby. Doplňkem 1
Doplňkem diskrétního 1
diskrétního grafu 1
grafu je 3
je graf, 2
graf, který 2
obsahuje všechny 3
všechny myslitelné 1
myslitelné hrany 1
hrany na 2
na dané 8
dané množině 1
množině vrcholů, 1
vrcholů, tj. 1
tj. Doplňkové 1
Doplňkové anglické 1
anglické názvy 1
názvy v 3
v závorkách 2
závorkách jsou 1
jsou nepřesné 1
nepřesné překlady 1
překlady pro 1
tento článek; 1
článek; ve 1
byly použity 15
použity ty 1
ty názvy, 1
názvy, které 2
jsou mimo 4
mimo závorky 1
závorky a 1
a uvozovky. 1
uvozovky. Doplňkové 1
Doplňkové materiály 1
materiály ČHMÚ 1
ČHMÚ a 1
a Povodí 1
Povodí Moravy, 2
Moravy, s.p. 1
s.p. Doplňkovou 1
Doplňkovou činností 1
činností MSS 1
MSS byly 1
byly sociologické 1
sociologické výzkumy, 1
výzkumy, které 1
však zůstaly 3
zůstaly mnohdy 1
mnohdy nedokončené. 1
nedokončené. Doplňkovou 1
Doplňkovou entitou 1
entitou tohoto 1
tohoto frameworku 1
frameworku jsou 1
tzv. processors, 1
processors, což 1
což jsou 12
jsou uzly, 1
uzly, které 1
se vkládají 1
vkládají do 1
do grafu 3
grafu mezi 1
mezi media 1
media object 1
object a 1
a sink 1
sink a 1
umožňují aplikovat 1
na audio 1
audio nebo 1
nebo video 1
video různé 1
různé efekty. 1
efekty. Doplňkovým 1
Doplňkovým zařízením 1
zařízením tak 1
byl polní 1
polní koncový 1
koncový zesilovač 1
zesilovač PZK, 1
PZK, který 1
který umožňoval 3
umožňoval překlenout 1
překlenout vyšší 1
vyšší hodnoty 2
hodnoty útlumu 1
útlumu telefonního 1
telefonního vedení 1
a zesílit 1
zesílit ve 1
stanici příchozí 1
příchozí hovorový 1
hovorový signál, 1
signál, případně 1
případně celkově 1
celkově zlepšit 1
zlepšit slyšitelnost 1
slyšitelnost a 1
a kvalitu 3
kvalitu hovoru. 1
hovoru. Doplňkový 1
Doplňkový příjem 1
výši nejméně 1
nejméně 43 1
43 % 4
celkového rozpočtu 1
rozpočtu se 1
tak daří 1
daří zajistit. 1
zajistit. Doplňky 1
Doplňky a 1
a retuše 1
retuše mají 1
být šetrné, 1
šetrné, rozlišitelné 1
rozlišitelné od 1
od původních 4
původních částí 1
opět odstranitelné. 1
odstranitelné. Doplňovací 1
Doplňovací volby 2
volby jsou 3
jsou volby 1
volby do 9
do zastupitelského 1
zastupitelského orgánu 1
orgánu (např. 1
(např. Doplňovací 1
volby v 8
březnu (obvody 1
(obvody měst 1
a venkovských 1
venkovských obcí) 1
obcí) a 1
a dubnu 1
dubnu (mandáty 1
(mandáty v 1
v kurii 2
kurii velkostatkářské) 1
velkostatkářské) roku 1
roku 1875 8
1875 opět 1
opět probíhaly 1
probíhaly z 2
části vynuceně 1
vynuceně poté, 1
co desítky 1
desítky staročeských 1
staročeských poslanců 1
poslanců bojkotujících 1
bojkotujících sněm 1
sněm byly 1
byly zbaveny 4
zbaveny mandátů. 1
mandátů. Doplňovalo 1
Doplňovalo je 3
je čtrnáct 1
čtrnáct 170mm 1
170mm kanónů 1
kanónů sekundární 1
sekundární ráže, 1
ráže, umístěných 1
v kasematech 2
kasematech a 1
a dvacet 2
dvacet dva 1
dva 88mm 1
88mm kanónů. 1
kanónů. Doplňovalo 1
je dvacet 1
dvacet 57mm 1
57mm kanónů 1
kanónů umístěných 1
umístěných rovněž 1
ve dvoudělových 2
věžích. Doplňovalo 1
je osm 3
osm 100mm 1
100mm kanónů, 1
kanónů, osm 2
osm 37mm 1
37mm kanónů, 1
osm 13,2mm 1
13,2mm kulometů 1
kulometů a 2
šest 533mm 1
533mm torpédometů. 1
torpédometů. Doplňování 1
Doplňování sídelní 1
sítě zde 1
zde pokračuje 2
pokračuje sporadicky 1
sporadicky i 1
i koncem 1
koncem 20. 4
století. Do 2
Do Pobaltí 1
Pobaltí bylo 1
bylo na 45
na posílení 1
posílení tamních 1
tamních jednotek 1
jednotek přesunuto 1
přesunuto 8850 1
8850 vojáků 1
a 2210 1
2210 specialistů 1
specialistů ministerstva 1
ministerstva státní 2
státní bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Do 1
Do pobřežní 1
pobřežní části 1
části moře 1
moře patří 1
patří i 26
i zátoka 1
zátoka Svatého 1
Svatého Kříže 2
Kříže (slovinsky 1
(slovinsky zatek 1
zatek Svatega 1
Svatega Križa) 1
Križa) mezi 1
mezi mysy 1
mysy Ronek 1
Ronek a 1
a Strunjan, 1
Strunjan, a 1
a též 6
též Měsíční 1
Měsíční záliv 1
záliv s 2
s podmořskými 1
podmořskými loukami 1
loukami a 2
a bohatou 3
bohatou mořskou 1
mořskou faunou 1
faunou (např. 1
(např. Do 2
Do počátku 1
počátku 13. 1
století jim 1
jim vládla 1
vládla vlastní 1
vlastní rodová 1
rodová šlechta. 1
šlechta. Do 1
Do pohoří 1
pohoří zasahují 1
zasahují čtyři 1
čtyři velká 1
velká údolí 1
údolí : 1
: Vénéon, 1
Vénéon, Valloise, 1
Valloise, Valgaudemar 1
Valgaudemar a 1
a Valjouffrey. 1
Valjouffrey. Do 1
Do pohybu 1
pohybu se 3
letech 1922 2
1922 – 1
– 1923 1
1923 dalo 1
dalo na 1
2 milióny 4
milióny obyvatel 1
obyvatel (1,5 1
(1,5 miliónu 1
miliónu Řeků 1
Řeků a 5
půl miliónu 3
miliónu Turků). 1
Turků). Do 1
Do poledne 1
poledne dne 1
dne 12. 8
srpna bylo 1
nalezeno celkem 2
celkem 19 8
19 mrtvých. 1
mrtvých. Dopoledne 1
Dopoledne se 1
pak brigáda 1
brigáda přesunuje 1
přesunuje na 1
předměstí Sofijevskou 1
Sofijevskou Borščagovku. 1
Borščagovku. Dopoledne 1
Dopoledne však 1
však Pierre 1
Pierre na 1
na hotelovém 1
hotelovém pokoji 2
pokoji objevuje 1
objevuje pouze 1
její lístek, 1
lístek, ve 1
kterém sděluje, 1
na hotelu 1
hotelu navštívili 1
navštívili sousedé 1
sousedé Texierovi 1
Texierovi a 1
a přemlouvali, 1
přemlouvali, ať 1
ať se 5
vrátí domů, 1
domů, že 1
je manžel 1
manžel v 1
v koncích. 1
koncích. Dopolední 1
Dopolední programy, 1
programy, včetně 1
včetně programu 1
programu zaměřeného 1
zaměřeného na 3
na současné 6
současné události 1
události Reality 1
Reality Check 1
Check and 1
and Update, 1
Update, jsou 1
jsou vysílány 3
vysílány v 1
v angličtině, 2
angličtině, zatímco 1
zatímco odpolední 1
odpolední show 1
show Connected 1
Connected a 1
a Homebase 1
Homebase jsou 1
v němčině. 3
němčině. Do 1
Do politiky 2
politiky vstoupil 2
vstoupil koncem 1
součást hnutí 1
hnutí Mladá 1
Mladá Morava, 1
Morava, tvořeného 1
tvořeného pokrokovými 1
pokrokovými studenty, 1
studenty, majícími 1
majícími blízko 1
k mladočechům 1
mladočechům a 1
a hnutí 7
hnutí takzvaných 1
takzvaných realistů. 1
realistů. Do 1
1990 jako 3
jako republikán, 1
republikán, v 1
2006 však 3
však přešel 1
přešel k 11
k demokratům. 1
demokratům. Do 1
Do poloviny 3
bylo obyvatelstvo 2
obyvatelstvo z 3
z drtivé 1
drtivé většiny 1
většiny německé. 1
německé. Do 1
poloviny července 2
2019 inflace 1
inflace narostla 1
narostla o 1
o 175 2
175 %, 1
což vyvolalo 3
vyvolalo obavy 2
že Zimbabwe 1
Zimbabwe vstupuje 1
nového období 1
období hyperinflace. 1
hyperinflace. Do 1
poloviny osmdesátých 3
něj typické 1
typické buď 1
buď role 1
role neodolatelných 1
neodolatelných a 1
a šviháckých 1
šviháckých dobrodruhů 1
dobrodruhů nebo 1
nebo o 20
něco cyničtějších 1
cyničtějších hrdinů. 1
hrdinů. Do 1
Do Polska 2
Polska se 3
nevrátil. Do 1
vrátila dva 1
dva měsíce 16
měsíce před 3
před druhou 6
celou ji 1
ji strávila 1
strávila zde, 1
zde, v 1
v okupované 2
okupované zemi. 1
zemi. Do 2
Do pomníku 1
pomníku jsou 2
jsou zasazeny 2
zasazeny tři 1
bronzové emblémy 1
emblémy – 1
– Do 1
Do popředí 2
popředí se 4
dostala díky 2
díky svým 9
svým reakcím 1
reakcím na 1
na znesvěcování 1
znesvěcování šíitských 1
šíitských svatyní, 1
svatyní, památek 1
dalších míst 2
míst syrskými 1
syrskými povstalci. 1
povstalci. Do 1
opět dostali 1
dostali rodinní 1
rodinní příslušníci 5
příslušníci napojení 1
napojení v 1
předchozím období 1
období na 3
na al-Hadždžádže. 1
al-Hadždžádže. Do 1
Do popruhu 1
popruhu může 1
být začleněna 2
začleněna jako 1
ochrana proti 3
proti krádeži 1
krádeži ocelové 1
ocelové lanko. 1
lanko. Do 1
Do pořadu 1
pořadu si 1
si zval 1
zval i 1
různé hosty, 1
hosty, kteří 1
ním zpívali. 1
zpívali. Do 1
Do porážky 1
porážky Osmanské 1
říše byl 1
byl název 9
název města 5
města Akovo. 1
Akovo. Do 1
Do porodnice 1
porodnice přivezou 1
přivezou rodičku 1
rodičku a 1
a údajného 1
údajného otce 1
otce dítěte. 1
dítěte. Doporučená 1
Doporučená denní 1
denní dávka 3
dávka se 1
pohybuje pro 1
pro různé 20
různé účely 1
účely mezi 1
mezi 10 6
300 miligramy, 1
miligramy, prodávané 1
prodávané kapsle 1
kapsle obsahují 1
obsahují nejčastěji 1
nejčastěji 10 1
10 nebo 2
nebo 167 1
167 miligramů 1
miligramů lykopenu. 1
lykopenu. Doporučená 1
Doporučená maximální 1
maximální velikost 2
velikost je 4
je nicméně 10
nicméně 512 1
512 TiB. 1
TiB. Doporučené 1
Doporučené minimální 1
minimální tarify 1
tarify za 1
za překlad 1
a tlumočení 1
tlumočení na 1
rok 2014. 1
2014. Doporučené 1
Doporučené postupy 1
pro TCCC 1
TCCC uvádí 1
uvádí jednorázové 1
jednorázové použití 1
použití lízátka 1
lízátka s 1
s dávkou 2
dávkou 800 1
800 μg 1
μg fentanylu. 1
fentanylu. Doporučený 1
Doporučený okruh 1
okruh z 1
z Hronova 1
Hronova s 1
využitím mapy.cz 1
mapy.cz je 1
je https://mapy. 1
https://mapy. Doporučený 1
Doporučený postup 1
postup míření 1
míření na 2
na otevřených 1
otevřených mířidlech 1
mířidlech je 1
je zaostřit 1
zaostřit zrak 1
zrak především 1
na mušku. 1
mušku. Doporučili 1
Doporučili mi, 1
mi, ať 1
je nahradím 1
nahradím vhodnějšími, 1
vhodnějšími, což 1
což jsem 1
jsem odmítl. 1
odmítl. Doporučil 1
Doporučil vzdát 1
se vývoje 1
vývoje typu 1
typu 130, 1
130, rozšířit 1
rozšířit karoserii 1
karoserii vyvíjenou 1
vyvíjenou pro 1
pro Fiat 1
Fiat 125 1
125 a 3
a prodloužit 1
prodloužit jeho 1
jeho kapotu, 1
kapotu, aby 1
aby pojala 1
pojala bezvadný 1
bezvadný řadový 1
řadový šestiválec 1
šestiválec 2,3 1
2,3 litru. 1
litru. Doporučoval 1
Doporučoval všem, 1
všem, aby 1
se oddávali 1
oddávali rozkoším 1
rozkoším – 1
– cele, 1
cele, bez 1
bez odkladu. 1
odkladu. Doporučuje, 1
Doporučuje, aby 1
aby jeden 2
jeden překročil 1
překročil úzké 1
úzké hranice 1
hranice disciplíny 1
disciplíny a 2
a odhalení 2
odhalení vlastních 1
vlastních nálezů 1
nálezů do 1
do méně 1
méně známého 1
známého terénu 1
terénu sousedních 1
sousedních disciplín 1
disciplín s 1
cílem v 3
důsledku ověřit 1
ověřit jejich 1
jejich platnost 1
platnost ve 1
světle stejně 1
stejně relevantní 1
relevantní diskurzy. 1
diskurzy. Doporučujeme 1
Doporučujeme navštívit 1
navštívit více 1
více chovatelských 1
chovatelských stanic 1
a udělat 2
udělat si 2
si vlastní 4
vlastní úsudek. 1
úsudek. Doporučuje 1
Doporučuje péči 1
o dítě 3
a matku 2
matku jako 1
jako jednotku 1
jednotku v 1
před porodem, 1
porodem, během 1
během něho 1
něho i 2
po něm. 7
něm. Doporučuje 1
Doporučuje se, 2
aby bezprostředně 1
skončení orální 1
orální rehydratace 1
rehydratace (ORT) 1
(ORT) byly 1
byly kojené 1
kojené děti 1
děti nadále 1
nadále krmeny 1
krmeny obvyklým 1
obvyklým způsobem 2
a kojencům 1
kojencům krmeným 1
krmeným umělou 1
umělou výživou 1
výživou aby 1
opět podáváno 1
podáváno kojenecké 1
kojenecké mléko. 1
mléko. Doporučuje 1
na testy 1
testy HIV 1
HIV chodili 1
chodili lidé, 1
pravidelně vystavují 1
vystavují rizikovému 1
rizikovému pohlavnímu 1
pohlavnímu styku 3
styku ( 1
( Doporučuje 1
Doporučuje se 4
se klíč 1
klíč uložit 1
uložit v 1
v bezpečnějším 1
bezpečnějším formátu. 1
formátu. Doporučuje 1
se léčit 1
léčit ekzém 1
ekzém a 1
a včasným 1
včasným léčením 1
léčením infekcí 1
infekcí horních 1
horních cest 2
cest dýchacích 2
dýchacích předcházet 1
předcházet rozvoji 1
rozvoji astmatu. 1
astmatu. Doporučuje 1
se roubování 1
roubování na 1
na méně 5
méně bujné 1
bujné podnože. 1
podnože. Doporučuje 1
také střídání 1
střídání plodin. 1
plodin. Do 1
Do posledního 1
posledního kola 2
kola odjížděla 1
odjížděla třetí 1
ztrátou 9 1
9 vteřin. 1
vteřin. Do 1
Do poslední 1
poslední minuty 1
minuty vstupoval 1
s náskokem 4
náskokem dvou 1
dvou bodů 1
bodů – 2
– 4:2. 1
4:2. Doposud 1
Doposud byla 1
použita pro 9
pro vyhodnocení 1
vyhodnocení dráhy 1
dráhy dopadu 1
dopadu a 3
globální analýzu 1
analýzu dopadu. 1
dopadu. Doposud 1
Doposud byli 1
byli spotřebitelé 1
spotřebitelé zvyklí 1
zvyklí na 1
na tradiční 3
tradiční marketingové 1
marketingové poselství 1
poselství Coca 1
Coca Coly, 1
Coly, které 1
se neměnilo 1
neměnilo celá 1
celá desetiletí. 2
desetiletí. Doposud 1
Doposud bylo 2
uzavřeno 237 1
237 velkých 1
velkých průmyslových 1
průmyslových objektů, 2
objektů, které 5
řeky vypouštěly 1
vypouštěly nečistoty. 1
nečistoty. Doposud 1
než 230 2
230 obětí 1
obětí na 3
životech. Doposud 1
Doposud byly 1
vydány dva 2
dva díly. 3
díly. Doposud 1
Doposud mají 1
mají telefon 1
telefon následující 1
následující firmy 1
a pánové: 1
pánové: Collino 1
Collino Viktor, 1
Viktor, Červený 1
Červený a 1
a synové, 1
synové, obchodník 1
obchodník J. 1
J. V. 2
V. Fiala 1
Fiala na 1
na Pražském 1
Pražském Předměstí, 1
Předměstí, filialka 1
filialka rakousko-uherské 1
rakousko-uherské banky, 1
banky, hotel 1
hotel „u 2
„u černého 1
černého koně“, 1
koně“, hotel 1
„u zlatého 1
zlatého beránka“, 1
beránka“, Jan 1
Jan Hutla, 1
Hutla, Purkmistrovský 1
Purkmistrovský úřad, 1
úřad, měst. 1
měst. Doposud 1
Doposud nahrála 1
nahrála tři 1
tři desky: 1
desky: 90's 1
90's Gold 1
Gold s 1
datem 9. 1
července 2012, 1
2012, Fuck 1
Fuck yo 1
yo Feelings 1
Feelings z 1
z 9. 6
září 2012 8
a Thug 1
Thug Love 1
Love z 1
z 31. 1
31. března 6
března 2013. 3
2013. Doposud 1
Doposud se 2
se nezjistilo, 1
nezjistilo, jestli 1
jestli k 2
k úbytku 1
úbytku vody 1
vody došlo 1
vlivem přírody, 1
přírody, či 1
či zásahem 1
zásahem člověka. 1
člověka. Doposud 1
tu nacházejí 1
nacházejí staré 1
staré jehličnaté 1
jehličnaté i 1
i širokolisté 1
širokolisté lesy. 1
lesy. Doposud 1
Doposud však 2
nebyla deklarována 1
deklarována žádná 1
žádná genetická 1
genetická vazba 1
vazba spjatá 1
spjatá s 1
s HIES. 1
HIES. Doposud 1
nebyly předloženy 1
předloženy přímé 1
přímé důkazy 2
o souvislosti 1
souvislosti dusičnanů 1
dusičnanů s 1
s karcinogenními 1
karcinogenními účinky. 1
účinky. Do 1
Do Potštejna 1
Potštejna nacházeli 1
nacházeli cestu 1
cestu i 1
i profesoři 1
profesoři vídeňské 1
vídeňské a 1
a varšavské 1
varšavské univerzity. 1
univerzity. Do 1
Do poválečného 1
poválečného období 2
období vstoupil 1
vstoupil Írán 1
Írán se 1
se skromnou 1
skromnou flotilou 1
flotilou tvořenou 1
tvořenou třemi 1
třemi hlídkovými 1
hlídkovými čluny 1
čluny postavených 1
postavených v 2
roce 1931. 7
1931. Do 1
Do povědomí 2
povědomí široké 2
veřejnosti vešel 1
vešel listem 1
listem Point 1
Point du 1
du Jour 1
Jour (Rozbřesk). 1
(Rozbřesk). Do 1
dostal především 1
především knihami 1
knihami Tabu 1
Tabu v 1
sociálních vědách 3
vědách a 1
a Psychologie 1
Psychologie Romů. 1
Romů. Do 1
Do práce 1
práce byla 13
byla zapojena 2
zapojena řada 1
řada stavebních 1
stavebních a 3
a důlních 1
důlních strojů 2
strojů a 9
jiných specializovaných 1
specializovaných mechanismů. 1
mechanismů. Do 1
Do Prahy 3
Prahy přijel 1
přijel poprvé 1
1840, kdy 1
zde uspořádal 1
uspořádal šest 1
šest koncertů. 1
koncertů. Do 1
Prahy se 3
se sjelo 1
sjelo 64 1
64 hráčů, 1
hráčů, včetně 1
těch nejlepších. 2
nejlepších. Do 1
vrátil znovu 2
prosinci 1999 2
1999 se 9
svým souborem. 1
souborem. Doprava, 1
Doprava, diagnostika 1
diagnostika a 1
a léčba 2
léčba proto 1
proto na 6
sebe musí 2
musí navazovat 1
navazovat v 1
v minutách. 1
minutách. ; 1
; Doprava: 1
Doprava: Informace 1
Informace o 6
o hromadné 1
hromadné dopravě, 1
dopravě, hledání 1
hledání spojů. 1
spojů. Doprava 1
Doprava kamene 1
kamene z 1
z lomu 1
lomu do 1
do zásobníků 1
zásobníků byla 1
byla zajišťována 2
zajišťována pásovým 1
pásovým dopravníkem 1
dopravníkem v 1
délce cca 2
cca 500 3
m. Doprava 1
Doprava pak 1
mezi oba 1
oba mosty. 1
mosty. Dopravcem 1
Dopravcem linky 1
linky S6 2
S6 jsou 1
jsou České 1
České Dráhy. 1
Dráhy. Dopravcem 1
Dopravcem těchto 1
těchto linek 1
linek je 1
je Arriva 1
Arriva střední 1
střední Čechy. 1
Čechy. Dopravce 1
Dopravce NÖVOG 1
NÖVOG již 1
již provozuje 1
provozuje úzkorozchodné 1
úzkorozchodné dráhy 2
dráhy pouze 1
v sezónním 1
sezónním režimu 1
jako turistickou 1
turistickou atrakci. 2
atrakci. Dopravce 1
Dopravce provozoval 1
provozoval kolem 1
kolem 22 2
22 regionálních 1
regionálních linek, 1
včetně městské 1
městské linky 2
linky v 5
v Tanvaldu. 1
Tanvaldu. Dopravce 1
Dopravce situaci 1
situaci využije 1
využije k 1
k vyřazení 3
vyřazení nejopotřebovanějších 1
nejopotřebovanějších vozidel. 1
vozidel. Dopravce 1
Dopravce tak 1
tak přišel 2
další jednotku 1
jednotku a 2
2017 tak 1
až doposud 1
doposud má 1
provozu jen 2
jen čtyři 2
jednotky http://zdopravy. 1
http://zdopravy. Dopravci 1
Dopravci budou 1
moci i 2
nadále poskytovat 1
poskytovat své 1
své obchodní 5
obchodní slevy. 1
slevy. Dopravci 1
Dopravci jsou 1
jsou seřazeni 2
seřazeni podle 2
podle abecedy, 1
abecedy, za 1
za názvem 1
názvem společnosti 1
je uvedeno 14
uvedeno její 1
její sídlo. 1
sídlo. Dopravci 1
Dopravci ve 1
veřejné osobní 1
osobní nebo 1
nebo nákladní 1
nákladní drážní 1
drážní dopravě 1
dopravě ukládá 1
ukládá § 1
§ 36 1
36 písm. 1
písm. a) 1
a) zákona 1
č. 266/1994 1
266/1994 Sb., 1
o drahách, 1
drahách, povinnost 1
povinnost smluvní 1
smluvní přepravní 1
přepravní podmínky 1
podmínky předem 1
předem vyhlásit 1
vyhlásit v 1
v Přepravním 1
Přepravním a 1
a tarifním 1
tarifním věstníku 1
věstníku a 1
a provozovat 5
provozovat dopravu 2
dopravu podle 1
podle nich. 2
nich. Dopravě 1
Dopravě na 1
území města 15
města slouží 1
slouží několik 1
několik pozemních 1
pozemních komunikací, 1
komunikací, nejvýznamnější 1
je silnice 2
silnice II/358, 1
II/358, dvě 1
dvě železniční 2
železniční tratě 4
tratě (č. 1
(č. 238 1
238 a 1
a č. 5
č. 261) 1
261) a 1
také veřejné 1
veřejné vnitrostátní 1
vnitrostátní letiště. 1
letiště. Dopravní 1
podnik města 1
města Brna 6
Brna ji 1
ji využívá 1
využívá jak 1
na pravidelné 2
pravidelné lince 1
lince (i 1
(i jako 1
jako posilový 1
posilový spoj 1
spoj ), 1
), tak 1
pro komerční 4
komerční plavby. 1
plavby. Dopravní 1
podnik Mladá 1
Mladá Boleslav 3
Boleslav je 1
2017 členem 1
členem Sdružení 2
Sdružení dopravních 1
dopravních podniků 2
podniků ČR. 1
ČR. Dopravní 1
Dopravní spojení 1
možné prostřednictvím 1
prostřednictvím městské 1
městské hromadné 3
hromadné dopravy 2
dopravy v 10
Praze ( 2
( Dopravní 1
Dopravní společnost 1
společnost Saskatchewan 1
Saskatchewan Transportation 1
Transportation Company 1
Company nyní 1
nyní poskytuje 1
poskytuje autobusové 1
autobusové spojení, 1
spojení, jak 1
lidi tak 1
pro náklady 1
náklady z 1
z Buffalo 1
Buffalo Narrows. 1
Narrows. Dopravní 1
Dopravní verzi 1
verzi s 1
motory Walter 2
Walter Pegas 1
Pegas II-M2 1
II-M2 vyrobila 1
vyrobila Avia 1
Avia ve 1
3 exemplářích. 1
exemplářích. Dopravní 1
Dopravní značky 1
značky platné 1
platné od 2
ledna 1990 1
1990 stanovila 1
stanovila vyhláška 1
vyhláška federálního 1
federálního ministerstva 2
č. 99/1989 1
99/1989 Sb. 1
Sb. ze 1
dne 5. 4
července 1989, 1
1989, o 1
o pravidlech 1
pravidlech provozu 1
provozu na 11
na pozemních 7
pozemních komunikacích 2
komunikacích (pravidla 1
(pravidla silničního 1
silničního provozu). 1
provozu). Do 1
Do Přeboru 1
Přeboru Karlovarského 1
Karlovarského kraje 2
vítěz I.A 1
I.A třídy. 1
třídy. Do 2
Do předsíněk, 1
předsíněk, které 1
byly ponechány 1
ponechány na 2
straně domku, 1
domku, byly 1
umístěny záchody 1
záchody (suché) 1
(suché) a 1
a vchody 1
vchody do 1
do domku 2
domku byly 1
byly z 12
z boku. 1
boku. Do 1
Do předsíňky 1
předsíňky vede 1
vede již 1
již zmíněný 2
zmíněný portál 1
portál – 2
– hlavní 2
vchod – 2
– jenž 1
má tvar 20
tvar obdélníku 1
obdélníku s 2
s obloukovým 3
obloukovým závěrem. 1
závěrem. Dopřejme 1
Dopřejme sluchu 1
sluchu těm, 1
kteří ano. 1
ano. Do 1
Do prestižní 1
prestižní UK 1
UK TOP 1
TOP 10 1
10 jich 1
jich skupina 1
skupina dostala 1
dostala 19, 1
19, z 1
toho devětkrát 1
devětkrát dosáhla 1
dosáhla prvního 1
prvního místa. 3
místa. Do 1
Do prezentačního 1
prezentačního programu 1
programu byly 1
zahrnuty výstavy 1
výstavy českých, 1
českých, moravských, 1
moravských, ale 1
také zahraničních 1
zahraničních umělců. 1
umělců. Do 1
Do příběhu 1
příběhu byly 1
byly zakomponovány 1
zakomponovány emocionálně 1
emocionálně vypjaté 1
vypjaté životní 1
životní situace 2
situace typu 1
typu nevěry, 1
nevěry, úmrtí 1
úmrtí blízkého 1
blízkého člověka 1
člověka či 2
či těhotenství 1
těhotenství a 2
a výchova 2
výchova potomka 1
potomka z 2
z nemanželského 1
nemanželského poměru. 1
poměru. Do 1
Do přídě 1
přídě byl 1
instalován nový 1
nový střelecký 1
střelecký radiolokátor 1
radiolokátor AI.24 1
AI.24 Foxhunter 1
Foxhunter společnosti 1
společnosti Marconi 1
Marconi jako 1
součást automatického 1
automatického systému 1
systému vyhledávání, 1
vyhledávání, vyhodnocování 1
vyhodnocování a 1
a zaměřování 1
zaměřování cílů. 1
cílů. Do 1
Do procesu 1
procesu oddlužení 1
oddlužení nebude 1
nebude však 1
však moci 1
moci vstoupit 1
vstoupit úplně 1
úplně každý. 1
každý. Do 1
Do prodeje 1
prodeje byly 1
byly dány 3
dány stříbrné 1
stříbrné i 1
i zlaté 1
zlaté mince 2
mince s 2
s cenami 1
cenami v 1
rozmezí od 3
od 950 1
950 do 1
do 5 5
5 950 1
950 Kč. 1
Kč. Do 1
Do produktového 1
produktového spektra 1
spektra patří 1
další vybavení 1
vybavení prodejen, 1
prodejen, jako 1
jsou regály, 1
regály, displeje, 1
displeje, vstupní 1
vstupní zařízení. 1
zařízení. Do 3
Do profesionální 1
profesionální FHL 1
FHL vstoupil 1
ročníku 2010/11. 1
2010/11. Do 1
Do projektu 2
možné zapojit 1
zapojit jak 1
jak nově 1
nově narozené 1
narozené děti, 1
děti, tak 2
i děti 3
děti starší. 1
starší. Do 1
bylo zahrnuto 1
zahrnuto i 1
i jedno 2
jedno nezničené 1
nezničené pole 1
pole původního 1
původního předválečného 1
předválečného mostu 1
a základy 2
základy původních 1
původních pilířů. 1
pilířů. Do 1
Do prosince 2
prosince 2001 1
2001 vyroben 1
vyroben 31 1
31 kus. 1
kus. Do 1
2020 více 1
10 zemí 1
zemí předobjednalo 1
předobjednalo miliardy 1
miliardy dávek 1
dávek vakcín, 1
vakcín, přičemž 1
přičemž přibližně 1
polovina dávek 1
dávek byla 1
byla objednána 8
objednána zeměmi 1
zeměmi s 1
s vysokými 5
vysokými příjmy, 2
příjmy, které 1
měly pouze 1
pouze 14 2
14 % 4
světové populace. 1
populace. Do 1
Do prostoru 4
prostoru kavárny 1
kavárny vniká 1
vniká světlo 1
světlo čtyřmi 1
čtyřmi velkými 1
velkými prosklenými 1
prosklenými výkladci. 1
výkladci. Do 1
mezi válci 1
válci a 1
a skříní 1
skříní motoru 1
motoru byl 2
byl dmychadlem 1
dmychadlem stačován 1
stačován vzduch 1
vzduch k 1
k sání 1
sání motoru. 1
motoru. Do 1
prostoru náměstí 1
náměstí směřuje 1
směřuje průčelí 1
průčelí s 3
s podloubím 1
podloubím a 1
šesti okenními 1
okenními osami, 1
osami, dominujícím 1
dominujícím prvkem 1
prvkem je 3
je novogotická 1
novogotická věž 1
věž přistavěná 1
přistavěná v 1
1876. Do 1
prostoru zahrady 1
zahrady byly 2
byly vestavěny 1
vestavěny dva 1
další objekty. 2
objekty. Doprovázely 1
Doprovázely je 1
je spory 1
spory při 1
při oceňování 1
oceňování japonského 1
japonského zboží 1
a mingské 1
mingské stížnosti 1
stížnosti na 3
na neschopnost 1
neschopnost japonské 1
japonské vlády 1
vlády potlačit 1
potlačit pirátství. 1
pirátství. Doprovodí 1
Doprovodí jej 1
jej Václavův 1
Václavův družiník 1
družiník Podívín, 1
Podívín, který 1
se knězi 1
knězi přiznává 1
přiznává k 1
k lásce 2
k Milině. 1
Milině. Do 1
Do provozních 1
provozních údajů 1
údajů se 3
zapisuje využití 1
využití všech 2
všech požadovaných 1
požadovaných údajů 1
údajů pro 1
všechny vydané 1
vydané osoby. 1
osoby. Do 1
Do provozu 3
provozu byla 2
uvedena 14. 1
června 1912 3
1912 a 5
její provoz 2
provoz byl 9
ukončen již 1
již 1. 1
října 1917. 1
1917. Do 1
provozu byl 2
uveden roku 1
1970, aby 1
aby ulevil 1
ulevil Haleovu 1
Haleovu teleskopu. 1
teleskopu. Do 1
Do průmyslových 1
průmyslových center 1
center se 1
se stěhovalo 2
stěhovalo velké 1
lidí. Do 1
Do první 6
první akce 1
se hlásil 6
hlásil i 2
sám Fleming, 1
Fleming, ale 1
ale admirál 1
admirál ho 1
ho nepustil. 1
nepustil. Do 1
Do prvních 1
prvních závodů 1
závodů Světového 1
Světového poháru 7
poháru však 1
však nenastoupila. 1
nenastoupila. Do 1
první desítky 4
tak dostal 5
dostal Antony 1
Antony Warmbold 1
Warmbold a 1
Josef Béreš. 1
Béreš. Do 1
desítky žebříčků 1
žebříčků vystoupalo 1
Novém Zélandu, 2
Zélandu, v 1
v Japonsku, 5
Japonsku, Austrálii, 1
Austrálii, evropské 1
evropské albové 1
albové hitparádě 1
hitparádě a 1
příčku obsadilo 1
obsadilo ve 1
a Irsku. 1
Irsku. Do 1
první kategorie 2
kategorie patří 3
patří dendrimery 1
dendrimery a 1
a dendrony, 1
dendrony, do 1
druhé dendronizované 1
dendronizované polymery, 1
polymery, hyperrozvětvené 1
hyperrozvětvené polymery 1
polymery a 1
a polymerové 1
polymerové kartáče. 1
kartáče. Do 1
první skupiny 1
skupiny patří 6
patří tzv. 1
tzv. klasičtí 1
klasičtí autoři 1
autoři Nerůstu. 1
Nerůstu. Do 1
první stokusové 1
stokusové série 1
série Bet 1
Bet byl 1
byl montován 3
montován motor 1
motor Škoda 1
Škoda 781.135B, 1
781.135B, nápravy, 1
nápravy, interiér 1
interiér a 1
většina dalších 2
dalších komponentů 1
komponentů vozů 1
vozů řady 2
řady Favorit/Forman. 1
Favorit/Forman. Do 1
Do půlky 1
půlky 19. 1
se Osmanům 1
Osmanům podařilo 1
podařilo svrhnout 1
svrhnout mamlúckou 1
mamlúckou vládu 1
vládu a 8
začali prosazovat 1
prosazovat přímou 1
přímou kontrolu 1
nad Irákem. 1
Irákem. Do 1
Do působnosti 1
působnosti vlády 1
vlády patřilo 1
patřilo mimo 2
jiné řídit 1
kontrolovat práci 1
práci národních 1
národních výborů. 2
výborů. Dopustil-li 1
Dopustil-li se 1
však ten, 1
ten, kdo 8
kdo byl 4
byl opominut 1
opominut nikoli 1
nikoli omylem, 1
omylem, něčeho, 1
něčeho, co 3
co naplňuje 1
naplňuje zákonný 1
zákonný důvod 1
důvod vydědění, 1
vydědění, hledí 1
toto opominuté 1
opominuté jako 1
na vydědění 1
vydědění učiněné 1
učiněné mlčky 1
mlčky a 1
po právu. 1
právu. Do 1
Do původně 1
původně bylinné 1
bylinné čeledi 1
čeledi šťavelovité 1
šťavelovité byla 1
byla vřazena 1
vřazena dřevinná 1
dřevinná čeleď 1
čeleď Averrhoaceae 1
Averrhoaceae se 1
třemi rody 1
rody - 2
- Averrhoa, 1
Averrhoa, Dapania 1
Dapania a 1
a Sarcotheca. 1
Sarcotheca. Dora 1
Dora de 1
de Houghton 1
Houghton Carrington 1
Carrington byla 1
byla čtvrtým 2
čtvrtým z 3
pěti dětí 3
dětí Samuela 1
Samuela Carringtona 1
Carringtona a 1
ženy Charlotte 1
Charlotte Houghon. 1
Houghon. Do 1
Do řad 1
řad policie 1
policie je 2
je dovedl 1
dovedl Semir, 1
Semir, který 1
který Turba 1
Turba jako 1
jako malého 2
malého zachránil. 1
zachránil. Do 1
Do řádu 1
řádu mohou 1
být lidé 1
lidé jmenováni 1
jmenováni i 1
i posmrtně, 1
posmrtně, ale 1
ale takový 1
takový příjemce 1
příjemce není 2
není uveden 2
na aktuálním 3
aktuálním seznamu 1
seznamu členů 1
členů řádu. 1
řádu. Do 1
Do Rakouska 1
Rakouska přijel 1
přijel s 1
s kariérní 1
kariérní bilancí 1
bilancí utkání 1
utkání 127–128. 1
127–128. Do 1
Do rána 1
rána byla 1
byla hrdá 1
hrdá Trója 1
Trója zcela 1
zcela zničena. 2
zničena. Dorazili 1
Dorazili tam 1
tam 28. 1
28. října, 1
října, tedy 1
v den, 4
den, kdy 10
kdy Sovětský 1
svaz předal 1
předal město 2
okolí Litvě, 1
Litvě, a 1
a žili 3
žili zde 1
zde téměř 3
téměř rok. 1
rok. Dorazí 1
Dorazí za 1
za Paulou, 1
Paulou, zástupkyní 1
zástupkyní ředitele 1
ředitele banky, 1
banky, s 1
níž telefonicky 1
telefonicky mluvil. 1
mluvil. Dordrecht: 1
Dordrecht: Springer, 1
Springer, 2005, 1
2005, s. 4
s. 191. 1
191. Hřbetní 1
Hřbetní destička 1
destička předohrudi 1
předohrudi tvoří 1
tvoří velký 1
velký štít, 1
štít, pronotum, 1
pronotum, který 1
který pokračuje 2
na boky, 2
boky, kde 1
kde překrývá 1
překrývá pleuru, 1
pleuru, boční 1
boční stranu 1
stranu tělního 1
tělního článku. 1
článku. Do 1
Do regionů 1
regionů byly 1
byly za 4
za těmito 3
těmito účely 2
účely vysíláni 1
vysíláni inspektoři. 1
inspektoři. Do 1
Do Revanovy 1
Revanovy cely 1
cely ale 1
ale vpadla 1
vpadla Nyriss, 1
Nyriss, zabila 1
zabila stráže 1
a málem 1
málem zabila 1
zabila i 1
i Scourgeho 1
Scourgeho a 1
a Meetru. 1
Meetru. Dorian 1
Dorian se 1
rozhodne ukončit 1
ukončit své 3
své trápení 1
trápení a 1
a probodne 1
probodne portrét 1
portrét tyčí, 1
tyčí, což 2
následek to, 1
tělo drasticky 1
drasticky zestárne 1
zestárne než 1
než půdu 1
půdu pohltí 1
pohltí výbuch. 1
výbuch. Do 1
Do říčky 1
říčky se 1
vlévá větší 1
množství přítoků, 1
přítoků, z 1
nichž mnohé 7
mnohé jsou 1
jsou beze 1
beze jména. 1
jména. Do 1
Do října 1
října 2012 1
2012 už 1
už bylo 12
přes 600 3
600 letadel. 1
letadel. Dor 1
Dor ješorim 1
ješorim byl 1
také kritizován, 1
kritizován, že 2
údajně snaží 1
snaží přesvědčit 2
přesvědčit židovskou 1
židovskou komunitu, 1
komunitu, že 1
že musí, 1
musí, z 1
z "náboženských 1
"náboženských důvodů", 1
důvodů", používat 1
používat jejich 1
jejich služby, 1
služby, jak 1
jak uvedl 1
uvedl v 7
v cirkulujícím 1
cirkulujícím dopisu 1
dopisu Bezalel 1
Bezalel Rakow. 1
Rakow. Dornbirn 1
Dornbirn je 1
ovlivněn imigrací: 1
imigrací: ve 1
Vorarlbersku je 1
to město 2
město s 13
s nejvyšším 5
nejvyšším podílem 1
podílem cizinců, 1
cizinců, což 1
je charakteristické 8
charakteristické také 1
pro celý 8
celý okres. 1
okres. Dorne 1
Dorne se 1
svým stavem 1
stavem smířil, 1
smířil, ale 1
ale požadoval, 1
požadoval, aby 3
ho vrátili 1
vrátili domů 1
do Kratusu 1
Kratusu zkamenět 1
zkamenět tam. 1
tam. Do 1
Do rodu 2
rodu patří 1
patří řada 3
řada menších 2
menších zamií, 1
zamií, včetně 1
včetně vůbec 2
vůbec nejmenšího 1
nejmenšího cykasu, 1
cykasu, kubánského 1
kubánského kejáku 1
kejáku trpasličího 1
trpasličího ( 1
rodu Petroica 2
Petroica se 1
též řadí 1
řadí lejsčíci 1
lejsčíci růžovoprsí 1
růžovoprsí (Petroica 1
(Petroica rosea), 1
rosea), růžovobřiší 1
růžovobřiší (Petroica 1
(Petroica rodinogaster), 1
rodinogaster), rudočelí 1
rudočelí (Petroica 1
(Petroica goodenovii) 1
goodenovii) a 1
a Petroica 1
Petroica boodang, 1
boodang, kteří 1
kteří společně 1
s lejsčíky 1
lejsčíky ohnivými 1
ohnivými tvoří 1
tvoří malou 1
malou skupinu 1
skupinu obecně 1
obecně nazývanou 1
nazývanou červenými 1
červenými lejsčíky. 1
lejsčíky. Do 1
roku 1500 3
1500 na 1
obce žili 1
žili jen 1
jen Němci, 1
Němci, až 1
teprve začátkem 1
začátkem 16. 2
století přišly 1
přišly první 2
první maďarské 1
maďarské rodiny, 1
rodiny, důsledkem 1
důsledkem toho 2
toho Němců 1
Němců ubylo. 1
ubylo. Do 1
1606 patřil 1
patřil Horni 1
Horni mlýn 1
mlýn k 1
k přívozské 1
přívozské rychtě. 1
rychtě. Do 1
roku 1723 2
1723 byly 1
byly zhruba 1
zhruba hotovy 1
hotovy přízemí 1
přízemí všech 1
všech křídel, 1
křídel, zřejmě 1
zřejmě částečně 2
částečně i 4
i obvodové 1
obvodové zdi 3
zdi patra 1
patra a 5
a terasa 1
terasa vybíhající 1
vybíhající k 1
k řece. 3
řece. Do 1
roku 1773 2
1773 se 1
počet stavení 1
stavení zvedl 1
zvedl na 1
na 46 1
46 stavení, 1
stavení, v 1
zde žilo 172
žilo 308 1
308 obyvatel. 1
obyvatel. Do 1
1851 byla 2
byla Admiralitní 1
Admiralitní třída 1
třída pod 1
správou ministerské 1
ministerské kanceláře 1
kanceláře pro 1
pro stavební 2
stavební a 4
a ekonomickou 1
ekonomickou oblast, 1
oblast, poté 1
poté pod 2
pod dohledem 7
dohledem Správní 1
Správní rady 1
rady I. 1
I. okruhu 1
okruhu pro 1
dopravu a 3
roku 1865 7
1865 ve 1
ve správě 7
správě města. 1
města. Do 1
roku 1876 6
1876 byl 2
byl ředitelem 16
ředitelem filiálky 1
filiálky banky 1
banky v 4
Brně. Do 1
1887 vydávala 1
vydávala ročenky 1
ročenky v 1
řadě „Jugendheimat“ 1
„Jugendheimat“ (např. 1
(např. Jugendheimat. 1
Jugendheimat. Do 1
1890 nebyla 1
nebyla tato 1
metoda ve 1
státech nikým 1
nikým využívána, 1
využívána, dnes 1
základních metod. 1
metod. Do 1
1910 trávil 1
trávil Skrjabin 1
Skrjabin většinu 1
zahraničí. Do 1
roku 1913 5
1913 pracoval 1
pracoval Ferdiš 1
Ferdiš se 1
svým bratrem 9
bratrem Jánem 1
Jánem ml. 1
ml. Do 1
roku 1920 17
1920 se 8
stal tento 1
tento termín 2
termín v 4
plném smyslu 1
smyslu životním 1
životním stylem 2
stylem tehdejší 1
tehdejší mladé 2
mladé generace. 2
generace. Do 1
roku 1925 7
1925 byl 5
byl turnaj 3
turnaj uzavřen 1
uzavřen pouze 1
pouze pro 49
pro tenisty 1
tenisty registrované 1
registrované ve 1
francouzských klubech. 1
klubech. Do 1
1932 byla 3
škole vybudována 1
i kuchyň 1
kuchyň a 2
a zavedena 1
zavedena elektřina. 1
elektřina. Do 1
roku 1935 11
1935 se 7
o ulice 1
ulice dvě: 1
dvě: Michelskou 1
Michelskou a 1
a Palackého. 1
Palackého. Do 1
kostel obklopen 1
obklopen nevelkým 1
nevelkým hřbitovem, 1
hřbitovem, který 1
od okolí 2
okolí oddělen 1
oddělen kamennou 1
zdí se 1
dvěma vstupními 2
vstupními branami. 1
branami. Do 2
1936 bylo 4
provozu 1000 1
1000 kilometrů 1
kilometrů dálnic, 1
dálnic, v 1
1942 existovalo 1
existovalo již 2
již 6500 1
6500 km 1
km dálnic. 2
dálnic. Do 1
1938 provozoval 1
provozoval již 1
již 6 1
6 linek. 1
linek. Do 1
1938 vyšlo 1
vyšlo Josefu 1
Josefu Čapkovi 1
Čapkovi na 1
na sto 2
padesát obálek. 1
obálek. Do 1
1939 měřily 1
měřily všechny 1
všechny testy 2
testy inteligence 1
inteligence pouze 1
jeden faktor. 1
faktor. Do 1
1939 se 9
obyvatelstvo Katovic 1
Katovic zvýšilo 1
zvýšilo na 2
na 134 1
134 tisíce. 1
tisíce. Do 1
objekt nazýván 1
nazýván kostel 1
kostel Jména 1
Jména Panny 1
Marie. Do 1
se cca 3
kilometr jihozápadně 1
od nynějšího 1
nynějšího mošavu 2
mošavu rozkládala 1
rozkládala arabská 1
arabská vesnice 3
vesnice Allar. 1
Allar. Do 1
1952 byl 5
byl náměstkem 3
předsedy ÚRO. 1
ÚRO. Do 1
1952 pak 1
pak probíhala 1
probíhala jeho 1
jeho postupná 1
postupná likvidace. 1
likvidace. Do 1
1960 fungovala 1
fungovala dačická 1
dačická knihovna 1
knihovna jako 1
jako okresní 5
okresní lidová 1
lidová knihovnaː 1
knihovnaː měla 1
měla metodické 1
metodické oddělení 1
oddělení (paní 1
(paní Naděje 1
Naděje Jahelková), 1
Jahelková), které 1
budování výměnných 1
výměnných fondů 1
a vesnické 1
vesnické knihovny, 1
knihovny, v 1
době jich 1
bylo víc 2
než 100, 1
100, od 1
od Dešné 1
Dešné po 1
po Studensko. 1
Studensko. Do 1
1968 zkomponoval 1
zkomponoval ještě 1
Československu hudbu 1
hudbu ke 1
ke dvaceti 1
dvaceti filmům, 1
filmům, balet, 1
balet, koncert 1
pro violoncello 2
violoncello a 2
a orchestr, 1
orchestr, několik 1
několik smyčcových 1
smyčcových kvartetů 1
kvartetů a 1
řadu drobnějších 1
drobnějších skladeb, 1
skladeb, zejména 1
pro klavír. 2
klavír. Do 1
roku 1969 11
1969 bylo 1
bylo město 12
město hlavním 1
hlavním sídlem 2
sídlem knížecího 1
knížecího státu 1
státu téhož 1
téhož názvu. 1
názvu. Do 1
1972 měl 1
měl sbor 1
sbor na 3
na repertoáru 4
repertoáru lidové 1
lidové písně 4
písně při 1
při společných 1
společných či 1
či samostatných 1
samostatných koncertech 1
koncertech a 4
a vystoupeních 2
vystoupeních celého 1
celého SPaT 1
SPaT J. 1
J. Vycpálka. 1
Vycpálka. Do 1
1973 se 10
počet relací, 1
relací, na 1
nichž byly 7
byly přepravovány 1
přepravovány automobily, 1
automobily, zvýšil 1
zvýšil na 7
na 163, 1
163, počet 1
počet přepravených 1
přepravených automobilů 1
automobilů v 3
tomto roce, 2
roce, ovlivněném 1
ovlivněném ropnou 1
ropnou krizí, 1
krizí, dosáhl 1
dosáhl 185 1
185 500. 1
500. Thomas 1
Thomas Siefer: 1
Siefer: Das 1
Das Auto 1
Auto auf 1
auf der 1
der Bahn 1
Bahn – 1
– Gedanken 1
Gedanken über 1
über den 1
den Autoreisezug 1
Autoreisezug (ARZ). 1
(ARZ). Do 1
1974 byl 7
byl vydáván 4
vydáván ve 2
formátu broadsheet, 1
broadsheet, po 1
tomto roce 24
roce až 1
1980 byl 8
vydáván jako 1
jako tabloid 1
tabloid ( 1
se jmenovalo 7
jmenovalo Diego 1
Diego Suarez 1
Suarez po 1
po portugalském 1
portugalském mořeplavci 1
mořeplavci jménem 1
jménem Diogo 1
Diogo Soares. 1
Soares. Do 1
roku 1978 9
1978 zde 1
byly koleje 2
koleje dvě: 1
dvě: obslužná 1
obslužná a 1
a manipulační. 1
manipulační. Do 1
1981 bylo 1
na 700 4
000 uprchlíků 1
uprchlíků přesídleno 1
přesídleno na 1
bylo záměrem 1
záměrem Barreho 1
Barreho oslabit 1
oslabit klan 1
klan Isaaq, 1
Isaaq, jenž 1
jenž otevřeně 1
otevřeně vzdoroval 1
vzdoroval režimu. 1
režimu. Do 1
1981 probíhala 1
probíhala soutěž 1
soutěž na 8
na vícero 1
vícero kol, 1
kol, menší 1
menší státy 1
státy musely 1
musely projít 1
projít ze 1
základních (kvalifikačních) 1
(kvalifikačních) kol, 1
kol, větší 1
větší státy 1
státy byly 5
byly většinou 5
většinou nasazovány 1
nasazovány do 1
semifinále. Do 1
roku 1988 10
1988 US 1
US Navy 3
Navy zařadila 1
zařadila do 1
do stavu 11
stavu 55 1
55 letounů 1
letounů této 1
této verze. 1
verze. Do 1
1988 vstoupilo 1
vstoupilo do 2
do ISU 1
ISU 38 1
38 států. 1
států. Do 3
zde vojenská 1
vojenská kasárna. 1
kasárna. Do 1
1989 bylo 2
bylo toto 8
území součástí 2
součástí hraničního 2
hraničního pásma 1
pásma a 3
bylo turisticky 1
turisticky nepřístupné. 1
nepřístupné. Do 1
1989 v 2
v zámku 8
zámku sídlil 2
sídlil státní 1
podnik Agroprojekt. 1
Agroprojekt. Do 1
1990 bylo 3
bylo administrativně 1
administrativně samostatnou 1
samostatnou krakovskou 1
krakovskou městskou 1
městskou částí. 1
částí. Do 1
1990 pak 2
ve Slovinsku 2
Slovinsku udělována 1
udělována Kidričevova 1
Kidričevova cena 1
cena jako 1
jako ocenění 3
ocenění podílu 1
podílu na 6
na vědeckém 1
vědeckém pokroku. 1
pokroku. Do 1
se závodilo 1
závodilo ve 1
dvou kategoriích 1
kategoriích (starší 1
(starší a 1
a mladší), 1
mladší), v 1
některých letech 2
letech měli 1
měli starší 1
starší dorostenci 1
dorostenci dva 1
závody (vytrvalci 1
(vytrvalci a 1
a mílaři). 1
mílaři). Do 1
1992 byl 10
postupně prozkoumán 1
prozkoumán Jedovnický 1
Jedovnický potok 1
potok od 1
od Rudického 1
Rudického propadání 1
propadání až 1
jeho vývěrům 1
vývěrům pod 1
pod Býčí 1
Býčí skálou. 1
skálou. Do 1
1993 jsou 2
jsou uváděni 3
uváděni předsedové 1
předsedové Slovenské 1
Slovenské komise 1
pro životní 6
prostředí. Do 1
roku 1994 13
1994 byla 4
stanici testována 1
testována celá 1
celá řada 26
řada jiných 2
jiných vrtulníků. 1
vrtulníků. Do 1
1995, kdy 4
kdy vznikla 5
vznikla formace 1
formace New 1
New Archaic 2
Archaic Smile, 1
Smile, vydala 1
vydala alba 1
alba jako 1
jako The 3
The Day 1
Day Before 1
Before Yesterday 1
Yesterday (1984), 1
(1984), Flying 1
Flying Elephants 1
Elephants (1985), 1
(1985), Embassy 1
Embassy (1986), 1
(1986), Woman 1
Woman Tone 1
Tone (1988) 1
a 1958 2
1958 (1989). 1
(1989). Do 1
roku 1998 22
1998 psala 1
psala pod 1
jménem Inna 2
Inna Mirovská, 1
Mirovská, od 1
1998 pod 2
Inna Rottová. 1
Rottová. Do 1
2002, bylo 1
bylo několik 6
několik zbývajících 1
zbývajících sadů 1
sadů zbouráno 1
zbouráno a 1
a nahrazeno 6
nahrazeno domy 1
a obchody. 3
obchody. Do 1
2003 nemělo 1
nemělo Brno 1
Brno moderní 1
moderní scénu, 1
scénu, která 2
by umožňovala 1
umožňovala uvádění 1
uvádění těch 1
těch nejnáročnějších 2
nejnáročnějších muzikálů. 1
muzikálů. Do 1
2007 byly 2
byly dopady 1
dopady regionálních 1
regionálních změn 1
změn klimatu 1
klimatu na 2
na zemědělství 15
zemědělství malé. 1
malé. Do 1
2007 patřily 1
patřily pozemky 1
pozemky Univerzitě 1
v Leedsu, 2
Leedsu, od 1
od níž 2
níž je 16
je odkoupil 1
odkoupil Wakefield 1
Wakefield Council. 1
Council. Do 1
2008 skupina 1
vydala další 3
tři studiová 1
studiová alba. 2
alba. Do 3
2009 byla 11
byla mezinárodní 1
mezinárodní editorkou 1
editorkou časopisu 1
London Magazine, 1
Magazine, založeném 1
založeném v 2
roce 1732. 1
1732. Do 1
2009 byly 3
byly prakticky 1
prakticky dokončeny 1
dokončeny na 2
náklady městské 1
části Praha 4
Praha 9 1
9 i 1
i hlavního 1
města náročné 1
náročné opravy, 1
opravy, například 1
například výměna 2
výměna původní 1
původní elektroinstalace 1
elektroinstalace z 1
1930 či 1
či oprava 1
oprava obvodových 1
obvodových zdí 1
a osazení 2
osazení nových, 1
nových, stylových 1
stylových oken. 1
oken. Do 2
2009 obdržel 1
obdržel soud 1
soud 21 1
21 562 1
562 podání, 1
podání, přičemž 1
věci samé 2
samé rozhodoval 1
rozhodoval soud 1
soud u 1
u bezmála 1
bezmála jednadvaceti 1
jednadvaceti tisíců 1
tisíců podání. 1
podání. Do 1
2010 inflace 1
inflace zamezila 1
zamezila jakémukoli 1
jakémukoli růstu 1
růstu mezd 1
mezd a 3
se 69 1
69 % 1
% nejvyšší 1
nejvyšší na 2
světě. Do 1
byla známá 7
známá podle 1
podle sponzora 1
sponzora jako 1
jako BGL 1
BGL liga. 1
liga. Do 1
2011 nesměli 1
nesměli příjemci 1
příjemci jejích 1
jejích darů 1
darů uvádět 1
uvádět dárce. 1
dárce. Do 1
jako mateřská 1
mateřská škola. 7
škola. Do 1
2014 s 4
s projektem 2
projektem vydala 1
vydala tři 3
tři alba. 1
2016 Unie 1
Unie spustila 1
spustila 34 1
34 misí, 1
misí, z 1
již jen 23
jen 16 3
16 v 2
2016 stále 1
stále aktivních. 1
aktivních. Do 1
2017 byly 1
přijaty první 1
první čtyři. 1
čtyři. Do 1
2017 festival 1
festival uvedl 1
uvedl celkem 1
celkem 1.477 1
1.477 představení 1
představení s 1
s návštěvností 1
návštěvností přes 1
přes 324 1
324 tisíc 1
tisíc diváků. 2
2020 na 4
vrchol vystoupilo 1
vystoupilo 450 1
450 lidí 1
a 80 2
80 dalších 1
dalších při 1
při pokusu 2
o výstup 3
výstup zahynulo. 1
zahynulo. Do 1
roku 2025 2
2025 pak 1
pak měla 2
být linka 1
linka D 1
D prodlužována 1
prodlužována z 1
z náměstí 3
náměstí Míru 2
Míru směrem 1
na severovýchod: 1
severovýchod: přes 1
dvě mezilehlé 1
mezilehlé stanice 1
stanice do 1
do stanice 4
stanice Chmelnice 1
Chmelnice ( 1
roku 2030 6
2030 chce 2
chce ČLR 1
ČLR získat 1
získat celkem 1
čtyři letadlové 1
letadlové lodě. 2
lodě. Do 1
2030 má 1
světě 41 1
41 megaměst. 1
megaměst. Do 1
roku 2040 1
2040 má 1
má KOC 1
KOC v 1
plánu optimalizovat 1
optimalizovat přidanou 1
hodnotu kuvajtských 1
kuvajtských ropných 1
ropných zdrojů 1
zdrojů pomocí 1
pomocí průzkumu 1
průzkumu nových 1
nových nalezišť, 1
nalezišť, vývojem 1
vývojem finálních 1
finálních produktů 1
jejich výrobou. 1
výrobou. Do 1
Do role 1
role legendárního 1
legendárního bojovníka 1
bojovníka s 1
s větrnými 1
větrnými mlýny 1
mlýny obsadil 1
obsadil režisér 1
režisér Vilém 1
Vilém Dubnička 1
Dubnička pražského 1
pražského herce 1
herce Kamila 1
Kamila Halbicha. 1
Halbicha. Do 1
Do rostoucí 1
rostoucí databáze 1
databáze PubChem 1
PubChem přispívá 1
přispívá více 1
než 80 9
80 účastníků. 1
účastníků. Dorost 1
Dorost se 1
se rozdělil 2
na mladší 1
mladší dorost, 1
dorost, který 2
hrál stále 1
stále krajský 1
krajský přebor 1
přebor a 2
starší dorost, 1
který hraje 2
hraje ligu 1
ligu staršího 1
staršího dorostu. 1
dorostu. Dorota 1
Dorota se 1
za Bořivoje 1
Bořivoje Měsíčka 1
Měsíčka z 1
z Výškova 1
Výškova a 1
roku 1608 1
1608 prodala 1
prodala Běhařov 1
Běhařov Evě 1
Evě Měsíčkové 1
Měsíčkové z 1
z Údrče. 1
Údrče. Dorotea 1
Dorotea Frederika 1
Frederika zemřela 1
zemřela 13. 1
března 1731 2
1731 a 1
pohřbena 17. 1
17. nebo 1
nebo 25. 1
1731 v 1
hrobce hrabat 1
z Hanau 1
Hanau v 1
Hanau. Dorotka 1
Dorotka utíká 1
utíká za 1
konci ulice 1
ulice dohoní, 1
dohoní, vidí, 1
vidí, že 4
nim blíží 1
blíží silný 1
silný sněhový 1
sněhový vír. 1
vír. Do 1
Do rozhodujícího 1
rozhodujícího sedmého 1
sedmého zápasu 1
zápasu vstoupila 1
vstoupila Plzeň 1
Plzeň lépe, 1
lépe, vedla 1
vedla 1–0 1
1–0 a 2
a 2–1, 1
2–1, Litvínov 1
Litvínov však 1
však dokázal 1
dokázal odpovědět 1
odpovědět a 4
druhé třetině 2
třetině vedl 1
vedl 3–2. 1
3–2. Do 1
Do roztoku 1
roztoku se 2
se přidává 1
přidává základní 1
základní (indiferentní) 1
(indiferentní) elektrolyt, 1
elektrolyt, např. 1
např. kyselina, 1
kyselina, aby 1
se vodivost 1
vodivost roztoku 1
roztoku zvýšila. 1
zvýšila. Dorozumívat 1
Dorozumívat se 1
se esperantem 1
esperantem je 1
možno začít 1
začít velmi 1
rychle, což 1
což poskytuje 2
poskytuje ideální 1
ideální úvod 1
úvod do 1
do studia 8
studia cizích 1
cizích jazyků. 3
jazyků. Do 1
Do rozvodí 1
rozvodí se 1
se přivádí 1
přivádí ze 1
ze vzdálenosti 5
vzdálenosti asi 3
30 km 8
km voda, 1
voda, shromážděná 1
shromážděná z 1
z potoků 1
potoků a 3
a říček 1
říček na 1
úpatí Černé 1
Černé hory 1
hory (Montagne 1
(Montagne noire) 1
noire) do 1
hlavní nádrže 1
nádrže (jezero 1
(jezero Saint-Ferréol) 1
Saint-Ferréol) o 1
rozloze 67 1
67 ha 1
několika pomocných, 1
pomocných, které 1
které dodávají 2
dodávají ročně 1
ročně přes 3
přes 90 3
90 milionů 2
milionů m² 1
m² vody. 1
vody. Dorr 1
Dorr and 1
and Donald 1
Donald 1990, 1
1990, str. 2
str. 198. 1
198. Může 1
Může nést 1
nést výzbroj 1
výzbroj o 1
o hmotnosti 7
hmotnosti až 4
8 400 1
400 kg 1
kg na 2
na devíti 2
devíti externích 1
externích závěsnících. 1
závěsnících. Do 1
Do Ruska 1
Ruska pak 1
1874 vyjel 1
vyjel zvláštní 1
zvláštní vlak 2
vlak s 1
s novými 16
novými kolonisty 1
kolonisty a 1
jejich početnými 1
početnými rodinami. 1
rodinami. Dorůstá 1
Dorůstá 22–30 1
22–30 cm, 1
cm, v 4
křídel měří 2
měří 34–43 1
34–43 cm 1
váží 70-100 1
70-100 g, 1
g, samci 1
samci jsou 3
jsou přitom 4
přitom o 1
něco větší 2
než samice. 3
samice. Dorůstá 2
Dorůstá asi 2
18 cm, 1
cm, samci 4
asi 5 11
5 cm 4
cm délky. 1
délky. Dorůstá 1
Dorůstá délky 5
délky 12 1
až 18 12
18 milimetrů. 1
milimetrů. Dorůstá 1
délky 170–240 1
170–240 mm, 1
mm, většinou 1
většinou méně 1
než 220 2
220 mm 1
hmotnosti 120–440 1
120–440 gramů. 1
gramů. Dorůstá 1
40 centimetrů, 1
centimetrů, ve 1
ve vzácnějších 1
vzácnějších případech 1
případech 60 1
60 centimetrů. 1
centimetrů. Dorůstá 2
délky až 16
19 cm, 1
cm, přičemž 1
přičemž samice 1
samice jsou 5
jsou větší 8
samci. Dorůstá 1
délky okolo 3
40 centimetrů. 1
Dorůstá do 1
do velikosti 3
velikosti 5 2
5 cm. 4
cm. Dorůstá 1
Dorůstá velikosti 2
velikosti 7 2
7 až 8
8 milimetrů 1
milimetrů (někdy 1
(někdy se 3
udává až 2
10 mm). 1
mm). Dorůstá 1
velikosti až 4
až 5cm 1
5cm a 1
a dožívá 1
dožívá se 3
se 3-5 1
3-5 let. 1
let. Dorůstá 1
Dorůstá výše 1
výše až 2
30 m, 1
m, kmen 1
kmen mívá 1
mívá průměr 1
průměr 0,9–1 1
0,9–1 m. 1
m. Kůra 1
Kůra má 1
má tmavé 1
tmavé zbarvení 1
zbarvení od 1
od sytě 1
sytě hnědé 1
hnědé po 1
po černou. 1
černou. Dorůstá 1
Dorůstá výšky 2
výšky 2 2
12 nebo 3
i 20 1
20 metrů. 3
metrů. Dorůstá 1
výšky až 8
až 20, 1
20, výjimečně 1
výjimečně až 2
a šířky 1
šířky listového 1
listového vějíře 1
vějíře až 1
8 metrů. 2
metrů. Dosah 1
Dosah byl 10
byl 1000 1
1000 námořních 1
mil při 16
rychlosti 14 1
14 uzlů. 1
uzlů. Dosah 7
byl 1300 1
1300 námořních 1
rychlosti 10 3
10 uzlu. 1
uzlu. Dosah 2
byl 15 1
15 námořních 1
rychlosti 2,3 1
2,3 uzlu. 1
byl 18 1
18 450 1
450 námořních 1
10 uzlů 1
uzlů na 3
na hladině 15
hladině a 6
a 93 1
93 námořních 1
rychlosti 4 1
4 uzlů 1
uzlů pod 3
hladinou. Dosah 1
byl 2200 1
2200 námořních 1
rychlosti 12 3
12 uzlů. 3
byl 2350 1
2350 námořních 1
rychlosti 9 1
9 uzlů. 1
byl 3600 1
3600 námořních 1
byl 5100 1
5100 námořních 1
při 10 1
10 uzlech. 1
uzlech. Dosah 2
byl 950 1
950 námořních 1
při plavbě 4
plavbě na 1
hladině rychlostí 1
rychlostí 6 2
6 uzlů 1
uzlů a 5
a 40 11
40 námořních 1
plavbě pod 2
hladinou rychostí 1
rychostí 3 1
3 uzlů. 1
Dosah je 4
je 1500 2
1500 námořních 1
mil (2778 1
(2778 km) 1
km) při 1
rychlosti 15 2
15 uzlů. 3
při 30 1
30 uzlech. 1
je 6750 1
6750 námořních 1
je 710 1
710 námořních 1
při 20 2
20 uzlech. 1
uzlech. Dosáhla 1
Dosáhla 1. 1
1. místa 1
místa ve 6
finském žebříčku. 1
žebříčku. Dosáhl 1
Dosáhl hodnosti 1
hodnosti ženijního 1
ženijního kapitána 1
kapitána a 2
svých 25. 1
25. letech 1
letech podlehl 2
podlehl španělské 1
španělské chřipce. 1
chřipce. Dosáhli 1
Dosáhli značné 1
značné efektivity 1
efektivity v 1
v těžbě 1
těžbě ekti, 1
ekti, proto 1
velmi poškodilo 1
poškodilo hydroské 1
hydroské ultimátum. 1
ultimátum. Dosáhl 1
Dosáhl titulu 1
titulu rady 1
rady zemského 1
zemského soudu. 2
soudu. Dosáhl 1
Dosáhl významných 1
významných nákladů 1
nákladů oproti 1
oproti svým 3
svým konkurentům 1
konkurentům standardizací 1
standardizací komponent. 1
komponent. Dosáhnout 1
Dosáhnout redukce 1
redukce benzenového 1
benzenového kruhu 1
kruhu je 1
velmi složité, 1
složité, ovšem 1
ovšem Raneyův 1
Raneyův nikl 1
nikl je 1
schopen katalyzovat 1
katalyzovat tuto 1
tuto reakci 1
reakci velmi 2
velmi úspěšně. 1
úspěšně. Dosahovala 1
Dosahovala průměru 1
průměru okolo 1
okolo jednoho 1
jednoho metru 2
výšky přes 1
přes osm 3
osm metrů 1
byla největším 1
největším suchozemským 1
suchozemským organismem 1
organismem své 1
doby. Dosahovala 1
Dosahovala tedy 1
tedy až 4
až velmi 1
velmi těsně 2
pod strop 2
strop chrámu, 1
chrámu, jehož 1
jehož sloupy 1
sloupy byly 1
byly vysoké 2
vysoké cca 1
cca 10,5 1
10,5 metru. 1
metru. Dosahoval 1
Dosahoval celkové 1
celkové délky 6
4 metrů 2
(2007). Dosahoval 2
Dosahoval délky 1
kolem 5 6
5 metrů 6
metrů (možná 1
(možná však 1
až 7 13
7 metrů) 1
metrů) Holtz, 1
Dosahoval maximální 1
maximální délky 4
délky 2 1
2 metrů 3
hmotnosti kolem 3
kolem 6 4
6 kilogramů. 1
kilogramů. Dosah 1
Dosah raket 1
raket byl 1
byl asi 5
asi 280 1
280 metrů. 1
metrů. Dosahuje 2
Dosahuje celkové 1
15 cm. 8
cm. Dosahuje 4
Dosahuje délky 4
délky 14 1
14 km. 3
km. Dosahuje 3
délky 25 1
až 33 1
33 cm. 1
až 61 1
61 cm, 1
cm, zatímco 1
zatímco samice 2
samice dorůstají 1
dorůstají 50 1
okolo půl 4
váhy okolo 1
půl kilogramu 2
kilogramu (samice 1
(samice mohou 1
být až 8
o čtvrtinu 2
čtvrtinu větší 1
než samci) 1
samci) a 1
největším africkým 1
africkým druhem 1
druhem papouška. 1
papouška. Dosahuje 1
Dosahuje hloubky 1
hloubky 2 1
a průměru 2
průměru 10 1
Dosahuje hmotnosti 1
hmotnosti 30 1
30 - 2
40 kg, 3
těla až 2
110 cm 1
kohoutku až 1
až 70 2
70 cm. 1
Dosahuje jasnosti 1
jasnosti 6 1
6 mag 1
mag a 1
po Slunci 1
Slunci je 1
je nejsilnějším 2
nejsilnějším zdrojem 1
zdrojem rádiového 1
rádiového záření 1
záření na 3
na obloze. 4
obloze. Dosahuje 1
Dosahuje maximální 3
délky 70 1
70 cm 4
cm při 2
při hmotnosti 1
hmotnosti 2,9 1
2,9 kg. 1
kg. Dosahuje 1
maximální hloubky 2
hloubky 45 1
45 m. 1
m. Jezero 1
Jezero je 4
je ledovcovo-tektonického 1
ledovcovo-tektonického původu: 1
původu: prohlubeň 1
prohlubeň vznikla 1
vznikla intenzivním 1
intenzivním erozním 1
erozním působením 1
působením ledovce. 1
ledovce. Dosahuje 1
hloubky 529 1
529 m. 1
m. Objem 1
Objem vody 1
vody je 7
240 km³. 1
km³. Dosahuje 1
Dosahuje mnohem 1
mnohem vyšších 1
vyšších přenosových 1
přenosových rychlostí 1
rychlostí než 1
než předchůdci. 1
předchůdci. Dosahuje 1
Dosahuje rychlosti 1
rychlosti 2,5 1
2,5 násobku 1
násobku rychlosti 1
rychlosti zvuku 1
zvuku a 2
její dolet 1
dolet je 1
je 14 2
Dosahuje se 2
jí decentralizací, 1
decentralizací, komunikace 1
pomocí parametrů 1
parametrů a 1
a zasíláním 1
zasíláním zpráv. 1
zpráv. Dosahuje 1
nimi menší 2
menší addice, 1
addice, zato 1
zato však 2
však zachovávají 1
zachovávají přirozené 1
přirozené vidění 1
vidění jako 1
jako s 21
původní čočkou. 1
čočkou. Dosahuje 1
Dosahuje výšky 2
výšky 226 1
226 metrů. 2
výšky 3203 1
3203 metrů 1
mořem. Dosahují 1
Dosahují až 1
ke špičce 1
špičce nosu. 1
nosu. Dosahují 1
Dosahují kohoutkové 1
kohoutkové výšky 1
až 2,15 1
2,15 m 1
m (2,3 1
(2,3 m 1
přes hrb) 1
hrb) a 1
až 1000 3
1000 kg. 1
kg. Dosavadní 1
Dosavadní budova 1
budova zůstává 1
zůstává na 10
stejném místě, 3
místě, se 1
stejným spojením 1
spojením k 1
k městu, 2
městu, ve 1
původní službě 1
službě a 4
nové moderní 1
moderní prvky. 1
prvky. Dosavadní 1
Dosavadní činnost 1
činnost městské 1
městské veřejné 1
veřejné čítárny 2
čítárny spravovalo 1
spravovalo zmíněné 1
zmíněné kuratorium. 1
kuratorium. Dosavadním 1
Dosavadním výzkumem 1
výzkumem bylo 1
zjištěno 99 1
99 druhů 1
druhů brouků. 1
brouků. Dosavadní 1
Dosavadní znalosti 1
znalosti o 4
historii a 12
a stavebním 1
stavebním vývoji 1
vývoji jsou 1
aktuálně (2015–2017) 1
(2015–2017) upřesňovány 1
upřesňovány v 1
s probíhajícími 1
probíhajícími úpravami 1
úpravami pro 1
pro umístění 3
umístění části 1
části odborné 1
odborné a 6
a administrativní 7
administrativní kapacity 1
kapacity Národního 1
Národního památkového 3
památkového ústavu. 1
Do sbírky 1
sbírky tak 1
tak přibyla 1
přibyla vynikající 1
vynikající díla 1
díla předních 1
předních osobností 1
osobností českého 2
českého moderního 2
moderního umění 4
umění od 2
od pozdních 1
pozdních projevů 1
projevů kubismu 1
kubismu ( 1
Do scénáře 1
scénáře filmu 1
filmu byla 3
také pojata 1
pojata tzv. 1
tzv. druhá 1
druhá varianta 3
varianta „teorie 1
„teorie tudorovského 1
tudorovského prince“. 1
prince“. Do 1
Do Schengenského 1
Schengenského prostoru 1
prostoru spadají 1
spadají i 1
i některá 2
ze zámořských 1
zámořských území 1
území členských 1
členských zemí. 1
zemí. Do 3
Do sekundárního 1
sekundárního sektoru 1
sektoru zahrnujeme 1
zahrnujeme zpracovatelský 1
zpracovatelský průmysl 1
a stavebnictví. 1
stavebnictví. Došel 1
Došel nakonec 1
nakonec k 3
že ideální 1
ideální poměr 1
poměr stran 2
stran obdélníku 1
obdélníku je 2
je 3:5 1
3:5 a 1
a 5:8. 1
5:8. Do 1
Do sémiosféry 1
sémiosféry může 1
může proniknout 1
proniknout rovněž 1
rovněž aspekt 1
aspekt předstírání, 1
předstírání, který 1
byl přítomen 6
přítomen při 1
procesu konstruování 1
konstruování kultury. 1
kultury. Do 1
Do sestavy 1
sestavy Rangers 1
Rangers se 1
závěru základní 2
základní části, 4
části, kdy 2
kdy stihl 1
stihl odehrál 1
odehrál devatenáct 1
devatenáct zápasů. 1
zápasů. Do 1
Do severovýchodní 1
severovýchodní tropické 1
tropické Afriky 1
Afriky zasahuje 1
zasahuje pouze 1
jediný druh. 1
druh. Do 1
Do sezóny 1
sezóny 2019/2020 1
2019/2020 zasáhl 1
zasáhl až 1
26. prosince 2
prosince 2019. 3
2019. Do 1
Do širšího 2
širšího povědomí 2
povědomí obec 1
obec pronikla 1
pronikla skrze 1
skrze tzv. 1
tzv. Do 1
povědomí vešla 1
vešla až 1
až rolí 1
rolí ve 1
ve válečném 2
válečném filmu 1
filmu Nepřítel 1
Nepřítel před 1
před branami. 1
Do širší 1
širší politické 1
reprezentace státu 1
státu patří 1
patří kromě 4
toho volení 1
volení funkcionáři 1
funkcionáři státu 1
státu ( 1
Do sítě 1
sítě pojišťovny 1
pojišťovny spadá 1
spadá přes 1
přes 250 2
250 zdravotnických 1
zdravotnických zařízení. 2
Do situace 1
se vloží 3
vloží Barbale, 1
Barbale, která 1
která zprostředkuje 1
zprostředkuje setkání 1
setkání mladých 1
mladých milenců 1
milenců a 2
a předloží 1
předloží jim 1
jim svůj 3
svůj plán, 1
plán, jak 7
jak Makara 1
Makara i 1
i Levana 1
Levana ošálit. 1
ošálit. Do 1
Do skleněné 1
skleněné trubice 1
trubice přístroje 1
přístroje (snímek 1
(snímek vpravo), 1
vpravo), kterou 1
kterou prochází 1
prochází směs 1
směs z 1
z kyslíku 1
kyslíku a 4
a dusíku, 1
dusíku, se 1
se zavěsí 2
zavěsí zkoušený 1
zkoušený vzorek 1
vzorek a 1
a shora 1
shora podpálí. 1
podpálí. Do 1
Do Škody 1
Škody Fabia 1
Fabia II. 1
a VW 1
VW Polo 1
Polo se 1
2007 dostaly 1
dostaly inovované 1
inovované verze 1
verze značené 1
značené BBM 1
BBM (44 1
(44 kW) 1
kW) a 3
a BZG 1
BZG (51 1
(51 kW) 1
kW) s 1
s výkonem 18
výkonem vyšším 1
vyšším o 1
o 4 5
4 kW. 1
Do školního 1
školního roku 7
roku 2005/2006 1
2005/2006 byl 1
škole pouze 1
pouze osmiletý 1
osmiletý studijní 1
studijní cyklus. 1
cyklus. Do 1
Do školy 2
školy docházeli 1
docházeli žáci 1
žáci i 2
ze širšího 1
širšího okolí, 1
okolí, od 1
1879 byla 1
škola přeměněna 1
na trojtřídní 1
trojtřídní a 1
měla kolem 1
kolem 200 6
200 žáků. 1
žáků. Do 1
v Drahenicích 1
Drahenicích chodily 1
chodily děti 2
děti z 8
z Drahenic, 1
Drahenic, Draheniček 1
Draheniček a 1
a Rástel 1
Rástel a 1
ze samot 1
samot Stranohoří, 1
Stranohoří, Drahenického 1
Drahenického mlýna, 1
mlýna, Cihelny 1
Cihelny a 1
a Ovčína. 1
Ovčína. Do 1
Do Skotska 1
Skotska dorazila 1
dorazila jen 1
malá skupina 4
skupina tří 2
tří fregat 1
fregat pod 1
velením George 1
George Keitha, 1
Keitha, která 1
pak marně 1
marně čekala 1
čekala na 4
na posily. 1
posily. Do 1
Do skupiny 1
řada společností 2
společností různého 1
různého zaměření, 2
zaměření, prioritně 1
prioritně podniká 1
podniká v 3
oblasti loterijního 1
loterijního a 1
a herního 1
herního průmyslu, 1
průmyslu, ropy 1
ropy a 2
a zemního 2
zemního plynu, 1
plynu, informačních 1
informačních technologií 1
technologií a 8
a investic. 1
investic. Došky 1
Došky se 1
již neužívají. 1
neužívají. Došlo 1
Došlo ale 1
se Túrin 2
Túrin dostal 1
do sporu 4
sporu s 6
s Thingolovým 1
Thingolovým rádcem 1
rádcem Saerosem, 1
Saerosem, v 1
v souboji 9
souboji ho 1
zabil a 3
trestu utekl 1
utekl z 2
z Doriathu. 1
Doriathu. Došlo 1
Došlo by 1
úplnému zničení 1
zničení místního 1
místního sovětského 1
sovětského vojska, 1
vojska, kdyby 1
kdyby Němci 1
Němci neodmítli 1
neodmítli pronásledovat 1
pronásledovat prchající 1
prchající ruské 1
ruské síly. 1
síly. Došlo 1
Došlo jen 1
jen někdy 1
někdy k 1
k přechodné 1
přechodné redukci 1
redukci zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Došlo 1
Došlo ke 3
ke střetu 3
střetu mezi 2
mezi 1. 8
11. brigádou 1
brigádou vládního 1
vládního vojska. 1
vojska. Došlo 1
ke zpřísnění 1
zpřísnění opatření 1
na přípravu 7
přípravu a 5
a provoz 3
provoz raketoplánů. 1
raketoplánů. Došlo 1
ke zranění 3
zranění policistů 1
i demonstrantů. 1
demonstrantů. Došlo 1
Došlo k 13
k hlubšímu 4
hlubšímu prozkoumání 1
prozkoumání pramenů, 1
pramenů, hlavně 1
17. a 15
století. Došlo 1
k mnoha 6
mnoha popravám. 1
popravám. Došlo 1
k mnohým 2
mnohým změnám 1
změnám a 2
rok 1864 1
1864 je 2
je chápán 3
jako rok 3
rok založení 5
založení současné 2
současné Fakulty 1
Fakulty strojní. 1
strojní. Došlo 1
k odhalení 1
odhalení a 2
a erozi 1
erozi půdy. 1
půdy. Došlo 1
k rekatolizaci 1
rekatolizaci šlechty 1
šlechty a 6
a vydávání 3
vydávání různých 1
různých patentů, 1
patentů, které 1
které působily 2
působily nekatolíkům 1
nekatolíkům v 1
životě nepříjemnosti. 1
nepříjemnosti. Došlo 1
k rozšíření 9
rozšíření sítě 1
sítě obchodů 1
a drobných 5
drobných živností, 1
živností, poněkud 1
poněkud se 1
zvýšila i 2
i ubytovací 1
ubytovací kapacita, 1
kapacita, došlo 1
došlo i 7
ke zkvalitnění 1
zkvalitnění služeb. 1
služeb. Došlo 1
rozvoji průmyslu, 1
průmyslu, k 1
k založení 11
založení živnostenské 1
živnostenské odborné 1
odborné školy 4
a výstavbě 2
výstavbě nové 4
nové budovy 10
budovy dívčí 1
dívčí školy. 1
školy. Došlo 1
k strašlivé 1
strašlivé bitvě 1
bitvě mocností, 1
mocností, při 1
změnil tvar 1
tvar světa 1
byl zpustošen 1
zpustošen sever 1
sever Středozemě. 1
Středozemě. Došlo 1
souboji s 6
italskými a 1
a britskými 1
britskými stíhači, 1
stíhači, jimž 1
jimž se 1
podařilo sestřelit 3
sestřelit samotného 1
samotného velitele 1
velitele jednotky 1
jednotky Josefa 1
Josefa Lederera. 1
Lederera. Došlo 1
k velkému 10
velkému znehodnocení 1
znehodnocení peněz, 1
peněz, jelikož 1
jelikož zdroje 1
zdroje sotva 1
sotva dostačovaly 1
dostačovaly pro 1
pro financování 1
financování armády 1
a správy. 2
správy. Došlo 1
k výstavbě 9
výstavbě páteřní 1
páteřní komunikace 1
komunikace – 1
– Türkovy 1
Türkovy ulice, 1
ulice, která 2
která propojuje 5
propojuje Prahu 1
Prahu 4 1
4 s 1
s dálniční 1
dálniční křižovatkou. 1
křižovatkou. Došlo 1
že porušila 1
porušila ústavu. 1
ústavu. Došlo 1
k zpřetrhání 1
zpřetrhání řady 1
řady dlouhaletých 1
dlouhaletých vazeb. 1
vazeb. Došlo 1
Došlo také 9
další změně 2
sestavě. Došlo 1
odstranění zlaté 1
zlaté koruny. 1
koruny. Došlo 1
poklesu maloobchodních 1
maloobchodních tržeb 1
tržeb (s 1
(s výjimkou 15
výjimkou maloobchodů 1
maloobchodů s 1
s potravinami). 2
potravinami). Došlo 1
k převodu 2
převodu zimního 1
zimního stadionu 2
stadionu do 1
do majetku 13
majetku města. 1
města. Došlo 1
k radikální 1
radikální proměně 1
proměně kádru. 1
kádru. Došlo 1
k reformě 2
reformě armády, 2
armády, čímž 1
zvýšil její 2
její početní 1
početní stav. 1
stav. Došlo 1
že Fortunata 1
Fortunata stáhla 1
stáhla své 1
své náramky 1
náramky s 1
s tlustých 1
tlustých paží 1
paží a 1
a ukazovala 1
ukazovala je 1
je udivené 1
udivené Scintille. 1
Scintille. Došlo 1
na opravu 4
opravu komunikací. 1
komunikací. Došlo 1
Došlo tak 3
k implementaci 1
implementaci mnoha 1
mnoha projektů 1
projektů (přes 1
(přes 280), 1
280), z 1
nichž 20 1
20 dnes 1
dnes probíhá 1
probíhá a 1
v sektorech 1
sektorech vládní 1
vládní pomoci 1
sociálního systému. 2
systému. Došlo 1
k nebývalé 1
nebývalé a 1
a paradoxní 1
paradoxní situaci, 1
situaci, kdy 11
součástí vlády 1
vlády člen 1
člen opozice 1
opozice vůči 2
vůči prezidentovi 1
prezidentovi a 1
a viceprezidentovi, 1
viceprezidentovi, neboť 1
neboť Sociálně 1
Sociálně demokratická 3
demokratická strana 3
strana Abcházie 1
Abcházie se 1
rozhodla setrvat 1
setrvat konzistentní 1
konzistentní ve 1
svých postojích. 1
postojích. Došlo 1
na poslední 21
poslední konflikt, 1
konflikt, který 1
který Garrosh 1
Garrosh Hellscream 1
Hellscream absolvoval 1
absolvoval a 2
a tentokrát 3
tentokrát z 2
něj již 1
již nevyšel 1
nevyšel živý. 1
živý. Došlo 1
Došlo tedy 1
ke srovnání 1
s příslušnými 1
příslušnými pasážemi 1
pasážemi z 1
jeho spisů, 1
spisů, které 1
které měl 9
měl koncil 1
koncil po 1
po ruce. 2
ruce. Došlo 1
Došlo totiž 1
totiž k 1
několika útěkům 1
útěkům dívek, 1
dívek, které 3
které vypovídaly 2
vypovídaly o 2
o krutém 1
krutém zacházení 1
zacházení ze 1
strany jeptišek. 1
jeptišek. Doslovné 1
Doslovné linie 1
linie v 2
přírodě neexistují, 1
neexistují, ale 1
jsou optickým 1
optickým jevem, 1
jevem, který 1
který tvoří 9
tvoří povrchy 1
povrchy objektů 1
objektů ve 1
směru pohledu 1
pohledu diváka. 1
diváka. Do 1
Do služby 10
zařazena 23. 1
ledna 1965. 1
1965. Do 1
zařazena 2. 1
listopadu 1940 2
1940 pod 2
velením Josta 1
Josta Metzlera 1
Metzlera (2. 1
(2. listopad 1
listopad 1940 1
1940 – 1
– 24. 1
srpna 1941). 1
1941). Do 1
služby bylo 2
březnu 2018. 2
2018. Do 2
služby byly 3
byly oficiálně 1
oficiálně přijaty 1
přijaty 4. 1
dubna 2018. 6
přijaty roku 1
1955. Do 1
letech 1941–1943. 1
1941–1943. Do 1
služby byl 4
do 17 6
17 neruských 1
neruských leteckých 1
leteckých společností 1
a využíván 2
využíván byl 1
jako vládní 3
vládní letoun 1
letoun leteckých 1
leteckých sil 2
sil několika 1
několika zemí. 1
vrátila 27. 1
října 1948, 1
1948, v 1
v následujících 29
následujících letech 26
letech působila 1
jako cvičné 2
cvičné plavidlo 2
plavidlo až 1
21. ledna 5
ledna 1955, 1
1955, kdy 1
byla definitivně 3
definitivně vyřazena. 1
vyřazena. Do 1
služby ve 3
námořnictvu byly 1
zařazeny celkem 1
celkem tři 7
tři jednotky 5
třídy — 1
— Mistral 1
Mistral ( 1
Do služeb 1
služeb Habsburků 1
Habsburků tehdy 1
tehdy vstoupil 1
vstoupil jediný 1
jediný člen 2
člen rodu, 2
rodu, pozdější 1
pozdější polní 1
polní maršál 2
maršál Jindřich 1
Jindřich Šlik, 1
Šlik, který 1
který založil 5
založil novou 3
novou doménu 1
doménu ve 1
ve východních 5
východních Čechách. 2
Čechách. Do 1
Do smrti 1
mu patřilo 1
patřilo panství 2
panství Sloup 1
Sloup a 1
a pražský 1
pražský palác 1
palác v 8
v Hybernské 2
Hybernské ulici. 1
ulici. Do 1
Do sněmu 3
sněmu byl 3
za Villach 1
Villach zvolen 1
zvolen během 1
své dovolené, 1
dovolené, kterou 1
kterou tu 2
1848 trávil. 1
trávil. Do 1
zvolen velkou 1
velkou většinou. 2
většinou. Do 1
sněmu se 3
roku 1884 7
1884 a 1
a setrval 3
setrval na 3
něm do 2
roku 1893. 2
1893. Do 1
Do sobotní 1
sobotní čtyřhry 1
čtyřhry nastoupil 1
nastoupil tradičně 1
tradičně po 1
boku Wawrinky 1
Wawrinky v 1
v rolích 3
rolích favoritů. 1
favoritů. Do 1
Do Sokola 1
Sokola budou 1
budou všichni 1
všichni jejich 1
jejich příslušníci 1
příslušníci přijati 1
přijati srdečně 1
srdečně jako 1
jako rovní 1
rovní spolupracovníci 1
spolupracovníci na 1
na velkém 5
velkém díle 1
díle národní 1
národní jednoty 2
jednoty a 5
a práce 13
práce pro 5
pro lid. 1
lid. Do 1
Do sortimentu 1
sortimentu společnosti 1
společnosti Bizerba 1
Bizerba patří 1
patří váhová 1
váhová zařízení, 1
zařízení, nářezové 1
nářezové stroje, 1
stroje, označovací 1
označovací a 1
a váhové 1
váhové systémy, 1
systémy, inspekční 1
inspekční systémy, 1
systémy, logistické 1
logistické systémy, 1
systémy, etikety, 1
etikety, čistící 1
čistící prostředky 1
a software 1
software pro 2
pro retail 1
retail i 1
i průmysl. 1
průmysl. Do 1
Do současné 3
současné doby 5
doby auditor 1
auditor a 1
a konzultant 1
konzultant Spojené 1
Spojené akreditační 1
akreditační komise. 1
komise. Do 1
dochovalo několik 4
několik původních 1
původních objektů, 1
byly součástí 5
součástí pevnosti, 1
pevnosti, mezi 1
patří Bali-begova 1
Bali-begova mešita 1
mešita (dochovala 1
(dochovala se 1
však bez 2
bez minaretu), 1
minaretu), hamam 1
hamam (turecké 1
(turecké lázně), 1
lázně), prachárna 1
prachárna a 1
a skladiště 2
skladiště vojenského 1
vojenského materiálu. 3
materiálu. Do 1
jen klenby. 1
klenby. Do 1
Do současnosti 5
současnosti je 52
je objeveno 1
objeveno na 1
25 potvrzených 1
potvrzených nebo 1
nebo možných 1
možných táborů. 1
táborů. Do 1
jejího textu 1
textu zachováno 1
zachováno asi 1
400 veršů, 1
veršů, tedy 1
tedy přibližně 3
přibližně jeho 1
jeho polovina. 1
polovina. Do 1
současnosti (říjen 1
(říjen 2015) 1
2015) se 1
se EGEA 1
EGEA rozrostla 1
rozrostla z 2
tří entit 1
entit na 1
na aktuálních 1
aktuálních více 1
než 90 7
90 entit 1
entit v 1
v 36 1
36 různých 1
různých zemích. 3
k úmluvě 2
úmluvě připojilo 1
připojilo 164 1
164 států. 1
však nedochovala. 2
nedochovala. Do 1
Do soutěže 6
soutěže dvouhry 2
dvouhry nastoupilo 1
nastoupilo dvacet 1
osm hráček 1
hráček a 1
nastupuje třicet 1
třicet dva 2
dva hráčů 1
soutěže jsou 3
jsou přijímány 1
přijímány krátkometrážní 1
krátkometrážní (1–30 1
(1–30 minut) 1
minut) filmy, 1
filmy, které 5
které nevznikly 1
nevznikly na 1
na komerční 1
komerční bázi 1
bázi a 3
komerční využití. 1
využití. Do 1
soutěže nastoupilo 1
nastoupilo sto 1
sto dvacet 1
osm tenistů, 1
tenistů, z 2
toho 19 1
19 postoupilo 1
postoupilo z 1
soutěže nastoupily 1
nastoupily pouze 1
dva páry, 1
páry, které 3
se utkaly 5
utkaly ve 1
finále. Do 1
soutěže se 14
se přihlašují 1
přihlašují skupiny 1
skupiny vývojářů 1
vývojářů či 1
či jednotlivci, 1
jednotlivci, kteří 2
kteří prezentují 1
prezentují své 1
své aplikace 2
aplikace pro 3
telefony na 1
na platformě 2
platformě Android. 1
Android. Do 1
Do SPD 1
SPD vstoupil 1
1999 byl 7
zvolen zemským 1
zemským předsedou 1
předsedou Jusos. 1
Jusos. Dospělá 1
Dospělá babirusa 1
babirusa dorůstá 1
dorůstá délky 5
těla 90 1
110 cm, 1
měří 30 1
cm, výška 4
výška v 2
kohoutku dosahuje 1
dosahuje 65 1
65 až 1
až 75 2
75 cm 1
hmotnosti 80 1
80 až 4
až 100 21
100 kg. 2
kg. Dospělá 2
Dospělá gazela 1
gazela tibetská 1
tibetská dosahuje 1
výšky kolem 1
kolem 60 6
60 cm 3
cm (v 1
(v plecích) 1
plecích) a 1
váží přibližně 1
přibližně 25 3
25 kg. 1
Dospělá včela 1
včela dorůstá 1
délky 10 1
až 13 3
13 mm 3
a podobá 1
podobá se 1
vzhledem pískorypce 1
pískorypce posedové 1
posedové (Andrena 1
(Andrena florea). 1
florea). Dospělce 1
Dospělce lze 2
lze pozorovat 7
pozorovat od 1
dubna až 4
do počátku 24
počátku října. 1
října. Dospělce 1
lze zahlédnout 1
zahlédnout od 1
do srpna. 4
srpna. Dospělce 1
Dospělce obou 1
obou pohlaví 2
pohlaví lze 1
lze nejčastěji 1
nejčastěji nalézt 1
nalézt od 1
května do 14
srpna. Dospělci 1
Dospělci jsou 2
jsou během 2
během starání 1
starání se 1
mláďata hákliví 1
hákliví na 1
na vyrušení 1
vyrušení a 1
mohou opustit 1
opustit i 1
i hnízdo. 1
hnízdo. Dospělci 1
na zádech 7
zádech zbarveni 1
zbarveni tmavě, 1
tmavě, nejčastěji 1
nejčastěji černě, 1
černě, na 1
bocích bývají 1
bývají občasné 1
občasné žluté 1
žluté skvrny, 1
skvrny, které 2
nejsou tak 3
tak výrazné 1
výrazné a 4
a časté 2
časté jako 1
u mláďat, 1
je mají 3
a ocasu 3
ocasu a 3
která mají 6
mají záda 1
záda zbarvena 1
zbarvena obvykle 1
obvykle hnědě. 1
hnědě. Dospělci 1
Dospělci přezimují 1
přezimují v 1
suchých a 2
a chráněných 2
chráněných místech 1
místech pod 1
pod stromy 1
a vracejí 2
vracejí se 3
do porostů 1
porostů hospodářských 1
hospodářských plodin. 1
plodin. Dospělci 1
Dospělci (samičky) 1
(samičky) žijí 1
žijí okolo 1
část doby 1
doby života 1
života stráví 1
stráví vytvářením 1
vytvářením výletového 1
výletového otvoru 1
otvoru z 1
z hálky. 1
hálky. Dospělci 1
Dospělci se 1
začínají objevovat 4
červnu a 4
a létají 2
létají až 2
po říjen. 1
říjen. Dospělec 1
Dospělec žije 1
žije čtyři 1
čtyři až 5
až pětadvacet 1
pětadvacet dní. 1
dní. Dospělé 1
Dospělé listy 1
jsou tmavozelené, 1
tmavozelené, kožovité, 1
kožovité, lesklé, 1
lesklé, hladké, 1
hladké, často 1
často zvlněné, 1
zvlněné, na 1
okraji výrazně, 1
výrazně, ostře 1
ostře zoubkované, 1
zoubkované, tří- 1
tří- až 2
až pětilaločnaté 1
pětilaločnaté s 1
s mělkými 2
mělkými výkroji 1
výkroji až 1
až takřka 2
takřka nečleněné, 1
nečleněné, středně 1
středně velké, 6
velké, na 1
na rubu 9
rubu jen 1
jen lehce 6
lehce ochmýřené. 1
ochmýřené. Dospělé 1
Dospělé stromy 1
stromy jsou 2
ve zvýšené 3
zvýšené míře 2
míře odolné 1
odolné vůči 5
vůči katastrofickým 1
katastrofickým událostem, 1
událostem, jako 1
jsou hurikány, 1
hurikány, požáry 1
požáry a 3
a záplavy. 1
záplavy. Dospělí 1
Dospělí jedinci 6
jedinci dosahují 1
dosahují velikosti 2
velikosti cca 2
cca 18 1
18 cm 2
jsou leskle 1
leskle černí 1
černí s 1
s bělavými 2
bělavými proužky 1
proužky po 1
po boku. 1
boku. Dospělí 1
jedinci jsou 6
aktivní převážně 2
noci, výjimkou 1
výjimkou jsou 1
jsou zlatohlávci 1
zlatohlávci ( 1
( Dospělí 1
jsou žlutohnědí 1
žlutohnědí s 1
s tmavými 4
tmavými pásy. 1
pásy. Dospělí 1
jedinci loví 1
loví již 1
již vzrostlé 1
vzrostlé krysy 1
krysy malé, 1
malé, pískomily 1
pískomily nebo 1
nebo menší 2
menší potkany. 1
potkany. Dospělí 1
jedinci se 5
se lokalizují 1
lokalizují ve 1
ve slepém 1
slepém nebo 1
nebo tlustém 1
tlustém střevě 1
střevě koní, 1
koní, larvy 1
larvy se 2
se vyvíjejí 6
vyvíjejí uvnitř 1
uvnitř střevní 1
střevní sliznice. 1
sliznice. Dospělí 1
po dozrání 5
dozrání dále 1
dále rozmnožují. 1
rozmnožují. Dospělí 1
Dospělí krokodýli 1
krokodýli jsou 1
většinou samotářští, 1
samotářští, ale 1
ale některé 4
druhy zejména 1
období sucha 4
sucha žijí 1
ve skupinách. 4
skupinách. Dospělí 1
Dospělí mohou 1
mohou dosáhnout 2
dosáhnout maximální 1
délky 30 1
cm, ale 4
většina dospělých 1
jedinců je 1
dlouhá mezi 1
20 cm. 5
cm. Dospělí 1
Dospělí motýli 1
motýli létají 1
létají v 2
a červenci, 1
červenci, kdy 1
se hromadně 1
hromadně líhnou. 1
líhnou. Dospělí 1
Dospělí roztoči 1
roztoči D. 1
D. pteronyssinus 1
pteronyssinus a 1
a D. 1
D. farinae 1
farinae přežívají 1
přežívají za 1
za vhodných 1
podmínek několik 1
několik týdnů. 2
týdnů. Dospělosti 1
Dospělosti dosahuje 1
dosahuje v 4
v zápoji 3
zápoji ve 1
40 letech, 1
letech, jako 2
jako solitér 1
solitér ve 1
ve 12–20 1
12–20 letech. 1
letech. Dospělosti 1
Dospělosti se 1
se dožili 2
dožili čtyři 1
osmi Filipových 1
Filipových sourozenců. 1
sourozenců. Dospělost 1
Dospělost též 1
též přeneseně 1
přeneseně značí 1
značí status, 1
status, kdy 1
kdy lidé 2
lidé myslí 1
myslí víc 1
víc racionálně 1
racionálně nebo 1
více konzervativně. 1
konzervativně. Dospělý 1
Dospělý penis, 1
penis, který 1
v erekci 1
erekci délku 1
délku méně 1
než 7 2
7 cm 4
cm (těsně 1
(těsně pod 1
pod 3 2
3 palce), 1
palce), ale 1
ale jinak 5
jinak je 5
je utvořen 1
utvořen normálně, 1
normálně, se 1
v medicíně 6
medicíně označuje 1
jako mikropenis. 1
mikropenis. Dospělý 1
Dospělý Thescelosaurus 1
Thescelosaurus byl 1
asi 3 20
4 metry 4
metry dlouhý 1
dlouhý Holtz, 1
(2007). Dospívají 1
Dospívají asi 1
asi až 2
v 7 8
7 létech, 1
létech, v 1
zajetí se 8
se dožívají 3
dožívají i 1
i 45 1
45 let. 3
let. Dospívají 1
Dospívají ve 1
až čtyřech 1
letech. Dospívá 2
Dospívá pozdě, 1
pozdě, poprvé 1
se telí 1
telí nejdříve 1
nejdříve ve 1
třech letech. 4
Dospívá ve 1
věku okolo 1
okolo 4 6
4 let. 4
let. Do 4
Do spodní 1
části Šímových 1
Šímových Chalup 1
Chalup vede 1
vede pouze 5
pouze pěšina 1
pěšina od 1
od Jeleního 2
Jeleního potoka. 1
potoka. Do 1
Do spolku 1
přihlásilo šest 1
šest zakládajících 1
zakládajících členů, 2
členů, 80 1
80 členů 2
členů činných 1
činných a 1
řada členů 1
členů přispívajících. 1
přispívajících. Do 1
Do sporu 1
sporu o 9
o pravost 1
pravost RKZ 1
RKZ nevstoupili 1
nevstoupili na 1
stránkách Athenaea 1
Athenaea jen 1
jen jazykovědci, 1
jazykovědci, historici 1
historici a 2
a přírodovědci. 1
přírodovědci. Dostal 1
Dostal 143 1
143 hlasů 1
od 195 1
195 přítomných 1
přítomných poslanců. 1
poslanců. Dostala 1
Dostala antiepileptika, 1
antiepileptika, kterými 1
kterými byla 1
byla léčena 1
léčena až 1
své smrti. 26
smrti. Dostala 1
Dostala jen 1
jen 856 1
856 hlasů 1
hlasů (0,03 1
(0,03 %). 1
%). Dostala 1
Dostala novou 1
novou identitu 1
identitu a 4
začala pracovat 4
jako servírka. 1
servírka. Dostala 1
Dostala se 1
finále soutěže, 1
soutěže, ale 2
ale nevyhrála; 1
nevyhrála; ale 1
ale producenti 1
producenti se 2
rozhodli dát 1
dát jí 1
a Alexovi 1
Alexovi Newellovi, 1
Newellovi, dalšímu 1
dalšímu finalistovi, 1
finalistovi, příležitost 1
příležitost a 2
nich objeví 2
v Glee 1
Glee po 1
po dvě 4
dvě epizody. 1
epizody. Dostal 1
Dostal ho 2
ho darem 1
darem od 2
firmy Hofner 1
Hofner používal 1
používal ho 1
ho do 13
let. Dostal 1
i V6, 1
V6, a 1
tak sloužil 2
sloužil potom 1
potom jako 2
prototyp verze 1
verze C-1. 1
C-1. Dostali 1
Dostali se 3
finále, kde 3
kde skončili 2
skončili na 5
třetím místě. 7
místě. Dostali 1
do tzv. 12
tzv. „oddělení 1
„oddělení pro 1
pro organizování 1
organizování volného 1
volného času“, 1
času“, byli 1
byli členy 4
členy táborového 1
táborového orchestru, 1
orchestru, který 2
který pořádal 2
pořádal po 1
pracovní době 2
době pro 1
pro uvězněné 1
uvězněné hudební 1
hudební vystoupení. 1
vystoupení. Dostali 1
na Tete 1
Tete du 1
du Lion, 1
Lion, ale 1
ale vytyčili 1
vytyčili cestu 1
cestu Lvím 1
Lvím hřebenem, 1
hřebenem, kterou 1
se pokoušela 4
pokoušela o 2
o prvovýstup 3
prvovýstup většina 1
dalších výprav. 2
výprav. Dostal 1
Dostal jsem 1
jsem také 3
také velmi 17
velmi zajímavou 1
zajímavou zakázku, 1
zakázku, kterou 1
kterou musím 1
musím dokončit 2
dokončit do 1
do příštího 1
příštího léta. 1
léta. Dostal 1
Dostal křestní 1
křestní jména 1
jména Arie 1
Arie Ketting, 1
Ketting, ale 1
ale pravidelně 1
pravidelně používal 1
používal prostřední 1
jméno jako 2
součást svého 1
svého příjmení 2
příjmení a 1
a podepisoval 1
podepisoval se 1
jako ‚A. 1
‚A. Dostal 1
Dostal nápad: 1
nápad: „Co 1
„Co kdyby 1
proti nepříteli 1
nepříteli nasadila 1
nasadila lehká 1
lehká bitevní 1
loď na 5
na kolech“. 1
kolech“. Dostalo 1
Dostalo se 5
správy Východočeských 1
Východočeských státních 1
státních lesů 4
lesů se 3
Králové. Dostalo 1
jí dobrého 1
dobrého soukromého 1
soukromého vzdělání. 1
vzdělání. Dostalo 1
mu profesionální 1
profesionální průpravy 1
průpravy od 1
od houslových 1
houslových virtuózů 1
virtuózů Antonia 1
Antonia Benewitze 1
Benewitze a 1
a Willyho 1
Willyho Burmeistera. 1
Burmeistera. Dostalo 1
mu rovněž 2
rovněž pocty 1
pocty od 1
několika spřátelených 1
spřátelených zemí 1
a obdržel 5
obdržel např. 1
např. Dostalo 1
mu spartánské 1
spartánské výchovy, 1
výchovy, spal 1
spal na 1
na kavalci 1
kavalci a 1
a bral 2
bral studené 1
studené koupele. 1
koupele. Dostálová 1
Dostálová (1990), 1
(1990), s. 2
s. 52 1
52 V 1
V závěrečné 4
závěrečné fázi 6
fázi existence 1
existence Byzance 1
Byzance se 1
se někteří 4
někteří císaři 1
císaři pokusili 1
pokusili o 1
o obnovu 2
obnovu jednoty 1
jednoty církve 1
církve výměnou 1
za vojenskou 2
vojenskou pomoc 4
pomoc ze 2
ze Západu, 1
Západu, což 1
což ovšem 3
ovšem naráželo 1
naráželo na 1
na vehementní 1
vehementní odpor 1
odpor patriarchů. 1
patriarchů. Dostal 1
Dostal pak 1
pak dva 4
dny na 3
na rozmyšlenou, 1
rozmyšlenou, kdy 1
nabízeny různé 1
různé kompromisy. 1
kompromisy. Dostal 1
Dostal Patrika 1
Patrika k 1
k policii, 1
policii, ale 1
ale paradoxně 1
paradoxně se 1
seriálu přestal 1
přestal objevovat. 1
objevovat. Dostal 1
Dostal povolení 1
povolení vyzkoušet 1
vyzkoušet ostrou 1
ostrou střelbu 1
střelbu pomocí 1
pomocí letounu 1
letounu C-131 1
C-131 a 1
byl oživen 1
oživen program 1
program letounu 1
letounu palebné 1
palebné podpory 1
podpory střílejícího 1
střílejícího z 1
z boku 5
boku stroje. 1
stroje. Dostal 1
Dostal řadu 1
řadu resortních 1
resortních a 1
a podnikatelských 1
podnikatelských ocenění, 1
ocenění, mj. 1
mj. dvakrát 1
dvakrát titulem 1
titulem manažer 1
manažer roku 1
roku (1993 1
(1993 a 1
a 1997). 1
1997). Dostal 1
Dostal se 4
týmu s 3
téměř neporazitelným 1
neporazitelným Sluggem, 1
Sluggem, kyborgy 1
kyborgy Kanem 1
Kanem a 1
a Slaybackem. 1
Slaybackem. Dostal 1
vrchol své 1
své moci 5
ovládl Paříž. 1
Paříž. Dostal 1
do konfliktu 6
konfliktu s 5
s velením 1
velením a 1
dokonce zatčen 1
zatčen vojenskou 1
vojenskou policií 1
policií poté, 1
co protestoval 1
protestoval proti 2
proti tomu, 3
že dobrovolníci 1
dobrovolníci klasifikovaní 1
klasifikovaní jako 1
jako „asijští“ 1
„asijští“ dostávají 1
dostávají oproti 1
oproti Evropanům 1
Evropanům jen 1
jen poloviční 1
poloviční žold. 1
žold. Dostal 1
do svízelné 1
svízelné finanční 1
finanční situace. 2
situace. Dostal 1
Dostal však 1
rok. Dostal 1
Dostal zcela 1
zcela nový 8
nový rám, 1
rám, kapotáž 1
kapotáž i 1
i nádrž, 1
nádrž, airbox 1
airbox byl 1
byl umístěn 18
umístěn před 1
před nádrží 1
nádrží namísto 1
namísto pod 1
pod sedlem 1
sedlem a 3
drobných úprav 1
úprav doznal 1
doznal i 1
i výfuk, 1
výfuk, zadní 1
zadní kolo 1
kolo včetně 1
včetně kyvné 1
kyvné vidlice 1
vidlice a 2
a jejího 12
jejího odpružení. 1
odpružení. Dostaneme 1
Dostaneme se 1
něj přes 2
přes foyer, 1
foyer, do 1
do kterého 28
kterého ústí 1
ústí mohutné 1
mohutné hlavní 1
hlavní schodiště. 1
schodiště. Do 1
Do stanice 1
z rakouské 1
rakouské strany 1
strany dovedeno 1
dovedeno elektrické 1
elektrické trakční 1
trakční vedení 1
vedení o 1
o napětí 1
napětí 15 1
15 kV 1
kV 16,7 2
16,7 Hz, 1
Hz, pro 1
pro českou 5
českou železniční 1
železniční síť 4
síť atypické. 1
atypické. Dostanou 1
Dostanou nápad, 1
nápad, uspořádat 1
uspořádat lukostřeleckou 1
lukostřeleckou soutěž, 1
soutěž, které 1
Robin určitě 1
určitě nenechá 1
nenechá ujít. 1
ujít. Dostanou 1
Dostanou se 2
do místa, 3
kde nevědí 1
nevědí jak 1
jak dál. 1
dál. Dostanou 1
k moři 1
moři pomocí 1
pomocí proudu, 1
proudu, a 1
a zůstanou 1
zůstanou tam, 1
tam, dokud 1
dokud nejsou 2
nejsou připraveni 1
připraveni k 1
k dalšímu 18
dalšímu rozmnožování, 1
rozmnožování, ve 1
věku od 7
od 10 5
10 do 2
14 let. 3
Do starostenské 1
starostenské funkce 2
potom ještě 1
ještě vrátil, 1
vrátil, od 1
července 1873 1
1873 do 1
do října 12
října 1880. 1
1880. Dostatečně 1
Dostatečně početná 1
početná flotila, 1
flotila, která 1
byla schopna 5
schopna během 1
během pouhých 1
pouhých šesti 2
šesti hodin 1
hodin evakuovat 1
evakuovat téměř 1
celou populaci 1
populaci ostrova 1
ostrova do 1
do bezpečí 4
bezpečí pevniny 1
pevniny Islandu. 1
Islandu. Dostatečně 1
Dostatečně silný 1
silný výluh 1
výluh pak 1
pak je 18
je oceněn 2
oceněn výrazem 1
výrazem „jed“. 1
„jed“. Dostávají 1
Dostávají ji 1
ale nejen 2
nejen Portugalci, 1
Portugalci, ale 1
zástupci Brazílie, 1
Brazílie, Angoly, 1
Angoly, Mosambiku 1
Mosambiku a 1
dalších portugalsky 1
portugalsky mluvících 1
mluvících zemí. 1
zemí. Dostával 1
Dostával do 1
do kanceláře 5
kanceláře 39 1
39 podivné 1
podivné nejasné 1
nejasné zprávy 1
o zámku 2
zámku nedaleko 1
nedaleko Tambachu 1
Tambachu ve 1
ve Wurtenberských 1
Wurtenberských lesích. 1
lesích. Dostávali 1
Dostávali ho 1
ho velitelé 1
velitelé tu-tu, 1
tu-tu, kterým 1
kterým císař 1
císař jako 2
symbol pravomocí 1
pravomocí udělil 1
udělil vrubovku. 1
vrubovku. Dostává 1
Dostává tedy 1
tedy druhou 2
druhou příležitost 1
příležitost být 1
být otcem, 1
otcem, kterým 1
kterým nedokázal 2
nedokázal být 1
být svému 1
svému prvnímu 1
prvnímu dítěti. 1
dítěti. Dostavbu 1
Dostavbu kostela 1
kostela o 1
o dlouhou 1
dlouhou hlavní 1
hlavní loď 3
a kaple 6
kaple s 3
s Božím 2
Božím hrobem 1
hrobem vedl 1
vedl opat 1
opat Wilhelm 1
Wilhelm von 1
von Reissberg 1
Reissberg (1384-1391). 1
(1384-1391). Dostavěn 1
Dostavěn byl 1
1914 a 3
ke slavnostnímu 1
slavnostnímu otevření 2
otevření došlo 4
došlo 28. 1
června téhož 4
roku, krátce 1
krátce před 14
před vypuknutím 5
vypuknutím války. 1
války. Dost 1
Dost času 2
času věnovala 1
věnovala také 4
také boji 1
boji s 10
s londýnskou 1
londýnskou byrokracií, 1
byrokracií, která 1
která zdržovala 1
zdržovala její 1
její plány 2
plány bez 1
na celkovou 3
celkovou vážnost 1
vážnost situace. 1
situace. Do 1
Do štědrovečerní 1
štědrovečerní večeře 1
večeře se 1
se dodržoval 2
dodržoval půst 1
půst a 1
a nesmělo 1
nesmělo se 1
se jíst 1
jíst maso. 1
maso. Dostřel 1
Dostřel děl 1
děl činil 1
činil oficiálně 1
oficiálně 8 1
8 námořních 1
námořních mil, 1
mil, ale 1
byly zaznamenány 6
zaznamenány případy, 1
kdy Japonci 1
Japonci stříleli 1
stříleli značně 1
značně nepřesně 1
nepřesně i 1
10 námořních 1
námořních mil. 2
mil. Do 1
Do střetnutí 1
střetnutí nastoupil 1
v 76. 1
76. minutě, 1
minutě, zápas 2
zápas skončil 5
skončil remízou 1
remízou 0:0. 1
0:0. Do 1
Do studia 2
studia nakonec 1
nakonec šli 1
šli všichni 1
skupiny hned 1
po Novém 1
Novém roce 1
a nahráno 2
nahráno měli 1
měli za 5
za necelé 1
dva měsíce. 4
měsíce. Do 1
studia začaly 1
začaly přicházet 1
přicházet vyzrálé 1
vyzrálé skladatelské 1
skladatelské i 1
i talentovaní 1
talentovaní začátečníci, 1
začátečníci, které 1
které studio 1
studio nasměrovalo 1
nasměrovalo k 1
dalšímu tvůrčímu 1
tvůrčímu vývoji 1
vývoji - 1
- Dostupné 1
Dostupné bydlení 1
bydlení a 5
a dostatek 3
dostatek vhodných 1
vhodných prostor 1
pro ateliéry 1
ateliéry přilákalo 1
přilákalo po 1
roce 1875 12
1875 množství 1
množství umělců. 1
umělců. Dostupné 1
Dostupné jsou 1
jsou návody 1
návody pro 1
pro NetBeans, 1
NetBeans, Eclipse 1
Eclipse a 1
a IntelliJ. 1
IntelliJ. Dostupné 1
Dostupné z: 1
z: http://www.lovemore.com/polyamory-articles/2012-lovingmore-polyamory-survey/ 1
http://www.lovemore.com/polyamory-articles/2012-lovingmore-polyamory-survey/ V 1
V červenci 64
červenci 2017 5
zapsal do 2
do historie 5
historie Kolumbie 1
Kolumbie první 1
první legální 1
legální svazek 1
svazek tří 1
tří mužů. 1
mužů. Dosud 1
Dosud byl 1
ministr dopravy 1
dopravy přítomen 1
přítomen každé 1
každé izraelské 1
izraelské vládě. 1
vládě. Dosud 1
Dosud bylo 1
bylo provedeno 16
provedeno více 1
než 70.000 1
70.000 operací 1
operací Vaser 1
Vaser bez 1
bez závažných 1
závažných kompllikací. 1
kompllikací. Dosud 1
Dosud byly 1
byly dostupné 2
pouze samostatné 1
samostatné malé 1
malé nástroje, 1
nástroje, nyní 1
nyní bylo 2
možné vše 1
vše integrovat 1
integrovat na 1
na univerzální 2
univerzální pracovní 1
pracovní ploše. 1
ploše. Dosud 1
Dosud neexistuje 1
neexistuje lékařský 1
lékařský konsenzus 1
konsenzus o 1
zda mírná 1
mírná spotřeba 1
spotřeba piva, 1
piva, vína, 1
vína, anebo 1
anebo destilátů 1
destilátů má 1
má silnější 1
silnější vazbu 1
vazbu k 1
k dlouhověkosti. 1
dlouhověkosti. Dosud 1
Dosud není 2
není jasné, 11
zda podobné 1
podobné postavení 1
postavení nepřísluší 1
nepřísluší i 1
i jiným 3
jiným apusomonádním 1
apusomonádním rodům 1
rodům či 1
či celému 1
celému řádu 1
řádu Apusomonadida. 1
Apusomonadida. Dosud 1
době drželi 1
drželi všichni 1
členové majetek 1
majetek dohromady, 1
dohromady, nebo 1
nebo byl 7
rozdělen mezi 4
mezi jednotlivé 1
jednotlivé příslušníky. 1
příslušníky. Dosud 1
Dosud nepřekonaný 1
nepřekonaný komentář, 1
stal vzorem 3
vzorem ostatním. 1
ostatním. Dosud 1
Dosud objevených 1
objevených Rentzových 1
Rentzových „svatých 1
„svatých obrázků“ 1
obrázků“ je 1
než stovka. 1
stovka. Dosud 1
Dosud přesné 1
přesné albedo 1
albedo tělesa 1
tělesa 2003 1
2003 UB 1
UB 313 1
313 není 1
známo, takže 1
takže ani 1
ani skutečná 1
skutečná velikost 1
velikost nemůže 1
z jasnosti 1
jasnosti určena. 1
určena. Dosud 1
Dosud (rok 1
(rok 2016) 1
2016) nebyla 1
nebyla vyhlášena. 1
vyhlášena. Dosud 1
Dosud se 2
na guvernérských 1
guvernérských postech 1
postech v 1
v Austrálii, 6
Austrálii, Tasmánii 1
Tasmánii a 1
Novém Zélandu 9
Zélandu střídali 1
střídali převážně 1
převážně námořní 1
námořní a 2
a armádní 1
armádní důstojníci. 1
důstojníci. Dosud 1
se řeší 2
řeší problém 3
problém neustálého 1
neustálého znečištění 1
znečištění povrchovou 1
povrchovou vodou 1
žádá se 1
o odbornou 3
odbornou úpravu 1
úpravu jímání 1
jímání pramene. 1
pramene. Dosud 1
Dosud totiž 1
totiž nikdo 2
nikdo neobjevil 1
neobjevil způsob, 1
způsob, jak 24
jak určit 1
určit její 1
její jednoznačnou 1
jednoznačnou hodnotu 1
hodnotu s 1
dostatečnou přesností 1
přesností srovnatelnou 1
srovnatelnou s 1
přesností jiných 1
jiných konstant. 1
konstant. Dosud 1
Dosud to 1
není doloženo. 1
doloženo. Dosud 1
Dosud vydal 1
vydal tři 2
tři sólová 2
sólová alba. 3
Do Svébohova 1
Svébohova byly 1
převezeny děti, 1
se (dočasně) 1
(dočasně) nepodařilo 1
nepodařilo nikde 1
nikde umístit. 1
umístit. Do 1
Do švédského 1
švédského tábora 1
tábora navíc 1
navíc dorazila 1
dorazila následujícího 1
dne informace, 1
informace, že 6
že Rákoczy 1
Rákoczy již 1
již podepsal 1
podepsal mírovou 1
mírovou smlouvu 2
s císařem 4
císařem a 1
jeho jednotky 3
jednotky se 13
začaly chystat 2
chystat k 1
k odchodu. 1
odchodu. Do 1
Do svého 5
svého bytu 2
bytu přišel 1
přišel přibližně 1
ve 13.00 1
13.00 a 1
dle výpovědi 1
výpovědi domovnice 1
domovnice Earlene 1
Earlene Robertsové 1
Robertsové si 1
si oblékl 1
oblékl kabát 1
a „šel 1
„šel velice 1
velice rychlou 1
rychlou chůzí, 1
chůzí, takřka 1
takřka běžel“. 1
běžel“. Do 1
si pořídil 2
pořídil čtyři 1
čtyři kamery, 1
kamery, které 1
ho permanentně 1
permanentně zabírají 1
zabírají a 1
mají zachytit 1
zachytit i 1
smrt. Do 1
svého obydlí 1
obydlí si 1
si nosí 1
nosí nejrůznější 1
nejrůznější lesklé 1
lesklé předměty, 1
předměty, podobně 1
jako někteří 1
někteří ptáci. 1
ptáci. Do 1
svého posledního 2
kola vjížděl 1
vjížděl pouhé 1
pouhé dvě 2
dvě sekundy 1
sekundy před 3
časového limitu. 1
limitu. Do 1
rodného města 1
města Bruggy 1
Bruggy se 1
1425 jako 1
jako bohatý 2
bohatý muž. 1
muž. Do 1
Do Svinařovského 1
Svinařovského potoka 1
potoka se 6
ve Svinařově 1
Svinařově vlévá 1
vlévá potok 1
potok Libušínský. 1
Libušínský. Do 1
Do svých 4
let vyrůstala 2
vyrůstala v 3
Novém Mestě 2
Mestě nad 2
nad Váhom 1
Váhom se 1
se svojí 20
svojí matkou, 2
matkou, babičkou 1
babičkou a 1
a sestrou. 2
sestrou. Do 1
svých 45 1
45 let, 3
let, v 11
polovině svého 2
svého života, 3
života, fotografoval 1
fotografoval hlavně 1
hlavně ženské 1
ženské portréty. 1
portréty. Do 1
svých fotografií 2
fotografií krajin 1
krajin dovedl 1
dovedl situovat 1
situovat člověka 1
jako bytost, 1
bytost, která 3
která k 3
k přírodě 2
přírodě neodmyslitelně 1
neodmyslitelně patří. 1
patří. Do 1
svých třiceti 2
let napsal 2
napsal celkem 1
čtyři komedie, 1
komedie, včetně 1
včetně Love 1
Love for 1
for Love 1
Love (premiéra 1
(premiéra 30. 1
dubna 1695 1
1695 v 1
divadle Lincoln's 1
Lincoln's Inn 1
Inn Field), 1
Field), která 1
byla téměř 3
téměř stejně 2
stejně dobře 3
dobře přijata 1
přijata jako 2
jeho prvotina. 1
prvotina. DoSwap 1
DoSwap (aa, 1
(aa, bb); 1
bb); // 1
// žádné 1
žádné přetypování 1
přetypování dolů 1
dolů k 2
k Object 1
Object v 1
této metodě. 1
metodě. Do 1
Do Sýkorových 1
Sýkorových obrazů 1
obrazů se 2
se promítá 3
promítá svět 1
svět v 5
v neustálém 3
neustálém pohybu 1
pohybu i 1
i snaha 3
snaha pochopit 1
pochopit jeho 1
jeho zákonitosti. 1
zákonitosti. Do 1
Do systému 1
systému je 9
je zahrnuta 2
zahrnuta městské 1
městské hromadná 1
hromadná doprava 2
doprava v 1
Plzni ( 2
Do tábora 1
tábora vítězů 1
vítězů přijde 1
přijde nové 1
nové umyvadlo, 1
umyvadlo, záchodové 1
záchodové prkýnko, 1
prkýnko, sprcha 1
sprcha a 1
ještě 20 1
20 litrů 2
litrů čisté 1
čisté vody. 1
vody. Dotaci 1
Dotaci na 1
na renovaci 1
renovaci se 1
podařilo sehnat 1
sehnat od 1
od společnosti 7
společnosti ČEZ. 1
ČEZ. Dotáčky 1
Dotáčky se 1
uskutečnily během 1
během prosince 1
2013 a 7
a ledna 2
2014. Do 1
Do Ta-tchungu, 1
Ta-tchungu, hlavního 1
hlavního obchodního 1
obchodního střediska, 1
střediska, přicházelo 1
přicházelo koncem 1
koncem 40. 2
až dva 6
dva tisíce 4
tisíce Mongolů 1
Mongolů ročně. 1
ročně. Dotčené 1
Dotčené osoby 1
osoby byly 1
byly uvězněny 1
uvězněny bez 1
bez soudního 1
soudního příkazu, 1
příkazu, byly 1
byly bity, 1
bity, ponižovány, 1
ponižovány, nuceny 1
nuceny k 1
k hladovce, 1
hladovce, psychicky 1
psychicky týrány. 1
týrány. Do 1
Do té 18
té budovy 1
dostane a 3
na bezpečnostních 1
bezpečnostních kamerách 1
kamerách vidí 1
vidí Trinityho 1
Trinityho jak 1
jak ubíjí 1
ubíjí palicí 1
palicí nějakého 1
muže. Do 1
té byl 1
byl dovážen 1
dovážen též 1
též pod 2
názvem egyptský 1
egyptský a 1
a tuniský 1
tuniský racek. 1
racek. Do 1
Do těch 1
těch nás 1
nás mohou 1
mohou dotlačit 1
dotlačit vnější 1
vnější vlivy 1
vlivy sociálního 1
sociálního prostředí, 2
prostředí, svým 1
svým očekáváním 1
očekáváním a 1
vlastní tendence, 1
tendence, vyhledávat 1
vyhledávat situace 1
situace potvrzující 1
potvrzující správnost 1
správnost naší 1
naší role. 1
role. Do 1
Do těchto 3
těchto pramenů 1
pramenů patří 1
i další; 1
další; např. 1
např. Do 1
těchto průkazů, 1
průkazů, získávaných 1
získávaných přímo 1
do rakouské 2
rakouské policie, 1
policie, Miloš 1
Miloš Knorr 4
Knorr a 1
jeho lidé 3
lidé umisťovali 1
umisťovali fotografie. 1
těchto "roomů" 1
"roomů" jsou 1
jsou vkládány 1
vkládány objekty, 1
objekty, které 6
po spuštění 4
spuštění hry 1
hry reagují 1
reagují akcemi 1
akcemi na 1
na události. 2
události. ; 1
; do 2
byla sufragánní 1
sufragánní diecézí 1
diecézí arcidiecéze 1
arcidiecéze albijské. 1
albijské. Do 1
městě pouze 1
pouze čtyřtřídní 1
čtyřtřídní německá 1
německá národní 1
národní škola 1
roku 1901. 4
1901. Do 1
doby bylo 8
bylo evakuováno 1
evakuováno zhruba 1
zhruba 338 1
338 tisíc 1
tisíc britských 2
britských a 1
a francouzských 3
francouzských vojáků. 1
vojáků. Do 1
doby ji 2
ji vyučovala 1
vyučovala pouze 1
pouze jedna 9
jedna větev 1
větev ikebany. 1
ikebany. Do 1
doby měl 2
měl užívat 1
užívat titul 1
titul rex 1
rex (král), 1
(král), jenž 1
jenž byl 17
byl Ivanovu 1
Ivanovu strýci 1
strýci Kalojanovi 1
Kalojanovi přiznán 1
přiznán papežskou 1
papežskou stolicí; 1
stolicí; již 1
roku 1218 1
1218 byl 1
však Ivan 1
Ivan Asen 1
Asen prohlášen 1
prohlášen bulharským 1
bulharským obyvatelstvem 1
obyvatelstvem za 1
za cara. 1
cara. Do 1
doby MirrorVision 1
MirrorVision vysílal 1
vysílal od 3
od 18 4
18 hodiny. 1
hodiny. Do 1
doby most 1
most sloužil 1
sloužil statickým 1
statickým zkouškám 1
zkouškám různých 1
typů lokomotiv 1
lokomotiv při 1
při různých 7
různých rychlostech, 1
rychlostech, dynamiky 1
dynamiky stavebních 1
stavebních konstrukcí 2
konstrukcí apod. 1
apod. Do 1
než Spojené 1
státy začaly 1
začaly Afghánistán 1
Afghánistán letecky 1
letecky bombardovat, 1
bombardovat, nikdy 1
nikdy nevyhlašoval 1
nevyhlašoval svatou 1
svatou válku 2
válku západnímu 1
západnímu světu. 1
světu. Do 1
doby používaný 1
používaný plochý 1
plochý olejový 1
olejový kahan 1
kahan je 1
je nahrazován 1
nahrazován štíhlou 1
štíhlou a 1
a vysokou 3
vysokou olejovou, 1
olejovou, benzínovou 1
benzínovou lampou. 1
lampou. Do 1
doby Richard 1
Richard von 1
von Krafft-Ebing 1
Krafft-Ebing vydal 1
vydal již 2
již mnoho 6
mnoho odborných 2
odborných publikací 3
věnovat akademické 2
akademické dráze. 1
dráze. Do 1
se kvalifikoval 1
kvalifikoval na 2
závody Světového 1
Světového poháru. 1
poháru. Do 2
učily česky 1
česky pouze 1
pouze první 2
doby totiž 2
totiž věřil, 1
že Ort 1
Ort je 1
tak bohatý, 1
bohatý, že 1
že nemá 10
nemá důvod 1
důvod být 1
být nepoctivý. 1
nepoctivý. Do 1
doby zvítězil 1
zvítězil celkem 1
1 Grand 1
Grand Slamu 2
Slamu a 2
vyhrál 18 1
18 titulů. 1
Do tehdejší 1
tehdejší mandátní 1
mandátní Palestiny 1
Palestiny se 1
manželem přestěhovala 1
prosinci 1939. 1
1939. Do 1
Do těla 1
těla oběti 1
oběti je 1
je vstřikován 1
vstřikován jedovými 1
jedovými zuby, 1
zuby, jejichž 1
jejichž délka 2
u velkého 2
velkého křovináře 1
křovináře dosáhnout 1
dosáhnout až 9
až 37 3
37 mm. 1
mm. Do 1
Do Telče 1
Telče ale 1
nikdy nepřesídlil, 1
nepřesídlil, to 1
už ponechal 1
ponechal další 1
další generaci 2
generaci rodu. 1
rodu. Do 1
Do tělního 1
tělního oběhu 2
oběhu vypuzována 1
vypuzována v 1
fázi systoly. 1
systoly. Do 1
té může 1
být zvolena 4
zvolena jakákoliv 1
jakákoliv osoba, 1
starší 18 1
má registrované 1
registrované bydliště 1
bydliště ve 1
městě. Do 1
té se 5
se Zahradníček 1
Zahradníček zamiloval 1
zamiloval rytířskou 1
rytířskou láskou 1
láskou a 3
a dedikoval 1
dedikoval jí 1
jí řadu 1
svých básní 1
sbírek. Do 1
té šlo 1
šlo primárně 1
primárně o 1
o zemědělskou 1
zemědělskou výrobu 2
výrobu pro 1
pro vlastní 7
vlastní potřebu. 2
potřebu. Do 1
Do této 13
této buchty 1
buchty byly 1
byly zapíchnuty 1
zapíchnuty pruty 1
pruty a 1
a omotány 1
omotány barevným 1
barevným vystřihaným 1
vystřihaným papírem, 1
papírem, nahoře 1
nahoře byly 1
byly pruty 1
pruty svázány 1
svázány a 1
byla zastrčena 1
zastrčena kytička 1
kytička z 1
z růží. 1
růží. Do 1
doby poskytovalo 1
poskytovalo středisko 1
středisko služby 1
služby především 1
především terénní 1
terénní formou. 1
formou. Do 1
doby to 2
byl nesmrtonosnější 1
nesmrtonosnější hurikán 1
hurikán sezóny, 1
sezóny, zabil 1
zabil celkem 1
celkem 3 5
3 lidi. 1
lidi. Do 1
kategorie lze 3
lze zařadit 6
zařadit i 3
tzv. Dialogy, 1
Dialogy, kde 1
kde dochází 7
dochází nikoliv 1
nikoliv ke 2
ke sporu, 1
sporu, ale 1
k rozhovoru, 1
rozhovoru, ve 1
se slabší 1
slabší ukáže 1
ukáže být 4
být silnějším, 1
silnějším, sluha 1
sluha je 1
je chytřejší 1
chytřejší než 1
než pán, 1
pán, atp. 1
atp. Do 1
patří jedinci, 1
jedinci, u 1
nichž pro 1
pro hodnocení 3
hodnocení intelektové 1
intelektové retardace 1
retardace nelze 1
nelze (nebo 1
(nebo jen 1
jen obtížně) 1
obtížně) použít 1
použít obvyklé 1
obvyklé metody. 1
metody. Do 1
patří knížka 1
knížka Marxism 1
Marxism and 1
and Poetry 1
Poetry (London 1
(London — 1
— New 1
York 1946, 1
1946, česky 1
česky r. 1
r. 1979) 1
1979) o 1
o obecných 2
obecných zákonitostech 1
zákonitostech básnické 1
básnické tvorby 1
jejich vztahu 3
ke společenskému 1
společenskému vývoji. 1
vývoji. Do 1
této nabídky 2
nabídky se 2
dostalo celkem 1
11 internetových 1
internetových prohlížečů, 1
prohlížečů, avšak 1
avšak pouze 2
pouze 5 4
5 nejsilnějších 1
nejsilnějších je 1
je vidět 11
první pohled. 1
pohled. Do 1
rodiny patří 1
patří také 11
také zařízení 1
zařízení S12VR, 1
S12VR, které 1
však jádro 1
jádro S12 1
S12 (25 1
(25 MHz 1
MHz max) 1
max) 16-bit 1
16-bit CPU. 1
CPU. Do 1
sezóny se 5
důvodu malého 1
malého počtu 2
počtu hráček 1
hráček nepřihlásil 1
nepřihlásil tým 1
tým FbC 1
FbC COQUÍ 1
COQUÍ Asper 1
Asper Šumperk. 1
Šumperk. Do 1
této síně 1
síně slávy 7
slávy jsou 1
uváděni hráči 1
hráči snookeru 1
snookeru (mistři 1
(mistři světa) 1
světa) žijící 1
žijící i 1
i již 3
již nežijící. 1
nežijící. Do 1
patří Itálie, 1
Itálie, Pákistán, 1
Pákistán, Španělsko, 1
Španělsko, Argentina, 1
Argentina, Kanada 1
Kanada a 2
a Mexiko. 2
Mexiko. Do 1
patří vývojově 1
vývojově nejvyspělejší 1
nejvyspělejší a 1
také největší 6
největší zástupci 1
zástupci pterosaurů. 1
pterosaurů. Do 1
skupiny řadíme 2
řadíme plemena 1
plemena blízká 1
blízká divokým 1
divokým ovcím, 1
ovcím, jako 1
jsou bečuánské 1
bečuánské ovce, 1
ovce, kamerunská 1
kamerunská ovce 1
ovce nebo 2
nebo somálské 1
somálské ovce. 1
ovce. Do 1
Do Thu 1
Thu do 1
svých 11 2
11 let 6
vyrůstala na 1
na venkově 11
venkově u 1
u české 1
české rodiny. 1
rodiny. Dotknout 1
Dotknout se 1
se kamene 1
kamene nepatří 1
nepatří mezi 4
mezi povinnosti 1
povinnosti muslima, 1
muslima, je 1
to čin 1
čin individuální 1
individuální zbožnosti. 1
zbožnosti. Do 1
Do toho 3
toho ještě 2
ještě vstupuje 1
vstupuje některá 1
dalších postav, 1
postav, jež 1
se aktivně 11
aktivně účastní 1
účastní bitvy, 1
bitvy, a 1
svými bojovými 1
bojovými schopnostmi 1
schopnostmi hráčovu 1
hráčovu postavu 1
postavu střídavě 1
střídavě doplňuje. 1
doplňuje. Do 1
Do tohoto 7
tohoto alba 8
alba přidali 1
přidali dvě 1
dvě své 1
své písně 2
písně – 1
– instrumentální 1
instrumentální Cradle 1
Cradle a 1
a song 1
song Solitude, 1
Solitude, jež 1
jež nazpíval 1
nazpíval Hikaru. 1
Hikaru. Do 1
tohoto dobrovolnického 1
dobrovolnického vojska 1
vojska se 7
hlásili také 1
také čeští 2
čeští a 2
a slovenští 1
slovenští zajatci, 1
zajatci, kteří 1
dlouhodobě a 1
výsledku hlásili 1
hlásili do 1
do České 12
České družiny. 1
družiny. Do 1
tohoto malého 2
malého kostelu 1
kostelu se 3
se hráč 14
hráč nedostane. 1
nedostane. Do 1
tohoto řádu 1
řádu spadají 1
spadají tři 1
tři čeledi. 1
čeledi. Do 1
byl most 6
most dřevěný. 1
dřevěný. Do 1
tohoto ustanovení 1
ustanovení byly 1
zahrnuty úpravy 1
úpravy infrastruktury 1
infrastruktury a 2
a pořízení 2
pořízení nových 1
nových lokomotiv, 2
lokomotiv, vozů 1
vozů a 5
dalších zařízení. 2
tohoto vězení 2
vězení se 2
hráč podívá 1
podívá v 1
17. misi 1
misi Volební 1
Volební kampaň, 1
kampaň, kdy 1
se Tom 2
Tom musí 1
musí dostat 2
na věž 1
věž vězení 1
vězení (cestou 1
(cestou zabít 1
zabít velké 1
množství gangsterů) 1
gangsterů) a 1
a odstřelit 1
odstřelit odtamtud 1
odtamtud politika. 1
politika. Do 2
však Lev 1
Lev kvůli 1
kvůli finančním 3
finančním problémům 6
problémům nenastoupil 1
nenastoupil a 2
a trenér 1
trenér se 2
tak ocitnul 1
ocitnul bez 1
bez angažmá. 2
angažmá. Do 1
všeho vstupuje 1
vstupuje lékař, 1
lékař, který 3
který léčí 1
léčí tetu 1
tetu Kláru, 1
Kláru, ale 1
z duše 1
duše líto 1
líto mladé 1
mladé Jany, 1
Jany, jejíž 1
jejíž soužení 1
soužení cítí 1
cítí a 2
jí všemožným 1
všemožným způsobem 1
způsobem pomoci. 1
pomoci. Do 1
Do třetice 4
třetice klub 1
klub vybojoval 1
vybojoval postup 1
postup v 2
sezóně 2010/2011, 1
2010/2011, kdy 1
kdy Šumperk 1
Šumperk vytvořil 1
vytvořil i 5
nový český 1
český rekord 1
rekord v 18
počtu domácí 1
domácí neporazitelnosti. 1
neporazitelnosti. Do 1
třetice se 1
Hradce Králové 4
Králové a 4
když klub 1
klub spadl 1
spadl o 1
o soutěž 1
soutěž níž, 1
níž, stal 1
se nejlepším 2
střelcem druhé 1
druhé ligy 3
ligy (sezóna 1
(sezóna 2000/01). 1
2000/01). Do 1
třetice stařeček 1
stařeček pošle 1
pošle pachole 1
pachole do 1
hradu se 5
se zlatým 8
zlatým kuželem, 1
kuželem, který 2
má vyměnit 1
vyměnit za 2
za oči. 1
oči. Do 1
Do tribula 1
tribula se 1
se zapřáhnou 1
zapřáhnou tažná 1
tažná zvířata 1
zvířata (koně, 1
(koně, krávy, 1
krávy, buvoli) 1
buvoli) a 1
a přejíždí 1
přejíždí se 1
ním po 1
po vrstvě 1
vrstvě sklizeného 1
sklizeného obilí, 1
obilí, přičemž 1
přičemž kamenné 1
kamenné hrany 1
hrany mechanicky 1
mechanicky oddělují 1
oddělují zrno 1
zrno od 1
od plev. 1
plev. Do 1
Do tříd 1
tříd je 2
možno zařazovat 1
zařazovat děti 1
děti stejného 1
stejného či 2
či různého 1
různého věku 1
a vytvářet 5
vytvářet třídy 1
třídy věkově 1
věkově homogenní 1
homogenní či 1
či věkově 1
věkově heterogenní. 1
heterogenní. Do 1
Do tří 1
od zrození 1
zrození projektu, 1
projektu, Cooder, 1
Cooder, Gold 1
Gold a 1
de Marcos 1
Marcos zorganizovali 1
zorganizovali velkou 1
velkou skupinu 1
skupinu umělců 1
zahájili nahrávání 1
nahrávání v 1
v havanském 1
havanském studiu 1
studiu EGREM 1
EGREM ((Empresa 1
((Empresa de 1
de Grabaciones 1
Grabaciones y 1
y Ediciones 1
Ediciones Musicales), 1
Musicales), kde 1
se zařízení 2
a atmosféra 2
atmosféra nezměnily 1
nezměnily od 2
roku 1950. 3
1950. Do 1
Do trvalého 1
trvalého vlastnictví 1
vlastnictví tak 1
získal Bondyho 1
Bondyho putovní 1
putovní cenu. 1
cenu. Dot 1
Dot se 1
s Bobem 4
Bobem okamžitě 1
okamžitě přesunula 1
přesunula ke 1
ke kokonu 1
kokonu null 1
null a 1
a prosila 1
prosila otce, 1
otce, aby 1
aby ještě 1
ještě promluvil. 1
promluvil. Do 1
Do Turecka 1
Turecka přijeli 1
přijeli francouzští 1
francouzští vojenští 1
vojenští instruktoři, 1
instruktoři, poradci 1
poradci a 1
a odborníci 3
na budování 7
budování pevností 1
pevností a 4
a Marmontův 1
Marmontův sbor, 1
sbor, jež 1
jež měl 3
měl 25 1
000 mužů, 4
mužů, byl 1
byl vyčleněn 1
vyčleněn jako 1
jako vojenská 2
vojenská pomoc 1
pomoc Turecku. 1
Turecku. Do 1
Do turecké 1
turecké komnaty 1
komnaty nasbírali 1
nasbírali saští 1
saští kurfiřtové 1
kurfiřtové v 1
průběhu několika 4
několika staletí 1
staletí orientální 1
orientální umělecká 1
umělecká díla. 1
díla. Dotyčný 1
Dotyčný nedokáže 1
nedokáže vstát 1
vstát z 1
z postele 2
postele a 2
a jít 1
jít například 1
například do 2
do práce. 5
práce. Doubrava 1
Doubrava se 1
stala důležitým 3
důležitým dopravním 1
dopravním uzlem. 1
uzlem. Doubravka 1
Doubravka Branbergerová 1
Branbergerová v 1
letech 1920–1939 1
1920–1939 působila 1
jako profesorka 2
profesorka sólového 1
sólového zpěvu 1
zpěvu pro 1
pro ženské 2
ženské hlasy 1
hlasy na 2
na Konzervatoři 1
Konzervatoři Praha. 1
Praha. Doubravka 1
Doubravka je 2
je typickou 2
typickou ukázkou 2
ukázkou experimentální 1
experimentální architektury 1
architektury zcela 1
zcela převratné 1
převratné konstrukce, 1
konstrukce, kdy 1
kdy základním 1
základním konstrukčním 1
konstrukčním materiálem 1
materiálem je 1
je přes 12
přes 7 3
km kmínků 1
kmínků akátů, 1
akátů, včetně 1
včetně odpadu. 1
odpadu. Douce 1
Douce se 1
vrátí nejen 1
nejen kvůli 3
kvůli kabaretu, 1
kabaretu, ale 1
kvůli Milou, 1
Milou, do 1
kterého je 19
je zamilovaná. 1
zamilovaná. Doufám 1
Doufám ale, 1
tato kniha 4
kniha svůj 1
svůj účel 1
účel splní.“ 1
splní.“ Doufám, 1
Doufám, že 1
že získám 1
získám titul 1
titul co 1
co nejdříve.“ 1
nejdříve.“ Doufá 1
Doufá v 1
lepší budoucnost 1
budoucnost na 1
na vzdálené 1
vzdálené krásné 1
krásné planetě 1
planetě jménem 1
jménem Rhea. 1
Rhea. Doufá, 1
Doufá, že 1
díky show 1
show získá 1
získá lepší 1
lepší reputaci 1
reputaci a 2
a pomůže 2
pomůže mu 2
práci. Doufejme, 1
Doufejme, že 1
že stihnou 1
stihnou sepsat 1
sepsat návrh 1
návrh zákona 5
o stejnopohlavním 1
stejnopohlavním manželství 2
manželství v 3
v nejbližší 4
nejbližší možné 1
možné době, 1
době, aby 1
ho vláda 1
vláda mohla 2
mohla schválit,“ 1
schválit,“ řekl 1
řekl Pant. 1
Pant. Douglas 1
Douglas má 1
má některé 5
některé vlastnosti 2
vlastnosti podobné 1
otec – 2
– jednou 2
hlavních je 1
je povýšenost. 1
povýšenost. Do 1
Do umělecké 1
umělecké rady, 1
rady, která 1
která později 8
projektu vzniká, 1
vzniká, se 1
se připojují 2
připojují Helena 1
Helena Krásová 1
Krásová a 1
Jan Nálepa. 1
Nálepa. Do 1
Do úřadu 2
úřadu nastoupil 1
nastoupil 29. 1
ledna 1926. 2
1926. Do 1
úřadu velehradského 1
velehradského opata 1
opata byl 1
byl postulován 1
postulován v 1
prosinci roku 15
1572 a 1
a řídil 4
řídil tento 1
klášter téměř 1
téměř patnáct 1
patnáct let. 2
Do určité 1
určité míry 7
při nádechu 1
nádechu uplatňují 1
uplatňují i 2
zevní mezižeberní 1
mezižeberní svaly 1
svaly (zdvihají 1
(zdvihají žebra) 1
žebra) a 1
krku svaly 1
svaly kloněné 1
kloněné (musculi 1
(musculi scaleni), 1
scaleni), zejména 1
při zvýšené 1
zvýšené intenzitě 1
intenzitě dýchání. 1
dýchání. Do 1
Do ústavu 1
ústavu téhož 1
dne nastoupilo 1
nastoupilo prvních 1
prvních 14 1
14 chlapců 1
18 dívek, 1
dívek, s 1
že kapacita 2
kapacita umožňovala 1
umožňovala zvýšit 1
počet na 4
na 120. 1
120. Do 1
Do uzavření 1
uzavření mírové 2
mírové dohody 2
dohody polského 1
polského krále 2
krále se 5
se vzbouřeným 1
vzbouřeným Gdaňskem 1
Gdaňskem proudil 1
proudil celý 1
celý polský 1
polský export 1
export i 1
i import 1
import přes 1
přes elblągský 1
elblągský přístav. 1
přístav. Dova 1
Dova je 1
je vysokoúrovňový 1
vysokoúrovňový aplikační 1
aplikační framework 1
framework napsaný 1
napsaný výhradně 2
jazyce Vala. 1
Vala. Dovede 1
Dovede ji 1
ji zpět 2
k prostituci. 1
prostituci. Dověděla 1
Dověděla se, 1
byla mocná 1
mocná a 1
také plánovala 1
plánovala bitvu 1
s nějakým 5
nějakým neznámým 2
neznámým nepřítelem, 1
nepřítelem, ovšem 1
ovšem matkám 1
matkám rodů 1
rodů tenkrát 1
tenkrát neřekla 1
neřekla nic 1
nic podrobného. 1
podrobného. Dovede 1
Dovede se 1
se současně 1
současně vyhnout 1
vyhnout laciným 1
laciným fantaskním 1
fantaskním efektům, 1
efektům, hrám 1
hrám na 1
na tajemno, 1
tajemno, a 1
a což 3
je zvlášť 1
zvlášť pozoruhodné, 1
pozoruhodné, nemusí 1
nemusí se 3
v náznaku 1
náznaku uchylovat 1
uchylovat k 1
k banálně 1
banálně prázdné 1
prázdné symbolistní 1
symbolistní stylizaci. 1
stylizaci. Do 1
Do vedlejší 1
vedlejší role 1
role Valentina 1
Valentina byl 1
přijat Alan 1
Alan Van 1
Van Sprang. 1
Sprang. Dovedností 1
Dovedností v 1
v lukostřelbě 2
lukostřelbě a 1
a vojenství 1
vojenství získal 1
získal císařovu 1
císařovu pozornost 1
pozornost a 6
se velitelem 1
velitelem palácové 1
palácové gardy. 1
gardy. Do 1
Do vedoucích 1
vedoucích postů 1
postů v 4
tomto podniku 1
podniku se 3
Do verze 1
verze 11 1
11 se 2
toto okno 1
okno nazývalo 1
nazývalo Step 1
Step Sequencer. 1
Sequencer. Do 1
Do vesnice 2
vesnice vede 1
pouze místní 1
místní komunikace 3
komunikace ze 1
silnice u 1
u Housky. 1
Housky. Do 1
vesnice za 2
za Peterem 1
Peterem přijede 1
přijede jeho 1
přítel violoncellista 1
violoncellista Andrej, 1
Andrej, pravý 1
pravý opak 1
opak usazeného 1
usazeného Petera 1
Petera (pendluje 1
(pendluje mezi 1
mezi byty 1
byty v 4
a Londýně). 1
Londýně). Do 1
Do větší 1
větší komory 1
komory byl 1
byl plyn 1
plyn vháněn 1
vháněn kovovou 1
kovovou trubkou 1
trubkou o 1
průměru 25 2
25 mm, 2
mm, která 2
se táhla 4
táhla kolem 1
kolem podlahy 1
podlahy u 1
u východní 1
východní stěny 2
stěny ve 1
výšce asi 6
30 cm. 5
cm. Do 1
Do většiny 2
většiny těchto 1
těchto sídel 1
sídel se 1
původní obyvatelé 6
obyvatelé nesměli 1
nesměli vrátit 1
vrátit ani 1
ani po 11
po rehabilitaci 1
rehabilitaci v 1
roce 1956. 4
1956. Do 1
většiny z 1
však nastupoval 2
nastupoval v 4
základní sestavě. 2
sestavě. Do 1
Do vídeňského 1
vídeňského parlamentu 2
parlamentu ho 1
ho zemský 1
zemský sněm 4
sněm delegoval 1
delegoval ještě 1
roku 1871. 2
1871. Do 1
Do Vladivostoku 1
Vladivostoku z 1
celé eskadry 1
eskadry dorazil 1
dorazil jen 1
jen křižník 1
křižník Almaz 1
Almaz a 1
dvě torpédovky. 1
torpédovky. Do 1
Do vládní 1
vládní rutiny 1
rutiny se 1
se vpravoval 1
vpravoval zvolna, 1
zvolna, až 1
letech panování, 1
panování, ale 1
následně vždy 1
vždy bedlivě 1
bedlivě dbal 1
dbal svých 1
svých povinností. 2
povinností. Do 1
Do vlámského 1
vlámského umění 1
umění vnesl 1
vnesl nové 1
nové podněty. 1
podněty. Do 1
Do vlasti 2
vlasti se 4
skončení druhé 8
války jako 2
jako důstojník 3
důstojník s 1
s frontovými 1
frontovými zkušenostmi. 1
zkušenostmi. Do 1
Do Vltavské 1
Vltavské kaskády 1
kaskády patří 1
patří přehrada 1
přehrada zadržující 1
zadržující největší 1
největší objem 1
objem vody 2
vody z 14
českých nádrží 1
nádrží (Orlík) 1
(Orlík) i 1
i přehrada 1
přehrada největší 1
největší co 1
do plochy 1
plochy hladiny 1
hladiny (Lipno). 1
(Lipno). Do 1
Do vnitřku 1
vnitřku kostela 2
kostela proudí 1
proudí světlo 1
světlo z 1
z každé 9
každé strany 3
strany hlavní 1
lodi šesti 1
šesti lomenými 2
lomenými horními 1
horními okny. 1
okny. Dovnitř 1
Dovnitř proudí 1
proudí pouze 1
pouze zásoby 1
zásoby potravin 1
potravin a 7
a zdravotnický 2
zdravotnický materiál. 1
materiál. Dovnitř 1
Dovnitř pustí 1
pustí každého, 1
každého, ale 1
ale ven 1
ven nikdo 1
nikdo živý 1
živý nevyjde. 1
nevyjde. Dovnitř 1
Dovnitř se 1
dostala zadem 1
zadem díky 1
díky Karen, 1
Karen, jež 1
jež hrála 1
hrála Julii, 1
Julii, a 1
ke zlobě 1
zlobě Elizy 1
Elizy jí 1
jí dala 2
dala plakát 1
plakát s 1
s autogramem. 1
autogramem. Do 1
Do voleb 1
voleb byly 3
byly nasazeny 3
nasazeny dvě 1
dvě kandidátky. 1
kandidátky. Dovolena 1
Dovolena Narkotika 1
Narkotika v 1
období po 4
alba Místo 1
Místo naší 1
naší pláže, 1
pláže, 2010Dovolena 1
2010Dovolena narkotika 1
narkotika v 1
nové sestavě 2
sestavě fungovali 1
fungovali až 1
2010, kdy 5
dalším personálním 1
personálním změnám. 1
změnám. Dovolí 1
Dovolí jí 1
však odnést 1
odnést si 1
si to, 1
jí nejmilejší. 1
nejmilejší. Dovolila 1
Dovolila lidem 1
lidem se 2
se navzájem 8
navzájem učit 1
učit o 2
o věcech, 2
věcech, o 1
o něž 2
něž se 6
společně zajímali. 1
zajímali. Dovolte, 1
Dovolte, abych 1
abych vás 1
vás obejmul". 1
obejmul". Do 1
Do vosku 1
vosku se 1
také přidávala 1
přidávala určité 1
určité látky, 1
látky, které 9
které ovlivňovaly 2
ovlivňovaly barvu 1
barvu pečeti. 1
pečeti. Do 1
Do vozu 1
vozu byly 2
byly dosazeny 1
dosazeny nové 1
nové sedačky 1
sedačky a 2
a příčné 1
příčné zavazadlové 1
zavazadlové police 1
police byly 1
byly vyměněny 3
vyměněny za 2
za podélné. 1
podélné. Do 1
Do vstřikovacích 1
vstřikovacích ventilů 1
ventilů ovládaných 1
ovládaných z 1
z ECU 1
ECU je 1
je benzín 1
benzín pod 1
pod tlakem 6
tlakem dopravován 1
dopravován elektrickým 1
elektrickým čerpadlem 1
čerpadlem umístěným 1
umístěným přímo 2
v nádrži. 1
nádrži. Do 1
Do výběrového 1
výběrového řízení 7
řízení se 5
opět přihlásily 1
přihlásily firmy 1
firmy PKP 1
PKP Przewozy 1
Przewozy Regionalne 1
Regionalne a 1
a Arriva 2
Arriva PCC. 1
PCC. Do 1
Do výboru 1
výboru spolku 1
spolku byli 1
vždy jmenováni 1
jmenováni též 1
též zástupci 1
zástupci obce, 1
obce, obvykle 1
obvykle někdo 2
z radních. 1
radních. Do 1
Do vychovaných 1
vychovaných dětí 1
dětí se 7
se počítají 5
počítají i 2
i ty, 3
zemřely či 1
či jsou 2
jsou pohřešovány 1
pohřešovány v 1
důsledku vojenské 1
vojenské služby, 1
služby, ozbrojeného 1
ozbrojeného konfliktu, 1
konfliktu, v 1
důsledku pracovního 1
pracovního úrazu 1
úrazu ap. 1
ap. Do 1
Do vydávání 1
vydávání dalších 1
dalších Kolářových 1
Kolářových děl 1
děl zasáhla 1
zasáhla po 2
1948 komunistická 1
komunistická cenzura. 1
cenzura. Do 1
Do výpočtu 1
výpočtu nikdy 1
nikdy nelze 1
nelze zahrnout 1
zahrnout jednu 1
z cen 1
cen s 2
s DPH 1
DPH a 1
a druhou 16
druhou bez 1
bez DPH, 1
DPH, jak 1
českých obchodních 1
obchodních podmínkách 1
podmínkách často 1
často chybně 1
chybně deklaruje. 1
deklaruje. Do 1
Do vyřazovací 1
vyřazovací částí 1
částí postoupilo 1
postoupilo prvních 1
prvních osm 1
osm týmů 1
týmů v 5
tabulce. Do 1
Do vyřešení 1
vyřešení mu 1
mu německé 1
německé úřady 1
úřady umožnily 1
umožnily dočasný 1
dočasný pobyt 1
Do vývoje 1
vývoje šampionátu 1
šampionátu zasáhla 1
po delší 8
delší době 2
době politika. 1
Do výzbroje 1
výzbroje byl 1
letoun zaveden 1
zaveden roku 1
roku 1977. 4
1977. Do 1
Do vzdálenosti 1
vzdálenosti šesti 1
šesti průměrů 1
průměrů Io 1
Io od 1
jeho povrchu 1
povrchu se 3
kolem měsíce 1
měsíce nachází 1
nachází oblak 1
oblak neutrálních 1
neutrálních atomů 1
atomů síry, 1
síry, kyslíku, 1
kyslíku, sodíku 1
sodíku a 1
a draslíku. 1
draslíku. Do 1
Do vzduchu 1
vzduchu byl 1
poprvé vynesen 1
vynesen 20. 1
března a 6
dubna 1953 2
1953 vykonal 1
vykonal v 1
v Brétigny 1
Brétigny pod 1
dohledem Střediska 1
Střediska pro 1
pro letové 2
letové zkoušky 2
zkoušky (CEV) 1
(CEV) 43 1
43 letů. 1
letů. Do 1
Do vzniku 2
vzniku Hovorů 1
Hovorů byla 1
byla totiž 3
totiž čínská 1
čínská literární 1
literární forma 1
forma značně 1
značně omezená 1
a zaměřovala 1
zaměřovala se 1
na suché 4
suché popisování 1
popisování historických 1
historických událostí; 1
událostí; Hovory 1
Hovory jsou 1
už psány 1
psány poměrně 1
poměrně stylizovaným 1
stylizovaným a 1
a vytříbeným 1
vytříbeným literárním 1
literárním stylem. 1
stylem. Do 1
vzniku velkého 1
velkého Tábora 1
Tábora v 1
1972 byla 3
byla samostatnou 2
samostatnou obcí. 7
obcí. Dowd, 1
Dowd, War 1
War under 1
Heaven, 275. 1
275. Ztráty 1
Ztráty domorodců 1
domorodců obvykle 1
obvykle nebyly 1
nebyly zaznamenávány, 1
zaznamenávány, ale 1
ale odhaduje 2
že okolo 2
okolo 200 2
200 válečníků 1
válečníků padlo 1
padlo přímo 1
v bojích 12
bojích a 1
a neznámé 1
neznámé množství 1
množství Indiánů 2
Indiánů zahynulo 1
zahynulo v 2
důsledku epidemií, 1
epidemií, zčásti 1
zčásti zřejmě 1
zřejmě cíleně 1
cíleně vyvolaných 1
vyvolaných Brity. 1
Brity. Downing 1
Downing a 1
a Vaux 1
Vaux spolu 1
spolu pracovali 1
pracovali dva 1
během těch 1
těch dvou 1
let udělal 1
udělal Vauxe 1
Vauxe partnerem. 1
partnerem. Downingova 1
Downingova urna 1
urna je 1
nyní v 5
v Enid 1
Enid A. 1
A. Haupt 1
Haupt Glass 1
Glass Garden 1
Garden v 2
v Smithsonian 1
Smithsonian Institution. 1
Institution. Downing 1
Downing zůstal 1
zůstal redaktorem 1
redaktorem tohoto 1
tohoto časopisu 2
časopisu až 1
roce 1852. 1
1852. Doyle 1
Doyle ho 1
ho prosí 1
prosí o 1
o milost, 2
ale Jack 1
Jack ho 1
ze zuřivosti 1
zuřivosti zastřelí. 1
Do začátku 1
začátku prosince 8
prosince 2007 3
světě prodáno 1
prodáno 1,6 1
1,6 milionu 1
milionu kopií 1
kopií (500 1
(500 000 1
000 pouze 1
v Americe). 1
Americe). Do 1
Do žádné 1
další místnosti, 2
místnosti, kde 3
byly děti, 1
děti, se 1
už pachatel 1
pachatel nedostal, 1
nedostal, zřejmě 1
zřejmě proto, 4
že učitelky 1
učitelky a 1
a školník 1
školník zamkli 1
zamkli a 1
a zabarikádovali 1
zabarikádovali dveře, 1
dveře, nebo 1
nebo jej 2
jej vyrušil 1
vyrušil příjezd 1
příjezd policie. 1
policie. Do 1
Do zahrady 2
zahrady se 2
vstupuje přes 1
přes pokladnu 1
pokladnu umístěnou 1
umístěnou ve 2
východní místnosti 1
místnosti saly 1
saly terreny. 1
terreny. Do 1
zahrady směřovala 1
směřovala otevřená 1
otevřená veranda, 1
veranda, která 1
pozdějších letech 11
letech zrušena 1
zrušena a 14
a upravena 4
upravena do 1
do dnešní 17
dnešní podoby 1
podoby s 3
řadou oken. 1
Do zahraničí 1
zahraničí bylo 1
bylo 10 2
10 kusů 1
kusů darováno 1
darováno a 1
12 prodáno. 1
prodáno. Do 1
Do zájmu 1
zájmu státní 1
správy se 4
tak přirozeně 1
přirozeně dostal 1
dostal přehled 1
přehled nad 1
nad tímto 3
tímto obchodem. 1
obchodem. Do 1
Do základní 2
školy byl 6
byl Tomáš 2
Tomáš Pustina 1
Pustina zdravé 1
zdravé dítě. 1
dítě. Do 1
školy začaly 1
začaly děti 1
děti dojíždět 1
dojíždět opět 1
do Sázavy. 1
Sázavy. Do 1
Do zálivu 1
zálivu vede 1
vede úzká 1
úzká brázda 1
brázda Rima 1
Rima Sharp, 1
Sharp, která 1
délku 210 1
210 km. 1
km. Do 1
Do zápasu 1
zápasu nastoupil 1
2018 v 9
v rezervním 3
rezervním týmu 2
týmu Lillestrømu. 1
Lillestrømu. Do 1
Do zářezů 1
zářezů se 1
poté přidalo 1
přidalo černomodré 1
černomodré barvivo. 1
barvivo. Do 1
Do září 1
bylo celosvětově 1
celosvětově dodáno 1
dodáno více 2
než 16 1
16 000 6
000 těchto 1
těchto vozů. 2
vozů. Do 1
Do závodního 1
závodního vozu 1
vozu Junková 1
Junková usedla 1
usedla v 1
roku 1923, 4
1923, a 1
to jako 11
jako spolujezdkyně 1
spolujezdkyně svého 1
svého manžela. 1
manžela. Do 1
Do závodu 4
závodu nastoupilo 2
nastoupilo 106 1
106 slalomářek 1
slalomářek ze 1
ze 44 1
44 států. 1
nastoupilo 78 1
78 závodnic 1
závodnic ze 2
ze 46 2
46 zemí. 1
závodu postoupil 1
postoupil pouze 1
pouze Roman 1
Roman Koudelka, 1
Koudelka, který 1
prvním kole 20
kole utkal 1
utkal s 3
s Rakušanem 2
Rakušanem Janem 1
Janem Hörlem. 1
Hörlem. Do 1
závodu s 3
s hromadným 5
hromadným startem 3
startem se 1
se kvalifikuje 3
kvalifikuje 15 1
15 závodnic 1
závodnic na 1
základě výsledků 3
výsledků z 3
světa, dalších 1
dalších 15 1
15 pak 1
základě postavení 1
světovém poháru. 2
Do zdi 1
zdi obložené 1
obložené modrobílou 1
modrobílou hradbou 1
hradbou pneumatik 1
pneumatik narazil 1
narazil v 1
v rychlosti 5
rychlosti 107 1
107 km/h. 1
km/h. Do 1
Do žebříčku 2
žebříčku okruhu 1
okruhu UNIQLO 2
UNIQLO Tour 2
Tour si 1
si Griffioenová 1
Griffioenová připsala 1
připsala 800 1
800 bodů 1
a obdržela 2
obdržela prémii 1
prémii 25 1
000 liber. 3
liber. Do 1
žebříčku týmů 1
týmů na 4
na druhých 2
druhých místech 2
místech se 11
se nepočítaly 2
nepočítaly výsledky 1
výsledky se 3
se šestými 1
šestými týmy 1
týmy v 4
dané skupině, 1
skupině, aby 1
aby nebyla 4
nebyla pětičlenná 1
pětičlenná skupina 1
skupina znevýhodněna. 1
znevýhodněna. Do 1
Do zemědělství 1
zemědělství však 1
již nešly 1
nešly téměř 1
téměř žádné 4
žádné dotace 1
dotace a 2
a současný 1
současný stav 4
stav nebyl 1
nebyl udržitelný. 1
udržitelný. Do 1
Do země 1
země je 6
je zapuštěn 1
zapuštěn nízký 1
nízký podkladový 1
podkladový díl. 1
díl. Do 1
Do ženského 2
ženského šatníku 1
šatníku se 1
se kravaty 1
kravaty dostali 1
dostali až 3
ženského závodu 1
závodu na 5
200 m, 3
m, který 2
konal 18. 1
srpna 2008, 2
2008, nastoupily 1
nastoupily dvě 1
dvě reprezentantky 1
reprezentantky Svatého 1
Svatého Kryštofa 1
Kryštofa a 2
a Nevisu. 1
Nevisu. Dožil 1
Dožil na 1
předměstí Paříže, 1
kde zemřel 3
roce 1987. 10
1987. Dožil 1
Dožil se 1
se 103 1
103 let. 3
let. Dožínky 1
Dožínky zůstaly 1
zůstaly v 7
v režii 8
režii místních 1
místních odboček 1
odboček a 1
a okresy 2
okresy se 1
na pokyn 2
pokyn strany 1
strany zaměřily 1
zaměřily na 2
na „Dny 1
„Dny domoviny“ 1
domoviny“ (náhrada 1
za jízdy 3
jízdy na 4
na jazykovou 2
jazykovou hranici). 1
hranici). Dožívají 1
Dožívají se 1
se 14-15 1
14-15 let. 1
let. Dožívá 5
Dožívá se 6
až patnácti 1
patnácti let. 3
obvykle 40–50 1
40–50 let, 1
let, avšak 2
avšak byli 2
byli uloveni 1
uloveni jedinci, 1
jedinci, kterým 1
jak 100–200 1
100–200 let. 1
se průměrně 1
průměrně 10-12 1
10-12 let. 1
se věku 2
věku 15-20 1
15-20 let. 1
věku 20 3
a dosahuje 7
až 123 1
123 cm, 1
cm, obvykle 1
obvykle však 2
jen kolem 3
kolem 65 1
65 cm. 2
cm. Dožívá 1
průměru 12–14 1
12–14 let. 1
Do značné 1
míry kontroverzní 1
kontroverzní je 1
je Nujomovo 1
Nujomovo třetí 1
třetí prezidentské 1
prezidentské období. 1
období. Doznání 1
Doznání četných 1
četných obžalovaných 1
obžalovaných členů 1
členů řádu 1
řádu bylo 3
bylo vynuceno 1
vynuceno krutým 1
krutým mučením. 1
mučením. Doznával 1
Doznával se 1
k vraždám, 1
vraždám, které 1
nikdy nestaly. 1
nestaly. Dozorce 1
Dozorce to 1
to později 2
později odůvodnil 1
odůvodnil s 1
že oba 12
oba byli 2
byli relativně 1
relativně klidní 1
klidní vězni 1
vězni a 1
že prohlídka 1
prohlídka nebyla 1
nebyla třeba. 1
třeba. Dozorčí 1
Dozorčí rada 1
rada jmenuje 1
jmenuje členy 1
členy správní 1
a dohlíží 2
dohlíží na 4
na správu 2
správu nadace. 1
nadace. Dozor 1
Dozor nad 1
nad hospodařením 1
hospodařením fondu 1
fondu příslušel 1
příslušel ministerstvu 1
ministerstvu kultury. 1
kultury. Dozrávají 1
Dozrávají průběžně 1
průběžně celoročně, 1
celoročně, obdobně 1
jako kvetou 1
kvetou květy. 1
květy. Dozrávají 1
Dozrávají v 1
a září, 1
září, v 1
říjnu se 3
otevírají a 3
a vypouštějí 1
vypouštějí drobná 1
drobná okřídlená 1
okřídlená semena. 1
semena. Do 1
Do zrekonstruované 1
zrekonstruované mohyly 1
mohyly byla 1
vložena také 1
také bronzová 1
bronzová schránka 1
schránka se 1
se současnými 2
současnými předměty 1
předměty i 2
i vzkazy, 1
vzkazy, kterou 1
Národním památníku 1
památníku na 1
na Vítkově 1
Vítkově připravili 1
připravili zástupci 1
zástupci prezidentské 1
prezidentské kanceláře, 1
kanceláře, vlády, 1
vlády, ministerstva 1
obrany a 12
obce legionářské. 1
legionářské. Dozvěděli 1
Dozvěděli se, 1
že zvířata 1
zvířata pochází 1
různých populací 1
populací – 1
– „chytré“ 1
„chytré“ a 1
a „hloupé“. 1
„hloupé“. Dozvěděl 1
Dozvěděl se, 1
že Harryho 1
Harryho jeho 1
jeho společnost 2
společnost opustila 1
opustila a 3
a zanechala 4
zanechala mu 1
mu jen 3
jen kopu 1
kopu nezaplacených 1
nezaplacených účtů. 1
účtů. Dozvídají 1
Dozvídají se, 1
že příčinou 7
je potrat, 1
potrat, který 1
který Nora 1
Nora před 1
před několika 7
několika lety 5
lety podstoupila. 1
podstoupila. Dozvídáme 1
Dozvídáme se, 1
že Peterova 1
Peterova matka 1
matka nezemřela 1
nezemřela při 1
při autonehodě, 1
autonehodě, ale 1
ale spáchala 1
spáchala sebevraždu. 3
sebevraždu. Dozvíme 1
Dozvíme se, 1
členové posádky 5
posádky jsou 1
totiž konfrontováni 1
konfrontováni pouze 1
vlastními představami 1
představami a 1
a vzpomínkami, 1
vzpomínkami, že 1
že rajská 1
rajská krajina 1
krajina je 1
je pouhou 1
pouhou iluzí, 1
iluzí, za 1
kterou stojí 1
stojí tajemná 1
tajemná super-bytost, 1
super-bytost, která 1
schopna zhmotňovat 1
zhmotňovat představy 1
představy a 2
a myšlenky. 1
myšlenky. Dozví 1
Dozví se, 1
mu věštěno, 1
věštěno, a 1
se věštbě 1
věštbě vyhnul, 1
vyhnul, opustí 1
opustí své 1
své domnělé 1
domnělé rodiče 1
a vydá 4
vydá se 5
do Théb. 1
Théb. Dozvuky 1
Dozvuky slohu 1
slohu se 1
projevují počínajícím 1
počínajícím vysycháním 1
vysycháním motivů 1
motivů a 2
celkovou ochablostí. 1
ochablostí. Drábik 1
Drábik ve 1
ve vidině 1
vidině vidět 1
vidět ještě 1
své blízké, 1
blízké, na 1
podmínku přistoupil. 1
přistoupil. Dracena 1
Dracena je 1
je chována 2
chována přibližně 2
čtyřech desítkách 1
desítkách evropských 1
evropských zoo. 4
zoo. Dračí 1
Dračí jezdci 1
jezdci nasedají 1
nasedají na 1
na dračí 1
dračí mláďata, 1
mláďata, která 3
která jako 4
jediná neposlouchají 1
neposlouchají nikoho, 1
nikoho, a 1
a vydávají 3
vydávají se 3
se zachránit 1
zachránit Blp. 1
Blp. Draci 1
Draci jsou 1
jsou výjimeční 1
výjimeční tím, 1
stali prvním 2
prvním úspěšným 1
klubem, který 2
který nepochází 1
nepochází z 4
z žádné 1
žádné z 5
z horských 1
horských oblastí 2
oblastí země. 1
země. Dračí 1
Dračí krev 1
krev jej 1
však popálila 1
popálila na 1
na ruce, 1
ruce, takže 1
takže upadl 1
upadl do 10
bezvědomí. Draenor 1
Draenor je 1
je planetou, 1
planetou, která 1
jednou hráčům 1
hráčům představena 1
představena ve 2
své zničené 1
zničené formě 1
formě s 2
názvem Outland. 1
Outland. Dragan 1
Dragan byl 1
byl ženatý, 3
měl ženu 1
ženu Krystynu 1
Krystynu a 1
a syny 2
syny Jacka 1
Jacka a 1
a Roberta. 1
Roberta. Dragon 1
Dragon dosáhl 1
dosáhl úspěšně 1
úspěšně oběžné 1
dráhy ve 1
výšce 250 2
250 km. 2
km. Dragutin 1
Dragutin Pokorný 1
Pokorný pořádal 1
pořádal symfonické 1
symfonické koncerty, 1
koncerty, na 3
nichž propagoval 2
propagoval zejména 1
zejména českou 1
českou hudbu 1
a umožňoval 3
umožňoval vystoupení 1
vystoupení předních 1
předních umělců. 1
umělců. Dragutin 1
Dragutin si 1
si ponechal 4
ponechal pouze 2
pouze nově 1
vzniklé království 1
království Srem. 1
Srem. Dráha 1
Dráha byla 1
byla kratší, 1
kratší, ovšem 1
ovšem s 7
velkým přetížením. 1
přetížením. Drahé 1
Drahé ceny 1
ceny reprodukujících 1
reprodukujících a 1
a zpracovatelských 1
zpracovatelských technik 1
technik znemožňují 1
znemožňují školským 1
školským institucím 1
institucím vlastní 1
vlastní audiovizuální 1
audiovizuální tvorbu, 1
tvorbu, přičemž 1
přičemž jde 1
jde také 3
o fakt, 1
stále nízký 1
nízký počet 1
počet vyškolených 1
vyškolených profesionálních 1
profesionálních pracovníků. 1
pracovníků. Drahotuš 1
Drahotuš přechodně 1
přechodně ztratil, 1
ztratil, aby 1
roku 1477 1
1477 s 1
s příslušným 3
příslušným zbožím 1
zbožím vrácena. 1
vrácena. Dráhu 1
Dráhu vlastnila 1
vlastnila společnost 1
společnost Místní 1
Místní dráha 3
dráha Kolín 1
Kolín – 1
– Kácov 1
Kácov – 2
– Čerčany 1
Čerčany až 1
svého zestátnění 1
zestátnění roku 1
roku 1925. 5
1925. Drake 1
Drake je 1
je všechny 5
všechny odvede 1
odvede do 2
domu svého 3
otce, Parryho. 1
Parryho. Drama 1
Drama jako 1
literární fakt. 1
fakt. Drama 1
Drama se 1
odehrává během 1
dvou dnů 1
několika různých 5
místech (Jeppeho 1
(Jeppeho dům, 1
dům, Jakubova 1
Jakubova hospoda 1
hospoda silnice, 1
silnice, zámek, 1
zámek, soud) 1
soud) a 1
a ukazuje, 2
i sedlák 1
sedlák má 1
má své 15
své místo 6
místo a 16
a poslání 1
poslání ve 1
ve společnosti. 7
společnosti. Dramatem 1
Dramatem My 1
My vrazi 1
vrazi pak 1
pak zahájil 2
zahájil sérii 1
sérii her 1
her o 1
o manželských 1
manželských problémech. 1
problémech. Dramatické 1
Dramatické děje 1
děje „divadla 1
„divadla světa“ 1
světa“ nahrazuje 1
nahrazuje hrou 1
hrou s 1
s kompozicí 1
kompozicí tvarů, 1
tvarů, detailů 1
detailů a 3
a fragmentů 1
fragmentů věcí 1
věcí bez 1
bez složitých 1
složitých významových 1
významových souvislostí. 1
souvislostí. Dramatický 1
Dramatický je 1
příběh americké 1
americké lodi 1
lodi Wild 1
Wild Wave 1
Wave kapitána 1
kapitána Josiaha 1
Josiaha Knowlese, 1
Knowlese, která 1
na útesech 1
útesech ztroskotala 1
ztroskotala 15. 1
března 1858. 1
1858. Dramatický 1
Dramatický průběh 1
průběh měl 1
měl čtvrtfinálový 1
čtvrtfinálový duel, 1
duel, v 1
se Federer 1
Federer ocitl 1
ocitl na 4
na prahu 5
prahu vyřazení. 1
vyřazení. Dramaturgem 1
Dramaturgem v 1
v Schorschově 1
Schorschově skupině 1
skupině byl 2
byl Mirko 1
Mirko Tůma. 1
Tůma. Dramaturgicky 1
Dramaturgicky se 1
podílel přibližně 1
na šedesátce 1
šedesátce inscenací. 1
inscenací. Drang 1
Drang nach 2
nach Osten 2
Osten souvisí 1
souvisí se 7
se středověkým 1
středověkým německým 1
německým osídlováním 1
osídlováním východu 1
východu ( 1
( Drápelová 1
Drápelová však 1
však konstatuje, 1
že efektní 1
efektní scénická 1
scénická muzika 1
muzika patří 1
ke špatné 1
špatné hře. 1
hře. Draperiová 1
Draperiová skladba, 1
skladba, i 1
velmi složitá, 1
složitá, působí 1
působí velmi 2
velmi přehledně 1
přehledně a 1
od tělesné 1
tělesné masy. 1
masy. Drápky 1
Drápky jsou 1
barvě zobáku. 1
zobáku. Drápy 1
Drápy jsou 1
velmi dlouhé. 1
dlouhé. Draselné 1
Draselné a 1
a sodné 1
sodné živce 1
živce nejsou 1
nejsou v 7
v tavenině 1
tavenině dokonale 1
dokonale mísitelné 1
mísitelné za 1
za nízkých 2
nízkých teplot, 2
teplot, ke 1
vzniku alkalických 1
alkalických živců 1
živců proto 1
proto dochází 1
dochází pouze 1
vyšších teplotách. 2
teplotách. Draselné 1
Draselné soli 1
soli způsobují 1
způsobují také 1
také zvýšení 1
zvýšení obsahu 1
obsahu sacharidů 1
sacharidů u 1
u rostlin. 2
rostlin. Drát 1
Drát je 1
je přehnut 1
přehnut zhruba 1
polovině tak, 1
místě ohybu 1
ohybu vytvořilo 1
vytvořilo očko, 1
očko, které 2
které brání 3
brání samovolnému 1
samovolnému vypadnutí 1
vypadnutí z 1
jedné strany. 3
strany. Dravci 1
Dravci jsou 1
jsou dlouhověcí 1
dlouhověcí ptáci, 1
ptáci, jestřábovití 1
jestřábovití se 1
dožívají přes 1
přes 30 4
let. Drážďany 1
Drážďany totiž 1
totiž tvořila 1
tvořila až 1
konce 17. 7
století především 2
především dřevěná 1
dřevěná zástavba. 1
zástavba. Draze 1
Draze zaplacené 1
zaplacené vítězství 1
vítězství otevřelo 1
otevřelo trpaslíkům 1
trpaslíkům cestu 1
do Morie. 1
Morie. Dražitelé 1
Dražitelé mohou 1
mohou pomocí 1
pomocí výše 1
výše zmíněných 8
zmíněných mechanismů 1
mechanismů schopni 1
schopni komunikovat 1
komunikovat pouze 1
s dražebníkem 1
dražebníkem a 1
jemu tak 1
tak činit 1
činit nabídky 1
nabídky či 1
či poptávky 1
poptávky po 6
po statcích. 1
statcích. Dr. 1
Dr. Bouček 1
Bouček zemřel 1
zemřel 12. 3
září 1882. 1
1882. DR-CAFTA 1
DR-CAFTA obecně 1
obecně redukuje 1
redukuje cla, 1
cla, jež 1
jsou formou 2
formou daně, 1
daně, nicméně 1
nicméně každá 1
každá země 1
země si 1
může určit 1
určit takovou 1
takovou míru 1
míru zdanění, 1
zdanění, jakou 1
jakou uzná 1
uzná za 1
za vhodnou. 1
vhodnou. Dr. 1
Dr. David 1
David Becher, 1
Becher, rozhodně 1
rozhodně nejznámější 1
nejznámější z 6
z dynastie 3
dynastie karlovarských 1
karlovarských Becherů. 1
Becherů. Dr. 1
Dr. Dre 1
Dre v 1
ní vlastnil 1
vlastnil přes 1
přes 25 3
% akcií, 1
akcií, a 1
s jměním 1
jměním přes 1
přes miliardu 2
miliardu dolarů 1
dolarů stal 1
stal nejbohatším 1
nejbohatším umělcem 1
umělcem v 1
v žánru 1
žánru hip 1
hip hop 2
hop a 1
nejbohatších lidí 1
světě. Dreamcatcher 1
Dreamcatcher (korejsky: 1
(korejsky: 드림캐쳐; 1
드림캐쳐; dříve 1
dříve známá 1
jako MINX; 1
MINX; také 1
také psáno 1
psáno jako 1
jako Dream 1
Dream Catcher) 1
Catcher) je 1
je jihokorejská 2
jihokorejská dívčí 2
dívčí skupina 3
skupina zformovaná 1
zformovaná pod 1
pod společností 2
společností Happyface 1
Happyface Entertainment 1
Entertainment (nyní 1
(nyní pod 1
názvem Dreamcatcher 1
Dreamcatcher Company). 1
Company). Drea 1
Drea pochází 1
z italsko-americké 1
italsko-americké rodiny 1
a vyznává 1
vyznává katolickou 1
katolickou víru. 2
víru. Dred 1
Dred se 1
může zapařit 1
zapařit a 1
a vzniknout 1
vzniknout zánět. 1
zánět. Drégelští 1
Drégelští obránci 1
obránci před 1
před hradem 1
hradem podpálili 1
podpálili snopy 1
snopy sena 1
sena a 2
začali nepřátele 1
nepřátele odstřelovat. 1
odstřelovat. Dřemlík 1
Dřemlík tundrový 1
tundrový loví 1
loví obvykle 1
obvykle malé 1
malé ptáky 1
ptáky do 1
do hmotnosti 1
hmotnosti 40 1
40 g. 1
g. Ty 1
Ty překvapuje 1
překvapuje v 1
v nízkém 4
nízkém letu, 2
letu, při 1
obvykle drží 1
drží méně 1
méně jak 2
jak metr 1
metr nad 1
nad zemí. 9
zemí. Drenkov 1
Drenkov byl 1
byl asistent 1
asistent Bruce 1
Bruce Bannera 1
Bannera (alias 1
(alias Hulka) 1
Hulka) během 1
během původních 1
původních testů 1
testů gamma 1
gamma bomby, 1
bomby, přičemž 1
přičemž prosadil 1
prosadil test 1
test výbuchu 1
výbuchu i 1
přes Bannerovy 1
Bannerovy zamítavé 1
zamítavé příkazy. 1
příkazy. Dřeň 1
Dřeň plodů 1
plodů se 7
se konzumuje 1
konzumuje čerstvá 1
čerstvá nebo 1
nebo sušená 1
sušená a 1
a navlhčená. 1
navlhčená. Dr. 1
Dr. Eric 1
Eric Foreman: 1
Foreman: „Vy 1
„Vy jste 1
jste ho 1
ho zneužil!“ 1
zneužil!“ Dresdner 1
Dresdner Schachbund 1
Schachbund se 1
než deseti 2
deseti šachových 1
šachových klubů, 1
klubů, z 1
mají dlouhou 2
dlouhou tradici; 1
tradici; V 1
zde konala 2
konala šachová 1
šachová olympiáda. 1
olympiáda. Dres 1
Dres s 1
číslem šestnáct 1
šestnáct tak 1
tak převzal 3
převzal David 1
David Prieto. 1
Prieto. Dresslerova 1
Dresslerova hala 1
hala pochází 1
1966 a 4
a nachází 15
nachází se 22
za budovou 2
budovou Pence 1
Pence Union 1
Union a 2
je nejbližší 1
nejbližší halou 1
halou ke 1
ke sportovnímu 1
sportovnímu centru. 1
centru. Dřevěná 1
Dřevěná brána 1
brána stála 1
stála do 1
roku 1952, 1
1952, kdy 1
důvodů stržena. 1
stržena. Dřevěná 1
Dřevěná deska 1
deska bývá 1
bývá 95 1
95 a 1
100 centimetrů 1
centimetrů dlouhá, 2
dlouhá, 38 1
38 až 1
40 centimetrů 1
centimetrů široká 1
široká a 3
6 centimetrů 1
centimetrů silná 1
silná a 4
obvykle je 7
je vyrobena 1
vyrobena z 5
z ebenu 1
ebenu nebo 1
nebo růžového 1
růžového dřeva. 1
dřeva. Dřevěná 1
Dřevěná konstrukce 1
konstrukce postupně 1
postupně mizela 1
mizela pod 1
pod vrstvami 1
vrstvami betonu. 1
betonu. Dřevěná 1
Dřevěná sakrální 1
sakrální architektura 1
architektura je 1
je typická 9
typická pro 4
pro slovenskou 2
slovenskou lidovou 1
lidovou architekturu. 1
architekturu. Dřevěné 1
Dřevěné dveře 1
dveře byly 4
byly dvoukřídlé, 2
dvoukřídlé, segmentově 2
segmentově zakončené. 1
zakončené. Dřevěné 1
Dřevěné hřebíky 1
hřebíky se 1
nejčastěji využívají 1
využívají ke 2
ke spojům 1
spojům nábytkových 1
nábytkových korpusů, 1
korpusů, přibíjení 1
přibíjení lišt, 1
lišt, prken 1
prken na 2
na rám, 1
rám, zad 1
zad na 1
na korpus, 1
korpus, přibíjení 1
přibíjení prken 1
na svlak 1
svlak „natupo 1
„natupo bez 1
bez rybiny“ 1
rybiny“ a 1
podobně. Dřevěné 1
Dřevěné kříže 1
kříže u 1
cesty patří 1
ke zvyklostem 1
zvyklostem místních 1
místních obyvatel. 6
obyvatel. Dřevěné 1
Dřevěné sněžnice 1
sněžnice se 1
obvykle prodávaly 1
prodávaly (a 1
často dosud 1
dosud prodávají) 1
prodávají) bez 1
bez vázání 1
vázání a 1
a vázání 1
vázání se 1
se kupovalo 1
kupovalo zvlášť, 1
zvlášť, podobně 1
u sjezdových 1
sjezdových lyží. 1
lyží. Dřevěnou 1
Dřevěnou garnýž 1
garnýž je 1
možné pro 2
pro lepší 6
lepší vzhled 1
vzhled lakovat 1
lakovat nebo 1
nebo mořit. 1
mořit. Dřevěný 1
Dřevěný most 1
most z 4
roku 1807 2
1807 vydržel 1
vydržel pouhá 1
pouhá čtyři 1
čtyři desetiletí 1
desetiletí a 2
ani následující 1
následující opět 1
opět dřevěný 1
dřevěný most 3
most nevydržel 1
nevydržel déle. 1
déle. Dřevěný 1
Dřevěný tlouk 1
tlouk byl 1
byl opatřen 3
opatřen železnou 1
železnou výztuži 1
výztuži a 1
a objímkami, 1
objímkami, do 1
byly upevněny 1
upevněny hřeby 1
hřeby nebo 1
nebo hroty. 1
hroty. Dřevina 1
Dřevina je 3
lidi bez 1
bez ekonomického 1
ekonomického významu. 1
významu. Dřevina 1
je široce 3
široce rozšířena 2
rozšířena a 2
hojně kvete, 1
kvete, tudíž 1
tudíž vytváří 1
vytváří velké 2
množství plodů 1
se semeny 3
semeny rozptylovanými 1
rozptylovanými ptáky. 1
ptáky. Dřevina 1
ve výborném 4
výborném zdravotním 1
zdravotním stavu 2
do databáze 2
databáze významných 1
významných stromů 1
stromů Prahy 1
Prahy byla 2
zařazena roku 2
2019 Rothmayerův 1
Rothmayerův jasan 1
jasan v 1
v Břevnově. 1
Břevnově. Dřevina 1
Dřevina roste 1
na hlavních 4
hlavních ostrovech 1
ostrovech Nového 1
Nového Zélandu. 3
Zélandu. Dřevina 1
Dřevina však 1
však prochází 1
prochází během 1
během růstu 2
růstu třemi 1
třemi etapami, 1
etapami, ve 1
kterých rozdílně 1
rozdílně vypadají 1
vypadají listy 1
listy i 5
i tvary 1
tvary větví 1
větví na 3
kterých vyrůstají. 1
vyrůstají. Dřevité 1
Dřevité nebo 1
nebo bylinné 1
bylinné liány, 1
liány, keře 1
keře a 4
a vytrvalé 1
vytrvalé byliny 2
byliny s 2
s jednoduchými 4
jednoduchými střídavými 3
střídavými listy 2
listy často 1
s dlanitou 1
dlanitou žilnatinou. 1
žilnatinou. Dřevo 1
Dřevo australské 1
australské akácie 1
akácie Acacia 1
Acacia melanoxylon 1
melanoxylon je 1
je obchodováno 2
obchodováno pod 3
jménem blackwood. 1
blackwood. Dřevo 1
Dřevo je 4
názvem pakuli 1
pakuli a 1
je používáno 4
používáno zejména 1
na nábytek, 2
nábytek, podlahy, 2
podlahy, stavby 1
podobně. Dřevo 2
poměrně lehké, 1
lehké, bělavé, 1
bělavé, s 1
s jemnou 2
jemnou strukturou. 1
strukturou. Dřevo 1
středně těžké 1
těžké (680 1
(680 kg/m³), 1
kg/m³), průměrně 1
průměrně tvrdé 1
tvrdé a 6
a běžně 2
běžně odolné 1
odolné proti 4
proti hnilobě 1
hnilobě a 2
a hmyzu. 2
hmyzu. Dřevo 1
je tuhé 1
a místně 1
místně je 1
využíváno např. 2
např. k 4
výrobě dlabaných 1
dlabaných kánoí. 1
kánoí. Dřevo 1
Dřevo kolíkovníku 1
kolíkovníku černého 1
černého má 1
má různorodé 1
různorodé vlastnosti, 1
vlastnosti, např. 1
např. jeho 1
jeho běl 1
běl je 2
velmi lehká 1
lehká a 2
na vodě 1
vodě plavě, 1
plavě, kdežto 1
kdežto jádro 1
jádro je 3
velmi těžké. 1
těžké. Dřevo 1
Dřevo poskytují 1
poskytují i 1
i asijské 1
asijské druhy. 1
druhy. Dřevořezba 1
Dřevořezba z 1
z chórové 1
lavice z 1
kaple svaté 4
svaté Anny, 1
Anny, jež 1
jež zobrazuje 1
zobrazuje Jakoba 1
Jakoba Fuggera 1
Fuggera jako 1
jako stojícího 1
stojícího římského 1
římského vojevůdce, 1
vojevůdce, je 1
pouze pozdější 1
pozdější kopií 1
kopií nedochovaného 1
nedochovaného originálu. 1
originálu. Dřevo 1
Dřevo se 2
dále využívá 1
jako palivo. 2
palivo. Dřevo 2
se zpracuje 1
zpracuje na 1
na takzvanou 1
takzvanou dřevní 1
dřevní štěpku, 1
štěpku, takto 1
takto vzniklá 2
vzniklá drť 1
drť v 1
případě „mokrého“ 1
„mokrého“ procesu 1
procesu následně 1
následně projde 1
projde parní 1
parní lázní 1
lázní ve 1
postupně postupně 1
postupně rozvlákní. 1
rozvlákní. Dřevo 1
Dřevo silovoně 1
silovoně obecného 1
obecného (Dipteryx 1
(Dipteryx odorata) 1
odorata) je 1
je žlutohnědé 1
žlutohnědé až 2
až červenohnědé, 2
červenohnědé, těžké 1
těžké a 3
a tvrdé 1
má široké 2
široké uplatnění 1
uplatnění zejména 1
na podlahy, 1
podlahy, paluby 1
paluby a 2
Dřevo skácených 1
skácených stromů 1
stromů slouží 1
jako palivo 4
palivo nebo 1
výrobu dřevěného 2
dřevěného uhlí. 2
uhlí. Dřevo 1
Dřevo stromu 1
je žlutě 2
žlutě zbarveno, 1
zbarveno, je 1
je pevné 1
pevné a 4
a trvanlivé, 1
trvanlivé, používá 1
ve stavebnictví 3
stavebnictví a 2
na tesařské 1
tesařské výrobky. 1
výrobky. Dřevo 1
Dřevo stromů, 1
stromů, šedě 1
šedě nebo 1
nebo zeleno-hnědě 1
zeleno-hnědě zbarvené, 1
zbarvené, má 1
má hrubou 1
hrubou strukturu, 1
strukturu, je 1
středně pevné, 1
pevné, tvrdé 1
a odolává 2
odolává vodě. 1
vodě. Dřevo 1
Dřevo této 1
této vrby 1
vrby se 1
užívá většinou 1
většinou jako 2
Dřevo v 1
v severních 6
severních oblastech 2
oblastech je 2
je tvárné 1
tvárné a 1
snadno zpracovatelné, 1
zpracovatelné, dostupné, 1
dostupné, má 1
má vynikající 1
vynikající fyzikální 1
fyzikální vlastnosti 1
a dlouhou 2
dlouhou životnost. 1
životnost. Dreyer, 1
Dreyer, s. 2
s. 82. 2
82. Admirál 1
Admirál Čeng 1
Čeng Che 1
Che měl 1
měl znovu 1
úkol dopravit 2
dopravit zámořské 1
zámořské vyslance 1
vyslance do 1
jejich domovských 1
domovských zemí 1
dál plout 1
plout k 1
k africkému 2
africkému pobřeží, 1
pobřeží, s 1
úkolem navázat 1
navázat obchodní 1
obchodní vztahy 2
s tamějšími 1
tamějšími státy. 1
státy. Dr. 1
Dr. Galén 1
Galén slibuje 1
slibuje výsledky 1
výsledky do 2
do 6 5
6 týdnů. 1
týdnů. Dr. 1
Dr. Horrible 1
Horrible si 1
že přemohl 1
přemohl svého 1
svého úhlavního 1
úhlavního nepřítele, 1
nepřítele, nicméně 1
nicméně stále 5
stále nespáchal 1
nespáchal vraždu, 1
vraždu, díky 1
díky které 4
byl oprávněn 2
oprávněn vstoupit 2
do spolku. 1
spolku. Dřík 1
Dřík je 1
je čtyřhranného 1
čtyřhranného profilu 1
profilu 8 1
x 8 1
8 mm, 3
mm, délky 1
délky 160 1
160 mm. 1
mm. Dřík 1
Dřík nohy 1
nohy může 1
být bez 6
bez ořechu, 1
ořechu, tvarován 1
tvarován do 1
podoby figury 1
figury Panny 1
Panny Marie, 10
Marie, proroka, 1
proroka, světce, 1
světce, archanděla, 1
archanděla, praotce 1
praotce Jesse 1
Jesse s 1
s Kristovým 1
Kristovým rodokmenem, 1
rodokmenem, ale 1
také například 7
například horníka. 1
horníka. Dřina 1
Dřina s 1
s výstupem 1
výstupem v 1
v nižší 4
nižší části, 1
části, která 4
pokryta borovicemi, 1
borovicemi, značně 1
značně přesahuje 1
přesahuje možnosti 1
možnosti popisu, 1
popisu, vyčerpávající 1
vyčerpávající na 1
mnoha místech 11
místech ke 1
ke střední 2
střední části. 1
části. Dr. 1
Dr. Ing. 1
Ing. František 2
František Mandys, 1
Mandys, CSc.: 1
CSc.: Českomoravská 1
Českomoravská vrchovina, 1
vrchovina, Praha 1
Praha 1986, 2
1986, heslo 1
heslo Strádov 1
Strádov Ze 1
Ze severu 2
severu se 6
tato hradba 1
hradba dodnes 1
dodnes zachovala 1
zachovala v 1
podobě cca 1
cca 11 1
11 metrů 2
metrů vysoké 4
vysoké zdi 1
zdi založené 1
založené přímo 1
na skále. 1
skále. Dříve 1
Dříve bando 1
bando znamenalo 1
znamenalo sebedisciplínu, 1
sebedisciplínu, rozvoj 1
rozvoj a 3
a zlepšování 2
zlepšování sebe 1
sebe sama. 3
sama. Dříve 1
Dříve byla 6
byla ekonomika 2
ekonomika Everettu 1
Everettu závislá 1
závislá především 1
na obchodu 1
obchodu se 7
se dřevem, 2
dřevem, v 1
2006 zde 4
bylo zaměstnáno 4
zaměstnáno více 2
než osmdesát 1
osmdesát tisíc 1
v průmyslech 1
průmyslech spojených 1
s technologiemi, 1
technologiemi, vzdušným 1
vzdušným prostorem 1
prostorem a 2
a službami. 1
službami. Dříve 1
hra již 1
již několikrát 3
několikrát zfilmována, 1
zfilmována, nicméně 1
nicméně vždy 2
vždy pouze 2
pro televizní 5
televizní vysílání. 1
vysílání. Dříve 1
byla MDMA 1
MDMA užívána 1
k psychologicko-psychiatrickým 1
psychologicko-psychiatrickým studiím 1
studiím a 1
a terapiím. 1
terapiím. Dříve 1
byla příslušná 1
příslušná časová 1
časová období 1
období stanovena 1
stanovena pevně 1
pevně a 1
a elektroměr 1
elektroměr byl 1
vybaven hodinami, 1
hodinami, které 2
které přepínaly 1
přepínaly měření 1
měření například 1
například pro 8
denní a 1
a noční 2
noční sazbu. 1
sazbu. Dříve 1
součástí Mezinárodního 1
Mezinárodního Brucknerova 1
Brucknerova festivalu 1
festivalu (něm. 1
(něm. "International 1
"International Bruckner 1
Bruckner Festival"). 1
Festival"). Dříve 1
byla učitelkou 1
učitelkou na 2
škole v 25
v Hongkongu. 3
Hongkongu. Dříve 1
Dříve byli 1
byli řazeni 1
řazeni do 1
do podřádu 1
podřádu veverkočelistních 1
veverkočelistních (Scuiriognathi), 1
(Scuiriognathi), ale 1
podle genetických 1
genetických výzkumů 1
výzkumů se 3
se zjistilo, 5
některých znaků 2
znaků patří 1
patří pod 2
pod dikobrazočelistní 1
dikobrazočelistní (Hystriognathi). 1
(Hystriognathi). Dříve 1
Dříve byl 5
vidění v 4
části areálu 10
areálu v 7
rámci voliér 1
voliér Dětské 1
Dětské zoo. 1
zoo. Dříve 1
používán dodatečný 1
dodatečný čtvrtý 1
čtvrtý stupeň 1
stupeň značen 1
značen HAPS 1
HAPS nebo 1
nebo Pegasus-4. 1
Pegasus-4. Dříve 1
byl považována 1
za poddruh 1
poddruh amady 1
amady krátkoocasé, 1
krátkoocasé, dnes 1
již samostatný 1
samostatný druh. 3
druh. Dříve 1
straně s 6
s Radkem 1
Radkem Mastným, 1
Mastným, avšak 1
avšak později 2
později vstoupil 5
do strany 3
strany Neúplatní, 1
Neúplatní, kde 1
působí také 7
také Lumír 1
Lumír Nykl, 1
Nykl, se 1
kterým dříve 1
dříve soupeřil. 1
soupeřil. Dříve 1
byl vichřicí 1
vichřicí označován 1
označován stupeň 1
stupeň 11 1
11 (28,5 1
(28,5 až 1
až 32,6 1
32,6 m/s), 1
m/s), který 1
nyní označuje 1
jako mohutná 1
mohutná vichřice. 1
vichřice. Dříve 1
Dříve byly 6
byly Bakoňčyce 1
Bakoňčyce samostatným 1
samostatným městem. 1
městem. Dříve 1
byly dvě, 1
dvě, ale 2
ale dnes 7
jedna (MLL). 1
(MLL). Dříve 1
byly kajmanky 1
kajmanky využívány 1
využívány k 3
k hledání 1
hledání těl 1
těl obětí 1
obětí nehod, 1
nehod, vražd 1
vražd nebo 1
nebo sebevražd 1
sebevražd v 1
v jezerech. 1
jezerech. Dříve 1
byly přímo 3
přímo u 8
u schodiště 1
schodiště kolem 1
kolem sloupu 1
sloupu vysazeny 1
vysazeny kulovitě 1
kulovitě tvarované 1
tvarované stromky, 1
stromky, ty 1
ty byly 2
byly později 5
nahrazeny šesticí 1
šesticí lip. 1
lip. Dříve 1
také bránou 1
bránou pro 1
pro mnoho 10
mnoho evropských 1
evropských uprchlíků, 1
uprchlíků, kteří 1
se museli 7
museli vyloďovat 1
vyloďovat přes 1
přes chilské 1
chilské pobřeží. 1
pobřeží. Dříve 1
tyto školy 2
školy označovány 1
označovány názvem 1
názvem lidová 1
lidová škola 1
škola umění 1
umění (zkráceně 1
(zkráceně LŠU, 1
LŠU, slangově 1
slangově liduška). 1
liduška). Dřívější 1
Dřívější dělení 1
dělení čeledi 1
čeledi na 1
na podčeledi 1
podčeledi Solanoideae, 1
Solanoideae, Cestroideae 1
Cestroideae a 1
a Anthocercidae 1
Anthocercidae se 1
ukázalo jako 14
jako umělé, 1
umělé, neboť 1
neboť Cestroideae 1
Cestroideae tvoří 1
tomto pojetí 3
pojetí bazální 1
bazální parafyletický 1
parafyletický komplex. 1
komplex. Dřívějším 1
Dřívějším častým 1
častým záplavám 1
záplavám později 1
později zabránila 1
zabránila přehrada 1
přehrada vodní 1
vodní nádrže 4
nádrže Lake 1
Lake Trevallyn, 1
Trevallyn, zřízená 1
zřízená v 2
v padesátých 10
padesátých letech 11
století. “, 1
“, dřívějším 1
dřívějším sídle 1
sídle sekretariátu 1
sekretariátu KSČ 1
KSČ na 1
náměstí V. 1
I. Lenina, 1
Lenina, se 1
sochou před 1
před budovou. 1
budovou. Dřívější 1
Dřívější označení 1
označení Post 1
Post Office 1
Office Telephone 1
Telephone Service/System 1
Service/System se 1
po oddělení 1
oddělení telefonních 1
telefonních firem 1
firem od 2
státních poštovních 1
poštovních organizací 1
organizací přestalo 1
přestalo používat. 1
používat. Dřívější 1
Dřívější pracovní, 1
pracovní, obchodní 1
a společenský 3
společenský ruch 1
ruch připomínají, 1
připomínají, mimo 1
mimo továrního 1
továrního komína 1
komína a 1
a vysokých 4
vysokých budov 1
budov mlýna, 1
mlýna, některé 1
některé zajímavé 1
zajímavé staré 1
staré stavby 1
a zbytky 7
zbytky vodních 1
vodních náhonů 1
náhonů u 1
u Dračice. 1
Dračice. Dřívější 1
Dřívější rybí 1
rybí sádka 1
sádka v 1
v Bowmanově 1
Bowmanově zálivu 1
zálivu byla 2
také částí 1
částí parku. 2
parku. Dřívější 1
Dřívější vzor 1
vzor lícové 1
lícové strany 1
strany - 3
- orlice 1
orlice obklopená 1
obklopená rokem 1
rokem zdola 1
zdola a 1
a názvem 2
názvem státu 1
státu z 1
jiných stránek 1
stránek - 1
je zachován 2
zachován na 2
na mincích 2
mincích 2 1
2 zł 1
zł a 1
5 zł. 1
zł. Dříve 1
Dříve měla 1
měla národní 1
národní házená 1
házená svůj 1
mezinárodním úspěchu 1
úspěchu ČSSR 1
klasické házené, 1
házené, protože 1
protože mnoho 2
mnoho vyspělých 1
vyspělých hráčů 1
hráčů přecházelo 1
přecházelo právě 1
právě z 10
z národní 1
národní házené 3
házené do 1
oblasti klasické 2
klasické házené. 1
házené. Dříve 1
Dříve mylně 1
mylně označována 1
označována (dezinterpretací, 1
(dezinterpretací, které 1
se dopustil 2
dopustil Abraham 1
Abraham Hyacinthe 1
Hyacinthe Anquetil 1
Anquetil du 1
du Perron) 1
Perron) jako 1
jako Zend. 1
Zend. Dříve 1
Dříve nás 1
nás stresovaly 1
stresovaly náročné 1
a nebezpečné 2
nebezpečné situace, 1
situace, ale 1
dnes a 1
a denně 2
denně se 2
se potkáváme 1
potkáváme se 1
se stresovými 1
stresovými situacemi 1
situacemi častěji. 1
častěji. Dříve 1
Dříve nebylo 1
nebylo toto 1
toto místo 6
místo nijak 1
nijak označeno 1
označeno a 2
bylo těžké 1
těžké ho 1
ho najít. 1
najít. Dříve 1
Dříve než 1
než opadl 1
opadl jeho 1
jeho hněv, 1
hněv, mnoho 1
mnoho vojáků 3
vojáků skutečně 1
skutečně přišlo 1
o život, 1
život, zbytku 1
zbytku byl 1
byl povolen 1
povolen odchod 1
odchod zpět 1
Itálie. Dříve, 1
Dříve, než 1
vydal z 2
z Říma, 1
Říma, získal 1
získal si 3
si loajalitu 1
loajalitu vyšších 1
vrstev římské 1
římské společnosti 1
a jmenoval 2
jmenoval pretoriánským 1
pretoriánským prefektem 1
prefektem spolehlivého 1
spolehlivého vojenského 1
vojenského veterána 1
veterána Quinta 1
Quinta Marcia 1
Marcia Turbona, 1
Turbona, jemuž 1
jemuž svěřil 1
svěřil dohled 1
dohled nad 8
svými zájmy 1
zájmy v 2
hlavním městě. 2
městě. Dříve 1
Dříve Satrapoldův 1
Satrapoldův pobočník 1
pobočník Poebeldorf 1
Poebeldorf se 1
se vzbouřil 1
vzbouřil proti 1
svému pánovi 4
pánovi a 2
se chystal 2
chystal zaujmout 1
zaujmout místo 1
místo hejtmana, 1
hejtmana, ukrást 1
ukrást veškerý 1
veškerý majetek, 2
majetek, spolu 1
s Kalamarií 1
Kalamarií uprchnout 1
a začít 5
začít nový 2
nový život 1
nové zemi. 1
zemi. Dříve 1
Dříve se 9
se financovaly 1
financovaly hlavně 1
hlavně prodejem 1
prodejem a 1
a předplatným, 1
předplatným, dnes 1
je zdrojem 6
zdrojem financování 1
financování hlavně 1
hlavně reklama. 1
reklama. Dříve 1
o oddělenou 1
oddělenou osadu, 1
osadu, nyní 1
nyní už 1
součástí obce. 1
obce. Dříve 1
konaly hned 1
hned první 2
první neděli 1
po hodech, 1
hodech, ale 1
ale termín 1
termín byl 1
důvodu krytí 1
krytí s 1
s hody 1
hody v 1
Moravském Žižkově 1
Žižkově přesunut. 1
přesunut. Dříve 1
se myslelo, 1
myslelo, že 1
že krokodýli 1
krokodýli dýchají 1
dýchají jako 1
jako savci. 1
savci. Dříve 1
lokalitě vyskytovaly 1
vyskytovaly i 2
jiné cenné 1
cenné druhy 1
druhy rostlin, 1
rostlin, jako 2
např. Dříve 1
se pojem 5
pojem hrubé 1
hrubé stavby 1
stavby spojoval 1
spojoval s 2
s pracemi 4
pracemi HSV 1
HSV (hlavní 1
(hlavní stavební 1
stavební výroba) 1
výroba) uváděnými 1
uváděnými v 1
v rozpočtech. 1
rozpočtech. Dříve 1
také říkalo 1
říkalo Katzenjammer 1
Katzenjammer (kočičí 1
(kočičí nářek). 1
nářek). Dříve 1
se takovýto 1
takovýto hmoždíř 1
hmoždíř používal 1
používal mimo 1
jiné také 2
výrobě másla. 1
másla. Dříve 1
se území 2
území nazývalo 1
nazývalo Jubaland 1
Jubaland (neplést 1
(neplést s 1
s nynějším 1
nynějším Jubalandem), 1
Jubalandem), v 1
dubnu 2011 3
2011 vláda 2
vláda tohoto 1
tohoto území 6
území ohlásila, 1
ohlásila, že 1
že Jubaland 1
Jubaland bude 1
bude přejmenován 1
přejmenován na 17
na Azania. 1
Azania. Dříve 1
Dříve také 1
také používal 1
používal zkrácené 1
zkrácené jméno 1
jméno Siddig 1
Siddig El 1
El Fadil. 1
Fadil. Dříve 1
Dříve téhož 1
roku však 4
změně ve 2
ve vnímání 2
vnímání německé 1
německé okupace. 1
okupace. Dříve 1
Dříve to 2
byl jediný 2
jediný způsob 3
způsob zabezpečení 1
zabezpečení přejezdů. 1
přejezdů. Dříve 1
to hry 1
hry vždy 2
vždy určovaly 1
určovaly samy. 1
samy. Dříve 1
Dříve trenér 1
trenér mládežnických 1
mládežnických týmů. 1
týmů. Dříve 1
Dříve tuto 2
tuto roli 7
roli plnil 2
plnil Georges 1
Georges Goven. 1
Goven. Dříve 1
plnil Oliver 1
Oliver Tauma. 1
Tauma. Dříve 1
Dříve zde 2
zde krátkou 1
také lakrosový 1
lakrosový tým 1
tým Washington 1
Washington Power. 1
Power. Dříve 1
zde mimo 3
jiné měli 1
měli kanceláře 1
kanceláře mnozí 1
mnozí evropští 1
evropští obchodníci. 1
obchodníci. Dřív 1
Dřív než 1
mu stačila 2
stačila napsat, 1
napsat, kdo 1
a odkud 3
odkud pochází, 1
pochází, Jezerní 1
Jezerní královna 2
královna ji 1
pomocí svého 5
svého sluhy 1
sluhy Rudovouse 1
Rudovouse unesla 1
unesla zpět 1
zpět ze 1
ze zámku 4
zámku do 2
do jezera. 1
jezera. Dr. 1
Dr. John 1
John Cawley, 1
Cawley, hlavní 1
hlavní psychiatr, 1
psychiatr, vysvětluje, 1
se Rachel 1
Rachel do 1
do léčebny 1
léčebny dostala 1
dostala poté, 1
co utopila 1
utopila své 1
své tři 3
děti. Dr. 1
Dr. Josefu 1
Josefu Válkovi 1
Válkovi jeho 1
jeho žáci 2
žáci a 2
a přátelé. 1
přátelé. Dr. 1
Dr. Krvemsta 1
Krvemsta aneb 1
aneb Jak 2
nám vedlo 1
vedlo po 1
po bombě 1
bombě ( 1
( Dr. 1
Dr. Leena 1
Leena Suhl 1
Suhl předložili 1
předložili v 1
2008 návrh 1
návrh projektu 1
projektu do 2
programu Akce 1
Akce 4 1
4 Erasmus 1
Erasmus Mundus 1
Mundus : 1
: Zvýšení 1
Zvýšení atraktivity 1
atraktivity vyššího 1
vyššího vzdělání 2
Evropě. Dr. 1
Dr. Leo 1
Leo Alexander 1
Alexander a 1
Dr. Andrew 1
Andrew Conway 1
Conway Ivy 1
Ivy vypracovali 1
vypracovali desetibodové 1
desetibodové memorandum 1
memorandum s 1
názvem Permissible 1
Permissible Medical 1
Medical Experiment 1
Experiment („Přípustný 1
(„Přípustný lékařský 1
lékařský experiment“), 1
experiment“), které 1
stalo známé 2
jako Norimberský 1
Norimberský zákoník. 1
zákoník. DRM 1
DRM jako 1
jediný nebyl 1
nebyl závislý 1
na chlazení 1
chlazení kapalným 1
kapalným heliem 1
heliem a 1
a mohl 16
mohl tak 1
tak pracovat 1
pracovat i 1
po vyčerpání 1
vyčerpání chladicího 1
chladicího systému. 2
systému. Dr. 1
Dr. Montague 1
Montague doufá, 1
doufá, že 6
mu podaří 4
najít důkazy 1
o existenci 10
existenci nadpřirozeného. 1
nadpřirozeného. Drobná 1
Drobná dívka 1
dívka s 3
s účesem 1
účesem ve 1
stylu Kappa 1
Kappa hlídá 1
hlídá vstupní 1
vstupní bránu 1
bránu školy 1
se zápalem 2
zápalem nedochvilným 1
nedochvilným studentkám 1
studentkám zapisuje 1
zapisuje pozdní 1
pozdní příchody. 1
příchody. Drobná 1
Drobná kořist 1
kořist (převážně 1
(převážně hmyz) 1
hmyz) je 1
je nalákána 1
nalákána sladkou 1
sladkou vůní 1
vůní a 1
a blyštivým 1
blyštivým vzhledem 1
vzhledem lepkavých 1
lepkavých kapiček, 1
kapiček, které 1
které jí 6
jí pak 1
pak znemožní 1
znemožní únik; 1
únik; posléze 1
posléze zahyne 1
zahyne buď 1
buď na 5
na vyčerpání, 1
vyčerpání, anebo 1
anebo kvůli 1
kvůli zadušení 1
zadušení způsobeným 1
způsobeným lepkavým 1
lepkavým slizem 1
slizem zacpanými 1
zacpanými průduchy. 1
průduchy. Drobná 1
Drobná zděná 1
zděná historizující 1
historizující stavba 1
stavba vznikla 1
vznikla asi 2
století. Drobné 1
Drobné důkazy 1
své minulosti, 1
minulosti, jako 1
jsou mostní 1
mostní lávky 1
lávky nebo 1
dokonce skalní 1
skalní řezby 1
řezby trestanců, 1
trestanců, dochované 1
dochované v 1
v metropolitní 3
metropolitní oblasti 5
oblasti Sydney; 1
Sydney; Na 1
od velkých 3
velkých úseků 1
úseků zůstávají 1
zůstávají v 4
původním stavu 2
stavu severně 1
řeky Hawkesbury. 1
Hawkesbury. Drobné 1
Drobné majetky 1
majetky v 1
v Markvarci 1
Markvarci měly 1
jiné vrchnosti, 1
vrchnosti, mj. 1
mj. i 4
měšťané. Drobné 1
Drobné potíže 1
potíže odložily 1
odložily testovací 1
testovací let 1
následné přemístění 1
přemístění letadla 1
letadla do 2
Německa, takže 1
takže příkazy 1
příkazy ke 2
ke zničení 9
zničení se 1
týkaly prakticky 1
prakticky dokončeného 1
dokončeného prototypu. 1
prototypu. Drobné 1
Drobné úpravy 2
pro cestující. 7
cestující. Drobné 1
úpravy z 1
let 1932 1
a 1935 1
1935 místo 1
místo nezměnily. 1
nezměnily. Drobné 1
Drobné zářivé 1
zářivé světelné 1
světelné body 1
body také 1
také pronikají 1
pronikají dovnitř 1
dovnitř úzkými 1
úzkými trubkami 1
trubkami ve 1
ve stěnách. 1
stěnách. Drobnými 1
Drobnými změnami 1
změnami prošel 2
prošel i 4
i interiér 1
interiér vozu. 1
vozu. Drobový 1
Drobový kvarcit 1
kvarcit díky 1
své odolnosti 1
vůči zvětrávání 1
zvětrávání vytváří 1
vytváří skalní 1
skalní útvary 4
útvary Vysokého 1
Vysokého kamene 1
dalších izolovaných 1
izolovaných rozpukaných 1
rozpukaných skalních 1
skalních věží 1
věží 10–20 1
10–20 metrů 1
metrů vysokých, 1
vysokých, v 1
v jejichž 10
jejichž okolí 1
nacházejí balvanitá 1
balvanitá pole. 1
pole. Drobty 1
Drobty tohoto 1
tohoto posvěceného 1
posvěceného chleba 1
chleba lidé 1
lidé též 1
též sypali 1
sypali do 1
do koutů 1
koutů dvora 1
dvora na 1
před ohněm. 1
ohněm. Droby 1
Droby jsou 1
za texturně 1
texturně nezralé 1
nezralé horniny. 1
horniny. Drogového 1
Drogového dealera 1
dealera Svätozara 1
Svätozara Sklenára 1
Sklenára někdo 1
někdo zavraždí 1
zavraždí v 1
v okamžiku, 10
kdy si 14
si chce 3
chce užít 1
užít vášnivou 1
vášnivou noc 1
s mladou 4
mladou ženou. 1
ženou. Drogy 1
Drogy vedly 1
k rozvodu 3
rozvodu s 3
jeho ženou. 3
ženou. Drongové 1
Drongové černí 1
černí jsou 1
nejčastěji lovecky 1
lovecky aktivní 1
aktivní za 1
za úsvitu. 1
úsvitu. Dr. 1
Dr. Robert 1
Robert Caine, 1
Caine, který 1
je napadení 1
napadení Scotta 1
Scotta přítomen, 1
přítomen, vypne 1
vypne komunikační 1
komunikační zařízení 1
a Young 1
Young se 2
těla. Dr. 1
Dr. Skála 1
Skála byl 1
než 140 1
140 odborných 1
odborných publikací. 1
publikací. Drška, 1
Drška, Picková, 2
Picková, str. 2
str. 57 1
57 Avaři 1
Avaři tak 1
dobu vzhledem 1
k vlastním 5
vlastním problémům 1
problémům museli 1
museli od 1
od dalších 6
dalších nájezdů 1
nájezdů na 1
na Balkán 1
Balkán upustit. 1
upustit. Drška, 1
str. 60 2
60 Císař 1
Císař toho 1
toho využil 2
lety 657–658 1
657–658 podnikl 1
podnikl výpravu 1
výpravu proti 3
proti balkánským 1
balkánským Slovanům 1
Slovanům žijících 1
okolí Soluně, 1
Soluně, jež 1
podrobil a 1
nich přesídlil 1
přesídlil do 4
Malé Asie. 2
Asie. Drsná 1
Drsná krajina 1
krajina se 2
se nehodila 2
nehodila k 1
k zemědělství 3
a masové 1
masové kolonizaci, 1
kolonizaci, zůstala 1
zůstala tak 1
tak posledním 1
posledním útočištěm 1
útočištěm řady 1
řady živočišných 1
živočišných druhů. 5
druhů. Drsný 1
Drsný povrch 1
povrch lodního 1
lodního boku 1
boku a 2
a dna 1
dna mu 1
mu sedřel 1
sedřel kůži, 1
kůži, v 1
v horším 3
horším případě 3
případě utonul. 1
utonul. Dr. 1
Dr. Terian, 1
Terian, světový 1
světový odborník 1
odborník na 4
na oblast 5
oblast arménské 1
arménské kultury, 1
kultury, však 1
však uvádí, 1
že tyto 26
tyto „kameny 1
„kameny nejsou 1
nejsou ničím 1
ničím jiným 1
jiným než 1
než pohanskými 1
pohanskými ‚kultovními 1
‚kultovními stélami‘ 1
stélami‘ (pomníky), 1
(pomníky), jež 1
jež byly 7
křesťanském období 1
období pokresleny 1
pokresleny biblickými 1
biblickými symboly.“ 1
symboly.“ Drtivá 1
Drtivá většina 3
většina maligních 1
nádorů štítné 1
štítné žlázy 3
žlázy představuje 1
představuje nádory 1
nádory epiteliální 1
epiteliální ( 1
( Drtivá 1
většina obyvatelstva 3
obyvatelstva Galie 1
Galie se 1
ale nadále 4
nadále věnovala 2
věnovala zemědělství. 1
zemědělství. Drtivá 1
většina strůjců 1
strůjců násilné 1
násilné kolektivizace 1
kolektivizace zůstala 1
zůstala nepotrestána. 1
nepotrestána. Drucker 1
Drucker se 1
se tehdy 24
tehdy zeptal 2
zeptal „Důležitější 1
„Důležitější než 1
než císař?“ 1
císař?“ a 1
a rodiče 1
rodiče prý 1
prý odpověděli 1
odpověděli „Ano, 1
„Ano, důležitější 1
důležitější než 6
než císař“. 1
císař“. Drugetové 1
Drugetové se 1
se těchto 4
těchto konfliktů 1
konfliktů aktivně 1
aktivně účastnili 1
účastnili a 1
to vyžadovalo 1
vyžadovalo značné 1
značné peněžní 1
peněžní výdaje. 1
výdaje. Druhá 1
Druhá a 3
třetí část 2
objevila až 2
až dlouho 2
jeho smrti, 9
smrti, v 3
roce 1676. 1
1676. Druhá 1
třetí hala 1
hala (obě 1
(obě montované) 1
montované) ji 1
ji následovaly 1
následovaly v 2
polovině 90. 7
let. Druhá 1
třetí jednotka 1
jednotka mají 1
mají dva 3
dva 40mm 3
40mm dvojkanóny 1
dvojkanóny ve 1
věžích No 1
No Bong 1
Bong a 1
dále rovněž 1
rovněž dva 1
dva 20mm 3
20mm kanóny 2
kanóny M61 1
M61 Vulcan. 1
Vulcan. Druhá 1
Druhá část 9
část čistila 1
čistila mys 1
mys Engaño 1
Engaño na 1
severovýchodě a 1
se vydala 6
západ po 1
silnici č. 1
č. 3 3
3 zajistit 1
zajistit letiště 1
v Laoagu. 1
Laoagu. Druhá 1
na střeše 7
střeše 61. 1
61. patra. 1
patra. Druhá 1
část - 1
- Klenotnice, 1
Klenotnice, byla 1
2008, s 1
názvem Skvosty 1
Skvosty Katedrály 1
Katedrály - 1
- Baziliky 1
Baziliky sv. 1
sv. Emeráma. 1
Emeráma. Druhá 1
obsahuje Thoreauovy 1
Thoreauovy politické 1
a společensko-kritické 1
společensko-kritické eseje 1
eseje "Láska. 1
"Láska. Druhá 1
část řady 2
řady adaptuje 1
adaptuje další 1
tři části 5
části čtvrtého 1
čtvrtého příběhového 1
příběhového oblouku: 1
oblouku: díly 1
díly dvacet 1
dvacet pět 3
až dvacet 5
dvacet devět 2
devět Alicization 1
Alicization Invading, 1
Invading, třicet 1
třicet až 1
až třicet 7
třicet čtyři 1
čtyři Alicization 1
Alicization Exploding 1
Exploding a 1
a třicet 1
třicet pět 2
třicet šest 2
šest Alicization 1
Alicization Awakening. 1
Awakening. Druhá 1
část stálé 1
stálé expozice 3
expozice v 5
1. patře 8
patře je 9
menších výstavních 1
výstavních celků. 1
celků. Druhá 1
část Tanachu 1
Tanachu se 1
nazývá Nevi'im 1
Nevi'im (Proroci). 1
(Proroci). Druhá 1
část vzdělanců 1
vzdělanců hájila 1
hájila ideu 1
ideu jednotné 1
jednotné Číny 1
Číny s 1
malou a 2
a šetrnou 1
šetrnou vládou, 1
vládou, odmítající 1
odmítající korupci. 1
korupci. Druhá 1
část zařízení 1
zařízení je 9
je display, 1
display, na 1
po zmáčknutí 1
zmáčknutí míčku 1
míčku objeví 1
objeví přesné 1
přesné údaje 1
údaje o 15
o fyzické 1
fyzické síle 1
síle testovaného. 1
testovaného. Druhá 1
Druhá dcera, 1
dcera, Kazuko 1
Kazuko hime, 1
hime, se 1
za císaře 3
císaře Go-Mizunooa. 1
Go-Mizunooa. "Druhá 1
"Druhá deska 1
deska Poločas 1
Poločas rozpadu 1
rozpadu přinesla 1
přinesla materiál 1
materiál svým 1
způsobem přímočařejší. 1
přímočařejší. Druhá 1
Druhá etapa 3
etapa měla 1
měla 9 1
9 rychlostních 1
rychlostních zkoušek, 2
zkoušek, který 1
který dohromady 1
dohromady měly 1
měly 142,38 1
142,38 km. 1
km. Druhá 1
etapa pak 1
být vedena 3
od okrajových 1
okrajových částí 3
částí s 3
s postupným 1
postupným pokračováním 1
pokračováním do 1
středu města. 1
města. Druhá 1
etapa startuje 1
startuje a 1
místě, jak 1
jak první 1
první etapa. 1
etapa. Druhá 1
Druhá expedice 1
expedice vedená 1
vedená plukovníkem 1
plukovníkem Bouquetem 1
Bouquetem měla 1
úkol postupovat 1
postupovat z 1
z Fort 1
Fort Pitt 1
Pitt na 1
vytvořit v 3
Ohiu „druhou 1
„druhou frontu“. 1
frontu“. Druhá 1
Druhá forma 1
forma má 1
má otrnění 2
otrnění poněkud 1
poněkud řidší 1
řidší a 2
a hrubší, 1
hrubší, s 1
s nahnědlými 1
nahnědlými špičkami 1
špičkami středových 1
středových trnů, 1
trnů, a 1
a květní 1
květní lůžko 1
lůžko je 1
je nafialověle 1
nafialověle růžové. 1
růžové. Druhá 1
Druhá generace 2
lednu 2002 1
2002 na 2
na autosalonu 2
autosalonu North 1
North American 2
American International 1
International Auto 1
Auto Show 1
Show pro 1
pro modelový 1
modelový rok 1
rok 2003. 1
2003. Druhá 1
generace zahrnula 1
zahrnula aktuálně 1
aktuálně průmyslově 1
průmyslově používané 1
používané reaktory, 1
reaktory, tedy 1
tedy ty 1
ty budované 1
budované přibližně 1
lety 1970–1998. 1
1970–1998. Druhá 1
Druhá je 1
je impulzní 1
impulzní žárovka 1
žárovka (výbojka), 1
(výbojka), která 1
se rozsvítí 1
rozsvítí po 1
po stisknutí 2
stisknutí fotografické 1
fotografické spouště. 1
spouště. Druhá 1
Druhá kapitulní 1
kapitulní dignita 1
dignita – 1
– děkan 1
děkan litoměřické 1
litoměřické kapituly 1
kapituly je 1
svou povahou 1
povahou ustanovení 1
ustanovení trvalé. 1
trvalé. Druhá 1
Druhá kniha, 1
kniha, Temné 1
Temné proroctví 1
proroctví (The 1
(The Dark 1
Dark Prophecy), 1
Prophecy), vyšla 1
vyšla 2. 1
května 2017. 3
2017. Druhá 1
Druhá lípa 1
lípa musela 1
důvodu zdravotního 1
zdravotního a 1
a havarijního 1
havarijního stavu 1
stavu v 4
2009 pokácena. 1
pokácena. Druhá 1
Druhá menší 1
menší vížka 1
vížka se 1
nachází nad 3
presbytářem. Druhá 1
Druhá migrační 1
migrační vlna 1
vlna je 2
do kompozice 1
kompozice pestřejší, 1
pestřejší, tvoří 1
tvoří ji 1
ji především 1
především osoby 2
osoby s 11
s trvalým 3
trvalým pobytem, 1
pobytem, s 2
s dlouhodobým 2
dlouhodobým pobytem, 1
s azylem 1
azylem a 1
a občanstvím, 1
občanstvím, které 1
které přišly 3
přišly na 2
na teritorium 1
teritorium státu 1
státu po 2
roce 1989. 12
1989. Druhá 1
Druhá místa 1
místa zejména 1
zejména z 11
let 2000 1
a 2002 6
2002 ale 1
byla těžkou 1
těžkou zkouškou 1
zkouškou pro 1
pro leverkusenská 1
leverkusenská srdce. 1
srdce. Druh 1
Druh a 1
množství legury 1
legury ovlivňuje 1
ovlivňuje některé 2
některé požadované 1
požadované parametry 2
parametry krystalu, 1
krystalu, například 1
například jeho 3
jeho měrný 1
měrný odpor. 1
odpor. Druhá 1
Druhá modernizace 1
modernizace proběhla 1
letech 1933–1936. 1
1933–1936. Druhá 1
Druhá možnost 1
možnost je 4
klasické dobývání. 1
dobývání. Druhá 1
Druhá nastala 1
nastala dne 1
dne 22. 3
22. listopadu 6
listopadu 1900 2
1900 a 2
a trvala 2
trvala tři 3
roky. Druhá 1
Druhá největší 1
největší fakulta 1
fakulta (po 1
(po Georgetown 1
Georgetown Law) 1
Law) nabízí 1
nabízí 46 1
46 navazujících 1
navazujících programů, 1
jsou realizovány 3
realizovány při 2
při 34 1
34 katedrách. 1
katedrách. Druh 1
Druh Anisophyllea 1
Anisophyllea laurina, 1
laurina, rostoucí 1
rostoucí v 3
západní Africe, 3
Africe, poskytuje 1
poskytuje jedlé 1
jedlé plody 1
plody známé 1
jako 'opičí 1
'opičí jablka'. 1
jablka'. Druhá 1
Druhá opera 1
opera nesla 1
nesla název 13
název Serch 1
Serch yw’r 1
yw’r doctor 1
doctor a 1
představena v 5
roce 1960. 9
1960. Druhá 1
Druhá osoba 1
osoba nakonec 1
nakonec z 3
firmy odejde. 1
odejde. Druhá 1
Druhá píseň 1
píseň „One 1
„One and 1
and All“ 1
All“ byla 1
vybrána a 1
a postoupila 2
druhého semifinále, 1
semifinále, kde 2
kde zazpívala 1
zazpívala jako 1
jako čtvrtá 2
čtvrtá v 2
pořadí a 1
místě. Druhá 1
Druhá pobočka 1
pobočka byla 1
založena pod 1
pod sokolskou 1
sokolskou jednotou 1
jednotou Dačice 1
Dačice ve 1
ve Slavonicích. 1
Slavonicích. Druhá 1
Druhá podmínka 3
podmínka je 1
je schopnost 1
schopnost učitelů 1
učitelů jasně 1
jasně formulovat 1
formulovat a 1
a obhajovat 1
obhajovat před 1
před rodiči 1
rodiči svou 1
svou práci. 2
práci. Druhá 1
podmínka zajistí, 1
zajistí, že 2
pro uložení 7
uložení n 1
n uzlů 1
uzlů do 1
do haldy 1
haldy stačí 1
stačí vyrobit 1
vyrobit nejvýše 1
nejvýše log 1
log n 1
n + 1
+ 1 1
1 stromů. 1
stromů. Druhá 1
podmínka zněla, 1
zněla, že 1
že Akatoshovi 1
Akatoshovi bude 1
bude patřit 2
patřit víra 1
víra lidí. 1
lidí. Druhá 1
Druhá polovina 2
polovina 19. 2
ve znamení 11
znamení výrazné 1
výrazné proměny 1
proměny života. 1
života. Druhá 1
se vyznačovala 3
vyznačovala přibývajícími 1
přibývajícími poznatky 1
poznatky o 7
o lokalizaci 1
lokalizaci senzorických 1
senzorických a 1
a motorických 1
motorických funkcí 1
v mozku. 3
mozku. Druhá 1
Druhá poradna 1
poradna je 1
zaměřena čistě 1
na technické 11
technické dotazy 1
dotazy ohledně 1
ohledně fungování 1
fungování webu 1
webu a 2
a odpovídají 1
odpovídají zde 1
zde správci 1
správci a 2
a vývojáři 1
vývojáři Alíka. 1
Alíka. Druhá 1
Druhá řada 2
řada tohoto 1
tohoto oceněného 1
oceněného seriálu 1
seriálu vychází 2
2014. Druhá 1
řada získala 1
získala 84 1
84 bodů, 1
bodů, které 7
19 recenzí, 1
recenzí, které 1
které přisoudily 1
přisoudily seriálu 1
seriálu stav 1
stav „Všeobecný 1
„Všeobecný úspěch“. 1
úspěch“. Druhá 1
Druhá redakce 1
redakce – 1
– Čagatajev 1
Čagatajev tyto 1
tyto lidi 1
lidi našel 1
a ptá 3
ptá se 4
se jich, 3
jich, proč 1
proč odešli. 1
odešli. Druhá 1
Druhá rekvizice 1
rekvizice probíhala 1
a týkala 2
týkala se 3
se zvonů 1
zvonů odlitých 1
odlitých po 1
roce 1600. 1
1600. Druhá 1
Druhá rozhlasová 1
stanice DR 1
DR P2 1
P2 začala 1
začala s 8
s vysíláním 1
vysíláním v 1
roce 1951, 2
1951, následovala 1
následovala DR 1
DR P3 1
P3 v 1
roce 1963. 6
1963. Druhá 1
Druhá ruka 1
ruka obou 1
obou mužů 2
mužů taktéž 1
taktéž drží 1
drží anch, 1
anch, ale 1
ale není 26
není pozvednutá. 1
pozvednutá. Druhá 1
Druhá Ruska 1
Ruska Gončarevová 1
Gončarevová ztratila 1
ztratila 86 1
86 bodů. 1
bodů. Druhá 1
Druhá sekce 1
sekce taktéž 1
taktéž obsahuje 2
obsahuje avioniku, 1
avioniku, potřebnou 1
potřebnou k 2
k řízení 4
řízení letu. 1
letu. Druhá 1
Druhá série 2
série do 1
služby vstoupila 1
letech 2016-2017. 1
2016-2017. Druhá 1
série přírodních 2
přírodních neštěstí 1
neštěstí počala 1
počala roku 1
roku 1615. 2
1615. Druhá 1
Druhá sezóna 1
sezóna by 1
být odvysílána 1
odvysílána v 2
roce 2021. 1
2021. Druhá 1
Druhá škola 1
škola na 4
území Malšovic, 1
Malšovic, ZŠ 1
ZŠ Štefcova, 1
Štefcova, byla 1
roce 1973 15
1973 především 1
pro pokrytí 1
pokrytí potřeb 1
potřeb nových 1
nových obyvatel 2
obyvatel Malšovic 1
Malšovic a 1
a Moravského 2
Moravského Předměstí, 1
Předměstí, od 1
poloviny 60. 6
zde došlo 10
velké bytové 2
bytové výstavbě. 2
výstavbě. Druhá 1
Druhá skupina 4
skupina deseti 1
deseti Biberů 1
Biberů vlečených 1
vlečených rýnskými 1
rýnskými čluny 1
čluny se 2
u ostrova 1
ostrova Wester-Schouwen 1
Wester-Schouwen dostala 1
do minového 1
minového pole 1
a přišla 2
dvě miniponorky. 1
miniponorky. Druhá 1
skupina Diapsida 1
Diapsida má 1
má stejné 2
stejné díry 1
díry spolu 1
druhým párem, 1
párem, který 1
na lebce 1
lebce o 1
něco výš. 1
výš. Druhá 1
skupina (Hetz) 1
(Hetz) nesla 1
nesla namísto 1
namísto vrtulníku 1
vrtulníku silnější 1
silnější výzbroj. 1
výzbroj. Druhá 1
skupina si 1
si naopak 3
naopak myslela 1
myslela že 1
není dobré 2
dobré před 1
před něčím 1
něčím tak 1
tak důležitým 1
důležitým měnit 1
měnit baskytaristu, 1
baskytaristu, měla 1
měla obavy 1
obavy a 1
a Oxovi 1
Oxovi příliš 1
příliš nevěřila. 1
nevěřila. Druhá 1
Druhá směna 1
směna se 1
se označovala 1
označovala jako 3
jako "červená". 1
"červená". Druhá 1
Druhá Sparta 1
Sparta pak 1
pak těsně 1
těsně přehrála 1
přehrála Teplice. 1
Teplice. Druhá 1
Druhá strana 1
často hladká 1
hladká a 2
a nelepící, 1
nelepící, ale 1
ale mohou 12
se objevovat 5
objevovat i 1
i verze 2
verze izolepy, 1
izolepy, kde 1
jsou obě 6
strany opatřeny 1
opatřeny lepící 1
lepící složkou. 1
složkou. Druhá 1
Druhá strana, 1
již opisuje, 1
opisuje, obsahuje 1
obsahuje dalších 1
dalších 36 1
36 korektur. 1
korektur. Druhá 1
Druhá světová 2
válka jej 1
jej zastihla 2
zastihla v 1
v polské 4
polské oblasti 1
oblasti obsazené 1
obsazené Rudou 1
Rudou armádou. 2
armádou. Druhá 1
válka představovala 1
představovala tragédii. 1
tragédii. Druhá 1
Druhá třetina 1
třetina generuje 1
generuje stálý 1
stálý pasivní 1
pasivní příjem, 1
příjem, například 1
například dluhopisy. 1
dluhopisy. Druhá 1
Druhá ukázka 1
ukázka se 1
první liší 1
liší ve 4
ve zpětné 1
zpětné vazbě, 1
vazbě, kdy 1
kdy tázající 1
tázající se 1
se osoba 3
osoba hodnotí 1
hodnotí odpověď 1
odpověď respondenta. 1
respondenta. Druhá 1
Druhá varianta 1
varianta je 5
je stříkaný 1
stříkaný břizolit. 1
břizolit. Druhá 1
Druhá vlna 2
je úspěšně 4
úspěšně zažehnána, 1
zažehnána, ale 1
ale historické 1
historické centrum 2
centrum města 6
je nenávratně 2
nenávratně zničeno. 1
zničeno. Druhá 1
vlna procesů 1
procesů se 2
se zvedla 5
zvedla r. 1
r. Druhá 1
Druhá výjimka 1
výjimka je 1
že druhá 2
druhá země 1
země vyžaduje 1
vyžaduje naturalizaci, 1
naturalizaci, aby 1
zde osoba 1
osoba mohla 1
mohla pobývat. 1
pobývat. Druhá 1
Druhá žena 1
žena (sňatek 1
(sňatek 1832) 1
1832) a 1
matka jeho 1
jeho čtvrtého 1
čtvrtého syna 1
syna Karolina 1
Karolina Hellerová 1
Hellerová (*asi 1
(*asi 1805) 1
1805) byla 1
dcerou kartounářského 1
kartounářského tiskaře 1
tiskaře v 1
v Großenhain 1
Großenhain v 1
Sasku. Druh 1
Druh byl 3
roce 1872, 1
1872, pozorování 1
pozorování však 1
velmi řídká 1
řídká a 2
brzy ustala 1
ustala úplně. 1
úplně. Druh 1
byl popsán 11
roku 1801 1
1801 (Bloch 1
(Bloch and 1
and Schneider). 1
Schneider). Druh 1
byl vybit 1
vybit za 1
za 27 1
od objevení. 1
objevení. Druhé 1
Druhé album 2
listopadu roku 6
2009. Druhé 1
Druhé album, 1
album, Mad 1
Mad Shadows 1
Shadows (1970), 1
(1970), se 1
se špatně 3
špatně prodávalo 1
prodávalo a 1
a obdrželo 2
obdrželo převážně 1
převážně negativní 2
negativní kritiku, 1
kritiku, stejně 1
jako Wildlife 1
Wildlife (1971). 1
(1971). Druhé 1
album se 4
jmenovalo Eva 1
Eva Olmerová 1
Olmerová & 1
The Traditional 1
Traditional Jazz 1
Jazz Studio 1
Studio a 3
a natáčelo 1
natáčelo se 1
rovněž pro 1
pro značku 4
značku Artia. 1
Artia. Druhé 1
Druhé CD 1
CD obsahovalo 1
obsahovalo zvukový 1
zvukový záznam 1
z koncertu 3
koncertu z 1
z turné 1
turné k 4
k předchozímu 3
předchozímu albu 2
albu Go 1
Go satane 1
satane go. 1
go. Druh 1
Druh Echeveria 1
Echeveria laui 1
laui sestupuje 1
sestupuje i 1
do výšek 2
výšek okolo 4
okolo 500 2
500 metrů. 6
metrů. Druhé 1
Druhé číslo 1
číslo vyšlo 3
vyšlo 1. 2
listopadu 1905, 1
1905, bylo 1
to současně 1
současně číslo 1
číslo poslední; 1
poslední; časopis 1
časopis byl 1
byl c. 1
k. hejtmanstvím 1
hejtmanstvím v 2
v Kladně 2
Kladně zastaven. 1
zastaven. Druhé 1
Druhé členění 1
členění je 1
podle kategorie, 1
kategorie, kterou 1
kterou cenzus 1
cenzus uplatňuje. 1
uplatňuje. Druhé 1
Druhé dějství 1
dějství ihned 1
ihned navazuje 1
na první. 1
první. Druhého 1
Druhého svobodného 1
svobodného si 1
sebou zvolili 1
zvolili sami 1
sami tovaryši. 1
tovaryši. Druhé 1
Druhé jednání 1
jednání začíná 1
začíná krátkou 1
krátkou předehrou, 1
předehrou, založenou 1
na melodii, 1
melodii, kterou 1
kterou José 1
José zpívá 1
zpívá v 1
v zákulisí 1
zákulisí před 1
dalším nástupem. 1
nástupem. Druhé 1
Druhé kolo 2
kolo moderoval 1
moderoval Fabien 1
Fabien Baussart, 1
Baussart, prezident 1
prezident Centra 1
Centra politických 1
politických a 5
zahraničních věcí 7
věcí (CPFA). 1
(CPFA). Druhé 1
kolo pak 1
velmi vyrovnané 1
vyrovnané a 1
a Smutný 1
Smutný v 1
něm nakonec 1
nakonec získal 1
získal 50,3% 1
50,3% hlasů 1
hlasů a 17
se prvním 5
prvním domažlickým 1
domažlickým senátorem. 1
senátorem. Druhé 1
Druhé letadlo, 1
letadlo, A-61, 1
A-61, bylo 1
vyrobeno s 1
s výkonnějším, 1
výkonnějším, sedmiválcovým 1
sedmiválcovým hvězdicovým 1
hvězdicovým motorem 1
motorem Salmson 1
Salmson 7Ac 2
7Ac o 2
výkonu 71 2
71 kW 2
kW (95 2
(95 k) 2
k) a 3
o 0,5 3
0,5 m 1
m delší 1
než A-60. 1
A-60. Druhé 1
Druhé lidi 1
lidi prožívají 1
prožívají buď 1
buď jako 8
jako dobré, 1
dobré, nebo 1
jako zlé. 1
zlé. Druhé 1
Druhé manželství 1
manželství uzavřel 1
uzavřel prakticky 1
prakticky rok 1
smrti své 7
první ženy. 1
ženy. Druhé 1
Druhé město, 2
město, s. 2
s. 10−11. 1
10−11. Druhé 1
s. 12. 4
12. Následně 1
Následně natrvalo 1
natrvalo odchází 1
odchází do 5
druhého města, 1
města, čímž 1
čímž celá 1
kniha končí. 1
končí. Druhé 1
Druhé Metro 1
Metro ale 1
ale odstoupilo 1
odstoupilo pro 1
pro technické 7
technické problémy. 2
problémy. Druhé 1
Druhé nádvoří 1
nádvoří lemují 1
lemují dvě 1
dvě samostatně 1
samostatně stojící 2
stojící novější 1
novější křídla 1
křídla zámku. 2
zámku. Druh 1
Druh Entada 1
Entada gigas 1
gigas je 1
je rozšířen 8
rozšířen v 3
v tropické 2
tropické Africe 1
Africe i 1
i Americe. 2
Americe. Druhé 1
Druhé období 1
období lidské 1
lidské činnosti 3
činnosti začíná 1
století. Druhé 1
Druhé otevření 1
otevření proběhlo 2
proběhlo asi 1
asi o 14
měsíce později 4
později (10. 1
(10. června), 1
června), kdy 1
ho zúčastnil 1
zúčastnil i 2
i Zdeněk 1
Zdeněk Svěrák. 1
Svěrák. Druhé 1
Druhé patro 1
patro bylo 3
bylo obytné 1
obytné a 2
a dřevěná 2
dřevěná příčka 1
příčka ho 1
ho dělila 1
dělila na 9
dvě místnosti. 1
místnosti. Druhé 1
Druhé šasí 1
šasí byl 1
byl podvozek 1
a bočnice 1
bočnice s 1
s chladiči, 1
chladiči, které 1
měli obstarávat 1
obstarávat přísavný 1
přísavný efekt. 1
efekt. Druhé 1
Druhé selhání 1
selhání nastalo 1
nastalo při 1
při příletu 1
příletu Sondy 1
Sondy (též 1
(též Cestovatele), 1
Cestovatele), kdy 1
byla lodi 1
lodi vysáta 1
vysáta veškerá 1
veškerá energie 1
včetně celého 2
celého doku. 1
doku. Druhé 1
Druhé semifinále 1
semifinále mělo 1
mělo již 1
již jednoznačný 1
jednoznačný průběh. 2
průběh. Druhé 1
Druhé skupině 1
skupině myší, 2
myší, Jα18 1
Jα18 KO, 1
KO, chyběly 2
chyběly NKT 1
NKT typu 1
typu I, 1
I, avšak 1
avšak měla 1
měla zachovaný 1
zachovaný typ 1
typ II 1
II NK 1
NK T-lymfocytů. 2
T-lymfocytů. Druhé 1
Druhé tržiště 1
tržiště naplánovali 1
naplánovali na 1
začátku 3. 2
3. století 6
dostalo podobu 1
podobu tržnice 1
tržnice (baziliky) 1
(baziliky) se 1
se zdobenými 1
zdobenými stropy. 1
stropy. Druhé 1
Druhé v 1
pořadí je 5
je výjimečné 1
výjimečné tím, 1
zde zopakoval 1
zopakoval svoji 1
svoji roli 1
roli z 1
z filmu 10
filmu Secretly, 1
Secretly, Greatly. 1
Greatly. Druhé 1
Druhé vydání 1
je rozšířené 1
o 8 3
8 písní 1
a parafrází. 1
parafrází. Druhé 1
Druhé živé 1
živé vysílání 2
vysílání Hlasu 1
Hlasu bylo 1
bylo 15. 1
dubna 2012. 3
2012. Druh 1
Druh H. 1
H. altispinus 1
altispinus je 1
znám ze 2
ze souvrství 1
souvrství Horseshoe 1
Horseshoe Canyon 1
Canyon a 1
rozpětí jeho 1
jeho existence 3
existence činí 1
činí dle 1
dle moderního 1
moderního datování 1
datování dobu 1
dobu před 2
před 71,5 1
71,5 až 1
až 69,6 1
69,6 milionu 1
milionu let. 2
let. Druh 1
Druh je 10
často pěstován 2
pěstován ve 1
ve skalkách 1
skalkách nebo 1
suchých zídkách. 1
zídkách. Druh 1
v pavilonu 1
pavilonu šelem 1
šelem a 2
a plazů 2
plazů v 2
části zoo, 1
zoo, konkrétně 1
expozici Sonora. 1
Sonora. Druh 1
po velkém, 1
velkém, ale 1
ale roztříštěném 1
roztříštěném areálu. 1
areálu. Druh 1
rozšířen sice 1
sice po 1
po velkém 5
velkém cirkumboreálním 1
cirkumboreálním území, 1
území, kde 2
kde však 5
však roste 2
roste jen 1
jen roztříštěně. 1
roztříštěně. Druh 1
sice lokálně 1
lokálně hojný, 1
hojný, vyskytuje 1
na poměrně 5
poměrně malé 4
malé ploše. 1
ploše. Druh 1
je stěhovavý, 1
stěhovavý, nicméně 1
nicméně migrační 1
migrační procesy 1
velmi špatně 3
špatně známy. 1
známy. Druh 1
je tichý, 1
tichý, při 1
při letu 5
se ozývá 3
ozývá vysokými 1
vysokými skřípavými 1
skřípavými zvuky. 1
zvuky. Druh 1
v podmínkách 5
podmínkách střední 2
střední Evropy 4
Evropy poměrně 1
poměrně otužilý, 1
otužilý, potřebuje 1
potřebuje však 1
však chráněné 2
chráněné stanoviště 1
stanoviště a 4
a zimní 4
zimní kryt 1
kryt jako 1
před namrzáním. 1
namrzáním. Druh 1
je zaznamenán 1
zaznamenán v 5
v Červené 4
Červené knize 3
knize květeny 1
květeny jižní 1
části Čech. 1
Čech. Druh 1
Druh není 1
není schopen 15
schopen většího 1
většího rozptýlení 1
rozptýlení do 1
do vzdálenějších 2
vzdálenějších oblastí. 2
oblastí. Druhotně 1
Druhotně se 1
dostal až 8
do jižní 6
jižní Afriky. 1
Afriky. Druhou 1
Druhou část 1
část tohoto 2
tohoto hnutí 3
hnutí tvořili 1
tvořili mladí 1
mladí důstojníci 2
důstojníci armády. 1
armády. Druhou 1
Druhou formou 1
formou je 3
je poskytování 3
poskytování veřejných 1
veřejných prostředků 1
na specifický 2
specifický výzkum 1
na vysokých 6
vysokých školách. 5
školách. Druhou 1
Druhou knihou 1
knihou je 1
je sbírka 3
sbírka básní 1
básní pro 1
děti Uspávačky 1
Uspávačky skřítka 1
skřítka Zamhouřílka. 1
Zamhouřílka. Druhou 1
Druhou kronikou 1
kronikou sepsanou 1
sepsanou téhož 1
roku je 6
je Mnemosynon 1
Mnemosynon sive 1
sive Monumenta 1
Monumenta et 1
et memorabilia 1
memorabilia praepositalis 1
praepositalis Przesticensis, 1
Przesticensis, hlavní 1
hlavní náplní 3
náplní knihy 1
jsou dějiny 1
dějiny přeštického 1
přeštického proboštství 1
proboštství od 1
od nejstarších 2
nejstarších dob 2
dob po 1
jeho současnost. 1
současnost. Druhou 1
Druhou manželkou 1
manželkou pak 1
pak Klára, 1
Klára, která 2
se připomíná 5
připomíná v 5
roce 1333 1
1333 a 1
a zemřela 2
zemřela 3. 1
roku 1380. 2
1380. Druhou 1
Druhou možností 1
možností z 1
z jihu 9
je začít 3
začít v 4
obci Stern 1
Stern La 1
La Villa 1
Villa (1420 1
(1420 m) 1
a cestou 6
cestou č. 2
č. 12 1
12 vystoupat 1
vystoupat sice 1
sice dlouze, 1
dlouze, ale 1
ale mírně 1
mírně do 1
do sedla 2
sedla Val 1
Val Medes 1
Medes Joch 1
Joch (2533 1
(2533 m) 1
m) ležícího 1
ležícího v 1
v severním 7
severním rameni 1
rameni hory. 1
hory. Druhou 1
Druhou největší 1
největší bankou 1
bankou je 1
je dubajská 1
dubajská Emirates 1
Emirates NBD. 1
NBD. Druhou 1
Druhou noc 1
noc odhalí 1
odhalí Edmund 1
Edmund společně 1
otcem Osvaldem 1
Osvaldem a 1
a sluhou 1
sluhou Josefem, 1
Josefem, kteří 1
němu přidali, 1
přidali, strašlivé 1
strašlivé tajemství. 1
tajemství. Druhou 1
Druhou odlišností 1
odlišností od 1
od standardních 1
standardních produktů 1
produktů je 1
je stanovení 1
stanovení ceny 2
ceny vozidla 1
a limitu 1
limitu pro 1
opravu či 1
či výměnu 1
výměnu skla 1
skla vozidla. 1
vozidla. Druhou 1
Druhou pasáží 1
pasáží je 1
je Štěpánská, 1
Štěpánská, která 1
která spojuje 8
spojuje ulici 1
ulici Ve 1
Ve Smečkách 1
Smečkách s 1
ulicí Štěpánská. 1
Štěpánská. Druhou 1
Druhou rozhodující 1
rozhodující událostí 1
událostí byla 2
i rezignace 1
rezignace prezidenta 1
prezidenta Antonína 1
Antonína Novotného 1
Novotného a 1
jeho nahrazení 1
nahrazení Ludvíkem 1
Ludvíkem Svobodou. 1
Svobodou. Druhou 1
Druhou šanci 1
šanci dostal 1
roce 1965. 3
1965. Druhou 1
Druhou skupinu 2
skupinu kritiků 1
kritiků Messori 1
Messori charakterizuje 1
jako vnitrocírkevní 1
vnitrocírkevní opozici 1
opozici proti 2
proti hnutí, 1
hnutí, která 2
něj vychází 2
z liberálních 1
liberálních a 2
a údajně 6
údajně marxistických 1
marxistických proudů 1
proudů katolicismu. 1
katolicismu. Druhou 1
skupinu metod 1
metod tvoří 1
tvoří hladové 1
hladové (greedy) 1
(greedy) algoritmy, 1
algoritmy, které 1
které iterativně 1
iterativně aproximují 1
aproximují signál 1
signál hledáním 1
hledáním nejvýznamnějších 1
nejvýznamnějších atomů 1
atomů ze 1
ze slovníku. 1
slovníku. Druhou 1
Druhou složkou 1
je výslednice 1
výslednice sil 1
sil na 5
na vrchní 3
vrchní a 2
straně lopatek 1
lopatek rotujícího 1
rotujícího šroubu; 1
šroubu; tyto 1
tyto síly 1
síly jsou 2
jsou principiálně 1
principiálně shodné 1
shodné se 2
se silami 1
silami vznikajícími 1
vznikajícími na 1
na listech 3
listech vrtule 1
vrtule letadla. 1
letadla. Druhou 1
Druhou snahou 1
snahou prezidenta 1
prezidenta bylo 1
bylo zabránit 1
zabránit krveprolití. 1
krveprolití. Druhou 1
Druhou soutěží 1
soutěží byla 1
byla Rallye 2
Rallye Pobřeží 1
Pobřeží slonoviny 4
slonoviny 1983, 1
1983, kde 1
kde Bjorn 1
Bjorn Waldegard 1
Waldegard zvítězil. 1
zvítězil. Druhou 1
Druhou společnou 1
společnou vlastností 1
je předchozí 1
předchozí tradice 1
tradice drobného 1
drobného průmyslu 1
průmyslu a 15
kultury. Druhou 1
Druhou tvoří 1
tvoří soubor 2
soubor poznatků 1
poznatků vědecké 1
vědecké identifikace 1
identifikace a 1
a vyhodnocování 4
vyhodnocování tezauračního 1
tezauračního procesu, 1
třeba fixovat 1
fixovat v 1
rámci vědecké 1
vědecké dokumentace. 1
dokumentace. Druhou 1
Druhou úroveň 1
úroveň samosprávy 1
samosprávy tvoří 1
tvoří 75 1
75 měst 1
měst „ 1
“ (některé 1
(některé z 1
postavení tzv. 1
tzv. specifického 1
specifického města 1
města Většina 1
Většina specifických 1
specifických měst 1
měst se 5
na distrikty, 1
distrikty, které 1
však nemají 5
nemají svoji 1
svoji autonomii. 1
autonomii. Druhou 1
Druhou variantou 1
použití fixního 1
fixního můstku 1
můstku – 1
– ten 1
se upevňuje 1
upevňuje na 1
na zubech 1
zubech v 1
okolí mezery. 1
mezery. Druhou 1
Druhou verzí 1
verzí byla 1
byla galikánská 1
galikánská Vulgata, 1
Vulgata, kterou 1
kterou Jeroným 1
Jeroným upravil 1
upravil o 1
let později. 5
později. Druhou 1
Druhou ženou 1
ženou je 2
je Spídala, 1
Spídala, která 1
velice energická, 1
energická, neklidná 1
neklidná a 1
a nerozhodná. 1
nerozhodná. Druhou 1
Druhou zlatou 2
zlatou medaili 11
medaili nakonec 1
nakonec vybojovala 1
vybojovala Taťána 1
Taťána Kazankinová 1
Kazankinová v 1
čase 4:05,48 1
4:05,48 a 1
a Štěrevová 1
Štěrevová doběhla 1
doběhla těsně 1
pod stupni 2
stupni vítězů, 2
vítězů, na 2
na 4. 16
4. místě 9
místě (4:06,57). 1
(4:06,57). Druhou 1
posledním startu 1
startu na 4
m volným 1
volným způsobem 1
způsobem s 1
velkým náskokem 1
náskokem v 1
čase 25,14, 1
25,14, kdy 1
ni druhá 1
druhá závodnice 1
závodnice z 1
z Japonska 3
Japonska ztratila 1
ztratila 25 1
25 setin. 1
setin. Druhová 1
Druhová rostlinná 1
rostlinná rozmanitost 1
rozmanitost zaujala 1
zaujala botaniky 1
botaniky Abrože, 1
Abrože, Hajného 1
Hajného a 1
a Růžičku, 1
Růžičku, kteří 1
zde prováděli 1
prováděli výzkum. 1
výzkum. Druhová 1
Druhová rozmanitost 1
rozmanitost "pravých" 1
"pravých" ptáků 1
ptáků tedy 1
před událostí 1
událostí z 1
z konce 25
konce křídy 1
křídy poměrně 1
poměrně velká. 1
velká. Druhové 1
Druhové jméno 5
jméno aders 1
aders poskytl 1
poskytl na 2
na Zanzibaru 1
Zanzibaru působící 1
působící zoolog 1
zoolog W. 1
W. Mansfield 1
Mansfield Aders. 1
Aders. Druhové 1
jméno dinosaura 1
poctou paleontologovi 1
paleontologovi Rolandu 1
Rolandu Gangloffovi, 1
Gangloffovi, který 1
se výzkumem 1
výzkumem tohoto 1
tohoto jedince 2
jedince zabýval 1
zabýval ještě 2
jeho oficiálním 1
oficiálním popisem. 1
popisem. Druhové 1
jméno dostal 2
dostal podle 3
podle živné 1
živné rostliny 2
rostliny housenek 1
housenek – 1
– Druhové 1
jméno je 25
poctou objevitele 1
objevitele zkamenělin, 1
zkamenělin, José 1
José Cholina. 1
Cholina. Druhové 1
jméno odkazuje 1
k dlouhým 2
dlouhým trnům 1
trnům na 1
na hřbetě, 3
hřbetě, podstatně 1
podstatně špičatějším 1
špičatějším než 1
případě příbuzného 1
příbuzného stegosaura. 1
stegosaura. Druh 1
Druh Palaeoloxodon 1
Palaeoloxodon namadicus 1
namadicus mohl 1
být s 6
s odhadovanou 2
odhadovanou hmotností 1
hmotností přes 1
000 kilogramů 1
kilogramů největším 1
největším známým 2
známým suchozemským 1
suchozemským savcem 1
savcem všech 1
dob. Druh 1
Druh původně 1
původně popsal 1
popsal Linné 1
Linné pod 1
názvem Phalaena 1
Phalaena dispar, 1
dispar, lze 1
lze se 2
se setkat 2
setkat také 4
se synonymy 1
synonymy Ocneria 1
Ocneria dispar 1
dispar a 1
a Porthetria 1
Porthetria dispar. 1
dispar. Druh 1
Druh Pyrostegia 1
Pyrostegia cinerea 1
cinerea byl 1
byl přeřazen 6
přeřazen do 6
rodu Cuspidaria, 1
Cuspidaria, název 1
název dalšího 1
dalšího druhu, 1
druhu, Pyrostegia 1
Pyrostegia dichotoma, 1
dichotoma, je 1
za synonymum 2
synonymum Pyrostegia 1
Pyrostegia venusta. 1
venusta. Druh 1
Druh Roscoea 1
Roscoea schneideriana 1
schneideriana roste 1
roste ve 4
ve velkých 19
velkých nadmořských 1
nadmořských výškách, 2
výškách, kde 1
nedostatek opylovačů. 1
opylovačů. Druh 1
Druh s 2
s evropským 1
evropským typem 1
typem rozšíření. 1
rozšíření. Druh 1
rozsáhlým areálem 1
areálem rozšíření 1
rozšíření pokrývajícím 1
pokrývajícím palearktickou, 1
palearktickou, etiopskou, 1
etiopskou, orientální 1
orientální a 1
a australskou 1
australskou oblast. 1
oblast. Druh 1
Druh S. 1
S. venosum 1
venosum byl 1
popsán již 1
roce 1789 1
1789 jako 1
jako Arum 2
Arum venosum 1
venosum a 1
tom v 3
roce 1831 6
1831 jako 1
Arum guttatum. 1
guttatum. Druhu 1
Druhu nehrozí 1
nehrozí žádné 2
žádné zásadní 2
zásadní hrozby, 1
hrozby, nicméně 1
nicméně je 4
je relativně 8
relativně málo 4
málo tolerantní 1
tolerantní k 2
k lidským 3
lidským aktivitám 1
aktivitám a 1
ztrátě biotopu. 1
biotopu. Druhu 1
Druhu Paranthropus 1
Paranthropus robustus 1
robustus jsou 1
často přisuzovány 1
přisuzovány kostěné 1
kostěné hroty, 1
hroty, nalezené 1
nalezené ve 1
ve Swartkrans 1
Swartkrans a 1
a Drimolen. 1
Drimolen. Druhý 1
Druhý a 2
a pátý 5
pátý prst 1
prst bývají 1
bývají vždy 1
vždy menší, 1
menší, nedotýkají 1
nedotýkají se 1
se země, 1
země, u 1
některých druhů 22
druhů nemají 1
nemají kostní 1
kostní podklad 1
podklad nebo 1
nebo úplně 2
úplně chybí. 1
chybí. Druhý 1
poslední manifest 1
manifest poetismu 1
poetismu byl 1
byl uveřejněn 2
uveřejněn ještě 1
roce 1924 18
1924 v 1
časopise Host 1
Host do 1
domu pod 2
názvem Papoušek 1
Papoušek na 1
na motocyklu 3
motocyklu čili 1
čili O 1
O řemesle 1
řemesle básnickém 1
básnickém od 1
od Vítězslava 1
Vítězslava Nezvala. 1
Nezvala. Druhý 1
Druhý blok 1
blok elektrárny 3
elektrárny v 2
2007 vyrobil 1
vyrobil 9074,846 1
9074,846 GWh 1
GWh elektrické 1
elektrické energie, 4
energie, což 1
což činilo 3
činilo cca 1
cca 64 1
64 % 1
% veškeré 2
veškeré elektřiny 1
elektřiny vyrobené 1
vyrobené v 1
v Litvě. 3
Litvě. Druhý 1
Druhý den 6
den festivalu 1
festivalu začal 1
začal jubilejním 1
jubilejním koncertem 1
koncertem skupiny 1
skupiny Zakopower. 1
Zakopower. Druhý 1
Druhý den, 1
den, po 1
několika příhodách, 1
příhodách, se 1
se Bormanovi 1
Bormanovi povede 1
povede dát 1
dát dohromady 2
dohromady Rudíka 1
Rudíka s 1
s Irenou 1
Irenou a 1
a Nasťu 1
Nasťu s 1
s Markem. 1
Markem. Druhý 1
den poté 1
poté vyzývá 1
vyzývá Elenina 1
Elenina manžela, 1
aby odjel 1
odjel z 3
z města. 6
města. Druhý 2
den představila 1
představila Serah 1
Serah svého 1
přítele Snowa 1
Snowa své 1
své sestře 4
sestře Lightning. 1
Lightning. Druhý 1
den Prusové 1
Prusové kapitulovali 1
kapitulovali a 1
do rakouského 1
rakouského zajetí 1
zajetí padlo 1
padlo 13 1
13 000 3
000 nepřátelských 1
nepřátelských vojáků, 1
vojáků, včetně 2
včetně devíti 1
devíti generálů. 1
generálů. Druhý 1
se šel 1
šel podívat 1
podívat na 2
na náměstí, 3
náměstí, jaká 1
jaká je 8
je situace. 1
situace. Druhý 1
den začíná 1
začíná přesunem 1
přesunem s 1
s kládou 1
kládou ve 1
skupině na 1
5 km. 6
km. Druhý 1
Druhý díl 3
díl čtrnáctidílné 1
čtrnáctidílné série 1
série začíná 1
začíná pronásledováním 1
pronásledováním wargalů 1
wargalů Willem 1
Willem a 1
a Haltem. 1
Haltem. Druhý 1
díl životopisu 1
životopisu nebyl 1
dosud publikován. 1
publikován. Druhý 1
díl Znamení 1
Znamení draka 1
draka začíná 1
začíná poklidným 1
poklidným životem 1
životem princezny 1
princezny Jenny, 1
Jenny, nového 1
nového učedníka 1
učedníka MimoŘádné 1
MimoŘádné čarodějky 1
čarodějky Marcie 1
Marcie Overstrandové 1
Overstrandové Septimuse 1
Septimuse Heapa 1
Heapa a 1
a Silase 1
Silase se 1
se Sárou 1
Sárou na 1
hradě a 1
ve věži 11
věži čarodějů. 1
čarodějů. Druhý 1
Druhý doběhl 1
doběhl se 1
ztrátou 17 1
17 sekund 1
sekund jeho 1
jeho krajan 1
krajan William 1
William Chebon 1
Chebon Chebor. 1
Chebor. Druhý 1
Druhý dům 1
v Stanwellu 1
Stanwellu je 1
ten, kde 1
kde žil 6
žil Farroukh 1
Farroukh po 1
po pěstounské 1
pěstounské péči. 1
péči. Druhý 1
Druhý faktor 1
faktor pak 1
pak představovala 1
představovala diferenciace 1
diferenciace aškenázského 1
aškenázského židovstva 1
židovstva samotného. 1
samotného. Druhý 1
Druhý foton 1
foton má 2
má horizontální 1
horizontální polarizaci 1
polarizaci a 2
a šíří 4
šíří se 6
také po 4
po směru, 1
směru, který 1
na kuželu. 1
kuželu. Druhý 1
Druhý glóbus 1
glóbus měl 1
měl průměr 1
průměr 3,5 1
3,5 palce 1
palce (8,6 1
(8,6 cm). 1
cm). Druhý 1
Druhý Jak-1M 1
Jak-1M dokončený 1
dokončený 9. 1
1943 měl 1
měl aerodynamičtější 1
aerodynamičtější tvar, 1
tvar, motor 1
motor M-105PF-2 1
M-105PF-2 s 1
s vrtulí 1
vrtulí VIŠ-105SV-01 1
VIŠ-105SV-01 se 1
se zaoblenějším 1
zaoblenějším kuželem 1
a plátěný 1
plátěný potah 1
potah trupu 1
trupu byl 1
nahrazen překližkou 1
překližkou o 1
síle 2 1
2 mm. 1
mm. Druhý 1
Druhý je 1
na vápenci 1
vápenci nedaleko 1
od vstupu 1
do hrobky, 1
hrobky, pravděpodobně 1
pravděpodobně to 3
byl plán 2
plán dělníků. 1
dělníků. Druhý 1
Druhý jmenovaný 2
jmenovaný snímek 1
snímek je 2
je taky 2
taky jediný, 1
jediný, který 2
který vyhrál 8
vyhrál v 11
pěti hlavních 1
hlavních kategoriích 1
kategoriích - 2
- film, 1
film, režie, 1
režie, scénář 1
scénář a 5
hlavní herecké 1
herecké kategorie. 1
kategorie. Druhý 1
jmenovaný výkon 1
výkon byl 4
zároveň novým 1
novým světovým 2
světovým rekordem. 1
rekordem. Druhý 1
Druhý kaštel, 1
kaštel, původně 1
původně renesanční, 1
renesanční, se 1
zachoval dodnes. 2
dodnes. Druhy 1
Druhy které 1
jsou chované 1
chované v 1
v zajetí, 2
zajetí, však 1
však jed 1
jed nemají 1
nemají prakticky 2
prakticky žádný, 1
žádný, protože 1
v potravě, 1
potravě, kterou 1
kterou přijímají 1
přijímají chybějí 1
chybějí složky, 1
složky, které 2
jeho tvorbu. 3
tvorbu. Druhý 1
Druhý let 1
let absolvoval 3
v raketoplánu 1
raketoplánu Atlantis 1
Atlantis o 1
později. Druhý 1
Druhý list 1
list Petrův 1
Petrův (zkratka 1
(zkratka 2P 1
2P nebo 1
nebo 2Pt) 1
2Pt) je 1
je list 1
list ( 2
( Druhým 2
Druhým aspektem 1
aspektem byl 1
byl chaos 1
chaos a 1
a nesoulad 1
nesoulad v 1
rámci vedení 1
vedení bojových 1
bojových operací. 2
operací. Druhým 1
Druhým děkanem 1
děkanem byl 1
byl 18. 2
2008 jmenován 1
jmenován prof. 1
prof. MUDr. 3
MUDr. Druhým 1
Druhým je 1
je Christian 1
Christian Sarron 1
Sarron s 1
s 37 1
37 pódii 1
pódii (závodil 1
(závodil v 1
letech 1976–1990). 1
1976–1990). Druhým 1
Druhým klubem 1
klubem je 2
je Retriever 1
Retriever klub 1
klub CZ 1
CZ (RKCZ), 1
(RKCZ), který 1
věnuje pouze 1
pouze retrieverům. 1
retrieverům. Druhý 1
Druhý mládenec, 1
mládenec, když 1
když došel 1
do cíle, 2
cíle, byl 1
byl ustanoven 13
ustanoven novým 1
novým knížetem, 1
knížetem, a 1
a přijal 3
přijal jméno 4
jméno Lešek 1
Lešek ( 1
Druhým městským 1
městským kostelem 1
kostelem je 5
je gotický 1
gotický kostel 3
sv. Dominika 2
Dominika (Église 1
(Église St-Dominique) 1
St-Dominique) na 1
straně citadely. 1
citadely. Druhým 1
Druhým největším 1
největším obchodním 1
obchodním partnerem 1
partnerem je 3
je Kanada 1
Kanada s 1
s 22 2
22 % 4
% podílem 1
podílem na 3
na kubánském 1
kubánském vývozním 1
vývozním trhu. 1
trhu. Druhým 1
Druhým objeveným 1
objeveným virofágem, 1
virofágem, ale 1
ale odlišné 1
odlišné vývojové 1
vývojové linie 1
linie než 1
než Sputnik, 1
Sputnik, je 1
je Mavirus, 1
Mavirus, který 1
který napadá 2
napadá Cafeteria 1
Cafeteria roenbergensis 1
roenbergensis virus 1
virus (CroV), 1
(CroV), patogen 1
patogen dravého 1
dravého mořského 1
mořského bičíkovce 1
bičíkovce Cafeteria 1
Cafeteria roenbergensis. 1
roenbergensis. Druhým 1
Druhým obvyklým 1
obvyklým druhem 1
druhem sauny 1
sauny bývá 1
bývá suchá 1
suchá sauna 1
sauna (též 1
(též švédská), 1
švédská), kde 1
se teplota 2
teplota pohybuje 1
100 °C, 1
°C, ale 2
na kamna 1
kamna se 1
se nepřilévá 1
nepřilévá voda. 1
voda. Druhý 1
Druhý model 1
model nebyl 1
nebyl moc 2
moc oblíbený 1
oblíbený o 1
i délka 2
délka jeho 1
jeho výrobního 1
výrobního života. 1
života. Druhý 1
Druhý most 1
most byl 4
byl poškozen 3
a nahrazen 10
nahrazen lávkou. 1
lávkou. Druhým 1
Druhým přeživším 1
přeživším je 1
inženýr Muhammad 1
Muhammad Zubair, 1
Zubair, který 1
který přímo 2
z nemocnice 2
nemocnice poskytl 1
poskytl pákistánské 1
pákistánské televizi 1
televizi Geo 1
Geo TV 1
TV popis 1
popis posledních 1
posledních chvil 2
chvil letu. 1
letu. Druhým 1
Druhým proteinem 1
proteinem tvořící 1
tvořící ligand 1
ligand je 1
je protein 1
protein CD86 1
CD86 (B7-2), 1
(B7-2), který 1
který taktéž 1
taktéž náleží 1
do proteinové 1
proteinové rodiny 1
rodiny B7. 1
B7. Druhým 1
Druhým singlem 1
stala titulní 1
titulní píseň, 1
píseň, „Born 1
„Born to 1
to Die“, 1
Die“, která 1
vydána 30. 1
30. prosince 4
prosince 2011. 1
2011. Druhý 1
Druhý můstek 1
můstek se 1
nachází u 8
u elektrárny, 1
elektrárny, má 1
také pouze 1
jeden jízdní 2
jízdní pruh 2
pruh a 1
a maximální 8
maximální povolená 1
povolená rychlost 7
zde 10 1
10 km/h. 2
km/h. Druhým 1
Druhým vnukem 1
vnukem byl 1
byl Čeněk 2
z Ojvína. 1
Ojvína. Druhým 1
Druhým zachráněným 1
zachráněným byl 1
byl Odysseus, 1
Odysseus, kterému 1
kterému Skylla 1
Skylla vzala 1
vzala při 1
prvním průjezdu 1
průjezdu šest 1
šest mužů. 1
mužů. Druhým 1
Druhým způsobem 1
je dynamický 2
dynamický překlad 1
spuštění zdrojového 1
zdrojového kódu 3
kódu z 1
z výrazu, 1
výrazu, který 1
je dynamicky 1
dynamicky generován 1
generován za 1
za běhu 2
běhu programu. 1
programu. Druhým 1
Druhým způsobem, 1
způsobem, kterým 1
kterým lze 2
lze s 5
s mazlíčky 1
mazlíčky bojovat, 1
bojovat, je 1
je 5 7
5 nových 2
nových podzemí 1
podzemí (tzv. 1
(tzv. „Habitatů“), 1
„Habitatů“), pro 1
každou třídu 2
třídu jeden, 1
jeden, který 2
který může 20
být navštěvován 1
navštěvován všemi 1
všemi mazlíčky 1
mazlíčky určité 1
určité barvy. 1
barvy. Druhým 1
Druhým zraněným 1
zraněným pilotem 1
pilotem GC 1
GC I/5 1
I/5 byl 1
byl J. 1
J. Rey, 1
Rey, který 1
po nouzovém 1
nouzovém přistání 3
přistání Curtissu 1
Curtissu (No 1
(No 204) 1
204) převezen 1
do nemocnice. 5
nemocnice. Druhým 1
Druhým zvolí 1
zvolí konkrétního 1
konkrétního kandidáta 1
kandidáta (zástupce 1
(zástupce strany) 1
strany) za 1
svůj okrsek 1
okrsek (systémem 1
(systémem FPTP, 1
FPTP, tedy 1
tedy vyhrává 1
vyhrává ten 1
ten kandidát, 2
kandidát, který 3
který získá 2
získá největší 1
počet hlasů). 1
hlasů). Druhým 1
Druhým zvonem 1
zde pak 4
pak malý 1
malý zvon. 1
zvon. Druhý 1
Druhý objekt 1
objekt ve 2
od Josefova 2
Josefova Dolu, 2
Dolu, těsně 1
za rozcestím, 1
rozcestím, ev. 1
ev. Druhý 1
Druhý odlišný 1
odlišný přístup, 1
přístup, tzv. 1
tzv. „ 6
„ Druhý 1
Druhý parametr 1
parametr nazýváme 1
nazýváme relativní 1
relativní tlumení 1
tlumení a 1
jeho hodnoty 2
hodnoty pak 1
pak určujeme 1
určujeme typy 1
typy tlumení. 1
tlumení. Druhy 1
Druhy podrodu 1
podrodu Hopea 1
Hopea se 1
v Asii 6
Asii i 2
Americe. Druhý 1
Druhý pokus 1
pokus měl 1
měl určit 1
určit maximální 1
maximální namáhání, 1
namáhání, které 1
schopen vydržet. 1
vydržet. Druhý 1
Druhý příběh 2
příběh o 8
o sestupu 1
sestupu mezopotámské 1
mezopotámské bohyně 1
bohyně Ištar 1
Ištar do 1
podsvětí. Druhý 1
příběh spojuje 1
spojuje osudy 2
osudy všech 2
všech postav. 1
postav. Druhý 1
Druhý případ 1
případ je 2
je praktický: 1
praktický: když 1
když zkonstruujeme 1
zkonstruujeme mocninnou 1
mocninnou řadu 1
řadu řešení 1
řešení obtížného 1
obtížného problému, 1
problému, typicky 1
typicky budeme 1
budeme pouze 1
pouze znát 1
znát konečný 1
počet členů 8
členů mocninné 1
mocninné řady, 1
řady, kdekoli 1
kdekoli z 1
málo členů 1
na stovky 2
stovky členů. 1
členů. Druhý 1
Druhý prototyp, 1
prototyp, na 1
od neozbrojeného 1
neozbrojeného prvního 1
prvního prototypu 5
prototypu vyzbrojený 1
vyzbrojený trojicí 1
trojicí střeleckých 1
střeleckých věží 1
věží (dvě 1
(dvě z 2
byly dálkově 1
dálkově ovládané), 1
ovládané), vzlétl 1
vzlétl 2. 1
2. července 3
července 1943. 1
1943. Druhý 1
Druhý prototyp 2
prototyp následoval 1
následoval 11. 1
třetí 25. 1
srpna 1983. 1
1983. Druhý 1
prototyp YF-84F 1
YF-84F byl 1
vyroben se 1
se vstupy 2
vstupy vzduchu 1
v kořenech 3
kořenech křídla. 1
křídla. Druhý 1
Druhý říjnový 1
říjnový týden 1
týden otevřel 1
otevřel halovou 1
halovou sezónu 1
sezónu na 1
na vídeňském 2
vídeňském CA-TennisTrophy 1
CA-TennisTrophy ze 1
ze zlaté 1
zlaté série, 1
série, třetí 1
nejvyšší kategorie 1
kategorie okruhu. 1
okruhu. Druhý 1
Druhý ročník 3
ročník festivalu 3
festivalu se 5
konal 26.11.2010 1
26.11.2010 v 1
v KD 1
KD Vltava. 1
Vltava. Druhý 1
ročník v 1
v týmu 13
týmu patřil 1
jeho nejúspěšnějším. 1
nejúspěšnějším. Druhý 1
ročník zařadil 1
zařadil návštěvností 1
návštěvností festival 1
festival mezi 1
mezi velké 1
velké české 1
české festivaly, 1
festivaly, když 1
v pátek 4
pátek návštěvnost 1
návštěvnost překonala 1
překonala 20 1
lidí, i 1
v sobotu 13
sobotu už 1
už byla 5
byla nižší. 1
nižší. Druhý 1
Druhý Sébastien 1
Sébastien Ogier 1
Ogier (Ford) 1
(Ford) ztratil 1
ztratil 7,8 1
7,8 s. 1
s. Třetí 1
Třetí nejlepší 1
nejlepší čas 1
ztrátou 15 1
15 s 1
s měl 1
měl Juho 1
Juho Hänninen. 1
Hänninen. Druhý 1
Druhý se 1
v Sokolovské 1
Sokolovské ulici 1
ulici u 1
u zastávky 2
zastávky Jihlavské 1
Jihlavské dřevařské 1
dřevařské závody. 1
závody. Druhý 1
Druhý singl 3
singl alba 3
alba „Alcohaulin 1
„Alcohaulin 'Ass“ 1
'Ass“ dosáhl 1
dosáhl vrcholu 3
7. místě 5
v Hot 1
Hot Mainstream 2
Tracks. Druhý 1
singl "Glow" 1
"Glow" byl 1
vydán 5. 2
5. října 4
října 2014. 2
2014. Druhý 1
singl Hero 1
Hero rozšířil 1
rozšířil popularitu 1
popularitu Carey 1
Carey v 1
nejvíce inspirativních 1
inspirativních songů. 1
songů. Druhý 1
Druhý singl, 1
singl, píseň 2
píseň "So 1
"So Good", 1
Good", byl 1
vydán 21. 1
21. února 1
února 2012. 3
2012. Druhý, 1
Druhý, současný 1
současný hřbitov 1
hřbitov je 2
silnice z 3
z Veselíčka 1
Veselíčka do 1
do obce 13
obce od 2
roku 1882. 3
1882. Druhý 1
Druhý sovětský 1
sovětský nálet 1
nálet začal 1
v 9 4
9 hodin 1
hodin ráno. 1
ráno. Druhý 1
Druhý strojvůdce 1
strojvůdce – 1
tzv. "pilot" 1
"pilot" pojížděnou 1
pojížděnou trať 1
trať zná 1
zná (má 1
(má platné 1
platné seznání 1
seznání trati 1
a zodpovídá 2
zodpovídá za 2
za vedení 4
vedení vlaku 1
vlaku po 1
po dopravní 2
dopravní stránce, 1
to, zda 8
zda vlak 1
vlak sám 1
sám řídí, 1
řídí, nebo 1
nebo ne. 3
ne. Druhý 1
Druhý stupeň 3
stupeň hořel 2
hořel až 1
výšky zhruba 1
zhruba 100 4
100 kilometrů, 1
kilometrů, kde 1
rovněž oddělil. 1
oddělil. Druhý 1
stupeň obsahuje 1
obsahuje společný 2
společný naváděcí 1
naváděcí systém 2
systém pro 9
pro oba 5
oba stupně 1
je umístěn 31
umístěn ve 4
ve speciálním 4
speciálním boxu, 1
boxu, v 1
v přední 10
přední části. 2
části. Druhý 1
stupeň „základky“ 1
„základky“ navštěvoval 1
navštěvoval v 2
rodném městě, 3
městě, kde 1
roce 1962 20
1962 maturoval. 1
maturoval. Druhý 1
Druhý svazek 1
svazek začíná 1
začíná volbou 1
volbou Oty 1
Oty Velikého 1
Velikého za 1
za německého 1
německého krále, 1
krále, dále 1
dále pak 15
pak pojednává 1
pojednává o 25
o povstání 2
povstání proti 2
proti jeho 2
jeho autoritě, 1
autoritě, neboť 1
neboť již 4
samého počátky 1
počátky vlády 1
vlády Oty 1
Oty I. 2
I. proti 2
němu povstalo 1
povstalo hned 1
několik místních 4
místních vládců. 1
vládců. Druhý 1
Druhý systém 1
systém dodává 1
dodává Amtech 1
Amtech Corporation 1
Corporation z 1
z Dallasu, 1
Dallasu, Texas. 1
Texas. Druhý 1
Druhý systém, 1
systém, sitelen 1
sitelen sitelen, 1
sitelen, vytvořil 1
vytvořil Jonathan 1
Jonathan Gabel. 1
Gabel. Druhý, 1
Druhý, tentokrát 1
tentokrát funkční, 1
funkční, záložní 1
záložní padák 1
padák byl 1
byl otevřen 19
otevřen a 1
a rozřezán, 1
rozřezán, pravděpodobně 1
pravděpodobně za 1
ochrany pytle 1
pytle s 1
s penězi. 2
penězi. Druhý 1
Druhý test 1
test dne 1
dne vyhrál 1
vyhrál Solberg 1
Solberg před 1
před Loebem 1
Loebem a 1
a Grönholmem. 1
Grönholmem. Druhý 1
Druhý trailer 1
trailer s 1
s plnou 2
plnou stopáží 1
stopáží byl 1
uveden 6. 1
6. října 7
října 2016. 5
2016. Druhý 1
Druhý týden 1
týden album 1
album zůstalo 1
zůstalo na 4
s 83 1
83 tisíci 1
tisíci jednotkami, 1
jednotkami, zahrnující 1
zahrnující dalších 1
dalších 99,5 1
99,5 milionu 1
milionu přehrání 1
přehrání na 1
na streamingových 1
streamingových službách, 1
službách, a 1
tak zpěvaččiným 1
zpěvaččiným druhým 1
druhým albem, 1
albem, po 1
po Thank 1
Thank U, 1
U, Next 1
Next (2019), 1
(2019), které 1
místě umístilo 1
umístilo opakovaně. 1
opakovaně. Druhý 1
Druhý typ 1
je kočovný 1
kočovný styl, 1
styl, činěný 1
činěný pastýři 1
pastýři známými 1
známými jako 3
jako Kochis. 1
Kochis. Druhý 1
Druhý typ, 1
typ, V 1
V 2 1
2 Y 1
Y 2, 1
2, poháněl 1
poháněl motor 1
objemu 1702 1
1702 cm³ 1
cm³ o 1
výkonu 18 1
18 koní. 1
koní. Druhý 1
Druhý úkol 1
úkol zadá 1
zadá starosta 1
starosta města. 3
Druhý víkend 1
víkend vydělal 4
vydělal 4 1
4 miliony 6
miliony dolarů. 3
dolarů. Druhý 1
Druhý zápas 1
zápas Rudá 1
Rudá hvězda 2
hvězda odehrála 1
odehrála tentokráte 1
tentokráte proti 1
proti pražské 1
pražské ÚDA, 1
ÚDA, nad 1
nad níž 2
níž vyhrála 2
vyhrála 6:4. 1
6:4. Druhý 1
Druhý zkušební 1
zkušební let, 1
let, plánovaný 1
plánovaný na 1
2. prosince, 1
prosince, nikdy 1
nikdy neproběhl. 1
neproběhl. Druhý 1
Druhý z 1
však svůj 1
podíl prodal 1
roce 1666 2
1666 Janu 1
Janu Heřmanovi. 1
Heřmanovi. Druhý 1
Druhý způsob 1
způsob identifikuje 1
identifikuje různé 1
různé skupiny 5
skupiny naopak 1
naopak přístupem 1
přístupem „shora“. 1
„shora“. Druhý 1
Druhý ztratil 1
ztratil rozdílem 1
rozdílem dvou 2
dvou gamů 1
gamů 4–6 1
třetí sadě 1
sadě za 1
stavu 0–3 1
0–3 skrečoval 1
skrečoval pro 1
poranění zad. 1
zad. Druh 1
Druh žije 1
a aktivitu 1
aktivitu projevuje 1
projevuje v 5
noci. Druh 1
Druh zvuku, 1
zvuku, který 2
který vytváří, 1
vytváří, pomáhá 1
pomáhá vědcům 1
vědcům získávat 1
získávat informace 1
složení skály. 1
skály. Druid 1
Druid učiní 1
učiní mladému 1
mladému Gabrielovi 1
Gabrielovi nabídku 1
nabídku na 8
na záchranu 3
záchranu jeho 2
jeho sestry 3
sestry pod 1
on pomůže 1
pomůže zachránit 1
zachránit Avantasii. 1
Avantasii. Drusus 1
Drusus byl 1
byl u 7
u vojáků 1
vojáků velmi 1
populární. Družice 1
Družice byla 1
byla rozměrově 1
rozměrově i 1
i vybavením 1
vybavením téměř 1
téměř shodná 1
shodná s 3
s předchozími 3
předchozími družicemi, 1
družicemi, hmotnost 1
hmotnost se 6
na 62 1
62 kg. 1
kg. Družice 1
Družice byly 1
byly primárně 1
primárně určeny 1
určeny pro 15
potřeby Dánska, 1
Dánska, Finska, 1
Finska, Švédska, 1
Švédska, Norska, 1
Norska, a 1
a Pobaltských 1
Pobaltských zemí. 1
zemí. Družice 1
Družice mnohonásobně 1
mnohonásobně překročila 1
překročila svou 1
svou plánovanou 1
plánovanou životnost, 1
životnost, která 1
být tři 1
roky. Družice 1
Družice obíhají 1
obíhají Slunce 1
Slunce po 2
po velmi 5
podobné oběžné 1
oběžné dráze 9
dráze jako 1
jako Země, 1
Země, avšak 1
avšak jedna 1
jedna přibližně 2
přibližně 45° 1
45° před 1
před ní 3
druhá 45° 1
45° za 1
za ní. 3
ní. Družice 1
Družice obsahují 1
obsahují atomové 1
atomové hodiny 1
hodiny s 4
s rubidiovým 1
rubidiovým nebo 1
nebo cesiovým 1
cesiovým oscilátorem. 1
oscilátorem. Družice 1
Družice přestala 1
přestala vysílat 2
vysílat v 1
září 1992 3
nadále zůstává 5
dráze. Družice 1
Družice prováděla 1
prováděla měření 1
měření až 1
do 15. 6
prosince 2005, 1
její činnost 7
činnost ukončena 1
a přístroje 1
přístroje vypnuty. 1
vypnuty. Družice 1
Družice vysílaly 1
vysílaly dvě 1
dvě minuty 2
minuty dlouhé 1
dlouhé časové 1
časové značky 1
značky určenou 1
určenou pro 1
pro synchronizaci 1
synchronizaci chronometrů 1
chronometrů a 1
zároveň využívanou 1
využívanou pro 1
zjištění polohy. 1
polohy. Družicový 1
Družicový snímek 1
snímek světa 1
v Mollweidově 1
Mollweidově zobrazení. 1
zobrazení. Druzí 1
Druzí v 1
cíli získali 1
získali medaili 1
medaili vyhotovenou 1
vyhotovenou z 1
z mědi, 1
mědi, kterou 1
kterou navrhl 1
navrhl Nikiphoros 1
Nikiphoros Lytras 1
Lytras a 1
a vavřínovou 1
vavřínovou ratolest. 1
ratolest. Družstva 1
Družstva byla 1
byla sedmičlenná, 1
sedmičlenná, jinak 1
jinak se 5
mohl počet 1
počet měnit 1
měnit velikostí 1
velikostí hřiště. 1
hřiště. Družstva 1
Družstva na 1
a čtvrtém 5
místě hrály 4
hrály o 5
o 5. 3
5. - 2
- 8. 4
8. místo 1
a družstva 2
družstva na 2
na pátém 6
pátém a 1
a šestém 1
šestém místě 1
o 9. 2
9. - 2
- 12. 1
12. místo. 3
místo. Družstva 1
Družstva z 1
z druhé, 1
druhé, třetí, 1
třetí, čtvrté 1
čtvrté a 3
páté příčky 1
příčky se 1
baráži utkala 1
utkala se 1
se stejně 6
stejně umístěnými 1
umístěnými týmy 1
týmy o 2
o konečné 1
konečné 3. 2
3. až 4
10. místo 1
místo 2. 1
2. skupiny 2
skupiny zóny. 2
zóny. Družstvo 1
Družstvo „Budoucnost" 1
„Budoucnost" bylo 1
bylo pověřením 1
pověřením zásobování 1
zásobování Ostravska 1
Ostravska a 1
a okolních 4
okolních území. 1
území. Družstvo 1
Družstvo město 1
město 148 1
148 členů, 1
členů, mezi 1
nimi mnoho 1
mnoho učitelů, 1
učitelů, úředníků 1
a publicistů. 2
publicistů. Družstvo 1
Družstvo pak 1
pak zvítězilo 1
zvítězilo ve 1
čtvrtfinále poprvé 1
zavedena Světová 1
skupina. Družstvo 1
Družstvo působilo 1
působilo v 3
a středních 14
středních Čechách 1
a fungovalo 1
fungovalo na 1
základě distribuce 1
distribuce potravin 1
potravin z 1
z velkoskladů 1
velkoskladů do 1
do jednotlivých 11
jednotlivých prodejen 1
prodejen detašovaných 1
detašovaných v 1
v dělnických 2
dělnických čtvrtích. 1
čtvrtích. Dr. 1
Dr. Vladivoj 1
Vladivoj Pulec: 1
Pulec: Československá 1
Československá státní 1
státní vyznamenání, 2
vyznamenání, státní 1
státní čestná 1
čestná uznání 1
uznání a 6
a ceny. 1
ceny. Drvodělky 1
Drvodělky jsou 1
jsou největší 3
největší příslušnice 1
příslušnice čeledi 1
čeledi včelovitých, 1
včelovitých, připomínající 1
připomínající neochmýřené 1
neochmýřené čmeláky 1
čmeláky a 1
jsou člověku 1
člověku neškodné. 1
neškodné. Dryocosmus 1
Dryocosmus kuriphilus 1
kuriphilus (Yasumatsu) 1
(Yasumatsu) je 1
je drobný 1
drobný hálkotvorný 1
hálkotvorný zástupce 1
zástupce blanokřídlého 1
blanokřídlého hmyzu 1
hmyzu s 1
původním rozšířením 1
rozšířením v 1
v Asii. 2
Asii. Držba 1
Držba brandýského 1
brandýského panství 1
panství byla 3
pro rod 2
rod Lynarů 1
Lynarů pouhou 1
pouhou epizodou. 1
epizodou. Držel 1
Držel s 1
s Táborskou 1
Táborskou stranou. 1
stranou. Držení 1
Držení kreslících 1
kreslících potřeb 1
potřeb je 1
je křečovité 1
křečovité a 1
a neobratné, 1
neobratné, tahy 1
tahy jsou 1
jsou tvrdé 2
a nejisté. 1
nejisté. Drží 1
Drží ho 1
svých hradech 1
hradech a 2
něm vynutit 1
vynutit přední 1
přední funkce 1
funkce ve 4
ve státě. 1
státě. Drží 1
Drží mě 1
mě zde 1
zde posloupnost 1
posloupnost kněží 1
kněží od 1
od samotného 6
samotného stolce 1
stolce apoštola 1
apoštola Petra, 1
Petra, jemuž 1
jemuž Pán 1
Pán po 1
po zmrtvýchvstání 1
zmrtvýchvstání svěřil 1
svěřil úkol 1
úkol živit 1
živit jeho 1
jeho ovce 1
ovce (Jan 1
(Jan 21,15-17), 1
21,15-17), až 1
po současný 1
současný episkopát 1
episkopát (tj. 1
(tj. biskupy). 1
biskupy). Drží 1
Drží rekord 1
počtu střel 2
střel v 1
sezoně - 1
- 550 1
550 ze 1
ze sezony 1
sezony 1970-71. 1
1970-71. Drží 1
Drží rekordy 1
rekordy pro 1
pro nejvíce 1
a bodů 3
bodů švédského 1
švédského hráče 1
hráče v 4
NHL. Drží 1
Drží se 2
něm hodně 1
hodně opadanky. 1
opadanky. Drží 1
v nižších, 1
nižších, teplých 1
teplých polohách; 1
polohách; do 1
do hor 4
hor a 9
a chladných 1
chladných oblastí 1
oblastí nevystupuje. 1
nevystupuje. Držitelem 1
Držitelem pamětní 1
medaile se 3
stát významný 1
významný odborník 1
odborník v 1
oboru antropologie 1
antropologie nebo 1
nebo důležitá 2
důležitá osobnost 1
osobnost vědeckého, 1
vědeckého, kulturního 1
života. Držitelé 1
Držitelé tohoto 1
tohoto průkazu 1
průkazu mohou 1
využívat slevy 1
slevy a 2
a výhody, 1
výhody, které 1
ně provozovatelé 1
provozovatelé karet 1
karet (členské 1
(členské organizace 1
organizace EYCA) 1
EYCA) v 1
jednotlivých zemích 1
zemích vyjednávají. 1
vyjednávají. Držitelé 1
Držitelé zádušních 1
zádušních pozemků 1
pozemků byli 1
byli povinni 1
povinni robotovat 1
robotovat pro 1
pro faráře. 1
faráře. DS0 1
DS0 se 1
používá buď 1
buď pro 1
přenos hlasu 1
hlasu nebo 1
přenos dat. 2
dat. DSO 1
DSO Brodec 1
Brodec sdružoval 1
sdružoval zpočátku 1
zpočátku celkem 1
celkem šest 11
šest obcí. 1
obcí. DSP, 1
DSP, které 1
které dostane 1
dostane nabídku 1
nabídku volné 1
volné imprese, 1
imprese, tedy 1
tedy nejprve 1
nejprve vybere 1
vybere ze 1
všech inzerentů 1
inzerentů ty, 1
ty, kteří 12
mají o 3
o danou 1
danou impresi 1
impresi zájem. 1
zájem. DSP 1
DSP zpravidla 1
zpravidla obsahuje 1
obsahuje dvě 3
dvě nebo 7
nezávislých adresních 1
adresních jednotek, 1
jednotek, tzv. 1
tzv. DAG 1
DAG (Data 1
(Data Address 1
Address Generator), 1
Generator), adresujících 1
adresujících data 1
v lineárních 1
lineárních nebo 1
nebo kruhových 1
kruhových bufferech. 1
bufferech. DS 1
DS se 1
se opírá 6
opírá o 7
o zmíněné 1
zmíněné dokumenty 1
kvalitní práci 1
práci kaplanů. 1
kaplanů. DSSS 1
DSSS uspořádala 1
uspořádala 28. 1
října v 4
v Havířově 2
Havířově demonstraci, 1
demonstraci, která 1
která reagovala 1
na nadměrný 1
nadměrný hluk 1
hluk a 1
a nepořádek 1
nepořádek nepřizpůsobivých 1
nepřizpůsobivých a 1
a údajné 1
údajné fámě, 1
fámě, že 1
do prázdných 1
prázdných bytů 1
bytů společnosti 1
společnosti RPG 1
RPG nastěhovávají 1
nastěhovávají sociálně 1
sociálně slabí 1
slabí Romové. 1
Romové. D. 1
D. Stejskal, 1
Stejskal, Vesečtí 1
Vesečtí z 1
z Vesce, 1
Vesce, s. 1
s. 104. 1
104. Jiřík 1
Jiřík Vesecký 1
Vesecký z 1
z Vesce 2
Vesce a 1
na Červeném 2
Červeném Újezdě 1
Újezdě (* 1
(* 20. 1
května 1663, 1
1663, † 1
† 1698) 1
1698) se 1
oženil 30. 1
září 1686 1
1686 s 1
s Kateřinou 1
Kateřinou Holkovskou 1
Holkovskou (její 1
(její druhý 1
druhý manžel 2
manžel byl 2
roku 1702 2
1702 jistý 1
jistý Dvořák). 1
Dvořák). DTM 1
DTM expanduje 1
expanduje také 1
jiných destinací 1
destinací po 1
světě. Dtto, 1
Dtto, s. 1
s. 245. 1
245. Vláda 1
Vláda v 2
v demokracii 1
demokracii pro 1
něj znamená 1
znamená především 2
především politickou 1
politickou metodu 1
metodu čili 1
čili „metodu, 1
„metodu, pomocí 1
pomocí které 3
které národ 1
národ činí 1
činí rozhodnutí“. 1
rozhodnutí“. Duální 1
Duální ekonomiky 1
ekonomiky mohou 1
mohou existovat 2
existovat v 1
rámci téhož 1
téhož odvětví, 1
odvětví, např. 1
např. moderní 1
moderní plantáže 1
plantáže nebo 1
jiný komerční 1
komerční zemědělský 1
zemědělský subjekt, 1
subjekt, působící 1
působící uprostřed 1
uprostřed tradičních 1
tradičních systémů 1
systémů hospodaření. 1
hospodaření. Dubá 1
Dubá se 1
se profiluje 1
profiluje jako 1
jako výletní 1
výletní a 1
a turistické 3
turistické středisko. 1
středisko. Dubendi 1
Dubendi a 1
se překládá. 1
překládá. Dub 1
Dub je 1
je chráněn 1
1999 pro 2
svůj vzrůst. 1
vzrůst. Dub, 1
Dub, který 1
byl téměř 3
téměř mrtvý, 1
byl stále 10
stále inspirativní 1
inspirativní pro 1
pro katolíky 2
katolíky uctívající 1
uctívající Pannu 1
Pannu Marii, 2
Marii, byl 1
byl pokácen 2
pokácen na 1
příkaz antverpského 1
antverpského biskupa. 1
biskupa. Dub 1
Dub letní 2
letní nazývaný 1
nazývaný dub 1
dub ve 2
ve Veltrubském 1
Veltrubském luhu 1
luhu nebo 1
nebo dub 1
dub na 1
na starém 2
starém přelovu 1
přelovu (takto 1
(takto je 1
je označen 2
označen např. 1
např. na 11
na mapy. 1
mapy. Dub 1
letní v 1
v Kobylisích 1
Kobylisích je 1
je památný 1
památný strom, 2
roste v 12
v parku 18
parku Sídliště 1
Sídliště Ďáblice 1
Ďáblice severně 1
od ulice 2
ulice Střelničná. 1
Střelničná. Dublin 1
Dublin byl 1
byl 9. 1
června 1915 1
1915 při 1
při doprovodu 1
doprovodu konvoje 1
konvoje zasažen 1
zasažen do 3
do strojovny 1
strojovny torpédem 1
torpédem rakousko-uherské 1
rakousko-uherské ponorky 1
ponorky U 2
U 4 1
4 (Rudolf 1
(Rudolf Singule). 1
Singule). Dublin 1
Dublin Core 1
Core umožňuje 1
umožňuje sjednocovat 1
sjednocovat formáty 1
formáty popisných 1
popisných metadat 1
metadat do 1
do obecnějšího 1
obecnějšího formátu. 1
formátu. Dubnium 1
Dubnium doposud 1
nebylo izolován 1
izolován v 1
v dostatečně 1
dostatečně velkém 1
velkém množství, 2
množství, aby 1
možno určit 1
určit všechny 1
jeho fyzikální 1
fyzikální konstanty. 1
konstanty. Dubnového 1
Dubnového výročního 1
výročního zasedání 1
zasedání IHF 1
IHF se 1
se zástupci 7
zástupci Československého 1
Československého helsinského 1
helsinského výboru 2
výboru nemohli 1
nemohli zúčastnit, 1
zúčastnit, protože 1
hranicích zadržela 1
zadržela policie. 2
policie. Dubraviova 1
Dubraviova zpráva 1
zpráva byla 1
byla podkladem 1
všechna pozdější 1
pozdější zpracování 1
zpracování zkazek 1
zkazek o 1
o Žitovi. 1
Žitovi. Dub 1
Dub roste 2
roste u 3
z Nové 3
Nové Vráže 1
Vráže (Černošice) 1
(Černošice) na 1
na Vonoklasy, 1
Vonoklasy, u 1
u kraje 1
kraje lesa 1
lesa vpravo 1
vpravo od 3
od panelové 1
panelové cesty. 1
cesty. Dub 1
u pěšiny 1
pěšiny vedoucí 1
vedoucí od 5
od východní 1
východní brány 1
brány do 2
do bažantnice 1
bažantnice a 1
svojí výškou 1
výškou převyšuje 1
převyšuje okolní 2
okolní hustý 1
hustý porost. 1
porost. Duby 1
Duby také 1
také poskytují 1
poskytují potravu 1
potravu celé 1
celé škále 1
škále různých 1
různých druhů 14
druhů hmyzu. 1
hmyzu. Duby 1
Duby zde 1
byly tři, 1
tři, ale 1
jednom zbývá 1
zbývá jen 2
jen torzo 2
torzo kmene. 1
kmene. Dub 1
Dub zimní 1
zimní dosahuje 1
výšky 20 2
20 až 15
40 metrů. 3
metrů. Ducháček 1
Ducháček se 1
snaží získat 3
získat 25 1
25 tisíc 5
tisíc jinou 1
cestou, ale 2
ale marně. 4
marně. Duchamp 1
Duchamp byl 1
ženatý. Duchařský 1
Duchařský retro 1
retro příběh 1
příběh zobrazující 1
zobrazující kruté 1
kruté krásy 1
krásy severské 1
severské přírody 1
přírody Překlad: 1
Překlad: Alena 1
Alena Bezděková. 1
Bezděková. Duch 1
Duch Aurona 1
Aurona chtěl, 1
vrátili a 6
a neobětovali 1
neobětovali se. 1
se. Duchcov 1
Duchcov s 1
dalšími statky 1
statky zdědil 1
zdědil jeho 6
jeho starší 6
starší bratr 13
bratr Emanuel 1
Emanuel Filibert 1
Filibert (1731–1775), 1
(1731–1775), který 1
byl tajným 1
tajným radou 2
a komořím, 1
komořím, oženil 1
s princeznou 2
princeznou Marií 1
Marií Annou 3
Annou z 1
z Lichtenštejna 2
Lichtenštejna (1738–1814). 1
(1738–1814). Duchovním 1
Duchovním správcem 2
správcem byl 2
července 1996 1
1996 P. 1
P. Slavomír 1
Slavomír Bedřich, 1
Bedřich, který 1
říjnu 2010 2
2010 jmenován 1
jmenován farářem. 1
farářem. Duchovním 1
správcem (rektorem) 1
(rektorem) je 1
od 15. 7
července 2011 2
2011 R. 1
Mgr. Roman 1
Roman Kubín. 1
Kubín. Duchovní 1
Duchovní správa 2
správa začala 1
být následně 1
následně provázána 1
provázána s 2
s augustiniány. 1
augustiniány. Duchovní 1
zde byla 41
byla vykonávána 2
vykonávána prostřednictvím 1
prostřednictvím biskupa 1
biskupa olomouckého. 1
olomouckého. Duchovní 1
Duchovní správu 2
správu nad 1
nad Kalvárií 1
Kalvárií mají 1
starosti mniši 1
mniši z 1
z Řádu 1
Řádu bosých 1
bosých karmelitánů. 1
karmelitánů. Duchovní 1
správu svých 1
poddaných ovšem 1
ovšem svěřovali 1
svěřovali jezuitům, 1
jezuitům, zcela 1
zcela v 2
duchu odloučenosti 1
odloučenosti svého 1
svého řádu 2
řádu od 1
od světa. 1
světa. Duchovní 1
Duchovní uvádějí, 1
uvádějí, že 12
že počet 11
počet muslimů 1
muslimů stoupá, 1
stoupá, např. 1
milionů přívrženců. 1
přívrženců. Duch 1
Duch se 1
v depresi 1
depresi uchýlil 1
své světničky 1
světničky a 1
a nějakou 4
dobu z 2
ní vůbec 3
vůbec nevylézal, 1
nevylézal, s 1
výjimkou když 1
když šel 1
šel obnovovat 1
obnovovat skvrnu 1
skvrnu po 1
své manželce. 1
manželce. Duch 1
Duch win-win 1
win-win nemůže 1
nemůže přežít 1
prostředí hospodářské 1
hospodářské soutěže 3
soutěže nebo 1
nebo soutěže. 1
soutěže. Dudleyho 1
Dudleyho šířka 1
šířka překoná 1
překoná výšku 1
výšku a 3
celá rodina 9
rodina kvůli 1
tomu na 1
doporučení zdravotní 1
jeho školy 1
školy musí 1
musí držet 2
držet dietu. 1
dietu. DUFEK, 1
DUFEK, s. 1
s. 11. 3
11. Začal 1
Začal být 2
být zván 1
zván do 1
do soutěžních 1
soutěžních porot 1
porot a 1
rovněž publikoval 1
publikoval kritiky 1
kritiky a 2
a články 3
o praktických 1
praktických problémech 1
problémech spojených 1
s fotografováním. 1
fotografováním. Duffová 1
Duffová nemohla 1
nemohla sloužit 1
sloužit von 1
von Trottovi 1
Trottovi jako 1
jako kontaktní 1
kontaktní osoba 1
osoba mezi 1
mezi Winstonem 1
Winstonem Churchillem 1
Churchillem a 1
a německou 5
německou vládou, 1
vládou, protože 1
protože von 1
von Trott 1
Trott nechtěl 1
nechtěl Duffovou 1
Duffovou seznámit 1
seznámit se 4
svojí odbojovou 1
odbojovou činností. 1
činností. Duffy 1
Duffy má 1
děti, Jordan 1
Jordan Stephen 1
Stephen Scott 1
Scott Duffy 1
Duffy (* 2
(* 22. 1
dubna 1996) 1
1996) a 1
a Mia 1
Mia Duffy 1
(* 11. 1
března 2000). 1
2000). Duha 1
Duha je 1
je symbolem 3
symbolem míru, 1
míru, slunce 1
slunce má 1
má představovat 3
představovat svobodu 1
a lásku 2
k vlasti. 2
vlasti. Duhový 1
Duhový had 1
had může 1
dát plodnost 1
plodnost půdy 1
a úrodu 1
úrodu tím, 1
že stvoří 1
stvoří déšť, 1
déšť, ale 1
také postihovat 1
postihovat lidi 1
lidi slepotou 1
slepotou a 1
a nemoci. 1
nemoci. Dukat 1
Dukat navíc 1
navíc přísahá 1
přísahá na 1
na život 11
život svých 2
svých dětí, 2
dětí, že 1
že Bok'Nor 1
Bok'Nor zbraně 1
zbraně nevezl. 1
nevezl. Důkazem 1
Důkazem jeho 2
jeho pobytu 1
pobytu jsou 1
jsou mince, 1
mince, které 1
poli za 2
za zahradou 1
zahradou jednoho 1
z domů. 1
domů. Důkazem 1
jeho záslužné 1
záslužné vědecké 1
vědecké i 1
i popularizační 1
popularizační činnosti 1
je např. 18
např. více 1
20 čestných 2
čestných uznání 1
několik čestných 1
čestných doktorátů, 1
doktorátů, které 1
byly uděleny 4
uděleny na 1
na nejvýznamnějších 2
nejvýznamnějších evropských 1
evropských univerzitách. 1
univerzitách. Důkazem 1
Důkazem toho 2
je svým 3
svým obsahem 2
obsahem jedinečná 1
jedinečná sbírka 1
sbírka deseti 1
deseti mariánských 1
mariánských litanií 1
litanií nazvaná 1
nazvaná Vellus 1
Vellus Aureum, 1
Aureum, která 1
Benátkách 1640 1
1640 s 1
s věnováním 2
věnováním knížeti 1
knížeti Maxmiliánovi. 1
Maxmiliánovi. Důkazem 1
toho jsou 7
jsou hodinky 1
hodinky Aerospace, 1
Aerospace, Emergency 1
Emergency a 1
a B1 1
B1 vyvinuté 1
vyvinuté pro 1
pro letce 1
letce a 1
nimi. Důkaz 1
Důkaz je 1
že náhodný 1
náhodný posun 1
posun v 2
v abecedě 1
abecedě se 1
se rovná 4
rovná nahrazení 1
nahrazení zcela 1
zcela náhodným 1
náhodným písmenem, 1
písmenem, a 1
a šifrovaný 1
šifrovaný text 2
text proto 1
proto nelze 2
nelze odlišit 1
od zcela 1
zcela náhodné 1
náhodné posloupnosti. 1
posloupnosti. Důkazy 1
Důkazy naznačují, 1
tato vražda 1
vražda je 1
součástí teroristického 1
teroristického plánu, 1
plánu, jehož 1
jehož cílem 15
je vyrobit 1
vyrobit a 1
a odpálit 1
odpálit tzv. 1
tzv. Důkazy, 1
Důkazy, že 2
tyto dva 7
dva principy 1
principy vyjadřují 1
vyjadřují tutéž 1
tutéž skutečnost, 1
skutečnost, se 1
liší pro 1
druhy indukcí. 1
indukcí. Důkazy, 1
virus se 3
se šíří 7
šíří masem, 1
masem, vejci, 1
vejci, kůží 1
kůží nebo 1
nebo peřím 1
peřím pštrosů, 1
pštrosů, neexistují. 1
neexistují. Důkladná 1
Důkladná znalost 1
znalost cizích 1
cizích jazyků 3
jazyků jí 1
jí umožnila 1
umožnila číst 1
číst německé 1
a anglické 1
anglické autory 1
autory v 1
v originále 2
originále a 1
a poznat 2
poznat tak 1
tak světovou 1
světovou literaturu. 1
literaturu. Důkladnou 1
Důkladnou opravu 1
opravu kostela 1
kostela začal 1
začal plánovat 2
plánovat František 1
František Schmoranz 1
Schmoranz st. 1
st. v 2
lednu 1859. 1
1859. ; 1
; důkladnou 1
důkladnou revizi 1
revizi provedl 1
provedl 9. 1
až 31. 2
31. července 3
července 1894 1
1894 a 3
a nová 10
nová verze 3
poprvé představena 4
divadle 7. 1
listopadu téhož 13
téhož roku; 1
roku; menší 1
menší úpravy 2
úpravy skladatel 1
skladatel provedl 2
provedl ještě 1
lednu 1895. 1
1895. Důl 1
Důl byl 2
uzavřen během 1
během hospodářské 3
hospodářské krize 10
krize v 6
1934 poté, 1
něm celkově 1
celkově vytěžilo 1
vytěžilo až 1
až 600 6
tun uhlí. 3
uhlí. Důl 1
byl vybudován 19
vybudován společností 1
společností Císařské 1
Císařské buštěhradské 1
buštěhradské doly 1
doly a 3
byl provozován 3
provozován v 1
letech 1848–1874. 1
1848–1874. Důl 1
Důl existoval 1
existoval v 3
letech 1844–1975, 1
1844–1975, těžba 1
těžba probíhala 1
v porubských 1
porubských a 1
a jakloveckých 1
jakloveckých vrstvách 1
vrstvách od 1
1845 do 1
srpna 1968 4
1968 (VI. 1
(VI. jakl. 1
jakl. Důležitá 1
Důležitá byla 1
také kompilace 1
kompilace Mistr 1
Mistr Rámakrišna 1
Rámakrišna s 1
s podtitulem 4
podtitulem Jeho 1
Jeho život 2
a učení, 1
učení, vyčerpávající 1
vyčerpávající příspěvek 1
příspěvek k 2
k poznání 4
poznání života 2
života a 29
a učení 2
učení významného 1
významného indického 1
indického světce. 1
světce. Důležitá 1
Důležitá část 1
část filmu: 1
filmu: Bella 1
Bella jde 1
jde na 8
na louku, 1
louku, kde 1
byli kdysi 1
kdysi s 2
Edwardem a 1
tam potká 1
potká Laurenta, 1
Laurenta, který 1
ji pokusí 1
pokusí zabít, 2
zabít, ale 3
ale nepodaří 1
nepodaří se 1
mu to, 1
to, jelikož 1
jelikož ho 3
ho zastaví 1
zastaví vlci 1
vlci - 1
- vlkodlaci. 1
vlkodlaci. Důležitá 1
Důležitá je 5
i historie 1
historie výrobce. 1
výrobce. Důležitá 1
je léčba 1
léčba vyvolávajícího 1
vyvolávajícího stavu, 1
stavu, úprava 1
úprava dávkování 1
dávkování léků, 1
léků, které 3
které k 6
k sinusové 1
sinusové bradykardii 1
bradykardii vedou, 1
vedou, nebo 1
nebo nasazení 1
nasazení hormonů 1
hormonů štítné 1
žlázy v 1
jejich nedostatku. 1
nedostatku. Důležitá 1
je podseknutá 1
podseknutá záď, 1
záď, ta 1
ale nebyla 4
nebyla samozřejmostí 1
samozřejmostí u 1
prvních řadových 1
řadových lodí. 1
lodí. Důležitá 1
je spíše 19
spíše jejich 1
jejich kombinace. 2
kombinace. Důležitá 1
také schopnost 2
schopnost zapojení 1
zapojení aplikace 1
aplikace do 1
do existujících 1
existujících procesů 1
procesů podpory 1
podpory a 4
a údržby 3
údržby SW. 1
SW. Důležité 1
Důležité bylo 1
bylo sledování 2
sledování chtěného 1
chtěného nebo 1
nebo nechtěného 1
nechtěného soužití 1
soužití cenzových 1
cenzových domácností 1
domácností v 3
jednom bytě 1
bytě a 3
dále vybavení 1
vybavení domácností 1
domácností některými 1
některými předměty 1
předměty dlouhodobého 1
dlouhodobého užívání. 1
užívání. Důležité 1
Důležité byly 1
byly zejména 2
zejména vinné 1
vinné sklepy. 1
sklepy. Důležité 1
Důležité je 10
je číst 1
číst dětem 1
dětem pravidelně 1
a nepřestávat 1
nepřestávat ani 1
ve chvíli, 16
chvíli, kdy 19
se dítě 2
dítě naučí 1
naučí „technicky“ 1
„technicky“ samo 1
samo číst. 1
číst. Důležité 1
i kvalitní 1
kvalitní zpracování 1
zpracování drobných 1
drobných součástek 1
součástek včetně 1
včetně upínacích 1
upínacích a 1
a napínacích 1
napínacích mechanismů 1
mechanismů řetězů. 1
řetězů. Důležité 1
je provést 2
provést likvidaci 1
likvidaci předtím, 1
než kolonie 1
kolonie vyprodukuje 1
vyprodukuje pohlavní 1
pohlavní jedince, 1
jedince, což 1
obvykle děje 1
děje začátkem 1
začátkem září. 1
září. Důležité 1
správné uložení. 1
uložení. Důležité 1
také používání 1
používání sterilních 1
sterilních injekčních 1
injekčních jehel 1
jehel při 1
při zdravotních 1
zdravotních zkouškách 1
zkouškách a 2
a vakcinaci. 1
vakcinaci. Důležité 1
je vědět, 1
že obě 5
obě formy 1
formy na 1
sebe navazují. 1
navazují. Důležité 1
je věnovat 1
věnovat návykům 1
návykům na 1
na toaletu 1
toaletu trvalou 1
trvalou pozornost. 1
pozornost. Důležité 1
zachování hloubkové 1
hloubkové diverzity 1
diverzity toku 1
toku – 1
– dostatek 1
dostatek jak 1
jak rychlejších, 1
rychlejších, proudových 1
proudových úseků, 1
úseků, tak 1
tak klidných 1
klidných tůní. 1
tůní. Důležité 1
zajistit homogenitu 1
homogenitu tepelného 1
tepelného odporu 1
odporu v 1
z vrstev 1
vrstev obálky. 1
obálky. Důležité 1
množství jednotlivých 1
jednotlivých menšin 1
menšin ( 1
( Důležité 1
Důležité je, 1
byl stěžovatel 1
stěžovatel jasně 1
jasně identifikovatelný, 1
identifikovatelný, než 1
než lhůta 1
lhůta vypršela, 1
vypršela, a 1
mohl předložit 1
předložit své 2
své stížnosti. 1
stížnosti. Důležitější 1
Důležitější je 1
prý rodina 1
rodina a 6
a péče 2
o domácnost. 3
domácnost. Důležitějším 1
Důležitějším změnám 1
změnám se 1
zabývá podkapitola 1
podkapitola Nastavování. 1
Nastavování. Důležitější 1
Důležitější role 1
role si 3
několika filmech, 2
filmech, jako 1
například Re-Animator, 1
Re-Animator, Bad 1
Bad Dreams, 1
Dreams, The 1
The Prophecy 1
Prophecy II, 1
II, Out 1
Out of 1
of time 1
time nebo 1
nebo Trapped. 1
Trapped. Důležitější 1
Důležitější roli 1
roli však 1
při boji 4
s virem 2
virem hraje 1
hraje tzv. 1
tzv. Důležité 1
Důležité jsou 3
i porody 1
porody a 1
a potraty. 1
potraty. Důležité 1
však použité 1
použité prvky 1
a celkový 4
celkový způsob 1
způsob úpravy. 1
úpravy. Důležité 1
zejména minulé 1
minulé pohyby 1
pohyby kurzů 1
a objemy 1
objemy obchodů, 1
obchodů, které 1
které investorovi 1
investorovi poskytnou 1
poskytnou odpověď 1
odpověď na 10
na otázku, 4
otázku, kdy 1
kdy vstupovat 1
vstupovat do 1
pozice či 1
či pozici 1
pozici uzavřít 1
uzavřít (timing, 1
(timing, časování 1
časování trhu). 1
trhu). Důležité 1
Důležité pro 1
pro regulaci 4
regulaci aktivity 1
2 tyrosinové 1
tyrosinové zbytky: 1
zbytky: tvz. 1
tvz. Důležité 1
Důležité změny 1
změny se 4
se dotkly 2
dotkly přední 1
části vozu. 1
vozu. Důležitost 1
Důležitost jednotlivých 1
jednotlivých pomůcek 1
pomůcek je 1
to vyšší, 1
vyšší, že 1
právě s 6
jejich pomocí 5
pomocí může 1
být dosaženo 3
dosaženo vyšší 1
vyšší úrovně 1
úrovně poznání, 1
poznání, úspěchů 1
úspěchů ve 2
ve vzdělávání, 1
vzdělávání, popř. 1
i motivace 1
motivace ke 1
studiu. Důležitost 1
Důležitost klademe 1
klademe na 1
na dosavadní 2
dosavadní zkušenosti, 1
zkušenosti, dovednosti, 1
dovednosti, vědomosti, 1
vědomosti, návyky, 1
návyky, hlavní 1
hlavní je, 1
když máme 2
máme na 4
čem stavět, 1
stavět, je 1
to jednodušší. 1
jednodušší. Důležitou 1
Důležitou otázkou 1
otázkou je: 1
je: jak 1
jak vyexportuji 1
vyexportuji veškeré 1
veškeré dokumenty 1
dokumenty ven, 1
ven, např. 1
do adresářové 1
adresářové struktury? 1
struktury? Důležitou 1
Důležitou podmínkou 1
podmínkou členství 1
členství byla 1
byla mravní 1
mravní bezúhonnost 1
bezúhonnost a 1
a zachovalost. 1
zachovalost. Důležitou 1
Důležitou postavou 1
postavou kompozice 1
kompozice je 3
je stařec, 1
stařec, který 1
který obrátil 1
obrátil ikonu 1
ikonu hlavou 1
hlavou dolů 1
dolů a 3
a nevšiml 1
nevšiml si, 1
se onuce 1
onuce vláčečí 1
vláčečí v 1
v blátě. 1
blátě. Důležitou 1
Důležitou roli 2
roli hraje 2
hraje i 3
i orientace 1
orientace hněvu. 1
hněvu. Důležitou 1
celém jejím 2
jejím sochařském 1
sochařském díle 1
díle hraje 1
hraje perforace 1
perforace hmoty 1
hmoty a 3
a prázdný 1
prázdný konkávní 1
konkávní prostor 1
prostor uvnitř 1
uvnitř tvaru. 1
tvaru. Důležitou 1
Důležitou součástí 2
součástí činnosti 1
činnosti organizace 1
organizace byl 2
byl polovojenský 1
polovojenský výcvik. 1
výcvik. Důležitou 1
je zvyšování 1
zvyšování efektivity 2
efektivity výroby 1
výroby jednak 1
jednak vyškolováním 1
vyškolováním osadníků 1
osadníků pro 1
konkrétní činnosti, 1
činnosti, jednak 1
jednak stavěním 1
stavěním budov 1
budov v 10
v koloniích. 1
koloniích. Důležitou 1
Důležitou téma 1
téma apoštolské 1
apoštolské cesty 1
cesty je 3
potřeba jednoty 1
jednoty církve, 1
církve, díky 1
stává více 1
více věrohodnou. 1
věrohodnou. Důležitý, 1
Důležitý, avšak 1
avšak ne 5
ne nepřekonatelný 1
nepřekonatelný problém 1
problém tkví 1
tkví ve 2
ve sjednocení 1
sjednocení koncepcí 1
koncepcí smrti 1
smrti tak, 1
je definují 1
definují různé 1
různé disciplíny-filozofie, 1
disciplíny-filozofie, teologie, 1
teologie, právo, 1
právo, biologie, 1
biologie, medicína. 1
medicína. Důležitý 1
Důležitý je 3
právě samotný 1
samotný materiál. 1
materiál. Důležitý 1
především zdravotní 1
stav, kdy 3
je pes 4
pes vyšetřen 1
vyšetřen přes 1
přes odběr 1
odběr krve 2
krve až 1
po rentgen 1
rentgen kyčelních 1
kyčelních kloubů. 1
kloubů. Důležitý 1
přístav Montevideo, 1
Montevideo, z 1
z kterého 8
kterého plynou 1
plynou do 1
státní pokladny 1
pokladny významné 1
významné finanční 1
finanční prostředky. 3
prostředky. Důležitým 1
Důležitým aspektem 2
aspektem Bokovy 1
Bokovy tvorby 1
tvorby je 5
je její 25
k duchovnímu 3
duchovnímu a 1
a kulturnímu 1
kulturnímu místopisu 1
místopisu severních 2
severních a 3
a západních 3
západních Čech, 1
Čech, jejichž 1
jejichž sociální 1
kulturní předivo 1
předivo bylo 1
bylo dramaticky 1
dramaticky poznamenáno 1
poznamenáno dějinnými 1
dějinnými událostmi. 1
událostmi. Důležitým 1
aspektem primárního 1
primárního vzdělávacího 1
je kontinuální 1
kontinuální výuka 1
výuka jedním 1
jedním učitelem 1
učitelem a 1
možnost utvoření 1
utvoření blízkých 1
blízkých vztahů 1
ostatními žáky. 1
žáky. Důležitým 1
Důležitým a 1
zcela zásadním 1
zásadním atributem 1
atributem je 1
je požadavek 1
požadavek na 4
předchozí naláhvování 1
naláhvování celé 1
celé přihlašované 1
přihlašované partie 1
partie vína 1
vína a 3
a odběr 2
odběr a 1
a zapečetění 1
zapečetění vzorků 1
vzorků přímo 1
výrobce vína 1
vína organizátorem 1
organizátorem Salonu, 1
Salonu, který 1
má právo 10
výběr libovolných 1
libovolných 6 1
6 láhví 1
láhví z 1
z přihlašované 1
přihlašované partie. 1
partie. Důležitým 1
Důležitým centrem 1
také město 2
město Sławatycze. 1
Sławatycze. Důležitým 1
Důležitým činitelem 1
činitelem před 1
před zahájením 10
zahájením hry 1
hry také 3
také je, 1
je, jestli 1
jestli hráč 1
hráč vybere 2
vybere historický 1
historický postup 1
postup pro 2
pro umělou 2
inteligenci nebo 1
ne. Důležitým 1
Důležitým krokem 1
krokem pro 2
pro město 7
roce 1873 12
1873 postavení 1
postavení železniční 2
trati. Důležitým 1
Důležitým mezníkem 1
mezníkem knihovnictví 1
knihovnictví v 1
v Pardubicích 9
Pardubicích je 2
je rok 3
rok 1941, 1
1941, kdy 1
kdy knihovník 1
knihovník Zdeněk 1
Zdeněk Vavřík 1
Vavřík prosazuje 1
prosazuje otevření 1
otevření první 1
první pobočky 1
pobočky knihovny 1
knihovny na 2
na Skřivánku. 1
Skřivánku. Důležitým 1
Důležitým momentem 1
momentem je 1
je konec 3
konec války 1
a poválečná 1
poválečná rekonstrukce 1
rekonstrukce Jihu, 1
Jihu, kterou 1
kterou film 1
film líčí 1
líčí jako 1
jako pomstu 2
pomstu Severu. 1
Severu. Důležitým 1
Důležitým pojmem 1
pojmem je 2
rovněž "Trojice 1
"Trojice pravd" 1
pravd" nebo 1
nebo "tři 1
"tři náboženství" 1
náboženství" nebo 1
také výrok 1
výrok "trojice 1
"trojice učení 1
učení vytváří 1
vytváří jednotu". 1
jednotu". Důležitým 1
Důležitým pro 1
pro hospodářství 1
hospodářství města 2
města zůstala 1
jeho úloha 1
úloha jako 1
jako střediska 2
pro odbyt 1
odbyt a 2
a zpracování 7
zpracování (pivovar, 1
(pivovar, lihovar) 1
lihovar) zemědělských 1
zemědělských produktů 1
produktů z 1
okolních vesnic. 2
vesnic. Důležitým 1
Důležitým smyslem 1
smyslem je 1
především čich, 1
čich, který 1
identifikaci členů 1
členů skupiny. 1
skupiny. Důležitým 1
Důležitým tématem 1
též politika. 1
politika. Důležitým 1
Důležitým zdrojem 2
zdrojem Afghánistánu 1
minulosti také 1
také zemní 1
zemní plyn, 1
poprvé těžen 1
těžen v 1
roce 1967. 4
1967. Důležitým 1
zdrojem pro 4
pro poznání 2
a díla 2
díla Jaroslava 1
Jaroslava Kohouta 2
Kohouta je 1
z podnětu 3
podnětu profesora 1
profesora Jana 2
Jana Sokola 1
Sokola vzniklý 1
vzniklý záznam 1
záznam rozhovoru 1
rozhovoru Jaroslava 1
Kohouta s 1
s Klárou 1
Klárou Hamanaka, 1
Hamanaka, roz. 1
roz. Důl 1
Důl Josef 1
Josef se 3
stal pomocným 1
pomocným dolem. 1
dolem. Důlní 1
Důlní dráhy 1
dráhy byly 3
byly charakteristické 2
pro téměř 2
téměř všechny 13
druhy těžby 1
těžby surovin. 1
surovin. Důlní 1
Důlní prostory 1
prostory byly 4
byly osvětlovány 1
osvětlovány pomocí 1
pomocí ohňů 1
ohňů či 1
či třískových 1
třískových loučí. 1
loučí. Dům 1
Dům a 2
a zelinářské 1
zelinářské zahrady 1
byly přidány 8
přidány Brownem. 1
Brownem. Dům 1
Dům byl 5
byl konfiskován, 1
konfiskován, v 1
v 50. 24
50. letech 34
letech přestavěn 1
přestavěn a 5
a sloužil 15
sloužil např. 1
např. jako 5
jako dětská 2
dětská poliklinika. 1
poliklinika. Dům 1
byl popisován 2
jako dům 1
s „klenutými 1
„klenutými okny 1
a věží 2
věží doplněnou 1
doplněnou sochou 1
sochou ve 1
ve výklenku.“ 1
výklenku.“ Dům 1
letech 1927–1929, 1
1927–1929, stavitelem 1
stavitelem byl 1
byl Karel 4
Karel Mužík. 1
Mužík. Dům 1
byl pronajat 2
pronajat po 1
většinu 20. 2
a používán 4
používán americkou 1
americkou armádou 2
armádou během 1
světové války, 19
války, a 1
pak přeměněn 1
přeměněn na 6
na byty 2
byty a 8
a prodán, 1
prodán, bez 1
bez zahrady, 1
zahrady, v 1
1970. Dům 1
byl využíván 6
využíván jako 8
jako obytný. 1
obytný. Dům 1
Dům Evropy 1
a Orientu 1
Orientu má 1
úkol představovat 2
představovat kulturní 1
kulturní rozmanitost 1
rozmanitost těchto 1
těchto regionů 1
regionů ve 1
Francii. Dům 1
Dům je 3
na vysoké 13
vysoké kamenné 1
kamenné omítané 1
omítané podezdívce, 1
podezdívce, která 2
která vyrovnává 2
vyrovnává svahovou 2
svahovou nerovnost. 1
nerovnost. Dům 1
umístěn mezi 3
mezi Place 1
Place d´Armes 1
d´Armes a 1
a areálem 2
areálem bývalé 1
bývalé továrny. 1
továrny. Dům 1
je vklíněn 1
vklíněn mezi 1
mezi sousední 1
sousední domy 2
domy tak 1
tak těsně, 1
těsně, že 1
zdá, že 10
místě původně 1
původně byla 2
byla malá 3
malá ulička, 1
ulička, tuto 1
tuto domněnku 2
domněnku podporuje 2
podporuje i 4
i podoba 2
podoba sklepů 1
sklepů domu. 1
domu. Dům 1
Dům lidového 1
lidového zdraví 1
zdraví ( 1
( Dům 1
Dům má 2
má kromě 3
kromě hlavní 2
hlavní budovy 4
budovy ještě 1
ještě dvě 6
dvě dvorní 1
dvorní křídla, 1
křídla, která 4
která vytvářejí 1
vytvářejí malý 1
malý dvorek. 1
dvorek. Dům 1
má mansardovou 1
mansardovou střechu 2
střechu krytou 1
krytou taškami. 1
taškami. Dům 1
Dům naděje 1
naděje Ľubotín 1
Ľubotín byl 1
byl požehnán 1
požehnán 7. 1
7. 12. 1
12. 2005. 1
2005. Dům 1
Dům nechala 1
nechala zbourat, 1
zbourat, z 1
původních zdí 1
zdí téměř 1
téměř nic 1
nic nezbylo. 1
nezbylo. Dům 1
Dům pořádá 1
pořádá přednášky, 1
přednášky, veřejná 1
veřejná čtení, 1
čtení, koncerty, 1
koncerty, výstavy 2
a divadelní 11
divadelní představení. 4
představení. Dům 1
Dům pro 3
ně vaří, 1
vaří, uklízí 1
uklízí po 1
po nich, 1
nich, myje 1
myje nádobí 1
nádobí a 3
a dělá 4
dělá i 1
ostatní domácí 1
práce. Dům 1
Dům s 2
číslem 182/V 1
182/V stával 1
stával v 3
v Cikánské 1
Cikánské ulici 1
ulici v 17
v Josefově 1
Josefově a 1
byl zbourán 4
zbourán společně 1
jinými kolem 1
1910. Dům 1
Dům si 1
to chce 2
chce rozmyslet 1
rozmyslet a 2
pošle je 2
je ven. 1
ven. Dům 1
Dům sloužil 1
jako lékárna, 1
lékárna, odtud 1
odtud pochází 2
pochází název 3
název u 1
u Bílého 1
Bílého lva 1
lva a 1
něj stal 4
stal Tabák, 1
Tabák, zde 1
poprvé objevil 6
objevil název 1
název Dům 1
Dům U 3
U Minuty. 1
Minuty. Dům 1
s pečovatelskou 1
pečovatelskou službou 1
službou Harmonie, 1
Harmonie, Praha- 1
Praha- Dům 1
Dům stále 1
stále stojí. 1
stojí. Dům 1
Dům Tolstého, 1
Tolstého, stojící 1
stojící po 1
boku nedochovaného 1
nedochovaného centrálního 1
centrálního domu 1
domu prošel 1
prošel za 2
za spisovatelova 1
spisovatelova života 1
života několika 2
několika úpravami 1
úpravami a 2
a přístavbami, 1
přístavbami, které 1
které činily 2
činily život 1
život obyvatel 1
obyvatel příjemnější, 1
příjemnější, nicméně 1
nicméně poněkud 1
poněkud narušily 1
narušily původní 1
původní symetrickou 1
symetrickou kompozici 1
kompozici stavby. 1
stavby. Dům 1
U Zlatého 2
Zlatého kloboučku, 1
kloboučku, též 1
též U 1
U Modrého 2
Modrého lva 1
lva či 1
či dům 1
dům Kotlářovský, 1
Kotlářovský, je 1
je renesanční 2
renesanční dvoukřídlý 1
dvoukřídlý měšťanský 1
měšťanský dům 1
dům z 1
poslední čtvrtiny 1
čtvrtiny 16. 1
století. Dům 1
U Žluté 1
Žluté sochy, 1
sochy, někdy 1
také zvaný 1
zvaný U 1
Modrého sloupu 1
sloupu nebo 1
nebo U 1
U hřebenu, 1
hřebenu, je 1
čp. Dům 1
Dům v 3
v Čiklově 1
Čiklově ulici 1
ulici 1238/19 1
1238/19 (Pod 1
(Pod Terbkou) 1
Terbkou) Praha 1
Praha 4 2
4 - 2
- Nusle, 1
Nusle, kde 1
zatčen podplukovník 1
Josef Mašín. 1
Mašín. Dům, 1
Dům, v 1
jehož suterénu 1
suterénu se 3
se hostinec 1
hostinec nacházel, 1
nacházel, patřil 1
patřil celou 1
dobu rodině 1
rodině Beránků, 1
Beránků, kteří 1
přes obtížné 1
obtížné časy 1
časy dokázali 1
dokázali udržet 2
udržet v 4
soukromém vlastnictví. 4
vlastnictví. Dům 1
v Tetovu, 1
Tetovu, byla 1
byla makedonská 1
makedonská komunistická 1
komunistická strana 1
strana oficiálně 1
oficiálně založena. 1
založena. Dům 1
Dům Zastoupení 1
Zastoupení Prahy 1
Prahy při 1
při EU, 1
EU, v 1
době svého 17
vzniku nazývaný 1
nazývaný Hôtel 1
Hôtel de 2
de Monsieur 1
Monsieur Résimont, 1
Résimont, byl 1
1898 – 1
– 1899 1
1899 významnými 1
významnými belgickými 1
belgickými architekty, 1
architekty, Constantem 1
Constantem Bosmansem 1
Bosmansem a 1
jeho švagrem 1
švagrem Henri 1
Henri Vandeveldem. 1
Vandeveldem. Dům 1
Dům zdědila 1
zdědila dcera 2
dcera Justina 1
Justina s 1
manželem Janem 1
Janem Pelikánem. 1
Pelikánem. Dunajská 1
Dunajská flotila 1
flotila poté 1
poté kryla 1
kryla ústup 1
ústup rakousko-uherských 1
rakousko-uherských vojsk 1
vojsk k 1
k Budapešti 1
Budapešti před 1
před francouzskými 2
francouzskými a 1
a srbskými 1
srbskými jednotkami 1
jednotkami a 2
a dorazila 1
dorazila zde 1
zde 6. 1
6. listopadu. 1
listopadu. Duncan, 1
Duncan, s. 1
s. 134 1
134 Zákon, 1
Zákon, který 1
který navrhl 2
navrhl tribun 1
tribun lidu 1
lidu Lucius 1
Lucius Cassius 1
Cassius Longinus, 1
Longinus, zbavoval 1
zbavoval jakoukoliv 1
jakoukoliv osobu 1
osobu křesla 1
křesla v 1
senátu, pokud 1
pokud jí 2
jí senát 1
senát zrušil 1
zrušil impérium. 1
impérium. Duncan 1
Duncan s 1
s Aegonem 1
Aegonem mířící 1
mířící z 1
Kamenného Septa 1
Septa na 1
sever ke 1
ke Zdi 1
Zdi se 1
se nedaleko 4
nedaleko jezera 1
jezera Boží 1
Boží oko 1
oko náhodou 1
náhodou setkávají 1
s průvodem 1
průvodem rytířů 1
rytířů mířících 1
mířících do 1
do Bělostěn, 1
Bělostěn, kde 1
má konat 1
konat turnaj 1
turnaj na 2
počest zásnub 1
zásnub lorda 1
lorda Butterwella 1
Butterwella s 1
dcerou lorda 1
lorda Freye. 1
Freye. Dungarvan 1
Dungarvan má 1
má 7813 1
7813 obyvatel 1
obyvatel ( 10
( Dunk 1
Dunk spolu 1
ostatními rytíři 1
rytíři se 1
v Bělostěnách 1
Bělostěnách dostane 1
na velkolepou 1
velkolepou svatební 1
svatební hostinu. 1
hostinu. Dunmeři 1
Dunmeři jsou 1
jsou elfové 1
elfové šedé 1
šedé kůže 1
kůže a 7
a rudých 1
rudých očí. 1
očí. DuÖAV 1
DuÖAV budoval 1
budoval jednoduše 1
jednoduše cesty, 1
cesty, které 1
které nestavěli 1
nestavěli místní 1
místní soukromníci, 1
soukromníci, obce, 1
obce, země 1
země nebo 1
nebo spolky 1
spolky a 3
měly význam 1
význam z 2
hlediska turistického 1
turistického využití. 1
využití. Duo 1
Duo nastavilo 1
nastavilo šablonu 1
šablonu skladby 1
skladby ve 1
stylu 25-30% 1
25-30% zrychlení 1
zrychlení (obvykle 1
(obvykle kolem 1
kolem 160 1
160 až 2
až 180 1
180 tepů 1
tepů za 1
za minutu) 1
minutu) trancové 1
trancové nebo 1
nebo eurodance 1
eurodance písně. 1
písně. Duo 1
Duo prodalo 1
prodalo více 4
milionů alb. 1
alb. Duo 1
Duo také 1
také spolupracovalo 1
spolupracovalo s 2
dalšími velkými 1
velkými umělci, 1
umělci, mimo 1
jiné s 2
s Matt 1
Matt Darey, 1
Darey, Jon 1
Jon the 1
the Dentist, 1
Dentist, Scott 1
Scott Bond, 1
Bond, Solar 1
Solar Stone 1
Stone a 1
a Chicane. 1
Chicane. Dupal, 1
Dupal, s. 1
s. 16 1
16 Med 1
Med byl 1
prvním koncentrovaným 1
koncentrovaným sladidlem, 1
sladidlem, které 1
které mohl 4
mohl člověk 1
člověk získat 1
získat ještě 1
věnovat zemědělství, 1
zemědělství, a 2
proto mohl 1
mohl vyrábět 1
vyrábět medovinu 1
medovinu už 1
od pradávna. 1
pradávna. Duplexní 1
Duplexní tisk 1
tisk je 2
je technologie, 3
technologie, kdy 1
se základní 2
základní černá 1
černá barva 1
barva doplní 1
doplní o 1
druhou přímou 1
přímou barvu. 1
barvu. Dupont 1
Dupont se 1
rozhodl uzavřít 1
uzavřít příměří. 1
příměří. Durant 1
Durant byl 1
byl jediným 6
jediným členem 2
členem posádky, 1
posádky, který 2
který přežil. 1
přežil. Duratec 1
Duratec V6 1
V6 a 1
a vyrábí 3
vyrábí se 3
ve variantách 2
variantách kupé 1
a kabriolet. 1
kabriolet. Důraz 1
Důraz byl 1
byl položen 13
položen na 2
na zkoumání 2
zkoumání sporných, 1
sporných, paranormálních 1
paranormálních jevů 2
jevů z 1
z vědeckého 2
vědeckého hlediska. 1
hlediska. Důrazem 1
Důrazem na 1
sociální aspekt 1
aspekt ekonomické 1
ekonomické činnosti 1
vyznačuje další 1
z myšlenkových 1
myšlenkových otců 1
otců ekologické 1
ekologické ekonomie 1
ekonomie Joseph 1
Joseph C. 1
C. Kumarappa. 1
Kumarappa. Důraz 1
Důraz je 4
je kladen 8
kladen i 2
na detaily, 1
detaily, jako 1
je prostřelení 1
prostřelení nádrže 1
nádrže a 2
a rozbití 1
rozbití motoru. 1
motoru. Důraz 1
na hudbu 1
hudbu současnou. 1
současnou. Důraz 2
kladen především 1
na vývoj 13
vývoj důlní 1
důlní dopravy 1
prostředí uhelného 1
uhelného dolu, 1
dolu, od 1
od dopravy 1
dopravy pomocí 1
pomocí koní 1
koní po 1
po dopravu 1
dopravu současnou. 1
tak kladen 1
jeho rychlost, 1
rychlost, vytrvalost 1
vytrvalost a 2
a výkon. 1
výkon. Důraz 1
Důraz se 2
se klade 3
na první, 2
první, čtvrtou 1
čtvrtou a 4
a sedmou 1
sedmou dobu. 1
dobu. Důraz 1
se kladl 2
kladl předavším 1
předavším na 1
rychlost, poměr 1
poměr délky 3
délky ku 1
ku šířce 1
šířce se 1
prvních lodí 1
typu změnil 1
změnil až 1
4 : 1
: 1. 2
1. Název 1
Název fregata 1
fregata se 1
doby používal 1
používal pro 2
pro lodě 4
lodě s 4
s výše 2
výše popsanými 1
popsanými vojenskými 1
vojenskými úkoly, 1
úkoly, které 2
které musely 5
musely být 18
být rychlé, 1
rychlé, obratné 1
obratné a 1
byly vyzbrojeny 1
vyzbrojeny 30 1
30 – 2
– 44 1
44 děly. 1
děly. Důraz 1
Důraz v 1
v uspořádání 5
uspořádání stavby 2
na praktičnost. 1
praktičnost. DURDÍK 1
DURDÍK 1996, 1
1996, 69; 1
69; DURDÍK 1
DURDÍK 2009, 1
2009, 83. 1
83. Její 1
Její funkcí 1
funkcí byla 1
byla pasivní 1
pasivní obrana 1
obrana jádra 1
jádra hradu 2
hradu proti 1
proti účinkům 1
účinkům dělostřelectva 1
dělostřelectva obléhatele. 1
obléhatele. Durdík, 1
Durdík, s. 1
s. 161. 1
161. Po 1
Po tvrdém 2
tvrdém boji 2
boji Tachov 1
Tachov padl, 1
padl, mužská 1
mužská část 1
část obyvatelstva 3
obyvatelstva byla 2
byla povražděna 1
povražděna a 1
zbytek obránců 1
obránců se 1
se uchýlil 3
uchýlil na 1
místní hrad. 2
hrad. Durdle 1
Durdle Door 1
Door se 1
na soukromém 4
soukromém pozemku 2
pozemku rodiny 1
rodiny Weldových, 1
Weldových, ale 1
je zdarma 4
zdarma přístupná 3
přístupná veřejnosti. 3
veřejnosti. Ďuriš 1
Ďuriš se 1
stal nejlepším 3
nejlepším legionářem 1
legionářem české 1
české ligy. 1
ligy. Ďuriš 1
Ďuriš vstřelil 1
v 7. 8
7. minutě 1
minutě gól, 1
gól, který 1
důsledku na 1
na postup 5
základní skupině 7
skupině LM 1
LM nestačil 1
nestačil (zápas 1
(zápas skončil 1
skončil 2:2). 1
2:2). Duron 1
Duron se 1
od Athlonu 1
Athlonu odlišoval 1
odlišoval především 1
především velikostí 1
velikostí L2 1
L2 cache 1
cache - 1
- obsahoval 1
obsahoval pouze 1
pouze 64 1
64 KiB, 1
KiB, zatímco 1
zatímco Athlon 1
Athlon obsahoval 1
obsahoval 256 1
256 KiB 1
KiB nebo 1
dokonce 512 1
512 KiB. 1
KiB. Duše 1
Duše se 1
se argumenty 1
argumenty pokouší 1
pokouší vyvracet, 1
vyvracet, zpochybňuje 1
zpochybňuje je 1
uvádí důvody, 1
důvody, proč 3
proč setrvat 1
setrvat při 1
při životě 1
životě pozemském. 1
pozemském. Dusičnan 1
Dusičnan rtuťnatý 1
rtuťnatý tvoří 1
tvoří bílé 1
bílé krystaly 1
krystaly s 1
s teplotou 3
teplotou tání 2
tání 79 1
79 °C. 1
°C. Dusičnan 1
Dusičnan rubidný 1
rubidný tvoří 1
tvoří při 3
při laboratorní 1
laboratorní teplotě 1
teplotě bezbarvé, 1
bezbarvé, vysoce 1
vysoce hygroskopické, 1
hygroskopické, trigonální 1
trigonální krystaly. 1
krystaly. Dusíkatá 1
Dusíkatá hnojiva 1
hnojiva jsou 1
jsou látky, 2
se rostlinám 1
rostlinám dodávají, 1
dodávají, aby 1
aby rostly 1
rostly rychleji. 1
rychleji. Důsledkem 1
Důsledkem ale 1
pouze vznik 2
vznik somálských 1
somálských gangů 1
gangů a 1
zvýšená míra 1
míra kriminality. 1
kriminality. Důsledkem 1
Důsledkem bylo, 1
že Sověti 1
Sověti usilovali 1
o pevné 1
pevné vojenské 1
vojenské spojenectví, 1
spojenectví, které 1
by jim 7
jim zajistilo 2
zajistilo podporu 1
podporu v 2
jejich území. 1
území. Důsledkem 1
Důsledkem byl 1
byl vznik 3
vznik “stovek 1
“stovek užitečných 1
užitečných a 1
a populárních 1
populárních dopravních 1
dopravních aplikací” 1
aplikací” stejně 1
jako katalogů 1
katalogů jízdních 1
jízdních řádů 2
řádů ve 1
formátu GTFS. 1
GTFS. Důsledkem 1
Důsledkem je 2
pak "soupeření 1
"soupeření o 1
o ovládání 1
ovládání agenta", 1
agenta", kde 1
kde větší 1
větší prioritu 1
prioritu mají 1
mají nižší 3
nižší vrstvy. 1
vrstvy. Důsledkem 1
je změna 4
názvu na 6
na DSO 1
DSO (dobrovolná 1
(dobrovolná sportovní 1
sportovní organizace) 1
organizace) Tatran 1
Tatran - 1
- Stavomontáže. 1
Stavomontáže. Důsledkem 1
Důsledkem každé 1
každé takové 1
takové intervence 1
intervence však 2
však je 10
je snížení 3
snížení užitku 1
užitku některých, 1
některých, kteří 1
trhu obchodují. 1
obchodují. Důsledkem 1
Důsledkem liknavosti 1
liknavosti zodpovědných 1
zodpovědných orgánů 1
orgánů se 1
však stát 1
stát a 5
a důlní 1
důlní podnik 1
podnik začaly 1
začaly o 1
o zdraví 1
zdraví horníků 1
horníků o 1
o důsledněji 1
důsledněji zajímat 1
zajímat až 1
polovině padesátých 3
padesátých let. 2
let. Důsledkem 1
Důsledkem násilného 1
násilného zákroku 1
zákroku byl 1
velký nárůst 2
nárůst účastníků 1
účastníků demonstrací, 1
demonstrací, zintenzivnění 1
zintenzivnění jejich 1
jejich úsilí 1
úsilí a 6
popředí prostupovaly 1
prostupovaly požadavky 1
na rezignaci 1
rezignaci prezidenta 1
prezidenta Janukoviče 1
Janukoviče a 1
vlády s 1
následným uspořádáním 1
uspořádáním předčasných 1
předčasných voleb. 1
voleb. Důsledkem 1
Důsledkem revoluce 1
revoluce byly 1
zrušeny či 1
či padly 1
padly všechny 1
všechny německé 3
německé monarchie 2
monarchie včetně 1
včetně samotného 3
samotného Německého 1
Německého císařství. 1
císařství. Důsledkem 1
Důsledkem rostoucího 1
rostoucího počtu 2
počtu obyvatelstva 1
obyvatelstva byl 2
i nedostatek 2
nedostatek pohřebních 1
pohřebních míst. 1
míst. Důsledkem 1
Důsledkem sbližování 1
sbližování britské 1
britské a 4
a indické 3
indické kultury 1
kultury byl 1
nové indické 1
indické kasty 1
kasty – 1
– Babu, 1
Babu, jejíž 1
jejíž členové 6
členové byli 5
byli nejčastěji 1
nejčastěji úředníci 1
úředníci nebo 2
nebo jiní 1
jiní byrokrati, 1
byrokrati, anglofilové, 1
anglofilové, kteří 1
často rekrutovali 1
rekrutovali z 1
z vyšších 2
vyšších hinduistických 1
hinduistických kast. 1
kast. Důsledkem 1
Důsledkem toho 3
jeho extrémně 1
extrémně členitý 1
členitý tvar. 1
tvar. Důsledkem 1
je vznik 5
vznik velkého 1
množství menších 2
menších objektů. 1
objektů. Důsledkem 1
jsou zbytky 4
zbytky tvrze 1
tvrze v 2
stavu. Důsledkem 1
Důsledkem války 1
války získala 1
získala Itálie 1
Itálie Benátky 1
Benátky odstoupené 1
odstoupené Rakouskem. 1
Rakouskem. Důsledky 1
Důsledky byly 1
strany zničující. 1
zničující. Důsledky 1
Důsledky křížové 1
křížové výpravy 4
výpravy se 1
projevily také 1
ve Svaté 4
Svaté zemi, 1
zemi, tedy 1
kde měly 4
měly křížové 1
výpravy zajistit 1
zajistit ochranu 1
ochranu svatých 1
svatých míst 2
míst křesťanství. 1
křesťanství. Důsledky 1
Důsledky sociálních, 1
sociálních, kulturních 1
politických reforem, 1
reforem, stejně 1
jako ekonomické 1
ekonomické důsledky 1
důsledky reforem 1
reforem trhu 1
trhu vytvořily 1
vytvořily rozpory 1
uvnitř Čínské 1
Čínské společnosti. 1
společnosti. Důstojníci 1
Důstojníci ho 1
ho využívali 3
bitvách k 1
k udržování 2
udržování linií, 1
linií, odstupů 1
odstupů a 1
a formací 1
formací jako 1
jako řadovými 1
řadovými vojáky 1
vojáky dobře 1
dobře viditelný 4
viditelný objekt 1
objekt a 5
mimo bojiště 1
bojiště při 1
při přehlídkách 1
při zdravení. 1
zdravení. Důstojnické 1
Důstojnické a 1
a kapitánské 1
kapitánské zkoušky 1
zkoušky tak 1
tak mohl 6
mohl složit 1
složit až 1
skončení války. 4
války. Důstojníkům 1
Důstojníkům a 1
a hodnostářům 1
hodnostářům společnosti 1
společnosti byly 2
byly švédskou 1
švédskou vládou 1
vládou uděleny 1
uděleny stejné 1
a autorita 1
autorita rozhodovat 1
rozhodovat o 3
o poměrech 2
poměrech na 2
lodi, jakou 1
jakou měli 2
měli námořní 1
námořní důstojníci 1
důstojníci švédského 1
švédského loďstva. 1
loďstva. Dutina 1
Dutina při 1
při zatížení 1
zatížení lana 1
lana obvykle 1
obvykle zaniká. 1
zaniká. Dutohlávka 1
Dutohlávka sobí 1
sobí roste, 1
roste, stejně 1
ostatní lišejníky, 1
lišejníky, velmi 1
velmi pomalu, 7
pomalu, asi 1
asi 3-5 1
3-5 mm 1
mm za 1
rok. Důvěřoval 1
Důvěřoval „skrytým 1
„skrytým silám 1
silám přírody“, 1
přírody“, které 1
které vyléčí 1
vyléčí každou 1
každou nemoc 1
nemoc samy 1
samy svým 1
svým přičiněním. 1
přičiněním. Důvodem 1
Důvodem averze 1
averze k 1
k celé 3
celé skupině 1
skupině emigrantů 1
emigrantů byl 1
jejich příjezd 1
příjezd z 1
z již 3
již mezinárodně 1
mezinárodně uznaného 1
uznaného Sovětského 1
Sovětského svazu. 10
svazu. Důvodem 1
Důvodem byla 7
byla aféra 1
aféra okolo 2
okolo analýzy 1
analýzy nazvané 1
nazvané Rezoluce 1
Rezoluce o 1
rozvoji strojírenství 1
strojírenství na 1
na Slovensku, 4
Slovensku, kterou 1
únoru 1954 2
1954 odsouhlasilo 1
odsouhlasilo předsednictvo 1
předsednictvo ÚV 1
ÚV KSS. 2
KSS. Důvodem 1
byla chystaná 1
chystaná výstavba 1
výstavba mimoúrovňové 1
mimoúrovňové křižovatky 2
křižovatky Hlinky. 1
Hlinky. Důvodem 1
byla jak 3
jak protipožární 1
protipožární nařízení, 1
nařízení, tak 1
snaha přiblížit 1
přiblížit alespoň 1
alespoň vizuálně 1
vizuálně dřevěné 1
dřevěné chrámy 1
chrámy zděným 1
zděným (Měník, 1
(Měník, Kozojedy, 1
Kozojedy, Vysočany). 1
Vysočany). Důvodem 1
jeho nedochvilnost 1
nedochvilnost na 1
na zkoušky 1
zkoušky a 6
a problémy 5
drogami a 4
a alkoholem. 2
alkoholem. Důvodem 1
byla neschopnost 1
neschopnost skloubit 1
skloubit koncertování 1
koncertování s 1
s Apple 2
Apple Juice, 1
Juice, tak 1
s obnovenými 2
obnovenými Plexis 1
Plexis a 1
další kapelou 1
kapelou Egotrip. 1
Egotrip. Důvodem 1
nich znali 1
znali otázky 1
otázky ještě 1
před konáním 1
konáním písemné 1
písemné maturitní 1
maturitní zkoušky, 1
zkoušky, protože 1
protože tajně 1
tajně vnikli 1
vnikli do 2
do ředitelny 1
ředitelny a 1
a otevřeli 2
otevřeli obálku 1
obálku s 1
s maturitními 1
maturitními otázkami. 1
otázkami. Důvodem 1
byla snaha 9
snaha vydavatelství 1
vydavatelství dohnat 1
dohnat skluz 1
skluz ve 1
vydávání Harryho 1
Harryho Pottera 1
Pottera proti 1
ostatním světovým 1
světovým nakladatelům. 1
nakladatelům. Důvodem 1
Důvodem byl 6
byl hlavně 1
hlavně fakt, 1
tyto malé 1
malé skupiny 2
těžko narušují 1
narušují zásahy 1
zásahy protivníků 1
protivníků i 1
i oficiálních 1
oficiálních pořádkových 1
pořádkových sil. 1
sil. Důvodem 1
byl nástup 2
nástup soukromých 1
soukromých firem, 1
firem, kterým 1
kterým Dopravní 1
podnik nemohl 1
nemohl konkurovat. 1
konkurovat. Důvodem 1
Důvodem bylo 6
bylo částečné 1
částečné odvodnění 1
odvodnění a 1
letech znovuzatravnění 1
znovuzatravnění fotbalového 1
fotbalového hřiště. 3
hřiště. Důvodem 1
bylo jeho 12
jeho odhalení 2
odhalení při 1
při akci 1
akci „Operace 1
„Operace Aderlass". 1
Aderlass". Důvodem 1
bylo ověření 1
ověření toho, 1
všechny tajné 1
tajné dokumenty, 2
dokumenty, které 3
které Jackson 1
Jackson vlastnil, 1
vlastnil, byly 1
smrti odstraněny. 1
odstraněny. Důvodem 1
že aby 3
mohl tank 1
tank střílet 1
střílet z 3
hlavního děla, 1
děla, musel 1
musel vyjet 1
vyjet na 1
na dunu 1
dunu tak 1
tak vysoko, 2
vysoko, že 2
již vyčnívala 1
vyčnívala hlavní 1
hlavní věž 2
a tank 1
tank byl 1
byl častěji 1
častěji prozrazen. 1
prozrazen. Důvodem 1
roce 2019 47
2019 byly 2
provedeny nepovolené 1
nepovolené stavební 1
stavební úpravy, 3
úpravy, byly 1
byly vybourány 1
vybourány středověké 1
středověké zdi 1
prvním podzemním 1
podzemním podlaží. 1
podlaží. Důvodem 1
bylo uvolnění 1
uvolnění portu 1
portu pro 1
pro očekávaný 1
očekávaný přílet 1
přílet zásobovací 1
zásobovací lodi 1
lodi Progress 1
Progress M-55. 1
M-55. Důvodem 1
Důvodem bylo, 2
jazyk C 1
C byl 2
době používán 1
používán hlavně 1
hlavně profesionálními 1
profesionálními programátory 1
programátory a 1
a nebyl 8
nebyl až 1
tak rozšířený 1
rozšířený na 1
školách. Důvodem 1
že ze 3
dřeva vyrobené 1
vyrobené stroje 3
stroje vykazovaly 1
vykazovaly vysokou 1
vysokou poruchovost 1
poruchovost a 2
tehdejší technologie 1
technologie ještě 1
ještě nedovolovala 1
nedovolovala vyrobit 1
vyrobit stroje 1
stroje ze 1
železa. Důvodem 1
byl spor 1
společností Kellogs, 1
Kellogs, která 1
která vlastnila 2
vlastnila podobnou 1
podobnou značku 1
značku cereálií. 1
cereálií. Důvodem 1
byl vděk 1
vděk za 1
za Mitterrandovo 1
Mitterrandovo přispění 1
přispění ke 1
ke změnám 10
v bývalém 5
bývalém socialistickém 1
socialistickém bloku. 1
bloku. Důvodem 1
Důvodem byly 7
byly nedaleké 1
nedaleké státní 1
státní hranice. 2
hranice. Důvodem 1
byly nejenom 1
nejenom Jindřichovy 1
Jindřichovy spory 1
jeho knížecími 1
knížecími protivníky, 1
protivníky, ale 1
především jeho 5
jeho neochota 1
neochota poskytnout 1
poskytnout Fridrichovi 1
Fridrichovi vojsko 1
vojsko k 1
k bojům 1
bojům v 1
Itálii. Důvodem 1
byly osobní 1
osobní spory 1
jednotlivými sovětskými 1
sovětskými generály. 1
generály. Důvodem 1
byly požadavky 1
na větší 8
větší obchodní 1
obchodní plochu. 1
plochu. Důvodem 1
byly poznámky 1
poznámky zveřejněné 1
zveřejněné ve 1
francouzském tisku 1
tisku a 7
a přisuzované 1
přisuzované Coubertinovi, 1
Coubertinovi, stejně 1
jako fakt, 1
v Mezinárodním 1
Mezinárodním olympijském 1
olympijském výboru 1
výboru nebyl 1
roce 1894 8
1894 žádný 1
žádný Němec. 1
Němec. Důvodem 1
byly pravděpodobně 2
pravděpodobně značné 1
značné sesuvy 1
sesuvy půdy, 1
půdy, způsobené 1
způsobené silnými 1
silnými dešti, 1
dešti, jak 1
jak ukazuje 4
ukazuje archeologický 1
archeologický průzkum. 1
průzkum. Důvodem 1
byly přísné 1
přísné předpisy 1
předpisy týkající 1
jeho nošení. 1
nošení. Důvodem 1
byl zejména 1
zejména ekonomičtější 1
ekonomičtější provoz 1
provoz ve 1
s parní 1
parní trakcí 2
trakcí – 1
– menší 1
menší potřebná 1
potřebná posádka 1
posádka i 1
méně časově 1
časově a 1
a personálně 3
personálně náročné 1
náročné zajištění 1
zajištění provozu 1
a údržby. 1
údržby. Důvodem 1
byl značný 1
značný překryv 1
překryv pokrytí 1
pokrytí obou 1
obou stanic 1
a výsledky 11
výsledky poslechovosti, 1
poslechovosti, podle 1
kterých v 3
v lokalitách 2
lokalitách překryvu 1
překryvu posluchači 1
posluchači preferovali 1
preferovali Orion. 1
Orion. Důvodem 1
Důvodem dlouhého 1
dlouhého období 2
nedostatek finančních 3
finančních prostředků. 5
prostředků. Důvodem 1
Důvodem jejich 1
jejich omylu 1
omylu byl 1
byl stejný 3
stejný arabský 1
arabský zápis 1
zápis obou 1
obou slov. 1
slov. Důvodem 1
Důvodem je 11
je okolnost, 1
okolnost, že 2
že laici 1
laici si 1
si často 8
často neuvědomí 1
neuvědomí spojitost 1
spojitost určitých 1
určitých obtíží 1
obtíží se 1
se zneužíváním 1
zneužíváním drogy. 1
drogy. Důvodem 1
je optimální 3
optimální poměr 1
stran lopatek 1
lopatek při 1
nízkých otáčkách, 1
otáčkách, který 1
velmi odlišný 1
odlišný od 5
toho ve 2
ve vysokých 4
vysokých otáčkách. 1
otáčkách. Důvodem 1
podle EU 1
EU nedostatečná 1
nedostatečná spolupráce 1
spolupráce Chorvatska 1
Chorvatska s 1
s Mezinárodním 1
Mezinárodním trestním 1
trestním tribunálem 1
tribunálem pro 1
pro bývalou 1
bývalou Jugoslávii 1
Jugoslávii ( 1
( Důvodem 2
je pomalá 1
pomalá reprodukce 1
reprodukce a 1
a rybolov, 1
rybolov, ať 1
už cílený 1
cílený nebo 1
nebo nezáměrně 1
nezáměrně jako 1
tzv. Důvodem 1
jeho menší 2
finanční náročnost, 1
náročnost, stagionový 1
stagionový systém 1
systém má 3
jiné umělecké 2
umělecké a 1
a provozní 5
provozní výhody. 1
výhody. Důvodem 1
je příchod 2
příchod konkurence 1
konkurence na 1
na tratě, 1
tratě, kde 1
kde znalost 1
znalost předpisu 1
předpisu D1 1
D1 má 1
pouze strojvedoucí, 1
strojvedoucí, takže 1
takže s 1
s výpravčím 1
výpravčím si 1
si rozumí 1
rozumí v 1
v návěstech 1
návěstech – 1
– což 4
což doprovod 1
doprovod nemusí, 1
nemusí, nebo 1
nebo mají 4
mají jiné 1
jiné postupy. 1
postupy. Důvodem 1
také málo 2
málo rozvinutá 1
rozvinutá cyklistická 1
cyklistická infrastruktura. 1
infrastruktura. Důvodem 1
že Coj 1
Coj nikdy 1
nikdy nelhal 1
nelhal a 1
nikdy se 8
se nezaprodal. 1
nezaprodal. Důvodem 1
že inseminátor 1
inseminátor správně 1
správně „netrefí“ 1
„netrefí“ děložní 1
děložní krček 1
krček a 2
a semeno 1
semeno se 2
tak nedostane 1
nedostane na 1
místo určení. 1
určení. Důvodem 1
ostrov leží 1
uprostřed velkého 1
velkého moře, 1
moře, takže 1
takže kdyby 1
kdyby zde 2
k nějaké 2
katastrofě, ostatní 1
ostatní obyvatelstvo 1
obyvatelstvo Země 1
Země by 1
to sotva 1
sotva postřehlo. 1
postřehlo. Důvodem 1
se lepkavá 1
lepkavá rýže 1
rýže uchopí 1
uchopí v 1
ruce nejlépe, 1
nejlépe, hůlky 1
hůlky jsou 1
jsou používány 17
používány jen 1
jídlo s 3
s nudlemi. 1
nudlemi. Důvodem 1
Důvodem je, 2
původně mělo 1
mělo jít 3
o kluka 1
kluka (čemuž 1
(čemuž odpovídají 1
odpovídají „její“ 1
„její“ klukoviny), 1
klukoviny), ale 1
ale scénář 1
scénář byl 3
poslední chvíli 17
chvíli změněn, 1
změněn, údajně 1
údajně v 3
zájmu vyvážení 1
vyvážení pohlaví 1
pohlaví na 1
palubě. Důvodem 1
v socialismu 1
socialismu není 1
možné provádět 3
provádět racionální 1
racionální ekonomickou 1
ekonomickou kalkulaci. 1
kalkulaci. Důvodem 1
Důvodem jiného 1
jiného pojmenování 1
pojmenování bylo 1
bylo odlišení 1
odlišení knihy 1
knihy od 1
od románu 1
románu stejného 1
stejného jména, 2
jména, který 1
vyšel ve 2
státech již 1
již dříve. 6
dříve. Důvodem 1
Důvodem Jiříkovy 1
Jiříkovy volby 1
volby českým 1
českým králem 3
králem byla 1
si česká 1
česká utrakvistická 1
utrakvistická šlechta 1
šlechta přála 1
přála zachovat 1
zachovat dosud 1
dosud platné 1
platné výdobytky 1
výdobytky husitské 1
husitské revoluce, 1
revoluce, to 1
především přijímání 1
přijímání pod 1
pod obojí. 1
obojí. Důvodem 1
Důvodem k 1
rychlému rozšíření 1
rozšíření bylo 1
tehdy snadné 1
snadné a 2
a rychlé 2
rychlé pěstování, 1
pěstování, které 1
které zvládne 1
zvládne i 2
i nepříliš 1
nepříliš zdatný 1
zdatný zahradník, 1
zahradník, velká 1
velká a 8
a levná 1
levná úroda 1
úroda a 1
nedostatek výběru 1
výběru zeleniny. 1
zeleniny. Důvodem 1
Důvodem ochrany 16
ochrany bylo 3
bylo zachování 2
zachování bizarní 1
bizarní skupiny 1
skupiny buližníkových 1
buližníkových skal 1
skal s 1
s typickým 2
typickým porostem 1
porostem skalních 1
skalních společenstev. 1
společenstev. Důvodem 1
zachování přirozeného 1
přirozeného dubohabrového 1
dubohabrového háje 1
háje s 1
s teplomilnou 1
teplomilnou květenou 1
květenou a 1
ochrana rybníka 1
rybníka jako 1
jako důležité 2
důležité ornitologické 1
ornitologické lokality. 1
lokality. Důvodem 1
je fragment 1
fragment autochtonních 1
autochtonních bučin 1
bučin pohraničních 1
pohraničních hvozdů 1
hvozdů Českého 1
Českého lesa, 1
lesa, které 1
jsou významným 1
prvkem regionálního 1
regionálního územního 1
územního systému 1
systému ekologické 1
ekologické stability 2
stability a 2
ochrany typických 1
typických rostlinných 1
rostlinných a 3
a živočišných 3
živočišných společenstev 1
společenstev vázaných 1
na přirozené 2
přirozené horské 1
horské lesy. 1
lesy. Důvodem 1
je rozsáhlá 1
rozsáhlá puklinová 1
puklinová jeskyně 1
jeskyně v 2
v neovulkanickém 1
neovulkanickém masivu, 1
masivu, vzniklá 1
vzniklá posunem 1
posunem jednotlivých 1
jednotlivých bloků 2
bloků rozpukané 1
rozpukané horniny 1
horniny ( 1
je rybník 4
rybník včetně 1
jeho pobřežní 1
pobřežní a 1
a přechodové 1
přechodové zóny 1
zóny jakožto 1
jakožto hnízdiště 1
hnízdiště vodního 1
vodního ptactva. 1
ptactva. Důvodem 1
je soubor 12
soubor vodních 1
vodních a 3
a mokřadních 1
mokřadních ekosystémů 1
ekosystémů zahrnujících 1
zahrnujících početnou 1
početnou skupinu 1
skupinu zvláště 1
chráněných druhů. 2
druhů. Důvodem 1
je stepní 1
stepní lokalita 1
lokalita s 1
s významnou 4
významnou květenou. 1
květenou. Důvodem 1
je suchá 1
suchá loučka 1
loučka a 1
a přilehlý 1
přilehlý remízek. 1
remízek. Důvodem 1
je uchování 1
uchování přírodovědecky 1
přírodovědecky cenného 1
cenného území 1
území s 7
s výskytem 2
výskytem řady 1
řady chráněných 1
chráněných a 3
a ohrožených 3
ohrožených druhů 6
a živočichů, 1
živočichů, zejména 1
zejména vlhkomilných 1
vlhkomilných - 1
- Důvodem 1
je výchoz 1
výchoz záhořanských 1
záhořanských vrstev 1
vrstev českého 1
českého ordoviku 1
ordoviku s 2
s fosilní 1
fosilní faunou. 1
faunou. Důvodem 1
významná lokalita 1
lokalita zkamenělin. 1
zkamenělin. Důvodem 1
je významné 4
významné ptačí 1
ptačí hnízdiště. 1
hnízdiště. Důvodem 1
významné zimoviště 1
zimoviště pěti 1
pěti druhů 1
druhů netopýrů 1
netopýrů – 1
– Důvodem 1
zachování současné 1
současné biodiverzity 1
biodiverzity a 2
a cílenou 1
cílenou péčí 1
péčí vytvořit 1
vytvořit podmínky 2
další pozitivní 1
pozitivní vývoj 1
vývoj celého 1
celého ekosystému. 1
ekosystému. Důvodem 1
zachování unikátního 2
unikátního společenstva 1
společenstva pahorkatinného 1
pahorkatinného lužního 1
lužního lesa 2
lesa (tzv. 1
(tzv. Důvodem 1
ochrany jsou 3
jsou dynamicky 1
dynamicky se 1
se vyvíjející 2
vyvíjející bylinná 1
bylinná společenstva, 1
společenstva, dřevinná 1
dřevinná společenstva 1
společenstva ve 1
všech fázích 1
fázích přirozeného 1
přirozeného vývoje. 1
vývoje. Důvodem 1
Důvodem přejmenování 1
přejmenování byl 1
byl ryze 1
ryze politický 1
politický účel, 1
účel, kdy 1
vznikl tendenční 1
tendenční název 1
název Československých 1
Československých Lesů. 1
Lesů. Důvodem 1
Důvodem převratu 1
převratu byla 1
byla právě 5
právě skutečnost, 1
už nebylo 3
možné stupňovat 1
stupňovat dále 1
dále požadavky 1
požadavky a 2
shody mezi 1
mezi SdP 1
SdP a 1
a vládou 2
vládou by 1
by vedlo 4
k uklidnění 2
uklidnění a 1
a upevnění 3
upevnění Československa, 1
Československa, tedy 1
tedy přesně 2
přesně opaku 1
opaku situace, 1
situace, o 1
o níž 7
snažil Hitler. 1
Hitler. Důvodem 1
Důvodem pro 6
jejich konání 1
také nezpůsobilost 1
nezpůsobilost držitele 1
držitele mandátu 1
mandátu k 1
k vykonávání 4
vykonávání funkce 1
funkce (neslučitelnost 1
(neslučitelnost funkcí, 1
funkcí, odvolání, 1
odvolání, výkon 1
výkon trestu 1
trestu atd.). 1
atd.). Důvodem 1
obě tyto 4
tyto vývojové 1
vývojové adaptace 1
adaptace může 1
být potřeba 1
potřeba dálkové 1
dálkové migrace 1
migrace a 1
a změna 5
změna ve 1
složení kořisti. 1
kořisti. Důvodem 1
pro odchod 1
odchod z 8
z malého 3
malého města 3
města měla 2
být touha 1
po nových 3
nových příležitostech. 1
příležitostech. Důvodem 1
pro rozkol 1
rozkol byl 1
byl fakt, 2
že Valach 1
Valach a 1
dalších republikánských 1
republikánských poslanců 1
poslanců podpořil 1
podpořil usnesení 1
usnesení ČNR 1
ČNR o 1
převzetí kontinuity 1
kontinuity státní 1
státní moci 2
republiky, čímž 1
čímž podpořil 1
podpořil proces 1
proces dělení 1
dělení Československa. 1
Československa. Důvodem 1
zákaz bylo 1
bylo vyjádření 1
vyjádření jednoho 1
z členů 10
členů komise 2
komise – 1
– Emila 1
Emila Zátopka 1
Zátopka – 1
– že 1
se Švajgr 1
Švajgr pravděpodobně 1
pravděpodobně zpět 1
do vlasti 10
vlasti nevrátil. 1
nevrátil. Důvodem 1
pro zrušení 3
zrušení soutěží 1
soutěží bylo, 1
že zadavatel 1
zadavatel nestanovil 1
nestanovil lhůtu 1
lhůtu pro 1
pro podání 3
podání žádostí 1
o účast 2
účast tak, 1
zajištěna přiměřená 1
přiměřená doba 1
doba pro 3
pro úkony 1
úkony dodavatelů 1
dodavatelů k 1
a podání 2
podání žádosti 3
o účast. 1
účast. Důvodem 1
Důvodem prý 1
prý bylo 2
se soustředil 6
své nové 3
nové projekty 1
a jezdil 1
jezdil hrát 1
hrát více 1
více turnajů. 1
turnajů. Důvodem 1
Důvodem sňatku 1
sňatku křižáka 1
křižáka s 1
s Arménkou 1
Arménkou byla 1
snaha se 1
z nedostatku 3
nedostatku franckých 1
franckých bojovníků 1
bojovníků smísit 1
smísit s 1
místními obyvateli 5
obyvateli a 4
značně vysoké 1
vysoké věno 1
věno 50 1
tisíc byzantiů. 1
byzantiů. Důvodem 1
Důvodem těchto 1
těchto problémů 4
problémů bylo 1
několik zásadních 1
zásadních chyb 1
v kompilátoru 1
kompilátoru C++. 1
C++. Důvodem 1
Důvodem této 1
této stávky 1
stávky byla 1
stále se 9
zhoršující životní 1
životní úroveň 2
úroveň horníků, 1
horníků, kteří 2
důsledku hospodářské 3
krize byli 1
byli propuštěni, 1
propuštěni, nebo 1
jim byl 4
byl sníženo 1
sníženo množství 1
množství pracovních 2
pracovních dnů 2
i výdělky. 1
výdělky. Důvodem 1
Důvodem tvoření 1
tvoření takovýchto 1
takovýchto grimoárů 1
grimoárů byl 1
byl finanční 2
finanční zisk, 1
zisk, protože 1
se především 47
především u 8
u nejvíce 1
nejvíce úpadkových 1
úpadkových textů 1
textů 6. 1
a 7. 7
7. Knihy 1
Knihy Mojžíšovy 1
Mojžíšovy a 1
a Červeného 1
Červeného draka 1
draka jednalo 1
o velmi 19
velmi prodávané 1
prodávané materiály. 1
materiály. Důvodem 1
Důvodem zastávky 1
zastávky zde 1
doby už 6
jen možnost 1
možnost odpočinku 1
odpočinku a 3
a využití 2
využití částečného 1
částečného úkrytu 1
úkrytu před 1
před deštěm. 1
deštěm. Důvodem 1
Důvodem zboření 1
zboření původní 1
původní lávky 1
lávky bylo 1
bylo vybudování 3
nové přípojné 1
přípojné komunikace 1
komunikace na 1
na dálnici 6
dálnici D1, 1
D1, most 1
most tedy 1
tedy musel 1
být postaven 2
postaven delší. 1
delší. Důvodem 1
Důvodem zmenšení 1
zmenšení ohrazené 1
ohrazené plochy 1
plochy mohla 1
být nestabilita 1
nestabilita a 1
a statické 1
statické poruchy 1
poruchy staršího 1
staršího opevnění 1
opevnění založeného 1
založeného ve 1
ve svahu. 2
svahu. Důvodem 1
Důvodem změny 1
změny jeho 1
jeho chování 5
chování byl 1
byl předpis, 1
předpis, který 1
mu umožňoval, 1
umožňoval, aby 1
aby z 7
z drobných 2
drobných odměn 1
odměn a 2
a platu, 1
platu, který 1
který dostával, 1
dostával, posílal 1
posílal peníze 1
peníze nejen 1
nejen svému 1
svému nemocnému 1
nemocnému 79letému 1
79letému otci 1
otci (Bryksova 1
(Bryksova matka 1
roce 1952), 1
1952), ale 1
především své 1
a dceři 1
dceři do 1
Anglie. Důvodem 1
Důvodem zřízení 1
zřízení ochrany 1
je výskyt 3
výskyt vzácných 1
a hmyzu 1
hmyzu a 3
a snaha 2
snaha zachovat 1
zachovat jejich 1
jejich přírodní 1
přírodní stanoviště. 1
stanoviště. Důvod 1
Důvod je 2
je prostý, 1
prostý, mezi 1
mezi širší 1
širší vrstvou 1
vrstvou obyvatel 1
obyvatel nebyly 1
nebyly podmínky 1
jejich vznik. 1
vznik. Důvod 1
že čelíme 1
čelíme okupaci 1
okupaci a 1
a jsme 1
jsme slabí.“ 1
slabí.“ Důvod 1
Důvod není 1
příliš jasný, 1
jasný, jisté 1
jisté je, 2
že toskánští 1
toskánští malíři 1
malíři a 1
a řezbáři 1
řezbáři počátkem 1
počátkem 14. 2
století vytvářeli 1
vytvářeli složité 1
složité kompozice 1
kompozice s 4
s náročnou 1
náročnou řezbářskou 1
řezbářskou prací. 1
prací. Důvodová 1
Důvodová zpráva 1
zpráva k 1
k návrhu 5
návrhu ústavního 1
ústavního zákona 4
zákona hovořila 1
hovořila především 1
o nutnosti 4
nutnosti zvláštních 1
zvláštních garancí 1
garancí proti 1
proti nežádoucím 1
nežádoucím kompetenčním 1
kompetenčním sporům 1
mezi federací 1
federací a 1
a národními 1
národními státy. 1
státy. Důvod 1
Důvod spočíval 1
spočíval ve 2
ve stanovisku 1
stanovisku centrální 1
centrální ideologické 1
ideologické komise, 1
která doporučovala 1
doporučovala názvy 1
jako Svět, 1
Svět, Oko, 1
Oko, Jas 1
Jas a 1
podobně. Důvod 1
Důvod sporů 1
sporů s 1
s ukrajinským 1
ukrajinským národním 1
národním týmem 2
týmem byl 2
byl ten, 1
se odmítl 4
odmítl účastnit 1
účastnit všech 1
všech týmových 1
týmových schůzek. 1
schůzek. Důvod 1
Důvod těchto 1
těchto rozdílů 3
rozdílů není 1
zcela jasný. 2
jasný. Důvod 1
Důvod této 1
této slavnosti 3
slavnosti byl 3
byl následující: 1
následující: V 1
V prvních 27
dvou týdnech 7
týdnech sedmého 1
sedmého měsíce 1
zem směly 1
směly vrátit 1
vrátit duše 1
duše zemřelých, 1
zemřelých, kteří 1
kteří již 5
již neměli 1
neměli žádné 2
žádné pozůstalé 1
pozůstalé nebo 1
nebo zemřeli 1
zemřeli daleko 1
daleko od 16
svých příbuzných. 1
příbuzných. Důvod 1
Důvod tohoto 1
tohoto chování 2
chování není 1
není dosud 9
dosud přesně 1
přesně vysvětlen. 1
vysvětlen. Důvodů 1
Důvodů k 1
k zatčení 2
zatčení se 1
objevuje několik. 1
několik. Důvody 1
Důvody diskvalifikace 1
diskvalifikace nejsou 1
nejsou zcela 6
zcela jisté. 3
jisté. Důvody, 1
Důvody, proč 1
proč je 8
je Ligeia 1
Ligeia Mare 1
Mare složeno 1
z téměř 3
téměř čistého 1
čistého metanu, 1
metanu, stále 1
zcela jasné. 1
jasné. Důvody 1
Důvody této 1
této války 6
války nejsou 1
přesně známé, 2
známé, Albrecht 1
Albrecht od 1
od braniborských 1
braniborských markrabat 1
markrabat možná 1
možná vymáhal 1
vymáhal dosud 1
dosud nesplacenou 1
nesplacenou částku, 1
částku, jíž 1
jíž si 1
si Otova 1
Otova matka 1
matka od 1
něj roku 2
roku 1221 2
1221 koupila 1
koupila poručnictví 1
poručnictví nad 1
svými syny. 1
syny. Důvod 1
Důvod založení 1
založení byl 2
byl pokračovat 1
v práci 17
na projektu, 1
projektu, který 1
začal Telenor, 1
Telenor, největší 1
největší norská 1
norská telekomunikační 1
telekomunikační společnost. 1
společnost. Dužina 1
Dužina je 2
bílá a 7
má spermatický 1
spermatický zápach. 1
zápach. Dužina 1
je pevná 1
pevná a 2
a masitá, 1
masitá, nezbarvená, 1
nezbarvená, chuti 1
chuti sladké, 1
sladké, jemně 1
jemně aromatické, 1
aromatické, mírně 1
mírně muškátové, 1
muškátové, s 1
poměrně malými 1
malými semeny. 1
semeny. Dužnaté 1
Dužnaté červené 1
červené kalichy 1
kalichy ibišku 1
ibišku súdánského 1
súdánského (Hibiscus 1
(Hibiscus sabdariffa) 1
sabdariffa) mají 1
mají kyselou 1
kyselou chuť 1
jako pochutina, 1
pochutina, potravina 1
potravina i 1
i léčivo. 1
léčivo. Dužnaté 1
Dužnaté oplodí 1
oplodí asijských 1
asijských druhů 1
druhů T. 1
T. citrina 1
citrina a 1
a T. 2
T. bellirica 1
bellirica je 1
je jedlé. 1
jedlé. Dužnatky 1
Dužnatky jsou 1
jednotlivých druhů 3
druhů velmi 1
velmi variabilní 2
variabilní rostliny 1
jejich taxonomie 1
taxonomie je 1
proto obtížná. 1
obtížná. Dužnina 1
Dužnina je 3
je krémová, 1
krémová, sušší, 1
sušší, se 1
se sladce 1
sladce navinulou 1
navinulou chutí. 1
chutí. Dužnina 1
je tuhá, 1
tuhá, nažloutlá, 1
nažloutlá, velmi 1
velmi šťavnatá, 1
šťavnatá, sladce 1
sladce navinulá. 1
navinulá. Dužnina 1
je žlutá, 2
žlutá, měkká, 1
měkká, chutná, 1
chutná, podle 1
zdrojů jde 1
jde spíše 3
spíše špatně 1
špatně od 1
od pecky. 1
pecky. Dužnina 1
Dužnina klobouku 1
velmi tenká, 1
tenká, chrupavčitá, 1
chrupavčitá, ale 1
ale křehká 1
křehká a 1
velmi lámavá. 1
lámavá. Dužnina 1
Dužnina suspenze 1
suspenze se 1
poté používá 1
nového papíru 1
papíru nebo 1
nebo vláken. 1
vláken. Dvaadvacátou 1
Dvaadvacátou obětí 1
obětí byl 3
byl obchodník 2
obchodník Josef 1
Josef Beneš, 1
Beneš, který 2
zemřel po 3
po německém 1
německém výslechu 1
výslechu hned 1
hned druhého 2
dne. Dva 1
Dva atomy 1
atomy vodíku 1
vodíku navázané 1
navázané na 3
jeden uhlík 1
uhlík se 2
jedné rovině 1
rovině společně 1
s benzenovým 1
benzenovým jádrem. 1
jádrem. Dvaatřicetiletý 1
Dvaatřicetiletý šampion 1
šampion startoval 1
startoval pod 1
pod žebříčkovou 1
žebříčkovou ochranou, 1
ochranou, když 1
mu pro 1
pro dlouhodobé 2
dlouhodobé zranění 1
zranění na 3
žebříčku patřila 1
patřila až 3
až 243. 1
243. příčka. 1
příčka. Dva 1
Dva až 1
roky se 6
věnoval diagnostice 1
diagnostice nemocí 1
nemocí v 1
v lidském 3
lidském těle 2
těle tak, 1
že rukou 1
nebo virgulí 1
virgulí hledal 1
hledal nad 1
nad přítomnou 1
přítomnou osobou 1
osobou „anomálie“ 1
„anomálie“ lidského 1
lidského biopole. 1
biopole. Dva 1
Dva boční 1
boční vstupy 1
vstupy jsou 1
jsou bez 8
bez figurální 1
figurální dekorace. 1
dekorace. Dva 1
Dva bratři 1
bratři Serivàs 1
Serivàs přišli 1
přišli v 1
době s 1
domácím levným 1
levným řešením 1
řešením – 1
– použít 1
použít motor 1
motor zvlášť 1
zvlášť pro 6
každou nápravu. 1
nápravu. Dvacátý 1
Dvacátý pátý 1
pátý hlavní 1
hlavní představitel 2
představitel školy 1
školy Takadži 1
Takadži Šimizu 1
Šimizu začal 1
začal používat 13
používat termín 2
termín džódó, 1
džódó, čímž 1
čímž vyjádřil, 1
původně bojové 1
umění má 1
sloužit i 2
i vyššímu 1
vyššímu filozofickému 1
filozofickému účelu. 1
účelu. Dvacet 1
Dvacet dobrovolníků 1
dobrovolníků bylo 1
bylo rozděleno 10
12 vězňů 1
8 dozorců. 1
dozorců. Dvacetiletá 1
Dvacetiletá Julie 1
Julie Hrušková 1
Hrušková následovala 1
následovala jeho 2
příkladu a 1
několik s 1
několika přáteli, 1
přáteli, které 1
které převedla 1
převedla přes 1
přes hranice, 1
hranice, uprchla 1
uprchla na 2
západ. Dvacetiletý 1
Dvacetiletý hráč 1
hráč dostal 1
od ATP 1
ATP po 1
po zápase 3
zápase i 2
další pokutu 1
pokutu v 1
hodnotě 2 1
500 dolarů 3
za nevhodný 1
nevhodný komentář 1
komentář směrem 1
jednomu ze 2
ze sběračů 1
sběračů míčků. 1
míčků. Dvacet 1
Dvacet jedna 1
jedna dalších 1
dalších spiklenců 1
spiklenců bylo 1
bylo vykázáno 1
vykázáno z 1
z Louisiany. 1
Louisiany. Dvacet 1
Dvacet měsíců 1
měsíců poté 1
druhá dcera, 1
dcera, Lenka. 1
Lenka. Dvacet 1
Dvacet pět 1
pět metrů 2
vysoký památník 1
památník měl 1
měl představovat 2
představovat tři 1
tři národnosti 1
národnosti (Albánce, 1
(Albánce, Srby 1
Srby a 2
a Černohorce) 1
Černohorce) žijící 1
žijící v 15
Kosovu. Dva 1
Dva chlapci 1
chlapci masakru 1
masakru unikli 1
unikli (jeden 1
(jeden z 4
nich skalpovaný) 1
skalpovaný) a 1
podali o 1
něm svědectví. 1
svědectví. Dva 1
Dva další 1
další na 1
zranění zemřeli 1
zemřeli později 1
v nemocnici, 5
nemocnici, stejně 1
jako řidič. 1
řidič. Dva 1
Dva disky 1
disky hudby 1
hudby obsahují 1
obsahují skladby 1
skladby kontrastující 1
kontrastující nálady, 1
nálady, jeden 1
jeden hudbu 1
hudbu relaxující 1
relaxující („Light“), 1
(„Light“), druhý 1
druhý více 1
více rozmrzelou 1
rozmrzelou a 1
a podrážděnou 1
podrážděnou („Shade“). 1
(„Shade“). Dva 1
Dva dny 1
dny po 11
ní překvapivě 1
překvapivě zemřel 1
její soudce 1
soudce Vojtěch 1
Vojtěch z 1
z Pernštejna. 1
Pernštejna. Dva 1
Dva exity 1
exity spojují 1
spojují město 2
s dálnicí: 1
dálnicí: Bernau-Nord 1
Bernau-Nord (číslo 1
(číslo 15) 1
15) a 1
a Bernau-Süd 1
Bernau-Süd (číslo 1
(číslo 16). 1
16). Dva 1
Dva figurální 1
figurální náhrobníky: 1
náhrobníky: s 1
s postavou 2
postavou ženy 1
ženy (zemřela 1
(zemřela roku 1
roku 1575) 1
1575) a 1
a dítěte 2
dítěte (zemřelo 1
(zemřelo roku 1
roku 1594). 1
1594). Dva 1
Dva jemné 1
jemné výžlabky 1
výžlabky rozdělené 1
rozdělené páskem 1
páskem segmentují 1
segmentují zvnějšku 1
zvnějšku ostění 1
ostění oken 1
oken lodi 1
dvou polí 1
polí choru 1
choru (Sázava 1
(Sázava chor, 1
chor, Roudnice 1
Roudnice chor), 1
chor), uvnitř 1
uvnitř tuto 1
funkci přebírá 1
přebírá hluboký 1
hluboký výžlabek 1
výžlabek mezi 1
mezi oblounkem 1
oblounkem a 1
a zřetelným 1
zřetelným pravoúhlým 1
pravoúhlým zářezem. 1
zářezem. Dva 1
Dva krajní 1
krajní duby 1
duby mají 1
mají bohatší 2
bohatší koruny 1
koruny než 1
dva duby 1
duby prostřední, 1
prostřední, které 1
které rostou 2
rostou blízko 1
blízko u 2
u sebe 11
mají nedostatek 1
nedostatek prostoru. 1
prostoru. Dvakrát 1
Dvakrát byl 3
byl komunistickým 1
komunistickým režimem 3
režimem zadržován 1
zadržován ve 1
ve vyšetřovací 2
vyšetřovací vazbě, 1
vazbě, nejprve 1
letech 1981–1982, 1
1981–1982, podruhé 1
podruhé koncem 1
80. let, 7
ve vazbě 4
vazbě byl 1
byl ještě 14
k 17. 4
listopadu 1989. 3
1989. Dvakrát 1
též zvolen 1
do řeckého 2
řeckého parlamentu. 1
parlamentu. Dvakrát 1
nejlepším fotbalistou 2
fotbalistou Portugalska 1
Portugalska (1976, 1
(1976, 1984). 1
1984). Dvakrát 1
Dvakrát do 2
do roka 8
roka též 1
též umýval 1
umýval všechny 1
všechny schody 1
schody vedoucí 2
na věž. 1
věž. Dvakrát 1
roka vyvede 1
vyvede pár 1
pár papežíků 1
papežíků tři 1
až čtyři 12
čtyři mláďata. 2
mláďata. Dvakrát 1
Dvakrát reprezentovala 1
reprezentovala na 1
hrách. Dvakrát 2
Dvakrát reprezentoval 2
reprezentoval na 3
hrách ( 2
( Dvakrát 2
Dvakrát se 2
účastnil MS 1
MS do 2
a jedenkrát 2
jedenkrát se 1
se zúčastnil 24
zúčastnil MS 1
let. Dvakrát 1
disciplíně stal 1
stal mistrem 9
mistrem Evropy 9
Evropy – 2
letech 1954 2
1954 a 4
a 1958. 1
1958. Dvakrát 1
Dvakrát skóroval 1
skóroval z 1
z penalty 1
penalty a 2
a pomohl 9
pomohl vyhrát 1
vyhrát 3:1. 1
3:1. Dvakrát 1
Dvakrát startovala 1
startovala na 4
na olympiádě 12
olympiádě – 1
v Barceloně 7
Barceloně v 1
1992 skončila 2
skončila jedenáctá, 1
jedenáctá, v 1
Atlantě o 2
později nepostoupila 1
nepostoupila do 3
finále. Dvakrát 1
Dvakrát týdně 1
týdně tam 2
tam z 1
z Coober 1
Coober Pedy 1
Pedy vyráží 1
vyráží poštovní 1
poštovní služba 1
služba doručující 1
doručující poštu, 1
poštu, pasažéry 1
pasažéry a 1
a různý 1
různý náklad. 1
náklad. Dvakrát, 1
Dvakrát, v 1
letech 1938 1
a 1939, 1
1939, byl 1
zvolen rektorem 1
rektorem Masarykovy 1
Masarykovy university. 1
university. Dvakrát 1
Dvakrát v 1
případě nových 1
nových obcí 1
obcí ( 2
Dvakrát zasáhla 1
zasáhla do 4
do finálového 2
finálového duelu, 1
duelu, z 1
z něhož 14
něhož Španělky 1
Španělky odešly 1
odešly vždy 1
vždy poraženy. 1
poraženy. Dvakrát 1
Dvakrát získala 1
získala také 2
také bronzové 2
bronzové medaile 4
hrách (Athény 1
(Athény 2004, 1
2004, Peking 1
Peking 2008). 1
2008). Dva 1
Dva letouny 1
letouny byly 8
1942 předány 1
předány brazilskému 1
brazilskému letectvu. 1
letectvu. Dva 1
Dva měsíce 1
měsíce poté 1
v březnu, 4
březnu, tedy 1
přesně rok 1
po zveřejnění 3
zveřejnění prvního 1
prvního náznaku 1
náznaku nového 1
nového projektu, 1
projektu, dala 1
dala zpěvačka 1
zpěvačka svým 1
svým fanouškům 2
fanouškům vědět, 1
album dokončené 1
dokončené a 1
a připravené 1
připravené k 3
k vydání. 1
vydání. Dva 1
Dva mladí 1
důstojníci se 2
se vsázejí 1
vsázejí s 1
s donem 1
donem Alfonsem 1
Alfonsem o 1
o věrnost 1
věrnost svých 1
svých snoubenek. 1
snoubenek. Dva 1
Dva modely 1
modely budou 1
mít 12 1
a 16 10
16 jader. 1
jader. Dva 1
Dva muži 1
muži kmene 1
kmene Hadza 1
Hadza se 1
vrací z 2
z lovu. 2
lovu. Dvanáct 1
Dvanáct dní 1
a odvezen 1
odvezen do 2
Německa, kde 2
nucen k 2
k odvolání 1
odvolání tohoto 1
tohoto vyhlášení. 1
vyhlášení. Dvanáctistrunné 1
Dvanáctistrunné kytary 1
kytary mají 1
bohatší zvuk 1
zvuk a 6
v country 1
hudbě. Dvanáct 1
Dvanáct představení 1
představení v 5
v rychlém 4
rychlém sledu 3
sledu v 1
roku 1866 5
1866 znamenalo 1
znamenalo v 2
v Prozatímním 2
Prozatímním divadle 1
divadle vynikající 1
vynikající úspěch. 1
úspěch. Dvanáct 1
Dvanáct týmů 2
týmů je 1
je rozlosováno 1
rozlosováno do 2
tří základních 3
po čtyřech. 4
čtyřech. Dvanáct 2
tří skupin 3
Dvanáct zbývajících 1
zbývajících cestujících 1
cestujících a 5
a desetičlennou 1
desetičlennou posádku 1
posádku letadla 1
letadla však 1
však zadržely 2
zadržely a 1
a věznily 1
věznily v 1
v kasárnách 2
kasárnách nedaleko 1
nedaleko letiště. 1
letiště. Dva 1
Dva návrhy 1
návrhy vypracoval 1
vypracoval A. 1
A. A. 2
A. Kabakov. 1
Kabakov. Dva 1
Dva nejstarší 1
nejstarší pocházejí 1
roku 1878. 2
1878. Dva 1
Dva otvory 1
otvory jsou 1
pro přišroubování 1
přišroubování pouzdra. 1
pouzdra. Dva 1
Dva pavilóny 1
pavilóny obsahují 1
obsahují výstavy 1
výstavy věnované 1
věnované Heyerdahlovi, 1
Heyerdahlovi, modely 1
modely jeho 1
jeho lodí, 1
lodí, mezi 1
mezi jinými 7
jinými reprodukci 1
reprodukci Ra 1
Ra II 1
II v 3
původní velikosti. 1
velikosti. Dva 1
Dva policisté-vetřelci 1
policisté-vetřelci se 1
jej snaží 5
snaží zpacifikovat, 1
zpacifikovat, ale 1
ale Nada 1
Nada je 1
je zabije 1
a vezme 6
vezme si 2
jejich zbraně. 1
zbraně. Dva 2
Dva po 1
sobě jdoucí 3
jdoucí úkony 1
úkony v 1
rámci hlavolamu 1
hlavolamu si 1
si již 6
již polovina 1
polovina koček 1
koček osvojit 1
osvojit nedokázala, 1
nedokázala, tři 1
tři byly 2
byly takřka 1
takřka nesplnitelné. 1
nesplnitelné. Dva 1
Dva potoky 1
potoky tvořily 1
tvořily ochranu 1
ochranu bažin 1
bažin a 2
a znemožnily 2
znemožnily přístup. 1
přístup. Dva 1
Dva protějškové 1
protějškové tabulové 1
tabulové oltáře 1
oltáře pocházejí 1
konce 18. 12
století. Dva 1
Dva prsty 1
prsty v 1
v pozdravu 1
pozdravu jsou 1
jsou dvě 18
dvě uši 1
uši vlka.“ 1
vlka.“ Dva 1
Dva roky 10
roky nato 4
nato byly 1
opět sníženy 1
sníženy platy 1
platy v 1
Barceloně a 1
000 pracovníků 1
pracovníků začalo 1
začalo stávkovat 1
stávkovat a 1
a protestovat 1
protestovat v 1
v ulicích. 2
ulicích. Dva 1
nato proběhla 1
proběhla výstava 2
výstava Seven 1
Seven Americans, 1
Americans, na 1
které O'Keeffe 1
O'Keeffe poprvé 1
poprvé vystavovala 1
vystavovala své 1
své obrazy 3
obrazy květin 1
květin ve 1
společnosti ostatních 1
ostatních výtvarníků 1
výtvarníků ze 1
ze Stieglitzova 1
Stieglitzova okruhu. 1
okruhu. Dva 1
roky na 4
matka znovu 1
znovu vdala. 1
vdala. Dva 1
nato strávil 1
strávil ve 5
vězení další 1
tři měsíce 10
měsíce za 1
za nedovolené 1
nedovolené držení 1
držení zbraně. 1
roky nato, 2
nato, v 1
roce 1996, 3
1996, SABC 1
SABC kompletně 1
kompletně reorganizovala 1
reorganizovala své 1
své televizní 1
televizní kanály 1
kanály tak, 1
aby jejich 6
jejich vysílání 1
vysílání více 1
více reprezentovalo 1
reprezentovalo etnické 1
etnické menšiny 1
menšiny v 5
Jižní Africe. 2
Africe. Dva 1
roky předtím 1
předtím se 3
pokoušel uspět 1
uspět v 2
v politice, 1
politice, kandidoval 1
kandidoval za 4
za sociální 1
sociální demokraty, 1
demokraty, ale 1
ale neuspěl. 1
neuspěl. Dva 1
roky před 4
před ukončením 2
ukončením výroby 1
výroby MkIV 1
MkIV byl 1
uveden pro 1
americký trh 1
trh ještě 1
ještě motor 1
obsahu 1493 1
1493 cm³ 1
cm³ s 3
s karburátorem 1
karburátorem Zenith 1
Zenith Stromberg. 1
Stromberg. Dva 1
roky probíhalo 1
probíhalo bezúspěšné 1
bezúspěšné vyjednávání, 1
vyjednávání, až 1
až kardinál 1
kardinál Latinus 1
Latinus Malabranca 1
Malabranca navrhl 1
navrhl na 3
papeže Pietra 1
Pietra Angelariho. 1
Angelariho. Dva 1
roky působil 1
jako praktikant 2
praktikant v 2
v pojišťovně, 1
pojišťovně, potom 1
potom byl 1
byl nuceně 1
nuceně nasazen 1
nasazen v 2
továrně Guss- 1
Guss- und 1
und Metallgesellschaft 1
Metallgesellschaft v 1
v Holicích. 1
Holicích. Dva 1
roky spolupracoval 1
s Chajimem 1
Chajimem Arlozorovem 1
Arlozorovem na 1
na měsíčníku 1
měsíčníku strany 1
strany Achdut 1
Achdut ha-Avoda. 1
ha-Avoda. Dva 1
Dva samci 1
samci v 1
jedné voliéře 1
voliéře vůči 1
vůči sobě 2
sobě budou 1
budou agresivní 1
agresivní a 5
budou bojovat 1
bojovat o 7
o samičky. 1
samičky. Dva 1
Dva strážci, 1
strážci, kteří 1
kteří Ivana 1
Ivana hlídali 1
hlídali – 1
– poručík 1
poručík Čekin 1
Čekin a 1
a kapitán 3
kapitán Vlasjev 1
Vlasjev – 1
– však 3
však stačili 1
stačili splnit 1
splnit carevnin 1
carevnin příkaz: 1
příkaz: Ivan 1
Ivan VI. 1
VI. byl 3
věku třiadvaceti 1
třiadvaceti let 1
své cele 1
cele zavražděn. 1
zavražděn. Dva 1
Dva stroje 1
stroje Do 1
Do 17Z 1
17Z v 1
v hangaru 1
hangaru a 1
vedle vymontované 1
vymontované motory 1
motory Bramo 1
Bramo 323. 1
323. Dva 1
Dva takové 1
takové uzlíky 1
uzlíky vedle 1
vedle sebe 12
sebe tvoří 1
tvoří frivolitkový 1
frivolitkový uzlík. 1
uzlík. Dva 1
Dva týdny 2
týdny poté 1
poté (v 1
(v šestinedělí) 1
šestinedělí) zemřela, 1
zemřela, stejně 1
předtím její 1
poslední dcera 1
dcera Guta. 1
Guta. Dva 1
před volbami 10
volbami v 2
2016 vyzval 1
vyzval Sowell 1
Sowell voliče, 1
voliče, aby 1
aby hlasovali 1
hlasovali pro 2
pro Donalda 1
Donalda Trumpa 3
Trumpa nad 1
nad Hillary 1
Hillary Clintonovou. 1
Clintonovou. Dva 1
Dva útočníci 1
útočníci umístili 1
umístili výbušné 1
výbušné zařízení 1
zařízení nad 1
nad jejich 2
jejich sedadla 1
sedadla (7B 1
(7B a 1
a 7C) 1
7C) a 1
letadlo v 1
v Abú 1
Abú Zabí 2
Zabí opustili. 1
opustili. Dva 1
Dva vítězové 1
vítězové postoupili 1
postoupili na 1
na závěrečný 3
závěrečný turnaj. 3
turnaj. Dva 1
Dva vodíkové 1
vodíkové atomy 1
atomy navázané 1
na uhlík 1
v rovině 6
rovině kolmé 1
kolmé na 1
na rovinu 1
rovinu benzenového 1
benzenového jádra. 1
jádra. Dva 1
Dva vrcholky 1
vrcholky v 1
jižní Anatolii, 1
Anatolii, ve 1
nalezeny důkazy 1
důkazy lidského 1
lidského osídleni 1
osídleni již 1
již okolo 1
roku 7000 1
7000 před 1
naším letopočtem. 3
letopočtem. Dva 1
Dva vypuštěné 1
vypuštěné piny 1
piny slouží 1
k napájení 3
napájení zařízení, 1
zařízení, tedy 1
tedy zařízení 1
zařízení používající 1
používající čtyřpinové 1
čtyřpinové konektory 1
konektory musí 1
musí disponovat 1
disponovat samostatným 1
samostatným konektorem 1
pro napájení. 1
napájení. Dva 1
Dva z 2
původních rytířů 1
rytířů byli 1
byli bratři 3
bratři a 1
všichni ostatní 4
ostatní rytíři 1
rytíři byli 1
byli nějak, 1
nějak, ať 1
ať již 7
již pokrevně 1
pokrevně či 1
či prostřednictvím 1
prostřednictvím manželství, 1
manželství, vzájemně 1
vzájemně příbuzní. 1
příbuzní. DVD 1
DVD také 1
obsahuje velkou 1
velkou sbírku 2
sbírku vzácných 1
vzácných videí 1
videí a 2
a koncertních 1
koncertních stopáží, 1
stopáží, stejně 1
jako rozhovory 2
s bývalými 2
bývalými členy 2
členy jako 2
jsou Terry 1
Terry Rance, 1
Rance, Ron 1
Ron Matthews, 1
Matthews, Terry 1
Terry Wapram 1
Wapram a 1
a Bob 4
Bob Sawyer. 1
Sawyer. Dvě 1
Dvě a 1
dvě krajní 1
krajní pole 1
pole odpovídají 1
odpovídají zázemí 1
zázemí vlastního 1
vlastního sálu, 1
sálu, který 1
je osvětlen 1
osvětlen šesti 1
šesti velikými 1
velikými okny 1
okny v 3
severní stěně 4
stěně a 2
a zaklenut 1
zaklenut valenou 3
valenou klenbou 4
klenbou s 4
s lunetami 1
lunetami původního 1
původního tvaru, 1
tvaru, ale 1
ale provedenou 1
provedenou jako 1
jako betonová 1
betonová skořepina. 1
skořepina. Dvě 1
Dvě barokní 1
barokní zpovědnice 2
zpovědnice pocházejí 1
ze 2. 5
2. čtvrtiny 1
čtvrtiny 18. 1
století. Dvě 1
Dvě byly 1
války potopeny, 1
potopeny, ostatní 1
válce předány 1
předány vítězným 1
vítězným mocnostem 1
mocnostem (Francie, 1
(Francie, Japonsko, 1
Japonsko, Velká 1
Velká Británie). 1
Británie). Dvě 1
Dvě Cataliny 1
Cataliny od 1
od VP-41 1
VP-41 se 1
se pokusily 2
pokusily odstartovat. 1
odstartovat. Dvě 1
Dvě fáze 1
fáze osídlení 1
osídlení (I, 1
(I, II) 1
II) byli 1
byli rozlišeny 1
rozlišeny v 1
areálu A. 1
A. Zde 1
několik pravoúhlých 1
pravoúhlých kamenných 1
kamenných obdélníkových 1
obdélníkových budov 1
budov které 1
od sebe 45
sebe odděleny 3
odděleny úzkými 2
úzkými uličkami. 1
uličkami. Dvě 1
Dvě hodiny 2
hodiny po 4
po startu 7
startu byly 1
otevřeny dveře 1
nákladového prostoru 4
prostoru a 6
za další 4
další hodinu 1
hodinu bylo 1
bylo zahájeno 13
zahájeno oživování 1
oživování Spacehabu 1
Spacehabu a 1
a aktivace 1
aktivace soupravy 1
soupravy EDO. 1
EDO. Dvě 1
hodiny před 2
útokem vyslala 1
vyslala Rjúdžó 1
Rjúdžó dva 1
dva B5N 1
B5N na 1
na meteorologický 1
meteorologický průzkum 1
průzkum Dutch 1
Dutch Harboru. 1
Harboru. Dvě 1
Dvě jednotky 1
jednotky byly 6
potopeny americkými 1
americkými palubními 1
palubními letouny 1
letouny a 1
jednu jednotku 1
jednotku potopila 1
potopila americká 1
americká ponorka. 1
ponorka. Dvě 1
Dvě jednotraktová 1
jednotraktová dvoupodlažní 1
dvoupodlažní křídla 1
jsou torzem 1
torzem původní 1
původní tvrze. 1
tvrze. Dvě 1
Dvě kamenné 1
kamenné tabule 1
tabule se 3
se jmény 8
jmény kostelních 1
kostelních funkcionářů 1
funkcionářů a 1
a trojúhelný 1
trojúhelný štítek 1
štítek sanktuáře 1
sanktuáře byly 1
byly zazděny 1
zazděny v 2
v ohradní 1
zdi hřbitova, 1
hřbitova, nyní 1
nyní jsou 3
jsou vystaveny 6
v broumovském 1
broumovském klášteře. 1
klášteře. Dvě 1
Dvě kola 1
kola před 1
koncem sezóny 1
sezóny mu 1
mu pak 9
pak Dynamo 1
Dynamo ukončilo 1
ukončilo hostování 1
hostování a 1
svého mateřského 2
mateřského týmu. 1
týmu. Dvě 1
Dvě koleje 1
koleje (zpravidla 2
(zpravidla vnitřní) 1
vnitřní) bývají 1
bývají určeny 1
dálkovou osobní, 1
osobní, případně 1
případně nákladní, 1
nákladní, dopravu, 1
dopravu, zbývající 1
zbývající koleje 1
(zpravidla vnější) 1
vnější) se 1
používají pro 7
pro příměstskou 1
příměstskou dopravu. 1
dopravu. Dvěma 1
Dvěma nenárodním 1
nenárodním výběrům 1
výběrům určilo 1
určilo vedení 1
vedení NHL 1
NHL spolu 1
s NHLPA 1
NHLPA manažery, 1
manažery, kteří 1
kteří tato 1
tato mužstva 1
mužstva sestavili. 1
sestavili. Dvě 1
Dvě menší 1
menší kaple 1
kaple (Nejdražší 1
(Nejdražší krve 1
krve Kristovy 1
Kristovy a 1
a Bolestné 1
Bolestné Panny 2
Panny Marie) 1
Marie) byly 1
zřízeny v 1
přízemí věží. 1
věží. Dvě 1
Dvě minuty 1
minuty a 1
3 sekundy 1
sekundy po 1
startu se 2
od nádrže 1
nádrže ET 1
ET oddělily 1
oddělily motory 1
motory SRB. 2
SRB. Dvě 1
Dvě místa 1
místa jsou 3
jsou vybavena 3
vybavena pro 1
cestující s 1
s omezenou 3
omezenou pohyblivostí. 1
pohyblivostí. Dvě 1
Dvě mláďata 2
mláďata přišla 2
na svět 17
svět také 1
březnu 2020 5
2020 a 5
květnu téhož 4
roku. Dvě 1
mláďata se 3
se vylíhla 2
vylíhla v 1
dubnu 2020. 1
2020. Dvě 1
Dvě nejjižnější 1
nejjižnější stanice 1
stanice jsou 4
jsou přestupní. 1
přestupní. Dvě 1
Dvě největší 1
byly Levada 1
Levada dos 1
dos Tornos 1
Tornos a 1
a Levada 1
Levada do 1
do Norte. 1
Norte. Dvě 1
Dvě nejvýše 1
nejvýše nasazené 1
nasazené hráčky 1
hráčky měly 1
měly volný 1
kola. Dvě 1
Dvě ponorky 1
ponorky se 1
se musely 3
musely k 1
k vůli 1
vůli opravám 1
opravám vrátit 1
vrátit na 3
na základnu, 3
základnu, kde 2
kde setrvaly 1
setrvaly až 2
a vzdaly 1
vzdaly se 1
se spojencům. 1
spojencům. Dvě 1
Dvě přírodní 1
přírodní rezervace, 2
rezervace, které 1
jsou největším 3
největším chráněným 1
chráněným územím 1
územím v 2
v Africe. 1
Africe. Dvě 1
Dvě přízemní 1
přízemní souběžné 1
souběžné podélné 1
podélné obdélné 1
obdélné prostory 1
prostory s 3
s cihlovou 1
cihlovou podlahou 1
podlahou a 2
a oddělené 1
oddělené středovou 1
středovou zdí 1
zdí jsou 2
jsou zaklenuty 1
zaklenuty valenou 1
valenou klenbou. 1
klenbou. Dvě 1
Dvě prohry 1
prohry v 1
prvních kolech 1
kolech znamenaly 1
znamenaly konec 1
konec v 2
v soutěži. 3
soutěži. Dveře 1
Dveře jsou 2
jsou celé 2
celé pod 1
pod vodou 5
vodou tak, 1
být zapnuto 1
zapnuto silové 1
silové pole 2
pole na 2
na vratech 1
vratech aby 1
se voda 9
voda nevlila 1
nevlila dovnitř 1
dovnitř nebo 1
uzavření vrat 1
vrat odčerpá 1
odčerpá (to 1
(to se 3
se dělá 3
dělá manuálně 1
manuálně z 1
z ovládací 1
ovládací místnosti 1
místnosti hangáru). 1
hangáru). Dveře 1
jsou zdobeny 2
zdobeny komplikovanými 1
komplikovanými řezbami 1
řezbami s 1
s květinovými 1
květinovými a 1
a geometrickými 1
geometrickými vzory. 1
vzory. Dveře 1
Dveře měly 1
měly ocelové 1
ocelové zárubně, 1
zárubně, terasy 1
terasy oplechované 1
oplechované podlahy. 1
podlahy. Dveře 1
Dveře vykonávají 1
vykonávají pouze 1
pouze přímočarý 1
přímočarý pohyb. 1
pohyb. Dvě 1
Dvě rozsivky 1
rozsivky se 1
sobě přiblíží 1
přiblíží a 1
a vytvoří 7
vytvoří společný 1
společný slizový 1
slizový obal. 1
obal. Dvě 1
Dvě staročeská 1
staročeská utrakvistická 1
utrakvistická díla 1
díla Jakoubka 1
Jakoubka ze 1
ze Stříbra. 1
Stříbra. Dvě 1
Dvě torpéda 1
torpéda zasáhla 1
zasáhla hlídkovou 1
hlídkovou loď 1
loď Terre-Neuve 1
Terre-Neuve kotvící 1
kotvící u 1
u boku 1
boku Dunkerque 1
Dunkerque a 1
a přivedla 1
přivedla k 3
k výbuchu 5
výbuchu část 1
část min, 1
min, které 1
které loď 1
loď nesla 1
nesla na 1
palubě. Dvě 1
Dvě třetiny 2
třetiny Estonců 1
Estonců již 1
již žili 1
žili ve 4
městech (průlomem, 1
(průlomem, který 1
který spustil 1
spustil proces 1
proces přesidlování, 1
přesidlování, bylo 1
zrušení nevolnictví 1
nevolnictví roku 1
roku 1861, 3
1861, nový 1
nový pasový 1
pasový zákon 1
zákon z 4
roku 1863 7
1863 a 2
a zrušení 4
zrušení roboty 1
roboty roku 1
roku 1868). 1
1868). Dvě 1
třetiny půdy 1
půdy patřily 1
patřily státu. 1
státu. Dvě 1
Dvě týrská 1
týrská knížata 1
knížata z 1
jeho doprovodu 2
doprovodu se 1
snaží přesvědčit, 2
přesvědčit, aby 8
své mocné 1
mocné vlasti, 1
vlasti, která 1
která naň 1
naň toužebně 1
toužebně čeká. 1
čeká. Dvě 1
Dvě účastnice 1
účastnice této 1
této expedice, 1
expedice, Božena 1
Božena Marušincová-Nývltová 1
Marušincová-Nývltová a 1
a Jana 7
Jana Koukalová, 1
Koukalová, vystoupily 1
vystoupily na 1
severní vrchol 1
vrchol (7 1
(7 056 1
056 m 1
m.). Dvě 1
Dvě verze 2
verze básně 1
básně Markirya, 1
Markirya, jednoho 1
z nejdelších 5
nejdelších Tolkienových 1
Tolkienových textů 1
textů v 1
v jazyku 1
jazyku Quenya/Qenya. 1
Quenya/Qenya. Dvě 1
verze dosáhly 1
dosáhly úspěchu 1
v hudebních 3
hudebních žebříčcích, 1
žebříčcích, první 1
1972 a 3
druhá (bez 1
(bez klavírní 1
klavírní cody) 1
cody) o 1
později jako 15
jako akustická 1
akustická "unplugged" 1
"unplugged" verze 1
verze hraná 1
hraná Claptonem. 1
Claptonem. Dvě 1
Dvě vítězství 1
vítězství si 1
pak připsala 1
připsala i 1
smíšených štafetách 1
štafetách a 1
jedno v 2
v závodu 1
závodu smíšených 1
smíšených dvojic. 1
dvojic. Dvě 1
Dvě vlastnosti 1
vlastnosti mohou 1
existovat na 1
dvou rozdílných 1
rozdílných oknech, 1
oknech, pokud 1
pokud mají 1
odlišné typy 1
typy a 4
a hodnoty. 1
hodnoty. Dvě 1
Dvě vstřikovací 1
vstřikovací trysky 1
trysky na 1
na každý 7
každý válec 1
válec zajišťovaly 1
zajišťovaly vstřikování 1
vstřikování paliva 1
paliva v 6
části přepouštěcího 1
přepouštěcího kanálu. 1
kanálu. Dvě 1
Dvě vzdálenější 1
vzdálenější lípy 1
lípy u 2
u hasičské 1
hasičské zbrojnice 2
zbrojnice byly 1
byly pokáceny 1
pokáceny po 1
roce 1975, 2
1975, obě 1
obě lípy 1
u křížku 1
křížku mezi 1
roky 1966 1
a 1975 1
1975 při 1
při úpravě 1
úpravě křižovatky. 1
křižovatky. Dvě 1
Dvě z 4
členských obcí, 1
obcí, Město 1
Město Albrechtice 1
Albrechtice a 1
a Janov, 1
Janov, jsou 1
jsou městy. 1
městy. Dvě 1
nich leží 2
na Revoluční 1
Revoluční třídě. 1
třídě. Dvě 1
nich osvětlují 1
osvětlují prostor 1
prostor lodi 2
třetí je 2
je umístěné 1
straně presbyteria. 1
presbyteria. Dvě 1
vysokých gotických 1
gotických vitráží 1
vitráží s 1
s náboženskými 3
náboženskými motivy 1
motivy byly 1
byly darovány 1
darovány místními 1
místními občany 1
občany z 1
století, ostatní 1
ostatní vitráže 1
vitráže mají 1
mají decentní, 1
decentní, nefigurativní 1
nefigurativní výplň. 1
výplň. D. 1
D. V 1
V následující 25
následující sezoně 3
sezoně došlo 1
k nepochopitelnému 1
nepochopitelnému úřednímu 1
úřednímu zásahu, 1
zásahu, který 1
který nepříznivě 1
nepříznivě ovlivnil 1
ovlivnil další 1
další vývoj 9
vývoj oddílu. 1
oddílu. D. 1
D. v 1
psychologie obhájil 1
obhájil na 5
na Claremont 1
Claremont Graduate 1
Graduate University 1
University v 8
1960. Dvojčata 1
Dvojčata ho 1
ale překvapila 1
překvapila svými 1
svými foukačkami 1
foukačkami s 1
s hráškem. 1
hráškem. Dvojdisková 1
Dvojdisková sběratelská 1
sběratelská edice 1
edice s 1
s doplňkovým 1
doplňkovým materiálem 1
materiálem (textovým 1
(textovým komentářem 1
komentářem Michaela 1
Michaela Okudy 1
Okudy a 1
a audio 1
audio komentáři 1
komentáři Nimoye, 1
Nimoye, Bennetta, 1
Bennetta, Corrella 1
Corrella a 1
a Curtisové) 1
Curtisové) byla 1
na DVD 6
DVD vydána 1
vydána o 1
později. Dvojice 1
Dvojice hrála 1
hrála z 1
pozice turnajových 1
turnajových pětek, 1
pětek, ale 1
v semifinále 9
semifinále ji 1
ji zastavil 1
zastavil také 1
také pár 2
pár dvojčat 1
dvojčat Bryanových. 1
Bryanových. Dvojice 1
Dvojice MIKL 1
MIKL vydala 1
různých českých 1
zahraničních časopisech 2
časopisech přes 1
přes pět 2
pět tisíc 4
tisíc kreslených 1
kreslených vtipů, 1
vtipů, ilustrací 1
a koláží. 1
koláží. Dvojice 1
Dvojice oznámila 1
oznámila své 1
své zasnoubení 1
zasnoubení 29. 1
29. dubna 6
dubna roku 4
2017. Dvojice 1
Dvojice poté 1
poté konfrontuje 1
konfrontuje Veidta 1
Veidta v 1
jeho útočišti 1
útočišti v 1
v Antarktidě. 1
Antarktidě. Dvojice 1
Dvojice prototypů 1
prototypů (s 1
(s druhým 1
druhým vozem 1
vozem startoval 1
startoval Švýcar 1
Švýcar Fabien 1
Fabien Bouduban) 1
Bouduban) dostala 1
dostala označení 1
označení Norma 1
Norma M20 1
M20 SF 1
SF PKP 1
PKP a 1
byla osazena 2
osazena motorem 1
motorem Nissan 1
Nissan (zdvihový 1
(zdvihový objem: 1
objem: 3700 1
3700 cm³) 1
cm³) v 1
úpravě TFT 1
TFT s 1
s dvojitým 4
dvojitým přeplňováním. 1
přeplňováním. Dvojice 1
Dvojice se 6
brzy utrhla 1
utrhla ostatním 1
ostatním závodníkům 1
závodníkům a 1
a bojovala 1
bojovala o 2
o zlato. 1
zlato. Dvojice 1
se rozešla 2
rozešla v 1
únoru 2016. 1
2016. Dvojice 1
se rozvedla 2
rozvedla v 2
2016, žádost 1
žádost byla 4
však podaná 1
podaná v 1
2014. Dvojice 1
rychle stala 1
stala přáteli 1
přáteli a 3
a vytvořila 5
vytvořila neformální 1
neformální smlouvu, 1
smlouvu, aby 1
si navzájem 4
navzájem pomohla 1
pomohla dostat 1
dostat některých 1
svých filmů 1
filmů / 1
/ televizních 1
televizních pořadů 2
pořadů / 1
/ dalších 1
dalších projektů. 1
projektů. Dvojice 1
dvou letech 28
letech rozešla. 1
rozešla. Dvojice 1
se vzala 1
vzala v 1
srpnu 2016 4
v Anglii. 11
Anglii. Dvojice 1
Dvojice společně 1
společně přechází 1
do ofenzivy 1
ofenzivy a 1
a získají 1
získají od 1
od hackera 1
hackera kód 1
kód k 1
k Madelininému 1
Madelininému apartmá 1
apartmá v 1
v horním 6
horním patře. 1
patře. Dvojice 1
Dvojice stromů 1
stromů rostla 1
rostla v 1
v karlovarských 1
karlovarských lázeňských 1
lázeňských lesích 1
lesích ve 1
ve svahu 8
svahu pod 1
pod cestou, 1
cestou, přibližně 1
metrů jihozápadně 1
chaty Rusalka 1
Rusalka a 1
a 200 4
metrů severovýchodně 1
chaty Kazatelna. 1
Kazatelna. Dvojice 1
Dvojice uspořádala 1
uspořádala řadu 1
řadu výstav 1
výstav a 4
získala mnoho 3
mnoho uměleckých 1
uměleckých cen. 1
cen. Dvojici 1
Dvojici se 1
narodili v 1
srpnu 2015 5
2015 dvojčata: 1
dvojčata: Zoë 1
Zoë Madison 1
Madison a 1
a Blake 1
Blake Everleigh. 1
Everleigh. Dvojitá 1
Dvojitá spojená 1
spojená věž 1
nejstarších částí 2
částí hradu 2
hradu Sissinghurst. 1
Sissinghurst. Dvojí 1
Dvojí zatížení 1
zatížení žen, 1
mají zaměstnání, 1
zaměstnání, ale 3
ale přesto 8
přesto obstarávají 1
obstarávají většinu 1
většinu domácích 1
domácích prací, 1
prací, často 1
často vede 3
k rozvodu. 1
rozvodu. Dvojjazyčné 1
Dvojjazyčné období 1
období vyvrcholilo 1
vyvrcholilo rozdělením 1
rozdělením polytechniky 1
polytechniky na 1
na českou 7
českou a 9
německou (r. 1
(r. Dvojník 1
Dvojník takém 1
takém poukáže 1
poukáže na 1
že stížnosti 1
na nevděk 1
nevděk od 1
některých lidí 1
lidí jsou 2
jsou naprosto 2
naprosto trapné. 1
trapné. Dvojplošné 1
Dvojplošné řešení 1
řešení se 7
se svislými 1
svislými vzpěrami 1
vzpěrami a 1
a diagonálními 1
diagonálními lanky 1
lanky tak 1
tak představuje 3
představuje příhradovou 1
příhradovou konstrukci, 1
konstrukci, jejíž 1
jejíž pevnost 1
pevnost je 1
ve vertikálním 1
vertikálním směru 1
směru vysoká. 1
vysoká. Dvojsedadla 1
Dvojsedadla mají 1
tři područky 1
područky široké 1
široké 50 1
50 mm. 2
mm. Dvojznak 1
Dvojznak dz, 1
dz, například 1
například dzwon 1
dzwon (zvon), 1
(zvon), widzę 1
widzę (vidím), 1
(vidím), se 1
češtině neuznává, 1
neuznává, tuto 1
tuto hlásku 1
hlásku čeština 1
čeština oficiálně 1
oficiálně nemá. 1
nemá. Dvořáčkovo 1
Dvořáčkovo umělecké 1
umělecké vyjádření 1
vyjádření po 1
tvorby neustále 1
neustále krystalizovalo, 1
krystalizovalo, a 1
jeho předčasný 1
předčasný odchod 1
odchod zanechal 1
zanechal jeho 1
dílo nedokončené. 1
nedokončené. Dvořák 1
Dvořák na 1
na nabídku 2
nabídku reagoval 1
reagoval bezprostředně, 1
bezprostředně, ustal 1
ustal pracovat 1
na cyklu 2
cyklu Slovanských 1
Slovanských rapsodií 1
rapsodií a 1
po dopsání 1
dopsání první 1
první rapsodie 1
rapsodie D 1
D dur 1
dur 17. 1
března 1878 1
1878 začal 1
s tvorbou 3
tvorbou prvních 1
prvních osmi 2
osmi Slovanských 1
Slovanských tanců. 1
tanců. Dvořák 1
Dvořák rovněž 1
rovněž zemřel 1
zemřel předčasně 2
jeho nástupcem 3
nástupcem byl 1
roku 1922 9
1922 Julius 1
Julius von 1
von Schlosser. 1
Schlosser. Dvorní 1
Dvorní dámy 1
dámy vládnoucí 1
vládnoucí císařovny 1
císařovny byly 1
byly relativně 3
relativně malou 4
a uzavřenou 1
uzavřenou skupinou 1
skupinou stálých 1
stálých společnic, 1
společnic, které 1
které panovnici 1
panovnici obsluhovaly 1
obsluhovaly a 1
a doprovázely. 1
doprovázely. Dvorská 1
Dvorská komora 1
komora se 1
původně se 5
ze šacmistra 1
šacmistra a 1
několika radů. 1
radů. Dvorská 1
Dvorská polonéza 1
polonéza byla 1
byla tak 6
tak posléze 1
posléze hrána 1
hrána hudebníky 1
hudebníky na 1
na galeriích 1
galeriích rozlehlých 1
rozlehlých uvítacích 1
uvítacích sálů, 1
sálů, zatímco 1
zatímco slavnostně 1
slavnostně oblečené 1
oblečené shromáždění 1
shromáždění pod 1
pod nimi 4
nimi tančilo 1
tančilo v 1
v procesních 1
procesních figurách. 1
figurách. Dvouciferné 1
Dvouciferné výsledky 1
výsledky zaznamenali 1
zaznamenali statistici 1
statistici na 1
MS hned 1
hned tři. 1
tři. Dvoudílná 1
Dvoudílná premiéra 1
premiéra řady 1
řady byla 1
ohlášena na 1
na 29. 4
29. a 3
30. června 8
roku. Dvoudílná 1
Dvoudílná série 2
série Cukoo 1
Cukoo (Kukačka), 1
(Kukačka), kterou 1
kterou Wiliiamson 1
Wiliiamson napsal 1
napsal společně 1
s Frederickem 2
Frederickem Pohlem, 1
Pohlem, vypráví 1
vypráví snahu 2
snahu odhalit 2
odhalit tajemství 2
tajemství původu 2
původu obří 2
obří planety 2
planety Cuckooo 2
Cuckooo obývané 2
obývané různými 2
různými rasami 2
rasami včetně 2
včetně lidské. 2
lidské. Dvoudílná 1
série vypráví 1
lidské. Dvoudílný 1
Dvoudílný tarif 1
tarif je 1
je další 9
další druh 2
druh cenové 1
cenové diskriminace, 1
diskriminace, při 1
které výrobce 1
výrobce naúčtuje 1
naúčtuje poplatek 1
poplatek za 4
za koupi 1
koupi produktu, 1
produktu, a 2
pak naúčtuje 1
naúčtuje další 1
další poplatek 1
jeho použití. 1
použití. Dvoudveřová 1
Dvoudveřová tříprostorová 1
tříprostorová karoserie 1
karoserie pro 2
pro 2 3
– 3 3
osoby. Dvouetážové 1
Dvouetážové klece 1
klece pro 1
dva vozíky 1
vozíky na 1
na etáži 1
etáži vedle 1
sebe se 3
se pohybovaly 3
pohybovaly rychlostí 1
rychlostí 10 2
10 m/s. 1
m/s. Dvouhra 1
Dvouhra juiorek 1
juiorek US 1
US Open 3
Open 2017 9
2017 probíhala 13
polovině září 1
září 2017. 6
2017. Dvouhra 1
Dvouhra juniorů 1
juniorů ve 3
Wimbledonu 2019 1
2019 probíhala 8
července 2019. 4
2019. Dvouhra 1
Dvouhra kvadruplegiků 1
kvadruplegiků Australian 1
probíhala ve 15
polovině ledna 5
2017. Dvoukolový 1
Dvoukolový přední 1
přední podvozek 1
podvozek se 1
se zasouvá 2
zasouvá směrem 1
směrem dopředu 1
dopředu do 2
do šachty 1
šachty v 1
v nose 2
nose letadla. 1
letadla. Dvoumístný, 1
Dvoumístný, jednomotorový 1
jednomotorový proudový 1
proudový cvičný 1
cvičný a 1
a lehký 1
lehký bitevní 1
bitevní letoun, 1
letoun, schopný 1
schopný nasazení 1
nasazení i 1
jako průzkumný. 1
průzkumný. Dvoumístný 1
Dvoumístný model 1
model připomíná 1
připomíná BSA 1
BSA Goldstar 1
Goldstar Clubman 1
Clubman DBD 1
DBD 34 1
34 z 1
z šedesátých 1
století. Dvounápravový 1
Dvounápravový aerodynamický 1
aerodynamický vůz 1
vůz lehké 1
lehké konstrukce 2
konstrukce poháněný 1
poháněný vrtulí 1
vrtulí dosáhl 1
dosáhl při 1
této jízdě 1
jízdě železničního 1
železničního světového 1
světového rekordu 1
rekordu 230,2 1
230,2 km/h. 1
km/h. Dvoupatrový 1
Dvoupatrový bývalý 1
bývalý klášterní 1
klášterní trakt 1
trakt je 1
je připojen 3
k boku 1
boku kostela. 1
kostela. Dvouplošník 1
Dvouplošník Levasseur 1
Levasseur P. 1
P. L.8 1
L.8 pojmenovaný 1
pojmenovaný L’Oiseau 1
L’Oiseau Blanc 1
Blanc (Bílý 1
(Bílý pták) 1
pták) s 1
s oběma 5
oběma letci 1
letci zmizel 1
zmizel 8. 1
května 1927. 2
1927. Dvoupodlažní 1
Dvoupodlažní kaple 1
kaple se 6
v severovýchodní 6
severovýchodní části 7
areálu blízko 1
blízko chóru 1
chóru konventního 1
konventního kostela. 1
kostela. Dvouprostorová 1
Dvouprostorová tří- 1
tří- nebo 2
nebo pětidveřová 1
pětidveřová karoserie 1
pro 4–5 1
4–5 osob. 1
osob. Dvouproudové 1
Dvouproudové motory 1
motory CFM-56 1
CFM-56 mají 1
mají tah 1
tah 100 1
100 kN, 1
kN, což 1
téměř o 3
o 100% 1
100% více 1
původní motory 1
motory J57 1
J57 při 1
při maximálním 2
maximálním výkonu. 1
výkonu. Dvoutřídní 1
Dvoutřídní škola 1
v Kamenném 1
Kamenném Zboží 1
Zboží zřízena 1
činnost trvala 1
trvala do 4
1977. Dvůr 1
Dvůr jim 1
jim udělil 1
udělil tituly 1
tituly a 4
a přikázal 1
přikázal vypudit 1
vypudit rebely 1
rebely z 1
z údolí 2
údolí řeky 14
řeky Wej. 1
Wej. Dvůr 1
Dvůr s 1
tvrzí byl 1
patrně znovu 1
znovu postaven, 1
postaven, protože 1
zmíněn ve 2
ve sporu 5
o dědictví 4
dědictví vedeném 1
vedeném roku 1
roku 1454 1
1454 Prokopem 1
Prokopem Munheimem, 1
Munheimem, synem 1
synem dřívějšího 1
dřívějšího majitele 1
majitele tvrze. 1
tvrze. Dvůr 1
Dvůr také 1
také obklopovaly 1
obklopovaly ostatní 1
ostatní pokoje. 1
pokoje. Dvůr, 1
Dvůr, tvrz 1
tvrz a 2
a vesnici 1
vesnici brzy 1
brzy získala 2
získala pražská 1
pražská patricijská 1
patricijská rodina, 1
rodina, větev 1
rodu vladyků 2
vladyků z 2
z Chrástu. 1
Chrástu. Dwecková 1
Dwecková shrnula 1
shrnula své 1
své poznatky 2
poznatky v 2
knize Nastavení 1
Nastavení mysli: 1
mysli: Nová 1
Nová psychologie 1
psychologie úspěchu 1
úspěchu aneb 1
aneb naučte 1
naučte se 1
se využít 3
využít svůj 1
svůj potenciál. 1
potenciál. Dwight 1
Dwight zjistil, 1
se profesor 1
profesor prohlásil 1
prohlásil před 1
před třemi 4
třemi lety 4
lety za 1
za právně 2
právně mrtvého, 1
mrtvého, aby 1
vyhnul placení 1
placení daní, 1
daní, takže 1
takže Cubert 1
Cubert zdědil 1
jeho budovu 1
budovu a 3
a vesmírnou 1
vesmírnou loď 2
loď firmy 1
a Profesor 1
Profesor a 1
a Hermes 2
Hermes byli 1
byli bez 5
bez práce. 1
práce. Dworkin 1
Dworkin se 1
dlouho domníval, 1
nikdo kromě 3
kromě něho 1
něho samotného 1
samotného nemůže 1
nemůže Vzor 1
Vzor zničit. 1
zničit. Dýchat 1
Dýchat vzduch 1
vzduch začínají 1
začínají mladí 1
mladí lezouni 1
lezouni indičtí 1
indičtí ve 1
dní. Dýchá 1
Dýchá vzdušný 1
vzdušný kyslík, 1
kyslík, takže 1
se potřebuje 2
potřebuje vynořit 1
vynořit pro 1
nadechnutí nejméně 1
nejméně každých 1
každých 6 1
6 hodin. 1
hodin. Dykyjová 1
Dykyjová (2000), 1
(2000), str. 1
str. 36. 1
36. Stavba 1
Stavba začala 3
roce 1508. 1
1508. Dynamické 1
Dynamické knihovny 1
knihovny jsou 2
v platformě 1
platformě Linux 1
Linux a 1
a Unix 1
Unix označované 1
jako sdílené 1
sdílené objekty. 1
objekty. Dynamické 1
Dynamické načítání 1
načítání nepodporují 1
nepodporují všechny 1
všechny systémy. 2
systémy. Dynamickými 1
Dynamickými prvky 1
jsou chápány 1
chápány všechny 1
všechny činnosti 1
a procesy, 2
procesy, k 1
nimž při 1
při chodu 1
chodu knihovny 1
knihovny dochází. 1
dochází. Dynamický 1
Dynamický rozsah 1
rozsah se 2
používá ve 4
ve formátech 1
formátech souborů 1
souborů používaných 1
používaných pro 1
pro záznam 1
záznam fotografií. 1
fotografií. Dynamika 1
Dynamika soustavy 1
soustavy této 1
této dvojplanety 1
dvojplanety umožnila 1
umožnila stanovit 1
stanovit značně 1
značně přesně 1
přesně její 1
její souhrnnou 1
souhrnnou hmotnost. 1
hmotnost. Dynastie 1
Dynastie Baudisů 1
Baudisů tak 1
tak udělala 1
udělala z 4
z Toulouse 1
Toulouse pravicovou 1
pravicovou „pevnost“, 1
„pevnost“, ačkoli 1
ačkoli historicky 1
historicky město 1
město vždy 1
vždy spíše 1
spíše inklinovalo 1
inklinovalo k 1
k levicové 1
levicové politice. 1
politice. Dyson 1
Dyson rozvinul 1
rozvinul původní 1
původní myšlenku 1
myšlenku koule, 1
koule, kterou 1
kterou ho 2
ho inspiroval 2
inspiroval jeho 1
jeho bratr, 2
bratr, a 1
a vynalezl 2
vynalezl tzv. 1
tzv. Trolleyball, 1
Trolleyball, vozík 1
vozík vypouštějící 1
vypouštějící čluny 1
čluny na 1
na vodu. 3
vodu. Dytík 1
Dytík úhorní 1
úhorní je 1
chován ve 3
ve 38 3
38 evropských 1
zoo (stav 2
(stav podzim 1
podzim 2018). 1
2018). Džamilé, 1
Džamilé, která 1
která právě 3
právě prochází 1
prochází kolem 2
kolem zaslechne 1
zaslechne jejich 1
jejich hovor. 1
hovor. Džamonja 1
Džamonja památník 1
památník koncipoval 1
koncipoval do 1
částí – 2
na vstup 2
vstup k 2
k památníku 2
a centrální 2
centrální prostor 2
prostor objektu. 1
objektu. Džefaihapi 1
Džefaihapi je 1
je známý 15
své velké 3
velké hrobce 1
v Asyutu. 1
Asyutu. Džibutsko 1
Džibutsko patří 1
patří s 1
průměrnou roční 2
roční teplotou 2
teplotou vyšší 1
30 °C 4
°C mezi 1
mezi nejteplejší 1
nejteplejší země 1
země světa. 1
světa. Dzierżonova 1
Dzierżonova práce 1
ovšem lepší 1
lepší a 5
a partenogenezi 1
partenogenezi lépe 1
lépe popsal. 1
popsal. Dzimbabwe 1
Dzimbabwe bylo 1
také zřejmě 2
zřejmě důležitým 1
důležitým překladištěm 2
překladištěm zlata. 1
zlata. Džin 1
Džin poté 1
poté odlétá 1
odlétá pryč 1
a Geralt 2
Geralt zůstává 1
zůstává s 2
s Yennefer. 1
Yennefer. Džunjó 1
Džunjó měla 1
měla dva 4
dva nad 1
nad sebou 6
sebou umístěné 2
umístěné uzavřené 1
uzavřené nepancéřované 1
nepancéřované hangáry. 1
hangáry. E1A 1
E1A vycházel 1
vycházel ze 3
ze závodního 2
závodního modelu 1
modelu D-type, 1
D-type, ovšem 1
ovšem obsahoval 1
obsahoval již 1
již pokročilejší 1
pokročilejší skořepinovou 1
skořepinovou konstrukci 1
konstrukci a 5
především nové 1
nezávislé zadní 1
zadní zavěšení 1
zavěšení kol. 1
kol. EAC 1
EAC deleguje 1
deleguje pravomoc 1
pravomoc udílet 1
udílet certifikáty 1
certifikáty EuroPsy 1
EuroPsy Národním 1
Národním komisím 1
komisím pro 1
pro EuroPsy 1
EuroPsy (NAC) 1
(NAC) v 1
jednotlivých členských 2
členských zemích 1
zemích EFPA. 1
EFPA. Eagles 1
Eagles Park 1
Park je 3
počtu baseballových 1
baseballových a 1
a softballových 1
softballových hřišť 1
hřišť jedním 1
největších areálů 1
areálů v 2
Evropě. Éamon 1
Éamon de 1
de Valera 1
Valera se 1
mohl zúčastnit 2
zúčastnit debaty, 1
debaty, ale 1
ale nebylo 12
nebylo mu 5
mu umožněno 4
umožněno účastnit 2
se hlasování. 1
hlasování. Eamonn 1
Eamonn Keyes, 1
Keyes, majitel 1
majitel Doghouse 1
Doghouse Studios 1
Studios s 1
nimi nahrál 1
nahrál album, 1
album, ještě 1
ještě než 3
než vůbec 1
vůbec podepsali 1
podepsali smlouvu. 1
smlouvu. EAP-TTLS 1
EAP-TTLS nabízí 1
nabízí velmi 1
velmi dobré 4
dobré zabezpečení. 1
zabezpečení. Earl's 1
Earl's Cove 1
Cove se 1
blízkosti úžiny 1
úžiny Skookumchuck 1
Skookumchuck Narrows, 1
Narrows, kde 1
kde přes 2
přes největší 1
největší přílivové 1
přílivové námořní 1
námořní peřeje 1
peřeje na 1
světě prochází 1
prochází přílivový 1
přílivový proud 1
proud z 1
z úžiny 1
úžiny Sechelt 1
Sechelt Inlet. 1
Inlet. Eärnil 1
Eärnil II. 1
II. vládl 1
vládl oslabenému 1
oslabenému a 1
a ohroženému 1
ohroženému království 1
království až 1
roce 2043. 1
2043. Earth 1
Earth First!, 1
First!, radikálně 1
radikálně environmentalistická 1
environmentalistická skupina, 1
aktivně zapojuje 2
zapojuje do 2
do protestů 1
protestů například 1
například proti 2
proti kácení 1
kácení stromů 1
stromů blokádami 1
blokádami těžké 1
těžké techniky. 1
techniky. Earth-Science 1
Earth-Science Reviews, 1
Reviews, 58, 1
58, s. 1
s. 311– 1
311– 341 1
341 Tyto 1
Tyto hrubozrnné 1
hrubozrnné turbidity 1
turbidity většinou 1
většinou nemají 2
nemají dobře 1
dobře vyvinuté 5
vyvinuté gradační 1
gradační zvrstvení. 1
zvrstvení. Eaton 1
Eaton byl 1
své sedmnáctileté 1
sedmnáctileté penze 1
penze jmenován 1
jmenován "hraběcím 1
"hraběcím basistou", 1
basistou", kdy 1
kdy nahrával 1
nahrával spolu 1
s Count 1
Count Basie 1
Basie Orchestra. 1
Orchestra. EBEC 1
EBEC je 1
soutěž oslovující 1
oslovující tisíce 1
tisíce studentů, 1
studentů, universit 1
universit a 1
a firem, 1
firem, která 1
rozšířila po 3
celé Evropě. 7
Evropě. Ebenovi 1
Ebenovi se 1
při tomto 5
tomto zmatku 1
zmatku zvládne 1
zvládne dostat 1
dostat až 2
do policejní 1
policejní stanice. 1
stanice. Eberhard 1
Eberhard Windecke 1
Windecke dokládá, 1
dokládá, že 3
že krátce 1
po ústupu 1
ústupu z 2
z bojiště 2
bojiště došlo 2
došlo mezi 4
mezi králem 2
králem a 5
a domácími 1
domácími šlechtici 1
šlechtici k 1
k vyostřenému 1
vyostřenému výstupu, 1
výstupu, který 1
který gradoval 1
gradoval až 1
té míry, 7
míry, že 7
že Češi 3
Češi na 2
svého panovníka 1
panovníka zaútočili 1
zaútočili a 1
od újmy 1
újmy na 3
zdraví jej 1
jej zachránil 1
zachránil pouze 2
pouze zásah 1
zásah Uhrů. 1
Uhrů. Eberl 1
Eberl byl 2
byl dále 2
dále zbaven 1
zbaven jakékoliv 1
jakékoliv jiné 3
jiné práce 1
této operaci, 1
operaci, protože 1
protože bylo 3
bylo shledáno, 1
shledáno, že 1
schopen pořádně 1
pořádně a 1
a efektivně 1
efektivně zabíjet 1
zabíjet lidi 1
lidi a 6
a skrýt 1
skrýt toto 1
toto zabíjení 1
zabíjení před 1
před okolními 1
okolními obyvateli. 1
obyvateli. EBU 1
EBU finálně 1
finálně potvrdilo 1
potvrdilo konání 1
konání soutěže 1
soutěže 18. 1
srpna 2017. 2
2017. Ecclesia 1
Ecclesia militans 1
militans (církev 1
(církev bojující) 1
bojující) byla 1
byla zhotovena 3
zhotovena Stefanem 1
Stefanem Speranzou. 1
Speranzou. Echlerovy 1
Echlerovy malby 1
byly pomocí 2
různých technik 1
technik široce 1
široce reprodukovány. 1
reprodukovány. ECHO 1
ECHO vyčlenilo 1
vyčlenilo na 1
rok 2013 1
2013 3 1
3 % 6
% rozpočtu 1
rozpočtu na 2
přípravu na 3
na pohromy, 1
pohromy, což 1
což představuje 8
představuje pokles 1
pokles oproti 1
oproti roku 2
2012. Eckhardtovi 1
Eckhardtovi se 1
také podařilo 1
získat amulet 1
amulet od 1
od Lux 1
Lux Veritatis. 1
Veritatis. ECoG 1
ECoG signály 1
signály jsou 1
jsou tvořeny 16
tvořeny synchronizovanými 1
synchronizovanými postsynaptickými 1
postsynaptickými potenciály 1
potenciály snímanými 1
snímanými přímo 1
povrchu obnaženého 1
obnaženého kortexu. 1
kortexu. ECOWAS 1
ECOWAS zároveň 1
zároveň na 4
na schůzce 2
schůzce odmítl 1
odmítl uznat 1
uznat vojenskou 1
vojenskou juntu 1
juntu za 1
za legitimní 2
legitimní vládu 1
vládu Mali 1
Mali a 1
a uvalil 1
uvalil na 2
na Mali 1
Mali mimo 1
jiné hospodářské 1
hospodářské sankce. 1
sankce. Edberg 1
Edberg je 1
jako nejlepší 10
nejlepší hráč 2
hráč své 1
své éry 2
éry (a 1
(a možná 1
možná všech 1
všech dob) 1
dob) vyznávající 1
vyznávající styl 1
styl servis-volej. 1
servis-volej. Ed 1
Ed Catmull 1
Catmull řekl, 1
že "princeznovský" 1
"princeznovský" žánr 1
žánr měl 1
měl pauzu, 1
pauzu, dokud 1
dokud "někdo 1
"někdo nepřišel 1
nepřišel a 1
a nerozjel 1
nerozjel to 1
to … 1
… ale 1
ale nemá 4
postavy nebo 1
nebo příběh, 2
příběh, který 4
který bychom 1
bychom uvedli." 1
uvedli." Ed 1
Ed Gein 1
Gein ji 1
ji chce 5
chce zastřelit, 1
zastřelit, ale 1
ale její 16
snoubenec doběhne 1
doběhne právě 1
právě včas, 1
včas, aby 2
mu stačil 1
stačil zbraň 1
zbraň strhnout 1
strhnout bokem. 1
bokem. Edge 1
Edge namítnul, 1
namítnul, že 1
že jediný 2
jediný správný 1
správný vývoj 2
vývoj je 1
je ten 3
ten vlastní, 1
vlastní, nezatížený 1
nezatížený vnějšími 1
vnějšími vlivy. 1
vlivy. Edge 1
Edge na 1
chvíli vydal 1
vydal Mjurii 1
Mjurii rozkaz 1
rozkaz odletět 1
odletět co 1
co nejdál 3
nejdál od 3
od něj, 3
něj, a 1
tak Calnus 1
Calnus výstřel 1
výstřel přežil, 1
přežil, avšak 1
avšak proud 1
proud částic 1
částic zcela 1
zcela zničil 2
zničil 40 1
% letounů 1
letounů morphusů, 1
morphusů, lidí 1
lidí i 2
i eldarijců, 1
eldarijců, a 1
i Jörmungadrovu 1
Jörmungadrovu hlavu. 1
hlavu. Edge 1
Edge to 1
to odmítl 2
zde z 2
z vlastní 9
vlastní vůle 2
vůle díky 1
díky volbám, 1
volbám, které 2
ho dovedly 1
dovedly až 1
až sem, 1
sem, a 1
a udělá 4
udělá jen 1
bude s 4
s to 2
to zvládnout. 1
zvládnout. Edice 1
Edice části 1
textu měla 1
být důkazem 1
důkazem toho, 1
o znak 2
znak Markrabství 1
Markrabství moravského 1
moravského a 1
a nikoli 5
nikoli privilegium 1
privilegium udělené 1
udělené pouze 1
pouze stavům. 1
stavům. Edice 1
Edice Umění 1
Umění světa, 1
světa, první 1
první díl. 1
díl. Edice 1
Edice vyrobené 1
vyrobené novými 1
novými tiskovými 1
tiskovými bločky 1
bločky také 1
také cirkulují, 1
cirkulují, stejně 1
jako legitimní 2
legitimní pozdější 1
pozdější reprodukce, 1
reprodukce, ale 1
objevují pirátská 1
pirátská vydání 1
a padělky. 1
padělky. Ediční 1
Ediční plán 1
plán se 4
rychle rozšířil 1
další současné 1
současné filosofy 1
filosofy a 1
a teology 1
teology ( 1
( Edikt 1
Edikt byl 1
byl odvozen 8
předchozích zákoníků 1
zákoníků a 1
a starších 2
starších myšlenek. 1
myšlenek. Edikty 1
Edikty pod 1
heslem „odstranění 1
„odstranění špatného“ 1
špatného“ a 1
a „zavedení 1
„zavedení nového“ 1
nového“ rušily 1
rušily nepopulární 1
nepopulární opatření 1
opatření Ťia-ťinga 1
Ťia-ťinga a 1
a zaváděly 1
zaváděly dlouho 1
dlouho odkládané 2
odkládané reformy. 1
reformy. Edikuly 1
Edikuly jsou 1
jsou vyzdviženy 1
vyzdviženy sloupy 1
sloupy s 1
s korintskými 1
korintskými hlavicemi. 1
hlavicemi. Edip 1
Edip to 1
to zaslechne 1
zaslechne a 1
hned si 1
si usmyslí, 1
usmyslí, že 1
to pokusí. 1
pokusí. Edison 1
Edison byl 1
byl toho 1
toho názoru, 3
jeho systém 1
systém je 9
lepší (byl 1
(byl si 1
že veřejnost 1
veřejnost to 1
nakonec uzná) 1
uzná) a 1
že jiné 2
jiné společnosti 1
společnosti používají 1
používají méněcennou 1
méněcennou střídavou 1
střídavou technologii 1
technologii proto, 1
aby obešly 1
obešly jeho 1
jeho stejnosměrné 1
stejnosměrné patenty. 1
patenty. Edison 1
Edison ironicky 1
ironicky odpověděl: 1
odpověděl: „Zaměstnejte 1
„Zaměstnejte své 1
své zločince 1
zločince jako 1
jako montéry 1
montéry u 1
u newyorských 1
newyorských elektrických 1
elektrických osvětlovacích 1
osvětlovacích společností.“ 1
společností.“ Edison, 1
Edison, který 1
hlavním výrobcem 2
výrobcem válečků, 1
válečků, se 1
poté pokusil 1
pokusil dobýt 1
dobýt ztracené 1
ztracené trhy 1
trhy zpět 1
zpět výrobou 1
výrobou Edisonovy 1
Edisonovy desky. 1
desky. Editor 1
Editor EVE 1
EVE při 1
svém startu 1
startu interpretuje 1
interpretuje soubor 1
soubor EVE$INIT. 1
EVE$INIT. Editor, 1
Editor, vydává 1
vydává řadu 1
řadu turistických 1
turistických publikací, 1
publikací, kterých 1
někdy účastní 1
účastní jako 2
jako fotograf, 1
fotograf, jako 1
jako např.: 1
např.: V 1
V zemi 7
zemi Alsasko, 1
Alsasko, Napříč 1
Napříč Alsaskem, 1
Alsaskem, Vues 1
Vues d'Alsace, 1
d'Alsace, Die 1
Die Vogesen 1
Vogesen nebo 1
nebo Ansichten 1
Ansichten aus 1
aus den 2
den Vogesen. 1
Vogesen. Editoval 1
Editoval a 1
vydával sborníky 1
sborníky z 1
z kolokvií 1
kolokvií Koncipováni 1
Koncipováni budoucnosti 1
budoucnosti v 3
Evropě. Ed 1
Ed má 1
má nízké 1
nízké sebevědomí, 1
sebevědomí, myslí 1
myslí si, 6
zatím v 5
životě nic 1
nic moc 1
moc nedokázal 1
nedokázal na 1
jeho mladšího 1
mladšího bratra 5
bratra Tommyho, 1
Tommyho, který 1
univerzitě. Edmunda 1
Edmunda Rosse, 1
Rosse, který 1
zvolen v 6
roce 1866 9
1866 poté, 1
jeho předchůdce, 2
předchůdce, sympatizant 1
sympatizant prezidenta, 1
prezidenta, na 1
na nátlak 3
nátlak veřejnosti 1
veřejnosti spáchal 1
spáchal sebevraždu. 3
sebevraždu. Edmund 1
Edmund Hillary 1
Hillary až 1
svých 16 3
let neviděl 1
neviděl hory 1
hory ani 1
ani sníh. 1
sníh. Edmund 1
Edmund Pascha, 1
Pascha, původně 1
původně česky 1
česky Páska 1
Páska nebo 1
nebo Paska, 1
Paska, užívající 1
užívající pseudonym 2
pseudonym Claudianus 1
Claudianus Ostern 1
Ostern ( 1
( Edmure 1
Edmure se 1
se Jaimemu 1
Jaimemu vysmívá, 1
vysmívá, předhazuje 1
předhazuje mu 1
mu všechny 1
jeho špatné 1
špatné činy 1
činy v 1
minulosti, a 2
se ho, 1
ho, jak 1
se sebou 2
sebou může 1
může žít. 1
žít. Edna 1
Edna se 1
proto rozhodne 2
rozhodne pomstít 1
pomstít králi, 1
králi, i 1
i královně. 1
královně. Édouard 1
Édouard byl 1
byl oblíbencem 1
oblíbencem Ludvíka 1
Ludvíka XIV. 4
XIV. a 1
a zastával 2
zastával řadu 1
řadu funkcí 1
funkcí ve 2
ve státní 10
státní správě, 3
správě, po 1
po Louvoisovi 1
Louvoisovi převzal 1
převzal úřad 1
úřad generálního 1
generálního intendanta 2
intendanta staveb. 1
staveb. Edsel 1
Edsel Ford 1
Ford získal 1
získal alespoň 1
alespoň spoluúčast 1
spoluúčast na 1
na výrobě. 2
výrobě. Ed 1
Ed se 1
narodil 14. 1
srpna 1977 1
1977 jako 1
tří synů 3
synů britského 1
britského armádního 1
armádního důstojníka. 1
důstojníka. Edson 1
Edson Braafheid 1
Braafheid byl 1
výběrů. Eduard 1
Eduard Bazika 1
Bazika se 1
v následných 1
následných letech 1
letech zaměřoval 1
zaměřoval především 2
realizaci staveb 1
staveb a 3
a plánování 2
plánování menších, 1
menších, často 1
často však 1
však technicky 1
technicky náročnějších, 1
náročnějších, místních 1
místních drah. 1
drah. Eduard 1
Eduard Dubský, 1
Dubský, vlastním 1
jménem Eduard 1
Eduard Neckář 1
Neckář ( 1
( Eduard 2
Eduard Hlawaczek 1
Hlawaczek byl 1
literárně velmi 1
velmi činný. 1
činný. Eduard 1
Eduard Hoffmann 1
Hoffmann byl 1
1950 ředitelem 1
ředitelem Haas'sche 1
Haas'sche Schriftgiesserei 1
Schriftgiesserei (Haas 1
(Haas Type 1
Type Foundry, 1
Foundry, písmolijna) 1
písmolijna) v 1
v Münchensteinu 1
Münchensteinu ve 1
Švýcarsku. Eduard 1
Eduard se 1
pak římské 1
římské koruny 1
koruny zřekl. 1
zřekl. Eduard 1
Eduard Steuermann, 1
Steuermann, v 1
USA znám 1
jako Edward, 1
Edward, ( 1
Eduard také 1
také podnikl 1
podnikl tažení 1
tažení do 5
vnitrozemí, akkonští 1
akkonští rytíři 1
rytíři však 1
však odmítli 3
odmítli bránit 1
bránit případně 1
případně dobytá 1
dobytá území 1
a křižáci 1
křižáci se 1
se bezvýsledně 1
bezvýsledně vrátili 1
do Akkonu. 1
Akkonu. Eduardu 1
Eduardu Petiškovi 1
Petiškovi byly 1
také odhaleny 1
odhaleny pamětní 1
pamětní desky 2
desky v 2
a Itálii. 3
Itálii. Eduardův 1
Eduardův rod 1
rod se 2
na anglickém 3
anglickém trůnu 1
trůnu udržel 1
udržel jen 1
jen něco 3
roky. Eduard 1
Eduard zemřel 1
1352 a 1
a sedmiletý 1
sedmiletý Robert 1
Robert se 1
stal hrabětem. 1
hrabětem. EDUin 1
EDUin rovněž 1
rovněž organizuje 1
organizuje setkání, 1
setkání, debaty 1
debaty a 2
a konference. 1
konference. Edvard 1
Edvard Beneš 1
Beneš byl 1
byl kritizován 2
kritizován ihned 1
ihned na 5
počátku svého 4
svého úřadu 6
úřadu za 1
za liknavost, 1
liknavost, že 1
že čsl. 1
čsl. vláda 1
vláda nedokázala 1
nedokázala zajistit 1
zajistit své 1
své území 5
území ihned 1
po vyhlášení 7
vyhlášení státu. 1
státu. Edvinas 1
Edvinas Girdvainis 1
Girdvainis je 1
bývalý mládežnický 1
mládežnický reprezentant 2
reprezentant své 2
své země. 2
země. Edward 1
Edward Bolesław 1
Bolesław Osóbka-Morawski, 1
Osóbka-Morawski, vlastním 1
jménem Edward 1
Edward Osóbka 1
Osóbka ( 1
( Edwards 1
Edwards nabízí 1
nabízí repliku 1
repliku stejného 1
stejného modelu 1
modelu jako 1
jako ESP 1
ESP a 1
a miniaturu 1
miniaturu DDT. 1
DDT. Edward 1
Edward také 1
také může 11
může dobývat 1
dobývat námořní 1
námořní pevnosti. 1
pevnosti. Edward 1
Edward Topsell 1
Topsell uvedl 1
uvedl ve 2
své publikaci 2
publikaci The 1
The History 3
History of 6
of Four-Footed 1
Four-Footed Beasts 1
Beasts vydané 1
roce 1658: 1
1658: „Neexistuje 1
„Neexistuje žádný 1
žádný tvor 1
tvor mezi 1
mezi všemi 5
všemi zvířaty 1
zvířaty světa, 1
který tak 11
tak skvěle 1
skvěle představuje 1
představuje sílu 1
a moudrost 2
moudrost všemohoucího 1
všemohoucího Boha 1
Boha jako 1
je slon.“ 1
slon.“ Edward 1
Edward vše 1
vše sleduje 1
sleduje zpovzdálí. 1
zpovzdálí. Ed 1
Ed začíná 1
začíná natáčet 1
natáčet film 1
s Bélou. 1
Bélou. EEPROM, 1
EEPROM, a 1
a slouží 32
k zápisu 1
a čtení 1
čtení dat. 1
dat. EF-111 1
EF-111 vstoupil 1
roce 1983 22
1983 a 4
sloužil až 5
svého vyřazení 1
vyřazení v 2
1998. ;EF-84G: 1
;EF-84G: Verze 1
Verze schopná 1
schopná startu 1
startu z 2
místa, určená 1
určená k 5
ochraně bodových 1
bodových objektů. 1
objektů. EFDI 1
EFDI zároveň 1
zároveň ustanovuje 1
ustanovuje ad 1
ad hoc 3
hoc pracovní 1
skupiny. Efekt 1
Efekt byl 1
zaznamenán i 2
i později 8
později u 1
u obtížnějšího 1
obtížnějšího pozorování 1
pozorování tří 1
tří dalších 1
dalších Galileových 1
Galileových měsíců. 1
měsíců. Efektivita 1
Efektivita LR 1
LR analyzátorů 1
analyzátorů pramení 1
pramení především 1
jejich determinismu. 1
determinismu. Efektivita 1
Efektivita syntaktické 1
syntaktické analýzy 1
analýzy bezkontextové 1
bezkontextové gramatiky 1
gramatiky je 1
určena automatem, 1
automatem, který 1
ji přijímá. 2
přijímá. Efektivita 1
Efektivita Účtenkovky 1
Účtenkovky je 1
tomto ohledu 11
ohledu naprosto 1
naprosto nedostižná.“ 1
nedostižná.“ Efektivní 1
Efektivní ID 1
ID používá 1
používá kernel 1
kernel (jádro) 1
(jádro) a 1
důvodu efektivity. 1
efektivity. Efektivní 1
Efektivní je 1
také poporodní 1
poporodní psychoedukace. 1
psychoedukace. Efekt 1
Efekt mediální 1
mediální komunikace 1
komunikace je 3
je úzce 4
teorií masové 1
masové komunikace, 2
používat společně 1
s výrazem 3
výrazem masová 1
masová média 1
média na 2
století. Efekt 1
Efekt skleněného 1
skleněného útesu 1
útesu se 1
rozšířil např. 1
např. i 6
dalších oblastí. 2
oblastí. Efekt 1
Efekt vyzařování 1
vyzařování elektronů 1
elektronů z 1
z rozžhaveného 1
rozžhaveného vlákna 1
vlákna objevil 1
objevil kolem 1
1890 T. 1
T. A. 2
A. Edison 1
Edison a 1
tento efekt 4
efekt je 4
něm pojmenován. 1
pojmenován. Effectix 1
Effectix je 1
je společně 4
dalšími agenturami 2
agenturami z 1
světa součástí 1
součástí programu 1
programu International 1
International Growth 1
Growth program 1
program společnosti 2
společnosti Google. 1
Google. Effe(x)tion 1
Effe(x)tion je 1
je čtyřčlenná 1
čtyřčlenná taneční 1
taneční a 3
a pěvecká 1
pěvecká dívčí 1
skupina ze 1
severních Čech 2
Čech založena 1
2013. Effie 1
Effie se 1
do Curtise 1
Curtise zamiluje 1
zamiluje a 4
téměř nemluví 1
nemluví o 1
o ničem 2
ničem jiném. 1
jiném. EF 1
EF má 1
než 43 2
43 500 1
500 zaměstnanců. 2
zaměstnanců. Egon 1
Egon Voss: 1
Voss: Die 1
Die Dirigenten 1
Dirigenten der 1
der Bayreuther 1
Bayreuther Festspiele, 1
Festspiele, 1976, 1
1976, nakladatelství 1
nakladatelství Gustav 1
Gustav Bosse 1
Bosse Verlag, 1
Verlag, Regensburg; 1
Regensburg; S. 1
S. 97 1
97 f. 1
f. Vzhledem 1
Vzhledem k 144
k provádění 2
provádění bez 1
přestávky byla 1
u Zlata 1
Zlata Rýna 1
Rýna dokumentace 1
dokumentace snadnější 1
snadnější než 1
ostatních částí 3
částí cyklu 1
cyklu Prsten 1
Prsten Nibelungův. 1
Nibelungův. Egon 1
Egon Winternitz 1
Winternitz se 1
angažoval také 1
městském spolkovém 1
a společenském 2
společenském životě. 1
životě. Egypťané 1
Egypťané husy 1
husy chovali 1
chovali pro 1
pro maso, 2
maso, jako 1
jako hlídače 1
hlídače i 1
i okrasné 2
okrasné ptáky. 1
ptáky. Egypťané 1
Egypťané považovali 1
považovali přičichnutí 1
přičichnutí k 1
k lotosovému 1
lotosovému květu 1
květu za 1
z vrcholných 1
vrcholných požitků. 1
požitků. Egypťané 1
Egypťané připisovali 1
připisovali jejich 1
jejich pohledu 2
pohledu kouzelnou 1
kouzelnou moc 2
a zřejmě 4
zřejmě pro 1
ně karakalové 1
karakalové měli 1
měli náboženský 1
náboženský význam. 1
význam. Egypťané 1
Egypťané se 2
pokoušeli řídit 1
řídit protileteckou 1
protileteckou obranu 1
obranu pomocí 1
pomocí průzkumných 1
průzkumných letounů, 1
letounů, ale 1
úspěchu. Egypťanům 1
Egypťanům byl 1
jen zřídka 7
zřídka dovolen 1
dovolen přístup 1
do řecké 1
řecké společnosti. 1
společnosti. Egypt 1
Egypt britské 1
jednotky vojensky 1
vojensky obsadily 1
obsadily a 1
se součástí 8
součástí impéria. 1
impéria. Egypt 1
Egypt se 2
se dokonce 20
dokonce stal 1
stal na 8
této pomoci 1
pomoci závislým. 1
závislým. Egyptská 1
Egyptská armáda 1
armáda se 4
se evakuovala 1
evakuovala námořní 1
námořní cestou 1
cestou ze 1
ze západního 2
západního Negevu. 1
Negevu. Egyptský 1
Egyptský torpédový 1
torpédový člun 1
člun ruského 1
ruského typu 1
typu Projekt 1
Projekt 206 1
206 Shershen 1
Shershen v 1
1989. Egypt 1
Egypt zvítězil 1
zvítězil 4-2 1
4-2 na 1
na penalty 1
a postoupil 6
do třetí 5
třetí fáze. 1
fáze. Ehrenzweigovo 1
Ehrenzweigovo vyučování 1
vyučování kanonického 1
kanonického práva 2
práva pak 1
pak navštěvovalo 1
navštěvovalo na 1
300 studentů 2
teologie a 5
50 studentů 1
studentů práva. 2
práva. Ehrlich 1
Ehrlich tomu 1
tomu věnoval 1
věnoval velikou 1
velikou pozornost. 1
pozornost. EHSV 1
EHSV má 1
má 329 1
329 členů, 1
členů, přičemž 2
přičemž počet 3
z jednotlivých 8
jednotlivých zemí 4
zemí EU 2
EU má 1
zhruba odpovídat 1
odpovídat velikosti 1
velikosti populace. 1
populace. Eichmann 1
Eichmann pak 1
pak založil 2
v Hostinném 1
Hostinném nástupnickou 1
nástupnickou firmu 1
firmu Eichmann 1
Eichmann & 1
Co. se 1
svým švagrem 2
švagrem Rudolfem 1
Rudolfem Eisenbachem. 1
Eisenbachem. Eidži 1
Eidži tedy 1
tedy znechuceně 1
znechuceně odchází 1
a nehodlá 1
nehodlá se 1
otcem sejít. 1
sejít. Eiffelovu 1
Eiffelovu věž 1
věž jako 1
Paříži 300 1
m vysokou, 1
vysokou, železnou, 1
železnou, kterou 1
kterou ve 4
ve světové 5
výstavě r. 1
r. 1889 1
1889 vystavěl 1
vystavěl inž. 1
inž. EIHC 1
EIHC byla 1
říjnu 2001 1
2001 IIHF. 1
IIHF. Eileen, 1
Eileen, Katie, 1
Katie, Tom 1
Tom a 2
a Julia 3
Julia konfrontují 1
konfrontují Jerryho 1
Jerryho ohledně 1
ohledně toho, 3
aby vrátil 1
vrátil muzikál 1
muzikál Eileen, 1
Eileen, ale 1
on to 2
to odmítá. 1
odmítá. Eine 1
Eine Heimatkunde, 1
Heimatkunde, Saaz 1
Saaz 1904, 1
1904, s. 2
s. 740–741 1
740–741 Na 1
Na polích 1
polích se 2
se pěstoval 1
pěstoval hlavně 1
hlavně ječmen, 1
ječmen, pšenice, 1
pšenice, pícniny 1
pícniny a 1
a cukrovka. 1
cukrovka. Ein 1
Ein junger 1
junger Mann) 1
Mann) Estella 1
Estella vychází 1
vychází před 1
před dům 1
dům a 15
a přijímá 3
přijímá přání. 1
přání. Einstein, 1
Einstein, který 1
již žil 1
státech amerických 3
amerických určitou 1
určitou dobu, 1
dobu, pomohl 1
pomohl Wachsmannovi 1
Wachsmannovi v 1
roce 1941 13
1941 s 2
s emigrací 1
emigrací do 1
do USA. 7
USA. Einstein 1
Einstein odvodil 1
odvodil tyto 1
tyto důsledky 1
důsledky použitím 1
použitím principu 1
principu ekvivalence 1
ekvivalence už 1
roce 1907, 2
1907, srov. 1
srov. Einsteinovy-Rosenovy 1
Einsteinovy-Rosenovy mosty 1
mosty jsou 2
jsou čistě 2
čistě teoretické. 1
teoretické. Einsteinovy 1
Einsteinovy rovnice 1
rovnice gravitačního 1
gravitačního pole 1
pole jsou 2
jsou nelineární 2
nelineární a 2
velmi obtížně 2
obtížně řešitelné. 1
řešitelné. Einsteinův 1
Einsteinův prstenec 1
prstenec představuje 1
představuje speciální 1
speciální případ 1
případ gravitační 1
gravitační čočky, 1
čočky, způsobený 1
způsobený přesným 1
přesným zarovnáním 1
zarovnáním zdroje, 1
zdroje, čočky 1
čočky a 2
a pozorovatele, 1
pozorovatele, což 1
což způsobí 1
způsobí symetrii 1
symetrii v 1
okolí čočky 1
vytvoří prstencovou 1
prstencovou strukturu. 1
strukturu. Einsteinův 1
Einsteinův tenzor 1
tenzor je 1
je jediný 2
jediný tenzor 1
tenzor bez 1
bez divergence, 1
divergence, který 1
funkcí metrických 1
metrických koeficientů, 1
koeficientů, jejich 1
jejich nejvýše 1
nejvýše prvních 1
prvních a 2
a druhých 2
druhých derivací 1
derivací a 1
a dovoluje 5
dovoluje prostoročas 1
prostoročas zvláštní 1
zvláštní relativity 1
relativity jako 1
jako řešení 2
řešení v 1
v nepřítomnosti 3
nepřítomnosti zdrojů 1
zdrojů gravitace, 1
gravitace, srov. 1
srov. Ekavština 1
Ekavština má 1
má mnohá 1
mnohá nářečí 1
nářečí (tzv. 1
(tzv. govorů); 1
govorů); ty 1
ale odlišují 1
odlišují spíše 1
než reflexem 1
reflexem jatu 1
jatu (který 1
(který se 3
nich mění 1
mění velmi 1
velmi málo) 1
málo) užíváním 1
užíváním přízvuků. 1
přízvuků. Ekofarma 1
Ekofarma byla 1
na pozemcích 5
pozemcích několika 1
několika stavení 1
stavení dvojicí 1
dvojicí Maryana 1
Maryana Babyč 1
Babyč a 1
a Bolodymyr 1
Bolodymyr Vaško 1
Vaško (orig.: 1
(orig.: Марина 1
Марина Бабич, 1
Бабич, Володимир 1
Володимир Вашко). 1
Вашко). Ekologická 1
Ekologická chyba 1
chyba také 2
může odkazovat 1
odkazovat na 2
na následující 2
následující chybu: 1
chybu: průměr 1
průměr pro 2
pro skupinu 7
je zaokrouhlený 1
zaokrouhlený průměr 1
průměr v 3
v celkové 10
celkové populaci 1
populaci (pokud 1
(pokud celkovou 1
celkovou populaci 1
populaci rozdělíme 1
rozdělíme na 2
na skupiny). 1
skupiny). Ekologická 1
Ekologická výchova 1
výchova je 2
je celoživotní 1
celoživotní proces, 1
proces, který 5
zahrnuje různé 1
různé věkové, 1
věkové, zájmové 1
zájmové a 1
a profesní 1
profesní skupiny 1
obyvatelstva. Ekologie 1
Ekologie Severních 1
Severních Kaskád 1
Kaskád může 1
být popsána 1
popsána od 2
od západu 9
západu k 3
k východu 7
východu na 6
na jižním 15
jižním konci 2
konci pohoří. 1
pohoří. Ekonomická 1
Ekonomická teorie 1
teorie neposkytuje 1
neposkytuje žádný 1
žádný souhrn 1
souhrn tvořený 1
tvořený ihned 1
ihned použitelnými 1
použitelnými závěry 1
závěry pro 1
pro definování 1
definování politik. 1
politik. Ekonomická 1
Ekonomická transformace 1
transformace po 1
1989 vedla 1
k pádu 4
pádu mnoha 1
mnoha podniků 1
v výrazně 1
výrazně průmyslovém 1
průmyslovém městě 1
městě v 4
s železárenskými 1
železárenskými závody 1
závody Silesia 1
Silesia uzavřenými 1
uzavřenými v 1
1998. Ekonomického 1
Ekonomického úspěchu 1
úspěchu bylo 1
dosaženo především 1
především silnou 1
silnou státní 1
státní kontrolou. 1
kontrolou. Ekonomické 1
Ekonomické potíže 2
nedostatek pracovních 1
pracovních míst 4
míst zároveň 1
k odlivu 1
odlivu sekulárních 1
sekulárních obyvatel, 1
obyvatel, takže 1
takže ultraortodoxní 1
ultraortodoxní charakter 1
charakter města 2
dál posiloval. 1
posiloval. Ekonomické 1
potíže podniku 1
podniku přiměly 1
přiměly chorvatskou 1
chorvatskou vládu, 1
vládu, aby 5
aby schválila 1
schválila zákon, 1
který umožní 1
umožní velkým 1
velkým podnikům 1
podnikům vyhnout 1
se riziku 1
riziku bankrotu 1
bankrotu a 1
a zajistí 1
zajistí jim 1
jim automaticky 1
automaticky státní 1
státní ochranu. 1
ochranu. Ekonomické 1
Ekonomické těžkosti 1
těžkosti vedly 1
další fragmentací 1
fragmentací uvnitř 1
uvnitř Justicialistické 1
Justicialistické strany. 1
strany. Ekonomické, 1
Ekonomické, vojenské 1
vojenské i 2
i politické 3
politické aspekty 1
aspekty měly 1
měly podléhat 1
podléhat absolutní 1
absolutní kontrole 1
kontrole Německé 1
Německé vlády. 1
vlády. Ekonomicky 1
Ekonomicky byla 1
země ovšem 1
ovšem okupanty 1
okupanty zcela 1
zcela zplundrována, 1
zplundrována, tisíce 1
tisíce strojů, 1
strojů, ba 1
ba celé 1
celé továrny 2
továrny byly 4
byly odvezeny 2
odvezeny do 2
do Německa. 12
Německa. Ekonomicky 1
Ekonomicky je 2
je liberálně 1
liberálně profilovaná 1
profilovaná s 1
s důrazem 8
na volný 3
volný trh 2
trh a 3
a omezenou 2
omezenou funkci 1
funkci státu 1
státu s 2
s minimální 4
minimální a 1
a nepřímou 1
nepřímou daní. 1
daní. Ekonomicky 1
tato osada 1
osada do 1
míry závislá 1
na vládě. 3
vládě. Ekonomický 1
Ekonomický kapitál, 1
kapitál, který 1
který představuje 3
představuje hmotné 1
hmotné statky, 1
statky, jako 1
například nemovitý 1
nemovitý majetek 1
majetek nebo 1
nebo příjem 2
příjem jedince, 1
jedince, vnímá 1
vnímá Bourdieu 1
Bourdieu jako 1
jako významný 2
významný aspekt 1
aspekt sociální 1
sociální třídy, 1
třídy, avšak 1
ne nejdůležitější. 1
nejdůležitější. Ekonomický 1
Ekonomický rozvoj, 1
rozvoj, který 2
byl tolik 1
tolik typický 1
typický pro 6
pro přelom 1
přelom 19. 3
století, tak 2
tak velmi 3
rychle skončil. 1
skončil. Ekonomický 1
Ekonomický rozvoj 1
rozvoj židovského 1
židovského lidu. 1
lidu. Ekonomický 1
Ekonomický týdeník 1
týdeník jej 1
lednu 2018 2
2018 označil 1
za „bezesporu 1
„bezesporu nejzmiňovanější 1
nejzmiňovanější jméno 1
jméno v 3
českém ICT 1
ICT byznysu“. 1
byznysu“. Ekonomický 1
Ekonomický úspěch 1
úspěch Pasaie 1
Pasaie závisel 1
závisel na 1
na obchodu. 1
obchodu. Ekonomický 1
Ekonomický vs. 1
vs. regulatorní 1
regulatorní kapitál 1
kapitál finančních 1
finančních institucí. 1
institucí. Ekonomika 1
Ekonomika Georgie 1
Georgie patří 1
mezi vysoce 1
vysoce prosperující 1
prosperující v 1
USA. Ekonomika 1
Ekonomika kibucu 4
kibucu je 2
a podnikání 1
podnikání (včetně 1
(včetně továrny 1
na plasty 1
plasty nebo 1
nebo počítačové 1
počítačové firmy). 1
firmy). Ekonomika 1
zemědělství (důraz 1
(důraz na 1
na organické 2
organické farmaření 1
farmaření bez 1
bez používání 1
používání umělých 1
umělých hnojiv) 1
hnojiv) a 1
průmyslu. Ekonomika 2
kibucu Jiftach 1
Jiftach je 1
kibucu se 1
kolem jeho 4
jeho hotelu 1
hotelu a 2
a banketního 1
banketního sálu, 1
sálu, jejž 1
jejž kibuc 1
kibuc vlastní. 1
vlastní. Ekonomika 1
Ekonomika města 1
města byla 7
byla založená 1
a potravinářském 1
potravinářském průmyslu, 1
průmyslu, od 1
1868 zde 1
zde existoval 2
existoval velký 1
velký cukrovar. 1
cukrovar. Ekonomika 1
Ekonomika obce 1
nyní zčásti 1
zčásti založena 2
zemědělství (60 1
(60 farem), 1
farem), část 1
část lidí 1
lidí dojíždí 1
dojíždí za 3
za prací 10
prací mimo 1
mimo Prazon. 1
Prazon. Ekonomika 1
Ekonomika Robinsona 1
Robinsona Crusoe 1
Crusoe předpokládá 1
předpokládá ekonomiku 1
ekonomiku s 2
jedním spotřebitelem, 1
spotřebitelem, jedním 1
jedním výrobcem 1
výrobcem a 1
druhy zboží. 1
zboží. Ekonomika 1
Ekonomika se 1
mírně stabilizovala, 1
stabilizovala, zvýšila 1
zvýšila se 1
však inflace 1
inflace i 1
i nezaměstnanost. 1
nezaměstnanost. Ekonomika 1
Ekonomika vesnice 1
vesnice je 14
je zčásti 3
na zemědělství. 1
zemědělství. Ekonom 1
Ekonom je 1
pro dekriminalizaci 1
dekriminalizaci všech 1
všech drog 1
občas napíše 1
napíše něco 1
něco kolem 3
kolem regulace 1
regulace zbraní. 1
zbraní. Ekonomové 1
Ekonomové měří 1
měří tyto 1
změny cen 1
s cenovými 1
cenovými indexy. 1
indexy. Ekonomové 1
Ekonomové německé 1
německé historické 1
historické školy 1
školy 19. 1
století tvrdili, 1
tvrdili, že 11
že historické 1
historické jevy 1
jevy jsou 3
jsou neopakovatelné, 1
neopakovatelné, neboť 1
neboť závisí 2
podmínkách v 2
daném státě 1
státě (mentalita, 1
(mentalita, zvyky, 1
zvyky, atp.) 1
atp.) Tudíž 1
Tudíž nemá 1
nemá smysl 2
smysl snažit 1
snažit se 4
se najít 3
najít jakékoli 1
jakékoli univerzální 1
univerzální zákony. 1
zákony. Ekonomové 1
Ekonomové používají 1
termín "monopolní 1
"monopolní síla" 1
síla" podobně 1
jako "monopolní 1
"monopolní moc" 1
moc" jako 1
jako zkratku 1
zkratku pro 1
pro scénář, 1
scénář, ve 1
kterém existuje 1
existuje jedna 2
jedna dominantní 1
dominantní moc 1
moc v 6
v kupním 1
kupním vztahu 1
vztahu tak, 1
že moc 2
moc je 4
schopna stanovit 1
stanovit ceny 1
ceny pro 1
pro maximalizaci 1
maximalizaci zisku, 1
zisku, který 1
který nepodléhá 1
nepodléhá konkurenčním 1
konkurenčním omezením. 1
omezením. Ekonomové 1
Ekonomové Světové 1
Světové banky 1
banky vypočítali, 1
vypočítali, že 1
všech rozvojových 1
rozvojových zemích 5
zemích dohromady 1
dohromady zanedbají 1
zanedbají děti 1
děti kvůli 1
kvůli nemocem 1
nemocem nebo 1
nebo podvýživě 1
podvýživě 200 1
200 milionů 3
milionů let 4
let školní 2
školní docházky. 3
docházky. Ektoparazité 1
Ektoparazité žijí 1
povrchu vodních 1
a vlhkomilných 1
vlhkomilných živočichů. 1
živočichů. ; 1
; ekvivalentní 1
ekvivalentní termín 1
v americké 3
americké angličtině 1
angličtině je 3
je gasoline 1
gasoline nebo 1
nebo lidově 1
lidově gas 1
gas (což 1
(což vedle 1
toho znamená 1
znamená i 2
i „ 1
„ Elaan 1
Elaan je 1
je vzteklá, 1
vzteklá, násilnická, 1
násilnická, ovšem 1
ovšem má 2
také chemií 1
chemií ovlivněné 1
ovlivněné působení 1
na partnery, 1
partnery, kteří 2
ní po 2
po dotyku 1
dotyku beznadějně 1
beznadějně zamilují. 1
zamilují. Elazar 1
Elazar označil 1
označil situaci 1
situaci za 2
za dobrou. 1
dobrou. El 1
El Cid 1
Cid měl 1
měl také 10
také meč 1
meč pojmenovaný 1
pojmenovaný „Colada“. 1
„Colada“. Elda 1
Elda je 1
známá pro 2
svůj obuvnický 1
obuvnický průmysl, 1
průmysl, zejména 1
zejména dámskou 1
dámskou obuv. 1
obuv. Eldritchova 1
Eldritchova kštice 1
kštice postupně 1
přešla do 7
do blond, 1
blond, někdy 1
někdy mizí 1
mizí úplně 1
úplně (v 1
Táboře se 1
objevil dohola 1
dohola s 1
s bradkou). 1
bradkou). Electronic 1
Electronic Frontier 1
Frontier Foundation 1
Foundation prohlásila, 1
je zvláštní 3
zvláštní odmítnout 1
odmítnout žalobu 1
žalobu týkající 1
se tajného 1
tajného programu 1
programu z 1
nedostatku důkazů 1
důkazů a 1
vyzval federální 1
federální soudy, 1
soudy, aby 1
aby vyřídil 1
vyřídil zásadní 1
zásadní ústavní 1
ústavní problémy 1
problémy programu 1
programu Upstream. 1
Upstream. Elegance 1
Elegance jejích 1
jejích velkoformátových 1
velkoformátových černobílých 1
černobílých záběrů 1
záběrů je 1
je doprovázena 1
doprovázena jemností 1
jemností rámování 1
rámování a 2
a tématu. 1
tématu. Elegantní 1
Elegantní Round 1
Round Church 1
Church pochází 1
této doby. 2
doby. Elegantní, 1
Elegantní, vysoce 1
vysoce technický 1
technický hráč, 1
hráč, nepřekonatelný 1
nepřekonatelný ve 1
hře hlavou. 1
hlavou. Elektrárna 1
Elektrárna Gurí 1
Gurí byla 1
byla prvním 6
prvním vstupem 1
vstupem zemí 1
zemí tropické 1
tropické oblasti 2
oblasti na 7
vrchol seznamu 1
seznamu nejvýkonnějších 1
nejvýkonnějších vodních 1
vodních elektráren 3
elektráren na 2
světě. Elektrárna 1
Elektrárna Heysham 1
Heysham se 1
dvou bloků 1
bloků (Heysham 1
(Heysham 1, 1
1, Heysham 1
Heysham 2), 1
2), v 1
každém jsou 1
dva plynem 1
plynem chlazené 1
chlazené reaktory. 1
reaktory. Elektrárnu 1
Elektrárnu vybudovaly 1
vybudovaly za 1
pomoci Jihokorejců. 1
Jihokorejců. Elektrická 1
Elektrická energie 1
energie z 2
z vývodového 1
vývodového trafa 1
trafa každého 1
každého bloku 1
bloku paroplynového 1
paroplynového cyklu 1
cyklu je 4
je distribuována 2
distribuována vedením 1
vedením 220 1
220 kV 1
kV na 1
na rozvodnu 1
rozvodnu Vítkov. 1
Vítkov. Elektrická 1
Elektrická pole 1
jsou detekována 1
detekována pomocí 1
pomocí měření 1
měření napětí 1
mezi dvojicí 1
dvojicí senzorů. 1
senzorů. Elektrická 1
Elektrická výzbroj 1
výzbroj prvního 1
prototypu se 3
prakticky shodovala 1
shodovala s 2
předchozím typem 1
typem 8Tr. 1
8Tr. Elektrické 1
Elektrické pole 1
pole ve 1
ve vrstvách 2
vrstvách izolantu 1
izolantu je 1
je rozloženo 1
rozloženo rovnoměrně, 1
rovnoměrně, nedochází 1
k sršení 1
sršení a 1
celý kondenzátorový 1
kondenzátorový průchodkový 1
průchodkový izolátor 1
izolátor je 1
je menší 11
menší v 1
s klasickým. 1
klasickým. Elektrické 1
Elektrické topení 1
topení je 1
pro stejnosměrné 1
stejnosměrné napětí 1
napětí 3000 1
3000 V. 1
V. Je 1
Je rozděleno 2
2 větve, 1
větve, každá 1
každá větev 3
větev má 2
má 30 1
30 odporových 1
odporových topných 1
topných vložek 1
vložek (500 1
(500 W) 1
W) zapojených 1
zapojených do 4
do série. 1
série. Elektrickou 1
Elektrickou část 1
část řídícího 1
řídícího i 1
i závislého 1
závislého výhybkářského 1
výhybkářského přístroje 1
přístroje tvoří 1
tzv. hradlová 1
hradlová skříň 1
skříň (též 1
(též hradlový 1
hradlový přístroj). 1
přístroj). Elektrický 1
Elektrický odpor 1
odpor příze 1
příze se 2
dá měnit 1
měnit zavedením 1
zavedením určitého 1
určitého napětí. 1
napětí. Elektrický 1
Elektrický provoz 1
provoz na 11
trati procházející 1
procházející zastávkou 1
zastávkou byl 1
zahájen 1. 2
dubna 1962. 2
1962. Elektrikář 1
Elektrikář není 1
dispozici, je 1
na cestách 6
až příští 1
příští den. 1
den. Elektřinu 1
Elektřinu nabízí 1
nabízí pod 1
označením Proud 1
Proud se 1
stejnými smluvními 1
smluvními podmínkami 1
podmínkami jako 1
jako plyn. 1
plyn. Elektrizace 1
Elektrizace pokračovala 1
pokračovala rychlým 1
rychlým tempem, 1
tempem, jen 1
1928 bylo 1
bylo elektrifikováno 1
elektrifikováno 115 1
115 km 1
km tratí. 1
tratí. Elektrizace 1
Elektrizace trati 1
do Siguldy 1
Siguldy nebyla 1
nebyla dokončena. 3
dokončena. Elektrizace 1
Elektrizace v 1
Čechách postupovala 1
postupovala pomalu. 1
pomalu. Elektroakustické 1
Elektroakustické baletní 1
baletní variace 1
variace pro 1
ženský hlas 1
hlas a 5
a syntetizér, 1
syntetizér, op. 1
op. Elektrochemické 1
Elektrochemické leštění: 1
leštění: úběr 1
úběr materiálu 1
se děje 7
děje elektrochemickým 1
elektrochemickým rozpouštěním. 1
rozpouštěním. Elektrody 1
Elektrody můžeme 1
můžeme rozdělovat 1
rozdělovat podle 1
různých kriterií. 1
kriterií. Elektrofikace 1
Elektrofikace obce 1
obce byla 1
1945. Elektrohydraulické 1
Elektrohydraulické ovládání 1
ovládání věže 1
věže zůstalo 1
zůstalo zachováno. 2
zachováno. Elektroimpedanční 1
Elektroimpedanční počítačový 1
počítačový mamograf 1
mamograf umožňuje 1
umožňuje vizualizovat 1
vizualizovat rozdělení 1
rozdělení elektrické 1
elektrické vodivosti 1
vodivosti biologických 1
biologických tkání 1
tkání v 1
několika příčných 1
příčných řezech 1
řezech sledované 1
sledované části 1
části těla 9
těla pacienta 1
pacienta a 1
a identifikovat 1
identifikovat tak 1
tak nádory 1
nádory na 1
na získaných 1
získaných zobrazeních. 1
zobrazeních. Elektroinstalace 1
Elektroinstalace doznala 1
doznala změn 1
změn v 6
roce 1970, 5
1970, především 1
že relátko 1
relátko dobíjení 1
dobíjení bylo 1
bylo osamostatněno 1
osamostatněno a 1
a přemístěno 1
přemístěno pod 1
pod levou 1
levou schránku. 1
schránku. Elektrokalorické 1
Elektrokalorické materiály 1
materiály se 1
se těšily 3
těšily významnému 1
významnému zájmu 1
zájmu vědců 1
vědců mezi 1
mezi 60. 1
a 70. 8
70. lety 1
lety 20. 2
století, ale 8
ale nejsou 9
nejsou prakticky 1
prakticky ve 3
velkém komerčně 1
komerčně využívány. 1
využívány. Elektrokotel 1
Elektrokotel v 1
případě funguje 1
jako podpora 1
podpora ve 1
ve zvlášť 1
zvlášť chladných 1
chladných obdobích, 1
obdobích, kdy 2
kdy výkon 1
výkon základního 1
základního kotle 1
kotle nestačí, 1
nestačí, nebo 1
v obdobích, 1
třeba jen 1
jen přitápět 1
přitápět a 1
spuštění velkého 1
velkého kotle 1
kotle by 1
bylo neefektivní. 1
neefektivní. Elektromechanické 1
Elektromechanické zařízení 1
zařízení využívá 1
využívá ke 3
svému chodu 1
chodu tepelných, 1
tepelných, dynamických 1
dynamických nebo 1
nebo magnetických 1
magnetických účinků 1
účinků elektrického 1
elektrického proudu. 1
proudu. Elektromechanicky 1
Elektromechanicky ovládaný 1
ovládaný nástroj 1
nástroj disponuje 1
disponuje 31 1
31 rejstříky 1
rejstříky ve 1
třech manuálech 1
manuálech a 1
a pedálu. 1
pedálu. Elektronické 1
Elektronické senzory 1
senzory měřící 1
měřící provoz 1
provoz jsou 1
umístěné téměř 1
na všech 20
všech hlavních 2
hlavních pařížských 1
pařížských silničních 1
silničních tazích 1
tazích a 1
na dálnicích. 1
dálnicích. Elektronické 1
Elektronické vybavení 1
vybavení bylo 6
bylo napájeno 1
napájeno 1500 1
1500 Wh 1
Wh ( 1
( Elektronický 1
Elektronický informační 1
informační zdroj 1
zdroj je 1
pak charakterizován 1
charakterizován jako 2
jako „informační 1
„informační zdroj, 1
zdroj, který 5
je uchováván 1
uchováván v 1
elektronické podobě 4
podobě a 4
je dostupný 6
dostupný v 2
prostředí počítačových 1
sítí nebo 1
nebo prostřednictvím 3
prostřednictvím jiných 1
jiných technologií 2
technologií distribuce 1
distribuce digitálních 1
digitálních dat“. 1
dat“. Elektronika 1
Elektronika následně 1
následně ovládá 1
ovládá nejčastěji 1
nejčastěji relé- 1
relé- spínací/ 1
spínací/ rozpínací 1
rozpínací kontakty. 1
kontakty. Elektronika 1
Elektronika se 1
dělí do 14
základních částí 1
částí výzkumu: 1
výzkumu: vakuová 1
vakuová elektronika, 1
elektronika, elektronika 1
elektronika pevných 1
pevných látek 1
látek a 6
a kvantová 1
kvantová elektronika. 1
elektronika. Elektronová 1
Elektronová ionizace 1
ionizace (EI) 1
(EI) je 1
je klasický 2
klasický iontový 1
iontový zdroj, 1
zdroj, ve 1
se ionizuje 1
ionizuje plynný 1
plynný analyt 1
analyt proudem 1
proudem dopadajících 1
dopadajících elektronů. 1
elektronů. Elektronový 1
Elektronový pár 1
pár se 4
se stejnou 10
stejnou orientací 1
orientací spinů 1
spinů obou 1
obou elektronů 1
elektronů má 1
má mírně 2
mírně menší 1
menší energii, 1
energii, než 1
než elektronový 1
elektronový pár 1
pár s 2
s opačnou 1
opačnou orientací 1
orientací spinů. 1
spinů. Elektrony 1
Elektrony podílející 1
podílející se 1
na vazbě 1
vazbě sigma 1
sigma se 1
často označují 1
označují jako 18
jako sigma 1
sigma elektrony. 1
elektrony. Elektrony 1
Elektrony se 1
na potenciál 1
potenciál vakua 1
vakua protunelovat 1
protunelovat a 1
a opustit 2
opustit tak 1
tak pevnou 2
pevnou látku. 1
látku. Elementární 1
Elementární selen 1
selen se 1
několika krystalických 1
krystalických formách, 1
formách, jejichž 1
jejichž barva 1
buď šedá 1
šedá nebo 2
nebo tmavě 1
tmavě červená. 1
červená. Elemír 1
Elemír Kőszeghy 1
Kőszeghy – 1
– Winkler 1
Winkler nechal 1
nechal naložit 1
naložit do 1
do vagónů 1
vagónů nejvzácnější 1
nejvzácnější exponáty, 1
exponáty, které 1
které tvořily 2
tvořily asi 1
tři čtvrtiny 2
čtvrtiny fondů 1
fondů muzea, 1
muzea, a 4
a poslal 4
poslal je 1
je do 33
do Budapešti. 2
Budapešti. Elena 1
Elena se 1
snaží vyleštit 1
vyleštit rodinné 1
rodinné kapesní 1
kapesní hodinky, 1
hodinky, protože 1
je paní 1
paní Lockwoodová 1
Lockwoodová vyžádala 1
vyžádala spolu 1
dalšími věcmi 1
věcmi na 1
na výstavu 2
výstavu dědictví 1
dědictví Rady 1
Rady Zakladatelů. 1
Zakladatelů. Eleonora 1
Eleonora byla 1
byla Janova 1
Janova teta, 1
teta, dcera 1
dcera zemřelé 1
zemřelé Johany 1
Johany z 1
z Ponthieu. 1
Ponthieu. Eleonora 1
jako čtvrté 3
čtvrté dítě, 2
dítě, druhá 1
druhá dcera 2
dcera Heřmana 1
Heřmana ze 2
ze Solms-Hohensolms-Lich 1
Solms-Hohensolms-Lich a 1
a Anežky 1
Anežky Stolbersko-Wernigerodské. 1
Stolbersko-Wernigerodské. Eleonora 1
se sňatkem 2
sňatkem souhlasila, 1
souhlasila, ale 1
ještě nemohl 1
nemohl uskutečnit, 1
uskutečnit, protože 1
protože Ferdinandovi 1
Ferdinandovi bylo 1
bylo teprve 3
teprve deset 1
let. Eleonora 1
Eleonora udržovala 1
udržovala vztah 1
s Markétou, 1
Markétou, sestrám 1
sestrám se 1
podařilo zmírnit 1
zmírnit nepřátelství 1
nepřátelství mezi 1
oběma dvory 1
jejich manželé 1
manželé se 2
dokonce stali 1
stali spojenci. 1
spojenci. Eleonora 1
Eleonora zemřela 1
zemřela někdy 1
někdy po 2
roce 1413. 1
1413. Eleuterokok 1
Eleuterokok ostnitý 1
ostnitý se 1
svými léčivými 1
léčivými účinky 1
účinky rovná 1
rovná těžce 1
těžce dostupnému 1
dostupnému ženšenu. 1
ženšenu. Elfové, 1
Elfové, lidé 1
lidé i 2
i trpaslíci 1
trpaslíci proto 1
proto zanechali 1
zanechali svého 1
svého sporu 1
sporu a 2
rychle spojili 1
spojili své 2
síly proti 1
proti blížící 2
blížící se 10
se hrozbě. 1
hrozbě. El 1
El Goodo 1
Goodo je 1
je velšská 1
velšská hudební 1
hudební skupina. 1
skupina. El 1
El Hadž 1
Hadž Omar 1
Omar Bongo 1
Bongo Ondimba 1
Ondimba (nar. 1
(nar. Albert-Bernard 1
Albert-Bernard Bongo, 1
Bongo, známější 1
známější ovšem 1
ovšem jako 1
jako Omar 1
Omar Bongo) 1
Bongo) ( 1
( Eliade 1
Eliade navíc 1
navíc uvádí 1
uvádí že 2
že danou 1
danou vědomost 1
vědomost nezískal 1
nezískal Óhrmazd 1
Óhrmazd přímo 1
přímo od 5
od Ahrimana, 1
Ahrimana, ale 1
ji prozradil 1
prozradil démon 1
démon Mahmi. 1
Mahmi. Eliáše 1
Eliáše a 1
a pardubická 1
pardubická základní 1
základní škola 8
škola ZŠ 1
ZŠ Pardubice 1
Pardubice – 3
– Polabiny 1
Polabiny byla 1
Základní škola 6
škola Pardubice 1
– Polabiny, 1
Polabiny, Npor. 1
Npor. Eliáše 1
Eliáše Františka 1
Františka Castelleho 1
Castelleho investituru 1
investituru na 1
na lenní 1
lenní statek 1
statek Hrozová 1
Hrozová a 1
a Pelhřimovy 1
Pelhřimovy s 1
s vyjmenovaným 1
vyjmenovaným příslušenstvím. 1
příslušenstvím. Elijáš 1
Elijáš Baley 1
se pustí 1
pustí do 1
do řešení 2
řešení případu 1
případu a 1
jeví jako 15
jako neřešitelný. 1
neřešitelný. Élí 1
Élí měl 1
dva syny: 2
syny: Chofního 1
Chofního a 1
a Pinchasa. 1
Pinchasa. Eliminace 1
Eliminace transakčních 1
transakčních nákladů 1
nákladů značí, 1
značí, že 4
že jednotlivci 1
jednotlivci i 2
i firmy 2
firmy při 2
při vzájemném 2
vzájemném obchodu 1
zahraničím nemusí 1
nemusí platit 1
platit náklady 1
náklady spojené 1
spojené se 3
se směnou 1
směnou různých 1
různých měn. 1
měn. Eliminovat 1
Eliminovat demodex 1
demodex potom 1
potom znamená 1
znamená zbavit 1
zbavit se 6
se akné. 1
akné. Elinchrom 1
Elinchrom podporuje 1
podporuje širokou 1
širokou řadu 1
řadu světelných 1
světelných modifikátorů 1
modifikátorů jako 1
jako příslušenství 1
příslušenství pro 1
svá světla. 1
světla. Eliphas 1
Eliphas Lévi, 1
Lévi, vlastním 1
jménem Alphonse 1
Alphonse Louis 1
Louis Constant, 1
Constant, ( 1
( Elisabetta 1
Elisabetta Sirani 1
Sirani se 1
se učila 2
učila malovat 1
malovat u 1
u svého 9
otce Giovanniho 1
Giovanniho Andrea 1
Andrea Siraniho, 1
Siraniho, který 1
k oblíbeným 1
oblíbeným žákům 1
žákům Guida 1
Guida Reniho, 1
Reniho, jednoho 1
z významných 4
významných boloňských 1
boloňských umělců. 1
umělců. Elisabettin 1
Elisabettin otec 1
otec během 1
života nevytvořil 1
nevytvořil mnoho 1
mnoho děl, 1
děl, místo 1
toho nastoupil 1
po Renim 1
Renim jako 1
učitel ve 2
škole Ettore 1
Ettore Ghislieriho. 1
Ghislieriho. Elišce 1
Elišce se 1
pomoci sousedů 1
sousedů adresáta, 1
adresáta, který 1
byl zatčen, 2
zatčen, podaří 1
podaří schovat. 1
schovat. Eli 1
Eli se 1
se nedávno 2
nedávno přistěhovala 1
přistěhovala do 2
do vedlejšího 2
vedlejšího bytu, 1
žije se 4
se starším 3
starším mužem 1
mužem jménem 1
jménem Håkan 1
Håkan (Per 1
(Per Ragnar). 1
Ragnar). Elisha 1
Elisha Graves 1
Graves Otis 1
Otis (1811–1861) 1
(1811–1861) byl 1
byl americký 3
americký podnikatel 1
a vynálezce. 1
vynálezce. Eliška 1
Eliška Cílková 1
Cílková působí 1
působí od 5
2014 na 8
na katedře 8
katedře skladby 1
skladby Columbia 1
Columbia University 1
New Yorku, 20
Yorku, je 1
je stipendistkou 1
stipendistkou programu 1
programu Fulbright. 1
Fulbright. Eliška 1
Eliška měla 1
měla veliký 2
veliký podíl 1
na skladatelské 1
skladatelské činnosti 1
činnosti svého 1
svého bratra, 1
bratra, který 1
který jí 10
jí své 1
své skladby 1
skladby věnoval. 1
věnoval. Eliška 1
Eliška Vozábová 1
Vozábová aneb 1
aneb Nejen 1
Nejen Vavák. 1
Vavák. Elitou 1
Elitou jejich 1
jejich kavalerie 1
kavalerie byli 1
byli tzv. 1
tzv. Elixír 1
Elixír a 1
a temný 2
temný elixír 1
elixír se 1
k výcviku 2
výcviku a 5
vylepšování vojáků 1
a lektvarů. 1
lektvarů. Elizabeth 1
Elizabeth Elliotová 1
Elliotová se 1
smrti svého 26
svého manžela 10
manžela s 1
dalšími misionáři 1
misionáři pustila 1
pustila do 3
práce mezi 1
mezi indiány 1
indiány z 1
z kmene 12
kmene Huaorani, 1
Huaorani, kde 1
kde pokračovali 1
pokračovali evangelizační 1
evangelizační práci. 1
práci. Elizabeth 1
Elizabeth získává 1
získává ze 2
ze vzducholodi 1
vzducholodi částici 1
částici sourozenců 1
sourozenců Lutecových, 1
Lutecových, která 1
která vznáší 1
vznáší město, 1
město, a 2
a hodlá 4
hodlá se 1
do Rapture. 1
Rapture. Elkind 1
Elkind tvrdí, 1
že egocentrismus 1
egocentrismus umožňuje 1
umožňuje dospívajícím 1
dospívajícím abstraktní 1
abstraktní myšlení. 1
myšlení. Ellen 1
Ellen musí 1
využít všechny 2
své síly, 3
síly, aby 3
chvíli dostala 2
na Betty. 1
Betty. Ellington 1
Ellington také 1
svým jménem 3
jménem nahrál 1
nahrál skladby, 1
skladby, které 2
které napsali 1
napsali členové 1
jeho orchestru 1
orchestru – 1
například slavnou 1
slavnou skladbu 1
skladbu Caravan 1
Caravan napsal 1
napsal Juan 1
Juan Tizol. 1
Tizol. Ellis 1
Ellis má 1
ještě dceru 2
dceru Noru 1
Noru z 1
předchozího vztahu. 2
vztahu. Ellisonova 1
Ellisonova matka 1
svého manžele 1
manžele Lewise 1
Lewise třikrát 1
třikrát znovu 1
znovu provdala. 1
provdala. Ellis 1
Ellis slibuje, 1
ještě vrátí. 2
vrátí. Elonora 1
Elonora zemřela 1
zemřela zřejmě 1
zřejmě krátce 1
krátce poté. 1
poté. Elphel 1
Elphel byl 1
použit v 2
projektu Apertus 1
Apertus skupiny 1
skupiny nadšenců 1
nadšenců a 1
a filmařů 1
filmařů na 1
světě, kteří 1
kteří hledají 3
hledají řešení 1
řešení takzvaného 1
takzvaného digitálního 1
digitálního kina. 1
kina. ELP 1
ELP měli 1
letech ohromné 1
ohromné úspěchy 1
úspěchy (prodali 1
(prodali přes 1
30 miliónů 2
miliónů alb) 1
alb) a 1
měli výrazný 1
vývoji progresivního 1
progresivního rocku. 1
rocku. Elrond 1
Elrond a 1
a Elros 1
Elros však 1
však byli 12
byli vzati 1
vzati do 1
do výchovy 1
výchovy k 1
k Maedhrosovi, 1
Maedhrosovi, a 1
proti očekávání 2
očekávání mezi 1
a Maedhrosem 1
Maedhrosem vzniklo 1
vzniklo silné 1
silné přátelské 1
přátelské pouto. 1
pouto. Elsa 1
Elsa (*1966) 1
(*1966) byla 1
jako sedmiletá 1
sedmiletá osahávána 1
osahávána místním 1
místním knězem. 1
knězem. Elsa 1
Elsa ale 1
nemůže nic 3
nic dělat, 3
dělat, protože 2
protože Melchior 1
Melchior „neslyšel 1
„neslyšel o 1
o Wendle“. 1
Wendle“. Eltodo 1
Eltodo kvůli 1
kvůli splnění 1
splnění podmínek 3
podmínek podalo 1
podalo v 1
květnu 2016 2
2016 nabídku 1
nabídku v 1
sestavě ELTODO 1
ELTODO a.s., 1
a.s., ELTODO 1
ELTODO Citelum 1
Citelum a 1
kvůli plynovému 1
plynovému osvětlení 1
osvětlení se 1
se spojila 3
spojila s 8
s RWE. 1
RWE. Elvíra 1
Elvíra by 1
však jej 1
i sebe 1
sebe raději 1
raději zabila, 1
zabila, než 1
jeho city 1
city opětovala. 1
opětovala. Elvis 1
Elvis přibírá 1
přibírá na 1
na váze, 2
váze, přehání 1
přehání to 1
s léky, 1
léky, nicméně 1
stále vystupuje 1
a nahrává 1
nahrává písně. 1
písně. Elysejská 1
Elysejská pole 1
pole byly 2
byly otevřený 1
otevřený park 1
park po 1
po stranách 17
stranách osázený 1
osázený skupinami 1
skupinami stromů. 1
stromů. E-maily 1
E-maily jsou 1
jsou směřovány 2
směřovány přes 1
přes bránu, 1
bránu, která 2
byla nakonfigurována 1
nakonfigurována pomocí 1
pomocí pravidel 1
pravidel v 2
s bezpečnostními 1
bezpečnostními a 1
a regulačními 1
regulačními pravidly. 1
pravidly. Emancipované 1
Emancipované ženy 1
ženy začaly 1
začaly dokládat 1
dokládat nový 1
nový status 1
status účesem 1
účesem z 1
z krátkých 2
krátkých a 1
a rovných 1
rovných vlasů. 1
vlasů. Emanuel 1
Emanuel Chalupný 1
Chalupný bydlel 1
bydlel celý 1
městě, angažoval 1
v jihočeském 2
jihočeském regionálním 1
regionálním hnutí, 1
hnutí, působil 1
funkci náměstka 6
náměstka starosty 3
starosty a 9
časopis Trocnov. 1
Trocnov. Emauzské 1
Emauzské hnutí, 1
hnutí, jež 1
se stará 9
stará o 5
o chudé, 1
chudé, zejména 1
zejména bezdomovce. 1
bezdomovce. Emblém 1
Emblém z 1
knihy Henryho 1
Henryho Peachama 1
Peachama Minerva 1
Minerva Britanna 1
Britanna (1612) 1
(1612) užívali 1
užívali baconiáni 1
baconiáni a 1
a oxfordiáni 1
oxfordiáni jako 1
jako šifrovaný 1
šifrovaný důkaz 1
důkaz ukrývaného 1
ukrývaného autorství 1
autorství shakespearovského 1
shakespearovského kánonu. 1
kánonu. EMC 1
EMC je 1
vzácný a 3
představuje méně 1
než 3 7
% nádorů 1
nádorů měkkých 1
měkkých tkání. 2
tkání. Emerem 1
Emerem z 1
z Vojenské 1
Vojenské nemocnice 1
nemocnice Josefov 1
Josefov – 1
– Jaroměř, 1
Jaroměř, když 1
když tam 1
tam byl 2
letech 1918 4
1918 až 4
až 1919 1
1919 hospitalizován. 1
hospitalizován. Emeritní 1
Emeritní arcibiskup 1
arcibiskup Washingtonu 1
Washingtonu rezignoval 1
na členství 3
v kardinálském 1
kardinálském kolegiu 1
kolegiu a 1
papežem propuštěn 1
propuštěn z 9
z duchovního 3
duchovního stavu. 1
stavu. Emery 1
Emery byl 1
USA obviněn, 1
obviněn, přestože 1
přestože není 2
není jejich 2
jejich občanem 1
občanem a 2
nikdy na 2
jejich území 5
území semínka 1
semínka marihuany 1
marihuany neprodával, 1
neprodával, jen 1
v Kanadě, 3
Kanadě, kde 1
je prodej 2
prodej konopných 1
konopných semínek 1
semínek legální. 1
legální. Emery 1
Emery odešel 1
klub to 2
to znamenalo 2
znamenalo pád 2
pád zpět 1
třetí ligy. 1
ligy. Emilem 1
Emilem Lubichem 1
Lubichem von 1
von Milovanem 1
Milovanem a 1
účasti místních 3
místních stavebních 1
stavebních firem 2
firem (především 1
(především fa. 1
fa. Emílie 1
Emílie byla 1
byla 26. 2
26. ledna 6
ledna 1943 1
1943 popravena 1
popravena v 1
v plynové 2
plynové komoře. 2
komoře. Emilie 1
Emilie prožila 1
prožila do 1
začátku první 3
války šťastné 1
šťastné dětství 1
dětství v 1
v harmonickém 1
harmonickém prostředí 1
prostředí zámožné 1
zámožné měšťanské 1
měšťanské rodiny. 1
rodiny. Emilie 1
Emilie psala 1
psala o 1
sestře příspěvky 1
příspěvky do 2
do jičínských 1
jičínských novin 1
novin pod 1
názvem Vzpomínky 1
Vzpomínky na 3
na můj 1
můj sedmiletý 1
sedmiletý pobyt 1
v Uhrách. 1
Uhrách. Emil 1
Emil Musil-Daňkovský 1
Musil-Daňkovský se 1
aktivně zapojoval 1
obci. Emily 1
Emily chtěla, 1
chtěla, aby 2
s Rachel 1
Rachel úplně 1
úplně přerušil 1
přerušil styky, 1
styky, ale 2
ale oba 5
dva téměř 1
téměř okamžitě 1
okamžitě zjistili, 1
to nemožné. 1
nemožné. Emily 1
Emily hledá 1
hledá pomoc 2
a obrací 2
obrací se 3
na dr. 1
dr. Stona, 1
Stona, kterého 1
kterého mezi 1
mezi Globolinky 1
Globolinky rozezná. 1
rozezná. Emírové 1
Emírové ze 1
středu volí 1
volí prezidenta 1
prezidenta a 6
a viceprezidenta 1
viceprezidenta federace 1
a jmenují 2
jmenují čtyřčlenný 1
čtyřčlenný poradní 1
poradní orgán. 1
orgán. Emír 1
Emír ze 1
ze Šajzaru 1
Šajzaru za 1
za příslib 1
příslib přátelství 1
přátelství poskytl 1
poskytl průvodce 1
průvodce pro 3
přechod přes 2
řeku Orontes. 1
Orontes. Emisní 1
Emisní program 1
program obou 1
obou mincoven 1
mincoven se 1
se liší. 2
liší. Emisní 1
Emisní zprostředkovatel 1
zprostředkovatel odkoupí 1
odkoupí jen 1
část emise, 1
emise, kterou 1
nepodařilo na 1
trh umístit. 1
umístit. Emitent 1
Emitent se 1
se taktéž 7
taktéž zavazoval, 1
zavazoval, že 1
že státovky 1
státovky po 1
době odkoupí 1
odkoupí zpět 1
zpět za 2
za mince 1
mince z 3
z drahých 2
drahých kovů. 1
kovů. Emma 1
Emma uznává 1
uznává své 1
své přetrvající 1
přetrvající city 1
city pro 1
pro Willa 1
Willa a 1
a Ken 1
Ken se 1
ní během 2
během jejich 6
jejich svatebního 1
svatebního dne 1
dne rozchází. 1
rozchází. Emmett 1
Emmett a 1
a Caprioli 1
Caprioli přišli 1
přišli na 5
že výkonnost 1
výkonnost analýzy 1
analýzy pomocí 1
pomocí HPLC-MS 1
HPLC-MS lze 1
lze zlepšit 1
zlepšit úpravou 1
úpravou průtoku 1
průtoku na 2
na 300–800 1
300–800 nl/min. 1
nl/min. Emoce 1
Emoce nejsou 1
nejsou prožívány 1
prožívány v 1
v mysli 2
mysli jedince 1
jedince samovolně, 1
samovolně, samy 1
jsou vztaženy 1
vztaženy k 1
určitým objektům, 1
objektům, jevům 1
jevům nebo 1
nebo procesům. 1
procesům. Emoční 1
Emoční zanedbávání 1
zanedbávání v 2
a vyloučení 3
vyloučení z 1
z kolektivu 1
kolektivu jsou 1
jsou spojované 1
spojované se 1
se zvýšeným 5
zvýšeným rizikem 2
rizikem propuknutí 1
propuknutí této 1
této poruchy. 1
poruchy. Empire 1
Empire City 1
City je 1
je postaveno 5
na třech 7
třech ostrovech 1
ostrovech a 1
a hráč 10
hráč musí 2
musí pracovat 1
hlavních příběhových 1
příběhových misích 1
misích na 1
na každém 9
každém ostrově, 1
ostrově, než 1
než bude 3
mít přístup 5
k dalšímu, 1
dalšímu, i 1
když budoucí 1
budoucí mise 1
mise mohou 1
mohou vyžadovat, 1
vyžadovat, aby 1
hráč vrátil 1
na dřívější 5
dřívější ostrov. 1
ostrov. Empirické 1
Empirické vztahy 1
se definují 2
definují pro 1
pro řadů 1
řadů různých 1
různých geometrií 1
geometrií a 1
a typů 3
typů proudění. 1
proudění. Empírová 1
Empírová stavba 1
prvním průmyslovým 1
průmyslovým podnikem 1
podnikem ve 1
ve Vysočanech. 1
Vysočanech. Empírová 1
Empírová vila 1
vila na 1
severním konci 4
konci parku 1
parku byla 1
zbořena roku 1
1937 a 3
a nahradila 2
nahradila ji 1
ji novostavba. 1
novostavba. Em 1
Em řekne 1
řekne Jamesovi, 1
Jamesovi, že 1
ho nechce 1
nechce ztratit. 1
ztratit. Emre 1
Emre navíc 1
navíc obdržel 1
obdržel v 5
závěru žlutou 1
žlutou kartu, 1
kartu, když 1
když strčil 1
strčil do 1
členů kostarického 1
kostarického trenérského 1
trenérského týmu. 1
týmu. E. 1
E. multilocularis 2
multilocularis na 1
na prazikvantel 1
prazikvantel nebyla 1
nebyla dosud 3
dosud hlášena. 1
hlášena. Emulující 1
Emulující čínské 1
čínské společnosti 1
společnosti se 12
se Zalando 1
Zalando pustil 1
pustil do 13
do předělání 1
předělání do 1
digitálního nákupního 1
nákupního centra, 1
centra, což 1
což módním 1
módním domům 1
domům a 2
a maloobchodníkům 2
maloobchodníkům umožnilo 1
umožnilo prodej 1
prodej také 1
také prostřednictvím 1
prostřednictvím Partnerského 1
Partnerského programu, 1
programu, často 1
s omezeným 3
omezeným vstupem 1
vstupem od 1
od Zalando. 1
Zalando. Emulze 1
Emulze (v/o) 1
(v/o) je 1
je emulze 1
emulze druhého 1
druhého druhu, 1
druhu, též 1
též také 1
také obrácená 1
obrácená emulze. 1
emulze. Enaliarctos 1
Enaliarctos silně 1
silně připomínají 1
připomínají moderní 1
moderní ploutvonožce. 1
ploutvonožce. Enaliarctos 1
Enaliarctos však 1
byli mnohem 1
menší (váha 1
(váha E. 1
E. mealsi 1
mealsi se 1
na 73–88 1
73–88 kg). 1
kg). Enantiomerní 1
Enantiomerní poměr 1
poměr chirálních 1
chirálních organolithných 1
organolithných sloučenin 1
sloučenin je 1
často ovlivněn 1
ovlivněn rozdíly 1
rozdíly v 6
rychlosti deprotonace. 1
deprotonace. Enantiomery 1
Enantiomery mají 1
mají téměř 2
všechny fyzikální 1
vlastnosti stejné. 1
stejné. Encefalická 1
Encefalická forma 1
forma probíhá 1
probíhá perakutně 1
perakutně a 1
často končí 1
končí úhynem 1
úhynem zvířat. 1
zvířat. Encyklika 1
Encyklika odsuzuje 1
odsuzuje např. 1
např. nadřazenost 1
nadřazenost státní 1
státní regulace 1
regulace nad 1
nad právy 1
právy rodičů 1
rodičů ohledně 1
ohledně vzdělání 1
vzdělání dětí, 1
dětí, vůli 1
vůli občanů 1
občanů nad 1
nad přirozeným 1
přirozeným zákonem, 1
zákonem, možnost 1
možnost státu 1
státu zabavovat 1
zabavovat soukromý 1
soukromý a 1
a církevní 4
církevní majetek. 1
majetek. Encyklopedie 1
Encyklopedie Byzance, 1
s. 50 1
50 Aby 1
Aby zajistila 1
zajistila nástupnictví 1
nástupnictví svého 1
svého syna 16
syna Michaela, 1
Michaela, uzavřela 1
uzavřela Marie 1
Marie roku 1
roku 1278 1
1278 sňatek 1
s Ivajlem 1
Ivajlem a 1
ten byl 7
byl korunován 1
korunován za 1
za bulharského 1
bulharského cara 1
cara a 1
a spoluvládce 1
spoluvládce nezletilého 1
nezletilého Michaela. 1
Michaela. Endeavour 1
Endeavour byla 1
byla dále 2
dále zásobena 1
zásobena potravinami 1
potravinami na 1
dlouhou plavbu. 1
plavbu. Endemické 1
Endemické druhy 1
druhy ptáků 1
ptáků jsou 1
převážně vázané 1
vázané na 2
na polylepisový 1
polylepisový les. 1
les. Endokrinní 1
Endokrinní systém 1
systém využívá 1
k přenosu 5
informací chemické 1
chemické sloučeniny 1
sloučeniny – 1
– hormony. 1
hormony. Endonym, 1
Endonym, ale 1
případě není 1
není jistý. 3
jistý. Endo 1
Endo odehrál 1
odehrál za 12
za japonský 2
japonský národní 2
tým celkem 3
celkem dvě 2
dvě reprezentační 2
reprezentační utkání. 2
utkání. Endost 1
Endost lemuje 1
lemuje vnitřní 1
vnitřní povrch 1
povrch kostí. 1
kostí. Enečtina 1
Enečtina se 1
2 dialekty: 1
dialekty: severní 1
severní – 1
– tundrový 1
tundrový (somatu) 1
(somatu) a 1
jižní – 1
– lesní 1
lesní (bej). 1
(bej). Eneolitické 1
Eneolitické opevnění 1
opevnění vzniklo 2
období baalberské 1
baalberské fáze 1
fáze kultury 1
kultury s 2
s nálevkovitými 1
nálevkovitými poháry. 1
poháry. Energetická 1
Energetická soustava 1
soustava Burjatska 1
Burjatska funguje 1
rámci Jednotné 1
Jednotné energetické 1
energetické soustavy 1
soustavy Ruska. 1
Ruska. Energetické 1
Energetické nápoje 1
nápoje obsahují 1
obsahují jednak 1
jednak vysoce 1
vysoce energetické 1
energetické látky 1
látky ( 2
( Energický 1
Energický a 1
a bezohledný 1
bezohledný vladař, 1
vladař, ale 1
také podporovatel 1
podporovatel věd 1
umění. Energie 1
Energie interakce 1
interakce závisí 1
na vzdálenosti, 1
vzdálenosti, velikosti 1
velikosti permanentního 1
permanentního dipólu 1
dipólu a 1
schopnosti druhé 1
druhé molekuly 1
molekuly se 2
se polarizovat. 1
polarizovat. Energomaš 1
Energomaš pochází 1
ze sovětské 2
sovětské konstrukční 1
konstrukční kanceláře 3
kanceláře OKB-456, 1
OKB-456, která 1
1946. ENFJ 1
ENFJ nemá 1
nemá přepříliš 1
přepříliš rád 1
rád monotónní 1
monotónní a 1
administrativní práci, 1
ale obdivuje 1
obdivuje ty, 1
mají dostatečné 1
dostatečné sebeovládání 1
sebeovládání ji 1
ji zvládat. 1
zvládat. Englewood 1
Englewood je 1
je neblaze 1
neblaze proslulý 1
proslulý vysokou 1
vysokou kriminalitou. 1
kriminalitou. Engström 1
Engström popsal 1
popsal výsledek 1
výsledek jako 1
jako "fantastický" 1
"fantastický" a 1
řekl: "použijeme 1
"použijeme všechny 1
všechny síly 1
síly hájit 1
hájit osobní 1
osobní integritu 1
naše občanská 1
občanská práva". 1
práva". EN 1
EN ISO 3
ISO 216“, 1
216“, která 1
tyto formáty 1
formáty přejímá. 1
přejímá. Enkidu 1
Enkidu žije 1
ve stepích 1
stepích a 1
a horách 1
horách s 1
s divokou 1
divokou zvěří 1
zvěří a 2
a ničí 1
ničí lovcům 1
lovcům pasti. 1
pasti. Enki 1
Enki poté 1
poté zabraňuje 1
zabraňuje dalšímu 1
dalšímu přemnožení 1
přemnožení lidstva 1
lidstva a 3
mezi lidi 1
lidi vypustí 1
vypustí démona 1
démona Lamaštu, 1
Lamaštu, který 1
který způsobuje 2
způsobuje dětskou 1
dětskou úmrtnost. 1
úmrtnost. Ennis 1
Ennis se 1
vrací zpět 5
k Almě, 1
Almě, s 1
je zasnouben, 1
zasnouben, a 1
třech měsících 8
měsících se 10
ní ožení 1
ožení a 1
a odstěhuje 1
města Rivertonu 1
Rivertonu v 1
v Utahu. 1
Utahu. "Enola 1
"Enola Gay" 1
Gay" se 1
nejznámějších popových 1
popových skladeb. 1
skladeb. Ensemble 1
Ensemble intercontemporain 1
intercontemporain je 1
je financován 1
financován ministerstvem 1
ministerstvem kultury 1
a komunikací 2
rovněž získává 1
získává dotace 1
dotace od 1
města Paříže. 1
Paříže. Entemena 1
Entemena je 1
zde identifikován 1
identifikován jako 2
jako zbudovatel 1
zbudovatel chrámu 1
chrámu E-muš 1
E-muš zasvěceného 1
zasvěceného Inanně 1
Inanně a 1
a Dumuzimu. 1
Dumuzimu. Enterprise 1
Enterprise je 3
je přivolána 1
přivolána úskokem 1
úskokem na 1
na pozemskou 1
pozemskou základnu 1
základnu Cesta 1
Cesta III, 1
III, personál 1
personál 512 1
512 lidí 1
lidí nachází 1
nachází mrtvý 1
mrtvý a 4
a stanici 1
stanici zničenou. 1
zničenou. Enterprise 1
je zastavena 1
zastavena na 1
své cestě 6
cestě vesmírem 1
vesmírem rukou, 1
rukou, tváří 1
tváří boha 1
boha Apollona. 1
Apollona. Enterprise 1
Enterprise se 3
ním již 1
již jednou 1
jednou setkala, 1
setkala, v 1
v epizodě 4
epizodě Vesmírné 1
Vesmírné sémě 1
sémě (The 1
(The Space 1
Space Seed). 1
Seed). Enterprise 1
Enterprise v 1
2014 evakuoval 1
evakuoval z 1
z Libye 1
Libye cca 1
cca 300 4
300 britských 1
britských občanů. 1
občanů. Entita 1
Entita je 1
je objekt, 2
který reprezentuje 2
reprezentuje data 1
databázi. ENUM 1
ENUM čerpá 1
čerpá z 3
z výhod 3
výhod plynoucích 1
plynoucích z 1
z použití 2
použití DNS. 1
DNS. Environmentální 1
Environmentální enrichment, 1
enrichment, příp. 1
příp. pouze 1
pouze enrichment 1
enrichment (z 1
(z franc. 1
franc. Environmentální 1
Environmentální pilíř 1
pilíř zasahuje 1
zasahuje jak 1
do roviny 3
roviny sociální, 1
sociální, tak 1
tak ekonomické. 1
ekonomické. Environmentální 1
Environmentální problémy 1
problémy je 1
třeba řešit 1
řešit systémově, 1
systémově, sociálně 1
sociálně i 1
i ekonomicky. 1
ekonomicky. Enzym 1
Enzym kolagenáza 1
kolagenáza se 1
používá nejen 2
pro vědecké 3
vědecké účely, 2
účely, ale 1
ale našel 2
našel své 1
místo při 2
při léčení 2
léčení lidí 1
i zvířat, 1
zvířat, zvláště 1
zvláště pokud 4
o léčení 1
léčení onemocnění 1
onemocnění kůže. 1
kůže. Enzymy 1
Enzymy jsou 1
také využívány 1
využívány při 2
restaurování uměleckých 2
uměleckých předmětů, 2
předmětů, převážně 1
převážně malby. 1
malby. Eochaid 1
Eochaid a 1
jeho pěstoun 1
pěstoun byli 1
byli vypovězeni 1
vypovězeni z 1
z království. 1
království. Epidemiologové 1
Epidemiologové studují 1
studují infekční 1
infekční i 1
i neinfekční 1
neinfekční nemoci, 1
nemoci, odhalují 1
odhalují rizika 1
rizika úrazů 1
úrazů i 1
i mentálních 1
mentálních onemocnění. 1
onemocnění. Epidemiologové 1
Epidemiologové to 1
to dokázali 2
dokázali pomocí 1
pomocí výroby 1
výroby účinné 1
účinné a 1
a levné 3
levné vakcíny 1
vakcíny proti 1
proti viru 2
viru pravých 1
pravých neštovic 1
neštovic a 1
a samotná 2
samotná WHO 1
WHO prohlásila 1
prohlásila 8.5.1980 1
8.5.1980 nemoc 1
nemoc za 1
za vymýcenou. 1
vymýcenou. Epikúros 1
Epikúros je 1
obecně pokládán 2
pokládán za 9
za psychologického 1
psychologického hédonika. 1
hédonika. Epilepsie 1
Epilepsie s 1
s infekční 1
infekční etiologií 1
etiologií je 1
výsledkem působení 2
působení infekčních 1
infekčních chorob, 1
chorob, při 1
při kterých 12
může docházet 6
docházet k 10
k funkčním 1
funkčním a 1
a strukturálním 1
strukturálním změnám 1
mozku. Epilog 1
Epilog ukazuje 1
ukazuje vzkvétající 1
vzkvétající Arroyo 1
Arroyo vybudované 1
vybudované znovu 1
znovu pomocí 1
pomocí G.E.C.K.u. 1
G.E.C.K.u. Následující 1
Následující obrazy 1
obrazy ukazují 1
ukazují osudy 1
osudy ostatních 1
ostatních herních 1
herních lokací, 1
lokací, které 1
které závisejí 1
závisejí předchozích 1
předchozích hráčových 1
hráčových rozhodnutích. 1
rozhodnutích. Epitaf 1
Epitaf byl 1
v křesťanské 2
křesťanské Evropě 1
Evropě častý 1
častý od 1
14. do 1
18. století; 1
století; míval 1
míval výtvarnou 1
výtvarnou podobu, 1
podobu, často 1
často býval 1
býval jako 1
jako malovaná 1
malovaná votivní 1
votivní deska 1
deska nebo 1
nebo reliéf 1
reliéf umístěn 1
na oltáři 2
oltáři či 1
či místo 2
místo oltáře 1
oltáře v 1
chrámu či 1
v pohřební 1
pohřební kapli. 1
kapli. Epizoda 1
Epizoda obsahuje 1
obsahuje souboj 1
souboj New 1
Directions se 1
sborem Slavíci 1
Slavíci na 1
na Daltonově 2
Daltonově akademii 2
akademii na 2
na regionální 4
regionální soutěži 1
soutěži sborů, 1
sborů, dále 1
dále Rachel 1
Rachel ( 2
( Epizoda 1
Epizoda získala 1
získala smíšené 1
smíšené recenze 1
kritiků. Epizody 1
Epizody z 1
života se 14
taktéž objevily 1
objevily v 11
řadě televizních 2
televizních a 4
a filmových 2
filmových snímků. 1
snímků. Epochálnost 1
Epochálnost jeho 1
jeho vynálezu 1
vynálezu byla 1
byla mnohokrát 2
mnohokrát zdůrazněna. 1
zdůrazněna. Epocha 1
Epocha Soumrak 1
Soumrak popisuje 1
popisuje konec 1
konec Donžonu. 1
Donžonu. E. 1
E. Poche 1
Poche a 1
kol., Umělecké 1
Umělecké památky 7
památky Čech 5
Čech III. 1
III. Praha, 1
Praha, 1980, 1
1980, str. 2
str. 208. 1
208. E. 1
E. Poche, 3
Poche, Umělecké 3
Čech 2, 1
2, str. 1
str. 174n. 1
174n. E. 1
Čech I., 1
I., str. 1
str. 451–454. 1
451–454. E. 1
Čech IV. 1
IV. str. 1
str. 212. 1
212. Epos 1
Epos se 1
z 24 4
24 000 5
000 dvojverší 1
dvojverší a 1
a zahrnuje 5
7 částí 1
částí zvaných 1
zvaných kándy. 1
kándy. E) 1
E) Postupně 1
Postupně dochází 2
že rychlejší 1
rychlejší spiny 1
spiny se 1
se začnou 8
začnou přibližovat 1
přibližovat k 2
k pomalejším. 1
pomalejším. EP 1
EP se 4
se zrodilo 1
zrodilo během 1
během velmi 1
velmi rušného 1
rušného a 1
a emočně 1
emočně nestabilního 1
nestabilního období 1
historii kapely. 1
kapely. EP 1
EP sklidilo 1
sklidilo úspěch 1
úspěch především 1
u kritiků. 3
kritiků. Epstein 1
Epstein jinak 1
jinak nebyl 3
nebyl nijak 2
nijak omezen, 1
omezen, mohl 1
po Státech 1
Státech i 1
i létat 1
létat svým 1
svým soukromým 1
soukromým letadlem 2
letadlem na 1
na Panenské 1
Panenské ostrovy. 1
ostrovy. Éra 1
Éra Galacticos 1
Galacticos ale 1
ale spěla 1
spěla ke 1
svému konci 1
konci – 2
– po 6
odchodu del 1
del Bosqueho 1
Bosqueho se 1
v Realu 1
Realu vystřídalo 1
vystřídalo několik 5
několik trenérů, 1
trenérů, poté 1
nástupce nezískal 1
nezískal v 1
sezóně 2003/04 2
2003/04 jedinou 1
jedinou trofej. 1
trofej. Eragon 1
Eragon zde 1
poprvé kouzlil. 1
kouzlil. Erár 1
Erár proto 1
proto pevnost 1
pevnost obnovil, 1
obnovil, ale 1
bez demoličního 1
demoličního pásma. 1
pásma. Erató 1
Erató je 1
obvykle zobrazována 1
zobrazována s 1
s violou 1
violou v 1
ruce, v 1
pozadí s 2
s amorkem, 1
amorkem, lukem 1
lukem a 2
a pochodní. 1
pochodní. Erbanová 1
Erbanová poměrně 1
poměrně dlouho 1
dlouho průběžné 1
průběžné pořadí 1
pořadí vedla, 1
vedla, nakonec 1
nakonec ji 3
ji dokázaly 1
dokázaly předstihnout 1
předstihnout pouze 1
pouze největší 1
největší favoritky 1
favoritky této 1
této distance, 1
distance, takže 1
takže skončila 1
skončila na 17
šestém místě, 2
místě, necelou 1
necelou sekundu 1
sekundu za 1
za bronzem. 1
bronzem. ; 1
; Erben 1
Erben jeho 1
jeho práci 6
práci pochválil, 1
pochválil, do 1
souboru ji 1
ale nezařadil 1
nezařadil z 1
z politických 10
politických důvodů. 4
důvodů. Erb 1
Erb je 1
je zřetelný, 1
zřetelný, ale 1
ale nápis 1
nápis byl 1
roce 1946 22
1946 omítnut 1
omítnut a 3
je nečitelný. 1
nečitelný. 'Erb 1
'Erb si 1
si o 8
o samotě 1
samotě stěžuje 1
stěžuje – 1
– člověk 1
člověk si 3
jen mírně 7
mírně přihne 1
přihne a 1
a zazpívá, 1
zazpívá, mírně 1
mírně poškádlí 1
poškádlí místní 1
místní krásky, 1
krásky, a 1
toho nepřístojnost 1
nepřístojnost (píseň 1
(píseň Irregularities). 1
Irregularities). Erb 1
Erb zřejmě 1
zřejmě používali 1
používali zakladatelé 1
zakladatelé obou 1
obou rodů 2
rodů již 1
kdy ještě 6
ještě byli 1
byli pražskými 1
pražskými měšťany. 1
měšťany. Erdoğan 1
Erdoğan odolával 1
odolával pokusům 1
pokusům o 4
ukončení diskuse, 1
diskuse, nakonec 1
nakonec Peresovi 1
Peresovi řekl 1
řekl „Když 1
„Když přijde 1
na zabíjení, 1
zabíjení, víte 1
víte dobře 1
dobře jak 1
jak zabít,“ 1
zabít,“ rozzuřeně 1
rozzuřeně se 1
se zvedl 2
zvedl a 1
slovy, že 7
nikdy do 2
do Davosu 1
Davosu nevrátí, 1
nevrátí, odkráčel 1
odkráčel z 1
pódia. Erec 1
Erec zanedbává 1
zanedbává kvůli 1
své erotické 1
erotické lásce 1
k Enite 1
Enite vladařské 1
vladařské povinnosti 1
povinnosti a 5
a sklidí 1
sklidí za 1
to všeobecný 1
všeobecný posměch. 1
posměch. Eredivisie 1
Eredivisie mezitím 1
mezitím několikrát 2
několikrát změnila 2
změnila svůj 2
svůj oficiální 3
oficiální název. 2
název. Erekční 1
Erekční kroužky 1
kroužky mohou 1
být pružné 1
pružné ( 1
( Eren 1
Eren je 1
je později 4
později svědkem 1
svědkem smrti 1
matky, která 3
která uvázla 1
uvázla v 1
troskách jejich 1
jejich domu 2
je sežrána 1
sežrána titánem. 1
titánem. Eren, 1
Eren, Mikasa 1
Mikasa i 1
i Armin 1
Armin jsou 1
jsou svědky 1
svědky útoku 1
útoku Kolosálního 1
Kolosálního titána 1
titána ( 1
( 超大型巨人, 1
超大型巨人, Čó-ógata 1
Čó-ógata kjodžin), 1
kjodžin), který 1
který poničí 1
poničí hradbu 1
hradbu Maria 1
Maria v 1
blízkosti jejich 1
jejich usedlosti. 1
usedlosti. Ergosféra 1
Ergosféra černé 1
díry by 1
také dala 2
dala využít 1
k vyrobení 1
vyrobení gravitační 1
gravitační bomby. 1
bomby. Erica 1
Erica a 1
a Tristen 1
Tristen pak 1
obě označeny 1
označeny červenými 1
červenými písmeny. 1
písmeny. Erica 1
Erica Wexlerová 1
Wexlerová z 1
z časopisu 2
časopisu Spin 1
Spin ji 1
ji pak 4
pak charakterizovala 1
jako „temnou 1
„temnou a 1
a náladovou, 1
náladovou, s 1
s těžko 1
těžko pochopitelným 1
pochopitelným a 1
a vzrušujícím 1
vzrušujícím tajemstvím. 1
tajemstvím. Erich 1
Erich Prokopowitsch, 1
Prokopowitsch, Der 1
Der Adel 1
Adel in 1
in der 1
der Bukowina, 1
Bukowina, Verlag 1
Verlag "Der 1
"Der Südostdeutsche", 1
Südostdeutsche", München 1
München 1983, 1
1983, S. 1
S. 168 1
168 f. 1
f. Měli 1
Měli spolu 17
spolu 4 1
4 děti, 1
děti, kterými 1
kterými byli 4
byli Hugo 1
Hugo Evžen 1
Evžen Alois, 1
Alois, Adrienne 1
Adrienne Pavlína 1
Pavlína Anna, 1
Anna, Evžen 1
Evžen Diomed 1
Diomed a 1
a Leon 1
Leon Petr. 1
Petr. Eric 1
Eric Saade 1
Saade se 1
druhém semifinále 1
semifinále umístil 1
prvním místě. 6
místě. Eric 1
Eric se 3
chce udobřit 1
udobřit s 2
s Maggie 1
Maggie a 2
a vysvětluje 3
vysvětluje jí, 1
jí, že 10
ji miluje 1
a chtěl 4
chtěl by 1
ní mít 1
mít sex. 1
sex. Eric 1
stal slavným 1
slavným po 1
celé Kanadě 1
Kanadě už 1
v teenagerovském 1
teenagerovském věku 1
věku v 1
v juniorské 1
juniorské lize, 1
lize, kde 3
kde jako 2
jako silový 1
silový útočník 1
útočník podával 1
podával vynikající 1
vynikající střelecké 2
střelecké výkony 1
a předváděl 1
předváděl schopnost 1
schopnost fyzicky 1
fyzicky dominovat 1
dominovat hře 1
hře a 4
proti starším 1
starším protihráčům. 1
protihráčům. Eric 1
se vytahuje, 1
vytahuje, že 1
má lepší 1
lepší tašku 1
tašku než 1
než Kyle. 1
Kyle. Eric 1
Eric také 1
také získá 1
získá v 1
v budoucnosti 10
budoucnosti lék 1
na JJ-180. 1
JJ-180. Eric 1
Eric však 1
však vše 2
vše zveličoval, 1
zveličoval, vykládal 1
vykládal jak 1
bylo užasné 1
užasné a 1
že spolu 4
spolu zase 1
zase jsou. 1
jsou. Erik 1
Erik byl 1
stále na 5
straně Švédska, 1
Švédska, podporoval 1
podporoval dánské 1
dánské panovníky, 1
panovníky, pokud 1
pokud tomu 2
tomu chtěla 1
chtěla švédská 1
švédská šlechta 1
šlechta a 4
a stát, 1
stát, pokud 1
bylo přání 1
přání Švédů, 1
Švédů, tedy 1
tedy většinu 1
většinu času. 2
času. Erik 1
Erik Prince 1
Prince se 1
narodil 6. 5
června 1969 2
1969 ve 1
městě Holland, 1
Holland, v 1
Michiganu jako 1
jako syn 13
syn Edgara 1
Edgara D. 1
D. Prince 1
manželky Elsy. 1
Elsy. Erik 1
Erik se 1
snažil utéct 1
utéct s 1
s Hannou 1
Hannou a 1
její matkou 2
matkou Johannou 2
Johannou Zadek 1
Zadek (Vicky 1
(Vicky Krieps), 1
Krieps), ale 1
ale Wiegler 1
Wiegler na 1
ně zaútočila 1
zaútočila během 1
během jízdy 5
jízdy autem, 1
autem, kde 1
si tehdy 4
tehdy dvouletá 1
dvouletá Hanna 1
Hanna listovala 1
listovala knihou 1
knihou pohádek 1
pohádek bratří 2
bratří Grimmů. 2
Grimmů. Erik 1
Erik Sparre 1
Sparre byl 1
členem švédské 3
šlechtické rodiny 5
rodiny baronů 1
baronů (švédský 1
(švédský friherre) 1
friherre) Sparre. 1
Sparre. Eriksson 1
Eriksson se 1
smrtí manželky 1
manželky nemohl 1
nemohl psychicky 1
psychicky vyrovnat, 1
vyrovnat, přitom 1
musel starat 2
starat o 9
o malou 3
malou dcerku. 1
dcerku. Erik 1
Erik začne 1
začne bouchat 1
bouchat na 1
na dveře 2
dveře místnosti, 1
místnosti, ve 2
být Tracy, 1
Tracy, ta 1
za ním. 3
ním. Erkinger 1
Erkinger I. 1
I. ze 2
ze Seinsheimu, 1
Seinsheimu, který 1
první začal 1
psát ze 1
ze Seinsheimu 1
Seinsheimu na 1
na Schwarzenbergu. 1
Schwarzenbergu. Erlang 1
Erlang obsahuje 1
obsahuje jazykové 1
jazykové konstrukty 1
konstrukty pro 1
pro rychlou 1
rychlou a 2
a snadnou 1
snadnou tvorbu 1
tvorbu procesů, 1
procesů, jejich 1
jejich vzájemnou 2
vzájemnou komunikaci 3
komunikaci a 4
a správu. 1
správu. Ernani 1
Ernani posílá 1
posílá zděšenou 1
zděšenou Elvíru 1
Elvíru pryč 1
se tváří 1
tváří v 3
v tvář 4
tvář svému 1
svému sokovi, 1
sokovi, který 1
který přichází 3
přichází s 3
s maskou 1
maskou na 1
na tváři. 1
tváři. Ernest 1
Ernest Nègre 1
Nègre Ernest 1
Ernest Nègre, 1
Nègre, Toponymie 1
Toponymie générale 1
générale de 1
la France, 1
France, Volume 1
Volume II, 1
II, Librairie 1
Librairie Droz 1
Droz 1990 1
1990 vychází 1
z názorů 1
názorů svých 2
svých předchůdců 4
předchůdců a 1
jako řada 4
řada dalších 13
dalších Fécamp 1
Fécamp vyloučil 1
vyloučil ze 1
skupiny názvů 1
názvů odvozených 1
odvozených od 1
latinského fiscus. 1
fiscus. Ernesto 1
Ernesto byl 1
velkým čtenářem 1
čtenářem a 1
a diskutérem, 1
diskutérem, a 1
a přesto, 3
měl jisté 1
jisté politické 1
politické povědomí, 1
povědomí, stranil 1
stranil se 1
se zapojení 1
zapojení do 4
politiky až 1
do věku 4
věku hodně 1
hodně nad 1
nad 20 3
let. Ernest 1
Ernest se 1
roku 1899 4
1899 jako 1
druhý ze 1
šesti dětí 4
dětí – 3
– měl 6
ještě čtyři 6
čtyři sestry 1
sestry a 6
a nejmladšího 2
nejmladšího bratra 1
bratra Leicestra. 1
Leicestra. Ernest 1
Ernest Wilson 1
Wilson popisuje 1
popisuje tvrdou 1
tvrdou sílu 1
sílu jako 1
jako schopnost 2
schopnost donutit 1
donutit „jiného, 1
„jiného, aby 1
aby jednal 1
jednal způsobem, 1
způsobem, jakým 1
jakým by 1
by tento 5
tento subjekt 1
subjekt jinak 1
jinak nejednal“. 1
nejednal“. Ernstem 1
Ernstem Kaltenbrunnerem 1
Kaltenbrunnerem se 1
rozhodl vstoupit 2
strany (dostal 1
(dostal pořadové 1
číslo 899895). 1
899895). Ernst 1
Ernst E.: 1
E.: Risk-free 1
Risk-free homeopathy?, 1
homeopathy?, Schweiz 1
Schweiz Med 1
Med Wochenschr 1
Wochenschr 1996 1
1996 Oct; 1
Oct; 126(40) 1
126(40) Jedna 1
Jedna studie 3
studie dokonce 1
dokonce konstatovala 1
konstatovala zdravotní 1
zdravotní riziko 1
riziko podávaných 1
podávaných veterinárních 1
veterinárních homeopatik. 1
homeopatik. Ernst 1
Ernst v 1
době opovrhoval 1
opovrhoval dámskými 1
dámskými "ručními 1
"ručními pracemi" 1
pracemi" a 1
a výšivkami, 1
výšivkami, proto 1
proto dvě 1
dvě přilepil 1
přilepil na 1
na obraz, 1
obraz, kde 1
kde dělají 1
dělají společnost 1
společnost jakémusi 1
jakémusi stroji. 1
stroji. Eroze 1
Eroze a 1
a vlivy 1
vlivy počasí 1
počasí na 4
povrchu vymodelovaly 1
vymodelovaly během 1
během miliónů 1
miliónů let 3
let působivé 1
působivé skalní 1
skalní formace 1
a labyrinty. 1
labyrinty. Eroze 1
Eroze pokračovala 1
pokračovala až 1
až zůstaly 1
pouze granitické 1
granitické horniny. 1
horniny. Eroze 1
Eroze vymazala 1
vymazala jasné 1
jasné vulkanické 1
vulkanické tvary, 1
tvary, a 1
a většinou 9
většinou jsou 7
jsou ostrovy 2
ostrovy řídce 1
řídce zalidněné. 1
zalidněné. Ersilie 1
Ersilie se 1
se odhodlá 1
odhodlá promluvit 1
promluvit s 1
s Romulem 1
Romulem a 1
a přesvědčit 3
přesvědčit ho, 1
si vzal 12
vzal Valerii, 1
Valerii, ale 1
její rozpaky 1
rozpaky Romulovi 1
Romulovi prozradí, 1
prozradí, že 6
něho zamilovaná. 1
zamilovaná. Erskinovy 1
Erskinovy válečné 1
válečné plány 1
plány byly 3
byly slabé 2
slabé a 6
a Jakub 4
Jakub dorazil 1
dorazil pozdě, 1
pozdě, s 1
malými finančními 1
finančními prostředky 1
příliš malým 1
malým vojskem. 1
vojskem. Eruptivní 1
Eruptivní činnost 1
činnost se 5
v značném 1
značném časovém 1
časovém rozpětí. 1
rozpětí. Ervěnice 1
Ervěnice stávaly 1
stávaly v 1
v stejnojmenném 1
stejnojmenném katastrálním 1
rozlohou 5,69 1
5,69 km², 1
km², asi 1
asi osm 2
osm kilometrů 2
od Mostu 1
Mostu v 2
výšce okolo 6
okolo 252 1
252 metrů. 1
metrů. Erwinia 1
Erwinia amylovora 2
amylovora byla 1
byla prokazatelně 1
prokazatelně identifikována 1
identifikována ve 1
40 zemích. 1
zemích. Esad 1
Esad Kulović 1
Kulović společně 1
s Mustafou-ef. 1
Mustafou-ef. Escada 1
Escada se 1
nejprve stal 1
stal generálním 4
tajemníkem Civitas 1
Civitas v 1
r. 2009. 1
2009. Escobar 1
Escobar začal 1
začal svoji 2
svoji kriminální 1
kriminální kariéru 1
kariéru už 1
už jako 12
jako náctiletý. 1
náctiletý. Eseje 1
Eseje a 1
a stránky 1
stránky z 1
z deníku 1
deníku (Panton, 1
(Panton, Praha 2
Praha 1967). 1
1967). Esenciální 1
Esenciální olej 1
olej z 1
z rostliny 1
rostliny má 2
má antimikrobiální 1
antimikrobiální účinky 1
a silice 1
silice z 1
z květů 3
květů účinkuje 1
účinkuje proti 1
proti střevním 1
střevním parazitům. 1
parazitům. E.S.E. 1
E.S.E. systém 1
z podstaty 1
podstaty hygieničtější 1
hygieničtější než 1
jiné systémy, 1
systémy, což 1
důsledku vede 1
k menším 4
menším nárokům 1
nárokům na 2
čištění strojů. 1
strojů. ESET 1
ESET dále 1
dále nabízí 1
nabízí produkty 1
produkty pro 4
mobilní platformy. 1
platformy. Esetin 1
Esetin kult 1
kult přetrvával 1
přetrvával až 2
do čtvrtého 1
čtvrtého století 1
století našeho 6
našeho letopočtu, 2
letopočtu, kdy 1
byl zastíněn 2
zastíněn rozšiřujícím 1
rozšiřujícím se 1
se křesťanstvím. 1
křesťanstvím. ESET 1
ESET je 1
jediná společnost, 1
společnost, která 10
která získala 11
získala sedmdesát 1
sedmdesát pět 1
pět ocenění 1
ocenění VB100 1
VB100 od 1
od testovací 1
testovací organizace 1
organizace Virus 1
Virus Bulletin, 1
Bulletin, přičemž 1
přičemž za 4
posledních šest 1
let nevynechala 1
nevynechala žádnou 1
žádnou hrozbu 1
hrozbu v 1
rámci testů. 1
testů. ESET 1
ESET nabízí 1
nabízí bezpečnostní 1
bezpečnostní produkty 1
domácí i 3
i firemní 1
firemní uživatele. 1
uživatele. ESET 1
ESET Smart 2
Smart Security 1
Security Premium 1
Premium byl 1
poprvé uveden 2
trh 6. 1
2017. ESET 1
ESET vyvíjí 1
vyvíjí a 6
poskytuje bezpečnostní 1
bezpečnostní software 1
software ve 1
než 200 11
200 zemích 1
světa. Eskadra 1
Eskadra sestávala 1
sestávala ze 2
dvou výcvikových 1
výcvikových Gruppen 1
Gruppen (~ 1
(~ skupin), 1
skupin), které 1
které nesly 5
nesly označení 3
označení I. 1
a II./JG 1
II./JG 101. 1
101. K 1
K výcviku 1
výcviku pilotů 1
pilotů sloužila 1
sloužila celá 1
řada letadel, 1
letadel, např. 1
např. Eskadry 1
Eskadry smrti 1
smrti srovnaly 1
srovnaly celé 1
celé vesnice 1
zemí. Eskymáci 1
Eskymáci byli 1
byli zároveň 1
zároveň vyzváni, 1
vyzváni, aby 2
aby opustili 2
opustili menší 1
menší osady 2
a přestěhovali 2
přestěhovali se 3
větších vesnic, 1
vesnic, jako 1
je Čaplino 1
Čaplino nebo 1
nebo Naukan, 1
Naukan, kde 1
postaveny školy, 1
školy, obchody 1
obchody a 8
a trvalé 2
trvalé domovy. 1
domovy. Eskymácké 1
Eskymácké logo 1
logo chtěla 1
chtěla společnost 1
společnost vyřadit 1
vyřadit kvůli 1
kvůli zmatkům 1
zmatkům na 1
v jihozápadních 1
jihozápadních státech 1
státech USA, 1
USA, ale 3
ale nakonec 44
nakonec od 2
od projektu 2
projektu upustila, 1
upustila, jelikož 1
se nápad 2
nápad nelíbil 1
nelíbil mnoha 1
mnoha obyvatelům 1
obyvatelům Aljašky. 1
Aljašky. ESLP 1
ESLP se 1
také zabýval 2
zabýval tvrzením 1
tvrzením stěžovatelky, 1
stěžovatelky, že 1
je diskriminována 1
diskriminována na 1
základě pohlaví, 2
pohlaví, protože 1
protože muž 1
muž muslimského 1
muslimského vyznání 1
vyznání by 1
ve švýcarském 2
švýcarském veřejném 1
veřejném školství 1
školství mohl 1
mohl bez 2
bez omezení 1
omezení působit. 1
působit. ESOP 1
ESOP programy 1
programy nejsou 1
nejsou nutně 1
nutně spojeny 1
spojeny s 10
s rovností 1
rovností v 1
v rozhodovacích 1
rozhodovacích pravomocech, 1
pravomocech, ve 1
ve výrobní 1
výrobní družstvu 1
družstvu mají 1
mají hlasy 1
hlasy všech 1
všech majitelů-zaměstnanců 1
majitelů-zaměstnanců stejnou 1
stejnou váhu. 1
váhu. E. 1
E. Šormová 1
Šormová (red.): 1
(red.): Česká 1
Česká divadla. 2
divadla. Esperanto 1
Esperanto klubo 1
klubo Prostějov 1
Prostějov byl 1
roce 1909. 2
1909. Espira 1
Espira Investments, 1
Investments, za 1
za kterým 3
kterým stojí 1
stojí investiční 1
investiční bankéřky 1
bankéřky Andrea 1
Andrea Ferancová 1
Ferancová a 1
a Emília 1
Emília Mamajová. 1
Mamajová. Esteghlal 1
Esteghlal FC 1
FC byl 1
byl 2× 1
2× vítězem 1
vítězem Asijského 1
Asijského poháru 1
poháru a 4
a 5× 1
5× vyhrál 1
vyhrál Národní 1
Národní Championship 1
Championship Titles 1
Titles Cup. 1
Cup. Ester 1
Ester karboxylové 1
karboxylové kyseliny 2
kyseliny se 1
však dá 2
dá připravit 1
připravit také 1
také přeměnou 1
přeměnou z 1
z alkoholů 1
alkoholů a 1
a např. 4
např. Ester 1
Ester uspořádala 1
uspořádala hostinu, 1
hostinu, na 1
níž králi 1
králi odhalila 1
odhalila Hamanovy 1
Hamanovy plány 1
a přiznala 1
přiznala svou 1
svou židovskou 1
židovskou identitu. 1
identitu. Estetika 1
Estetika systému 1
systému by 2
být atraktivní 1
snadno srozumitelná. 1
srozumitelná. Estetiku, 1
Estetiku, ve 1
se píše, 2
se jakýkoliv 1
jakýkoliv Ital 1
Ital do 1
do osmnácti 4
osmnácti let 5
stát básníkem; 1
básníkem; pokud 1
pokud po 1
po osmnáctce 1
osmnáctce pokračuje 1
psaní básní 1
básní je 2
buď skutečným 1
skutečným básníkem, 1
básníkem, nebo 1
nebo pitomcem. 1
pitomcem. Esther 1
Esther Dysonová 1
Dysonová se 1
narodila ve 2
švýcarském Curychu. 1
Curychu. Esther 1
Esther jej 1
jej nazývá 1
nazývá „nekonečnou 1
„nekonečnou inteligencí“ 1
inteligencí“ a 1
a Jerry 2
Jerry pak 1
pak „nejčistší 1
„nejčistší formou 1
formou lásky, 1
lásky, jakou 1
jakou kdy 2
kdy zažil“. 1
zažil“. Esther 1
Esther se 1
se dětství 2
dětství zajímala 1
zajímala o 2
o historii, 4
historii, kterou 2
kterou také 4
také chtěla 1
chtěla po 2
po střední 2
škole studovat. 1
studovat. Esther 1
Esther využije 1
využije situace, 1
situace, že 2
s Johnem 3
Johnem sama 1
sama doma 1
a vyzývavě 1
vyzývavě oblečená 1
oblečená se 1
ho pokusí 1
pokusí svést. 1
svést. Estonská 1
Estonská armáda 1
armáda proto 1
prvním měsíci 2
měsíci války 1
války ustupovala 1
ustupovala a 1
jen drobnými 1
drobnými akcemi 1
akcemi brzdila 1
brzdila postup 1
postup nepřítele. 2
nepřítele. Estonsko 1
Estonsko tak 1
celou válku 3
válku o 1
o Pobaltí 1
Pobaltí de 1
facto rozhodlo. 1
rozhodlo. Estonskou 1
Estonskou kuchyni 1
kuchyni tak 1
tak postupně 5
postupně začaly 2
začaly ovlivňovat 1
ovlivňovat i 1
další kuchyně. 1
kuchyně. Estrádu 1
Estrádu mohou 1
mohou pořádat 1
pořádat jak 1
jak amatérští 1
amatérští umělci 1
umělci tak 1
i plní 1
plní profesionálové, 1
profesionálové, často 1
často se, 1
se, zejména 1
zejména venkovských 1
venkovských estrádách, 1
estrádách, stávalo, 1
že úvod 1
úvod estrády 1
estrády byl 1
přidělen místním 1
místním amatérským 1
amatérským či 1
či poloprofesionálním 1
poloprofesionálním umělcům, 1
umělcům, závěr 1
závěr pak 2
byl vymezen 1
vymezen profesionálním 1
profesionálním hvězdám. 1
hvězdám. Estragon 1
Estragon a 1
Vladimír tedy 1
tedy odcházejí 1
odcházejí s 1
že přijdou 2
přijdou opět 1
opět zítra. 1
zítra. Estraven 1
Estraven je 1
je této 2
této myšlence 2
myšlence nakloněn, 1
nakloněn, ale 1
ale poukazuje 1
že ještě 4
ještě není 4
není vhodná 5
vhodná doba 1
doba k 2
k fúzi. 1
fúzi. ES, 1
ES, vyladění 1
vyladění operačního 1
operačního systému, 1
systému, možnost 1
možnost nastavení 1
nastavení omezených 1
omezených účtů 1
účtů a 1
a další… 1
další… ET1 1
ET1 je 1
zaměřena hlavně 1
na pořady 1
pořady o 1
o kultuře, 1
kultuře, dokumenty, 1
dokumenty, pořady 1
pořady pro 2
děti, zprávy 1
zprávy a 7
a sport. 3
sport. ET 1
ET 22 1
22 v 2
2007 (639 1
(639 kg 1
na sedadlo). 1
sedadlo). Etapa 1
Etapa se 1
za náročnější. 1
náročnější. Etapy 1
Etapy její 1
její činnosti 1
v otevřených 2
otevřených poměrech 1
poměrech let 1
let 1927-1938 1
1927-1938 a 1
a 1945-1947 1
1945-1947 lze 1
za inspirující, 1
inspirující, etapy 1
etapy totalitní 1
totalitní za 1
za poučné. 1
poučné. ETA 1
ETA zavraždila 1
zavraždila 800 1
800 lidí 1
a tisíce 3
dalších zranila. 1
zranila. ETCS 1
ETCS může 1
v různých, 1
různých, níže 1
níže popsaných 1
popsaných režimech. 1
režimech. Ethelreda 1
Ethelreda (Octreda 1
(Octreda nebo 1
i Uhtreda) 1
Uhtreda) byla 1
dcerou hraběte 1
hraběte Gospatrica 1
Gospatrica z 1
z Northumbrie. 1
Northumbrie. Ethiopian 1
Ethiopian Airlines 1
Airlines zřítil 1
zřítil krátce 1
po vzletu 1
vzletu z 2
z Addis 1
Addis Abeby, 1
Abeby, nepřežilo 1
nepřežilo všech 1
všech 157 1
157 lidí 1
palubě. Ethylendiamin 1
Ethylendiamin se 1
výrobu řady 1
řady látek 1
látek důležitých 1
důležitých v 1
v průmyslu. 3
průmyslu. Ethyl-nitrát 1
Ethyl-nitrát (CH 1
(CH 3 1
3 CH 1
CH 2 1
2 NO 1
NO 3 1
v organické 1
organické syntéze 1
syntéze a 2
jako meziprodukt 1
meziprodukt při 1
při přípravě 10
přípravě některých 1
některých léků, 1
léků, barviv 1
barviv a 1
a aromatických 1
aromatických látek. 1
látek. Etický 1
Etický kodex, 1
kodex, též 1
též kodex 1
kodex chování 1
chování (anglicky 1
(anglicky code 1
code of 1
of conduct) 1
conduct) je 1
je pravidlo 1
pravidlo nebo 1
nebo dokument, 1
který upravuje 1
upravuje obecné 1
obecné i 2
i konkrétní 1
konkrétní postupy 1
postupy v 2
jednotlivých organizacích 1
organizacích a 2
a profesích. 1
profesích. Etiopie 1
Etiopie stále 1
stále odmítala 1
odmítala nabídky 1
nabídky na 1
na zprostředkování 1
zprostředkování příměří 1
a mluvčí 1
mluvčí etiopské 1
etiopské vlády 1
vlády pro 2
pro krizi 1
krizi v 2
v Tigraji 1
Tigraji Redwan 1
Redwan Hussein 1
Hussein požádal 1
o strpení 1
strpení s 1
o krátkodobou 1
krátkodobou operaci. 1
operaci. Etnické 1
Etnické čistky 1
čistky by 1
by neměly 3
neměly byt 1
byt zaměňovány 1
zaměňovány s 1
s genocidou. 1
genocidou. Etnické 1
Etnické skupiny 1
skupiny označované 1
označované souhrnně 1
souhrnně za 2
za Korjaky 1
Korjaky neznají 1
neznají ve 1
vlastním jazyce 1
jazyce označení, 1
by tomuto 2
tomuto termínu 1
termínu odpovídalo. 1
odpovídalo. ETN 1
ETN má 1
má tedy 8
tedy kyslíkovou 1
kyslíkovou bilanci 1
bilanci + 1
+ 5,5 1
5,5 %. 1
%. Etnografové 1
Etnografové je 1
však dnes 3
dnes nemohou 1
nemohou považovat 1
za relevantní 1
relevantní zdroj 1
zdroj autentické 1
autentické domorodé 1
domorodé historie. 1
historie. Etologickou 1
Etologickou zvláštností 1
zvláštností holubů 1
holubů je 1
je pití 2
pití vody 1
vody sáním 1
sáním a 1
a neobvyklá 1
neobvyklá poloha 1
poloha při 1
při spánku 1
spánku - 1
- hlavu 1
hlavu jen 1
jen zatahují, 1
zatahují, nevkládají 1
nevkládají ji 1
ji pod 2
pod křídlo. 1
křídlo. Etymologicky 1
Etymologicky jde 1
o pojem 1
pojem vzniklý 1
vzniklý spojením 1
spojením slov 2
slov technologie 1
a elektronika. 1
elektronika. Etymologie 1
Etymologie jména 1
je nejistá. 2
nejistá. Etymologie 1
Etymologie Mefistofelova 1
Mefistofelova jména 1
je nejasná, 2
nejasná, může 1
být hebrejského, 1
hebrejského, řeckého 1
řeckého nebo 1
nebo latinského 1
latinského původu. 1
původu. Etymologie 1
Etymologie názvu 1
názvu vesnice 1
vesnice odkazuje 1
odkazuje až 1
k plodině, 1
plodině, nářečně 1
nářečně zvané 1
zvané prosó, 1
prosó, dříve 1
dříve využívané 1
využívané hojně 1
hojně na 1
na obdoby 1
obdoby ovesných 1
ovesných kaší 1
kaší a 1
do mouky. 1
mouky. Etymologie 1
Etymologie pojmu 1
pojmu Lucifer 1
Lucifer je 1
je složitější, 1
složitější, původně 1
o jitřenku, 1
jitřenku, později 1
západním křesťanství 1
křesťanství stal 1
stal padlý 1
padlý anděl, 1
anděl, ve 1
východním křesťanství 1
křesťanství si 1
však slovo 2
slovo zachovalo 1
zachovalo svůj 1
svůj pozitivní 1
pozitivní charakter. 1
charakter. EUCKEN 1
EUCKEN 2004, 1
2004, s. 2
s. 111, 1
111, 117 1
117 a 2
a 154 3
154 Nacismus 1
Nacismus nerušil 1
nerušil soukromé 1
soukromé vlastnictví 2
začátku podporován 1
podporován německými 1
německými velkoprůmyslníky. 1
velkoprůmyslníky. Eufrosina 1
Eufrosina byla 1
byla nejmladší 1
čtyř dětí. 3
dětí. Eugene 1
Eugene Peterson 1
Peterson and 1
and Emilie 1
Emilie Griffin), 1
Griffin), sbírky 1
sbírky textů 1
textů strukturovaných 1
strukturovaných okolo 1
okolo kalendáře 1
kalendáře křesťanských 2
křesťanských svátků. 1
svátků. Eugenická 1
Eugenická společnost 1
společnost (založena 1
(založena 1907) 1
1907) je 1
dnes Galtonovým 1
Galtonovým institutem. 1
institutem. Eulalie 1
Eulalie byla 1
byla autorkou 2
autorkou několika 3
několika prací, 1
prací, které 2
v královských 2
královských kruzích 1
kruzích považovány 1
za kontroverzní. 1
kontroverzní. Eulenspiegel 1
Eulenspiegel (říjen 1
(říjen 1928) 1
1928) pod 1
pod Provoláním 1
Provoláním německých 1
německých duševních 1
duševních pracovníků 1
pracovníků za 1
za lidové 1
lidové referendum 1
referendum proti 1
proti stavbě 2
stavbě pancéřového 1
pancéřového křižníku 1
křižníku (Aufruf 1
(Aufruf deutscher 1
deutscher Geistesarbeiter 1
Geistesarbeiter für 1
für ein 1
ein Volksbegehren 1
Volksbegehren gegen 1
gegen den 1
den Bau 1
Bau eines 1
eines Panzerkreuzers). 1
Panzerkreuzers). Eunomia 1
Eunomia má 1
má nespočet 1
nespočet sourozenců, 1
sourozenců, mimo 1
jiné přesně 1
přesně polovičku 1
polovičku bratrů 1
a sester. 1
sester. Eunuchové 1
Eunuchové byli 1
byli i 10
i mongolského, 1
mongolského, středoasijského, 1
středoasijského, džurčenského 1
džurčenského a 1
a korejského 1
korejského původu. 1
původu. Eurabia, 1
Eurabia, nebo 1
nebo česky 1
česky Eurábie, 1
Eurábie, je 1
je složenina 2
složenina související 1
s arabizací 1
arabizací a 1
a islamizací 1
islamizací Evropy 1
Evropy („evropská 1
(„evropská Arábie“). 1
Arábie“). EURid 1
EURid je 1
je sdružení 2
sdružení tří 1
tří evropských 1
evropských národních 2
národních registrátorů: 1
registrátorů: DNS 1
DNS Belgium 1
Belgium ( 1
( Eurobarometr 1
Eurobarometr byl 1
původně koncipován 2
koncipován jako 2
jako způsob 6
způsob zlepšení 1
zlepšení informační 1
a komunikační 4
komunikační strategie 1
strategie Evropské 1
Evropské unie. 6
unie. Eurobeat 1
Eurobeat se 1
se vyvinul 6
vyvinul z 3
různých stylů 1
stylů od 2
od Hi-NRG, 1
Hi-NRG, Space 1
Space Disca, 1
Disca, Italo-Disca, 1
Italo-Disca, kanadského 1
kanadského Disca 1
Disca a 1
elektronické hudby, 1
hudby, stylů 1
stylů které 1
vznikly na 4
přelomu sedmdesátých 1
sedmdesátých a 4
a osmdesátých 4
osmdesátých let. 2
let. Eurodadant 1
Eurodadant zpřístupňuje 1
zpřístupňuje celosvětově 1
celosvětově používanou 1
používanou metodiku 1
metodiku ošetřování 1
ošetřování včelstev 1
včelstev a 1
upravuje ji 1
ji pro 2
pro přírodní 2
a klimatické 1
klimatické podmínky 2
podmínky ČR. 1
ČR. Euromince 1
Euromince 1€ 1
1€ a 1
2 € 1
€ ražené 1
ražené od 1
2015 nesou 1
nesou vyobrazení 1
vyobrazení nového 1
nového krále. 2
krále. Europa 1
Europa Jagellonica 1
Jagellonica byla 1
2012 nejnavštěvovanější 1
nejnavštěvovanější výstavou 1
výstavou v 1
republice. Europité 1
Europité soli 1
soli mají 1
mají obvykle 3
obvykle narůžovělou 1
narůžovělou barvu. 1
barvu. Euroskeptici 1
Euroskeptici tvrdí, 1
moc EU 1
EU by 2
měla oslabit, 1
oslabit, nebo 1
nebo prosazují 1
prosazují vystoupení 1
vystoupení z 3
z EU. 1
EU. Eurystheus 1
Eurystheus nezanechal 1
nezanechal následníka, 1
následníka, Mykéňané 1
Mykéňané si 1
tedy vybrali 1
vybrali za 2
svého krále 2
krále Átrea. 1
Átrea. Eusocialita 1
Eusocialita u 1
u živočichů 3
živočichů je 2
je takové 4
takové společenské 1
společenské uspořádání, 1
uspořádání, kdy 1
jednom hnízdě 1
hnízdě žije 1
ve vzájemné 2
vzájemné pospolitosti 1
pospolitosti a 1
a spolupráci 1
spolupráci více 2
více jedinců 2
jedinců téhož 1
téhož druhu. 1
druhu. Euterpe 1
Euterpe má 1
má jeden 6
jeden satelit 1
satelit Gemstone 1
Gemstone (česky 1
(česky Drahokam) 1
Drahokam) o 1
150 km, 1
km, který 1
který obíhá 1
obíhá v 1
blízkosti planety. 1
planety. EU 1
EU v 3
článku 11-4 1
11-4 počítá 1
s legislativní 1
legislativní iniciativou 1
iniciativou občanů 1
občanů EU 1
EU http://lisabonskasmlouva. 1
http://lisabonskasmlouva. Evakuace 1
Evakuace probíhala 1
probíhala po 1
po řece, 1
řece, na 1
na stahující 1
stahující lodi 1
lodi nicméně 1
nicméně zaútočili 1
zaútočili indičtí 1
indičtí povstalci. 1
povstalci. Evangelíci 1
Evangelíci po 1
po tolerančním 1
tolerančním patentu 1
patentu se 1
zde chtěli 1
chtěli spravovat 1
spravovat sami, 1
sami, rychtář 1
rychtář to 1
také neměl 2
lehké. Evangelický 1
Evangelický hřbitov 1
hřbitov v 4
v Chrudimi 3
Chrudimi se 3
části města 7
ulici Škroupova, 1
Škroupova, při 1
při západní 2
západní zdi 2
zdi městského 1
městského hřbitova 1
hřbitova u 2
kostela Povýšení 2
Povýšení svatého 5
svatého Kříže. 2
Kříže. Evangelický 1
Evangelický kostel 1
kostel na 3
na Kladně. 1
Kladně. Evangelický 1
Evangelický milosrdný 1
milosrdný dům 1
dům fungoval 1
roku 1945. 9
1945. Evangelický 1
Evangelický sbor 1
sbor se 1
tehdejší Hrubé 1
Hrubé Lhotě 1
Lhotě ustavil 1
ustavil rok 1
zveřejnění tolerančního 1
tolerančního patentu, 1
patentu, který 1
který ukončil 2
ukončil dlouholeté 1
dlouholeté pronásledování 1
pronásledování protestantů. 1
protestantů. Evangelijní 1
Evangelijní vyprávění 1
vyprávění obsahují 1
obsahují mnoho 2
mnoho příkladů 1
příkladů uzdravení. 1
uzdravení. Evangelisty 1
Evangelisty Marka 1
Marka v 1
v Šateikiai 1
Šateikiai vzal 1
ženu spisovatelku 1
spisovatelku Sofii 1
Sofii Kymantaitė. 1
Kymantaitė. Evangelizace 1
Evangelizace a 1
a mise 3
mise - 1
- domácí 1
zahraniční jsou 1
jsou základními 2
základními pilíři 1
pilíři služby 1
služby církve, 1
církve, z 1
toho vyplývající 2
vyplývající i 1
i zakládání 1
zakládání sborů. 1
sborů. Evansovou 1
Evansovou metodou 1
metodou nelze 1
nelze účinně 1
účinně získat 1
získat anti 1
anti aldolové 1
aldolové adukty. 1
adukty. E. 1
E. V. 1
V. Arnold 1
Arnold vypočítává 1
vypočítává celkem 1
celkem 88 3
88 různých 1
typů metrických 1
metrických strof 1
strof (Vedic 1
(Vedic Metre 1
Metre in 1
in its 1
its historical 1
historical development 1
development str. 1
str. 244 1
244 - 1
- 249) 1
249) Toto 1
Toto rozdělení 3
rozdělení je 3
je čistě 3
čistě teoretické, 1
teoretické, protože 1
protože existuje 1
mnoho kombinací 1
kombinací a 1
a výjimek. 1
výjimek. Eva 1
Eva Schmitt-Hartmann, 1
Schmitt-Hartmann, "Thomas 1
"Thomas G. 1
G. Masaryk's 1
Masaryk's Realism: 1
Realism: Origins 1
Origins of 1
of a 4
a Czech 1
Czech Political 1
Political Concept", 1
Concept", (1984), 1
(1984), 150. 1
150. Ustavující 1
sjezd České 1
České strany 1
strany lidové 2
lidové se 1
konal do 1
dubna 1900. 1
1900. Eva 1
Eva se 2
něj kvůli 2
roli stárka 1
stárka zlobí, 1
zlobí, protože 1
protože ví, 3
se nestane 1
nestane jeho 1
jeho stárkou, 1
stárkou, tou 1
tou se 1
stane bohatá 1
bohatá Maryša 1
Maryša Kotlibová. 1
Kotlibová. Eva 1
se potkává 3
potkává s 1
s Mánkovou 1
Mánkovou matkou 1
matkou Mešjanovkou, 1
Mešjanovkou, ta 1
ta Evě 1
Evě ostře 1
ostře vyčte 1
vyčte lásku 1
k Mánkovi. 1
Mánkovi. Eva 1
Eva Skovajsová 1
Skovajsová z 1
z Programu 2
Programu mamografického 1
mamografického screeningu 1
screeningu a 1
další vědci 2
vědci považují 1
považují metodu 1
metodu za 1
podvod a 1
a věštění. 1
věštění. Eva 1
Eva Tálská 1
Tálská tímto 1
způsobem navázala 1
na koncept 2
koncept nepravidelné 1
nepravidelné dramaturgie 1
dramaturgie autorských 1
autorských divadel 1
divadel 60. 1
století. Evelyn, 1
Evelyn, která 1
která vyslechla 1
vyslechla celou 1
celou scénku 1
scénku u 1
u Murphyho, 1
Murphyho, se 1
do Maloryho 1
Maloryho bytu 1
bytu dostává 1
dostává dříve 1
jej varovat. 1
varovat. Evelyn 1
Evelyn si 1
si Holčičku 1
Holčičku zamiluje 1
pravidelně dojíždí 1
dojíždí do 3
do chudinské 1
chudinské čtvrti 1
čtvrti a 4
a nechává 3
nechává se 2
se Tatekem 1
Tatekem portrétovat, 1
portrétovat, jenom 1
jenom aby 1
aby Holčičce 1
Holčičce spatřila. 1
spatřila. Eventuálně, 1
Eventuálně, nezaměstnanost 1
nezaměstnanost by 1
do míry 1
míry předurčené 1
předurčené opravdovými 1
opravdovými faktory 1
faktory nezávisle 1
na míře 2
míře inflace. 1
inflace. Evidence 1
Evidence mostů 1
mostů je 1
je vedení 1
vedení záznamů 1
záznamů o 3
o mostních 1
mostních objektech 1
objektech v 2
v ČR. 12
ČR. Evidence 1
Evidence stavu 1
stavu mostů 1
mostů vedená 1
vedená ŘSD 1
ŘSD v 1
v BMS 1
BMS je 1
podle NKÚ 1
NKÚ nevěrohodná, 1
nevěrohodná, u 1
všech mostů, 1
mostů, kde 1
kde NKÚ 1
NKÚ správnost 1
správnost údajů 1
v majetku 15
majetku státu 1
státu kontroloval, 1
kontroloval, zjistil 1
zjistil rozpory 1
rozpory v 2
v údajích, 1
údajích, nedodržování 1
nedodržování lhůt 1
lhůt a 1
další nedostatky. 2
nedostatky. Evidence 1
Evidence vozidel 1
vozidel je 2
je upravena 3
upravena v 3
v zákoně 4
zákoně o 2
pozemních komunikacích. 4
komunikacích. Evolučně-vývojová 1
Evolučně-vývojová biologie 1
biologie byla 1
míry aplikována 1
aplikována již 1
dříve. Evoluční 1
Evoluční teorie 2
teorie her 1
her začala 1
s otázkou, 1
otázkou, jak 2
jak vysvětlit 2
vysvětlit ritualizované 1
ritualizované chování 1
chování zvířat 1
zvířat v 6
v konfliktní 2
konfliktní situaci 1
situaci – 1
– „Proč 1
„Proč se 1
se zvířata 1
zvířata chovají 1
chovají tak 1
tak gentlemansky, 1
gentlemansky, nebo 1
nebo dámsky 1
dámsky v 1
souboji o 3
o zásoby?” 1
zásoby?” Evoluční 1
dnes široce 1
široce známým 1
známým dílem 2
dílem Charlese 1
Charlese Darwina. 1
Darwina. Évora 1
Évora měla 1
měla jednoho 1
jednoho syna 3
jednu dceru, 1
dceru, každé 1
každé dítě 2
dítě s 2
jiným otcem, 1
otcem, detaily 1
detaily z 2
jejího života 2
života však 2
známy. Evropa 1
Evropa byla 1
byla obydlena 1
obydlena řadou 1
řadou kmenů, 1
kmenů, které 2
si vytvářely 1
vytvářely své 1
představy života 1
života po 2
po životě. 2
životě. Evropa 1
Evropa dlouho 1
dlouho nečetla 1
nečetla řecké 1
řecké spisy 1
spisy a 3
a literaturu 1
literaturu psanou 1
psanou latinsky 1
latinsky pouze 1
pouze sporadicky. 1
sporadicky. Evropa 1
Evropa může 1
může žít 2
budoucnosti pouze 1
ve fašistické 1
fašistické a 1
a nacionálně 1
nacionálně socialistické 1
socialistické formě 1
formě života. 1
života. Evropané 1
Evropané 31. 1
31. srpna 6
srpna dorazili 1
do Touranského 1
Touranského zálivu 1
zálivu a 4
1. září 25
září napadli 2
napadli obranu 1
obranu přístavního 1
přístavního města 2
města Da 1
Da Nang; 1
Nang; většina 1
většina obránců 1
obránců města 1
města kvapně 1
kvapně ustoupila 1
ustoupila Francouzi 1
Francouzi Da 1
Da Nang 1
Nang obsadili. 1
obsadili. Evropané 1
Evropané do 1
do Amerik 1
Amerik dovezli 1
dovezli také 1
také koně, 1
koně, kteří 2
v Americe 12
Americe vyhynulí 1
vyhynulí již 1
již několik 10
několik tisíciletí. 1
tisíciletí. Evropa 1
Evropa nemůže 1
být technokratická, 1
technokratická, byrokratická 1
byrokratická ani 1
ani diplomatická. 1
diplomatická. Evropě, 1
Evropě, Neatostema 1
Neatostema apulum 1
apulum v 1
v téměř 2
téměř celém 1
celém Středomoří. 1
Středomoří. Evropská 1
Evropská klasická 1
klasická hudba 1
hudba do 1
do Japonska 1
Japonska vstoupila 1
století. Evropská 1
Evropská komise, 1
komise, Snížení 1
Snížení dopadu 1
dopadu letectví 1
letectví na 1
klimatu (2005) 1
(2005) Evropská 1
Evropská komise 4
komise přijala 1
přijala novou 1
novou směrnici 1
směrnici v 1
červenci 2008 1
2008 a 17
a schválila 2
schválila ji 1
ji Rada 1
Rada v 1
říjnu 2008. 4
2008. Evropská 1
komise vydala 1
vydala tiskové 1
tiskové prohlášení 1
prohlášení uvádějící, 1
uvádějící, že 1
že Evropská 2
Evropská knihovna 1
knihovna bude 1
bude zajišťovat 1
zajišťovat infrastrukturu 1
infrastrukturu pro 1
pro Evropskou 2
Evropskou digitální 1
digitální knihovnu 1
knihovnu a 5
a službu 1
v přístupu 2
přístupu ke 3
ke sbírkám 1
sbírkám největších 1
největších vlastníků 1
vlastníků kulturního 1
dědictví (knihovny, 1
(knihovny, archivy 1
archivy a 1
a muzea) 1
muzea) v 1
Evropě. Evropská 1
Evropská populace 2
na 3-6 1
3-6 milionů 1
milionů hnízdících 1
hnízdících párů. 1
párů. Evropská 2
na 6–10 1
6–10 milionů 1
milionů párů, 1
párů, v 1
republice pak 1
pak hnízdí 1
hnízdí v 3
počtu 70–140 1
70–140 tisíc 1
tisíc párů. 1
Evropská sbírka 1
sbírka Karáskovy 1
Karáskovy galerie, 1
galerie, budovaná 1
budovaná převážně 1
převážně od 1
od 90. 10
90. do 1
konce 20. 5
20. let, 1
let, obsahuje 1
obsahuje 1 1
500 kreseb 1
kreseb a 2
ní zastoupeny 1
zastoupeny všechny 2
významné školy 1
školy – 4
– italská, 1
italská, francouzská, 1
francouzská, německá, 1
německá, holandská 1
holandská a 1
a španělská. 1
španělská. Evropská 1
Evropská unie 4
unie ho 1
ho přijala 1
přijala v 1
něj přecházelo 1
přecházelo v 1
až 2015. 1
2015. Evropská 1
unie proto 1
proto přijala 1
přijala strategii 1
strategii eliminace 1
eliminace rtuti, 1
rtuti, která 1
má zahrnovat 2
zahrnovat snížení 1
snížení emisí 2
emisí rtuti 1
rtuti do 1
do prostředí, 1
prostředí, řešení 1
řešení problému 3
problému dlouhodobých 1
dlouhodobých přebytků 1
přebytků rtuti, 1
rtuti, ochranu 1
ochranu lidí 1
a podporu 7
podporu mezinárodních 1
mezinárodních akcí 1
akcí týkajících 1
se rtuti. 1
rtuti. Evropské 1
Evropské značení 1
značení pneumatik 1
pneumatik má 1
3 kritéria: 1
kritéria: energetickou 1
energetickou účinnost, 1
účinnost, brzdění 1
brzdění na 1
na mokru 1
mokru a 1
a hluk 1
hluk vnějšího 1
vnějšího kroužku. 1
kroužku. Evropský 1
Evropský klobouk 1
klobouk s 1
s krempou 1
krempou považovali 1
považovali muslimové 1
muslimové za 1
za neuctivý 1
neuctivý k 1
k Bohu, 2
Bohu, jelikož 1
jelikož krempa 1
krempa zastiňuje 1
zastiňuje tvář 1
tvář a 3
a skrývá 1
skrývá ji 1
před Bohem. 2
Bohem. Evropský 1
Evropský námořní 1
a rybářský 1
rybářský fond 1
fond roku 1
2007 nahradil 1
nahradil Finanční 1
Finanční nástroj 1
nástroj pro 4
pro řízení 6
řízení rybolovu 1
rybolovu (Financial 1
(Financial Instrument 1
Instrument for 1
for Fisheries 1
Fisheries Guidance; 1
Guidance; FIFG), 1
FIFG), který 1
2006 patřil 1
mezi strukturální 1
strukturální fondy. 1
fondy. Evropský 1
Evropský zvyk, 1
zvyk, že 1
že nástupcem 1
nástupcem se 9
stává nejstarší 1
nejstarší syn, 2
syn, v 1
v Osmanské 1
Osmanské říši 1
říši spíše 1
spíše neplatil. 1
neplatil. Evropští 1
Evropští politici 1
politici tuto 1
skutečnost otevřeně 1
otevřeně přiznávají. 1
přiznávají. Evropu 1
Evropu od 1
od Asie 1
Asie oddělovala 1
oddělovala Turgajská 1
Turgajská úžina, 1
úžina, jenž 1
jenž bránila 1
bránila migraci 1
migraci živočichů, 1
živočichů, přesto 1
přesto ale 1
ve spodním 3
spodním a 1
a středním 5
středním eocénu 1
eocénu existovaly 1
existovaly přechody 1
přechody jak 1
jak mezi 3
mezi Asií 1
a Evropou, 1
Evropou, tak 1
tak Evropou 1
Evropou a 1
Severní Amerikou. 1
Amerikou. Évry 1
Évry je 1
střediskem technologického 1
technologického a 1
vědeckého výzkumu, 1
výzkumu, například 1
v genové 1
genové technologii 1
technologii nebo 1
v kosmonautice, 1
kosmonautice, je 1
zde Université 1
Université d'Évry-Val 1
d'Évry-Val d'Essone 1
d'Essone a 1
dalších vysokých 1
vysokých škol, 3
škol, ústavů 1
ústavů a 1
a fakult 1
fakult s 1
s asi 5
asi 16 3
000 studenty. 1
studenty. Evžen 1
Evžen se 1
se rozhodne, 7
rozhodne, že 9
ji vrátí 1
vrátí oběma 1
oběma bratrům. 1
bratrům. Ewan 1
Ewan MacColl, 1
MacColl, vlastním 1
jménem James 1
James Henry 1
Henry Miller 1
Miller ( 1
( Ewa 1
Ewa Partum, 1
Partum, Kaligramy: 1
Kaligramy: Tadeusz 1
Tadeusz Peiper, 1
Peiper, Sám 1
Sám chci 1
chci si 1
si dát 1
dát jméno, 1
jméno, 2009, 1
2009, fot. 1
fot. Ewa 1
Ewa zakáže 1
zakáže Kubovi, 1
Kubovi, aby 1
se vídal 1
vídal s 1
s Michałem 1
Michałem a 1
řekne mu, 3
je Sylwia 1
Sylwia těhotná. 1
těhotná. Excentricita 1
Excentricita je 1
však větší 1
než 0,35 1
0,35 a 1
a sklon 1
sklon k 4
k ekliptice 1
ekliptice je 1
značně velký. 1
velký. Excitace 1
Excitace je 1
je ekvivalentní 4
ekvivalentní absorpci, 1
absorpci, protože 1
protože po 2
po absorpci 1
absorpci molekula 1
molekula dosáhne 1
dosáhne excitovaného 1
excitovaného stavu 1
stavu Sn. 1
Sn. Exekuce 1
Exekuce byla 1
byla vykonána 2
vykonána v 2
Plzni 28. 1
listopadu 1695. 1
1695. Exeterská 1
Exeterská katedrála 1
katedrála je 1
okraji této 1
tak viditelná 1
viditelná z 2
velké vzdálenosti. 2
vzdálenosti. Existence 1
Existence do 1
míry christianizovaného 1
christianizovaného císařského 1
císařského správního 1
správního aparátu 2
aparátu společně 1
nástupem Konstantinových 1
Konstantinových synů, 1
synů, kteří 1
byli plně 2
plně oddáni 1
oddáni křesťanské 1
křesťanské víře, 1
víře, vedla 1
k pevnému 3
pevnému zakotvení 1
zakotvení privilegované 1
privilegované pozice 1
pozice křesťanství. 1
křesťanství. Existence 1
Existence fonémů 1
fonémů jako 1
jako základních 1
základních významových 1
významových prvků 1
prvků řeči 1
řeči znamená, 1
že posluchač 1
posluchač je 1
také rozeznává 1
rozeznává v 1
v mluvené 1
mluvené řeči, 1
řeči, nejen 1
nejen hlásky. 1
hlásky. Existence 1
Existence spolku 1
spolku skončila 1
1935. Existence 1
Existence těchto 1
těchto množin 1
množin různých 1
různých jazykových 1
jazykových prostředků 1
prostředků pro 4
vyjádření téhož 1
téhož se 1
nazývá variantnost 1
variantnost jazyka. 1
jazyka. Existence 1
Existence téměř 1
600 rekreačních 1
rekreačních objektů 3
objektů však 2
však zvláště 1
zvláště v 15
v letních 8
letních měsících 8
měsících přivádí 1
přivádí do 3
do Žloukovic 1
Žloukovic násobně 1
násobně více 1
více lidí. 4
lidí. Existence 1
Existence Torgajského 1
Torgajského moře 1
moře také 1
také omezila 1
omezila rozšíření 1
rozšíření řady 1
řady druhů 2
druhů sladkovodních 2
sladkovodních ryb 1
a obojživelníků. 1
obojživelníků. Existence 1
Existence znalostní 1
znalostní báze 1
báze jako 1
jako jistého 1
jistého souboru 1
souboru předešlých 1
předešlých znalostí 1
znalostí není 1
není nutná, 1
nutná, avšak 1
avšak pro 2
pro závažnější 1
závažnější problémy 1
problémy žádoucí, 1
žádoucí, jelikož 1
jelikož eventuálně 1
eventuálně slouží 1
k lepší 1
a přirozenější 1
přirozenější vyjadřovací 1
vyjadřovací schopnosti 1
schopnosti při 1
při generalizaci 1
generalizaci příkladů. 1
příkladů. Existencialismus 1
Existencialismus se 1
obvykle dělí 2
dělí podle 3
podle země 2
země resp. 1
resp. podle 1
podle jazyka 2
jazyka ( 1
( Existenci 1
Existenci jiných 1
jiných národů, 1
národů, či 1
či obyvatelstva 1
obyvatelstva národnostně 1
národnostně nevyhraněného 1
nevyhraněného (s 1
výjimkou národnostních 1
národnostních menšin) 1
menšin) neuznával, 1
neuznával, či 1
či proti 1
němu otevřeně 1
otevřeně vystupoval. 1
vystupoval. Existenci 1
Existenci kamen 1
kamen by 1
mohly potvrzovat 1
potvrzovat dva 1
dva otvory 1
otvory v 3
v černé 5
černé kuchyni, 1
kuchyni, které 1
místech pro 1
tento otvor 1
otvor běžné, 1
běžné, tedy 1
tedy vlevo 1
od ústí 4
ústí pece 1
pece a 1
a netypický 1
netypický rozšířený 1
rozšířený sokl 1
sokl pece. 1
pece. Existovala 1
Existovala i 2
další práva 2
práva obdobná 1
obdobná privilegiím 1
privilegiím mediatizovaných. 1
mediatizovaných. Existovala 1
tzv. Galea 1
Galea italica, 1
italica, která 1
od standardní 1
standardní Galey 1
Galey odlišovala 1
odlišovala bohatými 1
bohatými měděnými 1
měděnými vzory 1
vzory na 1
na přilbě, 1
přilbě, lícnicí 1
lícnicí a 1
a odlišným 1
odlišným držákem. 1
držákem. Existovala 1
Existovala také 1
také nestandardní 1
nestandardní úprava 1
úprava zvaná 1
zvaná "Overdrive", 1
"Overdrive", která 1
případech umožňovala 1
umožňovala tři 1
tři čtyřznakové 1
čtyřznakové instrukce 1
instrukce na 1
na jedno 9
jedno slovo. 1
slovo. Existovala 1
Existovala už 1
první písemný 1
písemný doklad 2
doklad o 3
její existenci 2
existenci se 3
roku 1586. 1
1586. Existovala 1
Existovala v 1
letech 1920–1926, 1
1920–1926, původně 1
původně měla 2
měla rozlohu 4
rozlohu 3 1
3 758 1
758 km², 1
km², po 1
1921 pak 1
pak 6 1
6 037 1
037 km². 1
km². Existovala 1
Existovala však 1
i teorie, 1
teorie, že 4
že "Fat 1
"Fat Man" 1
Man" byl 1
podle Churchilla 1
Churchilla a 1
a "Thin 1
"Thin Man" 1
Man" podle 1
podle Roosevelta, 1
Roosevelta, pro 1
ni však 1
nejsou žádné 4
důkazy. Existovala 1
Existovala zde 1
i klasifikace 1
klasifikace týmů, 1
týmů, v 1
po každé 4
každé etapě 1
etapě přičetly 1
přičetly časy 1
časy 3 1
3 nejlepších 1
nejlepších cyklistů. 1
cyklistů. Existovali 1
Existovali ale 1
také jiní 1
jiní významní 1
významní multipotenciálové, 1
multipotenciálové, kteří 1
kteří však 4
však z 11
hlediska historie 1
historie vynikali 1
vynikali v 2
mnoha oblastech, 1
oblastech, a 1
jsou spíše 7
spíše bráni 1
bráni jako 1
jako polyhistoři. 1
polyhistoři. Existovalo 1
Existovalo mnoho 1
mnoho variant 1
variant a 1
často používaly 2
používaly stejný 1
stejný plošný 1
plošný spoj 1
spoj s 1
s AWE32 1
AWE32 a 1
a liší 5
liší se 11
jen menším 1
menším množstvím 2
množstvím osazených 1
osazených součástek. 1
součástek. Existovalo 1
Existovalo zde 1
tradiční nepřátelství. 1
nepřátelství. Existoval 1
Existoval také 1
také šlechtický 1
šlechtický rod 3
rod "Solaren", 1
"Solaren", kteří 1
zde panovali. 1
panovali. Existovaly 1
Existovaly dohody 1
o demarkační 1
demarkační linii, 1
linii, které 1
se nesměly 1
nesměly porušit. 1
porušit. Existovaly 1
Existovaly dva 1
druhy jízdy, 1
jízdy, lehká 1
a těžká. 1
těžká. Existovaly 1
Existovaly i 1
i soukromé 6
soukromé školy. 1
školy. Existovaly 1
Existovaly také 1
také obavy 1
obavy ohledně 1
ohledně možnosti 1
možnosti zneužití 1
zneužití 800 1
800 amerických 1
amerických studentů 1
studentů medicíny 1
medicíny na 2
na soukromé 5
soukromé Univerzitě 1
Univerzitě Sv. 1
Sv. Existovaly 1
Existovaly však 1
malé jednotky 1
jednotky těžkooděnců, 1
těžkooděnců, kteří 2
převážně používány 1
používány k 9
k přímému 2
přímému útoku 1
na nepřítele. 1
nepřítele. Existuje 1
Existuje 6 1
6 hlavních 1
hlavních epistatický 1
epistatický interakcí. 1
interakcí. Existuje 1
Existuje ale 2
i série 2
série her 1
her zaměřená 1
tuto postavu. 1
postavu. Existuje 1
ale třeba 4
třeba i 7
Slovensku nebo 1
Německu. Existuje 1
Existuje celá 1
řada skupin, 1
skupin, do 1
kterých lze 1
lze látky 1
látky zařazovat. 1
zařazovat. Existuje 1
Existuje celkem 1
celkem 12 6
12 druhů 1
druhů papoušků 1
papoušků kakariki, 1
kakariki, z 1
4 vyhynulé. 1
vyhynulé. Existuje 1
Existuje dále 1
dále řada 1
řada jejích 3
jejích vnitrodruhových 1
vnitrodruhových taxonů. 1
taxonů. Existuje 1
Existuje další 1
další nesčetné 1
nesčetné množství 1
množství možností, 1
možností, spojených 1
většinou těchto 1
funkcí. Existuje 1
Existuje dokonce 3
dokonce několik 2
několik nosologických 1
nosologických jednotek, 1
jednotek, které 3
jsou přímo 3
přímo definovány 1
definovány jako 2
jako diagnózy 1
diagnózy z 1
z vyloučení. 1
vyloučení. Existuje 1
dokonce podezření, 2
že tzv. 2
tzv. referenční 2
referenční banky 2
se sazbou 3
sazbou manipulují, 2
manipulují, aby 2
aby neklesla 2
neklesla na 2
hodnotu blízkou 2
blízkou nule 2
nule a 2
a bankám 2
bankám tak 2
výrazně nepoklesly 2
nepoklesly výnosy 2
výnosy z 7
z úvěrů, 2
úvěrů, jejichž 2
jejichž sazba 2
sazba je 2
na PRIBID 1
PRIBID navázaná. 1
navázaná. Existuje 2
na PRIBOR 1
PRIBOR navázaná. 1
Existuje fonetická 1
fonetická transkripce 1
transkripce (na 1
(na základě 2
základě výslovnosti 1
výslovnosti čacharského 1
čacharského dialektu 1
dialektu mongolštiny) 1
mongolštiny) oficiálně 1
oficiálně přijatá 1
přijatá ČLR 1
ČLR (a 1
(a rozeznaná 1
rozeznaná Spojenými 1
Spojenými národy 1
národy v 3
roce 1982). 1
1982). Existuje 1
Existuje hypotéza, 1
hypotéza, že 2
že polynésští 1
polynésští osadníci 1
osadníci přivedli 1
přivedli tyto 1
tyto druhy 6
druhy spolu 1
šesti druhy 1
druhy pozemních 1
pozemních plžů 1
plžů k 1
k lokálnímu 4
lokálnímu vyhynutí 1
vyhynutí a 1
a nemožnost 1
nemožnost nahradit 1
nahradit tuto 1
tuto potravu 1
potravu vedla 1
vedla i 1
konci osídlení 1
osídlení ostrova. 1
ostrova. Existuje 1
Existuje i 5
i chemická 2
chemická denitrifikace, 1
denitrifikace, ke 1
dochází v 13
v podloží, 1
podloží, ale 1
je zanedbatelná 1
zanedbatelná v 1
s biologickou 1
biologickou denitrifikací. 1
denitrifikací. Existuje 1
i jiná 6
jiná varianta 1
varianta tohoto 1
tohoto pokrmu, 1
pokrmu, zvaná 1
zvaná pajata 1
pajata arrosto. 1
arrosto. Existuje 1
i názor, 1
že převzetí 1
převzetí moci 1
moci KSČ 1
KSČ během 1
během Února 1
Února 1948 1
1948 nebylo 1
nebylo státním 1
státním převratem, 1
převratem, ale 1
ale dílem 1
dílem obratného 1
obratného jednání 1
jednání komunistů 1
komunistů v 2
rámci platných 1
platných zákonů, 1
zákonů, kdy 1
kdy mocenské 1
mocenské struktury 1
struktury státu 1
státu zůstaly 1
zůstaly zachovány. 2
zachovány. Existuje 1
i pověst 1
pověst o 7
se tesař 1
tesař vsadil 1
vsadil s 1
s čertem, 1
čertem, kdo 1
nich přehodí 1
přehodí sekeru 1
sekeru přes 1
přes věž 1
věž zvonice. 1
zvonice. Existuje 1
Existuje jen 2
málo textů, 1
textů, které 1
se vyskytovaly 3
vyskytovaly v 1
v etruštině 1
etruštině a 1
ještě dalším 1
dalším jazyce. 1
jazyce. Existuje 1
několik výjimek 1
výjimek z 1
této praxe. 2
praxe. Existuje 1
Existuje kampaň, 1
kampaň, která 2
která usiluje 2
o přemístění 2
přemístění evangeliáře 1
evangeliáře do 1
do severovýchodní 1
severovýchodní Anglie. 1
Anglie. Existuje-li 1
Existuje-li například 1
například představa, 1
představa, že 1
žena se 7
se objektivně 1
objektivně biologicky 1
biologicky hodí 1
hodí pouze 1
k domácí 1
domácí práci, 1
práci, nedává 1
nedává pak 1
pak společnost 2
společnost ženám 1
ženám možnost 1
možnost vzdělání, 1
vzdělání, což 1
což opětovně 1
opětovně utužuje 1
utužuje jejich 1
jejich genderovou 1
genderovou roli 1
roli vykonavatelek 1
vykonavatelek domácích 1
domácích prací. 1
prací. Existuje 1
Existuje mnoho 5
dalších a 2
a diametrálně 1
diametrálně odlišných 1
odlišných pohledů 1
pohledů a 2
a definicí 2
definicí na 1
na prestiž. 1
prestiž. Existuje 1
mnoho debat, 1
debat, zda 1
je či 1
či není 2
není asexualita 1
asexualita sexuální 1
sexuální orientací. 1
orientací. Existuje 1
mnoho fotografů 1
fotografů pracujících 1
pracujících s 1
s velkou 17
velkou obětavostí, 1
obětavostí, jejichž 1
jejichž styl 1
a technika 2
s pojetím 1
pojetím Skupiny. 1
Skupiny. Existuje 1
mnoho uznání 1
uznání jeho 1
jeho klíčové 1
klíčové role, 1
role, počínaje 1
počínaje ranou 1
ranou recenzí 1
recenzí Roberta 1
Roberta Mandroua 1
Mandroua v 1
v žurnálu 1
žurnálu Annales, 1
Annales, charakterizující 1
charakterizující ji 1
ji jako 7
jako „krásnou 1
„krásnou knihu“, 1
knihu“, která 1
mít „ústřední 1
„ústřední význam 1
pro naše 2
naše porozumění 1
porozumění Klasickému 1
Klasickému období“. 1
období“. Existuje 1
mnoho způsobů 2
způsobů jak 2
vytvořit sulfid 1
sulfid draselný. 1
draselný. Existuje 1
Existuje množství 2
množství modifikací 1
modifikací tohoto 2
tohoto algoritmu. 1
algoritmu. Existuje 1
množství teorií, 1
se bitky 1
bitky mezi 1
mezi hráči 2
hráči v 3
v ledním 6
ledním hokeji 5
hokeji staly 1
staly běžnými, 1
běžnými, například 1
například kvůli 3
kvůli nejasným 1
nejasným pravidlům 1
pravidlům v 1
počátcích tohoto 1
tohoto sportu, 1
sportu, kdy 1
kdy byli 3
byli hráči 1
hráči cíleně 1
cíleně nabádáni 1
nabádáni k 1
k fyzickému 3
fyzickému napadání 1
napadání soupeře, 1
soupeře, aby 1
nad ním 10
ním získávali 1
získávali výhodu. 1
výhodu. Existuje 1
Existuje možnost 1
možnost spojení 1
spojení malými 1
malými soukromými 1
soukromými letadly, 1
letadly, k 1
obsluze velkých 1
velkých letadel 1
letadel není 1
není připraveno. 1
připraveno. Existuje 1
Existuje např. 1
např. pean 1
pean na 3
na tampony, 1
tampony, pean 1
na šití, 1
šití, pean 1
na sevření 1
sevření žíly 1
žíly (cévní 1
(cévní svorka) 1
svorka) a 1
tak dále. 2
dále. Existuje 1
Existuje několik 13
několik barevných 1
barevných mutací, 1
mutací, například 1
například žlutá, 1
žlutá, skořice 1
skořice a 1
a straka. 1
straka. Existuje 1
několik definic 1
definic říšského 1
říšského preláta 1
preláta podle 1
podle šíře 1
šíře pohledu. 1
pohledu. Existuje 1
několik dobových 2
dobových svědectví 1
stalo poté, 1
poté, obzvláště 1
obzvláště významná 1
významná je 2
je zpráva 3
zpráva Edwarda 1
Edwarda Grima, 2
Grima, který 1
který při 5
útoku sám 1
sám utrpěl 1
utrpěl zranění. 1
zranění. Existuje 1
několik HCI 1
HCI norem 1
norem transportní 1
transportní vrstvy, 1
vrstvy, z 1
každá používá 1
používá jiné 2
jiné hardwarové 1
hardwarové rozhraní 1
rozhraní pro 3
přenos stejného 1
stejného příkazu, 1
příkazu, události 1
události nebo 1
nebo datového 1
datového paketu. 1
paketu. Existuje 1
několik hypotéz, 1
hypotéz, proč 1
proč ediakarská 1
ediakarská fauna 1
fauna z 1
z fosilních 1
fosilních záznamů 1
záznamů vymizela, 1
vymizela, včetně 1
včetně měnícího 1
měnícího se 1
se prostředí, 1
prostředí, nástupů 1
nástupů predátorů 1
predátorů či 1
či konkurence 1
konkurence jiných 3
jiných forem 2
forem života. 1
života. Existuje 1
několik nápisů 1
objevuje jméno 1
jméno Bendis 1
Bendis a 1
a jména 3
jména z 2
něj odvozená 1
odvozená jako 1
jako Bendidoros 1
Bendidoros nebo 1
nebo Bendizeta, 1
Bendizeta, jedná 1
však vždy 2
vždy o 7
o jména 1
jména osob 1
nápisy nemají 1
nemají náboženský 1
náboženský kontext. 1
kontext. Existuje 1
několik nepravidelných 1
nepravidelných sloves, 1
sloves, u 1
se souběžně 2
souběžně používají 1
používají nepravidelné 1
nepravidelné i 1
i pravidelné 2
pravidelné tvary. 1
tvary. Existuje 1
několik rozdílných 1
rozdílných očitých 1
očitých svědectví 1
co vlastně 2
vlastně Booth 1
Booth řekl. 1
řekl. Existuje 1
několik spekulativních 1
spekulativních teorií 1
teorií mimo 1
mimo standardní 2
standardní model, 1
model, které 1
se pokoušejí 1
pokoušejí odstranit 1
odstranit tyto 1
tyto nedostatky. 1
nedostatky. Existuje 1
několik technik 1
technik pro 1
pro nastavení 2
nastavení priorit. 1
priorit. Existuje 1
několik teorií 2
o původu 6
původu muixerangy, 1
muixerangy, založených 1
na souvislostech 2
souvislostech vyplývajících 1
jména. Existuje 1
teorií vzniku 1
kulturní rostliny. 1
rostliny. Existuje 1
několik verzí 1
verzí C64DTV. 1
C64DTV. Existuje 1
Existuje obava, 1
obava, že 2
že zloději 1
zloději ukradená 1
ukradená díla 1
díla modifikují, 1
modifikují, aby 1
je prodali 1
prodali na 1
na černém 2
černém trhu. 1
trhu. Existuje 1
Existuje osm 1
typů OI, 1
OI, přičemž 1
přičemž nejčastější 1
nejčastější je 2
je typ 8
typ I, 1
I, ale 1
ale symptomy 1
symptomy se 1
různých lidí 1
lidí liší. 1
liší. Existuje 1
Existuje pět 1
pět typů 1
typů těžkých 1
těžkých řetězců, 2
řetězců, které 1
liší strukturou 1
strukturou konstantní 1
konstantní oblasti. 1
oblasti. Existuje 1
Existuje plán 1
na obnovu 10
obnovu této 1
této křížové 1
křížové cesty. 4
cesty. Existuje 1
Existuje příběh, 1
příběh, ve 1
kterém izraelský 1
izraelský diplomat 1
diplomat řekl 1
řekl Davidu 1
Davidu Ben 1
Ben Gurionovi: 1
Gurionovi: „Změním 1
„Změním si 1
své příjmení, 1
příjmení, pokud 1
pokud mi 1
mi ukážete 1
ukážete nežida, 1
nežida, který 1
jmenuje Lifshitz.“ 1
Lifshitz.“ Existuje 1
Existuje projekt 1
na přestavbu 5
přestavbu a 1
a prodloužení 1
prodloužení tratě 1
tratě z 2
z Bezdružic 1
Bezdružic až 1
do Teplé, 1
Teplé, při 1
při čemž 3
čemž by 2
byla využita 9
využita pro 4
rychlé vlakové 1
vlakové spojení 1
spojení Plzně 1
a Karlových 2
Karlových Varů. 3
Varů. Existuje 1
Existuje řada 2
řada léků 1
léků a 3
dalších zdravotních 1
zdravotních problémů, 1
problémů, jež 1
jež mohou 2
mohou pravděpodobnost 1
pravděpodobnost vzniku 1
vzniku cukrovky 1
cukrovky zvyšovat. 1
zvyšovat. Existuje 1
řada speciálních 1
speciálních aplikací, 1
aplikací, které 1
umožňují snadněji 1
snadněji a 1
často spolehlivěji 1
spolehlivěji sestavit 1
sestavit stavební 1
stavební položkový 1
položkový rozpočet 1
rozpočet s 1
použitím směrných 1
směrných cen 1
cen stavebních 1
a materiálů. 1
materiálů. Existuje 1
Existuje stále 1
zvyšující počet 1
počet nástrojů 1
nástrojů na 1
podporu portování. 1
portování. Existuje 1
Existuje tak 1
tak celkem 1
celkem 86 1
86 okresních 1
okresních soudů. 1
soudů. Existuje 1
Existuje také 6
také analog 1
analog s 1
s vyšším 8
vyšším obsahem 3
obsahem vodíku 1
a fluoru 1
fluoru KH 1
KH 2 1
2 F 1
F 3 2
3 (CAS 1
(CAS 12178-06-2). 1
12178-06-2). Existuje 1
mnoho kosmetických 1
kosmetických možností, 1
možností, které 2
každý hráč 1
vybrat, včetně 1
včetně barev 1
barev skafandrů, 1
skafandrů, klobouků 1
klobouků a 2
a mazlíčků, 1
mazlíčků, z 1
jsou placeným 1
placeným stahovatelným 1
stahovatelným obsahem. 1
obsahem. Existuje 1
mnoho trií 1
trií a 1
s fagotem 1
fagotem jako 1
jako jedním 1
z nástrojů. 1
nástrojů. Existuje 1
mnoho variací 1
variací standardního 1
standardního textu 1
textu lorem 1
lorem ipsum. 1
ipsum. Existuje 1
také průvodce 1
průvodce Lonely 1
Lonely Planet 1
Planet věnovaný 1
věnovaný výhradně 1
výhradně mikronárodům, 1
mikronárodům, které 1
které označuje 2
označuje výrazem 2
výrazem Micronations. 1
Micronations. Existuje 1
také stále 3
stále mnoho 3
mnoho chorob, 1
chorob, u 1
se jednotliví 1
jednotliví vědci 1
vědci nejsou 1
nejsou schopní 1
schopní shodnout, 1
shodnout, zda 3
zda jde 7
jde u 1
u antropozoonózu 1
antropozoonózu či 1
či nikoliv 1
nikoliv (nová 1
(nová varianta 1
varianta Creutzfeldt-Jakobovi 1
Creutzfeldt-Jakobovi nemoci). 1
nemoci). Existuje 1
Existuje tedy 1
tedy celkem 4
celkem 14 6
14 jmen, 1
jmen, z 1
nichž musí 1
musí každý 1
každý seznam 1
seznam vynechat 1
vynechat 2, 1
2, aby 1
se dodržel 1
dodržel počet 1
počet 12. 1
12. Většinou 1
Většinou se 13
se vynechává 1
vynechává kmen 1
kmen Lévi, 1
Lévi, neboť 1
neboť tento 2
tento kmen 1
kmen neměl 1
neměl vlastní 1
vlastní území 1
území (byli 1
(byli z 1
něho pomocníci 1
pomocníci kněžstva 1
kněžstva v 1
v jeruzalémském 1
jeruzalémském chrámu), 1
chrámu), ale 1
není to 8
to pravidlem. 1
pravidlem. Existuje 1
Existuje teorie 1
o pěti 4
pěti dimenzích 1
dimenzích globálních 1
globálních kulturních 1
kulturních toků. 1
toků. Existuje 1
Existuje též 1
též stolní 1
stolní odrůda 1
odrůda původu 1
vinifera s 1
s růžovými 1
růžovými hrozny, 1
hrozny, Perle 1
Perle von 2
von Csaba 2
Csaba Rot, 1
Rot, kříženec 1
kříženec odrůd 1
odrůd Perle 1
Csaba a 1
a Mathiasz 1
Mathiasz Janos, 1
Janos, kterou 1
kterou vyšlechtil 1
vyšlechtil roku 1
roku 1917 8
v Maďarsku 2
Maďarsku Pál 1
Pál Kocsis. 1
Kocsis. Existuje 1
Existuje ve 1
3 barevných 1
barevných rázech 1
rázech – 1
– divosfarbený, 1
divosfarbený, divomodrý 1
divomodrý a 1
a černý. 1
černý. Existuje 1
Existuje velká 1
velká plejáda 1
plejáda řazení 1
řazení turbodmychadel, 1
turbodmychadel, z 1
nichž každé 4
každé má 1
své výhody 1
výhody a 2
a nevýhody. 1
nevýhody. Existuje 1
Existuje velké 2
množství badatelů, 1
badatelů, kteří 1
kteří vyvracejí 1
vyvracejí teorii 1
teorii Mosiášova 1
Mosiášova prvenství. 1
prvenství. Existuje 1
množství obrazů 1
a soch, 1
soch, které 2
které zpodobňuje 1
zpodobňuje Pannu 1
Pannu Mariu 1
Mariu Klasovou. 1
Klasovou. Existuje 1
Existuje více 1
více řešení 1
řešení (je 1
(je ovšem 1
ovšem třeba 1
třeba odlišit 2
odlišit dolní 1
dolní propust 1
propust od 1
od horní). 1
horní). Existuje 1
Existuje však 1
však soubor 2
soubor politik 1
politik a 2
a opatření, 1
opatření, který 1
je společný 4
společný většině 1
většině komunistických 1
komunistických režimů 1
režimů a 1
vychází obvykle 1
obvykle přímo 1
přímo ze 3
ze spisů 1
spisů Marxe, 1
Marxe, Engelse 1
Engelse a 1
a Lenina. 1
Lenina. Existuje 1
Existuje zde 1
mnoho soukromých 1
soukromých galerií, 1
galerií, z 1
v arkádách 1
arkádách na 1
pobřeží. Existuje 1
Existuje zhruba 1
zhruba 25 4
25 povolání 1
povolání (pěstitel 1
(pěstitel bavlny, 1
bavlny, pěstitel 1
pěstitel tabáku, 1
tabáku, kovář, 1
kovář, voják 1
voják atd.), 1
atd.), která 1
která mohou 3
mohou kolonisté 1
kolonisté vykonávat. 1
vykonávat. Existuje 1
Existuje způsob, 1
způsob, dynamicko 1
dynamicko statický 1
statický test, 1
test, který 1
který kontroluje 1
kontroluje statistickou 1
statistickou náhodnost 1
náhodnost v 1
každém náhodném 1
náhodném bloku 1
bloku dynamicky. 1
dynamicky. Existují 1
Existují 2 1
2 obvyklé 1
obvyklé metody: 1
metody: První 1
První je 3
použití kypřícího 1
kypřícího prášku 1
prášku do 1
do pečiva 1
pečiva nebo 1
nebo samokynoucí 1
samokynoucí mouky, 1
mouky, která 1
ho již 1
již obsahuje. 1
obsahuje. Existují 1
Existují archeologické 1
archeologické důkazy 2
důkazy naznačující, 1
naznačující, že 2
že královský 1
královský vliv 1
vliv se 4
se uplatnil 2
uplatnil dříve, 1
dříve, něž 1
něž byl 1
v dochovaných 1
dochovaných písemných 1
písemných pramenech. 1
pramenech. Existují 1
Existují celkem 1
čtyři základní 2
základní generace 1
generace modelu: 1
modelu: původní 1
původní Fiat 1
Fiat 1100 1
1100 T, 1
T, 1100 1
1100 T2, 1
T2, 1100 1
1100 T3 1
T3 a 1
a 1100 1
1100 T4, 1
T4, modernizace 1
modernizace zahrnovaly 1
zahrnovaly jak 1
jak motory, 1
motory, tak 1
další komponenty. 2
komponenty. Existují 1
Existují čtyři 3
čtyři podmínky 1
podmínky dokonalého 1
dokonalého trhu. 1
trhu. Existují 1
čtyři typy 1
typy mimologického 1
mimologického jednání 1
jednání podle 1
podle vztahu 1
vztahu mezi 8
mezi prostředkem 1
prostředkem a 2
a účelem. 1
účelem. Existují 1
čtyři verze 1
verze hvězdy, 1
hvězdy, které 2
které odpovídají 6
odpovídají různým 1
různým kampaním. 1
kampaním. Existují 1
Existují důkazy, 1
důkazy, že 6
že různé 2
různé typy 14
typy těl 1
těl sebou 1
sebou nesou 1
nesou kulturní 1
kulturní stereotypy. 1
stereotypy. Existují 1
Existují dva 3
druhy prospektivní 1
prospektivní paměti: 1
paměti: jeden 1
jeden vázán 1
vázán na 5
na události, 1
události, druhý 1
na čas. 2
čas. Existují 1
dva myšlenkové 1
myšlenkové proudy, 1
proudy, co 1
týče hojení 1
hojení rány. 1
rány. Existují 1
dva typy 8
typy – 1
– tahač 1
tahač Xena 1
Xena a 1
nákladní vůz 1
vůz Fox. 1
Fox. Existují 1
Existují dvě 7
dvě čisté 1
čisté linie, 1
linie, které 3
které dají 1
dají v 1
první filiální 1
filiální generaci 1
generaci (F1) 1
(F1) křížence 1
křížence s 1
s vyššími 1
vyššími parametry 1
parametry užitkovosti, 1
užitkovosti, než 1
než mají 1
mají rodiče. 1
rodiče. Existují 1
dvě kategorie 1
kategorie soucítících 1
soucítících lidí, 1
kteří stigmatizovaného 1
stigmatizovaného přijímají 1
přijímají a 1
a sdílejí 1
sdílejí s 2
ním pocit 1
pocit jeho 1
jeho normálnosti. 1
normálnosti. Existují 1
dvě legendy 1
legendy ohledně 1
ohledně vzniku 2
vzniku města. 1
města. Existují 1
dvě metody 1
metody oplocení. 1
oplocení. Existují 1
dvě nekompatibilní 1
nekompatibilní definice: 1
definice: Podle 1
Podle jedné 5
jedné zadané 1
zadané číslo 1
číslo udává, 1
udává, kolik 1
kolik prvočísel 1
prvočísel vynásobit, 1
vynásobit, zatímco 1
zatímco podle 1
podle druhé 1
druhé je 2
výsledkem součin 1
součin všech 2
všech prvočísel 1
prvočísel menších 1
menších než 1
než zadaná 1
zadaná mez. 1
mez. Existují 1
dvě rozdílná 1
rozdílná vydání. 1
vydání. Existují 1
dvě verze 2
verze jambalayi: 1
jambalayi: kreolská 1
kreolská jambalaya 1
jambalaya (červená 1
(červená jambalaya), 1
jambalaya), která 1
obsahuje rajčata. 1
rajčata. Existují 1
Existují efektivní 1
efektivní algoritmy 1
algoritmy na 1
na nalezení 2
nalezení a 1
a verifikaci 1
verifikaci velkých 1
velkých prvočísel, 1
prvočísel, rovněž 1
rovněž je 2
je jednoduché 1
jednoduché je 1
je vynásobit. 1
vynásobit. Existují 1
Existují hypotézy 1
hypotézy o 1
o působení 3
působení Magnusova 1
Magnusova jevu 1
jevu na 1
na astronomické 2
astronomické objekty 1
objekty (planety 1
(planety a 1
a galaxie), 1
galaxie), vykazující 1
vykazující rotační 1
rotační a 2
a lineární 2
lineární pohyb 1
pohyb v 5
prostředí jako 3
jako sluneční 3
sluneční vítr. 1
vítr. Existují 1
Existují hypotézy, 1
hypotézy, podle 1
kterých jsou 15
jsou scinkové 1
scinkové schopni 1
schopni poměrně 1
poměrně výrazných 1
výrazných kognitivních 1
kognitivních pochodů. 1
pochodů. Existují 1
Existují i 10
další klasifikace 1
klasifikace strategií 1
strategií učení 1
učení cizímu 1
cizímu jazyku. 1
jazyku. Existují 1
další místa 2
na S.S. 1
S.S. Tipton, 1
Tipton, které 1
byly zmíněny, 1
zmíněny, ale 1
nikdy nebyly 5
nebyly viděny, 1
viděny, jako 1
další paluby, 1
paluby, golfové 1
golfové hřiště, 1
hřiště, kde 1
kde kapitán 1
kapitán tráví 1
tráví většinu 1
času. Existují 1
příbuzné druhy, 2
druhy, např. 2
např. šafrán 1
šafrán neapolský 1
neapolský (Crocus 1
(Crocus napolitanus), 1
napolitanus), který 1
je občas 4
občas pěstován 2
pěstován a 1
a zplaňuje 1
zplaňuje asi 1
asi mnohem 1
mnohem vzácněji 1
vzácněji než 1
než předešlé 1
předešlé druhy. 1
druhy. Existují 1
další typy 4
typy snímačů 1
snímačů – 1
například tzv. 3
tzv. minihumbucker 1
minihumbucker – 1
– humbucker 1
humbucker ve 1
ve tvaru 62
tvaru single 1
single coil 1
coil snímače, 1
snímače, nebo 1
nebo quad 1
quad rail, 1
rail, což 1
podstatě dva 1
dva minihumbuckery. 1
minihumbuckery. Existují 1
i hlasy, 1
hlasy, které 3
které říkají, 1
říkají, že 8
nestačí bojovat 1
proti druhové 1
druhové nadřazenosti, 1
nadřazenosti, protože 1
protože vrozenou 1
vrozenou hodnotu 1
hodnotu nemají 1
nemají v 3
přírodě výhradně 1
výhradně cítících 1
cítících bytostí. 1
bytostí. Existují 1
i ironické 1
ironické muzikantské 1
muzikantské poučky, 1
poučky, že 1
že melafon 1
melafon nikdy 1
nikdy neladí. 1
neladí. Existují 1
jiné barevné 3
barevné varianty 2
varianty anaglyfu 1
anaglyfu (žluto-modrý, 1
(žluto-modrý, zeleno-červený 1
zeleno-červený apod.), 1
apod.), ty 1
ty však 5
nejsou tolik 1
tolik rozšířené. 1
rozšířené. Existují 1
i specializované 1
specializované technologie 1
technologie chemického 1
chemického rozkladu 1
rozkladu dioxinů 1
dioxinů (BCD, 1
(BCD, GPCR 1
GPCR atd.). 1
atd.). Existují 1
i velká 3
velká lavvu 1
lavvu s 1
s dostatkem 4
dostatkem prostoru 1
množství osob. 1
osob. Existují 1
i vozíky, 1
vozíky, které 1
mají jakousi 1
jakousi plošinku 1
plošinku pro 1
pro převážení 1
převážení obsluhy. 1
obsluhy. Existují 1
Existují jak 1
jak malé 1
malé (pár 1
(pár desítek 1
desítek či 2
či stovek) 1
stovek) huby 1
huby spíše 1
spíše komunitního 1
komunitního rázu, 1
rázu, tak 1
tak relativně 2
velké huby 1
huby masovější 1
masovější huby 1
huby s 1
s až 3
20 tisíci 1
tisíci uživateli. 1
uživateli. Existují 1
Existují jednotlivé 1
jednotlivé výklady, 1
výklady, řady 1
řady obchodů 1
a rezidenční 1
rezidenční ulice. 1
ulice. Existují 1
Existují ještě 1
ještě některé 2
některé velmi 1
podobné příbuzné 1
druhy, které 5
jsou lidově 1
lidově označovány 1
jako chroustci. 1
chroustci. Existují 1
Existují kategorie 1
kategorie s 2
s výjimkami, 1
výjimkami, kde 1
kde není 9
není nutné 9
nutné přiložit 1
přiložit fotografii 1
fotografii místa, 1
místa, ale 2
pouze popsat 1
popsat zážitek 1
zážitek či 1
či dojem 1
dojem z 2
jeho návštěvy. 1
návštěvy. Existují 1
Existují komerčně 1
komerčně připravované 1
připravované vaky, 1
vaky, v 1
v nemocniční 1
nemocniční lékárně 1
lékárně je 1
možné při 1
při schváleném 1
schváleném provozu 1
provozu individuálně 1
individuálně připravovat 1
připravovat vaky 1
vaky pro 1
pro konkrétního 2
konkrétního pacienta. 1
pacienta. Existují 1
Existují léčiva, 1
léčiva, která 1
se podávají 7
podávají injekčně 1
injekčně ve 1
formě glukonátů. 1
glukonátů. Existují 1
Existují neoficiální 1
neoficiální důkazy 1
jeho jistých 1
jistých účincích 1
účincích proti 1
této chorobě, 1
chorobě, byly 1
však učiněny 1
učiněny jen 1
jen dvě 7
dvě rozsahem 1
rozsahem malé 1
malé klinické 1
klinické zkoušky. 1
zkoušky. Existují 1
Existují ovšem 1
i depolarizující 1
depolarizující antinikotinická 1
antinikotinická anticholinergika. 1
anticholinergika. Existují 1
Existují plány 1
plány na 18
na rozšíření 2
rozšíření letiště, 1
letiště, díky 1
má vybudovat 1
vybudovat druhá 1
druhá runway 1
runway a 1
třetí terminál. 1
terminál. Existují 1
Existují pouze 1
pouze rozhlasové 1
rozhlasové nahrávky 3
nahrávky některých 1
některých úryvků 1
úryvků z 1
z opery, 1
opery, navíc 1
navíc dosud 1
dosud nevydané. 1
nevydané. Existují 1
Existují pověsti 1
pověsti o 2
s Viciousovými 1
Viciousovými ostatky, 1
ostatky, ale 1
ale jeden 3
nejrozšířenějších bájí 1
bájí je, 1
že později 3
později jedné 1
jedné noci, 1
noci, „Sidova 1
„Sidova matka 1
matka přelezla 1
přelezla zeď 1
zeď hřbitova, 1
hřbitova, kde 2
byla Nancy 1
Nancy pohřbena 1
pohřbena a 1
a rozptýlila 2
rozptýlila Sidův 1
Sidův popel 1
popel po 1
jeho milované, 1
milované, aby 1
aby spolu 4
být navždy“. 1
navždy“. Existují 1
Existují pravděpodobně 1
pravděpodobně desítky 1
desítky miliard 1
miliard jedinců, 1
jedinců, chovaných 1
současnosti člověkem 1
člověkem pro 1
maso, vejce 1
a peří. 1
peří. Existují 1
Existují různé 3
různé furibisha 1
furibisha čili 1
čili zahájení 1
zahájení s 1
s podporou 17
podporou věže, 1
věže, kdy 1
se věž 1
věž posune 1
posune do 2
středu či 1
na levou 4
levou stranu 2
stranu hrací 1
hrací plochy, 1
plochy, aby 1
zde podpořila 1
podpořila útok. 1
útok. Existují 1
různé sekundární 1
sekundární efekty 1
efekty plynoucí 1
plynoucí nikoli 1
nikoli z 1
původní látky, 1
látky, ale 1
ale ze 7
ze změněných 1
změněných stavů. 1
stavů. Existují 1
různé varianty 5
varianty výroby 1
výroby podle 1
země původu. 1
původu. Existují 1
Existují speciální 1
speciální typy 1
typy LED 1
LED se 1
se zabudovanými 2
zabudovanými rezistory. 1
rezistory. Existují 1
Existují také 7
také dioptrické 1
dioptrické plavecké 1
plavecké brýle 1
brýle pro 1
pro plavce, 1
plavce, kteří 1
bez dioptrických 1
dioptrických brýlí 1
brýlí neobejdou. 1
neobejdou. Existují 1
také nástroje 1
pro dávkové 1
dávkové importy 1
importy dat. 1
dat. Existují 1
také praktická 1
praktická mechanická 1
mechanická omezení. 1
omezení. Existují 1
také průmyslově 1
průmyslově vyspělé 1
vyspělé země, 1
země, které 4
představují bohaté 1
bohaté trhy 1
trhy pro 1
typy zboží. 1
zboží. Existují 1
také rozdíly 1
ve virulenci 1
virulenci terénních 1
terénních kmenů 1
kmenů IB 1
IB pro 1
pro reprodukční 1
reprodukční trakt 1
trakt nosnic, 1
nosnic, které 1
projevují pouze 1
pouze poruchami 1
poruchami pigmentace 1
pigmentace vaječné 1
vaječné skořápky 1
skořápky nebo 1
nebo 10-50% 1
10-50% poklesem 1
poklesem snášky. 1
snášky. Existují 1
také slovesa 1
slovesa obouvidová, 1
obouvidová, která 1
která vyjadřují 1
vyjadřují dokonavost 1
dokonavost i 1
i nedokonavost 1
nedokonavost (obětovat, 1
(obětovat, informovat). 1
informovat). Existují 1
také teorie 1
španělský Žid. 1
Žid. Existují 1
Existují též 1
též sloučeniny 1
sloučeniny obsahující 1
obsahující vazby 1
s řádem 1
řádem například 1
například 1,1. 1
1,1. Existují 1
Existují tři 3
tři typy 4
typy paměťových 1
paměťových karet 1
karet a 1
ně určených 1
určených slotů. 1
slotů. Existují 1
typy TGF-β 1
TGF-β receptorů 1
receptorů (I, 1
(I, II, 1
II, III), 1
III), ale 1
především první 2
dva vykazují 1
vykazují vzájemnou 1
vzájemnou podobnost. 1
podobnost. Existují 1
tři úplné 1
úplné rozhlasové 1
nahrávky Šelmy 1
Šelmy sedláka, 1
sedláka, z 1
nichž poslední 3
poslední je 2
jediná komerčně 1
komerčně dostupná. 1
dostupná. Existují 1
Existují však 4
i výklady 1
výklady vycházející 1
ze slovesa 1
slovesa „tříbit“ 1
„tříbit“ - 1
- „kácet, 1
„kácet, mýtit, 1
mýtit, čistit 1
čistit les“. 1
les“. Existují 1
však skupiny 1
skupiny substantiv, 1
substantiv, u 1
tvoření obou 1
obou čísel 1
čísel omezené. 1
omezené. Existují 1
však tři 2
tři stupně 5
stupně invalidity. 1
invalidity. Existují 1
však výjimky 1
výjimky (viz 1
(viz fotografie). 1
fotografie). Existují 1
Existují výjimky 1
výjimky na 1
základě náboženských, 1
náboženských, fyzických 1
fyzických či 1
či psychologických 1
psychologických příčin 1
příčin a 4
a například 3
pro vdané 2
vdané ženy 2
ženy (více 1
(více Profil 1
Profil 21). 1
21). Existují 1
Existují výpovědi, 1
výpovědi, že 1
že napsal 1
napsal dvacet 1
dvacet čtyři 1
čtyři knih 1
o teologii 1
teologii a 2
a náboženských 5
náboženských předmětech. 1
předmětech. Existují 1
Existují zde 1
zde tři 8
tři církevní 1
církevní školy, 2
školy, které 2
které udržují 2
udržují tradici 1
tradici chlapeckých 1
chlapeckých škol 1
škol ale 1
pohledu výsledků 1
výsledků zkoušek 1
zkoušek pod 1
pod celostátním 2
celostátním průměrem. 2
průměrem. Existují 1
Existují zprávy, 1
zprávy, že 5
v 30. 2
století cestoval 1
cestoval do 1
do venkovských 1
venkovských oblastí 1
oblastí a 5
byl pastorem 1
pastorem Ukrajincům, 1
Ukrajincům, kteří 2
kteří upřednostňovali 1
upřednostňovali svůj 1
svůj východní 1
východní ritus. 1
ritus. Exkluzivně 1
Exkluzivně pro 1
pro Bublinky 1
Bublinky vzniká 1
vzniká jak 1
jak obsah, 1
obsah, tak 1
tak převážná 1
převážná část 3
část obrazového 2
obrazového materiálu. 1
materiálu. Exkluzivní 1
Exkluzivní díly 1
díly vysílané 1
vysílané na 1
na CBBC 1
CBBC nám 1
nám umožní 1
umožní rozvíjet 1
rozvíjet komplexnější 1
komplexnější příběhové 1
příběhové linie 1
linie pro 1
pro starší 4
starší diváky 1
diváky CBBC.“ 1
CBBC.“ Exkluzivním 1
Exkluzivním distributorem 1
distributorem je 1
je Spin 1
Spin Master 1
Master Ltd. 1
Ltd. V 1
se hlavolam 1
hlavolam objevil 1
objevil k 1
dispozici online. 2
online. Exkurze 1
Exkurze jsou 1
nabízeny s 1
s průvodci 1
průvodci v 1
světových jazycích. 1
jazycích. Expanze, 1
Expanze, krize 1
krize a 2
a obnova 2
obnova Čech 1
Čech v 1
letech 935-1055. 1
935-1055. Expanze 1
Expanze sungské 1
sungské ekonomiky 1
ekonomiky byla 1
byla bezprecedentní: 1
bezprecedentní: za 1
rok 997 1
997 (tj. 1
(tj. v 1
raném období 2
období říše 1
říše Sung) 1
Sung) bylo 1
bylo odlito 1
odlito pouhých 1
pouhých 800 1
800 milionů 2
milionů mincí. 1
mincí. Expedice 1
Expedice byla 1
po neštěstí 1
neštěstí ukončena. 1
ukončena. Expedice 1
Expedice měla 2
měla startovat 1
startovat na 3
lodi Sojuz 4
Sojuz TM-6 1
TM-6 v 1
srpnu 1988. 1
1988. Expedice 1
měla trvat 3
trvat přibližně 1
přibližně 45 1
45 dnů 1
a měřit 1
měřit 15 1
000 km. 3
km. Expedice 1
Expedice zároveň 1
zároveň objevila 1
objevila řadu 1
řadu umělých 1
umělých útvarů 1
útvarů vytesaných 1
vytesaných ve 1
ve skalním 1
skalním podkladu. 1
podkladu. Experiment 1
Experiment ALICE 1
ALICE sleduje 1
sleduje jeho 1
jeho vznik 3
a zpětné 2
zpětné přetvoření 1
přetvoření na 1
na známou 1
známou hmotu. 1
hmotu. Experimentálně 1
Experimentálně jsou 1
jsou pěstovány 11
pěstovány energetické 1
energetické rostliny. 1
rostliny. Experimentální 1
Experimentální důkaz 1
důkaz odpudivého 1
odpudivého efektu 1
efektu Casimirovy 1
Casimirovy síly 1
síly byl 1
byl publikován 7
publikován počátkem 1
počátkem r. 1
r. Experimentální 1
Experimentální pokusy 1
pokusy prokázaly, 1
prokázaly, že 6
že trebuchety 1
trebuchety byly 1
velmi přesné 2
přesné zbraně. 1
zbraně. Experimentální 1
Experimentální studie 1
studie naznačují, 3
že paracetamol 1
paracetamol tlumí 1
tlumí nejen 1
nejen bolest, 1
bolest, ale 2
i emoce, 1
emoce, a 1
to negativní 1
negativní i 1
i pozitivní. 1
pozitivní. Experimentátor 1
Experimentátor proto 1
proto nemůže 1
mít pouze 4
pouze znalosti 1
znalosti z 2
oblasti archeologie, 1
archeologie, ale 1
také schopen 3
schopen pobytu 1
pobytu a 2
a přežívání 1
přežívání v 1
v přírodních 3
přírodních podmínkách. 1
podmínkách. Experiment 1
Experiment byl 1
proveden s 1
s wihiskerem 1
wihiskerem umístěným 1
umístěným mezi 1
mezi štěrbiny, 1
štěrbiny, těsně 1
za přepážku 1
přepážku a 1
a výsledná 2
výsledná změna 1
změna interferenčního 1
interferenčního obrazce 1
obrazce odpovídala 1
odpovídala předpovězenému 1
předpovězenému účinku 1
účinku vektorového 1
vektorového potenciálu. 1
potenciálu. Experiment, 1
Experiment, který 1
má otestovat 1
otestovat vliv 1
vliv kosmického 1
kosmického prostředí 1
na růst 6
růst nové 1
nové plicní 1
plicní tkáně. 1
tkáně. Experiment, 1
Experiment, teorie, 1
teorie, praxe. 1
praxe. Expertní 1
Expertní rozhovor 1
rozhovor jako 1
způsob sdílení 1
sdílení vědomostí 1
vědomostí popsali 1
popsali jako 3
první Neill 1
Neill McKee, 1
McKee, Dr. 1
Dr. Hermann 1
Hermann Tillman 1
Tillman a 1
Dr. Maria 1
Maria Salas 1
Salas v 1
v publikaci 3
publikaci Visualization 1
Visualization in 1
in Participatory 1
Participatory Programmes 1
Programmes Manual 1
Manual (1993). 1
(1993). Explicitní 1
Explicitní náklady 1
náklady tedy 1
můžeme zjistit 2
zjistit v 1
v účetních 5
účetních výkazech. 1
výkazech. Exponáty 1
Exponáty byly 1
byly shromažďovány 1
shromažďovány po 1
dobu 45 1
45 let 4
a muzeum 7
muzeum má 2
má údajně 1
údajně mít 1
mít návštěvnost 1
návštěvnost 20 1
000 návštěvníků 3
návštěvníků ročně. 1
ročně. Exponovaná 1
Exponovaná destička 1
destička pak 1
v temnotě 1
temnotě přenesena 1
další skříňky, 1
skříňky, kde 1
ni působily 1
působily páry 1
páry rtuti. 1
rtuti. Exportní 1
Exportní Brouk 1
Brouk měl 1
měl od 2
1949 hydraulické 1
hydraulické brzdy, 1
brzdy, teleskopické 1
teleskopické tlumiče 1
tlumiče a 1
1952 převodovku 1
převodovku se 1
se synchronizací 1
synchronizací 2. 1
až 4. 5
4. převodového 1
převodového stupně. 1
stupně. Export 1
Export tvořili 1
tvořili hlavně 1
hlavně citrusy, 1
citrusy, brambory, 1
brambory, léčiva, 1
léčiva, cement 1
cement a 1
a oblečení. 1
oblečení. Expozice 1
Expozice byla 1
rozšířena o 13
o Síň 1
Síň slávy, 1
slávy, která 1
je věnována 6
věnována perutím 1
perutím s 1
s působností 3
působností českých 1
českých letců. 1
letců. Expozice 1
Expozice gibonů 1
gibonů se 1
se rozprostírá 14
rozprostírá ve 1
rámci expozičního 1
expozičního celku 2
celku Vodní 1
Vodní svět 2
svět a 8
a opičí 1
opičí ostrovy. 1
ostrovy. Expozice 1
Expozice je 4
je doplňována 1
doplňována tematickými 1
tematickými výstavami 1
výstavami s 1
na výročí 1
výročí dotýkající 1
dotýkající se 1
se Města 1
Města Velké 1
Velké Bíteše, 1
Bíteše, jednotlivých 1
jednotlivých památek, 1
památek, událostí 1
událostí nebo 1
nebo osobností 1
osobností působících 1
působících ve 1
městě. Expozice 1
je komponována 2
komponována jako 1
jako staroegyptská 1
staroegyptská hrobka 1
hrobka s 1
s malbami 1
malbami na 1
na zdi. 1
zdi. Expozice 1
veřejnosti otevřená 1
otevřená celoročně, 1
celoročně, v 1
původním stavení 1
stavení čp. 1
čp. Expozice 1
je zaměřená 2
vodní mikroorganismy, 1
mikroorganismy, které 1
které nejsou 22
nejsou vidět 1
vidět pouhým 1
okem. Expozice 1
Expozice "Království 1
"Království jedu" 1
jedu" představuje 1
představuje nejjedovatější 1
nejjedovatější hady 1
hady či 1
či žáby 1
žáby světa. 1
světa. Expozice 1
Expozice mapuje 1
mapuje i 1
i umělecké 1
umělecké tendence 1
tendence od 1
současnosti – 2
– Expozice 1
Expozice místy 1
místy působí 1
dojmem „muzea 1
„muzea v 1
v muzeu“ 1
muzeu“ a 1
a neodpovídá 1
neodpovídá nárokům 1
nárokům moderním 1
moderním výstavy, 1
výstavy, proto 1
celkové rekonstrukci 1
rekonstrukci budovy. 2
budovy. Expozice 1
Expozice muzea 1
muzea jsou 1
jsou zaměřeny 4
zaměřeny na 7
na nejslavnější 1
nejslavnější období 2
období provozu 1
provozu lobečského 1
lobečského pivovaru 1
pivovaru na 2
století. Expozice 1
Expozice prezentuje 1
prezentuje šumperský 1
šumperský region 1
region – 1
jeho historii, 1
historii, přírodu, 1
přírodu, zajímavá 1
zajímavá místa, 1
místa, památky. 1
památky. Expozice 1
Expozice se 1
ve dvanáctihranné 1
dvanáctihranné budově, 1
budově, která 1
která tak 6
tak svým 2
svým tvarem 6
tvarem připomíná 2
připomíná pevnostní 1
pevnostní hradby 1
hradby Terezína. 1
Terezína. Expozice 1
Expozice Výroční 1
Výroční a 1
a rodinné 5
rodinné zvyky 1
zvyky pojednává 1
o zvyklostech 1
zvyklostech na 1
na Valašsku, 2
Valašsku, které 1
jsou prezentovány 1
prezentovány prostřednictvím 1
prostřednictvím vzácných 1
vzácných sbírkových 1
sbírkových předmětů, 1
předmětů, dobových 1
dobových fotografií 2
filmů. Expozice 1
Expozice vznikla 1
a původně 7
pro nosály 1
nosály červené. 1
červené. Expozici 1
Expozici doplňuje 1
doplňuje kopie 1
kopie soupisu 1
soupisu obyvatel, 1
obyvatel, kteří 6
kteří žili 3
městě Berouně. 1
Berouně. Expozici 1
Expozici doplňují: 1
doplňují: řemeslnické 1
řemeslnické dílny, 1
dílny, folklorní 1
folklorní koncerty, 1
koncerty, výstavy, 1
výstavy, knihovna 1
a archiv 1
se studovnou, 2
studovnou, besední 1
besední sál, 1
sál, prodejna 1
prodejna odborných 1
odborných publikací, 1
publikací, tradičních 1
tradičních rukodělných 1
rukodělných výrobků 1
výrobků a 4
a suvenýrů, 1
suvenýrů, kavárna-čítárna 1
kavárna-čítárna – 1
měsících s 1
s venkovním 4
venkovním provozem. 1
provozem. Expoziční 1
Expoziční část 1
část stanice 2
přístupná veřejnosti 3
slouží nejen 3
k odpočinku, 1
odpočinku, ale 1
především také 2
k osvětě 1
osvětě a 1
a ekovýchově. 1
ekovýchově. Expozimetry 1
Expozimetry odraženého 1
odraženého světla 1
světla měří 1
měří intenzitu 1
intenzitu světla, 1
světla, které 4
od předmětu 1
předmětu snímku 1
snímku odráží. 1
odráží. Expozita 1
Expozita může 1
být však 4
však současně 1
současně také 1
také farním 1
farním vikářem 1
vikářem (kaplanem) 1
(kaplanem) mateřské 1
mateřské farnosti. 1
farnosti. Exprese 1
Exprese AIRE 1
AIRE proteinu 1
proteinu na 1
na periferii 1
periferii a 1
jeho vliv 7
na periferní 1
periferní toleranci 1
toleranci je 1
stále žhavým 1
žhavým předmětem 1
předmětem výzkumu. 2
výzkumu. Exprese 1
Exprese VEGF 1
VEGF je 1
regulována hypoxickým 1
hypoxickým inducibilním 1
inducibilním faktorem 1
faktorem 1 1
1 (HIF-1), 1
(HIF-1), který 1
je produkován 2
produkován TAM 1
TAM akumulovanými 1
akumulovanými v 1
v hypoxických 1
hypoxických oblastech 1
oblastech nádoru. 1
nádoru. Expresionistická 1
Expresionistická hodnota 1
hodnota budovy 1
budovy spočívá 1
jejím pokusu 1
pokusu zobrazit 1
zobrazit myšlenku, 1
myšlenku, zvuk 1
a sílu 3
sílu církevní 1
církevní hudby 1
a náboženského 1
náboženského ducha 1
ducha ve 1
ve vnějším 2
vnějším vzhledu 1
vzhledu kostela. 1
kostela. Expresivní 1
Expresivní pojetí, 1
pojetí, sochařská 1
sochařská kresba 1
kresba nahých 1
nahých figur 1
figur a 3
a dramatické 2
dramatické scény 1
scény plné 1
plné emocí 1
emocí a 2
a vášní 1
vášní jsou 1
jsou charakteristické 8
charakteristické i 3
pro kompozice 1
kompozice rozměrných 1
rozměrných obrazů, 1
které Oriešek 1
Oriešek maluje 1
maluje americkou 1
americkou retuší 1
retuší ( 1
( ExpressCard 1
ExpressCard je 1
je rozhraní 1
rozhraní umožňující 1
umožňující připojení 2
připojení periferních 1
periferních zařízení 1
zařízení k 3
k počítači, 1
počítači, obvykle 1
obvykle k 3
k notebooku. 1
notebooku. Expresy 1
Expresy i 1
i rychlíky 1
rychlíky zde 1
zde projížděly. 1
projížděly. Extatosoma 1
Extatosoma tiaratum 1
tiaratum je 1
je noční 2
noční živočich. 1
živočich. Exteriérově 1
Exteriérově minimalistická 1
minimalistická budova 1
budova s 8
s půdorysnými 1
půdorysnými rozměry 1
rozměry 10,7×9,5 1
10,7×9,5 m 1
m postavená 1
letech 1926–1927 2
1926–1927 se 1
nachází obklopena 1
obklopena zahradou 1
zahradou na 1
na severovýchodním 2
severovýchodním svahu 1
svahu Žlutého 1
Žlutého kopce. 1
kopce. Exteriér 1
Exteriér stavby 1
stavby připomíná 1
připomíná typickou 1
typickou evropskou 1
evropskou sakrální 1
sakrální architekturu 1
architekturu (portály, 1
(portály, sloupy, 1
sloupy, sochy 1
sochy apoštolů 1
apoštolů ve 1
ve výklencích). 1
výklencích). Exterminate) 1
Exterminate) každou 1
každou živou 1
živou bytost, 1
není Dalek, 1
Dalek, dokonce 1
dokonce napadení 1
napadení Pánů 1
Pánů času 1
v často 2
často zmiňované, 1
zmiňované, avšak 1
pouze letmo 1
letmo ukázané 1
ukázané Časové 1
Časové válce. 1
válce. Externalista 1
Externalista je 1
je jezdec, 1
jezdec, který 3
který jezdí 5
jezdí mapy 1
mapy vytvořené 1
vytvořené někým 1
někým jiným 1
jiným nebo 1
nebo mapy, 1
mapy, které 1
si vytvořil 3
vytvořil sám. 1
sám. Externí 1
Externí DSL 1
DSL nám 1
nám dává 3
dává nejvíce 1
nejvíce možností 1
možností k 1
realizaci výhod, 1
výhod, ale 1
ale přichází 5
přichází z 1
z větší 17
větší cenou 1
cenou za 1
za vystavení 1
vystavení jazyka 1
jazyka jako 1
jako postavit 1
postavit translator 1
translator a 1
následně nástroje 1
podporu jazyka. 1
jazyka. Externí 1
Externí náklady 1
náklady jsou 1
jsou hodnota 1
hodnota negativního 1
negativního vlivu 1
na nezúčastněnou 1
nezúčastněnou stranu. 1
stranu. Extracelulární 1
Extracelulární domény 1
domény s 1
s navázaným 1
navázaným dimerem 1
dimerem IgA 1
IgA jsou 1
jsou uvolněny 1
do střevního 1
střevního lumenu. 1
lumenu. Extragalaktická 1
Extragalaktická databáze 1
databáze Lyon-Meudon 1
Lyon-Meudon byla 1
byla nakonec 13
nakonec rozšířena 1
rozšířena na 3
na HyperLEDA, 1
HyperLEDA, databázi 1
databázi několika 1
několika milionů 4
milionů galaxií. 1
galaxií. Extravilán 1
Extravilán obvykle 1
obvykle vytváří 1
vytváří souvislý 2
souvislý pás 1
pás kolem 1
kolem intravilánu 1
intravilánu a 1
také plošně 1
plošně větší. 1
větší. " 1
" extremistickou 1
extremistickou policií, 1
policií, která 1
která postrádala 1
postrádala respekt 1
respekt k 2
k soukromém 1
a osobní 8
osobní iniciativě. 1
iniciativě. Extrémními 1
Extrémními příklady 1
příklady pohlavního 1
pohlavního dimorfismu 1
dimorfismu jsou 1
např. Extrémním 1
Extrémním případem 1
případem jsou 1
jsou pájedla, 1
pájedla, u 1
je přiváděn 1
přiváděn do 1
do pájecího 1
pájecího místa, 1
místa, na 2
konec hrotu, 1
hrotu, dusík. 1
dusík. Extrémní 1
Extrémní tvarové 1
tvarové i 1
i druhové 2
druhové rozmanitosti 1
rozmanitosti dosáhli 1
dosáhli zejména 1
podobě ptáků. 1
ptáků. Extruzí 1
Extruzí se 1
se sleduje 3
sleduje želatinizace 1
želatinizace škrobové 1
škrobové složky, 1
složky, dále 1
dále kvalitní 1
kvalitní homogenizace, 1
homogenizace, expandace 1
expandace a 1
a vytvarování 1
vytvarování granulí 1
granulí požadované 1
požadované velikosti 1
a tvaru 2
tvaru na 2
na výstupní 1
výstupní matrici 1
matrici extrudéru. 1
extrudéru. Exxon 1
Exxon Mobil 1
Mobil jedna 1
dvou největších 5
největších korporací 1
korporací na 1
světě podle 3
podle výnosů 1
a zisku. 1
zisku. Exxon 1
Exxon proces, 1
proces, také 1
jako Kuhlmannův 1
Kuhlmannův oxo 1
oxo proces, 1
proces, se 1
k hydroformylaci 1
hydroformylaci alkenů 1
alkenů s 1
s 6 3
12 atomy 1
atomy uhlíku, 1
uhlíku, používají 1
se katalyzátory 1
katalyzátory založené 1
na kobaltu. 1
kobaltu. Eyllwe 1
Eyllwe se 1
rozhodne podvolit 1
podvolit Adarlanu 1
Adarlanu bez 1
bez krveprolití 2
krveprolití a 1
proto vysílají 1
vysílají Nehemii, 1
Nehemii, aby 1
tuto dohodu 1
dohodu dohodla. 1
dohodla. EYP 1
EYP pořádá 1
pořádá konference, 1
konference, na 1
kterých převážně 1
převážně středoškolští 1
středoškolští studenti 1
studenti diskutují 1
diskutují o 3
o různých 9
různých tématech 1
tématech evropské 1
evropské politiky. 1
politiky. Eysenck 1
Eysenck (1995) 1
(1995) uvádí 1
uvádí „V 1
„V latině 1
latině neexistuje 1
neexistuje lingvistický 1
lingvistický rozdíl 1
mezi šílenstvím 1
šílenstvím a 2
a inspirací. 1
inspirací. Eysturoy 1
Eysturoy je 1
největším a 4
a nejlidnatějším 1
nejlidnatějším ostrovem 1
ostrovem Streymoy 1
Streymoy spojen 1
spojen mostem 1
mostem Brúgvin 1
Brúgvin um 1
um Streymin 1
Streymin přes 1
přes průliv 1
průliv Sundini. 1
Sundini. Ezio 1
Ezio tomu 1
tomu chtěl 1
chtěl zabránit, 1
zabránit, avšak 1
avšak jakmile 1
jakmile páka 1
páka spadla, 1
spadla, Ezia 1
Ezia obestoupili 1
obestoupili vojáci 1
musel se 6
útěk. Eziova 1
Eziova sestra 1
sestra Claudie 1
Claudie se 1
také stane 1
stane asasínkou. 1
asasínkou. Ezop 1
Ezop toto 1
toto znamení 1
znamení vysvětlil 1
vysvětlil místo 1
místo svého 3
svého pána, 2
pána, zachránil 1
zachránil mu 1
tak život 1
propuštěn na 4
na svobodu. 8
svobodu. F-2 1
F-2 byly 1
byly vůbec 1
vůbec prvními 2
prvními stíhačkami 1
stíhačkami na 1
s integrovaným 2
integrovaným AESA 1
AESA (Active 1
(Active electronically 1
electronically scanned 1
scanned array), 1
array), se 1
kterým létaly 1
létaly již 1
roku 1995. 5
1995. F333 1
F333 SP, 1
SP, poté 1
poté přešel 3
k týmu 6
týmu GLV 1
GLV Brums, 1
Brums, který 1
který koupil 1
koupil a 3
dále jej 1
jej provozuje 1
provozuje pod 1
pod název 1
název Lavaggi 1
Lavaggi Sport. 1
Sport. F 1
3 NO 1
NO je 1
za standardních 1
standardních podmínek 2
podmínek bezbarvý 1
bezbarvý plyn. 1
plyn. F-4J 1
F-4J amerického 1
amerického námořnictva 2
1971. FAAD2 1
FAAD2 je 1
je nástupcem 2
nástupcem FAAD1, 1
FAAD1, který 1
byl zastaralý. 1
zastaralý. Fabbri 1
Fabbri studoval 1
studoval ekonomické 1
ekonomické vědy 1
vědy na 5
na boloňské 1
boloňské univerzitě. 1
univerzitě. Fabiano 1
Fabiano je 1
je odsouzen 2
smrti, ale 4
ale královna 1
královna se 2
rozhodne jej 1
jej zachránit. 1
zachránit. Fabienne 1
Fabienne Picard 1
Picard navrhuje 1
navrhuje neurologické 1
neurologické vysvětlení 1
vysvětlení této 1
této subjektivní 1
subjektivní jistoty, 1
jistoty, založené 1
na klinickém 1
klinickém výzkumu 1
výzkumu epilepsie. 1
epilepsie. Fabius 1
Fabius se 1
se odebral 5
odebral do 3
Říma na 1
konání obětních 1
obětních slavností, 1
slavností, předtím 1
předtím ale 1
ale důrazně 1
důrazně varoval 1
varoval Rufa 1
Rufa před 1
před jakýmkoli 1
jakýmkoli nepromyšleným 1
nepromyšleným útokem. 1
útokem. Fabra 1
Fabra již 1
již publikoval 1
publikoval pravopisný 1
pravopisný slovník 1
slovník (1917) 1
(1917) v 1
s pravidly 1
pravidly IEC, 1
IEC, stejně 1
jako mnoho 11
dalších publikací 2
publikací katalánského 1
katalánského jazyka. 1
jazyka. Fabricius 1
Fabricius utekl 1
utekl dolů 1
řece. Fabrizio 1
Fabrizio Meoni 1
Meoni se 1
stal 45. 1
45. obětí 1
obětí Rallye 1
Rallye Dakar, 1
Dakar, v 1
pořadí 11. 1
11. motocyklistou. 1
motocyklistou. FAB 1
FAB rozhraní 1
rozhraní se 4
používala při 1
při analýzách 1
analýzách peptidů, 1
peptidů, ovšem 1
roce 1988 23
1988 byla 1
byla nahrazena 13
nahrazena elektrosprejovými 1
elektrosprejovými rozhraními. 1
rozhraními. Facebook 1
Facebook by 1
se tímto 8
tímto algoritmem 1
algoritmem pokoušel 1
pokoušel hledat 1
hledat nějakou 1
nějakou logiku 1
logiku ve 1
ve stávajících 1
stávajících geografických 1
geografických polohách 1
polohách uživatele. 1
uživatele. Facebook 1
Facebook je 1
je dále 14
dále kritizován 1
kritizován za 4
že sleduje 1
sleduje chování 1
chování na 3
internetu nejen 1
nejen registrovaných 1
registrovaných uživatelů, 1
uživatelů, ale 1
i neregistrovaných. 1
neregistrovaných. Facebook 1
Facebook také 1
také nechtěně 1
nechtěně umožnil 1
umožnil pomocí 1
aplikace Beacon 1
Beacon ostatním 1
ostatním přátelům 1
přátelům zjistit, 1
zjistit, co 1
co daný 1
daný uživatel 1
uživatel nakupuje 1
nakupuje na 1
internetu. Facuna 1
Facuna byl 1
znovu vyslán 1
vyslán se 1
zpravodajským úkolem, 1
úkolem, tentokrát 1
tentokrát zpět 1
do Zvolenské 1
Zvolenské Slatiny. 1
Slatiny. Fairbanks 1
Fairbanks se 1
rozhodl pokračovat, 1
pokračovat, ale 1
jeho následující 1
následující film 1
film Modré 1
Modré s 1
s nebe 1
nebe (Reaching 1
(Reaching for 1
the Moon; 1
Moon; 1930), 1
1930), uvedený 1
do kin 12
kin na 2
1930, u 1
u diváků 5
diváků propadl. 1
propadl. FAI 1
FAI rekordy 1
rekordy v 1
květnu 1961 1
1961 oficiálně 1
oficiálně zaregistrovala. 1
zaregistrovala. Fairport 1
Fairport Convention, 1
Convention, The 1
The Cropredy 1
Cropredy Box 1
Box (Woodworm, 1
(Woodworm, WR3CD026, 1
WR3CD026, 1998) 1
1998) disk 1
disk 2. 1
2. Toto 1
Toto bylo 6
bylo zřejmé 1
zřejmé již 1
po Británii 1
Americe v 1
1970, kdy 4
byli předskupinou 1
předskupinou Jethro 1
Jethro Tull, 1
Tull, záznam 1
záznam vyšel 1
na albu 22
albu Live 1
at the 3
the L.A. 1
L.A. Troubadour 1
Troubadour (1977). 1
(1977). Faith 1
Faith a 1
a videoklip 1
videoklip ke 1
ke skladbě 2
skladbě "Kam 1
"Kam vedou 1
vedou naše 1
naše kroky". 1
kroky". Faith 1
Faith je 1
je anglické 2
anglické slovo, 1
slovo, které 3
které znamená 7
znamená „víra“. 1
„víra“. Faizrakhmanov, 1
Faizrakhmanov, G. 1
G. "Ancient 1
"Ancient Turks 1
Turks in 1
in Siberia 1
Siberia and 1
and Central 1
Central Asia" 1
Asia" (anglicky) 1
(anglicky) Kimäkové 1
Kimäkové ale 1
ale hrají 1
hrají nadále 1
nadále vedoucí 1
vedoucí úlohu. 1
úlohu. Fajnor 1
Fajnor také 1
publikoval v 12
v dobových 3
dobových odborných 1
odborných časopisech, 2
časopisech, např. 1
např. o 8
o dědickém 1
dědickém právu. 1
právu. Fajsal 1
Fajsal zavedl 1
zavedl několik 1
několik ekonomických 1
ekonomických reforem, 1
reforem, ale 1
jinak po 1
po svých 7
svých předchůdcích 1
předchůdcích pokračoval 1
v absolutistické 1
absolutistické vládě, 1
vládě, útisku 1
útisku politických 1
politických soupeřů 1
soupeřů a 1
a vměšování 2
vměšování se 2
do soukromého 5
soukromého života 1
života obyvatel. 1
obyvatel. Faksimile 1
Faksimile unikátních 1
unikátních dokumentů 1
dokumentů jsou 1
jsou vloženy 1
speciálních kapes 1
kapes vlepených 1
vlepených přímo 1
přímo mezi 1
mezi stránky 1
stránky knihy. 1
knihy. Faktem 1
Faktem je, 2
že devatenáctiletý 1
devatenáctiletý Rembrandt 1
Rembrandt byl 1
byl fascinován 2
fascinován stářím. 1
stářím. Faktem 1
že Scarsick 1
Scarsick se 1
velmi liší 2
od toho, 7
toho, jak 10
jak Daniel 1
Daniel TPE 1
TPE II 1
II původně 1
původně plánoval. 1
plánoval. Faktem 1
Faktem ovšem 1
ovšem je, 2
právě u 7
u odrůd 1
odrůd révy 1
révy Chrupka 1
Chrupka vytváří 1
vytváří dojem 3
dojem „chruplavosti“ 1
„chruplavosti“ spíše 1
spíše tenká, 1
tenká, ale 1
ale poměrně 1
poměrně pevná 1
pevná dužina. 1
dužina. Faktem 1
Faktem však 1
však bylo, 2
chvíli už 3
už neměla 2
neměla prakticky 1
prakticky žádnou 3
žádnou moc. 1
moc. Faktickým 1
Faktickým vlastníkem 1
vlastníkem Březhradu 1
Březhradu město 1
roku 1472. 3
1472. Fakticky 1
Fakticky se 2
o rozhovor, 1
rozhovor, rozmluvu 1
rozmluvu řízenou 1
řízenou akreditační 1
akreditační autoritou. 1
autoritou. Fakticky 1
však vnitřní 2
vnitřní optický 1
optický kužel 1
kužel protáhne 1
protáhne jen 1
jen cca 2
cca na 1
na dvojnásobek. 1
dvojnásobek. Fakticky 1
Fakticky tyto 1
tři de 1
de iure 1
iure samostatné 1
samostatné farnosti 1
farnosti tvoří 1
tvoří jedno 2
jedno společenství, 1
společenství, farnost 1
farnost je 3
také nazývána 1
nazývána „trojjedinou“. 1
„trojjedinou“. Fakticky 1
Fakticky vzato 1
vzato je 2
tedy titul 1
titul princ 1
princ Charles 1
Charles nutno 1
nutno překládat 1
překládat jako 1
jako kníže 1
kníže Charles 1
Charles (resp. 1
(resp. Karel). 1
Karel). Faktor 1
Faktor Xa 1
Xa je 1
je inaktivován 1
inaktivován protein 1
protein Z-dependentním 1
Z-dependentním proteázovým 1
proteázovým inhibitorem 1
inhibitorem (ZPI), 1
(ZPI), který 1
mezi serinové 1
serinové proteázové 1
proteázové inhibitory 1
inhibitory (serpiny). 1
(serpiny). Fakt, 1
Fakt, že 2
že horní 2
horní mez 1
mez chyby 1
chyby jde 1
jde k 2
k nekonečnu, 1
nekonečnu, i 1
často používán 4
používán pro 7
pro vysvětlení 2
vysvětlení Rungeho 1
Rungeho jevu, 1
jevu, samozřejmě 1
samozřejmě neznamená, 1
že samotná 2
samotná chyba 1
také diverguje 1
diverguje s 1
s rostoucím 1
rostoucím n. 1
n. Fakt, 1
že Saddám 1
Saddám Husajn 1
Husajn nařídil 1
nařídil Bazoftovu 1
Bazoftovu popravu, 1
popravu, je 1
je potvrzen 1
potvrzen z 2
z přepisů 1
přepisů záznamů 1
záznamů jednání 1
jednání získaných 1
získaných během 2
během invaze 1
2003. Fakulta 1
Fakulta je 2
je moderní 2
moderní vysokoškolskou 1
vysokoškolskou institucí, 1
institucí, která 3
která neustále 1
neustále zdokonaluje 1
zdokonaluje nabídku 1
nabídku studijních 1
studijních oborů, 1
oborů, jejich 1
jejich skladbu 1
skladbu i 1
obsah předmětů. 1
předmětů. Fakulta 1
tak historicky 5
nejstarší a 4
patří počtem 1
počtem studentů 1
studentů i 2
i dalšími 5
dalšími parametry 1
parametry svého 1
svého výkonu 1
výkonu k 1
největším fakultám 1
fakultám ČVUT 1
Praze. Fakulta 1
Fakulta sociálních 1
věd UK, 1
UK, Katedra 1
Katedra mediálních 1
mediálních studií. 1
studií. Fakultní 1
Fakultní nemocnice 3
v Motole 1
Motole poskytuje 1
poskytuje na 1
svých pracovištích 1
pracovištích zdravotnické 1
zdravotnické služby 2
širokém spektru 2
spektru oborů 2
oborů medicíny 1
medicíny dětského 1
dětského i 1
i dospělého 1
dospělého věku. 1
věku. Falanga 1
Falanga pěšáků 1
pěšáků na 1
sebe vázala 1
vázala střed 1
střed protivníka 1
lehké jednotky 1
jednotky podnikaly 1
podnikaly útoky 1
na křídla 1
křídla nepřítele. 1
nepřítele. Fallom 1
Fallom zná 1
zná cestu 1
cestu na 10
na povrch. 1
povrch. Falšování 1
Falšování zápisu 1
zápisu se 1
nepodařilo ani 1
měsících prokázat. 1
prokázat. Fáma 1
Fáma o 1
o otravě 1
otravě má 1
má zřejmě 2
zřejmě původ 1
původ od 2
samotného Erika, 1
Erika, který 2
loži obvinit 1
obvinit svou 1
svou matku; 1
matku; současní 1
současní historikové 1
historikové se 2
však kloní 1
kloní k 1
příčinou smrti 2
smrti mohl 1
být mor, 1
mor, který 1
době ve 5
Švédsku řádil. 1
řádil. Famicom 1
Famicom touto 1
touto protipirátskou 1
protipirátskou ochranou 1
ochranou nebyl 1
nebyl osazen, 1
osazen, díky 1
čemuž snadno 1
snadno posloužil 1
pro drtivou 2
drtivou většinu 2
většinu neoriginálních 1
neoriginálních napodobenin. 1
napodobenin. Familiaris 1
Familiaris consortio 1
consortio je 1
toto deklarováno 1
deklarováno následovně: 1
následovně: „Sexualita, 1
„Sexualita, při 1
se muž 3
muž a 5
a žena 7
žena navzájem 1
navzájem darují 1
darují úkonem, 1
úkonem, který 1
je vlastní 4
vlastní a 5
a vyhrazený 1
vyhrazený manželům, 1
manželům, naprosto 1
naprosto není 1
není něco 1
něco čistě 1
čistě biologického, 1
biologického, ale 1
ale týká 1
týká se 1
se nejvnitřnějšího 1
nejvnitřnějšího jádra 1
jádra lidské 1
lidské osoby 1
osoby jako 2
jako takové. 1
takové. Fankoniho 1
Fankoniho syndrom 1
syndrom představuje 1
představuje vrozenou 1
vrozenou poruchu 1
poruchu zpětného 1
zpětného vstřebávání 1
vstřebávání některých 1
některých látek 2
látek v 9
v ledvinách 1
ledvinách a 1
tak příčinou 1
příčinou osmotické 1
osmotické polyurie. 1
polyurie. Fannyina 1
Fannyina smrt 1
smrt byla 3
později částí 1
částí inspirace 1
první knihu 4
knihu Wollstonecraftové 1
Wollstonecraftové Mary: 1
Mary: A 1
A Fiction 1
Fiction (1788). 1
(1788). Fanny 1
Fanny se 1
dětství jevila 1
jevila stejně 2
stejně talentovaná 1
talentovaná jako 1
její bratr, 1
bratr, obě 1
obě děti 2
děti tedy 1
tedy dostaly 1
dostaly stejného 1
stejného učitele 1
učitele hudby. 1
hudby. Fanoušci 1
Fanoušci hlasují 1
hlasují online 1
online na 1
stránkách NFL. 1
NFL. Fanoušci 1
Fanoušci letců 1
letců mají 1
mají k 4
dispozici svařák. 1
svařák. Fanoušci 1
Fanoušci - 1
- na 7
žádost skupiny 1
skupiny zveřejněné 1
zveřejněné na 1
sociálních médiích 1
médiích 22. 1
května 2020 2
2020 - 2
- natočili 1
natočili svoji 1
svoji potemnělou 1
potemnělou tvář 1
tvář u 1
u okna 4
takto natočené 1
natočené video 1
video v 1
30 sekund 1
sekund jim 1
jim odeslali. 1
odeslali. Fanoušci 1
Fanoušci odhadovali, 1
odhadovali, že 1
mohlo jednat 3
o nový 2
nový singl, 2
singl, nejčastěji 1
nejčastěji byl 1
byl slyšet 1
slyšet název 1
název Apple 1
Apple Pie. 1
Pie. Fanouškovské 1
Fanouškovské povídky 1
povídky navazující 1
navazující na 5
původní dílo 1
se publikovaly 1
publikovaly v 1
v takzvaných 1
takzvaných fanzinech 1
fanzinech (z 1
angl. Fanta 1
Fanta vilu 1
vilu navrhl 1
navrhl roku 1
roku 1910, 1
1910, stavbu 1
stavbu provedla 2
provedla v 5
letech 1913–1915 1
1913–1915 místní 1
místní stavitelská 1
stavitelská firma 1
firma Josefa 1
Josefa Kocha. 1
Kocha. Fantom, 1
Fantom, celý 1
celý zničený 1
zničený a 1
a smutný, 1
smutný, se 1
se zahalí 1
zahalí za 1
za závěs 1
závěs a 1
a zmizí. 2
zmizí. F.A. 1
F.A. Porsche 1
Porsche vyčítal 1
vyčítal Komendovi, 1
Komendovi, že 1
že udělal 1
udělal změny, 1
změny, které 3
které on 2
on neschválil. 1
neschválil. Fara, 1
Fara, četnická 1
četnická stanice, 3
stanice, pošta, 2
pošta, telegraf 1
telegraf byly 1
byly 2,5 1
2,5 km 23
v Mimoni 3
Mimoni a 1
a železniční 10
stanice 3 1
3 km 14
km taktéž 1
v Mimoni. 3
Mimoni. Faraday 1
Faraday byl 1
byl třetí 6
třetí ze 4
dětí, všichni 1
všichni měli 1
měli co 1
co dělat, 1
dělat, aby 1
se uživili, 1
uživili, neboť 1
neboť jejich 3
často nemocný 2
nemocný a 3
a neschopný 1
neschopný soustavné 1
soustavné práce. 1
práce. Faradayovy 1
Faradayovy klece 1
klece se 1
využívá zejména 1
zejména tam, 2
třeba chránit 1
chránit zařízení 1
zařízení či 2
či osoby 1
osoby před 1
před škodlivým 1
škodlivým elektromagnetickým 1
elektromagnetickým polem, 1
polem, rádiovými 1
rádiovými vlnami 1
vlnami apod. 1
apod. Pro 3
Pro tyto 4
tyto účely 5
účely jsou 2
stavěny specializované 1
specializované Faradayovy 1
Faradayovy klece. 1
klece. Fara 1
Fara měla 1
založena přibližně 1
se Třebíč 1
Třebíč měla 1
měla stát 6
stát městem 1
městem (tj. 1
(tj. r. 1
r. Faraoni 1
Faraoni Nové 1
Nové říše 1
říše z 1
praktických a 1
důvodů od 1
od stavění 1
stavění pyramid 1
pyramid upustili. 1
upustili. Faraon 1
Faraon Venis 1
Venis své 1
své manželky 4
manželky nepochoval 1
nepochoval v 1
v pyramidě, 1
pyramidě, ale 1
v hrobkách 2
hrobkách na 1
nedalekém pohřebišti. 1
pohřebišti. Faraon 1
Faraon ve 1
své odpovědi 1
odpovědi popírá 1
popírá stěžejní 1
stěžejní tři 1
tři principy 2
principy vztahu 1
mezi člověkem 2
a Bohem; 1
Bohem; Bůh 1
Bůh jej 1
začátku každé 2
každé série 1
série ran 1
ran výslovné 1
výslovné upozorňuje, 1
upozorňuje, který 1
který princip 1
princip má 1
tato série 3
série potvrdit. 1
potvrdit. Farář 1
Farář Augustas 1
Augustas Harner 1
Harner se 1
začal starat 1
o stavbu 2
stavbu kostela. 1
kostela. Farář 1
Farář byl 1
byl nemocen 1
a Pakosta 1
Pakosta se 1
brzy administrátorem 1
administrátorem fary. 1
fary. Farářem 1
Farářem je 2
července 1998 2
1998 R. 1
D. Josef 1
Josef Jahoda. 1
Jahoda. Farářem 1
září 2004 3
2004 R. 1
D. Jaroslav 1
Jaroslav Kárník. 1
Kárník. Farářem 1
Farářem sboru 1
sboru je 4
je Jakub 1
Jakub Hála. 1
Hála. Farářem 1
Farářem zde 1
2010 do 8
července 2013 2
Mgr. Faráři 1
Faráři při 1
při bohoslužbě 1
bohoslužbě a 1
a zpovědích 1
zpovědích pomáhal 1
pomáhal poustevník, 1
poustevník, pro 1
pro kterého 3
kterého byla 4
kostela zřízena 1
zřízena poustevna. 1
poustevna. Fara 1
Fara slouží 1
nejen pastoračním 1
pastoračním aktivitám 1
aktivitám farnosti, 1
farnosti, ale 1
k rekreačním 3
rekreačním účelům. 2
účelům. Fareed 1
Fareed nabízí 1
nabízí čistou 1
čistou akční 1
akční hru, 1
hru, kdy 1
kdy hráč 2
hráč bojuje 1
bojuje proti 2
proti hordám 2
hordám rebelů. 1
rebelů. Fárek 1
Fárek se 1
již první 2
první den 9
den okupace 1
okupace sešel 1
sešel se 2
kolegy štábními 1
štábními kapitány 1
kapitány Antonínem 1
Antonínem Longou 1
Longou a 1
a Aloisem 1
Aloisem Čáslavkou 1
Čáslavkou v 1
jedné kavárně 1
kavárně na 2
na Veletržní 1
Veletržní třídě. 1
třídě. Farlaf 1
Farlaf se 1
se potká 4
potká se 1
se zlou 1
zlou čarodějkou 1
čarodějkou Nainou, 1
Nainou, která 1
chce Finovi 1
Finovi pomstít 1
pomstít za 2
ji kdysi 1
kdysi odmítl. 1
odmítl. Farmacie 1
Farmacie ve 1
čtyřech oborech 1
oborech v 2
jazyce českém. 2
českém. Farmy 1
Farmy jsou 1
jsou soustředěny 3
soustředěny především 1
v nížinách 3
nížinách při 1
při pobřeží 1
Tichého oceánu. 1
oceánu. Farnaspés 1
Farnaspés se 1
se vrhá 1
vrhá do 1
do plamenů, 1
plamenů, aby 1
aby Emirenu 1
Emirenu zachránil. 1
zachránil. Farní 1
Farní budova 1
k jižní 2
jižní straně 20
straně modlitebny 1
modlitebny přistavěna 1
přistavěna v 1
roce 1929. 9
1929. Farníci 1
Farníci se 1
na rozsáhlé 2
rozsáhlé opravě 1
opravě fary 1
a farního 1
farního kostela 6
prvním desetiletí 2
století. Farní 3
Farní kostel 7
přebudován koncem 1
koncem 17. 3
původní kaple 1
kaple pocházející 1
roku 1600. 2
1600. Farní 1
kostel Povýšení 3
svatého Kříže 6
Kříže patří 1
k nejstarším 6
nejstarším památkám 1
památkám města. 1
města. Farní 1
sv. Bartoloměje 4
Bartoloměje pochází 1
roku 1870. 6
1870. Farní 1
Jana Křtitele 8
Křtitele je 2
současné podobě 3
podobě barokní 1
barokní stavba. 1
stavba. Farní 1
sv. Lukáše 4
Lukáše je 1
gotickým jádrem 2
jádrem se 1
základy ze 1
ze 13. 2
sv. Markéty 2
Markéty zde 1
zde stál 5
stál již 5
1. čtvrtině 1
čtvrtině 13. 1
sv. Vavřince 3
Vavřince byl 1
byl hojně 1
hojně obdarovávaný 1
obdarovávaný a 1
a sponzorovaný, 1
sponzorovaný, proto 1
opakovaně rozšiřován 1
rozšiřován a 1
a zkrášlován. 1
zkrášlován. Farním 1
Farním kostelem 2
Marie, původně 1
původně filiální 1
filiální kaple 1
kaple vystavená 1
vystavená v 1
v novogotickém 3
novogotickém slohu, 1
slohu, k 1
k níž 16
letech 1974–1976 2
1974–1976 přistavěna 1
přistavěna věž. 3
věž. Farním 1
Marie v 6
v Křižanovicích. 1
Křižanovicích. Farní 1
Farní sbor 1
sbor je 3
základní organizační 1
organizační jednotkou, 1
jednotkou, sdružující 1
sdružující členy 1
členy církve. 1
církve. Farnost 1
Farnost byla 1
roce 1747. 2
1747. Farnost 1
Farnost Čechy 1
Čechy pod 2
pod Kosířem 1
Kosířem existovala 1
existovala již 2
roce 1356. 1
1356. Farností 1
Farností patří 1
k Němčicím. 1
Němčicím. Farnost 1
Farnost je 1
je uváděna 4
uváděna v 5
roce 1397, 1
1397, kdy 1
kdy podléhala 1
podléhala šaštínskému 1
šaštínskému diakonovi. 1
diakonovi. Farnost 1
Farnost měla 1
měla při 2
při sčítání 5
sčítání lidu 53
lidu v 17
2001 967 1
967 obyvatel 1
hlavní vesnice 2
vesnice zahrnuje 1
také vesnici 1
vesnici Thorpe 1
Thorpe Arnold 1
Arnold za 1
za severovýchodním 1
severovýchodním okrajem 1
okrajem Melton 1
Melton Mowbray. 1
Mowbray. Farnost 1
Farnost NMP 1
NMP Matky 1
Matky Kostela 1
Kostela v 1
v Otrębusach 1
Otrębusach vznikla 1
vznikla teprve 1
1985. Farnost 1
Farnost pochází 1
roku 1728. 1
1728. Farnost 1
Farnost Senice 1
Senice na 2
na Hané 3
Hané je 1
nejstarších moravských 1
moravských farností, 1
farností, poprvé 1
poprvé je 2
doložena v 1
roce 1366. 1
1366. Farnost 1
Farnost se 1
zapojila do 4
do projektu 6
projektu "NEJÍM, 1
"NEJÍM, ABY 1
ABY MOHLI 1
MOHLI JÍST" 1
JÍST" ( 1
( v 1
2014 ve 9
farnosti proběhly 1
proběhly dvě 1
dvě sbírky 2
podporu těch, 1
kteří přišli 2
o domov, 1
domov, všechen 1
všechen majetek 1
a trpí 2
trpí hlady. 1
hlady. Farnost 1
Farnost ve 1
ve Spálově 1
Spálově je 1
poprvé připomínána 1
připomínána roku 1
roku 1408, 1
1408, následně 1
však o 18
ní chybějí 1
chybějí zprávy. 1
zprávy. Farnost 1
Farnost v 2
v Jistebníku 1
Jistebníku se 1
připomíná poprvé 2
poprvé roku 4
roku 1576, 1
1576, kdy 1
byla administrována 1
administrována z 1
z Mošnova. 1
Mošnova. Farnost 1
v Sadově 1
Sadově byla 1
založena ve 3
ve 13. 15
13. století, 4
století, do 1
1869 mela 1
mela 34 1
34 farností. 1
farností. Farrakhan 1
Farrakhan je 1
známý svými 3
svými antisemitskými 1
antisemitskými výpady. 1
výpady. Fasáda 1
Fasáda byla 2
částečně rozčleněna 1
rozčleněna kachlovým 1
kachlovým obkladem. 1
obkladem. Fasáda 1
byla zachována, 2
zachována, včetně 1
včetně původních 1
původních oken, 1
oken, takže 1
takže budova 1
budova neztratila 1
neztratila svou 1
svou tvář; 1
tvář; rovněž 1
rovněž se 5
zachovalo původní 1
původní technické 1
technické zázemí. 1
zázemí. Fasáda 1
Fasáda je 2
je nečleněná, 1
nečleněná, okna 1
okna i 2
i dveře 1
dveře mají 1
mají obdélný 1
obdélný tvar 1
tvar s 3
s půlkruhovým 8
půlkruhovým zakončením. 2
zakončením. Fasáda 1
celé šíři 1
šíři zvýrazněna 1
zvýrazněna předstupujícím 1
předstupujícím rizalitem 1
rizalitem po 1
straně doplněným 1
doplněným přístavbou 1
přístavbou přízemní 1
přízemní garáže. 1
garáže. Fasáda 1
Fasáda kostela 2
kostela byla 4
dvě okna 2
okna rozbita. 1
rozbita. Fasáda 1
kostela – 2
– obrázek 1
obrázek z 1
z traktátu 1
traktátu Serlia 1
Serlia (1537)Autor 1
(1537)Autor architektonického 1
architektonického traktátu 1
traktátu v 1
v sedmi 9
sedmi knihách 1
knihách a 2
a osmé 1
osmé neukončené, 1
neukončené, má 1
má velký 4
na evropskou 1
evropskou architekturu, 1
architekturu, zejména 1
a Polsku. 1
Polsku. Fasáda 1
Fasáda nenese 1
nenese zvláštní 1
zvláštní ozdoby, 1
ozdoby, pouze 1
nachází šedě 1
šedě zbarvený 1
zbarvený vlys, 1
vlys, spolu 1
s navazující 1
navazující korunní 1
korunní římsou. 1
římsou. Fasáda 1
Fasáda ve 1
ve dvorním 1
dvorním traktu 1
traktu má 1
dvě a 6
jednu okenní 1
okenní osu. 1
osu. Fasáda 1
Fasáda vykazuje 1
vykazuje úsporný 1
úsporný minimalismus 1
minimalismus užitých 1
užitých prostředků, 1
prostředků, rizalit 1
rizalit je 1
je rámován 1
rámován kresebně 1
kresebně pojatými, 1
pojatými, rustikovanými 1
rustikovanými lisenami 1
lisenami a 1
a osazen 1
osazen tříbokým 1
tříbokým frontonem, 1
frontonem, korunní 1
korunní římsa 1
římsa má 1
má sevřený 1
sevřený profil, 1
profil, zřejmě 1
částečně pozměněný 1
pozměněný při 1
při novějších 1
novějších opravách. 1
opravách. Fasády 1
Fasády budov 1
budov byly 2
zbaveny vrstvy 1
vrstvy oleje, 1
oleje, pískovec 1
pískovec byl 1
byl šetrně 1
šetrně ošetřen 1
ošetřen a 1
uskutečněna razantní 1
razantní změna 1
změna odvodňovacího 1
odvodňovacího systém 1
systém celého 1
celého areálu. 3
areálu. Fasády 1
Fasády domů 1
domů jsou 2
jsou památkově 2
památkově chráněné. 3
chráněné. Fasády 1
Fasády kostela 3
kostela jsou 9
jsou hladké. 1
hladké. Fasády 1
jsou hladké 3
hladké s 1
okny s 3
obloukovým zakončením. 2
zakončením. Fasády 1
kostela mají 2
mají pseudobarokní 1
pseudobarokní podobu 1
podobu z 1
z 19. 10
století. Fasády 1
Fasády na 1
několika místech 3
místech byly 5
byly doplněny 5
doplněny pohledovým 1
pohledovým betonem. 1
betonem. Fascinuje 1
Fascinuje jí 1
také folklór 1
folklór a 1
jižní Morava, 1
Morava, kam 1
se ráda 3
ráda vrací. 1
vrací. Fas 1
Fas ligand 2
ligand společně 1
s Fas 1
Fas receptorem 1
receptorem hrají 1
hrají zásadní 1
v periferní 2
periferní toleranci, 1
toleranci, ukončení 1
ukončení – 1
– utlumení 1
utlumení imunitní 1
imunitní odpovědi 5
odpovědi a 2
a likvidaci 1
likvidaci infikovaných 1
infikovaných buněk. 1
buněk. Fasora–Štěpánek, 1
Fasora–Štěpánek, s. 1
s. 912. 1
912. Téměř 1
Téměř všichni 2
všichni Útěchovští 1
Útěchovští se 1
se živili 2
živili zemědělstvím. 1
zemědělstvím. Fas 1
Fas receptor, 1
receptor, FADD 1
FADD a 1
a pro-kaspáza-8 1
pro-kaspáza-8 společně 1
společně tvoří 3
tvoří signalizační 1
signalizační komplex 1
komplex spouštící 1
spouštící buněčnou 1
buněčnou smrt 1
smrt DISC 1
DISC (Death-Inducing 1
(Death-Inducing Signaling 1
Signaling Complex). 1
Complex). Fassatiovi 1
Fassatiovi přišli 1
přišli do 1
Čech ze 1
severní Itálie 1
století. Fastrové 1
Fastrové redigování 1
redigování nového 1
nového čtrnáctideníku 1
čtrnáctideníku pro 1
pro ženy 5
ženy Vesna. 1
Vesna. Fatality 1
Fatality lze 1
lze vykonat 1
vykonat příslušným 1
příslušným stisknutí 1
stisknutí několika 1
několika tlačitek, 1
tlačitek, která 1
u každé 1
každé postavy 1
postavy jiná. 1
jiná. Fatal 1
Fatal Journey 1
Journey (v 1
(v čínském 1
čínském originále 1
originále 乱魄, 1
乱魄, Luanpo) 1
Luanpo) se 1
na příběh 1
příběh bratrů 1
bratrů Nie 1
Nie a 1
a Jin 1
Jin Guangyaoa. 1
Guangyaoa. Fatebinder 1
Fatebinder se 1
postavil do 3
čela ofenzívy, 1
ofenzívy, pomohl 1
pomohl oběma 1
oběma armádám 1
armádám vybojovat 1
vybojovat předpolí, 1
předpolí, avšak 1
avšak nakonec 2
nucen určit 1
určit pouze 1
jednu armádu 1
čela finální 1
finální ofenzívy. 1
ofenzívy. Fauna 1
Fauna podobně 1
jako flóra 1
flóra není 1
není moc 5
moc bohatá. 1
bohatá. Favipiravir 1
Favipiravir neinhibuje 1
neinhibuje syntézu 1
syntézu lidské 1
lidské RNA 1
RNA nebo 1
nebo DNA 1
DNA a 3
není toxický 1
toxický pro 2
pro lidské 4
lidské buňky. 1
buňky. Fawlty 1
Fawlty však 1
však ani 7
v nejmenším 2
nejmenším není 1
tak strašný 1
strašný jako 1
jako byl 10
byl Donald 1
Donald Sinclair. 1
Sinclair. Fax 1
Fax skupiny 1
skupiny 1 1
1 je 6
velmi zastaralé 1
zastaralé zařízení 1
a dlouho 3
dlouho se 2
již nevyrábí 1
nevyrábí ani 1
ani nepoužívá. 1
nepoužívá. Fáze 1
Fáze A 1
A elektrárny 1
elektrárny byla 1
byla spuštěna 6
a fáze 1
fáze B 1
B byla 1
2000. Fáze 1
Fáze přeměny 1
přeměny paliva 1
v tepelnou 1
tepelnou energii 1
energii je 1
v odhořívacích 1
odhořívacích zařízeních 1
zařízeních ovšem 1
ovšem o 3
mnoho jednodušší. 1
jednodušší. Fázor 1
Fázor má 1
má souvislost 2
s obecnějším 1
obecnějším konceptem 1
konceptem zvaným 1
zvaným analytická 1
analytická reprezentace, 1
reprezentace, která 1
která rozkládá 1
rozkládá sinusoidu 1
sinusoidu na 1
na součin 2
součin komplexní 1
komplexní konstanty 1
konstanty s 1
s členem, 1
členem, který 2
který zapouzdřuje 1
zapouzdřuje závislost 1
na frekvenci 2
frekvenci a 3
a čase. 1
čase. Fázování 1
Fázování načisto 1
načisto bylo 1
bylo dalším 1
dalším krokem 2
krokem při 2
vzniku kresleného 1
kresleného filmu. 1
filmu. Fázovou 1
Fázovou rychlostí 1
rychlostí se 3
se pohybují 18
pohybují vlnoplochy, 1
vlnoplochy, tedy 1
tedy body 1
body v 7
v prostoru, 3
prostoru, ve 1
kterých má 1
má vlna 1
vlna stejnou 1
stejnou fázi. 1
fázi. FBI 1
FBI byl 1
byl navíc 14
navíc podroben 1
podroben vyšetřování 1
vyšetřování z 1
důvodu možného 1
možného spojení 1
spojení agenta 1
agenta Jamese 1
Jamese Hostyho 1
Hostyho s 1
s osobou 4
osobou Oswalda, 1
Oswalda, v 1
jehož adresáři 1
adresáři bylo 1
nalezeno Hostyho 1
Hostyho jméno. 1
jméno. FBI 1
FBI je 1
současnosti přesvědčena, 1
přesvědčena, že 2
se sem 11
sem peníze 1
peníze dostaly 1
dostaly ne 1
ne dříve 1
dříve než 14
roce 1974. 5
1974. FCR 1
FCR bylo 1
založeno 14. 1
dubna 2014. 5
2014. F.C. 1
F.C. Russell 1
Russell začal 1
pro název 2
název oblast 1
oblast Snake 1
River Plains, 1
Plains, který 1
později změnil 4
změnil na 15
na Snake 1
River Plain. 1
Plain. Fear 1
Fear of 1
of missing 1
missing out, 1
out, česky 1
česky strach 1
strach ze 6
ze zmeškání 1
zmeškání nebo 1
nebo strach, 1
něco přijdeme, 1
přijdeme, je 1
je druh 9
druh úzkosti 1
úzkosti způsobený 1
způsobený pocitem, 1
pocitem, že 3
že člověku 2
člověku utíká 1
utíká zajímavá 1
zajímavá příležitost, 1
příležitost, které 1
ale využívají 2
využívají druzí. 1
druzí. Federace 1
Federace byla 1
byla rozpuštěna 2
rozpuštěna poté, 1
co Trinidad 1
Trinidad a 2
a Tobago 2
Tobago vyhlásily 1
vyhlásily nezávislost 1
nezávislost 1962. 1
1962. Federace 1
Federace je 1
také zodpovědná 1
za vytvoření 2
vytvoření a 2
podporu Evropského 1
Evropského dne 1
dne parků 1
parků každoročně 1
každoročně v 4
květnu a 2
a svolává 1
svolává každoročně 1
každoročně největší 1
největší konferenci 1
konferenci pro 1
osoby působící 1
působící prakticky 1
prakticky v 4
v správě 1
správě chráněných 1
chráněných oblastí, 1
oblastí, každý 1
rok na 9
na podzim. 12
podzim. Federace 1
Federace potřebuje 1
potřebuje Enterprise 1
Enterprise na 1
na místě, 16
místě, pro 1
všechny případy. 1
případy. Federace 1
Federace vytváří 1
vytváří regionální 1
regionální pobočky 2
pobočky (Union 1
(Union régionale), 1
régionale), na 1
které může 6
může přenést 1
přenést část 1
svých pravomocí. 1
pravomocí. Federalizace 1
Federalizace byla 1
byla především 4
především slovenským 1
slovenským politickým 1
politickým tématem. 1
tématem. Federerova 1
Federerova odměna 1
odměna 308 1
308 tisíc 1
eur znamenala, 1
znamenala, že 1
prvním tenistou 3
tenistou historie, 2
historie, který 2
na odměnách 1
odměnách vydělal 1
vydělal více 1
když k 2
18. květnu 1
květnu 2015 4
2015 jeho 1
jeho zisky 1
zisky činily 1
činily 90 1
90 231 1
231 144 1
144 dolarů. 1
dolarů. Federerova 1
Federerova třetí 1
třetí výhra 1
výhra znamenala 2
znamenala jeho 1
jeho 350. 1
350. vítězný 1
na grandslamu. 3
grandslamu. Federer 1
Federer porazil 1
porazil Roddicka 1
Roddicka dvakrát 1
dvakrát – 1
– ve 11
a čtvrtfináleBoj 1
čtvrtfináleBoj o 1
titul mělo 1
mělo vyrovnaný 1
vyrovnaný průběh. 1
průběh. Federer 1
Federer svůj 1
singl proti 1
proti Marianu 1
Marianu Zabaletovi 1
Zabaletovi vyhrál 1
získal pro 1
tým první 1
první bod 3
bod na 3
turnaji. Fedora 1
Fedora se 1
získat ho 1
ho zpět, 1
zpět, ale 5
ale Palinsky 1
Palinsky spolu 1
s cirkusovými 1
cirkusovými umělci 1
umělci odchází. 1
odchází. Feininger 1
Feininger kariéra 1
kariéra jako 1
jako karikaturisty 1
karikaturisty začala 1
roce 1894. 2
1894. Feldkirch 1
Feldkirch je 1
je nejlépe 4
nejlépe zachovalé 1
zachovalé město 1
město ve 2
ve Vorarlbersku. 2
Vorarlbersku. Felicien 1
Felicien i 1
i Arne 1
Arne střílejí 1
střílejí do 1
do srdce 1
srdce jako 1
jako do 4
do terče, 1
terče, jen 1
jen markýz 1
markýz svou 1
svou kulku 1
kulku směruje 1
směruje do 1
do podlahy. 2
podlahy. Félix 1
Félix Édouard 1
Édouard Guérin-Méneville, 1
Guérin-Méneville, také 1
jako F. 1
F. E. 2
E. Guerin, 1
Guerin, ( 1
( Felix 1
Felix („Šťastný“), 1
(„Šťastný“), jímž 1
chtěl vyjádřit 1
vyjádřit svoji 1
svoji diktaturu 1
diktaturu jako 1
jako logický 1
logický důsledek 1
důsledek božské 1
božské vůle 1
a náklonnosti 1
náklonnosti (felicitas). 1
(felicitas). Fellner 1
Fellner a 1
a Hellmer 1
Hellmer vyvinuli 1
vyvinuli jakýsi 1
jakýsi typ 1
typ divadla 1
divadla s 1
s dobrým 7
dobrým dispozičním 1
dispozičním a 1
a technickým 2
technickým řešením. 1
řešením. Felsuma 1
Felsuma madagaskarská 1
madagaskarská se 1
živí hmyzem 1
hmyzem a 3
a jinými 15
jinými bezobratlými. 2
bezobratlými. Fenena 1
Fenena zřejmě 1
zřejmě zemřela 1
zemřela ještě 2
konce onoho 1
onoho roku 1
Ondřej se 2
se podruhé 5
podruhé oženil 3
oženil po 1
po krátkém 7
krátkém období 1
období smutku 1
smutku a 1
a rychlém 2
rychlém vyjednávání. 1
vyjednávání. Feng 1
Feng Šengova 1
Šengova vojska 1
vojska splnila 1
splnila úkol, 1
úkol, ale 1
ale střední 1
východní armáda 1
armáda byly 1
byly Mongoly 1
Mongoly poraženy. 1
poraženy. Fénické 1
Fénické město, 1
město, existující 1
existující památky 1
památky jsou 2
z římské 2
římské doby. 1
doby. Fé-ni-han 1
Fé-ni-han má 1
má vážný 1
vážný rozhovor 1
rozhovor s 1
s Fé-an-nich-ton 1
Fé-an-nich-ton a 1
a Ké-ki-ka-kem; 1
Ké-ki-ka-kem; pak 1
pak odejde 1
odejde se 1
se spiklenci 1
spiklenci v 1
patách (čínský 1
(čínský kvartet 1
kvartet Maxalla 1
Maxalla chapallaxa; 1
chapallaxa; celá 1
celá scéna 1
scéna s 2
s nesrozumitelným 1
nesrozumitelným textem 1
textem dává 1
dává prostor 1
prostor režijní 1
režijní i 1
i herecké 2
herecké improvizaci). 1
improvizaci). Fenomenální 1
Fenomenální Kubánec 1
Kubánec v 1
jedné ze 20
svých nejslavnějších 3
a nejpřehrávanějších 1
nejpřehrávanějších partií 1
partií oběť 1
oběť po 1
krátkém přemýšlení 1
přemýšlení přijal 1
přijal a 4
následně bezchybnou 1
bezchybnou hrou 1
hrou bez 1
bez jakýchkoliv 3
jakýchkoliv potíží 1
potíží odrazil 1
odrazil útok, 1
útok, který 2
si Marshall 1
Marshall doma 1
doma piloval 1
piloval celé 1
celé měsíce. 1
měsíce. Fenomén 1
Fenomén Maffie: 1
Maffie: Český 1
Český (domácí) 1
(domácí) protirakouský 1
protirakouský odboj 1
odboj v 2
v promenách 1
promenách 20. 1
století. Fenomén 1
Fenomén videoklipů, 1
videoklipů, propojení 1
propojení hudby 1
a vizuálních 2
vizuálních zážitků 1
zážitků (společné 1
(společné show 1
show Laury 1
Laury a 1
jejich tygrů 1
a Baletní 1
Baletní jednotky 1
jednotky Křeč). 1
Křeč). Feny 1
Feny bývají 1
bývají menší 1
menší i 2
méně mohutné, 1
mohutné, někdy 1
někdy dokonce 2
dokonce štíhlé. 1
štíhlé. Feodora 1
Feodora udržovala 1
udržovala celoživotní 1
celoživotní korespondenci 1
korespondenci se 2
svou sestrou, 1
sestrou, a 1
byla jí 3
jí přiznána 1
přiznána renta 1
renta ve 1
výši £300, 1
£300, aby 1
mohla kdykoli 1
kdykoli navštívit 1
navštívit Anglii. 1
Anglii. Ferdinand 1
Ferdinand byl 2
byl zastáncem 2
zastáncem důsledné 1
důsledné rekatolizační 1
rekatolizační politiky, 1
politiky, což 1
což české 1
české stavy 1
stavy nijak 1
nijak neupokojilo, 1
neupokojilo, nicméně 1
nicméně většinu 1
většinu stížností 1
stížností podávali 1
podávali především 1
na ustanovenou 1
ustanovenou místodržitelskou 1
místodržitelskou vládu. 1
vládu. Ferdinand 1
Ferdinand coby 1
coby manžel 1
manžel jeho 2
sestry začal 1
o český 1
český a 2
a uherský 2
uherský trůn. 1
trůn. Ferdinand 1
Ferdinand Ignác 1
Ignác Schönpflug 1
Schönpflug z 1
z Gamsenbergu 1
Gamsenbergu zde 1
letech 1712 1
1712 až 1
až 1714 1
1714 vybudoval 1
vybudoval poplužní 1
poplužní dvůr 3
se zámkem, 1
zámkem, jehož 1
také kaple 3
sv. Vojtěcha, 1
Vojtěcha, která 1
byla vysvěcena 1
vysvěcena v 1
roce 1716. 1
1716. Ferdinand 1
Ferdinand II. 1
II. s 4
s přídomkem 4
přídomkem Ferrantino 1
Ferrantino nebo 1
nebo Neapolský 1
Neapolský (26. 1
(26. srpna 1
srpna 1469 1
1469 – 1
– 7. 2
září 1496) 1
1496) byl 1
byl neapolský 1
neapolský král 1
král od 1
od 23. 4
ledna 1495 1
1495 do 1
smrti. Ferdinand 1
Ferdinand I. 4
I. pak 1
pak začal 7
začal vymáhat 1
vymáhat po 1
po opatovi 1
opatovi legálně 1
legálně vymáhat 1
vymáhat půjčky 1
půjčky na 1
na válečná 1
válečná tažení. 1
tažení. Ferdinand 1
Ferdinand Kotz 2
Kotz von 1
von Dobrz, 1
Dobrz, celým 1
celým jménem 1
jménem Ferdinand 2
Arnošt Antonín, 1
Antonín, též 1
též von 1
von Dobrž, 1
Dobrž, česky 1
česky Ferdinand 1
Kotz z 1
z Dobrže, 1
Dobrže, též 1
též Koc 1
Dobrše ( 1
( Ferdinand 1
Ferdinand neví, 1
neví, zda 2
se nejdřív 2
nejdřív věnovat 1
věnovat nevěstě 1
nevěstě a 2
jejímu početnému 1
početnému příbuzenstvu, 1
příbuzenstvu, nebo 1
nebo rozzuřenému 1
rozzuřenému Emilovi. 1
Emilovi. Ferdinandova 1
Ferdinandova sbírka 1
sbírka se 3
od čistě 1
čistě esteticky 1
esteticky zaměřené 1
zaměřené sbírky 1
sbírky Rudolfa 3
II. lišila 1
lišila především 1
především svojí 1
svojí systematičností. 1
systematičností. Ferdinandovi 1
Ferdinandovi (od 1
roku 1367 2
1367 králi) 1
králi) se 1
dosáhnout anulace 1
anulace Eleonořina 1
Eleonořina prvního 1
května 1372 1
1372 se 1
oženil. Ferdinand 1
Ferdinand Schörner 1
Schörner nastolil 1
nastolil v 1
armádě zcela 1
zcela výjimečný 1
a nejkrutější 1
nejkrutější válečný 1
válečný stav. 1
stav. Ferdinand 1
Ferdinand Voith, 1
Voith, plným 1
plným jménem 2
Ferdinand baron 1
baron Voith 1
Voith von 1
von Sterbez, 1
Sterbez, též 1
též Ferdinand 1
Ferdinand svobodný 1
svobodný pán 2
pán Voith 1
Voith ze 1
ze Štěrbce 1
Štěrbce ( 1
( Ferekýdova 1
Ferekýdova kniha 1
o kosmologii 1
kosmologii a 1
a dochovala 2
dochovala se 2
se nejspíš 2
nejspíš až 1
do Diogenovy 1
Diogenovy doby 1
doby (3. 1
(3. století). 1
století). Fergusonová, 1
Fergusonová, s. 1
s. 309. 1
309. Své 1
Své schopnosti 1
schopnosti ale 1
ale přecenil 1
přecenil a 1
a Rudolfovi 1
Rudolfovi rozsáhlý 1
rozsáhlý spis 1
spis o 1
o 450 1
450 stranách 1
stranách předložil 1
předložil až 1
lednu 1604. 1
1604. Ferlinghetti 1
Ferlinghetti vnímal 1
vnímal Chaplina 1
Chaplina jako 1
jako jistý 2
jistý prototyp 1
prototyp anarchisty; 1
anarchisty; anarchisty 1
anarchisty podle 1
něho byli 1
i básníci 1
básníci beat 1
beat generation. 1
generation. Fermentační 1
Fermentační přísady 1
přísady mohou 1
například příchutě 1
příchutě čokolády, 1
čokolády, brandy, 1
brandy, vanilky 1
vanilky apod. 1
apod. Fermi 1
Fermi se 1
se domluvil 2
domluvil s 3
s Wignerem 1
Wignerem a 1
a Christym, 1
Christym, že 1
že posílí 2
posílí jeho 1
jeho skupinu. 1
skupinu. Feromangan 1
Feromangan patří 1
mezi nejčastěji 1
nejčastěji produkované 1
produkované feroslitiny 1
feroslitiny s 1
s podílem 5
podílem nad 1
20 % 14
% na 8
na celkovém 5
celkovém objemu 2
objemu jejich 1
jejich výroby. 1
výroby. Feromonová 1
Feromonová stopa 1
stopa pak 1
pak slouží 2
jako druh 2
druh pozitivní 1
pozitivní zpětné 1
zpětné vazby. 1
vazby. Ferrari 1
Ferrari bylo 1
bylo matčino 1
matčino dívčí 1
dívčí jméno 2
a skladatel 1
skladatel si 1
jej přidal 1
přidal ke 3
svému příjmení 1
příjmení v 1
1895. Ferrari 1
Ferrari F12 1
F12 Berlinetta 2
Berlinetta (někdy 1
(někdy také 1
také neoficiálně 2
neoficiálně nazývané 1
nazývané F12 1
Berlinetta nebo 1
nebo jen 12
jen F12) 1
F12) byl 1
době nejvýkonnější 1
nejvýkonnější sériově 1
sériově vyráběný 2
vyráběný model 1
model Ferrari 1
Ferrari určený 1
běžné silnice. 1
silnice. Fertilní 1
Fertilní část 1
část listu 1
listu je 4
je dlouze 1
dlouze řapíkatá 1
řapíkatá a 1
a 2-3x 1
2-3x zpeřeně 1
zpeřeně větvená. 1
větvená. F-E 1
F-E se 1
na samotné 4
samotné sdělení, 1
sdělení, na 1
jeho formu 1
formu i 1
i obsah. 1
obsah. Festingera 1
Festingera zajímalo, 1
zajímalo, jak 2
jak lidé 2
lidé řeší 1
řeší situaci, 1
jejich postojích 2
postojích existuje 1
existuje nějaký 1
nějaký rozpor, 1
rozpor, disonance 1
disonance – 1
– povšiml 1
povšiml si 1
si přitom, 1
přitom, že 4
většině rozhoduje 1
rozhoduje jejich 2
jejich současné 1
současné chování. 1
chování. Festival 1
Festival byl 1
2014 stejnojmennou 1
stejnojmennou neziskovou 1
neziskovou organizací. 1
organizací. Festival, 1
Festival, dětské 1
dětské dny 1
dny animace 1
animace (Jica 1
(Jica Enfants) 1
Enfants) a 1
a trh 1
trh organizuje 1
organizuje Centre 1
Centre international 1
international du 2
du cinéma 1
cinéma d'animation 1
d'animation (CICA), 1
(CICA), Mezinárodní 1
Mezinárodní centrum 1
centrum animovaného 1
animovaného filmu, 1
filmu, vzešlé 1
vzešlé v 1
1984 z 1
z organizace 1
organizace JICA. 1
JICA. Festival 1
Festival je 1
také nazýván 3
nazýván „eriin 1
„eriin gurvan 1
gurvan naadam“ 1
naadam“ neboli 1
neboli „tři 1
„tři mužské 1
mužské hry“. 1
hry“. Festivalové 1
Festivalové ceny 1
ceny se 3
na statutární 1
statutární a 1
a zvláštní. 1
zvláštní. Festivalové 1
Festivalové koncerty 1
koncerty byly 3
doplněny vzdělávacími 1
vzdělávacími workshopy. 1
workshopy. Festival 1
Festival přinesl 1
přinesl v 1
kontextu unikátní 1
unikátní propojení 1
propojení historických 1
historických podob 1
podob animace 1
a ilustrace 2
ilustrace s 1
s nejaktuálnějšími 1
nejaktuálnějšími experimenty 1
experimenty se 1
se zvukem, 1
zvukem, světlem 1
světlem a 2
a prostorem. 1
prostorem. Festival 1
Festival probíhá 1
probíhá vždy 2
vždy od 1
konce srpna 3
srpna do 8
počátku září 1
a konají 1
konají se 2
zde různá 1
různá hudební, 1
hudební, taneční 1
představení. Festival 1
Festival se 1
koná v 7
v 55 3
55 rumunských 1
rumunských městech. 1
městech. Festival 1
Festival světel) 1
světel) je 1
je festival, 1
festival, který 2
koná vždy 1
v Berlíně. 9
Berlíně. Festival 1
Festival vznikl 1
roku 1964 10
1964 a 6
tak spolu 2
s Prix 1
Prix Italia 1
Italia a 1
a Rose 1
Rose d´Or 1
d´Or nejstarším 1
nejstarším televizním 1
televizním festivalem 1
festivalem na 1
na evropském 16
evropském kontinentě. 1
kontinentě. Feud 1
Feud vyvrcholil 1
vyvrcholil 24. 1
2013 v 7
rámci show 1
show Survivor 1
Survivor Series 1
Series 2013. 1
2013. FFA 1
FFA dohlíží 1
na mužské, 1
mužské, ženské, 1
ženské, mládežnické, 1
mládežnické, paralympijské, 1
paralympijské, plážové 1
plážové a 1
a futsalové 1
futsalové národní 1
národní týmy 2
Austrálii, národní 1
národní tréninkové 1
tréninkové programy 1
programy a 4
a státní 6
státní instituce 3
pro sport. 1
sport. FGB 1
FGB modul 1
modul zůstal 1
zůstal připojen 1
ke stanici. 1
stanici. Fiala, 1
Fiala, s. 3
s. 34. 1
34. Fiala, 1
s. 35. 3
35. Tím 1
Tím bylo 3
dosaženo nejvyšší 1
nejvyšší číslo 1
číslo pravidelné 1
pravidelné trolejbusové 1
trolejbusové linky 1
v Brně, 18
Brně, v 4
1987 tak 1
tak existovalo 1
existovalo 17 1
17 samostatných 1
samostatných trolejbusových 1
trolejbusových linek 2
linek s 1
s čísly 3
čísly 131–147. 1
131–147. Fiala, 1
s. 57. 1
57. Využití 1
Využití Brna 1
Brna bylo 1
ale velmi 10
velmi sporadické. 2
sporadické. Fianchettuje-li 1
Fianchettuje-li bílý 1
bílý bělopolného 1
bělopolného střelce, 1
střelce, tak 1
tak tato 2
tato varianta 2
často podobná 1
podobná královské 1
královské indické 1
indické s 1
s obrácenými 1
obrácenými barvami. 1
barvami. Fibichův 1
Fibichův otec 1
byl dlouho 3
dlouho přesvědčeným 1
přesvědčeným komunistou, 1
komunistou, v 1
letech docentem 1
docentem na 6
FF UK 6
zakladatelem naší 1
naší politologie. 1
politologie. Fichtenohe 1
Fichtenohe tak 1
být pokládána 1
pokládána za 2
za zdrojinici 1
zdrojinici nebo 1
nebo též 9
též horní 1
horní tok 5
tok řeky 4
řeky Pegnitz. 1
Pegnitz. Fideikomisy 1
Fideikomisy byly 1
navíc chráněny 1
chráněny přímo 1
přímo panovníkem. 1
panovníkem. Fidelio 1
Fidelio je 1
je vzrušen; 1
vzrušen; mezi 1
vězni nepoznal 1
nepoznal žádnou 1
žádnou známou 3
známou tvář. 1
tvář. Fiducia 1
Fiducia se 1
zabývá i 1
i vydavatelskou 1
vydavatelskou činností, 1
činností, především 1
především publikací 1
o architektuře, 1
architektuře, památkách 1
památkách a 1
a místopisu 1
místopisu Ostravy. 1
Ostravy. Fields 1
Fields se 1
zřejmě obával, 1
obával, že 4
by popudily 1
popudily čtenáře. 1
čtenáře. FIFA 1
FIFA původně 1
původně chtěla 1
chtěla uveřejnění 1
uveřejnění dokumentu 1
dokumentu soudní 1
soudní cestou 1
cestou zabránit, 1
zabránit, ale 1
prosinci 2011 7
2011 změnila 1
změnila názor. 1
názor. Figulus 1
Figulus (hrnčíř) 1
(hrnčíř) získal 1
získal Nigidiuse 1
Nigidiuse údajně 1
údajně proto, 1
že prohlásil, 1
svět se 2
kolem své 3
své osy 1
osy rychlostí 1
rychlostí hrnčířského 1
hrnčířského kruhu. 1
kruhu. Figura 1
Figura koně, 1
koně, převzatá 1
převzatá ze 1
ze starého 7
starého pečetního 1
pečetního obrazu 1
obrazu Hlavnice 1
Hlavnice z 1
z rok 1
rok 1808, 1
1808, se 1
stala základním 2
základním stavebním 1
stavebním kamenem 2
kamenem nových 1
nových obecních 1
obecních symbolů 1
symbolů Hlavnice. 1
Hlavnice. Figura 1
Figura nekráčí 1
nekráčí po 1
po zemi, 5
ale utkvívá 1
utkvívá v 1
prostoru, který 5
spíše jakousi 1
jakousi vzdouvající 1
vzdouvající se 1
se matérií 1
matérií než 1
než krajinou. 1
krajinou. Figura 1
Figura stojí 1
na nerovném 1
nerovném terénu, 1
terénu, váhu 1
váhu sochy 1
sochy nese 1
nese pravá 1
pravá noha, 1
noha, zatímco 1
zatímco vytočená 1
vytočená levá 1
levá noha 1
noha stojí 1
stojí pokrčená 1
pokrčená na 1
na terénním 1
terénním výstupku. 1
výstupku. Figura 1
Figura ve 1
vazbě se 1
může určitým 1
určitým omezeným 1
omezeným způsobem 1
způsobem pohybovat, 1
pohybovat, nesmí 1
nesmí ale 1
ale opustit 1
opustit prostor 1
prostor (sloupec, 1
(sloupec, řadu 1
řadu nebo 1
nebo diagonálu), 1
diagonálu), ke 1
je připoutána. 1
připoutána. Figurka 1
Figurka se 1
se lepí 1
lepí po 1
po částech, 2
částech, jednotlivé 1
části hračky 1
hračky se 1
se dolepují 1
dolepují pomoci 1
pomoci tekutého 1
tekutého červeného 1
červeného jílu. 1
jílu. Figury 1
Figury jsou 1
v imaginárním 1
imaginárním prostoru, 1
je vzadu 1
vzadu ohraničen 1
ohraničen přepážkou 1
přepážkou zdobenou 1
zdobenou presbrokátem 1
presbrokátem (střed 1
(střed a 1
a zadní 17
zadní strana 1
strana křídel) 1
křídel) nebo 1
je zdoben 2
zdoben zlacením 1
zlacením s 1
s plastickým 1
plastickým dekorem. 1
dekorem. Fiktivní 1
Fiktivní přepis 1
přepis zbraně 1
zbraně obsahuje 1
obsahuje velký 1
široký meč 2
meč zakončený 1
zakončený rozšířenou 1
rozšířenou jakoby 1
jakoby tyčovitou 1
tyčovitou rukojetí. 1
rukojetí. FILA, 1
FILA, Kamil: 1
Kamil: Film 1
Film o 1
o Kajínkovi 1
Kajínkovi chce 1
být nelichotivým 1
nelichotivým portrétem 1
portrétem Česka. 1
Česka. Filch 1
Filch jím 1
jím kontroloval, 1
kontroloval, zdali 1
zdali nejsou 1
nejsou do 1
školy pašovány 1
pašovány nepovolené 1
nepovolené předměty. 1
předměty. File:06 1
File:06 Anna 1
Anna Zemánková, 1
Zemánková, Bez 1
Bez názvu, 1
názvu, 60. 1
60. léta. 1
léta. File:Bývalá 1
File:Bývalá galerie 1
galerie Centrum 1
Centrum podniku 1
podniku Dílo, 1
Dílo, ul. 1
ul. File:Fara 1
File:Fara v 1
v Liboci, 1
Liboci, ohradní 1
ohradní zeď 7
zeď od 1
od západu. 1
západu. File:František 1
File:František Doležal, 1
Doležal, Město 1
Město v 3
noci (cyklus 1
(cyklus Město 1
v noci), 1
noci), 1968. 1
1968. File:Lhotka 1
File:Lhotka nad 1
nad Labem, 5
Labem, křížek 1
křížek u 1
u cesty. 1
cesty. File:Libor 1
File:Libor Krejcar, 3
Krejcar, Magorova 1
Magorova Valdická 1
Valdická kočka, 1
kočka, dřevo, 1
dřevo, 96 1
96 cm, 1
cm, 1983-1989. 1
1983-1989. File:Libor 1
Krejcar, Pantheria 1
Pantheria (Hlavy) 1
(Hlavy) – 1
– tapetáže 1
tapetáže III., 1
III., sádra, 1
sádra, dřevo, 1
dřevo, papír, 1
papír, výška 1
výška 25 1
25 cm, 5
cm, 2012-2013. 1
2012-2013. File:Libor 1
Krejcar, Z 1
Z cyklu 1
cyklu dopisy 1
dopisy (I), 1
(I), mahagonové 1
mahagonové piliny, 1
piliny, grafit 1
grafit popel, 1
popel, sklo, 1
sklo, kov 1
kov 80 1
80 x 1
x 60 1
60 cm, 1
cm, 1997. 1
1997. File:MČR 1
File:MČR LOB 1
LOB 2020 1
- štafety 1
štafety - 1
- vyhlášení 1
vyhlášení vítězů 1
vítězů závodu 1
závodu - 1
- ženy. 1
ženy. File:Milešov 1
File:Milešov (Velemín), 1
(Velemín), kostel 1
sv. Antonína 3
Antonína Paduánského, 1
Paduánského, vstupní 1
vstupní portál. 2
portál. Filemón 1
Filemón mu 1
mu odpustil 1
odpustil a 1
stal biskupem 1
biskupem Gazy. 1
Gazy. File:Na 1
File:Na jaře 1
jaře je 1
je krásně. 1
krásně. File:Náměšť 1
File:Náměšť nad 1
nad Oslavou, 2
Oslavou, zámek, 1
zámek, tapisérie 1
tapisérie (1). 1
(1). Filibert 1
Filibert zemřel 1
roce 1504 1
1504 ve 1
věku 24 1
24 let 3
jako bezdětný. 1
bezdětný. Filipa, 1
Filipa, který 1
jako prvorozený 1
prvorozený syn. 1
syn. Filip 1
Filip a 3
a Letizia 1
Letizia mají 1
areálu La 1
La Zarzuela 1
Zarzuela své 1
své sídlo, 2
sídlo, v 1
v nedalekém 5
nedalekém nově 1
nově vystavěném 1
vystavěném zámečku 1
zámečku vzdáleném 1
vzdáleném přibližně 1
přibližně čtyři 3
čtyři sta 2
sta metrů 1
od původního 5
původního paláce. 1
paláce. Filip 1
Filip byl 1
byl ctižádostivý 1
ctižádostivý milovník 1
milovník nádhery, 1
nádhery, i 1
když nerad 1
nerad rozhazoval. 1
rozhazoval. Filip 1
Filip ho 1
ho pravděpodobně 1
i pasoval 1
pasoval na 1
na rytíře. 1
rytíře. Filip 1
Filip II. 3
II. byl 5
několikrát ženatý 1
mnoho dětí. 3
dětí. Filipíny 1
Filipíny patří 1
k rozvojovým 1
rozvojovým zemím. 1
zemím. Filipova 1
Filipova volba 1
volba padla 1
padla na 3
na vévodu 1
vévodu nejspíš 1
nejspíš kvůli 1
jeho vysokému 1
vysokému sociálnímu 1
sociálnímu postavení. 1
postavení. Filippikos 1
Filippikos tímto 1
tímto ztratil 1
ztratil respekt 1
respekt východního 1
východního vojska. 1
vojska. Filippo 1
Filippo svěřuje 1
svěřuje své 1
své i 3
i Sandrovy 1
Sandrovy housle 1
housle Sandrovi 1
Sandrovi a 1
sám zůstává, 1
zůstává, zatímco 1
zatímco ostatní 1
ostatní odcházejí 1
odcházejí k 1
k podestovi. 1
podestovi. Filip 1
tehdy zřekl 1
zřekl titulu 1
titulu krále 1
krále a 12
královské pečeti 1
pečeti a 2
získal zato 1
zato východní 1
východní Norsko 1
Norsko a 3
oblast Viken. 1
Viken. Filip 1
Filip zemřel 1
ve Versailles 1
Versailles 7. 1
dubna 1733 1
1733 ve 1
let na 18
na selhání 1
selhání orgánů. 1
orgánů. Film 1
Film Battlestar 1
Battlestar Galactica: 1
Galactica: Plán 1
Plán (Battlestar 1
(Battlestar Galactica: 1
Galactica: The 1
The Plan) 1
Plan) z 1
2009 vrací 1
vrací diváka 1
diváka do 4
do děje 4
děje seriálu 1
seriálu ze 1
ze Cylonského 1
Cylonského úhlu 1
úhlu pohledu. 2
pohledu. Film 1
Film bude 1
mít premiéru 4
roce 2015. 9
2015. Film 1
Film byl 18
byl oficiálně 6
uveden 5. 1
2016. Film 1
byl kritiky 2
kritiky posouzen 1
posouzen výborně 1
výborně a 1
světě vydělal 1
vydělal skoro 1
skoro 153 1
dolarů. Film 7
nakonec uveden 1
uveden pouze 1
jednom kině, 1
kině, a 1
s nevalným 1
nevalným diváckým 1
diváckým úspěchem; 1
úspěchem; promítán 1
promítán byl 1
týdnů. Film 1
byl námětem 1
námětem na 1
na remake 1
remake o 1
o jedenáct 1
jedenáct let 6
kdy vznikal 1
vznikal muzikál 1
muzikál Two 1
Two Girls 1
Girls on 1
on Broadway 1
Broadway (1940). 1
(1940). Film 1
byl natáčen 1
natáčen v 1
Slovensku. Film 1
natočen na 2
základě stejnojmenného 1
stejnojmenného těhotenského 1
těhotenského průvodce. 1
průvodce. Film 1
natočen netradičním 1
netradičním způsobem, 1
způsobem, z 1
větší části 19
je natáčen 1
natáčen "z 1
"z prvního 1
prvního pohledu“ 1
pohledu“ (tedy 1
(tedy z 1
z Baubyho 1
Baubyho pohledu). 1
pohledu). Film 1
natočen podle 3
události. Film 1
podle stejnojmenné 2
stejnojmenné divadelní 1
divadelní hry 5
hry o 1
o mladíkovi, 1
mladíkovi, který 1
který jede 1
jede na 3
na pohřeb 2
pohřeb svého 2
svého milence. 1
milence. Film 1
pět cen 1
cen Emmy 1
Emmy a 1
získal Director’s 1
Director’s Guild 1
Guild Award. 1
Award. Film 1
na sedm 8
sedm cen 1
cen Saturn, 1
Saturn, včetně 1
včetně Nejlepší 1
Nejlepší režisér 1
a Nejlepší 2
Nejlepší fantasy 1
fantasy film. 1
film. Film 1
byl ostře 2
ostře napaden 1
napaden médii 1
médii a 3
a politiky 3
ale dočkal 1
dočkal se 2
se řady 2
řady projekcí 1
projekcí v 1
zahraničí. Film 1
po písni 2
písni z 2
alba Automatic 1
Automatic for 1
the People. 1
People. Film 1
českým seriózním 1
seriózním pokusem 1
o nahlédnutí 1
nahlédnutí do 3
vzdálené budoucnosti 3
budoucnosti lidstva. 2
lidstva. Film 1
byl režijním 1
režijním debutem 1
debutem Samanthy 1
Samanthy Morton 1
Morton a 1
a Socha 1
Socha zde 1
zde hraje 2
hraje šestnáctiletou 1
šestnáctiletou dívku 1
dívku v 3
v pečovatelském 3
pečovatelském domě. 1
domě. Film 1
byl režírovaný 1
režírovaný Mike 1
Mike Nawrocki. 1
Nawrocki. Film 1
také nominován 1
2 Oscary 1
Oscary a 1
2013 posbíral 1
posbíral na 1
různých festivalech 1
festivalech výhry 1
výhry a 3
a nominace 1
nominace za 1
nejlepší scénář, 1
scénář, uměleckou 1
uměleckou režii, 1
režii, kameru, 1
kameru, nejlepšího 1
nejlepšího herce 1
herce v 1
v hlavní 12
roli (Oscar 1
(Oscar Isaac), 1
Isaac), nejlepší 1
nejlepší původní 3
původní píseň 2
ze soundtracku 2
soundtracku k 2
další. Film 2
byl úspěšný 7
režisér jí 1
jí nabídl 1
nabídl role 1
dalších filmech. 1
filmech. Film 1
Film by 1
premiéru ve 4
království dne 1
dne 11. 7
11. června 5
června 2021. 3
2021. Filmem 1
Filmem pak 1
pak občas 1
občas zahajoval 1
zahajoval představení 1
představení ve 2
svém biografu. 1
biografu. Film 1
Film ho 1
ho lákal 1
lákal více 1
než divadelní 1
divadelní práce, 1
práce, protože 1
se nerad 1
nerad učil 1
učil dlouhé 1
dlouhé texty 1
před publikem 1
publikem trpěl 1
trpěl trémou. 1
trémou. Film 1
Film i 1
i báseň 1
báseň měly 1
měly zásadní 1
zásadní vliv 6
na americké 10
americké veřejné 1
veřejné mínění 2
mínění v 3
v otázce 6
otázce českého 1
českého odboje. 3
odboje. Film 1
Film je 5
inspirován životem 2
životem bývalého 1
bývalého světového 1
světového šampiona 3
šampiona v 1
v boxu 1
boxu Vinnyho 1
Vinnyho Pazienzy. 1
Pazienzy. ; 1
; film 1
na motiny 1
motiny prvního 1
dílu (Cesta 1
(Cesta do 1
do Liliputu). 1
Liliputu). Film 1
podle divadelní 1
divadelní hry, 4
hry, kterou 2
napsal John 1
John Patrick 1
Patrick podle 1
stejnojmenného románu 2
románu Verna 1
Verna J. 1
J. Sneidera 1
Sneidera z 1
1951. Film 1
je natočený 1
natočený na 1
motivy komiksové 1
komiksové předlohy. 1
předlohy. Film 1
proto označován 1
označován jako 16
jako kombinace 1
kombinace rodinného 1
rodinného dramatu 1
a road-movie, 1
road-movie, spojuje 1
spojuje v 2
sobě prvky 1
prvky napětí 1
napětí i 1
i komiky. 1
komiky. Film 1
různých příběhů. 1
příběhů. Film 1
Film končí, 1
končí, jak 1
jak kající 1
kající se 1
se otec 5
otec tiskne 1
tiskne svého 1
syna k 2
a Michele 1
se natahuje 1
natahuje k 1
k Filippovi. 1
Filippovi. Film 1
Film končí 4
končí scénou 1
scénou s 1
s Gayle, 1
Gayle, Becky 1
Becky a 2
a Judi 1
Judi na 1
svém obvyklém 1
obvyklém pizza 1
pizza večeru, 1
večeru, kde 1
kde hrají 2
hrají svou 1
svou obvyklou 1
obvyklou hru. 1
hru. Film 1
končí scénou, 1
scénou, ve 1
které Lon 1
Lon kráčí 1
kráčí písečnou 1
písečnou krajinou. 1
krajinou. Film 1
opouští subkulturu 1
subkulturu Mods. 1
Mods. Film 1
končí záběry 1
záběry skutečného 1
skutečného Arona 1
Arona Ralstona 1
Ralstona z 1
po nehodě 9
nehodě – 1
– včetně 3
včetně několik 1
několik Ralstonových 1
Ralstonových dalších 1
dalších horolezeckých 1
horolezeckých dobrodružství, 1
dobrodružství, v 1
kterých pokračoval 1
pokračoval i 5
nehodě bez 1
bez jedné 1
jedné ruky. 1
ruky. Film 1
Film mapuje 1
mapuje cestu 1
cestu Jeffa 1
Jeffa Buckleyeho 1
Buckleyeho tak, 1
se potýká 4
potýká s 5
s dědictvím 1
dědictvím po 1
svém zesnulém 1
zesnulém otci, 1
otci, muzikantovi, 1
muzikantovi, vrcholící 1
vrcholící jeho 1
jeho legendárním 1
legendárním vystoupením 1
vystoupením v 2
1991, kde 1
kde zpíval 1
zpíval otcovi 1
otcovi písně. 1
písně. Film 1
Film má 1
má specifické 2
specifické pozadí 1
pozadí vzniku: 1
vzniku: původní 1
původní Promlčeno 1
Promlčeno začal 1
začal natáčet 4
natáčet režisér 1
režisér Mirek 1
Mirek Veselý, 1
Veselý, jeho 1
jeho producenti 1
producenti však 1
nakonec natáčení 1
natáčení nedokončili 1
nedokončili a 1
a námět 1
námět předali 1
předali k 1
novému natočení 1
natočení společnosti 1
společnosti DONART 1
DONART production. 1
production. Film 1
Film měl 10
premiéru 25. 2
25. listopadu 3
listopadu 2011. 2
2011. Film 1
premiéru 30. 1
30. srpna 6
srpna na 1
na Telluride 1
Telluride Film 1
Film Festival. 2
Festival. Film 1
premiéru na 9
na filmovém 3
filmovém festivalu 7
festivalu Frameline. 1
Frameline. Film 1
festivalu Sundance 1
Sundance 2018. 1
2018. Film 2
na Filmovém 1
Filmovém festivalu 1
festivalu v 9
v Cannes. 1
Cannes. Film 1
státech dne 2
března 2018. 1
března 2010. 2
2010. Film 1
měl rozpočet 1
rozpočet 61 1
61 milionů 1
dolarů, jen 1
Americe vydělal 1
vydělal přes 6
přes 167 1
167 milionů 1
tržby se 1
na částku 1
částku necelých 1
necelých 370 1
370 milionů 1
měl vliv 2
na mnoho 8
dalších tvůrců, 1
tvůrců, kteří 1
kteří z 3
jeho vizuální 1
vizuální stránky 1
stránky čerpali. 1
čerpali. Film 1
měl vydání 1
vydání IMAX 1
IMAX 3D. 1
3D. Film 1
Film může 1
být vymazány 1
vymazány zahřátím, 1
zahřátím, což 1
by způsobilo 2
způsobilo migraci 1
migraci bublin 1
bublin a 1
zničení obrazu. 1
obrazu. Film 1
Film napsal 1
a režíroval 3
režíroval Gary 1
Gary Dauberman. 1
Dauberman. Film 1
Film nazvaný 1
nazvaný V 1
V síti 3
síti 18+ 1
18+ byl 1
vydán 9. 2
od původní 5
původní verze 2
verze obsahuje 1
obsahuje explicitní 1
explicitní scény 1
scény a 7
je přístupný 3
přístupný od 1
18 let. 8
let. Film 1
Film nezahrnuje 1
nezahrnuje duchy 1
duchy minulých, 1
minulých, současných 1
současných nebo 1
nebo budoucích 1
budoucích Vánoc, 1
Vánoc, místo 1
se spoléhá 1
spoléhá pouze 1
na ducha 1
ducha Marleyho. 1
Marleyho. Film 1
Film obsahuje 1
obsahuje detailní 1
detailní realistické 1
realistické popisy, 1
popisy, a 1
tak vzbudil 1
vzbudil kontroverze, 1
kontroverze, ale 1
jeho přístupnost 1
přístupnost nebyla 1
nebyla omezena, 1
omezena, protože 1
byl animovaný. 1
animovaný. Filmová 1
Filmová kopie 1
kopie se 1
případě vyjímá 1
vyjímá z 1
z filmové 2
filmové dráhy, 1
dráhy, převádí 1
převádí na 1
tyto pomocné 1
pomocné kladky 1
kladky a 1
a stiskem 1
stiskem jediného 1
jediného tlačítka 1
panelu započne 1
započne zpětné 1
zpětné převíjení 1
převíjení na 1
horní jednotku. 1
jednotku. Filmová 1
Filmová kritička 1
kritička Janet 1
Janet Maslinová 1
Maslinová z 1
York Times 1
Times popsala 1
popsala film 1
film jako 2
jako "nádhernou, 1
"nádhernou, krátkou, 1
krátkou, komickou 1
komickou a 1
a krkolomnou 1
krkolomnou satiru". 1
satiru". Filmová 1
Filmová společnost 1
společnost Terra-Film 1
Terra-Film Brno 1
Brno natočila 1
natočila o 1
této soutěži 4
soutěži dokumentární 1
dokumentární film 9
film V 1
V autu 1
autu křížem 1
křížem krážem 1
krážem Jižními 1
Jižními Čechami. 1
Čechami. Filmová 1
Filmová studia 1
studia garantovala 1
garantovala devítiměsíční 1
devítiměsíční exkluzivní 1
exkluzivní okno, 1
okno, kdy 1
kdy jejich 1
jejich filmy 1
filmy měly 1
být vysílány 1
vysílány nejdříve 1
nejdříve na 8
na Prem1ere 1
Prem1ere a 1
poté měly 2
být uvolněny 1
uvolněny dalším 1
dalším zájemcům 1
zájemcům z 1
řad televizních 1
televizních společností. 1
společností. Filmoví 1
Filmoví fanoušci 1
fanoušci také 2
také záhy 1
záhy objevili 1
objevili v 5
v mé 1
mé práci 1
práci něco, 1
něco, čeho 1
čeho jsem 1
si vůbec 1
vůbec nebyl 1
nebyl vědom. 1
vědom. Filmový 1
Filmový kritici 1
kritici označili 1
označili jeho 1
seriálu jako 2
jako průlomovou. 1
průlomovou. Film 1
Film pak 1
pak sleduje, 1
sleduje, jak 2
Tom snaží 1
snaží udělat 1
udělat na 1
na Jacka 1
Jacka dojem. 1
dojem. Film 1
Film Pařba 1
Pařba ve 1
ve Vegas 1
Vegas se 1
se ukázal 6
ukázal jako 6
jako ohromný 1
ohromný finanční 1
finanční úspěch. 2
úspěch. Film 1
Film pojednává 3
o dvou 12
dvou mužích, 1
mužích, kteří 1
probudí uvěznění 1
uvěznění na 2
na neznámém 1
neznámém místě 2
a dozví 6
dozví se, 2
aby přežili, 1
přežili, musejí 1
musejí něco 1
něco obětovat. 1
obětovat. Film 1
o magnátovi 1
magnátovi J. 1
J. L. 2
L. Higginsovi, 1
Higginsovi, který 1
velmi tvrdý 1
a přísný 1
přísný na 1
na svoji 8
svoji rodinu. 2
rodinu. Film 1
o osmnáctileté 1
osmnáctileté studentce, 1
studentce, která 1
právě nastoupila 1
nastoupila na 3
na univerzitu. 1
univerzitu. Film 1
Film popisuje 2
popisuje nesnáze 1
nesnáze dospívajícího 1
dospívajícího středoškoláka 1
středoškoláka v 1
v lásce. 2
lásce. Film 1
popisuje vztah 1
vztah tří 1
tří osob 1
na polském 3
polském venkově. 1
venkově. Film 1
Film poukazuje 1
na perspektivu 2
perspektivu ze 1
strany studentů 1
studentů ohledně 1
ohledně zákonů 1
zákonů o 2
o legálním 1
legálním držení 1
držení zbraní 1
USA, násilí 1
na základních 4
základních a 7
středních školách. 4
školách. Film 1
Film představuje 1
představuje tři 1
tři ženy 1
ženy – 2
právě Yoani 1
Yoani Sánchezová 1
Sánchezová – 1
které pomocí 1
pomocí blogů 1
blogů a 1
sociálních sítí 4
sítí šíří 1
šíří do 1
světa informace 1
informace ze 5
svých zemí 1
zemí ovládaných 1
ovládaných autoritářskými 1
autoritářskými režimy, 1
režimy, a 1
a bojují 2
bojují tak 1
za práva 4
práva žen 2
žen či 2
či lidská 1
práva obecně. 1
obecně. Film 1
Film prezentuje 1
prezentuje Grignonův 1
Grignonův pohled 1
na proces 2
proces vytváření 3
vytváření peněz 1
peněz bankami 1
bankami a 1
jeho historické 1
historické pozadí; 1
pozadí; a 1
a varování, 1
varování, že 1
něj povede 1
povede k 6
k nestabilitě. 1
nestabilitě. Film 1
Film přišel 1
kin po 1
po Mnichovu 1
Mnichovu a 1
uveden k 1
k 28. 1
28. říjnu 1
v kině 4
kině Lucerna. 1
Lucerna. Film 1
Film režíroval 2
režíroval George 1
George Tillman 1
Tillman Jr. 1
Jr. Snímek 1
Snímek produkovali 1
produkovali Sean 1
Sean Combs, 1
Combs, Voletta 1
Voletta Wallace 1
Wallace a 1
Film režírovali 1
režírovali Rich 1
Rich Moore 1
Moore a 2
a Phil 1
Phil Johnston 1
Johnston (který 1
(který s 1
s Pamelou 1
Pamelou Ribonovou 1
Ribonovou také 1
také napsal 2
napsal scénář). 1
scénář). Film 1
režíroval Stan 1
Stan Lathan, 1
Lathan, dospělého 1
dospělého Gabriela 1
Gabriela hrál 1
hrál Paul 1
Paul Winfield 1
Winfield a 1
jako mladého 1
mladého jej 1
jej ztvárnil 1
ztvárnil Ving 1
Ving Rhames. 1
Rhames. Film 1
Film se 10
drží skutečných 1
skutečných událostí 1
událostí jen 1
jen volně. 1
volně. Film 1
se hned 7
dokončení dostal 1
do trezoru. 1
trezoru. Film 1
se natáčel 7
natáčel ve 1
království (Londýn), 1
(Londýn), Itálii 1
Itálii (Benátky), 1
(Benátky), České 1
republice (Liberec 1
(Liberec a 1
a Praha), 1
Praha), Německu 1
Německu (Berlín), 1
(Berlín), New 1
New Jersey. 2
Jersey. Film 1
třech nelineárně 1
nelineárně vyprávěných 1
vyprávěných časových 1
časových rovinách, 1
rovinách, které 1
postupně spojují. 1
spojují. Film 1
od knihy 3
knihy významně 1
významně liší. 1
liší. Film 1
se promítán 1
promítán na 1
na Nizozemském 2
Nizozemském filmovém 1
filmovém festivalu, 1
festivalu, ale 1
ale nebyl 12
nebyl nominován 2
na žádnou 1
žádnou cestu. 1
cestu. Film 1
se 7,7 1
7,7 milionů 1
milionů diváků 2
diváků nejsledovanějším 1
nejsledovanějším filmem 1
filmem stanice. 1
stanice. Film 1
natáčet 22. 1
Yorku. Film 1
na osla 1
osla Bo 1
Bo a 1
jeho zvířecí 1
zvířecí kamarády, 1
kamarády, kteří 1
se stanou 11
stanou nevyslovenými 1
nevyslovenými hrdiny 1
hrdiny prvních 1
prvních Vánoc. 1
Vánoc. Film 1
na osudy 1
osudy tří 1
tří hlavních 6
hlavních postav, 1
postav, a 2
to knížete 1
knížete Bolkonského, 1
Bolkonského, hraběte 1
hraběte Pierra 1
Pierra Bezuchova 1
Bezuchova a 1
a hraběnky 2
hraběnky Nataši 1
Nataši Rostovové, 1
Rostovové, a 1
jejich příbuzných. 1
příbuzných. Film 1
Film si 1
získal u 2
diváků ohlas, 1
ohlas, mimo 1
také potkala 1
potkala svého 1
svého budoucího 3
budoucího přítele; 1
přítele; herce 1
herce Jasona 2
Jasona Flemynga. 1
Flemynga. Film 1
Film stál 1
stál značných 1
značných 24 1
dolarů, ale 3
ale zcela 5
zcela propadl 1
propadl a 1
byl stažen 1
stažen distributorem 1
distributorem už 1
už týden 1
týden po 3
po premiéře. 1
premiéře. Film 1
Film Stávka 1
Stávka získal 1
medaili na 7
na mezinárodní 18
mezinárodní výstavě 1
výstavě dekoračního 1
dekoračního umění 1
Paříži r. 1
r. 1925. 1
1925. Film 1
Film tak 1
tak bude 3
bude obsahovat 3
obsahovat také 3
také její 5
její ambice 1
ambice či 1
či pochybnosti 1
pochybnosti i 1
její rodinný 1
rodinný život 6
vnitřní boj. 1
boj. Film 1
Film The 1
The Invisible 1
Invisible Man 1
Man byl 1
než dřívější 3
dřívější televizní 1
televizní verze. 1
verze. Film 1
Film upoutal 1
pozornost také 1
také hudbou 1
hudbou Francise 1
Francise Laie. 1
Laie. Film 1
Film však 1
však naznačuje, 1
to udělala 1
udělala úmyslně. 1
úmyslně. Film 1
Film vydělal 10
vydělal 138,6 1
138,6 milionů 1
dolarů v 16
a 51,5 1
51,5 milionů 1
ostatních oblastech, 8
oblastech, celkově 8
celkově tak 8
tak vydělal 8
vydělal 190,2 1
190,2 milionů 1
dolarů po 9
světě. Film 8
vydělal 24,5 1
24,5 milionů 1
a 16,5 1
16,5 milionů 1
vydělal 41 1
41 milionů 1
vydělal 30,6 1
30,6 milionů 1
a 19,3 1
19,3 milionů 1
vydělal 50 1
50 milionů 7
vydělal 351,7 1
351,7 milionů 1
vydělal 3,6 1
3,6 milionů 1
a 1,4 2
1,4 milionů 2
vydělal 5 2
5 milionů 5
vydělal 38,4 1
38,4 milionů 1
a 82,7milionů 1
82,7milionů dolarů 1
přes 121 1
121 milionů 1
vydělal 58.7 1
58.7 milionů 1
a 55,9 1
55,9 milionů 1
vydělal 114,6 1
114,6 milionů 1
vydělal celosvětově 1
přes 76,3 1
76,3 milionů 1
vydělal k 1
k 26. 2
26. říjnu 2
říjnu 2017 3
2017 27,7 1
27,7 milionů 1
a 15,9 1
15,9 milionů 1
vydělal 43,7 1
43,7 milionů 1
přes 36 1
36 milionů 2
21 milionů 1
přes 57 1
57 milionů 1
Film vyhrál 1
vyhrál přes 1
přes dvacet 2
dvacet cen 1
cen na 2
na filmových 1
filmových festivalech. 1
festivalech. Film 2
Film vypráví 4
o komplikovaném 1
komplikovaném vztahu 1
vztahu tří 1
tří lidí. 1
lidí. Film 1
příběh agenta 1
agenta K, 1
K, který 1
členem tajné 3
tajné nadstátní 1
nadstátní agentury 1
agentury Muži 1
Muži v 3
černém (Men 1
(Men In 1
In Black, 1
Black, MIB), 1
MIB), jejímž 1
je eliminovat 2
eliminovat ilegální 1
ilegální mimozemské 1
mimozemské imigranty. 1
imigranty. Film 1
příběh mladé 1
mladé ženy, 1
ženy, kterou 1
kterou hraje 2
hraje Cher 1
Cher a 2
která hledá 2
hledá smysl 1
smysl života. 2
života. Film 1
příběh tří 1
tří generací 3
generací mužů 1
mužů z 3
z Maďarska: 1
Maďarska: důstojnického 1
důstojnického sluhy 1
sluhy za 1
války, sportovního 1
sportovního jedlíka 1
jedlíka během 1
během studené 1
a vycpavače 1
vycpavače zvířat 1
moderní kapitalistické 1
kapitalistické době. 1
době. Film 1
Film vyrobila 1
vyrobila firma 1
firma Lumierefilm, 1
Lumierefilm, konkrétně 1
konkrétně producentka 1
producentka Veronika 1
Veronika Schwarczová. 1
Schwarczová. Film 1
Film vyvolal 1
vyvolal novou 1
novou vlnu 2
vlnu zájmu 2
o Alfreda 1
Alfreda Kinseyho 1
Kinseyho a 2
a výrazně 8
výrazně zvýšil 1
zvýšil obecné 1
obecné povědomí 1
povědomí o 4
o něm. 1
něm. Film 1
Film vznikal 1
vznikal dvanáct 1
dvanáct let 8
let tak, 1
se natáčelo 2
natáčelo jen 1
několik dní. 5
dní. Film 1
Film vznikl 2
v koprodukci 2
koprodukci Studia 1
Studia Jiřího 1
Jiřího Trnky, 1
Trnky, Comité 1
Comité Francais 1
Francais de 1
de Rádio 1
Rádio Télévision, 1
Télévision, britské 1
britské Jerusalem 1
Jerusalem Productions 1
Productions a 1
společnosti Imago. 1
Imago. Film 1
vznikl za 4
velmi nízkých 3
nízkých nákladů 2
nákladů (cca 1
(cca 900 1
900 000 2
000 dolarů). 1
dolarů). Filmy 1
Filmy Dny 1
Dny života 1
života plynou 1
plynou a 2
a Zvláštní 1
Zvláštní léčba 1
léčba zkoumají 1
zkoumají vliv 1
vliv uzavřených 1
uzavřených institucí 1
institucí na 2
na mezilidské 3
mezilidské vztahy: 1
vztahy: v 1
prvním případě 5
to domov 1
domov důchodců, 1
důchodců, v 1
v druhém 7
druhém protialkoholní 1
protialkoholní léčebna. 1
léčebna. Filmy 1
Filmy se 1
se natáčí 2
natáčí po 1
v ohromné 1
ohromné řadě 1
řadě ekonomických, 1
ekonomických, sociálních 1
politických souvislostí 1
souvislostí a 2
se různé 4
různé technologie 1
a techniky. 3
techniky. Filmy 1
Filmy s 1
s Jamesem 3
Jamesem Bondem 1
Bondem také 1
také nabídly 1
nabídly do 1
doby neviděné 1
neviděné automobilové 1
automobilové honičky, 1
honičky, delší 1
delší bojové 1
bojové scény 1
a přehlídku 1
přehlídku speciálních 1
speciálních efektů. 1
efektů. Filmy 1
Filmy točil 1
točil již 1
od dětství, 1
dětství, když 2
když vzal 1
vzal poprvé 1
poprvé do 4
do ruky 3
ruky otcovu 1
otcovu osmimilimetrovou 1
osmimilimetrovou kameru. 1
kameru. Film 1
Film získal 6
získal negativní 1
negativní recenze 2
kritiků a 4
a vydělal 3
získal nejvyšší 2
nejvyšší ocenění 5
ocenění hned 1
dvou kategoriích: 1
kategoriích: nejlepší 1
nejlepší režisér 1
režisér (Jesse 1
(Jesse Baldwin) 1
Baldwin) a 1
a nejlepší 6
nejlepší herec 1
herec (Ladislav 1
(Ladislav Ondřej). 1
Ondřej). Film 1
pozitivní kritiku. 1
kritiku. Film 1
pozitivní kritiku 1
kritiku a 2
přes 6,9 1
6,9 milionů 1
získal převážně 1
přes 56,6 1
56,6 milionů 1
získal řadu 4
řadu ocenění 3
ocenění na 2
mezinárodních festivalech. 2
Film Zvíře 1
Zvíře se 1
natáčel převážně 1
a přilehlém 1
přilehlém okolí. 1
okolí. Filologické 1
Filologické znalosti 1
znalosti Kunstovného 1
Kunstovného byly 1
byly obdivuhodné, 1
obdivuhodné, ovládal 1
ovládal nejen 1
nejen němčinu, 1
němčinu, francouzštinu 1
francouzštinu (ze 1
(ze kterých 1
kterých překládal), 1
překládal), ale 1
i italštinu, 1
italštinu, španělštinu, 1
španělštinu, angličtinu, 1
angličtinu, polštinu, 1
polštinu, ruštinu 1
ruštinu a 1
a hebrejštinu; 1
hebrejštinu; měl 1
i částečné 1
částečné znalosti 1
znalosti japonštiny 1
japonštiny a 1
a maďarštiny. 1
maďarštiny. Filosofická 1
Filosofická rozprava 1
rozprava se 1
především dříve 1
dříve eseji 1
eseji přibližovala. 1
přibližovala. Filosofický 1
Filosofický význam 1
význam dialogu 1
dialogu plyne 1
plyne z 1
z pochopení 1
uznání, že 2
může mýlit 1
mýlit nebo 1
nebo zastávat 1
zastávat jednostranné 1
jednostranné stanovisko 1
stanovisko a 4
mu tedy 7
tedy může 3
může pomoci 2
pomoci setkání 1
s názorem 2
názorem druhého 1
druhého a 4
a druhých. 1
druhých. Filosofie 1
Filosofie Louise 1
Louise Althussera: 1
Althussera: o 1
o filosofii, 1
filosofii, která 1
která chtěla 2
chtěla změnit 1
změnit svět. 1
svět. Filosofie 1
Filosofie měla 1
také především 4
především sloužit 1
k porozumění 4
porozumění židovskému 1
židovskému náboženství. 1
náboženství. Filosofie 1
Filosofie společného 1
společného prostoru 1
prostoru spoléhá 1
spoléhá na 4
bez cedulí 1
cedulí pojedou 1
pojedou řidiči 1
řidiči opatrněji, 1
opatrněji, méně 1
méně agresivně, 1
agresivně, prostě 1
prostě více 1
jako lidi. 1
lidi. Filozof 1
Filozof představuje 1
představuje nějaký 1
nějaký proces 1
proces a 4
může provádět 2
provádět dvě 1
dvě činnosti 1
činnosti - 1
- buď 1
buď obědvat 1
obědvat (oběd), 1
(oběd), nebo 1
nebo filozofovat. 1
filozofovat. Filtrování 1
Filtrování ident 1
ident portu 1
portu může 1
může při 2
při připojování 1
připojování k 1
k některým 9
některým službám 1
službám nebo 1
nebo serverům 1
serverům způsobit 1
způsobit časové 1
časové prodlevy. 1
prodlevy. Filtr 1
Filtr tedy 1
tedy nevyžaduje 1
nevyžaduje žádnou 1
žádnou provozní 1
provozní údržbu. 1
údržbu. Filtrům 1
Filtrům je 1
možno předávat 1
předávat parametry. 1
parametry. Filtry 1
Filtry nejsou 1
nejsou velikostně 1
velikostně fixovány 1
fixovány na 1
na velikost 5
velikost objektivu 1
objektivu ale 1
velikost držáku. 1
držáku. Finále 1
Finále se 3
ve Spořicích 2
Spořicích u 2
u Chomutova 2
Chomutova opět 2
opět jednokolově 2
jednokolově systémem 2
systémem každý 6
každým a 2
byla vyhodnocena 3
vyhodnocena konečná 2
konečná tabulka 2
tabulka finálového 2
finálového turnaje 3
turnaje Českého 2
Českého poháru 6
poháru národní 2
házené mužů. 1
mužů. Finále 1
házené žen. 1
žen. Finále 1
konala v 14
v neděli, 1
neděli, hlasy 1
hlasy se 1
se sbíraly 1
sbíraly celý 1
den do 3
do pondělního 1
pondělního vyhlášení. 1
vyhlášení. Finále 1
Finále skoku 1
skoku do 4
výšky se 1
se uskutečnilo 14
uskutečnilo ve 1
čtvrtek 20. 1
20. srpna 4
2009 od 1
od 19:10. 1
19:10. Finále 1
Finále sledovalo 1
sledovalo 436 1
436 000 1
diváků, díky 1
se pořad 2
pořad stal 1
20. nejsledovanějším 1
nejsledovanějším roku 1
roku 2006–2007. 1
2006–2007. Finále 1
Finále s 1
s poslední 1
poslední pětkou 1
pětkou finalistů 1
finalistů mělo 1
mělo premiéru 3
premiéru 12. 1
května 2013. 4
2013. Finále 1
Finále sprinterské 1
sprinterské stovky 1
stovky vyhrál 1
vyhrál Američan 1
Američan Burke, 1
Burke, vítěz 1
vítěz třetí 1
třetí rozběhu, 1
rozběhu, s 1
s odstupem 2
odstupem dvou 1
dvou metrů 2
na druhého 3
druhého Němce 1
Němce Hofmanna. 1
Hofmanna. “, 1
“, finále 1
finále třetí 2
třetí řady, 1
řady, přešla 1
přešla produkce 1
produkce od 1
od čtvrté 1
čtvrté sezóny 1
sezóny výhradně 1
výhradně na 10
na 35mm 1
35mm film. 1
film. Finalista 1
Finalista Spartakiádního 1
Spartakiádního poháru 1
poháru 1960 1
1960 a 4
a Československého 2
Československého poháru 4
poháru 1963. 1
1963. Finalistek 1
Finalistek tak 1
bylo poprvé 2
poprvé 18. 1
18. Přenos 1
Přenos byl 1
dvě hodinové 1
hodinové části 1
části se 19
se zhruba 4
zhruba půlhodinovou 1
půlhodinovou přestávkou. 1
přestávkou. Finalisté 1
Finalisté soutěže 1
soutěže nahráli 1
nahráli úspěšný 1
úspěšný singl 3
singl „Kým 1
„Kým vieš 1
vieš snívať“. 1
snívať“. Finální 1
Finální dílo 1
výsledkem pregnantního 1
pregnantního konceptu 1
konceptu a 1
působí až 3
až typografickou 1
typografickou jednoduchostí. 1
jednoduchostí. Finální 1
Finální epizoda 1
epizoda s 1
sebou přinesla 2
přinesla zvrat, 1
zvrat, kdy 1
kdy vypadlé 1
vypadlé královny 1
královny hlasovaly 1
hlasovaly o 1
o postupu 1
do finálního 1
finálního lip 1
lip sync 1
sync souboje. 1
souboje. Finální 1
Finální podoba 2
podoba autonomního 1
autonomního plastického 1
plastického díla 1
je projektem 1
projektem designéra, 1
designéra, které 1
českém prostředí 9
prostředí nemá 1
žádné paralely. 1
paralely. Finální 1
podoba hlavního 1
hlavního hradu 1
hradu byla 3
byla dvoupatrová 1
dvoupatrová obdélníková 1
obdélníková struktura 1
struktura ve 1
tvaru Z, 1
Z, na 1
jehož východním 1
východním a 2
a jihozápadním 1
jihozápadním rohu 1
rohu se 1
nacházely dvě 2
dvě kulaté 2
kulaté věže. 1
věže. Finální 1
Finální tisk 1
tisk byl 2
proveden litografií 1
litografií či 1
či ofsetem. 1
ofsetem. Finální 1
Finální verze 1
verze tohoto 4
tohoto enginu 1
enginu je 1
je 1.09, 1
1.09, která 1
vyšla 21. 1
prosince 1999. 1
1999. Finálová 1
Finálová čtyřka 1
čtyřka si 1
si celkem 1
celkem zazpívala 1
zazpívala tři 1
tři písně: 1
písně: píseň 1
píseň vybranou, 1
vybranou, českou 1
českou píseň 1
píseň a 1
s koučem. 1
koučem. Finálové 1
Finálové drama 1
drama trvalo 1
trvalo přes 1
přes čtyři 4
čtyři hodiny 1
oba aktéři 1
aktéři si 1
si patnáctkrát 1
patnáctkrát prolomili 1
prolomili svá 1
svá podání. 1
podání. Finálové 1
Finálové klání 1
klání mezi 1
mezi Djokovićem 1
Djokovićem a 1
a Federerem 1
Federerem bylo 1
bylo 35. 1
35. Finálovou 1
Finálovou dvojici 1
dvojici doplnil 1
doplnil Němec 1
Němec Dietrich 1
Dietrich s 1
s nejmenším 2
nejmenším počtem 3
počtem negativních 1
negativních bodů 1
bodů v 8
poměru 5-6-7. 1
5-6-7. Finance 1
Finance byly 1
byly omezeny 2
omezeny i 1
pro nemocnice 1
nemocnice a 8
a zdravotnická 1
zdravotnická zařízení 2
zařízení specializované 1
specializované na 3
na infekční 1
infekční choroby 1
choroby uvnitř 1
uvnitř Spojených 1
států. Finance 1
Finance na 1
na podpůrná 1
podpůrná opatření 1
opatření jako 1
jako plat 1
plat asistenta 1
asistenta pedagoga, 1
pedagoga, pomůcky 1
pomůcky na 1
na vyučování, 1
vyučování, vzdělávání 1
vzdělávání pedagogů 1
pedagogů a 2
dalších lze 1
lze žádat 1
žádat z 1
z rozvojového 1
rozvojového programu 2
programu pro 5
pro azylanty. 1
azylanty. Financial 1
Financial Times 1
Times byly 1
prvního měsíce 1
měsíce své 1
existence v 1
roce 1888 7
1888 vydávány 1
vydávány pod 2
názvem London 1
London Financial 1
Financial Guide 1
Guide (Londýnský 1
(Londýnský finanční 1
finanční rádce), 1
rádce), ale 1
od 13. 8
února 1888 1
1888 nesou 1
nesou svůj 1
svůj dnešní 2
dnešní název. 1
název. Finančně 1
Finančně podporuje 1
podporuje zejména 1
zejména rodiny 1
rodiny haredi 1
haredi (haredi 1
(haredi judaism) 1
judaism) a 1
a studenti 5
studenti yeshiva. 1
yeshiva. Finančně 1
Finančně se 1
o novomanžele 1
novomanžele postaral 1
postaral Charles-Francois 1
Charles-Francois Paul 1
Paul Le 1
Le Normant 1
Normant de 1
de Tournehem, 1
Tournehem, který 1
který ustanovil 1
ustanovil svého 1
svého synovce 4
synovce a 2
jeho manželku 2
manželku za 1
své budoucí 2
budoucí dědice. 1
dědice. Finanční 1
Finanční a 2
a majetkové 1
majetkové záležitosti 1
záležitosti Františka 1
Františka Václava 1
Václava Trauttmansdorfa 1
Trauttmansdorfa v 1
třetině 18. 1
století. Finanční 1
Finanční analýza 1
analýza je 1
na identifikaci 1
identifikaci problémů, 1
problémů, silných 1
silných a 3
a slabých 2
slabých stránek 1
stránek především 1
především hodnotových 1
hodnotových procesů 1
procesů podniku. 1
podniku. Finanční 1
centrum Makati 1
Makati je 1
je nejmodernější 1
nejmodernější částí 1
částí města. 5
města. Finanční 1
Finanční instituce, 1
instituce, jako 1
jako švýcarská 1
švýcarská banka 1
banka Wir 1
Wir a 1
a panamská 1
panamská European 1
European Standard 1
Standard Bank, 1
Bank, umožňují 1
umožňují na 1
svých clearingových 1
clearingových platformách 1
platformách provádět 1
provádět zúčtovací 1
zúčtovací operace 1
operace pro 1
všechny obchodní 1
obchodní subjekty. 1
subjekty. Finanční 1
Finanční krize 1
krize dvora 1
dvora v 3
v Darmstadtu 2
Darmstadtu v 1
10. letech 2
letech 17. 4
století si 5
si vynutila 4
vynutila redukci 1
redukci hudebního 1
hudebního života. 1
života. Finanční 1
Finanční náklady 1
náklady byly 1
byly odhadnuty 1
odhadnuty na 1
na 1,4 1
1,4 milionu 3
korun. Finanční 1
Finanční prostředky 1
prostředky podělila 1
podělila rovným 1
dílem mezi 1
mezi knížete 1
knížete Albu, 1
Albu, knížete 1
knížete Viktora 1
Viktora a 1
a Leticii 1
Leticii Aosta. 1
Aosta. Finanční 1
Finanční tíseň, 1
tíseň, spojená 1
s obavami 3
obavami o 2
o osud 1
osud rodiny, 1
rodiny, která 7
která nebude 1
schopna se 2
bez něj 3
něj uživit, 1
uživit, ho 1
nakonec dovedla 1
dovedla k 2
k tragickému 2
tragickému činu. 1
činu. Finanční 1
Finanční úspěch 1
úspěch filmu 1
filmu umožnil 1
umožnil režisérovi 1
režisérovi Kang 1
Kang Woo-sukovi 1
Woo-sukovi rozjet 1
rozjet vlastní 1
vlastní filmovou 1
filmovou produkční 1
produkční a 1
a distribuční 1
distribuční společnost 1
Cinema Service. 1
Service. Finanční 1
Finanční ústavy 1
ústavy zároveň 1
zároveň mají 1
mají stanovena 1
stanovena vlastní 1
vlastní pravidla 2
pravidla pro 7
pro převody 1
převody financí 1
financí svých 1
svých klientů. 1
klientů. Financování 1
Financování hnutí 1
hnutí závisí 1
závisí především 3
na národních 3
národních sekcích 1
sekcích a 1
a místních 7
místních dobrovolnických 1
dobrovolnických skupinách. 1
skupinách. Financování 1
Financování realizovala 1
realizovala tzv. 1
tzv. Kosovská 1
Kosovská vláda 1
vláda v 8
v exilu, 3
exilu, která 1
něj uskutečnila 1
uskutečnila veřejnou 1
veřejnou sbírku 2
sbírku mezi 1
mezi kosovskými 1
kosovskými emigranty, 1
emigranty, žijícími 1
žijícími v 1
zahraničí. Financování 1
Financování ze 1
ze státní 4
státní podpory 1
je způsobilé 1
způsobilé pouze 2
pro akreditované 1
akreditované programy 1
studenti dostávají 1
dostávají finanční 1
finanční pomoc 1
pomoc pouze 2
pouze tehdy, 4
jsou-li přihlášeni 1
přihlášeni do 1
do akreditovaného 1
akreditovaného programu. 1
programu. Finch 1
Finch se 1
ostatními musí 1
musí skrývat 1
skrývat a 1
snaží proti 1
proti Samaritánovi 1
Samaritánovi bojovat. 1
bojovat. Finn 1
Finn a 1
a Blaine 1
Blaine zpívají 1
zpívají "Barely 1
"Barely Breathing" 1
Breathing" od 1
od Duncana 1
Duncana Sheika 1
Sheika a 1
a Blaine, 1
Blaine, který 1
cítí provinile, 1
provinile, se 1
rozhodne překvapit 1
překvapit Kurta 1
Kurta tím, 1
Yorku navštíví. 1
navštíví. Finnmarkslopet 1
Finnmarkslopet je 1
i nejsevernějším 1
nejsevernějším závodem 1
závodem planety 1
planety měřícím 1
měřícím 1000km. 1
1000km. Finn 1
Finn připustí, 1
připustí, že 1
tato technologie 2
technologie je 6
jejich jediná 1
jediná zbraň 1
zbraň proti 4
proti rutijské 1
rutijské vládě. 1
vládě. Finn 1
Finn si 1
si stojí 1
svým rozhodnutím, 1
rozhodnutím, ale 1
ale rozhněvá 1
rozhněvá Sue, 1
Sue, když 1
když odkazuje 1
její dceru 3
dceru jako 1
na "retardovanou". 1
"retardovanou". Finové 1
Finové měli 1
měli vlastní 1
vlastní vládce, 1
vládce, ale 1
ale žádnou 1
žádnou centrální 1
centrální autoritu. 1
autoritu. Finové 1
Finové nesly 1
nesly břímě 1
břímě těchto 1
těchto bojů, 1
bojů, neboť 1
neboť byli 1
byli obvykle 1
obvykle terčem 1
terčem nepřátelských 1
nepřátelských nájezdů, 1
nájezdů, navíc 1
navíc jim 1
jim byly 2
byly neustále 1
neustále zvyšovány 1
zvyšovány daně 1
daně k 1
k zaplacení 1
zaplacení nákladů 1
na války. 1
války. Finové 1
Finové proto 2
proto demontují 1
demontují děla 1
a odvezou 1
odvezou je 1
je pryč, 2
pryč, namísto 1
namísto nich 2
jsou vyrobeny 3
vyrobeny a 2
a instalovány 1
instalovány makety 1
makety ze 1
dřeva jako 1
jako falešný 1
falešný cíl 1
cíl pro 1
ruské bombardéry. 1
bombardéry. Finové 1
proto pojali 1
pojali obranu 1
obranu před 2
před Sovětským 1
Sovětským svazem 4
svazem jako 1
jako boj 2
boj na 3
na smrt. 4
smrt. Finské 1
Finské jednotky 1
jednotky zahájily 1
zahájily prudký 1
prudký protiútok, 1
protiútok, při 1
kterém zatlačily 1
zatlačily během 1
během noci 4
noci ruské 1
ruské jednotky 1
jednotky zpět, 1
ale následující 1
den musely 1
musely ustoupit 1
k hlavní 3
hlavní pozici. 1
pozici. Finské 1
Finské vedení 1
vedení ospravedlnilo 1
ospravedlnilo své 1
s Německem 5
Německem jako 1
jako sebeobranu. 1
sebeobranu. Finsko 1
Finsko je 1
je zakládajícím 1
federace bandy, 1
bandy, zúčastnilo 1
zúčastnilo se 2
všech dosavadních 1
dosavadních světových 1
světových šampionátů 4
šampionátů a 1
a pokaždé 3
pokaždé skončilo 1
skončilo mezi 1
nejlepšími čtyřmi. 1
čtyřmi. Finsko 1
Finsko zavedlo 1
zavedlo nový 1
nový Finský 1
Finský senát, 1
senát, koaliční 1
koaliční vládu 1
vládu se 1
stejnou strukturou, 1
strukturou, jako 1
jako měl 4
měl Finský 1
Finský parlament. 1
parlament. Finwëho 1
Finwëho nejstarší 1
syn Fëanor 2
Fëanor proklel 1
proklel Melkora 1
Melkora a 2
a nazval 6
nazval jej 3
jej Morgothem, 2
Morgothem, což 1
znamená „černý 1
„černý nepřítel 1
nepřítel světa“. 1
světa“. Fiona 1
Fiona je 1
totiž kvůli 2
kvůli kletbě 1
kletbě zlobryní 1
zlobryní pouze 1
noci, a 1
tak není 9
není "úplným 1
"úplným zlobrem". 1
zlobrem". Firebirdu 1
Firebirdu z 1
části přepsán. 1
přepsán. Firefox 1
Firefox 30 1
30 upravil 1
upravil práci 1
se zásuvnými 1
zásuvnými moduly 1
moduly (pluginy), 1
(pluginy), které 1
výchozím stavu 1
stavu vypnuty 1
vypnuty a 1
nově spouštěny 1
spouštěny jen 1
jen po 9
po potvrzení 2
potvrzení samotným 1
samotným uživatelem. 1
uživatelem. Firefox 1
Firefox pro 1
pro Android 3
Android se 1
se dlouhou 1
dobu nemohl 1
nemohl dočkat 1
dočkat dostatečného 1
dostatečného hardwaru 1
hardwaru a 1
a plynulý 1
plynulý chod 2
chod mu 1
umožnil až 1
až 1GHz 1
1GHz procesor. 1
procesor. Firefox 1
Firefox tak 1
tak prohlubuje 1
prohlubuje možnost 1
možnost hraní 2
hraní her 1
her v 6
v samotném 9
samotném prohlížeči. 1
prohlížeči. Firienfeld 1
Firienfeld zarostlý 1
zarostlý trávou 1
trávou a 1
a vřesem 1
vřesem byl 1
byl sevřen 1
sevřen mezi 1
mezi tří 1
tří štíty 1
štíty Ered 1
Ered Nimrais 1
Nimrais - 1
- Roháč 1
Roháč z 1
z jihu, 1
jihu, Pilici 1
Pilici ze 1
a hrůzostrašný 1
hrůzostrašný Dwimorberg 1
Dwimorberg z 1
z východu. 1
východu. Firma 1
Firma Aaron 1
Aaron v 1
2012 začala 1
s aktivitou 1
aktivitou nazvanou 1
nazvanou "Podporujeme". 1
"Podporujeme". Firma 1
Firma Addonics 1
Addonics vyrábí 1
vyrábí RAID 1
RAID řadič 1
řadič pro 1
pro 4 2
4 CF 1
CF karty. 1
karty. Firma 1
Firma BMW 1
BMW kromě 1
toho navrhovala 1
navrhovala opatřit 1
opatřit záď 1
záď letounu 1
letounu k 1
k rychlejší 2
rychlejší montáži 1
montáži a 1
a údržbě 1
údržbě motoru 1
motoru pouze 1
pouze přírubou. 1
přírubou. Firma 1
Firma Bohuslav 1
Krýsa působila 1
působila celorepublikově 1
celorepublikově na 1
mnoha civilních 1
civilních i 2
vojenských stavbách 1
stavbách až 1
1948. Firma 1
Firma by 1
mohla ušetřit 1
ušetřit na 1
na clu 1
clu a 1
a poplatcích. 1
poplatcích. Firma 1
Firma C. 1
C. T. 1
T. Petzold 1
Petzold a 1
spol. koupila 1
koupila od 1
od obce 23
obce Srbsko 1
Srbsko roku 1
1916 další 1
další skalní 1
skalní parcely 1
parcely a 2
roku 1923 13
1923 zahájila 1
zahájila rozvoj 1
rozvoj svých 3
svých závodů. 1
závodů. Firma 1
Firma FAU 1
FAU tak 1
možnost požadovat 1
po státu 1
státu náhradu 1
náhradu škody, 1
škody, v 1
okamžiku zahájení 1
zahájení exekuce 1
exekuce měla 1
měla firma 1
firma hodnotu 1
hodnotu přesahující 1
přesahující miliardu 1
miliardu korun. 1
korun. Firma 1
Firma Folland 1
Folland přestavěla 1
přestavěla ještě 1
ještě další 13
dva Spitfiry 1
Spitfiry Mk. 1
Mk. Firma 1
Firma Franz 1
Franz Brozincević, 1
Brozincević, Wetzikon 1
Wetzikon (FBW) 1
(FBW) vyrobila 1
vyrobila podvozek, 1
podvozek, na 1
který dodal 1
dodal karoserii 1
karoserii podnik 1
podnik Tüscher, 1
Tüscher, Zürich. 1
Zürich. Firma 1
Firma fungovala 1
fungovala až 2
do válečných 1
válečných let 3
let 1915 1
1915 a 3
a 1916. 1
1916. Firma 1
Firma Goerz 1
Goerz vyráběla 1
vyráběla i 2
některé speciální 1
speciální přístroje 1
přístroje např. 1
např. pro 5
pro meteorologii 1
meteorologii případně 1
případně jiné 1
jiné oblasti. 1
oblasti. Firma 1
Firma IBM 1
IBM se 1
snažila bránit 1
bránit soudní 1
soudní cestou, 1
ale neuspěla 1
neuspěla a 1
a přizpůsobila 1
přizpůsobila se 1
se nově 5
vzniklé situaci. 1
situaci. Firma 1
Firma ICA 1
ICA vyráběla 1
vyráběla tento 1
tento model 4
model od 1
1921 s 1
s kazetou 1
kazetou pro 1
pro 25 1
metrů kinofilmu 1
kinofilmu šíře 1
šíře 35 1
35 mm. 2
mm. Firma 1
Firma je 1
je řazena 4
mezi luxusní 1
luxusní značky 1
značky hodinek 1
hodinek na 1
světě. Firma, 1
Firma, která 1
v rozšíření 2
rozšíření žárovky 1
žárovky sehrála 1
sehrála zásadní 1
zásadní roli, 1
roli, koupila 1
koupila roku 1
roku 1883 4
1883 oba 1
oba patenty, 1
patenty, Swanův 1
Swanův i 1
i Edisonův, 1
Edisonův, a 1
a nazvala 1
nazvala se 1
se Edison 1
Edison & 1
& Swan 1
Swan United 1
United Electric 1
Electric Light 1
Light Company, 1
Company, často 1
často byla 1
byla zkráceně 1
zkráceně nazývána 1
nazývána Ediswan. 1
Ediswan. Firma, 1
Firma, kterou 1
kterou Tuček 1
Tuček založil, 1
založil, byla 1
v Čechách, 9
Čechách, postavila 1
postavila přes 1
přes 420 1
420 varhan 1
varhan a 3
a vyrobila 1
vyrobila přes 1
přes 8000 1
8000 harmonií 1
harmonií evropské 1
evropské i 1
i americké 4
americké soustavy. 1
soustavy. Firma 1
Firma měla 1
2014 tržby 1
tržby 47,46 1
47,46 miliard 1
miliard CHF 2
CHF (+1,5 1
(+1,5 %) 1
a čistý 2
čistý zisk 2
zisk 9,54 1
9,54 miliard 1
CHF (-16,1 1
(-16,1 %). 1
%). Firma 1
Firma není 1
není výrobcem 1
výrobcem prodávaného 1
prodávaného zboží. 1
zboží. Firma 1
Firma nesla 1
název N.V. 1
N.V. Industriële 1
Industriële Maatschappij 1
Maatschappij Trompenburg. 1
Trompenburg. Firma 1
Firma Parler 1
Parler posléze 1
posléze podala 1
podala na 2
na koncern 1
koncern Amazon 1
Amazon soudní 1
soudní žalobu 1
žalobu s 1
že Amazon 1
Amazon takovým 1
takovým právně 1
právně nepřípustným 1
nepřípustným způsobem 1
způsobem potlačuje 1
potlačuje konkurenci 1
konkurenci Twitteru. 1
Twitteru. Firma 1
Firma PIATNIK 1
PIATNIK se 1
často angažuje 1
různých akcích, 1
akcích, pořádaných 1
pořádaných pro 1
a mládež, 4
mládež, podporuje 1
podporuje centra 1
centra pro 5
pro účelné 1
účelné trávení 1
trávení volného 2
volného času, 3
času, stejně 1
jako dětské 1
dětské domovy 1
domovy či 1
či nemocnice. 1
nemocnice. Firma 1
Firma Savoia-Marchetti 1
Savoia-Marchetti se 1
po typu 1
typu SM.71 1
SM.71 začala 1
začala touto 1
touto kategorií 1
kategorií letadel 1
letadel zabývat 1
zabývat intenzivněji. 1
intenzivněji. Firma 1
Firma se 6
se napřed 1
napřed začala 1
začala opožďovat 2
opožďovat s 1
s platbami, 1
platbami, nakonec 1
nakonec odmítla 1
odmítla modelkám 1
modelkám platit 1
platit úplně, 1
úplně, přestože 1
přestože je 3
stále držela 1
držela v 1
v zaměstnání. 1
zaměstnání. Firma 1
se soustředí 7
soustředí na 5
výrobu vysoce 1
vysoce diferencovaných 1
diferencovaných produktových 1
produktových řad 1
řad a 4
a marketingových 2
marketingových programů, 1
programů, a 1
tím působit 1
vedoucí dané 1
dané třídy 1
třídy v 1
v odvětví. 1
odvětví. Firma 1
účastnila světových 1
světových výstav, 1
výstav, odkud 1
odkud přivezla 1
přivezla vzácné 1
vzácné ceny 1
ceny - 1
- Paříž 1
Paříž 1867, 1
1867, Vídeň 1
Vídeň 1873, 1
1873, Terst 1
Terst 1882. 1
1882. Firma 1
zabývá povrchovými 1
povrchovými úpravami 1
úpravami kovů. 1
kovů. Firma 1
začala zabývat 4
zabývat instalací 1
instalací a 1
a stavbou 2
stavbou vodovodních 1
vodovodních systému 1
systému budov 1
budov či 1
či měst 1
a obcí, 1
obcí, takových 1
takových systémů 1
systémů podnik 1
podnik realizoval 1
realizoval v 1
v 1056 1
1056 obcích 1
obcích a 6
a 146 1
146 městech 1
městech (nikoliv 1
(nikoliv však 1
v domovských 1
domovských Hranicích). 1
Hranicích). Firma 1
Firma si 1
si vedla 2
vedla dobře 1
dobře a 10
se rozrostla 1
rozrostla po 1
celém okolním 1
okolním území. 1
území. Firma 1
Firma Slingsby 1
Slingsby Aviation 1
Aviation chtěla 1
chtěla získat 3
získat větší 2
část trhu 2
trhu kluzáků 1
kluzáků s 1
s malým 18
malým levným 1
levným větroněm, 1
větroněm, který 1
měl nadprůměrný 1
nadprůměrný výkon. 1
výkon. Firma 1
Firma také 1
také odsoudila 1
odsoudila hackery 1
hackery s 1
nejsou „hacktivisté“ 1
„hacktivisté“ ale 1
ale prostí 1
prostí kriminálníci. 1
kriminálníci. Firma 1
Firma Tedom 1
Tedom vyráběla 1
vyráběla v 1
letech 2006–2009 2
2006–2009 vozy 1
vozy řady 2
řady 400 1
400 Fox 1
Fox vyvinuté 1
vyvinuté v 1
v Liazu. 1
Liazu. Firma 1
Firma však 1
však zažila 1
zažila také 2
také zastrašovací 1
zastrašovací policejní 1
policejní akce, 1
akce, jejichž 1
jejichž cílem 4
cílem mohla 1
být snaha 1
snaha donutit 1
donutit Baturinovou, 1
Baturinovou, aby 1
ji prodala. 1
prodala. Firmě 1
Firmě změnila 1
název na 9
na Johann 2
Johann Lötz 1
Lötz vdova. 1
vdova. Firmino 1
Firmino byl 1
byl Liverpoolovým 1
Liverpoolovým nejlepším 1
v Lize 6
Lize mistrů 6
mistrů UEFA, 1
UEFA, společně 1
se Salahem, 1
Salahem, s 1
s 11 1
11 brankami. 1
brankami. Firmu 1
Firmu DataPower 1
DataPower získala 1
získala IBM 1
IBM v 1
2005. Firmu 1
Firmu nezná 1
nezná ani 1
ani Asociace 1
Asociace obranného 1
obranného a 1
a bezpečnostního 1
bezpečnostního průmyslu. 1
průmyslu. Firmu 1
Firmu PRO-DOMA 1
PRO-DOMA založil 1
založil Josef 1
Josef Mařinec 1
Mařinec v 1
létě roku 14
1990. Firmu 1
Firmu Wilier 1
Wilier Triestina 1
Triestina označil 1
jako jednu 5
z nejzajímavějších 2
nejzajímavějších na 1
na cyklistické 1
cyklistické obchodní 1
obchodní scéně. 1
scéně. Firmu 1
Firmu založil 1
v Birminghamu 1
Birminghamu v 1
roce 1898 14
1898 James 1
James Lansdowne 1
Lansdowne Norton 1
Norton (1869-1925). 1
(1869-1925). Firmy 1
Firmy a 1
a úřady 3
úřady mohou 1
mohou pro 1
své použití 1
použití využívat 1
využívat své 1
vlastní CA 1
CA (bez 1
(bez poplatků). 1
poplatků). Firmy 1
Firmy které 1
mají dostatečně 1
dostatečně velké 2
velké skleníkové 1
skleníkové a 1
a pařeništní 1
pařeništní prostory, 1
prostory, dávají 1
dávají bylinným 1
bylinným řízkům 1
řízkům při 1
při rozmnožování 1
rozmnožování přednost 1
před dřevitými 1
dřevitými řízky. 1
řízky. Firmy 1
Firmy musí 1
svými současnými 1
současnými i 1
i potenciálními 1
potenciálními zákazníky 1
zákazníky komunikovat 1
komunikovat a 4
a obsah 2
obsah jejich 1
jejich sdělení 1
sdělení musí 1
být důkladně 1
důkladně promyšlen. 1
promyšlen. Firmy 1
Firmy poskytující 1
poskytující vyhledávače 1
vyhledávače rozvíjely 1
rozvíjely obchodní 1
obchodní modely, 1
modely, jak 1
mohly financovat 1
financovat svůj 1
svůj provoz, 1
provoz, což 1
což přispělo 1
přispělo vzniku 1
vzniku například 1
například pay 1
pay per 1
per click 1
click programy. 1
programy. Firmy 1
Firmy potřebovaly 1
potřebovaly rychlé 1
rychlé připojení 1
k internetu 3
internetu a 4
a neustálou 1
neustálou provozuschopnost 1
provozuschopnost pro 1
pro nasazování 1
nasazování systémů 1
a zajištění 4
zajištění dostatečné 1
dostatečné konektivity. 1
konektivity. Firmy 1
Firmy vyříznou 1
vyříznou v 1
v dílně 5
dílně profil 1
profil rozžhaveným 1
rozžhaveným drátem, 1
drátem, na 1
tento polotovar 1
polotovar se 1
pak natáhne 1
natáhne speciální 1
speciální jemná 1
jemná omítka. 1
omítka. Fišar 1
Fišar 2001, 1
s. 13. 2
13. V 1
bylo shledáno 3
shledáno 2584 1
2584 obyvatel, 1
se 923 1
923 přihlásilo 1
přihlásilo k 3
k české 5
české národnosti. 3
národnosti. Fischer 1
Fischer zatčení 1
zatčení označil 1
součást volebního 1
volebního boje. 1
boje. Fisherův 1
Fisherův výzkum 1
výzkum základní 1
základní teorie 1
teorie cen 1
a úrokových 1
úrokových sazeb 2
sazeb nereflektoval 1
nereflektoval přímo 1
přímo sociální 1
sociální problémy 1
problémy své 2
doby. Fiskální 1
Fiskální deficity 1
deficity mohou 1
mohou hrát 4
hrát roli 5
v měnové 1
měnové krizi, 1
krizi, ale 1
důsledku nepřímá 1
nepřímá úměra. 1
úměra. Fiskální 1
Fiskální krize, 1
krize, které 1
které některé 1
některé země 2
země eurozóny 1
eurozóny čelily 1
čelily (a 1
(a čelí), 1
čelí), není 1
není výsledkem 1
výsledkem vnitřního 1
vnitřního fiskálního 1
fiskálního přebytku, 1
přebytku, ale 1
ale zásadní 1
zásadní nerovnováhy 1
nerovnováhy zhoršené 1
zhoršené přijetím 1
přijetím společné 1
společné měny. 1
měny. FIU 1
FIU je 1
je organizačně 1
organizačně samostatná 1
samostatná a 1
rámci svých 4
svých odborných 2
odborných úkolů 1
úkolů a 2
a oprávnění 1
oprávnění nezávisle 1
nezávisle (§ 1
(§ 27 1
27 odst. 1
odst. 2 4
2 zákona 2
zákona proti 1
proti praní 1
peněz (Geldwäschegesetz 1
(Geldwäschegesetz - 1
- GwG)). 1
GwG)). Fizir 1
Fizir AF-2 1
AF-2 též 1
též nazývaný 2
nazývaný jako 3
jako Fizir 1
Fizir FA-1, 1
FA-1, Fizir 1
Fizir 85 1
85 CV 1
CV nebo 1
nebo Fizir-Vega 1
Fizir-Vega A.F.2 1
A.F.2 ( 1
( Fjodor 1
Fjodor Alexejevič 1
Alexejevič skonal 1
skonal bezdětný 1
bezdětný 27. 1
roku 1682 1
1682 ve 1
let, aniž 1
by zanechal 2
zanechal rozhodnutí 1
rozhodnutí stran 1
stran následnictví 1
následnictví trůnu; 1
trůnu; zpráva 1
smrti, spojená 1
s domněnkou, 1
domněnkou, že 2
byl otráven, 1
otráven, vyvolala 1
vyvolala v 2
Moskvě povstání. 1
povstání. Fjodorov 1
Fjodorov chodil 1
chodil celý 1
život pěšky, 1
pěšky, nic 1
nic nepublikoval, 1
nepublikoval, zbavoval 1
zbavoval se 1
se všeho 1
všeho nadbytečného 1
nadbytečného a 1
svého příjmu 2
příjmu rozdával 1
rozdával mladým 1
mladým „stipendistům“. 1
„stipendistům“. FK 1
FK AS 1
AS Pardubice 1
Pardubice „B“ 1
„B“ byl 2
byl rezervní 1
rezervní tým 4
tým pardubického 1
pardubického Slovanu. 1
Slovanu. FK 1
FK Dinamo 1
Dinamo Minsk 1
Minsk patří 1
k předním 5
předním klubům 1
klubům Běloruska. 1
Běloruska. Flamininus 1
Flamininus přímo 1
přímo rozhodoval 1
rozhodoval o 1
politických záležitostech 1
záležitostech řeckých 1
řeckých měst. 1
měst. Flash 1
Flash Translation 1
Translation Layer 1
Layer (FTL) 1
(FTL) je 1
je mezivrstva, 1
mezivrstva, která 1
která slouží 8
k rozkládání 1
rozkládání zápisu 1
zápisu na 1
celé flash 1
flash médium. 1
médium. Flaškové 1
Flaškové nakonec 1
nakonec o 3
o Pardubice 1
Pardubice přišli, 1
přišli, protože 1
protože zemský 1
zemský soud 1
soud potvrdil 1
potvrdil panovníkův 1
panovníkův nárok. 1
nárok. FlavaMen 1
FlavaMen Blatino 1
Blatino Awards 1
Awards jsou 1
jsou ocenění 1
ocenění zaměřená 1
na černošské 2
černošské a 1
a latinoamerické 1
latinoamerické účinkující 1
účinkující a 1
a publikum. 1
publikum. Flavia 1
Flavia má 1
má sochu 1
sochu vytvořit 1
vytvořit pro 1
pro bohatého 1
bohatého španělského 1
španělského šlechtice 1
šlechtice Baltazara 1
Baltazara a 1
její dokonalostí 1
dokonalostí chce 1
chce předčit 1
předčit svou 1
svou velkou 2
velkou konkurentku 1
konkurentku i 1
i vzor, 1
vzor, sochařku 1
sochařku Properzii 1
Properzii de'Rossia. 1
de'Rossia. Flavianus 1
Flavianus krátce 1
poté zemřel 2
zemřel při 2
při převozu 4
převozu do 4
vyhnanství. Fleischer 1
Fleischer byl 1
také zapojen 1
zapojen do 3
do přísně 1
přísně tajného 2
tajného vývoje 1
vývoje systému 2
systému zaměřovače 1
zaměřovače bombardérů. 1
bombardérů. Fleischer 1
Fleischer nicméně 1
1929 založil 1
založil (stále 1
(stále ještě 1
New Yorku) 1
Yorku) novou 1
novou společnost 1
společnost Fleischer 1
Fleischer Studios, 1
Studios, kde 2
kde začal 5
začal zdokonalovat 1
zdokonalovat možnosti 1
možnosti synchronizace 1
synchronizace zvuku 1
a obrazu, 1
obrazu, a 1
a jejíž 2
jejíž úspěch 1
úspěch spočíval 1
spočíval v 5
v úzké 2
úzké spolupráci 2
s gigantem 1
gigantem Paramountem. 1
Paramountem. Fler 1
Fler pomáhá 1
pomáhá rozvíjet 1
rozvíjet podnikání 1
podnikání tisíců 1
tisíců drobných 1
drobných živnostníků 1
živnostníků a 1
a umělců. 2
umělců. Fléville 1
Fléville raději 1
raději obrací 1
obrací pozornost 2
pozornost společnosti 1
společnosti k 2
k pastýřské 1
pastýřské hře, 1
hře, kterou 1
kterou připravil 1
připravil k 2
k provedení 3
provedení na 1
dnešní slavnosti. 1
slavnosti. Flexotisk 1
Flexotisk prošel 1
prošel od 1
v 19 5
19 století 2
století značným 1
značným technologickým 1
technologickým vývojem. 1
vývojem. Flija 1
Flija se 1
poté podává 1
podává se 4
se zakysanou 1
zakysanou smetanou. 1
smetanou. Fljora 1
Fljora najde 1
a opraví 1
opraví svou 1
svou pušku, 1
pušku, která 1
měla odlomenou 1
odlomenou část 1
část pažby. 1
pažby. Florbalisté 1
Florbalisté momentálně 1
momentálně hrají 1
hrají Národní 1
Národní ligu, 1
ligu, což 1
nejvyšší florbalová 1
florbalová liga. 1
liga. Florián 1
Florián Gryspek 1
Gryspek si 1
si zámek 1
zámek Nelahozeves 2
Nelahozeves vyvolil 1
vyvolil jako 1
jako svou 11
svou soukromou 1
soukromou rezidenci. 1
rezidenci. Florian 1
Florian Leopold 1
Leopold Gassmann 1
Gassmann po 1
sobě zanechal 2
zanechal rozsáhlé 1
rozsáhlé hudební 2
hudební dílo. 1
dílo. Florián 1
Florián se 1
do Heleny 1
Heleny zamiloval, 1
zamiloval, a 1
když filmaři 1
filmaři odjeli 1
odjeli a 1
a zapomněli 1
zapomněli jí 1
jí tam, 1
tam, byl 1
byl moc 2
moc rád, 2
rád, dokonce 3
dokonce s 2
pomocí Jardy 1
Jardy jí 1
jí uvařil 1
uvařil lektvar 1
lektvar lásky. 1
lásky. Floristicky 1
Floristicky pozoruhodná 1
pozoruhodná jsou 1
jsou nakupení 1
nakupení několika 1
několika druhů 2
druhů růží 1
růží na 1
malé lokalitě. 1
lokalitě. Floristika 1
Floristika je 1
rovněž všeobecný 1
všeobecný termín 1
v květinářském 1
květinářském odvětví. 1
odvětví. Flotila 1
Flotila SkyEurope 1
SkyEurope se 1
tak "smrskla" 1
"smrskla" na 1
čtyři stroje. 1
stroje. Flugey 1
Flugey rostou 1
rostou na 3
na pestré 1
pestré škále 1
škále stanovišť, 1
stanovišť, zejména 1
v tropických 7
tropických nížinných 1
nížinných i 1
i horských 2
horských lesích, 2
lesích, savanách, 1
savanách, v 1
v opadavých 1
opadavých lesích 1
lesích a 8
a keřové 1
keřové vegetaci 1
vegetaci různých 1
typů až 1
do nadmořských 2
nadmořských výšek 4
okolo 3000 1
3000 metrů. 3
metrů. Fluidní 1
Fluidní switch 1
switch sorter 1
sorter umožňuje 1
umožňuje třídit 1
třídit i 1
velké částice 1
částice a 3
a nehrozí 2
nehrozí u 1
něj biologické 1
biologické riziko, 1
riziko, ale 1
ale dochází 2
dochází u 1
něj k 1
k většímu 1
většímu naředění 1
naředění vyseparované 1
vyseparované populace 1
je třídicí 1
třídicí rychlost 1
rychlost menší 1
u kapénkového 1
kapénkového přístroje. 1
přístroje. Fluorescenční 1
Fluorescenční proteiny, 1
proteiny, jako 2
například zelený 1
zelený (GFP), 1
(GFP), žlutý 1
žlutý (YFP) 1
(YFP) nebo 1
nebo červený 1
červený (RFP) 1
(RFP) fluorescenční 1
fluorescenční protein, 1
protein, mohou 1
být spojovány 2
spojovány s 1
jiným studovaným 1
studovaným proteinem. 1
proteinem. Fluorid 1
Fluorid bismutičný 1
bismutičný je 1
velmi reaktivní 1
reaktivní a 1
silné fluorační 2
fluorační účinky. 1
účinky. Fluorid 1
Fluorid nitrosylu 1
nitrosylu (NOF) 1
(NOF) je 1
je bezbarvý 1
bezbarvý plyn, 1
plyn, jde 1
o silné 1
fluorační a 1
a nitrační 1
nitrační činidlo, 1
činidlo, čehož 1
využívá v 5
v syntéze. 1
syntéze. Fluorofory 1
Fluorofory lze 1
lze využívat 1
využívat samostatně, 1
samostatně, nebo 1
nebo mohou 5
být fluorescenčním 1
fluorescenčním motivem 1
motivem jiného 1
jiného funkčního 1
funkčního systému. 1
systému. Fluorované 1
Fluorované silikony 1
silikony jsou 1
i olejovzdorné, 1
olejovzdorné, čehož 1
využívá zvláště 1
v automobilovém 2
automobilovém průmyslu. 2
průmyslu. Flynn 1
Flynn Rychlík 1
Rychlík (v 1
českém znění 2
znění vlastním 1
jménem Evžen 1
Evžen Houžvička) 1
Houžvička) společně 1
s bratry 6
bratry Stabbingtonovými 1
Stabbingtonovými a 1
a ukryje 1
ukryje se 1
ní před 1
i policejním 1
policejním koněm 1
koněm Maximem 1
Maximem právě 1
u uvězněné 1
uvězněné princezny 1
princezny Lociky 1
Lociky ve 1
ve věži. 2
věži. FM 1
FM Logistic 1
Logistic CE 1
CE zaměstnává 1
zaměstnává více 2
500 pracovníků, 1
pracovníků, vlastní 1
vlastní 17 1
17 logistických 1
logistických platforem, 1
platforem, 30 1
30 překladišť, 1
překladišť, má 1
dispozici plochu 1
plochu 750 1
000 m² 2
m² a 3
nabízí více 2
1 milión 1
milión paletových 1
paletových míst. 1
míst. Focení 1
Focení v 1
v aplikaci 4
aplikaci je 1
je umožněno 2
umožněno pouze 2
přední kamerou. 1
kamerou. Fokker 1
Fokker dorazil 1
dorazil 11. 1
v demontovaném 1
demontovaném stavu 1
už 12. 2
12. října 4
října stál 1
letišti Jasta 1
Jasta 15 1
15 v 2
v La 5
La Neuville, 1
Neuville, okrsku 1
okrsku podléhajícím 1
podléhajícím německé 1
německé VII. 1
VII. Fokus 1
Fokus nabídl 1
nabídl odborný 1
odborný výběry 1
výběry z 1
z filmů 4
filmů specializující 1
specializující se 4
na vybrané 2
vybrané fenomény 1
fenomény aktuálních 1
aktuálních v 1
v animaci. 1
animaci. Folbre 1
Folbre v 1
knize poukazuje 1
na dvojí 2
dvojí metr 1
metr mezi 1
a ženami 1
ženami a 3
také prináší 1
prináší práci 1
práci žen, 1
žen, jejich 1
jejich sexualitu 1
jejich myšlenky 1
myšlenky do 1
centra dialektiky 1
dialektiky mezi 1
mezi ekonomickými 1
ekonomickými dějinami 1
dějinami a 1
a dějinami 1
dějinami ekonomických 1
ekonomických myšlenek. 1
myšlenek. Folca 1
Folca (vláda 1
(vláda 2851 1
2851 – 1
– 2864), 1
2864), syn 1
syn Waldův, 1
Waldův, byl 1
byl třináctým 1
třináctým králem 1
králem Rohanu. 1
Rohanu. Foltýn, 1
Foltýn, s. 1
s. 77. 2
77. V 1
V té 134
době působilo 1
na brněnské 4
brněnské koleji, 1
koleji, patřící 1
k nejvýznamnějším 3
nejvýznamnějším jezuitským 1
jezuitským domům 1
domům v 1
českých zemích, 3
zemích, 21 1
21 kněží, 1
kněží, 5 1
5 mistrů, 1
mistrů, 10 1
10 noviců 1
noviců a 1
17 bratří. 1
bratří. Fomy 1
Fomy Kirillova 1
Kirillova a 1
a znásilnění 3
znásilnění jeho 1
ženy Palagejky 1
Palagejky Nikiforovy, 1
Nikiforovy, snad 1
snad dcery 1
dcery Nikifora 1
Nikifora Černigovského 1
Černigovského a 1
a oznamovali, 1
oznamovali, že 1
že jdou 3
jdou sloužit 1
sloužit carovi 1
carovi do 1
do Poamuří. 1
Poamuří. Fond 1
Fond byl 2
doplněn literaturou 1
literaturou určenou 1
určenou této 1
této věkové 2
věkové skupině 1
skupině (komiksy, 1
(komiksy, fantazy, 1
fantazy, sci-fi), 1
sci-fi), začaly 1
začaly se 7
se půjčovat 1
půjčovat deskové 1
deskové hry 2
hry a 11
a fond 1
také rozšířen 1
o žádané 1
žádané audioknihy. 1
audioknihy. Fond 1
Fond musí 1
musí poskytovat 1
poskytovat opět 1
opět metodu 1
metodu pro 5
uložení instance 1
instance a 1
a metodu 1
její zpětné 1
zpětné navrácení. 1
navrácení. Foniatr 1
Foniatr sleduje 1
sleduje vývoj 1
vývoj řeči 1
řeči společně 1
s logopedem 1
logopedem a 1
a případne 1
případne doporučí 1
doporučí společně 1
s ORL 1
ORL lékařem 1
lékařem centra 1
centra reoperaci 1
reoperaci patrohltanového 1
patrohltanového uzávěru. 1
uzávěru. Fontána 1
Fontána je 1
vysoká 6,2 1
6,2 m. 1
m. Voda 3
Voda je 8
je přiváděna 1
přiváděna ze 1
ze studny 2
studny ze 1
ze sklepení 1
sklepení Sarkandrovy 1
Sarkandrovy kaple. 1
kaple. Fontána 1
Fontána v 1
kostela zasvěceného 2
zasvěceného sv. 1
sv. Alžbětě, 1
Alžbětě, jedné 1
prvních obětí 1
obětí Konrádova 1
Konrádova fanatizmu, 1
fanatizmu, bývala 1
bývala završena 1
završena postavou 1
postavou mnicha, 1
mnicha, ve 1
kterém místní 1
obyvatelé spatřovali 1
spatřovali Konráda 1
Konráda z 3
z Marburku. 1
Marburku. Fontánu 1
Fontánu tvoří 1
dvě nad 1
umístěné mušlovité 1
mušlovité nádrže, 1
nádrže, spojené 1
spojené silným 1
silným sloupem. 1
sloupem. Fontány 1
Fontány mají 1
mají pouze 10
pouze dekorativní 1
dekorativní funkci. 1
funkci. Football 1
Football League 2
League Fourth 1
Fourth Division 1
Division 1967/68 1
1967/68 byla 1
byla 69. 1
69. kompletním 1
kompletním ročníkem 1
ročníkem 4. 1
4. nejvyšší 2
nejvyšší anglické 1
anglické fotbalové 1
fotbalové soutěže. 2
soutěže. Foramen 1
Foramen magnum 1
magnum ( 1
: velký 1
velký týlní 1
týlní otvor, 1
otvor, případně 1
případně velký 1
velký otvor) 1
otvor) je 1
je největší 22
největší nepárový 1
nepárový otvor 1
otvor do 1
do lebeční 1
lebeční dutiny. 1
dutiny. Forbes 1
Forbes ji 1
ji navíc 1
navíc hodnotil 1
hodnotil jako 3
jako 7. 2
7. nejmocnější 1
nejmocnější ženu 2
ženu planety 1
planety a 3
rok 2011 4
2011 ji 1
ji označil 1
ženu planety. 1
planety. Forbes 1
Forbes si 1
si zakládá 2
zakládá na 5
své důvěryhodnosti, 1
důvěryhodnosti, v 1
průzkumu se 3
místě. Fordův 1
Fordův systém 1
systém nezměnil 1
nezměnil jen 1
jen průmyslovou, 1
průmyslovou, ale 1
i sociální 4
sociální oblast. 1
oblast. Ford 1
Ford vyjadřuje 1
vyjadřuje znepokojení 1
znepokojení nad 1
nad manipulací 1
manipulací událostí 1
událostí s 2
s Průvodcem, 1
Průvodcem, přičemž 1
přičemž si 1
si všímá 1
všímá svého 1
svého „nefiltrovaného 1
„nefiltrovaného vnímání“ 1
vnímání“ a 1
obává se 1
jeho potenciálu 1
potenciálu a 1
a konečného 1
konečného cíle. 1
cíle. Foreman 1
Foreman měl 1
měl do 4
doby na 4
kontě ze 1
ze 40 5
40 vítězství 2
vítězství 37 1
37 způsobem 1
způsobem KO. 1
KO. Forenzní 1
Forenzní analýza 1
analýza zkoumá 1
zkoumá texty 1
oblasti běžně 1
běžně dorozumívací, 1
dorozumívací, případně 1
případně administrativní 1
administrativní či 1
jiné oblasti, 1
oblasti, nezabývá 1
nezabývá se 2
však odhalováním 1
odhalováním autorství 1
autorství uměleckých 1
uměleckých textů. 1
textů. Forenzní 1
Forenzní lingvistika 1
lingvistika se 1
se „proslavila“ 1
„proslavila“ případem 1
případem zvaným 1
zvaným Unabomber 1
Unabomber (zkratkové 1
(zkratkové slovo 1
slovo pro 2
pro UNiversity 1
UNiversity and 1
and Airlane 1
Airlane BOMBER), 1
BOMBER), což 1
byla přezdívka 1
přezdívka pro 1
pro Theodora 1
Theodora Kaczynského, 1
Kaczynského, který 1
letech 1978 6
1978 až 3
až 1995 4
1995 podnikl 1
podnikl sérii 1
sérii bombových 1
bombových útoků. 1
útoků. Forex 1
Forex broker 1
broker poskytuje 1
poskytuje svým 1
svým zákazníkům 1
zákazníkům platformu 1
pro obchodování 1
obchodování (software 1
(software pro 1
pro přístup 3
na finanční 3
finanční trhy), 1
trhy), sleduje 1
sleduje aktuální 1
aktuální dění 2
dění na 4
na trhu, 4
trhu, vydává 1
vydává stanoviska, 1
stanoviska, sděluje 1
sděluje nápady 1
nápady na 2
na obchodování 1
obchodování ve 1
formě komentářů, 1
komentářů, fundamentálních 1
fundamentálních nebo 1
nebo technických 1
technických analýz. 1
analýz. Forex 1
Forex má 1
má například 2
například relativně 1
relativně velký 1
velký pákový 1
pákový efekt 1
efekt (až 1
(až 1:500), 1
1:500), ale 1
u akcií 2
akcií bývá 1
bývá řádově 2
řádově okolo 1
okolo 1:2. 1
1:2. Forfaiting 1
Forfaiting je 1
je odkup 1
odkup bezpečně 1
bezpečně zajištěných 1
zajištěných střednědobých 1
střednědobých nebo 1
nebo dlouhodobých 1
dlouhodobých exportních 1
exportních pohledávek 1
pohledávek splatných 1
splatných v 1
budoucnosti bankou 1
bankou nebo 1
nebo specializovanou 1
specializovanou finanční 1
finanční institucí 1
institucí (forfaiterem) 1
(forfaiterem) bez 1
bez postihu 1
postihu na 1
na původního 1
původního věřitele 1
věřitele (vývozce). 1
(vývozce). Formace 1
Formace je 1
v geologii 1
geologii vyšší 1
vyšší stratigrafická 1
stratigrafická jednotka, 1
jednotka, která 1
která odpovídá 6
odpovídá periodě 1
periodě geologické 1
geologické minulosti. 1
minulosti. Formační 1
Formační tanec 1
tanec se 2
v tanečních 1
tanečních sálech 1
sálech divadla 1
divadla London 1
London Astoria 1
Astoria v 1
roce 1932. 4
1932. Forma 1
Forma datace 1
datace artefaktu, 1
artefaktu, která 1
je používána 9
používána v 2
nejsou k 5
dispozici vodítka 1
vodítka k 1
k datování 1
datování absolutnímu, 1
absolutnímu, tedy 1
většině případů. 1
případů. Forma 1
Forma je 1
je pojmenovaná 2
podle její 2
její autorky 1
autorky Sheily 1
Sheily Greibachové. 1
Greibachové. Forma 1
Forma koordinace 1
koordinace území 2
území BR 1
BR může 1
různé formy 4
formy v 1
s národní 2
národní legislativou 1
legislativou členské 1
členské země. 1
země. Formálně 1
Formálně byl 2
jeho nápadným 1
nápadným znakem 1
je značná 4
značná tělesná 1
tělesná velikost. 1
velikost. Formálně 1
popsán v 5
roce 1999. 5
1999. Formálně 1
Formálně popsán 1
popsán byl 1
roku 1978, 4
1978, autorem 1
autorem popisu 1
popisu je 2
je paleontolog 1
paleontolog Tung. 1
Tung. Formálně 1
Formálně se 1
se oslovuje 1
oslovuje pomocí 1
pomocí druhé 1
druhé osoby 1
osoby množného 1
čísla ( 3
). Formálně 1
Formálně zde 1
zde stále 5
stále existuje 1
6 metropolitních 1
metropolitních hrabství. 1
hrabství. Formální 1
Formální inferenci 1
inferenci lze 1
lze tedy 5
tedy použít 1
použít jen 4
jen a 3
pro znalosti 1
znalosti získané 1
získané metodou 1
metodou exaktních 1
exaktních věd 2
věd nebo 1
s matematickými 1
matematickými objekty. 1
objekty. Formální 1
Formální kšandy 1
kšandy bývají 1
bývají v 2
v konzervativních 1
konzervativních barvách 1
barvách (černá, 1
(černá, bílá, 1
bílá, šedá), 1
šedá), u 1
u kšand 1
kšand poloformálních 1
poloformálních lze 1
lze zakoupit 4
zakoupit sady, 1
sady, které 1
se barvou, 1
barvou, vzorem 1
vzorem či 1
či materiálem 1
materiálem doplňují 1
doplňují s 1
s kravatou, 1
kravatou, kapesníčkem 1
kapesníčkem do 1
do saka 1
saka nebo 1
dokonce ponožkami. 1
ponožkami. Formálním 1
Formálním důvodem, 1
důvodem, podporujícím 1
podporujícím vznik 1
vznik samostatné 1
samostatné galerie 1
galerie mimo 1
mimo původně 1
původně schválenou 1
schválenou síť 1
síť regionálních 1
regionálních galerií, 1
galerií, byla 1
i potřeba 1
potřeba uskutečnit 1
uskutečnit převod 1
převod Pamětní 1
Pamětní síně 1
síně Emila 1
Emila Filly 2
Filly na 1
na Peruci 1
Peruci ze 1
ze správy 1
správy galerie 1
v Litoměřicích. 2
Litoměřicích. Formánkova 1
Formánkova kniha 1
kniha může 1
být potom 1
potom vnímána 1
vnímána jako 5
jako dvojnásobná 2
dvojnásobná terapie, 1
terapie, oživující 1
oživující v 1
v upřímné 1
upřímné zpovědi 1
zpovědi niterné 1
niterné prožitky 1
prožitky plné 1
plné bolesti, 1
bolesti, ale 1
zároveň představující 1
představující nutný 1
nutný ventil 1
ventil a 2
a úlevu 1
úlevu z 1
z odlehčení 1
odlehčení své 1
své duši, 1
duši, a 1
to nejen 11
nejen hlavního 1
hlavního protagonisty 2
protagonisty románu, 1
románu, ale 1
i autora. 1
autora. Formát 1
Formát byl 1
vyvinut společností 1
společností Pioneer 1
Pioneer v 1
1999 a 8
byl schválen 10
schválen DVD 1
DVD Fórem. 1
Fórem. Formát 1
Formát EP 1
EP podle 1
podle Reddicka 1
Reddicka však 1
však má 8
má obsahovat 1
obsahovat kolem 1
pěti skladeb 1
a Drunk 1
Drunk Dynasty 1
Dynasty tuto 1
tuto hranici 4
hranici přeskočilo. 1
přeskočilo. Formát 1
Formát filmu 1
filmu 16mm 1
16mm byl 1
na domácí 13
domácí nadšence, 1
nadšence, ale 1
po roku 1
1930 začal 1
začal přesahovat 1
přesahovat do 1
do trhu 2
trhu se 2
se vzděláváním. 1
vzděláváním. Formáty, 1
Formáty, ve 1
jsou struktury 1
struktury ukládány 1
ukládány do 2
do databází, 1
databází, jsou 1
zpravidla formáty 1
formáty PDB 1
PDB a 1
a mmCIF. 1
mmCIF. Forma 1
Forma vysoká 1
vysoká až 2
m byla 3
byla nazývaná 1
nazývaná Oreocereus 1
Oreocereus maximus. 1
maximus. Forma 1
Forma výuky 1
výuky v 2
v doktorském 1
doktorském studijním 1
studijním programu 1
programu je 8
je prezenční 1
prezenční i 4
i kombinovaná. 1
kombinovaná. Formou 1
Formou reportáže 1
reportáže zobrazuje 1
zobrazuje děj 1
děj tak, 1
se odehrával 3
odehrával právě 1
právě teď. 1
teď. Formou 1
Formou vandalismu 1
vandalismu může 1
i úmyslné 1
úmyslné narušování 1
narušování nočního 1
nočního klidu, 1
klidu, resp. 1
resp. jakékoli 1
jakékoli hlučné, 1
hlučné, agresivní 1
na veřejnosti, 3
veřejnosti, kterým 1
kterým jedinec, 1
jedinec, nebo 1
nebo skupina 3
skupina jedinců, 1
jedinců, napadá 1
napadá a 2
a poškozuje 2
poškozuje práva 1
práva ostatních. 2
ostatních. Formováním 1
Formováním umělého 1
umělého „těla“ 1
„těla“ kultury 1
kultury (zejména 1
(zejména výrobní 1
výrobní a 2
a spotřební 2
spotřební techniky) 1
techniky) jsou 1
jsou poškozovány 2
poškozovány a 1
a ničeny 1
ničeny i 1
ty jedinečné 1
jedinečné přírodní 1
přírodní struktury, 1
struktury, které 3
které vznikaly 2
vznikaly dlouhou 1
dlouhou přirozenou 1
přirozenou evolucí, 1
evolucí, a 1
které proto 2
svém zániku 1
zániku již 1
nikdy nevzniknou. 1
nevzniknou. Formulací 1
Formulací kontradikcí 1
kontradikcí existuje 1
literatuře celá 1
řada (P. 1
(P. Grim 1
Grim jich 1
jich napočítal 1
napočítal 240). 1
240). Formule 1
Formule křestních 1
křestních exorcismů 1
exorcismů představují 1
představují v 1
dějinách křesťanství 1
křesťanství velmi 1
velmi důležitou 6
součást křtu. 1
křtu. Formule 1
Formule zní 1
zní crucio 1
crucio a 1
a latinsky 2
latinsky znamená 1
znamená mučím. 1
mučím. Formuloval 1
Formuloval pravidlo, 1
pravidlo, které 1
které říká, 1
že „hlas 1
„hlas nemůže 1
nemůže vytvořit 2
vytvořit něco, 1
co ucho 1
ucho neslyší“. 1
neslyší“. Formu 1
Formu státního 1
státního podniku 7
podniku získal 1
získal zakládací 1
zakládací listinou 1
listinou ve 1
formě rozhodnutí 1
rozhodnutí místopředsedy 1
místopředsedy vlády 1
vlády ČSSR 1
ČSSR pověřeného 1
pověřeného řízením 1
řízením federálního 1
ministerstva hutnictví, 1
hutnictví, strojírenství 1
strojírenství a 2
a elektrotechniky 2
elektrotechniky č. 1
č. 27/1989 1
27/1989 ze 1
června 1989. 1
1989. Forrestovi 1
Forrestovi je 1
je čtyřicet 1
čtyřicet a 1
má spoustu 5
spoustu snů, 1
snů, ale 1
jen sny, 1
sny, neví 1
neví co 3
bude dít 1
dít dál, 1
dál, ale 1
je rád, 1
rád, že 4
může říct, 1
že neměl 3
neměl nudný 1
nudný život. 1
život. Forsterovy 1
Forsterovy dva 1
dva vůbec 1
vůbec nejznámější 2
nejznámější romány, 1
romány, Cesta 1
do Indie 2
a Rodinné 1
Rodinné sídlo, 1
sídlo, zkoumají 1
zkoumají neslučitelnost 1
neslučitelnost třídních 1
třídních rozdílů. 1
rozdílů. Fosfinovým 1
Fosfinovým reaktantem 1
reaktantem je 1
zde trifenylfosfin 1
trifenylfosfin navázaný 1
navázaný na 1
na polymer. 1
polymer. Fosfolipidy 1
Fosfolipidy a 1
jiné lipidy 1
lipidy s 1
s polárními 1
polárními konci 1
konci mají 1
k samoustavení 1
samoustavení takovéhoto 1
takovéhoto uspořádání. 1
uspořádání. Fosfor 1
Fosfor i 1
i vápník 1
vápník jsou 1
jsou důležité 6
stavbu kostí. 1
kostí. Fosilie 1
Fosilie antrodema 1
antrodema ve 1
skutečnosti pravděpodobně 1
pravděpodobně patří 1
patří rodu 1
rodu Allosaurus. 1
Allosaurus. Fosilie 1
Fosilie mnohých 1
mnohých ankylosaurů 1
ankylosaurů byly 1
poloze "na 1
"na hřbetě", 1
hřbetě", což 1
což přimělo 1
přimělo vědce, 1
vědce, aby 1
se touto 4
touto otázkou 1
otázkou zabývali. 1
zabývali. Fosilie 1
Fosilie spinoaequalia 1
spinoaequalia byly 1
nalezeny společně 1
se zachovalými 2
zachovalými pozůstatky 1
pozůstatky mořských 1
mořských ryb 2
ryb té 1
doby, což 1
což naznačuje, 5
zřejmě příležitostně 1
příležitostně vstupoval 1
vstupoval i 1
do mořských 1
mořských vod. 1
vod. Fosilie 1
Fosilie tohoto 1
tohoto dravého 1
dravého dinosaura 2
dinosaura střední 1
střední velikosti 1
velikosti byly 1
v sedimentech 2
sedimentech souvrství 2
souvrství Arcillas 1
Arcillas de 1
de Morella 1
Morella a 1
mají podobu 4
podobu částečně 1
částečně dochované 2
fosilní kostry. 1
kostry. Fosilní 1
Fosilní pozůstatky 1
pozůstatky vyhynulých 1
vyhynulých druhů 2
druhů byly 2
nalezeny též 1
v Oregonu 2
Oregonu (†Torreya 1
(†Torreya clarnensis, 1
clarnensis, střední 1
střední eocén), 1
eocén), Turecku, 1
Turecku, Španělsku 1
dokonce České 1
republice (†Torreya 1
(†Torreya bilinica, 1
bilinica, oligocén). 1
oligocén). Foster 1
Foster byl 1
později znám 1
jako otec 3
otec Tukwily 1
Tukwily a 1
v legislativě 1
legislativě okresu 1
okresu King 1
King a 1
a teritoria 1
teritoria Washington 1
Washington po 1
dobu 22 1
22 let. 4
let. Fotbalisté 1
Fotbalisté US 1
US Città 1
Città di 1
di Fasano 1
Fasano hrají 1
hrají čtvrtou 1
čtvrtou nejvyšší 3
nejvyšší soutěž. 4
soutěž. Fotbalový 1
Fotbalový B 1
B tým 1
mužů zakončil 2
zakončil sezonu 2
sezonu 2010/2011 2
2010/2011 v 2
v II. 1
II. třídě 1
třídě okresu 2
Lípa na 2
na 6. 10
6. místě 5
místě čtrnáctičlenné 2
čtrnáctičlenné tabulky. 2
tabulky. Fotbalový 2
Fotbalový klub 2
klub byl 1
podstatě rozpuštěn 1
rozpuštěn po 1
sezóně 2001/02, 1
2001/02, později 1
se znovuzorganizoval, 1
znovuzorganizoval, působí 1
působí ovšem 1
nižších soutěžích. 1
soutěžích. Fotbalový 1
Fotbalový tým 1
v III. 2
III. třídě 1
10. místě 4
Fotbalový web 1
web Rivals.com 1
Rivals.com ho 1
ho ohodnotil 1
ohodnotil na 1
čtyři hvězdičky 1
hvězdičky z 1
pěti jako 1
jako sedmnáctého 1
sedmnáctého nejlepšího 1
nejlepšího Wide 1
Wide receivera 1
receivera v 1
zemi. Fotky 1
Fotky záhy 1
záhy poslali 1
poslali i 1
i přímo 4
přímo vydavatelství 1
vydavatelství a 1
a vytvořili 3
vytvořili vlastní 1
vlastní webovou 1
webovou stránku. 1
stránku. Fotoaparát 1
Fotoaparát je 1
vybaven jednobodovým 1
jednobodovým automatickým 1
automatickým zaostřováním 1
zaostřováním (podle 1
(podle svislé 1
svislé linie 1
širším středu 1
středu pole) 1
pole) a 1
dvěma režimy 1
režimy TTL 1
TTL měření 1
měření expozice. 1
expozice. Fotoaparát 1
Fotoaparát se 1
se snesl 1
snesl na 1
na padáku 2
padáku na 1
na zem, 7
zem, kde 3
byl nepoškozený 1
nepoškozený sebrán. 1
sebrán. Fotoaparáty 1
Fotoaparáty se 1
k záběrům 1
záběrům z 1
z interiéru 2
interiéru stanice 1
nimi fotografují 1
fotografují pohledy 1
pohledy ven. 1
ven. Fotogalerie 1
Fotogalerie byla 1
roce 1977. 5
1977. Fotografický 1
Fotografický deník: 1
deník: Fotohlas 1
Fotohlas (photovoice) 1
(photovoice) je 1
je metoda 5
metoda používaná 1
používaná při 1
při výzkumu 2
výzkumu v 6
v jednání. 1
jednání. Fotografie 1
Fotografie byly 1
byly publikovány 4
publikovány v 4
The Kalahari 1
Kalahari Bushmen 1
Bushmen Dance 1
Dance v 1
1982. Fotografie 1
Fotografie dokumentují 1
dokumentují Wolfa 1
Wolfa žijícího 1
žijícího se 1
svými prarodiči 2
prarodiči na 1
venkově v 1
v Maine. 1
Maine. Fotografie, 1
Fotografie, která 1
která zobrazuje 4
zobrazuje velký 1
velký úhel 1
pohledu. Fotografie 1
Fotografie mohli 1
mohli pořizovat 1
pořizovat také 1
také němečtí 1
němečtí vojáci. 1
vojáci. Fotografie 1
Fotografie neobsahovaly 1
neobsahovaly žádné 1
žádné městské 1
městské ulice 1
ulice ani 1
ani lidi 1
lidi na 2
na nich, 1
nich, žádné 1
žádné budovy, 1
budovy, mosty, 1
mosty, lodě 1
lodě nebo 2
nebo automobily. 1
automobily. Fotografie 1
Fotografie oblohy, 1
oblohy, provedená 1
provedená nezkreslujícím 1
nezkreslujícím objektivem, 1
objektivem, je 1
na film 6
film či 2
či čip 1
čip zaznamenána 1
zaznamenána právě 1
v gnómonické 1
gnómonické projekci. 1
projekci. Fotografie 1
Fotografie zachycuje 1
zachycuje část 1
města Vestmannaeyjabær 1
Vestmannaeyjabær po 1
skončení sopečné 1
sopečné erupce. 1
erupce. Fotografie 1
Fotografie zátiší 1
zátiší v 1
století stejně 1
jiných oblastech 2
oblastech tohoto 1
druhu umění, 1
umění, vycházela 1
z malířství. 1
malířství. Fotografii 1
Fotografii se 1
snažil využít 1
využít i 7
svých filmech, 1
filmech, protože 1
protože mnohé 1
mnohé z 5
nich kombinují 1
kombinují pohyblivé 1
pohyblivé a 1
a nepohyblivé 1
nepohyblivé obrázky 1
obrázky (still 1
(still photos). 1
photos). Fotografii 1
Fotografii studoval 1
studoval v 9
v Bardějově, 1
Bardějově, v 1
letech 1955 5
1955 - 1
- 1981 1
1981 vedl 1
vedl fotografické 1
fotografické oddělení 1
oddělení Střední 1
Střední školy 2
školy uměleckého 1
uměleckého průmyslu 2
v Bratislavě. 9
Bratislavě. Fotograf 1
Fotograf Jarda 1
Jarda Houf 1
Houf i 1
svým fotoateliérem 1
fotoateliérem Fo-Fi-Fo 1
Fo-Fi-Fo byl 1
populární. Fotografovala 1
Fotografovala je 1
na hudebních 3
hudebních festivalech 2
festivalech v 1
v Salzburgu, 1
Salzburgu, Glyndebourne, 1
Glyndebourne, Edinburghu, 1
Edinburghu, při 1
práci i 2
při odpočinku 1
odpočinku s 1
jejich rodinami 1
rodinami a 1
a přáteli. 1
přáteli. Fotografovala 1
Fotografovala například 1
například portréty, 1
portréty, svatby, 1
svatby, psy 1
psy nebo 2
nebo reportáže 1
reportáže z 1
z cest. 1
cest. Fotografovala 1
Fotografovala účinky 1
účinky prvního 1
prvního náletu. 1
náletu. Fotografovala 1
Fotografovala zde 1
jen málo, 4
málo, protože 1
ní projevilo 1
projevilo onemocnění 1
onemocnění očí. 1
očí. Fotografoval 1
Fotografoval lidi 1
lidi během 1
jejich každodenních 1
každodenních aktivit. 1
aktivit. Fotografoval 1
Fotografoval rovněž 2
rovněž portréty 1
portréty známých 1
známých slovenských 1
slovenských osobností 1
osobností a 2
a Bratislavu. 1
Bratislavu. Fotografoval 1
rovněž sport. 1
sport. Fotografování 1
Fotografování na 1
místech klade 1
na fotografa 1
fotografa a 2
jeho vybavení 1
vybavení zvláštní 1
zvláštní nároky. 1
nároky. Fotografování 1
Fotografování volně 1
volně žijících 4
žijících živočichů 1
z náročnějších 1
náročnějších forem 1
forem fotografie. 1
fotografie. Fotografovat 1
Fotografovat začal 1
ve čtrnácti 4
čtrnácti letech. 1
letech. Fotografové 1
Fotografové jej 1
jej často 1
často používají 5
pro záběry 2
záběry krajiny 1
krajiny s 2
s naznačením 1
naznačením zakřivení 1
zakřivení Země. 1
Země. Fotografové 1
Fotografové se 1
se specializovali 2
specializovali na 3
různé trhy 1
trhy - 1
- oblasti 1
oblasti nižší, 1
nižší, střední 1
třídy cestovního 1
cestovního ruchu. 5
ruchu. Fototyristory 1
Fototyristory potřebují 1
potřebují vnější 1
vnější zdroj 2
zdroj světla. 2
světla. Fotovoltaický 1
Fotovoltaický jev 1
je hromadně 1
hromadně využíván 1
využíván při 2
při přeměně 1
přeměně slunečního 1
slunečního záření 1
na elektřinu 1
elektřinu ve 1
ve fotovoltaických 1
fotovoltaických panelech. 1
panelech. Fotožurnalistika 1
Fotožurnalistika se 1
těchto letech 3
letech stává 1
stává také 1
také populární. 1
populární. Foucaultovo 1
Foucaultovo kyvadlo 1
kyvadlo však 1
bylo prvním 2
prvním jasně 1
jasně viditelným 1
viditelným důkazem 1
důkazem a 2
a způsobilo 2
způsobilo tak 1
velkou senzaci 1
senzaci jak 1
v odborných 5
odborných kruzích, 1
kruzích, tak 1
u široké 1
veřejnosti. Fouchého 1
Fouchého přispění 1
přispění k 1
této krizi 1
krizi bylo 1
než charakteristické. 1
charakteristické. Fouquier 1
Fouquier de 1
de Tinville, 1
Tinville, který 1
si během 4
revoluce změnil 1
změnil jméno 5
na Fouquier-Tinville, 1
Fouquier-Tinville, pocházel 1
z bohaté 7
bohaté rodiny 2
rodiny staré 1
staré francouzské 1
francouzské šlechty. 1
šlechty. Four 1
Four Ball 1
Ball lze 1
lze hrát 1
hrát jako 1
na jamky 1
jamky nebo 1
nebo hru 2
na rány. 1
rány. Fourierova 1
Fourierova sociální 1
sociální filosofie 1
je vázána 3
vázána teoreticky 1
teoreticky především 1
na komunitaristické 1
komunitaristické hodnotové 1
hodnotové východiska 1
východiska a 1
a distributive 1
distributive harmonii 1
harmonii produkce 1
produkce a 7
a spotřeby. 1
spotřeby. Fox 1
Fox si 1
si ale 19
ale zvolil 1
zvolil dobrodružství 1
dobrodružství Pravidla 1
Pravidla hry 1
začátek nového 1
nového ročníku, 1
ročníku, protože 1
je akčnější. 1
akčnější. Frakce 1
Frakce socialistů 1
a liberálů 1
liberálů v 1
poté přidaly 1
přidaly k 1
k UKIPu 1
UKIPu a 1
a požadovaly 1
požadovaly Barrotův 1
Barrotův vyhazov 1
vyhazov v 1
důsledku toho, 1
že svoje 1
svoje odsouzení 1
odsouzení nezveřejnil 1
nezveřejnil během 1
během přijímacích 1
přijímacích pohovorů. 1
pohovorů. Fraktály 1
Fraktály se 1
jeví coby 1
coby nejsložitější 1
nejsložitější geometrické 1
geometrické objekty, 1
které současná 1
současná matematika 1
matematika zkoumá, 1
zkoumá, mají 1
mají však 3
však často 7
často překvapivě 1
překvapivě jednoduchou 1
jednoduchou matematickou 1
matematickou strukturu. 2
strukturu. Fra 1
Fra Mauro 1
Mauro je 1
silně zerodovaný 1
zerodovaný zbytek 1
zbytek měsíčního 1
měsíčního kráteru 1
kráteru se 1
se zatopeným 1
zatopeným dnem 1
dnem o 1
průměru 95 1
95 km. 1
km. Francesco 1
Francesco Raffaele 1
Raffaele Nitto, 1
Nitto, známý 1
jako Frank 1
Frank Nitti 1
Nitti ( 1
( Franchi 1
Franchi byl 1
ve spojení 11
s prominentními 2
prominentními umělci, 1
umělci, historiky 1
historiky umění, 1
umění, sběrateli 1
sběrateli a 1
a učenci 1
učenci v 1
celé Itálii, 1
Itálii, mezi 1
jinými to 1
byli Francesco 1
Francesco Maria 1
Maria Niccolò 1
Niccolò Gabburri 1
Gabburri a 1
a Pellegrino 1
Pellegrino Antonio 1
Antonio Orlandi. 1
Orlandi. Francie 1
a Velká 1
Velká Británie 6
Británie nepodnikli 1
nepodnikli žádnou 1
žádnou akci. 1
akci. Francie 1
Francie chtěla 1
chtěla Německo 1
Německo co 1
nejvíce oslabit, 1
oslabit, takže 1
takže by 2
by raději 1
raději viděla 1
viděla průmyslovou 1
průmyslovou oblast 2
oblast v 3
v polských 2
polských rukou. 1
rukou. Francie 1
Francie mimo 1
mimo Pyrenejí) 1
Pyrenejí) roste 1
roste poddruh 1
poddruh Arnica 1
Arnica montana 1
montana subsp. 1
subsp. Francie 1
Francie přišla 2
o některá 1
některá území. 1
území. Francie 1
Francie ročně 1
ročně utratí 1
utratí na 1
na armádu, 1
armádu, letectvo 1
letectvo a 3
vojenské námořnictvo 1
námořnictvo bezmála 1
bezmála 50 1
50 mld. 1
mld. Francie 1
Francie sama 1
sama uvažovala 1
uvažovala o 2
o deportaci 1
deportaci asi 1
asi 10 18
000 Židů 1
Židů a 3
mezi možnými 1
možnými destinacemi 1
destinacemi zvažovala 1
zvažovala též 1
též Madagaskar. 1
Madagaskar. Francie 1
Francie se 3
se formálně 1
formálně stala 1
stala konstituční 1
konstituční monarchií. 1
monarchií. Francie 1
stát druhou 1
druhou takovou 2
takovou zemí. 1
zemí. Francie 1
Francie usilovala, 1
usilovala, aby 1
se Polsko 2
Polsko stalo 1
stalo členem 2
členem Malé 1
Malé dohody, 1
dohody, to 1
ale Československo 1
Československo z 1
důvodu postupu 1
postupu Polska 1
otázce Těšínska 1
Těšínska odmítalo. 1
odmítalo. Francie 1
Francie utrpěla 1
utrpěla největší 1
největší rozsah 1
rozsah nacistického 1
nacistického plenění. 1
plenění. Francie 1
Francie začala 1
začala vyvíjet 2
vyvíjet tlak 2
na rwandskou 1
rwandskou vládu, 1
aby provedla 1
provedla demokratické 1
demokratické reformy. 1
reformy. Francie 1
Francie zároveň 1
zároveň potvrdila 1
potvrdila svůj 1
svůj dvanáctý 1
dvanáctý případ. 1
případ. Francie 1
Francie zrušila 1
zrušila svou 1
svou účast 4
na AFVG 1
AFVG z 1
z rozpočtových 1
rozpočtových důvodů. 1
důvodů. Francii 1
Francii hrozil 1
hrozil interdikt 1
interdikt (tj. 1
(tj. zákaz 1
zákaz bohoslužeb), 1
bohoslužeb), když 1
když král 1
král nepřijme 1
nepřijme svou 1
ženu zpět 1
zpět z 1
z vyhnanství. 1
vyhnanství. Francione 1
Francione zavádí 1
zavádí požadavek 1
požadavek rovného 1
rovného zacházení 2
zacházení jako 1
jako nezbytný 2
nezbytný předpoklad 1
každou teorii 1
teorii spravedlnosti: 1
spravedlnosti: Věnuj 1
Věnuj stejným 1
stejným zájmům 1
zájmům stejnou 1
stejnou pozornost. 1
pozornost. Francis 1
Francis Cartwright, 1
Cartwright, stavitel 1
stavitel a 3
a architekt, 1
architekt, získal 1
získal kvalifikaci 1
kvalifikaci "zodpovědný 1
"zodpovědný provinční 1
provinční projektant 1
projektant v 2
v palladianském 1
palladianském stylu" 1
stylu" a 1
na Stourhead 1
Stourhead v 1
letech 1749–1755. 1
1749–1755. Francis 1
Francis Koné 1
Koné se 1
představil agentům 1
agentům díky 1
díky zápasu 1
zápasu reprezentantů 1
reprezentantů Pobřeží 1
slonoviny s 1
místními profesionály. 1
profesionály. Francis 1
Francis Lightfoot 1
Lightfoot Lee 1
Lee II. 1
synem jeho 1
bratra Richarda 1
Richarda Henryho 1
Henryho Leeho 1
Leeho a 1
další muži 1
muži stejného 1
stejného jména 2
jsou potomky 1
potomky rodiny 1
rodiny jeho 1
jeho bratra. 1
bratra. Francis 1
Francis s 1
Marií se 2
opět začnou 2
začnou přátelit. 1
přátelit. Francis 1
Francis zpívá 1
zpívá společně 1
s Frankiem 1
Frankiem v 1
písni "Gold 1
"Gold Shoes." 1
Shoes." Franck, 1
Franck, Etologie, 1
Etologie, str. 1
str. 17. 1
17. Slovo 1
Slovo instinkt 1
instinkt se 1
tak vrátilo 2
vrátilo do 3
do obecné 3
obecné řeči. 1
řeči. kde 1
jeho víceznačnost 1
víceznačnost a 1
a neurčitost 1
neurčitost nevadí. 1
nevadí. Francký 1
Francký bublák 1
bublák je 1
již exteriérově 1
exteriérově složitější, 1
složitější, je 1
je dvouvrkočatý. 1
dvouvrkočatý. François 1
François de 1
de Neufville, 1
Neufville, který 1
který nechal 5
nechal vyzdobit 1
vyzdobit interiéry. 1
interiéry. Francoise 1
Francoise byla 1
byla skromná, 1
skromná, diskrétní, 1
diskrétní, mlčenlivá 1
mlčenlivá a 1
a svěřené 1
svěřené děti 1
děti milovala, 1
milovala, takže 1
takže král 1
jeho milenka 1
milenka byli 1
byli s 2
s jejími 6
jejími službami 1
službami velmi 1
velmi spokojeni. 1
spokojeni. François 1
François si 1
si neuvědomuje, 1
neuvědomuje, že 1
v představách 1
představách dívek 1
dívek je 1
je mnohem 14
mnohem více, 3
více, což 1
což ústí 1
ústí v 3
v tragické 1
tragické konce. 1
konce. Francouzi 1
Francouzi a 4
a Angličané 2
Angličané vyjadřují 1
vyjadřují hrdost 1
hrdost vlastního 1
vlastního národa 3
a pokrok 2
pokrok západu 1
západu pojmem 1
pojmem civilizace. 1
civilizace. Francouzi 1
a Indiáni 1
Indiáni pak 2
pak pokračovali 3
v útocích 1
útocích proti 2
proti okolním 1
okolním osadám. 1
osadám. Francouzi 1
Francouzi ale 1
ale jakákoliv 1
jakákoliv jednání 1
jednání podmiňovali 1
podmiňovali ukončením 1
ukončením pasivního 1
pasivního odporu. 1
odporu. Francouzi 1
Francouzi jásají 1
jásají „Vive 1
„Vive l'Entente 1
l'Entente Cordiale“ 1
Cordiale“ a 1
Angličané si 1
si říkají 2
říkají „Nejsou 1
„Nejsou snad 1
snad Francouzi 1
Francouzi nakonec 1
nakonec stejní 1
stejní jako 1
jako my?“ 1
my?“ Francouzi 1
Francouzi na 1
na útěku, 1
útěku, postupný 1
postupný rozklad 2
rozklad jejich 1
jejich armády. 1
armády. Francouzi 1
Francouzi nebyli 1
nebyli schopni 6
schopni a 1
zřejmě ani 1
ani ochotni 1
ochotni zajistit 1
zajistit od 1
od indiánů 1
indiánů všechny 1
všechny zajaté 1
zajaté Angličany, 1
Angličany, neboť 1
neboť pro 3
pro mnohé 9
mnohé domorodé 1
domorodé komunity 1
komunity byla 1
byla otázka 1
otázka zisku 1
zisku zajatců 1
jejich adopce 1
adopce do 1
do kmene 1
kmene jedním 1
klíčových důvodů 1
důvodů válčení. 1
válčení. Francouzi 1
Francouzi opět 1
opět bojovali 1
bojovali v 2
sedmi skupinách, 1
skupinách, jejich 1
jejich útok 2
proti hlavní 1
hlavní bráně 1
bráně u 1
u paláce 1
paláce Blacherny 1
Blacherny byl 1
byl tvrdě 1
tvrdě odražen 1
odražen příslušníky 1
příslušníky císařské 1
císařské varjažské 1
varjažské gardy, 1
gardy, jež 1
byla tvořena 8
tvořena především 1
především Dány 1
Dány a 1
a Angličany. 1
Angličany. Francouzi 1
Francouzi věřili, 1
zde "zkrotí". 1
"zkrotí". Francouzi 1
Francouzi v 2
v okupovaných 1
okupovaných oblastech 1
oblastech začali 1
začali provádět 1
provádět rozsáhlé 1
rozsáhlé proměny; 1
proměny; upravovali 1
upravovali správu 1
správu podle 1
svého vzoru, 1
vzoru, což 1
k modernizaci. 1
modernizaci. Francouz 1
Francouz se 1
se dvakrát 7
dvakrát snažil 1
snažil nastoupit, 1
nastoupit, ale 1
ale Němec 1
Němec se 2
stále držel 3
držel v 5
v závěsu. 1
závěsu. Francouzská 1
Francouzská armáda 1
armáda dorazila 1
dorazila 6 1
skončení obléhání. 1
obléhání. Francouzská 1
Francouzská bezpečnostní 1
bezpečnostní agentura 2
agentura ANSSI 1
ANSSI informovala 1
tyto útoky 2
útoky proběhly, 1
proběhly, ale 2
ale nemohla 2
nemohla potvrdit, 1
potvrdit, že 2
ně odpovědná 1
odpovědná skupina 1
skupina APT28. 1
APT28. Francouzská 1
Francouzská firma 1
firma Mavic 1
Mavic v 1
1934 představila 1
představila slitinové 1
slitinové ráfky, 1
ráfky, které 1
byly o 1
polovinu lehčí 1
lehčí než 5
než ráfky 1
ráfky ocelové. 1
ocelové. Francouzská 1
Francouzská flotila 1
flotila byla 1
nucena se 1
vrátit domů. 3
domů. Francouzská 1
Francouzská kultura, 1
kultura, filozofie 1
filozofie a 6
francouzské dějiny 1
dějiny silně 1
silně ovlivnily 1
ovlivnily celou 1
celou Evropu 1
Evropu (zejm. 1
(zejm. Francouzská 1
Francouzská opera 1
opera na 1
konci 19. 13
století vzkvétala 1
vzkvétala a 1
mnoho děl 2
děl si 1
si získalo 2
získalo mezinárodní 2
mezinárodní renomé. 1
renomé. Francouzská 1
Francouzská pěchota 1
pěchota zpočátku 1
zpočátku slavila 1
slavila velké 1
velké úspěch, 1
úspěch, ale 3
poté jezdectvo 1
jezdectvo zaútočilo 1
zaútočilo pouhých 1
pouhých 1000 1
1000 jezdců 2
jezdců generálmajora 1
generálmajora Kožina 1
Kožina a 1
a začaly 4
z ruského 3
ruského pohledu 1
pohledu "dít 1
"dít divy". 1
divy". Francouzská 1
Francouzská tisková 1
tisková agentura 1
agentura reagovala 1
reagovala kritickou 1
kritickou poznámkou, 1
poznámkou, že 1
výběru je 4
je zastoupeno 2
zastoupeno málo 1
málo mladých 1
mladých myslitelů 1
myslitelů a 1
a intelektuálů 1
intelektuálů a 1
málo Francouzů. 1
Francouzů. Francouzská 1
Francouzská vláda 1
vláda již 1
již s 5
s obchodem 4
obchodem souhlasila, 1
souhlasila, obchod 1
obchod však 1
zatím nebyl 5
nebyl definitivně 1
definitivně potvrzen. 1
potvrzen. Francouzské 1
Francouzské jednotky 1
jednotky obsadily 1
obsadily továrnu 1
továrnu ve 1
ve Waldsee 1
Waldsee 25. 1
dubna 1945. 2
1945. Francouzské 1
Francouzské loďstvo 1
loďstvo však 1
zničeno v 2
bouři a 1
a Norris 1
Norris téhož 1
roku odešel 1
odešel do 58
do výslužby. 2
výslužby. Francouzské, 1
Francouzské, německé 1
a italské 2
italské vydání. 1
vydání. Francouzský 1
Francouzský časopis 1
časopis L'Equipe 1
L'Equipe ho 1
ho vyhlásil 1
vyhlásil v 3
letech 1979, 1
1979, 1980 1
1981 nejlepším 1
nejlepším amatérským 1
amatérským silničářem 1
silničářem světa. 1
světa. Francouzský 1
Francouzský cestovatel 2
cestovatel Victor 2
Victor Guérin 2
Guérin obec 1
obec Jirka 1
Jirka koncem 1
století popsal 1
jako drúzskou 1
drúzskou vesnici 1
vesnici s 1
s 324 1
324 obyvateli 1
obyvateli s 1
mnoha starobylými 1
starobylými stavebními 1
stavebními pozůstatky 1
pozůstatky včetně 1
včetně cca 1
100 starých 1
starých nádrží 1
nádrží na 4
na vodu 15
vodu vytesaných 1
vytesaných do 1
do skály. 2
skály. Francouzský 1
Guérin popisuje 1
popisuje koncem 1
století místní 1
místní populaci 1
populaci jako 1
zcela muslimskou, 1
muslimskou, sestávající 1
sestávající cca 1
cca z 1
z 800 1
800 lidí. 2
lidí. Francouzský 1
Francouzský filozof 1
filozof Raphaël 1
Raphaël Enthoven 1
Enthoven tvrdí, 1
lidí si 2
si její 3
její podporou 1
podporou „nakupuje 1
„nakupuje ctnost“, 1
ctnost“, ale 1
skutečnosti neudělají 1
neudělají nic, 1
nic, aby 1
aby pomohli 1
pomohli v 1
proti změně 2
změně klimatu. 1
klimatu. Francouzský 1
Francouzský ministr 1
vnitra odmítl 1
odmítl incident 1
incident komentovat. 1
komentovat. Francouzský 1
Francouzský mistr 1
mistr sýrař 1
sýrař Paul-Alexandre 1
Paul-Alexandre Wullus 1
Wullus však 1
však prohlašuje, 1
prohlašuje, že 2
že mimolette 1
mimolette je 1
skutečnosti starší 1
než eidam 1
eidam a 1
že Colbert 1
Colbert pouze 1
pouze zavedl 1
zavedl jeho 1
jeho barvení 1
barvení na 1
na oranžovo, 1
oranžovo, aby 1
se daly 6
daly domácí 1
domácí produkty 1
produkty snadno 1
snadno odlišit. 1
odlišit. Francouzský 1
Francouzský princ 1
princ byl 2
pozván většinou 1
většinou baronů, 1
baronů, kteří 1
kteří jím 1
jím chtěli 1
chtěli nahradit 1
nahradit Jana 1
Jana na 1
anglickém trůnu. 1
trůnu. Francouzsky 1
Francouzsky se 1
mluví na 2
města Bernu. 1
Bernu. Francouzský 1
Francouzský spisovatel 1
spisovatel Richard 1
Richard Millet 1
Millet násilné 1
násilné útoky 1
útoky odsoudil, 1
odsoudil, ale 1
ale uvedl, 1
že Breivik 1
Breivik je 1
bezpochyby tím, 1
si Norsko 1
Norsko zasloužilo. 1
zasloužilo. Francouzský 1
Francouzský tábor 1
tábor byl 2
ale obehnán 1
obehnán zákopy 1
zákopy a 1
a palisádou 1
palisádou a 1
francouzské vojsko 1
vojsko bylo 5
bylo navíc 2
navíc vyzbrojeno 1
vyzbrojeno 300 1
300 děly 1
děly a 2
a množstvím 2
množstvím ručních 1
ručních palných 1
palných zbraní. 2
zbraní. Francouzský 1
Francouzský zákoník 1
zákoník v 1
v r.1864 1
r.1864 oficiálně 1
oficiálně uznal 1
uznal úřední 1
úřední platnost 1
platnost pantelegrafního 1
pantelegrafního kopirovacího 1
kopirovacího systému. 1
systému. Francouzští 1
Francouzští generálové 1
generálové byli 1
byli většinou 1
většinou nedisciplinovaní 1
nedisciplinovaní a 1
se odráželo 1
odráželo přímo 1
na armádě, 1
armádě, že 1
také neukázněná 1
neukázněná a 1
měla rozšířenou 1
rozšířenou dezerci. 1
dezerci. Francouzštině 1
Francouzštině se 1
věnovala mnoho 1
dodnes ji 1
za nevyčerpanou, 1
nevyčerpanou, nabízející 1
nabízející mnoho 1
mnoho možností. 1
možností. Francouzům 1
Francouzům se 2
přes mostovku 1
mostovku podařilo 1
podařilo přetáhnout 2
přetáhnout dvě 1
vlastní děla, 1
děla, ale 1
ale Rusové 2
Rusové stále 1
stále stupňovali 1
stupňovali nápor. 1
nápor. Frankfurtská 1
Frankfurtská horizontála 1
horizontála probíhá 1
probíhá oběma 1
oběma porii 1
porii a 1
a oběma 4
oběma orbitalii. 1
orbitalii. Frank 1
Frank ho 1
ale nenechá 1
nenechá být 1
být a 2
a honička 1
honička pokračuje. 1
pokračuje. Frankie 1
Frankie Yale 1
Yale byl 1
svou brutalitu. 1
brutalitu. Frank 1
Frank jde 1
do kina 1
kina a 2
cestou se 2
se podívá 1
podívá do 1
do balíčku. 1
balíčku. Frank 1
Frank Keienburg 1
Keienburg připsal 1
připsal vývojové 1
vývojové problémy 1
problémy bety 1
bety k 1
že vývojáři 1
vývojáři pracovali 1
novém žánru, 2
žánru, ve 1
kterém „si 1
„si nebyli 1
nebyli jistí, 1
jistí, jak 1
jak dosáhnout 4
dosáhnout úspěchu“. 1
úspěchu“. Franklinie 1
Franklinie je 1
je opadavý 2
opadavý keř 1
keř dorůstající 1
dorůstající výšky 1
výšky 1 2
3 metry, 2
metry, někdy 1
i strom 1
strom až 1
7 m 3
m vysoký. 4
vysoký. Franklinův 1
Franklinův institut 1
institut má 1
má nejstarší 2
nejstarší program 1
program udělování 1
udělování cen 1
cen v 1
oblasti vědy 1
technologií ve 1
nejstarších na 1
světě. Frankovi 1
Frankovi byli 1
byli reformní 1
reformní Židé, 1
Židé, dodržovali 1
dodržovali však 1
však mnohé 2
mnohé tradice 1
tradice judaismu. 1
judaismu. Frank 1
Frank Patrick 1
Patrick se 1
něm vyjádřil 1
takto: „Měl 1
„Měl všechno: 1
všechno: rychlost, 1
rychlost, techniku, 1
techniku, střelecké 1
střelecké dispozice 1
dispozice a 1
a nebál 1
nebál se 1
se hrát 5
hrát tvrdě.“ 1
tvrdě.“ Frank 1
Frank Stenton, 1
Stenton, Anglo-Saxon 1
Anglo-Saxon England 1
England (Oxford 1
(Oxford University 1
Press, 1971), 1
1971), s. 1
s. 45 1
45 Takže 1
Takže to 2
pro Cynegilse 1
Cynegilse a 1
a Cwichelma 1
Cwichelma byla 1
byla porážka 2
porážka a 1
a trvalá 1
trvalá ztráta 1
ztráta Cirencesteru. 1
Cirencesteru. Frankův 1
Frankův pes 1
pes pak 1
pak uteče 1
uteče s 1
s bundou 1
bundou špinavou 1
špinavou od 1
od krve. 1
krve. Franky, 1
Franky, zpěvák, 1
zpěvák, je 1
je jediný, 2
v jižním 11
jižním Německu, 1
Německu, v 3
v Heidelbergu. 1
Heidelbergu. Franse 1
Franse Halse 2
Halse následovalo 1
následovalo také 1
také pět 2
pět jeho 1
jeho synů 3
většina se 4
stala stejně 1
jako on 5
on převážně 1
převážně portrétisty. 1
portrétisty. Franta 1
Franta Zálešák 1
Zálešák a 1
a Karel 4
Karel Kom. 1
Kom. jsou 1
jsou unterlajnanti, 1
unterlajnanti, tak 1
tak jenom 1
jenom já 1
já jsem 7
jsem zůstal 1
zůstal zapomenut 1
zapomenut a 1
stále nosím 1
nosím aspirantské 1
aspirantské pásky.“ 1
pásky.“ František 1
František Adam 1
Adam Eusebius, 1
Eusebius, hrabě 1
hrabě Žďárský 1
Žďárský proslul 1
proslul jako 6
jako štědrý 1
štědrý podporovatel 1
podporovatel církve 1
církve i 1
i dobrodinec 1
dobrodinec lidí 1
lidí svých 1
svých panství. 1
panství. František 1
František a 5
Josef Holoubkovi 1
Holoubkovi – 1
– „starší 1
„starší bratři“ 1
bratři“ ze 1
ze Šaratic. 1
Šaratic. František 1
František Čeřovský 1
Čeřovský v 1
letech obhajoval 1
obhajoval také 1
také sběratele 1
sběratele umění 1
umění Dr. 1
Dr. František 1
František chtěl 1
chtěl původně 3
původně sledovat 1
sledovat korunovační 1
korunovační průvod 1
průvod s 1
přítelem Hněvkovským, 1
Hněvkovským, nakonec 1
nakonec ale 7
ale přijde 1
přijde za 1
za Márinkou. 1
Márinkou. František 1
František Coudenhove 1
Coudenhove (Franz 1
(Franz Coudenhove), 1
Coudenhove), jehož 1
jehož rod 2
rod roku 1
1790 získal 1
titul říšských 1
říšských hrabat, 2
hrabat, se 1
Marií Kalergi. 1
Kalergi. František 1
František Czernin, 1
Czernin, též 1
též František 1
František hrabě 1
hrabě Černín, 1
Černín, plným 1
jménem Franz 1
Franz Jaromir 1
Jaromir Eugen 1
Eugen Czernin, 1
Czernin, ( 1
( František 1
František Fanta 1
Fanta byl 1
nehodě nalezen 1
nalezen mrtvý. 1
mrtvý. František 1
František Hering 1
Hering zemřel 1
zemřel 9. 1
dubna 1961 1
1961 v 3
Plzni ve 2
věku 74 3
74 let. 2
let. František 2
František Hudec, 1
Hudec, Sousedské 1
Sousedské lesy 1
lesy Jimramov, 1
Jimramov, in: 1
in: Jimramov 1
Jimramov 1361–2011, 1
1361–2011, Jimramov 1
Jimramov 2011, 1
2011, s. 8
s. 135. 1
135. Majitelé 1
Majitelé zdejších 1
zdejších 76 1
76 starousedlických 1
starousedlických gruntů 1
gruntů pak 1
pak měli 1
měli právo 2
právo užívat 3
užívat tyto 1
tyto lesy 1
lesy a 8
zároveň došlo 1
jejich zavázání 1
zavázání určenými 1
určenými dávkami, 1
dávkami, zapsanými 1
zapsanými v 1
v gruntovních 1
gruntovních knihách. 1
knihách. František 1
František Jakubec 1
Jakubec prožil 1
prožil celý 2
ve ve 1
ve Smržicích, 1
Smržicích, pocházel 1
rodiny chudého 1
chudého chalupníka 1
chalupníka a 1
měl šest 3
šest sourozenců, 1
sourozenců, kteří 1
mládí zemřeli. 1
zemřeli. František 1
František Josef 2
Josef Studnička 1
Studnička je 1
mnoha středoškolských 1
středoškolských a 2
a vysokoškolských 3
vysokoškolských učebnic 1
učebnic matematiky. 1
matematiky. František 1
František měl 1
dva mladší 4
mladší sourozence, 2
sourozence, Marii 1
Marii a 6
a Jana. 2
Jana. František 1
František Müller 1
Müller byl 2
zástupcem starosty, 1
starosty, Jan 1
Jan Haněl 1
Haněl zodpovídal 1
zodpovídal nadále 1
nadále za 2
za nemocnici, 1
nemocnici, Jindřich 1
Jindřich Slabý 1
Slabý za 1
za finance, 2
finance, Jan 1
Jan Přibík 1
Přibík za 1
za městské 2
městské pozemky, 1
pozemky, Petr 1
Petr Novák 1
Novák za 1
za policejní 1
policejní záležitosti, 1
záležitosti, Jan 1
Jan Krupička 1
Krupička dohlížel 1
dohlížel na 4
ostatní policejní 1
policejní potřeby. 1
potřeby. František 1
František Palacký 3
Palacký o 1
o minulosti 1
minulosti pro 1
pro budoucnost. 1
budoucnost. František 1
František Pokorný 1
Pokorný s 1
dalšími letci 1
letci přešel 1
přešel pěšky 1
pěšky do 1
do Puław, 1
Puław, u 1
se zmocnili 2
zmocnili opuštěného 1
opuštěného letadla 1
letadla a 3
postupně přelétli 1
přelétli do 1
do Jabłońě, 1
Jabłońě, kde 1
kde letoun 1
letoun ponechali 1
ponechali v 1
lese a 4
a 13. 7
přidali k 3
k pozemnímu 1
pozemnímu transportu. 1
transportu. František 1
František Pubal 1
Pubal se 2
ní vyjadřoval 1
vyjadřoval také 1
k aktuálnímu 2
aktuálnímu dění 1
dění v 7
v obci, 3
obci, text 1
obsahuje osobní 1
osobní úvahy, 1
úvahy, odkazy, 1
odkazy, poděkování 1
poděkování apod. 1
apod. František 1
František Radkovský 1
Radkovský vysvětil 1
vysvětil dokončený 1
dokončený kostel 1
Sv. František 1
František Savov 1
Savov k 1
tomu uvedl, 3
že ovládá 2
ovládá pouze 1
pouze společnost, 1
která LEGIOS 1
LEGIOS financuje 1
financuje a 1
to neznamená, 1
ovládá samotný 1
samotný LEGIOS. 1
LEGIOS. František 1
František se 3
nikdy neoženil. 1
neoženil. František 1
František Šmejkal 1
Šmejkal zemřel 1
předčasně 18. 1
prosince 1988 1
1988 ve 1
věku 51 1
51 let. 1
František stále 1
stále Elisabeth 1
Elisabeth miluje 1
chce při 1
při ní 16
ní stát. 1
stát. František 1
František ve 2
ve tváři 2
tváři dítěte 1
dítěte shledá 1
shledá svou 1
svou podobu 2
a pochopí. 1
pochopí. František 1
Xaver Dedera 1
Dedera Křestní 1
Křestní jméno 2
jméno František 1
František používal 1
používal český 1
český tisk, 1
tisk, v 1
v matričních 1
matričních a 1
jiných dokumentech 1
dokumentech je 2
je udávána 2
udávána německá 1
německá verze 3
verze Franz 1
Franz se 1
rodině měšťana 1
měšťana a 1
a zámečnického 1
zámečnického mistra 1
mistra Josefa 1
Josefa Dedery 1
Dedery a 1
a matky 3
matky Barbory, 1
Barbory, rozené 1
rozené Morávkové. 1
Morávkové. František 1
František Xaverius 1
Xaverius Pubal 1
narodil jako 7
druhý nejstarší 1
nejstarší z 9
deseti dětí 2
rodině mlynáře. 1
mlynáře. František 1
František zakoupil 1
zakoupil sousední 1
domy na 2
na Stařečce, 1
Stařečce, statek 1
statek v 3
v Kožichovicích 1
Kožichovicích a 1
také dům 4
dům ve 6
Vídni, kde 2
zřízena filiálka. 1
filiálka. František 1
František Zborník 1
Zborník zemřel 1
října 2018, 1
2018, den 1
den před 7
před její 2
její premiérou. 1
premiérou. Františka 1
Františka Hergesela 1
Hergesela ml. 1
ml. Františka 1
Františka měla 1
měla s 4
manželem tři 1
tři syny. 4
syny. Františka 1
Františka Nikla 1
Nikla a 1
a prof. 2
prof. ing. 1
ing. arch. 2
arch. Františka 1
Františka Crháka. 2
Crháka. Franz 1
Franz Andraschko 1
Andraschko pocházel 1
z prosté 1
prosté šumavské 1
šumavské venkovské 1
venkovské rodiny 1
rodiny z 2
z Českých 1
Českých Žlebů 1
Žlebů (tehdy 1
(tehdy Böhmisch 1
Böhmisch Röhren). 1
Röhren). Franz 1
Franz Antoine 1
Antoine byl 1
také dobrý 1
dobrý amatérský 1
amatérský fotograf. 1
fotograf. Franz 1
Franz Josef 2
Josef Müller 1
Müller baron 1
baron z 1
z Reichensteinu 1
Reichensteinu byl 1
práci podporován 1
podporován Samuelem 1
Samuelem von 1
von Brukenthal 1
Brukenthal (1721–1803). 1
(1721–1803). Franz 1
Franz nevychází 1
nevychází z 2
z pokoje 1
pokoje a 3
a třináct 2
třináct let 2
válce neví 1
neví o 4
světě venku 1
venku téměř 1
téměř nic. 2
nic. Franz 1
Franz Pokorny, 1
Pokorny, ředitel 1
ředitel vídeňského 1
vídeňského Divadla 1
Divadla na 1
na Vídeňce 1
Vídeňce (Theater 1
(Theater an 1
an der 6
der Wien), 1
Wien), však 1
však Meyerbeera 1
Meyerbeera počátkem 1
roku 1846 6
1846 kontaktoval 1
kontaktoval se 2
se zájmem 2
zájmem uvést 1
uvést operu 1
operu ve 1
svém divadle. 1
divadle. Fráze 1
Fráze je 1
je opakovaná 1
opakovaná v 1
mnoha dílech 1
dílech a 1
je upravovaná 1
upravovaná k 1
k jakémukoliv 1
jakémukoliv oblečení, 1
oblečení, které 1
které Barney 1
Barney nosí, 1
nosí, jako 1
jako třeba 5
třeba "Flight 1
"Flight suit 1
suit up!" 1
up!" Fráze, 1
Fráze, kterou 1
kterou používá 1
celém seriálu, 1
seriálu, je 1
anglickém originálu: 1
originálu: „ 1
„ Frazer 1
Frazer tajně 1
tajně předává 1
předává dopis 1
dopis Bigglesovi, 1
Bigglesovi, a 1
svými druhy 2
druhy prchá 1
prchá zadním 1
zadním vchodem. 1
vchodem. FRCs 1
FRCs jsou 1
spojeny vláknitou 1
vláknitou strukturou 1
strukturou a 2
a vytváří 12
vytváří síť 1
síť kanálků. 1
kanálků. Fréaláf 1
Fréaláf (vláda 1
(vláda 2759 1
2759 – 1
– 2798), 1
2798), syn 1
syn Helmovy 1
Helmovy sestry 1
sestry Hildy, 1
Hildy, se 1
roku 2726. 1
2726. Frederik 1
Frederik byl 1
rovněž otcem 1
otcem řady 1
řady nemanželských 1
nemanželských dětí: 1
dětí: Luisa 1
Luisa a 1
a Karolina, 1
Karolina, hraběnky 1
von Brockdorff, 1
Brockdorff, Frederik 1
Frederik a 2
a Valdemar. 1
Valdemar. Frederik 1
Frederik II. 1
II. matce 1
matce zazlíval 1
zazlíval favorizování 1
favorizování jeho 1
jeho mladších 2
mladších sourozenců 2
sourozenců i 1
i vměšování 1
vměšování do 1
do politických 4
politických záležitostí 1
záležitostí za 1
jeho zády. 1
zády. Frederik 1
Frederik J. 1
J. Duparc, 1
Duparc, 1993, 1
1993, s. 1
s. 257–286 1
257–286 Rozsah 1
Rozsah jeho 1
jeho témat 1
témat byl 1
velmi pestrý 1
pestrý a 2
a sahal 1
sahal od 1
od žánrových 1
žánrových obrázků 2
obrázků a 2
a krajin 1
krajin k 1
k náboženským 1
náboženským a 1
vojenským výjevům. 1
výjevům. Frederik 1
Frederik matku 1
matku obviňuje, 1
obviňuje, že 1
že žila 1
žila jako 3
jako náměsíčná 1
náměsíčná a 1
a nedala 1
nedala se 1
se vzbudit, 1
vzbudit, a 1
ani nemohla 1
nemohla změnit. 1
změnit. Fred 1
Fred má 1
má sílu 1
sílu ostatní 1
ostatní od 1
sebe odpuzovat. 1
odpuzovat. Fred 1
Fred se 2
jediný rozhodl 1
rozhodl nebojovat 1
nebojovat a 1
a raději 4
raději utéct. 1
utéct. Fred 1
Fred Thomas 1
Thomas z 1
z Allmusic 1
Allmusic uvedl, 1
že album 5
album působí 1
působí spíše 1
jako průřez 1
průřez tvorbou 1
tvorbou než 1
jako kompilace 1
kompilace největších 1
největších hitů. 1
hitů. Fregaty 1
Fregaty mohou 1
mohou bojovat 1
bojovat proti 6
proti hladinovým 2
hladinovým a 1
a vzdušným 1
vzdušným cílům 1
cílům i 1
i ponorkám. 1
ponorkám. Fregaty 1
Fregaty převzaly 1
převzaly výzbroj 1
výzbroj třídy 1
třídy Ada, 1
Ada, která 1
byla zesílena 1
zesílena instalací 1
instalací vertikálních 1
vertikálních vypouštěcích 2
vypouštěcích sil 2
sil pro 1
pro řízené 1
a dvojnásobného 1
dvojnásobného množství 1
množství protilodních 1
protilodních střel. 2
střel. Freiberg 1
Freiberg – 1
– kolem 3
kolem 1540 1
1540 Čechy) 1
Čechy) byl 1
byl anonymní 1
anonymní řezbář 1
řezbář působící 2
působící v 6
v severozápadních 2
severozápadních Čechách 1
Čechách v 2
letech 1524–1540. 1
1524–1540. Freinet 1
Freinet se 1
snažil najít 2
najít a 7
a používat 3
používat prostředky, 1
prostředky, které 2
které žáky 1
žáky zaktivizují. 1
zaktivizují. Frejka 1
Frejka svým 1
svým vnějškem 1
vnějškem nepůsobil 1
nepůsobil vůbec 1
vůbec jako 3
jako divadelník, 1
divadelník, spíš 1
spíš byste 1
byste asi 1
asi hádali 1
hádali na 1
na nějakého 1
nějakého ministerského 1
ministerského úředníka. 1
úředníka. Frekvence 1
Frekvence hlasu 1
hlasu je 1
tak vysoká, 1
vysoká, že 1
ji lidé 2
lidé někdy 1
někdy ani 2
ani neslyší. 1
neslyší. Frekvence 1
Frekvence je 1
10 Hz 1
Hz tj. 1
tj. 5–10krát 1
5–10krát za 1
za sekundu. 9
sekundu. Frekvenci 1
Frekvenci sběrnice 1
sběrnice určuje 1
určuje násobič 1
násobič krát 1
krát základní 1
základní frekvence 2
frekvence (někdy 1
(někdy stále 1
stále nesprávně 1
nesprávně označována 1
jako FSB), 1
FSB), při 1
při uvedení 2
uvedení byla 2
byla frekvence 1
frekvence 0,8 1
0,8 nebo 1
nebo 1 2
1 GHz. 1
GHz. Fremeni 1
Fremeni se 1
proto dokonale 1
dokonale přizpůsobili 1
přizpůsobili pouštnímu 1
pouštnímu životu. 1
životu. French 1
French 1911, 1
1911, s. 1
s. 249. 1
249. Strategii 1
Strategii dokončili 1
dokončili 12. 1
12. června. 1
června. French, 1
French, str. 1
str. 236 1
236 Tato 1
Tato opevnění 1
opevnění byla 1
stále zesilována. 1
zesilována. Frendlhammer) 1
Frendlhammer) a 1
Dolní Hamry 1
Hamry (dříve 1
(dříve Fiklův 1
Fiklův hamr 1
hamr nebo 1
nebo Fiklov, 1
Fiklov, něm. 1
něm. Freska 1
Freska je 1
je namalována 1
namalována s 1
s důmyslnými 1
důmyslnými zkratkami 1
zkratkami a 1
působí realistickým 1
realistickým dojmem. 1
dojmem. Freska 1
Freska od 1
od neznámého 1
neznámého autora 2
autora na 2
na stropě 2
stropě malé 1
malé zemské 1
zemské světnice 1
světnice (tribunální 1
(tribunální síň) 1
síň) ze 1
ze 30. 2
let 18. 4
století zachycovala 1
zachycovala zasedání 1
zasedání moravského 1
moravského zemského 4
soudu. Fresky 1
Fresky a 1
a dekorace 1
dekorace ze 1
ze stejného 3
stejného období. 1
období. Fresky 1
Fresky v 1
v kapli 9
kapli byly 1
byly restaurované 1
restaurované v 1
1998. Freud 1
Freud poté 1
poté odjel 1
odjel za 1
svou snoubenkou, 1
snoubenkou, ale 1
ale dva 3
dva lékaři, 1
lékaři, kteří 1
kteří úspěchu 1
úspěchu koky 1
koky přihlíželi 1
přihlíželi – 1
– Carl 1
Carl Koller 1
Koller a 1
a Leopold 1
Leopold Königstein 1
Königstein – 1
– ji 1
ji nezávisle 1
sobě začali 1
začali pilně 1
pilně zkoumat. 1
zkoumat. Freud 1
Freud razil 1
razil termín 1
termín „infantilní“ 1
„infantilní“ nebo 1
nebo „dětská 1
„dětská amnézie“ 1
amnézie“ a 1
a diskutoval 1
diskutoval tento 1
tento jev 6
jev ve 1
díle Tři 1
Tři pojednání 1
pojednání k 1
k teorii 1
teorii sexuality. 1
sexuality. Fr. 1
Fr. Fišer 1
Fišer kopii 1
kopii vytvořil 1
průběhu restaurátorských 1
restaurátorských prací 1
prací v 15
1929. Fridrich 1
Fridrich Günther 1
Günther se 1
nikdy znovu 1
znovu neoženil 1
neoženil ani 1
neměl legitimní 1
legitimní potomky, 1
potomky, proto 1
něm schwarzburskou 1
schwarzburskou kněžnou 1
kněžnou stala 1
starší sestra 3
sestra Marie 1
Marie Antonie. 1
Antonie. Fridrich 1
Fridrich II., 1
II., jenž 1
jenž neměl 1
neměl dostatek 2
dostatek sil, 1
sil, aby 1
aby bojoval 2
bojoval se 2
všemi nepřáteli 1
nepřáteli najednou, 1
najednou, se 1
rozhodl postupovat 1
postupovat proti 2
proti každému 1
každému z 4
nich jednotlivě 1
jednotlivě a 2
a uštědřovat 1
uštědřovat jim 1
jim porážky 1
porážky postupně. 1
postupně. Fridrich 1
Fridrich Ludvík 1
Ludvík se 2
nikdy velkovévodou 1
velkovévodou nestal, 1
nestal, nástupcem 1
nástupcem vévody 1
vévody Fridricha 1
Fridricha Františka 1
Františka se 1
roce 1837 6
1837 stal 1
stal až 5
až Jelenin 1
Jelenin syn 1
syn Pavel 1
Pavel Fridrich. 1
Fridrich. Fridrich 1
Fridrich Vilém 4
Vilém byl 1
velmi konzervativní 1
konzervativní panovník. 1
panovník. Fridrich 1
Vilém měl 3
mnoho milenek, 1
milenek, s 1
nimiž měl 2
měl alespoň 1
alespoň devět 1
devět dětí. 2
dětí. Fridrich 1
Vilém se 3
se Gertrudou 1
Gertrudou oženil 1
oženil okamžitě, 1
okamžitě, jak 1
možné – 1
– krátce 1
krátce nato, 1
nato, co 1
jmenován spoluvladařem 1
spoluvladařem svého 1
otce (1831). 1
(1831). Fridrich 1
Fridrich však 1
však tuto 4
tuto dobu 10
dobu svévolně 1
svévolně prodloužil 1
prodloužil o 1
tři roky, 3
roky, což 2
k vážné 2
vážné krizi 1
krizi mezi 1
a tyrolskými 1
tyrolskými stavy. 1
stavy. Frieda 1
Frieda je 1
je klasická 1
klasická matka, 1
matka, Andymu 1
Andymu většinou 1
většinou dává 1
dává zákazy 1
zákazy za 1
jeho vtípky 1
vtípky a 1
chce docílit 1
docílit toho, 2
aby už 2
už žádné 2
žádné nedělal. 1
nedělal. Friedhelm 1
Friedhelm je 1
je intelektuál, 1
intelektuál, kterého 1
kterého nejvíce 1
nejvíce zajímá 1
zajímá literatura, 1
literatura, i 1
rozhodne nechat 1
nechat se 2
se naverbovat 2
naverbovat společně 1
bratrem do 2
do stejné 4
stejné jednotky. 1
jednotky. Friedlander 1
Friedlander studoval 1
studoval fotografii 1
na Umělecké 2
Umělecké univerzitě 1
univerzitě designu 1
v kalifornské 2
kalifornské Pasadeně. 1
Pasadeně. Friedrich 1
Friedrich Deckel 1
Deckel AG 1
AG byla 1
byla německá 2
německá firma 1
firma vyrábějící 2
vyrábějící fotografické 1
fotografické centrální 1
centrální závěrky 1
závěrky a 1
a obráběcí 1
obráběcí stroje 1
stroje pro 5
pro jemnou 2
jemnou mechaniku. 1
mechaniku. Friedrich 1
Friedrich Hermann 1
Hermann von 2
von Fersen, 1
Fersen, který 1
do rozsáhlé 1
rozsáhlé přestavby 1
přestavby sídla, 1
sídla, zahrnující 1
zahrnující též 1
též postavení 1
postavení zcela 2
budovy zámku 2
zámku východně 1
od dosavadního 1
dosavadního statku. 1
statku. Friedrich 1
Friedrich Vilém 1
Vilém I. 1
I. se 3
se považoval 2
za vzor, 1
vzor, ​​zatímco 1
​​zatímco jeho 1
jeho osvícený 1
osvícený syn 1
syn se 4
se spoléhal 1
spoléhal na 3
na rozum 1
a toleranci, 1
toleranci, aby 1
mohl ovládat 1
ovládat jeho 1
jeho mnohostranně 1
mnohostranně různorodý 1
různorodý stát. 1
stát. Fritzem 1
Fritzem Riemannen 1
Riemannen (1859 1
(1859 – 1
– 1832) 1
1832) (6,5 1
(6,5 bodu), 1
bodu), Schwarzem, 1
Schwarzem, von 1
von Minckwitzem 1
Minckwitzem a 1
dalším německým 1
německým šachistou 1
šachistou Karlem 1
Karlem Wemmersem 1
Wemmersem (všichni 1
(všichni 6 1
6 bodů). 1
bodů). FR 1
FR koncepce 1
koncepce je 1
je modifikace 1
modifikace X.25 1
X.25 s 1
je odstraněno 1
odstraněno HDLC 1
HDLC úsekové 1
úsekové potvrzování. 1
potvrzování. Frodo 1
Frodo nadále 1
nadále každý 1
rok slaví 1
slaví své 1
i Bilbovy 1
Bilbovy narozeniny; 1
narozeniny; stejně 1
předtím Bilbo, 1
Bilbo, ani 1
on zdánlivě 1
zdánlivě nestárne, 1
nestárne, ačkoliv 1
ačkoliv přemítá 1
přemítá o 1
časem také 1
na cesty. 2
cesty. Frog 1
Frog design 1
design dodal 1
dodal kvalitní 1
kvalitní vzhled 1
vynalezl inovace, 1
inovace, jako 1
jako barevné 1
barevné označení 1
označení připojení 1
připojení kabelů, 1
kabelů, zatímco 1
zatímco Navigator 1
Navigator umožnil 1
umožnil uživatelům 1
uživatelům spouštět 1
spouštět programy 1
programy stisknutím 1
stisknutím tlačítek 1
tlačítek na 1
na obrazovce. 2
obrazovce. From 1
From Lower 1
Lower Austria 1
Austria via 1
via Lidéřovice 1
Lidéřovice to 1
to Prague, 1
Prague, Bulletin 1
Bulletin Moravské 2
Moravské galerie 3
Brně 69, 1
69, 2012, 1
s. 60–69. 1
60–69. Frommer 1
Frommer stop 1
stop byl 1
dvou rážích 1
rážích 9 1
9 mm 1
a 7,65 1
7,65 mm. 1
mm. Frontenac 1
Frontenac určitě 1
určitě byl 1
byl výraznou 1
výraznou postavou 2
postavou raných 1
raných kanadských 1
kanadských dějin. 1
dějin. Fruktifikuje 1
Fruktifikuje od 2
září. Fruktifikuje 1
konce května 3
konce září. 2
září. Frustrace 1
Frustrace vedla 1
podpoře násilnější 1
násilnější větve 1
větve hnutí 1
hnutí za 6
za občanská 3
občanská práva, 1
práva, která 1
používala slogan 1
slogan Black 1
Black Power. 1
Power. Frustraci 1
Frustraci bosenské 1
bosenské společnosti 1
společnosti zhoršila 1
zhoršila řada 1
řada afér 1
a kauz, 1
kauz, které 1
které vypluly 1
vypluly na 2
povrch především 1
polovině 80. 11
80. let. 7
let. Fryntova 1
Fryntova cesta 1
cesta k 3
k publikování 3
publikování velmi 1
velmi komplikovaná. 1
komplikovaná. Fryová 1
Fryová se 1
pokusí s 1
lodí nouzově 1
nouzově přistát 1
na blízké 2
blízké pouštní 1
pouštní planetě. 1
planetě. Fryšava 1
Fryšava a 1
a Německé 1
Německé (dnešní 1
(dnešní Sněžné) 1
Sněžné) byly 1
byly osídleny 1
osídleny německými 1
německými skláři, 1
skláři, hutníky 1
hutníky a 1
a horníky 1
horníky z 2
z Rudohoří, 1
Rudohoří, kteří 1
tu brzy 1
brzy počeštili. 1
počeštili. Fry 1
Fry si 1
si uvědomí 2
uvědomí chybu, 1
chybu, ale 1
je moc 2
moc pozdě 1
pozdě na 4
na vrácení 1
vrácení času, 1
času, padal 1
padal moc 1
moc dlouho, 1
dlouho, nyní 1
nyní stále 1
stále mačká 1
mačká tlačítko, 1
tlačítko, které 1
ale vrací 1
vrací zpátky 4
zpátky v 2
čase když 1
když už 4
už skočil. 1
skočil. Fr. 1
Fr. Zeminové 1
Zeminové a 1
druhů pro 2
pro bezodkladné 1
bezodkladné zavedení 1
zavedení placených 1
placených dvojsvátků 1
dvojsvátků s 1
s právy 2
právy klidu 1
klidu nedělního 1
nedělního o 1
o velikonocích, 1
velikonocích, letnicích 1
letnicích a 1
a vánocích 1
vánocích (tisk 1
(tisk 1530). 1
1530). Fr. 1
Fr. Ženíšek 1
Ženíšek je 1
autorem obrazu 1
obrazu v 1
v zasedací 3
zasedací síni. 1
síni. FSC 1
FSC připravilo 1
připravilo verzi 1
verzi furgon, 1
furgon, typ 1
typ A 1
A 05. 1
05. Poprvé 1
Poprvé byl 6
tento automobil 2
automobil prezentován 1
prezentován na 2
mezinárodním veletrhu 1
veletrhu v 4
v Poznani 5
Poznani v 2
1965. FSS 1
FSS je 1
je zařízení, 1
z otáčejícího 1
otáčejícího se 2
se válečku 1
válečku s 1
obrázkem snímá 1
snímá obraz 1
obraz řádek 1
řádek po 1
po řádku. 1
řádku. Ftalid 1
Ftalid se 1
výrobě několika 1
několika léčiv, 1
léčiv, mezi 1
ně patří 7
patří isoxepac, 1
isoxepac, vatalanib 1
vatalanib a 1
a hydralazin, 1
hydralazin, a 1
také pesticidů, 1
pesticidů, jako 1
je kresoxim-methyl. 1
kresoxim-methyl. Fučíková 1
Fučíková E. 1
E. Kostel 1
Kostel sv. 8
sv. Tomáše. 1
Tomáše. Fuggerové 1
Fuggerové se 1
se vzdali 4
vzdali působení 1
v peněžnictví 1
peněžnictví a 1
a uchýlili 1
uchýlili se 1
své statky 2
statky a 4
a panství 9
panství v 8
v říši. 1
říši. Fukuyamově 1
Fukuyamově pozornosti 1
pozornosti neujdou 1
neujdou ani 1
ani jiní 1
jiní filosofové. 1
filosofové. Fulham 1
Fulham i 1
i tuto 1
soutěž vyhrál, 1
vyhrál, a 1
hned dvakrát, 1
dvakrát, v 1
roce 1905-06 1
1905-06 a 1
a 1906-07. 1
1906-07. Full 1
Full back 1
back a 1
a Centre 1
Centre Half 1
Half Back 1
Back bývají 1
obvykle vysocí 1
vysocí silní 1
silní hráči. 1
hráči. Fulnek 1
Fulnek se 1
době stal 1
stal střediskem 2
střediskem všech 1
všech Vrbnovských 1
Vrbnovských statků. 1
statků. Fumarola 1
Fumarola je 1
aktivní tak 1
tak dlouho, 9
dlouho, dokud 6
dokud má 2
má tepelný 1
tepelný zdroj 1
zdroj schopný 1
schopný ji 1
ji napájet 1
napájet plyny 1
plyny a 4
a párou. 1
párou. Fummel 1
Fummel lze 1
lze ochutnat 1
ochutnat např. 1
v míšeňské 1
míšeňské cukrárně 1
cukrárně Zieger. 1
Zieger. Funakoši 1
Funakoši byl 1
že prostřednictvím 1
prostřednictvím praktikování 1
praktikování karate 1
karate a 1
a těchto 1
těchto dvaceti 1
dvaceti pravidel 1
pravidel by 1
měl karatista 1
karatista zlepšit 1
zlepšit sám 1
sám sebe. 3
sebe. Fundátor 1
Fundátor se 1
ještě dočkal 1
dočkal oslav 1
oslav půlstoletí 1
půlstoletí od 1
od svatořečení 1
svatořečení Jana 1
Jana Nepomuckého, 3
Nepomuckého, patrona 1
patrona kněží, 1
kněží, mlynářů 1
mlynářů a 1
a vorařů, 1
vorařů, ochránce 1
ochránce před 1
před povodněmi, 1
povodněmi, utonutím 1
utonutím a 1
a pomluvou, 1
pomluvou, spolupatrona 1
spolupatrona české 1
země. Fungovala 1
Fungovala zde 1
také partyzánská 1
partyzánská skupina 1
skupina nazvaná 1
nazvaná Nikolaj, 1
Nikolaj, dle 1
dle velitele 1
velitele Nikolaje 1
Nikolaje Filipoviče 1
Filipoviče Kimlíka. 1
Kimlíka. Fungovalo 1
Fungovalo od 1
roku 1908 6
1908 až 1
do pozdních 2
pozdních desátých 1
desátých let 1
dvacátého století. 13
století. Fungování 1
Fungování chlapecké 1
chlapecké školy 1
školy zajišťovala 1
zajišťovala obec 1
a vyučoval 3
ní světský 1
světský učitel. 1
učitel. Fungování 1
Fungování Spolku 1
Spolku pomalu 1
pomalu upadalo, 1
upadalo, až 1
kvůli bulharské 1
bulharské krizi 1
krizi 1885 1
1885 – 1
– 1887 1
1887 definitivně 1
definitivně rozpadl. 1
rozpadl. Funguje 1
Funguje i 1
na fotky 1
fotky a 3
a obrazy. 1
obrazy. Funguje 1
Funguje na 1
principu procházení 1
procházení všech 1
všech prvků 1
prvků seznamu. 1
seznamu. Funguje 1
Funguje tu 6
i průmysl 2
průmysl (výroba 1
(výroba součástek 1
součástek pro 2
pro klimatizace). 1
klimatizace). Funguje 1
tu obchod 1
zbožím, společenské 1
společenské centrum 3
areály. Funguje 1
tu Okrašlovací 1
Okrašlovací spolek 2
spolek Jezdovice 1
Jezdovice o.s. 1
o.s. Sbor 1
dobrovolných hasičů 12
hasičů Jezdovice 1
Jezdovice byl 1
roce 1902. 3
1902. Funguje 1
tu řada 2
řada obchodů, 1
obchodů, drogerie, 1
drogerie, pobočka 1
pobočka České 1
České pošty 2
drobní živnostníci. 1
živnostníci. Funguje 1
tu společenské 1
a knihovna. 2
knihovna. Funguje 1
tu zdravotní 1
zdravotní středisko, 5
středisko, plavecký 1
bazén, sportovní 1
sportovní areály, 2
areály, společná 1
společná jídelna, 1
jídelna, veřejná 1
veřejná knihovna 1
a zubní 2
zubní ordinace. 1
ordinace. Funguje 1
Funguje ve 1
třech sekcích: 1
sekcích: folklór, 1
folklór, tamburitza 1
tamburitza orchestr 1
orchestr a 3
a mužská 2
mužská raka 1
raka raketa. 1
raketa. Funguje 1
Funguje zde 2
zde 18 1
18 kin 1
kin s 1
10 700 1
700 místy. 1
místy. Funguje 1
i základní 3
základní škola, 4
škola, která 5
slouží obyvatelům 1
obyvatelům okolních 1
okolních izraelských 1
izraelských osad 2
osad a 5
má cca 2
500 žáků. 1
žáků. Fungují 1
Fungují tak 1
mj. některé 1
některé závodní 1
závodní jídelny, 1
jídelny, které 1
které využívají 4
využívají služeb 1
služeb outsourcingových 1
outsourcingových společností 1
společností jako 1
například firmy 1
firmy Sodexho 1
Sodexho a 1
a Eurest. 1
Eurest. Funkce 1
Funkce hellanodiků 1
hellanodiků byla 1
původně doživotní 1
a dědičná. 1
dědičná. Funkce 1
Funkce jde 1
jde totiž 1
totiž vyjádřit 1
vyjádřit pomocí 2
pomocí zbylých 1
zbylých dvou. 1
dvou. Funkce 1
Funkce je 2
skutečně testovací 1
testovací funkce. 1
funkce. Funkce 1
tvořena propojením 1
propojením komponent 1
komponent mezi 1
oběma rozhraními. 1
rozhraními. Funkce 1
Funkce kontroly 1
kontroly baterie 1
baterie používá 1
používá LED 1
LED světlo 1
světlo umístěné 1
umístěné uvnitř 1
uvnitř hledáčku. 1
hledáčku. Funkce 1
Funkce malloc() 1
malloc() alokuje 1
alokuje v 1
paměti blok 1
blok o 1
velikosti size 1
size (v 1
(v bytech) 1
bytech) a 1
její návratová 1
návratová hodnota 1
je ukazatel 2
ukazatel na 4
jeho začátek. 1
začátek. Funkce 1
Funkce mohou 1
mohou vracet 1
vracet libovolný 1
libovolný počet 1
počet hodnot. 1
hodnot. Funkce 1
Funkce překladu 1
překladu závisí 1
na znalostech, 1
znalostech, očekávání 1
očekávání hodnotách 1
a normách 1
normách čtenářů 1
čtenářů cílového 1
cílového textu, 1
textu, kteří 1
jsou sami 1
sami ovlivněni 1
ovlivněni kulturou 1
a situací, 1
situací, ve 2
se nacházejí. 1
nacházejí. Funkce 1
Funkce se 2
se přece 3
přece jenom 3
jenom opírají 1
opírají o 4
o testy, 1
testy, takže 1
takže i 4
se něco 2
něco pokazí, 1
pokazí, hned 1
hned bude 1
bude vidět 1
vidět kde. 1
kde. Funkce 1
2005 vzdal 1
vzdal a 2
do penze. 9
penze. Funkce 1
Funkce sift-down 1
sift-down je 1
je aplikována 1
aplikována rekurzivně 1
rekurzivně na 1
na index 1
index dokud 1
nebude vlastnost 1
vlastnost haldy 1
haldy dodržena 1
dodržena pro 1
všechny prvky. 1
prvky. Funkce 1
Funkce větné 1
větné určují 1
určují se 1
se hlavně 11
hlavně slovosledem, 1
slovosledem, méně 1
méně částicemi. 1
částicemi. Funkce 1
Funkce volá 1
volá sama 1
sebe pro 1
pro výpočet 5
výpočet dvou 1
předchozích členů 1
členů posloupnosti 1
posloupnosti a 1
ty následně 1
následně sečte. 1
sečte. Funkcí 1
Funkcí anotace 1
anotace je 1
především upozornit 1
upozornit na 6
na existenci 7
existenci dokumentu. 1
dokumentu. Funkcí 1
Funkcí Ii 1
Ii je 1
je bránit 1
bránit navázání 1
navázání endogenních 1
endogenních peptidů 1
peptidů na 1
na MHCII 1
MHCII během 1
během jeho 8
jeho cesty 3
cesty sekretorickou 1
sekretorickou drahou. 1
drahou. Funkcionalistický 1
Funkcionalistický kostel 1
kostel s 4
s obdélná 1
obdélná hladká 1
hladká stavba. 1
stavba. Funkci 1
Funkci převzal 1
převzal již 1
již popáté 1
popáté Bartel, 1
Bartel, a 1
to vedlo 3
k dočasnému 1
dočasnému zmírnění 1
zmírnění sanačního 1
sanačního režimu 1
režimu proti 1
proti parlamentu. 1
parlamentu. Funkci 1
Funkci starosty 1
starosty zastával 2
let 1929–1938. 1
1929–1938. Funkci 1
Funkci zastával 1
konce existence 1
existence tohoto 1
tohoto kabinetu 1
kabinetu v 1
lednu 1998. 1
1998. Funkční 1
Funkční období 4
období členů 1
členů městské 1
městské rady 8
rady trvá 1
trvá čtyři 1
čtyři roky. 12
roky. Funkční 1
období diktatury 1
diktatury bylo 2
bylo omezeno 2
omezeno na 2
na šest 12
šest měsíců, 1
přičemž tato 2
tato doba 3
doba nemohla 1
být legálně 1
legálně prodloužena. 1
prodloužena. Funkční 1
prezidenta je 1
pět let. 14
let. Funkční 1
Funkční ponožky 1
ponožky mají 1
mají specifické 1
specifické vlastnosti 1
vlastnosti zvyšující 1
zvyšující jejich 2
jejich užitnou 1
užitnou hodnotu. 1
hodnotu. Funkční 1
Funkční výsledek 1
výsledek bývá 1
bývá výborný 1
výborný a 1
a trvalý. 1
trvalý. Funkschutz 1
Funkschutz byly 1
hlavní vyšetřovací 1
vyšetřovací službou 1
službou pro 1
pro ilegální 1
ilegální poslech 1
poslech zahraničních 1
zahraničních rádiových 1
rádiových stanic. 1
stanic. Furneaux 1
Furneaux měřením 1
měřením hloubky 1
hloubky moře 1
moře mezi 2
mezi Tasmánií 1
Tasmánií a 1
a Austrálií 1
Austrálií dospěl 1
k mylnému 1
mylnému závěru, 1
obě země 1
země nejsou 1
nejsou oddělené 1
oddělené průlivem, 1
průlivem, ale 1
že moře 1
nimi je 9
pouze mělký 1
mělký záliv. 1
záliv. Fusion 1
Fusion je 1
je posazen 2
posazen vysoko 1
na vozovce, 1
vozovce, takže 1
takže dle 1
dle Fordu 1
Fordu dokáže 1
dokáže lehce 1
lehce a 3
bezpečně proplout 1
proplout rušnou 1
rušnou městskou 1
městskou dopravou 1
dopravou s 1
s častým 1
častým parkováním. 1
parkováním. Fusó 1
Fusó se 1
války, převážně 1
převážně při 5
při plnění 3
plnění eskortních 1
eskortních úkolů, 1
úkolů, jelikož 1
jelikož japonské 1
japonské námořnictvo 1
námořnictvo v 1
této válce 3
válce nemuselo 1
nemuselo vybojovat 1
vybojovat žádnou 1
žádnou velkou 1
velkou hlavní 1
hlavní bitvu. 1
bitvu. Futuristé 1
Futuristé oslavovali 1
oslavovali sílu 1
rychlost strojů. 1
strojů. Fúze 1
Fúze byla 1
a proběla 1
proběla vznikem 1
vznikem společnosti 1
společnosti „NewCo“, 1
„NewCo“, která 1
která fakticky 1
fakticky koupila 1
koupila společnosti 1
společnosti MyTravel 1
MyTravel a 1
a Thomas 2
Thomas Cook 3
Cook a 1
uvedena na 3
na londýnské 3
londýnské burze 1
burze cenných 1
cenných papírů 3
papírů pod 2
názvem Thomas 1
Cook Group 1
Group plc. 1
plc. Fúze 1
Fúze je 1
době odkázána 1
odkázána prakticky 1
prakticky pouze 1
dva izotopy 1
izotopy vodíku. 1
vodíku. Fúzní 1
Fúzní reakce 1
reakce generuje 1
generuje vysoce 1
vysoce energické 1
energické plazma, 1
plazma, které 1
které prochází 1
prochází skrz 1
skrz hnací 1
hnací cívky; 1
cívky; tím 1
tím tvoří 1
tvoří subprostorové 1
subprostorové pole, 1
které zlepší 1
zlepší hnací 1
hnací účinek. 1
účinek. Fuzzy 1
Fuzzy logika 1
logika tak 1
tak umožňuje 1
umožňuje matematicky 1
matematicky vyjádřit 1
vyjádřit pojmy 1
pojmy jako 1
jako „trochu“, 1
„trochu“, „dost“ 1
„dost“ nebo 1
nebo „hodně“ 1
„hodně“ apod. 1
apod. Přesněji, 1
Přesněji, umožňuje 1
umožňuje vyjádřit 1
vyjádřit částečnou 1
částečnou příslušnost 1
k množině. 1
množině. F.X. 1
F.X. Gruber 1
Gruber proto 1
proto napsal 1
napsal dopis, 1
který objasňuje 1
objasňuje vznik 1
vznik této 1
této písně. 2
písně. ; 1
; FXT: 1
FXT: FXT 1
FXT je 1
je funkcionální 1
funkcionální XML 1
XML transformační 1
transformační nástroj 1
nástroj implementovaný 1
implementovaný ve 1
ve standardním 1
standardním ML. 1
ML. Fylogenetickými 1
Fylogenetickými studiemi 1
studiemi bylo 3
druhy rodu 8
rodu Jamesonia 1
Jamesonia jsou 1
jsou vmíseny 1
vmíseny do 1
vývojových linií 1
rodu Eriosorus 1
Eriosorus a 1
a rod 2
rod v 2
současném pojetí 1
pojetí netvoří 1
netvoří přirozenou 1
přirozenou vývojovou 1
vývojovou skupinu. 1
skupinu. Fyt 1
Fyt do 1
obrazu občas 1
občas zařadil 1
zařadil i 1
i portréty 1
portréty jednotlivců 1
jednotlivců a 2
a rodin. 1
rodin. Fytovy 1
Fytovy inovativní 1
inovativní kompozice 1
kompozice ovlivnily 1
ovlivnily umělce 1
umělce věnující 1
se žánru 1
žánru loveckých 1
loveckých scén 1
scén ve 1
a Nizozemsku. 2
Nizozemsku. Fyzická, 1
Fyzická, ale 1
i technická 1
technická příprava 1
příprava prvních 1
prvních československých 2
československých judistů 1
judistů vycházela 1
přípravy volnostylařů. 1
volnostylařů. Fyzická 1
Fyzická přitažlivost 1
přitažlivost se 1
se proměnila 1
v duchovní 3
duchovní spojení, 1
spojení, hlubokou 1
hlubokou lásku 1
lásku a 5
a úctu. 1
úctu. Fyzická 1
Fyzická vrstva 1
vrstva specifikuje 1
specifikuje přístup 1
k přenosovému 1
přenosovému médiu. 1
médiu. Fyzické 1
Fyzické osobě, 1
se dopustí 1
dopustí přestupku 1
přestupku nesplněním 1
nesplněním ohlašovací 1
ohlašovací povinnosti, 1
povinnosti, může 1
může ÚKZÚZ 1
ÚKZÚZ uložit 1
uložit pokutu 1
pokutu podle 1
podle § 2
§ 79b 1
79b odst. 1
odst. 1 4
1 písm. 1
písm. c) 1
c) zákona 1
č. 326/2004 1
326/2004 Sb. 1
Sb. do 1
do výše 19
výše 30 1
Kč. Fyzikální 1
Fyzikální pole 1
pole se 5
každém bodě 2
bodě vyznačuje 1
vyznačuje určitým 1
určitým potenciálem, 1
potenciálem, který 1
který můžeme 1
můžeme vyjádřit 1
vyjádřit buďto 1
buďto číslem 1
číslem ( 1
( Fyzikální 1
Fyzikální vlastnosti 1
vlastnosti všech 1
všech izomerů 1
izomerů xylenolu 1
xylenolu jsou 1
velmi podobné. 2
podobné. Fyziologická 1
Fyziologická sypavka 1
sypavka je 1
je poškození 1
poškození jehličnanů 1
jehličnanů způsobené 1
způsobené abiotickými 1
abiotickými faktory. 1
faktory. G20 1
G20 rozvojových 1
rozvojových zemí 1
je uskupení 1
uskupení 23 1
23 států 1
států z 4
z rozvojových 1
rozvojových regionů, 1
regionů, které 1
se zformovalo 1
zformovalo během 1
během 5. 1
5. Ministerské 1
Ministerské konference 1
konference WTO 1
WTO v 1
v Cancúnu 1
Cancúnu v 1
v Mexiku. 1
Mexiku. Gabbardová 1
Gabbardová se 1
času distancovala 1
distancovala od 1
od konzervativních 1
konzervativních postojů 1
postojů převzatých 1
převzatých od 1
jejího otce. 3
otce. Gabber 1
Gabber je 1
je nizozemské 1
nizozemské slangové 1
slangové slovo 1
slovo znamenající 1
znamenající přátelé, 1
přátelé, kamarádi. 1
kamarádi. Gabčíkovský 1
Gabčíkovský park 1
park je 6
je chráněný 3
chráněný areál 4
areál v 5
oblasti Dunajské 2
Dunajské luhy. 2
luhy. Gábor 1
Gábor tuto 1
myšlenku podporoval, 1
podporoval, až 1
až nakonec 7
nakonec došlo 3
k dohodě: 1
dohodě: pokud 1
pokud Máté 1
Máté najde 1
najde pro 1
pro kapelu 2
kapelu ty 1
ty správné 2
správné lidi, 1
lidi, začnou 1
začnou hrát. 1
hrát. Gabriel 1
Gabriel Altmann 1
Altmann objevil 1
objevil a 1
a popsal 4
několik vědeckých 2
vědeckých zákonů. 1
zákonů. Gabriel 1
Gabriel na 1
čas Antonii 1
Antonii opustil 1
čtyřmi bratry 1
bratry se 1
přidal k 7
k bojující 1
bojující ruské 1
ruské armádě. 2
armádě. Gabriel, 1
Gabriel, nejmilovanější 1
nejmilovanější ze 1
ze synů 5
synů Božích 1
Božích se 1
se Haniel, 1
Haniel, tehdy 1
již ženské 1
ženské zastal 1
zastal a 1
a prosil 1
prosil Boha 1
Boha o 2
o milost. 1
milost. Gabriel 1
Gabriel se 1
nejprve cítí 1
cítí dotčen, 1
dotčen, že 1
žena takové 1
takové romantické 1
romantické noci 1
noci myslí 1
myslí na 3
na někoho 2
jiného. Gabriel 1
Gabriel s 1
s Luisou 1
Luisou mezitím 1
mezitím zamíří 1
zamíří ke 2
ke Quilokovu 1
Quilokovu hradu. 1
hradu. Gabriel 1
Gabriel Thouin 1
Thouin tvrdí, 1
první příklad 1
příklad byl 1
byl dán 10
dán Dufresnoyem, 1
Dufresnoyem, pařížským 1
pařížským architektem. 1
architektem. Gaga 1
Gaga chtěla 1
chtěla vytvořit 1
vytvořit svůj 1
vlastní styl 3
styl muziky, 1
muziky, nechtěla, 1
nechtěla, aby 1
se píseň 2
píseň podobala 1
podobala její 1
její předešlé 1
předešlé práci. 1
práci. Gageova 1
Gageova zpráva 1
zpráva měla 1
měla dopad 2
dopad na 12
vlastní kariéru. 1
kariéru. Gahan 1
Gahan později 1
později uvedl: 1
uvedl: „Moje 1
„Moje první 1
první reakce 1
reakce byla 3
byla vztek. 1
vztek. Gai 1
Gai Lin 1
Lin od 1
2009 prostřednictvím 1
prostřednictvím členů 1
členů EUCFG 1
EUCFG aktivně 1
aktivně ovlivňuje 1
ovlivňuje debatu 1
debatu Evropského 1
Evropského parlamentu 6
parlamentu o 3
o Číně, 1
Číně, např. 1
otázce Ujgurské 1
Ujgurské menšiny. 1
menšiny. Gaimanova 1
Gaimanova rodina, 1
rodina, byť 1
byť to 1
byli rodilí 1
rodilí Britové, 1
Britové, má 1
má polsko-židovské 1
polsko-židovské kořeny. 1
kořeny. Gaislerich 1
Gaislerich založil 1
v Libyi 1
Libyi Vandalské 1
Vandalské království 1
království s 3
křesťanským ariánským 1
ariánským náboženstvím, 1
náboženstvím, prakticky 1
prakticky nezávislé 1
nezávislé na 4
na Římu 1
Římu a 1
dál pořádal 1
pořádal námořní 1
námořní nájezdy 1
nájezdy na 5
na Sicílii 2
Sicílii a 2
Itálii. Gaius 1
Gaius chtěl 1
chtěl co 1
nejvíce zvýšit 1
zvýšit rychlost 1
rychlost přesunu 2
přesunu své 1
své armády, 1
armády, proto 1
proto nařídil, 1
si vojáci 1
vojáci nesli 1
nesli všechno 1
všechno s 2
s sebou, 1
sebou, mohli 1
mohli tak 1
tak opustit 1
opustit pomalé 1
pomalé povozy. 1
povozy. GA 1
GA je 1
je rhotická, 1
rhotická, /r/ 1
/r/ se 1
se vyslovuje 2
vyslovuje ve 1
všech pozicích. 1
pozicích. Galaktická 1
Galaktická délka 1
délka nabývá 1
hodnot mezi 2
mezi 0° 1
0° a 1
a 360°. 1
360°. Galaktický 1
Galaktický formaldehydový 1
formaldehydový maser 1
maser je 1
je typickým 2
typickým příkladem, 1
příkladem, kde 1
kde stále 2
stále není 3
není mechanismus 1
mechanismus buzení 1
buzení znám. 1
znám. Galaxie 1
Galaxie je 2
členem šestičelnné 1
šestičelnné skupiny 1
skupiny galaxií 1
galaxií LGG 1
LGG 5, 1
5, jejíž 1
jejíž je 1
je nejjasnějším 1
nejjasnějším členem. 1
členem. Galaxie 1
je silný 4
silný zdroj 2
zdroj radiového 2
radiového záření. 1
záření. Galaxie 1
Galaxie typu 1
typu Sb 1
Sb jsou 1
jsou jakýmsi 1
jakýmsi přechodovým 1
přechodovým typem 1
typem mezi 1
mezi Sa 1
Sa a 1
a Sc. 1
Sc. Galaxie 1
Galaxie v 3
v Trojúhelníku 1
Trojúhelníku byla 1
byla pravděpodobně 10
pravděpodobně objevena 1
objevena italským 1
italským astronomem 1
astronomem Giovannin 1
Giovannin Battistou 1
Battistou Hodiernou 1
Hodiernou již 1
rokem 1654. 1
1654. Galbova 1
Galbova volba 1
volba následníka 1
následníka nijak 1
nijak neposílila 1
neposílila jeho 1
jeho chatrné 1
chatrné postavení, 1
postavení, zvláště 1
když pobouřeným 1
pobouřeným pretoriánům 1
pretoriánům odmítl 1
odmítl vyplatit 1
vyplatit obvyklé 1
obvyklé donativy 1
donativy poskytované 1
poskytované při 1
při takovéto 1
takovéto události. 1
události. Galdan 1
Galdan těchto 1
těchto rozbrojů 1
rozbrojů využil 1
a nejdříve 3
nejdříve obsadil 1
obsadil východní 1
část Čagatajského 1
Čagatajského chanátu 1
chanátu v 1
v Tarimské 1
Tarimské pánvi 1
pánvi (1677) 1
(1677) a 1
potom (1680) 1
(1680) jeho 1
část (Mogulistán). 1
(Mogulistán). Galén 1
Galén je 1
české nakladatelství 2
nakladatelství zaměřené 1
oblast medicíny 1
medicíny a 5
zdravotnictví. Galerie 1
Galerie hlavního 1
města Prahy 8
Prahy zde 1
zde každoročně 2
října pořádá 1
pořádá sezónní 1
sezónní výstavy. 1
výstavy. Galerie 1
Galerie Odyssea 1
Odyssea byla 1
něj mistrovským 1
mistrovským dílem. 1
dílem. Galerie 1
Galerie podniku 1
podniku Dílo 1
Dílo neměly 1
neměly dobrou 2
dobrou pověst, 2
pověst, protože 2
protože prodávaly 1
prodávaly umění 1
umění "do 1
"do obýváku", 1
obýváku", většinou 1
většinou průměrné 1
průměrné až 1
až podprůměrné 1
podprůměrné kvality. 1
kvality. Galerie 1
Galerie pořádá 1
pořádá krátkodobé 1
krátkodobé výstavy 1
a stálé 1
stálé expozice, 1
expozice, vydává 1
vydává odborné 1
odborné publikace, 1
publikace, ke 1
svým expozicím 1
expozicím připravuje 1
připravuje kulturně 1
kulturně výchovné 1
výchovné pořady 1
veřejnost. Galerie 1
Galerie sídlila 1
sídlila v 5
horním patře 3
patře náchodského 1
náchodského zámku 1
roku 1972, 1
1972, kdy 1
kdy tyto 3
tyto výstavní 1
výstavní prostory 2
prostory musela 1
musela opustit 2
opustit v 2
s rekonstrukcí 2
rekonstrukcí zámeckého 1
zámeckého areálu. 3
areálu. Galerie 1
Galerie výtvarného 4
výtvarného umění 9
v Hodoníně, 1
Hodoníně, 2010, 1
s. 17. 3
17. Galerie 1
v Ostravě, 3
Ostravě, Ostrava. 1
Ostrava. Galerie 1
v Ostravě 9
Ostravě připravuje 1
připravuje doprovodné 1
doprovodné programy 1
programy k 2
k výstavám 2
výstavám ve 1
formě komentovaných 1
komentovaných prohlídek, 1
prohlídek, přednášek, 1
přednášek, animačních 1
animačních programů, 1
programů, koncertů, 1
koncertů, workshopů, 1
workshopů, divadelních 1
divadelních představení, 1
představení, performancí 1
performancí a 1
a autorských 1
autorských čtení. 1
čtení. Galerie 1
Galerie v 1
v žalobě 1
žalobě tvrdila, 1
že rekonstrukce 1
rekonstrukce je 2
je úmyslně 2
úmyslně protahována, 1
protahována, a 1
a požadovala, 1
požadovala, aby 1
jí byly 4
byly prostory 1
prostory navráceny 1
navráceny k 1
užívání a 2
měla do 2
nich přístup, 1
přístup, ať 1
jakémkoliv stavu. 1
stavu. Galerie 1
Galerie za 1
vedení prodělala 1
prodělala v 1
letech 2014–2016 2
2014–2016 celkovou 1
celkovou rekonstrukci, 1
rekonstrukci, při 1
prostor kolem 1
kolem centrálního 1
centrálního světlíku 1
světlíku nad 1
nad vstupní 1
vstupní halou 1
halou a 1
byly citlivě 1
citlivě restaurovány 1
restaurovány secesní 1
secesní prvky 1
prvky budovy, 1
budovy, včetně 1
včetně vitráží, 1
vitráží, tapet, 1
tapet, lustrů 1
lustrů a 1
a původního 1
původního nábytku. 1
nábytku. Galerius 1
Galerius pak 1
pak opustil 2
opustil Nikomédii, 1
Nikomédii, již 1
již už 1
už nepovažoval 1
nepovažoval za 2
za bezpečnou, 1
bezpečnou, a 1
brzy tak 1
učinil i 2
i Diocletianus. 1
Diocletianus. Gale 1
Gale se 1
výboru vytvořeného 1
vytvořeného na 2
ochranu vkladatelů. 1
vkladatelů. Gallen, 1
Gallen, se 1
se kterým, 1
kterým, opět 1
roli hráče 1
hráče i 1
i trenéra, 1
trenéra, postoupil 1
do nejvyšší 9
nejvyšší soutěže. 7
soutěže. Gallia 1
Gallia Lugdunensis 1
Lugdunensis se 1
se rozprostírala 1
rozprostírala mezi 1
řekami Seinou 1
Seinou a 1
a Loirou, 1
Loirou, od 1
od Armoriky 1
Armoriky na 1
západě až 1
k Lugdunu 1
Lugdunu na 1
na jihovýchodě; 1
jihovýchodě; zatímco 1
zatímco Gallia 1
Gallia Belgica 1
Belgica byla 1
byla svým 1
svým rozsahem 1
rozsahem takřka 1
takřka identická 1
identická s 3
s někdejším 1
někdejším územím 1
územím Belgů 1
Belgů na 1
na severu. 6
severu. Gallimard, 1
Gallimard, Paříž 1
Paříž 1949; 1
1949; česky 1
česky Orbis, 1
Orbis, Praha 1
Praha 1966. 1
1966. Gallipoli 1
Gallipoli 1915 1
1915 – 1
– Místo 1
pro tisíc 2
britských pušek 1
pušek s. 1
s. 163 2
163 Plán 1
Plán byl 2
byl vylodit 1
vylodit se, 1
se, zničit 1
zničit pevnosti 1
pevnosti s 1
s tureckými 1
tureckými bateriemi 1
bateriemi a 1
a zablokovat 1
zablokovat západní 1
západní pobřeží 1
pobřeží Anatolie. 1
Anatolie. Galvesaurus 1
Galvesaurus byl 1
a mohutný 1
mohutný čtyřnohý 1
čtyřnohý býložravec 1
býložravec s 1
s dlouhým 2
dlouhým krkem 2
krkem a 2
a ocasem. 1
ocasem. Gambit 1
Gambit představil 1
představil v 6
roce 1882 4
1882 Armand 1
Armand Edward 1
Edward Blackmar 1
Blackmar А.А.Мазукевич, 1
А.А.Мазукевич, Разуваев. 1
Разуваев. Gamepad 1
Gamepad se 1
začal objevovat 5
objevovat nejdříve 1
nejdříve u 2
u herních 1
herních konzolí, 1
konzolí, neb 1
neb je 1
určen pouze 4
pro hry. 1
hry. Game 1
Game sice 1
sice započal 1
započal s 1
s kampaní 1
kampaní nazvanou 1
nazvanou G-Unot, 1
G-Unot, ale 1
ale 50 1
50 Cent 1
Cent brzy 1
brzy odkoupil 1
odkoupil práva 2
tuto „značku“ 1
„značku“ a 1
tak ji 6
ji dále 2
dále Game 1
Game nemohl 1
nemohl používat. 1
používat. Gametické 1
Gametické mutace 1
mutace ovlivňují 1
ovlivňují nepříznivě 1
nepříznivě vývoj 1
vývoj zárodku 1
zárodku poruchami 1
poruchami metabolizmu, 1
metabolizmu, ovlivněním 1
ovlivněním duševního 1
duševního vývoje, 1
vývoje, zvýšenou 1
zvýšenou dispozicí 1
dispozicí k 1
některým onemocněním 1
onemocněním (diabetes, 1
(diabetes, hypertenzní 1
hypertenzní nemoc) 1
nemoc) nebo 1
k nádorovým 1
nádorovým onemocněním. 1
onemocněním. Gandalfovi 1
Gandalfovi hrozí 1
hrozí smrt 1
smrt v 6
v Gulduru. 1
Gulduru. Gandalf 1
Gandalf pošle 1
pošle Radagasta 1
Radagasta za 1
bílou radou 1
pevnosti sám. 1
sám. Gándhího 1
Gándhího reference 1
reference o 1
o zacházení 1
zacházení s 7
s Indy 1
Indy v 1
v Africe 6
Africe měly 1
měly velký 2
velký ohlas 5
ohlas a 3
jejich zkomolením 1
zkomolením se 1
stal Gándhí 1
Gándhí nepřítelem 1
nepřítelem vlády 1
vlády i 2
i Indů 1
Indů v 1
v Africe, 4
Africe, kteří 1
očekávali ještě 1
ještě horší 3
horší zacházení. 1
zacházení. Gándhí 1
Gándhí se 1
svými 78 1
78 společníky 1
společníky na 1
svůj protestní 1
protestní pochod 1
pochod proti 1
proti britskému 1
britskému Solnému 1
Solnému zákonu, 1
zákonu, který 1
který uvalil 1
na indickou 1
indickou sůl 1
sůl tak 2
tak vysokou 1
vysokou daň, 1
daň, aby 1
Indii dražší 1
než sůl 1
sůl britská. 1
britská. Gandt, 1
Gandt, str. 1
str. 165 1
165 a 3
a 166 1
166 Ten 1
Ten rozkázal 1
rozkázal TG 1
TG 58.1 1
58.1 a 2
a 58.3 1
58.3 vyslat 1
vyslat za 1
za svítání 1
svítání několik 1
několik stíhacích 1
stíhacích letounů, 1
letounů, aby 1
aby pátraly 1
pátraly po 1
po japonském 1
japonském svazu. 1
svazu. Ganéšova 1
Ganéšova myš 1
myš je 1
je velká 6
velká asi 2
asi jako 5
jako kůň 1
kůň a 1
snadno Ganéšu 1
Ganéšu unese, 1
unese, díky 1
díky víře, 1
víře, kterou 1
ní má. 1
má. Gang 1
Gang Los 1
Los Cabrones 1
Cabrones pochází 1
z Kuby 2
Kuby a 1
v Little 2
Little Havaně. 1
Havaně. Gang 1
Gang následně 1
následně vybral 1
vybral ze 2
dvou Vlachových 1
Vlachových účtů 1
účtů necelých 1
necelých 200 1
200 tisíc 4
tisíc korun. 6
korun. Spolupachateli 1
Spolupachateli byli 1
byli Libor 1
Libor Skopalík, 1
Skopalík, Petr 1
Petr Klement 1
Klement a 1
Daniel Dimitrov. 1
Dimitrov. Gantar 1
Gantar se 1
aktivně zapojil 1
do Slovinského 1
Slovinského jara, 1
jara, masového 1
masového hnutí 1
hnutí vedoucího 1
vedoucího k 1
k demokratizaci 1
demokratizaci a 1
a nezávislosti 1
nezávislosti Slovinska. 1
Slovinska. GAP 1
GAP je 1
tedy rozvojový 1
rozvojový projekt, 1
projekt, který 6
díky vybudování 1
vybudování zavodňovacího 1
zavodňovacího systému 1
systému pomoci 1
pomoci místním 1
místním zemědělcům, 1
zemědělcům, kteří 1
tak měli 4
měli mít 1
mít lepší 1
lepší přístup 2
k vodě, 3
vodě, sloužící 1
k zavlažování 1
zavlažování zemědělské 1
zemědělské půdy. 1
půdy. Garand 1
Garand se 1
se natolik 3
natolik osvědčil, 1
osvědčil, že 1
že Američané 1
Američané neměli 1
neměli příliš 2
příliš potřebu 1
potřebu ho 1
ho měnit. 1
měnit. Garda, 1
Garda, přicházející 1
přicházející ze 1
ze Staré 2
Staré Turé, 1
Turé, narazila 1
narazila v 1
v Lubině 1
Lubině na 1
větší odpor. 1
odpor. Gardiner 1
Gardiner připravil 1
připravil orchestrální 1
orchestrální materiál 1
materiál z 5
původních rukopisů. 1
rukopisů. Gardisté 1
Gardisté a 1
a partyzáni 1
partyzáni poté 1
poté prohledávali 1
prohledávali zavazadla, 1
zavazadla, zabavovali 1
zabavovali cennosti 1
cennosti a 2
a peníze. 1
peníze. Gare 1
Gare Rue 1
Rue d'Avron 2
d'Avron by 1
takovém případě 21
případě mohla 1
mohla znovu 1
otevřít veřejnosti. 1
veřejnosti. Garfield 1
Garfield Pookyho 1
Pookyho mazlí 1
mazlí víc 1
než svého 1
svého páníčka 1
páníčka Jona. 1
Jona. Garfinkel 1
Garfinkel se 1
své etnometodologii 1
etnometodologii studuje 1
studuje metody, 1
metody, jež 1
jež lidé 1
lidé užívají 2
užívají při 2
při každodenním 1
každodenním porozumění 1
porozumění sociálnímu 1
sociálnímu životu, 1
životu, indexikalita 1
indexikalita patří 1
mezi hlavní 6
hlavní koncepce 1
koncepce tohoto 2
tohoto směru. 2
směru. Gargan 1
Gargan se 1
však splašil, 1
splašil, takže 1
takže skončili 1
skončili až 1
na výběžcích 1
výběžcích za 1
za Lindblumem, 1
Lindblumem, kde 1
s duchem 2
duchem eidolona 1
eidolona Ramuha, 1
Ramuha, jenž 1
se zaslíbil 1
zaslíbil Dagger. 1
Dagger. Garklein 1
Garklein flétna 1
flétna má 1
relativně menší 2
menší rozsah 1
a určité 1
určité potíže 1
potíže s 10
s intonací, 1
intonací, běžně 1
běžně se 1
se nepoužívá. 2
nepoužívá. Garland 1
Garland ukončila 1
ukončila svůj 1
svůj poměr, 1
poměr, když 1
za Rose, 1
Rose, ale 1
ale přetrvávající 1
přetrvávající emoční 1
emoční dopad 1
dopad jejich 1
vztahu přidal 1
přidal hloubku 1
hloubku jeho 1
jeho textům. 1
textům. Garp 1
Garp trpí 1
trpí přehnanými 1
přehnanými úzkostmi 1
úzkostmi o 1
svou rodinu. 5
rodinu. Gary 1
Gary byl 1
během života 3
života silně 1
silně ovlivňován 1
ovlivňován matkou 1
matkou (ruská 1
(ruská herečka 1
herečka Nina 1
Nina Borisovskaja) 1
Borisovskaja) a 1
jejím vztahem 1
vztahem k 4
k Francii. 1
Francii. Gary 1
Gary se 1
se rok 1
rok poté 1
poté zastřelil; 1
zastřelil; v 1
v dopise 2
dopise na 4
rozloučenou výslovně 1
výslovně uvedl, 1
čin se 1
se sebevraždou 1
sebevraždou J. 1
J. Sebergové 1
Sebergové nesouvisí. 1
nesouvisí. Gary 1
Gary Urton 1
Urton dále 1
dále vypracoval 1
vypracoval teorii, 1
teorii, že 4
že kipu 1
kipu je 1
je záznamem 1
záznamem v 1
v binárním 1
binárním kódu. 1
kódu. Gas6 1
Gas6 se 1
být důležitý 1
důležitý u 1
různých buněčných 1
buněčných funkcí, 1
funkcí, jako 1
jako při 10
při buněčné 1
buněčné adhezi, 1
adhezi, proliferaci 1
proliferaci buněk 1
buněk a 3
a ochraně 3
ochraně proti 2
proti apoptóze.6 1
apoptóze.6 Může 1
Může hrát 2
hrát důležitou 1
vývoji a 5
a stárnutí 1
stárnutí nervového 1
nervového systému, 2
systému, Ferland 1
Ferland G. 1
G. The 1
The vitamin 1
vitamin K-dependent 1
K-dependent proteins: 1
proteins: an 1
an update. 1
update. Gaskin 1
Gaskin jí 1
jí ho 2
ho vytrhl 1
vytrhl z 1
jeho otevření 1
otevření v 2
něm nalezli 1
nalezli mikrofilmy 1
mikrofilmy oné 1
oné nosné 1
nosné plochy. 1
plochy. Gaston 1
Gaston Fébus 1
Fébus obnovil 1
obnovil zámek 1
zámek (v 1
(v muzeu 1
muzeu je 1
je muzeum) 1
muzeum) kolem 1
1380. Gateway 1
Gateway National 1
National Recration 1
Recration Area 1
Area o 1
rozloze tisíce 1
tisíce akrů 1
akrů náleží 1
systému národních 1
národních parků. 3
parků. Gaudí 1
Gaudí se 1
se svého 4
svého původního 1
původního projektu 3
projektu držel 1
držel jen 1
jen volně 2
volně a 6
a průběhu 2
průběhu stavby 3
stavby jej 1
jej neustále 1
neustále upravoval. 1
upravoval. Gauguin 1
Gauguin si 1
vybírá čisté 1
čisté barvy, 1
barvy, které 4
které nemodeluje, 1
nemodeluje, ale 1
ale pokládá 1
pokládá v 1
v širokých 2
širokých jednolitých 1
jednolitých skvrnách. 1
skvrnách. Gaurav 1
Gaurav Gill 1
Gill se 1
stal vůbec 2
prvním člověkem 1
člověkem z 1
z motorsportu, 1
motorsportu, který 1
2019 získal 1
získal Arjuna 1
Arjuna Award. 1
Award. Gaussovo–Krügerovo 1
Gaussovo–Krügerovo zobrazení 1
zobrazení lze 1
lze označit 2
jako konformní 1
konformní válcové 1
válcové příčné 1
příčné zobrazení 1
zobrazení elipsoidu 1
elipsoidu do 1
roviny bez 1
použití referenční 1
referenční koule. 1
koule. Gauvain, 1
Gauvain, Lantenacův 1
Lantenacův prasynovec, 1
prasynovec, jehož 1
byl vychovatelem 1
vychovatelem a 1
a kterého 2
kterého miluje 1
miluje jako 1
jako vlastního 1
vlastního syna. 1
syna. Gawędy 1
Gawędy o 1
o księdzu 1
księdzu Tischnerze 1
Tischnerze (2010, 1
(2010, Klobouk 1
Klobouk na 1
vodě. Gaye 1
Gaye se 1
nikdy úplně 1
úplně nedostal 1
nedostal přes 1
přes její 4
její smrt. 1
smrt. Gaye 1
Gaye zmínil, 1
zmínil, že 7
i on 4
on cítí 1
cítí malou 1
malou zodpovědnost 1
za nemoc 1
nemoc a 1
a smrt 3
smrt Terrell. 1
Terrell. Gayle 1
Gayle od 1
počátku Dannyho 1
Dannyho a 1
a Wheelera 1
Wheelera nemá 1
nemá ráda 2
ráda a 3
a upozorní 1
upozorní je, 1
pokud ve 2
svém úkolu 1
úkolu selžou, 1
selžou, může 1
může je 3
je poslat 2
poslat do 1
do vězení. 9
vězení. GCM 1
GCM jsou 1
schopny reprodukovat 1
reprodukovat obecné 1
obecné rysy 1
rysy pozorované 1
pozorované globální 1
globální teploty 1
teploty v 3
v minulém 2
minulém století. 1
století. GC-MS 1
GC-MS se 1
při analýze 2
analýze organických 1
organických směsí, 1
směsí, u 1
kterých není 1
není jisté, 4
jisté, jaké 1
jaké látky 1
látky obsahují. 1
obsahují. G-Dragon 1
G-Dragon kontaktoval 1
kontaktoval TOPa 1
TOPa jako 1
svého kamaráda 2
kamaráda z 1
když YG 1
YG shánělo 1
shánělo členy 1
členy do 2
nové skupiny. 1
skupiny. Geck 1
Geck 2003, 1
2003, s. 6
s. 38. 1
38. Ze 1
Ze skladatelského 1
skladatelského hlediska 1
hlediska ale 1
bylo Bachovo 1
Bachovo berlínské 1
berlínské období 1
období plodné. 1
plodné. Gefjun 1
Gefjun (v 1
překladu „Dárkyně“) 1
„Dárkyně“) je 1
bohyně panen 1
panen a 1
a zemědělství. 3
zemědělství. GeForce2go 1
GeForce2go s 1
s 16MB 1
16MB vlastní 1
vlastní paměti. 1
paměti. Geiger 1
Geiger mu 1
mu odmítl 1
odmítl pomoci, 1
pomoci, ale 1
ale Sommerfeld 1
Sommerfeld ho 1
ho novu 1
novu zaměstnal 1
zaměstnal v 2
Mnichově. Gejza 1
Gejza tak 1
tak díky 5
díky přesvědčovací 1
přesvědčovací schopnosti 1
schopnosti Adelaidy 1
Adelaidy přijal 1
přijal křest 1
křest a 3
prvním křesťanem 1
křesťanem ve 1
svém rodu. 1
rodu. Gelman 1
Gelman též 1
též zveřejnil 1
zveřejnil případ 1
případ své 1
své vnučky, 1
vnučky, která 2
během vojenské 1
diktatury zmizela. 1
zmizela. Gel 1
Gel se 1
určitém místě 1
místě začne 1
začne formulovat 1
formulovat do 1
do spojnic 1
spojnic žil, 1
žil, kterými 1
kterými protéká 1
protéká žlutý 1
žlutý sliz, 1
sliz, celé 1
to připomíná 1
připomíná „květák“, 1
„květák“, jak 1
jak sám 4
sám píše 1
píše Lem. 1
Lem. Gelugpě 1
Gelugpě se 1
podle pokrývek 1
pokrývek hlavy 1
hlavy říká 1
říká „řád 1
„řád žlutých 1
žlutých čepic“. 1
čepic“. Gemara 1
Gemara je 1
výsledkem téměř 1
téměř 300 1
300 let 3
let diskuzí 1
diskuzí a 1
a bádání 1
bádání nad 1
nad mišnou 1
mišnou v 1
v babylónských 1
babylónských akademiích, 1
akademiích, především 1
především ve 16
městech Sura, 1
Sura, Nehardea 1
Nehardea a 1
a Pumbedita. 1
Pumbedita. Gemule 1
Gemule snesou 1
snesou vymrznutí 1
vymrznutí i 1
i vyschnutí 1
vyschnutí a 1
být přenášeny 1
přenášeny např. 1
na peří 1
peří ptáků 2
ptáků na 1
nová stanoviště. 1
stanoviště. Gemy 1
Gemy lze 1
zakoupit za 1
za reálné 1
reálné peníze. 1
peníze. Genderové 1
Genderové role 1
role se 2
u indiánů 2
indiánů v 1
zemědělství lišily 1
lišily region 1
region od 1
od regionu. 1
regionu. Gender, 1
Gender, rovné 1
rovné příležitosti, 1
příležitosti, výzkum. 1
výzkum. Genealogicky 1
Genealogicky jsou 1
jsou Klenovští 1
Klenovští nejmladší 1
nejmladší odnoží 1
odnoží Janovských 1
Janovských z 1
z Janovic. 1
Janovic. Generace 1
Generace buřičů: 1
buřičů: básníci 1
básníci z 1
století. Generace 1
Generace je 1
pojem neostrý, 1
neostrý, příslušnost 1
příslušnost do 1
stejné generace 1
je relativní, 1
relativní, závislá 1
na kontextu. 3
kontextu. Generál 1
Generál a 1
další vojáci 1
vojáci z 5
z jízdního 1
jízdního pluku 1
pluku se 1
však chtějí 1
na kočár 1
kočár podívat 1
podívat i 1
přes nepřítomnost 1
nepřítomnost vlastníka 1
vlastníka a 2
a objeví 4
objeví ho 1
ho tam. 1
tam. General 1
General byl 1
roce 1891 9
1891 a 4
a odstaven 1
odstaven ve 1
stanici Vinings, 1
Vinings, kde 1
kde čekal 1
svůj konec. 1
konec. Generál 1
Generál Černyšev 1
Černyšev vzápětí 1
vzápětí obdržel 1
obdržel od 5
své panovnice 1
panovnice rozkaz 1
rozkaz ukončit 1
ukončit součinnost 1
součinnost s 1
s pruskou 1
pruskou armádou. 1
armádou. Generál 1
Generál Kuropatkin 1
Kuropatkin nařídil 1
nařídil na 2
východě ústup 1
ústup za 1
za druhou 5
druhou obrannou 1
obrannou linii, 1
linii, kam 1
kam poslal 1
poslal i 1
i posily 1
posily ze 1
ze záloh. 1
záloh. Generál 1
Generál Kussin 1
Kussin neměl 1
neměl vůči 1
vůči smršti 1
smršti nepřátelských 1
nepřátelských kulek 1
kulek nejmenší 1
nejmenší šanci 1
zemřel okamžitě 1
okamžitě na 1
místě. Generálmajor 1
Generálmajor Andrej 1
Andrej Ravkov 1
Ravkov stojí 1
čele ministerstva 1
a Alexandr 2
Alexandr Lukašenko 1
Lukašenko (jako 1
(jako prezident) 1
prezident) slouží 1
vrchní velitel. 1
velitel. Generál 1
Generál Mannerheim 1
Mannerheim obsadil 1
obsadil ještě 1
ještě menší 2
menší území, 2
které původně 2
původně patřilo 1
patřilo Sovětskému 1
Sovětskému svazu, 1
svazu, ale 1
aby tím 2
tím získal 2
získal lepší 2
lepší obranné 1
obranné postavení 2
a výhodnější 1
výhodnější výchozí 1
výchozí pozici 1
pozici pro 1
pro vyjednávání. 1
vyjednávání. Generál 1
Generál Martos 1
Martos se 1
ještě 29. 1
29. srpna 4
srpna snažil 1
snažil prolomit 1
prolomit německé 1
německé obklíčení, 1
obklíčení, ovšem 1
ovšem byl 4
byl zajat 9
zajat stejně 1
jako jiný 2
jiný ruský 1
ruský generál 1
generál Klujev. 1
Klujev. General 1
General Medical 1
Medical Council 1
Council (GMC) 1
(GMC) obvinila 1
obvinila šest 1
šest lékařů, 1
lékařů, kteří 1
kteří podepsali 1
podepsali kremační 1
kremační zprávy 1
zprávy pro 1
pro pacienty 1
pacienty doktora 1
doktora Shipmana, 1
Shipmana, z 1
z pochybení. 1
pochybení. General 1
General Motors 3
Motors prodala 1
prodala její 1
její švédskou 1
švédskou divizi 1
divizi Saab 1
Saab nizozemskému 1
nizozemskému výrobci 1
výrobci luxusních 2
luxusních vozů 1
vozů Spyker. 1
Spyker. Generální 1
Generální guvernér 2
guvernér jej 1
jej nikdy 1
nikdy neinformoval, 1
neinformoval, že 1
že fotografie 1
fotografie jsou 3
jsou dílem 1
dílem pana 1
pana Romeho. 1
Romeho. Generální 1
guvernér Juan 1
Juan de 2
de Silva 1
Silva provedl 1
provedl určité 1
určité práce 1
na opevnění 2
roce 1609, 1
1609, které 1
které vylepšil 1
vylepšil Juan 1
Juan Niño 1
Niño de 1
de Tabora 1
Tabora v 1
roce 1626, 1
1626, a 1
a Diego 1
Diego Fajardo 1
Fajardo Chacón 1
Chacón v 1
roce 1644. 1
1644. ; 1
; generální 1
generální kurie 1
kurie se 1
v Aluvě. 1
Aluvě. Generálním 1
Generálním dodavatelem 1
dodavatelem stavby 1
stavby Nová 1
Nová Karolina 1
Karolina Ostrava 1
Ostrava – 2
– Trojhalí 1
Trojhalí byla 1
společnost GEMO 1
GEMO OLOMOUC, 1
OLOMOUC, spol. 1
spol. s 7
s r.o., 2
r.o., autorem 1
autorem Ing. 1
Ing. arch. 2
arch. Generálním 1
Generálním komisařem 1
komisařem výstavy 1
byl Pierre 3
Pierre Dupuy, 1
Dupuy, bývalý 1
bývalý velvyslanec 1
velvyslanec ve 1
Francii. Generálním 1
Generálním partnerem 1
partnerem obnovené 1
obnovené berlínské 1
berlínské události 1
události se 10
2020 stala 1
stala společnost 1
společnost bett1, 1
bett1, založená 1
2004 jako 2
jako berlínský 1
berlínský internetový 1
internetový start-up. 1
start-up. Generální 1
Generální prokurátor 1
prokurátor tvrdil, 1
že dohoda 1
dohoda ušetří 1
ušetří prezidentský 1
prezidentský úřad 1
úřad potupy, 1
potupy, zatímco 1
zatímco Kacavovi 1
Kacavovi právníci 1
právníci ji 1
ji přijali, 1
přijali, aby 1
se vyhnuli 2
vyhnuli náročnému 1
náročnému soudnímu 1
soudnímu procesu. 1
procesu. Generální 1
Generální radu 1
radu lze 1
za rozhodovací 1
rozhodovací orgán 1
orgán vytvořený 1
vytvořený na 1
na přechodnou 3
přechodnou dobu. 1
dobu. Generální 1
Generální ředitel 1
ředitel Mory 1
Mory Vojtěch 1
Vojtěch Vlček 1
Vlček uvedl, 1
že vedení 3
vedení firmy 1
firmy má 2
má připraveny 1
připraveny nové 1
nové výrobní 1
výrobní programy. 1
programy. Generální 1
Generální sněm 1
sněm církve 1
1918 zvolil 1
zvolil pětičlenný 1
pětičlenný Synodní 1
Synodní výbor, 1
výbor, jehož 2
jehož členové 7
členové měli 1
měli přesně 1
přesně určenou 2
určenou funkci, 1
funkci, jenž 1
jenž doplnili 1
doplnili ještě 1
čtyři další 8
další členové. 2
členové. Generální 1
Generální stávku, 1
stávku, kterou 1
kterou zorganizovaly 1
zorganizovaly odbory 1
odbory především 1
na protest 10
proti úsporným 1
úsporným opatřením 1
opatřením vlády, 1
vlády, se 1
připojila velká 1
velká většina 6
většina zaměstnanců 1
zaměstnanců průmyslových 1
průmyslových podniků 2
podniků ve 2
ve Španělsku. 7
Španělsku. Generální 1
Generální zpravodaj 1
zpravodaj předkládal 1
předkládal jednotlivé 1
jednotlivé návrhy 1
návrhy k 1
zpracování náleželo 1
náleželo zvláště 1
zvláště zřízené 1
zřízené legislativní 1
legislativní subkomisi. 1
subkomisi. Generál 1
Generál Percival 1
Percival správně 1
správně odhadl, 1
odhadl, že 2
že japonská 2
japonská invaze 2
invaze bude 1
bude u 2
u přístavu 2
přístavu Singora 1
Singora a 1
a Pattani 1
Pattani v 1
Thajsku a 1
a Kota 1
Kota Bharu 1
Bharu v 1
v Malajsku. 1
Malajsku. Generál 1
Generál Rozwadowski 1
Rozwadowski – 1
pohledu Piłsudského 1
Piłsudského – 1
mnoho nápadů, 1
nápadů, jak 1
jak překonat 1
překonat Rudou 1
Rudou armádu, 2
armádu, ale 1
nich nebyl 2
nebyl vhodný 1
k provedení. 1
provedení. Generál 1
Generál Syrový 1
Syrový jmenoval 1
jmenoval 7. 1
července 1919 1
1919 velitelem 1
velitelem vznikající 1
vznikající školy 1
školy podporučíka 1
podporučíka Jana 1
Jana Kyselu 1
Kyselu a 1
jako staršího 1
staršího učitele 1
učitele Václava 1
Václava Valentu. 1
Valentu. Generál 1
Generál také 1
také prohlásil, 2
že Puntland 1
Puntland bude 1
bude vzdorovat 1
vzdorovat každému 1
každému útoku 1
útoku tohoto 1
tohoto uskupení. 1
uskupení. Generál 1
Generál Tanz 1
Tanz požádá 1
požádá svého 1
svého řidiče 1
řidiče Kurta 1
Kurta Hartmanna, 1
Hartmanna, aby 1
mu obstaral 1
obstaral prostituktu. 1
prostituktu. Generál 1
Generál Torstenson 1
Torstenson pak 1
pak údajně 1
údajně dostál 1
dostál svému 1
svému rozhodnutí 2
a obléhání 2
obléhání ihned 1
ihned ukončil. 1
ukončil. Generál 1
Generál von 1
von Trotha 1
Trotha vydal 1
vydal ultimátum 1
ultimátum Hererům, 1
Hererům, které 1
jim odebralo 1
odebralo právo 1
právo být 2
být německými 1
německými poddanými 1
poddanými a 1
a přikazovalo 1
přikazovalo jim 1
jim opustit 1
opustit zemi, 1
zemi, nebo 1
nebo budou 1
budou zabiti. 1
zabiti. Generál 1
Generál Wade 1
Wade Hampton 1
Hampton III 1
III byl 2
přítomen u 1
u 500 1
500 úspěšných 1
úspěšných lovů 1
lovů baribala, 1
baribala, zhruba 1
zhruba při 1
při třetině 1
třetině pak 1
pak zabil 1
zabil medvěda 1
medvěda sám. 1
sám. Generál 1
Generál Walker 1
Walker přemístil 1
přemístil čerstvé 1
čerstvé síly 1
síly v 2
podobě 23. 1
23. a 1
a 27. 3
27. pěší 1
pěší divize 4
divize z 1
z Nakdonggangského 1
Nakdonggangského výběžku 1
výběžku do 1
oblasti 1. 1
1. jihokorejské 1
jihokorejské divize, 1
divize, aby 2
jí posílil, 1
posílil, jelikož 1
jelikož ta 1
ta stála 1
stála hlavnímu 1
hlavnímu náporu 1
náporu severokorejské 1
severokorejské 1. 1
3. divizi 1
divizi operující 1
operující v 2
oblasti. Generál 1
Generál Washington 1
Washington vyslal 1
vyslal svou 1
svou armádu 1
armádu za 1
za Brandywine 1
Brandywine Creek 1
Creek u 2
řeky Christina. 1
Christina. Generátor 1
Generátor po 1
jiného semínka 1
semínka vrací 1
vrací jinou 1
jinou sekvenci 1
sekvenci pseudonáhodných 1
pseudonáhodných dat. 1
dat. Generátor 1
Generátor trojúhelníkového 1
trojúhelníkového průběhu, 1
průběhu, Sdělovací 1
Sdělovací technika 1
technika 7/1995, 1
7/1995, str. 1
str. 323 1
323 Zjednodušený 1
Zjednodušený obvod 1
obvod tohoto 2
typu je 4
je nakreslen 1
nakreslen na 1
na obr. 1
obr. 3 1
3 a. 1
a. Generování 1
Generování přerušení 1
přerušení může 1
být buď 5
buď zakázáno 1
zakázáno (0) 1
(0) nebo 1
nebo povoleno 1
povoleno (1). 1
(1). Genetická 1
Genetická informace 1
informace navíc 1
navíc ze 1
ze třetího 3
třetího chromozomu 1
chromozomu způsobuje 1
způsobuje abnormální 1
abnormální charakteristiky 1
charakteristiky jedinců 1
jedinců postižených 1
postižených Edwardsovým 1
Edwardsovým syndromem. 1
syndromem. Genetická 1
Genetická studie 1
studie Haaka 1
Haaka a 1
kol. Genetické 1
Genetické studie 2
že HIV-1 1
HIV-1 skupiny 1
skupiny M 1
M se 1
datuje někdy 1
někdy do 1
1910. Genetické 1
že tangara 1
tangara obojková 1
obojková nemá 1
nemá příliš 3
příliš společných 1
společných věcí 1
věcí s 1
jinými tangarami 1
tangarami a 1
a pravděpodobně 17
pravděpodobně je 1
jim jen 1
málo příbuzná. 1
příbuzná. Genetika 1
Genetika za 1
za železnou 1
železnou oponou: 1
oponou: její 1
její potlačování 1
potlačování a 1
a reinstitucionalizace 1
reinstitucionalizace v 1
Československu. Geniové 1
Geniové se 1
tak (pod 1
(pod záminkou 1
záminkou napadení 1
napadení Wraithy 1
Wraithy a 1
a prosby 2
prosby o 1
o pomoc) 1
pomoc) bez 1
bez větších 9
větších problémů 3
problémů dostanou 1
dostanou na 5
na Atlantidu. 1
Atlantidu. Gen 1
Gen leží 1
v lokusu 1
lokusu na 1
krátkém rameni 1
rameni lidského 1
lidského 9. 1
9. chromozomu. 1
chromozomu. Genovese 1
Genovese si 1
tam chtěl 1
chtěl utvrdit 1
utvrdit svou 1
svou pozici. 2
pozici. Gentile 1
Gentile však 1
tomuto obrazu 1
obrazu přidal 1
přidal i 3
i islámský 1
islámský modlitební 1
modlitební koberec 1
koberec u 1
nohou Panny 1
Marie. Geobiologie 1
Geobiologie je 1
několika základních 3
základních pojmech, 1
pojmech, které 1
které spojují 4
spojují studium 1
studium Země 1
a života 3
ní. Geodetický 1
Geodetický a 1
a kartografický 1
kartografický podnik 1
podnik v 4
Praze, n. 1
n. p., 2
p., Praha, 1
Praha, 1988. 1
1988. Geofágie 1
Geofágie označuje 1
označuje pojídání 1
pojídání půdy 1
půdy či 1
či hlíny. 1
hlíny. Geografická 1
Geografická charakteristika 1
charakteristika města 1
měla významný 1
významný vliv 5
jeho rozvoj. 1
rozvoj. Geografická 1
Geografická homogamie 1
homogamie představuje 1
představuje homogamii 1
homogamii páru 1
páru žijící 1
v prostorové 1
prostorové blízkosti. 1
blízkosti. Geografické 1
Geografické informační 1
informační systémy 1
systémy obsahují 2
mnoho nástrojů 1
nástrojů pro 2
pro návrh 3
návrh tematické 1
tematické mapy 1
mapy a 3
každý uživatel 1
uživatel nyní 1
nyní již 6
již dokáže 1
dokáže v 2
v GIS 1
GIS softwaru 1
softwaru vytvořit 1
vytvořit tematickou 1
tematickou mapu, 1
mapu, mnohdy 1
mnohdy ale 1
ale chybnou. 1
chybnou. Geografické 1
Geografické rozšíření 1
rozšíření stylu 1
stylu cihlové 1
cihlové gotiky 1
gotiky se 1
rovněž průběžně 1
průběžně proměňovalo. 1
proměňovalo. Geologický 1
Geologický průzkum 1
byl dokončen 12
dokončen na 1
dvou místech, 1
místech, na 1
na zbylých 3
zbylých dvou 1
dvou potrvá 1
potrvá až 1
do léta 4
léta 2021. 1
2021. Geologicky 1
Geologicky se 1
se Chodská 1
Chodská Lhota 1
Lhota nachází 1
území tzv. 2
tzv. Branzowského 1
Branzowského hvozdu. 1
hvozdu. Geologicky 1
Geologicky zajímavý 1
zajímavý útvar 1
útvar se 2
v opuštěném 1
opuštěném vápencovém 1
vápencovém lomu 1
lomu u 2
u křižovatky 4
křižovatky silnic 2
silnic II/635 1
II/635 Litovel–Mladeč 1
Litovel–Mladeč a 1
a odbočky 1
odbočky na 1
na Hradečnou 1
Hradečnou na 1
katastru obce 5
obce Měrotín. 1
Měrotín. Geometrie 1
Geometrie kolejnic 1
kolejnic a 1
a tramvajových 1
tramvajových kol 1
kol v 1
některých bývalých 1
bývalých československých 1
československých městech 1
městech je 1
je odlišná 1
od profilů 1
profilů užívaných 1
užívaných jinde 1
českých městech 2
městech se 1
plně neshoduje 1
neshoduje (zásadně 1
(zásadně se 1
liší například 1
například ostravské). 1
ostravské). Geomorfologické 1
Geomorfologické jednotky 1
jednotky České 1
republiky. Geopark 1
Geopark byl 1
otevřen v 6
2003. Geoparku 1
Geoparku Ralsko, 1
Ralsko, která 1
2015. Geoportály 1
Geoportály jsou 1
používány různými 1
různými organizacemi 2
organizacemi pro 1
pro publikaci 3
publikaci popisu 1
popisu ( 1
( George 1
George Adamson 1
Adamson působil 1
ve štábu 2
štábu jako 1
hlavní technický 1
technický poradce. 1
poradce. George 1
George byl 1
z incestu 1
incestu se 1
sestrou Annou, 2
Annou, byl 1
uvězněn. George 1
George D. 1
D. Langdon, 1
Langdon, Pilgrim 1
Pilgrim Colony: 1
Colony: A 1
A History 1
New Plymouth, 1
Plymouth, 1620–1691, 1
1620–1691, (New 1
(New Haven: 1
Haven: Yale 1
Yale University 1
Press, 1966), 1
1966), p. 1
p. 72 1
72 Lidé, 1
Lidé, kteří 5
jim poskytli 2
poskytli útočiště 1
útočiště ve 2
domovech byli 1
byli rovněž 1
rovněž trestáni 1
trestáni a 1
a pokutováni. 1
pokutováni. George 1
George Eastman 1
Eastman si 1
nechal patentovat 2
patentovat a 1
1884 vyráběl 1
vyráběl papírový 1
papírový film 1
film (stripping 1
(stripping film) 1
film) - 1
- svinutý 1
svinutý papír 1
papír s 1
s citlivou 2
citlivou vrstvou, 2
vrstvou, který 1
době ukázal 1
jako masově 1
masově nepoužitelný. 1
nepoužitelný. George 1
George E. 1
E. Pataki, 1
Pataki, aby 1
aby vedla 2
vedla práce 1
místě zničených 1
zničených mrakodrapů 1
mrakodrapů známé 1
„ George, 1
George, která 1
svém zajmutí 1
zajmutí Američany 1
Američany přejmenována 1
na Enterprise. 3
Enterprise. George 1
George Lakoff 1
Lakoff a 1
jeho spolupracovníci 4
spolupracovníci získali 1
získali řadu 1
řadu důkazů, 1
důkazů, že 1
užívají jejich 1
jejich porozumění 1
porozumění známých 1
známých objektů, 1
objektů, akcí 1
akcí a 7
a situací 1
situací k 1
porozumění jiných, 1
jiných, složitějších 1
složitějších domén 1
domén (př. 1
(př. matematika). 1
matematika). George 1
George MacDonald, 1
MacDonald, č. 1
55 ve 1
2. vydání 1
vydání jeho 5
knihy Římský 1
Římský val 1
val ve 1
ve Skotsku. 3
Skotsku. George 1
George Martin 1
Martin se 1
vývoji scénáře 1
scénáře přímo 1
přímo již 1
již nepodílí, 1
nepodílí, jen 1
jen jej 2
jej čte 1
čte a 2
přikládá své 1
své poznámky. 1
poznámky. George 1
George měl 1
měl silné 2
silné rozpory 1
rozpory s 1
s Terrencem 1
Terrencem V. 1
V. Powderlym, 1
Powderlym, presidentem 1
presidentem dělnické 1
dělnické federace 1
federace Kights 1
Kights of 1
of Labor, 1
Labor, klíčovým 1
klíčovým členem 1
členem United 1
United Labor 1
Labor Coalition. 1
Coalition. Georgese 1
Georgese Rouxe 1
Rouxe mohl 1
mohl Tudija 1
Tudija žít 1
žít ve 4
polovině 25. 1
25. století 1
letopočtem (cca 1
(cca 2450–2400 1
2450–2400 př. 1
n. l.). 4
l.). George 1
George se 1
velmi bránil, 1
to nic 2
nic platné. 1
platné. George 1
George Stubbs 1
Stubbs se 1
v Liverpooolu 1
Liverpooolu v 1
rodině koželuha 1
koželuha a 1
a obchodníka 2
s kůžemi, 1
kůžemi, v 1
jehož obchodě 1
obchodě žil 1
pracoval do 3
do 15-16 1
15-16 let 1
věku. George 1
Washington dostal 1
dostal zprávy 1
zprávy v 3
v Mount 1
Mount Vernonu 1
Vernonu a 1
a psal 7
psal příteli, 1
příteli, že 1
že „šťastné 1
„šťastné a 1
a pokojné 1
pokojné pláně 1
pláně Ameriky 1
Ameriky mají 1
buď nasáknuty 1
nasáknuty krví 1
krví nebo 1
nebo obývány 1
obývány otroky. 1
otroky. Georgiadis 1
Georgiadis se 1
stal olympijským 2
olympijským vítězem, 1
vítězem, Karakalos 1
Karakalos získal 1
získal stříbrnou 4
stříbrnou medaili, 6
medaili, třetí 1
třetí skončil 1
skončil Dán 1
Dán Nielsen. 1
Nielsen. Georgij 1
Georgij byl 1
byl oddaný 1
oddaný otec, 1
otec, ale 2
manželství nebylo 1
nebylo šťastné. 2
šťastné. Georgina 1
Georgina si 1
si všimne, 1
všimne, že 2
že José 1
José Armandovi 1
Armandovi není 1
není Esmeralda 1
Esmeralda lhostejná, 1
lhostejná, a 2
jí zbavit 1
zbavit všemi 1
všemi dostupnými 4
dostupnými prostředky. 1
prostředky. Georg 1
Georg se 1
1863 v 2
v Berehometu. 1
Berehometu. Georg 1
Georg strávil 1
strávil letní 1
letní dva 1
měsíce na 1
na táboře, 1
táboře, kde 1
naučil švédsky. 1
švédsky. Gerak 1
Gerak poté 1
poté prezentuje 1
prezentuje svoji 1
svoji víru 2
víru v 7
nejvyšší radě 1
několik členů 4
členů rady 1
rady zaujal. 1
zaujal. Gerard 1
Gerard prohlásil, 1
bylo nejlepší 1
nejlepší turné 1
kterém byli. 1
byli. Gérardův 1
Gérardův špeh 1
špeh mu 1
pak po 14
po straně 2
straně oznamuje, 1
že Chénier 1
Chénier byl 1
zatčen. Gerard 1
Gerard van 1
van Honthorst, 2
Honthorst, též 1
též Gerrit 1
Gerrit van 1
Honthorst, nebo 1
nebo Gherardo 1
Gherardo della 1
della Notte 1
Notte ( 1
( Gerd 1
Gerd Müller 1
byl malý, 1
malý, zavalitý 1
zavalitý a 1
a nijak 1
zvlášť nenaplňoval 1
nenaplňoval představu 1
o fotbalové 1
fotbalové hvězdě. 1
hvězdě. Gerd 1
Gerd Wiesler 1
Wiesler (krycí 1
(krycí jméno 1
jméno HGW 1
HGW XX/7) 1
XX/7) za 1
úkol sledovat 2
sledovat spisovatele 1
spisovatele a 4
a dramatika 2
dramatika Georga 1
Georga Dreymana, 1
Dreymana, aby 1
ho usvědčil 1
usvědčil z 1
z protistátní 1
protistátní činnosti. 1
činnosti. Gerets 1
Gerets po 1
této sezóně 8
sezóně odešel. 1
odešel. Gerhard 1
Gerhard Fieseler 1
Fieseler byl 1
byl zaměstnán 8
zaměstnán jako 4
jako konstruktér, 1
konstruktér, letecký 1
letecký instruktor 1
instruktor a 2
a akrobat 1
akrobat u 1
u německé 1
německé firmy 3
firmy Raab-Katzenstein. 1
Raab-Katzenstein. Gerhart 1
Gerhart vzápětí 1
vzápětí prohlásí, 1
že tím 5
je založení 1
založení samostatného 1
samostatného státního 3
v Litošicích 1
Litošicích zbytečné 1
zbytečné a 2
a Mráček 1
Mráček přisvědčí, 1
přisvědčí, že 1
ano – 1
– ovšem 3
ovšem „pokud 1
„pokud si 1
si věříme“. 1
věříme“. Géricaultova 1
Géricaultova smrt 1
roce 1824 4
1824 pro 1
pro Delacroixe 1
Delacroixe znamenala 1
znamenala velkou 1
velkou ztrátu. 1
ztrátu. German 1
German se 1
se vše 3
v 1 10
1 sérii 1
sérii dozví. 1
dozví. Germot 1
Germot byl 1
mistrem Francie 1
Francie z 1
let 1905 1
1905 a 2
a 1906, 1
1906, kdežto 1
kdežto Décugis 1
Décugis zvítězil 1
zvítězil na 6
francouzském šampionátu 1
šampionátu před 1
roce 1903 8
1903 a 2
a 1904. 1
1904. Gernet, 1
Gernet, s. 2
s. 184. 2
184. West 1
West považuje 1
považuje úspěchy 1
úspěchy divadelního 1
divadelního průmyslu 1
a restauračních 2
restauračních služeb 1
služeb ve 1
městech za 1
za přímo 1
přímo spojené 1
spojené vzájemnou 1
vzájemnou závislostí. 1
závislostí. Gernet, 1
s. 186. 1
186. Široce 1
Široce populární 1
populární svátek 1
svátek lampiónů 1
lampiónů se 1
konal 15. 1
15. den 1
den 1. 1
1. měsíce. 1
měsíce. Gerson 1
Gerson Ramler 1
Ramler (1863–1930) 1
(1863–1930) a 1
matkou byla 13
byla Franziska 1
Franziska Ramler 1
Ramler (* 1
(* 1860, 1
1860, rozená 1
rozená Rosenblatt) 1
Rosenblatt) pocházející 1
z židovské 1
židovské obchodnické 1
obchodnické rodiny 1
rodiny ze 1
ze Sadagury. 1
Sadagury. Gertruda 1
Gertruda z 1
z Komburgu 1
Komburgu nebo 1
nebo Comburgu 1
Comburgu (okolo 1
(okolo r. 1
r. Gervais 1
Gervais se 1
se šířeji 1
šířeji proslavil 1
proslavil se 1
svým televizním 1
televizním seriálem 2
seriálem The 1
The Office 1
Office ( 1
( Geserova 1
Geserova předpověď 1
předpověď se 3
se ukáže 5
ukáže správná, 1
správná, Anton 1
Anton ve 1
ve Světlaně 1
Světlaně pozná 1
pozná spřízněnou 1
spřízněnou duši, 1
duši, i 1
když neví, 1
neví, o 1
o koho 2
koho jde. 1
jde. Gesto, 1
Gesto, pohyb, 1
pohyb, barva. 1
barva. Gesto 1
Gesto pro 1
pro "dávání 1
"dávání kůže" 1
kůže" či 1
či "plácání 1
"plácání kůže". 1
kůže". Gesty 1
Gesty rukou, 1
rukou, které 1
možno interpretovat 1
interpretovat jako 1
jako výzvu 1
k rozjímání 1
rozjímání nad 1
nad jeho 3
jeho utrpením, 1
utrpením, se 1
se shoduje 6
shoduje se 3
sochou z 1
konce 15. 2
z Germanisches 1
Germanisches Nationalmuseum 1
Nationalmuseum Norimberk. 1
Norimberk. Getty 1
Getty Institute 1
Institute proto 1
proto ULAN 1
ULAN zpřístupnil 1
zpřístupnil i 1
pro širší 1
širší využití 2
s principy 2
principy katalogizace 1
katalogizace a 1
a terminologie 1
se zárukou 1
zárukou relevantních 1
relevantních literárních 1
literárních pramenů. 1
pramenů. Gewannflur 1
Gewannflur – 1
– půda 1
půda je 1
několika celků, 1
celků, které 2
dále děleny 1
děleny na 2
na úzké 1
úzké parcely; 1
parcely; tyto 1
tyto jednotky 3
jednotky jsou 2
bez přímého 3
přímého vztahu 1
k usedlosti. 1
usedlosti. Gewehr 1
Gewehr 41 1
41 (M) 1
(M) využívala 1
využívala stejný 1
stejný princip 1
princip mechanismu 1
mechanismu jako 1
jako měla 1
měla puška 1
puška Mauser 1
Mauser M 1
M 1902. 1
1902. GFS 1
GFS vyžaduje 1
vyžaduje přímý 1
přímý konkurenční 1
konkurenční přístup 1
přístup ke 11
ke sdílenému 1
sdílenému blokovému 1
blokovému úložišti, 1
úložišti, čímž 1
od obdobných 1
obdobných systémů 1
systémů jako 1
jako AFS, 1
AFS, Coda 1
Coda nebo 1
nebo InterMezzo. 1
InterMezzo. Ghana 1
Ghana i 1
i Guinea 1
Guinea užívaly 1
užívaly po 1
dobu i 4
vlastní vlajky. 2
vlajky. GHC 1
GHC pracuje 1
pracuje podle 1
podle posledního 2
posledního standardu 1
standardu jazyka 1
jazyka nazvaného 1
nazvaného Haskell 1
Haskell 2010. 1
2010. Ghezzi 1
Ghezzi a 1
De André 3
André byli 1
byli osvobozeni 2
osvobozeni v 1
z 21. 5
21. na 1
na 22. 2
22. prosince, 2
prosince, takřka 1
takřka po 1
čtyřech měsících 3
měsících poté, 1
bylo únoscům 1
únoscům předáno 1
předáno výkupné 1
výkupné ve 1
výši cca 4
cca 550 1
550 milionů 1
milionů lir 1
lir – 1
– většinu 1
z částky 1
částky uhradil 1
uhradil zpěvákův 1
zpěvákův otec 1
otec Giuseppe. 1
Giuseppe. G.hn 1
G.hn podporuje 1
podporuje koncept 1
koncept relays, 1
relays, ve 1
které jedno 1
jedno zařízení 1
zařízení může 1
může přijmout 3
přijmout zprávu 1
zprávu od 1
od uzlu 1
uzlu a 1
a doručit 1
doručit ji 1
jiný uzel 1
uzel dále 1
dále ve 4
stejné doméně. 1
doméně. Ghostwriter 1
Ghostwriter se 1
se naloďuje 1
naloďuje na 1
poslední trajekt, 1
trajekt, když 1
tom dělník 1
dělník otevírá 1
otevírá již 1
již zavřenou 1
zavřenou bránu 1
bránu a 4
do útrob 1
útrob lodi 1
lodi vjíždí 1
vjíždí auto, 1
jej sledovalo. 1
sledovalo. Gianmaria 1
Gianmaria Bruni 1
Bruni začínal 1
začínal na 3
na motokárách 1
motokárách ve 1
věku 10 4
počátku patřil 1
mezi nejlepší. 2
nejlepší. Gianpaolo 1
Gianpaolo se 1
stal hercem. 1
hercem. Gibbons 1
Gibbons postavy 1
postavy navrhl 1
navrhl tak, 1
snadno kreslily. 1
kreslily. Gibbs 1
Gibbs kdysi 1
kdysi sloužil 1
v královském 5
královském námořnictvu, 1
námořnictvu, byl 1
dobrým přítelem 2
přítelem pana 1
pana Swanna. 1
Swanna. Gibbsův 1
Gibbsův jev 1
je diskutován 1
diskutován na 1
na stranách 1
stranách 123–132; 1
123–132; Gibbsova 1
Gibbsova role 1
role je 2
je zmíněna 4
zmíněna na 1
straně 129. 1
129. Gibson 1
Gibson dále 1
napsal Count 1
Count Zero 1
Zero (1986) 1
(1986) a 2
a Mona 1
Mona Lisa 2
Lisa Overdrive 1
Overdrive (1988). 1
(1988). Gilberti 1
Gilberti – 1
– Monte 1
Monte Canin 1
Canin (2,5 1
(2,5 hod.) 1
hod.) – 1
– sestup 1
sestup (2 1
(2 hod.) 1
hod.) Celkem 1
Celkem 4 1
5 hodin. 2
hodin. Gilbertův 1
Gilbertův bratranec 1
bratranec Paul 1
Paul Dessau 1
Dessau byl 1
také skladatel. 1
skladatel. Gilda, 1
Gilda, kterou 1
kterou jste 2
jste si 3
si vybrali 4
za spojence, 1
spojence, vás 1
vás odveze 1
odveze lodí 1
lodí na 3
na pirátský 1
pirátský ostrov 1
ostrov Brynnlaw, 1
Brynnlaw, kde 1
nachází Čarotvrz 1
Čarotvrz - 1
- léčebna 1
léčebna pro 1
pro nenapravitelné 1
nenapravitelné mágy. 1
mágy. Gildu 1
Gildu moc 1
moc tyhle 1
tyhle věci 2
věci nezajímají, 1
nezajímají, a 1
si potají 2
potají čte 1
čte vysokou 1
vysokou školu 7
školu parapsychologie. 1
parapsychologie. Gilgameš 1
Gilgameš chtěl 1
chtěl svého 1
přítele zachránit, 1
zachránit, proto 1
pomoc k 2
k bohům 2
bohům ( 1
( Gilgameš 1
Gilgameš sice 1
sice získá 1
získá magickou 1
magickou rostlinu, 1
rostlinu, která 2
která nesmrtelnost 1
nesmrtelnost zaručuje, 1
zaručuje, ukáže 1
že nedokáže 2
nedokáže vzdorovat 1
vzdorovat ani 1
ani spánku, 1
spánku, natožpak 1
natožpak smrti, 1
a zatímco 3
zatímco spí, 1
spí, bylinu 1
bylinu uzme 1
uzme had. 1
had. Gilles 1
Gilles se 1
s nepořízenou; 1
nepořízenou; nejen 1
si Zerbine, 1
Zerbine, jíž 1
jíž dluží 1
dluží i 1
sám ředitel 2
ředitel divadelní 1
divadelní společnosti, 1
společnosti, z 1
jeho výhrůžek 1
výhrůžek nic 1
nic nedělá, 1
nedělá, ale 1
ale navíc 7
navíc po 1
něm nyní 1
nyní žádá 1
žádá splatit 1
splatit dluhy, 1
dluhy, které 1
které u 5
ní Gilles 1
Gilles udělal. 1
udělal. Gilmourův 1
Gilmourův vůz 1
vůz měl 2
měl při 2
závodě nehodu 1
nehodu a 1
a nedokončil 1
nedokončil jej 1
jej (Gilmour 1
(Gilmour vyvázl 1
vyvázl bez 4
bez vážnějších 1
vážnějších zranění, 1
zranění, O'Rourke 1
O'Rourke se 1
se zlomenou 1
zlomenou nohou), 1
nohou), Mason 1
Mason se 1
celkovém pořadí 6
pořadí umístil 1
na šesté 4
šesté příčce. 2
příčce. Ginny 1
Ginny tak 1
tak nevědomky 1
nevědomky stála 1
stála za 1
za útoky 1
na studenty 1
z mudlovských 2
mudlovských rodin. 2
rodin. Giono 1
Giono sám 1
života rád, 1
podařilo vytvořit 6
vytvořit tak 4
tak živoucí 1
živoucí postavu, 1
postavu, jakou 1
jakou byl 2
byl Elzéard 1
Elzéard Bouffier, 1
Bouffier, a 1
a bavil 1
bavil se 2
se tím, 6
lidé věří, 2
že skutečně 3
skutečně existoval. 1
existoval. Giovanna 1
Giovanna je 1
je odhodlána 2
odhodlána odčinit 1
odčinit otcovu 1
otcovu vinu 1
vinu svou 1
smrtí, ale 2
ale Ziani 1
Ziani trvá 1
trvá na 8
tom, aby 8
jeho nevěstou. 1
nevěstou. Giovanni 1
Giovanni Antonio 1
Antonio byl 1
byl významným 2
významným představitelem 1
představitelem benátského 1
benátského manýrismu 1
manýrismu 16. 1
století. Giovanni 1
Giovanni Battista 1
Battista Pitteri, 1
Pitteri, též 1
též Giambattista 1
Giambattista Pitteri 1
Pitteri nebo 1
nebo Gianbattista 1
Gianbattista Pitteri 1
Pitteri ( 1
( Gira 1
Gira d'Italia 1
d'Italia 1981 1
zúčastnilo celkem 7
13 týmů. 2
týmů. Girlandové 1
Girlandové obrazy 1
obrazy byly 2
byly obvykle 3
obvykle výsledkem 1
výsledkem spolupráce 1
spolupráce mezi 6
mezi malíři 1
malíři zátiší 1
zátiší a 2
a malířem 1
malířem figur. 1
figur. Gironské 1
Gironské mezinárodní 1
mezinárodní letiště 4
letiště ( 1
( Gisèle 1
Gisèle měla 1
měla možnost 2
možnost seznámit 1
jeho tvorbou, 1
tvorbou, a 1
když ke 1
svým 15. 1
15. narozeninám 1
narozeninám dostala 1
od otce 3
otce svůj 1
první fotoaparát, 1
fotoaparát, velmi 1
pro fotografování 4
fotografování nadchla. 1
nadchla. Gita 1
Gita i 1
i Harold 1
Harold jsou 1
jsou pohoršeni: 1
pohoršeni: král 1
král jim 1
jim přísahal, 1
že do 19
do Godwinova 1
Godwinova panství 1
panství nevkročí 1
nevkročí žádný 1
žádný Norman 1
Norman (kvartet 1
(kvartet Ke 1
Ke starým 1
starým hříchům 1
hříchům křivda 1
křivda nová). 1
nová). Giuseppe 1
Giuseppe Aldrovandini 1
Aldrovandini se 1
narodil 8. 2
června 1671 1
1671 v 1
v Bologni. 1
Bologni. Giuseppe 1
Giuseppe Mazzuoli 1
Mazzuoli (kolem 1
(kolem roku 3
roku 1536 1
1536 – 1
– Gizmo 1
Gizmo Board 1
Board 2 1
je představitel 1
představitel druhé 1
generace jednodeskových 1
jednodeskových počítačů 1
počítačů od 2
od AMD. 1
AMD. Glabrio, 1
Glabrio, Cato 1
Cato a 1
dalších politiků 1
se ucházeli 2
ucházeli o 1
o cenzuru 1
cenzuru ve 1
volbách konaných 2
v onom 2
onom roce. 1
roce. Glahn, 1
Glahn, s. 1
s. 181. 1
181. Toto 1
rozdělení přetrvalo 1
přetrvalo do 1
do počátků 1
počátků suejské 1
suejské doby, 1
byli rozlišováni 1
rozlišováni teritoriální 1
teritoriální vojáci 1
vojáci siang 1
siang tchuan 1
tchuan na 1
venkově od 1
od vojáků 1
vojáků ťün 1
ťün fang 1
fang v 1
v hrazených 1
hrazených městech. 1
městech. GLAMI 1
GLAMI v 1
2019 působilo 1
na čtrnácti 1
čtrnácti trzích 1
trzích včetně 1
včetně Brazílie. 1
Brazílie. Glas 1
Glas se 1
však nechce 1
nechce se 1
svou pasivitou 1
pasivitou smířit 1
smířit a 1
rozhodne se, 3
musí udělat 1
udělat nějaký 1
nějaký konkrétní 1
konkrétní čin, 1
čin, a 1
tak zavraždí 1
zavraždí muže, 1
muže, který 16
který týrá 1
týrá svou 1
svou ženu. 2
ženu. Glassův 1
Glassův bývalý 1
bývalý nadřízený 1
nadřízený Michael 1
Michael Kelly, 1
Kelly, který 1
který scénář 1
scénář filmu 1
filmu připomínkoval, 1
připomínkoval, krátce 1
před premiérou 1
premiérou zemřel 1
zemřel během 2
během zpravodajské 1
zpravodajské práce 1
v Iráku. 2
Iráku. Glauber 1
Glauber jí 1
jí připisoval 1
připisoval mimořádné 1
mimořádné alchymické, 1
alchymické, ba 1
ba světodějné 1
světodějné kvality, 1
kvality, v 1
praxi se 14
se osvědčila 2
osvědčila jako 1
jako účinné 1
účinné i 1
i bezpečné 3
bezpečné projímadlo. 1
projímadlo. Glen 1
Glen Hansard 1
Hansard zavítal 1
zavítal v 1
roce 2001, 4
2001, kdy 4
zde odehrál 1
odehrál tři 1
tři koncerty 1
koncerty v 4
Praze. Glens 1
Glens Falls 1
Falls je 1
největší město 8
město okresu 1
okresu Warren 1
Warren a 1
je výrazným 1
výrazným kulturním 1
kulturním a 6
a hospodářským 2
hospodářským centrem. 1
centrem. Globálně 1
Globálně množství 1
množství aerosolů 1
aerosolů od 1
1990 klesá 1
klesá díky 1
díky snižování 1
snižování jejich 2
jejich emisí 1
emisí a 1
tím klesá 1
klesá maskování 1
maskování globálního 1
globálního oteplování, 2
oteplování, které 1
které poskytovaly. 1
poskytovaly. GLOBE 1
GLOBE měření 1
měření nabízí 1
nabízí možnost, 1
možnost, jak 7
jak zajímavě 1
zajímavě poznat 1
poznat přírodní 1
místě školy. 1
školy. Glóby 1
Glóby jsou 1
jsou momentálně 2
momentálně v 1
v muzeích 5
muzeích mnoha 1
mnoha států 2
států – 3
– např. 10
např. GLONEK 1
GLONEK Jiří, 1
Jiří, Unikátní 1
Unikátní portolánový 1
portolánový atlas 1
atlas Jaume 1
Jaume Olivese 1
Olivese ve 1
ve fondu 1
fondu VKOL. 1
VKOL. Gloriana 1
Gloriana a 1
a Saunders 1
Saunders na 1
jiném místě 5
místě vymyslely 1
vymyslely plán, 1
se zbavit 4
zbavit T28, 1
T28, který 1
který stále 1
stále nedokázaly 1
nedokázaly zničit, 1
zničit, navíc 1
navíc shodil 1
shodil část 1
část pásů, 1
pásů, aby 1
se vešel 1
do užšího 2
užšího průjezdu. 1
průjezdu. Glosami 1
Glosami byly 1
míře opatřovány 1
opatřovány biblické 1
biblické texty, 1
texty, neboť 1
o texty 1
texty staré, 1
staré, jejichž 1
jejichž zřejmý 1
zřejmý smysl 1
smysl se 1
se změnou 4
změnou doby, 1
doby, kultury 1
a jazyka 2
jazyka pomalu 1
pomalu začínal 1
začínal vytrácet. 1
vytrácet. Glossa 1
Glossa ordinaria 1
ordinaria je 1
první systematickou, 1
systematickou, nejznámější 1
nejznámější a 2
středověku nejrozšířenější 1
nejrozšířenější glosou 1
glosou na 1
celou Bibli. 1
Bibli. Glukóza 1
Glukóza je 1
je metabolické 1
metabolické palivo, 1
palivo, které 2
které mozek 2
mozek využívá 1
své aktivitě. 1
aktivitě. Glum, 1
Glum, který 1
okamžiku zajetí 1
zajetí s 1
s Frodem 1
Frodem a 1
a Samem 1
Samem nebyl, 1
nebyl, družinu 1
družinu z 1
z povzdálí 1
povzdálí sleduje. 1
sleduje. Glykogen 1
Glykogen v 1
játrech může 1
může fungovat 3
fungovat jako 5
záložní zdroj 1
zdroj glukózy 1
glukózy mezi 1
mezi jídly. 1
jídly. Glykosidy 1
Glykosidy tvoří 1
tvoří pestrou 1
pestrou skupinu 1
skupinu látek. 1
látek. Glyptotéku 1
Glyptotéku Kristek 1
Kristek otevřel 1
otevřel v 3
2006 sérií 1
sérií desíti 1
desíti happeningů. 1
happeningů. ; 1
; Gmail 1
Gmail Notifier 1
Notifier (Mac 1
(Mac OS 1
OS X, 1
X, Windows 1
Windows 2000, 1
2000, XP): 1
XP): Upozorňuje 1
Upozorňuje uživatele 1
uživatele na 2
zprávy z 6
z Gmailu. 1
Gmailu. GMDSS 1
GMDSS (Global 1
(Global Maritime 1
Maritime Distress 1
Distress and 1
and Safety 1
Safety System) 1
System) je 1
je globální 2
globální námořní 1
námořní tísňový 1
tísňový a 1
a bezpečnostní 2
bezpečnostní systém. 1
systém. Gnaeus 1
Gnaeus se 1
se neúspěšně 4
neúspěšně pokusil 1
pokusil zadržet 1
zadržet své 1
své odcházející 1
odcházející spojence. 1
spojence. Gnirs 1
Gnirs odkryl 1
odkryl plochu 1
plochu o 2
o přibližné 2
přibližné rozloze 1
rozloze 100 1
100 × 1
objevil pozůstatky 1
pozůstatky dvou 1
dvou domů 1
– obytnou 1
obytnou obdélníkovou 1
obdélníkovou budovu 1
budovu se 2
čtyřmi místnostmi 1
místnostmi a 1
a lázně 1
lázně s 1
půlkruhovým závěrem 1
závěrem (balneum), 1
(balneum), s 1
s podpodlažním 1
podpodlažním topením 1
topením ( 1
( Gnómové 1
Gnómové jsou 1
jsou mýtické 1
mýtické bytosti 1
bytosti vyznačující 1
vyznačující se 3
se malým 1
malým vzrůstem 1
vzrůstem a 1
a spřízněností 1
spřízněností se 1
zemí. Gnora, 1
Gnora, Llort 1
Llort a 1
její pes 2
pes jsou 1
jsou uneseni 1
uneseni z 1
Yorku tornádem, 1
tornádem, které 1
které vyslali 1
vyslali proti 1
proti dětem 1
dětem a 6
a skřítkovi, 1
skřítkovi, a 1
se Gus 2
Gus promění 1
promění opět 1
v člověka. 1
člověka. GNU 1
GNU FDL 3
FDL je 1
je obousměrně 2
obousměrně nekompatibilní 1
nekompatibilní s 1
s GPL: 1
GPL: to 1
že materiál 1
materiál pod 1
pod GNU 1
FDL nelze 1
nelze vložit 2
vložit do 6
do GPL 1
GPL kódu 1
kódu a 3
a GPL 1
GPL kód 1
kód nelze 1
do GNU 1
FDL manuálu. 1
manuálu. Goahti 1
Goahti pokryté 1
pokryté tkaninou 1
tkaninou vypadají 1
vypadají velmi 1
jako lavvu, 1
lavvu, ale 1
ale často 9
jejich konstrukce 2
konstrukce o 2
něco větší. 2
větší. Goa'uldi 1
Goa'uldi představují 1
představují zlo, 1
zlo, které 2
které předstírá, 1
předstírá, že 5
jsou bohové 1
bohové a 1
nutí lidi 1
lidi podrobit 1
podrobit se 1
jejich pseudonáboženským 1
pseudonáboženským názorům. 1
názorům. Gobi 1
Gobi B 1
B si 1
tento účel 9
účel vybrala 1
vybrala německá 1
německá nadace 1
nadace Christian 1
Christian Oswald 1
Oswald Stiftung. 1
Stiftung. Goblini 1
Goblini jsou 1
velmi zbabělí, 1
zbabělí, nejsou 1
příliš efektivní 1
efektivní jednotkou. 1
jednotkou. Goča 1
Goča však 1
však královnino 1
královnino přiznání 1
přiznání bez 1
bez pohnutí 1
pohnutí zavrhuje 1
zavrhuje jako 1
jako bláznivý 1
bláznivý rozmar. 1
rozmar. Gödelův 1
Gödelův první 1
první teorém 1
teorém dokazuje, 1
že Principia 1
Principia nemohou 1
být současně 1
současně konzistentní 1
konzistentní a 2
a úplné. 1
úplné. Godot 1
Godot také 1
také slouží 2
ke specifikaci 1
specifikaci komprese 1
komprese textur 1
textur a 1
nastavení rozlišení 1
rozlišení pro 1
každou platformu 1
platformu kterou 1
kterou hra 2
hra podporuje. 1
podporuje. Goffman 1
Goffman se 1
se nevěnoval 1
nevěnoval otázce 1
otázce politické 1
politické ideologie 1
ideologie a 1
a moci 1
v širší 1
širší společnosti, 1
společnosti, v 3
níž byly 4
byly konkrétní 1
konkrétní totální 1
totální instituce 1
instituce umístěny. 1
umístěny. Golden–Holder, 1
Golden–Holder, s. 1
s. 241. 1
241. Ve 1
Ve funkcích 1
funkcích výkonných 1
výkonných producentů 1
producentů byli 1
v titulcích 3
titulcích uváděni 1
uváděni i 1
i Sandy 1
Sandy Gallin 1
Gallin a 1
a Gail 1
Gail Berman, 1
Berman, zástupci 1
zástupci produkční 1
produkční společnosti 1
společnosti Sandollar 1
Sandollar Television. 1
Television. Golden 1
Golden Raspberry, 1
Raspberry, v 1
v plurálu 1
plurálu zkráceně 1
zkráceně Razzies) 1
Razzies) je 1
je ocenění 1
ocenění za 7
za nejhorší 1
nejhorší filmové 1
filmové počiny 1
počiny roku. 1
roku. Golden 1
Golden State 1
State ovšem 1
ovšem nedosáhlo 1
nedosáhlo ani 1
ani zdaleka 6
zdaleka takového 1
takového úspěchu 2
jako žádné 1
dosavadních alb 1
alb a 8
prodalo se 5
asi 380 1
380 000 1
kusů. Goldfieldem 1
Goldfieldem prochází 1
prochází silnice 9
silnice U.S. 1
U.S. Route 1
Route 95. 1
95. Goldfinch, 1
Goldfinch, neboli 1
neboli Stehlík 1
Stehlík vyšel 1
roce 2019. 6
2019. Goldman 1
Goldman Sachs 3
Sachs (celým 1
(celým názvem 1
názvem The 7
The Goldman 1
Sachs Group, 1
Group, Inc.) 1
Inc.) je 1
globální investičně 1
investičně bankovní 1
bankovní společnost, 1
která podniká 1
v cenných 1
cenných papírech, 1
papírech, investičním 1
investičním bankovnictví, 1
bankovnictví, řízení 1
řízení investic 1
investic a 2
dalších finančních 1
finančních službách, 1
službách, zejména 2
zejména s 7
s institucionárními 1
institucionárními klienty. 1
klienty. Goldsteinové), 1
Goldsteinové), také 1
také nepsali 1
nepsali většinou 1
většinou texty 1
texty pro 4
pro velká 1
velká jména 1
jména stříbrného 1
stříbrného věku 1
věku vídeňské 1
vídeňské operety, 2
operety, ale 1
ale kabaretní 1
kabaretní výstupy, 1
výstupy, burlesky 1
burlesky a 1
a revue. 1
revue. Goldsworthy 1
Goldsworthy (2009), 1
(2009), s. 3
s. 292; 1
292; Clauss 1
Clauss (2001), 1
s. 382. 1
382. Honoriův 1
Honoriův vojevůdce 1
vojevůdce se 1
se poslušně 2
poslušně podvolil, 1
podvolil, ačkoli 1
tím podle 1
svého obdivovatele, 1
obdivovatele, básníka 1
básníka Claudiana, 1
Claudiana, připravil 1
připravil o 2
o příležitost 1
příležitost ke 1
zničení Vizigótů. 1
Vizigótů. Goldwin 1
Goldwin (vláda 1
(vláda 2680 1
2680 – 1
– 2699) 1
2699) se 1
roku 2619 1
2619 a 1
a vládl 2
vládl po 1
otce Fréawina. 1
Fréawina. Golla 1
Golla byla 1
jako malém 1
malém venkovském 1
venkovském městečku 1
městečku Kolla, 1
Kolla, Finsko 1
Finsko v 1
1994 se 5
zaměřením výroby 1
výroby na 3
na obaly 1
obaly a 1
a stojany 1
stojany pro 1
pro CD. 1
CD. Golovin 1
Golovin se 1
nakonec vzdal 2
vzdal Albazinu 1
a souhlasil 1
s hranicí 1
hranicí na 1
na horském 1
horském hřbetu 1
hřbetu severně 1
od Amuru. 1
Amuru. Gól 1
Gól vstřelil 1
vstřelil ve 3
svých 39 1
39 letech 2
letech a 14
10 měsících. 1
měsících. Gomelsky 1
Gomelsky si 1
si všímal 1
všímal toho 1
toho jakým 1
jakým způsobem 8
způsobem Rollin' 1
Rollin' Stones 1
Stones dostávali 1
dostávali „do 1
„do varu” 1
varu” přítomné 1
přítomné diváky, 1
diváky, kteří 1
kteří při 2
při písni 1
písni „Hey 1
„Hey Crawdaddy” 1
Crawdaddy” křepčili 1
křepčili a 1
a hopsali, 1
hopsali, inspiroval 1
inspiroval se 1
k pojmenovaní 1
pojmenovaní klubu 1
klubu Crawdaddy 1
Crawdaddy podle 1
podle oné 1
oné písně. 1
písně. Gondorský 1
Gondorský král 1
král ji 2
odjíždí k 1
k Minas 1
Minas Morgul. 1
Morgul. Gong 1
Gong byl 1
po tisíciletí 1
tisíciletí čínským 1
čínským nástrojem. 1
nástrojem. Gong 1
Gong vytváří 1
vytváří dva 2
typy zvuku. 1
zvuku. Goniofotometry 1
Goniofotometry s 1
s pevným 4
pevným světelným 1
světelným zdrojem 1
zdrojem i 1
i fotočlánkem 1
fotočlánkem a 1
a otočným 1
otočným zrcadlem 1
zrcadlem mohou 1
k měření 4
měření rozložení 1
rozložení svítivosti 1
svítivosti všech 1
všech světelných 1
světelných zdrojů 1
zdrojů či 1
či svítidel, 1
svítidel, jsou 1
však náročné 1
náročné na 6
na konstrukční 2
konstrukční řešení 1
řešení (zejména 1
(zejména na 1
na optickou 1
optickou kvalitu 1
kvalitu zrcadel). 1
zrcadel). González 1
González vybojoval 1
vybojoval třináctý 1
třináctý deblový 1
pro Kúrešího 2
Kúrešího to 2
bylo sedmnácté 1
sedmnácté takové 1
vítězství. GoOut.cz 1
GoOut.cz je 1
je internetový 1
internetový server, 1
server, poskytující 1
poskytující přehled 1
přehled kulturních 1
kulturních akcí 2
akcí v 4
Praze, Brně 2
a Ostravě, 1
Ostravě, spuštěný 1
spuštěný 1. 1
září 2011. 5
2011. Gorch 1
Gorch Fock 1
Fock na 1
na být 1
být spuštěn 2
spuštěn na 6
vodu v 4
dubnu 2019 5
2019 a 8
2020 vrácen 1
vrácen do 2
do služby. 4
služby. Gordon 1
Gordon mu 1
mu vysvětlí, 2
vysvětlí, že 6
on jako 2
jako budoucí 2
budoucí prezident 1
prezident aerolinek 1
aerolinek dostane 1
dostane "zlatý 1
"zlatý padák" 1
padák" a 1
mít víc 1
víc peněz, 2
peněz, než 3
než si 3
si dokáže 1
dokáže představit. 2
představit. Gorica 1
Gorica znovu 1
znovu zvítězila 1
zvítězila ve 1
druhé lize 4
lize v 3
sezóně 2017/18 1
2017/18 a 1
letech se 89
soutěže. Gori 1
Gori je 1
postavou až 1
konce 16. 6
16. řady, 1
řady, v 1
1. díle 1
díle následující 1
následující řady 1
řady jsou 1
totiž Rex, 1
Rex, komisař 1
komisař Terzani 1
Terzani i 1
jeho asistent 2
asistent Monterosso 1
Monterosso přeloženi 1
přeloženi do 1
jiného římského 1
římského komisařství. 1
komisařství. Gorily 1
Gorily jsou 1
jsou známé 9
známé použitím 1
použitím hlasu 1
hlasu pro 1
pro vzájemnou 1
komunikaci jak 1
jak ve 10
své skupině, 1
skupině, tak 1
tak při 6
při setkání 4
s cizí 1
cizí tlupou. 1
tlupou. Gorizia 1
Gorizia je 1
současnosti multikulturní 1
multikulturní město, 1
město, ve 1
kterém převažují 1
převažují Italové 1
Italové mluvící 1
mluvící italsky, 1
italsky, furlánsky 1
furlánsky a 1
a místními 2
místními dialekty, 1
dialekty, dále 1
dále Slovinci 1
9 procent 3
procent Rakušanů, 1
Rakušanů, mluvících 1
mluvících německy. 1
německy. Gormé 1
Gormé a 1
a Lawrence 3
Lawrence měli 1
měli dva 4
syny. Gornyj 1
Gornyj byl 1
byl připojen 4
k Zapoljarnému 1
Zapoljarnému 30. 1
března 1967. 1
1967. Gorski 1
Gorski si 1
si najednou 1
najednou uvědomí, 1
že modrák 1
modrák Jones 1
Jones zfalšoval 1
zfalšoval její 1
její podpis 1
podpis a 2
a přivolá 2
přivolá policii, 1
policii, která 2
která modráka 1
modráka Jonese 1
Jonese zatkne, 1
zatkne, když 1
pokouší znásilnit 1
znásilnit Babydoll 1
Babydoll na 1
na psychiatrii. 1
psychiatrii. Gort 1
Gort zemřel 1
zemřel 31. 2
března 1946 2
1946 a 3
je pohřben 3
hrobce Sidneyů 1
Sidneyů v 1
kostele svatého 3
Křtitele v 4
v Penshurstu. 1
Penshurstu. Go 1
Go Seigen 1
Seigen šestkrát 1
šestkrát vyhrál 1
vyhrál Oteai 1
Oteai a 1
a zvítězil 3
speciálním šampionátu 1
šampionátu Nihon 1
Nihon Ki-in 1
Ki-in v 1
1933. Gospely 1
Gospely vznikaly 1
vznikaly tak, 1
se černošští 1
černošští otroci 1
otroci scházeli 1
scházeli na 1
na veřejných 7
veřejných prostranstvích. 2
prostranstvích. Gotai 1
Gotai s 1
s Kudžin 1
Kudžin se 1
v Shahidbyi 1
Shahidbyi setkávají 1
setkávají se 5
se Zehirem, 1
Zehirem, arcimágem 1
arcimágem Stříbrných 1
Stříbrných měst. 1
měst. Gothic 1
Gothic Umbrello 1
Umbrello je 1
nazýváno Conduit 1
Conduit House, 1
House, protože 1
nachází pod 10
jeho podlahou 1
podlahou potrubí. 1
potrubí. Gotická 1
Gotická basilika 1
basilika sv. 1
sv. Marie 4
Marie Magdaleny 1
Magdaleny byla 1
středověku slavné 1
slavné poutní 1
poutní místo 4
dnes vyhledávaný 1
vyhledávaný cíl 1
cíl turistů. 1
turistů. Gotická 1
Gotická kaple 1
kaple v 9
v patře 12
patře kruhové 1
kruhové věže. 1
věže. Gotická 1
Gotická podoba 1
podoba jemnického 1
jemnického kamenného 1
kamenného hradu 1
hradu s 1
s pravidelným 2
pravidelným lichoběžníkovým 1
lichoběžníkovým půdorysem 2
půdorysem a 4
třemi zataženými 1
zataženými okrouhlými 1
okrouhlými nárožními 2
nárožními věžicemi 1
věžicemi odpovídala 1
odpovídala typu 1
typu francouzského 1
francouzského kastelu. 1
kastelu. Gótové 1
Gótové ještě 1
ještě zhoršili 1
zhoršili útrapy 1
útrapy svých 1
svých protivníků 1
protivníků zapálením 1
zapálením suché 1
suché trávy 1
trávy a 6
a roznícením 1
roznícením požárů. 1
požárů. Gotthold 1
Gotthold s 1
s letadlem 1
letadlem okamžitě 1
okamžitě přistál. 1
přistál. Gounodovy 1
Gounodovy árie 1
árie z 1
z opery 3
opery jsou 1
tak zařazovány 1
zařazovány především 1
především do 3
do koncertních 1
koncertních programů 1
svém repertoáru 4
repertoáru je 2
mají přední 1
přední světoví 1
světoví sólisté. 1
sólisté. Gowon 1
Gowon se 1
páté z 1
z jedenácti 4
jedenácti dětí 1
malé vesnici 1
vesnici Kanke, 1
Kanke, ale 1
ale krátce 4
narození se 2
se celá 11
rodina přestěhovala 7
přestěhovala do 20
do Zarie, 1
Zarie, kde 1
kde Yakubu 1
Yakubu vyrůstal 1
získal vzdělání. 1
vzdělání. Goyenovy 1
Goyenovy krajiny 1
krajiny jsou 1
velmi charakteristickými 1
charakteristickými díly, 1
díly, které 2
lze poměrně 3
poměrně těžko 1
těžko splést 1
splést s 1
s obrazy 2
obrazy ostatních 1
ostatních tehdejších 2
tehdejších krajinářů. 1
krajinářů. Gozo 1
Gozo kryje 1
kryje i 1
i jistý 1
jistý podíl 1
podíl potřeby 1
potřeby zeleniny 1
zeleniny pro 2
celý stát. 2
stát. GPS 1
GPS obojky 1
obojky odhalily, 1
odhalily, že 2
že gepardi 1
gepardi obvykle 1
obvykle při 1
při lovu 8
lovu na 2
svou maximální 1
maximální rychlost 7
rychlost nespoléhají. 1
nespoléhají. Grabové 1
Grabové založili 1
založili pro 1
své zaměstnance 1
zaměstnance důchodový 1
důchodový fond, 1
fond, zřejmě 1
zřejmě první 1
první nadaci 1
nadaci toho 1
toho druhu 2
druhu v 11
celé monarchii. 1
monarchii. Grace 1
Grace Goddard 1
Goddard se 1
se toužila 1
toužila znova 1
znova provdat 1
provdat a 2
a odstěhovat 1
odstěhovat se 1
manželem, mladičká 1
mladičká Norma 1
Norma Jeane 1
Jeane by 1
tedy musela 2
musela zpět 1
do sirotčince 1
sirotčince (Gladys 1
(Gladys byla 1
totiž opět 1
opět hospitalizována 1
hospitalizována pro 1
pro vážné 1
vážné duševní 1
duševní poruchy). 1
poruchy). Grace 1
Grace VanderWaal 1
VanderWaal se 1
narodila poblíž 1
poblíž Kansas 1
Kansas City 4
v Kansasu 2
Kansasu Tině 1
Tině a 1
a Davidu 1
Davidu VanderWaalovým, 1
VanderWaalovým, kteří 1
době žili 1
v kansaském 1
kansaském městě 1
městě Lenexa. 1
Lenexa. Gradient 1
Gradient je 1
obecně směr 1
směr růstu. 1
růstu. Graff 1
Graff (2002), 1
(2002), s. 5
s. 141. 2
141. Celkově 1
roku 610 1
610 v 1
systému fu-ping 1
fu-ping registrováno 1
registrováno asi 1
asi 600 4
600 tisíc 3
tisíc vojáků. 2
vojáků. Graffin 1
Graffin a 1
a Gurewitz 1
Gurewitz se 1
se pustili 2
do psaní 1
psaní nových 1
nových písní. 1
písní. Grafická 1
Grafická škola, 1
škola, Praha 1
Praha 1941. 1
1941. Grafické 1
Grafické provedení 1
provedení navigačních 1
navigačních tabulí 1
tabulí bylo 1
1974 přibližně 1
přibližně dvakrát 1
dvakrát výrazně 1
výrazně změněno. 1
změněno. Grafické 1
Grafické rozhraní 1
z technického 3
technického hlediska 1
hlediska nedá 1
nedá brát 1
brát jako 2
jako operační 1
systém začleněný 1
začleněný do 1
do podpory 1
podpory jádra 1
jádra OS 1
OS který 1
může umožnit, 1
umožnit, aby 1
bylo grafické 1
grafické rozhraní 2
rozhraní více 1
více "citlivé" 1
"citlivé" tím, 1
že sníží 1
sníží počet 1
počet kontextových 1
kontextových přepínačů 1
přepínačů ( 1
( Grafické 1
Grafické uživatelské 1
uživatelské rozhraní 4
neustále vyvíjí. 2
vyvíjí. Graficky 1
Graficky je 1
stav znázorněn 1
znázorněn výrazně 1
výrazně širším 1
širším vrcholem. 1
vrcholem. Grafikonem 1
Grafikonem se 1
v drážní 1
drážní a 1
a městské 5
městské autobusové 5
autobusové dopravě 2
dopravě často 1
nazývá nejen 1
nejen grafické 1
grafické zobrazení, 1
zobrazení, ale 1
i abstraktní 1
abstraktní řád 1
řád tímto 1
tímto zobrazením 1
zobrazením vyjádřený. 1
vyjádřený. Grafik 1
Grafik zde 1
zde používá 1
používá techniku 1
techniku speciálně 1
speciálně přizpůsobeného 1
přizpůsobeného rydla 1
rydla při 1
vytváření rozkmitané 1
rozkmitané linie, 1
linie, opisující 1
opisující obrysy 1
obrysy postav, 1
postav, potrhaných 1
potrhaných motýlích 1
motýlích křídel 2
křídel nebo 1
nebo květu 1
květu orchideje. 1
orchideje. Grafit 1
Grafit působí 1
působí jako 20
moderátor a 1
a chrání 3
chrání palivo 1
palivo před 1
před okolím 1
okolím v 1
v reaktoru. 2
reaktoru. Graf 1
Graf je 1
je t-tuhý, 1
t-tuhý, když 1
pro každé 4
každé k 1
k větší 9
1 zanechá 1
zanechá odstranění 1
odstranění méně 1
než tk 1
tk uzlů 1
uzlů ve 1
ve zbývajícím 1
zbývajícím podgrafu 1
podgrafu méně 1
k souvislých 1
souvislých komponent. 1
komponent. Grafologie 1
Grafologie analyzuje 1
analyzuje mnoho 1
mnoho znaků 1
znaků písma, 1
písma, které 1
si normálně 1
normálně při 1
při jejich 12
jejich psaní 2
psaní neuvědomujeme. 1
neuvědomujeme. Graf 1
Graf Zeppelin 1
Zeppelin zasáhlo 1
zasáhlo 24 1
24 pum, 1
pum, ale 1
nakonec musel 3
být potopen 1
potopen až 1
až dvěma 2
dvěma torpédy. 2
torpédy. Graham 1
Graham Hill 1
Hill závodil 1
závodil pak 1
roku 1975, 3
1975, avšak 1
v F1 1
F1 bez 1
větších úspěchů, 1
úspěchů, kariéru 1
kariéru zakončil 2
zakončil ve 1
vlastní stáji 1
stáji Hill-Lola. 1
Hill-Lola. Grahamová 1
Grahamová byla 1
byla 4. 2
1896 jmenována 1
jmenována do 1
funkce vedoucí 1
vedoucí sestry 1
sestry na 3
na Wyattově 1
Wyattově oddělení 1
oddělení v 3
nemocnici v 4
v Adelaide. 1
Adelaide. Grahamová 1
Grahamová ji 1
ji při 1
příležitosti dělala 1
dělala průvodkyni. 1
průvodkyni. Gramatici 1
Gramatici se 1
se relativně 2
často potkávali 1
potkávali s 1
s filosofií, 1
filosofií, proto 1
proto zde 2
zde byli 4
byli aktivní 2
i filosofové. 1
filosofové. Grammatica 1
Grammatica Bohemica 1
Bohemica vyšla 1
vyšla roku 3
roku 1577 2
1577 a 1
a Knížka 1
Knížka slov 1
slov českých 1
českých vyložených 1
vyložených roku 1
1587. Gramovo 1
Gramovo barvení 1
barvení se 3
ale nepoužívá 1
nepoužívá pro 1
pro klasifikaci 3
klasifikaci archeí, 1
archeí, dříve 1
dříve archaeabacterií, 1
archaeabacterií, protože 1
tyto mikroorganismy 1
mikroorganismy reagují 1
reagují na 6
toto barvení 1
barvení velmi 1
velmi různorodě, 1
různorodě, navíc 1
navíc bez 1
své fylogenetické 1
fylogenetické skupiny. 1
skupiny. Granát 1
Granát lze 1
lze podržet 1
podržet chvíli 1
chvíli v 1
tak zkrátit 1
zkrátit dobu 1
dobu od 3
od hození 1
hození k 1
k výbuchu, 1
výbuchu, což 1
což znesnadňuje 2
znesnadňuje nepříteli 1
nepříteli útěk 1
útěk před 2
před granátem. 1
granátem. Granát 1
Granát odštípl 1
odštípl kus 1
kus zdi, 1
zdi, který 1
který pravděpodobně 2
se střepinou 1
střepinou nechráněného 1
nechráněného mladého 1
mladého velitele 1
velitele Gončarenka 1
Gončarenka smrtelně 1
zranil do 1
hlavy. Granáty 1
Granáty byly 1
mezi muničním 1
muničním skladem 1
skladem a 1
a muniční 2
muniční manipulační 1
manipulační místností 1
místností převáženy 1
převáženy na 1
na speciálním 2
speciálním vozíku, 1
vozíku, ze 1
daly rovnou 1
rovnou vložit 1
do muniční 1
muniční zdviže. 1
zdviže. Grand 1
Grand Avenue 1
Avenue se 2
od Corinthian 1
Corinthian Arch 1
Arch obrací 1
obrací na 1
a připojuje 1
připojuje se 2
k Queen's 1
Queen's Drive, 1
Drive, která 1
k Oxford 1
Oxford Avenue 1
Avenue těsně 1
pod Boycott 1
Boycott Pavilions. 1
Pavilions. Grand 1
Prix Bahrajnu 1
Bahrajnu 2008 1
2008 (IV 1
(IV Gulf 1
Gulf Air 1
Air Bahrain 1
Bahrain Grand 1
Grand Prix) 1
Prix) byl 1
třetí závod 1
závod 59. 1
59. ročníku 1
ročníku mistrovství 1
světa vozů 1
vozů Formule 1
Formule 1, 1
1, historicky 1
historicky již 1
již 788. 1
788. grand 1
grand prix. 1
prix. Grand 1
Grand Rapids 2
Rapids je 1
také domovem 2
domovem nejstarší 1
nejstarší koedukované 1
koedukované katolické 1
katolické střední 1
střední školy 16
státech, Catholic 1
Catholic Central 1
Central High 2
High School. 4
School. Grange 1
znovu otevřen 2
otevřen pro 3
pro širokou 3
širokou veřejnost 5
veřejnost 17. 1
2011. Granollers 1
Granollers vybojoval 1
vybojoval sedmnáctý 1
sedmnáctý deblový 1
Tour s 1
s jedenáctým 1
jedenáctým spoluhráčem 1
spoluhráčem a 1
pro Stachovského 1
Stachovského to 1
bylo čtvrté 1
čtvrté takové 1
vítězství. Grant 1
Grant podporuje 1
podporuje částkou 1
částkou 120 1
120 tis. 1
tis. Kč 1
Kč také 1
také rodina 2
rodina Martiny 1
Martiny Roeselové. 1
Roeselové. Grant 1
Grant Prahy 1
Prahy uděluje 1
uděluje pražský 1
pražský primátor 1
primátor na 1
doporučení hlavní 1
hlavní poroty. 1
poroty. Grant 1
Grant své 1
své romány 1
romány popisuje 1
jako knihy 1
o pomstě. 1
pomstě. Granulace 1
Granulace na 1
povrchu Slunce. 2
Slunce. Grasleitenpasshütte 1
Grasleitenpasshütte byla 1
postavena Franzem 1
Franzem Koflerem 1
Koflerem v 1
1952. Grasser 1
Grasser byl 1
také odborníkem 1
vodní stavby 1
roku 1498 1
1498 a 1
a 1512 1
1512 ho 1
ho vévoda 1
vévoda Albrecht 1
Albrecht IV. 1
IV. pověřil 1
pověřil vypracováním 1
vypracováním plánů 1
plánů na 7
na rekonstrukci 5
rekonstrukci starého 1
starého solivaru 1
solivaru v 1
v Bad 1
Bad Reichenhall. 1
Reichenhall. Gravitační 1
Gravitační gradiometrie 1
gradiometrie je 1
je popsána 3
dobře známé 2
známé učebnici 1
učebnici Gravitace 1
Gravitace autorů 1
autorů Misnera, 1
Misnera, Thornea 1
Thornea a 1
a Wheelera. 1
Wheelera. Gray 1
Gray sestrojil 1
sestrojil a 1
a nechal 16
nechal si 2
si patentovat 1
patentovat kapalinový 1
kapalinový mikrofon, 1
mikrofon, v 1
němž byla 3
na membráně 2
membráně mikrofonu 1
mikrofonu jehla 1
jehla umístěná 1
do kapalného 1
kapalného vodiče. 1
vodiče. Graziella, 1
Graziella, soucitem 1
soucitem ke 1
ke Škrétovi 1
Škrétovi pohnuta, 1
pohnuta, prozradí 1
prozradí mu, 2
neznámá její 1
její sokyně 1
sokyně dlí 1
dlí v 1
v chrámě. 1
chrámě. Great 1
Great British 2
British Nightmare 1
Nightmare bylo 1
bylo jednorázově 1
jednorázově ve 1
vysílání v 4
rámci The 1
The Great 2
British Food 1
Food Fight, 1
Fight, dvoutýdenní 1
dvoutýdenní série 1
série programů 1
programů souvisejících 1
s potravinami. 5
potravinami. Grebogi 1
Grebogi a 1
a Miguel 1
Miguel Sanjuán 1
Sanjuán z 1
z Rey 1
Rey Juan 1
Juan Carlos 3
Carlos University 1
Španělsku byli 1
byli editory 1
editory knihy 1
knihy Recent 1
Recent Progress 1
Progress in 1
in Controlling 1
Controlling Chaos. 1
Chaos. Grebulonové, 1
Grebulonové, kteří 1
kteří zjistili, 1
že odstranění 2
odstranění Země 1
Země z 1
z astrologických 1
astrologických grafů 1
grafů zlepší 1
zlepší jejich 1
jejich horoskopy, 1
horoskopy, ji 1
ji zničí. 1
zničí. Green 1
Green Day 2
Day pomýšlí 1
pomýšlí na 1
další album 1
album během 1
několika let, 1
let, ale 5
zatím není 3
není stanoveno 1
stanoveno žádné 1
žádné přesnější 1
přesnější datum. 1
datum. Greenová 1
Greenová adaptovala 1
adaptovala videa 1
videa do 1
knihy You 1
You Are 1
Are an 1
an Artist: 1
Artist: Assignments 1
Assignments to 1
to Spark 1
Spark Creation, 1
Creation, která 1
2020. Greenpeace 1
Greenpeace přitom 1
přitom uvádí, 1
nárůst letecké 1
letecké dopravy 3
dopravy snižuje 1
snižuje naše 1
naše šance 1
šance na 4
zastavení nebezpečné 1
nebezpečné změny 1
změny klimatu. 2
klimatu. Greenspan 1
Greenspan říká, 1
knihu psal 1
psal dlouhodobě, 1
dlouhodobě, většinou 1
při máčení 1
máčení ve 1
ve vaně, 2
vaně, což 1
je zvyk, 2
zvyk, který 2
který pravidelně 1
pravidelně používá 1
používá od 2
od nehody 1
nehody v 1
roce 1971, 2
1971, kdy 1
si poranil 2
poranil záda. 1
záda. Greenwood 1
Greenwood je 1
nejlepších kytaristů 2
kytaristů současnosti. 1
současnosti. Gregorio 1
Gregorio Marañón, 1
Marañón, vycházeje 1
vycházeje z 1
z díla 3
díla Alonsa 1
Alonsa de 1
de Palencia, 1
Palencia, hovoří 1
hovoří rovněž 1
rovněž o 5
o Jindřichově 1
Jindřichově homosexualitě, 1
homosexualitě, dochází 1
dochází však 2
není prokázána. 1
prokázána. Gregurić 1
Gregurić pak 1
letech 1993-2000 1
1993-2000 prezidentem 1
prezidentem Chorvatského 2
Chorvatského hasičského 1
hasičského sboru. 2
sboru. Grejdry 1
Grejdry se 1
se rozlišují, 1
rozlišují, tak 1
ostatní stavební 1
stavební stroje, 1
stroje, podle 1
podle hmotnosti. 1
hmotnosti. Grenville 1
Grenville se 1
úřadu pokladníka 1
pokladníka britského 1
britského námořnictva, 1
námořnictva, což 1
což pro 3
něho bylo 2
bylo velkým 2
velkým rozčarováním, 1
rozčarováním, protože 1
protože očekával 1
očekával jmenování 1
jmenování do 1
do prestižnější 1
prestižnější a 1
a lukrativnější 1
lukrativnější pozice 1
pozice pokladníka 1
pokladníka armády. 1
armády. Grey 1
Grey Owl, 1
Owl, vlastním 1
jménem Archibald 1
Archibald Stansfeld 1
Stansfeld Belaney 1
Belaney ( 1
( Grey 1
Grey přikázal 1
přikázal svým 3
svým mužům, 2
mužům, aby 2
aby odložili 1
odložili zbraně 1
a umožnili 1
umožnili Yorkům 1
Yorkům vstoupit 1
do tábora 12
tábora z 1
jejich strany. 1
strany. Griff 1
Griff a 1
a Pete 4
Pete mají 1
mají utajený 1
utajený sexuální 1
sexuální vztah. 1
vztah. Grifo 1
Grifo se 1
stal vedle 1
vedle Pipina 1
Pipina jediným 1
jediným dospělým 1
dospělým mužským 1
mužským členem 2
členem rodu, 1
rodu, který 1
který mohl 4
mohl zastávat 1
zastávat správní 1
správní funkce. 1
funkce. Grigorijové 1
Grigorijové sami 1
sami život 1
život netvoří, 1
netvoří, jsou 1
jen vnímající 1
vnímající hmota 1
hmota a 1
a představují 3
představují nyní 1
nyní největší 1
největší hrozbu 1
hrozbu vesmíru. 1
vesmíru. Grimshaw, 1
Grimshaw, s. 1
s. 162. 1
162. Jak 1
Jak šly 1
šly roky, 1
roky, skladba 1
skladba se 2
rozrůstala. Grivel 1
Grivel Srl 1
Srl je 1
je společnost, 1
vyrábí vybavení 1
pro alpinismus, 1
alpinismus, horolezectví 1
horolezectví a 2
a outdoorové 1
outdoorové aktivity. 1
aktivity. Grizzly 1
Grizzly je 1
je zařazen 4
zařazen mezi 3
mezi ohrožené 3
ohrožené druhy 5
druhy jak 1
v pevninské 3
pevninské části 3
části Spojených 1
Spojených států, 9
států, tak 1
některých částech 8
částech Kanady. 1
Kanady. Groden, 1
Groden, str. 1
str. 1–4 1
1–4 Je 1
Je nutné 6
nutné zmínit, 1
tato výcviková 1
výcviková střediska 1
střediska financována 1
financována a 1
a organizována 1
organizována již 1
již zmíněnou 2
zmíněnou CIA. 1
CIA. Groenlo 1
Groenlo je 1
je magistrátním 1
magistrátním městem 1
městem od 2
ledna 2005, 1
se sloučilo 1
sloučilo s 1
s Lichtenvoorde. 1
Lichtenvoorde. Groff 1
Groff se 1
do Glee 1
Glee vrátil 1
konec druhé 1
série, kdy 1
jeho postava 2
postava snaží 1
snaží omluvit 1
omluvit Rachel 1
Rachel za 1
své chování. 3
chování. Gromyko 1
Gromyko o 1
nich pochopitelně 1
pochopitelně nezačal 1
nezačal a 1
a udivený 1
udivený Kennedy 1
Kennedy nakonec 1
nakonec také 3
také ne. 1
ne. Grönholm 1
Grönholm byl 1
byl penalizován 1
penalizován za 1
za přijetí 1
přijetí cizí 1
cizí pomoci. 1
pomoci. Grónský 1
Grónský pes 1
pes má 1
má širokou, 1
širokou, mírně 1
mírně klenutou 1
klenutou lebku 1
lebku a 1
a zřetelný, 1
zřetelný, ne 1
ne však 6
však přehnaný 1
přehnaný stop. 1
stop. Grosmont 1
Grosmont byl 1
byl inteligentní 1
inteligentní a 5
a přemýšlivý 1
přemýšlivý člověk. 1
člověk. Gross 1
Gross se 1
tak plně 1
plně a 1
a otevřeně 1
otevřeně projevil 1
projevil jako 4
jako stoupenec 2
stoupenec habsburské 1
habsburské dynastie 1
dynastie a 2
a německého 4
německého nacionalismu. 1
nacionalismu. Grota 1
Grota má 1
má jméno 3
jméno Zlatá 1
Zlatá jáma 1
jáma ( 1
( Grua 1
Grua však 1
však Bratt 1
Bratt na 1
začátku omráčí 1
omráčí a 2
a mimoni 1
mimoni utečou 1
utečou z 1
vězení. Gruber 1
Gruber ho 1
ho také 5
také seznámil 1
s výrobky 1
výrobky společnosti 1
společnosti Drum 1
Drum Workshop, 1
Workshop, jejichž 1
jejichž výrobky 1
výrobky Peart 1
Peart v 1
současnosti podporuje. 1
podporuje. Gruberský 1
Gruberský kanál 1
kanál částečně 1
částečně snížil 1
snížil nebezpečí 1
nebezpečí povodní 1
povodní na 1
na Lublaňských 1
Lublaňských bažinách 1
bažinách ( 1
), největších 1
největších bažinách 1
bažinách ve 1
ve Slovinsku, 1
Slovinsku, ležících 1
ležících jižně 1
od Lublaně. 1
Lublaně. Gruberův 1
Gruberův otec 1
otec však 2
však trval 2
trval na 8
let musí 1
musí Franz 1
Franz Xaver 3
Xaver pracovat 1
jako tkadlec. 1
tkadlec. Grumeza 1
Grumeza (2009), 1
s. 193. 2
193. Ihned 1
Ihned po 7
dobytí započala 1
započala výstavba 1
výstavba administrativních 1
administrativních struktur, 1
struktur, budování 1
budování silniční 1
silniční sítě, 1
sítě, urbanizace 1
urbanizace a 1
a opevnění 2
opevnění vytyčených 1
vytyčených hranic. 1
hranic. Gründgens 1
Gründgens se 1
proto stejně 1
jako Pamela 1
Pamela Wedekindová 1
Wedekindová zdráhal 1
zdráhal vystupovat 1
vystupovat v 4
dalších představeních 2
představeních této 1
této hry, 1
hry, resp. 1
resp. ji 1
ji režírovat. 1
režírovat. Grünhainský 1
Grünhainský klášter 1
klášter vesnici 1
vesnici vlastnil 1
vlastnil téměř 1
téměř do 5
poloviny šestnáctého 1
šestnáctého století, 1
ale král 3
král Václav 2
Václav IV. 2
IV. ji 1
ji roku 3
roku 1415 3
1415 věnoval 1
věnoval Vlaškovi 1
Vlaškovi z 1
z Kladna. 2
Kladna. Grunová 1
Grunová 2017, 1
2017, katalog 1
katalog č. 1
č. 80 1
80 Na 1
Na podstavci 4
podstavci je 3
přední strany 1
strany nápis 1
nápis (věnování): 1
(věnování): „Wystaweni 1
„Wystaweni s 1
s nakladem 1
nakladem Eleonory 1
Eleonory Curdowe 1
Curdowe ke 1
ke cti 1
a chwale 1
chwale Boží 1
Boží a 1
a spaseni 1
spaseni dusší 1
dusší gegí 1
gegí 1838“. 1
1838“. Gruntová, 1
Gruntová, Jitka, 1
Jitka, Legendy 1
Legendy a 1
a fakta 2
fakta o 3
o Oskaru 1
Oskaru Schindlerovi, 1
Schindlerovi, Naše 1
Naše vojsko, 3
vojsko, 2002. 1
2002. Grunt 1
Grunt Palmovky 1
Palmovky získal 1
získal směnou 1
směnou se 1
se Švarcem 1
Švarcem libeňský 1
libeňský stavitel 1
stavitel Alfonz 1
Alfonz Wertmüller, 1
Wertmüller, který 1
tohoto daroval 1
daroval obci 1
obci prostorný 1
prostorný pozemek 1
pozemek na 1
na školu. 2
školu. Grunwaldská 1
Grunwaldská bitva 1
bitva však 1
nebyla plně 3
plně využita 1
využita a 2
a Polsko 1
Polsko získalo 1
získalo pouze 1
pouze území 1
území Chelminska 1
Chelminska a 1
a Dobrzynska, 1
Dobrzynska, kontrola 1
kontrola nad 2
nad přístupem 1
přístupem k 4
k Baltu 1
Baltu však 1
však zůstala 7
zůstala i 1
nadále v 6
rukách řádu. 1
řádu. Grupa 1
Grupa vlastní 1
vlastní těmto 1
těmto geometriím 1
geometriím je 1
je grupa 1
grupa všech 1
všech transformací, 1
transformací, které 1
které zachovávají 1
zachovávají úhly. 1
úhly. Grüttnerův 1
Grüttnerův se 1
zabývá sociálními 1
sociálními dějinami 1
dějinami 19. 1
století, univerzitními 1
univerzitními dějinami, 1
dějinami, nacionalismem 1
nacionalismem a 1
a historií 1
historií Španělska. 1
Španělska. Gru 1
Gru vypadá 1
jako dobrák, 1
dobrák, ale 1
ale tak 1
vůbec není. 1
není. Gryspek 1
Gryspek stejně 1
jako král 3
král Ferdinand 2
se křesťanství 1
křesťanství a 3
a humanismus 1
humanismus vzájemně 1
vzájemně nevylučuje. 1
nevylučuje. GŠ-23-2 1
GŠ-23-2 a 1
až 3630 1
3630 kg 1
kg výzbroje 1
výzbroje na 2
na závěsnících, 1
závěsnících, z 1
nichž čtyři 5
čtyři jsou 3
pod křídlem, 1
křídlem, jeden 1
jeden pod 1
pod trupem 2
trupem a 3
dva na 1
koncích křídla. 2
křídla. G. 1
G. S. 1
S. Caecilius 1
Caecilius byl 1
jako dítě 8
dítě přiveden 1
přiveden do 2
Říma jako 1
jako zajatec 1
zajatec a 1
se otrokem. 1
otrokem. GTD 1
GTD není 1
není klasická 1
klasická time 1
time managementová 1
managementová metoda, 1
metoda, orientuje 1
orientuje se 1
na kroky 2
kroky spojené 1
s řízením 1
řízením pracovního 1
pracovního procesu. 1
procesu. GTK 1
GTK zpočátku 1
zpočátku obsahoval 1
obsahoval další 1
další knihovní 1
knihovní funkce, 1
funkce, které 3
se ne 1
příliš striktně 1
striktně vázaly 1
vázaly ke 1
ke grafice. 1
grafice. Guanciale 1
Guanciale je 1
je hotové 1
hotové po 1
po minimálně 1
minimálně třech 1
třech týdnech. 2
týdnech. Guatemalské 1
Guatemalské letectvo 1
letectvo je 1
je organizováno, 1
organizováno, vybaveno 1
vybaveno a 1
a cvičeno 1
cvičeno k 1
k plánování, 1
plánování, provádění 1
provádění a 1
zajištění operací 1
operací obrany 1
obrany země 1
země vztahujících 1
k nasazení 1
nasazení leteckých 1
leteckých sil. 1
sil. Gubernátor 1
Gubernátor si 1
že Dernov 1
Dernov jeho 1
jeho „hru 1
„hru na 1
na revoluci“ 1
revoluci“ okamžitě 1
okamžitě odhalí. 1
odhalí. Gudea, 1
Gudea, Lobüscher 1
Lobüscher (2006), 1
(2006), s. 2
s. 100. 2
100. Doložen 1
Doložen je 1
i rostoucí 2
rostoucí počet 1
počet artefaktů 1
artefaktů s 1
s křesťanskou 2
křesťanskou symbolikou 1
symbolikou v 1
v někdejších 1
někdejších městech 1
městech a 7
jejich okolí. 2
okolí. Guerillový 1
Guerillový marketing 1
marketing využívá 1
využívá také 2
také jiných 2
jiných nástrojů, 1
nástrojů, jako 1
především média 1
média (například 1
(například internet). 1
internet). Guerin 1
Guerin zemřel 1
infarkt 11. 1
11. července 8
července 1903. 1
1903. Guermonprez 1
Guermonprez byl 1
poprvé zatčen 2
zatčen na 1
tři týdny 5
týdny v 2
roce 1941. 5
1941. Guernika 1
Guernika (baskicky 1
(baskicky Gernika, 1
Gernika, od 1
roku 1983 6
1983 oficiálně 1
oficiálně Gernica-Lumo), 1
Gernica-Lumo), byla 1
pro Basky 1
Basky dlouhou 1
dobu městem 1
městem velkého 1
velkého významu. 1
významu. Guggisberg 1
Guggisberg 1975, 1
s. 222. 1
222. Velikost 1
Velikost velmi 1
velmi záleží 1
na poddruhu 1
poddruhu respektive 1
respektive na 2
na regionálních 1
regionálních formách 1
formách a 1
a habitatu. 1
habitatu. Guido 1
Guido z 1
z Arezza, 1
Arezza, zvaný 1
zvaný též 1
též „mnich 1
„mnich Kvido“ 1
Kvido“ ( 1
( Gui 1
Gui je 1
je vůdcem 1
vůdcem vojska 1
vojska mladých 1
mladých rytířů, 1
rytířů, synů 1
synů paladinů 1
paladinů krále 1
krále (on 1
(on sám 1
sám je 4
je synem 5
synem jedné 1
jedné jeho 1
jeho sestry). 1
sestry). Guillaume 1
Guillaume pochází 1
bohaté rodiny. 2
rodiny. Guinevere 1
Guinevere se 1
s Artušem 1
Artušem naposledy 1
naposledy setkává 1
setkává a 1
do kláštera, 3
kláštera, kde 5
kde stráví 3
stráví zbytek 1
zbytek života. 3
života. Guinn, 1
Guinn, s. 1
s. 294 1
294 Watson 1
Watson dal 1
dal Atkinsové 1
Atkinsové za 1
za úkol, 1
úkol, ať 1
se rozhlédne 1
rozhlédne po 1
po domě, 1
domě, aby 1
aby zjistili, 1
zjistili, kdo 2
kdo všechno 1
všechno v 1
domě je. 1
je. Guitar 1
Guitar World 1
World magazín 1
magazín mu 1
mu položil 1
položil otázku, 1
otázku, Si 1
Si jeden 1
mnoha kytaristů. 1
kytaristů. Guiton 1
Guiton byl 1
byl odvážný 3
odvážný a 2
a rozhodný 1
rozhodný muž, 1
muž, přirozený 1
přirozený vůdce, 1
vůdce, který 1
ostatními neměl 1
neměl slitování. 1
slitování. Guiton 1
Guiton se 1
musel vzdát 1
vzdát funkce 1
funkce starosty 1
město opustit. 1
opustit. Gul 1
Gul Dukat 1
Dukat by 1
by rád 3
rád získal 1
získal informace 1
o nelegální 2
nelegální činnosti 1
činnosti řádu 2
proto nabízí 2
nabízí Rikerovi 1
Rikerovi obchod. 1
obchod. Gulliksenova 1
Gulliksenova kniha 1
kniha Theory 1
Theory of 3
of Mental 1
Mental Tests 1
Tests (1950) 1
(1950) je 1
často brána 1
jako klasický 2
klasický text 1
text pro 1
pro klasickou 2
klasickou testovou 1
testovou teorii. 1
teorii. Gunnar 1
Gunnar si 1
se Sigurdem 2
Sigurdem vyměnili 1
vyměnili podobu 1
se Sigurd 1
Sigurd v 1
podobě Gunnara 1
Gunnara dostal 1
dostal k 5
k Brynhildě, 1
Brynhildě, kterou 1
kterou podle 1
podle Eddy 1
Eddy nemiloval, 1
nemiloval, byť 1
byť s 1
ní podle 1
podle Ságy 1
Ságy o 1
o Vølsunzích 1
Vølsunzích měl 1
měl dceru. 1
dceru. ; 1
; Gunpowder 1
Gunpowder 珠茶: 1
珠茶: „Střelný 1
„Střelný prach“, 1
prach“, populární 1
populární čaj 1
čaj známý 2
jako zhuchá. 1
zhuchá. Günther 1
Günther Rochelt 1
Rochelt přitom 1
přitom využil 1
využil své 3
své zkušenosti 5
s předchozí 3
předchozí stavbou 1
stavbou letadla 1
letadla na 3
na solární 1
solární pohon. 1
pohon. Gurewitz 1
Gurewitz nicméně 1
nicméně z 1
důvodu svého 1
svého pracovního 2
pracovního vytížení 1
vytížení vystupuje 1
vystupuje s 2
kapelou pouze 1
pouze příležitostně 1
příležitostně a 1
a Bad 1
Bad Religion 1
Religion většinou 1
většinou hrají 1
hrají v 6
v pěti. 1
pěti. Gustafssonova 1
Gustafssonova zranění 1
zranění nebyla 2
příliš vážná. 1
vážná. Gustav 1
Gustav Nosek, 1
Nosek, jiný 1
jiný tvar 1
tvar jména 1
jména Augustin 1
Augustin Nosek 1
Nosek ( 1
( Gustavova 1
Gustavova babička 1
babička tvrdí, 1
že smrti 1
smrti jejího 2
jejího vnuka 1
vnuka mohlo 1
být jednoduše 2
jednoduše zabráněno, 1
zabráněno, kdyby 1
kdyby lidé, 1
lidé, které 2
měl okolo 1
okolo sebe, 2
sebe, včas 1
včas reagovali. 1
reagovali. Gustavovi 1
Gustavovi političtí 1
političtí odpůrci 1
odpůrci rozšiřovali 1
rozšiřovali pomluvy 1
pomluvy o 1
že král 5
král způsobil 1
způsobil Kateřininu 1
Kateřininu smrt 1
smrt poraněním 1
poraněním hlavy 1
hlavy nějakým 1
nějakým ostrým 1
ostrým předmětem. 1
předmětem. Guvernéra 1
Guvernéra to 1
to vyděsilo 1
vyděsilo a 2
krále uvěznil. 1
uvěznil. Guvernér 1
Guvernér Callières 1
Callières oceňoval 1
oceňoval Kondiaronkovu 1
Kondiaronkovu schopnost 1
schopnost přesvědčit 2
přesvědčit velké 1
Indiánů a 1
smrt s 1
ním musela 1
musela značně 1
značně zatřást. 1
zatřást. Guvernérem 1
Guvernérem byl 1
svůj mandát 5
mandát obhájil 2
2006. Guy 1
Guy Ballard, 1
Ballard, jeho 1
manželka Edna 1
Edna a 1
později jejich 2
jejich syn 3
syn Donald 1
Donald se 1
stali jedinými 1
jedinými akreditovanými 1
akreditovanými posly 1
posly Vznešeného 1
Vznešeného Mistra 1
Mistra Saint-Germaina. 1
Saint-Germaina. Guybrush 1
Guybrush je 1
zde stejně 1
stejně oblečen 1
oblečen příběh 1
příběh stejně 1
stejně navazuje 1
první díl 4
díl ( 1
( Guy, 1
Guy, pošetilý 1
pošetilý slaboch 1
slaboch bez 1
bez vlastního 2
vlastního názoru 1
názoru se 3
nechal Gérardem 1
Gérardem přesvědčit. 1
přesvědčit. Guy 1
Guy pozve 1
pozve Ricka 1
Ricka do 1
své vily 2
vily pod 1
záminkou úprav 1
úprav textu, 1
textu, aby 1
zde svedl. 1
svedl. Guy 1
Guy Theunis 1
Theunis se 1
se brání, 2
brání, že 2
že zmíněné 1
zmíněné články 1
články byly 1
součástí přehledu 1
přehledu tisku 1
měly zahraničí 1
zahraničí informovat 1
informovat o 2
ve Rwandě 1
Rwandě děje. 1
děje. Guzan 1
Guzan hrál 1
hrál dva 2
univerzitní lize 1
za University 1
of South 3
South Carolina. 1
Carolina. GVis 1
GVis využívá 1
využívá lidské 1
lidské orientace 1
orientace k 1
k vizuálnímu 1
vizuálnímu zpracování 1
zpracování informací 2
v průzkumu, 1
průzkumu, a 2
a analýzy 3
analýzy a 4
a komunikace 3
komunikace geografických 1
geografických dat 2
a informací. 2
informací. GW 1
GW Train 1
Train Regio 1
Regio převzal 1
převzal dopravu 1
dopravu 10. 1
prosince 2017, 1
2017, dopravu 1
dopravu zajišťují 1
zajišťují motorové 1
motorové vozy 2
vozy německé 1
německé řady 1
řady 654 1
654 ( 1
( Gymnastický 1
Gymnastický míč 1
míč je 2
jako švýcarský 1
švýcarský míč. 1
míč. Gymnastiku, 1
Gymnastiku, které 1
věnovali i 1
i oba 2
jeho rodiče, 1
rodiče, začal 1
začal trénovat 2
trénovat ve 1
letech. Gymnázium 1
Gymnázium se 1
tak mohlo 3
mohlo dále 1
dále rozvinout 1
rozvinout a 1
nově otevřít 1
otevřít studentům 1
studentům knihovnu 1
a studovnu. 1
studovnu. Gymnázium 1
Gymnázium také 1
také dbá 1
dbá na 5
na duchovní 3
duchovní rozvoj 1
svých studentů. 1
studentů. Gymnázium 1
Gymnázium Zborovská), 1
Zborovská), v 1
jehož profesorském 1
profesorském sboru 1
sboru – 1
– ač 1
ač zprvu 1
zprvu nebyl 1
nebyl členem 6
vedení školy 3
silné postavení. 1
postavení. Gynoid 1
Gynoid je 1
např. japonský 1
japonský humanoidní 1
humanoidní robot 1
robot Erika, 1
schopen odpovědí 1
jednoduché otázky 1
otázky a 2
a napodobovat 1
napodobovat lidskou 1
lidskou mimiku. 1
mimiku. Haakon 1
Haakon the 1
the Good's 1
Good's Saga 1
Saga § 1
§ 26. 1
26. Její 1
Její zbývající 1
zbývající synové 1
synové Haakona 1
Haakona porazili 1
porazili v 1
u Fitjaru 1
Fitjaru v 1
roce 961, 1
961, ve 1
které zemřel. 1
zemřel. Haarmann 1
Haarmann se 1
podstatě udal 1
udal sám, 1
sám, když 1
policejní stanici 2
stanici přivedl 1
přivedl chlapce, 1
chlapce, který 2
ho údajně 2
údajně napadl. 1
napadl. Haase 1
Haase vybojoval 1
vybojoval čtvrtý 1
čtvrtý deblový 2
pro Middelkoopa 1
Middelkoopa to 1
vítězství. Habanec 1
Habanec zřekl 1
zřekl jeho 1
jeho služeb. 4
služeb. Habáni 1
Habáni vynikali 1
v řemeslech, 1
řemeslech, provozovaných 1
provozovaných v 1
rodinných dílnách 1
dílnách v 1
několika generací. 1
generací. Habilitoval 1
Habilitoval se 1
se prací 1
prací Eurhythmie 1
Eurhythmie řecké 1
řecké a 1
a latinské 1
latinské prósy 1
prósy (1917–1921), 1
(1917–1921), ke 1
sklonku své 1
své univerzitní 1
univerzitní činnosti 1
činnosti připojil 1
připojil ještě 1
ještě přehledná 1
přehledná skripta 1
skripta Řecká 1
Řecká a 1
a římská 1
římská metrika 1
metrika (1955). 1
(1955). Habrovka 1
Habrovka Davidova 1
Davidova (Ostriopsis 1
(Ostriopsis davidiana) 1
davidiana) roste 1
v řídkých 1
řídkých lesích 1
na lesních 2
lesních okrajích 1
okrajích na 1
na velké 15
území Číny 2
Číny v 2
v nadmořských 9
nadmořských výškách 14
výškách 800 1
800 až 2
až 2800 1
2800 metrů. 1
metrů. Habsburkové 1
Habsburkové obdrželi 1
obdrželi nový 1
nový základ 1
základ pro 13
svoji vládu 1
v rakouských 1
rakouských zemích. 1
zemích. Habsburkové 1
Habsburkové ve 1
století. Habsburk 1
Habsburk sice 1
sice vytáhl 1
vytáhl do 3
do Čech, 4
Čech, ale 2
nakonec dal 2
dal opět 1
opět přednost 1
přednost vyjednávaní, 1
vyjednávaní, jež 1
jež proběhlo 1
listopadu 1280. 1
1280. Habsburků 1
Habsburků připadlo 1
připadlo Lucembursko 1
Lucembursko jako 1
tzv. Habsburská 1
Habsburská vláda 1
v Sedmihradsku 2
Sedmihradsku byla 1
velmi křehká. 1
křehká. Habsburské 1
Habsburské vítězství 1
vítězství na 6
na lyonském 1
lyonském koncilu 1
koncilu bylo 1
bylo potvrzeno 2
potvrzeno až 1
září 1274, 1
1274, kdy 1
kdy Řehoř 1
Řehoř aproboval 1
aproboval Rudolfův 1
Rudolfův titul 1
titul římskoněmeckého 1
římskoněmeckého krále. 1
krále. Habutai 1
Habutai se 1
vyrábí v 2
v jemnostech 3
jemnostech 5-16 1
5-16 mm. 1
mm. Habův 1
Habův stan 1
stan nebo 1
nebo srub 1
srub byl 2
byl kulomety 1
kulomety zcela 1
zcela rozstřílen. 1
rozstřílen. Háček 1
Háček je 1
že posledního 1
posledního tohoto 1
tohoto lemura 1
lemura vlastnila 1
vlastnila Artemisova 1
Artemisova matka, 1
matka, a 1
něj utratila 1
utratila finance 1
finance určené 1
určené na 2
nalezení jeho 1
jeho otce, 4
otce, Artemis 1
Artemis ho 1
ze vzteku 2
vzteku prodal 1
prodal Extinkcionistům, 1
Extinkcionistům, sektě 1
sektě nesnášející 1
nesnášející zvířata. 1
zvířata. Hackathony 1
Hackathony bývají 1
obvykle vypisovány 1
vypisovány na 1
na časové 2
časové období 2
dne do 1
do týdne. 1
týdne. Hackeři 1
Hackeři pod 1
názvem Equation 1
Equation Group 2
Group možná 1
také pracují 1
pracují pro 2
pro NSA 1
NSA a 1
podle společnosti 2
společnosti Kaspersky 1
Kaspersky stojí 1
stojí Equation 1
Group za 1
za nejméně 1
500 infekcemi 1
infekcemi počítačů 1
počítačů ve 1
ve finančním, 1
finančním, energetickém, 1
energetickém, vládním 1
vládním i 1
i vojenském 1
vojenském sektoru 1
sektoru ve 1
ve 42 4
42 zemích. 1
zemích. Hackett 1
Hackett sponzoruje 1
sponzoruje světové 1
světové sportovní 1
sportovní události, 1
události, organizace 1
a společnosti. 2
společnosti. Hacuharu 1
Hacuharu a 1
a Nenohi 1
Nenohi prošly 1
prošly přestavbou, 1
přestavbou, zatímco 1
zatímco následující 1
následující dvě 1
jednotky Hacušimo 1
Hacušimo a 1
a Wakaba 1
Wakaba byly 1
byly modifikovány 1
modifikovány ještě 1
během stavby 2
a plány 2
plány Ariake 1
Ariake a 1
a Júgure 1
Júgure byly 1
opět revidovány. 1
revidovány. Hádanka 1
Hádanka zněla: 1
zněla: Který 1
Který živočich 1
živočich má 1
jeden hlas, 1
hlas, ale 1
přitom má 1
má někdy 1
někdy dvě 1
dvě nohy, 1
nohy, někdy 1
někdy tři, 1
tři, někdy 1
někdy čtyři, 1
čtyři, a 1
je nejslabší, 1
nejslabší, když 1
když jich 1
má nejvíc? 1
nejvíc? Hádés 1
Hádés nebyl 1
nebyl mezi 2
mezi bohy 1
bohy oblíben 1
sídlo zpravidla 1
zpravidla neopouštěl. 1
neopouštěl. Hadicí 1
Hadicí se 1
ze speciálního 2
speciálního přístroje, 1
přístroje, který 1
na nákladním 2
nákladním voze, 1
voze, žene 1
žene materiál 1
materiál do 1
do izolovaného 1
izolovaného prostoru. 1
prostoru. Hadi 1
Hadi také 1
také reformoval 1
reformoval jemenskou 1
jemenskou armádu, 1
armádu, z 1
níž odstranil 1
odstranil některé 1
některé příbuzné 1
příbuzné bývalého 1
bývalého prezidenta 1
prezidenta Sáliha, 1
Sáliha, který 1
který i 1
nadále disponuje 1
disponuje v 1
zemi jistým 1
jistým vlivem. 1
vlivem. Had 1
Had je 1
je jedovatý, 1
jedovatý, ale 1
jeho jed 1
jed je 1
je slabý 1
slabý a 3
není nebezpečný 1
nebezpečný pro 2
pro lidi. 1
lidi. Had, 1
Had, který 1
který uniká, 1
uniká, se 1
zde spojil 1
s Vlkem, 1
Vlkem, vévodou 1
vévodou Plachetkou, 1
Plachetkou, který 1
jej vzal 2
vzal pod 2
svou ochranu. 1
ochranu. Hadonghwan 1
Hadonghwan produkoval 1
produkoval vozidla 1
vozidla pro 1
pro nejrůznější 2
nejrůznější účely. 1
účely. Hadovky 1
Hadovky smrduté 1
smrduté profitují 1
profitují díky 1
díky těmto 3
těmto broukům, 1
broukům, jelikož 1
jelikož rozšiřují 1
rozšiřují jejich 1
jejich výtrusy. 1
výtrusy. Had 1
Had s 1
s tužkou.gifV 1
tužkou.gifV 90. 1
20. stol. 6
stol. se 1
věnovat computerové 1
computerové grafice 1
grafice a 1
a animaci. 1
animaci. Hadův 1
Hadův je 1
středně silný 1
silný soupeř 1
soupeř známý 1
známý z 3
z minulých 2
minulých dílů 1
dílů Stronghold. 1
Stronghold. Hadwig 1
Hadwig má 1
strach, ale 1
ale Ekkehard 1
Ekkehard propadá 1
propadá neovladatelnému 1
neovladatelnému nadšení. 1
nadšení. Hadždžovy 1
Hadždžovy zmanipulované 1
zmanipulované fotografie 1
fotografie byly 3
součástí zpravodajtví 1
zpravodajtví o 1
o Izraelsko 1
Izraelsko Libanonském 1
Libanonském konfliktu 1
konfliktu Reuters 1
Reuters v 1
2006. Hadži 1
Hadži Amín 1
Amín byl 1
ale Vysokým 1
Vysokým britským 1
britským komisařem 1
komisařem potvrzený 1
potvrzený za 1
za Veľkého 1
Veľkého Muftího 1
Muftího Jeruzalema,a 1
Jeruzalema,a jeho 1
jeho kritikům 1
kritikům bylo 1
bylo nepokrytě 1
nepokrytě vyhrožováno 1
vyhrožováno smrtí 1
smrtí zejména 1
tábora muslimských 1
muslimských radikálů, 1
radikálů, nakloněných 1
nakloněných Aminovi. 1
Aminovi. Hagar, 1
Hagar, slyšíc 1
slyšíc hlahol 1
hlahol blížících 1
blížících se 5
se husitů 1
husitů a 2
a lekajíc 1
lekajíc se 1
se blízké 1
blízké smrti 1
smrti zajatce, 1
zajatce, v 1
v nejvyšším 2
nejvyšším rozechvění 1
rozechvění rozváže 1
rozváže jeho 1
jeho pouta 1
pouta a 1
a prchne 1
prchne s 1
ním (duet 1
(duet Když 1
Když zhyne, 1
zhyne, ztratím 1
ztratím matky 1
matky sled). 1
sled). Hage 1
Hage publikoval 1
publikoval novinářské 1
novinářské články 1
články i 2
i fikci 1
fikci v 1
několika kanadských 1
kanadských a 1
a amerických 3
amerických magazínech 1
magazínech a 1
pro PEN 1
PEN America 1
America Journal. 1
Journal. Hagryphus 1
Hagryphus sdílel 1
sdílel své 1
své ekosystémy 1
ekosystémy s 1
množstvím dalších 1
dalších dinosaurů 1
dinosaurů i 1
i jiných 6
jiných obratlovců. 1
obratlovců. Ha- 1
Ha- ha 1
ha zde 1
zde vytváří 1
vytváří celistvou 1
celistvou plochu 1
plochu při 1
pohledu od 2
od domu. 2
domu. Háj 1
Háj (50 1
(50 stromů, 1
stromů, převážně 1
převážně listnatých) 1
listnatých) byl 1
byl vysazený 1
vysazený 28. 1
října 1928 1
1928 při 1
při 10.výročí 1
10.výročí vyhlášení 1
vyhlášení Československé 1
republiky do 4
do tvaru 3
tvaru čtverce. 1
čtverce. Hájek 1
Hájek mu 1
mu poradí, 1
poradí, aby 3
aby vzal 2
vzal kluky 1
kluky na 1
na fotbal, 1
fotbal, aby 1
aby viděli, 1
viděli, jak 2
hrát nemá. 1
nemá. Hájil 1
Hájil se 1
o omyl. 2
omyl. Hajniště 1
Hajniště ( 1
( Vyhláška 2
1948. Hajniš 1
Hajniš vedle 1
vedle svého 4
svého zaměstnání 1
zaměstnání působil 1
odborný spisovatel. 1
spisovatel. Håkan 1
Håkan ji 1
ji pustí 1
pustí dovnitř 1
dovnitř oknem 1
oknem a 2
a nabídne 3
nabídne jí 2
jí svoji 1
svoji krev, 1
krev, aby 2
se nasytila. 1
nasytila. Häkkinen 1
Häkkinen jako 1
malý také 1
také vystupoval 1
v akrobatické 1
akrobatické show. 1
show. Hala 1
Hala byla 1
době novátorská 1
novátorská i 1
díky vzniku 2
vzniku obchodních 1
obchodních prostor, 1
prostor, které 2
měly generovat 1
generovat zisk 1
a pomáhat 2
pomáhat tak 1
tak finančně 2
finančně zajistit 1
zajistit provoz 1
provoz objektu 1
objektu do 1
do budoucna. 6
budoucna. Hala 1
Hala má 1
má 41 1
41 000 1
000 míst 1
sezení. Hala 1
Hala Manchester 1
Manchester Arena, 1
Arena, otevřená 1
otevřená v 2
1995, pojme 1
pojme 21 1
21 tisíc 2
tisíc sedících 1
sedících diváků 1
slouží událostem 1
událostem jak 1
jak sportovním, 1
sportovním, tak 1
tak hudebním. 1
hudebním. Hala 1
Hala Sanghagary 1
Sanghagary je 1
poměrně malá 1
její půdorys 1
půdorys je 1
je takřka 2
takřka čtvercový. 1
čtvercový. Hala 1
Hala se 1
hlavního prostoru 1
s průměrným 4
průměrným počtem 1
počtem 17 1
000 sedadel 1
sedadel a 1
menších přilehlých 1
přilehlých sálů, 1
sálů, z 2
jeden má 1
má ledovou 1
ledovou plochu. 1
plochu. Hala 1
Hala v 1
v Stowe 1
Stowe je 1
jeho dílem. 1
dílem. Haldy 1
Haldy se 1
se pomocí 12
pomocí pásových 1
pásových transportérů 1
transportérů přepravovaly 1
přepravovaly na 1
na úpravnu, 1
úpravnu, tady 1
tady se 1
se namlely 1
namlely a 1
na „vibračních 1
„vibračních stolech“ 1
stolech“ byl 1
oddělován uran 1
uran od 1
od kamene. 1
kamene. Hálek 1
Hálek byl 1
byl mnohostranně 1
mnohostranně činný 1
jako novinář, 3
novinář, literární 1
literární a 5
divadelní kritik, 1
kritik, fejetonista, 1
fejetonista, básník, 1
básník, povídkář 1
povídkář a 1
a dramatik 1
dramatik i 1
i organizátor 1
organizátor literárního 1
kulturního života. 5
života. Hálek 1
Hálek je 1
autorem balad 1
balad a 1
a romancí, 1
romancí, které 1
které shromáždil 1
shromáždil v 1
díle Balady. 1
Balady. Hale 1
Hale nejspíš 1
nejspíš řekl 1
řekl víc 1
jednu větu, 1
větu, pokud 1
pokud ale 2
ale srovnáme 1
srovnáme jednotlivé 1
jednotlivé záznamy, 1
záznamy, dostáváme 1
dostáváme se 1
jádro jeho 1
jeho výroku 1
výroku je 2
je autentické 1
autentické a 2
a něco 2
podobného, co 1
se všeobecně 2
všeobecně traduje, 1
traduje, Hale 1
Hale skutečně 1
skutečně řekl. 1
řekl. Half-Life 1
Half-Life 2 1
je nejvíce 8
nejvíce modifikovaná 1
modifikovaná hra 1
hra ze 1
všech, pro 1
hru vzniklo 2
vzniklo nespočet 1
nespočet modifikací 1
modifikací od 1
od hororových 1
hororových módů 1
módů po 1
po hopsačky 1
hopsačky či 1
či zahradničení. 1
zahradničení. Haličského 1
Haličského zemského 1
zemského sněmu, 2
sněmu, tedy 1
tedy předsedy 1
předsedy sněmu 1
sněmu a 6
a nejvyššího 3
nejvyššího představitele 2
představitele zemské 1
zemské samosprávy. 1
samosprávy. Halil 1
Halil Kut 1
Kut paša 1
paša soustředil 1
soustředil většinu 1
většinu svých 6
svých sil 4
oblasti Kut-al-Amary. 1
Kut-al-Amary. Haliny 1
Haliny pokrývá 1
pokrývá převážně 1
převážně bukově 1
bukově jedlový 1
jedlový les, 1
les, na 1
na skalách 2
skalách roste 1
roste netřesk 1
netřesk zední 1
zední (Sempervivum 1
(Sempervivum hirtum), 1
hirtum), rozchodníky 1
rozchodníky (Sedum 1
(Sedum sp. 1
sp. Hálka 1
Hálka je 1
průměru 6–8 1
6–8 mm 2
mm velká, 2
velká, zřetelná 1
zřetelná na 1
stranách listu. 1
listu. Halkí 1
Halkí vyvázl 1
vyvázl nezraněn, 1
nezraněn, několik 1
několik lidí 5
lidí však 1
však přišlo 3
život. Halle 1
Halle Saint 1
Saint Pierre 1
Pierre otevřela 1
otevřela první 2
první výstavu, 1
výstavu, na 1
které představila 1
představila art 1
art brut. 1
brut. Halliwell 1
Halliwell byl 1
o sedm 5
než Orton 1
Orton a 1
měl nekonformní 1
nekonformní názory. 1
názory. Hall 1
Hall tvrdí, 1
význam zprávy 1
zprávy není 1
není zafixovaný 1
zafixovaný a 1
a čistě 2
čistě určený 1
určený odesílatelem, 1
odesílatelem, zpráva 1
zpráva není 1
nikdy jednoznačná 1
jednoznačná a 1
a obecenstvo 1
obecenstvo nikdy 1
nikdy není 2
není pouze 5
pouze pasivním 1
pasivním příjemcem 1
příjemcem smyslu 1
smyslu zprávy. 1
zprávy. Halovou 1
Halovou mistryní 1
mistryní Evropy 6
800 metrů 7
metrů se 1
původně stala 1
stala Ruska 1
Ruska Jevgenija 1
Jevgenija Zinurovová. 1
Zinurovová. Halovým 1
Halovým mistrem 1
disciplíně se 3
Paříži v 2
1997. Halový 1
Halový prostor 1
prostor kostela 1
byl zaklenut 3
zaklenut třemi 1
třemi kopulemi 1
kopulemi a 1
pod kostelem 4
kostelem vznikly 1
vznikly krypty. 1
krypty. Halsall 1
Halsall (2007), 1
s. 233. 2
233. Vandalové 1
Vandalové poté 1
poté uprchli 2
uprchli z 2
z hornaté 1
hornaté Gallaecie, 1
Gallaecie, odkud 1
se vydali 6
vydali do 3
do úrodné 1
úrodné Baetiky 1
Baetiky na 1
jihu poloostrova. 1
poloostrova. & 1
& Halske” 1
Halske” svěřilo 1
svěřilo výstavbu 1
výstavbu místní 1
místní elektrárny 1
elektrárny a 2
a elektrifikaci 1
elektrifikaci Vranova. 1
Vranova. Halsovo 1
Halsovo dílo 1
dílo nám 1
nám zanechává 1
zanechává technické 1
technické mistrovství 1
mistrovství malby 1
malby a 4
mnoho pozdějších 1
pozdějších umělců 1
umělců se 2
jím nechalo 1
nechalo inspirovat. 1
inspirovat. Halsovy 1
Halsovy obrazy 1
obrazy se 5
se vyznačovaly 2
vyznačovaly také 1
také prudkými 1
prudkými tahy 1
tahy štětce, 2
štětce, každý 1
každý byl 1
byl jasně 1
jasně viditelný 1
viditelný jako 1
samostatná část. 1
část. Halswelle 1
Halswelle tak 1
tak běžel 1
běžel opakovaný 1
opakovaný finálový 1
finálový závod 1
závod sám 1
sám a 6
a doběhl 1
doběhl do 1
cíle v 4
čase 50,2. 1
50,2. Hamann, 1
Hamann, c. 3
c. d., 8
d., s. 8
s. 124. 1
124. Siegfried 1
Siegfried tyto 1
tyto názory 1
názory víceméně 1
víceméně sdílel, 1
sdílel, v 1
praxi vedení 1
vedení slavností 1
slavností se 2
však od 10
nich postupně 1
postupně distancoval. 1
distancoval. Hamann, 1
s. 254. 1
254. Vzhledem 1
řada tradičních 1
tradičních milovníků 1
milovníků Wagnerových 1
Wagnerových oper 2
oper rekrutovala 1
rekrutovala ze 1
ze skupin 4
skupin obyvatelstva, 1
obyvatelstva, ke 1
ke kterým 17
kterým byl 14
byl nacistický 1
nacistický režim 1
režim nepřátelský 1
nepřátelský (Židé, 1
(Židé, levicová 1
levicová a 1
liberální inteligence, 1
inteligence, cizinci 1
cizinci z 1
z některých 5
některých zemí, 1
zemí, homosexuálové. 1
homosexuálové. Hamann, 1
s. 567. 1
567. Poté 1
Poté žil 2
manželkou v 2
v Nußdorfu 1
Nußdorfu ve 1
ve Švábsku 1
Švábsku a 1
se podnikání, 1
podnikání, ale 2
ale roku 5
1966 jeho 1
firma prodělala 1
prodělala úpadek. 1
úpadek. Hamás 1
Hamás oznámil, 1
ním nikdo 1
nikdo nejednal, 1
nejednal, jeho 1
jeho přijetí 1
přijetí by 1
by se, 1
se, dle 1
dle Hamásu 1
Hamásu navíc 1
navíc než 1
než příměří 1
příměří podobalo 1
podobalo spíše 1
spíše kapitulaci. 1
kapitulaci. Hamburk 1
Hamburk 1980, 1
str. 108. 1
108. Magdin 1
Magdin nevlastní 1
nevlastní židovský 1
židovský otec 1
otec Friedländer 1
Friedländer odmítl 1
odmítl po 1
tomto sňatku 1
sňatku další 1
další styky 1
styky se 1
svou adoptivní 1
adoptivní dcerou 1
dcerou a 3
stejně se 1
zachoval i 3
otec vlastní, 1
vlastní, dr. 1
dr. Ritschel. 1
Ritschel. Hamilkaru 1
Hamilkaru Barkovi 1
Barkovi i 1
i Hannonovi 1
Hannonovi Velikému 1
Velikému bylo 1
nyní zřejmé, 1
v námořnictvu 1
námořnictvu již 1
již budoucnost 1
budoucnost Kartága 1
Kartága neleží. 1
neleží. Hamilton 1
Hamilton spor 1
spor vyřešil 1
že zkušení 1
zkušení vojáci 1
z Ulsteru 2
Ulsteru zůstali 1
zůstali vzadu 1
vzadu u 1
u Kirkby 1
Kirkby Lonsdale, 1
Lonsdale, část 1
část anglického 1
anglického jezdectva 2
jezdectva čekala 1
na dělostřelectvo 1
dělostřelectvo a 2
zbytek armády 2
armády pokračoval 1
na Hornby, 1
Hornby, kde 1
na týden 2
týden utábořil. 1
utábořil. Hamilton 1
Hamilton v 1
noci velice 1
velice klidný 1
klidný a 2
a vrcholek 1
vrcholek bývá 1
bývá nad 1
nad nízkou 1
nízkou oblačností, 1
oblačností, která 1
často vznáší 1
vznáší nad 3
nad okolím 1
okolím San 1
San Jose. 1
Jose. Hampl 1
Hampl volá 1
volá hned 1
hned Vrzala, 1
Vrzala, ale 1
ten nemá 3
nemá zatím 1
zatím žádné 1
žádné zprávy. 2
zprávy. Hamry 1
Hamry byly 1
byly převážně 3
převážně zrušeny 1
zrušeny nebo 1
byly přestavěny 5
přestavěny na 1
na obilní 1
obilní mlýn. 1
mlýn. Hana 1
Hana a 1
její sestry 7
sestry ( 1
( Hana 1
Hana Aulická, 1
Aulická, Michaela 1
Michaela Brixová, 1
Brixová, in: 1
in: A. 1
A. Volrábová 1
Volrábová (ed)., 1
(ed)., 2008, 1
48 Roku 1
Roku 2012 6
list Svatý 1
Svatý Jeroným 1
Jeroným ve 1
své studovně 1
studovně vydražen 1
vydražen na 1
na aukci 2
aukci Sotheby’s 1
Sotheby’s za 1
za 181 1
181 250 1
250 britských 1
britských liber. 2
liber. Hana 1
Hana Bašová 1
Bašová se 1
se líčení 1
líčení nezúčastnila 1
nezúčastnila ani 1
ani jednou, 1
jednou, ostatní 1
ostatní obžalovaní 1
obžalovaní přišli 1
přišli vyslechnout 1
vyslechnout obžalobu, 1
obžalobu, po 1
zbytek jednání 1
někteří omluvili. 1
omluvili. Hana 1
Hana Benešová 1
Benešová byla 1
byla svému 1
manželovi oporou, 1
oporou, starala 1
starala se 4
o domácnost 1
domácnost a 2
také plnila 2
plnila úlohu 1
úlohu jakési 2
jakési sekretářky. 1
sekretářky. Hana 1
Hana Cathala 1
Cathala má 1
má universitní 1
universitní diplom 1
diplom na 1
Karlově universitě, 1
universitě, je 1
je vzdělaná 1
vzdělaná ve 1
ve fyzioterapii, 1
fyzioterapii, reiki, 1
reiki, shiatsku 1
shiatsku a 1
dalších dovednostech 1
dovednostech souvisejících 1
s wellness 1
wellness a 1
a psychosomatikou. 1
psychosomatikou. Hana 1
Hana Deboru 1
Deboru nepoznává 1
a vidí 1
ní žebračku, 1
žebračku, kterou 1
kterou zve 1
zve vlídně 1
vlídně dále. 1
dále. Hana 1
Hana Seifertová, 1
Seifertová, Výtvarné 1
Výtvarné umění, 1
umění, č. 1
č. 9-10, 1
9-10, 1969, 1
1969, Praha 1
Praha 1969, 1
1969, s. 1
s. 459. 1
459. Hana 1
Hana Zýková 1
Zýková zůstala 1
Pardubicích u 1
u své 9
své babičky 2
babičky a 2
a dědečka 1
dědečka (z 1
(z matčiny 1
matčiny strany). 1
strany). Hanimsultan 1
Hanimsultan je 1
je titul 2
titul pro 2
pro dcery 1
dcery osmanských 1
osmanských princezen 1
princezen (sultánek). 1
(sultánek). Hanjour 1
Hanjour přišel 1
do Spojených 13
států v 4
1990. Hank 1
Hank Mann, 1
Mann, vlastním 1
jménem David 1
William Lieberman, 1
Lieberman, ( 1
( Hannah 1
Hannah přeložila 1
přeložila mnoho 1
mnoho knih, 2
knih, článků 1
a meditačních 1
meditačních textů 1
a tlumočila 1
tlumočila pro 1
mnoho učitelů 1
učitelů linie 1
Karma Kagjü. 2
Kagjü. Hanna 1
Hanna odmítá 1
odmítá amputaci, 2
amputaci, ale 1
ale House 1
House brzy 1
brzy dorazí. 1
dorazí. Hannibal 1
Hannibal doufal, 1
doufal, že 10
že porážka 1
porážka povede 1
k rozkladu 2
rozkladu spojeneckého 1
spojeneckého systému, 1
systému, který 7
byl nástrojem 1
nástrojem římské 1
římské nadvlády 1
nadvlády v 2
Itálii. Hannibal 1
Hannibal ho 1
ho totiž 2
totiž kdysi 1
kdysi donutil 1
donutil mimo 1
jiné týrání 1
týrání seříznout 1
seříznout si 1
si kůži 2
kůži z 1
z obličeje 1
obličeje a 1
dát ji 1
ji sežrat 1
sežrat psům. 1
psům. Hannibalova 1
Hannibalova pěchota 1
pěchota dostala 2
dostala svého 1
protivníka pod 1
pod silný 1
silný tlak, 1
který sice 2
sice opotřeboval 1
opotřeboval první 1
dvě linie 1
linie jeho 1
jeho pěchoty, 1
pěchoty, což 1
bylo ovšem 8
ovšem jeho 2
jeho záměrem. 1
záměrem. Hannibal 1
Hannibal údajně 1
údajně řekl 1
řekl „Viděl 1
„Viděl jsem 1
jsem během 1
života spoustu 1
spoustu starých 1
starých hlupáků, 1
hlupáků, ale 1
tento je 1
všechny předčí.“ 1
předčí.“ Hannibal 1
Hannibal v 1
této bitvě 7
bitvě poprvé 1
poprvé prokázal 1
prokázal svoji 1
svoji taktickou 1
taktickou obratnost, 1
obratnost, jíž 1
jíž měl 1
měl brzy 1
brzy demonstrovat 1
demonstrovat ještě 1
ještě působivějším 1
působivějším způsobem. 1
způsobem. Hannoverskými 1
Hannoverskými vévody 1
vévody se 1
postupně stali 1
stali čtyři 1
čtyři bratři 1
bratři Kristián 1
Kristián Ludvík, 1
Ludvík, Jiří 1
Jiří Vilém, 1
Vilém, Jan 1
Jan Bedřich 2
Bedřich a 1
a Arnošt 1
Arnošt August. 1
August. Hansen 1
Hansen jí 1
jí nechal 1
nechal utéct 1
utéct a 5
a odletěl. 1
odletěl. Hansen 1
Hansen také 1
také vyhrál 2
vyhrál zahajovací 1
zahajovací turnaj 1
turnaj Poker 1
Poker Superstars 1
Superstars Invitational 1
Invitational Tournament, 1
Tournament, kdy 1
v turnaji, 1
turnaji, v 1
němž figurovali 1
figurovali někteří 1
někteří z 11
nejznámějších pokerových 1
pokerových hráčů 1
hráčů dnešní 1
doby získal 1
první cenu 5
cenu $1,000,000. 1
$1,000,000. Hans 1
Hans Hoffmann 1
Hoffmann (* 1
(* kolem 2
kolem 1530, 1
1530, Norimberk 1
Norimberk - 1
- 1591/92, 1
1591/92, Praha) 1
Praha) byl 4
byl německý 4
německý renesanční 1
renesanční malíř 1
a kreslíř, 1
kreslíř, specialista 1
specialista na 2
na akvarelové 1
akvarelové a 2
a kvašové 1
kvašové kresby 1
kresby zvířat. 1
zvířat. Hans-Joachim 1
Hans-Joachim Jabs 1
Jabs řekl:" 1
řekl:" Toto 1
bylo mé 1
mé jediné 1
jediné denní 1
denní vítězství 1
v noční 3
noční stíhačce. 1
stíhačce. Hans 1
Hans Kudlich 1
Kudlich vychodil 1
vychodil dvoutřídní 1
dvoutřídní základní 1
školu. Hans 1
Hans Leo 1
Leo Przibram 1
Przibram byl 1
vždy přesvědčen 1
přesvědčen o 6
o pravosti 1
pravosti Kammererových 1
Kammererových pozorování 1
pozorování a 3
a opakovaně 5
opakovaně to 1
to vyjadřoval 1
vyjadřoval v 2
soukromých rozhovorech. 1
rozhovorech. Hanson 1
Hanson říká 1
říká lidem, 1
lidem, že 1
že posílá 1
posílá démony 1
démony zpět 1
pekla. Hans 1
Hans van 1
der Velden, 1
Velden, který 1
dlouhodobě zabýval 2
zabýval historií 1
historií sekvence, 1
sekvence, nashromáždil 1
nashromáždil do 1
2007 sbírku 1
sbírku 216 1
216 nahrávek 1
nahrávek hudebního 1
hudebního zpracování 1
zpracování této 1
této básně 1
různých autorů. 1
autorů. ” 1
” (Hanuše 1
(Hanuše z 1
z Manušic 1
Manušic zvaného 1
zvaného Šváb), 1
Šváb), V 1
roce 1403 1
1403 je 1
zmíněn Hanuš 1
Hanuš Swab, 1
Swab, šepfmistr 1
šepfmistr Královské 1
Královské mincovny 1
mincovny v 1
Hoře (Národní 1
(Národní archiv 1
archiv Česká 1
Česká finanční 1
finanční prokuratura 1
prokuratura Praha 1
Praha - 4
- listiny 1
listiny (1250–1782) 1
(1250–1782) 53, 1
53, in: 1
in: monasterium. 1
monasterium. Hanušovi 1
Hanušovi synové 1
synové Stepán 1
Stepán a 1
a Vilém 2
Vilém ztratili 1
ztratili Bohutize 1
Bohutize kvůli 1
své účasti 2
účasti na 14
na stavovském 1
stavovském povstání 1
roce 1620. 1
1620. Hanuš 1
Hanuš se 2
13. ledna 6
ledna 1872 2
1872 v 1
Jilemnici a 1
zemřel 24. 1
prosince 1955 2
Praze. Hanuš 1
Hanuš z 1
z Fictumu 1
Fictumu roku 1
roku 1543 1
1543 prodal 1
prodal většinu 1
svého panství 2
panství a 3
a ponechal 2
ponechal si 2
si pouze 3
pouze Měděnec 1
Měděnec s 1
několika okolními 2
okolními vesnicemi, 1
vesnicemi, ke 1
kterým patřilo 1
patřilo i 4
i Kamenné. 1
Kamenné. Haplodiploidní 1
Haplodiploidní určení 1
určení pohlaví 1
pohlaví je 5
je vzácnější. 1
vzácnější. Haploidní 1
Haploidní buňky 1
buňky jsou 5
finále uspořádány 1
uspořádány po 1
třech u 1
u opačných 1
opačných pólů 1
pólů zárodečného 1
zárodečného vaku. 2
vaku. Haploskupina 1
Haploskupina A 1
A se 1
vyskytuje napříč 1
celou Asií. 1
Asií. Haploskupina 1
Haploskupina B 1
B se 2
území celé 3
celé Asie. 1
Asie. Happy 1
Happy Hardcore 1
Hardcore v 1
zemi vznikl, 1
vznikl, proto 1
není divu, 2
divu, že 3
zde má 4
má největší 4
největší zastoupení, 1
zastoupení, co 1
se umělců 1
umělců i 1
i fanoušků 1
fanoušků týče. 1
týče. Hará 1
Hará rostla 1
rostla po 1
osm set 1
své kořeny 3
kořeny zapustila 1
zapustila kořeny 1
kořeny hluboko 1
do země, 4
její vrchol 1
vrchol se 2
se dotýká 3
dotýká nebes 1
nebes a 1
okolo něj 3
něj obíhá 1
obíhá slunce, 1
slunce, měsíc 1
měsíc a 3
a hvězdy. 2
hvězdy. Hara, 1
Hara, str. 1
str. 259 1
259 V 1
rámci původní 2
původní operace 1
operace Ten-gó 1
Ten-gó (přesun 1
(přesun do 1
do Saseba 1
Saseba a 1
a vylákání 1
vylákání nepřítele 1
na sever) 1
sever) se 1
se 2. 2
2. kantai 1
kantai v 1
v Kure 1
Kure a 1
a Haširadžimě 1
Haširadžimě začala 1
začala připravovat 3
připravovat k 1
k vyplutí. 1
vyplutí. Harbinger 1
Harbinger znamená 1
znamená v 8
angličtině posel 1
posel nebo 1
nebo zvěstovatel, 1
zvěstovatel, silueta 1
silueta pohoří 1
pohoří ve 1
ve vycházejícím 1
vycházejícím Slunci 1
Slunci zvěstuje 1
zvěstuje svítání 1
svítání nad 1
nad kráterem 1
kráterem Aristarchus. 1
Aristarchus. Harcuba 1
Harcuba často 1
v ploše 1
ploše využívá 1
využívá faksimile 1
faksimile podpisů 1
podpisů portrétovaných 1
portrétovaných osobností 1
osobností tak, 1
aby zachoval 1
zachoval jejich 1
čitelnost ( 1
( Hardbag 1
Hardbag je 1
je žánr 1
žánr z 1
z elektronické 2
elektronické taneční 2
taneční hudby 1
hudby populární 1
populární v 3
v polovině-1990. 1
polovině-1990. Hardinova 1
Hardinova obhajoba 1
obhajoba jasně 1
jasně definovaných 1
definovaných vlastnických 1
vlastnických práv 2
práv je 1
dnes často 2
často používána 3
hlavní argument 1
argument pro 1
pro privatizaci, 1
privatizaci, resp. 1
resp. obhajobu 1
obhajobu institutu 1
institutu soukromého 1
soukromého vlastnictví 3
vlastnictví jako 1
jako takového. 1
takového. Hardware 1
Hardware je 1
je stejný 7
stejný až 1
vnější kryt, 1
kryt, který 1
má jiné 1
barevné provedení 1
provedení a 2
na zadní 14
zadní straně 12
straně ja 1
ja logo 1
logo Beats 1
Beats Audio. 1
Audio. Hardware 1
Hardware podporující 1
podporující Popekovy 1
Popekovy a 1
a Goldbergovy 1
Goldbergovy virtualizační 1
virtualizační požadavky 1
požadavky dělá 1
dělá psaní 1
psaní softwaru 1
softwaru efektivně 1
efektivně podporujícího 1
podporujícího virtuální 1
virtuální stroje 1
stroje mnohem 1
mnohem jednodušší. 1
jednodušší. Hardwarová 1
Hardwarová podpora 1
podpora je 2
je naopak 10
naopak stavěná 1
stavěná jen 1
pro zvukové 1
zvukové karty, 1
karty, které 3
jsou schopné 3
schopné provést 1
provést 3D 1
3D audio 1
audio mixing. 1
mixing. Hardwarově 1
Hardwarově je 1
je podporován 3
podporován v 1
některých zařízeních 1
zařízeních společnosti 1
společnosti iriver 1
iriver a 1
a iAudio. 1
iAudio. Hardwell 1
Hardwell taky 1
taky píše, 1
že dál 1
dál bude 2
bude pokračovat 3
pokračovat ve 11
ve tvoření 1
tvoření hudby, 1
hudby, a 1
jasně píše 1
píše o 5
svém návratu, 1
návratu, avšak 1
avšak aktuálně 1
aktuálně nedokáže 1
nedokáže říci, 1
říci, kdy 1
kdy a 5
a kde. 1
kde. Hardyho 1
Hardyho sympatie 1
sympatie k 5
k matematice 2
matematice se 1
něho projevovaly 1
projevovaly už 1
od mala. 1
mala. Hardyovi 1
Hardyovi ve 1
ve WWE 1
WWE zejména 1
zejména zapůsobili 1
zapůsobili na 1
na týmovou 1
týmovou divizi 1
divizi a 3
jejich účast 1
v zápasech 1
zápasech se 2
se stoly, 1
stoly, židlemi 1
židlemi a 2
a žebříky. 1
žebříky. Harémy 1
Harémy mohou 1
několik rypoušic, 1
rypoušic, avšak 1
avšak typicky 1
typicky čítají 1
čítají několik 1
či stovek 1
stovek samic. 1
samic. Harewood 1
Harewood navázal 1
navázal poměr 1
poměr s 4
s houslistkou 1
houslistkou Patriciou 1
Patriciou Tuckwellovou, 1
Tuckwellovou, Marion 1
Marion však 1
však rozvod 1
rozvod odmítala 1
odmítala až 1
roku 1967, 2
1967, kdy 3
kdy Tuckwellová 1
Tuckwellová porodila 1
porodila Harewoodovi 1
Harewoodovi syna. 1
syna. Har 1
Har Gobind 1
Gobind Khorana 1
Khorana se 1
narodil a 2
a vyrůstal 1
vyrůstal v 3
Indii, americké 1
americké občanství 1
občanství získal 1
1966. Harg 1
Harg Tholan, 1
Tholan, doktor 1
doktor z 1
z Hawkinovy 1
Hawkinovy planety 1
planety přilétá 1
přilétá na 4
Zemi a 8
je ubytován 1
ubytován u 1
u Rose 1
Rose Smollettové, 1
Smollettové, bioložky. 1
bioložky. Hariana 1
Hariana je 1
je plemeno 3
plemeno pozdní, 1
pozdní, věk 1
věk při 1
prvním otelení 1
otelení je 1
je 40–60 1
40–60 měsíců 1
měsíců a 2
a mezidobí 1
mezidobí činí 1
činí 480–630 1
480–630 dní. 1
dní. Hari 1
Hari Seldon 1
Seldon je 1
je vláčen 1
vláčen po 1
po soudech, 1
soudech, dochází 1
dochází mu 1
mu finance 1
finance na 1
na projekt 1
pomalu začíná 1
začíná ztrácet 1
ztrácet víru. 1
víru. Harlan 1
Harlan přišel 1
o celou 3
celou rodinu 2
se pomstít. 2
pomstít. Harlin 1
Harlin se 1
se Willovi 1
Willovi přizná, 1
ji vyhodil, 1
vyhodil, protože 1
protože viděl 1
viděl jak 1
se hádají 1
hádají a 2
a nechtěl, 1
nechtěl, aby 2
jejich přátelství 2
přátelství skončilo 1
skončilo kvůli 1
kvůli němu. 1
němu. Harlow 1
Harlow se 1
dále domníval, 1
že tvář 1
tvář je 2
je významným 7
významným činitelem, 1
činitelem, podílejícím 1
podílejícím se 1
na vzniku 11
vzniku pouta 1
pouta mláděte 1
mláděte k 1
k matce. 1
matce. Harmonický 1
Harmonický celek 1
celek doplňuje 1
doplňuje bílý 1
bílý štít 1
štít opodál 1
opodál stojící 1
stojící chalupy 1
chalupy „U 1
„U Zimů“. 1
Zimů“. Harnadův 1
Harnadův vlastní 1
vlastní příklad 1
příklad problému 1
problému ukotvení 2
ukotvení symbolů 2
symbolů má 1
dvě verze. 2
verze. Har 1
Har Odem 1
Odem je 1
součástí pásu 1
pásu vrcholů 1
vrcholů sopečného 1
sopečného původu, 1
původu, které 2
které lemují 1
lemují východní 1
východní okraj 2
okraj Golanských 1
Golanských výšin. 1
výšin. Harold 1
Harold Gillies, 1
Gillies, považovaný 1
považovaný za 3
za otce 3
otce moderní 2
moderní plastické 1
plastické chirurgie. 1
chirurgie. Harold 1
Harold Godwinson 1
Godwinson se 1
bratrem Gyrthem 1
Gyrthem vyrazili 1
vyrazili s 1
s jezdectvem 1
jezdectvem a 1
a královskými 1
královskými důstojníky 1
důstojníky do 1
do Yorkshire, 1
Yorkshire, aby 1
aby odrazili 1
odrazili vikinské 1
vikinské nájezdníky. 1
nájezdníky. Harriman 1
Harriman prchá 1
prchá na 1
na dvoukoláku 1
dvoukoláku taženém 1
taženém koňmi 1
koňmi ve 1
ve sněhové 1
sněhové vánici, 1
vánici, Holmes 1
Holmes s 1
Watsonem jsou 1
jsou mu 2
v patách. 2
patách. Harriss 1
Harriss (2005), 1
str. 98. 1
98. Richardovo 1
Richardovo blízké 1
blízké přátelství 1
s de 1
de Verem 1
Verem také 1
také odporovalo 1
odporovalo politickému 1
politickému zřízení. 1
zřízení. Harry 1
Harry je 2
je zničený, 1
zničený, jde 1
na setkání 3
s Lindou. 1
Lindou. Harry 1
Harry musí 1
musí Vadě 1
Vadě doručit 1
doručit onu 1
onu tragickou 1
tragickou zprávu 1
o Thomasově 1
Thomasově smrti, 1
smrti, což 2
což ji 7
ji tak 4
tak raní, 1
raní, že 1
že odmítá 1
odmítá opustit 1
opustit svůj 1
svůj pokoj. 1
pokoj. Harry 1
Harry se 1
se vrhne 2
vrhne do 1
do pátrání 2
a zjistí, 6
že Vance 1
Vance opravdu 1
opravdu má 1
má syna 9
jménem Dominick 1
Dominick Santanello, 1
Santanello, jehož 1
jehož matkou 1
matkou je 2
je Vibiana 1
Vibiana Duarteová, 1
Duarteová, která 1
byla Vanceovou 1
Vanceovou milenkou 1
milenkou v 1
padesátých letech. 2
letech. Harry 1
Harry si 1
si pomyslí, 1
pomyslí, že 1
že dříve 2
nebo později, 2
později, jestli 1
se Ron 1
Ron a 2
a Hermiona 2
Hermiona dají 1
dají dohromady 1
dohromady a 3
a rozejdou 1
rozejdou se, 1
se, tak 2
tak mezi 5
nimi vznikne 1
vznikne nepřeklenutelná 1
nepřeklenutelná propast 1
propast a 2
a Harry 2
je nebude 1
nebude umět 1
umět smířit, 1
smířit, anebo 1
anebo si 1
si budou 1
budou tak 1
tak blízcí, 1
blízcí, že 1
mezi sebe 3
sebe Harryho 1
Harryho nepustí. 1
nepustí. Harry 1
Harry s 1
s Ronem 1
Ronem jdou 1
jdou poslední, 1
poslední, je 1
je minuta 1
minuta před 1
před jedenáctou, 1
jedenáctou, ale 1
ale přepážka 1
přepážka na 1
na nástupiště 4
nástupiště je 2
už zavřená. 1
zavřená. Hart 1
Hart ale 1
ale během 15
během procesu 3
procesu usoudí, 1
usoudí, že 3
zde děje 1
děje něco 1
něco více 2
že McNamara 1
McNamara neusiluje 1
neusiluje o 1
aby odhalil 1
odhalil pravdu. 1
pravdu. Hartnell 1
Hartnell šest 1
šest bodných 1
bodných ran 2
ran do 1
do zad 1
zad přežil, 1
přežil, ale 2
ale Shepardová 1
Shepardová na 1
následky svého 2
svého zranění 4
zranění zemřela 1
zemřela 29. 1
září 1969. 1
1969. Hartridge 1
Hartridge dostala 1
dostala necelé 1
smrtí ke 1
svým 35. 1
35. narozeninám 1
narozeninám od 1
od přítele 1
přítele Hazella 1
Hazella jako 1
jako dárek 2
dárek dvojici 1
dvojici koloběžek, 1
koloběžek, z 1
jedna byla 1
byla klasická 2
klasická a 1
druhá elektrická. 1
elektrická. Hart 1
Hart šel 1
do hotelové 1
hotelové kuchyně, 1
kuchyně, vzdálené 1
vzdálené několik 1
několik metrů 8
od zadního 1
zadního vchodu 1
do banky. 1
banky. Hart 1
Hart věřil, 1
že počítače 1
počítače se 2
dne stanou 1
stanou dostupnými 1
dostupnými široké 1
široké veřejnosti, 1
veřejnosti, a 1
se svobodně 1
svobodně zpřístupnit 1
zpřístupnit literární 1
literární díla 3
podobě. Harvey 1
Harvey následně 1
následně stáhl 1
stáhl dohodu 1
dohodu s 2
s Brucem 2
Brucem a 1
dát svému 1
svému otci 1
otci druhou 1
druhou šanci, 1
šanci, ovšem 1
ovšem podle 2
podle Bruce 1
Bruce to 1
byla neuvěřitelně 1
neuvěřitelně naivní 1
naivní volba. 1
volba. Hasan 1
Hasan se 1
se jevil 4
jako zbožný 1
zbožný a 2
a asketický 2
asketický muž, 1
muž, nebo 1
o tuto 2
tuto pověst 1
pověst alespoň 1
alespoň usiloval, 1
usiloval, když 1
když měl 6
měl údajně 2
údajně popravit 1
popravit i 1
i svého 3
svého vlastního 6
syna jen 1
ho přistihl 1
přistihl pít 1
pít víno 1
víno (pití 1
(pití alkoholu 1
alkoholu je 2
pro muslimy 1
muslimy zakázané, 1
zakázané, ale 1
ale víno 1
víno se 1
některých zemích 10
zemích toleruje). 1
toleruje). Hasdrubal 1
Hasdrubal přemístil 1
přemístil v 1
noci svůj 1
svůj tábor 1
tábor na 1
na nedaleký 1
nedaleký pahorek, 1
pahorek, chráněný 1
chráněný vzadu 1
vzadu řekou 1
řekou a 4
a lemovaný 1
lemovaný ze 1
stran strmými 1
strmými svahy. 2
svahy. Hasební 1
Hasební látky 1
látky (hasiva) 1
(hasiva) jsou 1
látky, kterými 1
kterými zamezíme 1
zamezíme hoření. 1
hoření. Haškova 1
Haškova metoda 1
metoda vaječné 1
vaječné parabiózy 1
parabiózy kuřecích 1
kuřecích zárodků 1
zárodků vyvolala 1
vyvolala Medawarův 1
Medawarův zájem 1
zájem a 5
její výsledky 1
výsledky pak 1
pak použil 1
podpoře své 1
své teorie. 1
teorie. Hasskova 1
Hasskova zahrada 1
zahrada má 2
části, oddělené 1
sebe mimoúrovňovým 1
mimoúrovňovým vedením 1
vedením přístupové 1
přístupové cesty 4
k lávce 1
lávce vedoucí 1
vedoucí přes 2
řeku do 2
do Vnitřního 1
Vnitřního Města 1
Města a 3
na Jejkov. 1
Jejkov. Hatchback 1
Hatchback se 1
stále vyráběl 1
vyráběl a 1
pro trh 1
Jižní Africe 7
Africe jako 1
jako Corsa 1
Corsa Lite 1
Lite pod 1
pod značkami 1
značkami Opel 1
Opel až 1
2009. Hatem 1
Hatem Ben 1
Ben Arfa 1
Arfa prošel 1
prošel francouzskými 1
francouzskými mládežnickými 1
mládežnickými reprezentacemi 2
reprezentacemi od 2
od kategorie 5
kategorie U16. 2
U16. Haüyn 1
Haüyn je 1
velmi krásný 1
krásný minerál, 1
je oblíbený 5
oblíbený jak 1
mezi sběrateli, 1
sběrateli, tak 1
mezi klenotníky. 1
klenotníky. Havana 1
Havana je 1
město Kuby. 1
Kuby. Havárii 1
Havárii nikdo 1
nikdo z 11
nich nepřežil. 1
nepřežil. Havíři 1
Havíři v 1
v nově 12
nově vzniklých 2
vzniklých koloniích 1
koloniích si 1
si najímali 1
najímali kousek 1
kousek půdy 1
půdy od 1
od sedláků 1
sedláků nebo 1
za nízký 1
nízký nájem 1
nájem přidělena 1
přidělena důlním 1
důlním závodem. 1
závodem. Havlíček 1
Havlíček zde 1
zde chválí 1
chválí hlavně 1
hlavně vztah 2
k náboženství, 1
náboženství, ale 2
ale „proti 1
„proti srsti“ 1
srsti“ mu 1
byl ruský 1
ruský vztah 1
k alkoholu 1
alkoholu a 6
také kontrast 1
kontrast v 2
v sociální 3
sociální otázce 1
otázce obyvatelstva 1
obyvatelstva – 1
– bojaři 1
bojaři kontra 1
kontra obyčejný 1
obyčejný lid. 1
lid. Havlíčka 1
Havlíčka osvobodil, 1
osvobodil, ale 1
ale Bach 1
Bach měl 1
již císařské 1
císařské povolení 1
zavedení praxe 1
praxe nuceného 1
nuceného vystěhovávání 1
vystěhovávání politicky 1
politicky nebezpečných 1
nebezpečných novinářů. 1
novinářů. Havlíčkova 1
Havlíčkova Borová 1
Borová (dříve 1
(dříve jen 1
jen Borová, 1
Borová, Vyhláška 1
č. 3/1950 3
3/1950 Sb., 3
roce 1949. 6
1949. Havlíčkův 1
Havlíčkův Brod: 2
Brod: Český 1
svaz bojovníků 1
svobodu, 2002. 1
2002. Havlíčkův 1
Brod: Fragment, 1
Fragment, c2001, 1
c2001, 31 1
31 s. 1
s. Bydlí 1
Bydlí s 1
s námi. 1
námi. Havránka 1
Havránka pak 1
pak nenáviděl 1
nenáviděl a 1
a slíbil 2
slíbil si, 1
až ho 2
ho potká, 1
potká, tak 1
ho zabije. 1
zabije. Hawes 1
Hawes ho 1
nakonec vypátrá 1
vypátrá a 1
opět ho 1
s Carellou 1
Carellou jde 1
jde zatknout. 1
zatknout. Hawkeye 1
Hawkeye je 1
americká odrůda, 1
odrůda, zdá 1
být dobře 2
dobře přizpůsobena 1
přizpůsobena chladnému 1
chladnému klimatu. 1
klimatu. Hawkins 1
Hawkins se 1
později věnoval 2
věnoval vydávání 2
vydávání sólových 2
sólových alb. 3
alb. Häyhänenův 1
Häyhänenův případ 1
případ později 1
později vešel 1
vešel ve 4
známost jako 3
jako Případ 1
Případ dutého 1
dutého nikláku. 1
nikláku. Haytham 1
Haytham o 1
tom ale 1
do nedávna 2
nedávna neměl 1
ani tušení. 1
tušení. Hazel 1
Hazel rád 1
rád poslouchá 1
poslouchá rozhovory 1
rozhovory a 3
vše si 2
nich pamatuje, 1
pamatuje, i 1
když často 1
často nechápe 1
nechápe o 1
o čem 3
čem je 2
je řeč. 1
řeč. Hazel 1
Hazel vysvětluje 1
vysvětluje důležitost 1
důležitost Císařského 1
Císařského neduhu, 1
neduhu, je 1
to kniha 1
kniha o 2
o dívce 1
dívce jménem 2
jménem Anna, 1
Anna, která 1
má rakovinu, 1
rakovinu, popisuje 1
popisuje její 1
její život 3
polovině věty, 1
věty, což 1
což čtenáři 1
čtenáři nedává 1
nedává jasný 1
jasný konec 1
konec o 1
této postavy. 1
postavy. HBC 1
HBC Strakonice 1
Strakonice 1921 1
1921 je 1
je oddílem 1
oddílem házenkářů, 1
házenkářů, kteří 1
současnosti hrají 1
hrají extraligu 1
extraligu mužů 1
- nejvyšší 1
nejvyšší českou 1
českou soutěž. 1
soutěž. H. 1
H. Bier, 1
Bier, účastnící 1
účastnící se 2
se leteckého 1
leteckého závodu 1
závodu „Circuit 1
„Circuit of 1
of Britain“ 1
Britain“ v 1
roce 1911. 2
1911. HBO: 1
HBO: V 1
V sobotu 9
sobotu padne 1
padne poslední 1
poslední klapka 1
klapka prvního 1
prvního seriálu 1
seriálu české 1
české HBO. 1
HBO. HC 1
HC Olomouc 1
Olomouc zároveň 1
zároveň velice 1
velice dobře 4
dobře pracuje 1
mládeží, hrají 1
hrají se 2
se extraligy 1
extraligy juniorů, 1
juniorů, staršího 1
staršího dorostu 1
dorostu i 1
i mladšího 1
mladšího dorostu. 1
dorostu. HCP 1
HCP byl 1
založení až 2
do vypuknutí 2
vypuknutí druhé 3
války největším 1
a nejaktivnějším 1
nejaktivnějším motoklubem 1
motoklubem na 1
území ČSR. 1
ČSR. HC 1
HC postavy 1
postavy nemají 1
nemají s 4
s těmi 8
těmi normálními 1
normálními (tzv. 1
(tzv. Softcore) 1
Softcore) společnou 1
společnou truhlu 1
truhlu ani 1
ani zlato. 1
zlato. HD 1
HD 4770 1
4770 bude 1
mít 80 1
80 W 1
W spotřebu, 1
spotřebu, to 1
5 W 1
W víc 1
než může 1
může dodat 1
dodat PCI-E 1
PCI-E slot 1
slot x16 1
x16 2.0, 1
2.0, proto 1
proto má 3
má přídavné 1
přídavné napájení. 1
napájení. H.D., 1
H.D., Bryher 1
Bryher a 1
a Macpherson 1
Macpherson žili 1
žili společně 1
společně a 3
a cestovali 1
cestovali po 1
jako to, 1
co básnířka 1
básnířka a 1
a kritička 1
kritička Barbara 1
Barbara Guest 1
Guest nazvala 1
nazvala v 1
v biografii, 1
biografii, kterou 1
kterou o 1
o H.D. 1
H.D. napsala: 1
napsala: zvěřinec 1
zvěřinec tří. 1
tří. HDP 1
HDP státu 1
státu Tennessee 1
Tennessee činí 1
činí 115,2 1
115,2 miliardy 1
dolarů. HDP 1
HDP země 1
se snížilo 4
snížilo o 1
% kvůli 1
kvůli poklesu 1
poklesu sektoru 1
služeb během 1
během pandemie 2
pandemie covidu-19, 1
covidu-19, ale 1
ale reálný 1
reálný sektor 1
sektor ekonomiky 2
ekonomiky výrazně 1
výrazně vzrostl. 1
vzrostl. Headhuntingová 1
Headhuntingová agentura 1
agentura působí 1
jako prostředník, 1
prostředník, který 1
který chrání 2
chrání identitu 1
identitu klienta. 1
klienta. Heather 1
Heather (2007), 3
s. 305; 1
305; Cameron, 1
Cameron, Ward-Perkins, 1
Ward-Perkins, Whitby 1
Whitby (2000), 1
(2000), s. 3
5. V 2
V květnu 65
květnu následujícího 1
roku nechal 1
nechal Felika 1
Felika a 1
manželku zadržet 1
zadržet a 1
nato v 1
v Ravenně 2
Ravenně popravit. 1
popravit. Heather 1
s. 345. 1
345. Veškerá 1
Veškerá úsporná 1
úsporná opatření 1
opatření přesto 1
přesto nedokázala 1
nedokázala vykompenzovat 1
vykompenzovat vzniklé 1
vzniklé ztráty 1
zajistit adekvátní 1
adekvátní prostředky 1
prostředky k 2
k pokrytí 4
pokrytí vojenských 1
vojenských výdajů, 1
výdajů, pohlcujících 1
pohlcujících zřejmě 1
zřejmě až 3
třetiny všech 2
všech státních 2
státních příjmů. 2
příjmů. Heather 1
s. 491; 1
491; Williams, 1
Williams, Friell 1
Friell (2005), 1
(2005), s. 3
s. 185. 1
185. Když 1
Když Orestes 1
Orestes odmítl 1
odmítl vyhovět 2
vyhovět jejich 1
jejich požadavku, 1
požadavku, v 1
srpnu 476 1
476 proti 1
němu povstali. 1
povstali. Heather, 1
Heather, Peter 1
Peter (1996) 1
(1996) s. 1
s. 125 1
125 Jeho 1
Jeho tažení 2
také setkalo 1
setkalo s 1
s nelibostí 2
nelibostí Ernaka, 1
Ernaka, vládce 1
vládce Akatzirů, 1
Akatzirů, který 1
chtěl zaměřit 1
zaměřit na 4
na příchozí 1
příchozí Oghury. 1
Oghury. Heawoodův 1
Heawoodův graf 1
graf tvoří 1
tvoří rozdělení 1
rozdělení tóru 1
tóru na 1
sedm vzájemně 1
propojených oblastí, 1
oblastí, čímž 1
čímž dokázal, 1
dokázal, že 4
tato hranice 4
hranice je 2
je těsná. 1
těsná. Hebrejský 1
Hebrejský text 1
text byl 2
po celá 7
celá staletí 3
staletí ztracen. 1
ztracen. Hédonická 1
Hédonická adaptace 1
adaptace (v 1
(v anglickém 3
anglickém jazyce 1
jazyce či 1
či ) 1
) je 10
je psychologickým 1
psychologickým procesem 1
procesem emocionálního 1
emocionálního vyrovnávání, 1
vyrovnávání, které 1
které spočívá 1
v postupném 2
postupném odeznění 1
odeznění pozitivních 1
pozitivních i 1
i negativních 1
negativních pocitů 1
pocitů souvisejících 1
souvisejících se 1
se životními 1
životními událostmi. 1
událostmi. Hedvábnickému 1
Hedvábnickému ústavu 1
Králové pak 1
pak odeslali 1
odeslali 0,385 1
0,385 kg 1
kg kokonů, 1
kokonů, několik 1
několik jich 1
jich zůstalo 3
škole jako 4
jako pomůcka 2
pomůcka při 1
při výuce: 1
výuce: část 1
část byla 9
byla rozpletena 1
rozpletena a 1
část ponechána 1
ponechána vývinu. 1
vývinu. Hedvičino 1
Hedvičino údolí 1
údolí prolamuje 1
prolamuje hlavní 1
hřeben Železných 1
Železných hor 3
možné v 7
něm pozorovat 1
pozorovat horniny 1
horniny různého 1
různého stáří. 1
stáří. Hedvika 1
Hedvika o 1
o váze 3
váze 1200 1
1200 kg 1
průměru 1245 1
1245 mm 1
mm s 3
nápisem: „In 1
„In honorem 1
honorem beate 1
beate Virginis. 1
Virginis. Heer, 1
Heer, s. 2
s. 120. 1
120. Generál 1
Generál Cchao 1
Cchao Čchin 1
Čchin v 1
čele jím 1
jím vedených 1
vedených mongolských 1
mongolských oddílů 1
oddílů povstal 1
povstal v 1
srpnu 1461. 1
1461. Heidelberský 1
Heidelberský člověk 1
člověk žil 1
žil před 2
před 80–300 1
80–300 tisíci 1
tisíci lety, 2
lety, je 1
je označován 6
označován také 2
jako Homo 1
Homo sapiens 4
sapiens heidelbergensis 1
heidelbergensis a 1
a Homo 1
sapiens paleohungaricus. 1
paleohungaricus. Heinrich 1
Heinrich Lumpe 1
Lumpe se 1
jako šesté 2
šesté ze 1
ze dvanácti 2
dvanácti dětí 3
dětí obchodníka 1
obchodníka se 1
se dřevem. 2
dřevem. Heinz 1
Heinz Buteweg, 1
Buteweg, který 1
ve 14.12 1
14.12 nahlásil 1
nahlásil Spitfire 1
Spitfire v 2
prostoru 14 1
14 West 1
West N/3917 1
N/3917 ve 1
výšce 7.500 1
7.500 m. 1
m. W/Cdr 1
W/Cdr Mrázek 1
Mrázek a 1
a F/Lt 1
F/Lt Muzika 1
Muzika pozorovali, 1
pozorovali, jak 1
jak stroj 1
stroj F/Lt 1
F/Lt Štefana 1
Štefana klesá 1
klesá v 2
v sérii 8
sérii řízených 1
řízených zatáček 1
zatáček k 1
zemi. Heise 1
Heise nařídil, 1
byli přivedeni 1
přivedeni ven 1
ven z 10
z nemocnice, 1
nemocnice, umístěni 1
umístěni na 1
na slaměné 1
slaměné matrace 1
matrace a 1
a střeleni 1
střeleni do 1
hlavy. Heisenberg 1
Heisenberg zde 1
zde Schrödingera 1
Schrödingera před 1
veřejností osobně 1
osobně napadl. 1
napadl. Hejtmané 1
Hejtmané by 1
by o 10
o takové 3
takové vzpouře 1
vzpouře ještě 1
na popravišti 1
popravišti jistě 1
jistě nemlčeli 1
nemlčeli a 1
byl by 5
ně důkaz 1
důkaz Kozinova 1
Kozinova tvrdošíjného 1
tvrdošíjného odporu. 1
odporu. Hejtman 1
Hejtman Jiří 1
Jiří Šulc 1
Šulc však 1
však zasedání 1
zasedání zrušil 1
zrušil a 2
vyzval zastupitele, 1
zastupitele, aby 1
opustili jednací 1
jednací sál, 1
sál, slovy: 1
slovy: „Nemůžeme 1
„Nemůžeme zde 1
zde několik 13
hodin vysedávat 1
vysedávat a 1
a dělat 2
dělat kompars 1
kompars při 1
při vystoupeních 1
vystoupeních některých 1
některých šibalů, 1
šibalů, kteří 1
zde chtějí 1
chtějí sehrát 1
sehrát pro 1
veřejnost účelová 1
účelová divadýlka. 1
divadýlka. Helena 1
Helena byla 1
byla všestranně 1
všestranně nadaná 1
nadaná spisovatelka 1
spisovatelka (jejím 1
(jejím nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším dílem 2
dílem jsou 2
jsou Základy 1
Základy buddhismu). 1
buddhismu). Helena 1
Helena je 2
je Adinou 1
Adinou nemanželskou 1
nemanželskou dceru, 1
dceru, je 1
je rozvedená 2
rozvedená a 2
svou 17letou 1
17letou dceru 1
dceru Martinu. 1
Martinu. Helena 1
je chudá, 1
chudá, romanticky 1
romanticky založená 2
založená a 2
a múzicky 1
múzicky nadaná 1
nadaná šlechtična 1
šlechtična Helena, 1
Helena, která 1
která asi 1
asi pět 1
po sňatku 3
s egoistickým, 1
egoistickým, prostopášným 1
prostopášným opilcem, 1
opilcem, šlechticem 1
šlechticem Arthurem 1
Arthurem Huntingdonem, 1
Huntingdonem, zažívá 1
zažívá těžkou 1
těžkou životní 1
životní zkoušku, 1
zkoušku, ponížení 1
ponížení a 1
a pohrdání. 1
pohrdání. Helena 1
Helena Kanyar 1
Kanyar Becker 1
Becker se 1
narodila se 2
se 12. 2
srpna 1943 2
1943 v 2
Budějovicích. Helena 1
Helena Tuskanyová 1
Tuskanyová zemřela 1
zemřela 30. 3
května 1921 3
1921 v 4
věku 48 1
48 let. 1
let. Hélène 1
Hélène pojme 1
pojme zlomyslný 1
zlomyslný plán: 1
plán: využije 1
využije dívku 1
dívku k 1
aby učarovala 1
učarovala Jeanovi, 1
Jeanovi, což 1
způsobilo největší 1
největší radost 1
radost právě 1
právě Hélène. 1
Hélène. Helen 1
Helen Fieldingová 1
Fieldingová je 1
anglická spisovatelka 1
spisovatelka a 1
a scenáristka, 1
scenáristka, která 1
se nejvíce 5
nejvíce proslavila 1
proslavila příběhem 1
příběhem single 1
single třicátnice 1
třicátnice Bridget 1
Bridget Jonesové, 1
Jonesové, která 1
najít smysl 1
smysl života 3
lásku. Helen 1
Helen Huntová 1
Huntová a 1
a Paul 2
Paul Reiser 1
Reiser si 1
za sitcom 1
sitcom v 1
poslední sérii 1
sérii vydělali 1
vydělali 1 1
milion dolarů, 2
ale sledovanost 1
sledovanost v 2
tom roce 3
roce rapidně 1
rapidně klesla. 1
klesla. Helenica 1
Helenica a.s., 1
a.s., zapsanou 1
zapsanou v 1
Brně 10. 1
září 2009. 4
2009. Helen 1
Helen i 1
i Enola 1
Enola Námořníka 1
Námořníka ustavičně 1
ustavičně rozčilují, 1
rozčilují, pročež 1
pročež dostává 1
dostává záchvat, 1
záchvat, kdy 1
kdy obě 1
obě hodí 1
přes palubu, 1
palubu, ale 1
po chvilce 3
chvilce je 1
z vody 5
vody opět 1
opět vytáhne. 1
vytáhne. Helenin 1
Helenin původ 1
původ není 3
jistý. Helenka 1
Helenka mu 1
mu odvětí, 1
odvětí, že 2
se ona 2
je Helena 1
Helena ze 1
ze Salmu. 1
Salmu. Helen 1
Helen napsala, 1
napsala, režírovala 1
produkovala mnoho 1
mnoho divadelních 1
divadelních her. 1
her. Helen 1
Helen Parish, 1
Parish, William 1
William G. 1
G. Naphy, 1
Naphy, Religion 1
Religion and 1
and Superstition 1
Superstition in 1
in Reformation 1
Reformation Europe, 1
Europe, Manchester 1
Manchester University 1
Press, 2002, 1
2002, s. 1
s. 92 1
92 Za 1
Za Habsburků 1
Habsburků byla 1
katedrála a 1
a diecéze 1
diecéze v 1
roce 1700 2
1700 opět 1
opět pokatoličtěna. 1
pokatoličtěna. Helen 1
Helen Vogt 1
Vogt v 1
březnu 2014 7
2014 oznámila, 1
že Thy 1
Thy Kingdom 1
Kingdom Gone 1
Gone by 1
kapely, a 1
přes to, 3
dříve zveřejnila 1
zveřejnila na 1
svém Facebooku, 1
by jednoho 1
dne ráda 1
ráda s 1
s Flowing 1
Flowing Tears 1
Tears vydala 1
další album. 4
album. Helfenburk 1
Helfenburk je 1
je název 12
název hradu. 1
hradu. Helfštýn 1
Helfštýn patřil 1
k rožmberskému 1
rožmberskému panství 1
panství jen 1
jen dvanáct 1
let. Helikoptéru 1
Helikoptéru v 1
době nehody 3
nehody podle 1
jeho agenta 1
agenta Jeana-Érica 1
Jeana-Érica Freudigera 1
Freudigera pilotoval 1
pilotoval sám 1
sám Colin. 1
Colin. Heliogabalus 1
Heliogabalus přišel 1
přišel během 2
během nepokojů 1
nepokojů o 1
život ( 3
( Hélios 1
Hélios dává 1
dává svým 1
svým světlem 1
a teplem 1
teplem zemi 1
zemi život. 1
život. Hélios 1
Hélios tedy 1
tedy požádal 1
požádal Dia 1
Dia i 1
ostatní bohy 1
bohy o 1
o souhlas 1
souhlas s 4
mu připadne 1
připadne země, 1
země, která 3
se sama 7
sama vynoří 1
vynoří z 2
z moře. 2
moře. Hellanodikové 1
Hellanodikové museli 1
museli tato 1
tato pravidla 1
pravidla dokonale 1
dokonale ovládat, 1
ovládat, aby 1
mohli správně 1
správně rozhodovat. 1
rozhodovat. Hellblazer 1
Hellblazer podotkl, 1
podotkl, že 3
neměl tušení, 1
tušení, kolik 1
kolik metalových 1
metalových skupin 2
světě nachází. 1
nachází. Hello 1
Hello Emma 1
Emma není 1
není aplikace, 1
aplikace, je 1
je naprogramovaná 2
naprogramovaná v 2
aplikaci Zkratky 1
Zkratky (Shortcuts). 1
(Shortcuts). Heloisou 1
Heloisou Colinovou 1
Colinovou (1820–1874), 1
(1820–1874), poskytl 1
poskytl umělecké 1
umělecké vzdělání, 1
vzdělání, obdobně 1
jeho staršímu 1
staršímu bratrovi, 1
bratrovi, také 1
také malíři 1
malíři Alexandrovi-Louisovi 1
Alexandrovi-Louisovi Leloirovi 1
Leloirovi (1843–1884). 1
(1843–1884). Helsinky 1
Helsinky bombardovalo 1
bombardovalo sovětské 1
sovětské letectvo, 1
letectvo, nejintenzivněji 1
nejintenzivněji na 1
jaře 1944, 1
1944, ale 1
dobré protivzdušné 1
protivzdušné obraně 1
obraně dopadlo 1
dopadlo do 1
do obytných 1
obytných čtvrtí 1
čtvrtí jen 1
málo bomb. 1
bomb. Helsinská 1
Helsinská tramvajová 1
tramvajová zahrada 1
zhotovena poblíž 1
poblíž elektrárny 1
elektrárny Suvilahti 1
Suvilahti (Suvilahti 1
(Suvilahti - 1
- Parrukatu, 1
Parrukatu, 00540 1
00540 Helsinki). 1
Helsinki). Hendon 1
Hendon u 1
u Londýna, 1
zúčastnil každoročně 1
každoročně pořádané 1
pořádané letecké 1
letecké přehlídky. 1
přehlídky. Hendrick 1
Hendrick van 1
van Balen 1
Balen mladší 1
mladší maloval 1
maloval hlavně 1
hlavně obrazy 1
s historickými 2
historickými tématy. 1
tématy. Hendrixovou 1
Hendrixovou první 1
první významnou 1
významnou štací 1
štací se 1
stala až 3
až kapela 1
kapela The 2
The Velvetones. 1
Velvetones. Henri 1
Henri Dupuy 1
Dupuy de 1
de Lôme 1
Lôme se 1
věnoval rovněž 2
rovněž politice 1
členem francouzské 1
francouzské akademie 1
akademie věd. 5
věd. Henri 1
Henri Poincaré 1
Poincaré se 2
narodil do 4
do vlivné 2
vlivné rodiny. 1
rodiny. Henry 1
Henry a 1
Pete se 2
z lovecké 2
lovecké skupiny 1
skupiny jako 2
jako podivný 1
podivný muž 1
v chatě. 1
chatě. Henry 1
Henry Higgins, 1
Higgins, který 1
který uzavře 1
uzavře se 1
přítelem plukovníkem 1
plukovníkem Pickeringem 1
Pickeringem sázku, 1
sázku, že 1
že naučí 1
naučí ušmudlanou 1
ušmudlanou pouliční 1
pouliční květinářku 1
květinářku Lízu 1
Lízu Doolittleovou 1
Doolittleovou výslovnosti 1
výslovnosti vznešené 1
vznešené dámy. 1
dámy. Henry 1
Henry Labouchere, 1
Labouchere, 1. 1
1. baron 1
baron Taunton 1
Taunton (uváděn 1
(uváděn též 1
jako Labouchère) 1
Labouchère) ( 1
( Henrymu 1
Henrymu rovněž 1
rovněž neprospívala 1
neprospívala hra 1
hra na 4
na křídle 3
křídle a 2
změna manažera, 1
manažera, který 1
nahradil Lippiho 1
Lippiho pouhý 1
pouhý měsíc 1
měsíc po 7
po Henryho 1
Henryho příchodu. 1
příchodu. Henry 1
Henry „Remu“ 1
„Remu“ Aaltonen 1
Aaltonen v 1
různých sestavách 1
sestavách pod 1
jménem Remu 1
Remu & 1
& Hurriganes. 1
Hurriganes. Henry 1
Henry Trevanion 1
Trevanion a 1
a Medora 1
Medora se 1
jménem Aubin 1
Aubin usadili 1
usadili ve 1
ve starobylém 1
starobylém zámku 1
blízkosti Morlaix 1
Morlaix ve 1
Francii. Henry 1
Henry Wells 1
Wells a 1
a William 1
William Fargo, 1
Fargo, kteří 1
kteří provozovali 1
provozovali nejdříve 1
nejdříve dostavníkovou 1
dostavníkovou dopravu 1
dopravu na 7
americkém západě, 1
západě, později 1
služby. Heptanol 1
Heptanol má 1
má příjemnou 1
příjemnou vůni 1
vůni a 2
tak ve 6
výrobě kosmetiky. 1
kosmetiky. Héraklés 1
Héraklés hrozil 1
hrozil Mýsii 1
Mýsii zpustošením, 1
zpustošením, pokud 1
dál Hyla 1
Hyla nehledali. 1
nehledali. Héraklés 1
Héraklés ve 1
ve vzteku 1
vzteku z 1
z té 4
té pomluvy 1
pomluvy Ífita 1
Ífita shodil 1
shodil z 1
z hradní 2
věže. “Heraltického 1
“Heraltického ekotypu“, 1
ekotypu“, popřípadě 1
popřípadě její 1
její rozvolněné 1
rozvolněné porosty, 1
porosty, které 3
se střídají 4
střídají s 2
otevřenými prostory 1
prostory trávníkových 1
trávníkových ploch. 1
ploch. Heráň 1
Heráň 1982, 1
163 Zavlečeným 1
Zavlečeným soupeřem 1
soupeřem a 1
a nepřítelem 1
nepřítelem je 1
je norek 1
norek americký, 1
americký, který 1
poněkud větší, 1
větší, agresivnější, 1
agresivnější, rychleji 1
rychleji se 2
se rozmnožuje 6
rozmnožuje a 2
na společných 1
společných územích 1
územích norka 1
norka evropského 1
evropského vytlačuje 1
vytlačuje a 1
a nahrazuje. 1
nahrazuje. Herbert 1
Herbert Masaryk 1
Masaryk byl 1
dobrým hokejistou 1
hokejistou a 1
a hrál 9
za reprezentační 2
reprezentační mužstvo 1
mužstvo Čech 1
Čech (Josef 1
(Josef Laufer: 1
Laufer: Padesát 1
Padesát let 1
našem sportu). 1
sportu). Herci 1
Herci musí 1
dostat před 1
před začátkem 13
začátkem zkoušek 1
zkoušek již 1
již upravený 1
upravený text, 1
text, není 1
však pravidlem, 1
pravidlem, při 1
při tvorbě 3
tvorbě některých 1
některých inscenaci 1
inscenaci dochází 1
k úpravám 4
úpravám teprve 1
teprve během 1
během zkoušek. 1
zkoušek. Herci 1
Herci ve 1
filmu mohli 1
do určité 10
míry improvizovat. 1
improvizovat. Herec 1
Herec a 1
režisér John 1
John Gould 2
Gould Rubin 1
Rubin byl 1
prvním manželem, 1
manželem, pár 1
seznámil v 3
1984 a 4
a vzali 1
vzali se 1
později. Herečka 1
Herečka ho 1
ho získala 1
1992. Herečka 1
Herečka si 1
zachovala profesionalitu 1
profesionalitu a 1
a vystoupila, 1
vystoupila, i 1
jí noc 1
noc před 1
před vysíláním 1
vysíláním zemřel 1
zemřel otec 2
otec na 1
rakovinu. Herecká 1
Herecká skupina 1
skupina s 2
s Vilémem 2
Vilémem je 1
je pozvána 2
pozvána hrát 1
na zámek 7
zámek k 1
k hraběti 1
hraběti a 1
a hraběnce, 1
hraběnce, do 1
se Vitém 1
Vitém zamiluje. 1
zamiluje. Herecké 1
Herecké obsazení 1
obsazení bylo 1
bylo odhaleno 2
odhaleno 21. 1
roku. Herecké 1
Herecké výkony 1
výkony všech 1
tří představitelů 1
představitelů Diega 1
Diega však 1
byly dobré, 1
dobré, stejně 1
jako Noelia 1
Noelia Campo 1
Campo v 1
hlavní ženské 1
ženské roli. 1
roli. Hereckou 1
Hereckou kariéru 1
kariéru odstartovala 1
odstartovala několika 1
několika menšími 2
menšími rolemi 1
rolemi v 1
v televizních 6
televizních seriálech 3
seriálech a 2
a filmech 1
filmech až 1
až ji 2
ji byla 1
byla nabídnuta 2
nabídnuta osudová 1
osudová role 1
role Kiry 1
Kiry Yukimury, 1
Yukimury, kde 1
kde hrála 4
hrála nadpřirozenou 1
nadpřirozenou postavu 1
postavu – 1
– Herecky 1
Herecky v 1
Kanadě spolupracuje 1
s režiséry 2
režiséry jako 1
jsou Denis 1
Denis Villeneuve, 1
Villeneuve, Jean-Claude 1
Jean-Claude Lord, 1
Lord, Jean 1
Jean Leclerc 1
Leclerc a 1
a Sylvain 1
Sylvain Archambault. 1
Archambault. Herectví 1
Herectví se 1
věnoval již 5
dobu své 12
své sportovní 4
kariéry a 3
a studia 2
škole. Hérémence 1
Hérémence leží 1
na soutoku 1
soutoku obou 1
obou řek. 1
řek. Heren 1
Heren XVII) 1
XVII) rozhodli 1
o prosazování 2
prosazování také 1
také mocenské 1
mocenské hegemonie 1
hegemonie v 1
v asijských 2
asijských vodách, 1
vodách, s 1
s čímž 7
původně nepočítalo. 1
nepočítalo. Hering 1
Hering sám 1
sám nevěděl 1
nevěděl o 1
jejich použití 4
použití v 15
v článcích 1
článcích Conolly. 1
Conolly. Herisau 1
Herisau mělo 1
mělo v 4
2005 nezaměstnanost 1
nezaměstnanost pouze 1
pouze 2,01 1
2,01 %. 1
%. Heřman 1
Heřman Bádenský 1
Bádenský sice 1
sice byl 1
schopný získat 2
získat určitou 1
určitou kontrolu 1
nad vévodstvími, 1
vévodstvími, nedokázal 1
nedokázal si 1
ovšem poradit 1
s opozicí 1
opozicí šlechty. 1
šlechty. Hermann 1
Hermann Berthold 1
Berthold pak 1
pak celou 2
celou soustavu 1
soustavu ještě 1
ještě trochu 1
trochu přepracoval 1
přepracoval v 1
roce 1879. 2
1879. Hermann 1
Hermann Junker 1
Junker její 1
její titul 1
titul však 1
však interpretoval 1
interpretoval jako 1
jako „Král 1
„Král Horního 1
Horního a 3
a Dolního 3
Dolního Egypta 2
matka krále 1
krále Horního 3
Dolního Egypta“ 2
Egypta“ a 1
a navrhl 5
navrhl tedy, 1
že vládla 1
vládla jako 1
jako faraon. 1
faraon. Hermans 1
Hermans byl 1
v Nizozemsku 3
Nizozemsku známý 1
známý i 5
své sváry 1
sváry a 1
a polemiky. 1
polemiky. Hermeneutické 1
Hermeneutické postupy 1
postupy dovolily 1
dovolily propojit 1
propojit filosofický 1
filosofický zájem 1
zájem s 1
s psychoanalýzou, 1
psychoanalýzou, vypracovat 1
vypracovat soustavnou 1
soustavnou „filosofii 1
„filosofii symbolických 1
symbolických forem“ 1
forem“ ( 1
( Herní 1
Herní prvky 1
a úpravy 4
úpravy hřiště 1
hřiště však 2
nikdy nesmí 2
nesmí ohrožovat 2
ohrožovat život 1
zdraví osob. 1
osob. Herodes 1
Herodes jim 1
jim zde 5
zde ponechal 1
ponechal 800 1
800 mužů 1
mužů jako 1
jako ochranu, 1
ochranu, zatímco 1
zatímco sám 1
sám bojoval 1
svým vojskem 2
vojskem o 1
o Judské 1
Judské království. 1
království. Herout, 1
Herout, Slabikář 1
Slabikář návštěvníků 1
návštěvníků památek, 1
památek, heslo 1
heslo "Supraporta", 1
"Supraporta", str. 1
str. 232. 1
232. Hero, 1
Hero, zaskočená 1
zaskočená vroucím 1
vroucím vyznáním, 1
vyznáním, nejdříve 1
nejdříve nabídky, 1
nabídky, vědoma 1
vědoma si 1
svého poslání 1
poslání - 1
- zasvěcení 1
zasvěcení chrámové 1
chrámové službě 1
a slibu 1
slibu věčného 1
věčného panenství 1
panenství - 1
- odmítá. 1
odmítá. Herschel 1
Herschel tak 1
tak odstranil 1
odstranil jeden 1
jeden optický 1
optický prvek, 1
prvek, neodstranil 1
neodstranil však 1
však nevýhodu 1
nevýhodu Newtonova 1
Newtonova dalekohledu, 1
dalekohledu, kdy 1
se pozorovatel 1
pozorovatel musel 1
musel nacházet 1
nacházet poblíž 1
poblíž vstupního 1
vstupního otvoru 1
otvoru dalekohledu. 1
dalekohledu. Her 1
Her se 1
zúčastnilo 126 1
126 českých 1
českých sportovců. 1
sportovců. Hesenští 1
Hesenští však 1
však nesloužili 1
nesloužili jen 1
jen Britům 1
Britům v 1
Americe, ale 1
ale využívali 2
různých válkách 1
válkách v 1
průběhu 18. 2
století mnozí 1
mnozí další 1
další evropští 1
evropští monarchové. 1
monarchové. Hesire, 1
Hesire, spolu 1
několika vysokými 1
vysokými funkcionáři 1
funkcionáři v 1
této době, 3
době, patří 1
prvním úředníkům, 1
úředníkům, kteří 2
kteří směli 1
směli mít 1
mít ve 2
ve jméně 2
jméně jméno 1
jméno Re, 1
Re, ačkoliv 1
ačkoliv jej 1
jej pravděpodobně 1
pravděpodobně nesměli 1
nesměli zapisovat 1
zapisovat slunečním 1
slunečním diskem. 1
diskem. Heslem 1
Heslem jednotek 1
jednotek SS 1
SS bylo 1
bylo „ 1
(česky „Má 1
„Má čest 1
čest se 1
nazývá věrnost“). 1
věrnost“). Heteroepitaxe 1
Heteroepitaxe je 1
druh epitaxe 1
epitaxe prováděný 1
prováděný s 1
s navzájem 1
navzájem odlišnými 1
odlišnými materiály. 1
materiály. Heterosféra 1
Heterosféra začíná 1
začíná ve 3
výšce zhruba 2
100 km 3
a zasahuje 2
výšky 500–700 1
500–700 km. 1
km. Heumann 1
Heumann vychází 1
z předpokladu, 6
při průjezdu 2
průjezdu obloukem 1
obloukem dochází 1
dochází na 6
jednotlivých kolech 3
kolech ke 1
ke skluzům. 1
skluzům. Hewlett 1
Hewlett - 1
- Packard 1
Packard je 1
největších společností 1
společností ve 5
svém oboru 1
oboru na 2
světě působící 1
působící téměř 1
všech zemích. 1
zemích. Hexafenylkarbodifosforan 1
Hexafenylkarbodifosforan je 2
z fosforečných 1
fosforečných ylidů 1
ylidů inspirovaných 1
inspirovaných Wittigovými 1
Wittigovými činidly. 1
činidly. Hexafenylkarbodifosforan 1
z neobvyklých 2
neobvyklých fosfoylidů, 1
fosfoylidů, jehož 1
jehož příprava 1
příprava byla 1
byla inspirována 3
inspirována Wittigovými 1
Wittigovými reaktanty. 1
reaktanty. Hexagramy 1
Hexagramy I-ťingu 1
I-ťingu bývají 1
bývají řazeny 1
řazeny dle 2
dle dvou 1
dvou uspořádání. 1
uspořádání. Heyerdahl 1
Heyerdahl také 1
také odhalil 1
odhalil zvláštní 1
zvláštní astronomickou 1
astronomickou orientaci 1
orientaci pyramidy. 1
pyramidy. HF 1
HF a 1
a začínal 1
začínal až 2
na jedenácté 2
jedenácté pozici. 2
pozici. Hiawatha 1
Hiawatha mimo 1
jiné zavedl 2
zavedl směnnou 1
směnnou symbolickou 1
symbolickou hodnotu 2
hodnotu wampumových 1
wampumových pásů 1
a pevná 2
pevná pravidla 1
pravidla – 3
– zákony 1
zákony omezující 1
omezující i 1
původní zvyky 1
zvyky některých 1
některých kmenů. 1
kmenů. Hidejoši 1
Hidejoši si 1
si byl 8
dobře vědom 1
vědom Ekeiových 1
Ekeiových kvalit, 1
kvalit, a 1
jej po 2
porážce klanu 1
klanu Móri 1
Móri nejen 1
nejen ušetřil, 1
ušetřil, ale 2
navíc jej 1
jej učinil 1
učinil jedním 1
svých nejbližších 1
nejbližších rádců. 1
rádců. Hidejoši 1
Hidejoši vážně 1
vážně onemocněl 2
onemocněl a 9
nechal kolem 1
sebe shromáždit 1
shromáždit své 2
své nejvěrnější 1
nejvěrnější vazaly. 1
vazaly. Hieroglyfický 1
Hieroglyfický systém 1
systém písma 1
písma je 2
velmi komplikovaný, 1
komplikovaný, používá 1
používá přes 2
přes 700 2
700 různých 1
různých znaků. 2
znaků. Higašiósaka 1
Higašiósaka vznikla 1
vznikla 1. 3
února 1967 1
1967 sloučení 1
sloučení měst 1
měst Fuse 1
Fuse ( 1
), Hiraoka 1
Hiraoka ( 1
a Kawači 1
Kawači ( 1
). HIGGINS, 1
HIGGINS, str. 1
str. 681. 1
681. Oproti 1
Oproti ostatním 1
ostatním zástupcům 1
zástupcům z 1
Petroica nemají 1
nemají tak 1
tak robustní 1
robustní stavbu 2
stavbu těla, 1
těla, naopak 1
naopak mají 1
mají poměrně 5
poměrně dlouhá 2
dlouhá křídla, 1
křídla, krk 1
malou hlavu. 1
hlavu. Higham, 1
Higham, str. 1
str. 114. 2
114. Nicméně 1
Nicméně franští 1
franští králové 1
králové v 2
Galii byli 1
plně zaměstnáni 1
zaměstnáni vlastními 1
vlastními vnitřními 1
vnitřními konflikty 1
konflikty a 1
a ponechali 1
ponechali Æthelberthtovi 1
Æthelberthtovi volnou 1
volnou ruku, 1
ruku, aby 1
aby upevňoval 1
upevňoval křesťanství 1
křesťanství ve 2
své zemi. 1
zemi. Higher-order 1
Higher-order funkce 1
funkce jsou 5
jsou důsledek 1
důsledek toho, 1
že funkce 3
jsou entity 2
entity první 1
kategorie (First 1
(First class) 1
class) tím, 1
že funkci 1
funkci lze 1
použít jako 3
jako argument 2
argument a 1
a vracet 1
vracet jako 1
výsledek jiné 1
jiné funkce 1
funkce (a 1
(a cokoli 1
cokoli jiného). 1
jiného). Hilda 1
Hilda pak 1
pak získá 1
získá novinový 1
novinový článek 1
článek odhalující 1
odhalující Laritino 1
Laritino skandální 1
skandální tajemství. 1
tajemství. Hilda 1
Hilda Sjölin 1
Sjölin se 1
brzy stala 1
stala „rovnocennou 1
„rovnocennou konkurentkou“ 1
konkurentkou“ druhého 1
druhého fotografa 1
fotografa ve 2
městě, C. 1
C. M. 2
M. Tillberga 1
Tillberga a 1
již nemusela 1
nemusela inzerovat. 1
inzerovat. Hilelovo 1
Hilelovo rozhodnutí 1
rozhodnutí bylo 6
bylo později 10
později historiky 1
historiky ohodnoceno 1
ohodnoceno jako 1
velmi prozíravé. 1
prozíravé. Hilgard 1
Hilgard ukázal 1
ukázal posluchačům, 1
posluchačům, že 1
že proband 1
proband nevnímá 1
nevnímá hluk 1
hluk ani 1
ani řeč. 1
řeč. Hill 1
Hill pak 1
začal do 2
do scének 1
scének obsazovat 1
obsazovat děti 1
děti ze 5
ze štábu. 1
štábu. Hill 1
Hill z 1
z Williamsu 1
Williamsu před 1
sezónou 1997 1
1997 odešel 1
a Villeneuve 1
Villeneuve se 1
stal týmovou 1
týmovou jedničkou. 1
jedničkou. Hiltonová 1
Hiltonová se 1
rozsudku odvolala, 1
odvolala, stále 1
stále jí 1
však hrozilo 1
hrozilo vězení. 1
vězení. Himálajská 1
Himálajská sůl, 1
sůl, nebo 1
též růžová 1
růžová sůl 1
sůl ( 2
( Hindenburg 1
Hindenburg neměl 1
neměl zájem 3
zájem objevit 1
objevit se 1
tedy soudně 1
soudně obesílán. 1
obesílán. Hindštinu 1
Hindštinu často 1
k dorozumění 1
dorozumění mluvčí 1
mluvčí z 1
rozdílných jazykových 1
jazykových oblastí, 1
oblastí, zvláště 1
zvláště tehdy, 1
tehdy, nepocházejí-li 1
nepocházejí-li ze 1
ze společenské 2
společenské vrstvy 1
vrstvy s 1
dobrým přístupem 1
přístupem ke 1
ke kvalitnímu 1
kvalitnímu vzdělání 1
angličtině. Hinduismus 1
Hinduismus je 1
téměř výhradně 11
okolních státech 1
státech (např. 1
(např. Hinokitiol 1
Hinokitiol replikaci 1
replikaci pikornavirů 1
pikornavirů inhibuje 1
inhibuje narušením 1
narušením metabolismu 1
metabolismu virového 1
virového polyproteinu 1
polyproteinu a 1
a antivirová 1
antivirová aktivita 1
aktivita hinokitiolu 1
hinokitiolu přímo 1
přímo závisí 1
na dostupnosti 1
dostupnosti iontů 1
iontů zinku. 1
zinku. Hipostezka 1
Hipostezka (též 1
(též jezdecká 1
jezdecká stezka, 1
stezka, stezka 1
stezka pro 2
pro jezdce 1
na koních) 1
koních) je 1
je turistická 1
turistická stezka 2
stezka zaměřená 1
na hipoturistiku. 1
hipoturistiku. Hippolyta 1
Hippolyta a 1
a Emilie 4
Emilie zasáhnou, 1
zasáhnou, a 1
tak Theseus 1
Theseus souhlasí, 1
bude uspořádán 1
uspořádán veřejný 1
veřejný turnaj, 1
turnaj, kde 1
tito dva 6
dva utkají 1
utkají o 1
o Emiliinu 1
Emiliinu ruku. 1
ruku. Hippolyta 1
Hippolyta za 1
svůj pás 1
pás vykoupila 1
vykoupila svobodu 1
svobodu zajaté 1
zajaté bojovnici 1
bojovnici Melanippě. 1
Melanippě. Hippolytos 1
Hippolytos by 1
však zrady 1
zrady na 1
otci nedopustil 1
nedopustil a 1
a Faidřinu 1
Faidřinu lásku 1
lásku odmítl. 1
odmítl. Hipsteři 1
Hipsteři většinou 1
většinou studují, 1
studují, nejčastěji 1
nejčastěji humanitní 1
humanitní vědy, 1
vědy, a 1
se zdržují 2
zdržují v 2
v kavárnách, 2
kavárnách, na 1
na vernisážích, 1
vernisážích, výstavách, 1
výstavách, koncertech 1
koncertech širší 1
širší veřejnosti 2
veřejnosti neznámých 1
neznámých smoothjazzových 1
smoothjazzových saxofonistů, 1
saxofonistů, graffiti 1
graffiti soutěžích 1
a podobných 4
podobných neběžných 1
neběžných místech. 1
místech. Hiraga 1
Hiraga – 1
1. červnu 2
červnu 1922 1
1922 povýšený 1
povýšený na 1
na zósen 1
zósen šóšó 1
šóšó ( 1
( ~ 4
~ kontradmirál–lodní 1
kontradmirál–lodní konstruktér) 1
konstruktér) – 1
– navrhl 1
navrhl trup 1
trup 7500T 1
7500T křižníků 1
křižníků s 1
na dosažení 5
dosažení co 1
největší rychlosti. 1
rychlosti. Hirotada 1
Hirotada se 1
rozhodl přiklonit 1
přiklonit se 1
k Imagawům, 1
Imagawům, protože 1
to považoval 1
za menší 2
menší zlo. 1
zlo. Hispania 1
Hispania Citerior 1
Citerior se 1
nadále nazývala 1
nazývala Hispania 1
Hispania Baetica, 1
Baetica, přičemž 1
přičemž její 4
její hranice 1
hranice se 2
mírně protáhly 1
protáhly do 1
do vnitrozemí. 3
vnitrozemí. Hist 1
Hist List 1
List je 4
je nominován 2
13 cen, 1
cen, Bombshell 1
Bombshell má 1
jednu nominaci 1
nominaci méně. 1
méně. Historici 1
Historici její 1
dětskou osobnost 1
osobnost popsali 1
jako „trochu 1
„trochu nepřístupnou 1
nepřístupnou a 1
a mírně 8
mírně ostýchavou“, 1
ostýchavou“, přesto 1
však „pozoruhodně 1
„pozoruhodně nenarušenou“. 1
nenarušenou“. Historická 1
Historická budova 1
budova továrny 1
na zpracování 8
zpracování tabáku. 1
tabáku. Historická 1
Historická část 1
část parku 1
parku i 2
se zámkem 4
zámkem je 1
obehnána kamennou 1
kamennou zdí. 1
zdí. Historická 1
Historická fotka 1
fotka kostela 1
v Dolní 5
Dolní Lutyni. 1
Lutyni. Historická 1
Historická města 1
města nabízejí 1
nabízejí památky 1
památky téměř 1
téměř každého 1
každého architektonického 1
stylu. Historická 1
Historická železniční 1
stanice nyní 1
nyní sloužící 1
jako muzeum. 3
muzeum. Historické 1
Historické centrum 2
roce 1986 27
1986 prohlášeno 1
prohlášeno za 4
za památkově 1
chráněné. Historické 1
je památkovou 1
památkovou rezervací 1
rezervací s 1
řadou renesančních 1
renesančních a 1
a barokních 1
barokních domů. 1
domů. Historické 1
Historické i 1
i moderní 6
moderní budovy 1
budovy univerzity 2
univerzity jsou 2
jsou rozmístěné 1
rozmístěné po 2
celém městě. 2
městě. Historické 1
Historické město 1
město roku 2
roku 2006, 4
2006, str. 1
str. 26 2
26 jako 1
jako pravidelné 1
pravidelné obdélníkové 1
obdélníkové náměstí, 1
náměstí, lidově 1
lidově zvaný 1
zvaný „rynk“, 1
„rynk“, od 1
století nese 3
nese současný 1
současný název, 1
název, obklopují 1
obklopují ho 1
ho měšťanské 1
měšťanské domy 1
domy se 5
se středověkými 2
středověkými jádry, 1
jádry, které 1
jsou podsklepeny, 1
podsklepeny, sklepy 1
sklepy mají 1
mají často 5
často až 3
3 patra. 1
patra. Historické 1
Historické útrapy 1
útrapy srbského 1
srbského lidu 1
lidu pak 1
pak srhnul 1
srhnul v 1
v básni 1
básni Pláč 1
Pláč Srbska. 1
Srbska. Historickou 1
Historickou památkou 1
je pozdně 1
pozdně gotický 5
gotický kostel. 1
kostel. Historický 1
Historický a 1
a archeologický 1
archeologický výzkum 4
výzkum významné 1
významné středověké 1
středověké obchodní 1
obchodní cesty. 2
cesty. Historicky 1
Historicky byla 2
byla řeka 1
řeka hlavní 1
hlavní cestou 1
cestou pro 1
pro propojení 1
propojení západního 1
západního pobřeží 1
pobřeží poloostrova 2
poloostrova s 1
s údolím 1
údolím řeky 4
řeky Kamčatky 1
Kamčatky a 2
východním pobřežím. 1
pobřežím. Historicky 1
byla účast 1
účast Afroameričanů, 1
Afroameričanů, tehdy 1
tehdy coby 1
coby otroků, 1
otroků, v 1
v politice 8
politice nepřípustná. 1
nepřípustná. Historicky 1
Historicky bylo 2
bylo hubem 1
hubem společností 1
společností Compañía 1
Compañía de 1
de Aviación 1
Aviación Faucett 1
Faucett a 1
a Aeroperú. 1
Aeroperú. Historicky 1
bylo povolání 1
povolání stříbrníka 1
stříbrníka často 1
často spojeno 1
spojeno se 4
se zlatnickým 1
zlatnickým a 1
a ozdobnickým, 1
ozdobnickým, například 1
pražském nebo 1
nebo vídeňském 1
vídeňském cechu. 1
cechu. Historicky 1
Historicky byl 1
termín používán 1
různé buddhistické 1
buddhistické směry 1
směry v 1
v opozici 6
opozici k 3
k mahájáně, 1
mahájáně, pro 1
pro předsektářský 1
předsektářský buddhismus 1
buddhismus Monier-Williams 1
Monier-Williams Sanskrit-English 1
Sanskrit-English Dictionary 1
Dictionary (Oxford, 1
(Oxford, 1899), 1
1899), "Proper 1
"Proper Noun: 1
Noun: simpler 1
simpler or 1
or lesser 1
lesser vehicle. 1
vehicle. Historicky 1
Historicky byly 1
byly kolekce 1
kolekce OpenEmbedded 1
OpenEmbedded receptů 1
receptů uloženy 1
jednom repozitáři 1
repozitáři a 1
a metadata 2
metadata byla 1
byla strukturována 2
strukturována do 1
tvaru nyní 1
nyní nazývaného 1
nazývaného „OpenEmbedded-Classic“. 1
„OpenEmbedded-Classic“. Historicky 1
Historicky cenná 1
cenná barokní 1
barokní sýpka, 1
sýpka, která 1
majetku rytířského 1
rytířského řádu 1
řádu Křižovníků 1
Křižovníků s 1
s červenou 4
červenou hvězdou, 1
hvězdou, byla 1
byla rekonstruována 4
rekonstruována a 2
muzeum bylo 4
bylo slavnostně 4
slavnostně otevřeno 4
otevřeno 2. 1
července 2004. 2
2004. Historický 1
Historický kabinet 1
kabinet s 2
původním vybavením 1
vybavením z 1
roku 1930. 4
1930. Historicky 1
Historicky měly 1
měly státní 1
státní pošty 1
pošty po 1
světě monopol 1
monopol na 4
své služby. 1
služby. Historický 1
Historický místopis 2
místopis Moravy 2
Moravy a 13
a Slezska 6
Slezska v 2
letech 1848–1960, 1
1848–1960, Svazek 1
Svazek 12, 1
12, Středisko 1
Středisko regionálních 1
regionálních dějin 2
dějin (Olomouc, 1
(Olomouc, Czechoslovakia), 1
Czechoslovakia), Univerzita 1
Univerzita Palackého. 1
Palackého. Historickým 1
Historickým předobrazem 1
předobrazem Lomikara 1
Lomikara byl 1
byl Wolf 1
Wolf Maxmilián 1
Maxmilián Lammingern 1
Lammingern z 1
z Albenreuthu. 1
Albenreuthu. Historický 1
Historický název 1
města byl 7
byl Pandavaprastha 1
Pandavaprastha (sanskrt: 1
(sanskrt: पाण्डवप्रस्थ). 1
पाण्डवप्रस्थ). Historicky 1
Historicky nejlepší 1
nejlepší volební 2
volební výsledek 2
výsledek strany 1
strany do 1
do Parlamentu 2
Parlamentu Baskicka 1
Baskicka byl 1
roku 1984, 1
1984, kdy 3
kdy zvítězila 1
zvítězila se 1
se 41,8 1
41,8 %. 1
%. Historicky 1
Historicky nejvíce 1
nejvíce se 3
se dařilo 6
dařilo vývozu 1
vývozu dřeva. 1
dřeva. Historicky 1
Historicky nejvýznamnějšími 1
nejvýznamnějšími doly 1
doly v 1
v údolí 22
údolí Černé 1
Černé byla 1
byla důlní 2
důlní díla 1
díla Boží 1
Boží požehnání 1
požehnání ( 1
). Historický 1
Historický obzor: 2
obzor: časopis 2
časopis pro 4
výuku dějepisu 2
dějepisu a 4
popularizaci historie, 2
historie, 2011, 2
2011, 22 2
22 (5–6), 1
(5–6), s. 1
s. 135–138. 1
135–138. Historický 1
22 (5-6), 1
(5-6), s. 1
s. 98-106. 1
98-106. Historicky 1
Historicky pak 1
být jedinou 1
jedinou připomínkou 1
připomínkou existence 1
existence směnky 1
směnky pouze 1
pouze poznámka 1
poznámka na 1
na pokladním 1
pokladním dokladu 1
dokladu nebo 1
nebo taková 1
taková poznámka 1
poznámka nemusí 1
nemusí zbýt 1
zbýt vůbec 1
vůbec žádná: 1
žádná: směnka 1
směnka se 1
stát zpětně 1
zpětně nevysledovatelnou. 1
nevysledovatelnou. Historický 1
Historický šerm 1
šerm vždy 1
vždy přitahoval 1
přitahoval a 1
stále přitahuje 1
přitahuje romanticky 1
romanticky smýšlející 1
smýšlející lidi. 1
lidi. Historický 1
Historický ústav 1
ústav ČSAV 1
ČSAV Praha, 1
Praha, sv. 1
sv. 4, 1
4, 1956, 1
1956, s. 2
s. 71-109. 1
71-109. Historický 1
Historický význam 1
význam jeho 1
jeho děl, 3
děl, zejména 2
zejména Zrcadla 1
Zrcadla markrabství 1
markrabství moravského 1
moravského (1593) 1
(1593) a 1
a Diadochu 1
Diadochu (1602), 1
(1602), obšírné 1
obšírné kroniky 1
kroniky českých 1
českých knížat, 1
knížat, králů, 1
králů, šlechty 1
šlechty i 2
i měst, 1
měst, je 2
je značný 1
značný i 1
přes nekritičnost, 1
nekritičnost, kterou 1
kterou trpí. 1
trpí. Historicky 1
Historicky zde 1
zde existuje 6
existuje konvence, 1
konvence, že 1
že klávesa 1
klávesa tabulátoru 1
tabulátoru nevkládá 1
nevkládá znak 1
znak tabulátoru, 1
tabulátoru, nýbrž 1
nýbrž způsobuje 1
způsobuje přeskočení 1
přeskočení na 1
další prvek 1
prvek formuláře. 1
formuláře. Historie 1
Historie ani 1
ani původní 2
původní název 7
název tvrze 1
tvrze (objevuje 1
(objevuje se 1
jako Kuperk 1
Kuperk či 1
či Goldberg) 1
Goldberg) není 1
známo. Historie 1
Historie časopisu 1
časopisu se 1
se uzavřela 3
uzavřela v 1
září 1944, 1
1944, kdy 1
byl zastaven. 2
zastaven. Historie 1
Historie dechové 1
dechové kapely 2
kapely se 6
datuje už 2
roku 1913, 2
1913, kdy 2
založen její 1
její „předchůdce“ 1
„předchůdce“ pod 1
názvem Duvački 1
Duvački orkestar 1
orkestar ( 1
( Historie 1
Historie Egypta 1
Egypta patří 1
mezi nejdelší 1
nejdelší souvislé 1
souvislé historie 1
historie sjednoceného 1
sjednoceného státu. 1
státu. Historie 1
Historie etnografického 1
etnografického filmu 1
je spojena 16
historií filmů 1
filmů naučných 1
naučných a 1
a dokumentárních. 1
dokumentárních. Historie 1
Historie Hrubé 1
Hrubé Vody 1
Vody je 1
je spjata 1
s místní 5
místní těžbou 1
těžbou břidlice. 1
břidlice. Historie 1
Historie konference 1
konference sahá 1
sahá do 13
století. Historie 4
Historie mnoha 1
mnoha fotbalových 1
fotbalových oddílů 1
oddílů se 2
začala psát 5
v hospodě, 3
hospodě, kde 1
se pár 8
pár nadšenců 1
nadšenců sešlo 1
sešlo u 1
u piva 2
piva a 6
zrodil ten 1
ten geniální 1
geniální nápad 1
nápad - 1
- založit 1
založit vlastní 1
vlastní fotbalový 3
fotbalový tým. 1
tým. Historie 1
Historie muzea 1
muzea začala 1
prosinci 1870, 1
1870, když 1
když skupina 2
skupina významných 1
významných osobností 4
osobností v 3
v Jekatěrinburgu 1
Jekatěrinburgu založila 1
založila Uralskou 1
Uralskou společnost 1
společnost milovníků 1
milovníků přírodních 1
věd, organizaci 1
organizaci zaměřenou 1
zaměřenou na 6
na zlepšování 1
zlepšování vzdělávání 1
vzdělávání v 6
oboru přírodních 1
přírodních věd. 6
věd. Historie 1
Historie nynější 1
nynější konžské 1
konžské metropole 1
metropole se 1
datuje od 2
Historie obce 1
obce se 16
odráží také 1
jejím znaku, 1
znaku, v 1
jehož středu 4
středu jsou 1
dvě překřížená 1
překřížená hornická 1
hornická kladiva. 1
kladiva. Historie 1
Historie paddleboardingu 1
paddleboardingu začíná 1
začíná kolem 1
roku 1960, 4
1960, kdy 4
kdy surfaři 1
surfaři z 1
z Havaje 1
Havaje pádlovali 1
pádlovali na 1
svých longboardech 1
longboardech s 1
s fotoaparáty 1
fotoaparáty na 1
na místa, 3
se turisté 1
turisté učili 1
učili surfovat 1
surfovat a 1
a fotografovali 1
fotografovali je 1
jejich počínání. 1
počínání. Historie, 1
Historie, památky, 1
památky, obyvatelé, 1
obyvatelé, zajímavá 1
zajímavá místa. 1
místa. Historie 1
Historie podacích 1
podacích pánů 1
pánů přelomu 1
přelomu 14. 2
byla pestrá, 1
pestrá, v 1
roce 1362 2
1362 Štěpán 1
Štěpán Dlužil 1
Dlužil a 1
a Velislav, 1
Velislav, roku 1
roku 1402 1
1402 Jaroslav 1
Jaroslav a 2
roku 1413 3
1413 Kolman 1
Kolman z 1
z Křekavy. 1
Křekavy. Historie 1
Historie podle 1
něj nemá 2
být jen 4
jen suchým 1
suchým spojováním 1
spojováním faktů, 1
faktů, nýbrž 1
nýbrž tato 1
tato fakta 1
fakta mají 1
být prodchnuta 1
prodchnuta dějepiscovou 1
dějepiscovou tvořivostí 1
tvořivostí a 1
a představivostí. 1
představivostí. Historie 1
Historie Skautského 1
Skautského institutu 1
institutu sahá 1
rozhodnutí Náčelnictva 1
Náčelnictva Junáka 1
Junáka založen. 1
založen. Historie 1
Historie spojená 1
byla vypuštěna 3
vypuštěna a 1
a původ 2
původ Wonder 1
Wonder Woman 3
Woman byl 1
s požehnáním 1
požehnáním od 1
od bohů. 1
bohů. Historie 1
Historie stavby 1
stavby Národního 1
Národního domu 1
v Prostějově. 3
Prostějově. Historie 1
Historie této 1
této vsi 1
vsi sahá 1
sahá až 5
roku 1370. 1
1370. Historie 1
Historie tohoto 1
tohoto bezesporu 1
bezesporu zajímavého 1
zajímavého a 1
a výkonného 1
výkonného stroje 1
stroje nekončí 1
nekončí ani 1
současné době. 1
době. Historie 1
Historie tónování 1
tónování autoskel 1
autoskel sahá 1
do 60. 7
století století. 1
Historie Vojenského 1
Vojenského újezdu 1
újezdu Prameny, 1
Prameny, aneb, 1
aneb, Chlapci 1
Chlapci z 2
z Opičích 1
Opičích hor. 1
hor. Historie 1
Historie výroby 1
výroby vína 1
než tisíciletá. 1
tisíciletá. Historie 1
Historie vzniku 1
vzniku a 7
a působení 5
působení StB 1
StB jako 1
jako mocenského 1
mocenského nástroje 1
nástroje KSČ. 1
KSČ. Historie 1
Historie zahrnuje 1
zahrnuje ohromný 1
ohromný počet 1
počet amatérských 1
amatérských paleontologů 1
paleontologů i 1
mezi lidmi 15
lidmi jiných 2
jiných profesí. 1
profesí. Historie 1
Historie zámku 1
v Hořepníku 2
Hořepníku (někdy 1
(někdy uváděného 1
uváděného jen 1
jako panský 1
panský dům) 1
dům) není 1
zcela objasněna, 1
objasněna, pravděpodobně 1
pravděpodobně vznikl 1
vznikl někdy 2
Historie zlonických 1
zlonických drah: 1
drah: 10 1
let železničního 1
železničního muzea. 1
muzea. Historik 1
Historik Charles 1
Charles Banks 1
Banks poznamenává, 1
poznamenává, že 4
je vysoce 8
vysoce pravděpodobné, 1
že Edward 1
Edward Winslow 1
Winslow starší 1
starší byl 1
synem Kenelma 1
Kenelma Winslowa 1
Winslowa z 1
z Kempsey. 1
Kempsey. Historik 1
Historik demografie 1
demografie Cchao 1
Cchao Šu-ťi 1
Šu-ťi odhadl, 1
severní Číně 2
Číně tehdy 1
tehdy zahynula 1
zahynula polovina 1
polovina lidí, 1
lidí, takže 1
takže počet 1
obyvatel provincií 1
provincií Šan-si, 1
Šan-si, Č’-li 1
Č’-li a 1
a Che-nan 1
Che-nan klesl 1
klesl z 5
z 25,6 1
25,6 milionu 1
milionu roku 2
roku 1580 4
1580 na 2
na 12,8 1
12,8 milionu 1
roku 1588. 1
1588. Historik 1
Historik F. 1
F. Braun 1
Braun však 1
však knížete 1
knížete Vissawalda 1
Vissawalda spojuje 1
spojuje se 2
jménem Vsevoloda 1
Vsevoloda Vladimiroviče. 1
Vladimiroviče. Historik 1
Historik Mark 1
Mark Urban 1
Urban tvrdí, 1
že Britové 2
Britové postupovali 1
postupovali s 1
s nasazenými 1
nasazenými bodáky 1
bodáky v 1
v neukázněném 1
neukázněném tvaru, 1
tvaru, vyprovokování 1
vyprovokování několika 1
několika roztroušenými 1
roztroušenými výstřely 1
výstřely od 1
od domobrany. 1
domobrany. Historikové 1
Historikové běžně 1
běžně označují 1
jako datum 1
datum pádu 1
pádu sultanátu 1
sultanátu na 1
rok 1922, 1
1922, vyhlášení 1
vyhlášení Turecké 1
Turecké republiky 1
republiky na 2
rok 1923 1
1923 a 3
a pád 3
pád chálífátu 1
chálífátu na 1
rok 1924. 1
1924. Historikové 1
Historikové nabízejí 1
nabízejí dvě 1
dvě možná 1
možná vysvětlení 1
jeho tehdejšího 1
tehdejšího počínání: 1
počínání: Galba 1
Galba buď 1
buď nechtěl 1
nechtěl případnou 1
případnou aktivitou 1
aktivitou vzbuzovat 1
vzbuzovat Neronovu 1
Neronovu nepatřičnou 1
nepatřičnou pozornost 1
a nedůvěru, 1
nedůvěru, anebo 1
anebo byl 1
byl sužován 1
sužován vzrůstající 1
vzrůstající nemohoucností 1
nemohoucností zapříčiněnou 1
zapříčiněnou sešlostí 1
sešlostí věkem. 1
věkem. Historikové 1
Historikové se 1
jako Snodeswic. 1
Snodeswic. Historik 1
Historik Rudolf 1
Rudolf Cikhart 1
Cikhart uvádí, 1
že řemíčovské 1
řemíčovské doly 1
doly patřily 1
patřily v 2
století k 3
k nejvýnosnějším 1
nejvýnosnějším v 1
a naposledy 1
naposledy se 2
zde dolovalo 1
dolovalo v 1
francouzskými revolučními 1
revolučními válkami, 1
válkami, které 1
které vypukly 1
vypukly v 1
roce 1792. 2
1792. Historik 1
Historik tak 1
tak má 6
základě dochovaných 1
dochovaných pramenů 2
pramenů rekonstruovat 1
rekonstruovat a 1
a spoluvytvářet 1
spoluvytvářet historickou 1
historickou skutečnost. 1
skutečnost. Historik 1
Historik William 1
William L. 1
L. Shirer 1
Shirer ve 1
knize Vzestup 1
Vzestup a 1
pád Třetí 1
Třetí říše 1
říše o 1
o Výmarské 1
Výmarské ústavě 1
ústavě prohlásil, 1
z nejliberálnějších 1
nejliberálnějších a 1
a nejdemokratičtějších 1
nejdemokratičtějších dokumentů 1
dokumentů svého 1
svého druhu, 1
už ve 12
století neobjevil. 1
neobjevil. Historizujícím 1
Historizujícím projektem 1
projektem chtěl 1
chtěl opat 1
opat vyjádřit 1
vyjádřit především 1
především historickou 1
historickou kontinuitu 1
kontinuitu působnosti 1
působnosti svého 1
řádu v 6
v království 5
tím odkazoval 1
odkazoval na 3
na pravověrnou 1
pravověrnou víru 1
víru předků 1
předků z 1
z dob 7
dob před 2
před husitskou 1
husitskou herezí. 1
herezí. Historizující 1
Historizující slohy 1
slohy vycházejí 1
vycházejí z 11
tradic českých 1
českých dějin. 2
dějin. Historkou 1
Historkou o 1
o nemoci 3
nemoci pak 1
bylo vysvětleno 2
vysvětleno jejich 1
jejich úmrtí. 1
úmrtí. Hitchens 1
Hitchens také 1
také upozornil 1
na praxi 4
praxi křtu 1
křtu bezmocných 1
bezmocných umírajících, 1
umírajících, který 1
který řádové 1
řádové sestry 1
její pokyn 1
pokyn běžně 1
běžně praktikovaly, 1
praktikovaly, ačkoli 1
ačkoli podle 1
podle církevních 1
církevních řádů 1
řádů je 1
ke křtu 1
křtu třeba 1
třeba informovaného 1
informovaného souhlasu 1
souhlasu křtěnce. 1
křtěnce. Hitler 1
Hitler jejich 1
jejich linii 1
linii odmítal, 1
odmítal, protože 1
mohla odradit 1
odradit střední 1
střední vrstvy 1
vrstvy a 3
velké ponikatele. 1
ponikatele. Hitler 1
Hitler připustil, 1
připustil, že: 1
že: „Národní 1
„Národní socialismus 1
socialismus převzal 1
převzal od 4
každého z 4
obou táborů 2
táborů samotnou 1
samotnou myšlenku, 1
myšlenku, která 1
ho charakterizuje 1
charakterizuje – 1
– národní 3
národní odhodlání 1
odhodlání z 1
z buržoazní 2
buržoazní tradice 1
a vitální, 1
vitální, tvůrčí 1
tvůrčí socialismus 1
socialismus z 1
z marxistického 2
marxistického učení.“ 1
učení.“ Hitler 1
Hitler prohlašoval, 1
prohlašoval, že 4
knihu napsal 1
napsal jen 1
pro Němce, 1
Němce, a 1
a nesouhlasil 1
nesouhlasil s 2
s vydáním 7
vydáním v 1
jiných jazycích. 2
jazycích. Hitler 1
Hitler sám 1
zatčen dva 1
po střelbě 2
střelbě a 1
a postaven 6
postaven před 4
soud. Hitler 1
Hitler se 1
setkává například 1
s dívkami 2
dívkami v 1
lidových krojích. 1
krojích. Hitler 1
Hitler si 1
zřejmě vědom 1
vědom jeho 1
jeho mimomanželských 1
mimomanželských aktivit, 1
aktivit, a 1
ačkoliv s 1
nimi nesouhlasil, 1
nesouhlasil, nebral 1
nebral je 1
na vědomí. 1
vědomí. Hitler 1
Hitler také 1
také nehodlal 1
nehodlal opustit 1
opustit slibné 1
slibné pozice 1
pozice a 4
své spojence 1
spojence podpořit 1
podpořit německými 1
německými letadly 1
letadly ze 1
ze syrských 1
syrských letišť 1
letišť v 1
tomto zmíněném 1
zmíněném francouzském 1
francouzském (vichistickém) 1
(vichistickém) protektorátu. 1
protektorátu. Hitler 1
Hitler však 1
měl štěstí 1
štěstí v 4
k moci, 3
moci, začínala 1
začínala odeznívat 1
odeznívat hospodářská 1
a hospodářství 1
hospodářství se 5
se (a 1
(a to 3
to celosvětově) 1
celosvětově) začínalo 1
začínalo vzpamatovávat. 1
vzpamatovávat. Hitler 1
Hitler v 1
době navštěvoval 1
navštěvoval nejméně 1
nejméně pět 1
pět základních 2
základních škol. 3
škol. Hitler 1
Hitler začal 1
začal zakládat 1
zakládat lidové 1
lidové soudy 1
soudy a 3
a zrušil 1
zrušil i 1
i běžnou 1
běžnou právní 1
právní ochranu 1
ochranu občanů. 1
občanů. Hizballáh 1
Hizballáh později 1
později hrozil 1
hrozil jeho 1
jeho popravou, 1
popravou, pokud 1
pokud nebude 6
nebude Ubajd 1
Ubajd propuštěn. 1
propuštěn. Hjon 1
Hjon byl 1
oceněn na 1
na SBS 2
SBS Drama 1
Drama Awards 2
Awards 2010 1
na 47. 3
47. Baeksang 2
Baeksang Arts 2
Arts Awards 1
Awards za 2
svůj hvězdný 1
hvězdný výkon. 1
výkon. Hladina 1
Hladina byla 1
o 64 2
cm pod 1
úrovní povodně 1
povodně z 1
2002. Hladina 1
Hladina díky 1
díky nim 6
nim stoupala 1
stoupala v 1
průměru 1 1
měsíc. Hladina 1
Hladina fibrinogenu 1
fibrinogenu se 1
se vyšetřuje 2
vyšetřuje ve 1
ve venózní 1
venózní krvi 1
krvi odebrané 1
odebrané do 1
do zkumavky 1
zkumavky s 1
s citrátem 1
citrátem (3,8% 1
(3,8% citrát 1
citrát sodný, 1
sodný, poměr 1
poměr citrátu 1
citrátu a 1
a krve 2
krve - 2
- 1:9) 1
1:9) metodou 1
metodou podle 1
podle Clausse. 1
Clausse. Hladina 1
Hladina podzemní 1
podzemní vody 4
tedy na 16
na místech 9
místech už 1
už 3 1
pod povrchem. 6
povrchem. Hladina 1
Hladina řeky 1
řeky dosahuje 1
dosahuje historicky 1
historicky rekordní 1
rekordní úrovně, 1
úrovně, byly 1
byly evakuovány 1
evakuovány tisíce 1
a pobořeny 1
pobořeny stovky 1
stovky domů. 1
domů. Hladina 1
Hladina spolehlivosti 1
spolehlivosti se 2
se tradičně 7
tradičně stanovuje 1
stanovuje 0,05 1
0,05 nebo 1
nebo 0,01. 1
0,01. ; 1
; hladiny 1
hladiny do 1
do 300 3
300 mg/100 1
mg/100 ml 1
ml byly 1
byly pacienty 1
pacienty dobře 1
dobře tolerovány. 1
tolerovány. Hladká 1
Hladká vazba 1
vazba s 1
rozdílnými kladecími 1
kladecími přístroji 1
přístroji pro 2
pro přední 3
přední a 7
zadní jehelní 1
jehelní lůžko 1
lůžko se 1
používá např. 6
pro obalový 1
obalový materiál 1
na cévní 2
cévní protézy. 1
protézy. Hladkost 1
Hladkost (spojitost 1
(spojitost příslušných 1
příslušných derivací) 1
derivací) zaručuje 1
zaručuje existenci 1
existenci tečné 1
tečné roviny 1
roviny plochy 1
plochy v 2
každém (nesingulárním) 1
(nesingulárním) bodě. 1
bodě. Hladký 1
Hladký (2010). 1
(2010). s. 1
40. V 1
1784 až 1
až 1802 1
1802 je 1
je znovu 4
znovu přeložena 1
přeložena Bible, 1
Bible, přičemž 1
tento počin 2
počin má 1
má ukázat, 1
jazyk Slovanů 1
Slovanů žijících 1
v Kraňsku, 1
Kraňsku, Korutanech 1
Korutanech a 1
a Štýrsku 1
Štýrsku představuje 1
představuje jeden 3
jeden celek. 2
celek. Hladký 1
Hladký průběh 1
průběh hodů 1
hodů zajišťují 1
zajišťují stárci 1
stárci a 1
a stárky 1
stárky – 1
– vybraní 1
vybraní zástupci 1
zástupci z 3
z krojované 1
krojované mládeže 1
mládeže ( 1
( Hlas 1
Hlas Ameriky 1
Ameriky poznamenává, 1
že homosexualita 4
homosexualita je 3
rámci veřejné 1
veřejné diskuse 2
diskuse tabu. 1
tabu. Hlásil 1
Hlásil se 3
k německé 6
a reprezentoval 2
reprezentoval tzv. 1
tzv. Hlásil 1
k představitelům 1
představitelům i 1
i teorii 1
teorii nově 1
vzniklé restaurátorské 1
restaurátorské školy 1
školy ( 1
( Hlásil 1
k ukrajinskému 1
ukrajinskému národnímu 1
národnímu hnutí. 1
hnutí. Hlásí 1
Hlásí se 1
k ideologii 1
ideologii zvané 1
zvané tseghakronismus, 1
tseghakronismus, která 1
která zdůrazňuje 1
zdůrazňuje spjatost 1
spjatost arménské 1
arménské identity 1
identity s 2
s náboženstvím 2
náboženstvím a 2
a církví. 2
církví. Hlasité 1
Hlasité pochybování 1
pochybování nad 1
nad učením 1
učením organizace 1
organizace pak 1
pak bývá 2
bývá důvodem 1
k vyloučení 3
vyloučení ze 4
ze společenství. 1
společenství. Hlasivky 1
Hlasivky se 1
se napínají 1
napínají mezi 1
mezi hlasivkovým 1
hlasivkovým výběžkem 1
výběžkem arytenoidní 1
arytenoidní chrupavky 1
chrupavky a 1
a zadním 3
zadním okrajem 1
okrajem štítné 1
štítné chrupavky. 1
chrupavky. Hlas 1
Hlas je 1
je kovově 1
kovově znějící 1
znějící „širrik“, 1
„širrik“, „skri“ 1
„skri“ a 1
krátké „čjup“ 1
„čjup“ („čyp“), 1
(„čyp“), vábení 1
vábení zní 1
zní dle 1
dle Černého 1
Černého jasně 1
jasně řinčivě 1
řinčivě „byrrrb“. 1
„byrrrb“. Hláska 1
Hláska b 1
b se 1
nyní zapisuje 1
zapisuje jako 1
jako μπ. 1
μπ. Hlásky 1
Hlásky by 1
by musely 1
sebe různé 1
různé a 2
a nesměly 1
nesměly by 1
v promluvách 1
promluvách opakovat, 1
opakovat, tj. 1
tj. různé 1
varianty těchto 1
těchto by 1
by nemohly 2
nemohly být 3
být shrnuty 1
shrnuty pod 1
pod společný 1
společný princip. 1
princip. Hlasování 1
Hlasování o 1
o republice 1
republice však 2
bylo neúspěšné 1
neúspěšné z 1
důvodu sporu 1
mezi republikány 1
republikány ohledně 1
ohledně metody 1
metody volby 1
volby prezidenta 1
a opoziční 2
opoziční republikáni 1
republikáni následně 1
následně nepodpořili 1
nepodpořili kampaň. 1
kampaň. Hlasování 1
Hlasování proběhlo 1
proběhlo od 1
do 3. 8
2014. Hlasování 1
Hlasování v 1
zúčastnilo 699 1
699 poslanců, 1
poslanců, z 1
nichž 423 1
423 se 1
se vyslovilo 2
vyslovilo „pro“, 1
„pro“, 209 1
209 bylo 1
bylo „proti“ 1
„proti“ a 1
a 67 2
67 se 1
se „zdrželo“. 1
„zdrželo“. Hlasování 1
Hlasování viceprezidenta 1
viceprezidenta nebylo 1
nebylo stejně 1
v předešlých 2
předešlých volbách 1
volbách oddělené 1
oddělené (každý 1
(každý volitel 1
volitel měl 1
dva hlasy 2
hlasy - 1
- pro 1
pro kandidáta 1
na prezidenta 3
a viceprezidenta, 1
viceprezidenta, přičemž 1
přičemž hlasy 1
hlasy nebyly 1
nebyly rozlišeny). 1
rozlišeny). Hlasová 1
Hlasová protéza 1
protéza se 1
se zavádí 2
zavádí na 1
místo po 2
po proražení 1
proražení stěny 1
stěny mezi 1
mezi jícnem 1
jícnem a 1
a průdušnicí 1
průdušnicí a 1
zde umístěna 1
umístěna lékařem. 1
lékařem. Hlasující 1
Hlasující měli 1
měli zvolit 1
zvolit největší 1
největší osobnost 1
osobnost ruských 1
ruských dějin. 1
dějin. Hlasů 1
Hlasů pro 1
pro osamostatnění 1
osamostatnění bylo 2
bylo 45,5 1
45,5 % 1
% (ve 2
(ve Velkém 2
Velkém Dřevíči 2
Dřevíči 48,2 1
48,2 %, 1
%, v 3
v Rokytníku 2
Rokytníku 38,7 1
38,7 %), 1
%), hlasů 1
hlasů proti 2
proti osamostatnění 1
bylo 29,5 1
29,5 % 1
Dřevíči 25,4 1
25,4 %, 1
Rokytníku 40,3 1
40,3 %) 1
%) z 1
z počtu 2
oprávněných voličů. 5
voličů. Hlasy, 1
Hlasy, které 1
které obdrží 1
obdrží každá 1
strana jako 1
jako celek, 3
celek, se 1
se sčítají 2
sčítají s 1
těmi, které 2
dány jednotlivým 1
jednotlivým kandidátům 1
kandidátům v 1
rámci každé 2
každé strany. 1
strany. Hlava 1
Hlava byla 1
k ostatním 6
ostatním diplodocidům 1
diplodocidům poměrně 1
poměrně velká 2
a krk 1
krk relativně 1
relativně široký 1
široký a 8
a robustní. 1
robustní. Hlava 1
Hlava by 1
být černá, 1
černá, nejlépe 1
nejlépe rozdělená 1
rozdělená bílou 1
bílou lysinou, 1
lysinou, nicméně 1
nicméně zbarvení 1
zbarvení není 1
není důležitým 1
důležitým bodem 1
bodem při 1
při posuzování 5
posuzování jedince. 1
jedince. Hlaváč 1
Hlaváč černý 1
černý žije 1
žije při 1
při dně 1
dně v 2
v nehlubokých 1
nehlubokých vodách 1
vodách (běžně 1
(běžně do 1
do 50 6
50 m), 1
m), kde 3
živí drobnými 1
drobnými bezobratlými 1
bezobratlými živočichy. 1
živočichy. Hlaváč 1
Hlaváč obecný 1
obecný má 1
má dlouhé 2
dlouhé vřetenovité 1
vřetenovité tělo. 1
tělo. Hlaváčové 1
Hlaváčové z 1
z Vojenic 1
Vojenic (viz 1
(viz také 1
také Vojenští 1
Vojenští z 1
z Vojenic) 1
Vojenic) je 1
je jméno 5
jméno vladycké 1
vladycké rodiny, 1
rodiny, jejíž 3
jejíž erb 1
erb byl 2
byl červený 1
červený štít 1
něm ruka 1
ruka ve 1
ve zbroji 1
zbroji držící 1
držící meč. 1
meč. Hlava 1
Hlava devátá 1
devátá Ustanovení 1
Ustanovení obecná 1
obecná a 1
a závěrečná 2
závěrečná rušila 1
rušila předchozí 1
předchozí ústavu, 1
ústavu, vytvářela 1
vytvářela odkaz 1
na právní 2
právní předpis 3
předpis řešící 1
řešící občanství, 1
občanství, definovala 1
definovala hlavní 1
státní symboly. 1
symboly. Hlava 1
Hlava je 6
je černá 2
černá a 5
a povrch 2
povrch kovově 1
kovově lesklý. 1
lesklý. Hlava 1
je jemná, 1
jemná, hranatá, 1
hranatá, ale 1
ne tak 3
výrazně kostkovitá 1
kostkovitá jako 1
u krátkozobého 1
krátkozobého rejdiče. 1
rejdiče. Hlava 1
mírně oddělena 1
od těla. 1
těla. Hlava 1
je protáhlá, 2
protáhlá, poměr 1
délky k 1
k šířce 1
šířce je 1
zhruba 2:1. 1
2:1. Hlava 1
je suchá, 1
suchá, vyvážená, 1
vyvážená, nesena 1
nesena středně 1
středně vysoko. 1
vysoko. Hlava 1
ve svatebním 1
svatebním šatu 3
šatu světle 1
světle šedá, 1
šedá, s 1
s tmavším 3
tmavším proužkem 1
proužkem oddělujícím 1
oddělujícím ji 1
ji od 4
od bílého 1
bílého krku. 1
krku. Hlava, 1
Hlava, kterou 1
kterou má 12
má nýt 1
nýt z 1
z výroby, 1
výroby, se 1
nazývá přípěrná 1
přípěrná hlava. 1
hlava. Hlava 1
Hlava na 1
délku měří 1
měří 25 1
a oči 2
oči byly 1
na bocích. 3
bocích. Hlava 1
Hlava není 1
není vidět 2
vidět – 1
je schovaná 1
schovaná pod 1
pod tělním 1
tělním pláštěm. 1
pláštěm. Hlava 1
Hlava židovské 1
komunity ve 1
středověku měla 1
měla titul 1
titul magistratus 1
magistratus judaeorum. 1
judaeorum. Hlaveň 1
Hlaveň 52-K 1
52-K byla 1
celou sérii 1
sérii sovětských 1
sovětských tankových 1
tankových kanónů 1
kanónů ráže 2
ráže 85 1
85 mm. 1
mm. Hlavice 1
Hlavice sloupů 1
sloupů pokrývají 1
pokrývají jemné 1
jemné vegetabilní 1
vegetabilní motivy. 1
motivy. Hlavičkové 1
Hlavičkové soubory 1
soubory standardu 1
standardu ISO 1
ISO C 1
C jsou 1
níže. Hlávka 1
Hlávka v 1
v domnění, 3
domnění, že 3
snad dopis 1
dopis nedošel, 1
nedošel, píše 1
píše nový. 1
nový. Hlavně 1
Hlavně proto, 1
za člověka 2
s nejdrsnějším 1
nejdrsnějším vzhledem 1
vzhledem v 1
v šoubyznysu. 1
šoubyznysu. Hlavně 1
Hlavně pro 1
pro vyšší 5
vyšší cenu. 1
cenu. Hlavně 1
Hlavně ve 1
části regionu 1
regionu se 2
hojně pěstuje 1
pěstuje vinná 1
vinná réva, 2
réva, citrusy, 1
citrusy, kukuřice, 1
kukuřice, sladké 1
sladké brambory, 1
brambory, pšenice, 1
pšenice, palmy 1
palmy olejné, 1
olejné, tabák 1
tabák i 1
i rýže. 1
rýže. Hlavně 1
Hlavně v 1
případě Polska 1
Polska bylo 1
toto prakticky 1
prakticky nesplnitelné, 1
nesplnitelné, a 1
to přesto, 1
že britští 1
britští a 1
a francouzští 1
francouzští představitelé 1
představitelé tlačili 1
tlačili na 1
Poláky, aby 1
touto možností 1
možností souhlasili. 1
souhlasili. Hlavně 1
Hlavně za 1
něj získal 3
získal roku 4
1958 prestižní 1
prestižní Fieldsovu 1
Fieldsovu medaili. 1
medaili. Hlavní 1
Hlavní a 2
možná jedinou 1
jedinou budovou 1
budovou na 1
hradě byla 1
byla dřevěná 4
dřevěná strážní 1
strážní věž 1
věž na 5
na kamenném 3
kamenném základě. 1
základě. Hlavní 1
nejdelší část 1
část Věčného 1
Věčného Žida 1
Žida popisuje 1
popisuje Židy 1
Židy z 1
hlediska jejich 2
jejich typického 1
typického povolání, 1
povolání, náboženství 1
náboženství a 8
a víry, 1
víry, vzdělávání 1
celkové nátury. 1
nátury. Hlavní 1
Hlavní animátorkou 1
animátorkou ateliéru 1
ateliéru se 2
stala Dodalova 1
Dodalova první 1
první manželka, 1
manželka, která 1
po rozvodu 2
rozvodu vrátila 1
vrátila ke 2
svému dívčímu 1
dívčímu jménu 1
jménu Týrlová. 1
Týrlová. Hlavní 1
Hlavní atrakcí 3
atrakcí jsou 2
jsou početná 1
početná stáda 1
stáda bizonů. 1
bizonů. Hlavní 1
zde vodopády 1
vodopády a 1
a kaňon 1
kaňon řeky 1
řeky Oranje, 1
Oranje, který 1
je hluboký 1
hluboký přes 1
přes 200 9
200 metrů. 3
metrů. Hlavní 3
atrakcí této 1
této země 1
je gladiátorská 1
gladiátorská podívaná 1
podívaná nazvaná 1
nazvaná jednoduše 1
jednoduše Hra. 1
Hra. Hlavní 1
Hlavní barokní 1
barokní oltář 2
oltář pochází 3
roku 1812, 1
1812, autorem 1
autorem malby 2
malby je 2
je Ianoș 1
Ianoș Opriș. 1
Opriș. Hlavní 1
Hlavní brána 1
brána hradu 1
hradu směrem 1
města vznikla 1
vznikla již 3
počátku 14. 3
sousedství předpokládané 1
předpokládané severovýchodní 1
severovýchodní věže 1
věže kastelu 1
kastelu a 1
ve hmotě 2
hmotě průjezdu 1
průjezdu z 1
z předzámčí 1
předzámčí do 1
do arkádového 2
arkádového dvora 1
dvora dodnes 1
dodnes dochována. 1
dochována. Hlavní 1
Hlavní budova 1
budova divadla 2
divadla tvoří 1
tvoří jednu 3
stranu Lidického 1
Lidického náměstí. 1
náměstí. Hlavní 2
Hlavní část 3
část série 1
série je 4
roku 2008, 1
2010 začaly 1
začaly vycházet 2
vycházet roční 1
roční díly, 1
díly, vždy 1
vždy z 2
z turistických 1
turistických míst, 1
míst, která 3
která autor 2
autor ten 1
ten rok 3
rok navštívil. 1
navštívil. Hlavní 1
část vědeckého 1
vědeckého vybavení 1
vybavení modulu 1
modulu Kvant 1
Kvant tvořila 1
tvořila observatoř 1
observatoř Rentgen 1
Rentgen s 1
hmotností 800 1
800 kg. 1
kg. Hlavní 2
část Wow! 1
Wow! Hlavní 1
Hlavní cena 1
cena v 2
v Mezinárodní 1
Mezinárodní soutěži 2
soutěži studentských 1
studentských filmů 2
filmů odjela 1
odjela do 3
Polska – 1
– porota 1
porota ji 1
ji udělila 1
udělila Renatě 1
Renatě Gasiorowské 1
Gasiorowské za 1
za film 3
film Pipka. 1
Pipka. Hlavní 1
Hlavní charakteristikou 1
charakteristikou distribuovaných 1
distribuovaných systémů 1
systémů je 3
je absence 2
absence sdílené 1
sdílené paměti 1
paměti (čímž 1
(čímž se 1
od paralelních 1
paralelních systémů) 1
systémů) a 1
a nepřítomnost 1
nepřítomnost centrálního 1
centrálního časového 1
časového mechanismu 1
mechanismu (hodin). 1
(hodin). Hlavní 1
Hlavní chybou 1
chybou v 1
této ukázce 1
ukázce je 1
její skutečná 1
skutečná funkcionalita. 1
funkcionalita. Hlavní 1
Hlavní cíl, 1
cíl, který 2
si stanovil 1
stanovil plán 1
plán péče 4
péče vydaný 1
vydaný pro 1
roky 2016–2025 1
2016–2025 je 1
ochrana přírodní 1
přírodní památky, 1
památky, ale 1
větších nebo 1
nebo intenzivnějších 1
intenzivnějších zásahů. 1
zásahů. Hlavní 1
Hlavní činností 1
činností Nativ 1
Nativ byl 1
byl transport 1
transport židů 1
židů ze 1
ze sovětského 1
sovětského bloku, 1
bloku, z 1
z arabských 2
arabských zemí 1
zemí i 1
i odjinud 1
odjinud do 1
do Izraele. 5
Izraele. Hlavní 1
Hlavní datový 1
datový tok 1
tok je 4
tvořen prvním 1
prvním bytem 2
bytem prvního 2
prvního bloku, 1
bloku, pak 1
pak prvním 1
bytem druhého 1
druhého bloku, 1
bloku, prvním 1
prvním třetího 1
třetího …, 1
…, pak 1
pak druhým 1
druhým bytem 1
prvního atd. 1
atd. Pokud 2
Pokud nejsou 1
nejsou všechny 2
všechny bloky 2
bloky stejně 1
stejně dlouhé, 1
dlouhé, jsou 1
jsou nejprve 2
nejprve bloky 1
bloky kratší 1
kratší (délky 1
(délky D) 1
D) a 1
nakonec bloky 1
bloky delší 1
delší (D+1). 1
(D+1). Hlavní 1
Hlavní děj 1
postupně rozvíjí 1
rozvíjí napříč 1
napříč celým 4
celým seriálem, 1
seriálem, ale 1
každé řady 1
řady se 3
se ukončí 1
ukončí přibližně 1
tři podobně 1
podobně závažné 1
závažné dějové 1
dějové linie, 1
sebou mohou 2
mohou prolínat. 2
prolínat. Hlavní 1
Hlavní díl 1
díl série 2
série (I–IX) 1
(I–IX) je 1
1991 uzavřen, 1
uzavřen, příloha 1
příloha (série 1
(série X) 1
X) byla 1
uzavřena v 5
2007. Hlavní 1
Hlavní dóm, 1
dóm, který 1
se tyčí 5
tyčí na 1
na okraji, 1
okraji, je 1
je doplněn 3
doplněn třemi 1
třemi menšími 1
menšími dómy, 1
dómy, jedním 1
jedním na 1
na východě, 3
východě, západě 1
a jihu, 1
jihu, stejně 1
jako tři 3
tři dómy 1
dómy na 1
severu. Hlavní 1
Hlavní dopravní 1
dopravní cestou 1
cestou regionu 1
regionu je 6
je řeka 4
řeka Kobuk, 1
Kobuk, která 1
velmi populárním 4
populárním místem 1
místem pro 9
pro rekreaci 4
rekreaci i 1
i významným 4
významným zdrojem 1
obživy místních 1
obyvatel. Hlavní 1
Hlavní důraz 1
důraz je 3
na paměť. 1
paměť. Hlavní 1
Hlavní efektorové 1
efektorové buňky 1
buňky v 2
v proti-nádorové 1
proti-nádorové imunitní 1
odpovědi jsou 1
jsou cytotoxické 1
cytotoxické CD8+ 1
CD8+ T 1
T lymfocyty 2
lymfocyty a 1
a NK 1
NK buňky, 1
buňky, které 4
mají schopnost 2
schopnost zabíjet 1
zabíjet nádorové 1
nádorové buňky. 1
buňky. Hlavní 1
Hlavní erupční 1
erupční fáze 1
fáze proběhla 1
proběhla 19. 1
20. prosince 5
prosince 1821 1
1821 a 2
byla provázena 1
provázena sérií 1
sérií výbuchů, 1
výbuchů, přičemž 1
přičemž aktivita 1
aktivita sopky 1
sopky trvala 1
trvala několik 1
několik následujících 1
následujících dní. 1
dní. Hlavní 1
Hlavní funkce 1
funkce města 1
města jsou 4
soustředěny v 1
centrální části, 1
části, kterou 1
tvoří pomyslný 1
pomyslný trojúhelník. 1
trojúhelník. Hlavní 1
Hlavní funkcí 1
funkcí červených 1
červených krvinek 1
krvinek je 1
je transport 1
transport dýchacích 1
dýchacích plynů 2
plynů - 1
- kyslíku 1
a oxidu 1
oxidu uhličitého. 2
uhličitého. Hlavní 1
Hlavní herní 1
herní režim 1
režim osu! 1
osu! Hlavní 1
Hlavní historická 1
historická ukázka 1
ukázka byla 1
byla s 7
tématem Ostravská 1
Ostravská operace 1
operace – 1
– jaro 1
jaro 1945, 1
1945, na 1
na kterou 19
se těžká 1
těžká technika 1
technika přesunovala 1
přesunovala i 1
vzdálenosti několika 2
set kilometrů. 1
kilometrů. Hlavní 1
Hlavní hmota 1
je členěna 1
členěna na 1
3 základní 1
základní celky, 1
celky, které 2
které vycházejí 1
z tradiční 2
tradiční koncepce 1
koncepce výstavby 2
výstavby architektonického 1
architektonického objektu 1
objektu - 1
- podnož, 1
podnož, tělo 1
a ukončení. 1
ukončení. Hlavní 1
Hlavní hodnotu 1
hodnotu exportu 1
exportu tvoří 1
tvoří sója 1
sója a 1
a hovězí. 1
hovězí. Hlavní 1
Hlavní hrdina 5
hrdina hry 1
hry Limbo 1
Limbo je 1
je bezejmenný 1
bezejmenný hoch, 1
hoch, který 1
probudí uprostřed 1
uprostřed lesa 2
lesa na 5
na „ 4
„ Hlavní 1
je zamilován 2
zamilován do 2
do princezny, 1
princezny, je 1
to oboustranná 1
oboustranná celoživotní 1
celoživotní láska. 1
láska. Hlavní 1
hrdina románu 2
románu A 1
A Wreath 1
Wreath for 1
for Udomo, 1
Udomo, Michael 1
Michael Udomo, 1
Udomo, nese 1
nese rysy 2
rysy obou 1
obou dvou. 1
dvou. Hlavní 1
hrdina Vladko 1
Vladko žije 1
žije s 3
rodinou ve 1
ve skromných 4
skromných poměrech 1
poměrech v 2
v zapadlé 1
zapadlé vesničce 1
vesničce na 1
úpatí hor 1
hor plných 1
plných partyzánů. 1
partyzánů. Hlavní 1
Hlavní hrdinkou 1
hrdinkou příběhu 1
příběhu je 4
je Kate 1
Kate (Franka 1
(Franka Potente), 1
Potente), která 1
po firemním 1
firemním večírku 1
večírku snaží 1
snaží dostat 4
na schůzku 1
schůzku s 5
s Georgyem 1
Georgyem Cloonyem. 1
Cloonyem. Hlavní 1
Hlavní hrdinou 1
hrdinou cyklu 1
je Dinna 1
Dinna Cherrellová, 1
Cherrellová, sestřenice 1
sestřenice Fleur 1
Fleur a 1
Michaela Montových. 1
Montových. Hlavní 1
Hlavní hřích 1
hřích (vitium 1
(vitium capitale, 1
capitale, peccatum 1
peccatum capitale) 1
capitale) znamená, 1
je pramenem 1
pramenem (lat. 1
(lat. caput) 1
caput) dalších 1
dalších hříchů. 1
hříchů. Hlavní 1
Hlavní hrozbou 2
hrozbou je 2
něj ztráta 1
ztráta biotopů 1
biotopů vinou 1
vinou odlesňování. 1
odlesňování. Hlavní 1
pro tohoto 2
tohoto brouka 1
brouka je 1
nedostatek vhodných 3
vhodných biotopů. 1
biotopů. Hlavní 1
Hlavní hrozbu 1
pro psa 2
psa pampasového 1
pampasového představují 1
představují lidé, 1
je loví 1
loví pro 1
pro kožešiny, 1
kožešiny, aby 1
jim zabránili 1
zabránili útočit 1
na hospodářská 1
hospodářská zvířata. 2
zvířata. Hlavní 1
Hlavní inovace 1
inovace oproti 1
oproti starším 2
starším modelům 1
modelům spočívala 1
novém dvojřadovém 1
dvojřadovém zásobníku 1
zásobníku s 2
kapacitou dvanáct 1
dvanáct nábojů. 1
nábojů. Hlavní 1
Hlavní integrované 1
integrované obvody, 1
obvody, v 1
případě byly 1
byly - 1
- Mostek 1
Mostek MK6020, 1
MK6020, MK6021, 1
MK6021, MK6022, 1
MK6022, MK6023, 1
MK6023, MK6024, 1
MK6024, které 1
které zahrnují 3
zahrnují tři 1
tři ROM, 1
ROM, kontrolní 1
kontrolní a 2
a časový 1
časový čip, 1
čip, registr 1
registr a 1
a aritmetický 1
aritmetický čip. 1
čip. Hlavní 1
Hlavní investor 1
investor soutěže 1
soutěže si 3
si budoucí 1
budoucí vítězku 1
vítězku zasmluvnil 1
zasmluvnil pouze 1
a odmítl 4
odmítl ji 1
ji vyslat 1
vyslat na 2
světové soutěže. 1
soutěže. Hlavní 1
Hlavní inženýrka 1
inženýrka provádí 1
provádí obnovu 1
obnovu Krytonových 1
Krytonových souborů. 1
souborů. Hlavní 1
Hlavní jeho 2
jeho činností 1
činností bylo 1
bylo umělecké 1
umělecké kovářství. 1
kovářství. Hlavní 1
jeho význam 4
význam je 8
v překladech 1
překladech založených 1
dokonalé znalosti 1
znalosti překládaných 1
překládaných autorů 1
autorů a 3
a stylistickém 1
stylistickém mistrovství. 1
mistrovství. Hlavní 1
Hlavní jezera 1
jezera jsou 2
jsou Tärnättvattnen 1
Tärnättvattnen (7,9 1
(7,9 ha) 1
a Stocksjön 1
Stocksjön (6,1 1
(6,1 ha), 1
ha), které 1
povodí potoků 1
potoků Skravelbäcken 1
Skravelbäcken a 1
také Långtjärnen 1
Långtjärnen (3,9 1
(3,9 ha), 1
ha), který 1
povodí Nylandsbäcken. 1
Nylandsbäcken. Hlavní 1
Hlavní jižní 1
jižní průčelí 3
průčelí zámku 2
zámku bylo 1
bylo dvoupatrové, 1
dvoupatrové, boční 1
boční křídla 2
křídla byla 1
byla patrová. 1
patrová. Hlavní 1
Hlavní jubilejní 1
jubilejní slavnosti 1
slavnosti Palladia 1
Palladia se 1
1938 konaly 1
konaly 7.–11. 1
7.–11. Hlavní 1
Hlavní kartely 1
kartely zaznamenaly 1
zaznamenaly růst 1
růst díky 1
díky prominentní 1
prominentní kultuře 1
kultuře mexické 1
mexické společnosti, 1
společnosti, která 2
která vytvořila 2
vytvořila prostředky 1
pro drogový 1
drogový kapitál. 1
kapitál. Hlavní 1
Hlavní klíč 1
klíč z 1
z vlaku 5
vlaku 1080 1
1080 byl 1
depu v 1
v Ansimu. 1
Ansimu. Hlavní 1
Hlavní kmen 1
kmen se 1
dávno sklonil 1
sklonil k 1
zemi. Hlavní 1
Hlavní konzolová 1
konzolová římsa 1
římsa nese 2
nese nízkou 1
nízkou kupoli, 1
kupoli, střecha 1
střecha je 3
tvaru helmy 1
helmy s 1
s hrotem 2
hrotem na 1
na vrcholu. 4
vrcholu. Hlavní 1
Hlavní kořen 1
kořen obvykle 1
obvykle odumře, 1
odumře, pokud 1
ve vodou 1
vodou nasycené 1
nasycené zemině 1
zemině déle 1
než tři 8
tři měsíce. 4
měsíce. Hlavní 1
Hlavní kostel 1
kostel je 10
datován do 3
století. Hlavní 1
Hlavní líčení 1
líčení proběhlo 1
proběhlo 2-3. 1
2-3. srpna 1
srpna 1955. 1
1955. Hlavní 1
Hlavní linky 1
linky dále 1
dále pokračovaly 1
pokračovaly až 2
konec tratí 1
tratí do 1
do okrajových 2
okrajových čtvrtí, 1
čtvrtí, kde 1
kde již 6
nebyla tak 1
tak vysoká 1
vysoká frekvence 1
frekvence cestujících. 1
cestujících. Hlavní 1
Hlavní loď 2
postavena napříč, 1
napříč, v 1
v severojižním 4
severojižním směru, 2
směru, na 1
místě zasypané 1
zasypané strže. 1
strže. Hlavní 1
loď spolu 1
s kněžištěm 1
kněžištěm jsou 1
jsou zastřešeny 1
zastřešeny sedlovou 1
sedlovou střechou, 3
střechou, ve 1
části zvalbenou. 1
zvalbenou. Hlavním 1
Hlavním Abbovým 1
Abbovým dílem 1
dílem je 9
iniciační trilogie 1
trilogie Z 1
Z odkazu 1
odkazu proroků, 1
proroků, tvořená 1
tvořená knihami 1
knihami Transmutace 1
Transmutace fysická, 1
fysická, Výklad 1
Výklad zjevení 1
zjevení Jana 1
Jana Theologa 1
Theologa a 1
a Dopisy 1
Dopisy Paracelsovi, 1
Paracelsovi, přičemž 1
přičemž těžištěm 1
těžištěm celého 1
celého díla 1
poslední svazek. 1
svazek. Hlavní 1
Hlavní mapu 1
mapu nakreslil 1
nakreslil v 1
70. letech, 5
letech, aby 2
aby opravil 1
opravil některé 1
některé chyby 1
a opomenutí. 1
opomenutí. Hlavním 1
Hlavním autorem 1
autorem programu 1
je Yoran 1
Yoran Heling 1
Heling a 1
první verze 2
verze vyšla 4
únoru 2007. 1
2007. Hlavním 1
Hlavním cílem 14
cílem HoStu 1
HoStu je 1
je předcházení 1
předcházení rizikům 1
rizikům již 1
ve stádiu 3
stádiu jejich 1
jejich zrodu. 1
zrodu. Hlavním 1
cílem hry 1
je vytváření 2
vytváření tzv. 1
tzv. "kontrolovaných 1
"kontrolovaných polí 1
polí (Control 1
(Control Field)" 1
Field)" které 1
se tvoří 16
tvoří prolinkováním 1
prolinkováním (spojením) 1
(spojením) 3 1
3 portálů. 1
portálů. Hlavním 1
je dosáhnout 4
dosáhnout sjednocení 1
sjednocení s 2
s Bohem 4
Bohem skrze 1
skrze zmaření 1
zmaření vlastního 1
vlastního ‚já‘ 1
‚já‘ (negativní 1
(negativní aspekt, 1
aspekt, očišťování) 1
očišťování) a 1
otevřenost k 1
působení Ducha 1
Ducha Svatého 2
Svatého (pozitivní 1
(pozitivní aspekt, 1
aspekt, povznesení)." 1
povznesení)." Hlavním 1
cílem jeho 2
jeho výzkumů 1
výzkumů bylo 1
bylo pomocí 2
pomocí testů 2
testů dokázat, 1
základním přírodním 1
přírodním zákonem. 1
zákonem. Hlavním 1
je sdružovat 1
sdružovat osobnosti, 1
osobnosti, kterým 1
kterým není 2
není škola 1
škola lhostejná, 1
stávající nadané 1
nadané žáky. 1
žáky. Hlavním 1
cílem léčby 1
je ulevit 1
ulevit pacientce 1
pacientce od 1
jejího utrpení 1
pokud možno 9
možno snížit 1
snížit negativní 1
negativní dopad 4
její sociální 2
sociální život 1
a vztahy. 2
vztahy. Hlavním 1
cílem Ligy 1
Ligy bylo 1
bylo zapojit 1
do podnikání 2
místní obyvatelstvo. 3
obyvatelstvo. Hlavním 1
cílem mise 2
mise je 3
je pořizovat 1
pořizovat snímky 1
snímky s 2
s vysokým 18
vysokým rozlišením 1
rozlišením (30 1
(30 – 2
– 60 1
60 cm) 2
cm) pro 1
pro detailní 1
detailní plánování 1
plánování dalších 1
dalších sond 1
sond a 1
hledat důkazy 1
o dřívější 1
dřívější přítomnosti 1
přítomnosti vody 1
na povrchu. 3
povrchu. Hlavním 1
mise měl 1
být průzkum 1
průzkum magnetosféry 1
magnetosféry Jupiteru 1
Jupiteru jako 1
jako příprava 2
na podrobnější 1
podrobnější astrofyzikální 1
astrofyzikální výzkum 1
výzkum jinými 1
jinými sondami. 1
sondami. Hlavním 1
cílem Piazziho 1
Piazziho však 1
však nebylo 11
nebylo hledání 1
hledání nové 1
nové planety, 1
planety, ale 1
ale sestavení 1
sestavení co 1
co nejpřesnějšího 1
nejpřesnějšího katalogu 1
katalogu hvězd. 1
hvězd. Hlavním 1
cílem projektu 1
zvýšení životní 3
životní úrovně 3
úrovně obyvatel 1
této chudé 1
chudé oblasti 2
a snížení 5
snížení nerovností 1
nerovností v 1
porovnání se 3
se zbytkem 6
zbytkem Turecka. 1
Turecka. Hlavním 1
cílem Spolku 1
Spolku je 1
je přispět 1
přispět k 8
obnově a 2
a prohloubení 4
prohloubení společenského 1
společenského a 3
a duchovního 2
duchovního života 1
venkově, rehabilitaci 1
rehabilitaci venkova 1
venkova a 2
posílení hospodářské 1
hospodářské prosperity 1
prosperity a 2
a stability 1
stability venkova. 1
venkova. Hlavním 1
cílem této 2
je "Stabilizovat" 1
"Stabilizovat" zraněného 1
zraněného vojáka 1
vojáka a 5
a připravit 2
připravit ho 1
na transport 2
transport pryč 1
pryč z 2
z bojové 1
bojové zóny. 1
zóny. Hlavním 1
umožnit pečujícím 1
pečujícím fyzickým 1
fyzickým osobám 1
osobám nezbytný 1
nezbytný odpočinek. 1
odpočinek. Hlavním 1
Hlavním důvodem 7
důvodem je 4
že některé 14
některé orgány 1
orgány (např. 1
(např. Hlavním 1
je neznámá 1
neznámá velikost 1
velikost populace, 2
populace, ztráta 1
ztráta stanovišť 2
stanovišť vlivem 1
vlivem kácení 1
kácení lesů 1
lesů a 9
a rozsáhlý 2
rozsáhlý obchod 1
obchod s 13
s masem 1
masem lesních 1
lesních zvířat 1
oblasti rovníkové 1
rovníkové Afriky. 1
Afriky. Hlavním 1
důvodem problémů 1
problémů při 1
jejich příjezdu 2
příjezdu bylo 1
bylo jednak 1
jednak jejich 1
jejich chování 2
také vážný 1
vážný nedostatek 1
nedostatek jídla. 1
jídla. Hlavním 1
Hlavním důvodem, 2
důvodem, proč 5
proč Čína 1
Čína odkládá 1
odkládá komerční 1
komerční pěstování 1
pěstování GM 1
GM rýže, 1
rýže, je 1
je odpor 1
nedůvěra čínských 1
čínských obyvatel 1
obyvatel ke 1
ke geneticky 1
geneticky modifikovaným 1
modifikovaným plodinám. 1
plodinám. Hlavním 1
je daňová 1
daňová informační 1
informační schránka 1
schránka užitečná, 1
užitečná, a 1
při mnoha 1
mnoha nedokonalostech, 1
nedokonalostech, vychází 1
z možnosti 1
možnosti kontroly 1
kontroly daňových 1
daňových záležitostí. 1
záležitostí. Hlavním 1
důvodem pro 5
něj bylo 10
mu biatlon 1
biatlon nepřinášel 1
nepřinášel tolik 1
tolik radosti 1
radosti a 3
chtěl směřovat 1
směřovat svůj 1
život jinam. 1
jinam. Hlavním 1
důvodem studentů 1
studentů pro 1
studium v 7
Praze jsou 1
jsou relativně 10
relativně nižší 1
nižší náklady 1
jinými zeměmi, 1
zeměmi, v 1
s kvalitní 2
kvalitní výukou 1
výukou a 1
a výzkumem, 1
výzkumem, a 1
a uplatnění 1
trhu práce 2
práce po 1
úspěšném absolvování 2
absolvování daného 1
daného programu. 1
programu. Hlavním 1
důvodem tohoto 2
tohoto řešení 3
řešení bylo 3
bylo snížení 2
hmotnosti celého 1
celého nástroje, 1
nástroje, zejména 2
kvůli náročné 1
náročné přepravě 1
přepravě a 2
instalaci na 1
na pódium 1
pódium (váha 1
(váha původních 1
původních Mellotronů 1
Mellotronů se 1
150 kg). 1
kg). Hlavním 1
důvodem vojenské 1
vojenské intervence 1
bylo zastavit 1
zastavit probíhající 1
probíhající reformy 1
vrátit vše 2
vše do 2
do starých 2
starých kolejí. 2
kolejí. Hlavní 1
Hlavní města 2
města dynastie 1
dynastie Sia 1
Sia vyznačena 1
vyznačena černě. 1
černě. Hlavní 1
města států 1
států Afriky, 2
Afriky, Asie, 1
Asie, Ameriky 1
a Oceánie 2
Oceánie vzešla 1
vzešla většinou 1
většinou z 5
z bývalých 1
bývalých koloniálních 1
koloniálních správních 1
správních středisek. 1
středisek. Hlavní 1
Hlavní městem 1
je Moskva, 1
Moskva, která 1
není součástí 6
součástí oblasti. 1
oblasti. Hlavní 2
Hlavní město 6
město Ife 1
Ife je 1
dvou oblastí 1
oblastí místní 1
místní správy: 1
správy: Ife 1
Ife East 1
East se 1
v Oke-ogbo 1
Oke-ogbo a 1
a Ife 1
Ife central 1
central v 1
v Ajebandele. 1
Ajebandele. Hlavní 1
Hlavní město, 1
město, jehož 1
poloha v 1
části státu 2
státu byla 3
dříve výhodou 1
pro obchodní 2
obchodní transakce 1
transakce s 1
s Byzancí, 1
Byzancí, ztratilo 1
ztratilo nyní 1
nyní svoji 1
svoji prioritu. 1
prioritu. Hlavní 1
město Mwali 1
Mwali je 1
je Fomboni. 1
Fomboni. Hlavní 1
město Praha 2
Praha spravovala 1
spravovala městská 1
městská rada, 2
rada, obvody 1
obvody obvodní 1
obvodní rady. 1
rady. Hlavní 1
město předhispánské 1
předhispánské říše, 1
říše, která 1
která ovládala 1
ovládala území 1
území jižních 1
jižních And 1
And a 1
a vrcholný 1
vrcholný rozkvět 1
rozkvět zažila 1
zažila v 1
letech 500 1
500 až 5
až 900 3
900 n.l. 1
n.l. Hlavní 1
provincie se 1
se nacházelo 26
nacházelo na 5
místě dnešního 14
města Saigó. 1
Saigó. Hlavní 1
město Venezuely 1
Venezuely je 1
typické jihoamerické 1
jihoamerické velkoměsto, 1
velkoměsto, je 1
stejně zajímavé 1
zajímavé jako 1
jako depresivní. 1
depresivní. Hlavní 1
Hlavní metoda 1
metoda ochrany 1
ochrany planých 1
planých druhů. 1
druhů. Hlavním 1
Hlavním hrdinou 8
hrdinou filmu 1
je Billy, 1
Billy, neúspěšný 1
neúspěšný spisovatel, 1
spisovatel, který 1
má podivínskou 1
podivínskou obsesi. 1
obsesi. Hlavním 1
hrdinou je 3
je čeledín 1
čeledín Carlsson, 1
Carlsson, který 1
který přijíždí 1
přijíždí na 1
statek vypomoci 1
vypomoci vdově 1
vdově Flodové. 1
Flodové. Hlavním 1
hrdinou jejích 1
jejích knih 2
knih bývá 1
bývá žena 1
žena nebo 1
nebo dítě. 1
dítě. Hlavním 1
je mladší 1
mladší strážmistr 1
strážmistr Karel 1
Karel Zeman, 1
Zeman, který 1
přichází do 4
v PS 1
PS VB 1
VB na 1
na šumavském 1
šumavském pomezí. 1
pomezí. Hlavním 1
je začínající 1
začínající čaroděj, 1
čaroděj, jehož 1
jehož úkolem 4
úkolem je 17
je osvobodit 2
osvobodit princeznu. 1
princeznu. Hlavním 1
hrdinou novely 1
novely je 1
pak silák, 1
silák, ale 1
jinak prostý 1
prostý až 1
až jednoduchý 1
jednoduchý muž 1
muž Gaspar 1
Gaspar Ruiz. 1
Ruiz. Hlavním 1
hrdinou románu 1
románu bývá 1
bývá jednotlivec 1
dvojice či 1
větší skupina, 1
skupina, většinou 1
většinou ale 1
vždy existuje 2
jedna postava, 1
postava, jejíž 1
jejíž osudy 1
osudy a 1
a myšlenkové 3
myšlenkové pochody 1
pochody především 1
především sledujeme. 1
sledujeme. Hlavním 1
hrdinou série 1
série Percy 1
Percy Jackson 1
Jackson a 1
a Olympané 1
Olympané je 1
je dvanáctiletý 1
dvanáctiletý dyslektický 1
dyslektický chlapec 1
chlapec žijící 1
v současnosti, 2
současnosti, který 1
který zjistí, 1
synem jednoho 1
jednoho řeckého 1
řeckého boha. 1
boha. Hlavními 1
Hlavními charakteristikami 1
charakteristikami tohoto 1
filmu jsou 3
podle Stanislava 1
Stanislava Dvořáka 1
Dvořáka "chatrný 1
"chatrný příběh, 1
příběh, neuvěřitelně 1
neuvěřitelně příšerní 1
příšerní herci 1
a ubohá 1
ubohá kamera". 1
kamera". Hlavními 1
Hlavními ekonomickými 1
ekonomickými aktivitami 1
aktivitami v 1
jsou zemědělství, 1
zemědělství, rybolov 1
rybolov a 3
průmyslová výroba. 1
výroba. Hlavními 1
Hlavními exponáty 1
exponáty jsou 1
jsou letouny 1
letouny Aero 1
Aero A-18 1
A-18 z 1
1923, který 1
který vzlétl 1
vzlétl právě 1
tohoto hangáru, 1
hangáru, prototypy 1
prototypy letounů 1
letounů L-29 1
L-29 Delfín 1
Delfín ve 1
ve verzi 15
verzi XL-29-2, 1
XL-29-2, L-39 1
L-39 Albatros 1
Albatros ve 1
verzi X-02 1
X-02 a 1
a L-159 1
L-159 Alca. 1
Alca. Hlavními 1
Hlavními faktory 1
faktory ovlivňující 1
ovlivňující životaschopnost 1
životaschopnost vajíček 1
vajíček a 1
a larev 1
larev škrkavek 1
škrkavek v 1
prostředí je 4
je teplota 2
teplota a 2
a vlhkost. 2
vlhkost. Hlavní 1
Hlavní migrace 1
migrace proběhla 1
proběhla během 1
tzv. Hlavními 1
Hlavními hrdiny 1
hrdiny těchto 1
těchto příběhů 1
příběhů jsou 1
jsou potulný 1
potulný rytíř 1
rytíř ser 1
ser Duncan 1
Duncan Vysoký 1
Vysoký přezdívaný 1
přezdívaný "Dunk" 1
"Dunk" a 1
jeho panoš 1
panoš Aegon, 1
Aegon, "Egg". 1
"Egg". Hlavními 1
Hlavními konstruktéry 1
konstruktéry vozu 1
byly Patrick 1
Patrick Head, 1
Head, Gavin 1
Gavin Fisher. 1
Fisher. Hlavními 1
Hlavními kritérii 1
kritérii při 1
výběru měst 1
a stadionů 1
stadionů pro 1
pro mistrovství 3
mistrovství byly 1
byly modernost 1
modernost a 1
a bezpečnost 1
bezpečnost stadionů, 1
stadionů, zároveň 1
zároveň měly 1
být tyto 2
tyto pokud 1
možno pravidelně 1
pravidelně rozmístěny 1
rozmístěny po 2
celém Německu. 1
Německu. Hlavními 1
Hlavními obsahovými 1
obsahovými látkami 1
látkami svietenií 1
svietenií jsou 1
jsou limonoidy 1
limonoidy a 1
jejich deriváty, 1
deriváty, jako 1
je swietenin, 1
swietenin, andirobin, 1
andirobin, swietenolid 1
swietenolid a 1
a četné 3
četné jiné. 1
jiné. Hlavními 1
Hlavními osami 1
osami Auderghemu 1
Auderghemu jsou 1
jsou ulice 1
ulice Boulevard 4
Boulevard du 1
du Souverain 1
Souverain a 1
a Chaussée 1
Chaussée de 1
de Wavre. 1
Wavre. Hlavními 1
Hlavními postavami 4
postavami jsou 1
dva bratři, 1
bratři, Bolek 1
Bolek (Boleslav) 1
(Boleslav) a 1
a Lolek 1
Lolek (Karol), 1
(Karol), kteří 1
kteří zažívají 1
zažívají uvěřitelná 1
uvěřitelná i 1
i neuvěřitelná 1
neuvěřitelná dobrodružství. 1
dobrodružství. Hlavními 1
postavami románu 1
románu jsou 1
jsou slečna 1
slečna Elizabeth 1
Elizabeth Bennetová 1
Bennetová (patrně 1
(patrně zosobnění 1
zosobnění autorky) 1
autorky) a 1
pan Darcy. 1
Darcy. Hlavními 1
postavami seriálu 1
je rodina 2
rodina Simpsonových. 1
Simpsonových. Hlavními 1
postavami večerníčku 1
večerníčku je 1
pět vodních 2
vodních draků 1
draků nosících 1
nosících jména 1
jména Sprchola, 1
Sprchola, Mejdloun, 1
Mejdloun, Karmovan, 1
Karmovan, Pumpulín 1
Pumpulín a 1
a Kartáčník. 1
Kartáčník. Hlavními 1
Hlavními příčinami 2
příčinami těchto 1
těchto škod 2
škod však 1
byly růst 1
růst počtu 3
zvýšení prosperity. 1
prosperity. Hlavními 1
příčinami ztrát 1
ztrát vládních 1
vládních vojsk 1
vojsk na 3
na letecké 3
letecké technice 1
technice v 2
byly chyby 2
chyby pilotáže 1
pilotáže a 1
a špatný 1
špatný výcvik, 1
výcvik, než 1
než nepřátelská 1
nepřátelská činnost. 1
činnost. Hlavními 1
Hlavními produkty 1
produkty jsou 5
jsou vinná 1
réva, tabák, 1
tabák, zelenina, 1
zelenina, mléko 1
mléko a 1
a vejce. 1
vejce. Hlavními 1
Hlavními rozhodčími 1
rozhodčími zápasů 1
zápasů pak 1
pak Britka 1
Britka Alison 1
Alison Langová 1
Langová a 1
a Španěl 1
Španěl Enric 1
Enric Molina. 1
Molina. Hlavním 1
Hlavním jazykem 1
jazykem provincie 1
provincie Zamora 1
Zamora je 1
je španělština. 1
španělština. Hlavním 1
Hlavním jejím 1
jejím znakem 1
znakem jsou 4
jsou její 2
její dlouhé, 1
dlouhé, stříbrno-zlaté 1
stříbrno-zlaté vlasy. 1
vlasy. Hlavním 1
Hlavním kladem 1
kladem laštiny 1
laštiny je 1
je hudebnost, 1
hudebnost, zvučnost 1
zvučnost a 1
a vzácný 1
vzácný rytmický 1
rytmický spád. 1
spád. Hlavním 1
Hlavním komunikačním 1
komunikačním nástrojem 1
nástrojem každé 1
každé skupiny 3
skupiny je 7
je mailing 1
mailing list. 1
list. Hlavním 1
Hlavním městem 10
a sídlem 3
krále je 2
je Erhenrang. 1
Erhenrang. Hlavním 1
městem byly 1
byly Théby 1
Théby a 1
a ústřední 2
ústřední chrám 1
chrám Amona-Rea 1
Amona-Rea se 1
nacházel v 3
v Karnaku. 1
Karnaku. Hlavním 1
městem hrabství 1
hrabství je 1
je Monaghan. 1
Monaghan. Hlavním 1
je Christiansburg. 1
Christiansburg. Hlavním 1
je Mongo. 1
Mongo. Hlavním 1
je Sylva. 1
Sylva. Hlavním 1
je Wailuku, 1
Wailuku, ale 1
ale jde 3
spíše o 15
o kulturní 3
kulturní centrum. 1
centrum. Hlavním 1
městem konfederace 1
konfederace bylo 1
město Tacna, 1
Tacna, umístěno 1
umístěno v 4
v Jižním 3
Jižním Peru, 1
Peru, ve 1
středu sjednocených 1
sjednocených republik. 1
republik. Hlavním 1
městem regionu 2
je Aboisso. 1
Aboisso. Hlavním 1
městem říše 1
říše bylo 1
většinu doby 1
doby její 2
její existence 3
existence Ngazargamu 1
Ngazargamu ( 1
( Hlavním 3
Hlavním mezníkem 1
mezníkem pak 1
bylo vytvoření 4
vytvoření členských 1
členských karet 1
karet EYCA 1
EYCA pro 1
pro dětské 3
dětské a 1
a mládežnické 2
mládežnické spolky 1
spolky ( 1
Hlavním místem 1
místem okresu 1
okresu je 24
město Bremgarten. 1
Bremgarten. Hlavním 1
Hlavním motivem 1
motivem je 2
je obecná 1
obecná prospěšnost. 1
prospěšnost. Hlavním 1
Hlavním nepřítelem 1
nepřítelem gumídků 1
gumídků je 1
je kníže 1
kníže Ignor, 1
Ignor, který 1
v Lotrounsku 1
Lotrounsku na 1
hradě Lotrník 1
Lotrník společně 1
s obry 1
obry tupouny, 1
tupouny, ke 1
kterým patří 2
i malý 4
malý tupoun 1
tupoun Stoupa, 1
Stoupa, hlavní 1
hlavní poskok 1
poskok Ignora. 1
Ignora. Hlavním 1
Hlavním nositelem 1
nositelem metodiky 1
metodiky ale 1
ale zůstávají 2
zůstávají jaderné 1
jaderné elektrárny. 1
elektrárny. Hlavním 1
Hlavním objektem 1
objektem je 6
je hrob 1
hrob kardinála 1
kardinála Richelieu. 1
Richelieu. Hlavním 1
Hlavním odkazem 1
odkazem pro 1
české junáky 1
junáky je 1
je Václavovo 1
Václavovo odpuštění 1
odpuštění bratru 1
bratru Boleslavovi. 1
Boleslavovi. Hlavním 1
Hlavním odpůrcem 1
odpůrcem Danitů 1
Danitů se 1
Missouri stal 1
stal Thomas 1
Thomas B. 1
B. Marsch, 1
Marsch, předseda 1
předseda Smithova 1
Smithova Kvora 1
Kvora 12 1
12 apoštolů. 1
apoštolů. Hlavním 1
Hlavním ohniskem 1
ohniskem celé 1
celé události 1
události je 1
je Katuaq, 1
Katuaq, centrum 1
centrum města. 2
města. Hlavním 1
Hlavním oponentem 1
oponentem tohoto 1
tohoto datadisku 1
datadisku je 1
je NPC 1
NPC charakter 1
charakter jménem 1
jménem Illidan 1
Illidan Stormrage. 1
Stormrage. Hlavním 1
Hlavním osobním 1
osobním nádražím 1
nádražím je 1
je Minsk 1
Minsk Passažyrskij. 1
Passažyrskij. Hlavním 1
Hlavním pilířem 1
pilířem ve 1
hře jsou 3
jsou draci, 1
draci, jejich 1
jejich přítomnost 1
přítomnost ve 1
hře značně 1
značně ovlivňuje 1
ovlivňuje příběh, 1
příběh, herní 1
herní systém 2
celkový zážitek 1
zážitek z 2
z hraní. 1
hraní. Hlavním 1
Hlavním politickým 1
politickým problémem 1
problémem Direktoria 1
Direktoria bylo 1
ovšem upadající 1
upadající hospodářství. 1
hospodářství. Hlavním 1
Hlavním posláním 1
posláním reflexivity 1
reflexivity v 1
vědách je 1
především odmítnutí 1
odmítnutí myšlenky, 1
myšlenky, že 1
že vědec 1
vědec je 1
ke zkoumanému 1
zkoumanému objektu 1
objektu jen 1
jen pouhým 1
pouhým pozorovatelem 1
pozorovatelem či 1
či nezúčastněnou 1
nezúčastněnou figurou. 1
figurou. Hlavním 1
Hlavním pramenem 1
pramenem inspirace 1
inspirace byl 1
byl Ševčenkovi 1
Ševčenkovi skutečně 1
skutečně jednak 1
jednak lidový 1
lidový život 1
život Ukrajiny 1
Ukrajiny – 1
– tehdy 2
tehdy téměř 1
výhradně venkovské 1
venkovské –, 1
–, jednak 1
jednak vlastní 1
vlastní prožitky 1
prožitky z 1
z cest 1
cest vyhnanství. 1
vyhnanství. Hlavním 1
Hlavním předmětem 1
předmětem ochrany 1
unikátního geologického 1
geologického jevu 1
jevu tzv. 1
tzv. "kamenných 1
"kamenných sluncí" 1
sluncí" v 1
v profilu, 1
profilu, který 1
který vede 7
vede stěnou 1
stěnou bývalého 1
bývalého zemníku, 1
zemníku, které 1
jsou dokladem 1
dokladem explozivní 1
explozivní sopečné 1
sopečné činnosti. 2
činnosti. Hlavním 1
Hlavním přínosem 1
přínosem nebyly 1
jeho průzkumné 1
průzkumné schopnosti, 1
schopnosti, ale 1
ale nové 1
nové technologické 1
technologické poznatky 2
poznatky z 3
z oblastí 2
oblastí aerodynamiky, 1
aerodynamiky, fotografie 1
dalších oborů. 2
oborů. Hlavním 1
Hlavním problémem, 1
problémem, se 1
setkává centrální 1
centrální vláda 2
v Afghánistánu 4
Afghánistánu je 1
je vytvoření 4
vytvoření silných 1
a kvalitních 2
kvalitních bezpečnostních 1
složek. Hlavním 1
Hlavním problémem 1
problémem těchto 1
těchto sjednocených 1
sjednocených modelů 1
modelů zůstává 1
zůstává vysvětlení, 1
vysvětlení, proč 1
proč jsou 1
jsou některá 1
některá aktivní 1
aktivní galaktická 1
galaktická jádra 1
jádra rádiově 1
rádiově hlučná 1
hlučná a 1
jiná rádiově 1
rádiově tichá. 1
tichá. Hlavním 1
Hlavním rodovým 1
rodovým sídlem 2
sídlem byl 3
zámek Witley 1
Witley Court 1
Court (Worcestershire) 1
(Worcestershire) zakoupený 1
zakoupený a 1
a přestavený 1
přestavený jeho 1
jeho otcem 6
otcem po 1
roce 1850. 2
1850. Hlavním 1
Hlavním rozdílem 1
rozdílem mezi 1
mezi esperantem 1
esperantem a 1
jinými plánovanými 1
plánovanými jazyky 1
jazyky je 1
je neevropskost 1
neevropskost jeho 1
jeho gramatiky, 1
gramatiky, o 1
o kterou 6
sám Zamenhof 1
Zamenhof snažil 1
snažil především. 1
především. Hlavním 1
Hlavním rudobaronem 1
rudobaronem je 1
je Gomez. 1
Gomez. Hlavním 1
Hlavním rysem 2
rysem vývoje 1
vývoje nebude 1
nebude proces 1
proces demokratizace, 1
demokratizace, ale 1
ale oslabení 1
oslabení nebo 1
dokonce rozpad 1
rozpad státnosti, 1
státnosti, provázený 1
provázený náboženským, 1
náboženským, etnickým 1
etnickým nebo 1
nebo kmenovým 1
kmenovým aktivismem 1
aktivismem a 1
a násilím 1
násilím ( 1
rysem zástupců 1
zástupců této 2
skupiny bylo 3
jejich opancéřované 1
opancéřované tělo 1
tělo podobné 1
podobné želvímu 1
želvímu krunýři 1
krunýři utvořené 1
utvořené z 1
z kostní 1
kostní tkáně. 1
tkáně. Hlavním 1
Hlavním singlem 1
singlem k 1
k albu 4
albu byla 2
„ Hlavním 1
Hlavním soupeřem 1
soupeřem o 2
o prvenství 1
prvenství byl 2
byl amatérský 2
amatérský konstruktér 1
konstruktér Gustave 1
Gustave Whitehead, 1
Whitehead, který 1
zdrojů měl 3
být prvním 1
prvním člověkem, 2
člověkem, který 5
který uskutečnil 1
uskutečnil let 1
let s 7
s letounem 1
letounem těžším 1
těžším vzduchu 1
vzduchu poháněným 1
poháněným motorem. 1
motorem. Hlavním 1
Hlavním spojením 1
spojením obce 1
se světem. 1
světem. Hlavním 1
Hlavním stadionem 1
stadionem je 2
je Toyota 1
Toyota Stadium 1
kapacitou pro 5
pro 45 1
45 000 5
druhým je 1
menší stadion 1
stadion Mizuho 1
Mizuho Athletic 1
Athletic Stadium 1
pro 27 1
27 000 3
000 diváků. 18
diváků. Hlavním 1
Hlavním strojem 1
strojem je 1
je svislá 1
svislá rámová 1
rámová pila 1
pila celodřevěné 1
celodřevěné konstrukce. 1
konstrukce. Hlavním 1
Hlavním tématem 5
tématem alba 2
alba je 10
je tetralogie 1
tetralogie popisující 1
popisující historii 1
historii budování 1
budování stok 1
stok a 1
a čištění 1
čištění vody 1
Praze. Hlavním 1
tématem básní 1
básní byl 1
byl smutek 1
smutek vdovy 1
a postavení 3
postavení autorky 1
autorky v 1
v nepřejícím 1
nepřejícím prostředí. 1
prostředí. Hlavním 1
tématem jeho 1
jeho maleb 1
maleb bylo 1
bylo město, 2
město, městská 1
městská krajina. 1
krajina. Hlavním 1
je vypjatá 1
vypjatá violová 1
violová melodie 1
melodie a 4
jako kontrast 1
kontrast prvek 1
prvek z 2
z předcházející 1
předcházející části. 1
části. Hlavním 1
tématem setkání 1
setkání bylo 1
bylo "Rusko 1
"Rusko na 1
hranici věků: 1
věků: naděje 1
naděje a 3
a realita" 1
realita" (Россия 1
(Россия на 1
на рубеже 1
рубеже веков: 1
веков: надежды 1
надежды и 1
и реалии). 1
реалии). Hlavním 1
Hlavním účelem 3
účelem vodního 1
vodního díla 4
je výroba 2
výroba elektrické 1
elektrické energie. 4
energie. Hlavním 1
účelem základní 1
základní desky 2
desky je 2
je propojit 1
propojit jednotlivé 1
jednotlivé součástky 1
součástky počítače 1
počítače do 1
do fungujícího 1
fungujícího celku 1
celku a 3
a poskytnout 2
poskytnout jim 1
jim elektrické 1
elektrické napájení. 1
napájení. Hlavním 1
účelem zřízení 1
zřízení datových 1
datových schránek 1
schránek bylo 1
bylo zavedení 3
zavedení právního 1
právního institutu 1
institutu elektronických 1
elektronických úkonů. 1
úkonů. Hlavním 1
Hlavním úkolem 3
úkolem detektorů 1
detektorů bylo 1
bylo studium 1
studium radiačního 1
radiačního pásu 1
pásu po 1
po jaderném 1
jaderném testu. 1
testu. Hlavním 1
úkolem školy 1
byl rozvoj 1
rozvoj komunikačních 1
komunikačních schopností 1
schopností pomocí 1
pomocí logopedické 1
logopedické intervence, 1
intervence, respektování 1
respektování osobního 1
osobního maxima 1
maxima a 2
a individuálních 1
individuálních potřeb 1
potřeb dětí, 1
dětí, vybavení 1
vybavení dětí 1
dětí vědomostmi 1
vědomostmi a 1
a dovednostmi 1
dovednostmi pro 1
pro zvládnutí 2
zvládnutí základní 1
základní školy. 7
školy. Hlavním 2
úkolem soudcovské 1
soudcovské rady 1
rady je 2
je být 1
být poradním 1
poradním sborem 1
sborem pro 1
pro předsedu 1
předsedu soudu. 1
soudu. Hlavním 1
Hlavním určujícím 1
určujícím znakem 1
znakem aleatorické 1
aleatorické hudby 1
hudby je 3
že určitá 2
určitá část 1
část kompozice 1
je ponechána 1
ponechána náhodě. 1
náhodě. Hlavním 1
Hlavním vizuálním 1
vizuálním rozdílem 1
rozdílem je 4
samozřejmě tělo, 1
tělo, které 1
je symetrické 1
symetrické se 1
se zahnutými 1
zahnutými rohy. 1
rohy. Hlavním 1
Hlavním vodním 1
vodním tokem, 1
tokem, jež 1
jež protéká 1
protéká tímto 1
tímto pohořím 1
pohořím je 1
je San 1
San Luis 1
Luis Obispo 1
Obispo Creek. 1
Creek. Hlavním 1
Hlavním vysílacím 1
vysílacím jazykem 1
jazykem slovesných 1
slovesných pořadů 1
pořadů zůstávala 1
zůstávala čeština, 1
čeština, ale 1
ale přednášky 1
přednášky se 1
vysílaly také 1
také anglicky, 1
anglicky, německy 1
a francouzsky. 2
francouzsky. Hlavním 1
Hlavním výsledkem 1
výsledkem vázání 1
vázání ligandu 1
ligandu na 1
na ER 1
ER je 1
je strukturální 1
strukturální přesmyk 1
přesmyk místa 1
místa vázající 1
vázající ligand, 1
ligand, primárně 1
primárně v 1
v AF-2 1
AF-2 C-terminální 1
C-terminální oblasti. 1
oblasti. Hlavním 1
Hlavním zájmem 1
zájmem společnosti 1
bylo dodávat 1
dodávat na 1
trh motory 1
motory pro 1
účely. Hlavním 1
Hlavním záměrem 3
záměrem plánu 1
plánu OSN 1
OSN bylo 1
bylo udržet 1
udržet přístav 1
přístav Pusan, 1
Pusan, do 1
kterého proudily 1
proudily neustále 1
neustále čerstvé 1
čerstvé posily 1
zásoby z 1
Japonska a 4
a USA. 5
USA. Hlavním 1
záměrem při 2
školy byla 4
byla výchova 1
výchova učitelů 1
učitelů pro 1
pro tehdy 2
tehdy hojně 2
hojně vznikající 1
vznikající hudební 1
hudební školy. 1
záměrem spolku 1
je přebudování 1
přebudování rodného 1
rodného domu 2
domu Jana 1
Jana Zrzavého, 2
Zrzavého, tedy 1
tedy někdejší 1
někdejší okrouhlické 1
okrouhlické školy, 1
školy, v 2
v multifunkční 1
multifunkční Centrum 1
Centrum Jana 1
Zrzavého, které 1
by poskytovalo 1
poskytovalo zázemí 1
zázemí nejširším 1
nejširším kulturním 1
a společenským 3
společenským aktivitám 1
aktivitám obce 1
obce a 24
a regionu. 1
regionu. Hlavním 1
Hlavním z 1
z cílů 2
cílů projektu 1
projektu databáze 1
databáze je 1
vytvoření odborné 1
odborné mapy 1
mapy s 2
informacemi ověřenými 1
ověřenými v 1
dobových písemných 1
písemných pramenech 8
pramenech (zápisy 1
(zápisy komise 1
komise ČFVU 1
ČFVU pro 1
pro spolupráci 2
spolupráci výtvarníka 1
výtvarníka s 1
s architektem). 1
architektem). Hlavním 1
Hlavním zdrojem 4
informací však 1
byla korespondence 1
korespondence mezi 1
a králi 1
králi okolních 1
okolních států. 1
států. Hlavním 1
zdrojem jeho 1
jeho inspirace 1
inspirace se 1
staly sny 1
sny a 2
jejich prožitky. 1
prožitky. Hlavním 1
zdrojem jsou 2
jsou binární 1
binární systémy 1
systémy hmotných 1
hmotných objektů. 1
objektů. Hlavním 1
obživy ve 1
ve Fond-du-lac 1
Fond-du-lac je 1
současnosti práce 1
práce při 2
při získávání 2
získávání nerostů 1
nerostů a 1
jiných zdrojů. 1
zdrojů. Hlavním 1
Hlavním znakem 1
je kritika 1
kritika nedostatků 1
nedostatků v 2
v politickém 4
politickém životě, 1
životě, předmětem 1
předmětem kritiky 1
se stávají 10
stávají i 1
i přírodní 2
přírodní filozofové, 1
filozofové, sofisté, 1
sofisté, autoři 1
autoři tragédií, 1
tragédií, dithyrambů, 1
dithyrambů, moderní 1
moderní hudby. 1
hudby. Hlavní 1
Hlavní nádraží 1
minulosti obsluhovalo 1
obsluhovalo i 1
i dálkové 1
dálkové mezinárodní 1
mezinárodní spoje. 1
spoje. Hlavní 1
Hlavní náplní 3
náplní cookies 1
cookies je 1
je ověření 1
ověření serveru 1
serveru a 1
a získávání 6
získávání veškerých 1
veškerých informací 1
o uživateli. 1
uživateli. Hlavní 1
náplní ekonomiky 1
ekonomiky je 3
je těžba, 1
těžba, a 1
především zlata, 1
zlata, platiny 1
platiny a 2
a diamantů. 1
diamantů. Hlavní 1
náplní práce 3
práce Sampling 1
Sampling girls 1
girls je 1
je distribuce 1
distribuce produktu 1
produktu zdarma 1
zdarma především 1
především mezi 1
mezi studenty, 2
studenty, pracující, 1
pracující, řidiče 1
řidiče či 1
či sportovce. 1
sportovce. Hlavní 1
Hlavní natáčení 1
natáčení filmu 2
filmu začalo 1
začalo 5. 1
v Kapském 1
Kapském Městě. 1
Městě. Hlavní 1
Hlavní návěstidla 1
návěstidla návěstí 1
návěstí jak 1
jak omezení 1
omezení pro 2
pro jízdu 2
jízdu v 2
následujícím úseku, 1
úseku, tak 1
tak zároveň 4
zároveň mohou 1
být předvěstí 1
předvěstí následujícího 1
následujícího hlavního 1
hlavního návěstidla. 1
návěstidla. Hlavní 1
Hlavní nevýhodou 2
nevýhodou jsou 1
jsou časté 2
časté nepřesnosti 1
nepřesnosti v 2
v záznamech, 1
záznamech, které 1
mohou výsledky 1
výsledky studie 2
studie od 1
základu změnit. 1
změnit. Hlavní 1
nevýhodou UKV 1
UKV je 1
jeho omezený 1
rozsah vysílání 1
a výše 2
výše uvedenou 3
uvedenou dohledovou 1
dohledovou vzdáleností 1
mezi televizní 1
televizní stanicí, 1
stanicí, přenosovou 1
přenosovou anténou 1
anténou a 1
a přijímací 1
přijímací anténou 1
anténou zákazníků, 1
zákazníků, na 1
od VKV 1
VKV má 1
má delší 2
delší vysílaný 1
vysílaný rozsah. 1
rozsah. Hlavní 1
Hlavní obětí 1
obětí represí 1
represí byli 1
byli ovšem 2
ovšem sociální 1
demokraté. Hlavní 1
Hlavní objekt 1
objekt je 4
je patrový 1
patrový dům 1
s dvojosým 1
dvojosým uličním 1
uličním průčelím 1
průčelím a 1
původně sedlovou 1
střechou, ze 1
dochovaly již 1
zbytky konstrukce 1
konstrukce krovu 1
krovu bez 1
bez krytiny. 1
krytiny. Hlavní 1
Hlavní obytné 1
obytné čtvrti 1
čtvrti (zvláště 1
(zvláště pro 1
pro střední 4
vyšší třídu) 1
třídu) ovšem 1
ovšem leží 1
leží stranou 1
stranou centra 1
centra a 6
všech ghátů 1
ghátů (schodiště 1
(schodiště od 1
od chrámů 1
chrámů k 1
k řece 5
řece Ganze 1
Ganze používaná 1
používaná pro 3
pro náboženské 3
náboženské obřady 2
a kremace 2
kremace mrtvých), 1
mrtvých), jsou 1
více prostorné 1
prostorné a 1
také znečištěny. 1
znečištěny. Hlavní 1
Hlavní odlišnost 1
odlišnost informálního 1
informálního učení 1
učení od 1
ostatních typů 1
typů spočívá 1
že informální 1
informální vzdělávání 1
vzdělávání není 1
není nezbytné 3
nezbytné záměrné. 1
záměrné. Hlavní 1
Hlavní ohrožení 1
ohrožení pro 1
pro strom 1
strom představuje 1
představuje především 1
především kácení, 1
kácení, které 1
populaci stromu 1
stromu obzvláště 1
obzvláště nebezpečné 1
nebezpečné v 1
s lesními 2
lesními požáry 1
a spásáním, 1
spásáním, které 1
které snižují 2
snižují či 1
či brání 1
brání regeneraci 1
regeneraci populace 1
populace jedle 2
jedle mandžuské. 1
mandžuské. Hlavní 1
Hlavní oltář 5
oltář byl 2
byl přenesen 4
do západní 4
části starého 1
starého kostela 2
a ta 24
ta byla 8
od kněžiště 1
kněžiště oddělena 1
oddělena zdí. 1
zdí. Hlavní 1
oltář je 2
je novobarokní. 1
novobarokní. Hlavní 1
roku 1761. 1
1761. Hlavní 1
roku 1835 2
1835 – 1
– řezbářská 1
řezbářská práce 1
práce je 9
dílem Josefa 2
Josefa Fischera 1
Fischera z 1
z Plané. 1
Plané. Hlavní 1
Hlavní - 1
- Oltář 1
Oltář ukřižování 1
ukřižování - 1
- lidová 1
lidová umělecká 1
umělecká práce 1
práce z 4
a boční 12
boční oltář. 1
oltář. Hlavní 1
oltář zakoupila 1
zakoupila obec 1
České Třebové 2
Třebové u 1
firmy Voleský. 1
Voleský. Hlavní 1
Hlavní opěrné 1
opěrné body 1
body jeho 1
vlády byli 2
byli Massassijové 1
Massassijové a 1
a Krathové, 1
Krathové, avšak 1
realizaci obnovy 1
obnovy Impéria 1
Impéria to 1
bylo stále 3
stále málo. 1
málo. Hlavní 1
Hlavní osa, 1
osa, se 1
od průčelí 1
průčelí budovy 1
budovy paláce, 1
paláce, vystupuje 1
vrchol v 2
v Boboli, 1
Boboli, přes 1
přes zahloubený 1
zahloubený amfiteátr 1
amfiteátr ve 1
tvaru podkovy. 1
podkovy. Hlavní 1
Hlavní osídlení 1
osídlení se 4
jihovýchodní části 1
ostrova. Hlavní 2
Hlavní ostravskou 1
ostravskou synagogu 1
synagogu dnes 1
dnes připomíná 3
připomíná už 1
jen dřevěný 1
dřevěný památník 1
památník umístěný 1
umístěný u 1
u vjezdu 2
vjezdu do 5
do zadního 2
zadního traktu 2
traktu obchodního 1
obchodního domu 1
domu Laso. 1
Laso. Hlavní 1
Hlavní památkou 1
je římskokatolická 1
římskokatolická katedrála. 1
katedrála. Hlavní 1
Hlavní pevnost 1
pevnost se 1
nachází jihozápadně 1
od obce, 2
obce, pevnosti 1
pevnosti En 1
En Tal 1
Tal a 1
a Beniguet 1
Beniguet jsou 1
západním konci 3
konci ostrova. 3
Hlavní planeta 1
planeta První 1
První Nadace 1
Nadace obíhající 1
obíhající izolovanou 1
izolovanou hvězdu. 1
hvězdu. Hlavní 1
Hlavní podíl 2
práci měli 1
dva knihovníci 1
knihovníci z 1
z LC 1
LC - 1
- James 1
James C. 1
M. Hanson 1
Hanson a 1
a Charles 3
Charles Martel. 1
Martel. Hlavní 1
a tvorbě 5
tvorbě muzejního 1
muzejního sbírkového 1
sbírkového fondu 1
fondu v 2
století měli 1
měli dobrovolní 1
dobrovolní pracovníci. 1
pracovníci. Hlavní 1
Hlavní poloosy 1
poloosy a 1
a sklony 1
sklony všech 1
všech známých 2
známých objektů 1
objektů rozptýleného 1
rozptýleného disku 1
disku (modře) 1
(modře) až 1
vzdálenosti 100 2
100 AU 1
AU spolu 1
klasickými tělesy 1
tělesy Kuiperova 1
Kuiperova pásu 2
pásu (šedě) 1
(šedě) a 1
a rezonančními 1
rezonančními transneptunickými 1
transneptunickými tělesy 1
tělesy (zeleně). 1
(zeleně). Hlavní 1
Hlavní portál 1
portál je 2
doplněn datací 1
datací 1897, 1
1897, tedy 1
tedy rokem 1
rokem dokončení 1
dokončení stavby. 1
stavby. Hlavní 1
Hlavní postava 2
postava je 5
je energetický 1
energetický růžovo-vlasý 1
růžovo-vlasý chlapec 1
chlapec Tomba. 1
Tomba. Hlavní 1
pohybuje po 3
dvou herních 1
herních mapách 1
mapách – 1
– větší, 2
větší, která 2
používána k 2
k přesunu 3
přesunu mezi 1
mezi městy 3
městy (a 1
(a kde 1
k náhodným 1
náhodným setkáním), 1
setkáním), a 1
a menší, 1
menší, která 1
která znázorňuje 2
znázorňuje samotné 1
samotné ulice 1
ulice měst 1
měst (případně 1
(případně jiné 1
jiné lokace, 1
lokace, jako 1
jsou domy, 1
domy, farmy, 1
farmy, jeskyně 1
jeskyně aj.). 1
aj.). Hlavní 1
Hlavní postavou 4
postavou hry 1
je opět 19
opět Chell, 1
Chell, původně 1
pouze testovací 1
testovací objekt 1
v Aperture 1
Aperture Science. 1
Science. Hlavní 1
je lotyšský 1
lotyšský legionář 1
legionář Gunārs 1
Gunārs Veldre. 1
Veldre. Hlavní 1
zhruba desetiletý 1
desetiletý chlapec 1
chlapec Kopčem 1
Kopčem (kopnutý 1
(kopnutý srnčetem) 1
srnčetem) a 1
jeho kamarád 5
kamarád Veverčák, 1
Veverčák, kteří 1
se spolu 14
spolu učí 1
učí být 1
být dobrými 1
dobrými lovci. 1
lovci. Hlavní 1
Hlavní postavou, 1
postavou, jíž 1
jíž ztvárnila 1
ztvárnila právě 1
právě Marling, 1
Marling, je 1
je slepá 1
slepá dívka 1
dívka Prairie, 1
Prairie, která 1
která ve 11
svých 21 3
21 zmizela. 1
zmizela. Hlavní 1
postavou této 1
této povídky 1
povídky je 1
je Sláva 1
Sláva Mach, 1
Mach, který 1
který kvůli 4
zranění musel 2
musel opustit 2
své kamarády 1
kamarády bojující 1
bojující ve 1
Španělsku. Hlavní 1
Hlavní postavy 1
jsou otrokáři. 1
otrokáři. Hlavní 1
Hlavní používanou 1
používanou municí 1
municí byly 1
byly tříštivo-trhavé 1
tříštivo-trhavé granáty 1
granáty ( 1
( Hlavní 1
Hlavní pozornost 1
pozornost přitahuje 1
přitahuje „chrámek 1
„chrámek Osvícenství“ 1
Osvícenství“ – 1
– růžová 1
růžová klasicistní 1
klasicistní kaple 1
kaple Tempel 1
Tempel (odtud 1
(odtud označení 1
označení parku). 1
parku). Hlavní 1
Hlavní přední 1
přední dveře 3
dveře totiž 1
totiž vedly 1
vedly zepředu 1
zepředu ze 1
severní strany, 1
strany, dokud 1
dokud boční 1
boční dveře 1
straně. Hlavní 1
Hlavní předností 1
předností tohoto 1
tohoto návrhu 2
návrhu bylo 2
bylo právě 5
právě vybrání 1
vybrání vhodného 1
vhodného vlastníka. 1
vlastníka. Hlavní 1
Hlavní překážkou 1
překážkou pro 1
široké použití 1
použití LED 1
LED podsvícení 1
podsvícení pro 1
pro LCD 1
LCD televizory 1
televizory jsou 1
jsou výrobní 1
výrobní náklady, 1
náklady, proto 2
jsou tyto 14
tyto televizory 1
televizory dražší. 1
dražší. Hlavní 1
Hlavní příčinou 5
příčinou acidifikace 1
acidifikace je 1
je znečištění 1
znečištění ovzduší. 1
ovzduší. Hlavní 1
především chudá 1
chudá potravní 1
potravní nabídka. 1
nabídka. Hlavní 1
příčinou obrovského 1
obrovského rozpočtového 1
rozpočtového deficitu 1
deficitu v 2
1923 byl 3
tedy kolaps 1
kolaps daňových 1
daňových příjmů, 1
příjmů, nikoli 1
nikoli masivní 1
masivní zvýšení 1
zvýšení vládních 1
vládních výdajů. 1
výdajů. Hlavní 1
příčinou předlužení, 1
předlužení, která 1
základem velké 1
velké deprese, 1
deprese, byla 1
byla existence 2
existence dobrých 1
dobrých investičních 1
investičních příležitostí. 1
příležitostí. Hlavní 1
příčinou úrazů 1
úrazů jsou 1
jsou dopravní 1
dopravní nehody, 1
nehody, pády 1
pády a 1
a násilné 1
násilné činy. 1
činy. Hlavní 1
Hlavní přístup 1
západní strany, 1
strany, od 1
od obecní 2
obecní komunikace 1
komunikace či 1
či návsi. 1
návsi. Hlavní 1
Hlavní přístupové 1
k městskému 1
městskému centru 1
centru byly 1
byly 30 1
metrů široké 1
široké a 8
byly sledovány 1
sledovány z 1
z pozorovány 1
pozorovány z 1
z věží 2
a opevněných 1
opevněných bašt. 1
bašt. Hlavní 1
Hlavní přítoky 1
přítoky Kunratického 1
Kunratického potoka 1
potoka tvoří 1
tvoří Olšanský 1
Olšanský potok, 1
potok, Vackovský 1
Vackovský potok 1
potok a 6
a Roztylský 1
Roztylský potok. 1
potok. Hlavní 1
Hlavní problém 2
problém má 1
má pan 1
pan Scotty, 1
Scotty, kterému 1
se nelíbí 2
nelíbí Apollónova 1
Apollónova náklonnost 1
k Carolyn. 1
Carolyn. Hlavní 1
problém tedy 1
tedy byl 3
v nespolehlivé 1
nespolehlivé a 2
a málo 6
málo výkonné 1
výkonné pohonné 1
pohonné jednotce. 1
jednotce. Hlavní 1
Hlavní prostory 1
prostory osádky 2
osádky se 1
v bočních 6
bočních kýlech. 1
kýlech. Hlavní 1
Hlavní průčelí 4
průčelí je 11
je orientováno 3
orientováno na 4
na západě. 6
západě. Hlavní 1
průčelí kostela 3
postaveno přímo 1
do náměstí. 2
průčelí se 3
se zdůrazněným 1
zdůrazněným vchodem 1
vchodem je 4
je obráceno 1
obráceno k 1
k nábřeží, 1
nábřeží, dvě 1
dvě nárožní 1
nárožní křídla 1
křídla po 1
stranách od 1
vchodu jsou 1
jsou předsunutá. 1
předsunutá. Hlavní 1
průčelí v 2
ulici Krále 1
Krále Jiřího 1
Jiřího (dříve 1
(dříve Eduard 1
Eduard Knoll 1
Knoll Strasse) 1
Strasse) se 1
východní straně, 1
straně, jižní 1
část vily 1
vily obepíná 1
obepíná mohutná 1
mohutná terasa. 1
terasa. Hlavní 1
Hlavní řečník 1
řečník je 1
je prezentuje 1
prezentuje asi 1
asi okolo 2
okolo pěti 1
pěti minut 1
dále má 2
má celá 1
skupina přibližně 1
přibližně 15 6
15 minut 4
aby kladla 1
kladla otázky 1
a doplnila 1
doplnila si 1
si informace. 1
informace. Hlavní 1
Hlavní role 3
role princezny 1
princezny Heleny 1
Heleny na 1
ni čekala 1
čekala ve 1
filmu Vlkodav 1
Vlkodav z 1
kmene Šedých 1
Šedých psů. 1
psů. Hlavní 1
filmu ztvárnili 2
ztvárnili Curtis 1
Curtis Morgan, 1
Morgan, Zan 1
Zan Calabretta, 1
Calabretta, Jordan 1
Jordan Brown, 1
Brown, Eddie 1
Eddie Della 1
Della a 1
Paul Sturino. 1
Sturino. Hlavní 1
ztvárnili Larry 1
Larry Sullivan, 1
Sullivan, Steve 1
Steve Braun, 1
Braun, Ray 1
Ray Baker, 1
Baker, James 1
James Handy 1
Handy a 1
a Faith 1
Faith Salie. 1
Salie. Hlavní 1
Hlavní roli 3
roli studenta 1
studenta Marka 1
Marka ve 1
filmu hraje 1
hraje Mark 1
Mark Frechette. 1
Frechette. Hlavní 1
ve ztrátovém 1
ztrátovém hospodaření 1
hospodaření měl 1
měl Josef 2
Josef Ort. 1
Ort. Hlavní 1
dostal švédský 1
švédský herec 1
herec Robert 1
Robert Gustafsson. 1
Gustafsson. Hlavní 1
Hlavní rozdílem 1
rozdílem je, 1
ji provádí 1
provádí síťový 1
síťový prvek 1
prvek nazývaný 1
nazývaný „Serving 1
„Serving GPRS 1
GPRS Support 1
Support Node“. 1
Node“. Hlavní 1
Hlavní rozdíl 3
od Platónova 1
Platónova Timaia 1
Timaia spočívá 1
že Pseudotimaios 1
Pseudotimaios podává 1
podává pouze 1
pouze obsah 1
obsah nauky, 1
nauky, zatímco 1
zatímco na 7
její zdůvodnění 1
zdůvodnění a 1
metodologické úvahy 1
úvahy rezignuje. 1
rezignuje. Hlavní 1
rozdíl představovalo 1
představovalo řešení 1
řešení přední 1
části trupu, 1
trupu, která 1
byla až 6
horní panel 1
panel zcela 1
zcela prosklená. 1
prosklená. Hlavní 1
rozdíl spočívá 1
do pohybu 2
se nedostává 1
nedostává lidskou 1
lidskou silou, 1
silou, ale 2
využitím motoru. 1
motoru. Hlavní 1
Hlavní rozhodčí 1
rozhodčí však 1
však rozhodnutí 1
rozhodnutí změnil 1
změnil a 3
a opakovanou 1
opakovanou výměnu 1
výměnu získal 1
získal mladší 1
mladší 22letý 1
22letý hráč. 1
hráč. Hlavní 1
Hlavní síly 1
síly Džürčenů 1
Džürčenů se 1
poté přesunuly 1
přesunuly na 2
na jih, 6
jih, proti 1
proti dvěma 2
dvěma zbylým 1
zbylým mingským 1
mingským armádám. 1
armádám. Hlavní 1
Hlavní slavnostní 1
slavnostní pokrmy 1
pokrmy o 1
několika chodech 1
chodech se 1
podávají při 1
při večeři 1
12. nebo 1
při obědě 1
obědě 25. 1
25. 12., 1
12., kdy 1
scházejí celé 1
rodiny. Hlavní 1
Hlavní složku 1
složku v 1
procesu hrají 1
hrají polární 1
polární oblasti. 1
Hlavní směr 1
směr pokračuje 1
pokračuje dále 1
na České 2
Budějovice po 1
silnici pro 1
pro motorová 2
motorová vozidla 4
vozidla I/20. 1
I/20. Hlavní 1
Hlavní soutěží 1
je boj 3
o Světovou 1
Světovou trofej 1
trofej (World 1
(World Trophy). 1
Trophy). Hlavní 1
Hlavní společníci 1
společníci COGNOS 1
COGNOS AG 1
AG jsou 1
jsou Ludwig 1
Ludwig Fresenius 1
Fresenius a 1
a Arend 1
Arend Oetker. 1
Oetker. Hlavní 1
Hlavní spor 1
se vedl 1
vedl o 1
stavbu Katolického 1
Katolického domu 1
v Prostějově, 4
Prostějově, kterou 1
kterou prosazoval 1
prosazoval farář 1
farář Dostál-Lutinov, 1
Dostál-Lutinov, zatímco 1
zatímco Štancl 1
Štancl byl 1
byl proti. 1
proti. Hlavní 1
Hlavní spouštěči 1
spouštěči bruxismu 1
bruxismu jsou 1
jsou stres, 1
stres, hněv, 1
hněv, potlačovaná 1
potlačovaná frustrace 1
frustrace nebo 1
nebo úzkost. 1
úzkost. Hlavní 1
Hlavní stálá 1
stálá expozice 7
expozice se 2
historické budově 2
budově první 1
první čerpací 1
stanice bratislavské 1
bratislavské vodárny. 1
vodárny. Hlavní 1
Hlavní stěžeň 1
stěžeň ční 1
ční 41,3 1
41,3 m 1
m nad 8
nad palubu 1
palubu lodi. 1
lodi. Hlavní 2
Hlavní střetnutí 1
střetnutí obou 1
obou běžců 1
běžců však 1
však mělo 5
mělo teprve 2
teprve přijít. 3
přijít. Hlavní 1
Hlavní svatyní 1
svatyní poutního 1
poutního místa 2
místa Kalvárie 1
Kalvárie je 1
je Kaple 1
Kaple povýšení 1
povýšení Svatého 1
Svatého Kříže. 1
Kříže. Hlavní 1
Hlavní světlo 1
světlo je 1
je zezadu 1
zezadu šikmo 1
šikmo shora. 1
shora. Hlavní 1
Hlavní tábor 1
tábor francouzských 1
francouzských vojsk 3
vojsk pod 2
vedením maršála 1
maršála Luxembourga 1
Luxembourga (40 1
(40 000 1
000 vojáků) 1
vojáků) byl 1
byl rozložen 1
rozložen na 1
plošině chráněné 1
chráněné od 2
od východu 6
východu roklí 1
roklí potoka 1
potoka Saint-Denis. 1
Saint-Denis. Hlavní 1
Hlavní tahák, 1
tahák, držitel 1
držitel hlavního 1
hlavního titulu 1
titulu John 1
Cena vs 1
vs Daniel 1
Daniel Bryan 2
Bryan se 1
se speciálním 2
speciálním rozhodčím 1
rozhodčím Triple 1
Triple H. 1
H. Zápas 1
Zápas vyhrál 3
vyhrál Daniel 1
Bryan a 1
získal wwe 1
wwe titul. 1
titul. Hlavní 1
Hlavní trojiční 1
trojiční letniční 1
letniční organizace 1
organizace (Pentecostal 1
(Pentecostal World 1
World Conference 1
Conference a 1
a Fellowship 1
Fellowship of 1
of Pentecostal 1
Pentecostal and 1
and Charismatic 1
Charismatic Churches 1
Churches of 1
of North 2
North America) 1
America) odsoudili 1
odsoudili teologii 1
teologii jednosti 1
jednosti jako 1
jako herezi 1
herezi a 1
a odmítají 2
odmítají udělit 1
udělit členstvím 1
členstvím církvím, 1
církvím, které 1
tohoto vyznání 1
vyznání drží. 1
drží. Hlavní 1
Hlavní úkol, 1
úkol, pokud 1
likvidaci nějakého 1
nějakého cíle, 1
cíle, se 1
dá splnit 1
splnit buď 1
buď násilnou 1
násilnou nebo 1
nebo alternativní 1
alternativní cestou. 1
cestou. Hlavní 1
Hlavní ulice 1
ulice ve 2
ve městečku 1
městečku North 1
North Creek. 1
Creek. Hlavní 1
Hlavní úlohou 1
úlohou odvíjecí 1
odvíjecí jednotky 1
jednotky je 6
je vyvozovat 1
vyvozovat napnelismus 1
napnelismus v 1
okamžiku zastavování 1
zastavování a 1
a stání 1
stání stroje 1
stroje (o 1
(o síle 1
síle 2,5 1
2,5 +-0,5 1
+-0,5 N), 1
N), při 1
při projekčním 1
projekčním běhu 1
běhu stroje 1
stroje je 1
je motor 2
motor vypnutý, 1
vypnutý, při 1
při zpětném 1
zpětném převíjení 1
převíjení potom 1
potom navíjí 1
navíjí filmovou 1
filmovou kopii 1
kopii zpět 1
zpět (silou 1
(silou nejméně 1
nejméně 10 1
10 N). 1
N). Hlavní 1
Hlavní uplatnění 1
uplatnění najde 2
najde SPDM 1
SPDM při 1
při přemisťování 1
přemisťování zařízení, 1
zařízení, jako 2
například baterie 1
baterie vážící 1
vážící kolem 1
Hlavní úsek 1
úsek z 1
z Tajšetu 1
Tajšetu do 1
do Sovětské 2
Sovětské Gavaně 1
Gavaně měří 1
měří celkem 1
celkem zhruba 1
zhruba 4 3
4 200 2
km. Hlavní 1
Hlavní vadou 1
vadou dveří 1
dveří se 2
se závěsy 1
závěsy vzadu 1
vzadu byla 1
byla nedostatečná 1
nedostatečná bezpečnost. 1
bezpečnost. Hlavní 1
Hlavní vchod 3
je vprostřed 1
vprostřed delšího 1
delšího a 1
a většího 1
většího traktu. 1
traktu. Hlavní 1
vchod je 1
tvořen druhou 1
druhou osou 1
osou zleva. 1
zleva. Hlavní 1
– západní 1
západní portál 1
– nese 1
nese letopočet 1
letopočet 1877. 1
1877. Hlavní 1
Hlavní vertikální 1
vertikální uspořádání 1
uspořádání Borobuduru 1
Borobuduru může 1
být rozděleno 1
tří skupin: 2
skupin: spodní 1
spodní (základová) 1
(základová) část, 1
část, střední 1
a vrcholová, 1
vrcholová, což 1
může odpovídat 2
odpovídat třem 1
třem základním 1
základním částem 1
částem lidského 1
lidského těla: 1
těla: nohy, 1
nohy, tělo 1
a hlava. 1
hlava. Hlavní 1
Hlavní vizí 1
vizí toho 1
toho bodu 1
bodu je 1
je chápat 1
chápat a 1
provozovat celoživotní 1
celoživotní učení 1
učení jako 1
jako přirozenou 2
přirozenou a 2
a funkční 4
funkční součást 1
součást společnosti. 1
společnosti. Hlavní 1
Hlavní vlákno 1
vlákno (master 1
(master thread) 1
thread) vytváří 1
vytváří podle 1
podle potřeby 5
potřeby skupinu 1
skupinu podvláken. 1
podvláken. Hlavní 1
Hlavní vojenské 1
vojenské kampaně 1
kampaně Britů 1
Britů k 1
k ovládnutí 2
ovládnutí pobřeží 1
pobřeží se 4
letech 1809 1
1809 a 1
a 1819. 1
1819. Hlavní 1
Hlavní vřeteno 1
vřeteno listu 1
listu má 1
na líci 7
líci žlábek. 1
žlábek. Hlavní 1
Hlavní vstup 7
vstup byl 4
jižní části, 3
části, směrem 1
směrem ze 1
ze dvora. 1
dvora. Hlavní 1
do kostela 18
mírně lomným 1
lomným portálem 1
portálem s 2
s kamenným 4
kamenným ostěním. 1
ostěním. Hlavní 1
je podvěžím, 1
podvěžím, boční 1
boční je 1
umístěn v 7
jižní stěně 8
stěně lodi. 2
přes předsíň 2
předsíň v 1
v podvěží, 1
podvěží, ke 1
kterému vede 1
vede široké 1
široké kamenné 1
kamenné schodiště. 1
schodiště. Hlavní 1
ose západního 2
západního průčelí, 1
průčelí, boční 1
boční na 1
straně lodi, 1
lodi, chráněný 1
chráněný čtyřbokou 1
čtyřbokou předsíní. 1
předsíní. Hlavní 1
vstup je 3
nyní ze 1
severní strany. 3
strany. Hlavní 1
západním křídle, 1
křídle, před 1
před které 1
byly přistavěny 3
přistavěny dvě 1
dvě hranolové 2
hranolové věže. 3
věže. Hlavní 1
Hlavní výhoda 2
výhoda formátu 1
formátu spočívá 1
v možnosti 3
možnosti čtení 1
čtení na 1
všech různých 1
různých operačních 1
operačních systémech 1
systémech a 1
a přístrojích. 1
přístrojích. Hlavní 1
výhoda odvádění 1
odvádění spalin 2
spalin přes 1
přes chladicí 1
chladicí věže 1
věže spočívá 1
že stoupající 1
stoupající vodní 1
vodní pára 2
pára má 1
mnohem větší 16
větší vztlak 1
vztlak než 1
než spaliny, 1
spaliny, a 1
umožňuje jim 1
jim tak 2
tak dosáhnout 1
dosáhnout lepšího 1
lepšího rozptylu 1
rozptylu než 1
než z 2
běžného komína. 1
komína. Hlavní 1
Hlavní výhodou 3
je snadné 5
snadné odhalení 1
odhalení nepřátelských 1
nepřátelských plavidel, 1
plavidel, která 1
hloubce stovek 1
výhodou soukromé 1
soukromé vysoké 2
školy Fresenius 1
Fresenius je 1
možnost spolupracovat 1
spolupracovat se 3
zahraničními firmami 1
firmami a 1
díky pobočkám 1
pobočkám v 1
různých státech 2
státech světa. 1
světa. Hlavní 1
výhodou těchto 1
těchto nástrojů 1
nástrojů je, 1
že investují 1
investují do 1
celého portfolia 1
portfolia konvertibilních 1
konvertibilních dluhopisů. 1
dluhopisů. Hlavní 1
Hlavní vysílací 1
vysílací čas 1
čas je 2
skončení zápasů 1
zápasů Red 1
Red Sox 1
Sox a 1
a Bruins. 1
Bruins. Hlavní 1
Hlavní využití 1
využití této 1
této schopnosti 1
schopnosti je 1
je takzvaný 1
takzvaný „chainsaw 1
„chainsaw sprint“, 1
sprint“, který 1
který nastává 1
nastává při 1
použití motorové 1
motorové pily. 1
pily. Hlavní 1
Hlavní výzbroj 5
výzbroj Columbie 1
Columbie tvořil 1
tvořil jeden 1
jeden 203mm 1
203mm kanón 1
kanón na 1
na zádi 4
zádi a 1
dva 152mm 1
152mm kanóny 1
kanóny umístěné 1
umístěné vedle 1
sebe na 2
na přídi 12
přídi před 1
před nástavbou. 1
nástavbou. Hlavní 1
Hlavní výzbrojí 1
výzbrojí objektu 1
objektu bylo 1
jedno dvojče 1
dvojče těžkých 1
těžkých kulometů 2
kulometů vz. 1
vz. Hlavní 1
výzbroj (kanon 1
(kanon + 1
+ kulomet) 1
kulomet) je 1
umístěna ve 4
věži. Hlavní 1
výzbroj představovaly 1
představovaly čtyři 2
čtyři 24cm 1
24cm kanóny 1
kanóny Škoda 1
Škoda L/40 1
L/40 K1 1
K1 (licenční 1
(licenční verze 1
verze kanónů 1
kanónů Krupp) 1
Krupp) umístěné 1
dvoudělových věžích 2
věžích na 2
přídi a 7
na zádi. 8
zádi. Hlavní 1
výzbroj tvoří 3
tvoří 105mm 1
105mm kanón 1
kanón o 1
délce hlavně 2
hlavně 52 1
52 ráží, 1
ráží, který 1
je manuálně 1
manuálně nabíjený. 1
nabíjený. Hlavní 1
výzbroj tvořilo 1
tvořilo osm 1
osm 203mm/53 1
203mm/53 kanónů 1
kanónů Modelu 1
Modelu 1929 1
1929 s 2
s rychlostí 9
rychlostí palby 1
palby 3,5 1
3,5 rány 1
rány za 2
za minutu 6
minutu a 3
a dostřelem 1
dostřelem 31 1
31 400 1
400 metrů. 5
Hlavní vzduchojem 1
vzduchojem slouží 1
jako zásobník 1
zásobník stlačeného 1
stlačeného vzduchu. 1
vzduchu. Hlavní 1
Hlavní žáci 1
žáci potom 1
potom založili 1
založili podle 1
podle kláštera 1
kláštera Gandän 1
Gandän mnoho 1
dalších klášterů. 1
klášterů. Hlavní 1
Hlavní zápletka 1
zápletka se 1
okolo záhadného 1
záhadného zmizení 1
zmizení Amy 1
Amy Dunne, 1
Dunne, manželky 1
manželky Nicka 1
Nicka Dunna, 1
Dunna, v 1
den pátého 1
pátého výročí 1
výročí svatby. 2
svatby. Hlavní 1
Hlavní zásady 1
zásady islámského 1
islámského bankovnictví 1
bankovnictví jsou 1
určeny islámským 1
islámským právem. 1
právem. Hlavní 1
Hlavní zásluhu 1
zásluhu neměl 1
neměl tedy 2
tedy ani 1
ani státní 1
státní úřad 1
úřad ani 1
ani nějaký 1
nějaký soukromník, 1
soukromník, podnikatel, 1
podnikatel, ale 1
ale dobrovolný 1
dobrovolný spolek 1
spolek složený 1
z místních 8
místních lidí. 1
lidí. Hlavní 1
Hlavní změna 1
změna spočívala 1
v rozdělení 3
rozdělení zaměstnanců 1
zaměstnanců na 3
na letecký 1
letecký a 1
zdravotnický personál. 1
personál. Hlavní 1
Hlavní změnou 1
bylo posílení 1
posílení protiletadlové 1
protiletadlové výzbroje 1
konci 30. 3
let. Hlavní 1
Hlavní změny 1
změny obsahu 1
obsahu předmětu 1
předmětu spočívaly 1
spočívaly v 1
v začlenění 1
začlenění fyzikálně-chemických 1
fyzikálně-chemických a 1
a inženýrských 1
inženýrských souvislostí 1
souvislostí do 1
dosud převážně 2
převážně popisného 1
popisného užšího 1
užšího pojetí, 1
pojetí, a 1
větší orientaci 1
současnou materiálovou 1
materiálovou vědu. 1
vědu. Hlavní 1
Hlavní znaky: 1
znaky: Purismus 1
Purismus byl 1
byl reprezentován 3
reprezentován dvěma 2
dvěma směry. 1
směry. Hlavní 1
Hlavní z 1
byl sál 1
bohatou štukatérskou 1
štukatérskou výzdobou. 1
výzdobou. Hlavňová 1
Hlavňová výzbroj 1
výzbroj byla 1
byla složena 1
složena z 2
z kanńo 1
kanńo MK 1
MK 103 1
103 a 1
dvou kanónů 1
kanónů MG 1
MG 151 1
151 ráže 1
ráže 15 1
15 mm. 2
mm. Hlavňovou 1
Hlavňovou výzbroj 3
výzbroj tvořily 5
tvořily čtyři 7
čtyři dvouúčelové 2
dvouúčelové 76mm/50 1
76mm/50 kanóny 1
kanóny Mk.33 1
Mk.33 ve 1
ve dvoudělové 1
dvoudělové věži 1
věži na 5
zádi. Hlavňovou 1
tvořily dva 7
dva 76mm 3
76mm kanóny 4
kanóny ve 1
jeden 40mm 1
40mm kanón 1
kanón Bofors. 1
Bofors. Hlavňovou 1
tvoří tři 5
tři 30mm 1
30mm kanóny 3
kanóny OTO 1
OTO Melara 1
Melara o 1
hlavně 70 1
70 ráží. 1
ráží. Hlavou 1
Hlavou řádu 1
je britský 1
britský monarcha 1
monarcha jako 1
jako skotský 1
skotský král 2
řád má 1
jednu třídu 2
třídu – 1
– rytíře, 1
rytíře, kterých 1
být nejvíce 1
nejvíce 16. 1
16. Král 1
Král může 1
přijmout i 1
i "mimořádné 1
"mimořádné rytíře", 1
rytíře", kteří 1
se nepočítají 1
nepočítají do 1
do maxima 2
maxima 16 1
16 "řádných" 1
"řádných" rytířů. 1
rytířů. Hlavou 1
Hlavou státu 2
státu je 6
je Duggjalpo 1
Duggjalpo ( 1
( Hlavou 1
je prétor, 1
prétor, vrcholným 1
vrcholným zákonodárným 1
zákonodárným orgánem 1
orgánem je 1
je senát 1
senát Romulanského 1
Romulanského impéria. 1
impéria. Hlavsa 1
Hlavsa šílí 1
šílí radostí, 1
radostí, opěvuje 1
opěvuje její 1
její krásu 2
krásu a 2
představuje si, 1
se Klára 1
Klára stane 1
stane jeho 2
jeho ženou, 1
ta jej 2
jej přeruší: 1
přeruší: Měla 1
Měla Hlavsu 1
Hlavsu vždy 1
vždy ráda 1
ráda jako 1
jako přítele, 1
přítele, ba 1
ba byla 1
byla by 2
i vzala 1
vzala za 2
za muže, 3
muže, ale 1
nyní miluje 1
miluje Ivana 1
Ivana a 2
tom nelze 1
nelze nic 2
nic změnit. 1
změnit. Hlavsové 1
Hlavsové z 1
z Liboslavi 1
Liboslavi byl 1
byl český 11
český šlechtický 1
šlechtický rod. 3
rod. Hlavsovi 1
Hlavsovi se 1
v troubě 1
troubě povede 1
povede oba 1
oba nápadníky 1
nápadníky zahlédnout, 1
zahlédnout, ale 1
bohužel ve 1
kdy nespí, 1
nespí, takže 1
takže Ptáčkovu 1
Ptáčkovu otázku 1
otázku není 1
schopen zodpovědět. 1
zodpovědět. Hlavu 1
Hlavu mají 1
mají vztyčenou 1
vztyčenou vzhůru 1
vzhůru a 2
a třepetají 1
třepetají křídly. 1
křídly. Hlavu 1
Hlavu má 1
má nakloněnou 1
nakloněnou na 1
a opřenou 1
opřenou na 1
jedné ruce, 1
ruce, druhou 1
druhou rukou 1
rukou má 1
má položenou 1
položenou na 1
na písku 2
písku před 1
před sebou. 1
sebou. Hledají 1
Hledají si 1
tam potravu, 1
potravu, spí, 1
spí, páří 1
páří se, 1
se, rodí 1
rodí i 1
i vychovávají 1
vychovávají potomky, 1
potomky, při 1
při obstarávání 1
obstarávání potravy 1
potravy jsou 3
noci. Hledal 1
Hledal jsem 1
jsem proto 1
k vyjádření 5
vyjádření i 1
i adekvátní 1
adekvátní techniky 1
techniky – 1
možná se 4
i tříštil. 1
tříštil. Hledal 1
Hledal přes 1
přes zimu 3
zimu zábavu 1
zábavu pro 1
své děti, 2
děti, když 1
jeho jedenáctiletá 1
jedenáctiletá dcera 1
dcera inspirovala 1
inspirovala jízdou 1
jízdou na 1
na saních 1
saních ve 1
ve stoje 2
stoje k 1
k sestrojení 1
sestrojení zvláštního 1
zvláštního prkna 1
prkna - 1
- snurferu. 1
snurferu. Hledal 1
Hledal tak 1
tak vhodné 1
vhodné salesiánské 1
salesiánské bratry, 1
bratry, kteří 3
by uspořádali 1
uspořádali obdobu 1
obdobu letních 1
letních táborů. 2
táborů. Hledání 1
Hledání je 1
dobré provádět 1
provádět systematicky, 1
systematicky, a 1
v řádcích, 1
řádcích, sloupcích, 1
sloupcích, nebo 1
nebo čtvercích 1
čtvercích 3 1
3 × 1
× 3 1
3 políčka. 1
políčka. Hledání 1
Hledání slov 1
slov je 3
jemnou stimulaci 1
stimulaci mozkové 1
mozkové aktivity. 2
aktivity. ;Hledání 1
;Hledání všech 1
všech odkazů: 1
odkazů: Při 1
Při výpisu 1
výpisu adresáře 1
adresáře můžeme 1
můžeme snadno 1
snadno zjistit, 1
zjistit, že 2
počet odkazů 1
odkazů na 4
na data 1
data souboru 1
souboru je 1
je větší 9
než 1, 4
1, ale 1
pro nalezení 1
nalezení ostatních 1
ostatních odkazů 1
odkazů musíme 1
musíme projít 1
projít celý 1
systém souborů, 1
souborů, což 1
velmi náročné. 1
náročné. Hledá 1
Hledá univerzální 1
univerzální fabulační 1
fabulační kódy 1
kódy platné 1
platné pro 2
pro znakové 1
znakové systémy 1
systémy uměleckých 1
děl – 1
– zejm. 1
zejm. Hledá 1
Hledá zvuky, 1
něj zajímavé, 1
zajímavé, zvuky 1
zvuky rozbité, 1
rozbité, rytmické 1
rytmické i 1
i arytmické. 1
arytmické. Hlemýždi 1
Hlemýždi určení 1
určení ke 1
ke konzumaci 3
konzumaci se 2
chovají na 2
na hlemýždích 1
hlemýždích farmách 1
farmách v 1
tzv. šnekáriích. 1
šnekáriích. Hlídky 1
Hlídky ministerstva 1
ministerstva mají 1
mají za 10
sledovat dveře 1
dveře času, 1
času, aby 2
aby žádný 1
žádný vetřelec 1
vetřelec z 1
jiných období 1
období nemohl 1
nemohl změnit 1
změnit historii 1
historii ve 1
prospěch. Hliněná 1
Hliněná je 1
rozloze 2,13 1
2,13 km². 1
km². Hliník 1
Hliník způsobuje 1
způsobuje nadbytek 1
nadbytek slizu, 1
slizu, který 1
který obaluje 1
obaluje rybí 1
rybí žábry 1
žábry a 1
tím zamezuje 1
zamezuje řádnému 1
řádnému dýchání. 1
dýchání. Hlíza 1
Hlíza se 1
se sbírá 1
sbírá v 1
době vegetačního 1
vegetačního klidu. 1
klidu. Hlodavci 1
Hlodavci 1), 1
1), v 1
případě křeček 1
křeček (Calomys 1
(Calomys callosus). 1
callosus). Hlohy 1
Hlohy jsou 1
jsou rozšířeny 5
rozšířeny v 4
v mírném 3
mírném pásu 1
pásu Evropy, 1
Evropy, Asie 2
Ameriky, na 2
jih po 1
po Středomoří, 1
Středomoří, Čínu 1
Čínu a 3
Střední Ameriku. 1
Ameriku. Hlouběji 1
Hlouběji uložené 1
uložené kritické 1
kritické vrstvy 1
vrstvy potřebují 1
uvolnění obvykle 1
obvykle vyšší 2
vyšší počet 3
počet úderů, 1
úderů, nebo 1
nebo stejná 1
stejná kritická 1
kritická vrstva 1
vrstva ve 1
stejné hloubce 1
hloubce je 1
je uvolněna 1
uvolněna při 1
při jiném 2
jiném úderu, 1
úderu, pokud 1
je nad 2
nad ní 6
ní měkký 1
měkký nebo 1
nebo tvrdý 1
tvrdý sníh. 1
sníh. Hloubětínský 1
Hloubětínský úsek 1
úsek se 3
původně označoval 2
označoval jako 2
jako Hlavní 1
Hlavní silnice. 1
silnice. Hloubka 1
Hloubka je 1
značně individuální, 1
individuální, někdy 1
60 cm. 4
cm. Hloubka 1
Hloubka podzemních 1
podzemních chodeb 1
chodeb dosahovala 1
dosahovala dokonce 1
dokonce až 2
15 m. 1
m. Bylo 1
Bylo kopány 1
kopány bez 1
bez jakéhokoliv 6
jakéhokoliv zabezpečení 1
zabezpečení stěn 1
stěn a 2
a stropů. 1
stropů. Hloubka 1
Hloubka vody 1
straně překážky 1
překážky musí 1
být 0,70 1
0,70 m 1
m do 1
vzdálenosti 0,30 1
0,30 m 1
m od 6
od překážky. 1
překážky. Hloubka 1
Hloubka vrypu 1
vrypu je 1
1 mm, 1
mm, přičemž 1
přičemž matrice 1
matrice je 1
volně ložená 1
ložená na 1
na stole. 2
stole. Hloubkoměr 1
Hloubkoměr hlásil 1
hlásil hloubku 1
hloubku 11 2
11 521 2
521 metrů, 1
metrů, což 7
později redukováno 1
redukováno na 1
10 916 2
916 metrů. 1
metrů. Hloupost 1
Hloupost – 1
– Programátor 1
Programátor předpokládá, 1
že uživatelé 1
uživatelé bude 1
bude zkoušet 1
zkoušet nesprávný, 1
nesprávný, falešné 1
falešné a 1
a poškozené 1
poškozené vstupy. 1
vstupy. Hlubík, 1
Hlubík, který 1
o ně 8
ně v 1
první době 1
době staral, 1
staral, je 1
je utěšoval, 1
utěšoval, že 1
vše změní 1
změní k 1
lepšímu až 1
až přijde 1
přijde Don 1
Don Stuchlý. 1
Stuchlý. Hluboce 1
Hluboce pokořený 1
pokořený Darcy 1
Darcy odejde, 1
odejde, druhý 1
den ji 1
ale ještě 11
svým odjezdem 1
odjezdem ze 1
zámku vyhledá 1
vyhledá a 1
a předá 2
předá jí 1
jí dopis. 1
dopis. Hluboko 1
Hluboko v 1
v plášti 1
plášti však 1
však těžce 1
těžce havaroval. 1
havaroval. Hluboký 1
Hluboký a 1
široký čenich 1
čenich zabírá 1
zhruba třetinu 1
třetinu délky 2
délky hlavy. 1
hlavy. Hlubokým 1
Hlubokým řezem 1
řezem do 1
do starého 2
starého dřeva 2
dřeva ošetřená 1
ošetřená dřevina 1
dřevina více 1
více trpí 1
trpí výskytem 1
výskytem ložisek 1
ložisek rzi 1
rzi na 2
zbylých výhonech, 1
výhonech, špatně 1
špatně regeneruje 1
regeneruje a 1
a neplní 1
neplní funkci 1
funkci okrasné 1
okrasné zeleně. 1
zeleně. Hluboký 1
Hluboký záliv 1
záliv poskytoval 1
poskytoval výborné 1
výborné podmínky 1
pro přístav. 1
přístav. Hlučín, 1
Hlučín, památný 1
strom, buk 1
buk lesní, 2
lesní, park 1
park na 4
na ul. 2
ul. Hlučné 1
Hlučné práce 1
práce probíhaly 3
probíhaly jen 1
od 8 5
8 do 4
19 hodin. 1
hodin. Hlupák 1
Hlupák říká, 1
říká, co 1
co ví, 1
ví, moudrý 1
moudrý ví, 1
ví, co 4
co říká. 1
říká. Hmatník 1
Hmatník umožňuje 1
umožňuje získávat 1
získávat další 1
další tóny 1
tóny zkracováním 1
zkracováním chvějné 1
chvějné délky 1
délky struny 1
struny přitlačením 1
přitlačením struny 1
na pražec. 1
pražec. Hmotná 1
Hmotná odpovědnost 1
odpovědnost je 1
dle § 2
§ 252 1
252 a 1
a násl. 1
násl. Hmotnost 1
Hmotnost automobilu 1
automobilu byla 3
byla 1230 1
1230 kg. 1
kg. Hmotnost 7
Hmotnost byla 2
byla 3260 1
3260 kg. 1
byla 893,5 1
893,5 kg. 1
Hmotnost celé 1
celé rakety 1
rakety Ariane 1
téměř 700 2
700 tun. 1
tun. Hmotnost 1
Hmotnost cívek 1
cívek se 1
několika gramů 2
gramů při 1
při šířce 1
šířce návinu 1
návinu 4-5 1
4-5 mm 1
mm (cívečky 1
(cívečky k 1
k šicím 1
šicím strojům) 1
strojům) do 1
do cca 5
cca 5 5
5 kg 1
kg při 1
při zdvihu 2
zdvihu rozvaděče 1
rozvaděče příze 1
příze do 1
do 457 1
457 mm 1
mm (soukací 1
(soukací a 1
a skací 1
skací stroje). 1
stroje). Hmotnost 1
Hmotnost dospělých 1
jedinců se 4
od 2,50 1
2,50 kg 2
kg do 1
do 3, 1
3, 25 1
25 kg, 1
kg, ideální 1
ideální hmotnost 1
hmotnost je 2
je rovné 1
rovné 3 1
Hmotnost samce 1
samce se 2
rozmezí 1500–2800 1
1500–2800 g, 1
g, samice 1
samice mezi 1
mezi 1750–4200 1
1750–4200 g. 1
g. Marks, 1
Marks, J. 1
J. S.; 1
S.; Cannings, 1
Cannings, R. 1
R. J. 1
J. & 2
& Mikkola, 1
Mikkola, H. 1
H. (1999): 1
(1999): Family 1
Family Strigidae 1
Strigidae (Typical 1
(Typical Owls). 1
Owls). Hmotnost 1
Hmotnost samců 1
samců se 2
okolo 150 1
150 kg, 1
kg, samice 1
samice váží 1
váží obvykle 1
obvykle mírně 1
mírně nad 3
nad 100 2
100 kg 4
kg (jedinci 1
(jedinci z 1
z Botswany). 1
Botswany). Hmotnost 1
Hmotnost se 2
pohybovala okolo 2
okolo 70 4
70 kg. 2
mezi 0,6 1
0,6 až 1
až 1,1 1
1,1 kg. 1
Hmotnost tohoto 1
druhu je 7
17 g 1
g (Mezinárodní 1
(Mezinárodní svaz 1
svaz ochrany 1
ochrany přírody 10
přírody uvádí 1
uvádí 9 1
až 16 6
16 g 1
g ). 1
). Hmotnost 1
Hmotnost ušetřená 1
ušetřená kratším 1
kratším trupem 1
trupem umožnila 1
umožnila větší 1
větší dolet 2
dolet a 2
a zvýšenou 3
zvýšenou rychlost 1
rychlost v 5
ostatními modely 1
modely 747 1
747 té 1
doby. Hmotnost 1
Hmotnost vozu 1
je 1100 2
1100 kg. 1
Hmotnost vynášeného 1
vynášeného užitečného 1
užitečného zatížení 2
zatížení byla 1
byla 9,5 1
9,5 tuny. 1
tuny. Hmotová 1
Hmotová kompozice 1
kompozice řeší 1
řeší složení 1
složení hmot 1
hmot tvarů, 1
tvarů, mezi 1
patří abstraktní 1
abstraktní tvary, 1
tvary, geometrická 1
geometrická tělesa, 1
tělesa, figurální 1
figurální tvary 1
jejich případnou 1
případnou kombinaci. 1
kombinaci. Hmyz 1
Hmyz je 1
u zralých 1
zralých květů 1
květů toulcem 1
toulcem po 1
po určitou 8
dobu zadržován 1
zadržován a 1
je znásobena 1
znásobena šance 1
na opylení, 1
opylení, pak 1
pak toulec 1
toulec hmyz 1
hmyz vypustí 1
vypustí a 1
obvykle usychá. 1
usychá. Hmyz 1
Hmyz se 1
při návštěvě 4
návštěvě květu 1
květu často 1
často nohou 1
nohou zachytí 1
zachytí za 1
za vyčnívající 1
vyčnívající tělísko 1
tělísko a 1
následně vytáhne 1
vytáhne celé 1
celé polinarium 1
polinarium s 1
s brylkami 1
brylkami z 1
z bliznové 1
bliznové komůrky. 1
komůrky. Hmyz 1
Hmyz vytváří 1
vytváří medovici 1
medovici ze 1
ze sladkých 1
sladkých šťáv 1
šťáv proudících 1
proudících v 1
a vylučuje 2
vylučuje jí 1
jí řitním 1
řitním otvorem 1
otvorem v 2
podobě kapek, 1
kapek, či 1
či jí 1
jí v 13
pravidelných intervalech 3
intervalech vystřikuje. 1
vystřikuje. Hnací 1
Hnací kolo 1
kolo se 2
části korby, 1
korby, v 1
v zadní 16
části korby 2
korby se 1
nachází kolo 1
kolo napínací. 1
napínací. Hnací 1
Hnací síla 1
síla motoru 1
motoru je 4
je převáděna 1
do zadní 3
zadní nápravy 3
nápravy skrze 1
skrze šestistupňovou 1
šestistupňovou sekvenční 1
sekvenční převodovku 1
převodovku s 1
možností řazení 1
řazení pádly 1
pádly pod 1
pod volantem. 1
volantem. Hned 1
Hned další 1
další den, 1
den, 12. 1
ledna 1944, 1
1944, proběhl 1
proběhl na 1
na Palackého 1
Palackého náměstí 2
v Hořovicích 1
Hořovicích stanný 1
stanný soud 1
soud s 1
15 obžalovanými, 1
obžalovanými, kteří 1
kteří pomáhali 2
pomáhali budovat 1
budovat lesní 1
lesní partyzánský 1
partyzánský bunkr 1
bunkr u 1
u Újezda 1
Újezda a 1
a podporovali. 1
podporovali. Hned 1
Hned druhý 1
ráno jí 1
jí o 2
o snu 1
snu pověděl 1
pověděl a 1
a varoval 1
varoval ji. 1
ji. Hned 1
Hned na 3
1913 se 3
které ke 2
ke škole 3
a internátu 1
internátu přiléhají, 1
přiléhají, začalo 1
s budováním 1
budováním arboreta, 1
arboreta, které 1
mělo sloužit 4
jako venkovní 2
venkovní učebna 1
učebna pro 1
výuku odborných 1
odborných lesnických 1
lesnických předmětů 1
předmětů (lesnická 1
(lesnická botanika, 1
botanika, pěstování 1
pěstování lesů, 1
lesů, nauka 1
nauka o 4
o lesním 1
lesním prostředí). 1
prostředí). Hned 1
jeho okraji 1
okraji do 1
něj vstupuje 1
vstupuje málo 1
málo znatelná 1
znatelná cesta 1
cesta svažující 1
svažující se 3
mírně z 1
z kopce. 1
kopce. Hned 1
počátku vlády 2
byl Jefferson 1
Jefferson postaven 1
před důležité 1
důležité zahraničněpolitické 1
zahraničněpolitické rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Hned 1
Hned následujícího 1
dne informoval 1
informoval Jan 1
Jan Lomoz 1
Lomoz v 1
dopise diecézní 1
diecézní radu 1
radu o 1
svém propuštění 2
propuštění a 1
zároveň požádal 1
požádal z 1
důvodů nemoci 1
nemoci o 1
o dvouměsíční 1
dvouměsíční zdravotní 1
zdravotní dovolenou, 1
dovolenou, po 1
chtěl opět 1
opět vrátit 1
úřadu diecézního 2
diecézního tajemníka. 1
tajemníka. Hned 1
Hned následující 1
následující rok 11
stal varhaníkem 1
varhaníkem v 1
klášterním chrámu. 1
chrámu. Hned 1
Hned od 1
okamžiku se 5
se jezdilo 3
jezdilo ve 1
ve vysokém 6
vysokém tempu 1
tempu a 2
první pokusy 3
pokusy byly 2
byly pod 4
pod hranicí 1
hranicí 1:27. 1
1:27. Hned 1
Hned po 8
po 1. 5
válce byl 9
opatřen ještě 1
ještě jeden 10
jeden menší 3
menší zvonek, 1
zvonek, jehož 1
jehož váha 1
váha činí 2
činí 28 3
28 kg, 1
kg, ulitý 1
ulitý byl 1
roku 1716. 1
1716. Hned 1
po Bouchalově 1
Bouchalově pohřbu 1
pohřbu byl 1
místě nehody 2
nehody umístěn 1
umístěn provizorní 1
provizorní pomník, 1
pomník, kolo 1
kolo přivázané 1
přivázané k 1
k lampě. 1
lampě. Hned 1
převzetí rodového 2
rodového dědictví 1
dědictví přistoupil 1
přistoupil k 2
k rozprodeji 1
rozprodeji zadlužených 1
zadlužených částí 1
částí majetku. 1
majetku. Hned 1
po prvních 3
prvních uvedeních 1
uvedeních se 1
staly hitem 1
hitem a 4
Thomas velice 1
velice oblíbeným 1
oblíbeným tvůrcem. 1
tvůrcem. Hned 1
prvním popudu 1
popudu ze 1
strany Calais, 1
Calais, ještě 1
byla oficiální 1
oficiální objednávka, 1
objednávka, se 1
že půjde 4
půjde o 6
o kolektivní 1
kolektivní pomník 1
pomník všech 1
všech šesti 3
šesti účastníků 2
účastníků tohoto 1
tohoto dramatu. 1
dramatu. Hned 1
Hned potom 1
potom vstoupili 1
do hyperprostoru. 2
hyperprostoru. Hned 1
válce jeho 1
činnost nezískala 1
nezískala předválečného 1
předválečného významu. 1
významu. Hned 1
po vstupu 5
kostela upoutá 1
upoutá snížený 1
snížený prostor 1
prostor pod 1
pod kruchtou, 1
kruchtou, který 1
zaklenut taktéž 1
taktéž křížovou 1
křížovou klenbou. 3
klenbou. Hned 1
po vyklubání 2
vyklubání vajec 1
vajec se 1
se vydávají 6
vydávají k 1
k vodě. 1
vodě. Hned 1
Hned při 1
prvním zápase 3
zápase na 3
lavičce s 1
týmem slaví 1
slaví výhru 1
výhru 3:2 1
3:2 nad 1
nad celkem 1
celkem Dobrušky. 1
Dobrušky. Hned 1
Hned u 1
vchodu se 1
začal po 3
po policistech 1
policistech střílet. 1
střílet. Hned 1
Hned úvod 1
úvod Tour 1
Tour ukázal, 1
že Bauer 1
Bauer je 1
velké formě. 1
formě. Hned 1
Hned ve 1
první sezóně 7
sezóně získal 1
2015 mistrovský 1
mistrovský titul. 9
titul. Hned 1
Hned v 5
následující etapě 1
etapě se 2
odehrála smrtelná 1
smrtelná nehoda. 1
nehoda. Hned 1
roce otevřeli 1
otevřeli českou 1
českou školu 1
a knihovnu. 1
knihovnu. Hned 1
v počátku 3
kolem tohoto 1
tohoto stroje 1
stroje objevil 1
objevil konflikt 1
konflikt mezi 6
mezi zbrojním 1
zbrojním úřadem 1
úřadem a 3
a inspektorátem 1
inspektorátem motorizovaných 1
motorizovaných vojsk 1
vojsk týkající 1
hlavní výzbroje 1
výzbroje nového 1
nového tanku. 1
tanku. Hned 1
roce 1939, 2
1939, kdy 4
začal tvořit 1
tvořit slezský 1
slezský odboj 1
odboj pro 1
pro severovýchodní 1
severovýchodní Moravu 1
a Slezsko, 2
Slezsko, se 1
se Michálek 1
Michálek zapojil 1
zapojil společně 1
s Oldřichem 1
Oldřichem Hrstkou 1
Hrstkou do 1
do protinacistického 2
protinacistického odboje. 1
odboje. Hned 1
ročníku 1955/56 1
1955/56 vyhrál 1
vyhrál francouzskou 1
francouzskou ligu. 1
ligu. Hned 1
Hned za 1
za stoupami 1
stoupami se 1
se dolinka 1
dolinka těsně 1
těsně svírá 1
svírá mezi 1
mezi velmi 2
velmi strmé 1
strmé svahy 2
svahy Baniště 1
Baniště a 1
a Makoviště 1
Makoviště a 1
a potůček 1
potůček následně 1
následně strmě 1
strmě spadá 1
spadá úzkým 1
úzkým kaňonem 1
kaňonem do 1
do Richňavské 1
Richňavské / 1
/ Voznické 1
Voznické doliny, 1
doliny, kde 1
s Richňavským 1
Richňavským potokem. 1
potokem. H. 1
H. Nevyužit 1
Nevyužit je 1
i projektový 1
projektový vědecký 1
vědecký poradce 1
poradce (Hynek 1
(Hynek sám). 1
sám). Hnízda 1
Hnízda jsou 1
často vystlána 1
vystlána peřím, 1
peřím, aby 1
se zamezilo 4
zamezilo úniku 1
úniku tepla. 1
tepla. Hnízda 1
Hnízda se 1
se typicky 4
typicky nachází 1
blízkosti vegetace 1
a zdroje 2
zdroje vody. 2
vody. Hnízdění 1
Hnízdění ve 1
městech vede 1
k růstu 4
růstu často 1
často nepříznivých 1
nepříznivých interakcí 1
interakcí s 1
člověkem. Hnízdící 1
Hnízdící jedinci 1
jedinci v 1
v koloniích 2
koloniích pak 1
pak ochraňují 1
ochraňují malé 1
malé hnízdní 1
hnízdní plochy 1
plochy a 4
a soutěžení 1
soutěžení o 1
o tato 1
tato místa, 1
místa, jak 1
jak mezidruhové, 1
mezidruhové, tak 1
tak uvnitř 1
uvnitř vlastního 1
vlastního druhu, 1
druhu, může 1
může pak 2
pak nabývat 1
nabývat velmi 2
velmi intenzivní 2
intenzivní podoby. 1
podoby. Hnízdí 1
Hnízdí jednotlivě 1
a teritoriálně, 1
teritoriálně, hnízdní 1
hnízdní okrsky 1
okrsky sousedních 1
sousedních párů 1
párů se 3
však mohou 10
překrývat. Hnízdí 1
Hnízdí od 2
do července, 2
července, většinou 1
většinou 2× 1
2× ročně. 1
ročně. Hnízdí 1
října do 6
do března. 2
března. Hnízdiště 1
Hnízdiště vybírá 1
vybírá samec, 1
samec, místo 1
k zahnízdění 1
zahnízdění samice. 1
samice. Hnízdí 1
Hnízdí v 2
dutinách stromů, 3
stromů, kde 1
kde samičky 1
samičky snáší 1
snáší 2-4 1
2-4 bílá 1
bílá kulovitá 1
kulovitá vejce. 1
vejce. Hnízdí 1
Hnízdí ve 1
velkých koloniích. 2
koloniích. Hnízdí 1
otevřené suché 1
suché krajině 1
krajině s 1
s keři. 1
keři. Hnízdí 1
Hnízdí zde 1
zde mokřadní 1
mokřadní ptáci, 1
ptáci, např. 1
např. Hnízdní 1
Hnízdní sezóna 1
sezóna papouška 1
papouška červenotemenného 1
červenotemenného je 1
mezi srpnem 1
srpnem a 1
a prosincem. 2
prosincem. Hnízdo 1
Hnízdo je 2
je mělký 1
mělký důlek 2
důlek v 1
zemi, snůška 1
snůška čítá 1
čítá 4 1
4 (2–5) 1
(2–5) žlutavá, 1
žlutavá, vzácněji 1
vzácněji i 1
i růžová, 1
růžová, olivově, 1
olivově, olivově 1
olivově hnědě 1
hnědě nebo 1
nebo červenohnědě 1
červenohnědě skvrnitá 1
skvrnitá vejce 1
vejce o 1
velikosti 43,5 1
43,5 × 1
× 33,5 1
33,5 mm. 1
mm. Hnízdo 1
plochá jednoduchá 1
jednoduchá skulptura 1
skulptura z 1
z větviček, 2
větviček, umístěná 1
umístěná nízko 1
nízko nad 2
zemí. Hnízdo 2
Hnízdo o 1
průměru kolem 3
kolem 15 7
cm je 3
je hrníčkového 1
hrníčkového tvaru 1
tvaru s 5
s vnějšími 3
vnějšími stěnami 1
stěnami z 1
větviček, listů, 1
listů, kořínků, 2
kořínků, trávy 1
a mechu. 1
mechu. Hnízdo 1
Hnízdo orla 1
orla bojovného 1
bojovného bývá 1
bývá umístěno 3
umístěno na 4
vysokých stromech 1
stromech a 1
má průměr 4
průměr okolo 1
okolo dvou 3
dvou metrů. 3
metrů. Hnízdo 1
Hnízdo představuje 1
představuje mělký 1
důlek kulatého 1
na suchých 3
suchých vyvýšených 1
vyvýšených plošinkách, 1
plošinkách, který 1
často umístěn 1
mezi trsy 1
trsy husté 1
husté trávy. 1
trávy. Hnízdo 1
Hnízdo samo 1
samo o 8
sobě bylo 1
bylo mohutnou 1
mohutnou talířovitou 1
talířovitou strukturou, 1
strukturou, v 1
průměru 350 1
350 mm 2
mm dlouhou 2
dlouhou a 5
a 70 4
70 mm 4
mm hlubokou. 1
hlubokou. Hnízdo 1
Hnízdo si 3
si staví 2
staví mezi 1
mezi kameny 1
kameny na 4
zemi. Hnízdo 1
si vytváří 3
vytváří z 2
z větviček 1
větviček ve 1
20 m 6
zakládá z 1
z rákosových 1
rákosových a 1
a orobincových 1
orobincových stébel 1
stébel na 1
na polámaném 1
polámaném starém 1
starém rákosu, 1
rákosu, ale 1
z klacíku 1
klacíku a 1
a větviček 1
větviček na 1
na křovinách 1
křovinách nebo 1
na stromech, 4
stromech, obvykle 1
obvykle na 4
na topolech 1
topolech nebo 1
nebo dubech. 1
dubech. Hnízdo 1
Hnízdo staví 1
staví samice 1
samice ze 1
ze suchých 1
suchých větviček 1
větviček přinášených 1
přinášených samcem. 1
samcem. Hnutí 1
Hnutí ANO 1
ANO 2011 1
2011 vyhrálo 1
vyhrálo volby 2
volby s 3
s jasným 2
jasným náskokem 1
náskokem nad 1
nad ostatními 3
ostatními stranami. 1
stranami. Hnutí 1
Hnutí bylo 2
bylo poměrně 3
poměrně dobře 2
dobře organizované 1
organizované se 1
se sofistikovanou 1
sofistikovanou strukturou. 1
strukturou. Hnutí 1
založeno 25. 1
října 1948 2
zastoupena v 2
v 41 1
41 evropských 1
evropských zemích. 5
zemích. Hnutí, 1
Hnutí, které 1
které údajně 2
údajně vede 1
vede jeho 1
jeho kocour, 1
kocour, si 1
své webové 2
stránce získalo 1
získalo desítky 1
desítky tisíc 2
tisíc příznivců 1
příznivců i 1
i pozornost 1
pozornost českých 1
českých médií. 1
médií. Hnutí 1
Hnutí odporu 1
odporu bylo 1
na jednotky 1
jednotky pod 1
pod lotyšskou 1
lotyšskou ústřední 1
ústřední radou 1
a prosovětské 1
prosovětské jednotky. 1
jednotky. Hnutí 1
Hnutí se 2
vedením exposlance 1
exposlance JUDr. 1
JUDr. Hnutí 1
začalo zřetelněji 1
zřetelněji formovat 1
formovat v 2
století. Hnutí 1
Hnutí Školní 1
Školní stávka 1
stávka pro 1
pro klima 1
klima oznámilo 1
oznámilo na 1
2019 dvě 1
hlavní celosvětové 1
celosvětové stávky. 1
stávky. Hnutí 1
Hnutí vydávalo 1
vydávalo vlastní 1
časopis, Hlas 1
Hlas Mladých, 1
Mladých, který 1
byl 30. 2
30. ledna 7
ledna 1939 1
1939 úředně 1
úředně zastaven. 1
zastaven. HO3S-1 1
HO3S-1 – 1
– Čtyřsedadlová 1
Čtyřsedadlová verze 1
verze pro 5
pro Námořnictvo 1
Námořnictvo Spojených 1
států, stejná 1
stejná jako 9
jako H-5F. 1
H-5F. Hobby 1
Hobby spojuje 1
s prací 9
prací při 1
při každém 4
každém natáčení 1
natáčení pořadu 1
pořadu o 2
o autech. 1
autech. Hobiti 1
Hobiti si 1
si tradičně 1
tradičně budují 1
budují bydliště 1
bydliště v 1
v norách, 1
norách, které 1
sami nazývají 1
nazývají pelouchy. 1
pelouchy. Hodgson, 1
Hodgson, 2006, 1
2006, s. 5
s. 3 3
3 To 1
bylo účinné, 1
účinné, musí 1
být pravidlo 1
pravidlo zakotveno 1
zakotveno v 1
v dispozicích 1
dispozicích nebo 1
nebo návyky. 1
návyky. Hodinky 1
Hodinky firmy 1
firmy Wenger 1
Wenger se 1
trhu uchytily, 1
uchytily, o 1
tom svědčí 1
svědčí již 1
již to, 1
se prodávají 6
prodávají více 1
let. Hodinu 1
Hodinu před 1
před výkopem 1
výkopem a 1
a hodinu 1
hodinu po 1
zápasu je 1
v okolních 14
okolních ulicích 1
ulicích úplný 1
úplný zákaz 2
zákaz automobilového 1
automobilového provozu. 1
provozu. Hodí 1
Hodí se 5
pro čerpání 2
čerpání v 1
oblasti vyšších 1
vyšších tlaků. 1
tlaků. Hodí 1
na pevném 2
pevném podkladu 1
podkladu a 1
pro odklízení 1
odklízení pouze 1
pouze čerstvě 1
čerstvě napadaného 1
napadaného sněhu. 1
sněhu. Hodí 1
všechny domácnosti. 1
domácnosti. Hodí 1
jako materiál 4
materiál pro 9
pro zához 1
zához a 1
a stavbu 4
stavbu masivních 1
masivních opěrných 1
opěrných zdí. 1
zdí. Hodí 1
do rodin 2
rodin s 2
dětmi. Hodlal 1
Hodlal studovat 1
studovat sochařinu 1
sochařinu na 1
na Vysoké 14
Vysoké uměleckoprůmyslové 1
uměleckoprůmyslové škole 2
Praze, ale 1
ale neměl 3
neměl potřebný 1
potřebný dělnický 1
dělnický původ 1
původ (jeho 1
(jeho rodiče 1
rodiče nabyli 1
nabyli v 1
v KSČ 2
KSČ a 8
navíc jeho 1
byl věřící). 1
věřící). Hodler 1
Hodler redigoval 1
redigoval revui 1
revui Esperanto 1
Esperanto a 1
několika překladů 1
překladů literatury 1
literatury do 1
do esperanta. 1
esperanta. Hodně 1
Hodně času 1
času však 4
však tráví 1
tráví v 2
v Maine 2
Maine na 1
na statku 7
statku z 2
roku 1768 3
1768 navštěvujíce 1
navštěvujíce svá 1
svá vnoučata. 1
vnoučata. Hodně 1
Hodně dětí 1
škole horší 1
horší prospěch. 1
prospěch. Hodně 1
Hodně experimentovala 1
experimentovala a 1
za pobytu 1
Paříži vznikly 1
dvě její 1
její významné 3
významné sochy 1
sochy Torso 1
Torso se 1
se džbánem 1
džbánem a 1
a Pomeranč, 1
Pomeranč, kde 1
kde promýšlela 1
promýšlela s 1
s předstihem 3
předstihem podobu 1
podobu moderního 1
moderního evropského 2
evropského sochařství. 1
sochařství. Hodně 1
Hodně hráčům, 1
hráčům, kteří 1
v oblibě 6
oblibě tuto 1
tuto variantu, 1
variantu, není 1
není Keresův 1
Keresův útok 1
útok příjemný 1
příjemný a 1
tak ještě 4
ještě častěji 1
častěji vzniká 1
vzniká Scheveningská 1
Scheveningská varianta 1
varianta v 1
v odložené 1
odložené formě 1
formě z 1
z Najdorfovy 1
Najdorfovy varianty. 1
varianty. Hodně 1
Hodně jeho 1
jeho skladeb 2
skladeb patří 1
mezi nejnáročnější 1
nejnáročnější v 1
v klavírním 1
klavírním repertoáru. 1
repertoáru. Hodně 1
Hodně se 3
se četl 1
četl také 1
v osvícenství, 1
osvícenství, kdy 1
jeho popisů 1
popisů malovaly 1
malovaly obrazy 1
obrazy i 2
i psaly 1
psaly divadelní 1
divadelní hry. 3
hry. Hodně 1
se práší, 1
práší, musel 1
musel jsem 1
jsem zastavit, 1
zastavit, protože 1
protože jsem 4
nic neviděl“ 1
neviděl“ nebo 1
nebo Ogier 1
Ogier „Náročný 1
„Náročný start, 1
start, skrz 1
skrz prach 1
prach není 1
moc vidět“. 1
vidět“. Hodně 1
zde objevuje 1
jejich majitel. 1
majitel. Hodně 1
Hodně svědků 1
svědků svědčili, 1
svědčili, že 1
že Telekeši, 1
Telekeši, především 1
především když 1
byl opilí 1
opilí a 1
a uviděl 1
uviděl pěknou 1
pěknou ženu 1
ženu nebo 1
nebo děvče, 1
děvče, hned 1
hned se 3
ním pustil. 1
pustil. Hodnocení 1
Hodnocení bylo 1
bylo obstál 1
obstál s 1
s vyznamenáním, 1
vyznamenáním, obstál, 1
obstál, nebo 1
nebo neobstál, 1
neobstál, přičemž 1
přičemž zkoušky 1
zkoušky mohly 1
být opakovány 1
opakovány nejvýše 1
nejvýše dvakrát. 1
dvakrát. Hodnocení 1
Hodnocení často 1
často naznačují, 1
že emise 1
plynů lze 1
lze snížit 1
snížit pomocí 1
pomocí celé 1
celé sady 1
sady (najednou 1
(najednou použitých) 1
použitých) nízkouhlíkových 1
nízkouhlíkových technologií. 1
technologií. Hodnocení 1
Hodnocení nám 1
nám poté 1
poté slouží 1
zpětná vazba, 3
vazba, k 1
k naší 1
naší provedené 1
provedené práci. 1
práci. Hodnocení 1
Hodnocení někdy 1
někdy a 1
a různě 3
různě nekonzistentně 1
nekonzistentně zahrnují 1
zahrnují potenciál 1
potenciál globálního 1
oteplování, který 1
který vyplývá 1
z vyřazení 1
vyřazení zařízení 1
na dodávku 2
dodávku energie 1
z provozu, 1
provozu, jakmile 1
jakmile dosáhne 1
dosáhne stanovené 1
stanovené životnosti. 1
životnosti. Hodnocení 1
Hodnocení obvykle 1
obvykle sestává 1
z přirovnání 1
přirovnání s 1
s fotografovanými 1
fotografovanými etalony 1
etalony a 1
a zařazení 3
zařazení vzorku 1
vzorku do 2
do jedné 19
5 tříd 1
tříd (podle 1
(podle BS 1
BS 5811 1
5811 z 1
roku 1986). 1
1986). Hodnocení 1
Hodnocení ťie-tu-š’ 1
ťie-tu-š’ se 1
se odvíjelo 2
odvíjelo od 3
od výsledků 1
výsledků jejich 1
jejich činnosti. 1
činnosti. Hodnost 1
Hodnost generálmajora 1
generálmajora v 1
1993 zachovala 1
i nově 4
nově vzniklá 2
vzniklá Armáda 1
Armáda České 1
republiky. Hodnost 1
Hodnost na 1
na epoletách 1
epoletách vyjadřuje 1
vyjadřuje počet 1
počet řad 1
řad třásní. 1
třásní. Hodnostní 1
Hodnostní označení 1
označení podporučíků 1
podporučíků tvořila 1
tvořila jedna 1
jedna trojcípá 1
trojcípá zlatá 1
zlatá hvězda. 1
hvězda. Hodnost 1
Hodnost Oberstgruppenführer 1
Oberstgruppenführer byla 1
původně zamýšlena 2
zamýšlena jako 2
jako hodnost 1
hodnost Waffen-SS, 1
Waffen-SS, se 1
se záměrem, 1
záměrem, aby 1
aby její 1
její nositel 1
nositel byl 1
byl velitelem 1
velitelem některé 1
některé obrněné 1
obrněné armády. 1
armády. Hodnost 1
Hodnost umožňovala 1
umožňovala nositelce 1
nositelce přístup 1
ke dvoru, 1
dvoru, pokud 1
jej samozřejmě 1
samozřejmě neměla 1
neměla již 2
dříve. Hodnota 1
Hodnota 1 1
v bitu 1
bitu 7 1
7 prvního 1
prvního oktet 1
oktet indikuje, 1
indikuje, že 1
že TP-VP 1
TP-VP Funktionality 1
Funktionality Indicator 1
Indicator pokračuje 1
dalším oktetu. 1
oktetu. Hodnota 1
Hodnota indexu 1
indexu NASDAQ 1
NASDAQ se 1
období snížila 1
snížila o 1
o 78 2
78 %. 3
%. Hodnota 1
Hodnota kontraktu 1
kontraktu je 1
je 1,9 1
1,9 miliardy 2
dolarů. Hodnota 1
Hodnota měrného 1
měrného skupenského 2
skupenského tepla 2
tepla kondenzace 1
kondenzace je 1
pro danou 5
danou látku 2
látku stejná 1
jako hodnota 2
hodnota měrného 1
tepla varu. 1
varu. Hodnota 1
Hodnota nesmí 1
nesmí přesáhnout 2
přesáhnout 7 1
7 mmol/l 1
mmol/l (respektive 1
(respektive 5,1 1
5,1 mmol/l 1
mmol/l v 1
případě zjišťování 1
zjišťování těhotenské 1
těhotenské cukrovky), 1
cukrovky), jinak 1
jinak nezbývá 1
nezbývá než 1
než test 1
test o 1
den odložit. 1
odložit. Hodnota 1
Hodnota nového 1
nového uzlu 1
uzlu je 1
je nejdříve 2
nejdříve srovnávána 1
s hodnotou 4
hodnotou kořene. 1
kořene. Hodnota 1
Hodnota (obchodní 1
(obchodní jmění) 1
jmění) společnosti 1
tehdy vyčíslena 1
vyčíslena na 3
na 31 1
31 319 1
319 000 1
000 Kč, 1
Kč, společnost 1
společnost dosáhla 2
dosáhla při 1
při obratu 1
obratu 47,5 1
47,5 mil. 1
mil. Hodnota 1
Hodnota sans-serif 1
sans-serif pak 1
pak zastupuje 1
zastupuje vybrané 1
vybrané bezpatkové 1
bezpatkové písmo. 1
písmo. Hodnota 1
Hodnota Shapleyova-Shubikova 1
Shapleyova-Shubikova indexu 1
indexu síly 1
síly vyjadřuje 1
vyjadřuje pravděpodobnost, 1
pravděpodobnost, že 3
že strana 1
strana i 1
i bude 1
bude nepostradatelná 1
nepostradatelná při 1
při sestavování 1
sestavování všech 1
všech teoretický 1
teoretický možných 1
možných vítězných 1
vítězných koalic. 1
koalic. Hodnota 1
Hodnota uložená 1
uložená v 3
v CHARS 1
CHARS je 2
o 256 1
256 nižší 1
nižší než 13
než první 2
první byte 1
byte znaku 1
znaku mezera, 1
mezera, takže 1
takže výchozí 1
výchozí hodnota 1
hodnota adresy 1
adresy CHARS 1
je 15360 1
15360 (0x3C00). 1
(0x3C00). Hodnota 1
Hodnota vazebné 1
vazebné konstanty 1
konstanty odpovídá 1
odpovídá volné 1
volné energii. 1
energii. Hodnota 1
Hodnota věci 1
jako jistoty 1
jistoty by 1
by neměla 3
neměla být 1
být vyšší, 2
vyšší, než 4
než kolik 4
kolik činí 1
činí dvě 1
třetiny obvyklé 1
obvyklé ceny. 1
ceny. Hodnota 1
Hodnota velikosti 1
velikosti řádku, 1
řádku, ze 1
při automatickém 1
automatickém prokladu 1
prokladu vychází, 1
vychází, odpovídá 1
odpovídá velikosti 2
velikosti největšího 1
největšího znaku 1
znaku v 1
daném řádku. 1
řádku. Hodnotnou 1
Hodnotnou řezbářskou 1
řezbářskou prací 1
prací z 5
je socha 3
socha svatá 1
svatá Anny. 1
Anny. Hodnotný 1
Hodnotný byl 1
pouze úvodní 1
úvodní historiografický 1
historiografický přehled, 1
přehled, protože 1
době dosud 1
dosud scházela 1
scházela větší 1
větší syntéza 1
syntéza dějin 1
dějin českého 1
českého dějepisectví. 1
dějepisectví. Hodnotu 1
Hodnotu pozice 1
pozice určuje 1
určuje hodnota 1
hodnota kamenů 1
kamenů na 1
na šachovnici, 1
šachovnici, pěšcová 1
pěšcová struktura 1
struktura pozice, 1
pozice, bezpečnost 1
bezpečnost králů, 1
králů, ovládání 1
ovládání prostoru 1
prostoru šachovnice 1
šachovnice a 1
zejména ovládání 1
ovládání klíčových 1
klíčových polí 1
polí a 4
a skupin 1
skupin polí 1
polí (např. 1
(např. diagonál, 1
diagonál, otevřených 1
otevřených sloupců, 1
sloupců, černých 1
černých či 1
či bílých 1
bílých polí). 1
polí). Hodnotu 1
Hodnotu zboží 1
zboží tedy 1
tedy určuje 1
určuje pouze 1
pouze objem 1
objem práce, 1
kterou toto 1
toto zboží 1
zboží „ztělesňuje“, 1
„ztělesňuje“, přičemž 1
je započítána 1
započítána i 1
i práce 1
práce vložená 1
vložená do 1
do kapitálu 1
kapitálu nutného 1
nutného k 1
jeho produkci. 1
produkci. Hodnoty 1
Hodnoty disociačních 1
disociačních konstant 1
konstant kyselin 1
kyselin a 2
a zásad 1
zásad lze 1
v tabulkách 1
tabulkách a 2
klasifikaci síly 1
síly kyselin 1
a zásad. 1
zásad. Hodnoty 1
Hodnoty koeficientu 1
koeficientu se 1
tedy zpravidla 1
zpravidla vyskytují 2
vyskytují někde 1
nimi. Hodnoty 1
Hodnoty koncentrací 1
koncentrací dané 1
dané zákonem 1
zákonem o 7
o Bezpečnosti 1
Bezpečnosti práce 1
práce 178/2001 1
178/2001 Sb. 1
Sb. Hodnoty 1
Hodnoty označené 1
označené § 1
§ byly 1
byly jen 7
jen vizuálně 1
vizuálně (s 1
(s pravítkem) 1
pravítkem) odečtené 1
odečtené z 1
z grafu. 1
grafu. Hodnoty 1
Hodnoty těchto 1
těchto srovnání 1
srovnání se 6
ke dni 9
dni 13. 1
dubna téměř 1
téměř nezměnily, 1
nezměnily, podíl 1
podíl města 1
města New 2
York na 1
na počtu 7
počtu nakažených 1
nakažených ve 1
ve stejnojmenném 3
stejnojmenném unijním 1
unijním státě 1
státě činil 1
činil stále 1
stále 54,8 1
54,8 %. 1
%. Hodonín, 1
Hodonín, kde 1
kde po 7
1990 působil 1
jako personální 1
personální ředitel. 1
ředitel. Hodža 1
Hodža studoval 1
studoval jako 1
jako stipendista 1
stipendista na 1
francouzské univerzitě 1
univerzitě přírodních 1
věd, kde 1
kde navštěvoval 2
navštěvoval i 1
i komunistické 1
komunistické diskuze 1
diskuze a 3
a semináře. 1
semináře. Hoedown 1
Hoedown – 1
– Všichni 1
Všichni čtyři 2
čtyři herci 1
herci postupně 1
postupně zazpívají 1
zazpívají píseň 1
píseň o 3
čtyřech verších 1
verších se 1
se sdruženým 1
sdruženým rýmem. 1
rýmem. Hoensch, 1
Hoensch, str. 1
str. 12 2
12 Zemřel 1
Zemřel okolo 1
roku 998 1
998 a 1
uložen k 1
poslednímu odpočinku 2
odpočinku v 1
v trevírském 1
trevírském klášteře 1
klášteře sv. 2
sv. Maximina. 1
Maximina. Hoffmeister 1
Hoffmeister zavedl 1
zavedl i 1
i novou 3
novou kolážovou 1
kolážovou techniku, 1
techniku, založenou 1
na perspektivním 1
perspektivním či 1
či paralelním 1
paralelním zdvojení 1
zdvojení obrazu, 1
obrazu, kterou 1
kterou nazval 4
nazval stereovize. 1
stereovize. Höflerem 1
Höflerem byly 1
byly zlomky 1
zlomky nalezeny 1
nalezeny jako 1
jako přídeští 1
přídeští u 1
u kodexu 1
kodexu kapitulní 1
kapitulní knihovny 1
knihovny A 1
A 60/3 1
60/3 ( 1
( Hojně 1
Hojně citován 1
citován byl 1
jeho údajný 1
údajný výrok 1
výrok stavící 1
proti rozporu 1
rozporu mezi 1
mezi vědou 2
vědou a 3
a vírou: 1
vírou: „Poněvadž 1
„Poněvadž jsem 1
jsem hodně 1
hodně studoval, 1
studoval, věřím 1
věřím jako 1
jako bretoňský 1
bretoňský sedlák. 1
sedlák. Hojně 1
Hojně se 1
zde nacházejí 3
nacházejí také 3
také javor 1
javor klen 1
klen (Acer 1
(Acer pseudoplatanus), 1
pseudoplatanus), javor 1
javor mléč 1
mléč (Acer 1
(Acer platanoides), 1
platanoides), lípa 1
lípa malolistá 1
malolistá (Tilia 1
(Tilia cordata), 1
cordata), lípa 1
lípa velkolistá 1
velkolistá (Tilia 1
(Tilia platyphyllos) 1
platyphyllos) a 1
a habr 1
habr obecný 1
obecný (Carpinus 1
(Carpinus betulus). 1
betulus). Hojně 1
Hojně tuto 1
tuto metodu 1
metodu využívají 1
využívají šiřitelé 1
šiřitelé dětské 1
dětské pornografie. 1
pornografie. Hojnost 1
Hojnost lesů 1
a blízkost 2
blízkost Volhy 1
Volhy jakožto 1
jakožto hlavní 1
hlavní obchodní 3
obchodní tepny 1
tepny Závolží 1
Závolží napomáhaly 1
napomáhaly k 1
rozvoji průmyslu. 1
průmyslu. Hojný 1
Hojný výskyt 1
výskyt larev 1
larev pakomárů 1
pakomárů a 1
a komárů 1
komárů signalizuje, 1
signalizuje, že 1
ve dne 5
dne dochází 1
důsledku rozkladných 2
rozkladných procesů 2
procesů ke 1
snížení obsahu 1
obsahu kyslíku. 1
kyslíku. Hokejisté, 1
Hokejisté, známí 1
jako "škůdci" 1
"škůdci" (provokatéři), 1
(provokatéři), se 1
specializují v 1
v herní 1
herní strategii 1
strategii na 1
aby hráči 2
hráči soupeře 2
soupeře byli 1
byli trestáni 1
trestáni ("vykoledovávají 1
("vykoledovávají si 1
si fauly"). 1
fauly"). Hokovití 1
Hokovití se 1
za důležité 2
důležité rozsévače 1
rozsévače semen 1
semen lesních 1
lesních rostlin. 1
rostlin. Holá 1
Holá kůže 1
kůže kolem 1
kolem očí 1
očí je 3
je šedomodrá, 1
šedomodrá, duhovka 1
duhovka hnědá, 1
hnědá, u 1
u starších 7
starších jedinců 1
jedinců žlutá 1
žlutá nebo 1
nebo šedá. 1
šedá. Holanďané 1
Holanďané opustili 1
opustili Mauricius 1
Mauricius v 1
roce 1710 3
1710 a 1
během této 6
podařilo vyhubit 1
vyhubit jak 1
jak dronta, 1
dronta, tak 1
tak většinu 1
většinu tehdejších 1
tehdejších suchozemských 1
suchozemských obratlovců, 1
obratlovců, kteří 1
zde žili. 1
žili. Holandský 1
Holandský překlad 1
překlad vyšel 1
vyšel pod 1
pod pravým 1
pravým jménem 1
názvem podruhé 1
podruhé (Stille 1
(Stille Pijn) 1
Pijn) v 1
1999 v 1
nakladatelství Signum 1
Signum (Amsterdam). 1
(Amsterdam). Holas, 1
Holas, Josef: 1
Josef: Fair 1
Fair play 1
play jako 1
jako jádro 1
jádro etiky 1
etiky sportu, 1
sportu, s. 1
s. 24 1
24 Členem 1
Členem klubu 1
klubu zůstal 1
2015. Hola 1
Hola Susana 1
Susana (později 1
(později přejmenovanou 1
přejmenovanou na 1
na Susana 1
Susana Giménez, 1
Giménez, zkráceně 1
zkráceně SG), 1
SG), která 1
stala nejsledovanější 1
nejsledovanější v 1
v Argentině. 2
Argentině. Holbergovy 1
Holbergovy texty 1
texty jsou 3
však přesněji 1
přesněji lokalizovány. 1
lokalizovány. Holberg 1
Holberg tím 1
tím mířil 1
mířil na 1
svého univerzitního 1
univerzitního kolegu 1
kolegu Hanse 1
Hanse Grama, 1
Grama, který 1
který kritizoval 2
tvorbu. Holby 1
Holby City 1
City jako 2
jako Ali 1
Ali Jarvisová 1
Jarvisová v 1
epizodě Stargazer 1
Stargazer z 1
roku 2007. 7
2007. Holenice 1
Holenice byly 1
také zmíněny 1
zmíněny ve 1
ve svědectví 1
o Goliášovi, 1
Goliášovi, jako 1
jeho brnění 1
brnění při 1
při souboji 1
mladým Hebrejským 1
Hebrejským pastýřem, 1
pastýřem, Davidem. 1
Davidem. Holger 1
Holger se 1
k rodině, 3
rodině, ale 2
ale rodina 1
rodina už 1
už beztak 1
beztak není 1
není funkční. 1
funkční. Holkarův 1
Holkarův dvůr 1
dvůr už 1
době prakticky 1
prakticky neexistoval. 1
neexistoval. Holka 1
Holka s 1
s klučičími 1
klučičími zájmy. 1
zájmy. Hollan 1
Hollan tam 1
tam poté 1
září sezval 1
sezval příznivce 1
příznivce k 1
k debatování 1
debatování nad 1
nad pivem, 1
pivem, provozovatel 1
provozovatel však 1
ten den 8
den podnik 1
podnik mimořádně 1
mimořádně zavřel. 1
zavřel. Holly 1
Holly před 1
před ordinací 1
ordinací stojícímu 1
stojícímu Listerovi 1
Listerovi vysvětlí, 1
že čím 7
čím rychleji 1
rychleji letí, 1
letí, tím 1
tím vzdálenější 1
vzdálenější budoucnost 1
budoucnost se 2
jim ozývá. 1
ozývá. Holly 1
Holly se 2
se zhroutí 4
zhroutí a 2
a prosí 3
prosí Noru 1
Noru o 1
pomoc. HoloLens 1
HoloLens je 1
počítačů se 2
systémem Windows 3
Windows Holographic. 1
Holographic. Holopainen 1
Holopainen také 1
také pozměnil 1
pozměnil svůj 1
svůj skladatelský 1
skladatelský styl 1
styl – 1
– přestal 1
přestal se 2
se inspirovat 2
inspirovat powermetalovou 1
powermetalovou hudbou 1
hudbou a 2
a fantasy 2
fantasy literaturou 1
literaturou a 2
a nápady 2
nápady začal 1
hledat především 1
ve filmové 5
filmové hudbě 1
hudbě či 1
či „obyčejných 1
„obyčejných tématech“. 1
tématech“. Holotypem 1
Holotypem je 1
je zlomkový 1
zlomkový vzorek 1
vzorek se 1
se strukturou 2
strukturou podobnou 1
podobnou jako 1
jako C. 1
C. masoni. 1
masoni. Holotyp 1
Holotyp nese 1
označení MLP-III-1-1 1
MLP-III-1-1 a 1
a sestává 2
z částečně 1
dochované postkraniální 1
postkraniální kostry 3
kostry subadultního 1
subadultního (nedospělého) 1
(nedospělého) exempláře 1
exempláře o 1
délce asi 6
asi 1,5 33
1,5 metru. 4
metru. Holotyp 1
Holotyp se 1
se sbírkovým 1
sbírkovým označením 1
označením UFRJ-DG 1
UFRJ-DG 498 1
498 byl 1
v pískovcových 1
pískovcových sedimentech 1
souvrství Rio 1
Rio Piranhas, 1
Piranhas, jedná 1
o fragmentárně 1
fragmentárně zachovalou 1
zachovalou fosilní 1
fosilní kostru. 1
kostru. Holotyp 1
Holotyp sestává 1
z nekompletní 2
nekompletní kostry, 1
kostry, zahrnující 1
zahrnující i 3
i část 11
část lebky. 1
lebky. Holubinka 1
Holubinka olivová 1
olivová roste 1
v jehličnatých 2
jehličnatých i 2
i listnatých 2
listnatých lesích 1
lesích od 1
do října. 6
října. Holubi 1
Holubi obvykle 1
obvykle létali 1
létali ve 1
výšce 50 1
50 až 6
metrů rychlostí 1
rychlostí 15 1
15 kilometrů 2
kilometrů v 3
v hodině. 1
hodině. Holub 1
Holub plánoval 1
plánoval ještě 1
ještě třetí 3
třetí výpravu 1
do Afriky 4
Afriky v 1
roce 1889. 2
1889. Holum 1
Holum (1989) 1
(1989) s. 1
s. 191; 1
191; Treadgold 1
Treadgold (1997) 1
(1997) s. 1
94. V 1
roce 443 1
443 se 1
se Eudokie 1
Eudokie vydala 1
vydala znovu 1
znovu do 5
do Jeruzaléma, 3
Jeruzaléma, tentokrát 1
tentokrát do 1
do dobrovolného 1
dobrovolného vyhnanství 1
vyhnanství trvajícího 1
trvajícího po 1
zbytek jejího 1
jejího života. 1
života. Homeoboxové 1
Homeoboxové geny 1
geny jsou 2
jsou obrovskou 1
obrovskou a 1
a různorodou 1
různorodou skupinou, 1
dvě fundamentální 1
fundamentální linie, 1
linie, AntP 1
AntP a 1
a PRD. 1
PRD. Homeostáze 1
Homeostáze nebo 1
také homeostáza 1
homeostáza (z 1
(z řec. 1
řec. Homeostáze 1
Homeostáze se 1
se netýká 2
netýká pouze 1
pouze jedinců 1
jedinců ( 1
( Homer 1
Homer a 3
a Milhouse 1
Milhouse zaparkují 1
zaparkují svůj 1
svůj kontejner 1
kontejner před 1
před školou. 1
školou. Homer 1
Homer Junior 1
Junior překvapil 1
překvapil svého 1
otce svou 1
svou schopností 1
schopností (naučenou 1
(naučenou od 1
od Homera) 1
Homera) otevřít 1
otevřít a 3
a nalít 1
nalít pivo. 1
pivo. Homer 1
Homer měl 1
měl vlastní 4
vlastní hudební 2
hudební skupinu 4
skupinu spolu 1
s Lennym, 1
Lennym, Carlem 1
Carlem a 1
a Louem. 1
Louem. Homerovi 1
Homerovi došlo, 1
byl jenom 1
jenom sen, 1
sen, ve 2
kterém dostal 2
dostal důležitou 1
důležitou lekci 1
lekci z 1
z rodičovství. 1
rodičovství. Homerovi 1
Homerovi se 1
se létání 1
létání soukromým 1
letadlem natolik 1
natolik zalíbí, 1
zalíbí, že 1
ztratí o 1
všechno zájem. 1
zájem. Homer 1
Homer Rogerovi 1
Rogerovi nevěří, 1
nevěří, myslí 1
že lidi 1
na Albatrosu 1
Albatrosu otrávil 1
otrávil on. 1
on. Homer 1
Homer se 1
tedy snaží 1
snaží ničeho 1
ničeho se 1
se nedotýkat. 1
nedotýkat. Homer 1
Homer s 4
Marge se 1
se vracejí 5
vracejí domů 1
Maggie provádí 1
provádí nadpřirozené 1
nadpřirozené věci, 1
věci, a 1
a trápí 2
trápí tím 1
tím rodinu 1
ostatní Springfielďany. 1
Springfielďany. Homer 1
velkými obtížemi 2
obtížemi vyleze 1
vyleze na 3
na horu 1
horu na 1
počest své 1
matky. Homer 1
Homer ukradne 1
ukradne všechny 1
všechny dárky 1
dárky ve 1
je chtít 1
chtít spálit. 1
spálit. Homer 1
Homer získává 1
získává za 1
za účinnou 2
účinnou dekontaminaci 1
dekontaminaci medaili 1
medaili a 3
a slib 1
slib od 1
od pana 3
pana Burnse, 1
Burnse, že 1
bude cvičit, 1
cvičit, dokud 1
dokud nezhubne. 1
nezhubne. Homir 1
Homir Munn 1
Munn jakožto 1
jakožto proslulý 1
proslulý sběratel 1
sběratel informací 1
o Mezkovi 1
Mezkovi by 1
mít jistou 1
jistou šanci 1
šanci dostat 1
dostat se 14
se legálně 1
legálně dovnitř 1
dovnitř v 1
výzkumu. Homma 1
Homma trval 1
že předání 2
předání bude 1
obsahovat všechny 1
všechny spojenecké 1
spojenecké síly 2
na Filipínách. 4
Filipínách. Homocystein 1
Homocystein není 1
nijak škodlivý. 1
škodlivý. Homolka 1
Homolka J, 1
J, 1997, 1
1997, s. 2
s. 356 1
356 Přestože 1
Přestože tzv. 1
tzv. "měkký 1
"měkký sloh" 1
sloh" neměl 1
neměl přímé 1
přímé pokračovatele, 1
pokračovatele, samo 1
samo prostředí 1
prostředí dílny 1
dílny ovlivnilo 1
ovlivnilo následující 1
následující generaci 1
generaci tvůrců 1
tvůrců české 1
české gotické 1
gotické malby. 1
malby. Homologační 1
Homologační zkouška 1
zkouška motoru 1
motoru Walter 2
Walter Polaris 1
Polaris byla 1
byla ukončena 16
ukončena 12. 1
února 1932, 1
1932, ale 2
ale ani 20
ani s 10
tímto motorem 1
motorem k 1
k zásadnějšímu 1
zásadnějšímu zlepšení 1
zlepšení nedošlo. 1
nedošlo. Homologní 1
Homologní modelování 1
modelování a 2
a touto 1
touto metodou 2
metodou vytvořené 1
vytvořené modely 1
modely lze 1
využít při 4
problémů jako 1
je predikce 1
predikce protein-protein 1
protein-protein interakcí, 1
interakcí, protein-protein 1
protein-protein docking 1
docking nebo 1
při funkční 1
funkční anotaci 1
anotaci nově 1
nově identifikovaných 1
identifikovaných genů. 1
genů. Homologován 1
Homologován byl 1
březnu 2001 1
rámci testování 1
testování v 1
2000 na 2
na Rally 2
Rally Lyon. 1
Lyon. Homosexualita 1
Homosexualita nebyla 1
době době 1
době trestným 1
trestným činem, 1
činem, ale 1
se stávala 4
stávala předmětem 1
předmětem vládní 1
vládní diskriminace 1
diskriminace a 3
a harašmentu, 1
harašmentu, a 1
a daly 1
daly se 2
ní aplikovat 1
aplikovat mravnostní 1
mravnostní zákony 1
zákony a 4
zákony chránící 1
chránící národní 1
národní bezpečnost. 1
bezpečnost. Homosexuální 1
Homosexuální manželské 1
páry tvořily 1
tvořily 1 1
1 % 12
% ze 4
všech uzavřených 1
uzavřených manželství 1
zemi. Homosexuální 1
Homosexuální tematika 1
tematika je 1
literatuře zakázána 1
zakázána a 1
a školy 4
školy jsou 3
jsou nuceny 1
nuceny učit 1
a rizicích 1
rizicích aktů 1
aktů proti 1
proti přírodě. 1
přírodě. Honda 1
Honda dále 1
dále uvedla, 2
že sezónu 1
sezónu 2017 2
2017 lze 1
považovat jako 1
první, ve 1
možné uvažovat 1
uvažovat o 13
o dodávkách 1
dodávkách motorů 1
motorů pro 3
další tým. 1
tým. Honor 1
Honor 7 1
7 má 1
má celokovové 1
celokovové tělo, 1
tělo, 5.2" 1
5.2" velký 1
velký dotykový 1
dotykový displej, 1
displej, 20 1
20 MP 1
MP zadní 1
zadní kameru 1
kameru od 1
od Sony 1
Sony a 1
8 MP 1
MP přední 1
přední kameru. 1
kameru. Honorifická 1
Honorifická mluva 1
mluva se 1
dvou podúrovní: 1
podúrovní: povýšená, 1
povýšená, kterou 1
se obrací 6
obrací „vyšší“ 1
„vyšší“ k 1
k „nižšímu“, 1
„nižšímu“, a 1
a ponížená, 1
ponížená, kdy 1
tomu opačně. 1
opačně. Honorius 1
Honorius byl 1
mladším synem 1
synem císaře 2
císaře Theodosia 1
Theodosia I., 1
I., posledního 1
posledního císaře, 1
císaře, který 1
který vládl 2
vládl oběma 1
oběma částem 1
částem říše. 1
říše. Honza 1
Honza je 1
je nešťastný 1
nešťastný z 1
co provedl. 1
provedl. Hoodův 1
Hoodův kanál 1
kanál je 3
dlouhý a 13
a úzký, 1
úzký, jeho 1
jeho průměrná 2
průměrná šířka 1
šířka je 4
je 2,4 3
2,4 kilometru 1
kilometru a 1
průměrná hloubka 1
hloubka 54 1
54 metrů. 1
metrů. Hoover 1
Hoover vyloučil 1
vyloučil první 1
první možnost 1
možnost přijetím 1
přijetím tarifů. 1
tarifů. Hopedale 1
Hopedale se 1
severu chladného 1
chladného mírného 1
mírného klimatického 1
klimatického pásma. 1
pásma. Ho 1
Ho Ping-ti 1
Ping-ti v 1
v Studies 1
Studies on 1
the Population 1
Population of 1
of China 1
China (1959) 1
(1959) na 1
na přes 1
přes 65 1
65 milionů, 1
milionů, Timothy 1
Timothy Brook 1
Brook v 1
v Čtvero 1
Čtvero ročních 2
ročních období 2
období dynastie 1
dynastie Ming: 1
Ming: Čína 1
období 1368–1644 1
1368–1644 (1998, 1
(1998, česky 1
česky 2003) 1
2003) na 1
na 75 2
75 milionů, 1
milionů, Martin 1
Martin Heijdra 1
Heijdra v 1
The Cambridge 1
Cambridge History 1
of China. 1
China. Hopkins 1
Hopkins je 1
je nazýván 8
nazýván největším 1
největším státníkem 1
státníkem tohoto 1
tohoto státu. 1
státu. Horackova2.pdf 1
Horackova2.pdf "Nivní 1
"Nivní malakofauna 1
malakofauna Ploučnice 1
Ploučnice (Severní 1
(Severní Čechy). 1
Čechy). Hora 1
Hora Hermon 1
Hermon je 1
někdy nazývána 1
nazývána „očima 1
„očima Izraele“, 1
Izraele“, protože 1
její nadmořská 1
nadmořská výška 12
výška je 6
pro izraelský 1
izraelský systém 1
systém včasné 1
včasné výstrahy. 1
výstrahy. Hora 1
Hora je 5
dobře přístupná 1
přístupná po 4
po asfaltové 3
asfaltové silnici, 1
silnici, která 1
vede až 3
na vrchol. 7
vrchol. Hora 1
pozemku a 1
vstup bez 1
bez povolení 1
povolení je 5
je zakázán. 2
zakázán. Hora 1
je obklopena 9
obklopena dalšími 1
dalšími skalnatými 1
skalnatými vrchy. 1
vrchy. Hora 1
vysoká 955 1
955 metrů, 1
metrů, na 3
vrchol vede 3
vede silnice. 1
silnice. Hora 1
známá svými 2
svými strmými 1
strmými stěnami 1
stěnami a 2
a ostrými 2
ostrými hřebeny. 1
hřebeny. Hora 1
Hora leží 1
hlavním hřebeni 1
hřebeni mezi 1
mezi vrcholy 1
vrcholy Mramor 1
Mramor (2298 1
(2298 m) 1
m) na 3
na severozápadě 6
severozápadě a 2
a Mala 1
Mala Vraca 1
Vraca (2582 1
(2582 m) 1
na jihozápadě. 1
jihozápadě. Hora 1
Hora se 1
území národního 1
národního parku 13
parku Siněvir. 1
Siněvir. Hora 1
Hora správného 1
správného typu, 1
typu, představuje 1
představuje draka 1
draka z 2
z Čchi 1
Čchi a 1
všechny s 2
ním související 1
související vlastnosti. 1
vlastnosti. Hora 1
Hora Tambuyukon 1
Tambuyukon je 1
o dost 3
dost nižší 1
než častěji 1
častěji navštěvována 1
navštěvována nejvyšší 1
nejvyšší hora 2
hora Kinabalu, 1
Kinabalu, přesto 1
ní výstup 1
výstup delší 1
a namáhavější. 1
namáhavější. Hořčík 1
Hořčík je 1
velmi významným 2
významným biogenním 1
biogenním prvkem. 1
prvkem. Hordern, 1
Hordern, str 1
str 252. 1
252. Cartier 1
Cartier dorazil 1
dorazil ke 1
břehům Newfoundlandu, 1
Newfoundlandu, kde 1
kde doplnil 1
doplnil zásoby 1
zásoby o 1
o mořské 1
mořské ptáky, 1
ptáky, a 1
ihned vyrazil 1
vyrazil dál. 1
dál. Hoře 1
Hoře a 1
a milost: 1
milost: ke 1
ke kořenům 1
kořenům teologie 1
teologie církve 1
církve radikálního 1
radikálního modernismu. 1
modernismu. Hořečky 1
Hořečky vyskytující 1
ČR jsou 2
jsou vázány 2
vázány na 1
na pastvou 1
pastvou udržované 1
udržované biotopy. 1
biotopy. Horenské 1
Horenské právo 1
se jinde 3
jinde nazývalo 1
nazývalo např. 1
např. latinským 1
latinským "ius 1
"ius montium" 1
montium" či 1
či německým 1
německým "Bergrecht". 1
"Bergrecht". Horizontální 1
Horizontální dostřel 1
dostřel je 1
je 12 3
500 metrů, 3
metrů, výškový 1
výškový až 1
až 8700 1
8700 metrů. 1
metrů. Horkokrevný 1
Horkokrevný Hynek 1
Hynek však 1
však smír 1
smír uzavřít 1
uzavřít nehodlal, 1
nehodlal, Prahu 1
Prahu nakonec 1
nakonec opustil 1
nadále hrozil 1
hrozil biskupovi 1
biskupovi násilím. 1
násilím. HORKÝ, 1
HORKÝ, Petr: 1
Petr: Ruční 1
Ruční výrobu 1
výrobu hudby 1
hudby v 11
v Loděnicích 1
Loděnicích si 1
si cení 2
cení Warner 1
Warner i 1
i Universal. 1
Universal. Hornaté 1
Hornaté okraje 1
okraje Řecka 1
Řecka odbojářům 1
odbojářům poskytly 1
poskytly dobré 1
dobré zázemí. 1
zázemí. Horn 1
Horn dostal 1
dostal rozkaz 3
rozkaz spojit 1
spojit své 1
své jednotky 4
vojskem Bernharda 1
z Výmaru. 1
Výmaru. Horner 1
Horner jen 1
jen žertem 1
žertem Raynorovi 1
Raynorovi nadhodil, 1
nadhodil, proč 1
proč si 1
si (po 1
(po Kerriganové 1
Kerriganové a 1
a Hansonové) 1
Hansonové) nemůže 1
nemůže aspoň 1
aspoň jednou 1
jednou najít 1
nějakou normální 1
normální holku. 1
holku. Horner 1
Horner se 1
se zoufale 1
zoufale snažil 1
snažil jejich 1
jejich palbu 1
palbu zastavit 1
zastavit prohlášením, 1
je korunní 1
korunní princ 2
princ Valerián 1
Valerián na 1
na palubě, 3
palubě, ale 1
ale Dominium 1
Dominium jen 1
jen koncentrovalo 1
koncentrovalo palbu 1
na Hyperion. 1
Hyperion. Hornet 1
Hornet nyní 1
nyní plul 1
plul rychlostí 1
rychlostí 28 1
28 uzlů 2
uzlů (52 1
(52 km/h) 1
km/h) obklopen 1
obklopen kruhem 1
kruhem doprovodných 1
doprovodných plavidel 1
plavidel plujících 1
plujících ve 2
vzdálenosti 2 1
000 yardů 1
yardů (1 1
(1 828,8 1
828,8 m) 1
m) od 1
svého svěřence. 1
svěřence. Horní 1
Horní 2 1
2 laloky 2
laloky jsou 2
jsou volné 2
volné nebo 2
nebo srostlé, 1
srostlé, spodní 1
spodní bývají 1
bývají srostlé 1
srostlé a 1
a dolní 8
dolní pysk 1
pysk je 1
je trojzubý. 1
trojzubý. Horní 1
Horní bylo 1
bylo tvořeno 2
tvořeno pouze 1
pouze střeleckou 1
střeleckou místností 1
místností krytou 1
krytou pancéřovou 1
pancéřovou kopulí. 1
kopulí. Horní 1
Horní část 5
část kosti 1
kosti je 1
tvořena silnější 1
silnější zakulacenou 1
zakulacenou hlavicí 1
hlavicí lýtkové 1
lýtkové kosti 2
kosti (caput 1
(caput fibulae), 1
fibulae), která 1
je zakončena 3
zakončena krátkým 1
krátkým hrotem. 1
hrotem. Horní 1
část oken 1
oken je 3
je posuvná. 1
posuvná. Horní 1
část okresu 1
pak mezi 1
mezi částmi 3
částmi Alp, 1
Alp, které 1
nazývají Packalpe 1
Packalpe a 1
a Seetaler 1
Seetaler Alpen. 1
Alpen. Horní 1
část patří 1
patří dodnes 1
dodnes rodině 1
rodině Syllů 1
Syllů a 1
spodní část 6
část Supům. 1
Supům. Horní 1
a hlavy 2
hlavy je 1
je zbarvena 1
zbarvena tyrkysově 1
tyrkysově a 1
a černě, 1
černě, břicho 1
břicho je 1
je bílé, 1
bílé, prodloužená 1
prodloužená ocasní 1
ocasní pera 3
pera s 1
s praporky 1
praporky na 1
koncích jsou 2
jsou modrá 2
a bílá, 1
bílá, zobák 1
zobák je 2
je rumělkově 1
rumělkově červený. 1
červený. Horní 1
Horní čelist 1
je malá 4
a krátká 1
krátká se 1
zcela atrofickými 1
atrofickými dásňovými 1
dásňovými výběžky. 1
výběžky. Horníci 1
Horníci nacházejí 1
nacházejí peridot 1
peridot v 1
podobě nepravidelných 1
nepravidelných pecek 1
pecek (oblé 1
(oblé kusy 1
kusy horniny 1
horniny obsahující 1
obsahující krystaly) 1
krystaly) v 1
v lávových 1
lávových proudech 1
proudech ve 1
státech, Číně 1
Číně a 6
a Vietnamu. 1
Vietnamu. Horníci 1
Horníci přesto 1
přesto odmítli 1
odmítli nastoupit 1
nastoupit do 6
a požadovali 3
požadovali písemné 1
písemné garance 1
garance této 1
této dohody. 1
dohody. Hornické 1
Hornické památky 1
památky České 1
republiky (2019), 1
(2019), s. 1
s. 202. 2
202. Horní 1
Horní díl 1
díl kapliček 1
kapliček završuje 1
završuje profilovaná 1
profilovaná trojúhelně 1
trojúhelně vzdutá 1
vzdutá korunní 1
korunní římsa. 1
římsa. Horní 1
Horní hrad 2
postaven nejspíše 1
nejspíše ve 2
ve čtrnáctém 5
čtrnáctém století 5
jako sídlo 5
sídlo některého 1
některého člena 1
člena rodu 1
rodu Rožmberků. 1
Rožmberků. Horní 1
hrad se 5
rozkládá na 8
na nepravidelném 3
nepravidelném půdoryse. 1
půdoryse. Horní 1
Horní hráz 1
hráz povolila 1
povolila jako 1
první, což 1
ke zhroucení 2
zhroucení dolní 1
dolní hráze. 1
hráze. Horní 1
Horní jednoduché 1
jednoduché lodyžní 1
lodyžní listy 2
jsou asi 4
a 2,5 4
2,5 cm 4
cm široké, 4
široké, jsou 1
jsou zvlněné, 1
zvlněné, mělce 1
mělce laločné, 1
laločné, mnohdy 1
mnohdy zubaté. 1
zubaté. Horní 1
Horní Libchava 3
Libchava (předseda 1
(předseda Jednoty 1
Jednoty Pavlas, 1
Pavlas, vedoucí 1
vedoucí obchodního 1
obchodního oddělení 2
oddělení Randa). 1
Randa). Horní 1
Horní města 1
města Krušných 1
Krušných hor 1
hor (2014), 1
(2014), s. 1
s. 77–78. 1
77–78. Horniny 1
Horniny jsou 1
většinou porfyrické 1
porfyrické méně 1
často stejnoměrně 1
stejnoměrně zrnité. 1
zrnité. Horniny 1
Horniny krystalinika 1
krystalinika pokračují 1
pokračují i 1
na jihozápad 27
jihozápad od 27
od lužického 1
lužického přesmyku 1
přesmyku pod 1
pod křídovými 1
křídovými sedimenty, 1
sedimenty, mocnými 1
mocnými až 1
až 800 4
metrů. Horniny 1
Horniny z 1
z kráteru, 1
kráteru, získané 1
získané expedicí 1
expedicí v 1
2016, jsou 1
jsou zkoumány 1
zkoumány i 1
i novými 1
novými metodami, 1
metodami, které 1
které přinášejí 1
přinášejí další 1
další poznatky 1
o intenzitě 3
intenzitě projevů 1
projevů dopadu 1
povaze z 1
hlediska fyzikálního, 1
fyzikálního, chemického, 1
chemického, sedimentologického 1
sedimentologického ad. 1
ad. Horní 1
Horní obrázek 1
obrázek - 3
- svatý 1
svatý Bonifác 1
Bonifác křtící, 1
křtící, spodní 1
spodní obrázek 1
- umučení 1
umučení sv. 1
sv. Bonifáce. 1
Bonifáce. Horní 1
Horní partie 1
partie hradeb 1
hradeb se 3
na bráně 2
bráně rozšiřovala 1
rozšiřovala v 1
v terasu 1
terasu se 1
se zábradlím, 1
zábradlím, sloužila 1
sloužila Pražanům 1
Pražanům jako 1
jako promenáda 1
promenáda a 2
a vyhlídkové 1
vyhlídkové místo. 1
místo. Horní 1
Horní pásma 1
pásma lesa 1
lesa v 4
v rezervaci 3
rezervaci obvykle 1
obvykle tvoří 2
tvoří jedle 1
jedle a 1
a smrky 1
smrky s 1
s účastí 3
účastí endemického 1
endemického smrku 1
smrku východního. 1
východního. Horní 1
Horní patro 1
patro věže 2
věže má 2
ze stran 10
stran vždy 1
vždy tři 1
tři úzká 1
úzká okna. 1
okna. Horní 1
Horní Pelhřimov 1
Pelhřimov ležel 1
ležel v 2
území Dolní 2
Dolní Pelhřimov 1
Pelhřimov o 1
rozloze 6,96 1
6,96 km². 1
km². Horní 1
Horní Podůlší 1
Podůlší vznikalo 1
vznikalo v 3
letech 1756–1788. 1
1756–1788. Horní 1
Horní poměrně 1
poměrně krátké 3
krátké dotažnicové 1
dotažnicové délky 1
délky jsou 1
jsou ukončeny 1
ukončeny kyjovitým 1
kyjovitým rozšířením, 1
rozšířením, dolní 1
dolní dotažnice 1
dotažnice se 1
naopak zužují. 1
zužují. Horní 1
Horní Slezsko 1
Slezsko si 1
od Dolního 1
Dolního udrželo 1
udrželo etnicky 1
etnicky smíšený 1
smíšený charakter 1
charakter do 1
období vzniku 1
a rozmachu 2
rozmachu moderních 1
moderních národních 1
národních hnutí 1
hnutí v 9
století. Horní 1
Horní stranu 1
stranu těla 1
těla má 5
má tmavě 2
tmavě hnědou 3
hnědou se 1
světlými skvrnami 1
skvrnami (je 1
(je proto 1
proto snadno 1
snadno přehlédnutelný), 1
přehlédnutelný), spodní 1
spodní stranu 2
stranu má 1
má krémově 1
krémově bílou. 1
bílou. Horní 1
Horní Studénky: 1
Studénky: historie 1
historie obce 1
začátku po 1
po dnešek. 1
dnešek. Horní 1
Horní tok 1
řeky do 2
do soutoku 2
soutoku se 2
se stejnojmenným 2
stejnojmenným potůčkem 1
potůčkem Mera 1
Mera se 1
nazývá Kūna. 1
Kūna. Horní 1
Horní vyšehradské 1
vyšehradské město 1
bylo zcela 2
zcela zbořeno 1
zbořeno v 1
až 1654 1
1654 a 1
všichni jeho 3
jeho obyvatelé 6
obyvatelé byli 3
byli vystěhování, 1
vystěhování, převážně 1
převážně do 3
do Podvyšehradí. 1
Podvyšehradí. Horolezci 1
Horolezci je 1
je vyhledávána 1
vyhledávána především 1
především jižní 1
jižní stěna 3
stěna se 1
třemi pilíři, 1
pilíři, vysoká 1
vysoká 550 1
550 m. 1
m. Poprvé 1
Poprvé ji 2
ji prostoupila 1
prostoupila dvojice 1
dvojice polských 1
polských horolezců 1
horolezců Wincenty 1
Wincenty Birkenmajer 1
Birkenmajer a 1
Jan Kazimierz 1
Kazimierz Dorawski 1
Dorawski směrem, 1
směrem, který 1
označován na 1
na Birkenmajerův 1
Birkenmajerův pilíř. 1
pilíř. Horolezci 1
Horolezci mají 1
výběr množství 1
množství letních 1
letních i 1
i zimních 1
zimních výstupů 1
výstupů v 1
okolí. Horolezec, 1
Horolezec, který 1
členem některé 1
národních organizací, 1
organizací, je 1
členem UIAA. 1
UIAA. Horopisná 1
Horopisná kresba 1
kresba je 2
na Orteliově 1
Orteliově kopii 1
kopii značně 1
značně zjednodušena, 1
zjednodušena, tím 1
tím odpadla 1
odpadla výtka 1
výtka o 1
o nevhodném 1
nevhodném položení 1
položení hor. 1
hor. Horotvorné 1
Horotvorné pochody 1
pochody na 1
přelomu devonu 1
devonu a 1
a karbonu 1
karbonu před 1
před 370 1
370 – 1
– 320 1
320 milióny 1
milióny lety 1
lety vyzvedly 1
vyzvedly celou 1
oblast nad 2
nad hladinu 3
hladinu moře 1
moře a 13
a zvrásnily 1
zvrásnily jeho 1
jeho usazeniny. 1
usazeniny. Horotvorné 1
Horotvorné tlaky 1
tlaky vypuzují 1
vypuzují magma 1
magma z 1
z hlubin 1
hlubin k 1
povrchu (pohyb 1
(pohyb magmatu 1
magmatu je 1
části též 1
aktivním působením 1
působením vnitřního 1
vnitřního napětí), 1
napětí), umožňují 1
umožňují cestu 1
cestu magmatu 1
magmatu tvorbou 1
tvorbou volných 1
volných prostor 1
a trhlin 1
trhlin v 1
v zemské 4
zemské kůře. 1
kůře. Hořovice 1
Hořovice byly 1
byly až 3
1960 okresním 1
okresním městem. 1
městem. Horrocks 1
Horrocks však 1
však Keplerovy 1
Keplerovy výpočty 1
výpočty oběžné 1
dráhy Venuše 1
Venuše opravil 1
opravil a 1
a uvědomil 1
uvědomil si, 4
že přechody 1
přechody této 1
této planety 1
planety přes 1
přes sluneční 1
sluneční disk 1
se odehrávají 7
odehrávají ve 1
ve dvojicích, 2
dvojicích, navzájem 1
navzájem od 1
sebe vzdálených 1
vzdálených osm 1
let. Horský 1
Horský hřeben 1
hřeben táhnoucí 1
táhnoucí se 4
se středem 4
středem od 1
východu k 3
k západu 6
západu dělí 1
dělí oblast 1
oblast na 5
dvě odlišné 2
odlišné části. 1
části. Horský 1
Horský prospektor 1
prospektor ze 1
ze Zwickau 1
Zwickau Karl 1
Karl Gottlob 1
Gottlob Wolf 1
Wolf objevil 1
objevil tato 1
tato ložiska 1
ložiska v 2
dnešního okresu 1
okresu Neuoelsnitz. 1
Neuoelsnitz. Horšovský 1
Horšovský Týn, 4
Týn, kostel 4
sv. Anny, 4
Anny, jižní 1
stěna kaple 1
kaple Božího 3
Božího hrobu. 2
hrobu. Horšovský 1
Anny, nepůvodní 1
nepůvodní okna 1
okna s 12
s obloukový 1
obloukový zakončením. 1
zakončením. Horšovský 1
Anny, pohled 1
pohled východním 1
východním směrem 2
k presbytáři. 1
presbytáři. Horšovský 1
Anny, zalomení 1
zalomení lunety 1
lunety v 1
prostoru hudební 1
hudební kruchty. 1
kruchty. Horst 1
Horst Fuchs 1
Fuchs je 1
je kreativním 1
kreativním ředitelem 1
ředitelem v 2
rakouské firmě 1
firmě WS 1
WS Invention, 1
Invention, pro 1
pro niž 2
niž teleshoppingové 1
teleshoppingové spoty 1
spoty připravuje. 1
připravuje. Hortense 1
Hortense pohrdá 1
pohrdá vším 1
vším staromódním, 1
staromódním, a 1
přesně taková 1
taková je 1
je domácnost 1
domácnost Howarda 1
Howarda a 1
a Gracie. 1
Gracie. Hortensie 1
Hortensie odmítá 1
odmítá Albertovu 1
Albertovu nabídku, 1
nabídku, aby 1
ji doprovodil 2
doprovodil na 1
na zámek, 2
zámek, ale 2
ale zítra 1
zítra nechť 1
nechť přijde. 1
přijde. Horváthová 1
Horváthová dokázala 1
dokázala do 1
své psychicky 1
psychicky i 1
i fyzicky 1
fyzicky vyčerpávající 1
vyčerpávající role 1
role dostat 1
dostat vše, 1
vše, od 2
od naivní 1
naivní dívenky 1
dívenky toužící 1
toužící po 2
svatbě přes 1
přes vyšinutou 1
vyšinutou s 1
Bohem rozmlouvající 1
rozmlouvající ženu 1
ženu až 1
po onu 1
onu finální 1
finální hřešící 1
hřešící „Maří 1
„Maří Magdalénu“." 1
Magdalénu“." Hory 1
Hory na 1
na samém 7
samém jihu 2
jihu jsou 1
pak svérázným 1
svérázným regionem 1
regionem samy 1
sobě. Horzykův 1
Horzykův život 1
a tvorba 2
tvorba je 5
typickým příkladem 1
příkladem regionálního 1
regionálního literáta, 1
literáta, který 1
v polštině 1
polštině za 1
za hranicemi 5
hranicemi ČR, 1
ČR, daleko 1
od velkoměstského 1
velkoměstského prostředí. 1
prostředí. Hošek 1
Hošek se 1
rodiny důchodkového 1
důchodkového revidenta, 1
revidenta, tedy 1
tedy zaměstnance 1
zaměstnance finanční 1
finanční správy. 1
správy. Hoskyns 1
Hoskyns s. 2
s. 223 1
223 Koncem 1
Koncem roku 24
roku 1979 6
1979 se 6
se Waits 2
Waits rozhodl, 1
Yorku. Hoskyns 1
s. 346 1
346 Tam 1
Tam se 24
nim připojil 1
připojil rovněž 1
rovněž i 6
i Burroughs. 1
Burroughs. Hospoda 1
Hospoda je 1
je pravděpodobně 11
pravděpodobně jediná 1
jediná v 2
celém Gungellanu. 1
Gungellanu. Hospodář 1
Hospodář během 1
během měsíce 4
měsíce střechu 1
střechu opravil 1
opravil za 1
za značné 2
značné pomoci 1
pomoci sousedů. 1
sousedů. Hospodáři 1
Hospodáři zanedbávají 1
zanedbávají své 1
své povinnosti 4
a žebrají 1
žebrají po 1
po ulicích. 1
ulicích. Hospodárný 1
Hospodárný a 1
a ekologický 1
ekologický provoz 1
provoz je 2
dnes nejen 1
nejen vizitkou 1
vizitkou moderní 1
moderní zodpovědné 1
zodpovědné firmy, 1
firmy, ale 1
i důležitou 2
důležitou položkou 1
položkou v 1
v plánování 2
plánování provozních 1
provozních nákladů. 1
nákladů. Hospodářská 1
Hospodářská budova 1
budova zvaná 1
zvaná Patricie 1
Patricie měla 1
měla novorenesanční 1
novorenesanční fasádu, 1
fasádu, po 1
roce 1910 16
1910 byla 5
byla přestavěna. 1
přestavěna. Hospodářská 1
Hospodářská část 1
část zůstala 1
majetku státních 2
státních statků 3
statků až 1
1989. Hospodářská 1
Hospodářská komora 1
komora ČR 1
ČR oceňuje 1
oceňuje nejlepší 1
nejlepší absolventy 1
absolventy škol 1
škol pro 1
pro oblast 8
oblast služeb, 1
služeb, technických 1
a gastronomických 1
gastronomických oborů. 1
oborů. Hospodářská 1
Hospodářská odvětví 1
odvětví jsou 1
jsou podniky 1
podniky s 1
s podobnými 2
podobnými činnostmi. 1
činnostmi. Hospodářské 1
Hospodářské budovy 2
do 90. 5
století využívány 1
využívány a 1
a zůstaly 1
stavu. Hospodářské 1
budovy dvora 1
dvora jsou 1
století neudržované. 1
neudržované. Hospodářské 1
Hospodářské budovy, 1
budovy, ke 1
kterým kromě 1
kromě pivovaru 1
pivovaru patřily 1
patřily sýpka 1
a vinopalna, 1
vinopalna, se 1
podobě základů 1
základů obvodových 1
obvodových zdí. 1
zdí. Hospodářské 1
komory České 1
České republiky" 3
republiky" Hospodářské 1
Hospodářské následky 1
následky této 1
pro Laponsko 1
Laponsko strašlivé. 1
strašlivé. Hospodářské 1
Hospodářské noviny, 1
noviny, 8. 1
června 2015. 6
2015. Hospodářským 1
Hospodářským (vede 1
(vede mzdovou, 1
mzdovou, ekonomickou 1
ekonomickou a 2
a účetní 1
účetní agendu), 1
agendu), správním 1
správním (personální 1
(personální agenda, 1
agenda, agenda 1
agenda zahraničních 1
zahraničních styků) 1
styků) a 1
a administrativním 1
administrativním (matrika 1
(matrika studentů, 1
studentů, evidence 1
evidence jejich 1
jejich studia) 1
studia) útvarem 1
útvarem fakulty 1
je děkanát. 1
děkanát. Hospodářský 1
Hospodářský rozvoj 1
rozvoj nastal 1
nastal po 3
po příchodu 5
příchodu železnice 1
železnice (po 1
(po roce 3
roce 1870). 1
1870). Hospodářský 1
Hospodářský úpadek 1
úpadek zasáhl 1
zasáhl jen 2
některé oblasti 2
oblasti ekonomiky, 1
ekonomiky, v 1
jiných došlo 1
novému rozmachu. 1
rozmachu. Hospodářství 1
Hospodářství a 1
a osídlovací 1
osídlovací procesy 1
procesy na 1
na panstvích 1
panstvích českých 1
českých klášterů 1
klášterů ve 1
století. Hospodářství 1
Hospodářství je 1
velmi zaostalé. 1
zaostalé. Hospodářství 1
Hospodářství provincie 1
provincie je 3
velmi významné. 1
významné. «Hospodine, 1
«Hospodine, pane 1
pane náš», 1
náš», Koncert 1
Koncert pro 2
pro sbor 1
sbor a 5
a capella, 1
capella, texty 1
z Bible. 1
Bible. Hospodský 1
Hospodský vše 1
vše na 4
konci spočetl 1
spočetl a 1
a předložil 1
předložil účet. 1
účet. Hossa 1
Hossa byl 1
mála hokejistů, 1
hokejistů, kterým 1
uzavření nové 1
nové kolektivní 1
kolektivní dohody 1
dohody mezi 3
hráči a 2
a majiteli 1
majiteli klubů 1
klubů NHL 1
NHL po 1
po roční 1
roční výluce, 1
výluce, plat 1
plat nesnížil, 1
nesnížil, ale 1
ale naopak 8
naopak zvýšil. 1
zvýšil. Hosté 1
Hosté ve 1
třech výstupech 1
výstupech do 1
vesmíru pokračovali 1
výstavbě stanice. 1
stanice. Hostinec 1
Hostinec fungoval 1
do 50. 3
století. Hostinec 1
Hostinec vykoupil 1
vykoupil roku 1
1908 Výbor 1
Výbor rady 1
rady Žižkova 1
Žižkova a 1
a budovu 1
budovu nechal 1
nechal přestavět, 1
přestavět, zejména 1
zejména rozšířit 1
rozšířit taneční 1
taneční sál. 1
sál. Hostinský 1
Hostinský dům 1
dům se 5
však nechvalně 1
nechvalně proslavil, 1
proslavil, když 1
právě odtud 1
odtud 21. 1
června 1689 1
1689 rozšířil 1
rozšířil obrovský 1
obrovský požár 1
požár Prahy, 1
Prahy, při 1
kterém shořelo 1
shořelo kompletně 1
kompletně Židovské 1
Židovské město, 1
město, z 1
části Staré 1
Staré město 2
částečně Nové 1
Nové město. 1
město. Hostitel 1
Hostitel o 1
ni pečuje 1
pečuje jako 1
o vlastní 5
vlastní vajíčka. 1
vajíčka. Hostitelská 1
Hostitelská sestra 1
sestra vytahuje 1
vytahuje porouchaný 1
porouchaný vibrátor, 1
vibrátor, který 1
který uvedením 1
chodu opět 1
opět hází 1
hází jiskry 1
jiskry a 1
a kusy 1
kusy rozžhaveného 1
rozžhaveného plastu, 1
plastu, které 1
které značně 1
značně znepříjemňují 1
znepříjemňují útok 1
útok operativců. 1
operativců. Hostivice 1
Hostivice nepatří 1
mezi turisticky 1
turisticky či 1
či historicky 1
historicky významné 1
významné obce 1
obce regionu. 1
regionu. Host, 1
Host, který 1
ve vybraných 3
vybraných podnicích 1
podnicích objedná 1
objedná nápoj, 1
nápoj, za 1
může zaplatit 1
zaplatit napsáním 1
napsáním básně. 1
básně. Hostování 1
Hostování se 1
2012 změnilo 1
změnilo v 4
v přestup. 2
přestup. Hostovského 1
Hostovského postavy 1
přes vyvíjenou 1
vyvíjenou snahu 1
snahu neschopny 1
neschopny vzepřít 1
vzepřít se 1
se svému 3
svému určení, 1
určení, jsou 1
jsou determinovány 1
determinovány určitou 1
určitou vyšší 1
vyšší silou, 1
silou, jíž 1
jíž se 7
se musí 44
musí podrobit. 1
podrobit. Hotel 1
Hotel byl 2
letech 1968–1975 1
1968–1975 podle 1
návrhu arch. 1
arch. Jana 1
Jana Zídky 1
Zídky a 1
autorem statického 1
statického řešení 1
řešení byl 2
byl František 8
František Čížek. 1
Čížek. Hotel 1
znovu zrekonstruován 1
zrekonstruován v 1
2008. 'Hotel' 1
'Hotel' je 1
symbolem neustálého 1
neustálého cestování 1
cestování za 1
za koncerty 1
a akcemi 1
akcemi a 1
a přespávání 1
přespávání mimo 1
mimo domov. 2
domov. Hotel 1
Hotel má 1
charakter dispozičního 1
dispozičního pětitraktu 1
pětitraktu s 1
s komunikačním 1
komunikačním jádrem 1
jádrem ve 2
ve střední 38
střední části 14
části objektu. 1
objektu. Hotel 1
Hotel měl 2
měl dokonce 4
dokonce zvláštní 1
zvláštní mechanismus 1
mechanismus na 1
na změkčování 1
změkčování vody 1
na tu 2
dobu výjimečné 1
výjimečné automatické 1
automatické protipožární 1
protipožární zařízení 1
s mechanickými 1
mechanickými rozprašovači 1
rozprašovači vody. 1
vody. Hotel 1
i svoji 4
svoji stolovou 1
stolovou společnost. 1
společnost. Hotel 1
Hotel se 2
se 17 2
17 patry 1
patry má 1
má výšku 3
výšku 111 1
111 m, 1
m, jeho 1
jeho architekty 1
architekty byli 1
John S. 1
S. Archibald 1
Archibald a 1
John Schofield. 1
Schofield. Hotel 1
snaží ovládnout 1
ovládnout Jacka, 1
Jacka, aby 1
zde zůstal 2
sloužil mu 2
mu a 3
Jack na 1
jeho pokyn 1
pokyn rozbíjí 1
rozbíjí motorové 1
motorové sáně, 1
sáně, které 1
které představovaly 1
představovaly poslední 1
poslední spojení 1
s civilizací. 1
civilizací. Hotel 1
Hotel slavil 1
slavil své 1
své slavnostní 1
slavnostní otevření 5
otevření 16. 1
2016. Hotel 1
Hotel tvoří 1
tvoří 65 1
65 m 2
m vysoká 7
vysoká budova. 1
budova. Hotely 1
Hotely a 1
a obce 3
obce v 10
okolí harzského 1
harzského Brockenu 1
Brockenu se 1
se připravují 6
připravují na 4
na nápor 1
nápor turistů 1
turistů u 1
příležitosti Valpuržiny 1
Valpuržiny noci. 1
noci. Hotel 1
Hotel získal 1
získal několikrát 1
několikrát po 1
sobě titul 1
titul nejlepšího 1
nejlepšího hotelu 1
hotelu světa. 1
světa. Hotová 1
Hotová forma 1
se upne 1
upne do 1
tzv. vstřikolisu, 1
vstřikolisu, který 1
během zlomku 1
zlomku sekundy 1
sekundy vstříkne 1
vstříkne pod 1
pod vysokým 1
vysokým tlakem 1
tlakem roztavený 1
roztavený plast. 1
plast. Hotová 1
Hotová příze 1
příze je 1
poměrně pevná, 1
pevná, má 1
má hladký 1
hladký povrch 1
povrch a 9
a tvrdý 1
tvrdý omak. 1
omak. Hotová 1
Hotová výšivka 1
výšivka se 1
pak odstřihne 1
odstřihne od 1
od podkladové 1
podkladové tkaniny. 1
tkaniny. Hotové 1
Hotové textilie 1
textilie se 1
se (v 1
(v celosvětovém 1
celosvětovém průměru) 1
průměru) oblékali 1
oblékali v 1
2002 asi 1
200 x, 1
x, do 1
2016 se 22
snížila četnost 1
četnost použití 1
použití na 6
na 130. 1
130. Odhozené, 1
Odhozené, neporušené 1
neporušené oděvy 1
oděvy představují 1
představují roční 1
roční ztrátu 1
ztrátu na 2
na hodnotě 2
hodnotě téměř 2
téměř 0,5 2
0,5 bilionu 1
bilionu USD. 1
USD. Hotovost 1
Hotovost získávala 1
získávala opatství 1
opatství také 1
také pronájmem 1
pronájmem svých 1
svých mlýnů, 1
mlýnů, domů 1
a poskytováním 1
poskytováním tržního 1
tržního práva. 1
práva. Hotový 1
Hotový film 1
film Hackenschmied 1
Hackenschmied uvedl 1
uvedl na 2
na třítýdenní 1
třítýdenní přehlídce 1
přehlídce avantgardního 1
avantgardního filmu 1
filmu v 5
kině Kotva, 1
Kotva, kterou 1
kterou pořádal. 1
pořádal. Hotový 1
Hotový klasifikátor 1
klasifikátor se 1
pak používá 1
klasifikaci nových 1
nových dat. 1
dat. Hotový 1
Hotový materiál 1
byl zabaven 3
zabaven a 2
a negativy 1
negativy filmu 1
filmu byly 1
byly spáleny. 1
spáleny. Houba 1
Houba u 1
nás roste 2
roste hojně, 1
hojně, a 2
to po 9
rok včetně 1
včetně zimy. 1
zimy. Houba 1
Houba vytváří 1
velké masité 1
masité chorošovité 1
chorošovité plodnice 1
plodnice vějířovitého 1
vějířovitého až 1
až půlkruhovitého 1
půlkruhovitého tvaru, 1
tvaru, široké 1
široké až 1
cm. Houbové 1
Houbové hyfy 1
hyfy zase 1
zase zvyšují 1
zvyšují povrch 1
povrch kořenového 1
kořenového systému 1
systému rostliny, 1
rostliny, čímž 1
zvyšuje možnost 1
možnost absorpce 1
absorpce vody. 1
vody. Houby 1
Houby lze 1
lze rozlišit 2
rozlišit také 1
také ochutnáním 1
ochutnáním malého 1
malého kousku 1
kousku dužiny, 1
dužiny, která 1
případě hřibu 1
hřibu žlučového 1
žlučového odporně 1
odporně hořká. 1
hořká. Houby 1
Houby ve 1
ve fotografii. 3
fotografii. Houby 1
Houby z 1
rodu Fusarium 1
Fusarium napadají 1
napadají kořenové 1
kořenové systémy 1
systémy nebo 1
nebo další 4
další podzemní 1
podzemní části 2
části hostitelských 1
hostitelských rostlin 1
rostlin přes 1
přes zranění, 1
zranění, která 1
jsou způsobeny 4
způsobeny přirozeným 1
přirozeným růstem 1
růstem mladých 1
mladých kořínků 1
kořínků v 1
v půdě 12
půdě a 4
a zraněními 1
zraněními u 1
starších kořenů, 1
kořenů, které 1
jsou provedeny 4
provedeny během 1
během přesazování 1
přesazování a 1
a pěstování. 2
pěstování. House 1
House je 1
je fascinován 1
fascinován skutečností, 1
skutečností, že 8
je pacientka 1
pacientka velmi 1
velmi atraktivní, 1
atraktivní, zatímco 1
manžel není, 1
není, a 1
a souhlasí 1
že případ 1
případ přijme. 1
přijme. Housenka 1
Housenka babočky 1
babočky síťkované 1
síťkované je 1
je jednobarevná, 1
jednobarevná, barva 1
je černohnědá 1
černohnědá až 1
až černá. 2
černá. Housenka 1
Housenka se 1
se kuklí 1
kuklí přibližně 1
přibližně šest 3
týdnů po 3
po vylíhnutí. 4
vylíhnutí. Housenky 1
Housenky můry 1
můry Euchaetes 1
Euchaetes egle, 1
egle, které 1
živí listy 1
listy klejich 1
klejich podobně 1
jako housenky 1
housenky monarchů, 1
monarchů, ve 1
svých tělech 1
tělech také 1
také hromadí 1
hromadí glykosidy, 1
glykosidy, zatímco 1
zatímco nenápadní 1
nenápadní dospělci 1
dospělci již 1
již tyto 1
tyto látky 1
látky neobsahují. 1
neobsahují. House 1
House si 1
to mohl 1
být syndrom 1
syndrom posturální 1
posturální ortostatické 1
ortostatické tachykardie 1
tachykardie (POTS), 1
(POTS), který 1
způsobí pokles 1
pokles jeho 1
jeho krevního 1
krevního tlaku, 1
tlaku, když 1
je vzpřímený. 1
vzpřímený. Housle 1
Housle jsou 1
jsou základem 1
základem každého 1
každého symfonického 1
symfonického i 1
i komorního 1
komorního orchestru, 2
orchestru, běžné 1
běžné jsou 1
i smyčcové 1
smyčcové orchestry. 1
orchestry. Hovey 1
Hovey a 1
a Long 1
Long (DD-208 1
(DD-208 a 1
a 209) 1
209) měly 1
měly na 10
a zádi 1
zádi místo 1
místo jednohlavňových 1
jednohlavňových 4"/50 1
4"/50 Mark 1
Mark 9 1
9 umístěnu 1
umístěnu dvouhlavňovou 1
dvouhlavňovou lafetaci. 1
lafetaci. Hovězí 1
Hovězí stáj 1
stáj později 1
později vepřín 1
vepřín pohled 1
jižní štítovou 1
štítovou stěnu 1
stěnu a 1
východní stěnu. 1
stěnu. Hovořil 1
Hovořil o 1
skupině lidí, 1
lidí, která 2
která proti 1
němu protestuje 1
protestuje již 1
a půl, 4
půl, účastní 1
účastní se 1
všech mítinků, 1
mítinků, a 1
jeho svatbě. 1
svatbě. Hovoříme 1
Hovoříme o 1
o čistě 1
čistě vidové 1
vidové funkci. 1
funkci. Hovoří 1
Hovoří se 1
o nedílnosti 1
nedílnosti všech 1
všech těchto 13
těchto lidských 1
a potřebě 1
potřebě je 1
v celku. 1
celku. Hrabata 1
Hrabata z 1
z Wisborgu 1
Wisborgu jsou 1
jsou považována 1
součást švédské 1
švédské šlechty. 1
šlechty. Hrabě 1
Hrabě a 1
a hraběnka 3
hraběnka se 1
objeví na 7
veřejnosti v 7
v doprovodu 6
doprovodu gorgony. 1
gorgony. Hrabě 1
Hrabě byl 1
byl třetím 2
třetím nejbohatším 1
nejbohatším šlechticem 2
šlechticem v 1
Čechách. Hrabě 1
Hrabě Clam-Martinic 1
Clam-Martinic byl 1
i příznivcem 1
příznivcem malířského 1
malířského umění 1
a mecenášem, 1
mecenášem, měl 1
i výrazné 1
výrazné spisovatelské 1
spisovatelské nadání. 1
nadání. Hrabě 1
Hrabě des 1
des Grieux 1
Grieux se 1
se zdraví 2
zdraví s 1
s panem 5
panem de 1
de Brétigny 1
Brétigny a 1
a Manon 1
Manon zaslechne, 1
zaslechne, že 1
její bývalý 2
bývalý milenec 2
milenec už 1
není rytíř, 1
rytíř, ale 1
ale vstoupil 1
semináře v 3
v Saint-Sulpice 1
Saint-Sulpice jako 1
jako abbé. 1
abbé. Hrabě 1
Hrabě Dooku 2
Dooku byl 1
zabit Anakinem 1
Skywalkerem při 1
bitvě o 3
o Coruscant. 1
Coruscant. Hrabě 1
Hrabě Founiston 1
Founiston je 1
však hloupý, 1
hloupý, domýšlivý 1
domýšlivý a 1
a bezcharakterní 1
bezcharakterní hejsek, 1
hejsek, který 1
který svádí 1
svádí i 1
i ženy 3
ženy svých 1
svých přátel, 1
přátel, hraje 1
hraje karty 1
karty a 4
a utrácí 1
utrácí spoustu 1
spoustu peněz 1
za luxusní 1
luxusní obleky, 1
obleky, ale 1
ale bratrovi 1
bratrovi pomoc 1
pomoc odmítne. 1
odmítne. Hrabě 1
Hrabě František 1
Valdštejna nechal 1
nechal stěžovatele 1
stěžovatele věznit 1
věznit a 1
a mučit 1
mučit a 1
a spor 2
spor skončil 1
skončil r. 1
r. Hrabě 1
Hrabě Harrach 1
Harrach zastával 1
zastával vysoké 2
vysoké funkce 5
funkce u 1
u císařského 4
císařského dvora 6
dvora a 6
a náměšťský 1
náměšťský zámek 1
zámek měl 2
měl plnit 1
plnit úlohu 1
úlohu reprezentačního 1
reprezentačního rodového 1
rodového sídla. 1
sídla. Hrabě 1
Hrabě Ignaťjev 1
Ignaťjev úspěšně 1
úspěšně prosazoval 1
prosazoval zvětšení 1
zvětšení ruského 1
ruského území, 1
území, a 2
tak symbolem 1
symbolem ruské 1
ruské rozpínavosti 1
rozpínavosti a 1
a imperialismu. 1
imperialismu. Hrabě 1
Hrabě ji 1
nabídne koupit 1
koupit nového, 1
nového, ale 1
ale jednorožci 1
jednorožci se 1
stali příliš 1
příliš obyčejnými 1
obyčejnými a 1
hraběnka si 1
přeje gorgonu. 1
gorgonu. Hrabě 1
Hrabě Kinský 1
Kinský podporoval 1
podporoval město 1
město i 2
i proto, 8
že leželo 1
leželo na 3
na obchodní 4
obchodní cestě 1
cestě z 4
Německa při 2
císařské silnici 1
silnici Praha 1
Praha – 9
– Rumburk. 1
Rumburk. Hrabě 1
Hrabě Lanius 1
Lanius přivážel 1
přivážel ze 1
svých četných 1
četných cest 1
cest po 2
po cizině 1
cizině cenné 1
cenné dřeviny, 1
dřeviny, které 1
které Rissl 1
Rissl citlivě 1
citlivě umisťoval. 1
umisťoval. Hrabě 1
Hrabě napsal 1
napsal paměti, 1
paměti, které 2
však ztratily. 1
ztratily. Hrabě 1
Hrabě nechal 2
nechal budovu 1
budovu upravit 1
upravit v 4
v pozdně 4
pozdně barokním 2
barokním slohu, 2
slohu, ale 1
ale zámek 1
zámek poté 1
poté sloužil 2
sloužil jen 1
jako obydlí 1
obydlí správce 2
správce a 3
a úředníků. 4
úředníků. Hrabě 1
nechal pro 4
pro chrám 1
chrám vyrobit 1
vyrobit i 2
i dva 2
zvony o 1
o výšce 6
výšce 68 1
68 a 1
a 62 1
62 cm. 1
cm. Hraběnka 1
Hraběnka odmítá 1
odmítá Orsinovy 1
Orsinovy návrhy, 1
návrhy, ale 1
ale zamiluje 1
zamiluje se 2
do Cesaria 1
Cesaria (Violy). 1
(Violy). Hrabě 1
Hrabě Olaf 1
Olaf má 1
další plán, 1
plán, ale 1
ale sourozencům 1
sourozencům se 1
podaří utéct. 1
utéct. Hrabě 1
Hrabě Salm 1
Salm se 1
velmi zasloužil 1
o Zápolského 1
Zápolského útěk 1
útěk ze 1
země. Hrabě 1
Hrabě Stauffenberg 1
Stauffenberg vypracoval 1
vypracoval plán 2
plán s 1
s krycím 2
krycím názvem 1
názvem Valkýra. 1
Valkýra. Hrabětem 1
Hrabětem se 1
stal její 1
její bratr 5
bratr Amadeus, 1
Amadeus, ale 1
skutečnosti po 1
jeho nezletilosti 2
nezletilosti vládl 2
vládl regent. 1
regent. Hrabišici, 1
Hrabišici, s. 1
s. 41. 2
41. Eufemie 1
Eufemie a 1
a Svatochna 1
Svatochna jsou 1
na listině 3
listině označeny 1
označeny pojmem 1
pojmem sororinae. 1
sororinae. Hrabství 1
Hrabství má 4
rozlohu 1294 1
1294 km² 1
km² a 30
něm 60 1
60 495 1
495 obyvatel 1
( Hrabství 2
rozlohu 1840 1
1840 km² 1
něm 85 1
85 961 1
961 obyvatel 1
rozlohu 3064 1
3064 km² 1
něm 616 1
616 384 1
384 obyvatel. 1
obyvatel. Hrabství 1
rozlohu 3450 1
3450 km² 1
něm 116 1
116 885 1
885 obyvatel 1
( Hra 2
Hra byla 5
byla kladně 2
kladně přijata 2
přijata recenzenty, 1
recenzenty, jejichž 1
jejichž hodnocení 1
hodnocení se 3
se pohybovalo 2
pohybovalo okolo 1
okolo 80 4
80 %. 5
%. Hra 1
byla oceňovaná 1
oceňovaná za 1
za průkopnictví 1
průkopnictví v 1
v užití 1
užití jedinečných 1
jedinečných frakcí, 1
frakcí, za 1
za které 10
mohl hráč 2
hráč hrát, 1
hrát, a 1
a podmanivý 1
podmanivý příběh. 1
příběh. Hra 2
byla okamžitě 3
vydání přijata 1
přijata velmi 1
velmi kladně 3
kladně kritikou. 1
kritikou. Hra 1
vydána 1. 1
2009. Hra 1
vydána roku 3
2008. Hráč 1
Hráč během 1
hry sbírá 1
sbírá zkušenostní 1
zkušenostní body, 1
body, ty 1
ty pak 2
pak přerozděluje 1
přerozděluje do 1
do statistik 1
statistik (síla, 1
(síla, moudrost, 1
moudrost, inteligence, 1
inteligence, obratnost, 1
obratnost, odolnost, 1
odolnost, charisma) 1
charisma) a 1
a snažit 2
se plnit 1
plnit přidělené 1
přidělené questy. 1
questy. Hrachovina 1
Hrachovina kryl 1
kryl v 1
v utkání, 1
utkání, které 1
které Tappara 1
Tappara prohrála 1
prohrála 3:1, 1
3:1, 18 1
18 střel. 1
střel. Hráči 1
Hráči budou 1
budou spolupracovat, 1
spolupracovat, protože 1
protože 10 1
10 > 1
> (3+4). 1
(3+4). Hráči 1
Hráči domácího 1
domácího družstva 1
družstva mají 1
mají čepice 1
čepice bílé, 1
bílé, hosté 1
hosté tmavé, 1
tmavé, brankáři 1
brankáři červené. 1
červené. Hráči 1
Hráči dostanou 1
dostanou bonusovou 1
bonusovou válečnou 1
válečnou kořist, 1
kořist, pokud 1
pokud využijí 1
využijí své 1
své útoky 2
útoky ve 1
ve válce. 5
válce. Hráči 1
Hráči měli 1
měli kopáním 1
kopáním dostat 1
dostat kožený 1
kožený míč 1
míč (30–40 1
(30–40 cm 1
v průměru) 1
průměru) do 1
do malé 2
malé sítě, 1
sítě, případně 1
případně na 3
na část 6
část hrací 1
plochy přidělenou 1
přidělenou protivníkům. 1
protivníkům. Hracím 1
Hracím termínem 1
termínem je 1
je pozdní 1
pozdní říjen 1
říjen či 1
či počátek 1
počátek listopadu, 1
listopadu, tradičně 1
tradičně v 1
v závěrečné 8
fázi tenisové 1
tenisové sezóny. 1
sezóny. Hráči 1
Hráči nastoupili 1
nastoupili v 1
bílých košilích 1
košilích s 1
s černou 4
černou pěticípou 1
pěticípou hvězdou 1
hvězdou na 1
levé straně. 1
straně. Hráči 1
Hráči nesmí 1
nesmí s 2
s diskem 1
diskem udělat 1
udělat více 2
tři kroky, 1
kroky, proto 1
jej mezi 1
sebou nahrávají. 1
nahrávají. Hráči 1
Hráči se 2
mohou připojit 1
připojit a 1
a soutěžit 1
soutěžit s 1
ostatními uživateli 1
uživateli o 1
více připojených 1
připojených her. 1
her. Hráči 1
navzájem ovlivňují, 1
ovlivňují, neboť 1
neboť kromě 1
kromě toho, 2
jednom políčku 1
políčku smí 1
smí být 3
jedna figurka, 1
figurka, je 1
možný zisk 1
zisk mrkví 1
mrkví na 1
některých polích 1
polích závislý 1
aktuálním pořadím 1
pořadím hráče. 1
hráče. Hráči 1
Hráči si 2
si nakoupí 1
nakoupí figurky 1
figurky od 1
od Citadel 1
Citadel Minatures 1
Minatures nebo 1
nebo Forge 1
Forge World 1
před první 13
první bitvou 1
bitvou sestaví 1
sestaví a 3
a nabarví. 1
nabarví. Hráči 1
mohou koupit 2
koupit herní 1
herní peníze 1
peníze označované 1
jako „zlatky“ 1
„zlatky“ nebo 1
nebo „zlaté“, 1
„zlaté“, za 1
získají různé 1
různé výhody. 1
výhody. Hráči 1
Hráči soupeří 1
soupeří v 1
několika vybraných 1
vybraných herních 1
herních titulech 1
titulech o 1
o statisíce 1
statisíce dolarů. 1
dolarů. Hráči 1
Hráči staví 1
staví město 1
město z 3
z karet 2
karet budov, 1
budov, které 5
které drží 4
ruce. Hráči 1
Hráči využívali 1
využívali sítě 1
sítě Arpanet 1
Arpanet (předchůdce 1
(předchůdce internetu). 1
internetu). Hráč 1
Hráč je 1
hrobce konfrontován 1
dalšími sci-fi 1
sci-fi prvky 1
prvky (např. 1
(např. Hráč, 1
Hráč, kterému 1
kterému zbývá 1
zbývá delší 1
delší cesta, 2
cesta, musí 1
musí hrát 2
hrát spíše 1
spíše pozičně 1
pozičně a 1
se zasahovat 2
zasahovat soupeřovy 1
soupeřovy kameny. 1
kameny. Hráč, 1
který dostane 1
dostane červeného 1
červeného krále, 1
krále, hraje 1
hraje sám 1
sám (přičemž 1
(přičemž je 1
je držení 1
držení červeného 1
červeného krále 1
krále rozumné 1
rozumné zatajit 1
zatajit nejdéle, 1
nejdéle, jak 1
jen možné), 1
možné), zbylí 1
dva hrají 1
hrají spolu 1
konci se 6
jim sčítají 1
sčítají body. 1
body. Hráč, 1
hraje dobrou 1
dobrou fázi, 1
fázi, musí 1
musí za 3
každou kartu, 1
kartu, kterou 1
kterou vyložil, 1
vyložil, vložit 1
do Twilight 1
Twilight Pool 1
Pool přesný 1
přesný počet 4
počet žetonů, 1
žetonů, odpovídající 1
odpovídající ceně 1
ceně vyložené 1
vyložené karty. 1
karty. Hráč, 1
který první 2
první dosáhne 2
dosáhne hranice 2
hranice 5 1
5 bodů 2
bodů bez 1
nutnosti dvoubodového 1
dvoubodového rozdílu, 1
rozdílu, získává 1
získává set. 1
set. Hráč, 1
2001 musel 1
musel mít 1
své patnácté 1
patnácté narozeniny 1
narozeniny v 2
v příslušný 1
příslušný rok, 1
rok, v 4
se šampionát 1
šampionát konal, 1
konal, tedy 1
období mezi 17
1. - 1
- 5. 1
5. lednem 2
lednem 2016. 1
2016. Hráč, 1
se ztratí 3
ztratí z 1
pohledu kamery 1
kamery – 1
je řízena 7
řízena vedoucím 1
vedoucím – 1
je de 3
facto ztracený. 1
ztracený. Hráč, 1
který vyhraje 1
vyhraje tah 1
tah bere 1
bere všechny 1
všechny karty, 1
účastnily tahu 1
tahu (bere 1
(bere štych) 1
štych) a 1
začíná další 1
další tah. 1
tah. Hračky 1
Hračky Christophera 1
Christophera Robina 1
Robina jsou 1
jsou nyní 10
nyní vystaveny 1
Yorku. Hráč 1
Hráč má 6
dispozici inventář 1
v kotlíku, 1
kotlíku, vytvářet 1
vytvářet z 1
z rostlin 1
rostlin lektvary. 1
lektvary. Hráč 1
dispozici skupinu 1
skupinu střelců 1
z praku 1
praku a 1
arabských pěších 1
pěších bojovníků 1
bojovníků a 2
tři arabské 1
arabské nájemné 1
nájemné vrahy. 1
vrahy. Hráč 1
možnost pohybovat 1
pohybovat svou 1
svou lodí 1
lodí dopředu 1
dopředu i 1
i zpět 1
také lodí 1
lodí otáčet. 1
otáčet. Hráč 1
začátku výběr 1
výběr ze 2
tří charakterů 1
charakterů – 1
– bojovník, 1
bojovník, kouzelník 1
kouzelník a 2
a zloděj. 1
zloděj. Hráč 1
několik možností, 1
možností, jak 3
jak zaútočit. 1
zaútočit. Hráč 1
úkol dostat 1
dostat bloky 1
bloky do 1
do určeného 1
určeného místa. 1
místa. Hráč 1
Hráč místo 1
aby bránu 1
bránu zničil, 1
zničil, projde 1
projde skrz 1
skrz a 1
a dostává 9
dostává se 8
světa vetřelců. 1
vetřelců. Hráč 1
Hráč musí 2
musí zabít 2
zabít Ruku 1
Ruku smrti, 1
je bratr 1
bratr Hedvábné 1
Hedvábné Lišky, 1
Lišky, princ 1
princ Ki. 1
Ki. Hráč 1
musí zastřelit 1
zastřelit nepřátele, 1
nepřátele, kteří 2
se objevují. 1
objevují. Hráč 1
Hráč může 3
hry změnit 1
změnit formu 1
formu vlády 1
vlády – 1
například fundamentalismus 1
fundamentalismus má 1
má nízkou 2
nízkou údržbu 1
údržbu jednotek, 1
jednotek, monarchie 1
monarchie podporuje 1
podporuje růst 1
růst měst, 1
měst, demokracie 1
demokracie generuje 1
generuje mnoho 1
mnoho vědy, 1
vědy, ale 1
ale ztěžuje 1
ztěžuje vedení 1
vedení války 2
války apod. 1
apod. Hráč 1
hrát styly 1
styly od 1
od bezhlavých 1
bezhlavých útoků 1
útoků až 1
po tichý 1
tichý stealth 1
stealth postup. 1
postup. Hráč 1
může prolétávat 1
prolétávat bloky 1
bloky a 2
a dívat 1
dívat se 3
pohledu ostatních 1
ostatních hráčů 2
a mobů. 1
mobů. Hráč, 1
Hráč, nebo 1
dvojice hráčů, 1
hráčů, která 1
získala více 1
více bodů, 1
bodů, ve 1
hře vítězí. 1
vítězí. Hráčovým 1
Hráčovým úkolem 1
je skončit 1
skončit na 2
na stupni 3
stupni vítězů 2
vítězů a 1
a posbírat 1
posbírat co 1
nejvíce mincí. 1
mincí. Hráč 1
Hráč představuje 1
představuje politiku 1
používá posuvníky 1
posuvníky k 1
k nastavení 1
nastavení výše 1
výše státních 1
státních dotací, 1
dotací, daní, 1
daní, zákonů 1
zákonů a 4
a předpisů 1
předpisů v 1
oblasti. Hráč 1
Hráč přichází 1
do místa 1
místa odrazu 1
odrazu pozdě. 1
pozdě. Hráč 1
Hráč se 9
jich nesmí 1
nesmí dotknout, 1
dotknout, jinak 1
jinak zemře. 1
zemře. Hráč 1
může bezplatně 1
bezplatně zaregistrovat 1
zaregistrovat pod 1
a heslem. 1
heslem. Hráč 1
ocitá 20 1
let před 12
před minulým 1
minulým dílem. 1
dílem. Hráč 1
roli vzduchoplavce, 1
vzduchoplavce, jenž 1
v balónu 1
balónu snaží 1
snaží vznést 1
vznést co 1
co nejvýše, 1
nejvýše, aby 1
získal klobouk, 1
klobouk, který 1
který uletěl 1
uletěl příteli 1
příteli vodníkovi. 1
vodníkovi. Hráč 1
přitom pohybuje 1
otevřeném světě, 1
světě, kde 2
kde hledá 1
hledá důkazy 1
důkazy a 1
a stopy. 1
stopy. Hráč 1
může rozhodnout 1
rozhodnout uschovat 1
uschovat si 1
si možnost 1
možnost volby 3
volby perku 1
perku na 1
na později. 2
později. Hráč 1
se ujímá 4
ujímá britského 1
britského výsadkáře 1
výsadkáře Briana 1
Briana Frosta, 1
Frosta, který 1
účastní spojenecké 1
spojenecké operace 1
operace Crimson 1
Crimson Lance. 1
Lance. Hráč 1
ujímá role 1
role spojeneckého 1
spojeneckého agenta 1
agenta B. 1
B. J. 1
J. Blazkowicze 1
Blazkowicze a 1
postupně odkrývá 1
odkrývá tajné 1
tajné projekty 1
projekty nacistického 1
nacistického Německa 1
Německa související 1
s výzkumy 1
výzkumy paranormálních 1
jevů a 4
a biotechnologií. 2
biotechnologií. Hráč 1
zde ocitá 1
roli pilota, 1
pilota, který 1
který během 4
během přeletu 1
přeletu nad 1
nad Transylvánií 1
Transylvánií upoutá 1
upoutá pozornost 2
pozornost vampíra 1
vampíra zde 1
zde sídlícího. 1
sídlícího. Hráč 1
Hráč si 2
také zvolit 1
zvolit mezi 3
mezi pohledem 1
pohledem třetí 1
třetí osoby 5
a pohledem 2
pohledem vlastním, 1
vlastním, tedy 1
tedy pohledem 1
pohledem první 1
osoby. Hráč 1
ně může 1
může koupit 2
koupit hrdiny 1
hrdiny nebo 1
nebo ikonky 1
ikonky vyvolávače. 1
vyvolávače. Hráčské 1
Hráčské obsazení 1
obsazení se 1
let změnilo. 1
změnilo. Hráčskými 1
Hráčskými dovednostmi 1
dovednostmi vynikal 1
vynikal už 1
škole Leeland 1
Leeland High 1
High School, 2
kde potkal 2
potkal svou 3
svou životní 2
životní lásku 1
lásku Marii. 1
Marii. Hráčsky 1
Hráčsky se 1
se Frehley 1
Frehley a 1
a Criss 1
Criss na 1
na nahrávaní 1
nahrávaní tohoto 1
alba podíleli 1
podíleli minimálně. 1
minimálně. Hráč 1
Hráč staví 1
staví své 1
své impérium 1
impérium v 1
v ortogonální 1
ortogonální čtvercové 1
čtvercové síti 1
síti představující 1
představující povrch 1
povrch části 1
části Země 1
Země s 2
s terénními 1
terénními nerovnostmi. 1
nerovnostmi. Hráč 1
Hráč také 1
získat 3 1
3 trofeje 1
trofeje v 1
každém levelu 1
levelu – 1
– za 3
za posbírání 2
posbírání všech 2
všech kuliček, 1
kuliček, za 1
všech krystalů 1
krystalů a 2
a průchod 1
průchod levelu 1
levelu bez 1
bez změny 3
změny barvy. 1
barvy. Hráč 1
Hráč v 1
trenéra chytá 1
chytá postupně 1
postupně pokémony 1
pokémony a 1
využívá je 1
k boji 5
proti jiným 1
jiným pokémonům, 1
pokémonům, čímž 1
čímž jeho 2
jeho pokémoni 1
pokémoni získávají 1
získávají zkušenosti 1
a zvyšují 1
zvyšují tak 1
tak svou 4
svou úroveň 1
úroveň (až 1
(až do 2
do lv. 1
lv. Hráč 1
Hráč zjišťuje, 1
císař Sun 1
Sun Hai 1
Hai ovládá 1
ovládá Ruku 1
Ruku Smrti, 1
Smrti, a 1
tak císaře 1
císaře neovládají 1
neovládají Lotosový 1
Lotosový vrazi, 1
vrazi, jak 1
se domnívala 1
domnívala Hedvábná 1
Hedvábná liška, 1
liška, ale 1
ale císař 1
císař ovládá 1
ovládá Lotosové 1
Lotosové vrahy. 1
vrahy. Hrad 1
Hrad Alèdua 1
Alèdua je 1
je arabská 1
arabská pevnost 1
pevnost postavená 1
postavená na 10
12. století, 4
století, která 1
na kopci 7
kopci na 1
řeky Magro 1
Magro na 1
obce Llombai 1
Llombai v 1
v Ribera 1
Ribera Alta. 1
Alta. Hradby 1
Hradby byly 2
byly rozbořeny 1
rozbořeny v 1
století. Hradby 1
byly vystavěny 3
vystavěny ve 1
ve 14. 10
podle nalezených 1
nalezených vytesaných 1
vytesaných kvádrů 1
kvádrů byly 1
relativně mohutné. 1
mohutné. Hradby 1
Hradby i 1
i zbytek 4
zbytek města 2
města byly 4
obnoveny až 2
během 16. 3
i zachovaná 1
zachovaná severní 1
severní (tzv. 1
(tzv. dolní) 1
dolní) brána. 1
brána. Hrad 1
Hrad byl 8
byl budován 2
budován postupně 1
postupně a 4
části mají 2
mají různou 4
různou dobu 1
dobu vzniku. 1
vzniku. Hrad 1
byl kdysi 3
kdysi obléhán 1
obléhán nájezdníky 1
nájezdníky a 1
jim nedařilo 1
nedařilo pevnost 1
pevnost obsadit, 1
obsadit, proto 1
se rozhodli, 3
rozhodli, že 5
že místní 4
místní obyvatele 3
obyvatele hradu 1
hradu nechají 1
nechají vyhladovět. 1
vyhladovět. Hrad 1
postaven křižáky 1
křižáky v 1
století. Hrad 1
byl převeden 3
do užívání 4
užívání českých 1
českých královen. 1
královen. Hrad 1
stále biskupským 1
biskupským lénem, 1
lénem, jehož 1
jehož držitelé, 1
držitelé, zpravidla 1
zpravidla příslušníci 1
příslušníci nižšího 1
nižšího stavu, 1
stavu, vystupovali 1
vystupovali jako 3
jako biskupovi 1
biskupovi správcové. 1
správcové. Hrad 1
a zarůstal 1
zarůstal vegetací. 1
vegetací. Hrad 1
byl vymyšlen 1
vymyšlen tak, 1
že jediná 1
jediná přístupová 1
přístupová cesta 3
vedla přes 1
přes dubové 1
dubové větve. 1
větve. Hradby 1
Hradby města 1
byly šest 1
šest metrů 2
metrů silné 1
devět vysoké, 1
vysoké, povstalci 1
povstalci zkušení 1
zkušení vojáci. 1
vojáci. Hradby 1
Hradby obsahují 1
řady střílen 1
střílen a 1
věže umožňovaly 1
umožňovaly střelbu 1
z děl. 2
děl. Hradby 1
Hradby oppid 1
oppid byly 1
stavěny různými 1
různými způsoby 6
způsoby v 1
lokalitě a 5
a dostupnosti 2
dostupnosti stavebních 1
stavebních materiálů 2
materiálů v 1
jejím okolí. 1
okolí. Hrad 1
Hrad by 1
tedy podle 3
toho existoval 1
existoval jen 1
jedno desetiletí. 1
desetiletí. Hradby 1
Hradby začaly 1
začaly být 8
být cíleně 1
cíleně odstraňovány 1
odstraňovány za 1
císaře Josefa 5
Josefa II. 7
podepsal se 2
nich také 2
také socialistický 2
socialistický režim 1
režim ve 2
polovině století 2
století dvacátého. 1
dvacátého. Hradce 1
Králové se 1
rozhodl síť 1
síť zrušit. 1
zrušit. Hradební 1
Hradební právo 1
právo městu 1
městu zajišťovalo 1
zajišťovalo jistotu 1
jistotu – 1
snaha zničit 1
zničit území 1
území nepřítele 1
se chtěla 4
chtěla bránit. 1
bránit. Hradební 1
Hradební zeď 1
zeď byla 1
z betonu 1
s cihlovým 1
cihlovým lícem, 1
lícem, byla 1
byla 8 1
m vysoká, 2
vysoká, u 1
u paty 4
paty 3,5 1
3,5 m 1
m silná 1
a každých 1
každých asi 1
byla obranná 1
obranná věž. 1
věž. Hradec 1
Hradec Králové 8
Králové 2003, 1
str. 13 1
13 – 1
– 14. 2
14. Hradec 1
Králové 2016. 1
2016. Hradec 1
Hradec Králové, 4
Králové, 2016, 1
30. Bakalářská 1
Bakalářská práce. 1
práce. Hradec 1
Hradec Králové: 4
Králové: Galerie 1
Galerie FOMA, 1
FOMA, 2007, 1
2007, nestránkováno, 1
nestránkováno, bez 1
bez ISBN. 1
ISBN. Hradec 1
Králové: Krajská 2
Krajská galerie, 2
galerie, 1974, 1
1974, 11 1
11 s. 1
s. Hradec 1
galerie, 1976, 1
1976, 1 1
sv. Hradec 1
Králové: Kruh, 1
Kruh, 1989, 1
1989, 174 1
174 s. 1
s. S. 1
S. 39–55. 1
39–55. Hradec 1
Králové ve 1
ve Fulneku 1
Fulneku gól 1
gól nedal, 1
nedal, a 1
a odvezl 1
odvezl si 1
si bod. 1
bod. Hradecký 1
Hradecký hřeben 1
hřeben (dříve 1
(dříve zvaný 1
zvaný i 1
i Hraniční 1
Hraniční hřeben 1
hřeben II. 1
II. vojenské 1
vojenské mapování 1
mapování ), 1
), je 2
je mírný, 1
mírný, necelých 1
necelých 6 1
6 km 9
km dlouhý 4
dlouhý hřbet, 1
hřbet, táhnoucí 1
směru severozápad-jihovýchod. 1
severozápad-jihovýchod. Hradec 1
Hradec lehl 1
lehl popelem 1
a knížecí 1
knížecí rod 1
rod Lichnowských 1
Lichnowských téměř 1
roky váhal, 1
váhal, jak 1
jak s 6
s rozvalinami 1
rozvalinami naložit. 1
naložit. Hrad 1
Hrad Edo 1
Edo byl 1
byl předán 5
předán císařské 1
císařské armádě 1
armádě Takano, 1
Takano, str. 1
str. 267. 1
267. a 1
město ušetřeno 1
ušetřeno totální 1
totální války. 1
války. Hrádek 1
Hrádek koupil 1
koupil Kryštof 1
Kryštof Želinský 1
Želinský ze 1
ze Sebuzína. 1
Sebuzína. Hrádek 1
Hrádek se 1
pak realizuje 1
realizuje kromě 1
kromě hostování 1
hostování ve 1
ve Střešovické 1
Střešovické kramli, 1
kramli, hlavně 1
projektu Strom, 1
Strom, kde 1
potkává Filipem 1
Filipem Kolacím 1
Kolacím (ex 1
(ex Plexis) 1
Plexis) a 1
a Honzou 1
Honzou Hladíkem, 1
Hladíkem, kterého 1
kterého záhy 1
záhy nahradil 1
nahradil Borek 1
Borek Ondráček 1
Ondráček ( 1
( ex 1
ex Švihadlo). 1
Švihadlo). Hrad 1
Hrad Hohenberg 1
Hohenberg je 1
nejzachovalejší hrad 1
hrad v 8
v celých 2
celých Smrčinách. 1
Smrčinách. Hradící 1
Hradící mřížka 1
mřížka podstatně 1
podstatně neomezuje 1
neomezuje anodový 1
anodový proud, 1
proud, jelikož 1
jelikož je 9
je řídká 1
působí v 23
v místě, 6
kde primární 1
primární elektrony 1
elektrony už 1
už mají 2
mají značnou 1
značnou rychlost, 1
rychlost, zatímco 1
zatímco sekundární 1
sekundární elektrony 1
elektrony z 1
z anody 1
anody mají 1
mají rychlost 1
rychlost nepatrnou, 1
nepatrnou, takže 1
takže pro 2
pro ty 5
ty tvoří 1
tvoří nepřekonatelnou 1
nepřekonatelnou překážku. 1
překážku. Hradisko 1
Hradisko u 1
u Mušova 1
Mušova bylo 1
zřejmě centrální 1
centrální pevností. 1
pevností. Hradiště 1
Hradiště bylo 1
bylo vybudováno 19
vybudováno v 2
v desátém 1
desátém století. 1
století. Hradiště 1
Hradiště se 1
v blatné 1
blatné poloze 1
poloze dva 1
dva až 11
čtyři metry 2
metry nad 1
nad záplavovým 1
záplavovým územím 1
územím Ohře. 1
Ohře. Hradiště 1
Hradiště stálo 1
stálo v 1
chladné oblasti 2
oblasti CH7, 1
CH7, pro 1
kterou jsou 3
jsou typické 8
typické průměrné 3
průměrné teploty 5
teploty −3 3
−3 až 4
až −4 4
−4 °C 3
lednu a 5
a 15–16 1
15–16 °C 1
v červenci. 4
červenci. Hradiště 1
Hradiště zaniklo 1
zaniklo mohutným 1
mohutným požárem 1
požárem na 1
sklonku pozdní 1
pozdní doby 2
doby halštatské 1
halštatské a 1
nebylo obnoveno. 1
obnoveno. Hradiště 1
Hradiště z 1
obvykle nachází 1
místech s 6
velkým převýšením. 1
převýšením. Hrad 1
Hrad je 4
je dějištěm 2
dějištěm mnoha 1
mnoha tradičních 2
tradičních akcí. 1
akcí. Hrad 1
dnes jedním 1
z nejnavštěvovanějších 2
nejnavštěvovanějších míst 1
míst Džbánu 1
Džbánu i 1
i přilehlého 1
přilehlého lounského 1
lounského Podlesí. 1
Podlesí. Hrad 1
majetku České 1
je zpřístupněný 1
zpřístupněný veřejnosti. 1
veřejnosti. Hrad 1
vystavěn na 2
na úzkém 2
úzkém hřbetu, 1
hřbetu, jehož 1
jehož vrcholová 1
vrcholová část 1
část se 10
nazývá Zámecký 1
Zámecký vrch. 1
vrch. Hrad 1
Hrad Křečov 1
Křečov je 1
ovšem u 2
u Hebera 1
Hebera uváděn, 1
uváděn, ačkoliv 1
ačkoliv zcela 1
zcela chybí 1
chybí jeho 1
jeho historie. 1
historie. Hrad, 1
Hrad, který 1
sloužil k 9
k úschově 1
úschově vytěžených 1
vytěžených drahých 1
drahých kovů 4
kovů a 2
a mincí 2
mincí byl 1
byl opevněn 1
opevněn dvěma 1
dvěma pásy 1
pásy hradeb, 1
hradeb, které 1
století částečně 2
částečně sníženy 1
sníženy z 1
důvodu poddolování 1
poddolování a 1
a ohrožené 2
ohrožené statiky, 1
statiky, což 1
se týkalo 3
týkalo i 1
i dalších 9
dalších budov 2
v Kremnici. 1
Kremnici. Hrad 1
Hrad má 1
má trojúhelníkové 1
trojúhelníkové jádro, 1
jádro, které 1
které obíhá 1
obíhá hluboký 1
hluboký příkop, 2
příkop, nad 1
nad nímž 1
nímž je 1
je navrstven 1
navrstven vnitřní 1
vnitřní zemní 1
zemní val. 1
val. Hrad 1
Hrad měl 1
měl pětibokou 1
pětibokou dispozici, 1
dispozici, jeho 1
jeho největší 7
největší délka 1
délka činila 1
činila 55 1
55 a 2
šířka 30 1
metrů. Hrad 1
Hrad následně 1
následně získal 1
získal český 1
český král. 2
král. Hradní 1
Hradní jádro 2
jádro mělo 1
mělo přibližně 2
přibližně oválný 1
oválný půdorys. 1
půdorys. Hradní 1
jádro zaujalo 1
zaujalo trojici 1
trojici největších 1
největších skalních 1
skalních bloků 1
bloků a 1
a tvořila 3
tvořila ho 1
ho jediná 1
jediná třípodlažní 1
třípodlažní budova. 1
budova. Hradní 1
Hradní zvon 1
zvon přitom 1
přitom zapadl 1
zapadl do 1
do země. 7
země. Hřadovací 1
Hřadovací místa 1
často vybírána 1
vybírána vzhledem 1
k termoregulaci 1
termoregulaci a 1
a bezpečnosti. 2
bezpečnosti. Hrad 1
Hrad pravděpodobně 1
pravděpodobně dostal 1
dostal německé 1
německé jméno 1
jméno které 1
však neujalo 1
neujalo a 2
a okolní 8
okolní obyvatelé 1
ho nazývali 1
nazývali Hradec. 1
Hradec. Hrad 1
Hrad první 1
první úrovně 1
úrovně tvoří 1
tvoří pouze 5
pouze věž, 1
věž, po 1
po upgrade 1
upgrade na 1
druhou úroveň 1
úroveň přibudou 1
přibudou čtyři 1
čtyři okolní 1
okolní věže, 1
věže, které 2
které po 9
dalším upgrade 1
upgrade spojí 1
spojí hradby. 1
hradby. Hrad 1
Hrad se 5
na severozápadním 3
severozápadním okraji 2
okraji obce, 1
obce, jeho 1
jeho areál 1
je obkroužený 1
obkroužený místní 1
místní komunikací. 1
komunikací. Hrad 1
stejnojmenném městečku 1
městečku v 1
v ohybu 2
ohybu řeky 1
řeky Avony 1
Avony na 1
na útesu, 1
útesu, který 1
který řeka 1
řeka vytvořila. 1
vytvořila. Hrad 1
původně nazýval 1
nazýval podle 1
podle názvu 3
názvu vedlejší 1
vedlejší vsi 1
vsi Kynau 1
Kynau (po 1
1945 přejmenována 1
na Zagórze 1
Zagórze Śląskie). 1
Śląskie). Hrad 1
rozprostírá v 1
části plošiny. 1
plošiny. Hrad 1
stal rodovým 1
sídlem Zajíců 1
Zajíců z 1
z Hazmburka, 1
Hazmburka, kterým 1
kterým patřil 1
patřil až 3
roku 1558. 1
1558. Hrad 1
Hrad sloužil 1
sloužil svému 2
svému účelu 6
účelu až 1
roku 1642. 2
1642. Hrad 1
Hrad stál 1
jižním úbočí 3
úbočí hradního 1
hradního kopce 1
vedla kolem 1
kolem něj 5
něj cesta 1
na Žampach. 1
Žampach. Hradů 1
Hradů s 1
s bergfritovou 1
bergfritovou dispozicí 1
dispozicí je 1
zemích značné 1
značné množství. 1
množství. Hrad 1
Hrad ve 1
ve starším 3
starším městečku 1
městečku postavili 1
postavili pravděpodobně 1
pravděpodobně vladykové 1
vladykové ze 1
ze Rvenic. 1
Rvenic. Hrad 1
Hrad v 1
současnosti představují 1
představují chabé 1
chabé zbytky 1
zbytky zdiva, 2
zdiva, vysoké 1
vysoké sotva 1
sotva 20 1
20 cm, 2
cm, příkop 1
příkop a 4
a záseky 1
záseky ve 1
ve skále. 2
skále. Hrad 1
Hrad Wernstein 1
Wernstein byl 1
letech 1120 1
1120 až 1
až 1150 1
1150 jako 1
součást císařského 1
císařského hrabství 1
hrabství Neuburg 1
Neuburg (Grafschaft 1
(Grafschaft Neuburg) 1
Neuburg) Hrad 1
Hrad a 1
město Wernstein 1
Wernstein tedy 1
tedy podléhaly 1
podléhaly rakouské 1
rakouské svrchovanosti. 1
svrchovanosti. Hrady 1
Hrady rozdělil 1
rozdělil do 3
šesti svazků 1
svazků bez 1
bez systematického 1
systematického členění 1
členění s 1
je bude 1
vydávat podle 1
podaří materiál 1
materiál zpracovat. 1
zpracovat. Hrady 1
Hrady se 1
sebe lišily, 1
lišily, ale 1
ale lze 6
lze popsat 2
popsat typický 1
typický vrcholně 1
vrcholně středověký 1
středověký hrad: 1
hrad: měl 1
měl vodní 1
vodní příkop, 2
příkop, který 2
který nejen 1
nejen zabraňoval 1
zabraňoval útočníkům 1
útočníkům v 1
v přímém 12
přímém postupu 1
postupu k 1
k hradbám, 1
hradbám, ale 1
hlavně chránil 1
chránil hrad 1
hrad proti 1
proti nepřátelským 1
nepřátelským podkopům. 1
podkopům. Hra 1
Hra jako 1
jako taková 3
taková začíná 1
roce 10 1
10 S.D. 1
S.D. (rok 1
(rok 2096). 1
2096). Hraje 1
Hraje a 1
a zpívá 3
zpívá ve 1
skupinách Steakhouse 1
Steakhouse Orchestra 1
Orchestra a 1
a Sundays 1
Sundays on 1
on Clarendon 1
Clarendon Road. 1
Road. Hra 1
Hra je 18
je dělena 1
dělena na 3
na epizody, 1
epizody, přičemž 1
přičemž jedna 3
jedna epizoda 1
epizoda trvá 1
30 dnů, 1
dnů, ale 1
ale určitých 1
určitých okolností 1
okolností se 5
může délka 1
délka epizody 1
epizody měnit. 1
měnit. Hraje 1
Hraje do 1
nich tak 4
dokud nesrazí 1
nesrazí poslední 1
z oněch 1
oněch devíti 1
devíti kuželek. 1
kuželek. Hraje 1
Hraje je 1
je šestnáct 1
šestnáct zvonů, 1
zvonů, které 2
které odlila 1
odlila roku 1
1898 firma 1
firma rakouského 1
rakouského zvonaře 1
zvonaře Petera 1
Petera Ignatze 1
Ignatze Hilzera. 1
Hilzera. Hraje-li 1
Hraje-li saxofonista 1
saxofonista psané 1
psané C 1
C na 1
na altsaxofon, 1
altsaxofon, zní 1
zní Es 1
Es (sexta 1
(sexta dolů). 1
dolů). Hraje 1
Hraje na 4
byl vedoucí 3
vedoucí zpěvákem 1
zpěvákem několika 1
několika rockových 2
rockových kapelách. 2
kapelách. Hraje 1
na postu 17
postu nahrávače, 1
nahrávače, od 1
od února 8
2020 působí 2
v klubu 18
klubu Dynamo 1
Dynamo Leningradská 1
Leningradská oblast. 1
oblast. Hraje 1
postu ofenzivní 1
ofenzivní záložníka, 1
záložníka, ale 2
též schopen 1
schopen nastoupit 1
nastoupit na 4
pravém křídle. 2
křídle. Hraje 1
postu stopera 2
stopera – 1
středu obrany. 2
obrany. Hra 1
v rozlišení 1
rozlišení 800x600 1
800x600 a 1
obsahuje 150 1
150 lokací. 1
lokací. Hra 1
ostatních titulů 1
titulů ze 1
série tahová 1
tahová strategie. 1
strategie. Hraje 1
Hraje nejčastěji 1
nejčastěji na 4
stopera (středního 1
(středního obránce). 1
obránce). Hra 1
začátku spuštěna 1
spuštěna jako 1
jako „Free 1
„Free to 1
to Play“ 1
Play“ (F2P) 1
(F2P) – 1
– herní 1
herní klient 1
klient je 1
ke stažení, 1
stažení, nejsou 1
nejsou zde 1
zde žádné 1
žádné měsíční 1
měsíční poplatky, 1
poplatky, platí 1
platí se 1
nákup některých 1
některých předmětů 1
předmětů a 3
a výhod. 1
výhod. Hra 1
ovlivněna vztahem 1
vztahem s 1
s G. 1
G. Sandovou 1
Sandovou včetně 1
včetně citací 1
citací z 1
jejích dopisů. 1
dopisů. Hra 1
je prozatím 1
prozatím primárně 1
určena tvůrcům 1
tvůrcům přídavků 1
přídavků (addonů) 1
(addonů) do 1
do hry, 1
hry, protože 1
protože zatím 1
zatím nabízí 1
nabízí jen 3
jednu testovací 1
testovací mapu, 1
mapu, model 1
model tramvaje 1
tramvaje GT6N 1
GT6N a 1
a autobus 1
autobus MAN 1
MAN Lion's 1
Lion's City 1
City DD. 1
DD. Hra 1
šest oblastí, 1
oblastí, po 1
po kterých 3
kterých následuje 1
následuje krátká 1
krátká finální 1
finální oblast. 1
oblast. Hra 1
na tahy, 1
tahy, přičemž 1
přičemž během 1
tohoto jednoho 1
jednoho tahu 1
tahu je 2
možné provést 5
provést jen 1
množství akcí 1
akcí (pohyb 1
(pohyb jednotek 1
jednotek i 2
i stavba 1
stavba vylepšení 1
vylepšení na 2
na planetách). 1
planetách). Hra 1
rozdělena nejdříve 1
nejdříve do 3
pěti sektorů, 1
sektorů, po 1
po update 1
update do 1
šesti sektorů, 1
sektorů, každý 1
každý po 2
po šesti 6
šesti trasách. 1
trasách. Hraje 1
Hraje se 5
v licitovaném 1
licitovaném mariáši 1
mariáši nebo 1
v křížovém 1
křížovém licitovaném 1
licitovaném mariáši. 1
mariáši. Hraje 1
s balíčkem 1
balíčkem 52 1
52 bridžových 1
bridžových karet. 1
karet. Hraje 1
s bílou 8
bílou hrací 1
hrací koulí 1
koulí a 1
15 barevnými 1
barevnými koulemi, 1
koulemi, 1-8 1
1-8 plné, 1
plné, 9-15 1
9-15 půlené. 1
půlené. Hraje 1
dvou kolech. 3
kolech. Hraje 1
se vyřazovacím 1
vyřazovacím K.O. 1
K.O. systémem, 1
systémem, soutěž 1
soutěž má 1
má šest 6
šest kol. 1
kol. Hra 1
je souborem 1
souborem různých 1
různých miniher. 1
miniher. Hra 1
je střílečkou 1
střílečkou z 1
první osoby, 2
osoby, se 1
se statickými 1
statickými lokacemi. 1
lokacemi. Hra 1
je světovým 1
světovým unikátem 1
unikátem mimo 1
jiné v 2
zde dochází 5
dochází přímo 1
jevišti, při 1
při otevřené 1
otevřené oponě 1
oponě a 1
při plném 4
plném osvětlení 1
osvětlení scény, 1
scény, k 1
k fyzické 1
fyzické přeměně 1
přeměně jedné 1
jedné postavy 1
postavy ve 2
ve druhou, 1
druhou, nadto 1
nadto z 1
z muže 1
muže na 4
na ženu. 1
ženu. Hrajete 1
Hrajete kolik 1
kolik sezón 1
sezón chcete. 1
chcete. Hra 1
určena primárně 1
zařízení. Hra 1
pro 2–4 1
2–4 hráče, 1
hráče, je 1
možno ji 4
hrát i 5
i samostatně. 1
samostatně. Hra 1
velmi tvrdá 1
tvrdá a 2
a nebezpečná, 1
nebezpečná, potyčky 1
potyčky jsou 1
jsou krvavé. 1
krvavé. Hraje 1
Hraje v 3
zahraničních filmech, 1
filmech, které 1
natáčí v 1
republice. Hraje 1
něm malou 1
malou roli 1
roli Stacey, 1
Stacey, koketní, 1
koketní, sekretářky. 1
sekretářky. Hraje 1
v převážně 1
v elitní 1
elitní skupině. 1
skupině. Hra 1
na systému 1
systému misí, 1
misí, při 1
kterých musí 2
musí hlavní 1
hlavní postava 4
postava (Tomba) 1
(Tomba) využít 1
využít své 2
své schopnosti 3
pro splnění 5
splnění různých 1
různých úkolů. 2
úkolů. Hra 1
na zábavu 1
a nenáročné 2
nenáročné ovládání. 1
ovládání. Hra 1
je zasazena 2
zasazena do 2
do cizí 1
cizí sluneční 1
sluneční soustavy. 1
soustavy. Hrají 1
Hrají jí 1
jí dva 1
dva herci, 1
herci, kteří 1
dané téma 1
téma dorozumívají 1
dorozumívají jen 1
jen otázkou. 1
otázkou. Hrají 1
Hrají se 1
ve čtyřech, 3
čtyřech, protilehlé 1
protilehlé dvojice 1
dvojice spolu. 1
spolu. Hra 1
Hra již 1
již neobsahuje 1
žádné mezihry. 1
mezihry. Hra 1
Hra končí 3
končí Galanteho 1
Galanteho větou, 1
větou, kterou 1
kterou vysvětlí, 1
vysvětlí, proč 1
proč nejede 1
nejede Joe 1
Joe s 1
s nimi: 1
nimi: „Promiň, 1
„Promiň, chlapče. 1
chlapče. Hra 1
končí mariňákovým 1
mariňákovým uvědoměním, 1
uvědoměním, že 1
po četném 1
četném setkání 1
s peklem 1
peklem už 1
schopen vést 1
vést normální 1
normální život, 1
se navždy 1
navždy zůstat 1
zůstat v 8
v pekle, 1
pekle, aby 1
aby odsud 1
odsud zajistil, 1
démoni už 1
nikdy nebudou 1
nebudou hrozbou. 1
hrozbou. Hra 1
hlubinách zkaženosti, 1
zkaženosti, Architekt 1
Architekt prozradí, 1
chce zplozencům 1
zplozencům dát 1
dát svobodu 1
pomocí krve 1
krve šedých 1
šedých strážců 1
strážců (jde 1
(jde o 2
o napodobení 2
napodobení přijímacího 1
přijímacího rituálu 1
rituálu šedých 1
šedých strážců, 1
strážců, ti 1
ti pijí 1
pijí zplozeneckou 1
zplozeneckou krev), 1
krev), jim 1
jim umožňuje 3
umožňuje svobodně 1
svobodně přemýšlet. 1
přemýšlet. Hrála 1
Hrála rovněž 1
televizních inscenacích 1
inscenacích a 1
ve filmu. 2
filmu. Hrála 1
Hrála se 2
rok od 7
od léta 3
léta do 1
do jara 2
jara příštího 1
roku. Hrála 1
tam celkem 1
celkem čtrnáctkrát 1
čtrnáctkrát až 1
dubna 1925. 1
1925. Hrála 1
Hrála sólově 1
sólově i 2
jako doprovod 2
českých vídeňských 1
vídeňských kulturních 1
kulturních akcích. 1
akcích. Hrála 1
Hrála tu 1
tu opět 1
boku Oldřicha 1
Oldřicha Nového 2
Nového zhrzenou 1
zhrzenou milenku 1
milenku Elén, 1
Elén, v 1
v jejíž 5
jejíž postavě 1
postavě parodovala 1
parodovala své 1
své prvorepublikové 1
prvorepublikové role. 1
role. Hrála 1
Hrála ve 2
filmu Cremaster 1
Cremaster 3 1
3 režiséra 1
režiséra Matthew 1
Matthew Barneyho. 1
Barneyho. Hrála 1
velkém množství 3
množství německých 1
německých televizních 1
televizních filmů 1
seriálů. Hrál 1
Hrál čím 1
a takřka 1
takřka přestal 1
přestal hrát 1
hrát roku 1
1964. Hrál 1
Hrál důležitou 1
severské renesanční 1
renesanční malbě 1
malbě označované 1
jako romanismus. 1
romanismus. Hráli 1
Hráli na 1
lokální scéně, 1
scéně, koncertovali 1
koncertovali ale 1
Rakousku. Hrál 1
Hrál i 1
finále Mistrovství 1
světa klubů 1
klubů 2019 1
2019 za 1
za Liverpool, 1
Liverpool, který 1
vyhrál soutěž 3
soutěž poprvé 1
historii. Hrál 1
Hrál jsem 1
jsem s 3
s Muddym 1
Muddym Watersem 1
Watersem a 1
a Howlin’ 1
Howlin’ Wolfem. 1
Wolfem. Hrál 1
Hrál kdosi 1
kdosi teskně 1
teskně na 1
na hoboj, 1
hoboj, skvělý 1
skvělý náladový 1
náladový kousek, 1
kousek, i 1
i prastarý 1
prastarý Žulový 1
Žulový vůl 1
vůl z 1
dílny Ch. 1
Ch. Morgensterna. 1
Morgensterna. Hrál 1
Hrál na 1
postu levého 1
levého obránce. 1
obránce. Hrálo 1
Hrálo 12 1
12 týmů 1
týmů dvoukolově 1
dvoukolově systémem 2
systémem podzim-jaro, 1
podzim-jaro, sestupovaly 1
sestupovaly poslední 1
poslední 2 3
2 týmy. 1
týmy. Hrálo 1
Hrálo se 5
ještě vyřazovacím 1
vyřazovacím systémem, 1
systémem, Raffinsky 1
Raffinsky ve 1
ve 4 9
4 utkáních 3
utkáních docílil 1
docílil 13 1
13 branek. 1
branek. Hrálo 1
na tvrdém 2
tvrdém povrchu 1
povrchu mezi 1
9. lednem 1
lednem 2011. 1
2011. Hrálo 1
se rukama 1
rukama i 1
i nohama, 1
nohama, nosit 1
nosit míč 1
míč však 1
bylo zakázáno. 1
zakázáno. Hrálo 1
Znojmě a 2
a Karviná 1
Karviná po 1
vítězství postupuje 1
postupuje mezi 1
mezi Československou 1
Československou házenkářskou 1
házenkářskou elitu. 1
elitu. Hrálo 1
tři sezóny, 1
sezóny, jednou 1
za 14 3
14 dní. 3
dní. Hrál 1
Hrál se 1
jako normální 2
normální hra, 1
hra, s 1
tím rozdílem, 5
rozdílem, že 5
hráčů v 4
každém týmu 1
týmu byl 5
byl 6. 2
6. Po 1
Po několika 30
několika dnech 13
dnech byl 1
byl opět 27
opět ze 2
hry odstraněn. 1
odstraněn. Hrál 1
Hrál s 1
místními jazzovými 1
jazzovými kapelami 1
kapelami po 1
po lokálních 1
lokálních klubech, 1
klubech, v 1
v sedmnácti 4
pak přidal 1
ke Kansas 1
City Bandu 1
Bandu Bustera 1
Bustera Smithe. 1
Smithe. Hrál 1
Hrál také 2
ve filmech 12
filmech FEDA, 1
FEDA, Dole 1
Dole u 1
u splavů, 1
splavů, Kvůli 1
Kvůli mně 1
mně přestane, 1
přestane, Putování 1
Putování za 1
za měsíční 1
měsíční nitkou. 1
nitkou. Hrál 1
také rapid 1
rapid šach 1
šach ve 1
ve Washingtově 1
Washingtově Parku 1
Parku v 1
Yorku. Hrál 1
Hrál velkou 1
o ústavních 1
ústavních základech 1
základech nezávislosti. 1
nezávislosti. Hrál 1
Hrál ve 1
40 filmech 1
a ztvárnil 1
ztvárnil řadu 1
řadu televizních 1
televizních rolí 1
rolí (viz 1
(viz externí 2
externí odkazy). 2
odkazy). Hrál 1
Hrál v 1
pěti filmech 1
a složil 2
složil asi 2
400 písní. 1
písní. Hrál 1
Hrál významnou 1
rámci japonské 1
japonské poválečné 1
poválečné avantgardy 1
avantgardy a 2
vývoji moderní 1
moderní japonské 2
japonské fotografie. 1
fotografie. Hrály 1
Hrály se 3
jak hity 1
skupiny Cranberries, 1
Cranberries, tak 1
i písničky 1
písničky ze 1
ze sólových 1
sólových desek 1
desek Dolores 1
Dolores a 1
samozřejmě také 5
také nové 1
nové věci. 2
věci. Hrály 1
pouze tři 8
tři ročníky. 1
ročníky. Hrály 1
zde operety 1
operety a 2
a opery. 1
opery. Hrály 1
Hrály spolu 1
spolu týmy 1
týmy 9. 1
9. – 1
– 12. 1
12. a 6
10. – 2
– 11. 1
11. po 1
po základní 4
části. Hrál 1
Hrál za 2
za české 2
české reprezentační 1
reprezentační výběry 2
výběry U19 1
a U20. 2
U20. Hrál 1
ni i 2
svém mládežnickém 1
mládežnickém a 1
a juniorském 1
juniorském věku. 1
věku. Hra 1
Hra má 8
má časté 1
časté aktualizace, 1
aktualizace, a 1
se nemusíte 1
nemusíte bát, 1
bát, že 1
by vás 2
vás přestala 1
přestala bavit. 1
bavit. Hra 1
má klasický 1
klasický příběh. 1
má konečně 1
konečně vlastní 1
vlastní scénu 1
scénu ze 1
ze hry, 2
hry, kdy 2
kdy vás 1
vás soused 1
soused dostane 1
a pohřbí 1
pohřbí vás. 1
vás. Hra 1
Hra Máma 1
Máma a 1
a muži 7
muži se 3
průběhu šedesáti 1
šedesáti let, 1
let, hra 1
hra Náhle 1
Náhle věční 1
věční celých 1
celých tisíc 1
tisíc let. 6
let. Hra 1
několik rozšíření. 1
rozšíření. Hra 1
úrovní v 1
na typu 13
typu počítače, 1
počítače, pro 1
pro který 10
který byla 1
byla vydána. 1
vydána. Hra 1
má přinést 1
přinést realitou 1
realitou inspirované 1
inspirované oblasti 1
oblasti s 6
s proměnlivým 2
proměnlivým počasím, 1
počasím, které 1
mělo podepisovat 1
podepisovat na 1
na ovladatelnosti 1
ovladatelnosti letadel. 1
letadel. Hra 1
má proti 1
proti hře 1
hře Planet 1
Planet of 3
of Shades 1
Shades lepší 1
lepší grafiku 1
a realističtěji 1
realističtěji simulovanou 1
simulovanou gravitaci 1
gravitaci a 2
fyzikální zákony, 1
zákony, což 1
což s 2
sebou přináší 4
přináší vyšší 2
vyšší obtížnost. 1
obtížnost. Hra 1
též komickou 1
komickou vedlejší 1
vedlejší zápletku: 1
zápletku: Sir 1
Sir Tophas 1
Tophas chová 1
chová bláznivou 1
bláznivou náklonnost 1
k čarodějce 1
čarodějce Dipsas, 1
Dipsas, a 1
je terčem 1
terčem posměchu 1
posměchu skupiny 1
skupiny pážat; 1
pážat; jako 1
jako obvyklý 1
obvyklý rys 1
rys her 1
her tohoto 1
tohoto autora. 1
autora. Hra 1
Hra měla 3
být rozdělena 3
cca pěti 2
pěti epizod, 1
epizod, z 1
čtyři byly 1
byly dokončeny, 1
dokončeny, ale 1
se práce 1
práce zastavily 1
zastavily a 1
a doposud 2
doposud (2020) 1
(2020) přes 1
přes různé 2
různé proklamace 1
proklamace Davida 1
Davida Havlíčka 1
Havlíčka se 1
se nerozběhly. 1
nerozběhly. Hra 1
veliký úspěch, 1
úspěch, autor 1
autor se 3
musel osmkrát 1
osmkrát ukázat. 1
ukázat. Hra 1
rozšířila se 1
mnoha zemí. 2
zemí. Hra 1
Hra nabízela 1
nabízela kromě 1
kromě původní 1
původní hry 1
hry ještě 1
jeden disk. 1
disk. Hra 1
Hra na 2
na historické 5
historické nástroje, 1
na violu 2
violu d'amore, 1
d'amore, jej 1
jej zaujala 1
zaujala a 1
se jejím 8
jejím nadšeným 1
nadšeným propagátorem. 1
propagátorem. Hrána 1
Hrána v 1
v divadlech 2
divadlech a 1
a uváděna 1
televizních pořadech 1
pořadech jsou 1
jeho mnohá 1
mnohá další 1
díla jako 1
jako Orfeus 1
Orfeus v 1
v podsvětí, 1
podsvětí, Krásná 1
Krásná Helena, 1
Helena, Modrovous, 1
Modrovous, Velkovévodkyně 1
Velkovévodkyně z 1
z Gerolsteinu 1
Gerolsteinu nebo 1
i Pan 1
Pan Karfiol. 1
Karfiol. Hrana 1
Hrana zde 1
zde zůstává 2
zůstává stejná. 2
stejná. Hra 1
Hra nemá 1
nemá jediný 1
způsob řešení, 1
řešení, záleží 1
na strategii 1
strategii hráče, 1
hráče, na 2
na rozmístění 1
rozmístění jeho 1
jeho postav 1
jak své 1
své postavy 5
postavy vybaví. 1
vybaví. Hra 1
Hra není 1
není linární 1
linární a 1
a přibírání 1
přibírání společníků 1
společníků a 1
a postup 4
postup světem 1
světem je 1
je určován 1
určován především 1
především volbami 1
volbami hráče. 1
hráče. Hra 1
Hra nese 1
název "Vychováváme 1
"Vychováváme dítě". 1
dítě". Hranice 1
Hranice Československa 1
Československa po 2
byly určovány 2
určovány mírovými 1
mírovými smlouvami, 1
smlouvami, které 1
které potvrzovaly 2
potvrzovaly vítězné 1
vítězné mocnosti. 1
mocnosti. Hranice 1
Hranice jednotlivých 1
jednotlivých tříd 1
tříd se 1
proto stále 2
stále posunují. 1
posunují. Hranice 1
Hranice je 1
od katastru 1
katastru Debraď 1
Debraď na 1
západ, směřuje 1
směřuje k 7
jihu Nyhatateluke 1
Nyhatateluke ležící 1
ležící u 2
u Černého 2
Černého lesa 1
jde dál 1
dál západně 1
západně mezi 1
dvěma vrcholy, 1
vrcholy, z 1
jeden se 6
nazývá Ayfey, 1
Ayfey, ležící 1
ležící z 1
z jižní 5
jižní strany, 1
strany, a 1
druhý Hygysheg, 1
Hygysheg, ležící 1
ležící ze 1
strany. Hranice 1
Hranice lesa 1
lesa je 1
výšce přibližně 3
přibližně 2 5
metrů. Hranice 1
Hranice lezení 1
lezení posunul 1
posunul prvním 1
prvním přelezem 1
přelezem cesty 1
cesty obtížnosti 1
obtížnosti 5.14a 1
5.14a ve 1
stylu On 1
On Sight. 1
Sight. Hranice 1
Hranice mezi 2
částmi Kravaře 1
Kravaře a 1
a Kouty 1
Kouty nejsou 1
nejsou na 6
pohled patrné, 1
patrné, jsou 1
jsou dány 2
dány ulicí 1
ulicí Hraniční, 1
Hraniční, respektive 1
respektive myšlenou 1
myšlenou čárou 1
čárou táhnoucí 1
jejím středem. 1
středem. Hranice 1
mezi geomorfologickými 1
geomorfologickými celky 1
celky (ve 1
(ve směru 1
směru sever 1
sever – 1
– jih) 1
jih) pokračuje 1
pokračuje od 1
vrcholu sedla 1
sedla v 1
v linii 3
linii údolnic. 1
údolnic. Hranice 1
Hranice na 1
řece Sarstoon 1
Sarstoon je 1
je předmětem 9
předmětem konfliktů, 1
konfliktů, neboť 1
neboť v 7
1999 vznesla 1
vznesla Guatemala 1
Guatemala nárok 1
nárok na 17
území mezi 6
mezi Sarstoonem 1
Sarstoonem a 1
a severnější 1
severnější řekou 1
řekou Sibun. 1
Sibun. Hranice 1
Hranice oddělující 1
oddělující akumulační 1
akumulační oblast 1
oblast od 1
od ablační 1
ablační oblasti 1
oblasti - 1
- spodní 1
části ledovce 1
ledovce - 1
nazývá rovnovážná 1
rovnovážná čára; 1
čára; je 1
to čára, 1
čára, na 1
konkrétní čistý 1
čistý zůstatek 1
zůstatek nulový. 1
nulový. Hranice 1
Hranice polské 1
polské výlučné 1
výlučné ekonomické 1
zóny na 2
na Baltu 1
Baltu je 1
je vymezena 3
vymezena smlouvami 1
smlouvami s 1
s Německem, 2
Německem, Švédskem, 1
Švédskem, Ruskem 1
Ruskem a 4
od 2018 1
2018 roku 1
roku také 3
s Dánskem. 1
Dánskem. Hranice 1
Hranice regionu 1
regionu byly 1
byly stanoveny 4
stanoveny takovým 1
aby národnostní 1
národnostní menšiny 3
menšiny (především 1
(především Maďaři) 1
Maďaři) nezískaly 1
nezískaly většinu, 1
většinu, nebo 1
nebo rozhodující 1
rozhodující podíl 1
na moci 1
v bánovině. 1
bánovině. Hranice 1
Hranice říše 1
říše byly 1
byly zaokrouhleny 1
zaokrouhleny rovněž 1
v Orientu. 1
Orientu. Hranice 1
Hranice se 1
se jihovýchodně 2
od Klokočůvku, 1
Klokočůvku, v 1
do Odry 1
Odry vlévá 1
vlévá Bralný 1
Bralný potok, 1
potok, odchyluje 1
odchyluje od 1
od Odry 1
Odry a 1
pokračuje nejprve 1
nejprve lesem 1
lesem k 1
dalšímu přítoku 1
přítoku Odry, 1
Odry, Suché 1
Suché a 1
pak proti 1
proti jejímu 1
jejímu proudu. 1
proudu. Hranice 1
Hranice teritoria 1
teritoria si 1
si zvířata 1
zvířata značí 1
značí výměškem 1
výměškem análních 1
análních pachových 1
pachových žláz. 1
žláz. Hranice 1
Hranice však 1
na ploše 25
ploše jezera 1
jezera přesně 1
přesně dodržovány. 1
dodržovány. Hranici 1
Hranici území 1
území okupovaného 1
okupovaného Německem 1
a bolševiky 1
bolševiky pak 1
pak překonala 1
překonala potřetí 1
potřetí v 2
říjnu 1918. 1
1918. Hraničná 1
Hraničná (do 1
1948 Markhausen 1
Markhausen Vyhláška 1
1948. Hraničním 1
Hraničním oblastem 1
oblastem bylo 1
také ponecháno 1
ponecháno tradiční 1
tradiční zvykové 1
zvykové právo. 1
právo. Hra 1
Hra NIM 1
NIM 2x2 1
2x2 má 1
dvě ryzí 1
ryzí strategie. 1
strategie. Hraní 1
Hraní Marduka 1
Marduka dále 1
dále rušilo 1
rušilo Tiamatu 1
Tiamatu a 1
další bohy, 1
bohy, proto 1
proto Tiamat 1
Tiamat stvořila 1
stvořila hrůzy 1
hrůzy (draky, 1
(draky, Girtablilu), 1
Girtablilu), vytvořila 1
vytvořila armádu 1
armádu z 2
z bohů, 1
bohů, jejím 1
jejím velitelem 2
velitelem se 3
stal Kingu, 1
Kingu, kterému 1
kterému Tiámat 1
Tiámat dala 1
dala tabulku 1
tabulku osudů. 1
osudů. Hranolová 1
Hranolová věž 1
věž dostavěná 1
dostavěná v 1
16. a 11
nese obloučkový 1
obloučkový renesanční 1
renesanční štít. 1
štít. ; 1
; hráno 1
hráno také 1
jako „La 1
„La biondolina“ 1
biondolina“ a 1
a „La 1
„La giardinera 1
giardinera fortnata“ 1
fortnata“ Hra 1
Hra obsahuje 3
obsahuje 7 1
7 levelů 1
levelů a 1
dokončení každého 1
každého hráč 1
hráč dostane 2
dostane přístupové 1
přístupové heslo. 1
heslo. Hra 1
čtyři historické 1
historické kampaně 1
kampaně o 1
o celkem 1
celkem dvaceti 1
dvaceti scénářích, 1
scénářích, křížovou 1
křížovou výpravu 1
výpravu o 1
o padesáti 2
padesáti provázaných 1
provázaných bojových 1
bojových misích 1
misích a 2
mnoho map 1
map pro 1
pro samostatný 1
samostatný scénář. 1
scénář. Hra 1
obsahuje specialitu, 1
specialitu, kterou 1
je země 2
země za 1
za zrcadlem. 1
zrcadlem. Hra 1
Hra probíhá 1
probíhá bez 1
přestávky 3 1
minut. Hra 1
Hra reflektovala 1
reflektovala dobovou 1
dobovou diskusi 1
o svobodné 1
svobodné vůli 1
vůli a 1
a predestinaci. 1
predestinaci. Hra 1
Hra rozeznává 1
rozeznává 6 1
typů útoků 1
útoků – 1
– čepel, 1
čepel, bodnutí, 1
bodnutí, úder, 1
úder, oheň, 1
oheň, chlad 1
chlad a 2
a svaté. 1
svaté. Hra 1
Hra se 10
hraje se 1
dvěma objemnými 1
objemnými ovladači, 1
ovladači, na 1
jsou tlačítka 1
tlačítka pro 2
pro ovládání 2
ovládání trajektorie 1
trajektorie a 1
a odpálení 1
odpálení míče 1
míče přes 1
přes síť. 1
síť. Hra 1
vydání stala 1
stala legendou. 1
legendou. Hra 1
nedá nějak 1
nějak ukládat, 1
ukládat, pokud 1
hře zemřete, 1
zemřete, hra 1
hra spadne. 1
spadne. Hra 1
ve fiktivním 1
fiktivním moderním 1
moderním africkém 1
africkém státě 1
státě ve 1
ve stavu 8
stavu anarchie 1
a občanských 2
občanských válek. 1
válek. Hra 1
se otevřela 3
otevřela obecně 1
obecně pozitivním 1
pozitivním recenzím 1
recenzím kritiků. 1
kritiků. Hra 1
se rozdělí 2
rozdělí tak, 1
že s 21
s každou 2
každou kartou 1
kartou se 2
hraje samostatná 1
samostatná hra. 1
hra. Hra 1
tří epoch, 1
epoch, každá 1
každá z 8
nich odráží 1
odráží jedno 1
jedno období 1
období ve 3
výrobě elektřiny. 1
elektřiny. Hra 1
se skleněnými 1
skleněnými perlami 1
perlami ( 1
první videohra 1
videohra skládá 1
tří oblastí 1
oblastí – 1
– Kardanové 1
Kardanové Lhoty, 1
Lhoty, Tlumičového 1
Tlumičového údolí 1
a Spoilerového 1
Spoilerového průsmyku. 1
průsmyku. Hra 1
koncept Realm 1
Realm vs 1
vs Realm, 1
Realm, konkrétně 1
konkrétně na 5
na boj 5
boj třech 1
třech frakcí 1
frakcí ve 2
ve válečné 3
válečné zóně 1
zóně o 1
o pevnosti 1
hrady. Hra 1
Hra si 1
tak zachovala 1
zachovala pevný 1
pevný izometrický 1
izometrický pohled, 1
pohled, stejný 1
stejný jako 7
v předchozích 10
dvou dílech. 1
dílech. Hra 1
Hra s 2
s otevřeným 1
otevřeným světem 1
světem ( 1
typ hry 1
hry která 1
která hráči 1
hráči umožňuje 1
umožňuje volně 1
volně se 3
se pohybovat 3
pohybovat po 4
po virtuálním 1
virtuálním světě 1
nechává mu 1
značnou volnost 1
volnost ve 1
výběru cílů. 1
cílů. Hra 1
Hra spočívá 1
v rytmickém 1
rytmickém klepání 1
klepání jedním 1
jedním dřívkem 1
dřívkem do 1
do druhého. 5
druhého. Hra 1
Hra spojuje 1
spojuje realistické 1
realistické (fyzikální 1
(fyzikální engine, 1
engine, ragdoll 1
ragdoll fyzika, 1
fyzika, model 1
model poškození) 1
poškození) a 1
a arkádové 1
arkádové prvky 1
prvky (časté 1
(časté srážky 1
srážky aut, 1
aut, nitro). 1
nitro). Hra 1
textem i 1
i adresátem, 1
adresátem, stimulaci 1
stimulaci jeho 1
jeho tvůrčí 1
tvůrčí aktivity 1
a představivosti, 1
představivosti, jsou 1
pro autorovu 1
autorovu dramatickou 1
dramatickou tvorbu 1
tvorbu pro 3
pro děti. 20
děti. Hra 1
Hra také 1
obsahuje režim 1
režim volné 1
volné jízdy, 1
jízdy, v 1
obou oblastech 2
oblastech se 6
desítek míst, 1
míst, na 3
může hráč 7
hráč dle 1
své volby 1
menu objevit. 1
objevit. Hra 1
Hra taktéž 1
obsahuje různé 2
různé hádanky, 1
hádanky, jako 1
například přehazování 1
přehazování kolejnic, 1
kolejnic, či 1
či posunutí 1
posunutí kontejnerů 1
kontejnerů v 1
určitém pořadí. 1
pořadí. Hrát 1
Hrát ji 1
ji může 3
může od 1
od dvou 8
dvou do 4
šesti hráčů. 1
hráčů. Hrát 1
Hrát pak 1
pak lze 5
lze nejen 1
nejen za 2
za Masona, 1
Masona, ale 1
za Reznova 1
Reznova a 1
a Hudsona. 1
Hudsona. Hrát 1
Hrát začala 1
začala již 2
1931 a 3
než 110 1
110 filmech. 1
filmech. Hrát 1
Hrát zde 1
zde může 3
může např. 1
osobní automobil, 1
automobil, o 1
o poukazy 1
poukazy na 1
na zájezd 1
zájezd v 1
hodnotách desítek 1
desítek až 1
až stovek 1
stovek tisíc 1
tisíc korun 4
další. Hra 1
Hra ukazuje 2
ukazuje dvanáct 1
dvanáct porotců, 1
porotců, kteří 1
mají rozhodovat 1
o vině 2
vině v 1
v hrdelní 1
hrdelní při. 1
při. Hra 1
ukazuje extra 1
extra rychlost, 1
rychlost, pro 1
kterou bylo 5
bylo ZX 1
ZX Spectrum 3
Spectrum známé 1
známé v 2
ostatními osmibitovými 1
osmibitovými počítači. 1
počítači. Hrávalo 1
Hrávalo se 1
bez nápovědy, 1
nápovědy, bez 1
bez extempore, 1
extempore, bez 1
bez legrácek, 1
legrácek, a 1
a přece 2
přece nebo 1
nebo právě 1
právě proto 1
proto ve 2
vynikající pohodě. 1
pohodě. Hrávaly 1
Hrávaly na 1
něj zvláště 1
zvláště dámy. 1
dámy. Hrával 1
Hrával zpravidla 1
zpravidla jako 2
jako levá 1
levá spojka. 1
spojka. Hravouka 1
Hravouka je 1
česká výuková 1
výuková hra 1
hra z 2
roku 2019, 1
2019, která 2
vznikla podle 2
stejnojmenné knížky. 1
knížky. Hra 1
Hra v 1
podání tohoto 1
souboru se 3
dočkala pouze 1
pouze tří 1
tří repríz. 1
repríz. Hra 1
Hra vypráví 1
příběh neposedného 1
neposedného tvora 1
tvora Towdieho, 1
Towdieho, který 1
království Alkria. 1
Alkria. Hra 1
Hra využívá 2
využívá Active 1
Active Cross 1
Cross Battle 1
Battle system 1
system (AXB), 1
(AXB), jenž 1
v reálném 10
reálném čase 4
a postava 1
je ovládána 1
ovládána tlačítky. 1
tlačítky. Hra 1
využívá detailní 1
detailní simulaci 1
simulaci fyzikálních 1
fyzikálních jevů. 1
jevů. Hra 1
Hra vznikla 1
v Persii 2
Persii pravděpodobně 1
v 6. 5
l., zachovaly 1
zachovaly se 2
se zmínky 1
zmínky v 2
v perských 1
perských básních. 1
básních. Hra 1
Hra začíná 2
začíná prakticky 1
prakticky tam, 1
kde končí 2
končí Flashback. 1
Flashback. Hra 1
v Řecku 5
Řecku ve 1
vesnici Hélos, 1
Hélos, prvním 1
prvním úkolem 1
úkolem hráče 1
hráče je 3
je zachránit 1
zachránit jednomu 1
jednomu rolníkovi 1
rolníkovi koně. 1
koně. Hrázděnou 1
Hrázděnou konstrukci 1
konstrukci architekt 1
architekt odvodil 1
odvodil od 2
od britských 2
britských vzorů. 1
vzorů. Hra 1
Hra získala 2
získala nadprůměrná 1
nadprůměrná hodnocení. 1
hodnocení. Hra 1
získala tvůrčí 1
tvůrčí prémii 1
prémii na 1
mezinárodní přehlídce 1
přehlídce Prix 1
Prix Bohemia 2
Bohemia Radio. 1
Radio. Hráz 1
je betonová 1
betonová tížná 1
tížná se 1
třemi korunovými 1
korunovými přelivy, 1
přelivy, každý 1
každý o 3
o šířce 8
šířce 12 1
12 m. 1
m. Přelivy 1
Přelivy jsou 1
jsou hrazeny 1
hrazeny 7,7 1
7,7 m 1
m vysokými 2
vysokými segmentovými 1
segmentovými uzávěry. 1
uzávěry. Hráz 1
vysoká 58 1
58 m, 1
m, v 2
koruně má 1
délku 850 1
850 m. 1
m. Úpravna 1
Úpravna vody 1
vody má 1
má dnes 3
dnes výkon 1
výkon 7 1
7 tisíc 5
tisíc litrů 2
litrů za 2
sekundu. Hra 1
Hra z 1
z listopadu 3
2014. Hráz 1
Hráz nádrže 2
dlouhá 35 1
35 metrů. 1
metrů. Hráz 1
je sypaná 1
sypaná tvořená 1
tvořená rokfilovou 1
rokfilovou technologii 1
technologii s 1
s jílovým 1
jílovým těsnicím 1
těsnicím jádrem. 1
jádrem. Hráz 1
Hráz rybníka 1
rybníka je 2
cestě vedoucí 2
vedoucí z 6
z Přívratu 1
Přívratu do 1
do Malého 2
Malého Přívratu. 1
Přívratu. Hrbáček 1
Hrbáček v 1
roce 1979 28
1979 rozlišoval 1
rozlišoval dvě 1
skupiny zkratek, 1
zkratek, a 1
to grafické 1
grafické a 1
a graficko-fonické. 1
graficko-fonické. Hrbek 1
Hrbek 2001, 2
s. 110. 1
110. Po 1
Po deváté 1
deváté hodině 2
hodině však 1
byli informování 1
informování o 2
přítomnosti německých 1
německých bitevních 1
bitevních křižníků 2
křižníků u 1
u anglického 1
anglického pobřeží 1
a vydali 4
vydali se 4
je vyhledat. 1
vyhledat. Hrbek 1
s. 242. 1
242. Russell 1
Russell a 2
a Exmouth 1
Exmouth ostřelovaly 1
ostřelovaly 23. 1
23. listopadu 4
listopadu 1914 3
1914 přístav 1
přístav a 4
a nádraží 1
v Zeebrugge. 1
Zeebrugge. Hrbek, 1
Hrbek, s. 1
s. 94 1
94 O 1
O Smoljakově 1
Smoljakově uznání 1
svých hereckých 2
hereckých kvalit 1
kvalit se 1
se Svěrák 1
Svěrák zprostředkovaně 1
zprostředkovaně dozvěděl 1
dozvěděl až 1
druhém Olmerově 1
Olmerově snímku, 1
snímku, ve 1
kterém Svěrák 1
Svěrák hrál. 1
hrál. Hřbet 1
Hřbet a 1
a hlava 3
hlava jsou 1
jsou šedohnědé 1
šedohnědé a 1
a břicho 3
břicho bílé 1
tmavšími skvrnami 1
skvrnami (mladší 1
(mladší jedinci 1
jedinci mívají 1
mívají světlejší 1
světlejší zbarvení), 1
zbarvení), na 1
hlavě má 6
má orel 1
orel bojovný 1
bojovný nápadnou 1
nápadnou chocholku. 1
chocholku. Hřbet 1
Hřbet je 3
je dlouhý, 2
dlouhý, silný 1
a široký. 1
široký. Hřbet 1
je krátký, 2
krátký, silný, 1
silný, přímý 1
přímý až 1
až rovný. 1
rovný. Hřbet 1
je namodrale 1
namodrale šedý, 1
šedý, boky 1
boky a 2
břicho jsou 1
jsou stříbřité. 1
stříbřité. Hřbet, 1
Hřbet, který 1
který oba 1
oba toky 1
toky svírají 1
svírají se 1
nazývá Kozí 1
Kozí hřbet. 2
hřbet. Hřbetní 1
Hřbetní hřeben 1
lehce naznačený, 1
naznačený, oblast 1
nad očima 1
očima a 3
a nos 1
nos jsou 1
jsou vrásčité. 1
vrásčité. Hřbetní 1
Hřbetní šupiny 1
šupiny jsou 2
jsou hladké, 3
hladké, velmi 1
velmi lesklé 1
lesklé a 2
jsou silně 4
silně zkosené. 1
zkosené. Hřbítky 1
Hřbítky představují 1
představují stupně 1
stupně (kuesty), 1
(kuesty), jejichž 1
jejichž svrchní 1
svrchní poloha 1
je vzhledem 5
k strmému 1
strmému uložení 1
uložení vrstev 1
vrstev rovněž 1
rovněž příkrá. 1
příkrá. Hřbitov 1
Hřbitov byl 6
1891 neologickou 1
neologickou židovskou 1
židovskou obcí 1
jeho architektem 1
architektem byl 2
byl Freud 1
Freud Vilmos. 1
Vilmos. Hřbitov 1
postupně rozšiřován, 1
rozšiřován, hroby 1
hroby na 1
byly řazeny 2
řazeny v 3
v dlouhých 3
dlouhých řadách. 1
řadách. Hřbitov 1
postupně rušen 1
rušen a 2
a likvidován, 1
likvidován, k 1
jeho definitivnímu 1
definitivnímu zániku 2
zániku a 1
a demolici 1
demolici budovy 1
budovy krematoria 1
krematoria došlo 1
došlo roku 4
roku 1979. 2
1979. Hřbitov 1
původně v 3
v církevním 2
církevním vlastnictví, 1
vlastnictví, ve 1
ve 21. 4
století jej 3
od Farního 1
Farního sboru 1
sboru SCEAV 1
SCEAV v 1
v Třanovicích 1
Třanovicích nabyla 1
nabyla Obec 1
Obec Těrlicko 1
Těrlicko (včetně 1
(včetně kaple). 1
kaple). Hřbitov 1
letech nadále 2
nadále rozšiřován 1
rozšiřován západním 1
směrem. Hřbitov 1
vysvěcen roku 3
1932 ThDr. 1
ThDr. Hřbitov 1
Hřbitov dnes 1
dvě parcely 1
hlavní uličky 1
uličky rozdělují 1
rozdělují jeho 1
jeho plochu 1
plochu na 1
šest bloků. 1
bloků. Hřbitov 1
Hřbitov je 3
po rekonstrukci 2
rekonstrukci v 2
r. 2014 2
ve velice 3
velice solidní 1
solidní kondici. 1
kondici. Hřbitov 1
situován ve 1
svahu blízko 1
blízko Kramšovenského 1
Kramšovenského potoka, 1
potoka, asi 1
metrů vzdušnou 1
vzdušnou čarou 5
čarou od 1
od návsi. 1
návsi. Hřbitov 1
je uzamčen, 1
uzamčen, klíč 1
klíč si 1
lze po 1
po složení 5
složení zálohy 1
zálohy vypůjčit 1
vypůjčit v 1
v informačním 1
informačním centru 1
centru v 2
ulici Na 4
Na Hradbách. 1
Hradbách. Hřbitov 1
Hřbitov má 1
má zůstat 1
zůstat nadále 1
nadále uzavřený, 1
uzavřený, ale 1
ale městská 1
městská část 4
část v 5
něm plánuje 1
plánuje pořádat 1
pořádat komentované 1
komentované prohlídky. 1
prohlídky. Hřbitovní 1
Hřbitovní zeď 1
zeď je 1
původní obvodová 1
obvodová hradba 1
hradba s 1
s opěrnými 1
opěrnými pilíři, 1
pilíři, je 1
asi 80 11
80 cm 3
cm tlustá 1
tlustá a 1
a místy 8
místy vysoká 1
tři metry. 2
metry. Hřbitov 1
Hřbitov patří 1
k jedněm 1
jedněm z 1
z nejcennějším 1
nejcennějším na 1
Kladensku. Hřbitov 1
Hřbitov se 1
se rozkládal 1
rozkládal v 1
prostoru domů 1
domů č. 3
č. 164–176 1
164–176 na 1
Rue Saint-Denis 1
Saint-Denis za 1
za špitálem 1
špitálem Trinité. 1
Trinité. Hřbitov 1
Hřbitov s 1
s novogotickou 2
novogotickou hrobkou 1
hrobkou Kolowratů 1
Kolowratů východně 1
od vsi 2
vsi byl 2
byl zasvěcen 5
zasvěcen 14. 1
října 1832 1
1832 (prvním 1
(prvním pochovaným 1
pochovaným byl 1
byl Jan 7
Jan Tenkl 1
Tenkl (Prucha), 1
(Prucha), sedlák 1
sedlák z 1
z Kozmic). 1
Kozmic). Hrdina 1
Hrdina je 1
jako polo-fiktivní 1
polo-fiktivní autobiografické 1
autobiografické zobrazení 1
zobrazení samotného 1
samotného autora. 1
autora. Hrdina 1
Hrdina povídky 1
se náhodou 2
náhodou stal 1
stal Bohem 1
Bohem pro 1
pro národ 1
národ pidimužíků 1
pidimužíků v 1
v jiné 14
jiné dimenzi. 2
dimenzi. Hrdinka 1
Hrdinka v 1
ní objevuje 1
objevuje svou 1
svou sexualitu 1
a hledá 4
hledá partnerku. 1
partnerku. Hrdinná 1
Hrdinná obrana 1
obrana kláštera 1
kláštera před 1
na polskou 2
polskou národní 1
národní svatyni, 1
svatyni, který 1
který Poláci 1
Poláci vnímali 1
vnímali jako 1
mimořádně podlý, 1
podlý, vyburcovala 1
vyburcovala řadu 1
řadu polských 1
polských obyvatel 1
obyvatel k 6
k povstání, 1
povstání, které 2
které uspíšilo 1
uspíšilo konec 1
konec švédské 1
švédské nadvlády 1
nadvlády nad 1
nad Polskem. 1
Polskem. Hrdinou 1
Hrdinou příběhu 1
malý soví 1
soví kluk 1
kluk Soren, 1
Soren, narozený 1
narozený ve 1
ve hvozdu 1
hvozdu Tyto, 1
Tyto, v 1
království sov 1
sov pálených. 1
pálených. Hrdinou 1
Hrdinou románu 1
románu a 2
jeho vypravěčem 1
vypravěčem je 2
je chlapec, 1
chlapec, který 1
který svou 2
svou neohrožeností 1
neohrožeností přispěje 1
přispěje k 1
k objasnění 2
objasnění zločinu 1
zločinu a 1
proti vůli 3
vůli obyvatelstva 1
obyvatelstva zachrání 1
zachrání město 1
město před 1
před hanbou 1
hanbou rasistického 1
rasistického řádění. 1
řádění. Hrdinové 1
Hrdinové jeho 1
jeho her 1
her často 1
často utíkají 1
utíkají do 2
světa iluzí. 1
iluzí. Hrdinové 1
Hrdinové poté 1
poté nevědí, 1
nevědí, jak 3
se zachovat. 1
zachovat. Hrdinové 1
Hrdinové v 1
průběhu hry 4
hry získávají 1
získávají zkušenosti. 1
zkušenosti. Hrdinu 1
Hrdinu povídky 1
povídky vyhodí 1
vyhodí z 3
vlaku za 1
že odhalí 1
odhalí falešného 1
falešného karetního 1
karetního hráče. 1
hráče. Hrdlo 1
Hrdlo je 1
je vyplněné 1
vyplněné lalůčkem, 1
lalůčkem, takže 1
takže hlava 1
opravdu ze 1
stran oblá. 1
oblá. Hrdlo 1
Hrdlo má 1
má zbarvení 2
zbarvení žlutooranžové, 1
žlutooranžové, naoranžovělé 1
naoranžovělé (obě 1
(obě barevné 1
varianty jsou 4
navíc doplněny 1
o nahnědlý 1
nahnědlý nádech), 1
nádech), případně 1
případně hnědočerné, 1
hnědočerné, šedočerné 1
šedočerné a 1
je poseté 1
poseté tečkami 1
tečkami nebo 2
nebo mramorovaným 1
mramorovaným vzorem. 1
vzorem. Hřebec 1
Hřebec Erudit 1
Erudit buďonovského 1
buďonovského plemene 1
plemene vyhrál 1
vyhrál jako 2
jako osmiletý 1
osmiletý Velkou 1
Velkou pardubickou 1
pardubickou steeplechase. 1
steeplechase. Hřebenáče 1
Hřebenáče bývají 1
bývají polokruhovité 1
polokruhovité nebo 1
nebo trojúhelníkovité. 1
trojúhelníkovité. Hřeben 1
Hřeben Boulder 1
Boulder Ridge 1
Ridge se 1
z malebných 1
malebných vřesem 1
vřesem pokrytých 1
pokrytých lavic 1
lavic a 1
několika bočních 1
bočních morén, 1
morén, které 1
zde zanechaly 1
zanechaly zmizelé 1
zmizelé ledovce. 1
ledovce. Hřebíčkovec 1
Hřebíčkovec šabrejový 1
šabrejový je 1
podobný hřebíčkovci 1
hřebíčkovci malajskému, 1
malajskému, od 1
od kterého 4
se odlišuje 8
odlišuje barvou 1
barvou zralých 1
zralých plodů. 1
plodů. H. 1
H. Remy, 1
Remy, Anorganické 1
Anorganické chemie 1
chemie I, 1
I, SNTL, 1
SNTL, Praha 2
Praha 1961 1
1961 V 1
V přírodě 9
přírodě se 8
nachází jako 1
jako minerál 2
minerál massicot. 1
massicot. Hřešení 1
Hřešení je 1
většinou hlasité, 1
hlasité, vzteklé, 1
vzteklé, kruté 1
kruté a 1
a násilné." 1
násilné." Hřib 1
Hřib červený 1
červený je 1
některých krajích 1
krajích vzácný, 1
vzácný, v 1
jiných hojný. 1
hojný. Hříbkovy 1
Hříbkovy odborné 1
odborné zájmy 2
zájmy zahrnují 1
zahrnují témata 1
témata ve 1
ve filosofii 1
filosofii mysli 1
mysli a 2
a filosofii 1
filosofii biologie 1
biologie až 1
po etiku 1
etiku a 1
a estetiku. 1
estetiku. Hřibojedský 1
Hřibojedský hřbet 1
hřbet na 1
a západě 3
a Dubenecká 1
Dubenecká tabule 1
tabule na 2
na jihovýchodě. 2
jihovýchodě. Hřích 1
Hřích andělů 1
andělů se 1
se chápe 2
chápe jako 5
jako absolutní 2
absolutní (neodpustitelný, 1
(neodpustitelný, nezrušitelný) 1
nezrušitelný) pro 1
pro neodvolatelný 1
neodvolatelný charakter 1
charakter všech 2
všech jejich 4
rozhodnutí. Hríseyjarhreppur, 1
Hríseyjarhreppur, název 1
od názvu 11
názvu ostrova. 1
ostrova. Hřiště 1
Hřiště bylo 1
bylo zahloubeno 1
zahloubeno o 1
o 2,9 1
2,9 m, 1
hlediska výšky 1
výšky stadionu 1
stadionu umožnilo 1
umožnilo udržení 1
udržení horizontu 1
horizontu sousedních 1
sousedních domů. 1
domů. Hřiště 1
Hřiště SK 1
SK Tichá 1
Tichá vybudované 1
vybudované v 1
roce 1944 16
1944 postupem 1
času nevyhovovalo 1
nevyhovovalo potřebám 1
potřebám tělovýchovné 1
tělovýchovné jednoty. 1
jednoty. Hrob 1
Hrob arcibiskupa 1
arcibiskupa Jana 2
v hnězdenské 1
hnězdenské katedrále. 1
katedrále. Hrob 1
Hrob je 1
je evidován 1
evidován v 1
centrální evidenci 2
evidenci válečných 2
válečných hrobů 2
hrobů (CZE-7102-07135). 1
(CZE-7102-07135). Hrobka 1
Hrobka byla 2
nalezena úplnou 1
úplnou náhodou, 1
náhodou, když 1
když do 4
ní spadla 1
spadla zatoulaná 1
zatoulaná koza 1
koza místní 1
místní rodiny. 1
rodiny. Hrobka 1
byla nejspíše 2
nejspíše původně 1
původně stavěna 2
stavěna pro 2
pro Chamerernebtej 1
Chamerernebtej I., 1
I., ale 1
dokončena až 3
za života 5
života její 1
její dcery 6
dcery Chamerernebtej 1
Chamerernebtej II., 1
II., která 1
byla pohřbena. 1
pohřbena. Hrobka 1
Hrobka se 2
se prvních 1
prvních zásadních 1
zásadních oprav 1
oprav dočkala 1
počátku 90. 10
století. Hrobka 1
částí. Hrobky 1
Hrobky byly 1
v mnohých 4
mnohých případech 3
případech lépe 2
lépe zařízené 1
zařízené než 1
než domy, 1
domy, měly 1
měly rozsáhlé 1
rozsáhlé prostory, 1
prostory, na 1
stěnách byly 1
byly namalovaná 1
namalovaná fresky 1
fresky a 4
a nechyběl 1
nechyběl ani 2
ani nábytek. 1
nábytek. Hrob 1
Hrob rebelského 1
rebelského knížete 1
knížete Liou 1
Liou Wu 1
Wu byl 1
byl nedávno 2
nedávno objeven 1
objeven nedaleko 1
nedaleko města. 1
města. Hrobská 1
Hrobská škola 1
malé chaloupce 1
chaloupce u 1
u kostelních 1
kostelních schodů, 1
schodů, kde 1
nyní zelinářská 1
zelinářská zahrada 1
zahrada a 1
a bývala 2
bývala tehdy 1
tehdy i 2
později středem 1
středem staré 1
staré muzikantské 1
muzikantské slávy 1
slávy našich 1
našich učitelů. 1
učitelů. Hrob 1
Hrob ženy, 1
stát anglickou 1
anglickou královnou, 1
královnou, se 1
na bývalém 1
bývalém blanenském 1
blanenském hřbitově 1
hřbitově nezachoval. 1
nezachoval. Hrochová, 1
Hrochová, str. 6
str. 118. 1
118. Ludvík 1
rozhodl pokračovat 2
do Sýrie 1
Sýrie po 1
po moři. 3
moři. Hrochová, 1
str. 126. 1
126. Tato 1
Tato situace 6
byla příznivá 1
příznivá i 1
pro Byzanc, 1
Byzanc, kde 1
kde došlo 4
vlády Alexia 1
Alexia I. 1
I. k 1
k výraznému 9
výraznému upevnění 1
upevnění císařské 1
císařské autority 1
autority a 1
centrální moci, 1
moci, obnovení 1
obnovení vojenského 1
vojenského potenciálu 1
potenciálu státu 1
státu a 15
a překvapivému 1
překvapivému posílení 1
posílení zahraničně 1
zahraničně politických 2
politických pozic. 1
pozic. Hrochová, 1
22 Stejně 1
Stejně jako 64
jako ony, 1
ony, i 1
i Godefroy 1
Godefroy vydíral 1
vydíral lotrinské 1
lotrinské a 1
německé Židy, 1
Židy, aby 2
nich získal 2
získal finanční 1
pro výpravu, 2
výpravu, ačkoliv 1
ačkoliv Godefroy 1
Godefroy nikdy 1
nikdy nezašel 1
nezašel až 1
k pogromům, 1
pogromům, které 1
které praktikoval 1
praktikoval Emerich 1
Emerich z 1
z Leisingenu 1
Leisingenu a 1
jemu podobní. 1
podobní. Hrochová, 1
str. 24. 1
24. Alexios 1
Alexios byl 2
na byzantském 1
byzantském území 1
se křižáci 2
křižáci podrobí 1
podrobí jeho 1
jeho velení, 1
velení, a 1
se Godefroye 1
Godefroye přimět 1
k přísaze. 1
přísaze. Hrochová, 1
str. 34. 1
34. Když 1
Když se 142
se sultánovi 1
sultánovi nepodařilo 1
nepodařilo blokádu 1
blokádu prolomit, 1
prolomit, ustoupil 1
ustoupil do 1
vnitrozemí a 2
a Nikaiu 1
Nikaiu zanechal 1
zanechal svému 1
svému osudu. 3
osudu. Hromadí 1
Hromadí se 1
v plodech. 1
plodech. Hromadná 1
Hromadná dekontaminace 1
dekontaminace osob 1
osob by 1
být zahájena 2
zahájena co 1
nejdříve (snížení 1
(snížení možnosti 1
možnosti dalšího 2
dalšího působení 1
působení kontaminantu). 1
kontaminantu). Hromadné 1
Hromadné vyučování 1
vyučování je 1
je běžnou 3
běžnou formou 1
formou výuky 1
výuky na 3
na našich 2
našich školách. 1
školách. Hromadnou 1
Hromadnou propustku 1
propustku vydávalo 1
vydávalo velitelstvím 1
velitelstvím Sboru 1
Sboru národní 1
národní bezpečnosti 4
bezpečnosti a 6
základě již 1
již předem 2
předem schváleného 1
schváleného jmenného 1
jmenného seznamu, 1
seznamu, který 1
který schválil 1
schválil kádrový 1
kádrový referent 1
referent pracoviště 1
pracoviště nebo 1
nebo předseda. 1
předseda. Hron 1
Hron se 1
z hrůzy 1
hrůzy z 1
tohoto přízraku 1
přízraku zastřelí. 1
zastřelí. Hrot 1
Hrot bylo 1
bylo potřeba 12
potřeba nechat 1
nechat ponořený 1
ponořený přibližně 1
10 sekund, 1
sekund, aby 1
aby došlo 3
k naplnění 1
naplnění zásobníku. 1
zásobníku. Hrot 1
Hrot tohoto 1
tohoto domu 1
domu by 1
z dvanácti 4
dvanácti znamení, 1
znamení, například 1
v Panně. 1
Panně. Hrozbu 1
Hrozbu oddělení 1
oddělení Slovinska 1
Slovinska si 1
si uvědomovala 1
uvědomovala také 1
také JNA, 1
JNA, která 1
která zahájila 1
zahájila odzbrojování 1
odzbrojování složek 1
složek slovinské 1
slovinské policie 1
a teritoriální 1
teritoriální obrany. 1
obrany. Hrozící 1
Hrozící katastrofu 1
katastrofu vybuchující 1
vybuchující planety 1
planety pro 1
pro poničenou, 1
poničenou, pomalu 1
pomalu odlétající 1
odlétající loď 1
loď s 4
s posádkou 2
posádkou vedenou 1
vedenou Kirkem 1
Kirkem zažehná 1
zažehná důstojník 1
důstojník Vulkánec 1
Vulkánec Spock 1
Spock za 1
cenu své 1
smrti. Hrozí 1
Hrozí jim 2
jim znovu 1
znovu vyloučení, 1
vyloučení, ale 1
ale profesorka 1
profesorka McGonagallová 1
McGonagallová přimhouří 1
přimhouří obě 1
obě oči. 1
oči. Hrozí 1
jim zřícení 1
zřícení do 1
do atmosféry 4
atmosféry jedné 1
z planet 2
planet systému. 1
systému. Hrozila 1
Hrozila dokonce 1
svým rodičům, 2
rodičům, že 1
si vezme 6
vezme život, 1
život, nedají-li 1
nedají-li mu 1
mu ji. 1
ji. Hrozila 1
Hrozila dvě 1
dvě nebezpečí. 1
nebezpečí. Hrozilo, 1
Hrozilo, že 3
že rozdíly 1
nimi způsobí 1
způsobí rozkol 1
rozkol v 1
v islámské 2
islámské obci, 1
obci, a 1
bylo třeba 13
třeba provést 2
provést definitivní 1
definitivní redakci 1
redakci textu. 1
textu. Hrozilo, 1
se americké 2
americké torpédoborce 2
torpédoborce dostanou 1
dostanou ke 1
ke konvoji 1
konvoji dříve, 1
než jim 2
tom Idžúinovy 1
Idžúinovy lodě 1
lodě dokáží 1
dokáží zabránit. 1
zabránit. Hrozilo, 1
že stavba, 1
stavba, podobně 1
jiných v 1
tomto kraji, 1
kraji, zanikne. 1
zanikne. Hrozivé 1
Hrozivé datum 1
se blíží, 1
blíží, do 1
dalšího zatmění 1
zatmění už 1
už zbývá 1
několik měsíců. 4
měsíců. Hroznaty 1
Hroznaty a 1
sv. Norberta 2
Norberta dal 1
dal v 3
století přistavět 1
přistavět v 1
v novorománském 3
novorománském slohu 1
slohu opat 1
opat Ambros 1
Ambros Alfred. 1
Alfred. Hrozny 1
Hrozny jsou 1
jsou středně 5
velké (168 1
(168 g), 1
g), kuželovitě-válcovité, 1
kuželovitě-válcovité, husté, 1
husté, s 1
s křidélkem. 1
křidélkem. Hrozny 1
Hrozny nepodléhají 1
nepodléhají hnilobě, 1
hnilobě, proto 1
možné a 2
a žádoucí 1
žádoucí nechat 1
nechat je 1
na keři 1
keři déle. 1
déle. Hrozny 1
Hrozny z 1
jednotlivých apelací 1
apelací je 1
je povoleno 3
povoleno mezi 1
sebou míchat. 1
míchat. Hrubá 1
Hrubá granularita, 1
granularita, jako 1
použití tabulkových 1
tabulkových zámků 1
zámků má 2
má tendenci 6
tendenci dát 2
dát nejlepší 2
výkon jednomu 1
jednomu uživateli, 1
uživateli, zatímco 2
zatímco jemná 1
jemná granularita 1
granularita jako 1
je záznam 2
záznam zámků 1
výkon více 1
více uživatelům. 1
uživatelům. Hrubá 1
Hrubá mše 1
mše nebo 1
jen hrubá 2
hrubá ( 1
( Hrubá 1
Hrubá mzda 1
mzda je 1
je celkovým 1
celkovým výdělkem 1
výdělkem fyzické 1
fyzické osoby 1
tvoří základ 7
výpočet čisté 1
čisté mzdy, 1
mzdy, která 1
je vypočtena 1
vypočtena po 1
po odečtení 1
odečtení poplatků 1
poplatků státu 1
případně obdobných 1
obdobných povinných 1
povinných srážek. 1
srážek. Hrubá 1
Hrubá stavba 1
stavba kostela 2
roce 1671, 1
1671, první 1
první mše 1
mše byla 2
byla odsloužena 1
odsloužena v 1
roce 1675, 1
1675, k 1
k vysvěcení 1
vysvěcení došlo 2
roce 1679, 1
1679, tehdy 1
tehdy ale 1
ale kostel 1
kostel nebyl 1
nebyl stále 1
stále zcela 1
zcela dokončen. 1
dokončen. Hrubé 1
Hrubé nesprávné 1
nesprávné výpočty 1
výpočty v 1
plánování a 7
a investiční 2
investiční politice 1
politice neumožnily 1
neumožnily odstranit 1
odstranit hluboké 1
hluboké disproporce 1
disproporce v 1
v ekonomice, 2
ekonomice, provést 1
provést strukturální 1
strukturální změny. 1
změny. Hrubeš 1
Hrubeš Olgu 1
Olgu pozve 1
pozve domů, 1
domů, kde 1
kde obdivují 1
obdivují jeho 2
jeho starožitnou 1
starožitnou komodu. 1
komodu. Hrubě 1
Hrubě však 1
však chyboval, 1
chyboval, Bulhar 1
Bulhar se 1
mu vysmekl 1
vysmekl a 1
a položil 2
položil ho 1
na lopakty. 1
lopakty. Hrubý 1
Hrubý domácí 1
domácí produkt 2
produkt na 2
jednoho obyvatele 4
obyvatele ve 1
a severní 8
Itálii vysoce 1
vysoce překračuje 1
překračuje evropský 1
evropský průměr, 1
průměr, naopak 1
naopak některé 1
některé regiony 1
regiony na 1
jihu Itálie 1
Itálie jsou 1
jsou hluboko 1
hluboko pod 5
pod ním. 3
ním. Hrubý 1
Hrubý Grúň 1
Grúň obtéká 1
obtéká postupně 1
postupně po 1
jeho severním, 1
severním, západním 1
západním i 1
i jižním 1
jižním úpatí, 1
úpatí, na 1
jižním úpatí 1
úpatí teče 1
teče na 4
krátkém úseku 3
úseku na 4
na dolním 7
dolním toku 7
toku se 5
se stáčí 12
stáčí na 5
jihovýchod. Hrubý 1
Hrubý štít 1
je zastíněn 1
zastíněn vysokými 1
vysokými štíty 1
štíty v 1
v pokračování 1
pokračování hřebene 1
hřebene ( 1
( Hruď 1
Hruď a 1
a boky 1
boky jsou 1
jsou podélně 1
podélně (ne 1
(ne příčně) 1
příčně) proužkované, 1
proužkované, na 1
na hřbetě 5
hřbetě má 2
má kontrastní 1
kontrastní žluté 1
žluté proužky. 1
proužky. Hruď 1
Hruď je 2
je černá, 1
černá, u 1
u hlavy 1
hlavy má 4
má rudé 1
rudé znaky, 1
znaky, které 2
jsou dovnitř 1
dovnitř žlutě 1
žlutě lemovány. 1
lemovány. Hruď 1
obvykle protáhlá 1
protáhlá a 1
a pohyblivá, 1
pohyblivá, může 1
může však 3
však být 3
i štítovitě 1
štítovitě rozšířená. 1
rozšířená. Hrudní 1
Hrudní končetiny 2
končetiny dobře 1
dobře osvalené, 2
osvalené, rovné 1
rovné a 4
a vertikální 1
vertikální při 1
pohledu z 7
a zepředu. 1
zepředu. Hrudní 1
končetiny jsou 5
jsou dobře 5
dobře zaúhlené. 1
zaúhlené. Hruď 1
Hruď od 1
od ohbí 1
ohbí křídel 1
křídel dolů, 1
dolů, spodní 1
k podocasníku 1
podocasníku a 1
a bérce 1
bérce jsou 1
jsou bílé. 3
bílé. Hru 1
Hru je 2
možno hrát 1
hrát stejně 1
si dva 1
dva lidé 2
lidé hodí 1
hodí mincí, 1
mincí, a 1
nechají rozhodnutí 1
rozhodnutí o 7
o problému 3
problému na 1
na štěstí 2
štěstí a 5
pro zábavu. 1
zábavu. Hru 1
také možné 6
možné ukončit 1
ukončit v 1
jejím průběhu 1
průběhu (před 1
(před hodem 1
hodem hráče) 1
hráče) tím, 1
že hráč 4
hráč nabídne 1
nabídne soupeři 1
soupeři svou 1
svou rezignaci, 2
rezignaci, kterou 2
kterou soupeř 1
soupeř může 1
může a 2
a nemusí 4
nemusí přijmout. 1
přijmout. Hru 1
Hru může 1
může kdykoli 2
kdykoli ukončit 1
ukončit u 1
u libovolného 1
libovolného průvodce 1
průvodce zvolením 1
zvolením možnosti 1
možnosti "Chci 1
"Chci opustit 1
opustit zónu." 1
zónu." Hru 1
Hru poprvé 1
češtiny přeložil 1
přeložil Konrád 1
Konrád Pešek 1
Pešek v 1
roce 1910. 4
1910. Hruška 1
Hruška 2003, 1
s. 15-17 1
15-17 Lessing 1
Lessing na 1
to reagoval 2
reagoval otevřeným 1
otevřeným dopisem 1
dopisem Hindenburgovi, 1
Hindenburgovi, ale 1
ale zastání 1
zastání se 1
se nedočkal. 1
nedočkal. Hruška 1
Hruška (hlavice) 1
(hlavice) je 1
je těžší, 1
těžší, aby 1
aby vyrovnala 1
vyrovnala prodloužení 1
prodloužení čepele 1
čepele a 1
tak zůstala 1
zůstala zachována 6
zachována výborná 1
výborná ovladatelnost 1
ovladatelnost meče 1
meče (těžiště 1
(těžiště zbraně 1
zbraně blízko 1
blízko místa 1
místa úchopu). 1
úchopu). Hrušně 1
Hrušně mají 1
mají celkově 1
celkově slabší 1
slabší růst, 1
růst, jsou 1
jsou oslabeny 1
oslabeny vůči 1
vůči chorobám 2
chorobám a 1
a škůdcům, 1
škůdcům, vlivem 1
vlivem horšího 1
horšího vyzrávání 1
vyzrávání pletiv 2
pletiv může 1
může snáze 1
snáze docházet 1
k namrzání. 1
namrzání. Hru 1
Hru začíná 1
začíná vylosovaný 1
vylosovaný hráč. 1
hráč. Hrůzná 1
Hrůzná jatka 1
jatka trvala 1
trvala 2 1
2 dny, 1
dny, 29. 1
září 1941. 1
1941. Hrůzou 1
Hrůzou pološílená 1
pološílená Diana 1
Diana nasedne 1
nasedne do 2
do nejbližšího 3
nejbližšího vozu 1
vozu a 4
při pronásledování 1
pronásledování smetena 1
smetena kamionem. 1
kamionem. Hrůzy 1
Hrůzy masakru, 1
masakru, které 1
které způsobily 2
způsobily přesídlení 1
přesídlení pozůstalých 1
pozůstalých do 1
do pobřežní 1
pobřežní oblasti, 1
oblasti, jsou 2
jsou dokumentovány 2
dokumentovány v 1
Národní a 1
univerzitní knihovně 2
knihovně ve 3
ve Štrasburku. 1
Štrasburku. Hry 1
Hry je 1
vhodné hrát 1
domácím prostředí, 1
prostředí, osvědčily 1
osvědčily se 1
pomůcka v 1
v ordinaci 1
ordinaci klinického 1
klinického logopeda. 1
logopeda. Hry 1
Hry jsou 1
jsou definovány 7
definovány množinami 1
množinami pravidel, 1
pravidel, reprezentovaných 1
reprezentovaných v 1
jazyce Game 1
Game Description 1
Description Language. 1
Language. Hry 1
Hry si 1
si bylo 1
možné objednat 1
objednat přes 1
přes telefon 1
telefon nebo 1
nebo písemně. 1
písemně. Hry 1
Hry s 1
ostatními koťaty 1
koťaty se 1
nejvíce rozvíjejí 1
rozvíjejí kolem 1
kolem třetího 1
třetího až 1
až čtvrtého 1
čtvrtého měsíce 1
měsíce po 4
narození, zato 1
zato číhání 1
číhání a 1
a lov 1
lov pak 1
pak kolem 1
kolem pátého 1
pátého měsíce 1
měsíce věku. 1
věku. HSI 1
HSI Ivory 1
Ivory trade 1
trade timeline 1
timeline Zisk 1
Zisk z 1
této transakce 1
transakce dosáhnul 1
dosáhnul přibližně 1
přibližně 5 6
milionů USD. 3
USD. HSL 1
HSL 4 1
4 je 2
je belgická 1
belgická vysokorychlostní 1
vysokorychlostní železniční 1
železniční trať, 2
trať, která 2
spojuje Brusel 1
Brusel a 1
a nizozemské 1
nizozemské hranice. 1
hranice. " 1
" http://www.osel.cz/9921-tyranosauri-celebrita-stan.html 1
http://www.osel.cz/9921-tyranosauri-celebrita-stan.html a 1
pak " 1
" HTW 1
HTW je 1
2009 jedním 1
pěti zakládajících 1
členů celostátního 1
celostátního sdružení 1
sdružení HochschulAllianz 1
HochschulAllianz für 1
für Angewandte 1
Angewandte Wissenschaft 1
Wissenschaft (HAWtech). 1
(HAWtech). Huang 1
Huang (1974), 2
(1974), s. 2
s. 47. 2
47. K 1
K tomu 35
tomu stát 1
stát dostával 1
dostával kolem 1
milionů tanů 1
tanů zrna 1
zrna od 1
od vojenských 1
vojenských rolníků. 1
rolníků. Hubáček 1
Hubáček odešel 1
do Francie. 8
Francie. Hubáček, 1
Hubáček, s. 2
s. 393-395 1
393-395 V 1
V ranních 2
ranních hodinách 8
hodinách 18. 1
prosince byl 2
však zaznamenán 1
na lodích 3
lodích flotily 1
flotily prudký 1
prudký pokles 1
pokles atmosférického 1
atmosférického tlaku 2
a vítr 3
vítr se 1
začal točit, 1
točit, což 1
což jednoznačně 1
jednoznačně signalizovalo 1
signalizovalo blížící 1
se tajfun. 1
tajfun. Hubáček, 1
s. 405-407 1
405-407 Méně 1
Méně závažná 1
závažná poškození, 1
poškození, například 1
podobě zničených 1
zničených radarů, 1
radarů, utrpěly 1
utrpěly i 1
velké bitevní 1
bitevní a 1
a letadlové 1
lodě. Hubatkova 1
Hubatkova vila, 1
vila, známá 1
pod místním 2
místním názvem 1
názvem Sokolov, 1
Sokolov, je 1
je secesní 1
secesní vila 1
vila postavená 1
století Ludvíkem 1
Ludvíkem Hubatkou. 1
Hubatkou. Hubbleova 1
Hubbleova pozorování 1
pozorování byla 2
provedena 4. 1
4. srpna 4
srpna 2018 4
podporu zákrytové 1
zákrytové kampaně. 1
kampaně. Hubby 1
Hubby dokončil 1
dokončil střih 1
střih filmu 1
filmu jeden 1
před Conradovou 1
Conradovou smrtí. 1
smrtí. Hubert 1
Hubert poté 1
poté oznamuje 1
oznamuje Janovi, 1
Janovi, že 1
že Artur 2
Artur je 1
je živý, 1
živý, aby 1
ho obveselil, 1
obveselil, ale 1
ale neví, 1
Artur skočil 1
skočil z 1
z hradeb 4
a zabil 6
zabil se. 1
se. Hubovská 1
Hubovská dolina 1
dolina je 1
je širší 3
a rozlehlejší 1
rozlehlejší a 1
a zabírá 2
zabírá většinu 1
většinu území 2
území obce. 2
obce. Hucker, 1
Hucker, s. 1
s. 88. 2
88. Guvernéři 1
Guvernéři řídili 1
řídili celou 1
celou civilní 1
civilní správu 2
správu svěřené 1
svěřené provincie, 1
provincie, v 2
jejímž čele 2
čele stál 10
stál provinciální 1
provinciální správce 1
správce pu-čeng-š’Pouze 1
pu-čeng-š’Pouze v 1
provincii Ťiang-si 1
Ťiang-si působili 1
působili dva 1
dva provinciální 1
provinciální správci, 1
správci, jeden 1
jeden v 3
v Nankingu 1
Nankingu a 1
v Su-čou. 1
Su-čou. Huck 1
Huck se 1
se hněvá, 1
hněvá, neboť 1
neboť chtějí 1
chtějí ukrást 2
ukrást dědictví 1
dědictví dcerám 1
dcerám Wilkse 1
Wilkse a 1
jeho skutečným 2
skutečným bratrům, 1
bratrům, rovněž 1
rovněž plánují 1
plánují prodej 1
prodej Wilksových 1
Wilksových otroků 1
otroků a 2
a rozdělení 3
rozdělení jejich 1
jejich rodin. 2
rodin. Hudánky 1
Hudánky se 1
chovají především 1
díky kvalitnímu 1
kvalitnímu masu, 1
masu, jsou 1
také oblíbeným 3
oblíbeným výstavním 1
výstavním plemenem. 1
plemenem. Hudba 1
Hudba a 1
a text 2
text jsou 1
jsou Philovým 1
Philovým dílem. 1
dílem. Hudba 1
Hudba Campioniho 1
Campioniho byla 1
byla vydávána 2
vydávána v 2
celé Evropě 7
v nejrůznějších 3
nejrůznějších vydáních 1
vydáních a 1
a kombinacích. 1
kombinacích. Hudba 1
Hudba je 2
pak zaznamenána 1
zaznamenána tak, 1
na tabulatuře 1
tabulatuře vyznačuje 1
vyznačuje stisk 1
stisk na 1
na hmatníku 1
hmatníku nebo 1
nebo zakrytí 1
zakrytí otvoru. 1
otvoru. Hudba 1
většiny elektronická, 1
elektronická, po 1
po klasickém 1
klasickém nu-metalu 1
nu-metalu ani 1
ani stopy. 2
stopy. Hudba 1
Hudba kapely 1
kapely oslovuje 1
oslovuje různé 1
různé generace. 1
generace. Hudba, 1
Hudba, která 1
dnes definována 1
jako „klasická“, 1
„klasická“, nebyla 1
nebyla jí 1
jí nutně 1
nutně v 1
byla složena. 1
složena. Hudba, 1
Hudba, kterou 1
kterou člověk 3
člověk slyší, 1
slyší, může 1
podstatě jakéhokoli 1
jakéhokoli druhu, 1
druhu, někdy 1
někdy je 5
je člověku 1
člověku příjemná, 1
příjemná, jindy 1
jindy nikoli, 1
nikoli, někdy 1
člověk schopen 2
schopen hudbu 1
hudbu do 1
míry ovládat. 1
ovládat. Hudba 1
Hudba se, 1
se, bohužel, 1
bohužel, příliš 1
příliš často 4
často jevila 1
stejně hysterická, 1
hysterická, stejně 1
stejně banální, 1
banální, nedostávalo 1
nedostávalo se 1
jí pokoje 1
a důstojnosti.“ 1
důstojnosti.“ Hudba 1
Hudba z 1
z CD 2
CD 1 1
1 se 3
stala hudebním 1
hudebním pilířem 1
pilířem stepového 1
stepového představeni 1
představeni WINGS, 1
WINGS, na 1
podílela mj. 1
i Carli 1
Carli Jefferson 1
Jefferson (STOMP). 1
(STOMP). Hudbě 1
Hudbě se 4
otci, ale 2
také matce, 1
matce, věnoval 1
dětství. Hudbě 1
později věnovaly 1
věnovaly i 2
jeho děti. 1
děti. Hudbě 1
věnoval od 6
od malička, 1
malička, hrál 1
na flétnu 2
flétnu a 2
a trubku, 1
trubku, ve 1
12 letech 6
letech začal 9
s kytarou. 1
kytarou. Hudbě 1
věnovat se 8
bratrem Skippym 1
Skippym ve 1
věku 11 3
let. Hudbu 1
Hudbu k 1
filmu nahrávala 1
nahrávala také 1
také romská 1
romská kapela 1
kapela z 1
z východního 3
východního Slovenska. 2
Slovenska. Hudbu 1
Hudbu složil 1
složil Hayk 1
Hayk Harutyunyan 1
Harutyunyan a 1
a Hayk 1
Hayk Hovhannisyan, 1
Hovhannisyan, autorem 1
autorem textu 1
je Sosi 1
Sosi Khanikyan. 1
Khanikyan. Hudebně 1
Hudebně jej 1
jej ovlivnil 1
ovlivnil jeho 2
jeho přítel, 2
přítel, houslista 1
houslista Adolf 1
Adolf Schreiber 1
Schreiber (1883–1920), 1
(1883–1920), kterého 1
kterého též 1
též doprovázel 1
doprovázel na 2
na klavír. 2
klavír. Hudebně 1
Hudebně se 2
se Beatles 2
Beatles začali 1
začali odklánět 1
odklánět od 1
od jednoduchých 1
jednoduchých textů 1
textů o 1
o lásce 4
začali experimentovat 1
experimentovat se 1
se zvuky 1
zvuky různých 1
různých nástrojů 1
nástrojů (např. 1
(např. Hudebně 1
rozvíjet nejprve 1
své rodině. 2
rodině. Hudebně 1
Hudebně zde 1
vedle „horse 1
„horse popu“ 1
popu“ prosazuje 1
prosazuje už 1
už naplno 1
naplno balkánský 1
balkánský element 1
element sekundovaný 1
sekundovaný latinskoamerickou 1
latinskoamerickou rytmikou. 1
rytmikou. Hudební 1
Hudební blog 1
blog Idolator 1
Idolator napsal: 1
napsal: "Když 1
"Když začíná 1
začíná píseň, 1
píseň, klavír 1
klavír a 10
a zpěv 2
zpěv jsou 1
jsou truchlivé, 1
truchlivé, zapadají 1
zapadají do 1
do temných 1
temných vibrací, 1
vibrací, což 1
což jsme 1
jsme předpovídali 1
předpovídali této 1
této melodii. 1
melodii. Hudebníci 1
Hudebníci se 1
svými skladbami 1
skladbami a 1
a písněmi 1
písněmi vystupovali 1
vystupovali později 1
dokumentárním filmu 2
filmu stejného 1
jména. Hudebník 1
Hudebník George 1
George Fenton 1
Fenton byl 1
na filmu 3
filmu oceněn 1
oceněn cenou 2
cenou BMI 1
BMI Film 1
Film & 1
& TV 1
TV Awards. 1
Awards. Hudební 1
Hudební kritik 1
kritik Stephen 1
Stephen Thomas 1
Thomas Erlewine 1
Erlewine označil 1
označil Talking 1
Talking Heads 1
Heads za 1
nejdůležitějších kapel 1
kapel 80. 1
let http://wm10. 1
http://wm10. Hudebníkům 1
Hudebníkům nabízí 1
nabízí aplikace 1
aplikace možnost 1
možnost prodeje 1
prodeje vlastních 1
vlastních skladeb, 1
skladeb, a 1
za jednorázový 1
jednorázový vstupní 1
vstupní poplatek 1
poplatek 25 1
25 $. 1
$. Hudebním 1
Hudebním těžištěm 1
těžištěm opery 1
opery je 4
a strukturovaná 1
strukturovaná scéna 1
scéna pohanského 1
pohanského obřadu, 1
obřadu, zabírající 1
zabírající v 1
první polovinu 1
polovinu 2. 1
2. dějství. 1
dějství. Hudební 1
Hudební salon 1
salon se 1
se zeleně 1
zeleně natřenými 1
natřenými stěnami 1
stěnami zdobenými 1
zdobenými zlacenými 1
zlacenými řezbami, 1
řezbami, orientálním 1
orientálním kobercem 1
kobercem a 2
a židlemi 1
a pohovkami 1
pohovkami z 1
dob Ludvíka 1
XVI. Hudební 1
Hudební uskupení 1
uskupení později 1
později známé 1
The Quarrymen 1
Quarrymen vytvořili 1
vytvořili na 1
konci léta 2
léta 1956 1
1956 spolužáci 1
spolužáci ze 1
ze střední 8
školy Quarry 1
Quarry Bank 1
Bank High 1
High School: 1
School: John 1
John Lennon, 1
Lennon, Pete 1
Pete Shotton, 1
Shotton, Bill 1
Bill Smith 1
Eric Griffiths. 1
Griffiths. Hudební 1
Hudební video 1
písni “Thunder 1
“Thunder Kiss 1
Kiss '65” 1
'65” šlo 1
šlo do 2
do MTV 1
MTV v 1
roce 1993. 7
1993. Hudební 1
Hudební vystoupení 2
vystoupení byly 2
vysoce oceňovány 1
oceňovány a 1
ačkoliv někteří 1
někteří kritici 3
kritici cítili, 1
cítili, že 2
že Vocal 1
Vocal Adrenaline 1
Adrenaline měli 1
měli lepší 2
lepší výkony 1
výkony než 1
než New 1
New Directions, 2
Directions, tak 1
tak zejména 2
zejména tři 1
tři hlavní 3
hlavní sólisté—Rachel 1
sólisté—Rachel ( 1
( Hudební 1
vystoupení získaly 1
získaly smíšené 1
smíšené recenze. 1
recenze. Hudební 1
Hudební vzdělání 1
vzdělání získal 5
svých rodičů. 3
rodičů. Hudson, 1
Hudson, S. 1
S. 252. 1
252. Christoph 1
Christoph Meiners 1
Meiners v 1
díle Grundriss 1
Grundriss der 1
der Geschichte 1
Geschichte der 5
der Menschheit 1
Menschheit (1785) 1
(1785) napsal: 1
napsal: „Jednou 1
„Jednou z 1
hlavních charakteristik 1
charakteristik kmenů 1
kmenů a 3
a národů 2
národů je 2
je krása 2
krása nebo 1
nebo ošklivost 1
ošklivost celého 1
celého těla 3
těla nebo 1
nebo obličeje.“ 1
obličeje.“ Huelva 1
Huelva má 1
má obyvatel. 5
obyvatel. Hugenotům 1
Hugenotům zaručoval 1
zaručoval určitou 1
určitou míru 2
míru politické 1
politické i 2
i náboženské 2
náboženské nezávislosti. 1
nezávislosti. Hugh 1
Hugh Anthony 1
Anthony Cregg 1
Cregg později 1
později přijal 1
přijal jako 3
jako další 8
vlastní jméno 3
jméno Lewis, 1
Lewis, na 1
jeho počest. 2
počest. Hughes 1
Hughes viděl 1
viděl v 4
v trepanaci 1
trepanaci cestu, 1
cestu, jak 2
jak umožnit 1
umožnit mozku 1
mozku pulsovat 1
pulsovat v 1
rytmu srdečního 1
srdečního tepu, 1
tepu, tím 1
se dokonaleji 1
dokonaleji prokrvit 1
prokrvit a 1
tak fungovat 1
fungovat lépe. 1
lépe. Hugo 1
Hugo „Hurley“ 1
„Hurley“ Reyes 1
Reyes je 1
je dalším 3
dalším zachráněným 1
zachráněným z 1
části letadla 1
letadla společnosti 1
společnosti Oceanic. 1
Oceanic. Hugo 1
Hugo Portisch 1
Portisch zesnul 1
zesnul 1. 1
2021 v 2
v soukromé 4
soukromé nemocnici 1
nemocnici Rudolfinerhaus 1
Rudolfinerhaus ve 1
Vídni. Hugo 1
Hugo se 2
kromě hraní 2
hraní věnuje 1
věnuje moderování 2
moderování a 1
a charitativním 1
charitativním akcím. 1
akcím. Hugo 1
dokonce pokusit 1
pokusit Albericha 1
Albericha oslepit, 1
oslepit, načež 1
načež Alberich 1
Alberich slavnost 1
slavnost opustil 1
a podnítil 2
podnítil římský 1
římský lid 1
lid ke 1
ke vzpouře 1
vzpouře proti 1
proti králi. 2
králi. Hugo 1
Hugo z 1
z Cluny, 2
Cluny, také 1
také Hugo 1
Hugo de 1
de Semur 1
Semur ( 1
( Hugo 1
Hugo zde 1
zde Kalabise 1
Kalabise nenajde, 1
nenajde, místo 1
se rozvine 1
rozvine sled 1
sled absurdních 1
absurdních situací. 1
situací. Hůl 1
Hůl uvízla 1
uvízla orlovi 1
orlovi v 1
v zádech 1
druhý konec 3
konec zůstal 1
zůstal Lokimu 1
Lokimu v 1
ruce. Humanista 1
Humanista a 1
a katolík 1
katolík Bodin 1
Bodin prožil 1
prožil téměř 1
téměř celý 5
svůj dospělý 1
dospělý život 2
život za 1
za občanské 1
občanské války, 3
války, která 2
Francii napáchala 1
napáchala nesmírné 1
nesmírné škody. 1
škody. Humbert 1
Humbert je 1
je sužován 1
sužován chorobnou 1
chorobnou touhou 1
touhou po 7
po malých 2
malých holčičkách, 1
holčičkách, pro 1
pro něž 6
něž vynalezl 1
vynalezl vlastní 1
vlastní pojmenování 2
pojmenování „nymfičky“. 1
„nymfičky“. Huminové 1
Huminové látky 1
látky jsou 2
jsou přírodní 2
přírodní organické 1
organické látky 1
látky vznikající 1
vznikající rozkladem 1
rozkladem převážně 1
převážně rostlinných 1
rostlinných zbytků. 1
zbytků. Hummel 1
Hummel mezitím 1
mezitím přehodnocuje 1
přehodnocuje svoje 1
svoje stanovisko 1
že odpálením 1
odpálením raket 1
raket na 3
na nevinné 1
nevinné civilisty 1
civilisty nic 1
nic nezmění. 2
nezmění. Humna 1
Humna byla 1
oblíbeným místem 5
místem pobytu 1
a setkávání 1
setkávání vesnických 1
vesnických dětí 1
mládeže. Humphries, 1
Humphries, s. 2
s. 25. 2
25. Na 1
Na základní 4
základní škole 8
škole byl 3
byl zdatným 1
zdatným studentem, 1
studentem, jako 1
jako vášnivý 1
vášnivý čtenář 1
čtenář vynikal 1
vynikal zejména 1
angličtině, a 1
si mohl 10
mohl vybrat 1
vybrat jakoukoliv 1
jakoukoliv střední 1
školu. Humphries, 1
s. 73. 1
73. Kapela 1
Kapela s 1
s Thompsonem 1
Thompsonem v 1
sestavě vydala 1
čtyři alba 1
alba – 2
– Humus 1
Humus je 1
soubor organických 1
organických látek 5
půdě původem 1
z odumřelých 1
odumřelých zbytků 1
zbytků rostlin, 1
rostlin, živočichů 1
živočichů a 5
a mikrobů 1
mikrobů smíchaných 1
smíchaných s 1
s minerálním 1
minerálním podílem 1
podílem půdy. 1
půdy. Hunt 1
Hunt předpokládal, 1
o klíčový 1
klíčový faktor 1
faktor v 3
v buněčném 1
buněčném dělení 1
dělení a 2
a buněčném 1
buněčném cyklu, 1
cyklu, a 1
a skutečně 1
skutečně se 1
tuto úlohu 2
úlohu hraje 1
hraje ve 2
všech živých 1
živých organismech 1
organismech (kromě 1
(kromě bakterií). 1
bakterií). 'Hurá' 1
'Hurá' - 1
- nejdřív 1
nejdřív jednotlivě, 1
jednotlivě, nesměle 1
nesměle - 1
- sám 2
sám to 1
to nemohu 1
nemohu dostat 1
dostat z 7
z prsou, 1
prsou, chrčí 1
chrčí mi 1
v krku, 2
krku, teď 1
teď to 2
konečně prorazí 1
prorazí - 1
- hurá! 1
hurá! Hurikán 1
Hurikán pokračoval 1
pokračoval dál 2
dál na 6
sever a 8
a doprovázely 1
doprovázely ho 1
ho silné 1
silné deště. 1
deště. Hurikán 1
Hurikán také 1
také zničil 2
zničil zábavní 1
zábavní park 2
park Six 1
Six Flags, 1
Flags, dříve 1
dříve JazzLand. 1
JazzLand. Hurndallova 1
Hurndallova rodina 1
rodina podala 1
podala žalobu 1
žalobu za 1
vraždu u 1
u izraelského 1
izraelského soudu. 1
soudu. Hurt 1
Hurt byl 1
první herec 1
herec pro 1
tuto roli, 1
ale Hurt 1
Hurt zrovna 1
zrovna hrál 1
Africe a 8
roli vybrán 1
vybrán Jon 1
Jon Finch. 1
Finch. Husajn 1
Husajn chtěl 1
chtěl touto 1
touto změnou 2
změnou ospravedlnit 1
ospravedlnit rozpoutanou 1
rozpoutanou válku 1
válku náboženskou 1
náboženskou ideologií. 1
ideologií. Husité 1
Husité ale 1
ale klášter 1
klášter nezničili 1
nezničili úplně. 1
úplně. Husité 1
Husité táhli 1
táhli s 1
s šesti 3
šesti vozovými 1
vozovými pluky 1
pluky o 1
60 vozech, 1
vozech, 600 1
600 jezdci 1
jezdci a 3
4 500 4
500 pěšáky. 1
pěšáky. Husitské 1
Husitské drancování 1
drancování nabralo 1
nabralo jen 1
jen silnější 2
silnější podobu 1
a náboženský 1
náboženský podtext. 1
podtext. Husitské 1
Husitské vojsko 1
vojsko stojí 1
v obraně 1
obraně kryto 1
kryto vozovou 1
vozovou hradbou 1
proti nepřátelské 1
nepřátelské jízdě 1
jízdě zahajuje 1
zahajuje boj 1
boj dělostřeleckou 1
dělostřeleckou palbou. 2
palbou. Husní 1
Husní Mubárak 1
Mubárak vládl 1
Egyptu oficiálně 1
oficiálně jako 1
jako prezident 7
prezident v 1
v parlamentní 1
parlamentní republice, 1
republice, fakticky 1
fakticky byla 1
ale vláda 4
vláda podřízena 1
podřízena jemu 1
jemu a 1
on vytvářel 1
vytvářel veškerou 1
veškerou politiku, 1
politiku, zejména 1
zejména vojenskou 1
vojenskou a 2
a zahraniční. 1
zahraniční. Husovec 1
Husovec je 1
asi 70–90 1
70–90 cm 1
cm velký 1
velký s 1
s rozpětím 1
rozpětím křídel 1
křídel 125–180 1
125–180 cm 1
a hmotností 2
hmotností mezi 1
mezi 2–2,8 1
2–2,8 kg. 1
kg. Hussmann 1
Hussmann tuto 1
tuto budovu 2
budovu chtěl 1
chtěl roku 1
roku 1645 1
1645 koupit 1
koupit a 1
a vybudovat 3
vybudovat zde 3
zde nový 2
nový klášter, 1
klášter, další 1
další rok 5
rok ji 1
ale vypálilo 1
vypálilo švédské 1
švédské vojsko. 1
vojsko. Hustá 1
Hustá pralesní 1
pralesní vegetace 1
vegetace je 1
je rozšířena 2
rozšířena především 4
západním pobřeží 6
pobřeží poloostrova, 1
poloostrova, jelikož 1
jelikož východ 1
východ leží 1
leží ve 9
ve srážkovém 1
srážkovém stínu, 1
stínu, takže 1
takže zde 1
tak vlhké 1
vlhké klima. 1
klima. Hustě 1
Hustě osídlená 1
osídlená je 1
část obce 17
sousedství města 1
města Vevey. 1
Vevey. Husté, 1
Husté, těžko 1
těžko prostupné 1
prostupné lesy 1
lesy poskytují 1
poskytují vydatný 1
vydatný zdroj 1
zdroj dřeva, 1
dřeva, jsou 1
jsou bohaté 2
bohaté na 9
na lesní 2
lesní plody 1
plody jako 1
jako maliny, 1
maliny, ostružiny 1
ostružiny či 1
či jahody 1
jahody a 1
také jedlé 1
jedlé houby. 1
houby. Hustířany 1
Hustířany ( 1
) jsou 2
jsou jedinou 3
jedinou vsí 1
vsí svého 1
jména v 7
celé republice 4
jejich jméno 2
jméno lze 1
lze odvodit 2
odvodit jako 1
jako Huštieřany 1
Huštieřany – 1
– ves 1
ves lidí 4
lidí bydlících 1
bydlících v 2
v huštieře 1
huštieře nebo 1
u huštiera. 1
huštiera. Hustota 1
Hustota obyvatel 1
v Metropolitní 1
Metropolitní oblasti 1
oblasti Madridu. 1
Madridu. Hustota 1
Hustota osídlení 1
osídlení dosahuje 1
dosahuje 1 2
1 235 2
235 lidí 1
km². Hustota 1
Hustota sekvencí 1
sekvencí navázaných 1
navázaných na 1
na korálcích 1
korálcích je 1
je 40 3
000 na 6
na mm2 1
mm2 a 1
je 400x 1
400x větší 1
větší hustota 1
hustota než 1
na tištěných 1
tištěných microarray. 1
microarray. Hustota 1
Hustota umocňuje 1
umocňuje následky 1
následky velikosti 1
velikosti populace, 1
populace, dochází 1
rozvoji tolerance 1
tolerance i 1
i soutěživosti. 1
soutěživosti. Hustota 1
Hustota v 1
jednotlivých částech 2
částech tělesa 1
tělesa nemusí 1
být stejná, 1
stejná, ale 1
se měnit. 1
měnit. Hustota 1
Hustota zalidnění 3
v rovinách 1
rovinách nejvyšší. 1
nejvyšší. Hustota 1
zhruba 95 1
95 obyv. 1
obyv. Hustoty 1
Hustoty hyperonové 1
hyperonové hvězdy 1
hvězdy by 1
se měly 15
měly pohybovat 1
pohybovat mezi 1
10 15 1
15 –10 1
–10 17 1
17 kg. 1
kg. Hustší 1
Hustší části 1
části začnou 1
začnou svou 1
svou gravitační 1
gravitační silou 1
silou k 1
sobě přitahovat 1
přitahovat materiál 1
z řidších 1
řidších oblastí. 1
oblastí. Husův 1
Husův traktát 1
traktát De 1
De ecclesia 1
ecclesia a 1
jeho dochování 1
dochování v 1
15. a 7
století. Huť 1
Huť byla 1
1931. Huť 1
Huť pak 1
dále provozoval 1
provozoval jeho 1
syn Josef. 1
Josef. Huť 1
Huť pracovala 1
pracovala 18 1
provoz zastaven 2
zastaven pro 1
nedostatek dřeva. 2
dřeva. Huyghe, 1
Huyghe, René 1
René (ed.), 1
(ed.), Encyklopedie 1
Encyklopedie umění 1
umění nové 1
nové doby, 1
doby, Odeon, 1
Odeon, Praha 3
Praha 1974, 1
s. 370 1
370 Vytváří 1
Vytváří proto 1
proto sochy, 1
sochy, jejichž 1
jejichž hmota 1
je narušena 2
narušena dutinami 1
dutinami nebo 1
uvnitř kterých 1
jsou natažené 1
natažené struny. 1
struny. Hvězda 1
Hvězda a 1
text opisu 1
opisu jsou 1
bílé. Hvězda 1
Hvězda je 2
je položena 3
položena na 1
na zlatý 1
zlatý pětiúhelník 1
pětiúhelník s 1
s prohnutými 1
prohnutými stěnami, 1
stěnami, který 1
na červeně 2
červeně smaltovaném 1
smaltovaném pětiúhelníku 1
pětiúhelníku se 1
zlatým lemováním 1
lemováním také 1
šířce 1 1
mm. Hvězda 1
je stříbrná 2
stříbrná a 2
a osmicípá 1
osmicípá s 2
s řádovým 4
řádovým odznakem 2
odznakem ve 1
ve středu. 2
středu. Hvězda 1
Hvězda řádu 2
a osmicípá, 1
osmicípá, v 1
bílém středvém 1
středvém medailonu 1
je situováno 2
situováno zlaté 1
zlaté heslo 1
heslo řádu, 1
řádu, opět 1
opět obtočené 1
obtočené zelenou 1
zelenou routovou 1
routovou korunou. 1
korunou. Hvězda 1
řádu (udělovaná 1
(udělovaná k 1
k I. 1
I. třídě) 1
třídě) byla 1
byla zlatá 2
zlatá se 1
čtyřmi cípy. 1
cípy. Hvězdárna 1
Hvězdárna byla 1
roce 1449 1
1449 a 1
znovu objevena 2
roce 1908. 3
1908. Hvězda 1
Hvězda κ 1
κ Crucis 1
Crucis má 1
má magnitudu 1
magnitudu 5,98, 1
5,98, je 1
je třídy 1
třídy B3 1
B3 a 1
někdy podle 1
ní bývá 1
označována celá 1
celá hvězdokupa 1
hvězdokupa jako 1
jako Kappa 1
Kappa Crucis 1
Crucis Cluster 1
Cluster (hvězdokupa 1
(hvězdokupa Kappa 1
Kappa Crucis). 1
Crucis). Hvězdička 1
Hvězdička na 1
centrální kopuli 1
kopuli dosahovala 1
dosahovala do 1
výše 38 1
38 metrů. 1
metrů. Hvězdnicovité 1
Hvězdnicovité jsou 1
jsou kosmopolitně 1
kosmopolitně rozšířenou 1
rozšířenou čeledí, 1
čeledí, jejíž 1
jejíž zástupci 1
vyskytují po 2
výjimkou Antarktidy 1
Antarktidy a 1
nejzazší Arktidy. 1
Arktidy. Hvězdokupa 1
Hvězdokupa celkem 1
celkem obsahuje 1
obsahuje přibližně 3
000 hvězd, 1
hvězd, nejjasnější 1
nejjasnější z 1
mají magnitudu 1
magnitudu 10. 1
10. Hvězdokupa 1
Hvězdokupa obsahuje 1
obsahuje zhruba 3
zhruba 1 2
milion hvězd. 1
hvězd. Hvězdokupy 1
Hvězdokupy se 1
dvou základních 3
základních typů: 1
typů: otevřené 1
otevřené a 4
a kulové. 1
kulové. Hvězdu 1
Hvězdu z 1
něho udělala 1
udělala postava 1
postava dobrodruha 1
dobrodruha Ricka 1
Ricka O'Connella 1
O'Connella v 1
v dobrodružném 2
dobrodružném hororu 1
hororu Mumie 1
Mumie (r. 1
(r. S. 2
S. Sommers). 1
Sommers). Hvězdy 1
Hvězdy blízké 1
blízké těmto 1
těmto hodnotám 1
hodnotám jsou 1
jsou nestabilní, 1
nestabilní, pulzují 1
pulzují a 1
a zažívají 1
zažívají rychlé 1
rychlé ztráty 1
ztráty hmoty. 1
hmoty. Hvězdy 1
Hvězdy mého 1
mého života 2
života 3, 1
3, Zvonky 1
Zvonky štěstí 1
štěstí - 1
- Hvězdy 1
Hvězdy na 1
obloze mají 1
různou jasnost. 1
jasnost. Hvězdy 1
Hvězdy s 1
s vysokou 21
vysokou hodnotou 1
hodnotou vlastního 1
vlastního pohybu 2
nacházejí relativně 1
relativně blízko 1
blízko Slunce. 1
Slunce. HV 1
HV vstřelilo 1
vstřelilo během 1
během druhého 1
druhého zápasu 1
s Modo 1
Modo 7 1
7 branek 1
branek v 4
první třetině. 1
třetině. Hwarangdo 1
Hwarangdo zahrnuje 1
zahrnuje všechny 5
formy osobního 1
osobního boje. 1
boje. Hybatelem 1
Hybatelem dění 1
dění fóra 1
fóra se 1
tak stával 2
stával kolektivní 1
kolektivní orgán 1
orgán Koordinačního 1
Koordinačního centra 1
centra OF 1
OF (KC). 1
(KC). Hybridi 1
Hybridi pocházejí 1
pocházejí obvykle 1
obvykle z 4
z umělého 3
umělého odchovu, 1
odchovu, přírodní 1
přírodní míšení 1
míšení bývá 1
velmi vzácné 2
vzácné (resp. 1
(resp. nepotvrzené), 1
nepotvrzené), ačkoliv 1
němu muselo 1
muselo v 1
minulosti docházet 1
docházet a 1
o důležitý 3
důležitý evoluční 1
evoluční prvek. 1
prvek. Hydrodynamika 1
Hydrodynamika využívá 1
využívá při 4
při studiu 4
studiu pohybu 1
pohybu kapalin 1
kapalin metody 1
metody mechaniky 1
mechaniky kontinua, 1
kontinua, tedy 1
tedy Lagrangeovu 1
Lagrangeovu metodu 1
metodu a 2
a Eulerovu 1
Eulerovu metodu. 1
metodu. Hydroekologické 1
Hydroekologické modelování 1
modelování : 1
: výzkum, 1
výzkum, praxe, 1
praxe, legislativa 1
legislativa a 1
a rozhodování. 3
rozhodování. Hydrogel 1
Hydrogel je 1
podstatě přípravek, 1
životě označujeme 1
označujeme jako 4
jako gel. 1
gel. Hydrologie 1
Hydrologie se 1
se člení 4
člení na 4
na obory, 1
obory, které 2
se detailněji 1
detailněji zabývají 1
zabývají jednotlivými 1
jednotlivými složkami 2
složkami hydrosféry. 1
hydrosféry. Hydroplán 1
Hydroplán byl 1
roce 1926 15
1926 zařazen 1
dvou verzích: 1
verzích: model 1
model 1 1
1 (budoucí 1
(budoucí E1Y1) 1
E1Y1) a 1
model 2 1
2 (budoucí 1
(budoucí E1Y2). 1
E1Y2). Hydropneumatická 1
Hydropneumatická pružina 1
pružina je, 1
je, stejně 1
jako pneumatická, 1
pneumatická, celý 1
celý pružící 1
pružící systém. 1
systém. Hydrostatická 1
Hydrostatická měřidla 1
měřidla jsou 1
jsou nezávislá 1
nezávislá na 1
na druhu 6
druhu měřeného 1
měřeného plynu 1
plynu a 4
být navržen 1
navržen tak, 6
aby měl 9
měl velmi 2
velmi lineární 1
lineární kalibraci. 1
kalibraci. Hyfy 1
Hyfy mohou 1
být svými 1
svými stěnami 1
stěnami srostlé, 1
srostlé, pak 1
na příčném 1
příčném řezu 1
řezu vypadají 1
vypadají tyto 2
tyto buňky 2
buňky jako 2
jako plus 1
plus minus 1
minus kruhovité. 1
kruhovité. Hymna 1
Hymna se 2
dočkala textových 1
textových překladů 1
překladů do 1
do velkého 4
množství jazyků 1
jazyků včetně 4
včetně češtiny. 2
češtiny. Hymna 1
se vztahuje 23
vztahuje k 8
k minulosti 1
minulosti a 4
a přivolává 1
přivolává slávu 1
slávu dávných 1
dávných bitev. 1
bitev. Hynek 1
Hynek a 2
ostatní badatelé 1
badatelé navrhli, 1
navrhli, aby 1
se případné 1
případné blízké 1
blízké setkání 2
setkání uskutečnilo 1
uskutečnilo v 6
rámci 160 1
160 m 1
m (500 1
(500 stop), 1
stop), čímž 1
čímž je 8
možnost vyloučit, 1
vyloučit, případně 1
případně snížit 1
snížit možnost 1
možnost chybné 1
chybné identifikace 1
identifikace konvenčního 1
konvenčního letadla 1
letadla nebo 1
nebo jiných 4
jiných známých 1
známých jevů. 1
jevů. Hynek 1
Hynek zemřeh 1
zemřeh před 1
rokem 1518. 1
1518. Hyperbarická 1
Hyperbarická hyperoxie 1
hyperoxie přináší 1
přináší několik 1
desítek efektů 1
efektů a 2
a změn 1
změn nejen 1
oblasti transportu 1
a metabolismu 1
metabolismu kyslíku, 1
kyslíku, ale 1
na kardiovaskulární, 1
kardiovaskulární, respirační, 1
respirační, neurologické, 1
neurologické, metabolicko-biochemické, 1
metabolicko-biochemické, imunitní 1
imunitní a 2
a enzymatické 1
enzymatické úrovni. 1
úrovni. Hypermoderní 1
Hypermoderní postup, 1
postup, kde 1
místo pěšcového 1
pěšcového vyjádření 1
vyjádření ve 1
středu černý 1
černý snaží 1
snaží působit 1
na dámském 1
dámském křídle 1
křídle fianchettovaným 1
fianchettovaným střelcem. 1
střelcem. Hypodrom 1
Hypodrom sice 1
sice pojme 1
pojme několik 1
několik zaměstnanců, 1
zaměstnanců, ale 1
ale rozkládá 1
rozkládá se 2
velkém prostoru 1
tím ubírá 1
ubírá mnoho 1
mnoho místa. 1
místa. Hypopharnyx 1
Hypopharnyx je 1
je orgán 1
orgán podobný 1
podobný jazyku, 1
jazyku, který 1
který produkuje 2
produkuje sliny 1
sliny a 1
pomáhá dostat 1
dostat potravu 1
potravu dál 1
do trávicího 1
trávicího ústrojí. 1
ústrojí. Hypotéza 1
Hypotéza slabé 1
slabé kosmické 1
kosmické cenzury 1
cenzury říká, 1
existovat žádná 1
žádná singularita 1
singularita viditelná 1
z budoucího 1
budoucího nulového 2
nulového nekonečna. 2
nekonečna. Hýravý 1
Hýravý však 1
na šampionátu 3
šampionátu nenastoupil 1
nenastoupil k 1
k žádnému 5
žádnému utkání. 1
utkání. Hýžďové 1
Hýžďové svaly 1
svaly se 1
při běhu 5
běhu neangažují 1
neangažují do 1
míry, aby 1
aby zeštíhlily 1
zeštíhlily pozadí 1
pozadí selektivně, 1
selektivně, VÉLE, 1
VÉLE, František. 1
František. Hәsәn 1
Hәsәn chán 1
chán ve 1
společnosti İbraһim 1
İbraһim chána 1
chána a 1
a Ehsan 1
Ehsan paši 1
paši oslavuje 1
oslavuje ve 1
svém paláci 1
paláci zdar 1
zdar lstivé 1
lstivé výpravy. 1
výpravy. I 1
I action 1
action metody 1
metody jsou 4
jsou volány 1
volány na 1
základě skrytých 1
skrytých vstupů, 1
vstupů, které 1
nastavují pomocí 1
pomocí JavaScriptu 1
JavaScriptu v 1
v uživatelově 1
uživatelově prohlížeči 1
prohlížeči při 1
při kliknutí. 1
kliknutí. Iaidžucu 1
Iaidžucu tedy 1
vzniklo jako 4
na odnož 1
odnož kendžucu 1
kendžucu jako 1
jako defenzivní 1
defenzivní způsob 1
způsob boje 2
proti překvapivým 1
překvapivým útokům 1
útokům v 1
v Japonsku. 13
Japonsku. I 1
I Am 3
Am Ozzy, 1
Ozzy, page 1
page 6 1
6 Osbourne 1
Osbourne byl 1
byl čtvrtým 1
šesti dětí, 2
dětí, měl 1
tři starší 1
starší sestry 5
sestry Jean, 1
Jean, Iris 1
Iris a 1
a Gillian 1
Gillian a 1
mladší bratry, 2
bratry, kterými 1
byli Paul 1
Paul a 3
a Tony. 1
Tony. Ian 1
Ian Stewart 1
Stewart vzpomíná: 1
vzpomíná: ''„Na 1
''„Na té 1
té staré 1
staré historce, 1
historce, že 1
že Billa 1
Billa vzali, 1
vzali, protože 1
měl pár 1
pár beden, 1
beden, je 1
něco pravdy. 1
pravdy. Ian 1
Ian Wood 1
Wood tyto 1
tyto apely 1
apely franským 1
franským biskupům 1
biskupům a 1
a královskému 2
královskému dvoru 1
dvoru považuje 1
za pokus 2
pokus zajistit 1
větší podporu 1
podporu gregoriánské 1
gregoriánské misii 1
misii směřující 1
směřující do 2
Anglie. I 1
I a 1
a populace 3
populace asi 2
000 volně 1
žijících jedinců 1
jedinců má 1
následek i 1
malý genofond. 1
genofond. I 1
I Aristoteles 1
Aristoteles vidí 1
vidí tedy 1
tedy psychiku 1
psychiku spjatou 1
spjatou s 2
s pudovostí. 1
pudovostí. IBA 1
IBA je 1
pro mezinárodní 4
mezinárodní vyhotovení 1
vyhotovení staveb 1
staveb (německy 1
(německy Internationale 1
Internationale Bauausstellung). 1
Bauausstellung). Iberica 1
Iberica 56.1; 1
56.1; Harris 1
s. 132. 1
132. Punicus 1
Punicus pronikl 1
pronikl až 1
k moři, 2
moři, ale 1
během obléhání 1
obléhání jakéhosi 1
jakéhosi města 1
města ho 2
ho zasáhl 1
zasáhl kámen 1
kámen do 1
a zemřel. 1
zemřel. Iberica 1
Iberica 64.1; 1
64.1; Silva 1
Silva (2013), 1
(2013), s. 1
s. 137. 1
137. Praetor 1
Praetor Gaius 1
Gaius Plautius 1
Plautius se 1
vydal za 4
za ním, 3
ním, padl 1
padl ale 2
do léčky 1
léčky a 1
a ztratil 5
ztratil několik 1
tisíc mužů. 3
mužů. Iberica 1
Iberica 76.4, 1
76.4, 5. 1
5. Ačkoli 1
Ačkoli ho 1
ho hájilo 1
hájilo jen 1
jen 8000 1
8000 mužů, 1
mužů, Appiános. 1
Appiános. Ibis 1
Ibis australský 1
australský pohlavně 1
pohlavně dospívá 1
dospívá ve 1
letech. Ibis 1
Ibis madagaskarský 1
madagaskarský byl 1
2020 chován 1
ve 14 4
14 evropských 1
zoo. Ibn 1
Ibn Hanbal 1
Hanbal se 1
v Bagdádu, 1
Bagdádu, měl 1
dvě manželky 1
dětí. Ibn 1
Rušd zkrátka 1
zkrátka rozlišuje 1
rozlišuje dvě 1
dvě cesty 1
k pravdě 2
pravdě – 2
– víru, 1
víru, jež 1
jež náleží 1
náleží davům, 1
davům, a 1
a pravdu 1
pravdu vycházející 1
vycházející z 12
z logiky 1
logiky a 2
a rozumu. 1
rozumu. I 1
I Brianna 1
Brianna odmítá 1
odmítá příběhu 1
příběhu své 1
své matky 8
matky uvěřit. 1
uvěřit. Ibsen 1
Ibsen v 1
těchto hrách 2
hrách také 1
také novátorsky 1
novátorsky uplatňoval 1
uplatňoval analytickou 1
analytickou techniku 1
techniku (někdy 1
též nazývanou 2
nazývanou retrospektivní) 1
retrospektivní) a 1
dovedl ji 1
k dokonalosti. 1
dokonalosti. IBS 1
IBS lze 1
podle převažujících 1
převažujících příznaků 1
příznaků rozdělit 1
na IBS 1
IBS doprovázené 2
doprovázené průjmy 1
průjmy a 2
a IBS 1
doprovázené zácpou. 1
zácpou. I 1
I budoucí 1
budoucí osud 1
osud závisí 1
její hmotnosti, 1
hmotnosti, protože 1
protože obsahuje 2
obsahuje pravděpodobně 1
pravděpodobně více 1
než 15násobek 1
15násobek sluneční 1
sluneční hmoty. 1
hmoty. I 1
I byly 1
byly určeny 9
určeny především 2
především k 12
k zajištění 9
zajištění operačního 1
operačního výcviku 1
a Mk. 1
Mk. Ic 1
Ic a 1
řady základní 1
základní černé 1
černé pigmentace. 1
pigmentace. I 1
I čarodějka, 1
čarodějka, jejímž 1
jejímž dílem 1
dílem byla 1
byla tajemná 1
tajemná síla 1
síla prstenu, 1
prstenu, byla 1
trest vypovězena 1
vypovězena a 1
musí pobývat 1
pobývat tak 1
dlouho v 2
v hlubině 1
hlubině jezera, 1
jezera, dokud 1
dokud ji 1
ji nevysvobodí 1
nevysvobodí nevěsta, 1
nevěsta, která 1
která prsten 1
prsten nalezne 1
nalezne a 1
a použije 2
použije jej 1
jej správným 1
správným způsobem. 1
způsobem. Ičigovi 1
Ičigovi je 1
v příběhu 9
příběhu 15 1
15 let. 11
let. ICMP 1
ICMP chybová 1
chybová zpráva 1
zpráva nesmí 1
nikdy odeslána 1
odeslána jako 1
jako odpověď 6
jinou ICMP 1
ICMP chybovou 1
chybovou zprávu. 1
zprávu. ICT 1
ICT podporují 1
podporují samostatné 1
samostatné učení 1
a fungují 3
jako důležitý 3
důležitý faktor 2
faktor motivace 1
motivace žáků. 1
žáků. I 1
I další 3
další členové 5
rodu pamatovali 1
pamatovali na 1
klášter četnými 1
četnými odkazy 1
odkazy a 1
a dary. 1
dary. I 1
rodu sloužili 1
sloužili v 3
císařských službách. 2
službách. I 1
další jména 1
jména agentů 1
agentů Abwehru, 1
Abwehru, dodaná 1
dodaná Thümmelem 1
Thümmelem později, 1
později, se 1
ukázala jako 6
jako chybná. 1
chybná. Idas 1
Idas a 1
a Doris 1
Doris přiznávají, 1
přiznávají, že 1
že jim 10
jim Atys 1
Atys připadal 1
připadal trochu 1
trochu nejistý, 1
nejistý, nicméně 1
nicméně nymfě 1
nymfě radí, 1
radí, aby 2
aby nepropadala 1
nepropadala žárlivosti 1
žárlivosti (duet 1
(duet Peut-on 1
Peut-on changer 1
changer si 1
si tôt). 1
tôt). I. 1
I. dawsoni 1
dawsoni byl 1
byl například 4
například mohutnější 1
mohutnější než 2
než I. 1
I. fittoni 2
fittoni a 1
jeho velké 1
velké obratle, 1
obratle, podobné 1
podobné obratlům 1
obratlům Camptosaura, 1
Camptosaura, měly 1
měly krátké 1
krátké výběžky, 1
výběžky, zatímco 1
zatímco výběžky 1
výběžky I. 1
fittoni byly 1
byly dlouhé, 1
dlouhé, úzké 1
úzké a 2
a příkře 1
příkře skloněné. 1
skloněné. Ida 1
Ida zemřela 1
zemřela 28. 3
září 1891, 1
1891, tentýž 1
tentýž rok 2
rok byla 4
byla významná 1
významná vídeňská 1
vídeňská diplomatická 1
diplomatická událost. 1
událost. Ideálem 1
Ideálem byla 1
byla tzv. 4
tzv. „symfonie“ 1
„symfonie“ světské 1
světské a 1
církevní vlády, 1
vlády, která 3
měla přinášet 1
přinášet říši 1
říši blaho 1
blaho a 1
a občanům 1
občanům spásu. 1
spásu. Ideálem 1
Ideálem je 1
ni provázat 1
provázat silniční 1
silniční a 3
železniční dopravu. 2
dopravu. Ideální 1
Ideální bývá 1
bývá pokud 1
je pěšec 1
pěšec ještě 1
ještě volný 1
volný a 1
a krytý 1
krytý (černí 1
(černí pěšci). 1
pěšci). Ideální 1
Ideální je 3
je například 29
například lavička 1
lavička nebo 1
nebo gymnastický 1
gymnastický míč. 1
míč. Ideální 1
je obložit 1
obložit klienta 1
klienta více 1
více terapeutickými 1
terapeutickými psy. 1
psy. Ideální 1
je využít 2
využít fuknčních 1
fuknčních kousků, 1
kousků, které 1
které budeme 1
budeme vrstvit. 1
vrstvit. Ideální 1
Ideální jsou 1
jsou větrné 1
větrné podmínky 1
podmínky s 1
teplotou těsně 1
těsně nad 5
nad bodem 1
bodem mrazu. 3
mrazu. Ideálním 1
Ideálním stanovištěm 1
stanovištěm pro 1
pro len 1
len chlupatý 1
chlupatý jsou 1
jsou suché 1
suché půdy. 1
půdy. Ideální 1
Ideální skladovací 1
skladovací podmínky 1
druhy papírů 1
papírů jsou 1
teplotě 20 1
°C ±5 1
±5 °C 1
°C a 13
a relativní 1
relativní vlhkosti 1
vlhkosti 60 1
% ±10 1
±10 %. 1
%. Idea 1
Idea rovných 1
rovných fiskálních 1
fiskálních a 1
sociálních práv 1
práv pro 1
manželské i 1
i nemanželské 1
nemanželské páry 1
páry nebyla 1
nebyla nijak 4
nijak odmítána. 1
odmítána. Idea 1
Idea univerzální 1
univerzální úvěrové 1
úvěrové karty 1
karty prý 1
prý napadla 1
napadla zakladatele 1
zakladatele Diners 1
Diners Clubu 1
Clubu Franka 1
Franka McNamaru, 1
McNamaru, když 1
když po 4
večeři v 1
v newyorské 5
newyorské restauraci 1
restauraci Major's 1
Major's Cabin 1
Cabin Grill 1
Grill zjistil, 1
doma zapomněl 1
zapomněl peníze. 1
peníze. Idea 1
Idea výrobce 1
výrobce byla 1
výroba levného 1
levného kvalitního 1
kvalitního motocyklu 1
motocyklu primárně 1
pro západní 3
západní trhy. 1
trhy. "I 1
"I Declare 1
Declare Nothing" 1
Nothing" vychází 1
červnu 2015, 1
2015, je 1
je album 3
kterém spolupracoval 2
s kanadskou 2
kanadskou zpěvačkou 1
zpěvačkou Tess 1
Tess Parks. 1
Parks. I 1
I délka 1
délka vozu 1
lišila v 1
na použité 3
použité karoserii, 1
karoserii, činila 1
činila 3350-3650 1
3350-3650 mm 1
měla šířku 1
šířku kolem 2
kolem 1400 1
1400 mm. 1
mm. Identifikace, 1
Identifikace, analýza 1
analýza a 1
návrh podpůrných 1
podpůrných procesů: 1
procesů: V 1
tomto kroku 3
kroku dochází 1
ke konfrontaci 2
konfrontaci představy 1
představy klíčových 1
klíčových procesů 1
se zákonitostmi 2
zákonitostmi objektů 1
jejich vztahů. 1
vztahů. Identifikace 1
Identifikace dalších 1
dalších členů 1
rodiny Medicejských 1
Medicejských není 1
není jednoznačná. 3
jednoznačná. Identifikátor 1
Identifikátor může 2
být později 4
později klientem 1
klientem použit 1
při žádosti, 1
žádosti, např. 1
pro zaznamenání 1
zaznamenání vlákna 1
vlákna do 1
do okna. 1
okna. Identifikátor 1
může dokonce 4
dokonce obsahovat 1
obsahovat i 3
i zpětnou 1
zpětnou uvozovku, 1
uvozovku, v 1
tento znak 3
znak zdvojen. 1
zdvojen. Identifikátor 1
Identifikátor skupiny 1
skupiny (GID, 1
(GID, ) 1
je číselná 1
číselná hodnota 2
hodnota používaná 1
pro reprezentaci 3
reprezentaci určité 1
určité skupiny. 1
skupiny. Identifikátory 1
Identifikátory URI 1
URI se 1
jednotlivých prohlížečích 1
prohlížečích liší, 1
liší, mezi 1
mezi univerzálnější 1
univerzálnější identifikátory 1
identifikátory patří 1
patří about:blank 1
about:blank vykreslující 1
vykreslující prázdnou 1
prázdnou stránku 1
stránku nebo 1
nebo about:, 1
about:, který 1
který vypíše 1
vypíše informace 1
o prohlížeči. 1
prohlížeči. Ideologický 1
Ideologický rozpor 1
rozpor vyvrcholil 1
vyvrcholil vytvořením 1
vytvořením frakce 1
frakce Nová 1
Nová aliance 1
aliance Národní 1
Národní strany 1
strany ( 1
( Ideou 1
Ideou projektu 1
vytvoření platformy 1
platformy pro 1
mladé tvůrce, 1
tvůrce, profesionály 1
profesionály i 1
i amatéry, 1
amatéry, v 1
rámci které 2
mohli komunikovat 1
komunikovat s 4
s veřejností. 2
veřejností. Ideová 1
Ideová a 1
a urbanistická 1
urbanistická koncepce 1
koncepce Nového 1
Nového Města, 1
Města, plánovaného 1
plánovaného jako 1
jako zhmotnění 1
zhmotnění nebeského 1
nebeského Jeruzaléma, 1
Jeruzaléma, dodnes 1
dodnes udivuje 1
udivuje svou 1
svou velkorysostí 1
velkorysostí a 1
a promyšleností. 1
promyšleností. Ideové 1
Ideové pozadí 1
pozadí projektu 1
projektu Wild 1
Wild Energy 1
Energy se 1
městě budoucnosti 1
budoucnosti postiženém 1
postiženém globální 1
globální energetickou 1
energetickou krizí, 1
krizí, kterou 1
kterou pokládá 1
pokládá za 4
za mnohem 1
mnohem nebezpečnější, 1
nebezpečnější, než 1
než nedostatek 1
nedostatek ropy 1
ropy nebo 1
nebo plynu. 1
plynu. I 1
I díky 7
díky jejich 2
jejich studiu 1
studiu v 2
Brně bylo 1
bylo jen 11
jen logické, 1
logické, že 1
se projekt 3
projekt přenesl 1
českých souvislostí. 1
souvislostí. I 1
díky kvalitativní 1
kvalitativní převaze 1
převaze v 1
tomto řemesle 1
řemesle získávali 1
získávali Římané 1
Římané převahu 1
boji. I 1
díky němu 4
němu patřil 1
patřil Albrecht 1
Albrecht k 1
k nejvlivnější 1
nejvlivnější vrstvě 1
vrstvě moravské 1
moravské šlechty. 1
šlechty. I 2
díky ní 2
ní vzrostl 1
vzrostl v 1
Jehnicích turistický 1
turistický ruch, 2
ruch, jenž 1
byl tvořen 4
tvořen především 1
především Brňany, 1
Brňany, kteří 1
kteří mířili 1
mířili na 1
na procházky 3
po okolí 3
okolí a 9
na vyhlášené 1
vyhlášené jehnické 1
jehnické pivo 1
pivo do 2
do místní 4
místní pivovarské 1
pivovarské restaurace. 1
restaurace. I 1
díky schopnosti 1
schopnosti vytvářet 1
vytvářet složité 1
složité hlasové 1
hlasové projevy 1
projevy jsou 1
jsou pěvci 1
pěvci považováni 1
za nejvyvinutější 1
nejvyvinutější řád 1
řád ptáků. 1
ptáků. I 1
opatřením dokázal 1
dokázal šest 1
šest dnů 1
po zahájení 2
zahájení války 1
svými vojáky 3
dvěma četami 1
četami tanků 1
tanků odolávat 1
odolávat egyptským 1
egyptským útokům. 1
útokům. I 1
tomuto specifiku 1
specifiku neznají 1
neznají obyvatelé 1
obyvatelé Gethenu 1
Gethenu válku. 1
válku. I. 1
I. díl, 1
díl, Brno, 1
Brno, 1955, 1
1955, dotisk 1
dotisk 1958. 1
1958. Idiopatické 1
Idiopatické paličkovité 1
paličkovité prsty 1
prsty se 2
též vyskytují, 1
vyskytují, 60 1
% případů 3
případů totiž 1
není zapříčiněno 1
zapříčiněno chronickou 1
chronickou nemocí. 1
nemocí. I-D-I-O-T 1
I-D-I-O-T byl 1
dokonce natočen 1
natočen videoklip, 1
videoklip, ale 1
ale samotná 2
samotná píseň 1
píseň nikdy 1
nebyla vydána. 1
vydána. Id 1
Id je 2
zcela hédonistický, 1
hédonistický, iracionální 1
iracionální a 1
a nemorální, 1
nemorální, hledá 1
hledá bezprostřední 1
bezprostřední uspokojení 1
uspokojení impulsů 1
impulsů a 1
a řídí 3
řídí se 2
se principem 1
principem slasti. 1
slasti. Id 1
zcela nevědomé. 2
nevědomé. I 1
I dnes 1
tato usedlost 1
usedlost největší 1
největší zemědělské 1
zemědělské a 2
pozemky. I 1
I domácím 1
domácím zvířatům 2
zvířatům a 2
ostatním psům. 2
psům. IFRS 1
IFRS 17 1
17 Pojistné 1
Pojistné smlouvy 1
je mezinárodní 13
mezinárodní účetní 1
účetní standard 1
standard ( 1
( IFRS 1
IFRS jsou 1
jsou výsledkem 3
výsledkem harmonizačních 1
harmonizačních snah. 1
snah. I 1
I Fw 1
Fw 190 4
190 D-9 1
D-9 W.Nr.170003 1
W.Nr.170003 byl 1
na D-10, 1
D-10, ale 1
s jinou 7
jinou výzbrojí. 1
výzbrojí. If 1
If you're 1
you're gay 1
gay – 1
– why 1
why aren't 1
aren't you 1
you waving 1
waving a 1
a flag?" 1
flag?" v 1
překladu "Když 1
"Když jsi 1
jsi štíhlá 1
štíhlá – 1
– říkají, 1
že jsi 1
jsi jak 1
jak nemocná, 1
nemocná, když 1
když nejsi 1
nejsi – 1
– prý 1
prý seš 1
seš tlustá. 1
tlustá. I 1
I Gálové 1
Gálové mají 1
mají světlejší 1
světlejší pleť. 1
pleť. Ignác 1
Ignác Rohrbach 1
Rohrbach (1691?-1747): 1
(1691?-1747): restaurované 1
restaurované sochy 1
sochy z 4
z farního 1
sv. Maří 2
Maří Magdalény 1
Magdalény v 1
v Bohdanči. 1
Bohdanči. Ignác 1
Ignác z 1
z Láconi, 1
Láconi, vlastním 1
jménem Ignác 1
Ignác Vincenc 1
Vincenc Peis 1
Peis ( 1
( Igor 1
Igor Cholin 1
Cholin se 1
narodil na 4
na moskevském 2
moskevském předměstí 1
předměstí do 2
rodiny důstojníka 1
důstojníka carské 1
carské armády. 1
armády. Igor 1
Igor Fajzullin 1
Fajzullin ( 1
: Игорь 1
Игорь Файзуллин) 1
Файзуллин) je 1
ruský horolezec 1
horolezec a 1
bývalý reprezentant 1
reprezentant v 1
v ledolezení, 1
ledolezení, vicemistr 1
vicemistr světa 1
v ledolezení 2
ledolezení na 2
na rychlost. 1
rychlost. Igor 1
Igor je 1
totiž členem 1
členem Noční 1
Noční hlídky. 1
hlídky. Igráček 1
Igráček byl 1
vyráběn až 1
2006 pod 1
pod VD 1
VD IGRA 1
IGRA a 1
2006 do 2
2008 pod 3
pod záštitou 4
záštitou firmy 1
firmy ALL 1
ALL toys. 1
toys. Iguanodon 1
Iguanodon pravděpodobně 1
z kamptosaura 1
kamptosaura a 1
na kladogramu 1
kladogramu leží 1
leží mezi 3
a ouranosaurem. 1
ouranosaurem. IHE 1
IHE byl 1
1971 nástupcem 1
nástupcem Státního 1
Státního zdravotního 2
zdravotního ústavu, 1
ústavu, k 1
k jehož 5
jehož názvu 1
názvu se 1
opět vrátil 6
vrátil od 1
roku 1992. 3
1992. Ihned 1
Ihned dostal 1
dostal podporu 1
podporu od 4
od amerických 2
amerických Židů, 1
Židů, kteří 2
si vážili 1
vážili jeho 1
jeho podpory 1
podpory Izraele. 1
Izraele. Ihned 1
Ihned následovalo 1
následovalo pozvání 1
pozvání ke 1
ke koncertu 2
koncertu do 1
do francouzského 2
francouzského Cannes. 1
Cannes. Ihned 1
po absolvování 6
absolvování školy 2
školy začal 2
začal koncertovat 2
koncertovat s 1
s mimořádným 1
mimořádným úspěchem 1
úspěchem v 4
hudebních centrech 1
centrech celé 1
celé Evropy. 5
Evropy. Ihned 1
válce bylo 8
bylo kolejiště 1
kolejiště stanice 1
stanice redukováno, 1
redukováno, v 1
souvislosti se 13
se zrušením 3
zrušením druhé 1
druhé koleje 1
koleje v 3
úseku Oberoderwitz–Ebersbach 1
Oberoderwitz–Ebersbach pro 1
pro reparace 1
reparace do 2
do Sovětského 5
svazu. Ihned 1
jejím přijetí 1
přijetí byly 1
byly započaty 3
započaty přípravy 1
stavbu školní 1
školní budovy. 1
budovy. Ihned 1
nástupu vytvořil 1
vytvořil rekord 1
rekord 40 1
řadě bez 1
jediné porážky. 1
porážky. Ihned 1
něm byli 2
do Knessetu 1
Knessetu zvoleni 1
zvoleni více 1
tři otevřeně 1
otevřeně homosexuální 1
homosexuální Izraelci 1
Izraelci – 1
– Ihned 1
Ihned poté 2
poté chce 1
chce Gargamel 1
Gargamel je 1
i Šmoulinku 1
Šmoulinku bez 1
bez skrupulí 1
skrupulí využít 1
využít jen 1
jako zdroje 3
zdroje esence. 1
esence. Ihned 1
poté přikázal 1
svým legionářům 1
legionářům zastavit 1
zastavit postup, 1
postup, načež 1
načež s 1
s Marobudem 1
Marobudem uzavřel 1
uzavřel mírovou 1
mírovou smlouvu. 1
smlouvu. Ihned 1
po zasnoubení 1
zasnoubení ovšem 1
ovšem tehdy 1
tehdy velmi 3
velmi mladá 1
mladá Alžběta 1
Alžběta pocítila 1
pocítila tlak 1
tlak dvora. 1
dvora. Ihned 1
Ihned při 2
prvním výslechu 1
výslechu Henry 1
Henry udal 1
udal své 1
své falešné 1
falešné jméno 1
a odmítal 4
odmítal udat 1
udat své 1
své bydliště. 1
bydliště. Ihned 1
při zahájení 2
zahájení nové 1
nové Říšské 1
Říšské rady 6
předáků mladočechů, 1
mladočechů, kteří 1
kteří představovali 1
představovali jeden 1
z nejsilnějších 4
nejsilnějších parlamentních 1
parlamentních klubů, 1
klubů, a 1
za mladočechy 1
mladočechy navrhl 1
navrhl text 1
text slavnostní 1
slavnostní adresy, 1
adresy, kterou 1
kterou tradičně 1
tradičně Říšská 1
Říšská rada 1
rada odpovídala 1
odpovídala na 1
na zdravici 1
zdravici panovníka. 1
panovníka. Ihned 1
Ihned se 1
jim zjevil 1
zjevil jeho 1
jeho duch 1
a nabádal 2
nabádal ji, 1
aby světelným 1
světelným mečem 2
mečem přemohla 1
přemohla jeho 1
jeho vrahy 1
vrahy a 2
a nalezla 2
nalezla na 1
na Ambrii 1
Ambrii mistra 1
mistra Thona 1
Thona a 1
svůj osud, 1
osud, jedině 1
jedině tak 1
tak zachrání 1
zachrání život 4
život sobě 1
sobě i 2
i dceři. 1
dceři. I 1
I hodin 1
hodin slunečního 1
slunečního svitu 2
svitu oproti 1
oproti dřívějšku 1
dřívějšku přibylo, 1
přibylo, z 1
z 1320 1
1320 v 1
letech 1964 2
1964 - 1
- 1984 1
1984 na 3
na 1420 1
1420 v 1
roce 2010. 18
2010. II), 1
II), asi 1
asi k 2
k Čáslavkovu 1
Čáslavkovu statku. 1
statku. II. 1
II. díl 1
díl - 1
- 2. 1
2. část. 2
část. IIIA 1
IIIA dostalo 1
dostalo britská 1
britská sériová 1
sériová čísla, 1
čísla, stejně 1
u Mk. 1
Mk. III 2
III používá 1
používá stejnou 1
stejnou technologii 1
technologii pancéřování, 1
pancéřování, kanón, 1
kanón, systém 1
systém varování 1
varování RWR/IR 1
RWR/IR (Radar 1
(Radar Warning 1
Warning Receiver/Infrared 1
Receiver/Infrared Receiver) 1
Receiver) a 1
a pohonný 2
pohonný systém 3
systém jako 1
jako Merkava 1
Merkava Mk. 1
III pravděpodobně 1
pravděpodobně doufal, 1
i generál 4
generál Mitchel 1
Mitchel odloží 1
odloží útok 1
na Huntsville. 1
Huntsville. III. 1
III. správa 1
správa plánovala 1
plánovala jeho 1
jeho operativní 1
operativní využití 1
využití ještě 1
před propuštěním 1
propuštěním z 1
z výkonu 1
trestu (jeho 1
(jeho ŘO 1
ŘO por. 1
por. II./JG 1
II./JG 52 1
52 při 1
těchto bojích 2
bojích ztratila 1
ztratila eso 1
eso Heinze 1
Heinze Schmidta 1
Schmidta se 1
se 173 1
173 sestřely. 1
sestřely. II 1
II vznikl 1
vznikl pouze 1
jediném exempláři 1
exempláři (BV216). 1
(BV216). I 1
I jako 1
císař si 1
si zachoval 3
zachoval ideál 1
ideál vesnického 1
vesnického soběstačného 1
soběstačného života 1
v klidu, 3
klidu, bez 1
nutnosti vzdalování 1
vzdalování se 2
z obce, 1
obce, který 1
jeho mládí 1
mládí nedosažitelným 1
nedosažitelným snem. 1
snem. I 1
I jeho 3
další vydané 1
vydané studie 1
studie se 1
často věnují 1
věnují těmto 1
těmto autorům. 1
autorům. I 1
jeho hrané 1
hrané filmy 1
filmy jsou 2
na pomezí 4
pomezí dokumentu 1
dokumentu a 2
naopak dokumenty 1
dokumenty bývají 1
bývají podezírány 1
podezírány z 1
z inscenovanosti. 1
inscenovanosti. I 1
jeho vláda 6
vláda zůstala 1
zůstala slabá 1
slabá a 2
a nepodařilo 1
jí získat 1
získat skutečnou 1
skutečnou kontrolu 1
nad Somálskem. 1
Somálskem. I 1
I její 1
syn ji 1
mohl navštěvovat 1
zřídka. I 1
I jen 1
jen myšlenka 1
myšlenka na 1
na člověka, 2
by před 1
ním stál 1
stál zpříma, 1
zpříma, krále 1
krále popudí. 1
popudí. I 1
I Joe" 1
Joe" by 1
dal přeložit 3
jako "vládní 1
"vládní Joe", 1
Joe", "khaki 1
"khaki Joe", 1
Joe", bez 1
bez vlastní 4
vlastní identity. 1
identity. Ikar 1
Ikar byla 1
skutečnosti dutá 1
dutá koule 1
koule naplněna 1
naplněna silně 1
silně stlačenými 1
stlačenými plyny 1
plyny ( 1
( I 4
I karoserie 1
karoserie doznala 1
doznala mírných 1
mírných změn, 1
změn, především 1
v části 9
části masky 1
masky chladiče, 1
chladiče, kde 1
nebyla použita 1
použita specifická, 1
specifická, neširoká 1
neširoká štěrbina. 1
štěrbina. I 1
I kdyby 1
kdyby byl 4
byl onen 1
onen sporný 1
sporný dopis 1
dopis pravý, 1
pravý, mělo 1
pro NR 1
NR SR 4
SR směrodatné 1
směrodatné Gauliederovo 1
Gauliederovo následné 1
následné veřejné 1
veřejné prohlášení, 2
prohlášení, že 6
svého mandátu 1
mandátu nevzdává. 1
nevzdává. I 1
I když 80
byla příčina 2
příčina nachlazení 1
nachlazení identifikována 1
identifikována až 1
století, choroba 1
choroba postihuje 1
postihuje lidstvo 1
lidstvo už 1
od starověku. 3
starověku. I 1
svými oblíbeným 1
oblíbeným panovníkem, 1
panovníkem, byl 1
naopak mezi 2
mezi nepřátelskými 1
nepřátelskými národy 1
národy znám 1
svou extrémní 1
extrémní krutost 1
krutost vůči 1
vůči poraženým 1
poraženým vůdcům. 1
vůdcům. I 1
když bylo 9
bylo Atom 1
Atom Heart 1
Heart Mother 1
Mother ve 1
době považováno 1
za velký 3
velký krok 1
krok zpět 1
je bráno 2
bráno jako 4
z nejnepřístupnějších 1
nejnepřístupnějších alb 1
alb skupiny, 1
skupiny, dosáhlo 1
dosáhlo do 1
doby největších 1
největších úspěchů 1
úspěchů v 4
v hitparádě 3
hitparádě – 1
– 1. 2
britském žebříčku 6
a 55. 2
55. příčka 1
příčka v 2
USA. I 1
již združstevňování 1
združstevňování venkova 1
venkova v 1
zemi na 2
na ústupu, 1
ústupu, vypukla 1
vypukla několik 1
let nahromaděná 1
nahromaděná nenávist 1
nenávist ke 2
ke komunistické 2
komunistické vládě. 1
vládě. I 1
byl povětšinou 1
povětšinou literárním 1
literárním světem 1
světem ignorován, 1
ignorován, stal 1
něj bestseller 1
bestseller a 1
a zůstal 16
zůstal jím 3
jím dodnes. 2
dodnes. I 1
byly pilotované 1
kosmické lety 1
lety ve 2
státech přerušeny 1
přerušeny od 1
léta 2011, 1
2011, z 1
z KSC 1
KSC nadále 1
nadále startovaly 1
startovaly nosné 1
nosné rakety 5
rakety s 1
s družicemi 1
družicemi a 1
a sondami 1
sondami NASA. 1
NASA. I 1
útoky těžkými 1
těžkými ranami 1
ranami pro 1
pro francouzské 2
francouzské armády, 1
armády, největší 1
největší porážky 1
porážky se 1
dostalo Francouzům 1
Francouzům u 1
u Sedanu. 1
Sedanu. I 1
tyto zbraně 1
zbraně účinné, 1
účinné, Řekové 1
Řekové je 1
příliš nedocenili. 1
nedocenili. I 1
když by 4
ráda vrátila 1
své vlasti, 1
vlasti, nechce 1
nechce Radamese 1
Radamese podvést. 1
podvést. I 1
se zdálo, 7
zdálo, že 7
mezi iontovými 1
iontovými a 1
a jadernými 1
jadernými pohonnými 1
pohonnými látkami 1
látkami je 1
velký rozdíl, 1
rozdíl, není 1
není tomu 2
tomu tak. 3
tak. I 1
když bývá 1
bývá prase 1
prase považováno 1
symbol lenosti, 1
lenosti, dokáže 1
dokáže se 6
pohybovat rychlostí 1
rychlostí 17,5 1
17,5 km/h. 1
km/h. I 1
když doba 1
doba vylíhnutí 1
vylíhnutí závisí 1
na teplotě 3
teplotě vody, 1
vody, většina 1
většina vajíček 1
vajíček se 2
se vylíhne 1
vylíhne mezi 1
mezi 48 1
48 a 1
72 hodinami 1
hodinami po 1
po oplodnění. 1
oplodnění. I 1
když dřevo 1
dřevo nemá 1
nemá výraznou 1
výraznou texturu, 1
texturu, najdeme 1
jako složku 1
složku mozaikových 1
mozaikových podlah, 1
podlah, kde 1
tmavšími odstíny 1
odstíny jiných 1
jiných druhů 5
druhů dřeva 2
dřeva vytváří 2
vytváří velmi 2
velmi dekorativní 1
dekorativní dojem. 1
dojem. I 1
když fotografuje 1
fotografuje děti 1
pláži, moduluje 1
moduluje slunečním 1
slunečním světlem. 1
světlem. I 1
je 1080p 1
1080p výstup 1
výstup analogové 1
analogové součástky 1
součástky konzolemi 1
konzolemi podporován, 1
podporován, většina 1
většina zobrazovacího 1
zobrazovacího hardware 1
hardware akceptuje 1
akceptuje pouze 1
pouze spojení 1
spojení do 4
do 1080i. 1
1080i. I 1
je Arťuchin 1
Arťuchin o 1
téměř 25 1
25 kilo 1
kilo těžší, 1
těžší, nevedl 1
nevedl si 1
si Ničuškin 1
Ničuškin špatně 1
špatně a 3
a uštědřil 1
uštědřil soupeře 1
soupeře několika 1
několika ranami 1
ranami ale 1
později nakonec 1
sám podlehl, 1
podlehl, diváci 1
diváci ocenili 1
ocenili jeho 2
jeho snahu 1
snahu a 2
a bojovnost 1
bojovnost potleskem. 1
potleskem. I 1
celková hmotnost 2
hmotnost nápravy 1
nápravy nízká, 1
nízká, hmotnost 1
hmotnost diferenciálu 1
diferenciálu a 2
a hřídelí 1
hřídelí je 1
součástí neodpružené 1
neodpružené hmoty, 1
hmoty, proto 1
se přenášejí 3
přenášejí větší 1
větší síly 1
na skelet 1
skelet vozidla 1
na posádku. 1
posádku. I 1
když jeho 15
není průkazně 1
průkazně doloženo 1
doloženo na 1
žádné vysoké 1
vysoké škole, 3
škole, dostalo 1
dostalo se 3
mu pečlivého 1
pečlivého vzdělání 1
ve státních 8
státních funkcích 1
funkcích a 3
a správě 1
správě majetku 1
majetku prokázal 1
prokázal rozsáhlé 1
rozsáhlé znalosti 1
různých oborů. 1
oborů. I 1
jeho melodické, 1
melodické, ale 1
ale povrchní 1
povrchní opery 1
opery sklízely 1
sklízely snadný 1
snadný úspěch, 1
úspěch, jejich 1
jejich tituly 1
tituly padly 1
padly za 1
za nedlouhou 1
nedlouhou dobu 1
dobu do 2
do zapomnění, 2
zapomnění, až 1
několik árií 1
árií nebo 1
nebo předeher 1
předeher jako 1
např. opera 1
opera Raymond 1
Raymond ( 1
jeho portréty 1
portréty vypadají 1
vypadají zdánlivě 1
zdánlivě jednoduše, 1
jednoduše, obsahují 1
obsahují vnitřní 1
vnitřní drama, 1
drama, typické 1
ruské umělecké 1
umělecké tradice. 1
tradice. I 1
jeho sídlem 1
byl bučovický 1
bučovický zámek, 1
zámek, rád 1
rád se 3
se zdržoval 2
zdržoval na 1
na Úsově 1
Úsově a 1
lovil ve 2
lesích. I 1
je málo 5
málo pravděpodobné, 2
by papoušek 1
papoušek překrásný 1
překrásný byl 1
znovu objeven, 1
objeven, vyloučit 1
vyloučit to 1
to nelze. 2
nelze. I 1
než žluna 1
žluna zelená, 1
zelená, snáší 1
snáší zimy 1
zimy lépe 1
než ona. 1
ona. I 1
někdy chlapec 1
chlapec opravdu 1
opravdu nezvladatelný 1
nezvladatelný a 1
hodně škodolibý, 1
škodolibý, Irma 1
Irma ho 1
přesto ráda 1
a pojí 1
pojí jí 1
jí s 3
ním silné 1
silné sourozenecké 1
sourozenecké pouto. 1
pouto. I 1
příběh smyšlený, 1
smyšlený, jeho 1
jeho děj 1
odehrává u 1
u mostu 5
mostu v 2
v thajském 1
thajském městě 1
městě Kančanaburi, 1
Kančanaburi, které 1
díky filmu 1
filmu stalo 1
stalo oblíbeným 3
oblíbeným cílem 3
cílem turistům. 1
turistům. I 1
metoda matematicky 1
matematicky dokonalá, 1
dokonalá, nelze 1
nelze s 3
ní určit 1
určit hodnotu 1
hodnotu π 1
π pomocí 1
pomocí experimentu 1
experimentu na 1
než pár 2
pár číslic. 1
číslic. I 1
části homologní 1
homologní s 1
dalšími RdRP, 1
RdRP, N 1
N koncová 1
koncová doména 1
doména obsahuje 1
obsahuje úsek, 1
úsek, který 2
který nemá 3
nemá u 1
jiných replikáz 1
replikáz obdoby 1
obdoby a 1
slouží zřejmě 1
zřejmě jako 2
jako vazebná 1
vazebná doména 1
doména pro 1
ostatní nsP. 1
nsP. I 1
již tehdy 7
tehdy je 3
je mnohými 2
mnohými považován 1
za nejschopnějšího 1
nejschopnějšího kriminalistu 1
kriminalistu v 1
celém Švédsku, 1
Švédsku, sám 1
sám má 1
má občas 1
občas pochybnosti, 1
pochybnosti, zda 1
bude vůbec 1
vůbec někdy 1
někdy povýšen 1
na policejního 1
policejního komisaře. 1
komisaře. I 1
jsou tato 1
tato čísla 2
čísla jistě 1
jistě nadsazená, 1
nadsazená, „skvělé“ 1
„skvělé“ vítězství 1
vítězství potvrzují 1
potvrzují i 1
i byzantští 1
byzantští kronikáři, 1
kronikáři, kteří 1
kteří svým 1
svým odvěkým 1
odvěkým protivníkům 1
protivníkům na 1
na Východě 1
Východě nebyli 1
nebyli nijak 1
nijak nakloněni. 1
nakloněni. I 1
když konkrétní 1
konkrétní údaje 1
údaje pro 1
pro D. 1
D. suzukii 1
suzukii nejsou 1
dispozici, u 1
u příbuzných 2
druhů octomilek 1
octomilek byly 1
byly pozorovány 3
pozorovány přelety 1
přelety do 1
vzdálenosti 45 1
45 km 1
rámci jedné 3
jedné generace. 1
generace. I 1
měl klub 2
klub pouze 2
pouze minimální 1
minimální hráčský 1
hráčský kádr, 1
kádr, v 1
sezóně 2004/05 1
2004/05 skončil 2
lize na 2
na senzačním 1
senzačním 4. 1
4. místě, 1
místě, což 3
posledních téměř 1
téměř 20 4
navíc Toffees 1
Toffees skončili 1
skončili výše, 1
výše, než 2
než rivalové 1
rivalové z 2
z FC 1
FC Liverpool. 1
Liverpool. I 1
když mnohé 1
mnohé univerzitní 1
univerzitní programy 1
programy nyní 1
nyní nabízejí 1
nabízejí titul 1
oboru datové 1
datové vědy, 1
vědy, neexistuje 1
neexistuje konsensus 1
konsensus o 1
její definici 1
definici nebo 1
obsahu učebních 1
učebních osnov. 1
osnov. I 1
mu už 1
tehdy přírodovědci 1
přírodovědci věnovali 1
pozornost coby 1
coby unikátnímu 1
unikátnímu biotopu, 1
biotopu, nedokázali 1
nedokázali zabránit 1
zabránit ani 1
podporou veřejnosti 2
veřejnosti zničení 1
zničení větší 1
části lesa 3
lesa roku 1
roku 1954. 3
1954. I 1
I Když 1
Když myšlenky 1
myšlenky klobouků 1
klobouků samy 1
sobě poskytují 1
poskytují významné 1
významné výhody, 1
výhody, další 1
další zlepšení 2
zlepšení metoda 1
metoda šesti 1
šesti klobouků 1
klobouků přinese, 1
přinese, pokud 1
se aplikuje 3
aplikuje v 2
systému myšlení 1
myšlení de 1
de Bona 1
Bona a 1
je natrénována 1
natrénována v 1
jeho kurzů. 1
kurzů. I 1
1919 nebylo 1
zda Dáil 1
Dáil má 1
úmyslu získat 1
získat nezávislost 1
nezávislost pomocí 1
pomocí vojenských 1
vojenských prostředků, 1
prostředků, došlo 1
došlo 21. 2
ledna 1919, 1
1919, tedy 1
byl First 1
First Dáil 1
Dáil svolán, 1
svolán, k 1
k incidentu. 1
incidentu. I 1
když některé 4
některé jednotlivé 1
jednotlivé údaje 1
údaje mohou 1
být historicky 1
historicky věrné, 1
věrné, má 1
má jejich 1
jejich líčení 1
líčení často 1
často spíše 2
spíše legendární 1
legendární charakter 1
charakter a 9
a někteří 11
někteří historikové 2
historikové poukazují 2
poukazují i 1
v nejstarších 1
nejstarších vrstvách 1
vrstvách Nového 1
Nového zákona 1
zákona žádné 1
žádné informace 2
informace tohoto 1
druhu neobjevují. 1
neobjevují. I 1
zdroje identifikují 1
identifikují útočníka 1
útočníka jako 2
jako D3A1 1
D3A1 Val, 1
Val, Rose, 1
Rose, str. 1
str. 185 1
185 fotografie 1
fotografie pořízené 2
pořízené při 1
útoku ukazují 1
ukazují Kate. 1
Kate. I 1
když není 3
není vysloveně 1
vysloveně chápavý, 1
chápavý, je 1
je dost 3
dost pevný 1
pevný na 1
něj malpy 1
malpy mohly 1
mohly na 1
dobu zavěsit, 1
zavěsit, případně 1
případně přidržet 1
přidržet při 1
při šplhání. 1
šplhání. I 1
když nevynikl 1
nevynikl nad 1
nad průměr 1
průměr své 1
doby, byl 2
nepochybně progresívním 1
progresívním a 1
a osvícenským 1
osvícenským státníkem. 1
státníkem. I 1
nikdy neproběhlo 1
neproběhlo sčítání 1
sčítání těchto 1
těchto ptáků, 1
ptáků, populace 1
být velká 1
a stabilní 4
stabilní a 5
a nedosahuje 1
nedosahuje hodnot 1
hodnot pro 3
pro zranitelné 1
zranitelné druhy. 1
druhy. I 1
když odešla, 1
odešla, tak 1
se občas 8
občas účastní 1
účastní jednorázových 1
jednorázových zápasů. 1
zápasů. I 1
1905 patřil 1
ke konzervativní 1
konzervativní opozici, 1
opozici, na 1
základě osobní 1
osobní intervence 1
intervence krále 1
krále Eduarda 3
Eduarda VII. 2
VII. byl 1
1908 jmenován 1
jmenován generálním 2
generálním guvernérem 3
guvernérem v 2
Austrálii. I 1
když pracuje 1
s uzavřenými 1
uzavřenými čísly 1
čísly a 2
a áriemi, 1
áriemi, dbá 1
na vřazení 1
vřazení jednotlivých 1
čísel do 1
do jednolitého 1
jednolitého rámce 1
rámce a 2
a proudu 1
proudu celého 1
díla, které 1
má dějový 1
dějový spád 1
spád a 2
a dramatický 1
dramatický účinek. 1
účinek. I 1
když proces 1
proces vypadá 1
vypadá velmi 1
velmi snadno, 1
snadno, není 1
tak. ", 1
", i 1
nich měla 1
měla řečtina 1
řečtina zvláštní 1
zvláštní výrazy. 1
výrazy. I 1
se Američané 1
Američané pokoušeli 1
pokoušeli Němce 1
Němce zastavit, 1
zastavit, neuspěli. 1
neuspěli. I 1
se Jamesovy 1
Jamesovy singly 1
singly držely 1
držely v 1
hitparádách, pořád 1
pořád se 1
ještě nestal 1
nestal celostátně 1
celostátně uznávaným 1
uznávaným umělcem. 1
umělcem. I 1
o plemeno 1
plemeno pocházející 1
z Brazílie, 1
Brazílie, velmi 1
dobře snáší 2
snáší i 3
i chladné 1
chladné počasí, 1
počasí, důležité 1
důležité je 2
zajistit na 2
na zimu 3
zimu dobře 1
dobře zateplenou 1
zateplenou boudu 1
boudu vystlanou 1
vystlanou slámou. 1
slámou. I 1
již význam 1
význam Derby 1
Derby v 1
v železničním 2
železničním oboru 1
oboru snížil, 1
snížil, stále 1
stále zde 1
existuje výroba 1
výroba vlakových 1
vlakových souprav, 1
souprav, některé 1
některé železniční 1
železniční společnosti 2
společnosti zde 1
své dílny 2
dílny a 4
stanice Derby 1
Derby si 1
si stále 4
stále udržuje 2
udržuje strategický 1
význam v 8
rámci železniční 1
železniční sítě. 1
sítě. I 1
Karel I. 1
I. Stuart 2
Stuart před 1
před svými 3
svými soudci 1
soudci celkem 1
celkem úspěšně 1
úspěšně obhajoval, 1
obhajoval, byl 1
byl rozdílem 1
jednoho hlasu 1
hlasu odsouzen 1
smrti. I 1
mu dostalo 7
dostalo uznání 1
uznání mnoha 1
mnoha jiných 7
jiných států, 2
států, definitivně 1
definitivně uznán 1
uznán byl 1
byl až 21
později. I 1
mu zlepšit 1
zlepšit situaci 2
situaci týmu 1
týmu nepodařilo, 1
nepodařilo, v 1
soutěži o 3
o Pohár 1
Pohár naděje 1
naděje byli 1
byli "zubři" 1
"zubři" úspěšnější 1
úspěšnější než 1
než před 4
před rokem. 1
rokem. I 1
paní Gogolová 1
Gogolová Bábi 1
Bábi pokusí 1
pokusí očarovat, 1
očarovat, Bábi 1
Bábi ji 1
ji přemůže 1
přemůže a 2
a sama 7
sama se 4
vydá potrestat 1
potrestat svou 1
sestru Lízu. 1
Lízu. I 1
při zpracovávání 4
zpracovávání tuhé 1
tuhé potravy 1
potravy zuby 1
zuby značně 1
značně opotřebovávaly, 1
opotřebovávaly, díky 1
díky samobroušení 1
samobroušení zůstávaly 1
zůstávaly jejich 1
jejich okraje 1
okraje velmi 1
velmi ostré. 1
ostré. I 1
se říkají 1
říkají pomlouvačné 1
pomlouvačné věci, 1
věci, o 2
kterých vím, 1
zcela nepravdivé. 2
nepravdivé. I 1
se Šaron 1
Šaron vyjadřoval 1
vyjadřoval vůči 1
vůči Rabinovi 1
Rabinovi tvrdě, 1
tvrdě, snažil 1
něj působit 1
otázkách týkajících 2
se osad 1
osad na 2
na Západním 3
Západním břehu 2
břehu Jordánu 1
Jordánu a 2
práva armády 1
armády podnikat 1
podnikat zásahy 1
zásahy v 1
v městech 3
městech náležících 1
náležících pod 1
pod palestinskou 1
palestinskou samosprávu. 1
samosprávu. I 1
se teď 5
teď může 1
na plný 11
plný úvazek 6
úvazek věnovat 1
věnovat své 5
své spisovatelské 1
spisovatelské kariéře, 1
kariéře, cítí 1
cítí však, 1
byl vlastně 2
vlastně produktivnější, 1
produktivnější, když 1
byl zaměstnaný 1
zaměstnaný ve 1
své staré 4
staré práci. 1
práci. I 2
lidmi je 3
je silná 3
silná touha, 1
touha, aby 1
znovu spojili 1
spojili s 3
s přírodou. 3
přírodou. I 1
veřejně vzdal 1
vzdal své 1
své dosavadní 3
dosavadní pozice, 1
pozice, provedl 1
provedl sebekritiku 1
sebekritiku a 1
se režimu 1
režimu loajálním, 1
loajálním, nebyl 1
nebyl již 2
pro stranu 1
stranu politicky 1
politicky důvěryhodným. 1
důvěryhodným. I 1
historii 2. 1
války objevily 1
objevily zákeřnější 1
zákeřnější odstřelovačky, 1
odstřelovačky, Roza 1
Roza byla 1
byla výjimečná 1
výjimečná právě 1
svému vzhledu, 1
vzhledu, který 2
jí nejprve 1
nejprve bránil 1
bránil splnění 1
splnění jejího 1
jejího snu 1
snu stát 1
přední bojové 1
bojové linii. 1
linii. I 1
se zlatý 1
zlatý standard 1
standard v 1
době neužívá, 1
neužívá, má 1
své zastánce. 1
zastánce. I 1
zpočátku prodávalo 1
prodávalo poměrně 1
poměrně pomalu, 2
pomalu, do 1
do dnešních 11
ho prodalo 3
prodalo 15 1
15 milionu 1
milionu kusů. 4
kusů. I 1
si budeme 1
budeme myslet, 1
myslet, že 4
nemoci víme 1
víme vše, 1
vše, confounder 1
confounder z 1
z kauzality 1
kauzality nikdy 1
nikdy nevymizí. 1
nevymizí. I 1
si dřív 1
dřív vysloužil 1
vysloužil vyznamenání, 1
vyznamenání, tak 1
už líný 1
líný a 1
hodně pije. 1
pije. I 1
si pod 2
tímto pojmem 2
pojmem obvykle 1
obvykle představíme 1
představíme grafické 1
grafické uživatelské 3
uživatelské rozhraní, 4
rozhraní, toto 1
toto je 7
pouze špička 1
špička ledovce 1
ledovce a 1
méně podstatných 1
podstatných funkcí 1
funkcí operačního 1
operačního systému. 5
systému. I 1
si před 4
před závodem 2
závodem na 1
na 1200 1
1200 metrů 3
metrů namazal 1
namazal celé 1
celé tělo 4
tělo centimetrovou 1
centimetrovou vrstvou 1
vrstvou tuku, 1
tuku, ukázalo 1
ukázalo se 2
to být 16
být malou 1
malou ochranou 1
ochranou proti 1
proti studené 1
studené mořské 1
mořské vodě. 1
vodě. I 1
když spory 1
mezi společnostmi 2
společnostmi skončily 1
skončily finanční 1
finanční fúzí, 1
fúzí, nesoulad 1
nesoulad mezi 1
mezi stejnosměrným 1
stejnosměrným a 1
a střídavým 1
střídavým proudem 1
proudem si 1
si vynutil 4
vynutil dlouhé 1
dlouhé období 9
období postupné 1
postupné technické 1
technické integrace. 1
integrace. I 1
když tento 3
tento krok 5
krok měl 1
původně dočasný, 1
dočasný, žije 1
svou manželkou 7
manželkou až 1
do dnešního 1
dnešního dne. 1
dne. I 1
tento výnos 1
výnos ovlivnil 1
ovlivnil mnoho 1
mnoho řeckých 1
řeckých měst, 1
měst, dva 1
dva regiony, 1
regiony, na 1
měl dopad 2
dopad značný, 1
značný, byly 1
byly Athény 1
Athény a 1
a Aitólský 1
Aitólský spolek. 1
spolek. I 1
když tito 2
jedinci nebyli 1
nebyli Sithové, 1
Sithové, protože 1
protože řád 1
řád dovoloval 1
dovoloval existenci 1
existenci jen 1
jen dvou, 1
dvou, byli 1
tito přisluhovači 1
přisluhovači známí 1
jako Adepti 1
Adepti temné 1
temné strany. 2
strany. I 2
když to 6
nebyl definitivní 1
konec 6. 1
6. armády, 1
armády, byla 1
nejhorší porážka, 1
porážka, jakou 1
jakou do 1
doby Německo 1
Německo ve 1
válce utrpělo. 1
utrpělo. I 1
když trasy 1
trasy cest 1
cest Via 1
Via Agrippa 1
Agrippa jsou 1
jsou známé, 1
známé, jejich 1
jejich datování 1
datování je 1
je sporné. 2
sporné. I 1
když u 3
u více 3
než poloviny 2
poloviny nakažených 1
nakažených se 1
se nemusí 3
nemusí projevit 2
projevit žádné 1
žádné příznaky, 1
příznaky, mezi 1
mezi popsané 1
popsané příznaky 1
příznaky patří 1
patří horečka, 1
horečka, bolest 1
bolest kloubů 1
kloubů či 1
či svalů 1
svalů a 1
a zánět 1
zánět spojivek. 1
spojivek. I 1
když venku 1
venku dokáží 1
dokáží být 1
značně aktivní, 1
aktivní, doma 1
doma jsou 1
jsou klidní. 1
klidní. I 1
když většina 1
většina rodiny 1
rodiny žila 1
žila na 5
na Středním 1
Středním východě, 1
východě, přijeli 1
přijeli jej 1
jej navštívit. 1
navštívit. I 1
když vnitřními 1
vnitřními částmi 1
částmi sluneční 1
sluneční soustavy 5
soustavy prolétnou 1
prolétnou ročně 1
ročně stovky 1
stovky komet, 1
komet, jen 1
několik z 1
nich zapůsobí 1
zapůsobí i 1
na veřejnost. 1
veřejnost. I 1
když Will 1
Will souhlasí, 1
to dobrá 1
dobrá píseň, 1
píseň, tak 1
tak řekne, 1
vhodná pro 13
regionální kolo 2
kolo a 6
také dodá, 1
dodá, že 1
že nejlepší 4
nejlepší písně 1
písně "pocházejí 1
"pocházejí z 1
z místa 12
místa bolesti". 1
bolesti". I 1
když získané 1
získané množství 1
množství dat 1
dat bylo 3
bylo obrovské, 1
obrovské, misi 1
misi poznamenala 1
poznamenala špatně 1
špatně rozvinutá 1
rozvinutá parabolická 1
parabolická anténa 1
anténa pro 1
přenos dat, 1
dat, což 1
což zmenšilo 1
zmenšilo množství 1
množství přenesených 1
přenesených informací 1
informací převážně 1
podobě obrázků. 1
obrázků. I 1
když zrovna 1
zrovna třeba 1
třeba není 1
není den 1
nebo má 3
má Jazz 1
Jazz úplně 1
úplně jiné 2
jiné oblečení. 1
oblečení. Ikonografie 1
Ikonografie a 1
a ikonologie 1
ikonologie jako 1
jako disciplína 1
disciplína spadá 1
spadá do 10
oblasti teorie 2
teorie umění. 1
umění. Ikonostas 1
Ikonostas a 1
oltář byly 1
byly prošly 1
prošly v 2
letech 1969-1970 1
1969-1970 rekonstrukcí. 1
rekonstrukcí. Ikosahedrální 1
Ikosahedrální kapsida 1
kapsida iridovirů 1
iridovirů měří 1
měří 120-350 1
120-350 nm 1
nm a 2
obsahuje vnitřní 1
vnitřní lipidovou 1
lipidovou membránu. 1
membránu. I 1
I krátký 1
krátký pohled 1
do poledního 1
poledního Slunce 1
Slunce přes 1
přes nefiltrovaný 1
nefiltrovaný dalekohled 1
dalekohled může 1
způsobit trvalou 1
trvalou slepotu. 1
slepotu. IL-17A 1
IL-17A a 1
a IL-17F 1
IL-17F jsou 1
si ze 3
všech členů 3
rodiny nejvíce 1
nejvíce příbuzní 1
příbuzní a 2
a sekvenčně 1
sekvenčně i 1
i funkčně 2
funkčně se 1
od zbylých 2
zbylých členů 1
členů IL-17B 1
IL-17B až 1
až IL-17E. 1
IL-17E. IL-1 1
IL-1 v 1
nějakým aktivátorem 1
aktivátorem STAT3 1
STAT3 (IL-6, 1
(IL-6, IL-21, 1
IL-21, IL-23) 1
IL-23) vykazují 1
vykazují podobnou 1
podobnou pozitivní 1
pozitivní zpětnou 1
zpětnou vazbu 2
vazbu zvyšování 1
zvyšování exprese 1
exprese vlastního 1
vlastního IL-1 1
IL-1 receptoru 1
receptoru a 2
a RORγt 1
RORγt proteinu 1
proteinu v 1
v Th17 1
Th17 lymfocytech. 1
lymfocytech. IL-24 1
IL-24 je 1
schopen indukovat 1
indukovat apoptózu 1
apoptózu prostřednictvím 1
prostřednictvím intracelulárních 1
intracelulárních i 1
i extracelulárních 1
extracelulárních signálních 1
signálních mechanismů. 1
mechanismů. IL-30, 1
IL-30, případně 1
případně heterodimer 1
heterodimer p28/p40, 1
p28/p40, by 1
by potenciálně 1
potenciálně mohlo 1
být možné 5
využívat jako 1
jako imunosupresiva 1
imunosupresiva pro 1
pro některá 1
některá autoimunitní 1
autoimunitní onemocnění 2
onemocnění nebo 2
pro závažná 1
závažná systematická 1
systematická zánětlivá 1
zánětlivá onemocnění. 1
onemocnění. IL-6 1
IL-6 je 1
je jednořetězcový 1
jednořetězcový fosforylovaný 1
fosforylovaný glykoprotein 1
glykoprotein skládající 1
převážně ze 2
čtyř svazků 1
svazků šroubovice 1
šroubovice (A-D). 1
(A-D). Ilegální 1
Ilegální trh 1
trh byl 2
byl byl 1
století spojen 1
spojen převážně 1
převážně s 3
s Evropou. 1
Evropou. I 1
I lehké 1
lehké křižníky 1
křižníky nepřítele 1
nepřítele je 2
je mohly 1
mohly vážně 1
vážně ohrozit 1
ohrozit a 1
proti bitevním 1
bitevním lodím 1
lodím byly 1
byly téměř 2
téměř bezbranné. 1
bezbranné. I 1
I levé 1
levé křídlo 3
křídlo Bernarda 1
Bernarda Výmarského 1
Výmarského bylo 1
bylo mohutným 1
mohutným útokem 1
útokem sraženo 1
sraženo na 1
na kolena. 2
kolena. Ilia 1
Ilia si 1
si povšimla, 1
povšimla, že 1
není kočičanda 1
kočičanda ani 1
ani péřolidka 1
péřolidka ani 1
ani horalka, 1
horalka, tedy 1
že nepochází 1
z Roaku. 1
Roaku. Ilja 1
Ilja Artamonov 1
Artamonov přijde 1
přijde do 3
do Dremova 1
Dremova a 1
založí továrnu, 1
továrnu, která 1
je úspěšná 1
něm ji 1
ji převezmou 1
převezmou jeho 1
jeho synové, 1
synové, kterým 1
při bolševické 1
bolševické revoluci 2
revoluci zkolektizována. 1
zkolektizována. Ilja 1
Ilja začal 1
s krasobruslením 1
krasobruslením ve 1
věku 5 2
5 let. 8
let. Illicův 1
Illicův osobní 1
osobní život 2
život někdy 1
někdy imitoval 1
imitoval jeho 1
jeho příběhy. 1
příběhy. Ilturir 1
Ilturir v 1
oblasti známé 1
jako Bastetania. 1
Bastetania. Ilulissat 1
Ilulissat je 1
třetí největší 4
město v 11
v Grónsku 1
Grónsku a 1
často navštěvováno 1
navštěvováno turisty. 1
turisty. Iluminace 1
Iluminace mají 1
mají dávný 1
dávný původ 1
ve starověkém 4
starověkém Egyptě 1
Egyptě se 1
se svitky 1
svitky zpestřovaly 1
zpestřovaly obrázky 1
obrázky a 4
a ilustracemi, 1
ilustracemi, kreslenými 1
kreslenými perem 1
perem nebo 2
nebo štětcem. 1
štětcem. Ilustrace 1
Ilustrace číji 1
číji bělolícého 1
bělolícého (Chauna 1
(Chauna chavaria) 1
chavaria) z 1
z Grayova 1
Grayova díla 1
díla Genera 1
Genera of 1
of Birds. 2
Birds. Ilustrace 1
Ilustrace nakažených 1
nakažených původních 1
původních obyvatel 4
obyvatel Amerik 1
Amerik z 1
knihy Florentine 1
Florentine Codex 1
Codex z 1
století. Ilustrace 1
Ilustrace z 1
z Aberdeenského 1
Aberdeenského bestiáře, 1
bestiáře, 12. 1
století. Ilustrativní 1
Ilustrativní příklady 1
příklady jeho 2
jeho použití 1
použití jsou 1
například hledání 1
hledání nejkratší 1
nejkratší cesty 1
cesty v 4
v grafu, 1
grafu, nebo 1
nebo řešení 2
problému obchodního 1
obchodního cestujícího. 1
cestujícího. Ilustroval 1
Ilustroval mnoho 1
knih, předevím 1
předevím beletrie. 1
beletrie. Ilustroval 1
Ilustroval několik 1
několik knih 2
a časopisů. 2
časopisů. Ilustruje 1
Ilustruje dobrodružství 1
dobrodružství hledačů 1
hledačů diamantů 1
diamantů v 3
století. Iluze 1
Iluze se 1
se nedostaví 1
nedostaví také 1
že mřížku 1
mřížku sledujeme 1
sledujeme z 1
z přílišné 1
přílišné blízkosti/vzdálenosti. 1
blízkosti/vzdálenosti. Imago 1
Imago vylézá 1
vylézá až 1
po zimě 1
zimě na 1
jaře příštího 1
roku. I 1
I malé 1
malé parciální 1
parciální tlaky 1
tlaky kyslíku, 1
kyslíku, dusíku 1
dusíku či 1
či vodních 1
vodních par 1
par totiž 1
totiž vedou 1
vedou ke 5
vzniku nekovových 1
nekovových vměstků, 1
vměstků, které 1
které degradují 1
degradují vlastnosti 1
vlastnosti vrstvy. 1
vrstvy. I 1
I malý 1
malý pohyb 1
pohyb prstu 1
prstu se 1
projeví na 1
na ladění 1
ladění tónů. 1
tónů. IMEI 1
IMEI je 2
je patnáctimístné 1
patnáctimístné číslo, 1
číslo, které 2
lze zapsat 1
zapsat ve 1
formátu ZZnnnn-MM-nnnnnn-X. 1
ZZnnnn-MM-nnnnnn-X. I 1
I menší 1
menší výkyvy 1
výkyvy teploty 1
teploty nebo 1
nebo kyselosti 1
kyselosti vody 1
vody můžou 1
můžou způsobit 1
způsobit vážnou 1
vážnou chorobu, 1
chorobu, která 1
i nevyléčitelná. 1
nevyléčitelná. I 1
I Microsoft 1
Microsoft vložil 1
vložil do 1
aplikace tzv. 1
„ Imidoylchloridy 1
Imidoylchloridy jsou 1
obvykle bezbarvé 1
bezbarvé kapaliny 1
kapaliny s 1
s nízkými 5
nízkými teplotami 1
teplotami tání 2
tání citlivé 1
citlivé na 7
na teplo 1
vlhkost. Imigrace, 1
Imigrace, ve 1
případů Marokánců 1
Marokánců přispěla 1
přispěla ke 1
obyvatel Reusu 1
Reusu a 1
a napomohla 1
napomohla tomu, 1
stal 4. 1
4. nejosídlenější 1
nejosídlenější oblastí 1
oblastí Katalánska. 1
Katalánska. Imigranti 1
Imigranti měli 1
měli tendenci 3
tendenci usazovat 1
usazovat se 1
se blízko 2
blízko práce 1
a vytvářeli 1
vytvářeli etnické 1
etnické resp. 1
resp. krajanské 1
krajanské kolonie. 1
kolonie. I 1
I milovníci 1
milovníci umění 1
si přijdou 1
přijdou na 2
na své. 1
své. Imipramin 1
Imipramin byl 1
byl indikován 1
indikován při 1
při léčbě 1
léčbě schizofrenie, 1
schizofrenie, avšak 1
avšak švýcarský 1
švýcarský psychiatr 1
psychiatr Roland 1
Roland Kuhn 1
Kuhn si 1
si povšiml, 1
povšiml, že 1
tento lék 1
lék účinkuje 1
účinkuje na 2
na potlačení 1
potlačení depresivní 1
depresivní nálady, 1
nálady, která 1
která doprovází 1
doprovází nemálo 1
nemálo pacientů 1
pacientů se 5
se schizofrenním 1
schizofrenním onemocněním. 1
onemocněním. IMI 1
IMI si 1
si klade 6
klade za 6
cíl "stát 1
"stát se 1
se flexibilním 1
flexibilním nástrojem 1
nástrojem administrativní 1
administrativní spolupráce 1
spolupráce a 4
a přispívat 1
přispívat ke 1
zlepšení řízení 1
řízení na 12
na vnitřním 1
vnitřním trhu." 1
trhu." I 1
I mladší 1
mladší Stuart 1
Stuart nebyl 1
nebyl celý 1
rok schopen 1
schopen pracovat 1
pracovat ani 1
ani cestovat. 1
cestovat. I 1
I mnoho 1
mnoho starších 3
starších lidí 1
lidí zde 1
zde obývá 1
obývá hlavně 1
hlavně starší 1
starší nízkopodlažní 1
nízkopodlažní domy. 1
domy. Imovina 1
Imovina je 1
je krađa!) 1
krađa!) Kromě 1
Kromě konfiskace 1
konfiskace pozemků 1
pozemků byly 1
byly postupně 9
postupně obsazovány 1
obsazovány strategické 1
strategické průmyslové 1
průmyslové podniky. 4
podniky. Impaktní 1
Impaktní krátery 1
krátery vznikají 1
vznikají při 4
při srážce 1
srážce dvou 1
dvou pevných 1
pevných těles 1
těles v 3
v planetární 1
planetární soustavě. 1
soustavě. Impeachment 1
Impeachment je 1
je jediným 12
jediným nástrojem, 1
nástrojem, jak 1
jak odvolat 1
odvolat prezidenta 1
z úřadu. 1
úřadu. Imperativní 1
Imperativní močení, 1
močení, známé 1
jako urgentní 1
urgentní močení 1
močení či 1
či urgence 1
urgence je 1
je náhle 3
náhle vzniklé, 1
vzniklé, silné 1
a neodkladné 1
neodkladné nutkání 1
nutkání na 1
na močení. 1
močení. Imperátorova 1
Imperátorova duše 1
duše poté 1
poté řekla 1
řekla hrdinovi, 1
hrdinovi, že 1
ho stejně 1
stejně zabije, 1
zabije, a 1
a mocným 1
mocným rituálem 1
rituálem na 1
něj strhl 1
strhl strop, 1
strop, aby 1
ho zasypal 1
zasypal zaživa. 1
zaživa. Implantáty 1
Implantáty jsou 1
jsou substance 1
substance vstříknuté 1
vstříknuté do 1
do tkání 2
tkání kolem 1
kolem močové 1
močové trubice. 2
trubice. Implantáty 1
Implantáty se 1
se užívají 6
při náhradě 2
náhradě jednoho, 1
jednoho, více 1
nebo všech 3
všech zubů. 1
zubů. Implementace 1
Implementace jazykových 1
jazykových služeb 1
služeb mohou 1
mohou použít 1
použít kód 1
kód z 1
z překladače 1
překladače nebo 1
nebo editoru 1
editoru jazyka. 1
jazyka. Implementačně 1
Implementačně je 1
je realizována 3
realizována jako 3
jedna nebo 2
skupina tříd, 1
tříd, které 4
mohou kromě 1
kromě funkcionality 1
funkcionality systému 1
i přidat 1
přidat dodatečnou 1
dodatečnou funkcionalitu. 1
funkcionalitu. Import 1
Import – 1
– dovoz 1
dovoz zboží 2
zboží nebo 2
nebo služeb 1
služeb ze 1
zahraničí. ; 1
; importované 1
importované dokumenty 1
dokumenty často 1
často nebyly 1
nebyly dobře 1
dobře použitelné. 1
použitelné. Impresivní 1
Impresivní výraz 1
výraz v 2
těchto verších 1
verších dokazuje 1
dokazuje obrození 1
obrození smyslů 1
smyslů a 1
a zautentičnění 1
zautentičnění prožitků. 1
prožitků. IMP 1
IMP spadá 1
pod CLDC 1
CLDC konfiguraci, 1
konfiguraci, je 1
to profil 1
profil pro 1
pro jednoduchá 1
jednoduchá zařízení 1
zařízení buď 1
s jednoduchým 4
jednoduchým displejem 1
displejem nebo 1
bez displeje, 1
displeje, s 1
omezenou možností 1
možností připojení 1
k síti, 1
síti, většinou 1
většinou prodejní 1
prodejní automaty 1
automaty nebo 1
nebo jednoduché 1
jednoduché bezpečnostní 1
bezpečnostní systémy. 1
systémy. Impulsem 1
Impulsem pro 1
vznik Harfových 1
Harfových dnů 1
dnů bylo 1
bylo pořádání 1
pořádání VII. 1
VII. Impuls 1
Impuls k 1
k natočení 2
natočení snímku 1
snímku Do 1
Do Říma 1
Říma s 1
láskou vzešel 1
vzešel od 1
od římských 1
římských distributorů, 1
distributorů, kteří 1
kteří Allenovi 1
Allenovi nabídli 1
nabídli finanční 1
finanční záštitu 1
záštitu během 1
během realizace 1
realizace projektu. 1
projektu. Impulsní 1
Impulsní pohon, 1
pohon, často 1
často také 4
také zkráceně 1
zkráceně Impuls 1
Impuls ( 1
( Impulzem 1
Impulzem k 1
k uskutečněné 1
uskutečněné této 1
myšlenky byla 1
byla zakázka, 1
zakázka, kterou 1
kterou Kutavičiusovi 1
Kutavičiusovi roku 1
pro Vilniuský 1
Vilniuský festival 1
festival zadali 1
zadali režisér 1
režisér Jonas 1
Jonas Jurašas 1
Jurašas a 1
a exilová 1
exilová spisovatelka 1
spisovatelka Aušra 1
Aušra Marija 1
Marija Sluckaitė-Jurašienė, 1
Sluckaitė-Jurašienė, která 1
která napsala 1
napsala libreto. 1
libreto. Imrefy 1
Imrefy začal 1
se shánět 1
shánět mocných 1
mocných protektorů, 1
protektorů, jakým 1
jakým byl 3
například chorvatský 1
chorvatský pán 1
pán František 1
František Baťani 1
Baťani ten 1
ten i 1
i intervenoval 1
intervenoval u 1
u Podmanického, 1
Podmanického, se 1
kterým udržoval 1
udržoval přátelské 1
přátelské vztahy. 1
vztahy. Imunita 1
Imunita k 1
k homologním 1
homologním typům 1
typům viru 1
viru po 1
po vakcinaci 1
vakcinaci je 1
téměř 100 9
100 %, 2
%, zatímco 3
zatímco proti 1
proti heterologním 1
heterologním je 1
je nižší. 3
nižší. Imunoglobulinová 1
Imunoglobulinová doména 1
doména na 1
na pre-Tα 1
pre-Tα zajišťuje 1
zajišťuje dva 1
dva důležité 2
důležité kontakty 2
kontakty – 1
– jedním 1
je interakce 1
interakce s 1
s Vβ 1
Vβ řetězcem 1
řetězcem vlastního 1
vlastního pre-TCR. 1
pre-TCR. In: 1
In: 10 1
českých médiích. 1
médiích. In: 1
In: 150 1
150 poděbradských 1
poděbradských příběhů 1
příběhů aneb 1
aneb 45 1
000 slov 1
slov o 2
o Poděbradech. 1
Poděbradech. In: 1
In: 67. 1
67. Bulletin 1
Brně. I 1
I nadále 6
nadále byla 3
vystavena nájezdům 1
nájezdům ze 1
ze sousedních 3
sousedních Uher 1
Uher – 1
– nejvíce 1
nejvíce z 2
z Bošáce. 1
Bošáce. I 1
nadále přijímal 1
přijímal pocty 1
pocty za 1
jeho vojenskou 2
vojenskou službu 4
službu včetně 1
včetně americké 1
americké Medaile 1
Medaile svobody 1
svobody se 1
se stříbrnou 1
stříbrnou palmou. 1
palmou. I 1
se řadil 3
řadil mezi 5
mezi královské 1
královské úředníky. 1
úředníky. I 1
se Zeměpisná 1
Zeměpisná společnost 2
společnost "PCV" 1
"PCV" věnovala 1
věnovala vlastivědné 1
vlastivědné práci. 1
nadále zde 2
však fungovala 1
fungovala formální 1
formální zemská 1
zemská vláda. 1
vláda. I 1
nadále zkoumá 1
zkoumá základy 1
základy kvantové 1
kvantové mechaniky, 2
mechaniky, kvantové 1
kvantové výpočty 1
výpočty a 2
a zabývá 4
zabývá se 6
i vztahem 1
vztahem fyziky 1
a křesťanské 1
křesťanské teologie. 1
teologie. I 1
I na 5
druhé straně 33
straně světa 1
světa vznikly 1
vznikly pokusy 1
pokusy postavit 1
postavit letadlo 1
letadlo na 2
na jaderný 1
jaderný pohon. 1
pohon. In: 1
In: Almanach 1
Almanach autorů 1
autorů A, 1
A, č. 1
č. 3, 4
3, Praha, 1
Praha, 1991, 1
1991, s. 1
s. 79–89. 1
79–89. Inanna 1
Inanna se 1
objevuje ve 6
více mýtech 1
mýtech než 1
než jakékoliv 1
jiné sumerské 1
sumerské božstvo. 1
božstvo. I 1
I naše 1
naše osady 1
osady velice 1
velice trpěly, 1
trpěly, lid 1
lid pobit 1
pobit nebo 1
nebo utekl 1
utekl do 4
do lesů, 1
lesů, domy 1
domy vydrancovány, 1
vydrancovány, spáleny, 1
spáleny, pole 1
pole zpustošena 1
a udupána. 1
udupána. I 1
tahu jen 1
jen vzácně 4
vzácně zaletuje 1
zaletuje do 1
vnitrozemí. I 1
této ulici 1
ulici byly 1
byly sloupy 1
sloupy postaveny, 1
postaveny, pravděpodobně 1
pravděpodobně měly 1
měly trolejbusy 1
trolejbusy zajíždět 1
zajíždět až 1
k Dolu 1
Dolu Jana 1
Jana Švermy. 1
Švermy. I 1
oboru se 1
se vyučuje 6
vyučuje německý 1
a anglický 1
anglický jazyk 2
studenti absolvují 1
absolvují učební 1
učební i 1
i provozní 2
provozní praxi. 1
praxi. I 1
závěr slunečného 1
slunečného a 1
a horkého 1
horkého dne 1
dne zůstalo 1
zůstalo počasí 1
počasí atletům 1
atletům nakloněné 1
nakloněné a 1
vítr dění 1
dráze téměř 1
téměř nerušil 1
nerušil - 1
- při 5
při finálovém 1
finálovém běhu 1
běhu vanul 1
vanul rychlostí 1
rychlostí 0,9 1
0,9 m/s 1
m/s do 1
do zad. 2
zad. I 1
I název 1
název vědy 1
vědy „entomologie“ 1
„entomologie“ pochází 1
od Aristotela. 1
Aristotela. In 1
In Bělovský, 1
Bělovský, Petr; 1
Petr; Stloukalová, 1
Stloukalová, Kamila 1
Kamila (ed.) 1
(ed.) Caro 1
Caro Amico: 1
Amico: 60 1
60 kapitol 1
kapitol pro 1
pro Michala 1
Michala Skřejpka 1
Skřejpka aneb 1
aneb Římské 1
Římské právo 1
právo napříč 1
napříč staletími. 1
staletími. In: 1
In: Časopis 1
Časopis lékařů 1
lékařů českých, 1
českých, roč. 1
roč. IN: 1
IN: Časopis 2
Časopis Národního 2
muzea 129/1960, 2
129/1960, Praha, 2
Praha, s. 2
s. 1 1
1 – 4
– 33. 1
33. IN: 1
s. 29 1
29 - 1
30. WINTER, 1
WINTER, Zikmund. 1
Zikmund. Incestní 1
Incestní jednání 1
a poruchy 4
poruchy protiincestních 1
protiincestních efektů 1
efektů se 2
typicky vyskytují 1
vyskytují u 1
u osob 7
osob s 7
s psychosexuálně 1
psychosexuálně infantilními 1
infantilními variacemi 1
variacemi sexuality, 1
sexuality, u 1
je atraktivita 1
atraktivita nevyhraněná, 1
nevyhraněná, málo 1
málo selektivní 1
selektivní nebo 1
nebo absentující. 1
absentující. Incidence 1
Incidence i 1
i frekvence 1
frekvence výskytu 1
výskytu jednotlivých 1
jednotlivých sérotypů 1
sérotypů se 1
liší geograficky 1
geograficky i 1
i časově. 1
časově. Incident 1
Incident pak 1
pak přispěl 1
přispěl ke 3
ke zrušení 3
zrušení Lidových 1
Lidových milic. 1
milic. Incident 1
Incident vyvolal 1
vyvolal i 1
i reakce 1
reakce zahraničních 1
zahraničních médií. 2
médií. In: 1
In: Cirqueton 1
Cirqueton - 1
- projekt 1
projekt pro 3
podporu a 9
rozvoj nového 1
nového cirkusu 1
cirkusu v 1
republice. In: 1
In: Dějiny 1
Dějiny českého 1
umění. In.: 1
In.: Den 1
Den mládeže 1
mládeže 1943. 1
1943. Indexer 1
Indexer vytváří 1
vytváří záznam 1
v indexu 1
indexu pro 1
každý výraz, 1
výraz, nebo 1
nebo slovo, 1
které najde 1
najde v 2
jeho relativní 1
relativní pozici 1
v dokumentu. 2
dokumentu. Index 1
Index může 1
může nabývat 4
nabývat hodnoty 1
hodnoty od 1
od 1,1 1
1,1 do 1
do 5, 1
5, kde 1
kde vyšší 1
vyšší číslo 2
číslo znamená 1
znamená menší 2
menší zásah 1
zásah do 4
do soukromí 4
soukromí jedince. 1
jedince. Indexovo 1
Indexovo ratno 1
ratno pozorište 1
pozorište se 1
pro parodické 1
parodické zpracování 1
zpracování události, 1
události, která 2
která plnila 1
plnila ve 1
době stránky 1
stránky novin 1
novin a 8
a televizní 9
televizní pořady. 1
pořady. Indianapolis 1
Indianapolis byl 1
byl poslední 7
poslední americkou 1
americkou velkou 1
velkou válečnou 1
války potopena 1
potopena a 1
také lodí, 1
lodí, při 1
při jejímž 1
jejímž potopení 1
potopení zemřelo 1
zemřelo nejvíce 1
nejvíce členů 1
členů posádky. 3
posádky. Indianapolis 1
Indianapolis vede 1
v poločase 1
poločase 13:7 1
13:7 a 1
ještě těsně 1
koncem 20:10, 1
20:10, ale 1
ale Tom 1
Tom Brady 1
Brady vede 1
vede Patriots 1
Patriots k 1
k obratu 2
obratu a 1
dvěma touchdowny 1
touchdowny otáčí 1
otáčí výsledek 1
výsledek na 1
na 20:24. 1
20:24. Indiáni 1
Indiáni byli 3
byli oblečeni 2
oblečeni jen 1
a oheň, 1
je hřál, 1
hřál, nosili 1
nosili stále 1
stále s 1
s sebou. 7
sebou. Indiáni, 1
Indiáni, kteří 2
s Nizozemci 1
Nizozemci setkávali, 1
setkávali, tvořili 1
tvořili několik 1
několik uskupení. 1
uskupení. Indiáni 1
Indiáni mají 1
mají nárok 2
na nespočet 1
nespočet sociálních 1
sociálních dávek 1
dávek a 2
a podpor, 1
podpor, včetně 1
včetně zdravotní 1
zdravotní péče 2
a školství 1
školství zdarma, 1
zdarma, jsou 1
jsou přijímáni 1
přijímáni přednostně 1
přednostně na 2
na univerzity. 1
univerzity. Indiáni 1
Indiáni měli 1
měli jinou 1
jinou kulturu 1
a koncept 1
koncept vlastnických 1
práv než 1
než Evropané, 1
Evropané, a 1
s evropskými 1
evropskými osadníky 1
osadníky často 1
často dostávali 1
dostávali do 1
do konfliktů. 1
konfliktů. Indiáni 1
Indiáni neznali 1
neznali např. 1
např. koně, 1
koně, kovové 1
kovové zbraně, 1
zbraně, nože, 1
nože, korálky 1
korálky nebo 1
nebo kotle, 1
kotle, v 1
v předkolumbovské 1
předkolumbovské době 1
době neměli 2
neměli jak 2
jak ulovit 1
ulovit bizony. 1
bizony. Indiáni 1
pak ještě 7
ještě napadli 1
napadli několik 1
několik osad 1
zabili další 1
další desítky 3
desítky Kanaďanů. 1
Kanaďanů. Indiáni 1
Indiáni zde 1
zde žili 4
žili kočovně, 1
kočovně, obydlí 1
obydlí byla 1
byla jednoduchá, 1
jednoduchá, jen 1
jen přístřešky 1
přístřešky z 1
z trávy 1
a kůže, 1
kůže, jednoduchý 1
jednoduchý byl 1
i oděv. 1
oděv. Indián 1
Indián Majk 1
Majk se 1
se taky 4
taky přidal. 1
přidal. Indián 1
Indián v 1
Praze pobyl 1
pobyl až 1
roku 1909, 2
1909, kdy 1
kdy odjel 1
odjel spolu 1
s Albertem 1
Albertem předat 1
předat léky 1
léky kmeni 1
kmeni Čamakoko 1
Čamakoko (Chamacoco). 1
(Chamacoco). Indibilisovi 1
Indibilisovi dovolil, 1
dovolil, aby 2
z ukořistěných 1
ukořistěných koní 1
koní vybral 1
vybral 300 1
300 pro 1
sebe. Indické 1
Indické Hidžry 1
Hidžry po 1
po desetiletí 6
desetiletí bojovaly 1
bojovaly za 3
získání volebního 1
volebního práva, 2
práva, které 1
jim bylo 5
přiznáno v 1
r. 1994. 1
1994. Indické 1
Indické umění 1
a obzvláště 1
obzvláště sochařství 1
sochařství dosáhly 1
dosáhly jedinečné 1
jedinečné úrovně. 1
úrovně. Indie 1
Indie byla 1
prvních zemí 1
a oblastí, 1
byly používány 8
používány mince 1
mince (už 1
(už v 1
n. l.), 2
l.), během 1
během historie 1
oblastech vystřídala 1
vystřídala řada 1
řada měn 1
měn jednotlivých 1
jednotlivých indických 1
indických států 1
států i 2
i koloniálních 1
koloniálních území. 1
území. Indie 1
Indie měla 1
století 25% 1
25% podíl 1
na celosvětovém 2
celosvětovém obchodu 1
s textilem. 1
textilem. Indie 1
Indie plánuje 1
plánuje postavení 1
postavení celkem 1
celkem šesti 3
šesti ponorek 1
ponorek této 3
třídy. Indie 1
Indie zahájila 1
zahájila svůj 1
svůj program 1
program vývoje 1
vývoje ponorek 1
ponorek s 1
s jaderným 3
jaderným pohonem 1
pohonem (ATV 1
(ATV – 1
– Advanced 1
Advanced Technology 1
Technology Vessel) 1
Vessel) už 1
1974. Indikací 1
Indikací k 1
k císařskému 2
císařskému řezu 1
řezu je 1
řada. Indikativem 1
Indikativem futura 1
futura exakta 1
exakta se 1
se vyjadřoval 3
vyjadřoval budoucí 1
budoucí děj, 1
děj, který 1
který proběhne 2
proběhne před 1
před jiným 1
jiným dějem 1
dějem budoucím. 1
budoucím. Indikátor 1
Indikátor využívá 1
využívá tzv. 1
tzv. statická 1
statická data 1
data očištěná 1
očištěná o 1
o trendovou 1
trendovou složku. 1
složku. Individua 1
Individua jsou 1
jsou živé, 1
živé, nedělitelné 1
nedělitelné celky, 1
lze vzájemně 1
vzájemně nahrazovat. 1
nahrazovat. Individuálně 1
Individuálně nejlépe 1
nejlépe obsadil 1
obsadil 5. 2
ve sprintu 5
sprintu v 1
českém Novém 2
Moravě v 5
2011. Individuálními 1
Individuálními výkony 1
výkony si 1
si zasloužil 1
zasloužil ocenění 1
ocenění „Hráče 1
„Hráče turnaje“. 1
turnaje“. Individuální 1
Individuální rozhodování 1
rozhodování a 1
a jednání 4
jednání je 5
tedy omezeno 1
omezeno nejen 1
nejen vnějšími 1
vnějšími podmínkami 1
podmínkami (např. 1
(např. zamčenými 1
zamčenými dveřmi 1
dveřmi nebo 1
nebo nedostatkem 2
nedostatkem peněz), 1
peněz), ale 1
také ohledem 1
na svobodu 6
svobodu druhých. 1
druhých. Indonésie 1
Indonésie je 1
převážně zemědělskou 2
zemědělskou zemí. 1
zemí. Indonésii 1
Indonésii tvoří 1
tvoří 34 2
34 provincií, 1
provincií, z 1
nichž pět 1
pět disponuje 1
disponuje speciálním 1
speciálním statusem. 1
statusem. Indosatář 1
Indosatář se 1
dalším převodu 1
převodu cenného 1
cenného papíru 1
papíru může 1
stát dalším 1
dalším indosantem, 1
indosantem, je-li 1
je-li pak 1
pak tedy 1
na cenném 1
cenném papíru 1
papíru několik 1
několik rubopisů, 1
rubopisů, je 1
cenný papír 1
papír splatný 1
splatný držiteli, 1
držiteli, který 1
jej podepsal 1
podepsal naposled. 1
naposled. Indus 1
Indus se 1
do Arabského 1
Arabského moře, 1
moře, Ganga 1
Ganga do 1
do Bengálského 1
Bengálského zálivu. 1
zálivu. Industriální 1
Industriální památka 1
památka je 3
je taková 5
taková technická 1
technická památka, 1
památka, která 1
která spadá 1
spadá obdobím 1
obdobím svého 1
vzniku do 1
období průmyslové 2
a vztahuje 2
vztahuje se 3
k průmyslovému 1
průmyslovému sektoru. 1
sektoru. Industry 1
Industry program 1
je určený 3
určený zejména 1
pro filmové 2
filmové tvůrce 1
tvůrce a 3
studenty filmových 1
filmových škol. 1
škol. I 1
I několik 1
několik penízků 1
penízků je 1
je radno 1
radno položit 1
položit do 1
do vaničky, 1
vaničky, aby 1
se děcka 1
děcka drželo 1
drželo bohatství." 1
bohatství." I 1
I některé 1
některé významné 4
významné německé 1
německé státy 1
státy ( 1
I někteří 1
někteří členové 4
týmu patřili 1
patřili mezi 1
mezi povodněmi 1
povodněmi postižené, 1
postižené, především 1
však Armáda 1
Armáda ČR 1
a složky 2
složky integrovaného 1
integrovaného záchranného 1
záchranného systému 1
systému soustředily 1
soustředily síly 1
pomoc postiženým 1
postiženým územím. 1
územím. In: 1
In: Eliška 1
Eliška Bendová: 1
Bendová: Hudební 1
Hudební život 1
život na 4
na Českolipsku 1
Českolipsku po 1
roce 1945, 4
1945, diplomová 1
diplomová práce 2
práce 2011 1
2011 Budovatel 1
Budovatel českolipské 1
českolipské vesnice. 1
vesnice. I 1
I nemá 1
nemá spodní 1
spodní střeliště, 1
střeliště, bránící 1
bránící stroj 1
stroj proti 1
proti útokům 3
útokům ve 1
spodní polosféře 1
polosféře zezadu). 1
zezadu). I 1
I – 1
– Neozbrojená 1
Neozbrojená cvičná 1
cvičná verze 1
verze odvozená 1
odvozená z 1
z Mk. 2
Mk. Inessa 1
Inessa Armand 1
Armand pak 1
pak zůstala 2
zůstala nějakou 1
západní Evropě. 3
Evropě. Infekce 1
Infekce Blastocystis 1
Blastocystis probíhá 1
probíhá požitím 1
požitím kontaminované 1
kontaminované potraviny 1
potraviny či 1
či vody 1
vody s 6
s tlustostěnnými 1
tlustostěnnými cystami. 1
cystami. Infekce 1
Infekce čerstvě 1
čerstvě líhnutých 1
líhnutých mláďat 1
mláďat často 1
často souvisí 1
s omfalogenní 1
omfalogenní postnatální 1
postnatální septikémií. 1
septikémií. Infekce 1
Infekce nastávají 1
nastávají v 1
období kdy 3
kdy teploty 1
teploty stoupají 1
stoupají nad 1
nad 15°C. 1
15°C. Infekce 1
Infekce plodu 1
plodu může 1
k vzniku 3
vzniku potratů 1
potratů matek 1
matek a 1
a samic, 1
samic, narození 1
narození nemocných 1
nemocných nebo 3
nebo málo 1
málo životných 1
životných mláďat, 1
mláďat, různě 1
různě fyzicky 1
fyzicky či 1
či mentálně 1
mentálně poškozených 1
poškozených novorozeňat. 1
novorozeňat. Infekce 1
Infekce různých 1
různých zasažených 1
zasažených orgánů 1
orgánů může 1
mít velmi 3
velmi rychlý 3
rychlý nástup 2
nástup (např. 1
(např. Infekce 1
Infekce se 1
objevuje krátce 1
po rašení. 1
rašení. Infekci 1
Infekci C. 1
C. perfringens 1
perfringens mohou 1
mohou doprovázet 1
doprovázet zvětšená 1
zvětšená játra, 1
játra, slezina 1
slezina a 1
a ledviny 1
ledviny s 1
s nekrotickými 1
nekrotickými okrsky 1
okrsky různé 1
velikosti. Infinitiv 1
Infinitiv a 1
a participium 1
participium jsou 1
na konci. 2
konci. Infinitiv 1
Infinitiv se 1
nepoužívá zcela 1
zcela a 1
nahradila jej 1
jej typická 1
typická balkánská 1
balkánská konstrukce, 1
konstrukce, tzv. 1
tzv. " 2
" Infinitiv 1
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je složený 2
složený tvar, 1
tvar, sestávající 1
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zdrojům a 1
a informačním 1
informačním kanálům, 1
kanálům, zahrnuje 1
zahrnuje aktivní 1
i pasivní 1
pasivní informační 1
informační hledání 1
hledání a 3
informační využívání. 1
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nákladech na 1
na údržbu 4
údržbu skal. 1
skal. Informační 1
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jeho firmou. 1
firmou. Inge 1
Inge Maria 1
Maria Kimeswenger: 1
Kimeswenger: Der 1
Der Kunstfotograf 1
Kunstfotograf Hans 1
Hans Watzek 1
Watzek (1848-1903), 1
(1848-1903), Wien 1
Wien 1994 1
1994 S. 1
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zemích po 2
světě probíhá 1
probíhá posun 1
posun od 1
od materiálních 1
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stydíme za 1
za lhostejný 1
lhostejný přístup 1
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Od teorie 1
teorie jazyka 1
jazyka k 1
k praxi 1
praxi komunikace. 1
komunikace. In: 1
In: Opera 1
Opera historica: 1
historica: časopis 1
pro dějiny 3
dějiny raného 1
raného novověku, 1
novověku, roč. 1
roč. Inovace 1
Inovace ve 1
textech řeší 1
řeší Robin 1
Robin Williams, 1
Williams, Robin 1
Robin Mansell 1
Mansell či 1
či Steve 1
Steve Woolgar. 1
Woolgar. Inovátoři 1
Inovátoři free 1
free aplikace 1
aplikace měli 1
měli i 5
nadále povolené 1
povolené neomezené 1
neomezené tagování. 1
tagování. In: 1
In: Prácheňské 1
Prácheňské muzeum 1
Písku - 2
- Zpráva 1
Zpráva o 4
činnosti za 1
rok 2000, 1
2000, Písek 1
Písek 2001, 1
s. 31-37. 2
31-37. In: 1
In: Prameny 1
Prameny pro 1
pro hospodářské 5
hospodářské a 5
sociální dějiny, 2
dějiny, 1. 1
1. nejstarší 1
nejstarší zpovědní 1
zpovědní seznamy 1
seznamy 1628 1
1628 - 1
- 1670, 1
1670, III. 1
III. svazek, 1
svazek, Edice 1
Edice dokumentů 1
dokumentů z 1
z fondu 2
fondu SÚA 1
SÚA v 1
Praze, Praha 2
Praha 1983 1
1983 (V 1
(V některých 1
případech vrchnost 1
vrchnost dohledávala 1
dohledávala a 1
a domáhala 1
domáhala se 1
se vrácení 2
vrácení svých 1
svých uprchlých 1
uprchlých poddaných- 1
poddaných- In: 1
In: Sbírka 1
Sbírka zákonů 1
zákonů České 1
republiky, vyd. 1
vyd. a 1
a nakl. 1
nakl. In: 1
In: Sborník 3
Sborník prací 2
prací Pedagogické 1
Pedagogické fakulty 4
fakulty Masarykovy 3
univerzity, řada 1
řada společenských 1
společenských věd 3
věd č. 1
č. 23. 1
23. Brno 1
Brno 2009, 1
2009, s. 4
s. 3-14. 1
3-14. In: 1
Sborník Studijního 1
Studijního a 1
a lidovýchovného 1
lidovýchovného ústavu 1
ústavu kraje 1
kraje Olomouckého. 1
Olomouckého. In 1
In Sborník 1
Sborník z 1
z mezinárodní 2
mezinárodní vědecké 1
vědecké konference 1
konference konané 2
konané ve 1
dnech 13. 1
13. a 4
a 14. 3
října 1998 2
1998 ve 1
ve Slezském 2
Slezském ústavu 1
ústavu Slezského 1
Slezského zemského 1
zemského muzea 2
muzea v 13
v Opavě. 7
Opavě. Inscenace 1
Inscenace baletu 1
baletu Nová 1
Nová Odyssea 1
Odyssea (Viktor 1
(Viktor Burns 1
Burns 1960) 1
1960) byla 1
byla hodnocena 2
hodnocena jako 3
nejlepší představení 1
představení baletní 1
baletní sezony 1
sezony 1960/61. 1
1960/61. Inscenace 1
Inscenace se 1
skládala z 10
pěti příběhů, 1
příběhů, které 3
byly uváděny 5
uváděny paralelně 1
paralelně na 2
místech divadelního 1
divadelního sálu. 1
sálu. Inscenování 1
Inscenování i 1
i knižní 2
knižní vydání 3
vydání této 1
hry bylo 1
bylo cenzurou 1
cenzurou zakázáno 1
zakázáno a 3
a Schnitzler 1
Schnitzler ji 1
ji vydal 3
vydal samonákladem. 1
samonákladem. In: 1
In: Seminář 1
Seminář o 1
o elektronických 1
elektronických službách 1
službách typu 1
typu document 1
document delivery 1
delivery pro 1
pro pracovníky 7
pracovníky veřejně 1
veřejně přístupných 2
přístupných knihoven. 1
knihoven. Insignie 1
Insignie arrowhead 1
arrowhead byla 1
pro ty, 9
se účastnili 12
účastnili tažení, 1
tažení, jež 1
jež zahrnovalo 1
zahrnovalo i 1
i obojživelné 1
obojživelné vylodění. 1
vylodění. Insignie 1
Insignie jediné 1
jediné rytířské 1
rytířské třídy 1
třídy řádu 2
z hvězdy 1
hvězdy a 2
a odznaku, 1
odznaku, který 1
je nošen 1
nošen na 1
na velkostuze 1
velkostuze nebo 1
při výjimečných 1
výjimečných příležitostech 1
příležitostech na 1
na řetězu. 1
řetězu. Inspektor 1
Inspektor William 1
William Blore 1
Blore křivě 1
křivě přísahal 1
přísahal u 1
u obviněného 1
obviněného bankovního 1
bankovního lupiče, 1
lupiče, který 2
pak zemřel 1
vězení. Inspirace 1
Inspirace březinovskou 1
březinovskou mystikou 1
mystikou je 1
v Epilogu 1
Epilogu jasně 1
jasně patrná 2
patrná (již 1
(již v 1
v programním 1
programním označení 1
označení jednotlivých 1
jednotlivých úseků: 1
úseků: Kroky, 1
Kroky, Píseň 1
Píseň matek, 1
matek, Od 1
Od věčnosti 1
věčnosti do 1
do věčnosti, 1
věčnosti, Tajemný 1
Tajemný úžas 1
úžas a 1
a neklid, 1
neklid, Poutník 1
Poutník – 1
– těšitel). 1
těšitel). Inspirací 1
Inspirací jí 1
byly oblíbené 3
oblíbené „moors“ 1
„moors“ (vřesoviště), 1
(vřesoviště), které 1
které doma 1
často ráda 1
ráda sledovala. 1
sledovala. Inspiraci 1
Inspiraci pro 1
ni hledá 1
hledá v 1
a zkouší 1
zkouší experimentovat 1
experimentovat také 1
s textilními 1
textilními technikami. 1
technikami. Inspirací 1
Inspirací pro 1
pro novinky 1
novinky a 1
design byla 1
verze SuperStar. 1
SuperStar. Inspirovala 1
Inspirovala se 1
přitom strukturou 1
strukturou adamantanů, 1
adamantanů, na 1
na jejíž 7
jejíž syntéze 1
syntéze i 1
i derivátech 1
derivátech se 1
se Lachema 1
Lachema již 1
dlouhodobě podílela, 1
podílela, a 1
i součástí 2
jejího výrobního 1
výrobního portfolia. 1
portfolia. Inspirovala 1
Inspirovala školní 1
školní studenty 1
studenty po 1
světě ke 1
ke klimatickým 1
klimatickým stávkám. 1
stávkám. Inspiroval 1
Inspiroval svým 1
svým příkladem 1
příkladem vznik 1
vznik jiných 1
jiných katolicky 1
katolicky orientovaných 1
orientovaných tiskáren. 1
tiskáren. Inspirován 1
Inspirován Homerovým 1
Homerovým úspěchem 1
úspěchem si 1
také pořídí 1
pořídí sněžný 1
sněžný pluh 1
pluh a 1
říká si 1
si „Král 1
„Král Pluhařů“. 1
Pluhařů“. Inspirovány 1
Inspirovány postavami 1
postavami triadického 1
triadického baletu 1
baletu byly 1
přidány koláže 1
koláže kruhů 1
kruhů základních 1
základních tvarů, 1
tvarů, trojúhelníku 1
trojúhelníku a 3
a čtverce. 1
čtverce. In: 1
In: Společenskovědní 1
Společenskovědní předměty 1
předměty 2/2003, 1
2/2003, Praha, 1
Praha, SPL 1
SPL Práce 1
Práce 2003. 1
2003. Instalace 1
Instalace na 1
místo byla 1
r. Instalace 1
Instalace nové 1
nové pohonné 1
jednotky si 1
vynutila změnu 1
změnu tvaru 1
tvaru ocasního 1
ocasního nosníku 1
nosníku a 1
a ocasních 1
ocasních ploch. 1
ploch. Instalaci, 1
Instalaci, kterou 1
tvoří devět 1
devět počítačových 1
počítačových myší, 1
myší, které 1
byly zvětšeny 1
zvětšeny do 1
téměř dvoumetrové 1
dvoumetrové velikosti, 1
velikosti, doprovází 1
doprovází zvuková 1
zvuková stopa, 1
stopa, díky 1
které myši 1
myši ožívají 1
ožívají a 1
vydávají každému 1
každému důvěrně 1
důvěrně známý 1
známý zvuk 1
zvuk - 1
- kliknutí. 1
kliknutí. Instalační 1
Instalační balíčky 1
balíčky jsou 1
jsou vytvářeny 3
vytvářeny pro 2
mnoho z 7
nich. In: 1
In: Staletá 2
Staletá Praha, 1
Praha, č. 1
č. 17, 1
17, Pražské 1
Pražské vojenské 2
vojenské památky. 2
památky. In: 1
Staletá Praha 1
- Pražské 1
památky. Instalován 1
Instalován byl 1
byl nový 7
nový navigační 1
navigační radar 1
radar Furano. 1
Furano. Instalované 1
Instalované informační 1
informační tabule 5
tabule vysvětlují 1
vysvětlují geologii 1
geologii a 1
a historii 6
historii rašelinišť. 1
rašelinišť. Instalovaný 1
Instalovaný výkon 1
výkon vodních 1
elektráren Skupiny 1
Skupiny ČEZ 1
ČEZ činil 1
činil koncem 1
republice 1 1
1 961,1 1
961,1 MW. 1
MW. Instance 1
Instance adaptéru 1
adaptéru pak 1
mohou vystupovat 1
obou rámcích 1
rámcích a 1
budou splňovat 1
splňovat implementaci 1
implementaci obou 1
obou rozhraní. 1
rozhraní. Instituce 1
Instituce ale 1
ale provádí 1
provádí i 4
i vědecko-výzkumnou 1
vědecko-výzkumnou a 1
vzdělávací činnost 1
činnost a 6
zaměřením jak 1
na povstání 1
povstání samotné, 1
samotné, tak 1
na polský 2
polský odboj 1
odboj během 1
války. Instituce 1
Instituce City 1
of Toronto 1
Toronto Archives 1
Archives opatruje 1
opatruje sbírku 1
sbírku více 1
000 Jamesových 1
Jamesových fotografií. 1
fotografií. Instituce 1
Instituce je 1
členem mezinárodní 1
mezinárodní sítě 1
sítě Botanic 1
Botanic Gardens 1
Gardens Conservation 1
Conservation International 1
International a 1
a spolupracuje 2
s více 25
než 270 1
270 botanickými 1
botanickými zahradami 1
zahradami po 1
světě. Instituce 1
Instituce zvyšuje 1
zvyšuje počet 3
počet služeb, 1
služeb, které 2
které škola 1
škola může 1
může kmenům 1
kmenům poskytnout, 1
poskytnout, například 1
například jim 1
jim pomoci 2
pomoci dosáhnout 1
dosáhnout ekonomických, 1
ekonomických, správních 1
správních a 3
a prostředkových 1
prostředkových cílů. 1
cílů. Institucionální 1
Institucionální uspořádání 1
uspořádání - 1
- Ovlivňování 1
Ovlivňování skrze 1
skrze délku 1
délku povinné 1
povinné školní 2
školní docházky, 2
docházky, strukturaci 1
strukturaci vzdělávacího 1
systému či 1
či mírou 1
mírou selektivity. 1
selektivity. Institut 1
Institut fyziologické 1
fyziologické socializace, 1
socializace, který 1
který založil, 2
založil, vydal 1
vydal dvě 3
dvě publikace. 1
publikace. Institut 1
Institut má 1
představovat kulturu 1
kulturu Nizozemska 1
Nizozemska ve 1
Francii. Institut 1
Institut provádí 1
provádí četné 1
četné výzkumy, 1
výzkumy, připravuje 1
připravuje expertizy 1
expertizy a 1
a rekomendace, 1
rekomendace, které 1
se tykají 1
tykají základních 1
základních otázek 1
otázek veřejného 1
života. Institut 1
Institut sdružoval 1
sdružoval teoretiky 1
teoretiky vizuální 1
vizuální komunikace, 1
komunikace, psychology, 1
psychology, teoretiky 1
teoretiky designu, 1
designu, inženýrské 1
inženýrské profese 1
profese a 1
a praktické 4
praktické grafické 1
grafické designéry. 1
designéry. Institut 1
Institut se 1
snaží severočeskou 1
severočeskou společnost 1
společnost kultivovat, 1
kultivovat, zlepšovat 1
zlepšovat mezilidské 1
mezilidské vztahy 3
vztahy a 8
i napříč 1
napříč rasami 1
rasami a 1
sociálními vrstvami 1
vrstvami a 1
a odstranit 2
odstranit znevýhodnění 1
znevýhodnění obyvatel 1
žijících ve 1
ve výběžku. 1
výběžku. In: 1
In: Středočeský 1
Středočeský sborník 1
sborník historický 1
historický Praha 1
: Státní 1
Státní oblastní 2
oblastní archiv 2
archiv v 4
Praze Sv. 1
Sv. Instrukce, 1
Instrukce, které 1
které používají 7
oba operandy 1
operandy režim 1
režim index 1
index nebo 1
nebo index 1
index deferred 1
deferred mají 1
mají délku 3
délku tři 1
tři slova. 1
slova. Instrukce 1
Instrukce pro 1
pro zpracování 3
mohou objevit 1
objevit kdekoli 1
kdekoli v 2
dokumentu. Instrukce 1
Instrukce sčítání 1
sčítání v 9
v pohyblivé 1
pohyblivé řádové 1
řádové čárce 1
čárce s 1
s jednoduchou 2
jednoduchou přesností 1
přesností může 1
trvat 2,4 1
2,4 až 1
až 5,5 3
5,5 mikrosekundy 1
mikrosekundy plus 1
plus čas 1
čas na 8
na načtení 1
načtení operandů. 1
operandů. Instrukce 1
Instrukce vštěpované 1
vštěpované posádce 1
posádce při 1
při výcviku 2
výcviku přitom 1
přitom vyžadovaly, 1
vyžadovaly, aby 1
se vzducholoď 1
vzducholoď takovýmto 1
takovýmto manévrům 1
manévrům vyhýbala, 1
vyhýbala, protože 1
protože příliš 1
příliš zatěžovaly 1
zatěžovaly její 1
její relativně 1
relativně křehkou 1
křehkou konstrukci 1
oblasti zádě. 1
zádě. Instruktoři 1
Instruktoři dokonce 1
dokonce mohou 2
mohou žáky 1
žáky vystavit 1
vystavit při 1
tréninku více 1
více úkolům 1
úkolům najednou 1
najednou v 1
takovém časovém 1
časovém rozsahu, 1
rozsahu, který 1
v letadle 1
letadle většinou 1
většinou není 4
není možný. 2
možný. Instrumentál 1
Instrumentál pro 1
ze skladeb 3
skladeb složil 1
složil KiboBeatz, 1
KiboBeatz, zbytek 1
zbytek ale 1
ale vyprodukovala 1
vyprodukovala sama 1
sama dvojice. 1
dvojice. Integrace 1
Integrace přívozů 1
přívozů do 1
do PID 1
PID spočívá 1
spočívá především 1
platnosti tarifu 1
tarifu PID. 1
PID. Integraci 1
Integraci odpovídá 1
odpovídá výrok 1
výrok "musíme 1
"musíme je 1
je (ty 1
(ty jiné) 1
jiné) vzít 1
vzít mezi 1
mezi sebe". 1
sebe". Integrační 1
Integrační snahy 1
snahy PRNV 1
PRNV zahrnovaly 1
zahrnovaly nejen 1
nejen odboráře 1
odboráře ale 1
i ilegální 1
ilegální struktury 1
struktury KSČ 1
si PRNV 1
PRNV udržel 1
udržel až 2
konce druhé 2
války jistou 1
jistou kontinuitu. 1
kontinuitu. Integrál 1
Integrál zde 1
zde probíhá 1
probíhá přes 1
přes celý 2
celý prostor. 1
prostor. Integrita 1
Integrita je 1
základních vlastností 1
vlastností informační 1
informační bezpečnosti 1
bezpečnosti (CIA 1
(CIA triad). 1
triad). Integrovaná 1
Integrovaná produktová 1
produktová politika 1
politika je 4
dalším legislativním 1
legislativním opatřením, 1
opatřením, které 1
které Evropa 1
Evropa podnikla 1
podnikla s 1
cílem podpořit 2
podpořit myšlení 1
myšlení o 2
o životním 1
životním cyklu. 1
cyklu. Intelektuální 1
Intelektuální Paříž 1
Paříž je 1
je přijala 1
přijala navzdory 1
navzdory tomu, 2
oba zapletli 1
zapletli s 1
s fašismem 1
fašismem (což 1
(což se 3
ovšem dlouho 1
dlouho nevědělo). 1
nevědělo). Intelektuálové 1
Intelektuálové jsou 1
schopni organizovat 1
organizovat mezi 1
mezi obyvatelstvem 4
obyvatelstvem protesty 1
protesty a 2
a přijít 1
s kritickými 2
kritickými myšlenkami. 1
myšlenkami. Inteligence 1
Inteligence davu 1
davu se 1
rovná inteligenci 1
inteligenci nejméně 1
nejméně inteligentního 1
inteligentního člena 1
člena tohoto 2
tohoto davu. 1
davu. Inteligentní 1
Inteligentní obchodní 1
obchodní systémy 1
systémy by 1
by například 1
například mohly 1
mohly monitorovat 1
monitorovat nakupovací 1
nakupovací zvyky 1
zvyky konkrétních 1
konkrétních uživatelů 1
uživatelů sledováním 1
sledováním jejich 1
jejich konkrétních 1
konkrétních mobilních 1
mobilních telefonů. 2
telefonů. Intel 1
Intel se 1
s firmou 7
firmou AMD 1
AMD mimosoudně 1
mimosoudně dohodl 1
na vyrovnání 1
vyrovnání ztráty 1
ztráty ze 1
ze zisku 3
zisku částkou 1
částkou 1,25 1
1,25 miliardy 1
miliardy USD. 1
USD. Intel 1
Intel současně 1
současně zveřejnil 1
zveřejnil na 1
na YouTube 3
YouTube video, 1
video, kde 3
kde ukazoval 1
ukazoval propojení 1
propojení HD 1
HD kamer, 1
kamer, notebooků, 1
notebooků, dokovacích 1
dokovacích stanic 1
a HD 1
HD monitoru 1
monitoru pomocí 1
pomocí Light 1
Light Peaku. 1
Peaku. Intendatka 1
Intendatka poté 1
poté zjistí, 1
že Sisko 1
Sisko je 2
stále živý. 1
živý. Intenzita 1
Intenzita v 1
2011 má 1
původ ve 2
ve výbuchu 1
výbuchu komety 1
komety Biela 1
Biela v 1
roce 1649, 1
1649, kdy 1
kdy prošla 1
blízkosti Slunce. 1
Slunce. Intenzivní 1
Intenzivní kroky 1
realizaci stavby 3
stavby umělé 1
umělé ledové 1
ledové plochy 1
plochy ve 1
začaly podnikat 1
podnikat v 3
1950. Intenzivní 1
Intenzivní lov 1
lov společně 1
ztrátou biotopů 1
biotopů a 1
a následným 5
následným snížením 1
snížením množství 1
množství kořisti 1
kořisti způsobil, 1
způsobil, že 6
konci dvacátého 1
století přežívalo 1
přežívalo jenom 1
desítek kusů. 1
kusů. Intenzivní 1
Intenzivní nebo 1
nebo vytrvalé 2
vytrvalé dešťové 1
dešťové srážky 2
srážky mají 1
mají naopak 2
naopak negativní 1
negativní vliv 8
šíření choroby. 1
choroby. Intenzivní 1
Intenzivní protažení 1
protažení celé 1
celé nohy. 1
nohy. Intenzivní 1
Intenzivní zemědělskou 1
zemědělskou činnost 1
zde provádějí 1
provádějí soukromí 1
soukromí podnikatelé 1
podnikatelé a 3
a Zemědělské 1
Zemědělské družstvo 2
družstvo Perseus 1
Perseus z 1
z Běchar. 1
Běchar. Interakce 1
Interakce s 1
dalšími proteiny, 1
například adaptorová 1
adaptorová molekula 1
molekula ASC 1
ASC je 1
je zprostředkováno 1
zprostředkováno přes 1
přes PYD 1
PYD doménu 1
doménu na 1
na N-konci. 1
N-konci. Interakcí 1
Interakcí rozumíme 1
rozumíme propojení 1
propojení akcí 1
akcí dvou 1
dvou osob 2
osob – 2
– komunikaci, 1
komunikaci, která 2
výsledkem vlivu 1
vlivu aktérů 1
aktérů a 1
a systémů. 1
systémů. Interaktivní 1
Interaktivní objekt 1
objekt Srdce 1
Srdce Petra 1
Petra Nikla, 1
Nikla, Jaroslava 1
Jaroslava Kořána, 1
Kořána, Martina 1
Martina Janíčka, 1
Janíčka, Petra 1
Petra Lorence 1
Lorence a 1
a Václava 2
Václava Smolky 1
Smolky (2006) 1
(2006) - 1
- ústřední 1
ústřední objekt 1
a metafora 1
metafora celého 1
projektu ORBIS 1
ORBIS PICTUS 1
PICTUS PLAY. 1
PLAY. Inter 1
Inter Bratislava 1
Bratislava získal 1
titul mistra 21
mistra Československa, 1
Československa, RH 1
RH Pardubice 1
Pardubice skončila 1
a NHKG 1
NHKG Ostrava 1
Ostrava na 1
místě. INTERCAL 1
INTERCAL je 1
je nejstarší 7
nejstarší ezoterický 1
ezoterický jazyk, 1
jazyk, navržený 1
navržený v 1
1972 Done 1
Done Woodsem 1
Woodsem a 1
a Jamesem 1
Jamesem M. 1
M. Lyonem, 1
Lyonem, s 1
jasným úmyslem 1
úmyslem odlišovat 1
odlišovat se 1
od ostatních. 2
ostatních. Interface 1
Interface Blenderu 1
Blenderu je 1
době lokalizován 1
lokalizován do 1
včetně možnosti 1
možnosti vybrat 1
vybrat co 1
být lokalizováno 1
lokalizováno a 1
co ponecháno 1
ponecháno v 1
jazyce. Interface 1
Interface umožňující 1
umožňující připojit 1
připojit k 3
k Didaktiku 1
Didaktiku PC 1
PC klávesnici. 1
klávesnici. Interiér 1
Interiér byl 1
1756 podle 1
podle průvodce 1
průvodce Seeley 1
Seeley Guidebook 1
Guidebook vyzdoben 1
vyzdoben freskami 1
freskami namalovanými 1
namalovanými Francesco 1
Francesco Sleterem. 1
Sleterem. Interiér 1
Interiér doplňují 1
doplňují obrazy 1
obrazy ze 2
života sv. 1
Václava od 1
od Františka 2
Františka Urbana 1
Urbana a 1
oltář se 2
dvěma sochami 1
v lodi 6
lodi od 1
Františka Chraváta 1
Chraváta z 1
roku 1943. 2
1943. Interiér 1
Interiér fotbalového 1
fotbalového stadionu 2
stadionu je 2
vyzdoben v 1
barvách modré, 1
žluté. Interiér 1
Interiér je 6
jednoduchý, není 1
moc zdobený. 1
zdobený. Interiér 1
je luxusní, 1
luxusní, pokoje 1
pokoje jsou 1
jsou klimatizované 1
klimatizované i 1
i vytápěné 1
vytápěné s 1
vlastní koupelnou 1
koupelnou se 1
se sprchovým 1
sprchovým koutem. 1
koutem. Interiér 1
je spoře 1
spoře osvětlen 1
osvětlen dvěma 1
dvěma okny 2
okny proti 1
proti vchodu. 1
vchodu. Interiér 1
většinou barokní 1
barokní z 3
z 17. 2
století. Interiér 1
původní podobě. 4
podobě. Interiér 1
je vykreslen 1
vykreslen s 1
s pozoruhodným 1
pozoruhodným realismem, 1
realismem, jako 1
je nábytek 1
nábytek a 1
a květiny: 1
květiny: myrta 1
myrta a 1
a karafiát, 1
karafiát, symbolizují 1
symbolizují věrnost 1
věrnost v 1
v manželství. 1
manželství. Interiér 1
Interiér kavárny 1
kavárny není 1
zcela omítnut, 1
omítnut, na 1
místech jsou 4
vidět podepsané 1
podepsané cihly 1
cihly ze 1
sbírky Brněnská 1
Brněnská cihla, 1
cihla, ze 1
bylo částečně 1
částečně financováno 1
financováno první 1
první otevření 1
otevření kavárny. 1
kavárny. Interiér 1
Interiér kostela 6
letech 1997-1998. 1
1997-1998. Interiér 1
byl přestropen, 1
přestropen, vysoká 1
vysoká okna 2
okna byla 3
a vnitřek 2
vnitřek prosvětlen 1
prosvětlen jen 1
jen nízkými 1
nízkými okny. 1
okny. Interiér 1
byl zcela 9
zcela obnoven 1
obnoven a 8
a výmalba 1
výmalba zrestaurována 1
zrestaurována podle 1
podle zachovaných 1
zachovaných fragmentů. 1
fragmentů. Interiér 1
kostela převážně 1
převážně pochází 1
doby jeho 3
bohatě zdobený 3
zdobený pseudorománskými 1
pseudorománskými prvky. 1
prvky. Interiér 1
kostela také 1
stavu. Interiér 1
dnešní podobě 2
podobě vznikal 1
vznikal postupně, 1
postupně, především 1
kdy byly 17
provedeny různé 1
různé úpravy 1
úpravy v 1
duchu II. 1
II. Vatikánského 1
Vatikánského koncilu. 1
koncilu. Interiér 1
Interiér odpovídá 1
odpovídá době 2
době okolo 1
okolo 1. 1
války. Interiér 1
Interiér synagogy 1
synagogy je 1
je zařízen 1
zařízen podle 1
podle sefardského 1
sefardského způsobu, 1
způsobu, tj. 1
tj. Interiér 1
Interiér trojlodí 1
trojlodí člení 1
člení bohatě 1
bohatě profilované 1
profilované pilíře 1
pilíře na 1
střední loď 1
s lichými 1
lichými arkádami 1
arkádami v 1
v patře, 1
patře, a 1
dvě nižší 1
nižší boční 1
boční lodi, 1
lodi, zaklenuté 1
zaklenuté křížovými 2
křížovými klenbami. 1
klenbami. Interiéru 1
Interiéru vévodí 1
vévodí velká 1
velká obytná 1
obytná místnost, 1
místnost, která 2
výšku přes 1
dvě podlažní 1
podlažní vily, 1
vily, a 1
a navazují 1
ni další 1
další menší 4
menší prostory. 1
prostory. Interiér 1
Interiér věže 1
věže byl 4
rozdělen dřevěnými 1
dřevěnými mosty 1
mosty na 1
pět podlaží. 1
podlaží. Interiéry 1
Interiéry byly 2
byly nově 3
nově vyřešeny, 1
vyřešeny, vytapetovány 1
vytapetovány a 1
a přepychově 1
přepychově vybaveny. 1
vybaveny. Interiéry 1
byly rozděleny 3
menší část 7
část rezidenční 1
rezidenční a 1
větší kancelářskou 1
kancelářskou a 1
a hospodářskou. 1
hospodářskou. Interiéry 1
Interiéry jsou 1
po realizovaných 1
realizovaných rekonstrukcích 1
rekonstrukcích soudobé. 1
soudobé. Interiéry 1
Interiéry si 1
také prostorově 1
prostorově přijdou 1
své díky 1
díky inovativnímu 1
inovativnímu způsobu 1
způsobu osvětlení 1
osvětlení Van 1
Van Dijka. 1
Dijka. Interiér 1
Interiér základy 1
základy SGC 1
SGC společně 1
s interiérem 1
interiérem Atlantidy 1
Atlantidy byly 1
na scénách 3
scénách 5 1
5 a 8
6 ve 1
studiu The 1
The Bridge 1
Bridge Studios 1
Studios ve 1
ve Vancouveru 2
Vancouveru v 2
v Britské 3
Britské Kolumbii 1
Kolumbii v 1
Kanadě. Inter 1
Inter Milán 1
Milán na 1
hřišti turínského 1
turínského rivala 1
rivala nakonec 1
nakonec 1:1 1
1:1 remizoval. 1
remizoval. Internacionála 1
Internacionála se 1
rozpadla roku 1
1916 po 1
po vypuknutí 4
vypuknutí první 3
války. Inter 1
Inter nakonec 1
skončil už 1
ve skupině, 7
skupině, v 1
v Serii 1
Serii A 1
A získal 1
až čtvrté 2
čtvrté místo. 2
místo. Internát 1
Internát byl 1
4. patře. 1
patře. Internationale 1
Internationale Kochkunst 1
Kochkunst Ausstellung 1
Ausstellung (IKA) 1
(IKA) přezdívaná 1
přezdívaná jako 1
jako Kuchařská 1
Kuchařská olympiáda 1
mezinárodní kulinářská 1
kulinářská soutěž 1
soutěž konající 1
každé čtyři 4
roky. International 1
International Narcotics 1
Narcotics Board 1
Board umístil 1
umístil v 5
únoru 1997 3
1997 Rovníkovou 1
Rovníkovou Guineu 1
Guineu mezi 1
mezi devět 1
devět největších 1
největších afrických 1
afrických států 1
států obchodujících 1
obchodujících s 1
s drogami. 1
drogami. Internát 1
Internát Ľ. 1
Ľ. Štúra, 1
Štúra, také 1
také „Výškové 1
„Výškové bloky“, 1
bloky“, „Štúrak") 1
„Štúrak") sestává 1
z dvojice 6
dvojice výškových 1
výškových obytných 2
obytných budov 2
s 14 1
14 nadzemními 1
nadzemními podlažími, 1
podlažími, které 1
propojeny společnou 1
společnou halou. 1
halou. Internet 1
Internet je 1
je momentálně 2
momentálně ve 1
ve fázi 9
fázi veřejného 1
veřejného beta 1
beta testování. 1
testování. Internetová 1
Internetová diskuse 1
diskuse je 1
je stránka 2
stránka (místo) 1
(místo) na 1
na internetu, 2
internetu, kam 1
kam lidé 1
lidé vkládají 1
vkládají své 1
a reakce 7
reakce a 3
následně na 5
na stránce 2
stránce zobrazují. 1
zobrazují. Internetovou 1
Internetovou petici 1
petici požadující 1
požadující zabránění 1
zabránění konání 1
konání koncertu 1
koncertu podepsalo 1
podepsalo přes 3
800 petentů, 1
petentů, koncert 1
koncert však 2
však proběhl. 1
proběhl. Internetový 1
Internetový portál 1
portál Oblastní 1
Oblastní rady 2
rady Mate 1
Mate Binjamin 1
Binjamin zde 1
zde eviduje 1
eviduje 50 1
50 rodin. 2
rodin. Internetu 1
Internetu umožňuje 1
umožňuje lidem 1
lidem komunikovat. 1
komunikovat. InterNIC 1
InterNIC byla 1
1993 na 6
základě smlouvy 1
s NSF. 1
NSF. Interní 1
Interní SCSI 1
SCSI kabely 1
kabely jsou 1
obvykle ploché 1
ploché kabely 1
kabely s 1
několika 68 1
68 pinovými 1
pinovými nebo 1
nebo 50 2
50 pinovými 1
pinovými konektory. 1
konektory. Internovaní 1
Internovaní byli 1
byli dáváni 1
dáváni na 1
na práce 2
práce zemědělcům 1
zemědělcům v 1
okolí. Interoperabilní 1
Interoperabilní v 1
tomto kontextu 3
kontextu značí 1
značí schopnost 1
schopnost systémů 1
a základních 1
základních obchodních 1
obchodních procesů 1
procesů vyměňovat 1
vyměňovat data 1
a sdílet 2
sdílet informace 1
informace a 7
a znalosti. 1
znalosti. Interpelace 1
Interpelace mají 1
mají pravidelně 2
pravidelně určen 1
určen svůj 1
svůj čas 5
čas projednávání 1
projednávání a 1
jejich prostřednictvím 2
prostřednictvím vykonává 1
vykonává moc 1
moc zákonodárná 1
zákonodárná kontrolu 1
nad mocí 1
mocí výkonnou. 1
výkonnou. Interpol 1
Interpol Praha 1
Praha je 3
je pověřen 1
pověřen plněním 1
plněním úkolů 1
úkolů vyplývajících 1
z členství 1
členství České 1
republiky v 17
v mezinárodní 9
mezinárodní organizaci 1
organizaci kriminální 1
policie ICPO-Interpol. 1
ICPO-Interpol. Interpretační 1
Interpretační soutěže 2
pravidelně konají 1
konají po 1
oborech klasické 1
hudby. Inter 1
Inter se 1
posléze chopil 1
chopil čela 1
čela tabulky, 1
tabulky, Lukaku 1
Lukaku mezitím 1
mezitím srovnal 1
srovnal 71letý 1
71letý rekord 1
italské lize, 1
lize, když 1
když skóroval 1
skóroval ve 1
čtvrtém milánském 1
milánském derby 1
derby za 1
za sebou, 8
sebou, což 2
se naposledy 3
naposledy podařilo 1
podařilo Benitu 1
Benitu Lorenzimu 1
Lorenzimu v 1
1950. Interval 1
Interval mezi 3
mezi čtením 1
čtením a 2
a zápisem 1
zápisem musí 1
být pevný 2
pevný a 2
co nejrychlejší. 1
nejrychlejší. Interval 1
jednotlivými vrhy 1
vrhy bývá 1
bývá přibližně 1
1 rok. 2
rok. Interval 1
mezi postřiky 1
postřiky je 1
vždy závislý 1
na fungicidu, 1
fungicidu, infekčním 1
infekčním tlaku 1
tlaku patogena 1
patogena a 1
a intenzitě 1
intenzitě růstu. 1
růstu. Interval 1
Interval na 1
lince je 1
pracovní den 4
den 1–2 1
1–2 hodiny. 1
hodiny. Intervenční 1
Intervenční armády 1
armády měly 1
být připraveny 1
připraveny k 1
útoku do 1
Čech na 3
přelomu června 2
června a 7
a července. 1
července. Interview 1
Interview Němcova 1
Němcova pro 1
časopis „Sobesednik“ 1
„Sobesednik“ Intonace 1
Intonace může 1
může rozlišovat 1
rozlišovat i 1
jiné typy 4
typy vět. 1
vět. Into 1
Into the 1
the Drape, 1
Drape, které 1
které vyvolalo 1
vyvolalo pozitivní 1
pozitivní ohlas 1
ohlas v 1
v recenzích 1
recenzích undergroundových 1
undergroundových magazínů. 1
magazínů. Intrexx 1
Intrexx Portal 1
Portal Server 1
Server nainstalovaný 1
nainstalovaný na 1
serveru poskytuje 1
poskytuje produkční 1
produkční činnost 1
činnost portálu 1
portálu a 2
a zastřešuje 1
zastřešuje běh 1
běh portálu, 1
portálu, aplikací 1
aplikací a 3
a přístupu 3
přístupu k 8
k datům 2
datům třetích 1
třetích stran. 3
stran. Intriky 1
Intriky nadřízených 1
nadřízených ho 1
však připravily 1
připravily o 1
o velitelskou 1
velitelskou hodnost, 1
hodnost, a 1
odebral zpět 1
do rodné 3
rodné Panonie. 1
Panonie. Intuice 1
Intuice Cantorovi 1
Cantorovi říkala, 1
žádné takové 1
takové mezimohutnosti 1
mezimohutnosti neexistují. 1
neexistují. Intuici 1
Intuici můžeme 1
můžeme také 4
také rozvíjet 1
rozvíjet do 1
do až 1
až expertní 1
expertní roviny 1
roviny pomocí 1
pomocí úmyslného 1
úmyslného procvičování. 1
procvičování. Inuité 1
Inuité například 1
například museli 1
museli postavit 1
postavit speciální 1
speciální iglú, 1
iglú, aby 1
měla Flahertyho 1
Flahertyho objemná 1
objemná kamera 1
kamera dost 1
dost světla 1
pro natáčení. 1
natáčení. In: 1
In: Umělecké 1
Čech K/O 1
K/O ((2. 1
((2. In 1
In Úvod 1
Úvod do 5
do literární 1
literární vědy. 1
vědy. Inventář 1
Inventář kostela 1
kostela tvoří 2
tvoří celkem 4
pět zvonů, 1
zvonů, z 1
jsou původní. 1
původní. Inventář 1
Inventář sbírky 1
sbírky vydaný 1
vydaný roku 1
roku 1839 3
1839 obsahoval 1
obsahoval rovněž 1
rovněž soubory 1
soubory tisků 1
tisků předních 1
předních litografických 1
litografických dílen 1
dílen ( 1
( Inventář 1
Inventář z 1
roku 1818 1
1818 popisuje 1
popisuje mobiliář: 1
mobiliář: "budovy, 1
"budovy, konírnu, 1
konírnu, stáj 1
stáj pro 3
pro krávy, 1
krávy, sklep 1
sklep na 1
na mléko, 1
mléko, byt 1
byt vinaře, 1
vinaře, předsíň, 1
předsíň, kuchyň, 1
kuchyň, 6 1
6 pokojů, 1
pokojů, 4 1
4 komory 1
komory a 4
a lisovnu." 1
lisovnu." InventorCAM 1
InventorCAM je 1
je modulárně 1
modulárně postavený 1
postavený systém, 1
který poskytuje 7
možnost programování 1
programování CNC 1
CNC frézovacích 1
frézovacích strojů 2
strojů různé 1
různé kinematiky 1
kinematiky včetně 1
včetně frézovacích 1
strojů umožňujících 1
umožňujících soustružení 1
soustružení a 1
a CNC 1
CNC soustruhů 1
soustruhů a 1
a soustružnicko/frézovacích 1
soustružnicko/frézovacích center. 1
center. In: 1
In: Veřejná 1
Veřejná služba 1
služba ve 1
ve veřejnoprávních 1
veřejnoprávních médiích. 1
médiích. Inverze 1
Inverze stupňů 1
stupňů vzniká 1
vzniká nejčastěji 1
nejčastěji ve 3
velmi členitých 1
členitých územích 1
územích s 1
s hlubokými 1
hlubokými roklemi. 1
roklemi. Investice 1
Investice na 1
výstavbu budovy 1
budovy činily 1
činily přibližně 1
přibližně 350 3
350 milionů 2
korun. Kapacita 1
Kapacita každého 1
každého patra 1
patra je 4
přibližně 125 2
125 osob. 1
osob. Investiční 1
Investiční plán 1
plán vznikl 1
1979 a 1
a elektrárna 2
elektrárna byla 2
2000. Investor 1
Investor AB 1
AB ovládá 1
ovládá 38% 1
38% hlasovacích 1
hlasovacích právem 1
právem a 2
současně je 3
dalšími institucemi 1
institucemi rodiny 1
rodiny Wallenbergů 1
Wallenbergů majoritním 1
majoritním vlastníkem. 1
vlastníkem. Investorem 1
Investorem byla 1
byla albánská 1
albánská vláda. 1
vláda. Investor 1
Investor může 1
může předpokládat 1
předpokládat vývoj 1
vývoj kuponu, 1
kuponu, jelikož 1
se zpožděním 3
zpožděním kopíruje 1
kopíruje vývoj 1
vývoj tržních 1
tržních úrokových 1
úrokových měr. 2
měr. Investor 1
Investor si 1
si při 13
ní půjčuje 1
půjčuje prostředky 1
s nízkým 9
nízkým úrokem 1
úrokem a 1
a investuje 1
investuje v 1
jiné zemi 1
vyšší marží. 1
marží. Investor 1
Investor tak 1
může s 1
s podíly 1
podíly v 4
v ETF 1
ETF manipulovat 1
manipulovat v 1
průběhu obchodní 1
obchodní fáze, 1
fáze, na 1
běžných podílových 1
podílových fondů, 1
fondů, u 1
vždy bere 1
bere zavírací 1
zavírací cena. 1
cena. Investoval 1
Investoval do 1
do mobilní 1
aplikace Nesnězeno, 1
Nesnězeno, která 1
která pomáhá 6
pomáhá podnikům 1
podnikům doprodat 1
doprodat jídlo, 1
jídlo, které 1
se jinak 6
jinak vyhodilo. 1
vyhodilo. In: 1
In: Výchova 1
Výchova a 1
a vzdělání 3
v pozdní 1
pozdní době. 1
době. Inzerenti, 1
Inzerenti, kteří 1
se propagovali 1
propagovali prostřednictvím 1
prostřednictvím rádia, 1
rádia, si 1
začali uvědomovat, 1
uvědomovat, že 3
že demografické 1
demografické složení 1
složení populace 1
populace určuje 1
určuje poslechovost 1
poslechovost různých 1
různých rozhlasových 1
programů. In: 1
In: Z 1
Z paměti 1
paměti literární 1
literární Olomouce, 1
Olomouce, sv. 1
sv. 2. 1
2. Vlastivědná 1
Vlastivědná společnost 1
společnost muzejní 1
Olomouci. IOB 1
IOB by 1
by pro 5
západní burzy 1
burzy s 1
s fosilními 1
fosilními palivy 1
palivy mohla 1
být vážnou 2
vážnou konkurencí. 1
konkurencí. Ioke 1
Ioke se 1
nyní stočila 1
stočila na 2
a střih 2
střih větru 1
větru polevil, 1
polevil, což 1
umožnilo nové 1
nové období 1
období rapidní 1
rapidní intenzifikace. 1
intenzifikace. I 1
I ona 2
dětství věnovala 1
věnovala tanci. 1
tanci. I 1
ona viděla 1
viděla „kočičího 1
„kočičího chlapce“ 1
chlapce“ – 1
kdy vkročila 1
vkročila do 2
domu, bude 1
bude ji 1
ji pronásledovat 1
pronásledovat při 1
každém jejím 1
jejím kroku. 1
kroku. Ion 1
Ion byl 1
poprvé připraven 1
připraven v 1
laboratoři roku 1
1925. I 1
I oni 1
oni dva 1
se rozhodnou, 4
rozhodnou, že 4
se vezmou. 2
vezmou. Iontové 1
Iontové hydridy 1
hydridy lze 1
připravit přímou 1
přímou reakcí 1
reakcí vodíku 1
vodíku s 1
s alkalickými 1
alkalickými kovy 1
kovy nebo 1
nebo kovy 1
kovy alkalických 1
alkalických zemin. 1
zemin. Iontové 1
Iontové krystaly 1
krystaly jsou 1
jsou složeny 5
složeny z 3
z iontů, 1
iontů, mezi 1
mezi kterými 9
kterými působí 1
působí elektrostatické 1
elektrostatické přitažlivé 1
přitažlivé síly. 1
síly. Ionty 1
Ionty jsou 1
v pasti 1
pasti hlavní 1
hlavní rádiové 1
rádiové frekvence 1
frekvence čtyřpólového 1
čtyřpólového pole, 1
pole, v 2
prostoru ohraničeného 1
ohraničeného kruhu 1
kruhu (obvykle 1
(obvykle připojena 1
k hlavnímu 5
hlavnímu potenciálu 1
potenciálu rádiové 1
rádiové frekvence) 1
frekvence) mezi 1
dvěma elektrodami. 1
elektrodami. Ionty 1
Ionty o 1
o určitých 2
určitých hodnotách 1
hodnotách m/z-ratio 1
m/z-ratio jsou 1
jsou odděleny 4
odděleny a 1
následně přeměněny 1
přeměněny na 3
na fragmentované 1
fragmentované ionty, 1
ionty, například 1
například srážkami 1
srážkami indukovanou 1
indukovanou disociací, 1
disociací, reakcemi 1
reakcemi iontů 1
iontů s 1
s molekulami 1
molekulami nebo 1
nebo fotodisociací. 1
fotodisociací. Ionty 1
Ionty pro 1
tuto plazmu 1
plazmu generuje 1
generuje startovací 1
startovací výboj 1
výboj na 1
povrchu izolátoru. 1
izolátoru. I 1
I on 1
on zrušil 1
zrušil svojí 1
svojí plánovanou 1
plánovanou cestu, 1
cestu, druhý 1
den měl 1
měl jet 1
jet do 2
do Afghánistánu. 1
Afghánistánu. I 1
I operující 1
operující z 1
z Egypta 3
Egypta v 1
červenci 1940 1
1940 potopily 1
potopily torpédoborec 1
torpédoborec Zaffiro 1
Zaffiro s 1
s motorovou 1
motorovou lodí 1
lodí Manzoni 1
Manzoni a 1
a torpédoborec 2
torpédoborec Euro 1
Euro s 1
s parníkem 1
parníkem Liquria 1
Liquria poškodily. 1
poškodily. I 1
I ostatní 1
ostatní začali 1
začali postupně 1
postupně používat 1
používat jeho 1
jeho základní 1
základní principy. 2
principy. IPCC 1
IPCC se 2
drží středních 1
středních odhadů 1
odhadů asi 1
asi 1,5–4,4 1
1,5–4,4 °C, 1
°C, nové 1
nové výzkumy 2
výzkumy nevylučují 1
nevylučují vyšší 1
vyšší hodnoty. 1
hodnoty. IPE 1
IPE se 1
zabývá též 1
též rozvojovou 1
rozvojovou ekonomikou 1
ekonomikou a 2
a vysvětluje, 1
vysvětluje, jak 1
jak a 3
a proč 6
země rozvíjejí. 1
rozvíjejí. IPEX 1
IPEX disponuje 1
disponuje datovou 1
datovou sítí 1
sítí s 1
celkovou přenosovou 1
přenosovou kapacitou 1
kapacitou 20 1
20 Gbit/s. 1
Gbit/s. IPEX 1
IPEX provozuje 1
provozuje veřejnou 1
veřejnou telefonní 1
telefonní síť 2
má přiděleny 1
přiděleny vlastní 1
vlastní bloky 1
bloky telefonních 1
telefonních čísel 1
čísel pro 1
všechny regiony 2
regiony ČR. 1
ČR. IPhone 1
IPhone 12 1
12 Pro 1
Pro je 2
dispozici ve 2
čtyřech barvách: 1
barvách: stříbrná, 1
stříbrná, grafitově 1
grafitově šedá, 1
šedá, zlatá 1
zlatá a 3
a tichomořsky 1
tichomořsky modrá. 1
modrá. I 1
I podle 1
podle českého 1
českého Offenbachova 1
Offenbachova životopisce 1
životopisce dominují 1
dominují Pepitovi 1
Pepitovi romance 1
romance a 1
a typicky 2
typicky španělské 1
španělské barvy. 1
barvy. I 1
I podmíněný 1
trest mu 2
mu ovšem 3
ovšem bránil 1
bránil v 1
mohl ucházet 1
ucházet o 2
veřejné funkce. 1
funkce. I 1
I polské 1
polské vojsko 1
průběhu bojů 1
bojů posilováno. 1
posilováno. I 1
I po 5
mnoha mučeních 1
mučeních Süss 1
Süss nepřiznává 1
nepřiznává žádná 1
žádná jména. 1
jména. I 1
po napoleonských 1
napoleonských válkách 1
válkách byla 1
vlajka chápána 1
chápána jako 5
symbol německého 1
německého liberalismu. 1
liberalismu. I 1
odchodu ostatní 1
ostatní společnosti 2
se Arne 1
Arne zdrží. 1
zdrží. I 1
po šedesátce 1
šedesátce pracoval 1
člen výborů 1
výborů AKRČs, 1
AKRČs, pražských 1
pražských mezinárodních 1
mezinárodních automobilových 1
automobilových výstav, 1
výstav, sportovní 1
sportovní a 4
a redakční 2
redakční komise. 1
komise. I 1
I poslední 1
poslední povstání, 1
se kardinál 1
kardinál pokusil 1
proti královně 1
královně vyvolat, 1
vyvolat, bylo 1
bylo statečnými 1
statečnými mušketýry 1
mušketýry potlačeno. 1
potlačeno. I 1
I poté, 1
poté, kdy 5
kdy toto 1
toto ustanovení 1
ustanovení vstoupilo 1
vstoupilo v 2
v platnost, 4
platnost, mohou 1
mohou již 1
dříve založené 1
založené communauté 1
communauté de 1
de communes, 1
communes, které 1
které netvoří 1
netvoří jednolité 1
jednolité území, 1
území, existovat 1
existovat i 1
i nadále. 5
nadále. I 1
I poté 3
snažil jednat, 1
jednat, ale 1
byl zlomen. 1
zlomen. I 1
však nadále 5
nadále věnoval 3
věnoval odborné 1
odborné vědecké 1
vědecké a 3
a pedagogické 2
se neúnavným 1
neúnavným propagátorem 1
propagátorem modernější 1
modernější koncepce 1
koncepce řízení 1
řízení ekonomiky, 1
ekonomiky, zejména 1
zejména využití 1
využití prostředků 2
prostředků výpočetní 1
výpočetní techniky, 1
techniky, jak 2
tehdy oficiálně 1
oficiálně říkalo 1
říkalo informatice. 1
informatice. I 1
poté u 2
u NASA 1
NASA zůstal 1
zůstal zaměstnán. 1
zaměstnán. I 1
roku 1885 3
1885 patřil 2
patřil do 6
do klubu 7
klubu Sjednocené 1
Sjednocené levice. 1
levice. I 1
přes Bedovo 1
Bedovo vyprávění 1
vyprávění je 2
je možné, 13
král byl 2
byl křesťanem 1
křesťanem již 1
před příchodem 5
příchodem Augustinovy 1
Augustinovy ​​misie. 1
​​misie. I 1
přes celosvětový 1
celosvětový trend 1
trend překotně 1
překotně rostoucí 1
rostoucí poptávky 1
po vodní 1
vodní energii 1
energii byl 1
tento návrh 3
návrh považován 1
příliš radikální. 1
radikální. I 1
přes četné 1
četné milostné 1
milostné aféry 1
aféry svého 1
manžela vše 1
vše tolerovala. 1
tolerovala. I 1
přes data 1
data získaná 2
získaná sondami 1
sondami Voyager 1
Voyager zůstal 1
zůstal Titan 1
Titan předmětem 1
předmětem záhad 1
záhad – 1
– velký 2
velký měsíc 1
měsíc zakrytý 1
zakrytý atmosférou, 1
atmosférou, která 1
která znemožňuje 1
znemožňuje detailní 1
detailní zmapování. 1
zmapování. I 1
přes dnešní 1
dnešní nástup 1
nástup počítačové 1
počítačové techniky 2
techniky tento 1
tento druh 21
druh údajně 1
údajně funguje 1
funguje i 3
dnes. I 1
přes drtivý 1
drtivý úspěch 1
úspěch měla 3
měla Luftwaffe 1
Luftwaffe v 1
v operacích 1
operacích „Fall 1
„Fall Gelb“ 1
Gelb“ a 1
a „Fall 1
„Fall Rot“ 1
Rot“ velké 1
velké ztráty, 1
ztráty, které 3
pak měly 3
měly mít 2
vliv i 6
„ I 1
přes hornickou 1
hornickou aktivitu 1
aktivitu zůstával 1
zůstával Barnov 1
Barnov převážně 1
zemědělskou obcí. 1
obcí. I 1
přes jednu 1
jednu chybějící 1
chybějící parní 1
parní kouli 1
kouli je 1
zámek schopný 1
schopný letět, 1
letět, ale 1
ale hrozí, 2
že vybouchne. 1
vybouchne. I 1
jejich snahu 2
snahu se 2
však křížení 1
křížení nedařilo, 1
nedařilo, kocouři 1
kocouři byli 1
byli neplodní 1
neplodní a 1
a koťata 1
koťata prvního 1
prvního vrhu 1
vrhu se 2
nedala ochočit. 1
ochočit. I 1
přes konkurenci 1
konkurenci zvítězil 1
zvítězil například 1
například Schauburg 1
Schauburg opakovaně 1
opakovaně v 1
v anketách 1
anketách městského 1
městského časopisu 1
časopisu o 1
o nejoblíbenější 2
nejoblíbenější kino. 1
kino. I 1
přes krátký 2
krátký čas 8
čas strávený 2
strávený na 1
postu ministra 1
ministra se 1
v prosazování 3
prosazování plánu 1
plánu zestátňování 1
zestátňování významných 1
významných železničních 1
železničních tratí. 1
tratí. I 1
přes malou 1
malou šanci 1
přežití je 1
je zachráněn, 1
zachráněn, má 1
však trvalé 1
následky – 1
jeho mentální 1
mentální vývoj 1
vývoj zůstává 1
úrovni batolete. 1
batolete. I 1
přes místy 1
místy slabší 1
slabší hodnocení 1
se Ad-Aware 1
Ad-Aware drží 1
drží mezi 2
mezi nejstahovanějšími 1
nejstahovanějšími programy. 1
programy. I 1
přes mnohé 1
mnohé legislativní 1
legislativní výhody 1
opatření měli 1
měli legionáři 1
legionáři velký 1
velký problém 1
problém se 5
získáním zaměstnání. 1
zaměstnání. I 1
přes nasazení 1
nasazení velkého 1
množství sil 1
sil se 2
ani francouzským 1
francouzským silám 1
silám nepodařilo 1
nepodařilo dosáhnout 3
dosáhnout rozhodujícího 1
rozhodujícího vítězství. 1
vítězství. I 1
přes nízký 1
nízký tlak 2
tlak páry 1
páry jsou 2
jsou některé 4
některé iontové 1
iontové kapaliny 1
kapaliny hořlavé 1
hořlavé a 1
tak třeba 2
třeba s 3
nimi nakládat 1
nakládat opatrně. 1
opatrně. I 1
přes obdržená 1
obdržená doporučení 1
doporučení ze 1
strany Rady 1
Rady pro 4
podporu lidských 1
práv nepřijal 1
nepřijal japonský 1
japonský parlament 1
parlament dosud 1
dosud nový 1
nový občanský 1
občanský zákoník 3
zákoník chránící 1
chránící práva 1
práva jiných 1
jiných sexuálních 3
sexuálních orientací 3
orientací v 2
celé zemi. 5
zemi. I 1
přes obrovský 1
obrovský zisk 1
a výborný 2
výborný odhad 1
odhad vývoje 1
vývoje cen 2
cen akcií 1
akcií toto 1
toto opustil 1
se výuce 2
výuce historie 1
na Námořní 1
Námořní akademii 1
akademii a 3
a psaní 5
psaní knih. 1
knih. I 1
přes obsazení 1
obsazení leteckých 1
leteckých závodů 1
závodů bylo 1
po bombardování 2
bombardování jen 1
málo mrtvých 1
mrtvých lidí. 1
lidí. I 1
přes obtíže 1
obtíže s 1
projektem proudového 1
proudového motoru 1
motoru měl 1
měl Rover 1
Rover stále 1
stále zájem 1
vývoj plynové 1
plynové turbíny 2
turbíny k 1
pohonu motorových 1
motorových vozidel. 3
vozidel. I 1
přes odpor 4
odpor turecké 1
armády se 9
podařilo ovládnout 2
ovládnout celou 1
celou západní 1
severozápadní Malou 1
Malou Asii. 1
Asii. I 1
přes okamžitou 1
okamžitou léčbu 1
léčbu se 1
však Jadzii 1
Jadzii vracejí 1
vracejí nové 1
nové halucinace. 1
halucinace. I 1
přes orientaci 1
orientaci k 1
k dramatu 1
dramatu je 1
v programu 4
programu stanice 1
stanice najít 1
najít i 3
i komedie, 1
komedie, filmy 1
filmy a 6
také pořady 1
pořady ze 1
ze sesterského 1
sesterského kanálu 1
kanálu Sky 1
Sky Arts. 1
Arts. I 1
přes osobní 1
osobní neshody 1
1996 vydali 1
vydali čtvrté 1
čtvrté album 1
názvem Kärgeräs. 1
Kärgeräs. I 1
přes počáteční 3
počáteční snahu 1
tomu vyhnout, 1
vyhnout, jí 1
jí Guybrush 1
Guybrush vypráví 1
vypráví příběh, 1
příběh, kterak 1
kterak se 1
do jámy 3
jámy dostal. 1
dostal. I 1
přes pravděpodobné 1
pravděpodobné oslavy 1
oslavy titulu 1
titulu v 6
v kádru 1
kádru hostů 1
hostů překvapilo, 1
překvapilo, když 1
když slávisté 1
slávisté viktoriány 1
viktoriány deklasovali 1
deklasovali 5:0. 1
5:0. I 1
předchozí vyjádření, 1
vyjádření, že 2
při dobytí 1
dobytí Doněcku 1
Doněcku nebude 1
nebude nasazeno 1
nasazeno letectvo 1
letectvo ani 1
ani dělostřelectvo, 1
dělostřelectvo, byl 1
byl Doněck 1
Doněck zřejmě 1
zřejmě 3., 1
3., 4. 1
5. srpna 3
srpna ostřelován 1
ostřelován i 1
i bombardován 1
bombardován a 1
a Ukrajina 2
Ukrajina vyzvala 1
vyzvala obyvatele, 1
aby oblast 1
oblast raději 1
raději opustili. 1
opustili. I 1
přes přerušení 1
přerušení Brie 1
Brie Belly 1
Belly ji 1
ji Layla 1
Layla porazila 1
porazila a 1
tak novou 1
novou Divas 1
Divas šampionkou. 1
šampionkou. I 1
přes proklamativní 1
proklamativní přihlášení 1
přihlášení se 1
klasické malbě 1
malbě tvořil 1
tvořil malíř 1
malíř i 1
později obrazy, 1
obrazy, které 2
byly přijímány 2
přijímány s 1
s respektem. 1
respektem. I 1
přes průzkumy 1
průzkumy blízkých 1
blízkých oblastí 1
oblastí nebyl 1
nebyl druh 1
druh nalezen 1
nalezen nikde 1
nikde jinde. 1
jinde. I 1
přes rozdíly 2
nimi – 1
– Trockij 1
Trockij vnímal 1
vnímal novou 1
novou vládu 1
vládu jako 2
první krok 4
krok k 3
k přenesení 1
přenesení moci 1
na sověty, 1
sověty, zatímco 1
zatímco Kameněv 1
Kameněv jako 1
jako způsob, 1
jak zajistit 1
zajistit konání 1
konání Ústavodárného 1
Ústavodárného shromáždění 1
shromáždění – 1
– oba 2
oba stále 1
stále spoléhali 1
spoléhali na 1
na možnost 5
možnost prohloubit 1
prohloubit revoluci 1
revoluci mírovými 1
mírovými prostředky. 1
prostředky. I 1
v povahách 1
povahách obou 1
obou svatebčanů 1
svatebčanů se 1
se 27. 1
dubna 1884 1
1884 odehrála 1
odehrála svatba. 1
svatba. I 1
přes rozmach 1
rozmach se 1
se všechny 12
všechny kuchyně 1
kuchyně vyrábějí 1
vyrábějí výhradně 1
obci, kde 1
kde společnost 3
společnost vznikla. 1
vznikla. I 1
přes rozsáhlé 1
rozsáhlé přepracování 1
přepracování vozu 1
roce 1929 21
byl Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz W08 1
W08 méně 1
méně úspěšný, 1
úspěšný, než 1
konkurenční vůz 1
vůz Horch 1
Horch 8, 1
8, který 1
dobře zaveden 1
zaveden na 1
německém trhu 1
trhu luxusních 1
luxusních osobních 1
automobilů té 1
doby, ačkoliv 1
ačkoliv byl 3
něco menší 2
a dražší 1
než Mercedes-Benz. 1
Mercedes-Benz. I 1
přes skvělou 1
skvělou organizaci 1
organizaci se 1
se pokazilo 1
pokazilo co 1
co mohlo. 1
mohlo. I 1
přes smršť 1
smršť plošných 1
plošných kouzel 1
kouzel nakonec 1
on proti 1
proti partě 1
partě padl 1
padl a 2
a litoval, 1
litoval, že 1
že vesmíru 1
vesmíru vládnout 1
vládnout nebude. 1
nebude. I 1
přes stálý 1
stálý úpadek 1
úpadek se 1
se Maurjové 1
Maurjové udrželi 1
udrželi pravděpodobně 1
pravděpodobně ještě 1
přes sto 5
let. I 2
své krátké 2
krátké působení 1
působení nahrála 1
nahrála Černohorská 1
Černohorská filharmonie 1
filharmonie několik 1
úspěšných CD, 1
CD, většina 1
většina nahrávek 1
nahrávek probíhá 1
Velké koncertní 1
koncertní síni, 1
síni, některé 1
některé pak 1
hlavním sále 1
sále Národního 1
Národního divadla. 3
divadla. I 1
přes svoji 4
svoji délku 1
délku dosahující 1
dosahující délky 1
délky běžných 1
běžných alba 1
je deska 2
deska Level 1
Level Five 1
Five označována 1
označována pouze 1
jako EP. 1
EP. I 1
svoji šetrnost 1
šetrnost je 1
stále tento 1
zákrok velkým 1
velkým zásahem 1
do přirozeného 1
přirozeného porodního 1
porodního procesu. 1
procesu. I 1
přes tak 1
tak silný 2
silný nápor 1
nápor se 1
se malé 2
malé jednotce 1
jednotce podařilo 1
podařilo udržet 1
udržet most 1
most až 1
příchodu posil 1
posil 26. 1
26. března. 1
března. I 1
přes tento 2
tento úspěch 3
úspěch byla 1
často obviňována 1
z přehnané 1
přehnané kritiky 1
kritiky režimu, 1
režimu, především 1
oblasti ženských 1
ženských práv. 1
práv. I 1
I přesto 17
byly Index 1
Index šťastné 1
šťastné planety 1
jeho složky 1
složky zohledněny 1
zohledněny v 1
politických kruzích. 1
kruzích. I 1
je GAZ 1
GAZ Group 1
Group největší 1
největší ruskou 1
ruskou společností 1
společností působící 1
průmyslu. I 1
je indonéská 1
indonéská LGBT 1
LGBT komunita 2
komunita stále 1
více viditelnější 1
viditelnější a 1
politicky aktivnější. 1
aktivnější. I 1
však českou 1
českou nejhojnější 1
nejhojnější a 1
a nejznámější 4
nejznámější potápkou. 1
potápkou. I 1
přesto pokračoval 1
v ilegálních 1
ilegálních aktivitách. 1
aktivitách. I 1
se rekonstruovaly 1
rekonstruovaly a 1
a stavěly 1
stavěly měnírny, 1
měnírny, kupovaly 1
kupovaly nové 1
nové tramvaje 1
tramvaje nebo 1
nebo opravovaly 1
opravovaly důležité 1
důležité tramvajové 1
tramvajové křižovatky. 1
křižovatky. I 1
k 8. 1
8. červnu 1
červnu 2014 7
2014 rezignovat 1
rezignovat kvůli 1
špatnému volebnímu 1
volebnímu výsledku 1
výsledku na 1
předsedy strany. 2
prvním poválečném 2
poválečném sčítání 1
1950 v 2
zemích přihlásilo 1
národnosti 1,8% 1
1,8% obyvatel, 1
obyvatel, čímž 1
stali po 1
po Slovácích 1
Slovácích nejpočetnější 1
nejpočetnější národnostní 1
národnostní menšinou. 1
menšinou. I 1
však letošní 1
letošní ročník 1
ročník Silk 1
Silk Way 1
Way odjede, 1
odjede, a 1
pod hlavičkou 5
hlavičkou Russian 1
Russian Rally 1
Rally a 1
a ředitele 4
ředitele soutěže 1
soutěže Semjona 1
Semjona Jakubova. 1
Jakubova. I 1
si Hrabišici 1
Hrabišici své 1
své přátelské 2
přátelské vztahy 1
Přemyslem Otakarem 1
Otakarem udrželi. 1
udrželi. I 1
si přál 2
přál být 1
budoucnu režisér 1
režisér či 1
či scenárista, 1
scenárista, ale 1
ale hraní 1
se nebránil. 1
nebránil. I 1
přesto u 2
něj stále 1
stále sloužila 2
sloužila až 1
jeho manželská 1
manželská dcera 1
dcera onemocněla. 1
onemocněla. I 1
však Habsburkové 1
Habsburkové na 1
Moravě ovládali 1
ovládali jenom 1
jenom tři 1
tři města. 1
města. I 2
začátku 50. 2
prvním románu 1
románu "Zimsko 1
"Zimsko ljetovanje" 1
ljetovanje" (zimní 1
(zimní dovolená) 1
dovolená) poskytl 1
na události 3
události druhé 1
války zcela 1
jiný pohled, 1
pohled, než 1
byl pohled 1
pohled čistě 1
čistě ideologický. 1
ideologický. I 1
průběhu celých 1
celých turbulentních 1
turbulentních 90. 1
let nedocházelo 1
nedocházelo v 1
samotné Severní 1
Severní Makedonii 1
Makedonii ke 1
ke střetům 5
střetům mezi 4
mezi Makedonci 1
Makedonci a 1
a Albánci. 1
Albánci. I 1
přesto vznikla 1
vznikla VII. 1
VII. I 1
přes to 5
to začal 1
začal být 13
1896 kostel 1
kostel demolován, 1
demolován, přičemž 1
přičemž dřevo 1
dřevo bylo 1
bylo prodáváno 1
prodáváno na 1
na palivo. 1
palivo. I 1
přesto že 2
byl program 3
program salonu 1
salonu bohatý 1
bohatý a 2
velmi pestrý, 1
pestrý, zájem 1
zájem širší 1
veřejnosti vzbudit 1
vzbudit nedokázal. 1
nedokázal. I 1
I přesto, 5
identifikováno v 2
roce 1944, 1
1944, nebyl 1
nebyl zproštěn 1
zproštěn obvinění 1
obvinění až 1
roku 1956. 4
1956. I 1
I přestože 1
je pouhý 1
pouhý chasník, 1
chasník, princeznu 1
princeznu i 1
i království 1
království zachrání, 1
zachrání, a 1
nakonec získá 1
získá i 1
i ruku 1
ruku princezny 2
princezny Růženky. 1
Růženky. I 1
že Mudhoney 1
Mudhoney teď 1
teď patřili 1
patřili pod 1
velkou nahrávací 1
nahrávací společnost, 2
společnost, udrželi 1
udrželi si 1
si svůj 8
svůj styl 3
styl hraní. 1
hraní. I 1
škol přesahují 1
přesahují standardní 1
standardní délku 1
délku studia 1
studia pro 1
pro sekundární 1
sekundární vzdělání, 1
vzdělání, do 1
do terciárního 1
terciárního vzdělání 1
vzdělání se 6
řadí pouze 1
pouze univerzity 1
vyšší odborné 2
odborné školy. 1
školy. I 1
se dožila 1
dožila pouze 2
25 let, 1
let, stačila 1
stačila složit 1
složit více 1
než čtyřicet 2
čtyřicet mimořádně 1
mimořádně hodnotných 1
hodnotných skladeb 1
skladeb (klavírní, 1
(klavírní, komorní, 1
komorní, orchestrální, 1
orchestrální, vokální). 1
vokální). I 1
každé epizodě 2
epizodě objevila 1
objevila pouze 1
dvou scénách, 1
scénách, za 1
za celé 5
celé dva 3
dva roky, 11
roky, co 1
co seriál 1
seriál běžel, 1
běžel, chyběla 1
chyběla pouze 1
3 epizodách. 1
epizodách. I 1
že stanice 1
stanice byla 3
určena převážně 1
děti, v 1
letech různorodost 1
různorodost diváků 1
diváků vzrostla 1
o starší 1
starší publikum, 1
publikum, kterým 1
většinou teenageři. 1
teenageři. I 1
přes tuto 3
tuto podporu, 1
je mnohdy 1
mnohdy nedaří 1
nedaří integrovat 1
integrovat do 1
do běžného 5
běžného života. 3
života. I 1
přes tyto 4
tyto neúspěchy 1
neúspěchy obdržel 1
obdržel velkokříž 2
velkokříž tereziánského 1
tereziánského řádu. 1
řádu. I 1
tyto skandály 1
skandály dokázal 1
dokázal Spojené 1
státy americké 1
americké přenést 1
přenést přes 1
přes citlivé 1
citlivé období 1
období tzv. 1
tzv. Rekonstrukce. 1
Rekonstrukce. I 1
tyto snahy 4
snahy docházelo 1
k nechtěnému 1
nechtěnému uvolňování 1
uvolňování vztahů 1
s Franskou 1
Franskou říší 1
říší a 2
a úsilí 4
o naprostou 2
naprostou samostatnost. 1
samostatnost. I 1
přes ukrutnou 1
ukrutnou bolest 1
bolest francouzský 1
francouzský pilot 1
pilot absolvoval 1
absolvoval celé 1
celé téměř 1
téměř devítikilometrové 1
devítikilometrové kolo 1
kolo než 1
než zastavil 1
zastavil v 5
v boxech. 2
boxech. I 1
přes uspěšnost 1
uspěšnost alba, 1
alba, Reznorovo 1
Reznorovo studium 1
studium ztratilo 1
ztratilo peníze 1
a následující 9
následující tour 1
tour musel 1
musel zaplatit 3
zaplatit ze 1
svých peněz. 1
peněz. I 1
přes uvedené 1
uvedené rozsáhlé 1
rozsáhlé kompetence 1
kompetence za 1
fungování justice 1
justice stále 1
stále odpovídá 1
odpovídá ministerstvo 1
ministerstvo spravedlnosti. 2
spravedlnosti. I 1
přes velké 1
velké ztráty 2
stranách skončila 1
skončila nerozhodně. 1
nerozhodně. I 1
přes velký 1
velký komerční 1
komerční úspěch, 1
úspěch, byly 1
byly kritické 1
kritické recenze 2
recenze smíšené. 1
smíšené. I 1
přes veškeré 1
veškeré obtíže 1
obtíže židé 1
židé na 1
do Birobidžanu 1
Birobidžanu přišli 1
přišli a 1
května 1934 1
1934 zřídila 1
zřídila sovětská 1
sovětská vláda 1
vláda Židovskou 1
Židovskou autonomní 1
autonomní oblast. 1
oblast. I 1
snahu lékařů 1
lékařů Toufar 1
Toufar několik 1
hodin po 11
operaci skutečně 1
skutečně zemřel. 2
zemřel. I 1
přes všechna 2
všechna tato 2
tato tvrzení 1
tvrzení jaderná 1
jaderná elektrárna 1
elektrárna Tarapur 1
Tarapur získala 1
získala nejvyšší 2
za bezpečnost 1
bezpečnost ze 1
všech jaderných 1
jaderných elektráren 2
elektráren v 2
Indii. I 1
přes všechny 6
všechny hrozby 1
hrozby ze 1
ze zahraničí 5
zahraničí se 4
nakonec republika 1
republika rozpadla 1
rozpadla díky 1
díky vnitřním 1
vnitřním problémům 1
problémům hned 1
měsících od 2
svého vzniku. 4
vzniku. I 1
všechny válečné 1
válečné zásluhy 1
zásluhy a 3
protesty spolubojovníků 1
spolubojovníků mu 1
byla zamítnuta 3
zamítnuta žádost 1
o přijetí 4
přijetí do 1
do domova 1
domova pro 2
válečné veterány. 1
veterány. I 1
přes všeobecnou 1
všeobecnou mobilizaci 1
mobilizaci a 1
a následnou 6
následnou Mnichovskou 1
Mnichovskou dohodu 1
dohodu v 1
1938 se 9
rozhodl ve 3
firmě setrvat 1
setrvat vzdor 1
vzdor případným 1
případným obtížím. 1
obtížím. I 1
přes výborné 1
výborné studijní 1
studijní výsledky 3
výsledky je 1
je nešťastná, 1
nešťastná, život 1
život jí 1
jí komplikuje 1
komplikuje odmítavá 1
odmítavá matka 1
matka Denise 1
Denise a 1
a nepřátelský 1
nepřátelský bratr 1
bratr Alan. 1
Alan. I 1
přes vyřešení 1
vyřešení hlediska 1
hlediska bezpečnosti 2
snížení ekonomických 1
ekonomických nákladů 1
výstavbu tratě, 1
tratě, neposkytla 1
neposkytla švýcarská 1
švýcarská vláda 1
vláda finanční 1
její stavbu. 2
stavbu. I 1
přes vzácnost 1
vzácnost a 1
a značný 1
značný význam 1
význam této 1
této památky 2
památky docházelo 1
docházelo často 2
často k 3
k poškozování 1
poškozování křížového 1
křížového kamene 1
kamene (povalení, 1
(povalení, rozlomení). 1
rozlomení). I 1
přes zakončení 1
zakončení letu 1
letu havárií 1
havárií byl 1
byl let 2
let uznán 1
uznán jako 4
jako rekordní 1
rekordní jak 1
jak výdrží 1
výdrží ve 1
ve vzduchu, 2
vzduchu, tak 1
tak vzdáleností, 1
vzdáleností, kterou 1
kterou letoun 1
letoun uletěl. 1
uletěl. I 1
přes značný 1
značný pokrok 1
pokrok proti 1
proti výchozímu 1
výchozímu typu 1
typu se 8
prvních sérií 2
sérií řady 1
T 435.0 1
435.0 nepodařilo 1
vyřešit jeden 1
hlavních problémů, 1
problémů, jímž 1
jímž byly 1
byly podvozky. 1
podvozky. I 1
přes zvětšení 1
zvětšení kostela 1
kostela se 15
začalo uvažovat 2
o postavení 5
zcela nového 4
nového chrámu, 1
chrámu, pro 1
pro jehož 2
jehož stavbu 1
stavbu založil 1
založil roku 4
roku 1881 5
1881 farář 1
farář Vícha 1
Vícha fond. 1
fond. I 1
I převážná 1
převážná většina 4
většina programů 1
programů funguje 1
funguje s 1
s nutností 1
nutností jen 1
jen minimální 3
minimální počítačové 1
počítačové konfigurace. 1
konfigurace. I 1
I pro 2
pro Kandinského 1
Kandinského bylo 1
bylo lidové 1
lidové umění 1
umění velkou 1
velkou inspirací. 1
inspirací. I 1
I proto 6
bylo použito 11
použito názvu 1
názvu Dream 1
Dream Team 1
Team III. 1
III. Z 1
Z původního 5
původního Dream 1
Dream teamu 1
teamu pokračovalo 1
pokračovalo pět 1
pět hráčů 1
hráčů Barkley, 1
Barkley, Malone, 1
Malone, Pippen, 1
Pippen, Robinson 1
Robinson a 2
a Stockton. 1
Stockton. I 1
lze referendum 1
referendum považovat 1
za silně 2
silně zmanipulované 1
zmanipulované a 1
a neobjektivní. 1
neobjektivní. I 1
proto např. 1
např. Daneš 1
Daneš dospěl 1
že autorem 3
autorem Rukopisů 1
Rukopisů mohl 1
být některý 1
některý Jihoslovan. 1
Jihoslovan. I 1
Slovensku dnes 1
dnes neexistuje 1
neexistuje člověk, 1
člověk, kterého 2
by živila 1
živila jen 1
jen autorská 1
autorská animátorská 1
animátorská práce. 1
práce. I 1
proto potřeboval 1
potřeboval vhodnou 1
vhodnou a 1
a výstavnou 1
výstavnou residenci 1
residenci a 1
a poněvadž 1
poněvadž los 1
los výběru 1
výběru padl 1
padl na 4
na Kynsburg-Grodno, 1
Kynsburg-Grodno, rozběhla 1
rozběhla se 1
roce 1545 2
1545 přestavba 1
přestavba od 1
od základů. 1
základů. I 1
proto startovali 1
startovali ve 1
ve sprintech 1
sprintech pouze 1
tři čeští 1
čeští biatlonisté 1
biatlonisté a 1
tři biatlonistky. 1
biatlonistky. I 1
tuto unikátní 1
unikátní bilanci 1
bilanci je 1
největších amatérských 1
amatérských boxerů 1
boxerů všech 1
dob. Ip 1
Ip se 1
pak naučil 1
naučil většinu 1
svých dovedností 1
dovedností a 2
technik od 1
od Chanova 1
Chanova druhého 1
druhého nejstaršího 1
nejstaršího žáka 1
žáka Ng 1
Ng Chung-soka 1
Chung-soka (吳仲 1
(吳仲 素). 1
素). IP 1
IP spoofing 1
spoofing označuje 1
označuje v 2
v informatice 1
informatice vytvoření 1
vytvoření IP 1
IP datagramu 1
datagramu s 1
falešnou zdrojovou 1
zdrojovou IP 1
IP adresou, 1
adresou, který 1
následně odeslán 1
odeslán počítačovou 1
počítačovou sítí 1
sítí k 1
k cílovému 1
cílovému počítači, 1
počítači, před 1
před kterým 1
kterým má 5
být zatajena 1
zatajena totožnost 1
totožnost odesílatele. 1
odesílatele. Ipswich 1
Ipswich Town 1
Town drží 1
drží z 1
z Robsonovy 1
Robsonovy éry 1
éry rekord 1
rekord domácí 1
domácí neporazitelnosti, 1
neporazitelnosti, kterou 1
kterou klub 1
klub udržel 1
udržel i 1
svém doposud 1
doposud posledním 1
posledním vystoupení 1
pohárech v 1
2002. IPTC-NAA-Standard 1
IPTC-NAA-Standard vyvinul 1
vyvinul IPTC 1
IPTC (International 1
(International Press 1
Press Telecommunications 1
Telecommunications Council) 1
Council) spolu 1
s NAA 1
NAA (Newspaper 1
(Newspaper Association 1
Association of 2
of America) 1
America) v 1
zásadě pro 1
druhy médií 1
médií - 1
- text, 1
text, fotografie, 1
fotografie, grafiky, 1
grafiky, audio 1
audio i 1
i video. 1
video. IPv6 1
IPv6 směrování 1
směrování v 1
v koncové 2
koncové síti 1
síti následně 1
následně zajistí, 1
zajistí, aby 3
aby IPv6 1
IPv6 datagramy 1
datagramy odeslané 1
odeslané na 1
na syntetizované 1
syntetizované adresy 1
adresy byly 1
byly předány 1
předány prvku 1
prvku implementujícímu 1
implementujícímu NAT64, 1
NAT64, jenž 1
jenž zajistí 1
zajistí jejich 2
jejich překlad 1
a odeslání 1
odeslání do 1
do IPv4 1
IPv4 Internetu. 1
Internetu. IR 1
IR 11 1
znovu zformoval 1
zformoval a 1
a Rakušané 1
Rakušané vytvořili 1
vytvořili novou 1
novou sestavu, 1
sestavu, s 1
s 11. 1
11. plukem 1
plukem nalevo 1
nalevo a 2
a granátníky 1
granátníky napravo. 1
napravo. Irácká 1
Irácká armáda 1
armáda dobyla 2
dobyla zpátky 1
zpátky město. 1
město. Irácká 1
Irácká vláda 2
vláda přiznává 1
přiznává jen 1
jen přibližně 2
přibližně dva 3
tři případy 2
případy ročně. 1
ročně. Irácká 1
vláda varovala 1
varovala Turecko 1
Turecko před 1
před případným 1
případným vstupem 1
vstupem ozbrojených 1
ozbrojených složek 2
složek na 1
na irácké 1
irácké území. 1
území. Irák 1
Irák objednal 1
objednal 30 1
30 jednomístných 1
jednomístných a 1
6 dvoumístných 1
dvoumístných letadel, 1
letadel, jejichž 1
jejichž produkce 1
produkce začala 1
2014 a 5
2015 by 1
být dodáno 2
dodáno všech 1
všech 36 1
36 kusů. 1
kusů. Íránská 1
Íránská média 1
média uvedla, 1
při zemětřesení 1
zemětřesení zřítilo 1
zřítilo zhruba 1
zhruba 12 1
000 domů. 2
domů. Írán 1
Írán zvítězil 1
všech třech 7
třech otevřených 1
otevřených turnajích 1
a Firouzja 1
Firouzja byl 1
byl špičkovým 2
špičkovým individuálním 1
individuálním hráčem 1
klasickém turnaji 1
turnaji se 5
se 6/7. 1
6/7. Irbis 1
Irbis byl 1
byl maskotem 1
maskotem Zimních 1
Zimních Asijských 1
Asijských her 1
her 2011. 1
2011. I. 1
I. Reifová 1
Reifová a 1
kol., Slovník 1
Slovník mediální 1
mediální komunikace, 1
komunikace, heslo 1
heslo Noviny, 1
Noviny, str. 1
str. 164nn. 1
164nn. Irena 1
Irena Jůzová 1
Jůzová (1965) 1
(1965) je 1
česká sochařka. 1
sochařka. Irena 1
Irena kvůli 1
kvůli němu 1
němu opustila 1
opustila svoji 1
svoji rodinu 4
i vlast. 1
vlast. Irenicus 1
Irenicus právě 1
právě ničí 1
ničí Suldanessellar, 1
Suldanessellar, když 1
když dorazíte 1
dorazíte městu 1
městu na 1
na pomoc. 2
pomoc. Iridium 1
Iridium může 1
může poskytnout 3
poskytnout datové 1
datové spojení 1
spojení jiným 1
jiným družicím 1
družicím pro 1
jejich řízení 1
řízení bez 1
na polohu 2
polohu pozemních 1
pozemních stanic. 1
stanic. Irie 1
Irie Révoltés 1
Révoltés zpívali 1
zpívali zejména 1
francouzštině a 2
a němčině, 1
němčině, ale 1
angličtině a 4
a španělštině. 1
španělštině. Irokézové 1
Irokézové byli 1
značně vyčerpáni 1
vyčerpáni válkou 1
válkou s 2
s Francouzi 2
jejich indiánskými 1
indiánskými spojenci 1
spojenci a 1
a zklamáni 1
zklamáni z 1
malé podpory 1
podpory Angličanů. 1
Angličanů. Ironicky, 1
Ironicky, Dethwing 1
Dethwing pomohl 1
pomohl s 2
s osvobozením 1
osvobozením Alexstraszy, 1
Alexstraszy, ale 1
nebyl tím 1
tím znepokojen 1
znepokojen jelikož 1
jelikož "duše 1
"duše démona" 1
démona" vysála 1
vysála moc 1
moc ostatních 1
ostatních aspektů 1
aspektů kromě 1
kromě jeho. 1
jeho. Ironií 1
Ironií je, 2
jej kdysi 1
kdysi sama 1
sama povýšila. 1
povýšila. Ironií 1
kvůli výše 1
výše zmíněné 10
zmíněné politické 1
situaci také 1
také papež 1
papež přivítal 1
přivítal vítězství 1
vítězství protestanta 1
protestanta Viléma 1
Viléma u 1
u Boyne 1
Boyne a 1
oslavu vítězství 2
vítězství protestantů 1
protestantů zvonit 1
zvonit na 1
na vatikánské 1
vatikánské zvony. 1
zvony. Irové 1
Irové mají 1
mají obrovskou 1
obrovskou literární 1
literární tradici. 1
tradici. Irsay 1
Irsay pokračoval 1
v diskusích 1
diskusích s 2
několika městy 1
městy hladovými 1
hladovými po 1
po NFL 1
NFL (New 1
(New Yorkem, 1
Yorkem, Phoenixem, 1
Phoenixem, Indianapolisem, 1
Indianapolisem, Birminghamem, 1
Birminghamem, Jacksonville 1
Jacksonville a 1
a Memphisem 1
Memphisem ), 1
), aby 1
aby seznam 1
seznam zúžil 1
zúžil na 1
na Phoenix 1
Phoenix a 1
a Indianapolis. 1
Indianapolis. Irská 1
Irská lidová 1
lidová osvobozenecká 2
osvobozenecká organizace 1
organizace (IPLO), 1
(IPLO), což 1
byla odtržená 1
odtržená skupina 1
skupina od 1
od INLA 1
INLA udělala 1
udělala nepříjemnost 1
nepříjemnost v 1
v Derry, 2
Derry, když 1
do sváru 1
sváru s 1
s INLA 1
INLA ve 1
dalších oblastech 2
oblastech Irska. 1
Irska. Irská 1
Irská moderní 1
moderní i 1
tradiční hudba 1
si získala 7
posledních desetiletích 5
desetiletích velkou 1
velkou popularitu. 1
popularitu. Irské 1
Irské kulturní 1
kulturní centrum 7
Paříži ( 1
( Irsko 1
Irsko bylo 1
bylo christianizováno 1
christianizováno až 1
5. století, 1
století, záhy 1
záhy si 1
ale vydobylo 1
vydobylo pověst 1
pověst svatého 1
svatého ostrova. 1
ostrova. Irský 1
Irský ministr 1
zahraničí Michael 1
Michael Martin 1
Martin k 1
že „Irsko 1
„Irsko bude 1
bude situaci 1
situaci - 1
- stejně 1
jako celý 4
svět - 1
- pozorně 1
pozorně sledovat 1
sledovat a 2
je imperativem 1
imperativem pro 1
pro Izrael, 2
Izrael, aby 1
vyhnul jakékoli 1
jakékoli akci 1
akci vedoucí 1
dalšímu krveprolití.“ 1
krveprolití.“ Irský 1
Irský terorismus 1
terorismus představuje 1
představuje první 1
první městské 1
městské teroristické 1
teroristické hnutí 1
hnutí se 5
se širokou 2
širokou škálou 1
škálou projevů. 1
projevů. IR 1
IR termografie 1
termografie má 1
má množství 4
množství výhod: 1
výhod: je 1
je bezkontaktní, 1
bezkontaktní, zaznamenává 1
zaznamenává celou 1
celou plochu 1
plochu (podobně 1
jako běžná 3
běžná video-kamera 1
video-kamera ve 1
ve viditelném 1
viditelném spektru), 1
spektru), umožňuje 1
umožňuje měření 1
měření pohyblivých 1
pohyblivých nebo 1
nebo rotačních 1
rotačních objektů 1
objektů i 3
i objektů 1
objektů o 1
velmi vysokých 6
vysokých teplotách. 1
teplotách. I 1
I různí 1
různí novináři 1
a fanoušci 1
fanoušci jezdili 1
jezdili do 1
do Cambridge 1
Cambridge v 1
jej potkají. 1
potkají. IS0 1
IS0 IEC 1
IEC 80000, 1
80000, soubor 1
soubor zaváděný 1
zaváděný jako 1
jako ČSN 2
ČSN ISO 2
ISO 80000 1
80000 Veličiny 2
Veličiny a 2
a jednotky 8
jednotky a 8
částečně jako 2
ČSN EN 5
EN 80000 1
a jednotky. 1
jednotky. Isaak 1
Isaak Bashevis 1
Bashevis Singer 1
Singer v 1
díle Satan 1
Satan v 1
v Goraji 1
Goraji zobrazuje 1
zobrazuje nevinnou 1
nevinnou dívku, 1
je zdrcena 1
zdrcena okolnostmi 1
okolnostmi a 1
která nese 5
rysy a 3
a specifika 1
specifika Esther 1
Esther Kreitman. 1
Kreitman. Isaakios 1
Isaakios zemřel 1
zemřel téměř 1
téměř vzápětí, 1
vzápětí, Alexios 1
byl Murtzuflem 1
Murtzuflem uškrcen 1
uškrcen 8. 1
února 1204. 1
1204. Isabela 1
Isabela nebo 1
také Isabella 1
Isabella Bruce 1
Bruce ( 1
( Isabellin 1
Isabellin manžel 1
manžel měl 1
měl kdysi 1
kdysi sen, 1
sen, že 1
by novorozená 1
novorozená dcera 1
dcera vyvolala 1
vyvolala mezi 1
jeho syny 2
syny bratrovražednou 1
bratrovražednou rozepři, 1
rozepři, a 1
proto ji 5
ji kázal 1
kázal usmrtit. 1
usmrtit. I 1
I samotná 2
samotná hvězdokupa 1
hvězdokupa je 1
je rozlehlá, 1
rozlehlá, ale 1
také dost 1
dost rozptýlená, 1
rozptýlená, takže 1
takže její 2
její úhlová 1
úhlová velikost 2
velikost se 1
se obtížně 1
obtížně odhaduje 1
přibližně jeden 4
jeden stupeň. 1
stupeň. I 1
samotná tlaková 1
tlaková vlna 2
vlna výstřelu 1
výstřelu však 1
vzdálenost, nebo 2
dokonce přiložením 1
přiložením hlavně 1
tělu, způsobit 1
způsobit poranění: 1
poranění: nábojky 1
nábojky nejmenší 1
nejmenší ráže 1
ráže sice 1
sice způsobí 1
způsobí jen 1
jen drobné 1
drobné popálení, 1
popálení, větší 1
větší ráže 1
ráže dokonce 1
i smrt. 2
smrt. ISBN 1
ISBN KOZLOVÁ, 1
KOZLOVÁ, M.; 1
M.; PĚCHOUČKOVÁ, 1
PĚCHOUČKOVÁ, Š.; 1
Š.; RAKOUŠOVÁ, 1
RAKOUŠOVÁ, A. 1
A. Matematika 1
Matematika se 1
se čtyřlístkem 1
čtyřlístkem pro 1
pro 4. 1
4. ročník 1
ročník ZŠ. 1
ZŠ. I 1
I se 2
svými slabostmi, 1
slabostmi, ne 1
ne jenom 2
jenom se 1
svými přednostmi. 1
přednostmi. Isidor, 1
Isidor, člověk 1
člověk plný 1
plný lásky 1
lásky k 5
k lidem, 2
lidem, ji 1
ji tam 3
tam tehdy 1
tehdy kopal 1
kopal několik 1
měsíců. Isidor 1
Isidor studoval 1
místní katedrální 1
katedrální škole, 1
škole, naučil 1
se řecky 1
řecky i 1
i hebrejsky 1
hebrejsky a 1
po bratrově 1
bratrově smrti 1
roku 600 1
600 nebo 1
nebo 601 1
601 nastoupil 1
něm jako 3
jako biskup. 1
biskup. ISIL 1
ISIL byl 1
mnoha vojenských 2
vojenských organizací, 1
vedly záškodnické 1
záškodnické a 1
a teroristické 1
teroristické operace 1
operace proti 1
proti americkým 1
americkým okupačním 2
okupačním silám 1
silám a 1
jejich spojencům. 1
spojencům. I 1
I slabé 1
slabé světlo 1
světlo používané 1
používané k 2
k osvětlení 2
osvětlení stupnice 1
stupnice způsobí, 1
způsobí, že 8
že přestane 3
být vidět.“ 1
vidět.“ Islamizovaní 1
Islamizovaní muladíové 1
muladíové (muwalladové, 1
(muwalladové, pod 1
správou muslimů) 1
muslimů) nemuseli 1
nemuseli platit 1
platit daně, 1
daně, a 1
byli – 3
– li 1
li předtím 1
předtím otroky, 1
otroky, získali 1
získali svobodu. 1
svobodu. Islámská 1
Islámská věrouka 1
věrouka je 1
pěti základních 3
základních pilířích: 1
pilířích: nauka 1
o jedinosti 1
jedinosti boží 1
boží ( 1
( Islámské 1
Islámské právo 1
právo je 3
často nazýváno 1
nazýváno jako 3
jako právo 3
právo „šaría“, 1
„šaría“, což 1
v doslovném 1
doslovném překladu 1
překladu životní 1
životní cesta. 1
cesta. Islámský 1
Islámský reformismus 1
reformismus je 1
čistě západní 1
západní akademický 1
akademický název 1
název pro 11
pro široký 1
široký proud 1
proud snažení 1
snažení o 1
o nápravu 1
nápravu islámu 1
islámu návratem 1
návratem k 2
k ideálu 2
ideálu původní 1
původní obce 2
obce věřících. 1
věřících. Island 1
Island je 1
rozlohou 103 1
103 125 1
125 km² 1
km² druhým 1
největším ostrovem 1
ostrovem v 1
Evropě. I 1
I šlechtických 1
šlechtických hradů 1
hradů je 1
době málo 1
málo a 4
a výstavností, 1
výstavností, ani 1
ani rozlehlostí, 1
rozlehlostí, se 1
těmi královskými 1
královskými nemohou 1
nemohou ani 2
nejmenším měřit. 1
měřit. Islington 1
Islington obsahuje 1
obsahuje jedny 1
jedny z 11
největších neporušených 1
neporušených území 1
území staveb 1
staveb v 6
v Georgiánském 1
Georgiánském slohu 1
slohu a 4
a obvod 5
obvod je 3
i obchodními 1
obchodními centry 1
centry a 2
a módními 1
módními restauracemi, 1
restauracemi, bary 1
bary a 2
kluby. Ismá'il 1
Ismá'il je 1
je stoupenci 1
stoupenci ismá'ílíji 1
ismá'ílíji považován 1
za pravého 1
pravého nástupce 1
nástupce svého 1
tudíž sedmého 1
sedmého imáma, 1
imáma, čímž 1
liší např. 1
od dvanáctníků, 1
dvanáctníků, kteří 1
kteří považují 1
za sedmého 1
sedmého imáma 1
imáma Džafarova 1
Džafarova mladšího 1
mladšího syna 2
syna Músu 1
Músu al-Kázima. 1
al-Kázima. I 1
I s 2
ním se 10
únoru 2019 3
2019 rozešla. 1
rozešla. ISO/IEC 1
ISO/IEC TR 1
TR 29110-3 1
29110-3 je 1
je určeno 7
určeno lidem, 1
mají přímý 1
přímý vztah 1
s procesem 2
procesem ohodnocování 1
ohodnocování procesů, 1
procesů, např. 1
např. hodnotitel 1
hodnotitel a 1
a sponzor 1
sponzor ohodnocování, 1
ohodnocování, kteří 1
potřebují jistotu, 1
že požadavky 1
požadavky pro 1
pro provedení 1
provedení ohodnocení 1
ohodnocení byly 1
byly splněny. 1
splněny. Isolino 1
Isolino di 1
di San 5
San Giovanni 1
Giovanni a 1
a Scoglio 1
Scoglio della 1
della Malghera 1
Malghera jsou 1
pouze skalnatá 1
skalnatá a 1
a neobydlená. 1
neobydlená. Isopropylkarbodiimid 1
Isopropylkarbodiimid (DIC) 1
(DIC) je 1
je kapalina, 1
kapalina, jejíž 1
jejíž hydrolýzou 1
hydrolýzou vzniká 1
vzniká N,N'-diisopropylmočovina, 1
N,N'-diisopropylmočovina, rozpustná 1
rozpustná v 1
v organických 2
organických rozpouštědlech. 1
rozpouštědlech. Isoré 1
Isoré to 1
za zneuctění, 1
zneuctění, přejde 1
přejde na 3
stranu Saracénů 1
Saracénů a 1
a rozpoutá 1
rozpoutá novou 1
novou krutou 1
krutou válku. 1
válku. Israhel 1
Israhel van 1
van Meckenem 1
Meckenem starší 1
starší (pravděpodobně 1
(pravděpodobně kolem 2
kolem 1430, 1
1430, Mechelen 1
Mechelen – 1
roce 1466, 1
1466, Bocholt) 1
Bocholt) byl 1
byl dolnorýnský 1
dolnorýnský rytec 1
rytec a 2
a zlatník. 1
zlatník. ISSL 1
ISSL však 1
však existovala 1
existovala pouze 1
pouze krátce 1
krátce do 1
roku 1974, 2
1974, Börjes 1
Börjes poté 1
poté již 4
mezinárodní scéně 6
scéně nezávodil. 1
nezávodil. ISS 1
ISS navštívily 1
navštívily čtyři 1
čtyři tyto 1
tyto posádky. 1
posádky. ISS, 1
ISS, vyložili 1
vyložili náklad 1
náklad pro 1
pro stanici 3
a Šargin 1
Šargin začal 1
začal plnit 1
plnit vědecký 1
vědecký program 2
program svého 1
svého letu. 1
letu. I 1
I stavovsky 1
stavovsky je 1
to zařazuje 1
zařazuje mezi 1
mezi podobné 1
podobné absolventy 1
absolventy universitních 1
universitních vysokých 1
vysokých škol 7
škol po 1
světě. I 1
I Strážničtí 1
Strážničtí však 1
byli kvůli 2
dluhům donuceni 1
donuceni zámek 1
zámek velmi 1
brzy prodat. 1
prodat. I 1
I svou 1
svou poslední 2
poslední mísu 1
mísu na 1
jídlo filosof 1
filosof zahodil. 1
zahodil. I 1
s Woody 1
Woody Allenem 1
Allenem se 1
nakonec rozešla 2
rozešla proto, 1
ji opustil 2
opustil kvůli 1
kvůli jedné 2
jejích adoptivních 1
adoptivních dcer 1
dcer Soon-Yi 1
Soon-Yi Previn, 1
Previn, jež 1
jež pochází 1
z Jižní 4
Jižní Koreje. 4
Koreje. I 1
I tady 1
tady je 2
je lávový 1
lávový proud, 1
proud, ale 1
tentokrát největší 1
největší na 3
světě Yatta 1
Yatta Plateau 1
Plateau a 1
okolo jsou 1
jsou skalní 3
útvary vytvořené 1
vytvořené vodopády 1
vodopády Luggards 1
Luggards na 1
řece Galana. 1
Galana. I 1
I tak 10
ale Kimi 1
Kimi dosáhl 1
dosáhl skvělého 1
skvělého třetího 1
třetího místa. 1
místa. I 1
ale zapůsobil 1
zapůsobil dostatečně 1
dostatečně velkou 3
velkou odporovou 1
odporovou silou, 1
silou, aby 1
s energickým 1
energickým potlačením 1
potlačením řízení 1
řízení oběma 1
oběma piloty 1
piloty umožnil 1
umožnil převedení 1
převedení Victoru 1
Victoru do 1
do vodorovného 1
vodorovného přímého 1
přímého letu 1
bezpečné přistání. 1
přistání. I 1
ale Robert 1
Robert stále 1
stále příliš 1
příliš mladý, 1
mladý, aby 1
aby startoval 1
na Polském 2
Polském šampionátu 1
šampionátu motokár, 1
motokár, jelikož 1
mu ještě 1
ještě nebylo 3
nebylo deset 1
tak lze 7
využít prostředí 1
prostředí Java 1
Java (protože 1
(protože Java 1
Java Card 2
Card je 1
stále podmnožinou 1
podmnožinou Java) 1
Java) pro 1
pro vytváření 5
vytváření a 1
a ladění 2
ladění Java 1
Card aplikací. 1
aplikací. I 1
tak napjatou 1
napjatou situaci 1
situaci ještě 2
ještě komplikovala 1
komplikovala Stalinova 1
Stalinova podmínka, 1
podmínka, že 2
že československé 1
československé jednotky 1
jednotky nejenže 1
nejenže se 1
se nebudou 1
nebudou míchat 1
míchat do 1
do vnitřních 4
vnitřních sporů, 1
sporů, ale 1
ale odevzdají 1
odevzdají i 1
všechny zbraně 2
zbraně kromě 1
kromě množství 2
množství nezbytného 1
nezbytného pro 1
pro obranu 4
a propustí 2
propustí část 1
část ruských 1
ruských důstojníků. 1
důstojníků. I 1
I takové 1
takové „perly“ 1
„perly“ jsou 1
nalezení v 2
v archivu 1
archivu ČRo. 1
ČRo. I 1
I takový 1
takový vztah 1
stejném principu 3
principu jako 3
jako vztah 1
mezi SugarBabe 1
SugarBabe a 1
a SugarDaddym, 1
SugarDaddym, avšak 1
avšak úkoly 1
úkoly mezi 1
mezi SugarMamou 1
SugarMamou a 1
a ToyBoyom 1
ToyBoyom jsou 1
jsou obrácené, 1
obrácené, a 1
to žena, 1
která muže 1
muže hýčká 1
hýčká dárky 1
dárky a 1
a zážitky. 1
zážitky. I 1
postupně ustavilo 1
ustavilo několik 1
několik jednotek 1
jednotek složených 1
složených z 1
z cizinců 1
cizinců a 1
a bojujících 1
bojujících mimo 1
standardní strukturu 1
strukturu Byzantské 1
Byzantské armády. 1
armády. I 1
tento seriál 3
seriál se 1
svou délkou 2
délkou 16 1
16 epizod, 1
epizod, ke 1
bylo nakonec 3
nakonec přiobjednáno 1
přiobjednáno ještě 1
ještě 6 1
6 dalších, 1
dalších, stal 1
stal do 1
doby nejdražším 1
nejdražším kresleným 1
kresleným seriálem. 1
seriálem. I 1
se stěhoval 3
stěhoval z 1
z Německa 9
Německa do 1
Itálie. I 1
ale získalo 1
získalo masivní 1
masivní oblibu 1
oblibu hlavně 1
hlavně u 4
mladých rodin. 1
rodin. I 1
tak však 3
však Pokutice 1
Pokutice patří, 1
patří, spolu 1
s Kadaní, 1
Kadaní, mezi 1
mezi nejstarší 7
nejstarší známá 1
známá sídla 1
na Chomutovsku. 1
Chomutovsku. Itálie 1
Itálie byla 1
byla nejbohatším 1
nejbohatším státem 1
státem Evropy. 1
Evropy. Itálie 1
Itálie je 2
obklopena Jaderským, 1
Jaderským, Jónským, 1
Jónským, Tyrhénským 1
Tyrhénským a 1
a Ligurským 1
Ligurským mořem. 1
mořem. Itálie 1
je známa 9
známa strojírenstvím, 1
strojírenstvím, především 1
především dopravním. 1
dopravním. Itálie 1
Itálie se 3
však vrátila 1
vrátila už 1
v dubnovém 1
dubnovém vydání. 1
vydání. Itálie 1
Itálie vlastní 1
vlastní třetí 1
největší zásobu 1
zásobu zlata 1
zlata na 3
je třetím 4
třetím největším 2
největším přispěvatelem 1
přispěvatelem do 2
do kasy 1
kasy Evropské 1
unie. Itálie 1
Itálie získala 1
získala sedm 1
sedm jednotek, 1
jednotek, Francie 1
Francie dvě 1
a Řecko 1
Řecko jednu. 1
jednu. Itálie 1
Itálie ztratila, 1
ztratila, ve 1
prospěch Jugoslávie, 1
Jugoslávie, téměř 1
celou svoji 4
svoji část 2
část Kraňska, 1
Kraňska, z 1
níž jí 1
jí zůstala 2
zůstala pouze 5
pouze vesnice 1
vesnice Fusine 1
Fusine in 1
in Valromana. 1
Valromana. Itálii 1
Itálii reprezentoval 1
reprezentoval ve 1
dvacátých a 3
a třicátých 3
třicátých letech. 1
letech. Italikové 1
Italikové poznali, 1
poznali, že 1
se zákonnou 1
zákonnou cestou 1
cestou občanství 1
občanství nedomohou, 1
nedomohou, protože 1
protože odpůrci 1
odpůrci v 1
Římě ze 1
strany aristokracie 1
aristokracie jejich 1
jejich zastánce 1
zastánce buď 1
buď podplatí 1
podplatí nebo 1
jich, jako 1
případě Gaia 1
Gaia Graccha 1
Graccha a 1
a Marca 1
Marca Drusa, 1
Drusa, zbaví 1
zbaví vraždou. 1
vraždou. Italové 1
Italové loď 1
loď vyzvedli, 1
vyzvedli, ale 1
1944 ji 1
znovu potopil 1
potopil spojenecký 1
spojenecký nálet. 1
nálet. Italové 1
Italové vždy 1
vždy byli 1
byli významnými 1
významnými obchodníky 1
obchodníky a 3
ze světa 5
světa si 1
si přiváželi 1
přiváželi znalosti 1
znalosti a 7
a dovednosti, 2
dovednosti, které 1
které zařazovali 1
zařazovali do 1
své kuchyně. 1
kuchyně. Italové 1
Italové zahájili 1
zahájili válku 1
válku ofenzívou 1
ofenzívou s 1
cílem dobýt 1
dobýt město 1
město Gorica 1
Gorica ( 1
( Ital 1
Ital Secchi 1
Secchi kometu 1
kometu našel 1
našel 26. 1
srpna 1852 1
1852 a 2
a pozoroval 2
pozoroval ji 1
ji měsíc, 1
měsíc, než 1
díky malé 2
malé jasnosti 1
jasnosti stala 1
stala neviditelnou 1
neviditelnou i 1
pro dalekohledy. 1
dalekohledy. Ital 1
prvním šampionem 1
šampionem hrajícím 1
hrajícím na 1
na divokou 2
divokou kartu 2
kartu a 1
zároveň nejmladším 1
nejmladším v 1
v tříleté 1
tříleté historii 1
historii turnaje. 1
turnaje. Italská 1
Italská interpretace 1
interpretace smluv 1
smluv uzavřených 1
uzavřených se 1
se sultány 1
sultány se 1
se jevila 2
jevila jako 2
jako plná 1
plná kontrola 1
nad daným 1
daným územím, 1
územím, jejich 1
jejich pohled 2
na věc 4
věc byl 1
byl srovnatelný 2
srovnatelný s 2
s příkladem 1
příkladem Etiopie, 1
Etiopie, kde 1
kde uzavřeli 1
uzavřeli smlouvu 1
smlouvu z 1
z Wuchale 1
Wuchale o 1
o ochraně, 1
ochraně, ale 1
ta ve 1
skutečnosti znamenala 1
znamenala úplnou 1
úplnou kontrolu 1
nad územím. 1
územím. Italská 1
Italská kuchyně 1
kuchyně patří 1
mezi nejznámější 3
nejznámější světové 1
světové kuchyně, 1
kuchyně, jelikož 1
jelikož má 1
množství specialit 1
specialit různého 1
různého druhu. 1
druhu. Italská 1
Italská loď 1
loď Sabaudia 1
Sabaudia měla 1
měla dopravit 1
dopravit střelivo 1
německé lodě 3
lodě měly 2
měly dopravit 1
dopravit 3000 1
3000 vojáků 1
14 400 1
400 tun 1
tun vojenského 1
materiálu. Italské 1
Italské a 1
německé obyvatelstvo 3
obyvatelstvo obviňovalo 1
obviňovalo obyvatelstvo 1
obyvatelstvo slovanské 1
slovanské z 1
z vypuknutí 1
vypuknutí války 7
a došlo 23
k potyčkám. 1
potyčkám. Italského 1
Italského corso 1
corso psa 1
psa lze 1
lze lehko 1
lehko zaměnit 1
jinými molossoidními 1
molossoidními plemeny. 1
plemeny. Italské 1
Italské království 1
království si 1
si nárokovalo 1
nárokovalo celé 1
území dnešní 6
dnešní Itálie. 1
Itálie. Italské 1
Italské obyvatelstvo 1
obyvatelstvo muselo 1
muselo opustit 1
opustit město 2
bylo nahrazeno 4
nahrazeno obyvatelstvem 1
obyvatelstvem slovanským 1
slovanským z 1
různých částí 4
částí Jugoslávie. 1
Jugoslávie. Italské 1
Italské orchestry 1
orchestry běžně 1
běžně používaly 1
používaly ve 1
století sarrusofony 1
sarrusofony tenorové 1
tenorové (B♭), 1
(B♭), barytonové 1
barytonové (E♭), 1
(E♭), basové 1
basové (B) 1
(B) a 1
rovněž kontrabasové 1
kontrabasové (E♭). 1
(E♭). Italské 1
Italské úřady 1
úřady nijak 1
nijak nezakročily 1
nezakročily proti 1
proti vyvěšování 1
vyvěšování seborských 1
seborských vlajek 1
vlajek a 2
a podobně, 2
podobně, za 1
za legitimního 1
legitimního představitele 1
představitele Seborgy 1
Seborgy však 1
však považují 3
považují voleného 1
voleného starostu 1
starostu Franca 1
Franca Fogliariniho, 1
Fogliariniho, který 1
od knížectví 1
knížectví distancuje. 1
distancuje. Italskou 1
Italskou paní, 1
paní, která 1
která považovala 2
považovala Čechy 1
Čechy bezmála 1
bezmála za 1
za divochy, 1
divochy, uchvátila 1
uchvátila Anička 1
Anička svým 1
svým zpěvem. 1
zpěvem. Italský 1
Italský název 1
název týmu 1
však zachován, 1
zachován, aby 1
aby odrážel 1
odrážel tradice 1
tradice italského 1
italského týmu. 1
týmu. Italský 1
Italský operátor 1
operátor Wind 1
Wind od 1
rámci partnerství 1
partnerství s 5
s NTT 1
NTT DoCoMo 1
DoCoMo nabízel 1
nabízel telefony 1
telefony s 1
podporou i-mode, 1
i-mode, které 1
byly upraveny 5
upraveny tak, 2
aby neumožňovaly 1
neumožňovaly použití 1
použití WAP 1
WAP a 1
a posílání 1
posílání MMS 1
MMS zpráv 1
zpráv se 1
se SIM 1
SIM kartou 1
kartou od 1
od jiných 22
jiných provozovatelů. 1
provozovatelů. Italský 1
Italský skladatel 1
skladatel Agostino 1
Agostino Agazzari 1
Agazzari (1578–1640), 1
(1578–1640), působící 1
v Seminario 1
Seminario Romana, 1
Romana, byl 1
jeho učitelem. 1
učitelem. Italský 1
Italský text 1
text Ai 1
Ai ferri 1
ferri corti 1
corti říka: 1
říka: "Jedinec 1
"Jedinec s 1
s vášní 1
vášní pro 1
sociální hnutí 3
a 'osobní' 1
'osobní' náhled 1
náhled na 2
na třídní 1
třídní boj 1
boj chce 1
chce něco 1
něco dělat 1
dělat okamžitě. 1
okamžitě. Italský 1
Italský umělec 1
umělec Giovanni 1
Giovanni Benedetto 1
Benedetto Castiglione 1
Castiglione (1609–64) 1
(1609–64) je 1
prvního umělce 1
umělce produkujícího 1
produkujícího monotypy. 1
monotypy. Italština 1
Italština užívá 1
užívá středník 1
středník častěji 1
častěji než 3
než čeština, 1
čeština, a 1
na místech, 3
kde Čech 1
Čech použije 1
použije tečku 1
tečku (mezi 1
(mezi jednoduchými 1
jednoduchými krátkými 1
krátkými větami), 1
větami), tak 1
tak tam, 1
kde čeština 1
čeština používá 1
používá čárku 1
čárku (před 1
(před odporovací 1
odporovací spojkou). 1
spojkou). I 1
I tam 2
tam jsou 1
jsou mrtví. 2
mrtví. I 1
mužstva. I 1
I tato 7
tato budova 1
budova však 2
záhy potřebám 1
potřebám školy 1
školy nestačila 1
nestačila a 1
roce 1883 10
1883 začalo 1
začalo se 8
zcela novou 4
novou stavbou. 1
stavbou. I 1
tato epizoda 2
epizoda ale 1
ale netrvala 3
netrvala příliš 1
příliš dlouho. 1
dlouho. I 1
tato nejzápadnější 1
nejzápadnější radostínská 1
radostínská skála 1
skála je 1
je protkána 2
protkána upravenými 1
upravenými i 1
i neupravenými 1
neupravenými pěšinami 1
pěšinami parku. 1
parku. I 1
tato opera 4
opera bývala 1
bývala připisována 1
připisována Plumlovskému, 1
Plumlovskému, nověji 1
nověji je 1
však navrhováno 1
navrhováno autorství 1
autorství Josefa 1
Josefa Schreiera. 1
Schreiera. I 1
série má 3
šest dílů. 1
dílů. I 1
varianta ale 1
vyrobena jen 1
jediném kusu. 1
kusu. I 1
tato volba 2
volba papežského 1
papežského jména 1
jména ukazuje 1
ukazuje na 12
vysokou kulturní 1
kulturní vzdělanost 1
vzdělanost humanistického 1
humanistického diplomata 1
diplomata i 1
i snahu 1
snahu o 8
o sebepresentaci. 1
sebepresentaci. I. 1
I. Tehdy 1
Tehdy se 21
se uváděl 6
uváděl coby 3
coby měšťan. 1
měšťan. Itella 1
Itella působí 1
v jedenácti 2
jedenácti zemích. 1
zemích. I 1
I těmto 1
těmto rytířům 1
rytířům ovšem 1
ovšem držba 1
držba závislého 1
závislého rytířského 1
rytířského statku 1
statku dávala 1
dávala zvláštní 1
zvláštní práva 1
zemské stavovské 1
stavovské společnosti 1
a rytířům 1
rytířům bylo 1
umožněno tvořit 1
tvořit vlastní 3
vlastní kurie 1
kurie a 1
a korporace. 1
korporace. I 1
I ten 1
se dočkal 11
dočkal vítězství, 1
vítězství, a 1
to rovnou 1
rovnou třikrát 1
třikrát za 2
sebou v 2
letech 2015–2017. 1
2015–2017. I 1
I tento 2
tento film, 1
film, podobně 1
jako Sedm 1
Sedm samurajů, 1
samurajů, stále 1
stále překvapuje 1
překvapuje svou 1
svou nadčasovostí. 1
nadčasovostí. I 1
I tentokráte 1
tentokráte se 1
že podvozek 1
podvozek je 4
je přetížený, 1
přetížený, že 1
že dochází 1
k přehřívání 1
přehřívání motoru. 1
motoru. I 1
tento prostor 2
byl přetlakový. 1
přetlakový. I 1
I této 1
této nahrávce 1
nahrávce se 1
vydání dostalo 1
dostalo pozitivního 1
pozitivního ohlasu 1
ohlasu u 1
kritiků. I 1
I těžce 1
těžce otrávený 1
otrávený se 1
může uzdravit, 1
uzdravit, pokud 1
se udrží 2
udrží srdeční 1
srdeční a 1
a dýchací 1
dýchací činnost 1
v chodu. 1
chodu. I 1
I ti 1
ti co 2
co nevyhráli 1
nevyhráli získali 1
získali nahrávací 1
nahrávací smlouvy 1
velkými společnostmi, 1
společnostmi, ti 1
co skončili 1
druhém místě 11
místě mohli 1
mohli čekat 1
čekat nejméně 1
nejméně smlouvu 1
na singl. 1
singl. ITIL 1
ITIL přináší 1
přináší moderní, 1
moderní, procesně 1
procesně orientovaný 1
orientovaný přístup 1
řízení IT 1
IT služeb 1
služeb (na 1
(na rozdíl 8
od tradičního 1
tradičního funkčně-liniového 1
funkčně-liniového řízení). 1
řízení). I-ťing 1
I-ťing zaslechl, 1
zaslechl, že 1
místní domorodci 1
domorodci hledají 1
hledají někoho 1
někoho s 1
bílou kůži, 1
kůži, aby 1
jej obětovali 1
obětovali bohům, 1
bohům, proto 1
proto skočil 1
skočil do 1
do bláta, 1
bláta, pokryl 1
pokryl se 1
se listy 2
pokračoval dále 2
do Nálandy. 1
Nálandy. I 1
I to 3
byla jedna 7
z příčin, 1
příčin, proč 2
proč obránci 1
obránci nedokončili 1
nedokončili opevňování 1
opevňování města. 1
důvodů rozdělení 1
rozdělení ostrova 2
ostrova v 5
roce 1607 3
1607 na 1
části. I 1
I toto 3
toto bylo 5
jen provizorní 1
provizorní místo, 1
místo, se 1
kterým nesouhlasila 1
nesouhlasila armáda. 1
armáda. I 1
období zaznamenal 1
zaznamenal v 3
podobě uměleckých 1
děl s 1
s aktuální 1
aktuální tematikou. 1
tematikou. I 1
toto přání 1
přání se 1
ihned splní. 1
splní. I 1
I (tovární 1
(tovární zkušební 1
zkušební poznávací 1
poznávací značka 2
značka UO248) 1
UO248) byl 1
zalétán 26. 1
1945 T. 1
T. Rosem. 1
Rosem. I. 1
třídy udělený 1
udělený 28. 1
října 1998. 1
1998. IT 1
IT společnosti 1
společnosti Gaben, 1
Gaben, s.r.o., 1
s.r.o., jež 1
jež vyvíjí 1
vyvíjí ucelená 1
ucelená řešení 1
a dodává 4
dodává jednotlivé 1
jednotlivé produkty 1
pro kvalitní 2
kvalitní automatickou 1
automatickou identifikaci. 1
identifikaci. I 1
I tuto 1
tuto vesnici 1
vesnici však 1
však nacisté 1
nacisté vypálili 1
a obě 18
obě dívky 1
dívky zahynuly. 1
zahynuly. ITV4 1
ITV4 +1 1
+1 byla 1
spuštěna na 3
na obrazovkách 3
obrazovkách dne 1
dne 1. 7
prosince 2008, 1
2008, na 2
na Freesat 1
Freesat dne 1
dne 9. 7
prosince 2008 1
na společnosti 1
společnosti Virgin 1
Virgin Media 1
Media dne 1
2010. ITV 1
ITV Choice 1
Choice je 1
je kanál 2
kanál pro 1
zahraniční publikum 1
publikum a 3
a vysílá 4
vysílá to 1
to nejlepší 1
nejlepší z 10
z ITV. 1
ITV. I 1
I ty 1
ty mohou 2
různým zaměřením. 1
zaměřením. I. 1
I. typu 1
obvykle vyskytuje 3
vyskytuje jako 1
jako pozdní 1
pozdní následek 1
následek CRS. 1
CRS. I 1
I tyto 1
tyto vozíky 1
vozíky jsou 1
jsou vedené 1
vedené obsluhou, 1
obsluhou, která 1
která zpravidla 1
zpravidla jde 1
jde vedle 1
vedle vozíku, 1
vozíku, veškeré 1
veškeré řízení 1
řízení je 2
je soustředěno 1
soustředěno na 2
na oji. 1
oji. I 1
I tzv. 1
tzv. tradiční 1
česká trampská 1
trampská hudba 1
hudba nutně 1
nutně musela 1
musela vyjít 1
vyjít z 1
co zde 1
zde existovalo 1
století, totiž 2
totiž z 2
z mohutných 1
mohutných tradic 1
tradic české 1
české lidovky 1
lidovky (a 1
z písní 2
písní lidových 1
lidových či 1
či písní 1
písní jakkoliv 1
jakkoliv zlidovělých). 1
zlidovělých). Itzy 1
Itzy (korejsky: 1
(korejsky: 있지; 1
있지; stylizováno 1
stylizováno jako 1
jako ITZY) 1
ITZY) je 1
skupina spadající 1
pod společnost 1
společnost JYP 1
JYP Entertainment. 1
Entertainment. IUGS 1
IUGS byl 1
pověřen tím, 1
tím, aby 6
aby přesněji 1
přesněji definoval 1
definoval terminologii 1
terminologii stratigrafických 1
stratigrafických disciplín 1
disciplín a 1
vytvořil mezinárodně 1
mezinárodně jednotné 1
jednotné rozčlenění 1
rozčlenění horninových 1
horninových struktur 1
struktur a 4
a dějin 3
dějin Země. 1
Země. Iu 1
Iu je 1
je externí 1
externí rozhraní, 1
rozhraní, které 3
které připojuje 1
připojuje RNC 1
RNC ke 1
ke Core 1
Core Network 1
Network (CN). 1
(CN). Iulius 1
Iulius Africanus 1
Africanus je 1
především znám 1
autor spisu 1
spisu Χρονογραφίαι 1
Χρονογραφίαι (Chronografiai) 1
(Chronografiai) – 1
– IUPAC 1
IUPAC definuje 1
definuje farmakofor 1
farmakofor jako 1
jako „soubor 1
„soubor stérických 1
stérických a 1
a elektronických 3
elektronických funkcí, 1
funkcí, který 1
je nezbytný 4
nezbytný k 1
zajištění optimálních 1
optimálních supramolekulárních 1
supramolekulárních interakcí 1
interakcí se 2
se specifickým 1
specifickým biologickým 1
biologickým cílem 1
cílem a 3
ke spuštění 4
spuštění (nebo 1
(nebo blokování) 1
blokování) jeho 1
jeho biologické 1
biologické odpovědi“. 1
odpovědi“. I 1
I u 1
těchto tramvají 1
tramvají byla 1
polovině první 2
první desetiletí 1
desetiletí 20. 1
století provedena 1
provedena změna 1
změna původního 1
původního hnědého 2
hnědého nátěru 2
nátěru na 1
na červenobílý. 1
červenobílý. Ivana 1
Ivana Košková 1
Košková byla 1
k 22. 2
22. 5. 1
5. 2018 1
2018 jedinou 1
jedinou pohřešovanou 1
pohřešovanou osobou 1
osobou do 1
v Libereckém 2
Libereckém kraji 1
kraji jejíž 1
jejíž případ 1
případ nebyl 1
nebyl vyřešen. 1
vyřešen. Ivana 1
Ivana působila 1
působila především 2
jako školitelka 1
školitelka doktorandských 1
doktorandských studentů, 1
studentů, podílela 1
podílela se 1
na duchovním 1
duchovním a 1
a liturgickém 1
liturgickém životě 1
životě semináře 1
semináře a 2
na vyučování 2
vyučování v 3
v magisterském 3
magisterském programu. 1
programu. Ivana 1
Ivana se 1
se přiznala 1
přiznala k 1
k vraždě 5
vraždě Kláry 1
Kláry Peškové. 1
Peškové. Ivan 1
Ivan Bunin 1
Bunin obdržel 1
za svoji 4
svoji lyrickou 1
lyrickou autobiografii 1
autobiografii Život 1
Život Alexeje 1
Alexeje Arseňjeva 1
Arseňjeva roku 1
roku 1933 7
1933 jako 1
první Rus 1
Rus Nobelovu 1
Nobelovu cenu 2
za literaturu. 1
literaturu. Ivančice 1
Ivančice patří 1
nejstarší města 1
města na 4
svém založení 1
založení musely 1
musely mít 2
mít faru 1
faru a 1
a kostel, 1
kostel, protože 1
protože už 3
v nejstarší 1
nejstarší písemné 2
písemné zmínce 2
o Ivančicích 1
Ivančicích z 1
1221 figuruje 1
figuruje Matouš 1
Matouš (Mathias 1
(Mathias de 1
de Ywansiz), 1
Ywansiz), snad 1
snad kněz. 1
kněz. Ivanhoe 1
Ivanhoe se 1
se smíří 1
smíří se 1
ten svolí 1
svolí k 1
jeho sňatku 1
s lady 1
lady Rowenou. 1
Rowenou. Ivan 1
Ivan III. 1
stal nejprve 2
nejprve spoluvládcem 1
spoluvládcem svého 1
otce. Ivan 1
Ivan ji 1
ji svěřuje 1
svěřuje do 1
do péče 9
péče svému 1
svému příteli, 2
příteli, starému 1
starému kozákovi 1
kozákovi Tuplicovi, 1
Tuplicovi, a 1
a odchází. 2
odchází. Ivan 1
Ivan Kytka 1
Kytka měl 1
úkol zásadně 1
zásadně zreformovat 1
zreformovat práci 1
práci ve 8
ve zpravodajství 1
zpravodajství České 2
České televize. 2
televize. Ivan 1
Ivan Langer 1
Langer je 1
manželkou Markétou 2
Markétou mají 1
mají 3 1
3 děti, 1
děti, dceru 1
dceru Petru 1
syny Patrika 1
Patrika a 1
a Jakuba. 1
Jakuba. Ivan 1
Ivan Neumann, 1
Neumann, Tomáš 1
Tomáš Švéda, 1
Švéda, in: 1
in: Ivan 1
Ivan Kafka 1
Kafka (ed.), 1
(ed.), Katalog 1
Katalog volného 1
volného seskupení 1
seskupení 12/15, 1
12/15, OŠK 1
OŠK Praha 1
Praha 9, 1
9, 1988 1
1988 Podle 1
Podle Ivana 1
Ivana Neumanna 1
Neumanna "je 1
"je modř 1
modř Švédových 1
Švédových obrazů 1
obrazů barvou 1
barvou bezpečí 1
bezpečí naší 1
naší atmosféry, 1
atmosféry, která 1
která nás 1
nás chrání 2
chrání před 4
před naprostou 1
naprostou temnotou 1
temnotou nelidské 1
nelidské nekonečnosti 1
nekonečnosti vesmíru. 1
vesmíru. Ivar 1
Ivar byl 1
nahrazen Guthrumem 1
Guthrumem Starým, 1
Starým, který 1
který dokončil 1
dokončil tažení 1
tažení proti 3
proti Mercii. 1
Mercii. Ivar 1
Ivar Otruba 1
Otruba se 1
konce dvacátého 2
dvacátého stává 1
stává nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším českým 1
českým architektem 1
architektem dvacátého 1
století. I 1
I v 32
Česku byl 8
seriál z 2
z diváckého 1
diváckého hlediska 1
hlediska úspěšný, 1
úspěšný, protože 1
o nesledovanější 1
nesledovanější telenovelu 1
telenovelu v 1
2003. I 1
v cílové 2
cílové rovině 1
rovině měl 1
měl Albertovský 1
Albertovský bělouš 1
bělouš dostatek 1
dostatek sil 3
na prvenství. 1
prvenství. I 1
dalších sportech 1
sportech se 1
éře samostatného 1
samostatného Česka 1
Česka výrazné 1
výrazné osobnosti 1
osobnosti – 2
v biatlonu 1
biatlonu ( 1
době slouží 3
slouží věřícím, 1
věřícím, avšak 1
avšak již 1
v nesrovnatelně 1
nesrovnatelně menším 1
menším rozsahu, 1
rozsahu, než 1
v časech 2
časech předválečných. 1
předválečných. IV 1
IV (dostaly 1
(dostaly s/n 1
s/n A16-163 1
A16-163 až 1
až A16-169) 1
A16-169) od 1
od Britů, 1
Britů, z 1
z britské 1
britské zakázky 1
zakázky třiceti 1
třiceti strojů 1
strojů (ty 1
(ty měly 1
měly britská 1
britská s/n 1
s/n AE609 1
AE609 až 1
až AE638). 1
AE638). I 1
I vedl 1
k zahájení 3
zahájení licenční 1
licenční výroby 1
výroby u 1
firmy Avro 1
Avro v 1
v Chaddertonu 1
Chaddertonu (250 1
(250 kusů) 1
kusů) a 1
a Rootes 1
Rootes Securities 1
Securities ve 1
ve Speke 1
Speke (422 1
(422 strojů). 1
strojů). I 1
I velcí 1
velcí císařové 1
císařové Tamrielu 1
Tamrielu (rod 1
(rod Septimů) 1
Septimů) jsou 1
jsou této 1
této rasy. 1
rasy. Ivermektiny 1
Ivermektiny proto 1
proto působí 1
působí selektivně 2
selektivně jen 1
skupiny organismů. 1
organismů. I 1
v ideálním 3
ideálním prostředí 1
prostředí welwitschie 1
welwitschie roste 1
roste velice 1
velice pomalu, 1
pomalu, pěstitelské 1
pěstitelské úspěchy 1
jsou málo 3
málo zřetelné. 1
zřetelné. I 1
jiných kulturních 1
kulturních okruzích 1
okruzích mimo 1
Evropu se 1
objevily pokusy 2
pokusy hudbu 1
hudební divadlo 1
divadlo standardizovat 1
standardizovat a 1
tak "vyšší 1
"vyšší hudbu", 1
hudbu", zřetelně 1
zřetelně oddělenou 1
oddělenou od 1
od hudby 1
hudby lidové, 1
lidové, často 1
blízkosti královských 1
královských dvorů 2
dvorů nebo 1
rámci životního 1
životního stylu 3
stylu šlechty. 1
dalších starých 1
starých evropských 1
evropských jazycích 1
jazycích jsou 1
jsou Plejády 1
Plejády nazývány 1
nazývány jako 2
jako „Slepice“ 1
„Slepice“ či 1
či „Kuřátka“. 1
„Kuřátka“. I 1
něm hojně 1
hojně využil 1
využil svého 1
svého oblíbeného 1
oblíbeného rozděleného 1
rozděleného obrazu, 1
obrazu, ale 2
i zpomalených 1
zpomalených záběrů. 1
záběrů. I 1
v nepříliš 3
nepříliš velkém 1
velkém dalekohledu 1
dalekohledu se 2
dá pozorovat, 1
pozorovat, že 1
že NGC 1
NGC 4490 1
4490 má 1
tvar kapky, 1
kapky, která 1
se zužuje 1
zužuje směrem 1
k menší 1
menší galaxii. 1
galaxii. Ivo 1
Ivo Kaderka, 1
Kaderka, který 1
který uvedl: 1
uvedl: Tady 1
Tady vždycky 1
vždycky platilo, 1
platilo, že 2
se úspěch 1
úspěch neodpouštěl 1
neodpouštěl – 1
– teď 1
teď by 1
ještě i 4
i trestat. 1
trestat. Ivo 1
Ivo Pondělníček, 1
Pondělníček, Jaroslava 1
Jaroslava Pondělníčková-Mašlová: 1
Pondělníčková-Mašlová: Lidská 1
Lidská sexualita, 1
sexualita, Praha 1
Praha 1971 1
1971 Dalším 1
Dalším motivem 1
motivem pro 1
pro takové 3
takové jednání 2
jednání může 1
být finanční 1
finanční prospěch 1
prospěch (např. 1
(např. účinkování 1
účinkování v 6
v pornografickém 1
pornografickém filmu) 1
filmu) a 1
a jiné. 3
jiné. Ivo 1
Ivo se 1
tam půjde 1
půjde podívat. 1
podívat. Ivo 1
Ivo Železný, 1
Železný, Praha 1
Praha 1995 1
1995 Převážně 1
Převážně zkoumá 1
zkoumá vztah 1
vztah postavení 1
postavení nebeských 1
nebeských těles 1
těles k 1
k jevům 1
jevům na 1
příliš se 1
se nezabývá 1
nezabývá příčinami 1
příčinami (například 1
(například fyzikálními) 1
fyzikálními) tohoto 1
tohoto vztahu. 1
vztahu. I 1
v plovákové 1
plovákové verzi 1
verzi Hornát, 1
Hornát, Jiří. 1
Jiří. I 1
věku byla 1
byla emeritní 1
emeritní profesorkou 1
profesorkou na 1
San Diegu 1
Diegu a 1
a pokračovala 4
pokračovala ve 5
ve výzkumu 5
rámci nestandardní 1
nestandardní kosmologie, 1
kosmologie, jako 1
je vnitřní 3
vnitřní rudý 1
rudý posuv. 1
posuv. I 1
ostatními zeměmi 2
zeměmi se 1
se ukazuje, 4
že úspěšný 1
úspěšný přechod 1
od centrálně 1
centrálně řízené 1
řízené k 1
tržní ekonomice 1
ekonomice je 1
je obtížný. 1
obtížný. I 1
v SNL 1
SNL objevil, 1
objevil, ale 1
jako host. 2
host. I 1
v pozdější 4
pozdější době, 1
době, za 2
za přímého 1
přímého ohrožení 1
ohrožení osmanskou 1
osmanskou mocí, 1
mocí, vznikala 1
vznikala další 1
další významná 1
významná díla, 1
díla, například 1
například skladba 1
skladba Historické 1
Historické slovo, 1
slovo, vyprávějící 1
vyprávějící o 1
o bitvě 1
bitvě na 2
na Kosově 1
Kosově poli, 1
poli, z 1
roku 1392. 1
1392. I 1
případě kompletního 1
kompletního přesunutí 1
přesunutí všech 1
všech jednotek 1
jednotek by 1
však komplex 1
komplex Cheyenne 1
Cheyenne Mountain 1
Mountain zůstal 1
zůstal zakonzervován 1
zakonzervován pro 1
pro případ 5
případ významného 1
významného ohrožení 1
ohrožení národní 1
národní bezpečnosti. 2
bezpečnosti. I 1
v Protektorátu 2
Protektorátu byl 1
však skauting 1
skauting roku 1
roku 1940 13
1940 nacisty 1
nacisty zakázán. 1
zakázán. I 1
2018 pokračovaly 1
pokračovaly úspěšné 1
úspěšné pořady 1
pořady Ordinace 1
Ordinace v 1
v růžové 2
růžové zahradě 1
zahradě 2, 1
2, Ulice 1
Ulice nebo 1
nebo Specialisté. 1
Specialisté. I 1
sezóně 2019/2020 1
2019/2020 hrál 1
za muže 1
muže Slavie, 1
Slavie, ale 1
ale stihl 3
stihl i 1
i zápasy 3
zápasy za 3
za klub 8
klub BK 1
BK Nová 1
Nová Paka, 1
Paka, kam 1
byl zapůjčen. 1
zapůjčen. I 1
pevnost dominantou 1
dominantou města 1
hlavní turistickou 1
atrakcí. I 1
se většinové 1
většinové etnikum 1
etnikum Číny 1
Číny identifikuje 1
identifikuje jako 2
jako Chanové. 1
Chanové. IV 1
IV – 2
– Stíhací-průzkumná 1
Stíhací-průzkumná verze 1
verze se 11
dvěma kapkovitými 1
kapkovitými kryty 1
kryty na 1
vnější náběžné 1
křídla – 1
jednom byl 1
byl ukryt 3
ukryt radar, 1
radar, druhé 1
druhé pouzdro 1
pouzdro sloužilo 1
sloužilo jako 3
jako přídavná 1
přídavná nádrž. 1
nádrž. I 1
v takových 5
takových případech 3
případech však 2
však bývají 4
bývají odlišitelné 1
odlišitelné tvarem 1
tvarem oken, 1
oken, ale 1
především ozdobným 1
ozdobným kněžištěm, 1
kněžištěm, vystupujícím 1
vystupujícím z 1
z průčelí 1
průčelí budovy. 2
budovy. I 1
byl občas 1
občas stíhaný 1
stíhaný za 1
za politické 1
politické činy. 1
činy. I 1
v terapii 1
terapii aspergilového 1
aspergilového zánětu 1
zánětu je 1
je chirurgické 1
chirurgické řešení 1
řešení mnohem 1
mnohem obvyklejší 1
obvyklejší než 1
než podávání 1
podávání antimykotik. 1
antimykotik. I 1
této práci 4
práci mluví 1
o Písmu 1
Písmu svatém 1
svatém s 1
velkou svobodomyslností. 1
svobodomyslností. I 1
tom má 1
má smůlu 1
smůlu a 1
a pokus 4
jí nezdaří. 1
nezdaří. I 1
tomto cizím 1
cizím námětu 1
však přítomno 1
přítomno časté 1
časté Hurníkovo 1
Hurníkovo téma, 1
téma, úloha 1
úloha hudby 1
v životě. 1
životě. I 1
se vyvíjí 7
vyvíjí iHNed 1
iHNed spolu 1
s trendy 1
trendy internetového 1
internetového zpravodajství, 1
zpravodajství, byla 1
zprovozněna sekce 1
sekce Blogy. 1
Blogy. I 1
případě jde 2
o umělé 1
umělé velké 1
velké celky. 1
celky. I 1
pohledu rodičů 1
rodičů těžko 1
těžko rozeznatelné, 1
rozeznatelné, zda 1
zda žák 1
žák jen 1
jen nechce 1
nechce do 1
školy jít. 1
jít. I 1
případě se 29
se armáda 5
armáda dělila 1
dvě křídla, 1
křídla, umírněné 1
umírněné a 1
a nacionalistické. 1
nacionalistické. I 1
případě tedy 1
tedy PM 1
PM závisí 1
na každodenní 4
každodenní technice, 1
technice, a 1
ne naopak. 1
naopak. I 1
v třeskutých 1
třeskutých mrazech 1
mrazech přitom 1
přitom nepoužívaly 1
nepoužívaly rukavice, 1
rukavice, protože 1
protože bomby 1
bomby byly 2
byly mastné 1
mastné a 1
byl zapotřebí 1
zapotřebí cit. 1
cit. IV 1
IV vychází 1
Mk. Ivy 1
Ivy a 1
a Terry 1
Terry lamentují 1
lamentují nad 1
jak jsou 5
jsou věci 1
věci špatné 1
špatné a 3
jak budou 1
budou ještě 1
horší na 1
na premiéře. 1
premiéře. Ivy 1
Ivy excelentně 1
excelentně zazpívá 1
zazpívá skladbu 1
skladbu "(They 1
"(They Just 1
Just Keep) 1
Keep) Moving 1
Moving the 1
the Line" 1
Line" a 1
a vyslouží 2
vyslouží si 2
si velký 1
velký potlesk 1
potlesk a 1
všechny nechává 1
nechává muzikál 1
muzikál výborný 1
výborný dojem. 1
dojem. Ivy 1
Ivy se 1
se svěřuje 3
svěřuje Samovi 1
Samovi (Leslie 1
(Leslie Odom 1
Odom mladší), 1
mladší), že 1
je nervózní, 1
nervózní, protože 1
jí ještě 2
ještě nezavolali 1
nezavolali ohledně 1
ohledně prodloužení 1
prodloužení smlouvy 2
smlouvy do 1
do muzikálu. 1
muzikálu. Iwata 1
Iwata odehrál 1
utkání. Iwens, 1
Iwens, How 1
How Dark 1
Dark the 1
the Heavens 1
Heavens Frankel-Zaltzman 1
Frankel-Zaltzman oznámila, 1
oznámila, jak 1
ni křičeli, 1
křičeli, když 1
ji spolu 2
rodiči vyháněli 1
vyháněli z 1
z domu: 1
domu: „Nikdo 1
„Nikdo se 1
se neodváží 1
neodváží vstoupit 1
vstoupit na 3
na chodník! 1
chodník! Ixquick 1
Ixquick a 1
jeho sesterský 1
sesterský projekt 1
projekt Startpage.com 1
Startpage.com dosáhly 1
dosáhly svého 1
posledního rekordu 1
rekordu (průměr 1
(průměr z 1
posledních 28 2
28 dní) 1
dní) 2. 1
února 2015 2
2015 s 2
s 5,8 1
5,8 miliony 1
miliony přímých 1
přímých dotazů 1
dotazů denně. 1
denně. Izabela 1
Izabela spolu 1
s Mortimerem 1
Mortimerem sestavila 1
sestavila armádu, 1
armádu, s 1
s kterou 5
kterou by 6
mohla Eduarda 1
Eduarda porazit. 1
porazit. I 1
I za 2
za nich 1
hradě působili 1
působili purkrabí, 1
purkrabí, který 1
který byli 1
byli mimo 1
jiné Markvart 1
Markvart z 1
z Pořešína 1
Pořešína (nejspíše 1
(nejspíše v 1
období 1360–1375) 1
1360–1375) a 1
později Jindřich 1
Jindřich ze 3
ze Svržna 1
Svržna (1388). 1
(1388). I 1
republiky pokračoval 1
pokračoval kulturní 1
kulturní vzestup 1
vzestup země. 1
země. Izborsk 1
Izborsk se 1
stal předměstím 1
předměstím Pskova. 1
Pskova. I 1
I zde 7
ale Steller 1
Steller bádal. 1
bádal. I 1
byl jakýsi 2
jakýsi návštěvník 1
návštěvník tak 1
tak pobouřen, 1
pobouřen, že 1
dílo pošpinil 1
pošpinil barvou. 1
barvou. I 1
byly více 2
před půlstoletím 1
půlstoletím nalezeny 1
nalezeny rozličné 1
rozličné bronzové 1
bronzové předměty, 1
předměty, jež 1
jež však 3
však prý 1
prý byly 1
byly rozprodány 2
rozprodány do 1
do staré 2
staré mosazi! 1
mosazi! I 1
zde existovaly 2
existovaly exempláře 1
exempláře I. 1
a II. 3
II. třídy 8
třídy vyrobené 1
vyrobené ze 1
ze zlata. 1
zlata. I 1
vyskytuje několik 4
několik hodnotných 1
hodnotných starých 1
starých stromů, 1
stromů, jako 1
jsou 300 1
staré duby. 1
duby. I 1
zde stanovuje 1
stanovuje témata 1
a termíny 1
termíny konání 1
konání zadavatel 1
zadavatel (ředitel 1
(ředitel nebo 1
nebo MŠMT). 1
MŠMT). I 1
zde s 8
s úspěchem 5
úspěchem vystupoval 1
ve školním 14
školním divadle, 2
divadle, ale 1
ale netoužil 1
netoužil stát 1
se profesionálním 1
profesionálním hercem. 1
hercem. Izmajil 1
Izmajil je 1
je druhým 2
městem Oděské 1
Oděské oblasti. 1
oblasti. Izochronní 1
Izochronní signál 1
signál je 1
je digitální 1
digitální signál, 1
signál, u 1
u něhož 10
něhož jsou 2
jsou (pokud 1
(pokud zanedbáme 1
zanedbáme zkreslení) 1
zkreslení) charakteristické 1
charakteristické okamžiky 1
okamžiky navzájem 1
navzájem vzdálené 1
vzdálené celočíselný 1
celočíselný násobek 1
násobek určitého 1
určitého časového 1
časového intervalu. 1
intervalu. Izolinie 1
Izolinie nebývají 1
nebývají znázorněny 1
znázorněny přímo 1
přímo čarou, 1
čarou, ale 1
tvořeny rozhraním 1
rozhraním mezi 1
mezi plochami. 1
plochami. Izorytmie 1
Izorytmie spočívá 1
spočívá ve 8
ve vytvoření 1
vytvoření tzv. 3
tzv. ordo 1
ordo – 1
– opakování 1
opakování rymického 1
rymického ( 1
( Izraelci 1
Izraelci byla 1
byla Zakarija 1
Zakarija dobyta 1
dobyta v 1
říjnu 1948. 1
1948. Izraelcům 1
Izraelcům se 2
podařilo po 1
bojích dostat 1
do palestinských 1
palestinských uprchlických 1
uprchlických táborů, 1
táborů, ale 1
ale ztratili 1
ztratili 28 1
28 vojáků 1
4 tanky 1
tanky (zároveň 1
(zároveň podle 1
podle izraelských 1
izraelských zdrojů 1
zdrojů zahynulo 1
zahynulo 150 1
150 Palestinských 1
Palestinských ozbrojenců 1
ozbrojenců a 1
25 jordánských 1
jordánských vojáků). 1
vojáků). Izraelcům 1
tak podařilo 3
zpět významný 1
významný strategický 1
strategický bod. 1
bod. Izrael: 1
Izrael: Dějiny. 1
Dějiny. s. 1
s. 61 1
61 Ben 1
Ben Gurion 1
Gurion se 1
následně stal 2
stal jeho 26
jeho generálním 1
tajemníkem a 2
a tuto 7
funkci zastával 6
zastával následujících 1
následujících patnáct 1
let. Izrael 1
Izrael následně 1
následně své 1
své obvinění 1
obvinění stáhl. 1
stáhl. Izraelská 1
Izraelská policie 1
policie má 1
má bezplatnou 1
bezplatnou linku 1
linku 100. 1
100. Izraelská 1
Izraelská převaha 1
převaha na 1
moři byla 2
byla jednoznačně 1
jednoznačně dána 1
dána technologickou 1
technologickou vyspělostí. 1
vyspělostí. Izraelská 1
Izraelská vláda 1
vláda také 1
poskytuje finanční 1
prostředky LGBT 1
LGBT organizacím 1
a premiér 2
premiér veřejně 1
veřejně odsoudil 1
odsoudil zločiny 1
zločiny z 1
z nenávisti 2
nenávisti k 2
k LGBT. 1
LGBT. Izraelská 1
Izraelská vojska 1
vojska ovládla 1
ovládla obec 1
obec 18. 1
července 1948. 1
1948. Izraelské 1
Izraelské jednotky 1
do defenzívy 1
defenzívy a 2
byly zatlačeny 1
zatlačeny od 1
od břehu 1
břehu průplavu 1
průplavu do 1
do nitra 6
nitra Sinajského 1
Sinajského poloostrova. 1
poloostrova. Izraelské 1
Izraelské tankové 1
tankové jednotky 1
jednotky poté 1
poté dokončily 1
dokončily obklíčení 1
obklíčení 25. 1
25. egyptské 1
egyptské samostatné 1
samostatné brigády 1
brigády a 2
a zahájily 1
zahájily její 1
její likvidaci. 1
likvidaci. Izraelský 1
Izraelský generální 1
generální prokurátor 1
prokurátor taktéž 1
taktéž garantuje 1
garantuje právní 1
právní uznávání 1
uznávání stejnopohlavních 1
stejnopohlavních párů 2
párů ve 1
ve finančních 3
finančních a 1
dalších obchodních 1
obchodních záležitostech. 1
záležitostech. Izraelský 1
Izraelský sbor 1
sbor běduje 1
běduje nad 1
nad smrtí 1
smrtí Matatiáše. 1
Matatiáše. Izraelští 1
Izraelští Arabové 1
Arabové si 1
si toto 1
toto výročí 1
výročí pravidelně 1
pravidelně připomínají 1
připomínají jako 1
jako takzvaný 2
takzvaný Land 1
Land Day 1
Day (Den 1
(Den půdy). 1
půdy). I 1
I z 1
důvodu vydávali 1
vydávali od 1
1856 vlastní 1
vlastní časopis 2
časopis Russkaja 1
Russkaja beseda. 1
beseda. I. 1
I. Zvolena 1
Zvolena byla 1
jako bezpartijní 1
bezpartijní poslankyně, 1
poslankyně, později 1
průběhu výkonu 1
výkonu mandátu 1
mandátu uváděna 1
uváděna jako 5
členka KSS. 1
KSS. Izzie 1
Izzie začne 1
začne krátce 1
krátce chodit 1
chodit s 6
s Alexem, 1
Alexem, jejich 1
ale rozpadne 1
rozpadne poté, 1
se Izzie 1
Izzie zamiluje 1
do pacienta 1
pacienta Dennyho 1
Dennyho Duquetta. 1
Duquetta. J. 1
J. 246 1
246 L41 1
L41 (1981) 1
(1981) ale 1
tyto čáry 1
čáry nebyly 1
nebyly identifikovány; 1
identifikovány; později 1
je podařilo 1
podařilo ztotožnit 1
ztotožnit se 2
se spektrem 2
spektrem cyklopropenylidenu 1
cyklopropenylidenu díky 1
díky použití 3
použití elektrického 1
elektrického výboje 1
výboje ve 1
ve směsi 5
směsi acetylenu 1
acetylenu s 1
s heliem. 2
heliem. Já 1
Já ale 1
ale začínám 1
začínám den 1
den myšlenkou 1
myšlenkou na 2
na osobu, 2
osobu, kterou 2
kterou miluji, 1
miluji, protože 1
ni myslím 1
myslím neustále." 1
neustále." Jabín 1
Jabín utlačoval 1
utlačoval Izrael 1
Izrael násilím 1
násilím dvacet 1
dvacet let. 3
let. Jablka 1
Jablka ze 1
zahraničí byla 3
při srovnání 1
srovnání cenově, 1
cenově, chuťově 1
chuťově i 1
celkově jakostně 1
jakostně lepší, 1
lepší, často 1
méně poškozená 1
poškozená dopravou 1
dopravou a 4
a manipulací 1
manipulací a 1
a vyznačovala 1
vyznačovala se 1
tedy vyšší 3
vyšší skladovatelností. 1
skladovatelností. Jablko 1
Jablko již 1
již podle 2
názvu připomíná 1
připomíná ovčí 1
ovčí hlavu, 1
hlavu, od 1
od shora 1
shora se 1
se zužuje. 1
zužuje. Jablonná 1
Jablonná leží 1
území Jablonná 1
Jablonná nad 1
nad Vltavou 2
Vltavou o 1
rozloze 6,85 1
6,85 km². 1
km². Jace 1
Jace Simona 1
Simona odtáhne 1
odtáhne do 1
do portálu 2
všichni končí 1
v Alicante 1
Alicante (jediné 1
(jediné město 1
v Idrisu). 1
Idrisu). Jachad 1
Jachad není 1
není samostatnou 1
samostatnou obcí 4
je začleněn 2
začleněn do 6
do Hararitu. 1
Hararitu. Já 1
Já chci 1
chci taky 1
taky do 1
do školy. 4
školy. Jáchym 1
Jáchym Metelka 1
Metelka za 1
práci sklidil 1
sklidil úspěch 1
úspěch již 1
již během 11
svého života. 16
života. Jáchymov 1
Jáchymov disponoval 1
disponoval prvními 1
prvními radonovými 1
radonovými lázněmi 1
lázněmi na 1
dodnes jsou 2
jsou lázně 2
lázně zásobovány 1
zásobovány radonovou 1
radonovou vodou 1
vodou právě 1
z dolu 4
dolu Svornost. 1
Svornost. Jáchymov, 1
Jáchymov, který 1
vyšel i 2
i česky. 1
česky. Jacinta 1
Jacinta byla 1
byla milá, 1
milá, se 1
se sladkým 1
sladkým zpěvem 1
zpěvem a 3
a darem 2
darem pro 1
pro tanec. 1
tanec. Jacka 1
Jacka předem 1
předem stačí 1
stačí informovat, 1
informovat, na 1
kterém autobusu 1
autobusu se 2
bomba nachází 1
nachází a 6
pokud autobus 1
autobus zpomalí 1
zpomalí pod 1
pod 50 2
50 mil/h 1
mil/h (cca 1
(cca 80 1
80 km/h), 1
km/h), bomba 1
bomba exploduje 2
exploduje a 1
a zabije 7
zabije všechny 1
všechny cestující. 2
cestující. Jack, 1
Jack, který 1
do Marka 1
Marka zjevně 1
zjevně zamilovaný, 1
zamilovaný, to 1
to nese 1
nese těžce. 1
těžce. Jack 1
Jack od 1
ní dostane 1
dostane podivnou 1
podivnou brož. 1
brož. Jackovi 1
Jackovi se 1
se nedaří 3
nedaří získat 1
získat žádnou 1
žádnou roli 2
roli a 2
manželkou čekají 1
čekají dítě. 1
dítě. Jackovi 1
Jackovi tak 1
tak nezbývá 1
nezbývá nic, 1
nic, než 1
než probojovat 1
probojovat se 2
se oblastmi 1
oblastmi kontrolovanými 1
kontrolovanými Ryanovou 1
Ryanovou armádou 1
armádou splicerů 1
splicerů a 1
a taťků. 1
taťků. Jack 1
Jack Russell 2
Russell teriér 1
teriér je 2
je rád 1
rád v 1
centru pozornosti 2
vhodné mu 1
otázce výcviku 1
výcviku věnovat 1
věnovat dostatek 1
dostatek času, 1
naučil zvládat 1
zvládat alespoň 1
alespoň základní 2
základní povely, 1
povely, jako 1
je přivolání 1
přivolání nebo 1
nebo odvolání 1
odvolání na 1
na místo. 2
místo. Jack 1
Jack se 2
se zeptá, 2
zeptá, jak 1
být deaktivována 1
deaktivována suprebrána. 1
suprebrána. Jack 1
Jack spolu 1
s mladším 1
bratrem Harrym 1
Harrym vyrůstal 1
v blahobytu, 1
blahobytu, studovali 1
studovali na 1
na soukromých 1
soukromých školách. 2
školách. Jack 1
Jack umí 1
umí jen 2
jen minimálně 1
minimálně francouzsky 1
francouzsky a 4
a obtížně 2
obtížně se 2
se domlouvá 2
domlouvá s 2
rodiči Marion, 1
Marion, kteří 1
kteří mluví 1
mluví jen 1
jen špatně 1
špatně anglicky. 1
anglicky. Jack 1
Jack zatím 1
zatím smlouvá 1
smlouvá s 1
s Barbossou 1
Barbossou - 1
- chce 1
chce Černou 1
Černou perlu 1
perlu za 1
mu prozradí, 3
prozradí, kdo 1
je pravým 1
pravým dítětem 1
dítětem Billa 1
Billa Turnera. 1
Turnera. Jacobova 1
Jacobova vědecká 1
byla přínosná 1
přínosná v 1
mnoha oblastech. 2
oblastech. Jacob 1
Jacob se 2
se otiskne 1
otiskne do 1
do Renesme 1
Renesme a 1
dá ji 1
ji přezdívku 1
přezdívku nessie. 1
nessie. Jacob 1
se rozrušeně 1
rozrušeně vrací 1
vrací dovnitř 1
dovnitř a 8
se zabít 1
zabít Renesmee, 1
Renesmee, ale 1
se vzájemně 7
vzájemně podívají 1
podívají sobě 1
sobě do 3
do očí, 2
očí, vidí 1
vidí všechny 1
její budoucí 4
budoucí verze. 1
verze. Jacoponově 1
Jacoponově peru 1
peru je 1
tradičně připisována 2
připisována latinská 1
latinská báseň 2
báseň ( 1
( Já 1
Já (das 1
(das Selbst) 1
Selbst) chápe 1
chápe antipedagogika 1
antipedagogika jako 1
jako počáteční 1
počáteční danost, 1
danost, která 1
sama od 2
sebe osvobozuje 1
osvobozuje od 1
od zásahů 1
zásahů pedagogických 1
pedagogických expertů. 1
expertů. Jaden 1
Jaden vyjde 1
vyjde z 2
z hrobky 1
hrobky a 3
a zboří 1
zboří její 1
její vchod. 1
vchod. Jaderná 1
Jaderná elektrárna 2
byla naplánována 2
naplánována v 1
80. letech, 1
aby nahradila 1
nahradila jadernou 1
jadernou elektrárnu 1
elektrárnu Lingen, 1
Lingen, která 1
1979. Jaderná 1
Jaderná energie 1
vázána v 1
v jádru 2
jádru atomu, 1
atomu, konkrétně 1
výrobu elektřiny 2
elektřiny využívá 1
využívá převážně 1
převážně jaderná 1
jaderná energie 1
energie uranu. 1
uranu. Jadran 1
Jadran se 1
nakonec stal 3
stal jejich 2
jejich mořem. 1
mořem. Jádra 1
Jádra se 1
mohou rozlišovat 1
rozlišovat podle 2
toho, zda 2
jejich funkce 3
funkce specifická, 1
specifická, asociační 1
asociační nebo 1
nebo nespecifická. 1
nespecifická. Jádrem 1
Jádrem Bérullova 1
Bérullova náboženského 1
náboženského života 1
a mystiky 1
mystiky bylo 1
bylo Kristovo 1
Kristovo vtělení. 1
vtělení. Jádrem 1
Jádrem průmyslu 1
průmyslu bylo 1
bylo zpracování 1
zpracování obilnin. 1
obilnin. Jádrem 1
Jádrem zámku 1
je obdélná 1
obdélná dvoupatrová 1
dvoupatrová budova 3
budova se 4
krátkými bočními 1
bočními křídly. 1
křídly. Jádro 1
Jádro arménské 1
arménské církve 1
církve zůstalo 1
zůstalo paradoxně 1
paradoxně v 1
v perské 2
perské části, 1
části, takže 2
se přestala 3
přestala zúčastňovat 1
zúčastňovat koncilů 1
koncilů a 1
a nesplynula 1
nesplynula s 1
s byzantskou, 1
byzantskou, ortodoxní 1
církví. Jádro 1
Jádro budovy 1
budovy má 1
má obdélný 3
obdélný půdorys, 1
půdorys, ke 1
kterému přiléhají 1
přiléhají dvě 2
dvě krátká 1
krátká postranní 1
postranní křídla. 1
křídla. Jádro 1
Jádro dřeva 1
je zlatožluté, 1
zlatožluté, běl 1
světle žlutá 1
žlutá až 1
až téměř 4
téměř bílá. 1
bílá. Jádro 1
Jádro galaxie, 1
galaxie, které 2
dobře vidět 3
vidět dalekohledem 1
dalekohledem o 2
200 mm, 1
mm, má 1
má čočkovitý 1
čočkovitý tvar, 1
tvar, ale 1
ale aspoň 1
aspoň nějaké 1
nějaké podrobnosti 1
podrobnosti v 1
jejím disku 1
disku ukážou 1
ukážou až 1
až dalekohledy 1
dalekohledy větší 1
300 mm, 2
mm, nebo 1
nebo technika 1
technika odvráceného 1
odvráceného pohledu. 1
pohledu. Jádro 1
Jádro historického 1
historického centra 3
města. Jádro 1
Jádro hradu 1
hradu tvořil 1
tvořil ještě 1
ještě dvůr 1
dvůr obehnaný 1
obehnaný hradbou 1
i nějaké 2
nějaké dřevěné 1
dřevěné přístavby 1
přístavby provozního 1
provozního účelu. 1
účelu. Jádro 1
Jádro má 1
má vývojové 1
vývojové jméno 1
jméno Evergreen. 1
Evergreen. Jádro 1
Jádro mělo 2
mělo 512bitovou 1
512bitovou sběrnici 1
sběrnici k 1
k připojení 2
připojení paměti, 1
paměti, díky 1
díky čemu 2
čemu měla 1
měla propusnost 1
propusnost až 1
až 128,0 1
128,0 GB/s. 1
GB/s. Jádro 1
přibližně lichoběžníkový 1
lichoběžníkový půdorys. 1
půdorys. Jádro 1
Jádro ostrova 1
ostrova tvoří 2
tvoří zalesněná 1
zalesněná plošina, 1
plošina, na 1
konci ostrova 1
ostrova se 7
nachází sedm 1
sedm metrů 5
vysoký skalní 1
skalní útes. 1
útes. Jádro 1
Jádro programu 1
programu bývá 1
bývá tvořeno 1
tvořeno aktuálními 1
aktuálními repertoárovými 1
repertoárovými kusy 1
kusy souboru, 1
souboru, které 1
doplněny dalšími 1
dalšími studentskými 1
studentskými soubory 1
celé republiky. 2
republiky. Jádro 1
Jádro sídla 1
sídla z 1
z východní 4
východní strany 3
strany obepíná 1
obepíná dřevohlinité 1
dřevohlinité opevnění, 1
opevnění, na 1
straně již 3
již stála 1
stála mladší 1
mladší hradební 1
hradební zeď 2
zeď (ze 1
(ze 14. 1
14. století), 1
století), která 1
která původní 1
původní opevnění 1
opevnění postupně 1
postupně nahrazovala. 1
nahrazovala. Jádro 1
Jádro z 1
z pevného 1
pevného materiálu, 1
materiálu, z 1
z pletence 1
pletence (viz 1
(viz snímek 1
snímek lana 1
lana (6) 1
(6) ) 1
) nebo 1
nebo např. 2
z pěny 1
pěny se 1
může po 4
po evtl. 1
evtl. Jádru 1
Jádru sovětské 1
sovětské 3. 1
podařilo ustoupit 1
ustoupit kolem 1
kolem Volkovska 1
Volkovska na 1
na východ, 2
východ, ale 2
ale čekalo 1
čekalo je 1
další obklíčení. 1
obklíčení. Jadwiga 1
Jadwiga Šanderová 1
Šanderová se 1
snaží ukázat 1
ukázat smysl 1
smysl a 4
a racionální 1
racionální jádro 1
jádro jednotlivých 1
jednotlivých zásad 1
zásad a 2
a formulovat 1
formulovat je 1
jako obecnější 1
obecnější doporučení, 1
doporučení, jimiž 1
jimiž je 1
je užitečné 3
užitečné se 1
se řídit, 1
řídit, než 1
jako příkazy 2
příkazy (jednoznačné 1
(jednoznačné směrnice), 1
směrnice), jež 1
třeba bezduše 1
bezduše plnit. 1
plnit. Jaffové 1
Jaffové zabili 1
zabili několik 1
několik vojáků 2
vojáků střežících 1
střežících bránu 1
a unesli 1
unesli jednu 1
ženu. Jagger 1
Jagger rozhodl 1
rozhodl o 4
o rozchodu 6
rozchodu kvůli 1
jeho dalšímu 1
dalšímu vztahu 1
s brazilskou 1
brazilskou modelkou 1
modelkou Lucianou 1
Lucianou Gimenez 1
Gimenez Moradovou 1
Moradovou se 1
syna Lucase 1
Lucase Maurice. 1
Maurice. Jagger 1
Jagger ukončil 1
ukončil školu 1
roce 1961. 4
1961. Jahodník 1
Jahodník je 1
pro včely 1
včely spíše 1
spíše pylonosnou 1
pylonosnou rostlinou. 1
rostlinou. Jahodník 1
Jahodník potřebuje 1
potřebuje pro 1
pro kvetení 1
kvetení a 2
a počáteční 2
počáteční tvorbu 1
tvorbu plodů. 1
plodů. Jahodník 1
Jahodník vyniká 1
vyniká velkou 1
velkou přizpůsobivostí 1
přizpůsobivostí (plasticitou) 1
(plasticitou) a 1
se otužuje. 1
otužuje. Jaká 1
Jaká je 1
je pravděpodobnost, 1
že alespoň 2
alespoň čtyřikrát 1
čtyřikrát padne 1
padne číslo 1
číslo 6? 1
6? Jakákoliv 1
Jakákoliv křivka 1
křivka konstantní 1
konstantní šířky 2
šířky může 1
může tvořit 4
tvořit rotor 1
rotor uvnitř 1
uvnitř čtverce. 1
čtverce. Jak 1
Jak ale 3
ale hlava 1
hlava padla 1
zem, proměnila 1
proměnila se 3
kámen. Jak 1
ale pokračoval 2
svých vlastních 7
vlastních otázkách, 1
otázkách, začal 1
se ponořovat 1
ponořovat do 1
do oblastí, 1
oblastí, jež 1
jež mainstreamová 1
mainstreamová věda 1
věda považuje 1
za okrajové. 1
okrajové. Jak 1
ale víme, 1
tyto teorie 3
teorie opravdu 1
opravdu pravdivé? 1
pravdivé? Jakarta 1
Jakarta anektovala 1
anektovala Papuu 1
Papuu po 1
po sporném 1
sporném a 1
zřejmě zmanipulovaném 1
zmanipulovaném referendu 1
referendu v 2
roce 1969. 5
1969. Jakási 1
Jakási žena 1
žena ho 1
ho požádá, 1
požádá, aby 2
aby zachránil 2
zachránil její 1
její malou 2
malou dcerku 1
dcerku zanechanou 1
zanechanou v 1
v hořícím 1
hořícím domě. 1
domě. Jak 1
Jak by 1
v středu 1
středu šestiúhelníku 1
šestiúhelníku vynechaný 1
vynechaný uzel 1
uzel tak 1
tak výsledná 1
výsledná mřížka 1
mřížka by 1
by nebyla 3
nebyla mřížkou. 1
mřížkou. Jak 1
Jak byla 1
byla 60. 1
60. léta 1
léta výtvarně 1
výtvarně plodná 1
plodná a 1
a svobodná, 1
svobodná, tak 1
tak 70. 1
70. léta 1
léta pro 1
pro Jana 1
Jana Ságla 1
Ságla a 1
hlavně jeho 3
jeho ženu, 2
ženu, která 4
měla zakázáno 2
zakázáno vystavovat 1
vystavovat dalších 1
dalších 20 3
let, velmi 1
velmi neradostná. 1
neradostná. Jak 1
Jak bylo 4
bylo očekáváno, 1
očekáváno, major 1
major Karl-Erich 1
Karl-Erich Kuhlenthal, 1
Kuhlenthal, služebně 1
služebně nejstarší 2
nejstarší agent 1
agent Abwehru 1
Abwehru ve 1
Španělsku, se 1
se osobně 3
osobně s 1
velkou vervou 1
vervou ujal 1
ujal pátrání 1
po dokumentech. 1
dokumentech. Jak 1
popsáno výše 1
výše v 3
případě TCP 1
TCP je 1
je každé 2
každé unikátní 1
unikátní čtveřici 1
čtveřici socketového 1
socketového páru 1
páru přiřazeno 1
přiřazeno číslo 2
číslo socketu, 1
socketu, zatímco 1
případě UDP 1
UDP je 1
každé lokální 1
lokální socket 1
socket adrese 1
adrese přiřazeno 1
číslo socketu. 1
socketu. Jak 1
uvedeno výše, 2
výše, osobní 1
osobní trenéři 1
trenéři také 1
také jednají 1
jednají jako 1
jako agenti 1
agenti k 1
k prodeji 4
prodeji různých 1
různých výrobků 1
a služeb. 5
služeb. Jak 1
zvykem, prohluboval 1
prohluboval mladý 1
mladý malíř 1
a grafik 2
grafik své 1
své vzdělání 1
vzdělání cestováním. 1
cestováním. Jak 1
Jak byl 1
byl svými 3
vojáky unášena 1
unášena z 1
z bojiště, 1
bojiště, ocitl 1
ocitl se 2
se obklopen 1
obklopen nepřáteli, 1
nepřáteli, ale 1
situaci zachoval 1
zachoval hrdinsky. 1
hrdinsky. Jak 1
Jak bývalo 1
bývalo v 1
v sovětském 4
sovětském sportu 1
sportu zvykem, 1
zvykem, Lobanovskij 1
Lobanovskij jako 1
jako trenér 7
trenér nejsilnějšího 1
nejsilnějšího domácího 1
domácího týmu 1
týmu se 5
několikrát ujal 1
ujal i 2
i řízení 3
řízení sovětské 1
sovětské fotbalové 1
fotbalové reprezentace 2
reprezentace (1975–1976, 1
(1975–1976, 1982–1983, 1
1982–1983, 1986–1990). 1
1986–1990). Jak 1
Jak bývá 1
bývá zvykem 1
zvykem u 1
u podobných 1
podobných služeb, 1
služeb, Dropbox 1
Dropbox si 1
si vyhrazuje 1
vyhrazuje právo 1
právo smazat 1
smazat nebo 1
nebo odstranit 1
odstranit libovolný 1
libovolný soubor 1
soubor z 1
z účtu 3
účtu uživatele 1
uživatele v 2
že porušuje 1
porušuje DMCA. 1
DMCA. Jak 1
Jak číst 1
číst a 1
a psát 3
psát odborný 1
odborný text 1
text ve 1
ve společenských 1
společenských vědách: 1
vědách: několik 1
několik zásad 1
zásad pro 1
pro začátečníky. 2
začátečníky. Jak 1
Jak dále 1
dále uvádí 1
uvádí Prokopios, 1
Prokopios, Maximus 1
Maximus si 2
si uvědomoval, 3
že dokud 2
dokud bude 1
bude naživu 1
naživu Aetius, 1
Aetius, nebude 1
nebude moci 4
moci realizovat 1
realizovat svůj 1
svůj záměr 2
záměr proti 1
proti Valentinianovi. 1
Valentinianovi. Jak 1
Jak diplomat 1
diplomat se 1
rozvoj dobrých 1
dobrých vztahů 1
s Francií, 3
Francií, jak 1
jak překladatel 1
překladatel překládal 1
překládal díla 1
díla z 6
z francouzské 1
francouzské literatury. 1
literatury. Jak 1
Jak dívka 1
dívka rostla, 1
rostla, naučila 1
naučila se 2
se přijímat 1
přijímat běžnou 1
běžnou lidskou 1
lidskou potravu 1
potravu a 3
a ztratila 3
ztratila zelené 1
zelené zbarvení. 1
zbarvení. Jak 1
Jak dívky 1
dívky rostly, 1
rostly, využívala 1
využívala Marie 1
Marie čím 1
dál víc 3
víc příležitostí 1
příležitostí trávit 1
trávit čas 1
čas v 8
zahraničí, údajně 1
údajně kvůli 3
kvůli zdraví 1
svých dcer, 1
také kvůli 5
být dál 1
dál od 1
od manžela. 1
manžela. Jaké 1
Jaké bylo 1
jeho překvapení, 1
překvapení, když 2
ve starostově 1
starostově kanceláři 1
kanceláři spatřil 1
spatřil Victora 1
Victora a 1
dva jeho 4
jeho podřízené 1
podřízené z 1
z jednotky 1
jednotky Králových 1
Králových vyvolených, 1
vyvolených, které 1
které Daril 1
Daril vyslal 1
vyslal na 2
na misi 5
misi k 2
ochraně obyvatel 1
obyvatel mimo 1
mimo frontovou 1
frontovou linii. 1
linii. Jake 1
Jake Green 1
Green zjistí, 1
že ukrývá 1
ukrývá doma 1
doma poslední 1
poslední atomovou 1
atomovou bombu, 1
bombu, která 1
být použita 13
použita při 3
při útocích. 1
útocích. Jaké 1
Jaké je 1
jejich překvapení, 1
když jim 2
jim Úplněk 1
Úplněk oznámí, 1
že perly 1
perly zničeny 1
zničeny nebyli. 1
nebyli. Jakékoli 1
Jakékoli tendence 1
tendence proti 1
proti režimu 3
režimu potlačuje. 1
potlačuje. Jakékoliv 1
Jakékoliv další 1
další plány 1
plány prosadit 1
prosadit Landskronu 1
Landskronu nejdůležitějším 1
nejdůležitějším městem 1
městem jihu 1
se nenaplnily. 1
nenaplnily. Jakékoliv 1
Jakékoliv opravy, 1
opravy, změny, 1
změny, doplnění 1
doplnění či 1
či aktualizaci 1
aktualizaci hlášení 1
hlášení lze 1
lze provádět 1
provádět pouze 2
pouze formou 1
formou tzv. 2
tzv. komentáře, 1
komentáře, k 1
k němuž 11
němuž lze 1
lze přiložit 1
přiložit i 1
i fotografie. 1
fotografie. Jakékoliv 1
Jakékoliv pokusy 2
o postup 5
znesnadňoval především 1
především bažinatý 1
bažinatý terén, 1
terén, což 1
což zhoršovala 1
zhoršovala i 1
i zvedající 1
zvedající se 2
se hladina 1
hladina řeky 1
řeky Sávy. 1
Sávy. Jakékoliv 1
o vzpouru 2
vzpouru byly 1
byly proto 1
proto likvidovány 1
likvidovány brutálními 1
brutálními metodami. 1
metodami. Jakékoli 1
Jakékoli změny 1
změny parametru 1
parametru uvnitř 1
uvnitř volané 1
volané funkce 1
funkce nemají 1
nemají vliv 2
na volající 1
volající funkci, 1
funkci, neboť 1
se pracuje 4
s lokální 1
lokální kopií, 1
kopií, předávání 1
předávání hodnotou 1
hodnotou tedy 1
tedy lze 1
lze používat 4
používat pouze 5
vstupní parametry. 1
parametry. Jaké 1
Jaké metody 1
metody využívá 1
využívá lidský 1
lidský mozek 1
mozek k 1
vytvoření vědomí 1
vědomí (nebo 1
(nebo alespoň 5
alespoň jeho 1
jeho iluze)? 1
iluze)? Jake 1
Jake se 1
se vrací, 1
vrací, ale 1
není sám, 1
sám, vrací 1
svým starým 1
starým gangem. 1
gangem. Jak 1
Jak fanoušci 1
fanoušci série 1
série vědí, 1
vědí, jedná 1
o jedinečnou 1
jedinečnou knihu 1
knihu – 1
a doufáme, 1
doufáme, že 1
že vytvoříme 1
vytvoříme stejně 1
stejně jedinečný 1
jedinečný i 1
i filmový 1
filmový zážitek, 1
zážitek, “řekl 1
“řekl Bill 1
Bill Condon. 1
Condon. Jak 1
Jak Gándhi 1
Gándhi pravil: 1
pravil: „Bral 1
„Bral jsem 1
jsem na 2
sebe opravdu 1
opravdu velkou 1
velkou zodpovědnost, 1
zodpovědnost, ale 1
ale důvěřoval 1
důvěřoval jsem 1
jsem v 2
v Boha.“ 1
Boha.“ Jakirova 1
Jakirova snaha 1
o zmírnění 1
zmírnění kolektivizace 1
kolektivizace se 1
se nesetkala 4
nesetkala s 3
s pražádným 1
pražádným pochopením 1
pochopením a 2
a Stalin 1
Stalin nechal 1
nechal omezit 1
omezit jeho 1
jeho politické 2
politické působení 1
v ÚV 1
ÚV strany. 1
strany. Jak 1
Jak je 10
již popsáno 1
popsáno výše, 1
výše, jedná 1
o typy 3
typy simulací, 1
simulací, které 1
pomáhají učitelům 1
učitelům různými 1
způsoby zatraktivnit 1
zatraktivnit samotný 1
samotný učební 1
učební proces. 1
proces. Jak 1
patrné, počet 1
počet obyvatelstva 1
obyvatelstva stabilně 1
stabilně vzrůstal 1
vzrůstal až 1
do padesátých 1
let. Jak 1
v Poznámce 1
Poznámce autora 1
autora v 2
závěru knihy 2
knihy – 2
– „Jen 1
„Jen dvě 1
dvě postavy 2
postavy v 2
celé knize 2
knize jsou 2
jsou ryze 2
ryze fiktivní“. 1
fiktivní“. Jak 1
výše, motor 1
motor je 1
je konstrukčně 1
konstrukčně odvozen 1
od motoru 1
motoru S-3D. 1
S-3D. Jak 1
známo ke 1
startu za 2
za novou 1
novou zemi 1
zemi musí 2
mít sportovec 1
sportovec svolení 1
svolení země, 1
země, kterou 1
kterou reprezentoval 1
reprezentoval předtím 1
v 98% 1
98% zadarmo 1
zadarmo neuděluje. 1
neuděluje. Jak 1
je známo, 5
známo, tato 1
tato opatření 1
opatření měla 1
měla účinek 1
účinek a 1
německá vojska 1
vojska nyní 1
nyní bojují 1
bojují lépe 1
než bojovala 1
bojovala v 1
zimě. Jak 1
předchozího vidět, 1
vidět, poloměr 1
poloměr COF 1
COF závisí 1
velikosti zvětšeniny, 1
zvětšeniny, formátu 1
formátu filmu, 1
filmu, na 2
obraz snímán 1
snímán a 1
a vzdálenosti, 1
vzdálenosti, ze 1
které fotografii 1
fotografii pozorujeme. 1
pozorujeme. Jak 1
je zvykem, 1
zvykem, založil 1
založil ve 2
svém domovském 1
domovském státě 1
státě ( 1
( Jak 4
Jak ji 1
ji poznal, 2
poznal, zanedbává 1
zanedbává svou 1
a přemýšlí 1
přemýšlí pouze 1
o ní. 1
ní. Jak 1
Jak již 10
bylo napsáno, 2
napsáno, Litovický 1
Litovický rybník 1
rybník přijímá 1
přijímá jak 1
jak vody 1
z Kalého 1
Kalého a 1
a Břevského 1
Břevského rybníka, 1
rybníka, tak 1
i menší 9
menší potůčky 1
potůčky přitékající 1
přitékající většinou 1
většinou ve 4
od Litovic. 1
Litovic. Jak 1
bylo nejednou 1
nejednou zmiňováno, 1
zmiňováno, to 1
to hůlka 1
hůlka si 1
vybírá kouzelníka. 1
kouzelníka. Jak 1
bylo řečeno, 3
řečeno, hrají 1
hrají důležitou 3
při detoxikaci 1
detoxikaci ve 1
ve vodě 12
vodě nerozpustných 1
nerozpustných látek. 1
látek. Jak 1
bylo uvedeno, 5
uvedeno, od 1
počátku provozu 2
provozu se 4
o kombinovanou 1
kombinovanou dopravu 1
dopravu dvou 1
dvou systémů 1
systémů pozemní 1
pozemní lanovka 1
lanovka - 1
- železnice. 1
železnice. Jak 1
bylo výše 1
výše nastíněno, 1
nastíněno, stáj 1
stáj byla 1
byla utvořena 1
utvořena kolem 1
kolem bratrů 1
bratrů Schlecků 1
Schlecků - 1
- Jak 1
vysvětleno dříve, 1
dříve, tak 1
se přesouvá 2
přesouvá ten 1
ten substituent, 1
substituent, který 1
v přechodném 1
přechodném stavu 1
v antiperiplanární 1
antiperiplanární poloze 1
poloze vůči 1
vůči peroxidové 1
peroxidové skupině. 1
skupině. Jak 1
bylo zmíněno. 1
zmíněno. Jak 1
bylo zmíněno 3
zmíněno výše, 2
výše, BCI 1
BCI systémy 1
systémy převádějí 1
převádějí mozkovou 1
mozkovou aktivitu 1
aktivitu na 2
na signály 1
signály vhodné 1
vhodné k 3
dalšímu využití. 1
využití. Jak 1
již název 2
napovídá, jedná 1
o „oranžovou“ 1
„oranžovou“ barvu. 1
barvu. Jak 1
napovídá, tento 1
tento park 1
park se 4
v údolí. 5
údolí. Jak 1
Jak jsem 2
byl propocený, 1
propocený, vedl 1
vedl jsem 1
jsem elektřinu 1
elektřinu a 1
dostal jsem 1
jsem pořádnou 1
pořádnou šlupku. 1
šlupku. Jak 1
Jak jsme 4
jsme bránili 1
bránili jeden 1
jeden stalingradský 1
stalingradský dům. 1
dům. Jak 1
jsme před 1
před nějakým 1
nějakým časem 1
časem sdělili, 1
sdělili, bylo 1
bylo koncem 1
koncem listopadu 3
listopadu m. 1
m. r. 1
r. celé 1
celé okolí 2
okolí hradecké 1
hradecké náhle 1
náhle poplašeno 1
poplašeno zprávou, 1
zprávou, že 5
z čista 1
čista jasna 1
jasna zmizel 1
zmizel známý 1
známý kovář 1
kovář Václav 1
Václav Valášek 1
Valášek ze 1
ze Správčic, 1
Správčic, jenž 1
jenž v 4
v oněch 1
oněch dnech 1
dnech právě 1
právě provdal 1
provdal dceru 1
dceru a 4
dal jí 1
jí značnou 1
značnou výbavu. 1
výbavu. Jak 1
Jak jsou 1
ně hasiči 1
hasiči připraveni? 1
připraveni? Jakkoli 1
Jakkoli se 1
to zdá 1
být dnes 1
dnes směšné, 1
směšné, jednalo 1
o několikanásobně 1
několikanásobně vyšší 1
vyšší výpočetní 1
výpočetní sílu 1
sílu tehdejších 1
tehdejších počítačů. 1
počítačů. Jakkoliv 1
Jakkoliv byl 1
Itálii i 1
i Římě 1
Římě znám, 1
znám, uznáván 1
uznáván i 1
i ctěn, 1
ctěn, zatoužil 1
zatoužil po 1
do rodného 5
rodného kraje. 1
kraje. Jakkoliv 1
Jakkoliv se 1
s názorem, 2
názorem, že 2
že Ježíš 1
Ježíš nikdy 1
nikdy nežil, 1
nežil, lze 1
lze i 4
nadále setkat, 1
setkat, jedná 1
zcela okrajové 1
okrajové stanovisko, 1
stanovisko, které 2
které odmítá 1
odmítá drtivá 1
většina historiků 1
a kritika 1
kritika pramenů. 1
pramenů. Jakkoliv 1
Jakkoliv to 1
jsou oddělené 2
oddělené bytosti, 1
bytosti, panuje 1
nimi dokonalé 1
dokonalé sjednocení 1
sjednocení https://www. 1
https://www. Jak 1
Jak konflikt 2
konflikt eskaluje, 1
eskaluje, Hlubina 1
Hlubina se 1
stává symbolem 1
symbolem zla 1
zla a 5
a utrpení. 1
utrpení. Jak 1
konflikt postupoval, 1
postupoval, stala 1
se jihoafrická 1
jihoafrická taktika 1
taktika stále 1
stále agresivnější. 1
agresivnější. Jak 1
Jak koridor, 1
koridor, tak 1
tak stěny 1
stěny pohřební 1
pohřební komory 1
byly popsány 6
popsány pyramidovými 1
pyramidovými texty. 1
texty. Jak 1
Jak k 1
tomu došlo, 3
za autora 3
autora označován 1
označován pan 1
pan Hauptner, 1
Hauptner, je 1
je nám 5
nám záhadou.“ 1
záhadou.“ Jak 1
Jak loď, 1
loď, tak 1
i sakristie 1
sakristie mají 2
mají plochý 2
plochý strop. 2
strop. Jakmile 1
Jakmile ale 2
jeho vojáci 3
vojáci spatřili, 1
spatřili, co 1
děje v 1
v údolí, 2
údolí, zmocnila 1
zmocnila se 1
jich panika 1
panika a 1
začali prchat 1
prchat k 1
k pobřeží. 2
pobřeží. Jakmile 1
ale nemoc 1
nemoc přešla, 1
přešla, dál 1
účastnil honů 1
honů krále 1
krále Václava 10
také mnohých 1
mnohých plesů. 1
plesů. Jakmile 1
Jakmile budou 1
budou kontaktování 1
kontaktování jeho 1
jeho příbuzní 2
a dostaneme 1
dostaneme jejich 1
jejich svolení, 1
svolení, podáme 1
podáme k 1
záležitosti fanouškům 1
fanouškům bližší 1
bližší informace. 1
informace. Jakmile 1
Jakmile byl 1
byl Lupicinus 1
Lupicinus zpraven 1
zpraven o 1
těchto skutečnostech, 1
skutečnostech, pokusil 1
se gótské 1
gótské vůdce 1
vůdce zadržet, 1
zadržet, avšak 1
avšak Fritigernovi 1
Fritigernovi se 1
uniknout. Jakmile 1
Jakmile hrabě 1
hrabě obdržel 1
obdržel královo 1
královo nařízení, 1
nařízení, mobilizoval 1
mobilizoval své 1
své vazaly 1
vazaly a 1
jejich rytíře. 1
rytíře. Jakmile 1
Jakmile hráč 1
hráč najde 1
najde Srdce 1
Srdce temnoty 1
temnoty v 1
v dole 6
dole na 2
na drahokamy 1
drahokamy (požadována 1
(požadována úroveň 1
úroveň dolu 1
dolu 10+ 1
10+ a 1
a odemknutá 1
odemknutá věž), 1
věž), odemkne 1
odemkne se 1
se podsvětí, 1
podsvětí, do 1
přístup kliknutím 1
kliknutím na 1
na minci 1
minci v 2
rohu obrazovky 1
obrazovky v 1
v pevnosti. 1
pevnosti. Jakmile 1
Jakmile je 8
je ACT 1
ACT mezi 1
mezi tímto 2
tímto rozsahem, 1
rozsahem, může 1
zahájena ECMO 1
ECMO a 1
po udržovací 1
udržovací dávce 1
dávce bude 1
bude zahájena 1
zahájena infuze 1
infuze heparinu. 1
heparinu. Jakmile 1
Jakmile jednotka 1
jednotka ženistů 1
ženistů zkonsolidovala 1
zkonsolidovala své 1
určené pozici 1
městě, odpálil 1
odpálil tým 1
tým ALSOS 1
ALSOS uzamčené 1
uzamčené dveře 1
dveře vedoucí 2
do jeskyně 5
v boku 1
boku útesu. 1
útesu. Jakmile 1
je dostatečný 1
počet bitů 1
bitů shromážděn, 1
shromážděn, je 1
potřeba změnit 1
změnit jak 1
jak klíč 1
klíč tak 1
tak inicializační 1
inicializační vektor 1
vektor novými 1
novými náhodnými 1
náhodnými hodnotami 1
hodnotami a 1
a snížit 1
snížit počet 1
počet zbývajících 1
zbývajících hodnot 1
hodnot v 1
v zásobníku. 2
zásobníku. Jakmile 1
je identifikována 1
identifikována potenciální 1
potenciální koalice, 1
koalice, panovník 1
panovník má 1
má technicky 1
technicky volnou 1
volnou ruku 2
ruku při 2
výběru formátora. 1
formátora. Jakmile 1
je kompostování 1
kompostování kompletní 1
kompletní (nebo 1
(nebo častěji), 1
častěji), je 1
třeba kompost 1
kompost odstranit 1
z jednotky. 1
jednotky. Jakmile 1
míč odpálen 1
odpálen do 2
do hracího 1
hracího pole, 1
pole, běžec 1
běžec se 1
musí snažit 1
snažit dosáhnout 1
dosáhnout alespoň 1
alespoň první 1
první mety. 1
mety. Jakmile 1
totiž systém 1
systém používán 1
používán a 1
jeho používání 1
používání se 2
se rozšiřuje, 2
rozšiřuje, velice 1
objevuje mnoho 1
mnoho cest, 1
cest, jak 1
jak princip 1
princip jeho 1
fungování odhalit, 1
odhalit, ať 1
už díky 1
pak znám 1
znám mnoha 1
mnoha lidem, 2
lidem, nebo 1
že přibývají 1
přibývají jeho 1
jeho hardwarové 1
hardwarové nebo 1
nebo softwarové 1
softwarové kopie. 1
kopie. Jakmile 1
zařízení Android 1
Android Wear 1
Wear spárováno 1
spárováno s 1
dalším zařízení 1
s Androidem, 1
Androidem, prvních 1
10 položek 1
položek z 1
z Keepu 1
Keepu je 1
je automaticky 1
automaticky zobrazeno. 1
zobrazeno. Jakmile 1
je zjištěn 1
zjištěn původce 1
původce infekce, 1
infekce, lze 1
něj zacílit 1
zacílit léčbu. 1
léčbu. Jakmile 1
Jakmile jsou 2
jsou sami, 1
sami, řekne 1
řekne Young 1
Young Dr. 1
Dr. Rushovi, 1
Rushovi, že 1
na záznamu 2
záznamu KINa 1
KINa bylo 1
bylo vidět 3
vidět jak 2
jak Dr. 1
Dr. Rush 2
Rush bere 1
bere zbraň 1
zbraň Spencerovi. 1
Spencerovi. Jakmile 1
jsou Viktor 1
Viktor a 1
a Emily 1
Emily na 1
povrchu (svět 1
(svět mrtvých 1
mrtvých se 1
v podzemí, 2
podzemí, pod 1
pod světem 1
světem živých) 1
živých) vydávají 1
do města. 8
města. Jakmile 2
Jakmile kořist 1
kořist dosedne 1
dosedne na 1
okraj láček 1
láček pokrytých 1
pokrytých nektarovými 1
nektarovými žlázkami, 1
žlázkami, sklouzne 1
sklouzne po 3
po hladkém 1
hladkém povrchu 1
povrchu do 2
do trávicí 1
trávicí tekutiny 1
tekutiny v 1
v láčce, 1
láčce, kde 1
se utopí, 1
utopí, neboť 1
neboť voskovitý 1
voskovitý povrch 2
povrch uvnitř 1
uvnitř láčky 1
láčky a 1
a výrůstky 1
výrůstky na 1
na obústí 1
obústí brání 1
brání tomu, 2
se kořist 1
kořist mohla 1
mohla z 2
z láčky 1
láčky zachránit. 1
zachránit. Jakmile 1
Jakmile litina 1
litina a 1
a ocel 1
ocel nahradila 1
nahradila cihly 1
cihly jako 1
základní materiál 1
byly vybaveny 12
vybaveny výtahy, 1
výtahy, rozvoj 1
rozvoj výškových 1
výškových budov 1
budov se 4
dále urychlil. 1
urychlil. Jakmile 1
Jakmile má 1
má přeživší 1
přeživší na 1
hlavě tento 1
tento Jigsawův 1
Jigsawův výtvor, 1
výtvor, uvidí 1
uvidí aury 1
aury takzvaných 1
takzvaných „Jigsaw 1
„Jigsaw Boxů“. 1
Boxů“. Jakmile 1
Jakmile opustí 1
opustí domov, 1
domov, dá 1
dá si 2
si pizzu. 1
pizzu. Jakmile 1
Jakmile ovšem 1
ovšem jeden 1
jeden uchopí 1
uchopí a 1
a zatáhne, 1
zatáhne, druhý 1
druhý se 4
se zkrátí. 1
zkrátí. Jakmile 1
Jakmile pominulo 1
pominulo největší 1
největší nebezpečí, 1
nebezpečí, císař 1
císař se 2
osobně ujal 1
ujal velení 1
velení a 5
a slavnostně 1
slavnostně se 1
do hlavního 9
Jakmile poslední 1
poslední obyvatel 1
obyvatel město 1
město opustí, 1
opustí, déšť 1
déšť se 1
se zastaví. 2
zastaví. Jakmile 1
Jakmile přistanou 1
přistanou na 1
na pevnině, 1
pevnině, tak 1
dostanou malé 1
množství instrukcí. 1
instrukcí. Jakmile 1
Jakmile Punové 1
Punové druhý 1
den zjistili, 1
jejich nepřátelé 1
nepřátelé jsou 1
jsou pryč, 1
pryč, vyslali 1
vyslali napřed 1
napřed numidskou 1
numidskou jízdu 1
jízdu a 1
a rychlými 1
rychlými pochody 1
pochody vyrazili 1
vyrazili za 1
za nimi. 2
nimi. Jakmile 1
Jakmile se 10
se CME 1
CME zmocnila 1
zmocnila opět 1
opět TV 1
TV NOVA, 1
NOVA, musela 1
musela prodat 1
prodat JOJ 1
JOJ původnímu 1
původnímu majiteli, 1
majiteli, tedy 1
tedy slovenským 1
slovenským parternům 1
parternům Vladimíra 1
Vladimíra Železného, 1
Železného, protože 1
protože slovenský 1
slovenský zákon 1
zákon nedovolil 1
nedovolil vlastnit 1
vlastnit dvě 1
dvě televize 1
televize najednou 1
najednou – 1
druhou televizí 1
televizí CME 1
CME na 1
Slovensku byla 2
byla TV 1
TV Markíza. 1
Markíza. Jakmile 1
do organismu, 1
organismu, tak 1
méně distribuuje 1
distribuuje po 1
celém těle, 2
těle, přičemž 1
přičemž nejvyšší 2
nejvyšší koncentrace 1
koncentrace jsou 1
v měkkých 1
měkkých tkáních. 1
tkáních. Jakmile 1
na Amuru 1
Amuru objevil 1
objevil led, 1
led, Mandžuové 1
Mandžuové své 1
lodě stáhli 1
stáhli z 2
z řeky 5
do zátoky. 1
zátoky. Jakmile 1
se Sauron 1
Sauron dozvídá, 1
jeho plány 3
byly prozrazeny, 1
prozrazeny, napadne 1
napadne Eregion 1
Eregion svými 1
svými vojsky. 2
vojsky. Jakmile 1
stal Salon 1
Salon pravidelným 1
pravidelným a 1
a veřejným, 1
veřejným, nebyl 1
nebyl jeho 3
jeho status 1
status už 1
už "nikdy 1
"nikdy vážně 1
vážně zpochybňován". 1
zpochybňován". Jakmile 1
se vůně 1
vůně bylin 1
bylin roznesla 1
roznesla po 1
po bojišti, 1
bojišti, Rámovi 1
Rámovi válečníci 1
válečníci povstali 1
povstali živi 1
živi a 1
a zdrávi, 1
zdrávi, připraveni 1
připraveni opět 1
k boji. 4
boji. Jakmile 1
začne e-government 1
e-government rozvíjet 1
rozvíjet a 2
a stává 2
stává se 5
stále důmyslnějším, 1
důmyslnějším, budou 1
budou občané 1
občané nuceni 1
nuceni komunikovat 1
komunikovat elektronicky 1
elektronicky s 1
s vládou 7
vládou ve 1
větším měřítku. 2
měřítku. Jakmile 1
začne olej 1
olej ve 1
směsi zahřívat, 1
zahřívat, vytváří 1
vytváří vzduchové 1
vzduchové kapsy, 1
kapsy, což 1
umožňuje, že 1
že dortík 1
dortík rychle 1
rychle nakyne. 1
nakyne. Jakmile 1
zde dostanou, 1
dostanou, tak 1
tak nemohou 1
být zabiti. 1
zabiti. Jakmile 1
se zimní 1
zimní návštěvníci 1
návštěvníci park 1
jaře opustí, 1
opustí, dorazí 1
dorazí letní 1
letní návštěvníci 1
návštěvníci z 1
z jižních 2
jižních zeměpisných 1
zeměpisných šířek. 1
šířek. Jakmile 1
Jakmile silové 1
pole pokryje 1
pokryje celou 1
celou planetu, 1
planetu, začnou 1
začnou z 1
z hvězdné 1
hvězdné brány 1
brány vylétat 1
vylétat obdélníkové 1
obdélníkové objekty, 1
které při 2
při kolizi 1
kolizi zničí 1
zničí dvě 1
lodě Geraka. 1
Geraka. Jakmile 1
Jakmile Ted 1
Ted zjistí 1
zjistí původ 1
původ těchto 1
těchto tří 7
tří mládenců, 1
mládenců, snaží 1
nich získat 1
získat si 4
si slávu 1
slávu a 4
a popularitu. 1
popularitu. Jakmile 1
Jakmile toto 1
album vypadlo 1
vypadlo z 1
z žebříčku, 1
žebříčku, skupina 1
zrušení probíhajícího 1
probíhajícího koncertního 1
koncertního turné 3
turné a 3
a načatého 1
načatého nahrávaní 1
nahrávaní třetího 1
třetího alba. 1
alba. Jakmile 1
Jakmile učitelka 1
učitelka přijde 1
o masážní 1
masážní křeslo, 1
křeslo, tak 1
tak omluvu 1
omluvu přijme 1
přijme a 1
a Líze 1
Líze změní 1
změní známku 1
známku na 1
na 1−. 1
1−. Jakmile 1
Jakmile útočník 1
útočník získal 1
získal přístup, 1
přístup, snaží 1
se vytvořit 3
vytvořit si 3
si možnost, 1
možnost, jakou 1
jakou by 1
mohl znovu 1
znovu vrátit. 1
vrátit. Jakmile 1
Jakmile vačice 1
vačice dosáhnou 1
dosáhnou hmotnosti 1
hmotnosti 20 1
20 gramů, 1
gramů, osamostatňují 1
osamostatňují se. 1
se. Jakmile 1
Jakmile vás 1
vás hra 1
hra připojí, 1
připojí, vyberete 1
vyberete si 1
si šampiona 1
šampiona za 1
kterého budete 1
budete hrát. 1
hrát. Jakmile 1
Jakmile však 1
byla přetržena 1
přetržena vazba 1
vazba mezi 2
mezi komoditou 1
komoditou a 1
a penězi, 1
penězi, když 1
se pouhý 1
pouhý papír 1
papír stal 1
stal měnou, 1
měnou, neexistují 1
neexistují už 1
už pro 2
pro monetární 1
monetární expanzi 1
expanzi žádná 1
žádná fyzická 1
fyzická omezení. 1
omezení. Jakmile 1
Jakmile začali 1
začali driftem 1
driftem jezdit 1
jezdit profesionální 1
profesionální závodníci 1
závodníci v 2
Japonsku, museli 1
museli stejně 1
stejně jezdit 1
i pouliční 1
pouliční závodníci. 1
závodníci. Jakmile 1
Jakmile želva 1
želva dosáhne 1
dosáhne dospělosti, 2
dospělosti, možnost 1
možnost smrti 1
s věkem 3
věkem nezvyšuje. 1
nezvyšuje. Jak 1
Jak Moiře 1
Moiře Scottové 1
Scottové stéká 1
stéká po 2
po uchu 1
uchu krev. 1
krev. Jak 1
Jak na 1
na italské, 1
italské, tak 1
na jugoslávské 1
jugoslávské straně 1
zvýšila přítomnost 1
přítomnost ozbrojených 1
sil. Jak 1
Jak napovídají 1
napovídají předchozí 1
předchozí řádky, 1
řádky, ve 1
ve fornifilii 1
fornifilii jde 1
o snahu 1
snahu využít 1
využít uměleckého 1
uměleckého efektu 1
efektu pro 1
pro přetvoření 1
přetvoření člověka 1
člověka v 5
v nábytek 1
nábytek či 2
či příslušenství 1
příslušenství k 1
k nábytku. 1
nábytku. Jak 1
Jak napovídá 1
napovídá název, 1
název, Pablo 1
Pablo je 1
na pilulkách 1
pilulkách vzhledem 1
k roli, 1
roli, kterou 2
kterou hrají 1
jeho stvoření. 1
stvoření. Jak 1
Jak naznačuje 1
naznačuje již 1
již samotný 1
samotný název 2
název projektu, 1
projektu, jeho 1
snahou je 2
dosáhnout verze 1
3 formátu 1
formátu LaTeX. 1
LaTeX. Jak 1
Jak naznačují 1
naznačují štědré 1
štědré výnosy 1
výnosy i 1
i podpora 2
podpora evropských 1
evropských panovníků, 1
panovníků, řád 1
řád se 4
se těšil 3
těšil z 2
z podpory 1
podpory Západu 1
Západu a 2
i neustálého 1
neustálého přísunu 1
přísunu dobrovolníků. 1
dobrovolníků. Jak 1
Jak nebezpečná 1
nebezpečná profese 1
profese Anningové 1
Anningové byla, 1
byla, se 1
ukázalo, když 1
říjnu 1833 1
1833 jen 1
jen těsně 2
těsně vyvázla 1
vyvázla při 1
při sesuvu 1
sesuvu půdy. 1
půdy. Jako 1
Jako 22. 1
22. hráč 1
hráč žebříčku 2
žebříčku byl 1
byl pátým 1
pátým a 1
a prvním 4
prvním nehrajícím 1
nehrajícím Španělem. 1
Španělem. Jako 1
Jako 44. 1
44. hráč 1
hráč historie 2
historie vstřelil 1
vstřelil dne 1
dne 18. 8
18. října 12
2016 proti 1
proti Philadelphii 1
Philadelphii 500. 1
500. gól 1
gól v 6
NHL. Jako 1
Jako 6. 1
6. etapa, 1
etapa, s 1
s termínem 3
termínem od 1
července 2009 3
2009 do 3
náklady 55,4 1
55,4 milionů 1
Kč, je 1
uvedeno zpracování 1
zpracování geografických 1
a digitalizace 1
digitalizace archivní 1
archivní dokumentace. 1
dokumentace. Jako 1
Jako advokát 1
advokát se 1
často zastával 1
zastával chudých 1
a utlačovaných, 1
utlačovaných, za 1
za což 23
byl nazýván 3
nazýván advokát 1
advokát chudých. 1
chudých. Jako 1
Jako akcesorie 1
akcesorie (příměs) 1
(příměs) může 1
složení pískovců 1
pískovců přítomná 1
přítomná řada 1
řada minerálů. 1
minerálů. Jako 1
Jako aktuální 1
aktuální lze 1
lze uvést 6
uvést systém 1
r. 2020, 1
2020, zpracovaný 1
zpracovaný v 1
rámci projektu 9
projektu Outline 1
Outline of 1
of Fungi 1
Fungi and 1
and fungus-like 1
fungus-like taxa 1
taxa (i 1
(i s 1
účastí mykologů 1
mykologů z 1
českých vědeckých 1
vědeckých pracovišť). 1
pracovišť). Jako 1
Jako aliance, 1
aliance, Praxity 1
Praxity neposkytuje 1
neposkytuje služby 1
služby veřejného 1
veřejného účetnictví, 1
účetnictví, auditu, 1
auditu, daní, 1
daní, poradenství 1
poradenství či 2
jiné odborné 1
odborné služby 1
služby jakéhokoli 1
jakéhokoli druhu 1
druhu třetím 1
třetím stranám. 1
stranám. Jako 1
Jako amatérský 1
amatérský hudebník 1
hudebník působí 1
orchestru Université 1
Université Grenoble 1
Grenoble Alpes, 1
Alpes, píše 1
píše texty 1
pro zpěvačku 2
zpěvačku Barbaru 1
Barbaru a 1
a romány 1
romány (v 1
českém překladu 3
překladu vyšlo 1
vyšlo Bratrstvo 1
Bratrstvo probuzených). 1
probuzených). Jako 1
Jako aristokrat 1
aristokrat se 1
se Hérakleitos 1
Hérakleitos několikrát 1
několikrát opovržlivě 1
opovržlivě vyjadřuje 1
vyjadřuje o 3
o jednání 2
jednání „většiny“ 1
„většiny“ nebo 1
nebo „mnoha“ 1
„mnoha“ lidí. 1
lidí. Jako 2
Jako asistent 1
asistent s 1
s Olympií 1
Olympií slavil 1
slavil dva 1
dva postupy 1
postupy do 1
do ČFL 1
ČFL a 1
následně do 2
do FNL. 1
FNL. Jako 1
Jako atletka 1
atletka je 1
je držitelkou 1
držitelkou několika 1
světových rekordů. 3
rekordů. Jako 1
Jako Atobe 1
Atobe se 1
se Kató 1
Kató stal 1
stal populárním 2
populárním především 1
u dámské 1
dámské části 1
části publika. 1
publika. Jako 1
Jako autor 2
autor básní 1
a písní 1
písní byl 1
poměrně znám, 1
znám, jako 1
jako prozaik 1
prozaik byl 1
však objeven 1
ve dvacátém 3
dvacátém století 6
bývá považován 2
za zakladatele 8
zakladatele postmoderny. 1
postmoderny. Jako 1
autor složil 1
asi 150 7
150 písní, 1
písní, vesměs 1
vesměs hudbu, 1
hudbu, text 1
text i 2
i aranžmá. 1
aranžmá. Jako 1
Jako bankéř 1
bankéř byl 1
byl Lorenzo 1
Lorenzo Nádherný 1
Nádherný mnohem 1
mnohem méně 9
méně úspěšný 1
úspěšný než 1
jako politik. 2
politik. Jako 1
Jako bavorský 1
bavorský markrabě 1
markrabě a 2
později vévoda 1
vévoda si 1
si Arnulf 1
Arnulf počítal 1
počítal v 1
v říši 2
značně samostatně. 1
samostatně. Jakob 1
Jakob Beinhart, 1
Beinhart, též 1
též Jakob 1
Jakob Beynhard, 1
Beynhard, Beynhardt, 1
Beynhardt, Peynhart, 1
Peynhart, (* 1
kolem 1460, 1
1460, Geislingen 1
Geislingen an 1
der Steige, 1
Steige, Würtembersko 1
Würtembersko – 1
kolem 1525, 1
1525, Wroclaw) 1
Wroclaw) byl 1
byl pozdně 2
gotický malíř 2
a řezbář 1
působící ve 2
ve Wroclawi. 1
Wroclawi. Jakob 1
Jakob Edelstein 1
Edelstein byl 1
byl ženat 1
ženat s 1
s Mirjam, 1
Mirjam, rozenou 1
rozenou Olinerovou 1
Olinerovou (1908–1944), 1
(1908–1944), se 1
syna Arje 1
Arje (1931–1944). 1
(1931–1944). Jak 1
Jak obě 1
strany přistupovaly 1
přistupovaly k 1
k vedení 4
války lze 1
lze ukázat 2
ukázat především 1
jejich zacházení 1
zacházení se 1
se zajatci. 1
zajatci. Jako 1
Jako bezpečnostní 1
bezpečnostní opatření 4
opatření mají 1
mají některé 1
některé wiki 1
wiki možnost 1
možnost přepnout 1
přepnout databázi 1
databázi do 1
do read-only 1
read-only módu, 1
módu, zatímco 1
zatímco jiné 6
jiné nasazují 1
nasazují politiku, 1
politiku, při 1
mohou pouze 1
pouze zavedení 1
zavedení uživatelé 1
uživatelé až 1
do určené 2
určené doby 1
doby pokračovat 1
v editaci. 1
editaci. Jako 1
Jako BGE 1
BGE slouží 1
slouží zpravidla 1
zpravidla vodný 1
vodný roztok 2
roztok pufru. 1
pufru. Jakobínský 1
Jakobínský teror 1
teror znamenal 1
znamenal rozsáhlou 1
rozsáhlou více 1
méně organizovanou 1
organizovanou dechristianizaci. 1
dechristianizaci. Jak 1
Jak oblasti 1
oblasti jednotlivých 1
jednotlivých nomů, 1
nomů, tak 1
tak jejich 5
jejich pořadí 3
pořadí číslování 1
číslování zůstaly 1
zůstaly pozoruhodně 1
pozoruhodně stabilní. 1
stabilní. Jakoby 1
Jakoby prosté, 1
prosté, tak 1
tak syrové 1
syrové jak 1
jen může 1
může být, 1
být, což 1
také část, 1
která tomu 1
všemu dala 1
dala šarm.“ 1
šarm.“ Jako 1
Jako by 2
by říše 1
říše neměla 1
tak dost 1
dost problémů, 1
problémů, vypuklo 1
vypuklo povstání 1
povstání Bogomilů 1
Bogomilů v 1
v Bulharsku. 2
Bulharsku. Jako 1
poté roztrhl 1
roztrhl s 1
s krakaticemi 1
krakaticemi pytel. 1
pytel. Jako 1
Jako část 1
obce vznikla 1
dni 26. 1
26. 4. 1
4. 2016. 1
2016. Jako 1
Jako celek 2
celek ho 1
ho ocenili 1
ocenili na 1
na Tourfilmu 1
Tourfilmu 2003, 1
2003, neboť 1
neboť jde 1
o nejrozsáhlejší 1
nejrozsáhlejší pořad 1
pořad tohoto 1
dějinách českých 1
českých televizí. 1
televizí. Jako 1
celek působí 1
působí film 1
součást žánru 1
žánru symfonie 1
symfonie velkoměsta, 1
velkoměsta, ale 1
jako oslava 1
oslava moderního 1
moderního života 1
práce strojů. 1
strojů. Jako 1
Jako celoživotní 1
celoživotní publicista 1
publicista publikoval 1
v zahraničních 2
zahraničních odborných 2
odborných časopisech 3
časopisech – 1
– německé 2
německé Neue 1
Neue Werbung 1
Werbung (od 1
(od 1961) 1
1961) a 1
a Novum 1
Novum Gebrauchsgraphik, 1
Gebrauchsgraphik, japonské 1
japonské revue 1
revue Idea 1
Idea a 1
a Graphic 1
Graphic Design 1
Design (od 1
(od 1965), 1
1965), italské 1
italské Linea 1
Linea Grafica 1
Grafica a 1
a L‘ 1
L‘ Ufficio 1
Ufficio Moderno 1
Moderno Milano 1
Milano (od 1
(od 1970) 1
1970) a 1
další. Jako 2
Jako centrum 1
centrum kolonizace 1
kolonizace zdejšího 1
zdejšího kraje 1
kraje je 4
zároveň nejstarší 1
nejstarší zmíněnou 1
zmíněnou osadou 1
osadou na 2
na Rýmařovsku. 1
Rýmařovsku. Jako 1
Jako cenu 1
cenu poskytla 1
poskytla MSM 1
MSM na 1
charitativní bázi 1
bázi výlet 1
do Velké 5
Británie v 1
areálu UK 1
UK Royal 1
Royal Holloway 1
Holloway University 1
Londýně. Jako 1
Jako čerstvý 1
čerstvý maturant 1
maturant ale 1
ale nesehnal 1
nesehnal místo 1
rozhodl předčasně 1
předčasně narukovat. 1
narukovat. Jako 1
Jako česko-německé 1
česko-německé vyrovnání 2
se označují 18
označují snahy 1
snahy o 10
o zrovnoprávnění 1
zrovnoprávnění postavení 1
postavení českého 1
německého národa 1
území Království 1
Království českého, 1
českého, nebo 1
alespoň toho, 1
jako zrovnoprávnění 1
zrovnoprávnění tehdy 1
tehdy označovalo. 1
označovalo. Jako 1
Jako cesta 1
řešení začalo 1
být vedle 1
vedle asimilace 1
asimilace a 1
a dorovnávání 1
dorovnávání šancí 1
šancí považováno 1
považováno také 1
také kultivování 1
kultivování specifické 1
specifické romské 1
romské identity 1
identity a 4
a kultury; 1
kultury; tyto 1
snahy však 1
však měly 4
měly omezený 1
omezený dopad 1
dopad a 1
a nestačily 1
nestačily čelit 1
čelit prohlubování 1
prohlubování problémů 1
problémů ve 1
společnosti. Jako 1
Jako charakteristický 1
charakteristický příznak 1
příznak se 1
uvádí jedna 1
jedna končetina 1
končetina vytrčená 1
vytrčená vpřed 1
druhá natažená 1
natažená dozadu. 1
dozadu. Jako 1
Jako choreografka 1
choreografka se 1
podílela společně 1
s Petrem 4
Petrem Zuskou 1
Zuskou a 1
a Simone 1
Simone Sandronim 1
Sandronim na 1
na inscenaci 1
inscenaci Petra 1
Petra Tyce 1
Tyce Znásobeně 1
Znásobeně sám 1
sám (1998). 1
(1998). Jako 1
Jako čínský 1
čínský císař 1
císař vládl 1
vládl pod 1
jménem Süan-tchung 1
Süan-tchung (Xuantong). 1
(Xuantong). Jako 1
Jako členka 2
členka australské 1
australské skupiny 1
skupiny dospělých 1
dospělých trénovala 1
trénovala pod 2
vedením Peggy 1
Peggy Liddickové. 1
Liddickové. Jako 1
členka ruské 1
ruské smíšené 1
smíšené štafety 1
štafety vybojovala 1
vybojovala na 3
v Hochfilzenu 1
Hochfilzenu bronzovou 1
medaili. Jako 1
Jako člen 3
člen „Okrašlovacího 1
„Okrašlovacího spolku 1
spolku pro 3
pro Mšeno 1
Mšeno a 1
a okolí“ 1
okolí“ vydal 1
vydal „Průvodce 1
„Průvodce údolím 1
údolím Kokořínským 1
Kokořínským a 1
a Mšenským 1
Mšenským Švýcarskem“ 1
Švýcarskem“ s 1
s popisem 5
popisem dvanácti 1
dvanácti tras, 1
tras, které 1
které sám 4
v terénu 12
terénu vyznačil. 1
vyznačil. Jako 1
člen strany 1
strany při 2
při výkonu 4
výkonu své 1
funkce napomáhá 1
napomáhá prosazovat 1
prosazovat vedoucí 1
vedoucí úlohu 3
úlohu strany 1
strany mezi 1
mezi podřízenými. 1
podřízenými. Jako 1
člen zpravodajství 1
zpravodajství čs. 1
čs. brigády 1
brigády v 1
v SSSR 4
SSSR je 1
za přeřazování 1
přeřazování stovek 1
stovek pro 1
pro NKVD 1
NKVD nepohodlných 1
nepohodlných vojáků 1
do trestních 1
trestních oddílů, 1
oddílů, de 1
facto odsouzených 1
odsouzených na 1
smrt. Jako 1
Jako další 4
další alternativa 1
alternativa se 1
se skýtá 1
skýtá vlasová 1
vlasová integrace, 1
integrace, poměrně 1
poměrně nenápadné 1
nenápadné kosmetické 1
kosmetické řešení. 1
řešení. Jako 1
další důkaz 2
důkaz vědcům 1
vědcům posloužilo 1
posloužilo pozorování 1
pozorování baryonových 1
baryonových akustických 1
akustických oscilací 1
oscilací a 1
a slučování 1
slučování galaxií. 1
galaxií. Jako 1
další příslušníci 2
příslušníci rodu 1
rodu nestaví 1
nestaví sítě 1
sítě k 1
k lovení 2
lovení kořisti. 1
kořisti. Jako 1
další ukázku 2
ukázku Shell 1
Shell skriptování 1
skriptování zde 1
zde máme 1
máme vytištění 1
vytištění seznamu 1
seznamu všech 2
všech souborů 1
souborů nebo 2
nebo adresáře/ů 1
adresáře/ů v 1
v adresáři, 1
adresáři, kde 1
se script 1
script nachází. 1
nachází. Jako 1
Jako datum 2
datum úplného 1
úplného zničení 1
zničení tohoto 1
tohoto prvního 1
prvního chrámu 1
chrámu pak 1
pak uvádí 1
uvádí rok 1
rok 3338 1
3338 od 1
od stvoření 1
stvoření světa, 1
světa, což 1
což odpovídá 11
odpovídá roku 1
roku 424–423 1
424–423 před 1
letopočtem. Jako 1
datum založení 4
založení města 5
udává 14. 1
14. červenec 1
červenec 1540. 1
1540. Jako 1
Jako dcera 1
dcera ve 1
ve farmářské 1
farmářské rodině 1
rodině v 4
v Bucklandu 1
Bucklandu (Massachusetts) 1
(Massachusetts) prožila 1
prožila nuzné 1
nuzné dětství. 1
dětství. Jako 1
Jako dědičné 1
dědičné království 1
království byl 1
byl status 2
status Norska 1
Norska odlišný 1
od dánského, 1
dánského, což 1
bylo výhodné 1
výhodné pro 2
pro norskou 1
norskou královskou 1
královskou rodinu 4
rodinu v 2
o dánský 1
dánský trůn. 2
trůn. Jako 1
Jako dědic 1
dědic prastrýce 1
prastrýce admirála 1
admirála Thomase 1
Thomase Chalonera 1
Chalonera užíval 1
užíval již 1
1888 příjmení 1
příjmení Chaloner. 1
Chaloner. Jako 1
Jako devatenáctiletý 1
devatenáctiletý se 1
nejprve uplatnil 1
uplatnil na 1
ministerstvu financí, 1
financí, potom 1
potom ve 1
ve Slovenské 2
Slovenské ústřední 1
ústřední sportovní 1
sportovní radě 1
a záhy 5
věnovat žurnalistice 1
žurnalistice v 1
v časopisu 8
časopisu Slovák. 1
Slovák. Jako 1
Jako diferenciaci 1
diferenciaci pak 1
pak označujeme 2
označujeme právě 1
právě ten 1
ten proces, 1
proces, při 1
kterém ke 1
ke specializaci 1
specializaci buňky 1
buňky dochází. 1
dochází. Jako 1
Jako dirigent 2
dirigent byl 1
byl určen 17
určen Leopoldo 1
Leopoldo Mugnone. 1
Mugnone. Jako 1
dirigent se 1
o dokonalý 2
dokonalý zvuk 1
zvuk orchestru 1
tom se 10
míry podílela 1
podílela jeho 1
jeho technika. 1
technika. Jako 1
Jako dítě 8
dítě byl 4
a důsledkem 1
mu nedostalo 1
nedostalo dobrého 1
dobrého vzdělaní. 1
vzdělaní. Jako 1
byl Emil 1
Emil uchvácen 1
uchvácen astronomií, 1
astronomií, ale 1
plány zhatilo 1
zhatilo neštěstí, 1
neštěstí, když 1
ve dvanácti 2
dvanácti letech 6
letech přišel 1
o levou 2
levou ruku. 1
ruku. Jako 1
dítě chodila 2
chodila na 2
na hodiny 3
hodiny zpěvu, 1
zpěvu, klasického 1
klasického piána 1
piána a 1
a kytary. 1
kytary. Jako 1
dítě navštěvovala 2
navštěvovala kurzy 1
kurzy zpěvu, 1
zpěvu, tance 1
a jízdy 1
na koni. 5
koni. Jako 1
navštěvovala taneční 1
taneční školu 1
začala zajímat 2
zajímat o 10
o klasickou 2
klasickou hudbu. 1
hudbu. Jako 1
dítě Ripa 1
Ripa navštěvoval 1
navštěvoval soudní 1
soudní jednání, 1
jednání, mohl 1
mohl tedy 1
tedy pocházet 2
rodiny soudního 1
soudního úředníka. 1
úředníka. Jako 1
se Raši 1
Raši pravděpodobně 1
pravděpodobně naučil 1
naučil řadu 1
řadu věcí 1
věcí souvisejících 1
obchodem a 1
řadu řemeslných 1
řemeslných činností, 1
činností, včetně 1
včetně zemědělství 1
zemědělství – 1
– všechny 3
tyto všeobecné 1
všeobecné znalosti 1
znalosti pak 1
pak využil 3
využil ve 3
svých komentářích, 1
komentářích, kdy 1
kdy udivuje 1
udivuje obrovskou 1
obrovskou znalostí 1
znalostí činností 1
a prací 3
prací tehdejšího 1
tehdejšího života. 1
života. Jako 2
dítě vyhrála 1
vyhrála pěveckou 1
pěveckou soutěž 1
soutěž American 1
American Juniors. 1
Juniors. Jako 1
Jako domácké 1
domácké podoby 1
podoby jména 2
jména a 8
a zdrobněliny 1
zdrobněliny se 1
užívá Oskárek, 1
Oskárek, Oskáreček, 1
Oskáreček, Osík, 1
Osík, Osíček, 1
Osíček, Os, 1
Os, Osi, 1
Osi, Oska 1
Oska nebo 1
nebo Ozzy. 1
Ozzy. Jako 1
Jako dominanta 1
dominanta obce 1
1999 hlavní 1
částí obecního 1
obecního znaku. 1
znaku. Jako 1
Jako doslov 1
doslov k 1
k Temné 1
Temné komoře 1
komoře Damoklově 1
Damoklově byl 1
použit článek 1
článek spisovatele 1
spisovatele Milana 1
Milana Kundery 1
Kundery Hermans 1
Hermans aneb 1
aneb antidějiny. 1
antidějiny. Jako 1
Jako držitel 1
držitel doktorského 1
doktorského titulu 2
oblasti textilní 1
textilní chemie 1
chemie byl 1
průkopníkem ve 1
ve využívání 1
využívání umělých 1
umělých vláken 1
vláken v 2
oblasti sportu 3
sportu (síťované 1
(síťované běžecké 1
běžecké nátělníky, 1
nátělníky, běžecké 1
běžecké šortky, 1
šortky, reflexní 1
reflexní proužky 1
proužky apod.). 1
apod.). Jako 1
Jako duchovní 1
duchovní se 1
především výchově 1
výchově mládeže. 1
mládeže. Jako 1
Jako důkaz 1
důkaz měla 1
měla sloužit 5
sloužit výpověď 1
výpověď řidičů 1
řidičů taxi 1
taxi služby, 1
služby, kterých 1
údajně ptali 1
ptali na 2
scházejí homosexuálové. 1
homosexuálové. Jako 1
Jako důsledek 1
důsledek subrecentních 1
subrecentních až 1
až recentních 1
recentních tektonických 1
tektonických pohybů 1
pohybů se 1
nachází pásmo 1
pásmo nejvyšších 1
nejvyšších elevací 1
elevací na 1
jižním okraji 4
okraji hornatiny. 1
hornatiny. Jako 1
Jako důvod 3
důvod jeho 1
jeho vyhubení 1
vyhubení se 1
udává ztráta 1
ztráta přirozeného 2
přirozeného prostředí. 1
prostředí. Jako 3
důvod lze 1
uvést například 1
například chybu 1
chybu při 1
výpočtu nebo 1
nebo špatný 1
špatný odhad. 1
odhad. Jako 1
důvod uvedl, 1
že Puigdemont 1
Puigdemont kandiduje 1
kandiduje ve 1
volbách do 7
do katalánského 1
katalánského parlamentu, 1
parlamentu, plánuje 1
plánuje se 5
vysokou pravděpodobností 2
pravděpodobností do 1
do Španělska 6
Španělska vrátit. 1
vrátit. Jako 1
Jako exkluzivní 1
exkluzivní host 1
host se 2
se natáčení 1
natáčení zúčastnil 1
zúčastnil opět 1
opět jedinečný 1
jedinečný Oto 1
Oto Klempíř 1
Klempíř (JAR) 1
(JAR) a 1
a zazářil 1
zazářil v 1
v bonusové 1
bonusové písni, 1
písni, která 2
má jako 5
jediná kompletně 1
kompletně český 1
český text. 1
text. Jako 1
Jako fanoušek 1
fanoušek The 1
The Rocky 2
Rocky Horror 3
Horror Picture 3
Picture Show, 1
Show, se 1
se Carl 1
Carl nabízí, 1
nabízí, že 2
roli Eddieho 1
Eddieho ve 1
školním uvedení 1
uvedení muzikálu. 1
muzikálu. Jako 1
Jako federální 1
federální soudce 1
soudce zatím 1
zatím vydělával 1
vydělával 220 1
220 600 1
600 dolarů 1
ročně. Jako 1
Jako filmová 1
filmová herečka 1
herečka ztvárnila 1
ztvárnila nezapomenutelné 1
nezapomenutelné role 1
filmech Kalamita, 1
Kalamita, Tajemství 1
Tajemství hradu 1
hradu v 2
v Karpatech, 1
Karpatech, Prodavač 1
Prodavač humoru, 1
humoru, Lásky 1
Lásky mezi 1
mezi kapkami 1
kapkami deště, 1
deště, S 1
S čerty 1
čerty nejsou 1
nejsou žerty 1
žerty a 1
a Otesánek. 1
Otesánek. Jako 1
Jako fotograf 1
fotograf byl 1
1990 vybrán 1
vybrán pro 5
pro projekt 1
projekt Songs 1
Songs of 4
of My 2
My People. 1
People. Jako 1
Jako frontispis 1
frontispis ke 1
knize Ďábelské 1
Ďábelské vytvořil 1
vytvořil Rops 1
Rops list 1
list Sfinga. 1
Sfinga. Jako 1
Jako herec 3
herec se 2
Jiří Brož 1
Brož ve 1
filmu příliš 1
často neobjevoval. 1
neobjevoval. Jako 1
představil například 1
filmech Útočiště 1
Útočiště hrůzy 1
hrůzy (2008), 1
(2008), Obhájce 1
Obhájce (2011) 1
(2011) a 1
a Moms' 1
Moms' Night 1
Night Out 1
Out (2014). 1
(2014). Jako 1
herec začínal 1
začínal v 6
v krátkých 4
krátkých filmech, 1
filmech, později 1
rozhodl kromě 1
hraní také 1
také režírovat. 1
režírovat. Jako 1
Jako historik 1
historik byl 1
byl Medicine 1
Medicine Crow 1
Crow „strážcem 1
„strážcem vzpomínek“ 1
vzpomínek“ svého 1
svého kmene. 2
kmene. Jako 1
Jako hlava 1
hlava jedné 1
předních pražských 1
pražských rodin 1
rodin byl 1
byl představitelem 1
představitelem středního 1
středního stavu, 1
stavu, který 3
který prací 1
a spořivostí 1
spořivostí tvoří 1
tvoří oporu 1
oporu národního 1
národního života. 1
Jako hlavní 4
cíle si 1
si určili 1
určili především 1
především vybudování 2
vybudování zpravodajské 1
zpravodajské sítě 1
sítě s 4
maximálním důrazem 1
na kvalitu 8
kvalitu spolupracovníků, 1
spolupracovníků, dále 1
dále dodržování 1
dodržování přísných 1
přísných konspiračních 1
konspiračních opatření 1
opatření a 1
a společné 2
společné plánování 1
plánování všech 1
všech akcí. 1
akcí. Jako 1
hlavní letuška 1
letuška přebrala 1
přebrala velení 1
velení letu. 1
letu. Jako 1
hlavní popularizátor 1
popularizátor vystupuje 1
vystupuje Ing. 1
Ing. Petr 1
Petr Tejkl 1
Tejkl z 1
z Hradce 3
Králové, kterého 1
kterého Orlické 1
Orlické hory 1
hory zajímají 1
zajímají jako 1
jako turistu. 1
turistu. Jako 1
hlavní výhody 2
výhody této 1
této alternativy 1
alternativy uváděl 1
uváděl skutečnost, 1
že název 4
název prozradí 1
prozradí méně 1
méně o 1
o rozuzlení 1
rozuzlení děje 1
děje a 3
a zmínkou 1
zmínkou o 2
o titulním 1
titulním artefaktu 1
artefaktu naváže 1
naváže na 3
jméno prvního 1
prvního svazku 1
svazku (Společenstvo 1
(Společenstvo Prstenu). 1
Prstenu). Jako 1
Jako horlivý 1
horlivý student 1
student práva 1
práva často 1
často pozoroval 1
pozoroval případy 1
případy v 1
v Old 1
Old Bailey, 1
Bailey, v 1
důsledku toho 17
toho mu 4
mu Crompton 1
Crompton doporučil, 1
doporučil, aby 3
stal advokátem. 1
advokátem. Jako 1
Jako hosté 1
hosté se 2
albu objevili 1
objevili Vladimír 1
Vladimír "Boryš" 1
"Boryš" Secký 1
Secký na 1
na safofony 1
safofony a 1
a flétnu 1
Petr Ackermann 1
Ackermann na 1
a sbor. 1
sbor. Jako 1
Jako hostující 1
hostující profesor 2
profesor přednášel 1
a Philadelphii, 1
Philadelphii, působil 1
působil též 3
též pedagogicky 1
pedagogicky na 1
na Chicago 1
Chicago Musical 1
Musical College 1
College (dnešní 1
(dnešní Roosevelt 1
Roosevelt University) 1
University) a 1
na Cincinnati 1
Cincinnati College-Conservatory 1
College-Conservatory of 1
of Music. 1
Music. Jako 1
Jako hrací 1
hrací kameny 1
kameny nebo 1
nebo figury 1
figury nejčastěji 1
nejčastěji sloužily 1
sloužily oblázky. 1
oblázky. Jako 1
Jako hrdina, 1
který padl 3
padl ve 1
službě státu, 1
státu, měl 1
měl nárok 1
na posmrtné 2
posmrtné ocenění, 1
ocenění, nicméně 1
nicméně při 1
při osvobození 1
osvobození města 2
města vyšel 1
vyšel najevo 1
najevo kanibalismus, 1
kanibalismus, a 1
to nikoliv 2
nikoliv jednotlivé 1
jednotlivé akce 1
akce zoufalých 1
zoufalých lidí, 1
lidí, nýbrž 1
nýbrž záměrné 1
záměrné organizované 1
organizované jednání 1
jednání přikázané 1
přikázané Čangem. 1
Čangem. Jako 1
Jako hudebník 1
hudebník vystupoval 2
vystupoval se 1
se skupinou 14
skupinou S+HQ. 1
S+HQ. Jako 1
Jako hudební 1
hudební pedagog 1
pedagog potom 1
potom Chwatal 1
Chwatal napsal 1
napsal též 1
též dvě 1
dvě klavírní 1
klavírní školy 1
a Průvodce 1
Průvodce klavírní 1
klavírní literaturou. 1
literaturou. Jako 1
Jako hydraulická 1
hydraulická kapalina 1
kapalina byla 1
použita voda 1
z řeky. 1
řeky. Jako 1
Jako ideální 1
ideální řešení 1
tedy jeví 1
jeví si 1
ho vypůjčit. 1
vypůjčit. Jako 1
Jako impulzní 1
impulzní odezvu 1
odezvu mějme 1
mějme standardní 1
standardní gaussovu 1
gaussovu funkci 1
funkci ( 2
). Jako 1
Jako inspiraci 1
výběr tohoto 1
tohoto sportu 2
sportu zmínila 1
zmínila sestru: 1
sestru: „Když 1
„Když jsem 1
jsem byla 1
malá, hrála 1
hrála (ona) 1
(ona) tenis. 1
tenis. Jako 1
Jako interní 1
interní člen 1
člen je 2
je nebo 2
byla přítomna 3
přítomna v 2
několika vědeckých 2
vědeckých radách 1
radách (např. 1
(např. Jako 2
Jako i 1
i okolní 3
okolní vrchy 1
vrchy i 1
i Orlová 1
Orlová má 1
má travnatý 1
travnatý vrchol 1
vrchol s 1
množstvím skalních 1
skalních útvarů, 1
útvarů, poskytující 1
poskytující široký 1
široký rozhled. 1
rozhled. Jako 1
Jako jeden 14
hlavních činitelů 1
činitelů Pražského 1
Pražského květnového 1
květnového povstání 1
povstání 1945 1
už začátkem 1
1946 „uklizen“. 1
„uklizen“. Jako 1
mála poúnorových 1
poúnorových emigrantů 1
emigrantů se 1
1989 do 3
vlasti a 4
do aktivní 4
aktivní politiky. 3
politiky. Jako 1
mála předúnorových 1
předúnorových politiků 1
do vysoké 2
vysoké politiky 1
politiky krátce 1
krátce vrátil 2
po pádu 12
pádu komunistického 4
komunistického režimu. 4
režimu. Jako 1
mála si 1
také všímá 1
všímá formální 1
formální stránky 1
stránky knihy: 1
knihy: „Čtenář 1
„Čtenář se 1
se nesmí 9
nesmí napoprvé 1
napoprvé nechat 1
nechat zmýlit 1
zmýlit přeskoky 1
přeskoky z 1
z jednoho 20
jednoho času 1
času do 2
druhého. Jako 1
posledních filosofů 1
filosofů se 1
pokusil vytvořit 1
vytvořit komplexní 1
komplexní filosofický 1
filosofický systém, 1
což si 10
si od 5
dob Hegelových 1
Hegelových předsevzal 1
předsevzal málokdo. 1
málokdo. Jako 1
z prvních, 2
prvních, kdo 2
kdo své 1
své přednášky 2
přednášky doplňoval 1
doplňoval experimenty, 1
experimenty, si 1
získal nejen 2
nejen oblibu 1
oblibu u 2
u studentů, 1
studentů, ale 1
i celoevropskou 1
celoevropskou pověst. 1
pověst. Jako 1
prvních pedagogů 1
pedagogů v 1
zabýval předškolní 1
předškolní výchovou. 1
výchovou. Jako 1
prvních předních 1
předních politiků 1
politiků KSČ 1
KSČ veřejně 1
veřejně vystoupil 2
vystoupil po 1
po událostech 2
událostech 17. 1
1989. Jako 1
prvních se 1
zabýval studiem 1
studiem skupinové 1
skupinové dynamiky. 1
dynamiky. Jako 1
prvních tiskl 1
tiskl v 1
v cyrilské 1
cyrilské abecedě. 1
abecedě. Jako 1
prvních umělců 1
umělců 19. 1
svých dílech 4
dílech zobrazoval 1
zobrazoval moderní 1
moderní život. 1
život. Jako 1
prvních vědců 1
vědců se 2
pokusil o 9
o exaktní 1
exaktní odhad 1
stáří Země 1
Země (pomocí 1
(pomocí měření 1
měření doby 1
doby zchladnutí 1
zchladnutí železné 1
železné koule) 1
koule) a 1
a přišel 4
s údajem 1
údajem 75 1
75 000 2
000 let. 5
let. Jako 2
prvních začal 2
své rytiny 1
rytiny měděné 1
měděné desky 1
desky místo 1
místo ocelových. 1
ocelových. Jako 1
používat technickou 1
technickou kameninu, 1
kameninu, jeho 1
tedy často 1
často velmi 6
velmi masivní. 1
masivní. Jako 1
Jako jediná 3
jediná dokáže 1
dokáže odhalit 1
odhalit obsah 1
obsah malých 1
malých mumií 1
mumií zvířat, 1
zvířat, jako 1
jsou Ibisové, 1
Ibisové, mláďata 1
mláďata krokodýlů 1
krokodýlů nebo 1
nebo psa. 1
psa. Jako 1
jediná Espada 1
Espada dosáhl 1
dosáhl druhého 3
stupně uvolnění 1
uvolnění meče. 1
meče. Jako 1
jediná kandidátka 1
kandidátka získala 1
straně 98,3% 1
98,3% podporu. 1
podporu. Jako 1
Jako jediné 1
jediné v 1
republice je 10
je napojeno 2
napojeno na 2
železnici. Jako 1
Jako jedinný 1
jedinný fotograf 1
fotograf měl 1
měl přístup 2
do zákulisí. 1
zákulisí. Jako 1
Jako jedinou 1
jedinou formu 2
formu ocenění 1
ocenění podporoval 1
podporoval ocenění 1
ocenění pro 6
pro vojenskou 1
vojenskou jednotku 1
jednotku calaš 1
calaš a 1
jedinou formou 1
formou tohoto 1
tohoto ocenění 1
ocenění bylo 1
bylo čestné 1
čestné osvědčení, 1
osvědčení, které 1
bylo udíleno 1
udíleno ve 1
ve slavnostní 1
slavnostní atmosféře 1
atmosféře před 1
před nastoupenou 1
nastoupenou jednotkou. 1
jednotkou. Jako 1
Jako jediný 9
jediný absolvoval 1
dva skoky 1
skoky a 2
jediný začínal 1
na výšce 4
výšce 560 1
560 cm. 1
cm. Jako 1
jediný druh 2
druh v 4
Česku si 1
staví podzemní 1
podzemní kartonová 1
kartonová hnízda 1
hnízda (z 1
(z dřevobetonu, 1
dřevobetonu, směs 1
směs hrubé 1
hrubé dřevnaté 1
dřevnaté drtě, 1
drtě, hlíny 1
hlíny slepená 1
slepená medovicí 1
medovicí a 1
a sekrety 1
sekrety vyloučenými 1
vyloučenými z 1
z mandibulární 1
mandibulární žlázy). 1
žlázy). Jako 1
jediný hráč 1
hráč v 6
historii dokázal 2
dokázal osmkrát 1
osmkrát vyhrát 1
vyhrát nebo 1
nebo přinejmenším 1
přinejmenším dosáhnout 1
dosáhnout na 2
na dělené 1
dělené první 1
americkém mistrovství. 1
mistrovství. Jako 1
jediný malíř 1
malíř vytvářel 1
vytvářel studie 1
studie k 2
k litografiím 1
litografiím technikou 1
technikou olejomalby. 2
olejomalby. Jako 1
jediný může 1
mapě odemykat 1
odemykat weapon 1
weapon lockers 1
lockers (skříně 1
(skříně se 1
se zbraněmi). 1
zbraněmi). Jako 1
jediný v 1
programu Horizon 1
Horizon 2020 1
2020 není 1
není oborově 1
oborově zaměřený, 1
zaměřený, podstatný 1
podstatný je 1
pouze dobrý 1
dobrý komerční 2
komerční potenciál 1
potenciál inovace. 1
inovace. Jako 1
jediný výrobce 1
výrobce domácích 2
domácích spotřebičů 2
spotřebičů nabízí 1
nabízí Miele 1
Miele i 1
vlastní řadu 1
řadu pracích, 1
pracích, mycích 1
mycích a 1
a ošetřujících 1
ošetřujících prostředků 1
prostředků pod 1
názvem Miele 1
Miele Care 1
Care Collection. 1
Collection. Jako 1
jediný z 6
z našich 2
našich domácích 1
domácích dubů 1
dubů má 1
má vnější 2
vnější stranu 1
stranu číšky 1
číšky hustě 1
hustě porostlou 1
porostlou až 1
1 cm 4
cm dlouhými 2
dlouhými šídlovitými 1
šídlovitými šupinami. 1
šupinami. Jako 1
těchto ovčáků 1
ovčáků je 1
je krátkosrstý. 1
krátkosrstý. Jako 1
Jako jednatel 1
jednatel společnosti 1
je vedle 2
otce ustaven 1
ustaven Michael 1
Michael Juchheim. 1
Juchheim. Jako 1
Jako jedna 1
nejstarších čtvrtí 1
čtvrtí města, 1
města, má 1
má Lower 1
Lower East 1
East Side 1
Side mnoho 1
mnoho obyvatel 1
obyvatel nižších 1
společenských tříd, 1
tříd, jsou 1
většinou imigranti. 1
imigranti. Jako 1
Jako jednoduchý 1
jednoduchý příklad 1
příklad lze 1
uvést změnu 1
změnu hesla. 1
hesla. Jako 1
Jako jednotlivé 1
jednotlivé stanice 1
prohlížení měly 1
měly posloužit 1
posloužit knihovny, 1
knihovny, které 1
měly vytvořit 1
vytvořit víceúrovňovou 1
víceúrovňovou síť. 1
síť. Jako 1
Jako jejich 1
jejich předchozí 1
předchozí korejská 1
korejská alba 1
alba debutovalo 1
debutovalo "O"-Jung. 1
"O"-Jung. Jako 1
Jako její 3
její doprovod 1
doprovod letí 1
letí i 1
nejbližší roboti 1
roboti R. 1
R. Daneel 2
Daneel Olivaw 1
Olivaw a 1
a R. 3
R. Giskard 1
Giskard Reventlov. 1
Reventlov. Jako 1
její kandidát 1
kandidát se 1
uvádí roku 1
roku 1897. 8
1897. Jako 1
její sestra, 2
sestra, také 1
také ona 1
ona byla 2
velmi bohatá. 1
bohatá. Jako 1
Jako je 1
je každý 8
člověk „synem 1
„synem své 1
své doby“, 1
doby“, tak 1
také filosofie 1
filosofie „svojí 1
„svojí dobou 1
dobou uchopenou 1
uchopenou v 1
v myšlenkách“. 1
myšlenkách“. Jako 1
Jako kandidát 1
kandidát bohosloví 1
bohosloví napsal 1
napsal disertační 1
na téma: 1
téma: Pastýřství 1
Pastýřství v 1
v ruské 5
ruské církvi 1
církvi v 1
v 10.-13. 1
10.-13. Jako 1
Jako kapelník 1
kapelník pro 1
pro Karla 2
Karla Gotta 1
Gotta napsal 1
napsal řadu 3
řadu písní. 1
písní. Jako 1
Jako kapitán 1
kapitán reprezentace 1
reprezentace nebyl 1
procesu souzen. 1
souzen. Jako 1
Jako kapucín 1
kapucín působil 1
jako kazatel 1
kazatel a 1
a profesor 1
profesor kněžského 1
kněžského semináře 1
El Pardo. 1
Pardo. Jako 1
Jako katecheta 1
katecheta působil 1
v Ústí 5
Labem až 1
do 23. 3
května 1927 1
1927 kdy 1
důvodů penzionován. 1
penzionován. Jako 1
Jako klavírista 2
klavírista i 1
i skladatel 1
skladatel obdržel 1
práci řadu 1
ocenění. Jako 1
klavírista vystupoval 1
vystupoval sólově, 1
sólově, ale 1
ale věnoval 4
i komorní 2
komorní hře. 1
hře. Jako 1
Jako klavíristka 1
klavíristka debutovala 1
debutovala v 6
v koncertním 3
koncertním sále 3
sále ve 1
Stockholmu. Jako 1
Jako klubové 1
klubové barvy 1
barvy byly 4
byly zvoleny 1
zvoleny zelená 1
zelená a 3
a bílá. 5
bílá. Jako 1
Jako kněz 1
kněz vyučoval 1
vyučoval ve 1
ve školách 7
školách chudé 1
chudé děti 2
také katechismus 1
katechismus pro 1
a mladé. 1
mladé. Jako 1
Jako kompenzaci 1
kompenzaci nabídl 1
nabídl Ronu 1
Ronu Hornadaymu, 1
Hornadaymu, Jr. 1
Jr. jeho 1
jeho Toyotu 1
Toyotu s 1
číslem 18, 1
18, se 1
mohl jezdit 1
jezdit příští 1
příští rok 4
rok o 1
o titul, 3
titul, protože 2
protože Hornadayho 1
Hornadayho současný 1
současný tým 1
tým Kevin 1
Kevin Harvick 2
Harvick Incorporated 2
Incorporated po 1
2011 končí 1
končí své 1
této sérii. 1
sérii. Jako 1
Jako koncová 1
koncová světla 2
světla byla 1
použita koncová 1
světla z 3
z vozů 2
Škoda Octavia 1
Octavia se 1
se špičatými 1
špičatými směrovkami. 1
směrovkami. Jako 1
Jako kořist 1
kořist přivedli 1
přivedli Ting-lingové 1
Ting-lingové do 1
do Minusinské 1
Minusinské kotliny 1
kotliny tisícky 1
tisícky dalších 1
dalších Ke-kchunů, 1
Ke-kchunů, mezi 1
nimiž byly 1
také Liho 1
Liho lidé. 1
lidé. Jako 1
Jako král 1
král Afghánistánu 1
Afghánistánu velmi 1
rychle zrušil 1
zrušil většinu 1
většinu reforem 1
reforem Amanullaha, 1
Amanullaha, ale 1
ale navzdory 3
navzdory jeho 2
jeho snahám 1
snahám obnovit 1
obnovit armádu, 1
armádu, která 4
právě potlačovala 1
potlačovala povstání, 1
povstání, jeho 1
jeho moc 4
byla slabá 1
naopak moc 1
moc náboženských 1
náboženských a 1
a kmenových 1
kmenových vůdců 1
vůdců sílila. 1
sílila. Jako 1
Jako leader 1
leader poprvé 1
poprvé nahrával 1
nahrával až 1
2001 (album 1
(album nazvané 1
nazvané nakonec 1
nakonec vyšlo 1
roce 2004, 2
2004, tedy 1
jeho smrti). 1
smrti). Jako 1
Jako létající 1
létající prostředek 1
prostředek se 2
užívají hodně 1
hodně vzducholodě 1
vzducholodě a 1
téměř každý 2
každý větší 1
větší národ 1
národ je 2
je vyzbrojen 1
vyzbrojen nukleárními 1
nukleárními zbraněmi. 1
zbraněmi. Jako 1
Jako levák 1
levák bojuje 1
bojuje nejčastěji 1
nejčastěji z 2
úchopu. Jako 1
Jako malá 1
malá zažila 1
zažila povstání 1
proti Scionu, 1
Scionu, při 1
kterém přišla 1
o svého 3
svého bratrance. 1
bratrance. Jako 1
Jako malé 1
hodiny baletu. 1
baletu. Jako 1
Jako malíř 1
malíř se 1
podílí např. 1
na výtvarné 1
výtvarné podobě 1
podobě některých 1
některých inscenací 1
inscenací Národního 1
divadla (Eugen 1
(Eugen Oněgin, 1
Oněgin, 2009). 1
2009). Jako 1
Jako malý 1
malý sbíral 1
sbíral obrázky 1
obrázky uměleckých 1
děl, zájem 1
o fotografii 3
fotografii v 1
něm vzbudil 1
vzbudil jeho 1
jeho otec, 8
otec, který 4
sám chtěl 1
chtěl stát 1
stát fotografem. 1
fotografem. Jako 1
Jako manželka 1
manželka boha 1
boha Velese 1
Velese pak 1
pak Živa 1
Živa v 1
tomto obraze 1
obraze tvoří 1
tvoří dualitu 1
dualitu života 1
a smrti. 1
smrti. Jako 2
Jako materiál 2
materiál lze 1
použít různé 1
různých kombinacích. 1
kombinacích. Jako 1
pro bondáž 1
bondáž slouží 1
slouží nejčastěji 1
nejčastěji měkké 1
měkké bezdušové 1
bezdušové provazy, 1
provazy, nezpůsobující 1
nezpůsobující při 1
při sklouznutí 1
sklouznutí popáleniny. 1
popáleniny. Jako 1
Jako Mauři 1
Mauři (česky 1
(česky též 2
též mouřeníni) 1
mouřeníni) byli 1
označováni muslimové 1
muslimové (nikoliv 1
(nikoliv pouze 1
pouze Arabové!) 1
Arabové!) ze 1
Afriky a 4
a Iberského 1
poloostrova, ale 1
se termín 3
rámci portugalského 1
portugalského a 1
a španělského 1
španělského chápání 1
chápání přenesl 1
přenesl na 2
na muslimy 1
muslimy na 1
světě. Jako 1
Jako město 1
město vzniklo 2
vzniklo Ube 1
Ube 1. 1
listopadu 1921. 1
1921. Jako 1
Jako minimální 1
minimální prověření 1
prověření funkčnosti 1
funkčnosti fázovky 1
fázovky lze 1
lze doporučit 2
doporučit před 1
před každým 4
každým použitím 1
použitím ověřit 1
ověřit funkci 1
funkci na 2
na vodiči 1
vodiči pod 1
napětím. Jako 1
Jako místní 1
místní rekreační 1
rekreační a 3
sportovní areál 5
areál pro 1
obyvatele Dornbirnu 1
Dornbirnu slouží 1
slouží zejména 3
zejména lyžařský 1
lyžařský areál 1
areál Bödele. 1
Bödele. Jako 1
Jako mladá 2
mladá byla 1
byla tanečnicí, 1
tanečnicí, v 1
1940 však 1
začala zpívat 3
zpívat a 2
postupně profesi 1
profesi vyměnila. 1
vyměnila. Jako 1
mladá sportovkyně 1
sportovkyně a 1
a olympionička 1
olympionička reprezentovala 1
reprezentovala Rakousko-Uhersko 1
Rakousko-Uhersko v 1
v plavání 3
plavání a 3
později pak 4
Brně vyučovala 1
vyučovala tenis 1
tenis a 1
a lyžování. 1
lyžování. Jako 1
Jako mladý 1
mladý putoval 1
putoval se 1
svými následovníky 1
následovníky po 1
vzoru Ježíše 1
Ježíše od 1
města k 2
k městu. 3
městu. Jako 1
Jako mnoho 1
mnoho Španělů, 1
Španělů, je 1
že Torquemada 1
Torquemada měl 1
měl židovský 1
židovský původ: 1
původ: soudobý 1
soudobý historik 1
historik Hernando 1
Hernando del 1
del Pulgar 1
Pulgar řekl, 1
jeho předek 1
předek Alvar 1
Alvar Fernandés 1
Fernandés de 1
de Torquemada 1
Torquemada si 1
vzal jednu 1
generace konvertovaných. 1
konvertovaných. Jako 1
Jako modernistická 1
modernistická hudba 1
hudba se 4
označují styly 1
styly západní 1
západní artificiální 1
artificiální hudby, 1
hudby, které 1
které koncem 2
století vystřídaly 1
vystřídaly pozdní 1
pozdní romantismus 1
romantismus a 1
a převládaly 1
převládaly zhruba 1
století. Jako 1
Jako motivaci 1
motivaci k 1
k debatě 1
o energetické 1
energetické politice 1
politice uvádí 1
uvádí vyčerpatelnost 1
vyčerpatelnost fosilních 1
fosilních paliv, 1
paliv, bezpečnost 1
bezpečnost dodávek 1
dodávek energie 1
a změny 5
změny podnebí, 1
podnebí, které 1
které používání 1
používání fosilních 1
fosilních paliv 2
paliv způsobuje. 1
způsobuje. Jako 1
Jako náhrada 1
náhrada byla 1
1967 postavena 1
nová synagoga. 1
synagoga. Jako 1
Jako náměty 1
náměty svých 1
svých obrazů 2
obrazů volil 1
volil zejména 1
zejména novozákonní 1
novozákonní události 1
události ( 1
( Jako 4
Jako následník 1
následník přišel 1
přišel model 1
model Espada. 1
Espada. Jako 1
Jako nástroj 1
nástroj omezení 1
omezení rizika 1
rizika platební 2
platební neschopnosti 1
neschopnosti je 1
často voleno 1
voleno pojištění 1
pojištění rizika 1
platební neschopnosti, 1
neschopnosti, avšak 1
avšak to 2
to bývá 4
bývá spojováno 1
spojováno se 2
se spoluúčasti 1
spoluúčasti pojištěného. 1
pojištěného. Jako 1
Jako nástupce 1
nástupce úspěšného 1
úspěšného modelu 1
modelu 206 1
206 CC 1
CC je 1
je vyráběn 2
vyráběn malý 2
malý kupé-kabriolet 1
kupé-kabriolet s 2
s plechovou 1
plechovou skládací 1
skládací střechou 1
střechou pod 1
označením 207 1
207 CC, 1
CC, který 1
vzhledem odvozený 1
odvozený od 5
základního modelu. 1
modelu. Jako 1
Jako na 1
na většině 12
většině vlajek 1
vlajek guvernérů 1
guvernérů USA, 1
USA, je 2
rohu pole 1
pole umístěna 1
umístěna pěticípá 1
pěticípá hvězda. 3
hvězda. Jako 1
Jako neefektivní 1
neefektivní byl 1
byl zlikvidován 1
zlikvidován v 1
roku 1984. 1
1984. Jako 1
Jako nejoblíbenější 1
nejoblíbenější uvádí 1
uvádí tvrdý 1
tvrdý povrch. 2
povrch. Jako 1
Jako nejprospěšnější 1
nejprospěšnější Peiker 1
Peiker uvádí 1
uvádí množství 1
množství srážek 1
srážek 2–3 1
2–3 mm/hod. 1
mm/hod. v 1
noci, nemá 1
nemá klesnout 1
klesnout pod 3
pod 20 3
20 mm 3
a stoupnout 1
stoupnout nad 1
nad 50 2
mm. Jako 2
Jako nejschůdnější 1
nejschůdnější se 1
se Raglanovi 1
Raglanovi jeví 1
jeví vysvětlení, 1
vysvětlení, že 1
že příběh 3
příběh hrdiny 1
hrdiny je 1
je příběhem 2
příběhem jeho 1
jeho rituálního 1
rituálního pokroku 1
pokroku (ritual 1
(ritual progress), 1
progress), proto 1
jsou údobí, 1
údobí, kdy 1
kdy k 4
žádnému nedochází, 1
nedochází, v 1
příběhu ponechány 1
ponechány prázdné. 1
prázdné. Jako 1
Jako nejvhodnější 2
nejvhodnější jsou 1
pro chov 8
chov celé 1
celé místnosti 1
s vertikálními 1
vertikálními kmínky, 1
kmínky, které 1
částečně přibližují 1
přibližují jejich 1
jejich přirozenému 1
přirozenému prostředí. 1
nejvhodnější řešení 1
jevil plot. 1
plot. Jako 1
Jako nemanželské 1
nemanželské dítě 3
byl předurčen 4
předurčen k 4
k církevní 2
církevní kariéře. 2
kariéře. Jako 1
Jako neoficiální 1
neoficiální krytí 1
krytí jsou 1
používány různé 2
různé zahraniční 1
zahraniční společnosti, 1
společnosti, které 6
přímo nebo 2
nebo nepřímo 2
nepřímo napojeny 1
na Írán. 1
Írán. Jako 1
Jako neposvátný 1
neposvátný však 1
být odstraněn 1
odstraněn a 3
a zničen 2
zničen ohněm. 1
ohněm. Jako 1
Jako nepravý 1
nepravý kaviár 1
kaviár jsou 1
jsou označovány 2
označovány všechny 1
všechny druhy, 2
nejsou vyrobené 1
vyrobené z 4
z jiker 1
jiker jeseterovitých 1
jeseterovitých ryb. 1
ryb. Jako 1
Jako nezařazení 1
nezařazení europoslanci 1
europoslanci by 1
by měli 11
měli bývalí 1
bývalí členové 3
členové menší 1
vliv a 7
a prostor 4
prostor na 6
na vyjádření. 1
vyjádření. Jako 1
Jako nízký 1
nízký hustý 1
hustý keřík 1
keřík vytvářející 1
vytvářející souvislý 1
souvislý pokryv 1
pokryv má 1
má význam 4
i rozlehlejších 1
rozlehlejších kompozicích. 1
kompozicích. Jako 1
Jako nouzové 1
nouzové řešení 1
řešení byla 1
zvolena výroba 1
výroba betonem 1
betonem obrněných 1
obrněných vozidel, 1
vozidel, která 1
jako pohyblivá 1
pohyblivá kulometná 1
kulometná hnízda. 1
hnízda. Jako 1
Jako nováček 2
nováček odehrál 1
odehrál čtyři 3
čtyři přípravná 1
přípravná utkání 1
všech 16 1
16 zápasů 1
zápasů základní 1
části jako 5
jako Center. 1
Center. Jako 1
nováček soutěže 1
se VŠE 1
VŠE umístila 1
na výborném 2
výborném 10. 1
a udržela 2
udržela si 2
si svou 10
svou extraligovou 1
extraligovou příslušnost 2
příslušnost i 1
další ročník 2
ročník nejvyšší 2
nejvyšší české 3
české ženské 1
ženské basketbalové 1
basketbalové soutěže. 1
soutěže. Jako 1
Jako novinářka 1
novinářka spolupracovala 1
spolupracovala od 1
1992 na 3
na publikování 1
publikování dětských 1
dětských příběhů 1
příběhů na 1
na pokračování 4
pokračování z 1
z produkce 2
produkce Walta 1
Walta Disneyho 1
Disneyho (Topilino, 1
(Topilino, Bambi 1
Bambi a 1
a Medvídek 1
Medvídek Pů). 1
Pů). Jako 1
Jako NPP 1
NPP je 1
je vyhlášeno 2
vyhlášeno celkem 1
celkem 124 1
124 území, 1
území, známé 1
známé jsou 6
jsou kupř. 2
kupř. Jako 1
Jako ocenění 1
ocenění svých 2
svých zásluh 1
zásluh získal 1
získal místo 9
místo konceptního 1
konceptního praktikanta 1
praktikanta na 1
na místodržitelství. 1
místodržitelství. Jako 1
Jako odezvu 1
odezvu na 2
na Františkovy 1
Františkovy stížnosti 1
stížnosti mu 1
mu Cosimo 1
Cosimo napsalː 1
napsalː "Já 1
"Já jsem 1
jsem soukromá 1
soukromá osoba 1
osoba a 1
a mohu 1
mohu si 1
vzít za 4
manželku ušlechtilou 1
ušlechtilou Florenťanku 1
Florenťanku z 1
z dobré 1
dobré rodiny". 1
rodiny". Jako 1
Jako odpůrce 1
odpůrce režimu 1
režimu tzv. 1
tzv. Jako 2
Jako odvetu 1
odvetu za 3
za atentát 1
atentát na 4
na Heydricha 1
Heydricha okupační 1
okupační správa 2
správa nechala 1
nechala popravit 1
popravit několik 1
tisíc obyvatel 6
obyvatel protektorátu, 1
protektorátu, kteří 1
na útoku 1
útoku mohli 1
mohli podílet, 1
podílet, nebo 1
nebo pomáhali 1
pomáhali odboji 1
odboji či 1
jen atentát 1
atentát schvalovali 1
schvalovali (zhruba 1
(zhruba 540 1
540 z 1
z nich). 1
nich). Jako 1
Jako oficiální 3
oficiální dědic 1
dědic Honinbóova 1
Honinbóova domu, 1
domu, měl 1
měl Šúsaku 1
Šúsaku vysokou 1
vysokou pozici. 1
pozici. Jako 1
oficiální fotografka 1
fotografka kapely 1
kapely Rolling 1
Stones s 1
nimi jela 1
jejich světové 1
světové turné. 3
turné. Jako 2
oficiální maîtresse-en-titre 1
maîtresse-en-titre stála 1
stála podle 1
podle dvorních 1
dvorních pravidel 1
pravidel nad 1
nad ministry. 1
ministry. Jako 1
Jako ohlas 1
ohlas na 1
činnost vyšla 1
vyšla řada 2
řada recenzí, 1
recenzí, článků, 1
článků, rozhovorů 1
rozhovorů a 2
a obsáhlá 1
obsáhlá monografie. 1
monografie. Jako 1
Jako ohrožený 1
ohrožený a 2
a chráněný 1
chráněný druh 1
knize Ukrajiny, 1
Ukrajiny, chráněný 1
chráněný je 1
Švýcarsku. Jako 1
Jako organizovaný 1
organizovaný koníček 1
koníček je 1
nicméně vyháčkování 1
vyháčkování zámků 1
zámků relativně 1
relativně nedávným 1
nedávným fenoménem. 1
fenoménem. Jako 1
Jako osmiletá 1
osmiletá holčička 1
holčička natočila 1
natočila první 2
první film. 2
film. Jako 1
Jako osmiletý 1
osmiletý měl 1
měl Rudolf 1
Rudolf řadu 1
řadu reprezentačních 1
reprezentačních povinností 1
povinností – 1
např. navštěvoval 1
navštěvoval sirotčince 1
sirotčince a 1
a školy, 1
kterých zkoušel 1
zkoušel stejně 1
stejně staré 2
staré žáky. 1
žáky. Jako 1
Jako ostatní 1
ostatní chrti 1
chrti je 1
je saluki 1
saluki nezávislý, 1
nezávislý, aristokratický 1
aristokratický pes 1
pes se 2
silným loveckým 1
loveckým instinktem. 1
instinktem. Jako 1
Jako otcův 1
otcův pomocník 1
pomocník se 1
a výzdobě 1
výzdobě tamní 1
tamní katedrály. 1
katedrály. Jako 1
Jako označení 1
označení tradice 1
tradice se 7
však tento 10
titul ještě 1
ještě nepoužíval 1
nepoužíval před 1
18. stoletím. 1
stoletím. Jako 1
Jako padouch 1
padouch se 1
znovu vrací 1
vrací také 1
také Reverse-Flash, 1
Reverse-Flash, který 1
který navíc, 1
navíc, oproti 1
oproti například 1
například Allenovi, 1
Allenovi, disponuje 1
disponuje pamětí 1
pamětí kontinuity 1
kontinuity před 1
před New 1
New 52. 1
52. Cestování 1
Cestování časem 1
časem a 2
a chaos 1
chaos okolo 1
okolo různých 1
různých časových 1
časových kontinuit 1
kontinuit zde 1
hlavních motivů. 1
motivů. Jako 1
Jako papežský 1
papežský vyslanec 1
vyslanec následně 1
následně často 1
opakovaně vystupoval 1
vystupoval proti 3
proti králi 4
králi Jiříkovi. 1
Jiříkovi. Jako 1
Jako parametr 2
parametr může 1
být dosazen 1
dosazen i 1
i aritmetický 1
aritmetický výraz, 1
výraz, funkce 1
funkce nebo 1
nebo proměnná. 1
proměnná. Jako 1
parametr vozidla 1
vozidla se 2
se udá 1
udá jmenovitá 1
jmenovitá hodnota 1
hodnota rozchodu, 1
rozchodu, pro 1
je vozidlo 2
vozidlo určeno. 1
určeno. Jako 1
Jako pasívní 1
pasívní ochrana 1
ochrana slouží 1
slouží vrhače 1
vrhače dipólových 1
dipólových odrážečů 1
odrážečů a 1
a pyrotechnických 1
pyrotechnických klamných 1
klamných cílů 2
cílů v 4
v ocasní 1
ocasní části 1
části letadla. 2
letadla. Jako 1
Jako patnáctiletá 1
patnáctiletá vyhrála 1
soutěž talentů 1
talentů a 1
směla denně 1
denně čtvrt 1
čtvrt hodiny 3
hodiny vystupovat 1
vystupovat na 2
místní radiostanici. 1
radiostanici. Jako 1
Jako pedagog 1
pedagog vychoval 1
vychoval dvě 3
dvě generace 2
generace znamenitých 1
znamenitých varhaníků. 1
varhaníků. Jako 1
Jako peltastoi, 1
peltastoi, i 1
i lučištníci 1
lučištníci toxotai 1
toxotai se 1
dob Alexandra 1
Alexandra příliš 1
příliš nezměnili. 1
nezměnili. Jako 1
Jako penzista 1
penzista během 1
války psal 1
psal Štorch 1
Štorch především 1
především povídky 1
povídky z 2
z pravěku. 1
pravěku. Jako 1
Jako Petříkov 1
Petříkov je 1
je uvedený 1
rodném listě, 1
listě, ale 1
tehdejší úřady 1
úřady mu 1
mu vydaly 1
vydaly občanský 1
občanský průkaz 1
průkaz s 1
s krátkým 2
krátkým Petřikov. 1
Petřikov. Jako 1
Jako pilotní 1
pilotní projekt 1
projekt si 2
si společnost 2
společnost CTP 1
CTP vybrala 1
vybrala Spielberk 1
Spielberk Office 1
Office Center 1
Center v 2
Brně, kde 5
je jejím 6
jejím cílem 2
cílem dosáhnout 2
dosáhnout nulového 1
nulového odpadu 1
odpadu a 2
a principů 1
principů oběhového 1
oběhového hospodářství. 1
hospodářství. Jako 1
Jako plodné 1
plodné považuje 1
považuje období 1
8. do 2
19. dne 1
dne cyklu 2
cyklu včetně. 1
včetně. Jak 1
Jak o 1
o počet 4
počet družstev, 1
družstev, tak 1
počet kategorií. 1
kategorií. Jako 1
Jako podklad 1
podklad pro 6
televizní adaptaci 1
adaptaci sice 1
sice byly 1
byly použito 1
použito prvních 1
prvních šest 4
šest rozhlasových 1
rozhlasových epizod, 1
epizod, ale 1
ale Lloydovy 1
Lloydovy příspěvky 1
příspěvky byly 1
části přepsány. 1
přepsány. Jako 1
Jako podmínka 1
podmínka se 1
typicky uvádí, 1
uvádí, které 2
které sloupce 1
sloupce z 1
obou tabulek 1
tabulek se 1
dotazu mají 1
mají shodovat. 1
shodovat. Jako 1
Jako podnikatel 1
podnikatel prováděl 1
prováděl Budig 1
Budig i 1
soukromé investice 1
investice ve 1
ve Svitavách. 1
Svitavách. Jako 1
Jako podružná 1
podružná měděná 1
měděná ruda 1
ruda slouží 1
získávání kovu. 1
kovu. Jako 1
Jako poslední 8
poslední byla 4
2013 dodána 1
dodána dvojice 1
dvojice vozů 1
vozů č. 2
č. 113 1
113 a 1
a 114. 1
114. První 1
První z 14
nich vyjel 1
vyjel do 1
do olomouckých 1
olomouckých ulic 1
ulic ještě 1
koncem toho 1
toho roku, 2
roku, tramvaj 1
tramvaj č. 1
č. 114 1
114 pak 1
2014. Jako 1
poslední hlasoval 1
hlasoval prezident 1
prezident apelačního 1
apelačního soudu. 1
soudu. Jako 1
poslední objekt 1
objekt z 1
obce byl 7
1910 demolován 1
demolován i 1
i barokní 2
barokní kostel. 1
kostel. Jako 1
poslední přímý 1
přímý účastník 1
účastník do 1
hlavní singlové 1
singlové soutěže 3
soutěže nastoupil 1
nastoupil 115. 1
115. hráč 1
žebříčku Francouz 1
Francouz Grégoire 1
Grégoire Barrère. 1
Barrère. Jako 1
poslední připomíná 1
připomíná bohatě 1
bohatě štukované 1
štukované zdobené 1
zdobené štíty, 1
štíty, které 1
které dříve 3
dříve lemovaly 1
lemovaly náves. 1
náves. Jako 1
poslední příslušník 1
příslušník tohoto 1
tohoto rodu 5
rodu se 3
uvádí Mikuláš 1
Mikuláš Absolon 1
Absolon z 1
z Ledské, 1
Ledské, který 1
který zdědil 2
zdědil veškerý 1
majetek po 5
svém synovci 1
synovci Janovi, 1
Janovi, který 1
zemřel bezdětný. 1
bezdětný. Jako 1
poslední šestnáctá 1
šestnáctá byla 1
nasazena argentinská 1
argentinská reprezentace, 1
reprezentace, přestože 1
přestože nezískala 1
nezískala do 1
do klasifikace 1
klasifikace žádné 1
žádné body. 1
body. Jako 1
Jako postava 1
v historickém 7
historickém filmu 1
filmu Glory 1
Glory z 1
1989, který 2
zabývá americkou 1
americkou občanskou 1
občanskou válkou. 1
válkou. Jako 1
Jako poustevník 1
poustevník se 1
věnoval modlitbě 1
modlitbě a 2
a dosáhl 8
dosáhl velkého 1
velkého stupně 1
stupně duchovní 1
duchovní dokonalosti. 1
dokonalosti. Jako 1
Jako pracovník 1
pracovník památkové 1
péče se 2
zabýval movitými 1
movitými i 1
i nemovitými 1
nemovitými památkami 1
památkami zejména 1
na Olomoucku 1
Olomoucku a 1
a Přerovsku. 1
Přerovsku. Jako 1
Jako predátor, 1
predátor, konzumující 1
konzumující velkou 1
velkou škálu 1
škálu různé 1
různé potravy, 1
potravy, představuje 1
představuje nebezpečí 1
nebezpečí pro 1
pro původní 3
původní druhy 1
živočichů ( 1
Jako přednosti 1
přednosti byly 1
byly svého 1
času označovány 1
označovány pasivní 1
pasivní bezpečnost, 1
bezpečnost, prostornost, 1
prostornost, jízdní 1
jízdní komfort. 1
komfort. Jako 1
Jako předplatné 1
předplatné údajně 1
údajně bezplatné 1
bezplatné služby 1
služby sledování 1
sledování vlastních 1
vlastních závazků 1
závazků se 2
se platí 1
platí 2000 1
2000 Kč. 1
Kč. Jako 1
Jako předseda 3
předseda jedné 1
nejsilnějších jugoslávských 1
jugoslávských stran 1
stran získal 1
získal rychle 1
rychle významnou 1
významnou roli. 5
roli. Jako 1
předseda Ligy 1
Ligy předal 1
předal 27.10.1935 1
27.10.1935 do 1
rukou náčelníka 1
náčelníka hlavního 1
hlavního štábu 1
štábu Ministerstva 1
Ministerstva národní 1
národní obrany 3
obrany (MNO) 1
(MNO) průběžný 1
průběžný výnos 1
výnos sbírky 1
sbírky 1,2 1
1,2 mil. 1
mil. Jako 1
předseda správní 2
rady byl 1
byl uváděn 3
uváděn až 1
konce II. 1
II. světové 10
války. Jako 1
Jako překladatel 2
překladatel hudebních 1
hudebních textů 1
textů skvěle 1
skvěle uplatňoval 1
uplatňoval nejen 1
nejen své 3
zkušenosti vokalisty, 1
vokalisty, ale 1
svůj humor 1
humor a 3
a fantazii 1
fantazii (např. 1
z maďarštiny 1
maďarštiny pracoval 1
letech 1949 1
1949 - 2
- 1952 1
1952 v 2
v tiskové 2
tiskové agentuře 1
agentuře Pragoipress 1
Pragoipress a 1
pedagog v 2
oboru maďarštiny 1
maďarštiny působil 1
fakultě Univerzity 7
Karlovy mezi 1
roky 1952 1
1952 až 2
až 1990, 1
kdy odešel 6
důchodu. Jako 1
Jako příkladem 1
uváděn nárůst 1
nárůst cen 1
cen energií 1
energií nebo 1
nebo cen 1
cen potravin 1
potravin jako 1
vznik stagflace. 1
stagflace. Jako 1
Jako příklad 8
příklad je 2
je použita 4
použita diatonická 1
diatonická stupnice 1
stupnice a 2
a moll, 2
moll, jejíž 2
jejíž notaci 2
notaci obsahuje 2
obsahuje výše 2
výše uvedený 3
uvedený obrázek. 2
obrázek. Jako 2
použita stupnice 1
příklad klasických 1
klasických soudobých 1
soudobých výrobků 1
výrobků můžeme 1
můžeme uvést 3
uvést vrtule 1
vrtule firmy 1
firmy Ott 1
Ott typu 1
typu C-2 1
C-2 a 2
a C-31. 1
C-31. Jako 1
příklad můžeme 1
uvést elektrický 1
elektrický obvod, 1
obvod, obsahují 1
obsahují kapacitor, 1
kapacitor, u 1
něhož sledujeme 1
sledujeme změnu 2
změnu kapacity 1
kapacity v 1
teplotě. Jako 1
příklad rozumného 1
rozumného koeficientu 1
koeficientu lze 1
uvést polovinový 1
polovinový koeficient 1
koeficient ve 1
druhém příkladu 1
příkladu veličinové 1
veličinové rovnice. 1
rovnice. Jako 1
příklad si 1
si uveďme 2
uveďme frázi 1
frázi eat 1
eat fruit, 1
fruit, která 1
v kontextu 16
kontextu chová 1
chová více 1
jako VP 1
VP než 1
jako NP. 1
NP. Jako 1
příklad uveďme 1
uveďme ranní 1
ranní Pn 1
Pn 49231 1
49231 Chałupki 1
Chałupki – 1
– Ostrava-Bartovice, 1
Ostrava-Bartovice, zpět 1
se polská 3
polská lokomotiva 1
lokomotiva vrátí 1
vrátí jako 1
jako Lv 1
Lv 79610 1
79610 Ostrava-Bartovice 1
Ostrava-Bartovice – 1
– Ostrava-Kunčice. 1
Ostrava-Kunčice. Jako 1
Jako příklady 1
příklady úspěšného 1
úspěšného nasazení 1
nasazení přitom 1
přitom radnice 1
radnice uváděla 1
uváděla České 1
Budějovice, Pardubice, 1
Pardubice, Havířov 1
Havířov a 1
a SÚS 1
SÚS JK. 1
JK. Jako 1
příklad z 1
z naprosto 1
naprosto opačného 1
opačného myšlenkového 1
myšlenkového směru 1
směru můžeme 1
uvést Klause 1
Klause von 1
von Lampeho, 1
Lampeho, který 1
který říká, 1
že „organizovaný 1
„organizovaný zločin 1
zločin je 1
lidé takto 1
takto označí“. 1
označí“. Jako 1
Jako přímá 1
přímá konkurence 1
konkurence se 1
trhu objevil 1
na míru 4
míru navržený 1
navržený fotoaparát 1
fotoaparát Ansco 1
Ansco panda, 1
panda, používal 1
používal film 1
film typu 1
typu 620. 1
620. Jako 1
Jako problém 1
problém pramenící 1
z chybného 1
chybného zapojení 1
zapojení neuromediátorů 1
neuromediátorů vidí 1
vidí Capgrasův 1
Capgrasův fenomén 1
fenomén Corlett 1
Corlett a 1
a Fletcher. 1
Fletcher. Jako 1
Jako profesionální 1
profesionální herec 1
herec byl 1
byl angažován 2
angažován do 1
do Východočeského 1
Východočeského divadla 1
divadla Pardubice, 1
Pardubice, kde 1
letech 1954–1998. 1
1954–1998. Jako 1
Jako profesor 1
profesor olomouckého 1
olomouckého gymnázia 1
gymnázia (od 1
roku 1756) 1
1756) vydal 1
vydal několik 6
několik teologických 1
teologických prací. 1
prací. Jako 1
Jako projektily 1
projektily se 1
běžně užívaly 1
užívaly patřičně 1
patřičně tvarované 1
tvarované oblázky 1
oblázky o 1
o vhodné 2
vhodné hmotnosti, 1
hmotnosti, ovšem 1
v armádách 2
armádách řeckých 1
a římských 1
římských států 1
ve středověkých 2
středověkých armádách 1
armádách se 1
se vyskytovala 2
vyskytovala i 1
i lepší 2
lepší speciálně 1
speciálně vyrobená 1
vyrobená munice, 1
munice, např. 1
podobě olověných 1
olověných koulí. 1
koulí. Jako 1
Jako prosektor 1
prosektor usiloval 1
usiloval o 4
o systematické 1
systematické provádění 1
provádění pitev 1
pitev a 1
vytvořit z 3
z prosektury 1
prosektury vědecké 1
vědecké středisko, 1
středisko, které 3
by pomáhalo 1
pomáhalo růstu 1
růstu vlastní 1
vlastní disciplíny 1
disciplíny i 1
i disciplín 1
disciplín klinických. 1
klinických. Jako 1
Jako průměrná 1
průměrná roční 4
roční teplota 10
teplota se 4
uvádí 8,1 1
8,1 °C 1
a průměrný 6
průměrný úhrn 1
úhrn ročních 1
ročních srážek 1
srážek je 5
je 752 1
752 mm. 1
Jako první 35
a dosud 3
dosud jediný 1
jediný reprezentant 1
také olympijským 2
olympijským medailistou. 1
medailistou. Jako 1
druhý strajk 1
strajk pálkaře 1
pálkaře je 1
také započítáván 1
započítáván chybný 1
chybný odpal 1
odpal (odpal 1
(odpal mimo 1
mimo hřiště, 1
hřiště, odpal 1
odpal mimo 1
mimo výseč), 1
výseč), angl. 1
angl. foul 1
foul ball. 1
ball. Jako 1
první auto 1
světě používá 1
používá zážehový 1
zážehový motor 1
motor V10 1
V10 s 1
s přímým 4
přímým vstřikováním 1
vstřikováním FSI 1
FSI a 1
a biturbodmychadlem. 1
biturbodmychadlem. Jako 1
první autor 2
autor publikoval 1
než 400 6
400 sdělení 1
sdělení v 1
v domácích 3
domácích vědeckých 1
vědeckých časopisech 2
150 v 1
zahraničí, zhruba 1
zhruba stejné 1
stejné počty 2
počty jako 1
jako spoluautor 1
spoluautor (86 1
(86 zdrojů 1
zdrojů v 6
v databázi 5
databázi Web 1
Web of 1
of Science, 1
Science, 454 1
454 citačních 1
citačních ohlasů 1
ohlasů tamtéž, 1
tamtéž, 144 1
144 záznamů 1
databázi Sportdiscus). 1
Sportdiscus). Jako 1
autor v 2
Československu sestavil 1
sestavil monografii 1
monografii Edvarda 1
Edvarda Muncha 1
Muncha (1939). 1
(1939). Jako 1
první byla 4
postavena roku 5
1705 velká 1
velká koncová 1
koncová kaple 1
svaté Anny. 1
Anny. Jako 1
zprovozněna trať 1
trať Pisárky 1
Pisárky – 1
– Václavská, 1
Václavská, kde 1
se parní 2
trakcí (trolejové 1
(trolejové vedení 1
vedení ještě 1
nebylo opraveno) 1
opraveno) začalo 1
začalo jezdit 1
jezdit 22. 1
května 1945. 5
1945. Jako 1
zvolena třída 1
třída Z 1
Z – 2
– bibliografie 1
bibliografie a 1
a knihovnictví, 1
knihovnictví, neboť 1
neboť ta 2
byla důležitá 3
vývoj klasifikace. 1
klasifikace. Jako 1
první byl 3
listopadu 2011 4
2011 dokončen 1
dokončen vůz 1
vůz č. 5
č. 9102, 1
9102, který 1
Poznani obdržel 1
obdržel nové 1
číslo 405. 1
405. Po 1
Po provedených 1
provedených zkouškách 1
zkouškách pořídil 1
pořídil Modertrans 1
Modertrans i 1
i zbylé 2
zbylé dva 3
dva pražské 1
pražské vozy 1
vozy č. 1
č. 9101 1
9101 a 1
a 9104 1
9104 a 1
a zahájil 3
zahájil jejich 1
jejich modernizaci. 1
modernizaci. Jako 1
místech bojů 1
bojů u 1
u Varvažova 1
Varvažova odhalen 1
odhalen již 1
již 8. 1
září 1817 1
1817 Pruský 1
Pruský pomník. 1
pomník. Jako 1
cenu získal 1
získal Edward 1
Edward Ardizzone 1
Ardizzone za 1
za ilustrace 1
ilustrace pro 1
pro knížku 1
knížku Tim 1
Tim All 1
All Alone 1
Alone (1956), 1
(1956), kterou 1
sám napsal. 1
napsal. Jako 1
česká bible 1
bible udává 1
udává délky 1
délky samohlásek, 1
samohlásek, a 1
buď čárkou, 1
čárkou, nebo 1
nebo zdvojením 1
zdvojením samohlásek. 1
samohlásek. Jako 1
první český 6
český lékař 2
lékař prováděl 1
prováděl gynekologické 1
gynekologické operace 1
operace (jako 1
(jako asistent 1
asistent J. 1
J. Strenga, 1
Strenga, který 1
byl německé 1
německé národnosti). 1
národnosti). Jako 1
první cíl 1
cíl si 2
vybrali planetu 1
planetu Bothawui, 1
Bothawui, kde 1
však Sithové 1
Sithové tvrdě 1
tvrdě narazili. 1
narazili. Jako 1
první dirigent 1
dirigent opery 1
opery se 2
o kvalitní 1
kvalitní repertoár 1
repertoár na 1
na úrovni, 1
úrovni, uvedl 1
uvedl přes 1
přes čtyřicet 2
čtyřicet oper, 1
oper, často 1
na novinky 1
novinky hudební 1
hudební tvorby. 1
tvorby. Jako 1
první dostala 1
dostala Mk. 1
Mk. Jako 1
první dostal 1
prosinci 2019 5
2019 trest 1
trest Marek 1
Marek V., 1
V., kterého 1
kterého soud 1
soud za 2
o nedovolený 1
nedovolený kontakt 1
s dítětem 4
dítětem potrestal 1
potrestal deseti 1
deseti měsíci 1
měsíci s 1
s podmíněným 2
podmíněným odkladem 1
odkladem na 1
roky. Jako 1
první humanista 1
humanista se 1
se – 4
na teze 1
teze Platónovy 1
Platónovy – 1
– věnoval 1
věnoval tématu 1
tématu stejnopohlavní 1
stejnopohlavní lásky. 1
lásky. Jako 1
první majitel 1
majitel je 1
uváděn pan 1
pan Jaroslav 2
Jaroslav z 2
z Hrutwice, 1
Hrutwice, dnes 1
dnes Hruštice, 1
Hruštice, který 1
nechal hrad 1
hrad vystavět 1
vystavět pro 1
pro svého 5
syna Voka 1
Voka z 3
z Rotštejna. 1
Rotštejna. Jako 1
domácí scéně 2
scéně uvedly 1
uvedly do 1
chodu výkonný 1
výkonný technologický 1
technologický systém 1
pro detekci 2
detekci pojistných 1
pojistných podvodů 1
podvodů AFMS 1
AFMS (Adastra 1
(Adastra Fraud 1
Fraud Management 1
Management Systém) 1
Systém) ČSOB 1
ČSOB pojišťovna 1
pojišťovna a 2
a pojišťovna 1
pojišťovna Kooperativa. 1
Kooperativa. Jako 1
první odtud 1
odtud 10. 1
10. srpna 7
srpna 1979 1
1979 startovala 1
startovala raketa 1
raketa SLV-3 1
SLV-3 s 1
s družicí 1
družicí Rohini–1. 1
Rohini–1. Jako 1
první polský 1
polský sociolog 1
sociolog se 1
věnoval výzkumu 1
výzkumu problémů 1
problémů etnických 1
etnických menšin. 1
menšin. Jako 1
první popsal 2
popsal druhy 1
druhy Phacellodomus 1
Phacellodomus ferrugineigula, 1
ferrugineigula, Schistocichla 1
Schistocichla leucostigma, 1
leucostigma, Crypturellus 1
Crypturellus erythropus, 1
erythropus, Tinamus 1
Tinamus guttatus, 1
guttatus, Sclerurus 1
Sclerurus rufigularis, 1
rufigularis, Tolmomyias 1
Tolmomyias assimilis 1
assimilis či 1
či Xenicus 1
Xenicus gilviventris. 1
gilviventris. Jako 1
první potkala 1
potkala po 1
po rozednění 2
rozednění mezi 1
mezi 8. 1
9. hodinou 1
hodinou ranní 1
ranní německé 1
německé pátrací 1
pátrací oddíly 1
oddíly Morhunovová. 1
Morhunovová. Jako 1
první používal 1
používal techniku 1
techniku hodu 1
hodu se 2
čtyřmi otočkami, 1
otočkami, která 1
mezi kladiváři 1
kladiváři ujala 1
ujala natrvalo. 1
natrvalo. Jako 1
první představil 1
představil pojem 1
pojem tkáň 1
tkáň jako 1
samostatný subjekt. 1
subjekt. Jako 1
první sedí 1
sedí zpravidla 1
zpravidla samice, 1
samice, tedy 1
tedy bezprostředně 1
po nakladení. 1
nakladení. Jako 1
na výpravu 1
výpravu vydala 1
vydala skupina 4
označením Group 1
Group 1. 1
1. Tvořilo 1
Tvořilo jí 1
jí celkem 1
celkem 15 3
15 studentů, 1
studentů, 2 1
2 učitelé, 1
učitelé, 2 1
2 vůdci 1
vůdci a 1
jeden rodič. 1
rodič. Jako 1
se průmyslově 1
průmyslově začal 1
začal vyrábět 2
vyrábět v 1
století PHBV 1
PHBV (poly(3-hydroxybutyrát-co-3-hydroxyvalerát)) 1
(poly(3-hydroxybutyrát-co-3-hydroxyvalerát)) pod 1
značkou Biopol, 1
Biopol, za 1
kterou stála 1
stála firma 1
firma Monsanto, 1
Monsanto, dokud 1
dokud značku 1
značku neprodala 1
neprodala firmě 1
firmě Metabolix. 1
Metabolix. Jako 1
první singl 6
z live 1
live alba 1
vyšla píseň 2
píseň Hail 1
Hail to 1
to the 6
the Freaks, 1
Freaks, která 1
která obsahovala 6
obsahovala záběry 1
záběry právě 1
koncertu ve 1
ve Wuhlheide, 1
Wuhlheide, který 1
který navštívilo 1
přes 17 2
první stál 1
původní Imperial 1
Imperial Hotel 1
Hotel navržený 1
navržený Juzurem 1
Juzurem Watanabem 1
Watanabem ( 1
první telefon 1
telefon své 1
své řady 1
řady opustil 1
opustil ovládací 1
ovládací tlačítko 1
tlačítko NavKey 1
NavKey a 1
a přešel 2
přešel ke 3
ke standardnímu 2
standardnímu ovládání 1
ovládání pomocí 1
pomocí dvou 3
dvou funkčních 4
funkčních tlačítek, 1
tlačítek, jak 1
jak jej 4
jej známe 2
známe např. 1
z modelu 4
modelu Nokia 1
Nokia 6110. 1
6110. Jako 1
první volil 1
volil vítěz 1
vítěz základní 1
části a 16
výběr z 4
z týmů 2
5. až 2
8. pozici, 1
pozici, po 1
něm volil 1
volil druhý 1
druhý tým, 1
tým, atd. 1
atd. Jako 1
první zde 1
zde přednášel 1
přednášel od 1
roku 1852 5
1852 na 1
téma nového 1
nového rakouského 1
rakouského trestního 1
trestního zákoníku. 1
zákoníku. Jako 1
Jako raritu 1
raritu odkoupila 1
odkoupila společnost 1
společnost historické 1
historické nahrávky 1
nahrávky Mugrauerů, 1
Mugrauerů, dechové 1
kapely z 1
z Křenovic. 1
Křenovic. Jako 1
Jako reakce 2
postavena pevnost 2
pevnost Sao 1
Sao Jerónimo. 1
Jerónimo. Jako 1
na Novou 3
Novou levici 2
levici vznikají 1
vznikají v 2
letech dva 1
další proudy 1
proudy Nové 1
Nové pravice, 1
pravice, které 1
se připojily 3
připojily k 1
americkému konservatismu: 1
konservatismu: populistická 1
populistická Nová 1
Nová pravice 2
a neo-konzervativci. 1
neo-konzervativci. Jako 1
Jako reakci 2
reakci Čína 1
Čína ohlásila 1
ohlásila zavedení 1
zavedení cel 2
cel na 1
americké zboží 1
zboží o 1
celkové hodnotě 3
hodnotě 60 1
60 miliard 1
miliard dolarů 3
dolarů (1,376 1
(1,376 biliónů 1
biliónů Kč). 1
Kč). Jako 1
první radarový 1
radarový kontakt 1
kontakt nad 1
nad Luzonem 1
Luzonem (armádní 1
(armádní bombardéry 1
bombardéry mířící 1
mířící na 1
na Baguio 1
Baguio a 1
a Tuguegarao) 1
Tuguegarao) odstartovaly 1
odstartovaly mezi 1
mezi 8:00 1
8:00 a 1
a 8:30 1
8:30 stíhačky 1
stíhačky 17. 1
20. PS. 1
PS. Jako 1
Jako řečnická 1
řečnická tribuna 1
tribuna mu 1
mu posloužil 1
posloužil kamenný 1
kamenný podstavec, 1
podstavec, na 1
němž stávalo 1
stávalo dlouhé 1
dlouhé bidlo, 1
bidlo, sloužící 1
sloužící pro 2
pro „střílení 1
„střílení ku 1
ku ptáku“. 1
ptáku“. Jako 1
Jako ředitel 1
ředitel Ermitáže 1
Ermitáže budoval 1
budoval orientální 1
orientální sbírku 1
sbírku a 1
řídil muzeum 1
muzeum přes 1
přes složité 1
složité období 1
období stalinismu. 1
stalinismu. Jako 1
Jako reprezentant 1
reprezentant neměl 1
neměl problém 1
získáním pracovního 1
pracovního povolení. 1
povolení. Jako 1
Jako řešení 2
řešení nakonec 1
nakonec bylo 3
bylo vybráno 2
vybráno vybudování 1
vybudování trolejbusového 1
trolejbusového systému. 1
systému. Jako 1
řešení společnost 1
společnost Pratt 1
Whitney znovu 1
znovu potvrdila 1
potvrdila novější 1
novější konstrukci 1
konstrukci s 3
využitím šestistupňového 1
šestistupňového vysokotlakého 1
vysokotlakého kompresoru 1
kompresoru navrženého 1
navrženého německou 1
německou firmou 1
firmou MTU 1
MTU Aero 1
Aero Engines, 1
Engines, aby 1
byl dosažen 1
dosažen slibovaný 1
slibovaný výkon. 1
výkon. Jako 1
Jako řešitel 1
řešitel i 1
i vedoucí 2
vedoucí připravil 1
připravil a 1
a úspěšně 8
úspěšně vyřešil 1
vyřešil řadu 1
zahraničních výzkumných 1
výzkumných projektů 1
projektů zaměřených 2
na architekturu, 1
architekturu, životní 1
prostředí měst 2
dopravní aspekty 1
aspekty urbánního 1
urbánního rozvoje. 1
rozvoje. Jako 1
Jako režimní 1
režimní umělec 1
umělec měl 1
měl Richter 1
Richter možnost 1
cestovat do 2
do ciziny 1
ciziny a 2
a poznávat 1
poznávat nové 1
nové směry, 1
směry, které 1
se prosazovaly 1
prosazovaly na 1
tehdejší umělecké 1
umělecké scéně. 1
scéně. Jako 1
Jako režisér 2
a dramaturg 1
dramaturg připravoval 1
připravoval pořad 1
pořad Ďáblův 1
Ďáblův advokát 1
řady pořadu 1
pořadu Zpátky 1
Zpátky na 4
vrchol. Jako 1
režisér debutoval 1
debutoval na 3
jaře 2007 1
2007 s 2
filmem Interviews. 1
Interviews. Jako 1
Jako rodina 1
rodina přežívali 1
přežívali na 1
sociálních dávkách, 1
dávkách, jeho 1
matka trpěla 1
trpěla „emocionálními 1
„emocionálními problémy“. 1
problémy“. Jako 1
Jako rukojmí 1
rukojmí přitom 1
přitom drží 1
drží jednoho 1
nich - 1
- Corwinovu 1
Corwinovu nejoblíbenější 1
nejoblíbenější sestru 1
sestru Deirdre. 1
Deirdre. Jako 1
Jako samizdat 1
samizdat byla 1
letech rozšiřována 1
rozšiřována jeho 1
jeho sbírka 1
sbírka Tichá 1
Tichá mše. 1
mše. Jako 1
Jako samouk 1
samouk začal 1
čtrnácti hrát 1
na kytaru, 4
kytaru, v 1
v šestnácti 2
šestnácti pak 1
na baskytaru. 1
baskytaru. Jako 1
Jako scenárista 1
scenárista se 1
2007 rovněž 1
rovněž podílel 1
na televizním 2
seriálu „Ekipa“. 1
„Ekipa“. Jako 1
Jako senátor 1
senátor by 1
o důležitosti 2
důležitosti této 1
této instituce 1
instituce chtěl 1
chtěl přesvědčovat 1
přesvědčovat občany, 1
občany, a 1
zejména smysluplnou 1
smysluplnou a 1
a produktivní 1
produktivní činností. 1
činností. Jako 1
Jako sestřenice 1
sestřenice z 2
druhého kolena 1
kolena byla 1
byla Leticie 1
Leticie příbuznou 1
příbuznou královny 1
královny Alžběty 2
Alžběty a 2
jí svým 1
vzhledem podobná. 1
podobná. Jako 1
Jako sídlo 2
sídlo městské 1
městské samosprávy 1
samosprávy tak 1
tak nahradila 1
nahradila starší 2
starší radniční 1
radniční budovu 1
náměstí z 1
roku 1863. 2
1863. Jako 1
sídlo sloužila 2
sloužila pak 1
ještě krátce 5
krátce v 3
století chudému 1
chudému rodu 1
rodu Rašínů. 1
Rašínů. Jako 1
Jako singl 1
singl byly 1
alba vybrány 1
vybrány písně 1
písně "Red 1
"Red Dress" 1
Dress" a 1
také balada 1
balada "Follow 1
"Follow me 1
me home". 1
home". Jako 1
Jako skladatel 3
skladatel byl 2
nejprve samouk. 1
samouk. Jako 1
skladatel se 3
příliš neuplatnil. 1
neuplatnil. Jako 1
se Taverner 1
Taverner věnoval 1
věnoval výhradně 1
výhradně církevní 1
církevní hudbě. 1
hudbě. Jako 1
Jako skutečný 1
skutečný vrah 1
vrah byl 1
byl usvědčen 2
usvědčen udavač 1
udavač Hans 1
Hans Wagel, 1
Wagel, který 1
rozsudek byl 1
byl potvrzen 4
potvrzen císařem. 1
císařem. Jak 1
Jak osmnáctiletý 1
osmnáctiletý se 1
do Bostonu, 1
Bostonu, kde 1
na School 1
School of 5
the Museum 1
Museum of 3
of Fine 1
Fine Arts. 1
Arts. Jako 1
Jako sólista 1
sólista hrál 1
hrál s 5
několika českými 1
českými orchestry. 1
orchestry. Jako 1
Jako sólový 2
sólový klavírista, 1
klavírista, či 1
s Heroldovým 1
Heroldovým smyčcovým 1
smyčcovým kvartetem., 1
kvartetem., podnikl 1
podnikl řadu 3
zahraničních koncertních 1
koncertních turné. 1
sólový nástroj 1
nástroj není 1
není kontrafagot 1
kontrafagot příliš 1
příliš vhodný 1
vhodný - 1
- zejména 1
nižších polohách 3
polohách je 3
pro posluchače 1
posluchače problém 1
problém rozlišit 2
rozlišit mezi 2
jednotlivými tóny. 1
tóny. Jako 1
Jako součást 5
součást 125. 1
125. výročí 1
založení klubu 1
klubu v 4
2011 Arsenal 1
Arsenal odhalil 1
odhalil před 1
před stadionem 1
stadionem tři 1
tři sochy. 1
sochy. Jako 1
součást Katedry 1
Katedry sociologie, 1
sociologie, andragogiky 1
andragogiky a 2
kulturní antropologie 1
antropologie Univerzity 1
Univerzity Palackého 2
Palackého v 2
Olomouci poskytuje 1
poskytuje expertní 1
expertní šetření 1
šetření zejména 1
oblasti lidských 2
lidských zdrojů 2
nimi. Jako 1
součást koloniální 1
koloniální Indie 1
Indie požívali 1
požívali Sikhové 1
Sikhové zvláštní 1
zvláštní úcty 1
úcty pro 1
svou válečnickou 1
válečnickou pověst 1
pro pořádek. 1
pořádek. Jako 1
součást národní 1
národní sbírky 1
sbírky rostlin 1
rostlin patří 1
mezi řadu 1
řadu botanických 1
botanických zahrad 3
zahrad v 2
v Nizozemsku, 2
Nizozemsku, které 1
na skupiny 1
skupiny rostlin. 1
rostlin. Jako 1
součást zdroje 1
zdroje elektrické 1
elektrické energie 9
je kotva 1
kotva mechanicky 1
mechanicky brzděna. 1
brzděna. Jako 1
Jako soupeřka 1
soupeřka Napoleona 1
Napoleona Bonaparte 1
Bonaparte se 1
snažila zabránit 1
zabránit sňatku 1
sňatku svého 1
syna se 1
se Stéphanie 1
Stéphanie de 1
de Beauharnais, 1
Beauharnais, a 1
svatbě v 1
roce 1806 3
1806 odešla 1
odešla na 4
své vdovské 1
vdovské panství 1
v Bruchsalu. 1
Bruchsalu. Jako 1
Jako soutěžící 1
soutěžící zde 1
zde účinkovaly 1
účinkovaly po 1
po dvojicích 1
dvojicích známé 1
známé osobnosti. 1
osobnosti. Jako 1
Jako specialista 1
na mediální 1
mediální komunikaci 1
na festivalu 11
festivalu Praha 1
– Evropské 1
Evropské město 1
město kultury 2
kultury 2000. 1
2000. Jako 1
Jako spolek 1
spolek se 1
se ustavila 1
ustavila v 1
1905 (podle 1
(podle zákona 1
č. 134/1867 1
134/1867 ř. 1
ř. z. 1
z. o 1
o právu 2
právu spolčovacím). 1
spolčovacím). Jako 1
Jako spoluhráč 1
spoluhráč se 1
objevuje na 7
na deskách 1
deskách takových 1
takových jazzových 1
jazzových velikánů, 1
velikánů, jako 1
např. Jako 2
Jako sportovní 1
sportovní lékař 1
lékař navštívil 1
s reprezentačními 3
reprezentačními družstvy 1
družstvy řadu 1
řadu evropských 1
evropských států 2
států a 10
a Čínu. 1
Čínu. Jako 1
Jako spotřebitelská 1
spotřebitelská smlouva 1
smlouva je 1
zde chápána 1
chápána taková, 1
taková, kde 1
kde obchodník 1
obchodník provozuje 1
provozuje svou 1
zemi spotřebitele 1
spotřebitele nebo 1
tuto zem 1
zem zaměřuje 1
zaměřuje (s 1
(s dalšími 1
dalšími výjimkami). 1
výjimkami). Jako 1
Jako správce 1
správce domu 2
a hostinský 1
hostinský je 1
uváděn Lorenz 1
Lorenz Lippert, 1
Lippert, kterému 1
kterému roku 1
1773 hospodu 1
hospodu daroval 1
daroval za 1
služby Julius 1
Julius Erdmann 1
Erdmann Antonín 1
Antonín z 1
z Groppau, 1
Groppau, tehdejší 1
tehdejší majitel 2
majitel panství 2
panství Kostelní 1
Kostelní Bříza. 1
Bříza. Jako 1
Jako starosta 1
starosta byl 1
byl populární, 1
populární, především 2
svému zapojení 1
do kauz 1
kauz uzavření 1
uzavření ubytoven 1
ubytoven Klíšská 1
Klíšská a 1
a Modrá. 1
Modrá. Jako 1
Jako statutár 1
statutár působil 1
působil rovněž 1
ve spol. 1
spol. Městský 1
Městský rozvojový 1
rozvojový fond 1
fond Pardubice, 1
Pardubice, v 1
v pardubickém 1
pardubickém hokejovém 1
hokejovém klubu 1
klubu či 2
společnosti TOTO 1
TOTO CZ. 1
CZ. Jako 1
Jako stavební 1
stavební konzultant 1
konzultant byl 1
byl mimo 4
jiné zodpovědný 1
za renovaci 1
renovaci staré 1
staré Národní 1
galerie, která 1
za nové 3
nové expozice. 1
expozice. Jako 1
Jako střed 1
střed města 2
označována oblast 1
oblast mezi 1
mezi městskou 1
městskou věží 1
a kostelem. 4
kostelem. Jako 1
Jako středověký 1
středověký hudebník 1
zahraničních historických 1
historických filmech, 1
filmech, seriálech 1
a dokumentech 1
dokumentech (např. 1
(např. Joan 1
Joan of 1
of Arc, 1
Arc, Ophelia, 1
Ophelia, Die 1
Die Pilgerin, 1
Pilgerin, Cyril 1
Cyril a 1
a Metoděj, 1
Metoděj, Borgia, 1
Borgia, Knightfall 1
Knightfall a 1
Jako student 4
student semináře 1
semináře přispíval 1
do psaného 1
psaného zábavného 1
zábavného časopisu 1
časopisu Viola. 1
Viola. Jako 1
student také 1
také sestavil 1
sestavil podrobný 1
podrobný plán 1
plán Prahy. 1
Prahy. Jako 1
student tamní 1
tamní veterinární 1
veterinární školy 1
tajné revoluční 1
revoluční společnosti, 1
společnosti, což 1
na deset 4
deset měsíců. 2
měsíců. Jako 1
student zachránil 1
zachránil před 2
zničením knihovnu 1
knihovnu vídeňského 1
vídeňského rabínského 1
rabínského semináře. 1
semináře. Jako 1
Jako sukcinimidy 1
sukcinimidy se 1
také označují 1
označují sloučeniny, 1
sloučeniny, které 1
mají ve 6
svých molekulách 2
molekulách sukcinimidovou 1
sukcinimidovou skupinu. 1
skupinu. Jako 1
Jako symbol 1
symbol restaurací 1
restaurací např. 1
na mapách 1
mapách se 2
používají zkřížené 1
zkřížené příbory, 1
příbory, lžíce 1
lžíce a 1
a vidlička 1
vidlička nebo 1
nebo nůž 1
nůž a 3
a vidlička. 1
vidlička. Jako 1
Jako syn 1
syn dřevorubce 1
dřevorubce v 1
v Sully-sur-Loire 1
Sully-sur-Loire pocházel 1
pocházel se 1
se skromného 1
skromného prostředí. 1
Jako tajná 1
tajná služba 1
služba byla 1
pověřena také 1
také potlačováním 1
potlačováním politické 1
politické opozice, 2
opozice, včetně 1
včetně rozsáhlého 1
rozsáhlého použití 1
použití násilí 1
a provokatérů. 1
provokatérů. Jako 1
Jako taková 1
taková scéna 1
scéna pak 1
existence fungovala 1
fungovala a 1
teprve vznik 1
vznik Městského 1
Městského divadla 1
divadla na 3
na Král. 2
Král. Jako 1
Jako takový 2
takový se 2
se reaktivní 1
reaktivní agent 1
agent řadí 1
řadí pod 2
pod tzv. 2
se vymezuje 3
vymezuje proti 1
proti běžnému 1
běžnému chodu 1
chodu společnosti, 1
společnosti, stojí 1
stojí proti 1
proti starému 1
starému a 2
novému aktivismu. 1
aktivismu. Jako 1
Jako teenager 1
teenager se 1
začal učit 5
učit hrát 2
na piáno, 1
piáno, kytaru 1
s nahrávkami. 1
nahrávkami. Jako 1
Jako terapeutický 1
terapeutický prostředek 1
prostředek ergoterapie 1
ergoterapie využívá 1
využívá specifické 1
specifické metody, 1
metody, techniky 1
a poradenství 1
či přizpůsobení 1
přizpůsobení prostředí 1
prostředí pro 9
pro nácvik 2
nácvik konkrétních 1
konkrétních dovedností. 1
dovedností. Jako 1
Jako textař 1
textař se 1
na debutovém 1
debutovém albu 2
albu její 1
její skupiny 1
skupiny Ille 1
Ille s 1
názvem Ve 1
Ve tvý 1
tvý skříni. 1
skříni. Jako 1
Jako tibetská 1
tibetská mandala 1
mandala je 1
nás označována 1
označována písková 1
písková mandala, 1
mandala, která 1
dodnes používá 1
Indii, Tibetu 1
a Nepálu 1
Nepálu pro 1
náboženské rituály. 1
rituály. Jako 1
Jako trenér 1
trenér i 1
i hráč 1
hráč působil 1
v TJ 2
TJ Dvůr 1
Labem. Jako 1
Jako třetí 2
třetí stupeň 3
stupeň mohly 1
být použity 10
použity celkem 2
tři typy: 1
typy: TOS 1
TOS (Transfer 1
(Transfer Orbit 1
Orbit Stage), 1
Stage), IUS 1
IUS ( 1
třetí zatelefonovala 1
zatelefonovala Margina 1
Margina sestra, 1
sestra, že 1
že podezřívá 1
podezřívá Marge 1
Marge Simpsonovou 1
Simpsonovou (neboť 1
(neboť je 1
je údajně 6
údajně závislá 1
na hazardních 1
hazardních hrách) 1
hrách) a 1
policie označí 1
označí Marge 1
Marge za 1
hlavní podezřelou. 1
podezřelou. Jako 1
Jako tribute 1
tribute album 1
album bývá 1
také někdy 6
někdy označováno 1
označováno album 1
album nahrané 2
nahrané samotným 1
samotným hudebníkem, 1
hudebníkem, ale 1
ale vydané 1
vydané až 1
Jako Turkové 1
Turkové jsou 1
podle ústavy 4
ústavy označováni 1
označováni všichni 1
všichni lidé 5
lidé s 4
s tureckým 1
tureckým občanstvím. 1
občanstvím. Jako 1
Jako ty 1
ty hlavní 1
hlavní je 1
možno uvést 1
uvést zhoršené 1
zhoršené psychické 1
psychické zdraví 1
zdraví studentů 1
studentů způsobené 1
způsobené absencí 1
absencí sociálního 1
sociálního kontaktu, 1
kontaktu, vysokou 1
vysokou zátěž, 1
zátěž, nevyhovující 1
nevyhovující online 1
online hodiny 1
vysoké nároky 3
nároky ze 1
strany školy 1
a učitelů. 1
učitelů. Jakoubkův 1
Jakoubkův útok 1
na Louny 1
Louny však 1
však neuspěl, 1
neuspěl, Bedřich 1
Bedřich ze 1
ze Strážnice 1
Strážnice spolu 1
s Václavem 3
Václavem Cardou 1
Cardou ho 1
ho úspěšně 1
úspěšně odrazili. 1
odrazili. Jako 1
Jako učitelka 1
učitelka vyvinula 1
vyvinula jedinečnou 1
jedinečnou metodu 1
výuku jazyků. 1
jazyků. Jako 1
Jako učitel 2
učitel nebyl 1
studenty velmi 1
velmi populární, 3
jeho projevu, 1
projevu, ve 1
kterém označil 1
označil vysokoškolský 1
vysokoškolský život 1
v Edinburghu 2
Edinburghu za 1
za mrtvý. 1
mrtvý. Jako 1
učitel působil 1
roku 1906, 2
1906, kdy 1
byl penzionován. 3
penzionován. "Jakou 1
"Jakou hraje 1
hraje hmota 1
hmota roli 1
ve skutečném 2
skutečném životě? 1
životě? Jako 1
Jako umělecké 1
umělecké jméno 3
jméno používá 1
používá jméno 4
jméno své 1
své babičky. 1
babičky. Jako 1
Jako umělecko-historické 1
umělecko-historické památníky 1
památníky jsou 1
naprosto nepostradatelné. 1
nepostradatelné. Jako 1
Jako u 2
ostatních benzodiazepinů 1
benzodiazepinů jsou 1
jsou farmakologické 1
farmakologické účinky 1
účinky flunitrazepamu 1
flunitrazepamu sedativní, 1
sedativní, myorelaxační, 1
myorelaxační, anxiolytické 1
anxiolytické a 1
a antikonvulzivní. 1
antikonvulzivní. Jako 1
ostatních druhů 5
druhů cyklistiky 1
cyklistiky se 1
se cyklista 1
cyklista snaží 1
snaží projet 1
projet určenou 1
určenou trať 1
nejlepším čase 2
čase či 2
či nejrychleji 1
nejrychleji ze 1
závodního pole. 1
pole. Jako 1
Jako upomínka 1
upomínka pak 1
pak měl 4
být prý 1
v později 1
později vzniknuvším 1
vzniknuvším měšťanském 1
měšťanském domě 2
domě uchováván 1
uchováván starodávný 1
starodávný obraz 1
obraz řádových 1
řádových rytířů 1
rytířů v 1
černých pláštích 1
pláštích s 1
bílými kříži, 1
kříži, který 1
který shořel 1
shořel při 1
při velkém 2
města roku 2
roku 1811. 1
1811. Jako 1
Jako urážky 1
urážky je 1
je používají 1
používají osoby, 1
nejsou nebo 1
nebo nechtějí 1
nechtějí být 1
spojovány se 1
se skupinou, 1
skupinou, kterou 1
kterou urážejí. 1
urážejí. Jakou 1
Jakou ruku 1
ruku jsi 1
jsi použil? 1
použil? Jako 1
Jako úspěšná 1
úspěšná malířka 1
malířka se 1
stala učitelkou 2
učitelkou tří 1
tří studentů. 1
studentů. Jako 1
Jako uznání 1
uznání tohoto 1
tohoto činu 5
činu se 4
stala červená 1
červená hlavní 1
hlavní barvou 1
barvou klubu. 1
klubu. Jako 1
Jako už 1
už tradičně 1
tradičně používají 2
používají biometrické 1
biometrické rozpoznávání 1
rozpoznávání hlavně 1
hlavně podnikatelé, 1
podnikatelé, kteří 2
kteří ale 2
ale věří, 1
že Touch 1
Touch ID 1
ID by 1
mohlo konečně 1
konečně pomoci 1
pomoci s 4
rozšířením rozpoznávání 1
rozpoznávání otisků 1
otisků i 1
mezi masy". 1
masy". Jako 1
Jako vánoční 1
vánoční ovoce 1
ovoce bylo 1
koupit pomeranče, 1
pomeranče, mandarinky, 1
mandarinky, grapefruity, 1
grapefruity, banány, 1
banány, datle, 1
datle, fíky 1
fíky a 1
a kiwi. 1
kiwi. Jako 1
Jako v 2
části „Ves“, 1
„Ves“, i 1
o jednopodlažní 1
jednopodlažní objekty 1
objekty se 5
se sedlovou 3
střechou, většinou 1
se štítem 1
štítem do 1
do ulice. 2
ulice. Jako 1
celé spolkové 1
spolkové zemi 2
se ukazuje 4
ukazuje růst 1
počtu cizinců, 1
cizinců, v 1
2001 byl 10
byl podíl 3
podíl cizinců 2
cizinců 23.9 1
23.9 %. 1
%. Jako 1
Jako vědec, 1
vědec, pedagog, 1
pedagog, autor 1
autor i 1
vedoucí instituce 1
instituce hrál 1
hrál Leo 1
Leo Eitinger 1
Eitinger velkou 1
při výchově 1
výchově nových 2
nových generací 1
generací psychiatrů 1
psychiatrů a 1
je důležitým 6
důležitým stavebním 1
kamenem evropské 1
evropské tradice 1
tradice psychiatrických 1
psychiatrických výzkumů. 1
výzkumů. Jako 1
Jako velitel 3
velitel kókútai 1
kókútai 251 2
251 se 1
stal duchovním 2
duchovním otcem 2
otcem japonských 1
japonských nočních 1
nočních stíhačů. 1
stíhačů. Jako 1
velitel nizozemské 1
nizozemské floty 1
floty upřednostňoval 1
upřednostňoval rychlost 1
a manévrovatelnost 2
manévrovatelnost svých 1
svých lodí 1
lodí před 1
před dělostřeleckou 1
dělostřeleckou výzbrojí. 1
výzbrojí. Jako 1
velitel tanku 1
tanku T-34/85 1
T-34/85 prodělává 1
prodělává cvičení, 1
cvičení, jako 1
jako kulturní 9
kulturní pracovník 2
pracovník je 1
je přítomen 6
přítomen plnění 1
plnění Fučíkova 1
Fučíkova odznaku 1
odznaku a 1
a zažívá 1
zažívá další 1
další příhody 1
příhody z 1
z vojenského 1
vojenského prostředí 1
prostředí 50. 1
Jako velmistr 1
velmistr se 1
o znovunabytí 1
znovunabytí části 1
části řádového 1
řádového majetku, 1
majetku, který 3
který obsadili 1
obsadili husité. 1
husité. Jako 1
Jako většina 6
většina běloruských 1
běloruských voleb 1
byly mezinárodně 1
mezinárodně kritizovány 1
kritizovány za 1
za nespravedlivé 1
nespravedlivé a 1
a nesvobodné. 1
nesvobodné. Jako 1
většina hinduistických 1
hinduistických bohů 1
bohů má 1
i Višnu 1
Višnu mnoho 1
jiných jmen. 1
jmen. Jako 1
většina panovníků 1
panovníků 1. 1
1. dynastie 2
dynastie si 2
i Džer 1
Džer možná 1
možná nechal 1
postavit dvě 1
dvě hrobky. 1
hrobky. Jako 1
většina skotských 1
skotských jezer 1
jezer má 1
i Loch 1
Loch Shin 1
Shin svou 1
svou legendu. 1
legendu. Jako 1
většina takovýchto 1
takovýchto polymeráz, 1
polymeráz, postrádá 1
postrádá opravnou 1
opravnou funkci, 1
funkci, což 1
což vysvětluje 2
vysvětluje obrovskou 1
obrovskou variabilitu 1
variabilitu RNA 1
RNA virů. 1
virů. Jako 1
většina trojánů 1
trojánů je 1
tvořena podle 1
podle současných 3
současných představ 1
představ převážně 1
převážně směsí 1
směsí ledů, 1
ledů, což 1
což potvrzuje 3
potvrzuje její 1
její velmi 1
velmi nízká 1
nízká průměrná 1
průměrná hustota. 1
hustota. Jako 1
Jako vhodné 1
vhodné médium 1
médium k 1
vytvoření výstavy, 1
výstavy, která 1
by ukazovala 1
ukazovala univerzalitu 1
univerzalitu lidství 1
lidství (všichni 1
(všichni lidé 1
lidé jsou 2
si rovni, 1
rovni, v 1
životě čelí 1
čelí stejným 1
stejným situacím) 1
situacím) se 1
mu zdála 1
zdála právě 1
právě fotografie. 1
fotografie. Jako 1
Jako vhodný 1
vhodný objekt 2
se jevilo 1
jevilo v 1
v těsném 5
těsném sousedství 3
sousedství stojící 1
stojící někdejší 1
někdejší arcibiskupské 1
arcibiskupské sídlo. 1
sídlo. Jako 1
Jako vládní 1
vládní expert 1
expert se 1
ještě staví 1
staví k 1
sociální vývoj 1
vývoj by 1
být přímo 2
přímo ovlivňován 2
ovlivňován až 1
až řízen 1
řízen státem, 1
státem, a 2
především prostřednictví 1
prostřednictví výchovy 1
výchovy a 11
a vzdělávání 3
vzdělávání mládeže. 1
mládeže. Jakovlev 1
Jakovlev ve 1
firmou Skorosť 1
Skorosť nabízel 1
nabízel modernizovanou 1
modernizovanou verzi 1
verzi Jak-40TL 1
Jak-40TL s 1
s dvojicí 3
dvojicí pohonných 1
pohonných jednotek 2
jednotek Allied 1
Allied Signal 1
Signal LF-507. 1
LF-507. Jako 1
Jako vojenský 1
vojenský velitel 2
velitel byl 1
byl opatrný 1
opatrný a 2
byl oponentem 1
oponentem švédského 1
švédského krále. 1
krále. Jako 1
Jako volný 1
volný cukr 1
cukr se 1
vyskytuje především 5
především D-glukóza 1
D-glukóza (z 1
(z 98 1
98 %). 1
%). Jako 1
Jako všechny 1
všechny motolice, 1
motolice, má 1
i Urogonimus 1
Urogonimus macrostomus 1
macrostomus složitý 1
složitý vývojový 1
vývojový cyklus. 1
cyklus. Jako 1
Jako všichni 1
všichni súfisté 1
súfisté nakonec 1
nakonec usilovala 1
o jednotu 1
jednotu s 1
s Bohem. 3
Bohem. Jako 1
Jako vůdce 2
vůdce armády 1
armády mrtvých 1
mrtvých válečníků 1
válečníků způsobuje 1
způsobuje noční 1
noční bouře. 1
bouře. Jako 1
vůdce jednoty 1
jednoty čekaly 1
čekaly Jiřího 1
Jiřího i 2
další boje, 1
boje, proti 1
proti Fridrichu 1
Fridrichu Saskému, 1
Saskému, který 1
který držel 3
držel některá 1
některá města 1
a hrady 1
hrady v 2
severozápadních Čechách. 1
Čechách. Jako 1
Jako vybojované, 1
vybojované, a 1
tedy zinstitucionalizované 1
zinstitucionalizované se 1
se obracejí 2
obracejí proti 1
proti svým 6
svým předpokladům. 1
předpokladům. Jako 1
Jako výhodnější 1
výhodnější se 1
se ukazují 1
ukazují instrukční 1
instrukční sady 1
sady typu 1
typu RISC, 1
RISC, avšak 1
avšak některé 2
některé architektury 1
architektury z 1
důvodu zachování 1
zachování zpětné 1
zpětné kompatibility 1
kompatibility pracují 1
pracují i 1
se strojovým 1
strojovým kódem 1
kódem typu 1
typu CISC 1
CISC (Intel 1
(Intel x86). 1
x86). Jako 1
Jako výsledek 2
výsledek bylo 1
bylo magické 1
magické pole 1
pole úplně 1
úplně odstraněno 1
odstraněno a 3
dlouho ukrytá 1
ukrytá elfská 1
elfská pevnost 1
pevnost byla 2
byla konečně 1
konečně odhalena 1
odhalena okolnímu 1
okolnímu světu. 1
světu. Jako 1
výsledek toho 1
se uvěznění 1
uvěznění členové 1
členové inlay 1
inlay odtrhli 1
odtrhli od 1
od této 17
této organizace 4
a založili 7
založili IPLO. 1
IPLO. Jako 1
Jako vysokoškolský 1
vysokoškolský pedagog 2
pedagog se 1
věnoval výuce 1
výuce širokého 1
spektra odborných 1
odborných předmětů 1
předmětů zejména 1
zejména anglické 1
anglické fonetiky, 1
fonetiky, morfologie, 1
morfologie, syntaxe, 1
syntaxe, pragmatiky 1
pragmatiky a 1
a historického 1
historického vývoje 4
vývoje anglického 1
anglického jazyka. 1
jazyka. Jako 1
Jako výtvarník 1
výtvarník se 1
na desítkách 1
desítkách grafických 1
grafických listů, 1
listů, pozvánek, 1
pozvánek, programů 1
a plakátů 1
plakátů pro 1
pro folklorní 1
folklorní soubory. 2
soubory. Jako 1
Jako významný 1
významný představitel 1
představitel veřejného 1
veřejného života 6
v Irsku 4
Irsku a 2
odpůrce persekuce 1
persekuce katolíků 1
katolíků proti 1
sobě poštval 1
poštval řadu 1
řadu vlivných 1
vlivných osobností 1
osobností z 2
řad anglické 1
i irské 1
irské šlechty 1
a protestantských 1
protestantských duchovních. 1
duchovních. Jako 1
Jako výztuž 1
výztuž se 1
používají i 5
i kabely, 1
kabely, které 1
se napnou 1
napnou a 1
a vnáší 1
vnáší do 2
do betonu 2
betonu tlak 1
tlak – 1
– Jako 1
Jako vzorek 1
vzorek pro 1
pro vyšetření 2
vyšetření na 1
na SLAK 1
SLAK se 1
se odebírá 1
odebírá 1 1
1 g 3
g tkáně 1
tkáně z 2
z neprasklého 1
neprasklého nebo 1
nebo čerstvě 2
čerstvě prasklého 1
prasklého puchýře. 1
puchýře. Jako 1
Jako vzpomínka 1
vzpomínka na 2
na studentské 1
studentské časy 1
časy mu 1
mu zůstala 1
zůstala velká 1
velká závislost 1
na alkoholu. 2
alkoholu. Jako 1
Jako „vzpomínka” 1
„vzpomínka” na 1
tuto záchranu 1
záchranu zvonu 1
zvonu Vondra 1
Vondra zbyly 1
zbyly v 3
v Klatovech 2
Klatovech prázdné 1
prázdné zvonice 1
zvonice kostela 2
Vavřince (tzv. 1
(tzv. Studentský 1
Studentský kostel), 1
kostel), jehož 1
jehož zvony 1
zvony svou 1
svou zvonovinou 1
zvonovinou definitivně 1
definitivně vykoupily 1
vykoupily zvon 1
zvon Vondra. 1
Vondra. Jako 1
Jako zahradní 1
zahradní rostliny 1
pěstují např. 1
Jako žák 1
žák byl 1
výběru Moravskoslezského 1
Moravskoslezského kraje. 1
kraje. Jako 1
Jako základ 3
základ Montesquieovi 1
Montesquieovi posloužilo 1
posloužilo jeho 1
jeho předchozí 3
předchozí dílo 1
dílo Úvaha 1
Úvaha o 1
příčinách velikosti 1
a pádu 3
pádu Říma 2
Říma (francouzsky 1
(francouzsky Considérations 1
Considérations sur 1
sur les 1
les causes 1
causes de 1
la grandeur 1
grandeur des 1
des Romains 1
Romains et 1
et de 3
de leur 1
leur décadence). 1
décadence). Jako 1
Jako základní 2
základní podoba 1
podoba slovesa 1
slovesa se 1
běžně udává 1
udává 3. 1
3. osoba 1
osoba singuláru 1
singuláru v 1
v perfektu. 1
perfektu. Jako 1
základní se 1
proto uvažuje 1
uvažuje konflikt 1
mezi velkými 1
velkými sociálními 1
sociálními skupiname, 1
skupiname, ve 1
důležité individuální 1
individuální zájmy 1
zájmy zahrnuty 1
zahrnuty v 4
v transformované 1
transformované podobě. 1
podobě. Jako 1
základ rotund 1
rotund byl 1
použit kámen 1
kámen a 9
celý základ 1
zhruba půl 2
metru vysoký. 1
vysoký. Jako 1
základ však 1
však stále 11
sloužila pravidla, 1
která uvedl 1
uvedl Le 1
Le Paige 1
Paige ve 1
své Bibliothece. 1
Bibliothece. Jako 1
Jako záloha 1
záloha pro 3
stanici Kryštof 1
Kryštof 18 1
18 slouží 1
slouží vrtulník 1
vrtulník Eurocopter 1
Eurocopter EC 1
EC 135 1
135 T1 1
T1 (OK-DSA). 1
(OK-DSA). Jako 1
Jako žalovaná 1
žalovaná osoba 1
osoba zde 2
zde vystupuje 1
vystupuje správce, 1
správce, dlužník 1
dlužník nebo 1
nebo věřitel, 1
věřitel, který 1
který pohledávku 1
pohledávku popřel. 1
popřel. Jako 1
Jako záminka 1
záminka mu 1
mu sloužil 1
sloužil již 1
let probíhající 1
probíhající konflikt 1
konflikt v 2
v Bretani, 1
Bretani, do 1
kterého Eduard 1
Eduard III. 1
III. zasahoval. 1
zasahoval. Jako 1
Jako záruku 1
záruku poslušnosti 1
poslušnosti musel 1
musel Balon 1
Balon odevzdat 1
odevzdat svého 1
svého tříletého 1
tříletého syna 1
syna Theona 1
Theona do 1
péče Starků 1
Starků na 1
na Zimohradě. 1
Zimohradě. Jako 1
Jako zástupce 1
ředitele pracoval 1
2011. Jako 1
Jako závěsný 1
závěsný systém 1
systém slouží 1
slouží perforovaná 1
perforovaná ocelová 1
ocelová stěna. 1
stěna. Jako 1
Jako zázemí 1
zázemí pro 7
pracovníky továrny 1
továrny byla 1
za městečkem 1
městečkem nad 1
nad Horkou 1
Horkou vystavěna 1
vystavěna dnešní 1
dnešní osada 1
osada Domky 1
Domky (čp. 1
(čp. 221–229), 1
221–229), tehdy 1
tehdy nazývaná 2
nazývaná Židenice. 1
Židenice. Jako 1
Jako zbývající 1
zbývající členy 1
členy si 1
si Alex 1
Alex vybral 1
vybral své 1
své dva 3
dva spolužáky 1
spolužáky – 1
– Andyho 1
Andyho Nicholsona 1
Nicholsona a 1
a Matta 1
Matta Helderse. 1
Helderse. Jako 1
Jako zkušený 1
zkušený voják, 1
voják, obratný 1
obratný diplomat 1
diplomat a 1
a znamenitý 1
znamenitý společník 1
společník byl 1
byl Flemming 1
Flemming nepochybně 1
nepochybně jedním 1
představitelů dvorského 1
dvorského systému, 1
systému, avšak 1
avšak díky 3
svým trvalým 1
trvalým službám 1
službám v 2
organizaci vojska, 1
vojska, politiky 1
a správy 1
správy je 3
nejdůležitějších osobností 1
osobností saských 1
saských dějin. 1
dějin. Jako 1
Jako zpěvačka 1
zpěvačka se 1
také podílela 1
na nahrávání 5
nahrávání alb 1
alb 70a, 1
70a, Mira, 1
Mira, Ogień, 1
Ogień, NOL, 1
NOL, Żagiel 1
Żagiel Ziemi, 1
Ziemi, ZOL. 1
ZOL. Jakožto 1
Jakožto část 1
část procesu 1
procesu tak 1
tak někteří 1
někteří věřitelé 1
věřitelé mohou 1
mohou odsouhlasit 1
odsouhlasit výměnu 1
výměnu dluhu 1
dluhu za 1
za nějakou 1
nějakou část 1
část kapitálu. 1
kapitálu. Jakožto 1
Jakožto hybrid 1
hybrid Šinigami-Hollow 1
Šinigami-Hollow má 1
i Resurrección, 1
Resurrección, Suzumuši 1
Suzumuši Hjakušiki, 1
Hjakušiki, Grillar 1
Grillar Grilló. 1
Grilló. Jakožto 1
Jakožto jediný 1
jediný kandidát 1
kandidát získal 1
získal 433 1
433 hlasů, 1
hlasů, proti 1
proti bylo 1
bylo 57 1
57 a 1
a neplatných 1
neplatných 11 1
11 hlasů. 1
hlasů. Jakožto 1
Jakožto papežská 1
papežská instituce 1
instituce ztratila 1
ztratila na 1
významu reformací 1
reformací a 1
byla postižena 2
postižena i 1
i tureckým 1
tureckým obléháním 1
obléháním města 1
města 1529; 1
1529; v 1
v nejhorším 2
nejhorším roce 1
zapsalo pouze 1
pouze 30 3
30 studentů. 1
studentů. Jakožto 1
Jakožto pohraniční 1
pohraniční kraj 1
kraj a 5
místo průchodu 1
průchodu důležité 1
důležité obchodní 2
obchodní cesty 4
do Uher 2
Uher sloužila 1
sloužila tato 1
tato oblast 6
oblast několikrát 1
několikrát za 1
za místo 3
místo schůzek 1
schůzek představitelů 1
představitelů obou 1
obou sousedících 1
sousedících zemí. 1
zemí. Jakožto 1
Jakožto senátor 1
senátor Právnické 1
univerzity byl 3
z volitelů 1
volitelů a 1
členem volební 1
volební komise 1
při děkanské 1
děkanské volbě 1
volbě v 2
2018. Jakožto 1
Jakožto žesťový 1
žesťový nástroj 1
nástroj má 1
i kapesní 1
kapesní trubka 1
trubka nepříliš 1
nepříliš jednoznačný 1
jednoznačný rozsah, 1
rozsah, ale 1
měl by 8
by být 10
být podobný 1
podobný rozsahu 1
rozsahu klasické 1
klasické trubky, 1
trubky, tedy 1
tedy zhruba 2
zhruba (znějící) 1
(znějící) e-b2. 1
e-b2. Jak 1
Jak paprsek 1
paprsek putuje 1
putuje po 1
po vzorku, 1
vzorku, mění 1
charakteru povrchu 1
povrchu úroveň 1
úroveň signálu 1
signálu v 2
v detektoru. 1
detektoru. Jak 1
Jak Petr 1
Petr Brok 1
Brok postupuje 1
postupuje patro 1
patro po 1
po patru, 1
patru, uvědomuje 1
že Muller 1
Muller je 1
je zločinec, 1
zločinec, který 2
který zotročuje 1
zotročuje tisíce 1
musí tohoto 1
tohoto muže 2
muže zabít. 1
zabít. Jak 1
Jak podotýká, 1
podotýká, transgenderoví 1
transgenderoví lidé 1
lidé vyvolávají 1
vyvolávají strach 1
strach a 6
nenávist – 1
– stejně 2
jako gayové 1
gayové a 2
a lesbické 1
lesbické ženy 1
– tím, 2
že zpochybňují 1
zpochybňují a 2
a narušují 3
narušují genderové 1
genderové role 1
role a 2
a binární 1
binární genderový 1
genderový systém. 1
systém. Jak 1
Jak popisuje 1
popisuje Evlija 1
Evlija Čelebi: 1
Čelebi: „V 1
„V armádě 1
armádě je 1
je spousta 1
spousta výrobců 1
výrobců bozy. 1
bozy. Jak 1
Jak přesně 1
přesně tento 1
tento vynález 1
vynález funguje, 1
funguje, nikdo 1
nikdo neví; 1
neví; poté, 1
co Sheppard 1
Sheppard zmáčknul 1
zmáčknul nějaké 1
nějaké tlačítko, 1
tlačítko, přesunul 1
přesunul se 1
se stroj 2
stroj času 1
času 10.000 1
10.000 let 1
do minulosti, 4
minulosti, kde 1
ho okamžitě 4
okamžitě sestřelili. 1
sestřelili. Jak 1
Jak říká 1
říká James 1
James Charlesworth, 1
Charlesworth, jen 1
málo moderních 1
moderních badatelů 1
badatelů dnes 1
dnes záměrně 1
záměrně přehlíží 1
přehlíží archeologické 1
archeologické objevy, 1
objevy, které 1
které objasňují 2
objasňují život 1
v Galileji 1
Galileji a 1
a Judsku 1
Judsku v 1
v Ježíšově 1
Ježíšově době. 1
době. Jak 1
Jak roste 1
roste a 7
a poznává 1
poznává pravidla 1
pravidla odonistické 1
odonistické společnosti, 1
společnosti, se 1
svými vrstevníky 1
vrstevníky Tirinem, 1
Tirinem, Bedapem 1
Bedapem a 1
a Kveturem 1
Kveturem rozmlouvá 1
rozmlouvá o 1
věcech, které 1
je učí 1
učí ve 3
ve škole. 4
škole. Jak 1
Jak sama 1
sama řekla, 1
řekla, "Chci 1
"Chci mít 1
mít nejmocnějšího 1
nejmocnějšího muže 1
muže světa, 1
světa, i 1
i kdybych 1
kdybych za 1
ním měla 5
měla překonat 1
překonat oceán". 1
oceán". Jak 1
Jak sám 2
sám Milton 1
Milton Friedman 1
Friedman řekl 1
řekl „Nemůžeme 1
„Nemůžeme vědět, 1
vědět, co 4
to ta 3
ta přirozená 1
přirozená míra 1
míra je“. 1
je“. Jak 1
sám Pešta 1
Pešta vzpomínal 1
vzpomínal „toho 1
„toho roku 1
roku využil 1
využil jsem 1
jsem plně 1
plně k 1
rozšíření svých 1
svých hvězdářských 1
hvězdářských vědomostí“. 1
vědomostí“. Jaksch 1
Jaksch byl 1
byl nositelem 1
nositelem Velkokříže 1
Velkokříže s 1
s hvězdou 1
hvězdou Řádu 1
Řádu za 1
za zásluhy 16
zásluhy SRN 1
a Čestné 1
Čestné plakety 1
plakety Spolku 1
Spolku vyhnaných. 1
vyhnaných. Jak 1
se Arya 1
Arya zotaví, 1
zotaví, přijde 1
přijde Dívka 1
Dívka bez 1
bez tváře 1
tváře a 3
zabije Lady 1
Lady Crane, 1
Crane, přičemž 1
přičemž má 2
úmyslu zabít 1
zabít Aryu 1
Aryu stejně. 1
stejně. Jak 1
se Baalovi 1
Baalovi vůbec 1
vůbec z 1
jeho vězení 1
vězení povedlo 1
povedlo uniknout? 1
uniknout? Jak 1
se berou 1
berou drogy. 1
drogy. Jak 1
se blíží 14
blíží čas 1
čas jejich 1
prvního letu, 1
letu, mláďata 1
mláďata čím 1
tím častěji 2
častěji roztahují 1
roztahují svá 1
svá křídla 2
křídla proti 1
proti větru 1
větru a 4
a nacvičují 1
nacvičují svůj 1
první rozlet. 1
rozlet. Jak 1
se dostat 5
z hloubi 1
hloubi podzemí 1
podzemí na 1
na povrch? 1
povrch? Jak 1
se hrdina 1
hrdina vylepšuje, 1
vylepšuje, může 1
díky kombinacím 1
kombinacím dovedností 1
dovedností postupem 1
času vyvinout 1
vyvinout v 1
v některou 1
některou ze 2
40 možných 1
možných tříd, 1
které hrdinovi 1
hrdinovi poskytnou 1
poskytnou nějaké 1
nějaké výhody. 1
výhody. Jak 1
jeho názory 5
názory radikalizovaly, 1
radikalizovaly, začal 1
začal kontaktovat 1
kontaktovat další 1
další ultrapravicové 1
ultrapravicové skupiny 1
skupiny po 3
Evropě včetně 1
včetně srbských 1
srbských radikálů. 1
radikálů. Jak 1
se měnilo 2
měnilo složení 2
složení skupiny 1
skupiny měnilo 1
měnilo se 1
občas i 5
i jméno 2
jméno skupiny. 1
skupiny. Jak 1
mění vzdálenost 1
mezi nimi, 3
nimi, mění 1
i průměr, 1
průměr, po 1
po němž 15
pohybuje zapadající 1
zapadající klínový 1
klínový řemen. 1
řemen. Jak 1
objevují první 2
první osteoblasty 1
osteoblasty a 1
a krevní 1
krevní zásobení, 1
zásobení, gelovitá 1
gelovitá hmota 1
je nahrazována 1
nahrazována kompaktnějšími 1
kompaktnějšími tyčinkami 1
tyčinkami kostní 1
kostní hmoty 1
a mineralizuje 1
mineralizuje se. 1
se. Jak 1
později ukázalo 2
ukázalo tak 1
tyto praktiky 1
praktiky nebyly 1
nebyly běžné 1
běžné jen 1
u reprezentací 1
reprezentací zemí 1
zemí východního 1
bloku – 1
– Jak 1
více zdůrazňovaly 1
zdůrazňovaly individuální 1
individuální rysy, 1
rysy, byly 1
století tvořeny 1
tvořeny portréty, 1
portréty, které 2
se nebály 1
nebály ani 1
ani zpitvoření 1
zpitvoření ( 1
teď dostane 1
dostane domů? 1
domů? Jak 1
tedy nyní 1
nyní zjistí 1
zjistí podíl 1
podíl obce 1
obce na 7
na stanovené 1
stanovené části 1
části celostátního 1
celostátního hrubého 1
hrubého výnosu 1
výnosu sdílených 1
sdílených daní? 1
daní? Jak 1
se Telekeši 1
Telekeši o 1
tomto rozsudku 1
rozsudku dozvěděl, 1
dozvěděl, napsal 1
napsal Jurajovi 1
Jurajovi Thurzovi 1
Thurzovi urážlivý 1
urážlivý dopis. 1
dopis. Jak 1
ukázalo o 1
o měsíc 3
měsíc později, 3
později, tyto 1
tyto testy 1
testy hrály 1
hrály důležitou 1
v rozhodování 1
rozhodování britské 1
britské armády 3
armády o 1
o budoucích 1
budoucích nákupech 1
nákupech vojenské 1
vojenské techniky. 2
techniky. Jak 1
však ukázalo 2
ukázalo při 1
při bombardování 2
z velkých 8
velkých výšek, 1
výšek, nebylo 1
nebylo jejich 1
jejich nasazení 3
nasazení příliš 1
příliš efektivní. 1
efektivní. Jak 1
zdá jedinou 1
jedinou šancí 1
šancí jak 1
jak Steva 1
Steva zachránit 1
zachránit je 1
se upířím 2
upířím pomocníkem…musí 1
pomocníkem…musí předstírat 1
předstírat smrt, 1
smrt, aby 1
mohl odejít 5
odejít z 5
z domova. 5
domova. Jak 1
zdá, špatné 1
špatné zprávy 1
bojiště uškodily 1
uškodily Justinovu 1
Justinovu duševnímu 1
duševnímu zdraví. 1
zdraví. “: 1
“: jak 1
na koktejlovém 1
koktejlovém večírku 1
večírku vyberou 1
vyberou konverzaci, 1
konverzaci, kterou 1
kterou poslouchají, 1
poslouchají, a 1
ostatní zvukové 1
zvukové informace 1
informace ignorují? 1
ignorují? Jak 1
Jak sokl, 1
sokl, tak 1
tak dřík 1
dřík jsou 1
jsou ozdobeny 2
ozdobeny novodobými 1
novodobými nastříbřenými 1
nastříbřenými štukovými 1
štukovými ornamenty. 1
ornamenty. Jakson 1
Jakson chodil 1
chodil na 6
na školu 6
školu Interlochen 1
Interlochen Arts 1
Arts Academy, 1
Academy, kde 1
se učil 8
učil herectví. 1
herectví. Jak 1
Jak součet 1
součet na 1
straně, tak 1
i součin 1
součin na 1
pravé pokračují 1
pokračují do 2
do nekonečna. 2
nekonečna. Jak 1
Jak soundtrack, 1
soundtrack, tak 1
tak vedoucí 1
vedoucí singl 1
singl celého 1
celého alba 1
alba byly 3
byly nahrány 3
nahrány na 1
podzim 2000. 1
2000. Jak 1
Jak starší 1
starší (Burg, 1
(Burg, Reuss-Greiz 1
Reuss-Greiz (Reuss-Dolní 1
(Reuss-Dolní Greiz, 1
Greiz, Reuss-Horní 1
Reuss-Horní Greiz) 1
Greiz) tak 1
tak mladší 1
mladší (Reuss-Gera, 1
(Reuss-Gera, Reuss-Schleiz 1
Reuss-Schleiz (Reuss 1
(Reuss mladší 1
mladší linie, 1
linie, Reuss-Schleiz-Köstritz), 1
Reuss-Schleiz-Köstritz), Reuss-Lobenstein) 1
Reuss-Lobenstein) linie 1
doby opět 1
opět několikrát 1
několikrát rozdělily. 1
rozdělily. Jak 1
Jak stěhovaví 1
stěhovaví ptáci 1
ptáci poznají, 1
blíží doba 1
doba odletu? 1
odletu? Jak 1
Jak strukturální 1
strukturální integrace 1
integrace forem 1
forem vokální 1
vokální hudby 1
hudby tak 1
tak dramatický 1
dramatický rozvoj 1
rozvoj Rossiniho 1
Rossiniho operních 1
operních děl 2
děl znamenají 1
znamenají dalekosáhlou 1
dalekosáhlou změnu 1
změnu od 1
od Metastasiovy 1
Metastasiovy nadřazenosti 1
nadřazenosti árií. 1
árií. Jak 1
Jak Susan 1
Susan stárla, 1
stárla, její 1
její zdraví 1
se zhoršovalo, 1
zhoršovalo, až 1
až byla 2
nakonec příliš 1
příliš slabá, 1
slabá, aby 1
aby spravovala 1
spravovala nově 1
nově postavenou 1
postavenou nemocnici 1
nemocnici pro 1
pro rezervaci 1
rezervaci ve 1
ve Walthill 1
Walthill v 1
roce 1913. 5
1913. Jak 1
Jak svým 1
svým vnějším 1
vnějším provedením, 1
provedením, tak 1
i vnitřním 1
vnitřním symbolickým 1
symbolickým významem 1
významem v 1
sobě nese 2
nese hluboký 1
hluboký náboj 1
náboj keltského 1
keltského duchovního 1
duchovního světa, 1
světa, jehož 1
jehož bylo 1
bylo umění 1
umění efektním 1
efektním a 1
především nepostradatelným 1
nepostradatelným výrazem. 1
výrazem. Jak 1
Jak to 2
vlastně bylo 1
bylo s 5
s Athénou 1
Athénou neboli 1
neboli Sherine 1
Sherine Khalil? 1
Khalil? Jak 1
Jak tvrdí 2
tvrdí Jiang 1
Jiang Li 1
Li z 1
z Čínské 1
Čínské akademie 1
akademie sociálních 1
sociálních věd, 3
věd, pro 1
pro Českou 7
republiku hraje 1
hraje vznik 1
vznik stezky 1
stezky velkou 1
velkou roli. 1
roli. Jak 1
tvrdí velitel 1
velitel okrsku 1
okrsku "Turiw" 1
"Turiw" Jurij 1
Jurij Stelmaszczuk 1
Stelmaszczuk nazývaný 1
nazývaný "Rudyj" 1
"Rudyj" v 1
v prohlášeních 1
prohlášeních po 1
válce při 1
při výslechu 1
výslechu NKVD 1
NKVD po 1
svém zatčení, 1
zatčení, v 1
červnu 1943 1
1943 velitel 1
velitel UPA 1
UPA Dmytro 1
Dmytro Kljačkivsky 1
Kljačkivsky nazývaný 1
nazývaný "Klym 1
"Klym Savur" 1
Savur" nařídil 1
nařídil vyhlazení 1
vyhlazení Poláků 1
Poláků na 1
na Volyni. 2
Volyni. Jakub 1
Jakub Galač 1
Galač též 1
též Galacz, 1
Galacz, Gallacz, 1
Gallacz, Galocz 1
Galocz či 1
či Halač 1
Halač ( 1
( Jakubinský 1
Jakubinský ve 1
své stati 1
stati O 1
O dialogičeskoj 1
dialogičeskoj reči 1
reči (1923) 1
(1923) uvedl, 1
že dialogickou 1
dialogickou komunikaci 1
komunikaci lze 1
za původní. 1
původní. Jakub 1
Jakub Janda 1
Janda se 1
politicky věnuje 1
věnuje především 4
především oblasti 1
a tělovýchovy. 2
tělovýchovy. Jakub 1
Jakub na 1
turnaji odehrál 1
odehrál pouze 1
několik málo 13
málo minut. 1
minut. Jakub 1
Jakub se 4
dlouho rozmýšlel 1
rozmýšlel nad 1
nad takovým 1
takovým rozhodnutím, 1
rozhodnutím, protože 1
je blízko 3
blízko dne, 1
dne, kdy 4
bude moci 5
moci vrátit 1
do Británie 4
a nárokovat 1
nárokovat si 1
svůj trůn. 1
trůn. Jakub 1
obával zásahů 1
zásahů parlamentu 1
parlamentu do 1
státní politiky. 1
politiky. Jakub 1
též stává 1
stává dobrodincem 1
dobrodincem místní 1
místní milenecké 1
milenecké dvojice, 1
dvojice, Mánka 1
Mánka a 1
a Florinky, 1
Florinky, a 1
umožní jejich 2
jejich svatbu. 3
svatbu. Jakub 1
Jakub s 1
s Maří 1
Maří Magdalenou 1
Magdalenou z 2
z Bilska, 1
Bilska, kolem 1
kolem 1510 1
1510 (deponován 1
(deponován v 1
v AJG, 1
AJG, i.č. 1
i.č. DP-68). 1
DP-68). Jakub 1
Jakub Starý 1
Starý začínal 1
jako operátor 1
operátor ve 1
společnosti Creditinfo 1
Creditinfo Czech 1
Czech republic, 1
republic, s.r.o. 1
s.r.o. Již 1
Již po 3
měsících povýšil 1
povýšil na 4
na produktového 1
produktového manažera, 1
manažera, díky 1
čemuž dostal 1
starost vedení 1
vedení týmu 3
týmu lidí. 1
lidí. Jakub 1
Jakub ve 1
ve Skotsku 6
Skotsku získal 1
získal spojence 1
v Archibaldovi, 1
Archibaldovi, hraběti 1
hraběti z 3
z Douglasu, 1
Douglasu, ale 1
pozice v 6
zemi nebyla 1
příliš silná. 1
silná. Jakub 1
Jakub znovu 1
znovu vydal 1
vydal Deklaraci 1
Deklaraci svobody 1
svobody vyznání 1
vyznání a 2
ji duchovní 1
duchovní četli 1
četli na 1
na bohoslužbách. 1
bohoslužbách. Jak 1
Jak ukazuje 2
ukazuje jejich 1
vzájemná korespondence, 1
korespondence, Hermite 1
Hermite měl 1
měl k 5
němu vřelý 1
vztah. Jak 1
ukazuje tabulka 1
tabulka III-V, 1
III-V, sloučeniny 1
sloučeniny založené 1
na GaAs 1
GaAs a 1
a InSb 1
InSb mají 1
mají daleko 2
daleko menší 1
menší efektivní 1
efektivní hmotnost 1
hmotnost než 1
než čtyřmocné 1
čtyřmocné materiály 1
materiály skupiny 1
skupiny IV 1
IV jako 1
jsou Si 1
Si a 1
a Ge. 1
Ge. Jak 1
Jak ukazují 1
ukazují výzkumy 1
výzkumy i 1
" Jakuti 1
Jakuti mají 1
mají velice 1
velice pestrý 1
pestrý folklór, 1
folklór, který 1
dochoval do 1
současnosti v 4
poměrně uceleném 1
uceleném stavu. 1
stavu. Jak 1
Jak uvádějí 1
uvádějí pamětníci, 1
pamětníci, dokázalo 1
dokázalo amatérské 1
amatérské divadlo 1
divadlo v 7
v Kněžpoli 1
Kněžpoli vyprodukovat 1
vyprodukovat až 4
šest divadelních 1
divadelních premiér 1
premiér do 1
do roka, 2
roka, což 1
je úctyhodné 1
úctyhodné číslo 1
číslo i 1
dnešní poměry. 1
poměry. Jak 1
Jak uvádí, 1
uvádí, tento 1
tento pozoruhodný 1
pozoruhodný nápad 1
nápad se 2
tehdy dostal 1
do módy. 1
módy. Jak 1
Jak uvedl 1
uvedl primátor 1
primátor pro 1
pro týdeník 1
týdeník Ekonom, 1
Ekonom, ukončení 1
ukončení kontraktu 1
kontraktu uzavřeného 1
uzavřeného na 1
let (do 1
roku 2014) 2
2014) se 1
ale momentálně 1
momentálně ukazuje 1
ukazuje jako 1
jako téměř 2
téměř nemožné." 1
nemožné." Jakuza 1
Jakuza je 1
mnoha rituály 1
rituály a 1
a činnostmi, 1
činnostmi, jako 1
např. rozsáhlá 1
rozsáhlá tetování 1
tetování či 1
či trest 1
trest yubitsume, 1
yubitsume, tedy 1
tedy useknutí 1
useknutí posledního 1
posledního článku 1
článku malíčku. 1
malíčku. Jak 1
Jak už 5
zmíněno, jezdí 1
jezdí se 1
20 palcových 1
palcových kolech. 1
kolech. Jak 1
už bývá 1
u modelu 1
modelu Mustang 1
Mustang zvykem, 1
zvykem, lze 1
lze si 2
si připlatit 1
připlatit za 1
za balíček 1
balíček PREMIUM, 1
PREMIUM, popřípadě 1
popřípadě Recaro 1
Recaro sedačky. 1
sedačky. Jak 1
už název 1
napovídá, stát 1
stát tvoří 1
pouze jediné 2
jediné město. 1
město. Jak 1
už naznačuje 1
naznačuje jeho 2
jeho přezdívka, 1
přezdívka, Ota 1
Ota I. 3
I. zřejmě 1
zřejmě patřil 1
mezi nejpůvabnější 1
nejpůvabnější příslušníky 1
příslušníky českého 1
českého panovnického 1
panovnického rodu. 1
rodu. Jak 1
už psáno 1
psáno výše, 1
výše, jednou 1
za 8 2
8 kalp 1
kalp zničí 1
zničí voda 1
voda i 1
i světy 2
světy Abhassara 1
Abhassara a 1
za 64 1
64 kalp 1
kalp i 1
světy Subhakinha. 1
Subhakinha. Jak 1
Jak v 1
dílně svého 3
otce, tak 1
tak později 2
samostatný výtvarník 1
výtvarník tvořil 1
plastiky v 1
klasickém akademickém 1
akademickém stylu, 1
stylu, např. 1
např. Krásná 1
Krásná Italka 1
Italka ( 1
Jak vědec 1
vědec působil 1
Českém komitétu 1
komitétu pro 1
vědecké řízení 1
řízení (předseda), 1
(předseda), Institutu 1
Institutu řízení 1
řízení ( 1
Jak velké 1
velké koalice, 1
koalice, tak 1
tak menšinové 1
menšinové vlády 1
vlády jsou 1
tomto modelu 2
modelu deviací. 1
deviací. Jak 1
Jak velkou 1
velkou hanbu 1
hanbu na 1
sebe uvalila 1
uvalila legie, 1
legie, vždyť 1
vždyť vyslanci 1
vyslanci přišli 2
přišli vyplatit 1
vyplatit smluvený 1
smluvený žold. 1
žold. Jak 1
Jak vlastní 1
vlastní operace, 1
operace, tak 1
tak diplomatický 1
diplomatický tlak 2
tlak nakonec 1
nakonec vyhnal 1
vyhnal vědce 1
vědce z 1
Egypta ke 1
roku 1963. 6
1963. Jak 1
Jak však 1
později vyplynulo 1
vyplynulo ze 1
ze zveřejněných 1
zveřejněných materiálů 1
materiálů EBU, 1
EBU, Takasa 1
Takasa by 1
případě užití 1
užití výhradně 1
výhradně diváckých 1
diváckých hlasů 1
hlasů postoupila 1
postoupila z 1
z pátého 2
pátého místa. 1
místa. Jak 1
Jak vyplývá 1
z dobového 1
dobového tisku, 1
tisku, zámek 1
zámek stál 1
stál v 12
náměstí Bratří 1
Bratří Synků. 1
Synků. Jak 1
Jak výškové, 1
výškové, tak 1
tak směrová 2
směrová kormidla 1
kormidla byla 1
byla opět 9
opět pro 2
usnadnění řízení 1
řízení doplněna 1
doplněna vyvažovacími 1
vyvažovacími ploškami. 1
ploškami. Jak 1
Jak XR6, 1
XR6, tak 1
tak XR8 1
XR8 byly 1
v dostání 1
dostání pouze 2
jako pětidveřový 1
pětidveřový liftback. 1
liftback. Jaký 1
Jaký je 2
mezi rizikem 1
rizikem a 2
a nemocí 1
nemocí odhalovaly 1
odhalovaly analytické 1
analytické studie 1
studie ( 1
( Jaký 1
život po 1
životě. Jakýkoli 1
Jakýkoli přísný 1
přísný podrobný 1
podrobný dohled 1
dohled by 1
skutečnosti byl 2
byl de-motivující 1
de-motivující a 1
a nefunkční. 1
nefunkční. Jakýkoli 1
Jakýkoli text 1
text je 5
velmi složitou 2
složitou soustavou 1
soustavou znaků 1
a vzájemných 3
vzájemných vazeb, 1
vazeb, které 1
se vyvíjely 1
vyvíjely dlouhá 1
dlouhá staletí, 1
staletí, a 1
že přes 1
přes sebedokonalejší 1
sebedokonalejší algoritmy 1
algoritmy a 1
a vzorce 1
vzorce počítačových 1
programů se 1
ještě nepodařilo 1
dosáhnout takových 1
takových výsledků 1
výsledků jako 1
u lidského 1
lidského mozku. 1
mozku. Jakýkoliv 1
Jakýkoliv druh 1
druh pohybu 1
pohybu by 1
být přizpůsobený 1
přizpůsobený faktu, 1
že plemeno 1
plemeno nemá 1
nemá srst, 1
srst, tudíž 1
tudíž dlouhý 1
dlouhý pobyt 1
pobyt na 3
na slunci 2
slunci mu 1
mu nesvědčí. 1
nesvědčí. Jakýkoliv 1
Jakýkoliv malý 1
malý vzor, 1
vzor, jehož 1
jehož stabilizace 1
stabilizace trvá 1
trvá dlouhou 1
dobu. Jakým 1
Jakým způsobem, 1
způsobem, to 2
její věc. 1
věc. Jaký 1
Jaký to 1
to člověk, 1
se takřka 2
takřka s 1
s ideou 2
ideou narodí, 1
narodí, že 1
že proto 2
proto přišel 1
přišel na 7
na svět, 4
svět, aby 1
byl podruhem 1
podruhem jiného! 1
jiného! Jak 1
Jak západní, 1
západní, tak 1
tak východní 1
východní strana 1
strana náměstí 1
náměstí o 1
200 m 5
m jsou 1
jsou zastavěny 2
zastavěny činžovními 1
činžovními domy 1
domy o 2
o 6 3
7 podlažích. 1
podlažích. Jak 1
Jak za 1
za Tarakího 1
Tarakího tak 1
tak Amínovy 1
Amínovy vlády 1
vlády probíhalo 1
probíhalo zatýkání 1
zatýkání lidí 1
důvodů. Jak 1
Jak zbraň 1
zbraň funguje 1
funguje se 2
se neví, 1
neví, ale 1
době fungovat 1
fungovat přestala, 1
přestala, a 1
proto musela 2
být upravena. 1
upravena. Jalovce, 1
Jalovce, především 1
především široce 1
široce rozšířené 1
rozšířené Juniperus 1
Juniperus pfitzeriana, 1
pfitzeriana, jsou 1
často dlouhodobě 1
dlouhodobě neudržovány, 1
neudržovány, zapleveleny 1
zapleveleny a 1
poté zmlazeny 1
zmlazeny hlubokým 1
hlubokým řezem. 1
řezem. Jáma 1
Jáma byla 1
k těžbě 3
těžbě a 2
a větrání. 1
větrání. Jáma 1
Jáma Eliška 1
Eliška byla 1
zrušena pravděpodobně 1
roce 1899. 6
1899. Jáma, 1
Jáma, která 1
byla vyhloubena, 1
vyhloubena, nesla 1
nesla původně 2
původně název 2
název Františka, 1
Františka, později 1
později starý 1
starý Hubert. 1
Hubert. Jamamoto 1
Jamamoto velice 1
velice urputně 1
urputně prosazoval 1
prosazoval doktrínu 1
doktrínu rozhodující 1
rozhodující bitvy 1
bitvy (艦隊決戦 1
(艦隊決戦 Kantai 1
Kantai kessen) 1
kessen) – 1
– hodlal 2
hodlal rychle 1
rychle rozdrtit 1
rozdrtit americké 1
americké loďstvo 1
loďstvo k 1
k vynucení 1
vynucení míru, 1
míru, neboť 1
něj jediná 1
jediná možnost, 1
dosáhnout úspěchu. 1
úspěchu. Jáma 1
Jáma Oskar 1
Oskar byla 1
postupně vybavena 1
vybavena 2 1
2 ventilátory 1
ventilátory soustavy 1
soustavy Capell 1
Capell o 1
výkonu 4200m 1
4200m 3 1
3 /min. 3
/min. a 2
a 3600 1
3600 m 1
/min. James 1
James Braid 1
Braid (19. 1
(19. června 1
června 1795 2
1795 – 1
– 25. 1
března 1860) 1
1860) byl 1
byl skotský 1
skotský chirurg, 1
chirurg, významný 1
významný průkopník 1
průkopník na 1
poli hypnózy, 1
hypnózy, hypnoterapie 1
hypnoterapie Yeates, 1
Yeates, 2013; 1
2013; 2018b,c,d,e,f. 1
2018b,c,d,e,f. James 1
James Hepburn 1
Hepburn ll 1
ll poté 1
poté unesl 1
unesl královnu 1
královnu vdovu 1
vdovu Marii 1
Marii Stuartovnu, 1
Stuartovnu, která 1
době výbuchu 1
výbuchu na 1
na plese, 1
plese, a 1
a týden 1
týden ji 1
zajetí. James 1
James ho 1
ho zpočátku 1
zpočátku nebral 1
nebral vážně, 1
vážně, protože 1
protože neuměl 1
neuměl moc 1
moc udržet 1
udržet rytmus 1
rytmus a 2
a paličky 1
paličky mu 1
mu vypadávaly 1
vypadávaly z 1
z rukou. 3
rukou. Jamesi 1
Jamesi Eddymu, 1
Eddymu, který 1
který pracoval 4
jako malíř 7
a rytec 1
a Elise 1
Elise Eddy 1
Eddy (rozené 1
(rozené Jackson). 1
Jackson). James 1
James Marwick 1
Marwick založil 1
York City 4
1897 spolu 1
s Rogerem 2
Rogerem Mitchellem 1
Mitchellem účetní 1
účetní společnost 1
společnost Marwick, 1
Marwick, Mitchell 1
Mitchell and 1
and Co. 3
Co. James 1
James Piricho, 1
Piricho, jehož 1
jehož synovec 1
synovec William 1
William Crowl 1
Crowl s 1
sebou přivezl 1
přivezl svůj 1
svůj velociped 1
velociped značky 1
značky Excelsior. 1
Excelsior. James, 1
James, puzený 1
puzený mocnou 1
mocnou silou 1
silou modrého 1
modrého prachu, 1
prachu, začne 1
začne nekontrolovatelně 1
nekontrolovatelně létat 1
létat všemi 1
všemi směry, 1
směry, přičemž 1
přičemž osvobodí 1
osvobodí zbylé 1
zbylé víly. 1
víly. Jamestown 1
Jamestown potřeboval 1
potřeboval dobré 1
dobré vztahy 4
s domorodci, 1
domorodci, aby 1
se kolonie 1
kolonie mohla 1
mohla udržet. 1
udržet. James 1
James uznává 1
uznává svůj 1
svůj omyl 1
a omlouvá 1
omlouvá se. 1
se. James 1
James W. 2
W. Little 1
Little sestřelil 1
sestřelil další 1
další La-7 1
La-7 o 1
několik mil 1
mil dále. 1
dále. Jamie 1
Jamie ale 1
ale své 3
své dítě 1
dítě schovala 1
schovala a 1
a nechala 5
nechala Michaela, 1
Michaela, ať 1
ať zabije 1
zabije ji, 1
ji, což 1
což taky 1
taky udělal. 1
udělal. Jamie 1
Jamie je 1
je zajat 2
zajat červenokabátníky 1
červenokabátníky a 1
a uvězněn 2
uvězněn ve 2
ve Wentworthu. 1
Wentworthu. Jámový 1
Jámový zvedák 1
zvedák je 1
určený k 6
k částečnému 5
částečnému zvedání 1
zvedání osobních 1
osobních i 1
i nákladních 1
nákladních automobilů, 1
automobilů, autobusů 1
autobusů a 3
nebo částí 2
částí motorových 1
vozidel (nápravy, 1
(nápravy, motoru, 1
motoru, převodovky) 1
převodovky) při 1
jejich opravách. 1
opravách. Jam 1
Jam sessiony 1
sessiony mohou 1
být založeny 1
založeny na 15
na existujících 1
existujících písních 1
písních nebo 1
nebo skladbách, 1
skladbách, mohou 1
být volně 1
volně založeny 1
na dohodnutých 1
dohodnutých akordových 1
akordových postupech 1
postupech anebo 1
anebo schématu 1
schématu navržených 1
navržených jedním 1
z účastníků, 1
účastníků, anebo 1
anebo mohou 1
být naprosto 1
naprosto improvizační. 1
improvizační. Janáčková 1
Janáčková (2006), 1
s. 366. 1
366. Většina 1
Většina českých 1
českých realistických 1
realistických a 1
a naturalistických 1
naturalistických spisovatelů 1
spisovatelů kromě 1
kromě umělecké 1
umělecké tvorby 2
tvorby vykonávala 1
vykonávala běžné 1
běžné občanské 1
občanské zaměstnání 1
na úřadě, 2
úřadě, v 1
novinách nebo 1
škole. Jan 1
Jan Adam 2
Adam Minkvicburk 1
Minkvicburk je 1
roce 1688 1
1688 připomínán 1
připomínán jako 2
jako držitel 2
držitel Klečůvky 1
Klečůvky a 1
a sousední 4
sousední Veselé. 1
Veselé. Jana 1
Jana Enríquezová, 1
Enríquezová, 5. 1
5. paní 1
paní z 1
z Casarrubios 1
Casarrubios del 1
del Monte 1
Monte ( 1
( Jana 1
Jana Granta, 1
Granta, podezřelého 1
podezřelého ze 1
ze zavraždění 1
zavraždění předchozího 1
předchozího krále. 2
krále. Jana 1
Jana Hasištejnského 1
Hasištejnského z 2
Lobkowicz a 1
manželky Magdaleny 1
Magdaleny z 1
z Törgau, 1
Törgau, spolu 1
s erby 1
erby matek 1
matek obou 1
obou manželů, 1
manželů, byly 1
byly vytesány 1
vytesány na 1
přední stěně 2
stěně tumby, 1
tumby, erby 1
erby babiček 1
babiček z 1
otcovy a 1
a matčiny 1
matčiny strany 2
strany jsou 2
na kratších 1
kratších bočních 1
bočních stěnách. 1
stěnách. Jána 1
Jána Jakaba), 1
Jakaba), kteří 1
kvůli zraněním 2
zraněním utrpěným 1
utrpěným při 1
při přestřelce 2
přestřelce z 1
ledna nemohli 1
nemohli stáhnout 1
stáhnout do 4
zůstali ukrytí 1
ukrytí ve 1
ve vesnici. 1
vesnici. Jana 1
Jana je 1
však jemná 1
jemná a 2
a klidná 1
klidná dívka 1
dívka a 3
se opuštěně; 1
opuštěně; teta 1
teta Klára 1
Klára ji 1
ji tyranizuje. 1
tyranizuje. Jana 1
Jana Klagra, 1
Klagra, pro 1
potřeby ubytování 1
ubytování příslušníků 1
příslušníků kláštera 1
kláštera a 4
sídlo úředníků 1
úředníků (někdy 1
(někdy označována 1
jako zámek). 1
zámek). Jana 1
a barokní 5
barokní Kalvárie 1
Kalvárie z 1
přelomu 16. 3
nacházejí vně 1
vně kostela 1
kostela na 8
malém bezejmenném 1
bezejmenném náměstíčku 1
náměstíčku přímo 1
přímo za 5
za presbytářem. 1
presbytářem. Jan 1
Jan Antonín 4
Antonín do 1
začátku 17. 3
Čech, kde 3
službách. Jana 1
Jana Patočková 1
Patočková zemřela 1
28. dubna 5
dubna 1921 2
Vinohradech. Jana, 1
Jana, považovaného 1
považovaného za 1
autora např. 1
např. Jana 2
Jana svůj 1
svůj majetek 3
majetek odkázala 1
odkázala Františkovi, 1
Františkovi, hraběti 1
z Dunoisu 1
Dunoisu a 1
a Longuevillu. 1
Longuevillu. Jana 1
Jana z 10
z Roupova, 1
Roupova, který 1
služby povýšen 1
povýšen do 13
do panského 2
stavu. Jan 1
Jan Bašta 1
Bašta byl 1
rámci vyhlášení 1
vyhlášení výkonné 1
nad železnicemi 1
železnicemi ve 1
ve státě 16
státě 30. 1
30. října 7
října jmenován 1
funkce ředitele 5
ředitele ČSD 1
ČSD a 1
prvním vedoucím 1
vedoucím úředníkem 1
úředníkem této 1
této instituce. 1
instituce. Jan 1
Jan Bauer: 1
Bauer: Záhady 1
Záhady českých 1
českých dějin 2
dějin III, 1
III, nakl. 1
nakl. Jan 1
Jan Blahoslav 1
Blahoslav jako 1
hudební teoretik 1
teoretik a 1
a hymnograf. 1
hymnograf. Jan 1
Jan Blatný 1
Blatný uvedl, 1
že tak 5
učinil ze 1
zdravotních důvodů. 3
důvodů. Jan 2
Jan Brothánek 1
Brothánek Poslední 1
Poslední rok 1
československém Bruntále, 1
Bruntále, popisující 1
popisující očima 1
očima okresního 1
okresního hejtmana 1
hejtmana situaci 1
v Bruntále 3
Bruntále a 1
a období 4
období Mnichova. 1
Mnichova. Jan 1
Jan Brueghel 1
Brueghel je 1
za významného 2
významného přispěvatele 1
přispěvatele k 1
k vznikajícímu 1
vznikajícímu žánru 1
žánru obrazů 1
obrazů květin 1
květin v 1
v umění 2
umění severního 1
severního Nizozemska. 1
Nizozemska. Jan 1
Jan Buzek 1
Buzek v 1
svazku zastupoval 1
zastupoval formaci 1
formaci Polská 1
Polská lidová 1
lidová strana, 1
strana, kterou 1
kterou spoluzakládal. 1
spoluzakládal. Janda 1
Janda odpověděl 1
odpověděl skokem 1
skokem o 1
o 2,5 4
2,5 metru 3
metru kratším. 1
kratším. Jane 1
Jane Adama 1
Adama pozve 1
na Lukeovu 1
Lukeovu party 1
party na 2
oslavu promoce 1
promoce poté, 1
co Jake 1
Jake nepřijde 1
nepřijde na 1
na domluvenou 1
domluvenou večeři. 1
večeři. Jane 1
Jane během 1
během pátrání 1
po Christopherovi 1
Christopherovi přijde 1
je Kelly 1
Kelly těhotná 1
těhotná a 4
Michael o 1
tom neví. 1
neví. Jane 1
Jane Bennetová 1
Bennetová se 1
Londýna k 1
k tetě 1
a strýci, 1
strýci, tajně 1
tajně přitom 1
přitom doufá, 1
mohla potkat 1
potkat pana 1
pana Bingleyho, 1
Bingleyho, do 1
také zamilovala, 1
zamilovala, i 1
to nedokázala 1
nedokázala dát 1
dát najevo. 1
najevo. Jane 1
Jane dokáže 1
dokáže způsobit 1
způsobit bolest 1
bolest jen 1
jen pouhou 1
pouhou myšlenkou 1
myšlenkou a 1
a Alec 1
Alec způsobí, 1
že necítíte 1
necítíte nic 1
nic (ochromí 1
(ochromí všechny 1
všechny vaše 1
vaše smysly). 1
smysly). Jane 1
Jane Fosterová, 1
Fosterová, coby 1
coby Thor, 1
Thor, se 1
se dostáva 1
dostáva do 1
do války 8
války sfér, 1
sfér, kterou 1
kterou vede 4
vede Malekith, 1
Malekith, vládce 1
vládce temných 1
temných elfů 1
elfů ze 1
ze Svartalfheimu, 1
Svartalfheimu, nejdříve 1
nejdříve proti 1
proti světlým 1
světlým elfům 1
elfům z 1
z Alfheimu. 1
Alfheimu. Janek 1
Janek se 1
ale dovtípil 1
dovtípil ihned, 1
ihned, co 1
co musí 1
musí udělat: 1
udělat: vyleze 1
na strom 1
strom nad 1
nad studánkou 1
studánkou a 1
a Lidunka 1
Lidunka v 2
ní nutně 1
nutně uvidí 1
uvidí jeho 1
obličej (árie 1
(árie Aj, 1
Aj, to 1
bude švanda). 1
švanda). Já 1
Já nevidím 1
nevidím důvod, 2
důvod, aby 1
aby odcházela 1
odcházela Marie 1
Marie Benešová, 1
Benešová, protože 1
jsem přesvědčen, 1
že svou 6
práci dělá 1
dělá dobře 1
pokud máme 1
některé věci 2
věci jiný 1
jiný názor, 1
názor, tak 1
tak jsme 2
jsme připraveni 1
připraveni o 2
nich jednat 1
jednat a 2
a jednáme. 1
jednáme. Jan 1
Jan Frček 1
Frček se 1
narodil 12. 2
června 1896 1
v zámožné 1
zámožné rodině, 1
díky otcově 1
otcově smrti 11
smrti si 2
nucen již 1
během studia 7
škole přivydělávat 1
přivydělávat na 1
na živobytí 2
živobytí hraním 2
hraním na 1
na klavír, 6
klavír, mmj. 1
mmj. Jan 1
Jan Goth 1
Goth žil 1
Praze, na 4
na léto 3
léto se 3
stěhoval do 1
vily v 4
v Senohrabech. 1
Senohrabech. Jan 1
Jan Hrubý 1
Hrubý byl 1
byl hodnocen 1
hodnocen v 2
armádě jako 3
jako naprosto 2
naprosto spolehlivý, 1
spolehlivý, samostatný 1
samostatný a 3
pro mužstvo. 1
mužstvo. Jan 1
Jan Hus 1
Hus před 1
před koncilem" 1
koncilem" a 1
a uspořádán 1
uspořádán průvod, 1
průvod, který 1
který představoval 3
představoval Husovu 1
Husovu cestu 1
na hranici. 2
hranici. Janičáři, 1
Janičáři, jichž 1
jichž bylo 1
bylo asi 6
20 000, 1
000, se 1
tomu kupodivu 1
kupodivu nijak 1
nijak nesnažili 1
nesnažili zabránit. 1
zabránit. Jan 1
Jan III. 2
III. Sobieski 1
Sobieski se 1
stal válečným 1
válečným hrdinou, 1
hrdinou, což 1
což uznali 1
uznali i 1
i samotní 1
samotní Turci, 1
Turci, u 1
vysloužil jméno 1
jméno Lev 1
Lev z 3
z Lechistanu. 1
Lechistanu. Jan 1
Jan Jetřich 1
Jetřich Petřvaldský 1
Petřvaldský se 1
pravděpodobně účastnil 1
účastnil osobně 2
osobně bitvy 1
na Bílé 1
Bílé hoře. 2
hoře. Jan 1
Jan Jiří 6
Jiří byl 1
dvakrát ženat. 1
ženat. Jan 1
Jiří však 1
zemřel bez 4
bez potomků 2
potomků a 2
a Neufviller 1
Neufviller tak 1
tak zdědil 1
zdědil nejmladší 1
sedmi bratrů 1
bratrů Fridrich 1
Fridrich Magnus 1
Magnus ( 1
( Jan 1
Jiří ze 2
ze Švamberka 3
Švamberka ( 1
( Ján 2
Ján Juraj 1
Juraj Stanek, 1
Stanek, známý 1
jako Železný 1
Železný kapitán 1
kapitán ( 1
Ján Kollár 1
Kollár pocházel 1
z venkovského 3
venkovského zemědělsko-řemeslnického 1
zemědělsko-řemeslnického rodu. 1
rodu. Janković 1
Janković ve 1
své roční 2
roční zprávě 1
zprávě tvrdil, 1
že policii 1
policii bylo 1
nařízeno nezasahovat 1
nezasahovat při 1
při demolici. 1
demolici. Jan 1
Jan Kraus 1
Kraus do 1
do pořadu 2
pořadu zve 1
zve zpravidla 1
zpravidla tři 1
tři hosty. 1
hosty. Jan 1
Jan Kristián 1
Kristián I. 1
I. totiž 1
totiž jakožto 1
jakožto prvorozený 1
prvorozený syn 3
syn předpokládal, 1
že převezme 1
převezme většinu 1
většinu majetku. 1
majetku. Jan 1
Jan Květ 1
Květ pocházel 1
z právnické 1
právnické rodiny, 1
s otcovou 1
otcovou službou 1
službou často 1
často stěhovala. 1
stěhovala. Jan 1
Jan Lucemburský 2
Lucemburský pak 1
opustil Itálii 1
zanechal zde 1
zde Karla 1
Karla v 1
v poručnictví 2
poručnictví Ludvíka 1
Ludvíka Savojského. 1
Savojského. Jan 1
Jan Merell“, 1
Merell“, in 1
in Jaroslav 1
Jaroslav BROŽ 1
BROŽ – 1
– Mlada 1
Mlada MIKULICOVÁ 1
MIKULICOVÁ (ed.), 1
(ed.), Sborník 1
Sborník Katolické 1
Katolické teologické 1
teologické fakulty, 1
fakulty, VIII., 1
VIII., K 1
K 100. 1
výročí narození 2
narození prof. 1
prof. ThDr. 2
ThDr. Jan 1
Jan Nepomucký 1
Nepomucký má 1
má s 7
Marií společné 1
společné šroubovité 1
šroubovité vytočení 1
vytočení těla 1
a gesto 1
gesto odevzdání 1
odevzdání pravé 1
pravé ruky. 2
ruky. Janomamů 1
Janomamů jedna 1
z nejzachovalejších 1
nejzachovalejších v 1
celé Amazonii. 1
Amazonii. Jan 1
Jan Opletal 1
Opletal byl 1
byl zraněn 3
zraněn 28. 1
října 1939 2
na protinacistické 1
protinacistické demonstraci. 1
demonstraci. Jánošík 1
Jánošík však 1
však odpoví: 1
odpoví: „Když 1
„Když jste 1
si mě 3
mě upekli, 1
upekli, tak 1
mě i 1
i snězte!“ 1
snězte!“ Janoušek 1
Janoušek v 1
letech 1937-1938 2
1937-1938 změnil 1
změnil způsob 1
malby – 1
– místo 1
místo stínování 1
stínování užíval 1
užíval šrafy, 1
šrafy, barvu 1
barvu nanášel 1
nanášel krátkými 1
krátkými tahy 1
tahy a 1
a ponechával 1
ponechával na 1
na plátně 5
plátně stopy 1
stopy štětce 1
štětce (Fosilní 1
(Fosilní lidé, 1
lidé, 1938). 1
1938). Janova 1
Janova poslední 1
poslední svatba 1
svatba se 2
konala 11. 1
března 1480, 1
1480, na 1
zámku Châlus, 1
Châlus, s 1
s Františkou 2
Františkou d'Albret. 1
d'Albret. Janovi 1
Janovi v 1
v cestě 4
cestě na 8
na francouzský 1
francouzský dvůr 1
dvůr zabránila 1
zabránila královna 1
královna Eleonora 1
Eleonora společně 1
s regenty. 1
regenty. Jan 1
Jan Páleníček 1
Páleníček se 1
hlavním dramaturgem 1
dramaturgem Českých 1
Českých kulturních 1
kulturních slavností, 1
slavností, cyklu 1
cyklu hudebních 1
hudebních festivalů 1
festivalů pod 1
záštitou Ministerstva 1
Ministerstva kultury. 2
kultury. Jan 1
Jan Pavel 3
Pavel II. 3
zasažen celkem 1
celkem čtyřmi 1
čtyřmi střelami, 1
střelami, jedna 1
jedna střela 1
střela zasáhla 1
zasáhla střeva, 1
střeva, další 1
další zasáhly 1
zasáhly jeho 1
jeho pravou 2
pravou a 1
a levou 2
levou ruku, 2
ruku, tato 1
tato zranění 1
zranění však 1
nebyla smrtelná. 1
smrtelná. Jan 1
Jan proto 1
proto Střekov 1
Střekov znovu 1
znovu oblehl, 1
oblehl, ale 1
ale hrad 2
mu dobýt 1
dobýt nepodařilo 1
obléhání ho 1
ho stálo 1
stálo dalších 1
dalších 500 1
500 kop 1
kop grošů. 2
grošů. Jan 1
Jan P. 1
P. Štěpánek, 1
Štěpánek, Šlechtická 1
Šlechtická sídla 1
na Frýdecko 1
Frýdecko - 1
- Místecku, 1
Místecku, J. 1
J. Tichánek 1
Tichánek a 1
a kolektiv, 1
kolektiv, 2006 1
2006 Dobrá 1
Dobrá dostala 1
dostala své 2
jméno hlavně 1
díky původnímu 1
původnímu lesu, 1
lesu, který 1
dřívějších dobách 1
dobách označován 1
za kvalitní, 1
kvalitní, tedy 1
tedy dobrý. 1
dobrý. Jan 1
Jan Řeřicha 1
Řeřicha stál 1
čele stávkového 1
stávkového výboru 2
výboru divadla 1
divadla pro 2
hnutí OF. 1
OF. Jan 1
Jan Rozkošný 1
Rozkošný v 1
únoru 2017 5
2017 označil 1
označil leden 1
leden téhož 1
roku za 2
za nejúspěšnější 1
nejúspěšnější v 1
historii DVTV, 1
DVTV, když 1
když projekt 1
projekt zaznamenal 1
zaznamenal 5,5 1
5,5 milionu 2
milionu unikátních 1
unikátních zobrazení 1
zobrazení stránek. 1
stránek. Jan 1
Jan Rychlík 1
Rychlík zemřel 1
na infarkt. 3
infarkt. Jan 1
Jan Schubert 1
Schubert a 2
Antonín Sebastini 1
Sebastini se 1
setkali při 1
při zakázce 1
zakázce na 1
na barokizaci 1
barokizaci farního 1
Bartoloměje v 1
v Horním 4
Horním Hlohově 1
Hlohově v 1
letech 1776-1781. 1
1776-1781. Jan 1
Jan Schuldes 1
Schuldes se 1
k nápisu 1
nápisu Geisshübel 1
Geisshübel nebo 1
nebo iniciálám 1
iniciálám JSG 1
JSG nebo 1
nebo JSK. 1
JSK. Jan 1
Jan se 4
se mezitím 11
mezitím stal 1
stal bakalářem 1
bakalářem a 1
také mistrem. 1
mistrem. Jan 1
proti tomuto 6
tomuto rozhodnutí 2
rozhodnutí bránil 1
bránil soudní 1
soudní cestou; 1
cestou; zde 1
se mimo 16
jiné hájil 1
hájil tím, 1
hrad získal 2
získal od 6
od Jana 3
Jana Jindřicha 1
Jindřicha už 1
roce 1377. 1
1377. Jan 1
čele svého 1
svého oddílu 1
oddílu probojoval 1
probojoval hluboko 1
do nepřátelských 1
nepřátelských řad 1
a čtyřikrát 2
čtyřikrát byl 2
jeho útok 1
útok odražen. 1
odražen. Jan 1
Jan Škoda, 1
Škoda, děd 1
děd Emila 1
Emila Škody, 1
Škody, byl 1
mistrem kovářem, 1
kovářem, zaměstnával 1
zaměstnával až 1
až dvaadvacet 2
dvaadvacet dělníků, 1
dělníků, a 1
také pochován 1
na Mikulášském 1
Mikulášském hřbitově 1
Plzni. Jánský 1
Jánský se 1
pokusil bojovat 1
bojovat také 1
pět milionů 1
milionů korun, 3
korun, kde 1
kde využil 1
využil nápovědu 1
nápovědu 50:50 1
50:50 i 1
i přítele 1
přítele na 1
na telefonu, 1
telefonu, ovšem 1
přesto nevěděl, 1
nevěděl, a 1
a soutěž 2
soutěž vzdal. 1
vzdal. Janssonovy 1
Janssonovy fotografie 1
popsány jako 2
jako zdůrazňující 1
zdůrazňující počin 1
počin umělecké 1
jeho technika 1
technika byla 2
poznamenána k 1
se těžce 2
těžce spoléhala 1
perspektivu a 1
a vztah 1
mezi světlem, 1
světlem, tmou 1
tmou a 1
středním kontrastem. 1
kontrastem. Jan 1
Jan Šustala 1
Šustala snížit 1
snížit věž, 1
věž, jelikož 1
kvůli prohnilé 1
prohnilé konstrukci 1
konstrukci začala 1
začala od 2
roku 1827 1
1827 naklánět. 1
naklánět. Jan 1
Jan Švejnar 1
Švejnar později 1
později přislíbil, 1
přislíbil, že 4
případě zvolení 1
zvolení vzdal. 1
vzdal. Jan 1
Jan Tůma, 1
Tůma, Jaroslav 1
Jaroslav Kňap: 1
Kňap: Zlatá 1
Zlatá stezka 1
stezka Českého 1
Českého ráje 2
ráje - 1
- Putování 1
Putování po 1
po přírodních 1
přírodních krásách 1
krásách a 1
a historických 2
historických zajímavostech, 1
zajímavostech, Praha, 1
Praha, nakl. 1
nakl. January 1
January 2008 2
2008 at 2
at 2.1 1
2.1 Kultury, 1
Kultury, které 1
které akceptují 1
akceptují transgender 1
transgender jsou 1
proto schopné 1
schopné vytvořit 2
vytvořit příznivé 1
příznivé podmínky 3
pro každého, 3
každého, kdo 5
kdo si 2
chce svobodně 1
svobodně zvolit 1
zvolit svojí 1
svojí vlastní 2
vlastní identitu. 1
identitu. January 1
at 3.3 1
3.3 Translidé 1
Translidé z 1
těchto komunit 1
komunit se 1
se můžou 4
můžou časem 1
časem dozvědět 1
dozvědět o 1
o změně, 1
změně, a 1
pádem v 1
budoucnu požadovat 1
požadovat nebo 1
nebo usilovat 1
o chirurgickou 1
chirurgickou úpravu 1
úpravu genitálů. 1
genitálů. Janův 1
Janův syn, 1
syn, Manuel 1
Manuel I. 1
I. Komnenos, 1
Komnenos, vládl 1
vládl dalších 1
37 let. 1
let. Jan 1
Jan XXII. 1
XXII. pak 1
pak 3. 1
března 1322 1
1322 vydal 1
vydal bulu 1
bulu „Sacratissimo 1
„Sacratissimo uti 1
uti culmine", 1
culmine", v 1
níž potvrdil 1
potvrdil tento 1
tento příslib 1
příslib Matky 1
Matky Boží, 3
Boží, který 2
jako „sobotní 1
„sobotní privilegium." 1
privilegium." Jan 1
Jan Zamoyski 1
Zamoyski po 1
svatbě použil 1
použil manželčino 1
manželčino věno 1
věno k 1
dalšímu zvelebení 1
zvelebení lázní. 1
lázní. Jan 1
Jan z 9
z Arrasu 1
Arrasu jej 1
jej osobně 1
osobně znal, 1
znal, protože 1
protože král 2
král dožíval 1
dožíval v 1
exilu ve 2
Francii. Jan 1
Jan za 1
za statek 1
statek zaplatil 1
zaplatil jen 1
jen polovinu 4
polovinu ceny, 1
ceny, kterou 1
kterou platil 1
platil Racek 1
Racek z 2
z Kvíčovic, 1
Kvíčovic, a 1
že vesnice 2
vesnice u 1
u tvrze 1
tvrze byla 1
byla pustá. 1
pustá. Jan 1
Jan zemřel 2
zemřel z 1
z neznámých 6
neznámých důvodů. 1
z Gentu 1
Gentu se 1
stal Chaucerovým 1
Chaucerovým příznivcem, 1
příznivcem, a 1
tak Chaucer 1
Chaucer trávil 1
trávil hodně 2
rodinou jako 1
z Filipiných 1
Filipiných učitelů 1
učitelů a 3
a vychovatelů. 1
vychovatelů. Jan 1
Jan Ziegloser 1
Ziegloser byl 1
nakonec předčasně 1
předčasně propuštěn. 1
propuštěn. Jan 1
Jan Žižka 2
Žižka z 1
z Kalichu 1
Kalichu stoje 1
stoje s 1
s palcátem 1
palcátem v 1
ruce. Jan 1
z Klinkenberga 1
Klinkenberga (Klingenberg), 1
(Klingenberg), který 1
který roku 7
roku 1315 1
1315 potvrdil 1
potvrdil klášteru 1
klášteru držbu 1
držbu tamního 1
tamního patronátního 1
patronátního práva. 1
práva. Jan 1
Jan Zrinský 1
Zrinský zemřel 1
zemřel hned 1
hned následujícího 1
následujícího roku, 3
roku, a 2
a pánem 1
pánem celého 1
rozsáhlého majetku 1
stal Jan 3
ze Švamberka. 1
Švamberka. Jao 1
Jao však 1
však bude 7
bude nadále 1
nadále pracovat 1
pracovat ve 2
svém mateřském 2
mateřském klubu 2
klubu CBA 1
CBA Shanghai 1
Shanghai Sharks 1
Sharks na 1
na personální 1
personální úrovni. 1
úrovni. J.A. 1
J.A. Pitínský: 1
Pitínský: od 1
od Ameriky 1
Ameriky k 1
k Daliborovi. 1
Daliborovi. Japonci 1
Japonci hovoří 1
dvou vlnách 1
vlnách po 1
po devíti 3
devíti letounech: 1
letounech: jedna 1
jedna kolem 1
kolem 7:00 1
7:00 a 1
druhá útočící 1
útočící kolem 1
kolem 7:30. 1
7:30. Japonci 1
Japonci následně 1
následně město 1
město pro 2
pro novináře 1
novináře zcela 1
zcela uzavřeli 1
uzavřeli a 2
a dlouhodobě 5
dlouhodobě bránili 1
bránili též 1
též návratu 1
návratu zahraničních 1
zahraničních diplomatů. 1
diplomatů. Japonci 1
Japonci pak 1
pak dali 1
dali svému 1
svému tragickému 1
tragickému hrdinovi 1
hrdinovi přezdívku 1
přezdívku „opravdový 1
„opravdový poslední 1
poslední samuraj“. 1
samuraj“. Japonci 1
Japonci potopením 1
potopením obou 1
obou obrněnců 1
obrněnců rovněž 1
rovněž dokázali 1
dokázali zastáncům 1
zastáncům bitevních 1
bitevních lodí, 2
lodí, že 1
že letadla 1
letadla dokáží 1
dokáží potopit 1
potopit i 1
i manévrující 1
manévrující bitevní 1
na širém 2
širém moři, 1
moři, která 1
může bránit. 1
bránit. Japoncům 1
Japoncům se 1
se úspěšně 10
úspěšně povedlo 1
povedlo dokončit 1
dokončit evakuaci 1
evakuaci posledních 1
posledních 600 1
600 mužů 1
mužů ze 2
ze středních 2
středních Šalomounů. 1
Šalomounů. Japonska 1
a začlenily 1
začlenily ho 1
sféry světového 1
světového obchodu. 1
obchodu. Japonská 1
Japonská bondáž 1
bondáž (šibari, 1
(šibari, nawa 1
nawa šibari) 1
šibari) – 1
– „umění 1
„umění provazu“ 1
provazu“ je 1
je umělecká 1
umělecká forma, 1
forma, která 1
je japonské 1
japonské kultuře 1
kultuře rovnocenná 1
rovnocenná s 1
s ikebanou, 1
ikebanou, bonsají 1
bonsají nebo 1
nebo čajovým 1
čajovým obřadem. 1
obřadem. Japonská 1
Japonská firma 1
firma Tačikawa 1
Tačikawa Hikoki 1
Hikoki K. 1
K. zakoupila 1
zakoupila v 2
1938 20 1
20 strojů 2
strojů L-14WG-3B 1
L-14WG-3B bez 1
bez motorů 1
motorů a 3
a vybavení. 4
vybavení. Japonské 1
Japonské armádní 1
armádní letectvo 2
letectvo zadalo 1
zadalo vývoj 1
vývoj Ki-10 1
Ki-10 v 1
září 1934. 1
1934. Japonské 1
Japonské ministerstvo 1
ministerstvo obrany 3
obrany rozhodlo 1
rozhodlo o 7
o nahrazení 2
nahrazení letounů 1
letounů P-2J 1
P-2J letouny 1
letouny P-3C 1
P-3C v 1
1977. Japonské 1
Japonské školačky 1
školačky se 1
stávají terčem 1
terčem sexuálních 1
sexuálních predátorů 1
predátorů nejen 1
kvůli svému 8
svému věku, 1
věku, ale 1
že představují 1
představují „symbol 1
„symbol zapovězené 1
zapovězené nevinnosti 1
nevinnosti a 1
a čistoty“. 1
čistoty“. Japonské 1
Japonské válečné 1
válečné lodě 4
lodě na 2
na Bruneji 1
Bruneji v 1
říjnu 1944. 1
1944. Japonsko 1
Japonsko má 2
má dlouhou 5
dlouhou historii 5
historii námořních 1
námořních kontaktů 1
kontaktů po 1
Asii. Japonsko 1
na silnicích 1
silnicích levostranný 1
levostranný provoz. 1
provoz. Japonsko 1
Japonsko přijímá 1
přijímá výjimečně 1
výjimečně nízkou 1
nízkou úroveň 2
úroveň zahraničních 1
zahraničních investic. 1
investic. Japonsko 1
Japonsko tak 1
tak přišlo 2
o možnost 2
možnost získat 6
získat jakékoliv 1
jakékoliv informace 1
o pohybu 4
pohybu a 3
a výskytu 2
výskytu amerických 1
amerických letadlových 2
lodí bezprostředně 1
bezprostředně před 2
před bitvou. 2
bitvou. Japonskou 1
Japonskou strategií 1
strategií bylo 1
bylo dosáhnout 1
dosáhnout agresivním 1
agresivním postupem 1
postupem vůči 2
vůči USA 1
USA bleskového 1
bleskového vítězství. 1
vítězství. Japonsko 1
Japonsko zapojené 1
zapojené do 2
války na 2
straně Dohody 1
Dohody se 1
války stalo 1
stalo mezinárodním 1
mezinárodním věřitelem 1
věřitelem a 1
rychlému rozvoji 1
rozvoji jeho 1
jeho průmyslu. 1
průmyslu. Japonsko 1
Japonsko získalo 1
získalo rozhodující 1
rozhodující vliv 4
vliv v 10
jižním Mandžusku 1
Mandžusku a 1
hlavní vliv 1
v Koreji. 1
Koreji. Japonští 1
Japonští reprezentanti 1
reprezentanti se 1
také účastnili 1
účastnili Asijského 1
Asijského Hopman 1
Hopman Cupu, 1
Cupu, v 1
podobě kvalifikačního 1
kvalifikačního turnaje 3
turnaje existujícího 1
existujícího mezi 1
lety 2006 1
a 2009, 1
2009, jehož 1
jehož vítězové 1
vítězové si 1
si zajistili 2
zajistili start 1
start na 2
dalším ročníku 2
ročníku Hopmanova 1
Hopmanova poháru. 1
poháru. Japonští 1
Japonští vojáci, 1
kteří zažili 1
zažili útoky 1
útoky Beaufighterů 1
Beaufighterů na 1
pozemní cíle 2
v Barmě 3
Barmě jim, 1
jim, pro 1
jejich drtivou 1
drtivou palebnou 1
palebnou sílu 1
a schopnost 8
schopnost nenápadného 1
nenápadného přiblížení 1
přiblížení v 1
letu, přezdívali 1
přezdívali "Šeptající 1
"Šeptající smrt". 1
smrt". Jaret 1
Jaret Reddick 2
Reddick byl 1
byl Jaret 1
Jaret Von 1
Von Erich, 1
Erich, Erik 1
Erik Chandler 1
Chandler byl 1
byl Rodham 1
Rodham Clinton, 1
Clinton, Gary 1
Gary Wiseman 1
Wiseman si 1
si příjmení 1
příjmení zkomolil 1
zkomolil na 1
na Wiseass 1
Wiseass a 1
a Chris 1
Chris Burney, 1
Burney, který 1
který parodoval 1
parodoval jistého 1
jistého švédského 1
švédského kytaristu, 1
kytaristu, byl 1
byl Christopher 1
Christopher van 1
van Malmsteen. 1
Malmsteen. Jar 1
Jar Jar 1
Jar Binks 1
Binks zařídil 1
zařídil sjednocení 1
sjednocení Gunganů 1
Gunganů s 1
s lidmi 10
lidmi a 5
tomu Padmé 1
Padmé vyhrála 1
vyhrála bitvu 1
s Obchodní 1
Obchodní federací. 1
federací. Jarka 1
Jarka chce 1
chce prodat, 1
prodat, ostatní 1
ostatní sestry 1
sestry odmítají. 1
odmítají. Jarmila 1
Jarmila ovšem 1
ovšem jedná 1
jedná na 2
vlastní pěst. 2
pěst. Jarmila 1
Jarmila Šerá, 1
Šerá, in: 1
in: Divadlo 1
v Nerudovce: 1
Nerudovce: Souborný 1
Souborný katalog 1
katalog výstav 1
výstav 75/79, 1
75/79, 1980, 1
1980, s. 1
s. 6 1
6 Výstavy 1
Výstavy se 1
se obměňovaly 1
obměňovaly po 1
týdnech a 1
a vystřídala 2
vystřídala se 1
zde řada 2
řada profesionálních 1
profesionálních i 1
i amatérských 1
amatérských výtvarníků. 1
výtvarníků. Jarní 1
Jarní prázdniny 1
prázdniny trvají 1
trvají jeden 1
jeden týden. 1
týden. Jaro 1
Jaro 2010 1
2010 připravilo 1
připravilo veliký 1
veliký návrat 1
návrat Skye 1
Skye Edwards 1
Edwards a 1
a novou 4
novou desku 2
desku Blood 1
Blood Like 1
Like Lemonade. 1
Lemonade. Jarohněv 1
Jarohněv z 1
z Hrádku 1
Hrádku (delší 1
(delší povídky 1
dob Jiřího 1
z Poděbrad), 1
Poděbrad), svazek 1
svazek VI. 1
VI. a 2
a VII. 1
VII. Jarok 1
Jarok Královský 1
Královský vodní 1
vodní od 1
od Brennerského 1
Brennerského Tajchu 1
Tajchu po 1
po šachtu 1
šachtu Michal 1
Michal v 3
údolí Althandel 1
Althandel cca 1
cca 1000 3
1000 m. 2
m. Jaroměřice 1
Jaroměřice nad 2
nad Rokytnou 3
Rokytnou : 1
: Místní 1
Místní osvětová 1
osvětová beseda 1
beseda v 1
v Jaroměřicích 1
Jaroměřicích nad 1
Rokytnou ve 1
s Musejním 1
Musejním spolkem 1
spolkem v 4
v Brně; 1
Brně; 1974, 1
11. Jaroměřice 1
Rokytnou se 1
v Jaroměřické 1
Jaroměřické kotlině. 1
kotlině. Jaromír 1
Jaromír Bünter 1
Bünter v 1
odehrál celkem 4
11 zápasů 1
vstřelil jeden 1
jeden gól. 1
gól. Jaromír 1
Jaromír se 1
přes zákaz 3
zákaz rodičů 1
rodičů vydá 1
světa princeznu 1
princeznu z 1
z obrazu 2
obrazu hledat. 1
hledat. Jaromír 1
Jaromír Uhlíř 1
Uhlíř se 1
1924 ve 1
ve Starovicích 1
Starovicích u 1
u Brna, 3
Brna, jeho 1
otcem byl 20
byl úředník 2
úředník Jaromír 1
Jaromír Uhlíř. 1
Uhlíř. Jaroslav 1
Petr Kraftovi 1
Kraftovi také 1
s kolegy 4
kolegy v 2
Praze spoluorganizovali 1
spoluorganizovali v 1
1999 devátou 1
devátou konferenci 1
konferenci ISOS 1
ISOS (International 1
(International Symposium 1
Symposium on 1
on Ordovician 1
Ordovician System) 1
System) v 1
Praze. Jaroslav 1
Jaroslav Bidlo 1
Bidlo se 1
stal rovněž 3
rovněž děkanem 1
děkanem filosofické 1
filosofické fakulty 1
fakulty české 1
české univerzity, 1
univerzity, a 1
roce 1915/16. 1
1915/16. Jaroslav 1
Jaroslav Brousil 1
Brousil je 1
český moderátor. 1
moderátor. Jaroslav 1
Jaroslav Drozdek, 1
Drozdek, 2009-2013 1
2009-2013 Jaromír 1
Jaromír Lenoch, 1
Lenoch, od 1
od 2013 1
2013 Jiří 1
Jiří Tesař. 1
Tesař. Jaroslav 1
Jaroslav Duchoň 1
Duchoň - 1
- Nová 2
Nová Paka 1
Paka byla 1
byla kolébkou 1
kolébkou řady 1
řady významných 1
významných osobností, 5
osobností, Hradecké 1
Hradecké noviny. 1
noviny. Jaroslav 1
Jaroslav je 1
zde zobrazen 1
zobrazen před 1
před bitvou, 1
bitvou, při 1
při svatém 1
svatém přijímání 1
přijímání a 1
jeho slib, 1
slib, že 3
po vítězné 2
vítězné bitvě 2
bitvě založí 1
založí kostel 1
na Předhradí. 1
Předhradí. Jaroslav 1
Jaroslav Pařízek 1
Pařízek přemluvil, 1
s Ladislavem 3
Ladislavem Koldou 1
Koldou ujali 1
ujali týmu, 1
který směřoval 2
k baráži. 1
baráži. Jaroslav 1
Jaroslav Pešina: 1
Pešina: Česká 1
Česká malba 1
malba pozdní 1
pozdní gotiky 2
gotiky a 2
a renesance, 1
renesance, Praha 1
Praha 1950, 1
1950, obr.249. 1
obr.249. Jaroslav 1
Jaroslav Schiebl 1
Schiebl navštěvoval 1
navštěvoval reálnou 1
reálnou školu 3
Plzni a 3
vyučil knihtiskařem. 1
knihtiskařem. Jaroslav 1
Jaroslav Tvrdík 1
Tvrdík začal 1
začal okamžitě 1
nástupu s 1
s obměnou 2
obměnou manažerů, 1
manažerů, do 1
do nejvyššího 1
nejvyššího vedení 1
vedení si 1
vzal své 1
bývalé náměstky 1
náměstky z 1
z ministerstva 2
ministerstva obrany. 1
obrany. Jarosław 1
Jarosław Zygmunt, 1
Zygmunt, který 1
stará také 1
o farní 4
farní zahradu. 1
zahradu. Jaruškův 1
Jaruškův dům 1
dům patři 1
patři do 1
do raného 1
raného období 2
období Gočárovy 1
Gočárovy tvorby. 1
tvorby. "jasak" 1
"jasak" (výraz 1
(výraz převzatý 1
převzatý z 1
z mongolštiny; 1
mongolštiny; v 1
naturáliích – 1
– většinou 2
většinou kožešinách 1
kožešinách – 1
– vybíraná 1
vybíraná daň) 1
daň) a 1
úspěšně ji 1
ji přepraví 2
přepraví do 2
do Jakutska, 1
Jakutska, třebaže 1
třebaže byl 1
byl přepaden 3
přepaden tlupou 1
tlupou 40 1
40 banditů. 1
banditů. Jascues 1
Jascues Fresco 1
Fresco vytvořil 1
vytvořil Projekt 1
Projekt Venus 2
Venus jako 1
jako představu 1
o kompletní 1
kompletní přestavbě 1
přestavbě současného 1
současného sociálního 2
systému. Já 1
Já se 1
se snažím 1
snažím jít 1
jít nahoru 1
nahoru bez 1
toho, abych 1
abych přemýšlel 1
přemýšlel o 2
o takových 1
takových malichernostech, 1
malichernostech, jako 1
je politika.“ 1
politika.“ Jašmah-Adad 1
Jašmah-Adad buďto 1
buďto utekl, 1
utekl, nebo 1
byl zabit. 7
zabit. Jasmín 1
Jasmín miluje 1
miluje plné 1
plné slunce, 2
slunce, ve 1
ve stínu 4
stínu kvete 1
kvete jen 2
jen špatně, 1
špatně, nebo 1
vůbec ne, 1
ne, je 1
odolný proti 4
proti škůdcům 1
škůdcům a 1
chorobám. Jasmin 1
Jasmin svůj 1
svůj pokus 1
pokus proměnil. 1
proměnil. Jasmonová 1
Jasmonová kyselina 1
kyselina (JA) 1
(JA) a 1
a ethylen 1
ethylen (ET), 1
(ET), jsou 1
součástí reakce 1
reakce hostitele 1
hostitele na 2
na A. 1
A. brassicicola 1
brassicicola a 1
a systémové 1
systémové rezistence 1
rezistence (Ton 1
(Ton et 1
al., 2002). 1
2002). Jasná 1
Jasná hvězda 1
hvězda poblíž 1
poblíž je 1
součástí známého 1
známého pásu 1
pásu souhvězdí 1
souhvězdí Orion. 2
Orion. Jasné 1
Jasné hvězdy 1
hvězdy Andromedy 1
Andromedy představují 1
představují tělo 1
tělo sviňuchy, 1
sviňuchy, Kasiopeja 1
Kasiopeja její 1
její ocas 1
ocas a 4
a Beran 1
Beran její 1
její hlavu. 1
hlavu. Jasně 1
Jasně patrných 1
patrných změn 1
změn se 3
též dočkalo 1
dočkalo nové 1
nové žebrování, 1
žebrování, které 1
které maximalizuje 1
maximalizuje chlazení 1
chlazení a 4
a štíhlejší 1
štíhlejší výfukové 1
výfukové komínky. 1
komínky. Jason 1
Jason byl 1
po oživení 1
oživení o 1
mnoho silnější 1
silnější a 2
ho skoro 2
skoro nic 2
nic nedokázalo 1
nedokázalo zastavit, 1
zastavit, dokonce 1
dokonce ani 7
ani výstřely 1
výstřely z 1
z brokovnice. 3
brokovnice. Jasoň 1
Jasoň dymnivkový 1
dymnivkový – 1
– jde 1
o výrazně 1
výrazně stenotopní 1
stenotopní druh, 1
druh, který 7
který postupně 2
postupně mizí 2
mizí z 1
řady lokalit, 1
lokalit, na 1
dříve hojně 1
hojně vyskytoval. 1
vyskytoval. Jason 1
Jason má 1
má Freddymu 1
Freddymu pomoci 1
s vražděním 1
vražděním ve 1
ve Springwoodu, 1
Springwoodu, čímž 1
čímž má 2
má lidem 1
lidem nahnat 1
nahnat znovu 1
znovu strach. 1
strach. Jason 1
Jason se 1
do chrámu, 2
chrámu, kde 3
mu Citra 1
Citra sdělí, 1
má jeho 2
jeho přátele. 1
přátele. Jasře 1
Jasře se 1
se představuje 2
představuje jako 2
vévoda ze 1
ze Západních 1
Západních mokřin, 1
mokřin, patrně 1
patrně se 1
ale jedná 4
o chybu 2
chybu překladu. 1
překladu. Játima 1
Játima a 1
a Inoširo 1
Inoširo se 1
vracejí do 1
do Atlanty, 1
Atlanty, aby 1
aby varovali 1
varovali tělaře 1
tělaře aby 1
aby buďto 1
buďto migrovali 1
migrovali do 1
do polis, 1
polis, nebo 1
alespoň připravili. 1
připravili. Já 1
Já to 1
tedy beru, 1
beru, šéfe…! 1
šéfe…! Játra 1
Játra jsou 1
jsou zásobním 1
zásobním orgánem 1
orgánem a 1
hlavním metabolickým 1
metabolickým centrem 1
centrem organismu. 1
organismu. Játrová 1
Játrová zavářka 1
zavářka se 1
používá zejména 2
zejména do 2
do hovězích 1
hovězích nebo 1
nebo drůbežích 1
drůbežích vývarů. 1
vývarů. "Já 1
"Já už 1
už mu 3
mu skoro 1
skoro věnoval 1
věnoval svůj 1
svůj trakař, 1
trakař, a 1
teď nevím, 1
nevím, co 1
s ním. 6
ním. Java 1
Java nepodporuje 1
nepodporuje (alespoň 1
(alespoň ne 1
ne přímo 1
v jazyce) 1
jazyce) podmíněné 1
podmíněné proměnné. 1
proměnné. Já 1
Já vrhnu 1
vrhnu do 1
do srdcí 1
srdcí těch, 1
těch, kdož 1
kdož nevěří, 1
nevěří, hrůzu, 1
hrůzu, a 1
a vy 2
vy bijte 1
bijte je 2
po šíjích 1
šíjích a 1
a bijte 1
po všech 4
všech prstech!“ 1
prstech!“ Jawa 1
Jawa 350 2
350 OHC 1
OHC Special 1
Special je 1
varianta inspirovaná 1
inspirovaná závodními 1
závodními motocykly 1
motocykly Jawa 1
Jawa ze 1
ze 60. 2
60. let. 7
let. Jay 1
Jay se 1
nemůže dočkat, 2
dočkat, až 2
až začne 1
začne hrát. 1
hrát. Jazýčkové 1
Jazýčkové kontakty 1
kontakty jsou 1
používány například 1
ve sdělovací 1
sdělovací technice 1
technice nebo 1
jako čidla 1
čidla (například 1
(například čidlo 1
čidlo otevření 1
otevření dveří, 1
dveří, okna). 1
okna). Jazykem 1
Jazykem řehole 1
řehole se 1
1895 zabýval 1
zabýval Eduard 1
Eduard Wölfflin. 1
Wölfflin. Jazyk 1
Jazyk je 3
je doložen 4
doložen hieroglyfickými 1
hieroglyfickými nápisy 1
nápisy z 1
pozdního předdynastického 1
předdynastického a 1
a raného 3
raného dynastického 1
dynastického období 1
období egyptských 1
egyptských dějin. 1
dějin. Jazyk 1
především celek, 1
celek, systém 1
systém znaků, 1
znaků, přičemž 1
přičemž znak 1
znak je 2
pro strukturalisty 1
strukturalisty jednota 1
jednota označujícího 1
označujícího a 1
a označovaného. 1
označovaného. Jazyk 1
vhodný nejen 1
pro programátory, 1
programátory, kteří 1
kteří vytvářejí 1
vytvářejí jednoduché 1
jednoduché GUI 1
GUI aplikace, 1
aplikace, ale 2
ale umožňuje 2
umožňuje vytvářet 4
i komplexní 1
komplexní aplikace. 1
aplikace. Jazyk 1
Jazyk neměl 1
neměl připomínat 1
připomínat žádný 1
z lidských 1
lidských jazyků, 1
jazyků, ale 3
být snadno 2
snadno vyslovitelný 1
vyslovitelný pro 1
pro herce. 1
herce. Jazykohltanový 1
Jazykohltanový nerv 1
nerv ( 1
: Nervus 1
Nervus glossopharyngeus, 1
glossopharyngeus, jinak 1
též IX. 1
IX. Jazykotvorná 1
Jazykotvorná společnost 1
společnost Dothračtinu 1
Dothračtinu vyvinula 1
vyvinula na 2
žádost HBO. 1
HBO. Jazykové 1
Jazykové skupiny 1
skupiny jsou 6
jsou súdánská 1
súdánská a 1
a bantu. 1
bantu. Jazykové 1
Jazykové vzdělání 1
vzdělání doplnila 1
doplnila ještě 1
ještě studiem 1
studiem italštiny 1
italštiny na 1
na jazykové 1
jazykové škole. 1
škole. Jazyk 1
Jazyk podle 1
ní není 1
není monolitickou 1
monolitickou homogenní 1
homogenní strukturou, 1
strukturou, ale 1
ale heterogenním 1
heterogenním komplexním 1
komplexním procesem 1
procesem označování. 1
označování. Jazyk 1
Jazyk se 1
poloze blízké 1
blízké nízké 1
nízké rovině. 1
rovině. Jazyk 1
Jazyk v 1
v domácnosti 7
domácnosti je 1
je jazyk, 1
jazyk, který 1
který obyvatel 1
době sčítání 3
sčítání nejčastěji 1
nejčastěji používal 1
používal v 1
domácnosti. Jazyky, 1
Jazyky, které 1
které rozlišují 1
rozlišují mezi 2
mezi pouze 1
dvěma barvami, 1
barvami, vždy 1
vždy nejprve 1
nejprve rozlišují 1
mezi tmavou 1
tmavou barvou 1
barvou a 3
a světlou 1
světlou barvou. 1
barvou. Jazyky 1
Jazyky používáné 1
používáné jako 1
jako zdrojový 1
pro logické 1
logické kompilery 1
kompilery se 1
nazývají „Hardware 1
„Hardware description 1
description languages“ 1
languages“ - 1
- HDLs. 1
HDLs. JCDecaux 1
JCDecaux je 1
největší firmou 1
firmou v 2
oblasti reklamy 1
reklamy na 1
na městském 2
městském mobiliáři, 1
mobiliáři, v 1
v reklamě 3
reklamě na 3
na letištích 1
letištích (184 1
(184 letišť 1
letišť po 1
celém světě), 1
světě), v 1
systému samoobslužných 1
samoobslužných kol. 1
kol. Jde 2
Jde ale 1
o jediné 7
jediné souhvězdí 1
souhvězdí Hada. 1
Hada. Jde 1
Jde často 1
často o 4
o rodinné 2
rodinné obchody 1
malou plochou 1
plochou a 1
a základním 1
základním sortimentem. 1
sortimentem. Jde-li 1
Jde-li o 3
o anémii 1
anémii z 1
nedostatku vitamínu 1
vitamínu B12 1
B12 a 1
a kyseliny 1
kyseliny listové, 1
listové, je 1
třeba tyto 1
dvě látky 1
látky zařadit 1
zařadit do 5
do jídelníčku. 1
jídelníčku. Jde-li 1
o pracovní 3
pracovní zkoušky, 1
zkoušky, musí 1
být pes 1
pes velmi 1
velmi poslušný 1
poslušný a 2
a ovládat 2
ovládat i 1
jiné dovednosti. 1
dovednosti. Jde-li 1
o uložení 2
uložení konkrétního 1
konkrétního příkazu, 1
příkazu, spočívajícího 1
spočívajícího např. 1
v povinnosti 2
povinnosti dárci 1
dárci veřejně 1
veřejně poděkovat, 1
poděkovat, je 1
je vymahatelný 1
vymahatelný až 1
až poté, 10
co dárce 1
dárce svou 1
část smlouvy 1
smlouvy splnil. 1
splnil. Jde 1
o 271 1
271 letounů 1
letounů Fw 1
190 A-5/U3 1
A-5/U3 přeznačených 1
přeznačených na 1
na bitevní 1
bitevní verzi 1
verzi se 5
čtyřmi podkřídlovými 1
podkřídlovými závěsníky 1
závěsníky ETC 1
ETC 50. 1
50. Jde 1
o 63 1
63 krátkých 1
krátkých rozhovorů 1
rozhovorů otce 1
otce s 2
desetiletým synem 1
synem Petrem. 1
Petrem. Jde 1
o agresi 1
agresi predátorskou, 1
predátorskou, agresi 1
agresi mezi 1
mezi samci, 1
samci, agresi 1
agresi vyvolanou 1
vyvolanou strachem, 1
strachem, agresi 1
agresi dráždivou 1
dráždivou (vyvolanou 1
(vyvolanou různými 1
různými objekty), 1
objekty), mateřskou 1
mateřskou a 2
a sexuální 3
sexuální agresi 1
a agresi 1
agresi jako 1
jako obranu 3
obranu teritoria. 1
teritoria. Jde 1
o apoštola 1
apoštola po 1
po Jakubově 1
Jakubově pravé 1
pravé ruce. 1
ruce. Jde 1
o báseň 1
báseň vypravující 1
vypravující příběh 1
příběh tyrana 1
tyrana Tiriela 1
Tiriela a 1
a vzpoury 1
vzpoury jeho 1
jeho dětí. 1
dětí. Jde 1
o blokovou 1
blokovou stavbu 1
stavbu o 1
o půdorysu 1
půdorysu ve 1
tvaru "L". 1
"L". Jde 1
Jde obvykle 1
o nějaký 3
nějaký odstín 1
odstín červené 1
barvy. Jde 1
o bývalého 2
bývalého pilota 1
pilota Správy, 1
Správy, který 1
který kdysi 2
kdysi v 2
lese havaroval, 1
havaroval, ztratil 1
ztratil paměť 1
paměť a 3
nyní žije 2
ve Vesnici 1
Vesnici domorodců, 1
domorodců, kteří 1
kteří ho 10
ho zachránili. 1
zachránili. Jde 1
o Caleovo 1
Caleovo poslední 1
poslední album 4
album vydané 1
vydané za 1
jeho života. 4
života. Jde 1
o části 1
lesa blízko 1
blízko vodotečí, 1
vodotečí, menší 1
menší remízky 1
remízky či 1
či porosty 1
porosty kolem 1
kolem rybníků. 1
rybníků. Jde 1
o Celerony 1
Celerony založené 1
na 90 6
90 nm 1
nm jádře 1
jádře Prescott 1
Prescott s 1
menší vyrovnávací 1
vyrovnávací pamětí 1
pamětí (256 1
(256 kB). 1
kB). Jde 1
o činnost, 1
činnost, kdy 1
se vytváří 8
vytváří nové 1
nové bytové 1
bytové a 2
a nebytové 1
nebytové budovy 1
provádí změny 1
na stávajících. 1
stávajících. Jde 1
o člena 2
člena jedné 1
významných kolumbijských 1
kolumbijských rodin. 1
rodin. Jde 1
o členku 1
členku National 1
National Children's 1
Children's Book 1
Book and 1
and Literacy 1
Literacy Alliance, 1
Alliance, neziskové 1
organizace v 5
USA, která 2
která aktivně 1
podporuje gramotnost, 1
gramotnost, literaturu 1
a knihovny. 3
knihovny. Jde 1
o digitální 1
digitální obdobu 1
obdobu tištěného 1
tištěného školního 1
školního atlasu 1
atlasu světa, 1
který využívá 5
využívá výhody 1
výhody elektronické 1
elektronické formy 1
formy (multimediální 1
(multimediální forma, 1
forma, odkazy 1
odkazy na 9
další informace, 1
informace, hledání, 1
hledání, interaktivní 1
interaktivní legenda, 1
legenda, porovnávací 1
porovnávací tabulky 1
tabulky apod.). 1
apod.). Jde 1
o druh 3
druh blízce 1
příbuzný bažantu 1
bažantu vietnamskému 1
vietnamskému (Lophura 1
(Lophura hatinhensis). 1
hatinhensis). Jde 1
druhou hratelnou 1
hratelnou postavu 1
postavu hry. 1
hry. Jde 1
o důsledek 3
důsledek vládní 1
vládní krize, 1
která vypukla 1
vypukla po 1
po výrazné 1
výrazné porážce 1
porážce italské 1
italské vládní 1
vládní koalice 3
koalice v 3
v regionálních 5
regionálních volbách, 1
volbách, konaných 1
konaných 4. 1
4. dubna. 2
dubna. Jde 1
o energetizující 1
energetizující polohu, 1
polohu, která 1
která naplňuje 1
naplňuje tělo 1
tělo silou 1
silou a 3
současně druhá 1
varianta bojovníka, 1
bojovníka, kdy 1
kdy ruce 1
ruce jsou 1
jsou roztažené 1
roztažené po 1
po obou 22
stranách. Jde 1
o erotickou 1
erotickou techniku, 1
techniku, spočívající 1
spočívající v 7
v omezení 1
omezení pohyblivosti 1
pohyblivosti partnera 1
partnera (znehybnění) 1
(znehybnění) různého 1
různého stupně 1
stupně – 1
od víceméně 1
víceméně symbolického 1
symbolického až 1
po znehybnění 1
znehybnění totální. 1
totální. Jde 1
o extrémně 1
extrémně nepříznivé 1
nepříznivé skeletovité 1
skeletovité půdy. 1
půdy. Jde 1
o firmu 1
firmu působící 1
ve farmaceutickém 1
farmaceutickém průmyslu. 1
průmyslu. Jde 1
o Hitchcockův 1
Hitchcockův první 1
barevný film. 1
film. Jde 1
největších bankrotových 1
bankrotových procesů 1
republice. Jde 1
největších druhů 1
sladkovodních želv, 1
želv, neboť 1
neboť dosahuje 2
délky krunýře 1
krunýře kolem 1
kolem 90 1
90 cm 1
váží až 1
50 kg. 3
kg. Jde 1
a nejnavštěvovanějších 1
nejnavštěvovanějších turistických 2
turistických cílů 1
Německu. Jde 1
nejznámějších nobelovských 1
nobelovských skandálů 1
skandálů a 1
a Chargaff 1
Chargaff neocenění 1
neocenění nesl 1
nesl s 1
s hořkostí, 1
hořkostí, kterou 1
kterou též 1
též široce 1
široce publikoval. 1
publikoval. Jde 1
jediné album 1
album této 1
kterém hrál 2
hrál klávesista 1
klávesista Steve 1
Steve Miller. 1
Miller. Jde 1
o jedinou 7
jedinou stanici 1
stanici varšavského 1
varšavského metra, 1
metra, která 2
která nemá 7
nemá toalety. 1
toalety. Jde 1
o jednodimenzionální 1
jednodimenzionální automat, 1
automat, kde 1
kde stavy 1
stavy buněk 1
buněk nabývají 1
nabývají pouze 1
pouze dvou 3
dvou hodnot 1
hodnot 0 1
0 nebo 1
a okolím 1
okolím chápeme 1
chápeme dvě 1
dvě sousední 2
sousední buňky. 1
buňky. Jde 1
o jednoduché 1
jednoduché přízemní 1
přízemní stavení 1
stavení přistavěné 1
přistavěné k 1
k průčelí 1
průčelí hospodářského 1
hospodářského křídla, 1
křídla, které 1
které náleží 2
k faře. 1
faře. Jde 1
o jednoho 11
nejmenších bělásků 1
bělásků (30–40 1
(30–40 mm). 1
mm). Jde 1
z nejmladších 1
nejmladších členů 1
členů lodi 1
lodi Enterprise 1
Enterprise a 2
nejmladšího důstojníka 1
důstojníka na 1
na můstku. 1
můstku. Jde 1
o jednolodní 2
jednolodní kostel 1
s kaplí 6
kaplí Panny 1
a mohutnou 2
mohutnou hranolovou 1
hranolovou věží 3
věží v 1
jeho jižní 1
jižní straně. 3
straně. Jde 1
o jednou 1
z hlavní 4
hlavní postav 1
postav Světa 1
Světa Poledne. 1
Poledne. Jde 1
čtyř ostrůvkovitých 1
ostrůvkovitých oblastí 1
oblastí v 3
Evropě, kde 3
se tyto 22
tyto užovky 1
užovky vyskytují. 1
vyskytují. Jde 1
největších náboženských 1
náboženských budov 1
budov na 4
světě. Jde 1
největších soukromě 1
soukromě vlastněných 1
vlastněných společností 1
společností na 4
na těžbu 6
těžbu zemního 1
zemního plynu 3
plynu na 1
na Ukrajině. 4
Ukrajině. Jde 1
o komplex 1
komplex zaměřený 1
zaměřený na 15
na speciální 5
speciální pedagogiku 1
pedagogiku a 1
a rehabilitaci. 1
rehabilitaci. Jde 1
o letošní 1
letošní přírůstky, 1
přírůstky, které 1
jsou odebírány, 1
odebírány, jakmile 1
jakmile jsou 1
jsou dostatečně 1
dostatečně dlouhé 1
a silné. 1
silné. Jde 1
o lidnatou 1
lidnatou obec 1
obec vesnického 3
vesnického typu 5
typu s 9
s dlouhodobě 8
dlouhodobě rostoucí 4
rostoucí populací. 8
populací. Jde 8
o literární 1
literární úryvky 1
úryvky i 1
různé lidové 1
lidové moudrosti 1
moudrosti o 1
o lese 1
a stromech 1
stromech od 1
od 17 3
17 národů 1
národů světa 1
v originálním 3
originálním jazyce 1
jazyce i 1
i českém 1
českém překladu, 1
překladu, které 1
byly Opletalovi 1
Opletalovi zasílány 1
zasílány lesnickými 1
lesnickými osobnostmi 1
osobnostmi z 1
světa. Jde 1
o malé 4
malé sídlo 2
sídlo vesnického 4
silně rostoucí 1
s rostoucí 6
malou obec 1
vesnického typu. 1
typu. Jde 1
menší obec 1
vesnického typu, 1
typu, která 2
ale tvoří 2
tvoří neformální 1
neformální součást 1
součást větší 1
větší aglomerace 1
aglomerace sousedního 1
sousedního městského 1
městského sídla 1
sídla Karnej 1
Karnej Šomron, 1
Šomron, s 1
dlouhodobě mírně 1
mírně rostoucí 1
menší sídlo 2
dlouhodobě rostoucím 1
rostoucím počtem 4
počtem obyvatel. 1
obyvatel. Jde 1
dlouhodobě výrazně 1
výrazně rostoucí 1
o metodu 4
metodu statisticky 1
statisticky konzistentní 1
a nevychýlenou 1
nevychýlenou (unbiased) 1
(unbiased) a 1
a dokáže 4
dokáže si 2
si poradit 1
s nepřímým 1
nepřímým osvětlením, 1
osvětlením, měkkými 1
měkkými stíny, 1
stíny, lesklými 1
lesklými odrazy, 1
odrazy, atd. 1
atd. Jde 1
o mimořádný 1
mimořádný hodnotný 1
hodnotný objev, 1
objev, neboť 1
neboť je 5
vzácné nalézt 1
nalézt hrobku 1
hrobku osoby 1
osoby takto 1
takto vysokého 1
vysokého postavení 1
postavení neznehodnocenou 1
neznehodnocenou vykradači 1
vykradači hrobů. 1
hrobů. Jde 1
o mírného 1
mírného hada, 1
hada, který 1
který kouše 1
kouše spíše 1
spíše sporadicky, 1
sporadicky, při 1
při ohrožení 1
ohrožení se 1
staví do 2
do výhružné 1
výhružné pozice 1
dělá falešné 1
falešné výpady 1
výpady proti 4
proti útočníkovi, 1
útočníkovi, častěji 1
však snaží 2
snaží uprchnout. 1
uprchnout. Jde 1
místo větrné 1
větrné a 1
a vcelku 3
vcelku nehostinné, 1
nehostinné, poskytující 1
poskytující však 1
však dobrou 1
dobrou viditelnost 1
viditelnost i 1
i výhled 1
výhled do 4
do kraje. 1
kraje. Jde 1
o nádobku 1
nádobku se 1
se zahnutou 1
zahnutou plastovou 1
plastovou nebo 1
nebo skleněnou 1
skleněnou trubičkou, 1
trubičkou, procházející 1
procházející vzduchotěsně 1
vzduchotěsně uzávěrem 1
uzávěrem a 1
a sahající 1
sahající až 1
ke dnu. 3
dnu. Jde 1
nejčastěji používaný 1
používaný prvek 1
prvek pro 1
pro regulační 1
regulační tyče. 1
tyče. Jde 1
o nejjižnější 1
nejjižnější sídlo 1
sídlo Západní 1
Západní Sahary. 1
Sahary. Jde 1
největší bytový 1
bytový fond 1
fond ve 1
Evropě. Jde 1
okrese Rock 1
Rock County. 1
County. Jde 1
o nejvyšší 5
bod v 4
v Negevské 1
Negevské poušti. 1
poušti. Jde 1
o Německo, 2
Německo, Polsko, 2
Polsko, Českou 1
Českou republiku, 2
republiku, Slovensko, 1
Slovensko, Rakousko, 1
Rakousko, Maďarsko 1
Maďarsko a 1
a Rumunsko. 1
Rumunsko. Jde 1
o obec 2
obec velkoměstského 1
velkoměstského typu 1
o oblíbenou 1
oblíbenou konzumní 1
konzumní rybu. 1
rybu. Jde 1
o obrovský 1
obrovský prachoplynový 1
prachoplynový oblak, 1
oblak, v 1
tvoří hvězdy. 1
hvězdy. Jde 1
o opačný 1
opačný typ 1
typ než 1
předchozí kategorie. 1
kategorie. Jde 1
o originál, 1
originál, který 1
který pochází 2
období kolem 5
roku 1550. 2
1550. Jde 1
o originální 1
originální marocké 1
marocké oblečení. 1
oblečení. Jde 1
o otázku 2
otázku prvořadě 1
prvořadě psychologickou 1
psychologickou se 1
se sociologickým 1
sociologickým a 1
a politickým 3
politickým kontextem, 1
kontextem, nikoliv 1
nikoliv o 1
otázku biomedicínskou. 1
biomedicínskou. Jde 1
o památku 1
památku na 3
na bojová 1
bojová hesla, 1
hesla, jimiž 1
se svolávali 1
svolávali příslušníci 1
příslušníci jednoho 1
jednoho „klanu“, 1
„klanu“, tedy 1
tedy šlechtici, 1
šlechtici, bojující 1
bojující pod 1
pod stejným 4
stejným erbem 1
erbem a 2
a korouhví, 1
korouhví, a 1
a užívající 1
užívající stejného 1
stejného „herbu“, 1
„herbu“, do 1
boje. Jde 1
o perspektivu 1
perspektivu produkování 1
produkování kultury 1
kultury (kulturní 1
(kulturní průmysl). 1
průmysl). Jde 1
pět budov 1
Brně ( 1
( Jde 3
o poměrně 8
poměrně izolovanou 1
izolovanou izraelskou 1
izraelskou osadu. 1
osadu. Jde 1
o populačně 1
populačně nejsilnější 1
nejsilnější italskou 1
italskou církevní 1
církevní oblast. 1
oblast. Jde 1
o poslední 11
poslední autorův 1
autorův román 1
román a 2
a Dick 1
Dick se 1
něm zamýšlí 1
nad možnostmi 1
možnostmi poznání 1
nad cenou, 1
cenou, která 1
za poznání 1
poznání platí. 1
platí. Jde 1
poslední desku 1
desku kapely, 1
kapely, která 2
době její 3
její existence. 3
existence. Jde 1
o potomka 1
potomka významného 1
významného hereckého 1
hereckého rodu 1
rodu Červíčků 1
Červíčků a 1
a Budínských. 1
Budínských. Jde 1
o potrubí 1
potrubí ve 1
výrobě ( 1
o pozměněný 1
pozměněný městský 1
městský znak 3
znak (v 1
(v něm 1
něm chybí 1
chybí moře 1
na skalnatém 1
skalnatém vrchu 1
vrchu je 2
je lebka 1
lebka a 1
a zkřížené 1
zkřížené hnáty) 1
hnáty) z 1
roku 1521. 2
1521. Jde 1
o předplacenou 1
předplacenou kartu, 1
kartu, již 1
již charakterizuje 1
charakterizuje levné 1
levné volání. 1
volání. Jde 1
o přehradní 2
přehradní nádrž 3
nádrž na 2
na potoce 1
potoce Botiči 1
Botiči a 1
a největší 9
největší vodní 1
vodní plochu 1
plochu v 2
Praze. Jde 1
o příběh 2
příběh Isidor 1
Isidor a 1
a Aňuta, 1
Aňuta, ve 1
se zjevuje 1
zjevuje duch 1
duch dívky 1
dívky na 1
kde zemřela. 1
zemřela. Jde 1
příběh vesnické 1
vesnické dívky, 1
její okolí 3
okolí přezdívalo 1
přezdívalo „Divá 1
„Divá Bára“. 1
Bára“. Jde 1
o přípravu 1
přípravu podkladů 1
podkladů ve 1
formě entitně-relačních 1
entitně-relačních diagramů 1
diagramů a 1
a data-flow 1
data-flow diagramů 1
diagramů v 1
v databázové 1
databázové vrstvě. 1
vrstvě. Jde 1
o prohloubení 1
prohloubení a 1
a zdokonalení 1
zdokonalení vědomostí 1
vědomostí u 1
u akutních 1
akutních stavů 1
stavů v 1
v polních 3
polních bojových 1
bojových podmínkách. 2
podmínkách. Jde 1
o proplyněnou 1
proplyněnou termální 1
termální vodu 1
vodu s 3
s mineralizací 1
mineralizací typickou 1
typickou pro 2
její složitý 1
složitý hlubinný 1
hlubinný původ. 1
původ. Jde 1
o prvního 4
prvního ankylosaura, 1
ankylosaura, u 1
zjištěno jurské 1
jurské stáří 1
stáří a 2
zároveň jde 1
z nejprimitivnějších. 1
nejprimitivnějších. Jde 1
knihu věnovanou 1
věnovanou české 1
české archeologii. 1
archeologii. Jde 1
první sovětský 1
sovětský letoun 1
geometrií křídel. 1
křídel. Jde 1
první stúpu 1
stúpu v 1
Evropě, která 2
je sestavena 4
sestavena z 2
kamenných bloků 1
bloků bez 1
bez betonové 1
betonové konstrukce. 1
konstrukce. Jde 1
první vůz 3
vůz FIAT 1
FIAT s 1
s pohonem 10
pohonem předním 1
předním kol. 1
o psychologické 2
psychologické drama 1
drama poctivého, 1
poctivého, upřímného 1
upřímného a 1
a nebojácného 1
nebojácného učitele 1
učitele základní 1
školy Pelikána, 1
Pelikána, který 1
nucen čelit 1
čelit lidské 1
lidské zlobě, 1
zlobě, pokrytectví 1
pokrytectví a 2
a nepochopení. 1
nepochopení. Jde 1
o původní 2
původní řez, 1
řez, je 1
je protínáno 1
protínáno tělo 1
tělo dělohy 1
dělohy podélně 1
podélně ve 1
střední čáře. 1
čáře. Jde 1
o rámcovou 1
rámcovou novelu, 1
novelu, dokládající 1
dokládající vliv 1
vliv E. 1
E. T. 1
A. Hoffmana 1
Hoffmana na 1
na ruskou 1
ruskou literaturu. 1
literaturu. Jde 1
o řešení, 1
které obě 1
strany zbaví 1
zbaví obav. 1
obav. Jde 1
o rituální 2
rituální akty 1
akty jako 1
jako krvavé 1
krvavé usmrcení 1
usmrcení kozy, 1
kozy, pití 1
pití různých 1
různých sekretů 1
sekretů (krev 1
(krev a 1
a mužské 2
mužské a 3
a ženské 5
ženské pohlavní 1
pohlavní tekutiny) 1
tekutiny) z 1
z urvané 1
urvané lidské 1
lidské lebky 1
lebky nebo 1
nebo křtění 1
křtění v 1
a pomazávání 1
pomazávání se 1
se směsí 2
směsí popela 1
popela z 2
z lidské 1
lidské mrtvoly 1
mrtvoly a 1
a výkalů 1
výkalů z 1
z býka. 1
býka. Jde 1
o romantický 1
romantický film 1
film propojený 1
propojený s 1
s tancem. 1
tancem. Jde 1
o rozlehlý, 1
rozlehlý, avšak 1
avšak mělký 1
mělký jámový 1
jámový lom. 1
lom. Jde 1
o rozsáhlé 2
rozsáhlé travnaté 1
travnaté oblasti, 1
značně rozšířeno 1
rozšířeno pastevectví. 1
pastevectví. Jde 1
o rychlost 2
rychlost přeměny 1
přeměny chemické 1
chemické energie 1
energie v 2
v mechanickou 1
mechanickou práci. 1
práci. Jde 1
o shluk 1
shluk rozptýlené 1
rozptýlené beduínské 1
beduínské zástavby 1
zástavby zahrnující 1
zahrnující kmen 1
kmen al-Havašili. 1
al-Havašili. Jde 1
skupinu tří 1
tří chrámů 1
chrámů – 1
– Chrámu 1
Chrámu Kříže, 1
Kříže, Chrámu 1
Chrámu slunce, 1
slunce, a 1
a Chrámu 1
Chrámu Tepaného 1
Tepaného kříže. 1
kříže. Jde 1
skupinu vzájemně 1
vzájemně příbuzných 1
příbuzných etnik, 1
etnik, hovořících 1
hovořících jazyky 1
jazyky aravacké 1
aravacké jazykové 1
jazykové rodiny. 2
rodiny. Jde 1
o společenský 2
společenský druh 1
druh ptáka 1
ptáka žijící 1
žijící ve 3
skupině až 2
18 jedinců. 2
jedinců. Jde 1
o standardy 1
standardy mezinárodní, 1
mezinárodní, regionální 1
regionální (např. 2
(např. evropské 1
evropské standardy), 1
standardy), národní 1
národní standardy, 1
standardy, standardy 1
standardy státní 1
správy některého 1
některého státu, 1
státu, standardy 1
standardy určitého 1
určitého zájmového 1
zájmového sdružení 1
sdružení nebo 1
nebo průmyslové 1
průmyslové standardy. 1
standardy. Jde 1
o staroegyptskou 1
staroegyptskou učebnici 1
učebnici chirurgie 1
chirurgie popisující 1
popisující do 1
do detailu 1
detailu diagnostiku, 1
diagnostiku, léčbu 1
léčbu a 2
a prognózu 1
prognózu u 1
řady onemocnění. 1
onemocnění. Jde 1
o studium 6
studium systémů, 1
vyvíjejí s 1
použitím získaných 1
získaných informací. 1
informací. Jde 1
o systémy, 1
řízeny centrálně, 1
centrálně, ale 1
nich tendence 1
tendence vytvářet 2
vytvářet komunitu 1
komunitu uživatelů, 1
uživatelů, kteří 3
si chtějí 1
chtějí užít 1
užít „radost 1
„radost ze 1
ze sdílení“. 1
sdílení“. Jde 1
takové molekuly, 1
molekuly, které 3
které nesou 5
nesou záporný 1
záporný nebo 1
nebo kladný 1
kladný náboj 1
náboj ( 1
bylo ulehčeno 1
ulehčeno nemocnicím 1
nemocnicím pro 1
pro infikované 1
infikované osoby. 1
osoby. Jde 1
to zjistit, 1
zjistit, jestli 2
jestli existuje 1
existuje taková 1
taková konfigurace, 1
konfigurace, která 1
druhé a 4
v žádné 2
další generaci. 1
generaci. Jde 1
o tradiční 4
tradiční způsob 1
způsob lovu 1
lovu velryb 2
velryb a 1
zároveň o 6
o společenskou 1
společenskou událost. 1
událost. Jde 1
tzv. patentové 1
patentové vydírání. 1
vydírání. Jde 1
tzv. princip 2
princip jednotné 1
jednotné úpravy, 1
úpravy, jak 1
jak o 2
něm mluví 2
mluví ČSN 1
ČSN 01 1
01 6910. 1
6910. Jde 1
tzv. refresh 1
refresh Tato 1
Tato skutečnost 13
skutečnost se 3
u NRAM 1
NRAM vůbec 1
vůbec nevyskytuje. 1
nevyskytuje. Jde 1
tzv. rozhodný 1
rozhodný právní 1
právní řád 3
řád (lex 1
(lex causae). 1
causae). Jde 1
o vážnou 1
vážnou věc. 1
věc. Jde 1
velmi obtížnou 1
obtížnou soutěž, 1
soutěž, koná 1
koná se 4
jako doprovodný 2
doprovodný program 1
program prestižních 1
prestižních závodů, 1
závodů, kde 1
kde chtějí 2
chtějí jezdci 1
jezdci předvést 1
předvést svoje 1
svoje umění, 1
umění, zkušenosti 1
a odvahu. 2
odvahu. Jde 1
velmi významné 1
významné onemocnění 1
onemocnění hrušně 1
hrušně i 1
i jalovce. 1
jalovce. Jde 1
o větší 1
větší sídlo 1
městského typu 1
o výtahy, 1
výtahy, eskalátory 1
eskalátory a 1
a pohyblivé 1
pohyblivé chodníky, 2
chodníky, financované 1
financované majiteli 1
majiteli nemovitostí 1
nemovitostí z 1
z tržeb 1
tržeb za 1
za zboží 2
a služby. 2
služby. Jde 1
o významného 1
významného zaměstnavatele 1
zaměstnavatele na 2
na Vysočině. 1
Vysočině. Jde 1
o zatím 1
poslední nahrávku 1
nahrávku skupiny. 1
skupiny. Jde 1
získání dat 1
dat kvantifikujících 1
kvantifikujících sémantický 1
sémantický diferenciál. 1
diferenciál. Jde 1
o živý 1
živý doklad 1
doklad lidové 1
lidové hudební 1
hudební kultury 1
kultury velmi 1
velmi rozšířené 1
rozšířené na 1
století. Jde 1
o žízeň, 1
žízeň, touhu 1
tom, čemu 1
čemu se 5
se člověku 1
člověku jako 1
jako dítěti 1
dítěti nedostalo 1
nedostalo v 1
v potřebné 1
potřebné míře. 1
míře. Jde 1
o zřejmý 1
zřejmý omyl, 1
omyl, protože 2
v akceptovaných 1
akceptovaných pozorováních 1
pozorováních na 1
stránkách FK 1
FK ČSO 1
ČSO není 1
není žádné 5
žádné hnízdění 1
hnízdění zmiňováno. 1
zmiňováno. Jde 1
o zvláštní 1
zvláštní a 1
málo častou 1
častou adaptaci 1
adaptaci u 1
u sauropodních 1
sauropodních dinosaurů. 1
dinosaurů. Jde 1
Jde pravděpodobně 1
pravděpodobně o 2
o předka 1
předka současných 1
současných kočkovitých. 1
kočkovitých. “. 1
“. jde 1
jde převážně 2
o stavby 1
stavby zbudované 1
zbudované po 1
po zemětřesení 2
zemětřesení z 1
roku 1693. 2
1693. Jde 1
Jde proto 1
proto přenocovat 1
přenocovat do 1
starého pustého 1
pustého mlýna, 1
mlýna, aby 1
aby zjistil, 2
zjistil, zdali 1
zdali tam 1
tam opravdu 1
opravdu straší. 1
straší. Jde 1
Jde rozsahem 1
rozsahem o 1
o nevelké 1
nevelké dílo, 1
ale myšlenkově 1
myšlenkově velmi 1
velmi hluboké. 1
hluboké. Jde 1
Jde si 1
si do 8
do restaurace 2
restaurace vyzvednout 1
vyzvednout poslední 1
poslední výplatu 1
výplatu a 1
svým spolupracovníkem 1
spolupracovníkem Ralphem. 1
Ralphem. Jde 1
Jde spíše 1
menší hlodavce 1
hlodavce – 1
– délka 1
pohybuje do 2
do 20 6
cm. Jde 1
Jde tedy 1
o vyhýbání 1
vyhýbání se 1
takovým informacím, 1
informacím, které 1
způsobit psychické 1
psychické nepohodlí. 1
nepohodlí. Jde 1
Jde většinou 1
většinou o 2
o přednášky 2
přednášky v 4
v podvečerních 1
podvečerních hodinách 1
hodinách soustředěné 1
soustředěné do 1
do literárních 1
literárních kaváren. 1
kaváren. Jde 1
Jde vlastně 1
vlastně o 3
sedm na 1
sebe nenavazujících 1
nenavazujících protiválečných 1
protiválečných románů 1
románů + 1
+ jedna 1
jedna hra 1
hra přepsaná 1
přepsaná na 1
na román. 1
román. Jde 1
Jde v 1
pořadí o 2
o 25. 2
25. snímek 1
snímek z 1
tzv. Jde 1
Jde však 2
o přerušení 2
přerušení konkrétního 1
konkrétního jednání, 1
jednání, nikoli 1
nikoli celého 1
celého řízení 2
řízení (§ 1
(§ 109–111 1
109–111 občanského 1
občanského soudního 2
soudního řádu). 1
řádu). Jde 1
o Antonína 1
Antonína úplně 1
úplně jiného, 1
na jakého 1
jakého jsme 1
jsme byli 1
byli zvyklí 2
zvyklí z 1
předcházejících dílů. 1
dílů. Jde 1
Jde za 1
za pirátem 1
pirátem Alligatorem 1
Alligatorem Jackem, 1
Jackem, se 1
kterým po 2
po lovu 1
lovu vejde 1
vejde do 3
tábora pirátů. 1
pirátů. Jde 1
Jde zároveň 1
o rozmezí 1
rozmezí mezi 1
mezi zemědělsky 1
zemědělsky intenzivně 2
intenzivně využívanou 1
využívanou krajinou 1
krajinou v 2
a zalesněnými 1
zalesněnými svahy. 3
svahy. Jde 1
Jde zatím 1
zatím o 1
o vyvrcholení 1
vyvrcholení tvorby 1
tvorby Ill 1
Ill Nina. 1
Nina. J-Dog 1
J-Dog a 1
a Danny 2
Danny řekli, 1
2019 mají 1
plánu vydat 1
vydat nové 1
nové album. 2
album. Jdou 1
Jdou vidět 1
vidět velké 1
velké ledvinovité 1
ledvinovité oči 1
oči a 11
a tykadla. 1
tykadla. Jdou 1
Jdou zaplatit 1
zaplatit výkupné 1
výkupné za 1
svého knížete, 1
knížete, kterého 1
kterého Turci 1
Turci zrádně 1
zrádně zajali 1
zajali při 1
při mírovém 1
mírovém jednání. 1
jednání. Jdou 1
Jdou zkratkou 1
zkratkou přes 2
přes most, 1
most, kde 1
kde nemají 1
nemají kam 1
kam uskočit, 1
uskočit, za 1
nimi jede 3
jede nákladní 1
nákladní vlak 1
vlak a 2
oni ho 2
ho sotva 1
sotva stihnou 1
stihnou přeběhnout. 1
přeběhnout. Je 1
Je 113 1
113 km 1
km dlouhé 3
a 75 2
75 km 1
km široké 2
jeho tvar 1
tvar připomíná 1
připomíná hrot 1
hrot šípu 1
šípu obrácený 1
obrácený špičkou 1
špičkou k 1
k jihu. 6
jihu. Je 1
Je 140 1
140 metrů 1
má 38 1
38 pater. 1
pater. Je 1
Je 28 1
28 m 4
m dlouhý, 4
dlouhý, 14 1
14 m 1
m široký 5
a věž 3
vysoká a 8
má 6 4
6 zvonů 1
zvonů (Panny 1
(Panny Marie 1
Marie Neposkvrněné 1
Neposkvrněné - 1
- 516 1
516 kg, 1
kg, Sv. 1
Sv. Je 1
Je 291 1
291 cm 1
cm vysoký, 1
vysoký, 58 1
58 cm 1
cm široký, 2
široký, kovový 1
kovový (pláty 1
(pláty z 1
z nerezové 3
nerezové oceli 1
oceli nebo 1
hliníku, spojené 1
spojené nýty), 1
nýty), trojúhelníkového 1
trojúhelníkového průřezu, 1
průřezu, uvnitř 1
uvnitř dutý 1
dutý (avšak 1
(avšak vyplněný 1
vyplněný pravděpodobně 1
pravděpodobně pěnou), 1
pěnou), pevně 1
pevně zaražený 1
zaražený do 1
do podloží. 1
podloží. Je 1
Je 750 1
750 m 1
dlouhý, 450 1
450 m 3
výšky 30 1
nad hladinou 2
hladinou jezera. 1
jezera. Je 1
Je absolventem 2
absolventem Fakulty 1
Fakulty právních 1
právních a 3
a správních 2
správních studií 1
studií Vysoké 1
Vysoké školy 6
školy finanční 1
a správní 5
správní v 1
Praze (2011-2016). 1
(2011-2016). Je 1
absolventem Lotyšské 1
akademie sportovní 1
sportovní pedagogiky. 1
pedagogiky. Je 2
Je agresivní 1
velmi dravá, 1
dravá, útočí 1
útočí i 1
jiné druhy 5
druhy sršní 1
sršní a 1
a plení 1
plení jejich 1
jejich hnízda. 1
hnízda. Je 1
Je aktivní 1
ve dne, 3
dne, loví 1
loví ryby, 1
ryby, plazy, 1
plazy, korýše, 1
korýše, vodní 1
vodní ptáky 1
a drobné 3
drobné savce. 2
savce. Je 1
Je ale 6
velmi tvrdohlavý. 1
tvrdohlavý. Je 1
ale jisté, 2
jisté, že 6
velice nadaný 1
nadaný a 2
a chytrý. 1
chytrý. Je 1
ale mnohem 3
mnohem citlivější 1
citlivější na 3
na zranění 1
zranění a 7
vodu (snadněji 1
(snadněji ho 1
ho odnese)a 1
odnese)a způsobuje 1
způsobuje menší 1
menší zranění 1
boji. Je 2
přijat už 1
už dříve. 2
dříve. Je 1
že tu 3
tu může 1
být tajná 1
tajná chodba. 1
chodba. Je 1
ale velice 3
velice pravděpodobné, 2
na konečné 6
podobě domu 1
domu se 9
též sám 1
sám podílel. 1
podílel. Jean 1
Jean a 1
a Marcel 2
Marcel se 1
se cesty 1
cesty s 1
s nadšením 1
nadšením zúčastní, 1
zúčastní, neboť 1
tím jednak 1
jednak oddálí 1
oddálí jejich 1
jejich vstup 1
do vojska, 1
a jednak 10
jednak věří, 1
cestě naskytne 1
naskytne příležitost 1
příležitost zachránit 1
zachránit Dardentorovi 1
Dardentorovi život. 1
život. Jeana 1
Jeana Zieglera 1
Zieglera o 1
o vzrůstu 1
vzrůstu podílu 1
podílu hladovějících 1
hladovějících dětí 1
Iráku od 1
od pádu 2
pádu vlády 3
vlády Saddáma 1
Saddáma Husajna. 1
Husajna. Jean-Charles 1
Jean-Charles se 1
také zajímal 1
o vědu 1
a mechaniku. 1
mechaniku. Jean 1
Jean de 2
de Carro 1
Carro se 1
srpna 1770 1
1770 v 1
v Ženevě. 1
Ženevě. Jean 1
Jean Mabillon 1
Mabillon k 1
jejich obhajobě 1
obhajobě shromáždil 1
shromáždil přes 1
přes 1000 4
1000 listin 1
listin a 2
a použil 4
použil nové 1
nové srovnávací 1
srovnávací metody 1
metody ověření. 1
ověření. Jean 1
Jean Moréas, 1
Moréas, vlastním 1
jménem Joannis 1
Joannis Papadiamantopulos 1
Papadiamantopulos ( 1
( Jeanne 1
Jeanne se 1
se vrací. 1
vrací. Jean-Philippe 1
Jean-Philippe Rameau 1
Rameau byl 1
byl nejdůležitějším 1
nejdůležitějším nástupcem 1
nástupcem Lullyho, 1
Lullyho, a 1
také nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším francouzským 1
francouzským hudebním 1
hudebním skladatelem 2
skladatelem 18. 1
století. Jean 1
Jean Pierre 1
Pierre Flourens, 1
Flourens, který 1
který pozoroval 1
pozoroval obnovení 1
obnovení určitých 1
určitých funkcí 1
funkcí mozku 1
mozku i 1
po odstranění 3
odstranění částí 1
poškozením ( 1
( Jean 1
Jean řekl, 1
že Banksy 1
Banksy „poslal 1
„poslal zpět 1
zpět desky 1
desky do 1
značné míry, 1
míry, co 1
jste viděli.“ 1
viděli.“ Jean-René 1
Jean-René Bernaudeau 1
Bernaudeau zajistil 1
zajistil vstup 1
vstup týmu 1
týmu do 3
do UCI 1
UCI Pro 1
Pro Tour. 1
Tour. Je 1
Je aplikován 1
aplikován postřikem 1
postřikem na 1
povrch půdy 2
a zapraven. 1
zapraven. Je 1
Je asi 2
asi 131 1
131 km 1
km (81 1
(81 mil) 1
mil) dlouhá. 1
dlouhá. Je 1
2 mm 2
velká, na 1
na vrcholku 3
vrcholku vmáčklá 1
vmáčklá a 1
a roste 3
a odstávající 1
odstávající stopce. 1
stopce. Je 1
Je atestovaný 1
atestovaný v 1
oborech úrazová 1
úrazová chirurgie 1
a ortopedie 1
ortopedie (v 1
(v obou 1
obou oborech 1
oborech je 1
i držitelem 1
držitelem primářských 1
primářských licencí), 1
licencí), získal 1
získal i 4
i licenci 1
licenci z 1
z urgentní 1
urgentní medicíny. 1
medicíny. Je 1
Je autorem, 1
autorem, či 1
či spoluautorem 1
spoluautorem dvou 1
dvou knih. 1
knih. Je 3
Je autorem 35
autorem čtyř 3
čtyř knih 1
mnoha vědeckých 1
vědeckých článků. 1
článků. Je 1
čtyř odborných 1
odborných monografií. 1
monografií. Je 1
autorem designu 1
designu všech 1
všech nádob 1
nádob (tavených 1
(tavených mis, 1
mis, fúzovaných 1
fúzovaných lehaných 1
lehaných talířů 1
talířů a 1
a umyvadel) 1
umyvadel) vyráběných 1
vyráběných pod 1
značkou Lhotský. 1
Lhotský. Je 1
autorem desítek 1
desítek písňových 1
písňových textů 2
textů pro 1
pro řadu 3
řadu populárních 1
populárních zpěvaček, 1
zpěvaček, např. 1
např. Je 3
autorem díla 1
díla Selenotopographische 1
Selenotopographische Fragmente, 1
Fragmente, atlasu 1
atlasu měsíčního 1
měsíčního povrchu. 1
povrchu. Je 1
autorem dokumentárního 1
dokumentárního cyklu 1
cyklu o 1
o rozpadu 1
rozpadu Sovětského 3
svazu s 1
názvem SSSR: 1
SSSR: ztroskotání 1
ztroskotání ( 1
: ) 1
několika dokumentů 1
dokumentů jako 2
jako 100 1
100 dní 2
dní Gorbačova, 1
Gorbačova, 100 1
dní Jelcina, 1
Jelcina, Sacharov 1
Sacharov a 1
dalších. Je 1
autorem hudby 4
filmu Miles 1
Miles Ahead 1
Ahead (2015). 1
(2015). Je 1
několika filmům, 1
filmům, včetně 1
včetně Norman 1
Norman (2010) 1
(2010) a 1
a Outside 1
Outside In 1
In (2017). 1
(2017). Je 1
autorem hustopečského 1
hustopečského památníku 1
památníku T. 1
T. G. 6
G. Masaryka 3
Masaryka (2006). 1
(2006). Je 1
další freskové 1
freskové výzdoby 1
výzdoby v 2
v užší 1
užší části 1
části presbytáře. 1
presbytáře. Je 1
autorem ilustrací 1
ilustrací v 1
knize Miloše 1
Miloše Menclera 1
Menclera Štěstí 1
Štěstí najdeš 1
najdeš na 1
na prýglu. 1
prýglu. Je 1
autorem knih 2
knih Příběh 1
Příběh naší 1
naší vesnice, 1
vesnice, Jedna 1
Jedna kachna 1
kachna za 1
za druhou, 2
druhou, Staletí 1
Staletí pod 1
pod hradními 1
hradními okny, 1
okny, Sedlčanskem 1
Sedlčanskem po 1
stopách Jakuba 1
Jakuba Krčína, 1
Krčína, Vltava 1
Vltava v 3
v proudu 1
proudu času 1
spoluautorem dalších 1
jiných materiálů. 2
materiálů. Je 1
autorem knihy 2
knihy Malayerba, 1
Malayerba, pojednávající 1
pojednávající o 8
tzv. narcotráficos. 1
narcotráficos. Je 1
knihy Utopisté, 1
Utopisté, vizionáři 1
vizionáři světa 1
světa budoucnosti 1
budoucnosti Recenze 1
Recenze a 1
a ohlasy: 1
ohlasy: SIRŮČEK, 1
SIRŮČEK, Pavel: 1
Pavel: Poučení 1
Poučení zdějin 1
zdějin utopií 1
utopií jako 1
jako obrana 2
obrana před 1
před liberální 1
liberální dystopií. 1
dystopií. Je 1
mnoha televizních 1
televizních dokumentů, 1
dokumentů, například 1
například pořadu 1
pořadu s 2
názvem Olympijský 1
Olympijský novověk, 1
novověk, který 1
dostal cenu 3
cenu na 4
festivalu Sportfilm 1
Sportfilm Liberec. 1
Liberec. Je 1
autorem monografií, 1
monografií, skript, 1
skript, učebnic, 1
učebnic, příruček 1
příruček a 1
a sborníků. 1
sborníků. Je 1
autorem myšlenky 2
myšlenky Olympijských 1
Olympijských festivalů 1
festivalů (dříve 1
(dříve parků), 1
parků), které 1
2014 při 2
při olympijských 1
hrách zpřístupňují 1
zpřístupňují a 1
a propagují 1
propagují sport 1
sport mezi 1
mezi širokou 2
širokou veřejností 3
veřejností a 3
a dětmi. 2
dětmi. Je 1
několika knih 1
o Praze. 2
Praze. Je 3
několika komiksů 1
komiksů a 1
a krátkých 2
krátkých loutkových 1
loutkových filmů. 1
filmů. Je 2
autorem pětidílné 1
pětidílné encyklopedie 1
encyklopedie (lékopisu) 1
(lékopisu) De 1
De Materia 1
Materia Medica 1
Medica o 1
o bylinném 1
bylinném lékařství, 1
lékařství, která 1
byla posléze 4
posléze jako 1
jako lékopis 1
lékopis široce 1
široce používána 2
používána po 1
než 1500 1
1500 let. 1
let. Je 6
autorem příručky 1
příručky chemických 1
chemických cvičení 1
cvičení určené 1
určené primárně 1
pro studenty 8
studenty medicíny 1
několika studií 1
studií a 5
vědeckých článků 1
článků publikovaných 1
publikovaných ve 1
ve vědeckých 3
časopisech Magyar 1
Magyar Chemiai 1
Chemiai Folyóirat, 1
Folyóirat, Chemische 1
Chemische Rundschau 1
Rundschau a 2
a jiných. 3
jiných. Je 2
řady vědeckých 1
vědeckých spisů, 1
spisů, např. 2
např. Pantheon 1
Pantheon Aegyptiorum 1
Aegyptiorum sive 1
sive de 1
de diis 1
diis eorum 1
eorum commentarius. 1
commentarius. Je 1
autorem rozsáhlého 1
rozsáhlého díla 1
oblasti pedagogiky. 1
autorem téměř 1
všech písní 1
písní na 6
na kanále,„Téměř“ 1
kanále,„Téměř“ proto, 1
2018 produkci 1
produkci zčásti 1
zčásti převzal 1
převzal zpěvák 1
zpěvák Misha. 1
Misha. Je 1
autorem textů 1
textů mnoha 1
mnoha scénických 1
scénických děl, 1
děl, jimiž 1
jimiž jako 1
jako přednášející, 1
přednášející, zpívající 1
zpívající a 1
a bubnující 1
bubnující interpret 1
interpret vyvolával 1
vyvolával u 1
diváků vždy 1
vždy nadšení. 1
nadšení. Je 1
autorem tří 1
tří básnických 1
básnických sbírek: 1
sbírek: Sešit 1
Sešit veršů 1
veršů (1894), 1
(1894), Dojmy 1
Dojmy z 1
z Paky 1
Paky (1897) 1
(1897) a 1
a Vlčí 1
Vlčí mák 1
mák (posmrtně, 1
(posmrtně, 1917). 1
1917). Je 1
autorem tzv. 1
tzv. válečné 1
válečné hry 1
hry simulující 1
simulující taktiku 1
taktiku i 1
i strategii 1
strategii války. 1
války. Je 4
autorem učebnice 1
učebnice Anleitung 1
Anleitung zum 2
zum Klavier 1
Klavier (1779), 1
(1779), která 1
v přepracované 1
přepracované podobě 1
podobě pod 1
názvem Anleitung 1
zum Gesange 1
Gesange (1798). 1
(1798). Je 1
autorem ve 2
době nejvýznamnější 1
nejvýznamnější publikace 1
publikace o 2
o geologii 1
geologii jáchymovských 1
jáchymovských dolů 1
dolů Gangverhaltnisse 1
Gangverhaltnisse und 1
und Mineralreichthum 1
Mineralreichthum Joachimsthals, 1
Joachimsthals, která 1
roku 1856. 2
1856. Je 1
době populární 1
populární divadelní 2
hry Die 1
Die Maultasch. 1
Maultasch. Je 1
jak 350 1
350 publikací, 1
publikací, včetně 1
včetně 4 2
4 monografií, 2
monografií, 28 1
28 kapitol 1
kapitol v 1
v knihách, 1
knihách, 76 1
76 teoretických 1
teoretických a 1
a přehledných 2
přehledných prací 1
v předních 4
předních mezinárodních 1
mezinárodních a 1
a ruských 4
ruských časopisech. 1
časopisech. Je 1
jak stovky 1
stovky odborných 2
o Internetovém 1
Internetovém a 1
a počítačovém 1
počítačovém právu 1
právu a 3
a řešitelem 1
řešitelem řady 1
řady grantových 1
grantových projektů. 1
projektů. Je 1
300 vědeckých 1
vědeckých prací, 1
prací, včetně 2
včetně 24 1
24 knih. 1
500 odborných 1
odborných prací. 1
prací. Je 1
autorem životopisu 1
životopisu spišského 1
spišského biskupa 1
biskupa Jána 1
Jána Vojtaššáka, 1
Vojtaššáka, který 1
zahraničí pod 1
názvem Ján 1
Ján Vojtaššák 1
Vojtaššák - 1
- Je 1
Je autorkou 4
autorkou bufetu 1
bufetu z 1
z bíle 1
bíle lakovaného 1
lakovaného dřeva, 1
dřeva, jehož 1
jehož výrobu 1
výrobu obstarala 1
obstarala firma 1
firma S. 1
S. B. 1
B. S. 1
S. Standard 1
Standard bytová 1
bytová společnost. 1
společnost. Je 1
autorkou mnoha 1
mnoha vlastních 1
vlastních písniček 1
písniček pro 2
svá sólová 1
alba. Je 1
autorkou scénářů 1
scénářů řady 1
řady bakalářských 1
bakalářských příběhů 1
příběhů a 3
a TV 2
TV filmů. 1
než pěti 1
pěti desítek 1
desítek básnických 1
básnických sbírek. 1
sbírek. Jebediášova 1
Jebediášova lebka 1
lebka však 1
byla bez 2
bez protézy 1
protézy a 1
a Homer 3
Homer byl 1
byl zbaven 6
zbaven třístranné 1
třístranné čepice 1
čepice a 3
a zvonu. 1
zvonu. Je 1
Je blbý, 1
blbý, že 1
že tě 1
tě Citra 1
Citra potetovala. 1
potetovala. Je 1
Je blízce 1
příbuzný s 1
s druhem 2
druhem Juniperus 1
Juniperus virginiana 1
virginiana a 1
ním kříží 1
kříží tam, 1
vyskytují společně, 1
společně, obvykle 1
jižní Kanadě. 1
Kanadě. Je 1
Je bronzovou 1
bronzovou medailistkou 1
medailistkou z 2
Evropy ve 8
ve fotbale 9
fotbale žen 4
žen do 4
let 2010, 1
2010, kde 3
stala nejlepší 1
střelkyní turnaje. 1
turnaje. Je 1
Je buďto 1
buďto vynucená 1
vynucená vnějšími 1
vnějšími okolnostmi, 1
okolnostmi, anebo 1
anebo nastává 1
nastává vnitřním 1
vnitřním řízením. 1
řízením. Je 1
Je bývalý 1
bývalý ligový, 1
ligový, reprezentační 1
reprezentační obránce 1
obránce ledního 1
ledního hokeje. 4
hokeje. Je 1
Je bývalým 1
bývalým vrcholovým 1
vrcholovým sportovcem, 1
sportovcem, uvádí 1
uvádí se 2
jako podnikatel 2
a jednatel 2
jednatel společnosti. 1
společnosti. Je 3
Je částečně 1
částečně Židovského 1
Židovského původu. 1
původu. Je 1
Je častější 1
častější u 1
u mužů 3
mužů než 1
u žen, 2
žen, první 1
první příznaky 4
příznaky se 2
většinou objeví 1
objeví mezi 1
mezi 18 3
18 a 4
30 lety. 1
lety. Je 1
Je časté, 1
časté, že 2
závěr vzniku 1
vzniku sypaného 1
sypaného kužele 1
kužele dojde 1
k výlevu 1
výlevu lávy 1
lávy z 1
z kráteru 2
kráteru či 1
či z 6
z úbočí 1
úbočí kužele. 1
kužele. Je 1
Je často 2
pěstován jako 6
jako okrasná 5
okrasná rostlina 1
rostlina a 2
místy může 1
může zplaňovat. 1
zplaňovat. Je 1
používána šlechtiteli 1
šlechtiteli při 1
při křížení 1
křížení nových 1
nových odrůd. 1
odrůd. Je 1
Je častým 2
cílem milovníků 1
milovníků lodí 1
a vodních 2
vodních skútrů. 1
skútrů. Je 1
častým hostem 1
hostem dokumentárních 1
dokumentárních a 2
a publicistických 1
publicistických pořadů 1
pořadů na 1
téma šetrného 1
šetrného hospodaření, 1
hospodaření, sucha, 1
sucha, zadržování 1
zadržování vody 2
v krajině, 1
krajině, ochrany 1
životního prostředí, 8
prostředí, klimatické 1
změny a 6
a možností 3
možností adaptace 1
adaptace české 1
české krajiny. 2
krajiny. Je 1
Je celá 2
celá černá 1
černá se 2
se zelenavým 1
zelenavým nebo 1
nebo modrozeleným 1
modrozeleným leskem. 1
leskem. Je 1
celá obklopena 1
obklopena čerstvými 1
čerstvými květinami, 1
květinami, korunami 1
korunami poslanými 1
poslanými všemi 1
všemi princeznami. 1
princeznami. Je 1
Je celoročně 1
celoročně volně 1
volně přístupná. 2
přístupná. Je 1
Je ceněn 1
ceněn pro 1
svou tvrdou 1
tvrdou střelu, 1
střelu, příležitostně 1
příležitostně hraje 1
hraje také 2
jako útočník. 1
útočník. Je 1
Je centrem 1
centrem oblasti 1
oblasti zvané 1
zvané Brainerd 1
Brainerd Micropolitan 1
Micropolitan Area, 1
Area, což 1
je oblast 4
oblast zasahující 1
zasahující na 2
území Cass 1
Cass a 1
a Crow 1
Crow Wing 1
Wing County 1
County s 1
s populací 2
populací 91 1
91 067 1
067 obyvatel 1
2010. Je 1
Je chráněna 2
chráněna jako 2
kulturní památka 5
památka (č. 1
(č. A-790 1
A-790 z 1
z 11. 6
července 1954). 1
1954). Je 1
památka pod 1
číslem 09223562. 1
09223562. Je 1
Je chráněn 1
chráněn jako 1
památka České 2
republiky. Je 1
Je čilý, 1
čilý, obratný, 1
obratný, elegantní, 1
elegantní, dnes 1
dnes velice 1
velice vzácný 1
době patřil 4
mezi nejobdivovanější 1
nejobdivovanější a 1
a nejdokonalejší 2
nejdokonalejší automobily 1
automobily světa. 1
světa. Je 4
Je čistě 1
čistě funkčním 1
funkčním předmětem, 1
předmětem, dá 1
jednoduše srolovat 1
srolovat a 1
a přenést 1
přenést (uschovat). 1
(uschovat). Je 1
Je citlivý 2
citlivý na 3
kvalitu vody 1
se nedokáže 1
nedokáže přesouvat 1
přesouvat na 2
větší vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Je 1
kvalitu vody, 1
vody, resp. 1
resp. na 2
na dusíkaté 1
dusíkaté látky 1
je náchylný 1
náchylný na 2
na plísňová 1
plísňová onemocnění. 1
onemocnění. Je 2
Je členem 18
České společnosti 3
společnosti paliativní 1
paliativní medicíny 1
medicíny ČLS 1
ČLS JEP 1
JEP (od 1
roku 2009), 1
2009), v 1
letech 2012-2017 1
2012-2017 členem 1
výboru České 1
České geriatrické 1
geriatrické a 1
a gerontologické 1
gerontologické společnosti 1
společnosti ČLS 1
ČLS JEP. 1
JEP. Je 1
členem Demokratické 1
Demokratické strany, 4
strany, za 2
za níž 4
je dlouholetým 1
dlouholetým poslancem. 1
poslancem. Je 1
členem drum’n’bassového 1
drum’n’bassového uskupení 1
uskupení známého 1
známého jako 8
jako Planet 1
the Drums, 1
Drums, které 1
které kromě 2
kromě DJ 1
DJ Dary 1
Dary zvoří 1
zvoří ještě 1
ještě Dieselboy 1
Dieselboy a 1
a AK1200. 1
AK1200. Je 1
členem folkrockové 1
folkrockové kapely 1
kapely Ateliér. 1
Ateliér. Je 1
členem kontrolního 1
kontrolního výboru. 1
výboru. Je 2
členem Manitobské 1
Manitobské hokejové 1
hokejové síně 1
slávy. Je 1
členem minitýmu 1
minitýmu v 1
rámci KAP, 1
KAP, I-KAP. 1
I-KAP. Je 1
členem Národního 1
divadla mládeže. 1
mládeže. Je 1
členem organizace 3
organizace Ashoka: 1
Ashoka: Innovators 1
Innovators for 1
the Public, 1
Public, která 1
která sdružuje 1
sdružuje tzv. 1
tzv. sociální 1
sociální podnikatele 1
podnikatele z 1
členem ortoepické 1
ortoepické komise 1
komise Jazykovědného 1
Jazykovědného ústavu 1
ústavu Ľudovíta 1
Ľudovíta Štúra 1
Štúra SAV. 1
SAV. Je 1
členem Penklubu 1
Penklubu a 1
a Klubu 2
Klubu českých 5
českých spisovatelů. 2
spisovatelů. Je 1
členem pracovní 1
skupiny ISO 1
ISO SC 1
SC 27 1
27 ISO 1
ISO Bezpečnost 1
Bezpečnost informačních 1
informačních technologií. 2
technologií. Je 1
členem Rabínského 1
Rabínského shromáždění 1
shromáždění EUPJ 1
EUPJ (EUPJ 1
(EUPJ Rabbinic 1
Rabbinic Assembly 1
Assembly - 1
- ERA), 1
ERA), které 1
které sdružuje 1
sdružuje progresivní 1
progresivní rabíny 1
rabíny v 1
Evropě. Je 1
členem společnosti 1
společnosti Hellenic 1
Hellenic Centre, 1
Centre, v 1
jejíž budově 1
budově od 1
století sídlí. 1
sídlí. Je 1
členem Strany 1
Strany maďarské 1
maďarské koalice. 1
koalice. Je 1
členem TJ 1
TJ Dukly 1
Dukly Praha. 1
Praha. Je 3
členem tréninkové 1
tréninkové skupiny 1
skupiny Imammurzy 1
Imammurzy Alijeva. 1
Alijeva. Je 1
v organizacích 1
organizacích IOC 1
IOC ( 1
( Je 12
Je členkou 4
členkou Evangelicko-luterské 1
Evangelicko-luterské církve. 1
církve. Je 1
členkou hudebně-dramatické 1
hudebně-dramatické skupiny 1
skupiny Olats 1
Olats otesoc, 1
otesoc, kde 1
kde zpívá, 1
zpívá, hraje 1
na klavír 10
kterou skládá. 1
skládá. Je 1
členkou kubánského 1
kubánského národního 1
národního volejbalového 1
volejbalového týmu. 1
týmu. Je 1
členkou představenstva 1
představenstva Türkiye 1
Türkiye Eğitim 1
Eğitim Gönüllüleri 1
Gönüllüleri Vakfı, 1
Vakfı, vlivné 1
vlivné nevládní 1
organizace pro 2
pro školení 1
školení a 3
vzdělávání tureckých 1
tureckých dětí 1
a dospívajících 1
dospívajících ve 1
věku 6 2
Je čtyřdveřové, 1
čtyřdveřové, s 1
s osmiválcovým 1
osmiválcovým motorem, 1
motorem, má 1
má zabudované 1
zabudované rádio 1
a kazetový 1
kazetový přehrávač, 1
přehrávač, ze 1
jízdy velice 1
velice často 2
často ozývá 1
ozývá klasický 1
klasický rock 1
rock patřící 1
patřící do 3
do Deanovy 1
Deanovy hudební 1
hudební sbírky. 1
sbírky. Je 1
Je dalším 1
dalším z 2
z projevů 1
projevů dětské 1
dětské potřeby 1
potřeby být 1
být si 1
si jist. 1
jist. Je 1
Je další 1
další nejnovější 1
nejnovější metodou 1
metodou mezoterapie. 1
mezoterapie. Je 1
Je dárkyně 1
dárkyně světla. 1
světla. Je 1
Je dcerou 2
dcerou psycholožky 1
psycholožky PhDr. 1
PhDr. Kateřiny 1
Kateřiny Irmanovové 1
Irmanovové a 1
a PhDr. 1
PhDr. Jiřího 1
Jiřího Hermacha, 1
Hermacha, který 1
1975 emigroval 1
emigroval do 10
Francie. Je 1
dcerou Teuna 1
Teuna Buijse, 1
Buijse, nizozemského 1
nizozemského volejbalového 1
volejbalového reprezentanta 1
reprezentanta a 1
později trenéra. 1
trenéra. Je 1
Je definován 1
definován jako 2
jako fiskální 1
fiskální cena 1
cena z 1
z hodnoty 2
hodnoty pozemku. 1
pozemku. Je 1
Je definováno 1
definováno pět 1
pět úrovní 1
úrovní integrity: 1
integrity: Nízká, 1
Nízká, Střední, 1
Střední, Vysoká, 1
Vysoká, Systémová, 1
Systémová, and 1
and Důvěryhodný 1
Důvěryhodný instalátor. 1
instalátor. Jeden 1
Jeden 12,7mm 1
12,7mm kulomet 1
kulomet byl 2
ve střelišti 1
střelišti na 1
na přídi, 2
přídi, druhý 1
druhý ve 2
ve vysouvacím 1
vysouvacím střelišti 1
střelišti Breda 1
Breda G 1
G pod 1
a zbývající 5
zbývající dva 3
dva dvojkulomety 1
dvojkulomety se 1
v dálkově 2
dálkově ovládaných 2
ovládaných střelištích, 1
střelištích, která 1
nacházela na 4
na gondolách 1
gondolách vnějších 1
vnějších motorů. 1
motorů. Jeden 1
Jeden 76mm 1
76mm kanón 2
kanón a 2
čtyři 30mm 1
kanóny AK-630 1
AK-630 jsou 1
použity stejně 1
u fregaty 1
fregaty Aung 1
Aung Zeya. 1
Zeya. Jedenáctého 1
Jedenáctého září 1
září následovala 1
následovala nápojová 1
nápojová daň 1
daň a 1
a nařízení 4
nařízení o 3
o říšském 1
říšském feniku 1
feniku (Reichspfennigordnung). 1
(Reichspfennigordnung). Jedenáctiletý 1
Jedenáctiletý Sergej 1
Sergej Moskalenko 1
Moskalenko po 1
po skoku 1
skoku ze 1
ze čtvrtého 2
čtvrtého patra, 1
patra, kde 3
několik kinosálů 1
kinosálů a 1
a herní 3
herní zóna 1
zóna pro 1
děti, upadl 1
do komatu. 1
komatu. Jedenáct 1
Jedenáct oken 1
oken ze 1
ze skleněných 1
skleněných koleček 1
koleček bylo 1
roce 1692 3
1692 doplněno 1
doplněno malířem 1
malířem Melicharem 1
Melicharem Hoffengutem 1
Hoffengutem šestnácti 1
šestnácti slepými 1
slepými okny. 1
okny. Jedenáct 1
Jedenáct výher 1
výher přidal 1
přidal jako 1
člen norské 1
norské štafety 1
štafety v 1
v kolektivních 1
kolektivních závodech. 1
závodech. Jedenáctý 1
Jedenáctý ročník 1
konal 11. 1
června v 4
Karlín a 1
nabídl největší 2
hity Karla 1
Karla Svobody, 1
Svobody, Jiřího 1
Jiřího Štaidla, 1
Štaidla, Jaroslava 1
Jaroslava Wykrenta 1
Wykrenta a 1
dalších českých 2
českých hitmakerů. 1
hitmakerů. Jeden 1
Jeden akční 1
akční potenciál 1
potenciál trvá 1
trvá 1-2 1
1-2 ms. 1
ms. Jeden 1
Jeden byl 1
ztracen po 2
po kolizi 1
kolizi s 1
jinou lodí. 1
lodí. Jeden 2
Jeden chybný 1
chybný řádek 1
řádek kódu 1
v ovladači 1
ovladači může 1
způsobit pád 1
pád systému. 1
systému. Jeden 1
Jeden D.III(Oef) 1
D.III(Oef) 153.50 1
153.50 vlastnil 1
vlastnil František 1
František Žužman, 1
Žužman, následně 1
pak František 1
František Klement 1
Klement v 1
Opavě. Jeden 1
Jeden druh 1
druh se 4
se nazýval 3
nazýval erární, 1
erární, protože 1
protože sloužil 1
k podkování 1
podkování koní. 1
koní. Jeden 1
Jeden dvorský 1
dvorský úředník 1
úředník v 4
v 8. 4
8. století 11
století údajně 1
postavil hadovitou 1
hadovitou budovu, 1
budovu, jejíž 1
jejíž přízemí 1
přízemí sestávalo 1
sestávalo z 2
000 cihel, 1
cihel, z 1
měla misku, 1
misku, ze 1
mohli jeho 1
přátelé pít. 1
pít. Jeden 1
Jeden elektromobil 1
elektromobil Beta 1
Beta CL 1
CL 126 1
126 je 1
je vystavován 1
vystavován v 1
muzeu socialistických 1
socialistických vozů 1
vozů v 4
v Železném 1
Železném Brodě. 1
Brodě. Jeden 1
Jeden exemplář 1
exemplář jezdil 1
jezdil ještě 1
ještě začátkem 1
začátkem padesátých 1
USA (William 1
(William F. 1
F. Milliken, 1
Milliken, Hal 1
Hal Ullrich, 1
Ullrich, Samuel 1
Samuel L. 1
L. Scher). 1
Scher). Jeden 1
Jeden foton 1
má vertikální 1
vertikální polarizaci 1
z krystalu 1
krystalu v 1
různých směrech, 1
směrech, které 1
tvoří kužel. 1
kužel. Jeden 1
Jeden (horní) 1
(horní) novogotický 1
novogotický katolický 1
katolický Panny 1
Marie, postavený 1
letech 1905–1906, 1
1905–1906, druhý 1
druhý (dolní) 1
(dolní) Českobratrský 1
Českobratrský evangelický, 1
evangelický, postavený 1
letech 1904–1905. 1
1904–1905. Jeden 1
Jeden jeho 1
jeho čin, 1
čin, lépe 1
lépe řečeno 1
řečeno opomenutí, 1
opomenutí, ovlivnil 1
ovlivnil osudy 1
osudy mnoha 1
mnoha lidí. 2
lidí. Jeden 1
Jeden je 1
křižovatce Boulevardu 1
Boulevardu Saint-Germain 2
Saint-Germain a 2
a Boulevardu 1
Boulevardu Saint-Michel, 1
Saint-Michel, který 1
pro RER 1
RER a 1
straně stanice 1
stanice na 7
rohu Boulevardu 1
a Rue 6
Rue Saint-Jacques. 1
Saint-Jacques. Jeden 1
Jeden každý 1
každý blok 1
blok tak 1
může obsahovat 8
obsahovat maximálně 1
maximálně 64 1
64 stop, 1
stop, a 1
každá stopa 1
stopa deset 1
tisíc řádků. 1
řádků. Jeden 1
Jeden měsíc 1
po vyvrhnutí 1
vyvrhnutí materiálu 1
materiálu měla 1
2007 kometa 1
kometa 17P/Holmes 1
17P/Holmes obklopující 1
obklopující plynný 1
plynný obal 1
obal větší 1
je Slunce. 1
Slunce. Jeden 1
Jeden muž 2
muž byl 1
byl ubit 1
ubit pažbou 1
pažbou pušek, 1
pušek, čtrnáctileté 1
čtrnáctileté dívce 1
dívce byly 1
byly „vypíchnuty“ 1
„vypíchnuty“ oči. 1
oči. Jeden 1
muž trvá 1
jako řádný 2
řádný občan 1
občan má 1
další raketě 1
raketě na 1
na Mars, 2
Mars, a 1
zemi vypukne 1
vypukne nukleární 1
nukleární válka. 1
válka. Jeden 1
Jeden náboj 1
náboj zraňuje 1
zraňuje za 1
za 7 1
7 HP 1
HP poškození. 1
poškození. Jeden 1
Jeden oběh 3
oběh kolem 3
kolem centrální 1
centrální hvězdy 1
hvězdy trvá 1
trvá 686,9601 1
686,9601 pozemského 1
pozemského dne. 1
dne. Jeden 2
planety mu 1
mu zabere 1
zabere 0,463570 1
0,463570 dne. 1
oběh Phobosu 1
Phobosu vůči 1
vůči pozorovateli 1
pozorovateli na 1
povrchu Marsu 2
Marsu trvá 1
trvá 11,1 1
11,1 hodiny. 1
hodiny. Jeden 1
Jeden oblouk 1
oblouk navazuje 1
na druhý. 1
druhý. Jeden 1
Jeden oddíl 1
oddíl se 2
nazývá paraša 1
paraša nebo 1
nebo sidra. 1
sidra. Jeden 1
Jeden pár 1
pár městských 1
městských spojů 1
spojů jede 1
jede také 2
lince 470163 1
470163 dopravce 1
dopravce ČSAD 1
ČSAD autobusy 1
autobusy Plzeň 1
Plzeň a. 1
a. s., 6
s., která 3
nemá status 1
status městské 2
městské dopravy 3
dopravy a 8
a trasu 1
trasu má 1
velmi podobnou 2
podobnou oficiální 1
oficiální městské 2
městské lince. 1
lince. Jeden 1
Jeden připadl 1
připadl Spojeným 1
Spojeným státům 2
státům (Ju 1
(Ju 290 1
290 A-4 2
A-4 výrobního 1
výrobního čísla 1
čísla 0165 1
0165 s 1
s baňatým 1
baňatým nosem 1
nosem z 1
z Letovu 1
Letovu a 1
a radarem 1
radarem FuG 1
FuG 203) 1
203) byl 1
k nočním 1
nočním operacím 1
operacím a 1
spodní plochy 1
plochy měl 1
měl natřeny 1
natřeny černou 1
černou barvou. 1
barvou. Jeden 1
Jeden proces 1
proces může 1
může zabírat 1
zabírat i 1
více nesouvislých 1
nesouvislých bloků 1
bloků (bloky 1
(bloky oddělené 1
oddělené jiným 1
jiným blokem). 1
blokem). Jeden 1
Jeden prorazil 1
prorazil stěnu 1
stěnu vpravo 1
vpravo u 1
vchodu a 3
a roztříštil 1
roztříštil schody 1
schody na 2
na pavlač, 1
pavlač, druhý 1
druhý proletěl 1
proletěl štítem 1
štítem a 4
a vyrazil 3
vyrazil střechou. 1
střechou. Jeden 1
Jeden pro 1
pro rodinné 1
rodinné bydlení, 1
bydlení, 3 1
3 domy 1
domy jako 2
ubytovna a 2
jeden jako 1
jako vývařovna 1
vývařovna a 1
a jídelna. 1
jídelna. Jeden 1
Jeden prsten 1
prsten zmizel 1
zmizel a 2
něm nevěděl. 1
nevěděl. Jeden 1
Jeden rezidentní 1
rezidentní dominantní 1
dominantní samec 1
samec hájí 1
hájí větší 1
větší teritorium, 1
teritorium, které 2
se překrývá 3
s menšími 3
menšími teritorii 1
teritorii samic, 1
samic, případně 1
i teritorii 1
teritorii nerezidentních 1
nerezidentních samců. 1
samců. Jeden 1
Jeden římský 1
římský dezertér 1
dezertér však 1
však Persea 1
Persea informoval 1
o římském 1
římském záměru 1
záměru a 1
ten ihned 1
ihned vyslal 1
vyslal 12 1
zajistil přístupové 1
přístupové cesty. 1
cesty. Jeden 1
Jeden rys 1
rys činí 1
činí tuto 1
tuto sérii 2
sérii bankovek 1
bankovek jedinečnou 1
jedinečnou oproti 1
oproti bankovkám 1
bankovkám jiných 1
jiných zemí; 1
zemí; nápadné 1
nápadné datum 1
datum tisku 1
tisku umístěné 1
levém dolním 2
dolním rohu 2
rohu je 3
součástí celkového 1
celkového vzhledu. 1
vzhledu. Jeden 1
Jeden se 1
1917 potopil 1
potopil po 1
po srážce 1
srážce s 2
s obchodní 2
obchodní lodí. 1
Jeden solární 1
solární panel 1
panel poskytuje 1
poskytuje dostatek 1
dostatek energie 2
energie (do 1
(do cca 1
300 W) 1
W) pro 1
pro napájení 3
napájení jednoduchých 1
jednoduchých zařízení 1
je rozhlasový 1
rozhlasový přijímač. 1
přijímač. Jeden 1
Jeden strom 2
strom může 2
může ročně 2
ročně vyprodukovat 2
80 kilogramů 1
kilogramů semen. 1
semen. Jeden 1
může vyprodukovat 2
50 kg 3
kg „kešu 1
„kešu oříšků“ 1
oříšků“ za 1
rok. Jeden 1
Jeden svobodný 1
svobodný lán 1
lán náležel 1
k drnholeckému 1
drnholeckému mostu, 1
mostu, kounický 1
kounický probošt 1
probošt vlastnil 1
vlastnil dvůr 1
čtyřmi lány, 1
lány, Lichtenštejni 1
Lichtenštejni dvůr 1
dvěma lány 1
lány a 1
a mlýnem, 1
mlýnem, vedle 1
toho 6 2
6 podsedků 1
podsedků náleželo 1
náleželo kounickému 1
kounickému proboštství. 1
proboštství. Jeden 1
Jeden transport 1
transport obsáhl 1
obsáhl asi 1
200 osob. 3
osob. Jeden 1
Jeden turista 1
turista musel 1
být ošetřen 1
ošetřen v 1
nemocnici, převezen 1
převezen rychlou 1
rychlou záchrannou 1
záchrannou pomocí 1
pomocí pro 1
pro bolesti 2
bolesti zad. 1
zad. Jeden 1
Jeden tým 1
tým je 3
je obránce 1
obránce druhý 1
druhý útočník. 1
útočník. Jeden 1
Jeden úkryt 1
úkryt obvykle 1
obvykle obývá 1
obývá delší 1
delší dobu 16
a tráví 1
něm většinu 1
svého času, 1
času, opouští 1
opouští jej 1
jej pouze 2
lovu potravy 2
potravy nebo 1
nebo hledání 1
hledání partnera. 1
partnera. Jeden 1
Jeden velmi 1
velmi nadaný 1
nadaný student 1
student byl 1
během výcviku 1
výcviku zastřelen 1
zastřelen instruktorem, 1
instruktorem, nikdo 1
nikdo by 1
se neměl 2
neměl snažit 1
snažit být 1
být středem 2
středem pozornosti 3
a prezentovat 1
prezentovat se 1
jako nejlepší. 1
nejlepší. Jeden 1
Jeden výkres, 1
výkres, který 1
nyní přičítán 1
přičítán Fra 1
Fra Carnevalemu 1
Carnevalemu je 1
je zřejmě 6
zřejmě kresbou 1
kresbou ze 1
ze stránky 1
stránky Vasariho 1
Vasariho Libro 1
Libro de 1
de ’Disegni 1
’Disegni (Kniha 1
(Kniha kreseb). 1
kreseb). Jeden 1
Jeden začal 1
1882 po 1
stranách dnešní 1
dnešní silnice 1
silnice A607 1
A607 severně 1
od obce. 5
obce. Jeden 1
Jeden z 37
z armádních 1
armádních velitelů, 1
velitelů, který 1
si nepřál 3
nepřál být 1
jmenován řekl, 1
že regulérní 1
regulérní armáda 1
se čím 3
víc věnuje 1
věnuje roli 1
roli logistické, 1
logistické, zatímco 1
zatímco bojovníci 1
bojovníci NDF, 1
NDF, se 1
stávají hlavní 1
hlavní bojovou 1
bojovou složkou. 1
složkou. Jeden 1
z chlapců 2
chlapců měl 1
měl staršího 1
bratra (Dannyho 1
(Dannyho Quinna), 1
Quinna), který 1
později stane 2
stane policistou 1
policistou a 1
se případ 1
případ zmizení 1
zmizení těl 1
těl a 1
a smrti 5
smrti dvou 1
dvou chlapů 1
chlapů vyřešit. 1
vyřešit. Jeden 1
chlapců zůstal 1
zůstal psychicky 1
psychicky poznamenán 1
poznamenán natrvalo. 1
natrvalo. Jeden 1
členů expedice 1
expedice jezuita 1
jezuita Albanel 1
Albanel byl 1
byl Angličany 1
Angličany zajat, 1
zajat, ale 2
přesto přesvědčil 1
přesvědčil Radissona 1
Radissona a 1
a Des 1
Des Grosseillierse, 1
Grosseillierse, aby 1
služeb Francouzů. 1
Francouzů. Jeden 1
z důstojníků 1
důstojníků jim 1
jim řekl, 1
se uvažuje 6
uvažuje o 8
o přistání 2
přistání britského 1
britského letadla, 1
letadla, které 3
je vyzvedlo 1
vyzvedlo a 1
a dopravilo 1
dopravilo do 1
Anglie. Jeden 1
dvojice představuje 1
představuje hlavu 1
přední část 9
těla zvířete, 1
zvířete, druhý 1
druhý pak 1
pak představuje 2
představuje zadní 1
zadní část. 1
část. Jeden 1
Jeden ze 10
ze sedláků 2
sedláků měl 1
měl navíc 2
navíc hospodu. 1
hospodu. Jeden 1
sedláků pracoval 1
jako kovář 2
kovář a 3
jeden chalupník 1
chalupník byl 1
byl tesařem. 1
tesařem. Jeden 1
třinácti prototypů 1
prototypů letounu 1
letounu Curtiss 1
Curtiss YP-37 1
YP-37 s 1
s kapalinou 1
kapalinou chlazeným 2
chlazeným dvanáctiválcem 1
dvanáctiválcem Allison 1
Allison V-1710-21 1
V-1710-21 s 1
s turbokompresorem. 1
turbokompresorem. Jeden 1
synů krucemburského 1
krucemburského majitele 1
majitele koželužny 1
koželužny Ladislava 1
Ladislava Binka. 1
Binka. Jeden 1
ze vzorů 1
vzorů vznikajících 1
vznikajících v 2
průběhu Hry 1
Hry života. 1
života. ; 1
; jeden 1
zakladatelů českožidovského 1
českožidovského hnutí. 1
hnutí. Jeden 1
zakladatelů společnosti 1
společnosti Adolf 1
Adolf Traugott 1
Traugott von 1
von Gersdorff 1
Gersdorff ( 1
( Jeden 1
ze zaměstnanců 1
zaměstnanců si 1
si Christy 1
Christy před 1
před obchodem 1
obchodem všiml 1
všiml a 1
ona začala 1
s Oestergaardem 1
Oestergaardem spolupracovat. 1
spolupracovat. Jeden 1
z hráčů 8
hráčů musí 1
musí přitom 1
přitom být 2
být tzv. 3
tzv. Pán 1
Pán jeskyně 1
jeskyně (někdy 1
též PJ). 1
PJ). Jeden 1
z Išidových 1
Išidových vazalů, 1
vazalů, Hideaki 1
Hideaki Kobajakawa, 1
Kobajakawa, měl 1
měl během 1
během bitvy 5
bitvy Išidu 1
Išidu zradit. 1
zradit. Jeden 1
Jeden získá 1
získá časem 1
časem nad 1
nad druhým 2
druhým početní 1
početní převahu.“ 1
převahu.“ Jeden 1
jeho potomků, 1
potomků, Vojtěch 1
Vojtěch Údrčský 1
Údrčský z 1
z Údrče 1
Údrče koupil 1
koupil i 1
horní tvrz 1
jejich panství 1
panství na 2
dobu spojil. 1
spojil. Jeden 1
jeho propuštěnců 1
propuštěnců mu 1
mu posléze 2
posléze poskytl 1
poskytl dočasné 1
dočasné útočiště 1
své venkovské 1
venkovské vile, 1
vile, nacházející 1
nedaleko Říma. 1
Říma. Jeden 1
jeho synů, 2
synů, František 1
František Ferdinant, 1
Ferdinant, obdržel 1
obdržel několik 1
několik obcí 1
obcí včetně 1
včetně Benátek. 1
Benátek. Jeden 1
z jemu 1
jemu předaných 1
předaných předmětů 1
předmětů měl 1
svém povrchu 1
povrchu vyryto 1
vyryto poděkování 1
poděkování za 3
za přínos 4
přínos Židovstvu. 1
Židovstvu. Jeden 1
z mistrů, 1
mistrů, zanícený 1
zanícený divadelník, 1
divadelník, ho 1
ho přivedl 3
přivedl do 1
do ochotnického 1
ochotnického souboru. 1
souboru. Jeden 1
dalších pomníků 1
v Aberfanu. 1
Aberfanu. Jeden 1
z námořníků 1
námořníků neuposlechne, 1
neuposlechne, skočí 1
skočí do 4
a plave 1
plave směrem 1
k americké 1
americké lodi. 1
lodi. Jeden 1
nejstarších záznamů 1
o osídlení 2
oblasti Runnymede 1
Runnymede se 1
v kronice 2
kronice opatství 1
opatství Melrose. 1
Melrose. Jeden 1
z německých 3
německých rytířů 1
rytířů se 2
od praporu 1
praporu oddělil 1
oddělil a 2
a zaútočil 1
na samotného 1
samotného krále. 1
krále. Jeden 1
ale ztracen 1
ztracen buďto 1
buďto krátce 1
před vyplutím 1
vyplutím a 1
nebo během 3
během plavby 1
plavby k 1
k Midway. 1
Midway. Jeden 1
červnu 2018 7
2018 poškozen 1
poškozen vandaly, 1
vandaly, škoda 1
dobou vyčíslena 1
miliony Kč. 2
Kč. Jeden 1
vybaven prototypem 1
prototypem systému, 1
znám pod 4
označením „Outlaw 1
„Outlaw Hunter 1
Hunter (Lovec 1
(Lovec psanců)“. 1
psanců)“. Jeden 1
nich – 4
– Hnutí 1
Hnutí pro 2
pro křesťanský 1
křesťanský komunismus 1
komunismus – 1
– byl 5
byl prvorepublikovými 1
prvorepublikovými orgány 1
orgány rychle 1
rychle zakázán. 1
zakázán. Jeden 1
nich jí 1
jí namířil 1
namířil střelnou 1
střelnou zbraň 2
zbraň na 2
a vyhrožoval, 1
vyhrožoval, že 2
ji zastřelí 1
zastřelí a 2
poté ještě 8
ještě tloukl 1
tloukl jejím 1
jejím obličejem 1
obličejem o 1
o zem. 1
zem. Jeden 1
má tělo 5
tělo více 1
více kulovité 1
kulovité a 1
a bělejší 1
bělejší trny, 1
trny, druhý 1
druhý roste 2
roste více 1
více sloupovitě, 1
sloupovitě, více 1
více odnožuje 1
odnožuje a 1
a trny 1
trny jsou 2
jsou zřetelněji 1
zřetelněji žluté. 1
žluté. Jeden 1
nich nechal 1
nechal zámek 2
zámek v 6
1897 upravit 1
v novorenesančním 1
novorenesančním slohu. 1
slohu. Jeden 1
nich slouží 1
slouží dodnes 1
dodnes jako 2
jako historická 2
historická tramvaj. 1
tramvaj. Jeden 1
z pchjongjangských 1
pchjongjangských vozů 1
vozů KT8D5K 1
KT8D5K byl 1
2018 zmodernizován 1
zmodernizován (dle 1
(dle fotografií 1
fotografií získalo 1
získalo vozidlo 1
vozidlo čela 1
čela s 1
novým designem, 1
designem, dvoukřídlé 1
dvoukřídlé dveře, 1
dveře, lepená 1
lepená okna, 1
okna, nové 1
nové oplechování 1
oplechování a 1
a sedačky) 1
sedačky) a 1
a podroben 1
podroben provozním 1
provozním zkouškám. 1
zkouškám. Jeden 1
z přístupů 2
přístupů v 3
používání náhodnosti 1
náhodnosti fyzikálních 1
fyzikálních jevů 1
jevů je 2
je konvertování 1
konvertování zdroje 1
zdroje šumu 1
šumu do 1
do náhodné 1
náhodné sekvence 1
sekvence bitů 1
bitů v 2
v oddělených 1
oddělených zařízeních, 1
zařízeních, které 1
jsou propojené 1
propojené s 4
s osobním 3
osobním počítačem 1
počítačem pomocí 1
pomocí vstupně/výstupních 1
vstupně/výstupních portů. 1
portů. Jeden 1
prvních bloggerů 1
bloggerů byl 1
byl Justin 1
Justin Hall, 1
Hall, který 1
začal jako 4
jako student 5
student Swarthmore 1
Swarthmore College 1
1994 psát 1
psát svůj 1
první blog. 1
blog. Jeden 1
prvních doložených 1
doložených výskytů 1
výskytů jména 1
v latinské 1
latinské kronice 1
kronice Vavřince 1
Vavřince z 1
z Březové 1
Březové z 1
roku 1419, 1
1419, kde 1
jménem Thabor 1
Thabor zmiňována 1
zmiňována šachta 1
šachta u 1
u Kutné 1
Kutné Hory, 2
Hory, do 1
níž byli 1
byli házeni 1
házeni Husovi 1
Husovi přívrženci. 1
přívrženci. Jeden 1
z rozměrů 1
rozměrů se 1
tedy zkracuje 1
zkracuje na 1
na polovinu. 4
polovinu. Jeden 1
z údajných 1
údajných vrahů 1
vrahů se 1
v hospodě 8
hospodě měl 1
měl chlubit 1
chlubit tím, 1
že jednomu 1
jednomu Němci 1
Němci rozpůlil 1
rozpůlil hlavu 1
hlavu rýčem. 1
rýčem. Jeden 1
z uvažovaných 1
uvažovaných mechanismů 1
mechanismů uvádí, 1
že S(6) 1
S(6) a 1
a S(8) 1
S(8) desorbují 1
desorbují z 1
z aktivní 9
aktivní vrstvy 1
vrstvy katalyzátoru 1
katalyzátoru se 1
se současnou 1
současnou tvorbou 1
tvorbou stabilní 1
stabilní cyklické 1
cyklické elementární 1
elementární síry. 1
síry. Jeden 1
vedoucích okrsku, 1
okrsku, Arvīds 1
Arvīds Sarkanis, 1
Sarkanis, otevřeně 1
otevřeně napsal 1
napsal o 4
o „likvidaci 1
„likvidaci Židů“, 1
Židů“, která 1
která nejpodrobněji 1
nejpodrobněji popisovala 1
popisovala účast 1
účast lotyšské 1
lotyšské policie. 1
policie. Jeden 1
z výše 5
výše postavených 1
postavených správců 1
správců Thompson 1
Thompson zavede 1
zavede Davida 1
Davida zase 1
zase na 4
na skladiště, 1
skladiště, kde 1
kde David 1
David hájí 1
hájí svoje 1
svoje právo 1
právo určit 1
určit si 1
svou cestu. 1
cestu. Jeden 1
z výtahů 1
výtahů je 1
je propojen 1
propojen do 1
do suterénních 1
suterénních parkovacích 1
parkovacích podlaží, 1
podlaží, poskytujících 1
poskytujících vysoký 1
stupeň pohodlí 1
pohodlí a 3
bezpečnosti. Jeden 1
významných aspektů 1
aspektů této 2
této polemiky, 1
polemiky, zejména 1
průběhu raných 1
raných studií, 1
studií, spočívá 1
v míře 2
míře obtížnosti 1
obtížnosti docílení 1
docílení efektu 1
efektu (např. 1
(např. Capon 1
Capon a 1
a Hulbert, 1
Hulbert, 1973 1
1973 nebo 1
nebo Gilling 1
Gilling a 1
a Greenwald, 1
Greenwald, 1974). 1
1974). Jede 1
Jede se 1
na muže 5
muže podívat 1
podívat do 3
do vězení 3
to není 15
není jeho 5
otec, že 1
za něho 2
pouze vydává, 1
vydává, ale 1
jeho dokumenty. 1
dokumenty. Je 1
Je desetiosá, 1
desetiosá, přičemž 1
přičemž jsou 1
patrné odlišnosti 1
odlišnosti ve 1
ve výzdobě 1
výzdobě starší 1
starší levé 1
levé části 5
části (šest 1
(šest os) 1
os) a 1
jižní dostavby 1
dostavby z 1
století (4 1
(4 osy), 1
osy), i 1
když celkový 1
celkový výraz 1
výraz je 1
je sjednocený. 1
sjednocený. Jedijské 1
Jedijské učení 1
o míru 4
míru bylo 1
bylo Sithy 1
Sithy zcela 1
zcela odmítnuto, 1
odmítnuto, protože 1
protože mír 1
mír vede 1
pouze ke 2
ke stagnaci 1
stagnaci a 1
a zahálení. 1
zahálení. Je 1
Je dílem 2
dílem místního 1
místního truhláře 1
truhláře Johanna 1
Johanna Jacoba 1
Jacoba Zabela 1
Zabela z 1
čp. Je 1
dílem z 2
roku 1769. 1
1769. Jediná 1
Jediná brána, 1
brána, kterou 1
lze cestovat 1
cestovat z 1
z Pegasu 1
Pegasu na 1
Zemi, je 1
na Atlantidě 1
Atlantidě (díky 1
(díky ZPM 1
ZPM a 1
a speciálnímu 1
speciálnímu krystalu). 1
krystalu). Jediná 1
Jediná branka 1
branka zápasu 1
zápasu padla 1
padla ve 1
13. minutě. 1
minutě. Jedináček 1
Jedináček – 1
Charakteristické vlastnosti 1
vlastnosti pro 1
pro jedináčka 1
jedináčka jsou 1
jsou tyto: 1
tyto: "plánuje 1
"plánuje si 1
si život, 1
život, dělá 1
dělá si 3
si starosti, 1
starosti, cítí 1
pod tlakem, 1
tlakem, dělá 1
si seznamy 1
seznamy a 1
musí je 1
je splnit, 1
splnit, očekává 1
očekává čestné 1
čestné jednání". 1
jednání". Jediná 1
Jediná jeho 1
jeho olejomalba 1
olejomalba na 1
plátně větších 1
rozměrů je 1
jeho autoportrét. 1
autoportrét. Jediná 1
Jediná linka 1
linka tehdy 1
tehdy spojovala 1
spojovala náměstí 1
náměstí Tří 1
Tří nádraží 1
nádraží s 2
s Tverskou 1
Tverskou bránou. 1
bránou. Jediná 1
Jediná mitochondrie 1
mitochondrie s 1
s tubulárními 1
tubulárními kristami 1
kristami je 1
umístěna za 2
za jádrem 1
ventrální oblasti 1
oblasti přední 1
části. Jediná 1
Jediná možná 1
možná záměna 1
záměna může 1
druhem Sphagnum 1
Sphagnum girgensohnii, 1
girgensohnii, se 1
kterým právě 1
právě často 1
často společně 1
společně roste. 1
roste. Jediná 1
Jediná možnost, 1
jak podle 1
může sionismus 1
sionismus přežít, 1
přežít, je, 1
získal náboženský 1
náboženský základ. 1
základ. Jediná 1
Jediná možnost 1
možnost pro 2
pro Ičiga, 1
Ičiga, jak 1
zachránit jeho 1
jeho rodinu, 1
rodinu, je 1
se Sběračem 1
Sběračem duší. 1
duší. Jediná 1
Jediná planeta 1
planeta v 1
této soustavě 1
soustavě je 1
je schopná 2
schopná udržet 1
udržet život. 1
život. Jediná 1
Jediná převzatá 1
převzatá součást 1
součást starších 1
starších modelů 1
modelů byl 1
byl motor. 1
motor. Jediná 1
Jediná skladba, 1
skladba, která 1
vydána pod 1
pseudonymem Veracocha, 1
Veracocha, je 1
je Carte 1
Carte Blanche. 1
Blanche. "Jediná 1
"Jediná věc, 1
věc, kterou 3
můžeme o 1
o budoucnosti 4
budoucnosti prorokovat 1
prorokovat najisto 1
najisto - 1
- bude 1
bude se 8
se lišit 1
lišit od 2
od minulosti. 1
minulosti. Jediná 1
Jediná zmínka 1
zmínka v 2
dobovém tisku 2
tisku uvádí, 1
že působil 2
Moskvě. Jedinci 1
Jedinci kteří 1
mají jednu 3
jednu alelu 1
alelu genu 1
genu pro 1
pro hemoglobin 1
hemoglobin s 1
s mutaci 1
mutaci srpkovité 1
srpkovité anémie 1
anémie jsou 1
jsou rezistentní 1
rezistentní k 1
k malárii. 1
malárii. Jedinci 1
Jedinci nemigrující 1
nemigrující do 1
moře stráví 1
stráví před 1
před tahem 1
tahem celé 1
celé čtyři 2
roky ve 5
ve sladkých 1
sladkých vodách. 1
vodách. Jediné 1
Jediné album 1
album kapely 1
kapely vyšlo 1
v reedici 2
reedici (vydavatelství 1
(vydavatelství Captured 1
Captured Tracks). 1
Tracks). Jediné 1
Jediné bezpečné 1
světě zůstalo 1
zůstalo Lestallum 1
Lestallum díky 1
díky elektrárně, 1
elektrárně, kam 1
se stáhlo 1
stáhlo veškeré 1
veškeré přiživší 1
přiživší lidstvo. 1
lidstvo. Jediné, 1
Jediné, co 3
co cítil, 1
cítil, byla 1
byla prázdnota 1
prázdnota a 1
a neukojitelný 1
neukojitelný hlad, 1
hlad, proto 1
proto vysával 1
vysával životní 1
životní sílu 2
sílu z 1
dalších přeživších. 1
přeživších. Jediné, 1
co jí 3
jí otec 1
otec dal 2
dal bylo 1
bylo stipendium 1
stipendium na 3
škole Lausanne, 1
Lausanne, kde 1
kde mohla 1
být její 2
její identita 1
identita skryta. 1
skryta. Jediné, 1
co spadá 1
do pravomoci 1
pravomoci církevní 1
církevní obce, 1
obce, je 1
je ustanovení 1
ustanovení presbyterů. 1
presbyterů. Jedinec 1
Jedinec se 1
podle existencialistů 1
existencialistů stává 1
stává tím, 1
co sám 2
sebou dělá, 1
dělá, k 1
k čemu 7
sám rozhoduje, 1
rozhoduje, jak 1
se chová, 1
chová, co 1
přeje a 1
jak formuje 1
formuje svůj 1
život vlastní 2
vlastní aktivitou. 1
aktivitou. Jediné 1
Jediné dva 1
dva stromy, 1
stromy, stojící 1
stojící u 1
u děkanského 2
děkanského kostela, 1
kostela, mají 1
i svá 3
svá jména. 1
jména. Jediného 1
Jediného syna 1
syna Itya 1
Itya zabila 1
zabila a 1
a připravila 3
připravila z 1
něj hostinu 1
hostinu pro 1
pro Térea. 1
Térea. Jedině 1
Jedině po 1
této čistce 1
čistce může 1
se vynořit 1
vynořit něco 1
nového. Jediné 1
Jediné potíže, 1
potíže, kterým 1
kterým Saturn 1
Saturn musí 1
musí stále 1
stále čelit, 1
čelit, jim 1
působí Haryk 1
Haryk a 1
a Milda 1
Milda s 1
s nohsledem 1
nohsledem Fretkou, 1
Fretkou, kteří 1
snaží objevit 1
objevit další 1
další naleziště 1
naleziště vzácné 1
vzácné hlíny 1
hlíny a 2
dokonce proto 1
proto rozeberou 1
rozeberou a 1
a zničí 2
zničí i 1
i Oldovo 1
Oldovo a 1
a Mínkovo 1
Mínkovo dílo. 1
dílo. Jediné 1
Jediné sedmé 1
sedmé kolo 1
kolo (finále) 1
(finále) se 1
více zápasů. 1
zápasů. Jediné 1
Jediné spojení 1
oběma muži 1
muži je 2
jejich příslušnost 1
k římským 1
římským legiím. 1
legiím. Jediné 1
Jediné zamřížované 1
zamřížované obdélníkové 1
obdélníkové okno 1
okno je 2
straně. Jediné 1
Jediné změny, 1
změny, ke 2
kterým v 3
let došlo, 1
došlo, se 1
většinou týkají 1
týkají konstrukce 1
konstrukce chanteru. 1
chanteru. Jediní 1
Jediní lidé, 1
lidé, co 1
za Sue 1
Sue postaví, 1
postaví, jsou 1
jsou trenér 1
trenér Sheldon 1
Sheldon Beiste 1
Beiste ( 1
( Jediní 1
Jediní přeživší 1
přeživší - 1
- Bransonová, 1
Bransonová, Lope 1
Lope a 1
a Walter, 1
Walter, jenž 1
jenž očividně 1
očividně porazil 1
porazil Davida, 1
Davida, se 1
do nákladního 1
nákladního modulu 1
modulu Covenantu 1
Covenantu pilotovaným 1
pilotovaným Tennesseem. 1
Tennesseem. Jedinou 1
Jedinou básnickou 1
básnickou sbírkou 2
sbírkou Arnošta 1
Arnošta Procházky 1
Procházky se 1
stalo Prostibolo 1
Prostibolo duše 1
duše (1894), 1
(1894), Jiří 1
Jiří Karásek 1
Karásek ze 1
ze Lvovic 1
Lvovic publikoval 1
publikoval mimo 1
jiné sbírku 1
sbírku Zazděná 1
Zazděná okna 1
okna (1894) 1
(1894) nebo 1
nebo román 2
román Gotická 1
Gotická duše 1
duše (1900). 1
(1900). Jedinou 1
Jedinou církevní 1
církevní stavbou 1
v Prachometech 1
Prachometech byla 1
kaple Panny 3
Marie postavené 1
postavené v 4
letech 1893–1894 1
1893–1894 na 1
místě starší 3
starší svatyně. 1
svatyně. Jedinou 1
Jedinou další 1
další zmínku 1
zmínku v 1
v oficiální 2
oficiální československé 1
československé architektonické 1
architektonické literatuře 1
literatuře před 1
rokem 1989 3
1989 si 1
si dovolil 1
dovolil Jaroslav 1
Jaroslav Vebr 1
Vebr v 1
knize Soudobá 1
Soudobá architektura 1
v ČSR 3
ČSR (Panorama, 1
(Panorama, Praha, 1
Praha, 1980). 1
1980). Jedinou 1
Jedinou dcerou 1
a dědičkou 2
dědičkou se 1
stala Anna 1
Anna roz. 2
roz. Jedinou 1
Jedinou důležitou 1
důležitou věcí 1
věcí v 3
jeho životě 12
životě je 2
ochrana Clarka. 1
Clarka. Jedinou 1
Jedinou léčbou 1
léčbou pro 1
pro intoxikaci 1
intoxikaci TTX 1
TTX je 1
je pozorování 1
a vhodná 2
vhodná podpůrná 1
podpůrná péče. 1
péče. Jedinou 1
Jedinou lodí 1
lodí ztracenou 1
ztracenou v 1
v akci 2
akci byl 1
byl Majestic. 1
Majestic. Jedinou 1
Jedinou medaili, 1
medaili, a 2
to zlatou, 1
zlatou, vybojovala 1
vybojovala pro 2
republiku Zuzana 1
Zuzana Hejnová 1
Hejnová v 1
na 400 11
400 metrů 12
metrů překážek. 5
překážek. Jedinou 1
Jedinou mincí 1
mincí nezávislého 1
nezávislého Konga, 1
Konga, která 1
která reálně 1
reálně obíhala, 1
obíhala, byla 1
byla hliníková 1
hliníková mince 1
hodnotě 10 2
10 franků 1
franků vydaná 1
1965. Jedinou 1
Jedinou možností 2
možností bylo 2
bylo přistát 1
přistát kluzákem 1
kluzákem na 1
vrcholu a 5
současně obsadit 1
obsadit stanici 1
stanici lanovky 1
lanovky v 1
údolí, a 1
a zabránit 3
zabránit tak 1
tak příchodu 1
příchodu italských 1
italských posil. 1
posil. Jedinou 1
možností zůstává 1
zůstává odletět 1
odletět s 2
ním do 3
a obětovat 1
obětovat se 1
se tak. 2
tak. Jedinou 1
Jedinou nahrávkou, 1
nahrávkou, která 1
stala v 7
USA zlatou, 1
zlatou, je 1
je kompilace 1
kompilace Ramones 1
Ramones Mania. 1
Mania. Jedinou 1
Jedinou odlišností 1
odlišností je 1
je přidání 1
přidání instrumentální 1
instrumentální verze 1
verze písničky 1
písničky „Tricks 1
„Tricks of 1
the Light“. 1
Light“. Jedinou 1
Jedinou plavkyní 1
plavkyní reprezentující 1
reprezentující Svatou 1
Svatou Lucii 1
Lucii na 1
na hrách 4
hrách v 8
v Pekingu 6
Pekingu byla 1
byla Danielle 1
Danielle Beaubrunová, 1
Beaubrunová, která 1
svých 18 1
18 letech 4
letech nejmladší 1
nejmladší členkou 1
členkou výpravy. 1
výpravy. Jedinou 1
Jedinou pobočkou 1
pobočkou muzea 1
muzea je 9
Muzeum Jáchymov. 1
Jáchymov. Jedinou 1
Jedinou rozsáhlejší 1
rozsáhlejší vojenskou 1
vojenskou operací, 1
operací, která 1
mít strategický 1
význam, byl 1
byl kombinovaný 1
kombinovaný anglický 1
na Quebec 1
Quebec a 1
a Montreal 1
Montreal v 1
roce 1690. 1
1690. Jedinou 1
Jedinou svátostí 1
svátostí je 1
proto připomínka 1
připomínka jeho 1
smrti, zatímco 1
zatímco Večeře 1
Večeře páně 1
páně a 1
a křest 1
křest jsou 1
jsou upozaděny 1
upozaděny coby 1
coby veřejné 1
veřejné manifestace 1
manifestace přijetí 1
přijetí víry. 1
víry. Jedinou 1
Jedinou volbou 1
volbou pro 2
pro poskytovatele 1
poskytovatele služeb 2
služeb je 2
je upgrade 1
upgrade systému 1
systému dřív 1
dřív než 2
než dojde 4
k útoku. 3
útoku. Jedinou 1
Jedinou výjimkou 2
výjimkou je 4
je rekord 2
na dostizích 1
dostizích Mother 1
Mother Goose 1
Goose Stakes, 1
Stakes, kde 1
kde zaběhla 1
zaběhla čas 1
čas 1:47:80 1
1:47:80 a 1
vyhrála o 1
o 13,5 1
13,5 délky. 1
délky. Jedinou 1
výjimkou tvoří 1
tvoří Camilly 1
Camilly Collettové 1
Collettové a 1
její román 1
román Dcery 1
Dcery vrchního 1
vrchního (1854–1855). 1
(1854–1855). Jedinou 1
Jedinou zbraní, 1
zbraní, která 1
na Auditory 1
Auditory účinkuje 1
účinkuje jsou 1
jsou čokoládové 1
čokoládové bonbóny, 1
bonbóny, neboť 1
neboť něco 1
něco tak 1
tak chuťově 1
chuťově úžasného 1
úžasného se 1
nedá změřit 1
změřit a 1
a zvážit 1
zvážit a 1
a Auditoři 1
Auditoři se 1
jeden po 2
druhém rozplývají. 1
rozplývají. Jedinou 1
Jedinou změnou 1
změnou je, 1
že brutální 1
brutální pán 1
pán Pozzo 1
Pozzo přichází 1
přichází slepý 1
slepý a 1
život je 5
na Luckym, 1
Luckym, který 1
naopak němý. 1
němý. Jediný 1
Jediný člen, 1
člen, který 1
který ve 10
skupině funguje 1
funguje od 2
jejího založení 1
založení dodnes 1
dodnes je 3
je Jim 1
Jim „Dandy“ 1
„Dandy“ Mangrum. 1
Mangrum. Jediný 1
Jediný dnes 1
dnes známý 1
známý druh 5
druh S. 1
S. dangershoeki 1
dangershoeki byl 1
2005 (druhové 1
(druhové jméno 1
jméno bylo 10
bylo zvoleno 10
zvoleno podle 3
podle lokality 1
lokality objevu 1
objevu fosilií 1
fosilií - 1
- statku 1
statku Dangerhoek). 1
Dangerhoek). Jediný 1
Jediný gól 1
dresu Deportiva 1
Deportiva střelil 1
střelil 18. 1
října Atléticu 1
Atléticu Huila. 1
Huila. Jediný 1
Jediný Joe 1
Joe ale 1
ale ví, 1
ví, ve 1
kterém hrobě 1
hrobě se 1
se zlato 2
zlato skrývá. 1
skrývá. Jediným 1
Jediným akcionářem 1
akcionářem společnosti 2
společnosti epet 1
epet je 1
společnost EP 1
EP Energy, 1
Energy, a.s. 1
a.s. Díky 1
Díky ekonomické 1
ekonomické síle 1
síle vlastníka, 1
vlastníka, který 1
který disponuje 1
disponuje vlastními 1
vlastními zdroji 1
zdroji energie, 1
energie, je 1
společnost epet 1
epet pro 1
pro zákazníky 1
zákazníky důvěryhodným 1
důvěryhodným partnerem. 1
partnerem. Jediným 1
Jediným badatelsky 1
badatelsky přístupným 1
přístupným fondem 1
fondem je 1
je ta 4
ta část 3
část Glaserovy 1
Glaserovy pozůstalosti, 1
pozůstalosti, která 1
je uložená 1
uložená ve 2
ve Státním 5
Státním okresním 2
okresním archivu 1
archivu v 6
v Lounech. 1
Lounech. Jediným 1
Jediným částečně 1
částečně dochovaným 1
dochovaným pozůstatkem 2
pozůstatkem hradiště 1
hradiště je 1
je příkop 1
příkop na 2
na jihovýchodní 3
jihovýchodní straně 3
a nízká 3
nízká terénní 1
terénní vlna 1
vlna severně 1
od něj. 1
něj. Jediným 1
Jediným hostem 1
hostem byl 1
byl MC 1
MC Ren, 1
Ren, který 1
napsal většinu 2
většinu textů. 1
textů. Jedinými 1
Jedinými oběťmi 1
oběťmi dne 1
bylo šest 5
šest Američanů, 1
Američanů, kteří 1
byli zabiti, 1
zabiti, když 1
když jejich 3
jejich vlastní 6
vlastní dělo 1
dělo vybuchlo. 1
vybuchlo. Jedinými 1
Jedinými vodítky 1
vodítky jsou 1
jsou knihy 1
a mapy. 1
mapy. Jediným, 1
Jediným, který 1
si udržel 4
udržel svou 1
podobu do 1
dnešních dní, 1
dní, je 1
je Svět 1
Svět Motorů. 1
Motorů. Jediným 1
Jediným majitelem 1
majitelem tvrz 1
tvrz se 1
časem stal 1
stal Vojtěch 1
Vojtěch Račín 1
Račín z 1
z Račína, 1
Račína, po 1
němž statek 1
1575 zdědili 1
synové Adam 1
Adam a 3
a Kryštof, 1
Kryštof, kterým 1
podařilo koupit 1
koupit zbývající 1
zbývající část, 1
část, do 1
doby rozděleného, 1
rozděleného, městečka. 1
městečka. Jediným 1
Jediným operním 1
operním pěvcem 1
pěvcem mezi 1
nimi byl 4
byl Walter 2
Walter Jankuhn 1
Jankuhn v 1
roli doktora 1
doktora Siedlera. 1
Siedlera. Jediným 1
Jediným přijatelným 1
přijatelným způsobem, 1
jak stimulovat 1
stimulovat agregátní 1
agregátní poptávku, 1
poptávku, je 1
dnes exportní 1
exportní růst. 1
růst. Jediným 1
Jediným „řešením“ 1
„řešením“ je 1
je proměna 1
proměna bílého 1
bílého pěšce 1
pěšce v 3
v černého(!) 1
černého(!) jezdce, 1
jezdce, čímž 1
čímž černý 1
černý král 1
král přijde 1
svou jedinou 1
jedinou únikovou 1
únikovou cestu 1
na pole 6
pole b8. 1
b8. Jediným 1
Jediným rozdílem 3
rozdílem bylo, 1
že 20 1
20 kg 1
kg zavazadla 1
zavazadla nepřenášeli 1
nepřenášeli na 1
na místo, 9
místo, ale 2
ale ponechali 1
ponechali je 1
v ghettu. 1
ghettu. Jediným 1
rozdílem byl 1
počet ministrů 1
ministrů (měla 1
(měla o 1
jednoho více). 1
více). Jediným 1
je historický 1
historický záznam 2
záznam Gabriela 1
Gabriela Bella, 1
Bella, který 1
obsahuje Siskovu 1
Siskovu fotku. 1
fotku. Jediným 1
Jediným singlem 1
je Top 1
10 píseň 1
„ Jediným 1
Jediným spojením 1
spojením s 1
s vnějším 4
světem byl 1
byl její 12
její mechanický 1
mechanický strážce 1
strážce Songbird. 1
Songbird. Jediným 1
Jediným spolkem 1
obci, který 1
přichází ve 1
ve styk 1
styk seširšim 1
seširšim občanstvem, 1
občanstvem, jest 1
jest Tělocvičná 1
Tělocvičná jednota 1
jednota Sokol. 1
Sokol. Jediným 1
Jediným účelem 1
účelem tohoto 1
tohoto přijímače 1
přijímače je 1
je dekódovat 1
dekódovat optický 1
optický signál 1
signál předtím, 1
je poškozen 1
poškozen disperzí. 1
disperzí. Jediným 1
Jediným účinným 1
účinným způsobem 1
způsobem ochrany 1
ochrany tak 1
tak zůstalo 1
zůstalo zavedení 1
zavedení zeměpisné 1
zeměpisné identifikace 1
identifikace s 2
s přesným 2
přesným výčtem 1
výčtem provozů 1
provozů z 1
2003. Jediným 1
Jediným východiskem, 1
východiskem, jak 1
jak pomoci 3
pomoci nemocným, 1
nemocným, byly 1
byly amputace, 1
amputace, proto 1
proto nebylo 1
nebylo výjimkou 1
výjimkou naleznout 1
naleznout nemocného 1
nemocného bez 1
bez končetin. 1
končetin. Jediným 1
Jediným vydaným 1
vydaným singlem 1
píseň "Am 1
"Am I 1
I Blue?", 1
Blue?", která 1
však nikde 1
nikde neumístila 1
neumístila a 1
jako album 4
album propadla. 1
propadla. Jediným 1
Jediným zachovaným 1
zachovaným komárenským 1
komárenským objektem 1
je srub 1
srub Ko-S 1
Ko-S 3 1
3 „Ústředna“, 1
„Ústředna“, který 1
přebudován na 1
na garáž. 1
garáž. Jediným 1
Jediným zdrojem 1
zdrojem práva 1
práva se 5
staly leges 1
leges generales, 1
generales, tj. 1
tj. císařská 1
císařská nařízení, 1
nařízení, která 1
která platila, 1
platila, jakmile 1
jakmile byla 1
byla publikována, 1
publikována, tzn. 1
tzn. zákon 1
zákon byl 3
byl oznámen 7
oznámen senátu 1
senátu nebo 1
nebo vydán 1
vydán ve 1
formě ediktu. 1
ediktu. Jediným 1
Jediným způsobem 1
způsobem jak 1
zabránit je 1
je mluvit 1
mluvit s 1
s autorem 3
autorem her 1
her a 4
přesvědčit ho 1
ho aby 1
je neničil. 1
neničil. Jediný 1
Jediný syn 1
syn Ambrose 1
Ambrose (1914–2003) 1
(1914–2003) byl 1
byl vážně 3
vážně zraněn 2
zraněn ve 1
válce. Jediný 1
Jediný vstup 1
této hrobky 2
hrobky vede 2
přes chodbu, 1
chodbu, ústící 1
ústící do 2
do vstupní, 1
vstupní, opět 1
opět trojlodní 1
trojlodní předsíně, 1
předsíně, taktéž 1
taktéž na 2
na obdélném 1
obdélném půdorysu. 1
půdorysu. Jediný 1
Jediný závodník, 1
závodník, který 1
který dokázal 5
dokázal vyhrát 4
vyhrát obě 1
tyto soutěže 1
soutěže na 2
jedné olympiádě. 1
olympiádě. Jediný 1
Jediný ze 1
skupiny přežil, 1
přežil, působil 1
jako partyzán 1
partyzán a 1
ním přerušen 1
přerušen kontakt 1
kontakt v 1
průběhu celého 2
roku. Jediný 1
Jediný z 1
z lidí, 2
lidí, kdo 1
kdo se 20
danou situací 1
situací smíří, 1
smíří, je 1
je otrlá 1
otrlá posluhovačka, 1
posluhovačka, která 1
s Řehořem-hmyzem 1
Řehořem-hmyzem jedná 1
jedná rázně 1
rázně a 1
bez okolků. 1
okolků. Jediný 1
Jediný známý 1
známý obraz 1
obraz Beedleho 1
Beedleho je 1
je dřevoryt, 1
dřevoryt, který 1
ho zobrazuje 2
zobrazuje s 1
s bujnými 1
bujnými vousy. 1
vousy. Jediný 1
Jediný způsob, 1
jak jim 2
jim dokázat 1
dokázat své 1
schopnosti a 8
a přidat 1
přidat se 1
jejich společnosti, 1
společnosti, je 2
je najít 6
v Sázavském 2
Sázavském klášteře 1
klášteře zrádce, 1
zrádce, jenž 1
jenž od 1
nich utekl, 1
utekl, a 1
zabít ho. 1
ho. Jediové 1
Jediové mezitím 1
mezitím proplují 1
proplují po 1
mnoha nesnázích 1
nesnázích jádrem 1
jádrem planety 1
a vylodí 1
vylodí se 1
městě. Jediové 1
Jediové se 1
rozhodli nezasahovat, 1
nezasahovat, ale 1
ale někteří 1
někteří přesto 1
přesto neuposlechli 1
neuposlechli radu 1
radu a 4
a bojovali 1
bojovali za 2
za Republiku. 1
Republiku. Jediové 1
Jediové trpěli 1
trpěli značnými 1
značnými ztrátami, 1
ztrátami, stejně 1
tak Republika. 1
Republika. Jed 1
Jed je 1
velmi prudký. 1
prudký. Jedlé 1
Jedlé houby 1
houby jsou 1
buď sklízeny 1
sklízeny ve 1
volné přírodě, 2
přírodě, nebo 1
nebo pěstovány. 1
pěstovány. Jedlé 1
Jedlé plody 1
plody mají 2
další africké, 1
africké, asijské 1
asijské a 2
americké druhy 1
druhy tomelu. 1
tomelu. Jedlička 1
Jedlička byl 1
počátku března 1
března 1941 2
1941 ve 1
své činnosti 10
činnosti přímo 1
přímo řízen 1
řízen vedoucím 1
vedoucím rezidentem 1
rezidentem GRU 1
GRU v 2
Praze Leonidem 1
Leonidem Andrejevičem 1
Andrejevičem Mochovem 1
Mochovem (krycí 1
(krycí označení 1
označení Rudolf 1
Rudolf I). 1
I). Jedli 1
Jedli maso, 1
maso, sýr 1
sýr a 1
a pili 1
pili mléko. 1
mléko. Je 1
Je dlouhá 14
dlouhá 112 1
112 km, 1
km, její 1
její povodí 3
povodí má 2
rozlohu 2 1
2 221 1
221 km² 1
průměrný průtok 1
průtok činí 1
činí 85 1
85 m³/s. 1
m³/s. Je 1
dlouhá 13,6 1
13,6 km. 1
km. Je 12
dlouhá 1400 1
1400 km 1
km včetně 1
včetně zdrojnice 1
zdrojnice Barcoo. 1
Barcoo. Je 1
dlouhá 15,4 1
15,4 km. 1
dlouhá 16. 1
16. 8 1
8 km. 1
dlouhá 17,3 1
17,3 km. 1
dlouhá 30,7 1
30,7 km² 1
plochu 234 1
234 km². 1
km². Je 1
dlouhá 347,9 1
347,9 km. 1
dlouhá 41 1
dlouhá 52,2 1
52,2 km. 1
dlouhá 59 1
59 km, 1
toho 40 3
40 km 2
km se 5
francouzském území 1
19 km 1
na italském. 1
italském. Je 1
dlouhá 8,6 1
8,6 km. 1
dlouhá okolo 1
okolo 50 6
50 km 6
rozlohu 455 1
455 kilometrů 1
kilometrů čtverečních. 3
čtverečních. Je 1
dlouhá přibližně 1
sloužila patrně 1
patrně jako 2
jako kopaná 1
kopaná studna. 1
studna. Je 1
Je dlouhodobým 1
dlouhodobým kritikem 1
kritikem přístupu 1
přístupu mnoha 1
mnoha klubů, 1
klubů, jako 1
například Chelsea, 1
Chelsea, Manchesteru 1
Manchesteru City 2
City či 1
či Realu 1
Realu Madrid, 1
Madrid, které 1
které každoročně 1
každoročně utratí 1
utratí více 1
peněz než 3
si samy 2
samy vydělají. 1
vydělají. Je 1
Je dlouhověkou 1
dlouhověkou dřevinou, 1
dřevinou, dožívá 1
se 80 1
100 let. 4
Je dlouhý 4
dlouhý 1316 1
1316 metrů. 1
metrů. Je 7
dlouhý 6,86 1
6,86 km. 1
dlouhý přibližně 1
přibližně 450 1
450 km 1
široký 20 1
20 km 5
km až 3
40 km. 1
dlouhý téměř 1
téměř 5 1
5 m, 2
m, cca 1
cca 6m 1
6m široký 1
vysoký. Jedna 1
Jedna část 2
část pramene 1
pramene o 1
teplotě 65,6 1
65,6 °C 1
je vyvedena 1
vyvedena do 1
do pramenní 1
pramenní vázy 1
vázy přímo 1
na kolonádu, 1
kolonádu, druhá 1
druhá váza 1
váza je 1
na prostranství 1
prostranství před 1
před kolonádou. 1
kolonádou. Jedna 1
část si 1
ale udržela 1
udržela samostatnost. 1
samostatnost. Jednací 1
Jednací řád 1
řád pro 3
jiné než 3
než řádné 1
řádné shromáždění 1
shromáždění může 1
i záležitosti, 1
záležitosti, které 1
které nebyly 7
nebyly uvedeny 2
uvedeny na 1
na pozvánce, 1
pozvánce, pouze 1
pouze pokud 2
pokud o 2
tom na 2
na návrh 9
návrh Prezídia 1
Prezídia rozhodne 1
rozhodne Shromáždění 1
Shromáždění dvoutřetinovou 1
dvoutřetinovou většinou. 1
většinou. Jedna 1
Jedna dávka 1
dávka byla 1
určena přesně 1
přesně na 11
na 0,5 2
0,5 kg 1
kg mouky, 1
mouky, což 1
bylo množství 1
množství na 3
jeden koláč. 1
koláč. Jedna 1
Jedna definice 1
definice z 1
z Americké 1
akademie rodinných 1
rodinných lékařů 1
lékařů specifikuje 1
specifikuje stravu 1
stravu s 1
nízkým obsahem 1
obsahem sacharidů 1
sacharidů jako 1
jako obsah 1
obsah s 1
% sacharidů. 1
sacharidů. Jedna 1
Jedna dvojice 1
dvojice má 1
má modrou 1
modrou a 4
a červenou, 1
červenou, druhá 1
druhá žlutou 1
žlutou a 3
a zelenou. 2
zelenou. Jedna 1
Jedna hlídková 1
hlídková loď 1
prodána Srí 1
Srí Lance. 1
Lance. Jedna 1
Jedna jednotka 1
jednotka měla 1
stát 17 1
17 820 1
820 400 1
400 ¥. 1
¥. Jednající 1
Jednající diplomaté 1
diplomaté byli 1
hosty Guillemetty 1
Guillemetty de 1
de Coucy, 1
Coucy, spoluzakladatelky 1
spoluzakladatelky městečka 1
městečka Vervins, 1
Vervins, na 1
jejím zámku 1
zámku Châteauneuf 1
Châteauneuf de 1
de Vervins. 1
Vervins. Jedna 1
Jedna karta 1
karta se 1
se položí 1
položí lícem 1
lícem nahoru 1
nahoru a 7
zbytek balíčku 2
balíčku se 1
se odloží 1
odloží vedle. 1
vedle. Jednak 1
Jednak je 1
to název 1
název Jílovský 1
Jílovský vrch 1
vrch a 2
pak název 1
název Hajný, 1
Hajný, což 1
je překlad 1
překlad německého 1
německého Hegeberg. 1
Hegeberg. Jednak 1
Jednak jsou 1
to duchovní 1
duchovní texty 1
texty uveřejňované 1
uveřejňované v 1
místních farních 1
farních novinách 1
druhé jsou 1
to texty 1
texty uspořádané 1
uspořádané podle 1
podle slavností 1
slavností a 2
období liturgického 1
liturgického roku. 1
roku. Jednak 1
Jednak na 1
jednotlivé kameny, 1
kameny, vztyčené 1
vztyčené v 1
krajině samostatně, 1
samostatně, či 2
či do 1
do formací 2
formací (kruhy, 1
(kruhy, linie, 1
linie, menhiry), 1
menhiry), jednak 1
na vázané 1
vázané stavby, 1
stavby, sestavené 1
z na 1
sebe kladených, 1
kladených, velkých 1
velkých kamenů 1
kamenů ( 1
( Jednak 1
Jednak si 1
byl vědom 2
vědom svých 1
svých hráčských 1
hráčských nedostatečností, 1
nedostatečností, jednak 1
jednak byl 1
v jistém 2
jistém smyslu 2
smyslu demotivován 1
demotivován odchodem 1
odchodem Schelingera. 1
Schelingera. Jednak 1
Jednak záborem 1
záborem zemědělské 1
zemědělské půdy 2
jednak fyzicky 1
fyzicky náročnou 1
náročnou prací 1
v robotě 1
robotě při 1
při stavění 1
stavění hrází. 1
hrází. Jedná-li 1
Jedná-li se 1
o samici, 1
samici, je 1
její lebka 1
lebka nevídaně 1
nevídaně robustní. 1
robustní. Jedna 1
Jedna loď 2
loď mohla 3
mohla nést 3
nést až 2
až 27 6
27 letadel, 1
letadel, obvykle 2
obvykle po 6
devíti stíhacích, 1
stíhacích, střemhlavých 1
střemhlavých bombardérech 1
bombardérech a 1
a torpédových 1
torpédových bombardérech. 1
bombardérech. Jedna 1
až 28 6
28 letadel, 1
obvykle šestnáct 1
šestnáct stíhacích 1
letounů a 6
a dvanáct 2
dvanáct bombardérů. 1
bombardérů. Jednalo 1
Jednalo se 95
celkově o 1
o 99. 1
99. olympijskou 1
olympijskou medaili 4
medaili v 9
pořadí pro 1
pro Španělsko. 1
Španělsko. Jednalo 1
množství nábytku, 1
nábytku, obrazů, 1
obrazů, gobelínů, 1
gobelínů, koberců, 1
koberců, kožichů, 1
kožichů, bronzových 1
bronzových a 1
a mramorových 1
mramorových soch, 1
soch, váz, 1
váz, knihovnu 1
knihovnu starých 1
starých německých 1
německých tisků 1
tisků a 2
4 osobní 1
osobní automobily 1
automobily – 1
– Jednalo 1
se například 13
například o 13
o dvorského 1
dvorského sudího, 1
sudího, dvorského 1
dvorského maršálka 1
maršálka či 1
či číšníka. 1
číšníka. Jednalo 1
o 18. 1
18. mistrovství 1
v rychlobruslení 1
rychlobruslení na 1
jednotlivých tratích. 2
tratích. Jednalo 1
25. výročí, 1
výročí, kdy 1
kdy vídeňské 1
vídeňské filharmoniky 1
filharmoniky vedl 1
vedl dirigent 1
dirigent Willi 1
Willi Boskovsky. 1
Boskovsky. Jednalo 1
o 69letého 1
69letého italského 1
italského turistu, 1
turistu, který 1
Itálie poté, 1
co na 5
na Maledivách 1
Maledivách strávil 1
strávil dovolenou. 1
dovolenou. Jednalo 1
o 88letého 1
88letého muže 1
muže se 4
se zdravotními 1
zdravotními potížemi, 2
potížemi, který 1
vrátil z 6
z Itálie. 1
Itálie. Jednalo 1
o bažinatý 1
bažinatý terén 1
terén a 1
a název 4
název pochází 1
z normansko-francouzského 1
normansko-francouzského výrazu 1
výrazu „beau 1
„beau mareys“ 1
mareys“ nebo 1
nebo „beau 1
„beau marais“, 1
marais“, který 1
jako „krásné 1
„krásné bažiny“, 1
bažiny“, latinský 1
latinský název 1
název de 1
de Bello 1
Bello Marisco. 1
Marisco. Jednalo 1
o busty 1
busty Clauda 1
Clauda Ferriera 1
Ferriera (architekt 1
(architekt East 1
East stand 1
stand – 1
– východní 1
východní tribuny 1
tribuny na 1
na Highbury), 1
Highbury), Denise 1
Denise Hill‑Wooda 1
Hill‑Wooda (bývalý 1
(bývalý předseda 1
předseda Arsenalu 1
Arsenalu a 1
a otec 6
otec současného 1
současného předsedy 1
předsedy Petera 1
Petera Hill‑Wooda) 1
Hill‑Wooda) a 1
a současného 2
současného manažera, 1
manažera, Arsèna 1
Arsèna Wengera. 1
Wengera. Jednalo 1
o celkově 2
celkově 21. 1
21. ročník 1
nejvyšší fotbalové 6
fotbalové ligové 1
ligové soutěže 1
soutěže (včetně 1
(včetně 6 1
6 ročníků 1
ročníků odehraných 1
odehraných za 1
za období 1
období Protektorátu). 1
Protektorátu). Jednalo 1
o čtvrtou 2
čtvrtou leteckou 1
leteckou společnost, 1
2019 zkrachovala. 1
zkrachovala. Jednalo 1
o čtyřmístný 1
čtyřmístný dvoumotorový 1
dvoumotorový dolnoplošník 1
dolnoplošník celokovové 1
celokovové konstrukce 1
konstrukce s 5
s krytými 1
krytými prostory 1
osádky a 1
a zatahovacím 1
podvozkem. Jednalo 1
o díly, 1
které uváděli 1
uváděli Richard 1
Richard Pryor, 1
Pryor, Sam 1
Sam Kinison 1
Kinison a 1
a Andrew 2
Andrew Dice 1
Dice Clay. 1
Clay. Jednalo 1
o dosavadní 1
dosavadní rekord. 1
rekord. Jednalo 1
o dospělého 1
dospělého jedince, 1
jedince, který 3
který zřejmě 3
zřejmě přesáhl 1
přesáhl věk 1
věk 30 1
tak nejstarším 1
nejstarším známým 2
známým jedincem 1
jedincem tyranosaura 1
tyranosaura vůbec. 1
vůbec. Jednalo 2
o Drakeův 1
Drakeův dosud 1
dosud nejúspěšnější 1
nejúspěšnější startovací 1
startovací týden 1
týden a 3
největší prodej 1
prodej mezi 1
mezi zpěváky 1
zpěváky od 1
2013. Jednalo 1
o druhý 6
druhý nejlepší 1
výsledek UKIP 1
UKIP v 1
v doplňovacích 2
doplňovacích volbách 2
volbách z 1
dosavadních dvaceti 1
dvaceti pěti, 1
pěti, kterých 1
se strana 7
strana zúčastnila. 1
zúčastnila. Jednalo 1
druhý projekt, 1
který vzešel 1
vzešel z 3
z Výboru 1
vývoj speciálních 1
speciálních vozidel, 1
vozidel, nebo, 1
nebo, jak 1
se říkalo, 1
říkalo, "The 1
"The Old 1
Old Gang", 1
Gang", od 1
od tohoto 15
tohoto názvu 1
názvu byl 1
odvozen také 1
název TOG. 1
TOG. Jednalo 1
o dvouvozovou 1
dvouvozovou neprůchozí 1
neprůchozí jednotku 1
jednotku s 2
s automatickými 1
automatickými spřáhly 1
spřáhly na 1
na čelech. 1
čelech. Jednalo 1
o experimentální 2
experimentální reaktor 1
reaktor typu 1
typu PMR 1
PMR o 1
výkonu 20 1
20 MWt, 1
MWt, který 1
který nesl 2
nesl název 3
název Dragon 1
Dragon a 1
provozován do 1
1975. Jednalo 1
o hadovité 1
hadovité obojživelníky, 1
obojživelníky, kteří 1
kteří trávili 1
trávili dospělý 1
život pod 1
pod vodou. 6
vodou. Jednalo 1
z nejúspěšnějších 9
nejúspěšnějších typů 1
typů stíhacích 1
letounů. Jednalo 1
jediné utkání 2
utkání její 1
na okruzích 2
okruzích ITF 1
ITF či 1
či WTA 1
WTA Tour. 6
Tour. Jednalo 1
jedinou postavenou 1
postavenou jednotku 1
jednotku plánované 1
plánované třídy 1
třídy projekt 1
projekt 1833. 1
1833. Jednalo 1
jedinou událost 1
událost sezóny 1
sezóny konanou 1
konanou na 1
na africkém 1
africkém kontinentu. 1
kontinentu. Jednalo 1
jednoho zaměstnance 1
zaměstnance zásobování 1
dva zaměstnance 2
zaměstnance Vatikánských 1
Vatikánských muzeí. 1
muzeí. Jednalo 1
prvních prokázaných 1
prokázaných rizik 1
rizik geneticky 1
geneticky upravených 2
upravených organismů 1
organismů ( 1
( Jednalo 1
nejmenších výprav 1
výprav české 1
české reprezentace. 1
reprezentace. Jednalo 1
jeho jediný 6
jediný finálový 1
finálový duel 3
duel v 2
první předčasně 1
předčasně ukončené 1
ukončené sezóně 1
sezóně kariéry. 1
kariéry. Jednalo 1
jejich první 7
první nahrávku, 2
nahrávku, která 1
zemi prosadila. 1
prosadila. Jednalo 1
o Jindřicha 1
Jindřicha staršího 1
staršího z 1
z Klinštejna 1
Klinštejna a 1
na Toužetíně, 1
Toužetíně, jeho 1
jeho syna 7
syna Jana 1
a vnuky 1
vnuky Jindřicha 1
Jindřicha a 3
Jana. Jednalo 1
o kompromis 1
kompromis různých 1
různých náboženských 1
náboženských směrů, 1
směrů, které 1
které převládaly 1
převládaly mezi 1
mezi českými 3
českými nekatolíky. 1
nekatolíky. Jednalo 1
o kubickou, 1
kubickou, původně 1
původně zcela 1
zcela nečleněnou 1
nečleněnou stavbu, 1
stavbu, na 1
na jejímž 10
jejímž průčelí 1
po pozdější 1
pozdější přestavbě 1
přestavbě dochovala 1
dochovala plastická 1
plastická výzdoba 1
výzdoba a 1
a rokokové 1
rokokové reliéfy 1
reliéfy Madony 1
Madony a 1
a „Přenesení 1
„Přenesení loretánského 1
loretánského domku“. 1
domku“. Jednalo 1
o Marianu, 1
Marianu, mlynářku 1
mlynářku na 1
na Hrázi, 1
Hrázi, vdovu 1
vdovu po 2
Janu Hrázském, 1
Hrázském, která 1
znovu provdala 3
za člena 4
člena městské 2
rady Václava 1
Václava Paška, 1
Paška, majitele 1
majitele Nového 1
Nového Dvora 1
Dvora (nynější 1
(nynější Molitorov). 1
Molitorov). Jednalo 1
o nálož 1
nálož tvarovanou 1
tvarovanou tak, 1
aby tlak 1
tlak spalin 1
spalin vyvinul 1
vyvinul maximální 1
maximální sílu 1
sílu pouze 1
jednom směru. 1
směru. Jednalo 1
o nejlepší 4
nejlepší francouzský 1
francouzský tank 1
tank té 1
doby. Jednalo 1
o nejúspěšnější 1
nejúspěšnější francouzský 1
francouzský válečný 1
válečný hydroplán, 1
hydroplán, který 1
sloužil po 1
celou 2. 2
2. světovou 2
světovou válku. 1
válku. Jednalo 1
několik obchvatů, 1
obchvatů, které 1
které pozměnily 1
pozměnily původní 1
původní trasování 1
trasování silnice 1
silnice mimo 1
mimo palestinská 1
palestinská města. 1
města. Jednalo 1
o nelétavého 1
nelétavého ptáka, 1
ptáka, který 1
se živil 19
živil zejména 1
zejména želvími 1
želvími vejci. 1
vejci. Jednalo 1
o nevysvětlitelně 1
nevysvětlitelně náhlé 1
náhlé uzdravení 1
uzdravení mladé 1
mladé indické 1
indické ženy, 1
ženy, vyznavačky 1
vyznavačky animistického 1
animistického náboženství. 1
náboženství. Jednalo 1
o obdélníkový 1
obdélníkový objekt 1
objekt na 1
straně zakončený 1
zakončený půlkruhem. 1
půlkruhem. Jednalo 1
o písemný 1
písemný příkaz 1
příkaz a 1
a vyjádření 3
vyjádření královské 1
královské vůle, 1
vůle, často 1
často užívaný 1
užívaný pro 1
pro uvěznění 1
uvěznění bez 1
bez soudu 2
soudu nebo 2
nebo vyhnanství 1
vyhnanství nežádoucích 1
nežádoucích osob. 1
osob. Jednalo 1
o plavidla 2
plavidla čtyř 1
čtyř základních 3
základních typů 2
typů o 1
délce 85–105 1
85–105 metrů. 1
metrů. Jednalo 2
o plavidlo 1
plavidlo s 1
dřevěným trupem, 1
trupem, třemi 1
třemi stěžni 2
stěžni s 1
s oplachtěním 1
oplachtěním barku, 1
barku, vybavené 1
vybavené parním 1
parním strojem 2
strojem s 1
jedním komínem 1
komínem a 1
jednou vrtulí, 1
vrtulí, která 1
případě plavby 1
plavby pod 1
pod plachtami 1
plachtami vytažena 1
vytažena z 1
z vody. 4
vody. Jednalo 1
o početné 1
početné ostatky 2
ostatky dospělých 1
dospělých jedinců, 1
jedinců, takže 1
takže význam 1
význam australopitéků 1
australopitéků v 1
lidské evoluci 1
evoluci již 1
možné přehlédnout. 1
přehlédnout. Jednalo 1
o podnik 2
podnik Gräflich 1
Gräflich von 1
von Stockau 1
Stockau & 1
& Wrbna'sche 1
Wrbna'sche Zuckerfabrik 1
Zuckerfabrik in 1
in Rimnitz 1
Rimnitz a 1
napovídá, jeho 1
jeho spoluvlastníkem 1
spoluvlastníkem byl 1
i majitel 1
majitel napajedelského 1
napajedelského panství 1
panství Jiří 1
Jiří Stockau. 1
Stockau. Jednalo 1
podnik rodiny 1
rodiny Mayhewů 1
Mayhewů na 1
ostrově Martina 1
Martina vinice 1
vinice (Martha´s 1
(Martha´s Vineyard), 1
Vineyard), úsilí 1
úsilí Richarda 1
Richarda Bournea 1
Bournea v 1
kolonii Plymouth 1
Plymouth a 2
projekt Johna 1
Johna Eliota 1
Eliota v 1
kolonii Massachusetts. 1
Massachusetts. Jednalo 1
poslední dvounápravové 1
dvounápravové tramvaje 1
tramvaje dodané 1
dodané do 1
Brna. Jednalo 1
o posledního 1
posledního muže 2
v dějinách, 1
dějinách, který 1
zvolen papežem, 1
papežem, aniž 1
byl předtím 2
předtím kardinálem. 1
kardinálem. Jednalo 1
poslední loď 1
loď ATV. 1
ATV. Jednalo 1
pracovní výkony: 1
výkony: znalost 1
znalost práce, 1
práce, školené 1
školené způsobilosti 1
způsobilosti a 3
osobní údaje. 1
údaje. Jednalo 1
o premiérový 2
premiérový ročník 3
ročník halové 1
halové události 1
události hrané 1
hrané na 2
tvrdém povrchu. 1
povrchu. Jednalo 1
ročník závěrečné 1
závěrečné události 3
události roku, 1
roku, z 2
níž nebyly 1
nebyly tenistům 1
tenistům přidělovány 1
přidělovány body 1
body do 3
do žebříčku 4
žebříčku ATP. 1
ATP. Jednalo 1
o prohru 1
prohru s 1
s nejníže 2
nejníže postaveným 1
postaveným hráčem 1
hráčem za 1
za více 5
roky. Jednalo 1
o průhledný 1
průhledný trik, 1
trik, ale 1
ale úřady 1
úřady za 1
něj divadlo 1
divadlo nepopotahaly, 1
nepopotahaly, zřejmě 1
se nezesměšnily 1
nezesměšnily (premiéře 1
(premiéře byl 1
byl prý 5
prý přítomen 1
přítomen sám 1
sám odpovědný 1
odpovědný státní 1
státní ministr 1
ministr Achille 1
Achille Fould, 1
Fould, který 1
k reakci 2
reakci obecenstva 1
obecenstva rozhodl 1
rozhodl raději 1
raději neintervenovat 1
neintervenovat ). 1
). Jednalo 1
první českou 4
českou licenci, 1
licenci, která 2
vydána k 1
k soukromému 2
soukromému vysílání. 1
vysílání. Jednalo 1
první finále 1
finále Grand 1
Grand Slamu, 2
Slamu, do 1
něhož nastoupily 1
nastoupily obě 1
obě hráčky 1
hráčky narozené 1
narozené v 1
století. Jednalo 1
prvního slona 1
slona v 2
v československých 1
československých zoologických 1
zahradách vůbec. 1
prvního Slováka 1
Slováka v 1
v československé 4
československé reprezentaci. 1
reprezentaci. Jednalo 1
první Impalu 1
Impalu s 1
pohonem předních 1
předních kol. 1
kol. Jednalo 1
první IWT, 1
IWT, kdy 1
kdy jeden 5
z rozhodčích 1
rozhodčích nebyl 1
nebyl z 2
Británie nebo 1
nebo Irska. 1
Irska. Jednalo 1
první ryze 1
ryze italské 1
italské finále 1
ATP od 1
roku 1988, 4
1988, kdy 5
kdy ve 5
ve Florencii 3
Florencii zvítězil 1
zvítězil Narducci 1
Narducci nad 1
nad Panattou. 1
Panattou. Jednalo 1
první turbovrtulový 1
turbovrtulový motor 1
motor této 1
této firmy. 1
firmy. Jednalo 1
první vysokou 1
vysokou pec 1
pec v 1
zemích užívající 1
užívající minerální 1
minerální paliva. 1
paliva. Jednalo 1
první zvířata 1
zvířata tohoto 1
Československu. Jednalo 1
o rychlý 2
rychlý nosič 1
nosič protilodních 1
protilodních střel, 1
střel, na 1
kterém byly 1
byly zkoušeny 1
zkoušeny nové 1
nové postupy 1
postupy a 7
technologie, včetně 1
včetně titanového 1
titanového trupu. 1
trupu. Jednalo 1
o společnou 1
společnou výpravní 1
výpravní budovu 1
budovu po 1
vzoru francouzských 1
francouzských nádraží 1
s 92 1
92 metrů 1
metrů dlouhou 3
dlouhou nástupištní 1
nástupištní halou 1
halou se 1
se zděnými 1
zděnými oblouky 1
oblouky v 1
v průčelích 1
průčelích a 1
a železnou 2
železnou konstrukcí. 1
konstrukcí. Jednalo 1
o sportovní 2
sportovní verzi 1
verzi typu 1
typu 405 1
405 postaveným 1
postaveným na 1
základě sedanu. 1
sedanu. Jednalo 1
o stále 1
stále stejnou 1
stejnou grafickou 1
grafickou kartu, 1
kartu, která 1
však mohla 1
dodatečně osazena 1
osazena dalšími 1
dalšími procesory 1
procesory a 1
a pamětmi 1
pamětmi pro 1
vyšší výkon. 3
výkon. Jednalo 1
státní orgán 1
orgán na 2
úrovni ministerstva. 1
ministerstva. Jednalo 1
o středně 3
středně velkého 2
velkého primáta, 1
primáta, který 1
dosahovat hmotnosti 2
15 kg. 3
kg. Jednalo 1
o takzvaný 2
takzvaný "nultý" 1
"nultý" ročník 1
ročník Ligy 1
Ligy mistrů, 1
mistrů, jak 1
se soutěž 5
soutěž od 1
od příštího 1
příštího ročníku 1
ročníku jmenovala. 1
jmenovala. Jednalo 1
o tehdy 3
tehdy o 3
o změně 8
změně loterijního 1
loterijního zákona, 1
zákona, KDU-ČSL 1
KDU-ČSL proti 1
proti hazardu 1
hazardu silně 1
silně brojila. 1
brojila. Jednalo 1
o transportní 1
transportní verzi. 1
verzi. Jednalo 1
třetí finálovou 1
finálovou prohru 1
prohru v 2
řadě ze 1
čtyř odehraných 1
odehraných turnajů 1
turnajů v 1
v roce. 5
roce. Jednalo 1
o třípatrovou 2
třípatrovou kamennou 1
kamennou stavbu, 1
stavbu, kde 1
možno oběsit 1
oběsit až 1
50 osob 1
osob najednou. 1
najednou. Jednalo 1
o typického 2
typického představitele 2
představitele charakterních 1
charakterních rolí, 1
rolí, ať 2
byly postavy 1
postavy komické, 1
komické, tragické 1
tragické nebo 1
i tragikomické, 1
tragikomické, uměl 1
uměl velmi 1
dobře hrát 1
malé role. 1
role. Jednalo 1
o úspěšný 1
úspěšný model, 1
model, bylo 1
vyrobeno 7000 1
7000 vozů, 1
vozů, než 1
než produkce 1
produkce v 1
1908 skončila. 1
skončila. Jednalo 1
o vlajku 1
vlajku z 1
let 1924–1953 1
1924–1953 s 1
s listem 1
listem se 1
se světlejší 1
světlejší modrou 1
modrou barvou. 2
barvou. Jednalo 1
o vůbec 4
první lyžařský 1
lyžařský svaz 1
svaz na 2
světě. Jednalo 1
zavedení zásuvných 1
zásuvných modulů 1
modulů (pluginů) 1
(pluginů) v 1
v osciloskopech. 1
osciloskopech. Jednalo 1
menší druh 1
druh sauropoda, 1
sauropoda, dosahujícího 1
dosahujícího délky 1
15 metrů. 3
malé subjekty. 1
subjekty. Jednalo 1
státní úředníky 1
úředníky nebo 1
nebo vojenské 1
vojenské činitele. 1
činitele. Jednalo 1
o lovecké 1
lovecké motivy 1
motivy a 5
a iluzivní 1
iluzivní zátiší 1
zátiší se 1
se zvěří 1
zvěří nebo 1
nebo realistické 1
realistické portréty. 1
portréty. Jednalo 1
původně o 2
malou vesnici 1
vesnici založenou 1
založenou ve 1
konci 18. 7
století čítající 1
čítající pouhých 1
pouhých 26 1
26 domů, 1
domů, která 1
sdílela osud 1
osud rybnického 1
rybnického panství. 1
panství. Jednalo 1
z nejhorších 5
nejhorších výsledků 1
výsledků americké 1
americké reprezentace 1
reprezentace od 2
ní hrají 1
hrají hráči 1
hráči z 2
z NBA. 1
NBA. Jednalo 1
poměrně mělké 1
mělké a 1
teplé moře, 1
moře, v 1
dařilo mnoha 1
druhům organismů. 1
organismů. Jednalo 1
první případ, 1
se hlava 1
hlava státu 2
státu oficiálně 2
oficiálně zúčastnila 1
zúčastnila jedné 1
z každoročních 1
každoročních konferencí 1
konferencí členů 1
členů ILGA-Europe. 1
ILGA-Europe. Jednalo 1
o draft 1
draft po 1
po výluce, 1
výluce, tudíž 1
tudíž se 3
o pořadí 1
pořadí vybírajících 1
vybírajících týmů 1
týmů losovalo. 1
losovalo. Jednalo 1
o úřad 2
úřad druhé 1
druhé instance. 1
instance. Jednalo 1
o ojedinělé 2
ojedinělé počiny. 1
počiny. Jednalo 1
zřejmě o 2
o průzkumnou 1
průzkumnou štolu, 1
štolu, která 1
byla vyražena 2
vyražena nejspíše 1
nejspíše již 1
za Šlejniců 1
Šlejniců v 1
století. Jedna 2
Jedna možnost 1
je udělat 1
udělat nabídku 1
nabídku ihned 1
začátku dražby 1
dražby a 1
a doufat, 1
doufat, že 1
nikdo jiný 6
jiný nepřevýší 1
nepřevýší jeho 1
jeho nabídku. 1
nabídku. Jedna 1
Jedna nákladní 1
nákladní loď 3
loď Liberty 1
Liberty stála 1
stála průměrně 1
průměrně 1,8 1
dolarů. Jedna 1
Jedna návštěva 1
návštěva statku 1
statku se 2
však stala 1
stala osudnou; 1
osudnou; když 1
se autem 1
autem 24. 1
května 1943 2
1943 vracel 1
vracel ze 1
ze statku 1
statku do 1
do Zlína, 1
Zlína, poblíž 1
poblíž osady 1
osady Olšina 1
Olšina na 1
na železničním 1
železničním přejezdu 2
přejezdu tragicky 1
tragicky zahynul. 2
zahynul. Jednání 1
Jednání byla 1
byla úspěšná 3
a Alžběta 2
se 26. 2
ledna 1395 1
1395 v 1
v Pfaffenhofen 1
Pfaffenhofen an 1
der Ilm 1
Ilm za 1
Arnošta provdala. 1
provdala. Jednání 1
Jednání o 3
míru na 1
na Alderaanu 1
Alderaanu byla 1
byla skutečně 4
skutečně lest. 1
lest. Jednání 1
odkoupení majetku 1
majetku probíhala 1
listopadu 2008. 2
2008. Jednání 1
o sloučení 2
sloučení Kramol 1
Kramol a 1
a Novosedlic 1
Novosedlic probíhalo 1
roce 1908, 1
1908, kdy 1
pro sloučenou 1
sloučenou obec 1
obec navrhován 1
navrhován nový 1
nový název 3
název Elbenau. 1
Elbenau. Jednání 1
Jednání se 1
k činnosti, 1
činnosti, obvykle 1
obvykle označuje 1
označuje konání 1
konání jedinců 1
jedinců (subjektivní). 1
(subjektivní). Jednání 1
Jednání s 1
s Viktorií 1
Viktorií Plzeň 1
Plzeň o 1
o přestupu 1
přestupu bylo 1
bylo rychlé 1
hráč podepsal 2
podepsal 29. 1
s Benfikou 1
Benfikou pětiletou 1
pětiletou smlouvu. 1
smlouvu. Jednání 1
Jednání započatá 1
započatá 22. 1
a zpečetěna 1
zpečetěna smlouvou 1
smlouvou ze 1
května 1349. 1
1349. Jednání 1
Jednání zastupitelstva 1
konají na 2
částech města. 1
města. Jednání 1
Jednání zkoumalo, 1
zkoumalo, jak 1
jak lze 1
lze k 1
řešení výzev 1
výzev týkajících 1
se nakládání 1
nakládání s 3
s vodou 6
vodou ve 1
století využít 1
využít přírody. 1
přírody. Jednání 1
Jednání zprostředkoval 1
zprostředkoval Jedlička, 1
Jedlička, také 1
jej účastnil 1
účastnil a 2
prakticky až 2
do napadení 1
napadení SSSR 1
SSSR Německem 1
Německem (22. 1
(22. června 1
června 1941) 1
1941) pomáhal 1
pomáhal vedení 1
vedení ÚVOD 1
ÚVOD udržovat 1
udržovat spojení 1
s rezidenturou 1
rezidenturou GRU 1
Praze. Jedna 1
Jedna plodnice 1
plodnice obsahuje 1
obsahuje 35–60 1
35–60 ml 1
ml této 1
této tekutiny, 1
tekutiny, která 1
má pH 1
pH 5,8. 1
5,8. Jedna 1
Jedna recenze 1
recenze zaznamenala 1
zaznamenala „zastoupení 1
„zastoupení přeplněného 1
přeplněného města 1
města vyprázdněného 1
vyprázdněného lidskou 1
lidskou přítomností“ 1
přítomností“ a 1
a chválila 1
chválila „vizuální 1
„vizuální inteligenci 1
inteligenci Wolfových 1
Wolfových fotografií“. 1
fotografií“. Jedná 1
Jedná se 326
o třicet 2
třicet metrů 1
vysoký strom, 1
se cíleně 3
cíleně pěstuje 1
pěstuje déle 1
let. Jedná 3
se díla 2
z mezinárodních 1
mezinárodních sympozií, 1
sympozií, která 1
zde konají. 1
konají. Jedná 1
hlavně o 10
lesní zvěř. 1
zvěř. Jedná 1
zbytky zeleniny 1
a ovoce, 1
ovoce, ale 1
může již 1
o jiné 1
jiné zbytky 1
rostlin vznikající 1
vznikající jejich 1
jejich zpracováním. 1
zpracováním. Jedná 1
o každoroční 1
každoroční tradiční 1
tradiční akci. 1
akci. Jedná 1
Německo, Belgii, 1
Belgii, či 1
či Švýcarsko. 1
Švýcarsko. Jedná 1
o prověření 1
prověření autority 1
autority nebo 1
o logování 1
logování průběhu 1
průběhu programu. 1
programu. Jedná 2
tzv. nadační 1
nadační efekt. 1
efekt. Jedná 1
o zástupce 2
zástupce čeledi 1
čeledi lupicovitých 1
lupicovitých Dolichopus 1
Dolichopus lepidus 1
lepidus a 1
a Campsicnemus 1
Campsicnemus loripes. 1
loripes. Jedná 1
o konverzi 2
konverzi od 1
od baptistů 1
baptistů k 1
k presbyteriánům 1
presbyteriánům (obojí 1
(obojí se 1
jedné tradice: 1
tradice: protestantismu). 1
protestantismu). Jedná 1
o Park 1
Park Vladimira 1
Vladimira Nazora, 1
Nazora, Park 1
Park hrdinů 1
hrdinů ( 1
( Jedná 6
o 135 1
135 m 1
m dlouhý 2
dlouhý most 1
most postavený 1
postavený do 1
do mírného 3
mírného oblouku 1
oblouku přes 1
přes údolí 2
údolí říčky 3
říčky Výmoly. 1
Výmoly. Jedná 1
4 níže 1
níže uvedené 3
uvedené filmy, 1
filmy, přičemž 1
4 díly. 1
díly. Jedná 1
o 62 1
62 metrů 1
dlouhou verzi 1
verzi raketových 1
raketových člunů 2
člunů typu 1
typu Super 1
Super Vita 1
Vita britské 1
britské loděnice 1
loděnice Vosper 1
Vosper Thornycroft. 1
Thornycroft. Jedná 1
o 951 1
951 fotografií 1
fotografií formátu 2
formátu 9×14 1
9×14 cm 1
cm z 2
let 1927 1
a 1928. 1
1928. Jedná 1
o alergii 1
alergii na 1
na ananas, 1
ananas, která 1
pravděpodobně způsobena 1
způsobena proteolytickým 1
proteolytickým enzymem 1
enzymem bromelinem 1
bromelinem Braun, 1
Braun, J. 1
J. M., 1
M., Schneider, 1
Schneider, B., 1
B., Beuth, 1
Beuth, H. 1
H. J. 1
J. 2005. 1
2005. Jedná 1
o automatizovaný 1
automatizovaný vlak 1
vlak bez 1
bez řidiče, 1
řidiče, který 1
jezdí na 4
na gumových 1
gumových kolech. 1
kolech. Jedná 1
o autora 1
autora řady 1
řady knih 1
a populárně-naučných 1
populárně-naučných knih 1
o kultuře 1
kultuře severoamerických 1
severoamerických Indiánů. 1
Indiánů. Jedná 1
o bakterii, 1
bakterii, která 1
má spirálovitý 1
spirálovitý tvar 1
tvar a 8
je příbuzná 1
příbuzná se 1
se spirochetami 1
spirochetami a 1
a borreliemi. 1
borreliemi. Jedná 1
barokní obelisk 1
obelisk tvaru 1
tvaru trojbokého 1
trojbokého jehlanu 1
jehlanu vysoký 1
vysoký přibližně 1
přibližně sedm 2
sedm metrů, 1
metrů, který 3
je zakončen 10
zakončen kamennou 1
kamennou koulí 1
koulí s 1
s kovovým 4
kovovým křížem. 1
křížem. Jedná 1
o bezbarvou 1
bezbarvou pevnou 1
pevnou látku, 1
látku, která 2
která taje 1
taje při 2
při 77–82 1
77–82 °C. 1
°C. Jedná 1
o bloky 1
bloky pevné 1
pevné velikosti, 1
velikosti, jejichž 1
jejichž velikost 1
velikost bývá 2
bývá vzájemně 1
vzájemně rozdílná 1
rozdílná a 2
počet s 1
s velikostí 3
se stanovují 2
stanovují při 1
při překladu 2
překladu operačního 1
systému. Jedná 1
o zadání 1
zadání nevyřešených 1
nevyřešených problémů. 2
problémů. Jedná 1
bývalého člena 1
člena a 1
a kapitána 1
kapitána reprezentačního 1
reprezentačního kádru 1
kádru České 1
a osminásobného 1
osminásobného vítěze 1
vítěze nejvyšší 1
české basketbalové 1
basketbalové ligy. 1
ligy. Jedná 1
o časový 1
časový úsek 2
úsek při 1
je palubní 1
palubní průvodčí 1
průvodčí vázán 1
na administrační 1
administrační centrum 1
centrum společnosti 1
být použit 11
jako náhrada 8
náhrada za 4
za chybějícího 1
chybějícího kolegu/kolegyni. 1
kolegu/kolegyni. Jedná 1
o část 2
část programu, 1
programu, který 4
je (nebo 1
(nebo by 1
by alespoň 2
alespoň měl 1
měl být) 1
být) jasně 1
jasně funkčně 1
funkčně oddělený 1
oddělený od 1
svého okolí, 2
okolí, má 1
má interface 1
interface (seznam 1
(seznam parametrů) 1
parametrů) pro 1
komunikaci s 12
jinými moduly 1
moduly programu. 1
o čínská 1
čínská jména: 1
jména: příjmení 1
příjmení stojí 1
začátku jména. 1
jména. Jedná 1
o článek 1
článek Tuček 1
Tuček et 1
al. Jedná 1
člena současného 1
současného českého 2
českého basketbalového 1
basketbalového reprezentačního 1
reprezentačního týmu. 1
týmu. Jedná 1
o čtvercovou 1
čtvercovou kamennou 1
kamennou kašnu 1
kašnu z 1
červeného pískovce 1
pískovce se 1
se skosenými 1
skosenými rohy, 1
rohy, členěnou 1
členěnou po 1
po vnější 1
vnější straně 5
straně zrcadly 1
zrcadly a 1
a římsami. 1
římsami. Jedná 1
o čtyřhranný 1
čtyřhranný pravidelný 1
pravidelný kamenný 1
kamenný piedestal 1
piedestal s 1
nápisem Jahn, 1
Jahn, zasazený 1
zasazený do 1
do většího 5
většího podstavce 1
podstavce složeného 1
složeného z 2
z nepravidelných 1
nepravidelných kamenů. 1
kamenů. Jedná 1
o čtyřnápravové, 1
čtyřnápravové, dvoupodvozkové 1
dvoupodvozkové motorové 1
motorové vozy. 2
vozy. Jedná 1
o cvičení 2
cvičení napodobením 1
napodobením daného 1
daného (většinou 1
(většinou obrazového) 1
obrazového) vzoru. 1
vzoru. Jedná 1
další bod 1
bod spojený 1
s masovou 1
masovou kulturou 1
a mýtem 1
mýtem krásy, 1
krásy, který 1
rovněž objevuje 1
v reklamách. 1
reklamách. Jedná 1
o demyelinizační 1
demyelinizační onemocnění 1
onemocnění podobné 1
podobné klasické 1
klasické RS, 1
RS, které 1
však liší 1
že demyelinizované 1
demyelinizované tkáně 1
tkáně tvoří 1
tvoří soustředné 1
soustředné (koncentrické) 1
(koncentrické) vrstvy. 1
vrstvy. Jedná 1
dílo z 2
1945 Milenci 1
Milenci SS 1
SS smrti. 1
smrti. Jedná 1
o dlouhodobou 1
dlouhodobou tabulku 1
tabulku týmů, 1
týmů, kde 1
kde jednotliví 1
jednotliví účastníci 1
účastníci sbírají 1
sbírají body 1
body za 4
za výhry. 1
výhry. Jedná 1
o domovní 1
domovní číslo 1
číslo popisné, 2
popisné, které 1
tak cenným 1
cenným dokladem 1
dokladem z 1
z rané 1
rané fáze 1
fáze číslování 1
Kadani. Jedná 1
o dovednosti 1
dovednosti a 2
techniky, které 6
byly získány 5
získány nedávno, 1
nedávno, v 1
historické době, 1
době, a 3
být zdokonalovány 1
zdokonalovány nanejvýš 1
nanejvýš několik 1
tisíc let, 1
většinou vývojem 1
vývojem kultury. 1
kultury. Jedná 1
o drahé 1
drahé studie, 1
studie, ale 2
velice průkazné. 1
průkazné. Jedná 1
o dramaticko-romantický 1
dramaticko-romantický film 1
film z 5
z prostředí 6
prostředí dnešní 1
dnešní moldavsko-rumunské 1
moldavsko-rumunské hranice. 1
hranice. Jedná 1
o druhé 5
druhé nejsevernější 1
nejsevernější obývané 1
obývané místo 1
světě. Jedná 3
o druh, 3
má nízký 2
nízký přírůstek 1
přírůstek a 1
a množí 1
jen pozvolna. 1
pozvolna. Jedná 1
se přizpůsobil 2
přizpůsobil místním 1
místním specifickým 1
specifickým podmínkám 1
podmínkám a 2
dokáže tak 1
tak přežít 1
přežít na 1
na skalnatých 2
skalnatých svazích 1
svazích i 1
vyšších nadmořských 3
nadmořských výškách. 2
výškách. Jedná 1
druh vázaný 1
vázaný svým 1
svým rozšířením 1
rozšířením na 2
na tropy 1
tropy a 1
a subtropy 2
subtropy jižní 1
a jihovýchodní 7
jihovýchodní Asie. 3
Asie. Jedná 1
díl trilogie 1
trilogie Assassin's 1
Assassin's Creed: 1
Creed: Poslední 1
Poslední potomci. 1
potomci. Jedná 1
druhý druh 2
druh blue, 1
blue, se 1
kterým Júdži 1
Júdži přijde 1
do styku. 1
styku. Jedná 1
druhý objekt, 1
objekt, patřící 1
k Tasovu. 1
Tasovu. Jedná 1
dva protipóly 1
protipóly (muž 1
(muž a 1
a žena), 1
žena), jejichž 1
jejichž vnímání 1
vnímání je 2
v nás 2
nás hluboce 1
hluboce zakořeněné, 1
zakořeněné, a 1
při vší 1
vší snaze 1
o rovnoprávnost 1
rovnoprávnost jako 1
jako rozdělení 1
rozdělení trvá. 1
trvá. Jedná 1
dvě tratě 1
v Ústeckém 1
Ústeckém kraji 2
kraji - 1
- Jedná 1
o dvoubytnou 2
dvoubytnou (heteroecická) 1
(heteroecická) rez. 1
rez. Jedná 2
dvoubytnou rez. 1
o dvoukřídlou 1
dvoukřídlou patrovou 1
patrovou budovu. 1
budovu. Jedná 1
o dvoustupňový 1
dvoustupňový vodopád 1
vodopád s 1
celkovou výškou 1
výškou 75 1
75 m. 1
m. Jedná 1
o ekonomickou 1
ekonomickou teorii, 1
teorii, která 2
na pozitivní 3
pozitivní externality, 1
externality, efekt 1
efekt přelévání 1
přelévání a 1
ukazuje udržitelný 1
udržitelný ekonomicky 1
ekonomicky rozvoj 1
rozvoj na 1
příkladu technologického 1
technologického pokroku, 1
pokroku, kde 1
je výkonnost 1
výkonnost podmíněna 1
podmíněna schopností 1
schopností zaměstnanců 1
zaměstnanců vzdělávat 1
vzdělávat se 1
při práci. 1
práci. Jedná 1
o ektoparazita 1
ektoparazita živícího 1
živícího se 1
se krví 1
krví obratlovců, 1
obratlovců, převážně 1
převážně ptáků, 1
ptáků, ale 1
ale možným 1
možným hostitelem 1
hostitelem je 2
i člověk. 2
člověk. Jedná 1
o encyklopedickou 1
encyklopedickou analýzu 1
analýzu návrhu 1
návrhu sazeb 1
sazeb a 2
souvisejících témat 1
témat pro 1
veřejné služby, 2
služby, včetně 3
včetně energetiky, 1
energetiky, komunikací 1
a dopravy. 2
dopravy. Jedná 1
o evoluční 1
evoluční přizpůsobení 1
přizpůsobení pouštnímu 1
pouštnímu biotopu 1
biotopu s 1
nízkým ročním 1
ročním úhrnem 1
úhrnem srážek. 1
srážek. Jedná 1
experimentální skladbu, 1
skladbu, v 1
jejíž větší 1
je dominantním 1
dominantním nástrojem 1
nástrojem klavír, 1
klavír, kterému 1
kterému ve 1
míře sekundují 1
sekundují nejrůznější 1
nejrůznější vokální 1
vokální efekty. 1
efekty. Jedná 1
o formát 1
formát vyvinutý 1
vyvinutý společností 1
společností Amazon 1
Amazon za 1
účelem distribuce 1
distribuce elektronické 1
elektronické literatury. 1
literatury. Jedná 1
formu hry, 1
hry, diskuse 1
diskuse či 1
či problémové 1
problémové úkoly, 1
úkoly, díky 1
čemuž můžeme 1
školy nazývat 1
nazývat "školy 1
"školy hrou". 1
hrou". Jedná 1
o fyzicky 1
fyzicky náročný 1
náročný způsob 1
způsob lovu, 1
lovu, který 1
který klade 1
klade velké 1
velké nároky 1
na lovcovu 1
lovcovu výstroj 1
výstroj i 1
i kondici. 1
kondici. Jedná 1
o geologickou 1
geologickou lokalitu 1
lokalitu doporučenou 1
doporučenou k 1
k ochraně. 1
ochraně. Jedná 1
o Hajduk 1
Hajduk Split, 1
Split, Mexiko 1
Mexiko a 1
a Korea. 1
Korea. Jedná 1
o hazardní 1
hazardní minihru 1
minihru „kolo 1
„kolo štěstí“. 1
štěstí“. Jedná 1
o historické 3
historické vozy 1
vozy první 1
první třídy 7
třídy s 2
s lůžky, 1
lůžky, bezplatnými 1
bezplatnými nápoji, 1
nápoji, knihovnou, 1
knihovnou, ochutnávkami 1
ochutnávkami vína 1
a kinem. 1
kinem. Jedná 1
o historickou 3
historickou fikci. 1
fikci. Jedná 1
o historicky 2
historicky největší 1
největší zahraniční 1
zahraniční investici 1
investici v 2
republice. Jedná 2
o historizující 1
historizující jednolodní 1
jednolodní stavbu. 1
stavbu. Jedná 1
o interní 1
interní (vnitřní) 1
(vnitřní) analýzu 1
analýzu prostředí 1
prostředí firmy. 1
firmy. Jedná 1
o jazyk, 1
jazyk, ve 2
kterém mluví 1
mluví všechna 1
všechna stvoření 1
stvoření z 1
z Beliárovi 1
Beliárovi říše. 1
říše. Jedná 1
z nejobvyklejších 1
nejobvyklejších cykasů 1
cykasů v 1
českých sbírkách. 1
sbírkách. Jedná 1
nejstarších doposud 1
doposud vydávaných 1
vydávaných historických 1
historických časopisů 1
časopisů ve 2
Francii. Jedná 1
nejstarších víceletních 1
víceletních meteorologických 1
meteorologických dokumentů 1
dokumentů ve 2
Evropě. Jedná 1
z nejvýznačnějších 1
nejvýznačnějších kráterů 1
kráterů odvrácené 1
odvrácené polokoule. 1
polokoule. Jedná 1
z nezbytných 2
nezbytných úkolů 1
úkolů účastnících 1
účastnících se 2
se delegací 1
delegací a 1
jejich přehrání 1
přehrání zajišťuje 1
zajišťuje čas 1
přípravu pódia 1
pódia mezi 1
jednotlivými soutěžními 1
soutěžními čísly. 1
čísly. Jedná 1
z pojmů, 1
pojmů, které 1
době lze 1
lze těžko 2
těžko vyjádřit, 1
vyjádřit, často 1
často bývá 6
bývá nepřesně 1
nepřesně vysvětlován 1
jako jakási 1
jakási představa 1
představa posvátna. 1
posvátna. Jedná 1
jediné linky 1
rámci PID, 1
PID, které 1
nemají charakter 1
charakter veřejné 1
veřejné dopravy, 1
dopravy, ale 1
ale zvláštní 1
zvláštní linkové 1
linkové dopravy, 1
dopravy, tj. 1
tj. jsou 1
určeny pouze 1
pro vymezený 1
vymezený okruh 1
okruh cestujících 1
cestujících ( 1
jediné řadové 1
album kapely, 1
vyšlo pod 2
názvem „The 2
„The Sweet“ 1
Sweet“ (pozdější 1
(pozdější alba 1
alba vycházela 1
vycházela bez 1
bez členu 1
členu „The“). 1
„The“). Jedná 1
jediné zapojení 1
zapojení s 1
vysokým výkonem 1
výkonem i 1
při vysoké 1
vysoké rychlosti, 1
rychlosti, měrná 1
měrná hmotnost 1
hmotnost pak 1
pak klesne 1
klesne až 1
na 0,85 1
0,85 kg/kW. 1
kg/kW. Jedná 1
jedinou společnost 1
společnost na 3
světě, která 6
která svou 2
činností pokrývá 1
pokrývá celý 1
celý jaderně-palivový 1
jaderně-palivový cyklus, 1
cyklus, od 1
od těžby 2
těžby uranu 1
uranu po 1
po stavbu 1
stavbu jaderných 1
na klíč. 2
klíč. Jedná 1
o jediný 2
jediný stadion 1
stadion v 3
Jižní Koreji, 1
Koreji, který 1
pomoci dobrovolných 1
dobrovolných darů 1
darů od 1
od občanů. 1
občanů. Jedná 1
o jednodenní 1
jednodenní nebo 1
nebo vícedenní 1
vícedenní simulace 1
simulace fantasy 1
fantasy světů, 1
světů, v 1
nichž jsou 5
jsou aktéry 1
aktéry sami 1
sami účastníci 1
účastníci tím, 1
že hrají 1
hrají jim 1
jim danou 1
danou vytvořenou 1
vytvořenou roli. 1
roli. Jedná 2
o jednoduchou 1
jednoduchou obdélníkovou 1
obdélníkovou nádrž 1
nádrž napájenou 1
napájenou dvěma 1
dvěma hlavami 1
hlavami tygrů. 1
tygrů. Jedná 1
zdejších nejvzácnějších 1
nejvzácnějších savců. 1
savců. Jedná 1
nejvýznamnějších českých 2
českých pěvců 1
pěvců poválečné 1
poválečné generace. 1
generace. Jedná 1
o jednokolejnou 1
jednokolejnou regionální 1
regionální trať 2
se železniční 1
železniční zastávkou 1
zastávkou Horka 1
Horka nad 1
Sázavou, zahájení 1
zahájení dopravy 1
úseku trati 1
trati mezi 5
mezi Kácovem 1
Kácovem a 1
a Světlou 1
Světlou nad 1
Sázavou bylo 1
bylo roku 3
roku 1903. 3
1903. Jedná 1
jednolodní stavbu 1
stavbu s 3
s obdélnou, 1
obdélnou, původně 1
původně románskou, 1
románskou, lodí. 1
lodí. Jedná 1
o jednopatrovou 1
jednopatrovou budovu 1
budovu s 1
střechou a 4
a věžičkou. 1
věžičkou. Jedná 1
o jednotky 1
jednotky Chao 1
Chao Phraya 1
Phraya (455), 1
(455), Bangpakong 1
Bangpakong (456), 1
(456), Kraburi 1
Kraburi (457) 1
(457) a 1
a Saiburi 1
Saiburi (458). 1
(458). Jedná 1
o jednotlivé 3
jednotlivé charakteristiky 1
charakteristiky daného 2
daného trhu, 1
trhu, případně 1
případně segmentu. 1
segmentu. Jedná 1
tří nalezených 1
nalezených fosílií. 1
fosílií. Jedná 1
z invazivních 1
invazivních metod. 1
metod. Jedná 1
jeho nejvýznamnějších 4
nejvýznamnějších fotografií, 1
fotografií, ceněnou 1
ceněnou zároveň 1
zároveň jako 6
největších všech 1
všech dob, 1
dob, protože 1
protože zachycuje 1
zachycuje v 1
jediném obrazu 1
obrazu informativní 1
informativní dokument 1
dokument své 1
zároveň jednu 1
prvních prací 2
prací uměleckého 1
uměleckého modernismu. 1
modernismu. Jedná 1
z nejrozsáhlejších 1
nejrozsáhlejších zavlažovaných 1
zavlažovaných oblastí 1
oblastí na 5
města. Jedná 1
o jedny 1
nejstarších hornin 1
hornin na 1
Zemi, staré 1
staré až 1
až 4031 1
4031 milionů 1
milionů let. 6
o jedovaté 1
jedovaté žáby, 1
žáby, jejichž 1
jejichž jed 1
jed často 1
často indiáni 1
indiáni používali 1
používali na 1
své šípy. 1
šípy. Jedná 1
poslední dílo. 1
dílo. Jedná 1
jejich druhou 1
druhou nejdelší 2
nejdelší skladbu, 1
skladbu, ta 1
ta nejdelší 1
nejdelší je 1
je „ 3
„ Jedná 1
jedinou spolupráci 1
s Pixarem. 1
Pixarem. Jedná 1
o kamenný 1
kamenný barokní 1
barokní kostel 2
kostel postavený 1
postavený na 2
nepravidelném obdélníkovém 1
obdélníkovém půdoryse. 1
půdoryse. Jedná 1
o kapli 2
kapli celoplášťového 1
celoplášťového typu 1
vnějšími rozměry 1
rozměry 13,94 1
13,94 x 1
x 9,57 1
9,57 metrů. 1
metrů. Jedná 1
klasickou ukázku 1
ukázku lidové 1
lidové architektury 3
architektury pojizerského 1
pojizerského typu 1
typu poloroubeného 1
poloroubeného domu 1
domu s 7
s pavlačí. 1
pavlačí. Jedná 1
o klasický 1
klasický fernet 1
fernet ovšem 1
s dvouletým 1
dvouletým zráním 1
zráním a 1
větší čirostí. 1
čirostí. Jedná 1
o kolekci 1
kolekci skladeb, 1
skladeb, které 1
byly všechny 18
všechny (kromě 1
(kromě „Right 1
„Right on 1
on Time“) 1
Time“) v 1
minulosti hrány 1
hrány živě 1
na Skrillexově 1
Skrillexově turné 1
turné Mothership, 1
Mothership, které 1
které skončilo 2
skončilo týden 1
týden před 2
vydáním alba. 1
alba. Jedná 1
o kombinaci 1
kombinaci veřejně 1
veřejně přístupného, 1
přístupného, neoploceného 1
neoploceného soukromého 1
soukromého zahradnictví 1
zahradnictví s 1
několika rybníčky, 1
rybníčky, s 1
s parkovou 2
parkovou úpravou 3
úpravou a 3
a arboretem. 1
arboretem. Jedná 1
o komplexní 2
komplexní a 2
a integrovaný 1
integrovaný systém 1
systém v 3
elektronické podobě, 1
podobě, který 1
který pomáhá 1
pomáhá usnadňovat 1
usnadňovat komunikaci, 1
komunikaci, koordinaci 1
koordinaci a 1
a kooperaci 1
kooperaci jednotlivých 1
jednotlivých složek 2
složek destinace. 1
destinace. Jedná 1
o konceptuální 1
konceptuální album. 1
album. Jedná 1
o latinskou 1
latinskou verzi 1
verzi germánského 1
germánského jména 1
jména Brun. 1
Brun. Jedná 1
o látky 1
látky fenolické 1
fenolické povahy 1
povahy ze 1
skupiny alkylkatecholů, 1
alkylkatecholů, alkylresorcinolů 1
alkylresorcinolů a 1
a biflavonoidů. 1
biflavonoidů. Jedná 1
o lehčí 1
lehčí plemena 1
plemena s 1
s kohoutkovou 1
kohoutkovou výškou 1
výškou (KVH) 1
(KVH) nad 1
nad 147 1
147 (148) 1
(148) cm. 1
cm. Jedná 5
o lékaře, 1
lékaře, zubaře, 1
zubaře, zdravotní 1
zdravotní sestry, 3
sestry, architekty, 1
architekty, inženýry, 2
inženýry, účetní, 1
účetní, inspektory 1
inspektory a 1
a profesionály 1
profesionály v 1
v cestovním 2
cestovním ruchu. 2
ruchu. Jedná 1
lesní šelmu. 1
šelmu. Jedná 1
o loď 1
loď Hvězdné 1
Hvězdné flotily 1
flotily Spojené 1
Spojené Země 1
Země třídy 1
třídy NX 1
NX vypuštěnou 1
vypuštěnou v 1
roce 2151 1
2151 a 1
a vyřazenou 1
vyřazenou ze 1
služby o 1
později. Jedná 1
o lomu, 1
lomu, který 1
má rozčleněný 1
rozčleněný erozní 1
erozní reliéf. 1
reliéf. Jedná 1
o malý 3
malý až 1
až středně 2
středně velký 3
velký druh 2
druh žáby, 1
žáby, velký 1
velký okolo 1
až 7,5 2
7,5 cm. 1
malý rybník 2
rybník kruhovitého 1
kruhovitého tvaru, 1
tvaru, s 1
s hrází 1
hrází orientovanou 1
orientovanou na 1
jih. Jedná 1
o měděné 1
měděné kabely 1
kabely obsahující 1
obsahující čtyři 1
čtyři kroucené 1
kroucené páry, 1
které vzájemně 1
vzájemně propojují 1
propojují již 1
zmíněné telekomunikační 1
telekomunikační zásuvky 1
zásuvky a 2
a patch 1
patch panely. 1
panely. Jedná 1
o mírumilovné 1
mírumilovné usedlé 1
usedlé skupiny, 1
skupiny, kde 2
kde soukromé 1
vlastnictví nehraje 1
nehraje dominantní 1
dominantní roli. 1
nad životem. 1
životem. Jedná 1
o modlitbu 1
modlitbu psanou 1
psanou poetickou 1
poetickou formou 1
formou za 1
pomoci klasických 1
klasických semitských 1
semitských jazykových 1
jazykových nástrojů 1
nástrojů (přízvuky, 1
(přízvuky, paralelismus, 1
paralelismus, chiasmus, 1
chiasmus, apod.). 1
apod.). Jedná 1
o Modlitbu 1
Modlitbu za 1
za pokoru 1
pokoru – 1
– Soudce 1
Soudce všeho 1
všeho světa, 1
světa, Bože. 1
Bože. Jedná 1
o montovanou 1
montovanou ocelovou 1
ocelovou konstrukci 1
s vyhlídkovou 1
vyhlídkovou plošinou 2
plošinou ve 1
výšce 22 1
22 m. 1
m. K 2
K ní 2
ní vede 2
vede sedmiramenné 1
sedmiramenné schodiště 1
schodiště se 1
se 102 1
102 schody. 1
schody. Jedná 1
o možnostech 2
možnostech řešení 1
řešení nastálé 1
nastálé situace. 1
situace. Jedná 1
o nadzemní 1
nadzemní stanici 1
stanici (9,6 1
(9,6 m 1
m vysoko 1
vysoko nad 5
nad terénem); 1
terénem); unifikované 1
unifikované koncepce 1
koncepce (s 1
(s ostatními 1
ostatními podobnými 1
podobnými stanicemi 1
stanicemi této 1
této linky). 1
linky). Jedná 1
o nápadný 1
nápadný druh, 1
druh, od 1
ostatních můr 1
můr a 1
a můřic 1
můřic snadno 1
snadno rozpoznatelný 1
rozpoznatelný podle 1
podle narůžovělých 1
narůžovělých ok 1
ok na 1
na křídlech. 2
křídlech. Jedná 1
o násilné 3
násilné prosazení 1
prosazení práva 1
na sebeurčení 1
sebeurčení národa, 1
národa, jehož 1
vznik nezávislého 1
nezávislého národního 1
národního státu. 1
státu. Jedná 1
o nástroje 1
pro správu 2
správu internetových 1
internetových stránek 2
stránek a 5
získávání statistických 1
statistických údajů 1
údajů přímo 1
od zdroje. 1
zdroje. Jedná 1
o nehodu. 1
nehodu. Jedná 1
o nejagresivnější 1
nejagresivnější druh 1
druh krokodýla. 1
krokodýla. Jedná 1
nejbližší prokázanou 1
prokázanou exoplanetu 1
exoplanetu k 1
k Zemi, 3
Zemi, její 1
její obyvatelnost 1
obyvatelnost však 1
však dosud 2
dosud nebyla 4
nebyla prozkoumána. 1
prozkoumána. Jedná 1
o nejdéle 2
nejdéle známý 1
druh raketového 1
raketového pohonu. 1
pohonu. Jedná 1
o nejdelší 3
nejdelší železniční 1
železniční tunel 2
tunel v 2
v Čínské 1
lidové republice. 1
o nejkrvavější 1
nejkrvavější incident 1
incident za 1
celé tři 2
v Homsu. 1
Homsu. Jedná 1
o nejmohutnější 1
nejmohutnější jasan 1
jasan ztepilý 1
ztepilý v 1
největších jasanů 1
jasanů v 1
v Česku. 14
Česku. Jedná 1
o nejobsáhlejší 2
nejobsáhlejší kategorii 1
kategorii v 1
celém Usenetu. 1
Usenetu. Jedná 1
o nejrozšířenější 1
nejrozšířenější druh 1
druh sovy 1
sovy vůbec, 1
vůbec, obývající 1
obývající řadu 1
řadu biotopů 1
biotopů na 1
všech kontinentech 1
kontinentech s 1
výjimkou Antarktidy. 1
Antarktidy. Jedná 1
o nejslavnější 1
nejslavnější Belliniho 1
Belliniho árii. 1
árii. Jedná 1
o „nejtvrdší“ 1
„nejtvrdší“ z 1
z modů 1
modů durové 1
durové stupnice. 1
stupnice. Jedná 1
o největší, 1
největší, nejstarší 1
a nejhlubší 1
nejhlubší impaktní 1
impaktní pánev 1
pánev nalezenou 1
nalezenou na 1
na Měsíci. 1
Měsíci. Jedná 1
největší organizaci 1
organizaci zabývající 1
se vysíláním 1
vysíláním zpráv 1
zpráv na 1
největší válečnou 2
válečnou neletadlovou 1
neletadlovou loď 1
loď světa, 1
světa, která 1
v aktivní 11
aktivní službě. 5
službě. Jedná 1
o nejvíce 1
nejvíce urbanizovaný, 1
urbanizovaný, zalidněný 1
zalidněný a 1
a ekonomicky 2
ekonomicky nejaktivnější 1
nejaktivnější region 1
region Kostariky. 1
Kostariky. Jedná 1
nejvyšší horu 1
horu Kapverd. 1
Kapverd. Jedná 1
o nejzápadnější 1
nejzápadnější město 1
město Ústeckého 1
Ústeckého kraje. 2
kraje. Jedná 1
málo linek, 1
linek, spojujících 1
spojujících jak 1
jak centrum 1
centrum města, 2
města, tak 1
okolní sídliště 1
sídliště a 3
a průmyslové 5
průmyslové závody. 1
závody. Jedná 1
o německou 1
německou neboli 1
neboli reichenbachovu 1
reichenbachovu soustavu. 1
soustavu. Jedná 1
o netradiční 1
netradiční dílo 1
s nezvyklým 1
nezvyklým soundem, 1
soundem, spousta 1
spousta fanoušků 1
fanoušků byla 2
byla touto 1
změnou zaskočena. 1
zaskočena. Jedná 1
o neurotoxin 1
neurotoxin ovlivňující 1
ovlivňující fyziologii 1
fyziologii celého 1
celého organismu. 1
organismu. Jedná 1
o nevelkou 1
nevelkou dřevěnou 1
dřevěnou stavbu 1
stavbu plnou 1
plnou pohyblivých 1
pohyblivých pohádkových 1
pohádkových postaviček 1
postaviček poháněných 1
poháněných přes 1
přes mlýnské 1
mlýnské kolo 1
kolo vodou. 1
vodou. Jedná 1
o Nigela 1
Nigela Holdena 1
Holdena a 1
a Brendana 1
Brendana McSweeneyho. 1
McSweeneyho. Jedná 1
o normální 1
normální formu, 1
formu, která 2
která zaujímá 1
zaujímá místo 1
mezi čtvrtou 2
a pátou 3
pátou normální 2
normální formou. 1
formou. Jedná 1
o obdélnou 2
obdélnou stavbu 1
s hrotitým 1
hrotitým závěrem. 1
závěrem. Jedná 1
o oblast 2
oblast známou 1
známou častými 1
častými sesuvy 1
sesuvy půdy. 1
půdy. Jedná 1
odbornou profesi, 1
profesi, která 1
která zastřešuje 1
zastřešuje několik 1
dalších profesí, 1
profesí, které 1
v hovorové 1
hovorové mluvě 2
mluvě nerozlišují. 1
nerozlišují. Jedná 1
o odchovance 1
odchovance karlovarského 1
karlovarského hokeje. 1
hokeje. Jedná 1
o oficiální 2
městské pohřebiště, 1
pohřebiště, poskytující 1
poskytující bezplatné 1
bezplatné pohřby 1
pohřby pro 1
pro izraelské 1
izraelské občany. 1
občany. Jedná 1
o okamžik 1
okamžik od 1
od uzavření 2
uzavření všech 1
všech vnějších 1
vnějších dveří 1
dveří letadla 1
okamžiku jejich 1
jejich otevření. 1
otevření. Jedná 1
o orbitofrontální 1
orbitofrontální kůru, 1
kůru, septum 1
septum verum, 1
verum, hipokampus, 1
hipokampus, amygdalu, 1
amygdalu, hlavu 1
hlavu nc. 1
nc. Jedná 1
o osm 3
osm letounů 1
letounů P-3B, 1
P-3B, které 1
přestavěny jako 1
jako letouny 1
letouny včasné 1
včasné výstrahy 1
výstrahy a 1
a kontroly. 1
kontroly. Jedná 1
o ozdobný 1
ozdobný předmět, 1
předmět, který 3
je navléknut 1
navléknut nebo 1
nebo zavěšen 1
zavěšen na 4
na řetízku, 1
řetízku, lanku, 1
lanku, kroužku 1
kroužku nebo 1
na karabince 1
karabince apod., 1
apod., který 1
zavěsí k 1
k jinému 3
jinému předmětu 1
předmětu a 3
je používaný 1
používaný jako 2
součást módních 1
módních doplňků. 1
doplňků. Jedná 1
o palearktický 1
palearktický druh. 1
druh. Jedná 2
o památkově 1
památkově chráněný 2
chráněný objekt 1
objekt od 1
1987. Jedná 1
o parazitické 1
parazitické tvory 1
tvory živící 1
se lidskou 2
lidskou vitální 1
vitální aurou 1
aurou (namísto 1
(namísto krve 1
- odtud 2
odtud název 5
název ságy), 1
ságy), kteří 1
kteří vládnou 1
vládnou absolutní 1
absolutní většině 1
většině naší 1
naší planety, 2
planety, jsou 1
i odbojová 1
odbojová hnutí. 1
hnutí. Jedná 1
o párovou 1
párovou kost. 1
kost. Jedná 1
o páté 4
páté největší 1
státě New 2
New York. 6
York. Jedná 1
o patnáctou 1
patnáctou hlavní 1
hlavní hru 1
hru série 1
série a 4
pátou hru 1
hru v 3
v příběhové 1
příběhové linii 1
linii Black 1
Black Ops. 1
Ops. Jedná 1
plavidla typu 1
typu Watercat 1
Watercat 1250 1
1250 Patrol 1
Patrol finské 1
finské loděnice 1
loděnice Marine 1
Marine Alutech. 1
Alutech. Jedná 1
o plněnou 1
plněnou pečenou 1
pečenou placku. 1
placku. Jedná 1
o plošně 1
plošně vůbec 1
vůbec nejrozsáhlejší 1
nejrozsáhlejší pohoří 1
pohoří v 2
ČR (2876 1
(2876 km 1
km 2 7
2 ). 1
). Jedná 1
o pohodlný 1
pohodlný silniční 1
silniční cestovní 1
cestovní motocykl 1
motocykl vybavený 1
vybavený spolehlivým 1
spolehlivým a 1
a extrémně 2
extrémně pružným 1
pružným řadovým, 1
řadovým, kapalinou 1
chlazeným čtyřválcem 1
čtyřválcem s 1
s rozvodem 2
rozvodem DOHC. 1
DOHC. Jedná 1
o pohyblivý 1
pohyblivý svátek 1
svátek připadající 1
připadající na 1
na termín 1
termín od 1
od 21. 3
21. Jedná 1
o pokračování 2
pokračování podpory 1
podpory osobnostního 1
osobnostního rozvoje, 1
rozvoje, který 2
který mají 3
mají ovlivňovat 1
ovlivňovat průřezová 1
průřezová témata 1
témata základního 1
základního vzdělávání 1
střední vzdělávání 1
vzdělávání by 2
podpoře mělo 1
mělo pokračovat 1
pokračovat a 2
a navazovat. 1
navazovat. Jedná 1
poměrně běžný 1
běžný druh 1
druh na 5
území Evropy, 1
Evropy, pro 1
představuje největší 1
největší nebezpečí 2
nebezpečí postupný 1
postupný úbytek 1
úbytek vhodných 1
vhodných míst 1
míst pro 4
pro hnízdění 1
hnízdění (štěrbin 1
(štěrbin ve 1
ve starých 5
starých budovách, 1
budovách, střechách, 1
střechách, doupných 1
doupných stromů) 1
stromů) a 1
a postupný 1
postupný zánik 1
zánik vhodných 1
vhodných biotopů 1
biotopů (lesů, 1
(lesů, remízků 1
remízků atd.). 1
atd.). Jedná 1
poměrně jednoduchou 1
jednoduchou techniku, 1
techniku, která 2
která spočívá 3
v nalákání 1
nalákání investorů 1
investorů na 3
na "zaručený" 1
"zaručený" zisk 1
zisk investicí 1
investicí do 1
určené akcie. 1
akcie. Jedná 1
o poměr 2
poměr počtu 1
počtu zemřelých 1
zemřelých (D) 1
(D) ke 1
ke střednímu 1
střednímu stavu 1
stavu obyvatel 1
obyvatel (P) 1
(P) ve 1
ve sledovaném 1
sledovaném kalendářním 1
kalendářním roce. 1
roce. Jedná 1
o poruchu, 1
poruchu, při 1
je pacient 1
pacient přehnaně 1
přehnaně intenzivně 1
intenzivně zaměřený 1
svůj zdravotní 1
stav, který 3
projevuje ničím 1
ničím nepodloženým 1
nepodloženým přesvědčením 1
přesvědčením o 2
o vážném 1
vážném onemocnění. 1
onemocnění. Jedná 1
poslední přemostění 1
přemostění Labe 1
Labe na 2
území Hradce 1
Hradce Králové. 4
Králové. Jedná 1
poslední studiové 1
studiové album 11
se skupina 12
skupina podílela 1
podílela v 1
původním složení. 1
složení. Jedná 1
o postavu 1
postavu muže 1
na pyramidálním 1
pyramidálním soklu. 1
soklu. Jedná 1
postup ekvivalentní 1
ekvivalentní zabránění 1
zabránění hluboké 1
hluboké rekurze. 1
rekurze. Jedná 1
o povrchovou 1
povrchovou stanici. 1
stanici. Jedná 1
o pozdějšího 1
pozdějšího státního 1
státního radu 1
radu ( 1
o pozdně 1
renesanční architekturu 1
architekturu s 1
s gotizujícími 1
gotizujícími prvky. 1
prvky. Jedná 2
o pravděpodobně 1
pravděpodobně nejznámější 2
nejznámější příklad 1
příklad parciální 1
parciální diferenciální 1
diferenciální rovnice 1
rovnice parabolického 1
parabolického typu, 1
je označovaná 1
označovaná jako 7
jako rovnice 1
rovnice vedení 1
vedení tepla. 1
tepla. Jedná 1
o pravidelné 1
pravidelné překračování 1
překračování státní 1
státní hranice 5
mezi Českou 1
republikou a 1
a sousedním 1
sousedním státem, 1
to alespoň 2
alespoň 1x 1
1x týdně 1
tam a 4
účelem výkonu 1
výkonu práce 1
práce nebo 1
nebo vzdělávání 2
vzdělávání na 3
území ČR 5
ČR nebo 1
území sousedního 2
sousedního státu 1
státu ČR. 1
ČR. Jedná 1
o především 1
zemi žijícího 1
žijícího ptáka 1
ptáka s 1
s převážně 3
převážně hnědou 1
hnědou svrchní 1
svrchní částí 1
částí těla, 1
těla, bílou, 1
bílou, černě 1
černě pruhovanou 1
pruhovanou spodinou, 1
spodinou, výrazným 1
výrazným bílým 2
bílým pruhem 2
pruhem nad 1
nad okem, 1
okem, kaštanově 1
kaštanově hnědým 1
hnědým zbarvením 1
zbarvením na 1
a zátylku 1
zátylku a 1
a silným 1
silným pruhem 1
pruhem na 2
na hrudi. 2
hrudi. Jedná 1
o přehlídku, 1
přehlídku, která 1
propojuje různé 1
různé žánry 1
žánry a 2
a formy 2
formy (činohra, 1
(činohra, tanec, 1
tanec, performance) 1
performance) ale 1
i tvůrce 1
tvůrce s 1
s publikem. 1
publikem. Jedná 1
o překážku, 1
překážku, kde 1
si jezdec 1
jezdec může 1
může vybrat 5
vybrat směr, 1
směr, kterým 4
kterým tuto 1
tuto překážku 1
překoná. Jedná 1
o příklad 1
příklad pro 1
pro nepřímou 1
nepřímou úměrnost, 1
úměrnost, neboť 1
neboť čím 1
čím větší 4
větší bude 1
bude rychlost 2
rychlost připojení, 1
připojení, tím 1
tím kratší 1
kratší (menší) 1
(menší) čas 1
čas bude 1
bude třeba 5
třeba ke 1
stažení souboru. 1
souboru. Jedná 1
o přírodně 1
přírodně hodnotný 1
hodnotný bod 1
bod i 2
i technickou 2
technickou památku. 1
památku. Jedná 1
o přírodní 5
přírodní léčivý 1
léčivý zdroj 1
zdroj vody, 1
vody, definovaný 1
definovaný lázeňským 1
lázeňským zákonem 1
zákonem 164/2001 1
164/2001 Sb. 1
Sb. Jedná 1
přírodní lokalitu 1
lokalitu na 1
svahu kopce 2
kopce Vysoký 1
Vysoký kámen 1
kámen (661 1
(661 m 1
m.), pozoruhodná 1
pozoruhodná je 1
je zachovanými 1
zachovanými původními 1
původními či 1
či původnímu 1
stavu blízkými 1
blízkými bučinami. 1
bučinami. Jedná 1
o proces 2
se statusem 1
statusem terminated 1
terminated (v 1
(v češtině 3
češtině ukončený). 1
ukončený). Jedná 1
proces slučování 1
slučování jader 1
jader lehkých 2
lehkých prvků 2
prvků v 2
v jádra 1
jádra prvků 1
prvků těžších, 1
těžších, tj. 1
tj. proces 1
proces nukleární 1
nukleární fúze 1
fúze neboli 1
neboli jaderné 1
jaderné či 1
či termojaderné 1
termojaderné syntézy. 1
syntézy. Jedná 1
o proprietární 1
proprietární software 1
software vyvíjený 1
vyvíjený společností 1
společností Parallels, 1
Parallels, Inc. 1
Inc. OpenVZ 1
OpenVZ je 1
dostupné pod 1
pod licencí 1
licencí GPL 1
GPL verze 1
verze 2 1
podporován a 1
a sponzorován 1
sponzorován společností 1
společností Parallels. 1
Parallels. Jedná 1
o průmyslové 1
průmyslové centrum 1
centrum okolní 1
okolní oblasti. 1
oblasti. Jedná 1
první část 4
z plánované 1
plánované dodávky 1
dodávky v 1
celkovém počtu 5
počtu šestnácti 1
šestnácti strojů. 1
strojů. Jedná 1
první druh 2
druh AK-74 1
AK-74 s 1
s plastovým 1
plastovým předpažbím. 1
předpažbím. Jedná 1
první experiment 1
experiment svého 1
druhu. Jedná 1
film režiséra 1
režiséra Daniela 2
Daniela Bordovského, 1
Bordovského, kterému 1
kterému v 2
bylo pouhých 2
pouhých 16 2
16 let. 6
první oficiálně 1
oficiálně založenou 1
založenou a 1
a nejstarší 4
nejstarší nepřetržitě 1
nepřetržitě fungující 1
fungující univerzitu 1
univerzitu v 7
Severní a 5
Jižní Americe. 6
Americe. Jedná 1
první oficiální 4
oficiální vyznamenání, 1
vyznamenání, které 1
uděleno pouze 1
pouze Čechům. 1
Čechům. Jedná 1
první sériovou 1
sériovou variantu, 1
variantu, které 1
vyrobeno 425 1
kusů. Jedná 1
první studiové 3
album skupiny 1
skupiny od 1
od desky 1
desky Ethera 1
Ethera (2013); 1
(2013); práce 1
na The 9
The Deep 1
Deep & 1
& the 1
the Dark 1
Dark zabrala 1
zabrala kapele 1
kapele čtyři 1
roky. Jedná 1
Indii navržené 1
navržené a 2
a postavené 1
postavené ponorky 1
ponorky s 1
jaderným pohonem. 2
pohonem. Jedná 1
o původně 1
původně kamennou 1
kamennou stavbu 1
s pozdějšími 1
pozdějšími zděnými 1
zděnými úpravami. 1
úpravami. Jedná 1
o registraci 2
registraci vědecké 1
vědecké studie 2
studie na 2
oficiálních místech 1
místech před 1
před jejím 2
jejím provedením. 1
provedením. Jedná 1
o román 1
román s 3
s nejasnou 1
nejasnou dějovou 1
dějovou linií. 1
linií. Jedná 1
o rostlinu 1
rostlinu dosahující 2
dosahující výšky 3
výšky asi 1
asi 15-30 1
15-30 cm. 1
o rozsáhlý 1
rozsáhlý zpravodajsko 1
zpravodajsko společenský 1
společenský portál, 1
portál, který 2
kombinuje základní 1
základní informační 1
informační nabídku 1
nabídku z 1
světa se 8
se společenskými 1
společenskými a 3
a sportovními 1
sportovními tématy. 1
tématy. Jedná 1
o samostatný 4
samostatný díl, 1
díl, nemá 1
nemá tedy 1
tedy oficiální 1
oficiální návaznost 1
návaznost na 3
sérii Paranormal 1
Paranormal Activity. 1
Activity. Jedná 1
o SAP 1
SAP Advanced 1
Advanced Planner 1
Planner and 1
and Optimizer 1
Optimizer (SAP 1
(SAP APO), 1
APO), který 1
využívá databázi 1
databázi „in 1
„in memory“ 1
memory“ zvanou 1
zvanou SAP 1
SAP LiveCache. 1
LiveCache. Jedná 1
o senescentní 1
senescentní strom 1
strom (strom 1
(strom ve 1
fázi pozdní 1
pozdní dospělost). 1
dospělost). Jedná 1
o sérii 2
sérii stejnojmenných 1
stejnojmenných knih 1
knih i 1
i televizních 2
televizních příběhů. 1
příběhů. Jedná 1
o šestý 1
šestý největší 2
největší a 9
a šestý 2
šestý nejhmotnější 1
nejhmotnější měsíc 1
měsíc Saturnu. 1
Saturnu. Jedná 1
o seznam 1
seznam dosud 1
dosud stojících 1
stojících zámků 1
zámků v 2
kraji Vysočina. 2
Vysočina. Jedná 1
o skanzen 1
skanzen zbudovaný 1
zbudovaný ze 1
staré selské 1
selské chaty 1
chaty a 1
představuje autentické 1
autentické obydlí 1
obydlí Packaňova 1
Packaňova a 1
jeho vybavenost 1
vybavenost z 1
doby počátku 1
století. Jedná 1
o skutečné 1
skutečné dominanty, 1
dominanty, které 2
které vkládáme 1
vkládáme před 1
před tonální 1
tonální akordy, 1
akordy, které 1
tu chvíli 10
chvíli představují 1
představují dočasné 1
dočasné tóniky. 1
tóniky. Jedná 1
o soukromou 1
soukromou zpravodajskou 1
zpravodajskou informaci 1
informaci z 1
prosince roku 5
roku 2016, 5
2016, kterou 1
kterou zpracoval 1
zpracoval Christopher 1
Christopher Steele, 1
Steele, bývalý 1
bývalý šéf 2
šéf odboru 1
odboru pro 2
pro Ruskou 2
Ruskou federaci 1
federaci v 1
britském zpravodajství 1
zpravodajství MI6. 1
MI6. Jedná 1
o specifický 1
specifický druh 1
druh výzdoby 1
podobě otisku 1
otisku širší 1
širší kružnice 1
kružnice s 1
s nepřehlédnutelnou 1
nepřehlédnutelnou středovou 1
středovou prohlubní. 1
prohlubní. Jedná 1
o společenská 1
společenská zvířata, 1
zvířata, ve 1
vyskytují ve 6
koloniích. Jedná 1
o starobylou 1
starobylou farnost, 1
farnost, která 1
ze středověku. 5
středověku. Jedná 1
o stav, 1
kdy množství 2
množství trombocytů 1
trombocytů v 1
periferní krvi 1
krvi klesne 1
klesne pod 4
pod 10×10⁹/l. 1
10×10⁹/l. Jedná 1
o stratovulkán 1
stratovulkán složený 1
složený ze 4
ze střídajících 1
střídajících se 1
se vrstev 1
vrstev zpevněného 1
zpevněného popela, 1
popela, utuhlé 1
utuhlé lávy 1
lávy a 2
a vulkanických 1
vulkanických hornin. 1
hornin. Jedná 1
středně rychlé 1
rychlé tenisové 1
tenisové povrchy, 1
povrchy, kde 1
kde mají 8
mají výhodu 1
výhodu zejména 1
zejména tenisté, 1
tenisté, kteří 1
kteří staví 1
na silově 1
silově založeném 1
založeném stylu. 1
stylu. Jedná 1
o studené 1
studené fronty 1
fronty s 1
s větry, 1
které přicházejí 2
přicházejí v 2
zimním období 6
období ze 1
a pokračují 2
pokračují dolů 1
do Tamaulipas 1
Tamaulipas a 1
a pobřeží 3
pobřeží Veracruz. 1
Veracruz. Jedná 1
studium kultury 1
městském prostředí. 2
prostředí. Jedná 1
o syna 2
syna režiséra 1
Daniela Petrieho. 1
Petrieho. Jedná 1
o syntetickou 1
syntetickou látku 1
látku vyráběnou 1
vyráběnou a 1
a používanou 1
používanou pouze 1
pouze člověkem. 1
člověkem. Jedná 1
o systém 1
systém pořádání 1
pořádání znalostí 1
znalostí vyjádřený 1
vyjádřený formou 1
formou bibliografického 1
bibliografického třídění. 1
třídění. Jedná 1
o tajemný 1
tajemný náboženský 1
náboženský kult 1
kult bojovníků, 1
bojovníků, fanaticky 1
fanaticky věřících 1
v artefakt, 1
artefakt, zvaný 1
zvaný Monolit/Plnič 1
Monolit/Plnič přání 1
přání ( 1
takové typy 1
typy příjmů, 1
příjmů, které 2
které ačkoli 1
ačkoli jsou 1
jsou příjmem, 1
příjmem, nemají 1
nemají být 2
být zdaňovány. 1
zdaňovány. Jedná 1
o takovou 3
takovou chuťovou 1
chuťovou paletu, 1
paletu, která 1
která nabízí 2
nabízí výrazné 1
výrazné ovocné 1
ovocné tóny. 1
tóny. Jedná 1
takovou znalost, 1
znalost, která 1
není přímo 2
přímo vyjádřena 1
vyjádřena v 1
určitém zdroji, 1
zdroji, je 1
primárně skryta, 1
skryta, ale 1
je potenciálně 2
potenciálně sdělitelná. 1
sdělitelná. Jedná 1
o takový 1
takový útulek 1
útulek pro 3
pro zvířata. 1
zvířata. Jedná 1
o takzvanou 1
takzvanou popouštěcí 1
popouštěcí tvrdost. 1
tvrdost. Jedná 1
takzvaný polydnavirus. 1
polydnavirus. Jedná 1
o taxonomicky 1
taxonomicky značně 1
značně komplikovaný 1
komplikovaný a 1
dosud nedostatečně 1
nedostatečně prozkoumaný 1
prozkoumaný rod. 1
rod. Jedná 1
o tažný 1
tažný druh 1
druh ptáka. 1
ptáka. Jedná 1
o technologické 1
technologické zázemí, 1
zázemí, jehož 1
součástí jsou 3
jsou zálohovací 1
zálohovací systémy. 1
systémy. Jedná 1
o teritoriální 2
teritoriální rybu, 1
rybu, která 1
zdržuje převážně 1
jednom území. 1
území. Jedná 1
o termín 1
termín užívaný 1
užívaný např. 1
např. Jedná 1
o torza 1
torza nahých 1
nahých dolních 1
dolních částí 1
částí těl 1
těl dvou 1
dvou sehnutých 1
sehnutých mužských 1
mužských postav 1
postav o 1
výšce 520 1
520 cm. 1
tento alkoholický 1
alkoholický nápoj 1
nápoj se 1
z obilí, 1
obilí, jehož 1
jehož specifické 1
specifické složení 1
složení určuje 1
určuje výrobce. 1
výrobce. Jedná 1
tradiční činnosti, 1
činnosti, které 3
však dovedeny 1
dovedeny do 1
do extrému. 1
extrému. Jedná 1
tradiční i 1
moderní ježky 1
ježky v 1
v kleci, 2
kleci, které 1
které dále 7
dále rozvíjejí 1
rozvíjejí princip 1
princip tohoto 1
tohoto hlavolamu. 1
hlavolamu. Jedná 1
o třínápravový 1
třínápravový nízkopodlažní 1
nízkopodlažní autobus 1
s polosamonosnou 1
polosamonosnou karoserií. 1
karoserií. Jedná 1
třípatrovou vodárenskou 1
vodárenskou věž 1
s nepravidelným 4
nepravidelným desetibokým 1
desetibokým půdorysem 1
na vodárnu 1
vodárnu byla 1
byla zřejmě 2
zřejmě přestavěna 1
přestavěna z 1
jedné hradební 1
hradební věže. 1
věže. Jedná 1
o trojnásobného 1
trojnásobného olympijského 1
olympijského vítěze 2
vítěze a 1
a trojnásobného 1
trojnásobného mistra 1
mistra světa 12
těchto disciplínách. 1
disciplínách. Jedná 1
o tupou 1
tupou zbraň 1
zbraň pro 1
pro zneškodnění 1
zneškodnění cíle. 1
cíle. Jedná 1
o turbulentní 1
turbulentní (vířivé) 1
(vířivé) proudění 1
proudění krve, 1
krve, tzv. 1
tzv. Korotkovovy 1
Korotkovovy fenomény. 1
fenomény. Jedná 1
představitele řady 1
řady PEN 1
PEN Lite 1
Lite s 1
s kompaktními 1
kompaktními rozměry, 1
rozměry, poměrně 1
poměrně jednoduchým 1
jednoduchým ovládáním 1
ovládáním a 1
a středně 6
středně početnými 1
početnými ovládacími 1
ovládacími prvky. 1
tzv. projekty 1
projekty zaměřující 1
zaměřující se 5
na doporučování 2
doporučování četby. 1
četby. Jedná 1
tzv. starobylou 1
starobylou farnost. 1
farnost. Jedná 1
tzv. suchou 1
suchou zeď, 1
zeď, kameny 1
kameny jsou 4
tedy prostě 1
prostě navršeny 1
navršeny na 1
sobě. Jedná 1
tzv. velmi 1
velmi starou 1
starou farnost, 1
farnost, jejíž 1
jejíž datum 1
založení není 2
známo. Jedná 1
o ukázku 1
ukázku vojenské 1
vojenské stavby, 1
stavby, jejíž 2
jejíž výstavba 1
výstavba byla 3
byla produktem 1
produktem překotného 1
překotného zbrojení 1
zbrojení v 1
době studené 1
studené války. 1
války. Jedná 1
o unikátní 1
unikátní památku, 1
památku, která 1
která zachycuje 1
zachycuje gruzínský 1
gruzínský architektonický 1
architektonický vývoj. 1
vývoj. Jedná 1
o určitý 1
určitý „národ 1
„národ skřítků“, 1
skřítků“, který 1
se (ostatně 1
(ostatně jako 2
všichni skřítci) 1
skřítci) pojí 1
pojí v 1
v irské 2
irské mytologii 1
mytologii a 2
a folkloru 1
folkloru s 1
s Lidem 1
Lidem bohyně 1
bohyně Dany 1
Dany ( 1
o vědecký 1
vědecký časopis, 1
který otiskuje 1
otiskuje výzkumné 1
výzkumné články 1
články v 7
oblasti ornitologie 1
ornitologie a 1
a výzkumu 2
výzkumu ptactva. 1
ptactva. Jedná 1
o velice 1
velice chutný 1
chutný a 1
zdraví prospěšný 1
prospěšný druh 1
druh zeleniny. 1
zeleniny. Jedná 1
velké historické 1
historické trauma 1
trauma dnešních 1
dnešních Američanů, 1
Američanů, které 1
si generace, 1
generace, jež 1
jej fyzicky 1
fyzicky nepamatují, 1
nepamatují, snaží 1
snaží pochopit 3
pochopit a 2
a nějakým 1
způsobem omluvit 1
omluvit i 1
nově přiznat. 1
přiznat. Jedná 1
o velkou 1
velkou novoklasicistní 1
novoklasicistní stavbu, 1
stavbu, v 1
jejímž vstupním 1
vstupním západním 1
průčelí jsou 2
stranách dva 1
dva páry 6
páry dórských 1
dórských železných 1
železných sloupů. 1
sloupů. Jedná 1
o velký 2
velký komplex 2
komplex paláců, 1
paláců, pavilonů, 1
pavilonů, mešit, 1
mešit, fontán 1
fontán a 1
a nádvoří. 2
nádvoří. Jedná 1
velmi ceněnou 1
ceněnou rybu 1
rybu v 1
v akvaristice, 1
akvaristice, která 1
má značnou 3
značnou hodnotu. 1
hodnotu. Jedná 1
velmi citlivý 1
citlivý a 1
a složitý 1
složitý proces 2
proces vyžadující 1
vyžadující neustálou 1
neustálou kontrolu. 1
kontrolu. Jedná 1
velmi nestabilní 1
nestabilní proces. 1
proces. Jedná 1
velmi pokročilou 1
pokročilou verzi 1
verzi klamání 1
klamání mysli. 1
mysli. Jedná 1
o verzi 2
verzi vylepšenou 1
vylepšenou na 1
základě zkušeností 4
zkušeností s 5
s provozem 3
provozem verze 1
verze Shaldag 1
Shaldag Mk 1
Mk I. 1
I. Posádku 1
Posádku tvoří 2
tvoří 8-10 1
8-10 osob. 1
osob. Jedná 1
o vícekanálový 1
vícekanálový systém 1
systém ozvučení, 1
ozvučení, který 1
poskytuje zvukový 1
zvukový doprovod 1
doprovod především 1
především při 7
při sledování 2
sledování filmů. 1
filmů. Jedná 1
o víru, 1
víru, vzniklou 1
vzniklou v 1
oblastech kolonizovaných 1
kolonizovaných katolickými 1
katolickými mocnostmi 1
mocnostmi a 1
a osidlované 1
osidlované západoafrickými 1
západoafrickými otroky. 1
otroky. Jedná 1
o vládu 2
vládu 31. 1
31. Jedná 1
o vodní 1
vodní vytrvalé 1
s oddenky 1
oddenky či 1
či hlízami, 1
hlízami, kořenící 1
kořenící ve 1
ve dně. 2
dně. Jedná 1
o vody 1
vody zbavenou 1
zbavenou dužinu 1
dužinu polotuhé 1
polotuhé konzistence. 1
konzistence. Jedná 1
o volná 1
volná nervová 1
nervová zakončení 1
zakončení i 1
i receptory 1
receptory (smyslová 1
(smyslová tělíska) 1
tělíska) čití 1
čití chladu 1
chladu (Krauseho 1
(Krauseho t.), 1
t.), tepla 1
tepla ( 1
ovšem pouze 3
pouze krátkodobý 1
krátkodobý efekt, 1
efekt, který 2
který neelimininuje 1
neelimininuje kolísání 1
kolísání ekonomiky 1
ekonomiky a 4
následné změny 1
v cyklické 1
cyklické nezaměstnanosti 1
nezaměstnanosti z 1
dlouhodobého hlediska. 1
hlediska. Jedná 1
o výstavbu 5
výstavbu města 1
města založeného 1
založeného na 4
na védských 1
védských duchovních 1
duchovních hodnotách. 1
hodnotách. Jedná 1
o vytrvalou 1
vytrvalou rostlinu 1
výšky nejčastěji 1
nejčastěji 5–20 1
5–20 cm. 1
o vyvýšený 1
vyvýšený korálový 1
korálový ostrov. 1
ostrov. Jedná 1
o významný 3
významný pramen 1
pramen k 1
k historii 1
historii tohoto 2
tohoto rodu. 1
rodu. Jedná 1
o vzácný 2
a ohrožený 1
ohrožený druh. 2
o zalesněnou 1
zalesněnou krajinu 1
krajinu s 1
s rybníky, 1
rybníky, zelenými 1
zelenými údolími, 1
údolími, skalními 1
skalními výchozy 1
výchozy a 1
historickými vesnicemi. 1
vesnicemi. Jedná 1
o žánr 1
žánr dystopické 1
dystopické sci-fi. 1
sci-fi. Jedná 1
zbývající materiál 1
materiál po 1
odstranění vláken 1
vláken z 2
z vnější 4
vnější schránky 1
schránky kokosového 1
kokosového ořechu. 1
ořechu. Jedná 1
zhruba 30 3
30 zkratek 1
zkratek se 1
se stovkami 1
stovkami příkazů, 1
příkazů, celkově 1
celkově se 4
o 7 2
tisíc akcí. 1
akcí. Jedná 1
o životní 1
cyklus věnovaný 1
věnovaný neustálému 1
neustálému učení 1
a zaměřený 2
na přizpůsobení 2
přizpůsobení změnám, 1
změnám, které 1
které nastávají 1
nastávají a 1
a přehodnocení 1
přehodnocení do 1
do nejisté 1
nejisté budoucnosti. 1
budoucnosti. Jedná 2
o známé 3
známé rozpočítadlo. 1
rozpočítadlo. Jedná 1
o zřídka 2
zřídka používané 1
používané zahájení, 1
zahájení, které 1
které stojí 5
okraji zájmu 2
zájmu šachové 1
šachové veřejnosti 1
umožňuje černému 1
černému obvykle 1
obvykle snadné 1
snadné vyrovnání. 1
vyrovnání. Jedná 1
pak o 3
tzv. komplikovanou 1
komplikovanou kataraktu. 1
kataraktu. Jedná 1
o změnu 4
změnu měřítka 1
měřítka celé 1
celé časové 1
časové řady 1
řady tak, 1
se hodnota 3
hodnota referenčního 1
referenčního období 1
období indexu 1
indexu rovnala 1
rovnala 100. 1
100. Každoročně 1
Každoročně revidované 1
revidované váhy 1
váhy jsou 1
jsou žádoucím, 1
žádoucím, ale 1
ale nákladným 1
nákladným rysem 1
rysem indexu. 1
indexu. Jedná 1
o etnometodologické 1
etnometodologické výzkumy 1
výzkumy a 3
a etnografickou 1
etnografickou kriminologií. 1
kriminologií. Jedná 1
rodinné kroniky, 1
kroniky, nápisy 1
na hrobech 2
hrobech a 1
a domech 1
domech atp. 1
atp. Jedná 1
se přední 1
přední (bilabiály 1
(bilabiály a 1
a labiodentály) 1
labiodentály) a 1
zadní (veláry, 1
(veláry, glotály) 1
glotály) souhlásky. 1
souhlásky. Jedná 1
o spolupracovníky 1
spolupracovníky a 2
a příslušníky 1
příslušníky rodin. 1
rodin. Jedná 1
se přibližně 4
přibližně o 7
o 13 3
000 sbírkových 1
sbírkových předmětů. 2
předmětů. Jedná 1
první autorskou 4
autorskou píseň 1
píseň Ricka 1
Ricka Wrighta, 1
Wrighta, kterou 1
napsal pro 6
pro Pink 1
Floyd a 1
sám zazpíval. 1
zazpíval. Jedná 1
o čtyřkřídlou 1
čtyřkřídlou obdélnou 1
obdélnou budovu, 1
budovu, má 1
navíc jedno 1
jedno příčné 1
příčné křídlo. 1
křídlo. Jedná 1
o uhlík, 1
uhlík, ale 1
jinou krystalovou 1
krystalovou strukturou. 1
strukturou. Jedná 1
o hybrid 1
hybrid mezi 1
mezi kronikou 1
kronikou a 1
a historií. 1
historií. Jedná 1
o orientační 1
orientační výpočet 1
výpočet pro 2
pro představu. 1
představu. Jedná 1
o plevel, 1
plevel, který 1
rozšířil mezi 2
mezi běžně 1
běžně člověkem 1
člověkem pěstovanou 1
pěstovanou květenou 1
květenou polí 1
a luk. 2
luk. Jedná 1
samostatnou business 1
business funkčnost, 1
funkčnost, která 1
má jasná 1
jasná rozhraní 1
rozhraní a 1
sobě může 2
může (ale 1
(ale nemusí) 3
nemusí) implementovat 1
implementovat více 1
více vrstev. 1
vrstev. Jedná 1
o vštípené 1
vštípené pojetí 1
pojetí života. 1
života. Jedná 1
o 5,7palcový 1
5,7palcový displej 1
displej s 4
s QHD 1
QHD rozlišením. 1
rozlišením. Jedná 1
o indukované 1
indukované zdroje 1
zdroje podzemních 1
podzemních vod. 2
vod. Jedná 1
o plynulou 1
plynulou zátěž, 1
zátěž, která 1
velmi šetrná 1
šetrná k 2
lidským kloubům 1
kloubům a 1
a šlachám. 1
šlachám. Jedná 1
poměrně různorodou 1
různorodou skupiny 1
skupiny států, 1
si blízké 1
blízké díky 1
díky regionální 1
regionální identitě. 1
identitě. Jedna 1
Jedna se 2
o ropu 1
ropu a 2
a plyn, 1
plyn, které 1
jsou sice 6
sice technicky 1
technicky vytěžitelné, 1
vytěžitelné, ale 1
nejsou ekonomické. 1
ekonomické. Jedná 1
sloučení věd 1
věd o 2
o výživě 1
výživě a 1
a genetiky. 1
genetiky. Jedná 1
též o 2
z plemen 1
plemen koček. 1
koček. Jedná 1
o demotivaci 1
demotivaci k 1
vykonávání méně 1
méně placených 1
placených prací, 1
prací, na 1
již dnes 5
dnes obtížně 1
obtížně shánějí 1
shánějí pracovní 1
pracovní síly. 2
síly. Jedná 1
velmi jednoduchý 2
jednoduchý a 3
velmi specifický 1
specifický model, 1
model, který 1
tak určen 1
pro specifické 1
specifické účely. 1
účely. Jedná 1
se vesměs 1
vesměs o 1
o firmy, 1
vznikly kolem 2
1993 z 1
předchozích jednotných 1
jednotných zemědělských 1
zemědělských družstev 2
družstev nebo 1
nebo privatizací 1
privatizací státních 1
státních statků. 2
statků. Jedná 1
podstatě o 1
o hrací 1
hrací karty 2
karty používané 1
používané ne 1
ne ke 1
ke hře, 2
hře, ale 1
k předpovídání 1
předpovídání budoucnosti. 1
o 112. 1
112. člena 1
tohoto soudu 1
soudu a 2
teprve čtvrtou 2
čtvrtou ženu. 1
ženu. Jedná 1
o mnohem 2
mnohem konvenčnější 1
konvenčnější kompoziční 1
kompoziční provedení, 1
provedení, než 1
než provedl 1
provedl z 1
z plného 2
plného negativu 1
negativu Friedlander. 1
Friedlander. Jedná 1
typy konvic. 1
konvic. Jedná 1
však spíše 5
dědictví společných 1
společných kořenů. 1
kořenů. Jedna 1
však zřítí 1
zřítí na 1
na skupinu 3
skupinu dětí. 2
dětí. Jedná 1
výhradně o 1
druhy pavouků. 1
pavouků. Jedná 1
tzv. Jedná 1
se zejména 36
tzv. Novou 1
Novou čtvrť 1
čtvrť v 1
okolí Husovy 1
Husovy kaple, 1
kaple, Hliník 1
Hliník a 1
a sídliště 1
sídliště U 1
U Francouzů. 1
Francouzů. Jedná 1
zpravidla o 2
o podzemní 1
podzemní orgán, 1
orgán, ale 1
může částečně 2
částečně přesahovat 1
přesahovat nad 1
nad zemský 1
zemský povrch. 1
povrch. Jedná 1
o grupoid, 1
grupoid, neboť 1
neboť přechody 1
přechody mezi 3
mezi hladinami 1
hladinami jsou 1
jsou reverzibilní 1
reverzibilní a 1
navíc jejich 1
jejich skládání 1
skládání je 1
je asociativní. 1
asociativní. Jedna 1
studie dokládá, 1
oblasti Bostonu 1
Bostonu je 1
je 60 4
% dětí 3
dětí ze 1
ze smíšených 3
smíšených manželství 1
manželství vychováváno 1
vychováváno jako 1
jako Židé, 1
Židé, což 1
což vyvolává 1
vyvolává dojem, 1
že smíšená 1
smíšená manželství 1
manželství přispívají 1
přispívají na 1
na růstu 2
počtu Židů. 1
Židů. Jedna 1
studie naznačuje, 2
během dnů 1
dnů s 1
krátkým denním 1
denním světlem 1
světlem (cca 1
(cca 10 1
10 hodin, 3
hodin, např. 1
v zimě), 1
zimě), se 1
lidé adaptují 1
adaptují na 1
na bifázový 1
bifázový spánek. 1
spánek. Jedna 1
Jedna takováto 1
takováto buňka 1
buňka může 1
vytvářet myelin 1
myelin až 1
pro 35 2
35 axonů. 1
axonů. Jednatelem 1
Jednatelem a 1
současně ředitelem 1
ředitelem byl 3
jmenován Ad. 1
Ad. Jednatelem 1
Jednatelem byl 1
2018 pouze 1
pouze Josef 1
Josef Petrák, 1
Petrák, od 1
2018 jsou 1
jsou jednateli 1
jednateli Jan 1
Jan Sůra 1
Sůra a 1
Jan Šindelář. 1
Šindelář. Jednatel 1
Jednatel firmy 1
firmy Petr 1
Petr Šimral 1
Šimral v 1
2007 uvedl, 1
že objem 1
objem nákladní 1
nákladní dopravy 2
dopravy realizované 1
realizované společností 1
společností Railtrans 1
Railtrans roste 1
roste každoročně 1
každoročně o 3
o 100 3
100 %. 4
%. Jednateli 1
Jednateli ČSAD 1
ČSAD Střední 1
Střední Čechy 2
Čechy spol. 1
s r. 4
r. o. 11
o. byli 1
byli až 3
jejího zániku 2
zániku Miloslav 1
Miloslav Studenovský 1
Studenovský a 1
Jan Čermák. 1
Čermák. Jedna 1
Jedna vedla 1
vedla od 1
západu podél 1
řeky Opavy 2
a navazovala 2
navazovala na 2
druhou významnější 1
významnější starověkou 1
starověkou "magistrálu", 1
"magistrálu", tzv. 1
tzv. Jantarovou 1
Jantarovou stezku. 1
stezku. Jedna 1
Jedna verze 1
verze uvádí 1
jako viníky 1
viníky německé 1
německé demonstranty, 1
demonstranty, kteří 1
začali střílet 1
střílet po 1
po vojácích. 1
vojácích. Jedna 1
Jedna věž 1
věž se 5
se 127mm 1
127mm kanóny 1
kanóny byla 1
byla demontována, 1
demontována, ostatní 1
ostatní původní 1
původní výzbroj 1
výzbroj zůstala 1
zůstala zachována. 2
zachována. Jed 1
Jed navíc 1
i trávicí 1
trávicí složky, 1
pomáhají rychleji 1
rychleji rozkládat 1
rozkládat tkáně 1
tkáně oběti. 1
oběti. Jedna 1
Jedna vyšla 1
vyšla na 8
na 220 1
220 milionů 1
korun. Jedna 1
Jedna z 36
z alternativních 1
alternativních notacích 1
notacích známá 1
jako "crow's 1
"crow's foot" 1
foot" byla 1
vytvořena nezávisle, 1
nezávisle, v 1
těchto diagramech 1
diagramech jsou 1
entity znázorněny 1
znázorněny v 1
v boxech 1
boxech a 1
a vztahy 2
vztahy oblouky 1
oblouky s 1
s popisem. 1
popisem. Jedna 1
z chat 1
chat měla 1
měla rozměry 1
rozměry 4 1
× 5 2
prostor rozdělený 1
rozdělený vnitřní 1
vnitřní přepážkou. 1
přepážkou. Jedna 1
z definic 2
definic říká: 1
říká: „Vysokoškolská 1
„Vysokoškolská studentská 1
studentská organizace 1
je dobrovolnická 1
dobrovolnická organizace, 1
organizace, jejíž 2
jejíž aktivity 2
části realizovány 1
realizovány VŠ 1
VŠ studenty, 1
studenty, a 1
řízena VŠ 1
VŠ studenty. 1
studenty. Jedna 1
Jedna ze 1
dvou možných 2
možných ras, 1
ras, za 1
které jde 1
jde hrát. 1
hrát. Jedna 1
Jedna žena 1
žena například 1
například mluvila 1
mluvila o 1
o hromadném 2
hromadném znásilnění 1
znásilnění pěti 1
pěti vojáky 1
vojáky opakujícím 1
opakujícím se 1
po 14 3
14 dní, 1
dní, potom 1
potom přibylo 1
přibylo bití 1
bití po 1
po těle 2
do obličeje 2
obličeje nebo 1
nebo elektrické 1
elektrické šoky. 1
šoky. Jedna 1
z historek 1
historek uvádí, 1
po přestěhování 1
přestěhování netrefil 1
netrefil z 1
z práce 3
práce do 1
nového domu 2
jelikož to 2
manželka předpokládala, 1
předpokládala, poslala 1
poslala dceru 1
dceru otci 1
otci naproti 1
naproti k 1
k bývalému 2
bývalému bydlišti, 1
bydlišti, kde 1
také našla. 1
našla. Jedna 1
hlavních funkcí 1
funkcí staré 1
staré Opery 1
Opery byl 1
byl boční 1
boční panel. 1
panel. Jedna 1
hlavních přívodních 1
přívodních drah 1
drah je 1
je předpokládána 1
předpokládána v 1
místech vrchů 1
vrchů Baba 1
Baba a 1
a Dědek. 1
Dědek. Jedna 1
z hlídek 3
hlídek SAS, 1
SAS, která 1
která dostala 1
úkol najít 2
najít Scudy, 1
Scudy, byla 1
byla hlídka 1
hlídka s 1
krycím jménem 2
jménem Bravo 1
Bravo Two 1
Two Zero 1
Zero (severní 1
(severní pozorovací 1
pozorovací hlídka). 1
hlídka). Jedna 1
z hvězd 1
hvězd je 1
osm a 2
druhá osmnáctkrát 1
osmnáctkrát jasnější 1
jasnější než 2
než Slunce. 1
Slunce. Jedna 1
také zachycena 1
zachycena v 2
části magazínu 1
magazínu RēR 1
RēR Quarterly 1
Quarterly s 1
názvem Rē 1
Rē Records 1
Records Quarterly 1
Quarterly Vol.1 1
Vol.1 No.1. 1
No.1. Jedna 1
z kapitol 2
kapitol se 1
také Foglarovou 1
Foglarovou autobiografií 1
autobiografií „ 1
„ Jedna 2
z kulek, 1
kulek, vystřelená 1
vystřelená ze 1
vzdálenosti cca 2
cca 2,54 1
2,54 cm, 1
cm, prošla 1
jeho pravým 1
pravým uchem 1
uchem a 3
a rozmetala 1
rozmetala úlomky 1
úlomky lebeční 1
lebeční kosti 2
kosti do 1
do mozku. 3
mozku. Jedna 2
z legend 1
legend praví, 1
praví, že 4
když Avalókitéšvara 1
Avalókitéšvara shlížel 1
shlížel seshora 1
seshora na 1
a viděl 2
viděl všechny 1
všechny bytosti, 1
bytosti, pukla 1
pukla mu 1
mu hlava 1
hlava nad 1
nad vším 1
vším tím 1
tím jejich 1
jejich utrpením. 1
utrpením. Jedna 1
z manufaktur 1
manufaktur byla 1
byla například 3
v Pompejích. 1
Pompejích. Jedna 1
Jedna změna, 1
změna, která 1
byla implementována 1
implementována poměrně 1
poměrně široce, 1
široce, byl 1
přechod z 2
z papíru 1
papíru na 1
na mylarové 1
mylarové pásky, 1
pásky, které 1
jsou mechanicky 1
mechanicky mnohem 1
mnohem odolnější. 1
odolnější. Jedna 1
z možností 3
možností použití 1
použití vložné 1
vložné hlavně 1
hlavně (případně 1
(případně vložné 1
vložné nábojové 1
nábojové komory) 1
komory) je 1
je cvičení 1
zbraní. Jedna 1
možných předeher 1
předeher probíhá 1
probíhá tak, 5
že samec 2
samec před 1
před pářením 1
pářením hladí 1
hladí nebo 1
nebo pleská 1
pleská samici 1
samici po 1
zádech svým 1
svým dlouhým 3
dlouhým zobákem. 1
zobákem. Jedna 1
z nehod 1
nehod nese 1
znaky tzv. 1
tzv. „in-flight 1
„in-flight break-up“, 1
break-up“, tedy 1
tedy rozpadnutí 1
rozpadnutí ve 1
ve vzduchu. 4
vzduchu. Jedna 1
nejdůležitějších metod, 1
metod, které 4
které Senát 1
Senát využívá 1
k prosazení 1
prosazení svých 1
svých návrhů, 1
návrhů, je 1
jeho právo 1
právo nechat 1
nechat zákony 1
zákony přezkoumat 1
přezkoumat Ústavní 1
Ústavní radou. 1
radou. Jedna 1
nejstarších budov 1
budov ve 4
ve Vysočanech, 1
Vysočanech, č. 1
p. 25, 1
25, část 1
část bývalé 1
bývalé tvrze. 1
tvrze. Jedna 1
z neteří, 1
neteří, o 1
se starala, 1
starala, zemřela 1
věku 36 3
36 let 2
zanechala po 1
sobě pětiletého 1
pětiletého syna, 1
syna, o 1
rozhodla pečovat, 1
pečovat, kromě 1
toho měla 2
péči i 1
i téměř 1
téměř devadesátiletou 1
devadesátiletou matku. 1
matku. Jedna 1
je poblíž 3
poblíž věznice. 1
věznice. Jedna 1
nich, jež 1
nachází východně, 1
východně, pochází 1
z osmnáctého 1
upravena jako 2
jako venkovský 3
venkovský mlýn. 1
mlýn. Jedna 1
nich nachází 1
nachází příčinu 1
příčinu v 1
v časovém 3
časovém sladění 1
sladění mezi 1
mezi levou 2
levou a 2
pravou hemisférou 1
hemisférou našeho 1
našeho mozku. 1
objeví Měsíční 1
Měsíční jezero, 1
jezero, na 1
jehož břehu 1
břehu žije 1
žije bezpočet 1
bezpočet zajíců. 1
zajíců. Jedna 1
nich odpovídá 1
odpovídá poloze 1
poloze možného 1
možného hrobu 1
hrobu Metoděje, 1
Metoděje, uvedené 1
v písemné 1
písemné zprávě 1
nich vypráví, 1
že kámen 2
kámen původně 1
původně ležel 1
ležel před 1
před fojtstvím 1
fojtstvím v 1
v Heřmanicicích 1
Heřmanicicích a 1
současné místo 1
místo jej 1
jej odvalila 1
odvalila velká 1
velká průtrž 1
průtrž mračen. 1
mračen. Jedna 1
z postav 3
postav – 3
– Lew 1
Lew Rabinowitz, 1
Rabinowitz, který 1
také byl 3
byl válečným 1
válečným zajatcem 1
zajatcem v 1
Drážďanech – 1
– několikrát 1
několikrát zmiňuje, 1
zmiňuje, že 5
že tam 7
tam znal 1
znal muže 1
muže jménem 8
jménem Vonnegut, 1
Vonnegut, se 1
kterým pracoval. 1
pracoval. Jedna 1
prvních fotografií, 1
fotografií, kterou 1
kterou pořídil 1
pořídil doma 1
doma na 1
na balkóně 1
balkóně v 1
jejich domě, 1
domě, se 1
jeho nejvíce 1
nejvíce publikovaných 1
publikovaných („ 1
(„ Jedna 1
prvních lapanek 1
lapanek se 1
konala již 1
již 9. 2
září v 3
v Szwederowie 1
Szwederowie a 1
místě usmrceno 1
usmrceno 60 1
60 Poláků. 1
Poláků. Jedna 1
prvních osob, 1
osob, kterou 1
kterou chalífa 1
chalífa pověřil 1
pověřil správou 1
správou Domu 1
Domu moudrosti, 1
moudrosti, byl 1
byl učenec 1
učenec Juhanna 1
Juhanna (Jan) 1
(Jan) bin 1
bin Masawjah. 1
Masawjah. Jedna 1
prací Věry 1
Věry Janouškové, 1
Janouškové, důležitá 1
důležitá v 2
kontextu jejího 1
jejího pozdějšího 1
pozdějšího díla, 1
díla, byla 1
byla figurální 1
figurální tapisérie 1
tapisérie „ 1
prvních reálných 1
reálných studií 1
studií účinnosti 1
účinnosti v 2
v Izraeli 5
Izraeli nalezla, 1
nalezla, že 1
z 523 1
523 000 1
000 plně 1
plně očkovaných 1
očkovaných občanů 1
občanů nezemřel 1
nezemřel nikdo, 1
nikdo, 544 1
544 (0,1 1
(0,1 %) 1
%) se 1
se nakazilo 1
nakazilo včetně 1
4 vážnějších 1
vážnějších průběhů. 1
průběhů. Jedna 1
rozsáhlejších vedlejších 1
vedlejších sérii 1
sérii je 2
je Ivalice 1
Ivalice Alliance, 1
Alliance, která 1
přináší vlastní 1
vlastní svět, 1
svět, historii, 1
historii, legendy 1
legendy a 2
množství nových 4
postav. Jedna 1
z teorií 2
teorií předpokládá, 1
že doba 2
doba rotace 1
rotace slunečního 1
slunečního jádra 1
jádra je 2
je 11 1
11 dní, 2
dní, ale 3
přesně známo 1
známo jakou 1
jakou rychlostí 3
rychlostí jádro 1
jádro rotuje, 1
rotuje, ani 1
ani zda 1
zda má 5
má Slunce 1
Slunce diferenciální 1
diferenciální rotaci. 1
rotaci. Jedna 1
teorií říká, 1
jsou geologicky 1
geologicky zformovány 1
zformovány díky 1
díky horkým 1
horkým oblakům 1
oblakům v 1
nitru planety. 1
planety. Jedna 1
této série, 1
série, její 1
její klečící 1
klečící postava 1
postava uříznutá 1
uříznutá v 1
v ramenou, 1
ramenou, je 1
nejznámějších Westonových 1
Westonových studií. 1
studií. ; 1
; jedna 1
variant pak 1
pak předpokládá, 1
že Martinkov 1
Martinkov patřil 1
do budějovické 1
budějovické provincie. 1
provincie. Jedna 1
výhod této 1
této šifry 1
šifry spočívala 1
její uživatelé 1
uživatelé mohli 1
mohli zvolit 2
zvolit snadno 1
snadno zapamatovatelná 1
zapamatovatelná hesla, 1
hesla, což 1
znamenalo nějaká 1
nějaká reálná 1
reálná slova 1
slova nebo 2
nebo věty. 1
věty. Jedné 1
Jedné noci 2
se William 1
William vloupá 1
vloupá do 1
ložnice druhého 1
druhého Williama 1
Williama a 1
že chlapcova 1
chlapcova tvář 1
je najednou 2
najednou úplně 1
úplně stejná 1
jako ta 3
ta jeho. 1
jeho. Jedné 1
noci silný 1
silný vítr 3
vítr sfoukl 1
sfoukl lucernu, 1
lucernu, Leandros 1
Leandros ztratil 1
ztratil směr 1
směr a 2
a utopil 1
utopil se. 1
se. Jedním 1
Jedním je 1
je charita 1
charita vůči 1
vůči Palestincům, 1
Palestincům, druhým 1
druhým teror 1
teror vůči 1
Izraeli. Jedním 1
Jedním směrem 1
směrem mohlo 1
mohlo najednou 1
najednou střílet 1
střílet až 1
osm z 4
nich, což 1
bylo dvakrát 1
dvakrát více, 1
u dosavadních 1
dosavadních bitevních 1
lodí. Jedním 1
Jedním z 62
dalších symbolů 1
symbolů Aljašky 1
Aljašky souvisejícím 1
souvisejícím s 1
s vlajkou 1
vlajkou je 1
je státní 2
státní píseň 1
píseň „Alaska's 1
„Alaska's Flag“ 1
Flag“ ( 1
), kterou 1
kterou vytvořili 1
vytvořili Marie 1
Marie Drake 1
Drake a 1
a Elinor 1
Elinor Dusenbury. 1
Dusenbury. Jedním 1
z dětí, 1
dětí, o 1
se stará, 1
stará, je 1
je sirotek 1
sirotek Momo, 1
Momo, který 1
významně ovlivní 1
ovlivní její 1
její život. 2
život. Jedním 1
z důležitých 4
důležitých navigačních 1
navigačních prvků, 1
které hry 1
hry dostaly 1
dostaly je 1
je minimapa. 1
minimapa. Jedním 1
důvodů byla 2
jeho hmotná 1
hmotná situace, 1
situace, protože 1
jako mimořádný 1
mimořádný profesor 1
profesor neměl 1
neměl dostačující 1
dostačující příjmy. 1
příjmy. Jedním 1
důvodů je 4
většina menšin 1
menšin žije 1
oblastech okolo 1
okolo hranic 1
a existují 5
existují obavy, 1
že sousední 1
sousední státy 1
státy by 2
by této 2
této situace 5
situace mohly 1
mohly využít 1
využít a 2
a infiltrovat 1
infiltrovat své 1
své příslušníky 1
příslušníky menšin 1
menšin mezi 1
ty čínské 1
čínské a 2
následně vyvolávat 1
vyvolávat nepokoje. 1
nepokoje. Jedním 1
že přírodní 2
přírodní rezistory 1
rezistory jsou 1
přítomny v 4
různých prostředích. 2
prostředích. Jedním 1
proč mezera 1
mezera vědění 1
jednání vzniká, 1
vzniká, je 1
je špatné 1
špatné zpracování 1
zpracování a 3
a formulování 1
formulování vědeckých 1
vědeckých důkazů 1
důkazů vládnoucími 1
vládnoucími činiteli 1
činiteli a 1
a tvůrci 1
tvůrci politik 1
politik na 1
základě jejich 3
jejich osobních 2
osobních zkušeností 1
a poznatků. 1
poznatků. Jedním 1
důvodů pro 2
těchto hintů 1
hintů je 1
je využití 1
využití statického 1
statického typování 1
typování v 1
v částech 2
částech kódu, 1
kódu, které 2
jsou citlivé 2
na výkon. 1
výkon. Jedním 1
pro změnu 9
změnu stylu 1
stylu považuje 1
považuje Baldi 1
Baldi jeho 1
jeho znuděnost 1
znuděnost nad 1
nad power 1
power popem. 1
popem. Jedním 1
Jedním ze 3
ze čtrnácti 1
čtrnácti dětí 1
dětí měl 1
vlastní syn. 1
syn. Jedním 1
tří anketních 1
anketních okrsků 1
okrsků byl 1
byl okrsek 1
okrsek Lučiny, 1
Lučiny, zahrnující 1
zahrnující sídelní 1
sídelní útvary 1
útvary Svatobor, 1
Svatobor, Dolní 1
Dolní Lomnice 1
Lomnice a 1
a Lučiny. 1
Lučiny. Jedním 1
ze známých 4
známých případů 1
případů je 5
je únos 1
únos a 2
znásilnění 16letého 1
16letého francouzsko-švýcarského 1
francouzsko-švýcarského chlapce. 1
chlapce. Jedním 1
z Hemakových 1
Hemakových titulů 1
byl titul 5
titul „nositele 1
„nositele pečeťe 1
pečeťe krále 1
krále Dolního 2
Egypta“ Wilkinson, 1
Wilkinson, Toby 1
Toby A. 1
A. H. 1
H. Early 1
Early Dynastic 1
Dynastic Egypt. 1
Egypt. p. 1
p. 131. 1
131. Routledge, 1
Routledge, 1999. 1
1999. Jedním 2
hlavních cílů 3
cílů při 1
přípravě strategického 1
strategického plánu 2
plánu je 7
jeho srozumitelnost 1
srozumitelnost a 1
a použitelnost 1
použitelnost v 1
v praxi. 4
praxi. Jedním 1
hlavních důvodů 2
důvodů jeho 2
jeho vybudování 2
vybudování byla 1
byla potřeba 1
potřeba vytvořit 2
vytvořit a 2
a udržet 2
udržet stálou 1
stálou zásobu 1
zásobu vody 1
krajině a 2
i zajištění 1
zajištění podmínek 1
přežití mizejících 1
mizejících živočichů 1
živočichů (rybník 1
(rybník leží 1
v přírodním 3
přírodním parku 3
parku Prakšická 1
Prakšická vrchovina). 1
vrchovina). Jedním 1
důvodů vzniku 1
vzniku spolku 1
spolku byl 3
vstup České 1
do Severoatlantické 1
Severoatlantické aliance 1
aliance v 1
hlavních úkolů 1
úkolů by 1
být koordinace 1
koordinace opatření 1
opatření tří 1
tří států 1
států s 2
cílem efektivně 1
efektivně řešit 1
řešit aktuální 1
aktuální výzvy 1
výzvy a 1
a ohrožení 3
ohrožení naší 1
naší společné 1
společné bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Jedním 1
nejvýznamnějších prací 1
prací byl 2
byl portrét 1
portrét Henryho 1
Henryho Parkese, 1
Parkese, ve 1
které podle 6
podle Ennis 1
Ennis (2004) 1
(2004) "hraje 1
"hraje Parkes 1
Parkes roli 1
roli moudrého 1
moudrého starce, 1
starce, jehož 1
jehož intenzivní 1
intenzivní výraz 1
výraz vyvolává 1
vyvolává vnímání 1
vnímání evokuje 1
evokuje jasnovidce". 1
jasnovidce". Jedním 1
jeho pozoruhodných 1
pozoruhodných děl 1
je Matamorphosis 1
Matamorphosis III. 1
III. Je 1
Je dost 1
dost široké 1
široké na 2
pokrytí všech 1
všech stěn 1
stěn místnosti 1
místnosti a 6
potom smyčkou 1
smyčkou vrátit 1
do sebe. 2
sebe. Jedním 1
mála způsobů, 1
způsobů, jak 4
jak tyto 3
tyto data 1
data pořídit 1
pořídit a 1
a přímo 6
přímo zhodnotit 1
zhodnotit danou 1
danou instabilitu, 1
instabilitu, je 1
je testování 1
testování stability 1
stability sněhu. 1
sněhu. Jedním 1
z modelů 1
modelů je, 1
veškerá projekční 1
projekční a 3
a organizační 3
organizační činnost 1
činnost probíhá 1
probíhá u 2
u orgánu 1
orgánu samosprávného 1
samosprávného celku 1
celku s 1
s přenesenou 1
přenesenou působností 1
působností státní 1
správy v 3
rámci licenčních 1
licenčních řízení. 1
řízení. Jedním 1
možných řešení 1
řešení je 8
je HP 1
HP Remote 1
Remote Graphics 1
Graphics Software. 1
Software. Jedním 1
z návrhů 3
návrhů bylo, 1
bude vlastněn 1
vlastněn místním 1
místním rozvojovým 1
rozvojovým fondem, 1
fondem, podle 1
jiného návrhu 1
návrhu by 1
součástí většího 1
většího rozvojového 1
rozvojového fondu 1
fondu North 1
North Harris 1
Harris Trust. 1
Trust. Jedním 1
nejdůležitějších je 1
je povinnost 1
povinnost pravidelně 1
pravidelně přijímat 1
přijímat sedativa 1
sedativa (důvod 1
(důvod jejich 1
jejich přijímání 1
přijímání ani 1
ani původ 2
původ toho 1
toho není 3
není vysvětlen), 1
vysvětlen), jejich 1
jejich odmítnutí 1
odmítnutí je 1
čin. Jedním 1
z nejhlasitějších 1
nejhlasitějších kritiků 1
kritiků těchto 1
těchto Lincolnových 1
Lincolnových opatření 1
opatření byl 2
byl politik 1
politik Clement 1
Clement Laure 1
Laure Vallandigham, 1
Vallandigham, který 1
výroky zatčen 1
roky do 4
vězení. Jedním 1
nejvíce používaných 1
používaných aspektů 1
aspektů funkcionální 1
funkcionální programování 1
programování v 1
v dynamických 1
dynamických programovacích 1
programovacích jazycích 1
jazycích je 2
je uzávěr, 1
uzávěr, který 1
umožňuje vytvořit 2
vytvořit novou 3
novou instanci 1
instanci funkce, 1
funkce, která 2
si zachovává 1
zachovává přístup 1
ke kontextu, 1
kontextu, ve 1
byl vytvořen. 1
vytvořen. Jedním 1
nejvíce rozpracovaných 1
rozpracovaných byl 1
byl Titan 1
Titan Mare 1
Mare Explorer, 1
Explorer, který 1
původně navržen 1
navržen jako 3
samostatná mise, 1
mise, avšak 1
avšak mohlo 1
jeho odložení 1
odložení a 1
a začlenění 2
do mise 1
mise Titan 1
Titan Saturn 1
Saturn System 1
System Mission. 1
Mission. Jedním 1
z nejvlivnějších 2
nejvlivnějších ředitelů 1
ředitelů v 1
historii SB 1
SB byl 1
Robert McNamara. 1
McNamara. Jedním 1
z nejvýraznějších 5
nejvýraznějších rysů 2
rysů je 2
je nahrazení 1
nahrazení hlásky 1
hlásky „k“ 1
„k“ tzv. 1
tzv. glottal 1
glottal stopem 1
stopem (česky 1
(česky rázem). 1
rázem). Jedním 1
rysů Vivesova 1
Vivesova studia 1
studia lidské 1
lidské duše 1
že psychologická 1
psychologická šetření 1
šetření začala 1
začala hrát 7
hrát zásadní 2
programu reforem. 1
reforem. Jedním 1
nejvýznamnějších komentátorů 1
komentátorů byl 1
byl Medhátithi 1
Medhátithi (9.-11. 1
(9.-11. Jedním 1
nejznámějších jídel 1
jídel pocházejících 1
pocházejících v 1
v Kuej-čou 1
Kuej-čou je 1
je s’-wa-wa. 1
s’-wa-wa. Jedním 1
generál William 1
William Garland, 1
Garland, který 2
který prosadil 1
prosadil velmi 1
velmi pečlivé 1
pečlivé zkoumání, 1
zkoumání, protože 1
protože UFO 1
UFO sám 1
sám pozoroval. 1
pozoroval. Jedním 1
i křesťanský 1
křesťanský turkický 1
turkický kmen 1
kmen Kerajtů, 1
Kerajtů, jehož 1
jehož vládce 1
vládce jménem 1
jménem Toghrul 1
Toghrul měl 1
titul Ongchán. 1
Ongchán. Jedním 1
byl Střízek 1
Střízek z 1
z Nebřehovic 1
Nebřehovic připomínaný 1
připomínaný roku 1
roku 1410, 1
1410, po 1
smrti vdova 1
vdova Běta, 1
Běta, rozená 1
rozená Kočková 1
Kočková z 1
z Milenovic, 1
Milenovic, prodala 1
prodala roku 2
roku 1426 1
1426 nebřehovický 1
nebřehovický dvůr 1
dvůr Oldřichu 1
Oldřichu Kočkovi 1
Kočkovi z 1
z Milenovic. 1
Milenovic. Jedním 1
byl undecylenát 1
undecylenát boldenonu, 1
boldenonu, který 1
zaveden pro 1
pro klinické 1
klinické použití 2
použití pod 1
značkou Parenabol 1
Parenabol a 1
měl použití 1
v pozdních 1
pozdních šedesátých 1
a počátku 1
počátku sedmdesátých 1
let. Jedním 1
je Cannonova 1
Cannonova vlastní 1
vlastní Bible, 1
Bible, která 1
je vystavena 2
vystavena otevřená 1
otevřená na 1
první kapitole 1
kapitole Knihy 1
Knihy Ezechiel. 1
Ezechiel. Jedním 1
je „hnízděná 1
„hnízděná množina“, 1
množina“, kterou 1
jako vnořené 1
vnořené množiny. 1
množiny. Jedním 1
například kroužek 1
kroužek programování. 1
programování. Jedním 1
oblastí působnosti 1
působnosti Fóra 1
Fóra praxe 1
praxe mezi 1
mezi zástupci 2
zástupci je 1
je ustavování 1
ustavování místních 1
místních skupin, 1
skupin, kde 1
zástupci islámu, 1
islámu, křesťanství 1
a židovského 1
židovského náboženství 1
náboženství mohou 1
mohou setkávat 1
setkávat a 1
sdílet společné 1
společné zájmy 1
zájmy a 3
a zkušenosti. 2
zkušenosti. Jedním 1
z omezujících 1
omezujících faktorů 1
faktorů je 1
také podmínka, 1
že cena 1
cena nesmí 1
být udělena 4
udělena zemřelé 1
zemřelé osobě. 1
osobě. Jedním 1
z podniků, 1
podniků, které 1
které využily 1
využily nových 1
nových dopravních 1
dopravních možnosti 1
možnosti byla 1
firma Antonína 1
Antonína Kally, 1
Kally, který 1
který nejprve 2
nejprve provozoval 1
provozoval pouze 1
pouze malý 2
malý obchod, 2
obchod, ale 1
ale od 18
1888 začal 2
zpracovávat ryby. 1
ryby. Jedním 1
z podporovaných 2
podporovaných konstruktérů 1
konstruktérů byl 1
i I. 1
I. N. 2
N. Vinogradov. 1
Vinogradov. Jedním 1
z podstatných 1
podstatných rozdílů 1
rozdílů oproti 1
oproti ostatním 3
ostatním technologiím 1
technologiím je, 1
že ARCNET 1
ARCNET poskytuje 1
poskytuje odesílateli 1
odesílateli (odesílací 1
(odesílací stanici) 1
stanici) potvrzení, 1
potvrzení, zda 1
zda odeslaná 1
odeslaná zpráva 1
zpráva dorazila 1
dorazila k 1
k určenému 1
určenému cíli, 1
cíli, či 1
či nikoli 1
nikoli a 1
tím než 3
je token 1
token přijat 1
přijat dalším 1
dalším uzlem 1
uzlem na 1
na síti. 1
síti. Jedním 1
posledních velkých 1
velkých theorbistů 1
theorbistů byl 1
byl Francesco 1
Francesco Bartolomeo 1
Bartolomeo Conti, 1
Conti, který 1
který působil 5
Vídni. Jedním 1
posledních zákonů 1
zákonů přijatých 1
přijatých za 2
za Pelhama 1
Pelhama byl 1
byl zákon 2
zákon ustanovující 1
ustanovující minimální 1
minimální věk 2
věk pro 2
pro vstup 5
do manželství. 1
manželství. Jedním 1
z postižených 2
postižených ekonomickou 1
ekonomickou krizí 2
krizí byl 1
i Jiří 2
Jiří samotný, 1
samotný, což 1
což dokazují 4
dokazují dokumenty 1
dokumenty z 2
z královského 1
královského archívu. 1
archívu. Jedním 1
z pozůstatků 1
pozůstatků opevnění 1
opevnění je 1
je Kolowratská 1
Kolowratská věž. 1
věž. Jedním 1
z předmětů 1
předmětů summitu 1
summitu bylo 1
bylo zlepšení 1
zlepšení vzájemných 1
vzájemných vztahů 3
vztahů mezi 11
mezi USA 3
Evropou. Jedním 1
z projektů 1
projektů je 4
je Letní 1
Letní škola 1
škola architektury 1
architektury pořádaná 1
pořádaná v 1
různých obcích 1
a regionech 1
regionech České 1
a pořádání 2
pořádání architektonických 1
architektonických workshopů. 1
workshopů. Jedním 1
z prováděcích 1
prováděcích předpisů 1
předpisů k 1
k zákonu 2
je nařízení 1
nařízení vlády 2
vlády č. 5
č. 307/2012 1
307/2012 Sb., 1
o místní 2
a časové 2
časové dostupnosti 1
dostupnosti zdravotních 1
zdravotních služeb, 1
služeb, jehož 1
jehož příloha 1
příloha stanoví 1
stanoví dojezdovou 1
dojezdovou dobu 1
dobu vyjadřující 1
vyjadřující místní 1
místní dostupnost 1
dostupnost hrazených 1
hrazených služeb 1
služeb poskytovateli 1
poskytovateli ambulantní 1
ambulantní i 1
i lůžkové 1
lůžkové péče. 1
péče. Jedním 1
prvních byl 1
i bývalý 1
bývalý majitel 1
majitel Martin 1
Martin Malý, 1
Malý, který 1
byl ochoten 3
ochoten službu 1
službu převzít 1
převzít a 2
blogu učinil 1
učinil veřejnou 1
veřejnou nabídku 1
na převzetí 2
převzetí systému. 1
systému. Jedním 1
prvních úspěchů, 1
úspěchů, kterým 1
kterým na 6
sebe upozornil, 1
upozornil, bylo 1
bylo zprovoznění 1
zprovoznění nikdy 1
nikdy nedokončeného 1
nedokončeného středověkého 1
středověkého orloje 1
orloje Petruse 1
Petruse Astronomuse 1
Astronomuse v 1
v Uppsale. 3
Uppsale. Jedním 1
prvních úspěšných 1
úspěšných badatelů 1
badatelů snažících 1
snažících se 1
se rozluštit 1
rozluštit klínové 1
klínové písmo 1
písmo se 2
století stal 2
stal Georg 1
Georg Friedrich 2
Friedrich Grotefend. 1
Grotefend. Jedním 1
prvních velkých 1
velkých projektů 2
projektů společnosti 1
českou armádu 1
armádu byl 1
byl mobilní 1
mobilní automatizovaný 1
automatizovaný systém 1
systém velení 1
a řízení 8
řízení pozemní 1
pozemní protivzdušné 1
protivzdušné obrany 3
obrany RACCOS. 1
RACCOS. Jedním 1
Jedním způsobem 1
způsobem odstátnění 1
odstátnění tištěných 1
tištěných médií 1
médií byla 1
byla transformace 1
transformace již 2
již existujících 3
existujících titulů, 1
titulů, jenž 1
jenž byly 3
byly odkoupeny 2
odkoupeny zahraničními 1
zahraničními investory, 1
investory, kteří 1
měli více 1
více zkušeností 1
jejich řízením 1
řízením a 2
také větší 4
větší kapitál 1
kapitál na 2
na potřebnou 1
potřebnou modernizaci 1
modernizaci distribuční 1
distribuční sítě. 1
sítě. Jedním 1
z rizik 1
rizik komunikace 1
komunikace značky 1
značky je 2
její zobecnění 1
zobecnění ( 1
( Jedním 1
z takových 2
takových parků 1
parků je 1
je Khutzeymateenská 1
Khutzeymateenská rezervace 1
rezervace pro 1
pro grizzlye, 1
grizzlye, která 1
obsahuje přes 5
přes 44 1
44 tisíc 2
tisíc hektarů 2
hektarů půdy 5
severním pobřeží 3
pobřeží Britské 1
Britské Kolumbie 1
Kolumbie a 1
a klíčové 3
klíčové životní 1
tento ohrožený 1
ohrožený poddruh. 1
poddruh. Jedním 1
z těch, 9
oblasti již 1
již dlouho 5
dlouho pohybují 1
pohybují je 1
je Národní 2
Národní telemedicínské 1
telemedicínské centrum 1
centrum Fakultní 1
Olomouci (NTMC). 1
(NTMC). Jedním 1
těchto míst 3
míst byla 1
právě budova 1
budova patřící 1
patřící strašnické 1
strašnické farnosti. 1
farnosti. Jedním 1
z typických 2
typických příkladů 1
příkladů byla 1
byla nerovnost 1
nerovnost mužů 1
a žen 4
žen v 11
podobě neexistence 1
neexistence vdoveckého 1
vdoveckého důchodu. 1
důchodu. Jedním 1
typických znaků 1
znaků Mary 1
Mary Sue 2
Sue bývá 1
bývá tragická 1
tragická minulost. 1
minulost. Jedním 1
z velitelů 2
velitelů byl 1
Jan Hunyadi. 1
Hunyadi. Jedním 1
z vydražených 1
vydražených kusů 1
kusů byl 1
byl signovaný 1
signovaný akvarel 1
akvarel s 1
On the 1
the Sand, 1
Sand, Midsummer. 1
Midsummer. Jedním 1
z výrazných 1
výrazných rysů 1
rysů této 1
této kultury 6
kultury jsou 2
jsou nálezy 1
nálezy velkého 1
množství ženských 1
ženských figurek, 1
figurek, tzv. 1
tzv. Venuší, 1
Venuší, a 1
také nálezy 2
nálezy figurek 1
figurek zvířat. 1
zvířat. Jedním 1
z výsledků 5
výsledků jeho 1
jeho snažení 1
snažení bylo 1
bylo křeslo 1
křeslo ze 1
ze svařované 1
svařované ohýbané 1
ohýbané trubkové 1
trubkové konstrukce, 1
konstrukce, na 1
jako čalounění 1
čalounění byla 1
použita tkanina 1
tkanina Eisengar. 1
Eisengar. Jedno 1
Jedno bojové 1
bojové vozidlo 1
vozidlo (vyzbrojený 1
(vyzbrojený plachtový 1
plachtový povoz) 1
povoz) byl 1
později nalezen 2
nalezen při 1
při archeologickém 1
archeologickém průzkumu 2
průzkumu na 1
úpatí Ojvína. 1
Ojvína. Jednodenní 1
Jednodenní jízdenka 1
jízdenka pro 2
pro zóny 1
zóny 1+2+3 1
1+2+3 se 1
se slevou 3
slevou D 1
D platí 1
platí i 7
pro důchodce, 2
důchodce, časové 1
časové jízdenky 4
jízdenky slevu 1
slevu pro 1
pro důchodce 1
důchodce nemají. 1
nemají. Jednodílné 1
Jednodílné hradiště 1
hradiště má 1
má protáhlý 1
protáhlý oválný 1
oválný půdorys 2
půdorys s 6
s rozměry 6
rozměry přibližně 2
přibližně 140 1
140 × 1
× 30 1
30 metrů, 1
metrů, jejichž 1
jejichž hloubka 1
hloubka se 2
0,5 do 1
jednoho metru. 1
metru. Jednoduchá 1
Jednoduchá či 1
či mechanická 2
mechanická spravedlnost 1
spravedlnost říká, 1
že každému 1
každému stejně. 1
stejně. Jednoduchá 1
Jednoduchá naturální 1
naturální ekonomika 1
ekonomika vybudovaná 1
vybudovaná v 1
průběhu reforem 1
reforem se 2
desetiletí začala 1
začala rozkládat. 1
rozkládat. Jednoduchá 1
Jednoduchá sací 1
sací brzda 2
brzda je 1
je primitivnější 1
primitivnější technologií 1
technologií než 1
než samočinná 1
samočinná sací 1
brzda a 1
na železnicích 2
železnicích se 1
používala jen 1
jen poměrně 1
poměrně krátce. 1
krátce. Jednoduchá 1
Jednoduchá symetrie 1
symetrie je 2
je dosažena 1
dosažena optickou 1
optickou vahou 1
vahou prvků, 1
prvků, stejným 1
stejným nebo 2
nebo podobným 1
podobným tvarem 1
tvarem nebo 1
nebo velikostí 1
velikostí prvků. 1
prvků. Jednoduché 1
Jednoduché knoty 1
knoty obvyklé 1
obvyklé v 1
době největší 2
největší rozkvětu 1
rozkvětu svícení 1
svícení svíčkami 1
svíčkami totiž 1
totiž samy 1
samy neodhořívaly 1
neodhořívaly a 1
jak vosku 1
vosku ubývalo, 1
ubývalo, stále 1
stále delší 1
delší knot 1
knot by 1
následek zvyšující 1
se spotřebu 1
spotřebu vosku 1
vosku (či 1
(či v 1
případě lamp 1
lamp oleje). 1
oleje). Jednoduché 1
Jednoduché uspořádání 1
uspořádání záhonů 1
záhonů a 2
a linie 1
linie alejí 1
alejí jsou 1
obdobou architektury 1
architektury nejstarších 1
nejstarších známých 2
známých zahrad 1
zahrad (egyptská 1
(egyptská zahrada). 1
zahrada). Jednoduchost 1
Jednoduchost daňového 1
daňového systému 2
systému podporuje 1
podporuje dodržování 1
dodržování předpisů. 1
předpisů. Jednoduchost 1
Jednoduchost příběhu 1
příběhu umožňuje 1
umožňuje režiséru 1
režiséru Alfredsonovi, 1
Alfredsonovi, aby 1
s pronikavým 1
pronikavým pochopením 1
pochopením zaměřil 1
na obě 4
obě hlavní 2
hlavní postavy, 3
postavy, což 2
filmu dělá 1
dělá nejen 1
nejen skvělý 1
skvělý film 1
s upíří 1
upíří tematikou, 1
tematikou, ale 1
také mu 1
mu přidává 1
přidává na 2
na nadčasovosti. 1
nadčasovosti. Jednoduchým 1
Jednoduchým způsobem 1
způsobem řešený 1
řešený systém 1
systém metra 1
metra zajišťuje 1
zajišťuje poměrně 1
poměrně rychlou 2
rychlou dopravu 1
města. Jednoduchý 1
Jednoduchý systém 1
systém fungoval 1
fungoval překvapivě 1
překvapivě dobře, 1
dobře, a 1
si Josephine 1
Josephine nechala 1
nechala vynález 1
vynález na 1
roku 1886 6
1886 patentovat 1
patentovat (US 1
(US Patent 1
Patent No. 1
No. Jednoduše 1
Jednoduše řečeno, 1
řečeno, squelch 1
squelch zablokuje 1
zablokuje výstup 1
výstup přijímače 1
přijímače ve 1
kdy vlivem 1
vlivem špatných 1
špatných příjmových 1
příjmových podmínek 1
podmínek nebo 1
nebo vypnutí 1
vypnutí vysílače 1
vysílače přestane 1
přestane přijímač 1
přijímač přijímat 1
přijímat nosný 1
nosný signál, 1
signál, což 1
se projevilo 6
projevilo silným 1
silným šumem 1
šumem na 1
jeho výstupu. 1
výstupu. Jednodušší 1
Jednodušší modely 1
modely umožňují 1
umožňují pouze 1
pouze tisk 1
tisk textu, 1
textu, ty 1
ty pokročilejší 1
pokročilejší také 1
také tisk 2
tisk obrázků. 1
obrázků. Jednodušší 1
Jednodušší návrhy 1
návrhy bývá 1
bývá rovněž 2
rovněž možné 3
možné nakreslit 1
nakreslit pomocí 1
pomocí grafických 1
grafických editorů. 1
editorů. Jednoho 1
Jednoho dne 10
dne aby 1
aby překonala 1
překonala pokušení 1
pokušení chtěla 1
chtěla napodobit 1
napodobit tohoto 1
tohoto světce 1
světce a 1
a skočila 1
skočila do 2
do hromady 1
hromady trnů. 1
trnů. Jednoho 1
Jednoho dne, 2
dne, během 1
během procesí 1
procesí s 1
s obrazem 7
Marie Bolestné, 2
Bolestné, uslyšel 1
uslyšel hlas 1
hlas Matky 1
ho nabádal, 1
nabádal, ať 1
ať pamatuje 1
pamatuje slibu, 1
slibu, který 1
který dříve 3
dříve složil, 1
složil, dá 1
dá výhost 1
výhost světskému 1
světskému životu 1
životu a 5
a stane 7
se řeholníkem. 1
řeholníkem. Jednoho 1
dne došel 1
došel k 5
že zvířecí 1
zvířecí krev 1
krev nepomáhá, 1
nepomáhá, tak 1
k radikálnějšímu 1
radikálnějšímu kroku. 1
kroku. Jednoho 1
dne jí 1
jí Ester 1
Ester zavolala 1
zavolala a 1
a požádala 1
o schůzku. 1
schůzku. Jednoho 1
dne k 1
přijde stará 1
stará žena 1
se sedmi 6
sedmi dětmi 1
dětmi a 5
prosí je, 1
jí dali 2
dali něco 1
něco pro 1
ty děti. 1
děti. Jednoho 1
dne náhle 2
náhle přijede 1
přijede a 1
s Alexem 1
Alexem usmířit 1
usmířit a 2
a zkusit 2
zkusit vztah 1
vztah znovu 1
znovu nakopnout, 1
nakopnout, Alex 1
Alex ale 1
ale odmítá. 1
odmítá. Jednoho 1
dne, po 1
po každoroční 1
každoroční soutěži 1
v lovení 1
lovení draků, 1
draků, Amír 1
Amír Hasana 1
Hasana ošklivě 1
ošklivě zradí. 1
zradí. Jednoho 1
se Rosita 1
Rosita dozví, 1
z vězeňské 1
vězeňské pevnosti 1
pevnosti uprchlo 1
uprchlo pět 1
pět vězňů 1
vězňů včetně 1
otce. Jednoho 1
se rozloučil 2
rozloučil a 1
a odešel. 2
odešel. Jednoho 1
dne si 2
si šel 1
šel Booth 1
Booth pro 1
pro poštu 2
poštu do 2
Fordova divadla, 1
divadla, tak 1
se dověděl, 1
dověděl, že 1
že večer 1
večer se 3
se divadla 1
divadla zúčastní 1
zúčastní i 1
i prezident. 1
prezident. Jednoho 1
dne vyvolá 1
vyvolá obrovskou 1
obrovskou paniku 1
paniku v 1
celém městě, 1
městě, protože 1
je přesvědčeno, 1
přesvědčeno, že 1
že padá 1
padá obloha. 1
obloha. Jednoho 1
dne zjistí, 1
jí policisté 1
policisté hledali, 1
hledali, zaútočili 1
zaútočili také 1
na „Divoké 1
„Divoké lidi“ 1
lidi“ z 1
z „Overground“. 1
„Overground“. Jednoho 1
Jednoho večera 1
večera Chinaski 1
Chinaski narazí 1
narazí v 1
v baru 2
baru na 2
na Wandu, 1
Wandu, krásnou 1
krásnou blondýnku 1
blondýnku a 1
také alkoholičku. 1
alkoholičku. Jednokolejný 1
Jednokolejný tunel 2
tunel byl 3
postaven pro 2
pro železniční 4
železniční trať 14
trať Železný 2
Železný Brod 3
Brod – 3
– Tanvald 2
Tanvald mezi 2
zastávkami Návarov 2
Návarov a 2
a dopravnou 1
dopravnou Plavy. 1
Plavy. Jednokolejný 1
a Plavy. 1
Plavy. Jednoleté 1
Jednoleté réví 1
réví je 2
poměrně tenké, 1
tenké, tmavě 1
tmavě kaštanové 1
kaštanové barvy, 1
barvy, rýhované, 1
rýhované, na 1
na průřezu 3
průřezu eliptické, 1
eliptické, dobře 1
dobře vyzrává. 1
vyzrává. Jednoleté 1
Jednoleté výhony 1
výhony jsou 1
jsou seřezávány 1
seřezávány těsně 1
těsně ve 1
stejné výšce 1
výšce pravidelně 1
pravidelně každý 3
každý rok, 3
rok, čímž 1
vytvoří časem 1
časem viditený 1
viditený kalus 1
kalus na 1
na kmeni, 1
kmeni, širší 1
širší než 4
než samotný 1
samotný obvod 1
obvod kmene. 1
kmene. Jednolité 1
Jednolité průčelí 1
průčelí do 1
do Kolbenovy 1
Kolbenovy je 1
boku rozbito 1
rozbito kubickým 1
kubickým rizalitem 1
rizalitem při 1
při vstupu, 1
vstupu, který 1
je nesen 3
nesen dvěma 1
dvěma sloupy. 1
sloupy. Jednolodní 1
Jednolodní bezvěžový 1
bezvěžový kostel 1
je obklopený 2
obklopený ohradní 1
ohradní zdí 1
zdí hřbitova 1
hřbitova s 2
s bránou. 2
bránou. Jednolodní 1
Jednolodní kaple 1
kaple má 2
obdélný půdorys 3
s polygonálním 1
polygonálním ukončením 1
ukončením na 2
východní i 1
i západní 1
straně. Jednolodní 1
Jednolodní kostel 2
je zaklenut 2
zaklenut na 1
jeden pilíř 1
pilíř pomocí 1
pomocí ojedinělé 1
ojedinělé palmové 1
palmové klenby 1
klenby s 4
s malbami. 1
malbami. Jednolodní 1
svatého Štěpána 3
Štěpána je 1
s lunetami. 2
lunetami. Jednolodní 1
Jednolodní stavba 1
s pětibokým 1
pětibokým gotickým 1
gotickým presbytářem 1
presbytářem stojí 1
na vyvýšenině 2
vyvýšenině po 1
po severní 2
straně návsi. 1
návsi. Jedno 1
Jedno město 1
město chce 1
chce žít 2
v míru, 2
míru, druhé 1
druhé město 1
město vyrábí 1
vyrábí obrovskou 1
obrovskou bombu 1
bombu se 1
se záhadnou 2
záhadnou látkou, 1
látkou, která 1
která neničí 1
neničí budovy, 1
budovy, ale 1
ale zabíjí 1
zabíjí lidi. 1
lidi. Jednopatrovou 1
Jednopatrovou obytnou 1
obytnou část 2
část tvrze 1
tvrze odkoupil 1
odkoupil v 1
1997 Jaroslav 1
Jaroslav Břicháček, 1
Břicháček, který 1
ní chtěl 1
chtěl vybudovat 1
vybudovat rodinné 1
rodinné sídlo. 1
sídlo. Jednopatrový 1
Jednopatrový zámek 1
zámek má 2
má čtyři 11
čtyři křídla 2
křídla postavená 1
postavená kolem 2
malého nádvoří. 1
nádvoří. Jedno 1
Jedno plavidlo 1
plavidlo bylo 1
v doplňkovém 1
doplňkovém rozpočtu 1
rok 2015, 1
2015, ale 1
se neplánuje 1
neplánuje výstavba 1
výstavba plavidla 1
plavidla stejné 1
stejné třídy. 1
třídy. Jednoprocesorové 1
Jednoprocesorové a 1
a SMP 2
SMP systémy 1
vyžadují různé 1
různé programovací 1
programovací metody 1
metody k 1
k dosažení 8
dosažení maximálního 1
maximálního výkonu. 1
výkonu. Jednořadové 1
Jednořadové uložení 1
uložení nábojů 1
nábojů (malá 1
(malá kapacita) 1
kapacita) se 1
pouze u 12
u části 3
části pistolí 1
pistolí a 1
a velká 5
část civilních 1
vojenských pistolí 1
pistolí má 1
současnosti dvouřadové 1
dvouřadové uložení 1
uložení nábojů, 1
nábojů, stejně 1
tak samopaly 1
samopaly a 1
a útočné 1
útočné pušky 2
pušky (zvýšená 1
(zvýšená kapacita). 1
kapacita). Jednoráz 1
Jednoráz Tedovi 1
Tedovi vypráví 1
svém mládí, 1
mládí, kdy 2
kdy opustil 2
opustil svůj 1
svůj domov 1
domov a 2
a dorazil 1
lesa plného 1
plného zvířat 1
a barevných 2
barevných Truffulových 1
Truffulových stromů. 1
stromů. Jedno 1
Jedno sání 1
sání trvá 1
trvá 15–25 1
15–25 minut. 1
minut. Jednostranné 1
Jednostranné hodnocení 1
hodnocení senátorské 1
senátorské historiografie 1
historiografie částečně 1
částečně zpochybňují 1
zpochybňují dochované 1
dochované dokumenty 1
dokumenty svědčící 1
svědčící o 3
o Claudiově 1
Claudiově energičnosti, 1
energičnosti, s 1
věnoval státním 1
státním záležitostem. 1
záležitostem. Jednotce 1
Jednotce velel 1
velel původně 1
původně major 1
major Pouliquen 1
Pouliquen a 1
jmenován velitelem 5
velitelem major 1
major Jean 1
Jean Tulasne. 1
Tulasne. Jednotkám 1
Jednotkám Ponzi 1
Ponzi lze 1
dosáhnout pouze 3
pouze likvidací 1
likvidací aktiv 1
aktiv nebo 1
nebo využitím 2
využitím většího 1
většího dluhu, 1
dluhu, přičemž 1
přičemž obojí 1
obojí může 1
pouze zaplněním 1
zaplněním finančních 1
finančních mezer. 1
mezer. Jednotka 1
Jednotka se 3
čelního a 2
dvou vložených 1
vložených vozů, 1
vozů, druhý 1
druhý vložený 1
vložený vůz 1
vůz byl 3
podobě skříně 1
skříně vozu 1
vozu na 3
na podvozcích 2
podvozcích a 2
bez naklápění. 1
naklápění. Jednotka 1
z Velitele 1
Velitele Sheparda 1
Sheparda a 1
a maximálně 2
maximálně dalších 1
dvou postav, 1
postav, se 1
kterými hráč 1
hráč přijde 1
přijde během 1
během hraní 3
hraní do 1
styku a 2
a stanou 2
stanou se 3
se členy 3
členy jeho 1
jeho posádky. 1
posádky. Jednotka 1
učí rychle 1
rychle šplhat 1
šplhat na 1
na laně, 1
laně, naskakovat 1
naskakovat na 1
na vlak, 1
vlak, házet 1
házet granáty 1
granáty atd. 1
atd. Jeden 1
z vojáků 1
vojáků odmítá 1
odmítá poslušnost 1
poslušnost a 1
je skupinka 1
skupinka zredukována 1
zredukována na 1
12 členů. 2
členů. Jednotkou 1
Jednotkou posílané 1
posílané informace 1
této vrstvě 1
vrstvě TCP 1
TCP segment. 1
segment. Jednotkou 1
Jednotkou zaměřené 1
zaměřené interakce 1
interakce je 3
je setkání, 1
setkání, při 1
kterém zúčastněné 1
zúčastněné osoby 2
osoby orientují 1
orientují svoji 1
svoji pozornost 2
pozornost ke 1
ke společnému 3
společnému centru 1
centru neboli 1
neboli ohnisku 1
ohnisku (např. 1
(např. společnému 1
společnému tématu 1
tématu či 1
či úkolu). 1
úkolu). Jednotky 1
Jednotky byly 3
byly cvičeny 1
cvičeny především 1
pro strážní 1
strážní a 1
a přehlídkové 1
přehlídkové úkoly. 1
úkoly. Jednotky 1
omezeny naplněnými 1
naplněnými zásobníky 1
zásobníky vzduchu, 1
vzduchu, vozy 1
s pumpami 1
pumpami a 1
dalšími tlakovými 1
tlakovými zásobníky 1
zásobníky nebyly 1
nebyly schopny 4
schopny následovat 1
následovat útočící 1
útočící jednotky. 1
jednotky. Jednotky 1
vyrobeny v 2
počtu 44 1
44 kusů. 1
kusů. Jednotky 1
Jednotky Einsatzgruppen 1
Einsatzgruppen fungovaly 1
fungovaly v 2
menších oddílech 1
oddílech známých 1
známých jako 5
jako Einsatzkommandos. 1
Einsatzkommandos. Jednotky 1
Jednotky jsou 2
schopny dodávat 1
dodávat i 1
i teplo 1
teplo v 2
v páře, 1
páře, což 1
současnosti děje 1
pro technologické 1
technologické účely 1
účely v 2
rámci elektrárny, 1
elektrárny, tak 1
pro přilehlý 1
přilehlý podnik 1
podnik vyrábějící 1
vyrábějící stavební 1
stavební hmoty. 1
hmoty. Jednotky 1
dvou hnacích 1
hnacích krajních 1
krajních vozů 1
řady 411 1
411 a 1
7 vložených 1
vložených vozů. 1
vozů. Jednotky, 1
Jednotky, které 1
pravidelně střídají, 1
střídají, se 1
dvou expertních 1
expertních skupin. 1
skupin. Jednotky 1
Jednotky Kuomintangu 1
Kuomintangu se 1
tedy přesunuly 1
přesunuly do 2
do Mandžuska 1
Mandžuska letecky 1
letecky za 1
pomoci Spojených 1
států, aby 2
aby obsadily 1
obsadily velká 1
velká města 1
severní Číně, 2
Číně, zatímco 1
zatímco venkov 1
venkov už 1
už byl 9
kontrolou komunistů. 1
komunistů. Jednotky 1
Jednotky při 1
při konkrétním 1
konkrétním boji 1
boji používají 1
používají vždy 1
vždy stejný 1
stejný typ 1
typ útoku. 1
útoku. Jednotky 1
Jednotky řady 1
řady 813.1 1
813.1 mají 1
mají vyšší 5
výkon motoru 1
motoru než 1
než Regionovy, 1
Regionovy, jsou 1
jsou tišší 1
tišší a 1
a klimatizované. 1
klimatizované. Jednotky 1
Jednotky těžkých 1
těžkých stíhačů 1
stíhačů ("Zerstörerwaffe") 1
("Zerstörerwaffe") si 1
při setkáních 1
setkáních s 1
převážně britskými 1
britskými bombardéry 1
bombardéry počínaly 1
počínaly dobře. 1
dobře. Jednotlivá 1
Jednotlivá čísla 1
jsou veřejnosti 3
přístupná v 1
vybraných knihovnách 1
knihovnách (např. 1
(např. NTK). 1
NTK). Jednotlivá 1
Jednotlivá hudební 1
hudební čísla 2
čísla vychvaloval 1
vychvaloval v 1
v revui 2
revui La 1
La France 1
France musicale 1
musicale i 1
i Aldino 1
Aldino Aldini, 1
Aldini, avšak 1
avšak poznamenal, 1
že vážnost 1
vážnost a 1
a propracovanost 1
propracovanost předehry 1
předehry a 1
a závěrečné 3
závěrečné hymny 1
hymny neorganicky 1
neorganicky kontrastovala 1
kontrastovala s 2
s žertovným 1
žertovným hudebně-dramatickým 1
hudebně-dramatickým obsahem 1
obsahem operety. 1
operety. Jednotlivá 1
Jednotlivá města 1
města spolu 1
spolu souvisí 1
souvisí i 1
i ekonomicky 2
ekonomicky a 1
jsou propojená 1
propojená i 1
i dopravně. 1
dopravně. Jednotlivá 1
Jednotlivá místa 1
místa byla 2
vyhrazena podle 1
podle náboženských 1
náboženských skupin 1
skupin ( 2
( Jednotlivá 1
Jednotlivá pololetí 1
pololetí se 1
na čtvrtletí. 1
čtvrtletí. Jednotlivá 1
Jednotlivá primitiva 1
primitiva jsou 1
jsou definována 1
definována pomocí 1
pomocí vrcholů 1
vrcholů – 1
– každý 3
nich definuje 1
definuje bod, 1
bod, koncový 1
koncový bod 4
bod hrany 1
hrany nebo 1
nebo vrchol 1
vrchol mnohoúhelníku. 1
mnohoúhelníku. Jednotlivá 1
Jednotlivá teritoria 1
teritoria se 1
mohou v 7
různé míře 4
míře překrývat. 1
překrývat. Jednotlivá 1
Jednotlivá vozidla 1
vozidla jsou 1
na čelech 4
čelech vybavena 1
vybavena brzdovými 1
brzdovými spojkami 1
spojkami sestavenými 1
sestavenými z 1
z hadicové 1
hadicové spojky 1
spojky a 1
a spojkové 1
spojkové hlavice, 1
hlavice, připojené 1
připojené ke 1
ke spojkovému 1
spojkovému kohoutu. 1
kohoutu. Jednotlivá 1
Jednotlivá zastavení 1
zastavení vznikla 1
vznikla podél 1
podél tehdejší 1
tehdejší cesty 1
z Mostu 1
Mostu do 1
do Zahražan. 1
Zahražan. Jednotlivé 1
Jednotlivé architektonické 1
architektonické prvky 1
prvky hradu 1
jsou stupňovitě 1
stupňovitě uspořádány 1
podle významu, 1
významu, který 1
jim Karel 1
Karel IV. 5
IV. přikládal, 1
přikládal, přičemž 1
přičemž nejvýše 1
nejvýše je 1
položena Velká 1
Velká věž. 1
věž. Jednotlivé 1
Jednotlivé body 1
body představují 1
představují povětšinou 1
povětšinou kamenné 1
kamenné krychle 1
krychle o 1
o hraně 1
hraně 2 1
2 metry, 3
metry, zapuštěné 1
zapuštěné do 2
země, někdy 1
někdy takto 1
takto ovšem 1
ovšem sloužily 1
sloužily i 1
i kostelní 1
kostelní věže. 3
věže. Jednotlivé 1
Jednotlivé budovy 1
budovy jsou 3
jsou uspořádány 10
uspořádány kolem 1
kolem oválného 1
oválného nádvoří. 1
nádvoří. Jednotlivé 1
Jednotlivé cípy 1
cípy ve 2
tvaru pětiúhelníků 1
pětiúhelníků jsou 1
jsou zeleně 1
zeleně smaltované 2
smaltované s 1
s červeným 10
červeným lemováním. 1
lemováním. Jednotlivé 1
Jednotlivé čtverce, 1
čtverce, na 1
byly dřeviny 1
dřeviny zkoušeny, 1
zkoušeny, byly 1
navíc podrobeny 1
podrobeny různé 1
různé přípravě 1
přípravě půdy 1
půdy (orba, 1
(orba, hrabání, 1
hrabání, kypření 1
kypření nepropustných 1
nepropustných půdních 1
půdních horizontů 1
horizontů dynamomem). 1
dynamomem). Jednotlivé 1
Jednotlivé díly 1
díly úlu 1
úlu nemají 1
nemají spojovací 1
spojovací zářezy, 1
zářezy, rozebírání 1
rozebírání úlu 1
úlu je 1
tak jednodušší. 1
jednodušší. Jednotlivé 1
Jednotlivé dny 1
dny jsou 3
uvedeny např. 1
Den kvetoucích 1
kvetoucích růží. 1
růží. Jednotlivé 1
Jednotlivé druhů 1
druhů mají 1
mají rozdílná 1
rozdílná zbarvení 1
jsou rozličně 1
rozličně osrstěni. 1
osrstěni. Jednotlivé 1
Jednotlivé druhy 2
druhy mají 14
různou délku, 1
délku, obvykle 1
obvykle mezi 2
mezi 2,5 1
2,5 – 1
– 20 2
20 milimetry, 1
milimetry, nejdelší 1
nejdelší známý 1
druh dosahoval 1
délky 55 1
55 mm. 1
mm. Jednotlivé 1
rodu Lemniscomys 1
Lemniscomys se 1
sebe liší 3
liší pruhováním. 1
pruhováním. Jednotlivé 1
Jednotlivé dvojice 1
dvojice odehrály 1
odehrály dvoudenní 1
dvoudenní vzájemná 1
vzájemná mezistátní 1
mezistátní utkání 2
utkání ve 3
formátu na 1
tři vítězné 2
vítězné body 1
body (čtyři 1
(čtyři dvouhry 1
dvouhry a 2
a čtyřhra). 1
čtyřhra). Jednotlivé 1
Jednotlivé egejské 1
egejské kultury 1
jsou tradičně 4
tradičně děleny 1
tři období, 2
období, rané, 1
rané, střední 1
a pozdní 2
pozdní a 1
ty dále 1
dále členěny 1
členěny na 1
tři úseky 1
úseky označované 1
označované římskými 1
římskými číslicemi. 1
číslicemi. Jednotlivé 1
Jednotlivé formy 1
formy cyklů 1
cyklů se 1
prolínat. Jednotlivé 1
Jednotlivé granule 1
granule krmiva 1
krmiva o 1
délce 2,5 1
cm byly 1
byly rozříznuty 1
rozříznuty napůl, 1
napůl, slepeny 1
slepeny mýdlovou 1
mýdlovou vložkou, 1
vložkou, do 1
pomocí injekční 1
injekční střikačky 1
střikačky vpraveny 1
vpraveny spory 1
spory antraxu. 1
antraxu. Jednotlivé 1
Jednotlivé humorné 1
humorné výstupy 1
výstupy jsou 2
jsou prokládány 1
prokládány písňovými 1
písňovými pasážemi 1
pasážemi za 1
za doprovodu 4
doprovodu živé 1
živé hudby. 1
hudby. Jednotlivé 1
Jednotlivé jeho 1
jeho bílkovinné 1
bílkovinné součásti 1
součásti mohou 1
být recyklovány. 1
recyklovány. Jednotlivé 1
Jednotlivé kruhy 1
kruhy se 1
se oddělují 1
oddělují znaménkem 1
znaménkem „+“, 1
„+“, orgány 1
orgány v 1
jednoho kruhu 1
kruhu jdou 1
jdou dále 1
dále oddělit 1
oddělit značkou 1
značkou „:“ 1
„:“ či 1
prostředí „.“ 1
„.“ Jednotlivé 1
Jednotlivé květy 2
květy dozrávají 1
dozrávají postupně, 1
postupně, od 1
od obvodu 1
obvodu do 1
do středu. 1
středu. Jednotlivé 1
jsou otevřené 3
otevřené pouze 1
jeden den, 3
den, ale 1
ale rostlina 1
rostlina jich 1
jich produkuje 1
produkuje řadu 1
řadu po 1
dobu několika 8
a květenství 1
květenství bývá 1
bývá rok 2
roku bohatší. 1
bohatší. Jednotlivé 1
Jednotlivé lístky 1
lístky jsou 12
dlouhé 10 2
cm, s 1
výraznou žilnatinou 1
žilnatinou a 1
okraji listů 1
listů pravidelně 1
pravidelně zoubkované. 1
zoubkované. Jednotlivé 1
Jednotlivé měny 1
měny jsou 1
zastoupeny těmito 1
těmito poměry 1
poměry (od 1
(od 1.10. 1
1.10. Jednotlivé 1
Jednotlivé modely 1
modely obsahují 1
obsahují fotografie, 1
fotografie, technické 1
technické údaje 1
údaje a 1
popis modelu. 1
modelu. Jednotlivé 1
Jednotlivé moduly 1
moduly startovaly 1
startovaly ke 1
ke stanici 6
2008. Jednotlivé 1
Jednotlivé nápravy 1
nápravy tvoří 1
tvoří rozvodovka, 1
rozvodovka, polonápravy, 1
polonápravy, hnacími 1
hnacími hřídele 1
a talířová 1
talířová kola 1
kola kolových 1
kolových redukcí 1
redukcí pro 1
pro snížení 1
snížení namáhání 1
namáhání celého 1
celého pohonného 1
pohonného systému. 1
systému. Jednotlivé 1
Jednotlivé národní 1
národní olympijské 1
olympijské výbory 1
výbory měly 1
měly k 2
dispozici 20 1
20 pozvánek 1
pozvánek v 1
v judu 2
judu pro 1
pro účast 3
na Olympijských 1
Olympijských hrách 2
v Riu. 1
Riu. Jednotlivé 1
Jednotlivé nástroje, 1
které robot 1
robot využívá 1
využívá stojí 1
stojí každý 1
každý cca 1
cca 110 2
Kč. Jednotlivé 1
Jednotlivé nervové 1
nervové buňky 1
buňky mohly 1
mohly dosahovat 4
až kolem 6
kolem 40 3
40 metrů 1
a vzruch 1
vzruch byl 1
byl jimi 1
jimi veden 1
veden do 1
do mozku 2
mozku až 1
až 0,5 2
0,5 sekundy. 1
sekundy. Jednotlivé 1
Jednotlivé obory 1
obory činností 1
činností konkrétních 1
konkrétních firem 1
firem lze 1
najít z 1
z Registru 1
Registru ekonomických 1
ekonomických subjektů, 1
subjektů, který 1
který provozuje 2
provozuje Český 1
statistický úřad. 1
úřad. Jednotlivé 1
Jednotlivé oddíly 1
oddíly provozují 1
provozují a 1
a organizují 1
organizují svoji 1
svoji sportovní 2
sportovní činnost 1
činnost samostatně, 1
samostatně, avšak 1
zájmu TJ 1
TJ Rožnov 1
Rožnov pod 1
pod Radhoštěm 1
Radhoštěm jako 1
jako celku. 4
celku. Jednotlivé 1
Jednotlivé pestíky 1
pestíky spolu 1
spolu nesrůstají, 1
nesrůstají, jsou 1
volné a 3
a spojené 2
spojené pouze 1
pouze květním 1
květním lůžkem. 1
lůžkem. Jednotlivé 1
Jednotlivé poddruhy 1
poddruhy jsou 1
pak mnohem 2
mnohem raritnější, 1
raritnější, neboť 1
v maximálně 1
maximálně deseti 1
deseti evropských 1
evropských institucích. 1
institucích. Jednotlivé 1
Jednotlivé postavy 1
postavy se 2
proto seznamují 1
seznamují i 1
i rozvádějí, 1
rozvádějí, jejich 1
jejich děti 3
děti rostou 1
a dospívají. 1
dospívají. Jednotlivé 1
Jednotlivé produkty 1
produkty mají 1
mají společný 3
společný kódový 1
kódový základ, 1
základ, jednotné 1
jednotné uživatelské 1
rozhraní, společné 1
společné rozšiřující 1
rozšiřující moduly 1
moduly a 2
a stejné 2
stejné vývojové 1
vývojové prostředí, 1
prostředí, což 3
zvyšuje jejich 2
jejich využitelnost 1
využitelnost a 1
schopnost spolupráce 1
zároveň snižuje 1
snižuje nároky 1
na školení 3
školení uživatelů. 1
uživatelů. Jednotlivé 1
Jednotlivé proteiny 1
proteiny je 1
potřeba vypurifikovat 1
vypurifikovat z 1
z buněk, 1
buněk, nebo 1
je in 1
in vitro 4
vitro syntetizovat. 1
syntetizovat. Jednotlivé 1
Jednotlivé prvky 1
prvky se 1
ve spektru 1
spektru hvězdy 1
hvězdy projevují 1
projevují jako 2
jako čáry. 1
čáry. Jednotlivě 1
Jednotlivě se 1
se vykazují 1
vykazují jen 2
jen větší 2
a speciální 5
speciální operace 1
operace (přenesení 1
(přenesení daňové 1
daňové povinnosti, 1
povinnosti, obchody 1
obchody se 2
se zlatem, 1
zlatem, se 1
zahraničními osobami 1
osobami a 1
a opravy 7
opravy daně 1
daně u 1
u insolventních 1
insolventních pohledávek), 1
pohledávek), které 1
jsou zřejmě 1
zřejmě nejčastěji 1
nejčastěji zdrojem 1
zdrojem podvodů. 1
podvodů. Jednotlivé 1
Jednotlivé simulace 1
simulace se 1
sebe mohou 1
mohou lišit 4
lišit jak 1
jak svou 1
svou složitostí 1
složitostí tak 1
tak cenou, 1
cenou, od 1
od dětských 1
dětských výukových 1
výukových simulátorů 1
simulátorů za 1
za pár 7
set korun 1
korun po 1
po vojenské 1
vojenské simulátory 1
simulátory za 1
za miliony 1
miliony či 1
či miliardy. 1
miliardy. Jednotlivé 1
Jednotlivé skupiny 1
jsou organizovány 3
organizovány regionálními 1
regionálními svazy 1
svazy hokejbalu 1
hokejbalu a 1
za nejvyšší 3
nejvyšší regionální 1
soutěže. Jednotlivé 1
Jednotlivé sloupce 1
sloupce jsou 2
v řádku 1
řádku označeny 1
označeny pomocí 1
pomocí jména 1
jména nebo 2
nebo čísla 1
čísla sloupce. 1
sloupce. Jednotlivé 1
Jednotlivé složky 2
složky mohou 1
být kombinovány 1
kombinovány v 1
různých stupních, 1
stupních, nicméně 1
nicméně láska 1
láska může 2
být tvořena 3
tvořena i 1
ze složky 1
složky samotné. 1
samotné. Jednotlivé 1
složky ucelené 1
ucelené rehabilitace 1
rehabilitace na 1
sebe vzájemně 2
vzájemně navazují 1
navazují a 2
a propojují 1
propojují se 1
díky týmům 1
týmům odborníků, 1
kteří mezi 2
sebou úzce 1
úzce spolupracují 2
spolupracují za 1
účelem dosažení 1
dosažení individuálního 1
individuálního cíle 1
cíle člověka 1
s postižením. 1
postižením. Jednotlivé 1
Jednotlivé spoje 1
spoje na 1
na linkách 4
linkách měly 1
měly velmi 2
velmi variantní 1
variantní trasy. 1
trasy. Jednotlivé 1
Jednotlivé SŘBD 1
SŘBD proto 1
proto oddělují 1
oddělují řetězcové 1
řetězcové typy, 1
typy, které 1
které vzhledem 2
jejich maximální 2
maximální délce 2
délce (řádově 1
(řádově stovky 1
stovky až 2
až pár 1
pár tisíc 1
tisíc znaků) 1
znaků) mohou 1
být uloženy 1
uloženy přímo 2
v řádku, 1
řádku, a 1
a typy, 1
typy, jejichž 1
jejichž hodnoty 1
hodnoty je 2
lepší uložit 1
uložit do 3
do souborů 1
souborů extra 1
extra pro 1
pro ně. 2
ně. Jednotlivé 1
Jednotlivé srostlé 1
srostlé lístky 1
většinou rozeznatelné, 1
rozeznatelné, tvoří 1
tzv. laloky, 1
laloky, které 1
které mívají 2
mívají rozdílnou 1
rozdílnou velikost. 1
velikost. Jednotlivé 1
Jednotlivé státy 1
státy si 1
si tyto 3
tyto prostory 1
prostory nesmí 1
nesmí přivlastňovat, 1
přivlastňovat, platí 1
platí zde 1
zde zásada 1
zásada společného 1
společného dědictví 1
dědictví lidstva, 1
lidstva, jejímž 1
hlavním znakem 1
je spravedlivé 1
spravedlivé rozdělení 1
rozdělení prospěchu 1
prospěchu získaného 1
získaného z 1
přírodních zdrojů 5
zdrojů mezinárodního 1
mezinárodního prostoru. 1
prostoru. Jednotlivé 1
Jednotlivé stránky 1
stránky paměti 1
paměti RAM 2
RAM lze 1
lze do 1
do adresového 1
adresového prostoru 1
prostoru procesoru 1
procesoru připojit 1
připojit v 1
osmi možných 1
možných konfigurací. 1
konfigurací. Jednotlivé 1
Jednotlivé svorky 1
svorky jsou 1
spojeny úzkými 1
úzkými můstky 1
můstky s 1
s otvorem 2
otvorem pro 1
pro upevňovací 1
upevňovací šroub. 1
šroub. Jednotlivé 1
Jednotlivé techniky 1
techniky SEO 1
SEO se 1
lišit v 3
na daném 8
daném vyhledávači. 1
vyhledávači. Jednotlivé 1
Jednotlivé turnaje 1
turnaje se 6
liší svým 2
svým účelem, 1
účelem, systémem 1
systémem a 3
způsobem hry, 1
hry, přístupností 1
přístupností či 1
či druhem 1
druhem provozovaného 1
provozovaného šachu. 1
šachu. Jednotlivé 1
Jednotlivé ústupky 1
ústupky v 1
v zákonodárství 1
zákonodárství stran 1
stran nevolníků 1
nevolníků byly 1
byly zaměřeny 4
na rozkol 1
rozkol tábora 1
tábora povstalců. 1
povstalců. Jednotlivé 1
Jednotlivé uzly 1
uzly by 1
neměly totožné 1
totožné okolí 1
okolí - 1
je nepřípustné. 1
nepřípustné. Jednotlivé 1
Jednotlivé varianty 1
varianty se 2
podle účelu, 1
účelu, ke 2
kterému byly 2
byly určeny. 1
určeny. Jednotlivé 1
Jednotlivé věci 1
věci tvořící 1
tvořící hromadnou 1
hromadnou věc 1
věc však 1
však neztrácejí 1
neztrácejí právní 1
právní povahu, 1
povahu, lze 1
lze je 4
z hromadné 1
hromadné věci 1
věci vyjmout 1
vyjmout a 1
dále s 1
nimi disponovat. 1
disponovat. Jednotlivé 1
Jednotlivé verše 1
verše jsou 1
jsou nositeli 1
nositeli silných 1
silných obrazů, 1
se volně 3
volně či 1
či těsněji 1
těsněji řetězí. 1
řetězí. Jednotlivé 1
Jednotlivé vnější 1
vnější části 3
těla předkukly 1
předkukly už 1
už začínají 2
začínají narůstat 1
narůstat do 1
do tvarů 1
tvarů podobných 1
podobných dospělé 1
dospělé včele. 1
včele. Jednotlivé 1
Jednotlivé záznamy 1
záznamy k 1
k hrobům 1
hrobům obsahují 1
obsahují data 1
a místa 5
místa narození 1
narození a 6
a úmrtí, 1
úmrtí, životopisné 1
životopisné údaje, 1
údaje, číslo 1
číslo hřbitovní 1
hřbitovní parcely, 1
parcely, fotografie 1
fotografie (náhrobku, 1
(náhrobku, osoby 1
osoby atd.) 1
a informace 6
informace přispěvatele. 1
přispěvatele. Jednotliví 1
Jednotliví dalajlamové 1
dalajlamové před 1
smrtí většinou 1
většinou blíže 1
blíže určí, 1
určí, kde 1
má hledat 1
hledat jejich 1
jejich nástupce, 1
nástupce, případně 1
případně jsou 3
jsou místa 1
místa hledání 1
hledání určena 1
různých znamení. 1
znamení. Jednotliví 1
Jednotliví státní 1
státní ministři 2
ministři a 1
a tajemníci, 1
tajemníci, stejně 1
předseda vlády, 2
vlády, jsou 1
jsou politicky 1
politicky odpovědní 1
odpovědní parlamentu 1
parlamentu a 8
a závisejí 1
na parlamentní 2
parlamentní většině. 1
většině. Jednotlivý 1
Jednotlivý a 1
a správně 1
správně poznaný 1
poznaný fakt 1
fakt lze 1
lze kdykoli 2
kdykoli znovu 2
znovu ověřit 1
ověřit a 1
něj spolehnout. 1
spolehnout. Jednotlivým 1
Jednotlivým částem 1
částem věnuje 1
věnuje maximálně 1
dva odstavce. 1
odstavce. Jednotlivým 1
Jednotlivým členům 1
členům se 1
poté následně 1
následně přidělují 1
přidělují indexy, 1
indexy, dle 1
dle následujícího 1
následujícího vzoru. 1
vzoru. Jednotná 1
Jednotná podélná 1
podélná jednolodní 1
jednolodní stavba, 1
stavba, orientovaná 1
orientovaná severojižním 1
severojižním směrem. 1
směrem. Jednotně 1
Jednotně koncipovaná 1
koncipovaná barokní 1
barokní kartouza 1
kartouza valdická 1
valdická má 1
má ojedinělé 1
ojedinělé místo 1
celé kartuziánské 1
kartuziánské architektuře. 1
architektuře. Jednotně 1
Jednotně vystupovali 1
vystupovali včelaři 1
včelaři teprve 1
teprve až 1
tzv. Klagenfurtské 1
Klagenfurtské včelí 1
včelí války 1
války (Bienenkrieg 1
(Bienenkrieg zu 1
zu Klagenfurt 1
Klagenfurt - 1
- 1778, 1
1778, 1794). 1
1794). Jednoty 1
Jednoty konaly 1
konaly i 2
i kulturní 3
kulturní aktivity, 1
aktivity, například 1
například loutková 1
loutková divadla 1
děti, společenské 1
společenské zábavy, 1
zábavy, výlety 1
výlety apod. 1
apod. Jednou 1
Jednou během 1
během deváté 1
deváté směny 1
směny došlo 1
poruše telegrafu 1
telegrafu a 1
a Reagan 1
Reagan rychle 1
rychle improvizoval 1
improvizoval a 1
a vymyslel 1
vymyslel si 1
si fiktivní 1
fiktivní vývoj 1
vývoj hry 2
hry (ve 1
(ve kterém 1
kterém pálkaři 1
pálkaři obou 1
obou týmů 1
týmů vyautovali 1
vyautovali několik 1
několik nadhazovačů), 1
nadhazovačů), dokud 1
se spojení 2
spojení neobnovilo. 1
neobnovilo. Jednou 1
Jednou je 1
rovině paměťového 1
prostoru uložena 1
uložena první 2
první polovina 2
polovina slova 1
slova a 1
a podruhé 2
podruhé je 1
uložena druhá 1
druhá polovina 4
polovina slova. 1
slova. Jedno 1
Jedno ukazuje 1
ukazuje jak 1
jak padá 1
k zemi, 2
zemi, zřejmě 1
zřejmě stále 1
stále při 1
při vědomí. 1
vědomí. Jednou 1
Jednou Lukáš 1
Lukáš ve 1
svém evangeliu 1
evangeliu používá 1
používá slovesa 1
slovesa apotassesthai 1
apotassesthai ( 1
se tenkrát 3
tenkrát užívalo 1
užívalo v 1
v odborné 3
odborné mluvě 1
mluvě pro 1
pro asketické 1
asketické zřeknutí 1
zřeknutí se. 1
se. Jednou 1
Jednou měsíčně 1
měsíčně se 1
scházeli členové 2
členové místní 1
místní skupiny 1
skupiny NSDAP 1
NSDAP k 1
tzv. Führerbesprechung 1
Führerbesprechung v 1
hotelu Ipp. 1
Ipp. Jednou 1
Jednou mniši 1
mniši zaslechnou 1
zaslechnou Samkovu 1
Samkovu rozmluvu 1
rozmluvu a 1
a chtějí 10
chtějí za 1
ním vstoupit 1
do kobky 1
kobky a 1
a smát 1
se mu. 2
mu. Jednou 1
Jednou mohlo 1
o reportáž 1
reportáž prezentovanou 1
prezentovanou například 1
formě rozhovoru 1
rozhovoru redaktora 1
redaktora s 1
s jediným 3
jediným respondentem, 1
respondentem, jindy 1
jindy dospělý 1
dospělý redaktor 1
redaktor předával 1
předával výklad 1
výklad skupině 1
skupině dětí. 1
dětí. Jednou 1
Jednou možností 1
že pedofilie 1
pedofilie a 1
sexuální přečiny 1
přečiny jsou 1
způsobeny neurologickými 1
neurologickými příčinami 1
příčinami v 1
v mozku, 1
mozku, které 1
vedou také 1
k leváctví. 1
leváctví. Jednou 1
Jednou odpočíval 1
odpočíval u 1
u obory, 1
obory, nedaleko 1
nedaleko Zdiměřic 1
Zdiměřic a 1
snu se 2
zjevila Panna 2
Panna Marie. 1
Marie. Jednou 1
Jednou otrokům 1
otrokům nad 1
nad hlavami 3
hlavami zakroužili 1
zakroužili čápy. 1
čápy. Jednou 1
Jednou potká 1
potká motorkáře 1
motorkáře João, 1
João, kterého 1
kterého začne 1
začne tajně 1
tajně sledovat. 1
sledovat. Jednou 1
Jednou při 1
při filmování 1
filmování najde 1
najde zvoneček, 1
zvoneček, zazvoní 1
zazvoní na 1
něj a 7
se osudy 2
osudy jeho 1
rodiny spojí 1
spojí s 1
říší pohádek. 1
pohádek. Jednou 1
Jednou přišlo 1
přišlo jednomu 1
jednomu panu 1
panu na 1
na mysl, 1
mysl, že 1
že místo 6
místo dřevěných 1
dřevěných kuželek 1
kuželek byly 1
byly by 2
by lepší 1
lepší kuželky 1
kuželky živé. 1
živé. Jednou 1
Jednou ročně 1
a července 2
července se 3
provádí seč 1
seč jedné 1
jedné poloviny 1
poloviny až 1
až dvou 2
dvou třetin 1
třetin území 1
s ponecháním 1
ponecháním stařiny 1
stařiny přes 1
přes zimu. 1
zimu. Jednou 1
Jednou se 3
dokonce nervově 1
nervově zhroutila. 1
zhroutila. Jednou 1
do statku 1
statku ve 2
vesnici Člupek 1
Člupek zatoulal 1
zatoulal človíček 1
človíček odněkud 1
odněkud z 1
z Orlických 1
Orlických hor, 2
hor, který 1
který tvrdil, 2
že umí 1
umí tchoře 1
tchoře chytat. 1
chytat. Jednou 1
nechal se 5
se slyšet, 2
slyšet, že 4
na „Rexe“ 1
„Rexe“ (seriál 1
(seriál i 1
i psa) 1
psa) velmi 1
velmi rád 1
rád vzpomíná, 1
vzpomíná, má 1
má z 2
z natáčení 2
natáčení spoustu 1
spoustu zážitků, 1
zážitků, poznal 1
poznal skvělý 1
skvělý herecký, 1
herecký, filmařský 1
filmařský i 1
i zvířecí 3
zvířecí kolektiv, 1
kolektiv, ale 1
by žádnou 1
seriálu nikdy 2
nikdy nepřijal; 1
nepřijal; a 1
tuto svou 3
svou přísahu 2
přísahu také 1
také doposud 1
doposud neporušil. 1
neporušil. Jednou 1
Jednou veze 1
veze Tlustý 1
Tlustý Tony 1
Tony děti 1
školy domů. 1
domů. Jednou 1
Jednou v 1
neděli matka 1
matka své 1
své dceři 1
dceři důrazně 1
důrazně nakazovala, 1
nakazovala, aby 1
aby nezapomněla 1
nezapomněla jít 1
na mši. 1
mši. Jednou 1
Jednou za 2
roky pořádá 2
pořádá ZČU 1
ZČU pro 1
své absolventy 1
absolventy Festival 1
Festival absolventů. 1
absolventů. Jednou 1
Jednou z 27
z aplikací 1
aplikací chronoamperometrie 1
chronoamperometrie je 1
je elektrolýza 1
elektrolýza s 1
potenciálem (hromadná), 1
(hromadná), která 1
jako potenciostatická 1
potenciostatická coulometrie. 1
coulometrie. Jednou 1
pořádá AMG 1
AMG pod 1
názvem „Muzeum 1
„Muzeum a 1
změna / 1
/ The 1
The Museum 1
Museum and 1
and Change“ 1
Change“ tematickou 1
tematickou mezinárodní 1
mezinárodní muzeologickou 1
muzeologickou konferenci. 1
konferenci. Jednou 1
z dominant 3
dominant města 2
je Bathské 1
Bathské opatství. 1
opatství. Jednou 1
z dostupných 1
dostupných možností 1
je přenos 2
přenos malých 1
malých proteinů 1
proteinů nebo 1
nebo penetrujících 1
penetrujících peptidů 1
peptidů přes 1
přes membránu, 1
membránu, což 1
je bezpečnější, 1
bezpečnější, ale 1
ale oproti 2
oproti virovým 1
virovým přístupům 1
přístupům je 1
je výtěžnost 1
výtěžnost zhruba 1
zhruba 10-100x 1
10-100x nižší. 1
nižší. Jednou 1
Jednou ze 2
ze strategií 1
strategií k 1
narušení blokády 1
blokády byla 1
byla stavba 11
stavba malých 2
malých a 6
a rychlých 1
rychlých torpédových 1
torpédových člunů, 1
člunů, které 1
které mohly 2
mohly svým 1
svým torpédem 1
torpédem poškodit 1
poškodit i 1
i mnohem 1
větší plavidla. 1
plavidla. Jednou 1
ze zastávek 1
zastávek byla 1
i Praha. 1
Praha. Jednou 1
hlavních atrakcí 1
atrakcí je 1
je 112metrový 1
112metrový průhledný 1
průhledný akrylový 1
akrylový podvodní 1
podvodní tunel, 1
tunel, který 2
nejdelších svého 1
svého druhu 9
druhu ve 1
světě. Jednou 1
hlavních věcí 1
samozřejmě výběr 1
výběr správných 1
správných druhů 1
druhů živočichů 4
živočichů k 1
k chovu. 1
chovu. Jednou 1
hlídek v 1
v Horní 4
Horní ulici 1
ulici byl 2
těžce postřelen 1
postřelen i 1
i Vojtěch 1
Vojtěch Schück, 1
Schück, který 1
z pověření 1
pověření národního 1
výboru konal 1
konal pořádkovou 1
pořádkovou službou. 1
službou. Jednou 1
jeho odlišností 1
odlišností je, 1
že přerušení 1
přerušení negeneruje 1
negeneruje na 1
začátku vykreslování 1
vykreslování obrazu, 2
konci vykreslování 1
obrazu, čímž 1
jako rychlejší. 1
rychlejší. Jednou 1
jejích nejznámějších 1
nejznámějších forem 1
forem je 4
bohyně Kálí 1
Kálí (na 1
(na západě 2
západě je 2
je chápaná 2
chápaná jako 2
jako jakési 2
jakési „ďábelské 1
„ďábelské božstvo“, 1
božstvo“, ale 1
ale to 19
to neodpovídá 1
neodpovídá pravdě 1
spíše symbolem 1
symbolem pomíjivosti 1
pomíjivosti a 1
a nového 1
nového zrození). 1
zrození). Jednou 1
z konstrukcí 2
konstrukcí byly 1
byly kompresní 1
kompresní střely, 1
střely, které 1
byly při 5
při výstřelu 2
výstřelu podélně 1
podélně stlačeny 1
stlačeny a 1
se rozšířily. 1
rozšířily. Jednou 1
možností by 1
být zařazení 1
zařazení východoanatolských 1
východoanatolských dialektů 1
dialektů v 1
rozmezí ázerbájdžánštiny. 1
ázerbájdžánštiny. Jednou 1
nejdůležitějších věcí 1
věcí pro 1
pro pochopení 4
pochopení knihovny 1
knihovny MPI 1
MPI jsou 1
jsou komunikátory. 1
komunikátory. Jednou 1
z nejsmutnějších 1
nejsmutnějších událostí, 1
událostí, která 4
ostrově stala, 1
stala, bylo 1
bylo ztroskotání 1
ztroskotání třístěžníku 1
třístěžníku Annie 1
Annie Jane 1
Jane za 1
za bouře 1
bouře v 1
září 1853. 1
1853. Jednou 1
nejvýraznějších charakteristik 1
charakteristik tohoto 1
tohoto neortodoxního 1
neortodoxního hinduistického 1
hinduistického náboženství 1
náboženství je 2
je zdůraznění 1
zdůraznění slibu 1
slibu čistoty 1
čistoty a 2
a přímých 1
přímých následků 1
následků chování 1
( Jednou 1
nejznámějších památek 1
památek v 2
parku je 6
je vrch 1
vrch Ladakalnis, 1
Ladakalnis, z 1
jehož vrcholu 1
vrcholu lze 1
lze vidět 5
vidět šest 1
šest jezer 1
jezer (Ūkojas, 1
(Ūkojas, Linkmenas, 1
Linkmenas, Pakasas, 1
Pakasas, Asėkas, 1
Asėkas, Alksnaitis, 1
Alksnaitis, Alksnas). 1
Alksnas). Jednou 1
byla Archangelská 1
Archangelská provincie 1
provincie a 2
a Archangelsk 1
Archangelsk se 1
stal jejím 10
jejím správním 1
správním centrem. 1
centrem. Jednou 1
porážka 1:2 1
1:2 s 1
s Independiente, 1
Independiente, a 1
roce 1914. 4
1914. Jednou 1
je Kleistův 1
Kleistův pomník 1
pomník při 1
při silnici 5
silnici II/248, 1
II/248, připomínající 1
připomínající vítězství 1
Chlumce v 1
roce 1813. 1
1813. Jednou 1
z podmínek 3
pro přijetí 2
přijetí je 2
je řádně 2
řádně ukončené 1
ukončené vysokoškolské 1
magisterském studijním 1
studijním programu. 1
programu. Jednou 1
z pozoruhodností 1
pozoruhodností frontální 1
frontální fasády 1
fasády jsou 2
jsou železné 1
železné stojky, 1
stojky, které 1
straně slouží 1
jako opora 1
opora a 1
a výztuž 1
výztuž pro 1
pro vysoká 1
druhé jako 1
jako konzolová 1
konzolová držadla 1
držadla pro 1
pro uchycení 1
uchycení plošiny 1
plošiny umývačů 1
umývačů oken. 1
oken. Jednou 1
z překážek 2
překážek tohoto 1
postupu je 4
je nutnost 2
nutnost výměny 1
výměny hnacích 1
hnacích vozidel 1
vozidel na 2
hranicích států. 1
států. Jednou 1
z příčin 4
příčin modernizace 1
modernizace kloubových 1
kloubových trolejbusů 1
trolejbusů 15Tr 1
15Tr na 1
na typ 7
typ 15TrR 1
15TrR je 1
je dlouhé 4
dlouhé čekání 2
čekání na 7
na moderního 1
moderního následovníka 1
následovníka tohoto 1
typu. Jednou 1
příčin rozšíření 1
rozšíření organizovaného 1
organizovaného zločinu 2
zločinu na 1
na Balkáně 3
Balkáně byly 2
byly sankce, 1
sankce, které 1
území uvaleny 1
uvaleny i 1
i konflikty, 1
konflikty, které 1
posledních dekádách 1
dekádách proběhly. 1
proběhly. Jednou 1
z teorií, 1
proč ženy 1
ženy nosí 2
nosí tyto 1
tyto talířky 1
talířky je, 1
byly dříve 3
dříve unášeny 1
unášeny Araby 1
Araby a 2
a labrety 1
labrety ve 1
ve rtech 1
rtech měly 1
měly dívky 1
dívky zošklivit. 1
zošklivit. Jednou 1
z tradičních 1
tradičních technik 1
technik uchovávání 1
uchovávání je 1
je zakopání 1
zakopání oloupaných 1
oloupaných a 1
a umytých 1
umytých plodů 1
plodů do 1
jámy vystlané 1
vystlané listy. 1
listy. Jednou 1
z výčitek 1
výčitek je 1
že ". 1
". Jednou 1
z výjimek 1
výjimek byl 1
byl Mezinárodní 1
Mezinárodní psychotronický 1
psychotronický kongres 1
kongres v 1
1973 v 2
Praze, kde 10
kde vystoupil 2
vystoupil veřejně 2
veřejně s 1
velkým úspěchem. 2
úspěchem. Jednou 1
významných změn 1
změn bylo 1
bylo například 3
zrušení zkouškového 1
zkouškového systému 1
systému v 6
roce 1905. 4
1905. Jedno 1
Jedno vozidlo 1
vozidlo K10 1
K10 podporuje 1
podporuje dvě 1
dvě houfnice 1
houfnice K9, 1
K9, přičemž 1
přičemž uveze 1
uveze celkem 1
celkem 104 1
104 nábojů 1
nábojů a 2
prachové náplně. 1
náplně. Jedno 1
Jedno vystoupení 1
konalo opět 1
v Doningtonu 1
Doningtonu – 1
při přídavku 1
přídavku představil 1
představil Adrian 1
Adrian Smith. 2
Smith. Jedno 1
Jedno zařízení 2
funkcí Wi-Fi 1
Wi-Fi Direct 1
Direct se 1
může připojit 1
připojit ke 1
klasickým Wi-Fi 1
Wi-Fi zařízením 1
zařízením bez 1
bez této 2
této funkce. 1
funkce. Jedno 1
zařízení však 1
však zvládne 1
zvládne jen 2
jen omezený 1
omezený výběr 1
výběr efektů. 1
efektů. Jedno 1
Jedno z 9
z děl 1
v Trondenes 1
Trondenes s 1
s kanónem 1
kanónem zvaným 1
zvaným Barbara 1
Barbara je 1
využíváno jako 3
muzejní exponát. 2
exponát. Jedno 1
Jedno ze 2
ze sídel 2
sídel sufragánních 1
sufragánních biskupství 1
biskupství je 2
pak kladeno 1
kladeno do 1
do Nitry, 1
Nitry, kde 1
kde navázalo 1
navázalo na 1
starší Wichingovo 1
Wichingovo biskupství. 1
biskupství. Jedno 1
ze zbývajících 2
zbývajících dvou 1
dvou oken 1
je zazděno, 1
zazděno, můžeme 1
můžeme jej 2
jej tedy 1
tedy poznat 1
poznat pouze 1
pouze zevnitř. 1
zevnitř. Jedno 1
hlavních použití 1
použití této 1
této sloučeniny 2
sloučeniny je 1
při malonesterové 1
malonesterové syntéze. 1
syntéze. Jedno 1
jeho méně 1
známých děl 1
je Merike 1
Merike Sheinkin 1
Sheinkin jako 1
jako dítě. 2
dítě. Jedno 1
jejích děl, 1
děl, A 1
A Midsummer 1
Midsummer Night's 1
Night's Dream 1
Dream at 1
at Hampton 1
Hampton Court 1
Court (Sen 1
(Sen noci 1
noci svatojánské 1
svatojánské v 1
v Hampton 1
Hampton Court), 1
Court), bylo 1
tak populární, 1
populární, že 1
že namalovala 1
namalovala pět 1
dalších kopií; 1
kopií; další 1
další dílo, 1
dílo, Little 1
Little Nell 1
Nell (Malá 1
(Malá Nell), 1
Nell), zkopírovala 1
zkopírovala dokonce 1
dokonce třináctkrát. 1
třináctkrát. Jedno 1
z mláďat 2
mláďat zatoužilo 1
zatoužilo Škyťáka 1
Škyťáka poznat, 1
poznat, a 1
tak přesvědčilo 1
přesvědčilo oba 1
oba sourozence, 1
sourozence, aby 1
aby pod 2
pod rouškou 2
rouškou tmy 1
tmy utekli 1
utekli svým 1
svým spícím 1
spícím rodičům 1
rodičům a 2
a hledali 2
hledali Nový 1
Nový Blp, 1
Blp, jehož 1
jehož tvar 1
tvar Bezzubka 1
Bezzubka dobře 1
dobře vystihl 1
vystihl v 1
v nákresu. 1
nákresu. Jednoznačná 1
Jednoznačná verifikace 1
verifikace pozitivních 1
pozitivních je 1
ve stádech 2
stádech s 2
s certifikátem 2
certifikátem nutností, 1
nutností, jinak 1
jinak by 12
by stádo 1
stádo přišlo 1
o garanci 1
garanci nulového 1
nulového výskytu 2
výskytu nemoci. 2
nemoci. Jednoznačně 1
Jednoznačně nejcennějším 1
nejcennějším dílem 2
dílem kostela 1
je gotická 1
gotická socha 1
socha Madony. 1
Madony. Jedno 1
z nejpopulárnějších 2
nejpopulárnějších děl 1
děl básníka 1
básníka v 1
století. Jedno 1
z nejpřekvapivějších 1
nejpřekvapivějších zjištění 1
zjištění této 1
této simulace 1
simulace bylo, 1
s růstem 2
růstem počtu 1
počtu druhů 5
druhů se 4
zvyšuje míra 1
míra pozitivních 1
pozitivních vlivů 1
na celou 6
celou planetu. 1
planetu. Jedno 1
nich obsahovalo 1
obsahovalo neporušený 1
neporušený pohřeb 1
pohřeb v 1
v lodi. 1
lodi. Jedno 1
z vajec 2
vajec bylo 1
umístěno do 4
do inkubátoru, 1
inkubátoru, druhé 1
druhé ponecháno 1
ponecháno u 1
u rodičů. 1
rodičů. Jednu 1
Jednu nemanželskou 1
nemanželskou dceru 1
dceru provdal 1
provdal císař 1
císař také 1
také za 11
za chána 1
chána Zlaté 1
Zlaté Hordy 1
Hordy a 1
druhou pak 2
pak za 4
za ílchána 1
ílchána z 1
z Persie. 1
Persie. Jednu 1
Jednu z 3
hlavních zásluh 1
zásluh na 1
na moderním 2
moderním brusu 1
brusu má 1
má matematik 1
matematik a 2
a drahokamový 1
drahokamový nadšenec 1
nadšenec Marcel 1
Marcel Tolkowski, 1
Tolkowski, který 1
1919 zdokonalil 1
zdokonalil kruhový 1
kruhový briliantový 1
briliantový brus 1
brus tím, 1
že spočítal 1
spočítal ideální 1
ideální tvar 1
tvar pro 4
maximální zpětný 1
zpětný odraz 1
odraz a 1
a disperzi 1
disperzi barev 1
barev světla. 1
světla. Jednu 1
hlavních změn, 1
změn, jež 1
soudobé proměny 1
proměny mezinárodního 1
mezinárodního práva, 1
práva, představuje 1
představuje stále 1
stále větší 2
větší diverzifikace 1
diverzifikace jeho 1
jeho subjektů. 1
subjektů. Jednu 1
z knih 1
knih napsanou 1
napsanou Rosalind 1
Rosalind Lutece 1
Lutece můžeme 1
vidět hned 1
hned v 12
v úvodu 4
úvodu hry, 1
ji drží 1
drží Elizabeth 1
Elizabeth ve 1
své věži. 1
věži. Jedny 1
Jedny proto, 1
jsou špatní, 1
špatní, druhé 1
druhé proto, 1
k těm 10
těm špatným 1
špatným shovívaví. 1
shovívaví. Jedny 1
Jedny z 2
z informačních 1
informačních výstupů, 1
výstupů, které 1
které OTE 1
OTE nabízí, 1
nabízí, jsou 1
jsou statistiky. 1
statistiky. Jedny 1
z nejtvrdších 1
nejtvrdších bojů 1
bojů vybojovala 1
vybojovala americká 1
americká 28. 1
28. pěší 1
pěší divize, 1
divize, známá 1
jako „Krvavé 1
„Krvavé vědro“, 1
vědro“, která 1
oblasti měst 1
měst Schmidt 1
Schmidt a 1
a Vossenack 1
Vossenack stala 1
stala terčem 1
terčem německých 1
německých tankových 1
tankových útoků. 1
útoků. Je 1
Je dobře 1
dobře dostupný 1
dostupný z 1
mnoha cyklistických 1
cyklistických tras. 1
tras. Je 1
Je dobré 1
dobré využívat 1
využívat příklady 1
příklady a 1
a mluvit 1
mluvit nejen 1
nejen o 2
o nelegálních, 1
nelegálních, ale 1
také legálních 1
legálních návykových 1
návykových látkách. 1
látkách. Je 1
Je dodnes 1
dodnes považován 2
nejlepších pilotů 1
pilotů všech 1
dob. Je 1
Je doloženo 1
doloženo provozování 1
provozování Legobusu 1
Legobusu u 1
u DP 1
DP Praha 1
Praha v 4
roce 1994. 6
1994. Je 1
Je dominantou 1
dominantou městské 1
části i 2
celé Prahy. 1
Prahy. Je 2
Je domovem 1
domovem fotbalových 1
fotbalových klubů 4
klubů týmu 1
týmu AC 1
AC Semassi 1
Semassi F.C. 1
F.C. a 1
a Tchaoudjo 1
Tchaoudjo Athlétic 1
Athlétic Club, 1
Club, které 1
které sdílí 1
sdílí městský 1
městský stadion 1
stadion Stade 1
Stade Municipal. 1
Municipal. Je 1
Je doporučeno 2
doporučeno používat 2
používat 14denní 1
14denní rozpětí. 1
rozpětí. Je 1
doporučeno zakrývat 1
zakrývat pórek 1
pórek sítěmi, 1
sítěmi, jakmile 1
se mouchy 1
mouchy podzimní 1
podzimní generace 1
generace vylíhnou 1
vylíhnou a 1
a zakopat 2
zakopat jakékoliv 1
jakékoliv zbytky 1
rostlin obsahující 1
obsahující kukly 1
kukly tak 1
tak hluboko, 1
hluboko, jak 1
jen možné 1
možné do 2
do půdy. 1
půdy. Je 1
Je doprovázená 1
doprovázená vysokou 1
vysokou horečkou, 1
horečkou, výraznými 1
výraznými otoky 1
otoky v 1
oblasti hlavy, 1
hlavy, krku 1
a hrudníku; 1
hrudníku; úmrtností 1
úmrtností kolem 1
kolem 50%. 1
50%. Je 1
Je doprovázen 1
doprovázen rychlými 1
rychlými cykly 1
cykly svalových 1
svalových kontrakcí 1
kontrakcí v 1
nižších pánevních 1
pánevních svalech, 1
svalech, které 1
které obklopují 1
obklopují řitní 1
řitní otvor 1
primární pohlavní 1
pohlavní orgány. 2
orgány. Je 1
Je dosažena 1
dosažena pomocí 1
pomocí pneumatického 1
pneumatického tlumiče, 1
tlumiče, tvořeného 1
tvořeného odpruženým 1
odpruženým pístem 1
pístem ve 1
tvaru tyčky, 1
tyčky, uloženým 1
uloženým uvnitř 1
uvnitř úderníku. 1
úderníku. Je 1
Je do 1
do Seryoua 1
Seryoua zamilovaný, 1
zamilovaný, ale 2
ale nechce 4
nechce mu 1
to říct. 1
říct. Je 1
Je dostupný 1
dostupný autem 1
autem nebo 1
z železniční 1
stanice historické 1
historické parní 1
parní dráhy 1
dráhy přes 1
přes sedlo. 1
sedlo. Jedou 1
Jedou za 1
ním, sice 1
sice pozdě, 1
pozdě, ale 1
ale přece. 1
přece. Jedovatce 1
Jedovatce přinášejí 1
přinášejí nemalé 1
nemalé ekonomické 2
ekonomické ztráty. 1
ztráty. Jedovatý 1
Jedovatý je 1
také africký 1
africký druh 2
druh Lobelia 1
Lobelia wollastonii 1
wollastonii a 1
asijské druhy 1
druhy Lobelia 1
Lobelia nicotianifolia 1
nicotianifolia a 1
a Lobelia 1
Lobelia clavata. 1
clavata. Je 1
Je dráha 1
dráha spouště 1
spouště kterou 1
kterou jazýček 1
jazýček urazí 1
urazí v 1
místě kde 1
ho střelec 1
střelec ovládá 1
ovládá před 1
k uvolněn 1
uvolněn bicího 1
bicího mechanismu 1
mechanismu zbraně. 1
zbraně. Je 2
Je držitelem 2
držitelem certifikátů 1
certifikátů pro 1
použití prostředků 1
na rozhánění 1
rozhánění davu 1
davu (zásahové 1
(zásahové výbušky, 1
výbušky, tzv. 1
tzv. „flashbang“) 1
„flashbang“) a 1
dalších nesmrtících 1
nesmrtících prostředků 1
prostředků a 7
a zbraní. 2
zbraní. Je 1
držitelem dvou 1
dvou dorosteneckých 1
dorosteneckých titulů 1
titulů – 1
– 2006/07 1
2006/07 se 1
se Sigmou 1
Sigmou Olomouc 1
Olomouc a 3
a 2008/09 1
2008/09 se 1
se Spartou 2
Spartou Praha. 1
Je držitelkou 3
držitelkou dvou 1
dvou stříbrných 2
stříbrných medailí 2
medailí (na 1
(na 100 1
100 a 3
200 metrů) 1
metrů) z 1
Helsinkách v 1
1994, stříbro 1
z běhu 1
metrů obhájila 1
obhájila o 1
evropském šampionátu 13
v Budapešti. 2
Budapešti. Je 1
držitelkou hudebního 1
hudebního ocenění 1
ocenění Richarda 1
Richarda Tuckera. 1
Tuckera. Je 1
držitelkou sedmi 1
sedmi zlatých, 1
zlatých, dvou 1
a třech 3
třech bronzových 1
bronzových medailí 2
medailí ze 2
čtyř po 1
sobě jdoucích 9
jdoucích juniorských 1
juniorských Mistrovství 1
Mistrovství světa. 4
Je důležité 4
důležité se 1
skutečně oprostit 1
oprostit od 2
od přemýšlení 1
přemýšlení nad 1
nad pravopisem 1
pravopisem nebo 1
nebo nad 4
že vámi 1
vámi napsaná 1
napsaná věta 1
věta nejspíš 1
nejspíš nedává 1
nedává smysl. 1
smysl. Je 2
důležité si 2
si uvědomit, 2
každý má 7
má vrozené 1
vrozené osobnostní 1
osobnostní předpoklady, 1
předpoklady, rovněž 1
rovněž ví 1
ví určité 1
určité fyzické 1
fyzické a 1
a psychické 2
psychické osobnostní 1
osobnostní předpoklady 1
předpoklady během 1
života získat. 1
získat. Je 1
důležité zabezpečit, 1
zabezpečit, aby 1
aby uživatel 3
uživatel neměl 1
neměl přístup 1
datům z 1
z vyššího 2
vyššího stupně 1
stupně utajení, 1
utajení, než 1
než kterému 1
kterému odpovídá 1
odpovídá jeho 2
jeho pověření. 1
pověření. Je 1
Je důležité, 1
důležité, že 3
že definiční 1
definiční obor 1
obor a 1
a obor 1
obor hodnot 1
hodnot jsou 1
jsou nedílnou 2
nedílnou informací 1
informací definující 1
definující morfismus. 1
morfismus. Je 1
Je dvacátou 1
dvacátou postavenou 1
postavenou jednotkou 2
jednotkou své 2
své třídy. 3
třídy. Je 2
Je dvanáctou 1
dvanáctou postavenou 1
Je dvojnásobnou 1
dvojnásobnou medailistkou 1
a dvojnásobnou 1
dvojnásobnou mistryní 2
Evropy (z 1
(z let 1
let 1968 1
1968 a 7
a 1980). 1
1980). Je 1
Je dvojníkem 1
dvojníkem Henryho 1
Henryho Tisovce 1
Tisovce – 1
– svého 2
svého praprastrýčka. 1
praprastrýčka. Je 1
Je evidován 1
evidován Výborem 1
Výborem územního 1
územního svazu 1
svazu pro 1
pro Sev. 1
Sev. Jefferson 1
Jefferson na 1
vysoké škole 9
škole vstoupil 1
tajného spolku 1
jménem F.H.C. 1
F.H.C. Society. 1
Society. Jefferson, 1
Jefferson, North 1
North Carolina: 1
Carolina: McFarland 1
McFarland 2005, 1
str. 147 1
147 jedna 1
nejlepších světových 3
světových hráček 1
hráček před 1
světovou válkou. 3
válkou. Jeffersonovi 1
Jeffersonovi se 1
se nelíbila 1
nelíbila myšlenka 1
myšlenka koupit 1
koupit Louisianu 1
Louisianu nebo 1
její část 1
část od 2
od Francie, 1
Francie, protože 1
to mohlo 5
mohlo vyvolat 1
vyvolat dojem, 2
že Francie 1
Francie má 2
v Louisianě 1
Louisianě pobývat. 1
pobývat. Jeffovi 1
Jeffovi ukáží 1
ukáží video, 1
kde chystá 1
chystá svíčky 1
svíčky a 1
a Eričino 1
Eričino oblečení 1
oblečení a 15
pak ji 5
ji cpe 1
cpe do 1
do šatníku. 1
šatníku. Jeff 1
Jeff svůj 1
dům sleduje 1
sleduje kvůli 1
kvůli bezpečnosti 1
bezpečnosti kamerami, 1
kamerami, a 1
se otevřou 2
otevřou dveře, 1
dveře, ozve 1
ozve se 2
jako alarm 1
alarm psí 1
psí štěkot. 1
štěkot. Jefremov 1
Jefremov je 1
významným dopravním 1
dopravním uzlem 1
uzlem jihu 1
jihu Tulské 1
Tulské oblasti. 1
oblasti. Jeftovi 1
Jeftovi se 1
se donese 1
donese zpráva, 1
východu blíží 1
blíží nepřátelské 1
nepřátelské vojsko 1
vojsko babylónského 1
babylónského krále 1
krále Marduka, 1
Marduka, které 1
které doprovází 1
doprovází i 1
i královský 1
královský vyslanec 1
vyslanec a 1
zároveň synovec, 1
synovec, princ 1
princ Gudea. 1
Gudea. Je 1
Je funkcionářem 1
funkcionářem Borussie 1
Borussie Dortmund, 1
Dortmund, má 1
starosti komunikaci 1
s fanoušky. 1
fanoušky. Je 1
Je halovým 1
halovým mistrem 7
světa ( 2
Je historickým 1
historickým rekordmanem 1
rekordmanem (stav 1
(stav k 4
k září 1
září 2018) 1
2018) v 1
počtu vítězství 1
závodech světového 2
světového poháru, 4
poháru, jichž 1
jichž vybojoval 1
vybojoval celkem 1
celkem 33. 1
33. Je 1
Je hladká, 1
hladká, zploštělá, 1
zploštělá, zahnutá 1
zahnutá nebo 1
nebo přímá 1
přímá a 2
a zakončená 2
zakončená valem 1
valem s 1
s hrbolkem 1
hrbolkem uprostřed. 1
uprostřed. Jehla 1
Jehla propíchla 1
propíchla látku 1
látku a 3
při návratu 7
návratu jehly 1
jehly vytvořila 1
vytvořila nit 1
nit očko, 1
které zachytil 1
zachytil háček 1
háček vespod. 1
vespod. Je 1
Je hlavním 4
hlavním kinem 1
kinem Mezinárodního 1
Mezinárodního filmového 1
filmového festivalu. 1
festivalu. Je 1
hlavním kulturním 1
kulturním i 2
i obchodním 1
centrem Guamu 1
Guamu a 2
sídlí zde 4
zde vláda. 1
vláda. Je 1
městem zemského 2
zemského okresu 4
okresu Unna. 1
Unna. Je 1
hlavním služebníkem 1
služebníkem knížete 1
knížete Ignora 1
Ignora a 1
při horlivém 1
horlivém plnění 1
plnění příkazů 2
příkazů svého 1
svého pána 4
pána většinou 1
většinou vždy 1
vždy něco 1
něco zkazí. 1
zkazí. Jehlice 1
Jehlice po 1
5 ve 1
ve svazečku, 1
svazečku, 4–8 1
4–8 cm 2
cm dlouhé, 3
dlouhé, stříbřitě 1
stříbřitě modrozelené, 1
modrozelené, zakřivené. 1
zakřivené. Jehlicí 1
Jehlicí se 1
se propíchne 1
propíchne každý 1
každý lístek 1
lístek tam, 1
je vytištěno 1
vytištěno slovo 1
slovo Eligo 1
Eligo – 1
a navléknou 1
navléknou se 1
na nit. 1
nit. Jehličky 1
Jehličky propisují 1
propisují přes 1
přes barvící 1
barvící pásku 1
pásku na 2
na papír 3
papír jemné 1
jemné body, 1
body, z 1
skládají písmena 1
písmena a 1
a obrázky. 1
obrázky. Jehly 1
Jehly se 1
vyrábí ražením 1
ražením (štancováním) 1
(štancováním) nebo 1
nebo tažením 1
tažením ze 1
speciálního drátu. 1
drátu. Je 1
Je hmotným 1
hmotným dokladem 1
dokladem novodobé 1
novodobé poválečné 1
poválečné zástavby 1
zástavby Prachatic, 1
Prachatic, neboť 1
neboť prochází 1
prochází prvním 2
prvním prachatickým 1
prachatickým sídlištěm 1
sídlištěm v 1
v Hradební 2
Hradební ulici 1
ulici (První 1
(První bytový 1
bytový okresek). 1
okresek). Je 1
Je hnědožluté 1
hnědožluté (stářím 1
(stářím tmavnoucí), 1
tmavnoucí), středně 1
středně tvrdé 1
a těžké. 1
těžké. Je 1
Je hnízdištěm 1
hnízdištěm vodních 1
vodních ptáků 2
ptáků a 3
a častou 1
častou zastávkou 1
zastávkou ptáků 1
ptáků tažných. 1
tažných. Jeho 1
Jeho 15 1
000 mužů 9
mužů patřilo 1
nejlépe organizovaným 1
organizovaným silám 1
silám vzbouřenců. 1
vzbouřenců. Jeho 1
Jeho 87. 1
87. vítězství 1
v královské 6
královské kubatuře 1
kubatuře bylo 1
první za 2
za 17 2
této kubatuře, 1
kubatuře, kdy 1
kdy Rossi 1
Rossi vedl 1
vedl od 4
od startu 1
startu do 3
cíle. Jeho 1
Jeho absolutní 1
absolutní stáří 1
stáří (782 1
(782 milionů 1
let) se 1
podařilo zjistit 1
zjistit na 1
základě radiometrického 1
radiometrického datování 1
datování vzorků 1
vzorků z 2
z mise 1
mise Apollo 1
Apollo 12, 1
12, u 1
že pocházejí 2
kráteru Koperník. 1
Koperník. Jeho 1
Jeho adoptivní 1
adoptivní otec 1
otec Harry 1
Harry jej 1
jej naučil 1
naučil zásadu, 1
zásadu, podle 1
níž smí 1
smí zabíjet 1
zabíjet jen 1
jen ty, 2
ty, „kteří 1
„kteří si 1
to zaslouží“, 1
zaslouží“, především 1
především pak 3
pak ostatní 2
ostatní vrahy, 1
vrahy, kterým 1
podařilo vyhnout 1
vyhnout tradičnímu 1
tradičnímu systému 1
systému zákonů 1
zákonů anebo 1
anebo se 4
nikdy nestali 1
nestali ani 1
ani podezřelými. 1
podezřelými. Jeho 1
Jeho agónie 1
agónie trvala 1
trvala při 1
plném vědomí 1
vědomí 17 1
17 hodin. 1
hodin. Jeho 1
Jeho aktivace 1
aktivace je 1
proto kontrolním 1
kontrolním bodem 1
bodem celé 2
celé sporulace. 1
sporulace. Jeho 1
Jeho armáda 1
armáda vedena 1
vedena generálem 1
generálem Leem 1
Leem o 1
něco později 3
později vtrhla 1
do Varantu, 1
Varantu, který 1
smrti Zubena 1
Zubena rozpadl 1
samostatných států. 1
států. Jeho 1
Jeho atletickými 1
atletickými trenéry 1
trenéry jsou 1
jsou předseda 1
předseda Atletiky 1
Atletiky Holešov 1
Holešov Jakub 1
Jakub Hřib 1
Hřib a 1
jeho matka, 8
matka, bývalá 1
bývalá reprezentantka 1
reprezentantka Československa 1
a mistryně 1
mistryně ČSFR 1
ČSFR žen 1
žen z 6
1990 v 2
v hodu 6
hodu oštěpem, 1
oštěpem, Beáta 1
Beáta Kolářová. 1
Kolářová. Jeho 1
Jeho atraktivní 1
atraktivní vzhled 1
a charisma, 1
charisma, zcestovalost 1
zcestovalost i 1
status svobodného 1
svobodného muže 1
muže mu 1
přinesly velkou 1
velkou pozornost 3
se populární 2
populární jako 1
jako filmová 1
filmová hvězda 1
hvězda té 1
doby. Jeho 3
Jeho auto 2
na mě 3
mě udělalo 1
udělalo velký 1
velký dojem. 1
dojem. Jeho 1
auto havarovalo, 1
havarovalo, protože 1
protože pásovec 1
pásovec chce 1
chce přejít 1
přejít na 6
na „druhou 1
„druhou stranu“ 1
stranu“ a 1
a setkat 1
setkat se 3
se duchem 1
duchem pouště. 1
pouště. Jeho 1
Jeho autorem 1
autorem je 12
je Kyle 1
Kyle Jarrow. 1
Jarrow. Jeho 2
Jeho autoři 1
autoři jsou 1
rovněž Andreas 1
a Karen 2
Karen Seyfarthovi 1
Seyfarthovi a 1
jeho vydavatelem 1
vydavatelem firma 1
firma Hans 1
Hans im 1
im Glück. 1
Glück. Jeho 1
Jeho autor 1
nazývá Mistr 1
Mistr lubínských 1
lubínských oltářů. 1
oltářů. Jeho 1
Jeho bádání 1
bádání v 1
oblasti právních 1
právních pramenů 1
pramenů položilo 1
položilo základy 1
základy rakouských 1
rakouských ústavních, 1
ústavních, správních 1
civilních právních 1
právních dějin. 1
dějin. Jeho 2
Jeho baronským 1
baronským symbolem 1
symbolem je 1
je bílý 3
bílý pásovec 1
pásovec na 1
na červeném 4
červeném podkladu 2
podkladu (praporu). 1
(praporu). Jeho 1
Jeho básnické 1
básnické sbírky 2
a dramata 1
dramata jsou 2
jsou vrcholnou 1
vrcholnou ukázkou 2
ukázkou formální 1
formální dokonalosti, 1
dokonalosti, avšak 1
avšak zároveň 1
zároveň poměrně 1
poměrně čtivé. 1
čtivé. Jeho 1
Jeho bilance 1
bilance v 4
reprezentaci je 1
je 20 6
20 gólů 1
gólů ve 2
42 utkáních. 1
utkáních. Jeho 2
Jeho biologické 1
biologické chování 1
je natolik 4
natolik klidné, 1
klidné, že 1
se mnohdy 3
mnohdy ani 1
ani nedoporučuje 1
nedoporučuje terapie 1
terapie a 1
a pacient 3
pacient se 1
pouze sleduje. 1
sleduje. Jeho 1
Jeho blízkým 1
blízkým přítelem 2
přítelem byl 1
byl Pravoslav 1
Pravoslav Řídký. 1
Řídký. Jeho 1
Jeho bohatství 1
bohatství tvořil 1
tvořil obchod 1
obchod (železo, 1
(železo, textil, 1
textil, sůl, 1
sůl, dřevo 1
a víno) 1
víno) a 1
stalo významným 2
významným uměleckým 1
uměleckým centrem 1
centrem celé 1
celé oblasti. 5
oblasti. Jeho 1
Jeho bratr, 2
bratr, Anthony 1
Anthony Amedori, 1
Amedori, je 1
je profesionální 3
profesionální skateboardista. 1
skateboardista. Jeho 1
Jeho bratr 9
bratr Balduin 1
Balduin byl 1
byl tiskař 2
tiskař a 3
druhý bratr 2
bratr Hildebrand 1
Hildebrand byl 1
byl rytec. 1
rytec. Jeho 1
bratr Dalimil 1
Dalimil Svoboda 1
Svoboda byl 1
rovněž hokejový 1
hokejový brankář. 1
brankář. Jeho 1
Jeho bratrem 7
bratrem byl 10
byl Adolf 1
Adolf von 1
von Guttenberg, 1
Guttenberg, rakouský 1
rakouský vysokoškolský 1
a odborník 1
na lesnictví. 1
lesnictví. Jeho 1
byl architekt 1
architekt a 5
a urbanista 1
urbanista Karl 1
Karl Mayreder, 1
Mayreder, jehož 1
jehož ženou 1
ženou byla 1
byla filozofka 1
filozofka Rosa 1
Rosa Mayreder. 1
Mayreder. Jeho 1
byl Josef 6
Josef Winternitz. 1
Winternitz. Jeho 1
byl lodní 1
lodní podnikatel 1
podnikatel Elio 1
Elio de 1
de Morpurgo. 1
Morpurgo. Jeho 1
byl malíř 2
historik umění 3
umění Milutin 1
Milutin Dedić. 1
Dedić. Jeho 1
malíř Felice 1
Felice Torelli. 1
Torelli. Jeho 1
byl Otto 1
Otto Guggenberg, 1
Guggenberg, lékař 1
a politik. 2
politik. Jeho 1
bratr Floyd 1
Floyd Murphy 1
Murphy byl 1
také hudebník. 2
hudebník. Jeho 2
bratr, Heinrich 1
Heinrich Körting, 1
Körting, byl 1
také lingvista. 1
lingvista. Jeho 1
bratr Hynek 1
Hynek se 1
pozdějších zápisech 1
zápisech nazývá 1
nazývá pánem 1
na Drahenicích. 1
Drahenicích. Jeho 1
Jeho bratři 3
bratři jsou 2
také významnými 1
významnými rabíny. 1
rabíny. Jeho 1
bratři Salomon 1
Salomon a 1
a Elchanon 1
Elchanon také 1
také působili 2
působili jako 3
jako malíři. 2
malíři. Jeho 1
bratři se 3
se jmenovali 1
jmenovali William 1
William a 3
a George. 1
George. Jeho 1
bratr Jakub 1
Jakub Horký 1
Horký je 1
je hráč 6
hráč legaty 1
legaty Hustopeče. 1
Hustopeče. Jeho 1
bratr Mindaugas 1
Mindaugas Umaras 1
Umaras byl 1
rovněž úspěšným 1
úspěšným dráhovým 1
dráhovým cyklistou, 1
cyklistou, po 1
skončení závodní 3
závodní kariéry 4
kariéry spolu 1
spolu také 1
také podnikají 1
podnikají a 1
vlastní síť 1
síť obchodů 1
obchodů se 2
se sportovními 1
sportovními potřebami. 1
potřebami. Jeho 1
bratr Philippe 2
Philippe Pierre 1
Pierre byl 2
rovněž violoncellistou 1
violoncellistou a 1
skladatelem podobně 1
jako synovec 1
synovec Joseph-Barnabé 1
Joseph-Barnabé Saint-Sevin 1
Saint-Sevin dit 1
dit L'Abbé 1
L'Abbé le 2
le Fils, 1
Fils, zvaný 1
zvaný L'Abbé 1
le Fils. 1
Fils. Jeho 1
bratr Pieter 1
Pieter de 1
de Vos 2
Vos byl 1
také malířem 2
malířem a 2
některá díla 4
díla dříve 1
dříve přisuzovaná 1
přisuzovaná Martenovi 1
Martenovi de 1
Vos jsou 1
nyní připisována 1
připisována jeho 1
bratrovi, který 1
také zván 1
zván "pseud-de 1
"pseud-de Vos". 1
Vos". Jeho 1
bratr Sumner 1
Sumner příliš 1
příliš nezaostal, 1
nezaostal, získal 1
získal 380 1
380 bodů 1
bodů ze 3
ze 23 1
23 zásahů, 1
zásahů, zatímco 1
třetí místo, 2
místo, které 5
které obsadil 2
obsadil Nikolaos 1
Nikolaos Dorakis, 1
Dorakis, stačilo 1
stačilo pouhých 1
pouhých 205 1
205 bodů. 1
bodů. Jeho 1
Jeho bývalí 1
členové ale 1
ale nesložili 1
nesložili zbraně 1
založili politickou 1
politickou stranu 3
stranu tzv. 2
tzv. Vlastenecké 1
Vlastenecké lidové 1
lidové hnutí 1
hnutí (finsky: 1
(finsky: Isänmaallinen 1
Isänmaallinen kansanliike, 1
kansanliike, IKL). 1
IKL). Jeho 1
Jeho časem 1
časem 9,96 1
9,96 sekundy 1
sekundy překonal 1
překonal školní 1
školní rekord, 1
rekord, který 2
který předtím 2
předtím držel 1
držel Coby 1
Coby Miller. 1
Miller. Jeho 1
celková délka 9
zhruba 850 2
850 km. 1
km. Jeho 6
Jeho celý 1
celý a 1
název zněl: 1
zněl: Lotos, 1
Lotos, Zeitschrift 1
Zeitschrift für 2
für Natur-Wissenschaften. 1
Natur-Wissenschaften. Jeho 1
Jeho cena 1
době však 8
však činí 2
činí 1000 2
1000 liber. 1
liber. Jeho 1
Jeho četné 1
četné inovace 1
inovace se 1
staly vzorem 2
vzorem pro 3
ostatní a 4
tým udával 1
udával směr 1
směr vývoje. 1
vývoje. Jeho 1
Jeho chemická 1
chemická značka 1
značka Ag 1
Ag (lat. 1
(lat. Argentum) 1
Argentum) je 1
je ušlechtilý 2
ušlechtilý kov 1
kov bílé 1
bílé barvy, 5
barvy, používaný 1
používaný člověkem 1
člověkem již 1
starověku. Jeho 1
Jeho cílem 12
bylo dokončit 1
dokončit expedici 1
expedici za 1
za osmdesát 1
osmdesát dní. 1
dní. Jeho 1
bylo internacionalizovat 1
internacionalizovat konflikt 1
konflikt s 2
s nemuslimy 1
nemuslimy a 1
a stát 9
se hlavou 2
hlavou celosvětové 1
celosvětové svaté 1
svaté války. 1
války. Jeho 1
bylo kromě 1
kromě průzkumu 1
průzkumu také 1
také natočení 1
natočení unikátních 1
unikátních záběrů 1
záběrů pro 1
další dokumentární 1
i hrané 1
hrané filmy. 1
filmy. Jeho 1
bylo plnění 1
plnění široké 1
škály úkolů 1
úkolů včetně 1
včetně přepravy 1
přepravy výsadku 1
výsadku námořní 1
námořní pěchoty, 1
pěchoty, poskytování 1
poskytování palebné 1
palebné podpory, 1
podpory, kladení 1
kladení min 1
a doprovodu 1
doprovodu konvojů. 1
konvojů. Jeho 1
také odpovědět 1
na stále 3
stále sílící 2
sílící kritiky, 1
kritiky, že 1
systém Společenství 1
Společenství příliš 1
příliš složitý 1
a neprůhledný. 1
neprůhledný. Jeho 1
z MDP 1
MDP scénu, 1
by oslovila 1
oslovila co 1
co nejširší 2
nejširší veřejnost 1
veřejnost a 4
a formovala 1
formovala její 1
její kulturní 1
kulturní profil. 1
profil. Jeho 1
využít svého 2
svého volného 2
volného času 2
času k 2
k pořízení 1
pořízení daguerrotypií. 1
daguerrotypií. Jeho 1
zlepšit zvuk 1
zvuk tím, 1
že přidá 1
přidá technologii 1
technologii redukce 1
redukce šumu 1
šumu a 1
a nahradí 1
nahradí původní 1
původní elektroniku 1
elektroniku pasivní 1
pasivní elektronikou 1
elektronikou s 1
s aktivním 2
aktivním předzesilovačem, 1
předzesilovačem, což 1
zvyšuje odstup 1
odstup signálu 1
signálu od 1
od šumu. 1
šumu. Jeho 1
a pomstít 1
se vrahovi 1
vrahovi jeho 1
syna. Jeho 2
je poznat 1
poznat současné 1
současné Rusko 1
Rusko a 6
jeho lid. 1
lid. Jeho 1
následujícím období 5
období dokončit 1
dokončit investiční 1
investiční akce, 1
akce, mj. 1
mj. stavby 1
stavby kanalizace 1
kanalizace a 2
a oprav 1
oprav silnice 1
silnice a 6
a chodníků. 1
chodníků. Jeho 1
všestranná spolupráce 1
spolupráce v 1
oblasti celkového 1
celkového rozvoje 1
rozvoje regionu. 1
regionu. Jeho 2
Jeho činnost 2
činnost nezůstala 1
nezůstala utajena. 1
utajena. Jeho 1
činnost však 1
nebyla obnovena, 2
obnovena, takže 1
takže pivo 1
pivo Arthur's 1
Arthur's není 1
není od 1
uzavření pivovaru 1
pivovaru dostupné. 1
dostupné. Jeho 1
Jeho císařovna 1
císařovna měla 1
dva syny, 4
syny, druhý 1
druhý zemřel 1
raném věku, 2
věku, prvnímu 1
prvnímu věnoval 1
věnoval mnoho 1
mnoho lásky, 1
lásky, která 1
mu samotnému 1
samotnému v 2
dětství chyběla. 1
chyběla. Jeho 1
Jeho článek, 1
který napsal 4
napsal po 1
po konzultaci 1
konzultaci se 1
se samotným 4
samotným spisovatelem, 1
spisovatelem, poměrně 1
poměrně zásadním 1
zásadním způsobem 3
způsobem napomohl 1
napomohl tomu, 1
se Foglar 1
Foglar po 1
16 letech 7
letech spisovatelské 1
spisovatelské nečinnosti 1
nečinnosti mohl 1
mohl opět 3
opět začít 1
začít veřejně 1
veřejně projevovat. 1
projevovat. Jeho 1
Jeho článek 1
článek „Úvahy 1
„Úvahy nad 1
nad textem 1
textem Saint-Péravyho“ 1
Saint-Péravyho“ z 1
roku 1767 2
1767 obsahuje 1
obsahuje tuto 1
myšlenku o 2
o výrobních 1
výrobních faktorech 1
faktorech v 1
v zemědělství: 1
zemědělství: s 1
jejich navyšováním 1
navyšováním od 1
od jistého 1
jistého bodu 1
bodu „všechny 1
„všechny další 1
další náklady 2
budou bez 1
bez užitku 2
užitku a 1
a navyšování 1
navyšování se 1
dokonce může 3
stát škodlivým. 1
škodlivým. Jeho 1
Jeho články 1
články se 2
objevují v 7
novinách, bývá 1
bývá pravidelným 1
pravidelným hostem 2
hostem v 1
v pořadech 3
pořadech Českého 1
Českého rozhlasu. 1
rozhlasu. Jeho 1
Jeho členy 1
členy volí 1
volí ze 2
svých řad 4
řad akademická 1
akademická obec 1
obec dané 1
dané fakulty 1
fakulty (tedy 1
(tedy studenti 1
studenti i 1
i pedagogové). 1
pedagogové). Jeho 1
Jeho ctižádostivé 1
ctižádostivé plány, 1
plány, zaměřené 1
dosažení vlády 1
vlády v 12
českém království 1
dokonce také 1
také císařské 1
císařské korunovace, 1
korunovace, ho 1
však odváděly 1
odváděly od 1
od stále 1
stále naléhavější 1
naléhavější potřeby 1
potřeby čelit 1
čelit stupňujícím 1
stupňujícím se 1
se tureckým 2
tureckým útokům. 1
útokům. Jeho 1
Jeho čtvrté 1
čtvrté studiové 1
album, Starz, 1
Starz, vyšlo 1
květnu 2020. 3
2020. Jeho 1
Jeho další 4
další intenzivní 1
intenzivní šíření 1
šíření je 1
je nepravděpodobné. 1
nepravděpodobné. Jeho 1
Jeho dalšími 1
dalšími manželkami 1
manželkami byly 1
byly Susie 1
Susie Coelhová 1
Coelhová a 1
Mary Whitakerová, 1
Whitakerová, se 1
děti. Jeho 2
Jeho dalším 2
dalším postem 1
postem se 1
mu stal 2
stal 125. 1
125. pluk 1
pluk polního 1
polního dělostřelectva 1
dělostřelectva (Feld-Artillerie-Regiment 1
(Feld-Artillerie-Regiment Nr. 1
Nr. Jeho 1
dalším projektem 1
projektem je 3
je organizace 3
organizace Hear 1
Hear 'n 1
'n Aid. 1
Aid. Jeho 1
další osud 3
osud není 3
znám. Jeho 1
další osudy 1
osudy zatím 1
nebyly odkryty. 1
odkryty. Jeho 1
další poválečné 1
poválečné osudy 1
osudy nejsou 1
známy. Jeho 2
Jeho dcera 2
dcera Katka 1
Katka jej 1
jej chce 1
chce bránit 1
bránit sekerou 1
sekerou a 1
a zalíbí 1
zalíbí se 1
přitom begovi, 1
begovi, který 1
ochoten dát 1
dát rychtáři 1
rychtáři milost 1
milost (begův 1
(begův zpěv 1
zpěv Nie, 1
Nie, so 1
so mnou 1
mnou čosi 1
čosi nie 1
nie je 1
v poriadku). 1
poriadku). Jeho 1
dcera Ludmila 1
Ludmila Stará 1
Stará (provdaná 1
(provdaná Hofmanová-Hrubová-Nováková) 1
Hofmanová-Hrubová-Nováková) byla 1
byla malířkou. 1
malířkou. Jeho 1
Jeho dcerou 1
dcerou byla 1
byla divadelní, 1
divadelní, filmová 1
filmová a 1
televizní režisérka 1
režisérka Eva 1
Eva Marie 1
Marie Bergerová 1
Bergerová (1921–1986). 1
(1921–1986). Jeho 1
Jeho dcery 1
dcery bývají 1
bývají velice 1
velice krásné 1
krásné a 3
a svádějí 1
svádějí lidské 1
lidské muže. 1
muže. Jeho 1
Jeho dědeček 1
dědeček si 1
si po 9
po emigraci 2
emigraci do 2
států změnil 1
změnil původní 1
původní příjmení 2
příjmení Großsteinbeck 1
Großsteinbeck na 1
na Steinbeck. 1
Steinbeck. Jeho 1
Jeho dědicem 1
dědicem byl 1
syn Zdenko 1
Zdenko Kolowrat 1
Kolowrat Krakowský, 1
Krakowský, jehož 1
jehož potomci 1
již používají 1
používají přízvisko 1
přízvisko „Libštejnský 1
„Libštejnský (Liebsteinský)“. 1
(Liebsteinský)“. Jeho 1
Jeho dědicové 1
dědicové pak 1
pak panství 1
panství se 3
se Střížovem 1
Střížovem prodali 1
prodali Karlu 1
Karlu z 1
Valdštejna a 4
na Skále. 1
Skále. Jeho 1
Jeho délka 2
je 75,3 1
75,3 km 1
šířka 30,3 1
30,3 km. 1
od 1,5 2
1,5 do 2
do 2,5 1
2,5 metru, 1
metru, přičemž 1
přičemž průměrně 1
průměrně je 1
to okolo 1
okolo 1,8 1
1,8 metru. 2
metru. Jeho 2
Jeho denní 1
denní kapacita 1
kapacita čítala 1
čítala 160 1
160 tun 1
tun umleté 1
umleté pšenice 1
tun žita. 1
žita. Jeho 1
Jeho dětské 1
dětské jméno 1
bylo „Inučijo“ 1
„Inučijo“ (犬千代). 1
(犬千代). Jeho 1
Jeho diktátorský 1
diktátorský režim 1
byl svržen. 1
svržen. Jeho 1
Jeho díla 5
časopise Jaltský 1
Jaltský hlas 1
svých inscenacích 1
inscenacích se 1
jimi nechaly 1
nechaly inspirovat 1
inspirovat místní 1
divadelní spolky, 1
spolky, které 2
Krym utekly 1
utekly před 1
hrozbami revoluce. 1
revoluce. Jeho 2
Jeho díla, 1
díla, ceněna 1
ceněna zejména 1
pro originalitu 1
originalitu stylu 1
stylu i 1
i tvůrčí 1
tvůrčí nezávislost, 1
nezávislost, vznikala 1
vznikala jako 1
jako plod 1
plod autorova 1
autorova bolestného 1
bolestného životního 1
životního údělu, 1
údělu, provázeného 1
provázeného bídou, 1
bídou, samotou, 1
samotou, rozpadem 1
rozpadem rodinných 1
rodinných vazeb 1
vazeb a 3
a úsilím 1
úsilím o 1
o navázání 2
navázání dialogu 1
dialogu s 1
Bohem. Jeho 1
jsou obhajobou 1
obhajobou nenásilí 1
nenásilí a 1
a všeobecnou 1
všeobecnou kritikou 1
kritikou světskosti. 1
světskosti. Jeho 1
díla přinášejí 1
přinášejí svědectví 1
změně amerického 1
amerického smýšlení, 1
smýšlení, které 2
od náboženského 1
náboženského základu 1
základu přesouvá 1
přesouvá ke 1
konfrontaci s 4
novými společenskými 1
společenskými problémy. 1
problémy. Jeho 1
však nezabývala 1
nezabývala pouze 1
pouze čistě 1
čistě náboženskými 1
náboženskými záležitostmi, 1
záležitostmi, nýbrž 1
nýbrž také 2
také událostmi, 1
událostmi, jež 1
jež Šach 1
Šach zažil. 1
zažil. Jeho 1
díla však 3
však nevyznívají 1
nevyznívají expresivně 1
expresivně - 1
téměř monochromní 1
monochromní nebo 1
nebo omezená 1
omezená na 1
na škálu 1
škálu odstínů 2
odstínů žluté 1
a stopa 2
stopa barvy 1
barvy vytvořená 1
vytvořená litím 1
litím se 1
blíží pravidelnému 1
pravidelnému rastru. 1
rastru. Jeho 1
Jeho dílem 1
první důkladně 1
důkladně vypracované 1
vypracované zprávy 1
o tropických 1
tropických nemocech, 1
nemocech, účincích 1
účincích různých 1
různých jedů 1
jedů či 1
či léčivých 1
léčivých brazilských 1
brazilských bylin. 1
bylin. Jeho 2
Jeho dílnu 1
dílnu charakterizují 1
charakterizují vyvážené 1
vyvážené kontrasty 1
kontrasty v 1
v modelaci 1
modelaci Panny 1
Marie a 15
a Krista 1
Krista nebo 1
nebo naturalistické 1
naturalistické pojetí 1
pojetí tváří 1
tváří oproti 1
oproti idealizované 1
idealizované skladbě 1
skladbě drapérie. 1
drapérie. Jeho 1
Jeho dílo 5
bylo opakovaně 1
opakovaně komentované 1
komentované a 1
a oceňované 1
oceňované německým 1
německým tiskem. 1
tiskem. Jeho 1
bylo téměř 7
téměř zapomenuto. 1
zapomenuto. Jeho 2
hlavním literárním 1
literárním odkazem 1
odkazem děkabristů. 1
děkabristů. Jeho 1
je rozsáhlé 1
rozsáhlé nejen 1
po kvantitativní, 1
kvantitativní, ale 1
i kvalitativní 1
kvalitativní části. 1
části. Jeho 1
dílo Principles 1
Principles of 2
of Rural-Urban 1
Rural-Urban Sociology 1
Sociology (1929), 1
(1929), které 1
které napsal 2
napsal spolu 2
s C. 2
C. C. 1
C. Zimmermannem, 1
Zimmermannem, je 1
za mezník 1
mezník sociologického 1
sociologického studia 1
studia venkova. 1
venkova. Jeho 1
Jeho diskografie 1
diskografie dosud 1
dosud obsahuje 1
100 alb 1
a neustále 4
neustále se 4
se zvětšuje. 2
zvětšuje. Jeho 1
Jeho divadelní 1
divadelní hra 5
hra Útilegumennirnir 1
Útilegumennirnir byla 1
prvním romantickým 1
romantickým dramatem 1
dramatem islandské 1
islandské literatury. 1
literatury. Jeho 1
Jeho dizertační 1
dizertační práce 1
práce měla 2
měla název 1
název Dynamika 1
Dynamika institucionální 1
institucionální reformy 1
reformy Evropské 1
unie. Je 1
Je hodnocena 1
hodnocena podobně 1
jako zajištěná 1
zajištěná cesta 1
cesta Gamsängersteig 1
Gamsängersteig obtížností 1
obtížností B/C, 1
B/C, ale 1
obsahuje více 5
více nezajištěných 1
nezajištěných pasáží. 1
pasáží. Je 1
Je hodnocen 1
hodnocen jako 4
jako málo 1
dotčený druh. 1
druh. Jeho 1
Jeho dobrým 1
přítelem je 1
jeho bývalý 3
bývalý kolega 1
kolega z 1
filmu Šprti, 1
Šprti, James 1
James Corden. 1
Corden. Jeho 1
Jeho dominantní 1
dominantní čás 1
čás totiž 1
totiž tvoří 1
tvoří opisy 1
opisy několika 1
několika autorů 1
autorů o 1
a umírání, 1
umírání, například 1
populární (údajně 1
(údajně tehdy 1
tehdy 11x 1
11x vytištěný) 1
vytištěný) spis 1
spis Speculum 1
Speculum finalis 1
finalis retributionis 1
retributionis od 1
od františkána 1
františkána Petra 1
Petra Reginaldeta. 1
Reginaldeta. Jeho 1
Jeho dominantou 1
aktivní vulkán 1
vulkán Uluman 1
Uluman vysoký 1
vysoký 1839 1
1839 m, 1
který naposledy 1
naposledy vybuchl 1
vybuchl v 1
březnu 2014. 2
2014. Jeho 2
Jeho domýšlivá 1
domýšlivá povaha 1
povaha se 2
špatně vyrovnávala 1
vyrovnávala s 1
těmito neustálými 1
neustálými útoky 2
tak odešel 1
ústraní na 2
svůj zámek 1
zámek u 2
u Angoulême. 1
Angoulême. ; 1
; jeho 3
jeho dramatické 1
dramatické práce 1
vyznačují především 1
především výrazně 1
výrazně kritickým 1
kritickým pohledem 1
pohledem na 7
na současnost 2
současnost a 2
a vnímání 2
vnímání minulost 1
minulost (Dabér, 1
(Dabér, 1996; 1
1996; Xaver, 1
Xaver, 2009). 1
2009). Jeho 1
Jeho drobné 1
drobné zbytky 1
zbytky se 1
vrcholu Zámeckého 1
Zámeckého vrchu 1
vrchu v 1
asi 440 1
metrů. Jeho 2
Jeho druhá 2
druhá divadelní 1
hra Portugál 1
Portugál byla 1
byla zfilmována 1
zfilmována Andorem 1
Andorem Lukátsem. 1
Lukátsem. Jeho 1
druhá žena 2
žena byla 3
byla Františka 1
Františka z 1
z Nečtin. 1
Nečtin. Jeho 1
Jeho druhé 1
druhé studiové 2
album, „Free 1
„Free Spirit“, 1
Spirit“, bylo 1
vydáno 5. 1
dubna 2019 4
2019 spolu 1
s doprovodným 2
doprovodným krátkým 1
krátkým filmem. 1
filmem. Jeho 1
Jeho duchovní 1
duchovní dětství 1
dětství s 1
s největší 15
největší pravděpodobností 17
pravděpodobností ovlivňovali 1
ovlivňovali bratři 1
bratři dominikáni 1
dominikáni ( 1
( Jeho 18
Jeho důkaz 1
důkaz prokázal 1
prokázal konvergenci 1
konvergenci EM 1
EM metody 1
metody i 2
mimo rodinu 1
rodinu exponenciálních 1
exponenciálních rozdělení, 1
rozdělení, kterou 1
kterou vyžadoval 1
vyžadoval původní 1
původní článek. 1
článek. Jeho 1
Jeho dům 2
dům De 1
De Vier 1
Vier Winden 1
Winden (U 1
(U větrné 1
větrné růžice) 1
růžice) byl 1
roku 1961 12
1961 adaptován 1
adaptován na 1
na pamětní 3
pamětní síň 1
síň spravovanou 1
spravovanou muzeem 1
muzeem v 2
v Ostende. 1
Ostende. Jeho 1
dům je 5
však pro 11
pro chudé 4
chudé uzavřen. 1
uzavřen. Jeho 1
Jeho důvodem 1
nejspíše zdejší 1
zdejší výstavba. 1
výstavba. Jeho 1
Jeho dva 4
dva strýcové 2
strýcové byli 2
byli kněží. 1
kněží. Jeho 1
byli obchodníci 2
obchodníci s 1
s kožešinami, 1
kožešinami, což 1
době představovalo 1
představovalo hlavní 1
v Montrealu. 1
Montrealu. Jeho 1
synové byli 1
byli povýšeni 1
povýšeni do 1
stavu. Jeho 2
dva trakty 1
trakty jsou 1
spojeny chodbami, 1
chodbami, jež 1
jež sloužily 1
jako zásobárny. 1
zásobárny. Jeho 1
Jeho dvě 1
dcery (Franciska 1
(Franciska a 1
a Katinka) 1
Katinka) a 1
syn (Friděš) 1
(Friděš) se 1
věnují judu 1
judu vrcholově. 1
vrcholově. Jeho 1
Jeho editorem 1
editorem byl 2
byl Eforův 1
Eforův syn 1
syn Démofilos, 1
Démofilos, který 1
který k 1
němu připojil 1
připojil dodatkovou 1
dodatkovou 30. 1
30. knihu. 1
knihu. Jeho 1
Jeho enormní 1
enormní úspěchy 1
úspěchy s 1
s octomilkami 1
octomilkami měly 1
měly za 5
za následek, 4
následek, že 4
tito drobní 1
drobní živočichové 1
živočichové začali 1
používat jako 6
jako modelové 1
modelové organismy 1
organismy po 1
celém světe 1
světe až 1
dnešních dob. 1
dob. Jeho 1
Jeho epicentrum 1
epicentrum leželo 1
leželo v 1
v moři 5
moři 30 1
pobřeží Fu-ťienu, 1
Fu-ťienu, zničena 1
zničena byla 1
byla přístavní 1
přístavní města 1
města Čchüan-čou 1
Čchüan-čou a 1
a Čang-čou 1
Čang-čou (v 1
(v jeho 2
jeho Měsíčním 1
Měsíčním přístavu 1
přístavu spadla 1
spadla většina 1
většina budov). 1
budov). Jeho 1
Jeho existence 1
byla potvrzena 3
potvrzena následujícími 1
následujícími pozorováními 1
pozorováními 13. 1
roku. Jeho 2
Jeho existenci 1
existenci však 1
však drželi 1
drželi v 2
tajnosti, neboť 1
je považovali 2
za sídelní 1
sídelní středisko 1
středisko svých 1
předchůdců z 1
kmene Taironů. 1
Taironů. Jeho 1
Jeho extravagance 1
extravagance mu 1
totiž nakázala, 1
nakázala, aby 1
aby krále 1
krále Ludvíka 4
Ludvíka pozval 1
pozval na 2
oslavu do 1
do již 1
již zmiňovaného 1
zmiňovaného velkolepého 1
velkolepého zámku 1
zámku ve 4
ve Vaux. 1
Vaux. Jeho 1
Jeho fejetony 1
fejetony bylo 1
možné slyšet 1
slyšet na 4
stanici Radio 1
Radio Classic 1
Classic FM 2
FM a 1
vysílání české 1
české redakce 1
redakce BBC. 1
BBC. Jeho 1
Jeho Ferrari 1
Ferrari narazilo 1
narazilo na 2
zadní část 7
část vozu 1
vozu Jochena 1
Jochena Masse 1
Masse a 1
bylo vymrštěno 1
vymrštěno do 1
vzduchu odhadovanou 1
odhadovanou rychlostí 1
rychlostí 200–225 1
200–225 km/h. 1
km/h. Jeho 1
Jeho filmová 1
filmová role 2
role byla 4
přijata kritiky 1
i členy 1
členy poroty. 1
poroty. Jeho 1
Jeho film 1
životě indiánů 1
indiánů již 1
již zaniklého 2
zaniklého kmene 1
kmene Héta 1
Héta (též 1
(též Xéta 1
Xéta či 1
či Šetá), 1
Šetá), kteří 1
kteří ještě 3
století žili 2
žili jako 1
době kamenné, 1
kamenné, byl 1
1958 vyznamenán 1
vyznamenán zlatou 1
zlatou medailí 2
medailí brazilské 1
brazilské antropologické 1
antropologické společnosti. 1
společnosti. Jeho 2
Jeho firma 2
firma byla 2
oceněna zlatou 1
medailí za 1
své lněné 1
lněné výrobky. 1
výrobky. Jeho 1
firma se 1
dočkala velkého 1
velkého rozmachu 2
rozmachu během 1
během krátké 4
krátké doby. 2
Jeho forechecking 1
forechecking mu 1
umožnil být 1
přesně tam, 1
je puk, 1
puk, což 1
mu umožnilo 4
umožnilo nejen 1
nejen skórovat, 1
skórovat, ale 1
také skvěle 1
skvěle bránit. 1
bránit. Jeho 1
Jeho formální 1
formální titul 1
titul je 2
je Jeho 1
Jeho císařská 2
císařská Výsost 2
Výsost Rezá 2
Rezá Šáh 1
Šáh Pahlaví 1
Pahlaví II., 1
II., ale 1
sám používá 1
používá jen 1
jen titul 1
titul Jeho 1
Rezá Pahlaví. 1
Pahlaví. Jeho 1
Jeho fosfatidylserin 1
fosfatidylserin vazebná 1
vazebná schopnost, 1
schopnost, ale 1
ale neslouží 1
neslouží k 3
k signalizaci 1
signalizaci nýbrž 1
nýbrž funguje 1
funguje spíše 1
čistě vazebný 1
vazebný receptor. 1
receptor. Jeho 1
Jeho fotografie 4
v muzejních 1
muzejních sbírkách 1
sbírkách po 1
světě. Jeho 2
fotografie mají 2
mají kromě 1
kromě vysoké 1
vysoké dokumentární 1
dokumentární hodnoty 1
hodnoty vždy 2
vždy také 1
také vysokou 2
vysokou výtvarnou 1
výtvarnou kvalitu. 1
kvalitu. Jeho 1
sítích a 2
a Taylor 1
Taylor je 1
je dočasně 1
dočasně vyloučen 1
vyloučen ze 2
ze školy. 3
školy. Jeho 2
poprvé objevily 2
národních publikacích 1
publikacích (The 1
(The Photographic 1
Photographic Times, 1
Times, Harper's 1
Harper's Magazine 1
Magazine nebo 1
nebo Brush 1
Brush and 1
and Pencil) 1
Pencil) a 1
a cestoval 2
cestoval na 1
východ diskutovat 1
diskutovat o 2
o stavu 5
stavu fotografie 1
fotografie jako 1
jako umění 1
svými kolegy. 1
kolegy. Jeho 1
Jeho funkce 4
funkce byla 5
byla kontrolní 1
kontrolní – 1
– součet 1
součet tohoto 1
tohoto sloupce 1
sloupce se 1
musel rovnat 1
rovnat součtu 1
součtu obou 1
obou krajních 1
krajních sloupců. 1
sloupců. Jeho 1
funkce či 1
či rozloha 1
rozloha panství, 1
panství, jehož 1
jehož mohl 1
být centrem, 1
centrem, je 1
však nejasná. 1
nejasná. Jeho 1
národním dresu 1
dresu je 2
více defenzivní, 1
defenzivní, je 1
svou efektivní 1
efektivní a 2
a atraktivní 3
atraktivní hru. 1
hru. Jeho 1
funkce zaniká, 1
zaniká, opadnou-li 1
opadnou-li důvody, 1
důvody, pro 1
byl jmenován. 1
jmenován. Jeho 1
Jeho funkcí 1
funkcí je 7
je oddělit 2
oddělit představu 1
představu masa 1
masa nebo 1
mléka a 2
a vajec 1
vajec od 1
od představy 1
představy dříve 1
dříve živého 1
živého jedince. 1
jedince. Jeho 1
Jeho funkci 1
funkci můžeme 1
můžeme rozdělit 5
na statickou 1
statickou (zajišťující 1
(zajišťující polohu 1
polohu těla) 1
těla) a 1
a kinetickou 1
kinetickou (zajišťující 1
(zajišťující pohyb 1
pohyb těla). 1
těla). Jeho 1
Jeho funkční 1
se vyznačovalo 3
vyznačovalo mnohými 1
mnohými sociálními 1
sociálními změnami, 1
změnami, jakými 1
jakými bylo 1
bylo národní 1
národní pojištění 1
pojištění a 3
a penze. 1
penze. Jeho 1
Jeho gen 1
gen je 2
na lidském 1
lidském chromozomu 1
chromozomu 16 1
16 spolu 1
některými CC 1
CC chemokiny 2
chemokiny známými 1
jako CCL17 1
CCL17 a 1
a CCL22. 1
CCL22. Jeho 1
Jeho herecké 1
herecké snahy 1
snahy mířily 1
mířily dále, 1
dále, a 1
ve studiích, 1
studiích, a 1
na Londýnské 1
Londýnské akademii 1
akademii hudby 1
a dramatických 1
dramatických umění. 2
umění. Jeho 3
Jeho heslem 1
heslem bylo: 1
bylo: „Za 1
„Za krásnou 1
krásnou vlast 1
vlast italskou 1
italskou musíme 1
musíme rádi 1
rádi položití 1
položití život.“ 1
život.“ Jeho 1
Jeho heslo 1
heslo „Ve 1
„Ve dne 1
k dispozici“ 1
dispozici“ platilo 1
platilo za 1
za všech 6
všech okolností. 3
okolností. Jeho 1
Jeho historie 2
historie je 3
úzce spjata 2
spjata se 3
se synagogou 1
synagogou Remu. 1
Remu. Jeho 1
historie sahá 1
vlády Sasů. 1
Sasů. Jeho 1
Jeho hlavní 6
hlavní cílem 1
je vyznat 1
vyznat Tenmě 1
Tenmě lásku 1
lásku přesto, 1
že tuší, 1
tuší, že 4
němu nic 1
nic necítí. 1
necítí. Jeho 1
hlavní funkcí 2
je bezpečný 1
bezpečný přenos 1
přenos souborů 1
souborů mezi 1
mezi lokálním 1
lokálním a 1
a vzdáleným 2
vzdáleným počítačem. 1
počítačem. Jeho 1
Jeho hlavním 9
shromáždit co 1
nejvíce poznatků 1
poznatků o 2
o léčivech, 1
léčivech, prověřit 1
prověřit je 1
a sestavit 1
sestavit kompletní 2
soupis léků. 1
léků. Jeho 1
hlavním dílem 1
je spis 1
spis Pardes 1
Pardes rimonim 1
rimonim neboli 1
neboli Zahrada 1
Zahrada granátových 1
granátových jablek, 1
jablek, ve 1
kterém rozpracovává 1
rozpracovává učení 1
o sefírách. 1
sefírách. Jeho 1
Jeho hlavními 1
hlavními zájmy 1
zájmy byla 1
byla podpora 2
podpora umění 1
a vědy. 2
vědy. Jeho 1
městem byl 2
byl Seijún. 1
Seijún. Jeho 1
je Mansa 1
Mansa Konko. 1
Konko. Jeho 1
hlavním přítokem 1
přítokem je 1
řeka Leysse. 1
Leysse. Jeho 1
hlavním projevem 1
projevem je 2
je vědomí 1
vědomí vlastní 1
vlastní existence 2
existence a 3
schopnost regulovat 1
regulovat své 1
své city 1
city a 2
a pudy 1
pudy myšlením, 1
myšlením, což 1
což již 2
již ostatní 1
ostatní živočichové 1
živočichové nedovedou. 1
nedovedou. Jeho 1
hlavním školitelem 1
školitelem byl 1
byl Ludwig 1
Ludwig Hilberseimer. 1
Hilberseimer. Jeho 1
hlavním úkolem 7
úkolem bylo 11
bylo útočit 2
poskytovat blízkou 1
blízkou leteckou 1
leteckou podporu. 2
podporu. Jeho 1
bylo vedení 1
vedení armády 1
v poli. 2
poli. Jeho 1
hlavní myšlenkou 2
myšlenkou bylo 1
bylo zrovnoprávnění 1
zrovnoprávnění imigrantů 1
imigrantů ve 1
státě blahobytu 1
sociálního zabezpečení 2
zabezpečení a 5
a právo 3
jejich kulturní 1
kulturní sebeurčení. 1
sebeurčení. Jeho 1
hlavní odborností 1
odborností jsou 1
jsou fotbal, 1
fotbal, lední 1
lední hokej 1
hokej a 2
a tenis, 1
tenis, ale 1
tak napsal 1
napsal množství 1
množství komentářů 1
komentářů i 1
i rozhovorů 1
rozhovorů s 3
osobnostmi mnoha 1
jiných sportů. 1
sportů. Jeho 1
hlavní práce 1
roku 1958: 1
1958: Počínající 1
Počínající schizofrenie. 1
schizofrenie. Jeho 1
hlavní výhodou 1
je jednoduchost 1
jednoduchost a 1
a přivětivost 1
přivětivost ovládání. 1
ovládání. Jeho 1
Jeho hlavu 1
hlavu obklopuje 1
obklopuje svatozář, 1
svatozář, která 1
je částečně 13
částečně tvořena 1
tvořena trnovou 1
trnovou korunou. 1
korunou. Jeho 1
Jeho hmotnost 3
kg. Jeho 5
hmotnost nejspíš 1
nejspíš dosahovala 1
dosahovala několika 1
stovek kilogramů. 2
kilogramů. Jeho 2
přibližně 800 1
800 kilogramů. 1
Jeho hodiny 1
hodiny jsou 1
jsou nejstaršími 2
nejstaršími polárními 1
polárními hodinami, 1
se dochovaly. 3
dochovaly. Jeho 1
Jeho hodnota 1
místě (typu 1
(typu geologického 1
geologického podloží) 1
podloží) i 1
i hloubce. 1
hloubce. Jeho 1
Jeho hospodářské 1
hospodářské reformy 1
reformy vedly 1
k vyrovnaným 1
vyrovnaným či 1
či přebytkovým 1
přebytkovým rozpočtům. 1
rozpočtům. Jeho 1
Jeho hrad 1
proto stal 1
stal častým 1
cílem nepřátelských 1
nepřátelských útoků. 2
útoků. Jeho 1
Jeho hranaté 1
hranaté postavy 1
postavy nekorespondují 1
nekorespondují zcela 1
zcela s 1
duchem Gaudího 1
Gaudího díla. 1
díla. Jeho 1
Jeho hrob 4
hrob je 3
dodnes nejuctívanější 1
nejuctívanější jezídské 1
jezídské poutní 1
a svatyně. 1
svatyně. Jeho 1
století neznámý, 1
neznámý, protože 1
protože roku 2
1577 převzali 1
převzali františkánský 1
františkánský kostel 1
kostel jezuité 1
jezuité a 1
zrušení jezuitského 1
jezuitského řádu 1
řádu byl 2
kostel postupně 1
postupně proměněn 1
v lazaret, 1
lazaret, skladiště 1
skladiště a 2
roku 1833 4
1833 zbořen. 1
zbořen. Jeho 1
hrob se 3
na Lesním 1
Lesním hřbitově 1
hřbitově Zehlendorf 1
Zehlendorf v 1
Berlíně. Jeho 1
hrob v 1
v Blovicích 1
Blovicích je 1
památkou. Jeho 1
Jeho hromádku 1
hromádku karet 1
karet tvořily 1
čtyři esa 1
esa a 1
jeden král. 1
král. Jeho 1
Jeho hry 1
hry byly 2
byly přeloženy 10
přeloženy do 11
než dvaceti 4
dvaceti jazyků 1
a uvedly 1
uvedly je 1
dnes přes 2
sto padesat 1
padesat divadel 1
divadel po 2
Jeho hudba 1
hudba je 3
tedy přímým 2
přímým pojítkem 1
pojítkem mezi 1
mezi současným 1
současným blues 1
a starobylým 1
starobylým afroamerickým 1
afroamerickým bubnováním. 1
bubnováním. Jeho 1
Jeho hudební 1
hudební vliv 1
na římské 3
římské či 1
či benátské 1
benátské skladatele 1
skladatele očividný 1
očividný ( 1
Jeho humanoidní 1
humanoidní obyvatelé 1
obyvatelé vyhynuli 1
vyhynuli před 1
před cca 2
cca 50 2
000 lety. 3
lety. Jeho 1
Jeho ideálem 1
ideálem bylo 1
vytvoření nové 2
nové elity 1
elity vědců 1
vědců a 2
a inženýrů, 1
inženýrů, kteří 1
celou hospodářskou 1
hospodářskou společnost 1
společnost řídili 1
řídili jako 1
celek. Jeho 1
Jeho inovativní 1
inovativní styl 1
styl se 5
rozšířil po 4
severní Evropě, 2
kde měl 11
měl zásadní 1
vývoj sochařství 1
sochařství a 2
a architektury 1
architektury v 2
počátku 17. 8
století. Jeho 7
Jeho inteligence 1
inteligence a 1
schopnost zapojit 1
do kolektivní 1
kolektivní hry 1
hry (velmi 1
(velmi dobře 1
dobře také 1
také přihrával) 1
přihrával) z 1
něj činila 1
činila komplexního 1
komplexního hráče 1
hráče a 3
a vynahrazovala 1
vynahrazovala nižší 1
nižší atletičnost 1
atletičnost a 1
a výskok, 1
výskok, jakkoli 1
jakkoli mu 1
mu smeče 1
smeče (dunky) 1
(dunky) nedělaly 1
nedělaly potíže. 1
potíže. Jeho 1
Jeho inženýrská 1
inženýrská činnost 1
činnost vycházela 1
z jednoduchých 2
a elegantních 1
elegantních zásad, 1
zásad, které 1
které převzal 2
od dalšího 1
dalšího francouzského 1
francouzského inženýra, 1
inženýra, Blaise 1
Blaise Emilla 1
Emilla Françoise 1
Françoise de 2
de Pagana, 1
Pagana, hraběte 1
hraběte de 1
de Mervilles 1
Mervilles (1604–1665). 1
(1604–1665). Jeho 1
Jeho jedinečná 1
jedinečná kombinace 2
kombinace inspiračních 1
inspiračních zdrojů 1
zdrojů vytváří 1
vytváří umění, 1
stává nadčasové. 1
nadčasové. Jeho 1
Jeho jednotlivé 1
jednotlivé kapitoly 1
kapitoly zahrnovaly 1
zahrnovaly vyčerpávající 1
vyčerpávající výčet 1
výčet opatření 1
opatření vlády, 1
vlády, jako 1
jako organizaci 1
organizaci kortesů, 1
kortesů, aplikaci 1
aplikaci práva 1
na šlechtu, 1
šlechtu, kontrolu 1
kontrolu trhů, 1
trhů, jmenování 1
jmenování církevních 1
církevních hodnostářů, 2
hodnostářů, opatření 1
opatření proti 2
proti Židům 1
Židům a 1
a muslimům 1
muslimům etc. 1
etc. Jeho 1
Jeho jezdecká 1
jezdecká aréna 1
aréna mohla 1
být přeměněna 1
vodní plochu. 3
plochu. Jeho 1
Jeho jméno 10
jméno dodnes 1
dodnes nese 1
nese kralovické 1
kralovické náměstí. 1
náměstí. Jeho 1
pamětní desce 2
desce v 2
v Resslově 1
Resslově ulici 1
na památníku 3
památníku padlých 1
padlých v 2
v rodné 4
rodné obci. 1
obci. Jeho 1
je spojením 1
spojením dvou 3
dvou hebrejských 1
hebrejských slov: 1
slov: „Rapha“ 1
„Rapha“ (doktor, 1
(doktor, uzdravitel) 1
uzdravitel) a 1
a „el“ 1
„el“ (bůh). 1
(bůh). Jeho 1
v regionu 16
regionu stále 1
stále známé. 1
známé. Jeho 1
je zapsáno 1
zapsáno také 1
památníku letců 1
letců v 1
v Runnymede 1
Runnymede ve 1
Velké Británii. 11
Británii. Jeho 1
nese periodická 1
periodická kometa 1
kometa 38P/Stephan-Oterma, 1
38P/Stephan-Oterma, kterou 1
kterou však 7
však objevil 1
objevil Jérôme 1
Jérôme Eugène 1
Eugène Coggia. 1
Coggia. Jeho 1
jméno nesou 1
nesou kytka, 1
kytka, pták, 1
pták, město 1
město (Lewisburg), 1
(Lewisburg), americká 1
americká vojenská 1
vojenská pevnost 1
pevnost (Fort 1
(Fort Lewis) 1
Lewis) a 1
několik krajin. 1
krajin. Jeho 1
Jeho jmenováním 1
jmenováním nastal 1
nastal mezi 1
mezi Langobardy 1
Langobardy rozvoj 1
rozvoj monarchistické 1
monarchistické instituce, 1
instituce, aniž 1
by zanikla 1
zanikla autonomie 1
autonomie různých 1
různých langobardských 1
langobardských božstev. 1
božstev. Jeho 2
Jeho jmenování 1
jmenování předsedou 1
předsedou vlády 6
vlády bylo 3
bylo nečekané 1
nečekané a 1
a kabinet 1
kabinet byl 1
dokonce nazván 1
nazván masopustní 1
masopustní vládou. 1
vládou. Jeho 1
jméno však 1
však zůstalo 3
na hlasovacích 1
hlasovacích lístcích 1
lístcích a 1
a hlasovalo 1
hlasovalo pro 3
něj 0,44% 1
0,44% voličů 1
voličů svým 1
svým prvním 4
prvním preferenčním 1
preferenčním hlasem. 1
hlasem. Jeho 1
jméno znamená 2
znamená „hrom“. 1
„hrom“. Jeho 1
jméno zobecnělo 1
zobecnělo a 1
znamenalo svatbu 1
svatbu nebo 1
nebo svatební 1
svatební píseň. 1
píseň. Jeho 1
Jeho kamarád 1
kamarád Chick 1
Chick utratí 1
utratí všechny 1
i Colinovy 1
Colinovy zbylé 1
zbylé peníze 1
peníze za 5
za vše, 2
má nějakou 1
nějakou spojitost 1
spojitost s 3
s Partrem. 1
Partrem. Jeho 1
Jeho kamarádka 1
kamarádka zažila 1
zažila dobrodružství, 1
dobrodružství, Billy 1
Billy v 1
nich našel 1
našel přátele, 1
přátele, všichni 1
všichni jsou 3
jsou šťastní 1
šťastní a 1
on již 1
již věří 1
věří na 1
na vánoční 2
vánoční zázraky. 1
zázraky. Jeho 1
Jeho kandidatura 1
kandidatura v 1
roce 1861 7
1861 vyvolala 1
části veřejnosti 2
veřejnosti odpor. 1
odpor. Jeho 1
Jeho kapacita 3
činí 250 1
250 000 6
míst, z 2
toho 56 1
56 000 1
000 k 1
sezení. Jeho 2
je 2 4
500 diváků, 1
je 100 3
60 tisíc 3
tisíc vozidel 1
vozidel denně, 1
denně, do 2
do postavení 2
postavení nového 2
2007 zabezpečoval 1
zabezpečoval dopravu 1
obou směrech. 3
směrech. Jeho 2
Jeho kardinálská 1
kardinálská nominace 1
nominace byla 1
byla oznámena 5
oznámena na 4
podzim 1994, 1
1994, kardinálské 1
kardinálské insignie 1
insignie převzal 1
převzal na 2
na konzistoři 1
konzistoři 26. 1
Jeho kariéra 5
kariéra je 1
spojena zejména 1
osobou císaře 1
císaře Rudolfa 2
Rudolfa II., 2
II., který 5
jej roku 4
roku 1581 3
1581 jmenoval 1
jmenoval svým 1
svým radou, 1
radou, nejvyšším 1
nejvyšším hofmistrem 1
hofmistrem a 1
později ministrem. 1
ministrem. Jeho 2
kariéra policisty 1
policisty mu 1
mu umožnila 3
umožnila stát 2
se hercem, 1
hercem, což 1
že bral 1
bral práce 1
a filmu, 1
filmu, kde 1
hrál převážně 1
převážně právě 1
právě policisty. 1
policisty. Jeho 1
kariéra stíhače 1
stíhače trvala 1
trvala velmi 1
velmi krátce, 1
krátce, neboť 2
z celkem 8
šesti krádeží 1
krádeží peněz 1
vojenských ubikacích. 1
ubikacích. Jeho 1
kariéra vyvrcholila 1
vyvrcholila v 2
poslední čtvrtině 4
čtvrtině století. 1
kariéra začala 3
začala eskalovat 1
eskalovat v 1
2008. Jeho 1
Jeho kázání 1
kázání byla 2
velmi známá 1
známá a 1
lidmi oblíbená, 1
oblíbená, proto 1
vždy sešlo 1
sešlo mnoho 1
lidí. Jeho 2
Jeho kladným 1
kladným rysem 1
rysem pak 1
byla koncepce 1
koncepce externích 1
externích hardwarových 1
hardwarových modulů, 1
modulů, která 1
která ovšem 6
nebyla nikdy 10
nikdy plně 2
plně využita. 1
využita. Jeho 1
Jeho klíčovým 1
klíčovým scénickým 1
scénickým dílem 1
dílem třicátých 1
třicátých let 8
stala „opera 1
„opera – 1
– sen“ 1
sen“ Jeho 1
Jeho kniha 1
kniha Kde 1
Kde domov 1
domov můj 1
můj získala 1
získala 1. 1
1. cenu 2
cenu v 7
v evropské 3
evropské soutěži 1
soutěži a 4
soutěži Nejkrásnější 1
Nejkrásnější kniha 1
kniha v 1
2017. Jeho 2
Jeho kniha, 1
kniha, Stems 1
Stems (Stonky) 1
(Stonky) odráží 1
odráží jeho 1
době jeho 16
jeho operace 1
operace kolena. 1
kolena. Jeho 1
Jeho knihovna 1
knihovna obsahuje 1
přes 11 2
11 tisíc 1
tisíc svazků. 1
svazků. Jeho 1
Jeho knihy 1
knihy byly 5
mnoha světových 1
světových jazyků. 2
jazyků. Jeho 2
Jeho komentáře 1
komentáře pravděpodobně 1
byly nadále 1
nadále upravovány 1
upravovány a 1
a rozšiřovány 1
rozšiřovány jeho 1
jeho žáky. 2
žáky. Jeho 1
Jeho končetiny 1
jsou přizpůsobeny 2
přizpůsobeny pohybu 1
pohybu na 1
na sněhové 1
sněhové pokrývce. 1
pokrývce. Jeho 1
Jeho konečný 1
konečný účet 1
v Elitserien 1
Elitserien byl 1
byl 216 1
216 odehraných 1
odehraných zápasů, 1
zápasů, během 1
nichž zaznamenal 2
zaznamenal 25 1
25 branek 1
branek a 3
a 34 2
34 asistencí 1
asistencí (59 1
(59 bodů) 1
bodů) a 2
a 66 1
66 trestných 1
trestných minut. 2
minut. Jeho 1
Jeho koníčkem 1
koníčkem byly 1
byly počítače. 1
počítače. Jeho 1
Jeho kopule 1
kopule se 1
střeše Reprezentačního 1
Reprezentačního domu 1
domu města 1
města Mostu 1
centru města, 4
města, což 2
něj dělá 1
dělá nepřehlédnutelný 1
nepřehlédnutelný symbol 1
symbol tohoto 1
tohoto kulturního 1
kulturního domu. 2
domu. Jeho 1
Jeho korba 1
korba byla 1
špatně tvarovaná, 1
tvarovaná, měla 1
měla značné 2
množství tzv. 2
tzv. lapačů 1
lapačů střel, 1
střel, pancéřové 1
pancéřové pláty 2
pláty byly 1
byly spojovány 1
spojovány nýty. 1
nýty. Jeho 1
Jeho korejské 1
korejské turné 1
po 12 3
12 městech 1
městech bylo 1
bylo vyprodané, 1
vyprodané, stejně 1
jeho listopadový 1
listopadový koncert 1
v Soulském 1
Soulském národním 1
národním uměleckém 1
uměleckém centru. 1
centru. Jeho 1
Jeho kosterní 1
kosterní větve 1
větve jsou 6
jsou silné 3
silné jako 1
jako kmeny 1
kmeny běžných 1
běžných stromů, 1
stromů, odstraněno 1
odstraněno ale 1
několik poškozených 1
poškozených větví 1
větví z 2
z koruny 1
koruny stromu. 1
stromu. Jeho 1
Jeho kosti 1
kosti byly 2
byly neponičené 1
neponičené a 1
částečně členité. 1
členité. Jeho 1
Jeho krása 1
krása jí 1
jí vzala 1
vzala dech 1
dech a 2
a upustila 1
upustila lampu. 1
lampu. Jeho 1
Jeho kresby 1
kresby v 2
kdy zuřila 1
zuřila světová 1
světová válka, 3
válka, byly 1
velmi vlastenecké. 1
vlastenecké. Jeho 1
Jeho kritiky 1
kritiky pomohly 1
pomohly prosadit 1
prosadit se 1
se mladým 1
mladým umělcům 1
umělcům (velmi 1
(velmi rychle 1
rychle dovedl 1
dovedl rozpoznat 1
rozpoznat talent). 1
talent). Jeho 1
Jeho kulometčík, 1
kulometčík, 19letý 1
19letý Nikolaj 1
Nikolaj Ovčininkov 1
Ovčininkov (v 1
(v literatuře 1
literatuře se 6
uvádí také 2
jako Ovčinikov), 1
Ovčinikov), takové 1
takové štěstí 2
štěstí neměl 2
neměl a 2
při havárii 3
havárii letounu 1
letounu zemřel. 1
zemřel. Jeho 4
Jeho kůra 1
kůra je 1
silná až 2
150 km. 1
Jeho kůže 1
kůže je 3
je bronzová, 1
bronzová, hnědá 1
hnědá nebo 1
nebo namodrale 1
namodrale šedá 1
šedá (barva 1
(barva se 1
podle regionu) 1
regionu) a 1
bílá na 2
na břiše 2
břiše (může 1
(může mít 1
i žlutý 1
žlutý nádech). 1
nádech). Jeho 1
Jeho kytarová 1
kytarová sóla 1
sóla jsou 1
součástí singlových 1
singlových hitů 1
hitů skupiny. 1
skupiny. Jeho 2
Jeho lebka 1
lebka byla 1
dlouhá možná 1
až 195 1
195 cm. 1
cm. Jeho 4
Jeho let 1
let je 14
je rychlý 3
a přímý. 1
přímý. Jeho 1
Jeho letouny 1
navrženy s 1
s důmyslným 1
důmyslným použitím 1
použitím různých 1
a překližek, 1
překližek, kombinovaných 1
kombinovaných podle 1
podle jejich 14
jejich odlišných 1
odlišných materiálových 1
materiálových charakteristik 1
charakteristik tak, 1
dosaženo potřebné 1
potřebné pružnosti 1
pružnosti a 1
a pevnosti. 2
pevnosti. Jeho 1
Jeho libreta 1
libreta byla, 1
byla, mnohokrát 1
mnohokrát zhudebněna 1
zhudebněna předními 1
předními skladateli 1
skladateli té 1
Jeho licence 1
licence umožňuje 1
umožňuje bezplatné 1
bezplatné používání. 1
používání. Jeho 1
Jeho lid 1
lid ho 1
ho velmi 3
velmi oplakával 1
oplakával a 1
nikdy si 2
si nezvolil 1
nezvolil nového 1
krále. Jeho 1
Jeho lídrem 1
lídrem byl 1
byl Waldemar 1
Waldemar Fydrych. 1
Fydrych. Jeho 1
Jeho ligový 1
ligový debut 1
debut s 1
s Toulouse 1
Toulouse proběhl 1
proběhl v 10
bývalému týmu 1
týmu Sochaux, 1
Sochaux, ve 1
kterém odehrál 1
odehrál celých 1
celých 90 3
90 minut 2
a udržel 4
udržel vítězství 1
vítězství 1-0. 1
1-0. Jeho 1
Jeho linie 1
linie jsou 1
ostré a 1
jeho barvy 1
barvy vyvážené, 1
vyvážené, postavy 1
postavy mají 2
mají důstojný 1
důstojný a 1
a oddaný 2
oddaný výraz. 1
výraz. Jeho 2
Jeho listy 1
jsou dlanitě 1
dlanitě složené, 1
složené, s 1
průměrem až 1
20 centimetrů 1
centimetrů a 1
a pěti 7
pěti laloky, 1
laloky, a 1
jsou chlupaté, 1
chlupaté, ale 1
na dotek 2
dotek hladké. 1
hladké. Jeho 1
Jeho literární 1
literární seminář 1
seminář se 1
stal základem 3
základem krakovské 1
krakovské školy 1
školy kritiky. 1
kritiky. Jeho 1
Jeho loajalita 1
loajalita a 1
a starostlivost 1
starostlivost o 1
o pána 1
pána byly 1
byly známy 1
známy a 1
časem velmi 1
velmi oceňovány. 1
oceňovány. Jeho 1
Jeho luxusní 1
luxusní vybavení 1
prodáno v 2
v aukcích, 1
aukcích, trvajících 1
trvajících od 1
od 5. 3
5. do 1
18. listopadu 5
listopadu 1935 1
1935 v 2
v docích 1
docích města 1
města Jarrow. 1
Jeho majetek 1
majetek v 7
Čechách byl 1
byl zkonfiskován. 1
zkonfiskován. Jeho 1
Jeho malířská 2
malířská díla 2
jsou hodně 2
hodně inspirována 1
inspirována tehdejší 1
tehdejší čistou 1
čistou přírodou 1
přírodou a 1
okolní krajinou 1
krajinou Hejčína 1
Hejčína a 1
a sousedního 2
sousedního Řepčína. 1
Řepčína. Jeho 1
malířská tvorba 1
tvorba rozvíjí 1
rozvíjí zejména 2
zejména princip 1
princip psychologického 1
psychologického vnímání 1
vnímání rozvoje 1
rozvoje čáry 1
čáry (často 1
(často na 2
pozadí starších 1
starších děl): 1
děl): čára 1
čára večera, 1
večera, čára 1
čára sfingy, 1
sfingy, definice 1
definice portrétu 1
portrétu čarou. 1
čarou. Jeho 1
Jeho malířské 1
malířské dílo 2
bylo oproti 3
zbytku expresionistů 1
expresionistů z 1
z Die 1
Die Brücke 1
Brücke poněkud 1
poněkud jemnější. 1
jemnější. Jeho 1
Jeho mandát 1
mandát 21. 1
dubna 1873 1
1873 byl 3
pro dlouhodobou 1
dlouhodobou absenci 1
absenci prohlášen 1
za zaniklý. 2
zaniklý. Jeho 1
Jeho manželce 1
manželce s 1
jejím bratrem 1
bratrem se 2
následně podařilo 1
podařilo s 1
s Čangem 1
Čangem vyjednat 1
vyjednat Čankajškovo 1
Čankajškovo propuštění. 1
propuštění. Jeho 1
Jeho manželka 9
manželka byla 1
rovněž Arménka, 1
Arménka, zemřela 1
1952. Jeho 1
manželka Inzilbêth 1
Inzilbêth tajně 1
tajně patřila 1
patřila mezi 2
mezi Věřné 1
Věřné a 1
oběma manžely 1
manžely bylo 1
málo lásky. 1
lásky. Jeho 2
manželka jej 1
jej přežila 1
přežila o 2
třicet let. 5
let. Jeho 5
manželka Juliana 1
Juliana (Andrejova 1
(Andrejova babička) 1
babička) se 1
se etablovala 1
etablovala jako 2
jako lidová 1
lidová umělkyně. 1
umělkyně. Jeho 1
manželka Kristina 1
Kristina Eberhardina, 1
Eberhardina, pevná 1
pevná ve 1
své protestantské 1
protestantské víře, 1
víře, takový 1
takový krok 1
krok učinit 1
učinit nechtěla, 1
nechtěla, proto 1
proto nikdy 1
nebyla korunována 1
korunována polskou 1
polskou královnou 1
královnou a 3
Polska nikdy 1
nikdy nepřijela, 1
nepřijela, dokonce 1
na manželovu 1
manželovu korunovaci. 1
korunovaci. Jeho 1
manželka mu 1
byla nevěrná, 1
nevěrná, a 1
jeho dvě 3
dvě dcery, 5
dcery, byly 1
byly obě 9
obě rozvedeny, 1
rozvedeny, starší 1
starší jednou 1
mladší dvakrát. 1
dvakrát. Jeho 1
manželka Priscilla 1
Priscilla si 1
si koupí 2
koupí vibrátor, 1
vibrátor, se 1
kterým konečně 1
konečně orgasmu 1
orgasmu dosáhne, 1
dosáhne, stane 1
něm závislá, 1
závislá, ale 1
ale rovněž 3
ní jde 2
jde vidět 1
vidět mnohem 1
větší spokojenost. 1
spokojenost. Jeho 1
jmenuje Nuraini 1
Nuraini Jacob 1
Jacob a 1
dcera Nila 1
Nila Nurilani 1
Nurilani Jacob. 1
Jacob. Jeho 1
manželka spáchala 1
spáchala sebevraždu 2
sebevraždu poté, 1
se dozvěděla, 1
dozvěděla, že 1
měl nehodu 1
nehodu v 1
závodu. Jeho 1
Jeho manželkou 12
manželkou byla 12
byla Eliška, 1
Eliška, neteř 1
neteř Jana 1
z Hodic. 1
Hodic. Jeho 1
byla Frances 1
Frances Molesworth 1
Molesworth (1762–1829), 1
(1762–1829), s 1
níž měl 4
měl čtyři 4
byla herečka 2
herečka Rachel 1
Rachel Kempsonová. 1
Kempsonová. Jeho 1
byla krátce 1
krátce spisovatelka 1
spisovatelka Nicola 1
Nicola Shulman. 1
Shulman. Jeho 1
byla Mary 1
Mary Moses, 1
Moses, měl 1
dcery – 3
– Jane 1
a Barbaru. 1
Barbaru. Jeho 1
1846 Johanna 1
Johanna von 1
von Mayer 1
Mayer (1829–1928), 1
(1829–1928), z 1
jejich manželství 7
manželství pocházel 2
pocházel syn 2
syn Antonín 1
Antonín (III.) 1
(III.) Lažanský 1
Lažanský (1848–1885) 1
(1848–1885) a 1
dcera Alžběta, 1
Alžběta, která 1
v dětství. 6
dětství. Jeho 1
roku 1849 4
1849 dcera 1
dcera velkoprůmyslníka 1
velkoprůmyslníka Libora 1
Libora J. 1
J. Kleina 1
Kleina Adolfina. 1
Adolfina. Jeho 1
byla Rozálie 1
Rozálie Kramolišová. 1
Kramolišová. Jeho 1
byla Sylva 1
Sylva Svobodová, 1
Svobodová, za 1
za svobodna 1
svobodna Rullová, 1
Rullová, bývalá 1
bývalá atletka 1
atletka a 1
a hráčka 1
hráčka házené 1
házené v 1
klubu SK 1
SK Pardubice, 1
Pardubice, sestra 1
sestra Svobodova 1
Svobodova spoluhráče 1
spoluhráče Oty 1
Oty Rulleho. 1
Rulleho. Jeho 1
byla Yolanda 1
Yolanda Hadidová, 1
Hadidová, Holanďanka 1
Holanďanka známá 1
známá z 1
z americké 4
americké reality 1
reality show 4
show The 1
The Real 1
Real Housewives 1
Housewives of 1
of Beverly 1
Beverly Hills, 1
Hills, avšak 1
avšak roku 1
se rozvedli. 2
rozvedli. Jeho 1
manželkou je 4
je Královna 2
Královna Matka 1
Matka západu 1
západu Si-wang-mu, 1
Si-wang-mu, která 1
někdy ztotožňována 1
ztotožňována s 1
s Wang 1
Wang Mu 1
Mu Niangniang. 1
Niangniang. Jeho 1
je Megan 1
Megan Geretyová, 1
Geretyová, která 1
která rovněž 2
rovněž reprezentovala 1
reprezentovala USA 1
na ZOH 2
ZOH 1994 1
1994 v 4
lyžování. Jeho 1
Jeho manželství 1
manželství je 4
je bezdětné. 1
bezdětné. Jeho 1
Jeho matematickým 1
matematickým zaokrouhlením 1
zaokrouhlením směrem 1
směrem nahoru 3
nahoru vznikl 1
vznikl občas 1
občas uváděný 1
uváděný údaj 1
údaj 6,29 1
6,29 m. 1
Jeho matka 15
matka Alžběta 1
Alžběta Zimáková 1
Zimáková byla 1
třetí ženou 3
ženou otce 1
otce Samuela. 1
Samuela. Jeho 1
a poskytla 1
poskytla mu 1
mu základní 3
základní hudební 3
hudební vzdělání. 5
vzdělání. Jeho 2
byla víla 1
víla z 2
řeky Ohře. 3
Ohře. Jeho 1
byla zdravotní 2
sestra, a 1
byl psychiatr, 1
psychiatr, který 1
jako dozorce 1
dozorce West 1
West Ham 1
Ham Corporation 1
Corporation psychiatrické 1
psychiatrické léčebny 2
léčebny a 2
z průkopníků 2
průkopníků elektrické 1
elektrické šokové 1
šokové terapie. 1
terapie. Jeho 1
matka ho 2
ho bránila, 1
bránila, jak 1
jak jen 2
jen mohla, 1
mohla, jednou 1
jednou ho 1
ho od 4
od smrti 3
smrti zachránil 1
zachránil zásah 1
zásah jeho 1
a bratrance. 1
bratrance. Jeho 1
matka Kateřina 1
Kateřina byla 1
byla rozená 1
rozená Pémová. 1
Pémová. Jeho 1
matka Leila 1
Leila je 1
je bytová 1
bytová architektka 1
architektka a 1
otec Eber 1
Eber Lambert 1
Lambert je 1
je programový 1
programový manažer 1
manažer ve 1
firmě Novatel 1
Novatel Wireless. 1
Wireless. Jeho 1
matka Marie 5
Marie Anna 5
Anna pracovala 1
jako nádenice. 1
nádenice. Jeho 1
matka Růžena, 1
Růžena, rozená 1
rozená Kerhartová, 1
Kerhartová, byla 1
sestrou Františka 1
Františka Kerharta, 1
Kerharta, který 1
byl radním 1
radním v 1
Pardubicích a 2
rovněž zakladatelem 1
zakladatelem firmy 1
firmy Kerhart 1
Kerhart a 1
a Tachecí 1
Tachecí v 1
v Pardubicích. 5
Pardubicích. Jeho 1
jmenovala Berta 1
Berta Macías 1
Macías Rivas 1
Rivas a 1
otec Rafael 1
Rafael Fuentes 1
Fuentes Boettiger. 1
Boettiger. Jeho 1
jmenuje Toot-Toot 1
Toot-Toot a 1
a Teenyho 1
Teenyho oslovuje 1
oslovuje jako 1
jako Louise 1
Louise (viz 1
(viz epizoda 2
epizoda Bart 1
Bart má 1
dvě mámy, 1
mámy, kde 1
se obě 10
obě postavy 1
postavy setkávají). 1
setkávají). Jeho 1
pak provdala 1
za Françoise 1
de Balzaca, 1
Balzaca, markýze 1
markýze d'Entragues. 1
d'Entragues. Jeho 1
matka zemřela, 2
zemřela, když 3
bylo 16 6
teprve 7 1
7 let. 2
zemřela o 2
roce 1597, 1
1597, a 1
a Bradford 1
Bradford se 1
stal sirotkem 1
sirotkem ve 1
věku sedmi 1
sedmi let. 1
Jeho matkou 7
byla Aila, 1
Aila, jež 1
jež pracovala 1
jako sekretářka. 1
sekretářka. Jeho 1
byla Lady 1
Lady Selina 1
Selina Meade 1
Meade (v 1
(v Rakousku 1
Rakousku chybně 1
chybně nazývána 1
nazývána „Lady 1
„Lady Guilford“; 1
Guilford“; dcera 1
dcera irského 1
irského šlechtice 1
šlechtice Richarda, 1
Richarda, 2. 1
2. hraběte 1
z Clanwilliamu). 1
Clanwilliamu). Jeho 1
byla Marie 6
Marie Françoise 1
Françoise Croizet 1
Croizet (1720 1
(1720 - 1
- 1793), 1
1793), otcem 1
otcem Julien 1
Julien Joseph 1
Joseph Fouché 1
Fouché (1719 1
(1719 - 1
- 1771), 1
1771), námořník, 1
námořník, který 1
který chtěl, 1
aby syn 3
syn kráčel 1
kráčel v 1
jeho stopách. 1
stopách. Jeho 1
byla nemocniční 1
nemocniční sestra 1
sestra Hellen 1
Hellen Rebecca 1
Rebecca (rozená 1
(rozená Wray) 1
Wray) a 1
její manžel, 2
manžel, vrátný 1
vrátný Louis 1
Louis Gossett 1
Gossett Sr. 1
Sr. Jeho 2
byla Phoebe 1
Phoebe Apperson 1
Apperson Hearst. 1
Hearst. Jeho 1
byla Zofia 1
Zofia Branicka 1
Branicka (1790–1879), 1
(1790–1879), otcem 1
otcem důstojník 1
důstojník Artur 1
Artur Stanisław 1
Stanisław Potocki 1
Potocki (1787–1832). 1
(1787–1832). Jeho 1
Jeho matku 1
matku Agesistratu 1
Agesistratu a 1
a babičku 1
babičku Archidamu, 1
Archidamu, které 1
přišly orodovat 1
orodovat o 1
život popravili 1
popravili také. 1
také. Jeho 1
Jeho metoda 2
metoda byla 2
stále doporučována 1
doporučována o 1
později, jako 1
knize Roberta 1
Roberta Hartmana 1
Hartmana About 1
About Fishing 1
Fishing (Arthur 1
(Arthur Barker, 1
Barker, 1935.). 1
1935.). Jeho 1
metoda umožňovala 1
umožňovala fotografům 1
fotografům kombinovat 1
kombinovat jemné 1
jemné detaily 1
detaily daguerreotype 1
daguerreotype s 1
možností tisknout 1
tisknout více 1
více kopií 1
kopií na 1
na papír, 1
papír, podobně 1
jako kalotypie. 1
kalotypie. Jeho 1
Jeho metropolitní 1
metropolitní oblast 4
oblast má 2
má 715 1
715 320 1
320 obyvatel. 1
obyvatel. Jeho 2
Jeho mincovny 1
mincovny však 1
však postupem 2
času přišly 1
přišly se 2
se separací 1
separací (oddělení) 1
(oddělení) a 1
již razily 1
razily první 1
první mince 1
z ryzího 1
ryzího zlata. 1
zlata. Jeho 1
Jeho minimální 2
minimální Hammingova 1
Hammingova vzdálenost 1
je alespoň 2
alespoň 5 1
a opravuje 2
opravuje nejvýš 1
nejvýš 2 1
2 chyby. 1
chyby. Jeho 1
minimální hodnota 1
hodnota závisí 1
mnoha faktorech 1
faktorech jako 1
je charakteristika 1
charakteristika zobrazované 1
zobrazované scény, 1
scény, charakteristika 1
charakteristika zobrazovače 1
zobrazovače (dosvit), 1
(dosvit), podmínky 1
podmínky pozorování 1
pozorování apod. 1
Pro dosáhnutí 1
dosáhnutí iluze 1
iluze plynulého 1
plynulého pohybu 1
třeba zobrazit 1
zobrazit alespoň 1
alespoň 10 1
10 snímků 1
snímků za 1
sekundu. Jeho 1
Jeho minulost 1
minulost je 1
je zahalená 1
zahalená spoustou 1
spoustou tajemství. 1
tajemství. Jeho 1
Jeho místo 1
místo zaujímá 3
zaujímá autor 1
svým vnitřním 1
vnitřním světem. 1
světem. Jeho 1
Jeho mistrem 1
mistrem byl 1
byl krátce 7
krátce i 2
i Josef 4
Josef Benedik, 1
Benedik, spoluzakladatel 1
spoluzakladatel československého 1
československého sportovního 1
sportovního šermu. 1
šermu. Jeho 1
Jeho mladší 3
bratr Jean 1
Jean Phélypeaux 1
Phélypeaux (†1660) 1
(†1660) byl 1
byl státním 3
státním radou 2
a uplatnil 1
uplatnil se 1
ve službách 4
službách Marie 1
Marie Medicejské. 1
Medicejské. Jeho 1
Philippe Reinhardt 1
Reinhardt Reiss 1
Reiss (* 1
(* 1791) 1
1791) se 1
se usadil 16
usadil v 8
jako zlatník. 1
zlatník. Jeho 1
bratr Sergej 1
Sergej Michajlovič 1
Michajlovič Treťjakov 1
Treťjakov zanechal 1
zanechal před 1
smrtí v 3
roce 1892 11
1892 závěť, 1
závěť, kterou 1
kterou věnoval 1
věnoval městu 1
městu Moskvě 1
Moskvě svoji 1
svoji sbírku 3
sbírku ruského 1
ruského umění, 1
umění, která 2
součástí galerie. 1
galerie. Jeho 2
Jeho mluvčí 1
mluvčí Ferran 1
Ferran Tarradellas 1
Tarradellas situaci 1
situaci okolo 1
okolo zákazu 1
zákazu žárovek 1
žárovek komentoval 1
komentoval německým 1
německým novinářům 1
novinářům tak, 1
svých cestách 4
cestách s 1
s komisařem 1
komisařem po 1
Evropě nikde 1
nikde žádné 1
žádné demonstrace 1
za původní 2
původní žárovky 1
žárovky neviděl: 1
neviděl: „Kameny 1
„Kameny po 1
po nás 1
nás taky 1
taky ještě 1
ještě nikdo 2
nikdo neházel. 1
neházel. Jeho 1
Jeho moc 2
nad lidskou 1
lidskou existencí 1
existencí byla 1
byla nezměrná, 1
nezměrná, protože 1
protože Nabu 1
Nabu vyrýval 1
vyrýval osud 1
osud každého 1
každého člověka 1
člověka (tak 1
(tak jak 2
jej bohové 1
bohové ustanovili) 1
ustanovili) na 1
na tabulky 1
tabulky posvátných 1
posvátných záznamů. 1
záznamů. Jeho 1
však diskutabilní. 1
diskutabilní. Jeho 1
Jeho monumentální 1
monumentální obrazy 1
obrazy dnes 1
dnes nejsou 1
příliš ceněny, 1
ceněny, zanechal 1
zanechal však 1
však řadu 1
řadu pozoruhodných 1
pozoruhodných krajin 1
krajin a 1
několik barevně 1
barevně jemných 1
jemných portrétů 1
portrétů (Klara 1
(Klara Bianka 1
Bianka von 1
von Quant, 1
Quant, Národní 1
v Berlíně). 1
Berlíně). Jeho 1
Jeho mrtvé 1
mrtvé tělo 3
nalezeno až 1
až 14. 4
14. srpna. 1
srpna. Jeho 1
Jeho mrtvolu 1
mrtvolu našli 1
našli hned 1
hned u 2
u vchodu. 1
vchodu. Jeho 1
Jeho muzeum 1
muzeum na 1
na faře. 1
faře. Jeho 1
Jeho mužstva 1
mužstva proto 1
proto hrávala 1
hrávala svá 1
svá utkání 2
utkání na 3
na cizích 1
cizích stadionech 1
stadionech ( 1
Jeho myšlenky 1
myšlenky o 1
o národně 1
národně revolučním 1
revolučním socialismu 1
socialismu ( 1
Jeho náboženská 1
náboženská konverze 1
konverze mu 1
mu přinesla 1
přinesla pochopitelně 1
i řadu 7
řadu nových 3
nových odpůrců. 1
odpůrců. Jeho 1
Jeho nadřízení 1
nadřízení s 1
s ostražitostí 1
ostražitostí sledovali 1
sledovali jeho 1
jeho projevy 1
projevy češství 1
češství a 1
někdy malou 1
malou služební 1
služební horlivost. 1
horlivost. Jeho 1
Jeho nadšení 1
nadšení trvá 1
trvá ovšem 1
jen do 17
než zjistí, 1
že rozmražený 1
rozmražený muž 1
muž je 1
je dědečkem 1
dědečkem jeho 1
manželky Edmée, 1
Edmée, Paul 1
Paul Fournier. 1
Fournier. Jeho 1
Jeho náhradníkem 1
náhradníkem se 1
stal Gza. 1
Gza. Jeho 1
Jeho nahrávky 1
nahrávky pro 1
pro Blue 1
Blue Note 1
Note a 1
a Milestone 1
Milestone často 1
často obsahují 2
obsahují africké 1
africké a 1
a východoasijské 1
východoasijské hudební 1
hudební vlivy. 1
vlivy. Jeho 1
Jeho nakažlivost 1
nakažlivost (kontagiozita) 1
(kontagiozita) je 1
u spalničkového 1
spalničkového viru 1
viru vysoká. 1
vysoká. Jeho 1
Jeho náladu 1
náladu navíc 1
navíc zhorší, 1
zhorší, když 1
když slyší 1
slyší serenádu 1
serenádu svého 1
svého maršálka 1
maršálka a 1
následně vyslechne 1
vyslechne i 1
i Kvirinovo 1
Kvirinovo a 1
a Milenino 1
Milenino vyznání 1
vyznání lásky. 1
Jeho nápadem 1
nápadem bylo 1
roky pozastavit 1
pozastavit placení 1
placení veškerých 1
veškerých dluhů. 1
dluhů. Jeho 1
Jeho napjatý 1
napjatý vztah 2
s Brett 1
Brett Andersonem 1
Andersonem nakonec 1
nakonec vyústil 1
vyústil v 2
v Butlerův 1
Butlerův odchod 1
kapely ještě 1
před dokončením 3
dokončením Dog 1
Dog Man 1
Man Star. 1
Star. Jeho 1
Jeho následkem 1
následkem zemřelo 1
zemřelo 36 1
36 lidí, 1
lidí, byli 1
mezi například 1
například režiséři 1
režiséři Jasuhiro 1
Jasuhiro Takemoto 1
Takemoto a 1
a Jošidži 1
Jošidži Kigami, 1
Kigami, a 1
dalších 34 2
34 (včetně 1
(včetně pachatele) 1
pachatele) bylo 1
bylo zraněno. 8
zraněno. Jeho 1
Jeho následnicí 1
následnicí se 1
dcera Markéta, 1
Markéta, jako 1
jako hraběnka 3
hraběnka z 4
z Norfolku. 1
Norfolku. Jeho 1
Jeho následovníci 1
následovníci se 1
však dodnes 1
dodnes nemohou 1
nemohou shodnout, 2
zda byl 4
zastáncem psychologismu, 1
psychologismu, či 1
či nikoliv, 1
nikoliv, a 1
toho důvodu, 2
dílech někdy 1
někdy zmiňuje 1
zmiňuje závislost 1
závislost logiky 1
logiky na 1
na psychologii 1
psychologii a 1
a jindy 2
jindy naopak 1
naopak tento 1
vztah popírá. 1
popírá. Jeho 1
Jeho následovníky 1
následovníky jsou 1
také čtyři 3
čtyři pravnuci. 1
pravnuci. Jeho 1
Jeho následující 1
následující úspěchy 1
úspěchy byly 1
již mnohem 2
mnohem skromnější 2
skromnější (Královna 1
(Královna Topas 1
Topas 1856). 1
1856). Jeho 1
Jeho nástroj 1
nástroj a 2
a Finette 1
Finette jsou 1
jediné dvě 2
dvě lásky 1
lásky (č. 1
(č. 1 1
1 Pistachův 1
Pistachův kuplet 1
kuplet Comm' 1
Comm' tout 1
tout être 1
être poétique). 1
poétique). Jeho 1
Jeho nástupce 2
nástupce byl 1
pouze „provizorní 1
„provizorní zemský 1
zemský rabín“ 1
rabín“ Jeho 1
nástupce Kryštof 1
Kryštof Zumr 1
Zumr potom 1
potom panství 2
panství roku 3
roku 1603 3
1603 prodal 1
prodal Jáchymovi 1
Jáchymovi z 1
z Kolovrat. 2
Kolovrat. Jeho 1
Jeho nástupcem 6
nástupcem na 2
na arcibiskupském 1
arcibiskupském stolci 1
stolci se 1
stal dosavadní 3
dosavadní pomocný 1
pomocný biskup 1
biskup Hans 1
Hans Josef 1
Josef Becker. 1
Becker. Jeho 1
stal Aragorn 1
Aragorn II. 1
i Králem 1
Králem Elessarem 1
Elessarem Obnoveného 1
Obnoveného Království. 1
Království. Jeho 1
stal Husajn 1
Husajn Kámil 1
Kámil (1914–1917). 1
(1914–1917). Jeho 1
jeho nedospělý 1
nedospělý vnuk 1
vnuk Athalarich. 1
Athalarich. Jeho 1
jeho teprve 1
teprve 22letý 1
22letý syn 1
syn Louis 1
Louis François 1
François Le 1
Le Tellier, 1
Tellier, markýz 1
markýz de 3
de Barbezieux, 1
Barbezieux, který 1
byl Louvoisem 1
Louvoisem pro 1
úkol již 1
již vyškolen. 1
vyškolen. Jeho 1
stal syn 1
syn Arnošt 2
Arnošt Ludvík. 1
Ludvík. Jeho 1
Jeho navigátorem 1
navigátorem byl 1
byl Jiří 1
Jiří Kotek 1
Kotek od 1
jeho počátků 1
počátků až 1
poloviny sezóny 1
sezóny 1981, 1
1981, do 1
1983 byl 2
nahrazen Janem 1
Janem Soukupem 1
Soukupem a 1
poté Monika 1
Monika Eckardt 1
Eckardt (RAC 1
(RAC Rally 1
Rally 1984). 1
1984). Jeho 2
Jeho návrh 2
však odmítnut. 1
odmítnut. Jeho 1
návrh ohledně 1
jak postupovat 1
postupovat dál, 1
dál, byl 1
mnoha případech 12
případech ten 1
ten jediný 2
jediný správný, 1
správný, který 1
na radě 1
radě zazněl. 1
zazněl. Jeho 1
Jeho návštěva 1
však ukázala 2
jako fiasko. 1
fiasko. Jeho 1
Jeho návštěvníci, 1
návštěvníci, jež 1
jež v 5
v lázních 4
lázních pobývali, 1
pobývali, nesměli 1
nesměli býti 1
býti rušeni 1
rušeni pohledem 1
na staveniště. 2
staveniště. Jeho 1
Jeho název 2
od střepů 1
střepů rozbitého 1
rozbitého skla 1
skla z 1
z oken 2
a výloh 1
výloh židovských 1
židovských obchodů, 1
obchodů, domů 1
a synagog. 1
synagog. Jeho 1
odvozuje z 1
latinského lacus, 1
lacus, což 1
znamená vesnici 1
vesnici u 1
u jezera. 1
jezera. Jeho 1
Jeho názor 1
na manželství 1
manželství vycházel 1
tradiční katolické 2
katolické výchovy 1
přestože měl 1
měl několik 3
několik milostných 1
milostných vztahů 1
jinými ženami, 1
ženami, nikdy 1
se nerozvedl. 1
nerozvedl. Jeho 1
Jeho názory 1
názory jsou 1
části stále 1
stále platné 1
platné v 1
v křesťanských 2
křesťanských kruzích, 1
kruzích, především 1
v protestantských 1
protestantských směrech. 1
Jeho nedostatek 1
nedostatek může 1
vyvolat změny 1
na pokožce 1
pokožce a 1
a nervové 2
nervové poruchy. 1
poruchy. Jeho 1
Jeho nejdůležitější 1
nejdůležitější dílo, 1
dílo, posmrtně 1
posmrtně vydaný 1
vydaný román 1
román Nebezpeční 1
Nebezpeční lidé 1
lidé (1881), 1
(1881), svým 1
svým názvem 1
názvem odkazuje 1
k emigrantům 1
emigrantům vracejícím 1
vracejícím se 1
vlasti s 1
novými myšlenkami. 1
myšlenkami. Jeho 1
Jeho nejlepším 1
nejlepším výsledkem 3
výsledkem jsou 1
pořadí dvě 1
dvě druhá 3
druhá místa 1
ve třídě 10
třídě do 8
do 125 2
125 cm³ 2
cm³ z 1
let 1976 1
1976 a 7
a 1978, 1
1978, první 1
na MZ, 1
MZ, druhé 1
druhé již 1
na Morbidelli, 1
Morbidelli, koupené 1
koupené od 1
od Vladimíra 1
Vladimíra Šamšeňáka. 1
Šamšeňáka. Jeho 1
Jeho nejlepší 2
nejlepší umístění 2
umístění byla 1
byla 18. 1
18. příčka 1
lednu 2013. 2
2013. Jeho 4
výkon v 4
v desetiboji 2
desetiboji 6781 1
6781 bodů 1
bodů pochází 2
1937. Jeho 1
Jeho nejnovějším 1
nejnovějším albem 1
albem je 1
je Friday 1
Friday Night 2
Night at 1
at St. 1
St. Andrews 1
Andrews z 1
2010, na 1
mezi hosty 1
hosty nacházejí 1
nacházejí King 1
King Gordy, 1
Gordy, Tech 1
Tech N9ne, 1
N9ne, Redman, 1
Redman, Royce 1
Royce Da 1
Da 5'9', 1
5'9', Bone 1
Bone Crusher 1
Crusher a 1
skupiny D12. 1
D12. Jeho 1
Jeho nejoblíbenějším 1
nejoblíbenějším pokrmem 1
pokrmem jsou 1
jsou Scoobyho 1
Scoobyho keksy. 1
keksy. Jeho 1
Jeho nejoblíbenější 1
nejoblíbenější technikou 1
technikou byl 1
byl olej, 1
olej, přesto 1
přesto pracoval 1
s akvarelem, 1
akvarelem, pastelem 1
pastelem i 1
i temperou. 1
temperou. Jeho 1
Jeho nejprodávanější 1
nejprodávanější varianta 1
je 52% 1
52% Original, 1
Original, které 1
se prodá 3
prodá víc 1
milionu lahví 1
lahví ročně. 1
ročně. Jeho 1
Jeho nejsilnější 1
nejsilnější disciplínou 2
disciplínou byl 2
byl kůň 1
kůň našíř. 1
našíř. Jeho 1
Jeho nejslavnějším 2
nejslavnějším dílem 2
je Koncert 1
pro trubku 1
trubku a 1
a orchestr 5
1950. Jeho 1
sbírka Pojídač 1
Pojídač hadů. 1
hadů. Jeho 1
Jeho nejstarší 5
nejstarší bratr 2
bratr Sir 1
Sir Robert 1
Robert Eden 1
Eden ( 1
nejstarší částí 1
je kaple 3
svaté Anny 2
Anny (vysvěcena 1
(vysvěcena roku 1
roku 1777), 1
1777), naproti 1
naproti které 1
stojí mladší 1
mladší stodola. 1
stodola. Jeho 1
syn, Jan, 1
Jan, byl 1
byl zasnouben 1
zasnouben s 3
s Filipovou 1
Filipovou dcerou 1
dcerou Marií 1
Marií a 2
bylo dohodnuto, 1
dohodnuto, že 1
že případný 1
případný syn 1
syn jako 1
jako dědic 2
dědic Brabantu 1
Brabantu bude 1
bude vzděláván 1
vzděláván na 1
francouzském dvoře 1
dvoře v 3
dále že 2
že Robert 1
Robert III. 1
III. z 4
z Artois 1
Artois opustí 1
opustí Brabant. 1
Brabant. Jeho 1
syn Joseph 1
Joseph "Jo 1
"Jo Mersa" 1
Mersa" Marley 1
Marley je 1
syn Karel 3
Karel ( 1
Jeho největším 4
největším benefitem 1
benefitem je 1
nás jeho 1
schopnost chránit 1
chránit pleť 1
pleť proti 1
proti škodlivému 1
škodlivému ultrafialovému 1
ultrafialovému záření. 1
záření. Jeho 1
Jeho největšími 1
největšími hity 1
hity byly 1
byly písně 2
písně „Longer“ 1
„Longer“ a 1
a „Leader 1
„Leader of 1
the Band“. 1
Band“. Jeho 1
největším přínosem 1
přínosem byla 1
byla aplikace 1
aplikace statistických 1
statistických metod 1
metod na 1
na dostupný 1
dostupný fosilní 1
fosilní záznam 1
záznam a 1
výzkum vzorce 1
vzorce masových 1
masových vymírání. 1
vymírání. Jeho 1
největším úspěchem 5
úspěchem se 4
stal titul 5
titul halového 1
halového mistra 1
mistra Evropy 4
3000 metrů 5
metrů v 8
1983. Jeho 1
1969 v 3
Athénách. Jeho 1
Jeho největší 2
největší vášní 1
vášní pak 1
byla armáda, 1
armáda, vojenská 1
vojenská cvičení 1
cvičení a 6
vojenské přehlídky. 1
přehlídky. Jeho 1
největší zajímavostí 1
je freska 1
freska klenby, 1
klenby, která 1
znázorňuje pohled 1
na město 11
město (obehnané 1
(obehnané vysokými 1
vysokými hradebními 1
hradebními zdmi) 1
zdmi) ze 1
začátku 18. 1
Jeho nejvíce 1
nejvíce uznávaný 1
uznávaný román 1
román Mr 1
Mr Mani 1
Mani je 1
je multigeneračním 1
multigeneračním pohledem 1
na židovskou 1
židovskou identitu 1
a Izrael 1
Izrael prostřednictvím 1
prostřednictvím pěti 1
pěti konverzací 1
konverzací v 1
průběhu století. 1
Jeho nejvýznamnější 3
nejvýznamnější díla 1
dvě komorní 1
komorní opery, 1
opery, obě 1
obě podle 1
jeho vlastních 4
vlastních libret. 1
libret. Jeho 1
nejvýznamnější dílo 2
bylo Božská 1
Božská komedie. 1
komedie. Jeho 2
Jeho nejvýznamnějším 1
ale čtyřhlasá 1
čtyřhlasá Messe 1
Messe de 1
de Nostre 1
Nostre Dame 1
Dame napsaná 1
napsaná pro 1
pro remešskou 1
remešskou kapitulu, 1
kapitulu, jíž 1
jíž byl 2
byl kanovníkem. 1
kanovníkem. Jeho 2
nejvýznamnější prací 2
prací je 5
jeho autobiografická 1
autobiografická kniha 1
kniha The 1
The Basketball 1
Basketball Diaries, 1
Diaries, vydaná 1
vydaná roku 1
roku 1978. 4
1978. Jeho 2
Jeho nejznámější 11
nejznámější autorské 1
autorské dílo 1
je román 2
román Zavržená 1
Zavržená dívka 1
dívka (Гологдсон 1
(Гологдсон хүүхэн, 1
хүүхэн, 1929). 1
1929). Jeho 1
nejznámější částí 1
je Usher 1
Usher Gallery 1
Gallery umístěná 1
umístěná částečně 1
částečně v 6
nové účelově 1
účelově postavené 1
postavené budově 1
budově obsahující 1
obsahující asi 1
milióny exponátů. 1
exponátů. Jeho 1
nejznámější dílo 4
román Hřbitovní 1
Hřbitovní hlína 1
hlína (Cré 1
(Cré na 1
na Cille, 1
Cille, 1949), 1
1949), významný 1
významný je 1
jako tvůrce 1
tvůrce povídek. 1
povídek. Jeho 1
jmenuje Li 1
Li Zicheng 1
Zicheng (The 1
(The Legend 1
Legend of 3
of Li 1
Li Zicheng). 1
Zicheng). Jeho 1
nejznámější fotografie 1
fotografie je 7
roku 1976, 1
1976, na 1
je Ronald 1
Ronald Reagan 2
Reagan s 1
s kovbojským 1
kovbojským kloboukem. 1
kloboukem. Jeho 1
nejznámější knihy 1
jsou The 2
The Rebel 1
Rebel Outlaw: 1
Outlaw: Josey 1
Josey Wales 1
Wales (Gone 1
(Gone to 1
to Texas) 1
Texas) ( 1
Jeho nejznámějším 3
nejznámějším a 2
a patrně 7
patrně jediným 1
jediným dochovaným 2
dochovaným dílem 1
je opera 2
opera La 1
La finta 1
finta pazza 1
pazza uvedená 1
uvedená v 1
Benátkách v 1
roce 1641. 1
1641. Jeho 1
nejznámějším dílem 2
je Obraz 1
Obraz činnosti 1
činnosti literární 1
literární učitelstva 1
učitelstva českoslovanského 1
českoslovanského za 1
posledních 100 2
let (1885, 1
(1885, ), 1
), svého 1
času jediný 1
jediný biografický 1
slovník českých 1
českých literárně 1
literárně činných 1
činných učitelů, 1
učitelů, s 1
velkou kulturně 1
kulturně historickou 1
historickou cenou, 1
cenou, na 1
němž pracoval 1
pracoval od 2
roku 1877. 2
1877. Jeho 1
dílem pod 1
pod administrativou 1
administrativou Obamy 1
Obamy je 1
je fotografie 2
fotografie Situation 1
Situation Room. 1
Room. Jeho 1
nejznámější písní 1
písní dodnes 1
je Kleine 1
Kleine Fische 1
Fische werden 1
werden groß 1
groß od 1
od Pierre 1
Pierre Kartner, 1
Kartner, kde 1
kde zpívá 1
zpívá o 4
o vyrůstající 1
vyrůstající dceři 1
dceři a 1
něj obtížné 1
obtížné se 1
jí vzdát. 1
vzdát. Jeho 1
nejznámější projekt, 1
ho proslavil 1
proslavil za 1
za hranice 11
hranice Severní 1
Severní Moravy. 1
Moravy. Jeho 1
nejznámější publikací 1
oboru je 1
pak kniha 1
kniha Národnostní 1
Národnostní menšiny 1
Evropě: Encyklopedická 1
Encyklopedická příručka 1
příručka (1. 1
(1. vyd. 1
vyd. 1994, 1
1994, 386 1
386 S.). 1
S.). Jeho 1
nejznámější skladbou 1
skladbou je 1
je polonéza 1
polonéza Pożegnanie 1
Pożegnanie Ojczyzny 1
Ojczyzny (Sbohem 1
(Sbohem vlasti), 1
vlasti), známá 1
známá též 3
jako Polonaise 1
Polonaise in 1
in A 1
A minor 1
minor či 1
či Les 1
Les Adieux, 1
Adieux, kterou 1
napsal v 5
v emigraci. 1
emigraci. Jeho 1
nejznámější skladby 3
skladby jsou 3
jsou "Hell 1
"Hell Yeah", 1
Yeah", "Drop 1
"Drop That 1
That Low 1
Low (When 1
(When I 1
I Dip)" 1
Dip)" nebo 1
nebo předělávka 1
předělávka známé 1
známé skladby 1
skladby od 1
od Sidneyho 1
Sidneyho Samsona 1
Samsona "Riverside" 1
"Riverside" pojmenována 1
pojmenována stejně. 1
stejně. Jeho 2
Jeho někdejší 1
někdejší studenti 1
studenti vyhráli 1
vyhráli mnoho 1
mnoho prvních 1
prvních cen 1
národních a 3
a mezinárodních 5
a vynikali 1
vynikali ve 1
ve hraní 1
v nejlepších 2
nejlepších českých 1
českých orchestrech. 1
orchestrech. Jeho 1
Jeho některé 1
byly zpočátku 6
zpočátku řešeny 1
řešeny jako 3
jako čtvrti 1
čtvrti obce 1
obce Matitjahu 1
Matitjahu (Matitjahu 1
(Matitjahu Cafon 1
Cafon - 1
- Matitjahu 1
Matitjahu Tzafon 1
Tzafon neboli 1
neboli dnešní 1
dnešní Achuzat 1
Achuzat Brachfeld). 1
Brachfeld). Jeho 1
Jeho nemanželský 1
nemanželský syn 1
syn Adrien 1
Adrien Louis 1
Louis Victor 1
Victor (1815–83) 1
(1815–83) se 1
rovněž hudebním 1
hudebním skladatelem. 1
skladatelem. Jeho 1
Jeho nemoc 1
nemoc si 1
však opět 3
opět vyžádala 1
vyžádala léčbu 1
léčbu ve 1
ve Vysokých 3
Vysokých Tatrách. 2
Tatrách. Jeho 1
Jeho neocenitelnou 1
neocenitelnou vlastností 1
rychlý růst 1
kvalitní maso 1
maso (nevýhodou 1
(nevýhodou pak 1
je velké 5
množství malých 1
malých pružných 1
pružných kostí). 1
kostí). ; 1
jeho nepříliš 1
nepříliš úspěšné 1
úspěšné velení, 1
velení, vedoucí 1
vysokým ztrátám, 1
ztrátám, bývá 1
bývá připisováno 1
připisováno jeho 1
jeho alkoholismu. 1
alkoholismu. Jeho 1
Jeho neustálý 1
neustálý řetězec 1
řetězec hitů 1
hitů skončil, 1
skončil, ale 1
ale mnoho 3
mnoho skvělých 1
skvělých písní 1
písní mělo 1
přijít. Jeho 1
Jeho nevěstou 1
nevěstou je 1
buď vodní 1
vodní panna 1
panna nebo 1
nebo dívka 1
dívka kterou 1
kterou utopil 1
utopil či 1
či která 1
byla prokleta 1
prokleta svým 1
nebo matkou, 1
matkou, ta 1
většinou lidem 1
lidem více 1
více nakloněna 1
nakloněna než 1
její muž. 1
muž. Jeho 1
Jeho nevýhodou 1
nevýhodou bylo, 1
že nebylo 4
možné regulovat 1
regulovat sílu 1
sílu úderu. 1
úderu. Jeho 1
Jeho nevýhody 1
nevýhody jsou 1
jsou změna 1
změna tepla 1
tepla (Slunce),domácí 1
(Slunce),domácí zvířata. 1
zvířata. Jeho 1
Jeho nizozemským 1
nizozemským diplomovým 1
diplomovým projektem 1
projektem byla 1
byla kniha 2
kniha a 1
a instalace 1
instalace nazvaná 1
nazvaná Psaný 1
Psaný prostor 1
prostor (Written 1
(Written Space). 1
Space). Jeho 1
Jeho nominální 1
nominální výkon 1
výkon (až 1
(až 2133 1
2133 MIPS 1
MIPS a 1
a 1066 1
1066 MFLOPS) 1
MFLOPS) na 1
na špičkových 1
špičkových frekvencích 1
frekvencích 400 1
400 a 2
a 533 1
533 MHz 1
MHz sice 1
sice nestačil 1
nestačil na 4
na běžné 3
běžné členy 1
členy rodiny 2
rodiny Alpha 1
Alpha 21164, 1
21164, ale 1
jeho hlavní 6
byla cena. 1
cena. Jeho 1
Jeho nová 1
nová hudba 1
hudba měla 1
být hodně 1
hodně elektronická 1
elektronická a 1
a experimentální. 1
experimentální. Jeho 1
Jeho novodobá 2
novodobá historie 2
však poznamenána 1
poznamenána rozkolem 1
rozkolem a 1
a spory 2
spory o 6
o velmistrovství. 1
velmistrovství. Jeho 1
historie započala 1
započala ve 1
4. stol. 1
stol. Jeho 1
Jeho obdivovaná 1
obdivovaná panna 1
panna Kateřina 1
Kateřina je 2
skutečnosti nevlastní 1
nevlastní sestra 1
sestra krále 1
je zaslíbena 2
zaslíbena synovi 1
synovi pana 1
pana Jana 1
Jana Benešovi. 1
Benešovi. Jeho 1
Jeho obdivuhodná 1
obdivuhodná erudice, 1
erudice, plná 1
plná bohatých 1
bohatých odkazů 1
různé myšlenkové 2
myšlenkové koncepce 1
koncepce a 3
a jména, 1
jména, notně 1
notně ztěžuje 1
ztěžuje porozumění 1
porozumění některých 1
některých metafyzických 1
metafyzických problémů. 1
problémů. Jeho 1
Jeho oblek 1
oblek měl 1
měl jako 3
jediný zástěru 1
zástěru vzadu, 1
vzadu, ostatní 1
ostatní měly 1
měly zástěru 1
zástěru zepředu. 1
zepředu. Jeho 1
Jeho oblíbené 1
oblíbené barvy 1
barvy (cihlově 1
(cihlově červená 1
červená a 9
a béžově 1
béžově bílá) 1
bílá) připomínaly 1
připomínaly i 1
i vyhlášenou 1
vyhlášenou pochoutku, 1
pochoutku, takže 1
se šéfkuchař 1
šéfkuchař rozhodl 1
rozhodl pojmenovat 1
pojmenovat ji 1
ji podle 2
podle malíře. 1
malíře. Jeho 1
Jeho oblíbení 1
oblíbení bojovníci 1
bojovníci jsou 3
například George 1
George St-Pierre. 1
St-Pierre. Jeho 1
Jeho oblíbeným 2
oblíbeným biotopem 1
biotopem jsou 1
jsou smíšené 1
smíšené a 1
lesy. Jeho 1
oblíbeným stanovištěm 1
stanovištěm jsou 1
stěny a 7
a suťová 1
suťová pole, 1
kde hnízdí 1
různých rozsedlinách 1
rozsedlinách a 1
a dutinách 1
dutinách mezi 1
mezi balvany. 1
balvany. Jeho 1
Jeho obraz 1
obraz Bedřich 1
Bedřich Smetana 1
Smetana mezi 1
svými přáteli 3
přáteli roku 1
1865 byl 4
vydán Státním 1
Státním nakladatelstvím 1
nakladatelstvím u 1
příležitosti 100. 1
výročí Smetanových 1
Smetanových narozenin 1
narozenin v 2
1924. Jeho 1
Jeho obrazy 7
obrazy českého 1
českého venkova, 1
venkova, které 1
které zachycují 2
zachycují odpočívajícího 1
odpočívajícího koně 1
koně s 4
s pluhem, 1
pluhem, oráče 1
oráče s 1
s koňmi, 2
koňmi, koně 1
s bryčkou 1
bryčkou nebo 1
s fůrou 1
fůrou obilí 1
obilí na 1
na žebřiňáku, 1
žebřiňáku, venkovany, 1
venkovany, kteří 1
kteří ručně 1
ručně sklízejí 1
sklízejí úrodu, 1
úrodu, patří 1
patří již 2
již vlivem 1
vlivem mechanizace 1
mechanizace minulosti. 1
minulosti. Jeho 1
obrazy nebyly 1
nebyly většinou 1
většinou prodávány 1
prodávány obvyklým 1
způsobem přes 1
přes kontakty 1
kontakty obchodníků 1
obchodníků s 2
s uměním. 2
uměním. Jeho 1
obrazy přímořských 1
přímořských krajin, 1
krajin, kostelů 1
a hřbitovů 1
hřbitovů mají 1
mají většinou 4
většinou pochmurnou 1
pochmurnou atmosféru. 1
atmosféru. Jeho 1
často zabývají 1
zabývají snovou 1
snovou a 1
a symbolistní 1
symbolistní tematikou. 1
tematikou. Jeho 1
se podobají 3
podobají jemným, 1
jemným, barevným 1
barevným závojům, 1
závojům, zavěšeným 1
zavěšeným v 1
v symetrickém 1
symetrickém uspořádání 1
uspořádání jeden 1
jeden na 2
na druhém. 1
druhém. Jeho 1
obrazy z 5
let 1650 1
1650 ukazují 1
ukazují světlo 1
světlo a 4
a pohyb 5
pohyb odvozený 1
od římského 1
římského baroka, 1
baroka, kombinovaného 1
kombinovaného s 1
s klasickým 2
klasickým idealismem. 1
idealismem. Jeho 1
Jeho obrovský 1
obrovský majetek 1
majetek propadl 1
propadl králi. 1
králi. Jeho 1
Jeho obsah 1
obsah v 1
v mořské 1
mořské vodě 2
vodě je 2
je udáván 1
udáván okolo 1
7 μg/l. 1
μg/l. Jeho 1
Jeho obvinění 1
z velezrady 3
velezrady ale 1
nebylo úspěšné 1
úspěšné pro 1
nedostatek důkazů. 2
důkazů. Jeho 1
Jeho obvod 1
obvod za 1
podmínek činí 1
činí 160 1
160 metrů. 1
Jeho obyvatelé 3
byli chudí 2
chudí a 3
k vyšší 5
vyšší nadmořské 2
výšce zde 1
i tvrdší 1
tvrdší životní 1
životní podmínky. 1
podmínky. Jeho 1
obyvatelé zemřeli 1
zemřeli v 5
prvních vteřinách 1
vteřinách na 1
následky tepelného 1
tepelného šoku. 1
šoku. Jeho 1
obyvatelé žili 1
žili obklopeni 1
obklopeni neřeckými 1
neřeckými "barbary" 1
"barbary" a 1
a řečtinu 1
řečtinu proto 1
proto různě 1
různě komolili. 1
komolili. Jeho 1
Jeho odborná 1
odborná a 1
a vědecká 1
vědecká činnost 1
činnost je 2
je dlouhodobě 3
dlouhodobě soustředěna 1
soustředěna zejména 1
problematiku modelování 1
modelování firemních 1
firemních manažerských 1
manažerských procesů. 1
procesů. Jeho 1
Jeho odchovanci 1
odchovanci pravidelně 1
pravidelně reprezentovali 1
reprezentovali Československo 1
Československo na 3
mezinárodních závodech. 1
závodech. Jeho 1
Jeho odpověď 3
odpověď jsou 1
jsou události 2
události tohoto 1
tohoto dílu, 1
dílu, kterým 1
kterým vlastně 1
vlastně doktor 1
doktor provází. 1
provází. Jeho 1
na Rostislavovu 1
Rostislavovu žádost 1
žádost tak 1
pravděpodobně negativní. 1
negativní. Jeho 1
odpověď zněla 2
zněla takto: 1
takto: "Něco 1
"Něco takového 1
takového nikdy 1
nikdy nemůže 2
být povolené, 1
povolené, protože 1
to odporuje 1
odporuje náboženským 1
náboženským hodnotám". 1
hodnotám". Jeho 1
Jeho odvolání 1
odvolání z 1
z úřadu 2
úřadu litoměřického 1
litoměřického biskupa 1
biskupa vzbudilo 1
vzbudilo mezi 1
mezi některými 2
některými věřícími 1
věřícími značné 1
značné rozhořčení, 1
rozhořčení, neb 1
neb si 1
svou prací 4
prací za 1
za 5 3
let biskupské 1
biskupské služby 1
služby získal 1
získal mezi 1
mezi věřícími 2
věřícími značnou 1
značnou oblibu. 1
oblibu. Jeho 1
Jeho oficiálním 1
oficiálním tiskovým 1
tiskovým orgánem 1
orgánem se 1
staly lovecké 1
lovecké časopisy 1
časopisy „Der 1
„Der Waidmann” 1
Waidmann” a 1
a „Deutsche 1
„Deutsche Jagdzeitung”. 1
Jagdzeitung”. Jeho 1
Jeho omyly 1
omyly jsou 1
jsou rozebrány 1
rozebrány v 1
knihách Dějiny 1
Dějiny exaktních 1
zemích do 1
a Fyzika 1
Fyzika v 1
v kulturních 1
kulturních dějinách 1
dějinách Evropy. 1
Evropy. Jeho 1
Jeho opevněné 1
opevněné hradby 1
hradby mu 1
mu umožňovaly 1
umožňovaly ukrýt 1
ukrýt v 4
případě nebezpečí 1
nebezpečí obyvatele 1
obyvatele z 2
z předměstí. 2
předměstí. Jeho 1
Jeho oponenti 1
oponenti však 1
však namítali, 1
namítali, že 2
celá situace 2
situace mohla 1
mohla zhoršit 1
zhoršit za 1
by jednání 1
jednání ztroskotala, 1
ztroskotala, což 1
by podpořilo 1
podpořilo radikální 1
radikální skupiny 1
skupiny obou 1
obou stran. 7
stran. Jeho 1
Jeho originální 1
originální název 1
název Sadan 1
Sadan Suud 1
Suud znamená 1
znamená "nejšťastnější 1
"nejšťastnější hvězda", 1
hvězda", či 1
či "nejšťastnější 1
"nejšťastnější ze 1
ze šťastných". 1
šťastných". Jeho 1
Jeho osobní 9
osobní majetek 1
majetek byl 2
2014 odhadován 1
na 38 1
38 miliard 1
dolarů. Jeho 2
Jeho osobním 2
osobním rekordem 2
rekordem pod 1
pod otevřeným 3
otevřeným nebem 3
nebem je 2
je 233 1
233 cm, 1
v hale 19
hale 230 1
230 cm. 1
osobním trenérem 3
trenérem byl 2
byl Džarnaz 1
Džarnaz Benija. 1
Benija. Jeho 1
osobní postoj 1
k dobovým 2
dobovým konfesím 1
konfesím se 1
dá nejpřiléhavěji 1
nejpřiléhavěji označit 1
jako "nadkonfesní 1
"nadkonfesní křesťanství". 1
křesťanství". Jeho 1
rekord 6 1
6 934 1
934 bodů 1
1951. Jeho 1
rekord 71,70 1
71,70 metru 1
metru pochází 1
2002. Jeho 1
této trati 19
trati je 4
je 8:26,0. 1
8:26,0. Jeho 1
rekord pod 2
je 234 1
234 cm. 1
nebem má 1
má hodnotu 4
hodnotu 562 1
562 cm 1
cm ( 1
desetiboji má 1
hodnotu 8478 1
8478 bodů 1
bodů (1992), 1
(1992), v 1
v halovém 1
halovém sedmiboji 1
sedmiboji pak 1
pak 6062 1
6062 bodů 1
bodů (1992). 1
(1992). Jeho 1
osobní rekordy 2
rekordy na 2
100 (10,2) 1
(10,2) i 1
i 200 2
metrů (20,3) 1
(20,3) pocházejí 1
roku 1969. 3
1969. Jeho 1
Jeho osobou 1
osobou se 1
vláda nad 1
nad Bernicií 1
Bernicií načas 1
načas vrátila 1
rukou původní 1
původní bernicijské 1
bernicijské dynastie. 1
dynastie. Jeho 1
Jeho ostatky 3
ostatky byly 3
byly následně 5
následně pochovány 1
pochovány do 1
v minoritském 1
minoritském klášteře 2
klášteře ve 1
Hradci. Jeho 1
ostatky jsou 3
jsou údajně 3
údajně uloženy 1
klášteře po 1
něm pojmenovaném. 1
pojmenovaném. Jeho 1
jeho monastýru. 1
monastýru. Jeho 1
Jeho osudy 1
osudy po 1
roce 1526 1
1526 jsou 1
velmi nejasné. 1
nejasné. Jeho 1
Jeho osvobozující 1
osvobozující čin 1
čin je 1
je středem 2
středem historického 1
vývoje lidstva. 2
lidstva. Jeho 1
Jeho otcem 18
byl Ahmet-ef. 1
Ahmet-ef. Jeho 1
americký voják 1
voják John 1
John Gaughan 1
Gaughan (1918–2007), 1
(1918–2007), matkou 1
matkou slovenská 1
slovenská zdravotní 1
zdravotní sestra 1
sestra Alžbeta, 1
Alžbeta, pracující 1
pracující koncem 1
koncem války 4
Německu pro 1
pro Červený 1
Červený kříž. 1
kříž. Jeho 1
byl Antonín 3
Antonín Válek 1
Válek (povoláním 1
(povoláním krejčí), 1
krejčí), matkou 1
matkou Marie 2
Marie Válková. 1
Válková. Jeho 1
byl baron 2
baron William 1
William Eden 1
Eden a 2
matkou Sybil 1
Sybil Frances 1
Frances Greyová. 1
Greyová. Jeho 1
byl generálporučík 1
generálporučík Nikolaj 1
Nikolaj Krasnov 1
Krasnov a 1
a dědečkem 1
dědečkem generál 1
generál Ivan 1
Ivan Krasnov. 1
Krasnov. Jeho 1
byl guberniální 1
guberniální rada 1
rada a 3
a krajský 2
krajský hejtman 3
hejtman Heinrich 1
Heinrich von 2
von Blumencron. 1
Blumencron. Jeho 1
byl herec 1
herec Alejandro 1
Alejandro Bichir 1
Bichir a 1
matkou herečka 1
herečka Maricruz 1
Maricruz Nájera; 1
Nájera; jeho 1
bratři Bruno 1
Bruno a 1
a Odiseo 1
Odiseo jsou 1
rovněž herci. 1
herci. Jeho 1
byl historik 1
univerzitní profesor 1
profesor Petr 1
Petr Ivanovič 1
Ivanovič Jaceňuk, 1
Jaceňuk, jeho 1
matka Marija 1
Marija Grygorivna 1
Grygorivna byla 1
byla univerzitní 1
univerzitní učitelkou 1
učitelkou francouzštiny. 2
francouzštiny. Jeho 1
byl Ján 1
Ján Bornemisza, 1
Bornemisza, matkou 1
Marie rod. 1
rod. Jeho 1
byl jazzový 1
jazzový hudebník 1
hudebník Cab 1
Cab Kaye 1
Kaye a 1
jeho sestrou 2
sestrou je 2
je zpěvačka 2
zpěvačka Terri 1
Terri Quaye. 1
Quaye. Jeho 1
byl jiný 2
jiný známý 2
známý fakmakolog 1
fakmakolog Alfred 1
Alfred Zack 1
Zack Gilman. 1
Gilman. Jeho 1
byl Muhamed-efendija 1
Muhamed-efendija Sokolović 1
Sokolović a 1
matka pocházela 2
pocházela z 8
rodiny Mutevelićů. 1
Mutevelićů. Jeho 1
byl Peckoslav 1
Peckoslav Křepelka, 1
Křepelka, zvaný 1
zvaný Kmotr, 1
Kmotr, a 1
matka Bella 1
Bella Dobříšková. 1
Dobříšková. Jeho 1
byl podnikatel 1
podnikatel Giancarlo 1
Giancarlo Casiraghi 1
Casiraghi a 1
matkou Fernanda 1
Fernanda Casiraghi. 1
Casiraghi. Jeho 1
byl Stephen 1
Stephen Crawford 1
Crawford Young 1
Young Sr. 1
byl televizní 1
televizní scenárista 1
scenárista Saul 1
Saul Turteltaub. 1
Turteltaub. Jeho 1
Tomáš Welz. 1
Welz. Jeho 1
byl William 1
William Cavendish, 1
Cavendish, po 1
němž Thomas 1
Thomas ve 2
letech zdědil 1
zdědil veliký 1
veliký majetek. 1
majetek. Jeho 1
Jeho otec 65
otec amatérsky 1
amatérsky maloval 1
maloval Jeho 1
obrazy Holešovic 1
Holešovic jsou 1
sbírce Muzea 1
Muzea hl. 2
Prahy a 10
vlastnil malý 1
obchod, který 2
nástupu komunismu 1
komunismu zabaven. 1
zabaven. Jeho 1
otec Antonín 1
Antonín Kubát 1
Kubát byl 1
byl správcem 2
správcem ruzyňského 1
ruzyňského pivovaru. 1
pivovaru. Jeho 1
otec Anton 1
Anton Proskowetz 1
Proskowetz byl 1
byl velkoobchodníkem. 1
velkoobchodníkem. Jeho 1
Jeho otec, 5
otec, Bronisław 1
Bronisław Mazowiecki, 1
Mazowiecki, byl 1
byl lékařem. 1
lékařem. Jeho 1
byl bankéřem. 1
bankéřem. Jeho 1
byl chemik, 1
chemik, cyklista 1
cyklista a 2
a mistr 2
mistr sportu 1
sportu Josef 1
Josef Křivka, 1
Křivka, matka 1
matka operní 1
operní pěvkyně 1
pěvkyně Vlasta 1
Vlasta Křivková. 1
Křivková. Jeho 1
byl Clémens 1
Clémens hrabě 1
hrabě Korff-Schmising-Kerssenbrock, 1
Korff-Schmising-Kerssenbrock, matka 1
jmenovala Marianne 1
Marianne hraběnka 1
hraběnka Waldstein-Wartenberg 1
Waldstein-Wartenberg a 1
spolu pět 4
dětí. Jeho 2
byl hořínský 1
hořínský kantor 1
kantor a 1
a muzikant. 1
muzikant. Jeho 2
byl hostinským. 1
hostinským. Jeho 1
byl Jens 1
Jens Amundsen. 1
Amundsen. Jeho 1
byl lékárníkem 1
lékárníkem a 1
matka učitelkou 1
základní škole. 3
škole. Jeho 3
byl maďarského, 1
maďarského, matka 1
matka ruského 1
ruského původu. 2
původu. Jeho 2
byl matematik 1
a přál 2
přál si, 1
si, aby 4
se Dmitrij 1
Dmitrij orientoval 1
orientoval stejně. 1
byl německého 1
německého původu, 2
původu, matka 1
matka měla 1
měla švédské 1
švédské kořeny. 1
kořeny. Jeho 2
byl obchodník. 1
obchodník. ; 1
po nervovém 1
nervovém zhroucení 1
zhroucení propuštěn. 1
propuštěn. Jeho 1
byl představeným 2
představeným královských 1
královských písařů 1
písařů a 1
a dohlížitelem 1
dohlížitelem nad 1
všemi královskými 1
královskými pracemi. 1
pracemi. Jeho 1
byl profesorem 5
profesorem botaniky 1
botaniky na 1
na královském 3
královském lyceu 1
lyceu v 1
v Udine 1
Udine a 1
matka Elisabetta 1
Elisabetta Rinoldi 1
Rinoldi byla 1
byla vzdělaná 1
vzdělaná žena 1
žena šlechtického 1
šlechtického původu. 1
původně horník, 1
horník, ale 1
během krize 1
krize ve 2
letech si 3
si otevřel 7
otevřel živnost 1
živnost specializující 1
na opravy 3
opravy jízdních 1
jízdních kol 2
začal opravovat 1
opravovat i 1
i automobily. 1
automobily. Jeho 1
byl řemeslník. 1
řemeslník. Jeho 1
byl soudce 1
soudce okresního 1
okresního soudu 2
soudu Dr. 1
Dr. Carl 2
Carl Wolff 1
Wolff a 1
a svému 1
svému synu 1
synu přezdíval 1
přezdíval "Karele" 1
"Karele" (Tato 1
(Tato přezdívka 1
přezdívka Wolffovi 1
Wolffovi zůstala 1
zůstala až 5
do smrti 9
roce 1984). 1
byl spisovatel 1
a učitel 4
a používal 1
používal literární 1
literární pseudonym 1
pseudonym S. 1
S. Ben 1
Ben Zion. 1
Zion. Jeho 1
byl státní 2
státní úředník, 1
úředník, matka 1
matka pečovala 1
pečovala o 2
sedm dětí. 2
byl stavební 1
stavební inženýr, 2
inženýr, proto 1
rodina musela 1
musela často 1
často stěhovat 1
stěhovat a 1
a Kostas 1
Kostas tak 1
tak navštěvoval 1
navštěvoval hned 1
několik základních 3
škol. Jeho 1
byl tkadlec 1
tkadlec a 1
a vesnický 1
vesnický muzikant. 1
byl univerzitní 1
univerzitní profesor. 1
profesor. Jeho 1
byl vrátný 1
vrátný v 1
v továrně. 2
továrně. Jeho 1
byl vyučený, 1
vyučený, matka 1
matka učila 1
učila na 2
byl zavražděn 5
zavražděn kvůli 1
kvůli účasti 2
ve spiknutí 1
spiknutí proti 7
proti Tukulti-Ninurtovi, 1
Tukulti-Ninurtovi, svému 1
otci. Jeho 3
byl zednickým 1
zednickým polírem. 1
polírem. Jeho 1
byl znamenitým 1
znamenitým pediatrem. 1
pediatrem. Jeho 1
otec Charles 1
Charles Bowring 1
Bowring (1769–1856) 1
(1769–1856) byl 1
s vlnou, 1
vlnou, obchodoval 1
obchodoval zejména 1
s Čínou. 2
Čínou. Jeho 1
otec, Eduard 1
Eduard Krejčí, 1
Krejčí, úředník 1
úředník Nemocenské 1
Nemocenské pojišťovny 1
pojišťovny ve 1
a aktivní 5
aktivní člen 1
člen Sokola, 1
Sokola, se 1
se nadšeně 1
nadšeně věnoval 1
věnoval ochotnickému 1
ochotnickému divadlu, 2
divadlu, pro 1
jako scénograf 1
scénograf vytvořil 1
vytvořil řadu 4
řadu výprav. 1
výprav. Jeho 1
otec František 1
roku 1750 1
1750 dokázal 1
dokázal vykoupit 1
vykoupit z 1
z nevolnictví. 1
nevolnictví. Jeho 1
otec George 1
George Eber 1
Eber Dafoe 1
Dafoe byl 1
byl učitelem 3
učitelem na 2
na Wautomské 1
Wautomské škole. 1
otec ho 1
inspiroval k 1
k psaní 2
psaní poezie 1
žánru, jenž 1
jenž založil, 1
založil, a 1
a který 21
nazývá ťien-an. 1
ťien-an. Jeho 1
i dědeček 1
dědeček byli 1
byli učitelé 2
učitelé a 2
a ředitelé 1
ředitelé kůru 1
kůru v 1
místním poutním 1
poutním chrámu 1
chrámu Očišťování 1
Očišťování Panny 1
Marie. Jeho 1
je gynekolog 1
gynekolog a 1
tak jsou 1
jsou poměrně 12
poměrně „ve 1
„ve vatě“. 1
vatě“. Jeho 1
otec jej 2
jej proto 3
proto poslal 1
poslal studovat 1
studovat do 6
Moskvy. Jeho 1
je vědecký 1
vědecký pracovník 1
pracovník a 2
matka pracuje 1
pracuje jako 13
jako překladatelka. 1
překladatelka. Jeho 1
otec Joel 1
Joel Halpern 1
Halpern byl 1
byl známým 1
známým podnikatelem 1
podnikatelem a 1
a veřejně 6
veřejně činnou 1
činnou osobnosti. 1
osobnosti. Jeho 1
otec Josef 3
Josef Řehulka 1
Řehulka byl 1
byl místním 1
místním vzdělancem, 1
vzdělancem, učitelem, 1
učitelem, měl 1
měl patentovánu 1
patentovánu řadu 1
řadu vynálezů 1
vynálezů a 2
získal ocenění 8
za studie 1
o aeronautice. 1
aeronautice. Jeho 1
Josef Satra 1
Satra byl 1
byl bukačovský 1
bukačovský stárek 1
stárek a 1
Marie rozená 1
rozená Třešňáková 1
Třešňáková byla 1
dcerou kouřimského 1
kouřimského krupaře. 1
krupaře. Jeho 1
otec Karel 1
Karel Příza 1
Příza získal 1
získal značný 2
značný majetek 1
majetek jako 1
jako majitel 3
majitel soukenické 1
soukenické továrny 1
továrny v 4
Brně. Jeho 1
otec král 2
král Hrothgar 1
Hrothgar žádá 1
žádá skupinu 1
o pomoc, 4
pomoc, jeho 1
jeho země 1
byla napadena 4
napadena pradávným 1
pradávným zlem 1
zlem natolik 1
natolik ukrutným, 1
ukrutným, že 1
ani nejstatečnější 1
nejstatečnější bojovníci 1
bojovníci neodvažují 1
neodvažují vyslovit 1
vyslovit jeho 1
jméno. Jeho 2
událostmi seriálu, 1
seriálu, nebyl 1
příliš chytrý, 1
chytrý, byl 1
byl středoškolský 1
středoškolský trenér 1
trenér amerického 1
amerického fotbalu. 1
fotbalu. Jeho 1
otec, Loukas 1
Loukas Daralas, 1
Daralas, byl 1
byl zpěvák 1
zpěvák stylu 1
stylu rembetiko, 1
rembetiko, pocházel 1
pocházel původem 1
z Trikaly 1
Trikaly v 1
v Tesálii. 1
Tesálii. Jeho 1
otec, Mateo 1
Mateo Albéniz, 1
Albéniz, byl 1
byl chrámovým 1
chrámovým hudebníkem 1
hudebníkem a 2
a poskytl 1
poskytl mu 1
otec Michael 1
Michael Bayer 1
Bayer byl 1
byl karlovarským 1
karlovarským policistou, 1
policistou, tehdy 1
tehdy jediným 1
jediným ve 1
městě, a 1
matka Barbara, 1
Barbara, roz. 1
roz. Jeho 2
otec Milton 1
Milton Henry 1
Henry Bain 1
Bain byl 1
byl potomek 1
potomek skotských 1
skotských přistěhovalců 1
matka, Alice 1
Alice Anne 1
Anne Collins, 1
Collins, pocházela 1
rodiny starousedlíků 1
starousedlíků v 1
v Ohio, 1
Ohio, kde 1
kde učila 1
učila v 1
v jednotřídce 1
jednotřídce matematiku. 1
matematiku. Jeho 1
otec mu 2
mu sice 2
sice zanechal 1
zanechal značný 1
značný majetek, 2
majetek, ale 2
též dluhy, 1
dluhy, navíc 1
navíc bylo 1
nutno finančně 1
finančně zabezpečit 1
zabezpečit sourozence. 1
sourozence. Jeho 1
otec Nikola 1
Nikola první 1
první světovou 10
světovou válku 4
válku prožil 1
prožil v 7
Rusku jako 1
jako zajatec. 2
zajatec. Jeho 1
otec Oswald 1
Oswald byl 1
rovněž římskokatolickým 1
římskokatolickým knězem. 1
knězem. Jeho 1
otec pracuje 1
pracovník na 1
na poště 2
poště a 2
matka vede 1
vede centrum 1
centrum denní 1
denní péče. 1
péče. Jeho 1
otec předpokládal, 1
bude věnovat 1
věnovat právnické 1
právnické kariéře. 1
kariéře. Jeho 1
otec prof. 1
MUDr. Jeho 1
otec provozoval 1
provozoval krámek 1
krámek s 1
s hudebními 2
hudebními nástroji 2
ve Worcesteru, 1
Worcesteru, kam 1
nakonec celá 1
rodina odstěhovala. 1
odstěhovala. Jeho 1
otec působil 1
jako advokát 9
advokát v 7
v Bretaňském 1
Bretaňském parlamentu. 1
parlamentu. Jeho 1
otec Roose 1
Roose Bolton 1
Bolton (Michael 1
(Michael McElhatton) 1
McElhatton) ho 1
ho varuje, 1
vítězství nad 7
nad Stannisem 1
Stannisem Baratheonem 1
Baratheonem by 1
budoucnu mohli 1
mohli čelit 3
čelit hněvu 1
hněvu Lannisterů, 1
Lannisterů, a 1
musí zajistit 2
zajistit loajalitu 1
loajalitu rodů 1
rodů na 1
na Severu. 1
Severu. Jeho 1
otec se 8
po ovdovění 2
ovdovění stal 1
stal knězem 1
a vyšehradským 1
vyšehradským kanovníkem. 1
po rozpadu 4
rozpadu svého 1
druhého manželství 2
manželství dal 1
dal na 2
na pití 1
pití a 3
dětí odešel. 1
odešel. Jeho 1
otec si 2
však udělal 3
udělal vlastní 2
vlastní závěr 1
závěr a 3
syna v 1
v zaměstnání 2
zaměstnání obvinil 1
z krádeže. 1
krádeže. Jeho 1
otec Tom 1
Tom Harmon 1
Harmon byl 1
byl hráčem 1
hráčem basseballu 1
basseballu a 1
také váženým 1
váženým rozhlasovým 1
rozhlasovým hlasatelem. 1
hlasatelem. Jeho 1
otec trpěl 1
trpěl finančními 1
finančními problémy 1
problémy a 9
uvězněn do 1
do věznice 5
věznice pro 1
pro dlužníky. 1
dlužníky. Jeho 1
však mohl 2
mohl dokončit 2
dokončit studia 2
na Českém 2
Českém vysokém 1
vysokém učení 1
učení technickém 1
technickém až 1
válce. Jeho 1
otec zde 1
měl hostinec, 1
hostinec, a 1
dokonce se 7
tu později 1
stal purkmistrem. 1
purkmistrem. Jeho 1
otec zemřel, 5
zemřel, když 5
byly necelé 1
roky. Jeho 1
zůstal se 1
matkou. Jeho 1
otec zemřel 3
zemřel krátce 4
od malička 1
malička se 1
neustále stěhoval 1
stěhoval ( 1
pouhých jeho 1
jeho pěti 2
pěti letech, 2
letech, ujal 1
ujal se 4
ho pak 3
pak jeho 4
jeho kmotr 1
kmotr Johann 1
Johann Adam 2
Adam Freiherr 1
Freiherr von 1
von Ickstatt. 1
Ickstatt. Jeho 1
otec Zikmund 1
Zikmund byl 1
nejvyšším královským 1
královským číšníkem. 1
číšníkem. Jeho 1
Jeho pád 2
pád byl 1
byl urychlen 3
urychlen Ševardnadzeho 1
Ševardnadzeho snahou 1
o vymýcení 1
vymýcení korupce, 1
korupce, čímž 1
tento stal 1
stal jasným 1
jasným kandidátem 1
na obsazení 1
obsazení Mžavadzehova 1
Mžavadzehova místa. 1
místa. Jeho 1
pád naštěstí 1
naštěstí ztlumily 1
ztlumily telegrafní 1
telegrafní dráty 1
dráty a 1
Lawrence přistál 1
přistál bez 1
bez velké 1
velké úhony. 1
úhony. Jeho 1
Jeho palivo 1
palivo je 1
je uloženo 2
uloženo v 1
v „batohu“ 1
„batohu“ sestávajícího 1
sestávajícího se 1
jednoho či 3
či více 9
více propanových 1
propanových zásobníků. 1
zásobníků. Jeho 1
Jeho pamětní 1
byla odhalena 5
odhalena 21. 1
Olomouci na 1
fasádě Domu 1
Domu armády, 1
armády, kde 5
letech 1966–1967 1
1966–1967 působil 1
Divadle experimentu 1
experimentu (DEX-klub). 1
(DEX-klub). Jeho 1
Jeho panování 1
panování zahajuje 1
zahajuje novou 1
novou historickou 1
historickou fázi 1
fázi po 1
po zmatku 1
zmatku sedmi 1
sedmi uzurpátorů, 1
uzurpátorů, kteří 1
mu předcházeli. 1
předcházeli. Jeho 1
Jeho part 1
part je 1
je interpretačně 1
interpretačně obtížný, 1
obtížný, ale 1
ale decentní, 1
decentní, ne 1
ne přesycený 1
přesycený a 1
něm, ani 1
po zpěvácích 1
zpěvácích není 1
není požadováno 1
požadováno dynamické 1
dynamické napětí. 1
napětí. Jeho 1
Jeho partner 1
partner a 1
a manžel 1
manžel později 1
později přišel 2
své zaměstnání 2
zaměstnání v 6
v oděvním 1
oděvním průmyslu 1
oběma tak 1
tak vznikl 3
vznikl problém 1
problém s 9
s kanadským 1
kanadským pracovním 1
pracovním vízem. 1
vízem. Jeho 1
Jeho partnerka 1
partnerka však 1
dávno odešla 1
odešla a 1
on na 3
svůj úkol 3
úkol zůstal 1
zůstal sám. 1
sám. Jeho 2
Jeho páry 1
páry unikají 1
unikají malou 1
malou tryskou 1
tryskou do 1
do směšovače, 1
směšovače, kde 1
s atmosférickým 2
atmosférickým vzduchem. 1
vzduchem. Jeho 1
Jeho pátrání 1
jejích nevěrách 1
nevěrách neztrácí 1
neztrácí však 1
nikdy ráz 1
ráz revize 1
revize účtů 1
účtů podvedeného 1
podvedeného majetníka, 1
majetníka, který 1
který hájí 1
hájí svůj 1
svůj soukromovlastnický 1
soukromovlastnický nárok 1
na ženu, 1
ženu, již 1
již štědře 1
štědře vydržoval, 1
vydržoval, nestaraje 1
nestaraje se 1
přitom nikdy 1
nikdy o 1
její vnitřní 3
vnitřní život. 1
život. Jeho 3
Jeho patrně 1
patrně nejlepším 1
nejlepším rozhodnutím 1
rozhodnutím však 1
byla volba 1
volba nástupce 1
nástupce – 2
– Jeho 3
Jeho pedagogické 1
pedagogické schopnosti 1
schopnosti jsou 1
jsou hodnoceny 1
hodnoceny příznivě.“ 1
příznivě.“ Jeho 1
Jeho perspektivní 1
perspektivní kariéru 1
kariéru však 1
však zhatilo 1
zhatilo nařčení 1
nařčení ze 1
ze zrady. 1
zrady. Jeho 1
Jeho pěti 1
pěti jazyky 1
jazyky lásky 1
lásky jsou 1
jsou slova 1
slova ujištění, 1
ujištění, pozornost, 1
pozornost, dary, 1
dary, skutky 1
skutky služby 1
a fyzický 2
fyzický kontakt. 1
kontakt. Jeho 1
Jeho píseň 1
píseň „Anděl“ 1
„Anděl“ byla 1
2008 nejhranější 1
nejhranější písní 1
serveru Bandzone. 1
Bandzone. Jeho 1
Jeho Píseň 1
Píseň národa 1
národa byla 1
byla manifestační 1
manifestační básní 1
básní této 1
této revoluce. 1
Jeho písně 1
zpočátku šířily 1
šířily pouze 1
pouze ústním 1
ústním podáním 1
podáním a 1
a nelegálním 1
nelegálním opisováním. 1
opisováním. Jeho 1
Jeho pitvy 1
pitvy se 1
účastnil známý 1
známý soudní 1
soudní lékař 1
lékař Prof. 1
Prof. Jeho 1
Jeho plán 1
plán bylo 2
bylo dorazit 1
dorazit co 1
nejrychleji a 2
a přímou 1
přímou cestou 1
Jeruzaléma, kde 1
kde sídlila 1
sídlila nejbližší 1
nejbližší seleukovská 1
seleukovská posádka 1
posádka a 1
poté vysílat 1
vysílat trestné 1
trestné výpravy 1
výpravy po 1
celé Judeji. 1
Judeji. Jeho 1
Jeho plány 1
plány však 1
však překazili 1
překazili váhající 1
váhající odboráři 1
odboráři a 1
především vypuzení 1
vypuzení Strassera 1
Strassera z 1
z NSDAP. 1
NSDAP. Jeho 1
Jeho plnému 1
plnému vyšetřování 1
vyšetřování však 1
však brání 1
brání policejní 1
policejní oddělení 1
v Beverly 1
Beverly Hills 3
Hills poté, 1
je Foley 1
Foley zatčen 1
za „výtržnosti“, 1
„výtržnosti“, když 1
byl Victorem 1
Victorem vyprovozen 1
vyprovozen „ven“ 1
„ven“ na 1
ulici (přes 1
(přes skleněné 1
skleněné okno). 1
okno). Jeho 1
Jeho plochá 1
plochá činí 1
činí přibližně 2
přibližně 206 1
206 hektarů 1
o čtvrtý 2
čtvrtý největší 1
největší velšský 1
velšský ostrov. 1
ostrov. Jeho 1
Jeho plynutí 1
plynutí tak 1
není závislé 1
závislé ani 1
na periodě 1
periodě rotace 1
rotace Země 1
Země ani 1
výšce umístění 1
umístění atomových 1
atomových hodin, 1
hodin, jako 1
u lokálního 1
lokálního měření 1
měření atomového 1
atomového času. 1
času. Jeho 1
Jeho pobyt 1
pobyt však 1
příliš triumfální 1
triumfální nebyl 1
nebyl – 1
– i 5
přes usilovné 1
usilovné naléhání 1
naléhání nacistů 1
nacistů se 1
ním JUDr. 1
JUDr. Jeho 2
Jeho počátky 1
počátky sahají 1
sahají až 6
válkou. Jeho 1
Jeho počínání 1
počínání mělo 1
mělo jednoduché 1
jednoduché komerční 1
komerční odůvodnění: 1
odůvodnění: kanadští 1
kanadští Indiáni 1
byli francouzskými 1
francouzskými překupníky 1
překupníky drahocenných 1
drahocenných kožešin 1
kožešin a 1
a Irokézové 1
Irokézové těmto 1
těmto obchodům 1
obchodům neustále 1
neustále překáželi. 1
překáželi. Jeho 1
Jeho podílníky 1
podílníky se 1
stali vlastníci 1
vlastníci domů 1
domů nebo 1
nebo stavebních 1
stavebních parcel 1
parcel v 1
Plzni. Jeho 1
Jeho podobu 1
podobu neznáme, 1
neznáme, a 1
pro sochařské 1
sochařské a 2
a obrazové 2
obrazové ztvárnění 1
ztvárnění používají 1
používají idealizované 1
idealizované představy 1
představy umělců. 1
umělců. Jeho 2
Jeho podpora 1
podpora demokracie 1
demokracie v 2
jeho optimismus 1
optimismus praktického 1
praktického potenciálu 1
potenciálu sociálních 1
věd, zapůsobil 1
zapůsobil na 1
na progresivní 1
progresivní segment 1
segment své 1
své disciplíny. 2
disciplíny. Jeho 1
Jeho poezie 1
poezie byla 1
oceněna několika 1
několika stipendii 1
stipendii a 1
let vyučoval 1
vyučoval psaní 1
psaní na 6
školách. Jeho 1
Jeho pokus 1
pokus shromáždit 1
shromáždit v 1
tomto klášteře 1
klášteře německé 1
německé osecké 1
osecké cisterciáky 1
cisterciáky však 1
však ztroskotal. 1
ztroskotal. Jeho 1
Jeho politická 2
politická aktivita 1
aktivita skončila 1
červnu 1942, 1
1942, kdy 1
dalšími čtyřmi 1
čtyřmi členy 1
členy strany 1
strany zatčen. 1
zatčen. Jeho 1
politická kariéra 1
kariéra ale 1
poté náhle 1
náhle skončila. 1
skončila. Jeho 1
Jeho politika 1
politika však 1
příliš propruskou 1
propruskou a 1
a protikatolickou, 1
protikatolickou, a 1
jeho odvolání 4
odvolání oběma 1
oběma komorami 1
komorami parlamentu 1
parlamentu roku 1
1870. Jeho 1
Jeho polovina 1
polovina panství 1
panství Pecka 1
Pecka byla 1
byla konfiskována 1
konfiskována a 1
posléze prodána 1
prodána pozůstalé 1
pozůstalé vdově. 1
vdově. Jeho 1
Jeho poloze 1
poloze jsou 1
často přizpůsobena 1
přizpůsobena řídítka, 1
řídítka, která 1
u městských 1
městských kol 1
kol spíše 1
spíše vysoká 1
a zakřivená. 1
zakřivená. Jeho 1
Jeho poměrně 1
poměrně známým 1
byl „Rozsudek 1
„Rozsudek pařížský“. 1
pařížský“. Jeho 1
Jeho pomyslný 1
pomyslný velikostní 1
velikostní primát 1
primát vydržel 1
vydržel až 3
Jeho populace 3
je stabilní. 2
stabilní. Jeho 1
2020 odhadovala 1
na 3000–7000 1
3000–7000 jedinců. 1
jedinců. Jeho 1
populace v 7
Evropě jsou 1
současnosti na 3
na ústupu. 2
ústupu. Jeho 1
Jeho portrét 1
portrét se 1
doby objevuje 1
na etiketách, 1
etiketách, cedulích, 1
cedulích, inzertních 1
inzertních a 1
a propagačních 1
propagačních materiálech 1
materiálech všeho 1
všeho druhu. 2
druhu. Jeho 1
Jeho posádka 1
posádka byla 2
byla nezkušená, 1
nezkušená, byl 1
zasažen sedmi 1
sedmi velkými 1
velkými kalibry, 1
kalibry, většina 1
většina zbraní 1
byla mimo 3
mimo provoz 2
kvůli poruše 2
poruše či 1
či poškození. 1
poškození. Jeho 1
Jeho posilující 1
posilující se 1
se zájem 1
o technologii 3
technologii a 4
a přírodu 2
přírodu se 1
se projevil 5
projevil i 1
jeho samostatné 1
samostatné výstavě 1
výstavě Příčiny 1
Příčiny a 1
pražské Drdova 1
Drdova Gallery 1
Gallery (2019), 1
(2019), kde 1
nechal rotovat 1
rotovat kruhový 1
kruhový obraz, 1
který spouštěl 1
spouštěl smyčky 1
smyčky vytvořené 1
vytvořené z 1
z nahrávky 2
nahrávky poletujícího 1
poletujícího včelstva. 1
včelstva. Jeho 1
Jeho poslanci 1
poslanci ale 1
byli sebevědomější 1
sebevědomější než 1
než dříve 2
místo uvolnění 1
uvolnění potřebných 1
potřebných peněz 2
peněz se 2
začali vymezovat 1
vymezovat proti 1
proti Villiersově 1
Villiersově osobě 1
osobě a 3
později dokonce 1
dokonce požadovali 1
požadovali jeho 1
jeho odvolání. 1
odvolání. Jeho 1
Jeho poslanecké 1
poslanecké křeslo 1
křeslo již 1
pro blízkost 1
blízkost nových 1
voleb nebylo 1
nebylo obsazeno. 1
obsazeno. Jeho 1
Jeho posláním 2
posláním byla 1
byla finanční 2
finanční podpora 1
a důchodové 1
důchodové zabezpečení 1
zabezpečení umělců. 1
posláním je 4
je podpora 4
podpora rozvoje 1
rozvoje užší 1
užší spolupráce 1
a posilování 1
posilování vzájemných 1
vzájemných vazeb 1
vazeb mezi 3
těmito státy 1
státy V4. 1
V4. Jeho 1
Jeho poslední 6
poslední cesta 1
do Belgie. 1
Belgie. Jeho 1
poslední hrou 1
hrou byla 1
byla Happy 1
Happy Family, 1
Family, která 1
roce 1966 19
1966 v 4
v Hampstead 1
Hampstead Theatre 1
Theatre s 1
s Wendy 1
Wendy Craig 1
Craig v 1
hlavní roli. 6
roli. Jeho 1
Jeho posledním 6
posledním dílem, 1
dílem, odhaleným 1
odhaleným až 1
až posmrtně, 1
posmrtně, je 1
je Pomník 1
Pomník padlých 1
padlých hrdinů 1
hrdinů v 1
v Uherském 5
Uherském Ostrohu. 1
Ostrohu. Jeho 1
Jeho posledními 1
posledními texty 1
jsou Nevědění 1
Nevědění a 1
a Oslava 1
Oslava bezvýznamnosti 1
bezvýznamnosti z 1
posledním německým 1
německým filmem 1
filmem tohoto 1
byl snímek 7
snímek Závěť 1
Závěť doktora 1
doktora Mabuse 1
Mabuse ( 1
posledním přáním 2
přáním bylo, 2
bylo, aby 3
postavena čistě 1
čistě z 2
z darovaných 1
darovaných peněz. 1
peněz. Jeho 1
byla základní 5
v Baarově 1
Baarově ulici 1
ulici (Praha 1
(Praha 4), 1
4), kde 1
letech 1953–1959. 1
1953–1959. Jeho 1
posledním úspěchem 2
úspěchem na 2
soutěžích byla 1
byla bronzová 3
bronzová medaile 6
1998. Jeho 1
posledním závodem 2
závodem se 2
stává Grand 1
Prix Syrakus 1
Syrakus v 1
roce 1957. 6
1957. Jeho 2
poslední role 1
role jako 1
jako profesionálního 1
profesionálního herce 1
herce byla 1
v populární 2
populární show 1
show Death 1
Death Valley 1
Valley Days, 1
Days, kterou 1
kterou moderoval 1
moderoval a 1
v ní. 2
ní. Jeho 1
poslední slova, 1
slova, než 1
než odejde 1
odejde bránou 1
bránou s 1
s Garshaw 1
Garshaw a 1
a Martoufem, 1
Martoufem, jsou 1
jsou "Nevolejte 1
"Nevolejte nás, 1
nás, ozveme 1
ozveme se." 1
se." Jeho 1
poslední služební 1
služební hodnost 1
hodnost byl 1
byl kapitán. 1
kapitán. Jeho 1
poslední velikou 1
velikou vášní 1
vášní byla 1
byla mladá 2
mladá operetní 1
operetní zpěvačka 1
zpěvačka Louise 1
Louise Robinsonová, 1
Robinsonová, jež 1
jež o 1
něj pečovala 1
pečovala pod 1
jménem sestra 1
sestra Martha. 1
Martha. Jeho 1
Jeho postava 2
je ztvárněna 1
ztvárněna v 1
dobovém oděvu, 1
oděvu, v 1
v nakročeném 1
nakročeném postoji 1
postoji se 1
se zdviženou 1
zdviženou pravicí. 1
pravicí. Jeho 1
postava má 1
hlavě papírový 1
papírový pytlík. 1
pytlík. Jeho 1
Jeho postavení 1
začalo velmi 1
rychle zhoršovat. 1
zhoršovat. Jeho 1
Jeho postavy 1
mají dramatický 1
dramatický charakter 1
a výraz. 1
Jeho post 1
post byl 2
obsazen kontrabasistou 1
kontrabasistou z 1
z Hodonína 1
Hodonína Vojtěchem 1
Vojtěchem Maradou. 1
Maradou. Jeho 1
Jeho postoje 1
postoje se 1
staly součástí 7
součástí mystiky 1
mystiky celé 1
celé Legie. 1
Legie. Jeho 1
Jeho postoj 2
k homosexualitě 1
homosexualitě byl 2
byl takový, 1
takový, že 6
o problém 1
problém morálky 1
morálky a 2
a náboženství, 1
náboženství, který 1
však nepodléhá 1
nepodléhá sankcím 1
sankcím ze 1
strany veřejné 1
veřejné moci. 1
moci. Jeho 1
k revolučním 1
revolučním náladám 1
náladám je 1
sledovat na 2
na příběhu 2
příběhu odrodilého 1
odrodilého bratra. 1
bratra. Jeho 1
Jeho postup, 2
postup, který 3
mnohém zjednodušil 1
zjednodušil metody 1
metody výpočtu 1
výpočtu drah 1
drah těles 1
století, publikoval 1
publikoval později 1
jako Teorie 1
Teorie o 1
o nebeském 1
nebeském pohybu. 1
pohybu. Jeho 1
postup, známý 1
jako Liebigova 1
Liebigova elementární 1
elementární analýza, 1
analýza, celý 1
proces zrychlil, 1
zrychlil, takže 1
takže Liebig 1
Liebig dokázal 1
dokázal analyzovat 1
analyzovat 72 1
72 sloučenin 1
sloučenin během 1
během 3 1
3 měsíců. 1
měsíců. Jeho 1
Jeho potomci 1
potomci získali 1
získali příjmení 1
příjmení Vlk 1
Vlk a 1
a jmenovali 1
jmenovali se 1
se Vlkové 1
Vlkové z 1
z Kvítkova. 1
Kvítkova. Jeho 1
Jeho potomkům 1
potomkům tvrz 1
tvrz patřila 1
poloviny patnáctého 1
patnáctého století, 1
ní žil 1
žil Jan 1
z Tasnovic 1
Tasnovic připomínaný 1
připomínaný v 1
letech 1463 1
1463 a 1
a 1464. 1
1464. Jeho 1
Jeho potravou 1
potravou jsou 1
převážně velcí 1
velcí savci 1
savci ( 1
Jeho použití 2
použití je 5
výhradně povoleno 1
povoleno pouze 2
pro soukromé 4
soukromé domácnosti, 1
domácnosti, školy, 1
školy, nevládní 1
nevládní a 1
a neziskové 1
neziskové organizace. 3
organizace. Jeho 1
použití se 4
později kromě 1
kromě přednášek 1
přednášek rozšířilo 1
rozšířilo o 2
o koncerty, 1
koncerty, filmová 1
filmová představení, 1
představení, čtení 1
čtení a 4
a taneční 2
taneční akce. 1
akce. Jeho 1
Jeho pověstný 1
pověstný kabát 1
kabát doporučili 1
doporučili vyčistit, 1
vyčistit, vyprat 1
vyprat nebo 1
nebo spálit, 1
spálit, a 1
nalezen šváb 1
šváb a 1
a blecha. 1
blecha. Jeho 1
Jeho povolání 1
povolání k 1
k prorocké 1
prorocké službě 1
službě zaznamenává 1
zaznamenává 6. 1
6. kapitola 1
kapitola knihy 1
knihy Izajáš. 1
Izajáš. Jeho 1
Jeho pozdější 1
pozdější portrét 1
portrét byl 1
byl namalován 1
namalován podle 1
podle fantasie 1
fantasie umělce, 1
umělce, protože 1
protože zemřel, 1
zemřel, nebo 1
zavražděn ve 1
věku 27 2
27 let. 2
Jeho pozice 1
Horním Egyptu 1
Egyptu je 1
také dávána 1
dávána do 1
funkcí vicekrále 1
vicekrále Nubie 1
Nubie s 1
s jménem 1
jménem Messuwy. 1
Messuwy. Jeho 1
Jeho pozitivní 1
pozitivní význam 1
pro Palmýru 1
Palmýru a 1
jeho historická 1
historická erudice 1
erudice byly 1
velmi vysoce 1
vysoce hodnoceny 1
hodnoceny předními 1
předními akademiky 1
akademiky a 2
a výzkumníky 1
výzkumníky z 1
z oboru. 1
oboru. Jeho 1
Jeho pozůstalost 1
pozůstalost je 1
v Jihočeském 3
Jihočeském hudebním 1
hudebním archivu 1
Budějovicích. Jeho 1
Jeho pozůstatky 1
pozůstatky však 1
nebyly nalezeny. 1
nalezeny. Jeho 1
Jeho práce 9
práce byly 11
následně vystaveny 1
v Centru 3
Centru Pompidou. 1
Pompidou. Jeho 1
práce jej 1
jej dohnala 1
dohnala téměř 1
na pokraj 1
pokraj nervového 1
nervového zhroucení. 1
zhroucení. Jeho 1
práce jsou 8
součástí stálé 1
stálé sbírky 1
sbírky Kanadské 1
Kanadské národní 1
národní galerie. 1
velmi různorodé 1
různorodé a 1
a zahrnují 4
zahrnují mnoho 2
mnoho nových 3
nových konstrukcí 1
konstrukcí a 1
bez počet 1
počet inovačních 1
inovačních řešení. 1
řešení. Jeho 1
světě uznávány 1
uznávány pro 1
svoji poetičnost, 1
poetičnost, romantiku 1
romantiku a 1
a průzračnou 1
průzračnou čistotu. 1
čistotu. Jeho 1
jsou zmíněny 3
zmíněny alespoň 1
jednou v 4
každé kapitole 1
kapitole jakékoliv 1
jakékoliv knihy, 1
knihy, která 1
věnuje největším 1
největším teoretikům 1
teoretikům byznysu 1
byznysu a 1
a managementu. 1
managementu. Jeho 1
práce nesla 1
název Protein 1
Protein Sparing 1
Sparing Modified 1
Modified Fast 1
Fast a 1
a poměrně 10
poměrně záhy 1
záhy (1975) 1
(1975) byla 1
praxe v 9
Americe, kde 5
se ketogenní 1
ketogenní dieta 1
dieta těší 1
těší obrovské 1
obrovské oblibě 1
oblibě zejména 1
své bezpečnosti 1
a skvělým 1
skvělým výsledkům. 1
výsledkům. Jeho 1
práce o 6
tomto tématu 4
tématu mají 1
mají kritický 1
kritický náboj; 1
náboj; jsou 1
jsou obranou 1
obranou volného 1
času, slavení, 1
slavení, hry 1
a kultu 1
kultu a 2
a varují 1
varují před 3
před tendencí 1
tendencí moderní 1
moderní společnosti 2
společnosti stát 1
se totálním 1
totálním světem 1
světem práce. 1
práce. Jeho 1
práce ukazují 1
ukazují vliv 1
vliv Vavřince 1
Vavřince Grünbauma 1
Grünbauma (1791–1830), 1
(1791–1830), Josepha 1
Josepha Lanzedellyho 1
Lanzedellyho staršího 1
staršího (1772–1831) 1
(1772–1831) a 1
a Bernharda 1
Bernharda von 1
von Guérarda 1
Guérarda (1780–1836). 1
(1780–1836). Jeho 1
Jeho pracovitost 1
pracovitost byla 1
byla prostě 1
prostě úžasná. 1
úžasná. Jeho 1
Jeho přání, 1
přání, aby 4
syn Renaud-Philippe 1
Renaud-Philippe de 1
de Custine 1
Custine (nar. 1
(nar. Jeho 1
Jeho praporce 1
praporce se 1
se zlatou 2
zlatou tykví 1
tykví plápolaly 1
plápolaly nad 1
nad Nagašimou 1
Nagašimou ( 1
Jeho prarodiče 1
prarodiče z 3
byli židovští 1
židovští přistěhovalci 1
přistěhovalci z 1
z Německa. 1
Německa. Jeho 1
Jeho přátelé 1
přátelé ho 1
ho popisovali 1
popisovali jako 2
jako stydlivého 1
stydlivého i 1
i sebevědomého 1
sebevědomého zároveň. 1
zároveň. Jeho 1
Jeho pravá 1
pravá noha 1
noha i 1
i prsteník 1
prsteník a 1
a malík 1
malík levé 1
levé ruky 4
ruky byly 1
byly paralyzovány. 1
paralyzovány. Jeho 1
Jeho pravděpodobným 1
pravděpodobným zakladatelem 1
byl kníže 2
kníže Boleslav 1
Boleslav II. 1
II. Hlavní 1
Hlavní záměr 1
záměr byl 1
pravděpodobně vybudování 1
vybudování správního 1
správního střediska 2
střediska nově 1
nově získaných 2
získaných území. 1
území. Jeho 1
Jeho pravé 3
pravé jméno 3
bylo Nelko 1
Nelko Kristoforidhi, 1
Kristoforidhi, změnit 1
změnit si 1
jej nechal 4
nechal později. 1
později. Jeho 1
je Oskar 1
Oskar Boderek. 1
Boderek. Jeho 1
není odhaleno. 1
odhaleno. Jeho 1
Jeho právní 1
právní a 2
organizační forma 1
existence Československa 1
Československa měnila. 1
měnila. Jeho 1
Jeho právníci 1
právníci tvrdili, 1
že Belfort 1
Belfort byl 1
za proplácení 1
proplácení odškodného 1
odškodného pouze 1
pouze do 12
doby ne. 1
ne. Jeho 1
Jeho pražská 1
pražská nástupní 1
nástupní přednáška 1
přednáška „O 1
„O předchůdcích 1
předchůdcích ilyrismu“ 1
ilyrismu“ byla 1
byla odpřednášena 1
odpřednášena 23. 1
října 1920. 1
1920. Jeho 1
Jeho předchozí 1
předchozí dlouhodobá 1
dlouhodobá přítelkyně 1
přítelkyně byla 2
byla britská 2
britská herečka 1
herečka Annie 1
Annie Morris. 1
Morris. Jeho 1
Jeho předchůdce 1
předchůdce Chrbet 1
Chrbet byl 1
byl premiérem 2
premiérem odvolán 1
důvodu údajného 1
údajného nevýhodného 1
nevýhodného prodeje 1
prodeje emisních 1
emisních limitů. 1
limitů. Jeho 1
Jeho předchůdcem 2
předchůdcem bylo 1
bylo Mistrovství 1
Mistrovství Československa 4
Československa v 6
v rallye. 2
rallye. Jeho 1
předchůdcem bývala 1
bývala kovárna, 1
kovárna, kterou 1
polovině jedenáctého 1
jedenáctého století 2
století nahradil 1
nahradil dřevěný 1
dřevěný kostel, 1
však brzy 13
brzy vyhořel, 1
vyhořel, a 1
před polovinou 2
polovinou jedenáctého 1
zde vyrostla 1
vyrostla zděná 1
zděná stavba. 1
stavba. Jeho 1
Jeho předci 1
předci byly 1
byly polští 1
polští Židé. 1
Židé. Jeho 1
Jeho předkové 2
předkové zastávali 1
zastávali čelné 1
čelné funkce 1
funkce (starosta, 1
(starosta, celník, 1
celník, radní, 1
radní, poštmistr). 1
poštmistr). Jeho 1
předkové zaujímali 1
zaujímali vysoké 1
v chanské 1
chanské vládě. 1
vládě. Jeho 1
Jeho přednášky 1
z dějin 8
dějin kultury 1
kultury středověku 1
středověku patřily 2
k velmi 7
populárním a 2
a vyhledávaným. 1
vyhledávaným. Jeho 1
Jeho přednostmi 1
přednostmi jsou 1
jsou technika, 1
technika, kreativita, 1
kreativita, rychlost, 1
rychlost, poctivost 1
poctivost a 1
a disciplína. 1
disciplína. Jeho 1
Jeho představy 1
představy jsou 2
jsou vyjádřeny 2
vyjádřeny srozumitelně 1
srozumitelně a 1
a jednoduše, 1
jednoduše, za 1
použití materiálů, 1
materiálů, které 6
jsou sestaveny 1
sestaveny tak, 1
aby vyjádřily 2
vyjádřily svůj 1
svůj charakter. 1
charakter. Jeho 1
Jeho přesné 1
přesné vymezení 1
vymezení ovšem 1
ovšem není 9
není prozatím 1
prozatím uspokojivě 1
uspokojivě podáno. 1
podáno. Jeho 1
Jeho přestávka 1
přestávka v 1
kapele byla 1
byla krátká, 1
krátká, už 1
už další 1
s Anthrax 1
Anthrax sešel. 1
sešel. Jeho 1
Jeho příběh 5
populární, hlavně 1
hlavně poté 1
poté pověry 1
pověry o 1
jeho popravě 1
popravě v 1
roce 1553. 1
1553. Jeho 1
1986 zfilmován 1
zfilmován ve 2
snímku The 1
The Good 1
Good Doctor 1
Doctor Bodkin 1
Bodkin Adams. 1
Adams. Jeho 1
s osudem 2
osudem posvátné 1
posvátné velbloudice. 1
velbloudice. Jeho 1
příběh naznačuje 1
naznačuje konec 1
konec vazalství 1
vazalství pevninské 1
pevninské Hellady 1
Hellady na 1
na mínojské 1
mínojské Krétě. 1
Krétě. Jeho 1
příběh později 1
později posloužil 1
jako námět 1
námět pro 2
pro film 5
film Svatý 1
Svatý boj 1
boj a 1
jednu epizodu 1
epizodu seriálu 1
seriálu Lou 1
Lou Grant. 1
Grant. Jeho 1
Jeho příběhy 1
příběhy mívají 1
mívají pointu, 1
pointu, nezřídka 1
nezřídka se 2
vyznačují magickými 1
magickými prvky 1
a překvapivou 1
překvapivou krutostí. 1
krutostí. Jeho 1
Jeho příď 1
příď se 1
se potopila. 1
potopila. Jeho 1
Jeho přilba 1
přilba byla 1
dokonce proražena 1
proražena na 1
čtyřech místech. 1
místech. Jeho 1
Jeho příležitostné 1
příležitostné básně 1
básně a 5
a oslavné 1
oslavné ódy 1
ódy byly 1
společnosti oblíbené. 1
oblíbené. Jeho 2
Jeho primárním 1
zaměřením je 2
je výzkum 1
výzkum materiálů 1
materiálů pro 1
jadernou energetiku, 1
energetiku, jistá 1
jistá část 1
však věnována 1
věnována i 1
i materiálům 1
materiálům klasické 1
klasické energetiky, 1
energetiky, či 1
či nekonvenčním 1
nekonvenčním zdrojům 1
zdrojům energie. 1
energie. Jeho 2
Jeho příslušnice 1
příslušnice nesloužily 1
nesloužily v 1
v leteckých 1
leteckých posádkách 1
posádkách a 1
se neúčastnily 1
neúčastnily aktivního 1
aktivního boje. 1
boje. Jeho 1
Jeho příspěvky 1
příspěvky se 2
často týkají 1
týkají generování 1
generování geometrie. 1
geometrie. Jeho 1
Jeho přítelkyní 1
přítelkyní je 1
je moderátorka 1
moderátorka počasí 1
na TV 4
TV Nova 3
Nova Katka 1
Katka Němcová. 1
Němcová. Jeho 1
Jeho přítomnost 2
přítomnost signalizuje 1
signalizuje vysokou 1
vysokou hladinu 1
hladinu spodní 1
spodní vody. 1
vody. Jeho 1
přítomnost zvyšuje 1
zvyšuje riziko 1
riziko srdečního 1
srdečního selhání 1
selhání a 2
náhlé srdeční 1
srdeční smrti. 1
smrti. Jeho 3
Jeho problém 1
problém pomíjivosti 1
pomíjivosti všeho 1
všeho existujícího 1
existujícího byl 1
byl problémem 1
problémem náboženským. 1
náboženským. Jeho 1
Jeho problémy 2
problémy jsou 1
jsou zvýrazněny 1
zvýrazněny nutností 1
nutností zvládnout 1
zvládnout dva 1
dva jazyky 1
jazyky (angličtinu 1
(angličtinu a 1
a hindštinu) 1
hindštinu) v 1
ústní a 2
a písemné 1
písemné (dvě 1
(dvě různá 1
různá písma) 1
písma) formě. 1
formě. Jeho 1
problémy v 1
Německu začaly 1
začaly poté, 1
serveru YouTube 2
YouTube zveřejnil 1
zveřejnil video 1
video s 1
s nelegálně 1
nelegálně drženou 1
drženou zbraní 1
zbraní jako 2
jako Abou 1
Abou Maleeq. 1
Maleeq. Jeho 1
Jeho prodej 1
prodej byl 1
oficiálně zahájen 1
zahájen dne 1
2012. Jeho 2
Jeho producentem 1
producentem byl 4
byl Scott 1
Scott Litt 1
Litt a 1
album skupiny. 1
Jeho produkt 1
produkt Xen 1
Xen Media 1
Media Gallery, 2
Gallery, nyní 1
nyní XenForo 1
XenForo Media 1
Gallery, byl 1
rodiny produktů 1
produktů XenForo. 1
XenForo. Jeho 1
Jeho profesionální 1
profesionální kariéra 2
kariéra odstartovala 1
odstartovala s 1
písní "Relax", 1
"Relax", kterou 1
kterou nahrál 1
nahrál na 2
Jeho program 1
z květinového 1
květinového průvodu 1
průvodu a 2
a celoročního 1
celoročního programu, 1
programu, při 1
je vybírána 1
vybírána královna 1
královna festivalu 1
festivalu z 1
24 spolupracujících 1
spolupracujících středních 1
škol v 8
v okrese. 3
okrese. Jeho 1
Jeho prostý 1
prostý hrob 1
hrob ročně 1
ročně navštíví 1
navštíví stovky 1
stovky tisíc 2
Jeho protagonisté 1
protagonisté odmítli 1
odmítli umělost 1
umělost neoklasicismu 1
neoklasicismu i 1
i romantismu. 1
romantismu. Jeho 1
Jeho protivníkem 1
protivníkem byl 1
byl Samuel 2
Samuel Ladoke 1
Ladoke Akintola, 1
Akintola, předseda 1
předseda Západního 1
Západního regionu. 1
Jeho prototypy 1
prototypy byly 2
postaveny v 8
oddělení Česana. 1
Česana. Jeho 1
Jeho provozní 1
provozní vlastnosti 1
vlastnosti nevyžadovaly 1
nevyžadovaly velké 1
velké náklady 1
náklady a 3
jeho přínosy 1
přínosy byly 1
byly docela 1
docela přijatelné 1
přijatelné pro 1
pro letadlo 1
letadlo této 1
třídy. Jeho 2
Jeho provoz 1
provoz skončil 1
skončil poté, 2
1932 vyhořel. 1
vyhořel. Jeho 1
Jeho prozaické 1
prozaické dílo 1
se vyvíjelo 1
vyvíjelo od 1
od sociálně-kritického 1
sociálně-kritického komunistického 1
komunistického románu 1
románu přes 1
přes poetistické 1
poetistické hříčky 1
hříčky až 1
k nedokončené 1
nedokončené monumentální 1
monumentální románové 1
románové trilogii 1
trilogii ze 1
života Michelangela 1
Michelangela Buonarrotiho. 1
Buonarrotiho. Jeho 1
Jeho prózy 1
prózy jsou 2
jsou značně 5
značně autobiografické, 1
autobiografické, až 1
až sebestředné, 1
sebestředné, zobrazují 1
zobrazují ale 1
sociální konflikty 1
konflikty japonské 1
japonské společnosti 2
a bariéry 1
mezi třídami. 1
třídami. Jeho 1
Jeho průběh 1
průběh se 1
tedy shodoval 1
shodoval s 2
s hradbami 1
hradbami středověkého 1
středověkého města. 1
města. Jeho 1
Jeho průměr 3
průměr činí 6
činí až 4
je okolo 7
okolo 22 1
hmotnost cca 1
cca 1,4×10 1
1,4×10 15 1
přibližně okolo 3
okolo 42 1
42 km. 1
Jeho první 20
první americký 1
americký šampionát, 1
šampionát, chlapců 1
chlapců do 2
do 11 3
let, hrál 1
svých devíti. 1
devíti. Jeho 1
vyšlo 28. 1
28. července 7
července 2015. 2
2015. Jeho 1
první dcera 1
dcera se 1
narodila rok 1
jeho pokusu 1
o rozvod. 2
rozvod. Jeho 1
první díla 4
byla církevními 1
církevními zakázkami 1
zakázkami (Zahrada 1
(Zahrada Eden 1
a Boží 1
Boží trůn, 1
trůn, 1944) 1
1944) ve 1
stylu „native 1
„native air 1
air opera“, 1
opera“, ale 1
1945 napsal 1
napsal první 2
první politickou 1
politickou hru 1
hru Hlad 1
Hlad a 2
a stávka. 1
stávka. Jeho 1
první konvertité 1
konvertité byli 1
jeho příbuzní, 1
příbuzní, kteří 1
kteří také 5
také propadli 1
propadli u 1
své zkoušky. 1
zkoušky. Jeho 1
první manželka 4
manželka Caroline 1
Caroline zemřela 1
1970 při 1
při autonehodě. 4
autonehodě. Jeho 1
manželka Christian 1
Christian Frescheville 1
Frescheville (1631–1653) 1
(1631–1653) přinesla 1
přinesla věnem 1
věnem 10 1
000 liber, 3
liber, zemřela 1
porodu mrtvého 1
mrtvého syna. 1
první manželkou 2
byla filmová 1
filmová dekorátorka 1
dekorátorka Jeannine 1
Jeannine Oppewall. 1
Oppewall. Jeho 1
Jeho prvním 6
prvním majitelem 1
byl indián 2
indián Šedý 1
Šedý bobr, 1
bobr, poté 1
poté zbabělý 1
zbabělý Hezoun 1
Hezoun Smith, 1
Smith, který 3
jej týral, 1
týral, a 1
nakonec inženýr 1
inženýr Weedon 1
Weedon Scott, 1
Scott, který 1
němu choval 1
choval velmi 2
velmi laskavě. 1
laskavě. Jeho 1
prvním stálým 1
stálým dirigentem 1
dirigentem (šéfdirigentem) 1
(šéfdirigentem) se 1
stal Désiré-Emile 1
Désiré-Emile Inghelbrecht. 1
Inghelbrecht. Jeho 1
prvním učitelem 3
učitelem byl 7
byl Dr. 1
Dr. Gordon 1
Gordon Saunders 1
Saunders z 1
z Trinity 1
Trinity Laban 1
Laban Conservatoire 1
Conservatoire of 1
and Dance. 1
Dance. Jeho 1
prvním úspěchem 1
úspěchem bylo, 1
bylo, když 2
když spolu 2
s Mikulášem 2
Mikulášem z 1
z Kopist 1
Kopist získali 1
získali zpět 1
zpět po 1
po předložení 2
předložení dokladů 1
dokladů ztracené 1
ztracené Řepčice. 1
Řepčice. Jeho 1
prvním velkým 3
této branži 1
branži se 1
stala spolupráce 1
s fotografem 2
fotografem Brucem 1
Brucem Weberem 1
Weberem pro 1
pro módní 1
módní značku 2
značku Abercrombie 1
Abercrombie & 1
& Fitch. 1
Fitch. Jeho 1
prvním zamýšleným 1
zamýšleným projektem 1
projektem bylo 1
dostat motor 1
motor z 2
těchto motocyklů 1
motocyklů na 1
jedno ze 6
svých kol 1
kol Rover. 1
Rover. Jeho 1
první nahrávka 2
nahrávka Unite 1
Unite byla 1
vydána 21. 1
na Beatportu 1
Beatportu a 1
na iTunes. 1
iTunes. Jeho 1
první povídka 1
povídka vyšla 1
v literárním 2
literárním časopise 1
časopise Siman 1
Siman kri'a. 1
kri'a. Jeho 1
první praxí 1
praxí byla 1
byla práce 2
práce pomocníka 1
pomocníka v 2
v kanceláři 4
kanceláři právní 1
právní firmy 1
firmy Josiaha 1
Josiaha Symona, 1
Symona, později 1
jako úředník 8
úředník pro 1
pro Williama 1
Williama Josepha 1
Josepha Dennyho 1
Dennyho a 1
a Francise 1
Francise Villeneuve 1
Villeneuve Smithe. 1
Smithe. Jeho 1
první role 3
filmové adaptaci 1
adaptaci The 1
The Roads 1
Roads to 1
to Freedom. 1
Freedom. Jeho 1
první samostatná 2
samostatná výstava 3
výstava se 1
v Nova 1
Nova Gallery 1
Gallery ve 1
první sólový 1
sólový úspěch 1
přišel se 5
se singlem 3
singlem „Solsbury 1
„Solsbury Hill“, 1
Hill“, autobiografickým 1
autobiografickým kusem 1
kusem vyjadřujícím 1
vyjadřujícím jeho 1
jeho myšlenky 1
myšlenky při 1
při odchodu 8
z Genesis. 1
Genesis. Jeho 1
první spis 1
spis na 1
téma vyšel 1
vyšel již 2
roce 1169. 1
1169. Jeho 1
svazek vyšel 1
vyšel roku 4
roku 1957. 2
první vystoupení, 1
vystoupení, které 1
které označil 1
jako dance-ish, 1
dance-ish, se 1
vyznačuje jedinečným 1
jedinečným stylem, 1
stylem, který 1
kombinuje mnoho 1
mnoho tanečních 1
tanečních stylů 2
stylů a 2
a bojová 1
bojová umění. 1
první výstup 1
výstup byl 1
prvním výstupem 1
výstupem Itala 1
Itala do 1
do vesmíru, 2
vesmíru, jeho 1
jeho druhý 3
druhý EVA 1
EVA musel 1
být předčasně 2
předčasně ukončen. 1
ukončen. Jeho 1
první zahraniční 1
zahraniční vědecký 1
vědecký pobyt 1
pobyt byl 1
1970 v 3
Československu. Jeho 1
první žena 6
žena Eugenia 1
Eugenia byla 1
byla původem 1
z Rakouska. 3
Rakouska. Jeho 1
Jeho prvorozená 1
prvorozená dcera 1
dcera zemřela 1
19 letech. 1
letech. Jeho 1
Jeho prvotním 2
prvotním zájmem 2
zájmem byla 1
byla francouzská 3
francouzská intelektuální 1
intelektuální historie, 1
historie, později 1
věnovat i 4
i problémům 1
problémům evropských 1
evropských dějin. 1
zájmem je 2
je dosahování 1
dosahování cílů, 1
cílů, nejde 1
nejde mu 1
se někomu 2
někomu zalíbil. 1
zalíbil. Jeho 1
Jeho publikace 1
publikace byly 1
dvaceti jazyků. 2
Jeho působení 2
na Podkarpatské 4
Podkarpatské Rusi 5
Rusi skončilo 1
roce 1938. 4
1938. Jeho 1
městské samosprávě 2
samosprávě ovšem 1
ovšem bylo 4
bylo staršího 1
staršího data. 1
data. Jeho 1
Jeho původ 5
původ ani 1
ani přesné 1
přesné datum 3
narození nejsou 1
je nejasný, 3
nejasný, muzikologové 1
muzikologové vedle 1
vedle skutečně 1
skutečně skotského 1
skotského původu 1
původu uvažují 1
uvažují i 1
i francouzské 2
francouzské nebo 1
nebo středoevropské 1
středoevropské kořeny. 1
nejasný, pravděpodobně 1
pravděpodobně sahá 1
do románského 1
románského období. 1
období. Jeho 2
obvykle odvozován 1
odvozován od 2
od staroslovanského 2
staroslovanského slovesa 1
slovesa radět 1
radět – 1
– „starat 1
„starat se“. 1
se“. Jeho 1
předmětem debat 1
debat mezi 1
mezi albánskými 1
albánskými lingvisty. 1
lingvisty. Jeho 1
Jeho původní 6
původní jméno 4
bylo Ferenc 1
Ferenc Hoffmann. 1
Hoffmann. Jeho 1
je Michael 1
Michael Andrew 1
Andrew Fox, 1
Fox, prostřední 1
prostřední iniciálu 1
iniciálu „J“ 1
„J“ přijal 1
jako poctu 1
poctu herci 1
herci Michaelovi 1
Michaelovi J. 1
J. Pollardovi. 1
Pollardovi. Jeho 1
jméno zřejmě 1
zřejmě znělo 1
znělo bar 1
bar (ben) 1
(ben) Koseba. 1
Koseba. Jeho 1
Jeho původním 1
původním majetkem 1
majetkem byl 1
zámek Wotton 1
Wotton House 1
House (taktéž 1
(taktéž v 1
v Buckinghamshire), 1
Buckinghamshire), dědictví 1
dědictví po 3
po otci. 1
byl San 1
San Pedro 1
Pedro de 2
de Tacna, 1
Tacna, první 1
se později, 2
později, stejně 1
u mnoha 8
dalších měst, 1
měst, přestala 1
přestala používat. 1
používat. Jeho 1
příjmení bylo 1
bylo Čchien 1
Čchien ( 1
), používal 1
používal zdvořilostní 1
zdvořilostní jméno 1
jméno Cang-čen 1
Cang-čen ( 1
). Jeho 2
původní slovník 1
slovník je 1
dnes vydáván 1
vydáván v 1
moderní verzi 1
verzi pod 1
názvem Merriam-Webster. 1
Merriam-Webster. Jeho 1
Jeho původ, 1
původ, vzdělání 1
vzdělání i 2
i protekce 1
protekce u 1
dvora jej 1
jej předurčovaly 1
předurčovaly k 1
k nejvyšším 3
nejvyšším úřadům. 1
úřadům. Jeho 1
Jeho rádci 1
rádci mu 1
mu poradili, 1
poradili, ať 1
vezme za 2
ženu svou 1
svou dceru. 2
dceru. Jeho 1
Jeho raná 1
raná díla 2
let ovlivněná 1
ovlivněná civilismem 1
civilismem jsou 1
převážně figurální 1
figurální a 2
a pokoušejí 1
pokoušejí se 1
o jakýsi 3
jakýsi výtvarný 1
výtvarný pseudonaivismus 1
pseudonaivismus (Pes 1
(Pes v 1
v parku, 4
parku, U 1
U stolečku). 1
stolečku). Jeho 1
Jeho realizace 1
realizace se 1
však odhaduje 1
odhaduje až 3
roce 2023. 3
2023. Jeho 1
Jeho recenze 1
recenze často 1
obsahovaly zdrcující 1
zdrcující a 1
a oprávněně 1
oprávněně kritické 1
kritické námitky. 1
námitky. Jeho 1
Jeho reformní 1
reformní myšlenky 1
myšlenky jej 1
jej ovlivnily 1
ovlivnily natolik, 1
nich čerpal 1
čerpal po 1
Jeho restaurování 1
restaurování se 2
nyní plánuje. 1
plánuje. Jeho 1
Jeho režie 1
režie se 1
se ujala 5
ujala Melodie 1
Melodie McDanielová. 1
McDanielová. Jeho 1
Jeho robustní 1
robustní provedení 1
provedení jej 1
jej předurčuje 1
předurčuje i 1
pro lehkou 1
lehkou železnici. 1
železnici. Jeho 1
Jeho roční 1
roční produkce 1
produkce je 2
60 milionů 2
tun. Jeho 1
Jeho rodiče 9
rodiče byli 5
byli Domenico 1
Domenico Giordani 1
Giordani a 1
Anna Maria 1
Maria Tosato. 1
Tosato. Jeho 1
byli George 1
George Macfarren, 1
Macfarren, taneční 1
taneční mistr, 1
mistr, dramatik 1
dramatik a 1
a novinář, 1
novinář, a 1
a Elizabeth 2
Elizabeth Macfarrenová, 1
Macfarrenová, roz. 1
byli protestanti. 1
protestanti. Jeho 1
rodiče jsou 1
jsou učitelé, 1
učitelé, kteří 2
také hráli 1
hráli závodně 1
závodně tenis. 1
tenis. Jeho 1
Jeho rodiče, 1
rodiče, Omer 1
Omer a 1
a Leila 1
Leila Baldaccini, 1
Baldaccini, Italové 1
Italové z 1
z Toskánska, 1
Toskánska, provozovali 1
provozovali bar 1
bar v 1
centru Marseille, 1
Marseille, kde 1
se César 1
César také 1
také narodil 2
1921. Jeho 1
se jmenují 2
jmenují Pam 1
Pam a 1
a Phillip 2
Phillip Henderson. 1
Henderson. Jeho 1
se rozvedli, 3
rozvedli, když 2
ještě dítě. 1
dítě. Jeho 1
rodiče Thomas 1
Thomas a 2
a Agnes 1
Agnes pocházeli 1
pocházeli ze 1
společenské třídy. 1
rodiče totiž 1
totiž vždy 2
vždy měli 1
měli pocit, 1
pocit, že 7
že slavit 1
slavit se 1
jen úspěchy. 1
úspěchy. Jeho 1
rodiče vlastnili 1
vlastnili čerpací 1
čerpací stanici 1
a autoservis. 1
autoservis. Jeho 1
Jeho rodiči 2
byli Jean 1
Jean Daniel 1
Daniel and 1
and Marguerite 1
Marguerite Mari 1
Mari Bettrich 1
Bettrich Debsovi, 1
Debsovi, kteří 1
kteří emigrovali 1
emigrovali do 3
do spojených 1
spojených států 1
z Francie. 2
Francie. Jeho 1
byli Skot 1
Skot Vince 1
Vince Milne 1
Milne a 1
a Sarah 2
Sarah Marie 1
Marie Milne 1
Milne (rodným 1
(rodným jménem 2
jménem Heginbotham). 1
Heginbotham). Jeho 1
Jeho rodina 2
velmi zaujatá 1
zaujatá filmy, 1
které každý 2
večer sledovali 1
sledovali a 1
nich diskutovali. 1
diskutovali. Jeho 1
stala kolébkou 1
kolébkou III. 1
III. řádu. 1
řádu. Jeho 1
Jeho rodiště 1
rodiště bylo 1
bylo známé 4
známé jednou 1
nejstarších železářských 1
železářských podnikatelských 1
podnikatelských aktivit 2
aktivit v 7
Čechách. Jeho 3
Jeho rodné 2
rodné jméno 1
bylo Hego 1
Hego Damask. 1
Damask. Jeho 1
rodné město 5
za starého 1
starého Egypta 1
Egypta hlavním 1
městem XX. 1
XX. Jeho 1
Jeho rodný 1
rodný dům 3
dům slouží 1
muzeum. Jeho 1
Jeho rodokmen, 1
rodokmen, ačkoli 1
ačkoli sahal 1
sahal daleko 1
daleko do 3
minulosti, byl 1
týče anglické 1
anglické aristokracie 1
aristokracie a 3
a pairství 1
pairství (členství 1
(členství ve 1
ve sněmovně 4
sněmovně lordů) 1
lordů) relativně 1
relativně chudý. 1
chudý. Jeho 1
Jeho romány 1
romány se 1
věnují vesnickému 1
vesnickému životu. 1
životu. Jeho 1
Jeho rozhodnutí 2
rozhodnutí pramenilo 1
pramenilo z 1
z přesvědčení, 4
přesvědčení, že 20
že Meridor 1
Meridor ve 1
volbách nedokáže 1
nedokáže Perese 1
Perese porazit. 1
porazit. Jeho 1
rozhodnutí však 2
však ve 6
ve vojsku 3
vojsku vyvolalo 1
vyvolalo značné 1
značné pobouření, 1
pobouření, neboť 1
neboť válečníci 1
válečníci právě 1
právě dokončili 1
dokončili tažení 1
tažení a 1
byli připraveni 3
připraveni provést 1
provést rituální 1
rituální očistu, 1
očistu, rozejít 1
rozejít se 1
do vlastních 4
vlastních domovů 1
domovů a 2
a užívat 2
užívat si 2
si dobyté 1
dobyté kořisti. 1
kořisti. Jeho 1
Jeho rozloha 4
3 495 1
495 km². 1
km². Jeho 1
činí 4,19 1
4,19 km 1
pobřeží má 2
délku 11,9 1
11,9 km. 1
činí 463 1
463 km² 1
přes 58 1
58 tisíc 1
100 km. 4
Jeho rozměry 2
rozměry byly 1
byly 65×45×35 1
65×45×35 cm 1
a vážil 6
vážil okolo 1
rozměry jsou 5
jsou 1356 1
1356 x 1
x 2730 1
2730 x 1
x 1000 1
1000 mm. 1
mm. Jeho 1
Jeho rozpočet 1
činil 29 1
29 milionů 1
Jeho rozsáhlé 2
rozsáhlé statky, 1
statky, které 1
byly zatíženy 1
zatíženy obrovskými 1
obrovskými dluhy, 1
dluhy, byly 1
na úhradu 2
úhradu těchto 1
těchto dluhů 1
dluhů rozprodány. 1
rozprodány. Jeho 1
rozsáhlé výboje 1
výboje měly 1
měly především 3
především kořistnický 1
kořistnický ráz 1
ráz a 2
a nepřinesly 1
nepřinesly Kyjevské 1
Kyjevské Rusi 2
Rusi s 1
výjimkou zpoplatnění 1
zpoplatnění Vjatičů 1
Vjatičů žádné 1
žádné územní 1
územní zisky. 1
zisky. Jeho 1
Jeho rozsáhlý 1
rozsáhlý majetek 2
severních Čechách 2
Čechách ( 2
Jeho rumunský 1
rumunský dědeček, 1
dědeček, Eugenio 1
Eugenio Saverin 1
Saverin (narozen 1
(narozen Eugen 1
Eugen Saverin), 1
Saverin), je 1
je zakladatelem 5
zakladatelem společnosti 3
společnosti Tip 1
Tip Top, 1
Top, která 1
která dodává 1
dodává dětské 1
dětské oblečení 1
oblečení do 1
do maloobchodních 1
maloobchodních prodejen. 1
prodejen. Jeho 1
Jeho rychlá 1
rychlá kariéra 1
kariéra však 2
ukončena smrtí, 1
smrtí, když 1
svých 26 1
26 letech 2
letech předávkoval 1
předávkoval drogami. 1
drogami. Jeho 1
Jeho šachová 1
šachová kariéra 1
kariéra byla 4
mimořádně dlouhá. 1
dlouhá. Jeho 1
Jeho sbírka 2
sbírka asi 1
fotografií je 2
veřejné sféře 2
sféře a 1
byla zpřístupněna 3
zpřístupněna společností 1
společností Digitalt 1
Digitalt Museum 1
Museum (Digitální 1
(Digitální muzeum). 1
muzeum). Jeho 1
míry zachovala 1
zachovala a 1
základ Archeologického 1
Archeologického muzea 1
muzea Univerzity 1
Univerzity Martina 1
Martina Luthera 2
Luthera v 1
v Halle-Wittenbergu. 1
Halle-Wittenbergu. Jeho 1
Jeho scénář 1
byl inspirován 4
inspirován příběhy 1
příběhy The 1
The Man 4
Man Who 2
Who Falls, 1
Falls, Batman: 1
Batman: Dlouhý 1
Dlouhý Halloween, 1
Halloween, Batman: 1
Batman: Temné 1
Temné vítězství 1
vítězství a 5
a Batman: 1
Batman: Rok 1
Rok jedna. 1
jedna. Jeho 1
Jeho série 1
série dětských 1
dětských knih, 1
knih, jejichž 1
jejichž hlavní 1
postavou byl 1
byl Mr 1
Mr Majeika, 1
Majeika, byla 1
také úspěšně 1
úspěšně adaptována 1
adaptována pro 2
pro televizi. 1
televizi. Jeho 1
Jeho sestřenice 1
sestřenice Sheri 1
Sheri Moirová 1
Moirová a 1
a Cara 1
Cara Moirová 1
Moirová soutěžily 1
soutěžily za 1
tým NEXXICE 1
NEXXICE na 1
v synchronizovaných 1
synchronizovaných tancích 1
tancích 2007. 1
2007. Jeho 1
Jeho sídlem 3
době zámek 1
zámek ležící 1
ležící na 7
mezi Courtnay 1
Courtnay a 1
a Hainaut, 1
Hainaut, které 1
které tehdy 3
tehdy patřilo 1
patřilo Francii. 1
Francii. Jeho 1
sídlem se 2
stala budova 1
budova Vinohradská 1
Vinohradská 12 1
12 v 1
kde do 3
doby sídlil 1
sídlil ČsRo. 1
ČsRo. Jeho 1
stal Přerov, 1
Přerov, kde 1
kde současně 1
současně zastával 1
zastával úřad 3
úřad správce 2
správce bratrské 1
bratrské školy. 1
Jeho šířka 1
od pěti 3
pěti do 2
sedmi metrů 1
výška dosahuje 1
dosahuje 2,3 1
2,3 metru. 1
Jeho skladby 2
skladby byly 1
byly hrány 3
hrány nejen 1
nejen doma, 1
doma, ale 2
Slovensku, v 1
Polsku, Německu 1
a Rakousku. 1
Rakousku. Jeho 1
přístupné širokému 1
širokému okruhu 1
okruhu posluchačů 1
posluchačů a 1
velmi oblíbené. 2
Jeho školou 1
školou prošlo 1
prošlo mnoho 1
mnoho budoucích 1
budoucích primářů 1
primářů a 1
a vedoucích 3
vedoucích sanatorií, 1
sanatorií, kteří 1
kteří později 1
později zaváděli 1
zaváděli fyzikální 1
fyzikální medicínu 1
svých pracovištích. 1
pracovištích. Jeho 1
Jeho skóre 1
skóre sečtené 1
sečtené za 1
za všechny 2
všechny šachové 1
šachové olympiády, 1
olympiády, kterých 1
se Drejev 1
Drejev zúčastnil 1
zúčastnil je: 1
je: 15 1
15 výher, 1
výher, 23 1
23 remíz 1
6 proher, 1
proher, což 1
znamená úspěšnost 1
úspěšnost 60,2 1
60,2 %. 1
%. Jeho 2
Jeho skutečný 1
skutečný ročník 1
ročník narození 1
pravděpodobně nižší. 1
nižší. Jeho 1
Jeho slavná 1
slavná rovnice 1
rovnice popisuje 1
popisuje mj. 1
mj. schopnost 1
schopnost každého 1
každého plynu 1
plynu zaujmout 1
zaujmout během 1
během doby 2
doby stav 1
stav rovnoměrně 1
rovnoměrně rozdělené 1
rozdělené energie. 1
Jeho slibná 1
slibná fotbalová 1
fotbalová kariéra 2
kariéra ho 1
však nenaplňovala 1
nenaplňovala a 1
a myslí 4
že dosáhl 4
dosáhl svého 4
svého potenciálu 1
potenciálu jako 1
jako fotbalista. 1
fotbalista. Jeho 2
Jeho složitost 1
složitost je 1
je kde 1
délka binárního 1
binárního zápisu 1
zápisu rozkládaného 1
rozkládaného čísla. 1
čísla. Jeho 1
Jeho služebnictvo 1
služebnictvo čítalo 1
čítalo až 1
až několik 7
osob. Jeho 1
Jeho smrt 1
podle Paula 1
Paula Diakona 1
Diakona bodem 1
bodem obratu 1
obratu v 1
v bitvě: 1
bitvě: když 1
když Gepidové 1
Gepidové viděli, 1
jejich vůdce 4
vůdce je 2
je mrtvý, 1
mrtvý, dali 1
dali se 2
ústup. Jeho 1
Jeho smrtí 1
smrtí vymřela 1
vymřela sasko-gothajsko-altenburská 1
sasko-gothajsko-altenburská linie 1
a vévodství 2
vévodství bylo 1
rozděleno mezi 4
mezi Wettinské 1
Wettinské příbuzné. 1
příbuzné. Jeho 1
Jeho smutné 1
smutné básně 2
básně byly 4
příliš neobvyklé, 1
neobvyklé, než 1
aby vyvolaly 1
vyvolaly zájem. 1
zájem. Jeho 1
Jeho smyslem 1
smyslem bylo 1
bylo vyhnout 1
se používání 1
používání názvů 1
názvů dnů 1
dnů v 2
v týdnu 3
týdnu a 1
a měsíců, 1
měsíců, odvozených 1
odvozených v 1
angličtině od 1
od jmen 1
jmen pohanských 1
pohanských božstev. 1
Jeho smysl 1
pro humor 2
a láska 1
láska k 4
životu reflektuje 1
reflektuje mladšího 1
mladšího Trappera. 1
Trappera. Jeho 1
Jeho snaha 1
snaha nakonec 1
nakonec stačila 1
stačila až 1
na 8. 6
8. místo. 3
místo. Jeho 1
Jeho snahou 1
snahou bylo 2
bylo důsledně 1
důsledně odhalovat 1
odhalovat rozpory 1
v teoriích 1
teoriích filosofických 1
filosofických oponentů. 1
oponentů. Jeho 1
Jeho snahu 1
snahu znovu 1
znovu létat 1
létat jeho 1
jeho nadřízení 2
nadřízení pochopitelně 1
pochopitelně odmítali, 1
odmítali, že 1
letadlo přece 1
přece nemůže 1
nemůže ovládat 1
ovládat beznohý. 1
beznohý. Jeho 1
Jeho snažení 1
snažení vyústilo 1
1987 v 3
v přijetí 1
přijetí Zákona 1
Zákona o 4
o Sámech, 1
Sámech, jenž 1
pro Sámský 1
Sámský parlament 2
parlament Norska 1
Norska (Sámediggi), 1
(Sámediggi), demokraticky 1
demokraticky volený 1
volený orgán 2
orgán Sámů 1
Sámů v 1
v Norsku 6
Norsku založený 1
založený roku 1
1989, a 1
a Zákona 1
o kraji 1
kraji Finnmark 1
Finnmark z 1
roku 2005. 11
2005. Jeho 1
Jeho snímky 2
snímky se 1
však rychle 6
rychle staly 1
staly nepostradatelnými 1
nepostradatelnými a 1
a program 4
program přešel 1
přešel do 18
do operačního 1
operačního provozu. 1
provozu. Jeho 1
snímky však 1
však zaručeně 1
zaručeně poznáme 1
poznáme podle 1
podle typizovaných, 1
typizovaných, možná 1
až karikovaných 1
karikovaných postav, 1
postav, na 1
něž má 1
má určitě 1
určitě vliv 1
vliv Jeunetova 1
Jeunetova vášeň 1
vášeň pro 2
pro komiks 1
komiks a 1
a grotesky. 1
grotesky. Jeho 1
Jeho sobi 1
sobi údajně 1
údajně mohou 1
mohou létat 2
létat a 2
jich 8 1
8 nebo 2
nebo 9, 1
9, jedním 1
je Rudolf 1
Rudolf s 3
červeným nosem. 1
nosem. Jeho 1
Jeho sochy 2
sochy se 5
vyznačují energickým 1
energickým drsným 1
drsným realismem. 1
realismem. Jeho 1
Jeho sólo 1
sólo ve 1
3. scéně 1
scéně Auf 1
Auf Wiedersehen, 1
Wiedersehen, Good 1
Good bye, 1
bye, my 1
my dear 1
dear je 1
je jednoduchá 3
jednoduchá melodie 1
melodie v 1
v e-moll 1
e-moll s 1
doprovodem banja, 1
banja, která 1
která napodobuje 1
napodobuje mistrelské 1
mistrelské písně. 1
písně. Jeho 1
Jeho současná 1
podoba vychází 1
z úprav 1
úprav v 2
roce 1882, 3
1882, rekonstrukce 1
rekonstrukce fasády 1
fasády v 1
roce 1998 36
opravy střechy 1
střechy z 1
Jeho součástí 4
součástí byl 2
také veterinární 1
veterinární a 1
a technologický 1
technologický ústav. 1
ústav. Jeho 1
je cesta, 1
cesta, tvořená 1
tvořená dlažbou 1
dlažbou ze 1
ze slezské 3
slezské žuly 1
žuly obsahující 1
obsahující různé 1
různé vzkazy. 1
vzkazy. Jeho 1
také klášterní 1
klášterní hřbitov, 1
hřbitov, určený 1
k pohřbívání 1
pohřbívání mnichů 1
mnichů a 2
čtyři akry 1
akry ovocných 1
ovocných sadů. 1
sadů. Jeho 1
ostrovy Grand 1
Grand Cayman, 1
Cayman, Little 1
Little Cayman 1
Cayman a 1
a Cayman 1
Cayman Brac. 1
Brac. Jeho 1
Jeho soukromý 1
život splýval 1
splýval dokonale 1
dokonale s 1
jeho hereckou 1
hereckou prací. 1
prací. Jeho 1
Jeho sourozenci 2
sourozenci jsou 2
jsou Donal, 1
Donal, Thomas, 1
Thomas, Breda 1
Breda a 1
a Margaret. 2
Margaret. Jeho 1
jmenují Clarista, 1
Clarista, James 1
James a 1
a Rosie. 1
Rosie. Jeho 1
Jeho spánek 1
spánek se 1
také zhoršil 1
zhoršil vzhledem 1
noci nad 1
ním symbiont 1
symbiont přebíral 1
přebíral kontrolu 1
a šel 3
šel bojovat 1
se zločinem 1
zločinem sám. 1
Jeho spisy 1
spisy se 2
se překládaly 1
překládaly do 1
do řečtiny 1
řečtiny i 1
i arménštiny. 1
arménštiny. Jeho 1
Jeho společnost 2
společnost Bob 1
Bob Ross 1
Ross Inc. 1
dodnes chráněna 1
chráněna jeho 1
jeho duševním 2
duševním vlastnictvím. 1
vlastnictvím. Jeho 1
společnost V.F.H. 1
V.F.H. Company 1
Company service 1
service Ltd. 1
Ltd. je 1
největších zakladatelů 1
zakladatelů offshore 1
offshore společností 1
a společností 1
klíč. Jeho 1
Jeho spolubojovníci 1
spolubojovníci včetně 1
včetně Bolívara 1
Bolívara byli 1
byli tak 2
tak rozzlobení 1
rozzlobení touto 1
touto kapitulací, 1
kapitulací, že 1
že Mirandu 1
Mirandu předali 1
předali Španělům. 1
Španělům. Jeho 1
Jeho spolubojovník 1
spolubojovník Artemidore 1
Artemidore se 1
přesvědčit k 2
k návratu, 2
návratu, protože 1
jej křižáci 1
křižáci potřebují 1
potřebují a 2
a Godefroy 1
Godefroy je 1
ochoten mu 1
mu odpustit, 1
odpustit, ale 1
ale Rinald 1
Rinald chce 1
chce raději 2
raději najít 1
najít jiné 1
jiné místo, 1
kde „spravedlnost 1
„spravedlnost a 1
a nevinnost‟ 1
nevinnost‟ budou 1
potřebovat jeho 1
jeho ochranu. 2
ochranu. Jeho 1
Jeho spolupráce 1
spolupráce se 3
se Svolinským 1
Svolinským činí 1
činí čtvrtinu 1
čtvrtinu jeho 1
jeho ryteckého 1
ryteckého díla 1
díla na 2
na známkách. 1
známkách. Jeho 1
Jeho spolupracovníci 1
spolupracovníci pak 1
pak založili 3
založili Zemský 1
Zemský ústřední 1
ústřední spolek 1
spolek včelařský 1
včelařský pro 1
pro Království 2
Království české 1
Mikuláše zvolili 1
zvolili jednatelem 1
jednatelem tohoto 1
tohoto sdružení. 2
sdružení. Jeho 1
Jeho sportovní 1
sportovní začátky 1
začátky jsou 1
jsou zahaleny 1
zahaleny tajemstvím 1
tajemstvím podobně 1
jako oblast, 1
oblast, ze 2
které pochází. 1
pochází. Jeho 1
Jeho správní 1
správní úlohu 1
úlohu pak 1
pak přebral 1
přebral zeměpanský 1
zeměpanský hrad 1
v Jemnici. 1
Jemnici. Jeho 1
Jeho správný 1
správný český 1
ekvivalent je 1
je meziplanetární 1
meziplanetární médium. 1
médium. Jeho 1
Jeho srdce 1
srdce bylo 1
bylo pochováno 1
pochováno v 1
v urně 1
urně č. 1
č. 26. 1
26. Jeho 1
Jeho srst 1
srst se 1
musí často 1
často pročesávat, 1
pročesávat, chuchvalce 1
chuchvalce odstřihávat. 1
odstřihávat. Jeho 1
Jeho stabilní 1
stabilní výkonu 1
výkonu mu 1
mu následně 1
následně vynesly 1
vynesly prodloužení 1
Spartou do 1
2016. Jeho 1
Jeho starší 4
bratr – 1
bratr byl 1
1914 zabit 1
stal baronem 1
baronem po 1
svém otci. 2
bratr Lev 1
Lev Mečnikov 1
Mečnikov byl 1
byl revoluční 1
revoluční anarchista, 1
anarchista, geograf 1
geograf a 1
spisovatel žijící 1
Švýcarsku. Jeho 1
bratr Muharem 1
Muharem se 1
také věnuje 2
věnuje kopané. 1
kopané. Jeho 1
Jeho stavba 5
dokončena roku 4
1931. Jeho 1
roce 1780. 1
1780. Jeho 1
byla dotována 1
dotována státem 1
státem skrze 1
skrze Adile 1
Adile Sultan, 1
Sultan, aby 1
jako školní 1
budova pro 2
pro anatolskou 1
anatolskou dívčí 1
dívčí střední 1
školu Kandilli. 1
Kandilli. Jeho 1
objednána 22. 1
ledna 2013. 6
stavba začala 3
1954. Jeho 1
Jeho stavby 1
stavby mají 2
mají především 2
především široký 1
široký výrazový 1
výrazový rejstřík, 1
rejstřík, jsou 1
jsou rozmanité. 1
rozmanité. Jeho 1
Jeho stejnojmenný 2
stejnojmenný syn 3
syn hraje 1
také hokej. 1
hokej. Jeho 1
syn rozšířil 1
rozšířil panství 1
panství Krajířů 1
Krajířů v 1
regionu o 1
o statky 1
statky Písečné 1
Písečné a 1
a Deštná. 1
Deštná. Jeho 1
Jeho stěžejní 1
stěžejní práce 1
práce obsahuje 2
obsahuje především 3
především výukové 1
výukové obrazy 1
a anatomické 1
anatomické ilustrace 1
ilustrace učebnic, 1
učebnic, odborných 1
odborných textů 2
a pomůcek. 2
pomůcek. Jeho 1
Jeho strana 1
strana se 6
však nestala 1
nestala součástí 1
součástí nové 2
nové krajské 1
krajské koalice, 1
koalice, a 1
tak musel 2
2020 opustit 1
opustit funkci 2
náměstka hejtmana. 2
hejtmana. Jeho 1
Jeho stranický 1
stranický kolega 2
kolega však 1
2015 rezignoval, 1
rezignoval, a 1
stal Kučera 1
Kučera zastupitelem. 1
zastupitelem. Jeho 1
Jeho střecha 1
střecha byla 1
tvořena pálenou 1
pálenou střešní 1
střešní krytinou 2
krytinou antického 1
antického charakteru 1
charakteru a 7
a ozdobnými 1
ozdobnými hřebenovkami. 1
hřebenovkami. Jeho 1
Jeho střed 2
střed se 2
na vyvýšenině, 1
vyvýšenině, která 1
která dominuje 1
dominuje okolní 1
krajině. Jeho 1
střed tvořil 1
tvořil Velký 1
Velký centrální 1
centrální dóm 1
dóm (Grand 1
(Grand Dôme 1
Dôme Central). 1
Central). Jeho 1
Jeho struktura 1
je podobná 5
podobná struktuře 2
struktuře pacrobutrazolu 1
pacrobutrazolu a 1
a uniconazolu 1
uniconazolu (inhibitory 1
(inhibitory biosyntézy 1
biosyntézy gibberelinu) 1
gibberelinu) a 1
z cílových 1
cílových míst 1
míst inhibice 1
inhibice je 1
je 22-hydroxylační 1
22-hydroxylační krok 1
krok přeměny 2
přeměny 6-oxocampestanolu 1
6-oxocampestanolu na 1
na cathasteron 1
cathasteron a 1
nebo oxidační 1
oxidační krok 1
přeměny cathasteronu 1
cathasteronu na 1
na teasteron. 1
teasteron. Jeho 1
Jeho studium 1
studium bílkovin 1
bílkovin přispělo 1
přispělo k 3
k rozluštění 1
rozluštění genetického 1
genetického kódu, 1
kódu, výrobě 1
výrobě syntetických 1
syntetických antigenů 1
antigenů a 1
a objasnění 1
objasnění různých 1
různých fází 3
fází imunitních 1
imunitních reakcí. 1
reakcí. Jeho 1
Jeho stylizace 1
stylizace do 1
do mimozemského 1
mimozemského „elementu“ 1
„elementu“ je 1
je všeobecně 6
všeobecně známá. 1
známá. Jeho 1
Jeho styl 1
styl je 2
je precizní 1
precizní a 1
zejména náměty 1
náměty žen, 1
žen, automobilů 1
a letadel 2
letadel patří 1
patří opravdu 1
opravdu ke 1
ke světové 3
světové špičce. 2
špičce. Jeho 1
Jeho švagr 1
švagr Kryštof 1
Kryštof Harant 1
Harant z 1
z Polžic 2
Polžic a 2
a Bezdružic 1
Bezdružic byl 1
tu samu 1
samu dobu 1
dobu jmenován 1
jmenován nejvyšším 1
nejvyšším stříbrníkem 1
stříbrníkem a 1
do českého 2
českého panského 1
Jeho svátek 2
svátek je 1
je připomínán 3
připomínán 23. 1
23. listopadu. 1
listopadu. Jeho 1
svátek se 4
slaví 31. 1
31. ledna. 1
ledna. Jeho 1
Jeho symbolický 1
symbolický hrob 1
u episkopálního 1
episkopálního chrámu 1
chrámu Spasitele 1
Spasitele v 1
v městečku 3
městečku San 1
San Gabriel 1
Gabriel v 1
v Kalifornii 7
Kalifornii (San 1
(San Marino). 1
Marino). Jeho 1
Jeho syn 22
syn a 4
a dědic 2
dědic Sir 1
Sir Ralph 1
Ralph Russell 1
Russell si 1
si později 1
později vzal 1
vzal dceru 1
dceru Barona 1
Barona Ealpha 1
Ealpha de 1
de Gorges 2
Gorges Eleanor 1
Eleanor de 1
Gorges a 1
musel souhlasit 1
souhlasit s 2
že pokračovatelem 1
pokračovatelem rodin 1
rodin bude 1
bude právě 1
právě rod 1
rod Gorgesů, 1
Gorgesů, neboť 1
neboť Baron 1
Baron Ealph 1
Ealph neměl 1
neměl po 1
smrti syna 1
syna jiného 1
jiného dědice. 1
dědice. Jeho 1
Jeho syna 1
syna Pavla, 1
Pavla, který 1
snažil exekuci 1
exekuci zabránit, 1
zabránit, četníci 1
četníci přivolaní 1
přivolaní exekutorem 1
exekutorem na 1
pomoc odvedli 1
odvedli na 1
na četnickou 1
četnickou stanici, 1
stanici, kterou 1
kterou vesničané 1
vesničané napadli 1
napadli a 2
a Dimuna 1
Dimuna osvobodili. 1
osvobodili. Jeho 1
syn byl 2
Václav Hynal. 1
Hynal. Jeho 1
syn Ceri 1
Ceri Prichard 1
Prichard se 1
rovněž věnoval 1
věnoval umění. 1
Jeho synem 3
byl hudebník 1
hudebník Roman 1
Roman Berger 1
Berger ( 1
byl Musa 1
Musa al-Alami, 1
al-Alami, významný 1
významný palestinský 1
palestinský arabský 1
arabský politik 1
politik 20. 1
synem je 2
je básník 1
překladatel Michael 1
Michael Hofmann, 1
Hofmann, který 1
který několik 1
několik děl 1
děl jeho 1
otce přeložil 1
přeložil do 3
do angličtiny. 2
angličtiny. Jeho 1
syn Eugenio 1
Eugenio Balbi 1
Balbi posmrtně 1
posmrtně vydal 1
vydal jeho 1
dílo Scritti 1
Scritti Geografici 1
Geografici (1841), 1
(1841), a 1
práce Gea, 1
Gea, ossia 1
ossia la 1
la terra 1
terra (1854—1867) 1
(1854—1867) a 1
a Saggio 1
Saggio di 1
di geografia 1
geografia (1868). 1
(1868). Jeho 1
Fëanor za 1
to Melkora 1
Melkora proklel 1
proklel a 1
Morgothem, Temným 1
Temným nepřítelem 1
nepřítelem světa. 1
světa. Jeho 2
syn Francis 2
Francis Ronald 1
Ronald Egerton 1
Egerton (*1940) 1
(*1940) je 1
současně 7. 1
7. vévodou 1
vévodou ze 1
ze Sutherlandu 1
Sutherlandu a 1
6. hrabětem 1
hrabětem z 8
z Ellesmere. 1
Ellesmere. Jeho 1
syn Friedrich 1
Friedrich Teutsch 1
Teutsch byl 1
rovněž evangelickým 1
evangelickým biskupem. 1
biskupem. Jeho 1
syn Harry 1
Harry Paetz 1
Paetz (1870-1932) 1
(1870-1932) v 1
v podnikání 2
podnikání svého 1
otce pokračoval. 1
pokračoval. Jeho 1
Henry Bridson 1
Bridson pak 1
pak zkonstruoval 1
zkonstruoval v 1
1852 stroj 1
stroj k 1
k průběžnému 1
průběžnému napínání 1
napínání tkanin. 1
tkanin. Jeho 1
syn Jakob 1
Jakob Christian, 1
Christian, který 1
by zdědil 1
jeho pozici, 1
pozici, zemřel 1
zemřel mladý. 1
mladý. Jeho 1
syn Jan 6
Jan Beníško 1
Beníško roku 1
roku 1822 2
1822 zámek 1
zámek odprodal 1
odprodal chomutovskému 1
chomutovskému purkmistru 1
purkmistru Jakubovi 1
Jakubovi Dobrauerovi 1
Dobrauerovi z 1
z Treuenwaldu. 1
Treuenwaldu. Jeho 1
Jan Erdman 1
Erdman (1603–1648) 1
(1603–1648) byl 1
byl posledním 3
posledním členem 1
členem tachovské 1
tachovské větve. 1
větve. Jeho 1
Jeho syn, 2
syn, Jan 1
Jan mladší, 1
mladší, beřkovické 1
beřkovické panství 1
roku 1521 3
1521 prodal 1
prodal Burianu 1
Burianu Trčkovi 1
Trčkovi z 1
z Lípy, 1
Lípy, od 1
od jehož 1
jehož synů 1
synů je 1
roce 1527 1
1527 koupil 1
koupil Hanuš 1
Hanuš Kaplíř 1
Kaplíř Duchcovský 1
Duchcovský ze 1
ze Sulevic. 2
Sulevic. Jeho 1
Jan Zvonař 1
Zvonař z 1
z Cimperka 1
Cimperka vedl 1
vedl jeho 1
jeho dílnu 1
dílnu do 1
r. Jeho 1
syn Jindřich 2
Jindřich tolik 1
syn Jiří 3
Jiří Nun 1
Nun úspěšně 1
úspěšně pokračuje 1
rodinné šachové 1
šachové tradici. 1
tradici. Jeho 1
syn jménem 1
jménem Tommy 1
Tommy cestoval 1
cestoval s 2
s ním, 4
ním, avšak 1
avšak po 8
po zmizení 2
zmizení jeho 1
zničení jejich 3
jejich tažného 1
tažného vozu 1
vozu byl 3
donucen k 2
k pěší 1
pěší cestě 1
cestě pouští, 1
pouští, kde 1
později zachráněn 1
zachráněn v 1
v Jubě. 1
Jubě. Jeho 1
Karel Ferdinand 1
Ferdinand však 1
však ves 2
ves v 3
1696 prodal 1
prodal včetně 1
včetně tvrze 2
tvrze Marii 1
Marii Bukovské 1
Bukovské z 1
z Hustířova. 1
Hustířova. Jeho 1
syn Karl 1
Karl Ritter 1
Ritter von 1
von Felbinger 1
Felbinger (1877–1936), 1
(1877–1936), vedl 1
vedl společnost 1
společnost až 2
1919. Jeho 1
syn Leopold 1
Leopold Schrötter 1
Schrötter von 1
von Kristelli 1
Kristelli (1837–1908) 1
(1837–1908) byl 1
známý laryngolog. 1
laryngolog. Jeho 1
syn, Mariin 1
Mariin otec 2
otec Wladyslaw 1
Wladyslaw Skłodowski 1
Skłodowski byl 1
byl před 6
před Lednovým 1
Lednovým povstáním 1
povstáním váženým 1
váženým diplomatem. 1
diplomatem. Jeho 1
Jeho synovec 2
synovec a 1
dědic František 1
František byl 2
navíc povýšen 1
stavu svobodných 1
svobodných pánů. 1
pánů. Jeho 1
synovec Eevy 1
Eevy Kuuskoski 1
Kuuskoski se 1
rovněž politikem 1
politikem a 1
a ministrem. 1
Jeho synové 2
synové Václav 1
a Vlach 1
Vlach hrad 1
hrad vlastnili 1
vlastnili společně 1
jejich následovníkem 1
následovníkem se 1
Jan Vlach 1
Vlach z 1
z Kladna 1
Kladna připomínaný 1
připomínaný na 1
na Střekově 1
Střekově v 1
letech 1468 1
1468 a 1
a 1470. 1
1470. Jeho 1
synové vytvoří 1
vytvoří kořenové 1
kořenové prvky 1
prvky nových 1
nových stromů. 2
stromů. Jeho 1
Jeho synovi 1
synovi Stephen 1
Stephen F. 1
F. Austinovi 1
Austinovi se 1
podařilo přivést 1
přivést do 1
do Texasu 1
Texasu více 1
300 rodin, 1
rodin, čímž 1
čímž byl 3
odstartován stálý 1
stálý trend 1
trend migrace 1
migrace ze 1
ze Spojených 3
států do 2
do Texasu. 1
Texasu. Jeho 1
syn Pierre 2
Pierre také 1
také kreslil, 1
kreslil, ale 1
ale nedosáhl 1
nedosáhl úspěchů. 1
úspěchů. Jeho 1
syn Richard 1
Richard Veverka 1
Veverka je 1
také ligový 1
ligový fotbalista. 1
jmenuje Wincenty. 1
Wincenty. Jeho 1
Jeho systém 1
systém se 6
však zakládá 1
na etnologických 1
etnologických předpokladech, 1
předpokladech, které 1
se nepotvrdily 1
nepotvrdily (například 1
(například představa 1
představa prvotní 1
prvotní hordy, 1
hordy, otcovražda 1
otcovražda atd.). 1
atd.). Jeho 1
Jeho tajná 1
tajná receptura 1
receptura sestává 1
z 86 1
86 různých 1
různých bylin. 1
Jeho taktika 1
taktika a 1
chování do 1
míry přispívají 1
přispívají k 9
v prodeji. 1
prodeji. Jeho 1
tažení bylo 4
bylo korunováno 2
korunováno několika 1
několika úspěchy, 1
znovu dobýt 1
dobýt Jeruzalém 1
Jeruzalém se 1
nepodařilo. Jeho 1
Jeho technologii 1
technologii použila 1
použila společnost 1
společnost Carte 1
Carte Bleue 1
Bleue na 1
vytvoření elektronické 1
peněženky sloužící 1
k placení 1
placení parkovného 1
parkovného v 1
v Lyonu. 2
Lyonu. Jeho 1
Jeho telefonní 1
telefonní číslo 2
číslo je 4
je TRA 1
TRA 8137. 1
8137. Jeho 1
Jeho telegraf 1
telegraf ukončil 1
ukončil činnost 2
činnost roku 2
roku 1852, 2
1852, kdy 1
nahrazen elektrickým 1
elektrickým přenosem 1
přenosem zpráv. 1
zpráv. Jeho 1
Jeho tělo 11
tělo byla 1
byla vhozeno 1
vhozeno do 1
tzv. Totenkammeru, 1
Totenkammeru, a 1
pohřben do 1
do masového 1
masového hrobu 1
hrobu poblíž 1
poblíž obce 1
obce Deutenhofen. 1
Deutenhofen. Jeho 1
nalezeno spoutané 1
spoutané pod 1
pod oknem 3
oknem úřadovny 1
úřadovny se 1
se zlomeninami 2
zlomeninami spodiny 1
spodiny lebeční 1
lebeční a 1
a páteře 1
páteře a 2
úplně zřejmé, 1
zřejmé, zda 2
zda vyskočil 1
vyskočil sám 1
sám (jak 1
(jak uvedlo 1
uvedlo gestapo), 1
gestapo), nebo 1
byl vyhozen. 2
vyhozen. Jeho 1
nalezeno vznášející 1
vznášející se 1
hladině zálivu 1
zálivu po 1
dvou týdnech. 1
týdnech. Jeho 1
bylo pohřbeno 3
pohřbeno v 2
v korytě 2
korytě řeky 1
řeky Busento, 1
Busento, jejíž 1
jejíž tok 2
tok byl 1
dobu pohřbu 1
pohřbu odkloněn. 1
odkloněn. Jeho 1
silně protáhlé, 1
protáhlé, obratlů 1
obratlů bylo 1
bylo nadměrné 1
nadměrné množství 1
množství (230). 1
(230). Jeho 1
kolem celého 3
těla vybaveno 1
vybaveno ploutevními 1
ploutevními paprsky. 1
paprsky. Jeho 1
tělo nalezli 1
nalezli při 1
při následném 2
následném pátrání 1
pátrání rodinní 1
příslušníci nedaleko 1
nedaleko bydliště. 1
bydliště. Jeho 1
tělo našli 1
našli jeho 1
přátelé Haldun 1
Haldun Ülkenli 1
Ülkenli a 1
a Alper 1
Alper Işın 1
Işın Duran 1
Duran a 1
a přivezli 1
přivezli ho 1
vlasti k 1
k pohřbu. 1
pohřbu. Jeho 1
tělo není 1
není nalezeno. 1
nalezeno. Jeho 1
tělo se 4
do anatomického 1
anatomického ústavu 1
ústavu kde 1
něm Vondrejcův 1
Vondrejcův snad 1
snad nejlepší 1
nejstarší přítel 1
přítel Floryš 1
Floryš Vestyd 1
Vestyd úspěšně 1
úspěšně složí 1
složí zkoušku, 1
zkoušku, později 1
později dohlédne 1
dohlédne aby 1
byl Vondrejc 1
Vondrejc řádně 1
řádně pohřben. 1
pohřben. Jeho 1
už nepodobá 1
nepodobá lidskému, 1
lidskému, vypadá 1
vypadá asi 1
jako sedmimetrový 1
sedmimetrový červ 1
červ s 1
s lidskýma 1
lidskýma rukama 1
rukama a 1
a lidskou 1
lidskou tváří. 1
tváří. Jeho 1
Jeho teoretická 1
teoretická a 1
a kritická 1
kritická díla 1
díla nepozbyla 1
nepozbyla kvality. 1
kvality. Jeho 1
Jeho teorie 1
teorie byla, 1
byla, že 1
díky zdvihům 1
zdvihům a 1
a padání 1
padání zemské 1
zemské kůry 3
kůry pod 1
pod oceány 1
oceány se 1
tvoří atoly. 1
atoly. Jeho 1
Jeho texty 1
texty většinou 1
většinou ironicky 1
ironicky ztvárňují 1
ztvárňují rodinný 1
život (To 1
(To na 1
na tobě 1
tobě doschne, 1
doschne, Má 1
Má rodina 1
jiná zemětřesení). 1
zemětřesení). Jeho 1
Jeho tisíciletá 1
tisíciletá turbulentní 1
turbulentní historie 1
historie byla 1
byla neoddělitelně 1
neoddělitelně spjata 1
osudem celého 1
celého polsko-litevského 1
polsko-litevského společenství. 1
společenství. Jeho 1
Jeho titulní 1
titulní obraz 1
obraz je 6
je zvětšenou 1
zvětšenou kopií 1
kopií díla 1
díla J. 1
J. Führicha. 1
Führicha. Jeho 1
Jeho továrny 1
Československu ( 1
Jeho trenérem 1
byl Jack 1
Jack Blackburn. 1
Blackburn. Jeho 1
Jeho trenéry 1
trenéry byli 1
byli například 2
například Ray 1
Ray Ruffels 1
Ruffels a 1
a Desmond 1
Desmond Tyson. 1
Tyson. Jeho 1
Jeho trestní 1
trestní stíhání 3
stíhání bylo 1
bylo označeno 3
označeno za 2
za nezákonné. 1
nezákonné. Jeho 1
Jeho třetí 2
třetí klavírní 1
klavírní sonáta 1
sonáta a 1
a sonáta 1
sonáta pro 1
a klavír 1
klavír jsou 1
proto formálně 1
formálně čistšími 1
čistšími než 1
než díla 1
díla ranější. 1
ranější. Jeho 1
Jeho třetí, 1
třetí, poslední 1
poslední ženou 1
ženou a 5
i vdovou 1
vdovou byla 1
o 23 2
23 let 5
mladší modelka 1
modelka Barbara 1
Barbara Mintyová, 1
Mintyová, se 1
seznámil velmi 1
velmi netradičním 1
netradičním způsobem. 1
způsobem. Jeho 1
ženou se 4
stala Asta 1
Asta Adelheid 1
Adelheid Tugendreich 1
Tugendreich Krag-Juel-Vind-Frijs 1
Krag-Juel-Vind-Frijs (1826–1890), 1
(1826–1890), se 1
oženil roku 2
roku 1858, 1
1858, ve 1
svých sedmdesáti 1
sedmdesáti pěti 1
letech, což 2
vyvolalo pobouření. 1
pobouření. Jeho 1
Jeho třinácté 1
třinácté album 1
album Hotel 1
Hotel Nacional 1
Nacional bylo 1
červnu 2014. 1
Jeho tři 1
tři synové 2
synové sloužili 1
v císařské 1
císařské a 1
a španělské 1
španělské armádě, 1
armádě, dosáhli 1
dosáhli vysokých 2
vysokých hodností 1
hodností a 2
za třicetileté 4
války získali 1
získali majetek 1
Jeho trůn 1
straně sálu, 1
sálu, třetí 1
třetí od 1
od dveří. 1
dveří. Jeho 1
Jeho tvar 2
tvar dovolí 1
dovolí ženě 1
ženě pomalu 1
bezbolestně rozšiřovat 1
rozšiřovat poševní 1
poševní vchod 1
vchod a 1
a vaginu. 1
vaginu. Jeho 1
tvar se 3
určuje pomocí 2
pomocí času 1
času kulminace, 1
kulminace, doby 1
doby trvání 1
trvání hydrogramu, 1
hydrogramu, kulminačního 1
kulminačního průtoku 2
průtoku a 1
a doby 2
doby mezi 3
mezi výskytem 1
výskytem průtoků 1
průtoků o 1
velikosti 50 1
z kulminačního 1
na vzestupné 1
vzestupné a 1
a sestupné 1
sestupné větvi. 1
větvi. Jeho 1
Jeho tvorba 6
tvorba a 1
a divadlo 3
divadlo vůbec 1
vůbec se 3
staly předmětem 2
předmětem útoků 1
útoků náboženských 1
náboženských moralistů 1
moralistů a 1
a cenzorů, 1
cenzorů, bylo 1
bylo mu 9
mu vyčítáno, 1
vyčítáno, že 1
že píše 1
píše světské 1
světské komedie. 1
tvorba byla 2
byla podporována 1
podporována Společností 1
Společností německé 1
německé vědy, 2
vědy, umění 2
a literatury 7
literatury v 3
byla spjata 2
s hnutím 2
hnutím nové 1
nové básnické 1
básnické generace, 1
generace, tzv. 1
tzv. Jeho 1
typická jednoduchým 1
jednoduchým hovorovým 1
hovorovým jazykem, 1
jazykem, na 1
soudobých hindských 1
hindských spisovatelů 1
spisovatelů se 1
se úmyslně 1
úmyslně vyhýbá 1
vyhýbá používání 1
používání sanskrtismů. 1
sanskrtismů. Jeho 1
tvorba se 1
se vyvíjela 3
vyvíjela přes 1
přes období 1
období abstraktních 1
abstraktních maleb 1
maleb ke 1
ke konkrétní 1
konkrétní formě 1
formě a 1
po osudovém 1
osudovém zážitku 1
zážitku přibíjení 1
přibíjení křížku 1
křížku s 1
s Ježíšem 1
Ježíšem na 1
na zeď 2
zeď se 3
věnovat takřka 1
takřka výhradně 3
výhradně biblickým 1
biblickým motivům. 1
motivům. Jeho 1
tvorba zpočátku 1
zpočátku nenacházela 1
nenacházela ohlas 1
ohlas u 1
u vydavatelů 1
vydavatelů ani 1
ani u 2
u čtenářů, 1
čtenářů, nicméně 1
nicméně navzdory 1
navzdory tomu 2
se nenechal 2
nenechal odradit. 1
odradit. Jeho 1
Jeho tým 1
tým vyhrál 2
sezoně pouze 1
3 z 2
z 31 2
31 zápasů 1
se Sharp 1
Sharp rozhodl, 1
bude lepší 4
lepší školu 1
školu opustit 1
opustit a 4
a vrhnout 1
vrhnout se 1
mezi profesionály. 1
profesionály. Jeho 1
Jeho účelem 1
společná tvůrčí 1
tvůrčí práce 2
při navrhování 1
navrhování a 1
a plánování, 1
plánování, např. 1
při územním 1
územním plánováním 1
plánováním obce, 1
obce, před 1
před rekonstrukcí 1
rekonstrukcí náměstí, 1
náměstí, parku 1
parku apod. 1
apod. Základním 1
Základním využitím 1
využitím návrhového 1
návrhového workshopu 1
workshopu je 1
je zapojení 1
zapojení veřejnosti 1
veřejnosti do 3
problémů města, 1
města, obce 1
obce či 2
či vlastní 1
vlastní ulice. 1
ulice. Jeho 1
Jeho úkolem 5
bylo zpracovat 1
zpracovat účetní 1
účetní uzávěrky 1
uzávěrky domácí 1
místní rady. 1
rady. Jeho 1
najít Hickse, 1
Hickse, probojovat 1
přes kolonii 1
kolonii plnou 1
plnou vetřelců, 1
vetřelců, celé 1
celé zařízení 1
zařízení odpálit 1
odpálit a 1
opustit planetu. 1
planetu. Jeho 1
vytvoření hlavního 2
hlavního světelného 1
světelného efektu. 1
efektu. Jeho 1
zejména provádět 1
provádět kontrolu 1
kontrolu ústavnosti 1
ústavnosti a 1
a plnit 1
plnit některé 1
některé úkoly 1
úkoly volebního 1
volebního a 1
a politického 7
politického soudnictví. 1
soudnictví. Jeho 1
úkolem se 1
stalo dovedení 1
dovedení země 1
k předčasným 3
předčasným volbám, 2
uskutečnily 12. 1
Jeho umění, 1
umění, někdy 1
někdy představující 1
představující bizarní 1
bizarní protiklad 1
protiklad pozadí 1
pozadí a 6
a stylizovaných 1
stylizovaných modelů, 1
modelů, se 1
k umění 1
umění nového 1
nového realismu 1
realismu (Nouveau 1
(Nouveau Réalisme). 1
Réalisme). Jeho 1
Jeho umístění 1
umístění je 1
stále dobře 1
dobře patrné 2
patrné odlišnou 1
odlišnou šířkou 1
šířkou zdi. 1
zdi. Jeho 1
Jeho úmrtí 1
úmrtí věnoval 1
svou báseň 1
báseň i 1
i Balthasar 1
Balthasar Exner. 1
Exner. Jeho 1
Jeho určitě 1
určitě nejznámějším 1
nejznámějším románem 1
románem je 1
je Kladivo 1
Kladivo na 1
na čarodějnice. 1
čarodějnice. Jeho 1
Jeho úspěch 1
úspěch rostl 1
rostl koncert 1
koncert od 1
od koncertu. 1
koncertu. Jeho 1
Jeho úspěchu 1
úspěchu však 1
však nedosahoval. 1
nedosahoval. Jeho 1
Jeho útok 1
útok byl 3
sice úspěšný, 1
úspěšný, ale 2
opět těžce 1
listopadu 1526 1
1526 v 1
v 28 2
28 letech 3
letech svému 1
svému zranění 1
zranění podlehl. 1
podlehl. Jeho 1
Jeho úvodní 1
úvodní přednáška 1
přednáška byla 1
o dopadu 3
dopadu pandemie 1
pandemie na 1
na společnost. 4
společnost. Jeho 2
Jeho území 2
tvořeno 110 1
110 obcemi. 1
obcemi. Jeho 1
stalo součástí 3
součástí říše 2
říše Ghaznovců, 1
Ghaznovců, z 1
z buddhistických 1
buddhistických staveb 1
staveb se 2
staly ruiny 1
ruiny a 1
a gandhárské 1
gandhárské umění 1
umění bylo 1
dobu zapomenuto. 1
Jeho váha 1
činí obvykle 1
obvykle 385 1
385 až 1
až 635 1
635 kg, 1
kg, vzácně 1
vzácně i 5
přes 900 1
900 kg. 1
Jeho vazal 1
vazal Imai 1
Imai Kanehira 1
Kanehira jej 1
jej posléze 3
posléze následoval 1
následoval čestnou 1
čestnou sebevraždou 1
sebevraždou - 1
- s 5
s mečem 1
mečem v 1
v ústech 1
ústech se 1
se střemhlav 1
střemhlav vrhl 1
vrhl z 1
z koně. 2
koně. Jeho 1
Jeho vcelku 1
vcelku účinná 1
účinná strategie 1
strategie narážela 1
narážela na 4
na odpor 10
odpor širokých 1
širokých vrstev, 1
vrstev, které 1
si přály 2
přály energickou 1
energickou akci 1
akci proti 2
proti útočníkovi. 1
útočníkovi. Jeho 1
Jeho vdova 1
vdova Marie 2
Marie Vašková 1
Vašková zůstala 1
zůstala se 1
šesti dětmi 2
dětmi sama 1
sama v 4
v nelehké 2
nelehké finanční 1
finanční situaci. 1
situaci. Jeho 1
Jeho vědecké 1
vědecké jméno 3
je odvozeno 31
odvozeno od 30
od "apostasia" 1
"apostasia" ( 1
( odpadlík) 1
odpadlík) což 1
je odlišný 1
od většiny 10
ostatních orchidejí. 1
orchidejí. Jeho 1
Jeho vědeckým 1
vědeckým zaměřením 1
především základní 1
a aplikovaný 1
aplikovaný výzkum 1
oblasti environmentálního 1
environmentálního a 1
a chemického 1
biotechnologií. Jeho 1
Jeho vědecký 1
vědecký zájem 1
zájem zahrnoval 1
zahrnoval problémy 1
problémy klasického 1
klasického a 1
a moderního 1
moderního hudebního 1
hudebního divadla, 1
divadla, symfonismus. 1
symfonismus. Jeho 1
Jeho velení 1
době ohrožení 1
ohrožení republiky 1
1938 hodnoceno 1
hodnoceno kladně. 1
kladně. Jeho 1
Jeho Veličenstvo, 1
Veličenstvo, které 1
si přeje, 3
přeje, aby 3
aby veřejnost 1
veřejnost posoudila 1
posoudila legitimitu 1
legitimitu těchto 1
těchto stížností, 1
stížností, rozhodla, 1
že umělecká 1
díla, která 2
byla odmítnuta, 1
odmítnuta, by 1
být vystavena 1
jiné části 3
části Průmyslového 1
Průmyslového paláce“. 1
paláce“. Jeho 1
Jeho velká 1
velká skromnost 1
skromnost ho 1
době uzavřené 1
uzavřené klasifikace 1
klasifikace do 1
do stupně 1
stupně VI, 1
VI, který 1
být vrcholem 1
vrcholem lidských 1
lidských možností, 1
možností, vedla 1
že své 5
své nejtěžší 1
nejtěžší cesty 1
cesty klasifikoval 1
klasifikoval maximálně 1
maximálně stupněm 1
stupněm V+. 1
V+. Jeho 1
Jeho velkolepým 1
velkolepým návratem 1
návratem za 1
za kameru 1
kameru se 1
1998 snímek 1
snímek The 1
The Thin 1
Thin Red 1
Red Line 2
Line ( 1
Jeho velkou 1
velkou výhodou 1
výhodou byla 1
byla znalost 1
znalost češtiny. 1
češtiny. Jeho 1
Jeho verše 1
verše byly 1
do španělštiny, 1
španělštiny, ruštiny, 1
ruštiny, ukrajinštiny, 1
ukrajinštiny, maďarštiny 1
maďarštiny a 2
a makedonštiny. 1
makedonštiny. Jeho 1
Jeho verze 2
verze dosáhla 1
dosáhla vrcholu 5
vrcholu americké 1
americké hitparády 1
hitparády US 1
US Hot 1
Hot 100 6
100 Singles 1
Singles Chart. 1
Chart. Jeho 1
verze zobrazuje 1
zobrazuje Kisru 1
Kisru nikoli 1
nikoli jako 4
jako vyzývatele 1
vyzývatele Mohameda, 1
Mohameda, nýbrž 1
nýbrž jako 2
jako perského 1
perského krále, 1
krále, který 1
který utrpěl 1
utrpěl v 3
v Egyptě 5
Egyptě vojenskou 1
vojenskou porážku 1
porážku od 2
od byzantské 1
byzantské armády. 2
armády. Jeho 1
Jeho vítěz 1
vítěz se 1
pak střetl 1
střetl ve 1
ve vyzývacím 1
vyzývacím finále 1
finále s 3
s obhájci 1
obhájci titulu 1
titulu o 1
o mistrovský 1
titul. Jeho 1
Jeho vláda 4
jeho šest 1
šest následníků 1
následníků ( 1
vláda úspěšně 1
úspěšně čelila 1
čelila komunistickému 1
komunistickému pokusu 1
o převrat. 1
převrat. Jeho 1
vláda vyzývala 1
vyzývala tuláky 1
tuláky a 1
a bezdomovce 1
bezdomovce k 1
a usazení. 1
usazení. Jeho 1
Jeho vlastnictví 1
vlastnictví bylo 1
bylo vydraženo 1
vydraženo a 1
a obrazy 3
staly slavné 1
slavné pod 1
jeho jménem. 2
jménem. Jeho 1
Jeho vlastní 1
bylo Petr 1
Petr z 3
z Pavie. 1
Pavie. Jeho 1
Jeho vnitřní 1
vnitřní výzdoba 1
výzdoba pochází 1
od kocléřovského 1
kocléřovského malíře, 1
malíře, který 2
který stěny 1
stěny i 1
i strop 1
strop pokryl 1
pokryl ornamentálními 1
ornamentálními a 1
a figurálními 1
figurálními motivy. 1
motivy. Jeho 1
Jeho vnučkou 1
vnučkou je 1
je Esther 1
Esther Chemutaiová, 1
Chemutaiová, juniorská 1
juniorská mistryně 1
mistryně světa 5
v přespolním 1
přespolním běhu. 1
běhu. Jeho 1
Jeho vnuk 2
vnuk Dirk 1
Dirk Lohan 1
Lohan (* 1
(* 1938) 1
1938) byl 1
jeho studentem 1
studentem a 1
i pracoval. 1
pracoval. Jeho 1
vnuk Ferdinand 1
Ferdinand Jakub 1
Jakub hrabě 1
z Kokořova 1
Kokořova však 1
však roku 4
roku 1731 2
1731 přenesl 1
přenesl své 1
sídlo do 1
do zámku 2
ve Štědré, 1
Štědré, a 1
když roku 3
roku 1761 1
1761 žlutický 1
žlutický zámek 1
důsledku blesku 1
blesku vyhořel, 1
vyhořel, nebyl 1
nebyl více 1
více obnoven 1
a kamenů 1
kamenů jeho 1
jeho prý 1
použito na 2
obnovu rovněž 1
rovněž shořelé 1
shořelé fary. 1
fary. Jeho 1
Jeho vody 1
vody se 9
při hladině 1
hladině ohřívají 1
ohřívají na 1
na průměrné 1
průměrné lednové 1
lednové teploty 1
teploty 24 1
24 °C 1
a červencové 1
červencové až 1
28 °C. 2
°C. Jeho 1
Jeho vojáci 1
vojáci měli 1
měli k 4
dispozici minimálně 2
jeden prak, 1
prak, houfnice 1
houfnice a 1
a bombardu, 1
bombardu, samotné 1
samotné ostřelování 1
ostřelování však 1
netrvalo déle 1
než den 1
den nebo 2
nebo dva. 1
dva. Jeho 1
Jeho volání 1
volání se 1
se ostrými 1
ostrými hvizdy 1
hvizdy ( 1
Jeho volba 1
volba ovšem 1
ovšem byla 5
byla zpochybněna 1
zpochybněna a 1
březnu 1876 1
1876 posuzována. 1
posuzována. Jeho 1
Jeho volbu 1
volbu neusnadní 1
neusnadní ani 1
ani setkání 2
s dcerou, 1
dcerou, jež 1
jež mu 3
mu odznamuje, 1
odznamuje, že 1
že definitivné 1
definitivné odchází 1
odchází od 3
od manžela 1
manžela za 1
za Andrèjem 1
Andrèjem a 1
jeho partyzány. 1
partyzány. Jeho 1
Jeho vrcholnými 1
vrcholnými skladbami 1
skladbami jsou 1
jsou orchestrální 1
orchestrální Faunovo 1
Faunovo odpoledne, 1
odpoledne, Nokturna, 1
Nokturna, tři 1
tři symfonické 1
symfonické skici 1
skici Moře 1
Moře i 1
i klavírní 1
klavírní obrazy 1
obrazy (např.Potopená 1
(např.Potopená katedrála). 1
katedrála). Jeho 1
Jeho vrchol 1
výšce 725 1
725 metrů 1
a zhruba 4
zhruba 300 2
nad okolním 1
okolním terénem, 1
terénem, základna 1
základna má 2
má obvod 3
obvod okolo 1
okolo 2,5 2
2,5 kilometru. 1
kilometru. Jeho 1
Jeho vůbec 1
prvními větami 1
větami v 1
seriálu (díl 1
(díl " 1
" Jeho 1
Jeho vůz 1
vůz zaterasil 1
zaterasil trať 1
a test 1
test byl 3
byl zrušen. 5
zrušen. Jeho 1
Jeho výboj 1
výboj může 1
dosahovat napětí 1
napětí až 1
až 650 3
650 V, 1
V, které 1
pro většinu 8
většinu potenciálních 1
potenciálních predátorů 1
predátorů smrtelné. 1
smrtelné. Jeho 1
Jeho východiskem 1
východiskem je 1
je předpoklad, 1
předpoklad, že 5
že jazyk, 1
jazyk, kterým 1
kterým mluvíme, 1
mluvíme, má 1
má vliv 5
jaký si 1
si utváříme 1
utváříme "obraz 1
"obraz světa". 1
světa". Jeho 1
Jeho vydatnost 2
vydatnost činí 1
3 litry 3
litry za 1
minutu. Jeho 1
vydatnost roku 1
1857 poklesla 1
pod jeden 1
jeden litr 2
litr za 1
a muselo 2
muselo se 1
hlubšímu vrtu. 1
vrtu. Jeho 1
Jeho výhodou 1
výhodou jsou 1
relativně malé 3
malé intervaly 1
intervaly mezi 1
jednotlivými útoky 1
v nepřátelském 2
nepřátelském týmu 1
týmu více 1
více Krys, 1
Krys, může 1
být hráč 1
hráč pod 1
pod útokem 1
útokem v 2
jednom kuse. 1
kuse. Jeho 1
Jeho výkonnost 1
výkonnost se 1
postupně zvyšovala. 1
zvyšovala. Jeho 1
Jeho výsadní 1
výsadní postavení 2
postavení dokládá 1
dokládá zejména 1
zejména to, 1
jeho návrh 3
návrh jsou 1
jsou jmenováni 2
jmenováni a 1
a odvoláváni 2
odvoláváni další 1
členové vlády. 1
vlády. Jeho 1
Jeho výška 2
výška 738 1
738 m 1
n. m., 9
m., která 1
vrcholu pilíře, 1
pilíře, je 1
často uváděna 1
jako výška 1
výška vrcholu. 1
vrcholu. Jeho 1
mezi 120 2
120 a 1
a 140 2
140 cm, 1
cm, hmotnost 1
hmotnost mezi 1
30 a 4
40 kg. 2
Jeho výskyt 2
výskyt v 2
je podmíněn 2
podmíněn výskytem 1
výskytem křovinatých 1
křovinatých biotopů, 1
biotopů, nebo 1
nebo sucho 1
a teplomilnými 1
teplomilnými křovinami 1
křovinami zarůstajícími 1
zarůstajícími stráně. 1
stráně. Jeho 1
oblasti hlavy 1
a krku 4
5 %. 1
Jeho výsledky 3
výsledky byly 1
byly takové, 2
jej zařadily 1
zařadily mezi 1
nejlepších hráčů 2
hráčů světa. 1
výsledky jsou 5
jsou zahrnuty 1
oficiální olympijské 1
olympijské databázi, 1
databázi, i 1
je některými 1
některými zdroji 1
zdroji považován 1
považován jen 1
za ukázkový 2
ukázkový závod. 1
závod. Jeho 1
výsledky nenašly 1
nenašly velký 1
dobu zapomenuty. 1
zapomenuty. Jeho 1
Jeho vysokoškolské 1
vysokoškolské inovace 1
inovace si 1
si brzy 4
brzy získaly 1
získaly národní 1
národní uznání. 1
uznání. Jeho 1
Jeho vysoký 1
vysoký účinný 1
účinný průřez 1
průřez absorpce 1
absorpce neutronů 1
neutronů ovlivňuje 1
ovlivňuje neutronovou 1
neutronovou bilanci 1
bilanci aktivní 1
aktivní zóny. 2
zóny. Jeho 1
Jeho výstavba 1
byla dokončena, 1
dokončena, resp. 1
resp. předána 1
předána 15. 1
května 2020, 1
2020, důvodem 1
jeho výstavbě 3
bylo nahrazení 2
nahrazení nevyhovujícího 1
nevyhovujícího autobusového 1
autobusového nádraží 1
Na Valech, 1
Valech, které 1
bylo daleko 2
nemělo čekárnu 1
čekárnu ani 1
ani toalety. 1
toalety. Jeho 1
Jeho výstavbu 1
výstavbu financovalo 1
financovalo město, 1
jej muselo 1
muselo také 1
také udržovat. 1
udržovat. Jeho 1
Jeho výstřední 1
výstřední se 1
se chování 1
chování se 1
jako počátek 1
počátek duševní 1
duševní choroby, 1
choroby, jejímž 1
jejímž následkem 1
následkem poté 1
poté předčasně 1
předčasně zemřel. 1
Jeho vyvolenou 1
vyvolenou je 1
je argentinská 1
argentinská herečka 1
herečka Dolores 1
Dolores Fonzi, 1
Fonzi, kterou 1
2009 pojal 1
pojal za 1
svoji choť. 1
choť. Jeho 1
Jeho výzkum 1
výzkum se 3
týkal však 1
i produkce 2
produkce tepla. 1
tepla. Jeho 1
Jeho význam 4
význam byl 3
byl samozřejmě 2
také ekonomický. 1
ekonomický. Jeho 1
obvykle uváděn 1
jako „mír 1
„mír boží“. 1
boží“. Jeho 1
obvykle vykládán 1
vykládán jako 1
jako „naslouchající“. 1
„naslouchající“. Jeho 1
význam spočívá 2
v Čchü-fu 1
Čchü-fu Konfucius 1
Konfucius dle 1
dle tradice 1
tradice narodil. 1
narodil. Jeho 1
Jeho vzdělání 1
vzdělání pokračovalo 1
pokračovalo na 1
University College 1
College School, 1
kde exceloval 1
exceloval v 1
v matematice, 1
matematice, ale 1
ale býval 1
býval pravidelně 1
pravidelně nejhorší 1
nejhorší v 1
v latině. 1
latině. Jeho 1
Jeho vznik 1
vznik se 1
už do 7
Jeho vzorem 1
vzorem byly 1
byly možná 1
možná pomníky 1
pomníky se 1
se sv. 1
sv. Jiřím 1
Jiřím nebo 1
nebo jezdecké 1
sochy panovníků. 1
panovníků. Jeho 1
Jeho vztahy 1
s Kuomintangem 1
Kuomintangem se 1
se zhoršovaly. 1
zhoršovaly. Jeho 1
Jeho žáci 1
žáci začali 2
začali ihned 1
ihned připravovat 1
připravovat kanonizační 1
kanonizační proces. 1
proces. Jeho 1
Jeho žádost 2
zamítnuta a 2
toho dostal 2
dostal Daryl 1
Daryl novou 1
novou kuš. 1
kuš. Jeho 1
žádost přijala, 1
přijala, ale 1
ale Gordon 1
Gordon zemřel 1
zemřel 10. 1
srpna 1945, 1
1945, týden 1
týden předtím, 1
Japonsku skončila 1
skončila druhá 2
válka. Jeho 1
Jeho zájem 1
konci 60. 9
století o 1
o novou 3
novou německou 2
historickou esejistiku 1
esejistiku ( 1
Jeho žákem 1
žákem a 1
současně spolupracovníkem 1
spolupracovníkem byl 1
byl profesor 1
profesor Bohuslav 1
Bohuslav Bednář 1
Bednář (1916–1998). 1
(1916–1998). Jeho 1
Jeho zakladatelem 1
byl JUDr. 1
Jeho základní 3
základní barva 3
je tmavohnědá, 1
tmavohnědá, dospělí 1
dospělí jedinci 1
velmi tmaví, 1
tmaví, z 1
dálky se 1
jeví téměř 1
téměř černí. 1
černí. Jeho 1
základní geometrii 1
geometrii tvoří 1
tvoří obdélník. 1
obdélník. Jeho 1
základní historické 1
historické dílo 2
dílo Stará 1
Stará ruská 1
ruská historie 1
historie bylo 1
vydáno až 1
Jeho základním 2
základním pramenem 1
pramenem je 1
je občanský 1
občanský soudní 1
soudní řád. 1
řád. Jeho 1
základním předpokladem 2
předpokladem bylo: 1
bylo: „ 1
„ Jeho 1
Jeho žák 1
žák Lam 1
Lam Saiwing 1
Saiwing 林世榮, 1
林世榮, první 1
první patriarcha 2
patriarcha chung-ťia 1
chung-ťia rodiny 1
rodiny Lam 1
Lam (Lam 1
(Lam ga 1
ga Hung 1
Hung kyun, 1
kyun, LGHK 1
LGHK 林家洪拳) 1
林家洪拳) působil 1
hlavní instruktor 1
instruktor armády 1
armády provincie 1
provincie Fukgin 1
Fukgin (Fujian) 1
(Fujian) 福建 1
福建 a 1
jako instruktor 3
instruktor ochranných 1
ochranných a 1
a branně-bezpečnostních 1
branně-bezpečnostních služeb 1
služeb hongkongských 1
hongkongských trhů. 1
trhů. Jeho 1
Jeho žáky 3
žáky byli 1
byli Josef 2
Josef Zirckler 1
Zirckler (1750–1797) 1
(1750–1797) a 1
Josef Zach, 1
Zach, který 2
s Krackerovou 1
Krackerovou dcerou 1
dcerou Teresií. 1
Teresií. Jeho 1
žáky byly 1
byly mnozí 1
mnozí urození 1
urození obyvatelé 1
obyvatelé tohoto 1
tohoto města, 1
města, CATULLUS, 1
CATULLUS, Gaius 1
Gaius Valerius, 1
Valerius, STEHLÍKOVÁ, 1
STEHLÍKOVÁ, Eva, 1
Eva, (ed). 1
(ed). Jeho 1
žáky zůstali 1
zůstali až 2
do Nathovy 1
Nathovy smrti 1
1996. Jeho 1
Jeho záměrem 3
záměrem bylo 4
bylo přesné 1
přesné měření 2
měření vlastního 1
pohybu hvězd, 1
hvězd, pro 1
něž bylo 2
bylo nezbytné 2
nezbytné vytvoření 1
vytvoření vztažné 1
vztažné soustavy 2
soustavy přesně 1
přesně změřených 1
změřených poloh 1
poloh pevných 1
pevných objektů. 1
objektů. Jeho 1
bylo vnést 1
vnést do 1
praxe pietistické 1
pietistické myšlenky 1
myšlenky kmotra 1
kmotra Spenera. 1
Spenera. Jeho 1
Evropy odplout 1
odplout do 2
severní Ameriky. 3
Ameriky. Jeho 1
Jeho záměrně 1
záměrně nelíbivá 1
nelíbivá poezie 1
poezie usiluje 1
o tehdejší 2
tehdejší antilyrickou 1
antilyrickou analýzu 1
analýzu současného 1
současného světa, 1
světa, zamýšlí 1
zamýšlí se 2
nad tehdejší 1
tehdejší transformací 1
transformací lidských 1
lidských hodnot 1
hodnot i 1
nad velkými 1
velkými proměnami 1
proměnami tehdejšího 1
tehdejšího bulhraského 1
bulhraského života. 1
života. Jeho 1
Jeho Zanpakutó 1
Zanpakutó se 1
jmenuje Kjóka 1
Kjóka Suigetsu 1
Suigetsu a 1
má schopnost 2
schopnost dokonalé 1
dokonalé iluze, 1
iluze, která 1
která působí 1
všechny smysly. 1
smysly. Jeho 1
Jeho západní 1
západní hráz 1
pro vytvoření 7
vytvoření Krumlovských 1
Krumlovských alejí 1
alejí a 1
roce 1825 1
1825 byl 1
přes zrušený 1
zrušený rybník 1
rybník vybudován 1
vybudován dřevěný 1
most, který 5
vedl z 1
města směrem 1
jih. Jeho 1
Jeho zápasová 1
zápasová bilance 1
bilance byla 1
byla 90-8 1
90-8 a 1
a dokázal 4
dokázal porazit 1
porazit Borga 1
Borga ve 1
jejich utkáních. 1
Jeho zásahy 1
zásahy byly 2
poměrně razantní 1
razantní – 1
– zbrousil 1
zbrousil desku 1
desku zezadu 1
zezadu a 3
i sedřel 1
sedřel modrou 1
modrou temperu 1
temperu z 1
z šatu 1
šatu Marie 1
a přemaloval 1
přemaloval jej 1
jej barvou 1
barvou olejovou, 1
olejovou, která 1
postupně zčernala. 1
zčernala. Jeho 1
Jeho zásluhou 2
zásluhou se 1
se policie 1
policie změnila 1
změnila ve 4
státní instituci. 1
instituci. Jeho 1
zásluhou také 1
Čech přicházeli 1
přicházeli velcí 1
velcí zahraniční 1
zahraniční hudební 1
hudební mistři. 1
mistři. Jeho 1
Jeho závěrečné 1
závěrečné vystoupení 1
vystoupení bylo 5
na 20. 8
výročí show 1
show Odd 1
Odd Fellows 1
Fellows Rest 1
Rest 20. 1
2018 – 1
– Shane 1
Shane Wesley 1
Wesley je 1
jeho náhradníkem 1
náhradníkem na 1
živá vystoupení 1
vystoupení kapely. 1
kapely. Jeho 1
Jeho záznamy 1
záznamy hovoří 1
7 748 1
748 Estoncích 1
Estoncích v 1
v Pskovské 1
Pskovské provincii, 1
provincii, tento 1
tento počet 5
počet ale 2
ale nemusí 7
nemusí odpovídat 1
odpovídat realitě, 1
realitě, protože 1
se Kreutzwald 1
Kreutzwald musel 1
musel spoléhat 3
spoléhat pouze 1
na záznamy 1
záznamy nepříliš 1
nepříliš ochotných 1
ochotných místních 1
místních úředníků 1
navíc ne 1
ne všichni 6
všichni Estonci 1
Estonci v 1
oblasti patřili 2
patřili k 4
k Setukům. 1
Setukům. Jeho 1
Jeho zbraní 1
zbraní jsou 1
jsou sonické 1
sonické projektily. 1
projektily. Jeho 1
Jeho zbrani 1
zbrani unikl 1
unikl pouze 1
pouze Hanumán 1
Hanumán s 1
s Vinhíšanou. 1
Vinhíšanou. Jeho 1
Jeho zbytky 1
dnes pod 2
pod zemí 7
zemí zakryté 1
zakryté hustým 1
hustým lesním 1
lesním porostem. 1
porostem. Jeho 1
Jeho zdravotní 3
stav byl 6
byl vážný 1
vážný a 1
a lékaři 2
lékaři varovali, 1
varovali, že 1
v hladovce 1
hladovce pokračoval, 1
pokračoval, tak 1
tak by 6
by brzy 1
brzy zemřel. 2
ale zhoršil 1
zhoršil a 2
po převozu 1
v Johannesburgu 2
Johannesburgu dne 1
25. 11. 1
11. 1997 1
1997 zemřel. 1
stav v 5
době mu 1
však neumožnil 1
neumožnil odcestovat 1
odcestovat do 2
a převzít 3
převzít tuto 1
tuto poctu 1
poctu od 1
od královny 1
královny osobně. 1
osobně. Jeho 1
Jeho zdrojem 1
jsou částice 2
částice z 1
povrchu Pallene 1
Pallene uvolněné 1
uvolněné dopady 1
meteoritů. Jeho 1
Jeho žena 5
také učitelkou 1
učitelkou a 1
a tvořili 4
tvořili spolu 2
spolu pozoruhodný 1
pozoruhodný pár. 1
pár. Jeho 1
žena Jettel 1
Jettel si 1
si nejprve 5
nejprve jen 2
jen velice 2
velice těžko 2
těžko zvyká 1
zvyká na 1
v cizím 1
cizím prostředí. 1
prostředí. Jeho 1
žena mu 1
bude dělat 1
dělat společnost. 1
žena stále 1
stále tvrdohlavě 1
tvrdohlavě trvá 1
do „nouze“ 1
„nouze“ dostala 1
dostala bez 1
vlastní viny. 1
viny. Jeho 1
žena Virginia 1
Virginia začala 1
začala vykazovat 1
vykazovat známky 1
známky její 1
její choroby 1
choroby přibližně 1
roky předtím, 1
předtím, v 1
roce 1842. 1
1842. Jeho 1
Jeho ženou 3
je bývalá 5
bývalá moldavská 1
moldavská tenistka 1
tenistka Maria 1
Maria Melihovová, 1
Melihovová, se 1
má dceru 8
dceru Nicole 1
Nicole (narozená 1
(narozená 6. 1
září 2012). 1
2012). Jeho 1
stala o 2
mladší Marie-Anne 1
Marie-Anne Barbe. 1
Barbe. Jeho 1
stala švýcarská 1
švýcarská aristokratka 1
aristokratka Antoinette 1
Antoinette de 1
de Watteville 1
Watteville (1912–1997). 1
(1912–1997). Jeho 1
Jeho zeť 1
zeť Jan 1
Jan Antal 1
Antal ji 1
ji vybavil 1
vybavil stroji. 1
stroji. Jeho 1
Jeho zhudebnění 1
zhudebnění nepřináší 1
nepřináší také 1
také proti 4
proti Psohlavcům 1
Psohlavcům a 1
a Bělidlu 1
Bělidlu celkem 1
celkem nových 1
nových rysů, 1
rysů, omezujíc 1
omezujíc se 1
na přiléhavou 1
přiléhavou kresbu 1
kresbu bitevního 1
bitevního ruchu 1
ruchu za 1
za scénou 1
scénou a 1
několik vroucně 1
vroucně se 1
se rozezpívávajících 1
rozezpívávajících vět 1
vět umírajícího 1
umírajícího důstojníka.“ 1
důstojníka.“ Jeho 1
Jeho živé 1
živé šou 1
šou bez 1
bez kamerových 1
kamerových triků 1
triků a 1
vizuálních efektů 1
efektů viděli 1
viděli v 1
v 40 1
40 zemích 1
světa více 1
3 miliardy 4
miliardy televizních 1
televizních diváků. 2
diváků. Jeho 1
život byl 6
byl normální 1
normální do 1
při nepovedeném 1
nepovedeném vtípku 1
vtípku dostane 1
světa Vládců 1
Vládců kouzel. 1
kouzel. Jeho 1
Jeho životem 1
životem byl 1
byl zčásti 2
zčásti inspirován 1
inspirován snímek 1
snímek Otec 1
Otec mých 1
mých dětí 1
dětí (2009). 1
(2009). Jeho 1
Jeho životní 2
životní filozofie 1
osobní přiznání 1
přiznání vás 1
vás prostě 1
prostě nejen 1
nejen donutí 1
donutí k 2
k zamyšlení, 1
zamyšlení, ale 1
ale inspiruje 1
inspiruje vás 1
vás k 1
k přehodnocení 1
přehodnocení ustálených 1
ustálených vzorců 1
vzorců ve 1
funkce slábnou. 1
slábnou. Jeho 1
Jeho znění 1
znění bylo 1
bylo společně 1
společně odsouhlaseno. 1
odsouhlaseno. Jeho 1
Jeho zničení 1
zničení zabránila 1
zabránila argumentace, 1
argumentace, že 1
že motiv 3
motiv reliéfu 1
reliéfu přece 1
přece oslavuje 1
oslavuje pracujícího 1
pracujícího horníka. 1
horníka. Jeho 1
Jeho zpoždění 1
zpoždění mělo 1
byl následně 11
následně obviněn 1
ze zavinění 1
zavinění Burkeho 1
Burkeho a 1
a Willsovy 1
Willsovy smrti. 1
Jeho zpracování 1
zpracování dějin 1
dějin v 3
v "Českomoravské 1
"Českomoravské kronice" 1
kronice" je 1
dodnes považováno 1
nejlepší syntézu 1
syntézu dějin 1
dějin tohoto 1
Jeho způsob 1
způsob obživy 1
obživy je 1
velmi zajímavý. 1
zajímavý. Jeho 1
Jeho zřejmě 1
zřejmě nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším odborným 1
odborným dílem 2
dílem však 1
vydání vůbec 1
vůbec prvního 1
prvního česko-arabského 1
česko-arabského slovníku. 1
slovníku. Jeho 1
Jeho zřícenina 1
zřícenina byla 1
rozebrána v 1
letech 1796 1
1796 a 1
a 1833–1834 1
1833–1834 na 1
stavbu ohradní 1
zdi panské 1
panské zahrady 1
a stodol. 1
stodol. Jeho 1
Jeho ztráta 1
ztráta na 1
na vítěze 2
vítěze činila 1
činila deset 1
deset minut 1
minut (čas 1
(čas 3:31:14 1
3:31:14 hodiny). 1
hodiny). Jeho 1
Jeho ztrátu 1
ztrátu oplakávala 1
oplakávala celá 1
celá Francie 1
smrti linie, 1
linie, kterou 1
kterou obhajoval 1
obhajoval a 1
začal budovat, 1
budovat, nesla 1
nesla jeho 1
Jeho zvýšení 1
zvýšení způsobí 1
způsobí rychlejší 1
rychlejší průchod 1
průchod elektronů 1
elektronů fotonásobičem 1
fotonásobičem a 1
menší rozdíly 1
mezi dobami 1
dobami průchodu 1
průchodu jednotlivých 1
jednotlivých elektronů. 1
elektronů. Je 1
Je hravý 1
hravý a 1
velmi inteligentní 2
a bystrý, 1
bystrý, rychle 1
se učí, 2
učí, to 1
týče i 1
i zlozvyků. 1
zlozvyků. Je 1
Je hrazena 1
hrazena dvojitým 1
dvojitým ocelovým 1
ocelovým stavidlem 1
stavidlem s 2
s hradící 1
hradící výškou 1
výškou 4,80 1
4,80 metrů. 1
Je hubený, 1
hubený, opelichaný 1
opelichaný a 1
žije sám 1
v hnízdě, 1
hnízdě, ze 1
kterého ještě 1
ještě nikdy 2
nikdy nevyletěl. 1
nevyletěl. Je 1
Je hudebním 1
hudebním samoukem, 1
samoukem, nikdy 1
nikdy nenavštěvoval 1
nenavštěvoval žádnou 1
žádnou hudební 1
hudební školu, 1
školu, učil 1
učil se 3
od maorských 1
maorských a 1
a polynéských 1
polynéských domorodých 1
domorodých hudebníků. 1
hudebníků. Jehud-Monoson 1
Jehud-Monoson leží 1
s hustým 2
hustým osídlením, 1
osídlením, v 1
většině židovským. 1
židovským. Jehudovým 1
Jehudovým cílem 1
udržet mír 1
a bránit 2
bránit tak 2
tak židy, 1
židy, stejně 1
stejně tak, 1
jeho předkové. 1
předkové. 제주시) 1
제주시) je 1
i jménem 1
jménem hlavního 1
města ostrova. 1
ostrova. Je 1
Je integrální 1
integrální naukou 1
naukou o 1
o jevech, 1
jevech, které 1
které nás 4
nás obklopují. 1
obklopují. Je 1
Je i 1
i nynějším 1
nynějším šéfem 1
šéfem fondu 1
fondu Novyje 1
Novyje imena 1
imena a 1
dál podporuje 1
podporuje hudební 1
hudební vzdělání 4
vzdělání nadaných 1
nadaných dětí 1
v odlehlých 2
odlehlých oblastech 2
oblastech Ruska. 1
Ruska. Je 1
Je ironií 1
ironií osudu, 1
osudu, že 1
byl Eduard 1
Eduard I., 1
I., který 3
který princi 1
princi vybral 1
vybral Gavestona 1
Gavestona pro 1
jeho zdvořilost 1
zdvořilost a 1
schopnosti za 2
za společníka. 1
společníka. Je 1
Je jantarově 1
jantarově zbarvený, 1
zbarvený, jemné 1
jemné vůně 1
vůně a 1
a příjemné 1
příjemné chuti, 1
chuti, a 1
a krystalizuje 1
krystalizuje v 2
v hrubých 1
hrubých krystalech. 1
krystalech. Je 1
Je jediným 2
jediným kostelem 1
kostelem tohoto 1
tohoto zasvěcení 1
zasvěcení v 1
Česku. Je 1
jediným synem 2
synem herečky 1
herečky Marthy 1
Marthy Rodgersové 1
Rodgersové a 1
a muže 1
muže známého 1
jako Jackson 1
Jackson Hunt. 1
Hunt. Je 1
Je jedním 8
sedmi dětí 1
dětí disidentské 1
disidentské rodiny 1
rodiny Němcových, 1
Němcových, která 1
z center 1
center českého 1
českého undergroundu. 1
undergroundu. Je 1
klíčových autorů 1
autorů kulturního 1
kulturního deníku 1
deníku Ostravan. 1
Ostravan. Je 1
mála českých 1
českých chlapeckých 1
chlapeckých sborů. 1
sborů. Je 1
mála dochovaných 1
dochovaných mostů 1
mostů s 1
s kůlovými 1
kůlovými pilíři. 1
pilíři. Je 1
nejpopulárnějších operačních 1
operačních systémů 2
systémů pro 4
pro mainframe. 1
mainframe. Je 1
českých výtvarníků 2
výtvarníků a 3
mnoha originálních 1
originálních výtvarných 1
výtvarných technik. 2
technik. Je 1
z nejžádanějších 1
nejžádanějších herců 1
herců mladší 1
mladší generace. 1
generace. Je 2
z tvůrců 1
tvůrců prohlášení 1
prohlášení Amanat 1
Amanat Kineret. 1
Kineret. Je 1
Je jednou 3
dvou velkých 3
velkých veřejných 2
veřejných výzkumných 1
výzkumných univerzit 1
univerzit ve 2
městě – 1
– tou 1
tou druhou 2
druhou je 2
je Volná 1
Volná amsterdamská 1
amsterdamská univerzita 1
univerzita (Vrije 1
(Vrije Universiteit 1
Universiteit Amsterdam, 1
Amsterdam, VU). 1
VU). Je 1
nejstarších staveb 1
v Mikulášovicích. 1
Mikulášovicích. Je 1
z takzvaných 1
takzvaných „ 1
„ Je 3
Je jedno, 1
jedno, zda 1
o pád 1
velké výšky 1
výšky nebo 1
pokus vás 1
vás zastřelit. 1
zastřelit. Je 1
Je jejich 1
jejich jediným 1
jediným potomkem 1
potomkem a 1
a plynně 1
plynně mluví 1
mluví polsky. 1
polsky. Je 1
Je jen 2
na panu 1
panu Bobleym 1
Bobleym a 1
jeho schopnostech, 1
schopnostech, aby 1
nimi vypořádal. 1
vypořádal. Je 1
jen pobledlý, 1
pobledlý, je 1
je mnoho 12
mnoho na 1
na cestách, 2
cestách, bere 1
bere si 1
si příliš 3
velké úkoly. 1
úkoly. Její 1
Její 3 1
m široké 1
široké koryto 1
koryto ústilo 1
ústilo přímo 1
do Vltavy. 1
Vltavy. Její 1
Její 45 1
45 metrů 1
vysoký minaret 1
minaret je 1
zároveň jednou 1
dvou dominant 1
města (po 1
(po věži 1
věži baziliky). 1
baziliky). Její 1
Její 832stránkový 1
832stránkový román 1
zároveň nejdelší 1
nejdelší vítěznou 1
vítěznou knihou 1
knihou v 1
v 45leté 1
45leté historii 1
historii udělování 1
udělování Man 1
Man Booker 1
Booker Prize. 1
Prize. Její 1
Její absolvování 1
absolvování mu 2
mu trvalo 2
trvalo neobvyklých 1
neobvyklých osm 1
let. Její 5
Její analýza 1
analýza byla 1
byla neúspěšná, 1
neúspěšná, sama 1
sama ji 1
ji přerušila. 1
přerušila. Její 1
Její armáda 1
armáda používala 1
používala střelné 1
střelné zbraně 1
a námořníci 2
námořníci se 1
se orientovali 3
orientovali podle 1
podle kompasu. 1
kompasu. Její 1
Její autor 2
autor byl 2
nakonec albánskou 1
albánskou vládou 1
vládou za 1
za import 1
import cizího 1
cizího myšlení 1
myšlení uvězněn. 1
uvězněn. Její 1
autor Richard 1
Richard Hornberger 1
Hornberger sloužil 1
období korejské 1
korejské války 2
v MASH 1
MASH 8055. 1
8055. Její 1
Její axiomatizace 1
axiomatizace je 1
podobná Von 1
Von Neumannově-Gödelově-Bernaysově 1
Neumannově-Gödelově-Bernaysově teorii 1
teorii množin, 1
množin, ale 1
ale liší 1
umožňuje existenci 1
existenci vlastních 1
vlastních tříd, 1
jsou částí 2
částí nějaké 1
nějaké množiny 1
množiny ( 1
). Její 1
Její babička 1
babička z 2
strany byla 1
byla dědičkou 1
dědičkou Marina 1
Marina Torlonia 1
Torlonia a 1
tak její 5
její další 5
další cesta 2
cesta ji 1
ji zavede 1
do Říma, 6
Říma, kde 5
že rodina 1
rodina Torloniu 1
Torloniu byla 1
nejbohatších a 1
nejvlivnějších italských 1
italských rodin 1
rodin 19. 1
století. Její 3
Její básně 4
do angličtiny, 2
angličtiny, němčiny, 1
němčiny, polštiny, 1
polštiny, maďarštiny 1
a ukrajinštiny. 1
ukrajinštiny. Její 1
několika jazyků 2
jazyků (angličtiny, 1
(angličtiny, francouzštiny, 1
francouzštiny, dánštiny, 1
dánštiny, španělštiny, 1
španělštiny, italštiny, 1
italštiny, švédštiny, 1
švédštiny, srbštiny, 1
srbštiny, němčiny). 1
němčiny). Její 1
básně jsou 1
jsou přeloženy 1
do 23 6
23 světových 1
jazyků. Její 2
básně z 3
z prvního 16
prvního tvůrčího 1
tvůrčího období 1
jsou ještě 5
ještě plné 1
plné revolučního 1
revolučního nadšení. 1
nadšení. Její 1
Její bojovníci 1
bojovníci si 1
totiž jako 2
jako odlišující 1
odlišující znak 1
znak vázali 1
vázali kolem 1
kolem hlavy 1
hlavy rudé 1
rudé šátky 1
šátky či 1
či turbany. 1
turbany. Její 1
Její bratr 2
bratr Frank 1
Frank Løke 1
Løke je 1
rovněž házenkářem 1
házenkářem a 1
a norským 1
norským reprezentantem. 1
reprezentantem. Její 1
bratr Mustafa 1
narodil rok 1
a Mahmud 1
Mahmud v 1
roce 1785. 1
1785. Její 1
Její bývalý 1
milenec a 1
a „vrah“ 1
„vrah“ Bill 1
Bill ji 1
ji vzal 3
vzal do 5
do jistého 1
jistého chrámu, 1
kde pobývá 1
pobývá mistr 1
mistr bojových 1
bojových umění, 1
umění, Pai 1
Pai Mei. 1
Mei. Její 1
Její časová 1
časová platnost 1
platnost je 1
omezená – 1
– zaniká 1
zaniká po 1
splnění daného 2
daného příkazu. 1
příkazu. Její 1
Její celková 4
délka činí 1
činí necelých 1
necelých 33 1
33 km. 1
km. Její 6
9 km 4
na trase 9
nachází 5 1
5 zastavení. 1
zastavení. Její 1
zhruba 134 1
134 km. 1
přibližně 2,5 1
2,5 ha 2
součást kláštera 1
kláštera je 1
rovněž národní 1
národní kulturní 6
památkou. Její 1
Její cennost 1
cennost spočívá 1
spočívá nejen 1
v nádherné 1
nádherné freskové 1
freskové výzdobě 1
výzdobě stěn, 1
stěn, ale 1
kvůli známé 1
známé mozaice, 1
mozaice, která 1
tehdy vyplňovala 1
vyplňovala podlahu 1
podlahu jako 1
jako koberec. 1
koberec. Její 1
Její cenou 1
cenou byla 1
byla smlouva 3
na vydání 6
vydání singlu 2
singlu En 1
En Tus 1
Tus Manos, 1
Manos, kkterý 1
kkterý obsadil 1
obsadil 2. 2
španělském žebříčku 1
žebříčku iTunes. 1
iTunes. Je 1
Je jich 3
jich 39 1
39 000, 1
000, což 1
asi 0,7 1
0,7 % 3
% obyvatel. 5
obyvatel. Jejich 1
Jejich akce 1
akce jsou 1
jsou víceméně 2
víceméně shodné, 1
shodné, postupně 1
postupně nabírají 1
nabírají na 1
na intenzitě 2
intenzitě a 1
následně může 1
ke kolapsu. 1
kolapsu. Jejich 1
Jejich aktivita 1
aktivita je 2
je svázána 1
svázána s 3
s pohlavní 1
pohlavní aktivitou 1
aktivitou zvířete. 1
zvířete. Jejich 1
Jejich album 1
album Twilight 1
Twilight se 1
klasickými ženskými 1
ženskými vokály. 1
vokály. Jejich 1
Jejich anglické 1
anglické texty 1
se vymezují 1
vymezují např. 1
např. proti 1
proti rasismu 1
rasismu a 1
sociální nerovnosti, 1
nerovnosti, všichni 1
členové jsou 6
navíc vegani. 1
vegani. Její 1
Její charakteristiky 1
charakteristiky jsou 1
jsou někdy 6
někdy používány 2
k odlišení 1
odlišení podobných 1
podobných živočišných 1
druhů. Jejich 1
Jejich auto 1
auto je 1
taky popsané. 1
popsané. Jejich 1
Jejich autorem 1
autorem byl 3
opět italský 1
italský umělec, 1
umělec, Giulio 1
Giulio Rosso. 1
Rosso. Jejich 1
Jejich autorské 1
autorské skladby 1
se umístily 3
umístily v 2
několika hudebních 3
hudebních soutěžích, 1
soutěžích, např.: 1
např.: na 1
na hudebním 2
hudebním portálu 1
portálu MuziMax 1
MuziMax se 1
rok 2014 3
2014 umístili 1
umístili na 1
ve Zlaté 2
Zlaté maxparádě 1
maxparádě s 1
písní Prázdný 1
Prázdný rána. 1
rána. Jejich 1
Jejich autorství 1
autorství se 1
se přisuzuje 1
přisuzuje zatím 1
zatím neznámému 1
neznámému dekoratérovi, 1
dekoratérovi, se 1
kterým Reiner 1
Reiner pravděpodobně 1
pravděpodobně spolupracoval. 1
spolupracoval. Jejich 1
Jejich bandu 1
bandu prý 1
prý nedávno 1
nedávno porazilo 1
porazilo četnictvo, 1
četnictvo, ale 1
ale krutý 1
krutý vůdce 1
vůdce banditů 1
banditů jménem 1
jménem Tromb-al-ca-zar 1
Tromb-al-ca-zar prý 1
prý unikl 1
unikl a 3
nyní jistě 1
jistě někde 1
někde dává 1
dává svou 1
svou tlupu 1
tlupu opět 1
opět dohromady. 1
dohromady. Jejich 1
Jejich barva 3
je matně 1
matně zelená 1
povrchu jsou 3
jsou nenápadně 2
nenápadně chlupaté. 1
chlupaté. Jejich 1
je oranžová. 2
oranžová. Jejich 1
být zelená 1
zelená až 2
až červenavě 1
červenavě hnědá, 1
hnědá, na 2
a zádech 1
zádech pak 1
černé skvrnky. 1
skvrnky. Jejich 1
Jejich barvy 1
barvy jsou 9
jsou bílá 2
a modrá, 1
modrá, což 1
odpovídá jejich 1
jejich dresům. 1
dresům. Jejich 1
Jejich blogy 1
blogy jsou 1
však obvykle 1
obvykle blokovány 2
blokovány státem 1
státem a 5
a nejdou 1
nejdou na 1
na Kubě 2
Kubě otevřít. 1
otevřít. Jejich 1
Jejich byt 1
byt se 1
se stal, 2
stal, podle 1
podle německých 2
německých pohlavářů, 1
pohlavářů, za 1
války „českým 1
„českým hnízdem“, 1
hnízdem“, kde 1
se scházelo 2
scházelo všechno 1
všechno české. 1
české. Jejich 1
Jejich časté 1
časté obětování 1
obětování vedlo 1
vysokým ztrátám 1
ztrátám zkušených 1
zkušených pilotů, 1
pilotů, které 1
které Japonsko 1
Japonsko nedokázalo 1
nedokázalo dostatečně 1
rychle nahrazovat 1
nahrazovat a 1
a podepsalo 1
podepsalo se 1
na výkonech 1
výkonech palubního 1
palubního letectva 1
letectva v 1
dalších bitvách. 1
bitvách. Jejich 1
Jejich celkový 1
počet činí 1
činí asi 5
asi 2,2 1
2,2 milionu 2
milionu osob. 2
osob. Jejich 1
Jejich cestopisy 1
cestopisy naznačují, 1
že vladař 1
vladař nebyl 1
nebyl jen 1
jen zdatným 1
zdatným správcem, 1
správcem, ale 2
také vynikajícím 1
vynikajícím generálem, 1
generálem, který 1
osobně řídil 1
řídil armádu 1
první linie 1
se staral 4
staral o 5
o zraněné. 1
zraněné. Jejich 1
Jejich cesty 1
cesty jsou 5
vedeny touhou 1
po sbírání 1
sbírání hvězdných 1
hvězdných semen. 1
semen. Jejich 1
Jejich choreografii 1
choreografii popsal 1
popsal Torbjörna 1
Torbjörna Eka, 1
Eka, novinář 1
novinář švédského 1
švédského deníku 1
deníku Aftonbladet, 1
Aftonbladet, jako 1
jako sexistické, 1
sexistické, což 1
což Cleo 1
Cleo sama 1
sama popřela. 1
popřela. Jejich 1
Jejich cíl 1
cíl byl 1
byl vytvořit 1
vytvořit nejlepší 1
nejlepší evropskou 1
evropskou loterii, 1
loterii, která 1
která oproti 1
oproti konkurenci 1
konkurenci přinese 1
přinese větší 1
větší šanci 2
na výhru 1
výhru za 2
menší peníze. 1
peníze. Jejich 1
Jejich cílem 5
bylo zničení 1
zničení zařízení 1
pro odpalování 1
odpalování raket 1
raket dlouhého 1
dlouhého doletu. 1
doletu. Jejich 1
je přilákat 3
přilákat více 1
více lidí 5
lidí k 4
k alternativě 1
alternativě koledování 1
koledování nejen 1
děti chodící 1
chodící do 1
kostela, ale 1
celou komunitu. 1
komunitu. Jejich 1
je přimět 1
přimět Tibeťany 1
Tibeťany aby 1
se zřekli 1
zřekli své 1
víry v 2
v dalajlamu. 1
dalajlamu. Jejich 1
však fyzik 1
fyzik Möbius, 1
Möbius, který 1
stal chovancem 1
chovancem ústavu 1
ústavu proto, 1
aby svět 1
svět uchránil 1
uchránil před 1
svým vynálezem 1
vynálezem ohromné 1
ohromné ničivé 1
ničivé síly. 1
síly. Jejich 1
je zabít 2
zabít či 1
či poškodit 1
poškodit postavy 1
z nepřátelského 1
nepřátelského týmu. 1
týmu. Jejich 2
Jejich činnost 2
je pravidelná 1
pravidelná a 3
a stálá. 1
stálá. Jejich 1
činnost zahrnuje 1
také např. 6
např. rukodělné 1
rukodělné činnosti 1
činnosti či 1
či kulturně 1
kulturně poznávací 1
poznávací akce. 1
akce. Jejich 1
Jejich číselné 1
číselné označení 2
označení (zkráceně 1
(zkráceně ID) 1
ID) se 1
označují supplementary 1
supplementary group 1
group IDs. 1
IDs. Jejich 1
Jejich členství 1
horní komoře 1
komoře vzniká 1
vzniká jmenováním 1
jmenováním panovníkem, 1
panovníkem, který 3
současnosti činí 1
činí na 1
doporučení premiéra. 1
premiéra. Je 1
jich čtyři- 1
čtyři- až 1
až šestkrát 2
šestkrát více 1
než samiček, 1
samiček, proto 1
snaží vyhledat 1
vyhledat si 1
si vhodnou 1
vhodnou partnerku 1
partnerku již 1
již cestou 1
cestou k 5
k vodnímu 1
vodnímu zdroji. 1
zdroji. Jejich 1
Jejich další 2
další singl 2
singl „Tell 1
„Tell Me 2
Me Goodbye“ 1
Goodbye“ byl 1
byl nahrán 1
nahrán pro 1
pro japonskou 2
japonskou verzi 1
verzi seriálu 1
seriálu Iris. 1
Iris. Jejich 1
další syn 2
syn Marcello 1
Marcello Sacchetti 1
Sacchetti se 1
stal papežským 1
papežským pokladníkem 1
pokladníkem Urbana 1
Urbana VIII. 2
VIII. a 1
jeho uměleckým 1
uměleckým agentem. 1
agentem. Jejich 1
Jejich dcera 3
dcera Lucy 1
Lucy se 1
za politického 1
politického vůdce 1
a senátora 1
senátora Virginie 1
Virginie Johna 1
Johna Taylora. 1
Taylora. Jejich 1
dcera Mâkhi 1
Mâkhi Xenakis 1
Xenakis je 1
je malířka 1
malířka a 1
a sochařka. 1
sochařka. Jejich 1
dcera Margarita 1
Margarita byla 1
manželkou Valentina 1
Valentina Alnpecka 1
Alnpecka a 1
matkou drážďanského 1
drážďanského zlatníka 1
zlatníka Martina 1
Martina Alnpecka. 1
Alnpecka. Jejich 1
Jejich dceřinou 1
dceřinou společností 2
společností je 3
i firma 1
firma provozující 1
provozující squashové 1
squashové centrum. 1
centrum. Jejich 1
Jejich dech 1
dech byl 1
byl jedem 1
jedem a 1
křik šířil 1
šířil hrůzu 1
hrůzu a 1
a zoufalství. 1
zoufalství. Jejich 1
Jejich délka 1
délka byla 2
byla přibližně 2
přibližně 24 2
24 metrů 1
a výtlak 1
výtlak okolo 1
okolo 55 1
55 tun. 1
tun. Jejich 1
Jejich děti, 1
narodily z 1
z nedynasticky 1
nedynasticky schváleného 1
schváleného manželství, 1
manželství, byly 1
původně hraběté 1
hraběté a 1
hraběnky Nasavské, 1
Nasavské, v 1
2004 povýšené 1
povýšené na 1
na tituly 2
tituly princů 1
princů a 1
a princezen 1
princezen Nasavské. 1
Nasavské. Jejich 1
Jejich dílo 1
dílo doplnil 1
doplnil o 2
o popis 2
popis přípravných 1
přípravných prací 1
k sestavení 3
sestavení rozvahy 1
rozvahy a 1
a výsledovky, 1
výsledovky, u 1
jednotlivé účty 1
účty řazeny 1
řazeny pod 1
pod sebou. 1
sebou. Jejich 1
Jejich domovským 2
domovským stadionem 2
stadionem byl 1
byl Triavium 1
Triavium s 1
kapacitou 1500 1
1500 lidí. 1
lidí. Jejich 1
je Ice 1
Ice Palace. 1
Palace. Jejich 1
Jejich domy 1
jsou situovány 4
situovány napravo 1
napravo od 1
od obřadního 1
obřadního ohně, 1
ohně, zatímco 1
zatímco domy 1
domy členů 1
členů otcovské 1
otcovské linie 1
linie nalevo. 1
nalevo. Jejich 1
Jejich druhé 3
druhé album, 2
album, Aggressive, 1
Aggressive, bylo 1
vydáno 3. 1
2016. Jejich 2
album, Kveldssanger 1
Kveldssanger opustilo 1
opustilo od 2
od black 1
black metalových 2
metalových prvků 1
neslo lidový 1
lidový styl. 1
styl. Jejich 1
druhé EP 1
z šesti 4
šesti písní, 1
písní, včetně 1
včetně titulní 2
titulní skladby 1
skladby "You 1
"You and 1
and I" 1
I" a 1
její instrumentální 1
instrumentální podoby. 1
podoby. Jejich 1
Jejich efekt 1
je klienty 1
klienty postřehnut 1
postřehnut jen 1
vzácně. Jejich 1
Jejich erby 1
erby společně 1
s letopočty 1
letopočty jsou 1
jsou nad 3
nad vstupním 1
vstupním portálem, 1
1996 restaurován. 1
restaurován. Jejich 1
Jejich erozí 1
erozí vzniklý 1
vzniklý písek 1
písek je 1
je sfoukáván 1
sfoukáván na 1
na závětrnou, 1
závětrnou, tedy 1
tedy jižní 1
jižní stranu 2
stranu ostrova. 1
ostrova. Jejich 1
Jejich funkci 2
funkci nicméně 1
nicméně ani 1
on neznal. 1
neznal. Jejich 1
funkci přebírají 1
přebírají asimilující 1
asimilující větve 1
větve ( 1
( Jejich 2
Jejich fyzický 1
fyzický kontakt 1
kontakt však 1
pro Merricka 1
Merricka nic 1
nic neznamená, 1
neznamená, má 1
má přítelkyni 1
přítelkyni Stacey. 1
Stacey. Jejich 1
Jejich helmice 1
helmice zdobily 1
zdobily purpurové 1
purpurové nebo 1
nebo černé 2
černé chocholy 1
chocholy z 1
z peří, 1
peří, jež 1
jež hastaty 1
hastaty činily 1
činily fyzicky 1
fyzicky vyššími, 1
vyššími, čímž 1
čímž měly 1
měly protivníkům 1
protivníkům nahánět 1
nahánět hrůzu. 1
hrůzu. Jejich 1
Jejich hlas, 1
hlas, nebyla-li 1
nebyla-li udělena 1
udělena výjimka, 1
výjimka, byl 1
byl taká 1
taká vázán 1
na nějaké 4
nějaké teritorium, 1
teritorium, ovšem 1
ovšem při 2
při vymření 1
vymření rodu 2
rodu hlas 1
hlas zanikal. 1
zanikal. Jejich 1
Jejich hlavním 3
cílem byla 3
byla obnova 1
obnova poškozené 1
poškozené polychromie 1
polychromie a 1
a očištění 1
očištění jednotlivých 1
jednotlivých součástí 1
součástí oltáře. 1
oltáře. Jejich 1
Jejich hlavními 1
hlavními trenéry 1
trenéry v 1
době byli 2
byli manželé 3
manželé Dvořákovi 1
Dvořákovi a 2
zahraniční trenéři 1
trenéři Lasse 1
Lasse Odegaard. 1
Odegaard. Jejich 1
bylo ničení 1
ničení hladinových 3
hladinových lodí 3
lodí protivníka. 1
protivníka. Jejich 1
je hlídkování 1
hlídkování a 1
a ničení 2
lodí pomocí 1
pomocí protilodních 1
střel. Jejich 1
Jejich hlavní 1
je starost 1
většinu stád 1
stád ve 1
ve vesnici, 2
vesnici, sami 1
sami jsou 1
jsou majiteli 1
majiteli a 1
a pastevci 1
pastevci menšího 1
menšího dobytka. 1
dobytka. Jejich 1
Jejich hlavou 1
hlavou byl 1
byl Mohammed 1
Mohammed Ikbál 1
Ikbál Šedaj. 1
Šedaj. Jejich 1
Jejich hmotnost 1
hmotnost zpravidla 1
zpravidla nepřesahuje 1
nepřesahuje 60 1
60 gramů. 1
gramů. Jejich 1
Jejich hosty 1
hosty bývají 1
bývají autorky 1
autorky a 1
a autoři 1
autoři z 2
z Česka 3
Česka i 2
zahraničí. Jejich 1
Jejich hřebci 1
hřebci byli 1
kohoutku vysocí 2
vysocí 144–150 2
144–150 centimetrů. 2
centimetrů. Jejich 1
Jejich hroby 1
hroby se 2
ale zázrakem 1
zázrakem spojí. 1
spojí. Jejich 1
Jejich hudba 1
hudba také 1
míry použita 1
několika filmech 2
a seriálech. 1
seriálech. Jejich 1
Jejich hudebním 1
ředitelem se 1
2013. Jejich 1
Jejich identifikace 1
identifikace se 1
dodnes neuskutečnila, 1
neuskutečnila, jelikož 1
je znesnadněná 1
znesnadněná křížkama, 1
křížkama, které 1
drží všichni 1
všichni v 2
ruce. Jejich 1
Jejich infikovaní 1
infikovaní není 1
na tolik 1
tolik velké, 1
velké, aby 2
je změnilo 1
změnilo na 4
na monstra. 1
monstra. Jejich 1
Jejich iniciátorem 1
iniciátorem byl 1
roce 1820 4
1820 Vincenc 1
Vincenc Karel 1
Karel Kounic, 1
Kounic, kterému 1
kterému patřil 2
patřil zámek 1
v Zahrádkách. 1
Zahrádkách. Jejich 1
Jejich jazyk 1
jazyk patří 1
tzv. Jejich 1
Jejich jména 2
jsou známá. 1
známá. Jejich 1
jména připomíná 1
připomíná památník 1
památník padlým 1
padlým na 1
na náměstí. 2
náměstí. Jejich 1
Jejich kariéra 1
začala vydáním 1
vydáním jejich 1
první písně 2
písně na 1
první inkarnaci 1
inkarnaci MP3. 1
MP3. Jejich 1
Jejich knížectví 1
knížectví bylo 1
bylo jakousi 1
jakousi konfederací, 1
konfederací, vůdcové 1
vůdcové jednotlivých 1
jednotlivých kmenů 2
kmenů měli 1
měli velkou 1
velkou míru 1
míru samosprávy. 1
samosprávy. Jejich 1
Jejich kolonie 1
kolonie byly 3
minulosti poměrně 1
jejich trvání 1
trvání bylo 1
omezeno dobou 1
dobou existence 1
existence břehových 1
břehových nátrží 1
nátrží ve 1
ve vhodném 3
vhodném neregulovaném 1
neregulovaném břehu 1
břehu řeky. 2
řeky. Jejich 1
Jejich kompletní 1
kompletní výzkum 1
výzkum byl 2
ve speciálních 2
speciálních podzemních 1
podzemních kryptách 1
kryptách a 1
samotném Desmondovi, 1
Desmondovi, aby 1
našel centrální 1
centrální kryptu 1
kryptu a 1
a zabránil 2
zabránil tak 1
tak druhé 1
druhé sluneční 1
sluneční erupci. 1
erupci. Jejich 1
Jejich konečná 1
konečná podoba 1
podoba uzrála 1
uzrála až 1
letech padesátých. 1
padesátých. Jejich 1
Jejich konstrukce 2
konstrukce byla 3
byla vylepšena 3
vylepšena na 2
s první 3
první čtveřicí 1
čtveřicí (mimo 1
(mimo jiné 4
jiné byl 1
byl zvýšen 4
zvýšen výkon 1
pohonného systému). 1
systému). Jejich 1
konstrukce bývá 1
bývá realizována 1
realizována z 1
z uzavřeného 1
uzavřeného vysokotlakého 1
vysokotlakého potrubního 1
potrubního systému, 1
systému, jenž 2
jenž prochází 1
prochází kanálem 1
kanálem v 1
aktivní zóně 1
zóně jaderného 1
jaderného reaktoru 1
a geometricky 1
geometricky stejným, 1
stejným, avšak 1
avšak neaktivním 1
neaktivním kanálem 1
kanálem mimo 1
mimo zónu. 1
zónu. Jejich 1
Jejich kůže 2
je tmavá. 1
tmavá. Jejich 1
kůže má 1
má světle 1
světle zelenou 1
zelenou barvu 4
jejich hlavě 1
hlavě jsou 2
jsou tmavě 2
tmavě zelené 2
zelené fleky. 1
fleky. Jejich 1
Jejich léčbu 1
léčbu proto 1
proto praktikoval 1
praktikoval chriurgickým 1
chriurgickým nebo 1
nebo stomatologickým 1
stomatologickým zákrokem 1
zákrokem – 1
– odstraněním 1
odstraněním příslušného 1
příslušného orgánu, 1
orgánu, zubu, 1
zubu, mandlí 1
mandlí a 1
dalších. Jejich 1
Jejich letecká 1
letecká skupina 1
skupina může 1
provádět koncentrované 1
koncentrované útoky 1
velkou vzdálenost, 1
vzdálenost, stejně 1
jako napadat 1
napadat jednotlivé 1
jednotlivé cíle, 1
cíle, od 1
velmi vzdálené. 2
vzdálené. Jejich 1
Jejich likvidace 1
likvidace probíhala 1
probíhala postupně 1
postupně od 5
do 40. 3
40. let, 2
let, což 5
což otevřelo 1
otevřelo novou 2
novou cestu 1
cestu rozvoje 1
rozvoje města. 1
města. Jejich 1
Jejich loď 1
loď je 6
před Louvrem 1
Louvrem sestřelen 1
sestřelen a 1
a Nance, 1
Nance, Xortz 1
Xortz a 1
a Kimmel 1
Kimmel umírají. 1
umírají. Jejich 1
Jejich lysý 1
lysý povrch 1
je barvy 1
barvy tmavě 1
zelené, matný 1
matný nebo 1
nebo lesklý. 1
lesklý. Jejich 1
Jejich malé 1
malé školy 1
školy byly 2
postupně rušeny, 1
rušeny, žáci 1
žáci převáděni 1
převáděni do 1
do města, 5
města, stávajících 1
stávajících i 1
nově budovaných 1
budovaných škol. 1
škol. Jejich 1
Jejich malířské, 1
malířské, kreslířské 1
kreslířské a 1
a kartografické 1
kartografické práce 1
byly pak 2
pak vkládány 1
vkládány do 2
různých lázeňských 1
lázeňských průvodců. 1
průvodců. Jejich 1
Jejich manžel 1
manžel se 4
znovu oženil 4
nová macecha 1
macecha s 1
manželství bojovala 1
o přízeň 4
přízeň i 1
i majetek. 1
majetek. Jejich 1
Jejich manželství 6
plné vzájemné 1
vzájemné úcty 2
úcty a 1
a dobroty. 1
dobroty. Jejich 1
s Josefem 4
Josefem Tvrzickým 1
Tvrzickým bylo 1
bylo bezdětné. 1
bezdětné. Jejich 1
manželství snad 1
snad nebylo 1
nebylo šťastné, 2
šťastné, a 2
roku 1928 12
1928 nechali 1
nechali Zemským 1
Zemským soudem 1
soudem civilním 1
civilním v 1
Praze rozvést. 1
rozvést. Jejich 1
manželství trvalo 2
a Sofie 1
Sofie zemřela 1
Praze krátce 1
porodu čtvrtého 1
čtvrtého dítěte. 1
dítěte. Jejich 1
Jejich matka 2
matka Eugenie 1
Eugenie roz. 1
roz. Jejich 1
matka milovala 1
milovala fotografie, 1
fotografie, na 1
byly děti 2
děti vedle 2
sebe v 3
řadě podle 1
podle výšky, 1
výšky, nejvyšším 1
nejvyšším Ottou 1
Ottou počínaje 1
a nejmenší 4
nejmenší Alžbětou 1
Alžbětou konče. 1
konče. Jejich 1
Jejich meče 1
meče byly 1
byly kvalitní 1
a dlouhé 5
dlouhé (90 1
(90 cm), 1
cm), přičemž 1
přičemž válečník 1
válečník používající 1
používající meč 1
meč byl 1
vybaven malým 1
malým štítem 1
případně helmou. 1
helmou. Jejich 1
Jejich mechanismus 1
mechanismus účinku 1
účinku spočívá 1
se váží 1
váží na 2
na ergosterol 1
ergosterol a 1
narušují tím 1
tím permeabilitu 1
permeabilitu plazmatické 1
plazmatické membrány 1
membrány hub. 1
hub. Jejich 1
Jejich místo 1
místo zaujala 1
zaujala knížata. 1
knížata. Je 1
jich mnoho 2
druhů a 15
velmi dobré. 3
dobré. Jejich 1
Jejich molekuly 1
molekuly mají 1
mají trojúhelníkovou 1
trojúhelníkovou nebo 1
nebo čtyřstěnnou 1
čtyřstěnnou strukturu. 1
strukturu. Jejich 1
Jejich mrtvoly 1
mrtvoly sežrali 1
sežrali vlci 1
vlci a 1
jejich kostry 1
kostry zde 1
stále chřestí. 1
chřestí. Jejich 1
Jejich myšlenky 1
myšlenky a 5
a pocity 3
pocity se 1
mají pohybovat 1
pohybovat závratnou 1
závratnou rychlostí 1
podle astrologů 1
astrologů mají 1
mají vynikající 1
vynikající komunikační 1
komunikační schopnosti. 1
schopnosti. Jejich 1
Jejich nabíjení 1
nabíjení dokázal 1
dokázal Tidus 1
Tidus promlouváním 1
promlouváním k 1
otci dvakrát 1
dvakrát zastavit, 1
zastavit, ale 2
už Jecht 1
Jecht nesl 1
nesl známky, 1
známky, že 2
právě ztratil 1
ztratil schopnost 1
schopnost vnímat 2
vnímat okolí. 1
okolí. Jejich 2
Jejich náčelník 1
náčelník je 1
je Alyp 1
Alyp Khara 1
Khara Aat 1
Aat Mogoidoon 1
Mogoidoon a 1
a vypadá 2
jako obr 1
obr se 1
třemi hlavami, 1
hlavami, šesti 1
šesti rukami, 1
rukami, šesti 1
šesti nohami 1
nohami a 1
a tělem 1
tělem ze 1
železa. Jejich 1
Jejich nápady 1
nápady později 1
později pomohly 1
pomohly budoucí 1
budoucí léčbě 1
léčbě srdečních 1
srdečních chorob, 1
chorob, ačkoliv 1
ačkoliv byly 1
byly podstatně 1
podstatně pozměněny. 1
pozměněny. Jejich 1
Jejich následníci 1
následníci se 1
se volili 1
volili v 1
rámci dynastie 1
měl to 1
vždy nejbližší 1
nejbližší příbuzný. 1
příbuzný. Jejich 1
Jejich nástupcem 1
staly „Vídeňské 1
„Vídeňské noviny”. 1
noviny”. Jejich 1
Jejich nejnápadnější 1
nejnápadnější část 1
část zobák, 1
zobák, který 1
být dlouhý 1
dlouhý až 2
až půl 2
půl metru, 2
metru, má 1
zvláštní konstrukci. 1
konstrukci. Jejich 1
Jejich nejnovější 1
nejnovější album 1
album Memories. 1
Memories. Jejich 1
Jejich největší 2
největší obchodní 1
obchodní úspěch 2
úspěch nastal 1
1978 a 4
a 1987, 1
1987, po 1
kapela dočasně 1
dočasně rozpadla. 1
rozpadla. Jejich 1
největší výskyt 1
výskyt je 3
části močové 1
močové trubice 2
trubice procházející 1
procházející penisem. 1
penisem. Jejich 1
Jejich nejvýraznějším 1
nejvýraznějším znakem 1
cm dlouhý 4
dlouhý ocas 1
ocas - 1
- ve 4
skutečnosti prodloužené 1
prodloužené svrchní 1
svrchní krovky 1
krovky ocasní. 1
ocasní. Jejich 1
Jejich nenávist 1
vůči alcalde 1
alcalde mayorovi 1
mayorovi Fernándezi 1
Fernándezi de 1
de Encisovi 1
Encisovi vzrůstala, 1
vzrůstala, protože 1
protože ho 6
ho považovali 1
za chamtivého 1
chamtivého despotu 1
despotu kvůli 1
kvůli restrikcím, 1
restrikcím, které 1
které stanovil 1
stanovil na 1
na přidělení 1
přidělení domorodého 1
domorodého zlata. 1
zlata. Jejich 1
Jejich nevýhodou 1
nevýhodou naopak 2
naopak snížení 1
snížení opracovatelnosti, 1
opracovatelnosti, zvýšení 1
zvýšení hmotnosti, 1
hmotnosti, ztížení 1
ztížení impregnace 1
impregnace dřeva. 1
dřeva. Jejich 1
Jejich nižší 1
nižší efektivita 1
efektivita však 1
však vedla 2
jim lidé 1
lidé při 1
při konstrukci 3
konstrukci překladačů 1
překladačů obvykle 1
obvykle vyhýbají. 1
vyhýbají. Jejich 1
Jejich nohy 1
nohy vybavené 1
vybavené roztažitelnými 1
roztažitelnými spárky 1
spárky mají 1
mají velkou 3
velkou našlapovací 1
našlapovací plochu. 1
plochu. Jejich 1
Jejich nový 1
nový dům 3
nachází uprostřed 1
uprostřed nehostinné 1
nehostinné pustiny, 1
pustiny, kde 1
není vůbec 3
vůbec nic, 1
nic, na 1
na co 9
byl Bruno 1
Bruno doposud 1
doposud zvyklý. 1
zvyklý. Jejich 1
Jejich objemné 1
objemné obleky 1
obleky byly 1
byly uhlazenější, 1
uhlazenější, každý 1
každý voják 1
voják také 1
dostal elektronický 1
elektronický oční 1
oční implantát. 1
implantát. Jejich 1
Jejich obnova 1
obnova byla 1
byla zároveň 1
zároveň realizována 1
jako protipól 1
protipól sousednímu 1
sousednímu biskupskému 1
biskupskému statku 1
statku Budišov 1
Budišov nad 2
nad Budišovkou 2
Budišovkou na 1
území bohatém 1
bohatém na 1
na nerostné 1
nerostné suroviny, 2
suroviny, které 1
době častou 1
častou příčinou 1
příčinou sporů 1
sporů mezi 3
mezi šternberskou 1
šternberskou vrchností 1
vrchností a 1
a olomouckým 1
olomouckým biskupstvím. 1
biskupstvím. Jejich 1
Jejich obrana 1
obrana se 2
začala pomalu 2
pomalu rozpadat, 1
rozpadat, ale 1
ale bojům 1
bojům ale 1
nebylo zdaleka 1
zdaleka konec. 1
konec. Jejich 1
Jejich oficiální 1
oficiální britské 1
britské označení 1
označení je 4
je Admiralty 1
Admiralty type 1
type flotilla 1
flotilla leader. 1
leader. Jejich 1
Jejich opakem 2
opakem byla 1
byla kategorie 1
kategorie věcí 1
věcí res 1
res in 1
in commercio. 1
commercio. Jejich 1
opakem jsou 1
jsou antihodnoty 1
antihodnoty reprezentované 1
reprezentované nezdravými 1
nezdravými činiteli. 1
činiteli. Jejich 1
Jejich osady 1
osady postupně 1
postupně dobyli 1
dobyli a 2
a ovládli 1
ovládli Nizozemci 1
Nizozemci a 2
od 18. 4
století Angličané. 1
Angličané. Jejích 1
Jejích oslav 1
oslav se 1
účastnil právě 1
právě Priestley, 1
Priestley, díky 1
čemuž s 1
s experimenty 1
s kyslíkem 1
kyslíkem Lavoisierové 1
Lavoisierové začali. 1
začali. Jejich 1
Jejich otcem 1
otcem je 3
sám nejvyšší 1
nejvyšší bůh 1
bůh Zeus. 1
Zeus. Jejich 1
Jejich označení 1
označení SSBN 1
SSBN znamená 1
znamená balistická 1
balistická nukleární 1
nukleární ponorka 1
ponorka – 1
– Submarine, 1
Submarine, Ballistic 1
Ballistic (Nuclear). 1
(Nuclear). Jejich 1
Jejich pařáty 1
pařáty jsou 1
jsou speciálně 2
speciálně uzpůsobeny 1
uzpůsobeny tak, 1
k vyklouznutí 1
vyklouznutí ryby. 1
ryby. Jejich 1
Jejich peří 1
peří je 3
je červenavě 1
červenavě hnědě 1
hnědě podélně 1
podélně žíhané. 1
žíhané. Jejich 1
Jejich pěst 1
pěst je 1
jako lidská 1
lidská hlava. 1
hlava. Jejich 1
Jejich Píseň 1
Píseň solidarity 1
solidarity se 1
stala populární 4
populární na 2
na politických 2
politických shromážděních 1
shromážděních a 2
a pouličních 1
pouličních protestních 1
protestních akcích. 1
akcích. Jejich 1
Jejich písmena 1
písmena rozpoznala 1
rozpoznala v 1
roce 1995 29
1995 Francouzka 1
Francouzka Anne 1
Anne Laure-Courageová. 1
Laure-Courageová. Jejich 1
Jejich písně 1
písně mají 1
od eddických 1
eddických písní 1
písní pevnou 1
pevnou strukturu, 1
strukturu, a 1
proto nemohlo 1
nemohlo dojít 1
jejich pozměnění. 1
pozměnění. Jejich 1
Jejich plánem 1
plánem bylo 1
pomoci laserových 1
laserových děl 1
děl způsobit 1
způsobit masovou 1
masovou paniku 1
paniku a 2
a zmatek, 1
zmatek, zatímco 1
zatímco by 1
měli všechny 1
všechny pod 1
pod kontrolou. 2
kontrolou. Jejich 1
Jejich plocha 1
plocha dosahuje 1
dosahuje 1700 1
1700 m 1
jsou prosvětleny 1
prosvětleny stropem. 1
stropem. Jejich 1
Jejich početné 1
početné vojsko 1
ale překvapeno 1
překvapeno Římany 1
Římany poblíž 1
města Antigoneia 1
Antigoneia a 1
a přinuceno 1
přinuceno k 1
k ústupu. 4
ústupu. Jejich 1
Jejich počet 3
počet postupně 1
postupně narůstal, 1
narůstal, ale 1
ale regulérní 1
regulérní linka 1
linka R2 1
R2 byla 1
zřízena až 1
prosinci 2007. 1
2007. Jejich 1
počet se 8
lišil případ 1
případ od 2
od případu. 2
případu. Jejich 1
rámci reformy 3
reformy (obnovy) 1
(obnovy) farností 1
farností zvyšovat, 1
zvyšovat, uvažuje 1
uvažuje se 2
o vietnamské 1
vietnamské nebo 1
nebo německé 2
německé farnosti 1
farnosti v 4
Praze. Jejich 1
Jejich počínání 1
počínání ale 1
ale probudí 1
probudí bestii, 1
bestii, která 1
ně zaútočí. 1
zaútočí. Jejich 1
Jejich podáním 1
podáním se 1
zabývá Výbor 1
Výbor pro 3
pro právní 2
právní záležitosti 1
a lidská 4
práva Parlamentního 1
Parlamentního shromáždění 1
shromáždění Rady 2
Rady Evropy. 1
Evropy. Jejich 1
Jejich podmanivost 1
podmanivost pro 1
pro dobový 1
dobový vkus 1
vkus byla 1
byla záměrná, 1
záměrná, vzhledem 1
lidem, na 1
se Malanova 1
Malanova misie 1
misie zaměřovala. 1
zaměřovala. Jejich 1
Jejich podpora 1
podpora jihokorejskému 1
jihokorejskému námořnictvu 1
námořnictvu umožňuje 1
umožňuje projekci 1
projekci síly 1
vzdálenosti. Jejich 1
Jejich pohonný 1
systém měl 3
výkon 32 1
32 000 2
000 hp 1
rychlost mírně 1
mírně klesla 1
na 35 3
35 uzlů. 1
uzlů. Jejich 1
Jejich pojetí 1
pojetí židovství 1
židovství bylo 1
blízké klasické 1
klasické německé 1
německé ortodoxii 1
ortodoxii z 1
před emancipací. 1
emancipací. Jejich 1
Jejich pomoc 1
pomoc povstalcům 2
povstalcům byla 1
však nejen 1
nejen velkou 1
velkou morální 1
morální podporou, 1
podporou, ale 1
především technickou. 1
technickou. Jejich 1
Jejich pořadí 1
u vídeňského 1
vídeňského dvora 1
dvora odvíjelo 1
od data 3
data zisku 1
zisku tohoto 1
tohoto hlasu, 1
hlasu, nikoli 1
nikoli od 1
data udělení 1
udělení knížecího 1
knížecího titulu. 1
titulu. Jejich 1
Jejich posláním 1
je získávat 1
získávat zkušenosti 1
dalších odvětvích 1
odvětvích mimo 1
hlavní obory 1
obory působení 1
působení společnosti. 1
společnosti. Jejich 1
Jejich postup 2
postup byl 3
nakonec zastaven 2
zastaven a 3
jednotky OSN 1
OSN se 1
musely zakopat. 1
zakopat. Jejich 1
navíc podstatně 1
podstatně usnadněn 1
usnadněn nejednotností 1
nejednotností Byzantinců 1
Byzantinců zapojujících 1
zapojujících turecké 1
turecké žoldnéře 1
žoldnéře do 1
vnitřních bojů. 1
bojů. Jejich 1
Jejich potomci 3
potomci byli 1
byli bezpochyby 1
bezpochyby pozdější 1
pozdější Bukovanští 1
Bukovanští Pintové 1
Pintové z 1
z Bukovan, 1
Bukovan, jako 1
jako Jaroslav 1
Jaroslav Ignác 1
Ignác (1677), 1
(1677), Maxmilián 1
Maxmilián (1678), 1
(1678), František 1
František Václav 2
Václav (1721) 1
(1721) a 1
bratři František 1
František Karel 4
Karel a 3
Antonín (1764). 1
(1764). Jejich 1
potomci potom 1
potom Svojšín 1
Svojšín vlastnili 1
vlastnili až 1
roku 1795. 1
1795. Jejich 1
potomci vzhledem 1
k neurozenosti 1
neurozenosti jeho 1
manželky ( 1
Jejich potomky 1
potomky byli 1
byli malíř 1
malíř Rudolf 1
Rudolf Swoboda 1
Swoboda a 1
a malířka 2
malířka portrétů 1
portrétů Josefine 1
Josefine Swoboda. 1
Swoboda. Jejich 1
Jejich používání 1
začalo rozšiřovat 1
rozšiřovat právě 1
této války. 1
války. Jejich 1
Jejich povrch 1
povrch má 3
má šedou 1
šedou až 1
až hnědozelenou 1
hnědozelenou barvu, 1
barvu, později 2
i šedozelenou 1
šedozelenou až 1
až rezavě 1
rezavě hnědou, 1
hnědou, a 1
je rozpraskaný. 1
rozpraskaný. Jejich 1
Jejich povýšení 1
povýšení na 4
na velvyslaneckou 1
velvyslaneckou úroveň 1
úroveň se 2
1992. Jejich 1
Jejich požadavky 1
požadavky se 1
neustále zvyšují. 1
zvyšují. Jejich 1
Jejich pozdravem 1
pozdravem je 2
je legionářské 1
legionářské "Věrnost 1
"Věrnost za 1
za věrnost" 1
věrnost" a 1
a "Nazdar". 1
"Nazdar". Jejich 1
Jejich pozice 1
pozice zaujali 1
zaujali dosavadní 1
dosavadní trenéři 1
trenéři mládeže 1
mládeže – 1
– Jindřich 2
Jindřich Lidický 1
Lidický a 1
David Čermák. 1
Čermák. Jejich 1
Jejich poznávacím 1
poznávacím znamením 3
znamením byla 1
byla vysoká 7
vysoká huňatá 1
huňatá čepice, 1
čepice, zvaná 1
zvaná „medvědice“. 1
„medvědice“. Jejich 1
Jejich pragmatické 1
pragmatické partnerství 1
partnerství však 1
brzy přerostlo 1
přerostlo v 1
v milostný 1
milostný poměr 2
poměr pětatřicetileté 1
pětatřicetileté vdovy 1
jejího o 1
let mladšího 1
mladšího rytířského 1
rytířského dvořana. 1
dvořana. Jejich 1
Jejich prapředkem 1
prapředkem byli 1
byli pravděpodobně 1
pravděpodobně psi 1
psi Keltů, 1
Keltů, velcí 1
velcí griffoni. 1
griffoni. Jejich 1
Jejich přátelství 1
přátelství brzy 1
brzy přeroste 1
přeroste ve 1
ve vztah 1
vztah podobný 3
podobný vztahu 3
vztahu otce 1
s dcerou. 1
dcerou. Jejich 1
Jejich předky 1
předky byl 1
ještě starší 2
starší rod 1
rod Caracciolů. 1
Caracciolů. Jejich 1
Jejich představitelé 1
představitelé byli 2
byli Svatopluk 1
Svatopluk Čech, 1
Čech, Eliška 1
Eliška Krásnohorská 1
Krásnohorská a 1
a Alois 1
Alois Jirásek. 1
Jirásek. Jejich 1
Jejich představitelé, 1
představitelé, pocházející 1
pocházející nejčastěji 1
nejčastěji ze 2
ze západoevropských 1
západoevropských států, 1
států, se 1
pokoušeli marxismus 1
marxismus reformovat 1
reformovat a 1
a omladit 1
omladit pomocí 1
pomocí novějších 1
novějších filosofických 1
filosofických směrů. 1
směrů. Jejich 1
Jejich příbuzní 1
v Gálii 1
Gálii útočili 1
útočili s 1
s kavalerií 1
kavalerií přímo 1
nepřátele. Jejich 1
Jejich příbuzným 1
příbuzným potom 1
potom Suchomasty 1
Suchomasty patřily 1
patřily až 1
roku 1693, 1
1693, kdy 1
je Eleonora 1
Eleonora Renata 1
Renata z 1
z Tamberka, 1
Tamberka, rozená 1
rozená de 1
de Lasaga, 1
Lasaga, prodala 1
prodala Václavu 1
Václavu Arnoštu 1
Arnoštu Markvartovi 1
Markvartovi z 1
z Hrádku. 3
Hrádku. Jejich 1
Jejich příchod 1
příchod na 1
jižní Slovensko 1
Slovensko provázely 1
provázely pompézní 1
pompézní oslavy, 1
oslavy, přičemž 1
přičemž organizátoři 1
organizátoři vědomě 1
vědomě napodobovali 1
napodobovali příjezd 1
příjezd nacistické 1
nacistické armády 1
armády do 2
do odstoupeného 1
odstoupeného českého 1
českého pohraničí. 1
pohraničí. Jejich 1
Jejich primární 1
primární význam 1
informací pro 2
pro podnik. 1
podnik. Jejich 1
Jejich přirozeným 1
přirozeným prostředím 1
prostředím jsou 2
jsou tropické 1
tropické lesy, 1
lesy, nížinné 1
nížinné pralesy, 1
pralesy, travnaté 1
travnaté říční 1
říční břehy 1
břehy a 1
také horské 1
horské svahy. 1
svahy. Jejich 1
Jejich produkty 1
známé a 3
a vyhledávané 1
vyhledávané u 1
u amatérských 1
amatérských i 1
i profesionálních 1
profesionálních filmařů 1
filmařů a 2
jejich nejvyhledávanějším 1
nejvyhledávanějším artiklem 1
artiklem jsou 3
jsou quadkoptéry 1
quadkoptéry řady 1
řady Mavic. 1
Mavic. Jejich 1
Jejich profylaktická 1
profylaktická účinnost 1
účinnost v 1
těchto situacích 1
situacích je 3
nejistá. Jejich 1
Jejich program 1
program byl 4
byl obohacen 1
obohacen i 1
i improvizací 1
improvizací podle 1
podle reakcí 1
reakcí publika. 1
publika. Jejich 1
Jejich proniknutí 1
proniknutí do 3
do novokřtěneckého 1
novokřtěneckého výzdobného 1
výzdobného repertoáru 1
repertoáru bylo 1
bylo způsobeno 4
způsobeno poklesem 1
poklesem do 1
doby zachovávané 1
zachovávané kázně 1
kázně a 1
a respektování 1
respektování novokřtěnecké 1
novokřtěnecké věrouky. 1
věrouky. Jejich 1
Jejich prosperitu 1
prosperitu umožňoval 1
umožňoval prodej 1
prodej výrobků 1
výrobků také 1
jiných městech 1
Lipsku. Jejich 1
Jejich prostřednictvím 1
prostřednictvím získal 1
získal povolení 2
zřízení osobní 1
osobní gardy 1
gardy a 1
a pravomoc 1
nad místními 1
místními vojenskými 1
vojenskými posádkami 1
posádkami a 1
a členy 5
členy císařského 1
císařského rodu. 1
rodu. Jejich 1
Jejich protějškem 1
protějškem jsou 1
domě čp. 11
čp. Jejich 1
Jejich provozovatelé 1
provozovatelé jsou 1
většinou nemocnice 1
nemocnice nebo 2
nebo soukromé 1
soukromé firmy. 1
firmy. Jejich 1
Jejich provoz 2
provoz ustal 1
ustal spolu 1
s úbytkem 1
úbytkem vody 1
v potoce, 1
potoce, způsobeným 1
způsobeným snad 1
snad zbudováním 1
zbudováním vodovodů 1
vodovodů v 1
okolních obcích. 2
obcích. Jejich 1
provoz už 1
už nebyl 3
nebyl obnoven. 2
obnoven. Jejich 1
Jejich průměrná 2
průměrná tělesná 1
tělesná hmotnost 1
hmotnost v 1
v dospělosti 4
dospělosti činila 1
činila asi 2
asi 607 1
607 kilogramů. 1
kilogramů. Jejich 1
4 metry, 2
metry, šířka 1
šířka mezi 2
mezi 5 1
9 metry. 1
metry. Jejich 1
Jejich první 5
první dítě, 3
dítě, dcera 2
dcera Georgia 1
Georgia James, 1
James, se 1
březnu 2016. 3
první nahrávací 1
nahrávací smlouva 1
smlouva byla 5
s Nickem 1
Nickem Scarfem 1
Scarfem a 1
a Prophet 1
Prophet Posse. 1
Posse. Jejich 1
album Disorder 1
Disorder bylo 1
vydáno 13. 1
následně zařazeno 1
do top 2
top 5 1
5 v 4
v Indies 1
Indies Oricon 1
Oricon Daily 1
Daily Charts. 1
Charts. Jejich 1
první syn 3
syn Emil 1
Emil Portisch 1
Portisch jun., 1
jun., který 1
stal novinářem, 1
novinářem, se 1
1921. Jejich 1
syn Solo 1
Solo se 1
května 2012 4
prosince 2014 5
jim narodil 8
syn druhý. 1
druhý. Jejich 1
Jejich prvorozené 1
prvorozené dítě 1
dítě Carlo 1
Carlo a 1
a Gemmina 1
Gemmina mladší 1
mladší sestra 6
sestra Giulia 1
Giulia zemřeli 1
věku. Jejich 1
Jejich prvorozený 1
syn Ludvík 1
Ludvík zemře 1
zemře ve 2
na horečku. 1
horečku. Jejich 1
Jejich působení 1
působení pak 1
pak významně 1
významně ovlivnilo 2
ovlivnilo církevní 1
církevní poměry 1
poměry ve 2
ve slovanském 3
slovanském prostředí 1
později mělo 1
mělo zpětnou 1
zpětnou působnost 1
působnost i 1
na samotnou 3
samotnou Byzanc. 1
Byzanc. Jejich 1
Jejich původcem 1
původcem mohl 1
být Iguanodon 1
Iguanodon pohybující 1
pohybující se 6
všech čtyřech, 1
čtyřech, ale 1
protože stopy 1
stopy jsou 1
jsou nezřetelné, 1
nezřetelné, nelze 1
nelze toto 1
toto spojení 2
spojení považovat 1
za jisté. 1
jisté. Jejich 1
Jejich původní 1
původní americká 1
americká klasifikace 1
klasifikace pomocná 1
pomocná motorová 1
motorová minolovka 1
minolovka (AMS 1
(AMS – 1
– Auxiliary 1
Auxiliary Motor 1
Motor Minesweeper) 1
Minesweeper) byla 1
později změněna 2
pobřežní minolovku 1
minolovku (MSC 1
(MSC – 1
– Minesweeper, 1
Minesweeper, Coastal). 1
Coastal). Jejich 1
Jejich původním 1
původním jazykem 1
jazykem je 3
je cha'palaa. 1
cha'palaa. Jejich 1
Jejich řapíky 1
řapíky jsou 1
jsou dužnaté, 1
dužnaté, bílé 1
a žlábkovité, 1
žlábkovité, u 1
některých odrůd 2
odrůd velmi 1
velmi široké. 1
široké. Jejich 1
Jejich rodiče 1
tím vyhýbali 1
vyhýbali dělení 1
dělení svého 1
svého jmění, 1
jmění, neboť 1
neboť nemuseli 1
nemuseli opatřit 1
opatřit dcery 1
dcery věnem. 1
věnem. Jejich 1
Jejich rodinný 1
byl šťastný 1
šťastný a 3
a spokojený, 1
spokojený, pár 1
pár však 1
však neměl 4
neměl dětí. 1
dětí. Jejich 1
Jejich rozeznávání 1
rozeznávání je 1
důvodu značně 1
značně komplikované. 1
komplikované. Jejich 1
Jejich rozmanité 1
rozmanité tvary 1
tvary zasahují 1
zasahují až 1
do kulturní 1
kulturní náměstíčka, 1
náměstíčka, čímž 1
čímž vytvářejí 2
vytvářejí místa 1
místa k 1
sezení. Jejich 1
Jejich rozměry 1
většinou 30 1
30 × 3
40 cm, 1
cm, 40 2
× 50 1
50 cm, 1
× 60 2
cm. Jejich 2
Jejich rozpětí 1
rozpětí činí 1
činí 30,5 1
30,5 až 1
až 34,4 1
34,4 cm, 1
průměru 32,2 1
32,2 cm. 1
Jejich rozsah 1
značně rozrostl 2
rozrostl a 1
výrazně zvýšila 2
zvýšila populace. 1
populace. Jejich 1
Jejich růst 2
a metabolismus 1
metabolismus byl 1
pravděpodobně přímo 1
ovlivňován dlouhodobými 1
dlouhodobými klimatickými 1
klimatickými podmínkami, 1
podmínkami, podobně 1
ostatních metoposauridů. 1
metoposauridů. Jejich 1
růst je 3
podporován kapilárním 1
kapilárním vzlínáním 1
vzlínáním vody 1
vody uzoučkými 1
uzoučkými trubičkami. 1
trubičkami. Jejich 1
Jejich schopnost 1
schopnost propojovat 1
propojovat je 1
podobná jako 2
u velmi 1
dobrých šachistů, 1
šachistů, kteří 1
kteří odhadují 1
odhadují mnoho 1
mnoho tahů 1
tahů dopředu. 1
dopředu. Jejich 1
Jejich sekret 1
sekret je 1
je mucinózní, 1
mucinózní, hlenovitý, 1
hlenovitý, sliny 1
sliny ptáků 1
ptáků neobsahují 1
neobsahují trávicí 1
trávicí enzymy. 2
enzymy. Jejich 1
Jejich sestava, 1
sestava, kterou 1
kterou vyvrcholila 1
vyvrcholila Craigova 1
Craigova burácející 1
burácející znělka 1
znělka na 1
a Hamishovo 1
Hamishovo mlácení 1
mlácení do 1
do bubnů, 1
bubnů, byla 1
byla bouřlivě 1
bouřlivě přijata. 1
přijata. Jejich 1
Jejich seznam 1
seznam můžete 1
můžete vidět 1
na webech 1
webech zabývajících 1
zabývajících se 7
se stárnutím. 1
stárnutím. Jejich 1
Jejich silueta 1
silueta byla 1
byla trochu 1
trochu podobná 1
podobná německému 1
německému Königstigeru 1
Königstigeru (známý 1
(známý jako 3
jako Tiger 1
Tiger II, 1
II, v 1
v němčině 7
němčině název 1
název znamená 1
znamená "tygr 1
"tygr bengálský") 1
bengálský") a 1
a Carius 1
Carius byl 1
zpočátku zmatený, 1
zmatený, ale 1
chvilce váhání 1
váhání vypálil 1
vypálil a 1
a IS-1 1
IS-1 začal 1
začal hořet. 1
hořet. Jejich 1
Jejich sloupy 1
sloupy jsou 3
spojeny čtyřmi 1
čtyřmi oblouky, 1
oblouky, které 3
nesou kupoli. 1
kupoli. Jejich 1
Jejich snaha 3
snaha ale 1
ale naráží 1
naráží z 1
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na nepochopení. 1
nepochopení. Jejich 1
snaha sice 1
sice přinášela 1
přinášela výsledky, 1
výsledky, leč 1
leč pomalu. 1
pomalu. Jejich 1
snaha zastavit 1
zastavit šíření 1
šíření římské 1
římské moci 1
moci však 1
však přišla 3
přišla příliš 1
příliš pozdě. 2
pozdě. Jejich 1
Jejich snažení 1
snažení přineslo 1
přineslo úspěchy: 1
úspěchy: po 1
válce bišonek 1
bišonek získal 1
získal status 3
status ušlechtilého 1
ušlechtilého psa 1
psa a 1
dnes ho 2
jako plemeno 1
plemeno uznávají 2
uznávají všechny 1
světové chovatelské 1
chovatelské organizace. 1
organizace. Jejich 1
Jejich snem 1
snem vždy 1
vždy bylo 2
bylo odejít 1
odejít ze 6
ze zapadlého 1
zapadlého města 1
a založit 3
založit si 1
si skupinu. 1
skupinu. Jejich 1
Jejich sochařská 1
sochařská výzdoba 2
už prokazatelně 1
prokazatelně dílem 1
dílem klasicistně 1
klasicistně orientovaného 1
orientovaného sochaře 1
sochaře pozdního 1
pozdního baroka 2
baroka Josefa 1
Josefa Kleina, 1
Kleina, který 1
působil s 2
přestávkami v 1
letech 1740–1763. 1
1740–1763. Jejich 1
Jejich součástí 2
součástí bývala 1
osada Egrov 1
Egrov (Egersdorf), 1
(Egersdorf), která 1
vznikla roku 4
roku 1786 2
1786 rozparcelováním 1
rozparcelováním klášterního 1
klášterního dvora. 1
dvora. Jejich 1
vždy zvuk, 1
zvuk, který 3
vybírá z 3
z prací 1
prací současných 1
současných hudebních 2
hudebních tvůrců 1
tvůrců v 1
oblasti minimal 1
minimal artu. 1
artu. Jejich 1
Jejich specifickými 1
specifickými formami 1
formami komunikace 1
komunikace jsou 1
jsou jazyk, 1
jazyk, psaní, 1
psaní, gesta 1
gesta atd. 1
atd. Vnímá 1
Vnímá se 1
se horizont 1
horizont smyslu 1
smyslu kolektivní 1
kolektivní paměti. 1
paměti. Jejich 1
Jejich společné 2
společné kontinentální 1
kontinentální majetky 1
majetky vytvořily 1
vytvořily uzavřenou 1
uzavřenou enklávu 1
enklávu a 1
a kapetovské 1
kapetovské království 1
království bylo 2
bylo ohroženo. 1
ohroženo. Jejich 1
společné skotačení 1
skotačení způsobilo 1
způsobilo Annin 1
Annin potrat. 1
potrat. Jejich 1
Jejich společný 1
společný projektem 1
je FolkloreClassic, 1
FolkloreClassic, který 1
pohybuje na 2
pomezí klasické 1
klasické a 2
a lidové 3
lidové hudby. 1
hudby. Jejich 2
Jejich spolupráce 1
spolupráce byla 3
byla přátelsky 1
přátelsky ukončena, 1
ukončena, když 2
když Karen 1
Karen Graham 1
Graham odešla 1
odešla z 3
z modelingové 1
modelingové profese. 1
profese. Jejich 1
Jejich srst 1
srst je 4
je nenáročná, 1
nenáročná, stačí 1
stačí ji 2
ji občas 1
občas pročesat 1
pročesat hřebenem. 1
hřebenem. Jejich 1
Jejich starostkou 1
starostkou je 1
je Mgr. 5
Mgr. Eva 3
Eva Karásková. 2
Karásková. Jejich 1
Jejich stát 1
stát byl 3
však zničen, 1
zničen, načež 1
se Ič' 1
Ič' Niš'tu 1
Niš'tu oddělil 1
oddělil od 1
a vzal 3
vzal si 5
si dvě 1
dvě ženy 1
ženy za 1
za manželky. 1
manželky. Jejich 1
Jejich stavební 1
stavební jádra 1
jádra nejsou 1
nejsou mladší 1
mladší než 4
než ze 1
století. Jejich 1
Jejich stav 1
stav ukazuje 1
ukazuje fotografie 1
roku 1994, 4
1994, kdy 4
po požáru 11
požáru uskladněny 1
uskladněny s 1
dalšími artefakty. 1
artefakty. Jejich 1
Jejich svatba 2
svatba byla 1
byla velkou 3
velkou společenskou 1
společenskou událostí, 2
událostí, ženy 1
ženy na 6
sobě měly 1
měly své 5
své nejlepší 2
nejlepší klenoty 1
klenoty a 2
a přepychové 1
přepychové šaty, 1
šaty, zatímco 1
zatímco muži 2
muži byli 2
oblečeni v 1
v přísném 1
přísném společenském 1
společenském oděvu. 1
oděvu. Jejich 1
1989. Jejich 1
Jejich svátek 1
slaví 1. 1
1. prosince. 2
prosince. Jejich 1
Jejich svazek 1
svazek byl 2
za šťastný 1
a příkladný, 1
příkladný, ačkoli 1
ačkoli neměli 1
žádné potomky. 1
potomky. Jejich 1
Jejich symbolem 1
symbolem a 1
a vzorem 1
vzorem se 1
stal právě 1
právě vraždící 1
vraždící klaun, 1
klaun, jak 1
jak hledaného 1
hledaného vraha 1
vraha odprezentovala 1
odprezentovala média. 1
média. Jejich 1
Jejich syn 4
syn Alphonse 1
Alphonse Le 1
Le Berche 1
Berche de 1
de Sandreville 1
Sandreville předal 1
předal paláci 1
paláci své 1
jméno. Jejich 1
syn Django 1
Django El 1
El Tahir 1
Tahir El 1
El Siddig 1
Siddig se 1
1996, přičemž 1
přičemž těhotenství 1
těhotenství bylo 1
bylo přímo 1
přímo zakomponováno 1
zakomponováno do 2
děje Stanice 1
Stanice Deep 2
Deep Space 2
Space Nine. 1
Nine. Jejich 1
Jindřich připomínající 1
připomínající v 1
v se 1
letech 1504–1549 1
1504–1549 prodal 1
prodal roku 1
roku 1532 2
1532 Hradištko 1
Hradištko a 1
a koupil 2
koupil Janovičky. 1
Janovičky. Jejich 1
syn zde 1
zde pokračoval 1
studiu hudby. 1
Jejich sýpky 1
sýpky jsou 1
jsou tažené 1
tažené voly, 1
voly, a 1
taktéž mohou 1
mohou stavět 1
stavět visuté 1
visuté zahrady, 1
zahrady, které 2
které samy 1
samy generují 1
generují suroviny. 1
suroviny. Jejich 1
Jejich systém 1
není ustálen, 1
ustálen, rozeznává 1
rozeznává se 1
několik podčeledí. 1
podčeledí. Jejich 1
Jejich talismanem 1
talismanem je 1
je lazurit. 1
lazurit. Jejich 1
Jejich těla 1
těla byla 4
nalezena až 1
osm měsíců 1
měsíců později. 2
později. Jejich 1
Jejich témata 1
témata jsou 3
značně abstraktní, 1
abstraktní, týkají 1
týkají se 1
např. pojmů 1
pojmů událost, 1
událost, rozprostraněnost, 1
rozprostraněnost, krychle, 1
krychle, nyní, 1
nyní, totiž 1
totiž apod. 1
apod. Jejich 1
Jejich tematické 1
tematické kategorie 1
lze rozčlenit 1
rozčlenit dle 1
dle Rejstříku 1
Rejstříku platných 1
platných právních 1
právních předpisů 4
předpisů EU, 1
který dělí 1
dělí všechny 1
všechny unijní 1
unijní předpisy 1
předpisy do 1
20 různě 1
různě obsahově 1
obsahově zaměřených 1
zaměřených kapitol, 1
kapitol, dle 1
dle kterých 1
patrná velká 1
velká rozmanitost 1
rozmanitost jejich 2
jejich předmětu 1
předmětu úpravy. 1
úpravy. Jejich 1
Jejich texty 1
jsou psány 5
psány převážně 1
němčině a 4
a angličtině 1
jsou zpívány 2
zpívány jak 1
jak mužským, 1
mužským, tak 1
tak ženským 1
ženským vokálem. 1
vokálem. Jejich 1
Jejich třetí 2
a čtvrté 5
dítě, František 1
Anna, též 1
též zemřeli 2
zemřeli krátce 1
narození. Jejich 1
třetí bratr 1
bratr Jáchym 1
Jáchym při 1
při dělení 3
dělení majetku 2
majetku nic 1
nic v 1
v Benešově 1
Benešově nedostal. 1
nedostal. Jejich 1
Jejich trup 2
trup je 1
do osmi 9
osmi vodotěsných 1
vodotěsných sekcí. 1
sekcí. Jejich 1
trup má 1
tvar srdce 1
a postupně, 1
postupně, směrem 2
k oltáři, 3
oltáři, se 1
stávají průsvitnější. 1
průsvitnější. Jejich 1
Jejich tým 1
pak pouští 1
pouští do 1
do plné 1
plné řady 1
řady misí, 1
misí, mezi 1
patří boj 2
boj se 1
se zločinci, 1
zločinci, nelegálními 1
nelegálními temnými 1
temnými magickými 1
magickými cechy 1
cechy a 1
a starověkými 1
starověkými démony 1
démony vytvořenými 1
vytvořenými Zerefem, 1
Zerefem, nesmrtelným 1
nesmrtelným temným 1
temným mágem. 1
mágem. Jejich 1
Jejich typická 1
typická morfologie 1
morfologie se 1
vyznačuje oválným, 1
oválným, často 1
často kruhovým 1
kruhovým půdorysem 2
a strmými 1
strmými stěnami. 1
stěnami. Jejich 1
Jejich typickým 1
typickým znakem 3
znakem bývají 1
bývají dlouhé 2
dlouhé vousy 1
vousy (plnovous) 1
(plnovous) – 1
– obvykle 1
obvykle ho 1
ho mají 3
ženy. Jejich 1
Jejich úbytek 1
úbytek vede 1
vede jistě 1
jistě ke 1
snižování biodiverzity 1
biodiverzity (vymírání 1
(vymírání druhů 1
druhů především 1
především bezobratlých, 1
bezobratlých, z 1
nichž řada 1
řada nikdy 1
nebyla popsána). 1
popsána). Jejich 1
Jejich účelem 1
poslat Orišy 1
Orišy zpět. 1
zpět. Jejich 1
Jejich úkolem 7
bylo napomoci 1
napomoci zemřelému 1
zemřelému panovníkovi 1
panovníkovi překonat 1
překonat překážky 1
překážky v 2
v posmrtném 1
posmrtném putování 1
putování a 1
dosáhnout zásvětní 1
zásvětní blaženosti. 1
blaženosti. Jejich 1
schůzce zatknout 1
zatknout Hovorku, 1
Hovorku, Habadovi 1
Habadovi a 1
všechny kdo 1
s Hovorkou 1
Hovorkou objeví. 1
objeví. Jejich 1
je blokovat 1
blokovat útoky 1
útoky nepřátelského 1
nepřátelského týmu 1
tak slabší 1
slabší členy 1
členy týmu. 2
je dělat 2
dělat dětem 1
dětem "velké 1
"velké bratry". 1
bratry". Jejich 1
je odvádět 1
odvádět rytíře 1
rytíře Grálu 1
Grálu od 1
jejich služby. 1
služby. Jejich 1
je prosazování 2
prosazování a 2
ochrana regionálních 1
regionálních zájmů, 1
zájmů, jež 1
jsou sem 1
sem vnášeny 1
vnášeny prostřednictvím 1
prostřednictvím způsobu 1
způsobu ustavování 1
ustavování (zde 1
(zde nepřímá 1
nepřímá volba). 1
volba). Jejich 1
je šíření 1
šíření světla 1
světla Imperátorova 1
Imperátorova po 1
celém vesmíru 1
ničení všech, 1
všech, kdo 1
kdo mu 1
mu odporují. 1
odporují. Jejich 1
Jejich umělecké 1
umělecké počiny, 1
počiny, věčně 1
věčně ve 1
ve fraku 1
fraku samozřejmě, 1
samozřejmě, se 1
se skládaly 4
skládaly ze 2
ze zpívání 1
zpívání ve 1
dvou, ve 1
ve třech, 1
třech, hraní 1
hraní scének, 1
scének, nebo 1
nebo různých 1
různých vtípků. 1
vtípků. Jejich 1
Jejich umístění 1
umístění dnes 1
dnes žádný 1
žádný obecně 1
obecně závazný 1
závazný právní 1
předpis přímo 1
přímo nepožaduje. 1
nepožaduje. Jejich 1
Jejich vegetativní 1
vegetativní stavba 1
je dosti 5
dosti různorodá. 1
různorodá. Jejich 1
Jejich velikost 1
značně variabilní 2
variabilní v 2
na síle 1
síle a 2
a času 2
času působení. 1
působení. Jejich 1
Jejich verzi 1
verzi příběhu 1
příběhu podpoří 1
podpoří i 1
i pytlíček 1
pytlíček se 1
se smaragdy 1
smaragdy z 1
z Limmatu, 1
Limmatu, které 1
jim dá 1
dá Lydia 1
Lydia a 1
také fakt, 2
že Zavak 1
Zavak svoje 1
svoje smaragdy 1
smaragdy zatajil 1
zatajil Mihajovi, 1
Mihajovi, vůdci 1
vůdci Raguzy, 1
Raguzy, čímž 1
čímž porušil 1
porušil místní 1
místní pravidla. 1
pravidla. Jejich 1
Jejich vesnice 1
vesnice byla 2
napadena Kurdy, 1
Kurdy, několik 1
bylo zabito 8
zabito a 2
a osm 11
osm osob 1
osob (čtyři 1
(čtyři muži, 1
muži, tři 1
tři mladé 3
ženy a 15
a dívka) 1
dívka) bylo 1
bylo uneseno 1
uneseno do 1
otroctví. Jejich 1
Jejich větve 1
větve procházejí 1
procházejí plícemi 1
plícemi a 1
a vstupují 2
do vzdušných 1
vzdušných vaků, 1
vaků, kterých 1
5 párů. 1
párů. Jejich 1
Jejich Vimy 1
Vimy v 1
Africe havaroval 1
a piloti 1
piloti dokončili 1
dokončili přelet 1
přelet s 1
s náhradním 1
náhradním strojem. 1
strojem. Jejich 1
Jejich vláda 1
za zlatý 2
věk Španělského 1
Španělského Nizozemí. 1
Nizozemí. Jejich 1
Jejich vlastnosti 1
vlastnosti jsou 5
s olovnatými 1
olovnatými méně 1
méně výhodné, 1
výhodné, např. 1
např. mají 1
mají horší 1
horší smáčivost 1
smáčivost a 1
vyšší teplotu 3
teplotu tavení. 1
tavení. Jejich 1
Jejich vliv 1
se vztahoval 1
vztahoval z 1
velké většiny 1
většiny na 1
na pobřeží, 3
pobřeží, ve 1
ve vnitrozemí 2
vnitrozemí byl 1
byl nízký. 1
nízký. Jejich 1
Jejich vojska 1
vojska ohrožovala 1
ohrožovala prakticky 1
prakticky celou 1
celou střední 1
střední Evropu. 1
Evropu. Jejich 1
Jejich vůdce 2
vůdce (Rhys 1
(Rhys Wakefield) 1
Wakefield) si 1
si sundá 1
sundá masku 1
masku a 1
a navrhne 2
navrhne Jamesovi, 1
Jamesovi, aby 1
jim onoho 1
onoho neznamého 1
neznamého muže 1
muže vydal, 1
vydal, nebo 1
nebo "vypustí 1
"vypustí bestii" 1
bestii" (násilně 1
(násilně vnikne 1
vnikne do 1
a pozabíjí 1
pozabíjí všechny). 1
všechny). Jejich 1
vůdce se 1
bývalý rudobaron 1
rudobaron Raven. 1
Raven. Jejich 1
Jejich vůz 1
však napaden 4
napaden Rodrigovými 1
Rodrigovými muži. 1
muži. Jejich 1
Jejich vybavení 1
bylo podobné 1
podobné balkánských 1
balkánských sipáhíjům, 1
sipáhíjům, avšak 1
avšak ti 1
ti měli 1
měli nádherné 1
nádherné tkaniny, 1
tkaniny, prominentní 1
prominentní čepice 1
a nosili 1
nosili ozdobené 1
ozdobené halapartny 1
halapartny či 1
či kopí. 1
kopí. Jejich 1
Jejich výboje 1
výboje směřovaly 1
směřovaly hlavně 1
hlavně do 3
do Pomořan. 1
Pomořan. Jejich 1
Jejich výhoda 1
výhoda je 1
dají dobře 1
dobře použít 1
mezi větvemi, 1
větvemi, nevýhoda 1
nevýhoda silnějšího 1
silnějšího listu 1
musí odebírat 1
odebírat zbytečně 1
zbytečně mnoho 2
mnoho materiálu 1
vyžaduje tedy 1
tedy větší 1
větší námahu. 1
námahu. Jejich 1
Jejich výhodou 1
delší životnost. 1
životnost. Jejich 1
Jejich výkonnost 1
výkonnost proti 1
proti moderním 1
moderním německým 1
německým stíhačkám 1
stíhačkám však 1
byla předvídatelná. 1
předvídatelná. Jejich 1
Jejich výrazné 2
výrazné barvy 1
a odlišené 1
odlišené tvary 1
tvary vyjadřují 1
vyjadřují konkrétní 1
konkrétní význam 1
a charakteristiku 1
charakteristiku osoby. 1
osoby. Jejich 1
výrazné rudé 1
rudé brnění 1
brnění bylo 1
na podstatě 2
podstatě vzbuzovat 1
vzbuzovat strach. 1
strach. Jejich 1
Jejich výskyt 1
je bohužel 1
bohužel opředen 1
opředen jakýmsi 1
jakýmsi tajemstvím. 1
tajemstvím. Jejich 1
Jejich vysoká 1
vysoká cena 1
způsobena nákladným 1
nákladným technologicko-výrobním 1
technologicko-výrobním postupem. 1
postupem. Jejich 1
Jejich výstavba 1
svěřena zahraničním, 1
zahraničním, převážně 1
převážně tureckým 1
tureckým firmám. 1
firmám. Jejich 1
Jejich výstup 1
výstup později 1
později opakuje 1
opakuje pět 1
výprav. Jejich 1
Jejich výzdoba 1
výzdoba tomu 1
tomu odpovídá. 1
odpovídá. Jejich 1
Jejich význam 1
nicméně historický; 1
historický; do 1
do současné 12
se nedochovaly 5
nedochovaly všechny. 1
všechny. Jejich 1
Jejich významné 1
významné společenskopolitické 1
společenskopolitické postavení 1
totiž opírá 1
o vůli 2
vůli občanů, 1
občanů, kteří 3
jsou poškozeni 1
poškozeni tímto 1
tímto režimem 1
režimem a 2
a touží 2
po spravedlnosti 1
spravedlnosti a 2
především po 1
po naději 1
naději na 6
v jistotě 1
jistotě a 1
a bezpečí. 1
bezpečí. Jejich 1
Jejich vzájemná 1
vzájemná rivalita 1
rivalita patřila 1
patřila na 1
přelomu 90. 1
let k 5
k vrcholům 1
vrcholům ženského 1
ženského juda. 1
juda. Jejich 1
Jejich vzájemný 1
vzájemný poměr 2
poměr a 2
způsob zpracování 2
zpracování má 1
mnoho variant. 1
variant. Jejich 1
Jejich vztah 7
vztah ale 1
nemá dlouhého 1
dlouhého trvání, 1
trvání, protože 1
si Tomáš 1
Tomáš uvědomuje, 1
že miluje 1
miluje Alici, 1
Alici, se 1
později začne 1
začne žít. 1
žít. Jejich 1
vztah byl 2
byl přirovnán 1
přirovnán k 1
k „ 3
„ Jejich 1
vztah dlouho 1
dlouho nevydržel 2
nevydržel a 4
Claire chtěla 1
dát dítě 1
dítě k 2
k adopci. 2
adopci. Jejich 1
vztah plyne 1
plyne normálně 1
normálně až 1
do chvíle 2
chvíle kdy 1
kdy Juanovi 1
Juanovi volají 1
volají z 1
z nemocnice. 1
nemocnice. Jejich 1
vztah přitahuje 1
přitahuje pozornost 2
pozornost médií 2
médií na 1
světě. Jejich 1
posléze rozpadl, 1
rozpadl, nicméně 1
nicméně oba 1
oba zůstali 1
zůstali nadále 1
nadále přáteli. 1
přáteli. Jejich 1
vztah trval 1
trval 29 1
29 let 3
v pražských 6
pražských salonech 1
salonech předmětem 1
předmětem veřejného 1
veřejného pohoršení. 1
pohoršení. Jejich 1
Jejich zájem 1
zájem se 3
na archeologické 2
archeologické artefakty 1
artefakty (např. 1
(např. Lví 1
Lví věž 1
věž v 2
v Tripolisu) 1
Tripolisu) a 1
fotografie detailů 1
detailů vzbuzovaly 1
vzbuzovaly zájem 1
zájem archeologů. 1
archeologů. Jejich 1
Jejich založení 1
založení schvaluje 1
schvaluje samostatně 1
samostatně prezident 1
prezident republiky 3
republiky nebo 2
nebo vedoucí 2
vedoucí státních 1
státních orgánů 4
orgánů celorepublikové 1
celorepublikové úrovně 1
úrovně (například 1
(například ministři). 1
ministři). Jejich 1
Jejich západní 1
rámci okruhů 1
okruhů prohlídek 1
prohlídek zámku 1
zámku a 5
a bezprostředního 2
Jejich závěrečná 1
závěrečná „Zpráva 1
„Zpráva o 1
o chemickém 1
chemickém a 1
a drobnohledném 1
drobnohledném ohledání 1
ohledání některých 1
některých rukopisů 1
rukopisů musejních“ 1
musejních“ vydaná 1
roce 1887 7
1887 konstatovala, 1
se RK 1
RK chová 1
chová jako 3
jiné pravé 1
pravé památky 1
památky ze 2
středověku. Jejich 1
Jejich zbroj 1
zbroj často 1
často zdobily 1
zdobily i 1
i seschlé 1
seschlé hlavy 1
hlavy nepřátel. 1
nepřátel. Jejich 1
Jejich zdejší 1
zdejší dvůr 2
dvůr ale 2
ale ovládala 1
ovládala silnou 1
silnou rukou 1
rukou jeho 2
Marie Luisa. 1
Luisa. Jejich 1
Jejich život 1
se rázem 3
rázem převrátí, 1
převrátí, když 1
do knihkupectví 1
knihkupectví vejde 1
vejde doktor 1
doktor John 1
John Dee 1
Dee a 1
chce po 4
po šéfu 1
šéfu Joshe 1
Joshe Nickovi 1
Nickovi Flemingovi, 1
Flemingovi, aby 1
knihu mága 1
mága Abraháma 1
Abraháma - 1
- Kodex. 1
Kodex. Jejich 1
Jejich znalost 1
znalost amerických 1
amerických podmínek 1
a problémů 2
problémů se 4
mohla značně 1
značně lišit, 1
lišit, ale 1
nebylo nezvyklé, 1
nezvyklé, že 1
její členové 5
členové nikdy 1
nikdy Ameriku 1
Ameriku nenavštívili 1
nenavštívili a 1
pouze teoretické 1
teoretické popřípadě 1
popřípadě právní 1
právní znalosti. 1
znalosti. Jejich 1
Jejich zuby 1
zuby byly 2
byly přizpůsobeny 1
přizpůsobeny trhání 1
trhání kořisti, 1
kořisti, což 1
pro suchozemské 1
suchozemské šelmy. 1
šelmy. Její 1
Její činností 1
činností je 3
je výzkum, 1
výzkum, vyhledávání 1
vyhledávání a 2
a případné 4
případné zabíjení 1
zabíjení Čarodějů 1
Čarodějů - 1
- lidí, 1
projevují nadlidské 1
nadlidské schopnosti. 1
schopnosti. Její 1
Její členové 2
byli jmenování 1
jmenování Dolní 1
Dolní sněmovnou 1
sněmovnou a 1
byli poslanci 1
poslanci této 1
této komory. 1
komory. Její 1
členové odpověděli 1
odpověděli „ano“ 1
„ano“ na 1
čtyři otázky, 1
otázky, týkající 2
se královniny 1
královniny viny 1
viny z 1
z napomáhání 2
napomáhání nepříteli 1
nepříteli a 1
a účasti 2
na spiknutí 2
proti Republice. 1
Republice. Její 1
Její další 3
další film, 1
film, Wendy 1
Wendy a 1
a Lucy, 1
Lucy, vychází 1
z dalšího 2
dalšího příběhu 1
příběhu z 3
z Livability, 1
Livability, který 1
s Jonem 1
Jonem Raymondem 1
Raymondem upravili 1
upravili do 2
podoby scénáře. 1
scénáře. Její 1
další hry 2
Francii přijaty. 1
přijaty. Její 1
další koncerty 2
koncerty se 2
uskutečnily až 1
až následujícího 3
roku. Její 1
Její dcera 3
dcera Katie 1
Katie přijede, 1
přijede, aby 1
tom mohla 1
mohla pomoci. 1
pomoci. Její 1
dcera Kira 1
Kira Toussaintová 1
Toussaintová je 1
také nizozemskou 1
nizozemskou reprezentantkou 1
reprezentantkou v 1
titul mistryně 4
mistryně Evropy 3
ve smíšené 4
smíšené štafetě. 1
štafetě. Její 1
dcera pokračovala 1
výrobě tohoto 2
tohoto sýru 1
sýru a 2
to ona, 1
ona, kdo 1
kdo jej 4
jej nazvala 1
nazvala podle 1
podle nedalekého 2
nedalekého města 1
města Camembert. 1
Camembert. Její 1
Její debut 1
debut Ptáčník 1
Ptáčník byl 1
se mezinárodním 1
mezinárodním bestsellerem. 1
bestsellerem. Její 1
Její délka 3
byla 16 2
16 km. 2
délka dosahuje 2
dosahuje téměř 2
téměř 28 1
28 minut. 1
minut. Její 1
je 871 1
871 m, 1
m, hloubka 2
hloubka 28 1
28 metrů. 2
metrů. Její 1
Její dětská 1
dětská představení 1
se tančila 1
tančila v 2
před vídeňskými 1
vídeňskými památkami. 1
památkami. Její 1
Její díla 1
byla zastoupena 1
několika prestižních 1
prestižních předválečných 1
předválečných pražských 1
pražských výstavách. 1
výstavách. Její 1
Její díla, 1
díla, natolik 1
natolik kvalitní 1
a zdařilá, 1
zdařilá, že 1
často připisována 1
připisována jejímu 1
jejímu učiteli, 1
učiteli, představují 1
představují většinou 1
většinou její 1
její blízké 1
blízké příbuzné; 1
příbuzné; většinou 1
jsou uložena 3
muzeích v 1
Německu. Její 2
Její dílo 4
bylo přeloženo 1
přeloženo do 1
než třiceti 1
třiceti jazyků. 1
ukázkou angažované 1
angažované poezie 1
velice různorodé. 1
různorodé. Její 1
dílo vyniká 1
vyniká ryzostí 1
ryzostí citu, 1
citu, hudebností 1
hudebností a 1
a živelnou 1
živelnou představivostí 1
a vymyká 2
vymyká se 2
se jakémukoli 1
jakémukoli pojmu 1
pojmu literární 1
literární školy. 1
školy. Její 1
Její dizertační 1
dizertační práci 1
práci Máchovy 1
Máchovy výrazové 1
výrazové prostředky 2
k charakteristice 1
charakteristice osob 1
osob v 9
románu Cikání 1
Cikání vydala 1
vydala svým 1
svým nákladem 1
nákladem filosofická 1
filosofická fakulta 1
fakulta Karlovy 1
Karlovy university. 1
university. Její 1
Její dlouhá 1
dlouhá vláda 1
vláda skončila 1
skončila až 1
roku 1861. 3
1861. Její 1
Její dlouholetou 1
dlouholetou partnerkou 1
partnerkou byla 1
byla Monica 1
Monica Coleman, 1
Coleman, za 1
2015 provdala. 1
provdala. Její 1
Její dlouhý 1
dlouhý ocas, 2
který dosahuje 2
délky 12–21 1
12–21 cm 1
je hustě 3
hustě osrstěný 1
osrstěný a 1
téměř dosahuje 1
dosahuje stejné 3
stejné délky, 1
délky, jako 1
jako celé 2
tělo tany. 1
tany. Její 1
Její dobrou 1
dobrou kamarádkou 1
kamarádkou je 1
je patoložka 1
patoložka Lanie 1
Lanie Parishová. 1
Parishová. Její 1
Její dolní 1
část stojí 1
na původním 7
původním zdivu 1
zdivu kostela 1
se sakristií. 1
sakristií. Její 1
Její doporučení 1
doporučení z 1
roku 1982 5
1982 přijal 1
přijal řídící 1
řídící stranický 1
stranický orgán 1
orgán Demokratický 1
Demokratický národní 1
národní výbor 7
výbor v 3
podobě zřízení 1
zřízení tzv. 1
tzv. superdelegátů, 1
superdelegátů, s 1
s hlasovacím 1
hlasovacím právem 1
právem pro 1
pro vybrané 1
vybrané vůdce 1
vůdce strany 2
a vybrané 2
vybrané členy, 1
členy, kteří 2
měli účastnit 1
účastnit sjezdu 1
sjezdu vedle 1
vedle tzv. 2
tzv. zavázaných 1
zavázaných delegátů. 1
delegátů. Její 1
Její dráhu 1
dráhu vypočetl 1
vypočetl jako 2
první. Její 1
Její dvě 1
dvě sestry 9
sestry (starší 1
(starší sestra 1
sestra se 3
jmenuje Alex 1
mladší se 2
jmenuje Eden) 1
Eden) jsou 1
také herečky. 1
herečky. Její 1
Její ekonomiku 1
ekonomiku změnila 1
změnila druhá 1
válka, během 2
během níž 4
do pracovního 2
pracovního procesu 1
procesu zapojily 1
zapojily ve 1
míře i 1
ženy. Její 1
Její existence 1
existence je 3
doložena již 1
místě někdejší 1
někdejší modlitebny. 1
modlitebny. Její 1
Její existenci 2
existenci nechal 1
nechal Otta 1
Otta z 1
z Oppersdorfu 1
Oppersdorfu pojistit 1
pojistit ve 1
poslední vůli. 2
vůli. Její 1
existenci připomínají 1
připomínají jen 1
jen tři 8
tři opravená 1
opravená hospodářská 1
hospodářská stavení 2
stavení při 1
při spodním 1
spodním okraji 1
okraji obce. 1
obce. Její 1
Její figury 1
figury zvířat 1
zvířat nejsou 1
nejsou pouhými 1
pouhými kopiemi 1
kopiemi živých 1
živých předloh. 1
předloh. Její 1
Její fotografie 2
fotografie divokých 1
divokých zvířat 1
zvířat byly 2
v „kampani 1
„kampani Clean 1
Clean Ganga“, 1
Ganga“, která 1
září 2005 4
centru India 1
India International 1
International Center 1
Novém Dillí. 1
Dillí. Její 1
velmi hravé, 1
hravé, s 1
s erotickým 2
erotickým nábojem. 1
nábojem. Její 1
Její funkce 1
funkce zanikla 1
zanikla v 4
letech 1896 1
1896 -1897, 1
-1897, kdy 1
si město 4
město zřídilo 1
zřídilo novou 1
novou radnici 1
radnici přestavbou 1
přestavbou domu 1
čp. Její 1
Její hlavní 1
hlavní kampus 1
kampus se 1
nachází jižně 4
centra Drážďan 1
Drážďan v 1
v městských 6
městských částech 1
částech Südvorsstadt 1
Südvorsstadt a 1
a Räcknitz 1
Räcknitz mezi 1
mezi náměstím 1
náměstím Fritz-Foerster-Platz 1
Fritz-Foerster-Platz a 1
a ulicí 1
ulicí Nöthnitzer 1
Nöthnitzer Straße 1
Straße v 1
severojižním směru 1
směru a 3
mezi Münchner 1
Münchner Platz 1
Platz a 1
a Zellescher 1
Zellescher Weg 1
Weg ve 1
směru západovýchodním. 1
západovýchodním. Její 1
Její hlavu 1
hlavu zdobily 1
zdobily lokny 1
lokny dlouhých 1
dlouhých blonďatých 1
blonďatých vlasů, 1
vlasů, ale 1
i bystrý 1
bystrý intelekt. 1
intelekt. Její 1
Její hmotnost 1
dosahovala 50 1
kg. Její 1
Její hněv 1
hněv Lunafreye 1
Lunafreye připomněl, 1
připomněl, když 1
když někdy 2
někdy dorazila 1
dorazila příliš 1
příliš pozdě 4
pozdě k 1
k nemocným. 1
nemocným. Její 1
Její hraní 1
řídí pravidly 1
pravidly pro 1
pro onen 2
onen druhý 1
druhý typ. 1
typ. Její 1
Její hudba 3
hudba byla 3
byla prakticky 2
prakticky neznámá, 1
neznámá, dokud 1
dokud nebyla 2
nebyla roku 2
2004 uvedena 1
v rozhlasovém 3
rozhlasovém pořadu. 1
pořadu. Její 1
také inspirována 1
inspirována tradičními 1
tradičními loveckými 1
loveckými písněmi 1
a tanci 1
tanci tohoto 1
tohoto regionu. 2
regionu. Její 1
objevila ve 7
filmech Santa 1
Santa Claus, 1
Claus, Soldier, 1
Soldier, Jade, 1
Jade, Holy 1
Holy Man, 1
Man, The 1
The Mists 1
Mists of 1
of Avolan 1
Avolan či 1
či Tinkerbell 1
Tinkerbell a 1
seriálech Roar 1
Roar a 1
a Full 1
Full Circle. 1
Circle. Její 1
Její huňatý 1
huňatý ocas 1
ocas je 6
konci černý. 1
černý. Její 1
Její identita 1
identita byla 2
odhalena až 2
co posedla 1
posedla Rinou. 1
Rinou. Její 1
Její inscenace 1
inscenace se 3
přitom objevila 1
objevila už 2
1919 (Pištěkovo 1
(Pištěkovo divadlo 1
divadlo na 2
Král. Její 1
Její instalace 1
instalace je 1
o 24–70 1
24–70 % 1
% procent 2
procent levnější, 1
levnější, neboť 1
neboť díky 1
své hmotnosti 1
hmotnosti nevyžaduje 1
nevyžaduje tak 1
tak mohutnou 1
mohutnou nosnou 1
nosnou konstrukci 2
konstrukci jako 2
jako těžké 1
těžké lepené 1
lepené sklo. 1
sklo. Její 1
Její jedenácté 1
jedenácté album 1
album Decenija 1
Decenija (Деценија, 1
(Деценија, 2001) 1
2001) obsahuje 1
obsahuje dva 3
dva hity: 1
hity: "Tačno 1
"Tačno je" 1
je" a 1
a titulní 1
titulní skladbu. 1
skladbu. Její 1
Její jednoduchý 1
jednoduchý design 1
design a 6
a revoluční 2
revoluční zvuk 1
zvuk nastavily 1
nastavily nový 1
nový trend 1
trend výroby 1
výroby elektrických 1
kytar a 1
hudby. Její 2
Její jméno 2
jméno i 1
i geografické 2
geografické upřesnění 1
upřesnění známe 1
známe pouze 1
jejích rukopisů. 1
rukopisů. Její 1
nese planetka 1
planetka (26986) 1
(26986) Čáslavská 1
Čáslavská (provizorní 1
(provizorní jméno 1
jméno 1997 1
1997 VC5). 1
VC5). Její 1
Její kampus 1
kampus zabírá 1
plochu 0,21 1
0,21 km². 1
km². Její 3
Její kapacita 1
kolem 30 4
30 osob. 1
osob. Její 1
Její katastrální 1
území má 3
rozlohu 27,24 1
27,24 km². 1
Její kniha 1
kniha Temper 1
Temper se 1
týká vraždy 1
vraždy sestry 1
roku 1993, 3
1993, dosud 1
dosud nevyřešeného 1
nevyřešeného zločinu. 1
zločinu. Její 1
Její kolegyně, 1
kolegyně, školní 1
školní výchovná 2
výchovná poradkyně 2
poradkyně Emma 2
Emma Pillsbury 2
Pillsbury ( 3
( Její 5
Její kolmý 1
kolmý tvar 1
tvar kladl 1
kladl vysoký 1
vysoký odpor, 1
odpor, což 1
se podepisovalo 1
podepisovalo na 1
na spotřebě 1
spotřebě paliva 1
a dosažitelných 1
dosažitelných rychlostech 1
rychlostech vozu. 1
vozu. Její 1
Její konstrukce 1
konstrukce umožňuje 1
umožňuje využití 1
využití i 1
velmi malých 3
malých spádů 1
spádů (od 1
(od 0,7 1
0,7 m), 1
m), což 2
je výška 4
výška všemožných 1
všemožných regulačních 1
regulačních prahů 1
prahů v 1
v regulovaných 1
regulovaných korytech. 1
korytech. Její 1
Její kořistí 1
kořistí se 1
stávají převážně 1
převážně potkani, 1
potkani, zajíci, 1
zajíci, ptáci, 1
ptáci, opice, 1
opice, některé 1
druhy antilop, 1
antilop, divoká 1
divoká prasata 1
prasata a 2
další středně 1
středně velcí 2
velcí živočichové 1
živočichové (včetně 1
(včetně mláďat 1
mláďat šelem). 1
šelem). Její 1
Její krása 1
krása a 1
veřejný styl 1
styl života 1
a dostala 3
dostala se 2
na titulní 7
titulní strany 2
strany časopisů. 1
časopisů. Její 1
Její krátký 1
krátký program 1
program Rachmaninoff 1
Rachmaninoff byl 1
byl ohodnocen 1
ohodnocen šesti 1
šesti a 2
a volná 2
volná jízda 1
jízda Lyra 1
Lyra Angelica 1
Angelica osmi 1
osmi nejvyššími 1
nejvyššími známkami. 1
známkami. Její 1
Její kultivovaný 1
kultivovaný herecký 1
projev našel 1
našel rovněž 1
rovněž uplatnění 1
v rozhlase. 1
rozhlase. Její 1
Její kůže 2
velmi lehká. 1
lehká. Její 1
kůže může 1
být silná 1
cm. Její 1
Její larvy 1
živí na 1
na olších. 1
olších. Její 1
Její láska 1
láska byla 1
byla opětována 1
opětována a 1
oba mladí 1
mladí lidé 3
dobře rozuměli 1
rozuměli v 1
v názorech 1
názorech na 1
na umění 1
kulturu. Její 1
Její lékař 1
lékař ji 1
ji doporučil, 1
aby nespala 1
nespala v 1
blízkosti vody 1
vody (se 1
(se vyvarovala 1
vyvarovala noční 1
noční vlhkosti). 1
vlhkosti). Její 1
Její letový 1
letový čas 1
čas do 5
do 1 6
o 30% 1
30% kratší 1
kratší než 15
než střela 1
střela M61, 1
M61, protože 1
protože projektil 1
projektil po 1
po opuštění 2
opuštění hlavně 1
hlavně zpomaluje 1
zpomaluje mnohem 1
mnohem pomaleji, 2
pomaleji, a 1
tím vzniká 2
vzniká rozdíl 1
rozdíl asi 1
3 metry. 3
metry. Její 2
Její listy 1
jsou sytě 1
sytě zelené, 1
zelené, srdčité, 1
srdčité, 7–12 1
7–12 cm 1
a 5–8 1
5–8 cm 1
široké, řapíkaté 1
řapíkaté a 2
a pilově 1
pilově zubaté. 1
zubaté. Její 1
Její ložisko 1
ložisko se 1
nachází severně 1
desetiletí docházelo 1
k její 15
její těžbě, 1
těžbě, která 1
se zastavila 1
zastavila až 1
1980. Její 1
Její lyrické 1
lyrické básně 1
básně vyšly 1
vyšly v 4
1942 ve 1
ve sborníku 3
sborníku Antológie 1
Antológie mladej 1
mladej slovenskej 1
slovenskej poézie. 1
poézie. Její 1
Její malířský 1
malířský odkaz 1
odkaz je 1
jej drobné 1
drobné kresby 1
kresby tužkou, 1
tužkou, akvarely 1
akvarely a 1
několik olejomaleb 1
olejomaleb povětšinou 1
povětšinou s 1
s krajinnými 1
krajinnými motivy. 1
motivy. Její 1
Její manažer 1
manažer Mike 1
Mike Nazzaro 1
Nazzaro potvrdil 1
potvrdil tyto 1
že odchod 1
z nakladatelství 2
nakladatelství RCA 1
RCA měl 1
měl pro 3
pro Tinashe 1
Tinashe pozitivní 1
pozitivní vliv. 1
vliv. Její 1
Její manžel 4
roce 1818 2
1818 povýšen 1
na hraběte. 1
hraběte. Její 1
později znovu 2
znovu oženil. 2
oženil. Její 1
květnu 1736. 1
1736. Její 1
Její manželství 1
s Thomasem 1
Thomasem Nemethem 1
Nemethem bylo 1
letech rozvedeno, 1
rozvedeno, Hunyadyová 1
Hunyadyová si 1
to ponechala 1
ponechala rakouské 1
rakouské občanství. 2
občanství. Její 1
manžel zemřel 2
roce 1803, 1
1803, když 1
bylo 25 3
25 let. 6
Její matka 13
velkou patronkou 1
patronkou umění, 1
umění, udělala 1
z Bádenska 1
Bádenska centrum 1
centrum architektonické 1
architektonické kultury. 1
kultury. Její 1
matka hospodařila 1
hospodařila místo 1
místo ní, 1
ní, byla 1
byla uznávána 2
uznávána pro 1
pro znalost 1
znalost Bible. 1
Bible. Její 1
matka i 2
i sestra 1
sestra Blanche 1
Blanche zemřely 1
1926 a 2
ona sama 6
sama byla 1
1927 nemocná. 1
nemocná. Její 1
matka Jacqueline 1
Jacqueline byla 1
byla věřící 1
věřící reformované 1
reformované doktríny 1
doktríny ( 1
matka je 2
je mistryně 1
v šermu. 1
šermu. Její 1
matka jí 1
jí splnila 1
splnila každé 1
každé přání. 1
přání. Její 1
matka Joanne 1
Joanne (rozená 1
(rozená Brennerová) 1
Brennerová) je 1
je zaměstnána 2
zaměstnána v 1
v neziskové 1
neziskové společnosti 1
společnosti Para 1
Para los 1
los Niños 1
Niños (angl. 1
(angl. For 1
For The 2
The Children), 1
Children), která 1
zabývá péčí 1
péčí o 2
o děti. 8
děti. Její 2
matka Kärsti 1
Kärsti Stiege 1
Stiege je 1
je fotografka 1
fotografka a 1
její otec 11
otec Johan 1
Johan Zachrisson 1
Zachrisson (vystupuje 1
(vystupuje pod 1
jménem Zilverzurfarm) 1
Zilverzurfarm) je 1
švédské skupiny 1
skupiny Dag 1
Dag Vag. 1
Vag. Její 1
matka Leigh 1
Leigh Conroy 1
Conroy ( 1
matka našla 1
našla práci 1
nakonec se 22
se shledaly 1
shledaly i 1
sestrou Un-mi, 1
Un-mi, která 1
Jižní Koreje 3
Koreje přes 1
přes Thajsko. 1
Thajsko. Její 1
matka Sara 1
Sara je 1
je rozčílená, 1
rozčílená, když 1
se dozví, 12
dozví, co 1
co udělali 1
udělali a 1
a zeptá 2
zeptá se 2
sestry, kde 1
kde Taylor 1
Taylor je. 1
je. Její 1
tom dozvěděla 2
dozvěděla náhodou 1
náhodou z 1
z novin, 1
novin, ve 1
bylo zabalené 1
zabalené maso, 1
maso, Marta 1
Marta to 1
to zjistila 1
zjistila až 1
jako žákyně 1
žákyně 1. 1
1. třídy, 1
třídy, kdy 1
škole slyšela, 1
slyšela, že 1
byl popraven, 1
popraven, protože 2
byl zrádce. 1
zrádce. Její 1
matka sloužila 1
jako vychovatelka 1
vychovatelka u 1
u královské 1
dětství přátelila 1
přátelila s 1
princeznou Alžbětou, 1
Alžbětou, jejich 1
jejich korespondence 1
korespondence je 2
za cenný 1
cenný zdroj 1
životě princezny. 1
princezny. Její 1
Její matka, 2
matka, snažící 1
se udržet 1
udržet svou 1
svou skandální 1
skandální dceru 1
dceru co 1
od Paříže, 1
Paříže, napsala 1
napsala vévodovi 1
vévodovi z 2
z Modeny, 1
Modeny, aby 1
že Šarlota 1
Šarlota Aglaé 2
Aglaé s 1
manželem zůstanou 1
zůstanou v 1
Lyonu. Její 1
matka, taktéž 1
taktéž Alena 1
Alena Mihulová 1
Mihulová (za 1
(za svobodna 2
svobodna Fussová, 1
Fussová, poněmčeně 1
poněmčeně Alma 1
Alma Fuss), 1
Fuss), pracovala 1
na železniční 10
železniční dráze 1
a Alenin 1
Alenin otec 1
otec vychovával 1
vychovával její 1
její starší 2
starší nevlastní 2
nevlastní sestru 3
sestru z 2
z matčina 4
matčina předchozího 1
předchozího manželství. 1
manželství. Její 1
Její matkou 4
byla Johanna 1
Johanna Aloisie 1
Aloisie Beatrix 1
Beatrix Gallas 1
Gallas ( 1
byla Markéta 1
Markéta Bavorská 1
a jediným 3
jediným sourozencem 1
sourozencem bratr 1
bratr Jan 1
Jan (1354–1360). 1
(1354–1360). Její 1
byla naivní 1
naivní malířka 1
malířka Natálie 1
Natálie Masliková 1
Masliková Schmidtová 1
Schmidtová (1895–1981). 1
(1895–1981). Její 1
je herečka 2
herečka Diana 1
Diana Körnerová. 1
Körnerová. Její 1
Její matku 1
matku zavraždila 1
zavraždila služebná, 1
služebná, když 1
ji byly 1
byly 3 2
3 roky. 6
roky. Jejím 1
Jejím autorem 1
je kreslíř 1
kreslíř Martin 1
Martin Handford. 1
Handford. Jejím 1
Jejím celoživotním 1
celoživotním tématem 1
je preventivní 1
preventivní péče. 1
péče. Jejím 1
Jejím cílem 2
je pomoci 1
pomoci lidem, 1
kteří trpí 2
trpí rakovinou 1
rakovinou a 2
především jim 1
jim dát 1
dát sílu 1
a naději. 1
naději. Jejím 1
je uklidnění 1
uklidnění mysli 1
mysli ( 1
( Jejím 1
Jejím členem 2
členem byl 2
tohoto data 2
data nepřetržitě 1
nepřetržitě od 2
října 2002. 1
2002. Jejím 1
zvolen i 2
i Kijowski. 1
Kijowski. Jejím 1
Jejím domovským 1
domovským klubem 1
je PSK 1
PSK Olymp 1
Olymp Praha. 2
Praha. Jejím 1
Jejím garantem 1
garantem je 1
současnosti Národní 1
Národní institut 1
institut dětí 1
a mládeže 9
mládeže MŠMT. 1
MŠMT. Jejím 1
Jejím generálním 1
generálním tajemník 1
tajemník se 1
stal Matyás 1
Matyás Rákosi. 1
Rákosi. Jejím 1
Jejím hlavním 5
chrámem je 1
katedrála svatého 1
svatého Eliáše. 1
Eliáše. Jejím 1
hlavním námětem 1
námětem se 1
stal životní 1
životní příběh 2
příběh Týcova 1
Týcova dědečka. 1
dědečka. Jejím 1
hlavním poselstvím 1
poselstvím bylo 1
bylo identifikovat 1
identifikovat komplexitu 1
komplexitu a 2
a křehkost 1
křehkost ekosystému 1
ekosystému a 1
a hrozby, 1
hrozby, kterým 1
kterým lidé 1
lidé čelí. 1
čelí. Jejím 1
hlavním posláním 1
posláním sdružení 1
sdružení je 3
je vybírat 1
vybírat studenty 1
studenty pro 1
školy UWC 1
UWC a 1
a šířit 2
šířit ideály 1
ideály tohoto 1
hnutí. Jejím 1
úkolem ale 1
bylo sebrat 1
sebrat písemný 1
písemný a 1
a ústní 1
ústní materiál 1
materiál k 1
dějinám jihoslovanského 1
jihoslovanského a 1
také českého 2
odboje. Jejími 1
Jejími členy 1
členy jsou 4
jsou baskytarista 1
baskytarista a 1
hráč na 6
na syntezátory 3
syntezátory Benjamin 1
Benjamin Plant, 1
Plant, kytarista 1
a zpěvák 3
zpěvák Josh 1
Josh Moriarty, 1
Moriarty, kytarista 1
syntezátory Aaron 1
Aaron Shanahan 1
Shanahan a 1
a klavírista 2
klavírista a 5
syntezátory Daniel 1
Daniel Whitechurch. 1
Whitechurch. Jejími 1
Jejími příznaky 1
příznaky jsou 1
jsou problémy 1
s pohybem, 1
pohybem, příjmem 1
příjmem potravy 1
úbytek váhy. 1
váhy. Jejími 1
Jejími sourozenci 1
sourozenci byli 1
byli Ján 1
Ján Křtitel 1
Křtitel Poppe 1
Poppe (15. 1
(15. srpna 1
srpna 1849) 1
1849) a 1
Anna Henrica 1
Henrica Poppeová 1
Poppeová (5. 1
(5. dubna 1
dubna 1851). 1
1851). Jejím 1
Jejím konstruktérem 1
konstruktérem byl 1
český loďařský 1
loďařský inženýr 1
inženýr Kuchyňka. 1
Kuchyňka. Je 1
Je jím 2
jím kvantová 1
kvantová mechanika, 1
mechanika, jejíž 1
jejíž zákony 1
zákony je 1
v mikrosvětě 2
mikrosvětě nutno 1
nutno brát 2
brát v 6
v úvahu. 1
úvahu. Její 1
Její mladší 2
bratr Ferdinand 1
Ferdinand a 1
a nejmladší 4
nejmladší sestra 2
Kateřina zůstali 1
zůstali ve 3
Španělsku, Ferdinand 1
Ferdinand na 1
na dědečkově 1
dědečkově dvoře, 1
dvoře, kde 2
dostalo výchovy 1
výchovy pro 1
pro budoucího 1
budoucího španělského 1
španělského krále, 1
a Kateřina 2
Kateřina s 1
matkou v 2
v klášteře. 3
klášteře. Její 1
jmenovala Grace 1
Grace Abbottová. 1
Abbottová. Jejím 1
Jejím manželem 3
manželem je 4
je hudebník 1
hudebník Steve 1
Steve Lironi, 1
Lironi, v 1
2005 adoptovali 1
adoptovali dceru 1
dceru Lucii. 1
Lucii. Jejím 1
let asturijský 1
asturijský zpěvák 1
zpěvák Víctor 1
Víctor Manuel, 1
Manuel, s 1
nímž také 1
často umělecky 1
umělecky spolupracuje. 1
spolupracuje. Jejím 1
je novinář 1
novinář Eyüp 1
Eyüp Can 1
Can Saglik 1
Saglik a 1
mají dceru 1
dceru (* 1
(* 2006) 1
2006) a 2
syna (* 1
(* 2008). 1
2008). Je 1
jím muž 1
muž jménem 5
jménem Keith 1
Keith Pellig. 1
Pellig. Jejím 1
Jejím nastávajícím 1
nastávajícím se 1
stane Wyatt 1
Wyatt Miller, 1
Miller, jenž 1
je lékařem. 1
lékařem. Jejím 1
Jejím nejlepším 2
nejlepším individuálním 1
individuálním umístěním 1
umístěním z 1
toho mistrovství 1
mistrovství je 2
je 9. 1
9. pozice 1
pozice z 1
z vytrvalostního 2
vytrvalostního závodu. 1
závodu. Jejím 1
výsledkem v 2
závodech jednotlivců 1
jednotlivců bylo 1
bylo 9. 2
9. místo 1
vytrvalostního závodu 1
závodu v 4
v Oslu 2
Oslu v 1
roce 2016. 8
2016. ; 1
; jejím 1
jejím nejmilejším 1
nejmilejším – 1
když ne 3
ne jediným 1
jediným – 1
– žánrem 1
žánrem byla 1
byla pohádka 1
pohádka (např. 1
(např. O 2
O zasněné 1
zasněné Žofince). 1
Žofince). Jejím 1
Jejím největším 1
úspěchem byl 4
metrů překážek 5
překážek v 1
1982. Její 1
Její množství 1
množství je 3
v atmosféře, 1
atmosféře, resp. 1
resp. v 1
planetárním systému 1
systému Země, 1
Země, v 1
podstatě neměnné. 1
neměnné. Jejím 1
Jejím obsahem 1
obsahem byly 1
byly předměty 1
předměty každodenní 1
každodenní potřeby 1
potřeby in 1
in natura 1
natura a 1
jejich malířská 2
malířská zobrazení, 1
zobrazení, které 2
které znázorňují 3
znázorňují představy 1
o luxusu 1
luxusu různých 1
společenských tříd. 1
tříd. Jejím 1
Jejím osobním 1
rekordem je 1
výška 184 1
184 cm. 1
cm. Jejím 1
Jejím otevřením 1
otevřením vznikl 1
vznikl prostor, 1
prostor, který 2
který především 1
především slouží 1
jako koncertní 4
koncertní a 1
a výstavní 2
výstavní síň. 1
síň. Jejím 1
Jejím podstatným 1
podstatným rysem 1
rysem je, 1
sérii propojených 1
propojených událostí, 1
událostí, ale 1
jdoucích úsudků, 1
úsudků, které 1
které osoba 1
osoba udělá. 1
udělá. Jejím 1
Jejím posledním 1
členů národní 1
národní gardy 3
gardy kreslil 1
kreslil její 1
její portrét. 1
portrét. Jejím 1
Jejím předsedou 1
předsedou se 1
stal Rudolf 1
Rudolf Poduschka 1
Poduschka (zástupcem 1
(zástupcem učitel 1
učitel Nitsche). 1
Nitsche). Jejím 1
Jejím představitelům 1
představitelům se 1
říká Slánští 1
Slánští trhlináři. 1
trhlináři. Jejím 1
Jejím přítelkyním 1
přítelkyním imponoval 1
imponoval její 1
její zjev, 1
zjev, temperament 1
temperament a 1
a hluboké 2
hluboké všeobecné, 1
všeobecné, filozofické 1
filozofické i 1
i právnické 1
právnické znalosti, 1
znalosti, které 2
si osvojila 2
osvojila převážně 1
převážně samostudiem. 1
samostudiem. Jejím 1
Jejím prodloužením 1
prodloužením přes 1
přes náměstí 1
náměstí je 2
je ulice 2
ulice Rue 7
Rue du 5
du Temple 1
Temple a 1
východ na 3
ni navazuje 2
navazuje Rue 1
Rue de 4
de Belleville. 1
Belleville. Jejím 1
Jejím prvním 7
prvním arcibiskupem 1
arcibiskupem se 1
stal Mons. 1
Mons. Jejím 1
spíše švédský 1
švédský šlechtic 1
šlechtic Karl 1
Karl Sunesson. 1
Sunesson. Jejím 1
prvním mezinárodním 2
mezinárodním úspěchem 1
úspěchem byla 1
v Bruselu 4
Bruselu v 2
hodu oštěpem 2
oštěpem (výkonem 1
(výkonem 42,75 1
42,75 m). 1
m). Jejím 1
prvním mužem 2
mužem byl 1
byl publicista 1
publicista a 2
a pedagog 2
pedagog Leon 1
Leon Rygier 1
Rygier (1875–1948). 1
(1875–1948). Jejím 1
prvním národním 1
národním správcem 1
správcem se 1
stal Alexander 1
Alexander Abrahamovič, 1
Abrahamovič, který 1
který nabízel 1
nabízel 20 1
20 komfortně 1
komfortně vybavených 1
vybavených pokojů. 1
pokojů. Jejím 1
prvním převlekem 1
převlekem byl 1
byl oblek 1
oblek pistolnice 1
pistolnice se 1
dvěma kolty 1
kolty a 1
oproti předchozímu 5
předchozímu dílu 1
její styl 1
styl oblékání 2
oblékání mnohem 1
mnohem divočejší 1
divočejší a 1
nechala si 1
si narůst 1
narůst více 1
než metrový 1
metrový copánek. 1
copánek. Jejím 1
prvním starostou 4
starostou byl 5
roku zvolen 1
zvolen I. 1
I. Tobisch 1
Tobisch z 1
z Vikletic. 1
Vikletic. Jejím 1
Jejím současným 1
současným partnerem 1
je Louis 1
Louis Oberlander. 1
Oberlander. Jejím 1
Jejím synem 1
synem z 1
je malíř 3
a producent 3
producent Hilary-Koob 1
Hilary-Koob Sassen. 1
Sassen. Jejím 1
Jejím terčem 1
terčem byl 1
byl především 5
především prezident 1
prezident Putin, 1
Putin, jako 1
jako osoba 1
osoba nesoucí 1
nesoucí svrchovanou 1
svrchovanou odpovědnost 1
za činy 2
činy státních 1
nejvyšší vojenský 1
vojenský velitel. 1
velitel. Jejím 1
Jejím tvůrcem 1
tvůrcem byl 1
1875 Emanuele 1
Emanuele Pisani. 1
Pisani. Jejím 1
Jejím úkolem 2
počátku pečovat 1
pečovat o 2
místo spojené 1
s mučednickou 2
mučednickou smrti 1
smrti sv. 1
šířit úctu 1
úctu k 1
tomuto přednímu 1
přednímu patronu 1
patronu českého 1
českého národa. 2
národa. Jejím 1
začít s 4
s mužem 1
mužem chodit, 1
chodit, vybudovat 1
vybudovat jeho 1
jeho sebevědomí 1
sebevědomí a 2
a přesunout 1
přesunout jeho 1
jeho vazbu 2
vazbu od 1
od rodičů 3
rodičů k 1
ní. Jejím 1
Jejím úkolem, 1
úkolem, neskromně 1
neskromně velkým, 1
velkým, je 1
poskytnout vývojové 1
vývojové modely 1
modely vědy, 1
vědy, technologie 1
a vzdělanosti.’ 1
vzdělanosti.’ Je 1
Je jim 1
jim věnovaná 1
věnovaná celá 1
celá první 1
první část, 1
část, každá 1
každá kapitola 2
kapitola se 1
po nějakém 3
nějakém zvířátku 1
zvířátku jmenuje 1
jmenuje (např. 1
(např. Poštolka, 1
Poštolka, Veverka, 1
Veverka, Ježek). 1
Ježek). Jejím 1
Jejím vlastním 1
vlastním sourozencem 1
sourozencem byl 1
byl Polydeukés, 1
Polydeukés, zatímco 1
zatímco Kastór 1
Kastór a 1
a Klytaimnéstra 1
Klytaimnéstra byli 1
za děti 1
děti Tyndarea, 1
Tyndarea, který 1
s Lédou 1
Lédou spojil 1
spojil téže 1
téže noci 2
noci co 1
co Zeus. 1
Zeus. Jejím 1
Jejím vypitím 1
vypitím se 1
se nemocnému 1
nemocnému mělo 1
dostat pomoci. 1
pomoci. Jejím 1
Jejím výsledkem 1
výsledkem je 7
je nikoli 1
nikoli počet 1
ale výčet 1
výčet nalezených 1
nalezených hodnot, 1
hodnot, oddělených 1
oddělených čárkou 1
čárkou nebo 2
nebo jiným 5
jiným oddělovačem. 1
oddělovačem. Jejím 1
Jejím životním 1
životním partnerem 1
je právník 1
právník Pavlos 1
Pavlos Kotsonis. 1
Kotsonis. Jejím 1
Jejím zvětšením 1
zvětšením vznikl 1
vznikl McDonnel 1
McDonnel F-101 1
F-101 Voodoo, 1
Voodoo, který 1
služby 29. 1
září 1954. 2
1954. Její 1
Její nadřízení 1
nadřízení ovšem 1
ovšem nesouhlasili 1
nesouhlasili a 1
návrh zamítli. 1
zamítli. Její 1
Její nahrávka 1
nahrávka Debussyho 1
Debussyho Études 1
Études jí 1
jí přinesla 1
přinesla cenu 1
cenu Grand 1
Prix du 1
du Disque, 1
Disque, prestižní 1
prestižní francouzské 1
francouzské ocenění 1
pro nahrávky 1
nahrávky vážné 1
vážné hudby. 4
Její nahrávky 1
nahrávky se 1
dobře prodávají 1
prodávají také 1
ostatních zemích 2
zemích severní 1
severní Evropy. 1
Evropy. ; 1
; její 2
její nástupiště 1
také nezvykle 1
nezvykle úzké. 1
úzké. Její 1
Její nástup 1
nástup je 2
bývá prezentována 1
prezentována vysokou 1
vysokou horečkou 1
horečkou až 1
kolem 41°C 1
41°C a 1
a ovlivněním 1
ovlivněním celkového 1
celkového zdravotního 1
zdravotního stavu. 2
stavu. Její 1
Její návštěva 1
návštěva pražského 1
pražského kojeneckého 1
kojeneckého ústavu 1
1996 se 10
v dlouhotrvající 1
dlouhotrvající pomoc 1
pomoc opuštěným 1
opuštěným dětem. 1
dětem. Její 1
Její název 2
název vznikl 1
vznikl složením 1
složením nizozemských 1
nizozemských slov 1
slov Oost 1
Oost ( 1
Její názvy 1
názvy se 3
měnily - 1
- ze 1
ze Salomonky 1
Salomonky na 1
na Salomenku, 1
Salomenku, Salamonku 1
Salamonku a 1
a Šalamounku. 1
Šalamounku. Její 1
Její nedílnou 1
je rýže. 1
rýže. Její 1
Její nejdelší 1
nejdelší finálový 1
finálový výkon, 1
výkon, jehož 1
jehož hodnota 1
hodnota byla 4
byla 13,67 1
13,67 m 1
m je 2
dodnes rakouským 1
rakouským rekordem. 1
rekordem. Její 1
Její nejjasnější 1
nejjasnější hvězdy 2
hvězdy jsou 3
jsou osmé 1
osmé magnitudy 1
mají žlutooranžovou 1
žlutooranžovou barvu, 1
barvu, ale 1
12. magnitudy 1
magnitudy obsahuje 1
celkem více 2
sto hvězd. 1
hvězd. Její 1
Její nejnovější 1
nejnovější romány 1
romány ani 1
ani scénáře 1
scénáře jsou 1
jsou vydávána 1
vydávána pouze 1
pouze mimo 2
mimo její 2
její rodnou 1
rodnou zemi. 1
zemi. Její 1
Její nejoblíbenější 1
nejoblíbenější barva 1
je červená, 1
červená, je 2
vidění skoro 1
skoro vždy. 1
vždy. Její 1
Její nejsilnější 1
byl sprint. 1
sprint. Její 1
Její nejstarší 1
nejstarší historie 2
týká první 1
první písemná 3
písemná zmínka 29
farní vsi 1
vsi Krušina 1
Krušina z 2
roku 1352. 1
1352. Její 1
Její nejúspěšnější 1
nejúspěšnější sezónou 1
sezónou byl 1
byl rok 3
rok 1986. 1
1986. Její 1
Její největší 1
nejznámější hity 1
hity pocházejí 1
prvního alba 3
alba skupiny 2
skupiny Breakout, 1
Breakout, nazvaného 1
nazvaného Na 1
Na druhé 20
straně duhy. 1
duhy. Její 1
Její největší, 1
největší, starostlivou 1
starostlivou přítelkyní 1
přítelkyní se 1
stane Isabelle 1
Isabelle (Thelma 1
(Thelma Ritter), 1
Ritter), která 1
je sama 3
sama již 1
dlouho rozvedená. 1
rozvedená. Její 1
Její nejvyšší 1
nejvyšší umístění 2
celkovém hodnocení 3
hodnocení Světového 2
poháru je 1
je šesté 1
šesté místo, 2
místo, kterého 1
kterého dosáhla 3
dosáhla v 7
v sezonách 2
sezonách 2014/15 1
2014/15 a 1
a 2015/16. 1
2015/16. Její 1
Její nejvýznamnější 1
je kniha 3
kniha Psychoanalysis 1
Psychoanalysis and 1
and Feminism. 1
Feminism. Její 1
Její nejznámější 3
její autoportrét 1
autoportrét (Kunstmuseum 1
(Kunstmuseum Basel). 1
Basel). Její 1
nejznámější filmová 1
je Lucy 1
Lucy z 1
filmu All 1
All Over 1
Over Me, 1
Me, ve 1
kterém hrála 1
hrála lesbickou 1
lesbickou rokerku. 1
rokerku. Její 1
The Rose 2
Rose Trilogy 1
Trilogy a 1
a Requiem. 1
Requiem. Její 1
Její neplánované 1
neplánované těhotenství 1
těhotenství způsobí 1
způsobí to, 1
že Will 2
Will musí 1
musí zůstat 4
zůstat doma, 1
doma, zatímco 1
zatímco jeho 6
přátelé odchází. 1
odchází. Její 1
Její nepravidelný 1
nepravidelný tvar 3
tvar je 2
pravděpodobně způsoben 1
způsoben vzájemným 1
vzájemným působením 1
působením s 1
členy galaktické 1
galaktické skupiny. 1
skupiny. Její 1
Její nevlastní 1
nevlastní otec 1
otec ji 3
ji vedl 1
za svými 3
svými sny 1
sny stát, 1
stát, ať 1
už jí 2
tom překáží 1
překáží cokoliv. 1
cokoliv. Její 1
Její nevýhodou 2
zejména časová 1
časová prodleva 2
prodleva připsání 1
připsání prostředků 1
na účet. 1
účet. Její 1
nevýhodou je, 1
že zanedbává 2
zanedbává výtěžky 1
výtěžky reakcí, 1
reakcí, toxicitu 1
toxicitu činidel 1
činidel a 1
a energetickou 1
energetickou náročnost. 1
náročnost. Její 1
Její oblíbená 1
oblíbená kniha 1
kniha je 3
„ Její 1
Její obyvatelé 3
obyvatelé je 1
je požádají 1
pomoc, protože 1
protože zlí 1
zlí lidé 1
lidé od 1
od maharádži 1
maharádži jim 1
jim ukradli 1
ukradli posvátné 1
posvátné kameny 1
také děti. 1
obyvatelé pracovali 3
pracovali především 1
na zdejším 1
zdejším novém 1
novém biskupském 1
biskupském dvoře. 1
dvoře. Její 1
obyvatelé tvoří 1
tvoří zřejmě 1
zřejmě „chybějící 1
„chybějící článek“ 1
článek“ mezi 1
mezi opicí 1
opicí a 1
a člověkem. 1
člověkem. Její 1
Její očíslování, 1
očíslování, velikost 1
velikost publikace 1
publikace i 1
i grafická 1
grafická úprava 1
úprava jsou 1
jsou shodné, 1
shodné, jako 1
jako měly 1
měly souběžně 1
souběžně vydávané 1
vydávané díly 1
díly filmové 1
filmové série 1
série o 2
o Star 1
Star Treku, 1
Treku, např. 1
např. Její 1
Její odhodlání 1
odhodlání zemřít 1
zemřít na 3
na okamžik 2
okamžik odvrátí 1
odvrátí „Ave 1
„Ave Maria“ 1
Maria“ zaznívající 1
zaznívající zvenčí, 1
zvenčí, které 1
jí připomíná 1
připomíná hříšnost 1
hříšnost jejího 1
jejího počínání. 1
počínání. Její 1
Její operačním 1
operačním pásmem 1
pásmem byl 1
byl Uhrovec 1
Uhrovec a 1
a blízké 4
blízké okolí. 1
okolí. Její 1
Její osobní 3
rekord 78, 1
78, 69 1
69 m 1
m pochází 1
2012. Její 3
osobní trenérkou 1
trenérkou je 1
je Jo 1
Jo Crowleyová. 1
Crowleyová. Její 1
osobní (výstavní) 1
(výstavní) technikou 1
je uči-mata 1
uči-mata prováděna 1
prováděna blízko 1
u těla 1
těla s 4
s úchopem 1
úchopem na 1
zádech (sambistická 1
(sambistická uči-mata). 1
uči-mata). Její 1
Její ostatky 1
1979 přeneseny 1
přeneseny do 6
do královské 1
královské kaple 1
v Dreux, 1
Dreux, tradičního 1
tradičního pohřebiště 1
pohřebiště Orleánských. 1
Orleánských. Její 1
Její osud 1
dosud znám. 1
znám. Její 1
Její otec 9
byl traťmistrem. 1
traťmistrem. Její 1
Její otec, 3
otec, císař 1
císař Gojong, 1
Gojong, ji 1
ji velmi 4
velmi miloval 1
miloval a 3
ni vystavět 1
vystavět palác 1
palác Deoksu, 1
Deoksu, který 1
jako školka. 1
školka. Její 1
členem Atroxovy 1
Atroxovy skupiny 1
skupiny Vnitřního 1
Vnitřního kruhu 1
kruhu a 2
její osud 1
osud zničit 1
zničit Atroxe. 1
Atroxe. Její 1
také hokejovým 1
hokejovým trenérem. 1
trenérem. Její 1
otec Joseph 1
Joseph Origliasso 1
Origliasso je 1
je australsko-sicilského 1
australsko-sicilského původu. 1
původu. Její 1
otec Louis 1
Louis Vigée 1
Vigée byl 1
úspěšný portrétista 1
portrétista a 1
co ji 6
ji odvezl 1
odvezl zpět 1
Paříže, ji 1
ji v 13
jejích malířských 1
malířských začátcích 1
začátcích podporoval. 1
podporoval. Její 1
otec Marius 1
Marius Monnot 1
Monnot byl 1
byl klavírista 1
a varhaník, 1
varhaník, pod 1
vedením se 5
začala věnovat 5
věnovat hudbě 1
hudbě již 1
batolecím věku 1
letech měla 3
měla první 1
první koncert. 1
koncert. Její 1
otec měl 2
měl 52 1
52 dětí, 1
dětí, z 9
toho 30 1
30 dcer. 1
dcer. Její 1
otec podnikal 1
podnikal (vybudoval 1
(vybudoval v 1
Praze vlastní 2
vlastní obchodní 3
obchodní podnik 1
podnik ) 1
a Lisina 1
Lisina matka 1
matka mu 2
podniku vypomáhala 1
vypomáhala v 2
v kanceláři. 1
kanceláři. Její 1
otec pracoval 1
jako profesor 13
profesor komunikačního 1
komunikačního designu 1
designu na 1
Brémách. Její 1
otec, se 1
kterým nebydlí, 1
nebydlí, pracuje 1
pro vládu. 1
vládu. Její 1
otec, válečný 1
válečný veterán, 1
veterán, měl 1
dvě zaměstnání 1
zaměstnání a 5
a doma 4
doma se 3
se objevoval 1
objevoval jen 1
zřídka. Její 1
Její památková 1
památková ochrana 3
ochrana byla 2
1964 zrušena. 1
zrušena. Její 1
Její pěvecká 1
pěvecká prezentace 1
prezentace je 2
něco co 2
jí týká, 1
týká, a 1
již hodně 1
hodně pracuje 1
na zlepšení. 1
zlepšení. Její 1
Její pilot, 1
pilot, Bill 1
Bill Paynter, 1
Paynter, změnil 1
změnil své 1
své demokratické 1
demokratické smýšlení 1
smýšlení v 1
v republikánské 1
republikánské během 1
během šesti 4
šesti měsíců 4
měsíců od 2
kdy poznal 1
poznal Reagana. 1
Reagana. Její 1
Její píseň 1
píseň „Not 2
„Not For 1
For Sale“ 1
Sale“ ( 1
( „Není 1
„Není na 2
na prodej“) 1
prodej“) se 1
symbolem kampaně. 1
kampaně. Její 1
Její plastiky 1
plastiky z 1
vyznačují oblými 1
oblými organickými 1
organickými tvary 1
a hladkým 1
hladkým povrchem. 1
povrchem. Její 1
Její ploché 1
ploché dno 2
dno má 1
charakter typického 1
typického pole. 1
pole. Její 1
Její počáteční 1
počáteční odpor 2
k Peyracovi 1
Peyracovi se 1
postupně mění 2
v hluboký 1
hluboký cit. 1
cit. Její 1
Její podkapitolou 1
podkapitolou je 1
podpora dopravní 1
dopravní cyklistiky. 1
cyklistiky. Její 1
Její podoby 1
podoby je 2
odvozena od 1
od znaku. 1
znaku. Její 1
Její pohanský 1
pohanský manžel 1
dětství svatých 1
svatých Kosmy 1
a Damiána. 1
Damiána. Její 1
Její politické 1
politické podtexty 1
podtexty způsobily, 1
způsobily, že 6
film se 3
dostal mezi 1
mezi trezorové 1
trezorové tituly. 1
tituly. Její 1
Její poloha 1
velmi výhodná. 1
výhodná. Její 1
Její populace 1
různé roky 1
roky často 1
často klesá 1
klesá a 3
a zase 5
zase narůstá, 1
narůstá, ale 1
její počty 2
počty například 1
oblasti jižní 1
jižní Anglie 1
Anglie významně 1
významně snížily 1
snížily a 2
zde pozorováni 1
pozorováni jen 1
jen jednotliví 1
jednotliví motýli, 1
motýli, nikoliv 1
nikoliv početnější 1
početnější kolonie. 1
kolonie. Její 1
Její poslední 1
poslední román 1
román Daniel 1
Daniel Deronda 1
Deronda vyšel 1
1876. Její 1
Její postava 1
postava ztělesňuje 1
ztělesňuje časté 1
časté téma 1
téma mnoha 1
lyrických a 1
a lyricko-epických 1
lyricko-epických básní 1
básní lidové 1
lidové slovesnosti, 1
slovesnosti, tedy 1
tedy podřízené 1
podřízené postavení 1
v manželově 1
manželově domě, 1
domě, smutek 1
smutek při 1
z vlastního 7
vlastního domova 1
a stesk 1
stesk po 2
po milující 1
milující matce, 1
matce, tedy 1
tedy zachycení 1
zachycení ženské 1
ženské zkušenosti. 1
zkušenosti. Její 1
Její postavení 1
postavení u 1
u dvora 5
dvora se 2
tak zvýšilo 1
druhou nejdůležitější 1
ženu - 1
- hned 2
císařově první 1
první manželce 1
manželce - 1
- císařovně 1
císařovně Čen. 1
Čen. Její 1
Její postupy 1
a náboženská 1
náboženská oblast 1
oblast zaměření 1
zaměření jsou 1
však natolik 1
natolik odlišné 1
od vlastností 1
vlastností humanitních 1
humanitních nebo 1
nebo přírodních 1
věd, že 1
ji nazývat 1
nazývat odbornou 1
odbornou reflexí 1
reflexí náboženských 1
náboženských textů 1
a zdrojů. 1
zdrojů. Její 1
Její použití 1
použití při 1
při jídle 2
jídle zabraňuje 1
zabraňuje přenosu 1
přenosu nákazy 1
nákazy z 1
z rukou 7
na konzumované 1
konzumované jídlo. 1
jídlo. Její 1
Její povrch 1
pokryt metalizovaným 1
metalizovaným hliníkem 1
hliníkem a 1
a uvnitř 3
uvnitř trouby 1
trouby vede 1
vede vzhůru 1
vzhůru točité 1
točité schodiště. 1
schodiště. Její 1
Její pozemní 1
pozemní jednotky 1
se byly 1
byly nejdříve 1
nejdříve dislokovány 1
dislokovány převážně 1
převážně ve 4
Velké Británii, 4
Británii, později 1
účastnily válečných 1
válečných operací. 1
operací. Její 1
Její pozice 1
se podobala 3
podobala postavení 1
postavení královny. 1
královny. Její 1
Její pozici 1
pozici podkopávaly 1
podkopávaly i 1
i obavy, 1
skutečnosti nepodporuje 1
nepodporuje své 1
své liberální 1
liberální ministry. 1
ministry. Její 1
Její pozůstatky 1
pozůstatky byly 2
odkryty ve 1
ve Štěpánkově 1
Štěpánkově a 1
a Filištínské 1
Filištínské ulici. 1
ulici. Její 2
Její prababička 1
prababička pocházela 1
z Orlové 1
Orlové na 1
na Karvinsku. 1
Karvinsku. Její 1
Její práce 5
byla podobná 2
podobná svým 1
svým duchem 1
duchem Rodinovým 1
Rodinovým dílům, 1
dílům, ale 1
ale odhalovala 1
odhalovala její 1
její niternou 1
niternou lyriku 1
lyriku a 1
a imaginaci 1
imaginaci – 1
– zejména 3
pak ve 7
ve známých 1
známých sochách 1
sochách Bronzovém 1
Bronzovém valčíku 1
valčíku (1893) 1
(1893) a 1
a Věku 1
Věku dospělosti 1
dospělosti (1900) 1
(1900) je 1
je zřetelná 2
zřetelná mocná 1
mocná alegorie 1
alegorie jejího 1
jejího odpoutání 1
odpoutání od 1
od Rodina. 1
Rodina. Její 1
byla přeložena 5
mnoha jazyků 2
vyhrála několik 1
několik domácích 1
zahraničních cen. 1
cen. Její 1
byly vybrány 4
vybrány porotou 1
porotou na 1
na Bienále 1
Bienále 4 1
4 v 2
Bostonu v 1
2016. Její 1
velmi specifické 2
specifické díky 1
díky používání 1
používání neobvyklých 1
neobvyklých technik. 1
technik. Její 1
práce si 1
si pohrává 1
pohrává s 1
s dynamikou 2
dynamikou veřejného 1
veřejného a 3
a soukromého, 1
soukromého, zaměřuje 1
na témata 1
témata na 1
veřejnosti silně 1
silně regulovaná, 1
regulovaná, na 1
na nejhlubší 1
nejhlubší cenzurované 1
cenzurované lidské 1
lidské emoce 1
emoce a 2
a touhy. 1
touhy. Její 1
Její pracovní 1
pracovní pozice 2
pozice je 3
nad 21,5. 1
21,5. Její 1
Její pramen 1
pramen je 2
svátcích přístupný 1
přístupný a 2
němu značená 1
značená cesta. 2
cesta. Její 1
Její přátelé 1
přátelé ji 1
ji podporovali 1
podporovali v 1
v případech, 6
případech, kdy 10
musela potýkat 1
s diskriminací. 1
diskriminací. Její 1
Její práva 1
práva nebyla 2
nebyla obnovena 3
obnovena až 1
1820. Její 1
Její předpokládané 1
předpokládané ukončení 1
ukončení je 2
je naplánováno 1
naplánováno na 1
na leden 2
leden 2017. 1
2017. Její 1
Její představení 1
představení navštívilo 2
navštívilo i 1
i spoustu 1
spoustu celebrit 1
celebrit a 1
jiných slavných 1
slavných osobností. 2
osobností. Její 1
Její překlady 1
překlady se 2
se hrály 8
hrály rovněž 1
pražském divadle 3
v Růžové 1
Růžové ulici. 1
Její premiéra 1
uskutečnila 11. 2
2018. Její 2
Její příběh 1
rozhlasovém vysílání, 2
vysílání, článcích 1
divadelní hře. 1
hře. Její 1
Její příslušníci 2
příslušníci se 1
jako pešmergové. 1
pešmergové. Její 1
Její přítel 1
přítel v 1
době jí 2
jí dal 1
dal fotoaparát, 1
fotoaparát, což 1
k improvizovanému 1
improvizovanému focení 1
focení v 1
Africe jejích 1
jejích kolegyň 1
kolegyň z 1
z modelingu. 1
modelingu. Její 1
Její profesionální 1
plná zranění. 1
zranění. Její 1
Její projevy 1
projevy ve 1
státech v 1
1993 se 7
na rostoucí 2
rostoucí násilí 1
násilí v 3
a degradaci 2
degradaci rodinné 1
rodinné jednotky. 1
jednotky. Její 1
Její prostor 1
zdivu a 1
a průčelí 1
průčelí komplexu 1
komplexu domů 1
domů ohraničen 1
ohraničen odstupňovanými 1
odstupňovanými opěrnými 1
opěrnými pilíři 1
pilíři krytými 1
krytými stříškou. 1
stříškou. Její 1
Její prozaická 1
prozaická díla 1
byla adaptována 4
adaptována i 1
do jevištní 1
jevištní podoby. 1
podoby. Její 1
Její průčelí 1
průčelí vrcholí 1
vrcholí (stejně 1
jako průčelí 1
průčelí několika 1
několika měšťanských 1
měšťanských domů) 1
domů) atikou 1
atikou zakončenou 1
zakončenou cimbuřím. 1
cimbuřím. Její 1
Její průměr 4
asi 108 1
108 km. 1
asi 127 1
127 km. 1
asi 66 1
66 km. 1
průměr se 1
na 135 1
135 km 1
a vzdálenost 1
vzdálenost od 6
od Slunce 2
Slunce je 3
je 5,192 1
5,192 AU. 1
AU. Její 1
Její první 12
první album 13
album Free 2
Free Yourself, 1
Yourself, bylo 1
získalo čtyři 1
čtyři nominace 1
nominace na 2
na ceny 2
ceny Grammy. 1
Grammy. Její 1
první deska 1
deska As 1
As Long 1
Long As 1
As You're 1
You're Happy 1
Happy Baby 1
Baby jí 1
ještě nepřinesla 1
nepřinesla úspěch. 1
úspěch. Její 1
první fotografie 2
byly rodina, 1
rodina, přátelé 1
a krajina 1
krajina v 1
v Betlémě 4
Betlémě a 1
první podepsaný 1
podepsaný snímek 1
datován říjnem 1
říjnem 1919. 1
1919. Její 1
první herecké 1
herecké role, 1
role, které 2
charakterizovány jako 1
jako vychované 1
vychované distinguované 1
distinguované dívky, 1
dívky, nepřinesly 1
nepřinesly žádnou 1
žádnou větší 2
větší pozitivní 1
pozitivní reakci 2
reakci kritiky 1
kritiky ani 1
ani diváků. 1
diváků. Její 1
filmu One 1
One Against 1
Against the 1
the Wind, 1
Wind, jenž 1
období 2. 2
války. Její 1
role na 1
jevišti přední 1
přední české 2
české scény 1
scény byla 1
mladá epileptička 1
epileptička Ruth 1
Ruth ve 1
hře Paula 1
Paula Zindela 1
Zindela s 1
názvem Vliv 1
Vliv gama 1
gama paprsků 1
paprsků na 2
na měsíčky 1
měsíčky zahradní. 1
zahradní. Její 1
první román 4
román byl 1
vydán roku 2
první sbírkou 1
sbírkou byla 1
byla Persoana 1
Persoana întâia 1
întâia plural 1
plural (Plurál 1
(Plurál první 1
osoby, 1964) 1
1964) s 1
s předmluvou 1
předmluvou kritika 1
kritika Nicolae 1
Nicolae Manolescu. 1
Manolescu. Její 1
svazek textů 1
textů "Fatalità" 1
"Fatalità" z 1
roku 1892 5
1892 potvrdil 1
potvrdil její 1
její pověst 1
pověst básnířky 1
básnířky a 1
ke jmenování 3
jmenování učitelky 1
učitelky v 1
v Miláně. 2
Miláně. Její 1
první televizní 1
televizní vystoupení 1
v kanadské 3
kanadské televizní 2
televizní show 3
show Mr. 1
Mr. Dressup, 1
Dressup, ve 1
pravidelně objevovala 1
objevovala již 1
svých devíti 2
devíti let. 1
tři soupeřky, 1
soupeřky, stejně 1
na kalendářním 1
kalendářním Australian 1
Australian Open, 1
Open, dokázaly 1
dokázaly uhrát 1
uhrát pouhých 1
pouhých pět 3
pět her. 1
her. Její 1
první veřejné 2
veřejné hudební 1
hudební vystoupení 2
odehrálo na 1
velké kubánské 1
kubánské svatbě, 1
svatbě, kde 1
ji její 4
budoucí manžel 2
manžel Emilio 1
Emilio Estefan, 1
Estefan, Jr. 1
Jr. požádal, 1
požádal, aby 5
k Miami 1
Miami Sound 1
Sound Machine 1
Machine jako 1
jako zpěvačka. 1
zpěvačka. Její 1
Její půdorysné 1
půdorysné rozměry 1
jsou přibližně 2
přibližně 80×66 1
80×66 metrů; 1
metrů; s 1
s výškou 7
výškou 67 1
67 metrů 1
je čtrnáctou 1
čtrnáctou nejvyšší 1
budovou ve 2
městě. Její 1
Její původní 1
původní lokalita 2
velmi romantická. 1
romantická. Její 1
Její původ 1
původ rozdýchával 1
rozdýchával obzvlášť 1
obzvlášť těžko 1
těžko Wakka. 1
Wakka. Její 1
Její repertoár 2
repertoár zahrnuje 2
zahrnuje především 2
především současnou 1
současnou vážnou 1
vážnou hudbu 1
barokní hudbu. 1
hudbu. Její 1
zahrnuje širokou 1
škálu aktivit 1
aktivit od 1
od sólových 1
sólových koncertů 1
koncertů po 1
po účinkování 1
v souborech 1
souborech různých 1
různých hudebních 2
hudebních žánrů 2
žánrů a 2
a zaměření. 1
zaměření. Jeji 1
Jeji rodiče 1
čtyři sourozenci 1
sourozenci její 1
její profesi 1
profesi přijala. 1
přijala. Její 1
Její rodiče 6
byli velmi 4
velmi chudí 1
oba učili 1
učili na 1
na gymnáziu. 2
gymnáziu. Její 1
rodiče chtěli, 1
chtěli, aby 1
se zabývala 9
zabývala vědou. 1
vědou. Její 1
rodiče ji 2
ji milují, 1
milují, avšak 1
avšak oba 2
oba žijí 1
se rozvedli 1
rozvedli osmnáct 1
osmnáct měsíců 2
narození. Její 2
rodiče vlastní 1
vlastní golfový 1
golfový klub 1
klub Lava 1
Lava Springs, 1
Springs, kam 1
kam Sharpay 1
Sharpay s 1
s Ryanem 1
Ryanem jedou. 1
jedou. Její 1
rodiče zemřeli 2
zemřeli a 2
a starala 2
ni celá 1
celá vesnice. 2
vesnice. Její 1
Její rodina 1
rodina ji 1
ji oslovovala 1
oslovovala jako 1
jako "Antonita". 1
"Antonita". Její 1
Její rodné 1
město totiž 1
totiž bylo 3
bylo vypáleno 4
vypáleno armádou 1
armádou Nilfgaardu, 1
Nilfgaardu, Ciri 1
se zázrakem 1
zázrakem podařilo 1
podařilo přežít 1
přežít útok 1
útok a 3
době nalezena 1
nalezena Geraltem, 1
Geraltem, kterému 1
kterému byla 1
byla přislíbena 2
přislíbena na 1
základě Zákona 1
Zákona překvapení. 1
překvapení. Její 1
Její rodný 1
v Mercersburgu 1
Mercersburgu byl 1
byl proměněn 1
proměněn na 1
na muzeum. 2
muzeum. Její 1
Její rod 1
rod pochází 1
ze Šumavy 1
Šumavy – 1
– Střídka 1
Střídka u 1
u Čestic 1
Čestic a 1
a Přečín 1
Přečín pod 1
pod Vacovem, 1
Vacovem, kde 1
kde částečně 1
částečně vyrůstala. 1
vyrůstala. Její 1
Její role 2
byla chránit 1
chránit Hari 1
Hari Seldona 1
Seldona za 1
okolností. Její 1
filmech je 1
je podobná, 1
podobná, jako 1
knize - 1
- opatrná 1
opatrná až 1
až pesimistická 1
pesimistická sestra 1
sestra varující 1
varující ostatní 1
ostatní před 1
před nebezpečím. 1
nebezpečím. Její 1
Její rozhlasová 1
rozhlasová dramata 1
jsou charakterizována 1
charakterizována zaměřením 1
na mladou 1
mladou generaci, 1
generaci, přiměřeně 1
přiměřeně působí 1
působí výchovné 1
výchovné tendence 1
tendence autorky, 1
autorky, důraz 1
morální hodnoty. 1
hodnoty. Její 1
Její rozloha 2
činí 64,24 1
64,24 km² 1
a hustota 3
je 1205 1
1205 obyvatel 1
je 22,59 1
22,59 km², 1
km², v 2
2019 měla 3
měla obec 8
obec 14 1
14 679 1
679 obyvatel. 1
obyvatel. Její 1
Její rozměry 1
rozměry ukazují, 1
že Glauberg 1
Glauberg bylo 1
bylo jedním 1
ze sítě 3
sítě oppid, 1
oppid, která 1
která pokrývala 2
pokrývala většinu 1
většinu jižního 1
jižního a 1
a západního 2
západního Německa. 2
Německa. Její 1
Její rozvoj 1
rozvoj byl 2
ale poté, 3
co pásmo 1
pásmo Gazy 1
Gazy ovládlo 1
ovládlo hnutí 1
hnutí Hamás, 1
Hamás, zastaven. 1
zastaven. Její 1
Její schopností 1
schopností je 1
vytváření světelných 1
světelných dýk. 1
dýk. Její 1
Její sestra 2
sestra Gemma 1
Gemma Townley 1
Townley je 1
také spisovatelka. 1
spisovatelka. Její 1
sestra Judith 1
Judith (1925–1942) 1
(1925–1942) byla 1
zavražděna v 1
v Osvětimi 2
Osvětimi v 1
roce 1942. 3
1942. Její 1
Její sestrou 1
herečka Miriam 1
Miriam Higareda. 1
Higareda. Její 1
Její skutečné 1
skutečné jméno 3
není známé, 1
známé, Gešiko 1
Gešiko bylo 1
bylo vymysleno 1
vymysleno fanoušky 1
fanoušky spojením 1
slov Geši 1
Geši (kopnutí) 1
(kopnutí) a 1
a Ko 1
Ko (dívka), 1
(dívka), podle 1
její reakce 2
na Hetzer 1
Hetzer zařazený 1
zařazený do 3
jejich formace 1
formace (kopání 1
(kopání střelce 1
střelce svého 1
svého tanku 1
tanku do 1
do ramena). 1
ramena). Její 1
Její sláva 1
sláva však 1
rychle pohasla 1
pohasla po 1
velkém skandálu. 1
skandálu. Její 1
Její složení 1
složení se 2
počátku několikrát 1
několikrát výrazně 1
výrazně proměnilo. 1
proměnilo. Její 1
Její služebnictvo 2
služebnictvo se 2
jí zatím 1
zatím posmívá. 1
posmívá. Její 1
se pokusilo 1
pokusilo upozornit 1
upozornit Damalu 1
Damalu na 1
povinnosti vůči 2
vůči dítěti, 1
dítěti, ale 1
ten už 3
nebyl kvůli 1
své hluboké 1
hluboké závislosti 1
závislosti k 1
k něčemu 3
něčemu podobnému 1
podobnému svéprávný. 1
svéprávný. Její 1
Její smrt 3
byla obestřena 1
obestřena celou 1
řadou těžko 1
těžko vysvětlitelných 1
vysvětlitelných okolností 1
okolností a 1
se oblíbeným 2
oblíbeným tématem 1
tématem mezi 1
mezi příznivci 1
příznivci záhad 1
záhad a 1
a konspirací. 1
konspirací. Její 1
jediným velkým 1
velkým činem, 1
činem, který 1
svobodně provést. 1
provést. Její 1
smrt ve 1
let 14. 3
dubna 1935 1
1935 překvapila 1
překvapila téměř 1
téměř každého. 1
každého. Její 1
Její snahou 1
je podchytit 1
podchytit vývoj 1
vývoj osobních 1
automobilů od 1
od prvních 1
prvních parních 1
parních samohybů 1
samohybů z 1
roku 1769 1
1769 až 1
po poslední 1
poslední současné 1
současné modely 1
modely automobilů 1
automobilů všech 1
všech světových 2
světových značek. 1
značek. Její 1
Její sňatek 1
sňatek se 3
se sirem 1
sirem Johnem 1
Johnem vyvolal 1
vyvolal skandál, 1
skandál, protože 1
protože Alžbětin 1
Alžbětin bratr 1
bratr k 1
němu nedal 1
nedal souhlas. 1
souhlas. Její 1
Její snatkové 1
snatkové úvahy 1
úvahy byly 2
také ovlivňovány 1
ovlivňovány značným 1
majetkem, který 1
do každého 2
každého manželství 1
manželství přinesla. 1
přinesla. Její 1
Její sokl 1
sokl je 1
Její spektrální 1
spektrální třída 1
třída je 3
je A2. 1
A2. Její 1
Její srdce 1
srdce se 1
se obrátilo 2
obrátilo k 1
k chudým, 1
chudým, měla 1
měla je 1
velmi v 1
v oblibě. 2
oblibě. Její 1
Její starší 1
sestra Un-mi 1
Un-mi se 1
rozhodla emigrovat 1
emigrovat dříve, 1
dříve, protože 1
protože nechtěla 1
nechtěla propásnout 1
propásnout příležitost 1
příležitost v 1
kdy Yeonmi 1
Yeonmi byla 1
nemocnici. Její 1
Její start 1
start vzbudil 1
vzbudil mnoho 1
mnoho diskusí, 1
diskusí, jeden 1
jeden funkcionář 1
funkcionář při 1
příležitosti prohlásil, 1
že ženy 5
ženy by 1
neměly nosit 1
nosit přilbu 1
přilbu jinde 1
jinde než 1
u kadeřníka. 1
kadeřníka. Její 1
Její stavba 1
byla povolena 3
povolena parlamentem 1
parlamentem roku 1
1865 a 2
a trať 4
trať byla 5
otevřena 4. 1
srpna 1873. 1
1873. Její 1
Její stav 2
nemocnici dále 1
dále zhoršil 1
byla propuštěny 1
propuštěny více 1
více méně 6
méně proto, 1
aby zemřela 1
prostředí domova. 1
domova. Její 1
stav shledal 1
shledal jako 1
velmi nepříznivý, 1
nepříznivý, zvláště 1
zvláště pak 5
pak ostré 1
ostré kritice 2
kritice vystavil 1
vystavil pěchotu, 1
pěchotu, jejímž 1
jejímž generálním 1
inspektorem byl 1
byl právě 4
právě Rudolf. 1
Rudolf. Je 1
Je jisté, 1
také důležitou 1
v praktické 1
praktické realizaci. 1
realizaci. Její 1
Její stížnost 1
stížnost padla 1
na úrodnou 2
úrodnou půdu, 2
půdu, neboť 1
neboť oba 1
velmi rozladěni, 1
rozladěni, že 1
že Šaka 1
Šaka odvolal 1
odvolal od 1
od armády 2
armády pomocné 1
pomocné chlapecké 1
chlapecké oddíly 1
oddíly dibi 1
dibi a 1
a válečníci 1
válečníci si 1
si museli 3
museli zbraně 1
a potraviny 2
potraviny nést 1
nést sami. 1
sami. ; 1
její strýc 2
strýc z 1
z matčiny 7
matčiny strany, 6
strany, Marius 1
Marius Brinkhorst; 1
Brinkhorst; sestřenice 1
sestřenice jejího 1
jejího otce, 5
otce, Juliana 1
Juliana Guillermo 1
Guillermo a 1
a hrabě 1
hrabě Jean-Charles 1
Jean-Charles Ullens 1
Ullens de 1
de Schooten 1
Schooten Whettnall. 1
Whettnall. Její 1
Její studenti 1
jsou vzděláváni 1
vzděláváni především 1
ve studijních 1
studijních programech 2
programech spojených 1
s divadelním 1
divadelním uměním. 1
uměním. Její 1
Její styl 1
styl vychází 1
z italizujících 1
italizujících vzorů 1
vzorů staveb 1
staveb za 1
za městem. 2
městem. Její 1
Její svahy 1
svahy jsou 5
jsou pokryty 3
pokryty jehličnatým 1
jehličnatým lesem, 1
lesem, který 1
který končí 2
končí ve 2
dvou tisíc 3
tisíc metrů, 1
metrů, v 6
zimě zde 2
zde často 5
často sněží. 1
sněží. Její 1
Její svátek 1
podle liturgického 1
liturgického kalendáře 1
kalendáře slaví 1
slaví 16. 1
16. října. 1
října. Její 1
Její svrchní 1
svrchní strana 1
je lysá, 1
lysá, spodní 1
spodní naopak 1
naopak plevnatá. 1
plevnatá. Její 1
Její sympatie 1
k dělníkům 1
dělníkům naráží 1
naráží na 3
odpor Johna 1
Johna Thorntona, 1
Thorntona, charismatického 1
charismatického továrníka, 1
továrníka, který 1
který chodí 2
soukromé hodiny 1
hodiny k 1
k Margaretinu 1
Margaretinu otci 1
kterého jeho 1
postavení zaměstnavatele 1
zaměstnavatele předurčuje 1
předurčuje k 1
aby stál 1
straně barikády. 1
barikády. Její 1
Její synovec 1
synovec Rasim 1
Rasim Bey 1
Bey získal 1
místo doktora 1
doktora v 2
v paláci 8
paláci a 3
a synovec 1
synovec Osman 1
Osman Paša 1
Paša získal 1
získal práci 1
práci doktora 1
paláci sultána 1
sultána Abdulazize. 1
Abdulazize. Její 1
Její syn 2
syn Peter 1
Peter později 1
později zmizel 2
zmizel na 1
na výpravě 2
výpravě s 1
s velrybářskou 1
velrybářskou lodí, 1
roce 1842 3
1842 vrátila 1
do přístavu 3
přístavu bez 1
bez něj. 2
něj. Její 1
syn to 1
schopen pochopit 1
a Uhlová 1
Uhlová se 1
se jednou 10
jednou na 3
na záběru 1
záběru s 1
ním i 4
i rozbrečí. 1
rozbrečí. Její 1
Její systém 1
palby hlavních 2
i sekundárních 1
sekundárních baterií 1
baterií byl 1
byl vyřazen, 1
vyřazen, nástavby 1
nástavby byly 1
v plamenech 2
plamenech a 1
a 188 1
188 členů 1
posádky bylo 1
bylo zabito. 2
zabito. Její 1
Její tchán 1
tchán však 1
však zápas 2
zápas přeruší 1
přeruší a 1
a hlasitým 1
hlasitým křikem 1
křikem zažene 1
zažene Kateřinu 1
Kateřinu zpět 1
domu. Její 1
Její tělo 4
bylo objeveno 11
objeveno dne 1
25. ledna 8
ledna 2006, 2
kdy soud 1
soud umožnil 1
umožnil vstup 1
do bytu. 1
bytu. Její 1
objeveno kolem 1
kolem jedné 1
jedné hodiny 2
hodiny ráno. 2
ráno. Její 1
v Burhanpuru 1
Burhanpuru ve 1
ve zděné 1
zděné zahradě 1
zahradě známé 1
jako Zainabad, 1
Zainabad, která 1
zřízena Šáhdžahánovým 1
Šáhdžahánovým strýcem 1
strýcem Daniyalem 1
Daniyalem na 1
na nábřeží 3
nábřeží řeky 1
řeky Tapti. 1
Tapti. Její 1
tělo odpočívá 1
odpočívá v 1
v kon 1
kon katedrále 1
katedrále Saint-Antoine-de-Padoue. 1
Saint-Antoine-de-Padoue. Její 1
Její texty 1
texty vyznívají 1
vyznívají klidně, 1
klidně, bez 1
bez emocí, 1
emocí, postupně 1
postupně ovšem 1
ovšem poodkrývají 1
poodkrývají každodenní 1
každodenní život 7
život poznamenaný 1
poznamenaný strachem, 1
strachem, nedůvěrou 1
nedůvěrou a 1
a beznadějí. 1
beznadějí. Její 1
Její tituly 1
tituly známé 1
známé z 2
její hrobky 1
hrobky jsou 1
jsou „Králova 1
„Králova dcera 1
dcera jeho 1
jeho těla“, 1
těla“, „Zpěvačka 1
„Zpěvačka Amonova“ 1
Amonova“ a 1
a „Paní 1
„Paní domu“. 1
domu“. Její 1
Její tlapy 1
tlapy sice 1
sice nemají 1
nemají drápy, 1
drápy, ale 1
díky hrubé 1
hrubé kůži 1
kůži dokáží 1
dokáží udržet 1
udržet kluzkou 1
kluzkou potravu. 1
potravu. Její 1
Její trasa 2
trasa až 1
malé výjimky 2
výjimky kopírovala 1
kopírovala plány 1
a rozestavěné 1
rozestavěné části 1
části z 5
z 40. 1
40. let. 3
trasa vede 1
města Woss 1
Woss do 1
do Beaver 1
Beaver Cove 1
Cove na 1
ostrova. Její 1
Její třetí 1
třetí účast 1
hrách dopadla 1
dopadla podobně 1
podobně neúspěšně 1
neúspěšně jako 1
rokem účast 1
v Daegu. 1
Daegu. Její 1
Její tvar 1
jiné charakterové 1
charakterové vlastnosti 1
také důležité. 1
důležité. Její 1
Její tvorba 2
tvorba osciluje 1
mezi literaturou 1
literaturou ryze 1
ryze komerční 1
komerční a 1
a projekty 3
projekty uměleckými. 1
uměleckými. Její 1
tvorba spojuje 1
spojuje výrazně 1
výrazně koloristická 1
koloristická východiska 1
východiska po 1
vzoru salcmanovské 1
salcmanovské tradice 1
tradice s 1
s groteskně 1
groteskně dekonstruktivní 1
dekonstruktivní transformací 1
transformací námětů. 1
námětů. Její 1
Její účastníci 1
účastníci se 1
se nazvali 1
nazvali „nebeskou 1
„nebeskou policií“ 1
policií“ („Himmelspolizei“). 1
(„Himmelspolizei“). Její 1
Její udělení 1
udělení ale 1
nebylo automatické 1
automatické a 2
a král 11
král mohl 1
mohl rovněž 1
rovněž své 1
své privilegium 1
privilegium vzít 1
vzít zpět. 1
zpět. Její 1
Její úhlová 1
je 13 3
13 úhlových 1
úhlových minut 1
a skutečný 1
skutečný průměr 1
průměr přibližně 1
přibližně 19 1
19 světelných 1
světelných let. 6
Její uličky 1
uličky jsou 1
všechny téměř 1
téměř kolmé 1
kolmé k 3
k náměstí 1
a připomínají 1
připomínají tak 1
tak trochu 3
trochu rybí 1
rybí kost. 1
kost. Její 1
Její umělecká 1
umělecká galerie 2
galerie je 2
je zvýrazněna 1
zvýrazněna pracemi 1
pracemi vlámských, 1
vlámských, italských 1
italských a 3
a španělských 1
španělských škol. 1
škol. Její 2
Její umělecké 1
umělecké vystupování, 1
vystupování, které 1
vyznačovalo brilantností 1
brilantností a 1
a dynamikou, 1
dynamikou, přilákalo 1
přilákalo obrovské 1
obrovské množství 4
množství diváků, 1
diváků, včetně 1
včetně korunovaných 1
korunovaných hlav. 1
hlav. Její 1
Její úrovně 1
úrovně napětí 1
napětí a 3
a časování 1
časování jsou 1
jsou přísněji 1
přísněji definována 1
definována než 1
u I²C, 1
I²C, ale 1
ale zařízení, 1
do obou 4
obou systémů 1
systémů jsou 1
často přiřazována 1
přiřazována do 1
jedné skupiny 2
skupiny sběrnic. 1
sběrnic. Její 1
Její úspěch 2
úspěch byl 2
byl okamžitý. 1
okamžitý. Její 1
úspěch vedl 1
vedl pořadatele 1
pořadatele k 1
k myšlence 1
myšlence realizovat 1
realizovat soutěž 1
soutěž celorepublikově. 1
celorepublikově. Její 1
Její úvodní 1
úvodní díl 1
byl odvysílán 4
odvysílán 12. 1
Její území 3
čtyř různých 3
různých správních 1
správních jednotek 2
jednotek říše. 1
říše. Její 1
území odpovídalo 1
odpovídalo dnešní 1
dnešní podprefektuře 1
podprefektuře Hidaka. 1
Hidaka. Její 1
území zabírá 1
zabírá většinou 1
většinou kolem 1
kolem 120 1
120 m². 1
m². Její 1
Její váha 1
váha byla 1
byla 4,6 2
4,6 kg, 1
délka 152,9 1
152,9 cm 1
a ráže 1
ráže 17,48 1
17,48 mm. 1
mm. Její 1
Její variabilita 1
variabilita je 1
je způsobena 7
způsobena pravidelnými 1
pravidelnými pulzacemi 1
pulzacemi ve 1
ve vnějších 2
vnějších vrstvách 2
vrstvách hvězdy. 1
hvězdy. Její 1
Její vedoucí, 1
vedoucí, profesor 1
profesor university 1
university v 1
v Ohiu, 1
Ohiu, po 1
skončení expedice 2
expedice prohlásil, 1
jeho mínění 1
mínění je 1
je pravděpodobnost 2
pravděpodobnost existence 1
existence divocha 1
divocha asi 1
asi 50%. 1
50%. Její 1
Její velkou 1
velkou zálibou 1
zálibou je 1
je cestování, 1
cestování, při 1
němž čerpá 1
čerpá inspiraci 1
inspiraci a 1
a náměty 1
náměty pro 2
svou další 3
další tvorbu. 2
tvorbu. Její 1
Její věrní 1
věrní přátelé 1
přátelé se 1
snažili maskovat 1
maskovat smích 1
smích jásotem 1
jásotem a 1
a potleskem 1
potleskem a 1
její techniku 1
techniku často 1
často zvědavým 1
zvědavým tazatelům 1
tazatelům vysvětlovali 1
vysvětlovali „úmyslně 1
„úmyslně nejednoznačnými“ 1
nejednoznačnými“ výrazy, 1
výrazy, jako 1
jako například: 1
například: „její 1
„její zpěv 1
zpěv ve 2
své vrcholné 3
vrcholné kvalitě 1
kvalitě připomíná 1
připomíná nespoutaný 1
nespoutaný útok 1
útok velkého 1
velkého dravce“. 1
dravce“. Její 1
Její vítězství 1
vítězství u 3
u televizních 1
televizních obrazovek 1
obrazovek sledovaly 1
sledovaly čtyři 1
čtyři miliony 2
miliony Švédů. 1
Švédů. Její 1
Její vláda 1
vláda musela 1
musela řešit 1
řešit ožehavou 1
ožehavou otázku 1
otázku zahraničního 1
zahraničního dluhu 1
dluhu Jugoslávie, 1
Jugoslávie, který 2
byl značný, 1
značný, a 1
dalšími faktory 1
faktory (hospodářská 1
(hospodářská zaostalost, 1
zaostalost, nízká 1
nízká efektivita 1
efektivita práce) 1
práce) způsoboval 1
způsoboval zemi 1
zemi významné 1
významné hospodářské 1
hospodářské problémy. 2
problémy. Její 1
Její vnější 1
vnější obal 2
obal je 1
již 800 2
800 let 2
let rozptylován 1
rozptylován do 1
do okolního 4
okolního prostoru 2
prostoru jako 1
jako směs 1
směs prachu 1
a plynů, 2
plynů, které 1
tvoří planetární 1
planetární mlhovinu. 1
mlhovinu. Její 1
Její vojska 1
vojska byla 2
v Bitvě 2
Bitvě u 2
Černého skaliska 1
skaliska v 1
zimě 6234. 1
6234. cyklu 1
cyklu poražena 1
poražena spojenými 1
spojenými vojsky 1
vojsky lidí, 1
lidí, elfů 1
elfů a 1
a trpaslíků. 1
trpaslíků. Její 1
Její voliči 1
voliči se 1
se rekrutovali 2
rekrutovali převážně 1
z regionů 1
regionů a 2
jejich venkovských 1
venkovských oblastí. 2
oblastí. Její 1
Její východní 1
hlavním komunikačním 2
komunikačním uzlem 1
uzlem v 1
se dotýkají 3
dotýkají nebo 1
nebo protínají 1
protínají všechny 1
druhy dopravy. 1
dopravy. Její 1
Její výňatky 1
výňatky byly 1
vydány na 2
na gramofonové 3
gramofonové desce 1
1985 ke 1
ke 120. 1
120. výročí 2
výročí Sudova 1
Sudova narození. 1
Její výskyt 2
však nerovnoměrný, 1
nerovnoměrný, v 1
rozsáhlých oblastech 1
oblastech zcela 1
zcela chybí. 4
chybí. Její 1
výskyt stoupá 1
stoupá s 1
věkem nemocného 1
nemocného – 1
mezi 60 1
60 a 2
70 lety 1
lety se 6
své formě 1
formě u 1
u 5 1
% lidí, 1
lidí, u 1
u pacientů 8
pacientů nad 1
nad 80 1
80 let 4
let již 2
již u 1
10 % 16
% populace. 4
populace. Její 1
Její výsledky 1
jsou mnohem 8
méně objektivní, 1
objektivní, velmi 1
velmi spekulativní, 1
spekulativní, častokrát 1
častokrát v 1
rozporu a 1
a vědci 2
vědci jsou 1
jsou rozděleni 1
rozděleni na 4
více táborů. 1
táborů. Její 1
Její výstavba 3
výstavba probíhala 1
roky 2010 1
až 2012. 1
výstavba začala 3
květnu 1989. 1
1989. Její 1
polovině 60. 5
jako volná 1
volná součást 1
součást čtvrti 1
čtvrti Neve 1
Neve Ša'anan. 1
Ša'anan. Její 1
Její výstavbu 2
výstavbu financovala 1
financovala společnost 1
společnost Compagnie 1
Compagnie gènèrale 1
gènèrale pour 1
pour exploatation 1
exploatation des 1
des chemines 1
chemines de 1
de fer 1
fer de 1
la Turquie 1
Turquie d'Europe, 1
d'Europe, jejímž 1
hlavním vlastníkem 1
vlastníkem byl 2
baron Moris 1
Moris Hirsch. 1
Hirsch. Její 1
1896 financoval 1
financoval místní 1
místní hoteliér 1
hoteliér Rudolf 1
Rudolf Sendig 1
Sendig (1848–1928). 1
(1848–1928). Její 1
Její vystoupení 1
bylo uznáváno 1
uznáváno kritiky. 1
kritiky. Její 1
Její výstupy 1
jsou jako 4
jako živelná 1
živelná smršť, 1
smršť, ale 1
nikdy nesklouzne 1
nesklouzne k 1
k lacinému 1
lacinému gestu." 1
gestu." Její 1
Její výtvory 1
výtvory prodávala 1
prodávala v 1
Plzni Marie 1
Marie Lábková. 1
Lábková. Její 1
Její vyvrženiny 1
vyvrženiny jsou 1
často pevné 1
jsou doprovázeny 1
doprovázeny mrakem 1
mrakem tvaru 1
tvaru květáku, 1
květáku, tvořeného 1
tvořeného plyny 1
a popelem. 1
popelem. Její 1
Její vznik 2
vznik byl 1
byl grantován 1
grantován korejskou 1
korejskou vládou 1
vládou s 1
s ambicemi 1
ambicemi na 1
na nejlepší 4
nejlepší online 1
online hru 2
hru všech 1
dob. Její 1
vznik je 3
datován rokem 1
rokem 1864. 1
1864. Její 1
Její začátek 2
začátek plánoval 1
plánoval v 2
v predstaničním 1
predstaničním prostoru, 1
prostoru, pokračovala 1
pokračovala by 1
by vedle 1
vedle v 1
v areálech 1
areálech vysokých 1
začátek zní 1
zní takto: 1
takto: Ctít 1
Ctít budu 1
budu svého 1
svého učitele 3
učitele tohoto 1
tohoto umění 1
umění stejně 1
své rodiče. 2
rodiče. Její 1
Její zájem 3
o dějiny 2
dějiny ji 1
ale jednoho 1
dne přilákal 1
přilákal do 2
do Bodhumského 1
Bodhumského pozůstatku, 1
pozůstatku, kde 1
ní stala 2
stala l'Cie 1
l'Cie Pulsu. 1
Pulsu. Její 1
o elektroniku 1
elektroniku začal 1
roce 2013, 7
2013, kdy 7
kdy pro 2
pro pilotní 1
pilotní díl 2
díl dětského 1
dětského pořadu 1
pořadu vytvořila 1
vytvořila helmu 1
helmu s 1
s motorizovaným 1
motorizovaným zubním 1
zubním kartáčkem 1
kartáčkem ("toothbrush 1
("toothbrush helmet"). 1
helmet"). Její 1
fotografii začal 1
velmi raném 1
jí sestra 1
sestra koupila 1
koupila fotografickou 1
fotografickou kameru 1
kameru Rolleicord. 1
Rolleicord. Její 1
Její zakladatel 1
zakladatel Lajos 1
Lajos Bohák 1
Bohák se 1
srpna 1870 1
1870 v 3
obci Kvetná 1
Kvetná (teď 1
(teď na 1
na Slovensku). 1
Slovensku). Její 1
Její základ 1
tvořen podzemním 1
podzemním železobetonovým 1
železobetonovým blokem 1
blokem o 1
rozměrech 4 1
× 4 1
× 2 3
2 metry. 2
Její základna 1
rozměry 185,5×185,5 1
185,5×185,5 metru, 1
metru, celá 1
celá je 1
vysoká 92,3 1
92,3 metru. 1
metru. Její 2
Její zástupci 2
zástupci ale 1
ale odmítali 1
odmítali koalici 1
koalici s 8
s nesocialistickými 1
nesocialistickými stranami 1
stranami a 2
a SPD 1
SPD s 1
s USPD 1
USPD neměly 1
neměly dohromady 1
dohromady ve 1
ve sněmu 4
sněmu většinu. 1
většinu. Její 1
zástupci jsou 5
převážně suchomilné 1
suchomilné sukulenty 1
sukulenty se 1
se zdužnatělými 1
zdužnatělými listy. 1
listy. Její 1
Její zasvěcení 1
zasvěcení není 1
známo. Její 1
Její závěry 1
závěry prokázaly, 1
hlavní vinu 1
vinu na 2
na masakru 1
masakru mají 1
mají jednotky 1
jednotky falangistů, 1
falangistů, izraelskou 1
izraelskou armádu 1
armádu ale 1
ale označila 1
označila nepřímo 1
nepřímo zodpovědnou. 1
zodpovědnou. Její 1
Její zázemí 1
zázemí je 1
ruské Moskvě, 1
Moskvě, zejména 1
jihozápadě města. 1
města. Její 1
Její zbytky 1
zbytky lze 1
lze v 15
terénu naleznout 1
naleznout dodnes. 1
dodnes. “, 1
“, jejíž 1
členové (např. 1
(např. Její 1
Její zdejší 1
zdejší rozsáhlý 1
rozsáhlý povrch 1
má parovinný 1
parovinný charakter 1
je odrazem 3
odrazem součtu 1
součtu morfogenetických 1
morfogenetických efektů 1
současnými projevy 1
projevy zřetězených 1
zřetězených obloukovitých 1
obloukovitých epirogenních 1
epirogenních zdvihů 1
zdvihů spolu 1
s dlouhodobou 1
dlouhodobou denudační 1
denudační činností 1
činností ve 1
ve fázích 1
fázích tektonického 1
tektonického klidu. 1
klidu. Její 1
Její zděná 1
zděná část 1
má zdi 1
zdi až 1
až 1, 1
1, 7 1
m silné. 1
silné. Její 1
Její zdi 1
zdi jsou 1
silné 2 1
metry, vnitřní 1
vnitřní prostor 4
prostor má 1
rozměry 4,07 1
4,07 × 1
× 5,25 1
5,25 metru. 1
Její životní 1
životní osud 1
osud byl 2
byl zfilmován 2
zfilmován pro 1
pořad Nepřátelé 1
Nepřátelé státu. 1
státu. Její 1
Její životnost 1
životnost i 1
díky „válečnému 1
„válečnému cementu“ 1
cementu“ byla 1
byla krátká 2
krátká - 1
- betonový 1
betonový ovál 1
ovál se 1
začal drobit 1
drobit a 1
kde klesal 1
klesal násep 1
násep směrem 1
k železniční 3
železniční trati, 2
trati, se 1
se podélně 1
podélně lámala 1
lámala zatáčka. 1
zatáčka. Je 1
Je již 2
let považováno 1
dobrou bezpečnostní 1
bezpečnostní akci 1
akci zakázat 1
zakázat ohrožené 1
ohrožené LM 1
LM a 1
a NTLMv1 1
NTLMv1 ověřovací 1
ověřovací protokoly, 1
protokoly, kde 1
kde nejsou 1
nejsou potřeba. 1
potřeba. Její 1
Její zpracování 1
zpracování je 2
pro dagestánskou 1
dagestánskou ekonomiku 1
ekonomiku klíčové. 1
klíčové. Její 1
Její zpráva 1
zpráva vedla 1
k zásadnímu 3
zásadnímu zlepšení 1
zlepšení péče 1
o vojáky 2
a ustanovení 3
ustanovení armádní 1
armádní zdravotnické 1
zdravotnické školy 1
a detailního 1
detailního systému 1
systému armádních 1
armádních lékařských 1
lékařských záznamů. 1
záznamů. Její 1
Její ztráty 1
ztráty od 1
počátku července 1
července činily 1
činily přes 1
přes 2000 4
2000 mužů. 1
mužů. Je 1
pořadí šestým 1
šestým mexickým 1
mexickým spisovatelem, 1
spisovatelem, který 2
cenu obdržel. 1
obdržel. Je 1
Je juniorskou 1
juniorskou mistryní 2
mistryní světa 5
ve štafetovém 3
štafetovém závodu 1
závodu z 2
z Canmore 1
Canmore 2009. 1
2009. Jekatěrina 1
Jekatěrina Nikolajevna 1
Nikolajevna Golubeva 1
Golubeva V 1
některých filmech 1
filmech též 1
jako Katja 1
Katja (Katia, 1
(Katia, Katya) 1
Katya) a 1
a Katerina. 1
Katerina. Je 1
Je k 2
dispozici jako 1
jako obecný 1
obecný lék 1
lék a 2
jeho cena 2
cena závisí 1
použité formě 1
formě testosteronu. 1
testosteronu. Je 1
Je klasifikována 1
jako chinolonové 1
chinolonové antibiotikum 1
antibiotikum I. 1
I. generace, 1
generace, přestože 1
chemického hlediska 1
hlediska se 4
o derivát 2
derivát naftyridin-4-onu 1
naftyridin-4-onu a 1
ne o 2
derivát chinolin-4-onu 1
chinolin-4-onu jako 1
jako většina 7
většina chinolonových 1
chinolonových antibiotik. 1
antibiotik. Je 1
Je klidný 1
a rozvážný, 1
rozvážný, vždy 1
vždy si 2
nejprve rozmyslí, 1
rozmyslí, jestli 1
jestli skutečně 2
skutečně udělá 1
udělá to, 1
co po 1
něm žádáte 1
žádáte — 1
— zda 1
zda to 4
za tu 3
tu námahu 1
námahu vůbec 1
vůbec stojí. 1
stojí. Je 1
ní taky 1
taky přistavěna 1
přistavěna kaple 2
Božího Těla. 1
Těla. Je 1
Je kombinací 1
kombinací poruchy 1
poruchy vedení 1
vedení pravým 1
pravým raménkem 1
raménkem a 1
zadní svazkem 1
svazkem levého. 1
levého. Je 1
Je konstrukčně 2
konstrukčně jednoduchá, 1
jednoduchá, dovoluje 1
dovoluje však 1
však dosáhnout 1
pouze podtlak. 1
podtlak. Je 1
konstrukčně shodný 1
shodný se 3
se stejnosměrným 1
stejnosměrným komutátorovým 1
komutátorovým strojem. 1
strojem. Je 1
Je krátký 1
krátký a 4
a nosí 1
nosí se 1
mírně pod 3
pod hřbetní 1
hřbetní linií. 2
linií. Je 1
Je kruhovitého 1
kruhovitého tvaru 1
tvaru se 2
se stěnami, 1
stěnami, které 1
se svažují 2
svažují ke 1
ke středu 5
středu a 4
a nízkým 2
nízkým okrajovým 1
okrajovým valem. 1
valem. Je 1
Je krytá 1
krytá cibulovou 1
cibulovou bání, 1
bání, v 1
němčině označovanou 1
jako „vlašská 1
„vlašská helmice“ 1
helmice“ (wälsche 1
(wälsche Haube). 1
Haube). Je 1
Je kulovitý 1
kulovitý a 1
obsahuje nejčastěji 1
nejčastěji 2 1
2 nebo 4
nebo 3 5
3 komůrky. 1
komůrky. Je 1
Je kupříkladu 1
kupříkladu schopen 1
schopen zaznamenat 1
zaznamenat pachovou 1
pachovou stopu 1
stopu tuleně 1
tuleně pohřbeného 1
pohřbeného metr 1
metr pod 1
pod sněhem 1
sněhem ve 1
vzdálenosti více 2
než jednoho 5
jednoho kilometru. 1
kilometru. Je 1
Je kvalitně 1
kvalitně zajištěna 1
zajištěna v 1
pracovních dnech. 2
dnech. Je 1
Je laděný 1
laděný do 1
do modrých 1
modrých a 1
a zelených 1
zelených barev, 1
barev, aby 1
aby připomínal 1
připomínal barvy 1
barvy země, 1
země, moře 1
a oblohy. 1
oblohy. Jelcin 1
Jelcin vystudoval 1
vystudoval Puškinovu 1
Puškinovu střední 1
v Bereznikách. 1
Bereznikách. Jelena 1
Jelena Fabianovna 1
Fabianovna Gněsina 1
Gněsina komponovala 1
komponovala převážně 1
převážně instruktivní 1
instruktivní literaturu 1
literaturu pro 2
klavír. Je-li 1
Je-li atribut 1
atribut nastaven 1
na adresáři, 1
adresáři, není 1
není dovolena 1
dovolena operace 1
operace přejmenování 1
přejmenování objektu 1
objektu uvnitř 1
uvnitř adresáře 1
adresáře a 2
ani přidání 1
přidání ani 1
ani smazání 1
smazání uvnitř 1
uvnitř takového 1
takového adresáře. 1
adresáře. Je-li 1
Je-li celá 1
celá trať 2
trať ve 1
velkém sklonu, 1
sklonu, bývá 1
bývá řešena 1
řešena jako 1
jako ozubnicová 1
ozubnicová v 1
celé délce 14
délce a 2
a vozidla 2
vozidla nemusejí 1
nemusejí mít 2
mít adhezní 1
adhezní pohon. 1
pohon. Je-li 1
Je-li čtvrtý 1
čtvrtý znak 1
znak velké 1
velké písmeno, 1
písmeno, může 1
být kopírován, 1
kopírován, jen 1
se modifikace 1
modifikace nedotýkají 1
nedotýkají žádných 1
žádných rozhodujících 1
rozhodujících chunků. 1
chunků. Je-li 1
Je-li dobírací 1
dobírací balíček 1
balíček rozebrán, 1
rozebrán, hráč 1
hráč si 2
si zamíchá 1
zamíchá odkládací 1
odkládací balíček 1
balíček a 1
vytvoří z 1
něj nový 1
nový dobírací. 1
dobírací. Je-li 1
Je-li doplňková 1
doplňková barva 1
barva stejná 1
hlavní barva, 1
barva, pak 1
se ornamenty 1
ornamenty kasule 1
kasule a 1
a límec 1
límec pláště 1
pláště odlišují 1
odlišují texturou 1
texturou materiálu 1
materiálu (a 1
(a s 1
ní spojeným 1
spojeným optickým 1
optickým rozdílem 1
rozdílem odstínu). 1
odstínu). Jelikož 1
Jelikož 90 1
% poškození 1
poškození bylo 5
bylo kryto 3
kryto pojištěním, 1
pojištěním, rekonstrukce 1
rekonstrukce začala 1
začala krátce 1
po požáru. 2
požáru. Jelikož 1
Jelikož ale 2
ale Feyenoord 1
Feyenoord předchozích 1
předchozích pět 1
pět zápasů 1
zápasů prohrál, 1
prohrál, skončil 1
skupině poslední, 1
poslední, čtvrtý. 1
čtvrtý. Jelikož 1
srpnu 2020 7
2020 ukončila 1
ukončila provoz, 1
provoz, bylo 1
nutné zbylých 1
zbylých asi 1
asi 12 5
12 tisíc 5
tun kalů 1
kalů uskladnit 1
uskladnit ve 1
dvou meziskladech 1
meziskladech v 1
a najít 2
najít náhradní 1
náhradní energetické 1
energetické využití. 1
využití. Jelikož 1
Jelikož bible 1
bible neudává 1
neudává přesná 1
přesná data 1
a mimobiblické 1
mimobiblické prameny 1
prameny mlčí, 1
mlčí, datace 1
datace těchto 1
těchto panovníků 1
panovníků je 1
jen přibližná. 1
přibližná. Jelikož 1
Jelikož byla 3
budova chrámu 1
chrámu v 4
Římě důležitá, 1
důležitá, dostávalo 1
dostávalo se 1
jí náležité 1
náležité péče. 1
péče. Jelikož 1
byla povrchová 1
povrchová úprava 3
úprava (vzhledem 1
(vzhledem k 6
k válce) 1
válce) dosti 1
dosti zanedbávána 1
zanedbávána působí 1
působí téměř 1
všechny kusy 1
kusy hrubším 1
hrubším dojmem. 1
dojmem. Jelikož 1
z císařského 1
císařského domu 1
domu vyloučena, 1
vyloučena, musela 1
musela se 4
se Štěpánka 1
Štěpánka se 2
svou dcerou 5
dcerou rozloučit 1
rozloučit a 1
a nechat 4
ji ve 4
Vídni. Jelikož 1
Jelikož byl 3
byl Bender 1
Bender sám 1
sám portál, 1
portál, musel 1
budoucnosti vrátit 1
vrátit „postaru“; 1
„postaru“; nastavil 1
nastavil si 1
si budík 1
budík na 1
dobu za 1
za 1 3
let. Jelikož 1
Jelikož bylo 1
bylo vyloučeno 1
vyloučeno umístění 1
umístění sedadel 1
sedadel vedle 1
sebe, bylo 1
zvoleno tandemové 1
tandemové uspořádání, 1
uspořádání, přičemž 1
přičemž druhé 1
druhé sedadlo 1
sedadlo bylo 2
v prodloužené 3
prodloužené přídi 1
přídi letounu. 1
letounu. Jelikož 1
tento ekonomický 1
ekonomický růst 3
růst částečně 1
částečně podporován 1
podporován nadměrným 1
nadměrným přidělováním 1
přidělováním bankovních 1
bankovních úvěrů, 1
úvěrů, především 1
především zbývajícím 1
zbývajícím státním 1
státním podnikům, 1
podnikům, byl 1
také doprovázen 1
doprovázen oslabením 1
oslabením části 1
části bankovního 1
bankovního sektoru. 1
sektoru. Jelikož 1
tento tankovací 1
tankovací letoun 1
letoun založen 1
původním taktickém 1
taktickém letounu, 1
letounu, vynikal 1
vynikal ve 1
ve schopnosti 2
schopnosti držet 1
s útočící 1
útočící letkou 1
letkou a 1
a doplňovat 1
doplňovat jí 1
jí palivo 1
palivo během 1
během letu 4
cíli. Jelikož 1
Jelikož by 1
by původní 3
původní slabé 1
slabé zdi 1
zdi těžké 1
těžké klenutí 1
klenutí neunesly, 1
neunesly, bylo 1
třeba postavit 1
postavit podpůrné 1
podpůrné pilíře 1
pilíře a 4
a zdi 1
zdi uvnitř 1
uvnitř kostela. 1
kostela. Jelikož 1
Jelikož čeští 1
čeští komiksoví 1
komiksoví tvůrci 1
tvůrci se 1
se málokdy 1
málokdy specializovali 1
na tvorbu 6
dospělé, vzniklo 1
vzniklo zde 3
zde povědomí, 1
povědomí, že 1
že komiks 2
komiks je 1
děti. Jelikož 1
Jelikož chceme 1
chceme co 1
co nejmenší 4
nejmenší takovou 1
takovou relaci 1
relaci R', 1
R', nebudeme 1
nebudeme ji 1
ji rozšiřovat 1
rozšiřovat o 1
další prvky. 1
prvky. Jelikož 1
Jelikož dlouhodobě 1
dlouhodobě působil 3
jako stínový 1
stínový ministr, 1
ministr, je 1
skoro jisté, 1
že získá 3
získá místo 2
nové vládě. 2
vládě. Jelikož 1
Jelikož fanoušci 1
fanoušci často 1
často jednotlivým 1
jednotlivým členům 1
členům říkají 1
říkají např. 1
např. Baekhyunnie 1
Baekhyunnie a 1
nebo Sehunnie, 1
Sehunnie, proto 1
se Baekhyunovi 1
Baekhyunovi pouhé 1
pouhé EXO-L 1
EXO-L zdálo 1
zdálo příliš 1
příliš formální. 1
formální. Jelikož 1
Jelikož Homer 1
Homer toto 1
toto odmítal, 1
odmítal, ráno 1
ráno se 2
ho Marge 1
Marge rozhodla 1
rozhodla odvést 1
odvést do 3
do psychiatrické 2
léčebny ve 1
ve Springfieldu. 1
Springfieldu. Jelikož 1
Jelikož Japonci 1
Japonci ztratili 1
ztratili většinu 1
svých těžkých 1
těžkých letadlových 1
letadlových lodí, 1
lodí, nutně 1
nutně potřebovali 1
potřebovali dokončit 1
dokončit rozestavěné 1
rozestavěné letiště 1
letiště na 6
na Guadalcanalu. 1
Guadalcanalu. Jelikož 1
Jelikož jednotlivá 1
jednotlivá turbodmychadla 1
turbodmychadla spolu 1
spolu přímo 1
přímo nespolupracují, 1
nespolupracují, nejsou 1
nejsou kromě 1
kromě regulace 1
regulace odpadních 1
odpadních svodů 1
svodů nutné 1
nutné žádné 1
žádné dodatečné 1
dodatečné kontrolní 1
kontrolní ventily. 1
ventily. Jelikož 1
Jelikož je 3
druh značně 1
značně rozšířen, 1
rozšířen, způsobuje 1
způsobuje tak 2
tak více 3
více uštknutí 1
uštknutí končících 1
končících následně 1
následně smrtí, 1
smrtí, jako 1
jako žádný 2
jiný had 1
had v 1
v geografické 1
geografické oblasti 1
oblasti jeho 1
jeho rozšíření. 1
rozšíření. Jelikož 1
Jelikož jejich 1
jejich žádosti 1
žádosti společnost 1
společnost nevyhověla, 1
nevyhověla, vstoupili 1
vstoupili 23. 1
1932 do 2
do stávky. 1
stávky. Jelikož 1
Jelikož její 1
její severní 3
severní východ 1
východ byl 1
byl přímo 1
na hranici, 1
hranici, tak 1
být otevřena 2
otevřena s 1
přímým přístupem 1
přístupem do 2
Západního Berlína 1
Berlína bez 1
bez potřeby 2
potřeby checkpointu. 1
checkpointu. Jelikož 1
Jelikož jej 1
však příprava 1
na korunovaci 1
korunovaci do 1
Uher finančně 1
finančně vyčerpala, 1
vyčerpala, půjčil 1
půjčil si 1
si peníze 1
peníze od 1
od krakovského 1
krakovského biskupa 1
biskupa a 3
a předal 2
předal mu 1
mu města 1
do splacení 1
splacení svého 1
svého dluhu. 1
dluhu. Jelikož 1
je ostrov 3
ostrov Luna 1
Luna velmi 1
velmi malý, 1
malý, má 1
má Nevěstin 1
Nevěstin závoj 1
závoj podobný 1
podobný vzhled 1
jako sousední 1
sousední Americký 1
Americký vodopád. 1
vodopád. Jelikož 1
je Somaliland 1
Somaliland neuznaná 1
neuznaná země, 1
země, mezinárodní 1
mezinárodní dárci 1
dárci mají 1
mají potíže 1
s poskytováním 1
poskytováním a 1
a organizováním 1
organizováním pomoci. 1
pomoci. Jelikož 1
Jelikož jsou 1
jsou bitevní 2
bitevní vrtulníky 1
vrtulníky nejvíce 1
nejvíce ohrožované 1
ohrožované přenosnými 1
přenosnými střelami 1
střelami s 1
s infračerveným 1
infračerveným naváděním, 1
naváděním, vrtulník 1
vrtulník Apache 1
Apache byl 1
aby vytvářel 1
vytvářel co 1
nejmenší infračervenou 1
infračervenou stopu 1
stopu jaká 1
jen možná. 1
možná. Jelikož 1
Jelikož koncentrace 1
koncentrace K 1
K + 2
+ je 1
v buňce 2
buňce vysoká 1
a vně 1
vně buňky 1
buňky nízká, 1
nízká, difunduje 1
difunduje K 1
+ spontánně 1
spontánně z 1
z buňky 3
buňky ven 1
ven po 1
po koncentračním 1
koncentračním spádu, 1
spádu, což 1
což vytváří 2
vytváří záporný 1
záporný elektrický 1
elektrický potenciál 1
potenciál na 1
vnitřní straně 2
straně cytoplazmatické 1
cytoplazmatické membrány 1
membrány vzhledem 1
k prostředí 1
prostředí vně 1
vně buňky. 1
buňky. Jelikož 1
Jelikož lidská 1
lidská paměť 1
paměť působí 1
selektivně a 1
její interpretaci 1
interpretaci ovlivňují 1
ovlivňují i 1
i pozdější 3
pozdější zážitky, 1
zážitky, dá 1
na interview 1
interview pohlížet 1
pohlížet i 1
na konstrukt 1
konstrukt vzniklý 1
vzniklý interakcí 1
interakcí tazatele 1
tazatele a 1
a narátora. 1
narátora. Jelikož 1
Jelikož loď 1
nést pouze 1
pouze 400 1
400 t 1
t nákladu, 1
nákladu, tak 1
tak La 1
La Grandière 1
Grandière disponovala 1
disponovala 12 1
12 obrněnými 1
obrněnými vozidly 1
vozidly a 1
několika vyloďovacími 1
vyloďovacími čluny. 1
čluny. Jelikož 1
Jelikož Lordi 1
Lordi soudní 1
spor vyhráli, 1
vyhráli, museli 1
museli se 2
jim novináři 1
novináři omluvit 1
omluvit a 1
nadále zakázáno 1
zakázáno fotky 1
fotky členů 1
členů bez 1
bez masek 1
masek zveřejňovat. 1
zveřejňovat. Jelikož 1
Jelikož má 1
má nohy 1
nohy ve 1
vzduchu, při 1
při otáčení 1
otáčení vzniká 1
vzniká obraz, 1
připomíná otáčení 1
otáčení lopatek 1
lopatek větrného 1
větrného mlýna. 2
mlýna. Jelikož 2
Jelikož Marge 1
a děti 15
děti tráví 1
tráví u 1
u Burnse 1
Burnse prakticky 1
prakticky veškerý 1
veškerý svůj 5
svůj čas, 1
čas, využívá 1
využívá Homer 1
Homer toho, 1
sám doma, 1
doma, děláním 1
děláním věcí, 1
věcí, které 9
jinak dělat 1
dělat nemohl. 1
nemohl. Jelikož 1
Jelikož MDMA 1
MDMA působí 1
jako sympatomimetikum, 1
sympatomimetikum, vede 1
rozvoji tachykardie, 1
tachykardie, vasokonstrikce, 1
vasokonstrikce, zvýšení 1
zvýšení krevního 1
krevního tlaku 3
tlaku či 1
či arytmiím. 1
arytmiím. Jelikož 1
Jelikož měl 1
měl zákaz 1
zákaz sloužení, 1
sloužení, je 1
tato chirotonie 1
chirotonie považována 1
za neplatnou 1
neplatnou a 1
a nekanonickou. 1
nekanonickou. Jelikož 1
Jelikož mu 1
mu chyběly 1
chyběly prostředky 1
opravu zdevastovaného 1
zdevastovaného objektu, 1
objektu, převedl 1
převedl jej 1
2007 za 1
za symbolickou 2
symbolickou jednu 1
jednu korunu 1
korunu na 1
na Spolek 1
Spolek pro 2
pro obnovu 6
obnovu a 2
a provozování 3
provozování zámku 1
zámku Brnky. 1
Brnky. Jelikož 1
Jelikož muslimský 1
muslimský kalendář 1
kalendář je 1
12 lunárních 1
lunárních měsících 1
měsících obsahujících 1
obsahujících okolo 1
okolo 354 1
354 dní, 1
dní, gregoriánské 1
gregoriánské datum 1
datum tohoto 1
tohoto dne 5
dne je 2
je každoročně 8
o 11 4
11 dní 2
dní dřívější. 1
dřívější. Jelikož 1
Jelikož nebyl 1
nebyl dostatek 2
dostatek zlata 1
na krytí 2
krytí nové 1
nové měny, 1
měny, byla 1
byla kryta 2
kryta průmyslovým 1
průmyslovým a 1
a zemědělským 1
zemědělským pozemkovým 1
pozemkovým vlastnictvím. 1
vlastnictvím. Jelikož 1
Jelikož neexistuje 1
neexistuje téměř 1
téměř žádný 4
žádný skutečně 1
skutečně vyvážený 1
vyvážený pramen 1
pramen pocházející 1
doby Alexandrova 1
Alexandrova života 1
či bezprostředně 1
bezprostředně následující, 1
následující, je 1
je nezbytné 4
nezbytné přijímat 1
přijímat všechny 1
všechny antické 1
antické spisy 1
spisy pojednávající 1
životě se 4
značným odstupem. 1
odstupem. Jelikož 1
Jelikož nejsme 1
nejsme zasvěcení 1
zasvěcení do 1
snů ostatních 1
ostatních replikantů, 1
replikantů, zůstane 1
zůstane skutečnost 1
skutečnost skrytá. 1
skrytá. Jelikož 1
Jelikož Němci 1
Němci nasadili 1
do bojů 4
bojů pouze 1
pouze 20 2
20 tanků 2
tanků A7V, 1
A7V, nemohly 1
nemohly už 1
už závěr 1
závěr války 1
války naprosto 1
naprosto ovlivnit. 1
ovlivnit. Jelikož 1
Jelikož neměla 1
neměla žádnou 2
žádnou akční 1
akční schopnost, 1
schopnost, věnovala 1
věnovala se 6
se bojovým 1
bojovým uměním, 1
uměním, které 1
které používá 1
bojích proti 3
proti démonům. 2
démonům. Jelikož 1
Jelikož New 1
City FC 1
FC vstoupí 1
vstoupí do 11
MLS až 1
nové sezoně, 1
sezoně, která 1
březnu 2015, 1
2015, byl 1
odeslán na 1
na půl 2
půl roční 1
roční hostování 4
hostování do 3
do australského 1
australského prvoligového 1
prvoligového celku 1
celku Melbourne 1
Melbourne City 1
City FC. 1
FC. Jelikož 1
Jelikož očekávali 1
očekávali konec 1
konec světa, 1
světa, kopali 1
kopali si 1
si podzemní 1
podzemní úkryty. 1
úkryty. Jelikož 1
Jelikož Oxylos 1
Oxylos putoval 1
putoval krajinou 1
krajinou na 1
na koni 2
koni (nebo 1
(nebo oslu), 1
oslu), který 1
měl jedno 1
jedno oko, 1
oko, Temenos 1
Temenos usoudil, 1
se věštba 1
věštba vztahuje 1
vztahuje na 8
ho přesvědčil, 1
přesvědčil, aby 1
nim přidal. 1
přidal. Jelikož 1
Jelikož pokusem 1
o zpochybnění 2
zpochybnění by 1
by císař 1
císař zpochybňoval 1
zpochybňoval neomylnost 1
neomylnost katolické 1
katolické církve, 3
církve, stala 1
se domnělá 1
domnělá příbuznost 1
příbuznost právní 1
právní skutečností. 1
skutečností. Jelikož 1
Jelikož postupem 1
využití vily 1
vily kladeny 1
kladeny vyšší 1
vyšší nároky, 1
nároky, přestala 1
přestala brzy 1
brzy vyhovovat. 1
vyhovovat. Jelikož 1
Jelikož požehnání 1
požehnání slunce 1
slunce představuje 1
představuje vzácnou 1
vzácnou událost, 1
událost, je 1
mnoha obcích 1
obcích zvykem 1
zvykem říkat 1
říkat je 1
velkém shromáždění. 1
shromáždění. Jelikož 1
Jelikož relativně 1
relativně odpovídá 1
odpovídá původnímu 1
původnímu titulu 1
titulu Tonari 1
Tonari no 1
no totoro, 1
totoro, který 1
který doslova 1
doslova znamená 1
znamená Soused 1
Soused Totoro, 1
Totoro, byl 1
byl zachován 4
zachován i 2
při vydání 1
filmu na 2
na DVD. 2
DVD. Jelikož 1
Jelikož rodina 1
rodina neměla 1
neměla peníze, 1
peníze, musel 1
musel Frankie 1
Frankie už 1
svých deseti 1
deseti letech 8
letech pracovat. 1
pracovat. Jelikož 1
jednalo de 1
facto o 2
o samostatné 1
samostatné město, 1
město, mezi 1
mezi Latránem 1
Latránem a 1
a Krumlovem 1
Krumlovem existovala 1
existovala po 1
několik století 2
století velká 1
velká rivalita 1
rivalita obzvláště 1
obzvláště v 1
oblasti městských 1
městských práv 1
a výsad. 1
výsad. Jelikož 1
o prakticky 1
prakticky jiný 1
jiný systém, 2
systém, jak 1
původně uvažovalo, 1
uvažovalo, musely 1
být se 2
se SAE 1
SAE dohodnuty 1
dohodnuty nové 1
nové podmínky 1
podmínky smlouvy 1
smlouvy a 1
a dodávky 2
dodávky prvních 1
prvních systémů 1
systémů byly 1
přeloženy na 1
2006. Jelikož 1
o neočekávané 1
neočekávané události, 1
události, je 2
velice obtížné 3
obtížné jakkoliv 1
jakkoliv prognózovat 1
prognózovat jejich 1
jejich výskyt. 1
výskyt. Jelikož 1
poměrně nový 1
nový fenomén, 1
fenomén, výzkumy 1
výzkumy zabývající 1
se unschoolingem 1
unschoolingem zatím 1
zatím přibývají 1
přibývají pomalým 1
pomalým tempem. 2
tempem. Jelikož 1
jí muž 1
muž nelíbil, 1
nelíbil, tak 1
si začala 2
začala hledat 3
hledat milence 1
milence a 1
i zuřivý 1
zuřivý a 1
a nebezpečný 1
nebezpečný bůh 1
bůh války 1
války Mars. 1
Mars. Jelikož 1
se kníže 5
kníže zajímal 1
zajímal roku 1
roku 1685 1
1685 o 1
o nákup 2
nákup Drostova 1
Drostova portrétu, 1
portrétu, napsal 1
napsal agent, 1
agent, že 1
že Drost 1
Drost „byl 1
„byl slovutným 1
slovutným umělcem 1
umělcem své 2
a mistrem 2
mistrem Carla 1
Carla Lotha, 1
Lotha, jenž 1
stále živ 1
živ a 1
na kterého 4
kterého Drost 1
Drost dohlížel.“ 1
dohlížel.“ Jelikož 1
počátku své 9
kariéry osobně 1
osobně obeznámil 1
obeznámil s 1
s leckterými 1
leckterými částmi 1
částmi římské 1
římské říše, 1
říše, disponoval 1
disponoval přehledem 1
přehledem o 1
jednotlivých provinciích. 1
provinciích. Jelikož 1
území samotného 1
samotného města 2
města Krupiny 1
Krupiny našlo 1
našlo málo 1
málo nálezů 1
nálezů svědčících 1
svědčících o 1
jeho osídlení, 1
osídlení, z 1
z poměrně 2
poměrně hustého 1
hustého osídlení 1
osídlení jeho 1
jeho blízkého 2
blízkého okolí 1
tomto období, 1
období, je 2
možné předpokládat, 2
území dnešního 8
města sídlil 1
sídlil člověk 1
člověk už 1
v pravěku. 1
pravěku. Jelikož 1
se nenašla 1
nenašla jediná 1
jediná výjimka, 1
výjimka, dospějeme 1
dospějeme k 1
věku nad 1
nad 60 1
let sledují 1
sledují nejraději 1
nejraději ČT1. 1
ČT1. Jelikož 1
se prodávaly 1
prodávaly jen 1
málo, vyráběly 1
vyráběly se 1
době také 12
také vozy 1
vozy v 1
v licenci 1
licenci firmy 1
firmy z 3
z německého 7
německého města 1
města Varel 1
Varel dva 1
dva modely 2
modely Hansa 1
Hansa 6/14PS 1
6/14PS a 1
a Hansa 1
Hansa 10/22PS. 1
10/22PS. Jelikož 1
se stavba 5
stavba nachází 1
v záplavovém 1
záplavovém území, 1
území, nebyla 1
nebyla vila 1
vila podsklepena. 1
podsklepena. Jelikož 1
v Holandsku 4
Holandsku páslo 1
páslo mnoho 1
mnoho ovcí, 1
ovcí, pes 1
pes takovýchto 1
takovýchto kvalit 1
kvalit byl 1
skutečně potřeba 1
potřeba a 3
a chovatelé 1
chovatelé začali 1
začali zpracovávat 1
zpracovávat popis 1
popis plemene 1
plemene někdy 1
někdy ke 2
století. Jelikož 1
kroku včas 1
včas nepřidali 1
nepřidali další 1
další ministři 1
ministři nedošlo 1
volbám, jak 1
jak předpokládala 1
předpokládala část 1
část nekomunistických 1
nekomunistických politiků. 1
politiků. Jelikož 1
se začátek 2
začátek díla 1
díla nedochoval, 1
nedochoval, nevíme, 1
nevíme, vyskytuje-li 1
vyskytuje-li se 2
něm obžaloba 1
obžaloba sil, 1
sil, které 4
které přivodily 1
přivodily hrdinův 1
hrdinův nešťastný 1
nešťastný osud, 1
osud, a 1
a obhajoba 1
obhajoba jeho 1
jeho bezúhonného 1
bezúhonného života. 1
života. Jelikož 1
se životnost 2
životnost dobíjí 1
dobíjí pouze 1
do určitého 3
určitého stupně, 1
stupně, je 1
je variabilita 2
variabilita a 1
množství sekvencí 1
sekvencí pro 1
pro každého 7
každého hráče 1
hráče velkou 1
velkou výzvou. 1
výzvou. Jelikož 1
Jelikož si 3
ale zapomněla 1
zapomněla kolík, 1
kolík, ke 1
kterému by 1
by kozu 1
kozu přivázala, 1
přivázala, rozhodla 1
jí přivázat 1
přivázat k 1
k peruti 1
peruti kola 1
kola větrného 1
si Antonín 1
Antonín Baťa 1
Baťa starší 1
starší neověřoval 1
neověřoval při 1
při obchodování 1
firmou Koditsch 1
Koditsch & 1
& Co 1
Co její 1
její solventnost, 1
solventnost, podepsal 1
podepsal její 1
její směnku 1
směnku bez 1
bez vědomí 3
vědomí svého 1
syna Antonína 1
Antonína na 1
000 zlatých. 6
zlatých. Jelikož 1
si byli 1
byli jisti 1
jisti svým 1
svým vítězstvím, 1
vítězstvím, dovolili 1
dovolili mnoha 1
mnoha průvodcům 1
průvodcům vojska, 1
vojska, jako 1
jako markytánkám 1
markytánkám a 1
a obchodníkům, 1
obchodníkům, aby 1
je doprovázeli. 1
doprovázeli. Jelikož 1
Jelikož sladkovodní 1
sladkovodní biotopy 1
biotopy byly 1
zřejmě zasaženy 1
zasaženy méně 1
než mořské, 1
mořské, tito 1
tito mladí 1
mladí byli 1
byli schopni 4
schopni přežít 1
přežít katastrofické 1
katastrofické události 1
události na 3
konci křídy. 1
křídy. Jelikož 1
Jelikož šlo 2
o taženou 1
taženou zbraň, 1
zbraň, byla 1
byla vyžadována 1
vyžadována vnější 1
vnější forma 1
forma mobility, 1
mobility, obvykle 1
obvykle střední 1
střední pásový 1
pásový dělostřelecký 1
dělostřelecký tahač 1
tahač AT-S 1
AT-S nebo 1
nebo těžký 1
těžký AT-T. 1
AT-T. Jelikož 1
šlo v 2
době jejího 3
jejího objevu 1
objevu o 1
mála známých 1
známých vysoce 1
vysoce enantioselektivních 1
enantioselektivních reakcí, 1
reakcí, tak 1
bylo vyvinuto 1
vyvinuto mnoho 1
různých variant 1
variant Sharplessovy 1
Sharplessovy reakce 1
reakce k 1
přípravě velkého 1
počtu 2,3-epoxyalkoholů. 1
2,3-epoxyalkoholů. Jelikož 1
Jelikož společník 1
společník firmy 1
firmy Josef 2
Josef Rössler 1
Rössler byl 1
zastupitelstva, požádala 1
požádala obec 1
obec okresní 1
okresní správní 1
správní komisi 1
komisi o 1
k zadání 1
zadání této 1
této zakázky, 1
zakázky, což 1
bylo následně 6
následně schváleno. 1
schváleno. Jelikož 1
Jelikož stavitelé 1
stavitelé nebyli 1
nebyli na 1
s ocelovou 2
ocelovou konstrukcí 1
konstrukcí zvyklí 1
zvyklí a 1
a kontakty 2
se světovým 1
světovým vývojem 1
vývojem byly 1
než chabé, 1
chabé, učili 1
učili se 3
na vlastních 2
vlastních chybách. 1
chybách. Jelikož 1
Jelikož stojí 1
z nejvýše 4
nejvýše položených 4
položených míst 2
míst ve 1
městě (143 1
(143 m 1
m.), byla 1
zde plánována 1
plánována vyhlídková 1
vyhlídková plošina 2
plošina a 1
a restaurace, 1
restaurace, ale 1
byly plány 1
plány zrušeny. 1
zrušeny. Jelikož 1
Jelikož Svoradov 1
Svoradov byl 1
byl čistě 1
čistě chlapecký 1
chlapecký internát 1
internát (na 1
(na začátku 1
začátku existence 1
existence zde 2
zde bydleli 1
bydleli hlavně 1
hlavně právníci 1
právníci a 1
a medici, 1
medici, později 1
později přírodovědci 1
přírodovědci a 1
a technici), 1
technici), přísně 1
přísně se 1
se dbalo 1
dbalo na 1
na morálku. 1
morálku. Jelikož 1
Jelikož těžký 1
těžký motor 1
motor táhne 1
táhne automobil, 1
automobil, při 1
průjezdu zatáček 1
zatáček je 1
je automobil 1
automobil jako 1
celek díky 1
díky nižší 1
nižší hmotnosti 1
hmotnosti zadní 1
části stabilnější. 1
stabilnější. Jelikož 1
Jelikož tým 1
tým výkonově 1
výkonově navázal 1
navázal na 10
na krizovou 1
krizovou podzimní 1
podzimní část 2
část i 1
začátkem jara, 1
jara, byl 1
propuštěn trenér 1
trenér Hans 1
Hans Meyer. 1
Meyer. Jelikož 1
Jelikož velké 1
velké ledovce 1
ledovce reagují 1
reagují pomalu 1
pomalu na 2
na krátkodobé 2
krátkodobé změny 1
změny klimatu, 1
klimatu, nelze 1
nelze tyto 1
tyto pokroky 1
pokroky zohlednit 1
zohlednit zvýšením 1
zvýšením srážek 1
srážek v 6
v akumulační 1
akumulační zóně 1
zóně v 1
v předchozí 4
předchozí zimě. 1
zimě. Jelikož 1
Jelikož v 2
v praktickém 1
praktickém přístupu 1
přístupu ne 1
všechny prvky 2
prvky na 2
na Internetu 2
Internetu věcí 1
věcí běží 1
běží v 3
v globálním 2
globálním veřejném 1
prostoru. Jelikož 1
1998 byla 3
byla bankovní 1
bankovní konta 1
konta sítě 1
sítě zablokována, 1
zablokována, hledalo 1
hledalo se, 1
se, kde 1
kde Al-Káida 1
Al-Káida bere 1
bere neustálý 1
neustálý přísun 1
přísun peněz. 1
peněz. Jelikož 1
Jelikož však 1
nebyla dostatečně 1
dostatečně odolná 1
odolná proti 2
proti vedlejším 1
vedlejším účinkům 1
účinkům svých 1
svých zbraní, 1
zbraní, při 1
útoku se 2
se potopila 5
potopila i 1
ona a 2
celá její 1
její posádka 2
posádka zahynula. 1
zahynula. Jelikož 1
Jelikož ze 1
ze středového 1
středového kanálu 1
kanálu mohly 1
mohly vycházet 1
vycházet zvuky, 1
které patřily 4
patřily do 2
do levého 3
levého nebo 1
nebo pravého 1
pravého kanálu, 1
kanálu, bylo 1
nutné tento 1
tento nežádoucí 1
nežádoucí efekt 1
efekt potlačit. 1
potlačit. Je-li 1
Je-li kultura 1
kultura ošetřena 1
ošetřena neomycinem 1
neomycinem nebo 1
jiným podobným 1
podobným antibiotikem, 1
antibiotikem, netransfektované 1
netransfektované buňky 1
buňky nakonec 1
nakonec vymřou. 1
vymřou. Je-li 1
Je-li léčba 1
léčba potřebná, 1
potřebná, spočívá 1
spočívá obvykle 1
v osteotomii 1
osteotomii (přetětí 1
(přetětí kosti) 1
kosti) klínovitou 1
klínovitou destičkou 1
destičkou nebo 1
nebo dynamickým 1
dynamickým stehenním 1
stehenním šroubem 1
šroubem (DHS). 1
(DHS). Je-li 1
Je-li nomenklatorickým 1
nomenklatorickým typem 1
typem existující 1
existující exemplář 1
exemplář nebo 1
nebo ilustrace, 1
ilustrace, kterou 1
kterou označil 1
jako typ 2
typ původní 1
původní autor 1
autor popisu 1
popisu nového 2
nového taxonu, 1
taxonu, pak 1
pak takovýto 1
takovýto typ 1
typ se 3
nazývá holotyp. 1
holotyp. Je-li 1
Je-li písemnost 1
písemnost nebo 1
nebo vyhotovení 1
vyhotovení rozhodnutí 1
rozhodnutí obsáhlejší 1
obsáhlejší (obsahuje-li 1
(obsahuje-li více 1
více čísel 1
čísel listů) 1
listů) jednací 1
jednací číslo 1
číslo se 2
se vyznačí 1
vyznačí jen 1
straně prvního 1
prvního listu. 1
listu. Je-li 1
Je-li přítomen 1
přítomen v 2
v koncentraci 1
koncentraci vyšší 1
než asi 2
600 µg/l, 1
µg/l, může 1
může vínu 1
vínu dodat 1
dodat aroma 1
aroma slaniny, 1
slaniny, hřebíčku 1
hřebíčku nebo 1
nebo kouře. 1
kouře. Je-li 1
Je-li přívlastkem 1
přívlastkem osobní 1
osobní jméno, 1
jméno, ve 1
ve spisovném 1
spisovném jazyce 1
jazyce se 2
jako přístavek 1
přístavek shodný. 1
shodný. Je-li 1
Je-li sklon 1
sklon střechy 1
střechy menší 1
než 45°, 1
45°, musí 1
být jímací 1
jímací vedení 1
na hřebenu 2
hřebenu doplněno 1
doplněno v 1
určitých vzdálenostech 1
vzdálenostech příčnými 1
příčnými vedeními. 1
vedeními. Je-li 1
Je-li stanoveno 1
stanoveno jisté 1
jisté objektivní 1
objektivní hledisko, 1
hledisko, na 1
jehož základě 2
základě je 1
je stav 1
stav srovnáván 1
srovnáván s 1
s předem 2
předem definovanou 1
definovanou hodnotou, 1
hodnotou, hovoříme 1
hovoříme o 6
o pojetí 1
pojetí normativním. 1
normativním. Je-li 1
Je-li sunut 1
sunut neprovozuschopný 1
neprovozuschopný vůz 1
vůz nebo 1
nebo vlak, 1
vlak, osoba 1
osoba na 1
na stanovišti 7
stanovišti řidiče 1
řidiče se 1
stává brzdařem, 1
brzdařem, tj. 1
tj. je 1
je podřízena 1
podřízena řidiči 1
řidiči sunoucího 1
sunoucího vozu. 1
vozu. Je-li 1
Je-li takový 1
takový detergent 1
detergent přidán 1
přidán k 1
k buňkám, 1
buňkám, fluidní 1
fluidní plazmatická 1
plazmatická membrána 1
membrána se 1
se rozpustí, 1
rozpustí, zatímco 1
zatímco lipidové 1
lipidové rafty 1
rafty zůstanou 1
zůstanou nerozpuštěny 1
nerozpuštěny a 1
být extrahovány. 1
extrahovány. Je-li 1
Je-li tento 1
tento odbavovací 1
odbavovací systém 1
systém zkombinován 1
zkombinován s 1
s jinými, 2
jinými, někteří 1
někteří cestující 1
cestující se 3
se prokážou 1
prokážou jízdním 1
jízdním dokladem 1
dokladem zakoupeným 1
zakoupeným jinde 1
jinde nebo 1
si jízdenku 1
jízdenku pod 1
pod dozorem 3
dozorem řidiče 1
řidiče označí. 1
označí. Je-li 1
Je-li tomu 1
tomu tak, 1
tak, pak 1
pak pelištejský 1
pelištejský abímelek, 1
abímelek, který 1
který uzavřel 2
uzavřel smlouvu 3
s Izákem, 1
Izákem, mohl 1
být královským 1
královským nástupcem 1
nástupcem abímeleka, 1
abímeleka, který 1
s Abrahámem, 1
Abrahámem, a 1
a nemuselo 1
nemuselo se 1
tedy jednat 1
jednu a 5
a tutéž 1
tutéž osobu. 1
osobu. Je-li 1
Je-li totiž 1
totiž použita 1
použita symetrická 1
symetrická čočka, 1
čočka, výsledkem 1
je eliptická 1
eliptická stopa, 1
stopa, což 1
patrné u 1
u běžných 2
běžných laserových 1
laserových ukazovátek. 1
ukazovátek. Je-li 1
Je-li UDH 1
UDH přítomné 1
přítomné ve 2
zprávě v 1
v sedmibitové 1
sedmibitové implicitní 1
implicitní abecedě 1
abecedě GSM, 1
GSM, vloží 1
vloží se 1
za UDH 2
UDH výplňkové 1
výplňkové bity, 1
bity, které 1
které zarovnávají 1
zarovnávají začátek 1
začátek prvního 1
prvního znaku 1
znaku textu 1
textu za 1
UDH na 1
hranici septetu. 1
septetu. Je-li 1
Je-li věřitelů 1
věřitelů víc, 1
víc, museli 1
museli by 1
se dohodnout, 1
dohodnout, anebo 1
anebo může 1
může každý 4
každý odpustit 1
odpustit jen 1
jen svůj 1
na dluhu. 2
dluhu. Je-li 1
Je-li vlhko, 1
vlhko, je 1
pod síta 1
síta hnán 1
hnán čerstvý 1
čerstvý vzduch, 2
vzduch, který 2
který podpoří 1
podpoří oxidaci. 1
oxidaci. Je-li 1
Je-li však 2
však riziko 1
riziko absolutní, 1
absolutní, nemá 1
nemá výpočet 1
pro hráče 4
hráče velký 1
velký význam. 2
význam. Je-li 1
však tato 5
tato karta 1
karta zničena, 1
zničena, je 1
je zničeno 1
zničeno i 1
její očarování. 1
očarování. Je 1
Je loajálním, 1
loajálním, ale 1
i tvrdým 1
tvrdým partnerem. 1
partnerem. Jelo 1
Jelo se 1
pět pomalých 1
pomalých kol 1
kol na 2
počest. Je 1
Je majitelem 4
majitelem designové 1
designové a 1
a realizační 1
realizační firmy 1
firmy Plechárna 1
Plechárna a 1
členem TypoDesignClubu. 1
TypoDesignClubu. Je 1
majitelem Sekyra 1
Sekyra Group, 1
Group, a.s., 1
roku 1996 14
1996 působí 1
na českém 15
českém realitním 1
realitním trhu 1
přední developerské 1
developerské společnosti 1
společnosti v 14
v rezidenčním 1
rezidenčním i 1
i komerčním 1
komerčním segmentu. 1
segmentu. Je 1
majitelem společnosti 2
společnosti Moderní 2
Moderní etiketa 2
etiketa s.r.o., 2
s.r.o., kde 2
kde mimo 4
mimo přednáškové 1
přednáškové a 1
a publikační 3
publikační činnosti 3
provozuje bezplatnou 1
bezplatnou poradnu 1
poradnu v 1
oblasti protokolu, 1
protokolu, etikety 1
etikety a 1
a diplomacie. 1
diplomacie. Je 1
jako odborník 1
na protokol, 1
protokol, etiketu 1
etiketu a 1
a diplomacii. 1
diplomacii. Je 1
Je malý, 1
malý, rackové 1
rackové obecně 1
obecně patří 1
nejmenší holuby 1
holuby vůbec, 1
vůbec, a 1
má poměrně 5
poměrně velkou 5
velkou hlavu 2
s širokým 3
širokým a 3
a vysokým 3
vysokým čelem 1
čelem a 2
a vystupujícími 1
vystupujícími tvářemi. 1
tvářemi. Je 1
Je měkké, 1
měkké, snadno 1
se opracovává, 1
opracovává, nesesychává 1
nesesychává se 1
je odolné 2
vůči hmyzu 1
hmyzu i 1
i hnilobě. 1
hnilobě. Jemen 1
Jemen od 1
od otroctví 1
otroctví oficiálně 1
oficiálně upustil 1
upustil v 1
roce 1962. 2
1962. Je 1
Je mezi 1
i mladý 3
mladý Józa 1
Józa Beneš, 1
muset za 1
sebou zanechat 1
zanechat svou 1
svou milou 1
milou Barušku, 1
Barušku, na 1
niž i 1
i pan 1
pan správce 1
správce se 1
se zalíbením 1
zalíbením pohlíží. 1
pohlíží. Je 1
Je mimo 1
i rodičovskou 1
rodičovskou odrůdou 1
odrůdou odr. 1
odr. Je 1
Je místem 1
místem výstav, 1
výstav, koncertů, 2
koncertů, divadla 1
a recitace. 1
recitace. Je 1
Je místopředsedou 1
místopředsedou hospodářského 1
hospodářského výboro 1
výboro a 1
členem organizačního 1
organizačního výboru. 1
Je Mistr 1
Mistr ČR 1
ČR na 2
všech tratích 1
tratích kromě 1
kromě sprintu. 1
sprintu. Je 1
Je mistrem 2
Evropy z 1
2016. Je 1
2009. Je 1
Je mistryní 1
ve štafetě. 1
štafetě. Je 1
Je m.j. 1
m.j. autorem 1
knih Strój 1
Strój Lachów 1
Lachów Śląskich 1
Śląskich (Kroj 1
(Kroj slezských 1
slezských Lachů, 1
Lachů, Vratislav 1
Vratislav 1969), 1
1969), Strój 1
Strój cieszyński 1
cieszyński (Těšínský 1
(Těšínský kroj, 1
kroj, Český 1
Český Těšín 1
Těšín 1977) 1
1977) a 1
mnoha článků 2
článků věnovaných 1
věnovaných kultuře 1
kultuře a 1
a lidovému 1
lidovému umění. 1
umění. Je 1
Je mladý, 1
mladý, zlatý, 1
zlatý, jeho 1
jeho záře 1
záře je 1
je nehynoucí, 1
nehynoucí, oděn 1
oděn je 1
je bleskem 1
bleskem a 1
stále plane, 1
plane, ač 1
ač bez 1
bez paliva. 1
paliva. Je(mně)příjemně, 1
Je(mně)příjemně, ze 1
kterého o 1
později vzešla 1
vzešla spolupráce 1
se zpěvákem 1
zpěvákem Petrem 1
Petrem Bende. 1
Bende. Jemnice 1
Jemnice má 1
dvě vzácné 1
vzácné památky 1
své dějiny: 1
dějiny: sochu, 1
sochu, která 1
je lidově 1
lidově označována 1
jako „Kamenná 1
„Kamenná panna“, 1
panna“, a 1
a svatovítskou 1
svatovítskou slavnost 1
slavnost zvanou 1
zvanou „Barchan“. 1
„Barchan“. Jemnické 1
Jemnické panství 1
panství zdědil 4
zdědil roce 1
roce 1802 2
1802 mladší 1
mladší syn 4
syn František 4
František de 1
Paula Daun. 1
Daun. Je 1
Je mnohem 2
více času 4
času na 14
na ošetření 2
ošetření a 2
větší dostupnost 1
dostupnost lékařského 1
lékařského vybavení. 1
vybavení. Je 1
více horkokrevný 1
horkokrevný a 1
méně disciplinovaný 1
disciplinovaný než 1
než jeho 9
jeho bratr. 2
bratr. “ 1
“ je 2
moderní označení 1
označení pevninské 1
důvodu rozlišení 1
rozlišení od 4
té ostrovní. 1
ostrovní. Je 1
Je možné 16
možné definovat 2
definovat funkci 1
funkci sgn(x) 1
sgn(x) ( 1
možné ho 3
ho považovat 1
za dobrého 2
dobrého psychiatra 1
psychiatra (ať 1
(ať už 3
to slovo 1
slovo znamená 2
znamená cokoliv): 1
cokoliv): a 1
je pravda. 1
pravda. Je 1
na polovině 2
polovině tenisového 1
tenisového kurtu 1
kurtu nebo 1
nebo využít 1
využít Easy 1
Easy Courtů 1
Courtů - 1
- dva 3
dva čtverce 1
čtverce z 1
z reflexních 1
reflexních pruhů, 1
pruhů, které 1
pomocí kolíků 1
kolíků natáhnou 1
natáhnou za 1
za kroužky 1
kroužky umístěné 1
v rozích 5
rozích a 2
a hřiště 3
hřiště tak 1
lze udělat 5
udělat během 1
během chvilky 2
chvilky kdekoliv, 1
kdekoliv, například 1
parku na 2
na trávě. 1
trávě. Je 1
možné i 3
i současné 2
současné vybavení 1
vybavení trati 1
trati ETCS 1
ETCS i 1
i LZB. 1
LZB. Je 1
i vzácně 1
vzácně vidět 2
vidět speciální 1
speciální 50nábojové 1
50nábojové zásobníky, 1
zásobníky, ale 1
většina vojáků 1
vojáků nabíjela 1
nabíjela pouze 1
pouze 18 2
18 nábojů, 1
nábojů, protože 1
protože při 7
plném nabití 1
nabití měla 1
měla zbraň 1
zbraň tendenci 1
se zasekávat 1
zasekávat z 1
důvodu špatné 1
špatné pružiny 1
pružiny na 1
na posunování 1
posunování nábojů 1
nábojů v 1
zásobníku. Je 1
jej chovat 1
chovat společně 1
jinými psy, 1
psy, protože 1
protože není 3
není přílišně 1
přílišně dominantní. 1
dominantní. Je 1
možné kondenzovat 1
kondenzovat chromatin 1
chromatin z 1
z rozvolněného 1
rozvolněného euchromatinu 1
euchromatinu do 1
do těsně 1
těsně sbaleného 1
sbaleného heterochromatinu 1
heterochromatinu a 1
a naopak. 4
naopak. Je 1
možné použít 8
jen přívod 1
přívod a 1
z vývodů, 1
vývodů, pak 1
pak nahradí 1
nahradí spínač 1
spínač č.1. 1
č.1. Je 1
možné předem 1
předem určit 1
určit pravděpodobnost, 1
pravděpodobnost, s 1
jakou DNA 1
DNA sekvence 1
sekvence zformuje 1
zformuje Z-DNA 1
Z-DNA strukturu. 1
strukturu. Je 1
provést přízdobu 1
přízdobu příborů, 1
příborů, ubrousků, 1
ubrousků, talíře 1
talíře a 1
a přizdobit 1
přizdobit i 1
i židli 1
židli nebo 1
nebo sklenici. 1
sklenici. Je 1
provést syn 1
syn selektivní 1
selektivní i 1
i anti 1
anti selektivní 1
selektivní reakci. 1
reakci. Je 1
možné replikovat 1
replikovat soubory 1
soubory od 3
od mnoha 2
mnoha uživatelů, 1
mohou pracovat 4
pracovat samostatně, 1
samostatně, odpojeni 1
odpojeni od 1
od databáze 1
databáze a 3
je sloučit 1
sloučit zpět 1
do aplikace 2
aplikace Publisher. 1
Publisher. Je 1
možné setkat 2
s 32bitovými 1
32bitovými počítači 1
počítači se 2
se 4 4
4 GiB 1
GiB RAM, 1
RAM, tedy 1
tedy maximálním 1
maximálním množstvím 1
množstvím adresovatelné 1
adresovatelné RAM 1
RAM paměti. 1
paměti. Je 1
si oprášit 1
oprášit vzpomínky 1
vzpomínky na 6
kroky z 1
z tanečních, 1
tanečních, nebo 1
dokonce nějaký 1
nějaký ten 2
ten taneček 1
taneček naučit. 1
naučit. Je 1
možné vytvořit 1
vytvořit soubor 1
soubor trasování 1
trasování a 1
a stopové 1
stopové tabulky 1
tabulky pracovního 1
pracovního zatížení 1
zatížení pomocí 1
pomocí nástroje 1
nástroje SQL 1
SQL Server 2
Server Profiler. 1
Profiler. Je 1
Je možné, 19
byl uctíván 2
uctíván jako 2
jako místní 5
místní patronát 1
patronát důlních 1
důlních dělníků. 1
dělníků. Je 1
možné že 1
že *dehanu 1
*dehanu specificky 1
specificky odkazoval 1
na hypotetickou 1
hypotetickou říční 1
říční bohyni 1
bohyni v 1
v praindoevropském 1
praindoevropském náboženství. 1
náboženství. Je 1
že dílna 1
dílna dodávala 1
dodávala práce 1
práce právě 1
do Olomouce. 2
Olomouce. Je 1
že fámu 1
fámu o 1
o paulánské 1
paulánské exhumaci 1
exhumaci rozšířila 1
rozšířila jeho 1
vlastní rodina, 1
rodina, aby 1
aby utajila 1
utajila pravé 1
pravé místo 2
posledního spočinutí 1
spočinutí nebožtíka. 1
nebožtíka. Je 1
že ganglion 1
ganglion zmizí 1
zmizí bez 1
bez aktivní 1
aktivní léčby, 1
léčby, zvláště 1
nebude kloub 1
kloub příliš 1
příliš namáhán 1
namáhán a 1
a pomine-li 1
pomine-li příčina 1
příčina jeho 1
jeho vzniku. 1
vzniku. Je 1
že HMB 1
HMB zvyšuje 1
zvyšuje využití 1
využití cholesterolu 1
cholesterolu pro 1
stavbu buněčných 1
buněčných membrán, 1
membrán, a 1
tomto příznivém 1
příznivém metabolickém 1
metabolickém efektu. 1
efektu. Je 1
že kolem 5
kolem stála 1
stála kamenná 1
kamenná hradba 1
hradba nebo 1
alespoň jednoduchá 1
jednoduchá kamenná 1
kamenná zeď 2
zeď vystavěná 1
vystavěná bez 1
použití malty. 1
malty. Je 1
že nad 1
nad touto 2
touto šachtovou 1
šachtovou hrobkou 1
hrobkou měla 1
původně ještě 1
ještě nadstavba 1
nadstavba v 1
podobě pyramidy. 1
pyramidy. Je 1
že propojení 1
propojení dvou 1
dvou typů 1
typů vesnice 1
vesnice vzniklo 2
vzniklo přeměnou 1
přeměnou staršího 1
staršího sídla, 1
sídla, nebo 1
jako důsledek 3
důsledek rozdělení 1
rozdělení vesnice 1
vesnice mezi 1
mezi více 3
více vlastníků, 1
vlastníků, k 1
v patnáctém 2
patnáctém století. 1
století. Je 9
mezi nilosaharské 1
nilosaharské jazyky, 1
jazyky, ale 1
spojení nebylo 1
nebylo nikdy 4
nikdy potvrzeno. 1
potvrzeno. Je 1
se utkávali 1
utkávali v 1
v ritualizovaných 1
ritualizovaných vnitrodruhových 1
vnitrodruhových zápasech, 1
zápasech, hlavami 1
hlavami se 1
však zřejmě 3
zřejmě nesráželi. 1
nesráželi. Je 1
případě jedná 1
o člověkem 1
člověkem dobarvený 1
dobarvený druh 1
druh papouška, 1
papouška, jako 1
například papoušek 1
papoušek bělokřídlý 1
bělokřídlý (Brotogeris 1
(Brotogeris versicolurus). 1
versicolurus). Je 1
šlo ve 1
všech případech 6
případech o 2
mláďata a 2
a juvenilní 1
juvenilní jedince. 1
jedince. Je 1
že „těmi 1
„těmi proklatými 1
proklatými Němci“ 1
Němci“ měl 1
na mysli 4
mysli Lotrinčany. 1
Lotrinčany. Je 1
tento Adad-Apla-Iddina 1
Adad-Apla-Iddina a 1
a sesazený 1
sesazený gubernér 1
gubernér této 1
oblasti Kadašman-Buriaš 1
Kadašman-Buriaš byli 1
byli bratři, 1
bratři, protože 1
protože i 3
i Adad-Apla-Iddinovi 1
Adad-Apla-Iddinovi je 1
je připisován 2
připisován otec 1
otec jménem 1
jménem Itti-Marduk-Balátu. 1
Itti-Marduk-Balátu. Je 1
byl Adam 3
Adam Johann 1
Johann Barcicki 1
Barcicki (Barcyckyj 1
(Barcyckyj / 1
/ Barsyckyj), 1
Barsyckyj), klavírista 1
učitel hudby 4
v Charkově, 1
Charkově, od 1
od něhož 4
něhož pochází 1
pochází první 2
první úprava 1
úprava tří 1
tří písní 1
písní z 6
z Natalky 1
Natalky Poltavky, 1
Poltavky, který 1
který vyšla 1
vyšla tiskem 1
tiskem v 2
v Charkově 1
Charkově roku 1
1833 jako 1
jako příloha 2
příloha almanachu 1
almanachu Utrennjaja 1
Utrennjaja zvezda. 1
zvezda. Je 1
že útok 1
útok jízdy 1
jízdy nenařídil 1
nenařídil sám 1
sám Audley, 1
Audley, ale 1
ale výsledkem 1
výsledkem byla 3
byla změna 2
změna situace 1
situace ve 3
prospěch Salisburyho. 1
Salisburyho. Je 1
středověku byla 6
byla oblast 3
oblast města 1
města obklopena 1
obklopena vodou. 1
vodou. Je 2
vyvolání průjmu 1
průjmu prostě 1
prostě usnadňuje 1
usnadňuje šíření 1
šíření bakterií 1
bakterií mezi 1
mezi lidskými 1
lidskými jedinci. 1
jedinci. Je 1
že vzájemné 1
vzájemné kolize 1
kolize měsíců 1
měsíců způsobovaly 1
způsobovaly jejich 1
jejich erozi, 1
erozi, která 1
mohla vysvětlit 1
vysvětlit pozorované 1
pozorované nesrovnalosti 1
nesrovnalosti v 1
jejich velikostech. 1
velikostech. Je 1
Je možno 1
použít cokoli, 1
cokoli, ale 1
ale oleje 1
oleje jsou 1
jsou upřednostňovány 1
upřednostňovány pro 1
svou hutnost 1
hutnost a 1
a tendenci 1
tendenci nestékat 1
nestékat ani 1
ani neslévat 1
neslévat se. 1
se. Je 1
Je možnost 1
možnost si 3
si definovat 1
definovat své 1
vlastní lookup 1
lookup nebo 1
nebo používat 1
používat lookup 1
lookup například 1
například objektu 1
objektu TopComponent. 1
TopComponent. Jemu 1
Jemu patřil 1
roce 1642. 1
1642. Je 1
Je mu 2
mu připisováno 1
připisováno rovněž 1
rovněž autorství 1
autorství básnické 1
básnické knihy 2
knihy Sarbloh 1
Sarbloh Granth. 1
Granth. Je 1
umožněno ještě 1
ještě u 2
těchto Jesliček 1
Jesliček vést 1
vést první 1
první pobožnost. 1
pobožnost. Jen 1
Jen 4 1
% mají 1
mají dokončené 1
dokončené středoškolské 1
středoškolské vzdělání. 2
vzdělání. Je 1
Je nabízena 1
nabízena pod 2
jménem Rosca 1
Rosca de 1
de piñonate. 1
piñonate. Je 1
Je na 5
na mapě, 1
mapě, ale 1
není přes 1
celou šíři 1
šíři řeky. 1
řeky. Je 1
něm použito 1
použito mnohem 1
více digitálních 1
digitálních hudebních 1
hudebních technik 1
technik než 1
jejich ostatních 1
ostatních albech. 1
albech. Je 1
nich využit 1
využit především 1
především rostlinný 1
rostlinný ornament. 1
ornament. Je 1
ní tak 2
tak závislý, 1
závislý, že 1
že ohrozí 1
ohrozí cestu 1
na gangsterskou 1
gangsterskou planetu 1
planetu tím, 1
že vystoupí 1
a ručně 1
ručně řídí 1
řídí vesmírnou 1
loď do 1
do vesmírné 1
vesmírné elektrické 1
elektrické oblačnosti. 1
oblačnosti. Je 1
Je napsána 1
napsána pro 2
pro dětská 1
dětská sóla 1
sóla a 1
a sbor 5
a malý 8
malý (devítičlenný) 1
(devítičlenný) orchestr, 1
orchestr, trvá 1
25 minut. 2
minut. Je 1
Je nařizován, 1
nařizován, vyžaduje-li 1
vyžaduje-li to 1
to zájem 1
zájem dítěte, 1
dítěte, a 1
prováděn za 1
za součinnosti 1
součinnosti školy, 1
školy, případně 1
případně dalších 1
institucí a 9
a osob 2
místě bydliště 1
bydliště dítěte. 1
dítěte. Je 1
Je náročná 2
na dostatek 1
dostatek světla, 2
světla, špatně 1
špatně roste 1
v zastínění. 1
zastínění. Je 1
množství a 6
kvalitu zelených 1
zelených prací 1
době vegetace, 1
vegetace, což 1
což dobře 1
a snadněji 1
snadněji zajišťují 1
zajišťují malopěstitelé. 1
malopěstitelé. Je 1
Je narušen 1
narušen cyklus 1
cyklus spánek 1
spánek a 1
a bdění, 1
bdění, typicky 1
typicky se 1
se dostavuje 3
dostavuje jejich 1
jejich inverze. 1
inverze. Je 1
Je nasnadě, 1
nasnadě, že 1
tato společnost, 1
společnost, ač 1
ač paretovsky 1
paretovsky optimální, 1
optimální, bude 1
bude chudší 1
chudší částí 1
částí považována 1
velmi nespravedlivou. 1
nespravedlivou. Je 1
Je nastíněna 1
nastíněna otázka 1
otázka prostorové 1
prostorové orientace, 1
orientace, sportování, 1
sportování, asistence, 1
asistence, stolování 1
stolování a 2
dalších témat. 1
témat. Je 1
straně moře 1
moře 26 1
26 km 1
km široký. 2
široký. Je 2
Je nástupce 1
nástupce počítače 1
počítače NE-Z80, 1
NE-Z80, klon 1
klon počítače 1
počítače ZX81. 1
ZX81. Je 1
Je nás 1
nás zde 1
zde mnoho, 1
mnoho, podpora 1
je větší. 2
větší. Je 2
Je navržený 1
navržený tak, 1
aby výrazně 1
výrazně překonal 1
překonal existující 1
existující rastrové 1
rastrové formáty 1
formáty a 1
tedy aby 1
jejich univerzální 1
univerzální náhradou. 1
náhradou. Je 1
Je nazvaný 1
nazvaný OSF 1
OSF (Optronique 1
(Optronique Secteur 1
Secteur Frontal) 1
Frontal) a 1
vyvinut také 1
také společností 1
společností Thales. 1
Thales. Je 1
Je nazývána 1
nazývána "první 1
"první ARTPOP 1
ARTPOP pecka" 1
pecka" a 1
a "téměř 1
"téměř dokonalá". 1
dokonalá". Jen 1
Jen Beacon 1
Beacon Hill, 1
Hill, kde 2
kde stojí 3
stojí i 4
i budova 5
budova parlamentu 1
parlamentu (State 1
(State house), 1
house), zůstal 1
zůstal jako 4
jako částečná 1
částečná historická 1
historická rezervace. 1
rezervace. Jen 1
Jen během 2
během prvních 3
let provozu 2
se rozrostl 1
rozrostl vozový 1
vozový park 1
na necelou 1
necelou stovku 1
stovku vysokokapacitních 1
vysokokapacitních kloubových 1
kloubových autobusů, 1
autobusů, obsluhujících 1
obsluhujících 20 1
km vysoce 1
vysoce vytížených 1
vytížených tratí. 1
tratí. Jen 1
1939 bylo 1
bylo dětem 1
dětem rozdáno 1
rozdáno 2,4 1
2,4 milionu 1
milionu výtisků 2
výtisků tohoto 1
tohoto příběhu. 1
příběhu. Jen 1
Jen Chris 1
Chris ví, 1
to nebyli 1
nebyli Vietnamci, 1
Vietnamci, ale 1
ale Barnes. 1
Barnes. Jen 1
Jen člověk, 1
dokáže umenšit 1
umenšit sám 1
a zkrotit 1
zkrotit své 1
své sebestředné 1
sebestředné zájmy, 1
zájmy, zažije 1
zažije pravé 1
pravé štěstí 1
a krásu, 1
krásu, která 1
která přichází 1
přichází jako 1
jako dar. 1
dar. Jen 1
Jen co 1
se vzdálí, 1
vzdálí, přichází 1
přichází Sandoval. 1
Sandoval. Jen 1
Jen čtyři 1
čtyři netvory 1
netvory dvojčata 1
dvojčata porazit 1
porazit nedokáží, 1
nedokáží, a 1
to Stáří, 1
Stáří, Bídu, 1
Bídu, Hlad 1
a Mráz. 1
Mráz. Jen 1
Jen díky 1
díky nezměrné 1
nezměrné obětavosti 1
obětavosti všech 1
všech tehdejších 2
tehdejších profesorů 1
pomocí známostí 1
známostí se 1
se topení 1
topení podařilo 1
v krátké 5
krátké době 11
době opravit 1
opravit a 6
po prázdninách 2
prázdninách mohli 1
mohli studenti 1
studenti nastoupit 1
školy (radiátory 1
(radiátory byly 1
byly tehdy 5
tehdy přidělovány 1
přidělovány na 1
na poukaz). 1
poukaz). Je 1
Je nejčtenějším 1
nejčtenějším katalánským 1
katalánským autorem 1
autorem vůbec. 1
vůbec. Je 1
Je nejmladším 1
dětí tohoto 1
páru. Je 1
Je nejmladší 2
nejmladší z 3
pěti dětí, 1
dětí, její 1
její rodiče 5
rodiče i 1
i sourozenci 1
se závodně 1
závodně věnují 1
věnují lyžování 1
lyžování nebo 1
nebo snowboardingu. 1
snowboardingu. Je 1
šesti potomků 1
a jediný 4
jediný chlapec 1
chlapec z 2
v rodině. 2
rodině. Je 2
Je nejstarší 4
nejstarší dcerou 1
dcerou z 1
osmi sourozenců. 1
sourozenců. Je 1
Je nejstarším 3
nejstarším jazzovým 1
jazzovým klubem 1
klubem v 2
nejstarším městem 2
v Mordvinsku. 1
Mordvinsku. Je 1
známým primátem, 1
primátem, u 1
u nějž 2
nějž by 1
dalo uvažovat 1
o příslušnosti 1
k nadčeledi 1
nadčeledi Hominoidea. 1
Hominoidea. Je 1
nejstarší osadou 1
ostrově. Je 1
z autobusů. 1
autobusů. Je 1
z entů 1
entů a 1
a vůbec 8
vůbec nejstarší 1
nejstarší smrtelný 1
smrtelný tvor 1
tvor ve 1
ve Středozemi. 1
Středozemi. Je 1
Je největším 3
městem bostonské 1
bostonské samosprávy 1
samosprávy s 1
s 58 1
58 124 1
124 obyvateli. 1
obyvateli. Je 1
městem Korutan. 1
Korutan. Je 1
největším muzeem 1
jeho expozice 1
expozice pokrývají 1
pokrývají celou 1
celou let 1
let dlouhou 2
historii Sýrie. 1
Sýrie. Je 1
Je nejvyšší 1
postavenou z 1
cihel s 2
ocelovou konstrukcí. 1
konstrukcí. Je 1
Je nejznámější 1
nejznámější svými 1
svými snímky 1
snímky anglických 1
anglických a 1
francouzských katedrál. 1
katedrál. Je 1
Je několik 1
jak získat 4
získat potřebný 1
potřebný řetězec. 1
řetězec. Je 1
Je nemile 1
nemile překvapen, 1
překvapen, když 3
bytě najde 1
najde i 2
i producenta 1
producenta Daňka. 1
Daňka. Je 1
Je nenáročný, 1
nenáročný, vhodný 1
vhodný i 2
pro začátečníky, 2
začátečníky, dobře 1
a pečlivě 4
pečlivě odchovává 1
odchovává holoubata. 2
holoubata. Je 1
Je neobvyklé, 1
neobvyklé, aby 1
aby jedinec 1
jedinec zpochybňoval 1
zpochybňoval rozhodování 1
rozhodování jeho 1
jeho šéfa. 1
šéfa. Je 1
Je nepochybné, 2
nepochybné, že 3
že Amenhotep, 1
Amenhotep, syn 1
syn Hapuův 1
Hapuův pro 1
své výjimečné 1
výjimečné osobní 1
duševní schopnosti 1
života požíval 1
požíval velké 2
velké vážnosti 1
vážnosti a 3
dostalo řady 1
řady zcela 1
zcela ojedinělých 1
ojedinělých poct; 1
poct; o 1
o konkrétních 2
konkrétních důvodech 1
důvodech však 1
dnes lze 1
lze jen 5
jen spekulovat. 1
spekulovat. Je 1
právě někteří 1
někteří sauropodní 1
sauropodní dinosauři 1
dinosauři představují 1
představují největší 1
a nejtěžší 1
nejtěžší známé 1
známé suchozemské 1
suchozemské obratlovce 1
obratlovce v 1
dějinách naší 1
planety. Je 1
Je nepřípustné, 1
nepřípustné, aby 1
aby několik 1
několik správců 1
správců pozůstalosti 1
pozůstalosti obhospodařovalo 1
obhospodařovalo stejnou 1
stejnou část 1
část pozůstalosti. 1
pozůstalosti. Je 1
Je nevlastní 1
nevlastní matkou 4
matkou dvou 1
dvou Juliových 1
Juliových synů 1
synů z 1
vztahu. Je 1
Je nezbytná 1
nezbytná zkušenost 1
zkušenost s 1
s pohybem 3
pohybem v 1
terénu, a 1
že počasí 2
počasí v 2
v horách 11
horách se 1
může měnit 2
měnit velmi 1
rychle, by 1
být účastnící 1
účastnící tohoto 1
tohoto přechodu 1
přechodu náležitě 1
náležitě vybaveni 1
vybaveni k 1
ochraně před 4
před povětrnostními 3
povětrnostními vlivy. 1
vlivy. Je 1
Je nezbytné, 1
nezbytné, aby 2
uživatel přišel 1
do vybraného 1
vybraného obchodu 1
obchodu přímo 1
z odkazu 3
odkazu na 3
na cashback 1
cashback portálu 1
portálu (zpravidla 1
(zpravidla tlačítko 1
tlačítko „Koupit“, 1
„Koupit“, „Přejít 1
„Přejít do 1
do obchodu“ 1
obchodu“ apod.). 1
apod.). Je 2
Je nezbytné 2
nezbytné odlišovat 1
odlišovat dva 1
dva základní 7
základní typy 3
typy technického 1
technického vzdělávání 2
vzdělávání – 1
– všeobecné 1
všeobecné a 1
a specializované. 1
specializované. Je 1
nezbytné umožnit 1
umožnit jednotlivci, 1
jednotlivci, aby 1
aby přispíval 1
k hospodářskému 2
hospodářskému růstu 1
růstu a 7
a sociálnímu 1
sociálnímu rozvoji, 1
rozvoji, a 1
podporuje základ 1
základ občanské 1
Je nezbytný 1
nezbytný pro 2
regulaci T—buněčné 1
T—buněčné homeostáze 1
homeostáze v 1
v periferních 2
periferních lymfoidních 1
lymfoidních tkáních. 1
tkáních. Jen 1
Jen Gruzínku 1
Gruzínku Zaremu, 1
Zaremu, dosavadní 1
dosavadní chánovu 1
chánovu favoritku, 1
favoritku, sžírá 1
sžírá závist, 1
závist, neboť 1
neboť Girej 1
Girej nyní 1
nyní myslí 1
myslí jen 2
na smutnou 1
smutnou Polku 1
Polku (árie 1
(árie On 1
On nevěren! 1
nevěren! Jen 1
Jen hlídka, 1
hlídka, kterou 1
kterou zde 2
zde držel 1
držel majitel 1
majitel třeboňského 1
třeboňského panství 1
panství Petr 1
Petr ze 1
Švamberka, zabránila 1
zabránila katastrofě. 1
katastrofě. Jen 1
Jen hotely 1
hotely budou 1
moci mít 1
mít kuřácký 1
kuřácký pokoj 1
pokoj bez 1
bez obsluhy. 1
obsluhy. Jeníkovský 1
Jeníkovský velkostatek 1
velkostatek v 1
1927 získala 1
získala Strakova 1
Strakova nadace 1
nadace a 1
1948 přišel 2
na československý 1
československý stát. 2
stát. Jen 1
Jen jednou 2
jednou mu 1
mu osud 1
osud dopřál, 1
dopřál, aby 1
čele vojska 2
vojska – 1
– když 5
se Achilleus 1
Achilleus pro 1
pro hněv 1
hněv neúčastnil 1
neúčastnil bitvy, 1
bitvy, vypůjčil 1
vypůjčil si 1
si jeho 8
jeho zbroj 1
zbroj a 1
a zahnal 2
zahnal Trójany 1
Trójany od 1
od lodí 1
lodí až 2
městu. Jen 1
se Stockfishovi 1
Stockfishovi nepodařilo 1
do superfinále 1
superfinále TCEC 1
TCEC (když 1
(když se 1
tohoto turnaje 1
turnaje účastnil), 1
účastnil), a 1
2013. Jen 1
Jen ji 1
ji postřelil, 1
postřelil, ale 1
ale nezabil, 1
nezabil, což 1
oba začnou 1
začnou opět 1
opět pracovat 1
pracovat bok 1
bok po 2
boku pro 1
pro ICA. 1
ICA. Jen 1
Jen když 1
když odleží, 1
odleží, vyzraje, 1
vyzraje, změkne, 1
změkne, tehdy 1
tehdy se 4
stává snadněji 1
snadněji stravitelným. 1
stravitelným. Jen 1
Jen lokace 1
lokace se 1
se opakuje 2
opakuje velmi 1
velmi často, 1
často, a 1
to Kalkata. 1
Kalkata. Jen 1
Jen málo 4
málo čajoven 1
čajoven má 1
má velká 1
velká prosklená 1
prosklená okna 1
okna bez 1
bez záclon. 1
záclon. Jen 1
málo druhů 1
druhů bakterií 1
bakterií dokáže 1
dokáže přežít 1
v žaludku 2
žaludku při 1
při normální 1
normální sekreci 1
sekreci žaludečních 1
žaludečních kyselin. 1
kyselin. Jen 1
Jen málokdo 1
málokdo si 2
si pomyslel, 2
pomyslel, že 2
o pravěké 2
pravěké lidi. 1
lidi. Jen 1
málo štěká 1
štěká a 1
to dobrý 1
dobrý hlídač. 1
hlídač. Jen 1
málo z 2
byli profesionální 1
profesionální zpravodajci, 1
zpravodajci, často 1
o nezkušené 1
nezkušené mladé 1
lidi toužící 1
po dobrodružství. 1
dobrodružství. Jen 1
Jen malý 1
malý kousek 1
kousek severozápadně 1
od parku 1
parku se 12
nachází srážkový 1
srážkový stín, 1
stín, ve 1
kterém srážky 1
srážky dosahují 1
dosahují jen 1
mm ročně. 1
ročně. Jen 1
Jen Mikea 1
Mikea nikdy 1
nikdy neuhodí, 1
neuhodí, protože 1
protože toho 1
toho respektuje. 1
respektuje. Jen 1
Jen moudrostí 1
moudrostí lze 1
dosáhnout blaženosti. 1
blaženosti. Jen 1
Jen na 1
na Filipínách 1
Filipínách bylo 1
1993 sklizeno 1
sklizeno téměř 1
téměř 3000 1
3000 tun 1
tun suchých 1
suchých plodů 1
plodů kanárníku. 1
kanárníku. Jen 1
Jen několik 1
smrti dobyla 1
dobyla vojska 1
vojska Číny 1
Číny města 1
města Nanking. 1
Nanking. Jenny 1
Jenny Schermaulová, 1
Schermaulová, v 1
zahraničí též 1
též Jenny 1
Jenny Schermaul, 1
Schermaul, ( 1
( Jenny 1
Jenny se 1
proslavila autobiografií 1
autobiografií Sexuálně 1
Sexuálně podezřelá, 1
podezřelá, která 1
která vzbudila 1
vzbudila v 2
Americe skandál 1
skandál a 3
byla dezinterpretována 1
dezinterpretována v 1
duchu politických 1
politických zájmů. 1
zájmů. Jenom 1
Jenom pořád 1
pořád kreslit 1
kreslit a 1
a kreslit. 1
kreslit. Jenom 1
Jenom příďová 1
příďová část 1
část letounu. 1
letounu. Jenomže 1
Jenomže Chance, 1
Chance, Shadowovi 1
Shadowovi a 1
a Sesi 1
Sesi bylo 1
bylo smutno 1
smutno po 1
svých pánech. 1
pánech. Jenomže 1
Jenomže se 1
rozhodl jinak. 1
jinak. Jenomže 1
Jenomže zapomíná, 1
zapomíná, že 1
že dům 1
dům přepsal 1
přepsal na 1
na Tartuffa, 1
Tartuffa, a 1
že tedy 2
měl spíše 1
spíše Tartuffe 1
Tartuffe vyhodit 1
vyhodit jeho. 1
jeho. Jen 1
Jen o 1
do Královské 1
Královské průmyslové 1
průmyslové škole 4
škole začleněna 1
začleněna Stavební 1
Stavební škola, 1
škola, roku 1
1855 k 1
připojena rovněž 1
rovněž Královská 1
Královská mistrovská 1
mistrovská škola. 1
škola. Je 1
Je nositelem 1
nositelem mnoha 1
mnoha novinářských 1
novinářských ocenění, 1
ocenění, v 1
Maďarsku obdržel 1
práci Pulitzerovu 1
Pulitzerovu pamětní 1
pamětní cenu, 1
cenu, v 1
2001 státní 1
vyznamenání, kříž 1
kříž za 1
a pomoc 1
pomoc poskytnutou 1
poskytnutou při 1
převozu posledního 1
posledního válečného 1
válečného zajatce 1
zajatce ze 1
svazu do 1
jeho vlasti. 1
vlasti. Jen 1
Jen pár 1
pár zůstalo 1
při vědomí 3
vědomí na 1
na stráži. 1
stráži. Jen 1
Jen pocit 1
pocit při 1
při její 2
její revokaci 1
revokaci je 1
docela nový. 1
nový. Jen 1
Jen počkej, 1
počkej, zajíci! 1
zajíci! bylo 1
bylo vysíláno 2
vysíláno ve 1
ve 102 2
102 zemích 1
světa. Jen 1
Jen podél 1
podél této 2
této polní 1
polní silnice, 1
po hřebeni 4
hřebeni ostrova 1
ostrova Selaön, 1
Selaön, se 1
nachází téměř 4
téměř tisíc 2
tisíc hrobů. 1
hrobů. Jen 1
Jen pod 1
pod tou 1
tou podmínkou 1
podmínkou tě 1
tě zavedu 1
zavedu do 1
do paláce 1
paláce podzemního 1
podzemního ohně. 1
ohně. Jen 1
Jen po 1
2000 došlo 2
k rekonstrukci 6
rekonstrukci mansardové 1
mansardové střechy. 1
střechy. Jen 1
Jen přání, 1
přání, že 1
ním rád 1
rád shledá 1
shledá u 1
příležitosti jeho 2
jeho stých 2
stých narozenin 2
v olympijském 4
olympijském roce 1
2008, se 1
už neuskutečnilo. 1
neuskutečnilo. Jen 1
Jen samotná 1
samotná slezská 1
slezská 18. 1
18. pěší 1
pěší (motorizovaná) 1
(motorizovaná) divize 1
divize při 1
při něm 7
něm ztratila 1
ztratila 9 1
mužů. Jensen 1
Jensen upravil 1
upravil příjezd 1
příjezd k 1
domu ve 2
ve Fair 1
Fair Lane 1
Lane v 1
v Dearbornu, 1
Dearbornu, v 1
v Michiganu. 1
Michiganu. Jens 1
Jens M. 1
M. Abend 1
Abend přejde 1
na pozici 30
pozici poradce 1
poradce představenstva 1
představenstva skupiny 1
skupiny firem 1
firem LR. 1
LR. Jen 1
Jen Sung 2
Sung zahrnul 1
zahrnul panovníka 1
panovníka pozorností 1
pozorností a 1
a pracovitostí 1
pracovitostí a, 1
a, v 1
kontrastu k 4
k Sia 1
Sia Jenovi, 1
Jenovi, i 1
širokou podporu 2
podporu císařova 1
císařova zájmu 1
o taoismus. 1
taoismus. Jen 1
Jen ti, 1
řádu prožili 1
prožili více 1
let, se 3
smrti dočkali 1
dočkali drobné 1
drobné výsady: 1
výsady: byli 1
byli pohřbeni 2
pohřbeni s 1
jednoduchým dřevěným 1
dřevěným křížem. 1
křížem. Jen 1
Jen tyto 1
tyto zasvěcené 1
zasvěcené osoby 1
osoby vědí, 1
vědí, kde 1
nachází tajná 1
tajná skrýš, 1
skrýš, ve 1
být ukryty 1
ukryty všechny 1
všechny tajemné 1
tajemné předměty 1
předměty dogonské 1
dogonské historie. 1
historie. Je 2
Je nutné, 1
nutné, aby 10
aby dostatečně 1
dostatečně promrzla. 1
promrzla. Je 1
nutné dodat, 2
dodat, že 6
když ruský 1
ruský formalismus 1
formalismus vychází 1
z rozšíření 2
rozšíření strukturalistických 1
strukturalistických koncepcí 1
koncepcí ve 1
ve vědě 2
vědě a 3
a filozofii, 1
filozofii, které 1
vznikly od 1
přesto není 1
není vývojovou 1
fází strukturalismu. 1
strukturalismu. Je 1
se zaměřit 1
řešení jádra 2
jádra problému 1
problému a, 1
a, pokud 1
to nutné, 1
nutné, používat 1
používat řešení 1
řešení symptomů 1
symptomů pouze 1
získání času 1
jádra problému. 1
problému. Je 1
nutné si 4
že tou 1
dobou byl 2
republice počítač, 1
počítač, natož 1
natož pak 3
pak připojení 1
k síti 2
síti spíše 1
spíše zbožným 1
zbožným přáním, 1
přáním, ale 1
ale právě 2
právě časopisy 1
časopisy jako 1
jako Živel 1
Živel pomáhaly 1
pomáhaly otevírat 1
otevírat oči 1
oči nevědoucím.“ 1
nevědoucím.“ Je 1
se šířením 1
šířením renesance 1
renesance uvědomit, 1
umělecký proud 1
proud ovlivňující 1
ovlivňující jen 1
jen malou, 1
malou, privilegovanou 1
privilegovanou část 1
část společnosti. 1
nutné zajistit 2
zajistit stálý 1
stálý přísun 2
přísun potravy, 1
potravy, nebo 1
je chovat 1
chovat odděleně. 1
odděleně. Jen 1
Jen v 6
v 82 1
82 farnostech 1
farnostech sídlí 1
sídlí duchovní 1
duchovní přímo, 1
přímo, ostatní 1
ostatní jsou 4
jsou spravovány 1
spravovány excurrendo 1
excurrendo (tzn. 1
(tzn. do 1
do neobsazených 1
neobsazených farností 1
farností duchovní 1
duchovní dojíždějí). 1
dojíždějí). Jen 1
Jen velký 1
velký fantasta 1
fantasta nebo 1
nebo člověk 1
člověk něčím 1
něčím omámený 1
omámený by 1
by z 1
dvou vět 1
vět mohl 1
mohl vyvodit 1
vyvodit onu 1
onu šílenou 1
šílenou konstrukci, 1
konstrukci, kterou 2
kterou nás 1
nás čeští 1
čeští ale 1
někteří němečtí 1
němečtí publicisté 1
publicisté a 1
a spisovatelé 1
spisovatelé straší 1
straší už 1
už celá 1
desetiletí. Jen 1
Jen velmi 2
málo judistů 1
judistů je 1
schopno na 1
úrovni provést 1
provést techniku 1
techniku tai-otoši 1
tai-otoši způsobem 1
způsobem jakým 1
jakým to 1
to on 1
on dokázal. 1
dokázal. Jen 1
velmi vzácně 3
vzácně se 1
tyto vlastnosti 3
vlastnosti nacházejí 1
nacházejí u 1
u elity 1
elity společně. 1
společně. Jen 1
Jen ve 2
státech se 5
kusů tohoto 1
alba. Jen 1
třetím pokusu 1
pokusu (a 1
(a bez 1
bez klobouku) 1
klobouku) dosáhl 1
dosáhl platného 1
platného skoku, 1
skoku, který 1
zároveň dostatečně 1
dostatečně dlouhý 1
dlouhý na 1
aby za 2
něho získal 1
medaili. Jen 1
hlavní budově 2
budově je 3
000 technických 1
technických problémů. 1
problémů. Jen 1
v letní 5
letní sezóně, 1
sezóně, několik 1
několik spojů 2
spojů denně. 1
denně. Jen 1
části budovy 3
budovy přišlo 1
život 130 1
130 povstalců. 1
povstalců. Jen 1
případě samotného 1
samotného zámku, 1
zámku, který 5
byl zapsán 3
zapsán na 2
ústřední seznam 1
seznam kulturních 1
památek již 1
1958, jsou 1
číslem rejstříku 1
rejstříku 45085/4-1109 1
45085/4-1109 uvedeny 1
uvedeny tři 1
tři desítky 4
desítky položek, 1
položek, náležejících 1
náležejících k 1
této nemovité 1
nemovité památce. 1
památce. Jen 1
1972 si 1
si zahrála 14
zahrála královnu 1
královnu ve 1
filmu Paleček 1
Paleček a 1
a obr 1
obr (Le 1
(Le Petit 1
Petit Poucet). 1
Poucet). Jen 1
Jen výjimečně 1
výjimečně se 2
do podsvětní 1
podsvětní říše 1
říše dostal 1
někdo živý. 1
živý. Jen 1
Jen za 2
jedinou sezónu 1
sezónu bylo 2
bylo uloveno 1
uloveno na 2
150 tisíc 4
tisíc ptáků. 1
ptáků. Jen 1
za poslední 5
týdny jsem 1
byl testován 1
testován sedmnáctkrát 1
sedmnáctkrát a 1
ani jednou 7
jednou pozitivně. 1
pozitivně. Jen 1
Jen z 2
z Braginu 1
Braginu se 1
se samo 3
samo odstěhovalo 1
odstěhovalo 1 1
1 651 1
651 rodin 1
rodin (4 1
(4 892 1
892 osob). 1
osob). Jen 1
z Clevelandu 1
Clevelandu bylo 1
v legiích 1
legiích 350 1
350 z 1
počtu 2500 1
2500 amerických 1
amerických legionářů, 1
legionářů, v 1
Praze jich 1
době polovina. 1
polovina. Jenže 1
Jenže já 2
jsem nevěděl, 1
nevěděl, že 1
oni mě 1
mě současně 1
současně pověří 1
pověří tím, 1
tím, abych 1
abych dělal 1
dělal předsedu 1
předsedu a 1
a abych 1
abych složil 1
složil porotu. 1
porotu. Jenže 1
já se 1
tento fenomén 2
fenomén blíží 1
blíží ke 4
konci bohužel. 1
bohužel. Jenže 1
Jenže jednoho 1
dne to 1
to Kopa 1
Kopa nakonec 1
nakonec prozradil 1
prozradil a 1
a Rafiki 1
Rafiki potvrdil. 1
potvrdil. Jenže 1
Jenže jí 1
jí nehledají 1
nehledají jen 1
jen oni, 1
oni, ale 1
oba vrazi. 1
vrazi. Jenže 1
Jenže kanibalové 1
kanibalové jsou 1
tak blízko, 3
blízko, že 1
nemůže stihnout 1
stihnout vrátiti 1
vrátiti do 1
úkrytu a 2
se obětuje 2
obětuje a 1
a vyhodí 2
vyhodí sám 1
a most 2
most do 1
do povětří. 3
povětří. Jenže 1
Jenže když 1
když Ezio 1
Ezio přijde 1
náměstí, jeho 1
jsou falešně 2
falešně obviněni 1
obviněni ze 1
ze zrady 1
zrady a 2
nakonec jsou 1
jsou před 4
jeho očima 1
očima oběšeni. 1
oběšeni. Jenže 1
Jenže Konrád 1
Konrád odmítl 1
odmítl úřad 1
úřad pasovského 1
pasovského biskupa 1
požadoval část 1
část území 5
území svých 2
svých sourozenců. 1
sourozenců. Jenže 1
Jenže Maďaři 1
Maďaři objeli 1
objeli hlavní 1
hlavní voj 1
voj a 1
a srazili 1
srazili se 1
s pravým 1
pravým zadním 1
zadním vojem 1
vojem armády, 1
armády, tedy 1
s pozicemi 1
pozicemi českých 1
českých bojovníků. 1
bojovníků. Jenže 1
Jenže my 1
my na 1
ně budeme 1
budeme pořád 1
pořád dohlížet. 1
dohlížet. Jenže 1
Jenže na 2
ně byl 3
září 1994 2
Německu vydán 1
vydán zatykač 1
zatykač pro 1
pro zpronevěru. 1
zpronevěru. Jenže 1
svoji šanci 2
na mistrovském 1
mistrovském turnaji 1
turnaji si 1
si musel 4
musel počkat 1
počkat dobré 1
dobré čtyři 1
roky. Jenže 1
Jenže Pilar 1
Pilar po 1
po zjištění, 1
svého daru 1
daru vzdal 1
vzdal kvůli 2
kvůli ní, 1
ní, od 1
něj odchází 1
odchází k 1
k nedaleké 1
nedaleké řece 1
řece a 1
a usedne 1
usedne a 2
a pláče. 1
pláče. Jenže 1
Jenže přichází 1
přichází další 2
další díl, 1
díl, tentokrát 1
s hrozbou 2
hrozbou démonů. 1
démonů. Jenže 1
Jenže s 1
s přibývající 1
přibývající pozdní 1
pozdní hodinou 1
hodinou jej 1
jej začaly 1
začaly sužovat 1
sužovat hlad 1
a chlad 1
jeho mysli 1
mysli se 1
se vloudily 1
vloudily hrůzostrašné 1
hrůzostrašné představy 1
o mši 1
si představoval 1
představoval tak 1
tak živě, 1
živě, až 1
se strachy 1
strachy rozplakal. 1
rozplakal. Jenže 1
Jenže střed 1
střed sezóny 1
sezóny především 1
zraněním nevyšel 1
nevyšel a 1
porážce 28:42 1
28:42 od 1
od Bengals 1
Bengals se 1
se Colts 1
Colts ocitli 1
ocitli na 1
na hraně 1
hraně postupu. 1
postupu. Jenže 1
Jenže tento 1
tento nemá 1
nemá ani 1
ani známku, 1
známku, ani 1
ani adresu. 1
adresu. Jenže 1
Jenže to 1
už Microsoft 1
Microsoft prosazoval 1
prosazoval na 2
trhu svá 1
svá Windows, 1
Windows, nejprve 1
verzi 3 1
později 3.11, 1
3.11, která 1
která nabízela 1
nabízela komfortnější 1
komfortnější práci 1
v grafickém 2
grafickém režimu. 1
režimu. Jenže 1
Jenže už 1
mu nedojde, 1
nedojde, že 1
tyto hry 2
hry jsou 3
jsou forma 1
forma terapie. 1
terapie. Jenže 1
Jenže vězněný 2
vězněný Thyestés 2
Thyestés svého 2
syna poznal 2
poznal a 5
a běh 2
běh osudu 2
osudu se 2
opět změnil; 1
změnil; mladý 1
mladý Aigisthos 2
Aigisthos naopak 2
naopak probodl 2
probodl mečem 2
mečem svého 2
svého strýce 7
strýce Átrea. 2
Átrea. Jenže 2
opět změnil: 1
změnil: mladý 1
Jenže v 2
chvíli se 10
k hovoru 1
hovoru přidá 1
přidá onen 1
onen bělovlasý 1
bělovlasý pán, 1
pán, který 1
který tvrdí, 3
žádná láska 1
láska kromě 1
kromě smyslné 1
smyslné neexistuje, 1
neexistuje, že 1
to netrvalý 1
netrvalý stav 1
stav a 4
podobně. Jenže 1
únoru 2010 3
2010 se 25
se Kelvin 1
Kelvin popral 1
popral v 1
v kasinu 2
kasinu s 1
s mužem, 4
mužem, kterému 1
kterému zlomil 1
zlomil čelist. 1
čelist. Jenže 1
Jenže žádost 1
žádost je 1
je marná 1
marná – 1
jak vypráví 1
vypráví maréna 1
maréna Kedrotě, 1
Kedrotě, paní 1
paní Fortuna 1
Fortuna prý 1
prý nemůže 1
nemůže vysypat 1
vysypat chlapy 1
chlapy z 1
z rukávů. 1
rukávů. Jen 1
Jen zkamenělá 1
zkamenělá Hanka 1
Hanka je 1
dodnes před 1
před ním, 1
ním, jako 1
by chtěla 2
celé věky 1
věky vyprávět 1
vyprávět o 2
své velké, 1
velké, pokořené 1
pokořené lásce. 1
lásce. Je 2
Je obchodováno 1
názvem Cocuswood. 1
Cocuswood. Je 1
Je objevitelem 1
objevitelem Norrishovy 1
Norrishovy reakce. 1
reakce. Je 1
Je obklopena 1
obklopena zelení 1
zelení a 1
ní žádný 1
žádný dům 1
tedy žádné 1
žádné číslo 1
číslo popisné. 1
popisné. Je 1
Je oblečený 1
oblečený do 1
do domácího 3
domácího týmového 1
týmového dresu 1
dresu s 1
bílou hokejovou 1
hokejovou helmou. 1
helmou. Je 1
Je oblíbenou 1
turistickou destinací, 2
destinací, kvůli 1
kvůli svým 4
svým historickým 2
historickým budovám 1
budovám a 1
snadné dostupnosti 1
dostupnosti ze 1
ze Sapporo. 1
Sapporo. Je 1
Je oblíbeným 1
oblíbeným výletním 2
výletním místem. 1
místem. Je 1
Je obsaženo 1
obsaženo v 1
v azbukách 1
azbukách i 1
i neslovanských 1
neslovanských jazyků. 1
jazyků. Je 1
Je obtížné 1
obtížné říci, 1
říci, které 1
které německé 1
německé celky 1
celky spadají 1
spadají pod 2
pod Krušnohorskou 1
Krušnohorskou hornatinu, 1
hornatinu, vzhledem 1
používá odlišná 1
odlišná hierarchie 1
hierarchie fyzickogeografického 1
fyzickogeografického členění. 1
členění. Je 1
Je obviněn, 1
obviněn, že 2
tím rod 1
rod oklamal 1
oklamal a 1
a potupil 1
potupil a 1
a hrozí 4
hrozí mu 1
mu trest. 1
trest. Je 1
Je obvykle 2
obvykle vyjádřením 1
vyjádřením sociálního 1
sociálního nebo 1
nebo emočního 1
emočního kontextu 1
kontextu a 4
a výrazy 1
výrazy mohou 1
být pronášeny 1
pronášeny hlasitě, 1
hlasitě, různou 1
různou kadencí 1
kadencí nebo 1
nebo tónem 1
tónem normální 1
normální konverzace. 1
konverzace. Je 1
obvykle zaměřena 1
na teorii, 1
teorii, ale 1
může zahrnovat 6
zahrnovat i 2
i praktické 2
praktické znalosti. 1
znalosti. Je 1
Je oceňován 2
svůj hlasový 1
hlasový rozsah, 2
rozsah, který 1
který sahá 1
sahá od 2
od vysokého 1
vysokého tenoru 1
tenoru až 1
do středně 2
středně hlubokého 1
hlubokého basu. 1
basu. Je 1
oceňován za 1
za upravování 1
upravování a 1
a progresi 1
progresi britské 1
britské taneční 1
taneční muziky 1
muziky a 1
a popularizace 1
popularizace technologických 1
technologických pokroků 1
pokroků sekvencerů. 1
sekvencerů. Je 1
Je očištěn, 1
očištěn, ale 1
ale určitá 1
určitá zatrpklost 1
zatrpklost v 1
něm zůstala. 1
zůstala. Je 1
Je odchovancem 1
odchovancem Heerenveenu, 1
Heerenveenu, kde 1
působil 2 2
2 sezóny 3
sezóny v 3
v nizozemské 2
nizozemské druhé 1
lize ( 1
Je odhadováno, 1
odhadováno, že 1
pojem vznikl 1
přelomu 18. 3
Je odolný 1
odolný vůči 4
vůči vlhkému 1
vlhkému prostředí, 1
prostředí, často 1
na zaplavovaném 1
zaplavovaném území, 1
území, podél 1
podél potoků, 1
potoků, rybníků, 1
rybníků, po 1
po okrajích 1
okrajích bažin 1
a říčních 1
říčních zátok, 1
zátok, snese 1
snese půdu 1
půdu hodně 1
hodně vlhkou, 1
vlhkou, ale 1
ale provzdušněnou. 1
provzdušněnou. Je 1
Je odpovědná 1
odpovědná mimo 1
jiné za 1
za kódování 1
kódování dat 1
dat (UTF, 1
(UTF, CP-1250, 1
CP-1250, ASCII 1
ASCII atd.), 1
atd.), komprimaci, 1
komprimaci, šifrování. 1
šifrování. Je 1
Je odstaveno 1
odstaveno až 1
rodinou až 1
do dosažení 4
dosažení pohlavní 1
pohlavní dospělosti, 1
dospělosti, to 1
znamená asi 1
asi do 1
do 9 2
věku. Je 1
Je odsud 1
odsud také 1
také krásný 1
krásný výhled 2
tzv. Je 3
Je odvážný 1
a nebojácný, 1
nebojácný, má 1
také vznětlivou 1
vznětlivou a 1
a prudkou 1
prudkou povahu, 1
povahu, pro 1
nazýván Divoký 1
Divoký Anda, 1
Anda, a 1
jej přivádí 1
řady nepříjemných 1
nepříjemných situací. 1
situací. Je 1
Je o 4
něm zmínka 1
knize Pioneer 1
Pioneer Photographers 1
Photographers of 2
Far West: 1
West: A 1
A Biographical 1
Biographical Dictionary, 1
Dictionary, 1840–1865. 1
1840–1865. Je 1
něm známo, 1
rád tzv. 1
tzv. junk 1
junk food 1
food – 1
– nepříliš 1
nepříliš zdravé 1
zdravé a 1
a nutričně 1
nutričně nevyvážené 1
nevyvážené jídlo 1
jídlo a 5
a kolové 1
kolové nápoje. 1
nápoje. Je 1
ní známo 1
známo jen 5
velmi málo, 3
málo, kromě 2
kromě několika 2
několika odkazů 1
odkazů v 1
v právních 1
právních dokumentech. 1
dokumentech. Je 1
o rekrutovi 1
rekrutovi vrženém 1
vrženém doprostřed 1
doprostřed hvězdné 1
hvězdné války. 1
Je orientována 1
orientována severo-jižním 1
severo-jižním směrem, 1
směrem, v 1
ose Marszałkovské 1
Marszałkovské ulice. 1
ulice. Je 2
Je osminásobným 1
osminásobným mistrem 1
mistrem své 1
v časovce 4
časovce jednotlivců 1
dvojnásobným v 1
závodě s 4
hromadným startem. 2
startem. Je 1
Je osvětlena 1
osvětlena dvěma 1
s šikmým 1
šikmým ostěním 1
ostěním a 1
a neogotickými 1
neogotickými kružbami. 1
kružbami. Je 1
Je otázka, 1
otázka, zda 2
to udělali, 1
udělali, ale 1
ale vědci 1
vědci se 3
snaží připravit 1
připravit jim 1
okolí dobré 1
dobré podmínky. 1
podmínky. Je 1
Je otázkou, 1
otázkou, zda 2
zda červený 1
červený lem 1
lem nebyla 1
nebyla jen 1
jen náhodná 1
náhodná ozdoba, 1
ozdoba, poněvadž 1
poněvadž existují 1
existují vyobrazení 1
vyobrazení kobylkovského 1
kobylkovského znaku 1
znaku i 1
bez lemu. 1
lemu. Je 1
Je otcem 1
otcem čtyř 1
dětí. Je 1
Je otevřena 1
otevřena pouze 1
o víkendu. 2
víkendu. Je 1
Je ovlivněn 1
ovlivněn různými 1
různými umělci 1
umělci a 4
a žánry, 1
žánry, má 1
má okázalý, 1
okázalý, teatrální 1
teatrální a 1
a androgynní 1
androgynní styl 1
styl vystoupení 1
vystoupení a 5
a silný, 1
silný, technicky 1
technicky zdatný 1
zdatný tenor 1
tenor s 1
rozsahem několika 1
několika oktáv. 1
oktáv. Je 1
Je ovšem 4
ovšem autorem 1
řady listin 1
listin zbraslavského 1
zbraslavského kláštera, 1
kláštera, které 2
mají rovněž 1
rovněž literární 1
literární hodnotu. 1
hodnotu. Je 1
ovšem pravděpodobné, 1
o kopí, 1
kopí, které 1
při slavnostních 1
slavnostních příležitostech 1
příležitostech používal 1
používal Karel 1
Karel Veliký. 1
Veliký. Je 1
ovšem rozlišitelná 1
rozlišitelná jen 1
jen tam, 1
přítomen znak 1
znak či 1
či fosilní 1
fosilní druh 1
základě byla 1
byla definována. 1
definována. Je 1
velmi obtížné 5
obtížné situaci 1
situaci napravit, 1
napravit, tudíž 1
tudíž jedinou 1
jedinou možností 3
možností zůstalo 1
zůstalo nechat 1
nechat přirozený 1
přirozený vývoj 1
vývoj k 1
k regeneraci 1
regeneraci původních 1
původních podmínek. 1
podmínek. Je 1
Je označena 1
označena názvem 2
názvem nebo 1
alespoň číslicí. 1
číslicí. Je 1
Je označována 1
druhou největší 7
největší říši 1
říši historie, 1
historie, někdy 1
dokonce za 2
za první. 1
první. Je 1
Je označován 1
jako „slepý 1
„slepý rám“ 1
rám“ (blindrám 1
(blindrám či 1
či blind 1
blind rám), 1
rám), protože 1
protože zůstává 1
zůstává skryt 1
skryt pod 2
pod plátnem 1
plátnem a 1
patrný jen 1
straně obrazu. 1
obrazu. Je 1
Je pátým 1
pátým nejmladším 1
nejmladším střelcem 2
historii ELH. 1
ELH. Je 1
Je péřolidka 1
péřolidka (angl. 1
(angl. featherfolk), 1
featherfolk), avšak 1
avšak neumí 1
neumí létat. 1
létat. Je 1
Je pěstován 1
jako zvláštnost 2
zvláštnost v 1
v dendrologických 1
dendrologických sbírkách. 1
sbírkách. Je 2
Je plachý, 1
plachý, a 1
a je-li 1
je-li vyrušen, 1
vyrušen, snaží 1
se prchnout, 1
prchnout, obvykle 1
na strom, 1
strom, pokud 1
to možné, 1
možné, a 1
tak konfrontaci. 1
konfrontaci. Je 1
Je pochován 1
pochován ve 1
své fundaci, 1
fundaci, klášteře 1
klášteře Chorin. 1
Chorin. Je 1
Je počítána 1
počítána mezi 1
mezi čtyři 2
čtyři velké 1
velké krásky 1
krásky čínských 1
čínských dějin. 1
dějin. Je 1
Je počtvrté 1
počtvrté ženatý, 1
jeho současnou 1
současnou manželkou 1
bývalá letuška 1
letuška Katye 1
Katye Walsh, 1
Walsh, se 1
má 2 10
2 děti. 1
děti. Je 3
Je podepřená 1
podepřená celkem 1
celkem 49 2
49 sloupy 1
sloupy a 5
její rozměry 1
rozměry činí 1
činí 62×20 1
62×20 metrů. 1
Je podle 1
něj pojmenován 1
pojmenován model 1
model statutárního 1
statutárního zdravotního 1
zdravotního pojištění, 1
pojištění, který 1
je extrémní 1
extrémní variantou 1
tzv. Beveridgeova 1
Beveridgeova modelu 1
modelu financování 1
financování zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Je 1
Je podruhé 2
podruhé vdaná 1
vdaná a 4
syny. Je 1
Je po 3
druhé ženatý. 1
ženatý. Je 1
podruhé ženatý, 1
ženatý, z 1
manželství má 5
dceru Karolínu 1
syna Jakuba. 1
Jakuba. Je 1
Je pohřben 4
na cisterciáckém 1
cisterciáckém hřbitově 1
hřbitově ve 1
Vídni. Je 1
východním břehu 2
břehu jezera 4
jezera mezi 1
mezi ústím 1
ústím dvou 1
dvou řek 1
řek 12 1
12 km 2
města Karakol. 1
Karakol. Je 1
ve tamní 1
tamní katedrále. 1
katedrále. Je 1
v olešnickém 1
olešnickém kostele. 1
kostele. Je 1
Je pojmenovaná 1
pojmenovaná jako 2
jako Nádražní 1
Nádražní ulice. 1
Je pojmenována 1
po americké 2
americké mecenášce 1
mecenášce Catherině 1
Catherině Wolfe 1
Wolfe Bruceové. 1
Bruceové. Je 1
Je pojmenováno 1
pojmenováno podle 1
podle Hallormsstaðuru, 1
Hallormsstaðuru, jediné 1
jediné islandské 1
islandské vesnice 1
vesnice obklopené 1
obklopené lesem. 1
lesem. Je 1
Je polokulovitý, 1
polokulovitý, uprostřed 1
uprostřed prohnutý, 1
prohnutý, těsně 1
těsně přiléhající 1
přiléhající ke 1
třeni. Je 1
Je poměrně 1
poměrně značně 1
značně agresivní 1
často napadá 1
napadá ostatní 1
ostatní rybičky 1
rybičky nebo 1
nebo ničí 1
ničí vybavení 1
vybavení akvária. 1
akvária. Je 1
i druhý 4
druhý největší 4
největší lucemburský 1
lucemburský jednodenní 1
jednodenní závod 1
závod – 1
– Velká 3
Velká cena 4
cena François 1
François Fabera 1
Fabera (Grand-Prix 1
(Grand-Prix François 1
François Faber), 1
Faber), který 1
jezdí již 1
1918. Je 1
pojmenován měsíční 1
měsíční kráter 1
kráter Ritz. 1
Ritz. Je 1
Je ponížená, 1
ponížená, když 1
když zjistí, 2
během jejího 1
jejího fantazírování 1
fantazírování ona 1
ona bezděčně 1
bezděčně a 1
veřejně požádala 1
požádala Willa, 1
Willa, aby 1
vzal a 1
okamžitě popírá, 1
popírá, že 1
tak učinila. 1
učinila. Je 1
Je popisována 1
jako vysoká, 2
vysoká, štíhlá 2
štíhlá žena 1
s dlouhými 2
dlouhými kaštanovými 1
kaštanovými vlasy 1
a modrýma 1
modrýma očima. 1
očima. Je 1
Je posedlý 1
posedlý touhou 1
touhou stát 1
se důstojníkem, 1
důstojníkem, nicméně 1
nicméně neustále 1
neustále propadá 1
propadá u 1
u důstojnických 1
důstojnických zkoušek. 2
zkoušek. Je 1
Je postavena 3
na omítané 1
omítané kamenné 1
kamenné podezdívce, 1
svahovou nerovnost, 1
nerovnost, je 1
je podsklepena 1
podsklepena s 1
s vchodem 1
vchodem na 2
straně z 1
z ulice 7
ulice Dolní. 1
Dolní. Je 1
vyvýšenině v 1
města. Je 2
v maurském 1
maurském stylu 1
s umělecky 1
umělecky cenným 1
cenným interiérem 1
interiérem i 1
i exteriérem. 1
exteriérem. Je 1
Je postaven 3
na úpravě 1
úpravě části 1
části URL 2
URL která 1
se interpretuje 1
interpretuje do 1
do stránky 1
stránky jako 1
její součást, 1
součást, například 1
jako nadpis. 1
nadpis. Je 1
místě observatoře 1
observatoře Kamioka 1
Kamioka poblíž 1
poblíž proslulých 1
proslulých neutrinových 1
neutrinových experimentů 1
experimentů (Super-KAMIOKANDE). 1
(Super-KAMIOKANDE). Je 1
novogotickém slohu. 1
slohu. Je 1
Je poté 1
poté jednodušší 1
jednodušší údržba. 1
údržba. Je 1
Je potřeba 1
že lidé, 1
se rozhodnou 8
rozhodnou změnit 1
změnit statickou 1
statickou výšku 1
výšku vozidla 1
vozidla (ať 1
už nahoru 1
nahoru nebo 2
nebo dolů), 1
dolů), by 1
měli také 3
také správně 1
správně nastavit 1
nastavit geometrii 1
geometrii náprav. 1
náprav. Je 1
Je poukazováno 1
poukazováno na 1
se použití 1
použití donucovacích 1
donucovacích opatření 1
opatření vůči 1
vůči osobám 2
osobám jimž 1
jimž je 2
je dítě 5
dítě svěřeno 1
svěřeno (obvykle 1
(obvykle rodičům) 1
rodičům) velmi 1
liší i 2
mezi regiony 1
regiony v 2
v Norsku, 1
Norsku, a 1
tyto rozdíly 1
rozdíly vyvolávají 1
vyvolávají dojem 1
dojem svévole. 1
svévole. Je 1
Je použitelná 1
použitelná pro 2
řízení jakéhokoliv 1
jakéhokoliv projektu. 1
projektu. Je 1
Je používán 1
používán běžně. 1
běžně. Je 1
Je považován 9
považován (2011) 1
(2011) za 1
ze současných 4
současných předních 1
předních norských 1
norských uměleckých 1
uměleckých fotografů. 2
fotografů. Je 1
Je považována 3
nejlepších řečníků 1
řečníků 20. 1
za nejvýznamnější 2
nejvýznamnější analytickou 1
analytickou a 1
a poradenskou 1
poradenskou agenturu 1
agenturu v 1
této oblasti, 2
oblasti, která 4
není závislá 1
nějaké vládě. 1
vládě. Je 1
za raný 1
raný příklad 1
příklad historismu 1
historismu v 1
v Sasku 2
Sasku a 1
nejstarší novogotickou 1
novogotickou budovu 1
budovu v 2
v Drážďanech. 8
Drážďanech. Je 1
považován skauty 1
skauty za 1
prvního evropského 1
evropského táborníka, 1
táborníka, protože 1
svými chlapci 1
chlapci tábořil 1
tábořil dva 1
měsíce ve 1
volné přírodě. 3
přírodě. Je 1
jejích nejvýznačnějších 1
nejvýznačnějších současných 1
současných představitelů. 1
představitelů. Je 1
nejzajímavějších mladých 1
mladých golfistů 1
golfistů současnosti, 1
současnosti, stal 1
se novodobou 1
novodobou ikonou 1
ikonou tohoto 1
tohoto sportu. 1
sportu. Je 1
průkopníků fotografie 1
fotografie v 5
v Dánsku. 2
Dánsku. Je 1
nejslavnějších děl 1
děl amerického 1
amerického umění 2
umění mimo 1
USA. Je 1
za nejdůležitější 3
nejdůležitější centrum 1
centrum umění 1
v Mexiku 5
Mexiku a 4
k nejslavnějším 2
nejslavnějším operním 1
operním domům 1
domům ve 1
světě. Je 2
otce Memhiského 1
Memhiského kytarového 1
kytarového stylu. 1
stylu. Je 2
zakladatele české 1
české ekologické 1
ekologické žurnalistiky. 1
žurnalistiky. Je 1
Je pověstný 1
pověstný praktikováním 1
praktikováním atypických 1
atypických standardních 1
standardních situací 1
a signálů. 1
signálů. Je 1
Je pozorována 1
pozorována nejčastěji 1
50 jedincích, 1
jedincích, někdy 1
někdy však 3
však vytváří 1
vytváří i 3
i malé, 1
malé, jen 1
jen několikačlenné 1
několikačlenné skupinky. 1
skupinky. Je 1
Je pozorovatelné 1
pozorovatelné i 1
střední Evropě, 2
Evropě, celé 1
celé vystupuje 1
vystupuje nad 1
nad obzor 1
obzor jižně 1
od 49,5° 1
49,5° s.š. 1
s.š. Je 1
Je pozoruhodné, 1
pozoruhodné, že 1
nebyl objeven 1
objeven žádný 1
žádný palác, 1
palác, žádné 1
žádné panovnické 1
panovnické sídlo, 1
sídlo, ale 1
také žádné 1
žádné opevnění 1
opevnění ani 1
ani jiný 1
jiný objekt 1
objekt spojený 1
vojenskými aktivitami. 1
aktivitami. Je 1
Je pracovníkem 1
pracovníkem Národního 1
památkového ústavu 3
Plzni, mezi 1
jeho odborné 2
zájmy patří 1
patří dokumentace 1
dokumentace památníků 1
památníků druhé 1
Je pravděpodobně 3
pravděpodobně hlavním 1
hlavním zdrojem 3
zdrojem stimulačních 1
stimulačních účinků 1
účinků katy 1
katy jedlé. 1
jedlé. Je 1
Je pravděpodobnější 1
pravděpodobnější tehdy, 1
dítě hladové, 1
hladové, rozrušené 1
rozrušené nebo 1
nebo unavené. 1
unavené. Je 1
Je pravděpodobnější, 1
že Leukaristos 1
Leukaristos ležel 1
ležel severněji 1
severněji (pravděpodobně 1
(pravděpodobně někde 1
někde v 3
v Polsku). 3
Polsku). Je 1
pravděpodobně pohřben 1
Bratislavě. Je 1
pravděpodobně posledním 1
posledním stromem 1
stromem z 1
z aleje, 1
aleje, která 1
která vedla 7
vedla podél 2
podél potoka 2
potoka vytékajícího 1
vytékajícího z 1
z prameniště 1
prameniště Sobínského 1
Sobínského potoka. 1
potoka. Je 2
Je pravděpodobné, 14
že knihy 1
a mapy 2
mapy o 1
o oceánských 1
oceánských cestách, 1
cestách, které 2
které zemřelý 1
zemřelý kapitán 1
kapitán zanechal, 1
zanechal, inspirovaly 1
inspirovaly Kolumba 1
Kolumba k 1
vlastní výpravě. 2
výpravě. Je 1
přímému zásahu 1
zásahu letounu, 1
letounu, ale 1
zničení bylo 1
bylo důsledkem 1
důsledkem tlakových 1
tlakových vln 1
vln po 1
po výbuších 1
výbuších raket. 1
raket. Je 1
že největší 6
největší statky 1
statky se 1
se rozkládaly 1
rozkládaly právě 1
právě zde. 1
zde. Je 1
že netopýři 1
netopýři obývají 1
obývají další 1
další dosud 1
dosud neodkryté 1
neodkryté vnitřní 1
vnitřní jeskynní 1
jeskynní prostory, 1
prostory, kam 1
kam pronikají 1
pronikají skrze 1
skrze pukliny 1
pukliny ve 1
skále. Je 1
že omezení 2
omezení antropických 1
antropických zdrojů 1
budoucnosti povede 1
povede ke 1
ke zvýšené 1
zvýšené predaci 1
predaci mořských 1
mořských ptáků. 2
ptáků. Je 1
po otevření 5
otevření jižní 1
části chrudimského 1
chrudimského obchvatu 1
obchvatu bude 1
bude prodloužena 1
prodloužena až 4
za Slatiňany, 1
Slatiňany, kde 1
kde bude 5
křižovatce se 3
se silnicí 5
silnicí I/37 1
I/37 definitivně 1
definitivně končit. 1
končit. Je 1
představoval predátora, 1
predátora, který 1
který lovil 1
lovil menší 1
menší obratlovce 1
obratlovce a 1
se zahrabávat 1
zahrabávat pod 1
pod zem. 1
zem. Je 1
že rukopis 1
rukopis vznikl 1
vznikl pro 1
potřeby školy 1
kde liturgické 1
liturgické novoty 1
novoty nebudily 1
nebudily odpor 1
stále fungoval 1
fungoval institucionalizovaný 1
institucionalizovaný liturgický 1
liturgický provoz. 1
provoz. Je 1
díky Whiteovi 1
Whiteovi podařilo 1
podařilo uskutečnit 1
uskutečnit schůzku 1
schůzku Edwarda 1
Edwarda Steichena 1
Steichena se 1
se Stieglitzem. 1
Stieglitzem. Je 1
svou knihovnu 1
knihovnu měly 1
měly různé 1
různé univerzitní 1
univerzitní koleje. 1
koleje. Je 1
tyto galerijní 1
galerijní obrazy 1
obrazy arcivévodské 1
arcivévodské sbírky 1
sbírky byly 1
byly malovány 1
malovány buď 1
jako památka 2
památka na 1
někoho či 1
či připomínka 1
připomínka něčeho 1
něčeho a 1
pro možnost 5
možnost darování. 1
darování. Je 1
tři skupiny 1
skupiny představují 1
představují ve 1
skutečnosti tvory 1
tvory adaptované 1
adaptované na 1
různých prostředích 1
prostředích a 1
že zdánlivá 1
zdánlivá vysoká 1
vysoká rozmanitost 1
rozmanitost tvarů 2
a stáří 2
stáří je 1
skutečnosti dána 1
dána tím, 1
se fosilií 1
fosilií našlo 1
našlo málo. 1
málo. Je 2
že všechna 6
tato ztracená 1
ztracená díla 1
díla byly 2
byly fresky. 1
fresky. Je 1
z ostrova 2
ostrova Gorée 1
Gorée nebylo 1
nebylo transportováno 1
transportováno více 1
pár stovek 1
stovek otroků 1
otroků ročně. 1
ročně. Je 1
Je právem 1
právem označována 1
nejkrásnějších v 1
Čechách. Je 2
Je pravidelným 1
hostem Pražského 1
Pražského jara, 2
jara, MHF 1
MHF Leoše 1
Leoše Janáčka 1
Janáčka a 1
a Dvořákovy 1
Dvořákovy Prahy. 1
Je přece 1
přece samostatná 1
samostatná bytost, 1
bytost, má 1
spoustu vlastních 1
vlastních myšlenek, 1
myšlenek, a 1
když jsem 4
jsem ji 1
poznal, byl 1
byl jsem 1
jsem já 1
já absolutní 1
absolutní nicka, 1
nicka, umělecké 1
umělecké nemluvně, 1
nemluvně, to 1
to ona 2
ona mě 1
mě vychovala. 1
vychovala. Je 1
Je předmětem 1
předmětem tohoto 1
tohoto článku. 1
článku. Je 1
Je předsedkyní 1
předsedkyní občanského 1
občanského sdružení 3
sdružení Magorův 1
Magorův statek, 1
statek, které 1
které usiluje 1
o proměnu 3
proměnu Jirousova 1
Jirousova statku 1
na Vysočině 2
Vysočině v 1
v básníkův 1
básníkův památník. 1
památník. Je 1
Je předsedou 2
předsedou České 2
výzkum 18. 1
století. ; 1
; je 2
předsedou Komise 2
Komise pro 7
pro mobilizaci 1
mobilizaci národní 1
místopředsedou Národní 1
Národní bezpečnostní 1
bezpečnostní komise 1
komise Komunistické 1
Komunistické strany 9
strany Číny. 1
Číny. Je 1
organizace Israeli 1
Israeli Forum. 1
Forum. Je 1
Je představena 1
představena Nodoka 1
Nodoka Mijazaki 1
Mijazaki a 1
a vysvětlen 1
vysvětlen vztah 1
mezi Konokou 1
Konokou a 1
a Secunou 1
Secunou Sakurazaki. 1
Sakurazaki. Je 1
Je přesně 1
přesně připraven 1
připraven formulář 1
formulář – 1
– výkaz, 1
výkaz, který 1
je distribuován 2
distribuován předem 1
předem vybranému, 1
vybranému, vymezenému 1
vymezenému souboru 1
souboru respondentů. 1
respondentů. Je 1
Je přestárlý 1
přestárlý americký 1
americký plukovník, 1
plukovník, který 1
na zápal 5
zápal plic. 3
plic. Je 1
Je přestavován 1
přestavován soukromí 1
soukromí vlastníci. 1
vlastníci. Je 1
Je přesvědčen, 1
by mimozemšťané 1
mimozemšťané mohli 1
mohli lidem 1
lidem ukázat 1
ukázat něco 1
něco ze 1
své kultury, 1
kultury, pokud 1
by lidé 2
byli dostatečně 1
dostatečně trpěliví. 1
trpěliví. Je 1
Je převážně 1
převážně šedá 1
šedá a 1
hnědá s 1
tmavými končetinami, 1
končetinami, které 1
v letu 1
letu drží 1
drží na 1
ostatních volavek 1
volavek svěšené, 1
svěšené, nikoli 1
nikoli natažené. 1
natažené. Je 1
Je příběhem 1
příběhem starého 1
starého muže 2
jménem Haňťa, 1
Haňťa, který 1
který mnoho 1
let pracuje 3
pracuje ve 3
ve sběrně 1
sběrně surovin, 1
surovin, odkud 1
odkud zachraňuje 1
zachraňuje vzácné 1
vzácné knihy. 1
knihy. Je 1
Je přibližně 1
km dlouhý, 1
dlouhý, 1,5 1
1,5 až 2
Je přičítána 1
přičítána Andrea 1
Andrea Bregnovi 1
Bregnovi a 1
a Giovanni 2
Giovanni Cristoforu 1
Cristoforu Romanovi 1
Romanovi a 1
a pochází 6
let 1503 1
1503 až 1
až 1510. 1
1510. Je 1
Je přímo 1
přímo zbožňována. 1
zbožňována. Je 1
Je přípustný 1
přípustný v 1
v situacích, 2
situacích, kdy 2
si konkurují 1
konkurují trestné 1
činy s 1
s různou 5
různou subjektivní 1
subjektivní stránkou 1
stránkou (např. 1
(např. ublížení 1
ublížení na 1
zdraví následkem 1
následkem ohrožení 1
ohrožení pod 1
vlivem návykové 1
návykové látky). 1
látky). Je 1
Je přirozená 1
přirozená vlastnost 1
vlastnost jahodníku, 1
jahodníku, že 1
že vytváří 2
vytváří odnože. 1
odnože. Je 1
Je přístupný 2
přístupný lesní 1
lesní cestou 3
cestou od 2
od severní 1
části vesnice. 2
vesnice. Je 2
přístupný po 1
po točitém 1
točitém schodišti 1
schodišti se 1
se 197 1
197 schody. 1
schody. Je 1
Je přítelkyní 1
přítelkyní a 1
a partnerkou 1
partnerkou druhého 1
druhého Flashe 1
Flashe Barryho 1
Barryho Allena 1
Allena (před 1
(před komiksovou 1
komiksovou událostí 1
událostí Flashpoint). 1
Flashpoint). Je 1
Je příznačná 1
příznačná více 1
více pro 1
pro stáří 1
stáří jak 1
mladší věk. 1
věk. Je 1
Je produkována 1
produkována v 1
v klasických 2
klasických vazných 1
vazných stájích 1
stájích s 1
s nastýlaným 1
nastýlaným ložem. 1
ložem. Je 1
Je prodyšný 1
prodyšný pro 1
pro vodní 2
vodní páry 1
páry (díky 1
(díky žebrům), 1
žebrům), nenasákavý 1
nenasákavý (díky 1
(díky keramzitu) 1
keramzitu) - 1
při bydlení 1
bydlení nedrží 1
nedrží vnitřní 1
vnitřní vlhkost. 1
vlhkost. Je 1
Je profesorem 2
profesorem genetiky, 1
genetiky, lékařské 1
lékařské genetiky 1
genetiky a 1
a molekulární 1
molekulární biologie 1
biologie na 1
of Wisconsin–Madison, 1
Wisconsin–Madison, a 1
rovněž vědeckým 1
vědeckým pracovníkem 2
pracovníkem Lékařského 1
Lékařského institutu 1
institutu Howarda 2
Howarda Hughese. 1
Hughese. Je 1
profesorem restaurování, 1
restaurování, výtvarných 1
výtvarných technologií 1
o konzervátorství 1
konzervátorství uměleckých 1
na Technické 2
Technické Univerzitě 1
Kolíně nad 3
nad Rýnem 1
Rýnem (Technische 1
(Technische Hochschule 1
Hochschule Köln). 1
Köln). Je 1
Je profilována 1
profilována dvěma 1
dvěma hranoly, 1
hranoly, oddělenými 1
oddělenými oblounem. 1
oblounem. Je 1
Je prokázáno 1
prokázáno (EFSA), 1
(EFSA), že 1
že stačí 2
stačí denně 1
denně přijímout 1
přijímout 3g 1
3g beta-glukanů 1
beta-glukanů pro 1
pro pozitivní 1
pozitivní účinky. 1
účinky. Je 1
Je prokázáno, 1
již Římané 1
Římané využívali 1
využívali jezero 1
jezero k 1
k vodní 3
vodní dopravě. 1
dopravě. Je 2
Je pro 3
jako Picasso, 1
Picasso, u 1
kterého lidé 1
lidé diskutují 1
různých obdobích: 1
obdobích: ‚Tohle 1
‚Tohle bylo 1
bylo lepší 2
než tohle 1
tohle a 1
a tohle 1
tohle lepší 1
než tohle,‘ 1
tohle,‘ ale 1
ale já 2
já říkám: 1
říkám: ‚Ne. 1
‚Ne. Je 1
pro ní 4
ní typická 1
typická tvorba 1
tvorba v 1
v uzavřených 3
uzavřených cyklech 1
cyklech (Bulimie, 1
(Bulimie, Žena 1
Žena je 2
je vysloveně 1
vysloveně zločinecký 1
zločinecký typ, 1
typ, Opus 1
Opus Diabolicum, 1
Diabolicum, Třetí 1
Třetí pohlaví, 1
pohlaví, Imitatio 1
Imitatio Christi 1
Christi atd.). 1
atd.). Je 1
Je propojena 1
propojena s 1
s exteriérem 1
exteriérem a 1
tvoří mezičlánek 1
mezičlánek mezi 1
mezi prostorami 2
prostorami krematoria 1
krematoria a 1
a krajinným 1
krajinným prostředím. 1
prostředím. Je 1
Je prostou, 1
prostou, zdravím 1
zdravím kypící 1
kypící a 1
a upřímnou 1
upřímnou dívkou 1
dívkou okouzlen, 1
okouzlen, a 1
když ta 1
ta pokračuje 1
pokračuje svědomitě 1
svědomitě ve 1
své práci, 1
práci, snaží 1
jí neohrabaně 1
neohrabaně pomáhat. 1
pomáhat. Je 1
Je proto 5
proto kontrolován 1
kontrolován obchod 1
s ceratozamiemi 1
ceratozamiemi i 1
jejich semeny. 1
semeny. Je 1
proto nejvíce 1
nejvíce využívána 1
využívána ve 1
ve správních 3
správních záležitostech. 1
záležitostech. Je 1
proto nutné, 1
aby pacienti 1
s mechanickou 1
mechanickou chlopenní 1
chlopenní náhradou 1
náhradou užívali 1
užívali doživotně 1
doživotně lék, 1
lék, který 2
který srážení 1
srážení krve 1
krve snižuje 1
snižuje (nejčastěji 1
(nejčastěji Warfarin). 1
Warfarin). Je 1
proto obvyklé, 1
obvyklé, že 1
je každá 1
každá promluva 1
promluva přijímána 1
přijímána v 1
v tichosti, 1
tichosti, bez 1
přímého reagování. 1
reagování. Je 1
proto tradičně 1
tradičně řazen 1
řazen ke 1
ke konzervativnímu 1
konzervativnímu křídlu 1
křídlu jižních 1
jižních škol, 1
škol, případně 1
případně k 1
k jižnímu 1
jižnímu směru 1
směru akademické 1
akademické tradice, 1
tradice, byť 1
byť zaujímal 1
zaujímal relativně 1
relativně samostatné 1
samostatné postavení. 1
postavení. Je 1
Je provedeno 1
provedeno s 1
s vpadlými 1
vpadlými poli, 1
poli, které 2
jsou taktéž 2
taktéž hojně 1
hojně zdobena. 1
zdobena. Je 1
Je první 2
první částí 3
částí diptychu 1
diptychu s 1
obrazem Po 1
Po konci 8
konci světa 1
světa (Hic 1
(Hic iacet 1
iacet omnipotens 1
omnipotens homo 1
homo sapiens, 1
sapiens, 1952), 1
1952), kde 1
kde symbolicky 1
symbolicky pohřbila 1
pohřbila všemohoucího 1
všemohoucího člověka. 1
člověka. Je 1
Je prvním 1
prvním motocyklem 1
motocyklem označovaným 1
označovaným jako 1
jako superbike. 1
superbike. Je 1
historii, která 2
sněmu hlasovací 1
hlasovací právo. 1
právo. Je 1
Je prý 1
prý hotova 1
hotova chotě 1
chotě následovat, 1
následovat, ale 1
ale diktuje 1
diktuje si 1
si podmínky: 1
podmínky: musí 1
musí ihned 1
ihned poslat 1
poslat Gastona 1
Gastona do 1
Paříže, aby 2
aby pro 6
ni nakoupil 1
nakoupil lehké 1
lehké kupé, 1
kupé, čtyřiadvacet 1
čtyřiadvacet párů 1
párů střevíců, 1
střevíců, dvacet 1
dvacet klobouků 1
tak dále, 1
dále, včetně 1
včetně domácích 2
domácích mazlíčků 1
mazlíčků jako 1
jako opici 1
opici a 1
a papouška. 1
papouška. Je 1
Je psána 1
psána prostou, 1
prostou, ale 1
ale pečlivou 1
pečlivou bastardou, 1
bastardou, obsahuje 1
obsahuje opisy 1
opisy jiných 1
jiných manuskriptů 1
manuskriptů nebo 1
nebo tehdy 2
již i 2
i tisků. 1
tisků. Jeptišky 1
Jeptišky ze 1
zrušeného kláštera 1
kláštera nalezly 1
nalezly opuštěnou 1
opuštěnou poustevnu 1
poustevnu Le 1
Le Paraklet 1
Paraklet u 1
u Nogent-sur-Seine, 1
Nogent-sur-Seine, kde 1
kde založily 1
založily nový 1
nový klášter 1
klášter podle 1
podle benediktinské 1
benediktinské řehole. 1
řehole. Je 1
Je původní 1
původní implementací 1
implementací standardu 1
standardu MPI 1
MPI 1.x. 1
1.x. Je 1
Je původním 1
původním hostitelem 1
hostitelem tohoto 1
tohoto roztoče 1
roztoče a 1
mezi ostatními 3
ostatními včelími 1
včelími druhy 1
druhy dokáže 1
dokáže jako 1
jediná s 1
s parazitem 1
parazitem koexistovat. 1
koexistovat. Jeřáb 1
Jeřáb je 1
je opatřen 3
opatřen výložníkem, 1
výložníkem, na 1
je přímo 5
přímo zavěšen 1
zavěšen prostředek 1
prostředek pro 2
pro zavěšení 1
zavěšení břemene, 1
břemene, anebo 1
ve vodorovném 2
vodorovném výložníku 1
výložníku může 1
může pohybovat 6
pohybovat kočka. 1
kočka. Je 1
Je řazen 2
řazen chronologicky 1
chronologicky a 1
a seskupen 1
seskupen podle 1
podle jednotlivých 3
jednotlivých let, 1
let, ve 4
se letecká 1
letecká nehoda 1
nehoda nebo 1
nebo incident 1
incident staly. 1
staly. Je 1
mezi zranitelné 1
zranitelné taxony. 1
taxony. Je 1
Je ředitelem 3
ředitelem Centra 2
Centra pro 2
pro analýzu 3
analýzu a 1
a sociologickou 1
sociologickou intervenci 1
intervenci (Centre 1
(Centre d'Analyses 1
d'Analyses et 1
et d'Intervention 1
d'Intervention Sociologique, 1
Sociologique, CADIS) 1
CADIS) na 1
na Škole 1
Škole vyšších 1
vyšších studií 1
studií sociálních 1
věd (École 1
(École des 1
des Hautes 1
Hautes Études 1
Études en 1
en Sciences 1
Sciences Sociales), 1
Sociales), založené 1
založené Alainem 1
Alainem Tourainem 1
Tourainem v 1
1981. Je 1
ředitelem Dezorzova 1
Dezorzova loutkového 1
divadla. Je 1
ředitelem společnosti 2
společnosti Bitcoin 1
Bitcoin Consulting 1
Consulting a 1
společnosti Bit 1
Bit Agency. 1
Agency. Je 1
Je ředitelkou 1
ředitelkou Výzkumného 1
Výzkumného centra 1
pro chemii 1
chemii životního 1
a ekotoxikologii 1
ekotoxikologii (RECETOX) 1
(RECETOX) Masarykovy 1
univerzity. Jeremy 1
Jeremy Brett 1
Brett později 1
později naprosto 1
naprosto přijal 1
přijal za 5
své také 1
dvě nevlastní 1
nevlastní děti 1
děti druhé 1
manželky Joan 1
Joan Wilson, 1
Wilson, s 1
oženil v 6
r. 1976 1
jež zemřela 1
r. 1985 1
1985 na 2
na rakovinu, 1
rakovinu, krátce 1
dokončení epizody 1
epizody Sherlocka 1
Sherlocka Holmese 1
Holmese Poslední 1
Poslední případ 1
případ (The 1
(The Final 1
Final Problem). 1
Problem). Jeremy 1
Jeremy Orlebar 1
Orlebar klade 1
na diváky 2
diváky a 2
a talk 1
show chápe 1
jako televizní 3
televizní obdobu 1
obdobu veřejné 1
veřejné debaty, 1
debaty, kde 1
se probírají 1
probírají aktuální 1
aktuální témata, 2
témata, o 2
se publikum 1
publikum zajímá. 1
zajímá. Je 1
Je respektovaným, 1
respektovaným, ale 1
také pedantským 1
pedantským a 1
a trochu 6
trochu popleteným 1
popleteným mužem, 1
mužem, který 2
svými žáky 1
žáky nazýván 1
nazýván Neřád 1
Neřád (v 1
(v originále 7
originále Unrat). 1
Unrat). Jeroen 1
Jeroen Vandommele, 1
Vandommele, s. 1
s. 263-265 1
263-265 Jozef 1
Jozef Linnig 1
Linnig nakresil 1
nakresil fasádu 1
fasádu domu 1
už většina 1
většina výzdoby 1
výzdoby fasády 1
fasády zmizela. 1
zmizela. Jeroným 1
Jeroným Hrobčický 1
Hrobčický byl 1
byl podle 14
podle poddaných 1
poddaných také 1
také příliš 2
příliš tvrdý, 1
tvrdý, pro 1
pro maličkosti 1
maličkosti dával 1
dával pokuty, 1
pokuty, které 1
které tvrdě 1
tvrdě vymáhal, 1
vymáhal, a 1
na domluvný 1
domluvný dopis 1
dopis od 1
od Kryzeldy 1
Kryzeldy Švamberkové 1
Švamberkové z 1
Lobkovic nic 1
nic nedal. 1
nedal. Je 1
Je rovněž 6
autorem celé 1
celé řady 8
řady chrámových 1
chrámových skladeb. 1
skladeb. Je 1
rovněž doporučeno 1
doporučeno zvýšit 1
zvýšit populace 1
populace přirozených 1
přirozených nepřátel 1
nepřátel tím, 1
bude minimalizována 1
minimalizována ochrana 1
ochrana rostlin 1
rostlin insekticidy 1
insekticidy v 1
oblasti. Je 1
rovněž hlavou 1
hlavou královského 1
královského soudu. 1
soudu. Je 1
rovněž jedním 1
z pouhých 2
pouhých tří 1
tří hráčů, 1
hráčů, kteří 4
kteří zaznamenali 1
zaznamenali devět 1
devět za 1
jdoucích sezón, 1
sezón, ve 1
si pokaždé 1
pokaždé připsal 1
připsal 200 1
více běhových 1
běhových pokusů 1
průměrem přes 1
přes 4 3
4 yardy 1
yardy na 1
jeden pokus. 1
pokus. Je 1
rovněž předsedkyní 1
předsedkyní Japonského 1
Japonského bruslařského 1
bruslařského svazu. 1
svazu. Je 1
rovněž velmi 3
velmi dobrý 3
dobrý plavec 1
plavec a 1
a střelec. 1
střelec. Je 1
Je rozčleněno 1
rozčleněno do 1
čtyř dějství, 1
dějství, z 1
jiném prostředí. 1
prostředí. Je 2
Je rozdělena 1
více správních 1
jednotek označovaných 1
označovaných jako 1
jako Sha´biyat. 1
Sha´biyat. Je 1
Je rozdělen 2
sedmi hlavních 1
hlavních oblastí, 1
oblastí, společným 1
společným rysem 2
rysem všech 1
všech částí 3
částí jsou 2
jsou vodní 2
vodní prvky. 1
prvky. Je 1
části - 1
- Skupinovou 1
Skupinovou a 1
a Hlavní, 1
Hlavní, během 1
během kterých 4
sobě utká 1
utká 24 1
24 nejlepších 1
týmů světa. 1
čtyř částí 3
se historickým 1
historickým vývojem 1
vývojem duchovní 1
duchovní i 1
i světské 2
světské hudby. 2
hudby. Je 1
Je rozdělován 1
rozdělován na 1
tři části: 1
části: Ciemińskie 1
Ciemińskie Błota, 1
Błota, Wilki, 1
Wilki, Jelenie 1
Jelenie i 1
i Krasne 1
Krasne Łączki. 1
Łączki. Je 1
Je rozezlen 1
rozezlen na 1
své nezvedené 1
nezvedené dítě 1
a žehrá 1
žehrá bohům 1
bohům na 1
na ženskou 1
ženskou slabost 1
slabost a 2
a nerozum. 1
nerozum. Je 1
Je rozšířena 3
v mírných 2
mírných až 1
až subtropických 1
subtropických oblastech 4
severní polokoule. 2
polokoule. Je 1
severním mírném 1
mírném pásu, 1
pásu, v 1
některých oblastech 10
oblastech však 1
však přesahuje 1
přesahuje i 3
do tropů. 1
tropů. Je 1
rozšířena v 3
v tropech 6
tropech a 5
a subtropech 5
subtropech celého 3
světa, nevelký 1
nevelký počet 1
počet druhů 2
druhů z 3
několika rodů 2
rodů přesahuje 1
do oblastí 6
oblastí mírného 2
mírného pásu. 3
pásu. Je 1
Je rozvedená 1
dcery. Je 2
Je rozvedený, 2
rozvedený, jeho 1
jeho manželkou 7
byla Patricie 1
Patricie Alfaro. 1
Alfaro. Je 1
rozvedený, udržuje 1
udržuje velmi 1
intenzivní vztah 1
svou bývalou 6
bývalou manželkou 2
manželkou Adele 1
Adele Landauerovou, 1
Landauerovou, s 1
dceru Marlene 1
Marlene Landauerovou 1
Landauerovou (* 1
(* 1985). 1
1985). Jerry 1
Jerry uprchne 1
uprchne a 1
když pak 2
v jedené 1
jedené zátoce 1
zátoce objeví 1
objeví jachtu, 1
jachtu, vhrne 1
vhrne se 1
do vln, 1
vln, aby 1
aby k 1
ní doplaval. 1
doplaval. Jerry 1
Jerry Wolman 1
Wolman se 1
se chytil 1
chytil příležitosti 1
příležitosti a 6
navrhl postavit 1
postavit budovy, 1
budovy, vysoké 1
vysoké dominanty, 1
které jednak 1
jednak nikdo 1
nikdo nepřehlédne 1
nepřehlédne a 1
by dopřály 1
dopřály žádaný 1
žádaný luxus, 1
luxus, byty 1
a kancelářské 3
kancelářské prostory. 3
prostory. Jeruzalémská 1
Jeruzalémská armáda, 1
armáda, nepřipravená 1
nepřipravená na 1
na boj, 1
boj, byla 1
byla tvrdě 1
tvrdě poražena. 1
poražena. Je 1
Je samosprašná, 1
samosprašná, zraje 1
zraje v 1
srpnu. Je 1
Je samostatný 1
pánovi loajální 1
loajální — 1
— pokud 1
pokud má 10
má správnou 1
správnou výchovu. 1
výchovu. Je 1
Je samotářským 1
samotářským teritoriálním 1
teritoriálním živočichem, 1
živočichem, rozmnožování 1
rozmnožování probíhá 2
období dešťů, 2
dešťů, ve 1
ve vrhu 5
vrhu je 1
nebo častěji 4
častěji dvě 1
dvě mláďata. 3
mláďata. Je 1
Je samozřejmé, 1
samozřejmé, že 2
že studium 1
studium DBA 1
DBA mohou 1
mohou nabízet 1
nabízet pouze 1
pouze ty 4
ty instituce, 1
instituce, jejichž 1
jejichž lektorský 1
lektorský potenciál 1
potenciál se 2
může opřít 1
opřít o 2
o vědecké 2
vědecké kapacity 1
kapacity s 2
vlastní vědeckou 1
vědeckou činností 1
a publikací 2
publikací vědeckých 1
vědeckých výsledků. 1
výsledků. Je-sas-na 1
Je-sas-na se 1
ale zpěčuje 1
zpěčuje stát 1
se ženou 2
ženou starého 1
starého páprdy, 1
páprdy, a 1
tomu ne 1
ne jedinou. 1
jedinou. Je 2
Je schopen 1
schopen vytvářet 1
vytvářet kyselé 1
kyselé i 1
i vnímající 1
vnímající oční 1
oční stvoření. 1
stvoření. Je 1
Je schopna 1
schopna zabezpečit 1
zabezpečit pevná, 1
pevná, plynná 1
plynná i 1
i kapalná 1
kapalná paliva, 1
paliva, zatím 1
zatím však 1
má malý 3
malý potenciál 1
potenciál produkce 1
produkce elektřiny. 1
elektřiny. Je 1
Je schopná 1
schopná zajišťovat 1
zajišťovat opravy 1
opravy a 4
údržbu dalších 1
dalších plavidel 1
na volném 2
volném moři. 1
moři. Je 1
Je schopný 2
schopný v 1
boji tváří 1
a umí 4
umí dobře 1
dobře ovládat 2
ovládat palné 1
palné zbraně. 1
schopný vyskočit 1
vyskočit proti 1
proti zdi 1
a jezdit 1
jezdit po 1
po ní. 6
ní. Je 1
Je sedmým 1
sedmým nejvyšším 1
nejvyšším pohořím 1
pohořím na 1
Je sem 1
sem řazen 1
řazen nedostatek 1
nedostatek nebo 2
nebo nadbytek 1
nadbytek vody 1
na rostlinu, 1
rostlinu, nedostatek 1
nedostatek a 1
a nadbytek 1
nadbytek světla, 1
světla, vysokých 1
vysokých nebo 1
nebo nízkých 1
teplot, poškození 1
poškození větrem, 1
větrem, hnojivy 1
hnojivy anebo 1
anebo přípravky 1
přípravky na 1
ochranu rostlin 1
podobně. Jeseň 1
Jeseň zanikla 1
zanikla vysídlením 1
vysídlením v 1
důsledku zřízení 1
zřízení vojenského 1
vojenského újezdu 3
újezdu během 1
druhé etapy 1
etapy rušení 1
rušení sídel. 1
sídel. Je 1
Je šestinásobným 1
šestinásobným mistrem 1
mistrem Německa 1
Německa v 2
rallye. Je 1
Je sice 2
sice částečně 1
částečně využíván, 1
využíván, avšak 2
avšak potřeboval 1
potřeboval by 1
by důkladnou 1
důkladnou rekonstrukci 1
rekonstrukci a 1
na zhodnocení 1
zhodnocení svého 1
svého významu 2
významu stále 1
stále čeká. 1
čeká. Je 1
sice možnost 1
možnost ty 1
ty objekty 1
objekty inicializovat 1
inicializovat již 1
od začátku, 1
začátku, ale 1
ale co 1
co když 1
ho budeme 1
budeme potřebovat 1
potřebovat jenom 1
jenom jednou 3
konci programu? 1
programu? Je 1
Je sídelním 1
sídelním městem 1
okresu Mansfeld-Südharz. 1
Mansfeld-Südharz. Je 1
Je silná, 1
silná, odhodlaná 1
odhodlaná a 1
a věrná. 1
věrná. Je 1
Je silnější 1
silnější pokud 1
je etnikum 1
etnikum vystaveno 1
vystaveno nebezpečí, 1
nebezpečí, musí 1
musí soutěžit 1
o vzácné 1
vzácné zdroje 1
zdroje nebo 3
nebo jsou 17
jsou spolu 2
spolu skupiny 1
blízkém prostorovém 1
prostorovém kontaktu. 1
kontaktu. Je 1
Je silně 3
silně ohrožený 1
ohrožený (C2), 1
(C2), pozorován 1
pozorován zejména 1
jižní Moravě. 4
Moravě. Je 2
silně propojen 1
s ulsterskými 1
ulsterskými loajalistickými 1
loajalistickými polovojenskými 1
polovojenskými skupinami. 1
skupinami. Je 1
silně závislá 2
na těžbě 1
těžbě přírodních 1
přírodních zdrojů, 2
zdrojů, mj. 1
mj. Je 1
Je široce 3
široce pěstován 1
okrasná dřevina. 1
dřevina. Je 1
a způsobuje 6
způsobuje vážné 1
vážné hospodářské 1
hospodářské škody. 1
škody. Je 1
široce využíván 1
výrobu nábytku, 1
nábytku, překližek, 1
překližek, pro 1
stavbu domů 1
dalších lehkých 1
lehkých staveb, 1
staveb, na 3
na obklady, 1
obklady, šindele, 1
šindele, přepravní 1
přepravní bedny 1
bedny a 1
a buničinu 1
buničinu pro 1
výrobu papíru. 1
papíru. Je 1
Je situována 3
situována do 1
ulice ha-Harduf 1
ha-Harduf v 1
centru vesnice. 1
situována poblíž 1
poblíž místní 1
místní čtvrtě 1
čtvrtě ha-Rakevet. 1
ha-Rakevet. Je 1
situována pod 1
pod kopcem 1
kopcem Stráž 1
Stráž (651 1
(651 m), 1
pravděpodobně strážní 1
strážní stanice 1
stanice u 1
u Humpolecké 1
Humpolecké cesty. 1
cesty. Je 1
Je sklenutá 1
sklenutá třemi 1
třemi kříži 1
kříži s 1
s hřebínky. 1
hřebínky. Jeskyně 1
Jeskyně je 2
dlouhá asi 2
asi 85 2
85 metrů. 2
metrů. Jeskyně 1
veřejnosti. Jeskyně 1
Jeskyně nazývaná 1
nazývaná Skrýše 1
Skrýše je 1
dlouhá 28,5 1
28,5 metru, 1
metru, úzká 1
úzká a 2
a nejvíce 8
nejvíce 6 1
metrů vysoká. 1
vysoká. Jeskyně 1
Jeskyně s 1
názvem Turské 1
Turské maštale 1
maštale jsou 1
jsou nejznámější 1
nich. Jeskynní 1
Jeskynní malby 1
malby se 2
vyskytují často 1
jeskyních špatně 1
špatně přístupných 2
přístupných a 1
bez denního 1
denního světla, 1
světla, zpravidla 1
zpravidla beze 1
beze stop 1
stop osídlení. 1
osídlení. Jeskynní 1
Jeskynní prostory 1
1984 uzavřeny, 1
uzavřeny, aby 1
zabránilo poškození 1
poškození jeskyně, 1
jeskyně, ale 1
zejména zajistila 1
zajistila ochrana 1
ochrana zdraví 1
zdraví místních 1
místních občanů 2
občanů (v 1
(v minulosti 1
minulosti se 9
tam ztratilo 1
ztratilo několik 1
několik návštěvníků). 1
návštěvníků). Jeskynní 1
Jeskynní systém 2
tvořen sérií 1
sérií síní 1
síní a 1
a chodeb, 1
chodeb, které 1
jsou vzájemně 4
vzájemně propojené 1
propojené strmými 1
strmými chodbami 1
chodbami a 1
a komíny. 1
komíny. Jeskynní 1
systém vznikl 1
vznikl korozně-erozní 1
korozně-erozní činností 1
činností vodního 2
vodního toku, 1
toku, který 2
postupně zařezával 1
zařezával do 1
do vápencového 1
vápencového masívu. 1
masívu. Je 1
Je složená 1
tří průchodů, 1
průchodů, z 1
nichž prostřední 1
prostřední sloužil 1
sloužil pro 2
pro krále 3
2 na 4
okraji sloužily 1
sloužily úředníkům. 1
úředníkům. Je 1
Je služba, 1
služba, zabezpečující 1
zabezpečující interaktivní 1
interaktivní textovou 1
textovou komunikaci; 1
komunikaci; telexovou 1
telexovou komunikaci 1
komunikaci upravují 1
upravují mezinárodní 1
mezinárodní standardy 2
standardy pro 1
pro telexovou 1
telexovou službu, 1
službu, které 1
nejsou součástí 3
součástí doporučení 1
pro síť 1
síť ISDN. 1
ISDN. Je 1
Je snaha 3
jeho návrat 3
návrat vysazováním 1
vysazováním jedinců 1
jedinců z 1
umělého odchovu 1
odchovu do 1
do volných 1
volných vod. 1
vod. Je 2
snaha provést 1
provést co 1
co nejpodrobnější 1
nejpodrobnější analýzu 1
analýzu před 1
začátkem vývoje. 1
vývoje. Je 1
snaha zde 1
zde obnovit 1
obnovit arboretum. 1
arboretum. Je 1
Je souborem 1
souborem zajímavostí 1
zajímavostí o 1
o městě. 2
městě. Je 3
Je současně 1
současně jedinou 1
jedinou uznanou 1
uznanou organizací 1
organizací protiasadovského 1
protiasadovského režimu. 1
režimu. Je 1
Je součástí 12
součástí cesty 1
cesty Fylkesvei 1
Fylkesvei 566 1
566 a 1
a přemosťuje 2
přemosťuje fjord 1
fjord Sørfjorden. 1
Sørfjorden. Je 1
součástí CHKO 1
CHKO Třeboňsko. 1
Třeboňsko. Je 1
součástí Hvězdárny 1
Hvězdárny a 1
a planetária 1
planetária v 1
Budějovicích. Je 1
součástí muzea 1
muzea National 1
National Museum 1
of Science 2
Science and 1
and Industry, 1
Industry, které 1
2009 umístilo 1
20. místě 2
místě nejpopulárnějších 1
nejpopulárnějších muzeí 1
muzeí ve 1
království mimo 1
mimo Londýn 1
Londýn s 1
s celkem 5
celkem 613 1
613 923 1
923 návštěvníky. 1
návštěvníky. Je 1
součástí Myjavsko-bělokarpatské 1
Myjavsko-bělokarpatské oblasti 1
oblasti rozptýleného 1
rozptýleného osídlení 1
její Myjavské 1
Myjavské podoblasti. 1
podoblasti. Je 1
součástí nosné 1
nosné směsi 1
směsi pro 1
pro prchavá 1
prchavá anestetika. 1
anestetika. Je 1
součástí pozemkové 1
pozemkové parcely 1
parcely číslo 1
číslo 36/1 1
36/1 na 1
na katastrálním 5
území města, 1
města, do 1
do jehož 5
jehož majetku 1
majetku patří. 1
patří. Je 1
součástí příspěvkové 1
příspěvkové organizace 4
organizace Kultura 1
Kultura Česká 1
Lípa. Je 1
součástí šatu 1
šatu pro 1
pro 7letá 1
7letá děvčata 1
děvčata při 1
při oslavách 1
oslavách Šiči 1
Šiči go 1
go san. 1
san. Je 1
součástí skupiny 1
skupiny 3 1
3 blízce 1
blízce příbuzných 1
příbuzných rodů, 1
rodů, kterým 1
tradičně říká 1
říká eukalypty 1
eukalypty (Eucalyptus, 1
(Eucalyptus, Corymbia 1
Corymbia a 1
a Angophora). 1
Angophora). Je 1
součástí tradice 1
tradice dávat 1
dávat šejkům 1
šejkům jako 1
jako voleným 1
voleným kmenovým 1
kmenovým vůdcům 1
vůdcům vyšší 1
vyšší a 4
a širší 4
širší odpovědnost. 1
odpovědnost. Je 1
součástí volného 1
volného sdružení 1
sdružení Mezinárodní 1
Mezinárodní socialisté. 1
socialisté. Je 1
Je spojena 1
s bradavickými 1
bradavickými pozemky 1
pozemky tajnou 1
tajnou chodbou, 1
chodbou, která 2
u kmene 1
kmene vrby 1
vrby mlátičky. 1
mlátičky. Je 1
Je spojeno 1
spojeno s 12
s přírodopisem, 1
přírodopisem, kdy 1
podle echolotu 1
echolotu letouni 1
letouni výborně 1
výborně orientují 1
orientují v 1
v krajině. 3
krajině. Je 1
Je spojována 2
spojována se 4
se zázračnou 1
zázračnou jabloní, 1
jabloní, jež 1
jež kvete 1
kvete na 1
a plody 2
plody nese 1
nese v 1
zimě. Je 1
se životní 1
životní energií 1
energií živých 1
živých bytostí 1
bytostí a 1
je zapřisáhlou 1
zapřisáhlou nepřítelkyní 1
nepřítelkyní nekromancie 1
nekromancie a 1
a nemrtvých. 1
nemrtvých. Je 1
Je spoluautorem 1
spoluautorem řady 2
řady domácích 1
domácích a 3
zahraničních výstav 1
výstav slovenské 1
slovenské architektury 1
a architektů. 2
architektů. Je 1
Je spoluautorkou 1
spoluautorkou v 1
v básnických 1
básnických sbírkách 1
sbírkách Pastýři 1
Pastýři noci, 1
noci, Rybáři 1
Rybáři odlivu, 1
odlivu, Řezbáři 1
Řezbáři stínu, 1
stínu, Řeka 1
Řeka úsvitu, 1
úsvitu, Noc 1
Noc plná 1
plná žen 1
a Delty 1
Delty domovů. 1
domovů. Je 1
Je spoluautor 1
spoluautor publikací 1
publikací Hrajeme 1
Hrajeme na 1
na foukací 1
foukací harmoniku 1
harmoniku a 1
a Instrumentationslehre 1
Instrumentationslehre für 1
für Blasorchester 1
Blasorchester (česky 1
(česky Instrumentace 1
Instrumentace pro 1
pro dechový 1
dechový orchestr). 1
orchestr). Je 1
Je spoluzakladatel 1
spoluzakladatel 5P 1
5P Luboše 1
Luboše Pospíšila 1
Pospíšila (s 1
(s Davidem 1
Davidem Kollerem 1
Kollerem a 1
a j.), 1
j.), dále 1
v rockových 1
rockových skupinách 1
skupinách ( 1
Je spoluzakladatelem 1
spoluzakladatelem a 3
a ředitelem 3
ředitelem Polikliniky 1
Polikliniky na 1
na Národní 4
Národní v 1
Praze. Jesse 1
Jesse odjíždí 1
odjíždí do 1
do vesničky 1
vesničky Salvation 1
Salvation (Spása), 1
(Spása), která 1
jeho rodného 2
města. Jesse 1
Jesse se 1
musí zbavit 1
zbavit mrtvoly. 1
mrtvoly. Jesse 1
Jesse začíná 1
začíná pátrat 1
pátrat po 5
po minulosti 1
minulosti Cassidyho 1
Cassidyho a 1
tak najde 1
najde jeho 1
jeho bývalou 1
bývalou partnerku. 1
partnerku. Jessupova 1
Jessupova smrt 1
smrt znamená 1
znamená konec 1
konec hledání 1
hledání vraha 1
vraha Melissy 1
Melissy Landyové, 1
Landyové, ale 1
tak zůstane 1
zůstane v 4
týmu obžaloby 1
obžaloby mnoho 1
mnoho nezodpovězených 1
nezodpovězených právních 1
a morálních 1
morálních otázek. 1
otázek. Je 1
Je stále 1
stále svobodná 1
bytě s 1
dcerou (v 1
(v dospělosti 1
dospělosti ji 1
ji hraje 1
hraje Natalja 1
Natalja Vavilova), 1
Vavilova), kromě 1
toho má 5
má stálého 1
stálého ženatého 1
ženatého milence, 1
milence, jehož 1
jehož nedůstojným 1
nedůstojným chováním 1
chováním při 1
při hrozícím 1
hrozícím odhalení 1
odhalení nevěry 1
nevěry ovšem 1
není nadšena. 1
nadšena. Je 1
Je stálý 1
stálý i 1
ve směsích 2
směsích se 1
všemi pigmenty, 1
pigmenty, dobře 1
dobře kryje 1
kryje a 1
velmi vydatný. 1
vydatný. Je 1
Je stálým 1
stálým autorem 1
autorem webu 1
webu VTM. 1
VTM. Je 1
Je starší 1
starší a 7
hojně používaná 1
používaná a 1
a zohledňuje 1
zohledňuje také 1
také míru 1
míru poškození 1
poškození měkkých 1
tkání. Je 1
Je starším 1
starším bratrem 2
bratrem dalšího 1
dalšího kytaristy 1
kytaristy Zeno 1
Zeno Rotha. 1
Rotha. Je 1
Je starý 1
starý a 3
a zesláblý, 1
zesláblý, své 1
své bohatství 1
bohatství nabyl 1
nabyl těžkou 1
těžkou prací. 1
prací. Ještě 1
Ještě 3.–6. 1
3.–6. bylo 1
na Dědice 1
Dědice ve 1
Lhoty a 2
a Hamilton 3
Hamilton podniknuto 1
podniknuto několik 1
několik útoků, 1
útoků, které 3
byly odraženy. 1
odraženy. Ještě 1
Ještě ale 1
ani nebyl 3
oficiálně zaveden 1
zaveden úředně 1
úředně do 1
sbírek muzea, 1
už při 7
při opravě 4
opravě zcela 1
zcela shořel. 1
shořel. Ještě 1
Ještě během 2
během schůze 1
schůze ale 1
ale vyšla 1
vyšla najevo 1
najevo jeho 1
jeho spolupráce 3
s StB. 1
StB. Ještě 1
na VŠE 1
VŠE (kterou 1
(kterou na 1
základě své 3
své pracovní 2
pracovní vytíženosti 1
vytíženosti nedokončil) 1
nedokončil) pracoval 1
na obchodních 1
obchodních a 1
marketingových pozicích 1
pozicích v 3
rodinných společnostech. 1
společnostech. Ještě 1
Ještě bude 1
muset přelézt 1
přelézt plot. 1
plot. Ještě 1
Ještě byla 1
byla motorová 1
motorová řada 1
řada od 1
r. 99 1
99 – 1
– 1.8/92 1
1.8/92 kW. 1
kW. Ještě 1
Ještě dlouho 2
dlouho je 3
je pronásledují 1
pronásledují ale 1
ale muži 1
muži čeští 1
a vyhánějí 1
vyhánějí z 1
z území 12
svého nepřítele 1
nepřítele již 1
již poraženého 1
poraženého a 1
poslední síly 1
síly jeho 1
jeho ničí. 1
ničí. Ještě 1
lidové mluvě 1
mluvě ves 1
ves nazývala 2
nazývala Nové 1
Nové Dvory. 2
Dvory. Ještě 1
Ještě do 1
století jich 1
bylo vedeno 1
vedeno okolo 1
okolo 30, 1
30, po 1
po taxonomické 1
taxonomické revizi 1
revizi se 1
základě genetických 1
genetických zkoumání 1
zkoumání snížil 1
snížil na 6
na 8, 1
8, od 1
2001 jich 1
je uznáváno 1
uznáváno 9. 1
9. Nejzásadnější 1
Nejzásadnější změnou 1
bylo zahrnutí 2
zahrnutí všech 1
všech afrických 1
afrických levhartů 1
levhartů do 1
jednoho poddruhu. 1
poddruhu. Ještě 1
Ještě dříve, 1
než byly 1
byly přípravy 1
na volbu 1
volbu krále 1
krále realizovány, 1
realizovány, začala 1
začala na 4
jaře 1831 1
1831 ruská 1
ruská ofenzíva 1
ofenzíva proti 1
proti polským 1
polským ozbrojeným 1
ozbrojeným oddílům. 1
oddílům. Ještě 1
Ještě důležitější 1
důležitější je, 1
některé univerzity, 1
univerzity, které 1
které hostily 1
hostily Konfuciovy 1
Konfuciovy instituty, 1
instituty, se 1
se rozhodly 1
rozhodly ukončit 1
své smlouvy. 2
smlouvy. Ještě 1
Ještě jako 3
jako gymnazista 1
gymnazista Jiří 1
Jiří Reinsberg 1
Reinsberg dělal 1
dělal korektury 1
korektury druhého 1
druhého vydání 1
vydání Misálu 1
Misálu na 1
každý den, 4
den, jehož 1
jehož autorem 7
byl emauzský 1
emauzský benediktin 1
benediktin Marian 1
Marian Schaler. 1
Schaler. Ještě 1
jako nezletilý 1
nezletilý se 1
svým spolužákem 2
spolužákem Oldou 1
Oldou Bukovanským 1
Bukovanským pokusili 1
pokusili emigrovat 1
emigrovat přes 1
přes NDR 1
NDR na 1
na kapitalistický 1
kapitalistický západ. 1
západ. Ještě 1
student zkomponoval 1
zkomponoval církevní 1
církevní operu 1
operu „Li 1
„Li prodigi 1
prodigi della 1
della divina 1
divina grazia“ 1
grazia“ (1731), 1
(1731), která 1
klášteře S. 1
S. Agnello 1
Agnello Maggiore. 1
Maggiore. Je 1
Je stejně 1
tak zkažený 1
zkažený jako 1
jako on. 3
on. Ještě 1
Ještě kolem 1
v Zakšově 1
Zakšově vyráběla 1
vyráběla prkna 1
prkna a 2
a šindele. 1
šindele. Ještě 1
Ještě na 3
století dosahoval 1
dosahoval místní 1
místní rybník 2
rybník k 1
k lípě 1
lípě poměrně 1
poměrně blízko, 1
blízko, dnes 1
dnes strom 1
strom stojí 1
v zástavbě. 1
zástavbě. Ještě 1
výšce 199 1
199 cm 1
cm ji 1
však patřila 1
patřila zlatá 1
zlatá medaile, 1
když měla 2
měla čistý 1
čistý technický 1
technický zápis. 1
zápis. Ještě 1
začátku sedmdesátých 2
sedmdesátých let 12
bylo určení 2
určení pořadí 1
pořadí nukleotidů 1
nukleotidů velmi 1
obtížné a 2
obvykle se 5
se provádělo 3
provádělo nepřímo, 1
nepřímo, tedy 1
tedy sekvenováním 1
sekvenováním RNA 1
RNA molekul 1
molekul či 1
či proteinů. 1
proteinů. Ještě 1
Ještě někdy 1
bylo panství 4
panství prodáno 1
prodáno Janu 1
Janu ze 1
ze Šumberka 1
Šumberka a 1
jeho manželce 3
manželce Dorotě 1
Dorotě z 1
z Handštejna, 1
Handštejna, kteří 1
jej dále 1
dále prodali 1
prodali mladoboleslavskému 1
mladoboleslavskému hejtmanovi 1
hejtmanovi Jindřichu 1
Jindřichu Hložkovi 1
Hložkovi ze 1
ze Žampachu. 1
Žampachu. Ještě 1
Ještě než 1
než zdědil 1
zdědil statky 1
statky Šporků, 1
Šporků, začal 1
začal budovat 3
budovat vlastní 1
vlastní majetkové 1
majetkové zázemí. 1
zázemí. Ještě 1
Ještě počátkem 1
bylo území 8
území Zahradního 1
Zahradního Města 1
Města nezastavěné, 1
nezastavěné, pokryté 1
pokryté poli 1
poli a 3
a loukami, 1
loukami, z 1
části v 4
majetku penzijního 1
penzijního fondu 1
fondu zaměstnanců 1
zaměstnanců státních 1
státních drah. 1
drah. Ještě 1
Ještě později 1
později přestává 1
přestává brát 1
brát Lindě 1
Lindě telefon, 1
telefon, nechává 1
se zapírat, 1
zapírat, a 1
mu dovolá 1
dovolá z 1
jiného čísla, 1
čísla, snaží 1
ji přesvědčit, 2
aby zůstala 3
zůstala trpělivá, 1
trpělivá, že 1
to oba 1
oba vynahradí 1
vynahradí po 1
po volbách. 1
volbách. Ještě 1
Ještě později, 1
polovině 50. 5
50. let, 1
let, byly 1
továrně Motorlet 1
Motorlet (tento 1
(tento název 1
používán od 1
roku 1948) 1
1948) za 1
za falešnou 1
falešnou stěnou 1
stěnou nalezeny 1
nalezeny další 1
desítky předválečných 1
předválečných Mikronů 1
Mikronů 4-II. 1
4-II. Ještě 1
Ještě před 19
před absolutoriem 1
absolutoriem byl 1
do Pražského 1
Pražského komorního 1
orchestru, jehož 1
jehož koncertním 1
koncertním mistrem 1
mistrem se 2
1971. Ještě 1
koncem své 1
vlády schválila 1
schválila Revoluční 1
Revoluční rada 3
rada dvacetiletý 1
dvacetiletý hospodářský 1
hospodářský plán, 1
plán, rozvržený 1
rozvržený do 1
čtyř pětiletých 1
pětiletých celků. 1
celků. Ještě 1
před křtem 1
křtem bylo 1
nutné najít 1
najít kytaristu, 1
kytaristu, který 1
by zahrál 1
zahrál Robovy, 1
Robovy, ale 1
i kytarové 1
kytarové party 1
party producenta 1
producenta Juraje 1
Juraje Kupce, 1
Kupce, nahrané 1
albu. Ještě 1
desítkami let 1
kapli zavěšen 1
zavěšen gotický 1
gotický deskový 1
deskový obraz 1
obraz Panny 3
Marie svatoštěpánské, 1
svatoštěpánské, který 1
by její 3
její dobovou 1
dobovou kopií. 1
kopií. Ještě 1
před odplutím 1
odplutím bylo 1
a posláno 1
posláno zpět 1
zpět v 3
v lodích 1
lodích HMS 1
HMS Rattler 1
Rattler a 1
a Barretto 1
Barretto Junior 1
Junior 5 1
5 mužů. 2
mužů. Ještě 1
před odvysíláním 1
odvysíláním první 1
části stanice 1
stanice AMC 1
AMC potvrdila, 1
potvrdila, že 6
bude vyrobena 1
vyrobena i 1
i druhá 5
druhá série, 1
série, která 2
bude odvysílána 1
2016. Ještě 1
před padesáti 3
padesáti lety 3
se vléval 1
vléval do 1
do Labe 2
Labe 150 1
pod železničním 2
železničním mostem. 2
mostem. Ještě 1
před počátkem 3
počátkem našeho 2
letopočtu, a 1
hlavně následně 1
nástupem cestování 1
cestování a 2
a předávání 1
předávání vědomostí, 2
vědomostí, byla 1
byla šířena 1
šířena na 1
na mnohá 1
mnohá území 1
území tehdy 1
tehdy známých 2
známých kontinentů. 1
kontinentů. Ještě 1
před samotným 2
samotným nahráváním 1
nahráváním kapele 1
kapele přibyl 1
přibyl jeden 1
jeden člen, 1
člen, kytarista 1
kytarista Pavel 1
Pavel Bureš 1
Bureš (Rocky), 1
(Rocky), který 1
který dřív 1
dřív hrál 1
kapele 5th 1
5th April 1
nyní hraje 1
hraje ještě 1
navíc v 12
kapele IonAtAn. 1
IonAtAn. Ještě 1
před sto 1
sto lety 1
nás konaly 1
konaly valentýnské 1
valentýnské poutě 1
poutě trvající 1
trvající celý 1
celý týden. 3
týden. Ještě 1
smrtí se 3
se bezdětný 1
bezdětný král 1
král rozhodl, 1
že Řím 1
Řím zdědí 1
zdědí jeho 1
jeho říši, 1
stalo v 12
roce 74 1
74 př. 1
l. Ještě 1
Ještě předtím, 1
předtím, 25. 1
ledna 1998, 1
1998, došlo 1
k výrazné 5
výrazné změně 2
změně jízdního 2
jízdního řádu 6
řádu tak, 1
aby vyhovoval 2
vyhovoval potřebám 2
potřebám cestujících. 1
cestujících. Ještě 1
letech 1998 7
1998 až 5
až 1999 3
1999 guvernérem 1
guvernérem státu 2
státu Guayas. 1
Guayas. Ještě 1
předtím je 1
jeho přímluvu 2
přímluvu Abulurd 1
Abulurd Harkonnen 1
Harkonnen označen 1
za zbabělce 1
zbabělce a 2
k vyhnanství 1
vyhnanství na 1
na Lankivielu. 1
Lankivielu. Ještě 1
než Carpathia 1
Carpathia se 1
se zachráněnými 1
zachráněnými doplula 1
doplula do 1
Yorku, bylo 1
bylo vzhledem 1
k rozsahu 2
rozsahu katastrofy 1
katastrofy rozhodnuto 1
o vyšetření 1
vyšetření celé 1
celé události. 1
události. Ještě 1
věnovat sólové 2
sólové kariéře: 1
kariéře: své 1
své debutové 7
album vydal 7
následně vydal 1
dalších nahrávek. 2
nahrávek. Ještě 1
uvedením nového 1
nového alba 2
alba vyšel 1
druhý singl 2
singl alba, 1
alba, píseň 1
„Not a 1
a Damn 1
Damn Thing 1
Thing Changed“, 1
Changed“, kterým 1
kterým uctili 1
uctili památku 1
památku svého 2
svého zesnulého 3
zesnulého přítele. 1
přítele. Ještě 1
uvedením snímku 1
snímku do 1
do kin, 1
kin, v 1
červenci 2016, 1
2016, produkce 1
produkce oznámila 1
oznámila záměr 1
záměr natočit 3
natočit v 1
pořadí již 6
již čtvrtý 1
čtvrtý film 1
film této 1
této restartové 1
restartové série. 1
série. Ještě 1
před vstupem 6
vstupem do 10
do profesionální 1
profesionální soutěže, 1
soutěže, si 1
si Robert 1
Robert Říčka 1
Říčka a 1
kamarád a 1
a spoluhráč 1
spoluhráč z 1
z Havířova 1
Havířova a 1
a Zlína 1
Zlína Jan 1
Jan Maruna 1
Maruna přivydělávali 1
přivydělávali po 1
po brigádách 1
brigádách např. 1
jako noční 2
noční hlídač 1
hlídač objektu, 1
objektu, nebo 1
ve skladu 3
skladu pneumatik 1
pneumatik a 2
a chodili 1
chodili po 1
po různých 5
různých fabrikách. 1
fabrikách. Ještě 1
před vznikem 5
vznikem samostatné 1
samostatné makedonské 1
makedonské organizace 1
organizace nicméně 1
nicméně existoval 1
existoval oblastní 1
oblastní výbor 1
výbor Komunistické 2
strany Jugoslávie, 1
s podobným 3
podobným vedením, 1
vedením, jaké 1
jaké založilo 1
založilo stranu 1
stranu v 2
roce 1943. 5
1943. Ještě 1
začátkem ročníku 1
ročníku došlo 2
k zaregistrování 1
zaregistrování organizátorů 1
organizátorů pod 1
značkou H&S 1
H&S (Hudba 1
(Hudba a 1
a slovo). 1
slovo). Ještě 1
před zavedením 2
zavedením DDC 1
DDC vyhradil 1
vyhradil VGA 1
VGA standard 1
standard čtyři 1
čtyři piny 1
piny (ID0, 1
(ID0, ID1, 1
ID1, ID2 1
ID2 a 1
a ID3, 1
ID3, tj. 1
tj. piny 1
piny 11, 1
11, 12, 1
12, 4 1
4 a 8
a 15) 1
15) pro 1
pro identifikaci 2
identifikaci typu 1
typu monitoru. 1
monitoru. Ještě 1
Ještě roku 1
roku 1814 1
1814 však 1
však Kristián 1
Kristián VIII. 1
VIII. musel 1
z Norska 1
Norska a 3
a postoupit 1
postoupit ho 1
ho Švédsku. 1
Švédsku. Ještě 1
Ještě téhož 10
dne byla 3
byla plošina 1
plošina ELC-3 1
ELC-3 vyzdvižena 1
vyzdvižena z 1
z nákladového 1
prostoru raketoplánu 1
pomocí staničního 1
staničního manipulátoru 1
manipulátoru SSRMS 1
SSRMS nainstalována 1
nainstalována na 1
na nosník 1
nosník P3 1
P3 na 1
na ISS. 1
ISS. Ještě 1
dne byl 3
byl korunován. 1
korunován. Ještě 1
objevila řada 1
řada kritických 1
kritických ohlasů 1
ohlasů upozorňujících 1
upozorňujících na 1
na chybný 1
chybný slovosled. 1
slovosled. Ještě 1
si všichni 3
tři oblékli 1
oblékli roucha 1
roucha asketů 1
asketů a 1
na cestu. 4
cestu. Ještě 1
zaznamenán odchov, 1
odchov, první 1
historii zoo. 1
zoo. Ještě 1
roku letěl 2
letěl podruhé 1
podruhé a 3
raketoplánu Challeger 1
Challeger k 1
k sedmidennímu 1
sedmidennímu letu 1
letu STS-61-A. 1
STS-61-A. Ještě 1
roku převzal 1
převzal funkci 3
funkci velitele 4
velitele konzulární 1
konzulární gardy. 1
gardy. Ještě 1
také došlo 3
zavedení celonočního 1
celonočního veřejného 1
veřejného osvětlování, 1
osvětlování, kvůli 1
čemuž byla 1
zrušena do 1
doby veřejná 1
veřejná funkce 1
funkce obecného 1
obecného ponocného. 1
ponocného. Ještě 1
roku uzavřel 1
s Idou 1
Idou Zeisel. 1
Zeisel. Ještě 1
na zpáteční 3
zpáteční cestě 4
cestě umírá. 2
umírá. Ještě 1
Ještě tutéž 1
tutéž noc 1
noc je 2
je Cristina 1
Cristina a 1
a Vicky 1
Vicky na 1
na večeři, 2
večeři, kde 1
kde nečekaně 1
nečekaně potkávají 1
potkávají Juana 1
Juana Antonia. 1
Antonia. Ještě 1
Ještě v 14
bylo vyřešeno 2
vyřešeno sezónní 1
sezónní zohlednění 1
zohlednění ve 1
formě letního 1
letního a 1
a zimního 1
zimního režimu 1
režimu výroby. 1
výroby. Ještě 1
červenci se 3
se novým 2
novým koučem 1
koučem stal 1
stal Jason 1
Jason Nobili, 1
Nobili, který 1
který ale 11
ale neuspěl 2
neuspěl a 1
vyhozen v 1
lednu následujícího 1
roku, nahrazen 1
nahrazen Larrym 1
Larrym Courvillem. 1
Courvillem. Ještě 1
cílové rovince 1
rovince se 1
že Frank 1
Frank Baumgartl 1
Baumgartl bude 1
mít dostatek 2
sil Gärderuda 1
Gärderuda přespurtovat, 1
přespurtovat, ale 1
poslední překážce 1
překážce východní 1
východní Němec 1
Němec upadl 1
upadl a 1
a Gärderud 1
Gärderud si 1
si doběhl 1
doběhl pro 1
pro zlatou 2
medaili i 2
nový světový 1
světový rekord. 2
rekord. Ještě 1
Ještě večer 1
večer chytne 1
chytne špiona 1
špiona – 1
– černého 1
černého muže 1
muže – 1
– hraběte 1
hraběte Gézu 1
Gézu von 1
von Medáka. 1
Medáka. Ještě 1
Ještě větší 1
větší tělesa 1
tělesa explodují 1
explodují a 1
o meteor. 1
meteor. Ještě 1
Ještě ve 1
ve vojenské 6
vojenské topografii 1
topografii z 1
druhé půlky 1
půlky 18. 1
století (Schaller 1
(Schaller 1788) 1
1788) není 1
uveden (což 1
(což ovšem 1
ovšem neznamená, 2
jako samota 1
samota v 1
době neexistoval). 1
neexistoval). Ještě 1
létě byl 1
však evakuován 1
evakuován do 1
Británie, kde 2
kde nuceně 1
nuceně zůstal 1
zůstal po 8
po čtyři 3
roky. Ještě 1
července 1187, 1
1187, den 1
po bitvě, 2
bitvě, Saladin 1
Saladin odcestoval 1
odcestoval do 3
do šest 1
šest mil 1
mil vzdálené 1
vzdálené Tiberiady, 1
Tiberiady, a 1
a tady 2
tady hraběnce 1
hraběnce Eschivě, 1
Eschivě, která 1
která stále 1
stále hájila 1
hájila městskou 1
městskou citadelu, 1
citadelu, navrhl 1
navrhl podmínky 1
podmínky kapitulace. 1
kapitulace. Ještě 1
v osmnácti 1
osmnácti začala 1
začala studovat 4
studovat metody 1
metody herectví 1
herectví na 2
na Lee 1
Lee Strasberg 1
Strasberg Theatre 1
Theatre Institute 1
Institute a 2
a debutovala 1
debutovala ve 3
snímku Not 1
Not of 1
of This 1
This Earth 1
Earth (1988). 1
(1988). Ještě 1
se Nosticové 1
Nosticové snažili 1
snažili neúspěšně 1
neúspěšně oživit 1
oživit dolování 1
dolování drahých 1
kovů v 3
okolí Kraslic, 1
Kraslic, obyvatelstvo 1
obyvatelstvo se 3
již zaměřilo 1
zaměřilo na 2
na živnosti 1
a obchod, 1
obchod, zemědělství 1
zemědělství kvůli 1
kvůli nepříliš 1
nepříliš příhodným 1
příhodným podmínkám 1
podmínkám zůstávalo 1
zůstávalo podružné. 1
podružné. Ještě 1
provozovány dva 2
dva mlýny 3
mlýny v 2
v Opatovicích, 1
Opatovicích, mlýn 1
mlýn ve 1
ve Starých 1
Starých Ždánicích, 1
Ždánicích, dva 1
v Bohdanči, 1
Bohdanči, mlýn 1
mlýn Výrov 1
Výrov a 1
a mlýn 4
mlýn Semín. 1
Semín. Ještě 1
2020 však 3
založena nová 1
nová strana 1
strana VIZE 1
VIZE – 1
národní socialisté 1
socialisté (VIZENS) 1
(VIZENS) a 1
a Vondrouš 1
Vondrouš byl 1
byl dne 4
dne 23. 4
2020 zvolen 1
zvolen jejím 2
jejím předsedou. 1
předsedou. Ještě 1
průběhu prosince 1
byl vůz 4
vůz předán 1
předán vratislavskému 1
vratislavskému dopravnímu 1
dopravnímu podniku, 1
podniku, který 1
označil evidenčním 1
evidenčním číslem 1
číslem 3101. 1
3101. Ještě 1
2000 je 3
je Sega 1
Sega Enterprises, 1
Enterprises, Ltd. 1
Ltd. přejmenována 1
na Sega 1
Sega Corporation. 1
Corporation. Ještě 1
byla přitom 1
přitom pozice 1
pozice Hodžy 1
Hodžy ve 1
Francii daleko 1
daleko pevnější 1
pevnější než 2
než Benešova, 1
Benešova, později 1
později ale 3
ale bývalý 1
bývalý československý 2
československý prezident 1
prezident dokázal 1
dokázal vliv 1
vliv Hodžy 1
Hodžy oslabit, 1
oslabit, zejména 1
pádu Francie, 1
Francie, po 1
kterém musel 1
musel Hodža 1
Hodža odcestovat. 1
odcestovat. Ještě 1
roce emigrovala 1
emigrovala celá 1
rodina Brčkova 1
Brčkova do 1
do Venezuely. 1
Venezuely. Ještě 1
roce nechala 1
nechala správa 1
správa Novozámeckého 1
Novozámeckého panství 1
centru vesnice 2
vesnice naproti 1
naproti pozemku, 1
pozemku, na 2
němž stojí 1
stojí usedlost 1
usedlost čp. 1
čp. Ještě 1
Ještě výše, 1
výše, na 1
svahu nad 2
nad jižním 1
jižním koncem 1
koncem vsi 1
byl terasovitý 1
terasovitý hřbitov 1
hřbitov s 2
malým kostelíkem 1
kostelíkem a 1
a kostnicí. 1
kostnicí. Ještě 1
Ještě za 2
za Césairova 1
Césairova života 1
tomto nejznámějším 1
nejznámějším Martiničanovi 1
Martiničanovi nově 1
nově pojmenováno 1
pojmenováno letiště 1
Le Lamentin 1
Lamentin u 1
u Fort-de 1
Fort-de France 1
France (Aéroport 1
(Aéroport Martinique 1
Martinique Aimé 1
Aimé Césaire). 1
Césaire). Ještě 1
Ještě zašel 1
zašel na 1
své pracoviště 1
pracoviště podat 1
podat sám 1
sám výpověď 1
výpověď dříve, 1
by ji 8
ji obdržel 1
od pošty. 1
pošty. Ještě 1
za studií 2
studií zde 1
zde získal 5
místo prvního 2
prvního asistenta 1
asistenta fakultní 1
fakultní seminární 1
seminární knihovny, 1
knihovny, byl 1
redaktorem odborného 1
odborného časopisu 1
časopisu Všehrd 1
Všehrd a 1
publikoval svou 1
svou první 16
první práci, 1
práci, Zemské 1
Zemské míry 1
míry na 2
Je s 1
tím něco 1
něco srovnatelné? 1
srovnatelné? Jestli 1
Jestli cenu 1
cenu nedělá 1
nedělá to, 1
na fotografii 4
fotografii Madonna 1
Madonna nahá? 1
nahá? Jestli 1
Jestli jeden 1
je ochotný 2
ochotný zaplatit 2
zaplatit méně 1
než polovinu 5
polovinu ceny 1
ceny a 3
ten druhý 3
druhý je 1
ochotný doplatit 1
doplatit zbytek, 1
zbytek, ale 1
není ochotný 1
zaplatit celou 1
celou cenu, 1
cenu, pak 1
je cenová 1
cenová diskriminace 2
diskriminace nezbytná 1
nezbytná k 2
koupi produktu. 1
produktu. Jestli 1
Jestli je 1
okolí bodu 1
bodu nějaká 1
nějaká geometrie, 1
geometrie, zjistíme 1
zjistíme jednoduše 1
jednoduše - 1
při vzorkování 1
vzorkování hemisféry 1
hemisféry u 1
každého vrhnutého 1
vrhnutého paprsku 1
paprsku známe 1
známe i 3
jeho vzdálenost. 1
vzdálenost. Jestli 1
Jestli se 1
něj stane 5
stane zločinec 1
zločinec nebo 1
nebo vykořisťovatel 1
vykořisťovatel je 1
je kladeno 1
kladeno za 1
za vinu 3
vinu „systému“. 1
„systému“. Jestli 1
Jestli to 1
to provádí 1
provádí sám 1
sám nebo 2
nebo využije 1
využije služeb 1
služeb jiných 1
jiných objektů, 1
objektů, je 1
je celkem 15
celkem jedno. 1
jedno. Jestliže 1
Jestliže byl 1
byl telefon 1
telefon restartován 1
restartován nebo 1
nebo nebyl 1
nebyl odemčen 1
odemčen během 1
posledních 48 1
hodin, tak 1
tak šlo 2
šlo zařízení 1
zařízení odemknout 1
odemknout pouze 1
pouze kódem 1
kódem a 1
a otisk 1
otisk prstu 1
prstu nešlo 1
nešlo použít 2
použít ani 1
další specifické 1
specifické případy 1
případy využití 1
využití (platba 1
(platba apod.), 1
apod.), kdy 1
byl taky 1
taky vyžadován 1
vyžadován nejprve 1
nejprve kód. 1
kód. Jestliže 1
Jestliže demodulátor 1
demodulátor porovnává 1
porovnává fázi 1
fázi přijímaného 1
přijímaného signálu 1
signálu s 1
referenčním signálem, 1
signálem, mluvíme 1
mluvíme o 8
o koherentním 1
koherentním detektoru 1
detektoru ( 1
). Jestliže 1
Jestliže dojde 1
dojde v 1
v amébě 1
amébě k 1
k redukci 3
redukci zaměstnanců, 1
zaměstnanců, mohou 1
mohou ti 1
ti nad 1
nad počet 1
počet přejít 1
přejít do 7
jiného útvaru. 1
útvaru. Jestliže 1
Jestliže hráč 1
hráč zahrál 1
zahrál svou 1
svou předposlední 1
předposlední kartu, 1
kartu, musí 1
musí říci 1
říci slovo 1
slovo „Uno“ 1
„Uno“ ( 1
( Jestliže 1
Jestliže já 1
já vyháním 1
vyháním démony 2
démony ve 1
ve jménu 3
jménu Belzebuba, 1
Belzebuba, ve 1
jménu koho 1
koho je 1
je vyhánějí 1
vyhánějí vaši 1
vaši žáci? 1
žáci? Jestliže 1
Jestliže je 5
je Diogenův 1
Diogenův syndrom 1
syndrom cestou 1
sobě samému, 1
samému, pak 1
pak tím 1
tím nejlepším 1
nejlepším způsobem 1
způsobem prevence 1
prevence je 1
podpora procesu 1
procesu opačného. 1
opačného. Jestliže 1
hráč podle 1
podle pravidel 3
pravidel nucen 1
nucen zasadit 1
zasadit nějakou 1
nějakou fazoli, 1
fazoli, ale 1
obou záhoncích 1
záhoncích již 1
již rostou 1
rostou fazole 1
fazole jiného 1
jiného druhu, 2
druhu, musí 1
musí některý 1
některý záhonek 1
záhonek sklidit. 1
sklidit. Jestliže 1
je přidané 1
přidané vody 1
vody do 3
% hmotnosti 1
hmotnosti výrobku, 1
výrobku, nemusí 1
toto v 1
jeho složení 1
složení uvádět. 1
uvádět. Jestliže 1
je srážková 1
srážková voda 1
voda odváděna 1
do vsakování 1
vsakování nebo 1
na plochu 3
plochu ze 1
které voda 1
voda nemůže 1
nemůže odtéci 1
odtéci do 1
do kanalizace 1
kanalizace taková 1
taková plocha 1
plocha se 1
se nezapočítává. 1
nezapočítává. Jestliže 1
je zapotřebí 9
zapotřebí zamezit 1
zamezit stékání 1
stékání vody 1
z okapové 1
okapové hrany 1
na terén 1
terén (chodník, 1
(chodník, dvůr), 1
dvůr), je 1
nutné dešťovou 1
dešťovou vodu 1
vodu ze 1
ze střešní 1
střešní roviny 1
roviny odvést 1
odvést pomocí 1
pomocí (střešních) 1
(střešních) žlabů. 1
žlabů. Jestliže 1
Jestliže jí 1
jí z 1
z dotčených 1
dotčených věcí 1
věcí někdo 1
někdo něco 1
něco odňal 1
odňal poté, 1
se zapřisáhla, 1
zapřisáhla, byl 1
byl pokutou 1
pokutou naopak 1
naopak stižen 1
stižen on. 1
on. Jestliže 1
Jestliže jsme 1
jsme toho 1
toho pamětlivi, 1
pamětlivi, pak 1
pak jsme 1
jsme následovníci 1
následovníci (Krista 1
(Krista ukřižovaného, 1
ukřižovaného, ale 1
ale vítězného). 1
vítězného). Jestliže 1
Jestliže jsou 1
tyto peptidy 1
peptidy v 1
v komplexu 1
komplexu s 3
s MHC 2
MHC glykoproteiny 2
glykoproteiny I. 1
I. třídy, 1
třídy, jsou 1
jsou rozpoznávány 2
rozpoznávány specifickými 1
specifickými receptory 1
receptory (TCR) 1
(TCR) CD8 1
CD8 + 1
+ T-lymfocytů, 1
T-lymfocytů, pokud 1
pokud s 1
glykoproteiny II. 1
II. třídy, 1
třídy, reagují 1
ně TCR 1
TCR CD4 1
CD4 + 1
+ T-lymfocytů. 1
T-lymfocytů. Jestliže 1
Jestliže mají 1
mají rodiče 1
rodiče přibližně 1
stejné příjmy, 1
příjmy, výživné 1
výživné nemusí 1
být stanoveno 1
stanoveno (tím 1
(tím nezaniká 1
nezaniká jejich 1
jejich povinnost 1
povinnost vyživovat 2
vyživovat dítě). 1
dítě). Jestliže 1
Jestliže nebyl 1
nebyl naplněn 1
naplněn stanovený 1
stanovený počet 1
počet členů, 2
členů, zařadili 1
seznamu nové 1
nové členy 1
členy s 1
příslušným majetkovým 1
majetkovým censem. 1
censem. Jestliže 1
Jestliže paže 1
paže stiskne, 1
stiskne, změní 1
se držení 1
držení v 3
v účinné 1
účinné škrcení. 1
škrcení. Jestliže 1
Jestliže politicky 1
politicky Velká 1
Velká Morava 1
Morava k 1
roku 907 1
907 zanikla, 1
zanikla, existují 1
existují především 2
především archeologické 1
archeologické důkazy, 1
některé sídelní, 1
sídelní, hospodářské 1
společenské struktury 1
struktury nebyly 1
nebyly zcela 2
zcela rozbity 1
rozbity a 1
a přežívaly 1
přežívaly dál 1
dál během 1
během 10. 1
10. století. 3
století. Jestliže 1
Jestliže se 10
se analyzátor 1
analyzátor špatně 1
špatně zotaví 1
zotaví z 1
první chyby, 1
chyby, bude 1
velkou pravděpodobností 4
pravděpodobností špatně 1
špatně analyzovat 1
analyzovat vše 1
vše ostatní 3
a produkovat 1
produkovat kaskádu 1
kaskádu neužitečných 1
neužitečných falešných 1
falešných chybových 1
chybových zpráv. 2
zpráv. Jestliže 1
se hráči 3
hráči podaří 1
podaří umístit 1
umístit Plushtrapa 1
Plushtrapa na 1
na ‚X‘ 1
‚X‘ může 1
může poté 1
poté přeskočit 1
přeskočit dvě 1
v nadcházející 2
nadcházející noci. 1
noci. Jestliže 1
od nápadu 1
nápadu nepřijde 1
nepřijde k 1
k realizaci, 1
realizaci, tak 1
stále jedná 1
jedná pouze 1
o nápad. 1
nápad. Jestliže 1
skončení experimentu 2
experimentu ukáže 1
ukáže rozdíl 1
mezi pokusnou 1
pokusnou a 1
kontrolní skupinou, 1
skupinou, je 1
nutné ověřit, 1
ověřit, zda 2
je tím 5
tím hypotéza 1
hypotéza potvrzena, 1
potvrzena, tedy 1
tedy zdali 1
zdali je 2
to opravdu 3
opravdu nezávislá 1
nezávislá proměnná, 1
proměnná, která 1
za rozdíl). 1
rozdíl). Jestliže 1
tento vyrovnávací 1
vyrovnávací proces 1
proces odstraní, 1
odstraní, nebrání 1
nebrání nic 1
nic dalšímu 1
dalšímu růstu. 1
růstu. Jestliže 1
republice řekne 1
řekne pojem 1
pojem sportovní 1
sportovní právo, 1
právo, nemůžeme 1
nemůžeme si 1
ním představovat 1
představovat plnohodnotné 1
plnohodnotné právní 1
právní odvětví, 1
odvětví, ale 2
spíše jakési 1
jakési propojení 1
propojení oblasti 1
a oblasti 2
oblasti práva. 1
práva. Jestliže 1
se vegetace 1
vegetace stane 1
stane více 1
více specializovaná, 1
specializovaná, býložravci 1
býložravci s 2
menší zažívací 1
zažívací přizpůsobivostí 1
přizpůsobivostí hůře 1
hůře nacházejí 1
nacházejí typ 1
typ vegetace, 1
vegetace, kterou 1
kterou potřebují 1
se uživili 1
uživili a 1
mohli se 3
rozmnožovat v 2
rámci jistého 1
jistého území. 1
území. Jestliže 1
však úmysl 1
úmysl pachatele 1
pachatele neshodoval 1
neshodoval se 1
se smrtícím 1
smrtícím jednáním, 1
jednáním, posoudíme 1
posoudíme skutek 1
skutek jako 1
jako pokus 3
pokus vraždy 1
vraždy v 1
v jednočinném 1
jednočinném souběhu 1
s nedbalostním 1
nedbalostním usmrcením. 1
usmrcením. Jestliže 1
se vyplní 1
vyplní sedimentem 1
sedimentem nebo 1
nebo fosilizačním 1
fosilizačním minerálem 1
minerálem vznikne 1
vznikne výlitek. 1
výlitek. Jestliže 1
se vytěsňovací 1
vytěsňovací kolík 1
kolík zvedne 1
zvedne z 1
z mezery 1
mezery mezi 2
mezi jehlami, 1
jehlami, vykonává 1
vykonává kladecí 1
kladecí jehla 1
jehla normální 1
normální pohyb 1
pohyb určený 1
určený vazbou 1
vazbou pleteniny. 1
pleteniny. Jestliže 1
Jestliže tento 1
tento předpoklad 1
předpoklad neplatí, 1
neplatí, pak 1
pak statistiky 1
statistiky nedávají 1
nedávají smysl 1
v prostoru. 4
prostoru. Jestliže 1
Jestliže tlupa 1
tlupa vedená 1
vedená velkými 1
velkými samci 1
samci tuto 1
tuto šelmu 1
šelmu objeví, 1
objeví, napadá 1
napadá ji 1
dokud neopustí 1
neopustí oblast 1
oblast nebo 1
se neskryje 1
neskryje na 1
nějaké nedostupné 1
nedostupné místo. 1
místo. Jestliže 1
Jestliže tomu 1
tak není, 2
není, bude 1
bude protokol 1
protokol omezovat 1
omezovat efektivní 1
efektivní šířku 1
šířku pásma 2
pásma spoje. 1
spoje. Jestliže 1
Jestliže toto 1
toto poslání 1
poslání nenaplníme, 1
nenaplníme, budeme 1
budeme se 2
se muset 2
muset znovu 1
procesu vrátit.“ 1
vrátit.“ Jestliže 1
Jestliže však 2
však přínos 1
přínos daného 1
daného produktu 1
produktu nesplní 1
nesplní očekávání 1
očekávání zákazníka, 1
zákazníka, je 1
je nespokojen. 1
nespokojen. Jestliže 1
však vyháním 1
démony Duchem 1
Duchem Božím, 1
Božím, pak 1
už vás 1
vás zastihlo 1
zastihlo Boží 1
Boží království. 1
království. Jestřabí 1
Jestřabí není 1
není přístupné 1
přístupné veřejnosti 1
veřejnosti mimo 1
mimo vybrané 1
vybrané dny 1
dny v 5
roce. Jestřábník 1
Jestřábník okoličnatý 1
okoličnatý patří 1
k nejmohutnějším 1
nejmohutnějším i 1
i nejvíce 1
nejvíce rozšířeným. 1
rozšířeným. Je 1
Je strašně 1
strašně těžké 1
těžké dokázat, 1
že tomu 3
tak je, 1
je, či 2
či není, 1
není, snad 1
snad pouze 1
pouze pod 2
pod mikroskopem 1
mikroskopem by 1
by člověk 1
člověk poznal 1
poznal rozdíl, 1
rozdíl, takže 1
pro běžného 1
běžného smrtelníka 1
smrtelníka téměř 1
téměř neproveditelné. 1
neproveditelné. Je 1
Je středně 1
středně náročná, 1
náročná, vyžaduje 1
vyžaduje spíše 1
spíše propustné, 1
propustné, vlhké 1
vlhké a 2
a výživné 1
výživné půdy 1
a spíše 3
spíše teplé 1
teplé polohy. 1
polohy. Je 1
Je sušený 1
sušený na 1
na pánvích 1
pánvích a 1
má specifický 1
specifický plochý 1
plochý vzhled. 1
vzhled. Je 1
Je světlé, 1
světlé, dobře 1
dobře opracovatelné, 1
opracovatelné, málo 1
málo trvanlivé. 1
trvanlivé. Je 1
Je světlomilná, 1
světlomilná, vyžaduje 1
vyžaduje dostatek 3
světla, v 1
opačném případě 10
případě ztrácí 1
ztrácí jehličí 1
jehličí a 1
nápadně řídne, 1
řídne, naopak 1
naopak výborně 1
výborně snáší 1
snáší sluneční 1
sluneční úpal. 1
úpal. Je 1
Je svobodný, 2
svobodný, s 1
s přítelkyní 1
přítelkyní Sylvou 1
Sylvou má 1
syna Ivana 1
dceru Emu, 1
Emu, dále 1
dceru Barboru. 1
Barboru. Je 1
svobodný, žije 1
Je svým 1
svým složením 1
složením podobná 1
podobná šedé 1
šedé litině, 1
litině, je 1
něco tvrdší. 1
tvrdší. Je 1
Je synem 2
synem Bernarda 1
Bernarda Fergussona, 1
Fergussona, který 1
byl novozélandským 1
novozélandským guvernérem 1
letech 1962-1967. 1
1962-1967. Je 1
synem dalšího 1
dalšího úspěšného 1
úspěšného českého 1
českého automobilového 1
automobilového závodníka 1
závodníka Jiřího 1
Jiřího Mičánka. 1
Mičánka. Je 1
Je syntetizována 1
syntetizována bakteriemi 1
bakteriemi v 1
v zažívacím 1
zažívacím traktu, 1
traktu, takže 1
takže aplikace 1
aplikace antibiotik 1
antibiotik či 1
či sulfonamidů 1
sulfonamidů může 1
vyvolat příznaky 1
příznaky decificitu 1
decificitu kyseliny 1
kyseliny listové. 1
listové. Je 1
Je tak 3
tak druhým 3
Polsku, které 1
které není 6
není sídlem 1
sídlem okresu. 1
okresu. Je 1
Je také 47
také aktivním 1
aktivním pedagogem 1
pedagogem – 1
– působí 2
působí jak 1
na úrovní 4
úrovní základního, 1
základního, tak 1
i středního 1
středního a 2
a vysokého 2
vysokého školství 1
školství (jeho 1
(jeho tým 1
tým ročně 1
ročně realizuje 1
realizuje v 1
prostředí škol 1
škol více 1
400 vzdělávacích 1
vzdělávacích akcí). 1
akcí). Je 1
autorem asi 1
asi poloviny 1
poloviny textů 1
textů hesel, 1
hesel, redaktorem 1
a editorem. 1
editorem. Je 1
autorem četných 1
četných náboženských 1
náboženských obrazů, 1
obrazů, ilustroval 1
ilustroval rokopisy 1
rokopisy a 1
jako sochař 3
sochař (např. 1
(např. jezdecká 1
jezdecká socha 1
socha císaře 2
císaře Karla 3
Karla V.). 1
V.). Je 1
autorem vzpomínkových 1
vzpomínkových knih 1
knih Červená 1
Červená sedma 1
sedma (1959) 1
(1959) a 1
a Paměti 1
Paměti mansardy 1
mansardy (1962). 1
(1962). Je 1
členem Asociace 2
Asociace muzeí 3
muzeí a 7
a galerií 5
galerií v 1
republice. Je 3
členem Celostátní 1
Celostátní konference 1
konference a 4
a Celostátního 1
Celostátního výboru 1
výboru strany. 1
strany. Je 1
české házenkářské 1
házenkářské reprezentace. 1
reprezentace. Je 1
členem národních 1
mezinárodních výborů 1
a institucí 2
institucí (Vědecká 1
(Vědecká rada 1
rada Národní 1
Národní Galerie 1
Galerie Praha, 1
Praha, Vědecká 1
Vědecká rada 1
rada Přírodovědecké 1
Přírodovědecké fakulty, 1
fakulty, MU, 1
MU, Společnost 1
Společnost pro 4
podporu univerzitních 1
univerzitních aktivit 1
a Praze 2
Praze aj.). 1
aj.). Je 1
také držitelem 1
držitelem mezinárodní 1
mezinárodní licence 1
licence Instruktor 1
Instruktor lyžování 1
lyžování Apul 1
Apul A 1
A - 1
- ISIA. 1
ISIA. Je 1
také důležité, 1
důležité, jak 1
jak vhodně 1
vhodně jsou 1
jsou ťie-ťing 1
ťie-ťing (přírodní 1
(přírodní scenérie) 1
scenérie) s 1
s dalekými 1
dalekými výhledy 1
výhledy začleněné 1
začleněné do 3
do celku 2
celku zahrady. 1
zahrady. Je 1
také důležité 1
pro lingvistiku, 1
lingvistiku, protože 1
protože staré 1
staré zápisy 1
zápisy s 1
s exaktní 1
exaktní výslovností 1
výslovností dokládají 1
dokládají vývoj 1
vývoj mongolského 1
mongolského jazyka, 1
jazyka, například 1
například vývoj 1
vývoj délky 1
délky vokálů. 1
vokálů. Je 1
také humanitářem. 1
humanitářem. Je 1
také iniciátorem 1
iniciátorem a 1
a organizátorem 3
organizátorem některých 1
některých hudebních 2
hudebních aktivit 1
aktivit jako 1
byl festival 1
festival Effatha 1
Effatha nebo 1
nebo dosud 1
dosud trvající 1
trvající cyklus 1
cyklus koncertů 1
koncertů Hudba 1
Hudba nejen 1
pro anděly! 1
anděly! Je 1
hlavních aktérů 1
aktérů tzv. 1
představitelů tzv. 1
také mezinárodně 1
mezinárodně uznávaným 1
uznávaným odborníkem 2
na leteckou 1
leteckou bezpečnost 1
bezpečnost a 3
významně se 2
vývoji nových 1
nových bezpečnostních 1
bezpečnostních standardů 1
standardů v 1
v letecké 1
letecké dopravě. 1
aby spojenci 1
spojenci přistáli 1
na pevnosti 1
pevnosti Evropa 1
Evropa ještě 1
před 6. 1
6. 6. 1
6. 1944 1
1944 ( 1
možné po 2
po zachycení 1
zachycení události 1
události nechat 1
nechat událost 1
událost propagovat 1
propagovat v 1
hierarchii dále. 1
dále. Je 1
že Frans 1
Frans se 1
před studiem 2
u Lombarda 1
Lombarda učil 1
učil malovat 1
malovat v 1
v Antverpách. 2
Antverpách. Je 1
původně předsunuté 1
předsunuté opevnění 3
opevnění využil 1
využil méně 1
méně významný 1
významný šlechtic 1
šlechtic k 1
výstavbě svého 1
svého sídla. 1
sídla. Je 1
toto pojmenování 1
pojmenování pochází 1
z popisu 2
popisu francouzských 2
francouzských kronikářů 1
kronikářů ve 1
k drtivé 1
drtivé vojenské 1
vojenské porážce, 1
porážce, jíž 1
jíž jeho 1
jeho schopnosti 1
schopnosti dopomohly. 1
dopomohly. Je 1
získat oblečení, 1
oblečení, auta, 1
auta, kredity, 1
kredity, klaksony 1
klaksony a 1
a tanečky. 1
tanečky. Je 1
také největším 1
největším mrazovým 1
mrazovým klínem 1
klínem na 1
také nese 2
označení – 1
– Lokalita 1
Lokalita evropského 1
evropského významu. 1
významu. Je 1
také občasným 1
občasným interpretem 1
interpretem melodramů 1
melodramů v 1
rámci každoročního 1
každoročního Mezinárodního 1
Mezinárodního festivalu 1
festivalu koncertního 1
koncertního melodramu 1
melodramu Praha. 1
také obecně 1
obecně vzato 1
vzato krutý 1
a sadistický, 1
sadistický, jeho 1
největší radostí 1
radostí je 1
je umírání 1
umírání jiných. 1
pro svatební 1
svatební obřady. 2
obřady. Je 1
také ovšem 1
ovšem hojně 1
hojně využívána 2
využívána v 2
oblasti softwarového 1
softwarového pirátství. 1
pirátství. Je 1
také označován 1
za učitele 1
učitele českých 1
českých teoretických 1
teoretických fyziků. 1
fyziků. Je 1
také platformou, 1
platformou, v 1
odehrává vzájemná 1
vzájemná diskuse 1
diskuse zapojených 1
zapojených organizací. 1
organizací. Je 1
také postavou 1
postavou legend 1
legend jako 1
jako milenka 1
milenka Petra 1
Petra Voka 5
Voka nebo 1
jako soběslavská 1
soběslavská Bílá 1
Bílá paní. 1
paní. Je 1
také pravděpodobné, 1
budou řezané 1
řezané dřeviny 1
dřeviny více 1
více vitální 1
vitální a 1
větší meziroční 1
meziroční nárůst, 1
nárůst, nebo 1
je skutečná 2
skutečná plocha 1
plocha na 1
níž dřevina 1
dřevina plodí 1
plodí u 1
u řezaných 1
řezaných dřevin 1
dřevin větší. 1
příliš úzký 1
úzký a 1
a mělký 1
mělký pro 1
pro provoz 6
provoz velkých 1
velkých nákladních 2
nákladních lodí. 2
lodí. Je 1
také sběratelem 1
sběratelem nábytku 1
nábytku z 1
dílny Edwarda 1
Edwarda Williama 1
Williama Godwina. 1
Godwina. Je 1
také šestinásobný 1
šestinásobný vítěz 1
vítěz McKinsey 1
McKinsey Award 1
Award za 4
nejlepší článek 1
článek roku 1
roku v 8
v magazínu 5
magazínu Harvard 1
Harvard Business 1
Business Review. 1
Review. Je 1
také sídlem 4
sídlem Velšské 1
Velšské národní 1
národní knihovny. 1
knihovny. Je 1
součástí kulturní 2
kulturní krajiny 3
krajiny nazývané 1
nazývané Spišský 1
Spišský Jeruzalém. 1
Jeruzalém. Je 1
také televizní 3
televizní a 2
seriálovou herečkou 1
herečkou (např. 1
(např. Je 1
také udílen 1
udílen kolektivům, 1
kolektivům, které 1
které vykazovaly 1
vykazovaly vynikající 1
vynikající úspěchy 1
úspěchy po 1
dobu pěti 2
více let 1
zachováním vnitřní 1
vnitřní jednoty, 1
jednoty, spolupráce 1
komunistickou stranou 3
a masovými 1
masovými akcemi. 1
akcemi. Je 1
velmi selektivní 1
selektivní při 1
při monoarylaci 1
monoarylaci primárních 1
primárních aminů, 1
aminů, kdy 1
kdy téměř 1
téměř nedochází 1
tvorbě diarylovaných 1
diarylovaných produktů; 1
produktů; tato 1
tato selektivita 1
selektivita se 1
se neobjevuje 1
neobjevuje u 1
u sekundárních 1
sekundárních aminů. 1
aminů. Je 1
velmi vtipný 1
vtipný a 2
má ironický 1
ironický humor 1
humor s 1
s nádechem 2
nádechem sarkasmu. 1
sarkasmu. Je 1
v Truhlové 1
Truhlové komoře. 1
komoře. Je 1
také vzpomínkou 1
vzpomínkou na 2
na osobnosti, 1
osobnosti, které 4
které zásadně 1
zásadně ovlivnily 1
ovlivnily Hostovského 1
Hostovského osobní 1
osobní i 2
literární život 2
také zakladatelem 3
zakladatelem modulární 1
modulární teorie 1
teorie reprezentací. 1
reprezentací. Je 1
společnosti Market 1
Market Design 1
Design Inc. 1
Inc. Je 1
zakladatelem Universitatea 1
Universitatea Populară 1
Populară din 1
din București 1
București (společně 1
(společně s 1
C. I. 1
I. Istratim) 1
Istratim) a 1
společnosti Prietenii 1
Prietenii Ṣtiinței. 1
Ṣtiinței. Je 1
také známo, 1
že Kinsey 1
Kinsey v 1
rámci výzkumu 1
výzkumu natáčel 1
natáčel v 5
v podkroví 2
podkroví svého 1
svého domu 4
domu sexuální 1
sexuální akty. 1
akty. Je 1
také známým 1
známým modelářem 1
modelářem vojenské 1
techniky. Je 1
tak možné 1
možné zastávat 1
zastávat různé 1
různé pozice, 1
pozice, i 1
i bisexuální. 1
bisexuální. Je 1
tak starý 1
starý proto, 1
s nikým 1
nikým kromě 1
kromě sebe 1
sebe o 1
o nic 4
nic nedělil. 1
nedělil. Je 1
i jednou 1
z nejžhavějších 1
nejžhavějších planet, 1
planet, které 1
byly kdy 1
kdy detekovány. 1
detekovány. Je 1
tedy možné 1
možné posunout 1
posunout Roš 1
Roš ha-šana 2
ha-šana o 1
den, aby 1
měl přestupný 1
přestupný rok 1
rok minimální 1
počet dní, 1
dní, tj. 1
tj. 383. 1
383. Tato 1
Tato dechija 1
dechija je 1
používána jen 3
velmi řídce. 1
řídce. Je 1
že indoevropské 1
indoevropské kmeny 1
kmeny si 1
si postupně 4
postupně podrobovaly 1
podrobovaly a 1
a pobíjely 1
pobíjely zdejší 1
zdejší obyvatele, 1
obyvatele, kteří 2
ne pobiti 1
pobiti či 1
či promíšeni 1
promíšeni s 1
s Indoevropany 1
Indoevropany – 1
– zatlačeni 1
zatlačeni na 1
jih subkontinentu. 1
subkontinentu. Je 1
že Ing. 1
Ing. Jiří 3
Jiří Sergej 2
Sergej Jedlička 2
Jedlička mohl 1
původně podezříván 1
podezříván z 2
z příslušnosti 2
příslušnosti nebo 1
nebo ze 5
ze sympatií 1
sympatií k 1
k tajnému 1
tajnému svobodnému 1
svobodnému zednářskému 1
zednářskému řádu, 1
řádu, ve 1
kterém dříve 1
dříve v 5
minulosti rovněž 1
rovněž působil 3
působil jeho 1
Josef Jedlička. 1
Jedlička. Je 1
že koráby 1
koráby v 1
v jinou 1
jinou dobu 2
dobu kolem 2
kolem ní 4
ní proplují. 1
proplují. Je 1
některých společnostech 2
společnostech peníze 1
peníze vycházejí 1
její předchozí 2
předchozí role 1
v systémech 1
systémech zákonného 1
zákonného odškodnění. 1
odškodnění. Je 1
tedy nejmenší 1
nejmenší íránskou 1
íránskou provincií. 1
provincií. Je 1
tedy nelogické 1
nelogické její 1
její použití 1
použití pro 5
pro mimozemská 1
mimozemská tělesa. 1
tělesa. Je 1
tedy nesporné, 1
nesporné, že 2
že zasvěcení 1
zasvěcení se 1
do řádu 2
řádu Karmelitánů 1
Karmelitánů bylo 1
bylo přirozeným 1
přirozeným vyústěním 1
vyústěním Pereirova 1
Pereirova obdivu 1
obdivu k 3
k Panně 2
Panně Marii. 2
Marii. Je 1
nutné mít 5
mít připojení 1
k internetu, 1
internetu, aby 1
možné přidat 2
přidat jídlo. 1
jídlo. Je 1
tedy vhodné 2
vhodné při 1
při návrhu 2
návrhu architektury 1
architektury zvážit, 1
zvážit, zda 1
by místo 1
místo dědičnosti 1
dědičnosti nebylo 1
nebylo vhodnější 1
vhodnější použít 1
použít alternativní 1
alternativní postupy. 1
postupy. Je 1
zcela obvyklé 1
obvyklé říkat 1
říkat např. 1
např. že 1
že „Štýrský 1
„Štýrský Hradec 1
Hradec je 1
městem Rakouska“, 1
Rakouska“, přestože 1
přestože Štýrský 1
Štýrský Hradec 1
Hradec leží 1
ve Štýrsku 1
Štýrsku a 1
ne na 5
území historického 1
historického Rakouska 1
Rakouska (Österreich 1
(Österreich ob 1
ob und 1
und unter 1
unter der 1
der Enns). 1
Enns). Je 1
Je téměř 3
celý zaplavený 1
zaplavený ztuhlou 1
ztuhlou lávou, 1
lávou, zbyla 1
zbyla z 1
něho jen 1
část okrajového 1
okrajového valu 1
valu ve 1
tvaru oblouku, 1
oblouku, který 1
je rozevřen 1
rozevřen směrem 1
na severozápad. 2
severozápad. Je 1
téměř nemožné 2
nemožné vyjmenovat 1
vyjmenovat všechny 1
všechny oblasti 1
oblasti ať 1
ať technologické, 1
technologické, biologické, 1
biologické, nebo 1
nebo fyziologické, 1
fyziologické, které 1
které s 9
s koloidy 1
koloidy souvisejí. 1
souvisejí. Je 1
téměř nevodivá. 1
nevodivá. Je 1
Je tenký 1
tenký pouhých 1
pouhých 11 2
11 mm. 1
mm. Je 1
Je ten 1
ten pocit 1
pocit snad 1
snad ozvěnou 1
ozvěnou vzdálených 1
vzdálených dnů 1
dnů barbarství, 1
barbarství, kdy 1
kdy muži 1
muži lovili 1
lovili pro 1
pro jídlo 2
a radovali 1
radovali se, 1
se, když 2
jej nalezli, 1
nalezli, nebo 1
to spíš 1
spíš básnická 1
básnická radost 1
radost mít 1
mít přímý 1
přímý styk 1
styk s 1
s laskavým 1
laskavým darem 1
darem rostliny 1
rostliny viděným 1
viděným a 1
a pociťovaným 1
pociťovaným přes 1
všechny smysly? 1
smysly? Je 1
Je též 3
čtyř knížek 1
knížek drobných 1
drobných próz. 1
próz. Je 1
autorem Paláce 1
Paláce České 1
České obchodní 1
obchodní společnosti 1
Labem http://www.usti-aussig.net/stavby/karta/nazev/18-ceskoslovenska-obchodni-banka-csob 1
http://www.usti-aussig.net/stavby/karta/nazev/18-ceskoslovenska-obchodni-banka-csob nebo 1
nebo nymburské 1
nymburské vodárenské 1
vodárenské věže. 1
věže. Je 1
Je těžké 4
těžké říct, 1
říct, kdy 1
byl vynalezen. 1
vynalezen. Je 1
těžké správně 1
správně odhadnout 1
odhadnout označení 1
označení vln, 1
vln, které 2
je navíc 18
navíc potřeba 1
potřeba průběžně 1
průběžně přeoznačovávat. 1
přeoznačovávat. Je 1
těžké to 2
to určit, 1
určit, ale 1
ale domnívám 1
domnívám se, 1
jsem přišel 1
o příjem 1
příjem 10 1
liber nebo 1
nebo více. 1
více. Je 1
těžké vědět 1
vědět právě 1
právě teď, 1
teď, jak 1
jak rozhodnutí, 1
rozhodnutí, která 1
která teď 1
teď činím, 1
činím, mě 1
mě později 1
později ovlivní, 1
ovlivní, ale 1
ale nemůžeš 1
nemůžeš o 1
tom doopravdy 1
doopravdy přemýšlet. 1
přemýšlet. Je 1
též uveden 1
knize ČR 1
a SR 1
SR (Čeřovský 1
(Čeřovský et 1
al. Je 1
Je tím, 1
nás „nadřazuje“ 1
„nadřazuje“ nad 1
nad zvířata 1
zvířata – 2
– pouhé 2
pouhé „hmotné 1
„hmotné stroje“. 1
stroje“. Je 1
to 3. 2
3. nejvyšší 2
nejvyšší vrchol 2
vrchol této 1
části Malé 1
Malé Fatry. 1
Fatry. Je 1
to americký 1
americký bílý 1
bílý konvertita, 1
konvertita, který 1
který vyrůstal 2
irské katolické 1
katolické rodině. 1
to architektonické 1
architektonické dílo, 1
dílo, které 2
které svou 3
svou hodnotou 1
hodnotou převýšilo 1
převýšilo úroveň 1
úroveň ostatních 1
ostatních staveb 1
staveb vznikajících 1
to baňka 1
baňka zdánlivě 1
zdánlivě hranatého 1
hranatého tvaru 1
s rozšířeným 1
rozšířeným dnem 1
a zúženým 1
zúženým hrdlem, 1
hrdlem, její 1
je kuželová 1
kuželová baňka 1
baňka dle 1
dle Erlenmeyera. 1
Erlenmeyera. Je 1
to barokní 1
barokní stavba 1
to bílý, 1
bílý, krystalický 1
krystalický prášek 1
prášek bez 1
bez zápachu 1
zápachu rozkládající 1
při 250-270 1
250-270 °C. 1
°C. Je 1
to blok 1
blok Podnásepní 1
Podnásepní a 1
střední čelo 1
čelo severní 1
ulice Vlhké. 1
Vlhké. Je 1
to celkem 2
celkem cca 1
cca 8 2
8 samostatných 1
samostatných taxonů. 1
taxonů. Je 1
to české 1
a slovenské 4
slovenské krajanské 1
krajanské středisko, 1
středisko, činné 1
činné v 4
oblasti kultury. 2
kultury. Je 1
to Cyrill 1
Cyrill Semjonič, 1
Semjonič, jenž 1
později dokáže 1
dokáže vdechnout 1
vdechnout víru 1
lepší život. 2
život. Je 1
dáno jak 1
jak vývojem 1
vývojem jazyka, 1
jazyka, tak 1
i vývojem 1
vývojem výslovnosti 1
výslovnosti jmen 1
jmen samotných, 1
samotných, který 1
ovšem lišil 1
toho, jakým 2
jakým prošla 1
prošla slova, 1
slova, z 1
bylo kdysi 2
kdysi jméno 1
jméno sestaveno. 1
sestaveno. Je 1
dáno pevností 1
pevností vnitřní 1
vnitřní struktury. 1
struktury. Je 1
výpočtu vyšších 1
vyšších čísel 1
čísel počítáme 1
počítáme opakovaně 1
opakovaně prvky, 1
prvky, které 10
které jsme 2
jsme již 1
již počítali. 1
počítali. Je 1
dáno zejména 1
zejména sociálním 1
sociálním složením 1
složením obce 1
obce – 2
– žije 1
zde relativně 1
množství Romů 1
Romů a 1
a lidí 3
s nižším 3
nižším vzděláním. 1
vzděláním. Je 1
to deváté 1
deváté nejrušnější 1
nejrušnější letiště 3
druhé nejrušnější 1
nejrušnější v 1
Japonsku. Je 1
to dosud 1
dosud (2016) 1
(2016) jediný 1
jediný případ 1
případ ve 1
všech severoamerických 1
severoamerických profesionálních 1
profesionálních ligách, 1
ligách, že 1
že trofej 1
trofej získal 1
získal tým, 1
tým, který 8
do vyřazovací 2
vyřazovací části 3
části dostal 1
dostal z 4
z posledního 3
posledního postupového 1
postupového místa. 1
místa. Je 1
to drobná 1
drobná brožura 1
s tmavou 4
tmavou obálkou, 2
obálkou, na 2
titulní straně 3
straně mimo 2
mimo titulek 2
titulek označená 1
označená číslicí 1
číslicí 7 1
7 (sedmá 1
(sedmá v 1
v řadě) 1
řadě) a 1
doplněná portréty 1
portréty Picarda, 1
Picarda, Rikera 1
Rikera a 1
a vyobrazením 1
vyobrazením jedné 1
z masek. 1
masek. Je 1
to druhé 1
největší jezero 1
jezero v 1
v Žemaitsku. 1
Žemaitsku. Je 1
to důležitá 1
důležitá součást 1
součást mořských 1
mořských ekosystémů. 1
ekosystémů. Je 1
to důležité 2
důležité průmyslové 1
průmyslové centrum. 2
centrum. Je 1
to duše 1
duše v 2
v uměle 2
uměle vytvořeném 2
vytvořeném těle. 1
těle. Je 1
to důsledkem 1
důsledkem toho, 1
hodnota záleží 1
na vlastnostech 1
vlastnostech (například 1
(například hustotě) 1
hustotě) vzduchu 1
tom, při 1
při jakých 2
jakých rychlostech 1
rychlostech byl 1
byl balistický 1
balistický koeficient 1
koeficient stanovován. 1
stanovován. Je 1
to dva 1
půl podlažní 1
podlažní stavba 1
cihel v 1
v italském 5
italském stylu. 2
to dvoukolejná 1
dvoukolejná elektrizovaná 2
elektrizovaná celostátní 2
celostátní trať 2
trať zařazená 2
zařazená do 3
do evropského 2
evropského železničního 2
železničního systému, 2
systému, součást 1
součást 1. 1
3. koridoru, 1
koridoru, doprava 1
doprava byla 4
byla zahájena 43
zahájena roku 7
1845, po 1
po trati 2
trati lze 2
lze jezdit 1
jezdit rychlostí 1
rychlostí 160 1
160 km/h. 2
km/h. Je 1
to epitel 1
epitel se 2
se sekreční 1
sekreční funkcí. 1
funkcí. Je 1
to gotický 1
s věží 2
věží 81,5 1
81,5 metrů. 1
hlavně kvůli 7
kvůli větší 1
větší spotřebě 1
spotřebě cukru. 1
cukru. Je 1
to holub 1
holub krátkozobý 1
krátkozobý a 1
mezi exteriérově 1
exteriérově nejdokonalejší 1
nejdokonalejší plemena 1
plemena holubů. 2
holubů. Je 1
to hostitel 1
hostitel pro 1
pro daný 12
daný druh 1
druh parazita 1
parazita netypický, 1
netypický, parazit 1
parazit se 1
něj vyskytuje 1
vyskytuje většinou 1
většinou sporadicky. 1
sporadicky. Je 1
to hymna 1
hymna pro 1
hledají sílu 1
sílu povznést 1
povznést se 1
nad těžkosti." 1
těžkosti." Je 1
to ideální 2
ideální propojení 1
propojení bydlení 1
venkově a 3
zároveň ve 1
by vaše 2
vaše kultura 1
kultura nic 1
nic neznamenala, 2
neznamenala, jako 2
vaše rasa 1
rasa nic 1
jako byste 1
byste ani 1
ani vy 1
vy sami 1
sami nic 1
nic neznamenali. 1
neznamenali. Je 1
jako spojené 2
spojené nádoby. 1
nádoby. Je 1
jak zanedbaná 1
zanedbaná údržba 1
údržba areálu, 1
areálu, tak 1
i nevhodná 1
nevhodná výstavba 1
výstavba a 1
úpravy, nerespektující 1
nerespektující jeho 1
jeho památkový 1
památkový ráz. 1
ráz. Je 1
to jazyk, 1
kterém vláda 1
vláda i 1
i trestní 1
trestní orgány 1
orgány vedou 1
vedou většinu 1
svých záležitostí 1
též hlavním 1
hlavním jazykem 1
jazykem ve 2
ve vzdělání 1
a obchodě. 1
obchodě. Je 1
čtyř největších 1
největších chrámů 1
chrámů v 2
v Rize. 2
Rize. Je 1
jediná hráz 1
hráz tohoto 1
jediná U.S. 1
U.S. vojenská 1
vojenská divize 1
divize se 4
dvěma leteckými 2
leteckými brigádami. 1
brigádami. Je 1
jediná ženská 1
ženská postava 3
postava mezi 1
mezi Šmouly, 1
Šmouly, později 1
ní přibylo 1
přibylo jen 1
jen děvče 1
děvče Sašetka. 1
Sašetka. Je 1
jediný zástupce 2
zástupce svého 1
svého rodu. 1
rodu. Je 1
série povídek 1
povídek s 1
tématem fiktivního 1
fiktivního počítače 1
počítače zvaného 1
zvaného „Multivac“. 1
„Multivac“. Je 1
z forem 1
forem fiduciárního 1
fiduciárního vztahu, 1
vztahu, neboli 1
neboli plné 1
plné správy 1
správy cizího 1
cizího majetku. 1
majetku. Je 1
pouhých čtyř 2
čtyř epizod, 1
epizod, které 1
cenu obdržely. 1
obdržely. Je 1
to jednokolejná 1
jednokolejná regionální 3
regionální 17 1
17 km 1
km dlouhá 2
dlouhá trať 1
trať situovaná 1
situovaná na 2
rozhraní středních 1
středních a 7
a východních 1
východních Čech, 3
Čech, končící 1
končící na 3
úpatí Železných 1
hor pod 1
pod zříceninou 1
zříceninou gotického 1
gotického hradu 1
hradu Lichnice. 1
Lichnice. Je 1
to jednotka 1
jednotka používaná 1
používaná převážně 1
v maloobchodě 1
maloobchodě s 1
potravinami. Je 1
míst využívaných 1
využívaných ke 1
ke zrání 1
zrání destilátů. 1
destilátů. Je 1
jen obyčejná 1
obyčejná krabice 1
krabice s 1
s tlačítky 1
tlačítky „START“ 1
„START“ a 1
a „STOP“. 1
„STOP“. Je 1
již druhý 2
druhý film 2
film tohoto 1
tohoto režisérského 1
režisérského dua. 1
dua. Je 1
to kaple 1
kaple z 3
století zahrnutá 1
zahrnutá do 1
do soupisu 2
soupisu architektonického 1
architektonického dědictví 1
dědictví Katalánska 1
Katalánska (IPA-5957). 1
(IPA-5957). Je 1
to komentovaná 1
komentovaná sbírka 1
sbírka starších 1
starších výsledků, 1
výsledků, doplněná 1
doplněná o 3
vlastní Pappovy. 1
Pappovy. Je 1
to komické, 1
komické, ale 1
ale vzdělávací. 1
vzdělávací. Je 1
to komunita, 1
komunita, není 1
to scéna, 1
scéna, a 1
není exkluzivní. 1
exkluzivní. Je 1
to kost 1
kost pokrytá 1
pokrytá kůži, 1
kůži, může 1
může dorůst 1
dorůst délky 1
i 25 1
cm, neodpadává. 1
neodpadává. Je 1
to kumulativní 1
kumulativní jed, 1
jed, hromadí 1
hromadí se 2
v těle 5
způsobuje otravu 1
otravu olovem. 1
olovem. Je 1
to lehce 1
lehce stavěný, 1
stavěný, dlouhosrstý 1
dlouhosrstý pes, 1
pes, s 1
s krátkýma 1
krátkýma ale 1
dobře osvalenýma 1
osvalenýma nohama. 1
nohama. Je 1
to malý 1
malý a 5
a statný 1
statný psík 1
psík statné 1
statné konstrukce. 1
konstrukce. Je 1
to menší 1
menší holub 1
holub středně 1
středně silného 1
silného polního 1
polního typu 1
nízkým a 1
a širokým 1
širokým postojem. 1
postojem. Je 1
to moderní 1
moderní odvětví 1
odvětví spektroskopie, 1
spektroskopie, které 1
které umožňuje 6
umožňuje dobře 2
dobře identifikovat 1
identifikovat jednotlivé 1
jednotlivé materiály 1
v látce. 1
látce. Je 1
to modrý 1
modrý humanoid 1
humanoid velmi 1
velmi malého 1
malého vzrůstu, 1
vzrůstu, který 1
který nejspíše 1
nejspíše trpí 1
trpí napoleonským 1
napoleonským komplexem. 1
komplexem. Je 1
to motivováno 1
motivováno snahou 1
o alternativní 1
alternativní výklad 1
výklad dějin, 1
dějin, který 1
by pomohl 3
pomohl pozvednout 1
pozvednout prestiž 1
prestiž vlastního 1
národa nebo 1
nebo legitimizovat 1
legitimizovat jeho 1
jeho územní 1
územní či 1
jiné nároky. 1
nároky. Je 1
Je tomu 1
většina škol 1
škol pochopitelně 1
pochopitelně vyžaduje 1
vyžaduje primárně 1
primárně angličtinu, 1
angličtinu, případně 1
případně němčinu. 1
němčinu. Je 1
to nástěnka 1
nástěnka na 1
na chodbě 3
chodbě školy, 1
školy, kde 7
mají žáci 1
žáci svou 1
svou fotografii, 1
fotografii, status, 1
status, zájmy, 1
zájmy, apod. 1
apod. Je 1
to něco 2
jako průchod 1
průchod kterým 1
kterým když 1
pokusí projít 1
projít hostitel 1
hostitel nebo 1
nebo jaffa, 1
jaffa, jeho 1
jeho symbionta 1
symbionta kladivo 1
kladivo usmrtí. 1
usmrtí. Je 1
to nejbezpečnější 1
nejbezpečnější forma 1
forma zvýšení 1
zvýšení aktivity 1
aktivity imunitního 1
imunitního systému 6
v ochraně 3
před nemocí. 1
nemocí. Je 1
to nejdražší 1
nejdražší ruský 1
ruský sitkom 1
sitkom – 1
– cena 2
cena jedné 1
jedné epizody 1
epizody je 1
je 200 3
tisíc dolarů 3
dolarů (celkem 1
(celkem stálo 1
stálo natočení 1
natočení prvních 1
prvních 40 1
40 plánovaných 1
plánovaných epizod 1
epizod 8 1
dolarů, přičemž 1
přičemž zakoupení 1
zakoupení práv 1
práv jen 1
jednu píseň 1
píseň Beyonce 1
Beyonce tvořilo 1
tvořilo 1 1
milion rublů. 1
rublů. Je 1
to nejkrásnější 1
nejkrásnější okamžik 1
okamžik mého 1
je ctí 1
ctí být 1
být součástí 8
součástí tohoto 3
tohoto týmu.“ 1
týmu.“ Je 1
to nejlépe 1
nejlépe prodávaný 1
prodávaný orchestrální 1
orchestrální soundtrack 1
soundtrack v 1
celé nahrávací 1
nahrávací historii. 1
historii. Je 1
to nejmodernější 1
nejmodernější přístup, 1
přístup, který 4
který vyžaduje 2
vyžaduje počítačové 1
počítačové programy 1
programy na 4
na výpočty 1
výpočty pravděpodobnosti, 1
pravděpodobnosti, vytváří 1
vytváří se 4
se mapy 1
mapy kontinentu 1
kontinentu dle 1
dle pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti nulového 1
nemoci. Je 1
to nejrychleji 1
nejrychleji stahovaná 1
stahovaná píseň 1
historii Google 1
Google Play. 1
Play. Je 1
to nejsevernější 1
nejsevernější hlavní 1
provincie v 2
jako brána 1
brána a 2
hlavní uzel 1
uzel při 1
při využívání 2
využívání zdrojů 1
zdrojů severní 1
severní Kanady. 1
Kanady. Je 1
to nejstarší 3
nejstarší dochovaná 4
dochovaná kanadská 1
kanadská válečná 1
zároveň jediná 2
jediná dochovaná 1
dochovaná korveta 1
korveta třídy 1
třídy Flower. 1
Flower. Je 1
dochovaná slovesná 1
slovesná památka 1
památka lidstva. 1
lidstva. Je 1
nejstarší základna 1
základna Royal 1
Royal Navy, 1
Navy, stala 1
součástí její 2
její historie 2
a obrany 1
obrany Britských 1
Britských ostrovů. 1
ostrovů. Je 1
největší bublinatka 1
bublinatka rostoucí 1
největší budova 1
budova paláce 1
paláce s 2
15 místnostmi. 1
místnostmi. Je 1
největší provincie 1
provincie Jižní 1
Koreje a 2
třetí nejlidnatější. 1
nejlidnatější. Je 1
největší vesnice 1
vesnice ostrova 1
ostrova i 2
celé provincie 1
provincie Tafea. 1
Tafea. Je 1
to neobvyklé 1
neobvyklé řešení, 1
řešení, neboť 1
neboť většinou 1
používaly klasické 2
klasické brzdy 1
brzdy nebo 2
větších nákladních 1
nákladních vozidel 3
vozidel vzduchové 1
vzduchové brzdy. 1
brzdy. Je 1
to neúprosný 1
neúprosný test, 1
poslední disciplína 1
disciplína a 2
každý si 2
zde sáhne 1
sáhne na 1
na dno 2
dno svých 1
svých fyzických 1
fyzických sil. 2
sil. Je 1
to nízkotučný 1
nízkotučný sýr 1
sýr s 2
jemnou smetanovou 1
smetanovou vůní, 1
vůní, jehož 1
jehož chuť 1
chuť se 1
od mírně 1
mírně kořeněné 1
kořeněné až 1
po kyselou, 1
kyselou, vždy 1
se slaným 1
slaným podtónem. 1
podtónem. Je 1
to normativní 1
normativní dokument, 1
který zaznamenává 1
zaznamenává dohodu 1
dohodu mezi 2
státy NATO, 1
NATO, a 1
které přistoupil 1
přistoupil oprávněný 1
oprávněný orgán 1
na národní 3
národní úrovni, 1
úrovni, aby 2
aby zavedl 1
zavedl standard 1
standard jako 1
celek nebo 1
jeho část, 1
část, a 1
s výhradami 1
výhradami nebo 1
výhrad. Je 1
to oblíbená 1
oblíbená atrakce 1
atrakce pro 1
pro turisty, 3
turisty, zejména 1
arabských zemí. 1
zemí. Je 1
to obraz 1
obraz nahé 1
nahé ženy, 1
ženy, který 2
zaměřuje spíše 1
na formy 1
formy těla 1
těla než 1
na sexualitu. 1
sexualitu. Je 1
to ocelový 1
ocelový obloukový 1
obloukový most 2
most o 1
o rozpětí 3
rozpětí 330 1
metrů s 5
délkou 543 1
543 metrů. 1
to opadavý 1
opadavý strom 2
strom dorůstající 1
dorůstající do 1
výšky 5–12 1
5–12 m, 1
m, vzhledem 1
vzhledem velmi 1
podobný kulturním 1
kulturním jabloním. 1
jabloním. Je 1
to o 3
o přátelstvích, 1
přátelstvích, která 1
jsou dobrá, 1
dobrá, aby 1
byla skutečná." 1
skutečná." Je 1
to osoba 1
osoba primárně 1
primárně zodpovědná 1
za veškeré 1
veškeré dodatky 1
dodatky a 1
v MPS 1
MPS záznamech. 1
záznamech. Je 1
ovšem předmětem 1
předmětem sporů. 1
sporů. Je 1
pes vůči 1
vůči cizím 1
cizím lidem 1
lidem zdrženlivý, 1
zdrženlivý, neútočný. 1
neútočný. Je 1
to podélná 1
podélná hala 1
hala o 1
rozměrech 95×13 1
95×13 m. 1
m. Navazuje 1
Navazuje na 3
něj plynule 1
plynule chodba 1
chodba do 1
do Zítkových 1
Zítkových sadů. 1
sadů. Je 1
to pokus 1
o podrytí 1
podrytí jistoty 1
jistoty nebo 1
nebo síly, 1
síly, které 1
jsou obyčejně 1
obyčejně s 1
s vědou 1
vědou spojovány. 1
spojovány. Je 1
to politicky 1
politicky vyrovnaná 1
vyrovnaná země, 1
země, z 1
čehož ekonomika 1
ekonomika hlavně 1
hlavně těží. 1
těží. Je 1
to poměrně 2
poměrně hojný 1
hojný druh 1
druhů stejného 1
stejného rodu 1
rodu proto 1
proto bývá 4
angličtině označován 1
jako "common 1
"common padloper". 1
padloper". Je 1
poslední film, 1
film, ve 1
kterém dvojčata 1
dvojčata hrají 1
hrají společně. 1
společně. Je 1
to pozdrav, 1
pozdrav, zpráva, 1
jeho přítomnosti. 2
přítomnosti. Je 1
to práce, 1
která mě 2
mě naplňuje 1
naplňuje každý 1
den pocitem 1
pocitem radosti 1
a osobního 2
osobního uspokojení.“ 1
uspokojení.“ Je 1
právě „člověk, 1
„člověk, který 1
který spí,“ 1
spí,“ na 1
kterém lidé 1
lidé kolem 2
kolem něho 3
něho ukájejí 1
ukájejí své 1
své sobectví.“ 1
sobectví.“ Je 1
právě Malířka, 1
Malířka, které 1
má Popelavý 1
Popelavý dle 1
dle Gaelových 1
Gaelových proseb 1
proseb ukázat 1
ukázat plamen. 1
plamen. Je 1
důvodu Alexandrova 1
Alexandrova tažení, 1
tažení, které 2
které vytvořilo 1
vytvořilo do 1
doby nevídanou 1
nevídanou říši, 1
říši, jejímž 1
jejímž zakladatelem 1
právě Alexandr 1
Alexandr Makedonský. 1
Makedonský. Je 1
to praxe, 1
praxe, které 1
měli Svatí 1
Svatí vyhýbat 1
vyhýbat ve 1
všech dobách. 1
dobách. Je 1
to předepsaná 1
předepsaná formace 1
formace pro 1
pro letouny 1
letouny dodnes. 1
dodnes. Je 1
to příběh 1
o lásce. 1
prostě fantastické! 1
fantastické! Je 1
to prostý, 1
prostý, dobrý 1
dobrý a 1
a chudý 1
chudý člověk, 1
člověk, většinu 1
většinu života 3
života strávil 9
strávil putováním 1
putováním mezi 1
mezi ruskými 1
ruskými kláštery. 1
kláštery. Je 1
to protějšek 1
protějšek mužského 1
mužského jména 1
jména Leontin. 1
Leontin. Je 1
že určité 1
určité diagnózy 1
diagnózy vyžadují 1
vyžadují vyvolání 1
vyvolání imunitní 1
imunitní reakce, 1
reakce, která 1
která potlačí 1
potlačí původní, 1
původní, nemocnou 1
nemocnou imunitu. 1
imunitu. Je 1
první hra, 1
hra, kde 1
je Yoshi 1
Yoshi hlavní 1
postavou a 4
facto tak 1
tak započala 1
započala herní 1
herní sérii 1
sérii o 2
o Yoshim. 1
Yoshim. Je 1
první přítok 1
přítok Jizerského 1
Jizerského potoka. 1
a vyšel 2
vyšel mezinárodně 1
mezinárodně 2. 1
amerických 3. 1
3. července 6
2012. Je 1
první urbář 1
urbář z 1
z panství 1
panství pardubického 1
pardubického (dnes 1
(dnes uložený 1
uložený v 2
v SOA 1
SOA v 1
v Zámrsku), 1
Zámrsku), který 1
založen kolem 4
kolem r. 5
r. 1500. 2
1500. Je 1
první větrovka, 1
větrovka, která 1
zavedena do 1
do výzbroje 7
výzbroje armády. 1
armády. Je 1
Japonsku vyvinutý 1
vyvinutý nadzvukový 1
nadzvukový letoun. 1
letoun. Je 1
to redukující 1
redukující polysacharid 1
polysacharid s 1
pouze jedním 3
jedním redukujícím 1
redukujícím koncem, 1
koncem, každá 1
má neredukující 1
neredukující konec. 1
konec. Je 1
to relikviářový 1
relikviářový kříž 1
kříž s 7
s přidanou 2
přidanou funkcí 1
funkcí staurotéky, 1
staurotéky, například 1
například zlatý 1
zlatý kříž 1
kříž štaufského 1
štaufského císaře 1
císaře Fridricha 1
Fridricha II. 1
roku 1222. 2
1222. Je 1
to rituál, 1
rituál, kdy 1
se stoupenci 1
stoupenci šintoismu 1
šintoismu rituálně 1
rituálně omývají 1
omývají tekoucí 1
tekoucí vodou. 2
to rostlina 1
rostlina dost 1
dost teplomilná, 1
teplomilná, v 1
v chladných 1
chladných oblastech 1
oblastech ji 1
ji nacházíme 1
nacházíme jen 1
jen přechodně. 1
přechodně. Je 1
to rychlejší, 1
rychlejší, než 1
než kdyby 2
se sbírala 1
sbírala data 1
z funkčního 1
funkčního napadeného 1
napadeného systému. 1
systému. Je 1
to ryze 1
ryze okrasné 1
okrasné plemeno 1
plemeno rozšířené 1
rozšířené po 2
světě, chované 1
chované je 1
velmi zřídka, 1
zřídka, jeho 1
jeho chov 1
chov je 3
totiž značně 1
značně obtížný. 1
obtížný. Je 1
to samé 1
nejvyšší bit 1
bit výsledku. 1
výsledku. Je 1
to samotářské 1
samotářské zvíře, 1
zvíře, každý 1
každý jedinec 2
jedinec obývá 1
obývá vlastní 1
vlastní domovský 1
domovský okrsek, 1
okrsek, který 1
rozlohu 20–40 1
20–40 ha. 1
ha. Je 1
to silné 1
silné redukční 1
redukční činidlo, 1
činidlo, které 1
vysoké ceně 1
ceně k 1
k běžným 2
běžným redukcím 1
redukcím nevyužívá. 1
nevyužívá. Je 1
to simulace 1
simulace stolní 1
stolní hry 1
použita pouze 2
pro hru 4
hru proti 1
ostatním hráčům. 1
hráčům. Je 1
to služba, 1
služba, která 2
umožňuje interaktivní 1
interaktivní přenos, 1
přenos, uchovávání 1
uchovávání a 3
a reprodukci 3
reprodukci informace 1
informace ve 2
ve vizuální 1
vizuální formě 1
možností zvukové 1
zvukové podpory. 1
podpory. Je 1
to sportovní 1
sportovní disciplína, 1
disciplína, která 2
je podporována 5
podporována a 1
hlavně uznána 1
uznána FIVB. 1
FIVB. Je 1
to středně 3
velký až 1
až větší 1
větší holub 1
holub se 2
se vzpřímenou 1
vzpřímenou postavou 1
a velkým 5
velkým voletem, 1
voletem, který 1
českými národními 1
národními plemeny 1
plemeny výjimečný 1
výjimečný barvou 1
barvou opeření, 1
opeření, chová 1
chová se 3
v modrém 4
modrém mramorovaném 1
mramorovaném zbarvení. 1
zbarvení. Je 1
to svérázný 1
svérázný mudrlant, 1
mudrlant, sarkasticky 1
sarkasticky glosující 1
glosující dění 1
dění okolo 1
sebe, pohrdající 1
pohrdající měšťáckým 1
měšťáckým snobstvím 1
snobstvím a 1
a stádností, 1
stádností, za 1
za cynickou 1
cynickou slupkou 1
slupkou je 1
ovšem hluboká 1
hluboká vnitřní 1
vnitřní nejistota 1
nejistota a 2
a zoufalé 1
zoufalé hledání 1
hledání něčeho, 1
má opravdu 1
opravdu smysl. 1
to systém, 1
využívá údery, 1
údery, kopy, 1
kopy, úhyby 1
úhyby těla, 1
těla, házení 1
házení a 1
a páčení, 1
páčení, boj 1
boj ve 3
stoje a 1
k odražení 2
odražení jakéhokoliv 1
jakéhokoliv útoku 1
útoku za 1
účelem ochránění 1
ochránění zdraví 1
zdraví nebo 3
nebo majetku 1
majetku obránce. 1
obránce. Je 1
to tabule 1
tabule skla 1
skla pokrytá 1
pokrytá vrstvou 1
vrstvou kovu 1
kovu o 1
o tloušťce 4
tloušťce jen 1
jen několika 2
několika atomů, 1
atomů, která 1
která propouští 1
propouští část 1
část světla 1
světla (na 1
(na obě 1
obě strany). 1
strany). Je 1
také jedno 1
posledních míst, 1
míst, kde 4
ještě původními 1
původními způsoby 1
způsoby vyrábí 1
vyrábí tradiční 2
tradiční čluny 1
čluny (arabské 1
(arabské plachetnice 1
plachetnice s 2
jedním či 1
či dvěma 1
dvěma stěžni), 1
stěžni), které 1
se pořád 1
pořád používají 1
k přepravě 5
přepravě přes 1
přes záliv. 1
záliv. Je 1
také jejich 6
první album, 3
se podívalo 1
podívalo do 1
desítky ve 1
království jako 2
jako osmé 1
osmé na 1
na UK 2
UK Album 1
Album Charts. 1
Charts. Je 1
také nejdéle 2
nejdéle běžící 1
běžící wrestlingová 1
wrestlingová show. 1
show. Je 1
největší inuitské 1
inuitské město. 1
město. Je 2
že osoba 2
osoba ve 1
skupině vnímá 1
vnímá ostatní 1
jako podobné 1
podobné sobě 1
sobě samým, 1
samým, a 1
tak ochotnější 1
ochotnější podstupovat 1
podstupovat tlaky 1
tlaky na 1
na shodu. 1
shodu. Je 1
nahrané živě 1
živě ve 1
studiu s 1
s kompletním 1
kompletním nástrojovým 1
nástrojovým obsazením. 1
obsazením. Je 1
také spíše 1
spíše skupinová 1
skupinová aktivita, 1
aktivita, která 3
která primárně 1
primárně neřeší 1
neřeší pouze 1
pouze problémy 1
problémy jednotlivce. 1
jednotlivce. Je 1
také významný 1
významný železniční 2
železniční uzel, 2
uzel, z 1
kterého vedou 1
vedou koleje 2
koleje do 1
do sousedního 1
sousedního Rakouska. 1
Rakouska. Je 1
ta osobnost, 1
osobnost, jíž 1
jíž bychom 1
bychom nejraději 1
nejraději nebyli, 1
nebyli, ale 1
ale kterou 1
nakonec stát 2
stát musíme, 1
musíme, chceme-li 1
chceme-li být 2
být celiství. 1
celiství. Je 1
tedy zimní 1
zimní souhvězdí. 1
souhvězdí. Je 1
to tendence 1
tendence k 2
k ulpívání 1
ulpívání na 1
na jednom, 2
jednom, obyčejně 1
obyčejně percepčně 1
percepčně dost 1
dost nápadném 1
nápadném znaku, 1
znaku, který 1
za podstatný. 1
podstatný. Je 1
ten typ 1
typ člověka, 1
který staví 1
staví práci 1
práci naprvní 1
naprvní místo. 1
místo. Je 2
Je totiž 1
totiž možné, 1
že mapa 1
mapa vychází 1
doby před 10
před rozparcelováním 1
rozparcelováním útvaru. 1
útvaru. Je 1
to tradiční 1
tradiční řecká 2
řecká vesnice 1
vesnice s 3
s tradiční 2
tradiční kamennou 2
kamennou pevninskou 1
pevninskou řeckou 1
řeckou architekturou. 2
architekturou. Je 2
to travina 1
travina vhodná 1
vhodná ke 2
ke krmení. 1
krmení. Je 1
to typické 1
typické zvíře 1
zvíře horských 1
horských pouští, 1
pouští, jeho 1
životním prostředím 2
jsou kamenné 2
kamenné sutě, 1
sutě, ve 1
se skrývá. 1
skrývá. Je 1
to umožněno 1
umožněno použitím 1
použitím několika 1
několika bitů 1
každém slově 1
slově navíc. 1
navíc. Je 1
to určitá 2
určitá cirkulace, 1
cirkulace, cyklicita 1
cyklicita obyvatel 1
obyvatel města. 4
určitá kritika 1
kritika byrokracie, 1
byrokracie, která 1
může rozhodovat 1
o všem 1
všem a 1
také chová. 1
chová. Je 1
to uzavřený 1
uzavřený svět, 1
svět, který 4
který nestojí 1
nestojí o 1
o komunikaci 2
jinými civilizacemi, 1
civilizacemi, Urrasané 1
Urrasané jsou 1
jsou považováni 6
považováni přímo 1
za nepřátele. 1
nepřátele. Je 1
to užitečný 1
užitečný způsob 1
způsob určení 1
určení podobnosti 1
podobnosti neznámého 1
neznámého vzorku 1
vzorku s 1
jedním známým. 1
známým. Je 1
to velká 1
velká emisní 1
emisní mlhovina 1
mlhovina vzdálená 1
vzdálená přibližně 2
200 světelných 1
to velký, 1
velký, silný, 1
ale štíhle 1
štíhle stavěný 1
stavěný dravec 1
dravec s 1
s jedinečným 1
jedinečným dlouhým 1
dlouhým ocasem 1
ocasem ve 1
tvaru kosočtverce 1
kosočtverce a 1
a dlouhými, 1
dlouhými, relativně 1
relativně úzkými 1
úzkými křídly 1
křídly s 2
s prstovitě 1
prstovitě roztaženými 1
roztaženými ručními 1
ručními letkami. 1
letkami. Je 1
velmi jednoduché, 2
jednoduché, dobrý 1
dobrý dárek, 1
dárek, já 1
se podepsal 2
podepsal za 1
za celou 8
celou naši 2
naši rodinu. 1
rodinu. Je 1
velmi významný 1
významný mediátor 1
mediátor bronchokonstrikce. 1
bronchokonstrikce. Je 1
to vhodné 1
vhodné tehdy, 1
tehdy, vyskytuje-li 1
rodinné historii 1
historii nějaké 1
nějaké genetické 1
genetické onemocnění. 1
vlastně jediná 1
jediná dostupná 1
dostupná metoda 1
pro vysoce 1
vysoce kvalitní 4
kvalitní krystalický 1
krystalický růst 1
růst mnoha 1
mnoha polovodičových 1
polovodičových materiálů 1
materiálů jako 2
je germanid 1
germanid křemíku 1
křemíku (SiGe), 1
(SiGe), nitrid 1
nitrid galia 1
galia (GaN), 1
(GaN), arsenid 1
arsenid galia 1
galia (GaAs) 1
(GaAs) a 1
a fosfid 1
fosfid india 1
india (InP). 1
(InP). Je 1
podstatě neetická 1
neetická manipulace 1
manipulace s 4
s názory 4
názory veřejnosti, 1
veřejnosti, často 1
často využívající 1
využívající současná 1
současná nová 1
nová média 1
média ( 1
podstatě vylepšené 1
vylepšené a 1
a optimalizované 2
optimalizované vydání 1
vydání Unreal 1
Unreal Enginu 1
Enginu 2 1
2 s 1
s přidanými 2
přidanými funkcemi. 1
funkcemi. Je 1
první přečerpávací 1
přečerpávací stanice 1
stanice polderů 1
polderů v 1
Litvě. Je 1
to výsledek 1
výsledek jednoho 1
jednoho kola 1
kola slalomu 1
slalomu provedeného 1
provedeného podle 1
pravidel této 1
této disciplíny 1
sjezdu nebo 1
nebo superobřího 1
superobřího slalomu. 1
slalomu. Je 1
významná tráva 1
tráva luk 1
luk a 8
a pastvin 2
pastvin od 1
nížin až 2
hor. Je 2
Je toxický 1
pro kočky. 2
kočky. Je 1
to zajímavá 1
zajímavá psychologická 1
psychologická sonda 1
sonda do 1
života mimopražských 1
mimopražských umělců 1
umělců své 1
doby. Je 1
jediná vídeňská 1
vídeňská synagoga, 1
synagoga, která 1
světové válce; 1
válce; dalších 1
dalších 93 1
93 synagog 1
synagog a 1
a židovských 1
židovských modliteben 1
modliteben bylo 1
zničeno Němci. 1
Němci. Je 1
to způsobeno 4
způsobeno aktivací 1
aktivací krevního 1
krevního oběhu, 1
oběhu, kterou 1
kterou způsobí 1
způsobí štěpné 1
štěpné produkty 1
produkty azorubinu. 1
azorubinu. Je 1
způsobeno především 1
především srážkami 1
srážkami s 1
s makromolekulami, 1
makromolekulami, které 1
v cytosolu 1
cytosolu jsou 1
zastoupeny ve 1
ve vysoké 3
vysoké koncentraci 1
koncentraci a 1
a znesnadňují 2
znesnadňují volný 1
volný pohyb. 1
pohyb. Je 1
způsobeno přirozeným 1
přirozeným leskem 1
leskem vlasů 1
vlasů u 1
u zdravých 2
zdravých lidí, 1
lidí, který 3
při nemocích 1
nemocích vytrácí. 1
vytrácí. Je 1
Je tranzitní 1
tranzitní zemí 1
zemí při 1
při přepravě 2
přepravě zboží 2
zboží z 2
z Řecka 1
Řecka přes 1
přes Balkán 2
Balkán směrem 1
do východní, 1
východní, západní 1
přes Bulharsko 1
Bulharsko na 1
východ. Je 1
Je třeba, 1
aby každému 1
každému jeho 1
jeho úkol 1
úkol též 1
též vyhovoval.“ 1
vyhovoval.“ Je 1
Je třeba 13
třeba dodat, 2
toto ovšem 1
není typický 1
typický příklad 1
příklad programovací 1
programovací úlohy 1
úlohy v 2
v Logu. 1
Logu. Je 1
třeba neustávat 1
neustávat v 1
v odkrývání 1
odkrývání vědění 1
vědění ukrytého 1
ukrytého v 1
v člověku 1
a probudit 1
probudit v 2
sobě „zářné 1
„zářné dítě 1
dítě rozumu.“ 1
rozumu.“ Je 1
třeba podotknout, 1
podotknout, že 5
že křtění 1
křtění krátce 1
smrtí odpovídalo 1
odpovídalo tehdejším 1
tehdejším zvyklostem. 1
zvyklostem. Je 1
třeba poznamenat, 1
poznamenat, že 3
že začátek 1
začátek hromadného 1
hromadného užívání 1
užívání železa 1
železa jako 1
jako nového 2
nového kovu 1
kovu v 3
století nesouvisí 1
nesouvisí s 3
s vpádem 1
vpádem těchto 1
těchto nomádů, 1
nomádů, ačkoli 1
ačkoli ti 1
ti byli 1
byli vyzbrojeni 2
vyzbrojeni železnými 1
železnými zbraněmi. 1
zbraněmi. Je 1
třeba překonat 1
překonat funkční 1
funkční způsob 1
způsob myšlení, 1
myšlení, změnit 1
změnit podnikovou 1
podnikovou kulturu, 1
kulturu, učinit 1
učinit řadu 1
řadu technologických 2
technologických změn 1
změn apod. 1
apod. Velmi 2
Velmi často 5
se stává, 1
stává, že 1
že přechod 1
na nový 8
způsob řízení 2
řízení (procesní 1
(procesní řízení) 1
řízení) není 1
není dotažen 1
dotažen do 1
konce a 2
změna způsobu 1
způsobu řízení 1
se nekoná. 1
nekoná. Je 1
třeba připomenout, 1
připomenout, že 1
má uzavírané 1
uzavírané médium 1
médium před 1
před šoupátkem 1
šoupátkem velký 1
velký tlak, 1
tlak, může 1
být kvůli 2
kvůli tření 1
tření potřeba 1
potřeba k 1
k posunu 1
posunu šoupátka 1
šoupátka velké 1
velké síly. 1
síly. Je 1
třeba rozlišit 2
rozlišit od 1
prvního zimního 1
zimního přelezu, 1
přelezu, kdy 1
kdy jde 2
první zimní 1
zimní přelezení 1
přelezení cesty, 1
cesty, jejíž 1
jejíž prvovýstup 1
prvovýstup proběhl 1
v létě. 7
létě. Je 1
třeba sekat 1
sekat dosud 1
dosud sečené 1
sečené louky 1
louky a 8
a obnovit 3
obnovit mozaikovou 1
mozaikovou seč 1
seč na 1
na monotonních 1
monotonních a 1
a druhově 1
druhově chudých 1
chudých částech. 1
částech. Je 1
třeba toto 2
toto slovo 5
slovo odlišovat 1
odlišovat od 2
od plnohodnotného 1
plnohodnotného pojmu 1
pojmu pán, 1
pán, se 1
má společnou 1
společnou etymologii 1
etymologii (patrně 1
(patrně z 2
latinského suppan, 1
suppan, možná 1
se zprostředkováním 1
zprostředkováním maďarským 1
maďarským „župan“), 1
„župan“), např. 1
např. „nějaký 1
„nějaký pán, 1
pán, snad 1
snad pan 1
pan majitel“. 1
majitel“. Je 1
třeba zajistit, 1
zajistit, aby 6
aby nedocházelo 3
k autoinfekci 1
autoinfekci (při 1
(při svědění 1
svědění se 1
dítě škrábe 1
škrábe a 1
na konečcích 1
konečcích prstů 1
prstů mohou 1
mohou ulpět 1
ulpět oplozená 1
oplozená vajíčka; 1
vajíčka; pokud 1
pokud si 8
si neumyje 1
neumyje ruce, 1
ruce, mohou 1
být zdrojem 2
zdrojem další 1
další nákazy). 1
nákazy). Je 1
třeba zkrášlit 1
zkrášlit prostředí 1
prostředí kasáren, 1
kasáren, zamalovat 1
zamalovat nemravné 1
nemravné nápisy, 1
nápisy, vyčistit 1
vyčistit chodníky, 1
chodníky, obnovit 1
obnovit výstavky 1
výstavky a 1
a vykonat 2
vykonat prověrky. 1
prověrky. Je 1
třeba zrušit 1
zrušit komplexní 1
komplexní finanční 1
finanční produkty, 1
produkty, protože 1
protože jim 1
jim nikdo 1
nikdo nerozumí, 1
nerozumí, a 1
jen málokdo 2
málokdo má 1
má dost 2
dost rozumu 1
rozumu na 1
to připustil. 1
připustil. Je 1
Je třetím 2
třetím nejhojnějším 1
nejhojnějším zástupcem 1
zástupcem své 2
své čeledi 1
čeledi a 2
své hlučné 1
hlučné povaze 1
povaze je 1
navíc i 3
dobře známý. 1
známý. Je 1
třetím stolním 1
stolním tenistou 1
který zkompletoval 1
zkompletoval pingpongový 1
pingpongový grandslam 1
grandslam (zlato 1
(zlato z 1
z olympiády, 1
olympiády, mistr 1
mistr světa 2
a vítěz 5
vítěz světového 1
světového poháru), 1
poháru), což 1
podařilo roku 1
2000. Je 1
Je tu 7
tu celkem 1
celkem příjemné 1
příjemné prostředí 1
hlavně dobré 1
dobré pivo. 1
pivo. Je 1
Je tudíž 1
tudíž hlavním 1
autorem této 1
této části. 1
části. Je 1
i železniční 4
a Maritime 1
Maritime Discovery 1
Discovery Center. 1
Center. Je 1
tu mnoho 1
a očekává 2
očekává se 1
ještě více.“ 1
více.“ Je 1
tu pouze 1
pouze umístěna 1
umístěna základna 1
základna japonského 1
námořnictva. Je 1
tu start 1
start a 2
a Rudolf 3
s Arrowem 1
Arrowem soupeří 1
soupeří o 2
první místo. 4
tu také 4
také museum 1
museum Várjjat 1
Várjjat Sami 1
Sami a 1
sídlí tu 2
tu Oddělení 1
Oddělení kultury 1
prostředí Norského 1
Norského sámského 1
sámského parlamentu. 1
parlamentu. Je 1
také restaurace, 1
restaurace, galerie 1
několik provozoven 1
provozoven poskytujících 1
poskytujících služby. 1
služby. Je 1
Je tvořen 1
tvořen 23 1
23 ostrovy, 1
ostrovy, z 1
nichž nejdůležitější 1
nejdůležitější a 1
a nejlidnatější 1
nejlidnatější jsou 1
jsou Hithadhoo, 1
Hithadhoo, Maradhoo 1
Maradhoo a 1
a Gan. 1
Gan. Je 1
Je tvořena 3
tvořena městskou 1
městskou čtvrtí 1
čtvrtí Medlánky 1
Medlánky (německy 1
(německy ), 1
), původně 1
původně samostatnou 1
samostatnou obcí, 1
k Brnu 1
Brnu připojena 1
připojena v 2
roce 1919. 6
1919. Je 1
tvořena modrým 2
modrým listem 2
listem s 3
s uprostřed 1
uprostřed umístěným 1
umístěným znakem, 1
znakem, ovšem 1
ovšem bez 2
bez nápisů 1
nápisů které 1
jsou okolo 1
okolo znaku. 1
znaku. Je 1
tvořena řadou 1
řadou bunkrů 1
bunkrů na 1
na 2,4 1
2,4 metrů 1
vysoké hrázi 1
hrázi obehnaných 1
obehnaných ostnatým 1
ostnatým drátem 1
drátem a 1
několika budovami. 1
budovami. Je 1
Je typem 1
typem fotbalového 1
fotbalového dříče, 1
dříče, slabší 1
slabší techniku 1
techniku nahrazuje 1
nahrazuje na 1
hřišti velkou 1
velkou bojovností. 1
bojovností. Je 1
Je typická 1
typická svojí 2
svojí postavou 1
a rázným 1
rázným vyjadřováním. 1
vyjadřováním. Je 1
Je typické 1
tento styl, 1
styl, že 1
hlavních větví 1
je svislá. 1
svislá. Je 1
Je typ 1
typ stavebního 1
stavebního pouzdra 1
pouzdra pro 1
pro jednokřídlé 1
jednokřídlé posuvné 1
posuvné dveře. 1
dveře. Je 1
Je učenlivá 1
učenlivá a 2
a inteligentní, 2
inteligentní, ale 1
ale chodit 1
na cvičiště 1
cvičiště stejně 1
jako chodí 1
chodí jiná 1
jiná plemena 2
plemena je 1
vždy kontraproduktivní, 1
kontraproduktivní, protože 1
protože fila 1
fila se 1
začne brzy 1
brzy nudit 1
nudit z 1
z neustále 1
neustále stejných 1
stejných povelů 1
povelů a 1
pak z 6
z nudy 2
nudy provokuje 1
provokuje ostatní 1
ostatní psy. 1
psy. Je 1
Je uctíván 1
jako ochráncem 1
ochráncem všech 1
všech pastýřů, 1
pastýřů, lovcův 1
lovcův i 1
i cestujících 1
cestujících na 2
na horách 2
horách i 1
na moři, 2
moři, jehož 1
jehož hladinu 1
hladinu svou 1
svou hrou 1
hrou konejší. 1
konejší. Je 1
Je udělována 2
udělována za 2
za knihu, 1
knihu, která 1
v předešlém 2
předešlém roce 1
roce v 3
z 27 2
27 členských 1
členských zemí 2
zemí EU. 2
EU. Je 1
udělována žijícím 1
žijícím osobám 1
osobám působícím 1
působícím v 2
oblasti humanitární, 1
humanitární, charitativní, 1
charitativní, vědecké, 1
vědecké, umělecké 1
umělecké nebo 2
nebo vědecké. 1
vědecké. Je 1
Je udílen 2
udílen každoročně 1
každoročně japonským 1
japonským císařem 1
císařem v 3
v Den 2
Den kultury, 1
kultury, který 2
je japonským 1
japonským státním 1
státním svátkem 2
svátkem slaveným 1
slaveným 3. 1
3. listopadu. 1
listopadu. Je 1
udílen prezidentem 2
prezidentem Chorvatska 1
Chorvatska cizím 1
cizím státním 6
státním příslušníkům 5
příslušníkům za 4
zásluhy o 13
o suverenitu 1
suverenitu Chorvatska, 1
Chorvatska, za 1
za mimořádný 1
mimořádný přínos 2
přínos k 3
jeho mezinárodní 2
mezinárodní reputaci 1
postavení či 1
či za 4
za velké 2
velké úspěchy 1
úspěchy v 4
rozvoji mezinárodních 1
mezinárodních vztahů 4
a ostatními 6
ostatními zeměmi. 1
zeměmi. Je 1
Je uložena, 1
uložena, používána 1
používána a 1
i vytvářena 1
vytvářena v 1
v aktivních 1
aktivních uzlech 1
uzlech sítě 1
sítě (router, 1
(router, stanice 1
stanice apod.). 1
Je uložena 1
v nice 1
nice ochozu 1
ochozu v 1
v přízemí, 2
přízemí, která 1
pokryta zlatou 1
zlatou mozaikou. 1
mozaikou. Je 1
Je umístěna 1
Moravském zemském 2
zemském archivu 2
nachází celkem 10
celkem 7 6
7 matrik 1
matrik farnosti, 1
farnosti, které 1
byly psány 1
psány mezi 1
lety 1784–1913. 1
1784–1913. Je 1
Je u 1
nich podobně 1
řady jiných 3
jiných melastomovitých 1
melastomovitých vyvinut 1
vyvinut specializovaný 1
specializovaný způsob 1
způsob opylování, 1
opylování, známý 1
jako buzz-pollination. 1
buzz-pollination. Je 1
Je určená 1
mládež od 1
od 15 3
Je určena 1
všechny uživatele 2
uživatele internetu 1
internetu bez 1
bez nějakého 2
nějakého specifického 1
specifického zaměření. 1
zaměření. Je 1
Je určen 4
určen jen 3
pro automobilovou 1
automobilovou dopravu 1
a zvláště 6
noci, kdy 2
je osvětlený, 1
osvětlený, působí 1
působí nádherně. 1
nádherně. Je 1
Je určeno 1
pro zkoušky 2
zkoušky nových 1
nových a 6
a experimentálních 1
experimentálních letounů, 1
letounů, např. 1
pěší, cyklisty 1
cyklisty a 1
a lyžaře. 1
lyžaře. Je 1
pro aplikace, 2
aplikace, náročné 1
na především 1
na přenos 1
dat. Je 1
určen spíše 1
spíše pro 2
pro silniční 2
silniční provoz, 1
provoz, nicméně 1
nicméně zvládne 1
i lehčí 1
lehčí terén. 1
terén. Je 1
Je uváděn 1
režisér pozdního 1
pozdního curyšského 1
curyšského dadavečera. 1
dadavečera. Je 1
Je uvedena 1
uvedena také 2
v Listině 1
Listině registrovaných 1
registrovaných odrůd 1
odrůd SR. 1
SR. Je 1
Je užit 1
užit u 1
u tanků 2
tanků 1. 1
2. generace. 1
Je uznáno 1
uznáno celkem 1
celkem 26 4
26 druhů 1
druhů makaků, 1
makaků, některé 1
nich již 4
již vyhynuly. 1
vyhynuly. Je 1
Je uznávaný 1
uznávaný jako 3
kytaristů tzv. 1
tzv. „mladé 1
„mladé generace“ 1
generace“ a 1
a obdivovaný 1
obdivovaný hlavně 1
své perfektní 1
perfektní technice 1
technice a 1
a skladatelským 1
skladatelským schopnostem. 1
schopnostem. Je 1
Je uznávaným 1
odborníkem v 1
oblasti problematiky 1
problematiky hliníkových 1
hliníkových slitin, 1
slitin, a 1
poli tuzemském, 1
tuzemském, ale 1
i mezinárodním. 1
mezinárodním. Je 1
Je už 1
už třetí 1
generací rodiny 1
rodiny Berků 1
Berků v 1
historii plzeňského 1
plzeňského Prazdroje. 1
Prazdroje. Je 1
Je válcovitého 1
válcovitého tvaru, 1
tvaru, směrem 1
ke klobouku 1
klobouku se 1
mírně zužuje. 1
zužuje. Je 1
Je vášnivým 1
vášnivým hudebníkem 1
hudebníkem – 1
– jistou 1
jistou dobu 9
vedl zlínský 1
zlínský Dechový 1
Dechový orchestr 1
orchestr mladých. 1
mladých. Je 1
Je vázán 1
přirozené prostředí 1
prostředí zalesněné 1
zalesněné horské 1
horské krajiny 1
krajiny až 1
výše 4 2
nad mořem, 2
mořem, což 1
což ztěžuje 1
ztěžuje výzkum. 1
výzkum. Je 1
Je vcelku 1
vcelku jedno, 1
jedno, jaké 1
jaké vztahy 1
sebou jednotliví 1
jednotliví členové 3
týmu mají. 1
mají. Je 1
Je vdaná 2
čtyři syny: 1
syny: Áron, 1
Áron, Gergő, 1
Gergő, Zsombor 1
Zsombor a 1
a Márton. 1
Márton. Je 1
děti, provozuje 1
provozuje vlastní 4
vlastní hotel 1
hotel a 3
jako předsedkyně 2
předsedkyně Buharské 1
Buharské biatlonové 1
biatlonové asociace. 1
asociace. Je 1
Je vdaná, 2
vdaná, má 2
čtyři děti 4
– Paolu, 1
Paolu, Francu, 1
Francu, Danielu 1
Danielu a 1
a Carla. 1
Carla. Je 1
dvě dospělé 1
dospělé děti. 1
Je v 13
dějinách málo 1
málo tak 1
tak ubohých 1
ubohých dokumentů, 1
dokumentů, jako 1
je tento. 1
tento. Je 1
Je vedoucím 1
vedoucím již 1
již 7 1
Je vegetariánka 1
vegetariánka a 1
stát vegankou. 1
vegankou. Je 1
Je velice 5
velice inteligentní 1
dobře poslouchá. 1
poslouchá. Je 1
velice oblíbená 1
oblíbená turisty 1
turisty a 1
a nacházejí 1
ní slavná 1
slavná místa 1
místa Tokia, 1
Tokia, jako 1
například buddhistický 1
buddhistický chrám 1
chrám Sensó-dži, 1
Sensó-dži, ulice 1
ulice Kappabaši-dóri 1
Kappabaši-dóri nebo 1
nebo brána 1
brána Kaminarimon. 1
Kaminarimon. Je 1
velice světlomilná, 1
světlomilná, avšak 1
ostatních nárocích 1
nárocích velmi 1
velmi skromná. 1
skromná. Je 1
velice těžké, 1
těžké, až 1
až nemožné 1
nemožné navrhnout 1
navrhnout naprosto 1
naprosto dokonale 1
dokonale bezpečný 1
bezpečný systém. 1
systém. Je 1
velice učenlivá 1
a chápavá 1
chápavá a 1
jí výcvik 1
výcvik nedělá 1
nedělá velké 1
problémy. Je 1
Je veliká 1
veliká asi 1
jako desetileté 1
desetileté dítě, 1
dítě, přesně 1
přesně 1,448 1
1,448 m. 1
m. Má 2
Má lidský 1
lidský hlas 1
chodí neoblečená. 1
neoblečená. Je 1
Je veliký, 1
veliký, nedřevnatí 1
nedřevnatí a 1
a podrží 1
podrží si 1
po sklizni 1
sklizni ještě 1
ještě dlouho 2
dlouho dobré 1
dobré chuťové 1
chuťové vlastnosti. 2
vlastnosti. Je 1
Je velká 2
velká až 1
až 14 8
14 cm 1
může vážit 1
vážit i 3
i 250 1
250 g, 1
g, tělo 1
tělo má 2
má ploché 1
a nebývá 2
nebývá vyšší 1
cm. Je 1
velká variabilita 1
variabilita produktivity, 1
produktivity, v 1
oblastech mohou 2
mohou jednotlivé 2
jednotlivé stromy 1
stromy na 3
na plantážích 3
plantážích přinést 1
přinést až 1
kg ovoce 1
ovoce ( 1
Je velkou 2
velkou obdivovatelkou 1
obdivovatelkou Miho 1
Miho a 1
a zdvořile 1
zdvořile ji 1
ji oslovuje 1
oslovuje „Nišizumi-dono“ 1
„Nišizumi-dono“ neboli 1
neboli „mistře 1
„mistře Nišizumiová“. 1
Nišizumiová“. Je 1
velkou zásluhou 1
zásluhou rodu 1
rodu von 1
von Zedlitz, 1
Zedlitz, že 1
definitivně zachráněn. 1
zachráněn. Je 1
Je velkým 2
velkým fanouškem 2
fanouškem iCarly. 1
iCarly. Je 1
velkým přítelem 1
přítelem herců 1
herců Michaela 1
Michaela Welche 1
Welche a 1
Chrise Marquetta, 1
Marquetta, se 1
kterými hraje 1
seriálu Joan 2
Joan z 2
z Arkádie. 2
Arkádie. Je 1
Je velký 2
velký sukničkář, 1
sukničkář, mimo 1
točí i 1
i okolo 1
okolo Edith 1
Edith – 1
– kvůli 2
kvůli dědictví. 1
dědictví. Je 1
velký žrout, 1
žrout, živí 1
se rybami 1
rybami až 1
dlouhými nebo 1
nebo korýši, 1
korýši, má 1
velmi roztažitelné 1
roztažitelné čelisti 1
čelisti a 2
a omráčené 1
omráčené ryby 1
ryby polyká 1
polyká celé 1
celé hlavou 1
hlavou napřed. 1
napřed. Je 1
Je velmi 11
velmi blízkým 1
přítelem Ivana 1
Ivana Tomečka. 1
Tomečka. Je 1
velmi charakterní 1
charakterní a 1
velmi autoritativní. 1
autoritativní. Je 1
velmi chudá 1
chudá na 1
na povrchové 1
povrchové vodní 1
vodní zdroje 1
zdroje i 1
na zásoby 1
zásoby podzemních 1
dobrý požírač 1
požírač řas. 1
řas. Je 1
velmi hustě 1
hustě rozšířena 1
severní Africe, 2
Africe, Asii, 1
Asii, Evropě 1
Evropě či 1
či Severní 1
Americe. Je 1
lehce poznatelný 1
poznatelný podle 1
podle hlasu. 1
hlasu. Je 1
velmi náchylná 1
k otlačení 1
otlačení a 1
vhodná k 4
k přepravě. 1
přepravě. Je 1
velmi podobná 2
podobná ambonské 1
ambonské malajštině. 1
malajštině. Je 1
populární také 1
jako klecový 1
klecový pták. 1
pták. Je 1
velmi sebevědomý. 1
sebevědomý. Je 1
velmi užitečný, 1
užitečný, když 1
očekává přesná 1
přesná shoda, 1
shoda, jako 1
při porovnávání 2
porovnávání zaváděcích 1
zaváděcích modulů, 1
modulů, u 1
nichž nebyla 1
nebyla změněna 1
změněna délka 1
délka bloku, 1
bloku, nebo 1
při kontrole, 1
kontrole, že 1
že soubor 2
byl zkopírován 1
zkopírován dobře. 1
dobře. Je 1
Je veřejnosti 2
veřejnosti běžně 2
běžně nepřístupný. 2
nepřístupný. Je 1
veřejnosti volně 1
a zdarma 2
přístupná každý 1
října od 1
od osmi 5
osmi do 3
dvaceti hodin, 1
hodin, od 1
dubna od 1
osmnácti hodin. 1
hodin. Je 1
Je větší 1
druhy banánů 1
banánů (až 1
(až 30 1
30 cm) 2
cm) a 4
má sytě 2
sytě zelenou 1
zelenou barvu. 1
barvu. Je 1
Je ve 1
vlastnictví památkového 1
památkového orgánu 1
orgánu Historic 1
Historic Environment 1
Environment Scotland, 1
Scotland, pod 1
je veden 7
veden na 2
významných památek. 1
památek. Je 1
tohoto poháru 1
poháru za 1
za Daugawa 1
Daugawa Riga 1
Riga druhým 1
nejúspěšnějším týmem. 1
týmem. Je 1
Je vhodná 4
ke skladování. 1
skladování. Je 1
k hodným 1
hodným dětem 1
dětem - 1
- děti 1
děti má 1
má moc 2
moc ráda. 1
ráda. Je 1
pro pořádání 5
pořádání výstav, 1
koncertů, divadelních 1
divadelních představení 1
jiných akcí. 1
akcí. Je 1
pro tropické 1
s obdobím 4
obdobím sucha 1
sucha a 4
vyžaduje plné 1
plné slunce. 2
slunce. Je 1
Je vhodné 2
vhodné rostlinu, 1
rostlinu, kterou 1
kterou chceme 1
chceme množit, 1
množit, již 1
předem připravit 1
připravit hlubším 1
hlubším seříznutím 1
seříznutím a 1
zvýšenou dávkou 1
dávkou dusíkatého 1
dusíkatého hnojiva 1
hnojiva se 1
se podpoří 1
podpoří tvorba 1
tvorba nových 1
a dostatečně 1
dostatečně dlouhých 1
dlouhých výhonů. 1
výhonů. Je 1
vhodné také 2
také zkontrolovat 1
zkontrolovat přihlašovací 1
přihlašovací jména 1
jména komentujících, 1
komentujících, jelikož 1
u nesolidního 1
nesolidního prodejce 1
prodejce jednat 1
o vygenerované 1
vygenerované pozitivní 1
pozitivní komentáře. 1
komentáře. Je 1
Je vhodný 1
vhodný pro 8
pro programové 1
programové vývojáře, 1
vývojáře, kteří 1
potřebují svůj 1
svůj produkt 1
produkt otestovat 1
otestovat na 1
různých OS. 1
OS. Je 1
Je více 1
více pravděpodobné, 1
že jméno 4
je řecké, 1
řecké, protože 1
vžilo až 1
v turecké 2
turecké době, 1
již Slované 1
Slované staletí 1
staletí nežili. 1
nežili. Je 1
Je vidět 1
vidět volný 1
volný přechod 1
přechod lesa 1
v otevřenou 2
otevřenou krajinu. 1
krajinu. Je 1
Je vítáno 1
vítáno oběťmi 1
oběťmi a 2
s doktrínou 1
doktrínou dvojího 1
dvojího účinku. 1
účinku. Je 1
něm několik 1
několik „atrakcí“ 1
„atrakcí“ jako 1
například čínská 1
čínská „čajová“ 1
„čajová“ zahrada, 1
zahrada, pavilón 1
pavilón motýlů 1
motýlů ap. 1
ap. Je 1
něm označena 1
označena za 5
za Vrtrovu 1
Vrtrovu matku 1
a zabita 1
zabita hned 1
svém synovi. 1
synovi. Je 1
něm uložen 1
uložen svitek 1
svitek s 1
textem Dt 1
Dt 6, 1
6, 4-10 1
4-10 a 1
zároveň naplněním 1
naplněním přikázání 1
přikázání „a 1
„a napíšeš 1
napíšeš je 1
je (tato 1
(tato slova) 1
slova) na 1
na veřeje 1
veřeje svého 1
své brány“. 1
brány“. Je 1
něm velmi 1
velmi opatrný 1
a uvážlivý 1
uvážlivý v 1
v ukazování 1
ukazování svých 1
svých emocí. 1
emocí. Je 1
něm vylíčen 1
vylíčen příběh 1
příběh odloženého 1
odloženého syna 1
syna bohatých 1
bohatých rodičů 1
rodičů Dafnise, 1
Dafnise, kterého 1
kterého našli 1
a vychovali 1
vychovali pastýři. 1
pastýři. Je 1
nich celkem 1
celkem 135 1
135 bytů, 1
bytů, všechny 1
všechny mají 2
mají panoramatický 1
panoramatický výhled 2
na město. 7
nich zakotven 1
zakotven cit 1
cit pro 6
pro pevnou 1
pevnou stavbu 1
stavbu objemu 1
objemu a 2
a sošnost 1
sošnost tvaru, 1
tvaru, pro 1
do prostoru. 2
prostoru. Je 1
ní prvně 1
prvně užito 1
užito i 1
i známého 1
známého pojmu 1
pojmu „ 2
opozici vůči 4
vůči Lukašenkově 1
Lukašenkově vládě 1
vládě a 5
je politikem 1
politikem sociální 1
sociální demokracie 1
demokracie (Беларуская 1
(Беларуская сацыял-дэмакратычная 1
сацыял-дэмакратычная партыя 1
партыя (Грамада́). 1
(Грамада́). Je 1
pěti sourozenců, 1
sourozenců, má 1
tři sestry 1
a staršího 1
staršího bratra. 1
bratra. Je 1
Je vpuštěn 1
vpuštěn na 1
na most, 1
most, ale 2
není mu 1
mu dovoleno 1
dovoleno most 1
most opustit. 1
opustit. Je 1
Je však 21
však dlužno 1
dlužno dodat, 1
že velká 1
velká zásluha 1
zásluha zde 1
zde patří 2
i letcům 1
letcům a 1
dalším příslušníkům 1
příslušníkům posádek 1
posádek bombardovací 1
bombardovací 311. 1
311. perutě, 1
perutě, která 1
která utrpěla 1
utrpěla tak 1
tak těžké 1
těžké ztráty 4
na příslušnících 1
příslušnících létajícího 1
létajícího personálu, 1
personálu, že 1
je nebylo 3
možno nahradit. 1
nahradit. Je 1
však jasné, 2
že dojde 6
však mít 2
mít na 5
mysli různost 1
různost mravů 1
mravů - 1
- "Co 1
"Co však 1
však pohoršuje 1
pohoršuje u 1
nás, nepohoršuje 1
nepohoršuje v 1
v Africe." 1
Africe." Je 1
však možná 2
i souvislost 1
s kulturami 1
kulturami staršími. 1
staršími. Je 1
však možné, 3
že mohl 3
mohl na 2
okolí zaskočit 1
zaskočit za 1
za nějakého 1
nějakého kolegu. 1
kolegu. Je 1
však nebezpečné 1
nebezpečné i 3
i člověku 1
člověku při 1
při styku 2
jeho pokožkou 1
pokožkou a 1
a sliznicí. 1
sliznicí. Je 1
však nesrovnatelně 1
nesrovnatelně mladší, 1
mladší, protože 1
protože první 2
první bankovky 1
bankovky se 1
objevovat až 2
však nutné 2
krátké vlády 1
musel potýkat 4
potýkat se 1
dvěma vážnými 1
vážnými překážkami. 1
překážkami. Je 1
však nutné, 1
nutné, postarat 1
postarat se 1
o pozvolné 1
pozvolné nabití 1
nabití elytů 1
elytů a 1
buď nabíjením 1
nabíjením přes 1
přes rezistor, 1
rezistor, který 1
následně přemostí 1
přemostí spínačem 1
spínačem či 1
či relátkem, 1
relátkem, nebo 1
nebo stykačem. 1
stykačem. Je 1
však obecně 2
obecně rozšířen 1
rozšířen a 3
a užíván, 1
užíván, byť 1
byť některými 1
některými muzikology 1
muzikology a 1
a hudebními 2
hudebními kritiky 1
kritiky kriticky, 1
kriticky, především 1
důvodu absence 1
absence lepšího 1
lepšího výraz. 1
výraz. Je 1
však odmítnut, 1
odmítnut, jelikož 2
jelikož jako 1
jako strojvůdce 1
strojvůdce je 1
pro armádu 2
armádu cennější, 1
cennější, ani 1
ani lsti 1
lsti mu 1
mu nepomohou 1
nepomohou a 1
je definitivně 1
definitivně vyhozen. 1
vyhozen. Je 1
však poměrně 1
poměrně drahá. 1
drahá. Je 1
však pravděpodobné, 2
bylo přibližně 2
však smutná, 1
smutná, protože 1
pět set 4
let nenašla 1
nenašla jedinou. 1
však symbolicky 1
symbolicky (svým 1
(svým prvním 1
prvním polem 1
polem – 1
– zlatým 1
zlatým lvem 1
lvem v 1
v červeném 5
červeném poli) 1
poli) ve 1
ve znacích 1
znacích dvou 1
dvou samosprávných 1
samosprávných krajů 1
krajů – 1
– Je 1
možné, jak 1
jak míní 1
míní někteří 1
někteří byzantologové, 1
byzantologové, že 1
že termínem 1
termínem Athinganoi 1
Athinganoi byli 1
počátku nazýváni 1
nazýváni právě 1
právě Romové." 1
Romové." Je 1
však třeba 5
třeba upozornit 1
možnost mísení 1
mísení těchto 1
těchto typů, 1
typů, alespoň 1
alespoň do 3
určité míry. 2
míry. Je 1
verzi slim. 1
slim. Je 1
však známo, 3
že cestovala 1
cestovala do 1
mnoha míst 1
západní Evropy. 3
Evropy. Je 1
že Krajkovou 1
Krajkovou drželi 1
drželi Hartenbergové 1
Hartenbergové již 1
roce 1350. 1
1350. Je 1
Je vtipný, 1
vtipný, svobodomyslný 1
svobodomyslný a 1
velmi pozitivní. 1
pozitivní. Je 1
Je vybudována 1
nová Sociologická 1
Sociologická knihovně, 1
knihovně, jelikož 1
jelikož došlo 1
došlo během 2
během srpnových 1
srpnových povodní 1
povodní ke 1
zničení většiny 1
většiny fondů 1
fondů sociologické 1
sociologické literatury. 1
literatury. Je 1
Je vybudován 1
vybudován z 1
kamene s 1
s nájezdními 1
nájezdními zídkami, 1
zídkami, křídly 1
horní mostovkou. 1
mostovkou. Je 1
Je vyhledávaným 1
vyhledávaným cílem 2
cílem turistů 1
turistů během 1
během všech 1
všech ročních 2
ročních období. 2
období. Je 1
Je výhodné 1
výhodné orientovat 1
orientovat směry 1
směry do 1
kterých rozložíme 1
rozložíme síly 1
a rychlosti 4
rychlosti rovnoběžně 1
rovnoběžně se 2
se stěnami 1
stěnami nádoby 1
nádoby ( 1
Je vyjádřena 1
vyjádřena ve 1
velmi symbolické 1
symbolické formě. 1
formě. Je 1
Je vyjádřen 1
vyjádřen přerušovanou 1
přerušovanou linií 1
linií s 2
s kruhem 1
kruhem na 1
počátku a 2
a nevyplněnou 1
nevyplněnou šipkou 1
šipkou na 1
na konci, 1
konci, určující 1
určující směr 1
směr přenosu. 1
přenosu. Je 1
Je vyprávěna 1
vyprávěna v 1
první osobě. 1
osobě. Je 1
Je vyráběna 1
vyráběna buď 1
buď ve 4
ve šroubovací 1
šroubovací verzi 1
verzi nebo 1
nebo násuvné, 1
násuvné, která 1
se zasune 1
zasune a 1
a nacvakne 1
nacvakne na 1
na desku 3
desku NIS 1
NIS (Nordic 1
(Nordic Integrated 1
Integrated System) 1
System) na 1
na lyži. 1
lyži. Je 1
Je vyráběno 1
vyráběno 40 1
40 nm 2
nm procesem 1
procesem a 3
obsahuje 96 1
96 shader 1
shader jednotek, 1
jednotek, 32 1
32 TMU 1
TMU jednotek 1
16 ROP 1
ROP jednotky. 1
jednotky. Je 1
Je výrazně 1
výrazně teritoriálním 1
teritoriálním druhem, 1
druhem, který 2
tvoří monogamní 1
monogamní páry. 1
páry. Je 1
Je výraznou 1
postavou okruhu 1
okruhu PGA 1
PGA Tour 1
Tour díky 1
díky korpulentní 1
korpulentní postavě, 1
postavě, která 1
mu vynesla 1
vynesla přezdívku 2
přezdívku El 1
El Pato 1
Pato (kachna), 1
(kachna), a 1
jako silný 1
silný kuřák. 1
kuřák. Je 1
Je vyslán 1
vyslán do 2
do objektu 1
objektu Genetická 1
Genetická zahrada, 1
zahrada, aby 1
zde nalezl 1
nalezl nezvěstného 1
nezvěstného Alberta 1
Alberta Deyla. 1
Deyla. Je 1
Je výsledkem 1
výsledkem průzkumu 1
průzkumu Halířského 1
Halířského žilného 1
žilného pásma, 1
pásma, který 1
zde proběhl 1
1948 - 1
- 1951. 1
1951. Je 1
Je vysoce 1
vysoce imunní 1
imunní vůči 2
vůči rozdílům 1
rozdílům tepla 1
tepla a 4
a chladu. 1
chladu. Je 1
Je vysoká 1
vysoká téměř 1
půdorysem o 2
průměru 33 1
33 metrů. 1
Je vysoký 3
vysoký 29,46 1
29,46 metrů. 1
vysoký téměř 1
pět metrů, 1
podle Hagrida 1
Hagrida na 1
na obra 1
obra málo. 1
vysoký v 1
kohoutku 172 1
172 cm 1
a více, 1
více, váha 1
váha je 1
až 1200kg. 1
1200kg. Je 1
Je vytesán 1
vytesán do 1
do podzemní 3
podzemní jeskyně 1
jeskyně osvětlené 1
osvětlené pouze 1
pouze svíčkami, 1
svíčkami, které 1
podle židovské 1
židovské tradice 1
tradice zapalují 1
zapalují na 1
počest mrtvých. 1
mrtvých. Je 1
Je vytrvalá 1
vytrvalá a 1
vytváří řídké 1
řídké trsy. 1
trsy. Je 1
Je vytrvalá, 1
vytrvalá, netrsnatá, 1
netrsnatá, vytváří 1
vytváří plazivé 1
plazivé výběžky. 1
výběžky. Je 1
Je vytvořeno 1
vytvořeno ze 1
ze slov 7
slov tetl, 1
tetl, kámen, 1
kámen, a 1
a nochtli, 1
nochtli, fík 1
fík kaktusu 1
kaktusu Opuntia 1
Opuntia vulgaris. 1
vulgaris. Je 1
Je vytyčen 1
vytyčen okruh 1
okruh jejich 1
jejich dosahu 1
dosahu a 1
něj hráč 1
hráč včas 1
včas uteče, 1
uteče, vygenerované 1
vygenerované příšery 1
příšery samy 1
samy zmizí. 1
zmizí. Je 1
Je využívána 2
stavební surovina, 1
surovina, posyp, 1
posyp, pro 1
pro zarovnávání 1
zarovnávání nerovností, 1
nerovností, násypy. 1
násypy. Je 1
jako administrativní 2
administrativní budova. 3
budova. Je 1
Je vyzbrojen 1
vyzbrojen kanónem, 1
kanónem, je 1
je zranitelný 1
zranitelný opět 1
pouze raketami, 1
raketami, je 1
velice obtížný 1
obtížný na 1
na zničení 3
zničení a 1
to finální 1
finální vlna 1
vlna mise 1
mise "spearhead", 1
"spearhead", nejedná 1
o obyčený 1
obyčený tank, 1
tank, ale 1
jeho vylepšenou 1
vylepšenou a 1
a silnou 5
silnou verzi. 1
verzi. Je 1
Je vyzýván, 1
vyzýván, aby 1
si konečně 2
konečně vybral 1
vybral nevěstu. 1
nevěstu. Je 1
zásadě proti 1
proti jakýmkoliv 1
jakýmkoliv rozbrojům 1
rozbrojům mezi 1
upíry a 1
a lidmi, 1
ale loajální 1
loajální je 1
jen své 4
vlastní komunitě, 1
komunitě, do 1
do lidských 2
lidských záležitostí 1
záležitostí se 2
se neplete. 1
neplete. Je 1
Je vzdálený 1
vzdálený 37 1
37 světelných 1
světelných roků 1
roků od 1
od Slunce. 3
Slunce. Je 1
Je vždy 1
vždy prvním 1
poslední duchem 1
duchem vyvolávaným 1
vyvolávaným při 1
při obřadu, 1
obřadu, protože 1
jeho povolení 1
třeba pro 2
pro jakoukoliv 1
jakoukoliv komunikaci 1
mezi smrtelníky 1
smrtelníky a 1
a loa 1
loa - 1
- on 2
on otevírá 1
otevírá a 2
a zavírá 2
zavírá bránu. 1
bránu. Je 1
Je vzorem 1
vzorem Božího 1
Božího muže, 1
poslušně podřídil 1
podřídil Božímu 1
Božímu povolání. 1
povolání. Je 1
Je vzpřímený, 1
vzpřímený, častěji 1
častěji poléhavě 1
poléhavě plazivý, 1
plazivý, s 1
s dlouze 1
dlouze nebo 1
nebo krátce 1
krátce trubkovitou 1
trubkovitou korunou. 1
korunou. Je 1
Je žádoucí 1
žádoucí zajistit 1
zajistit aby 1
aby vrtule 1
vrtule pracovala 1
pracovala při 1
při optimálních 1
optimálních otáčkách 1
otáčkách pro 1
daný režim 1
režim letu 1
použitý motor. 1
motor. Je 1
Je zahájeno 1
zahájeno vyšetřování. 1
vyšetřování. Je 1
Je zajímavá 1
zajímavá tím, 1
pořízena den 1
před zmizením 1
zmizením 14 1
14 dětí, 1
je připisováno 1
připisováno tzv. 1
tzv. „Slender 1
„Slender Manovi“. 1
Manovi“. Je 1
Je zajímavé, 5
zajímavé, že 5
hlavním ostrově 2
ostrově není 2
žádné místo 1
místo vzdáleno 1
pobřeží více 1
20 km. 2
že RBC 1
RBC se 1
cítí být 2
být „hlavním 1
„hlavním informačním 1
informačním zdrojem 1
a politickou 4
politickou elitu“, 1
elitu“, jak 1
jak uvádí 3
uvádí na 7
svých stránkách, 1
stránkách, a 1
sleduje ji 1
ji 53 1
53 milionů 2
milionů lidí. 7
lidí. Je 1
že snaha 1
snaha chovat 1
chovat tyto 1
tyto ptáky 1
ptáky pro 1
potřeby na 2
na maso 1
maso se 1
objevila krátce 1
jejich objevení 1
objevení Evropany. 1
Evropany. Je 1
tato opice 1
opice byla 1
byla vědecky 1
vědecky popsána 1
popsána jen 1
jen podle 2
podle fotografie, 1
fotografie, její 1
její mrtvý 1
mrtvý exemplář 1
exemplář byl 3
byl získán 3
získán až 1
později. Je 1
tyto techniky, 1
byly považovány 4
za šokující 1
šokující a 1
a velice 6
velice nekomerční, 1
nekomerční, daly 1
daly podněty 1
podněty např. 1
Je zakládajícím 2
členem uměleckého 1
uměleckého sdružení 1
sdružení BRATRSTVO, 1
BRATRSTVO, které 1
které významně 1
významně působilo 1
působilo hlavně 1
letech 1989 2
1989 –1994. 1
–1994. Je 1
zakládajícím partnerem 1
partnerem investiční 1
investiční a 1
a poradenské 2
poradenské společnosti 1
společnosti Rosemont 1
Rosemont Seneca 1
Seneca Partners. 1
Partners. Je 1
Je zakladatelem 1
předsedou politické 1
politické organizace 1
organizace Srbské 1
Srbské hnutí 1
hnutí Dveri. 1
Dveri. Je 1
Je zakončena 1
zakončena kordonovou 1
kordonovou římsou 1
římsou se 1
se zubořezem 1
zubořezem a 1
kolem vyčnívá 1
vyčnívá osm 1
osm nárožních 1
nárožních pilířků. 1
pilířků. Je 1
Je zakotven 1
zakotven v 1
7. článku 1
článku Ženevské 1
Ženevské úmluvy 2
úmluvy z 1
roku 1864 5
1864 (článek 1
(článek 48 1
48 z 1
roku 1949). 1
1949). Je 1
Je založena 1
na permutačním 1
permutačním kontrapunktu. 1
kontrapunktu. Je 1
Je založen 1
na středověké 1
středověké legendě 2
legendě o 3
o africkém 1
africkém vládci 1
vládci Cophetuovi 1
Cophetuovi (The 1
(The King 1
King and 1
the Beggar-maid), 1
Beggar-maid), který 1
se nezajímal 1
nezajímal o 1
o ženy, 1
ženy, dokud 1
dokud nepotkal 1
nepotkal bosou 1
bosou a 1
a otrhanou 1
otrhanou žebračku, 1
žebračku, do 1
se zamiloval 5
zamiloval pro 1
a ctnost 1
ctnost a 1
a udělal 1
udělal z 2
ní svou 1
ženu. Je 1
Je zaměřena 1
na profesionální 5
profesionální a 1
život Houdiniho. 1
Houdiniho. Je 1
Je zaměřen 1
na Alexe 1
Alexe Tullyho 1
Tullyho ( 1
Je zaměřený 1
využití současných 1
současných nejmodernějších 1
nejmodernějších technologií 1
technologií pro 4
pro získávání 3
dat bez 1
na vzdálenost 6
vzdálenost a 4
umístění jejich 1
jejich zdrojů. 1
zdrojů. Je 1
Je zapleten 1
zapleten také 1
do pomsty 1
pomsty iniciované 1
iniciované medikem 1
medikem Charouskem 1
Charouskem proti 1
proti obchodníkovi 1
obchodníkovi s 1
s haraburdím 1
haraburdím Aaronu 1
Aaronu Wassertrumovi, 1
Wassertrumovi, jehož 1
jehož nemanželským 1
synem student 1
student je. 1
je. Je 1
Je zapotřebí 1
zapotřebí chránit 1
chránit bohatství 1
bohatství lokálních 1
lokálních středoamerických 1
středoamerických odrůd 1
odrůd kukuřice, 1
kukuřice, protože 1
protože představují 1
představují zdroj 1
zdroj biodiverzity 1
biodiverzity pro 1
další šlechtění. 1
šlechtění. Je 1
Je zapsán 1
zapsán jako 2
jako 165. 1
165. člověk 1
vesmíru. Je 1
Je zařazena 1
seznam kriticky 1
kriticky ohrožených 1
druhů IUCN. 1
IUCN. Je 1
Je zarostlý 1
zarostlý travou 1
travou a 1
a nálety, 1
nálety, náhrobky 1
jsou zdevastované. 1
zdevastované. Je 1
Je zároveň 1
zároveň metaforou 1
metaforou i 1
i alegorií 1
alegorií společenské 1
společenské skutečnosti. 1
skutečnosti. Je 1
Je zastoupen 2
zastoupen v 3
četných šlechtických 1
šlechtických soukromých 1
soukromých sbírkách 1
sbírkách i 1
sbírkách galerií. 1
galerií. Je 1
zastoupen ve 1
veřejných i 3
i soukromých 4
soukromých sbírkách. 2
Je zastřešena 1
zastřešena stanovou 1
stanovou střechou 2
střechou ve 1
tvaru osmistranného 1
osmistranného jehlanu. 1
jehlanu. Je 1
Je zasvěcen 1
zasvěcen biskupu 1
biskupu a 1
a mučedníkovi 1
mučedníkovi Jimramovi, 1
Jimramovi, misionáři 1
misionáři a 3
a patronovi 1
patronovi Bavorska 1
Bavorska ze 1
Je za 1
to černochy 1
černochy na 1
na ostrovech 7
ostrovech nenáviděn, 1
nenáviděn, a 1
to tím 1
tím více, 2
více, že 1
mnozí z 2
již domu 1
domu nevrátí, 1
nevrátí, protože 1
protože zahynou. 1
zahynou. Je 1
Je zavěšen 1
fasádě po 1
straně u 1
hlavního vchodu 3
do kostela. 4
kostela. Je 1
Je závislá 1
na hazardu, 1
hazardu, ale 1
před přáteli 1
přáteli to 1
to tají. 1
tají. Je 1
Je závislý 1
na Jaredovi 1
Jaredovi a 1
trpí kvůli 1
se Jared 1
Jared chová 1
chová k 1
k Wandě. 1
Wandě. Jezbořice 1
Jezbořice - 1
- Kostel 1
Kostel svatého 9
svatého Václava 7
Václava 08 1
08 náhrobní 1
náhrobní kameny. 1
kameny. Je 1
Je zbytečné, 1
zbytečné, když 1
když nemůže 1
nemůže načíst 1
načíst instrukce 1
instrukce a 2
a data 3
data tak 1
rychle, jako 2
může vykonat. 1
vykonat. Je 1
Je zbytečné 1
zbytečné střílet, 1
střílet, ale 1
ale dostat 1
za takového… 1
takového… pět 1
pět našich 1
našich vojáků 1
vojáků – 2
– zdá 1
to přijatelné.“ 1
přijatelné.“ Je 1
Je zcela 1
zcela nevyhnutelné, 1
nevyhnutelné, aby 1
aby Čína 1
Čína podnikla 1
podnikla razantní 1
razantní a 1
a efektivní 3
efektivní kroky 1
kroky při 1
řešení tohoto 1
tohoto problému, 1
problému, v 1
případě být 1
být bude 1
mít znečištění 1
znečištění velmi 1
velmi vážný 1
vážný dopad 1
zdraví obyvatel 1
obyvatel Číny. 1
Číny. Jezdci 1
Jezdci se 2
čele pelotonu 1
pelotonu většinou 1
většinou střídají, 1
střídají, čímž 1
se závodní 1
závodní pole 1
pole zrychlí. 1
zrychlí. Jezdci 1
se probili 1
probili až 1
k centrále 1
centrále televize 1
televize UNN, 1
UNN, reportáž 1
reportáž odvysílali 1
odvysílali a 1
a uprchli 1
z Korhalu. 1
Korhalu. Je 1
Je zde 46
zde centrum 1
pro digitalizaci 1
digitalizaci a 1
a neprobíhá 1
neprobíhá zde 1
zde badatelský 1
badatelský provoz. 1
provoz. Jezdecké 1
Jezdecké sousoší 1
sousoší sv. 2
sv. Jiří 2
Jiří na 1
na III. 3
III. nádvoří 1
nádvoří Pražského 1
Pražského hradu 3
hradu patří 1
nejvýznamnějším památkám 1
památkám gotického 1
gotického sochařství 1
sochařství na 2
našem území. 2
území. Jezdec 1
Jezdec na 1
na lehokole 1
lehokole sedí 1
sedí níž 1
níž než 2
na konvenčním 1
konvenčním kole, 1
kole, takže 1
je jednak 2
jednak méně 1
méně vidět, 1
vidět, jednak 1
jednak sám 1
sám méně 1
méně vidí. 1
vidí. Jezdec 1
Jezdec sedí 1
v silně 2
silně ležaté 1
ležaté poloze 1
poloze spíše 1
spíše mezi 1
mezi koly 2
koly než 1
než nad 1
nad nimi. 1
nimi. Je 1
zde evidováno 12
evidováno 116 1
116 adres. 1
adres. Je 9
evidováno 117 1
117 adres. 1
evidováno 120 1
120 adres 1
adres a 2
trvale zde 1
žije 60 1
60 obyvatel. 1
obyvatel. Je 1
evidováno 138 1
138 adres. 1
evidováno 166 1
166 adres. 1
evidováno 182 1
182 adres. 1
evidováno 284 1
284 adres. 1
evidováno 291 1
291 adres. 1
evidováno 491 1
491 adres. 1
evidováno 80 1
80 adres. 1
zde expozice 1
expozice Umění 1
Umění jihovýchodní 1
jihovýchodní Moravy, 1
Moravy, pořádají 1
pořádají se 1
tu umělecké 1
umělecké výstavy, 1
výstavy, občas 1
i výstavy 1
výstavy jiného 1
jiného druhu. 2
druhu. Je 2
zde hornatý 1
hornatý povrch. 1
povrch. Je 1
instalováno více 1
než 25 3
25 mistrovských 1
mistrovských děl 1
děl významných 1
významných sochařů 1
sochařů 19., 1
19., 20. 1
jen kaplička, 1
kaplička, která 1
silnic do 1
do Břízy 1
Břízy a 1
do Charvatec. 1
Charvatec. Je 1
již nabídka 1
nabídka záložek 1
záložek soubor, 1
soubor, úpravy, 1
úpravy, zobrazit 1
zobrazit vložit 1
vložit formát 1
formát a 1
a nápověda. 1
nápověda. Je 1
zde konečná 1
konečná stanice 3
stanice této 2
trati s 2
názvem „Javorník 1
„Javorník ve 1
ve Slezsku“. 1
Slezsku“. Je 1
zde kontinentální 1
kontinentální klima 1
klima s 3
s tuhými 2
tuhými zimami 1
zimami a 3
a suchými 1
suchými a 1
a teplými 1
teplými léty. 1
léty. Je 1
mnoho lesů 1
a hor. 1
různých schopností 1
jejich 3 1
3 intenzity. 1
intenzity. Je 1
zde pohřbeno 2
pohřbeno množství 1
množství regionálních 1
regionálních osobností. 1
osobností. Je 1
pohřbeno přibližně 1
přibližně 170 1
170 000 3
000 lidí 8
lidí v 14
v asi 1
asi 53 1
53 000 1
000 hrobech. 1
hrobech. Je 1
zde popsána 1
popsána manželská 1
manželská krize. 1
krize. Je 1
zde popsáno 1
popsáno 80 1
80 různých 1
plemen koní 2
koní z 2
světa, hlavní 1
hlavní jezdecké 1
jezdecké soutěže 1
soutěže včetně 1
včetně historie. 1
zde pouze 5
jedna osada 1
osada Mykines. 1
Mykines. Je 1
zde použito 1
použito velké 1
množství záběrů 1
záběrů pořízených 1
pořízených skrytou 1
skrytou kamerou. 1
kamerou. Je 1
zde půjčovna 1
půjčovna kol 1
prodej lyží 1
lyží https://www. 1
https://www. Je 1
středních škol. 5
škol. Je 1
rovněž zmiňováno 1
zmiňováno větrné 1
počasí - 1
i toto 2
toto bývá 1
bývá zpochybňováno 1
zpochybňováno některými 1
některými autory. 1
autory. Je 1
zde rozvinutý 1
rozvinutý rybí 1
rybí průmysl. 1
průmysl. Je 1
zde sídlo 1
sídlo pravoslavného 1
pravoslavného patriarchy 1
patriarchy a 2
a katolického 1
katolického biskupa. 1
biskupa. Je 1
zde soukromá 1
soukromá sbírka 1
sbírka předmoderního 1
předmoderního japonského 1
japonského a 1
a východoasijského 1
východoasijského umění 1
umění z 1
odkazu Kaičiró 1
Kaičiró Nezua 1
Nezua (1860–1940). 1
(1860–1940). Je 1
zde spousta 2
spousta chat, 1
chat, ubytoven 1
ubytoven a 1
a hotelů 1
hotelů nabízejících 1
nabízejících ubytování 1
ubytování během 1
roku. Je 2
spousta podmáčených 1
podmáčených míst 1
dochází tu 1
tu ke 1
vzniku dřevité 1
dřevité slatiny 1
slatiny v 1
v ostrůvcích 1
ostrůvcích olšin. 1
olšin. Je 1
zde studánka 1
studánka s 1
kaplí a 2
a poutní 1
poutní kostel. 1
kostel. Je 1
také cyklotrasa 2
cyklotrasa A2 1
A2 „Vltavská 1
„Vltavská stezka“ 1
stezka“ o 1
délce 27,5 2
27,5 km. 1
také deset 1
deset dřevěných 1
dřevěných soch 1
soch apoštolů, 1
apoštolů, práce 1
práce benátského 1
benátského řezbáře 1
řezbáře Francesca 1
Francesca Ciabaty 1
Ciabaty ze 1
také lékařské 1
lékařské oddělení 1
oddělení nebo 2
nebo masážní 1
masážní místnost. 1
místnost. Je 1
také muzeum 1
muzeum velrybářství. 1
velrybářství. Je 1
zde umístěn 2
umístěn a 1
a vystavován 1
vystavován rozsáhlý 1
rozsáhlý archiv 1
archiv společnosti, 1
společnosti, jediný 1
jediný dochovaný 1
dochovaný soubor 1
soubor památek 1
památek na 1
na tohoto 2
tohoto významného 2
významného karlovarského 1
karlovarského rodáka 1
rodáka svého 1
zde užíván 1
užíván název 1
název pitaya 1
pitaya a 1
a pitayita 1
pitayita i 1
pro druhy 1
s nejedlými 1
nejedlými plody. 1
plody. Je 1
zde vidět 1
vidět i 1
i nůž 1
a řetězy 1
řetězy (§8. 1
(§8. Je 1
zde zahrádkářská 1
zahrádkářská kolonie. 1
kolonie. Je 1
zde zajímavé 1
zajímavé netradiční 1
netradiční spojení 1
spojení svatotrojiční 1
svatotrojiční tematiky 1
tematiky s 1
s Immaculatou. 1
Immaculatou. Je 1
zde základní 1
škola, školka, 1
školka, pošta, 1
pošta, knihovna 1
knihovna (nejlepší 1
(nejlepší v 1
ČR roku 2
roku 2003) 1
2003) a 1
a muzeum. 1
muzeum. Je 1
zde znak 1
znak kardinála 1
kardinála Františka 1
Františka Ditrichštejna 1
Ditrichštejna a 1
a biskupa 1
biskupa Wolfganga 1
Wolfganga Hannibala 1
Hannibala von 1
von Schrattenbacha 1
Schrattenbacha a 1
nad těmito 1
těmito erby 1
erby je 1
v profilovaném 1
profilovaném rámu 1
rámu freskový 1
freskový obraz 1
obraz sv. 3
sv. Jezdí 1
Jezdí celotýdenně 1
celotýdenně v 1
základním intervalu 1
intervalu 15 1
15 minut. 6
minut. Jezdili 1
Jezdili totiž 1
totiž stejným 1
stejným vozem. 1
vozem. Jezdí 1
Jezdí převážně 1
pro stáj 1
stáj Joši-Takahaši. 1
Joši-Takahaši. Jezdí 1
Jezdí v 1
v pětileté 1
pětileté periodě 1
periodě na 1
na Velkou 3
Velkou cenu 2
cenu Prostějova 1
Prostějova (2006, 1
(2006, 2011), 1
2011), kterou 1
kterou 5× 1
5× „nad 1
„nad vysokými 1
vysokými ploty“ 1
ploty“ vyhrál. 1
vyhrál. Jezdí 1
Jezdí zde 1
zde jedna 2
jedna denní 1
denní autobusová 1
autobusová linka 2
linka (67 1
(67 ), 1
), 2 1
2 noční 2
noční autobusové 1
linky (N90 1
(N90 a 1
a N91 1
N91 ) 1
5 tramvajových 1
tramvajových linek 4
linek (1, 1
(1, 3, 1
3, 5, 1
5, 6 1
6 a 6
9 ). 1
). Je 1
Je z 4
doby dřívější 1
dřívější a 1
a pravidla 2
pravidla nedodržuje. 1
nedodržuje. Ježek 1
Ježek pustinný 1
pustinný (Paraechinus 1
(Paraechinus aethiopicus) 1
aethiopicus) poněkud 1
poněkud připomíná 2
připomíná svého 1
svého o 1
o trochu 5
trochu většího 1
většího evropského 1
evropského příbuzného, 1
příbuzného, ale 1
ale má 13
má proměnlivější 1
proměnlivější zbarvení. 1
zbarvení. Ježek 1
Ježek zemřel 1
pouhých 28 1
letech následkem 1
následkem vrozené 1
vrozené poruchy 1
poruchy výměny 1
výměny vzduchu 1
v plicích. 1
plicích. Je 1
Je ženat, 1
ženat, má 1
Je ženatý 1
a narodily 1
narodily se 1
mu tři 1
Je ženatý, 4
ženatý, má 8
má 12 3
12 dětí 1
6 vnuků. 1
vnuků. Je 1
v Ramle. 1
Ramle. Je 1
tři děti 7
a ovládá 1
ovládá angličtinu. 1
angličtinu. Jezera 1
Jezera byla 1
byla vyplněna 1
vyplněna ostrůvky, 1
ostrůvky, kde 1
kde hudebníci 1
hudebníci hráli 1
hráli během 1
během festivalů 1
festivalů a 3
a obřadů. 2
obřadů. Jezera 1
Jezera i 1
i hory 1
hory přitahují 1
přitahují velké 1
množství turistů 1
turistů v 1
letní i 1
i zimní 3
zimní sezóně. 1
sezóně. Jezera 1
Jezera jsou 1
jsou proslulá 1
proslulá svými 1
svými výraznými 1
výraznými barvami, 2
barvami, od 1
od tyrkysové 1
tyrkysové až 1
po mátově 1
mátově zelenou. 1
zelenou. Jezera 1
Jezera se 1
se odlišují 5
odlišují čistou 1
čistou vodou 1
a absencí 1
absencí antropogenních 1
antropogenních ekologických 1
ekologických narušení, 1
narušení, ve 1
kterých rostou 1
rostou vzácné 1
vzácné chráněné 1
chráněné vodní 1
vodní rostliny 1
rostliny ( 1
( Jezero 1
Jezero bylo 2
vytvořeno během 1
během poslední 2
doby ledové. 1
ledové. Jezero 1
bylo známo 1
známo již 1
v antických 3
antických dobách. 1
dobách. Jezero 1
většině své 1
své plochy 1
plochy splavné, 1
splavné, a 1
od prohloubení 1
prohloubení jezerního 1
jezerního výtoku 1
výtoku počátkem 1
je spojeno 3
se splavnou 1
splavnou Emajõgi. 1
Emajõgi. Jezero 1
je obklopeno 3
obklopeno více 1
než stokílometrovou 1
stokílometrovou sítí 1
sítí turistických 1
turistických a 2
a cyklistických 1
cyklistických stezek 1
stezek různých 1
různých stupňů 1
stupňů obtížnosti. 2
obtížnosti. Jezero 1
součástí Kolchetského 1
Kolchetského národního 1
národního parku. 4
parku. Jezero 2
Jezero kompletně 1
kompletně zamrzlo 1
zamrzlo naposledy 1
naposledy v 6
1956. Jezero 1
Jezero Lac 1
Lac du 1
du Rotondo 1
Rotondo svírá 1
svírá často 1
často ještě 2
červenci ledový 1
ledový prstenec. 1
prstenec. Jezero 1
Jezero samo 1
sobě je 2
základním zdrojem 1
zdrojem potravin 1
potravin pro 2
místní obyvatele. 2
obyvatele. Jezero 1
Jezero se 1
severu provinčního 1
provinčního parku 2
parku Lac 1
Lac La 1
La Ronge 1
Ronge Provincial 1
Provincial Park 1
Park a 3
jeho jihovýchodním 1
jihovýchodním břehu 1
břehu se 3
nachází jeden 4
čtyř autokempů 1
autokempů pro 1
návštěvníky parku. 1
Jezero Surprise 1
Surprise uvnitř 1
uvnitř kaldery 1
kaldery je 1
zdrojem vody 2
pro řeku 1
řeku Aniakchak. 1
Aniakchak. Je 1
Je zhruba 2
zhruba 380 1
380 metrů 1
metrů dlouhý. 1
dlouhý. Je 1
zhruba 4krát 1
4krát hmotnější 1
hmotnější než 1
než naše 1
naše Slunce. 1
Slunce. Ježíše 1
Ježíše a 2
jeho nejstarší 7
nejstarší zobrazení 1
zobrazení vůbec. 1
vůbec. Ježíšovo 1
Ježíšovo tělo 2
tělo sňato 1
sňato z 1
z kříže, 1
kříže, XIV. 1
XIV. Ježíšovo 1
tělo položeno 1
položeno do 1
hrobu. Jez 1
Jez je 1
pro vodáckou 1
vodáckou turistiku 1
turistiku obvykle 1
obvykle nesjízdný, 1
nesjízdný, lodě 1
lodě se 1
přenášejí vlevo, 1
vlevo, při 1
vhodném vodním 1
vodním stavu 1
stavu je 6
možné projet 2
projet propustí 1
propustí vlevo. 1
vlevo. Je 1
Je zklamán, 1
zklamán, protože 1
je přijat 2
přijat pouze 1
pouze ministrem 1
ministrem války. 1
kmene Třetích, 1
Třetích, ale 1
ale aktuálně 1
aktuálně žije 1
v Lot-Ionanově 1
Lot-Ionanově štole 1
štole se 1
manželkou Balyndis. 1
Balyndis. Je 1
Je zmírňován 1
zmírňován léky 1
léky nebo 1
nebo částečným 1
částečným odstraněním 1
odstraněním štítné 1
štítné žlázy. 2
žlázy. Je 1
Je známá 3
známá především 2
především svými 4
svými výtvarnými 1
výtvarnými fotografiemi. 1
fotografiemi. Je 1
svými pozoruhodnými 1
pozoruhodnými obrazy. 1
obrazy. Je 1
pod názvy 4
názvy Ashura. 1
Ashura. Je 1
Je znám 13
znám díky 2
díky Francouzskému 1
Francouzskému doteku 1
doteku house 1
house hudby, 1
hudby, s 1
bohatým využití 1
využití samplovaných 1
samplovaných a 1
a filtrovaných 1
filtrovaných disko 1
disko stringů. 1
stringů. Je 1
díky hitům 1
hitům jako 1
Je známější 1
známější pod 1
svým ringovým 1
jménem Daivari. 1
Daivari. Je 1
Je známé 2
známé svou 3
svou tradiční 1
kamennou řeckou 1
známé svým 1
svým vínem 1
vínem a 3
a tradiční 5
tradiční osmanskou 1
osmanskou architekturou, 1
architekturou, nachází 1
i lyžařské 1
lyžařské středisko. 1
středisko. Je 1
Je známé, 1
známé, že 2
počet domorodých 1
domorodých seskupení 1
seskupení nesoucích 1
nesoucích název 1
název Oguz, 1
Oguz, často 1
s číslicí, 1
číslicí, reprezentuje 1
reprezentuje množství 1
množství kmenů 1
kmenů sjednocených 1
sjednocených v 1
v kmenové 1
kmenové unii. 1
unii. Je 1
i celistvý. 1
celistvý. Je 1
autor introvertních 1
introvertních rockových 1
rockových opusů, 1
opusů, stejně 1
jako melodicky 1
melodicky silných 1
silných působivých 1
působivých balad. 1
balad. Je 1
jako nejstarší 7
nejstarší ruský 1
ruský spisovatel 1
spisovatel v 1
v Kyrgyzstánu. 1
Kyrgyzstánu. Je 1
poslední zastávka 1
zastávka na 3
na poutní 1
poutní cestě 1
cestě a 2
první místo, 1
místo, odkud 2
odkud je 5
je Santiago 1
Santiago pro 1
pro poutníky 1
poutníky poprvé 1
poprvé viditelné, 1
viditelné, společně 1
s katedrálou. 1
katedrálou. Je 1
Je známo 6
známo asi 3
11 700 1
700 druhů 1
druhů travaříkovitých, 1
travaříkovitých, většina 1
nich žije 1
tropech. Je 1
70 tvarů 1
tvarů krystalů, 1
krystalů, mezi 1
mezi nejrozšířenější 1
nejrozšířenější patří 1
patří tabulky, 1
tabulky, prizmatické, 1
prizmatické, jehličkovité 1
jehličkovité a 1
a čočkovité 1
čočkovité tvary. 1
tvary. Je 1
známo čtrnáct 1
čtrnáct lokalit, 1
lokalit, kde 2
kde tento 1
druh žije, 1
žije, ty 1
však zmenšují 1
zmenšují v 1
důsledku masivního 1
masivního odlesňování 1
odlesňování Indie. 1
Indie. Je 1
známo mnoho 2
dalších příběhů, 1
mají ukázat 1
ukázat nezávislost 1
nezávislost zenových 1
zenových mistrů 1
mistrů na 2
na morálních 1
morálních normách, 1
normách, jež 1
jež patří 2
patří pouze 1
roviny konvenčního 1
konvenčního uvažování, 1
uvažování, kdežto 1
kdežto v 5
v absolutní 2
absolutní realitě 1
realitě mizí 1
mizí rozlišování 1
rozlišování mezi 2
mezi dobrem 1
dobrem a 1
a zlem. 1
zlem. Je 1
známo přibližně 1
přibližně 43 2
43 druhů. 1
druhů. Je 1
Je známo, 6
byl příznivcem 1
příznivcem a 1
dokonce členem 1
členem zednářské 1
zednářské lóže. 1
lóže. Je 1
že cesta 1
cesta lidí, 1
kteří dosáhli 2
dosáhli velkého 1
velkého majetku, 1
majetku, vede 1
přes mrtvoly 1
mrtvoly tisíců 1
tisíců lidí, 1
kteří padají 1
padají za 1
oběť chamtivosti. 1
chamtivosti. Je 1
že nejstarší 1
nejstarší obyvatelé 1
obyvatelé údolí 1
údolí již 1
našeho letopočtu 3
letopočtu uctívali 1
uctívali indická 1
indická božstva 1
božstva ( 1
že Offenbach 1
Offenbach znovu 1
znovu použil 2
použil část 1
část hudby 1
hudby pro 2
svou revui 1
revui Le 1
Le Carnaval 1
Carnaval des 1
des revues 1
revues v 1
únoru následujícího 1
že severokorejští 1
severokorejští disidenti 1
disidenti propašovali 1
propašovali flash 1
flash disk 1
disk naplněný 1
naplněný západními 1
západními filmy 1
a televizními 1
televizními pořady, 1
pořady, do 1
míry ve 1
snaze inspirovat 1
inspirovat kulturní 1
kulturní revoluci. 1
revoluci. Je 1
známo že 1
se svatým 2
svatým Janem 1
Janem Prorokem, 1
Prorokem, igumenem 1
igumenem kláštera 1
v Merosale 1
Merosale a 1
svým učitelem 3
učitelem Doroteusem 1
Doroteusem z 1
z Gazy. 1
Gazy. Je 1
že ZUNovi 1
ZUNovi pomáhá 1
pomáhá také 1
pár dalších 1
dalších lidí, 2
lidí, ale 3
ale Team 1
Team Shanghai 1
Shanghai Alice 1
Alice navzdory 1
navzdory svému 5
svému názvu 2
názvu sestává 1
ze ZUNa. 1
ZUNa. Je 1
něm vyskytuje 1
vyskytuje obrovské 1
množství nejrůznějších 2
nejrůznějších druhů 1
druhů ptactva. 1
ptactva. Je 1
jako kvalitní 1
kvalitní pedagog, 1
pedagog, řečník 1
řečník a 2
a autor 6
autor několika 1
několika knih. 1
především kritikou 1
kritikou antropomorfních 1
antropomorfních představ 1
představ lidí 1
o bozích, 1
bozích, nelíbilo 1
nelíbilo se 1
tedy přisuzování 1
přisuzování lidských 1
lidských vlastností, 1
vlastností, zlozvyků, 1
zlozvyků, ctností, 1
ctností, způsobů 1
způsobů a 2
a podob 2
podob bohům. 1
bohům. Je 1
svými historickými 1
historickými malbami, 1
malbami, alegorickými 1
alegorickými scénami 1
scénami a 1
a portréty. 5
portréty. Je 1
znám svými 3
svými povídkami, 1
povídkami, ve 1
kterých některé 1
některé negativní 1
negativní společenské 1
společenské jevy 1
jevy přivádí 1
do absurdních 1
absurdních rozměrů. 1
rozměrů. Je 1
svými zápornými 1
zápornými rolemi, 1
rolemi, do 1
často obsazován. 1
obsazován. Je 1
znám též 1
jako mořské 2
mořské víno. 1
víno. Je 1
Je známý 12
dobrým vztahem 1
k dětem. 3
dětem. Je 1
autor teorie 1
teorie ekonomiky 1
ekonomiky ustáleného 1
ustáleného stavu. 1
stavu. Je 1
jako ekologický 1
ekologický aktivista 1
aktivista – 1
– vydané 1
2007 album 1
album Gǎibìan 1
Gǎibìan Zìjǐ 1
Zìjǐ (Change 1
(Change Me) 1
Me) věnoval 1
věnoval právě 1
právě otázce 1
otázce ochrany 1
své práci 8
na seriálech 1
seriálech Austin 1
Austin Stevens 1
Stevens - 1
- Pán 1
Pán hadů 1
hadů (Austin 1
(Austin Stevens: 1
Stevens: Snakemaster) 1
Snakemaster) a 1
a Dobrodružství 1
Dobrodružství Austina 1
Austina Stevense 1
Stevense (Austin 1
(Austin Stevens 1
Stevens Adventures). 1
Adventures). Je 1
díky tzv. 1
tzv. Gersteinově 1
Gersteinově zprávě, 1
zprávě, v 1
snažil předat 1
předat světu 1
světu strašlivé 1
strašlivé zkušenosti, 1
zkušenosti, které 1
získal během 1
čele Institutu 1
Institutu pro 1
pro hygienu. 1
hygienu. Je 1
svými častými 1
častými nehodami. 1
nehodami. Je 1
svou vysokou 3
vysokou rychlost 3
a ohoromnou 1
ohoromnou postavu 1
postavu a 1
schopnost pracovat 2
s pukem 2
pukem ve 1
velkých rychlostech. 1
rychlostech. Je 1
svou zelenou 1
zelenou maskou 1
maskou a 2
a tím, 4
při mixování 1
mixování používá 1
používá místo 3
místo sluchátek 1
sluchátek telefonní 1
telefonní sluchátko. 1
sluchátko. Je 1
svými námluvami, 1
námluvami, při 1
kterých samec 1
samec pronásleduje 1
pronásleduje samičku, 1
samičku, oba 1
spolu střemhlav 1
střemhlav vrhají 1
vrhají do 1
vody, avšak 1
chvíli změní 1
změní směr 1
letí vysoko 1
vysoko ke 1
ke korunám 1
korunám stromů. 1
stromů. Je 1
svým jazykovým 1
jazykovým poradenstvím 1
poradenstvím poskytovaným 1
poskytovaným v 1
v médiích. 2
médiích. Je 1
svým preferováním 1
preferováním kombinačních 1
kombinačních pozic 1
pozic před 1
před jasnými 1
jasnými pozicemi. 1
pozicemi. Je 1
známý též 3
jako Voodoo 1
Voodoo Child, 1
Child, Barracuda, 1
Barracuda, Brainstorm, 1
Brainstorm, UHF, 1
UHF, The 1
The Brotherhood, 1
Brotherhood, DJ 1
DJ Cake, 1
Cake, Lopez, 1
Lopez, Mindstorm, 1
Mindstorm, Schaumgummi, 1
Schaumgummi, Pippy 1
Pippy Baliunas 1
Baliunas a 1
a Moby 1
Moby & 1
The Void 1
Void Pacific 1
Pacific Choir. 1
Choir. Je 1
Je zobrazen 1
zobrazen jako 3
jako inteligentní, 1
inteligentní, čestný 1
čestný a 1
a přímý 1
přímý člověk, 1
který odsuzuje 1
odsuzuje násilí. 1
násilí. Je 1
Je zpěvačkou 1
zpěvačkou v 1
kapele Blast 1
Blast (band) 1
(band) (Black 1
(Black Stones) 1
Stones) a 1
na rameni 2
rameni má 1
má tetování 1
tetování květiny 1
květiny Ren, 1
Ren, což 1
druh lotosu. 1
lotosu. Je 1
Je zraněn 1
zraněn během 1
během Německého 1
Německého protiútoku 1
protiútoku v 1
v Carentanu. 1
Carentanu. Je 1
Je zřejmě 1
zřejmě jednou 1
nejstarších svého 1
Je zřejmé, 4
že každé 1
každé zakolísání 1
zakolísání při 1
při provádění 3
provádění pokynu 1
pokynu při 1
při choreografickém 1
choreografickém vystoupení 1
vystoupení skupiny 2
na přehlídce 4
přehlídce je 1
nežádoucí. Je 1
že někteří 8
někteří Vartenberkové 1
Vartenberkové pak 1
s husity 1
husity spolupracovali. 1
spolupracovali. Je 1
samotná Červená 1
pyramida byla 2
dostavěna ještě 1
ještě za 9
za Snofruova 1
Snofruova života, 1
života, což 1
což však 8
však neplatí 3
neplatí o 1
jejím pyramidovém 1
pyramidovém komplexu, 1
komplexu, na 1
jehož stavbě 1
stavbě se 2
se pokračovalo 3
pokračovalo i 4
po králově 1
králově smrti. 1
smrti. Je 1
že záhadná 1
záhadná energie 1
energie vychází 1
vychází právě 1
z planety. 1
planety. “, 1
“, jež 1
stala celosvětovým 1
celosvětovým hitem 1
které vyhrál 2
čtyři Latin 1
Latin Grammy 1
Grammy Awards. 1
Awards. Je 1
Je ztělesněním 1
ztělesněním ztroskotance 1
ztroskotance a 1
a člověka, 1
člověka, kterému 1
se nic 7
nic nedaří. 1
nedaří. Je 1
situace poněkud 1
poněkud zmaten, 1
zmaten, ale 1
zároveň ho 2
ho těší 1
těší zájem 1
zájem ženy, 1
ženy, na 1
kterou to 3
to odpoledne 1
odpoledne zamilovaně 1
zamilovaně hleděl 1
hleděl a 1
se zdála 1
zdála tak 1
tak nepřístupná. 1
nepřístupná. Je 1
skupiny zpěvoher 1
zpěvoher nejstarší 1
a nejrozsáhlejší, 1
nejrozsáhlejší, dochoval 1
dochoval se 1
její text. 1
text. Jezuité 1
Jezuité se 1
době snažili 1
snažili prosazovat 1
prosazovat své 1
přednášky na 2
na francouzských 1
francouzských univerzitách 1
univerzitách a 1
také zasahovat 1
zasahovat do 6
do svobody 1
svobody výuky. 1
výuky. Jezuité 1
Jezuité vyvíjeli 1
vyvíjeli v 1
s protireformací 1
protireformací rozsáhlou 1
rozsáhlou misijní 1
misijní činnost 2
činnost po 1
celém okolí. 1
okolí. Jezuitská 1
Jezuitská rezidence 1
rezidence při 1
při poutní 1
poutní kapli 1
na Svaté 1
Svaté Hoře 1
Hoře administrativně 1
administrativně spadala 1
spadala pod 1
pod březnickou 1
březnickou kolej 1
kolej a 1
a poutě 1
poutě byly 1
vedeny z 1
z Březnice. 1
Březnice. Jezuitští 1
Jezuitští kněží 1
kněží se 1
vzdali části 1
části jim 1
jim přiznaného 1
přiznaného odškodnění 1
odškodnění a 1
komise ukončila 1
práci 18. 1
18. prosince. 1
prosince. J. 1
J. F. 2
F. Husmann 1
Husmann založit 1
založit velký 1
velký rybník, 1
rybník, který 4
který usnadňoval 2
usnadňoval plavení 1
plavení dřeva 1
dřeva do 2
do Tachova. 1
Tachova. J. 1
J. Heřt 1
Heřt uvádí, 1
některé pokusy 1
pokusy vyzněly 1
vyzněly pozitivně, 1
pozitivně, ale 1
ale přesně 1
přesně koncipovaný 1
koncipovaný zásadní 1
zásadní experiment, 1
experiment, který 2
byl iniciován 1
iniciován zástupcem 1
zástupcem parapsychologů 1
parapsychologů Honortonem 1
Honortonem a 1
zástupcem vědců, 1
vědců, psychologem 1
psychologem Hymanem, 1
Hymanem, došel 1
došel r. 1
r. 1996 2
1996 k 1
k negativním 1
negativním výsledkům. 1
výsledkům. Jídelníček 1
Jídelníček se 1
z myší, 1
myší, menší 1
menší ještěrky 1
ještěrky a 1
a hmyz 1
hmyz : 1
: cvrčky 1
cvrčky s 1
s vitamíny. 1
vitamíny. Jídelní 1
Jídelní lístky 1
lístky se 1
se sestavují 1
sestavují tak, 1
všechny živiny. 1
živiny. Jídla 1
Jídla a 1
a mléka 1
mléka se 1
ani nedotkl. 1
nedotkl. Jídlo 1
Jídlo přislíbené 1
přislíbené žákům 1
žákům se 2
nedá jíst, 1
jíst, je 1
je plesnivé 1
plesnivé a 1
především jsou 1
jen kosti. 1
kosti. Jídlo 1
Jídlo původně 1
původně připravovali 1
připravovali pastýři 1
pastýři v 1
horách v 2
okolí města, 1
města, a 4
i ještě 2
Evropy dovezena 1
dovezena první 1
první rajčata 1
rajčata a 1
a chilli, 1
chilli, které 1
do receptu 1
receptu přidány 1
přidány až 2
později. Jídlo 1
Jídlo určené 1
určené číslem 1
číslem 1 3
většinou masité 1
masité jídlo. 1
jídlo. Jihlava, 1
Jihlava, spadá 1
pod ustanovení 1
ustanovení §u 1
§u 3 1
3 odst. 1
1 dekretu 1
dekretu č. 1
č. 12/45 1
12/45 Sb. 1
Sb. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí ZNV 1
ZNV Brno 1
Brno čj. 1
čj. Jihlavu 1
Jihlavu si 1
si Přemysl 1
Přemysl Otakar 1
Otakar II. 1
II. obzvláště 1
obzvláště hýčkal 1
hýčkal kvůli 1
kvůli výrazné 1
výrazné těžbě 1
těžbě stříbra, 1
stříbra, která 1
od 70. 7
let 13. 2
století zaznamenala 2
zaznamenala velký 2
velký nárůst. 1
nárůst. Jih 1
Jih má 1
má méně 4
méně zátok, 1
zátok, mezi 1
mezi kterého 1
kterého patří 1
patří Taiohae, 1
Taiohae, Taipivai, 1
Taipivai, Hooumi, 1
Hooumi, Hakapoovai 1
Hakapoovai (poslední 1
(poslední tři 1
tři jsou 5
jsou části 1
části větší 1
větší Baie 1
Baie du 1
du Contrôleur) 1
Contrôleur) a 1
a zátoky 1
zátoky Hakaui 1
Hakaui a 1
a Hakatea. 1
Hakatea. Jihoafrická 1
Jihoafrická republika 2
republika začala 1
začala program 1
program jaderných 1
70. letech. 3
letech. Jihoafričtí 1
Jihoafričtí přívrženci 1
přívrženci Theodora 1
Theodora Herzla 1
Herzla kontaktovali 1
kontaktovali Smutse 1
Smutse již 1
roce 1916. 2
1916. Jihofrancouzští 1
Jihofrancouzští feudálové, 1
feudálové, kteří 1
politicky orientovali 2
orientovali na 3
na Anglii, 1
Anglii, soudili, 1
král Jan 2
Jan Bezzemek 1
Bezzemek nemůže 1
nemůže konflikt 1
s Filipem 1
Filipem Augustem 1
Augustem vyhrát, 1
vyhrát, a 1
a obávali 1
obávali se 2
se ofenzivy 1
ofenzivy francouzského 1
francouzského krále. 2
krále. Jihokorejcům 1
Jihokorejcům se 1
tato politika 2
politika severokorejské 1
severokorejské brutální 1
brutální diktatuře 1
diktatuře spíše 1
spíše pomáhá 1
pomáhá k 2
se udržela. 1
udržela. Jihokorejská 1
Jihokorejská armáda 1
armáda podle 1
vyjádření odpověděla 1
odpověděla na 1
útok vypálením 1
vypálením 80 1
80 střel. 1
střel. Jihokorejští 1
Jihokorejští vědci 1
vědci odhadli 2
odhadli sílu 1
sílu detonace 1
detonace na 1
až 9 7
9 kilotun, 1
kilotun, zatímco 1
zatímco německý 1
německý Spolkový 1
Spolkový institut 1
institut přírodních 1
zdrojů odhadl 1
odhadl sílu 1
sílu na 1
40 kilotun. 1
kilotun. Jihomoravské 1
Jihomoravské dřevařské 1
dřevařské závody, 1
závody, n. 1
p., Brno 1
Brno – 2
– závod 2
závod Uherčice 1
Uherčice se 1
se specializoval 4
specializoval na 3
na objekty 1
objekty občanské 1
občanské vybavenosti, 1
vybavenosti, zařízení 1
zařízení staveniště, 1
staveniště, zahradní 1
zahradní besídky, 1
besídky, systémy 1
systémy STAMO, 1
STAMO, příhradové 1
příhradové vazníky, 1
vazníky, lepené 1
lepené nosníky 1
nosníky s 1
s PDP 1
PDP stojinou 1
stojinou a 1
a kusovou 1
kusovou ruční 1
ruční výrobu. 1
výrobu. Jihomoravský 1
Jihomoravský kraj 2
kraj chystal 1
chystal od 1
2016 otevření 1
otevření části 1
části výkonů 1
výkonů pro 1
pro vítězného 1
vítězného dopravce 1
dopravce v 2
v připravovaném 1
připravovaném výběrovém 1
výběrovém řízení, 1
řízení, v 2
fázi mělo 1
o linky 1
S6 a 1
a R6 1
R6 z 1
z Brna 4
Brna směrem 1
na Kyjov 1
Kyjov a 1
dále, které 1
celkem 18 4
18 % 3
% výkonů 1
výkonů osobní 1
osobní dopravy 3
v kraji. 3
kraji. Jihoslovanské 1
Jihoslovanské jazyky 1
jazyky (kromě 1
(kromě slovinštiny) 1
slovinštiny) a 1
a lužická 1
lužická srbština 1
srbština různou 1
různou zachovávají 1
zachovávají původní 3
původní systém 2
systém praslovanských 1
praslovanských časů, 1
časů, především 1
při vyjadřování 1
vyjadřování minulosti. 1
minulosti. Jihovýchodně 1
Jihovýchodně od 2
od Eerikneemu 1
Eerikneemu se 1
nacházejí sotva 1
sotva znatelné 1
znatelné zbytky 1
zbytky kamenného 1
kamenného labyrintu, 1
labyrintu, který 1
není uspokojivě 1
uspokojivě datován. 1
datován. Jihovýchodně 1
od vrchu 1
vrchu se 3
nachází turistický 1
turistický rozcestník 1
rozcestník nazvaný 1
nazvaný „ 1
„ Jihovýchodní 1
Jihovýchodní část 1
je geologicky 1
geologicky starší 1
než severozápadní. 1
severozápadní. Jihozápadně 1
Jihozápadně leží 1
leží poslední 1
z pohoří 2
pohoří Sierry 1
Sierry Nevady 1
Nevady Greenhorn 1
Greenhorn Mountains. 1
Mountains. Jihozápadně 1
Jihozápadně od 2
rozkládá členitý 1
členitý terén. 1
terén. Jihozápadně 1
nachází další 6
další výrazný 1
výrazný kráter 1
kráter Reinhold. 1
Reinhold. Jihozápadně 1
Jihozápadně situované 1
situované ostrovní 1
ostrovní osady 1
osady jsou 1
tak častěji 1
častěji vystaveny 1
vystaveny vlnám 1
vlnám a 1
a příboji, 1
příboji, které 1
mezi ostrovy 3
ostrovy projevují 1
projevují v 1
menší míře. 2
míře. Jihozápadní 1
Jihozápadní část 1
část území, 1
území, tj. 1
tj. vpravo 1
řeky je 6
je zalesněná, 1
zalesněná, zatímco 1
zatímco severovýchodní 1
severovýchodní část, 1
část, tj. 2
tj. vlevo 1
řeky jsou 2
jsou obdělávaná 1
obdělávaná pole. 1
pole. Jiker 1
Jiker může 1
být dle 2
dle velikosti 2
velikosti samičky 1
samičky 30 1
150 ks. 1
ks. Jikry 1
Jikry padají 1
padají na 2
na dno, 1
dno, odkud 1
je samice 2
samice posbírá. 1
posbírá. Jílek 1
Jílek svou 1
svou realistickou 1
realistickou malbou 1
malbou zachycuje 1
zachycuje přesné 1
přesné detaily, 1
detaily, ale 1
ale nesetrvává 1
nesetrvává u 1
u pouhého 1
pouhého popisu 1
popisu a 1
a zvířatům 1
zvířatům dává 1
dává až 1
až antropomorfní 1
antropomorfní mimické 1
mimické rysy. 1
rysy. Jiljí 1
Jiljí toužil 1
po větší 3
větší samotě, 1
samotě, a 1
do osamělejší 1
osamělejší části 1
části tehdejšího 1
tehdejšího pralesa. 1
pralesa. Jill 1
Jill Riches 1
Riches ilustrovala 1
ilustrovala také 2
některé obálky 1
obálky Moorcockových 1
Moorcockových knih, 1
knih, včetně 1
včetně přebalu 1
přebalu the 1
the Gloriana. 1
Gloriana. Jill 1
Jill Valentinová 1
Valentinová se 1
svojí skupinou 2
skupinou ukryje 1
v kostele. 2
kostele. Jílové 1
Jílové částečky 1
částečky s 1
s navázanou 1
navázanou RNA 1
RNA díky 1
tomu mohly 1
být uzavřeny 1
uzavřeny do 1
do vznikajících 1
vznikajících membrán, 1
membrán, čímž 1
přímo vytvořily 1
vytvořily jednoduché 1
jednoduché protobuněčné 1
protobuněčné struktury. 1
struktury. Jímací 1
Jímací tyč 1
tyč je 1
plná ocelová 1
ocelová tyč 2
tyč kolmo 1
kolmo vztyčená 1
vztyčená na 1
vrcholu objektu. 1
objektu. Jim 1
Jim Ede 1
Ede koupil 1
koupil značnou 1
část díla 3
díla Gaudier-Brzesky 1
Gaudier-Brzesky spolu 1
majetkem Sophie 1
Sophie Brzesky 1
Brzesky poté, 1
co zemřela 1
zemřela bez 1
bez poslední 1
poslední vůle. 1
vůle. Jim 1
Jim Ellison 1
Ellison strávil 1
strávil 18 1
18 měsíců 2
v peruánské 1
peruánské džungli, 1
džungli, zbytek 1
zbytek jeho 1
jednotky byl 1
zabit. Jimi 1
Jimi jsou 1
propojeny se 1
se sousední 4
sousední Ugandou 1
Ugandou a 1
a Tanzanií. 1
Tanzanií. Jimi 1
Jimi používané 1
používané sady 1
sady měly 1
měly stejný 1
stejný počet 8
počet zvonků 1
zvonků jako 1
věžích – 1
většinou 6 1
6 nebo 2
nebo 12, 1
12, laděných 1
laděných v 1
v diatonické 1
diatonické stupnici. 1
stupnici. Jimi 1
Jimi zavedené 1
zavedené obchodní 1
cesty tak 1
tak umožnily 1
umožnily spojení 1
s jinak 2
jinak izolovanými 1
izolovanými etnickými 1
etnickými skupinami 2
skupinami na 1
na rozsáhlém 2
rozsáhlém ploše 1
ploše celé 1
celé západní 3
západní Afriky. 1
Afriky. Jim 1
Jim Jones 1
Jones ve 1
svých kázáních 2
kázáních i 1
svým každodenním 1
každodenním životem 1
životem nerozděloval 1
nerozděloval lidi 1
lidi podle 1
barvy pleti 2
pleti a 1
podle výpovědi 3
výpovědi členů 1
členů jeho 2
jeho sekty 1
sekty byl 1
velmi empatický 1
empatický k 1
k problémům 4
problémům afroamerické 1
afroamerické komunity 1
komunity (jeden 1
nich Chrám 1
Chrám lidu 1
lidu dokonce 1
dokonce nazval 1
nazval „černou 1
„černou církví 1
církví s 1
bílým kazatelem”). 1
kazatelem”). Jim 1
Jim Kelly 1
Kelly řekl, 2
že rodinnou 1
rodinnou tradicí 1
tradicí bylo, 1
že Nedovo 1
Nedovo narození 1
narození bylo 1
bylo „v 1
„v době 1
době povstání 1
v Eurece” 1
Eurece” (Povstání 1
(Povstání v 1
v Eurece 1
Eurece proběhlo 1
proběhlo 3. 1
prosince 1854). 1
1854). Jimmyho 1
Jimmyho přeruší 1
přeruší Derek 1
Derek a 1
a toho 2
toho Karen 1
Karen žádá, 1
doprovodil domů. 1
domů. Jim 1
Jim řekne, 1
to udělal 3
udělal schválně 1
schválně a 2
a napadne 1
napadne ho. 1
ho. Jim 1
Jim všem 1
všem patří 1
patří za 2
tuto obětavou 1
obětavou práci 1
práci velký 1
velký dík! 1
dík! Jím 1
Jím vydávané 1
vydávané knihy 1
knihy kapesního 1
kapesního formátu 1
formátu jsou 1
tzv. špalíčky. 1
špalíčky. Jiná 1
Jiná deska 1
deska je 6
v Heřmanicích 1
Heřmanicích v 1
blízkosti místa, 1
byl postřelen. 1
postřelen. Jiná 1
Jiná generalizace 1
generalizace kukaččího 1
kukaččího hašování 1
hašování používá 1
používá víc 1
1 klíč 1
klíč na 1
na pozici. 1
pozici. Jiná 1
Jiná hypotéza 1
hypotéza vychází 1
na Blízkém 3
Blízkém východě 3
východě se 2
od velmi 3
velmi starých 1
starých dob 1
dob užíval 1
užíval systém 1
systém počítání 2
počítání na 1
na prstech, 1
prstech, při 1
nepočítaly prsty 1
prsty (jako 1
(jako v 3
v desítkové 1
desítkové soustavě), 1
soustavě), nýbrž 1
nýbrž články 1
články prstů. 1
prstů. Jinak 1
Jinak ale 1
textem souhlasil 1
a děkoval 1
děkoval za 1
za zaslané 1
zaslané číslo. 1
číslo. Jinak 1
Jinak byla 1
byla patrně 1
patrně duchovní 1
duchovní správa 3
správa po 1
po třicetileté 4
třicetileté válce 6
válce vykonávána 1
vykonávána u 1
u Dolánek, 1
Dolánek, kde 1
byl premonstrát 1
premonstrát administrátorem. 1
administrátorem. Jinak 1
Jinak došlo 1
došlo jen 2
malým změnám. 1
změnám. Jinak 1
Jinak hra 1
hra pokračuje, 1
pokračuje, dokud 1
dokud oba 1
oba hráči 3
hráči mohou 1
mohou táhnout. 1
táhnout. Jinak 1
Jinak je 3
lze připravovat 1
připravovat stejně 1
jako brokolici. 1
brokolici. Jinak 1
o klášteru 1
klášteru známo 1
známo málo. 2
málo. Jinak 1
je perlička 1
perlička supí 1
supí převážně 1
převážně černá 1
černá s 2
s jemným 4
jemným bílým 1
bílým skvrněním, 1
skvrněním, má 1
má kobaltově 1
kobaltově modré 1
modré břicho 1
břicho a 2
a hruď 2
hruď a 5
a tmavý 1
tmavý krk, 1
krk, na 1
kterém ji 4
ji vyrůstají 1
vyrůstají charakteristická, 1
charakteristická, dlouhá, 1
dlouhá, převážně 1
převážně černobíle 1
černobíle zbarvená 1
zbarvená pera. 1
pera. Jinak 1
Jinak jsem 1
jsem Majer. 1
Majer. Jinak 1
Jinak jsou 3
na čele, 2
čele, na 1
na tvářích 1
tvářích hnědaví 1
hnědaví olivoví. 1
olivoví. Jinak 1
jsou nenáročné. 1
nenáročné. Jinak 1
to krotcí 1
krotcí a 1
a přítulní 1
přítulní holubi. 1
holubi. Jinak 1
Jinak není 1
není hodnota 1
hodnota definovaná. 1
definovaná. Jinak 1
Jinak řečeno, 1
řečeno, jde 1
o „kužel 1
„kužel s 1
s odříznutým 1
odříznutým vrškem“. 1
vrškem“. Jinak 1
něm vyskytují 1
vyskytují pouze 1
pouze lesní 1
lesní cesty. 1
cesty. Jinak 1
Jinak totiž 1
totiž nemohou 1
nemohou dosavadní 1
dosavadní teorie 1
teorie vysvětlit, 1
vysvětlit, jak 1
vesmíru vůbec 1
vůbec může 2
vzniknout něco 1
nového. Jinak 1
Jinak vznikají 1
vznikají myšlenkové 1
myšlenkové mišmaše 1
mišmaše (vedoucí 1
(vedoucí k 1
k nedorozuměním), 1
nedorozuměním), občas 1
občas doprovázené 1
doprovázené grafickými 1
grafickými mišmaši. 1
mišmaši. Jinak 1
Jinak že 1
beze všeho 1
všeho vzdám). 1
vzdám). Jiná 1
Jiná na 1
na chakaštině 1
chakaštině založená 1
založená teze 1
teze říká, 1
chlapce často 1
často ptala 1
ptala přítelkyně 1
přítelkyně jeho 1
jeho matky 3
matky chakaské 1
chakaské národnosti, 1
národnosti, jež 1
jež neuměla 1
neuměla dobře 1
dobře rusky, 1
rusky, "Archaška, 1
"Archaška, chajdar?" 1
chajdar?" Jinan 1
Jinan roste 1
roste nedaleko 1
nedaleko zdi 1
zdi na 1
na školním 2
školním hřišti 1
hřišti pokrytém 1
pokrytém umělým 1
umělým povrchem. 1
povrchem. Jiná 1
Jiná písma, 1
písma, jako 1
například antikva 1
antikva v 1
v Computer 1
Computer Modern, 1
Modern, kreslí 1
kreslí tenkým 1
tenkým kruhovým 1
kruhovým perem 1
perem obrys, 1
obrys, který 1
pak vyplněn; 1
vyplněn; výsledek 1
výsledek se 3
podobá obrysovému 1
obrysovému fontu, 1
fontu, ale 1
má „měkké“ 1
„měkké“ rohy, 1
rohy, které 1
které odrážejí 1
odrážejí tvar 1
tvar použitého 1
použitého pera. 1
pera. Jiná 1
Jiná pozoruhodná 1
pozoruhodná vyhlídka 1
vyhlídka se 1
otevírá z 1
z návrší 1
návrší Castel 1
Castel San 1
San Pietro 2
Pietro severně 1
od města, 5
města, nad 1
nad římským 1
římským divadlem. 1
divadlem. Jiná 1
Jiná pravidla 1
pravidla (například 1
(například čínská) 1
čínská) povolují 1
povolují černému, 1
černému, aby 1
je umístil 1
umístil podle 1
své volby. 1
volby. Jiná 1
Jiná teorie, 1
teorie, jež 1
jež předpovídá 1
předpovídá v 1
hloubce až 1
200 km 5
km oceán 1
oceán se 2
směsí amoniaku 1
amoniaku a 2
vody, říká, 1
těchto oceánech 1
oceánech mohl 1
mohl existovat 1
existovat život, 1
život, přestože 1
přestože na 1
Zemi by 1
by takové 1
takové podmínky 1
podmínky byly 4
za extrémní. 1
extrémní. Jiná 1
Jiná uvádí, 1
že zeman 1
zeman tvrze 1
tvrze se 2
se upsal 1
upsal krví 1
krví ďáblu 1
ďáblu za 1
za slib, 1
za každé 2
každé bouřky 1
bouřky budou 1
budou padat 1
padat zlaťáky 1
zlaťáky a 1
se tvrz 1
tvrz zaplní 1
zaplní až 1
po střechu 2
střechu propadne 1
propadne peklu. 1
peklu. Jiná 1
Jiná verze 3
verze hovoří 1
že Hala 1
Hala zradil 1
zradil vlastní 1
vlastní bratranec, 1
bratranec, Samuel 1
Samuel Hale. 1
Hale. Jiná 1
verze pověsti 1
pověsti tvrdí, 1
že Zeus 1
Zeus byl 1
byl vychováván 3
vychováván svou 2
svou babičkou 1
babičkou Gaiou. 1
Gaiou. Jiná 1
verze příčiny 1
příčiny úmrtí 2
úmrtí uvádí, 1
na hrdinech 1
hrdinech odboje 1
odboje vybili 1
vybili svou 1
svou zlost 1
zlost příslušníci 1
příslušníci SS 1
SS a 3
dva byli 3
byli zastřeleni. 1
zastřeleni. Jinde 1
Jinde byly 1
byly znetvořeny 1
znetvořeny nedostatečnou 1
nedostatečnou údržbou 1
údržbou obyvatelstva, 1
obyvatelstva, nebo 1
nebo dokonce, 1
dokonce, jak 1
řeky Paez 1
Paez v 1
v Kolumbii, 1
Kolumbii, zničeno 1
zničeno přírodními 1
přírodními katastrofami. 1
katastrofami. Jinde 1
Jinde dívku 1
dívku nahrazovala 1
nahrazovala květy 1
květy zdobená 1
zdobená vrba; 1
vrba; dívky 1
dívky okolo 1
okolo ní 2
ní tancovaly 1
tancovaly a 1
ni svedly 1
svedly boj 1
boj s 7
s chlapci. 2
chlapci. Jinde 1
Jinde jsou 1
rozlišovány i 1
další poddruhy 1
poddruhy a 1
a příbuzné 2
příbuzné druhy. 1
druhy. Jinde 1
Jinde v 1
Evropě je 9
je místy 3
místy zplanělý 1
zplanělý z 1
z kultury. 1
kultury. Jindřicha 1
II. donec 1
donec totum 1
totum impleat 1
impleat orbem 1
orbem (dokud 1
(dokud není 1
není země 1
země plná 1
plná mé 1
mé slávy). 1
slávy). Jindřich 1
Jindřich ani 1
jeho choť 2
choť Anna 1
se titulu 1
titulu českého 2
českého krále 4
české královny 1
královny nikdy 1
nikdy nevzdali, 1
nevzdali, používali 1
používali i 2
i nominální 1
nominální titul 2
titul polského 1
polského krále, 1
krále, od 1
od nějž 2
nějž však 1
později ustoupili. 1
ustoupili. Jindřich 1
IV. nařídil 1
nařídil pokračovat 1
ve stavbě. 1
stavbě. Jindřich 1
IV. Parléř 1
Parléř byl 1
člen pražské 1
pražské parléřovské 1
parléřovské stavební 1
stavební huti 1
huti zapsán 1
zapsán v 1
v účetní 1
účetní knize 1
knize dne 1
dne 3. 8
dubna 1373. 1
1373. Jindřich 1
Jindřich I. 1
z Vrbna 2
Vrbna ( 1
( Henryk 1
Henryk z 1
z Wierzbna 1
Wierzbna nebo 1
z Wierzbnej, 1
Wierzbnej, Heinrich 1
von Würben, 1
Würben, konec 1
konec 60. 1
století – 5
Jindřich Jan 1
roku 1653 1
1653 a 1
a podílníkem 1
podílníkem panství 1
panství březenského 1
březenského se 1
se Skašovem 1
Skašovem se 1
František Adam. 1
Adam. Jindřich 1
Jindřich Jelínek, 1
Jelínek, továrna 1
továrna na 3
na mýdlo 1
mýdlo v 1
v Králové 1
Králové Hradci 1
Hradci byla 1
byla firma, 1
firma, zabývající 1
roku 1867 7
1867 produkcí 1
produkcí mýdla, 1
mýdla, pracích 1
pracích prášků 1
prášků a 1
a svíček. 1
svíček. Jindřich 1
Jindřich jí 1
však oponoval 1
oponoval - 1
- Angus 1
Angus pro 1
byl užitečným 1
užitečným spojencem, 1
spojencem, efektivní 1
efektivní protiváhou 1
protiváhou k 1
k Albanymu 1
Albanymu a 1
a profrancouzské 1
profrancouzské frakci. 1
frakci. Jindřich 1
Jindřich ji 1
však pod 2
hrozbou války 1
války ze 2
stran Španělska, 1
Španělska, Francie 1
i hněvu 1
hněvu Klevska 1
Klevska nemohl 1
nemohl poslat 1
poslat zpátky. 1
zpátky. Jindřich 1
Jindřich má 1
má raději 2
raději Jana 1
a Eleonora 1
Eleonora Richarda. 1
Richarda. Jindřich 1
Jindřich Marek 1
Marek se 2
především českou 1
českou vojenskou 1
vojenskou historií 1
historií 20. 1
století. Jindřich 1
Jindřich následně 1
aby moc 1
moc papeže 1
papeže v 2
Anglii zlomil. 1
zlomil. Jindřichohradecké 1
Jindřichohradecké místní 1
místní dráhy 1
dráhy jsou 1
prvních soukromých 1
soukromých provozovatelů 1
provozovatelů veřejné 1
veřejné železniční 1
republice. Jindřichovým 1
Jindřichovým úhlavním 1
úhlavním nepřítelem 1
nepřítelem byl 1
byl francouzský 3
král Ludvík 1
Ludvík VII. 1
VII. Jindřich 1
Jindřich poté 1
poté jezdil 1
jezdil za 2
za Bessie 1
Bessie až 1
roku 1522, 1
1522, kdy 1
kdy její 3
její místo 4
místo milenky 1
milenky krále 1
krále vystřída 1
vystřída Marie 1
Marie Boleynová. 1
Boleynová. Jindřich 1
Jindřich realizoval 1
realizoval některé 1
některé reformy, 2
uklidnění situace, 1
situace, a 1
dát do 4
do pořádku 1
pořádku královské 1
královské finance. 1
finance. Jindřich 1
Jindřich s 1
Annou podruhé 1
podruhé utekli 1
utekli do 1
do Korutan. 1
Korutan. Jindřich 1
Jindřich se 3
se Konrádovi 1
Konrádovi formálně 1
formálně podrobil, 1
podrobil, Konrád 1
Konrád se 2
ale vzdal 1
vzdal přímého 1
přímého výkonu 1
výkonu královské 1
královské vlády 1
Sasku. Jindřich 1
se královnina 1
královnina pohřbu 1
pohřbu zúčastnil, 1
zúčastnil, avšak 1
avšak Feodoře 1
Feodoře to 1
její zdravotní 1
stav nedovolil. 1
nedovolil. Jindřich 1
svým bratrancem 2
bratrancem a 1
a adoptivním 1
adoptivním otcem 1
otcem se 1
se uchýlili 4
uchýlili na 1
na statky 2
a chopili 2
chopili se 3
jejich obnovy. 1
obnovy. Jindřich 1
Jindřich Štreit 2
Štreit během 1
během výuky 2
na FAMU 2
FAMU v 1
Praze vymyslel 1
vymyslel specifický 1
specifický způsob 2
způsob výuky. 1
výuky. Jindřich 1
Štreit se 1
svém novém 1
novém cyklu 1
cyklu nesnaží 1
nesnaží analyzovat 1
analyzovat příčiny 1
příčiny bezdomovectví, 1
bezdomovectví, „pouze“ 1
„pouze“ přináší 1
přináší zasvěcenou, 1
zasvěcenou, vizuálně 1
vizuálně silnou 1
silnou zprávu 1
zprávu ze 1
ze světa, 2
světa, do 3
se neodvažujeme 1
neodvažujeme dobrovolně 1
dobrovolně vstoupit 1
vstoupit ani 1
v myšlenkách. 1
myšlenkách. Jindřich 1
Jindřich svou 1
jejích zálibách 1
zálibách podporoval. 1
podporoval. Jindřich 1
Jindřich Tomas 1
Tomas je 2
200 odborných 1
odborných studií 2
několika monografií; 1
monografií; redakčně 1
redakčně i 1
i autorsky 2
autorsky se 2
vydání historického 1
historického atlasu 1
atlasu města 1
města Litoměřic 1
Litoměřic (1996) 1
a obsáhlé 1
obsáhlé syntézy 1
syntézy dějin 1
dějin Litoměřic 1
Litoměřic (1997). 1
(1997). Jindřich 1
Jindřich uznal 1
uznal politickou 1
politickou realitu, 1
realitu, nepokusil 1
nepokusil se 1
nikdy zmocnit 1
zmocnit se 3
se trůnu 1
trůnu a 3
toho si 4
si vybral 5
vybral církevní 1
církevní kariéru, 1
kariéru, k 1
cítil povolán. 1
povolán. Jindřich 1
Jindřich VI. 1
byl neoblíbeným 1
neoblíbeným králem, 1
králem, který 2
který trpěl 2
trpěl občasnými 1
občasnými záchvaty 1
záchvaty duševní 1
duševní choroby. 1
choroby. Jindřich 1
Jindřich však 1
zemřel brzy. 1
brzy. Jindřich 1
Jindřich zemřel 1
jeho pohřeb 1
pohřeb do 1
Anglie. Jindřich 1
z Kyseku 1
Kyseku též 1
též Jindřich 1
Jindřich Kysecký 1
Kysecký († 1
(† Jindy 1
Jindy byla 1
v žaludcích 2
žaludcích samců 1
samců nalezena 1
nalezena výhradně 1
výhradně rybí 1
rybí strava 1
strava (z 1
(z 90 1
90 %), 1
%), což 1
bylo pravděpodobně 3
pravděpodobně způsobenou 1
způsobenou chudou 1
chudou nabídkou. 1
nabídkou. Jindy 1
Jindy je 1
v erbech 1
erbech použit 1
použit pouze 3
pouze motiv 1
motiv jedlové 1
jedlové větvičky 1
větvičky s 1
typickým trojitým 1
trojitým rozvětvením. 1
rozvětvením. Jindy 1
Jindy (pokud 1
(pokud by 1
by vynechání 1
vynechání citelně 1
citelně oslabilo 1
oslabilo výpovědní 1
výpovědní schopnost 1
schopnost nápisu 1
nápisu – 1
– datace, 1
datace, jméno 1
jméno svatého) 1
svatého) se 1
tím zvonař 1
zvonař vyrovnal 1
vyrovnal tak, 1
jej dopsal 1
dopsal na 1
na příklop 1
příklop a 1
jen výjimečně 3
výjimečně přistoupil 1
k přisazení 1
přisazení druhého 1
druhého řádku, 1
řádku, který 1
byl zpravidla 1
zpravidla jen 1
jen nelemovaný, 1
nelemovaný, jednoslovný. 1
jednoslovný. Jindy 1
Jindy vykazuje 1
vykazuje vlastnosti 1
vlastnosti gonadotropních 1
gonadotropních hormonů 1
hormonů také 1
také placentární 1
placentární laktogen. 1
laktogen. Jiné 1
Jiné druhy 2
druhy peanů 1
peanů se 1
nazývají kupř. 1
kupř. Jiné 1
druhy vajíčka 1
vajíčka kladou 1
kladou do 1
různých štěrbin 2
štěrbin nebo 1
nebo do 15
do půdy, 1
půdy, některé 1
druhy je 1
je nalepují 1
nalepují na 1
na rostliny. 1
rostliny. Jiné 1
Jiné jsou 1
jsou naopak 3
naopak řešeny 1
letní sandály. 1
sandály. Jiné 1
Jiné nábožensky 1
nábožensky významné 1
významné lokality 2
lokality předřímského 1
předřímského období 1
období jako 2
třeba Germisara, 1
Germisara, kde 1
kde vyvěraly 1
vyvěraly přírodní 1
přírodní termální 1
termální prameny, 1
prameny, se 1
své atraktivitě 1
atraktivitě vyvinuly 1
vyvinuly v 1
v řádná 1
řádná osídlení, 1
osídlení, vyhledávaná 1
vyhledávaná provinciálním 1
provinciálním obyvatelstvem. 1
obyvatelstvem. Jiné 1
Jiné posily 1
posily byly 1
sice ruští 1
ruští hráči, 1
hráči, část 1
ale měla 4
měla minulost 1
minulost spjatou 1
s nenáviděnými 1
nenáviděnými rivaly 1
rivaly Zenitu 1
Zenitu – 1
– Jiné 1
Jiné použití 1
použití má 2
má šturc 1
šturc v 1
v potravinářství, 1
potravinářství, kde 1
pod něj 1
něj dávají 1
dávají převážně 1
převážně aromatické 1
aromatické sýry. 1
sýry. Jiné 1
Jiné požadavky 1
požadavky klade 1
klade papírový 1
papírový archivní 1
archivní materiál, 1
materiál, jiný 1
jiný filmový 1
filmový materiál 1
materiál ( 1
( Jiné 2
Jiné prameny 1
prameny pokládají 1
pokládají za 5
místo původu 1
původu Severní 1
Severní Ameriku. 2
Ameriku. Jiné 1
Jiné příklady 1
příklady jazyků 1
jazyků používajících 1
používajících slabikové 1
slabikové psaní 1
psaní jsou 1
jsou mykénská 1
mykénská řečtina 1
řečtina ( 1
Jiné přísady 1
přísady se 1
pro rozšíření 4
rozšíření různých 1
různých vlastností 1
vlastností papíru, 1
papíru, nejčastějšími 1
nejčastějšími z 1
jsou optické 1
optické zjasňovače 1
zjasňovače (OZP 1
(OZP – 1
– optický 1
optický zjasňovací 1
zjasňovací prostředek), 1
prostředek), které 1
dodávají papíru 1
papíru modrý 1
modrý odstín. 1
odstín. Jiné 1
Jiné šifrovací 1
šifrovací systémy 1
systémy používají 1
používají kratší 1
kratší klíče, 1
klíče, což 1
počet možných 2
možných klíčů 1
klíčů je 3
než počet 2
možných zpráv. 1
zpráv. Jiné 1
Jiné subsekce 1
subsekce pocházejí 1
ze sekundárních 1
sekundárních zdrojů 1
obsahují interpretace 1
interpretace Koránu 1
Koránu ve 1
k homosexualitě. 1
homosexualitě. Jiné 1
Jiné techniky 1
techniky jsou 2
jsou obdobné 2
obdobné k 1
těm popisovaným 1
popisovaným více-orgasmickými 1
více-orgasmickými ženami, 1
ženami, které 2
které uvádějí, 1
musí uvolnit, 1
uvolnit, aby 1
aby dosáhly 1
dosáhly několikanásobných 1
několikanásobných orgasmů. 1
orgasmů. Jiné 1
Jiné technologie 1
technologie barvení 1
barvení plamene 1
plamene jsou 1
dnes zastaralé 1
zastaralé a 2
jako náhradní 2
náhradní za 1
za metodicky 1
metodicky osvědčené 1
osvědčené jednosložkové 1
jednosložkové příměsi. 1
příměsi. Jiné 1
Jiné tvary 1
tvary či 1
či umístění 1
umístění jsou 1
běžné české 1
české texty 1
texty zcela 1
zcela nepřípustné: 1
nepřípustné: tzv. 1
tzv. strojopisné 1
strojopisné "x", 1
"x", anglické 1
anglické “x”, 1
“x”, polské 1
polské „x” 1
„x” aj., 1
aj., špičaté 1
špičaté směřující 1
směřující ven 1
ven (francouzské) 1
(francouzské) «x» 1
«x» a 1
další jiné 2
jiné znaky 2
kombinace. Jiné 1
Jiné varianty 1
varianty mohou 1
mohou obsahovat 7
i sýr, 1
sýr, mléko, 1
mléko, rajčata, 1
rajčata, cibuli 1
cibuli či 1
či mořské 1
mořské plody. 1
plody. Jiné 1
Jiné zdroje 6
zdroje naznačují, 2
že smlouva 3
byla anulována, 1
anulována, protože 1
protože nabídka 1
nabídka byla 2
příliš nízká. 1
nízká. Jiné 1
zdroje uvádějí, 4
že navštěvoval 1
navštěvoval polytechniku 1
polytechniku v 1
Vídni. Jiné 1
že rolnická 1
rolnická škola 1
v Přerově 1
Přerově byla 1
byla přestěhována 2
přestěhována do 3
do Klášterního 1
Klášterního Hradiska. 1
Hradiska. Jiné 1
zdroje uvádí, 1
že inspirace 1
inspirace přišla 1
přišla z 7
oblasti vizuálního 1
vizuálního umění. 1
umění. Jiné 1
uvádějí vyplacení 1
vyplacení odměny 1
odměny za 1
za opravu 1
opravu zvonu. 1
zvonu. Jiné 1
zdroje z 1
počátku 21. 17
století uvádí, 1
že jahodník 1
jahodník je 1
je náročný 1
náročný na 3
na dodávky 2
dodávky vápníku 1
vápníku a 1
také hořčíku 1
hořčíku a 1
a železa, 2
železa, jejichž 1
jejichž nedostatek 1
nedostatek vyvolává 1
vyvolává žloutnutí 1
žloutnutí listů. 1
listů. Jing-cung 1
Jing-cung jí 1
jí poté 1
poté nechal 1
nechal prohledat 1
prohledat dům 1
a zabavil 1
zabavil 200 1
tisíc liangů 1
liangů stříbra 1
další poklady. 1
poklady. Jing-cung 1
Jing-cung vyrazil 1
vyrazil do 2
boje 4. 1
4. srpna. 2
srpna. Jiní 1
Jiní autoři 1
autoři rozlišují 1
rozlišují 2 1
2 rody: 1
rody: přeslička 1
přeslička (Equisetum) 1
(Equisetum) a 1
a cídivka 1
cídivka (Hippochaete), 1
(Hippochaete), např. 1
např. Květena 1
Květena ČR. 1
ČR. Jiní 1
Jiní chodí 1
desetiletí dokola 1
dokola s 1
jednou rukou 1
rukou zvednutou, 1
zvednutou, dokud 1
dokud prsty 1
prsty neztuhnou 1
neztuhnou v 1
v mrtvý 1
mrtvý pahýl. 1
pahýl. Jiní, 1
Jiní, jako 1
jako John 1
John Motson 1
Motson psali: 1
psali: „Nepřekvapilo 1
„Nepřekvapilo by 1
by mě, 1
mě, kdyby 1
kdyby Česko 1
Česko postopilo 1
postopilo na 1
úkor někoho 1
někoho z 1
dvojice Nizozemsko, 1
Nizozemsko, Německo, 1
Německo, neboť 1
neboť si 6
si myslím, 2
myslím, že 1
Češi jsou 1
velmi podceňováni.“ 1
podceňováni.“ Jiní 1
Jiní navrhli 1
navrhli reorganizaci 1
reorganizaci nebo 1
nebo synchronizaci 1
synchronizaci vztahu 1
mezi regulací 1
regulací receptoru, 1
receptoru, LTP 1
LTP a 1
a synaptickou 1
synaptickou silou. 1
silou. Jiní 1
Jiní popadli 1
popadli své 1
své zbraně, 1
zbraně, jeden 1
jeden podnikatel, 1
podnikatel, který 2
křesťanem, dostal 1
dostal svou 1
svou rodinu 3
rodinu do 1
do auta 1
auta a 5
a namířil 1
namířil si 1
k nejbližší 2
nejbližší čerpací 1
čerpací stanici. 1
stanici. Jiní 1
Jiní používají 1
používají AR 1
AR headset 1
headset v 1
kombinaci se 3
se světelným 1
mečem pro 1
hru Star 1
Star wars. 1
wars. Jiní 1
Jiní předpokládají, 1
že symbol 1
symbol představuje 1
představuje magickou 1
magickou smyčku 1
smyčku s 1
s kouzelnou 1
kouzelnou mocí, 1
mocí, svazující 1
svazující zvláštní 1
zvláštní kombinaci 1
kombinaci elementů. 1
elementů. Jiní 1
Jiní šli 1
šli na 2
na Štramberk, 1
Štramberk, kde 1
přes 300 5
300 havířů 1
havířů kopalo 1
kopalo železnou 1
rudu na 1
na Ženklavsku, 1
Ženklavsku, Životsku 1
Životsku a 1
a jinde…“ 1
jinde…“ Jiní 1
Jiní vědci 1
těmto fosíliím 1
fosíliím staví 1
staví skepticky 1
skepticky a 1
a označují 1
označují zmíněné 1
zmíněné sedimenty 1
sedimenty za 1
za erodované 1
erodované a 1
následně opět 1
opět uložené, 1
uložené, jenže 1
jenže už 1
v mladších, 1
mladších, třetihorních 1
třetihorních vrstvách. 1
vrstvách. Jiní 1
Jiní zase 1
zase tvrdí, 1
že něco 4
jako postmoderní 1
postmoderní společnost 1
společnost neexistuje. 1
neexistuje. Jinou 1
Jinou metodou 1
metodou přenosu 1
bylo NMT 1
NMT Mobidigi 1
Mobidigi pracující 1
pracující rychlostí 1
rychlostí 380 1
380 bit/s. 1
bit/s. Jinou 1
Jinou variantou 1
variantou množin 1
množin mohou 2
být množiny 1
množiny dynamické, 1
dynamické, které 1
které oproti 1
oproti statickým 1
statickým umožňují 1
umožňují i 2
i operace 1
operace vkládání 1
vkládání a 1
a odebírání 1
odebírání prvků. 1
prvků. Jiný 1
Jiný anglický 1
anglický inženýr 1
inženýr Luis 1
Luis Huergo 1
Huergo představil 1
představil jiný 1
jiný projekt, 1
který spočíval 2
v prohloubení 1
prohloubení již 1
již existujícího 2
existujícího přístavu 1
přístavu v 4
La Boce, 1
Boce, který 1
by vytvořil 1
vytvořil systém 1
systém otevřených 1
otevřených doků 1
doků umožňujících 1
umožňujících vstup 1
vstup velkých 1
velkých lodí. 1
lodí. Jiný 1
Jiný druh 1
druh opasků 1
opasků – 1
– sapta 1
sapta – 1
– se 8
z kůže 2
stříbra. Jiný 1
Jiný fast 1
fast food 1
food řetězec 1
řetězec White 1
White Castle 1
Castle zaměřující 1
na burgery 1
burgery zde 1
sídlí od 2
roku 1933. 4
1933. Jiný 1
Jiný jedinec 1
jedinec byl 2
byl viděn 1
1944 na 1
na 56° 1
56° severní 1
šířky. Jiný 1
Jiný lovec 1
lovec zase 1
zase tvrdil, 1
že našel 1
našel v 2
v bažině 2
bažině letecký 1
letecký motor, 1
motor, když 1
později přijel 1
přijel pátrací 1
pátrací tým, 1
tým, nepodařilo 1
jim již 1
již ono 1
ono místo 1
místo nalézt. 1
nalézt. Jinými 1
Jinými příklady 1
příklady jsou 3
jsou Hermitovy 1
Hermitovy polynomy, 1
polynomy, Bernoulliho 1
Bernoulliho polynomy, 1
polynomy, či 1
či Eulerovy 1
Eulerovy polynomy. 1
polynomy. Jinými 1
Jinými slovy 3
slovy CAP 1
CAP teorém 1
teorém říká, 1
případě výpadku 1
výpadku části 1
části sítě 1
potřeba si 1
si zvolit 1
mezi konzistencí 1
konzistencí a 1
a dostupností. 1
dostupností. Jinými 1
slovy generická 1
generická funkce 1
funkce odešle 1
odešle funkci 1
funkci specifickou 1
specifickou pro 1
daný typ 3
typ objektu. 1
objektu. Jinými 1
Jinými slovy, 5
slovy, jsou 1
jsou dispozicemi 1
dispozicemi k 1
k plnění 3
plnění kognitivních 1
kognitivních úloh. 1
úloh. Jinými 1
je zadán 1
zadán soubor 1
soubor veličin, 1
daném systému 1
systému zachovávají, 1
zachovávají, a 1
je smluveno, 1
smluveno, jakou 1
jakou mikroskopickou 1
mikroskopickou úroveň 1
úroveň popisu 1
popisu máme 1
na mysli. 2
mysli. Jinými 1
slovy, místo 1
místo inherentně 1
inherentně vágních 1
vágních znalostí 1
znalostí získaných 1
získaných přirozeným 1
přirozeným lidským 1
lidským poznáním, 1
poznáním, lze 1
v umělé 2
umělé inteligenci 2
inteligenci pracovat 1
pracovat pouze 2
se znalostmi 1
znalostmi získanými 2
získanými Newtonovým 1
Newtonovým diskrétním 1
diskrétním filtrem 1
filtrem exaktních 1
exaktních věd. 1
věd. Jinými 1
Jinými slovy: 2
slovy: některé 1
některé typy 2
typy sportovních 1
sportovních areálů 1
areálů nutí 1
nutí návštěvníky, 1
návštěvníky, aby 1
aby přišli 1
přišli za 1
za nimi, 1
nimi, jiné 1
typy přicházejí 1
přicházejí za 1
svými návštěvníky. 1
návštěvníky. Jinými 1
slovy, neměly 1
neměly by 1
by mít 4
mít vedlejší 1
vedlejší účinky, 1
účinky, mimo 1
mimo relativně 1
relativně neškodných 1
neškodných účinků, 1
účinků, jako 1
je protokolování, 1
protokolování, ukládání 1
ukládání do 1
do vyrovnávací 1
vyrovnávací paměti, 1
pro bannerové 1
bannerové reklamy, 1
reklamy, případně 1
případně zvyšování 1
zvyšování web 1
web counter. 1
counter. Jinými 1
slovy: obecní 1
obecní rada 1
rada nechtěla 1
nechtěla podpořit 1
podpořit založení 1
založení německé 1
školy. Jinými 1
slovy, spory 1
mezi spotřebitelem 1
spotřebitelem a 1
a podnikatelem 1
podnikatelem již 1
již nebudou 1
nebudou nadále 1
nadále arbitrovatelné 1
arbitrovatelné – 1
– nebude 1
nebude o 2
nich moci 1
moci být 1
být rozhodnuto 1
rozhodnuto v 1
v rozhodčím 1
rozhodčím řízení, 2
řízení, a 1
a případný 2
případný spor 1
spor tak 1
muset autoritativně 1
autoritativně rozhodnout 1
rozhodnout vždy 1
pouze příslušný 1
příslušný soud. 1
soud. Jinými 1
slovy, žádné 1
žádné vlastní 1
vlastní mezitělesa 1
mezitělesa v 1
případě existovat 1
existovat nemohou. 1
nemohou. Jiným 1
Jiným možným 1
možným autorem 1
je klášterní 1
klášterní knihovník 1
knihovník Reginbertinus, 1
Reginbertinus, který 1
působil nejspíše 1
nejspíše v 2
30. až 1
až 50. 2
letech 9. 1
století. Jiný 1
Jiný možný 1
možný symbol 1
symbol plodnosti, 1
plodnosti, ryba, 1
ryba, se 1
na stůl 3
stůl servíruje 1
servíruje rovněž 1
rovněž s 3
s hlavou. 1
hlavou. Jiným 1
Jiným příkladem 2
hra preferans, 1
preferans, kde 1
mají barvy 1
barvy přesně 1
přesně určeny 1
určeny svou 1
svou hierarchii 1
hierarchii (nejvyšší 1
(nejvyšší srdce, 1
srdce, pak 1
pak kára, 1
kára, pak 1
pak piky, 1
piky, nejnižší 1
nejnižší kříže). 1
kříže). Jiným 1
příkladem může 1
být záznam 1
záznam osoba, 1
osoba, který 1
obsahovat položky 1
položky jméno, 1
jméno, příjem 1
příjem a 2
a funkce. 1
funkce. Jiným 1
Jiným řešením 1
je předejití 1
předejití této 1
situaci tak, 1
že agent 1
agent po 1
po přidělení 1
přidělení prvního 1
prvního úkolu 1
úkolu zasílá 1
zasílá ostatním 1
ostatním zadavatelům 1
zadavatelům na 1
na jimi 1
jimi přidělované 1
přidělované úkoly 1
úkoly zamítavou 1
zamítavou reakci. 1
reakci. Jiným 1
Jiným slovy 1
slovy jde 1
o bezchybnou 1
bezchybnou úroveň 1
úroveň měřeného 1
měřeného rysu. 1
rysu. Jiný 1
Jiný název 1
název ostrova 1
ostrova je 6
je Te 1
Te Pito 1
Pito o 1
o Te 1
Te Henua 1
Henua (Pupek 1
(Pupek světa). 1
světa). Jiný 1
Jiný obraz, 1
obraz, La 1
La Reproduction 1
Reproduction interdite 1
interdite (Zakázaná 1
(Zakázaná reprodukce), 1
reprodukce), zase 1
zase ukazuje 1
ukazuje muže 1
muže dívajícího 1
dívajícího se 1
do zrcadla. 1
zrcadla. Jiný 1
Jiný programátor 1
programátor má 1
v editoru 1
editoru nastaven 1
nastaven tabulátor 1
tabulátor o 1
délce osmi 1
osmi znaků. 1
znaků. Jiný 1
Jiný říká, 1
byly opery 1
opery dvě. 1
dvě. Jiný 1
Jiný výklad 1
výklad jména 1
jména rehek 1
rehek vychází 1
původní podoba 1
podoba mohla 1
být rezek 1
rezek (přičemž 1
(přičemž z 1
z > 1
> h 1
h je 1
podobná změna 1
změna jako 1
jako š 1
š > 1
> ch, 1
ch, např. 1
ve slovech 2
slovech Duchek, 1
Duchek, plechatý). 1
plechatý). Jiný 1
Jiný zdroj 1
zdroj uvádí 3
uvádí stržení 1
stržení kostela 1
kostela roku 1
1897. Jiný 1
Jiný způsob 1
způsob vysvětlení: 1
vysvětlení: Když 1
se překrytí 2
překrytí pólu 1
pólu statoru 1
statoru a 1
a pólu 1
pólu rotoru 1
rotoru zmenšuje, 1
zmenšuje, pak 1
zvyšuje reluktance 1
reluktance (magnetický 1
(magnetický odpor) 1
odpor) části 1
části magnetického 1
magnetického obvodu 1
obvodu těchto 1
těchto pólů. 1
pólů. Jíra 1
Jíra osmé 1
místo (první 1
(první a 1
místo obsadili 1
obsadili letci 1
letci na 1
na jednomístných 1
jednomístných BH-10). 1
BH-10). Jirásek 1
Jirásek na 1
konci uvádí, 1
že pravděpodobně 1
pravděpodobně existoval 1
existoval i 1
i třetí 3
třetí svazek, 1
svazek, který 2
ale ztratil. 1
ztratil. Jiří 1
Jiří Antonín 1
Antonín František 1
Václav hrabě 1
hrabě Thurn-Valsássina-Como-Vercelli 1
Thurn-Valsássina-Como-Vercelli (Georg 1
(Georg Anton 1
Anton Franz 1
Franz Wenzel 1
Wenzel Graf 1
von Thurn-Valsássina-Como-Vercelli) 1
Thurn-Valsássina-Como-Vercelli) ( 1
( Jiří 2
Jiří Brady 1
Brady na 1
akci Jirko, 1
Jirko, děkujeme. 1
děkujeme. Jiří 1
Jiří Březnický 1
Březnický z 1
z Náchoda 1
Náchoda zdědil 1
otci i 1
i strýci 1
strýci veškeré 1
veškeré rodinné 1
rodinné statky. 1
statky. Jiří 1
Jiří Čáslavka 1
Čáslavka je 1
je rozvedený 1
rozvedený a 1
děti. Jiří 1
Jiří Černý, 1
Černý, Synagóga 1
Synagóga v 1
v Pelhřimově, 1
Pelhřimově, Vlastivědný 1
Vlastivědný sborník 1
sborník Pelhřimovska 1
Pelhřimovska 5, 1
5, 1994, 1
1994, s. 1
s. 23-39 1
23-39 a 1
regionální vlastivědou. 1
vlastivědou. Jiřička 1
Jiřička obecná 1
obecná je 4
malý pták, 1
pták, dorůstá 1
dorůstá přibližně 1
přibližně 13 2
13 cm, 2
měří 26–29 1
26–29 cm 1
pohybuje kolem 7
kolem 18,3 1
18,3 g. 1
g. Svrchu 1
Svrchu je 2
je modrá 1
modrá s 2
s ocelovým 1
ocelovým nádechem, 1
nádechem, křídla 1
a ocas 4
ocas jsou 2
jsou hnědočerná, 1
hnědočerná, kostřec 1
kostřec a 2
spodní strana 2
strana těla 2
je bílá. 1
bílá. Jiří 1
Jiří Hanuš 1
Brně. Jiří 1
Jiří Hlavatý 1
Hlavatý s 1
s partnery 2
partnery založil 1
založil akciovou 1
akciovou společnost 1
společnost Jutaplast 1
Jutaplast Notářský 1
Notářský zápis 1
zápis o 3
založení akciové 1
společnosti JUTAPLAST 1
JUTAPLAST a. 1
s., 2. 1
2. dubna 5
dubna 1998, 1
1998, publikováno 1
publikováno na 3
justice. Jiřího, 1
Jiřího, a 1
a britský 2
britský trůn 1
trůn neměl 1
generaci následníka. 1
následníka. Jiřího 1
Jiřího Bíba 1
Bíba nastoupil 1
nastoupil jako 10
tzv. „hlavní 1
„hlavní obchodník“ 1
obchodník“ a 1
a staral 1
staral se 2
o obchodní 1
obchodní management 1
management Cleverlance. 1
Cleverlance. Jiřího 1
z Lobkowicz. 1
Lobkowicz. Jiří 1
Jiří IV. 1
IV. Byl 1
Byl velkým 1
fanouškem pugilismu 1
pugilismu a 1
pravidelně navštěvoval 1
navštěvoval turnaje 1
turnaje zvané 1
zvané prizefighting. 1
prizefighting. Jiří 1
Jiří Jezerský 1
Jezerský na 1
tomto jednání 1
jednání řekl: 1
řekl: „Vystavte 1
„Vystavte mi 1
mi potvrzení, 1
potvrzení, že 3
že mohu 1
mohu mít 1
mít střelnou 1
zbraň a 2
mi dáváte 1
dáváte svolení, 1
svolení, abych 1
abych to 2
to vystřílel, 1
vystřílel, a 1
já to 2
to půjdu 1
půjdu udělat.“ 1
udělat.“ Jiří 1
Jiří Kabeš 1
Kabeš s 1
tímto rozhodnutím 1
rozhodnutím nesouhlasil 1
nesouhlasil a 1
projektu neúčastnit. 1
neúčastnit. Jiří 1
Jiří Karen, 1
Karen, vlastním 1
jménem Ladislav 1
Ladislav Podmele 1
Podmele ( 1
Jiří Kolář, 1
Kolář, W.A. 1
W.A. Mozart 1
Mozart (60. 1
(60. léta), 1
léta), chiasmáž, 1
chiasmáž, kolážovaný 1
kolážovaný objekt. 1
objekt. Jiří 1
Jiří Kollert 1
Kollert vystupuje 1
vystupuje především 1
Japonsku. Jiří 1
Jiří Mehl 1
Mehl vlastnil 1
vlastnil na 1
dobu zřejmě 1
zřejmě značně 1
značně rozsáhlou 1
rozsáhlou knihovnu. 1
knihovnu. Jiří 1
Jiří Mucha 1
Mucha měl 1
manželku Britku 1
Britku a 1
cestovat ze 1
ze socialistického 1
socialistického Československa 1
Československa do 1
do kapitalistické 1
kapitalistické západní 1
západní ciziny 1
a Muchovy 1
Muchovy expozice 1
expozice tam 1
tam domlouvat. 1
domlouvat. Jiří 1
Jiří Musil, 1
Musil, Jan 1
Jan Müller: 1
Müller: Vnitřní 1
Vnitřní periferie 1
periferie v 1
republice jako 1
jako mechanismus 1
mechanismus sociální 1
sociální exkluze. 1
exkluze. Jiřina 1
Jiřina musela 1
musela odejít 1
školy. Jiří 1
Jiří Pujman 2
Pujman přežil 1
přežil nejen 1
nejen válku, 1
válku, ale 1
i 50. 1
50. léta. 1
léta. Jiří 1
Jiří Šavlík, 1
Šavlík, CSc., 1
CSc., MUDr. 1
MUDr. Jiří 1
Jiří se 1
začne politicky 1
politicky angažovat, 1
angažovat, kandiduje 1
kandiduje na 2
na poslance 1
poslance a 2
má před 1
svatbou s 1
s Aničkou, 1
Aničkou, dcerou 1
dcerou berního 1
berního úředníka. 1
úředníka. Jiří 1
Jiří Skobla 1
Skobla v 1
Římě skončil 1
skončil devátý, 1
devátý, Jaroslav 1
Jaroslav Plíhal 1
Plíhal desátý. 1
desátý. Jiří 1
Jiří Vilém 1
zavázal k 1
se neožení 1
neožení a 1
že potomci 1
potomci jeho 1
bratra budou 1
budou po 1
něm dědit. 1
dědit. Jiří 1
Jiří Wolf 1
Wolf je 2
rozvedený, s 1
s ženou 5
ženou Zuzanou 1
Zuzanou má 1
syna Daniela 1
Daniela (narozen 1
(narozen 1. 1
června 1978). 1
1978). Jirka 1
Jirka Mucha 1
Mucha se 1
rovněž věnuje 2
věnuje studiové 1
práci jako 7
jako zvukový 2
zvukový mistr 1
mistr a 4
a producent. 1
producent. Jirkovi 1
Jirkovi se 1
se myšlenka 1
myšlenka zalíbí 1
zalíbí a 1
hned ji 2
ji napodobí. 1
napodobí. Jírov 1
Jírov byl 1
byl nejvýše 1
nejvýše položenou 4
položenou vesnicí 1
vesnicí v 2
v Doupovských 2
Doupovských horách. 2
horách. Jí 1
Jí se 1
se teplý, 1
teplý, samostatně 1
samostatně nebo 2
se zelím 1
zelím a 1
a uzeným 1
uzeným masem 1
masem ( 1
( Jiskru 1
Jiskru naděje 1
na zlepšení 4
zlepšení jeho 1
jeho nálady 1
nálady zažehne 1
zažehne nečekané 1
nečekané setkání 1
jedním jeho 1
jeho nemanželským 1
nemanželským synem, 1
synem, který, 1
který, stejně 1
jako Vok, 1
Vok, touží 1
touží umět 1
umět létat. 1
létat. Jiskry 1
Jiskry vznítily 1
vznítily prach 1
prach na 1
na pánvičce, 1
pánvičce, který 1
který prostřednictvím 1
prostřednictvím malého 1
malého kanálku 1
kanálku zažehl 1
zažehl prachovou 1
prachovou náplň 1
náplň v 1
v hlavni 3
hlavni a 1
k výstřelu. 1
výstřelu. Jisté 1
Jisté je, 4
že Jeruzalém 1
Jeruzalém přestál 1
přestál běsnění 1
běsnění asyrských 1
asyrských vojsk, 1
vojsk, kterému 1
kterému jinak 1
jinak padlo 1
padlo za 3
oběť celé 1
celé Judsko. 1
Judsko. Jisté 1
místech došlo 1
jeho výraznému 1
výraznému úbytku 1
úbytku a 1
se lokálně 2
lokálně ohroženým. 1
ohroženým. Jisté 1
že pracoval 2
z jihoněmeckých 1
jihoněmeckých řezbářských 1
řezbářských dílen 1
dílen v 2
okruhu Norimberka 1
Norimberka nebo 1
nebo Pasova. 1
Pasova. Jisté 1
že velkého 1
velkého významu 1
významu nabyla 1
nabyla námořní 1
námořní doprava 1
doprava a 6
obchod. Jisté 1
Jisté rehabilitace 1
rehabilitace se 1
se Skutilovi 1
Skutilovi dostalo 1
dostalo po 1
po nastoupení 2
nastoupení Jana 1
Jana Filipa 1
Filipa do 1
vedení Archeologického 1
Archeologického ústavu 3
ČSAV, na 1
jehož přímluvu 1
přímluvu byl 1
1958 přijat 1
do brněnské 1
brněnské pobočky 1
pobočky AÚ 1
AÚ ČSAV. 1
ČSAV. Jisté 1
Jisté změny 1
změny nastaly 1
nastaly i 1
správě města, 1
města, zrušen 1
zrušen byl 1
byl regulovaný 1
regulovaný magistrát. 1
magistrát. Jisté 1
Jisté zprávy 1
němu sice 1
sice o 1
o Záložní 1
Záložní armádě 1
armádě dostaly, 1
dostaly, nikdo 1
nikdo si 1
ale nehodlal 1
nehodlal připustit, 1
připustit, že 3
je vojsko 1
vojsko určené 1
pro italské 2
italské válčiště. 1
válčiště. Jistotu 1
Jistotu finále 1
finále měl 1
měl ten, 1
ten, který 6
který překonal 3
překonal kvalifikační 1
kvalifikační limit 1
limit 232 1
232 cm 1
cm nebo 1
nebo dvanáct 1
dvanáct nejlepších. 1
nejlepších. Jistou 1
Jistou část 1
svých znalostí 1
znalostí je 2
schopen sdělovat, 1
sdělovat, a 1
a vágnost 1
vágnost uchopitelnou 1
uchopitelnou (vnějším) 1
(vnějším) sdělovacím 1
sdělovacím jazykem 1
jazykem nazýváme 1
nazýváme vágnost 1
vágnost vnější. 1
vnější. Jistou 1
Jistou zajímavostí 1
zajímavostí je, 2
že Hudlice 1
Hudlice je 1
je myšleno 1
myšleno v 1
v singuláru, 1
singuláru, ovšem 1
ovšem název 1
název obce 5
je užíván 3
užíván v 2
v plurálu. 1
plurálu. Jistý 1
Jistý čas 1
čas létaly 1
létaly Tu- 1
Tu- 114D 1
114D i 1
lince Moskva 1
Moskva - 1
- Jistým 1
Jistým překvapením 1
překvapením bylo, 1
tato verze 5
verze Firefoxu 1
Firefoxu zatím 1
zatím nepřinesla 1
nepřinesla nový 1
nový vzhled 2
vzhled Australis, 1
Australis, který 1
byl plánován 2
plánován s 1
vydáním Firefoxu 1
Firefoxu 25. 1
25. Jistý 1
Jistý muž 1
něj vydával 1
vydával a 2
a prohlašoval, 1
Francie (ač 1
(ač ale 1
ale neuměl 1
neuměl francouzsky). 1
francouzsky). Jistým 1
Jistým způsobem 1
způsobem vstoupily 1
vstoupily do 5
do evropských, 1
evropských, resp. 1
resp. Jitka 1
Jitka chvíli 1
chvíli váhala, 1
váhala, avšak 1
avšak poté, 2
se dozvěděla 1
o nemanželském 2
nemanželském synovi 1
synovi Jakubovi, 1
Jakubovi, se 1
k Vladimírovi 1
Vladimírovi odstěhovala 1
odstěhovala a 1
žili spolu. 1
spolu. Jitka 1
Jitka mezitím 1
mezitím myslí 1
na cizince, 1
cizince, do 1
pohled zamilovala 1
zamilovala (árie 1
(árie Kdekoliv 1
Kdekoliv dlí 1
dlí – 1
– mé 1
mé srdce 1
srdce k 1
němu letí… 1
letí… Touho 1
Touho lásky! 1
lásky! kam 1
se nese). 1
nese). JIT 1
JIT může 1
vybrat takové 1
takové instrukce, 1
instrukce, o 1
nichž zjistí, 1
jsou daným 1
daným procesorem 1
procesorem podporovány. 1
podporovány. Již 1
Již 10 1
10 mg 1
mg může 1
vyvolat toxické 1
toxické příznaky. 1
příznaky. Již 1
Již 14. 1
prosince 1798 1
1798 byl 1
opět MacDonald 1
MacDonald pánem 1
pánem Říma. 1
Říma. Již 1
Již 27. 1
února 1920 1
1920 byla 4
byla Společností 1
Společností národů 1
národů dosazena 1
dosazena tzv. 1
tzv. Komise 1
nad Sárskou 1
Sárskou kotlinou 1
kotlinou (Commission 1
(Commission de 1
de gouvernement 1
gouvernement du 1
du Bassin 1
Bassin de 1
la Sarre), 1
Sarre), která 1
která vystřídala 1
vystřídala francouzskou 1
francouzskou vojenskou 2
vojenskou správu. 1
správu. Již 1
Již 2. 1
prosince měla 1
být zapečetěna 1
zapečetěna jeho 1
jeho kancelář. 1
kancelář. Již 1
Již 3. 1
července absolventi 1
absolventi skládají 1
skládají zkoušky 1
zkoušky ze 1
ze zeměpisu, 1
zeměpisu, literatury 1
literatury a 8
informatiky. Již 1
Již 7. 1
řadu. Již 1
Již během 7
během gymnaziálních 1
gymnaziálních let 1
let začal 11
s básnickou 1
básnickou tvorbou. 1
tvorbou. Již 1
během sedmdesátých 2
let motorová 1
motorová trakce 1
trakce zaskakovala 1
zaskakovala při 1
při poruchách 1
poruchách parních 1
parních lokomotiv. 1
lokomotiv. Již 1
během školních 2
školních let 2
úspěšně účastnil 2
účastnil sochařských 1
sochařských soutěží 1
soutěží a 2
byl zván 2
zván na 4
řadu sympozií. 1
sympozií. Již 1
studia byla 1
byla spoluzakladatelkou 1
spoluzakladatelkou Jednoty 1
Jednoty nemajetného 1
nemajetného a 1
a pokrokového 1
pokrokového studentstva 1
studentstva (JNPS) 1
(JNPS) na 1
na lékařské 4
lékařské fakultě 3
fakultě a 2
a časopisu 2
časopisu Roentgen. 1
Roentgen. Již 1
během svých 3
svých středoškolských 1
středoškolských studií 1
ve studentských 1
studentských organizacích 1
předsedou Sociální 1
Sociální studentské 1
studentské akce 1
akce ve 1
Velké Praze. 2
Praze. Již 2
války Pitter 1
Pitter tajně 1
tajně pomáhal 1
pomáhal židovským 1
židovským rodinám, 1
rodinám, a 1
se blížil 3
blížil konec 1
konec války, 1
války, začal 1
plánovat zřízení 1
zřízení dětských 1
dětských ozdravoven, 1
ozdravoven, kde 1
se mohly 10
mohly zotavit 1
zotavit děti, 1
vrátí z 2
z koncentračních 1
táborů. Již 1
Již brzy 1
brzy byla 1
byla sebrána 2
sebrána svým 1
svým rodičům 1
rodičům Jedii, 1
Jedii, kteří 1
kteří ji 6
ji vzali 2
kde z 2
ní vycvičili 1
vycvičili schopnou 1
schopnou rytířku 1
rytířku řádu 1
řádu Jedi. 1
Jedi. Jízda 1
Jízda byla 1
vykonána šestimístným 1
šestimístným předváděcím 1
předváděcím vozem 1
vozem z 1
z pražské 1
pražské prodejní 1
prodejní filiálky, 1
filiálky, který 1
už měl 2
měl před 2
před jízdou 3
jízdou najeto 1
najeto svých 1
svých 40 1
km. Jízda 1
Jízda trvá 1
trvá cca 2
minut. Jízdenky 1
Jízdenky ČD 1
ČD pro 1
pro Airport 1
Airport Express 1
Express platily 1
platily i 1
lince metra 1
metra C 1
C mezi 1
mezi stanicemi 4
stanicemi Nádraží 1
Nádraží Holešovice 1
Holešovice a 1
a Hlavní 1
Hlavní nádraží. 1
nádraží. Již 1
Již dlouho 2
celosvětově oblíben, 1
oblíben, pro 1
široké spektrum 4
spektrum účinků 1
účinků a 1
a oporu 1
oporu našeho 1
našeho zdraví. 1
zdraví. Již 1
dlouho užívané 1
užívané adjektivum 1
adjektivum „bouřlivý“ 1
„bouřlivý“ v 1
českém odborném 1
odborném termínu 1
termínu „bouřlivý 1
„bouřlivý příliv“ 1
příliv“ odpovídá 1
odpovídá českému 1
českému (o 1
(o přírodních 1
přírodních zjevech) 1
zjevech) plný 1
plný bouřek 1
bouřek nebo 1
nebo bouří 1
bouří či 1
či velmi 1
velmi hlučný, 1
hlučný, hřmotný. 1
hřmotný. Jízdní 1
Jízdní doba 2
pro vlaky 1
vlaky z 2
z Ústí 2
Labem do 1
do Drážďan 2
Drážďan by 1
být 24 1
minut. Jízdní 1
celé trase 1
trase jedním 1
směrem včetně 1
včetně pobytu 1
v zastávkách 1
zastávkách je 1
je 113 1
113 minut 1
minut (stav 1
(stav v 1
roce 2010). 2
2010). Jízdní 1
Jízdní pedál 1
pedál bylo 1
dosažení požadované 1
požadované rychlosti 1
rychlosti vrátit 1
nižší stupeň. 1
stupeň. Jízdní 1
Jízdní řády 1
řády jsou 1
barevné grafické 2
grafické podobě 2
podobě jako 2
jako zastávkové, 1
zastávkové, s 1
s oddělenými 1
oddělenými sloupci 1
sloupci pro 1
pro pracovní 2
pracovní dny, 1
dny, volné 1
volné dny 1
a prázdniny 1
prázdniny a 2
cestující tudíž 1
tudíž přehledné. 1
přehledné. Již 1
Již dříve 2
dříve označily 1
označily některé 1
některé sunnitské 1
sunnitské odbojové 1
odbojové skupiny 4
skupiny zprávy 1
o rukojmích 1
rukojmích za 1
za účelovou 1
účelovou lež 1
lež irácké 1
irácké vlády. 1
vlády. Již 1
dříve přes 1
přes nesouhlas 3
nesouhlas oficiálních 1
oficiálních orgánů 1
orgánů zřídil 1
zřídil v 2
v Opolí 1
Opolí pobočku 1
pobočku Katolické 1
Katolické univerzity 1
v Lublinu. 1
Lublinu. Jízdu 1
Jízdu povolil 1
povolil ředitel 1
ředitel jihomoravské 1
jihomoravské policie 1
policie Leoš 1
Leoš Tržil, 1
Tržil, který 1
později upřesnil, 1
upřesnil, že 2
že jízdu 1
jízdu povolil 1
povolil s 1
se uskuteční 6
uskuteční až 1
ukončení oficiální 1
oficiální části 1
části programu. 1
programu. Již 1
Již dva 1
vzniku mělo 1
mělo Wiko 1
Wiko na 1
francouzském trhu 1
trhu sedmiprocentní 1
sedmiprocentní podíl. 1
podíl. Jizerské 1
Jizerské hory 1
hory jsou 1
jsou oblíbenou 1
oblíbenou turistickou, 1
turistickou, rekreační 1
také sportovní 1
sportovní oblastí. 1
oblastí. Již 1
Již harappská 1
harappská kultura 1
kultura byla 2
převážně kulturou 1
kulturou zemědělskou. 1
zemědělskou. Již 1
Již jako 3
jako hráč 5
hráč vyjadřoval 1
vyjadřoval ideje 1
ideje baskického 1
baskického nacionalismu, 1
nacionalismu, což 1
což ho 6
ho po 5
skončení hráčské 3
hráčské kariéry 7
kariéry přivedlo 1
přivedlo do 2
do politiky. 8
politiky. Již 1
jako malá 2
malá chodila 1
chodila do 1
do hudební 2
hudební školy 2
v Žarnovici 2
Žarnovici na 1
na zpěv 1
zpěv a 3
a akordeon 1
akordeon a 1
a reprezentovala 1
reprezentovala základní 1
Žarnovici v 1
v uměleckých 4
uměleckých soutěžích. 1
soutěžích. Již 2
malý ochutnal 1
ochutnal krev 1
krev své 1
matky, když 2
na bojišti, 4
bojišti, přičemž 1
přičemž jeho 4
matka zemřela. 1
zemřela. Již 1
Již ke 1
svým amatérským 1
amatérským inscenacím 1
inscenacím navrhoval 1
navrhoval originální 1
originální divadelní 1
divadelní programy, 1
programy, v 2
tom také 2
jako profesionál. 1
profesionál. Již 1
Již kolem 2
roku 1305 1
1305 je 1
je zmiňována 5
zmiňována podle 1
svého umístění 1
umístění u 1
u ulice 1
ulice Steinstraße 1
Steinstraße jako 1
jako „kamenná 1
„kamenná věž“ 1
věž“ a 1
a „kamenná 1
„kamenná brána“. 1
brána“. Již 1
zahájena příprava 1
příprava rekonstrukce 1
rekonstrukce mostu, 1
mostu, ale 1
rámci úsporných 1
úsporných opatření 1
opatření byla 1
byla přerušena. 1
přerušena. Již 1
Již letěné 1
letěné první 1
první stupně 2
stupně rakety, 1
rakety, resp. 1
resp. jejich 3
jejich znovupoužitelnost 1
znovupoužitelnost jsou 1
rovněž představovány 1
představovány jako 2
jako významná 2
významná spolehlivostní 1
spolehlivostní výhoda. 1
výhoda. Již 1
Již Marie 1
Marie Terezie 4
Terezie zakázala 1
zakázala stavění 1
stavění betlémů 1
betlémů v 1
v kostelech 3
kostelech a 3
II. tento 1
zákaz obnovil. 1
obnovil. ; 1
; již 1
již menší 2
menší entuziasmus 1
entuziasmus projevují 1
projevují labouristé. 1
labouristé. Již 1
Již na 3
počátku práce 1
práce věděl, 1
že zakázku 1
zakázku získal 1
získal navzdory 1
navzdory nelibosti 1
nelibosti kardinálů. 1
kardinálů. Již 1
na předchozích 1
předchozích štacích 1
štacích se 1
věnoval podpoře 1
podpoře místního 1
místního hudebního 1
hudebního života 1
a pěvěckých 1
pěvěckých sborů. 1
sborů. Již 1
Již nebylo 1
třeba unikat 1
unikat z 1
z lidského 2
lidského světa 1
a uzavírat 1
uzavírat se 1
do odlehlých 2
odlehlých klášterů. 1
klášterů. Již 1
Již několik 3
je uměleckým 2
uměleckým ředitelem 2
ředitelem největší 1
největší evropské 1
evropské open-air 1
open-air přehlídky 1
přehlídky Global 1
Global Fashion 1
Fashion Festival. 1
Festival. Již 1
let pracují 1
pracují jako 1
jako kurátoři 1
kurátoři muzea 1
muzea Pauline 1
Pauline a 1
a Tim 1
Tim Carrovi, 1
Carrovi, žijící 1
žijící na 2
palubě své 1
své jachty 1
jachty Curlew, 1
Curlew, kotvící 1
kotvící v 2
v Grytvikenském 1
Grytvikenském přístavu. 1
přístavu. Již 1
daří prosazovat 1
prosazovat také 1
také autorsky, 1
autorsky, pohádky 1
pohádky podle 1
jeho scénářů 1
scénářů se 1
se hrají 4
hrají mnoho 1
různých scénách 1
scénách celé 1
republiky. Jižně 1
Jižně od 19
od 60° 4
60° jižní 3
jižní šířky 8
šířky je 5
tedy tato 5
tato hvězdokupa 5
hvězdokupa cirkumpolární 5
cirkumpolární (nikdy 5
(nikdy nezapadá), 5
nezapadá), zatímco 5
zatímco severně 3
šířky objekt 5
objekt vůbec 5
vůbec nevychází 5
nevychází nad 5
nad obzor. 6
obzor. Jižně 3
od 77° 2
77° jižní 1
77° severní 1
severní šířky 6
od 85° 2
85° jižní 1
85° severní 1
od Bratanské 1
Bratanské oblasti 1
oblasti mezi 3
mezi údolím 1
údolím Brezovské 1
Brezovské řeky 1
městem Stara 1
Stara Zagora 1
Zagora se 1
nachází Čirpanská 1
Čirpanská pahorkatina 1
pahorkatina s 1
nejvyšším vrcholem 4
vrcholem Kitka 1
Kitka (651 1
(651 m). 1
m). Jižně 1
od Geary 1
Geary St., 1
St., na 1
na menším 3
menším náměstí 1
náměstí A. 1
A. S. 1
S. Hallidie 1
Hallidie Plaza, 1
Plaza, je 1
je výchozí 3
výchozí zastávka 1
zastávka sanfranciské 1
sanfranciské pozemní 1
pozemní lanové 1
lanové dráhy. 1
dráhy. Jižně 1
města leží 2
leží již 1
již zmiňovaná 2
zmiňovaná zoologická 1
zoologická zahrada 1
zahrada Cheyenne 1
Cheyenne mountain 1
mountain Zoo, 1
Zoo, založená 1
založená Spencerem 1
Spencerem Penrosem. 1
Penrosem. Jižně 1
v krasové 1
krasové oblasti 2
oblasti nachází 1
nachází dále 2
dále vodní 1
vodní dílo 3
dílo Mostarsko 1
Mostarsko blato. 1
blato. Jižně 1
od městyse 1
městyse je 2
je hrad 1
hrad Český 1
Český Šternberk. 1
Šternberk. Jižně 1
od mošavu 2
mošavu podél 1
potoka Sorek 1
Sorek probíhá 1
probíhá těleso 1
těleso železniční 1
železniční trati 9
trati z 5
z Tel 1
Tel Avivu 6
Avivu do 1
do Jeruzaléma. 3
Jeruzaléma. Jižně 1
od ostova 1
ostova Svetac 1
Svetac poté 1
poté leží 1
leží malý 1
malý vulkanický 1
vulkanický ostrov 1
ostrov Brusnik. 1
Brusnik. Jižně 1
od Paddingtonu 1
Paddingtonu a 1
a Woolahry 1
Woolahry se 1
rozprostírá rozsáhlé 1
rozsáhlé území 1
území parků 1
parků Moore 1
Moore Park 1
a Centennial 1
Centennial Park. 1
Park. Jižně 1
od Roklanské 1
Roklanské chaty 1
chaty leží 1
leží další 1
další ze 2
ze slatí, 1
slatí, Vrchová 1
Vrchová a 1
východě pak 1
pak rozlehlé 1
rozlehlé Novohuťské 1
Novohuťské močály. 1
močály. Jižně 1
od Rovinje 1
Rovinje byla 1
byla nicméně 3
nicméně rakouskou 1
rakouskou armádou 1
armádou vyhlášena 1
vyhlášena válečná 1
válečná zóna 1
zóna a 3
obyvatelstvo bylo 4
bylo evakuováno. 2
evakuováno. Jižně 1
od Starého 2
Města se 2
nachází jedna 4
hlavních tarragonských 1
tarragonských ulic 1
ulic Rambla 1
Rambla Nova, 1
Nova, široká 1
široká třída 1
třída s 1
řadou obchodů 1
a restaurací 1
restaurací obklopená 1
obklopená domy 1
století. Jižně 1
od stávajícího 2
stávajícího památkově 1
památkově chráněného 4
chráněného mostu 1
mostu přes 7
přes Sálu 1
Sálu vznikl 1
vznikl druhý 2
druhý most. 1
most. Jižně 1
tohoto rybníka 1
rybníka se 4
se tok 1
tok dostává 1
na česko-rakouskou 1
česko-rakouskou hranici 1
hranici a 6
dvou kilometrech 1
kilometrech kdy 1
kdy tvoří 1
oběma zeměmi 2
zeměmi vstupuje 1
vstupuje u 1
u osady 4
osady Neumühle 1
Neumühle rakouském 1
rakouském území. 1
území. Jižně 1
od Urupu 1
Urupu neměli 1
neměli Rusové 1
Rusové žádnou 1
žádnou skutečnou 2
skutečnou vojenskou 1
vojenskou moc. 1
moc. Jižně 1
protéká potok 4
potok Liboc, 1
Liboc, který 1
jediným významným 1
významným tokem 1
tokem v 2
okolí. JIžně 1
JIžně od 1
od věže 2
věže stával 1
stával podél 1
podél hradby 1
hradby nejstarší 1
nejstarší palác. 1
palác. Jižně 1
západní budovy 1
budovy byla 2
brána chráněná 1
chráněná předbraním. 1
předbraním. Jižně 1
Jižně u 1
řeky Otavy 1
Otavy se 1
nachází chatová 3
chatová oblast 1
oblast Držov. 1
Držov. Jižní 1
Jižní Amerika 2
Amerika byla 1
prvním kontinentem, 1
kontinentem, v 1
němž většina 1
obyvatel žila 1
legální stejnopohlavní 1
manželství. Jižní 1
Jižní a 3
západní dialekt 1
dialekt je 1
již zaniklý. 1
zaniklý. Jižní 1
Jižní bradlo 1
bradlo Devínska 1
Devínska hradu. 1
hradu. Jižní 1
Jižní budova 1
je kvůli 6
kvůli tvaru 1
tvaru terénu 1
terénu kratší, 1
kratší, má 1
zhruba poloviční 1
poloviční délku. 1
délku. Jižní 1
Jižní část 3
je dostupnější 1
dostupnější a 1
a turisty 1
turisty vyhledávanější. 1
vyhledávanější. Jižní 1
tvořena vilami, 1
vilami, které 1
jsou obklopeny 1
obklopeny zahradami, 1
zahradami, pro 1
pro báňské 1
báňské inženýry 1
inženýry postavené 1
roce 1920. 6
1920. Jižní 1
část řeky 1
řeky protékala 1
protékala až 1
století přímo 1
přímo samotným 1
samotným městem 1
městem Uroševac. 1
Uroševac. Jižní 1
Jižní Čechy 1
Čechy Dnes, 1
Dnes, s. 1
s. B2. 1
B2. Jižní 1
Jižní čelo 1
čelo jádra 1
mírně navýšeno. 1
navýšeno. Jižní 1
Jižní Delta 1
Delta Aquaridy 1
Aquaridy jsou 1
za silný 1
silný roj 1
roj s 1
průměrnou hodinovou 1
hodinovou frekvencí 1
frekvencí ve 1
výši 15-20 1
15-20 meteorů 1
meteorů za 1
za hodinu. 5
hodinu. Jižní 1
Jižní hranice 1
hranice pohoří 1
pohoří už 1
tak zřetelná. 1
zřetelná. Jižní 1
Jižní Kaskády 1
Kaskády tvoří 1
tvoří přibližně 1
přibližně čtvrtinu 1
čtvrtinu rozlohy 1
rozlohy celého 2
celého Kaskádového 1
Kaskádového pohoří. 1
pohoří. Již 1
Již nikdy 1
nikdy nedominovala 1
nedominovala ve 1
světě nějaká 1
nějaká obranná 1
obranná stavba 1
stavba tak, 1
jako dominoval 1
dominoval hrad 1
Evropě. Jižní 1
Jižní léno 1
léno bylo 1
většinu tohoto 1
období pod 1
pod nadvládu 1
nadvládu klanu 1
klanu Šimazu 1
Šimazu ze 1
ze sousední 1
sousední provincie 1
provincie Sacuma. 1
Sacuma. Jižní 1
Jižní Manitoba 1
Manitoba má 1
období prosté 1
prosté mrazu 1
mrazu (mezi 1
(mezi 125 1
135 dny 1
řeky Red), 1
Red), které 1
se zkracuje 1
zkracuje směrem 1
na severovýchod. 3
severovýchod. Jižní 1
Jižní nástupiště 1
nástupiště patřilo 1
patřilo StEG, 1
StEG, severní 1
severní pak 2
pak ÖNWB. 1
ÖNWB. Jižní 1
Jižní okraj 1
okraj rezervace 1
rezervace lemuje 1
lemuje modrá 1
modrá turistická 1
turistická značka. 3
značka. Jižní 1
Jižní populace 2
populace bývají 1
bývají světlejší, 1
světlejší, severní 1
severní populace 1
populace tmavší. 1
tmavší. Jižní 1
populace (několik 1
(několik poddruhů) 1
poddruhů) žije 1
v otevřenější, 1
otevřenější, často 1
často suché 1
suché krajině, 1
která ptákům 1
ptákům poskytuje 1
poskytuje místa 1
místa s 6
s výhledem 8
výhledem (dráty 1
(dráty el. 1
el. Jižní 1
Jižní resp. 1
resp. jihozápadní 1
jihozápadní stranu 1
stranu Fóra 1
Fóra lemuje 1
lemuje sloupořadí 1
sloupořadí Columnae 1
Columnae Honorianae 1
Honorianae a 1
úpatí Palatinu 1
Palatinu rozlehlá 1
rozlehlá Bazilika 1
Bazilika Julia, 1
Julia, kde 1
kde zasedal 1
zasedal sněm 1
sněm a 2
také obchody. 1
obchody. Jižní 1
Jižní věže 1
věže představují 1
představují jeden 2
nejznámějších symbolů 1
symbolů Dolomit. 1
Dolomit. Jižní 1
Jižní z 1
je dvoupodlažní 2
dvoupodlažní se 1
se sakristií 1
sakristií v 1
přízemí, severní 1
celé výši 1
výši zabírá 1
zabírá prostor 1
prostor kaple 2
kaple Sv. 2
Sv. Již 1
Již od 22
byly zavedeny 8
zavedeny do 3
do výroby 4
i přístroje 1
přístroje s 2
s laserovými 1
laserovými komponenty. 1
komponenty. Již 1
dětství byla 4
byla vytížená 1
vytížená jak 1
jak školou, 1
školou, tak 1
tak hodinami 1
hodinami s 1
domácím učitelem. 1
učitelem. Již 1
dětství cítil 1
cítil Kašpar 1
Kašpar povolání 1
povolání ke 2
ke kněžství. 2
kněžství. Již 1
dětství si 2
si psala 1
psala deníky, 1
deníky, které 1
dnes zajímavým 1
zajímavým zdrojem 1
životě středostavovských 1
středostavovských rodin 1
rodin v 3
v předválečné 1
předválečné Praze. 1
dob Jana 1
Jana Famfuleho 1
Famfuleho (Tomášova 1
(Tomášova otce) 1
otce) byli 1
členové rodiny 2
rodiny Famfulovy 1
Famfulovy počítáni 1
počítáni k 1
rodině Alšově 1
Alšově (TOMAN, 1
(TOMAN, s. 1
s. 172). 1
172). Již 1
od dvanácti 2
let měl 1
velký zájem 8
hudbu. Již 1
od juniorského 1
juniorského věku 1
věku působil 1
v severoamerických 1
severoamerických soutěžích 1
soutěžích ( 1
( Již 4
od katastrofálních 1
katastrofálních povodní 1
povodní v 1
1997 prokázala 1
prokázala VZS 1
VZS svojí 1
svojí akceschopnost 1
akceschopnost v 1
nejnáročnějších podmínkách. 1
podmínkách. Již 1
začalo ve 4
společnosti objevovat 1
objevovat určité 1
určité nepřátelství 1
nepřátelství k 2
prodeji manželky. 1
manželky. Již 1
mládí se 12
cestu duchovního 1
duchovního života. 1
života. Již 1
od odpoledne 1
odpoledne svátečního 1
svátečního dne 1
se zaplňují 1
zaplňují ulice 1
ulice historického 1
centra obyvateli 1
obyvateli města 1
města i 8
i návštěvníky, 1
návštěvníky, kteří 2
kteří čekají 1
transport věže, 1
věže, jenž 1
koná až 1
až večer, 1
večer, za 1
za tmy, 1
tmy, v 1
v potemnělých 1
potemnělých ulicích. 1
ulicích. Již 1
1835 se 1
území Poniklé 1
Poniklé hraje 1
hraje amatérské 1
amatérské divadlo. 1
divadlo. Již 1
1988 však 1
však docházelo 1
k experimentům 2
experimentům s 2
s přenášením 1
přenášením částí 1
částí obvodních 1
obvodních pravomocí 1
pravomocí státní 1
správy na 4
některé místní 2
místní úřady 1
úřady (tehdy 1
(tehdy MNV), 1
MNV), nejprve 1
nejprve pro 1
pro MNV 1
MNV Chodov-Jižní 1
Chodov-Jižní Město, 1
Město, později 1
pro Modřany 1
Modřany a 1
a Jihozápadní 1
Jihozápadní Město. 1
Město. Již 1
počátku nakladatelské 1
nakladatelské činnosti 1
vydávání kvalitní 1
nové literatury. 1
literatury. Již 1
od středověku 5
středověku byl 5
ale oceňován 1
oceňován tvůrčí 1
tvůrčí způsob 1
způsob používání 1
a kombinování 1
kombinování nadávek 1
nadávek dobové 1
dobové listiny 1
listiny zaznamenávají 1
zaznamenávají výlev: 1
výlev: „Vzyjebená 1
„Vzyjebená kurvo, 1
kurvo, šejdířko, 1
šejdířko, ludařko, 1
ludařko, chásko 1
chásko zvyjebená 1
zvyjebená zlodějská.“ 1
zlodějská.“ Již 1
od studií 2
studií ji 1
ji zajímá 1
zajímá popularizace, 1
popularizace, věnuje 1
se environmentální, 1
environmentální, multikulturní, 1
multikulturní, estetické 1
estetické a 1
a mediální 6
mediální výchově, 1
výchově, angažuje 1
angažuje se 1
v muzejní 1
muzejní pedagogice. 1
pedagogice. Již 1
zajímal zejména 1
o porodnictví 1
porodnictví a 1
a perinatologii 1
perinatologii a 1
položil u 1
nás základy 1
základy fetální 1
fetální medicíny. 1
medicíny. Již 1
založení měl 1
měl spolek 3
spolek vysoký 1
vysoký počet 3
počet neméně 1
neméně úctyhodných 1
úctyhodných přispívajících 1
přispívajících členů 1
řad podnikatelů, 1
podnikatelů, bankéřů, 1
bankéřů, sběratelů 1
sběratelů umění 1
a pražské 1
pražské vědecké 1
kulturní elity 1
elity (až 1
(až 133 1
133 v 1
roce 1931). 1
1931). Již 1
založení se 3
se klub 15
klub zaměřuje 1
na výchovu 5
výchovu mládeže 2
ní velice 1
velice kvalitních 1
kvalitních výsledků. 1
výsledků. Již 1
svých 20 2
byl oblíbeným 1
oblíbeným hercem. 1
hercem. Již 1
od třicátých 1
mezi světovou 2
světovou špičku. 2
špičku. Již 1
od útlého 5
útlého věku 4
věku se 5
snažil rodině 1
rodině finančně 1
finančně vypomoci 1
vypomoci prací. 1
prací. Již 1
Již o 3
roky dříve 5
dříve Ivan, 1
Ivan, uvědomiv 1
uvědomiv si 1
si kritickou 1
kritickou situaci, 1
situaci, vyslal 1
vyslal své 1
své diplomaty 1
diplomaty k 1
císařskému dvoru 1
dvoru a 1
a svatopetrské 1
svatopetrské stolici 1
stolici se 1
se žádostmi 1
žádostmi o 1
o zprostředkování 1
zprostředkování míru. 1
míru. Již 1
Již okolo 1
klub objevoval 1
objevoval ve 1
ve Středočeské 1
Středočeské župě 1
župě a 1
následně třikrát 1
třikrát postoupil 1
do Středočeské 1
Středočeské divize. 1
divize. Již 1
let dříve 2
dříve Brooks 1
Brooks odmítl 1
odmítl Shakespeara 1
Shakespeara jako 1
jako dramatika 1
dramatika a 1
že Shakespeare 1
Shakespeare se 2
zúčastnil tohoto 1
tohoto „podvodu“ 1
„podvodu“ v 1
roli „divadelního 1
„divadelního makléře“, 1
makléře“, který 1
který prodával 2
prodával hry 1
a básně 1
básně místo 1
místo skutečných 1
skutečných autorů. 1
autorů. Již 1
Již osmá 1
osmá generace 1
generace dynastie 1
dynastie Farina 1
Farina pokračuje 1
výrobě původní 1
původní kolínské 1
kolínské vody 1
vody podle 1
podle receptu, 1
receptu, který 1
stále zůstává 2
zůstává záhadou. 2
záhadou. Již 1
o týden 3
týden později 4
později britský 1
britský ministr 1
ministr financí 2
financí bránil 1
bránil toto 1
toto rozhodnutí 6
rozhodnutí v 5
v diskusi 1
diskusi na 1
na půdě 11
půdě parlamentu 2
parlamentu jako 2
jako „výrazně 1
„výrazně ekonomičtější“. 1
ekonomičtější“. Již 1
Již počátkem 1
počátkem tohoto 1
se ustálil 3
ustálil systém 1
systém volených 1
volených úředníků, 1
úředníků, mezi 1
nimiž platil 1
platil tzv. 1
princip kolegiality, 1
kolegiality, což 1
což znamenalo, 3
museli všichni 1
všichni dohodnout, 1
dohodnout, neboť 1
neboť kterýkoli 1
kterýkoli z 1
z úředníků 1
úředníků mohl 1
mohl dnešními 1
slovy „vetovat“, 1
„vetovat“, na 1
čem se 1
se neshodli 2
neshodli ( 1
měsíci byla 2
byla opera 3
opera stažena 2
repertoáru. Již 1
po přesunu 2
přesunu do 3
sezóny nebude 1
nebude k 1
dispozici české 1
české reprezentaci. 1
reprezentaci. Již 1
Již pouhé 1
pouhé množství 1
množství fotografií 1
velmi působivé. 1
působivé. Již 1
Již před 4
před nástupem 5
nástupem na 5
trůn měl 1
měl Džahángír 1
Džahángír tři 1
tři manželky, 1
manželky, vesměs 1
vesměs rádžputského 1
rádžputského původu, 1
původu, jeho 1
jeho nejoblíbenější 1
nejoblíbenější manželkou 1
manželkou však 1
byla krásná 1
krásná Mirunissa, 1
Mirunissa, zvaná 1
zvaná Núr 1
Núr Džahán, 1
Džahán, dcera 1
dcera perského 1
perského šlechtice 1
šlechtice Gijáze 1
Gijáze Bega. 1
Bega. Již 1
natáčením byl 1
film prodán 1
prodán do 4
oblastí jako 1
je Německo, 1
Německo, Francie, 1
Francie, Čína, 1
Čína, Španělsko, 1
Španělsko, Turecko, 1
Turecko, Polsko, 1
Polsko, Rumunsko, 1
Rumunsko, Nizozemsko, 1
Nizozemsko, Slovensko, 1
Slovensko, Česko 1
do Společenství 1
Společenství nezávislých 1
nezávislých států. 1
států. Již 1
Již předtím 2
předtím byla 2
byla stávající 1
stávající registrovaná 1
registrovaná partnerství 1
partnerství počínaje 1
počínaje od 1
2014 přeměňována 1
přeměňována na 1
na manželství. 3
manželství. Již 1
předtím proslul 1
jako vojenský 7
vojenský vůdce 1
jeho hrdinská 1
hrdinská smrt 1
smrt dál 1
dál posílila 1
posílila jeho 1
jeho slávu. 1
slávu. Již 1
volbami byl 1
byl vyvíjen 2
vyvíjen nátlak 1
na nezávislou 1
nezávislou pozorovatelskou 1
pozorovatelskou organizaci 1
organizaci Golos 1
Golos a 1
na organizaci 4
organizaci Alexeje 1
Alexeje Navalného, 1
Navalného, která 1
k volbám 2
volbám vyslala 1
vyslala přes 1
30 tisíc 6
tisíc pozorovatelů. 1
pozorovatelů. Již 1
začátkem výzkumu 1
výzkumu bylo 1
řadě míst 3
míst vyskytují 1
vyskytují odrůdy 1
odrůdy křemene 1
křemene charakteru 1
charakteru drahých 1
drahých kamenů. 3
kamenů. Již 1
Již při 3
jejich šlechtění 1
šlechtění byl 1
byl cílem 1
cílem pes, 1
který loví 1
loví ve 1
skupině, nikoliv 1
nikoliv sám, 1
sám, což 1
se udrželo 1
současné doby, 2
doby, takže 1
takže modrý 1
modrý coonhound 1
coonhound loví 1
loví zásadně 1
zásadně jen 1
skupině tři 1
tři a 4
více jedinců. 1
jedinců. Již 1
při prvních 2
zkušebních jízdách 1
jízdách demonstruje 1
demonstruje svou 1
svou sílu 1
sílu 180 1
180 koní 1
koní při 3
při 6500 1
6500 otáčkách 1
otáčkách za 2
za minutu, 3
minutu, při 1
prvních pokusech 1
pokusech v 1
závodě se 2
se výkon 1
výkon vyšplhal 1
vyšplhal až 1
na 195 1
195 koní 1
při 7000 1
7000 otáčkách 1
minutu. Již 1
na filosofické 2
filosofické fakultě 2
fakultě nastoupil 1
roce 1947 23
1947 do 1
do historicko-archeologického 1
historicko-archeologického odd. 1
odd. Již 1
Již první 3
první Aachenovy 1
Aachenovy kresby 1
kresby poukazují 1
poukazují na 4
základní význam 1
význam kresby 1
kresby pro 1
tvorbu. Již 1
první rok 4
po restauraci 1
restauraci obrazu 1
obrazu utratili 1
utratili turisté 1
turisté za 1
za vidění 1
vidění díla 1
díla přes 1
padesát tisíc 1
tisíc euro. 2
euro. Již 1
první varianta 1
varianta obrazu 1
obrazu si 1
získala zvýšenou 1
zvýšenou pozornost 1
pozornost některých 1
některých vojenských 1
vojenských poradců, 1
poradců, kteří 1
kteří navrhovali 1
navrhovali jeho 1
jeho umístění 4
prostorách Ministerstva 1
Ministerstva obrany. 1
obrany. Již 1
Již řadu 1
let mohou 2
návštěvníci poznávat 1
poznávat opevnění 1
opevnění včetně 1
včetně podzemních 1
podzemních minových 1
minových chodeb 1
chodeb v 1
rámci prohlídek 1
prohlídek s 1
s odborným 2
odborným výkladem 1
výkladem členů 1
členů jmenovaného 1
jmenovaného sdružení. 1
sdružení. Již 1
Již roku 4
roku 1526 2
1526 k 1
němu dal 1
dal vyhotovit 1
vyhotovit inventář 1
inventář všech 1
všech předmětů 1
předmětů Hallských 1
Hallských svátostí 1
svátostí s 1
s celostrannými 1
celostrannými kolorovanými 1
kolorovanými ilustracemi 1
ilustracemi na 1
na pergamenových 1
pergamenových listech, 1
listech, svázaných 1
svázaných do 1
tzv. „Aschaffenburského 1
„Aschaffenburského kodexu", 1
kodexu", který 1
v Aschaffenburské 1
Aschaffenburské Dvorní 1
Dvorní knihovně. 1
knihovně. Již 1
roku 1859 3
1859 začal 1
začal Hans 1
Hans von 4
von Bronsart 1
Bronsart pracovat 1
na libretu 1
libretu na 1
téma pro 1
pro operu, 1
operu, kterou 1
kterou hodlal 1
hodlal zkomponovat, 1
zkomponovat, ale 1
ale odložil 1
odložil je. 1
je. Již 1
roku 1860 4
1860 se 4
členem Rozmnožené 1
Rozmnožené Říšské 1
rady (tehdy 1
(tehdy ještě 2
ještě jen 1
jen nevolený 1
nevolený poradní 1
poradní orgán). 1
orgán). Již 1
1868 rezignoval 1
na mandát. 3
mandát. Již 1
Již samotný 1
samotný překlad 1
překlad tohoto 1
tohoto pojmu 2
pojmu nabízí 1
nabízí různé 4
různé výklady 1
výklady a 2
a významy 1
významy společnosti 1
společnosti pod 2
pod dohledem. 1
dohledem. Již 1
Již se 1
zde projevují 1
projevují vlivy 1
vlivy typické 1
pro tvorbu 5
tvorbu Opeth. 1
Opeth. Již 1
Již tak 1
tak napjatý 1
dvěma muži 1
muži vygradoval 1
vygradoval do 1
do skutečné 2
skutečné nenávisti. 1
nenávisti. Již 1
Již tehdy 3
tehdy kreslil. 1
kreslil. Již 1
tehdy náležela 1
náležela olomouckému 1
olomouckému biskupství. 1
biskupství. Již 1
tehdy oplýval 1
oplýval kontakty 1
a známostmi 1
známostmi sahajícími 1
sahajícími do 1
do vysokých 3
vysokých politických 1
a diplomatických 1
diplomatických míst. 1
míst. Již 1
Již tradičně 1
tradičně do 1
do bývalého 2
dnes na 5
území Čech, 3
Čech, Moravy 4
Slezska přijíždí 1
přijíždí tisíce 1
tisíce Ukrajinců, 1
Ukrajinců, a 1
jsou potřební 1
potřební tlumočníci 1
tlumočníci a 1
a překladatelé. 1
překladatelé. Již 1
Již v 39
se představila 3
představila pražskému 1
pražskému publiku 1
publiku jako 1
jako Lidunka 1
v Blodkově 1
Blodkově opeře 1
opeře V 1
V studni. 1
studni. Již 1
v dětském 5
dětském věku 2
věku byl 3
byl úspěšným 1
úspěšným krasobruslařem. 1
krasobruslařem. Již 1
dětství se 7
účastnil v 1
v amatérských 1
amatérských soutěžích. 1
devíti letech 3
na obalu 2
obalu francouzského 1
francouzského časopisu 1
časopisu Tennis 1
Tennis Magazine 1
Magazine jako 1
jako velký 1
velký tenisový 1
tenisový talent. 1
talent. Již 1
dobách carského 1
carského Ruska 1
Ruska byla 1
však běloruština 1
běloruština vystavena 1
vystavena útlaku 1
útlaku a 1
a preferována 1
preferována byla 1
byla státními 1
orgány ruština. 1
ruština. Již 1
době Nizozemské 1
Nizozemské republiky 1
republiky tvořilo 1
tvořilo Holandsko 1
Holandsko politické, 1
politické, ekonomické 2
ekonomické i 2
kulturní centrum, 1
centrum, v 1
Holandsku se 2
nachází nejvýznamnější 1
nejvýznamnější města 1
a přístavy, 1
přístavy, např. 1
např. Již 1
době prodeje 1
prodeje do 1
do Turecka 1
Turecka byly 1
lodě považovány 1
za zastaralé, 1
zastaralé, hlavně 1
své nedostatečné 1
nedostatečné rychlosti. 1
rychlosti. Již 1
době studií 3
studií ( 2
polovině 70. 8
let začalo 1
začalo docházet 4
k poklesům 1
poklesům prodejů 1
prodejů celé 1
celé značky 1
značky Jaguar, 1
Jaguar, především 1
důvodů neustále 1
se snižující 1
snižující kvality 1
kvality nových 1
nových výrobků. 1
výrobků. Již 1
Již ve 6
14. letech 2
koncertovat a 1
kapelou Fronted 1
Fronted (Tony 1
(Tony Pastor 1
Pastor a 1
a Charlie 1
Charlie Barnet), 1
Barnet), kde 1
kde nadále 1
nadále rozšiřoval 1
a zdokonaloval 1
zdokonaloval své 1
hudební dovednosti. 1
dovednosti. Již 1
byly kyjevským 1
kyjevským rozhlasem 1
rozhlasem pořízeny 1
pořízeny nahrávky 1
nahrávky Zimy 1
Zimy a 1
a jara 1
jara s 1
účastí profesionálních 1
profesionálních zpěváků. 1
zpěváků. Již 1
setu Ruska 1
Ruska vedla 1
vedla 4–1, 1
4–1, ale 1
ale Rumunka 1
Rumunka si 1
vynutila třetí 1
třetí dějství 1
dějství po 1
po zisku 3
zisku pěti 1
pěti gamů 1
řadě. Jizvení 1
Jizvení lze 1
dosáhnout několika 1
několika způsoby, 1
způsoby, jedním 1
právě vymražení. 1
vymražení. Již 1
byl biedermeier 1
biedermeier napadán 1
napadán a 1
a odsuzován 1
odsuzován jako 1
jako idyla 1
idyla hřbitova. 1
hřbitova. Již 1
svých sedmi 4
sedmi letech 11
letech totiž 1
totiž prohlásil, 1
že založí 2
založí botanickou 1
botanickou zahradu. 1
zahradu. Již 1
věku 22 2
22 let 3
zakladatelů merboltického 1
merboltického Dobrovolného 1
Dobrovolného hasičského 1
hasičského spolku. 1
spolku. Již 1
Hořepníku maloval 1
maloval chrámové 1
chrámové obrazy 1
obrazy světců 2
světců pro 1
pro kostely 1
kostely a 3
kaple a 8
známým široko 1
široko daleko. 1
daleko. Již 1
letech 1777-1786 1
1777-1786 vznikl 1
vznikl fragment 1
fragment Viléma 1
Viléma Meistera 1
Meistera divadelní 1
divadelní poslání 1
poslání (Wilhelm 1
(Wilhelm Meisters 1
Meisters theatralische 1
theatralische Sendung), 1
Sendung), který 1
1910 (do 1
za ztracený) 1
ztracený) a 1
a vydán 2
roku 1911. 2
1911. Již 1
období patřil 1
mezi významné 4
významné komunální 1
komunální politiky 1
politiky národně 1
národně socialistické 2
socialistické strany 2
strany v 6
Plzni. Již 1
věnoval výtvarnému 1
výtvarnému umění. 3
umění. Již 1
sezóně se 6
dostal ve 1
ve Washingtonu 4
Washingtonu na 1
na led 2
led NHL 1
NHL a 2
se dokázal 3
dokázal prosadit. 1
prosadit. Již 1
v pol. 2
pol. roku 1
2010 odstartoval 1
odstartoval svůj 1
projekt Martin 1
Martin Chodúr 2
Chodúr Symphony 1
Symphony Session, 1
Session, kde 1
kde představil 1
představil svoje 1
vlastní i 2
i světové 2
světové skladby 1
orchestrálním provedení. 1
provedení. Již 1
v předhusitských 1
předhusitských dobách 1
dobách byl 1
byl každý 5
každý mužský 2
mužský obyvatel 1
města povinen 1
povinen bránit 1
bránit město 1
války. Již 1
dnech vlády 1
vlády Alexandr 1
Alexandr popravil 1
popravil každého, 1
ho odvážil 1
odvážil spojovat 1
spojovat s 1
s vraždou 1
vraždou jeho 1
jeho otce. 5
otce. Již 1
prvním roce 9
roce měl 1
spolek 7 1
7 odborů 1
odborů a 2
327 členů. 1
členů. Již 1
se Canucks 1
Canucks spolu 1
s Luongem 1
Luongem dostali 1
do play 3
off do 1
semifinále konference. 1
konference. Již 1
r. 1890 1
1890 uspořádal 1
uspořádal svůj 1
první ples, 1
ples, který 1
stal pak 1
pak každoroční 1
každoroční tradicí. 1
tradicí. Již 1
roce 1549 1
1549 je 1
ale dům 1
dům i 3
i pozemek 1
pozemek opět 1
vlastnictví. Již 1
roce 1593 1
1593 existovala 1
existovala přibližně 1
v podobě, 1
podobě, jakou 1
jakou známe 1
známe dnes. 5
dnes. Již 1
1812 byl 1
byl zřízen 6
zřízen obecní 1
obecní vodovod. 2
vodovod. Již 1
1945 se 11
začali z 1
z vnitrozemí 1
vnitrozemí stěhovat 1
stěhovat první 1
první Češi. 1
Češi. Již 1
1946 byly 2
odvezeny jako 1
jako válečná 1
válečná reparace 1
Sovětského Svazu. 1
Svazu. Již 1
1990 vyklidil 1
vyklidil s 1
s farníky 1
farníky tamní 1
tamní kostel. 1
kostel. Již 2
2006 Tomáš 1
Tomáš Jordán 1
Jordán změnil 1
změnil zaměstnání, 1
zaměstnání, stal 1
se poradcem 1
poradcem pana 1
pana Stránského 1
Stránského ( 1
2008 bylo 6
že sítě 1
sítě mobilních 1
mobilních operátorů 1
operátorů mohou 1
být zneužívány 1
zneužívány pro 1
pro skryté 1
skryté získávání 1
získávání informací 3
o poloze 2
poloze uživatelů. 1
uživatelů. Již 1
2019 zastavil 1
zastavil přípravu 1
přípravu vstupu 1
na burzu 2
burzu v 1
Hongkongu. Již 1
v sekundě 1
sekundě byl 1
byl „objeven“ 1
„objeven“ olomouckým 1
olomouckým profesorem 1
profesorem Wellnerem, 1
Wellnerem, podporoval 1
podporoval ho 1
ho též 1
též prof. 1
prof. Otakar 1
Otakar Lachman, 1
Lachman, který 1
sám absolventem 1
absolventem pražské 1
pražské AVU. 1
AVU. Již 1
semifinále potřetí 1
kariéře vyřadil 1
vyřadil úřadující 1
úřadující světovou 1
světovou jedničku, 1
jedničku, tentokrát 1
tentokrát Novaka 1
Novaka Djokoviće 1
Djokoviće po 1
po petisetové 1
petisetové bitvě. 1
bitvě. Již 1
srpnu 1971 3
1971 byli 1
byli dva 4
dva „odpadličtí“ 1
„odpadličtí“ členové 1
členové URA 1
URA popraveni. 1
popraveni. Již 1
pro nedělní 1
nedělní obědy 1
obědy v 1
místní restauraci. 1
restauraci. Již 1
době ustanovil 1
ustanovil politiku 1
politiku rovnováhy 1
rovnováhy mezi 2
mezi Německem 2
svazem (v 1
1932 byl 3
podepsán polsko-sovětský 1
polsko-sovětský pakt 1
pakt o 1
o neútočení). 1
neútočení). Již 1
tomto mladém 1
mladém věku 2
věku mívala 1
mívala Markéta 1
Markéta vize 1
vize Kristovy 1
Kristovy tváře 1
a slýchala 1
slýchala hlasy, 1
ní promlouvaly 1
promlouvaly a 1
a nabádaly 1
nabádaly ji 1
k řeholnímu 1
řeholnímu životu. 1
životu. Již 1
v učení 1
učení se 3
jistým Janem 1
Janem Toužimským, 1
Toužimským, obdobným 1
obdobným milovníkem 1
milovníkem knih, 1
knih, jako 1
byl on 2
sám. Již 1
únoru se 1
její schválení 1
schválení vyslovili 1
vyslovili španělští 1
španělští občané 1
občané v 2
v referendu. 2
referendu. Jizvy 1
Jizvy po 1
po opadu 1
opadu listů 2
listů jsou 6
jsou velké, 3
velké, trojúhelníkovité 1
trojúhelníkovité až 1
až trojlaločné. 1
trojlaločné. Již 1
v začátku 2
začátku smyčky 1
smyčky se 1
tři koleje 1
koleje opět 2
opět sbíhají 1
sbíhají do 1
do jedné, 1
jedné, takže 1
takže vlastní 1
vlastní oblouk 1
oblouk smyčky 1
smyčky je 1
jen jednokolejný. 1
jednokolejný. Již 1
Již za 2
za necelý 3
necelý první 1
první měsíc 1
měsíc měl 1
měl klip 1
klip přes 2
přes 350 2
350 miliónů 1
miliónů zhlédnutí 1
zhlédnutí a 1
ke 3. 1
3. únoru 2
únoru 2020 4
2020 dosáhl 1
dosáhl klip 1
přes 910 1
910 miliónu 1
miliónu zhlédnutí. 1
zhlédnutí. Již 1
za opata 2
opata Sartoria 1
Sartoria v 1
letech 1663–1669 1
1663–1669 se 1
začal klášterní 1
klášterní kostel 1
kostel přestavovat 1
přestavovat pod 1
vedením italského 1
italského stavebního 1
stavebního mistra 1
mistra Martina 1
Martina Allia 1
Allia z 1
z Löwenthalu 1
Löwenthalu z 1
gotické baziliky 1
baziliky na 1
na barokní 2
barokní jednolodí 1
jednolodí a 1
a postranními 2
postranními výklenkovými 1
výklenkovými kaplemi. 1
kaplemi. Již 1
Již zde 1
k ovlivnění, 1
ovlivnění, zda 1
mít organismus 1
organismus šanci 1
šanci stát 1
se fosilií, 1
fosilií, neboť 1
neboť většina 1
většina organismů 1
organismů skončí 1
skončí jako 1
jako potrava 4
potrava pro 1
pro organismy 1
organismy na 1
na vyšším 1
vyšším stupni 1
stupni potravního 1
potravního řetězce. 1
řetězce. Již 1
Již z 1
doby pochází 9
pochází čtyři 1
čtyři pohledové 1
pohledové kresby, 1
kresby, které 3
k nejstarší 1
nejstarší části 2
části podkladů 1
podkladů pro 2
opravu Karlštejna. 1
Karlštejna. Jména 1
Jména a 1
většině vládců 1
vládců království 1
království Essex, 1
Essex, podobně 1
ostatních anglosaských 1
anglosaských království, 1
království, je 1
potřeba brát 1
jako přibližná. 1
přibližná. Jména 1
Jména hudebních 1
hudebních skupin 3
a škol 1
škol by 1
být zveřejněna, 1
zveřejněna, jen 1
pokud jsou 11
jsou slavná. 1
slavná. Jména 1
Jména Jan 1
Jan i 1
i Ivan 2
Ivan pochází 1
z hebrejského 1
hebrejského Jochánán 1
Jochánán (יוחנן), 1
(יוחנן), což 1
znamená „ 1
„ Jména 1
Jména organizmů 1
organizmů – 1
– věčný 1
věčný problém: 1
problém: proč 1
je pojmenovávání 1
pojmenovávání organizmů 1
stále takový 1
takový problém, 1
problém, když 1
se organizmy 1
organizmy snažíme 1
snažíme pojmenovávat 1
pojmenovávat už 1
století stále 1
stále stejným 1
stejným způsobem? 1
způsobem? Jména 1
Jména postupně 1
postupně zapadla 1
zapadla do 1
ústraní zájmu 1
zájmu a 4
nebyly rozšířeně 1
rozšířeně používány 1
používány do 1
do polovičky 1
polovičky 20. 1
jejich vzkříšení. 1
vzkříšení. Jména 1
Jména se 1
se skloňují 3
skloňují podle 1
podle šesti 1
šesti vzorů 1
vzorů (deklinací), 1
(deklinací), dosti 1
dosti pravidelně 1
pravidelně ve 1
s češtinou. 1
češtinou. Jméno 1
Jméno Adalbert 1
Adalbert bývá 1
bývá považováno 2
německý protějšek 1
protějšek českého 1
českého jména 1
jména Vojtěch. 1
Vojtěch. Jméno 1
Jméno Bahá'u'lláh, 1
Bahá'u'lláh, jež 1
jež přijal, 1
přijal, znamená 1
znamená "Sláva 1
"Sláva Boha". 1
Boha". Jméno 1
Jméno boogie-woogie 1
boogie-woogie se 1
užívá hlavě 1
hlavě v 1
Evropě. Jméno 1
Jméno Butovice 1
Butovice je 1
od osobního 6
osobního jména 21
jména Buta. 1
Buta. Jméno 1
Jméno bylo 2
nato jím 1
jím samým 1
samým změněno 1
změněno na 4
současné Sphyrna 1
Sphyrna mokarran. 1
mokarran. Jméno 1
podle řeky 5
řeky Jelcovky, 1
Jelcovky, která 1
která protéká 3
protéká Zajelcovským 1
Zajelcovským rajónem 1
rajónem – 1
– Zajelcovskaja. 1
Zajelcovskaja. Jméno 1
Jméno Chúr 1
Chúr se 1
se vykládá 4
vykládá různě. 1
různě. Jméno 1
Jméno Cranach 1
Cranach přijal 1
přijal později, 1
později, podle 1
svého rodiště 2
rodiště (Lucas 1
(Lucas z 1
z Kronachu). 1
Kronachu). Jméno 1
Jméno David 1
David Copperfield 1
Copperfield nese 1
nese více 1
více osob 1
uměleckých děl. 9
děl. Jméno 1
Jméno Den 1
Den Harrow 1
Harrow vytvořili 1
vytvořili producenti 1
producenti Roberto 1
Roberto Turatti 1
Turatti a 1
a Miki 1
Miki Chieregato, 1
Chieregato, kteří 1
jej založili 1
založili na 3
na italském 1
italském slovu 1
slovu denaro 1
denaro (peníze). 1
(peníze). Jméno 1
Jméno Doubravka 1
stále voleno 1
voleno zřídka 1
zřídka (varianta 1
(varianta Doubrava 1
Doubrava výjimečně), 1
výjimečně), přesto 1
přesto data 1
tabulce naznačují 1
naznačují možnost 1
možnost renesance 1
renesance tohoto 1
tohoto půvabného 1
půvabného křestního 1
křestního jména 4
jména (počet 1
(počet nositelek 1
nositelek se 1
roky 2002 1
a 2007 3
2007 zvýšil 2
o 16,9 1
16,9 %). 1
%). Jméno 1
Jméno Enzio 1
Enzio pochází 1
německého Heinz, 1
Heinz, tj. 1
tj. Heinrich, 1
Heinrich, a 1
a Enzio 1
Enzio je 1
rovněž znám 2
jménem Jindřich 2
Jindřich Štaufský. 1
Štaufský. Jméno 1
Jméno Gotye 1
Gotye ho 1
ho napadlo 1
napadlo jako 1
jako variace 2
variace z 1
francouzského slova 2
slova Gaultier, 1
Gaultier, což 1
byla přezdívka, 1
přezdívka, kterou 2
kterou používala 1
používala jeho 1
matka. Jméno 1
Jméno Hinokitiol 1
Hinokitiol je 1
od tchajwanských 1
tchajwanských stromů 1
stromů hinoki, 1
hinoki, v 1
nichž byla 3
látka v 1
1936 poprvé 1
poprvé izolována. 1
izolována. Jméno 1
Jméno Janáčkovo 1
Janáčkovo kvarteto 1
kvarteto oficiálně 1
oficiálně směli 1
směli používat 1
používat až 1
roku 1949, 3
1949, kdy 2
kdy prokázali 1
prokázali své 1
své dovednosti. 1
dovednosti. Jméno 1
Jméno je 2
historicky doloženo 1
doloženo v 1
v listinách 4
listinách a 1
a úředních 3
úředních knihách 1
knihách od 3
století. Jméno 1
pro čtenáře 3
čtenáře vnímáno 1
vnímáno jako 3
součást charakteristiky 1
charakteristiky postav. 1
postav. Jméno 1
Jméno kapitoly 1
kapitoly je 1
od hanlivé 1
hanlivé přezdívky 1
přezdívky (Šišla), 1
(Šišla), kterou 1
si Hermiona 1
Hermiona a 1
a Ginny 1
Ginny vymyslely 1
vymyslely pro 1
pro Fleur. 1
Fleur. Jméno 1
Jméno Lel 1
Lel může 1
může souviset 2
souviset s 4
s ruským 1
ruským lelek 1
lelek označujícím 1
označujícím zdravého, 1
zdravého, silného 1
silného mladíka. 1
mladíka. Jméno 1
Jméno Lhota 1
Lhota znamenalo 1
znamenalo ves 3
ves založenou 1
založenou zpravidla 1
zpravidla na 3
půdě lesní 1
lesní a 2
jisté lhůty 1
lhůty (podle 1
(podle počtu 1
počtu dohodnutých 1
dohodnutých let) 1
let) osvobozenou 1
osvobozenou od 1
od placení 3
placení feudálních 1
feudálních daní 1
daní a 5
a povinností, 1
povinností, říkalo 1
říkalo se: 1
se: být 1
na lhotě. 1
lhotě. Jméno 1
Jméno Libeň 1
Libeň se 1
vykládá jako 5
jako odvozené 1
odvozené přivlastňovací 1
přivlastňovací příponou 3
příponou -jь 1
-jь od 1
jména Ľuben 1
Ľuben (s 1
(s významem 1
významem „milovaný“). 1
„milovaný“). Jméno 1
Jméno Libňatov 1
Libňatov se 1
postupně vyvinulo 1
vyvinulo z 1
z Ljubnatóv 1
Ljubnatóv a 1
a Libnětov 1
Libnětov do 1
současné podoby. 4
podoby. Jméno 1
Jméno Lidice 1
Lidice se 1
rychle rozšířilo 2
rozšířilo po 3
světě jako 1
symbol zvěrstva 1
zvěrstva páchaného 1
páchaného na 1
lidech. Jméno 1
Jméno Longhi 1
Longhi přijal, 1
přijal, když 1
začal malovat. 1
malovat. Jméno 1
Jméno má 1
má rozhledna 1
rozhledna podle 1
podle hotelu 1
hotelu Tetřev 1
Tetřev z 1
roku 1924, 2
1924, k 1
němuž v 1
1929 přibyla 1
přibyla Kamenná 1
Kamenná chata 1
chata a 1
a vodojem. 1
vodojem. Jméno 1
Jméno nakladatelství 1
nakladatelství se 1
čase měnilo 1
měnilo a 3
a měnila 2
měnila se 2
i právní 2
právní forma. 1
forma. Jméno 1
Jméno Narrabri 1
Narrabri je 1
od dávného 1
dávného pozemku 1
pozemku v 3
oblasti nazývaného 1
nazývaného Narrabry 1
Narrabry Run. 1
Run. Jméno 1
Jméno nese 1
nese letiště 1
letiště po 2
po 41. 1
41. Jméno 1
Jméno „Norrbotten“ 1
„Norrbotten“ se 1
pro provincii 1
provincii stejného 1
jména. Jméno 1
Jméno obce 2
obce navazuje 1
původní arabský 1
arabský místní 1
místní název 1
název Nur. 1
Nur. Jméno 1
obce pochází 4
pochází patrně 3
patrně z 1
z Ville 1
Ville nouvelle 1
nouvelle - 1
- nové 1
nové město. 1
město. Jméno 1
Jméno Otakar 1
Otakar bylo 1
bylo dříve 1
dříve chápáno 1
chápáno jako 2
jako souznačně 1
souznačně se 1
jménem Přemysl. 1
Přemysl. Jméno 1
Jméno plnohodnotného 1
plnohodnotného nástupce 1
nástupce se 1
stalo předmětem 5
a vedlo 2
vedlo až 3
k rozpadu 4
rozpadu zastupitelského 1
zastupitelského klubu 1
klubu Změny 1
Změny pro 1
pro Liberecký 2
Liberecký kraj. 2
kraj. Jméno 1
Jméno pochází 3
ze řeckých 1
řeckých slov 3
slov (ucho) 1
(ucho) a 1
a (zub). 1
(zub). Jméno 1
ze slova 6
slova pesseta, 1
pesseta, což 1
je zdrobnělina 1
zdrobnělina slova 1
slova peça, 1
peça, které 1
v katalánštině 1
katalánštině znamená 1
znamená část, 1
část, kousek, 1
kousek, díl. 1
díl. Jméno 1
latinského „graminosa“ 1
„graminosa“ (travnatý) 1
(travnatý) nebo 1
nebo románského 1
románského „grumoso“ 1
„grumoso“ s 1
podobným významem. 1
významem. Jméno 1
Jméno Q 1
Q vychází 1
americké prověrky 1
prověrky typu 1
typu Q, 1
Q, která 1
která zaručuje 1
zaručuje přístup 1
k přísně 2
přísně tajným 1
tajným informacím 1
informacím národní 1
bezpečnosti USA. 1
USA. Jméno 1
Jméno 'San' 1
'San' (interpunkční 1
(interpunkční znaky 1
znaky zastupují 1
zastupují různé 1
různé kliknutí 1
kliknutí souhlásek) 1
souhlásek) pochází 1
z Khoisenského 1
Khoisenského slova 1
slova sonqua, 1
sonqua, což 1
znamená „ti 1
„ti bez 1
bez dobytka“ 1
dobytka“ a 1
byl hanlivý, 1
hanlivý, protože 1
jak nazývali 1
nazývali Khoikhoi 1
Khoikhoi sebe, 1
sebe, což 2
bylo „První 1
„První lidé“. 1
lidé“. Jméno 1
Jméno se 2
nakonec zkrátilo 1
zkrátilo na 1
na Slade. 1
Slade. Jméno 1
jako „Sloužící“ 1
„Sloužící“ či 1
či „Ctitel“. 1
„Ctitel“. Jméno 1
Jméno „Silk 1
„Silk Road“ 1
Road“ bylo 1
podle historické 1
historické obchodní 1
cesty mezi 3
Evropou, Indií, 1
Indií, Čínou 1
Čínou a 3
dalšími zeměmi. 2
zeměmi. Jméno 1
Jméno Silvia 1
Silvia bylo 1
použito jen 1
Japonsku. Jméno 1
Jméno si 3
si občas 2
občas mění, 1
mění, některé 1
některé tlupy 1
tlupy se 1
se rozpadají 1
rozpadají nebo 1
nebo spojují 1
spojují s 2
jinými atd., 1
atd., takže 1
takže celkový 1
počet tlup 1
tlup není 1
není znám 4
jejich identifikace 1
identifikace je 1
někdy pochybná. 1
pochybná. Jméno 1
si změnila 2
změnila poté, 1
matka vdala 1
za důstojníka 1
důstojníka americké 1
armády. Jméno 1
si změnil 5
doporučení Đury 1
Đury Daničiće. 1
Daničiće. Jméno 1
Jméno Sorbon 1
Sorbon si 1
si osvojil 3
osvojil v 1
roce 1900. 2
1900. Jméno 1
Jméno stanice 8
názvu jedné 1
městských bran. 1
bran. Jméno 1
názvu nedaleké 3
nedaleké ulice 3
Boulevard Saint-Marcel. 1
Saint-Marcel. Jméno 1
Rue Le 1
Le Peletier. 1
Peletier. Jméno 1
názvu Severního 1
Severního nádraží. 1
nádraží. Jméno 1
názvu ulice 4
Boulevard de 3
de La 4
La Tour 1
Tour Maubourg. 1
Maubourg. Jméno 1
de Ménilmontant. 1
Ménilmontant. Jméno 1
du Faubourg 1
Faubourg Poissonnière. 1
Poissonnière. Jméno 1
názvu zdejší 1
zdejší čtvrti 1
čtvrti Plaisance, 1
Plaisance, což 1
název hradu, 1
hradu, který 4
kdysi stál. 1
stál. Jméno 1
Jméno Sudbury 1
Sudbury odkazuje 1
na Sudbury 1
Sudbury Valley 1
Valley School, 1
School, která 1
1968 v 3
americkém Framinghamu 1
Framinghamu jako 1
první škola 1
škola tohoto 1
typu. Jméno 1
Jméno Szondy 1
Szondy se 1
dopisech píše 1
píše s 1
s „„i“ 1
„„i“ a 1
s „y“. 1
„y“. Jméno 1
Jméno Tatobity 1
Tatobity pochází 1
od staročeského 3
staročeského slova 2
slova tat, 1
tat, tj. 1
tj. zloděj, 1
zloděj, jméno 1
jméno vesnice 1
tak vykládá 1
jako místo, 2
jsou biti 1
biti zloději. 1
zloději. Jméno 1
Jméno tohoto 1
dinosaura vzniklo 1
vzniklo vlastně 1
vlastně omylem, 1
omylem, protože 2
protože čínský 1
čínský paleontolog 1
paleontolog "C. 1
"C. Jmenovala 1
Jmenovala se 1
se Safira, 1
Safira, stejně 1
jako Eragonova 1
Eragonova dračice 1
dračice a 1
měla i 7
i stejnou 1
stejnou barvu. 2
barvu. Jmenoval 1
Jmenoval se 1
po kubánském 1
kubánském nevlastním 1
nevlastním otci 1
otci jeho 1
jeho matky. 1
matky. Jmenovaná 1
Jmenovaná společnost 1
na neděli 2
neděli 12. 1
2015 připravila 1
připravila obnovení 1
obnovení dostihů 1
dostihů po 1
čtyřleté pauze, 1
pauze, prvním 1
prvním dostihem 1
dostihem je 1
je Cena 1
Cena společnosti 1
společnosti Charvát 1
Charvát Group. 1
Group. Jmenováni 1
Jmenováni jsou 1
jsou tři 12
tři lidé: 1
lidé: biskupové 1
biskupové Eorcenwald 1
Eorcenwald a 1
a Hædde 1
Hædde a 1
a Ineův 1
Ineův otec 1
král Cenred. 1
Cenred. Jméno 1
Jméno vesnice 4
je možná 5
možná odvozeno 1
od kornského 1
kornského Porthpyra, 1
Porthpyra, což 1
znamená přístav 1
přístav muže 1
jménem Pyra. 1
Pyra. Jméno 1
od Červeného 2
Červeného potoka. 1
potoka. Jméno 1
pramenech vyskytuje 3
vyskytuje ve 12
ve tvarech: 3
tvarech: Neudorfflein 1
Neudorfflein (1562), 1
(1562), Neudorffel 1
Neudorffel (1608), 1
(1608), Neudörfl 1
Neudörfl (1787 1
(1787 a 1
a 1846) 1
a Nová 2
Nová véska 1
véska nebo 1
nebo Neudörfel 1
Neudörfel (1854). 1
(1854). Jméno 1
vzniklo z 6
z osobního 13
jména Všebor. 1
Všebor. Jmenovitě 1
Jmenovitě jsou 1
jako majitelé 3
majitelé uváděni 1
uváděni Albrecht 1
Albrecht a 1
a Dětřich 1
Dětřich ze 1
ze Šumburka. 1
Šumburka. Jmenovitě 1
Jmenovitě se 1
o patenty 1
patenty na 1
na zařízení 2
využití vzduchových 1
vzduchových turbulencí 1
turbulencí k 1
výrobě elektřiny, 1
elektřiny, https://isdv. 1
https://isdv. Jmenovitě 1
Jmenovitě to 1
to jsou: 1
jsou: ženský 1
ženský pěvecký 1
sbor Ženičky, 1
Ženičky, Mužský 1
Mužský pěvecký 1
pěvecký sbor, 1
sbor, Folklorní 1
Folklorní soubor 2
soubor Okluky, 1
Okluky, Folklorní 1
soubor Dolňácko 1
Dolňácko a 1
pak dětské 1
dětské folklorní 1
folklorní soubory 1
od nejmenších 2
nejmenších to 1
jsou DFS 1
DFS Košuláčci, 1
Košuláčci, DFS 1
DFS Žarůžek, 1
Žarůžek, DFS 1
DFS Hluboček. 1
Hluboček. Jmenovitě 1
Jmenovitě vyčítá 1
vyčítá lidem 1
lidem zpupnost, 1
zpupnost, neúctu, 1
neúctu, krádeže, 1
krádeže, nevěru, 1
nevěru, nespravedlnost 1
nespravedlnost atd.; 1
atd.; současný 1
stav implicitně 1
implicitně klade 1
klade do 3
do protikladu 1
protikladu k 3
k dřívějším 1
dřívějším dobám, 1
dobám, které 1
něho nebyly 1
nebyly poznamenány 1
poznamenány touto 1
touto morální 1
morální krizí 1
krizí („S 1
(„S kým 1
kým mám 1
mám mluviti 1
mluviti dnes? 1
dnes? Jméno 1
Jméno vítěze 1
vítěze bylo 1
bylo oznámeno 5
oznámeno v 1
v hromadných 1
hromadných sdělovacích 1
sdělovacích prostředcích 2
prostředcích a 2
byl chválen 1
chválen oficiálním 1
oficiálním tiskem 1
tiskem pro 1
své obrovské 2
obrovské znalosti 1
znalosti historie 1
a současnosti 2
současnosti SSSR. 1
SSSR. Jméno 1
Jméno v 1
znamená chvost, 1
chvost, neboť 1
neboť Deneb 1
Deneb tvoří 1
tvoří ocas 1
ocas Labutě. 1
Labutě. Jméno 1
Jméno vzniklo 2
vzniklo pravděpodobně 2
pravděpodobně od 4
slova sworti, 1
sworti, tj. 1
tj. vinouti 1
vinouti se. 1
se. Jméno 1
Jméno Zdenek 1
Zdenek s 1
s háčkem 1
háčkem nebo 1
bez háčku? 1
háčku? Jmenuje 1
Jmenuje se 4
se Franklin 1
Franklin (Frankie) 1
(Frankie) Jonas 1
Jonas - 1
- přezdíváno 1
přezdíváno mu 1
mu bývá 1
bývá Bonus 1
Bonus Jonas 1
Jonas nebo 1
nebo Frank 1
Frank Tank. 1
Tank. Jmenuje 1
podle Petra 1
Petra Ička. 1
Ička. Jmenuje 1
podle skladby 1
skladby A 1
A Kind 1
Kind of 1
of Magic, 1
Magic, která 1
tomto albu 5
albu vyšla 1
vyšla poprvé. 1
poprvé. Jmenuje 1
tak tedy 1
tedy několik 2
a výběrů 1
výběrů nahrávek 1
nahrávek o 1
o Jiřím 1
Jiřím Šlitrovi. 1
Šlitrovi. J. 1
M. McDonagh 1
McDonagh do 1
světa psaní 1
psaní a 4
a režie 2
režie poprvé 1
poprvé pronikl 1
pronikl v 1
2000 svým 1
svým krátkým 1
filmem The 1
The Second 2
Second Death. 1
Death. JMO 1
JMO získala 1
získala 6,9 1
6,9 % 4
% hlasů 26
24 mandátů. 1
mandátů. J. 1
M. Simmel 1
Simmel jede 1
jede vlakem 1
vlakem přes 1
přes lunapark, 1
lunapark, když 1
se vlak 2
vlak najednou 1
najednou zastavil. 1
zastavil. Joachim 1
Joachim Menant 1
Menant ve 1
díle La 1
La Bibliothéque 1
Bibliothéque de 1
de Pallais 1
Pallais de 1
de Ninive 1
Ninive (Paříž 1
(Paříž 1880) 1
1880) tvrdí, 1
knihovně byla 1
uspořádána podle 1
podle schématu: 1
schématu: Historie, 1
Historie, zákon, 1
zákon, věda, 1
věda, magie, 1
magie, dogma, 1
dogma, legendy. 1
legendy. Joan 1
Joan Jeanrenaudová 1
Jeanrenaudová v 1
v rozhovoru 10
rozhovoru v 2
magazínu His 1
His Voice 1
Voice podotkla: 1
podotkla: „Víte, 1
„Víte, strašně 1
strašně ráda 1
ráda jsem 1
jsem hrála 1
v Kronosu, 1
Kronosu, ale 1
po dvaceti 4
dvaceti letech 8
letech jsem 1
jsem zjistila, 1
zjistila, že 5
že chci 1
chci zkoušet 1
zkoušet jiné 1
jiné věci, 1
věci, do 1
do nichž 8
se ostatní 3
ostatní nechtěli 1
nechtěli pouštět. 1
pouštět. Joan 1
Joan Robinson 1
Robinson (1972) 1
(1972) tvrdila, 1
že zatímco 3
zatímco Keynes 1
Keynes vyřešil 1
vyřešil problém 1
problém nezaměstnanosti, 1
nezaměstnanosti, v 1
ekonomice se 2
se rýsovala 1
rýsovala druhá 1
druhá krize 1
krize - 1
- problém 1
problém nerovnosti, 1
nerovnosti, který 1
který vzniká, 1
vzniká, protože 1
mnoho pracovních 2
míst nevyplácí 1
nevyplácí dostatečný 1
příjem pracovníkům. 1
pracovníkům. Joaquim 1
Joaquim Barbosa, 1
Barbosa, předseda 1
předseda Rady 1
pro justici 2
justici a 2
a Nejvyššího 1
Nejvyššího federálního 1
federálního soudu, 1
soudu, řekl, 1
že brazilští 1
brazilští notáři 1
notáři nesmějí 1
nesmějí nadále 1
nadále odmítat 1
odmítat vydávat 1
vydávat homosexuálním 1
homosexuálním párům 4
párům manželské 1
manželské licence 1
licence a 2
a znemožňovat 1
znemožňovat jim 1
jim změnu 1
změnu registrovaného 1
partnerství na 1
manželství. Jobsův 1
Jobsův první 1
první impulz 1
impulz do 1
do maloobchodního 1
maloobchodního prodeje 2
prodeje byla 2
byla studie 1
studie soběstačných 1
soběstačných obchodů, 1
obchodů, tzv. 1
tzv. „obchodu 1
„obchodu v 1
v obchodě“ 1
obchodě“ – 1
– ang. 1
ang. Jochovcovité 1
Jochovcovité jsou 1
jsou opadavé 2
opadavé nebo 2
nebo stálezelené 1
stálezelené keře 1
a stromy 5
stromy s 5
listy bez 2
bez palistů. 1
palistů. Joch 1
Joch se 1
vyjádřil o 1
o Klausovi 1
Klausovi jako 1
jako ufňakané 1
ufňakané kremlofilní 1
kremlofilní bábě. 1
bábě. Joe 1
Joe Drews 1
Drews (Roscoe 1
(Roscoe Karns), 1
Karns), Workmanův 1
Workmanův poradce, 1
poradce, si 1
si hned 2
hned ví 1
ví rady: 1
rady: stačí 1
stačí uspořádat 1
uspořádat celostátní 1
celostátní soutěž 1
soutěž v 3
v tanci 1
tanci a 1
mezi nejhezčími 1
nejhezčími studentkami 1
studentkami Ameriky 1
Ameriky vybrat 1
vybrat Freddymu 1
Freddymu novou 1
novou partnerku. 1
partnerku. Joe 1
Joe Hill, 1
Hill, vlastním 1
jménem Joseph 1
Joseph Hillstrom 1
Hillstrom King 1
King ( 1
( * 2
* 4. 1
června 1972, 1
1972, Hermon, 1
Hermon, Maine, 1
Maine, USA) 1
USA) je 1
americký spisovatel. 1
spisovatel. Joël 1
Joël Veltman 1
Veltman byl 1
mládežnických výběrů 1
výběrů od 1
kategorie U17. 2
U17. Joe 1
Joe mu 1
tedy nakonec 2
nakonec hodinky 1
hodinky nechá 1
nechá a 1
odchází. Joe 1
Joe na 1
to odpoví 1
odpoví tím, 1
jí nabídne 1
nabídne doprovod 1
doprovod na 2
na příští 2
příští rehabilitaci. 1
rehabilitaci. Joffrey 1
Joffrey dostane 1
dostane několik 1
několik darů, 1
darů, mimo 1
i vzácnou 1
vzácnou knihu 1
knihu od 1
od Tyriona, 1
Tyriona, kterou 1
kterou na 5
místě zničí 1
zničí mečem. 1
mečem. Joffrey 1
Joffrey hrozí, 1
že nechá 1
nechá Nymerii 1
Nymerii zabít 1
zabít a 2
jde si 2
si stěžovat 1
stěžovat matce. 1
matce. Jogín 1
Jogín se 1
o nesobecký 1
nesobecký život 1
a nesobeckou 1
nesobeckou službu 1
službu druhým 1
druhým bytostem. 1
bytostem. Johana 1
Johana Peřková 1
Peřková se 1
narodila 21. 2
21. května 8
května 1703 1
1703 v 1
v jihočeské 1
jihočeské vsi 1
vsi Suchdol 1
Suchdol nad 1
nad Lužnicí 3
Lužnicí jako 1
dcera Václava 1
a Lidmily 1
Lidmily Peřkových 1
Peřkových na 1
na Zlamkolově 1
Zlamkolově gruntě. 1
gruntě. Johanka 1
Johanka zde 1
uvádí hlavní 1
hlavní argument, 1
argument, proč 1
k Jednotě 1
Jednotě bratrské 1
bratrské připojila 1
připojila – 1
– tvrdí, 1
na bratrských 1
bratrských kněží 1
kněží mohla 1
mohla vidět, 1
víry skutečně 1
skutečně žijí. 1
žijí. Johanna 1
Johanna Andrease 1
Andrease von 1
von Benedek 1
Benedek (1774–1850) 1
(1774–1850) pocházejícího 1
pocházejícího z 5
řad nižší 1
nižší uherské 1
uherské šlechty. 2
šlechty. Johann 1
Johann Abt 1
Abt měl 1
měl později 1
později slíbeno 1
slíbeno od 1
od Carla 1
Carla Abbartha, 1
Abbartha, že 1
bude řídit 2
řídit tovární 1
tovární auta 1
auta zdarma, 1
zdarma, pokud 1
pokud vyhraje 1
vyhraje všechny 1
závody do 2
kterých odstartuje 1
odstartuje – 1
mu téměř 1
téměř podařilo, 1
podařilo, protože 1
protože vyhrál 1
vyhrál 29 1
29 ze 1
ze 30 3
30 závodů, 1
závodů, v 2
tom třicátém 1
třicátém byl 1
byl druhý. 2
druhý. Johann 1
Johann Caspar 1
Caspar Joseph 1
Joseph de 1
de Barger 1
Barger se 1
úřadu věnoval 1
věnoval správě 2
svých nemovitých 1
nemovitých majetků. 1
majetků. Johannes 1
Johannes Bonemilch, 1
Bonemilch, který 1
poskytl zvonařskému 1
zvonařskému mistru 1
mistru ubytovaní 1
ubytovaní ve 1
vlastním domě 1
náklady. Johannes 1
Johannes je 1
rovněž spoluautorem 1
spoluautorem několika 1
několika písní 1
na desce. 1
desce. Johann 1
Johann Friedrich 1
Friedrich Böttger 1
Böttger byl 1
byl kvůli 12
kvůli urychlení 1
a utajení 1
utajení procesu 1
procesu výroby 1
výroby zlata 1
zlata Augustem 1
Augustem vězněn. 1
vězněn. Johann 1
Johann pak 1
dílně otce 1
otce působil 1
roku 1896, 1
1896, kdy 1
kdy zemřel. 2
zemřel. Johann 1
Johann Philipp 1
Philipp Krieger, 1
Krieger, také 1
také Kriger, 1
Kriger, Krüger, 1
Krüger, Krugl 1
Krugl nebo 1
John Philip 1
Philip Kriegher 1
Kriegher či 1
či Giovanni 1
Giovanni Filippo 1
Filippo Kriegher 1
Kriegher ( 1
( Johann 1
Johann po 1
otce převzal 2
převzal jeho 6
jeho obchodní 1
obchodní firmu, 1
firmu, jednu 1
největších ve 1
městě. Johann 1
Johann Schroth 1
Schroth byl 1
byl statné 1
statné postavy 1
postavy s 2
s nadobyčejnou 1
nadobyčejnou silou, 1
ale podobně 1
jako V. 2
V. Priessnitz 1
Priessnitz nebyl 1
nebyl žádným 1
žádným řečníkem. 1
řečníkem. Johann 1
Johann Strauss 3
Strauss napsal 1
napsal za 1
života něco 1
něco okolo 3
okolo 550 1
550 skladeb. 1
skladeb. Johann 1
Strauss se 1
také pokusil 1
pokusil složit 1
složit operu. 1
operu. Johannův 1
Johannův starší 1
bratr Eduard 1
Eduard (Ede) 1
(Ede) Pallavicini 1
Pallavicini (1845–1914) 1
(1845–1914) patřil 1
k vlivným 2
vlivným osobnostem 1
osobnostem veřejného 1
v Uhrách, 2
Uhrách, byl 1
též c.k. 1
c.k. tajným 1
a komořím. 1
komořím. John 1
John Allison 1
Allison v 1
v BBC 2
BBC Music 1
Music Magazine 1
Magazine napsal: 1
napsal: „Děsjatnikov 1
„Děsjatnikov je 1
jako kultovní 1
kultovní skladatel, 1
skladatel, je 1
však škoda, 1
škoda, že 1
že Velké 1
Velké divadlo 1
divadlo pro 1
první novou 1
novou operu 1
operu za 1
za čtvrt 1
čtvrt století 1
století tolik 1
tolik hrálo 1
na jistotu. 1
jistotu. Johna 1
Johna Orlanda 1
Orlanda Bridgemana 1
Bridgemana (1831–1897), 1
(1831–1897), po 1
po matce 3
matce pocházel 2
rodu Clive. 1
Clive. John 1
John Bargrave 1
Bargrave se 1
v Kentu 1
Kentu v 1
roce 1610 1
1610 jako 1
syn kapitána 1
kapitána Johna 1
Johna Bargrave 1
Bargrave a 1
a Jane 2
Jane Crouch. 1
Crouch. John 1
John Biddle 1
Biddle (1615–1662) 1
(1615–1662) bývá 1
za „otce 1
„otce anglických 1
anglických unitářů“. 1
unitářů“. John 1
John Carradine 1
Carradine ve 1
filmu Krev 1
Krev a 1
a písek 1
písek (1941)John 1
(1941)John Carradine, 1
Carradine, tehdy 1
ještě Richmond 1
Richmond Reed 1
Reed Caradine, 1
Caradine, navštěvoval 1
navštěvoval soukromou 1
soukromou školu 2
školu Episcopal 1
Episcopal Academy 1
Academy v 1
v Pensylvánii, 1
Pensylvánii, kde 1
si údajně 2
údajně vytříbil 1
vytříbil svoji 1
svoji dobrou 1
dobrou paměť, 1
paměť, když 1
musel za 1
trest nazpaměť 1
nazpaměť naučit 1
naučit modlitby. 1
modlitby. John 1
John E. 2
E. Douglas, 1
Douglas, bývalý 1
bývalý zvláštní 1
agent u 1
u FBI, 1
FBI, jeden 1
prvních kriminalistických 1
kriminalistických psychologů, 1
psychologů, také 1
také nevěří, 1
že DeSalvo 1
DeSalvo byl 1
byl Bostonským 1
Bostonským škrtičem. 1
škrtičem. John 1
E. Winchester 1
Winchester je 1
je smyšlená 2
smyšlená postava, 1
postava, kterou 1
vytvořil Eric 1
Eric Kripke 1
Kripke pro 1
televizní seriál 2
seriál Supernatural 1
Supernatural ( 1
( John 1
John F. 1
F. Kovář 1
Kovář musí 1
na dalekém 2
dalekém severu, 1
severu, v 1
srdci Aljašky, 1
Aljašky, najít 1
najít starou 1
starou agenturní 1
agenturní základnu 1
cestě se 7
musí vypořádat 2
vypořádat s 5
lidskou chátrou 1
chátrou nazývanou 1
nazývanou poctivými 1
poctivými obyvateli 1
obyvateli Aljašky 1
Aljašky krutými 1
krutými vlky 1
vlky severu. 1
severu. John 1
Gould byl 1
sice rád 1
rád za 1
za nově 1
nově objevený 1
objevený druh, 1
který sám 2
sám později 1
později popisoval 1
popisoval s 1
velkým nadšením, 1
nadšením, avšak 1
avšak také 1
že pojmenoval 1
pojmenoval po 1
po Gilbertovi 1
Gilbertovi jednoho 1
jednoho ptáka 1
ptáka dříve 1
dříve (druh 1
(druh pištce), 1
pištce), jeho 1
přání odmítl. 1
odmítl. John 1
John Haldon 1
Haldon ji 1
ji z 4
z čistě 1
čistě vojenského 1
vojenského hlediska 1
hlediska nepokládá 1
nepokládá za 2
za vážnou 2
vážnou porážku 1
a rozšíření 5
rozšíření tureckého 1
tureckého záboru 1
záboru do 1
nitra říše 1
říše připisuje 1
připisuje až 1
až nastalým 1
nastalým vnitřním 1
vnitřním rozbrojům. 1
rozbrojům. John 1
John Hammersley 1
Hammersley se 1
se synem 8
synem Markem 1
Markem vyhráli 1
vyhráli tuto 1
sérii v 2
následujícím roce. 3
roce. John 1
John Henri 1
Henri Isaac 1
Isaac Browere 1
Browere sejmul 1
sejmul kolem 1
kolem 1825 1
1825 sádrový 1
sádrový otisk 1
otisk Stuartovy 1
Stuartovy tváře. 1
tváře. John 1
John Howland 1
Howland zemřel 1
února 1672/3 1
1672/3 ve 1
věku 80 1
a přežil 1
přežil většinu 1
většinu ostatních 2
ostatních cestujících 1
cestujících z 2
lodi Mayflower. 1
Mayflower. John 1
John Kerry 1
Kerry se 1
narodil ve 4
městě Aurora 1
Aurora ve 1
státě Colorado. 1
Colorado. John 1
John Koehler, 1
Koehler, "The 1
"The Stasi," 1
Stasi," s. 1
s. 41 1
41 Mielke 1
Mielke s 1
s Ziemerem 1
Ziemerem mezitím 1
mezitím z 1
místa činu 3
činu uprchli. 1
uprchli. John 1
John Manke 1
Manke pilotoval 1
pilotoval také 1
první let 5
použitím motoru 1
motoru 15. 1
listopadu 1973. 1
1973. Johnnie 1
Johnnie řekne 1
řekne Sanderovi, 1
Sanderovi, jaká 1
a pozve 2
pozve ho, 1
misi jeli 1
jeli spolu. 1
spolu. Johnnie 1
Johnnie se 1
pak zapojí 1
do nakládání 1
nakládání dříví 1
dříví do 1
do tendru, 1
tendru, sotva 1
sotva však 1
však vyleze 1
na lokomotivu, 1
lokomotivu, shodí 1
shodí ostatní, 1
ostatní, omráčí 1
omráčí důstojníka 1
důstojníka a 2
a lokomotivu 1
lokomotivu rozjede. 1
rozjede. Johnny 1
Johnny bojuje 1
s Blackheartem, 1
Blackheartem, ale 1
protože ten 4
nemá duši, 1
duši, nemůže 1
nemůže nad 1
ním zvítězit. 1
zvítězit. Johnny 1
Johnny s 1
přáteli chce 1
chce pak 1
pak dostat 1
dostat od 2
od Jakea 1
Jakea peníze 1
peníze vyhrožováním, 1
vyhrožováním, ale 1
není doma. 1
doma. John 1
John R. 1
R. Horner 1
Horner začal 1
svůj projekt 3
projekt "Jak 1
"Jak postavit 1
postavit dinosaura" 1
dinosaura" v 1
2009 ve 2
spojení se 10
svou stejnojmennou 1
stejnojmennou knihou. 1
knihou. John 1
John Rothenstein 1
Rothenstein později 1
získal uznání 2
uznání jako 3
jako historik 1
správce umělecké 1
umělecké galerie. 1
galerie. John 1
John Sebastian 1
Sebastian a 1
Joe Butler 1
Butler se 1
záležitosti nezúčastnili, 1
nezúčastnili, ani 1
ve San 1
Francisku nepobýval. 1
nepobýval. John 1
John s 1
s Harrym 3
Harrym začínají 1
začínají společně 1
společně plánovat 1
plánovat vydání 1
vydání padesáti 1
padesáti tisíc 2
tisíc výtisků 1
výtisků knihy, 1
knihy, která, 1
která, jak 1
jak doufají, 1
doufají, bude 1
bude sloužit 3
prostředek k 5
k revoluci 1
revoluci v 6
Novém městě. 1
městě. Johnson 1
Johnson hrál 1
pozici Defensive 1
Defensive tackla 1
tackla za 1
za Mississippi 1
Mississippi Delta 1
Delta Community 1
Community College, 1
College, poté 1
poté přestoupil 1
přestoupil na 3
na Mississippi 1
Mississippi State 1
State University, 3
University, kde 3
letech 2003-6. 1
2003-6. Johnston, 1
Johnston, s. 2
s. 65 1
65 Koncem 1
Koncem února 2
února 1980 1
1980 se 3
tedy skupina 1
skupina přemístila 1
přemístila do 2
do Anglie, 3
Anglie, Johnston, 1
s. 13 2
13 ale 1
tento přesun 1
přesun nesplnil 1
nesplnil ani 1
části jejich 2
jejich očekávání 1
očekávání a 3
a nedostalo 1
nedostalo se 2
zde prakticky 1
prakticky žádného 1
žádného úspěchu. 1
úspěchu. John 1
John Thornton 1
Thornton je 1
svým dělníkům 1
dělníkům tvrdý, 1
tvrdý, ale 1
ale přímočarý. 1
přímočarý. John 1
John Wayne 2
Wayne a 1
a Esperanza 1
Esperanza Baurová 1
Baurová při 1
při premiéře 2
premiéře Sands 1
Sands of 2
of Iwo 1
Iwo Jima 1
Jima (1949) 1
(1949) John 1
Wayne byl 1
ženatý. John 1
John Wetton 2
Wetton zemřel 1
31. ledna 4
2017 na 6
na rakovinu 7
rakovinu pankreatu. 1
pankreatu. John 1
John Wick 1
Wick je 1
je ukázán 3
ukázán jako 1
velmi sebevědomí 1
sebevědomí člověk, 1
který zná 2
zná své 2
a plně 6
plně jich 1
jich využívá. 1
využívá. Johny 1
Johny Blaze 1
Blaze uzavřela 1
uzavřela smlouvu 1
s ďáblem, 1
ďáblem, aby 1
aby ochránila 2
ochránila své 1
své blízké. 1
blízké. John 1
John zastřelí 1
zastřelí psy 1
psy i 1
i Orvala, 1
Orvala, jeden 1
z policistů 1
policistů je 1
je stržen 1
stržen ze 1
ze skály 4
skály dolů. 1
dolů. JOJ 1
JOJ Plus 1
Plus vysílá 1
vysílá v 1
čase zejména 1
zejména akviziční 1
akviziční seriály 1
seriály a 1
a reality 1
reality show. 1
show. Joker's 1
Joker's Wild 1
Wild byli 1
nejlepších hudebních 1
skupin v 5
v Cambridgi. 1
Cambridgi. Jolana 1
Jolana Kašparová 1
Kašparová byla 1
byla před 4
deportací (v 1
(v rámci 3
rámci nacistického 1
nacistického řešení 1
řešení židovské 1
židovské otázky) 1
otázky) uchráněna 1
uchráněna „korekcí“ 1
„korekcí“ v 1
v seznamů 1
seznamů osob 1
osob určených 1
určených k 3
k deportaci. 1
deportaci. Jolanda 1
Jolanda se 1
se vdávala 1
vdávala nerada 1
nerada a 1
a novomanžel 1
novomanžel údajně 1
údajně již 1
během líbánek 1
líbánek svedl 1
svedl jednu 1
jejích sestřenic. 1
sestřenic. Jolee 1
Jolee byl 1
z verdiktu 1
verdiktu velice 1
velice zklamán, 1
zklamán, neboť 1
si dle 1
dle svého 3
svého názoru 1
názoru zasloužil 1
zasloužil tvrdý 1
tvrdý trest. 1
trest. Jomkipurové 1
Jomkipurové troubení 1
troubení k 1
k ohlášení 1
ohlášení jubilejního 1
jubilejního roku 1
se nepraktikuje. 1
nepraktikuje. Jonáš 1
Jonáš v 1
této hře 4
hře zakládá 1
zakládá politickou 1
a Melicharová 1
Melicharová se 1
stát generální 1
generální tajemníkovou. 1
tajemníkovou. Jonas 1
Jonas začíná 1
začíná chápat, 1
chápat, že 1
jeho společenství 1
společenství žije 1
v iluzi 1
iluzi dostatku 1
dostatku a 1
a bezpečí 3
bezpečí za 1
cenu naprosté 1
naprosté absence 1
absence citů 1
citů a 1
možnosti volby. 1
volby. Jonathan 1
Jonathan a 1
rozhodnou dál 1
dál pátrat 1
po Lukovi 1
Lukovi a 1
a Charliemu. 1
Charliemu. Jones 1
Jones s 1
s Curbeamem 1
Curbeamem vyčistili 1
vyčistili a 1
a zkontrolovali 1
zkontrolovali skafandry 1
skafandry a 1
jednotky SAFER 1
SAFER ( 1
) v 2
rámci příprav 3
příprav na 4
druhý výstup 2
do otevřeného 1
otevřeného prostoru. 1
prostoru. Jones 1
Jones si 1
pak dokonce 2
dokonce vytvořil 1
svoji vlastní 3
vlastní říši 1
říši – 1
– Říši 1
Říši Davyho 1
Davyho Jonese. 1
Jonese. Jones 1
Jones také 1
také předvídá 1
předvídá svou 1
svou smrt, 1
smrt, ví, 1
jej zabije 1
zabije Doug 1
Doug Cussick. 1
Cussick. Jones 1
Jones u 1
soudu uvedl, 1
není "žhářem 1
"žhářem kozla" 1
kozla" a 1
součástí legální 1
legální tradice 1
tradice podpalování 1
podpalování kozla. 1
kozla. Jónské 1
Jónské ostrovy 1
ostrovy byly 1
roku 1815 4
1815 pod 1
pod britskou 1
britskou správou 1
správou jako 1
jako protektorát, 1
protektorát, spíše 1
spíše však 3
však de 2
facto kolonie. 1
kolonie. Jon 1
Jon Sníh 1
Sníh mu 1
ale vysvětluje, 1
po předchozích 2
předchozích ztrátách 1
ztrátách nepůjdou 1
nepůjdou ochotně 1
ochotně do 1
dalšího boje. 1
boje. Jon 1
Jon tyto 1
tyto dohady 1
dohady potvrdil 1
potvrdil v 2
pátém podcastu 1
podcastu a 1
později řekl, 3
by skupina 1
skupina ráda 1
ráda vydala 1
vydala nové 1
nové album 3
album koncem 1
koncem roku. 1
roku. Jon 1
Jon vyhostí 1
vyhostí Melisandru 1
Melisandru ze 1
ze Severu, 1
Severu, pod 1
pod hrozbami 1
hrozbami popravy, 1
popravy, pokud 1
někdy vrátí 1
vrátí na 7
na Sever. 1
Sever. Jordan 1
Jordan se 1
záhy kvůli 1
kvůli nemoci 5
rodině musel 1
musel ze 2
ze studií 2
studií vrátit 1
vrátit domů 2
do San 3
San Diega. 1
Diega. Jorgeho, 1
Jorgeho, který 1
který medičce 1
medičce vysvětluje, 1
vysvětluje, proč 1
proč žít. 1
žít. Jorge 1
Jorge vyrůstal 1
vyrůstal na 1
na rodinné 9
rodinné haciendě 1
haciendě El 1
El Paraíso 1
Paraíso (v 1
současnosti slouží 3
jako muzeum). 1
muzeum). Jörmungandr 1
Jörmungandr vyleze 1
vyleze z 2
z moře 6
moře na 4
na pevninu, 3
pevninu, čímž 1
čímž způsobí 1
způsobí obrovskou 1
obrovskou povodeň. 1
povodeň. Josef 1
Josef Antonín 2
Antonín Gurecký, 1
Gurecký, také 1
také Kuretzky, 1
Kuretzky, či 1
či Gurezky 1
Gurezky ( 1
( Josef 2
Antonín Zíma 1
Zíma patřil 1
mezi dramatiky 1
dramatiky první 1
první obrozenecké 1
obrozenecké generace. 1
generace. Josef 1
Josef Bartoš: 1
Bartoš: Historický 1
letech 1848–1960: 1
1848–1960: Okresy 1
Okresy Znojmo, 1
Znojmo, Moravský 1
Moravský Krumlov, 1
Krumlov, Hustopeče, 1
Hustopeče, Mikulov, 1
Mikulov, s. 1
s. 314, 1
314, Profil, 1
Profil, 1984. 1
1984. Josef 1
Josef Becher 1
Becher začíná 1
prodávat likér 1
likér pod 1
jménem English 1
English Bitter. 1
Bitter. Josef 1
Josef Brukner 1
Brukner byl 1
ze spoluautorů 1
spoluautorů tzv. 1
tzv. Josef 1
Josef Čapek 1
Čapek oslovuje 1
oslovuje čtenáře, 1
čtenáře, kterému 1
kterému je 6
jednak připsána 1
připsána role 1
role posluchače 1
posluchače i 1
i přidělení 1
přidělení otázek, 1
otázek, na 1
které vzápětí 1
vzápětí vypravěč 1
vypravěč odpovídá. 1
odpovídá. Josef 1
Josef Dytrych 1
Dytrych zemřel, 1
zemřel, rozhodla 1
žena Laetitia 1
Laetitia vést 1
vést dílnu 1
dílnu nadále 1
nadále sama. 1
sama. Josef 1
Josef Formánek 1
Formánek na 1
svou obranu 1
obranu uvedl, 1
že knihu 2
knihu napíše 1
napíše klidně 1
klidně za 1
za den. 3
den. Josef 1
František Daubek 1
Daubek se 1
rozvoj Litně. 1
Litně. Josef 1
Josef Hofer 2
Hofer byl 1
jeho vytrvalým 1
vytrvalým kritikem 1
kritikem a 1
také se, 1
se, jako 6
první kněz 1
kněz v 1
v Československu, 5
Československu, v 1
roce 1920 14
1920 (na 1
(na protest) 1
protest) oženil. 1
oženil. Josef 1
Josef Jaroslav 1
Jaroslav Filipi 1
Filipi během 1
svého učitelského 1
učitelského působení 1
působení vydal 1
vydal mimo 1
mimo časopiseckých 1
časopiseckých článků 3
článků i 1
několik pedagogických 1
pedagogických publikací. 1
publikací. Josef 1
Josef Klement 2
Klement z 2
z Kounic 1
Kounic byl 1
také Cobenzlovým 1
Cobenzlovým předchůdcem 1
předchůdcem na 1
postu velvyslance 2
velvyslance v 1
Rusku. Josef 1
Josef Lukavský 1
Lukavský vydal 1
vydal roku 2
1925 román 1
román Srdce 1
Srdce Evropy, 1
Evropy, v 2
němž ironicky 1
ironicky popisuje 1
popisuje tehdejší 1
tehdejší československé 1
československé poměry 1
poměry očima 1
očima exotických 1
exotických návštěvníků 1
návštěvníků z 4
z Wadaje. 1
Wadaje. Josef 1
Josef Mysliveček 1
Mysliveček ( 1
( Il 1
Il Boeme) 1
Boeme) zpěvohru 1
zpěvohru Euzio 1
Euzio složil 1
složil na 3
na slova 2
slova Metastaziova 1
Metastaziova roku 1
1775 pro 1
pro Neapol 1
Neapol Některé 1
Některé duety 1
duety zpívala 1
zpívala s 1
s tenoristou 1
tenoristou Antonínem 1
Antonínem Vávrou, 1
Vávrou, basový 1
basový part 1
part zpíval 1
zpíval Karel 1
Karel Čech. 1
Čech. Josef 1
Josef Rejcha 1
Rejcha byl 1
velmi plodný 1
plodný skladatel. 2
skladatel. Josef 1
Josef Rösler 1
Rösler nejen 1
nejen dal 1
dal svolení 1
svolení k 4
k přístupu 2
přístupu na 2
na Strážný 1
Strážný vrch, 1
vrch, ale 1
ale sám 5
sám tyto 1
tyto záměry 2
záměry aktivně 1
aktivně podporoval. 1
podporoval. Josef 1
manželce vyhýbal 1
vyhýbal a 1
jeho komnaty 1
komnaty byly 1
od jejích 1
jejích vzdálené. 1
vzdálené. Josef 1
Josef Vašica 1
Vašica připisuje 1
připisuje Laštovkovi 1
Laštovkovi také 1
také autorství 1
autorství latinského 1
latinského právnického 1
právnického spisu 1
spisu De 1
De iure 1
iure et 1
et iustitia 1
iustitia z 1
roku 1713. 2
1713. Josef 1
Josef von 1
von Pop, 1
Pop, též 1
též Josef 1
Josef rytíř 1
rytíř z 1
z Popů 1
Popů ( 1
Josef vychodil 1
vychodil v 3
v Borové 1
Borové pět 1
pět tříd 2
tříd obecné 1
obecné školy 5
tři třídy 2
třídy měšťanské 1
měšťanské školy. 3
školy. Josef 1
Josef Weitz 1
Weitz měl 1
měl s 6
manželkou Ruchamou 1
Ruchamou tři 1
tři syny: 3
syny: Ra'anana, 1
Ra'anana, Jechiama 1
Jechiama a 1
a Šarona. 1
Šarona. Josef 1
Josef Zahradníček 1
Zahradníček je 1
je ženatý 9
děti (syna 1
(syna a 1
a dceru). 1
dceru). José 1
José León 1
León je 1
je dvojnásobným 2
dvojnásobným světovým 1
světovým rekordmanem 1
rekordmanem (z 1
(z roku 7
roku 2002): 1
2002): v 1
v největším 2
největším počtu 2
počtu úderů 2
úderů nohama 2
nohama za 2
za sekundu 4
sekundu (27 1
(27 úderů) 1
úderů) – 1
– dřívější 1
dřívější rekord 2
rekord byl 2
roku 1967 8
minutu (1068 1
(1068 úderů) 1
úderů) - 1
- dřívější 1
1989. Joseph 1
Joseph Hubertus 1
Hubertus Pilates 1
Pilates zemřel 1
1967 ve 1
věku 83 4
83 let. 4
let. Joseph 1
Joseph Keilberth 1
Keilberth dirigoval 1
dirigoval s 1
s příznačnou 1
příznačnou jasností 1
jasností a 1
a střídmostí 1
střídmostí svých 1
svých dirigentských 1
dirigentských gest; 1
gest; jeho 1
jeho zvláštní 1
zvláštní předností 1
předností byla 1
byla promyšlená 1
promyšlená výstavba 1
výstavba dlouhých 1
dlouhých celků, 1
celků, vět 1
vět nebo 1
nebo operních 1
operních aktů. 1
aktů. Joseph, 1
Joseph, s. 1
s. 24. 1
24. Avšak 1
Avšak existuje 1
i možnost, 1
knihu skupině 1
skupině představil 1
představil MacLise, 1
MacLise, který 1
ní v 4
době vystupoval. 1
vystupoval. Joseph 1
Joseph Schubert 1
Schubert získal 1
získal své 2
hudební základy 1
základy u 1
otce – 1
– kantora. 1
kantora. Josephus 1
Josephus období 1
období jeho 3
v Jeruzalémě 5
Jeruzalémě vykresluje 1
vykresluje v 1
v nejtemnějších 1
nejtemnějších barvách. 1
barvách. Joshi 1
Joshi název 1
název překládá 1
překládá jako 2
jako „Kniha 1
„Kniha o 1
o mrtvých“ 1
mrtvých“ či 1
či „Kniha 1
„Kniha třídící 1
třídící mrtvé“. 1
mrtvé“. Josh 1
Josh Weinstein 1
Weinstein vyjádřil 1
vyjádřil lítost 1
nad Grimesovou 1
Grimesovou smrtí 1
smrtí hned 1
prvním dílu 4
popsal jej 1
jej jako 3
jako „úžasnou 1
„úžasnou osobnost“. 1
osobnost“. Josiah 1
Josiah Winslow 1
Winslow a 1
manželka Penelope 1
Penelope byli 1
pohřbeni na 2
hřbitově Winslowů 1
Winslowů v 1
v Marshfieldu, 1
Marshfieldu, kde 1
i památník 1
památník Josiahova 1
Josiahova otce 1
otce Edwarda 1
Edwarda Winslowa 1
Winslowa a 1
zde pohřbena 1
pohřbena i 1
i Josiahova 1
Josiahova matka 1
matka Susanna 1
Susanna White. 1
White. Jošiaki 1
Jošiaki byl 1
ustanoven šógunem 1
šógunem a 1
tento post 1
post zastával 1
roku 1573, 1
1573, kdy 1
kdy odstoupil 1
odstoupil pod 1
pod nátlakem 3
nátlakem Nobunagy. 1
Nobunagy. Josiáš 1
Josiáš se 1
vlivem tohoto 1
tohoto zázraku 1
zázraku obrátil. 1
obrátil. Jošihime 1
Jošihime trvala 1
tom, by 1
by Masamune 1
Masamune rezignoval 1
na nástupnictví 2
nástupnictví ve 1
jejího druhého 1
druhého syna, 1
syna, Kodžira. 1
Kodžira. Jošijová 1
Jošijová byla 1
byla průkopnicí 1
v japonské 1
japonské lesbické 1
lesbické literatuře 1
a žánru 1
žánru Class 2
Class S, 1
S, pocházejícím 1
pocházejícím z 2
století. Jošijuki 1
Jošijuki Macuoka 1
Macuoka byl 1
byl levoruký 1
levoruký komplexně 1
komplexně technicky 1
technicky vybavený 1
vybavený judista, 1
technikou bylo 1
bylo levé 1
levé seoi-nage 1
a o-uči-gari, 1
o-uči-gari, které 1
které doplňoval 2
doplňoval výborným 1
výborným bojem 1
zemi. Josse 1
Josse van 1
van Huerter, 1
Huerter, který 1
zde usadil 1
usadil velké 1
množství svých 1
svých krajanů. 1
krajanů. J. 1
J. Otto, 1
Otto, Praha, 1
Praha, 1881 1
1881 Alena 1
Alena Polívková: 1
Polívková: Naše 1
Naše místní 1
místní jména 1
jak jich 1
jich užívat, 1
užívat, Euromedia 1
Euromedia Group, 1
Group, Praha, 1
Praha, 2007, 2
2007, str. 2
26 (Jména 1
(Jména typů 1
typů Litoměřice 1
Litoměřice a 3
a Roudnice) 1
Roudnice) a 1
a str. 1
str. 90 1
90 (heslo 1
(heslo Hostivice) 1
Hostivice) Kotyškův 1
Kotyškův místopisný 1
místopisný slovník 1
slovník z 1
1895 uvádí 1
jako novodobý 1
novodobý úzus 1
úzus množné 1
množné číslo. 1
číslo. Joubert 1
Joubert je 1
skutečně připravený 1
připravený s 1
s puškou 2
puškou se 1
se zaměřovačem, 2
zaměřovačem, ale 1
nemůže střílet, 1
střílet, Turner 1
Turner to 1
udělal chytře. 1
chytře. Jovan 1
Jovan Dezort 2
Dezort měl 1
měl náročnou 1
náročnou průpravu 1
průpravu z 1
laboratoře i 1
i praxe 2
v Archeologickém 1
Archeologickém ústavu 1
ústavu Akademie 2
Akademie věd 4
a odbornost 1
odbornost profesionálního 1
profesionálního fotoreportéra 1
fotoreportéra získal 1
získal potom 1
potom v 3
v Československé 4
Československé tiskové 1
tiskové kanceláři 1
kanceláři v 1
Praze. Jovan 1
Dezort své 1
své dokumenty 1
dokumenty prožívá. 1
prožívá. Jo 1
Jo Weber 1
Weber si 1
si půjčila 1
půjčila knihu 1
o D. 1
B. Cooperovi 1
Cooperovi a 1
a ukázka 1
ukázka jeho 1
jeho písma 1
písma se 1
údajně shodovala 1
s písmem 1
písmem jejího 1
manžela. Joystiq 1
Joystiq uvedl, 1
že druhý 2
díl Darksiders 1
Darksiders spatří 1
spatří světlo 1
světa někdy 2
2012. Józef 1
Józef Dietl 1
Dietl jako 1
jako rektor 1
rektor krakovské 1
krakovské univerzity. 1
univerzity. Jozef 1
Jozef Heriban 1
Heriban se 1
narodil Ignácovi 1
Ignácovi Heribanovi 1
Heribanovi a 1
a Marii 3
Marii (roz. 1
(roz. Bohovičové), 1
Bohovičové), kteří 1
kteří dali 1
dali svým 1
třem dětem 1
dětem křesťanskou 1
křesťanskou výchovu. 1
výchovu. Jozue, 1
Jozue, stejně 1
v Knize 2
Knize Soudců, 1
Soudců, v 1
je Hamór 1
Hamór nazýván 1
nazýván otcem 2
otcem Šechemu. 1
Šechemu. J. 1
J. Pokorný, 1
Pokorný, Odeon, 1
Praha 1980; 1
1980; Tento 1
Tento překlad 1
překlad je 2
je pořízen 2
pořízen z 1
z italského 3
italského výboru. 1
výboru. J. 1
J. Robert 1
Robert Wright 1
Wright udává 1
udává však 1
však jiný 1
jiný motiv, 1
motiv, proč 1
proč Beda 1
Ctihodný příběh 1
se zjevením 1
zjevením zaznamenal, 1
zaznamenal, a 1
sice že 1
že zásah 2
zásah samotného 1
samotného svatého 1
svatého Petra 1
Petra byla 1
byla znamením, 1
znamením, aby 1
aby misijní 1
Anglii pokračovala. 1
pokračovala. Jsem 1
Jsem legenda 1
legenda (v 1
originále rovněž 1
rovněž I 1
Am Legend). 1
Legend). Jsem 1
Jsem připoután 1
připoután k 1
k deseti 2
deseti leopardům, 1
leopardům, k 1
k vojenskému 2
vojenskému oddílu. 1
oddílu. Jsem 1
Jsem se 1
se rozhod, 1
rozhod, že 1
že náš 1
náš Bohouš 1
Bohouš bude 1
bude lesníkem. 1
lesníkem. Jsem 1
Jsem stranický, 1
stranický, jsem 1
jsem zastánce 1
zastánce všech 1
všech stran. 4
stran. Jsem 1
Jsem tak 1
tak nadšená, 1
nadšená, protože 1
protože show 1
show bude 1
bude postavena 1
na nejnovější 2
nejnovější umělecké 1
umělecké technologii 1
bude opravdu 2
opravdu špičková.“ 1
špičková.“ Jsem 1
Jsem zestárnul 1
zestárnul a 1
a zešedivěl 1
zešedivěl během 1
několika dnů. 1
dnů. Jsi 1
Jsi tím, 1
tím, skrze 1
skrze co 1
co bys 1
bys hledal. 1
hledal. Jsme 1
Jsme mu 1
mu zavázáni 1
zavázáni za 1
za některé 1
některé ze 5
známých výroků 1
výroků Rembrandta. 1
Rembrandta. Jsme 1
Jsme na 2
na schůzi 7
schůzi odvykání 1
odvykání závislosti 2
na drsné 1
drsné hudbě 1
hudbě a 6
a vybírá 1
vybírá se 1
několik dobrovolníků 1
dobrovolníků o 1
na párty. 1
párty. Jsme 1
Jsme rády, 1
rády, že 1
nám sen 1
sen splnil. 1
splnil. Jsme 1
Jsme schopni 1
schopni vizualizovat 1
vizualizovat předměty, 1
předměty, když 1
se nás 2
nás někdo 1
někdo na 3
ně zeptá 1
zeptá a 1
a mentálně 1
mentálně je 1
je reprezentovat 1
reprezentovat (propojit) 1
(propojit) v 1
různé obrazy, 1
obrazy, abychom 1
abychom vyřešili 1
vyřešili složité 1
složité otázky. 1
otázky. Jsme 1
Jsme stále 1
stále tví 1
tví přátelé. 1
přátelé. “Jsme 1
“Jsme svědky 1
svědky vzestupu 1
vzestupu nové 1
nové třídy 2
třídy jakýchsi 1
jakýchsi hrdinů 1
hrdinů naruby: 1
naruby: byrokratů, 1
byrokratů, bankéřů 1
bankéřů a 1
a všemožných 1
všemožných individuí 1
individuí (. 1
(. Jsme 1
Jsme tu 1
tu cizí 1
cizí - 1
- Universal 2
Universal Music, 1
Music, CD 1
CD http://kultura. 1
http://kultura. Jsou 1
Jsou aktivní 1
během dne, 2
dne, který 1
který tráví 1
tráví především 1
především sháněním 1
sháněním potravy: 1
potravy: různých 1
druhů semen 1
semen nebo 1
nebo plodů. 1
plodů. Jsou 1
Jsou ale 2
i svišti, 1
svišti, kteří 1
kteří nežijí 1
nežijí pořád 1
pořád ve 1
skupině, ale 2
i samostatně 2
samostatně (jejich 1
(jejich sociální 1
sociální jednotka 1
jednotka je 2
je variabilní). 1
variabilní). Jsou 1
ale vyráběny 1
vyráběny i 1
menší varianty 1
varianty např. 1
např. 9 1
9 cm 2
12 cm. 2
cm. Jsou 1
Jsou barvy 1
barvy žluté, 2
žluté, krémové, 1
krémové, růžové, 1
růžové, červené, 1
červené, karmínové, 1
karmínové, někdy 1
někdy s 6
tmavším středním 1
středním proužkem. 1
proužkem. Jsou 1
Jsou buď 2
buď etapové 1
etapové (různé 1
(různé místo 1
místo startu 2
a cíle), 1
cíle), nebo 1
nebo respektují 1
respektují pouze 1
pouze časový 1
časový limit. 1
limit. Jsou 1
buď samotáři, 1
samotáři, nebo 1
nebo žijí 1
malých rodinných 2
rodinných skupinkách 1
skupinkách do 1
6 jedinců. 1
jedinců. Jsou 1
Jsou celkem 1
celkem nemotorní 1
nemotorní a 1
a těžkopádní. 1
těžkopádní. Jsou 1
Jsou chlupaté 1
chlupaté a 2
mají modrošedé 1
modrošedé boky 1
boky s 1
s černým 9
černým mramorováním, 1
mramorováním, nad 1
nad nimiž 3
nimiž probíhají 1
probíhají po 1
zádech dva 1
dva oranžové 1
oranžové pruhy, 1
pruhy, mezi 1
středem hřbetu 1
hřbetu táhne 1
táhne úzký 1
úzký pruh 1
pruh šedé 1
šedé barvy. 1
barvy. Jsou 1
Jsou členem 1
dalších mezinárodních 1
mezinárodních organizací. 2
organizací. Jsou 1
Jsou čtyři 1
čtyři duely 1
duely a 1
pokud prohrají, 1
prohrají, čas 1
čas neztratí. 1
neztratí. Jsou 1
Jsou děleny 1
děleny do 1
do jemných 1
jemných niťovitých 1
niťovitých úkrojků, 1
úkrojků, což 1
jednak zvětšuje 2
zvětšuje styčnou 1
styčnou plochu 1
plochu listu 1
listu s 1
s vodou, 2
vodou, odkud 1
odkud čerpá 1
čerpá rostlina 1
rostlina výživu, 1
výživu, jednak 1
zvětšuje plochu 1
pro příjem 1
příjem slunečního 1
záření, přičemž 1
přičemž list 1
list klade 1
klade minimální 1
minimální odpor 1
odpor proudící 1
proudící vodě. 1
vodě. Jsou 1
Jsou dlouhé 1
dlouhé v 1
průměru 2–5 1
2–5 cm, 1
cm, zřídka 1
zřídka i 3
více. Jsou 1
Jsou dobré 1
dobré zkušenosti 1
s pěstováním 2
pěstováním i 1
ve výškách 1
výškách kolem 1
kolem 700 2
700 m 1
m. — 1
— u 1
u vodní 1
nádrže Lipno 1
Lipno na 1
na Šumavě 1
Šumavě a 1
a jinde. 3
jinde. “ 1
“ jsou 1
dodnes předmětem 1
předmětem diskusí 2
diskusí a 2
a polemik. 1
polemik. Jsou 1
Jsou dokonale 1
dokonale vyvinutá, 1
vyvinutá, hned 1
den přijímají 1
přijímají pevnou 1
pevnou potravu. 1
potravu. Jsou 1
Jsou doplněny 1
doplněny i 1
další uživatelsky 1
uživatelsky přínosné 1
přínosné funkce. 1
funkce. Jsou 1
Jsou dostupné 1
dostupné i 1
i účty 1
účty zdarma, 1
zdarma, ale 2
ale uživatelé 1
uživatelé jsou 1
jsou omezeni 1
omezeni na 1
5 notových 1
notových zápisů. 2
zápisů. Jsou 1
Jsou dotaženy 1
dotaženy až 1
před zhruba 1
zhruba 60 4
60 miliony 1
miliony let, 3
většiny odborníků 1
odborníků měli 1
být neptačí 1
neptačí dinosauři 1
dinosauři vyhynulí 1
vyhynulí (s 1
(s čímž 1
čímž autor 1
autor nejspíš 1
nejspíš nesouhlasí). 1
nesouhlasí). Jsou 1
Jsou dva 1
dva možné 3
možné způsoby, 2
jak dodat 1
dodat jemným 1
jemným částicím 1
částicím velkou 1
velkou rychlost. 1
rychlost. Jsou 1
Jsou dvě 1
dvě navzájem 1
navzájem nerozlišitelné 1
nerozlišitelné obálky, 1
obálky, v 1
je kladná 1
kladná suma 1
suma peněz 1
jedné obálce 1
obálce je 1
je dvojnásobné 1
dvojnásobné množství 1
množství peněz, 2
než ve 8
ve druhé. 1
druhé. Jsou 1
Jsou hodnoceny 1
jako školy 1
školy s 3
s vynikajícími 2
vynikajícími studijními 1
studijními výsledky. 1
výsledky. Jsou 1
Jsou hustě 1
hustě porostlé 1
porostlé kokosovými 1
kokosovými palmami 1
palmami a 1
a jinou 2
jinou vegetací. 1
vegetací. Jsou 1
Jsou i 2
nadále silně 1
silně abstraktní, 1
abstraktní, nesou 1
nesou ale 1
ale určité 2
určité ženské 1
ženské rysy: 1
rysy: naznačené 1
naznačené vykrojení 1
vykrojení prsou 1
a nasazení 3
nasazení krku. 1
krku. Jsou 1
i případy, 1
kdy teplota 1
teplota -14 1
-14 °C 1
°C takto 1
takto zbarvené 1
zbarvené květní 1
květní pupeny 2
pupeny vážně 1
vážně nepoškodila. 1
nepoškodila. Jsou 1
Jsou jedinou 1
jedinou rodinou, 1
rodinou, která 2
zde žije. 1
žije. Jsou 1
Jsou jednodomé 1
jednodomé s 2
s oboupohlavnými 2
oboupohlavnými květy. 2
květy. ; 1
; jsou 1
jimi zejména 1
zejména rostlinné 1
rostlinné ornamenty 1
ornamenty na 1
na štítech 2
štítech budovy. 1
budovy. Jsou 1
Jsou kladeny 1
kladeny otázky 1
otázky ohledně 3
zda zveřejňování 1
zveřejňování tajných 1
tajných materiálů 1
materiálů ohrožuje 1
ohrožuje demokracii. 1
demokracii. Jsou 1
Jsou k 1
ní nepřátelští, 1
nepřátelští, ale 1
ale našla 1
našla zde 1
také ochranu 1
ochranu v 1
podobě strýčka 1
strýčka Jeba, 1
Jeba, Jamieho 1
Jamieho a 1
a Iana, 1
Iana, Kyleova 1
Kyleova bratra, 1
bratra, v 2
řadě i 1
i Jareda, 1
Jareda, přestože 1
přestože ji 1
ji zpočátku 1
zpočátku také 1
také nenáviděl. 1
nenáviděl. Jsou 1
Jsou komponovány 1
komponovány ve 1
stylu typickém 1
typickém pro 1
pro francouzskou 2
francouzskou hudbu 1
hudbu pozdního 1
pozdního čtrnáctého 1
čtrnáctého století, 2
století, jiné 1
jiné jsou 8
jsou jednodušší, 1
jednodušší, s 2
větším důrazem 1
na melodii. 1
melodii. Jsou 1
Jsou kořením 1
kořením města. 1
města. Jsou 1
Jsou lepší 1
než placebo? 1
placebo? Jsou-li 1
Jsou-li autoři 1
vnějšku kategorizování 1
kategorizování do 1
do rolí 1
rolí vandalů 1
vandalů a 2
a teroristů, 1
teroristů, tak 1
tak sami 1
sami tyto 1
tyto symboly 1
symboly přijímají 1
přijímají do 1
svých prezentací 1
prezentací a 1
a vnímají 1
vnímají je 1
jako ocenění. 1
ocenění. Jsou-li 1
Jsou-li entity 1
entity reálného 1
reálného světa 2
světa (k 1
(k nimž 2
nimž pojmy 1
pojmy odkazují) 1
odkazují) měřitelné, 1
měřitelné, je 1
možný další 1
další krok 1
krok zpřesnění. 1
zpřesnění. Jsou-li 1
Jsou-li povrchy 1
povrchy těchto 1
těchto materiálů 3
materiálů velice 1
velice jemně 1
jemně obrobeny, 1
obrobeny, je 1
se spokojit 1
s relativně 5
malou změnou 1
změnou po 1
válečkovacího nástroje. 1
nástroje. Jsou-li 1
Jsou-li takto 1
takto seřazeny 1
seřazeny obě 1
obě části, 1
části, je 1
je seřazená 1
seřazená i 1
i celá 2
celá posloupnost. 1
posloupnost. Jsou-li 1
Jsou-li tyto 1
tyto faktory 1
faktory ve 1
ve shodě 9
shodě a 1
se doplňují, 1
doplňují, má 1
má vojsko 1
vojsko po 1
vyhlášení určitého 1
určitého stupně 1
stupně pohotovosti 1
pohotovosti značnou 1
značnou taktickou 1
taktickou výhodu. 1
výhodu. Jsou-li 1
Jsou-li vztahy 1
vztahy špatné, 1
špatné, pak 1
pak (v) 1
(v) představuje 1
představuje záporná 1
záporná čísla 1
výsledkem může 1
být jakási 1
jakási „antiergie“, 1
„antiergie“, kdy 1
skupině nespolupracují, 1
nespolupracují, ale 1
mnoho energie 1
energie plýtvá 1
plýtvá vzájemným 1
vzájemným soutěžením. 1
soutěžením. Jsou 1
Jsou lysé 1
lysé nebo 1
nebo chlupaté, 1
chlupaté, na 1
bázi sbíhavé 1
sbíhavé až 1
až klínovité, 1
klínovité, vzácně 1
i srdčité. 1
srdčité. Jsou 1
Jsou málo 1
málo prozíraví, 1
prozíraví, podráždění, 1
podráždění, polo 1
polo pomatení 1
pomatení a 1
a nervózní, 1
nervózní, ochotní 1
ochotní obětovat 1
obětovat vše 1
ostatní své 1
své ideji, 1
ideji, kvůli 1
kvůli smyslu, 1
smyslu, který 1
ní nachází. 1
nachází. Jsou 1
Jsou malovány 1
malovány olejem, 1
olejem, staromistrovskou 1
staromistrovskou technikou, 1
technikou, s 1
s pečlivým 1
pečlivým provedením 1
provedením detailů. 1
detailů. Jsou 1
Jsou mezi 2
mezi chovateli 1
chovateli králíků 1
králíků poměrně 1
poměrně populární, 1
populární, ale 2
spíše kříží 1
kříží s 1
s masnými 1
masnými plemeny. 1
plemeny. Jsou 1
Jsou mezinárodně 1
mezinárodně známí 1
známí a 1
a uznávaní 1
uznávaní díky 1
svým černobílým 1
černobílým fotografiím 1
fotografiím průmyslových 1
průmyslových krajin. 1
krajin. Jsou 1
nimi naši 1
naši nejpopulárnější 1
nejpopulárnější pěvci 1
pěvci a 1
– Jsou 1
Jsou mu 1
mu připisovány 1
připisovány také 1
obrazy Svatá 1
Svatá rodina 1
rodina ( 1
( Jsou 2
Jsou na 1
ní lehké 1
lehké skalní 1
skalní pasáže, 1
pasáže, je 1
však velmi 10
velmi exponovaná 1
exponovaná a 1
zde nebezpečí 1
nebezpečí pádu 1
pádu kamenů. 1
kamenů. Jsou 1
Jsou napájeny 1
napájeny vysokým 1
vysokým napětím, 1
napětím, a 1
využívá se 3
nich světla 1
světla zářicího 1
zářicího anodového 1
anodového sloupce, 1
sloupce, který 2
vyšších tlacích 1
tlacích plynů 1
plynů než 2
v doutnavkách. 1
doutnavkách. Jsou 1
Jsou navrhovány 1
navrhovány tak, 1
aby měly 2
měly mnoho 1
mnoho výhod 2
výhod syntetického 1
syntetického oleje, 1
oleje, ale 1
přitom nebyly 2
nebyly tak 3
tak drahé 1
drahé jako 1
jako čistý 1
čistý syntetický 1
syntetický olej. 1
olej. Jsou 1
Jsou nazýváni 1
nazýváni také 2
jako Aršiové, 1
Aršiové, Asianité, 1
Asianité, v 1
antických pramenech 1
pramenech Asioi. 1
Asioi. Jsou 1
Jsou nejvýše 1
nejvýše 3 1
3 cm 2
cm tlusté 1
tlusté a 1
jejich chloupky 1
chloupky vnikají 1
vnikají za 1
za kůru 1
kůru kmene 1
kmene a 1
takto se 3
se přichycují. 1
přichycují. Jsou 1
Jsou obvykle 2
obvykle dost 1
dost lehké 1
lehké a 2
tvoří organické 1
organické zbytky. 1
zbytky. Jsou 1
obvykle považovány 2
součásti jednotlivých 1
jednotlivých provincií 2
provincií Karpat, 1
Karpat, tj. 1
tj. západokarpatské, 1
západokarpatské, východokarpatské, 1
východokarpatské, případně 1
i jihokarpatské 1
jihokarpatské sníženiny. 1
sníženiny. Jsou 1
Jsou odvozeny 2
odvozeny ze 2
ze sériových 1
sériových vozů, 1
vozů, kterých 1
vyrobeno minimálně 1
minimálně 25 2
kusů. Jsou 1
z nádorově 1
nádorově transformované 1
transformované periferní 1
periferní glie 1
glie ( 1
Jsou oporou 1
oporou systému 1
systému života 1
a přežití. 1
přežití. Jsou 1
Jsou ovšem 2
ovšem různé 1
druhy sebevědomí. 1
sebevědomí. Jsou 1
ovšem známy 1
známy i 3
s alegorickými 3
alegorickými náměty, 1
náměty, portréty 1
portréty či 1
či dekorativní 1
dekorativní malby. 1
malby. Jsou 1
Jsou označeny 1
označeny jako 3
série 4400. 1
4400. Jsou 1
Jsou patrné 1
i vyšlapané 1
vyšlapané cestičky 1
cestičky mezi 1
nimi. Jsou 1
Jsou podobní 1
podobní lidské 1
lidské formě 1
formě replikátorů 1
replikátorů ze 1
Hvězdná brána. 1
brána. Jsou 1
Jsou pokryty 1
pokryty plechem 1
plechem a 2
až další 1
další části 3
části šindelem. 1
šindelem. Jsou 1
Jsou po 1
něm pojmenovány 1
pojmenovány rakovnické 1
rakovnické městské 1
městské sady. 1
sady. Jsou 1
Jsou postavy 1
postavy dostatečně 1
dostatečně efektivně 1
efektivně odhaleny 1
odhaleny prostřednictvím 1
prostřednictvím vyprávění, 1
vyprávění, dialogu, 1
dialogu, akce, 1
akce, vnitřního 1
vnitřního dialogu 1
dialogu a 3
prostřednictvím myšlenek 1
myšlenek a 3
reakce ostatních 1
ostatních postav? 1
postav? Jsou 1
Jsou používány 1
pro diverzní 2
diverzní operace. 1
operace. Jsou 1
Jsou považovány 1
za standardní 2
standardní vakcinaci 1
vakcinaci ve 1
vyspělých státech. 1
státech. Jsou 1
Jsou předvoláni 1
předvoláni svědci 1
svědci a 2
a koná 2
i rekonstrukce 1
rekonstrukce karetního 1
karetního sezení, 1
sezení, kde 1
k urážkám. 1
urážkám. Jsou 1
Jsou přes 1
přes svůj 3
svůj skrytý 1
skrytý způsob 1
způsob života 6
života loveni 1
loveni domorodci 1
domorodci pro 1
pro kožešinu. 1
kožešinu. Jsou 1
Jsou převážně 1
převážně šedě 1
šedě zbarvené 1
zbarvené (samci 1
(samci mají 1
hřbetě červené 1
červené skvrny), 1
skvrny), charakteristickým 1
charakteristickým znakem 3
je krátký 4
krátký tlustý 1
tlustý ocas. 1
ocas. Jsou 1
Jsou přirostlé 1
přirostlé v 1
různé výšce 1
výšce v 1
polovině nebo 1
pod polovinou 1
polovinou korunní 1
korunní trubky 1
trubky a 1
často vyčnívají 1
z květů. 1
květů. Jsou 1
Jsou přisedlí 1
přisedlí pomocí 1
pomocí nožního 1
nožního terče. 1
terče. Jsou 1
Jsou přítomné 1
všech buňkách 1
buňkách těla 1
těla (i 1
v zárodečných 1
zárodečných buňkách) 1
buňkách) a 1
se přenášet 1
na potomky. 1
potomky. Jsou 1
Jsou přizpůsobené 1
přizpůsobené k 1
životu na 1
na stromech. 5
stromech. Jsou 1
Jsou prvními, 1
prvními, kteří 2
se Teodorovi 1
Teodorovi postaví 1
postaví do 4
do cesty. 2
cesty. Jsou 1
Jsou relativně 1
relativně hojní 1
hojní od 1
od arktických 1
arktických vod 1
vod až 1
k rovníku. 1
rovníku. Jsou 1
Jsou rozděleni 1
tři stupně. 1
stupně. Jsou 1
Jsou roznášena 1
nebo odplavována 1
odplavována vodou 1
po navlhnutí 1
navlhnutí lepkavá, 1
lepkavá, i 1
i přilnutím 1
přilnutím k 1
k peří 1
peří nebo 1
nebo srsti 1
srsti živočichů. 1
živočichů. Jsou 1
Jsou rozšířeny 1
počtu asi 2
asi 450 3
450 druhů 1
Evropě, Asii, 3
Asii, severní 1
Africe, Severní 1
a jihoamerických 2
jihoamerických Andách. 1
Andách. Jsou 1
Jsou schopny 1
schopny přežívat 1
přežívat za 1
nízkých i 1
i vysokých 2
vysokých teplot. 1
teplot. Jsou 1
Jsou sem 1
sem zahrnovány 1
zahrnovány všechny 1
všechny nacionalistické, 1
nacionalistické, ultrakonzervativní 1
ultrakonzervativní a 1
a autoritářské 1
autoritářské tendence, 1
tendence, neboť 1
neboť jsou 3
proti moderně, 1
moderně, proti 1
proti pluralismu 1
pluralismu a 1
a charakterizuje 1
charakterizuje je 1
je nepřátelství 1
nepřátelství vůči 1
vůči „cizím 1
„cizím elementům“. 1
elementům“. Jsou 1
Jsou sériově 1
sériově vyráběné 1
vyráběné motocykly 1
motocykly bez 1
bez rozdílu 6
rozdílu objemu, 1
objemu, upravené 1
upravené pro 1
pro závody 2
závody dragsterů 1
dragsterů s 1
s platným 1
platným Průkazem 1
Průkazem sportovního 1
sportovního motocyklu 1
motocyklu bez 1
bez RZ. 1
RZ. Jsou 1
Jsou silně 1
silně hydrofilní, 1
hydrofilní, mohou 1
mohou pojmout 1
pojmout až 1
až stonásobky 1
stonásobky množství 1
množství vody, 1
vody, než 2
kolik samy 1
samy váží 1
váží v 2
v suchém 2
suchém stavu. 1
stavu. Jsou 1
Jsou si 2
tak vzájemně 1
vzájemně podobné, 1
podobné, že 1
často pojednávány 1
pojednávány jako 1
jedna verze. 1
verze. Jsou 1
však dobře 2
dobře vědomi, 1
vědomi, že 2
že nemají 1
nemají naději 1
naději porazit 1
porazit další 1
další císařské 1
císařské oddíly, 1
oddíly, které 1
které přijdou. 1
přijdou. Jsou 1
Jsou spíše 1
spíše trvalou 1
trvalou diskusí, 1
diskusí, která 1
některých dobách 1
dobách živě 1
živě probíhá, 1
probíhá, v 1
jiných přetrvává 1
kulturní fenomén, 1
fenomén, někdy 1
někdy téměř 1
téměř mizí 1
mizí a 3
poté opět 3
opět ožívá. 1
ožívá. Jsou 1
Jsou správně 1
správně zobrazeni 1
jako stádní 1
stádní zvířata, 1
zvířata, dorozumívající 1
dorozumívající se 1
se troubením 1
troubením za 1
pomoci svých 2
svých lebečních 1
lebečních hřebenů. 1
hřebenů. Jsou 1
Jsou starší, 1
starší, lépe 1
lépe zapěstované 1
zapěstované a 1
tedy obvykle 1
v lepším 3
lepším stavu 1
stavu než 2
než mladší 1
mladší neseřezané 1
neseřezané zakořenělé 1
zakořenělé řízky. 1
řízky. Jsou 1
Jsou šťavnaté 1
šťavnaté a 1
obsahují asi 3
asi dva 8
tisíce semen. 1
semen. Jsou 1
Jsou stejnoměrné 1
stejnoměrné a 1
a hladké, 1
hladké, jejich 1
jejich omak 1
omak je 1
je tvrdší 1
tvrdší než 1
u přízí 1
přízí mykaných. 1
mykaných. Jsou 1
Jsou také 1
také levnější 1
levnější na 1
a zajišťují 1
zajišťují větší 1
větší rychlost 1
rychlost tisku. 1
tisku. Jsou 1
Jsou tak 3
tak malí, 1
malí, že 1
ani veterináři 1
veterináři vždy 1
vždy nevědí, 1
se zvířetem 1
zvířetem musí 1
musí zacházet. 1
zacházet. Jsou 1
tak neodbytní, 1
neodbytní, že 1
že introvertní 1
introvertní Ukifune 1
Ukifune nakonec 1
nakonec záhadně 1
záhadně zmizí 1
zmizí a 1
všichni si 5
že skočila 1
do řeky. 4
řeky. Jsou 1
tak odkázány 1
odkázány na 3
na rodinu. 1
rodinu. Jsou 1
Jsou tam 2
tam převážně 1
převážně jehličnaté 1
jehličnaté stromy, 1
stromy, které 2
dokáží přežít 1
přežít velice 1
velice nízké 2
nízké teploty. 1
teploty. Jsou 1
tam také 9
také sochy 1
sochy sv. 4
sv. Kryštofa 1
a St. 1
St. Josefa 1
Josefa od 1
od Sebastiana 2
Sebastiana Eberla. 1
Eberla. Jsou 1
Jsou technologicky 1
technologicky velmi 1
velmi vyspělí, 1
vyspělí, např. 1
např. cestování 1
cestování vesmírem 1
vesmírem ovládají 1
ovládají již 1
již přes 2
1.000 let. 1
let. Jsou 1
Jsou tedy 2
tedy považováni 1
za zákazníky. 2
zákazníky. Jsou 1
tedy předvedeni 1
předvedeni na 1
na stanici, 1
stanici, kde 3
stráví noc. 2
noc. Jsou 1
Jsou též 1
též používáni 1
používáni jako 1
jako rybářská 1
rybářská návnada. 1
návnada. Jsou 1
Jsou tmavě 1
zelené, slabě 1
slabě třílaločnaté, 1
třílaločnaté, jemně 1
jemně zoubkaté. 1
zoubkaté. Jsou 1
Jsou tmavozelené, 1
tmavozelené, vespodu 1
vespodu obvykle 1
obvykle světlejší, 1
světlejší, vyrůstají 1
vyrůstají na 1
na větévkách 1
větévkách vějířovitého 1
vějířovitého tvaru. 1
tvaru. Jsou 1
Jsou to 47
to Ardal, 1
Ardal, Borúdžín, 1
Borúdžín, Šahr-e 1
Šahr-e Kord, 1
Kord, Fársán, 1
Fársán, Kúhrang, 1
Kúhrang, Kijár 1
Kijár a 1
a Lordegán. 1
Lordegán. Jsou 1
to bohyně 1
bohyně proseb. 1
proseb. Jsou 1
to buňky 1
buňky zdravého 1
zdravého příštího 1
příštího života.“ 1
života.“ Jsou 1
to chlapci 1
chlapci Ašot, 1
Ašot, Gagik, 1
Gagik, Sargis 1
Sargis a 1
a Haso 1
Haso a 1
dívka Šušik. 1
Šušik. Jsou 1
to denní 1
denní tvorové, 1
tvorové, přes 1
den shánějí 1
shánějí potravu 2
potravu ve 1
vysoké trávě 1
trávě nebo 1
na keřích, 1
keřích, v 1
noci spí 1
spí v 1
v keřích 1
keřích nebo 2
v korunách 5
korunách nižších 1
nižších stromů. 1
stromů. Jsou 1
to dřeviny 1
dřeviny s 2
nebo složenými 1
složenými listy 1
a nenápadnými 1
nenápadnými jednopohlavnými 1
jednopohlavnými květy. 2
květy. Jsou 3
důležité úseky 1
úseky dějin, 1
dějin, na 1
které nemůžeme 1
nemůžeme být 1
být zrovna 1
zrovna pyšní." 1
pyšní." Jsou 1
hlavně kapacity 1
kapacity mezi 1
mezi samotnými 2
samotnými elektrodami, 1
elektrodami, k 1
nim přistupují 1
přistupují kapacity 1
kapacity nosníků 1
nosníků elektrod, 1
elektrod, s 1
nimi spojených 1
spojených kolíků 1
kolíků patice, 1
patice, dále 1
dále kapacity 1
kapacity kontaktů 1
kontaktů objímky, 1
objímky, v 1
je příslušná 1
příslušná elektronka 1
elektronka zasazena, 1
zasazena, a 1
konečně kapacity 1
kapacity spojů 1
spojů příslušných 1
příslušných elektrod. 1
elektrod. Jsou 1
to horská 1
horská zvířata, 1
zvířata, která 2
oblibě výšky 1
výšky nad 1
nad 2600 1
2600 m 1
m. Kabaři 1
Kabaři žijí 1
skupinkách. Jsou 1
to jednak 5
jednak tmavé 1
tmavé listy 1
z vršku 1
vršku rostliny, 1
rostliny, které 4
jsou chuťově 1
chuťově a 1
a aromaticky 1
aromaticky výrazné, 1
výrazné, a 1
které pomalu 1
pomalu hoří. 1
hoří. Jsou 1
to jednoduché 1
jednoduché kresby, 1
mít smysl, 1
smysl, nemívají 1
nemívají však 1
však vysokou 1
vysokou hodnotu. 1
hodnotu. Jsou 1
to keře 2
s tuhými, 1
tuhými, vstřícnými, 1
vstřícnými, drobnými 1
drobnými listy 2
a pravidelnými 1
pravidelnými květy. 1
keře (Philesia) 1
(Philesia) nebo 1
nebo liány 1
liány (Lapageria). 1
(Lapageria). Jsou 1
to klasické 1
klasické staré 1
staré kouzelnické 1
kouzelnické pohádky, 1
pohádky, které 1
které znají 1
znají všechny 1
všechny děti 1
z kouzelnických 1
kouzelnických rodin. 1
rodin. Jsou 1
Jsou tolerantní 1
k dětem 2
druhy výcviku: 1
výcviku: například 1
například záchranářského 1
záchranářského nebo 1
nebo pasteveckého. 1
pasteveckého. Jsou 1
to lidé 1
lidé dosti 1
dosti malého 1
vzrůstu (160 1
(160 cm). 1
cm). Jsou 1
to lidi, 1
kteří radí 1
radí svému 1
svému okolí 2
okolí například, 1
například, že 3
že výchova 1
výchova dětí 2
dětí by 1
být odtažitější, 1
odtažitější, aby 1
aby nebylo 1
nebylo dítě 1
dítě na 2
na rodiči 1
rodiči závislé, 1
závislé, či 1
další rady 1
rady typu: 1
typu: „Nech 1
„Nech ho 1
ho vybrečet.“, 1
vybrečet.“, „Nenos 1
„Nenos ji, 1
ji, rozmazlíš 1
rozmazlíš ji.“ 1
ji.“ Jsou 1
např. P 1
P pro 1
pro Prahu, 1
Prahu, B 1
B pro 1
pro Brno, 1
Brno, J 1
J pro 1
pro Jablonec 1
Jablonec na 1
na Nisou, 1
Nisou, H 1
H pro 1
pro Hradec 1
Králové nebo 1
nebo O 1
O pro 1
pro Ostravu, 1
Ostravu, ale 2
také L 1
L pro 1
pro Olomouc, 1
Olomouc, R 1
R pro 1
pro Tábor 1
Tábor nebo 1
nebo Z 1
Z pro 1
pro Plzeň. 2
Plzeň. Jsou 1
to necelé 1
necelé 4 2
4 km. 2
km. Jsou 1
to nejběžnější 1
nejběžnější mosazi 1
mosazi pro 1
výrobu drobných 1
drobných kovových 1
kovových výrobků. 1
výrobků. Jsou 1
to obrazovky, 1
obrazovky, které 1
které ukazují 2
ukazují stav 1
stav lodi, 1
lodi, radar, 1
radar, nepřátelské 1
nepřátelské jednotky 1
jednotky v 4
v okolí, 3
okolí, hlášení 1
hlášení o 2
stavu atd., 1
atd., jsou 1
tam především 1
především proto, 2
měl velitel 1
velitel větší 1
větší přehled, 1
přehled, ale 1
ale samozřejmě 2
je používá 1
používá i 7
i personál. 1
personál. Jsou 1
to orkové, 1
orkové, kteří 1
zájmu své 1
své záchrany 1
záchrany začali 1
zabíjet a 1
a pojídat 1
pojídat ostatní 1
ostatní orky. 1
orky. Jsou 1
pak počítačové 1
počítačové modely 1
modely jevů 1
a objektů 1
objektů reálného 1
reálného světa. 1
světa. Jsou 1
to pojmy 1
pojmy manažmentu. 1
manažmentu. Jsou 1
to postavy, 1
které mnoho 2
mnoho fanoušků 1
fanoušků skutečně 1
skutečně miluje.“ 1
miluje.“ Jsou 1
to postupy 1
postupy vzájemně 1
propojených a 1
a podmíněných 1
podmíněných úkonů 1
úkonů při 1
při poznání 1
poznání kriminalisticky 1
kriminalisticky relevantní 1
relevantní události, 1
události, získávání 1
a využívání 4
využívání informací 1
informací uložených 1
uložených ve 1
ve vzniklých 1
vzniklých stopách 1
stopách a 2
a poznatků 1
poznatků získaných 1
získaných z 2
z logických 1
logických vazeb 1
mezi kriminalistickými 1
kriminalistickými stopami. 1
stopami. Jsou 1
to pravidla, 1
pravidla, díky 1
lze měnit 2
měnit stylování 1
stylování dokumentu 1
dokumentu v 1
na šířce 1
šířce obrazovky 1
obrazovky zobrazovaného 1
zobrazovaného zařízení. 1
zařízení. Jsou 1
především magické 1
magické lampy, 1
lampy, magická 1
magická zrcadla. 1
zrcadla. Jsou 1
především zahraniční 1
zahraniční turisté, 1
turisté, kteří 1
přejí strávit 1
strávit dovolenou 1
dovolenou v 1
kam dosud 1
dosud nevstoupila 1
nevstoupila noha 1
noha člověka 1
(např. chata 1
chata u 1
u Jokaňgy). 1
Jokaňgy). Jsou 1
to - 1
- Předkolo, 1
Předkolo, 1. 1
1. kolo, 1
kolo, 2. 1
2. kolo 1
3. kolo. 1
kolo. Jsou 1
první diesel-elektrické 1
diesel-elektrické ponorky 1
ponorky vyvinuté 1
vyvinuté čínským 1
čínským průmyslem. 1
průmyslem. Jsou 1
to ptáci 2
ptáci do 1
velikosti 31 1
31 cm, 1
cm, jsou 3
jsou malí, 1
malí, ale 1
ale rychle 5
rychle pobíhají 1
pobíhají po 1
zemi jako 3
jako kutálející 1
kutálející hadrové 1
hadrové míčky, 1
míčky, proto 1
jim česky 1
česky říká 1
říká kulíci. 1
kulíci. Jsou 1
ptáci velice 1
velice společenští, 1
společenští, jen 1
však přimíchají 1
přimíchají mezi 1
mezi jiné 1
jiné kachny. 1
kachny. Jsou 1
to rostliny 2
rostliny jednodomé 1
to rostliny, 1
rostliny, kde 2
není hlavním 1
hlavním hospodářským 2
hospodářským výnosem 1
výnosem něco, 1
se používalo 6
používalo v 2
lidské stravě. 1
stravě. Jsou 1
se vzpřímeným, 1
vzpřímeným, u 1
u fosilních 1
fosilních zástupců 1
zástupců často 1
často stromovitým 1
stromovitým a 1
někdy silně 1
silně zkráceným 1
zkráceným kmenem, 1
kmenem, řidčeji 1
řidčeji s 1
s plazivým 1
plazivým oddenkem. 1
oddenkem. Jsou 1
to rychle 1
rychle ochlazené 1
ochlazené části 1
části meteorické 1
meteorické taveniny. 1
taveniny. Jsou 1
to schopnosti 2
schopnosti symbolizující, 1
symbolizující, předvídaví, 1
předvídaví, pozorovací, 1
pozorovací, samoregulační 1
samoregulační a 1
a sebereflektivní. 1
sebereflektivní. Jsou 1
to sloupovitá 1
sloupovitá tělesa 1
tělesa o 1
o kruhovém 1
kruhovém nebo 1
nebo eliptickém 1
eliptickém průřezu, 1
průřezu, prostupující 1
prostupující napříč 1
napříč horninami 1
horninami zemské 1
kůry (tedy 1
(tedy diskordantně). 1
diskordantně). Jsou 1
to sochy 1
sochy světců: 1
světců: svatý 1
svatý Vavřinec, 1
Vavřinec, svatý 1
svatý Jiří 1
Jiří s 1
s Agapitem, 1
Agapitem, svatý 1
svatý Florian, 1
Florian, svatá 1
svatá Kateřina, 1
Kateřina, svatý 1
svatý Petr 2
Petr a 4
a svatý 3
svatý Pavel. 1
Pavel. Jsou 1
velcí pozemní 1
pozemní ptáci 1
ptáci o 1
velikosti od 4
od 50 3
50 do 1
do 70 1
a váze 1
váze až 1
kg. Jsou 2
velké šelmy, 1
šelmy, jejich 1
většinou pohybuje 1
mezi 6 1
to stroje 1
stroje s 3
pohonem ventilátoru 1
ventilátoru od 1
od vývodové 1
vývodové hřídele 1
hřídele traktoru. 1
traktoru. Jsou 1
to synonyma 1
synonyma pro 1
tuto odnož 1
odnož žánru, 1
žánru, která 1
si libuje 1
libuje v 1
v mnohosvazkových 1
mnohosvazkových dílech. 1
dílech. Jsou 1
to takové 1
takové aktivity, 1
aktivity, které 5
pro dramatickou 1
dramatickou výchovu 1
výchovu typické 1
typické (výtvarné 1
(výtvarné práce 1
práce apod.). 1
apod.). Jsou 1
to tito 1
tito Židi 1
Židi hospodářové 1
hospodářové dolepsaní: 1
dolepsaní: Mayr 1
Mayr žid, 1
žid, Salomonym 1
Salomonym žid, 1
žid, Elias 1
Elias žid. 1
žid. Jsou 1
to výnosy 1
výnosy sbírek 1
sbírek konaných 1
konaných při 1
při bohoslužbách 2
bohoslužbách i 1
mimo ně 1
ně nebo 1
nebo pravidelné 1
pravidelné příspěvky 1
příspěvky i 1
i nepravidelné 1
nepravidelné dary, 1
dary, které 2
které upravují 1
upravují vnitřní 1
vnitřní předpisy 1
předpisy těchto 1
těchto společenství. 1
společenství. Jsou 1
Jsou tři 1
typy inverzí. 1
inverzí. Jsou 1
Jsou trnité, 1
trnité, ale 1
ale trny 1
trny opadávají. 1
opadávají. Jsou 1
Jsou trvalé 1
trvalé na 1
na skládkách, 1
skládkách, nesnadno 1
se vypařují 1
vypařují a 1
a zůstávají 2
v atmosféře. 3
atmosféře. Jsou 1
Jsou tu 1
tu uloženy 1
uloženy staré 1
staré soudní 1
soudní spisy 1
spisy z 1
z bývalého 4
bývalého „zemského 1
„zemského soudu". 1
soudu". Jsou 1
Jsou typy 1
typy konviček, 1
konviček, které 1
jsou kombinací 1
kombinací kovu 1
kovu a 3
a porcelánu. 2
porcelánu. Jsou 1
Jsou udílena 1
udílena podle 1
podle uvážení 1
uvážení úřadujících 1
úřadujících vlád 1
vlád v 2
prezidentem republiky 4
návrh vládního 1
vládního kabinetu 1
kabinetu nebo 1
nebo vrchního 1
vrchního velení 1
velení ozbrojených 1
ozbrojených sil 8
sil či 1
či policie. 1
policie. Jsou 1
Jsou určeny 1
pro on-line 1
on-line obchodování 1
obchodování pouze 1
s konkrétními 3
konkrétními komoditami. 1
komoditami. Jsou 1
Jsou uveřejňovány 1
uveřejňovány údaje 1
údaje na 1
úrovni okresů 1
okresů (Landkreise, 1
(Landkreise, Stadtkreise), 1
Stadtkreise), a 1
i formou 1
tzv. interaktivních 1
interaktivních map. 1
map. Jsou 1
Jsou už 1
už blízko 1
k vydělání 1
vydělání potřebných 1
peněz (15 1
(15 000 1
000 $), 1
$), ale 1
jedné hře 1
hře Červ 1
Červ přistižen 1
přistižen při 3
při podvodu, 1
podvodu, oba 1
hráči jsou 1
hry vyhozeni 1
vyhozeni a 1
jejich peníze 2
peníze jsou 1
jsou nadobro 1
nadobro pryč. 1
pryč. Jsou 1
Jsou velmi 3
velmi hluční 1
hluční a 1
jejich řev 1
řev může 1
být slyšet 1
slyšet kilometry 1
daleko. Jsou 1
velmi ohroženi 1
ohroženi nelegálním 1
nelegálním odstřelem. 1
odstřelem. Jsou 1
velmi pevné 1
a chemicky 1
chemicky stálé.“ 1
stálé.“ Jsou 1
Jsou většinou 1
většinou oboupohlavné, 1
oboupohlavné, někdy 2
někdy se 9
ale vyskytnou 1
vyskytnou pouze 1
pouze květy 1
květy samčí 1
samčí s 1
s nevyvinutými 1
nevyvinutými pestíky. 1
pestíky. Jsou 1
Jsou ve 1
tvaru včelí 1
včelí plástve, 1
plástve, pravidelného 1
pravidelného šestiúhelníku. 1
šestiúhelníku. Jsou 1
Jsou vhodné 1
vhodné zejména 1
pro řešení 3
řešení složitých 1
složitých funkcí 1
funkcí s 1
mnoha parametry 1
parametry a 4
a složitým 1
složitým průběhem 1
průběhem s 1
mnoha extrémy. 1
extrémy. Jsou 1
Jsou v 1
ní zapsány 1
zapsány rody, 1
rody, včetně 1
včetně udělených 1
udělených titulů 1
a hodností. 1
hodností. Jsou 1
Jsou volně 1
volně přístupné, 1
přístupné, ale 1
ale nevede 1
nim žádná 1
žádná značená 1
cesta. Jsou 1
Jsou však 3
však ideální 1
pro teplo- 1
teplo- a 1
a suchomilné 1
suchomilné druhy 1
rostlin i 4
i živočichů, 2
živočichů, kteří 2
v kulturní 3
kulturní krajině 1
krajině většinou 1
těžko hledají 1
hledají vhodné 1
vhodné podmínky 5
pro život. 4
život. Jsou 1
však odkryty 1
odkryty i 1
jiných míst. 1
míst. Jsou 1
však slabší 1
slabší v 1
boji zblízka. 1
zblízka. Jsou 1
Jsou všemi 1
všemi věřícími 1
za Boží 1
Boží slovo 1
slovo zjevené 1
zjevené lidstvu 1
lidstvu pro 1
tento věk. 1
věk. Jsou 1
Jsou výběžkaté 1
výběžkaté nebo 1
nebo trsnaté 1
trsnaté nebo 1
nebo poléhavé. 1
poléhavé. Jsou 1
Jsou výbornými 1
výbornými běžci 1
běžci díky 1
dlouhým zadním 1
zadním nohám, 1
nohám, které 1
jsou delší 2
než přední, 2
přední, a 1
středně dlouhému 1
dlouhému štíhlému 1
štíhlému svalnatému 1
svalnatému tělu. 1
tělu. Jsou 1
Jsou východiskem 1
východiskem pro 2
pro turistické 2
turistické túry 1
túry po 2
po Vihorlatu. 1
Vihorlatu. Jsou 1
Jsou vyděleny 1
vyděleny 2 1
2 typy 1
typy aluviálních 1
aluviálních půdy: 1
půdy: aluviálně 1
aluviálně drnovité 1
drnovité a 1
a aluviálně 1
aluviálně rašilité 1
rašilité bahnité. 1
bahnité. Jsou 1
Jsou výhodnější 1
výhodnější u 1
u multimediálních 1
multimediálních aplikací 2
a her 1
her než 1
než bezdiskové 1
bezdiskové stanice, 1
stanice, kde 3
by tyto 5
tyto aplikace 1
aplikace vyžadovaly 1
vyžadovaly příliš 1
příliš velkou 1
velkou šířku 1
pásma sítě. 1
sítě. Jsou 1
Jsou vypáleny 1
vypáleny z 1
z majoliky, 1
majoliky, stejně 1
jako socha 1
socha Panny 6
Marie s 5
dítětem v 1
v interiéru. 3
interiéru. Jsou 1
Jsou vyřezána 1
vyřezána z 1
jednoho kusu 3
kusu slonoviny. 1
slonoviny. Jsou 1
Jsou vyrobena 1
vyrobena ze 1
ze Zeroduru 1
Zeroduru – 1
– sklokeramického 1
sklokeramického materiálu 1
materiálu s 1
minimální tepelnou 1
tepelnou roztažností 3
roztažností – 1
jsou pokovena 1
pokovena 80 1
80 nm 1
nm tlustou 1
tlustou vrstvou 1
vrstvou hliníku. 1
hliníku. Jsou 1
Jsou vystavěny 1
vystavěny v 1
v řadě, 3
řadě, obvykle 1
sobě. Jsou 1
Jsou zachovány 1
zachovány pozůstatky 1
pozůstatky zdí 1
zdí z 1
doby římské 2
římské a 3
a staré 6
staré přístavní 1
přístavní molo 2
molo pod 1
vodou. Jsou 1
Jsou zakládány 1
zakládány další 1
další skupiny 1
skupiny trvalek, 1
trvalek, které 1
které dnes 3
tvoří neodmyslitelnou 2
neodmyslitelnou součást 3
součást zahrady 1
velkým dílem 1
dílem přispívají 1
k poučení 1
poučení i 1
i atraktivitě. 1
atraktivitě. Jsou 1
Jsou zbaveny 1
zbaveny nepodstatných 1
nepodstatných složek 1
složek (nap. 1
(nap. i 1
i projevů 1
projevů současného 1
současného života), 1
života), aby 1
tak působily 1
působily hodnotnějším 1
hodnotnějším a 1
a trvalejším 1
trvalejším dojmem, 1
dojmem, nezávislým 1
nezávislým na 3
konkrétním čase. 1
čase. Jsou 1
Jsou zde 17
zde 3 1
3 bossové. 1
bossové. Jsou 1
zde dvě 5
dvě velké 6
velké univerzity. 1
univerzity. Jsou 1
zde evidovány 1
evidovány 3 1
3 adresy. 1
adresy. Jsou 1
zde ideální 1
ideální podmínky 2
pro rybolov. 1
rybolov. Jsou 1
zde kritizovány 1
kritizovány postupy 1
a aktivity 2
aktivity ekologických 1
ekologických organizací 1
některých vědců, 1
nimi spolupracují. 1
spolupracují. Jsou 1
zde např. 3
např. poznámky, 1
poznámky, jestli 1
jestli je 9
možné otázku 1
otázku blíže 1
blíže vysvětlit 1
vysvětlit nebo 1
nebo ji 3
ji přeformulovat 1
přeformulovat tak, 1
ji respondent 1
respondent lépe 1
lépe porozuměl. 1
porozuměl. Jsou 1
zde obytné 1
obytné i 1
i hospodářské 3
hospodářské budovy, 2
budovy, které 3
se stavebně 2
stavebně dělí 1
5 kategorií. 1
kategorií. Jsou 1
zde odstřelovací 1
odstřelovací mise 1
mise či 1
či mise 1
mise střelby 1
střelby z 1
z vrtulníku. 1
vrtulníku. Jsou 1
zde použity 1
použity i 2
všechny hlavní 5
hlavní rekvizity 1
rekvizity původního 1
původního filmu. 1
filmu. Jsou 1
zde stavěny 1
stavěny vedle 1
sebe hlavně 1
hlavně postavy 1
postavy domácího 1
domácího pána 1
pána 19. 1
století, Matěje 1
Matěje Broučka, 1
Broučka, a 1
jeho protějšku 1
protějšku z 1
z minulosti, 1
minulosti, měšťana 1
měšťana s 1
s domem 2
domem Jana 1
Jana Domšíka 1
Domšíka od 1
od Zvonu 1
Zvonu a 1
jeho rodiny. 2
rodiny. Jsou 1
také kresby 2
kresby planet 1
a komet. 1
komet. Jsou 1
také pohřbeni 1
pohřbeni dva 1
dva portugalští 1
portugalští králové. 1
králové. Jsou 1
tři hospody, 1
hospody, letiště 1
letiště a 4
nedávna i 1
i koupaliště. 1
koupaliště. Jsou 1
tři „suché“ 1
„suché“ laboratoře, 1
laboratoře, jedna 1
jedna „mokrá“ 1
„mokrá“ laboratoř, 1
laboratoř, akvárium, 1
akvárium, knihovna, 1
knihovna, mikrobiologická 1
mikrobiologická laboratoř 1
laboratoř obsahující 1
obsahující moderní 1
moderní mikroskopy 1
mikroskopy a 1
a kuchyň. 1
kuchyň. Jsou 1
zde uzavřené 1
uzavřené díly, 1
díly, ale 1
i poslední 3
poslední dvojdíl, 1
dvojdíl, který 1
který ukazuje 1
ukazuje souboj 1
souboj Doktora 1
Doktora a 1
a Vládce 2
Vládce a 1
nakonec jejich 1
jejich spojení 4
spojení proti 1
proti Pánům 1
Pánům času. 1
času. Jsou 1
zde velké 2
velké parky 1
parky včetně 1
včetně Hampstead 1
Hampstead Heath 1
Heath s 1
s Parliament 1
Parliament Hill. 1
Hill. Jsou 1
zde znatelné 1
znatelné rozvaliny 1
rozvaliny zdí 1
zdí bývalých 1
bývalých statků. 1
statků. Jsou 1
Jsou z 1
z kynutého 1
kynutého těsta 1
těsta a 2
a plní 5
plní se 1
nejčastěji povidly 1
povidly z 1
z jablek, 1
jablek, hrušek 1
hrušek či 1
či švestek. 1
švestek. Jsou 1
Jsou žluté 1
žluté až 5
až oranžové, 2
oranžové, mají 1
mají průměr 1
průměr asi 1
2 cm 5
obsahují množství 1
množství semínek. 1
semínek. Jsou 1
Jsou značně 1
značně odlišná 1
od homoerotických 1
homoerotických medií, 1
medií, která 1
trh uváděna 1
uváděna pro 1
pro homosexuální 1
homosexuální a 1
a bisexuální 1
bisexuální mužské 1
mužské publikum, 1
publikum, jako 1
například bara. 1
bara. Jsou 1
Jsou známé 2
známé verše 1
verše básníka 1
básníka Saifi 1
Saifi Sarai 1
Sarai al 1
al Bulgariho, 1
Bulgariho, který 1
který jako 9
o běžném 1
běžném jevu 1
jevu píše 1
o otáčení 2
otáčení Země 1
Země kolem 1
kolem Slunce. 1
Slunce. Jsou 1
známé značnou 1
značnou kvalitou 1
kvalitou svých 1
svých obrazů. 2
obrazů. Jsou 1
Jsou známi 1
známi čtyři 2
čtyři biskupové 1
biskupové této 1
této diecéze. 1
diecéze. Jsou 1
Jsou známkami 1
známkami osídlení 1
a migrace 2
migrace lidí 1
lidí horskými 1
horskými průsmyky 1
průsmyky v 1
době. Jsou 1
Jsou známy 6
známy asi 1
asi 2-3 2
2-3 rody 1
rody (monotypický 1
(monotypický rod 1
rod Musella 1
Musella je 1
někdy dáván 1
dáván pod 1
pod Musa) 1
Musa) a 1
35 druhů. 1
druhů. Jsou 1
i katalyzátory 1
katalyzátory rozpustné 1
rozpustné ve 1
vodě, které 1
které usnadňují 2
usnadňují oddělení 1
oddělení produktů 1
produktů od 1
od katalyzátoru. 1
katalyzátoru. Jsou 1
známy nahrávky 1
nahrávky na 1
na brumli 1
brumli např. 1
např. J. 1
J. Peška 1
Peška na 1
LP deskách 1
deskách se 1
se Slovenským 1
Slovenským rozhlasovým 1
rozhlasovým orchestrem 1
orchestrem v 1
Bratislavě. Jsou 1
známy pouze 2
pouze 2 3
2 druhy. 2
druhy. Jsou 1
dva případy 2
případy výskytu 1
výskytu verbaskosidu 1
verbaskosidu v 1
rostlinách mimo 1
mimo tento 1
tento řád. 1
řád. Jsou 1
známy případy, 1
se sudetští 1
sudetští Němci 1
Němci stali 1
stali obětí 2
obětí starousedlíků, 1
starousedlíků, kteří 1
za příčinu 4
příčinu války, 1
války, při 1
které o 3
o vše 1
vše přišli. 1
přišli. Jsou 1
Jsou znovu 1
znovu napadeni, 1
napadeni, Stephen 1
Stephen je 1
je střelen 2
svým zraněním 1
zraněním podlehne. 1
podlehne. Jsou 1
Jsou zřetězeny 1
zřetězeny položkami 1
položkami Další 1
Další hlavička, 1
hlavička, které 1
vždy identifikují 1
identifikují typ 1
typ následující 1
následující hlavičky. 1
hlavičky. Jsou 1
Jsou zvláštní 1
zvláštní tím, 1
že buď 4
buď svým 1
svým původem 1
původem nepatřily 1
nepatřily do 1
do izraelského 1
izraelského lidu 1
lidu (Rachab, 1
(Rachab, Rút) 1
Rút) nebo 1
byly poskvrněny 1
poskvrněny smilstvem 1
smilstvem (Rachab, 1
(Rachab, Támar, 1
Támar, Batšeba). 1
Batšeba). Jsou 1
Jsou zygomorfické 1
zygomorfické a 1
a opylovány 1
opylovány jsou 1
jsou hmyzem 1
hmyzem ( 1
( Jsp:getProperty 1
Jsp:getProperty vrací 1
vrací hodnotu 1
hodnotu vlastnosti/atributu 1
vlastnosti/atributu beany. 1
beany. Ju322 1
Ju322 byl 1
byl celý 4
celý postavený 1
postavený ze 1
ze dřeva. 4
dřeva. Juana 1
Juana je 1
je dědičkou 1
dědičkou kastilského 1
kastilského království, 1
království, ze 1
strachu opustit 1
opustit Felipa 1
Felipa se 1
však zdráhá 1
zdráhá odjet 1
do Španělska. 1
Španělska. Juan 1
Juan Francisco 1
Francisco Barahona 1
Barahona Martín, 1
Martín, řeholním 1
řeholním jménem 3
jménem Alejandro 2
Alejandro (Alexandr) 1
(Alexandr) ze 1
ze Sobradilla 1
Sobradilla ( 1
( Juan 1
Juan Manuel 1
Manuel Fangio 1
Fangio si 1
si bez 2
problémů dojel 1
dojel pro 2
první vítězství 3
ve formuli 1
formuli 1 1
dokázal získat 1
získat Hat 1
Hat trick 1
trick stejně 1
jeho týmový 2
týmový kolega 3
kolega Farina 1
Farina v 1
předchozím závodě. 1
závodě. Juan 1
Juan Pacheco 1
Pacheco zemřel 1
říjnu roku 11
roku 1474 2
1474 a 1
král ho 3
ho záhy, 1
záhy, v 1
roku, následoval. 1
následoval. Jubilejní 1
Jubilejní památník 1
památník k 2
k 65. 1
65. výročí 2
založení střední 1
v Sušici, 1
Sušici, Sušice 1
Sušice 1971, 1
1971, s. 1
s. 18–41. 1
18–41. Judaismus 1
Judaismus byl 1
byl vírou 1
vírou Židů, 1
Židů, ale 1
ale křesťanství 1
křesťanství se 2
začalo šířit 2
šířit i 2
mezi „nežidy“ 1
„nežidy“ - 1
- původně 1
původně pohany. 1
pohany. Judu 1
Judu se 4
od 13 1
13 let, 2
kdy soutěže 1
soutěže v 4
v sambu 1
sambu neměly 1
dobrou organizaci. 1
organizaci. Judu 1
útlého dětství 2
dětství pod 1
vedením svého 4
otce Antónia. 1
Antónia. Judu 1
věnoval vrcholově 1
vrcholově jako 1
student univerzity 1
univerzity Tenri 1
Tenri v 1
v Tenri. 1
Tenri. Judu 1
let. Judy 1
Judy zachrání 1
zachrání Nickovi 1
Nickovi život 1
život připoutáním 1
připoutáním Manchase, 1
Manchase, když 1
po Nickovi 1
Nickovi vrhl. 1
vrhl. Jugoslávie 1
Jugoslávie oficiálně 1
oficiálně trvala 1
že akty 1
akty obou 1
obou republik 1
republik byly 1
byly protiústavní 1
protiústavní a 1
a požadovala 1
požadovala obnovení 1
obnovení celního 1
celního režimu 1
režimu a 8
a územní 2
územní integrity 1
integrity federace. 1
federace. Jugoslavismus 1
Jugoslavismus se 1
tehdy formoval 1
formoval spolu 1
s pansrbskou, 1
pansrbskou, resp. 1
resp. panchorvatskou 1
panchorvatskou myšlenkou; 1
myšlenkou; tyto 1
tyto ideje 1
ideje se 1
i prolínaly. 1
prolínaly. Jugoslávská 1
Jugoslávská exilová 1
exilová vláda 1
byla donucena 2
donucena se 2
se zříci 1
zříci četniků, 1
četniků, řada 1
jejích členů 2
členů byla 2
byla vyzvána, 1
vyzvána, aby 1
aby přešla 1
přešla k 3
k partyzánskému 2
partyzánskému hnutí. 1
hnutí. Juilliard 1
Juilliard School 1
School je 1
světových uměleckých 1
uměleckých škol. 2
škol. Jules 1
Jules Shungu 1
Shungu Wembadio 1
Wembadio Pene 1
Pene Kikumba, 1
Kikumba, více 1
více známý 1
jako Papa 1
Papa Wembach 1
Wembach ( 1
( Julia 1
Julia byla 1
nakonec přinucena 1
přinucena předat 1
předat péči 1
syna Smithovým. 1
Smithovým. Juliana 1
Juliana zemřela 1
létě 1580 1
zámku Dillenburg. 1
Dillenburg. Julián 1
Julián Braida 1
Braida byl 1
byl císařským 1
císařským generálem, 1
generálem, sňatkem 1
sňatkem získal 1
získal majetky 1
majetky ve 1
Slezsku. Julianus 1
Julianus usiloval 1
vytvoření jakési 1
jakési pohanské 1
pohanské státní 1
státní církve, 1
církve, která 3
by sdružovala 3
sdružovala nejvýznamnější 1
nejvýznamnější pohanské 1
pohanské kulty 1
kulty zastřešené 1
zastřešené novoplatónskou 1
novoplatónskou filozofií, 1
filozofií, její 1
vnitřní struktura 1
struktura by 1
by odpovídala 1
odpovídala organizaci 1
organizaci křesťanské 1
křesťanské církve, 1
církve, a 1
stala by 1
její protiváhou. 1
protiváhou. Julia 1
Julia se 2
se další 9
den seznámí 1
s Grantovým 1
Grantovým svědkem 1
svědkem - 1
- Andy. 1
Andy. Julien 1
Julien Absalon 1
Absalon - 1
nejlepších XC 1
XC závodníků. 1
závodníků. Juliette 1
Juliette si 1
také nechala 1
nechala patentovat 1
patentovat dva 1
dva své 2
své vynálezy. 1
vynálezy. Julie 1
Julie Válková: 1
Válková: Život 1
a dílo 7
dílo Gustava 1
Gustava Schorsche 1
Schorsche a 1
v Terezíně 2
Terezíně – 1
– Bakalářská 1
práce, Masarykova 1
Masarykova univerzita, 2
univerzita, Filozofická 1
Filozofická fakulta, 1
fakulta, Ústav 2
studium divadla 1
a interaktivních 1
interaktivních médií, 1
médií, oddělení 1
oddělení teorie 2
teorie a 7
dějin divadla, 1
divadla, Brno, 1
Brno, 2006. 1
2006. Julie 1
Julie začala 1
začala střídat 1
střídat milence 1
milence z 1
z urozených 1
urozených kruhů 1
kruhů (vedle 1
(vedle Sempronia 1
Sempronia Graccha 1
Graccha k 1
nim patřili 1
patřili Iullus 1
Iullus Antonius, 1
Antonius, Quinctius 1
Quinctius Crispinus, 1
Crispinus, Claudius 1
Claudius Pulcher 1
Pulcher a 1
a Cornelius 1
Cornelius Scipio) 1
Scipio) Velleius 1
Velleius Paterculus 1
Paterculus 2, 1
2, 100, 1
100, 4n. 1
4n. Juliovi 1
Juliovi Laskovi, 1
Laskovi, který 1
místo chodíval 1
chodíval modlit 1
modlit za 1
za uzdravení 1
uzdravení své 1
matky. Julius 1
Julius Söhnlein 1
Söhnlein obdržel 1
1891 patent 1
patent na 4
na přečerpávání 1
paliva přes 1
přes klikovou 1
klikovou skříň 1
skříň se 1
třemi obtokovými 1
obtokovými kanály; 1
kanály; tento 1
systém byl 5
později označovaný 1
jako „příčný 1
„příčný výplach“. 1
výplach“. Juna 1
Juna opět 1
opět celou 1
celou konverzaci 2
konverzaci poslouchala 1
poslouchala a 1
a Galen 1
Galen ji 1
ji ujistil, 1
ujistil, že 1
že ví, 5
dělá, a 1
dělá to 1
pro ni. 1
ni. Juncker 1
Juncker tweetoval, 1
tweetoval, že 1
že "Smrtí 1
"Smrtí Fidela 1
Fidela Castra 1
Castra ztratil 1
ztratil svět 1
svět muže, 1
mnohé hrdinou." 1
hrdinou." Jung 1
Jung zavádí 1
zavádí koncept 1
koncept integrace 1
integrace nevědomých 1
nevědomých obsahů 1
obsahů s 1
s vědomým 1
vědomým já 1
já člověka. 1
člověka. Junioři 1
Junioři hrají 1
hrají 1. 1
1. nebo 1
nebo 2. 1
2. ligu. 1
ligu. Junioři 1
Junioři U18 1
U18 sehráli 1
sehráli po 1
pěti letech 17
letech mezinárodní 1
mezinárodní utkání. 1
utkání. Juniorovi 1
Juniorovi bratři 1
bratři Ambitioso 1
Supervacuo mu 1
mu slibují, 1
slibují, že 1
ze žaláře 1
žaláře vysvobodí 1
vysvobodí a 1
a vévodkyně 2
vévodkyně je 1
je rozhodnuta, 1
rozhodnuta, že 1
že vévodu 1
vévodu podvede 1
podvede s 1
jiným mužem, 1
mužem, čímž 1
mu pomstí 1
pomstí za 1
že jejího 1
syna nechal 1
nechal zavřít 1
zavřít do 3
do žaláře. 1
žaláře. Juniorské 1
Juniorské mistrovství 1
území Kanady 1
Kanady pořádalo 1
pořádalo už 1
po dvanácté. 1
dvanácté. Junkers 1
Junkers se 1
rozhodl konkurovat 1
konkurovat přímo 1
přímo DB 1
DB 603 2
603 a 1
umístil záchytné 1
záchytné a 1
a plnící 1
plnící body 1
body své 1
své „213“ 1
„213“ na 1
na stejná 2
stejná místa 1
jako DB 1
DB 603, 1
603, a 1
tím umožnil 1
umožnil jednoduchou 1
jednoduchou záměnu 1
záměnu obou 1
obou motorů. 1
motorů. Junot 1
Junot uzavřel 1
uzavřel dohodu 1
dohodu a 2
britských lodích 1
lodích byl 1
armádou dopraven 1
dopraven do 4
Francie. Jupiter 1
Jupiter sázel 1
sázel na 1
na Orfeovu 1
Orfeovu zvědavost, 1
zvědavost, ale 1
ten hledí 1
hledí stále 1
stále před 2
před sebe, 1
sebe, spustí 1
spustí Jupiter 1
Jupiter hrom. 1
hrom. Jupiter 1
Jupiter totiž 1
totiž proměnil 1
proměnil Aktéona 1
Aktéona v 1
v jelena, 1
jelena, aby 1
aby před 2
před smrtelníky 1
smrtelníky uhájil 1
uhájil Dianinu 1
Dianinu pověst. 1
pověst. Jupiterův 1
Jupiterův chrám 1
chrám se 1
dokončení ve 1
čtvrtém století 1
stal největším 4
největším římským 1
římským chrámem 1
chrámem v 1
velmi obdivován 1
obdivován pro 1
svou velikost 4
velikost a 8
a krásu. 2
krásu. Juraj 1
Juraj Jánošík 1
Jánošík byl 1
byl podroben 2
podroben lehkému 1
lehkému i 1
i těžkému 1
těžkému útrpnému 1
útrpnému právu 1
po zapsání 1
zapsání dodatečných 1
dodatečných přiznání 1
přiznání odsouzen 1
smrti zavěšením 1
zavěšením na 1
na hák 1
hák za 1
za levý 1
levý bok. 1
bok. Jurij 1
Jurij Dmitrijev 1
Dmitrijev a 1
kol., Hmyz 1
Hmyz známý 1
i neznámý 1
neznámý pronásledovaný 1
pronásledovaný chráněný, 1
chráněný, Lidové 1
Lidové nakladatelství 1
nakladatelství 1987, 1
1987, str. 2
str. 124 1
124 Mohou 1
Mohou působit 1
působit škody 1
na rostlinách, 1
rostlinách, jimiž 1
živí nebo 1
nebo kterým 1
kterým poškodí 1
poškodí kořínky 1
kořínky při 1
při vyhrabávání 1
vyhrabávání zemních 1
zemních chodeb. 1
chodeb. Jurinová 1
Jurinová obdržela 1
obdržela 82 1
82 034 1
034 odevzdaných 1
odevzdaných hlasů 1
hlasů (tj. 2
(tj. 43, 1
43, 68%), 1
68%), zatímco 1
zatímco Blanár 1
Blanár pouhých 1
pouhých 55 1
55 931 1
931 (tj. 1
(tj. 29, 1
29, 78%). 1
78%). Jurjev, 1
Jurjev, s. 1
s. 145. 2
145. V 1
V 16. 7
století už 3
některých městech 3
a vesnicích 1
vesnicích na 1
toku Jang-c’-ťiang 1
Jang-c’-ťiang žili 1
žili pouze 1
pouze přadláci 1
přadláci a 1
a tkalci 1
tkalci a 1
a zemědělství 1
zemědělství zde 1
zde mělo 1
mělo jen 1
jen okrajový 1
okrajový význam. 1
význam. Jurjev, 1
Jurjev, str. 1
str. 131. 1
131. Řemeslníci 1
Řemeslníci měli 1
měli rovněž 1
rovněž kromě 1
kromě odvádění 1
odvádění daní 1
daní i 1
i pracovní 1
pracovní povinnost; 1
povinnost; v 1
vykonávána mimo 1
mimo bydliště, 1
bydliště, pak 1
pak mimořádně 1
mimořádně tíživou. 1
tíživou. Jurovskij 1
Jurovskij rozkaz 1
rozkaz rychle 1
rychle zopakoval 1
zopakoval a 1
a zamířil 2
zamířil pistolí 1
pistolí na 1
na tělo 2
tělo Nikolaje 1
Nikolaje a 1
a vystřelil, 1
vystřelil, Nikolaj 1
Nikolaj padl 1
padl mrtev. 1
mrtev. Jurovskij 1
Jurovskij šel 1
nimi. Júr 1
Júr Tesák 1
Tesák Mošovský, 1
Mošovský, nebo 1
nebo zakladatel 1
zakladatel dobrovolného 1
dobrovolného požárního 1
požárního sboru 1
sboru na 1
Slovensku – 1
– Just 1
Just Go 1
Go with 1
with It 1
It je 1
je jediné 3
jediné studiové 1
album, jež 1
jež vydala 1
vydala kapela 3
kapela ve 2
ve čtyřčlenném 1
čtyřčlenném složení, 1
složení, baskytarista 1
baskytarista Matt 1
Matt Black 1
Black se 1
totiž připojil 1
připojil příliš 1
příliš pozdě, 3
pozdě, aby 1
albu podílet 1
podílet a 1
a být 11
tak uveden 1
v obsazení. 1
obsazení. Justice 1
Justice Department, 1
Department, National 1
National Crime 1
Crime Victimization 1
Victimization Survey: 1
Survey: 2008–2012 1
2008–2012 Z 1
Z těchto 23
těchto 60% 1
60% jenom 1
v 10% 1
10% dojde 1
k zadržení 1
zadržení podezřelého 1
podezřelého FBI, 1
FBI, Uniform 1
Uniform Crime 1
Crime Reports:2006-2010 1
Reports:2006-2010 a 1
potom s 2
s osmiprocentní 1
osmiprocentní pravděpodobností 1
pravděpodobností je 2
je pachatel 1
pachatel soudně 1
soudně stíhán. 1
stíhán. Justin 1
Justin Finch-Fletchley 1
Finch-Fletchley je 1
stejném ročníku 1
ročníku jako 1
jako Harry. 1
Harry. Justin 1
Justin Hawkins 1
Hawkins již 1
2005 oznámil, 1
že pracuje 1
na sólovém 1
albu pod 1
pseudonymem British 1
British Whale. 1
Whale. Justin 1
Justin je 1
je zproštěn 1
zproštěn viny, 2
viny, že 1
jako lékař 1
lékař pochybil. 1
pochybil. Jü-ťiou-lü 1
Jü-ťiou-lü Teng-šu-c' 1
Teng-šu-c' ( 1
) (553 1
(553 – 1
– 555), 1
555), a 1
po dlouhé 12
dlouhé přestávce 1
přestávce zcela 1
zničil žuan-žuanský 1
žuan-žuanský režim. 1
režim. Juval 1
Juval Ne'eman 1
Ne'eman patřil 1
přední izraelské 1
izraelské vědce 1
vědce a 2
jeho specializaci 1
specializaci patřila 1
patřila fyzika 1
fyzika a 1
a jaderná 1
jaderná fyzika. 1
fyzika. Juventus 1
Juventus už 1
nikdy neopustil, 1
neopustil, dále 1
jeho sportovním 1
sportovním ředitelem, 1
ředitelem, technickým 1
technickým ředitelem 1
ředitelem i 1
i šéfem 1
šéfem skautů. 1
skautů. Juza 1
Juza (1996), 1
s. 33. 1
33. Statut 1
Statut vojenských 1
vojenských pracovních 2
pracovních jednotek, 1
jednotek, vydaný 1
vydaný ministrem 1
ministrem Čepičkou 1
Čepičkou 18. 1
srpna 1952, 1
1952, měl 1
měl regulovat 1
regulovat jejich 1
jejich činnost. 1
činnost. Jůzl, 1
Jůzl, Miloslav, 1
Miloslav, 1949 1
- Sociálně 1
Sociálně pedagogická 1
pedagogická role 1
role církve 1
v penitenciární 1
penitenciární praxi 1
praxi / 1
/ Institut 1
Institut mezioborových 1
mezioborových studií 1
studií Brno, 1
Brno, 2011. 1
2011. J. 1
J. V 1
V okolí 23
okolí řeky 1
jsou zahrádkářské 1
zahrádkářské kolonie. 1
kolonie. K 1
K 1. 25
1. 1. 4
1. 2013 1
2013 zde 11
žilo 2 10
2 154 1
154 obyvatel. 2
obyvatel. K 33
1. 2014 1
2014 zde 20
žilo celkem 4
celkem 1157 1
1157 obyvatel, 1
nichž přibližně 1
přibližně 80% 1
80% (925) 1
(925) bylo 1
z etnické 1
skupiny Burgenland-Chorvatů. 1
Burgenland-Chorvatů. K 1
K 11. 2
11. červenci 1
červenci 2010 6
2010 zde 31
uloženo 716 1
716 523 1
523 vzorků 1
vzorků semen 1
semen patřících 1
patřících ke 1
4 205 1
205 druhům. 1
druhům. K 1
11. listopadu 4
listopadu 2001 2
2001 byla 3
byla část 3
obce Domčice 1
Domčice zrušena, 1
zrušena, takže 1
takže od 1
jsou Domčice 1
Domčice pouze 1
pouze základní 1
základní sídelní 3
sídelní jednotkou 1
jednotkou a 1
a katastrálním 1
katastrálním územím. 1
územím. K 1
4. 2005 1
2005 byla 9
z ČEÚ 1
ČEÚ na 1
základě rozhodnutí 6
rozhodnutí ministra 3
ministra životního 1
prostředí zřízena 1
zřízena CENIA, 1
CENIA, česká 1
česká informační 1
informační agentura 1
agentura životního 1
prostředí. K 2
K 16. 1
16. červenci 1
červenci 2018 5
2018 odešel 1
ze Střediska 2
Střediska přípravy 2
přípravy kosmonautů. 1
kosmonautů. K 2
1. červenci 2
červenci 1994 1
byl AUS 1
AUS přejmenován 1
Umělecké studio 1
studio Ministerstva 1
Ministerstva obrany 1
jeho součástí 6
součástí se 3
stalo doposud 1
doposud samostatné 1
samostatné Armádní 1
Armádní umělecké 1
umělecké studio 1
studio vytvořené 1
roce 1955. 4
1955. K 1
červenci 2019 4
byl novým 3
novým farářem 1
farářem ustanoven 2
ustanoven R. 4
Mgr. Jiří 5
Jiří Putala. 1
Putala. K 1
červnu 2015 6
2015 odešel 1
z oddílu 2
oddílu kosmonautů. 1
1. lednu 27
lednu 1860, 1
1860, kdy 2
se Paříž 1
Paříž rozrostla 1
rozrostla o 1
několik sousedních 1
sousedních obcí, 1
obcí, byla 1
k metropoli 1
metropoli připojena 1
připojena i 1
obce Aubervilliers. 1
Aubervilliers. K 1
lednu 1953 1
1953 byly 1
všechny lokomotivy 2
lokomotivy zrušeny. 1
zrušeny. K 1
lednu 1995 1
1995 bylo 3
toto vyznamenání 2
vyznamenání uděleno 1
uděleno přibližně 1
3 710 1
710 920 1
920 případech. 1
případech. K 1
lednu 1997 1
1997 na 2
svou funkci 6
funkci rezignoval. 2
rezignoval. K 1
lednu 2007 2
byla spolu 2
ním administrativně 1
administrativně přeložena 1
přeložena z 1
z okresu 1
Lípa do 1
do dopravně 1
dopravně bližšího 1
bližšího okresu 1
okresu Liberec. 1
Liberec. K 1
lednu 2013 4
žilo 9 2
9 549 1
549 obyvatel. 1
lednu 2015 9
2015 zde 17
žilo 4 5
4 645 1
645 obyvatel. 1
žilo 892 1
892 obyvatel. 1
lednu 2016 7
2016 měla 3
měla ČTK 1
ČTK 263 1
263 zaměstnanců, 1
toho 187 1
187 redakčních 1
redakčních pracovníků 1
pracovníků (redaktorů, 1
(redaktorů, zpravodajů, 1
zpravodajů, fotoreportérů, 1
fotoreportérů, kameramanů 1
kameramanů atd.). 1
atd.). K 1
lednu 2017 12
2017 zde 9
žilo 55 1
55 976 1
976 obyvatel. 1
lednu 2019 5
2019 zde 5
žilo 3406 1
3406 obyvatel. 1
lednu 2021 7
2021 působilo 1
v PRK 1
PRK Partners 1
Partners 63 1
63 advokátů 1
advokátů (z 1
toho 16 1
16 partnerů), 1
partnerů), 22 1
22 advokátních 1
advokátních koncipientů, 1
koncipientů, 8 1
8 daňových 1
daňových právníků 1
právníků a 1
jiných specialistů, 1
specialistů, a 1
a 46 1
46 administrativních 1
administrativních pracovníků. 1
pracovníků. K 2
1942 byla 2
byla 3. 3
3. kókútai 2
kókútai přeznačena 1
přeznačena na 2
na kókútai 2
kókútai 202. 1
202. Během 1
pak jednotka 1
jednotka přesunula 1
přesunula na 4
letiště Kendari 1
Kendari a 1
a Aioi 1
Aioi byl 1
na šósa 2
šósa (少佐 2
(少佐 ~ 2
~ korvetní 2
korvetní kapitán), 1
kapitán), přičemž 1
přičemž i 2
nadále zastával 1
funkci hikótaičó. 1
hikótaičó. K 1
1. prosinci 3
2019 vznikla 2
vznikla NPR 1
NPR Divoká 1
Divoká Oslava, 1
Oslava, připravován 1
připravován je 1
vznik i 1
i druhé 3
druhé NPR. 1
NPR. K 1
1. srpnu 4
2015 byl 11
novým děkanem 1
děkanem a 1
zároveň velkomeziříčským 1
velkomeziříčským farářem 1
farářem jmenován 1
jmenován R. 1
Pavel Šenkyřík. 1
Šenkyřík. K 1
excurrendo ustanoven 1
Mgr. Jakub 1
Jakub Tůma. 1
Tůma. K 1
září 2009 4
v trase 7
trase Jižní 1
Jižní Město 3
Město – 1
– Na 9
Na Míčánkách 1
Míčánkách – 1
– Jižní 2
Město zrušena 1
nahrazena prodloužením 2
prodloužením linky 2
linky 135. 1
135. K 1
zrušena, nahrazena 1
nahrazena linkou 1
linkou 120. 1
120. K 1
2018 ji 1
ji ratifikovalo 1
ratifikovalo 33 1
33 států 1
států ( 2
( K 9
K 30. 4
30. 7. 1
7. 2007 1
byla odštěpena 1
odštěpena Obchodní 1
Obchodní jednotka 1
jednotka 1 1
závod Lomnice/K. 1
Lomnice/K. K 1
30. červnu 4
2018 měla 2
měla záporný 1
záporný vlastní 1
vlastní kapitál 2
kapitál 68 1
68 mil. 1
mil. K 2
červnu 2019 5
bylo registrováno 2
registrováno 25 1
červnu 2020 5
republice nacházelo 1
nacházelo celkem 4
10 236 1
236 dlouhodobě 1
dlouhodobě pobývajících 1
pobývajících mongolských 1
mongolských občanů 1
občanů (0,1 1
(0,1 % 1
% populace). 2
populace). K 1
K 31. 23
12. 1982 1
1982 bylo 1
dokončeno 98 1
98 staveb 1
staveb (včetně 1
(včetně čtyř 1
čtyř mostů, 1
mostů, dvou 1
dvou potočních 1
potočních nádrží 1
nádrží a 1
a rozsáhlého 1
rozsáhlého systému 1
systému opěrných 1
opěrných zdí) 1
zdí) v 1
hodnotě 139,759 1
139,759 milionu 1
milionu Kčs. 1
Kčs. K 1
K 31.12.2004 1
31.12.2004 zde 1
žilo 112 1
112 obyvatel, 1
obyvatel, během 1
během jediného 3
2004 se 16
populace obce 1
obce zvýšila 1
o 103,6%! 1
103,6%! K 1
K 31.12.2017 1
31.12.2017 žilo 1
žilo v 41
v Augsburgu 3
Augsburgu 295 1
295 895 1
895 obyvatel, 1
bylo 231 1
231 268 1
268 obyvatel 1
obyvatel (78,2 1
(78,2 %) 1
%) s 1
s německým 6
německým občanstvím 1
občanstvím a 1
a 64 1
64 627 1
627 (21,8 1
(21,8 %) 1
%) cizinců. 1
cizinců. K 1
1999 bylo 2
Praze evidováno 1
evidováno 2934 1
2934 živnostenských 1
živnostenských oprávnění 1
oprávnění s 1
s předmětem 2
předmětem podnikání 3
podnikání „taxislužba“ 1
„taxislužba“ a 1
6 s 2
podnikání „silniční 1
„silniční motorová 1
motorová doprava 1
doprava osobní 1
osobní - 1
- nepravidelná“. 1
nepravidelná“. K 1
prosinci 2005 2
2005 měla 2
měla kongregace 1
kongregace 79 1
79 sester 1
sester ve 1
13 domech. 1
domech. K 1
prosinci 2010 3
žilo 1 17
1 905 1
905 obyvatel. 1
2 518 1
518 obyvatel. 2
2011 zde 37
žilo 20 2
20 788 1
788 obyvatel. 1
žilo 3 6
3 357 1
357 obyvatel. 1
žilo 501 1
501 obyvatel. 1
žilo 5 4
5 294 1
294 obyvatel. 1
prosinci 2014 18
žilo 1187 1
1187 lidí. 1
lidí. K 14
žilo 1213 1
1213 lidí. 1
žilo 1235 1
1235 lidí. 1
žilo 1321 1
1321 lidí. 1
žilo 190 1
190 lidí. 1
žilo 335 1
335 lidí. 1
žilo 399 1
399 lidí. 1
žilo 451 1
451 lidí. 1
žilo 479 1
479 lidí. 1
žilo 715 1
715 lidí. 1
žilo 875 1
875 lidí. 1
2014 žilo 1
v oblastní 2
oblastní radě 1
radě Emek 1
Emek ha-ma'ajanot 1
ha-ma'ajanot obyvatel. 1
31. srpnu 2
srpnu 1934 1
byl SPÚ 1
SPÚ organizačně 1
organizačně rozčleněn 1
rozčleněn na 2
na ústředí 1
ústředí Státního 1
Státního pozemkového 1
pozemkového úřadu 1
11 obvodových 1
obvodových úřadoven 1
úřadoven a 1
19 přídělových 1
přídělových komisařů 1
komisařů a 1
a kolonizační 1
kolonizační referát 1
referát v 1
Bratislavě, kde 1
kde zaměstnával 2
zaměstnával celkem 1
celkem 796 1
796 osob. 1
osob. K 2
K 400. 1
400. výročí 2
výročí počátku 1
počátku kavalírské 1
kavalírské cesty 1
cesty Jiřího 1
Jiřího Adama 1
Adama z 3
z Martinic. 1
Martinic. K 1
K 50. 1
výročí sboru 1
sboru vzniká 1
vzniká 21 1
21 nových 1
nových skladeb 2
skladeb pro 4
pro dětský 1
dětský sbor. 1
sbor. K5 1
K5 nabízel 1
nabízel dobrou 1
dobrou kompatibilitu 1
kompatibilitu s 3
s x86 1
x86 architekturou. 1
architekturou. K 1
K 66. 1
66. LPSz 1
LPSz byly 1
byly TS-11 1
TS-11 opět 1
opět dodávány 1
dodávány od 4
1968. K 1
K 7. 1
7. lednu 1
2015 inzerovala 1
inzerovala přes 1
milion nabídek 1
nabídek z 1
z 34 3
34 tisíc 1
tisíc měst 1
a 190 2
190 zemí. 1
zemí. K 1
K 8. 1
listopadu 1919 3
1919 byla 6
byla provincie 3
provincie Slezsko 1
Slezsko rozpuštěna. 1
rozpuštěna. Kaaperův 1
Kaaperův život 1
málo známý. 1
známý. Kabel 1
Kabel se 1
ale přetrhl 1
přetrhl a 1
a Malina 1
Malina spadl 1
spadl na 4
na podlahu. 1
podlahu. Kabina 1
Kabina dostala 1
dostala čtyřbodové 1
čtyřbodové uložení. 1
uložení. Kabina 1
Kabina poskytovala 1
poskytovala jen 1
jen nezbytný 1
nezbytný prostor 1
pro mise. 1
mise. Kabina 1
Kabina stojí 1
na pérové 1
pérové konstrukci, 1
konstrukci, její 1
její konce 1
konce jsou 2
jsou zavěšeny 2
zavěšeny na 2
na mohutných 1
mohutných řemenech 1
řemenech potažených 1
potažených červeným 1
červeným sametem. 1
sametem. K 1
K abstraktním 1
abstraktním sochám 1
sochám ve 1
ve dřevě 3
dřevě se 1
se Chorý 1
Chorý vrátil 1
letech (Fénix 1
(Fénix II, 1
II, jasan, 1
jasan, 1980, 1
1980, Hnízdo, 1
Hnízdo, jasan, 1
jasan, 1982). 1
1982). Kabylie 1
Kabylie pokrývá 1
několik provincií 1
provincií Alžírska: 1
Alžírska: celou 1
celou Tizi 1
Ouzou a 1
a Bejaia 1
Bejaia (Bgayet), 1
(Bgayet), většinu 1
většinu Bouira 1
Bouira (Tubirett) 1
(Tubirett) a 1
části Wilaya 1
Wilaya Boumerdes. 1
Boumerdes. Káčata 1
Káčata váží 1
váží po 1
vyklubání z 1
vajec asi 1
okolo dvaceti 2
dvaceti gramů. 1
gramů. Káčátko 1
Káčátko najde 1
najde domov 1
domov u 1
u staré 1
staré ženy, 1
ženy, ale 3
její kočka 1
kočka a 1
a slepice 1
slepice si 1
něj znovu 1
znovu utahují 1
utahují a 1
a káčátko 1
káčátko znovu 1
znovu uteče. 2
uteče. Kachna 1
Kachna měkkozobá 1
měkkozobá je 1
několika chovných 1
chovných zařízeních 1
zařízeních na 1
na Severním 1
Severním a 2
a Jižním 2
Jižním ostrově. 1
ostrově. Kaczynského 1
Kaczynského doménou 1
doménou byla 1
byla odnož 1
odnož komplexní 1
komplexní analýzy 1
analýzy známá 1
jako geometrická 1
geometrická teorie 1
teorie funkcí. 1
funkcí. Kadaň 1
Kadaň ani 1
ani Blansko 1
Blansko se 1
1. lize 1
lize neudržely. 1
neudržely. Kadıköy 1
Kadıköy je 1
důležitou dopravní 4
dopravní křižovatkou 1
křižovatkou nejen 1
ty, co 4
se potřebují 2
potřebují dostat 2
dostat přes 1
přes Bospor 1
Bospor z 1
z evropské 1
evropské strany 1
strany Istanbulu 1
Istanbulu na 1
na asijskou 1
asijskou stranu, 1
stranu, ale 1
jiných koutů 1
koutů Turecka. 1
Turecka. Kadmos 1
Kadmos mezi 1
ně hodil 1
hodil kámen 1
oni se 4
sebou vraždili, 1
vraždili, až 1
až jich 1
zůstalo jenom 1
jenom pět. 1
pět. Kádr 1
Kádr týmu 1
týmu prošel 1
prošel další 1
další velkou 2
velkou obměnou. 1
obměnou. Kadyrov 1
Kadyrov podle 1
něj také 4
také zneužívá 1
zneužívá federální 1
federální dotace 1
a buduje 2
buduje si 1
si osobní 1
osobní armádu 1
armádu o 2
síle asi 2
tisíc mužů, 2
mužů, čímž 1
jeho režim 1
režim stává 1
stává časovanou 1
časovanou bombou 1
bombou a 1
a ohrožením 1
ohrožením ruské 1
ruské národní 2
bezpečnosti. Kaegi 1
Kaegi (2007), 1
s. 110 1
110 Obdobně 1
Obdobně veškeré 1
veškeré bronzové 1
bronzové sochy 1
sochy a 7
a drahocenná 1
drahocenná výzdoba 1
výzdoba monumentů 1
monumentů byly 1
byly sejmuty 2
sejmuty a 2
a přetaveny 1
přetaveny v 1
v mince. 1
mince. Kagan 1
Kagan Bajan 1
Bajan Čör 1
Čör stál 1
stál před 1
před druhým 6
druhým politickým 1
politickým cílem: 1
cílem: které 1
které kmeny 1
kmeny by 1
být zahrnuty 1
jejích silách 1
silách a 1
které ponechat 1
ponechat mimo? 1
mimo? K 1
K agresivní 1
agresivní konfrontaci 1
konfrontaci v 1
v soubojích 1
soubojích o 1
území dochází 1
dochází velmi 1
velmi často. 3
často. Kahless 1
Kahless pak 1
pak bojuje 1
bojuje po 1
bratra proti 1
svým nepřátelům. 1
nepřátelům. Kahnovu 1
Kahnovu multiplikátoru 1
multiplikátoru byla 1
následujících Keynesiánských 1
Keynesiánských spisech 1
spisech přiřazena 1
přiřazena přední 1
přední úloha 1
úloha pro 1
vývoj Keynesovy 1
Keynesovy vlastní 1
vlastní teorie 1
teorie – 1
– výklad 1
výklad podpořený 1
podpořený obtížnějším 1
obtížnějším pochopením 1
pochopením Keynesova 1
Keynesova podání. 1
podání. Kaiser 1
Kaiser byl 1
byl vyloučen 5
vyloučen z 5
z Německé 3
Německé akademie 1
a dirigent 2
dirigent lipského 1
lipského představení 1
představení si 1
na útěku 3
útěku vzal 1
vzal život. 1
život. Kaiserovi 1
Kaiserovi drží 1
drží prvenství 1
prvenství i 1
složení pyramidy. 1
pyramidy. Kaisersteinové, 1
Kaisersteinové, starším 1
starším pravopisem 1
pravopisem Kaysersteinové, 1
Kaysersteinové, někdy 1
též počeštěně 1
počeštěně Kaiserštejnové 1
Kaiserštejnové jsou 1
jsou šlechtický 1
rod původem 1
z Německa, 1
Německa, jehož 1
členové v 2
století dosáhli 1
vysokých postů 1
armádě i 1
i státní 4
státní správě. 3
správě. Kajaky 1
Kajaky jsou 1
jsou kratší, 2
kratší, od 1
od 2 8
2 do 7
3 metrů 2
metrů délky. 1
délky. Kajmanka 1
Kajmanka dravá 1
dravá loví 1
loví každé 1
každé zvíře, 1
zvíře, na 1
si vzhledem 1
jeho velikosti 1
velikosti troufne. 1
troufne. Kajmanské 1
Kajmanské ostrovy 2
ostrovy jsou 3
známy především 3
jako země 2
zvláštním daňovým 1
daňovým režimem, 1
režimem, díky 1
zde registrovaných 1
registrovaných přes 1
přes 500 2
500 bank. 1
bank. Kajuty 1
Kajuty jsou 1
jsou díky 6
díky odhlučnění 1
odhlučnění komfortní, 1
komfortní, ale 1
ale vybavení 1
vybavení není 1
není srovnatelné 1
srovnatelné s 5
s loděmi 1
loděmi nové 1
generace. K 1
K aktivitám 1
aktivitám A. 1
A. Conana 1
Conana Doylea 1
Doylea patřil 1
patřil stále 1
stále také 1
také sport. 1
sport. K 1
K aktuálně 1
aktuálně studovaným 1
studovaným tématům 1
tématům v 1
oblasti enových 1
enových reakcí 1
reakcí katalyzovaných 1
katalyzovaných Lewisovými 1
Lewisovými kyselinami 1
kyselinami patří 1
patří vývoj 1
vývoj asymetrické 1
asymetrické tvorby 1
tvorby vazeb 1
vazeb C-C. 1
C-C. Kakuta 1
Kakuta a 1
jeho štáb 1
štáb se 1
před postupujícími 1
postupujícími Američany 1
Američany pokusil 1
pokusil uprchnout, 1
uprchnout, ale 1
z pokusů 1
o odvoz 1
odvoz ponorkou 1
ponorkou nevyšel. 1
nevyšel. Kalamos 1
Kalamos až 1
mála ostrovů, 1
ostrovů, které 1
které neměly 3
neměly stálý 1
přísun elektrické 1
energie. K 1
K albu 1
albu byl 2
byl vydá 1
vydá také 1
také dvouminutový 1
dvouminutový promo 1
promo snímek 1
snímek s 2
názvem Baby 1
Baby Pluto. 1
Pluto. Kal-El 1
Kal-El je 1
Zemi nalezen 1
nalezen a 1
a adoptován 1
adoptován farmářským 1
farmářským párem 1
párem Jonathanem 1
Jonathanem a 1
a Martou 1
Martou Kentovými, 1
Kentovými, kteří 1
ho vychovají 1
vychovají jako 1
syna Clarka. 1
Clarka. Kalena 1
Kalena nahoře 1
nahoře provaz 1
provaz podřízne, 1
podřízne, a 1
se lano 1
lano přetrhne, 1
přetrhne, zřítí 1
zřítí se 1
se Jonáš 1
Jonáš se 1
se skály 1
skály a 3
zabije se. 1
se. Kalevala 1
Kalevala je 1
velmi podstatnou 1
podstatnou součástí 1
součástí finské 1
finské národní 1
národní hrdosti, 1
hrdosti, mnoho 1
mnoho jejích 1
jejích pasáží 1
pasáží bylo 1
bylo zhudebněno, 1
zhudebněno, ať 1
již klasickými 1
klasickými skladateli 1
skladateli (např. 1
(např. Kalfa 1
Kalfa je 1
v turečtině 2
turečtině výraz 1
pro učně. 1
učně. Kalfy 1
Kalfy v 1
v osobní 3
osobní službě 1
službě vládce 1
vládce se 2
se nazývali 1
nazývali Hünkâr 1
Hünkâr Kalfaları 1
Kalfaları ( 1
( Kalhoty 1
Kalhoty jsou 1
jsou klasické 1
klasické bílé 1
s fialovo-zlatým 1
fialovo-zlatým pruhem 1
pruhem po 1
po stranách. 5
stranách. Kalibr 1
Kalibr 560P 1
560P je 1
je mechanický 1
mechanický strojek 1
strojek s 1
s automatickým 3
automatickým natahováním, 1
natahováním, který 1
byl navržen, 1
navržen, vyvinut 1
vyvinut a 1
a vyroben 1
vyroben vlastními 1
vlastními silami 3
silami Manufaktury 1
Manufaktury Piaget 1
Piaget a 1
vybaven komplikovaným 1
komplikovaným mechanismem 1
mechanismem zpětného 1
zpětného pohybu 1
pohybu sekundové 1
sekundové ručičky. 1
ručičky. Kalich 1
Kalich i 3
i koruna 4
koruna bývají 1
bývají tečkované 1
tečkované nebo 1
nebo čárkované. 1
čárkované. Kalich 1
koruna jsou 1
8 lístků 1
lístků nebo 1
silně redukované, 1
redukované, koruna 1
koruna někdy 1
někdy zcela 1
chybí. Kalich 1
koruna mívají 1
mívají stejnou 1
barvu. Kalich 1
Kalich je 2
sice většinou 1
většinou zelený 1
zelený a 4
málo nápadný, 1
nápadný, u 1
řady rostlin 1
rostlin však 1
však doplňuje 1
doplňuje nebo 1
i nahrazuje 1
nahrazuje korunu 1
korunu při 1
při lákání 1
lákání opylovačů 1
opylovačů a 1
často zvětšený 1
zvětšený a 1
nápadně zbarvený. 1
zbarvený. Kalich 1
je výrazně 9
výrazně dvoupyský, 1
dvoupyský, stejně 1
tak koruna, 1
koruna, která 2
být bílé, 1
bílé, růžové, 1
růžové, světle 1
světle fialové, 1
fialové, purpurové, 1
purpurové, červené, 1
červené, modrozelené, 1
modrozelené, případně 1
i žluté 1
žluté barvy. 3
barvy. Kalifornie 1
Kalifornie do 1
dne registrovala 1
registrovala celkem 1
celkem 681 1
681 úmrtí, 1
je méně, 1
méně, než 2
kolik lidí 1
lidí zemřelo 3
zemřelo podle 1
podle bilance 1
bilance z 1
z neděle 1
neděle 12. 1
dubna ve 2
York za 1
hodin – 1
– bylo 3
to 758 1
758 obětí. 1
obětí. Kalifornský 1
Kalifornský úřad 1
kontrolu vodních 1
vodních zdrojů 2
2008 zamítl 1
zamítl vodní 1
vodní práva 1
práva (tzv. 1
(tzv. vodní 1
vodní zákony) 1
zákony) k 1
k přehradě 1
přehradě na 1
základě neuskutečnitelnosti 1
neuskutečnitelnosti projektu. 1
projektu. Kaligrafii 1
Kaligrafii věnovali 1
věnovali svou 1
pozornost i 2
i císaři. 1
císaři. Kalil 1
Kalil však 1
však upozornil, 1
že Šachtar 1
Šachtar byl 1
jediným klubem, 1
který předložil 2
předložil nabídku 1
nabídku o 1
o hráče. 1
hráče. Kaliningrad 1
Kaliningrad se 1
na předválečnou 1
předválečnou úroveň 1
úroveň obyvatelstva 1
obyvatelstva až 1
1979. Kališní 1
Kališní lístky 2
3 v 10
jednom přeslenu, 2
přeslenu, jsou 1
jsou zelené 1
zelené s 2
bílým lemem, 1
lemem, korunní 1
korunní jsou 2
také 3 3
1 přeslenu, 2
přeslenu, většinou 2
většinou bílé 3
s žlutě 1
žlutě skvrnitou 1
skvrnitou bází 1
bází Dostál 1
Dostál J. 1
J. (1989): 1
(1989): Nová 1
Nová Květena 1
Květena ČSSR, 1
ČSSR, vol. 1
vol. Kališní 1
přeslenu, korunní 1
většinou bílé. 1
bílé. Kališní 1
Kališní trubka 1
trubka je 1
protáhlá, 2 1
cm dlouhá, 3
dlouhá, úzce 1
úzce válcovitá, 1
válcovitá, ve 1
části srostlá 1
srostlá se 1
se semeníkem, 1
semeníkem, na 1
konci nálevkovitá 1
nálevkovitá a 1
zakončená 5 1
5 laloky. 1
laloky. Kaljajev 1
Kaljajev a 1
a Vojnov 1
Vojnov nakonec 1
nakonec vyrážejí 1
vyrážejí do 2
do akce, 1
akce, pak 1
ale vrátí 1
vrátí s 3
že velkovévodu 1
velkovévodu nezabili, 1
nezabili, protože 1
protože ve 1
ve voze 2
voze byla 1
jeho rodina. 3
rodina. Kalkata 1
Kalkata se 1
postupně stala 2
stala centrem 4
centrem indického 1
indického hnutí 1
nezávislost a 4
a vzniklo 4
mnoho revolučních 1
revolučních skupin. 1
skupin. Kalmár 1
Kalmár se 1
se domníval, 10
že důvodem 5
důvodem Chlebounova 1
Chlebounova jednání 1
jednání bylo 2
se Kalmár 1
Kalmár hlásil 1
hlásil k 3
k maďarské 2
maďarské národnosti. 3
národnosti. Kalousek 1
Kalousek nákup 1
nákup padáků 1
padáků armádě 1
armádě doporučil 1
doporučil (o 1
(o výhradách 1
výhradách k 1
jejich kvalitě 1
kvalitě podle 1
slov nevěděl), 1
nevěděl), ale 1
žádné ze 1
ze smluv 1
smluv s 2
s Anex-Cirus 1
Anex-Cirus není 1
jeho podpis. 1
podpis. Kalvinisté 1
Kalvinisté věří, 1
že úspěch 2
úspěch je 1
je projevem 2
projevem boží 1
boží milosti 1
milosti a 1
a spasení. 1
spasení. Kambodžská 1
Kambodžská vláda 1
vláda má 1
ale tendence 1
tendence zvyšovat 1
zvyšovat minimální 1
minimální mzdu, 1
mzdu, což 1
mohlo zvýšit 1
zvýšit ceny 1
ceny produkovaného 1
produkovaného zboží 1
tím snížit 1
snížit poptávku 1
po zboží 2
z Kambodži. 1
Kambodži. Kámen 1
Kámen byl 1
byl obklopen 2
obklopen třemi 2
třemi mocnými 1
mocnými orly 1
orly hledícími 1
hledícími přes 1
přes Chebsko 1
Chebsko do 1
Čech, Bavorska 1
Bavorska a 2
a Saska. 1
Saska. Kamenec 1
Kamenec 1998, 1
1998, s. 4
s. 81. 1
81. Německo 1
Německo tak 1
tak zasáhlo 1
zasáhlo do 1
do dlouhodobějšího 1
dlouhodobějšího vnitropolitického 1
vnitropolitického sporu 1
o směřování 2
směřování Slovenska. 1
Slovenska. Kamenici 1
Kamenici získal 1
získal Jindřich 1
Jindřich pravděpodobně 1
pravděpodobně jako 5
jako dědictví 1
svém příbuzném 1
příbuzném Janovi 1
Janovi z 1
Ústí na 1
na Kamenici, 1
Kamenici, jejich 1
jejich příbuzenský 1
příbuzenský vztah 1
ale nejasný. 1
nejasný. Kamenickým 1
Kamenickým mistrem 1
mistrem Schlesingerem 1
Schlesingerem byla 1
postavena kašna 1
kašna na 2
na světelském 1
světelském náměstí. 1
náměstí. Kamenná 1
Kamenná kaple 1
kaple měla 1
měla presbytář 1
presbytář orientovaný 1
orientovaný na 1
a kryptu, 1
kryptu, která 1
která sloužila 6
sloužila pro 3
pro pohřbívání 1
pohřbívání řeholníků. 1
řeholníků. Kamenná 1
Kamenná křtitelnice 2
křtitelnice má 1
má palmetové 1
palmetové víčko 1
víčko z 1
stol. Kamenná 1
křtitelnice s 1
s drobnou 1
drobnou dřevořezbou 1
dřevořezbou Kristova 1
Kristova křtu 1
křtu pochází 1
století. Kamenná 1
Kamenná zeď 1
zeď obklopující 1
obklopující město 1
město měla 1
měla čtyři 2
čtyři vchody 1
vchody než 1
byla demontována 1
demontována v 1
1943. Kámen, 1
Kámen, nazývaný 1
nazývaný Pegas, 1
Pegas, leží 1
areálu mezi 1
mezi druhou 2
druhou a 2
třetí řadou. 1
řadou. Kamenné 1
Kamenné brány 1
brány labyrintu 1
labyrintu se 1
ráno otevřou 1
a „běžci“ 1
„běžci“ (Runners) 1
(Runners) se 1
vydávají prozkoumat 1
prozkoumat okolí, 1
okolí, po 1
po setmění 3
setmění se 1
však brány 1
brány zavírají 1
zavírají a 1
dosud nikdo 3
nikdo v 2
něm noc 1
noc nepřežil. 1
nepřežil. Kamenný 1
Kamenný čtyř 1
čtyř obloukový 1
obloukový silniční 1
silniční most 1
z řádkového 1
řádkového pískovcového 1
pískovcového zdiva 1
zdiva jedním 1
jedním obloukem 2
obloukem překračuje 1
překračuje potok 1
druhým mlýnský 1
mlýnský náhon, 1
náhon, další 1
dva jsou 7
jsou inundační. 1
inundační. Kamenný 1
Kamenný most 1
most přes 10
řeku Osum. 1
Osum. Kamenný 1
Kamenný pomník 1
pomník padlým 2
padlým vojákům 1
vojákům v 1
válce je 2
umístěn poblíž 1
poblíž obecního 1
obecního úřadu, 2
úřadu, v 1
ohybu zatáčky 1
zatáčky směrem 1
od Slavičína. 1
Slavičína. Kamenorytem 1
Kamenorytem byla 1
byla zhotovována 1
zhotovována ve 1
východní Asii 3
Asii razítka 1
razítka vládnoucích 1
vládnoucích dynastií. 1
dynastií. Kamenouhelné 1
Kamenouhelné doly 1
doly III, 1
s. 63 1
až 82 1
82 TPV 1
TPV využívala 1
využívala k 1
k chlazení 2
chlazení kompresorů, 1
kompresorů, olejových 1
olejových chladičů 1
chladičů turbíny, 1
turbíny, transformátoru 1
transformátoru v 1
v rozvodně 1
rozvodně a 1
zařízení. Kámen 1
Kámen poté 1
poté Gandalf 1
Gandalf odevzdal 1
odevzdal Aragornovi, 1
Aragornovi, jemuž 1
jemuž jako 1
jako dědici 1
dědici králů 1
králů právem 1
právem náležel. 1
náležel. Kámen 1
Kámen s 1
s cihlou 1
cihlou lze 1
lze však 6
i kombinovat 1
kombinovat tak, 1
že žebra 1
žebra klenby 1
klenby jsou 1
jsou kamenná 1
kamenná a 1
a výplň 1
výplň mezi 2
je klenutá 1
klenutá z 1
z cihel. 2
cihel. Kámen 1
Kámen vytěžený 1
vytěžený ze 1
severního zářezu 1
zářezu posloužil 1
posloužil k 1
k zasypání 1
zasypání rokle 1
rokle a 3
a vybudování 2
vybudování plošiny 1
plošiny pro 1
pro novopacké 1
novopacké nádraží. 1
nádraží. Kameny 1
Kameny mohou 1
jako socha, 1
socha, mohou 1
mít funkci 1
funkci šlapáků 1
šlapáků v 1
v chodníku 1
chodníku nebo 2
nebo mostu. 1
mostu. Kameny 1
Kameny vykazují 1
vykazují své 1
své orientované 1
orientované magnetické 1
magnetické pole. 1
pole. Kamera, 1
Kamera, která 1
která incident 1
incident natáčela, 1
natáčela, Iversona 1
Iversona nezachytila, 1
nezachytila, přesto 1
přesto byl 2
k pěti 2
pěti letům 1
vězení. Kameraman 1
Kameraman otráví 1
otráví krásnou 1
krásnou herečku 1
herečku proto, 1
že herečka 1
herečka zjistí, 1
jí schválně 1
schválně špatně 1
špatně snímá, 1
snímá, aby 1
aby ve 4
filmu nevypadala 1
nevypadala dobře. 1
dobře. Kameraman 1
Kameraman (zde 1
(zde též 1
nazývaný steadicamista) 1
steadicamista) se 1
ideálním případě 5
případě kamery 1
kamery nedotýká 1
nedotýká a 1
její natočení 1
natočení umí 1
umí řídit 1
řídit pouze 2
pouze svým 2
svým pohybem. 1
pohybem. Kamera 1
Kamera podrobně 1
podrobně zachycuje 1
zachycuje náraz 1
náraz jednoho 1
jednoho chovance 1
chovance po 1
po druhém. 1
druhém. Kamera 1
Kamera Rapatronic 1
Rapatronic může 1
může pořídit 2
pořídit na 1
film pouze 1
jeden snímek. 1
snímek. Kamera 1
Kamera založila 1
založila budoucí 1
budoucí popularitu 1
popularitu formátu 1
formátu 24 1
24 × 1
× 36 1
36 mm, 1
mm, takzvaného 1
takzvaného kinofilmu. 1
kinofilmu. Kamerový 1
Kamerový systém 1
plně digitalizován. 1
digitalizován. Kamery 1
Kamery Red 1
Red jsou 1
jsou vybaveny 13
vybaveny výměnným 1
výměnným držákem 1
držákem objektivu, 1
objektivu, který 1
se zároveň 8
zároveň dodává 1
dodává s 1
s PL 1
PL držákem, 1
držákem, který 1
nové 16 1
16 mm 1
35 mm 3
mm filmové 1
filmové kamery. 1
kamery. Kamínky 1
Kamínky dlouhodobě 1
dlouhodobě (deset 1
(deset let 1
a více) 1
více) chrání 1
chrání textilii, 1
textilii, (běžnou 1
(běžnou polyethylenovou 1
polyethylenovou folii 1
folii asi 1
5 let), 1
let), jsou 1
jsou prosty 1
prosty chorob 1
chorob a 3
a škůdců 2
škůdců a 2
a nestávají 1
nestávají se 1
díky folii 1
folii součástí 1
součástí půdy. 1
půdy. Kamin 1
Kamin také 1
také vytýká 1
vytýká Lynnovi, 1
Lynnovi, že 1
si "vymýšlí" 1
"vymýšlí" hodnoty 1
hodnoty IQ 1
IQ z 1
výsledků testů, 1
testů, které 1
nemají žádnou 3
žádnou souvztažnost 1
souvztažnost s 1
s IQ. 1
IQ. Kamion 1
Kamion byl 1
zcela zničen. 1
zničen. Kamkoliv 1
Kamkoliv jsem 1
jsem přijel, 1
přijel, někdo 1
někdo mě 1
mě hned 1
hned vyfotil 1
vyfotil a 1
poslal mu 1
mu to. 1
to. Kamna 1
Kamna (buď 1
(buď od 1
od praslovanského 1
praslovanského slova 1
slova *kamy 1
*kamy "kámen", 1
"kámen", původně 1
původně "kamenné 1
"kamenné ohniště" 1
ohniště" Josef 1
Josef Holub, 1
Holub, František 1
František Kopečný: 1
Kopečný: Etymologický 1
Etymologický slovník 1
slovník jazyka 3
jazyka českého. 1
českého. Kampaně, 1
Kampaně, projekty, 1
projekty, akce. 1
akce. Kampaň 1
Kampaň tak 1
tak nechtěně 2
nechtěně přispěla 1
přispěla k 7
k rozvíjejícímu 1
rozvíjejícímu se 1
se hladomoru, 1
hladomoru, způsobenému 1
způsobenému dalšími 1
dalšími nepromyšlenými, 1
nepromyšlenými, živelnými 1
živelnými a 1
a absurdními 2
absurdními akcemi 1
akcemi v 1
zemědělství zavedenými 1
rámci skoku 1
skoku vpřed. 1
vpřed. Kanada 1
Kanada má 1
od sousedních 1
sousedních Spojených 1
států, poměrně 1
poměrně přísné 1
přísné zákony 1
o zbraních, 1
zbraních, které 1
umožňují obyvatelům 1
obyvatelům nabývat 1
nabývat zbraně 1
zbraně pouze 1
pro sportovní 8
sportovní nebo 2
nebo lovecké 1
lovecké účely. 1
účely. Kanaďani 1
Kanaďani narazili 1
narazili jen 1
jednoho staršího 1
staršího Indiána, 1
Indiána, který 2
odmítl odejít. 1
odejít. Kanada 1
Kanada si 1
si nárokuje 1
nárokuje všechny 1
všechny vodní 2
vodní cesty 1
ostrovy a 4
odmítá připustit 1
připustit jejich 1
jejich mezinárodní 1
mezinárodní charakter, 1
charakter, nicméně 2
nicméně Spojené 1
většina námořních 1
námořních velmocí 1
velmocí odmítají 1
odmítají kanadský 1
kanadský nárok 1
nárok uznat. 1
uznat. Kanadská 1
Kanadská vláda 2
vláda povoluje 1
povoluje lov 1
lov tuleňů 1
tuleňů grónských, 1
grónských, což 1
veřejnosti občas 1
občas setkává 1
s negativní 1
negativní odezvou. 1
odezvou. Kanadská 1
vláda uvedla, 1
pokud ona 1
sama selže 1
selže s 1
s dodržováním 2
dodržováním zákazu 1
zákazu na 1
na vývoz 2
vývoz narvalích 1
narvalích klů, 1
klů, potom 1
potom by 2
mělo mezinárodní 1
mezinárodní společenství 1
společenství úplně 1
úplně zakázat 1
zakázat vývoz 1
vývoz pod 1
dohledem CITES. 1
CITES. Kanadští 1
Kanadští aktivisté 1
aktivisté ocenili 1
ocenili jejich 1
o dosažení 2
dosažení manželské 1
manželské rovnosti 1
rovnosti s 1
nutná mezinárodní 1
mezinárodní solidarita 1
solidarita mezi 1
mezi LGBT 1
LGBT hnutími 1
hnutími v 1
jiných zemích, 3
zemích, včetně 3
včetně Ruska. 1
Ruska. Kanalizace 1
Kanalizace a 1
její jednotlivé 1
části (mimo 1
(mimo přípojek), 1
přípojek), objekty 1
objekty na 2
na kanalizaci 1
kanalizaci a 1
a čistírny 1
čistírny odpadních 1
odpadních vod 4
vod jsou 1
jsou vodními 1
vodními díly 1
díly podle 1
podle vodního 1
vodního zákona 1
č. 254/2001 1
254/2001 Sb. 1
Sb. Kanalizace 1
Kanalizace zde 1
vybudována není. 1
není. Kanál 1
Kanál má 1
přezdívku zázrak 1
zázrak strojírenské 1
strojírenské myšlení 1
myšlení devatenáctého 1
devatenáctého století, 1
století, tato 1
tato umělá 1
umělá vodní 1
vodní cesta 1
cesta spojovala 1
spojovala Němen 1
Němen s 1
s povodím 1
povodím Visly. 1
Visly. Kanál 1
Kanál se 1
stal dostupným 1
dostupným pro 1
pro dalších 1
dalších 50 1
000 zákazníků 1
zákazníků UPC. 1
UPC. Kanál 1
Kanál Showtime 1
Showtime oznámil 1
oznámil neobnovení 1
neobnovení seriálu 1
seriálu po 1
páté sezóně 1
sezóně ve 1
stejné době, 2
době, jako 1
se Micheal 1
Micheal Shanks 1
Shanks rozhodl 1
rozhodl opustit 5
opustit Hvězdnou 1
Hvězdnou bránu 1
bránu kvůli 1
kvůli obavám, 1
obavám, že 1
postava plně 1
plně využívána. 1
využívána. Kanál 1
Kanál TVP 1
TVP Polonia 1
Polonia je 1
dostupný pro 1
mnoho zemí 1
světě prostřednictvím 1
prostřednictvím kabelové 1
kabelové televize 2
televize či 1
či satelitem. 1
satelitem. Kanály 1
Kanály lze 1
používat zcela 1
zcela nezávisle 2
nezávisle např. 1
např. u 4
u 2B 1
2B + 1
+ D 1
D je 1
možno současně 1
současně jedním 1
jedním B 1
B kanálem 1
kanálem telefonovat 1
telefonovat a 1
druhým přenášet 1
přenášet fax. 1
fax. Kanály 1
Kanály secernující 1
secernující Cl 1
Cl − 1
− tedy 1
tedy zůstávají 1
zůstávají otevřené. 1
otevřené. Kanami 1
Kanami ze 1
své předchozí 3
předchozí kariéry 1
kariéry zpěvačky 1
zpěvačky a 2
a skladatelky 1
skladatelky znala 1
znala bubenicí 1
bubenicí Akane 1
Akane Hirose, 1
Hirose, kterou 1
také navrhla 1
navrhla na 1
pozici bicích 1
bicích v 1
v Band-Maid. 1
Band-Maid. Kanceláře 1
Kanceláře zde 1
mohou své 2
své projekty 2
projekty mezinárodně 1
mezinárodně prezentovat 1
prezentovat v 1
tím nalézt 1
nalézt partnery 1
partnery v 1
globálním celosvětovém 1
celosvětovém měřítku. 1
měřítku. Kancelář 1
Kancelář je 1
dále vybavena 1
vybavena samostatným 1
samostatným signalizačním 1
signalizačním zařízením 1
zařízením (včetně 1
(včetně automatického 1
automatického elektrického 1
elektrického požárního 1
požárního hlásiče 1
hlásiče a 1
a otevírání 1
otevírání dveří), 1
dveří), telefonem 1
telefonem či 1
či umyvadlem 1
umyvadlem s 1
s teplou 1
teplou i 1
i studenou 1
studenou vodou 2
a odpadem. 1
odpadem. Kancléř 1
Kancléř doufal, 1
tato kombinace 1
kombinace pomůže 1
pomůže vyřešit 1
vyřešit spor 2
být TEP 1
TEP začleněno 1
začleněno mezi 1
mezi akademická 1
akademická pracoviště 1
pracoviště Georgijského 1
Georgijského technického 1
technického institutu, 1
institutu, aby 1
u obou 5
obou subjektů 1
subjektů zlepšila 1
zlepšila schopnost 1
schopnost soutěžit 1
o federální 1
federální peníze. 1
peníze. Kancléř 1
Kancléř Velkoknížectví 1
Velkoknížectví dovolil 1
dovolil měšťanům 1
měšťanům postavit 1
postavit radnici, 1
radnici, která 1
měla hodiny. 1
hodiny. Kandidáti 1
Kandidáti jsou 1
takovém pořadí, 1
jakém vyhráli 1
vyhráli první 1
první kolo 2
kolo voleb. 1
voleb. Kandidáti 1
Kandidáti pro 1
pro volby 2
volby mohou 1
být navrhováni 1
navrhováni politickými 1
politickými stranami 2
stranami i 1
i voliči. 1
voliči. Kandidáti 1
Kandidáti všech 1
stran jsou 1
jsou uvedeni 4
uvedeni na 2
straně lístku, 1
lístku, hlasovací 1
hlasovací lístek 1
lístek však 1
však smí 1
být oboustranný. 1
oboustranný. Kandidátská 1
Kandidátská dizertace: 1
dizertace: Roubená 1
Roubená klenba 1
klenba ve 1
vývoji středověkých 1
středověkých obytných 1
obytných staveb. 1
staveb. Kandidátské 1
Kandidátské státy 1
státy zde 1
zde představovaly 1
představovaly strany, 1
se „plně 1
„plně účastní 1
účastní práce 1
a rokování 1
rokování konventu“, 1
konventu“, přičemž 1
přičemž doporučení 1
doporučení konvent 1
konvent přijímá 1
přijímá konsenzem, 1
konsenzem, „bez 1
„bez toho, 1
byly kandidátské 1
kandidátské státy 1
státy schopné 1
schopné mu 1
mu zabránit.“ 1
zabránit.“ Kandidatura 1
Kandidatura ovšem 1
byla podána 1
podána příliš 1
pozdě a 5
a Kozánek 1
Kozánek tak 1
tak nebyl 2
nebyl k 2
volbám připuštěn. 1
připuštěn. Kandidaturu 1
Kandidaturu v 1
v jednomandátovém 1
jednomandátovém volebním 1
volebním obvodu 1
obvodu je 2
podle volebního 1
volebního zákona 2
zákona nutné 1
nutné doložit 1
doložit sebranými 1
sebranými podpisy 1
podpisy minimálně 1
minimálně 500 1
500 obyvatel 1
obyvatel s 4
trvalým bydlištěm 2
bydlištěm v 2
daném obvodu. 1
obvodu. Kandidovalo 1
Kandidovalo ve 2
ve volební 3
volební koalici 2
s Együttélés. 1
Együttélés. Kandidovalo 1
s MKDH. 1
MKDH. Kandidoval 1
Kandidoval za 1
za Liberální 2
Liberální stranu, 1
která přes 2
svůj název 8
název byla 1
byla spíše 4
spíše stranou 1
stranou prosazující 1
prosazující konzervativní 1
konzervativní hodnoty. 1
hodnoty. Kaňon 1
Kaňon Čaryn 1
Čaryn se 1
5 hlavních 1
hlavních odlišných 1
odlišných částí: 1
částí: Údolí 1
Údolí hradů 1
hradů (nejoblíbenější 1
(nejoblíbenější část 1
část kaňonu 1
kaňonu Charyn, 1
Charyn, Dolina 1
Dolina Zamkov 1
Zamkov ), 1
), který 4
je 3 1
3 kilometry 4
kilometry dlouhý 1
metrů hluboký. 1
hluboký. Kanonická 1
Kanonická mise 1
mise byla 2
byla odňata 1
odňata například 1
například prof. 1
ThDr. Kanonizace 1
Kanonizace je 1
dnes považována 1
za neomylný 1
neomylný úkon 1
úkon papeže 1
papeže a 1
takový má 1
mezi katolickými 2
katolickými věřícími 1
věřícími velkou 1
velkou autoritu. 1
autoritu. Kaňon 1
Kaňon Labe 1
Labe je 1
je lesnatá 1
lesnatá krajina 1
krajina na 1
na chudém 2
chudém pískovcovém 1
pískovcovém podkladu 1
podkladu s 2
s převahou 3
převahou jehličnanů 1
jehličnanů (až 1
(až 65 1
65 %), 1
%), přičemž 1
přičemž přirozený 1
přirozený poměr 1
poměr listnatých 1
listnatých a 1
a jehličnatých 1
jehličnatých lesů 1
lesů opačný, 1
opačný, obdělávaný 1
obdělávaný jen 1
na Růžovské 1
Růžovské tabuli. 1
tabuli. Kanóny 1
Kanóny měly 1
měly úsťovou 1
úsťovou rychlost 1
rychlost 880 1
880 m/s, 1
m/s, hmotnost 1
hmotnost střely 1
střely 30,5 1
30,5 kg 1
a dostřel 1
dostřel 15 1
15 km. 4
km. Kanton 1
Kanton Torhout 1
Torhout byl 1
byl přidán 4
přidán zpět 1
k arrondissementu 1
arrondissementu Bruggy. 1
Bruggy. Kantony 1
Kantony města 1
města Le 1
Le Havre 1
Havre mají 1
mají označení 1
označení Kanton 1
Kanton Le 1
Le Havre-1 1
Havre-1 až 1
až Kanton 1
Kanton Le-Havre-9 1
Le-Havre-9 ( 1
( Kantony 1
Kantony Rouenu 1
Rouenu zahrnují 1
zahrnují plochu 1
plochu 21,38 1
21,38 km 1
mají 107 1
107 904 1
904 obyvatel 1
( Kanye 1
Kanye West 1
West s 1
s Murakamim 1
Murakamim spolupracoval 1
spolupracoval už 1
pro obal 1
obal jeho 1
jeho alba 2
alba Graduation 1
Graduation z 1
2007. Kao 1
Kao byl 1
po bitvě 7
bitvě přeložen 1
do Čchang-anu 1
Čchang-anu na 1
místo generála 1
generála císařské 1
císařské gardy, 1
gardy, novým 1
novým ťie-tu-š’ 1
ťie-tu-š’ An-si 1
An-si se 1
stal Wang 1
Wang Čeng-ťien. 1
Čeng-ťien. Kapacita 1
Kapacita 70 1
70 lůžek, 1
lůžek, Dosažitelná: 1
Dosažitelná: z 1
z městečka 1
městečka Sand 1
Sand in 1
in Taufers, 1
Taufers, nebo 1
obce Rein 1
Rein in 1
in Taufers 1
Taufers (Riva 1
(Riva di 1
di Tures) 1
Tures) za 1
za 2 6
2 hod. 2
hod. Kapacita 1
Kapacita baterie 1
baterie zůstala 1
200 mAh. 1
mAh. Kapacita 1
Kapacita činí 1
činí 54 1
54 167 1
167 míst. 1
míst. Kapacita 2
Kapacita dvorce 1
dvorce se 1
snížila na 2
10 tisíc 7
diváků, se 1
se zlepšením 1
zlepšením přístupností. 1
přístupností. Kapacita 1
Kapacita hrobky 1
hrobky byla 1
40 rakví, 1
rakví, kvůli 1
kvůli nadměrné 2
nadměrné vlhkosti 1
vlhkosti se 2
ale přestalo 1
přestalo pohřbívat 1
pohřbívat v 1
1919. Kapacita 1
Kapacita je 1
funkce ohodnocující 1
ohodnocující hrany 1
hrany grafu 1
grafu nezápornými 1
nezápornými reálnými 1
reálnými čísly. 1
čísly. Kapacita 1
Kapacita kostela 1
je tři 2
tři sta 3
sta osob, 1
osob, která 3
hlavní a 4
lodě (246 1
(246 míst) 1
míst) a 1
a galerii 1
galerii (84 1
(84 míst). 1
míst). Kapacita 1
Kapacita nádrže 2
nádrže dosahuje 1
1 miliónu 4
miliónu kubických 1
kubických metrů. 1
metrů. Kapacita 1
nádrže se 6
postupně vyčerpala 1
došlo tak 1
nekontrolovatelnému odtoku 1
odtoku s 1
s průtokem 2
průtokem asi 1
asi 3100 1
3100 m³ 1
m³ za 2
sekundu. Kapacita 1
Kapacita přepravy 1
přepravy činí 1
činí 1.200 1
1.200 osob 1
osob za 1
za hodinu 6
hodinu s 1
použitím 6místných 1
6místných kabinek. 1
kabinek. Kapacita 1
Kapacita sálu, 1
sálu, umístěného 1
umístěného v 1
v suterénu 6
suterénu byla 2
byla 260 1
260 osob. 1
osob. Kapacita 1
Kapacita stadionu 3
stadionu činila 1
činila 12 1
12 489 1
489 diváků, 1
diváků, ale 1
během soutěže 2
soutěže došlo 1
jejímu překonání. 1
překonání. Kapacita 1
během olympijských 1
her 12 1
12 000, 1
000, během 1
během paralympijských 1
paralympijských her 2
her 10 1
diváků. Kapacita 1
stadionu se 3
tak zvýšila 1
zvýšila z 1
na 29 3
29 000 3
Kapacita vodních 1
jejich přirozené, 1
přirozené, antropogenními 1
antropogenními vlivy 1
vlivy neovlivněné 1
neovlivněné podobě, 1
podobě, již 1
století nestačí 1
nestačí potřebám 1
potřebám obyvatel, 1
obyvatel, průmyslu 1
zemědělství. Kapacitně 1
Kapacitně to 1
stačilo na 3
výrobu až 1
600 automobilů 1
automobilů ročně. 1
ročně. ; 1
; Kapacitní: 1
Kapacitní: Funguje 1
Funguje téměř 1
jako elektromagnetická, 1
elektromagnetická, tento 1
typ snímače 1
snímače pohybu 1
na síti 2
síti vodičů, 1
vodičů, které 1
umístěny za 2
za tabulí. 1
tabulí. Kapacitní 1
Kapacitní možnosti 1
možnosti jednotlivých 1
jednotlivých strojů 1
strojů (velikosti 1
(velikosti partií) 1
partií) se 1
pohybují mezi 3
10 – 3
– 500 1
500 kg. 2
kg. Kapaliny 1
Kapaliny jsou 1
jsou hypergolické 1
hypergolické tzn. 1
tzn. při 2
vzájemném kontaktu 1
kontaktu vzplanou. 1
vzplanou. Kapaliny 1
Kapaliny smáčejí 1
smáčejí povrch 1
povrch náplně 1
a páry 1
páry přes 1
tento mokrý 1
mokrý povrch 1
povrch procházejí. 1
procházejí. Kapela 1
Kapela hrála 1
hrála častěji 1
mimo Prahu 2
Prahu a 3
a realizovala 1
realizovala několik 1
několik koncertních 1
koncertních nahrávek. 1
nahrávek. Kapela 1
Kapela je 2
je sedmým 1
sedmým nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším interpretem 1
interpretem v 1
historii ankety 1
ankety Žebřík, 1
Žebřík, kterou 1
kterou každoročně 1
každoročně pořádá 3
pořádá hudební 1
hudební periodikum 1
periodikum iReport 1
iReport (dříve 1
(dříve v 1
v tištěné 3
tištěné podobě 2
jako Report). 1
Report). Kapela 1
součástí malého 1
malého dánského 1
dánského nezávislého 1
nezávislého vydavatelství 1
vydavatelství Then 1
Then We 1
We Take 1
Take the 1
the World 3
World společně 1
dalšími umělci, 1
umělci, s 1
nimiž několikrát 1
několikrát spolupracovala. 1
spolupracovala. Kapela 1
Kapela má 1
kontě 5 1
5 singlů, 1
singlů, na 1
se producentsky 1
producentsky podílel 1
podílel Filip 1
Filip Gemroth 1
Gemroth (kapela 1
(kapela Make 1
Make My 1
My Heart 2
Heart Explode). 1
Explode). Kapela 1
Kapela neměla 1
žádné pevné 2
pevné složení; 1
složení; jediným 1
jediným stálým 1
stálým členem 2
členem kapely 2
byl Skalák, 1
Skalák, který 1
měl nejzásadnější 1
nejzásadnější podíl 1
hudebním směru 1
směru kapely. 1
kapely. Kapela 1
Kapela New 1
Archaic Smile 1
Smile je 1
je japonská 1
japonská hudební 1
hudební skupina, 1
skupina, kde 1
působí Mai 1
Mai Jamaneová 1
Jamaneová jako 1
jako vokalistka. 1
vokalistka. Kapela 1
Kapela odehrála 1
odehrála turné, 1
turné, které 3
které probíhalo 3
probíhalo od 3
února do 5
do prosince. 2
prosince. Kapela 1
Kapela pak 1
pak použila 1
použila jméno 1
jméno „Subzero“. 1
„Subzero“. Kapela 1
Kapela Pink 1
Pink Cream 1
Cream 69 1
69 vznikla 1
roce 1987; 1
1987; Derisovi, 1
Derisovi, který 1
jejím zpěvákem, 1
zpěvákem, bylo 1
době 22 1
let. Kapela 1
Kapela píseň 1
píseň nahrála 1
nahrála v 4
dubnu 1966 1
v newyorském 2
newyorském studiu 1
studiu společnosti 1
společnosti Scepter 1
Scepter Records 1
Records nedlouho 1
jeho demolicí 2
demolicí (již 1
(již tehdy 1
tehdy byla 2
z podlahy 1
podlahy vytrhána 1
vytrhána prkna 1
a strženy 1
strženy některé 1
některé zdi). 1
zdi). Kapela 1
Kapela podepisuje 1
podepisuje exkluzivní 1
exkluzivní smlouvu 1
konkurenční firmou 1
firmou Panton, 1
Panton, později 1
ukáže že 1
rozhodnutí nebylo 1
nebylo nejšťastnější. 1
nejšťastnější. Kapela 1
Kapela poprvé 1
historii vyprodala 1
vyprodala všechny 1
všechny zimní 1
zimní stadiony, 1
stadiony, ve 1
kterých během 2
během turné 1
turné vystoupila. 1
vystoupila. Kapela 1
Kapela přeruší 1
přeruší další 1
další pokus. 2
pokus. Kapela 1
Kapela řekla, 1
velmi pyšná 1
pyšná na 1
mají vlastního 1
vlastního DJ. 1
DJ. Kapela 1
Kapela se 4
během následného 1
následného propagačního 1
propagačního turné 1
turné rozpadla. 1
rozpadla. Kapela 1
něm představila 1
představila v 1
sestavě Simon 1
Simon LeBon, 1
LeBon, John 1
John Taylor, 1
Taylor, a 1
Nick Rhodes. 1
Rhodes. Kapela 1
jenom znovu 1
znovu dala 1
dala dohromady. 2
dohromady. Kapela 1
zúčastnila celostátních 1
celostátních přehlídek 1
přehlídek folkové, 1
folkové, country 1
country a 2
a ethno-hudby 1
ethno-hudby Strunobrania, 1
Strunobrania, Turzovského 1
Turzovského a 1
Moravského vrabce, 1
vrabce, na 1
kterých byla 2
byla opětovně 1
opětovně vysoce 1
vysoce oceněna. 1
oceněna. Kapela 1
Kapela svůj 1
styl hraní 1
hraní definuje 1
definuje jako 1
jako Fantasy 1
Fantasy metal. 1
metal. Kapela 1
Kapela také 1
také začala 5
začala pořádat 1
pořádat konkurzy 1
konkurzy na 1
členy. Kapela 1
Kapela tedy 1
tedy vystoupila 1
vystoupila jako 1
jako trio. 1
trio. Kapela 1
Kapela téměř 1
téměř veškerý 1
veškerý materiál, 1
který nahrála 1
Berlíně zničila 1
zničila a 1
a přestěhovala 1
přestěhovala se 4
Španělska, kde 2
kde začala 5
s nahráváním 2
nahráváním od 1
od začátku. 2
začátku. Kapela 1
Kapela Tommy 1
Tommy Poser 1
Poser byla 1
začátku myšlena 1
myšlena jen 1
jako hobby 1
hobby projekt 1
projekt Štěpána. 1
Štěpána. Kapela 1
Kapela užívala 1
užívala tři 2
tři verze 1
verze loga, 2
loga, nejstarší 1
nejstarší bylo 1
stylu klasických 1
klasických deathmetalových 1
deathmetalových kapel, 1
kapel, obsahovalo 1
obsahovalo pěticípou 1
pěticípou hvězdu 2
hvězdu s 1
lidskou lebkou. 1
lebkou. Kapela 1
Kapela v 1
2011 nahrává 1
nahrává své 1
své třetí 4
třetí album 2
album "Planet 1
"Planet of 1
of Children's 1
Children's Heads", 1
Heads", Martin 1
Martin "Sabon" 1
"Sabon" Sněhota 1
Sněhota opouští 1
opouští kapelu 1
kapelu a 2
místo něj 7
opět vrací 3
vrací David 1
David "Sabon" 1
"Sabon" Sněhota. 1
Sněhota. Kapela 1
Kapela vydala 1
vydala čtyři 2
čtyři řadovky. 1
řadovky. Kapela 1
Kapela vystoupila 1
červnu 2016 8
pražské O2 1
O2 areně 1
areně a 1
a web 1
web iREPORT 1
iREPORT tento 1
tento koncert 2
koncert pochválil 1
pochválil za 1
za skvělý 1
skvělý zvuk 1
a energické 2
energické vystupování. 1
vystupování. Kapela 1
Kapela vystupuje 1
jako předposlední 1
předposlední a 1
její koncert 1
koncert se 1
do tisícimístného 1
tisícimístného sálu 1
sálu nahrnulo 1
nahrnulo více 1
než 3000 2
3000 diváků, 1
diváků, což 4
bylo nejlepším 1
nejlepším svědectvím 1
svědectvím uznání 1
uznání obnoveného 1
obnoveného DDT. 1
DDT. Kapela 1
Kapela vznikla 3
vznikla „na 1
„na objednávku“ 1
objednávku“ Václava 1
Václava Purcharta, 1
Purcharta, majitele 1
majitele mosteckého 1
mosteckého klubu 1
klubu Rokáč 1
Rokáč Vinohrady. 1
Vinohrady. Kapela 1
1992 jako 3
jako Gehenna 1
Gehenna ve 1
složení Mr. 1
Mr. Violence 1
Violence (vokály), 1
(vokály), Garm 1
Garm Stringburner 1
Stringburner (kytara), 1
(kytara), Ronnie 1
Ronnie ‘Ripper’ 1
‘Ripper’ Olsson 1
Olsson (baskytara) 1
(baskytara) a 1
a Captain 1
Captain Cannibal 1
Cannibal (bicí). 1
(bicí). Kapela 1
1993. Kapela 1
Kapela získala 1
mnoho ocenění, 2
ocenění, např. 1
např. Kapele 1
Kapele se 2
se nedařilo 3
nedařilo prorazit 1
prorazit mezi 1
mezi elitu 2
elitu a 3
a nebyla 3
příliš úspěšná 1
úspěšná až 1
let. Kapele 1
roce podařilo 1
finále hudební 1
hudební soutěže 1
soutěže „USS 1
„USS Talent 1
Talent Night 1
Night 2005“ 1
2005“ a 1
poprvé zavírá 1
zavírá do 1
do studia. 1
studia. Kapele 1
Kapele též 1
též přispěl 1
přispěl několika 1
několika písněmi. 1
písněmi. Kapelu 1
Kapelu bylo 1
bylo ze 3
začátku těžké 1
těžké na 1
scéně prosadit, 1
prosadit, protože 1
protože originální 1
originální a 2
svérázné písně 1
písně neměly 1
neměly velký 1
ohlas ani 1
scéně metalové 1
metalové hudby, 1
hudby, ani 1
ani mezi 1
veřejností. Kapelu, 1
Kapelu, která 1
která za 3
pár dnů 2
dnů vyráží 1
vyráží na 3
evropské turné 1
turné také 1
také náhle 1
náhle opustil 1
opustil původní 1
původní bubeník 2
bubeník Nordén, 1
Nordén, kterého 1
kterého na 2
na nadcházejících 1
nadcházejících koncertech 1
koncertech zastoupí 1
zastoupí Frederik 1
Frederik Lyxzén, 1
Lyxzén, pod 1
jehož producentskou 1
producentskou taktovkou 1
taktovkou vznikalo 1
vznikalo aktuální 1
aktuální album. 1
album. Kapelu 1
Kapelu založili 1
založili čtyři 1
čtyři přátelé 1
přátelé z 3
dětství, kteří 1
kteří sdíleli 2
sdíleli lásku 1
k hudbě 3
touhu hrát 1
hrát rock. 1
rock. Kapilární 1
Kapilární gelová 1
gelová elektroforéza 1
elektroforéza ( 1
( též 1
též CGE 1
CGE z 1
z angl. 2
angl. Kapitalismus 1
Kapitalismus je 1
je jedinečný 1
jedinečný systém 1
je důležité 16
si uvědomit 3
uvědomit jeho 1
jeho historickou 2
historickou specifičnost. 1
specifičnost. Kapitalismus 1
Kapitalismus selhává 1
selhává právě 1
v nerovnoměrné 2
nerovnoměrné distribuci 2
distribuci výrobních 2
výrobních prostředků 2
prostředků mezi 1
mezi populací. 1
populací. Kapitál, 1
Kapitál, který 1
který přinesl 2
přinesl závodní 1
závodní úspěch 1
úspěch modelu 1
modelu Brescia 1
Brescia dovolil 1
dovolil automobilce 1
automobilce další 1
další rozvoj. 1
rozvoj. Kapitál 1
Kapitál pak 1
pak přímo 3
přímo způsobuje 1
způsobuje odcizení, 1
odcizení, nicméně 1
nicméně pocit 1
pocit odcizení 1
odcizení může 1
může dopadat 1
dopadat na 1
hlavní společenské 1
společenské třídy, 2
třídy, jak 1
jak třídu 1
třídu dělnickou, 1
dělnickou, tak 1
tak buržoazii. 1
buržoazii. Kapitána 1
Kapitána zaskočilo, 1
zaskočilo, s 1
členové lodi 1
lodi Antares 1
Antares vrátili 1
svou loď. 1
loď. Kapitán 1
Kapitán Gregory 1
Gregory Complain 1
Complain také 1
zmiňuje i 1
i řídicí 1
řídicí středisko, 1
středisko, čímž 1
čímž potvrzuje 1
potvrzuje jeho 1
jeho existenci, 1
existenci, přestože 1
přestože Vyannová 1
Vyannová s 2
s Marapperem 1
Marapperem žádné 1
žádné nenašli. 1
nenašli. Kapitán 1
Kapitán Hatteras 1
Hatteras proto 1
proto do 3
do kráteru 2
kráteru skočí, 1
skočí, aby 1
aby stanul 1
stanul přesně 1
na pólu. 1
pólu. Kapitán 1
Kapitán Hirajama 1
Hirajama byl 1
z funkce 12
funkce velitele 3
velitele Suzuki 1
Suzuki odvelen 1
odvelen 15. 1
června byl 1
byl neopravený 1
neopravený Suzucuki 1
Suzucuki přemístěn 1
přemístěn do 4
jedné malé 1
malé zátoky 1
zátoky u 1
u Saseba, 1
Saseba, kde 1
byl zakotven 1
zakotven jako 1
jako protiletadlová 1
protiletadlová baterie. 1
baterie. Kapitáni-regenti 1
Kapitáni-regenti svou 1
funkci vyplývající 1
vyplývající z 7
jejich úřadu 1
úřadu vykonávají 1
vykonávají společně. 1
společně. Kapitán 1
Kapitán Kirk 1
Kirk má 1
na vybranou, 1
vybranou, předat 1
předat velení 1
velení Khanovi 1
Khanovi nebo 1
nebo zemřít 1
zemřít s 1
ostatními na 3
na udušení. 1
udušení. Kapitán 1
Kapitán Lord 1
Lord toto 1
toto odmítal 1
celý zbytek 2
zbytek života 4
pokoušel očistit 1
očistit své 2
jméno od 2
od rozsudku, 1
rozsudku, který 2
mu zničil 1
zničil kariéru. 1
kariéru. Kapitán 1
Kapitán může 1
může do 3
týmu nominovat 1
nominovat až 1
pět hráčů. 1
hráčů. Kapitán 1
Kapitán Panaka 1
Panaka (kapitán 1
(kapitán stráže 1
stráže Amidaly) 1
Amidaly) se 1
však dostane 3
a informuje 1
informuje o 2
tom Palpatina, 1
Palpatina, který 1
tuto informaci 4
informaci později 1
později využije 1
využije proti 1
proti Anakinovi. 1
Anakinovi. Kapitán 1
Kapitán polařů 1
polařů průběžně 1
průběžně mění 1
mění jejich 1
jejich pozice 1
pozice podle 1
podle vývoje 1
vývoje hry. 1
hry. Kapitán 1
Kapitán Rogers 1
Rogers seznámí 1
seznámí SG-1 1
SG-1 s 2
s bitevním 1
bitevním řádem 1
řádem a 1
a ukáže 1
ukáže jim 1
jim zbraně 1
s omračujícím 1
omračujícím účinkem, 1
účinkem, intary. 1
intary. Kapitán 1
Kapitán Rudněv 1
Rudněv rozhodl 1
o návratu 2
návratu lodí 1
lodí zpátky 1
do přístavu. 3
přístavu. Kapitán 1
Kapitán to 1
to celé 2
celé nahrával 1
nahrával a 2
se zbraní 2
ruce mu 1
měli Enterprise 1
Enterprise opustit. 1
opustit. Kapitán 1
Kapitán von 1
von Müller 1
Müller po 1
dobu činnosti 1
činnosti jednal 1
jednal v 1
s Haagskými 1
Haagskými konvencemi, 1
konvencemi, což 1
což respektovali 1
respektovali i 1
jeho protivníci. 1
protivníci. Kapitola 1
Kapitola 6 1
6 vytváří 1
vytváří rámec 1
rámec pro 3
ochranu žijících 1
žijících dárců 1
dárců v 1
s odběrem 1
odběrem orgánu 1
orgánu nebo 1
nebo tkáně. 1
tkáně. Kapitola 1
Kapitola Anatomy 1
Anatomy and 1
and Function, 1
Function, s. 1
12. (anglicky) 1
(anglicky) V 1
V játrech 1
játrech jsou 1
tvořeny všechny 1
všechny bílkoviny 1
bílkoviny krevní 1
krevní plazmy 1
plazmy kromě 1
kromě gama-globulinů, 1
gama-globulinů, a 1
jejich syntéza 1
syntéza probíhá 1
probíhá právě 1
na drsném 1
drsném ER. 1
ER. Kapitola 1
Kapitola „Stín 1
„Stín minulosti“ 1
minulosti“ je 1
z nejranějších 1
nejranějších částí 1
částí Pána 1
Pána prstenů, 1
prstenů, vznikla 1
1938 pod 1
názvem „Starobylá 1
„Starobylá historie“ 1
historie“ a 1
a zabývala 2
zabývala se 2
se dějinami 1
dějinami Prstenu 1
Prstenu mnohem 1
mnohem podrobněji. 1
podrobněji. Kapitola 1
Kapitola Tajemný 1
Tajemný svět 1
svět Gustava 1
Gustava Meyrinka, 1
Meyrinka, s. 1
s. 61. 2
61. však 1
však přes 3
své novoromantické, 1
novoromantické, ba 1
ba obskurantní 1
obskurantní zabarvení 1
zabarvení rozhodně 1
rozhodně neznamenala 1
neznamenala krok 1
krok zpět, 1
zpět, v 1
svých rysů 1
rysů naopak 1
naopak předznamenává 1
předznamenává další 1
další literární 3
literární vývoj, 1
vývoj, jehož 1
jehož vyústěním 1
vyústěním je 1
je expresionismus. 1
expresionismus. Kapitola 1
Kapitola z 1
z kulturních 2
kulturních styků 1
styků německo-českých. 1
německo-českých. Kapitola 1
Kapitola Zrození 1
Zrození německé 1
německé společnosti, 1
společnosti, s. 1
s. 65. 1
65. Pražští 1
Pražští Židé, 1
Židé, bohatí 1
bohatí právě 1
právě tak 2
jako chudí, 1
chudí, usilovali 1
stali součástí 2
součástí vznikající 1
vznikající podnikatelské 1
podnikatelské a 1
a profesionální 3
profesionální střední 1
střední třídy. 2
třídy. Kapitol 1
Kapitol byl 1
patrně od 1
počátku posvátným 1
posvátným středem 1
středem města, 1
města, jeho 1
jeho akropolí 1
akropolí nad 1
nad náměstím 1
náměstím Forum 1
Forum Romanum. 1
Romanum. Kapitolu 1
Kapitolu dějin 1
dějin farnosti 1
farnosti obce 1
obce Oravská 1
Oravská Lesná, 1
Lesná, která 1
je bezprostředně 2
bezprostředně spojena 1
s výstavbou 8
výstavbou nového 2
nového kostela 1
Anny ve 1
středu obce, 1
obce, začal 1
psát novoťský 1
novoťský rodák, 1
rodák, kněz 1
kněz Štefan 1
Štefan Mnohel. 1
Mnohel. Kapitolu 1
Kapitolu se 1
se povede 1
povede kraje 1
kraje uklidnit, 1
uklidnit, ale 2
jako trest 2
trest za 4
za rebelie 1
rebelie zničí 1
zničí a 1
a vyhladí 1
vyhladí třináctý 1
třináctý kraj 1
a zavede, 1
zavede, že 1
každém kraji 1
kraji losem 1
losem vybrána 1
vybrána jedna 1
jedna dívka 1
jeden chlapec 1
chlapec ve 1
od 12 2
12 do 1
let, kteří 3
zúčastní Hladových 1
Hladových her. 1
her. Kapitol 1
Kapitol vládne 1
vládne tvrdou 1
tvrdou rukou, 1
rukou, a 1
se krajům 1
krajům nelíbí, 1
nelíbí, a 1
proto povstanou. 1
povstanou. Kapitoly 1
Kapitoly obvykle 1
obvykle začínají 1
začínají citátem 1
citátem slavných 1
slavných nebo 1
nebo částečně 1
částečně slavných 1
slavných osob. 1
osob. Kapitoly 1
Kapitoly z 4
z českého 5
odboje. Kapitoly 1
české poválečné 1
poválečné poezie 1
poezie 1945–2000 1
1945–2000 (2007) 1
(2007) – 1
– Literárněhistorický 1
Literárněhistorický soubor 1
soubor studií. 1
studií. Kapitoly 1
dějin ( 1
( Kapitoly 1
dějin olomoucké 1
olomoucké výtvarné 1
výtvarné kultury 1
kultury 1969–1989 1
1969–1989 (eds. 1
(eds. s 1
Ladislavem Daňkem). 1
Daňkem). Kapitoly 1
Kapitoly ze 1
ze speciální 1
speciální pedagogiky. 2
pedagogiky. Kapitulace 1
Kapitulace může 1
být vynucená, 1
vynucená, nebo 1
i dobrovolná. 1
dobrovolná. Kapitulovali 1
Kapitulovali i 1
i moravští 1
moravští stavové, 1
stavové, mezi 1
nimiž Zdeněk 1
Zdeněk byl. 1
byl. Kapky 1
Kapky různé 1
velikosti, případně 1
případně z 1
barev zanechávají 1
zanechávají na 1
zboží náhodně 1
náhodně rozdělené 1
rozdělené skvrny 1
skvrny a 2
vytváří různé 3
různé vzory, 1
vzory, vzorování 1
vzorování se 1
nedá reprodukovat. 1
reprodukovat. Kaplan 1
Kaplan (1997), 1
(1997), s. 2
s. 27. 1
27. Čapka 1
Čapka a 1
a Lunerová 1
Lunerová (2012), 1
(2012), s. 4
s. 85. 1
85. Sovětské 1
Sovětské velení 1
velení v 1
Moskvě se 1
se obávalo, 2
obávalo, že 2
Československu budou 1
budou komunisté 1
komunisté vytlačeni 1
vytlačeni z 1
z vlády 4
a republika 1
republika vystoupí 1
vystoupí ze 1
sovětské sféry 1
sféry vlivu. 1
vlivu. Kaplan 1
Kaplan byl 1
let nadšený 1
nadšený hráč, 1
hráč, ale 1
kvůli chybějícím 1
chybějícím znalostem 1
znalostem programování 1
programování si 1
si nikdy 2
nikdy nemyslel, 1
nemyslel, že 1
bude schopen 1
schopen vybudovat 1
vybudovat kariéru 1
kariéru v 8
herním průmyslu. 1
průmyslu. Kaplan 1
Kaplan pro 1
mládež je 1
je P. 2
Mgr. Tomáš 2
Tomáš Strogan. 1
Strogan. Kaple 1
Kaple Bolestné 1
Marie Vysoká 1
Vysoká Muka 1
Muka byla 1
poškozena pro 1
pro hledání 1
hledání domnělých 1
domnělých pokladů, 1
pokladů, poškozena 1
poškozena byla 1
i křížová 1
křížová cesta. 2
cesta. Kaple 1
Kaple Božského 1
Božského srdce 1
srdce Páně 1
Páně je 1
součástí klášterní 1
klášterní budovy, 1
budovy, na 1
jihu navazuje. 1
navazuje. ; 1
; Kaple 1
Kaple : 1
: Budova 1
Budova označovaná 1
jako kaple 2
kaple nebo 1
nebo obecní 1
obecní sýpka 1
sýpka stojí 1
stojí u 3
křižovatky Karlovarské 1
Karlovarské a 1
a Rennerovy 1
Rennerovy ulice 1
jako dřevník. 1
dřevník. Kaple 1
Kaple byla 10
byla hned 4
1945 opravena 1
opravena a 3
opravě byla 1
do tělesa 1
tělesa kaple 1
kaple zazděna 1
zazděna i 1
část leteckého 1
leteckého granátu. 1
granátu. Kaple 1
od zámku 3
zámku dokončena 1
dokončena již 1
1692 a 1
Jan Arnošt 2
Arnošt ji 1
ji osobně 1
osobně vysvětil. 1
vysvětil. Kaple 1
místě vystavěna 1
vystavěna již 1
a vznikla 6
vznikla zde 1
také poustevna. 1
poustevna. Kaple 1
byla opravena 11
opravena roku 1
1992 z 1
iniciativy odboru 1
odboru kultury 1
kultury radnice 1
radnice Prahy 1
Prahy 9. 1
9. Je 1
Je zakreslena 1
zakreslena na 2
mapě Stabilního 1
Stabilního katastru 1
katastru 1842 1
1842 a 1
III. Vojenském 1
Vojenském mapování. 1
mapování. Kaple 1
posléze využívána 1
využívána ke 2
ke světským 1
světským účelům 1
účelům – 2
– skladiště, 1
skladiště, škola. 1
škola. Kaple 1
byla postavená 3
století u 1
u městského 1
městského špitálu. 1
špitálu. Kaple 1
postavena po 1
konci třicetileté 1
války pro 1
pro pohřbení 1
pohřbení obětí 1
obětí morové 1
morové nákazy 1
nákazy v 1
roce 1648. 1
1648. Kaple 1
pravděpodobně vystavěna 1
vystavěna krátce 1
rokem 1900. 1
1900. Kaple 1
letech opravena. 1
opravena. Kaple 1
roce 1736 2
1736 přestavěna, 1
přestavěna, ale 1
válce zpustla 1
zpustla a 1
v osmdesátých 10
osmdesátých letech 19
století zbořena. 1
zbořena. Kaple 1
Kaple byly 1
letech 1720-1724 1
1720-1724 a 1
a renovovány 1
renovovány v 1
století. Kaple 2
Kaple jako 1
celek byla 2
byla přesunuta 3
přesunuta z 2
původní lokace 1
lokace jižním 1
směrem při 1
při budování 4
nové přeložky 1
přeložky silnice. 1
silnice. Kaple 1
Kaple je 3
je celkově 4
celkově opravená, 1
opravená, udržovaná. 1
udržovaná. Kaple, 1
Kaple, jejíž 1
jejíž kapacita 1
kapacita stačí 1
stačí pro 2
pro asi 1
80 sedících 1
sedících lidí, 1
lidí, je 3
využívána k 3
k bohoslužbám, 1
bohoslužbám, ale 1
jiným kulturním 1
kulturním akcím. 1
akcím. Kaple 1
vlastnictví města 2
města Šluknova 1
Šluknova a 1
není památkově 1
památkově chráněná. 2
chráněná. Kaple 1
památek. Kaple 1
Kaple má 3
hlavním oltáři 5
oltáři poutní 1
poutní sošku 1
sošku Loretánské 1
Loretánské černé 1
černé madony, 1
madony, oltář 1
oltář zdobí 1
zdobí stříbrné 1
stříbrné reliéfy. 1
reliéfy. Kaple 1
tři vysoké 1
vysoké portály 1
portály zakončené 1
zakončené půlkruhovým 1
půlkruhovým obloukem, 1
obloukem, od 1
konce 60. 5
let prázdné, 1
prázdné, bez 1
bez dveří 1
a zárubní. 1
zárubní. Kaple 1
má vysoké 1
vysoké gotické 1
gotické okna 1
a síťovou 1
síťovou klenbu 1
klenbu ve 1
dvou polích. 1
polích. Kaple 1
Kaple na 1
na oválném 1
oválném půdorysu 1
je zaklenuta 2
zaklenuta kupolí 1
kupolí se 1
se štukovanou 1
štukovanou výzdobou, 1
výzdobou, která 2
roce 1784 1
1784 při 1
při požáru 4
požáru nezřítila. 1
nezřítila. Kaple 1
Kaple oválného 1
oválného půdorysu 1
půdorysu pochází 1
pochází zřejmě 2
zřejmě z 6
Kaple poblíž 1
poblíž obce. 2
obce. Kaple 1
Kaple přestala 1
přestala být 4
být udržována 1
udržována a 1
a chátrala, 1
chátrala, když 1
1953 armáda 1
armáda vojenský 1
vojenský prostor 1
prostor opustila, 1
opustila, byla 1
stavu. Kaple 1
Kaple svaté 1
Anny byla 1
1787 v 2
části Zdobnička. 1
Zdobnička. Kaple 1
Kaple svatého 1
Nepomuckého s 1
s požární 1
požární zbrojnicí 2
zbrojnicí ve 1
ve Lhenicích 1
Lhenicích byla 1
roku 1894 7
května 1894 1
1894 na 1
na den 7
den svatého 2
Nepomuckého vysvěcena. 1
vysvěcena. Kaple 1
Kaple sv. 2
sv. Doroty, 1
Doroty, připomínaná 1
připomínaná roku 1
roku 1389 2
1389 na 1
na hřbitově, 3
hřbitově, která 1
být spojena 2
spojena po 1
roce 1515 2
1515 s 1
kaplí Božího 1
Božího těla. 2
těla. Kaple 1
sv. Rocha 3
Rocha se 1
ulici U 1
U Rocha 1
Rocha na 1
na Hořejším 1
Hořejším předměstí 1
předměstí ve 1
města blízko 1
blízko současného 1
současného sušického 1
sušického hřbitova. 1
hřbitova. Kaple 1
Kaple tedy 1
zachována, ale 1
ní zakázány 1
zakázány všechny 1
všechny přespolní 1
přespolní poutě 1
poutě a 2
a průvody, 1
průvody, takže 1
takže antonínská 1
antonínská pouť 1
pouť byla 1
byla napříště 1
napříště záležitostí 1
záležitostí pouze 1
pouze dolnokounické 1
dolnokounické farností, 1
farností, jíž 1
jíž je 1
je dodnes. 2
dodnes. Kaple 1
Kaple z 1
1932 stojí 1
obce při 2
při silnici. 1
silnici. Kaplička 1
Kaplička byla 1
byla zbourána 5
zbourána v 2
roce 1960, 3
1960, údajně 1
výstavbě silnice, 1
vede prostředkem 1
prostředkem návsi. 1
návsi. Kaplička 1
Kaplička má 1
má mělkou 1
mělkou niku, 1
niku, kterou 1
kterou opět 2
opět zdobí 1
zdobí pilastry 1
pilastry s 1
s hlavicemi 1
hlavicemi ve 1
stylu napodobujícím 1
napodobujícím iónský 1
iónský řád 1
řád na 1
na nárožích, 2
nárožích, ty 1
ty završuje 1
završuje štít 1
štít ve 1
tvaru silně 1
silně profilovaného 1
profilovaného oslího 1
oslího hřbetu 1
hřbetu s 1
s koulí 1
koulí na 2
vrcholu. Kaplička 1
Kaplička na 1
návsi - 1
- jednoduchá 2
jednoduchá stavba 1
jmény padlých. 2
padlých. Kaplička 1
Kaplička se 1
nachází přibližně 7
od třetí 2
třetí kaple. 1
kaple. Kapličky 1
Kapličky jsou 1
jsou vysoké 5
vysoké 250 1
250 cm, 1
cm, široké 1
široké 80 1
hluboké 60 1
cm. K 1
K aplikaci 1
aplikaci této 1
technologie dochází 1
že nemáme 1
nemáme dostatek 1
dostatek volných 1
volných prostředků 1
prostředků typu 1
typu úložného 1
úložného prostoru 1
prostoru například, 1
například, ale 1
možné ji 2
ji použít 1
s libovolným 1
libovolným prostředkem. 1
prostředkem. Kapli 1
Kapli sv. 1
Antonína Paduánského 1
Paduánského postavil 1
postavil v 4
letech 1901 2
1901 až 3
až 1902 1
1902 stavitel 1
stavitel A. 1
A. Grohmann. 1
Grohmann. Kapplerovo 1
Kapplerovo zdraví 1
se zhoršovalo 3
zhoršovalo a 2
byla zdravotnice, 1
zdravotnice, získala 1
získala k 1
němu do 2
nemocnice téměř 1
téměř neomezený 1
neomezený přístup. 1
přístup. Kapsli 1
Kapsli Sarco 1
Sarco nelze 1
nelze tisknout 1
tisknout na 1
na malých 2
malých 3D 1
3D tiskárnách. 1
tiskárnách. Kapuas 1
Kapuas je 1
je nejdelší 2
nejdelší řeka 1
řeka Indonésie 1
Indonésie a 1
a odvodňuje 1
odvodňuje většinu 1
většinu provincie. 1
provincie. Karabeg 1
Karabeg přivedl 1
přivedl na 3
svět pět 1
dětí. Karabina 1
Karabina určená 1
pro jištěné 1
jištěné cesty 1
cesty („ 1
(„ Karaburun 1
Karaburun Yarımadası), 1
Yarımadası), na 1
je Iónie 1
Iónie ohraničena 1
ohraničena Halikarnaským 1
Halikarnaským poloostrovem. 1
poloostrovem. Karadžić 1
Karadžić se 1
vesnici Petnica. 1
Petnica. Karajanovy 1
Karajanovy nahrávky 1
nahrávky oper 1
oper s 1
s Ricciarelliovou 1
Ricciarelliovou měly 1
úspěch, slavný 1
slavný dirigent 1
dirigent ji 1
stranu také 2
také vedl 4
k těžkým 2
těžkým rolím, 1
rolím, které 1
které poškodily 1
poškodily její 1
její hlas. 1
hlas. Karanč 1
Karanč je 1
je nejvyšším 5
nejvyšším bodem 3
celé Cerové 1
Cerové vrchoviny. 1
vrchoviny. Káranos 1
Káranos se 1
tedy vydal 2
vydal se 11
svou družinou 1
družinou na 1
cestou hledali 1
hledali území, 1
mohli založit 1
založit nové 1
nové království. 1
království. Karanténní 1
Karanténní škodlivý 1
škodlivý organismus 1
organismus je 2
je organismus, 1
organismus, jehož 1
jehož případný 1
případný výskyt 1
výskyt musíme 1
musíme povinně 1
povinně a 1
a neodkladně 1
neodkladně ohlásit, 1
ohlásit, aby 1
provést patřičná 1
patřičná karanténní 1
karanténní opatření. 1
opatření. Karapax 1
Karapax a 1
a plastron 1
plastron má 1
hnědé barvy 1
barvy kromě 2
kromě krémově 1
krémově žlutého 1
žlutého pruhu 1
pruhu na 1
na obratlovém 1
obratlovém kýlu. 1
kýlu. Karapetjan 1
Karapetjan si 1
nepřál publicitu, 1
publicitu, zpráva 1
jeho činu 2
objevila v 30
novinách až 1
1982. Karate1 1
Karate1 Premier 1
League - 1
je nejdůležitější 3
nejdůležitější ligovou 1
ligovou událostí 1
událostí ve 1
světě karate. 1
karate. Karate, 1
Karate, které 1
které vydalo 1
vydalo tehdy 1
tehdy nové 2
nové vydavatelství 1
vydavatelství Major 1
Major Tom's. 1
Tom's. Karbon 1
Karbon výborně 1
výborně absorbuje 1
absorbuje nárazy 1
nárazy a 1
a otřesy, 1
otřesy, což 1
což pocítíte 1
pocítíte při 1
při střelách 1
střelách příklepem, 1
příklepem, kdy 1
se Vám 3
Vám do 1
do dlaní 1
dlaní vrací 1
vrací minimum 1
minimum energie. 1
energie. Kardigany 1
Kardigany byly 1
byly lehčí, 1
lehčí, tenčí 1
tenčí a 1
a pohodlnější, 1
pohodlnější, i 1
když dražší. 1
dražší. Kardinál 1
Kardinál ji 1
ještě radši 1
radši než 1
starší sestru 4
sestru Hortenzii, 1
Hortenzii, Marie 1
často označována 1
jako "nejchytřejší 1
"nejchytřejší a 1
a nejživější 1
nejživější ze 1
ze sester". 1
sester". Kardinální 1
Kardinální ctnosti, 1
ctnosti, někdy 1
též základní 1
základní ctnosti 1
ctnosti ( 1
( Kardinál 1
Kardinál Oddi 1
Oddi ve 1
svých vzpomínkách 1
vzpomínkách psal 1
psal o 4
o znesvěcení 1
znesvěcení posvátných 1
posvátných míst. 1
míst. Kardinál 1
Kardinál Ruini 1
Ruini slavnostně 1
slavnostně zahájil 1
zahájil beatifikační 1
beatifikační proces 1
proces ve 1
své diecézi 1
diecézi 28. 1
v Lateránské 1
Lateránské bazilice. 1
bazilice. K 1
K areálu 2
areálu muzea 1
muzea patří 1
patří zděný 1
zděný chlév, 1
chlév, špýchar 1
špýchar s 1
s přistavěnou 1
přistavěnou stodolou 1
stodolou a 1
a zahrada. 1
zahrada. K 1
areálu přiléhá 1
přiléhá objekt 1
objekt bývalého 1
panského dvora 1
něm stojící 1
stojící kaple. 1
kaple. Karel 1
Karel Adam 1
Adam se 1
narodil 17. 1
ledna 1921 1
1921 ve 2
ve Štěkeni 1
Štěkeni u 1
u Strakonic. 1
Strakonic. Karel 1
Karel Antonín 1
Antonín a 1
obě knížectví 1
knížectví byla 1
byla sjednocena 1
sjednocena do 1
země Hohenzollernsko. 1
Hohenzollernsko. Karel 1
Karel Brückner 1
Brückner postoupil 1
postoupil s 1
českým národním 1
týmem na 2
všechny šampionáty, 1
šampionáty, o 1
které hrál 2
hrál kvalifikace. 1
kvalifikace. Karel 1
Karel Burka 1
Burka spolu 1
manželkou Johanou 1
Johanou dožil 1
dožil svůj 1
v chudobě 2
chudobě a 2
jeho někdejší 2
někdejší velkorysé 1
velkorysé plány 1
plány připomíná 1
připomíná jen 1
jen jméno 1
jméno kamenného 1
kamenného mostu. 1
mostu. Karel 1
Karel byl 2
dvakrát ženat, 1
ženat, ale 1
jednom manželství 1
manželství nezplodil 1
nezplodil potomka 1
jeho dlouhodobě 1
dlouhodobě špatnému 1
špatnému zdravotnímu 5
zdravotnímu stavu 7
stavu byla 3
života těžce 2
těžce řešena 1
řešena otázka 1
otázka nástupnictví. 1
nástupnictví. Karel 1
několika měsících 6
měsících vězení, 1
vězení, hlavně 1
vlivu své 1
své nevlastní 1
nevlastní sestry, 1
sestry, jeho 1
jeho tety, 1
tety, vévodkyně 1
z Angoulême 1
Angoulême a 2
jeho tchána. 1
tchána. Karel 1
Karel Elbling, 1
Elbling, po 1
něm Jan 1
Jan Kejbl 1
Kejbl (zemřel 1
(zemřel r. 1
r. Karel 1
Karel František 1
František Seilern, 1
Seilern, též 1
též Franz 1
Franz Karl 2
Karl von 1
von Seilern 1
Seilern ( 1
( Karel 1
Karel Höger 1
Höger zanechal 1
zanechal vzpomínu 1
vzpomínu ve 1
knize Z 1
Z hercova 1
hercova zápisníku 1
zápisníku jako 1
velmi milé 1
milé období 1
období svého 6
života. Karel 1
Karel Holešovský, 1
Holešovský, in: 1
in: Jindřich 1
Jindřich Chatrný 1
Chatrný (ed.), 1
(ed.), Jiří 1
Jiří Harcuba, 1
Harcuba, 2008, 1
s. 11, 1
11, 36, 1
36, 37 1
37 V 1
V 70. 18
letech užíval 2
užíval kombinaci 1
kombinaci rytí 1
rytí a 2
a řezání 1
řezání v 1
v lité 1
lité skleněné 1
skleněné desce, 1
desce, která 2
která umožňovala 4
umožňovala bohatší, 1
bohatší, často 1
často oboustrannou 1
oboustrannou plastickou 1
plastickou modelaci. 1
modelaci. Karel 1
Karel II. 4
II. viděl 1
viděl Gwynovou 1
Gwynovou v 1
několika hrách 1
hrách již 1
již dříve, 5
dříve, ale 3
nikdy s 1
ní nenavázal 1
nenavázal bližší 1
bližší kontakt. 1
kontakt. Karel 1
IV. na 1
hradě často 1
často pobýval 1
28. prosince 5
prosince 1351 1
1351 zde 1
zde zemřel 1
jeho prvorozený 1
syn Václav. 1
Václav. Karel 1
IV. ve 1
svém životopise 2
životopise zmiňuje, 1
snad nevěsta 1
nevěsta byla 1
postižena němotou 1
němotou a 1
císař za 1
ni musel 1
musel složit 1
složit svatební 1
svatební slib. 1
slib. Karel 1
Karel Kopřiva 1
Kopřiva zde 1
rovněž vedl 1
vedl kontrabasovou 1
kontrabasovou třídu 1
třídu na 1
na prestižní 2
prestižní Národní 1
Národní umělecké 1
škole Instituto 1
Instituto Superior 1
Superior de 1
de Arte 1
Arte v 1
v Cubanacánu. 1
Cubanacánu. Karel 1
Lotrinský byl 1
ústupu. Karel 1
Karel Löw 1
Löw provoz 1
provoz svých 1
svých továren 1
továren zajišťoval 1
zajišťoval vlastní 1
vlastní plynárnou 1
plynárnou a 1
roku 1918 7
1918 i 1
vlastní elektrárnou. 1
elektrárnou. Karel 1
Karel Poborský 2
Poborský se 1
ve Spartě. 1
Spartě. Karel 1
Karel podporoval 1
podporoval oblast 1
oblast intenzivně 1
intenzivně prostřednictvím 1
prostřednictvím daňových 1
daňových úlev 1
úlev pro 1
pro řemeslníky 1
řemeslníky a 1
a obchodníky, 1
obchodníky, stejně 1
další privilegia 1
privilegia pro 1
pro osídlení 1
a trhy. 1
trhy. Karel 1
Karel projevoval 1
projevoval od 1
mládí zájem 1
o umění. 1
umění. Karel 1
Karel Prosťáček 1
Prosťáček jeho 1
jeho nároky 1
nároky uznal, 1
uznal, Ebalus 1
Ebalus se 1
stal hrabětem 2
z Poitou 2
Poitou a 1
Vilém Zbožný 1
Zbožný obdržel 1
obdržel titul 3
titul vévody 3
vévody akvitánského, 1
akvitánského, který 1
smrti postupně 1
postupně přešel 1
jeho dva 1
dva synovce 1
synovce z 1
rodu Bellonidů. 1
Bellonidů. Karel 1
Karel Rachůnek 1
Rachůnek se 1
mimo hokeje 1
také věnoval 3
věnoval dobročinným 1
dobročinným aktivitám. 1
aktivitám. Karel 1
Karel se 3
jeho moci 1
moci natolik 1
natolik obával, 1
za Stoleté 1
Stoleté války 1
války jej 2
jej rozvázal 1
rozvázal z 1
z lenní 1
lenní přísahy 1
přísahy a 1
facto jej 1
nechal vládnout 1
vládnout samostatně 1
bez závislosti 1
na vůli 3
vůli ustrašeného 1
ustrašeného krále. 1
krále. Karel 1
snažil vychovat 1
vychovat ze 2
syna vojáka 1
a skvělého 1
skvělého vojevůdce, 1
vojevůdce, který 1
by šel 1
šel v 3
jeho šlépějích. 1
šlépějích. Karel 1
s Míťou 1
Míťou se 1
ze srandy 1
srandy poperou 1
poperou a 1
a stromek 1
stromek se 2
se zapálenými 1
zapálenými svíčkami 1
svíčkami shodí 1
shodí na 1
na nově 10
nově pověšené 1
pověšené záclony. 1
záclony. Karel 1
Karel stále 1
stále odkládá 1
odkládá majetkové 1
majetkové vyrovnání 1
vyrovnání s 1
s Helenou, 1
Helenou, jako 1
si myslel, 5
sobě třeba 1
třeba ještě 2
vrátí. Karel 1
Karel starší 1
z Žerotína 2
Žerotína znal 1
znal Lucreciina 1
Lucreciina strýce 1
strýce Václava 1
Václava Nekše 1
Nekše z 2
z Landeku 1
Landeku i 1
i jejího 1
jejího zesnulého 1
zesnulého manžela 1
manžela Archleba 1
Archleba z 1
z Víckova 1
Víckova a 1
dobře informován 1
o jejích 1
jejích majetkových 1
majetkových poměrech. 1
poměrech. Karel 1
touto peticí 1
peticí souhlasil, 1
výběru daní, 1
daní, které 3
které neprošly 1
neprošly parlamentem. 1
parlamentem. Karel 1
Karel st. 1
st. prohlásil: 1
prohlásil: „Čechové 1
„Čechové se 1
snaží stát 1
slavnými tím, 1
že zahubí 1
zahubí svoji 1
svoji vlast. 1
vlast. Karel 1
Karel tehdy 1
tehdy žil 1
v provensálském 1
provensálském hrabství 1
hrabství a 2
jej poslal 1
poslal na 1
na pařížský 1
pařížský dvůr, 1
dvůr, kde 1
měl mladík 1
mladík získat 1
získat příslib 1
příslib vojenské 1
vojenské pomoci. 2
pomoci. Karel 1
Karel Veliký 1
Veliký se 1
cítil být 2
být nástupcem 1
nástupcem římských 1
římských císařů, 1
císařů, jeho 1
jeho říši 1
říši se 2
dařilo a 2
svých dvorech 1
dvorech podporoval 1
podporoval i 1
i kulturu. 1
kulturu. Karel 1
Karel VIII. 1
VIII. se 1
sice chtěl 1
chtěl do 1
Itálie vrátit 1
vrátit a 3
znovu Neapol 1
Neapol dobýt, 1
ale dříve, 1
než přeskupil 1
přeskupil své 1
své vojsko, 2
vojsko, zemřel. 1
zemřel. Karel 1
Karel Vilém 2
Vilém II. 2
z Auerspergu 1
Auerspergu zemřel 1
zemřel 25. 2
25. Karel 1
V. poté 1
poté dominoval 1
dominoval italské 1
italské politice 1
politice mnoho 1
mnoho let. 5
let. Karel 1
Karel XII. 2
XII. mohl 1
mohl bezpečně 1
bezpečně odjet 1
do Švédska. 2
Švédska. Karen 1
Karen navrhuje, 1
že můžou 2
můžou změnit 1
změnit scénář, 1
scénář, aby 1
muzikálu byly 1
byly zatím 1
zatím pouze 2
pouze písně 1
a žádné 1
žádné dialogy, 1
dialogy, s 1
čímž oba 1
dva souhlasí 1
souhlasí a 4
a rozhodnou 1
rozhodnou se 3
se připravit 1
připravit si 2
si čtenou 1
čtenou zkoušku 1
zkoušku při 1
při divadelním 1
divadelním festivalu, 1
festivalu, který 1
koná následující 1
následující týden 1
navrhl jim 1
jim ho 4
ho Derek. 1
Derek. Kariéra 1
Kariéra a 1
a odvedená 1
odvedená práce 1
Vladimíra Růžičky 1
Růžičky na 1
na Slavii 1
Slavii je 1
ovšem úctyhodná. 1
úctyhodná. Kariéra 1
Kariéra pro 1
ně není 1
místě. Kariéru 1
Kariéru ukončila 1
ukončila 11. 1
dubna 2018 2
ve třiceti 3
třiceti třech 1
třech letech, 1
letech, když 3
sítích oznámila 1
oznámila úmysl 1
úmysl věnovat 1
se rodině. 1
rodině. Karikatury 1
Karikatury smrtek 1
smrtek a 1
a kostlivců 1
kostlivců se 1
vyrábějí z 4
různých materiálů 2
a mnozí 4
lidé je 2
svátek využívají 1
využívají jako 3
jako kostýmy. 1
kostýmy. Karkulku 1
Karkulku zahlédne 1
zahlédne Pekař, 1
Pekař, znenadání 1
znenadání se 1
objeví i 5
i Čarodějnice 1
Čarodějnice a 1
ta na 2
něj zařve, 1
zařve, aby 1
vzal ten 1
ten červený 1
červený plášť. 1
plášť. Karla 1
Karla Hlásného 1
Hlásného (instruktor 1
(instruktor pro 1
výuku češtiny 1
češtiny v 1
v DLI; 1
DLI; 1952- 1
1952- 1979). 1
1979). viz 1
viz zdroj; 1
zdroj; https://www. 1
https://www. Karla 1
Karla Mahenová, 1
Mahenová, vlastním 1
jménem Karla 1
Karla Vančurová, 1
Vančurová, rozená 1
rozená Karolina 1
Karolina Haselmannová 1
Haselmannová ( 1
( Karl 1
Karl Edward 1
Edward Wagner 1
Wagner je 1
často uváděn 3
jako zakladatel 1
zakladatel termínu 1
termínu „dark 1
„dark fantasy“, 1
fantasy“, kde 1
kde převažují 1
převažují fantasy 1
fantasy základy. 1
základy. Karl 1
Karl Heise 1
Heise se 1
z Rumbuly 1
Rumbuly do 1
do ghetta 2
ghetta v 2
v Rize 3
Rize okolo 1
okolo 13:00 1
13:00 hod. 1
hod. Tam 1
Tam zjistil, 1
20 nemocných 1
nemocných Židů, 1
se nemohli 2
nemohli pohybovat, 1
pohybovat, bylo 1
bylo převezeno 2
převezeno do 3
nemocnice. Karlické 1
Karlické údolí 1
údolí je 3
dobře přístupné. 1
přístupné. Karlík 1
Karlík měl 1
měl zatím 1
zatím čas, 1
čas, porozhlédnout 1
porozhlédnout se 1
po domě 1
domě Willyho 1
Willyho otce. 1
otce. Karl 1
Karl Kraus 2
Kraus se 1
vlivem vztahu 1
vztahu se 5
se Sidonií 2
Sidonií vrátil 1
k lyrice. 1
lyrice. Karloman 1
Karloman se 1
pravděpodobně domníval, 1
že Svatopluk 2
Svatopluk jako 1
jako znalý 1
znalý místních 1
místních opevnění 1
opevnění povstání 1
povstání přemůže. 1
přemůže. Karlova 1
Karlova manželka 1
manželka tak 1
musela změnit 1
změnit vyznání. 1
vyznání. Karlovarští 1
Karlovarští občané 1
občané nebyli 1
nebyli stavbou 1
stavbou nadšeni. 1
nadšeni. Karlov 1
Karlov nikdy 1
nikdy neměl 2
ani svoje 1
svoje katastrální 1
katastrální území. 2
území. Karlo 1
Karlo vydal 1
vydal úspěšné 1
úspěšné album 3
album 666 1
666 z 1
z trilogie 1
trilogie (333, 1
(333, 666, 1
666, 999). 1
999). Karlovy 1
Vary jako 1
místo úmrtí 1
úmrtí uvádějí 1
uvádějí i 1
i dobové 1
dobové nekrology. 1
nekrology. Karlovy 1
Vary mají 1
mají biskupa. 1
biskupa. Karlovy 1
Vary se 2
zpočátku rozvíjely 1
rozvíjely pomalým 1
tempem. Karlovy 1
Karlovy Vary: 1
Vary: Státní 1
Státní okresní 4
okresní archiv, 1
archiv, 1996(1996). 1
1996(1996). s. 1
s. 172. 2
172. Karlštejnskou 1
Karlštejnskou devítku 1
devítku podporuje 1
podporuje finančně 1
finančně Středočeský 1
Středočeský kraj. 1
kraj. Karlův 1
Karlův palác 1
v Cáchách 1
Cáchách (Aachen), 1
(Aachen), které 1
staly hlavním 1
hlavním císařským 1
císařským sídlem, 1
sídlem, dokládá 1
dokládá nový 1
nový rozmach 1
rozmach klasické 1
klasické architektury. 1
architektury. Karl 1
Karl Waldstein 1
Waldstein a 1
Karl Buquoy 1
Buquoy byl 1
byl obviněni 1
z kolaborace 1
kolaborace a 1
a stanuli 1
stanuli před 1
před soudem. 1
soudem. Karmal 1
Karmal poté 1
poté s 3
s polovinou 1
polovinou ústředního 1
ústředního výboru 3
výboru opustil 1
opustil stranu 1
novou LDSA 1
LDSA vedenou 1
vedenou parchamisty. 1
parchamisty. ; 1
; Karnak 1
Karnak je 1
jméno současné 1
současné arabské 1
arabské vesnice. 1
vesnice. Karnismus 1
Karnismus lépe 1
lépe označuje 1
označuje systém, 1
systém, založený 1
na ideologii, 1
ideologii, v 1
je vykořisťování 1
vykořisťování mimolidských 1
mimolidských zvířat 1
zvířat považováno 1
za přirozené 2
přirozené lidské 1
lidské privilegium. 1
privilegium. Karolínská 1
Karolínská doba 1
doba však 1
však nevzkřísila 1
nevzkřísila ducha 1
ducha antické 1
antické vzdělanosti, 1
vzdělanosti, spíše 1
jím jen 1
jen inspirovala 1
inspirovala a 1
a snažila 4
ho napodobit. 1
napodobit. Karol 1
Karol Scheibler 1
Scheibler vytvořil 1
vytvořil velké 1
velké impérium 1
impérium a 1
konci jeho 3
roce 1881 8
1881 se 4
jeho majetek 6
majetek odhadoval 1
odhadoval na 2
na 14 2
14 miliónů 2
miliónů rublů. 1
rublů. Karol 1
Karol všechna 1
všechna nařčení 1
nařčení odmítá, 1
odmítá, pro 2
pro Helenu 1
Helenu však 1
slova vypovídá 1
vypovídá fakt, 1
že žádá, 1
místo společné 1
společné ložnice 1
ložnice ustlala 1
ustlala na 1
na verandě. 1
verandě. Karol 1
Karol Wolfgang 1
Wolfgang Schaubert 1
Schaubert v 1
části vesnice 1
vesnice léčebné 1
léčebné zařízení. 1
zařízení. Karosa 1
Karosa D 1
D 4 1
je dvounápravový 2
dvounápravový autobusový 1
autobusový vlečný 1
vlečný vůz 2
vůz (přívěs). 1
(přívěs). Karosářské 1
Karosářské práce 1
práce zvláště 1
zvláště na 5
podvozcích Walter 1
Walter Regent 1
Regent patřily 1
tomu nejlepšímu 1
nejlepšímu z 1
návrhů a 1
z Vysokého 2
Vysokého Mýta. 1
Mýta. Karoserie 1
Karoserie byla 2
navržena bývalým 1
bývalým zaměstnancem 1
zaměstnancem Pininfariny 1
Pininfariny Leonardem 1
Leonardem Fioravantim 1
Fioravantim na 1
příkaz japonského 1
japonského obchodníka 1
obchodníka a 3
a sběratele 1
sběratele Džuničira 1
Džuničira Hiramacua, 1
Hiramacua, který 1
který obdivoval 1
obdivoval Fioravantiho 1
Fioravantiho prototyp 1
prototyp F100 1
F100 z 1
roku 1998. 3
1998. Karosérie 1
Karosérie má 1
má příčné 1
příčné výztuhy 1
výztuhy podlahy 1
podlahy pro 1
pro zvýšení 4
zvýšení tuhosti 1
tuhosti a 1
a zesílené 1
zesílené uchycení 1
uchycení náprav. 1
náprav. Karoserie 1
Karoserie měla 1
měla dvoje 1
dvoje dveře: 1
dveře: zcela 1
zcela vzadu 1
vzadu a 2
nápravou. Karoserie 1
Karoserie vypadala 1
vypadala prakticky 1
prakticky beze 2
beze změn. 2
změn. Karoserie 1
Karoserie woody 1
woody měla, 1
měla, na 1
od všech 5
všech dalších 2
dalších verzí, 1
verzí, přední 1
dveře zavěšené 1
zavěšené vepředu 1
vepředu (jak 1
(jak je 1
dnes zvykem). 1
zvykem). Kartaginci 1
Kartaginci byli 1
byli po 6
po prudkém 1
prudkém boji 1
boji poraženi 1
město konečně 1
konečně padlo. 1
padlo. Kartáginci 1
Kartáginci se 1
v téže 9
téže době 13
době zdržovali 1
zdržovali v 1
v nevelké 2
nevelké vzdálenosti 2
svých protivníků. 1
protivníků. Kartágo 1
Kartágo bylo 1
roku 814 1
814 př. 1
l. Kartágo 1
Kartágo se 1
existence orientovalo 1
orientovalo na 4
na Středozemní 1
Středozemní moře, 1
moře, především 1
své někdejší 4
někdejší závislosti 1
na Tyru, 1
Tyru, což 1
což napomohlo 1
napomohlo rozvoji 1
rozvoji lodní 1
lodní dopravy. 3
dopravy. Kartágo 1
Kartágo uzavřelo 1
uzavřelo své 1
své hradby 1
hradby a 4
velkém vyrábět 1
vyrábět zbraně, 1
zbraně, do 1
do armády 9
začala hlásit 1
hlásit naprostá 1
naprostá většina 1
většina jeho 6
jeho obyvatel. 4
obyvatel. Karta 1
Karta Level 1
Level 4 1
4 – 3
– tmavě 1
tmavě oranžová 2
oranžová dokáže 1
dokáže otevřít 1
otevřít asi 1
asi 4/5 1
4/5 dveří. 1
dveří. Kartografické 1
Kartografické areály 1
areály mají 1
mají totiž 1
totiž podobu 1
podobu pravidelných 1
pravidelných geometrických 1
geometrických obrazců. 1
obrazců. Kartotéka 1
Kartotéka obsahuje 1
milion evidenčních 1
evidenčních lístků. 1
lístků. Kartuše 1
Kartuše je 1
silně zvětralá, 1
zvětralá, biskupská 1
biskupská berla 1
berla a 1
a rukojeť 1
rukojeť meče 1
meče jsou 1
jsou (až 1
na zbytky) 1
zbytky) odlomeny. 1
odlomeny. Karty 1
Karty byly 1
počátku malovány 1
malovány ručně 1
ručně a 1
a cikáni 1
cikáni je 1
je chránili 1
chránili jako 1
jako oko 1
oko v 1
v hlavě. 1
hlavě. Karty 1
Karty jsou 1
jsou vždy 12
vždy vynášeny 1
vynášeny v 1
v níže 3
níže uvedených 4
uvedených kombinacích. 1
kombinacích. Karty 1
Karty PCI-X 1
PCI-X je 1
v PCI 1
PCI slotu, 1
slotu, jen 1
základních deskách, 1
deskách, které 1
které podporují 3
podporují napájení 1
napájení 3,3 1
3,3 V. 1
V. Ve 1
Ve sběrnici 1
sběrnici PCI-X 1
PCI-X mohou 1
pracovat 3,3V 1
3,3V PCI 1
PCI karty. 1
karty. Karty 1
Karty ve 1
hře lze 1
lze kupovat, 1
kupovat, získat 1
získat z 3
z truhel, 1
truhel, které 1
se získávají 2
získávají z 2
z výher, 1
výher, nebo 1
může darovat 1
darovat jiný 1
jiný hráč 1
hráč z 2
z klanu, 1
klanu, který 1
jako tým. 2
tým. Kasai 1
Kasai oriental, 1
oriental, Lomami, 1
Lomami, Sankuru 1
Sankuru (tyto 1
(tyto tři 1
tři patří 1
ke Kasai-Oriental), 1
Kasai-Oriental), Kasai 1
Kasai a 1
a Lulua 1
Lulua (patřící 1
(patřící ke 1
ke Kasai 1
Kasai Occidental). 1
Occidental). Kaseinová 1
Kaseinová vlákna 1
vlákna jsou 1
jsou výrobky 1
z regenerovaných 1
regenerovaných mléčných 1
mléčných bílkovin. 1
bílkovin. Kasematy 1
Kasematy byly 1
byly přestavovány 1
přestavovány až 1
2009. Kašiwazaki-Kariwa 1
Kašiwazaki-Kariwa ohlásila 1
ohlásila požár 1
požár elektrického 1
elektrického transformátoru, 1
transformátoru, únik 1
únik radioaktivních 1
radioaktivních látek 2
látek do 2
do okolí 4
údajně minimální. 1
minimální. Kaslová 1
Kaslová s 1
tím nesouhlasila. 1
nesouhlasila. Kašna 1
Kašna však 1
však Lounským 1
Lounským nesloužila 1
nesloužila dlouho. 1
dlouho. Kašpárek 1
Kašpárek jde 1
do světa. 2
světa. Kašparem 1
Kašparem Ignácem, 1
Ignácem, hrabětem 1
z Küniglu 1
Küniglu na 1
na kostel 4
kostel roku 1
roku 1727. 1
1727. Kašpar, 1
Kašpar, Jan: 1
Jan: Otřesné 1
Otřesné svědectví 1
svědectví muže, 1
muže, které 1
které nebylo 2
nebylo vyslyšeno. 1
vyslyšeno. Kašpar 1
Kašpar Ladislav 1
Ladislav Stehlík 1
Stehlík z 1
z Čeňkova 1
Čeňkova zemřel 1
roku 1613, 1
1613, ve 1
věku 42 2
42 let. 2
let. Kašpar 1
Kašpar se 1
se rektorovi 1
rektorovi představuje 1
jako přítel 1
přítel jeho 1
jeho synovce 1
žádá ho, 2
mu mohl 1
mohl vyzpovídat. 1
vyzpovídat. Kaspáza 1
Kaspáza 1, 1
1, centrální 1
centrální aktivátorová 1
aktivátorová proteáza 1
proteáza pyroptózy, 1
pyroptózy, se 1
se připouje 1
připouje k 1
k inflamazomu 1
inflamazomu přes 1
přes CARD 1
CARD doménu, 1
doménu, nebo 1
pomocí CARD/PYR-obsahujícího 1
CARD/PYR-obsahujícího adaptorového 1
adaptorového proteinu 1
proteinu ASC. 1
ASC. Kassandros 1
Kassandros se 1
jako schopný, 1
schopný, třebaže 1
třebaže výjimečně 1
výjimečně krutý 1
krutý král, 1
král, jenž 1
jenž zajistil 1
zajistil Makedonii 1
Makedonii relativní 1
relativní stabilitu. 1
stabilitu. Kassymova, 1
Kassymova, Zhanat, 1
Zhanat, Ustina 1
Ustina (2012), 1
s. 175 1
175 Za 1
Za nejvýznamnějšího 1
nejvýznamnějšího tvůrce 1
tvůrce první 1
považován básník 1
básník Muchambet 1
Muchambet Otemisov 1
Otemisov (1804–1846), 1
(1804–1846), který 1
na vzdoru 1
vzdoru proti 1
proti ruské 2
ruské říši. 1
říši. Kastelánem 1
Kastelánem a 1
i nájemcem 1
nájemcem objektu 1
1998 Ivan 1
Ivan Volman, 1
Volman, který 1
jako správce 2
správce na 1
na Sloupu 1
Sloupu působí 1
působí již 1
1977. Kaštel 1
Kaštel Sućurac 1
Sućurac je 1
první ze 3
ze 7 1
7 kastelů 1
kastelů od 1
od východu. 3
východu. Katajsk 1
Katajsk vznikl 1
roce 1655 2
1655 pod 1
jménem Katajskij 1
Katajskij ostrog 1
ostrog ( 1
) při 1
při ústí 4
ústí Katajky. 1
Katajky. Katalánský 1
Katalánský klub 1
něm hostil 1
hostil Inter 1
Inter Milan. 1
Milan. Katalog 1
Katalog k 1
k výstavě, 1
výstavě, text 1
text Karel 1
Karel Srp. 1
Srp. Katalog 1
Katalog neobsahuje 1
neobsahuje přímo 1
přímo aplikace, 1
ale obsahuje 2
informace týkající 2
se daného 1
daného programu 1
programu a 3
jeho umístění. 1
umístění. Katalog 1
Katalog výstavy, 1
výstavy, Staroměstská 1
Staroměstská radnice, 1
radnice, 1985. 1
1985. Katalog 1
Katalog vytvořený 1
vytvořený jeho 1
jeho synem 2
synem obsahuje 1
obsahuje 2305 1
2305 svazků 1
svazků hudebních 1
hudebních knih 1
a 1592 1
1592 svazků 1
svazků muzikálií, 1
muzikálií, jež 1
jiné zdrojem 1
zdrojem pohřešovaných 1
pohřešovaných děl 1
děl J.S. 1
J.S. Bacha, 1
Bacha, byl 1
roku 1819 1
1819 v 1
v Göttingenu 2
Göttingenu vytištěn. 1
vytištěn. Katan 1
Katan je 1
název ostrova, 1
ostrova, na 1
se hra 3
hra odehrává. 2
odehrává. Káťa 1
Káťa přijíždí 1
přijíždí po 1
po studiích 2
studiích ve 1
Francii jako 1
jako specialistka 1
specialistka na 1
na molekulární 2
molekulární kuchyni. 1
kuchyni. Katastrálním 1
Katastrálním územím 1
územím obce 1
obce protéká 2
protéká na 1
straně Radnický 1
Radnický potok. 1
potok. Katastrální 1
Katastrální úřad 1
úřad ve 2
ve Znojmě, 1
Znojmě, Pozemková 1
Pozemková kniha 1
kniha Vratěnína, 1
Vratěnína, číslo 1
číslo složky 1
složky 61. 1
61. Po 1
Po odsunu 1
obyvatelstva připadla 1
připadla nemovitost 1
nemovitost v 1
1950 státu 1
– místnímu 1
místnímu národnímu 1
národnímu výboru. 1
výboru. Katastrální 1
Katastrální území 4
rozlohu 1 1
1 332 1
332 ha, 1
ha, přičemž 1
přičemž orná 1
orná půda 2
půda zaujímá 3
zaujímá více 1
než 51 1
51 % 1
% výměry 1
výměry a 1
lesní porosty 1
porosty pokrývají 1
pokrývají 33 2
33 %. 2
%. Katastrální 1
území Náhonu 1
Náhonu bylo 1
bylo zrušeno 4
zrušeno v 2
1941 při 1
při katastrální 1
katastrální reformě 2
reformě města. 1
města. Katastrální 1
území nese 1
název Střítež 1
Střítež u 1
u Jihlavy. 1
Jihlavy. Katastrální 1
obce nese 1
název Velké 1
Velké Babice 1
Babice a 1
rozlohu 2,55 1
2,55 km². 1
km². Katastr 1
Katastr obce 1
byl osídlen 3
osídlen již 2
před 35 1
35 000 7
lety, jak 1
jak dokládají 1
dokládají archeologické 1
archeologické nálezy 6
nálezy zbytků 1
zbytků ohniště 1
ohniště a 1
a kamenných 2
kamenných nástrojů. 1
nástrojů. Katastrofa 1
Katastrofa byla 1
byla otázkou 1
otázkou času. 1
času. Katastrofální 1
Katastrofální následky 1
následky živelních 1
živelních pohrom 1
pohrom často 1
často zmírňují 1
zmírňují rychle 1
rychle vystavěné 1
vystavěné a 1
a adaptabilní 1
adaptabilní modulární 1
modulární provozy. 1
provozy. Katastrofy 1
Katastrofy pak 1
pro Újezd 1
Újezd znamenaly 1
znamenaly spíše 1
spíše požáry 1
požáry či 2
či epidemie 1
epidemie nemocí. 1
nemocí. Katastrofy 1
Katastrofy (pokud 1
(pokud jsou 2
jsou povoleny) 1
povoleny) se 1
budou objevovat 1
objevovat pravidelně 1
pravidelně během 1
během hry. 1
hry. Katastru 1
Katastru nebylo, 1
nebylo, daňový 1
daňový systém 1
systém spočíval 1
spočíval na 1
na pouhém 1
pouhém odhadu, 1
odhadu, jejž 1
jejž statkáři 1
statkáři sami, 1
sami, v 1
řadě Justice 1
Justice of 2
the Peace, 1
Peace, bez 1
bez kontroly 1
kontroly předsebrali. 1
předsebrali. Katechin 1
Katechin se 1
všech bioaktivních 1
bioaktivních polyfenolů 1
polyfenolů vyskytuje 1
ve vínu 1
vínu v 1
nejvyšší míře, 1
míře, jeho 1
jeho předností 2
předností jsou 1
jsou hlavně 3
hlavně antioxidační 1
antioxidační účinky. 1
účinky. Katedra 1
Katedra historie, 1
historie, 2015, 1
s. 27–28; 1
27–28; 39–42. 1
39–42. Katedra 1
Katedra je 1
je aktivním 2
Evropské účetní 1
účetní asociace 1
asociace a 1
1989. Katedrála 1
Katedrála je 1
dlouhá 72 1
72 metrů 1
široká 36 1
36 metrů 1
metrů (včetně 1
(včetně kaplí). 1
kaplí). Katedrála 1
Katedrála má 1
dvě krypty. 1
krypty. Katedrála 1
Katedrála stojí 1
historickém jádru 2
jádru města 1
ostrově Ortygia. 1
Ortygia. Katedrála 1
Katedrála svatého 1
svatého Martina 4
a svatého 3
Štěpána ( 1
( Kategorie 1
Kategorie aktérství 1
aktérství se 1
vědách pohybuje 1
na značně 1
značně široké 1
široké škále. 1
škále. Kategorie 1
Kategorie cílení 1
cílení jsou: 1
jsou: geografické, 1
geografické, demografické, 1
demografické, jazykové, 1
jazykové, dle 1
dle zařízení, 1
zařízení, umístění, 1
umístění, témat, 1
témat, klíčových 1
klíčových slov, 1
slov, zájmů 1
zájmů nebo 1
nebo remarketingu. 1
remarketingu. Kategorie 1
Kategorie do 1
do 250 4
250 ccm 1
ccm projela 1
projela okruh 1
okruh 14krát 1
14krát a 1
ní Armand 1
Armand Ondrik. 1
Ondrik. Kategorizační 1
Kategorizační úkoly 1
úkoly v 1
každé charakteristice 1
charakteristice kategorie 1
kategorie předpokládají, 1
určitá entita 1
entita (objekt) 1
(objekt) je 1
je referenční 1
referenční pro 1
pro kontrolovanou 1
kontrolovanou kategorii 1
kategorii (třídu), 1
(třídu), kontrolovanou 1
kontrolovanou znalost, 1
znalost, nebo 1
nebo konceptuální 1
konceptuální znalost. 1
znalost. Kateřina 1
Kateřina Hálová, 1
Hálová, kde 1
kde skončila 2
na konečném 4
konečném 5. 1
5. místě 3
místě (postupovaly 1
(postupovaly první 1
první tři). 1
tři). Kateřina 1
Kateřina Parrová 1
Parrová byla 1
svého sňatku 2
s Jindřichem 3
Jindřichem VIII. 1
VIII. Kateřina 1
Kateřina se 1
se spřátelí 3
s Edgarem 1
Edgarem a 1
a Izabelou 1
Izabelou Lintonovými, 1
Lintonovými, kteří 1
v nedaleké 3
nedaleké usedlosti 1
usedlosti Drozdov. 1
Drozdov. Kateřina, 1
Kateřina, stejně 1
jako staršímu 1
staršímu vnukovi 1
vnukovi Alexandrovi, 1
Alexandrovi, vybrala 1
vybrala i 1
i Konstantinovi 1
Konstantinovi nevěstu. 1
nevěstu. Kateřině 1
Kateřině se 2
se plán 1
plán moc 1
moc nelíbí, 1
nelíbí, nicméně 1
nicméně souhlasí 1
s realizací 3
realizací a 2
a Ljudmila 1
Ljudmila sezve 1
sezve do 1
bytu zástupce 1
zástupce „lepší“ 1
„lepší“ společnosti 1
na večírek. 1
večírek. Kateřině 1
však podařilo 8
podařilo před 1
před filozofy 1
filozofy svou 1
svou víru 4
víru obhájit 1
obhájit a 1
přesvědčit je, 1
se obrátili 3
obrátili na 2
na křesťanství. 1
křesťanství. Kateřinino 1
Kateřinino sžívání 1
sžívání se 1
novým domovem 1
domovem nebylo 1
nebylo lehké: 1
lehké: zpočátku 1
zpočátku měla 1
měla potíže 2
s jazykem, 1
jazykem, musela 1
se vyrovnat 2
vyrovnat s 3
s konflikty 1
konflikty mezi 5
a anglikány, 1
anglikány, byla 1
vystavena četným 1
četným královým 1
královým nevěrám. 1
nevěrám. Katerinu 1
Katerinu přesvědčuje, 1
jejich láska 1
jen duchovní, 1
duchovní, jako 1
byla láska 1
láska Krista 1
Krista k 1
k Marii 6
Marii Magdaleně. 1
Magdaleně. Kateřinu 1
Kateřinu se 1
snaží svádět. 1
svádět. Kateryna 1
Kateryna se 1
začala učit 4
hrát tenis 1
tenis ve 1
věku čtyř 1
let pod 4
dozorem svých 1
rodičů, Natalie 1
Natalie a 1
a Vladimira, 1
Vladimira, kteří 1
kteří dodnes 1
dodnes bdí 1
bdí nad 1
nad její 1
její kariérou. 1
kariérou. Kate 1
Kate však 1
však stihne 1
stihne vraha 1
vraha hodit 1
hodit pod 1
pod vlak, 1
vlak, který 1
právě přijíždí 1
do stanice. 2
stanice. Kate 1
Kate Winslet 1
Winslet a 1
David Kross, 1
Kross, jenž 1
jenž hrál 1
hrál mladého 1
mladého Michaela, 1
Michaela, sklidili 1
sklidili za 1
své herecké 3
herecké výkony 1
výkony velké 1
velké uznání. 1
uznání. K 1
K atletice 1
atletice se 1
se dostal, 1
dostal, když 2
mu učitel 1
učitel tělocviku 2
tělocviku na 1
škole vyhrožoval 1
vyhrožoval pětkou, 1
pětkou, pokud 1
se nezúčastní 1
nezúčastní náborového 1
náborového masového 1
masového běhu. 1
běhu. Katniss 1
Katniss je 1
je představen 2
představen její 1
její filmový 1
filmový tým, 1
tým, vedený 1
vedený Cressidou, 1
Cressidou, je 1
je oblečena 1
oblečena do 1
do speciálně 2
speciálně navrženého 1
navrženého outfitu, 1
outfitu, její 1
její stylistkou 1
stylistkou se 1
opět stává 1
stává Effie 1
Effie Trinket 1
Trinket a 1
jejím bodyguardem 1
bodyguardem je 1
určen její 1
její kamarád 1
kamarád Hurikán. 1
Hurikán. Katolická 1
Katolická a 1
a pravoslavná 1
pravoslavná církev 2
církev jej 2
jej uctívají 1
uctívají jako 1
jako svatého. 1
svatého. Katolická 1
Katolická církev 2
církev jich 1
jich uznává 1
uznává celkem 1
celkem 15. 1
15. Jejich 1
Jejich obsah 1
obsah však 1
není podle 3
podle katechismu 1
katechismu součástí 1
součástí pokladu 1
pokladu víry. 1
víry. Katolická 1
církev v 2
v Beninu 1
Beninu je 1
je křesťanské 1
křesťanské společenství. 1
společenství. Katolické 1
Katolické křesťanství 1
se pozvolna 2
pozvolna začalo 1
šířit mezi 2
mezi ostatní 1
ostatní Franky. 1
Franky. Katolický 1
Katolický farní 1
Bartoloměje se 1
roce 1284. 1
1284. Katolicky 1
Katolicky orientovaný 1
orientovaný měsíčník 1
měsíčník pro 3
pro literaturu, 1
literaturu, umění 1
vydáván (v 1
(v období 1
období 1928–1944; 1
1928–1944; 1945–1948) 1
1945–1948) Sdružením 1
Sdružením katolických 1
katolických spisovatelů 1
spisovatelů a 3
publicistů. Katolický 1
Katolický svatostánek 1
svatostánek Svaté 1
Svaté Trojice 1
Trojice byl 1
byl vystavěný 1
vystavěný při 1
při řece 2
řece Podgórna 1
Podgórna na 1
století. Katova 1
Katova ulička 1
ulička spolu 1
s Katovou 1
Katovou brankou, 1
brankou, Katovým 1
Katovým domem 1
domem a 4
a Katovým 1
Katovým pláckem 1
pláckem tvoří 1
unikátní architektonicko-urbanistický 1
architektonicko-urbanistický areál 1
areál s 6
jak 700 1
let dlouhým 1
dlouhým historickým 1
historickým vývojem. 2
vývojem. Kat 1
Kat později 1
později poznamenala, 1
tohle jediné 1
jediné gesto 1
gesto jí 1
jí vypovědělo 1
vypovědělo o 1
o Washoiných 1
Washoiných psychických 1
psychických schopnostech 1
schopnostech víc, 1
než všechny 1
její dlouhé 1
a gramaticky 1
gramaticky perfektní 1
perfektní znakové 1
znakové věty. 1
věty. Katrňák, 1
Katrňák, Tomáš; 1
Tomáš; Petr 1
Petr Fučík, 1
Fučík, Brno: 1
(CDK), 2010. 1
2010. Kat 1
Kat (Robert 1
(Robert Ridgely) 1
Ridgely) přesto 1
přesto vše 1
vše připraví 1
připraví pro 1
pro popravu 1
popravu oběšením. 1
oběšením. Katsabanis 1
Katsabanis je 1
3 děti. 3
děti. Katy 1
Katy získala 1
větší roli 4
filmu Čtvery 1
Čtvery Vánoce 1
Vánoce (2008), 1
(2008), kde 1
mohl více 1
více projevit 1
projevit její 1
její herecký 1
herecký talent. 2
talent. Katzelsdorf 1
Katzelsdorf byl 1
listinách uvedený 1
roce 1050. 1
1050. Kaufman, 1
Kaufman, Michael 1
Michael T. 1
T. "Jan 1
"Jan Karski 1
Karski v 1
v 86 2
86 letech 1
letech zemřel; 1
zemřel; Varoval 1
Varoval západ 1
západ před 1
před holokaustem." 1
holokaustem." Kaufmann, 1
Kaufmann, c. 1
s. 225. 1
225. Italskou 1
Italskou verzi 1
verzi v 1
překladu G. 1
G. Zaffira 1
Zaffira (I 1
(I due 1
due cechi) 1
cechi) vydal 1
1867 Francesco 1
Francesco Lucca. 1
Lucca. Kaufmann 1
Kaufmann rovněž 1
rovněž hodně 1
hodně polemizoval 1
polemizoval ve 1
prospěch judaismu. 1
judaismu. Kauza 1
Kauza Josefov 1
Josefov vzbudila 1
Praze zájem 1
historické památky 2
svérázný genius 1
genius loci 1
loci starého 1
starého židovského 1
židovského ghetta 1
ghetta a 1
a uliček 1
uliček kolem 1
kolem Anežského 1
Anežského kláštera. 1
kláštera. Kauzální 1
Kauzální terapie 1
terapie nemoci 1
nemoci neexistuje. 1
neexistuje. Kauzu 1
Kauzu reflektovala 1
reflektovala prakticky 1
prakticky všechna 1
všechna česká 1
česká média 1
média – 1
– noviny, 1
noviny, rozhlasové 1
rozhlasové a 1
stanice, elektronické 1
elektronické zpravodajské 1
zpravodajské weby 1
weby i 1
i SMS 1
SMS zpravodajství 1
České tiskové 2
tiskové kanceláře. 2
kanceláře. Kauzu 1
Kauzu zakončila 1
zakončila amnestie 1
amnestie prezidenta 1
prezidenta ČR 1
ČR Václava 1
Václava Klause 1
Klause z 1
z ledna 5
2013. Kauzy 1
Kauzy z 1
z Bostonu, 1
Bostonu, zahrála 1
zahrála si 1
několika dílech 2
dílech seriálu 2
seriálu 100 1
100 Centre 1
Centre Street. 1
Street. Kavaleristé 1
Kavaleristé ihned 1
ihned zasypali 1
zasypali své 1
své nepřátele 2
nepřátele střelbou 1
střelbou z 3
z luků. 1
luků. Kavalíři 1
Kavalíři se 1
se umí 2
umí velice 1
dobře přizpůsobit. 1
přizpůsobit. Kavárnička 1
Kavárnička byla 1
byla úspěšně 5
úspěšně uvedena 1
divadlech po 1
celé republice. 4
republice. Kavbyro 1
Kavbyro ihned 1
ihned začalo 1
začalo přípravy 1
přípravy sovětizace 1
sovětizace Kavkazu, 1
Kavkazu, neboť 1
byla vhodná 1
vhodná doba. 1
doba. Kávu 1
Kávu obvykle 1
obvykle roznáší 1
roznáší člověk, 1
je obdobou 3
obdobou „našeho“ 1
„našeho“ číšníka, 1
číšníka, má 1
má tácek 1
tácek a 1
něm šálky. 1
šálky. KAvZ-685 1
KAvZ-685 byl 1
byl kapotový 1
kapotový autobus 1
malou obsaditelností, 1
obsaditelností, podobně 1
jako předchůdce 1
předchůdce KAvZ-651B. 1
KAvZ-651B. Kawkudžího 1
Kawkudžího jednotky 1
jednotky nepodléhaly 1
nepodléhaly muftího 1
muftího jednotkám 1
jednotkám a 1
a vládla 1
vládla mezi 1
nimi silná 1
silná rivalita. 1
rivalita. Kazancevův 1
Kazancevův sci-fi 1
sci-fi scénář 1
scénář vyhrál 1
vyhrál sovětskou 1
sovětskou soutěž 1
soutěž scenáristů 1
scenáristů v 1
1936 - 1
- zfilmován 1
zfilmován nebyl, 1
nebyl, ale 1
ale Kazancev 1
Kazancev jej 1
jej přepsal 1
přepsal do 1
podoby románu 1
románu Hořící 1
Hořící ostrov. 1
ostrov. Kázání 1
Kázání na 1
na Starý 1
Starý zákon 1
zákon ve 1
( Kazatelkou 1
Kazatelkou kostela 1
2011 Kateřina 1
Kateřina Rybáriková. 1
Rybáriková. Každá 1
Každá banka 1
banka sleduje 1
sleduje ukazatel 1
ukazatel LTV 1
LTV (loan 1
(loan to 1
to value), 1
value), který 1
který poměřuje 1
poměřuje výši 1
výši požadované 1
požadované hypotéky 1
hypotéky s 1
hodnotou zastavované 1
zastavované nemovitosti. 1
nemovitosti. Každá 1
Každá barva 1
představuje jinou 1
jinou sféru 1
sféru magie, 1
magie, je 1
na trochu 2
trochu jiný 4
jiný styl 1
styl hry 1
své silné 1
a slabé 2
slabé stránky. 1
stránky. Každá 1
Každá báze 1
báze tohoto 1
tohoto n-dimenzionálního 1
n-dimenzionálního prostoru 1
prostoru řešení 1
nazývá fundamentální 1
fundamentální systém 1
systém lineární 1
lineární soustavy 1
soustavy diferenciálních 1
diferenciálních rovnic. 1
rovnic. Každá 1
Každá brigáda 1
brigáda má 1
má určitý 1
určitý počet 3
počet bojové 1
bojové techniky 1
a rozmisťování 1
rozmisťování brigád 1
brigád a 1
jejich přesuny 1
přesuny na 1
různé místa 1
místa fronty 1
fronty tak 1
tak představují 2
představují nový 1
nový takticko-strategický 1
takticko-strategický prvek 1
prvek jež 1
jež výrazně 1
výrazně ovlivňuje 2
ovlivňuje průběh 1
průběh bojů. 1
bojů. Každá 1
Každá členská 1
členská asociace 1
asociace se 2
se zodpovídá 1
zodpovídá úřadům 1
úřadům vlastního 1
vlastního státu 1
a dodržuje 1
dodržuje mezinárodní 1
mezinárodní předpisy 1
předpisy v 1
v záležitostech 2
záležitostech asociace. 1
asociace. Každá 1
Každá datová 1
datová struktura 1
struktura TIFF 1
TIFF začíná 1
začíná hlavičkou 1
hlavičkou zvanou 1
zvanou TAG. 1
TAG. Každá 1
Každá epizoda 1
epizoda pojednává 1
o "maxi-výzvě", 1
"maxi-výzvě", která 1
která zkouší 1
zkouší schopnosti 1
schopnosti soutěžících 1
soutěžících v 1
v mnoho 2
mnoho variacích 1
variacích dragu 1
dragu - 1
od zpěv 1
zpěv po 1
po dovednost 1
dovednost šití 1
šití šatů 1
šatů hodných 1
hodných červeného 1
červeného koberce. 1
koberce. Každá 1
Každá fotografie 1
je zobrazením 1
zobrazením podivné 1
podivné situace 1
situace lidí 1
lidí před 3
před bezútěšným 1
bezútěšným přírodním 1
přírodním nebo 1
nebo environmentálním 1
environmentálním pozadím. 1
pozadím. Každá 1
Každá jednotková 1
jednotková operace 1
operace podléhá 1
podléhá stejným 1
stejným fyzikálním 1
fyzikálním zákonům 2
zákonům a 1
ji využít 2
využít ve 2
všech příslušných 1
příslušných odvětvích 1
odvětvích chemického 1
chemického a 1
a procesního 1
procesního průmyslu. 1
průmyslu. Každá 1
Každá kapitola 1
kapitola má 1
má 5 1
5 úrovní 1
úrovní s 1
s různorodými 1
různorodými úkol, 1
úkol, avšak 1
avšak vždy 3
vždy s 3
jediným cílem, 1
cílem, nalezením 1
nalezením sýru. 1
sýru. Každá 1
Každá kašna 1
kašna má 1
tvar osmiboké 1
osmiboké mísy, 1
mísy, která 1
na dlažbě 1
dlažbě provedené 1
provedené ve 1
tvaru hvězdy 1
hvězdy z 2
z červených 7
červených a 2
a černých 1
černých dlažebních 1
dlažebních kostek. 1
kostek. Každá 1
Každá kavaleta 1
kavaleta má 1
druhém konci 2
konci svůj 1
vlastní stojan. 1
stojan. Každá 1
Každá konečná 1
stanice má 1
má přiřazené 2
přiřazené vlastní 1
vlastní písmeno, 1
písmeno, kterým 1
kterým začíná 1
začíná název 1
název vlaku. 1
vlaku. Každá 1
Každá křivka 1
křivka má 1
má vrchol 1
vrchol na 1
jiné vlnové 1
vlnové délce, 1
délce, závislost 1
závislost posouvání 1
posouvání vrcholků 1
vrcholků ekvitermních 1
ekvitermních křivek 1
křivek právě 1
právě Wienův 1
Wienův zákon 1
zákon popisuje. 1
popisuje. Každá 1
Každá location 1
location area 1
area má 1
přiřazené unikátní 1
unikátní číslo 1
číslo nazývané 1
nazývané „ 1
“, LAC. 1
LAC. Každá 1
Každá loď 1
loď tedy 1
tedy uvezla 1
uvezla 400 1
400 cestujících 1
cestujících první 1
druhé třídy 1
000 cestujících 1
cestujících třetí 1
třetí třídy 2
a uvezla 1
uvezla až 1
tun nákladu. 1
nákladu. Každá 1
Každá lodyha 1
lodyha nese 1
nese jeden 1
nebo několik 5
několik květů, 1
květů, které 1
u divoce 1
divoce rostoucích 1
rostoucích rostlin 1
rostlin modré. 1
modré. Každá 1
Každá maskovací 1
maskovací uniforma 1
uniforma byla 1
byla jimi 1
jimi ručně 1
ručně malována 1
malována a 1
podle vzoru 9
vzoru specifikovala 1
specifikovala druh 2
druh vojáka, 1
vojáka, pro 1
určena. Každá 1
Každá množina 1
množina na 1
ose reálných 1
reálných čísel 1
čísel má 1
má supremum. 1
supremum. Každá 1
Každá následující 1
následující změna 1
změna stejného 1
stejného vstupu 1
vstupu o 1
o jednotku 1
jednotku vyvolává 1
vyvolává jinou 1
jinou změnu 1
změnu výstupu, 1
výstupu, tedy 1
tedy jiný 1
jiný mezní 1
mezní produkt. 1
produkt. Každá 1
Každá obec 1
rámci své 4
své přirozené 3
přirozené působnosti 1
působnosti pečuje 1
pečuje o 2
kulturní památky 8
svém území. 1
území. Každá 1
Každá opština 1
opština má 1
má vlastní 10
vlastní skupštinu. 1
skupštinu. Každá 1
Každá podvozková 1
podvozková noha 1
noha měla 1
měla ještě 1
dvě vzpěry. 1
vzpěry. Každá 1
Každá revize 1
revize zahrnuje 1
zahrnuje důkladnou 1
důkladnou spolupráci 1
spolupráci všech 1
všech zúčastněných 2
zúčastněných – 1
– expertů, 1
expertů, zájmových 1
zájmových skupin, 2
skupin, učitelů 1
úředníků. Každá 1
Každá šamanská 1
šamanská seance 1
seance začíná 1
začíná jeho 2
jeho přivoláním 1
přivoláním do 1
do domu, 3
domu, aby 2
byl obřadu 1
obřadu přítomen. 1
přítomen. Každá 1
Každá samice 1
následně schopná 1
schopná naklást 1
naklást několik 1
desítek vajíček. 1
vajíček. Každá, 1
Každá, samostatná 1
samostatná část 1
část podvozku 1
podvozku byla 1
byla přichycena 1
přichycena k 1
k přední 1
stěně hlavního 1
hlavního podélníku 1
podélníku 4 1
4 šrouby. 1
šrouby. Každá 1
Každá sekce 1
sekce měla 1
měla představovat 1
představovat 250 1
250 mil. 1
mil. Každá 1
Každá série 1
má přesně 1
přesně 26 1
dílů. Každá 1
Každá sestava 1
sestava se 1
jedné vysokotlaké 1
vysokotlaké a 1
a jedné 7
jedné nízkotlaké 1
nízkotlaké turbíny, 1
turbíny, které 1
instalovány naproti 1
naproti sobě 2
do páru 1
jedné „samostatné“ 1
„samostatné“ turbíny 1
turbíny (turbína 1
(turbína s 1
s vysoko 1
vysoko i 1
i nízkotlakými 1
nízkotlakými stupni), 1
stupni), které 1
které přes 1
přes převodovku 1
převodovku poháněly 1
poháněly jednu 1
jednu hřídel. 1
hřídel. Každá 1
Každá skupina 1
skupina má 2
vlastní soubor 1
soubor 80 1
80 celočíselných 1
celočíselných registrů 1
registrů a 1
změně hodnoty 1
hodnoty některého 1
některého registru 1
registru je 1
tato změna 1
změna okamžitě 1
okamžitě nakopírována 1
nakopírována do 1
druhého souboru 1
souboru registrů. 1
registrů. Každá 1
Každá sociální 1
sociální norma 1
norma není 1
není a 4
ani nemůže 1
být dodržována 1
dodržována stejným 1
stejným způsobem. 4
způsobem. Každá 1
Každá společenská 1
společenská třída 1
třída se 1
proto vyznačuje 1
vyznačuje specifickým 1
specifickým vkusem 1
vkusem svých 1
svých členů. 2
členů. Každá 1
Každá stanice 1
stanice obsahuje 1
obsahuje umělecká 1
díla poukazující 1
poukazující na 2
historii okolí 1
okolí stanice. 1
stanice. Každá 1
Každá strana 1
strana nakonec 1
nakonec navrhla 1
navrhla vlastního 1
vlastního kandidáta 1
kandidáta a 1
začaly rozhovory 1
rozhovory o 3
tom, který 1
bude reprezentovat 1
reprezentovat celou 1
celou opozici 1
opozici a 2
stane kandidátem 1
kandidátem se 1
se seriózními 1
seriózními šancemi. 1
šancemi. Každá 1
Každá swiftová 1
swiftová zpráva 1
zpráva se 1
vždy označuje 1
označuje písmeny 1
písmeny MT 1
MT a 1
třemi numerickými 1
numerickými znaky 1
znaky – 1
– MT 1
MT xyz, 1
xyz, kde 1
kde x 2
x je 2
je kategorie 2
kategorie zprávy; 1
zprávy; y 1
y je 1
skupina zprávy; 1
zprávy; z 1
z je 1
typ zprávy. 1
zprávy. Každá 1
Každá tabulka 1
tabulka má 1
má nejvýše 1
nejvýše jeden 1
jeden primární 1
primární klíč. 1
klíč. Každá 1
Každá tlupa 1
tlupa má 1
má stanovenou 1
stanovenou svou 1
svou hierarchii. 1
hierarchii. Každá 1
Každá topografická 1
topografická sekce 1
sekce byla 2
byla poté 3
ještě rozdělena 1
4 vyměřovací 1
vyměřovací listy 1
listy (1:25 1
(1:25 000), 1
000), které 1
byly označeny 9
označeny písmeny 1
písmeny a, 1
a, b, 1
b, c, 1
c, d. 1
d. Každá 1
Každá tradice 1
tradice má 1
svou mírně 1
mírně nebo 1
zcela odlišnou. 1
odlišnou. Každá 1
Každá třída 2
třída má 2
právo mít 1
mít v 5
tomto parlamentu 1
parlamentu jednoho 1
jednoho poslance. 1
poslance. Každá 1
třída si 1
vybrat vhodnou 1
vhodnou primární 1
primární zbraň 1
boční zbraň 1
zbraň (výbušniny, 1
(výbušniny, frag 1
frag granáty 1
granáty nebo 1
nebo Molotovovy 1
Molotovovy koktejly). 1
koktejly). Každá 1
Každá urážka 1
urážka náboženství 1
náboženství byla 1
za „vydařený 1
„vydařený kousek“. 1
kousek“. Každá 1
Každá velká 1
velká změna 1
změna je 1
je nazývána 4
nazývána Season 1
Season (období). 1
(období). Každá 1
Každá věznice 1
věznice má 1
vlastní každodenní 1
každodenní rutiny, 1
rutiny, jako 1
je jídlo, 1
jídlo, práce, 1
práce, cvičení 1
a sprchy. 1
sprchy. Každá 1
Každá zbraň 1
zbraň kategorie 1
kategorie A, 1
A, B 1
C se 3
do centrálního 1
centrálního registru 2
registru zavádí 1
zavádí v 1
vzniku při 1
výrobě nebo 1
při jejím 5
jejím dovozu 1
dovozu na 1
doby jejího 1
jejího zničení, 1
zničení, vývozu 1
vývozu z 1
nebo jejího 2
jejího znehodnocení. 1
znehodnocení. Každá 1
Každá země 1
má přidělen 1
přidělen počet 1
míst podle 1
podle koeficientů 1
koeficientů UEFA. 1
UEFA. Každá 1
Každá ze 1
sester může 1
může vycházet 1
domu jen 1
jen jednou 5
jednou týdně 1
týdně a 4
vždy vrátit. 1
vrátit. Každá 1
Každá z 11
z hratelných 1
hratelných stran 1
stran má 1
rozdílné jednotky 1
jinou taktiku. 1
taktiku. Každá 1
z kategorií 1
kategorií má 1
své povinnosti. 1
povinnosti. Každá 1
z merrow 1
merrow má 1
malou čapku 1
čapku zvanou 1
zvanou cohuleen 1
cohuleen druith, 1
druith, bez 1
bez níž 1
níž nemůže 1
nemůže dýchat 1
dýchat pod 1
vodou. Každá 1
z následujících 4
následujících dříve 1
dříve samostatných 1
samostatných obcí 1
obcí pak 2
pak tvořila 1
tvořila samostatnou 1
samostatnou místní 1
místní část: 1
část: Hagenwerder 1
Hagenwerder a 1
a Tauchritz, 1
Tauchritz, Kunnerwitz 1
Kunnerwitz a 1
a Deutsch-Ossig 1
Deutsch-Ossig či 1
či Klein 1
Klein Neundorf 1
Neundorf stejně 1
jako Ludwigsdorf 1
Ludwigsdorf a 1
a Ober-Neundorf. 1
Ober-Neundorf. Každá 1
má svoje 2
svoje podkategorie 1
podkategorie a 1
mnohé filmy 1
filmy lze 1
lze řadit 1
řadit do 1
dvou i 3
více kategorií 1
kategorií (a 1
(a zde 1
i seznamů) 1
seznamů) filmů 1
filmů naráz. 1
naráz. Každá 1
z reprezentací 1
reprezentací musela 1
musela do 1
do 29. 1
2012 nominovat 1
nominovat kádr 1
kádr čítající 1
čítající 23 1
23 hráčů 1
hráčů (20 1
(20 hráčů 1
hráčů do 4
do pole 4
3 brankáře). 1
brankáře). Každá 1
města vzkvétala 1
vzkvétala v 1
jiné době 1
době vývoje 1
vývoje města 1
nich i 1
i místa 2
místa zapsaná 1
zapsaná v 1
Národním registru 2
registru historických 2
historických míst. 1
míst. Každá 1
částí (titles) 1
(titles) pojednává 1
o samostatném 1
samostatném problému. 1
problému. Každá 1
těchto "chorvatských" 1
"chorvatských" korunních 1
zemí měla 1
měla vlastní 2
vlastní částečnou 1
částečnou autonomii. 1
autonomii. Každá 1
složek se 2
se určitým 2
určitým způsobem 3
způsobem vyvíjí 1
vyvíjí v 3
čase. Každá 1
z uvedených 4
uvedených daní 1
daní se 1
stanovuje samostatně. 1
samostatně. Každé 1
Každé album 1
černé krabičce, 1
krabičce, všech 1
všech osm 3
osm krabiček 1
krabiček poskládaných 1
poskládaných vedle 1
sebe vytvoří 1
vytvoří obraz 1
obraz hranolu 1
hranolu z 1
z přebalu 1
přebalu The 1
The Dark 1
Dark Side 1
Side of 1
the Moon. 1
Moon. Každé 1
Každé auto 1
auto v 2
rámci rezervace 1
rezervace zaznamenává 1
zaznamenává čas 1
čas a 9
a ujeté 1
ujeté kilometry, 1
kilometry, které 1
jsou zasílány 1
zasílány řídícímu 1
řídícímu centru. 1
centru. Každé 1
Každé dělení 1
dělení tříd 1
tříd vygenerovalo 1
vygenerovalo řadu 1
řadu kritérií, 1
kritérií, podle 1
nichž jste 1
jste souzeni. 1
souzeni. Každé 1
Každé dva 2
dva body, 2
body, které 3
mají stejnou 5
stejnou vzdálenost 1
nuly (leží 1
(leží na 1
stejné kružnici 1
kružnici se 1
středem v 1
v nule) 1
nule) jsou 1
jsou neporovnatelné 1
neporovnatelné a 1
mohou tedy 1
tedy spolu 1
spolu náležet 1
náležet do 1
do protiřetězce. 1
protiřetězce. Každé 1
dva elektrony 1
v obalu 2
obalu se 2
hodnotě alespoň 1
jednoho kvantového 1
kvantového čísla). 1
čísla). Každé 1
Každé elektrické 1
elektrické topidlo 1
topidlo (mimo 1
(mimo podlahového 1
podlahového topení) 1
topení) má 1
má vestavěný 1
vestavěný spínač, 1
spínač, kterým 1
se odpojí 1
odpojí mimo 1
mimo topnou 1
topnou sezónu. 1
sezónu. Každé 1
Každé hodnocené 1
hodnocené stoupání 1
stoupání bylo 1
bylo klasifikováno 1
klasifikováno jako 1
první, druhá, 1
druhá, nebo 1
nebo třetí 1
třetí kategorie 1
více dostupnými 1
dostupnými body 1
body na 3
na vrcholech 3
vrcholech vyšší 1
vyšší kategorie. 1
kategorie. Každé 1
Každé hráčce 1
hráčce se 1
se započítalo 1
započítalo vyšší 1
vyšší umístění, 1
umístění, na 1
kterém figurovala 1
figurovala buď 1
ve dvouhře, 1
dvouhře, nebo 1
čtyřhře. Každé 1
Každé jednání 1
jednání proti 1
těmto zásadám 1
zásadám prohlašuje 1
prohlašuje se 1
za přestupek. 1
přestupek. Každé 1
Každé jednotlivé 1
jednotlivé svítidlo 1
svítidlo je 2
je napájeno 1
napájeno přímo 1
z akumulátorovny 1
akumulátorovny a 1
to dělá 2
dělá celý 1
systém těžkopádným. 1
těžkopádným. Každé 1
Každé koleso 1
koleso disponuje 1
disponuje osmi 1
osmi naklápěcími 1
naklápěcími lopatami 1
lopatami o 1
rozměrech 3 1
3 440 1
440 × 1
× 655 1
655 mm. 1
mm. Každé 1
Každé kolo 1
kolo trvá 1
trvá maximálně 1
maximálně několik 3
několik osmiček 1
osmiček (přibližně 1
(přibližně minuta 1
minuta - 1
- dvě), 1
dvě), po 1
se tanečník 1
tanečník snaží 1
snaží zaujmout 1
zaujmout svým 1
svým stylem 5
stylem a 2
a předvést 2
předvést ty 1
a nejoriginálnější 1
nejoriginálnější prvky 1
každé skupiny, 1
skupiny, spojené 1
do uceleného 1
uceleného celku. 1
celku. Každé 1
Každé léto 2
léto mezi 1
roky 1917 1
1917 až 1
až 1924 3
1924 trávil 1
trávil ve 1
ve Vaucressonu, 1
Vaucressonu, v 1
v domě, 2
domě, který 2
si pronajal 3
pronajal se 1
matkou. Každé 1
na Mezinárodním 3
Mezinárodním hudebním 1
hudebním festivalu 2
festivalu Český 1
Český Krumlov 4
Krumlov představují 1
představují špičky 1
špičky současné 1
současné hudební 1
hudební scény 2
zároveň dává 1
dává příležitost 2
příležitost i 1
i mladým, 1
mladým, začínajícím 1
začínajícím umělcům. 1
umělcům. Každé 1
Každé město 1
má hned 1
hned pod 2
jménem poptávku 1
poptávku a 1
a nabídku, 1
nabídku, jak 1
jak již 4
zmíněno výše. 2
výše. Každému 1
Každému baronu 1
baronu slouží 1
slouží řady 1
řady otroků/Cogs 1
otroků/Cogs a 1
a prostitutky/Dolls. 1
prostitutky/Dolls. Každému 1
Každému městu 1
městu vládl 1
vládl mírový 1
mírový náčelník 1
náčelník miko 1
miko ve 1
s radou 1
radou starších. 1
starších. Každému 1
Každému modulu 1
modulu v 1
v Kubernetes 1
Kubernetes je 1
v clusteru 2
clusteru přiřazena 1
přiřazena jedinečná 1
jedinečná adresa 1
adresa IP, 1
IP, která 1
která aplikacím 1
aplikacím umožňuje 1
umožňuje používat 2
používat porty 1
porty bez 1
bez rizika 2
rizika konfliktu. 1
konfliktu. Každému 1
Každému záznamu 1
záznamu je 1
je přiřazen 1
přiřazen typ 1
typ obsahu, 1
který určuje 3
určuje protokol 1
protokol vyšší 1
vyšší úrovně. 1
úrovně. Každému 1
Každému železničnímu 1
železničnímu vozidlu 1
vozidlu (nákladnímu, 1
(nákladnímu, osobnímu 1
osobnímu i 1
i hnacímu) 1
hnacímu) přiřazuje 1
přiřazuje jedinečné 1
jedinečné dvanáctimístné 1
dvanáctimístné číslo, 1
číslo, kterým 1
vozidlo identifikováno 1
provozu. Každé 1
Každé nové 1
nové řešení 1
řešení odpovídá 1
odpovídá jedné 2
jedné genetické 1
genetické informaci 1
informaci předané 1
předané od 1
od trubce. 1
trubce. Každé 1
Každé oddělení 1
oddělení (dílna), 1
(dílna), v 1
smyslu slova, 2
slova, kupovalo 1
kupovalo ve 1
ve výrobním 1
výrobním procesu 1
procesu od 1
od předcházejícího 1
předcházejícího oddělení 1
oddělení zboží, 1
po zpracování 1
zpracování zase 1
zase prodávalo 1
prodávalo následujícímu 1
následujícímu oddělení. 1
oddělení. Každé 1
Každé patro 1
patro má 2
lepší orientaci 3
orientaci jinak 1
jinak barevnou 1
barevnou podlahu. 1
podlahu. Každé 1
Každé podlaží 1
podlaží obsahuje 1
obsahuje čtyřpokojový 1
čtyřpokojový nebo 1
nebo pětipokojový 1
pětipokojový byt. 1
byt. Každé 1
Každé políčko 1
políčko představuje 1
představuje část 2
část jednoho 1
jednoho vyslaného 1
vyslaného znaku 1
barvy (tečka 1
(tečka nebo 1
nebo čárka) 1
čárka) a 1
a sloupce 2
sloupce (pořadí 1
(pořadí tečky 1
tečky či 1
či čárky 1
čárky ve 1
ve vysílaném 1
vysílaném znaku). 1
znaku). Každé 1
Každé povolání 1
povolání má 1
svou dynamiku: 1
dynamiku: povolání 1
povolání od 1
od Boha 3
Boha – 1
– rozlišení 1
rozlišení a 4
lidská odpověď 1
odpověď – 2
– poslání. 1
poslání. Každé 1
Každé prase 1
prase může 1
mít přiřazeno 1
přiřazeno třídu, 1
třídu, ve 1
má okamžitý 2
okamžitý přístup 1
některým zbraním 1
zbraním či 1
či schopnostem, 1
schopnostem, a 1
nemusí je 1
tedy získávat 1
získávat z 2
z balíčků. 2
balíčků. Každé 1
Každé ráno 1
se myly 1
myly ve 1
ve studené 1
studené vodě 1
vodě a 5
a vlasy 1
vlasy musely 1
mít staženy 1
staženy úhledně 1
úhledně do 1
do drdolu. 1
drdolu. Každé 1
Každé semeno 1
semeno je 1
je trojúhelníkovitého 1
trojúhelníkovitého tvaru, 1
tvaru, má 1
2 větší 2
jedno menší 1
menší vroubkované 1
vroubkované křídlo. 1
křídlo. Každé 1
Každé torpédo 1
torpédo má 1
má jinou 2
jinou transfázovou 1
transfázovou konfiguraci, 1
konfiguraci, která 1
je náhodně 1
náhodně generována 1
generována odlišně 1
odlišně od 1
od zpětnovazebního 1
zpětnovazebního efektu, 1
efektu, aby 1
aby Borgové 1
Borgové nemohli 1
nemohli předvídat 1
předvídat konfiguraci 1
konfiguraci fázového 1
fázového stavu 1
stavu torpéda, 1
torpéda, což 1
následek neschopnost 2
neschopnost adaptovat 1
adaptovat štíty. 1
štíty. Každé 1
Každé ze 1
ze 49 1
49 losovaných 1
losovaných čísel 1
čísel neslo 1
neslo až 1
na tiketu 1
tiketu název 1
název jednoho 2
jednoho sportu, 1
sportu, proto 1
název Sportka. 1
Sportka. Každé 1
Každé z 3
z křídel 1
křídel nese 1
straně šest 1
šest maleb. 1
maleb. Každé 1
z kritérií 1
kritérií je 1
tvořeno pěti 1
pěti kategoriemi: 1
kategoriemi: čas 1
čas dokončení, 1
dokončení, počet 1
počet zničených 1
zničených nepřátel, 1
nepřátel, přesnost 1
přesnost střelby, 2
střelby, počet 1
počet zachráněných 1
zachráněných přátelských 1
přátelských plavidel 1
plavidel a 5
a struktur 2
počet získaných 3
získaných bonusů. 1
bonusů. Každé 1
z ommatidií 1
ommatidií je 1
trvale zaměřeno 1
zaměřeno nepatrně 1
nepatrně jiným 1
jiným směrem 2
směrem (jedinec 1
(jedinec nemůže 1
nemůže ovlivnit 2
ovlivnit zaměření 1
zaměření jednotlivého 1
jednotlivého ommatidia). 1
ommatidia). Každodenní 1
Každodenní činnost 1
činnost MO/AČR 1
MO/AČR v 1
době míru, 1
míru, udržování 1
udržování bojové 1
bojové připravenosti 1
připravenosti armády, 1
armády, v 1
nutnosti přechod 1
na válečný 1
válečný stav 1
na spolehlivé 1
spolehlivé činnosti, 1
činnosti, bezpečnosti 1
bezpečnosti SVSS/CADS 1
SVSS/CADS a 1
ochraně přenášených 1
přenášených informací 1
informací životně 1
životně závislý. 1
závislý. Každonedělní 1
Každonedělní bohoslužby 1
bohoslužby zde 1
zde navštěvuje 1
navštěvuje kolem 3
20 věřících. 1
věřících. Každopádně 1
Každopádně charakter 1
charakter budov 1
byl individualistický, 1
individualistický, bez 1
bez jednotného 1
jednotného stylu. 1
stylu. Každopádně 1
Každopádně ho 2
ho nalákala 1
nalákala na 1
na „misi“ 1
„misi“ pochytat 1
pochytat ty, 1
scházeli tajně 1
tajně za 1
za tréninkovou 1
tréninkovou ohradou. 1
ohradou. Každopádně 1
za kardinála 1
kardinála považovat 1
považovat nelze 1
a neměl 12
neměl by 3
tak být 6
být označován. 1
označován. Každopádně 1
Každopádně je 1
patrná inspirace 1
inspirace a 2
a podobnost 1
podobnost s 2
s Novou 1
Novou radou. 1
radou. Každopádně 1
Každopádně konec 1
konec této 1
války znamenal 1
znamenal též 1
též etnické 1
čistky Gruzínů 1
Gruzínů z 1
z Abcházie. 1
Abcházie. Každopádně, 1
Každopádně, ministerstvo 1
ministerstvo spravedlnosti 2
spravedlnosti první 1
první vzorky, 1
vzorky, které 1
byly prokazatelně 1
prokazatelně Richardovy, 1
Richardovy, prohlásilo 1
prohlásilo za 1
za velice 2
podobné Zodiacově 1
Zodiacově písmu. 1
písmu. Každopádně 1
Každopádně při 1
při zaznamenávání 1
zaznamenávání skriptu 1
skriptu nelze 1
nelze tento 1
tento skript 1
skript spustit. 1
spustit. Každopádně 1
Každopádně svým 1
svým počínáním 1
počínáním riskuje, 1
riskuje, neboť 1
pro krvelačné 1
krvelačné netvory 1
netvory je 1
je takticky 1
takticky výhodné 1
výhodné se 1
ji zbavit. 1
zbavit. Každopádně 1
Každopádně tehdy 1
tehdy už 1
už muselo 1
jeho zaměstnavateli 1
zaměstnavateli jasné, 1
že Bonn 1
Bonn padne 1
padne do 2
rukou Francouzů, 1
Francouzů, což 1
také stalo 4
říjnu 1794. 1
1794. Každopádně 1
Každopádně to 1
že vesmír 2
vesmír začal 1
začal nepředstavitelně 1
nepředstavitelně horkým 1
horkým a 1
a hustým 1
hustým stavem, 1
stavem, který 2
který existoval 3
existoval bezprostředně 1
této singularitě, 1
singularitě, což 1
je podstatou 2
podstatou modelu 1
modelu Velkého 1
Velkého třesku 1
třesku vesmíru. 1
vesmíru. Každopádně 1
Každopádně výsadba 1
výsadba smrku 1
smrku snížila 1
snížila zastoupení 1
zastoupení vzácných 1
vzácných rašelinných 1
rašelinných druhů 1
i živočichů. 2
živočichů. Každoročně 1
Každoročně je 2
době tahu 1
tahu spuštěna 1
spuštěna webkamera, 1
webkamera, jeřáby 1
jeřáby a 2
ostatní ptáky 1
ptáky lze 1
lze sledovat 2
sledovat online. 1
online. Každoročně 1
státech ošetřeno 1
ošetřeno kolem 1
kolem 500 2
000 popálení. 1
popálení. Každoročně 1
Každoročně navštíví 1
navštíví Cornwall 1
Cornwall pět 1
pět miliónů 1
miliónů turistů, 1
turistů, většinou 1
Velké Británie. 9
Británie. Každoročně 1
Každoročně od 1
srpna pořádá 1
pořádá Státní 1
Státní divadlo 1
Horní Falci 1
Falci na 1
na hradu 2
hradu Leuchtenberg 1
Leuchtenberg divadelní 1
divadelní festival. 1
festival. Každoročně 2
Každoročně pořádá 1
pořádá pro 2
občany obce 1
obce Myslivecký 1
Myslivecký ples. 1
ples. Každoročně 1
Každoročně se 5
do EBECu 1
EBECu přihlásí 1
přihlásí přes 1
studentů VUT. 1
VUT. Každoročně 1
konají v 5
v Čejkovicích 1
Čejkovicích tradiční 1
tradiční krojované 1
krojované hody. 1
hody. Každoročně 1
koná na 2
ostrově filmový 1
filmový festival. 1
na veletrhu 5
veletrhu EXPOLINGUA 1
EXPOLINGUA Praha 1
Praha představí 1
představí více 1
70 vystavovatelů 1
vystavovatelů z 1
mnoha zemí 2
světa. Každoročně 1
se páří 3
páří kolem 1
kolem 80 2
% pohlavně 1
pohlavně dospělých 1
dospělých samic. 1
samic. Každoročně 1
Každoročně slavili 1
slavili velký 1
velký svátek 1
svátek Slunce, 1
Slunce, při 1
kterém děkovali 1
děkovali bohu 1
bohu za 1
za úrodu 1
úrodu a 1
a život. 2
život. Každoročně 1
Každoročně tam 1
tam putuje 1
putuje asi 1
milionů poutníků. 1
poutníků. Každoročně 1
Každoročně v 2
koná sousedská 1
sousedská slavnost 1
slavnost Bloomsbury 1
Bloomsbury Festival. 1
Festival. Každoročně 1
koná pěší 1
pěší pochod 1
pochod 80 1
80 van 1
van de 1
de Langstraat. 1
Langstraat. Každoroční 1
Každoroční kongres 1
kongres EFPSA 1
EFPSA je 1
je týden 1
týden dlouhá 1
dlouhá událost, 1
událost, která 3
která shromažďuje 2
shromažďuje přes 1
350 studentů 1
studentů psychologie, 1
psychologie, akademiků 1
akademiků a 1
a výzkumných 3
výzkumných badatelů 1
badatelů z 1
Evropy. Každoroční 1
Každoroční slavnostní 1
slavnostní shromáždění, 1
shromáždění, které 3
v červenci, 1
červenci, je 1
ostrově národním 1
národním dnem. 1
dnem. Každou 1
Každou hodinu 1
hodinu může 1
může rozvaděčem 1
rozvaděčem protéct 1
protéct až 1
72 tisíc 1
tisíc m 1
3 vody, 1
vody, což 2
je 1,7 1
1,7 milionu 1
milionu m 2
3 vody 1
vody denně. 1
denně. Každou 1
Každou neděli 1
neděli byla 2
byla zapálena 2
zapálena svíčka, 1
svíčka, na 1
třetí neděli 1
neděli adventní 2
adventní růžová 1
růžová svíčka, 1
svíčka, což 1
odpovídá liturgickou 1
liturgickou barvou 1
barvou neděli 1
neděli Gaudete 1
Gaudete (latinsky: 1
(latinsky: „Raduj 1
„Raduj se“). 1
se“). Každou 1
Každou roční 1
roční dobu 2
dobu symbolizují 1
symbolizují dva 1
dva andílci: 1
andílci: na 1
jaře jsou 1
jsou obklopeni 2
obklopeni rozkvetlými 1
rozkvetlými květinami, 1
květinami, v 1
létě sečou 1
sečou srpem 1
srpem obilí, 1
obilí, na 1
podzim jsou 1
obklopeni hroznovým 1
hroznovým vínem, 1
vínem, v 1
zimě se 8
se ohřívají 1
ohřívají u 1
u ohně. 1
ohně. Každou 1
Každou sezónu 1
sezónu promítá 1
promítá zdejší 1
zdejší letní 1
letní kino. 1
kino. Každou 1
Každou z 1
těchto skupin 3
skupin lze 1
lze dobře 3
dobře doložit 1
doložit jak 1
jak archeologicky, 1
archeologicky, tak 1
tak lingvisticky. 1
lingvisticky. Každý 1
Každý 7500T 1
7500T křižník 1
křižník nesl 1
nesl dvanáct 1
dvanáct torpédometů 1
torpédometů typu 1
typu 12 1
12 ve 1
ve dvouhlavňovém 1
dvouhlavňovém uspořádání 1
v celkem 1
celkem třech 2
třech torpédovnách 1
torpédovnách na 1
střední palubě. 1
palubě. Každý 1
Každý agent 1
agent v 1
síti může 1
může vystupovat 1
dvou rolí 1
rolí – 1
jako manažer 3
manažer úkolu 1
úkolu či 1
jeho řešitel. 1
řešitel. Každý 1
Každý bod 1
bod je 4
přitom jednoznačně 1
jednoznačně popsán 1
popsán svými 1
svými dvěma 5
dvěma souřadnicemi, 1
souřadnicemi, x-ová 1
x-ová souřadnice 1
souřadnice udává 1
udává jeho 2
jeho polohu 2
polohu ve 2
vodorovném směru, 1
směru, y-ová 1
y-ová souřadnice 1
souřadnice pak 1
pak udává 1
ve svislém 1
svislém směru. 1
směru. Každý 1
Každý bojovník 1
bojovník předvádí 1
předvádí Ram 1
Ram Muay 1
Muay na 1
každé straně 11
straně ringu, 1
ringu, aby 1
aby demonstroval 1
demonstroval svou 1
svou statečnost 1
statečnost publiku. 1
publiku. Každý 1
Každý box 1
box má 1
rozměry 20x20x20 1
20x20x20 cm 1
a putuje 1
putuje do 3
různých měst, 1
stále rozšiřována. 1
rozšiřována. Každý 1
Každý buben 1
buben obsahoval 1
obsahoval 200 1
200 nábojů, 1
nábojů, což 1
což stačilo 1
přibližně 17s 1
17s dávku. 1
dávku. Každý 1
Každý byl 1
byl vyzbrojen 2
vyzbrojen jednou 1
jednou 1000 1
1000 librovou 1
librovou (453,6 1
(453,6 kg) 1
kg) pumou. 1
pumou. Každý 1
Každý byt 1
byt má 1
vlastní terasu, 1
terasu, u 1
u přízemních 1
přízemních bytů 1
bytů ji 1
ji nahrazují 1
nahrazují předzahrádky. 1
předzahrádky. Každých 1
Každých 14 1
14 dní 2
dní vydává 1
vydává J-SCR 1
J-SCR elektronický 1
elektronický zpravodaj 1
zpravodaj NavstivteJeseniky. 1
NavstivteJeseniky. Každých 1
Každých 400 1
metrů proběhla 1
proběhla průměrně 1
průměrně za 2
za 68,09 1
68,09 sekundy 1
sekundy a 2
každý kilometr 1
kilometr za 1
za 2:50,23 1
2:50,23 min. 1
min. Každých 1
Každých šest 1
šest bloků 1
bloků se 3
nachází malý 3
malý park 1
park či 1
či náměstí. 1
náměstí. Každý 1
Každý člen 4
člen čínské 1
čínské nobility 1
nobility měl 1
měl svůj 4
svůj osobní 5
osobní kotlík. 1
kotlík. Každý 1
člen MMF 1
MMF přispívá 1
přispívá do 2
společné pokladny 1
pokladny určitým 1
určitým obnosem. 1
obnosem. Každý 1
člen může 1
může před 1
před představenstvem 1
představenstvem prezentovat 1
prezentovat svůj 1
svůj nápad 1
nápad a 1
případně získat 1
získat finance 1
finance pro 1
pro realizaci 2
realizaci projektu 2
projektu z 2
z prostředků 3
prostředků klubu. 1
klubu. Každý 1
stát loajálním 1
loajálním po 1
splnění určitého 1
určitého úkolu. 1
úkolu. Každý 1
Každý člověk 3
dispozici perfektní 1
perfektní a 1
a čisté 2
čisté li, 1
li, soudí 1
soudí Ču 1
Ču Si. 1
Si. Každý 1
člověk náleží 1
dvou skupin. 2
skupin. Každý 1
vytváří a 1
a obnovuje 1
obnovuje vědomí, 1
vědomí, že 4
že „já” 1
„já” není 1
není „ty”, 1
„ty”, ačkoli 1
ačkoli koexistují. 1
koexistují. Každý 1
Každý čtvrtek 1
čtvrtek lichého 1
lichého týdne 1
týdne absolvuje 1
absolvuje tramvaj 1
tramvaj kontrolu 1
kontrolu v 1
v pankrácké 1
pankrácké vozovně. 1
vozovně. Každý 1
Každý den 1
den od 2
9:30 do 1
do 18:30 1
18:30 byla 1
na Klárově 1
Klárově v 1
v SIGNAL 1
SIGNAL Dome 1
Dome promítaná 1
promítaná sférická 1
sférická projekce 1
projekce Karel 1
IV. od 1
od umělce 1
umělce Jana 1
Jana Šímy. 1
Šímy. Každý 1
Každý diamant, 1
diamant, určený 1
ve šperkařství, 1
šperkařství, je 1
je zkoumán 3
zkoumán odborníkem 1
odborníkem z 1
hlediska jeho 3
jeho čistoty. 1
čistoty. Každý 1
Každý díl 1
díl má 1
má okolo 4
okolo tří 1
tří minut. 1
minut. Každý 1
Každý druh 3
druh agáve 1
agáve má 1
svou speciální 1
speciální charakteristiku, 1
charakteristiku, proto 1
možné docílit 2
docílit spousty 1
spousty chutí 1
chutí při 1
tohoto destilátu. 1
destilátu. Každý 1
za jinou 1
jinou prodejní 1
prodejní cenu. 1
cenu. Každý 1
druh fíkovníku 1
fíkovníku je 1
je opylován 1
opylován jediným 1
jediným druhem 1
druhem vosy 1
vosy a 1
každý druh 2
druh vosy 1
vosy se 1
může rozmnožovat 1
rozmnožovat pouze 1
jediném druhu 1
druhu fíkovníku. 1
fíkovníku. Každý 1
Každý fertilní 1
fertilní květ 1
květ obsahuje 1
obsahuje jednu 2
jednu suchomázdřitou 1
suchomázdřitou pluchu 1
pluchu a 1
a plušku, 1
plušku, plenky 1
plenky u 1
u samičích 1
samičích květů 2
květů chybí, 1
chybí, čnělky 1
čnělky jsou 1
jsou 2, 1
2, ale 2
jsou skoro 3
skoro po 2
délce srostlé, 1
srostlé, jen 1
jen nahoře 2
nahoře dvouklané. 1
dvouklané. Každý 1
Každý host 1
host vytvoří 1
vytvoří virtuální 1
virtuální IPv6 1
IPv6 síťové 1
síťové rozhraní. 1
rozhraní. Každý 1
Každý hráč 5
hráč funguje 1
jako zapisovatel 1
zapisovatel jinému 1
jinému hráči 1
hráči ve 2
skupině, tedy 2
do skórkarty 1
skórkarty zapisuje 1
zapisuje jeho 1
výsledky na 1
jednotlivých jamkách. 1
jamkách. Každý 1
Každý hráč, 1
hráč, který 3
tohoto hexu 1
hexu vesnici, 1
vesnici, dostane 1
dostane jednu 1
jednu kartu 3
kartu s 2
jeho surovinou, 1
surovinou, kdo 1
kdo u 1
něj má 2
má město, 1
město, dostane 1
dostane 2 1
2 tyto 1
tyto karty. 1
karty. Každý 1
začátku kromě 1
kromě dvou 2
dvou svých 1
svých vesnic 1
vesnic postaví 1
postaví jednu 1
jednu hraniční 1
hraniční pevnost 1
pevnost – 1
– vesnici 1
vesnici na 1
na sekci 1
sekci Velké 1
Velké čínské 1
čínské zdi, 1
zdi, kterou 1
kterou bude 2
bude stavět. 2
stavět. Každý 1
hráč tedy 1
mít až 2
až devět 4
devět GIPF-kamenů. 1
GIPF-kamenů. Každý 1
hráč umístí 1
umístí 3 1
3 své 1
své kameny 1
na vyznačené 1
vyznačené průsečíky 1
průsečíky na 1
desce, zbylých 1
zbylých 12 2
12 kamenů 1
kamenů si 1
si ponechá 2
ponechá v 1
v rezervě. 4
rezervě. Každý 1
hráč ve 1
svém tahu 1
tahu táhne 1
táhne jednu 1
kartu z 2
z balíčku, 1
balíčku, vykládá 1
vykládá a 1
a odloží 1
odloží jednu 1
kartu na 3
na odkládací 1
odkládací hromádku. 1
hromádku. Každý 1
Každý individuálně 1
individuálně je 1
nejlépe přizpůsoben 1
přizpůsoben k 2
si určil, 1
určil, co 1
co chce 2
chce a 2
a jakou 1
jakou práci 1
úsilí je 1
nutné v 1
životě vynaložit 1
vynaložit k 1
vlastním cílům. 1
cílům. Každý 1
Každý jev 1
totiž nezávislý 1
nezávislý nejen 1
na ostatních 2
ostatních jevech, 1
jevech, ale 1
také nezávislý 1
nezávislý na 5
na (libovolných) 1
(libovolných) průnicích 1
průnicích ostatních 1
ostatních jevů. 2
jevů. Každý, 1
Každý, kdo 2
kdo dosáhl 1
dosáhl 18 1
věku si 2
bez potíží 1
potíží koupit 1
koupit lístek 1
lístek a 1
a zhlédnout 1
zhlédnout jej. 1
jej. Každý, 1
se císaři 1
císaři znelíbil, 1
znelíbil, včetně 1
včetně příslušníků 2
příslušníků jeho 1
jeho rodiny, 3
rodiny, byl 1
byl krutým 1
krutým způsobem 1
způsobem usmrcen. 1
usmrcen. Každý 1
Každý klub 1
klub mu 1
mu brzy 1
brzy vydělával 1
vydělával čtvrt 1
čtvrt až 1
ročně. Každý 1
Každý komplex 1
komplex má 1
má hlavní 2
hlavní budovu, 1
budovu, přičemž 1
přičemž jejich 1
jejich osy 1
osy směřují 1
směřují k 3
dalším hlavním 1
hlavním budovám. 1
budovám. Každý 1
Každý koncový 1
je brána, 1
brána, skrze 1
skrze kterou 2
kterou služba 1
služba komunikuje 1
okolím. Každý 1
Každý konečný 1
konečný ordinál 1
ordinál (tj. 1
(tj. každé 1
každé přirozené 1
přirozené číslo) 1
číslo) je 1
je izolovaný. 1
izolovaný. Každý 1
Každý konvexní 1
konvexní polytop 1
polytop lze 1
tedy popsat 1
popsat jako 4
jako množinu 1
množinu řešení 1
řešení soustavy 1
soustavy lineárních 1
lineárních nerovnic 1
nerovnic s 1
s konečně 1
konečně mnoha 1
mnoha proměnnými. 1
proměnnými. Každý 1
Každý kotel 1
kotel vážil 1
vážil (bez 1
(bez vody) 1
vody) 50 1
50 tun. 1
tun. Každý 1
Každý který 1
ho zasáhne 1
zasáhne jej 1
jej stojí 1
stojí 1 2
1 bod. 2
bod. Každý 1
Každý kus 1
kus je 1
sobě jedinečným 1
jedinečným dílem. 1
dílem. Každý 1
Každý kusovník 1
kusovník reprezentuje 1
reprezentuje tentýž 1
tentýž produkt, 1
produkt, ale 1
ale z 13
pohledu různých 1
různých profesí 2
profesí (uživatelů). 1
(uživatelů). Každý 1
Každý list 1
list filmu 1
v tmavé 1
tmavé komoře 1
komoře kontroloval 1
kontroloval pod 1
pod bezpečným 1
bezpečným světlem 1
světlem zelené 1
zelené nebo 2
nebo oranžové 2
oranžové barvy, 1
barvy, což 2
umožnilo individuálně 1
individuálně řídit 1
řídit vyvolání 1
vyvolání negativu. 1
negativu. Každý 1
Každý listopad 1
listopad se 1
zde utkávají 1
utkávají fotbalové 1
fotbalové týmy 1
týmy dvou 1
dvou soupeřících 1
soupeřících baltimorských 1
baltimorských vysokých 1
škol, Baltimore 1
Baltimore City 1
City College 1
College a 1
a Baltimore 1
Baltimore Polytechnic 1
Polytechnic Institute. 1
Institute. Každý 1
Každý má 1
vlastní zaměstnání 1
zaměstnání nebo 1
nebo školu, 1
školu, zkouší 1
zkouší se 1
po večerech 2
večerech ve 1
volném čase. 2
čase. Každý 1
Každý měsíc 1
se Subway 1
Subway Surfers 1
Surfers hraje 1
jiném městě. 2
městě. Každý 1
Každý metr 1
metr čtvereční 1
čtvereční vertikálního 1
vertikálního zemědělského 1
zemědělského systému 1
systému může 2
může díky 1
své produktivitě 1
produktivitě ušetřit 1
ušetřit až 1
20 metrů 5
metrů čtverečních 4
čtverečních tradičního 1
tradičního zemědělství 1
může vrátit 4
svého přirozeného 2
přirozeného původního 1
stavu. Každým 1
Každým rokem 3
rokem je 2
katedrála místem 1
místem konání 2
konání Liverpoolského 1
Liverpoolského shakespearovského 1
shakespearovského festivalu. 1
festivalu. Každým 1
je pořádán 1
pořádán Norfolkský 1
Norfolkský a 1
a Norwichský 1
Norwichský festival, 1
který přitahuje 1
přitahuje mnoho 1
mnoho návštěvníků 1
celé východní 2
východní Anglie. 1
Anglie. Každým 1
rokem se 3
zde pořádají 4
pořádají hody. 1
hody. Každý 1
Každý národ, 1
národ, který 2
který ctí 1
ctí tradiční 1
tradiční biblické 1
biblické hodnoty, 1
hodnoty, musí 1
musí toto 1
toto velmi 1
velmi tvrdě 1
tvrdě odsoudit. 1
odsoudit. Každý 1
Každý neočekávaný 1
neočekávaný pád 1
pád aplikace 1
aplikace je 3
je hrozba 1
hrozba a 1
být potenciálně 1
potenciálně zneužitelná. 1
zneužitelná. Každý 1
Každý nový 1
nový klient 1
klient získává 1
získává při 1
při registraci 2
registraci navíc 1
navíc bonus 2
bonus – 1
– hodnotu 1
hodnotu 2leté 1
2leté úspory 1
úspory za 1
za dodávku 2
dodávku energií, 1
energií, vyplácený 1
vyplácený předem. 1
předem. Každý 1
Každý odkaz 1
původní kořen 1
kořen zůstává 1
zůstává validní, 1
validní, což 1
což ze 1
ze stromu 2
stromu dělá 1
dělá persistentní 1
persistentní datovou 1
datovou strukturu. 1
strukturu. Každý 2
Každý olympijský 1
olympijský sport 1
je zastřešen 1
zastřešen svou 1
vlastní mezinárodní 1
mezinárodní organizací. 1
organizací. Každý 1
Každý podvozek 1
podvozek měl 2
dvě pojezdová 1
pojezdová kola 1
kola s 1
s pryžovou 1
pryžovou obručí. 1
obručí. Každý 1
Každý pokus 1
jejich zrušení 1
zrušení či 1
či změnu 1
změnu a 4
tím snížení 1
snížení role 1
role drobné 1
drobné šlechty 2
šlechty byl 1
byl brán 1
brán jako 4
jako největší 3
největší zločin. 1
zločin. Každý 1
Každý porotce 1
porotce mezi 1
mezi soutěžící 1
soutěžící vždy 1
vždy rozdělil 1
rozdělil 10 1
10 bodů. 1
bodů. Každý 1
Každý překladač 1
překladač odděluje 1
odděluje nízko 1
nízko rychlostní 1
rychlostní přenos 1
přenos do 1
do vlastního 3
vlastního zásobníku, 1
zásobníku, v 1
podstatě vytváří 1
vytváří virtuální 1
virtuální plně 1
plně rychlostní 1
rychlostní sběrnici. 1
sběrnici. Každý 1
Každý příjemce 1
příjemce pak 1
pak použije 1
použije vlastní 1
vlastní privátní 1
privátní klíč 1
klíč k 2
k rozšifrování 1
rozšifrování společného 1
společného klíče. 1
klíče. Každý 1
Každý prostor 1
prostor potřebuje 1
potřebuje jinou 1
jinou výšku: 1
výšku: jídelna 1
jídelna je 1
přece vyšší 1
než spíž, 1
spíž, proto 1
jsou stropy 1
stropy prokládány 1
prokládány v 1
různých úrovních. 2
úrovních. Každý 1
Každý původní 1
název dílu 1
dílu obsahuje 1
obsahuje A-Rooney 1
A-Rooney u 1
u českých 2
českých názvů 1
názvů se 1
objevuje Rooneyovi. 1
Rooneyovi. Každý 1
Každý řádný 1
řádný křesťan 1
křesťan mohl 1
mohl si 1
svou stravu 1
stravu i 1
i nápoje 1
nápoje ‚dobrořečit‘. 1
‚dobrořečit‘. Každý 1
Každý řidič, 1
řidič, který 1
si sedne 1
sedne za 1
za volant 1
volant tohoto 1
tohoto auta, 1
auta, cítí 1
cítí velké 1
velké opojení 1
opojení z 1
z jízdy 2
a neuvědomuje 1
neuvědomuje si, 1
jej auto 1
auto podmaňuje. 1
podmaňuje. Každý 1
Každý ročník 1
ročník výstavy 1
výstavy má 1
také jednoho 1
jednoho nebo 2
dva čestné 1
čestné hosty 1
hosty z 2
řad známých 1
známých sochařů 1
a keramiků. 1
keramiků. Každý 1
Každý rok 8
rok jím 1
jím bylo 2
voleno 11 1
11 (po 1
(po zemětřesení 1
zemětřesení 7) 1
7) členů 1
členů Malé 1
Malé rady 1
rady (Consilium 1
(Consilium minus), 1
minus), ta 1
ta spolu 1
s rektorem, 1
rektorem, jí 1
jí voleným 1
voleným na 1
období jednoho 1
jednoho měsíce, 1
měsíce, měla 1
měla exekutivní 1
exekutivní a 1
a reprezentativní 2
reprezentativní funkce. 2
funkce. Každý 1
rok podporuje 1
podporuje přes 1
11 000 5
000 setkání 1
setkání (přes 1
(přes 6500 1
6500 skupinových 1
skupinových výměn 1
výměn a 1
asi 4300 1
4300 individiálních 1
individiálních výměnných 1
výměnných programů), 1
programů), kterých 1
účastní asi 1
000 mladých. 1
mladých. Každý 1
se podíl 1
podíl přijatých 1
přijatých studentů 1
studentů ke 1
ke všem 9
všem uchazečům 1
uchazečům pohybuje 1
7 %. 1
%. Každý 1
rámci Března 1
Března – 1
– měsíce 1
měsíce čtenářů 1
čtenářů koná 1
koná mnoho 1
mnoho pravidelných 1
pravidelných akcí. 1
akcí. Každý 1
se vyhodí 1
vyhodí zhruba 1
zhruba 500 4
500 milionů 1
milionů cartridgí 1
cartridgí na 1
na skládky 1
skládky s 1
s nebezpečným 3
nebezpečným odpadem 2
odpadem bez 1
bez možnosti 3
možnosti recyklace. 1
recyklace. Každý 1
zde koná 3
koná několik 3
několik festivalů 2
festivalů LGBT 1
LGBT hrdosti. 1
hrdosti. Každý 1
rok vždy 1
vždy třetí 1
třetí sobotu 1
sobotu v 3
koná festival 2
festival „ 1
„ Každý 1
rok zveřejňují 1
zveřejňují Sunday 1
Sunday Times 2
Times seznam 1
seznam nejbohatších, 1
nejbohatších, jehož 1
jehož záměrem 1
záměrem je 2
zvýšit prodej. 1
prodej. Každý 1
Každý server 1
si vyměňuje 1
vyměňuje zprávy 1
zprávy s 1
okolními servery, 1
servery, které 1
které předávají 1
předávají zprávy 1
zprávy dál, 1
dál, takže 1
takže zprávy 1
zprávy během 1
několika hodin 2
hodin oběhnou 1
oběhnou celý 1
celý svět. 5
svět. Každý 1
Každý si 1
ponechal ženu, 1
ženu, kterou 1
podařilo unést. 1
unést. Každý 1
Každý skutečný 1
skutečný komunikační 1
komunikační kanál 1
kanál má 1
má určitou 2
určitou fyzickou 1
fyzickou realizaci, 1
realizaci, svou 1
svou fyzikální 2
fyzikální podstatu. 1
podstatu. Každý 1
Každý šlechtic 1
šlechtic si 1
musel účast 2
těchto sněmech 1
sněmech zajistit 1
zajistit svými 1
svými vlastními 1
vlastními prostředky. 1
prostředky. Každý 1
Každý smalt 1
smalt musí 1
projít pecí 1
pecí asi 1
asi dvacetkrát, 1
dvacetkrát, aby 1
dosaženo naprosté 1
naprosté stálosti 1
stálosti smaltovaného 1
smaltovaného barevného 1
barevného povrchu. 1
povrchu. Každý 1
Každý směrovač 1
směrovač zmenší 1
zmenší tuto 1
tuto hodnotu 1
hodnotu o 2
o jedničku 1
jedničku (případně 1
(případně o 1
počet sekund, 1
sekund, které 1
které datagram 1
datagram ve 1
ve směrovači 1
směrovači strávil, 1
strávil, pokud 1
pokud zde 1
zde čeká 1
čeká déle). 1
déle). Každý 1
Každý soubor 1
soubor Argo, 1
Argo, který 1
získán v 1
v daný 2
daný konkrétní 1
konkrétní den, 1
den, tedy 1
tedy obsahuje 2
tři soubory 1
soubory s 3
více profily. 1
profily. Každý 1
Každý stát 3
stát eurozóny 1
eurozóny má 1
má svůj 8
vlastní design 1
design na 1
na lícové 2
lícové straně 2
straně mincí. 1
mincí. Každý 1
stát může 1
může vyslat 1
vyslat dva 1
dva členy 1
členy ve 1
věku 16-23 1
16-23 let. 1
let. Každý 1
vybudování informační 1
informační politiky, 1
politiky, výjimkou 1
výjimkou není 1
ani Česká 1
Česká republika. 2
republika. Každý 1
Každý stav 1
stav poskytuje 1
poskytuje agentovi 1
agentovi užitek 1
užitek (celé 1
(celé nebo 1
nebo přirozené 1
přirozené číslo). 1
číslo). Každý 1
Každý systém 1
systém by 2
měl vědět 1
vědět na 1
na kolik 2
kolik paralelní 1
paralelní uživatelů/žádostí 1
uživatelů/žádostí je 1
je škálovaný. 1
škálovaný. Každý 1
Každý tón 1
tón vykazuje 1
vykazuje komplexitu 1
tudíž vnitřní 1
vnitřní matematickou 1
Každý transport, 1
transport, který 1
který dorazil, 1
dorazil, byl 1
ještě tentýž 1
tentýž den 3
den zlikvidován. 1
zlikvidován. Každý 1
Každý TS 1
TS se 1
osmi symbolových 1
symbolových intervalů 1
intervalů (bitů) 1
(bitů) a 1
a TS 1
TS má 1
má jmenovitou 1
jmenovitou délkou 1
délkou 3.9 1
3.9 μs. 1
μs. Každý 1
Každý týden 1
týden vychází 1
vychází Informátor 1
Informátor pro 1
pro farnosti 1
farnosti Šternberk, 1
Šternberk, Mladějovice, 1
Mladějovice, Horní 1
Horní Loděnice, 1
Loděnice, Újezd 1
Újezd u 1
u Uničova 1
Uničova a 1
a Jívová. 1
Jívová. Každý 1
Každý tým 3
tým bude 1
hrát šest 1
šest zápasů 1
zápasů v 5
své skupiny 3
skupiny (s 1
výjimkou jedné 1
Lize D, 1
D, která 1
hrát čtyři), 1
čtyři), a 1
to ve 12
formě dvou 1
dvou utkání 1
v září, 4
září, říjnu 2
říjnu a 7
listopadu 2020. 5
2020. Každý 1
tým musí 1
mít pro 2
utkání k 1
minimálně 5 1
maximálně 10 2
10 hráčů 1
hráčů (včetně 1
(včetně náhradního 1
náhradního brankáře). 1
brankáře). Každý 1
tým odehraje 1
odehraje celkem 1
celkem 38 1
38 utkání, 1
utkání, takže 1
takže celkem 1
odehraje 380 1
380 utkání. 1
utkání. Každý 1
Každý typ 2
typ konfigurační 1
konfigurační položky 1
položky by 1
mít určité 1
určité vlastnosti, 1
vlastnosti, jejichž 1
jejichž kombinace 1
kombinace bude 1
bude unikátní. 1
unikátní. Každý 1
typ slovníku 1
slovníku je 1
jinou cílovou 1
cílovou skupinu, 1
skupinu, což 1
na zřeteli 1
zřeteli i 1
výběru vhodného 1
vhodného slovníku. 1
slovníku. Každý 1
Každý účastník 1
účastník poutě 1
poutě obdrží 1
obdrží tzv. 1
tzv. zpěvník 1
zpěvník pro 1
daný rok, 1
rok, ve 1
uvedeny písně, 1
během putování 1
putování zpívají 1
zpívají a 2
a texty 1
texty společných 1
společných modliteb. 1
modliteb. Každý 1
Každý uživatel 2
uživatel má 1
z uzlů 1
uzlů PlanetLabu 1
PlanetLabu vytvořit 1
vytvořit síť, 1
síť, na 1
bude testovat 1
testovat určitý 1
určitý svůj 1
projekt, přičemž 1
přičemž projektů 1
dnes již 22
již velké 1
velké množství. 1
množství. Každý 1
uživatel mohl 3
mohl použít 2
použít přístroj 1
přístroj pouze 1
určitou dobu. 1
dobu. Každý 1
Každý válec 1
válec má 1
svůj rozvod, 1
rozvod, jiný 1
jiný průměr, 1
průměr, ale 1
ale stejný 1
stejný zdvih. 1
zdvih. Každý 1
Každý večer 1
scházejí v 1
jedné hospodě, 1
hospodě, ale 1
ale přes 4
den mohou 1
součástí jiných, 1
jiných, více 1
méně svázaných 1
svázaných komunit. 1
komunit. Každý 1
Každý virtuální 1
virtuální disk 1
disk dostane 1
dostane přiřazen 1
přiřazen tzv 1
tzv Logical 1
Logical Unit 1
Unit Number 1
Number (LUN) 1
(LUN) a 1
poté mapuje 1
mapuje na 1
konkrétní WWN 1
WWN adresy 1
adresy v 1
v SAN. 1
SAN. Každý 1
Každý výrobek 1
výrobek projde 1
projde konečnou 1
konečnou kontrolou 1
kontrolou z 1
z rubní 1
rubní i 1
i lícní 1
lícní strany, 1
zajištěna co 1
nejlepší kvalita. 1
kvalita. Každý 1
Každý vzestup 1
vzestup nebo 1
nebo zmenšení 1
zmenšení velikosti 1
velikosti populace 2
populace nad 1
nad nebo 1
pod optimální 1
optimální úroveň 1
úroveň sníží 1
sníží příjem 1
příjem na 3
na hlavu. 2
hlavu. Každý 1
Každý žák 1
žák má 1
má tak 3
tak možnost 1
možnost odpovědět 1
na otázku 5
otázku a 2
učitel získává 1
získává lepší 1
lepší přehled 3
jak žáci 1
žáci probíranému 1
probíranému učivu 1
učivu rozumí. 1
rozumí. Každý 1
Každý z 24
z apartmánových 1
apartmánových domů 1
domů má 1
má 97 1
97 bytů, 1
bytů, orientovaných 1
orientovaných podél 1
podél centrálních 1
centrálních chodeb. 1
chodeb. Každý 1
z Braniborských 1
Braniborských koncertů 1
koncertů má 1
svou specifickou 2
specifickou strukturu 1
a instrumentaci. 1
instrumentaci. Každý 1
z článků 2
článků je 3
navíc usazen 1
usazen na 1
vlastním krajním 1
krajním podvozku, 1
podvozku, přičemž 1
jsou hnací. 1
hnací. Každý 1
Každý zdroj 1
zdroj však 1
však uvádí 3
uvádí poněkud 1
poněkud odlišná 1
odlišná čísla, 1
čísla, výše 1
výše uvedená 2
tabulka tedy 1
není jediná 1
jediná správná. 1
správná. Každý 1
dvojice nahlíží 1
nahlíží na 2
na vzájemné 5
vzájemné soupeření 1
soupeření z 1
jiného úhlu. 1
úhlu. Každý 1
z herních 1
herních objektů 1
objektů má 1
má svá 3
svá vlastní 3
vlastní kritéria 1
kritéria pro 2
úspěšný zásah. 1
zásah. Každý 1
hráčů má 1
tedy svou 1
svou množinu 1
množinu přípustných 1
přípustných řešení, 1
řešení, kterou 1
kterou nazýváme 1
nazýváme prostorem 1
prostorem strategií. 1
strategií. Každý 1
kamarádů má 1
má odlišný 1
odlišný přístup 1
životu. Každý 1
z klanů 1
klanů volí 1
volí jednoho 1
jednoho náčelníka, 1
náčelníka, který 1
je representuje 1
representuje ve 1
sněmu tří 1
tří náčelníků. 1
náčelníků. Každý 1
kmene si 1
vezme po 1
jednom kousku 1
kousku a 2
a vydají 1
vydají se 1
se ukrýt 2
ukrýt zpět 1
svých zemí. 1
zemí. Každý 1
z můstkových 1
můstkových atomů 1
atomů uhlíku 1
uhlíku je 1
je obklopen 4
obklopen pěti 1
pěti atomy: 1
atomy: třemi 1
třemi vodíky 1
vodíky a 1
dvěma hliníky. 1
hliníky. Každý 1
z nás 6
nás jistě 1
jistě nějakou 1
nějakou v 1
v peněžence 2
peněžence najde, 1
najde, ať 1
to Club 1
Club Card, 1
Card, Billa 1
Billa Club, 1
Club, Ikea 1
Ikea Family, 1
Family, DM 1
DM active 1
active beauty 1
beauty nebo 1
nebo věrnostní 1
věrnostní karty 1
karty obchodů 1
obchodů s 1
s oblečením. 2
oblečením. Každý 1
nich dostává 1
dostává jinou 1
jinou dávku, 1
dávku, kterou 1
kterou nikdo 1
nikdo nezná, 1
nezná, aby 1
si účinky 1
účinky nevymýšleli. 1
nevymýšleli. Každý 1
má odlišné 1
odlišné vlastnosti 2
každý se 3
se hodí 8
hodí pro 1
pro trochu 1
jiný účel. 1
účel. Každý 1
nich měl 4
měl stanoveného 1
stanoveného vlastního 1
vlastního obhájce, 1
obhájce, dokonce 1
i Joseph 1
Joseph Villeré, 1
Villeré, který 1
mezitím zemřel, 1
zemřel, protože 1
protože uznání 1
uznání viny 1
viny by 1
mohlo ovlivnit 1
ovlivnit vypořádání 1
vypořádání jeho 1
jeho majetku. 1
majetku. Každý 1
měl vnitřní 1
vnitřní dvůr, 1
dvůr, kolem 1
kolem nějž 1
nějž byly 2
byly uspořádány 3
uspořádány jednotlivé 1
jednotlivé místnosti, 1
místnosti, z 1
nich každá 1
měla svou 2
svou funkci. 1
funkci. Každý 1
nich nesl 1
nesl jeden 1
jeden velký 2
balvan ( 1
( Každý 1
nich odmítal 1
odmítal pracovat 1
pracovat pro 13
pro někoho 2
jiného. Každý 1
nich přichází 1
přichází v 3
v určitý 3
určitý den 2
den svátku 2
svátku během 1
během hostiny. 1
hostiny. Každý 1
snaží snížit 1
snížit životy 1
životy druhého 1
na 0, 2
0, a 1
něj útočí 1
útočí různými 1
různými nestvůrami 1
a sesílá 1
sesílá na 1
něj kouzla, 1
kouzla, za 1
za která 1
která platí 1
platí magickou 1
magickou energií, 1
energií, tzv. 1
tzv. manou. 1
manou. Každý 1
na sólovou 5
sólovou dráhu. 2
dráhu. Každý 1
těchto oborů 2
oborů používá 1
používá vlastní 1
vlastní dělení 1
dělení poranění 1
poranění hlavy, 1
hlavy, které 2
jsou zaměřené 1
oblast jejich 1
jejich zájmu 1
a odrážejí 1
odrážejí jejich 1
jejich charakter, 1
charakter, závažnost 1
závažnost a 1
a způsoby 2
způsoby léčby. 1
léčby. Každý 1
těchto sektorů 1
sektorů může 1
být dále 2
dále rozdělen 1
do subsektorů 1
subsektorů (př. 1
(př. nefinanční 1
nefinanční a 1
a finanční 9
finanční instituce 2
instituce se 2
dále rozlišují 1
rozlišují na 1
na podniky 1
podniky kontrolované 1
kontrolované státem 1
státem nebo 1
nebo podniky 1
podniky pod 1
pod zahraniční 1
zahraniční kontrolou). 1
kontrolou). Každý 1
z trojice 2
trojice přispěl 1
přispěl svým 1
svým dílem 2
dílem k 1
k objevu 3
objevu příčiny 1
příčiny této 1
této infekce, 1
infekce, vývoji 1
vývoji krevních 1
krevních testů 1
testů a 2
a léků. 1
léků. Každý 1
z vítězů 3
vítězů si 1
žebříčku ATP 3
ATP ve 2
ve čtyřhře 4
čtyřhře připsal 1
připsal 1 1
000 bodů 1
a pár 4
pár si 2
si rozdělil 2
rozdělil částku 2
částku 222 1
222 150 1
150 euro. 1
euro. Kázeň 1
Kázeň a 1
a odpovědnost 1
odpovědnost vůči 1
vůči závazkům 1
závazkům patří 1
ke ctnostem, 1
ctnostem, které 2
které teprve 2
teprve dělají 1
dělají kněze. 1
kněze. Kazetové 1
Kazetové magnetofony 1
magnetofony vybavené 1
vybavené systémem 1
systémem dbx 1
dbx běžně 1
běžně dosahovaly 1
dosahovaly dynamického 1
dynamického rozsahu 1
rozsahu až 1
110 dB 1
dB a 1
a odstupu 1
odstupu signál/šum 1
signál/šum 92 1
92 dB. 1
dB. Kazety, 1
Kazety, které 1
poprvé vypsané, 1
vypsané, se 1
jako panenské 1
panenské (z 1
(z anglického 6
anglického virgin 1
virgin cartridge). 1
cartridge). K 1
K barvení 1
se používali 1
používali především 1
především barevné 1
barevné hlinky 1
hlinky (minerální 1
(minerální barviva) 1
barviva) a 1
a barviva 1
barviva připravovaná 1
připravovaná ze 1
ze šťáv 1
šťáv rostlin 1
rostlin nebo 4
nebo živočichů 1
živočichů (organická 1
(organická barviva). 1
barviva). K 1
K Belisariovi 1
Belisariovi se 1
teď houfně 1
houfně přidávali 1
přidávali Thrákové, 1
Thrákové, kteří 1
kteří unikli 2
unikli řádění 1
řádění nájezdníků 1
nájezdníků a 1
jeho dobrovolnické 1
dobrovolnické vojsko 1
vojsko stále 1
stále rostlo, 1
rostlo, zatímco 1
zatímco nepřítel 1
nepřítel stále 1
stále rychleji 1
rychleji ustupoval 1
ustupoval na 1
na sever. 11
sever. K 1
K bezpečnosti 1
spolehlivosti výroby 1
výroby přispívá 1
přispívá modul 1
modul Simulátoru, 1
Simulátoru, který 1
je integrován 1
integrován do 1
do správce 1
správce výrobního 1
výrobního postupu. 1
postupu. K 1
K bodu 1
bodu A, 1
A, který 2
základní rovině, 1
rovině, vyneseme 1
vyneseme výšku 1
výšku a. 1
a. Viz 1
Viz obr.8. 1
obr.8. K 1
K bohoslužbám 1
bohoslužbám byl 1
kostel využíván 1
využíván do 1
1956. K 1
K boji 2
boji došlo 1
došlo zhruba 1
dva kilometry 4
kilometry od 3
města, po 1
straně řeky 3
a Švédové 1
Švédové v 1
byli poraženi, 1
poraženi, následně 1
pak císařští 1
císařští dobyli 1
dobyli i 1
i švédský 1
švédský tábor. 1
tábor. K 1
hladinovým lodím 1
lodím protivníka 1
protivníka torpédoborce 1
torpédoborce dále 1
dále nesly 1
nesly dva 2
dva pětihlavňové 1
pětihlavňové 533mm 1
533mm torpédomety. 2
torpédomety. K 1
K bokům 1
bokům dvorany 1
dvorany byla 2
letech 1933–1934 1
1933–1934 přistavěna 1
přistavěna křídla 1
křídla s 3
kancelářemi a 1
a garážemi. 1
garážemi. K 1
K bombardování 1
bombardování na 1
území Německa 1
Německa odstartovalo 1
odstartovalo v 2
noci 25. 1
dubna z 1
z Británie 2
Británie 128 1
128 letounů. 1
letounů. K 1
K březnu 1
březnu 2002 3
2002 měl 1
měl nastoupit 1
post vedoucího 1
vedoucího organizačního 1
organizačního odboru 1
odboru Prešovského 1
Prešovského samosprávného 1
kraje. K 1
K Brooklynu 1
Brooklynu se 1
připojila města: 1
města: New 1
New Lots 1
Lots v 1
1886, město 2
město Flatbush, 1
Flatbush, město 1
město Gravesend 1
Gravesend a 1
město New 1
New Utrecht 1
Utrecht v 1
roce 1894, 1
1894, a 1
město Flatlands 1
Flatlands v 1
roce 1896. 1
1896. K 1
K brzdění 1
brzdění byl 1
použit silný 1
silný magnet 1
magnet – 1
tzv. K 3
K budově 1
budově s 1
s branou 1
branou byly 1
přistavěny podpěrné 1
podpěrné pilíře. 1
pilíře. Kč 1
Liberci za 1
za 5,6 1
5,6 mil. 1
mil. Kč) 1
Kč) a 1
a lichtenštejnská 1
lichtenštejnská společnost 2
společnost Femer 1
Femer International 1
International Trust 1
Trust Reg. 1
Reg. K 1
K Čapek 1
Čapek tak 1
tak zmiňuje 1
zmiňuje český 1
český národ. 1
národ. K 1
K části 1
části zbudované 1
zbudované již 1
již jeho 2
a známé 3
jako „Stará 1
„Stará šóin“ 1
šóin“ (古書院, 1
(古書院, Košóin) 1
Košóin) připojil 1
připojil Tošitada 1
Tošitada novou 1
novou hlavní 1
několik čajoven, 1
čajoven, jež 1
součástí úseku 1
úseku zvaného 1
zvaného „Střední 1
„Střední šóin“ 1
šóin“ (中書院, 1
(中書院, Čúšóin). 1
Čúšóin). K 1
K častým 1
častým přispěvatelům 1
přispěvatelům patří 1
jiné notáři 1
notáři JUDr. 1
JUDr. K 1
K čemu 1
čemu je 1
nám dobré, 1
dobré, že 1
že jsme 6
jsme národ? 1
národ? K 1
K centru 1
centru míří 1
míří také 1
místní veřejná 2
veřejná doprava. 1
doprava. K 1
K červnu 2
červnu 2011 7
byl průměrný 1
průměrný věk 1
věk flotily 1
flotily šest 1
let. K 2
2016, obsahovala 1
obsahovala 2948 1
2948 aplikací 1
než třemi 1
třemi miliony 2
miliony instalací. 1
instalací. K 1
K chlazení 1
a odplavování 1
odplavování brusiva 1
brusiva se 1
používá olej 1
olej s 1
s parafínem 1
parafínem nebo 1
nebo sířený 1
sířený olej. 1
olej. K 1
K chrámu 1
chrámu bylo 1
přistavěno mnoho 1
mnoho tzv. 1
tzv. pylonů, 1
pylonů, každý 1
dvěma masivními 1
masivními věžemi 1
věžemi po 1
stranách. Kč), 1
Kč), HS 1
HS Real 1
Real s.r.o. 1
s.r.o. (137 1
(137 mil. 1
K čištění 1
čištění stačí 1
stačí použít 2
použít pouze 2
pouze vodu 1
a kartáček 1
kartáček na 1
na nádobí. 1
nádobí. Kč, 1
Kč, pro 1
2014 je 9
je odhad 1
odhad tržeb 1
tržeb 1 1
1 miliarda 1
miliarda Kč 1
Kč při 1
při stabilizovaném 1
stabilizovaném počtu 1
počtu 650 1
650 kmenových 1
kmenových a 1
a 130 3
130 agenturních 1
agenturních pracovníků. 1
K cyklu 1
se váže 8
váže Hamiltonova 1
Hamiltonova povídka 1
povídka Treasure 1
Treasure on 1
on Thunder 1
Thunder Moon 1
Moon (1942), 1
(1942), která 1
obsahuje dobrodružství 1
dobrodružství některých 1
některých vedlejších 2
vedlejších postav. 1
postav. Kč 1
Kč z 4
čehož 97 1
97 % 2
bylo hrazeno 1
hrazeno z 1
z dotací 2
dotací ministerstva 1
ministerstva zemědělství. 1
zemědělství. Kč 1
Kč získala 1
získala Policie 1
Policie ČR 1
květnu 2017 4
na půlroční 1
půlroční testování 1
sloužit především 2
na rychlostních 1
rychlostních komunikacích. 1
komunikacích. K 1
K dalším 6
dalším aktivitám 1
aktivitám divadla 1
divadla patří 1
také zájezdy 1
zájezdy - 1
- absolvující 1
absolvující ročníky 1
ročníky se 1
pravidelně účastní 4
účastní mezinárodních 1
mezinárodních studentských 1
studentských festivalů 1
festivalů v 1
Brně, Bratislavě, 1
Bratislavě, příležitostně 1
příležitostně i 1
dalších přehlídek 1
přehlídek po 1
Evropě. K 1
dalším dlouhodobým 1
dlouhodobým účinkům 1
účinkům patří 1
patří bolest 1
bolest hlavy, 2
hlavy, poškození 1
poškození svaloviny 1
svaloviny včetně 1
včetně té 2
té srdeční, 1
srdeční, poškození 1
poškození vnitřních 1
vnitřních orgánů 2
orgánů nebo 1
nebo očí 1
očí ( 2
dalším klíčovým 1
klíčovým pracím 1
pracím patří 1
patří North 1
American Time 1
Time Capsule 1
Capsule ( 1
dalším královským 1
královským sídlům 1
sídlům patřilo 1
patřilo Campodunum 1
Campodunum v 1
v Elmetu 1
Elmetu (snad 1
(snad Barwick), 1
Barwick), Sancton 1
Sancton v 1
v Deiře 1
Deiře a 1
a Goodmanham, 1
Goodmanham, kde 1
kde podle 1
podle Bedy 1
Bedy Ctihodného 1
Ctihodného pohanský 1
pohanský velekněz 1
velekněz Coifi 1
Coifi zničil 1
zničil modly. 1
modly. K 1
dalším maorským 1
maorským názvům 1
názvům stromu 1
stromu patří 1
patří kaikatea, 1
kaikatea, koroī, 1
koroī, kōaka 1
kōaka a 1
a kahika. 1
kahika. K 1
dalším stavebním 2
stavebním úpravám 2
úpravám došlo 2
s obnovou 2
obnovou kadovské 1
kadovské fary 1
fary roku 1
roku 1753 2
1753 – 1
postavena hudební 1
hudební kruchta. 1
kruchta. K 1
K dalšímu 4
dalšímu poničení 1
poničení mělo 1
dojít za 1
teprve po 5
válce mělo 1
být místo 1
místo vyčištěno 2
vyčištěno a 2
a val/hráz 1
val/hráz opravena 1
opravena do 1
podoby. K 1
dalšímu prodeji 1
prodeji akcií 1
akcií došlo 1
roku 1997 20
1997 a 10
1998. K 1
dalšímu rozšíření 1
rozšíření pivovaru 1
pivovaru došlo 1
přelomu devatenáctého 3
devatenáctého a 3
a dvacátého 3
století. K 6
dalšímu testu, 1
testu, který 2
má Enterprise 1
Enterprise vrátit 1
vrátit zpět 9
zpět domů, 1
domů, si 1
si Cestovatel 1
Cestovatel vyžádá 1
vyžádá asistenci 1
asistenci Wesleyho. 1
Wesleyho. K 1
K další 6
další přestavbě 1
přestavbě došlo 3
roce 1872. 3
1872. K 1
další rekonstrukci 1
rekonstrukci došlo 1
letech 2013–2014. 1
2013–2014. K 1
další reorganizaci 1
reorganizaci došlo 2
1974. K 1
další vlně 1
vlně útoků 1
útoků na 4
na Volyni 1
Volyni došlo 1
roku 1944. 4
1944. K 1
další výrobě 1
výrobě nedošlo. 1
nedošlo. K 7
další zastávce 1
zastávce MHD 1
MHD lze 1
po navazující 2
navazující turistické 1
turistické trase. 3
trase. KD 1
KD ČR 1
ČR bylo 2
bylo 13. 1
února 1993 3
1993 přijato 1
přijato do 1
do Mezinárodního 2
Mezinárodního Kolpingova 1
Kolpingova díla. 1
díla. K 1
K definitivnímu 1
definitivnímu sloučení 1
sloučení Vsi 1
Vsi Blížkovice 1
Blížkovice a 1
a Městysu 1
Městysu Blížkovice 1
Blížkovice došlo 1
roce 1919, 2
1919, nová 1
nová obec 1
obec získala 2
získala jméno 1
jméno Blížkovice. 1
Blížkovice. K 1
K dějinám 1
dějinám muzea 1
v Prachaticích 3
Prachaticích : 1
: Městské 1
Městské muzeum 5
muzeum (1945 1
(1945 – 1
– 1953). 1
1953). K 1
K demolici 1
demolici kostela 1
kostela došlo 2
1987. K 1
K demonstrantům 1
demonstrantům se 1
se připojilo 2
připojilo i 2
i vojsko 1
vojsko a 8
nucena rezignovat. 1
rezignovat. Kde 1
Kde se 1
se vzal 1
vzal Jan 1
Jan Čep. 1
Čep. Kde 1
Kde stál 1
stál kostel, 1
kostel, je 1
nyní jen 3
jen kaple. 1
kaple. Kde 1
Kde život 1
život náš 1
náš je 1
v půli 2
půli se 1
svou poutí; 1
poutí; Krev 1
Krev není 1
není voda. 1
voda. K 1
K dílčím 1
dílčím stavebním 1
úpravám docházelo 1
docházelo v 2
století například 1
kvůli živelným 1
živelným pohromám 1
pohromám (požár 1
(požár 1724) 1
1724) nebo 1
nebo novým 1
novým požadavkům 1
požadavkům na 2
na bydlení, 2
bydlení, původní 1
původní celková 1
celková koncepce 1
koncepce zůstala 1
zůstala ale 1
ale dodnes 2
dodnes zachována. 1
zachována. K 1
K diplomatickému 1
diplomatickému personálu 1
i vysocí 1
vysocí úředníci 1
úředníci mnoha 1
organizací. K 1
K diplomatické 1
diplomatické roztržce 1
roztržce málem 1
málem došlo 1
došlo poté 1
co představitelé 1
představitelé těchto 2
těchto států 3
států nebyli 1
schopni pochopit 1
pochopit Antallovo 1
Antallovo prohlášení, 1
se "cítí 1
"cítí být 1
být premiérem 1
premiérem patnácti 1
patnácti miliónů 1
miliónů Maďarů." 1
Maďarů." K 1
K dispozici 16
dispozici bude 1
bude také 5
také půjčovna 1
půjčovna kostýmů 1
a návštěvnické 1
návštěvnické centrum. 1
centrum. K 1
dispozici byl 1
byl takzvaný 1
takzvaný Crompaket, 1
Crompaket, který 1
obsahoval ochranné 1
ochranné rámy 1
rámy z 1
z chromu. 1
chromu. K 1
dispozici existuje 1
i přenosná 1
přenosná verze 1
tohoto programu 3
na USB 1
USB discích 1
discích a 1
a paměťových 1
paměťových kartách, 1
kartách, což 1
což nám 1
nám umožňuje 3
umožňuje mít 1
mít svá 2
svá hesla 1
hesla vždy 1
při sobě. 1
sobě. K 2
je 957 1
957 parkovacích 1
parkovacích míst 2
šesti podzemních 1
podzemních podlažích. 1
podlažích. K 1
veřejná knihovna. 1
knihovna. K 1
také betonová 1
betonová rampa 1
rampa pro 1
pro překládání 1
překládání z 2
z trajektu 1
trajektu na 1
na vozidla, 1
vozidla, dále 1
dále kontejnerový 1
kontejnerový dvůr 1
dvůr s 1
tisíc kontejnerů, 1
kontejnerů, hlavní 1
hlavní přístavní 1
přístavní budova, 1
budova, překladiště, 1
překladiště, pět 1
pět skladů 1
skladů a 2
budova. K 1
také modul 1
modul s 2
s přídavnou 1
přídavnou RAM 1
RAM 512KB. 1
512KB. K 1
také temná 1
temná komora 1
komora pro 1
zpracování analogové 1
analogové fotografie. 1
fotografie. K 1
je zahrada 1
zahrada mateřské 1
mateřské školky. 1
školky. K 1
dispozici jsou 5
jsou nástroje, 1
které toto 3
toto omezení 3
omezení dokáží 1
dokáží využít. 1
využít. K 1
navíc rozsáhlé 1
rozsáhlé možnosti 3
možnosti výběru 1
výběru zabijáckých 1
zabijáckých metod 1
metod tak, 1
zajištěna nekončící 1
nekončící akce 1
akce skrze 1
skrze celou 1
celou hru. 2
hru. K 1
jsou seznamy 1
seznamy podporovaných 1
podporovaných zařízení. 1
zařízení. K 1
jsou SIP 1
SIP firewally 1
firewally různých 1
různých kapacit 1
kapacit za 1
velmi rozdílné 4
rozdílné ceny. 1
ceny. K 1
údajně rezistentní 1
rezistentní odrůdy 1
odrůdy angreštu, 1
angreštu, které 1
být přednostně 1
přednostně pěstovány. 1
pěstovány. K 1
dispozici má 1
zhruba 2500 1
2500 letadel, 1
letadel, jež 1
jsou schopna 1
schopna provozu. 1
provozu. K 2
dispozici měl 2
měl všeho 1
všeho všudy 1
všudy pouhých 1
pouhých 700 1
700 mužů. 2
mužů. K 1
K distribuci 1
distribuci grafického 1
grafického designu 1
designu slouží 1
slouží různá 1
různá tištěná 1
tištěná média, 1
média, billboardy, 1
billboardy, internet, 1
internet, v 1
v televize, 1
televize, filmu 1
další. K 2
K dnešnímu 1
dnešnímu dni 1
dni existuje 1
existuje šest 1
šest klíčových 1
klíčových oblastí 1
oblastí - 1
- péče 1
a podpora, 2
podpora, zmírnění 1
zmírnění dopadu, 1
dopadu, komunikace, 1
komunikace, monitorování 1
monitorování a 2
a hodnocení, 1
hodnocení, koordinace. 1
koordinace. Kdo 1
Kdo by 2
by dělal 1
dělal povyk 1
povyk kvůli 1
kvůli pár 1
pár krádežím 1
krádežím sýra 1
sýra na 1
na kolibách 1
kolibách a 1
a salaších. 1
salaších. Kdo 1
Kdo byl 3
byl kdo 2
kdo na 1
na jihozápadní 1
jihozápadní Moravě, 1
Moravě, Dačicko, 1
Dačicko, Jemnicko, 1
Jemnicko, Slavonicko, 1
Slavonicko, Telčsko, 1
Telčsko, Vydalo 1
Vydalo Městské 1
muzeum Dačice 1
Dačice v 1
2000. Kdo 1
v držbě 1
držbě rušen, 1
rušen, může 1
se domáhat, 1
domáhat, aby 1
se rušitel 1
rušitel rušení 1
rušení zdržel 1
zdržel a 1
vše uvedl 1
v předešlý 2
předešlý stav. 1
stav. Kdo 1
dopustil tohoto 1
tohoto trestného 1
činu, ať 1
je potrestán 1
potrestán podle 1
podle závažnosti 1
závažnosti zločinu, 1
zločinu, nevyjímaje 1
nevyjímaje propuštění 1
propuštění z 7
duchovního stavu 1
stavu nebo 1
nebo zbavení 1
zbavení duchovenské 1
duchovenské hodnosti. 1
hodnosti. Kdo 1
Kdo dál 1
bude v 12
v sestavě? 1
sestavě? K 1
K dohodě, 1
dohodě, která 1
získala název 2
název „historický 1
„historický kompromis“ 1
kompromis“ nakonec 1
nakonec došlo, 1
došlo, ale 1
netrvala ani 1
ani rok, 2
rok, kvůli 1
kvůli únosu 1
únosu Mora. 1
Mora. Kdo 1
Kdo je 6
česká Pretty 1
Pretty Woman? 1
Woman? Kdo 1
je kdo: 1
kdo: osobnosti 1
osobnosti české 2
české současnosti 1
současnosti : 1
: 5000 1
5000 životopisů. 1
životopisů. Kdo 1
je kdo 4
kdo v 7
české sociologii 1
sociologii a 1
příbuzných vědách. 1
vědách. Kdo 1
je tenhle 1
tenhle mužík 1
mužík s 1
s vousy 1
vousy a 1
a čepicí? 1
čepicí? K 1
K Dojetřicím 1
Dojetřicím patřila 1
patřila také 1
také myslivna, 1
myslivna, která 1
1835 postavena 1
postavena nedaleko 1
nedaleko obce. 1
obce. Kdokoli 1
Kdokoli může 1
být občas 1
občas náchylný 1
na záchvaty 1
záchvaty vzteku, 1
vzteku, bez 1
na pohlaví 2
pohlaví nebo 1
nebo věk. 1
věk. K 1
K dokončení 1
dokončení kaple 1
kaple přesto 1
přesto chyběly 1
chyběly v 1
červenci 2020 2
2020 tři 1
tři milióny 1
milióny korun. 1
korun. První 1
První bohoslužby 1
bohoslužby by 1
měly v 9
kapli proběhnout 1
proběhnout na 1
2021. Kdo 1
Kdo měl 1
měl ruce 1
a nohy, 2
nohy, tahal 1
tahal konve 1
konve s 1
a kropil 1
kropil a 1
a kropil. 1
kropil. K 1
K doméně 1
doméně si 1
si musíme 2
musíme najít 1
najít záznam 1
záznam typu 1
typu DS 1
DS u 1
u rodiče. 1
rodiče. K 1
K domu 1
ještě vrací 1
vrací a 2
že Franta 1
Franta je 1
je holka. 1
holka. K 1
K Domu 1
Domu útěchy 1
útěchy na 1
na Žlutém 1
Žlutém kopci 1
kopci byl 1
dle projektu 2
projektu V. 1
V. Fischera 1
Fischera a 1
a B. 4
B. Rozehnala 1
Rozehnala připojen 1
připojen léčebný 1
léčebný ústav 2
ústav ( 1
( Kdo 1
Kdo nechá 1
nechá vstoupit 1
vstoupit Krista, 1
Krista, neztrácí 1
neztrácí nic 2
nic – 2
– nic 1
– absolutně 1
absolutně nic 2
nic z 3
co činí 2
činí život 1
život svobodným, 1
svobodným, krásným 1
krásným a 1
a velkým. 1
velkým. Kdo 1
Kdo neutekl 1
neutekl do 1
a bažin, 1
bažin, jen 1
těžko vyvázl 1
vyvázl živý. 1
živý. Kdo 1
Kdo odkryje 1
odkryje chléb 1
chléb tomu 1
tomu náhoda 1
náhoda věští 1
věští pozemské 1
pozemské bohatství, 1
bohatství, prsten 1
prsten věští 1
věští svatbu. 1
svatbu. Kdo 1
Kdo o 1
tom přemýšlí, 1
přemýšlí, je 1
je uvězněn 1
v kleci 2
kleci svých 1
svých názorů. 1
názorů. K 1
K doplnění 1
doplnění stavu 1
stavu legií 1
legií byly 1
byly hojně 3
hojně užívány 1
užívány odvody 1
odvody gladiátorů 1
gladiátorů a 1
jejich najímání 1
najímání za 1
účelem pořádání 1
pořádání her 1
tedy stávalo 1
stávalo stále 1
stále nákladnějším 1
nákladnějším a 1
a problematičtějším. 1
problematičtějším. Kdo 1
Kdo postaví 1
postaví vesnici 1
vesnici nebo 1
nebo cestu 2
cestu u 1
u řeky, 2
řeky, získá 1
získá zlatou 1
zlatou minci. 2
minci. Kdo 1
Kdo přežil 1
přežil devátý 1
devátý den, 2
den, se 1
několika dnů 3
dnů plně 1
plně uzdravil. 1
uzdravil. Kdo 1
Kdo přijde 1
přijde dál? 1
dál? Kdo 1
Kdo první 2
první sní 1
sní celého 1
celého mangrového 1
mangrového červa, 1
červa, vyhrává 1
vyhrává pro 1
svůj kmen 1
kmen imunitu. 1
imunitu. Kdo 1
první získá 1
získá deset 1
deset bodů 1
bodů s 1
s rozdílem 1
rozdílem alespoň 1
dvou výměn, 1
výměn, vyhrává 1
vyhrává třetí 1
třetí set 1
set i 1
celý zápas. 2
zápas. Kdo 1
Kdo půjde 1
půjde po 2
této cestě, 1
cestě, nezbloudí, 1
nezbloudí, i 1
kdyby to 1
byli pošetilci“ 1
pošetilci“ K 1
K doručení 1
přístupových údajů 1
údajů přitom 1
přitom může 2
může tedy 1
tedy dojít 1
dojít jak 1
jak převzetím 1
převzetím obálky 1
obálky s 1
s přístupovými 1
přístupovými údaji, 1
údaji, tak 1
i fikcí. 1
fikcí. K 1
K dosažení 2
dosažení správného 1
správného zvuku 1
zvuku používal 1
používal také 2
také aliteraci, 1
aliteraci, asonanci 1
asonanci i 1
i onomatopoeiu. 1
onomatopoeiu. K 1
hodnot bylo 1
provedeno několik 3
několik úprav 1
úprav na 3
na motoru, 1
motoru, chlazení 1
je použito 3
použito odlišné 1
odlišné zpřevodování. 1
zpřevodování. Kdo 1
Kdo se 7
v deviantních 1
deviantních sexuálních 1
sexuálních praktikách 1
praktikách za 1
za okolností 1
okolností neurčených 1
neurčených sekcemi 1
sekcemi 14.72 1
14.72 (nedobrovolná 1
(nedobrovolná sodomie) 1
sodomie) a 1
a 14.73 1
14.73 (svedení 1
(svedení k 1
k nedobrovolné 1
nedobrovolné sodomii), 1
sodomii), se 1
tímto dopouští 1
dopouští zločinu 1
zločinu prvního 1
prvního stupně. 1
stupně. Kdo 1
bojí pokrývače? 1
pokrývače? Kdo 1
bude držet 1
držet takového 1
takového učení, 1
učení, ať 1
to bozi 1
bozi nebo 1
nebo asurové, 1
asurové, zahyne." 1
zahyne." Kdo 1
pokusí vykonat 1
vykonat trestný 1
trestný čin 3
čin uvedený 1
sekci 154, 1
154, bude 1
bude potrestán 1
potrestán odnětím 1
odnětím svobody 1
svobody v 4
délce trvání 1
trvání 20 1
let. Kdo 1
před covidem 1
covidem chránil 1
chránil nejvíc, 1
nejvíc, ten 1
ten to 1
to odnesl 1
odnesl jako 1
první, řekl 1
řekl šéf 1
šéf Motola. 1
Motola. Kdo 1
sem dostal, 1
dostal, ten 1
ten tu 1
tu sedí, 1
sedí, a 1
kdo ne 1
ne ten 1
ten je 6
na svobodě 4
svobodě a 2
tím to 1
to končí. 1
končí. K 1
K dostání 2
dostání jsou 2
jsou dokonce 2
dokonce polotovary 1
polotovary pertinaxových 1
pertinaxových čelistí 1
čelistí bez 1
bez tvaru, 1
tvaru, na 1
se požadovaný 1
požadovaný tvar 1
tvar vyřízne 1
vyřízne přímo 1
přímo gravírkou. 1
gravírkou. K 1
s rovným 2
rovným tak 1
s vroubkovaným 1
vroubkovaným okrajem. 1
okrajem. Kdo 1
Kdo tě 1
tě zná? 1
zná? feat. 1
feat. Kdo 1
Kdo to 1
to odmítá, 1
pro toho 1
má Nietzsche 1
Nietzsche jen 1
své „pohrdání“. 1
„pohrdání“. Kdo 1
Kdo ví, 1
ví, jak 1
jak přimět 1
přimět lásku, 1
lásku, aby 1
aby vydržela? 1
vydržela? Kdo 1
Kdo vlast 1
vlast svou 1
svou drahou 2
drahou zapírá). 1
zapírá). Kdo 1
Kdo zůstává 1
zůstává ve 1
ve mně 2
mně a 1
v něm, 3
něm, ten 1
ten nese 1
nese mnoho 1
mnoho ovoce. 1
ovoce. ; 1
; k 1
k drobnějším 1
drobnějším endemitům 1
endemitům patří 1
patří hlodavec 1
hlodavec hrabošík 1
hrabošík tatranský 1
tatranský (Pitymys 1
(Pitymys tatricus) 1
tatricus) z 1
z vysokohorských 1
vysokohorských tatranských 1
tatranských luk. 1
luk. K 1
K dubnu 1
2020 má 2
má kanál 1
kanál přes 1
přes 38 1
000 odběratelů 1
odběratelů https://www. 1
https://www. Kdy 1
Kdy a 2
a kým 2
kým byl 2
kostel postaven 2
postaven není 2
známo. Kdy 2
proč byl 3
známo, ani 1
ani tradice 1
se nedochovala. 2
nedochovala. Kdy 1
Kdy bude 1
bude film 1
film vydán 1
vydán v 5
v Astrálii 1
Astrálii se 1
stále neví. 1
neví. Kdyby 1
Kdyby byla 1
podle Owena 1
Owena dána 1
dána světu 1
světu moudrost, 1
moudrost, dávno 1
dávno by 1
byl pochopil 1
pochopil v 1
průběhu staletí, 1
staletí, že 1
tento dar 1
dar byl 1
byl světu 1
světu vždy 1
k službám. 1
službám. Kdyby 1
Kdyby byl 2
byl systém 5
systém stejný 1
rokem 2008, 1
2008, tak 1
by společně 1
s nejlepší 2
nejlepší desítkou 1
desítkou postoupil. 1
postoupil. Kdyby 1
u eukaryot 1
eukaryot k 1
jeden replikační 1
replikační počátek, 1
počátek, trvalo 1
trvalo by 1
by neúnosně 1
neúnosně dlouho, 1
celý genom 1
genom replikoval: 1
replikoval: u 1
člověka totiž 1
totiž rychlost 1
rychlost DNA 1
DNA polymerázy 1
polymerázy činí 1
činí pouhých 1
pouhých 50 1
50 nukleotidů 1
nukleotidů za 1
sekundu. Kdyby 1
Kdyby byly 1
po útěku 4
útěku vráceny 1
vráceny ke 1
svému muži, 1
muži, mohlo 1
jim hrozit 1
hrozit nové 1
nové násilí, 1
násilí, zmrzačení 1
zmrzačení i 1
smrt. Kdybychom 1
Kdybychom hledali 1
hledali hlavní 1
hlavní aktéry 1
aktéry ve 1
vzdělávání mladého 1
mladého člověka, 1
člověka, tak 2
to rodina 1
škola. Kdybych 1
Kdybych viděla 1
viděla davy 1
davy ubožáků, 1
ubožáků, nikdy 1
nikdy bych 1
bych nemohla 1
nemohla svoji 1
svoji práci 1
práci začít. 1
začít. Kdyby 1
Kdyby jej 1
jej pákistánská 1
pákistánská strana 1
strana ovládla, 1
ovládla, mohla 1
z vysoce 3
vysoce položených 1
položených hor 1
hor snáze 1
snáze bránit 1
bránit své 1
své hranice 1
hranice před 2
před případnými 1
případnými indickými 1
indickými či 1
jinými útoky. 1
útoky. Kdyby 1
Kdyby ji 1
ji Sulibané 1
Sulibané získali, 1
získali, mohli 1
mohli by 1
by ovlivnit 1
ovlivnit Časovou 1
Časovou studenou 1
studenou válku 1
celou budoucnost. 1
budoucnost. Kdy 1
Kdy byl 1
byl hrad 11
hrad přesně 1
přesně založen, 1
založen, doloženo 1
doloženo písemně 1
písemně není. 1
není. Kdyby 1
Kdyby mohly 1
mohly vinice 1
vinice promluvit, 1
promluvit, nebraly 1
nebraly by 1
by napínavé 1
napínavé diskuze 1
diskuze v 1
v kremžském 1
kremžském údolí 1
údolí konce. 1
konce. Kdyby 1
Kdyby nařídil 1
nařídil oddělení 1
oddělení stavů, 1
stavů, šlechta 1
a duchovní 7
duchovní by 1
ho podpořili. 1
podpořili. Kdyby 1
Kdyby nefungovala 1
nefungovala zpětná 1
vazba, došlo 1
došlo by 1
by ke 1
snížení motivace 1
motivace u 1
u žáků. 1
žáků. Kdyby 1
Kdyby se 4
byla trhlina 1
trhlina otevřela 1
otevřela přímo 1
přímo pod 3
pod městem, 1
městem, nebo 1
nebo kdyby 2
byl vítr 1
vítr foukal 1
foukal ve 1
směru pro 1
tuto roční 1
dobu obvyklém, 1
obvyklém, město 1
město by 1
by zachvátily 1
zachvátily rozsáhlé 1
rozsáhlé požáry. 1
požáry. Kdyby 1
se oceány 1
oceány nepohltily 1
nepohltily část 1
část oxidu 1
oxidu uhličitého, 1
uhličitého, byla 1
jeho koncentrace 2
koncentrace v 1
atmosféře v 1
2004 o 2
o 55 1
55 ppm 1
ppm vyšší, 1
vyšší, tedy 2
místo naměřených 1
naměřených 380 1
380 ppm 1
ppm by 1
byla koncentrace 1
koncentrace minimálně 1
minimálně 435 1
435 ppm. 1
ppm. Kdyby 1
se postavila 1
stranu Polska, 1
Polska, vše 1
vše by 2
k válce, 1
by osamocené 1
osamocené Rakousko 1
Rakousko jistě 1
jistě prohrálo. 1
prohrálo. Kdyby 1
tohoto papírového 1
papírového pozitivu 1
pozitivu měl 1
měl udělat 1
udělat další 1
další obrázek 1
- kopie, 1
kopie, musel 1
musel by 1
se osvítit 1
osvítit dvakrát. 1
dvakrát. Kdybyste 1
Kdybyste hned 1
hned řekli 1
řekli "ne", 1
"ne", vzrostlo 1
vzrostlo by 1
by napětí 1
současně s 11
i pravděpodobnost 2
pravděpodobnost konfliktu. 1
konfliktu. Kdyby 1
Kdyby totiž 1
totiž rodiče 1
rodiče nebyli 1
nebyli rozvedeni, 1
rozvedeni, maminka 1
maminka by 1
se neocitla 1
neocitla v 1
v Osvětimi, 1
Osvětimi, ale 1
ale zůstala 1
zůstala by 1
by patrně 2
patrně v 6
v Terezíně, 2
Terezíně, kde 2
možné válku 1
válku přežít.“ 1
přežít.“ Kdyby 1
Kdyby zvolil 1
zvolil Stravinského, 1
Stravinského, jeho 1
jeho zisk 1
zisk by 1
byla 0. 1
0. Volíme 1
Volíme z 1
levého modrého 1
modrého sloupce. 1
sloupce. Kdykoli 1
Kdykoli aplikace 1
aplikace používá 1
používá mikrofon 1
mikrofon nebo 1
nebo fotoaparát, 1
fotoaparát, se 1
části obrazovky 2
obrazovky zobrazí 1
zobrazí indikátor 1
indikátor v 1
podobě malé 1
malé tečky. 1
tečky. Kdykoli 1
Kdykoli při 1
sčítání nastane 1
nastane posun 1
posun do 1
do vyššího 1
vyššího řádu, 1
řádu, odpovídá 1
odpovídá to 1
to spojení 1
spojení dvou 4
dvou binomiálních 1
binomiálních stromů 1
stromů během 1
během slévání 1
slévání hald. 1
hald. Kdykoli 1
Kdykoli se 1
obrazovce začne 1
začne svou 1
svou větou: 1
větou: „Ahój, 1
„Ahój, já 1
jsem Troy 1
Troy McClure, 1
McClure, možná 1
možná si 1
mě pamatujete 1
pamatujete z 1
filmů (nebo 1
(nebo pořadů 1
pořadů či 1
či naučných 1
naučných videokazet 1
videokazet podle 1
podle situace)…“. 1
situace)…“. Kdykoli 1
Kdykoli ve 2
hře může 1
hráč vyhlásit 1
vyhlásit a 1
a zahrát 1
zahrát trumfovou 1
trumfovou barvu. 1
barvu. Kdykoli 1
svém kole 1
kole může 1
může položit 1
položit jednu 1
tři suroviny 1
suroviny do 1
do zásobovací 1
zásobovací řady. 1
řady. Kdy 1
Kdy k 1
došlo, není 1
Kdy můžeš 1
můžeš vyrazit? 1
vyrazit? ", 1
", kdy 1
kdy odvedla 1
odvedla desátek 1
desátek nebo 1
nebo odpustek 1
odpustek o 1
o 30 8
30 groších. 1
groších. Kdy 1
Kdy přesně 1
přesně přišel 1
Prahy není 1
známo, nejspíše 1
nejspíše během 1
1911. Kdy 1
Kdy se 1
se můj 1
můj hlas 2
hlas zalkne 1
zalkne a 1
mi při 1
při zpívání 1
zpívání Tvého 1
Tvého svatého 1
svatého jména 1
jména začnou 1
začnou transcendentálním 1
transcendentálním štěstím 1
štěstím ježit 1
ježit chlupy 1
chlupy na 2
na těle? 1
těle? Kdysi 1
Kdysi byla 1
součástí někdejší 1
někdejší Dolní 1
Dolní brány 1
brány ve 1
části historické 1
historické městské 1
městské zástavby, 2
zástavby, dříve 1
dříve nazývané 1
nazývané Dolní 1
Dolní hrad, 1
hrad, jehož 1
jehož podoba 1
podoba se 3
dochovala na 1
několika vyobrazeních. 1
vyobrazeních. Kdysi 1
Kdysi dávno 2
dávno dal 1
dal totiž 1
totiž svému 1
svému příteli 2
příteli z 1
z mládí 1
mládí čestné 1
čestné slovo 1
slovo šlechtice 1
šlechtice – 1
– verbum 1
verbum nobile 1
nobile –, 1
–, že 1
že dá 1
dá svou 1
dceru jeho 1
jeho synovi. 1
synovi. Kdysi 1
dávno se 1
se mladý 1
mladý loupeživý 1
loupeživý rytíř 1
rytíř zatoulal 1
zatoulal na 1
na výšinu 1
výšinu Jelení 1
Jelení skok. 1
skok. Kdysi 1
Kdysi dávno, 1
dávno, skoro 1
skoro před 1
před šedesáti 1
šedesáti lety 1
začal odvíjet 1
odvíjet jejich 1
jejich příběh. 1
příběh. Kdysi 1
Kdysi jeho 1
jeho adresa 1
adresa byla 1
byla Bél 1
Bél Mátyás 1
Mátyás utca 1
utca 7, 1
7, tedy 1
tedy ulice 1
ulice Mateja 1
Mateja Bela. 1
Bela. Kdysi 1
Kdysi městská 1
městská královská 1
královská obec 1
získala věhlas 2
věhlas v 3
v nábytkářském 1
nábytkářském průmyslu. 1
průmyslu. Kdysi 1
Kdysi zde 1
zde stály 2
stály dvě 4
dvě myslivny, 1
myslivny, fořtovna 1
fořtovna a 1
do r. 7
r. 1916 1
1916 zde 1
také restaurace. 1
restaurace. Když 1
Když 28. 1
června 1973 1
1973 Budia 1
Budia nasedl, 1
nasedl, byla 1
byla nálož 1
nálož odpálena. 1
odpálena. Když 1
Když 4. 1
května letadlo 1
letadlo přistálo 1
přistálo v 2
v Sao 1
Sao Paulu, 1
Paulu, cestu 1
z letiště 1
letiště do 1
do Monumental 1
Monumental Hall, 1
Hall, kam 1
kam byla 3
byla rakev 2
rakev převážena, 1
převážena, aby 1
bylo lidem 1
lidem umožněno 1
umožněno vzdát 1
vzdát zesnulému 1
zesnulému poslední 1
poslední úctu, 1
úctu, lemovaly 1
lemovaly desítky 1
s vlajkami 1
vlajkami a 2
a transparenty 1
transparenty vyjadřujícími 1
vyjadřujícími poslední 1
poslední úctu. 1
úctu. Když 1
Když Albína 1
Albína Jedličková 1
Jedličková onemocněla 1
onemocněla Alzheimerovou 1
Alzheimerovou chorobou, 1
chorobou, žil 1
žil Jiří 1
Jedlička u 1
u soudně 1
soudně určených 1
určených poručnických 1
poručnických rodin 1
rodin Františka 1
Františka Strašila 1
Strašila ve 1
ve Slavkově 1
Slavkově u 2
u Brna 1
Brna (na 1
(na adrese: 1
adrese: Tyršova 1
Tyršova ulice 1
ulice čp. 2
čp. Když 1
Když album 1
album vyšlo, 1
vyšlo, většina 1
většina kritiků 1
kritiků jej 1
jej zatracovala. 1
zatracovala. Když 1
Když ale 8
ale komunikují 1
komunikují se 1
se známými 3
známými lidmi, 1
lidmi, projevují 1
projevují se 4
způsobem, jací 1
jací doopravdy 1
doopravdy jsou. 1
jsou. Když 1
ale náčelník 1
náčelník Bogo 1
Bogo otevře 1
otevře dveře, 2
dveře, uvidí 1
uvidí paní 1
paní Vydrovou 1
Vydrovou jak 1
jak mluví 1
mluví s 3
s místostarostkou 1
místostarostkou Skopovou. 1
Skopovou. Když 1
ale některá 1
planet Neptun, 1
Neptun, Uran 1
Uran či 1
či Saturn 1
Saturn naopak 1
naopak nasměrovala 1
nasměrovala menší 1
menší těleso 2
těleso směrem 1
směrem dovnitř 3
dovnitř soustavy, 1
soustavy, pak 1
získala jeho 1
jeho energii 1
energii a 5
a posunula 2
posunula se 2
na vzdálenější 2
vzdálenější dráhu. 1
dráhu. Když 1
ale otevře 1
dveře, stojí 1
stojí tam 1
tam Jimmy, 1
Jimmy, který 1
ji začne 2
začne líbat 1
líbat a 1
Karen jeho 1
jeho polibky 1
polibky opětuje. 1
opětuje. Když 1
která proběhla 4
proběhla 4. 1
června 1450, 1
1450, psali 1
psali poděbradští 1
poděbradští o 1
svém vítězství, 2
vítězství, tak 1
pan Přibík 1
Přibík na 1
významných šlechticů, 1
šlechticů, kteří 2
na vítězství 4
vítězství podíleli. 1
podíleli. Když 1
začaly po 2
po lednu 1
1968 politické 1
politické změny, 1
změny, podpořil 1
podpořil jako 1
jako pověřenec 1
pověřenec a 1
a poslanec 3
poslanec SNR 1
SNR v 2
březnu 1968 1
1968 požadavky 1
požadavky bratislavských 1
bratislavských studentů, 1
studentů, kteří 2
kteří volali 1
volali po 1
po urychlené 1
urychlené výstavbě 1
výstavbě železnice 1
železnice typu 1
typu ALWEG 1
ALWEG ve 1
Tatrách. Když 1
ale zákazy 1
zákazy přestoupím 1
přestoupím a 1
a přísahu 1
přísahu poruším, 1
poruším, nechť 1
nechť stane 1
se pravý 1
pravý opak. 1
opak. Když 1
ale zatáhne 1
zatáhne za 1
za kliku 1
kliku jejich 1
jejich bytu, 1
bytu, tak 1
to vevnitř 1
vevnitř vybuchne. 1
vybuchne. Když 1
Když "ano", 1
"ano", ať 1
to "ano", 1
"ano", když 1
když "ne", 1
"ne", ať 1
to ne". 1
ne". Když 1
Když architekt 1
Jan Šépka 1
Šépka přijal 1
pozvání ředitele 1
ředitele Domu 1
Domu umění 1
Budějovicích Michala 1
Michala Škody, 1
Škody, dlouho 1
dlouho galerii 1
galerii na 1
na rozlehlém 1
rozlehlém náměstí 1
náměstí nemohl 1
nemohl najít. 1
najít. Když 2
Když Axelsson 1
Axelsson odhalil 1
odhalil skutečného 1
skutečného autora 1
autora maleb, 1
maleb, Anderberg 1
Anderberg stále 1
stále trval 1
nejlepší díla 1
díla výstavy. 1
výstavy. Když 1
Když babička 1
babička s 1
dětmi odchází, 1
odchází, šeptá 1
šeptá si 1
si paní 1
paní kněžna: 1
kněžna: „Šťastná 1
„Šťastná to 1
to žena!“ 1
žena!“ Když 1
Když Banting 1
Banting s 1
s Bestem 1
Bestem po 1
roce uspěli, 1
uspěli, Macleod 1
Macleod je 1
je vystrnadil 1
vystrnadil z 1
jejich výsledek 2
výsledek začal 1
začal vydávat 2
vydávat za 1
za svůj. 1
svůj. Když 1
Když Bartovi 1
Bartovi Jimbo, 1
Jimbo, Kearney 1
Kearney a 1
a Dolph 1
Dolph ukradnou 1
ukradnou taktický 1
taktický kalhotový 1
kalhotový systém, 1
systém, jde 1
otci vyřídit 1
vyřídit Homer 1
Homer do 1
do hospody. 1
hospody. Když 1
Když Beatrice 1
Beatrice přijde 1
přijde k 2
k sobě, 4
sobě, má 1
má vše, 2
se událo, 1
událo, za 1
za zlý 1
zlý sen. 1
sen. Když 1
Když Bertillon 1
Bertillon porovnal 1
porovnal lístky 1
lístky v 1
v kartotéce 1
kartotéce a 1
a prohlásil: 1
prohlásil: „Jste 1
„Jste tu 1
tu podruhé. 1
podruhé. Když 1
Když Birinus 1
Birinus dorazil 1
území Gewisů 1
Gewisů (Wessex), 1
(Wessex), nalezl 1
nalezl téměř 1
zcela pohanskou 1
pohanskou zemi. 1
zemi. Když 2
Když bohyně 1
bohyně zemi 1
zemi mrtvých 1
mrtvých opouštěla, 1
opouštěla, tak 1
tak galla, 1
galla, strážci 1
strážci podsvětí, 1
podsvětí, namísto 1
namísto ní 1
ní odtáhli 1
odtáhli do 1
do podsvětí 2
podsvětí jejího 1
manžela Dumuziho. 1
Dumuziho. Když 1
Když Břetislav 1
Břetislav i 1
nadále odmítal 1
odmítal platit 1
platit tribut, 1
tribut, vyrazil 1
vyrazil Jindřich 1
Jindřich v 2
srpnu 1040 1
1040 se 1
dvěma armádami 1
armádami do 1
Čech. Když 2
Když budou 1
budou hesla 1
hesla vyčerpána, 1
vyčerpána, může 1
být vygenerována 1
vygenerována nová 1
nová posloupnost 1
posloupnost hesel 1
hesel s 1
jiným zadaným 1
zadaným s. 1
s. S/KEY 1
S/KEY OTP 1
OTP systém 1
jeho derivované 1
derivované OTP 1
OTP jsou 1
jsou založeny 8
na Lamportově 1
Lamportově schématu. 1
schématu. Když 1
Když byla 8
byla Adlerova 1
Adlerova spojovací 1
spojovací skupina 1
prosinci 1939 2
1939 gestapem 1
gestapem rozbita, 1
rozbita, unikl 1
unikl Otto 1
Otto Linhart 1
Linhart zatčení. 1
zatčení. Když 1
dokončena akce 1
akce nezbytná 1
zahájení požadavku, 1
požadavku, jednoduchá 1
jednoduchá procedura 1
procedura vrátila 1
vrátila procesu 1
procesu uživatele 1
uživatele návratovou 1
návratovou hodnotu. 1
hodnotu. Když 1
dokončena jedna 1
jedna scéna 1
scéna hry, 1
hry, hlediště 1
hlediště se 1
se otočilo 1
otočilo k 1
jinému obrazu 1
obrazu na 1
na jevišti. 5
jevišti. Když 1
byla exkomunikace 1
exkomunikace přesto 1
přesto sňata, 1
sňata, mluvčí 1
mluvčí Vatikánu 1
Vatikánu rev. 1
rev. Když 1
matka hospitalizována 1
hospitalizována kvůli 1
kvůli rakovině 1
rakovině prsu, 1
prsu, sloužila 1
jako oficiální 4
oficiální hostitelka 1
hostitelka v 1
v Bílém 4
Bílém domě. 2
domě. Když 1
byla kapela 3
kapela po 1
po komerční 1
komerční stránce 1
stránce na 1
na vrcholu, 1
vrcholu, soustředil 1
soustředil se 3
se Mustaine 1
Mustaine na 1
na osobnější 1
osobnější témata, 1
témata, jako 2
jako mezilidské 1
mezilidské vztahy, 3
vztahy, závislosti 1
závislosti či 1
či hazard 1
hazard („ 1
(„ Když 1
byla Pan 1
Pan Am 2
Am Building 1
Building otevřena 1
otevřena 7. 1
7. března 5
března 1963, 1
1963, byla 1
největší komerční 1
komerční administrativní 1
administrativní budovu 1
světě. Když 2
tato plavidla 1
plavidla k 1
dispozici, byla 1
byla Jura 1
Jura vrácena 1
vrácena původnímu 1
původnímu provozovateli. 1
provozovateli. Když 1
Když byl 10
byl císař 4
císař Jindřich 1
roce 1431 1
1431 poražen 1
poražen velkým 1
velkým vojskem 1
vojskem v 1
Čechách, mohl 1
mohl se 7
se arnschwangský 1
arnschwangský rytíř 1
rytíř Erasmus 1
Erasmus Sattelbogner 1
Sattelbogner opět 1
opět sám 1
sám ujmout 1
ujmout moci 1
moci po 2
návratu domů. 3
domů. Když 2
byl Connelly 1
Connelly dotázán, 1
dotázán, jestli 1
jestli má 1
má výtky 1
výtky proti 1
proti příběhovým 1
příběhovým změnám 1
ve scénáři, 1
scénáři, jednoduše 1
jednoduše odpověděl: 1
odpověděl: „Když 2
„Když si 1
od někoho 1
někoho vezmete 1
vezmete peníze, 1
peníze, je 1
už pak 1
něm jak 1
jak bude 4
bude příběh 1
příběh vyprávět.“ 1
vyprávět.“ Když 1
byl Frank 1
Frank Mahovlich 1
Mahovlich hráčem 1
hráčem Toronta, 1
Toronta, pro 1
tým nastaly 1
nastaly zlaté 1
zlaté časy, 1
časy, které 1
byly korunovány 1
korunovány ziskem 1
ziskem čtyř 1
čtyř Stanley 1
Stanley Cupů. 1
Cupů. Když 1
byl hradební 1
hradební příkop 1
příkop naplněn, 1
naplněn, stával 1
stával se 2
Města uzavřený 1
uzavřený ostrov. 1
ostrov. Když 1
byl Kappler 1
Kappler po 1
válce odsouzen 1
na doživotí, 1
doživotí, pozval 1
pozval O'Flahertyho 1
O'Flahertyho na 1
na návštěvu 2
návštěvu k 1
vězení. Když 1
byl Meyrink 1
Meyrink v 1
1902 propuštěn 1
z vyšetřovací 1
vyšetřovací vazby, 1
vazby, tak 1
mohl začínající 1
spisovatel vykázat 1
vykázat už 1
drobných publikací, 1
publikací, jejichž 1
jejichž počet 1
měl záhy 2
záhy rozrůst. 1
rozrůst. Když 1
například stav 1
kole 9–9, 1
9–9, museli 1
museli hráči 1
hráči pokračovat 1
pokračovat až 1
do okamžiku, 4
jeden vyhrál 1
vyhrál dva 1
dva legy 1
legy za 1
sebou. Když 2
Když bylo 14
album kompletní, 1
kompletní, vrátil 1
Waits opět 1
opět ke 3
ke skládání 2
písní pro 3
film One 1
One from 1
from the 1
the Heart. 1
Heart. Když 1
bylo Alexejovi 1
Alexejovi přibližně 1
přibližně pět 1
let, naučil 1
naučil ho 1
ho bratr 1
bratr základům 1
základům šachu, 1
šachu, pravidla 1
pravidla chodu 1
chodu jednotlivých 1
jednotlivých figur 1
principy. Když 1
bylo Jindřichovi 1
Jindřichovi osm 1
osm let, 5
let, přestěhovala 1
rodina do 5
bylo Josefovi 1
Josefovi mladšímu 1
mladšímu osm 1
let, jeho 3
vedení podniku 2
podniku převzala 1
převzala vdova 2
vdova Františka 1
Františka Prokopová. 1
Prokopová. Když 1
bylo konečně 1
konečně možné 1
možné přijít 1
přijít zpět, 1
zpět, Sofie 1
Sofie a 1
děti se 10
se vrátily 2
vrátily domů, 1
ale našly 1
našly tam 1
tam jen 2
jen chaos, 1
chaos, a 1
po Antarasovi 1
Antarasovi ani 1
stopy. Když 1
bylo letiště 5
1936 otevřeno, 1
otevřeno, okolí 1
okolí bylo 5
jen řídce 1
řídce osídleno. 3
osídleno. Když 1
bylo Marii 1
Marii osm 1
let, zemřela 3
zemřela jí 1
jí její 4
její mladší 3
sestra Pauline. 1
Pauline. Když 1
město okupováno, 1
okupováno, nacistické 1
nacistické Německo, 1
Německo, opírající 1
opírající se 2
o národní 4
národní socialistickou 1
socialistickou teorii, 1
že Íránci 1
Íránci jsou 1
jsou Árijci, 1
Árijci, vyhlásilo 1
vyhlásilo Íránce 1
Íránce za 1
za imunní 1
vůči norimberským 1
norimberským zákonům 1
zákonům z 1
roku 1936, 1
1936, protože 1
protože podle 4
této rasové 1
rasové teorie 1
teorie jsou 2
jsou „čistokrevnými 1
„čistokrevnými Árijci“. 1
Árijci“. Když 1
bylo místo, 1
kde Bibi 1
Bibi žila, 1
žila, napadeno 1
napadeno nepřáteli, 1
nepřáteli, žárlivá 1
žárlivá žena 1
žena nabídla 1
nabídla útočníkům 1
útočníkům dohodu: 1
dohodu: pokud 1
pokud nenapadnou 1
nenapadnou město 1
a půjdou 1
půjdou dál, 1
dál, dostanou 1
dostanou Paraw 1
Paraw Bibi. 1
Bibi. Když 1
po všem, 1
všem, zmizel 1
zmizel tento 1
tento Pán 1
Pán stínů 1
stínů z 1
z Černých 1
Černých hor, 1
hor, jak 2
jak zněl 1
zněl plně 1
plně jeho 1
jeho titul, 1
titul, neznámo 1
neznámo kam. 1
kam. Když 1
bylo rakousko-saské 1
rakousko-saské vojsko 1
vojsko drtivě 1
drtivě poraženo 1
poraženo v 1
u Hohenfriedbergu 1
Hohenfriedbergu (4. 1
(4. června 1
června 1745), 1
1745), Británie 1
Británie doporučila 1
doporučila Prusku 1
Prusku uzavřít 1
uzavřít mír 2
mír za 1
za podmínek 2
podmínek z 1
roku 1742 1
1742 a 1
a uznala 1
uznala pruskou 1
pruskou držbu 1
držbu Slezska. 1
Slezska. Když 1
bylo Šarlotě 1
Šarlotě dvanáct 1
dvanáct let, 1
zemřela její 1
její milovaná 1
milovaná matka 1
matka († 1
(† 19. 1
července 1810). 1
1810). Když 1
bylo Zdence 1
Zdence čtrnáct 1
čtrnáct let, 2
let, otec 1
znovu oženil, 2
oženil, ale 2
ale macešina 1
macešina laskavá 1
laskavá snaha 1
snaha svou 1
svou nevlastní 3
nevlastní dceru 1
dceru umravnit 1
umravnit je 1
je marná, 1
marná, protože 1
protože Zdenka 1
Zdenka ji 1
ji nenávidí. 1
nenávidí. Když 1
bylo zřejmé, 5
že zranění 2
zranění podlehne, 1
podlehne, nechal 1
si zavolat 1
zavolat Michaila 1
Michaila Bogdanoviče 1
Bogdanoviče a 1
a odkázal 1
odkázal mu 1
mu svůj 2
svůj meč, 1
meč, aby 1
jej použil 1
k prospěchu 1
prospěchu a 2
a slávě 1
slávě Ruska. 1
Ruska. Když 1
byl portál 1
portál otevřen 1
otevřen podruhé 1
podruhé (tentokrát 1
(tentokrát Ner´Zhulem), 1
Ner´Zhulem), začaly 1
se shromažďovat 1
shromažďovat všechny 1
všechny klany, 1
klany, které 1
které zbyly 2
v Azerothu. 1
Azerothu. Když 1
byl propuštěn, 2
propuštěn, jel 1
jel do 1
do banky, 1
banky, aby 1
si založil 4
založil bankovní 1
bankovní účet. 1
účet. Když 1
byl únik 1
únik nalezen, 1
nalezen, bylo 1
že škoda 1
škoda způsobená 1
způsobená palicemi 1
palicemi nepůjde 1
nepůjde opravit. 1
opravit. Když 1
Když byly 5
byly dceři 1
dceři dva 1
roky, oba 1
oba rodiče 5
rodiče spáchali 1
spáchali sebevraždu. 1
sebevraždu. Když 1
byly malému 1
malému Františkovi 1
Františkovi čtyři 1
čtyři roky, 7
roky, otec 1
mu zemřel 5
matka pak 1
pak vzala 1
vzala Vojtěcha, 1
Vojtěcha, bratra 1
bratra svého 1
zesnulého manžela, 1
manžela, který 1
také ovlivnil 1
ovlivnil kladný 1
vztah malého 1
malého Františka 1
Františka k 1
a zpěvu. 1
zpěvu. Když 1
oba mosty 2
mosty v 1
1960 opět 1
opět otevřeny, 1
otevřeny, mýtné 1
mýtné bylo 1
opět zavedeno 1
zavedeno na 1
na dvacet 2
dvacet dolarů 1
za osobní 3
osobní automobily, 1
automobily, čtyřicet 1
čtyřicet dolarů 1
za lehké 1
lehké nákladní 1
nákladní automobily 2
a šedesát 1
šedesát dolarů 1
za těžké 1
těžké nákladní 2
a autobusy. 1
autobusy. Když 1
1868 veřejná 1
veřejná správa 1
správa a 2
a soudnictví 1
soudnictví opět 1
opět odděleny, 1
odděleny, vrátil 1
pod politickou 1
politickou pravomoc 1
pravomoc okresního 1
okresního hejtmanství 1
hejtmanství v 3
v Dačicích, 1
Dačicích, od 1
1919 okresní 1
okresní správy 1
správy politické 1
1928 okresního 2
úřadu tamtéž. 1
tamtéž. Když 1
byly senátorům 1
senátorům předloženy 1
předloženy písemnosti 1
písemnosti dokládající 1
dokládající Hadrianovu 1
Hadrianovu adopci, 1
adopci, byla 1
i jimi 1
jimi jeho 1
vláda formálně 1
formálně akceptována. 1
akceptována. Když 1
Když cena 1
cena klesá, 1
klesá, zboží 1
zboží se 2
stává levnějším, 1
levnějším, a 1
pro spotřebitele 1
spotřebitele atraktivnějším. 1
atraktivnějším. Když 1
Když Chamuaset 1
Chamuaset zaslechl 1
zaslechl o 1
o nejmocnějších 1
nejmocnějších kouzlech 1
kouzlech naléhal 1
naléhal na 1
na starce 1
starce aby 1
řekl, jak 1
k ním 3
ním dostane. 1
dostane. Když 1
Když chce 1
chce císař 1
císař předvolat 1
předvolat Chirona 1
Chirona a 1
a Demétria, 1
Demétria, Titus 1
Titus odhaluje, 1
odhaluje, že 2
jsou oba 9
oba zapečení 1
zapečení v 1
v koláčích, 1
koláčích, které 1
které Tamora 1
Tamora právě 1
právě snědla. 1
snědla. Když 1
Když chceš 1
chceš o 1
o něčem 1
něčem za 1
za někoho 1
někoho rozhodovat, 1
rozhodovat, tak 1
ním o 1
tom musíš 1
musíš napřed 1
napřed domluvit, 1
domluvit, ne? 1
ne? Když 1
Když chodil 1
na střední, 1
střední, věnoval 1
se basketbalu 1
basketbalu a 2
učitel tvrdí, 1
pravděpodobně nejlepší 1
nejlepší basketbalista 1
basketbalista na 1
škole. Když 1
Když císařský 1
císařský velvyslanec 1
velvyslanec Eustace 1
Eustace Chapuys 1
Chapuys navrhl 1
navrhl o 1
později, aby 1
Marie předána 1
péče hraběnky, 1
hraběnky, král 1
král Jindřich 1
Jindřich VIII. 2
VIII. jeho 1
návrh odmítl 1
nazval hraběnku 1
hraběnku „bláznivou 1
„bláznivou a 1
bez jakýkoli 1
jakýkoli zkušeností“. 1
zkušeností“. Když 1
Když člověk 1
člověk zemřel, 1
zemřel, duše 1
duše jej 1
jej opustila, 1
opustila, dvojník 1
dvojník tedy 1
tedy odešel 2
na onen 2
onen svět. 1
svět. Když 1
Když Clumsy 1
Clumsy dostane 1
dostane trůn 1
trůn říše, 1
říše, ujistí 1
ujistí se, 1
žádné dva 1
dva objekty 2
objekty nejsou 1
nejsou umístěny 1
umístěny blíže 1
blíže než 1
sebe (tak 1
(tak se 2
může vyhnout 1
vyhnout nárazu 1
nárazu do 4
těchto objektů). 1
objektů). Když 1
Když Cooper 1
Cooper pohlédne 1
pohlédne v 1
v koupelně 1
koupelně do 1
do zrcadla, 1
zrcadla, je 1
je vidět, 1
něj přenesl 1
přenesl Bob. 1
Bob. Když 1
Když CPU 1
CPU vykonává 1
vykonává program 1
program v 2
v externí 1
externí paměti, 1
paměti, všechny 1
všechny piny 1
piny portu 1
portu P2 1
P2 jsou 1
jsou nastaveny 1
nastaveny jako 1
jako výstupní 1
výstupní a 1
být používány 4
používány pro 3
běžné V/V 1
V/V operace. 1
operace. Když 2
Když dal 2
dal majitel 1
majitel domu 1
domu č. 2
č. 20 1
20 František 1
František Hausman 1
Hausman v 1
červenci 1927 1
1927 otlouci 1
otlouci omítku, 1
omítku, byla 1
ní objevena 1
objevena velká 1
velká zazděná 1
zazděná okna 1
okna bývalého 1
bývalého kostela, 1
kostela, sklenutá 1
sklenutá obloukem. 1
obloukem. Když 1
dal známý 1
známý jeho 1
jeho rodičům 1
rodičům 8 1
mm filmovou 1
filmovou kameru, 1
kameru, začal 1
natáčet krátké 1
krátké filmy 2
filmy se 2
svými kamarády. 1
kamarády. Když 1
Když Dan 1
Dan Ariely 1
Ariely zjistil, 1
že jedinec 3
vlivem alkoholu, 1
alkoholu, měl 1
měl tendenci 1
tendenci ho 1
skupiny vyškrtnout 1
vyškrtnout s 1
s odůvodněním 1
odůvodněním možného 1
možného vlivu 1
vlivu alkoholu. 1
alkoholu. Když 1
Když deprese 1
deprese překonal, 1
překonal, zkomponoval 1
zkomponoval symfonickou 1
symfonickou báseň 1
báseň na 1
téma řecké 1
řecké báje 1
báje Héra 1
Héra a 1
a Leander. 1
Leander. Když 1
Když Diego 1
Diego konečně 1
konečně předjíždí, 1
předjíždí, tak 1
tak urazí 1
urazí druhého 1
druhého řidiče, 1
řidiče, Maria. 1
Maria. Když 1
Když diskutující 1
diskutující psali 1
psali o 1
o Kateřině 1
Kateřině Jacques 1
Jacques či 1
či Karolině 1
Karolině Peake 1
Peake jako 1
o Žákové 1
Žákové a 1
a Píkové, 1
Píkové, genderová 1
genderová lingvistka 1
lingvistka Jana 1
Jana Valdrová 1
Valdrová z 1
toho vyvodila, 2
tím chtěli 1
chtěli tyto 1
tyto političky 1
političky urážet. 1
urážet. Když 1
Když dívka 1
dívka při 1
při čekání 1
na milého 1
milého věnčí 1
věnčí Panovu 1
Panovu sochu 1
sochu kvítím, 1
kvítím, bůh 1
bůh si 1
si hraje 1
na ozvěnu 1
ozvěnu a 1
se vzbudit 1
vzbudit v 1
v dívce 1
dívce pochybnosti 1
o Dafnisovi, 1
Dafnisovi, ba 1
ba jí 1
jí vtiskne 1
vtiskne (v 1
(v podobě 1
podobě sochy) 1
sochy) polibek. 1
polibek. Když 1
Když DJ 1
DJ usnul, 1
usnul, najednou 1
najednou mu 1
mu začal 1
zvonit telefon, 1
telefon, který 1
který zvonil 1
zvonil z 1
z Nebercrackrova 1
Nebercrackrova domu. 1
domu. Když 3
Když dlouho 1
dlouho listí 1
listí nespadne, 1
nespadne, tuhá 1
tuhá zima 1
zima se 1
se přikrade. 1
přikrade. Když 1
Když dodržíme 1
dodržíme všechny 1
všechny zásady, 1
zásady, můžeme 1
můžeme očekávat 1
očekávat pomalou, 1
pomalou, ale 1
ale jistou 1
jistou cestu 2
k perfektnímu 1
perfektnímu vztahu 1
s koněm. 1
koněm. Když 1
Když domorodci 1
domorodci chtějí 1
chtějí jít 1
jít opět 1
opět nakrmit 1
nakrmit Vaala, 1
Vaala, Kirk 1
Kirk rozkazuje 1
rozkazuje aby 1
je McCoy 1
McCoy a 1
a Čechov 1
Čechov drželi 1
v chatrči 1
chatrči a 1
a zabránili 2
zabránili jim 1
jim za 1
cenu dodávat 1
dodávat energii 1
energii Vaalovi. 1
Vaalovi. Když 1
Když dorazí 3
dorazí do 5
do chaty, 1
chaty, najdou 1
najdou zde 1
zde Delova 1
Delova mladšího 1
syna Campbella. 1
Campbella. Když 1
dorazí dolů, 1
dolů, zjistí, 1
že stonek 1
stonek fazole 1
fazole někdo 1
někdo schválně 1
schválně podťal, 1
podťal, z 1
z rodinného 1
rodinného zámku 1
je kasíno 1
kasíno a 1
Zemi uplynulo 1
uplynulo sedm 1
sedm let, 3
rok 2008. 2
2008. Když 1
Když dorazili 1
dorazili zpět 1
Fort Leavenworth 1
Leavenworth 24. 1
srpna 1845 1
1845 provedli 1
provedli úspěšný 1
úspěšný průzkum 1
průzkum 2000 1
2000 mil 1
mil (přes 1
(přes 3200 1
3200 km) 1
km) za 1
za 99 2
99 dní. 1
dní. Když 1
dorazí na 4
místo setkání, 1
setkání, někdo 1
něj zaútočí 1
zaútočí a 2
a pokusí 7
pokusí se 6
jej shodit 1
shodit ze 1
ze srázu. 1
srázu. Když 1
Když dozorci 1
dozorci zjišťují, 1
zjišťují, co 1
stalo, přichází 1
přichází k 1
nim do 1
do shořelé 1
shořelé budovy 1
budovy T-Bagův 1
T-Bagův spoluvězeň, 1
spoluvězeň, který 1
jim říká, 1
že Trokey 1
Trokey zabil 1
zabil Boba. 1
Boba. Když 1
Když dr. 1
dr. Mráček 1
Mráček jde 1
jde spolu 1
s kamarádem 2
kamarádem Honzou 1
Honzou navštívit 1
navštívit rodinu 1
rodinu Jany, 1
Jany, pan 1
pan Wassermann, 1
Wassermann, který 1
právě vrátil 2
z kongresu, 1
kongresu, je 1
je omylem 1
omylem pokládá 1
za vodníky 1
vodníky vyslané 1
vyslané ze 1
zahraničí. Když 3
Když Dr. 1
Rush s 1
s Youngem 1
Youngem dorazí 1
do kontrolní 1
kontrolní místnosti, 1
místnosti, Amanda 1
Amanda Perryová 1
Perryová jim 1
jim oznámí, 1
že FTL 1
FTL jednotky 1
se dobíjejí. 1
dobíjejí. Když 1
Když DS-3 1
DS-3 vstoupí 1
do SONET 1
SONET sítě 1
sítě path 1
path overhead 1
overhead je 1
je přidán 3
přidán a 1
a SONET 1
SONET síť 1
síť říká 1
říká kde 1
kde cesta 1
cesta končí 1
končí path 1
path terminating. 1
terminating. Když 1
Když dům, 1
kterém Soap 1
Soap s 1
s Yurim 1
Yurim hlídají 1
hlídají exploduje, 1
exploduje, tak 1
tak Soap 1
Soap zaslechne 1
zaslechne jak 1
jak Makarov 1
Makarov pozdravuje 1
pozdravuje Yuriho. 1
Yuriho. Když 1
Když Enterprise 1
Enterprise doráží 1
doráží ke 1
ke Constellation 1
Constellation je 1
značně poničená 1
poničená a 1
samotném můstku 1
můstku nefungují 1
nefungují systémy 1
systémy podpory 1
podpory života. 1
života. Když 3
Když existuje 1
existuje organický 1
organický život 1
bázi chemické 1
chemické energie, 1
energie, proč 1
proč by 2
by nemohl 2
bázi elektrické? 1
elektrické? Když 1
Když FBI 1
FBI poprvé 1
poprvé 14. 1
září vydal 1
vydal seznam 1
seznam únosců, 1
únosců, Hanjour 1
Hanjour nebyl 1
nebyl na 4
na seznamu. 1
seznamu. Když 1
Když Hasdrubal 1
Hasdrubal seznal, 1
seznal, že 1
boj ztracen, 1
ztracen, vrhl 1
vrhl se 1
do nejhustšího 1
nejhustšího šiku 1
šiku nepřátel 1
nepřátel a 4
a zahynul 2
zahynul hrdinskou 1
hrdinskou smrtí. 1
smrtí. Když 1
Když hejtman 1
hejtman zavede 1
zavede řeč 1
řeč na 1
na Vojckovu 1
Vojckovu morálku 1
morálku a 2
jeho nemanželské 1
nemanželské dítě, 1
dítě, povolí 1
povolí Vojcek 1
Vojcek stavidla 1
stavidla své 1
své výřečnosti 1
výřečnosti a 1
a stěžuje 1
stěžuje si 1
na nespravedlnost 1
nespravedlnost světa. 1
světa. Když 1
Když herečka 1
herečka Anne 1
Anne Scheeden 1
Scheeden čekala 1
čekala v 1
1989 potomka, 1
potomka, bylo 1
bylo její 2
její těhotenství 1
těhotenství zakomponováno 1
do seriálu, 1
seriálu, jen 1
že Tannerova 1
Tannerova rodina 1
se rozroste 1
rozroste o 1
syna Erica, 1
Erica, kdežto 1
kdežto herečce 1
herečce se 1
skutečnosti narodila 1
dcera Taylor. 1
Taylor. Když 1
Když ho 3
ho ostatní 1
ostatní opustí, 1
opustí, zavrhnou 1
zavrhnou i 1
svou slitovnost. 1
slitovnost. Když 1
ho přijede 1
přijede navštívit, 1
navštívit, Manu 1
Manu mu 1
mu říká, 3
že žije 1
s Mehdim. 1
Mehdim. Když 1
Když hospodáři 1
hospodáři chybí 1
chybí dobré 1
dobré seno, 1
seno, přidá 1
přidá slámu 1
slámu a 1
pečlivě to 1
to promíchá. 1
promíchá. Když 1
ho z 4
z katolicko-morálních 1
katolicko-morálních zábran 1
zábran opustí, 1
opustí, klaun 1
klaun ztrácí 1
ztrácí inspiraci 1
své pantomimické 1
pantomimické umění. 1
umění. Když 1
Když hrozilo 1
hrozilo odhalení 1
a obsazení 1
obsazení vysílače, 1
vysílače, přenosový 1
přenosový vůz 1
se přesunul 12
přesunul k 3
vojenskému prostoru 1
prostoru v 3
v Dědicích, 1
Dědicích, zatímco 1
zatímco Popelka 1
Popelka se 1
do Brna 4
Brna a 3
a zajišťoval 1
zajišťoval převoz 1
převoz filmů 1
filmů do 1
Vídně pro 1
pro rakouské 1
rakouské vysílání. 1
vysílání. Když 1
Když Indra 1
Indra Šačí 1
Šačí poprvé 1
poprvé spatřil 1
spatřil byl 1
byl natolik 3
natolik okouzlen 1
okouzlen jejími 1
jejími půvaby 1
půvaby že 1
ji unesl 2
unesl do 1
svého paláce. 1
paláce. ; 1
; když 2
když i 5
i ta 3
byla neúčinná 1
neúčinná (někdo 1
(někdo se 1
odmítl podvolit), 1
podvolit), pak 1
teprve se 1
dostalo ke 1
ke slovu 2
slovu vojsko. 1
vojsko. Když 1
Když Jackson 1
Jackson usne, 1
usne, zjeví 1
zjeví se 2
snu Sha're, 1
Sha're, která 1
mu přišla 1
přišla říct 1
říct o 2
o synovi. 1
synovi. Když 1
Když je 17
je budoucnost 3
budoucnost nejistá, 1
nejistá, mohou 1
mohou přecenit 1
přecenit pravděpodobnost 1
pravděpodobnost významných, 1
významných, nebo 1
nebo žádoucích 1
žádoucích výsledků, 1
výsledků, Koehler, 1
Koehler, D.J. 1
D.J. (1991). 1
(1991). Když 1
český nebo 1
nebo slovenský 1
slovenský prezident 1
prezident inaugurovaný, 1
inaugurovaný, velmi 1
často jeho 1
mezinárodní návštěva 1
návštěva je 1
do bývalé 1
bývalé části 2
části společného 1
společného státu. 2
státu. Když 1
Když jeden 1
z dělníků 2
dělníků otevře 1
otevře kapotu 1
kapotu motoru 1
a přidrží 1
přidrží se 1
se rámu, 1
rámu, kapota 1
kapota se 1
se zavře 1
zavře a 1
a poraní 1
poraní mu 1
mu ruku. 1
ruku. Když 1
Když jednoho 1
dne přišlo 1
přišlo předvolaní 1
předvolaní pro 1
dceru Margot 1
Margot Frankovou, 1
Frankovou, s 1
s Ottem 1
Ottem neváhaly, 1
neváhaly, a 1
a skryly 1
skryly se 1
rodinou do 1
traktu domů 1
domů u 1
u Ottovy 1
Ottovy kanceláře. 1
kanceláře. Když 1
Když jednou 1
jednou fotografuje 1
fotografuje Jirku 1
Jirku před 1
před kasárnami, 1
kasárnami, je 1
je vojáky 2
vojáky zadržen 1
své počínání 2
počínání musí 1
musí vysvětlit. 1
vysvětlit. Když 1
Když jedou 1
jedou domů, 1
domů, auto 1
auto má 1
má od 5
od pneumatického 1
pneumatického kladiva 1
kladiva rozbitá 1
rozbitá okna 1
a jedou 1
jedou za 1
za popelářským 1
popelářským autem, 1
autem, ze 1
kterého padají 1
padají odpadky 1
odpadky Homerovi 1
Homerovi přímo 1
do obličeje. 3
obličeje. Když 1
je důvěra 1
důvěra mezi 1
mezi lektorem 1
lektorem a 2
a potenciálním 1
potenciálním členem 1
členem upevněna, 1
upevněna, je 1
mu nabídnuta 1
nabídnuta účast 1
na „nově 1
„nově zahájeném“ 1
zahájeném“ biblickém 1
biblickém kurzu. 1
kurzu. Když 1
Když jeho 4
otec Bohemund 1
Bohemund zemřel, 1
zemřel, byl 2
byl Bohemund 1
II. ještě 1
ještě dítě 1
v Apulii. 1
Apulii. Když 1
otec slaví 1
slaví šedesáté 1
šedesáté narozeniny, 1
narozeniny, ukáže 1
se nečekaně 3
nečekaně doma. 1
doma. Když 1
otec v 1
1636 zemřel, 1
byl Gustav 2
Gustav nezletilý, 1
nezletilý, a 1
stal regentem 1
regentem vévodství 1
vévodství nejdříve 1
nejdříve jeho 1
jeho strýc 4
strýc Adolf 1
Adolf Fridrich 1
Fridrich I. 2
I. Meklenbursko-Zvěřínský. 1
Meklenbursko-Zvěřínský. Když 1
zemřel, převzal 1
roku 1802 2
1802 i 1
i formálně 1
formálně továrnu 1
továrnu v 2
v Nových 5
Nových Zákupech 2
Zákupech a 1
byl úspěšný. 1
úspěšný. Když 1
je hromobití 1
hromobití nejprudší 1
nejprudší a 1
a Rosa 1
Rosa volá 1
volá o 1
pomoc, zjeví 1
jí víla 1
víla Alcire 1
Alcire a 1
a promění 1
promění temný 1
temný les 1
les ve 1
ve vesnickou 1
vesnickou krajinu. 1
krajinu. Když 1
je Hynek 1
Hynek bezpečně 1
bezpečně z 1
z dohledu, 1
dohledu, havíři 1
havíři se 1
se vracejí. 2
vracejí. Když 1
Když jej 4
jej aktivuje, 1
aktivuje, Doktor 1
Doktor mu 1
pomáhá upřesnit 1
upřesnit historii 1
působení posádky 1
posádky Voyageru 1
Voyageru v 1
ní. Když 1
jej doručil 1
doručil papežovi, 1
papežovi, stal 1
tento list 2
list jiskrou. 1
jiskrou. Když 1
Když její 4
manžel poprvé 1
poprvé dorazil 1
roce 1590 1
1590 na 1
na svatbu, 1
svatbu, přestrojil 1
přestrojil se 1
za klenotníka; 1
klenotníka; daroval 1
daroval Alžbětě 1
Alžbětě šperky 1
šperky a 4
že cenou 1
cenou je 1
její tělo. 1
tělo. Když 2
Když jejich 1
jejich dcera 2
dcera oběhla 1
oběhla vrcholovou 1
vrcholovou skálu 1
skálu Měděnce, 1
Měděnce, nalezla 1
nalezla ve 1
svahu zčásti 1
zčásti ohořelá 1
ohořelá mrtvá 1
mrtvá těla 2
těla v 3
pokročilém stavu 1
stavu rozkladu 1
rozkladu a 2
kolem zbytky 1
zbytky letounu. 1
letounu. Když 1
manžel jako 1
jako exprezident 1
exprezident a 1
a trestně 1
trestně stíhaný 1
stíhaný muž 1
2013 Gruzii 1
Gruzii opustil, 1
opustil, zůstala 1
zůstala Sandra 1
Sandra Roelofs 1
Roelofs zprvu 1
zprvu bydlet 1
bydlet v 1
v Tbilisi. 2
Tbilisi. Když 1
manžel o 1
později zemřel, 1
zemřel, ona 2
její tchán 1
tchán se 1
se odstěhovali 1
odstěhovali na 1
zámek Rambouillet. 1
Rambouillet. Když 1
její otec, 2
otec, král 2
král Tyndareós 1
Tyndareós zemřel, 1
sama dosadila 1
dosadila Meneláa 1
Meneláa na 1
na spartský 1
spartský trůn. 1
trůn. Když 1
jej potkal 1
potkal na 1
na ulici, 2
ulici, přede 1
přede všemi 1
všemi jej 1
jej požádal 1
a poučení. 2
poučení. Když 1
znovu napadnou 1
napadnou Lovci, 1
Lovci, tak 1
se Jupiter 1
Jupiter dostává 1
do sídla 4
sídla Kalique, 1
Kalique, kde 1
se dozvídá 1
dozvídá o 1
o Elixíru, 1
Elixíru, který 1
dává tak 1
tak dotyčnému 1
dotyčnému člověku 1
člověku opět 1
opět mládí. 1
mládí. Když 1
je loď 4
loď hotová, 1
hotová, Kane 1
Kane si 1
si vleze 1
vleze dovnitř 1
na start. 2
start. Když 1
je medovinař 1
medovinař spokojen 1
spokojen s 5
s fází 1
fází dokvašování, 1
dokvašování, zbývá 1
zbývá medovinu 1
medovinu dochutit 1
dochutit a 1
a dobarvit. 1
dobarvit. Když 1
je obroušený 1
obroušený a 1
a naleštěný, 1
naleštěný, je 1
jeho jasně 1
jasně černý 1
černý povrch 1
povrch vysoce 1
vysoce dekorativní. 1
dekorativní. Když 1
přímo pozorováno, 1
pozorováno, je 1
je nehybné. 1
nehybné. Když 1
je SG-1 2
SG-1 v 1
v cele, 1
cele, Carterová 1
Carterová vysvětluje, 1
že Bynarr 1
Bynarr je 1
zřejmě klíčem 1
klíčem k 5
k útěku. 1
útěku. Když 1
je tank 1
tank převážející 1
převážející vlajku 1
vlajku zničen, 1
zničen, vlajka 1
vlajka zůstává 1
místě, dokud 1
není sebrána 1
sebrána spoluhráčem 1
spoluhráčem nebo 1
nebo vrácena 1
vrácena protihráčem. 1
protihráčem. Když 1
v ohrožení, 1
ohrožení, nejprve 1
nejprve zatáhne 1
zatáhne oči 1
potom i 1
i tělo. 1
však připraven 1
útoku, vyklopí 1
vyklopí zuby 1
zuby dopředu. 1
dopředu. Když 1
vytvořeno připojení, 1
připojení, musí 1
musí následovat 1
následovat vytvoření 1
vytvoření příkazu. 1
příkazu. Když 1
je zahájen 1
zahájen další 1
další test, 1
test, Cestovatel 1
Cestovatel opět 1
opět mizí 1
a zhmotňuje 1
zhmotňuje se, 1
se, a 1
a zdá 2
zdá se, 2
ho proces 1
proces vyčerpává. 1
vyčerpává. Když 1
zajat Chloupek, 1
Chloupek, vydá 1
se Nik 1
Nik do 1
rukou Avarů, 1
Avarů, aby 1
ho vysvobodil, 1
vysvobodil, avšak 1
oba jsou 1
jsou odvedeni 3
odvedeni na 2
na avarský 1
avarský hrink 1
hrink (velké 1
(velké opevněné 1
opevněné tábořiště 1
tábořiště s 1
třemi valy), 1
valy), kde 1
jejich chán. 1
chán. Když 1
zapotřebí utajený 1
utajený přenos 1
přenos informací, 1
informací, mohou 1
mohou některé 1
některé UWB 1
UWB formáty 1
formáty (zejména 1
(zejména pulzní) 1
pulzní) poměrně 1
poměrně jednoduše 3
jednoduše změnit 1
změnit způsob 2
způsob komunikace 2
komunikace tak, 1
se komunikace 1
komunikace pro 1
pro přijímač, 1
přijímač, který 1
který nezná 1
nezná složitý 1
složitý vzor 1
vzor signálu, 1
signálu, jeví 1
jako slabé 1
slabé zvýšeni 1
zvýšeni šumu 1
šumu v 1
pozadí. Když 2
Když ji 5
ji Burtův 1
Burtův syn 1
syn Kurt 1
Kurt ( 1
( Když 4
Když jí 5
15 let, 2
let, matka 2
ji přihlásila 1
druhé série 2
série soutěže 1
soutěže Česko 1
Česko Slovenská 1
Slovenská Superstar, 1
Superstar, kde 1
finále. Když 1
16 let, 1
let, musela 2
musela po 2
po nějaký 1
čas žít 1
žít se 2
sestrou a 3
matkou ze 1
ze sociálních 2
sociálních dávek. 1
dávek. Když 1
bylo 37 2
37 let, 1
let, lékař 1
lékař jí 1
jí doporučil, 1
z vyčerpávající 1
vyčerpávající péče 1
o matku 2
matku zotavila 1
zotavila tím, 1
že odjede 1
odjede načas 1
načas do 1
bylo deset 2
let zemřel, 2
zemřel, a 1
matka poslala 1
poslala dcery 1
dcery na 1
výchovu k 2
k příbuzným 2
příbuzným do 3
Benátek do 1
do rodinného 5
rodinného Palazzo 1
Palazzo da 1
da Ponte. 1
Ponte. Když 1
byly 4 1
roky emigrovali 1
do Sydney 1
Sydney v 4
Austrálii. Když 1
ji hráč 2
hráč bude 1
bude chtít 2
chtít použít, 1
použít, musí 1
musí odevzdat 1
odevzdat 2 1
2 kusy 1
kusy uhlí 1
uhlí a 7
tomu dodá 1
dodá elektřinu 1
elektřinu do 1
do 2 9
2 měst. 1
měst. Když 1
Když jim 1
jim Gainsbourg 1
Gainsbourg řekl, 1
něj, jejich 1
jejich postoj 3
se radikálně 2
radikálně změnil. 1
změnil. Když 1
toho zrazovali, 1
zrazovali, připomínajíce 1
připomínajíce jí 1
jí Marii 1
Marii Antoninettu, 1
Antoninettu, odvětila: 1
odvětila: nebojím 1
nebojím se 1
se popraviště, 1
popraviště, bojím 1
bojím se 1
se špíny 1
špíny revoluce. 1
revoluce. Když 1
ji přitáhl, 1
přitáhl, kontakt 1
kontakt se 1
se přeruší, 1
přeruší, kotva 1
kotva odpadne 1
odpadne a 1
může opakovat. 1
opakovat. Když 1
ji Proteus 1
Proteus vidí, 1
vidí, vzpomene 1
vzpomene si 2
znovu jí 2
přísahá věrnost. 1
věrnost. Když 1
Když Jonathanův 1
Jonathanův otec 1
otec zemře, 1
zemře, Bobby 1
Bobby s 1
s Clare 1
Clare jedou 1
jedou do 1
do Arizony 1
Arizony na 1
na pohřeb. 1
pohřeb. Když 1
Když Joosep 1
Joosep a 1
a Kaspar 1
Kaspar dorazí, 1
dorazí, zjistí, 2
jeden druhému 1
druhému nepsali, 1
nepsali, ale 1
ale vtom 2
vtom už 1
ukáže celá 1
celá parta 1
parta v 1
s Andersem. 1
Andersem. Když 1
Když José 1
José odchází 1
vrátí, osudové 1
osudové téma 1
téma je 2
je krátce 4
krátce slyšet 1
slyšet v 2
v dřevěných 4
dřevěných deších. 1
deších. Když 1
Když jsem 2
s Plachtou 1
Plachtou jezdíval 1
jezdíval na 1
na natáčení, 1
natáčení, vždycky 1
vždycky jsem 1
se těšil, 1
těšil, až 1
na Bělehradské 1
Bělehradské přistoupí 1
přistoupí do 1
do auta. 1
auta. Když 1
jsem už 1
Austrálii bydlela, 1
bydlela, často 1
často jsem 1
do Anglie 9
Anglie vracela.“ 1
vracela.“ Když 1
Když jsme 1
jsme s 2
ním s 1
s Voskovcem 1
Voskovcem hráli, 1
hráli, tak 1
jsme byli. 1
byli. Když 1
Když jsou 10
ale Frontenacovy 1
Frontenacovy zprávy 1
zprávy pečlivě 1
pečlivě konfrontovány 1
konfrontovány se 1
dostupnými prameny, 1
prameny, nesrovnalosti, 1
nesrovnalosti, polopravdy, 1
polopravdy, vypočítavá 1
vypočítavá opomenutí 1
opomenutí a 1
a zkreslení 1
zkreslení se 1
stávají velmi 1
velmi zjevnými. 1
zjevnými. Když 1
jsou dopadeni, 1
dopadeni, Nik 1
Nik se 1
jsou produktem 2
produktem hackera 1
hackera Nomada, 1
Nomada, kombinací 1
kombinací lidských 1
lidských a 1
a mimozemských 1
mimozemských vlastností, 1
vlastností, a 1
že Nomad 1
Nomad je 1
právě muž, 1
je snaží 2
snaží dopadnout 2
dopadnout a 1
je podroboval 1
podroboval výzkumu. 1
výzkumu. Když 1
jsou otevřené, 2
otevřené, tak 1
mohou způsobit 5
způsobit špatné 1
špatné proudění 1
proudění vzduchu, 1
vzduchu, což 2
důležité v 2
některých fázích 1
fázích letu, 1
letu, jako 1
například vzlétnutí, 1
vzlétnutí, kdy 1
potřeba co 1
nejvyšší stoupání. 1
stoupání. Když 1
jsou pachatelé 1
pachatelé odhaleni, 1
odhaleni, často 1
jsou jednoduše 1
jednoduše požádáni, 1
požádáni, aby 1
aby nezaplacenou 1
nezaplacenou daň 1
daň odevzdali. 1
odevzdali. Když 1
jsou podráždění, 1
podráždění, stávají 1
stávají se 7
se kousavými. 1
kousavými. Když 1
jsou pozřeny 1
pozřeny bakterie 1
bakterie cholery, 1
cholery, většina 1
nich nepřežije 1
nepřežije setkání 1
s kyselým 1
kyselým prostředím 1
prostředím žaludku. 1
žaludku. Když 1
budovou nemocnice, 1
nemocnice, dohoní 1
dohoní duše 1
duše Janka 1
Janka s 1
tělo nevydrželo. 1
nevydrželo. Když 1
jsou pupeny 1
pupeny jen 1
částečně napadeny, 1
napadeny, mohou 1
mohou rašit 1
rašit deformované 1
deformované výhony. 1
výhony. Když 1
podmínky splněny, 2
splněny, umožňuje 1
umožňuje křížové 1
křížové šifrování 1
šifrování bezpečnou 1
bezpečnou komunikaci 1
komunikaci přes 1
přes nedůvěryhodný 1
nedůvěryhodný kanál 1
kanál ( 1
však prozrazeni, 1
prozrazeni, musejí 1
musejí jednat. 1
jednat. Když 1
Když Juráš 1
Juráš byl 1
pod šibenicí, 1
šibenicí, zvolal 1
zvolal silným 1
silným hlasem: 1
hlasem: Je 1
Je tady 1
tady někdo 1
z Doubravy? 1
Doubravy? Když 1
Když Kashyyyk 1
Kashyyyk kolonizovala 1
kolonizovala společnost 1
společnost Czerka 1
Czerka a 1
začala zotročovat 1
zotročovat wookije 1
wookije z 1
jeho rodné 3
rodné vsi, 1
vsi, pozoroval 1
pozoroval tyto 1
tyto otrokáře 1
otrokáře a 1
a zjistil, 4
také jen 3
jen lovci. 1
lovci. Když 1
Když Kirk 1
Kirk lituje 1
lituje ztráty 1
ztráty pana 1
pana Spocka, 2
Spocka, Sargon 1
Sargon k 1
němu promluví, 1
promluví, že 1
nemůže jej 1
jej připravit 1
připravit o 2
o někoho 1
někoho tak 1
tak blízkého 1
blízkého a 1
a Spocka 1
Spocka probudí. 1
probudí. Když 1
Když kmotra 1
kmotra zemřela, 1
zemřela, přestěhovala 1
svého domova 1
domova v 2
v Moorsel, 1
Moorsel, kde 1
kde trávila 1
trávila čas 1
a náboženské 3
náboženské oddanosti. 1
oddanosti. Když 1
Když kolíček, 1
kolíček, umístěný 1
umístěný na 5
na talířku 1
talířku setrvačky, 1
setrvačky, vstoupí 1
do vidlice 1
vidlice kotvy 1
kotvy (viz 1
(viz obrázek), 1
obrázek), levá 1
levá paleta 1
paleta uvolní 1
uvolní zub 1
zub stoupacího 1
stoupacího kola, 1
kola, který 1
který sklouzne 1
jejím šikmém 1
šikmém konci, 1
konci, čímž 1
čímž udělí 1
udělí setrvačce 1
setrvačce impuls. 1
impuls. Když 1
Když konstrukce 1
konstrukce TX-2 1
TX-2 začala, 1
začala, čas 1
na TX-0 1
TX-0 se 1
se uvolnil, 1
uvolnil, což 1
k řadě 5
řadě pokusů 1
na interaktivní 1
interaktivní vstup 1
vstup a 2
použití CRT 1
CRT displeje 1
displeje stroje 1
pro grafiku. 1
grafiku. Když 1
Když krátce 1
pádu St. 1
St. Elma 1
Elma a 1
před prvním 3
velkým útokem 1
na Birgu 1
Birgu a 1
a Sengelu 1
Sengelu dorazil 1
Maltu alžírský 1
alžírský bejlerbej 1
bejlerbej Hasan 1
Hasan bei 1
bei Haireddin, 1
Haireddin, byly 1
jejich vztahy 1
vztahy narušené 1
narušené už 1
už kvůli 2
kvůli Hasanovu 1
Hasanovu měsíčnímu 1
měsíčnímu zpoždění. 1
zpoždění. Když 1
Když křižáci 1
křižáci koncem 1
koncem června 4
června Antiochii 1
Antiochii dobyli, 1
dobyli, Jana 1
Jana osvobodili 1
osvobodili a 1
a dosadili 2
dosadili zpět 1
jeho úřadu. 2
úřadu. Když 1
Když Kryštof 1
Kryštof zemřel, 1
zemřel, hrad 1
hrad i 2
i panství 1
panství Murau 1
Murau převzala 1
jeho vdova. 1
vdova. Když 1
Když Leela 1
Leela přišla 1
přišla domů, 1
domů, myslela 1
že Fry, 1
Fry, profesor 1
profesor a 2
a Bender 1
Bender šli 1
na párty, 1
párty, kde 1
k neštěstí 1
neštěstí a 1
si myslela, 2
myslela, že 2
mrtví. Když 1
Když Leguat 1
Leguat dorazil 1
na ostrov, 2
ostrov, uvedl, 1
byl alexandr 1
alexandr modrý 1
modrý hojný. 1
hojný. Když 1
Když Lenin 1
Lenin ovládl 1
ovládl Sovnarkom, 1
Sovnarkom, souhlasil, 1
souhlasil, že 1
učiní ústupky, 1
ústupky, aby 1
aby znovu 4
znovu získal 3
získal spojenectví 1
dalšími stranami: 1
stranami: po 1
týdnech rozhovorů 1
rozhovorů vstoupili 1
vstoupili leví 1
leví eseři 1
eseři do 1
tři komisaře 1
komisaře (zemědělství, 1
(zemědělství, pošty 1
a telegrafů 2
telegrafů a 1
a spravedlnosti). 1
spravedlnosti). Když 1
Když Leon 1
Leon dospěl, 1
dospěl, upadl 1
upadl Basileios 1
Basileios v 1
v podezření, 2
že proti 4
němu osnuje 1
osnuje spiknutí. 1
spiknutí. Když 1
Když leze 1
leze na 1
na střechu, 2
střechu, aby 1
k Vasilovi 1
Vasilovi dostal, 1
dostal, hrnec 1
hrnec mu 1
mu spadne 1
spadne a 1
skončí přímo 1
na Kozlově 1
Kozlově hlavě, 1
hlavě, ten 1
ten strčí 1
strčí hlavu 1
hlavu oknem 1
oknem do 1
do chalupy 2
chalupy a 1
Vasil je 1
je strachy 1
strachy bez 1
sebe. Když 1
Když liják 1
liják ustoupil 1
ustoupil prohlásil 1
prohlásil Laudon, 1
Laudon, že 1
mu ta 1
ta zlatá 1
zlatá lípa 1
lípa zachránila 1
zachránila život. 1
život. Když 1
Když Líza 1
Líza zjistila, 1
jim tam 1
tam nejde 1
nejde televize, 1
televize, koupila 1
koupila jim 1
jim konzoli 1
konzoli Zii, 1
Zii, která 1
dní zničena 1
zničena sestrami. 1
sestrami. Když 1
Když M5 1
M5 konstatuje, 1
nikdo na 1
na USS 2
USS Excalibur 1
Excalibur nepřežil, 1
nepřežil, utvrzuje 1
utvrzuje jej, 1
jej, že 1
on je 6
je zabil 1
a ať 2
ať mu 3
mu sdělí 3
sdělí jaký 1
je trest 2
za vraždu. 2
vraždu. Když 1
Když Mahmúd 1
Mahmúd Šáh 1
Šáh uprchl, 1
uprchl, Mirza 1
Mirza Akbar 1
Akbar byl 1
jmenován titulárním 1
titulárním císařem 1
císařem s 1
titulem Akbar 1
Akbar Šáh 1
Šáh II. 1
měl zůstat 1
v úřadu 7
úřadu i 1
návratu svého 1
otce do 1
do ledna 5
ledna 1788. 1
1788. Když 1
Když malý 1
malý chlapec 2
chlapec onemocní, 1
onemocní, je 1
němu přivolán 1
přivolán lékař, 1
který když 2
je vlastně 2
vlastně sirotkem, 1
sirotkem, který 1
byl odložen, 1
odložen, udá 1
udá sklenáře 1
sklenáře úřadům. 1
úřadům. Když 1
Když má 2
má nepřítel 1
nepřítel mnoho 1
mnoho hořlavých 1
hořlavých bodů 1
bodů blízko 1
blízko sebe, 1
sebe, tak 1
tak mu 3
mu stačí 2
stačí zapálit 1
zapálit jednu 1
a oheň 1
oheň mu 1
mu zničí 1
zničí celý 1
celý hrad. 2
hrad. Když 1
Když Marie 1
Marie přišla 1
přišla k 1
hrobu v 3
po sabatu, 1
sabatu, uviděla 1
uviděla dva 1
dva anděly 1
anděly v 1
bílém a 1
oni jí 1
jí řekli: 1
řekli: "Ženo, 1
"Ženo, proč 1
proč pláčeš?" 1
pláčeš?" Když 1
Když Mario 1
Mario dorazí, 1
že Bowser 1
Bowser napadl 1
napadl hrad 1
hrad a 5
uvěznil princeznu 1
princeznu a 1
její služebníky 1
služebníky pomocí 1
pomocí 120 1
120 hvězd. 1
hvězd. Když 1
Když markýz 1
markýz za 1
za Velké 1
Velké francouzské 1
francouzské revoluce 1
revoluce emigroval, 1
emigroval, palác 1
palác byl 1
byl zkonfiskován 4
zkonfiskován a 2
jako sklad 7
sklad knih 1
knih zabavených 1
zabavených v 1
v klášterech 2
klášterech v 2
v Marais. 1
Marais. Když 1
tedy útočník 2
útočník v 3
ruce dvě 1
dvě zprávy 1
zprávy šifrované 1
šifrované týmž 1
týmž klíčem 1
klíčem a 1
a provede 1
provede s 1
nimi XOR, 1
XOR, dostane 1
dostane XOR 1
XOR dvou 1
dvou původních 1
původních zpráv 1
zpráv a 6
a zbaví 1
zbaví se 1
veškeré náhodnosti, 1
náhodnosti, která 1
která spočívala 2
v klíči 1
klíči a 1
dává šifře 1
šifře její 1
její sílu. 1
sílu. Když 1
Když membrána 1
membrána vibrovala, 1
vibrovala, jehla 1
jehla se 1
se potápěla 1
potápěla více 1
méně do 1
do kapaliny 1
kapaliny a 1
tím regulovala 1
regulovala procházející 1
procházející proud. 1
proud. Když 1
Když město 1
město Hlucholazy 1
Hlucholazy fojtství 1
fojtství počátkem 1
počátkem 17. 2
století vykoupilo, 1
vykoupilo, staly 1
se Kolnovice 1
Kolnovice přímo 1
přímo majetkem 1
majetkem města. 2
města. Když 2
Když Micah 1
Micah nakonec 1
nakonec souhlasí 2
s pozváním 2
pozváním Dr. 1
Dr. Averiese, 1
Averiese, je 1
je doktor 1
doktor již 1
již zaměstnán 1
zaměstnán a 1
tak pozvou 1
pozvou namísto 1
namísto toho 4
toho aspoň 1
aspoň Dr. 1
Dr. Fredrichse. 1
Fredrichse. Když 1
Když Mikuláš 1
Mikuláš jde 1
na prázdniny, 1
prázdniny, je 1
nucen spolu 1
ostatními dětmi 2
dětmi k 1
k odpočinku. 2
odpočinku. Když 1
Když milostná 1
milostná hra 1
hra tyto 1
tyto hranice 2
hranice překročí 1
překročí a 1
ke kontaktu 5
s genitáliemi, 1
genitáliemi, označuje 1
to občas 1
občas v 1
angličtině jako 1
jako heavy 1
heavy petting. 1
petting. Když 1
Když Milton 1
Milton Areopagitiku 1
Areopagitiku psal, 1
psal, měl 1
sebou neúspěšné 1
neúspěšné pokusy 1
zpochybnění parlamentních 1
parlamentních kroků 1
kroků v 1
oblasti jiných 1
jiných práv 1
a privilegií. 2
privilegií. Když 1
Když ministr 1
ministr kolem 1
kolem 12. 2
12. hodiny 1
hodiny vycházel 1
z budovy, 2
budovy, připojila 1
němu neznámá 1
neznámá dáma, 1
dáma, která 1
ho snažila 1
snažila zastavit 1
zastavit a 2
a kontaktovat. 1
kontaktovat. Když 1
Když mu 16
jeho rodina 9
se usadila 3
usadila v 3
v Oklahoma 1
Oklahoma City. 1
City. Když 1
let, vrátila 1
vrátila se 4
Polska. Když 1
bylo 12 2
12 let, 2
plic. Když 1
bylo 18 3
let zemřeli 1
zemřeli jak 1
jak biologičtí, 1
biologičtí, tak 1
tak adoptivní 1
adoptivní rodiče. 1
rodiče. Když 1
bylo 21 3
21 let, 3
let, byl 3
byl šestkrát 1
šestkrát postřelen 1
postřelen členem 1
členem soupeřícího 1
soupeřícího gangu. 1
gangu. Když 1
bylo čtrnáct, 1
čtrnáct, vystoupil 1
vystoupil v 6
v rádiovém 1
rádiovém programu 1
programu Major 1
Major Bowes 1
Bowes Original 1
Original Amateur 1
Amateur Hour 1
Hour se 1
se scénkou 1
scénkou „Brother, 1
„Brother, Can 1
Can You 1
You Spare 1
Spare A 1
A Dime“. 1
Dime“. Když 1
let, ovládal 1
ovládal už 1
několik vesnic 1
vesnic a 5
dispozici armádu 1
armádu těch, 1
ho obdivovali, 1
obdivovali, nebo 1
ho báli. 1
báli. Když 1
deset, rodina 1
odstěhovala do 2
do Lucemburské 1
Lucemburské ulice 1
ulice na 4
na pražských 7
pražských Vinohradech. 1
Vinohradech. Když 1
bylo šestnáct, 1
šestnáct, byl 1
byl poslán 7
poslán pracovat 1
do slévárny 1
slévárny svého 1
otce, kde 2
pracoval příštích 1
příštích sedm 1
let bez 2
bez mzdy 1
mzdy nad 1
nad rámec 5
rámec malého 1
malého kapesného. 1
kapesného. Když 1
bylo šestnáct 1
šestnáct let 3
let začali 2
začali se 4
obávat že 1
mohl stát 6
stát členem 3
členem jezuitského 1
jezuitského řádu. 1
řádu. Když 1
byly čtyři 3
roky odstěhoval 1
do Marbelly, 1
Marbelly, kde 1
pěti hvězdičkovém 1
hvězdičkovém hotelu 1
hotelu svého 1
otce vyrůstal. 1
vyrůstal. Když 1
roky, zemřela 1
zemřela matka 3
matka a 5
děti byly 4
byly poslány 3
poslány na 1
k prarodičům. 1
prarodičům. Když 1
byly dva 2
roky, tak 1
do Yorktown 1
Yorktown Heights 1
Heights v 3
Yorku, kde 10
otec začal 1
společnost IBM 1
IBM jako 2
jako fyzik. 1
fyzik. Když 1
jeho dvořan 1
dvořan Damoklés 1
Damoklés říkal, 1
říkal, že 2
že jistě 1
jistě nikdo 1
nikdo není 1
není šťastnější 1
šťastnější než 1
než sám 2
sám vládce, 1
vládce, odvětil 1
odvětil mu 1
mu Dionýsos: 1
Dionýsos: „Chceš 1
„Chceš ochutnat 1
ochutnat mé 1
mé štěstí?“ 1
štěstí?“ Když 1
mu malý 1
malý vetřelec 1
vetřelec vyskočí 1
vyskočí z 1
těla, podívá 1
podívá se 1
a pronese 1
pronese "Ach 1
"Ach ne, 1
ne, už 1
už zase. 1
zase. Když 1
Když musí 1
musí vymyslet 1
vymyslet záminku, 1
záminku, proč 1
v doktorově 1
doktorově domě, 1
domě, zmíní 1
zmíní se 1
jej zahlédl 1
zahlédl na 1
na balkóně, 1
balkóně, takže 1
takže jej 2
jej doktor 1
doktor i 1
i Colombina 1
Colombina považují 1
za nepříjemného 1
nepříjemného svědka, 1
svědka, kterého 1
se zbavit. 1
zbavit. Když 1
Když muslimská 1
muslimská vojska 1
vojska překonala 1
překonala po 1
po dlouhém 2
dlouhém obléhání 1
obléhání vnější 1
vnější i 1
i vnitřní 8
vnitřní obranné 1
obranné hradby, 2
hradby, rychle 1
rychle obsadila 1
obsadila celé 1
celé město. 2
město. Když 1
Když můžu 1
můžu využít 1
využít první, 1
první, budu 1
budu ve 1
ve výhodě. 1
výhodě. Když 1
Když Mykola 1
Mykola odejde 1
odejde připravit 1
připravit pohoštění, 1
pohoštění, mohou 1
mohou konečně 1
konečně Mychajlo 1
Anna spolu 1
spolu volně 1
volně promluvit. 1
promluvit. Když 1
Když myslíme 1
myslíme nebo 1
si něco 2
něco představujeme, 1
představujeme, vzdalujeme 1
vzdalujeme se 1
od právě 1
právě prožívané 1
prožívané skutečnosti 1
skutečnosti – 1
– jsme 1
jsme nevšímaví. 1
nevšímaví. Když 1
Když na 7
další jednání 1
jednání dorazil 1
dorazil (opět 1
(opět pozdě) 1
pozdě) Naga 1
Naga Sadow, 1
Sadow, rychle 1
se rozhodlo, 1
rozhodlo, že 4
že Republika 1
Republika je 2
je hrozba, 1
hrozba, kterou 1
potřeba zlikvidovat. 1
zlikvidovat. Když 1
Když nadešla 1
nadešla Velká 1
Velká noc, 1
noc, poslali 1
poslali k 1
k Hermenegildovi 1
Hermenegildovi ariánského 1
ariánského biskupa, 1
biskupa, aby 1
od něho 5
něho přijal 1
přijal přijímání, 1
přijímání, ale 1
ale Hermenegild 1
Hermenegild odmítl. 1
odmítl. Když 1
na frontě 3
frontě nemohl 1
nemohl malovat, 1
malovat, alespoň 1
alespoň kreslil. 1
kreslil. Když 1
Když Nagelsmann 1
Nagelsmann přebral 1
přebral Hoffenheim 1
Hoffenheim v 1
únoru 2016, 1
2016, byl 1
na sestupovém 1
sestupovém 17. 1
17. místě, 1
místě, 7 1
7 bodů 2
bodů od 1
od nesestupové 1
nesestupové 15. 1
15. pozice. 1
pozice. Když 1
Když najde 1
najde cestu 1
cestu ven 3
ven ze 1
ze sprch, 1
sprch, objeví 1
se Chris. 1
Chris. Když 1
konci koncertu 1
koncertu hrála 1
hrála britská 1
britská národní 1
národní hymna 1
hymna „ 1
„ Když 3
Když nakonec 1
nakonec druhého 1
druhého dne, 1
dne, v 1
v pět 3
pět hodin 3
ráno 9. 1
května 1963, 1
1963, na 1
na celu 1
celu přišel 1
přišel lékař, 1
lékař, konstatoval 1
konstatoval jen 1
jen smrt 1
smrt „v 1
„v důsledku 2
důsledku srdeční 1
srdeční záduchy“. 1
záduchy“. Když 1
na něco 5
něco změnil 1
změnil názor, 2
názor, nebo 1
nebo zjistil, 1
že skutečnosti 1
skutečnosti uvedené 1
jedné epizodě 2
epizodě odporují 1
odporují něčemu, 1
něčemu, co 1
co považoval 1
za důležitější 1
důležitější v 1
jiné epizodě, 1
epizodě, bez 1
bez problému 2
problému označil 1
označil onu 1
onu konkrétní 1
konkrétní informaci 1
informaci za 1
za nekanonickou. 1
nekanonickou. Když 1
něj Ondřej 1
Ondřej na 1
na vyjížďce 1
vyjížďce s 1
ostatními narazí, 1
narazí, omráčí 1
omráčí ho, 1
ho, vezme 1
vezme jeho 1
jeho koně 1
se utéci, 1
utéci, ale 1
je dopaden 3
dopaden a 3
po dovlečení 1
dovlečení zpátky 1
do kláštera 3
kláštera donucen 1
donucen skočit 1
skočit z 1
být roztrhán 1
roztrhán psy. 1
psy. Když 1
přelomu třináctého 1
třináctého a 1
a čtrnáctého 1
století opustili 1
opustili Trutnovsko, 1
Trutnovsko, zbytečný 1
zbytečný hrad 1
hrad zanikl. 1
zanikl. Když 2
Když například 1
například někdo 1
někdo říká, 1
že „entropie“ 1
„entropie“ angličtiny 1
angličtiny je 1
1 bit 1
bit na 2
na znak, 1
znak, jedná 1
o modelování 1
modelování angličtiny 1
angličtiny jako 1
jako stochastického 1
stochastického procesu 1
procesu a 2
a mluví 3
poměru entropie. 1
entropie. Když 1
Když narazil 1
pobřeží severní 1
severní Floridy, 1
Floridy, zeslábl 1
zeslábl na 1
na tropickou 2
tropickou bouři. 1
bouři. Když 1
Když následuje 1
následuje doba 1
doba rozmnožování, 1
rozmnožování, začnou 1
začnou samci 1
samci vydávat 1
vydávat zvláštní, 1
zvláštní, vysoké 1
a lidským 1
lidským uchem 2
uchem neslyšitelné 1
neslyšitelné zvuky, 1
zvuky, kterými 1
kterými lákají 1
lákají samice. 1
samice. Když 1
Když navrhoval 1
navrhoval dům 1
dům pro 4
pro Edwina 1
Edwina Cheneyho, 1
Cheneyho, zamiloval 1
manželky Mamah 1
Mamah Borthwick 1
Borthwick Cheneyové, 1
Cheneyové, vzdělané, 1
vzdělané, dynamické, 1
dynamické, atraktivní 1
atraktivní ženy, 1
ženy, jejíž 1
jejíž povaha 1
povaha značně 1
značně kontrastovala 1
s usedlostí 1
usedlostí jeho 1
jeho manželky. 1
manželky. Když 2
Když navštívila 1
navštívila dům 1
dům Marlona 1
Marlona Branda 1
Branda po 1
po udílení 1
udílení Oscarů, 1
Oscarů, zatímco 1
zatímco si 1
si povídali, 1
povídali, dveře 1
dveře domu 1
domu bylo 1
bylo prostřeleny 1
prostřeleny několika 1
několika kulkami. 1
kulkami. Když 1
závěr gotských 1
gotských útoků 1
útoků Belisarius 1
Belisarius napadl 1
napadl s 1
s kyrysníky 1
kyrysníky svého 1
svého Dvorského 1
Dvorského pluku 1
pluku gotské 1
gotské pěší 1
pěší kolony, 1
kolony, zahnal 1
zahnal je 2
na zběsilý 1
zběsilý úprk 1
úprk od 1
od hradeb, 1
hradeb, přičemž 1
téměř zmocnili 1
zmocnili Totilovy 1
Totilovy královské 1
královské korouhve, 1
korouhve, dal 1
dal Totila 1
Totila konečně 1
konečně povel 1
povel k 2
ústupu přes 1
řeku. Když 1
Když nebyl 1
nebyl spokojen 2
s výší 1
výší jasaku, 1
jasaku, nechal 1
nechal věšet 1
věšet domorodce 1
domorodce na 1
na háky, 1
háky, metodou 1
metodou bylo 1
i znásilňování 1
znásilňování žen 2
a dětí. 3
dětí. Když 1
Když někdo 1
někdo přišel 1
s efektivním 1
efektivním vylepšením, 1
vylepšením, do 1
roka si 1
si všechna 1
všechna loďstva 1
loďstva své 1
lodě vylepšila 1
vylepšila stejně. 1
stejně. Když 1
Když někdy 1
někdy peníze 1
peníze nestačily, 1
nestačily, obdržela, 1
obdržela, stejně 1
bratr Klaus, 1
Klaus, potřebnou 1
potřebnou finanční 1
od rodičů. 1
rodičů. Když 1
Když nemohl 1
nemohl mít 2
mít její 1
její lásku 1
lásku on, 1
on, nechtěl, 1
aby milovala 1
milovala kohokoliv 1
kohokoliv jiného, 1
jiného, a 1
raději ji 1
ji nechává 1
nechává zemřít 1
na šibenici. 1
šibenici. Když 1
Když není 1
není včas 1
včas léčena 1
léčena (nejčastěji 1
(nejčastěji chirurgickým 1
chirurgickým odstraněním 1
odstraněním apendixu), 1
apendixu), dochází 1
k perforaci 1
perforaci apendixu 1
apendixu a 1
následně zánětu 1
zánětu dutiny 1
dutiny břišní. 2
břišní. Když 1
Když Neptun 1
Neptun podle 1
podle tzv. 2
tzv. Když 1
Když nesympatický 1
nesympatický firemní 1
firemní psycholog 1
psycholog Sawyer 1
Sawyer dokončí 1
dokončí testy 1
testy se 1
se Santa 1
Santa Clausem, 1
Clausem, jde 1
k Doris 1
Doris a 1
svoje antipatie 1
antipatie sděluje 1
sděluje jak 1
jak doktorovi 1
doktorovi z 1
domova, tak 1
tak jí. 1
jí. Když 1
Když Ne-Yo 1
Ne-Yo pracoval 1
svém debutovém 2
albu In 1
In My 2
My Own 1
Own Words, 1
Words, stihl 1
stihl napsat 1
napsat i 1
několik velkých 4
velkých hitů 1
hitů pro 1
pro největší 1
největší hvězdy. 2
hvězdy. Když 1
Když Obi-Wan 1
Obi-Wan pátral 1
po Darthu 1
Darthu Maulovi 1
Maulovi ve 1
ve Vnějším 1
Vnějším okraji, 1
okraji, podařilo 1
jeho stopu 1
stopu zachytit 1
zachytit na 1
na planetě 9
planetě Florrum. 1
Florrum. Když 1
Když obránci 1
obránci Tróje 1
Tróje vtáhli 1
vtáhli obrovského 1
obrovského dřevěného 1
dřevěného koně 2
koně za 1
městské hradby, 1
hradby, Řekové 1
Řekové v 1
noci do 2
města vnikli, 1
vnikli, obyvatele 1
obyvatele pobili 1
pobili a 1
město vypálili. 1
vypálili. Když 1
Když odbije 1
odbije půlnoc, 1
půlnoc, přichází 1
přichází cizinec 1
cizinec znova 1
znova a 2
hodlá si 1
si Elidu 1
Elidu odvést. 1
odvést. Když 1
Když odcházejí, 1
odcházejí, všimne 1
všimne si 2
si Homer 1
Homer Flanderse. 1
Flanderse. Když 1
Když odcházel 1
odcházel s 1
s Mary, 1
Mary, vzal 1
vzal s 3
sebou rovněž 1
rovněž její 2
její nevlastní 1
sestru Jane 1
Jane (později 1
(později Claire) 1
Claire) Clairmontovou. 1
Clairmontovou. Když 1
Když odjíždí, 1
odjíždí, vysmívá 1
vysmívá se 1
se postavě, 1
postavě, které 1
ji ukradl. 1
ukradl. Když 1
Když odliv 1
odliv obnažil 1
obnažil území 1
řeky Mystic 1
Mystic na 1
na severu, 4
severu, rychle 1
rychle dostavěli 1
dostavěli krátkou 1
krátkou kamennou 1
kamennou zeď 1
zeď až 1
k okraji 3
okraji vody. 1
vody. Když 1
Když odmítla, 2
odmítla, byla 1
byla Attilou 1
Attilou umučena 1
umučena a 1
její družky. 1
družky. Když 1
Když odmítl 1
odmítl anglický 1
anglický návrh, 1
návrh, aby 1
svými lidmi 3
lidmi podrobil, 1
podrobil, byl 1
vydán Mohegánům 1
Mohegánům a 1
a Pequotům, 1
Pequotům, kteří 1
ho zabili. 1
zabili. Když 1
odmítla, udusil 1
udusil ji 1
ji Stodola 1
Stodola pomocí 1
pomocí šátku 1
šátku a 1
a polštáře. 1
polštáře. Když 1
Když odstranil 1
odstranil tyto 1
dva nepřátele, 1
nepřátele, obnovil 1
obnovil po 1
letech pečlivých 1
pečlivých příprav 1
příprav válku 1
válku ve 1
ve velkém. 1
velkém. Když 1
Když Oldřichova 1
Oldřichova matka 1
matka roku 1
1901 zůstala 1
zůstala jako 2
dvojnásobná vdova 1
vdova sama 1
sama s 1
malými dětmi, 1
dětmi, rozhodla 1
se založit 1
založit krejčovství, 1
krejčovství, které 1
které roku 2
roku 1907 7
1907 rozšířila 1
na módní 3
módní salón. 1
salón. Když 1
Když opouštěl 1
opouštěl nemocnici 1
nemocnici jeho 1
jeho ošetřující 1
ošetřující lékař 2
lékař jej 1
jej varoval, 1
varoval, že 2
v takto 1
takto vysokém 1
vysokém věku 1
věku musí 1
musí věnovat 3
věnovat více 1
času odpočinku 1
by zatím 1
zatím neměl 1
neměl učit. 1
učit. Když 1
Když Otu 1
Otu nepozná 1
nepozná Lída 1
Lída po 1
nehodě a 1
a pozná 1
pozná jen 1
jen Jakuba, 1
Jakuba, Zuzanku 1
Zuzanku a 1
a Milana, 1
Milana, Ota 1
Ota trpí, 1
trpí, když 1
pak sleduje 1
sleduje šťastnou 1
šťastnou rodinku. 1
rodinku. Když 1
Když Ouattarovy 1
Ouattarovy jednotky 1
jednotky vstoupily 1
do Abidžanu, 1
Abidžanu, Gbagbo 1
Gbagbo Mladé 1
Mladé Patrioty 1
Patrioty vyhnal 1
vyhnal a 1
a povolal 1
povolal do 2
do ulic 4
ulic skutečné 1
skutečné ozbrojené 1
ozbrojené složky. 2
složky. Když 1
Když pak 12
ale tuto 4
svou schopnost 2
schopnost předvede 1
předvede vědecké 1
vědecké komisi, 1
komisi, setká 1
setká se 2
jejich odmítnutím 1
odmítnutím a 1
a výsměchem 1
výsměchem (přestože 1
(přestože i 1
ním přemístili 1
přemístili do 2
do Bratislavy) 1
Bratislavy) a 2
to spolu 3
ostatními vlivy 1
vlivy způsobuje, 1
stane vypočítavý 1
vypočítavý cynik. 1
cynik. Když 1
byl Kain 1
Kain se 1
bratrem Ábelem 1
Ábelem na 1
poli, Kain 1
Kain povstal 1
povstal proti 1
svému bratru 2
bratru Ábelovi 1
Ábelovi a 1
zabil ho. 2
ho. Když 2
pak dcera 1
dcera odešla 1
z domu, 2
domu, začal 1
začal jsem 1
jsem – 1
– tak 3
trochu náhradou 1
náhradou za 2
za tyhle 1
tyhle fotografie 1
fotografie do 1
rodinného alba 1
– portrétovat 1
portrétovat matky 1
matky a 5
a dcery 3
dcery všude 1
všude po 2
pak doktor 1
doktor na 1
na moment 1
moment odejde, 1
odejde, prohlíží 1
prohlíží si 1
si vyšetřovatel 1
vyšetřovatel jeho 1
jeho knihovnu. 1
knihovnu. Když 1
členové systému 1
systému uvažují 1
uvažují o 2
o sňatku, 1
sňatku, kontaktují 1
kontaktují organizaci 1
organizaci a 7
a předají 1
předají ji 1
ji svá 1
svá identifikační 1
identifikační čísla 3
čísla PIN. 1
PIN. Když 1
pak Evald 1
Evald přišel, 1
přišel, že 2
má scénář 1
a jestli 3
jestli v 1
tom nechci 1
nechci hrát, 1
hrát, okamžitě 1
okamžitě jsem 1
jsem dala 1
dala Bavarii 1
Bavarii vale.“ 1
vale.“ Když 1
pak Héraklés 1
Héraklés vzal 1
podsvětí pro 1
pro mrtvé 1
mrtvé duše 1
duše jednu 1
jednu krávu, 1
krávu, Menoités 1
Menoités s 1
ním zápasil 1
zápasil a 1
byla mu 5
mu přitom 3
přitom polámána 1
polámána žebra. 1
žebra. Když 1
pak konečně 1
také pochopil, 1
pochopil, že 4
žádnou naději 2
záchranu života, 1
života, začal 1
se chovat 2
chovat klidně 1
klidně a 1
a rozvážně. 1
rozvážně. Když 1
pak Kornel 1
Kornel zjistí, 1
na zámečku 1
zámečku je 2
je Suk, 1
Suk, snaží 1
s pomocníky 1
pomocníky zadržet. 1
zadržet. Když 1
pak odejde, 1
odejde, tetička 1
tetička pohání 1
pohání Catherine, 1
Catherine, aby 1
si šla 1
šla zabalit. 1
zabalit. Když 1
po dceři 1
dceři Eleonoře 1
Eleonoře přišel 1
svět syn 1
syn Karel, 1
Karel, zdálo 1
zdálo se, 4
je vše 1
nejlepší cestě. 1
cestě. Když 1
pak zamíří 1
svému pokoji 1
pokoji všimne 1
všimne si, 1
že kovboj 1
kovboj vyrazil 1
vyrazil chodbou 1
chodbou přímo 1
němu. Když 1
Když pastýř 1
pastýř některou 1
některou koroptev 1
koroptev zavolal, 1
zavolal, přiběhla 1
přiběhla k 1
mohl ji 1
ji vzít 2
do náruče. 1
náruče. Když 1
Když pevnost 1
pevnost Kalamita 1
Kalamita dobyli 1
dobyli Turci, 1
Turci, klášter 1
klášter postupně 1
upadal, až 1
až zanikl. 1
Když plány 1
plány pro 1
vytvoření televizní 1
televizní série 1
série vydavatelem 1
vydavatelem ustoupily, 1
ustoupily, Asimov 1
Asimov změnil 1
změnil názor 2
a vtěsnal 1
vtěsnal Tři 1
Tři zákony 1
zákony robotiky 1
robotiky do 1
do příběhů 1
příběhů "Lucky 1
"Lucky Starr 1
Starr a 1
a měsíce 1
měsíce Jupitera". 1
Jupitera". Když 1
Když poblíž 1
poblíž Ostrova 1
Ostrova potkají 1
potkají Nicodemovu 1
Nicodemovu plachetnici, 1
plachetnici, podaří 1
se Markovi 1
Markovi na 1
ní uprchnout 1
a dostat 6
se domů. 2
Když podvodník 1
podvodník provede 1
provede sabotáž, 1
sabotáž, buď 1
buď to 1
okamžitý důsledek 1
důsledek (například 1
(například zhasnutí 1
zhasnutí všech 1
všech světel 1
světel nebo 1
nebo zavření 1
zavření dveří), 1
dveří), nebo 1
nebo začíná 1
začíná odpočítávání 1
odpočítávání (roztavení 1
(roztavení reaktoru, 1
reaktoru, O2, 1
O2, komunikace). 1
komunikace). Když 1
Když pohané 1
pohané uviděli, 1
uviděli, že 1
nich nepoklonil 1
nepoklonil idolům 1
idolům bohů, 1
bohů, byli 1
dva zatčeni 1
a nuceni 2
nuceni zříci 1
zříci se 2
víry, to 1
však odmítli. 1
odmítli. Když 1
Když po 4
po Humphry 1
Humphry Reptonovi 1
Reptonovi nastoupil 1
nastoupil ve 11
společnosti jeho 2
jeho syn, 4
syn, stavební 1
stavební architekt, 1
architekt, John 1
John Adey 1
Adey Repton, 1
Repton, a 1
druhý syn, 1
syn, George 1
George Stanley 1
Stanley Repton, 1
Repton, společnost 1
společnost po 1
době ukončila 1
činnost. Když 2
po Kryštofově 1
Kryštofově smrti 1
smrti ( 3
Když posádka 1
posádka dorazí, 1
dorazí, vidí 1
vidí idylické 1
idylické městečko, 1
městečko, které 1
které obývají 1
obývají jejich 1
jejich mrtví 1
mrtví blízcí. 1
blízcí. Když 1
Když posloucháme 1
posloucháme takové 1
takové diskuze 1
diskuze směřující 1
směřující k 5
k postupnému 7
postupnému uznávání 1
uznávání homosexuality 1
homosexuality a 2
a prostituce, 1
prostituce, které 1
proti africkým 1
africkým hodnotám 1
hodnotám a 1
a morálce, 1
morálce, jakož 1
i našim 1
našim křesťanským 1
křesťanským principům, 1
principům, cítíme 1
cítíme se 1
se znepokojeni. 1
znepokojeni. Když 1
svém únosu 1
únosu leží 1
v kómatu, 2
kómatu, otec 1
jí zjeví 1
zjeví ve 1
vojenské uniformě 1
uniformě a 1
předává jí 1
jí láskyplně 1
láskyplně svůj 1
svůj vzkaz, 1
ji dává 1
dává odvahu 1
odvahu dál 1
dál žít 1
žít („Jedním 1
(„Jedním dechem“, 1
dechem“, 2x08). 1
2x08). Když 1
Když poté 2
poté Bakonjové 1
Bakonjové s 1
s Ba'amby 1
Ba'amby prezentovali 1
prezentovali v 1
v rurukatu 1
rurukatu svoje 1
svoje návrhy 1
návrhy na 6
na postokoloniální 1
postokoloniální ústavu, 1
ústavu, byly 1
byly navzdory 1
navzdory předešlému 1
předešlému vývoji 1
vývoji odmítnuti, 1
odmítnuti, protože 1
protože požadovali 1
požadovali oddělení 1
oddělení od 2
od Tora. 1
Tora. Když 1
poté Marlborough 1
Marlborough napadl 1
napadl Blindheim, 1
Blindheim, Tallard 1
Tallard dospěl 1
všechno jde 1
jde podle 1
jeho předpokladů 1
předpokladů a 2
středu se 3
se bojovat 1
bojovat nebude, 1
nebude, a 1
a většinu 6
většinu zbývajících 1
zbývajících záloh 1
záloh poslal 1
poslal do 7
do Blindheimu, 1
Blindheimu, ačkoliv 1
ačkoliv tam 1
tam již 2
již měl 2
měl mužů 1
mužů dost. 1
dost. Když 1
po Thrallovi 1
Thrallovi začal 1
táboře pátrat 1
pátrat Blackmoor, 1
Blackmoor, rozhodl 1
se Thrall 1
Thrall utéct. 1
utéct. Když 1
Když prachatické 1
prachatické gymnázium 1
gymnázium slavilo 1
slavilo 50. 1
výročí od 2
svého vzniku, 1
vzniku, byla 1
budově tohoto 1
tohoto gymnázia 2
gymnázia odhalena 2
deska profesora 1
profesora Otty 1
Otty Chadraby, 1
Chadraby, čímž 1
čímž byla 4
byla uctěna 1
uctěna památka 1
památka významného 1
významného profesora 1
profesora této 1
této školy. 3
školy. Když 1
Když předvádí 1
předvádí Mikiho 1
Mikiho svému 1
svému známému 1
známému Durantovi 1
Durantovi a 1
a dráždí 1
dráždí jej, 1
jej, tak 1
tom Naneta 1
Naneta snaží 1
snaží zabránit. 2
zabránit. Když 1
Když Prence 1
Prence v 1
roce 1673 2
1673 zemřel 1
a Winslow 1
Winslow se 1
stal guvernérem, 2
guvernérem, Metacom 1
Metacom byl 1
velmi nespokojen 1
nespokojen s 1
musí obchodovat 1
obchodovat s 3
mužem, kterého 1
kterého opravdu 1
opravdu rád 1
rád neměl. 1
neměl. Když 1
Když přihlédneme 2
přihlédneme ke 2
ke skutečnosti, 4
skutečnosti, že 9
že poměr 2
poměr mezi 1
mezi pěchotou 1
pěchotou a 1
a jízdou 1
jízdou byl 1
v husitském 1
husitském vojsku 1
vojsku asi 1
asi 10:1, 1
10:1, mohlo 1
mohlo mít 4
mít poražené 1
poražené táborské 1
táborské vojsko 1
vojsko před 1
před bitvou 2
bitvou asi 1
asi 900 2
900 – 1
– 1000 2
1000 bojovníků. 1
bojovníků. Když 1
všem zdržením 1
zdržením a 1
a úplně 1
úplně prvnímu 1
prvnímu předpokládanému 1
předpokládanému vydání 1
vydání (podzim 1
(podzim 2002), 1
2002), bylo 1
album dodáno 1
dodáno na 1
na pulty 1
pulty více 1
roky poté, 1
co Fiona 1
Fiona Apple 1
Apple poprvé 1
poprvé vkročila 1
jeho nahrávání. 1
nahrávání. Když 1
Když přijde 2
přijde období 1
období sucha, 1
sucha, bahník 1
bahník si 1
si vyhloubí 1
vyhloubí ve 1
vlhkém bahně 1
bahně komůrku, 1
komůrku, do 1
které zaleze 1
zaleze a 1
a otvor 1
otvor ucpe 1
ucpe slizovým 1
slizovým víčkem. 1
víčkem. Když 1
přijde Omer, 1
Omer, je 1
je překvapený, 1
překvapený, že 1
zde potkává 1
potkává Ronena 1
Ronena a 1
oba si 1
mnoho společného. 1
společného. Když 1
Když přijeli 1
přijeli na 1
místo, řidič 1
řidič dojel 1
k příkopu. 1
příkopu. Když 1
Když přijel 1
přijel na 1
na zkoušku, 1
zkoušku, pokračoval 1
v pití. 1
pití. Když 1
Když přijížděli 1
přijížděli na 1
na testovací 2
testovací dráhu, 1
dráhu, Jean 1
Jean Alesi 1
Alesi ztratil 1
nad autem 1
autem a 1
a Berger 1
Berger nečekaně 1
nečekaně zatáhnul 1
zatáhnul za 1
za ruční 1
ruční brzdu. 1
brzdu. Když 1
Když Prince 1
Prince v 1
1993 začal 1
začal spor 1
spor s 5
s Warnerem 1
Warnerem Brosem 1
Brosem a 1
a změnil 5
jméno doprovodné 1
doprovodné kapely 2
kapely na 1
na 3rdeyegirl, 1
3rdeyegirl, NPG 1
NPG se 1
stal Princovým 1
Princovým vedlejším 1
vedlejším projektem, 1
projektem, což 1
umožnilo uvolnit 1
uvolnit hudbu 1
hudbu mimo 1
mimo jeho 1
jeho smlouvu. 1
smlouvu. Když 1
Když přišel 3
do Lábanova 1
Lábanova domu, 1
domu, do 2
do Ráchel 1
Ráchel se 1
zamiloval a 4
a zavázal 1
zavázal se 1
se Lábanovi 1
Lábanovi sloužit 1
sloužit sedm 1
let, aby 1
mu Ráchel 1
Ráchel dal 1
dal za 2
za ženu. 2
ženu. Když 1
místo, uťal 1
uťal Meduse 1
Meduse hlavu 1
ostatním dvěma 1
dvěma Gorgonám 1
Gorgonám zmizel. 1
zmizel. Když 1
svým asistentem 1
asistentem do 1
do kuchyně, 1
kuchyně, jeden 1
dělníků ho 1
ho upozornil, 1
stanici Kellyové. 1
Kellyové. Když 1
Když přišla 1
z Jeruzaléma 1
Jeruzaléma do 1
do Alexandrie, 2
Alexandrie, oblékla 1
oblékla si 1
si prostý 1
prostý mnišský 1
mnišský šat 1
šat a 1
a odešla 3
odešla do 11
do samoty, 1
samoty, kde 1
kde několik 1
několik strávila 1
a půstu. 1
půstu. Když 1
Když přišlo 1
přišlo sloučení, 1
sloučení, Casaya 1
Casaya měla 1
měla početní 1
početní převahu 2
převahu 6-4. 1
6-4. Když 1
Když probodl 1
probodl Ježíšův 1
Ježíšův bok, 1
bok, stříkla 1
stříkla mu 1
mu do 4
do nemocných 1
nemocných očí 1
očí z 1
z těla 2
těla ukřižovaného 1
ukřižovaného krev 1
a voda. 1
voda. Když 1
Když prochází 1
kolem thajské 1
thajské restaurace, 1
restaurace, nabídne 1
nabídne mu 2
mu zničehonic 1
zničehonic její 1
její provozovatel, 1
provozovatel, aby 1
něj roznášel 1
roznášel thajské 1
thajské menu. 1
menu. Když 1
Když proti 1
tomu někteří 1
někteří protestovali 1
protestovali a 2
a označovali 1
označovali takové 1
jednání za 2
za nezákonné, 1
nezákonné, odpověděl 1
odpověděl jim 1
jim Marius, 1
Marius, že 1
že „pro 1
„pro řinčení 1
řinčení zbraní 2
zbraní žádný 1
žádný zákon 1
zákon neslyšel“. 1
neslyšel“. Když 1
Když pstruzi 1
pstruzi rostou, 1
rostou, tak 1
se prodlužují 1
prodlužují a 1
a nabírají 1
nabírají hmotnost. 1
hmotnost. Když 1
Když Rakousko-Uherská 1
Rakousko-Uherská vláda 1
vláda 18. 1
října 1918 2
1918 padla, 1
padla, byla 1
založena Ukrajinská 1
Ukrajinská národní 1
národní rada 2
rada (Rada), 1
(Rada), sestavená 1
sestavená z 2
z ukrajinských 1
ukrajinských členů 1
členů rakouského 1
rakouského parlamentu 1
regionální haličské 1
haličské a 1
a bukovinské 1
bukovinské šlechty, 1
šlechty, stejně 1
jako z 4
z předsedů 1
předsedů ukrajinských 1
ukrajinských politických 1
politických stran. 4
stran. Když 1
Když roce 1
roce 1860 12
1860 Péter 1
Péter Jakab 1
Jakab založil 1
založil stavební 1
stavební firmu, 1
firmu, ještě 1
ještě netušil, 1
netušil, že 1
že položil 1
položil základy 4
základy jednoho 1
nejvíce prosperujících 1
prosperujících stavebních 1
stavebních podniků 1
podniků na 1
východě Slovenska. 2
Slovenska. Když 1
Když roku 4
roku 1348 2
1348 zemřel, 1
zemřel, majetek 1
majetek podědili 1
podědili synové 1
synové Hynek 1
a Jindřich. 2
Jindřich. Když 1
roku 1622 2
1622 přijel 1
do Liběšic 1
Liběšic poprvé 1
poprvé rektor 1
rektor koleje 1
koleje svatého 1
svatého Klimenta, 1
Klimenta, vyhnal 1
z tamního 1
tamního farního 1
kostela luteránského 1
luteránského predikanta 1
predikanta a 1
musel sloužit 1
sloužit mši 1
mši svatou 1
svatou v 1
zámecké kapli. 1
kapli. Když 1
1931 shořel 1
shořel "Skleněný 1
"Skleněný palác" 1
palác" ve 1
ve staré 7
staré botanické 1
botanické zahradě, 1
zahradě, pocházející 1
roku 1854, 1
1854, spojily 1
spojily se 1
se mnichovské 1
mnichovské umělecké 1
umělecké spolky, 1
spolky, aby 1
aby vybudovaly 1
novou výstavní 1
výstavní budovou. 1
budovou. Když 1
roku 2178 1
2178 jeden 1
z nalezenců, 1
nalezenců, Lev 1
Lev Abalkin 1
Abalkin tajně 1
tajně odletěl 1
odletěl z 1
z planety 1
planety Sarakš 1
Sarakš a 1
a nepřihlásil 1
nepřihlásil se 1
na Zem, 2
Zem, poručil 1
poručil Kammererovi, 1
Kammererovi, aby 1
jej vypátral. 1
vypátral. Když 1
Když rozdělovala 1
rozdělovala dědictví, 1
dědictví, její 1
její šestý 1
šestý syn 1
syn Guy 1
Guy z 1
z Enghienu, 1
Enghienu, který 1
který panství 1
panství získal 1
získal se 2
zde usídlil. 1
usídlil. Když 1
Když rozhodčí 1
rozhodčí Komínka 1
Komínka vyhlásí 1
vyhlásí za 1
za vítěze, 1
vítěze, Kraft 1
Kraft jej 1
jej obviní 1
obviní z 1
z nečestného 1
nečestného boje 1
boje za 3
za údery 1
údery pod 1
pod pás, 1
pás, které 1
však nikdo 2
ze zúčastněných 1
zúčastněných nezaregistroval. 1
nezaregistroval. Když 1
Když Sannikov 1
Sannikov dokončoval 1
dokončoval průzkum 1
průzkum ostrova, 1
ostrova, spatřil 1
spatřil na 1
severu opět 2
opět onu 1
onu tajemnou 1
tajemnou zemi, 1
zemi, stejně 1
předchozím roce. 2
roce. Když 1
Když Schillera 1
Schillera chtěli 1
chtěli ještě 1
ještě přejet, 1
přejet, přiblížilo 1
přiblížilo se 1
další auto 1
tak radši 1
radši ujeli. 1
ujeli. Když 1
Když schránka 1
schránka praskla, 1
praskla, měkké 1
měkké tělo 1
tělo vytáhli 1
vytáhli zobákem. 1
zobákem. Když 1
Když sdružení 1
sdružení žádalo 1
žádalo o 1
uvedení moravské 1
moravské národnosti 1
národnosti do 1
do archů, 1
archů, dostalo 1
jim odpovědi, 1
odpovědi, že 1
dát souhlas 1
souhlas pouze 1
pouze vláda. 1
vláda. Když 1
se Abalkin 1
Abalkin objeví, 1
objeví, je 1
je Admirálem 1
Admirálem i 1
i Maxem 1
Maxem varován 1
varován aby 1
aby odletěl 1
odletěl ze 1
ze Země, 1
Země, ale 1
on žádá, 1
mu přestali 1
přestali vměšovat 1
vměšovat do 1
se Adam 1
Adam rozhodne, 1
že upeče 1
upeče jablečný 1
jablečný koláč, 1
koláč, stále 1
stále mu 1
mu stojí 2
cestě různé 1
různé překážky. 1
překážky. Když 1
ale dostanete 1
dostanete ven, 1
ven, zjistíte, 1
zjistíte, že 2
jen sen, 2
sen, a 1
a jste 1
jste v 1
jednom britském 1
britském majáku, 1
majáku, kde 1
kde pomocí 1
pomocí Murtaughových 1
Murtaughových (viz 1
(viz dole) 1
dole) dopisů 1
dopisů zjistíte, 1
že musíte 1
musíte rozsvítit 1
rozsvítit světlo 1
světlo majáku 1
majáku (Lighthouse). 1
(Lighthouse). Když 1
ale Helenka 1
Helenka dozví, 1
že Ríša 1
Ríša bydlí 1
bydlí u 1
u mladé 1
mladé vdovy, 1
vdovy, zatrpkne. 1
zatrpkne. Když 1
jeho dluhy 1
dluhy začaly 1
začaly kupit, 1
kupit, bylo 1
mu jako 4
řešení nabídnuto 1
nabídnuto právě 1
právě prodej 1
prodej paláce 1
Praze. Když 1
žena probere 1
probere z 1
z kómatu, 1
kómatu, tak 1
si místo 3
místo Grétky 1
Grétky vybírá 1
vybírá rodinu. 1
rodinu. Když 1
se Angeliny 1
Angeliny později 1
později ptali 1
na náhlý 1
náhlý rozpad 1
rozpad manželství, 1
manželství, řekla: 1
řekla: „Bylo 1
„Bylo to 1
to překvapení. 1
překvapení. Když 1
dnech na 2
na talíři 1
talíři neobjevila 1
neobjevila kachní 1
kachní pečeně, 1
pečeně, pán 1
pán se 2
svého myslivce 1
myslivce rozzlobil, 1
rozzlobil, popadl 1
popadl svou 1
drahou pušku 1
pušku a 1
a šli. 1
šli. Když 1
se Atanáš 1
Atanáš po 1
nástupu imperátora 1
imperátora Julíána 1
Julíána Apostaty 1
Apostaty mohl 1
Alexandrie, neváhal 1
neváhal svolat 1
svolat roku 1
roku 362 1
362 koncil, 1
koncil, kde 1
kde obhajoval 1
obhajoval Nicejský 1
Nicejský koncil 1
koncil a 2
a tvrdě 1
tvrdě vystupoval 1
proti arianismu. 1
arianismu. Když 1
se Barrettův 1
Barrettův odchod 1
odchod stal 1
dubnu 1968 1
1968 oficiálním, 1
oficiálním, producenti 1
producenti Jenner 1
Jenner a 1
a King 2
King se 1
rozhodli zůstat 1
zůstat s 1
se společnost 9
společnost Blackhill 1
Blackhill Enterprises 1
Enterprises rozpadla. 1
rozpadla. Když 1
se Beran 1
Beran stal 1
stal pražským 1
pražským arcibiskupem, 1
arcibiskupem, Heidler 1
Heidler po 1
něm převzal 1
převzal vedení 5
vedení katedry 1
katedry pastorální 1
pastorální teologie. 1
teologie. Když 1
se bezcílně 1
bezcílně potuluje, 1
potuluje, čarodějka 1
čarodějka mu 1
mu předpoví, 1
předpoví, že 1
že najde 2
najde pravou 1
pravou lásku 1
lásku poté, 1
co vykoná 1
vykoná dlouhou 1
cestu. Když 1
se buldozery 1
buldozery rozjedou 1
rozjedou vpřed, 1
vpřed, vtom 1
vtom se 1
před pneumatiky 1
pneumatiky k 1
k plotu 1
plotu přiváže 1
přiváže prodavač 1
prodavač suvenýrů, 1
suvenýrů, a 1
a znemožní 1
znemožní tak 1
tak zničení 1
zničení pneumatik. 1
pneumatik. Když 1
se Burns 1
Burns od 1
od černobílé 1
černobílé verze 1
verze Smitherse 1
Smitherse dozví, 1
jeho světě 1
světě je 7
něj Burns 1
Burns jeho 1
jeho asistent, 1
asistent, vzdá 1
vzdá se 2
pošle alternativní 1
alternativní verze 1
verze Homerů, 1
Homerů, Burnsů 1
Burnsů a 1
a Smithersů 1
Smithersů zpět 1
vlastních dimenzí. 1
dimenzí. Když 1
se charleston 1
charleston tančí 1
tančí sólově 1
sólově nebo 1
skupině, ruce 1
ruce se 2
často houpají 1
houpají vpřed 1
a vzad 1
vzad podél 1
podél těla, 1
těla, v 1
v protisměru 1
protisměru souhlasné 1
souhlasné nohy. 1
nohy. Když 1
se chlapec 2
chlapec dověděl 1
dověděl o 2
své nečekané 1
nečekané popularitě, 1
popularitě, utrpěl 1
utrpěl těžký 1
těžký psychický 1
psychický otřes 1
otřes a 1
se podrobit 3
podrobit dlouhodobému 1
dlouhodobému léčení. 1
léčení. Když 1
chtěl vrátit 1
do Gad, 1
Gad, odmítli 1
odmítli ho 2
jeho obyvatelé, 1
obyvatelé, vyjednávající 1
vyjednávající s 1
s Římany, 2
Římany, vpustit 1
vpustit dovnitř. 1
dovnitř. Když 1
se císař 4
jako obvykle 1
obvykle odebral 1
odebral na 2
na lože, 1
lože, vpadl 1
vpadl do 3
ložnice Stephanus, 1
Stephanus, který 1
ze spiklenců 1
spiklenců nejsilnější, 1
nejsilnější, a 1
krátkém zápase 1
zápase usmrtil 1
usmrtil císaře 1
císaře několika 1
několika dobře 2
dobře mířenými 1
mířenými ranami 1
ranami dýkou. 1
dýkou. Když 1
se Claudius 1
Claudius vrátí, 1
vrátí, Poppaea 1
Poppaea udělá 1
udělá přesně 1
přesně to, 2
to, k 1
čemu ji 1
ji Agrippina 1
Agrippina navedla. 1
navedla. Když 1
se Corwin 1
Corwin někam 1
někam ztratil, 1
ztratil, Merlin 1
Merlin se 1
rozhodl strávit 1
strávit nějaký 1
na stínu 1
stínu Země, 1
Země, aby 1
aby pochopil, 2
pochopil, jak 1
jak uvažuje 2
uvažuje a 1
mohl ho 1
ho lépe 1
lépe najít. 1
Když sedí 1
sedí za 1
za sedadlem, 1
sedadlem, vylíhne 1
vylíhne se 1
z hrudi 2
hrudi totéž 1
totéž vetřelčí 1
vetřelčí stvoření 1
stvoření a 2
loď havaruje 1
havaruje na 1
na pusté 1
pusté planetě 2
planetě LV-426. 1
LV-426. Když 1
se doslechl, 1
doslechl, že 1
němu blíží 2
blíží Indibilis 1
Indibilis s 1
několika tisíci 1
tisíci Hispány, 1
Hispány, rozhodl 1
se předejít 1
předejít hrozícímu 1
hrozícímu obklíčení 1
obklíčení a 1
a svést 1
svést s 1
ním bitvu. 1
bitvu. Když 1
dostali domů, 1
domů, Mazel 1
Mazel zjistil, 1
nahrazen jiným 1
jiným medvídkem. 1
medvídkem. Když 1
na silnici, 1
silnici, zastaví 1
zastaví jim 1
jim auto. 1
auto. Když 1
tábora vrací 1
vrací Steve, 1
Steve, je 1
rovněž zabit 1
vypadá to, 1
zná svého 1
svého útočníka, 1
útočníka, který 1
opět mimo 1
mimo záběr. 1
záběr. Když 1
se dotknou 1
dotknou země, 1
země, vytvoří 1
vytvoří nový 2
nový stabilní 1
stabilní trojhran, 1
trojhran, takže 1
takže mohou 1
být zvednuty 1
zvednuty další 1
další nohy 1
a přesunuty 1
přesunuty a 1
tak střídavě 2
střídavě stále 1
stále dál. 1
dál. Když 1
se dověděli 1
jeho tajném 1
tajném jednání, 1
jednání, zajali 1
zajali ho 1
ho pomocí 1
pomocí jeho 2
vlastních protestantských 1
protestantských poddaných 1
poddaných na 1
jeho zámku 1
v Chlumci 3
Chlumci a 1
a uvěznili 1
uvěznili ho. 1
se dřevo 2
dřevo z 3
části rozloží 1
rozloží a 1
a těkavé 1
těkavé plyny 1
plyny vyhoří, 1
vyhoří, začne 1
začne plamen 1
plamen přecházet 1
přecházet do 1
do modrého 1
modrého zbarvení. 1
zbarvení. Když 1
se Enterprise 1
Enterprise setká 1
s anomálií, 1
anomálií, tak 1
tak zvažují, 1
zvažují, zda 2
zda otočit 1
otočit loď 1
loď – 2
ovšem nikdo 2
zda právě 1
právě otočení 1
otočení lodi 1
lodi nezpůsobilo 1
nezpůsobilo havárii. 1
havárii. Když 1
se Gildě 1
Gildě nepodaří 1
nepodaří uprosit 1
uprosit mamku 1
mamku rozhodne 1
že napíše 1
napíše dopis, 1
který potom 2
potom odešle 1
odešle svému 1
svému strýci 1
strýci a 1
a doufá, 1
bude moct 1
moct přijet. 1
přijet. Když 1
se Gluck 1
Gluck dozvěděl, 1
dozvěděl, že 8
že Piccinni 1
Piccinni zhudebňuje 1
zhudebňuje libreto 1
libreto Rolanda, 1
Rolanda, na 1
němž sám 1
sám již 1
již pracoval, 1
pracoval, uveřejnil 1
uveřejnil svůj 1
svůj protest 1
protest v 1
v Anné 1
Anné littéraire. 1
littéraire. Když 1
se Goa'uldé 1
Goa'uldé vyvinuli, 1
vyvinuli, naučili 1
naučili se 1
se používat 5
používat hvězdnou 1
hvězdnou bránu 1
a postavili 2
postavili vesmírné 1
vesmírné lodě, 2
lodě, objevili 1
objevili planetu 1
planetu Zemi. 1
Zemi. Když 2
se Homer 2
Homer další 1
další neděli 1
neděli znovu 1
znovu vydá 1
kostela, nechtěně 1
nechtěně zapříčiní 1
zapříčiní požár 1
požár svého 1
i Kirk 1
Kirk s 2
s McCoyem 1
McCoyem rozhodnou 1
rozhodnou k 1
k odchodu, 1
odchodu, uslyší 1
uslyší ženský 1
ženský křik. 1
křik. Když 1
se James 2
James vrátí 1
z rande, 1
rande, zjistí, 1
mu volala 1
volala Em 1
Em a 1
a řekla, 1
že lituje, 1
lituje, že 2
na posledním 5
posledním rande 1
rande odmítla 1
odmítla jeho 1
jeho city. 1
city. Když 1
se jde 1
jde podívat 1
do garáže, 1
garáže, tak 1
nemůže dostat 1
dostat ven. 1
ven. Když 1
první nájemce 1
nájemce sloučil 1
sloučil s 3
s Chase 1
Chase National 1
National Bank, 1
Bank, vznikla 1
vznikla Chase 1
Chase Manhattan 1
Manhattan Bank. 1
Bank. Když 1
ji Blaine 1
Blaine snaží 1
snaží uklidnit, 1
uklidnit, tak 1
se Tina 2
a Sam 1
Sam vytratí, 1
vytratí, aby 1
aby jednali 2
jednali ohledně 1
ohledně jejich 2
jejich nevyřešeného 1
nevyřešeného sexuální 1
sexuální napětí. 1
napětí. Když 1
tom hlavní 1
hlavní část 2
část perských 1
perských sil 1
sil pokusila 1
pokusila zabránit, 1
zabránit, rozhořel 1
rozhořel se 1
se boj, 1
boj, v 2
němž byli 1
byli Peršané 1
Peršané odraženi. 1
odraženi. Když 1
podařilo uniknout 3
uniknout z 2
z cely, 2
cely, objevila 1
objevila jinou 1
jinou ženu 2
jiné místnosti 1
nechala ji 2
ji tam. 1
tam. Když 1
ji ptali, 1
ptali, zda 1
zda na 3
ni udělalo 1
udělalo dojem 1
dojem vystupování 1
vystupování v 2
v koncertních 2
koncertních halách 1
halách největších 1
měst světa, 1
světa, Évora 1
Évora pokrčila 1
pokrčila rameny 1
rameny a 1
a odpověděla, 1
odpověděla, že 1
kdyby Kapverdy 1
Kapverdy měly 1
měly přístup 1
stejným prostředkům, 1
prostředkům, také 1
také by 2
měly taková 1
taková místa. 1
místa. Když 1
to podaří, 3
podaří, vrací 1
do ponorky, 1
ponorky, avšak 1
avšak ta 2
je zničena. 1
zničena. Když 1
Když Sejm 1
Sejm 5. 1
2005 rozhodl, 1
že nezkrátí 1
nezkrátí své 1
své volební 2
volební období, 1
období, vláda 1
vláda podala 1
podala do 1
rukou prezidenta 1
prezidenta demisi. 1
demisi. Když 1
se Joe 1
Joe chystá 1
chystá odcválat 1
odcválat na 1
svém běloušovi, 1
běloušovi, seznamuje 1
seznamuje se 1
se blíže 1
blíže s 1
panem Goodmanem 1
Goodmanem a 1
jeho dcerou. 1
dcerou. Když 1
se kladrubský 1
kladrubský opat 1
opat o 1
o událostech 2
událostech doslechl, 1
doslechl, vyjednal 1
vyjednal s 1
s tehdy 4
již ovdovělou 1
ovdovělou Alžbětou 1
Alžbětou Hoffmeisterovou, 1
Hoffmeisterovou, že 1
že obraz 2
obraz 28. 1
října 1710 1
1710 darovala 1
darovala přeštickému 1
přeštickému kostelu, 1
kostelu, v 1
jehož držení 1
držení je 1
dodnes. Když 1
se Komura 1
Komura v 1
v 16:00 1
16:00 vrátil 1
na Jahagi, 1
Jahagi, oznámil 1
oznámil čekajícím 1
čekajícím důstojníkům 1
důstojníkům výsledek 1
výsledek druhé 1
druhé porady 1
porady na 1
na Jamato 1
Jamato a 1
a tlumočil 1
tlumočil jim 1
jim Kusakovu 1
Kusakovu obhajobu 1
obhajobu operace. 1
Když šel 1
do Gruzie 1
Gruzie krátce 1
otce v 10
1993, plánoval 1
plánoval dokument 1
o konfliktu 1
konfliktu v 3
v Abcházii. 1
Abcházii. Když 1
se lososi 1
lososi dostanou 1
horních toků 1
toků řek 1
řek do 1
do míst 2
míst tření, 1
tření, dochází 1
době výtěru 1
výtěru k 1
k fyziologickým 1
fyziologickým změnám 1
ve stavbě 5
stavbě těla 1
těla samců. 1
samců. Když 1
se Marge 3
Homer vrátí, 1
vrátí, přistihnou 1
přistihnou je, 1
je, jak 5
se líbají. 2
líbají. Když 1
se Máša 1
Máša schovává 1
schovává před 2
před chůvou 1
chůvou ve 1
ve spižírně, 1
spižírně, Máša 1
Máša vypadá, 1
že spravuje 1
spravuje primus 1
primus (rus. 1
(rus. Примус), 1
Примус), což 1
je odkazem 1
na román 1
román M. 1
M. Bulgakova, 1
Bulgakova, Mistr 1
Mistr a 1
a Markétka. 1
Markétka. Když 1
ji podaří 1
podaří sehnat 1
sehnat a 1
a přijede 1
přijede s 1
lidmi na 1
místo, Erica 1
Erica už 1
už tam 2
tam není. 1
není. Když 1
musel Galland 1
Galland dne 1
května 1938 1
1938 vrátit 1
Německa, stal 1
se Mölders 1
Mölders velitelem 1
velitelem celé 1
celé Staffel. 1
Staffel. Když 1
na americký 1
americký Západ 1
Západ dostali 1
dostali první 1
první běloši, 1
běloši, pohybovalo 1
zde 40–50 1
40–50 milionů 1
milionů těchto 1
těchto zvířat. 1
zvířat. Když 1
pod vodou, 1
vodou, vnímá 1
vnímá pouze 1
pouze nuance 1
nuance takových 1
takových barev, 1
barev, které 2
moři převládají, 1
převládají, především 1
především tedy 1
tedy zelenou, 1
zelenou, modrou 1
modrou či 1
či fialovou, 1
fialovou, a 1
a třeba 4
třeba červenou 1
červenou nerozeznává 1
nerozeznává vůbec. 1
vůbec. Když 1
nakazí i 1
i samotný 5
samotný maršál 1
maršál Krieger 1
Krieger ( 1
místním černém 1
černém trhu 2
trhu začaly 1
objevovat zlaté 1
zlaté sošky 1
sošky a 1
a keramické 1
keramické nádoby, 2
nádoby, jež 1
jež odtud 1
odtud pocházely, 1
pocházely, úřady 1
úřady město 1
1975 objevily. 1
objevily. Když 1
roku 1620 5
1620 největší 1
nebezpečí stahovalo 1
stahovalo k 1
k Praze, 1
Praze, připojil 1
připojil se 5
se nepochybně 1
nepochybně i 2
i Jan 1
Adam s 1
s oddílem 1
oddílem svého 1
svého lidu 2
lidu k 1
hlavní zemské 1
zemské hotovosti, 1
hotovosti, vedené 1
vedené moravským 1
moravským hejtmanem 1
hejtmanem na 1
pomoc Čechům. 1
Čechům. Když 1
se následující 4
pozdních večerních 1
večerních hodin 2
hodin neozývaly 1
neozývaly z 1
z ložnice 1
ložnice zvuky, 1
zvuky, odvážil 1
odvážil se 1
se někdo 3
z přítomných 1
přítomných ke 1
vstupu a 1
a nalezl 3
nalezl Stalina 1
Stalina ležet 1
ležet na 3
na podlaze. 1
podlaze. Když 1
některý ze 2
synů ožení, 1
ožení, odstěhuje 1
odstěhuje se 1
vesnice své 1
své manželky. 2
se Neo 1
Neo vracel, 1
vracel, tak 1
je chyba 2
v Matrixu. 1
Matrixu. Když 1
se nepřátelé 1
nepřátelé pokusili 1
pokusili napadnout 1
napadnout jeho 1
jeho zadní 1
zadní voj, 1
voj, jeho 1
vojáci předstírali 1
předstírali útěk 1
útěk a 2
a vylákali 1
vylákali útočníky 1
útočníky tam, 1
kde za 4
za lesním 1
lesním porostem 2
porostem čekala 1
čekala ukrytá 1
ukrytá záloha. 1
záloha. Když 1
se nevyskytovaly 1
nevyskytovaly žádné 1
žádné překážky, 1
překážky, Beachey 1
Beachey závodil 1
závodil nad 1
nad tratí 2
tratí asi 1
asi ve 4
výšce 100 1
100 stop, 1
stop, kopírujíc 1
kopírujíc tvar 1
tvar dráhy. 1
dráhy. Když 1
se Nickův 1
Nickův tým 1
tým snaží 1
snaží mamuta 1
mamuta dostat 1
jeho doby, 1
doby, tak 1
se anomálie 1
anomálie uzavře 1
uzavře a 2
a mamut 1
mamut zůstane 1
naší době, 1
ho převezou 1
převezou do 1
do střediska 2
střediska a 5
začnou pátrat 1
kdo sabotoval 1
sabotoval detektor 1
detektor (viz 1
(viz 5. 1
5. díl). 1
díl). Když 1
oba dvory 1
dvory dozvěděly 1
dozvěděly o 1
o vzniklé 1
vzniklé situaci, 1
situaci, uzavřely 1
uzavřely mezi 1
sebou dohodu 1
o spolupráci, 1
spolupráci, která 2
byla oslabována 1
oslabována vzájemnou 1
vzájemnou rivalitou. 1
rivalitou. Když 1
místě továrník, 1
továrník, dává 1
dává všechny 1
všechny buřiče 1
buřiče odvést 1
vězení, pro 1
pro jistotu 4
jistotu včetně 1
včetně učitele. 1
učitele. Když 1
se ocitne 1
ocitne v 1
v nebezpečí, 2
nebezpečí, začne 1
začne předstírat, 1
předstírat, že 3
je mrtvý. 1
mrtvý. Když 1
od syna 1
syna dozvěděl 1
dozvěděl pravou 1
pravou příčinu, 1
příčinu, že 1
je Déianeira 1
Déianeira nevinná, 1
nevinná, že 1
že nevědomky 1
nevědomky podlehla 1
podlehla krutým 1
krutým intrikám, 1
intrikám, vrátil 1
k ní, 1
ní, ale 2
našel ji 1
ji už 1
už mrtvou: 1
mrtvou: Probodla 1
Probodla se 1
se mečem. 1
mečem. Když 1
doby pokoušeli 1
pokoušeli námořníci 1
námořníci plout 1
plout po 1
po Eärendilových 1
Eärendilových stopách, 1
stopách, dostali 1
dostali se 1
jednoduše na 2
na dálný 1
dálný východ. 1
východ. Když 1
se ohnisko 1
ohnisko elipsy 1
elipsy posune 1
do nekonečna, 2
nekonečna, elipsa 1
elipsa se 1
stává parabolou 1
parabolou a 1
se spojí 1
spojí dvě 1
dvě ohniska 1
ohniska elipsy, 1
elipsy, vznikne 1
vznikne kruh. 1
kruh. Když 1
o Narsově 1
Narsově tahu 1
tahu dozvěděl 1
dozvěděl Totila, 1
Totila, ihned 1
ihned proti 1
proti Byzantincům 1
Byzantincům vyslal 1
vyslal oddíl 1
oddíl jezdců. 1
jezdců. Když 1
opět setkal 3
s Elzéardem 1
Elzéardem Bouffierem, 1
Bouffierem, zjistil, 1
už nechová 1
nechová tolik 1
tolik ovcí, 1
ovcí, ale 1
má včely, 1
včely, protože 1
protože ovce 1
ovce okusovaly 1
okusovaly mladé 1
mladé stromky, 1
stromky, a 1
se vlastně 5
o válku 1
válku vůbec 1
vůbec nestaral 1
nestaral – 1
– sázel 1
sázel stromy. 1
stromy. Když 1
osoba přizná 1
přizná k 1
k rebelii 1
rebelii bude 1
bude potrestána 1
potrestána jen 1
jen konfiskací 1
konfiskací majetku, 1
majetku, přičemž 1
přičemž vlastní 1
vlastní mechanizmy 1
mechanizmy konfiskace 1
konfiskace téměř 1
téměř vždy 5
vždy vedly 1
úplnému ožebračení 1
ožebračení označených 1
označených osob 1
a rodů. 1
rodů. Když 1
otec dozvěděl, 2
za piráta, 1
piráta, ihned 1
ihned ji 1
ji vydědil. 1
vydědil. Když 1
této zprávě 1
zprávě dozvěděli 1
dozvěděli urození 1
urození Gótové, 1
Gótové, chtěli 1
chtěli se 2
se pokusit 2
pokusit o 2
vzpouru a 2
svým králem 2
králem zvolit 1
zvolit jednoho 1
nejvýznamnějších mužů 1
středu Uraia. 1
Uraia. Když 1
se otočí, 1
otočí, má 1
na zátylku 1
zátylku díru 1
díru po 1
po průstřelu. 1
průstřelu. Když 1
pak dozvěděl, 1
je Sověty 1
Sověty obviněn 1
z válečných 2
válečných zločinů, 1
zločinů, bylo 1
bylo rozhodnuto. 1
rozhodnuto. Když 1
pak vzbouřily 1
vzbouřily také 1
také Athény, 1
Athény, Démétrios 1
Démétrios se 1
sem okamžitě 1
okamžitě vypravil 1
oblehl město 1
město svým 1
svým zbývajícím 1
zbývajícím vojskem. 1
vojskem. Když 1
se Pausaniás 1
Pausaniás ocitl 1
prahu smrti, 1
smrti, byl 1
byl vynesen 2
vynesen ven 1
poté zemřel. 2
zemřel. Když 1
se počasí 3
počasí zlepšilo, 1
zlepšilo, spatřili 1
spatřili na 2
na obzoru 1
obzoru pás 1
pás pobřeží. 1
pobřeží. Když 1
po chvíli 11
chvíli Turner 1
Turner vrátí, 1
vrátí, dveře 1
dveře (které 1
(které mají 1
být ovládané 1
ovládané elektronickým 1
elektronickým vrátným 1
vrátným s 1
s kamerovým 1
kamerovým systémem) 1
systémem) jsou 1
jsou pootevřené. 1
pootevřené. Když 1
pokouší Ángela 1
Ángela kameru 1
kameru znovu 1
znovu zvednout, 1
zvednout, je 1
s křikem 1
křikem odtáhnuta 1
odtáhnuta pryč 1
pryč do 1
do tmy. 1
tmy. Když 1
se poměry 2
Československu částečně 1
částečně uklidnily, 1
uklidnily, otevřel 1
si Josef 2
Josef Haszpra 1
Haszpra dílnu, 1
dílnu, kde 1
kde zpočátku 2
zpočátku pracoval 1
pracoval sám. 1
sám. Když 1
roce vrací 1
vrací zpět, 1
zpět, na 2
na večírku 1
večírku se 2
už k 2
němu Francis 1
Francis a 1
Marie neznají. 1
neznají. Když 1
se poté, 2
co prodal 2
prodal koně, 1
koně, vracel 1
vracel s 1
penězi a 1
se psem 4
psem Voříškem, 1
Voříškem, zastihla 1
zastihla ho 1
ho bouřka. 1
bouřka. Když 1
po udělení 1
udělení milostí 1
milostí Lonsdale 1
Lonsdale vrátil 1
na Vanuatu, 1
Vanuatu, vyjádřil 1
vyjádřil zármutek 1
zármutek nad 1
stalo a 2
a pronesl 1
pronesl širokou 1
veřejností oceňovaný 1
oceňovaný projev, 1
němž prohlásil, 1
nikdo nestojí 1
nestojí nad 1
nad zákonem 1
se zaslouží 1
zaslouží o 1
o očištění 2
očištění politiky. 1
politiky. Když 1
vraždě přiznal 1
přiznal Abel 1
Abel Koontz, 1
Koontz, Keith 1
Keith začal 1
být považován 1
za neschopného. 1
neschopného. Když 1
přihlásil na 2
úřadě, narazil 1
narazil náhodou 1
náhodou na 2
na Francouze, 1
Francouze, který 1
který bojoval 1
otcem u 1
u Dunkerque. 1
Dunkerque. Když 1
na odjezd 1
odjezd ze 1
ze školy, 2
školy, všimne 1
si vizitky, 1
vizitky, kterou 1
mu před 2
před příjezdem 2
příjezdem do 2
do Stiansbergu 1
Stiansbergu dal 1
dal právník 1
právník jeho 1
jeho zesnulého 1
zesnulého otce. 1
otce. Když 1
jeho minulost 1
minulost byl 1
byl Heck 1
Heck uvězněn 1
a chystal 4
chystal se 2
ním proces, 1
proces, ale 1
byl propuštěn. 1
propuštěn. Když 1
volbách v 25
letech 1991–1992 1
1991–1992 ukazovalo, 1
že zvítězí 1
zvítězí fundamentalistická 1
fundamentalistická Islámská 1
Islámská fronta 1
fronta spásy 1
spásy (FIS), 1
(FIS), přerušila 1
přerušila armáda 1
armáda volby 1
volby a 2
a donutila 1
donutila prezidenta 1
prezidenta Chadliho 1
Chadliho k 1
k odstoupení. 2
odstoupení. Když 1
se režisérka 1
režisérka s 1
s duší 1
duší Marty 1
Marty probere, 1
probere, archivář 1
archivář Holoubek 1
Holoubek se 1
jí omlouvá, 1
omlouvá, že 1
to nemyslel 1
nemyslel tak, 1
byla režisérka 1
režisérka tak 1
tak stará. 1
stará. Když 1
se Ricuko 1
Ricuko na 1
začátku děje 1
děje zmíní 1
zmíní o 3
že Evy 1
Evy obsahují 1
obsahují nějaké 1
nějaké ty 1
ty biologické 1
biologické části, 1
části, jejich 1
jejich rozsah 1
rozsah není 1
není zpočátku 1
zpočátku příliš 1
příliš patrný. 1
patrný. Když 1
rodina postavila 1
stranu královny 1
královny vdovy, 1
vdovy, stala 1
se Šarlota 1
Aglaé zcela 1
zcela izolovanou. 1
izolovanou. Když 1
1389 v 1
Paříži konala 1
konala její 1
její korunovace, 1
korunovace, neuměla 1
neuměla příliš 1
příliš dobře 3
dobře francouzsky 1
protože nebyla 1
příliš pohledná, 1
pohledná, vysloužila 1
vysloužila si 1
u lidu 2
lidu nelichotivou 1
nelichotivou přezdívku 1
přezdívku "prasnice". 1
"prasnice". Když 1
rozhodne zbavit 1
se telecí 1
telecí kůže, 1
kůže, najde 1
najde jen 1
jen dívčí 1
dívčí šaty. 1
šaty. Když 1
se rozhodovalo 1
rozhodovalo o 2
o názvu 1
názvu města, 1
města, hlasovalo 1
hlasovalo se 1
mezi jmény 1
jmény Vine 1
Vine Maple 1
Maple Valley 1
Valley a 2
a Maple 1
Maple Ridge. 1
Ridge. Když 1
se Serranové 1
Serranové ptali, 1
ptali, o 1
o kom 1
kom ta 1
ta dívka 1
dívka mluví, 1
mluví, uvedla, 1
že dívka 2
dívka říkala: 1
říkala: „Zastřelili 1
„Zastřelili jsme 1
jsme senátora 1
senátora Kennedyho!“ 1
Kennedyho!“ Když 1
se SG-1 1
SG-1 probudí 1
probudí mají 1
sobě nové 1
nové oblečení 1
bez svého 1
svého vybavení. 1
vybavení. Když 1
píseň místním 1
místním hitem, 1
hitem, sestavil 1
sestavil Jon 1
Jon dohromady 1
dohromady svoji 1
svoji současnou 1
současnou kapelu 1
kapelu bez 1
něj. Když 1
stala rumunskou 1
rumunskou královnou, 1
královnou, snažila 1
se cítit 2
cítit a 1
být Rumunkou. 1
Rumunkou. Když 1
se stříbrným 2
stříbrným párátkem 1
párátkem pošťoural 1
pošťoural v 1
v zubech, 1
zubech, pravil: 1
pravil: „Moji 1
„Moji milí, 1
milí, sice 1
sice se 1
mi sem 1
sem do 2
do jídelny 2
jídelny moc 1
moc nechtělo, 1
nechtělo, ale 1
ale abysem 1
abysem vás 1
vás dál 1
dál nezdržoval, 1
nezdržoval, vodepřel 1
vodepřel jsem 1
si všecko 1
všecko pohodlí. 1
pohodlí. Když 1
se švédský 1
švédský generál 2
generál Wrangel 1
Wrangel dostal 1
vojskem až 2
k Plzni, 1
Plzni, připojil 1
němu plukovník 1
plukovník Arnošt 1
Arnošt z 1
z Ottowaldu 1
Ottowaldu a 1
za příslušnou 1
příslušnou odměnu 1
odměnu mu 3
prozradí, jak 1
jak snadno 1
snadno obsadit 1
obsadit Prahu. 1
Prahu. Když 1
se takové 1
takové kotliny 1
kotliny tvoří, 1
tvoří, zúžení 1
zúžení kůry 1
kůry způsobí 1
způsobí vyzdvižení 1
vyzdvižení přímo 1
přímo hraničící 1
hraničící s 2
s kotlinou. 1
kotlinou. Když 1
tedy mění 1
mění výška 1
výška letu, 1
letu, mění 1
i tlak 1
tlak ve 2
ve statické 1
statické části 1
části systému, 1
systému, zatímco 1
zatímco tlak 1
tlak v 4
v zamrzlé 1
zamrzlé dynamické 1
dynamické části 1
části systému 2
se nemění. 2
nemění. Když 1
tedy Vyannová 1
s Complainem 1
Complainem vrátí 1
do Přídě, 1
Přídě, je 1
je Greggova 1
Greggova nabídka 1
nabídka přijata 1
přijata téměř 1
téměř ihned, 1
ihned, neboť 1
neboť začal 1
začal hon 1
hon na 2
na Obry 1
Obry a 1
potřeba každé 1
každé ruky. 2
ruky. Když 1
se ten 4
ale vykáže 1
vykáže královniným 1
královniným pečetním 1
pečetním prstenem, 1
prstenem, poznává 1
poznává Mazarin, 1
Mazarin, že 1
jeho plán 1
plán selhal. 1
selhal. Když 1
to dozvěděl 1
dozvěděl Manuel, 1
Manuel, ukradl 1
ukradl Rositině 1
Rositině matce 1
matce ještě 1
ještě šperky 1
a uprchl 3
z domu. 3
to jednou 1
jednou náhodou 1
náhodou doví, 1
doví, nesouhlasí 1
nesouhlasí s 1
tím a 1
odmítá rovněž 1
rovněž Di 1
Di Massovu 1
Massovu nabídku 1
jeho finanční 1
finanční „ 1
otec Nicholas 1
Nicholas Higgins 1
Higgins dověděl, 1
dověděl, přesunul 1
přesunul ji 1
ji do 14
do Thorntonovy 1
Thorntonovy marlboroughské 1
marlboroughské továrny, 1
továrny, která 1
vybavena zařízením 1
zařízením na 3
čištění vzduchu. 1
vzduchu. Když 1
se Tommy 1
Tommy a 1
a Trish 1
Trish objímají, 1
objímají, Tommy 1
Tommy zahlédne, 1
zahlédne, jak 1
se Jason 1
Jason hýbe. 1
hýbe. Když 1
to otec 2
dozvěděl, pokusil 1
se syna 1
syna zachránit. 1
zachránit. Když 1
tým spolu 1
s Fitzem 1
Fitzem a 1
a Simmonsovou 1
Simmonsovou vrátí 1
původní časovou 1
časovou osu, 1
osu, pomáhá 1
pomáhá Fitz 1
Fitz Simmonsové 1
Simmonsové vzpomenout 1
vzpomenout si, 1
je Enoch 1
Enoch vzal 1
vzal pryč, 1
pryč, aby 1
postavit stroj 1
stroj času, 1
času, a 1
že měli 2
dceru Alyu, 1
Alyu, než 1
vrátili ke 3
svému týmu. 1
týmu. Když 1
se ucházel 2
ucházel o 3
o univerzitní 1
univerzitní studium, 2
studium, domluvil 1
domluvil si 1
si schůzku 1
ředitelem školy, 1
školy, která 3
jeho přijímacím 1
přijímacím pohovorem. 1
pohovorem. Když 1
že britské 1
britské konstrukce 1
konstrukce nevyhovují 1
nevyhovují australským 1
australským požadavkům, 1
požadavkům, bylo 1
rozhodnuto vyvinout 1
vyvinout tako 1
tako plavidla 1
plavidla vlastními 1
silami a 2
postavit je 1
domácích loděnicích. 1
loděnicích. Když 1
se Urísa 1
Urísa v 1
roce 1935 14
1935 stala 1
stala samostatným 1
samostatným indickým 1
indickým státem, 1
státem, Patna 1
Patna nadále 1
nadále zůstala 2
zůstala hlavním 1
městem Biháru, 1
Biháru, což 1
což platí 3
po osamostatnění 1
osamostatnění Indie 2
Indie roku 1
roku 1947. 4
1947. Když 1
století prováděla 1
prováděla regulace 1
regulace Dunaje, 1
Dunaje, bylo 1
bylo sice 2
sice město 1
město uchráněno 1
uchráněno před 1
před častými 1
častými povodněmi 1
povodněmi ale 1
ale přišlo 1
o přístav, 1
přístav, protože 1
se ocitlo 1
ocitlo na 1
na slepém 1
slepém ramenu 1
ramenu řeky. 1
řeky. Když 1
díle prolínají 1
prolínají časové 1
časové a 1
místní roviny. 1
roviny. Když 1
se večer 2
večer sedělo 1
sedělo u 1
u táboráku, 1
táboráku, neexistovalo 1
neexistovalo do 1
do posvátného 1
posvátného ohně 1
ohně přátelství 1
přátelství hodit 1
hodit nedopalek 1
nedopalek cigarety 1
cigarety – 1
– to 7
pro trampy 1
trampy přímo 1
přímo urážka). 1
urážka). Když 1
večer Sisko 1
Sisko vrátí 1
své kajuty, 1
kajuty, čeká 1
čeká tam 2
tam gul 1
gul Dukat. 1
Dukat. Když 1
se vejde 2
do suky, 1
suky, je 1
je zvykem 2
zvykem odříkat 1
odříkat speciální 1
speciální formuli, 1
formuli, která 1
která zve 1
zve patriarchy 1
další biblické 1
biblické osobnosti, 1
osobnosti, aby 1
se duchovně 1
duchovně zúčastnili 1
zúčastnili rodinné 1
rodinné oslavy 1
oslavy svátku. 1
svátku. Když 1
v Prostějově 3
Prostějově objevily 1
objevily návrhy 2
na obnovení 5
obnovení pomníku 1
pomníku T. 1
G. Masaryka, 1
Masaryka, prohlásil, 1
návrh podporuje, 1
podporuje, protože 1
protože původní 1
původní pomník 1
pomník zničený 1
zničený v 1
letech byl 26
postaven z 2
z peněz 4
peněz občanů 1
občanů města. 1
vrací domů, 2
domů, tak 1
tak projíždí 1
projíždí částí 1
částí města, 2
města, kde 10
kde Marge 1
Marge vyrůstala. 1
vyrůstala. Když 1
Prahy, Petr 1
Petr zjistí 1
zjistí náhodně 1
náhodně u 1
své sekretářky, 1
sekretářky, že 1
že kolegu 1
kolegu Karla 1
Karla vyhazují 1
vyhazují z 1
pro ztrátu 1
ztrátu důvěry. 1
důvěry. Když 1
se vrátila, 1
vrátila, byl 1
Adam pryč, 1
pryč, ačkoli 1
ačkoli byla 1
nepřítomnosti pouhých 1
pouhých sedm 1
sedm minut. 1
minut. Když 1
plně si 1
si uvědomila, 3
uvědomila, že 5
konce, pokusila 1
pokusila se 2
o sebevraždu 2
sebevraždu podruhé 1
zanechala Imlayovi 1
Imlayovi dopis 1
dopis na 5
na rozloučenou. 2
rozloučenou. Když 1
do Drážďan, 1
Drážďan, uvědomil 1
jeho zdraví 3
zdraví zhoršuje, 1
zhoršuje, neboť 1
neboť kulhání 1
kulhání se 1
a trpěl 3
trpěl neustálým 1
neustálým kašlem. 1
kašlem. Když 1
vrátí, zpočátku 1
zpočátku jí 1
jí Marshall 1
Marshall odmítal 1
odmítal vzít 1
vzít zpět, 1
se usmířili 1
usmířili a 1
a obnovili 1
obnovili zasnoubení. 1
zasnoubení. Když 1
roce 1656 1
1656 oženil 1
s Alžbětou 1
Alžbětou Juliánou 1
Juliánou (1633–1704), 1
(1633–1704), dcerou 1
dcerou vévody 1
vévody Friedricha 1
Friedricha Šlesvicko-Holštýnsko-Sønderbursko-Norburského, 1
Šlesvicko-Holštýnsko-Sønderbursko-Norburského, napsal 1
napsal při 1
příležitosti divadelní 1
divadelní hru. 1
hru. Když 1
1945 rozhodl 1
rozhodl jimramovský 1
jimramovský kronikář 1
kronikář Josef 1
Josef Pavelka 1
Pavelka o 1
o sepsání 1
sepsání mnohem 1
širší kroniky, 1
kroniky, která 1
by mapovala 1
mapovala historii 1
historii městyse 1
městyse od 1
jeho založení, 1
založení, staly 1
právě Havránkovy 1
Havránkovy paměti 1
paměti jedním 1
jeho zdrojů. 1
zdrojů. Když 1
2000 vrátili, 1
vrátili, přinesli 1
přinesli následky 1
následky z 2
události s 2
2006 stal 1
stal prezidentem 4
prezidentem BRDC, 1
BRDC, řekl 1
řekl Hill, 1
Hill, že 1
že opustil 1
opustil hraní 1
hraní na 4
věnovat jiným 2
jiným věcem. 1
věcem. Když 1
se vrstva 2
vrstva nasytí, 1
nasytí, zbělá 1
zbělá nebo 1
nebo zešedne. 1
zešedne. Když 1
však Spojeným 1
státům v 1
1903 nepodařilo 1
nepodařilo získat 4
získat práva 1
stavbu kanálu 1
kanálu přes 1
přes Šíji, 1
Šíji, změnily 1
změnily svůj 1
a přivolily 1
přivolily k 1
k odtržení 1
odtržení Panamy. 1
Panamy. Když 1
začala četa 1
četa stahovat, 1
stahovat, Young 1
Young vykřikoval, 1
vykřikoval, že 1
že vidí 3
vidí na 1
na nepřátelské 1
nepřátelské postavení, 1
postavení, a 1
němu plížit. 1
plížit. Když 1
všichni chtějí 1
chtějí přepravit 1
přepravit přes 1
přes úžinu, 1
úžinu, Kéraban 1
Kéraban zjistí, 1
tato přeprava 1
přeprava byla 1
byla zatížena 1
zatížena novou 1
novou zvláštní 1
zvláštní daní. 1
daní. Když 1
všichni vrátí 2
do mlýna, 1
mlýna, Honza 1
Honza s 1
s Baruškou 1
Baruškou mají 1
mají svatbu. 1
svatbu. Když 1
za pátým 1
pátým drahokamem 1
drahokamem potkali 1
potkali zde 1
zde stvoření, 1
stvoření, kterým 1
říká milové. 1
milové. Když 1
se Weasleyovi 1
Weasleyovi objevili 1
v Denním 1
Denním věštci, 1
věštci, Sirius 1
Sirius Black 1
Black viděl 1
viděl na 1
fotografii Prašivku, 1
Prašivku, v 1
niž poznal 1
poznal Pettigrewa 1
Pettigrewa a 1
potom si 1
si pořád 1
pořád opakoval 1
opakoval "Je 1
"Je v 1
v Bradavicích" 1
Bradavicích" a 1
si mysleli, 4
že mluví 3
o Harrym. 1
Harrym. Když 1
se Zeus 1
Zeus zamiloval 1
zamiloval do 3
do princezny 1
princezny Semele 1
Semele - 1
- čekal 1
čekal s 1
ní dítě, 1
dítě, jeho 1
manželka Héra 1
Héra se 1
dozvěděla a 1
velice se 1
se naštvala, 1
naštvala, ale 1
ale nevěděla 1
nevěděla si 1
si rady 1
tak šla 1
šla za 1
za bohyní 1
bohyní Apaté 1
Apaté aby 1
jí poradila. 1
poradila. Když 1
něj vrátili, 1
vrátili, rozešli 1
rozešli se 3
kvůli její 1
její drogové 1
drogové závislosti. 4
závislosti. Když 1
znovu snaží 1
najít cestu 1
z lesů, 2
lesů, Heather 1
Heather zjistí, 1
že ztratila 1
ztratila mapu. 1
mapu. Když 1
se Zuraba 1
Zuraba Zviadauriho 1
Zviadauriho gruzínští 1
gruzínští novináři 1
novináři zeptali 1
zeptali jestli 1
ho inspirovalo 1
inspirovalo včerejší 1
včerejší vítězství 1
vítězství jeho 1
jeho bratrance, 1
bratrance, zapřel 1
zapřel příbuzenský 1
příbuzenský stav. 1
stav. Když 1
z vysílání 1
vysílání zahraničního 1
zahraničního rozhlasu 1
rozhlasu dozvěděl 1
dozvěděl o 3
o rozehnání 1
rozehnání demonstrace 1
demonstrace na 4
Národní třídě, 1
třídě, už 1
už ani 1
ani chvíli 3
chvíli nezahálel. 1
nezahálel. Když 1
Když si 14
ale Tamiri 1
Tamiri vyvolí 1
vyvolí Scitalceho, 1
Scitalceho, Semiramis 1
Semiramis to 1
to nevydrží 1
nevydrží a 1
a svatbu 1
svatbu odkládá. 1
odkládá. Když 1
si Antikové 1
Antikové uvědomili, 1
uvědomili, že 3
jejich experiment 1
experiment vymkl 1
vymkl z 2
z rukou, 1
rukou, napadli 1
napadli tuto 1
tuto novou 2
novou rasu 1
rasu vesmírnými 1
vesmírnými loděmi 1
loděmi a 1
téměř ji 1
ji vyhubili. 1
vyhubili. Když 1
Když Siddharta 1
Siddharta připustí 1
připustí své 1
své pozemské 1
pozemské touhy, 1
touhy, Kamala 1
Kamala mu 1
může vydělat 1
vydělat peníze 4
se bohatým. 1
bohatým. Když 1
si Galahad 1
Galahad uvědomí, 1
uvědomí, co 2
co mohlo 1
mohlo následovat, 1
následovat, chce 1
hrad vrátit, 1
vrátit, což 1
mu není 1
není umožněno. 1
umožněno. Když 1
si Laurimu 1
Laurimu jeho 1
matka stěžuje, 1
stěžuje, že 1
manželka Katriina 1
Katriina neplní 1
neplní práci, 1
práci, kterou 2
kterou jí 1
jí tchyně 1
tchyně zadává, 1
zadává, Lauri 1
Lauri se 1
být čestným 1
čestným a 1
a soucitným 1
soucitným manželem. 1
manželem. Když 1
si madame 1
madame du 1
du Barry 1
Barry vyslechla 1
vyslechla svůj 1
svůj trest, 1
trest, opustily 1
opustily ji 1
ji síly 1
a omdlela. 1
omdlela. Když 1
Když Šimon 1
Šimon mladší 1
mladší v 1
roce 1755 1
1755 zemřel, 1
zemřel, vystřídal 1
vystřídal ho 1
postu loďmistra 1
loďmistra nejmladší 1
z bratrů 2
bratrů Andreas. 1
Andreas. Když 1
si povídají 1
povídají o 1
o ději 1
ději filmu, 1
filmu, vrazí 1
vrazí do 1
do kapitána 1
kapitána na 1
rohu cizí 1
cizí muž. 1
muž. Když 1
si Puk 1
Puk uvědomí 1
uvědomí svoji 1
svoji chybu, 2
chybu, očaruje 1
očaruje i 1
i Demetria, 1
Demetria, aby 1
do Heleny. 1
Heleny. Když 1
si toho 3
toho všiml, 1
všiml, nahřál 1
nahřál desku 1
desku nad 1
nad plamenem, 1
plamenem, až 1
ní asfaltový 1
asfaltový prášek 1
prášek přitavil. 1
přitavil. Když 1
pak rozmyslel 1
rozmyslel a 1
začal Izraelity 1
Izraelity s 1
s Mojžíšem 1
Mojžíšem pronásledovat, 1
pronásledovat, nechal 1
nechal Bůh 1
Bůh Mojžíše 1
Mojžíše přejít 1
přejít napříč 1
napříč Rákosovým 1
Rákosovým mořem, 1
mořem, zatímco 1
zatímco Egypťané 1
něm utopili. 1
utopili. Když 1
si uvaří 1
uvaří mrkvičku 1
mrkvičku pro 1
pro jednoho, 1
jednoho, kterou 1
kterou ale 2
ale vyhodí, 1
vyhodí, jí 1
jí zavolají 1
zavolají rodiče 1
a všimnou 1
všimnou si, 1
že Judy 1
Judy není 1
není opravdová 1
opravdová policistka 1
policistka a 1
že dělá 1
dělá jen 1
jen parkování. 1
parkování. Když 1
si uvědomili, 1
že zemí 1
zemí žádné 1
žádné loupežné 1
loupežné bandy 1
bandy netáhnou, 1
netáhnou, namířili 1
namířili nahromaděnou 1
nahromaděnou agresi 1
agresi proti 1
proti šlechtě 1
šlechtě a 1
jejímu majetku. 1
majetku. Když 1
si vrcholní 1
vrcholní představitelé 1
představitelé globálních 1
globálních korporací 1
korporací uvědomili, 1
uvědomili, jak 1
jak moc 4
moc peněz 2
peněz lze 1
lze potenciálně 1
potenciálně vydělat 1
vydělat na 2
výrobě filmů, 1
filmů, tak 1
tyto globální 1
globální společnosti 2
společnosti začaly 1
začaly postupně 2
postupně skupovat 1
skupovat hollywoodská 1
hollywoodská studia. 1
studia. Když 1
jednom vtipu 1
vtipu dělal 1
dělal legraci 1
legraci z 1
z majitele 1
majitele hotelu, 1
hotelu, byl 1
vyhozen. Když 1
si všimne 2
všimne krásy 1
krásy kolem 1
kolem sebe, 2
sebe, rozhodne 1
se vymalovat 1
vymalovat svůj 1
život podle 1
podle paměti 1
paměti a 4
znovu oživit 1
oživit osoby 1
osoby svého 1
Když skončila 2
skončila sezóna, 1
sezóna, z 1
tohoto zaměstnání 1
zaměstnání jej 1
jej propustili, 1
propustili, po 1
měsíci však 2
1961 přijat 1
přijat jako 3
jako skladník 1
skladník v 1
v Československých 1
Československých automobilových 1
automobilových opravnách. 1
opravnách. Když 1
skončila studium 1
studium na 15
škole, byla 1
již rozhodnuta 1
rozhodnuta stát 1
zpěvačkou. Když 1
Když skončili, 1
skončili, odehrála 1
odehrála se 1
se debata 1
debata mezi 1
mezi Čermanem 1
Čermanem a 1
a Dúbravickým 1
Dúbravickým o 1
to, kolik 1
kolik let 1
za únos 2
a znásilnění, 1
znásilnění, jelikož 1
jelikož jim 2
jim Cervanová 1
Cervanová stále 1
stále vyhrožovala, 1
vyhrožovala, že 1
že vše 5
vše ohlásí. 1
ohlásí. Když 1
Když soudce 1
soudce případ 1
případ zamítne, 1
zamítne, obyvatelé 1
obyvatelé města 2
rozhodnou vzít 1
vzít zákon 1
zákon do 1
svých rukou 2
chtějí dívky 1
dívky utopit 1
utopit v 1
v improvizovaném 1
improvizovaném soudním 1
soudním procesu. 1
procesu. Když 1
Když sovětská 1
sovětská Rudá 1
armáda koncentrační 1
koncentrační tábor 1
tábor 27. 1
1945 osvobodila, 1
osvobodila, nalezla 1
nalezla v 1
něm 7 1
tisíc vězňů. 1
vězňů. Když 1
Když španělští 1
španělští dobyvatelé 1
dobyvatelé založili 1
založili města 1
města Chiapa 1
Chiapa de 2
de los 2
los Indios 1
Indios a 1
a Chiapa 1
los Españoles, 1
Españoles, území 1
říkat Chiapaská 1
Chiapaská provincie. 1
provincie. Když 1
Když Společenstvo 1
Společenstvo po 1
z průsmyku 1
průsmyku přepadli 1
přepadli vrrci, 1
vrrci, byl 1
nucen opět 1
opět ukázat 1
ukázat svou 1
svou moc 6
je ohněm. 1
ohněm. Když 1
Když spolu 1
spolu začnou 1
začnou mluvit 1
mluvit zjišťují, 1
že Companion 1
Companion je 1
je žena 3
žena a 8
a nejde 2
nejde tedy 2
o "chovatele", 1
"chovatele", ale 1
o "milenku", 1
"milenku", která 1
která Cochrana 1
Cochrana nechce 1
nechce pustit. 1
pustit. Když 1
Když Stanislav 1
Stanislav kandiduje 1
na presidenta 1
presidenta Ruska, 1
Ruska, založí 1
založí na 1
své nezranitelnosti 1
nezranitelnosti svou 1
svou politickou 2
politickou kariéru 2
kariéru na 5
na poctivém 2
poctivém přístupu 1
k voličům. 1
voličům. Když 1
Když stěhováci 1
stěhováci vyklízejí 1
vyklízejí místnosti, 1
místnosti, rozrušený 1
rozrušený Erming 1
Erming je 1
je vyžene, 1
vyžene, stříká 1
stříká po 1
nich vodou 1
vodou z 1
z hadice. 1
hadice. Když 1
Když Swift 1
Swift hudebně 1
hudebně roste 1
roste snaží 1
se mít 2
mít stejný 1
stejný přístup 1
přístup jako 1
jako Harris: 1
Harris: „Není 1
„Není to 1
o slávě, 1
slávě, ale 1
o hudbě.“ 1
hudbě.“ Když 1
Když Támar 1
Támar nakonec 1
nakonec viděla, 1
viděla, že 1
že Šela 1
Šela již 1
již dospěl, 1
dospěl, a 1
přesto ji 1
ji Juda 1
Juda za 1
za tohoto 1
tohoto svého 1
syna neprovdal, 1
neprovdal, chopila 1
chopila se 1
se iniciativy. 1
iniciativy. Když 1
Když tatínka 1
tatínka dovezli, 1
dovezli, přišel 1
něj podívat 1
podívat doktor 1
doktor a 1
ten nařídil, 1
aby šel 2
šel tatínek 1
tatínek do 1
nemocnice. Když 1
Když Ted 1
Ted uvidí 1
uvidí Robin 1
Robin v 1
přímém televizním 1
televizním přenosu 1
přenosu (reportáž 1
(reportáž o 1
o dítěti 1
dítěti zaseknutém 1
zaseknutém v 1
v automatu 1
automatu s 1
s hračkami, 1
hračkami, ze 1
se snažilo 6
snažilo dostat 1
dostat fialovou 1
fialovou žirafu), 1
žirafu), běží 1
běží na 1
místo natáčení, 1
natáčení, aby 1
tam „náhodou“ 1
„náhodou“ potkal 1
potkal a 1
a řekl 4
řekl jí, 1
že pořádá 1
pořádá party. 1
party. Když 1
Když tedy 1
tedy vyšli 1
vyšli z 2
z chýše, 1
chýše, Lupin 1
Lupin se 1
se proměnil 2
proměnil a 1
a Pettigrew 1
Pettigrew využil 1
využil situace, 1
situace, proměnil 1
proměnil se 2
v krysu 1
krysu a 1
a uprchl. 1
uprchl. Když 1
Když tento 1
tento časopis 1
časopis po 1
letech zanikl, 1
zanikl, přesvědčil 1
přesvědčil Skrejšovský 1
Skrejšovský Sokola, 1
Sokola, aby 1
aby pokračoval 2
v novinářské 2
novinářské činnosti. 1
činnosti. Když 1
Když teplota 1
v jádře 2
jádře stoupne 1
stoupne na 1
na řádově 1
řádově 100×10 1
100×10 6 1
6 K, 1
K, dojde 1
k zapálení 1
zapálení heliové 1
heliové fúze 1
fúze v 2
v jádře. 2
jádře. Když 1
Když Tjazi 1
Tjazi doma 1
doma Idunn 1
Idunn nenašel, 1
nenašel, rozletěl 1
rozletěl se 1
v orlí 1
orlí podobě 1
podobě za 1
nimi. Když 1
Když to 7
to bratři 1
bratři zjistili, 1
zjistili, zabili 1
zabili ho 1
ho a 6
a ostatky 2
ostatky zakopali 1
zakopali za 1
městem. Když 1
to Gilliatt 1
Gilliatt uvidí, 1
uvidí, do 1
do půvabné 1
půvabné Déruchetty 1
Déruchetty se 1
se zamiluje. 2
zamiluje. Když 1
Když tohle 1
tohle všechno 1
všechno říkal, 1
říkal, byl 1
něj jeho 3
jeho tygr. 1
tygr. Když 1
Když Tomáš 1
Tomáš v 1
roce 1259 2
1259 zemřel, 1
zemřel, pokračovala 1
v regentství 1
regentství Cecílie. 1
Cecílie. Když 1
Když Tom 1
Tom odešel 1
do civilu, 1
civilu, začali 1
začali společně 1
společně provozovat 1
provozovat vlastní 2
vlastní firmu. 1
firmu. Když 1
to Radost 1
Radost zaregistruje 1
zaregistruje sebere 1
sebere jí 1
jí vzpomínku 1
vzpomínku a 1
jí proměnit 1
proměnit na 1
na radostnou, 1
radostnou, mezitím 1
se Smutek 1
Smutek omylem 1
omylem dotkne 1
dotkne všech 1
ostatních vzpomínek. 1
vzpomínek. Když 1
to Schultzovi 1
Schultzovi vysvětlil, 1
vysvětlil, vydali 1
se kolo 1
kolo hledat. 1
hledat. ; 1
to slyšel 1
slyšel poprvé, 1
poprvé, otázal 1
otázal se 1
se prý: 1
prý: "No 1
"No jo, 1
jo, ale 1
ale kdo 1
případě matka?" 1
matka?" Když 1
s výsměchem 1
výsměchem sdělí 1
sdělí svému 1
svému protivníku 1
protivníku Macduffovi, 1
Macduffovi, ten 1
mu vmete 1
vmete do 1
do tváře, 3
ním konec 1
konec ". 1
". Když 1
to ukáže 1
ukáže Capitalist 1
Capitalist Records, 1
Records, vydavatelství 1
vydavatelství ho 1
ho zažaluje. 1
zažaluje. Když 1
zjistí Proxima, 1
Proxima, raději 1
raději se 2
se nabídne 1
nabídne vládnoucímu 1
vládnoucímu Měsíci, 1
Měsíci, aby 1
aby vyslal 1
na záchrannou 1
záchrannou misi 1
misi ji. 1
ji. Když 1
Když uhodí 1
uhodí první 1
první mrazíky, 1
mrazíky, potkávají 1
potkávají v 1
lese pološíleného 1
pološíleného Mattise. 1
Mattise. Když 1
Když usilovali 1
o vstup 3
místní továrny 1
jejím vedením, 1
vedením, hejtman 1
hejtman Wolter 1
Wolter vyzval 1
své muže 1
muže k 1
k akci. 2
akci. Když 1
Když uslyšel 1
uslyšel ržání 1
ržání koní 1
a řinčení 1
zbraní vláčených 1
vláčených po 1
zemi, poznamenal: 1
poznamenal: „Pravděpodobně 1
„Pravděpodobně se 1
se Národní 1
Národní garda 1
garda začíná 1
začíná shromažďovat.“ 1
shromažďovat.“ Když 1
Když už 7
už Bůh 1
Bůh dal 1
dal člověku 1
člověku tuto 1
tuto svobodu, 1
svobodu, nemůže 1
nemůže zasáhnout 1
zasáhnout do 2
jeho života, 2
života, aniž 1
ji nezrušil 1
nezrušil – 1
člověk svým 1
svým vlastním 5
vlastním pánem, 1
pánem, je 1
bylo jméno 3
jméno Ethereal 1
Ethereal zapamatované, 1
zapamatované, opět 1
se přejmenovali. 1
přejmenovali. Když 1
díky horečkám 1
horečkám téměř 1
téměř v 6
v bezvědomí, 1
bezvědomí, zjistí. 1
zjistí. Když 1
od přenosu 1
přenosu zbývalo 1
zbývalo posledních 1
posledních několik 2
několik setin 1
setin sekundy, 1
sekundy, vystřelil 1
vystřelil Harlan 1
Harlan na 1
ovládání přístroje, 1
přístroje, tím 1
tím zavinil, 1
zavinil, že 1
se nepřenesl, 1
nepřenesl, ale 1
ale Coopera 1
Coopera setrvačnost 1
setrvačnost vymrštila 1
vymrštila do 1
do let 5
let 1925-1950. 1
1925-1950. Když 1
se Lamia 1
Lamia chystá 1
chystá chopit 1
chopit ostrého 1
ostrého střepu, 1
střepu, nástroje 1
pro vyříznutí 1
vyříznutí srdce, 1
srdce, začne 1
začne se 5
do hostince 3
hostince dobývat 1
dobývat princ 1
princ Primus 1
Primus a 1
a Tristran, 1
Tristran, hledající 1
hledající nocleh. 1
nocleh. Když 1
rozhodne Bart 1
Bart s 2
prací skončit, 1
skončit, zastaví 1
zastaví ho 1
ho Šáša 1
Šáša s 1
s prosbou, 1
prosbou, jestli 1
jestli by 3
mohl vystoupit 1
vystoupit v 1
jeho pořadu 1
pořadu a 1
a říct 1
říct jednu 1
jednu repliku. 1
repliku. Když 1
to měla 1
měla pod 2
kontrolou, tak 1
ji MacFarlane 1
MacFarlane do 1
do seriálu 2
seriálu přijal. 1
přijal. Když 1
Když v 11
v 1885 1
1885 zkoumal 1
zkoumal problematiku 1
problematiku dětské 1
dětské prostituce, 1
prostituce, předstíral 1
předstíral koupi 1
koupi 13leté 1
13leté dívky. 1
dívky. Když 1
v 21.00 1
21.00 začali 1
začali s 3
s ostřelováním, 1
ostřelováním, detekovali 1
detekovali cíle 1
cíle západním 1
směrem. Když 1
letech poprvé 2
poprvé dosáhl 1
dosáhl světové 1
světové úrovně, 1
úrovně, bylo 1
poměrně neobvyklé, 1
neobvyklé, protože 1
protože většina 4
většina elitních 1
elitních velmistrů 1
velmistrů používala 1
používala úzce 1
úzce zaměřený 1
zaměřený repertoár 1
repertoár zahájení, 1
zahájení, ale 1
nyní je 10
to standard. 1
standard. Když 1
Když válka 1
válka skončila, 3
skončila, místní 1
místní se 1
se nechtěli 3
nechtěli se 1
se zvířaty 1
zvířaty rozloučit. 1
rozloučit. Když 1
Když Valtr 1
Valtr Komárek 1
Komárek po 1
po červnových 1
červnových volbách 1
volbách 1990 1
1990 odešel 1
z vlády, 1
vlády, zesílil 1
zesílil vliv 1
vliv Klausova 1
Klausova křídla 1
křídla radikálních 1
radikálních reformátorů. 1
reformátorů. Když 1
2013 částka 1
částka překročila 1
překročila 10 1
dolarů, Star 1
Star Citizen 1
Citizen se 1
stal dosud 1
dosud nejvýkonnějším 1
nejvýkonnějším crowdfundingovým 1
crowdfundingovým projektem. 1
projektem. Když 1
Když větry 1
větry zesílily 1
zesílily až 1
95 km/h, 2
km/h, vlna 1
vlna povýšila 1
povýšila na 1
tropickou depresi. 1
depresi. Když 1
Když viděl, 1
viděl, jak 1
jak dynastie 1
dynastie upadá, 1
upadá, opustil 1
opustil zemi. 1
Když Viktorie 1
Viktorie pomalu 1
pomalu přijde 1
oltáři, objeví 1
z nenadání 1
nenadání lord 1
lord Barkis, 1
Barkis, který 1
hrubě popadne 1
popadne s 1
že Viktorie 1
Viktorie je 1
je pořád 3
pořád jeho 1
manželka a 4
on nehodlá 1
nehodlá odejít 1
odejít s 2
s prázdnýma 1
prázdnýma rukama. 1
rukama. Když 1
roce 1544 1
1544 vešla 1
vešla závěť 1
závěť v 1
platnost, byl 1
hrad uveden 1
jako pustý. 4
pustý. Když 1
roce 1899 8
1899 odešel 1
odešel jako 2
jako guvernér 1
guvernér do 1
do Bombaje, 1
Bombaje, vzdal 1
se poslaneckého 1
poslaneckého mandátu, 2
mandátu, což 1
což nebylo 2
nebylo úplně 2
úplně obvyklé, 1
obvyklé, protože 1
minulosti si 1
si řada 1
řada poslanců 1
poslanců svůj 1
mandát ponechala 1
přes dlouhodobý 1
Rusku vypukla 1
vypukla v 1
1917 revoluce, 1
revoluce, Čolokašvili 1
Čolokašvili se 1
do Gruzie, 1
Gruzie, aby 1
aby podpořil 1
podpořil hnutí 1
za nezávislou 1
nezávislou Gruzii. 1
Gruzii. Když 1
Když však 5
však člověk 1
člověk před 1
tímto přetížením 1
přetížením zděšeně 1
zděšeně neprchl, 1
neprchl, začínala 1
začínala podle 1
podle Ježíše 1
Ježíše pravá 1
pravá blízkost 1
blízkost Boží. 1
Boží. Když 1
polovině 14. 4
k vážným 3
vážným sporům 1
sporům o 1
o následnictví, 1
následnictví, využili 1
využili bulgarští 1
bulgarští chánové 1
chánové oslabení 1
oslabení moci 1
a vystavěli 1
vystavěli okolo 1
okolo hradiště 1
hradiště hradby. 1
hradby. Když 1
však Hus 1
Hus odešel 1
a zástupy 1
zástupy lidu 1
lidu se 3
se poněkud 3
poněkud rozptýlily, 1
rozptýlily, přikázali 1
přikázali konšelé, 1
konšelé, aby 1
aby mladíci 1
mladíci byli 1
byli popraveni; 1
popraveni; pravděpodobně 1
tak stalo 5
stalo dle 1
dle výslovného 1
výslovného příkazu 1
příkazu krále 1
Václava IV. 2
IV. BARTOŠ, 1
BARTOŠ, František 1
František Michálek. 1
Michálek. Když 1
však vstup 1
vstup obsahuje 1
obsahuje syntaktickou 1
syntaktickou chybu, 1
chybu, může 1
může LALR 1
LALR analyzátor 2
analyzátor před 1
před detekováním 1
detekováním chyby 1
chyby provést 1
provést nějaké 1
nějaké přídavné 1
přídavné (neškodné) 1
(neškodné) redukce, 1
redukce, které 1
které kanonický 1
kanonický LR 1
LR analyzátor 1
analyzátor neprovádí. 1
neprovádí. 'Když 1
'Když všichni 1
všichni spí, 1
spí, Rudolfovi 1
Rudolfovi se 1
zdá sen, 1
se přehrají 1
přehrají všechny 1
všechny špatné 1
špatné chvíle 1
chvíle a 1
a posměchy 1
posměchy z 1
dětství. Když 1
těchto prohlížečích 1
prohlížečích vložíte 1
vložíte do 1
do adresního 1
adresního řádku 1
řádku about:mozilla, 1
about:mozilla, zobrazí 1
zobrazí se 3
se poselství 1
poselství napsané 1
napsané bílým 1
bílým písmem 3
na kaštanově 1
kaštanově hnědém 1
hnědém pozadí. 1
tom někdo 1
někdo za 1
za jejími 1
jejími zády 1
zády promluví, 1
promluví, Louisa 1
Louisa zpanikaří 1
zpanikaří a 1
a padá 2
padá ze 1
ze střechy 2
střechy dolů. 1
dolů. Když 1
Když vypukla 1
vypukla válka, 2
válka, bylo 1
nutné přejít 1
k válečnému 1
válečnému hospodářství. 1
hospodářství. Když 1
Když vyšli 1
z dómu 1
dómu ven, 1
ven, bylo 1
už ráno 1
a kousek 2
kousek od 6
se vynořil 2
vynořil z 2
moře Sin. 1
Sin. Když 1
Když významný 1
významný herec 1
herec Mykola 1
Mykola Sadovskyj 1
Sadovskyj (1856–1933) 1
(1856–1933) roku 1
1888 sestavil 1
vlastní divadelní 2
divadelní společnost, 2
společnost, připravoval 1
připravoval novou 1
novou inscenaci 1
inscenaci Natalky 1
Natalky a 1
a požádal 4
požádal Mykolu 1
Mykolu Lysenka 1
Lysenka o 1
hudební zpracování. 1
zpracování. Když 1
v Žatci 1
Žatci skončil 1
skončil první 1
první třídu 1
třídu základní 2
základní školy, 8
školy, odstěhovala 1
odstěhovala se 1
Prahy. Když 1
Když Xavier 1
Xavier padl 1
padl do 4
do německého 5
německého zajetí, 1
zajetí, zůstala 1
zůstala u 3
u matky 2
matky své 1
své snachy, 1
snachy, Geneviève 1
Geneviève de 1
de Gaulle, 1
Gaulle, kterou 1
Němci později 1
později poslal 1
v Ravensbrücku. 1
Ravensbrücku. Když 1
Když začal 1
začal krást 1
krást magii, 1
magii, začal 1
začal u 1
u jednorožců, 1
jednorožců, protože 1
ti svou 1
svou magii 1
magii používají 1
používají v 6
v „dobytné“ 1
„dobytné“ formě 1
formě - 1
- magie. 1
magie. Když 1
Když začaly 1
začaly přípravy 1
na královskou 2
královskou svatbu, 1
svatbu, zapletla 1
zapletla se 1
se Žofie 2
Žofie do 1
do malého 3
malého diplomatického 1
diplomatického skandálu. 1
skandálu. Když 1
Když začnete 1
začnete níž, 1
níž, než 1
u absolutní 1
absolutní svobody, 1
svobody, nezbude 1
nezbude vám 1
vám ze 1
ze svobody 1
svobody nic. 1
nic. Když 1
Když začnou 1
začnou vysílat 1
vysílat své 1
své signály 1
signály současně, 1
současně, vyvolané 1
vyvolané seizmické 1
seizmické vlny 1
vlny jsou 1
tak silné, 1
silné, že 1
že způsobují 1
způsobují zemětřesení 1
zemětřesení a 3
a vulkanickou 1
vulkanickou činnost. 1
Když zásoby 1
zásoby VT173 1
VT173 v 1
1985 došly, 1
došly, DEC 1
DEC ukončil 1
ukončil podporu 1
podporu DECset 1
DECset a 1
a převedl 2
převedl jeho 1
jeho zákaznické 1
zákaznické smlouvy 1
smlouvy na 5
na Datalogics. 1
Datalogics. Když 1
Když zavřou 1
zavřou dveře, 1
dveře, začne 1
začne místnost 1
místnost plnit 1
plnit mlha. 1
mlha. Když 1
Když zbytky 1
zbytky nezávislých 1
nezávislých emo 1
emo skupin 1
skupin vstoupily 1
hlavního proudu, 1
proudu, novější 1
novější skupiny 1
skupiny začaly 1
začaly napodobovat 1
napodobovat víc 1
víc hlavní 1
proud stylu 1
a tvořit 1
tvořit styl 1
styl hudby, 1
hudby, která 2
má teď 1
teď zaslouženou 1
zaslouženou přezdívku 1
přezdívku emo 1
emo uvnitř 1
uvnitř populární 1
populární kultury. 1
kultury. Když 1
Když zdraví 1
zdraví některé 1
některé vaší 1
vaší postavy 1
postavy spadne 1
spadne na 2
0, tak 2
tak daná 1
daná postava 1
postava nebude 1
moci útočit 1
útočit ani 1
ani provádět 1
provádět kouzla. 1
kouzla. Když 1
Když zemřela 1
zemřela sultánova 1
sultánova první 1
žena Nazikeda, 1
Nazikeda, stala 1
nejvyšší ženou. 1
ženou. Když 1
Když zemřel, 2
zemřel, o 1
o pozůstalost 1
pozůstalost se 1
se podělili 1
podělili jeho 1
jeho synové 5
synové Jan 1
Jan starší, 1
starší, Jan 1
Jan mladší 1
mladší a 4
a Markvart, 1
Markvart, kteří 1
jsou zmiňování 1
zmiňování mezi 1
lety 1428 1
1428 a 1
a 1444. 1
1444. Když 1
zemřel, prodala 1
prodala jeho 1
manželka v 2
roce 1833 5
1833 panství 1
panství hraběnce 1
hraběnce Gabriele 1
Gabriele Ditrichštejnové. 1
Ditrichštejnové. Když 1
Když zemřel 1
roce 1847, 1
1847, našel 1
našel se 2
jeho pozůstalosti 1
pozůstalosti pramínek 1
pramínek Annettiných 1
Annettiných vlasů. 1
vlasů. Když 1
Když zestárnul, 1
zestárnul, vzdal 1
funkce vojvody, 1
vojvody, koupil 1
koupil si 1
ve Větřkovicích 1
Větřkovicích fojtství 1
fojtství a 1
i fojtem. 1
fojtem. Když 1
Když zjistí, 2
že bombu 1
bombu nejde 1
nejde deaktivovat, 1
deaktivovat, začnou 1
začnou s 2
s Mitchellem 2
Mitchellem připojovat 1
připojovat bombu 1
bombu k 1
k Hvězdné 1
Hvězdné bráně 1
bráně a 1
poté vytočí 1
vytočí Zemi. 1
že soutěžil 1
soutěžil proti 1
a vyhrál, 1
vyhrál, čímž 1
čímž automaticky 1
automaticky zaujme 1
zaujme její 1
ona bude 1
bude vypnuta, 1
vypnuta, překvapivě 1
překvapivě projeví 1
projeví cit 1
cit a 2
lodi se 9
se zřekne 1
zřekne - 1
- tím 2
tím jí 1
jí daruje 1
daruje „život“. 1
„život“. Keberová 1
Keberová tak 1
tak poprvé 2
kariéře zakončila 1
zakončila sezónu 1
sezónu jako 1
jako hráčka 1
hráčka číslo 1
jedna. Kedar 1
Kedar sice 1
sice je 1
součástí Oblastní 1
rady Guš 1
Guš Ecion, 1
Ecion, ale 1
ale leží 1
leží spíše 1
oblasti územně 1
územně kompaktního 1
kompaktního bloku 1
bloku izraelských 1
izraelských sídel 1
sídel okolo 1
města Ma'ale 1
Ma'ale Adumim 1
Adumim (tzv. 1
(tzv. Ke 1
Ke dni 7
dni 15. 1
15. 10. 1
10. 2009 1
2009 vstoupila 1
vstoupila a. 1
s. Stavocentral 1
Stavocentral do 1
do likvidace. 1
likvidace. Ke 1
dni 1. 2
března 2001 3
2001 zde 22
žilo 33 1
33 obyvatel. 1
obyvatel. Ke 3
dni 20. 1
20. dubna 4
dubna to 1
již 678 1
678 mužů 1
žen včetně 1
samotného kapitána 1
kapitána Croziera 1
Croziera (z 1
(z celkového 1
počtu cca 2
cca 5000 1
posádky ). 1
). Ke 1
dni 24. 1
24. 7. 1
7. 2009 1
2009 zde 9
žilo 321 1
321 obyvatel. 1
dni 25. 2
25. 3. 1
3. 2010 3
žilo 942 1
942 obyvatel. 1
dni 25.7.2016 1
25.7.2016 oznámila 1
oznámila společnost 2
společnost Verizon 1
Verizon uzavření 1
uzavření dohody 3
převzetí rozhodujících 1
rozhodujících částí 1
částí společnosti 1
společnosti Yahoo!, 1
Yahoo!, včetně 1
včetně webu 1
webu Flickr. 1
Flickr. Ke 1
dni sčítání 1
sčítání bylo 2
obyvatel zjištěno 1
zjištěno 30,87 1
30,87 % 1
% věřících. 1
věřících. Ke 1
Ke dvěma 1
dvěma sólovým 1
sólovým albům, 1
albům, natočeným 1
natočeným před 1
před úrazem, 1
úrazem, Marika 1
Marika Gombitová 1
Gombitová vydala 1
vydala dalších 1
sedm a 2
tři anglické 1
anglické verze. 1
verze. Ke 1
Ke dvoru 1
dvoru patřil 1
patřil také 2
také ovčín 1
ovčín a 1
malý pivovar. 1
pivovar. Keenen 1
Keenen E. 1
E. Iverson 1
Iverson vyvinul 1
vyvinul programovací 1
programovací jazyk 1
jazyk APL 1
APL na 1
začátku 60. 4
popsal ho 1
ho roku 1
roku 1962 7
1962 ve 2
knize “A 1
“A programming 1
programming Language”. 1
Language”. Keep 1
Keep také 1
umožňuje uživatelům 3
uživatelům vytvářet 1
vytvářet kopie 1
kopie (duplikáty) 1
(duplikáty) poznámek. 1
poznámek. Keflavík 1
Keflavík je 1
největším městem. 1
městem. Ke 1
Ke Galacticu 1
Galacticu se 1
se připojí 4
připojí prezidentka, 1
prezidentka, která 1
která Adamu 1
Adamu přesvědčí, 1
přesvědčí, že 5
že než 1
při hrdinném 1
hrdinném pokusu 1
o alespoň 1
alespoň nějaký 1
nějaký odpor 1
odpor nesmyslně 1
nesmyslně ztratit 1
ztratit poslední 1
poslední bojeschopnou 1
bojeschopnou loď, 1
loď, bude 1
lepší se 2
zbytkem lidí 1
před Cylony 1
Cylony uprchnout 1
založit novou 2
novou civilizaci 1
civilizaci jinde. 1
jinde. Ke 1
Ke gastronomii 1
gastronomii se 1
využívají všechny 1
její části. 1
části. Ke 1
Ke Gortýně 1
Gortýně se 1
vztahuje řada 1
řada mytických 1
mytických událostí. 1
událostí. Kehl 1
Kehl na 1
na svá 3
svá zranění 1
zranění umírá 1
a Vissena 1
Vissena s 1
s Korinem 1
Korinem odjíždějí 1
odjíždějí pryč. 1
pryč. Ke 1
Ke hraní 1
úrovni potřebují 1
potřebují hráči 1
hráči špičkové 1
špičkové hardwarové 1
hardwarové vybavení. 1
vybavení. Keiko 1
Keiko O'Brienová 1
O'Brienová se 1
rozhodne otevřít 1
otevřít školu, 1
školu, ale 2
ale mezitím 2
před Odovou 1
Odovou kanceláří 1
kanceláří srotí 1
srotí dav, 1
dav, který 1
se Sisko 2
Sisko snaží 1
snaží uklidnit. 1
uklidnit. Ke 1
Ke ilegální 1
ilegální skupině 1
skupině "Družstvo 1
"Družstvo v 2
prvním sledu" 1
sledu" se 1
brzy přidali 1
přidali i 2
další osobnosti: 1
osobnosti: redaktor 1
redaktor Ivan 1
Ivan Herben, 1
Herben, JUDr. 1
JUDr. Keilhauit 1
Keilhauit je 1
je odrůda 3
odrůda titanitu 1
titanitu s 1
s 10% 1
10% obsahem 1
obsahem Y 1
Y 2 1
2 O 1
O 3 2
3 složky. 1
složky. Keimeyer 1
Keimeyer naproti 1
tomu ukazuje 1
ukazuje těla 1
v hotelových 1
hotelových bazénech 1
bazénech a 1
od Ruschy 1
Ruschy staví 1
staví lidi 1
lidi zpět 2
do popředí. 1
popředí. Keïta 1
Keïta se 1
1958 prezidentem 1
prezidentem tohoto 3
tohoto zatím 1
zatím nesamostatného 1
nesamostatného státního 1
státního celku. 1
celku. Keith 1
Keith Richards 1
Richards k 1
tomu ve 2
své biografii 1
biografii dokonce 1
dokonce píše: 1
píše: „Hladověli 1
„Hladověli jsme, 1
jsme, jen 1
jen abychom 1
abychom ho 1
ho zaplatili! 1
zaplatili! Keithův 1
Keithův rozzuřený 1
rozzuřený otec 1
otec dá 1
dá Housovi 1
Housovi pěstí, 1
pěstí, aby 1
pak House 1
House vše 1
vše vysvětlil. 1
vysvětlil. Ke 1
Ke kariéře 1
kariéře mu 1
mu dopomohl 2
dopomohl hudební 1
hudební producent, 1
producent, zakladatel 1
zakladatel nahrávací 1
společnosti Beluga 1
Beluga Heights 1
Heights Records, 1
Records, JR. 1
JR. Ke 1
Ke každé 2
každé magické 1
magické operaci 1
operaci je 1
podle literatury 1
literatury třeba 1
třeba splnit 1
splnit několik 1
několik podmínek. 1
podmínek. Ke 1
Ke každému 3
každému společenskému 1
společenskému statusu 1
statusu jsou 1
jsou připisována 1
připisována určitá 1
určitá práva 2
povinnosti. Ke 1
každému symbolu 1
symbolu gramatiky 1
gramatiky mohou 1
být připojeny 1
připojeny atributy 1
atributy obsahující 1
obsahující hodnoty 1
hodnoty přiřazené 1
přiřazené k 1
k symbolu. 1
symbolu. Ke 1
každému týmu 1
tento večer 1
večer připojil 1
připojil zvláštní 1
zvláštní host, 1
host, se 1
si soutěžící 1
soutěžící zazpívali 1
zazpívali jednu 1
jednu společnou 2
společnou píseň. 1
píseň. Ke 1
každé službě 1
službě je 2
také poskytnut 1
poskytnut seznam 1
seznam příkazů 1
příkazů či 1
či akcí 1
akcí na 2
které služba 1
služba reaguje, 1
reaguje, jejich 1
jejich parametry 1
a proměnné, 1
proměnné, které 1
které určují 1
určují stav 1
stav služby. 1
služby. Ke 1
Ke klíčovému 1
klíčovému vztahovému 1
vztahovému i 1
i identitnímu 1
identitnímu dilematu 1
dilematu dochází 1
dochází hrdina 1
hrdina prózy 1
prózy Léta, 1
Léta, která 1
na převážně 1
převážně detektivní 1
detektivní zápletce. 1
zápletce. Ke 1
Ke klíčovým 1
klíčovým autorům 1
autorům školy 1
školy patřili 1
patřili krom 1
krom Evtimije 1
Evtimije Cgrigorij 1
Cgrigorij Camblak, 1
Camblak, Vladislav 1
Vladislav Gramatik 1
Gramatik nebo 1
nebo Konstantin 1
Konstantin Kostenecký. 1
Kostenecký. Ke 1
Ke knize 1
knize připsal 1
připsal Alfréd 1
Alfréd i 1
svůj názor. 1
názor. Ke 1
Ke kolizi 1
kolizi může 1
dojít jen 2
době, která 2
která uplyne 2
uplyne od 2
začátku vysílání 1
vysílání do 1
kdy signál 1
signál vysílaný 1
vysílaný stanicí 1
stanicí obsadí 1
obsadí celé 1
celé médium 1
médium (pak 1
(pak již 1
již případní 1
případní další 1
další zájemci 1
zájemci o 4
o vysílání 2
vysílání zjistí, 1
že médium 1
médium není 1
není volné 1
a počkají 1
počkají na 1
jeho uvolnění). 1
uvolnění). Ke 1
Ke kompletnímu 1
kompletnímu erbu 1
erbu ještě 1
ještě patří 1
patří dva 1
dva červení 1
červení draci 1
draci ( 1
( Ke 1
Ke konci 33
byl prostor 5
prostor parkánu 1
parkánu rozprodán 1
rozprodán jednotlivým 1
jednotlivým majitelům 1
majitelům domů 1
městě, které 1
století rozšířili 1
rozšířili své 2
své domy 2
domy i 1
i zahrady. 1
zahrady. Ke 1
k nástroji 1
nástroji přidány 1
přidány rezonanční 1
rezonanční struny. 1
struny. Ke 1
konci července 1
července téhož 2
roku vytvořili 1
vytvořili nacisté 1
nacisté bělostocké 1
bělostocké ghetto, 1
ghetto, v 1
němž roku 1
1943 povstala 1
povstala vzpoura. 1
vzpoura. Ke 1
konci hra 1
hra gradovala, 1
gradovala, fotbalisté 1
fotbalisté se 1
se nesnižovali 1
nesnižovali ke 1
ke zdržování 1
zdržování a 1
a simulování. 1
simulování. Ke 1
konci knihy 3
svého loveckého 1
loveckého přítele 1
přítele z 1
z domova 5
domova Hurikána 1
Hurikána dozvídá, 1
jejich kraj 1
kraj srovnán 1
srovnán se 1
zemí. Ke 1
ledna práce 1
práce již 1
již pokročily 1
pokročily – 1
– „Opravuji 1
„Opravuji právě 1
právě korekturu 1
korekturu Noneta, 1
Noneta, a 1
tak napíši 1
napíši Leichnerovi 1
Leichnerovi později. 1
později. Ke 1
konci napoleonských 1
napoleonských válek 1
válek sloužila 1
sloužila tvrz 1
tvrz jako 1
jako pobočka 2
pobočka vojenské 1
vojenské polní 1
polní nemocnice 1
nemocnice na 3
na Hradisku 2
Hradisku a 1
a ošetřovali 1
ošetřovali se 1
zde francouzští 1
francouzští vojáci. 1
vojáci. Ke 1
období Staré 1
Staré říše 1
říše došlo 1
k sociálním 1
sociálním nepokojům, 1
nepokojům, vnitřním 1
vnitřním rozbrojům 1
rozbrojům a 1
a bojům 1
bojům o 2
moc mezi 1
jednotlivými nomarchy 1
nomarchy (správci 1
(správci nomů), 1
nomů), k 1
k nájezdům 1
nájezdům vnějších 1
vnějších nepřátel 1
a úpadu 1
úpadu zemědělství. 1
zemědělství. Ke 1
konci osmé 1
osmé řady 1
řady onemocní 1
onemocní rakovinou 1
a zbývá 1
zbývá mu 1
mu půl 1
života. Ke 1
konci působení 1
působení působil 1
jako kapitán 6
kapitán u 1
u týmu 4
týmu Revolution. 1
Revolution. Ke 1
roku 1797 2
1797 se 2
s Georgem 2
Georgem Nikolausem 1
Nikolausem von 1
von Nissenem, 1
Nissenem, dánským 1
dánským diplomatem 1
diplomatem a 1
a spisovatelem, 1
zpočátku jejím 1
jejím nájemcem. 1
nájemcem. Ke 1
1943 byla 3
byla letecká 1
letecká základna 2
základna opuštěna, 1
opuštěna, když 1
když druhé 2
druhé letectvo 1
letectvo přestalo 1
přestalo cvičit 1
cvičit piloty 2
piloty na 1
na letadla 2
letadla B-17. 1
B-17. Ke 1
1969 Gaye 1
Gaye při 1
při koncertu 2
koncertu v 4
divadle Apollo 1
Apollo spatřil 1
spatřil Terrell 1
Terrell v 1
v publiku 1
publiku za 1
za zpěváky, 1
zpěváky, v 1
době vážící 1
vážící asi 2
kg, jak 1
jak začíná 1
začíná zpívat 1
zpívat úvodní 1
úvodní slova 1
slova jejich 1
jejich hitu 1
hitu „You're 1
„You're All 1
All I 1
I Need 1
Need to 1
to Get 1
Get By“. 1
By“. Ke 1
2004 oznámili 1
oznámili práci 1
na novém 13
novém albu. 1
albu. Ke 1
2016 měl 2
měl kanton 1
kanton Basilej-venkov 1
Basilej-venkov 269 1
269 145 1
145 obyvatel; 1
obyvatel; podíl 1
cizinců ke 1
byl 21,8 1
21,8 %. 1
%. Ke 1
2017 byli 3
byli chováni 4
chováni jeden 1
jeden samec 1
dvě samice. 2
samice. Ke 2
chováni tři 1
tři jedinci. 1
jedinci. Ke 1
bylo chováno 2
chováno osm 1
osm jedinců. 1
jedinců. Ke 2
2017 byl 16
stále chován 1
chován tento 1
tento pár. 1
pár. Ke 1
Zoo Praha 4
Praha chováno 1
chováno 18 1
byly chovány 1
chovány dvě 1
konci sezony 4
sezony obvykle 1
obvykle mluví 1
o mladících, 1
mladících, kteří 1
na draft. 1
draft. Ke 1
konci své 4
své aktivní 2
aktivní atletické 2
atletické kariéry 2
trenérem celé 1
řady závodníků, 1
závodníků, včetně 1
včetně pozdějších 1
pozdějších reprezentantů. 1
reprezentantů. Ke 1
konci svého 3
svého nasazení 1
nasazení tahaly 1
tahaly ve 1
ve dvojicích 1
dvojicích těžký 1
těžký Balt-Orient 1
Balt-Orient expres 1
expres v 1
úseku Budapešť 1
Budapešť – 1
– Biharkeresztes. 1
Biharkeresztes. Ke 1
se Robbins 1
Robbins začal 1
věnovat historii 1
historii ekonomických 1
ekonomických myšlenek 1
publikoval na 3
téma množství 1
množství studií. 1
studií. Ke 1
života trpěl 3
trpěl trpěl 1
trpěl demencí. 1
demencí. Ke 1
konci tisíciletí 1
tisíciletí domestikují 1
domestikují některá 1
některá zvířata 2
zvířata (kozy, 1
(kozy, psy, 1
psy, prasata). 1
prasata). Ke 1
konci tohoto 2
se mláďata 2
mláďata osamostatňují 1
osamostatňují a 2
za nedlouho 2
nedlouho opouští 1
opouští teritorium 1
teritorium rodičů, 1
rodičů, aby 1
si našli 1
našli své 1
vlastní teritorium. 2
teritorium. Ke 1
konci války 7
války tu 1
tu Němci 1
Němci opět 1
opět zřídili 1
zřídili lazaret 1
lazaret pro 1
vojáky. Ke 1
konci XIX. 1
XIX. století 2
století vznikla 4
dnešní Štítného 1
Štítného ulici 1
ulici rozměrná 1
rozměrná kaple, 1
také konaly 1
konaly každou 1
neděli Mše 1
Mše svaté. 1
svaté. Ke 1
podporoval program 1
prostředí „Zemědělství 1
„Zemědělství v 1
v Kosovu“ 1
Kosovu“ Ke 1
zabýval kompozicí 1
kompozicí renesančních 1
renesančních ornamentů, 1
ornamentů, ze 1
kterých tvořil 1
tvořil vzorky 1
vzorky pro 1
pro vyřezávání. 1
vyřezávání. Ke 1
života vydal 1
také rozsáhlou 2
učebnici neurologie. 1
neurologie. Ke 1
Ke kondolenci 1
kondolenci se 1
aktivně připojily 1
připojily i 2
některé samotné 1
samotné stranické 1
stranické buňky 1
buňky KSČM 1
KSČM na 1
stránkách. Ke 1
Ke konzumaci 1
dvakrát týdně 4
týdně sbírají 1
sbírají popadané 1
popadané na 1
zem, která 1
bývá před 1
před sklizní 1
sklizní zbavena 1
zbavena plevelných 1
plevelných rostlin, 1
rostlin, po 1
týdnech již 1
již peckovice 1
peckovice měknou 1
měknou a 1
a hnědou, 1
hnědou, po 1
třech týdnech 1
týdnech kvasí 1
kvasí a 2
a černají. 1
černají. Ke 1
Ke korouhevním 1
korouhevním náleželi 1
náleželi ti, 1
kteří mohli 2
postavit vojsko 1
vojsko pod 2
pod vlastní 2
vlastní korouhví 1
korouhví a 1
pod níž 4
níž táhli 1
táhli (nejen 1
(nejen do 1
do pole) 1
pole) - 1
- proto 1
jim později 1
později říkalo 1
říkalo korouhevní 1
korouhevní páni 1
páni - 1
- praelati 1
praelati banderiati 1
banderiati (lat.). 1
(lat.). Ke 1
Ke kostelu 1
kostelu vede 1
vede sedm 1
sedm cest. 1
cest. Ke 1
Ke kritice 1
kritice se 2
kromě dalších 2
dalších vědeckých 1
vědeckých organizací 1
a organizací 2
podporu vědy 1
vědy (např. 1
(např. Ke 1
Ke kritické 1
kritické havárii 1
havárii došlo 1
došlo ve 8
staré severní 1
severní úpadnici 1
úpadnici s 1
s lanovkou 1
lanovkou o 1
délce 800 1
a sklonem 1
sklonem 2°, 1
2°, která 1
která procházela 1
procházela několika 1
několika místy 1
místy se 1
se značnými 1
značnými tektonickými 1
tektonickými poruchami 1
poruchami s 1
s rozvinutým 1
rozvinutým systémem 1
systémem mourových 1
mourových trhlin, 1
trhlin, kde 1
dříve docházelo 1
častým záparům. 1
záparům. Ke 1
Ke květnu 1
květnu 2011 3
2011 fakulta 1
fakulta už 1
už zrušila 1
zrušila sedm 1
sedm magisterských 1
magisterských diplomů. 1
diplomů. Kelete 1
Kelete Népe, 1
Népe, později 1
byl vedoucím 5
vedoucím Oddělení 1
Oddělení literatury 1
literatury pro 5
mládež Svazu 1
Svazu maďarských 1
maďarských spisovatelů. 1
spisovatelů. Kelímky 1
Kelímky jsou 1
na použití 5
použití i 2
i různě 1
různě veliké. 1
veliké. Kelka 1
Kelka je 1
jako dorozumívací 1
dorozumívací prostředek. 1
prostředek. Kellner 1
Kellner také 1
také prý 1
prý zaplatil 1
zaplatil materiál 1
materiál na 7
nové značení 1
značení i 1
i cestovné 1
cestovné značkařů. 1
značkařů. Kelly 1
Kelly byl 1
následně během 3
během soudního 1
soudního přelíčení 1
přelíčení v 1
2008 shledán 1
shledán nevinným. 1
nevinným. Kelly 1
Kelly sama 1
sama začala 2
zpívat v 1
sedmi letech, 1
když zazářila 1
zazářila ve 1
verzi muzikálu 2
muzikálu Bugsy 1
Bugsy Malone. 1
Malone. Kelly 1
Kelly se 1
za dobu 7
kariéry věnoval 1
věnoval řadě 1
řadě charitativních 1
charitativních akcí. 2
akcí. Kelly 1
Kelly utíká 1
utíká ven 1
běží do 1
do temného 1
temného lesa. 1
lesa. Kelpie 1
Kelpie jsou 1
velmi aktivní, 2
aktivní, někdy 1
někdy mohou 2
působit až 1
až hyperaktivně, 1
hyperaktivně, a 1
potřebují dostatek 1
dostatek pohybu 1
pohybu nebo 1
nebo zaměstnání. 1
zaměstnání. Keltové 1
Keltové našich 1
našich zemí 1
zemí přicházeli 1
přicházeli do 1
a užívali 1
užívali nejčastěji 1
nejčastěji makedonské 1
makedonské statéry, 1
statéry, které 1
které také 6
také nejstarší 3
nejstarší keltské 1
keltské mince 1
mince napodobují. 1
napodobují. Kemblova 1
Kemblova kaskáda 1
kaskáda se 1
části souhvězdí, 1
souhvězdí, blízko 1
blízko otevřené 1
otevřené hvězdokupy 1
hvězdokupy NGC 1
NGC 1502. 1
1502. Kempelen 1
Kempelen dokonce 1
dokonce zašel 1
zašel až 1
tak daleko, 2
daleko, že 2
že Turka 1
Turka po 1
zápase zcela 1
zcela rozebral. 1
rozebral. Kenderesi 1
Kenderesi kvůli 1
nemoci vynechal 1
vynechal mistrovství 1
plavání roku 1
musel vynechat 3
vynechat i 1
i tři 2
měsíce tréninku. 1
tréninku. Kennedy 1
Kennedy nehodu, 1
nehodu, při 1
níž utonula 1
utonula jeho 1
jeho spolujezdkyně, 1
spolujezdkyně, ani 1
ani nenahlásil 1
nenahlásil policii. 1
policii. Kennedy 1
Kennedy se 1
přes tato 1
tato varování 1
varování rozhodl 1
rozhodl svůj 2
projev přednést. 1
přednést. Kennishovi 1
Kennishovi pozvou 1
pozvou Daphne 1
Daphne a 1
a Reginu 1
Reginu k 1
nim domům 1
mají finanční 1
finanční problémy, 2
problémy, nabídnou 1
nabídnou jim, 1
jim, aby 3
se nastěhovali 4
nastěhovali do 1
domu pro 2
pro hosty 2
hosty a 1
a Regina 1
Regina přijímá. 1
přijímá. Kenšin 1
Kenšin se 1
odmítl zapojit 1
boje s 3
armádou Nobunagy, 1
Nobunagy, dokud 1
dokud nepřišly 1
nepřišly silné 1
deště, které 1
které neutralizovaly 1
neutralizovaly Nobunagaovy 1
Nobunagaovy pěší 1
pěší jednotky. 1
jednotky. Keňská 1
Keňská centrální 1
centrální banka 1
banka posunula 1
posunula svůj 1
svůj cíl, 1
cíl, aby 2
aby zpřísnila 1
zpřísnila likviditu, 1
likviditu, včetně 1
včetně zvýšení 1
zvýšení úrokových 1
a operací 1
operací na 2
na peněžním 1
peněžním trhu. 1
trhu. Kent 1
Kent měli 1
od přelomového 1
přelomového singlu 1
singlu Kräm 1
Kräm (så 1
(så nära 1
nära får 1
får ingen 1
ingen gå) 1
gå) ve 1
Švédsku již 1
úspěšných hitů. 1
hitů. Kentucky 1
Kentucky mohla 1
mohla plout 2
plout rychlostí 4
rychlostí až 5
až 31 3
31 km/h 1
km/h a 7
a posádku 1
posádku tvořilo 1
tvořilo 574 1
574 námořníků. 1
námořníků. KEPKOVÁ, 1
KEPKOVÁ, str. 2
str. 30. 1
30. Její 1
Její součástí 1
nový oltář 1
oltář v 1
kapli svatého 3
svatého Mikuláše, 3
Mikuláše, oprava 1
oprava hradeb 1
hradeb nebo 1
nebo přestavba 1
přestavba kostela 1
kostela blahoslavené 1
blahoslavené Marie. 1
Marie. KEPKOVÁ, 1
str. 48. 1
48. Právě 1
Právě kvůli 2
kvůli tomuto 3
tomuto obvinění 1
obvinění musel 1
musel Novohradský 1
Novohradský skončit 1
skončit v 1
pozici prezidenta 1
prezidenta české 1
české komory. 1
komory. Keramika 1
Keramika je 1
je točená 1
točená na 1
na kruhu, 1
kruhu, převládá 1
převládá světlá 1
světlá barva. 1
barva. Keramzitbetony 1
Keramzitbetony jsou 1
také 1,5 1
až 3× 2
3× lehčí 1
než běžné 4
běžné betony 1
betony a 1
využívané při 1
při rekonstrukcích 3
rekonstrukcích kvůli 1
kvůli nižšímu 1
nižšímu zatěžování 1
zatěžování stávajících 1
stávajících konstrukcí. 1
konstrukcí. Kerberos 1
Kerberos je 1
na Needham-Schroeder 1
Needham-Schroeder Symmetric 1
Symmetric Key 1
Key Protocol. 1
Protocol. Keře 1
Keře jsou 1
často bohatě 1
bohatě větvené 1
větvené a 1
mají listy 2
listy charakteristicky 1
charakteristicky nahloučené 1
nahloučené u 1
u konců 1
konců jinak 1
jinak bezlistých 1
bezlistých větévek. 1
větévek. Keře 1
Keře nebo 1
nebo stromky 1
stromky se 1
se nevysazují 1
nevysazují příliš 1
příliš hustě 2
hustě vedle 1
sebe, porost 1
porost se 2
se udržuje 1
udržuje vzdušný, 1
vzdušný, nezahuštěný, 1
nezahuštěný, nevysazovat 1
nevysazovat na 1
na vlhká 1
vlhká místa. 1
místa. Keře 1
Keře v 1
přírodě obvykle 1
obvykle dobře 1
dobře přežívají 1
přežívají zimu 1
zimu pod 1
pod sněhem, 1
sněhem, kdy 1
kdy studená 1
studená pokrývka 1
pokrývka sněhu 1
sněhu je 1
je chrání 2
před mrazem 1
mrazem a 1
zdrojem vody. 1
vody. Keř 1
Keř je 1
je důkladně 1
důkladně zakořeněn 1
zakořeněn (špatně 1
(špatně se 1
se přesazuje). 1
přesazuje). Kerouacův 1
Kerouacův příběh 1
příběh Na 1
cestě šokoval 1
šokoval čtenáře 1
čtenáře svým 1
svým vyobrazením 1
vyobrazením bohémského 1
bohémského života 1
života (plného 1
(plného kouření 1
kouření marihuany). 1
marihuany). Keřové 1
Keřové patro 1
velmi pěkně 1
pěkně vyvinuto. 1
vyvinuto. K 1
K erupci 1
erupci došlo 1
došlo ráno 1
ráno v 3
v 8:20, 1
8:20, ve 1
den vyslala 1
vyslala k 1
k obloze 2
obloze 3km 1
3km sloupec. 1
sloupec. Kervitzer, 1
Kervitzer, Bláha, 1
Bláha, s. 1
s. 116 1
116 Velmi 1
Velmi časté 1
časté je 1
u fartleku 1
fartleku využívání 1
využívání kopcovitého 1
kopcovitého terénu, 1
terénu, kdy 1
kdy rychlé 1
rychlé úseky 1
úseky jsou 3
zpravidla zařazovány 1
zařazovány při 1
běhu do 1
do kopce, 3
kopce, naopak 1
naopak z 2
pak běží 1
běží pomalu. 1
pomalu. Ke 1
Ke šchitě 1
šchitě jsou 1
jsou způsobilé 2
pouze „čisté“ 1
„čisté“ druhy 1
druhy dobytka, 1
dobytka, zvěře 1
a ptáků; 1
ptáků; ryby 1
ryby šchitu 1
šchitu nepotřebují 1
nepotřebují a 1
je usmrtit 1
usmrtit jiným 1
jiným vhodným 1
vhodným postupem. 1
postupem. Ke 1
Ke shodě 1
shodě nakonec 1
nedošlo. Ke 4
Ke sjednocení 1
sjednocení obou 1
obou sociálních 1
sociálních skupin 1
skupin dochází 1
v přepeřovacích 1
přepeřovacích oblastech, 1
oblastech, kam 3
se husice 1
husice každoročně 1
každoročně shlukují. 1
shlukují. K 1
K eskalaci 2
eskalaci bojů 1
bojů došlo 1
došlo poté, 1
se izraelská 1
izraelská pěchota 1
pod palbu 1
palbu příslušníků 1
příslušníků palestinských 1
palestinských ozbrojených 1
ozbrojených skupin 2
následně požádala 1
o dělostřeleckou 1
dělostřeleckou a 1
a leteckou 2
podporu. K 1
eskalaci konfliktu 1
konfliktu došlo 1
došlo 2. 1
dubna 2016, 1
kdy vypukly 1
vypukly intenzívní 1
intenzívní boje 1
boje podél 1
podél celé 1
celé hranice 1
hranice s 4
s Náhorním 1
Náhorním Karabachem. 1
Karabachem. Ke 1
Ke skupině 1
skupině se 5
někdy řadí 1
řadí i 3
i dvacátý 1
dvacátý devátý 1
devátý člen 1
člen Sü 1
Sü I-sin, 1
I-sin, který 1
který střídal 1
střídal své 1
své politické 4
politické postavení 1
mezi pravým 1
pravým a 1
a levým 1
levým křídlem 1
křídlem a 2
skupina někdy 1
někdy nazývaná 2
nazývaná i 1
i "28 1
"28 a 1
půl bolševiků". 1
bolševiků". Kesner, 1
Kesner, Ladislav 1
Ladislav - 1
- Mistr 1
Mistr IW 1
IW - 1
- votivní 1
votivní obraz 1
obraz ze 1
ze Pšovky 1
Pšovky s 1
s Kristem, 1
Kristem, Smrtí 1
Smrtí a 1
a prosebníkem, 1
prosebníkem, in: 1
in: Mělník 1
Mělník - 2
- Pšovka. 1
Pšovka. Ke 1
Ke snídani 1
snídani si 1
oblibou dá 1
dá studenou 1
studenou kari 1
kari omáčku 1
omáčku a 1
a cornflaky 1
cornflaky se 1
se syrovou 1
syrovou cibulí 1
cibulí (rád 1
(rád si 1
ještě okoření 1
okoření tabascem). 1
tabascem). Ke 1
Ke spánku 1
spánku využívá 1
polovinu mozku, 1
mozku, druhou 1
druhou hemisférou 1
hemisférou je 1
je bdělý, 1
bdělý, přičemž 1
přičemž obě 1
obě poloviny 1
poloviny může 1
může střídat. 1
střídat. Ke 1
Ke spojení 1
s Chlumcem 1
Chlumcem došlo 1
roku 1976. 1
1976. Ke 1
Ke spolehlivému 1
spolehlivému chodu 1
chodu potřebuje 1
potřebuje spořič 1
spořič obrazovky 1
obrazovky Electric 1
Electric Sheep 1
Sheep několik 1
stovek MB 1
MB prostoru 1
prostoru na 3
na disku, 2
disku, rychlé 1
rychlé (a 1
(a nejlépe 1
nejlépe stálé) 1
stálé) připojení 1
připojení na 2
na internet, 2
internet, přičemž 1
přičemž může 1
může (v 2
(v závislosti 4
na uživatelském 1
uživatelském nastavení 1
nastavení spořiče) 1
spořiče) způsobit 1
způsobit značný 1
značný transfer 1
transfer dat. 1
dat. Ke 1
Ke spolupráci 1
trati se 7
na Technickou 1
Technickou kancelář 1
kancelář Reiter 1
Reiter a 1
a Štěpán. 1
Štěpán. Ke 1
Ke spontánnímu 1
spontánnímu krvácení 1
krvácení dochází 1
dochází málokdy, 1
málokdy, ale 1
ale chirurgické 1
chirurgické zákroky 1
zákroky (v 1
(v oblastech 1
se zvýšenou 5
zvýšenou fibrinolýzou) 1
fibrinolýzou) mohou 1
způsobit nadměrnou 1
nadměrnou krevní 1
krevní ztrátu. 1
ztrátu. Ke 1
Ke stavbě 2
stavbě nedošlo. 1
stavbě však 1
však nedošlo, 2
nedošlo, protože 1
protože biskup 1
biskup tento 1
tento záměr 1
záměr vetoval. 1
vetoval. Ke 1
Ke stejnému 1
stejnému rodu 1
rodu lze 1
lze přiřadit 3
přiřadit v 1
roce 1380 3
1380 i 1
i Niklase 1
Niklase ve 1
ve Slavonicích 2
Slavonicích (Nikl 1
(Nikl Fuxel) 1
Fuxel) Hans 1
Hans Reutter: 1
Reutter: Geschichte 1
der Stadt 3
Stadt Zlabings. 1
Zlabings. Ke 1
Ke studnám 1
studnám vede 1
vede polní 1
polní cesta 1
cesta z 1
z Hlučína. 1
Hlučína. Ke 1
Ke stuze 1
stuze je 1
je odznak 1
odznak připojen 1
připojen pomocí 1
pomocí přechodového 1
přechodového prvku 1
prvku ve 1
tvaru palmy. 1
palmy. Ke 1
Ke svahům 1
svahům a 1
a mezivalovým 1
mezivalovým sníženinám 1
sníženinám se 1
se přimykají 1
přimykají kamy 1
kamy a 1
a kamové 1
kamové masivy. 1
masivy. Ke 1
Ke svatořečení 1
svatořečení však 1
však nedošlo. 3
Ke svěcení 1
svěcení kostela 1
stanoven až 1
až 7. 2
7. říjen 1
říjen 1906. 1
1906. Ke 1
Ke své 5
činnosti nepotřebuje 1
nepotřebuje datové 1
datové připojení. 1
připojení. Ke 1
své jednotce 1
jednotce se 2
tak připojil 1
připojil až 1
únoru 1942. 1
1942. Ke 1
Ke svému 6
svému druhému 2
druhému letu 1
letu 29. 1
prosince 1966 1
1966 již 1
již použil 1
použil jeho 1
jeho odvozenou 1
odvozenou francouzskou 1
francouzskou variantu 1
variantu SNECMA 1
SNECMA TF306. 1
TF306. Ke 1
majiteli jsou 1
jsou loajální, 1
loajální, ale 1
nikdy ne 3
ne závislí. 1
závislí. Ke 1
svému překvapení 1
překvapení se 1
se vypravěč 1
vypravěč dozvídá, 1
že ona 6
ona čiperka 1
čiperka je 1
je Zeena, 1
Zeena, která 1
nehodě "zázračně 1
"zázračně vyléčila" 1
vyléčila" a 1
a našla 2
našla v 2
sobě dost 1
dost síly, 1
síly, pečovat 1
o Ethana 1
Ethana i 1
i Matty. 1
Matty. Ke 1
rozhodnutí uvedl: 1
uvedl: „Nejvyšší 1
„Nejvyšší soud 1
soud po 1
po mne 1
mne požadoval, 1
požadoval, abych 1
abych uznal 1
uznal nežida 1
nežida židem.“ 1
židem.“ Ke 1
účelu sloužila 1
sloužila drážka 1
drážka téměř 1
téměř 70 2
70 let. 1
let. Ke 1
svému záznamu 1
záznamu se 1
se Janáček 1
Janáček veřejně 1
veřejně nevyjadřuje, 1
nevyjadřuje, ale 1
ve spisu 1
spisu je 1
uvedena značka 1
značka „KA“ 1
„KA“ (tj. 1
(tj. kandidát 1
kandidát agenta), 1
agenta), což 1
že nemuselo 1
nemuselo jít 1
o vědomou 1
vědomou spolupráci. 1
spolupráci. Ke 1
rodné zemi 1
zemi měl 1
měl vřelý 1
a spolupracoval 2
řadou českých 1
českých institucí. 1
institucí. Ke 1
své skladbě 1
skladbě Samomluva 1
Samomluva s 1
s marimbou 1
marimbou natočil 1
natočil stejnojmennou 1
stejnojmennou filmovou 1
filmovou verzi 1
verzi podle 1
vlastního scénáře 1
scénáře (2010). 1
(2010). Ke 1
své vědecké 5
vědecké práci 3
práci neměl 1
neměl MUDr. 1
MUDr. Ke 1
Ke tření 1
tření dochází 1
dochází většinou 1
většinou do 5
do 24 5
po přelovení 1
přelovení chovného 1
chovného páru. 1
páru. Ke 1
Ke tvorbě 1
tvorbě v 1
v romštině 1
romštině ji 1
inspirovala skupina 1
skupina autorů 1
autorů kolem 1
kolem prvního 1
prvního romského 1
romského periodika 1
periodika v 1
Československu Romano 1
Romano ľil 1
ľil (Romský 1
(Romský list), 1
list), který 1
1970. Kevina 1
Kevina a 1
a Ace 1
Ace svého 1
kamaráda a 1
a bývalého 2
bývalého milence 1
milence ze 1
školy Camerona. 1
Camerona. Kevin 1
Kevin jednoho 1
jednoho večera 2
večera zaslechne 1
zaslechne ze 1
ze sklepa 1
sklepa nářek 1
nářek a 1
objeví zde 1
zde muže 1
v okovech. 1
okovech. Kevin 1
Kevin se 1
několika provedeních 1
provedeních s 2
různou povrchovou 1
povrchovou úpravou. 1
úpravou. Kevin 1
Kevin věří, 1
jeho zkušenosti 1
s reklamou, 1
reklamou, které 1
které nabyl 1
nabyl ve 1
svých předchozích 1
předchozích zaměstnáních, 1
zaměstnáních, mu 1
mu dnes 1
dnes dopomáhají 1
dopomáhají k 1
k tak 4
tak úspěšným 1
úspěšným snímkům, 1
snímkům, prostřednictvím 1
prostřednictvím kterých 1
schopen oslovit 1
oslovit cílenou 1
cílenou skupinu 1
skupinu klientů 1
klientů a 1
a prodat 1
prodat jim 1
jim daný 1
daný produkt. 1
produkt. Ke 1
Ke vjezdu 1
města sloužily 1
sloužily dvě 1
dvě brány: 1
brány: západní 2
západní Česká 1
Česká byla 1
pro chatrnost 1
chatrnost zbourána 1
roce 1830, 1
1830, východní 1
východní Německá 1
Německá definitivně 1
definitivně padla 1
padla v 2
1882, mimo 1
jiné proto, 3
bránila vjezdu 1
vjezdu vozů 1
vozů do 2
města. Ke 1
Ke všem 2
všem čtyřem 1
čtyřem singlům 1
singlům natočila 1
natočila kapela 1
kapela videoklipy 1
videoklipy a 1
pro píseň 1
píseň „Up 1
„Up in 1
the Sky“ 1
Sky“ dokonce 1
dokonce dva. 1
dva. Ke 1
všem filmům, 1
filmům, které 2
které režíroval, 1
režíroval, napsal 1
napsal i 4
i scénář. 1
scénář. Ke 1
Ke všemu 2
všemu oblast 1
oblast Korejského 1
Korejského poloostrova 1
poloostrova zasáhla 1
zasáhla v 1
1950 vlna 1
vlna sucha, 1
sucha, načež 1
načež srážky 1
srážky v 4
oblasti bojů 1
bojů dosáhly 1
dosáhly pouze 1
pouze 12,5 1
12,5 cm, 1
cm, namísto 1
namísto obvyklých 2
obvyklých 51 1
cm mezi 1
mezi červencem 2
červencem až 2
až srpnem. 1
srpnem. Ke 1
všemu středoví 1
středoví politici 1
politici ztráceli 1
ztráceli podporu, 1
podporu, jak 1
jak voliči 1
voliči přecházeli 1
přecházeli k 1
k extrémní 1
extrémní levici 1
levici či 1
či pravici, 1
pravici, což 1
více ztěžovalo 1
ztěžovalo vytvoření 1
vytvoření většinové 1
většinové vlády 1
v parlamentu. 6
parlamentu. Ke 1
Ke všeobecnému 1
všeobecnému překvapení 1
překvapení byl 1
byl muž 2
muž namísto 1
namísto popravy 1
popravy odměněn 1
odměněn několika 1
několika kusy 1
kusy skotu, 1
skotu, načež 1
načež vládce 1
vládce Zuluů 1
Zuluů některá 1
některá nařízení 1
nařízení odvolal. 1
odvolal. Ke 1
Ke vstřelení 1
vstřelení 11 1
11 gólů 1
gólů mu 1
mu stačilo 1
stačilo 19 1
19 zápasů 2
zápasů https://www. 1
https://www. Ke 1
Ke vstupu 1
armády je 2
je přilákaly 1
přilákaly zvláštní 1
zvláštní smluvní 1
smluvní podmínky, 1
podmínky, které 3
jim slibovaly 1
slibovaly mimořádné 1
mimořádné odměny, 1
odměny, slušný 1
slušný pravidelný 1
pravidelný příjem, 1
příjem, oblečení 1
zdravotní péči, 1
péči, společnost 1
a přidělení 1
přidělení půdy 1
války. Ke 1
Ke vzniku 4
vzniku Jiráskových 1
Jiráskových Psohlavců. 1
Psohlavců. Ke 1
vzniku samotné 2
samotné politické 1
strany nejsou 1
nejsou vyžadovány 1
vyžadovány žádné 1
žádné náročné 1
náročné požadavky, 1
požadavky, a 1
tedy mohou 4
vznikat i 1
i regionálně 1
regionálně odlišné 1
odlišné krajské 1
krajské politické 1
jako volební 2
volební strany 1
strany pro 1
pro účel 2
účel kandidatury 1
kandidatury do 1
do zastupitelstva 4
kraje. Ke 1
vzniku trvalého 1
trvalého osídlení 1
osídlení přispěly 1
přispěly především 1
především příznivé 1
příznivé podmínky, 1
podmínky, jako 3
např. úrodná 1
úrodná údolí 1
údolí několika 1
několika řek, 1
řek, které 3
zde stékají, 1
stékají, stejně 1
i obchodní 1
obchodní stezky, 1
stezky, které 2
které místem 1
místem procházely. 1
procházely. Ke 1
vzniku zmatku 1
zmatku přispělo 1
přispělo i 1
i tajné 2
tajné společenství 1
společenství „ 1
„ Keynesiánská 1
Keynesiánská globální 1
globální poptávková 1
poptávková krize, 1
krize, kde 1
kde poptávka 1
poptávka je 1
podporována pouze 1
pouze trvalým 1
trvalým vytvářením 1
vytvářením inflace 1
inflace cen 1
cen finančních 1
finančních aktiv 1
spotřeba je 1
je udržována 2
udržována pouze 1
pouze kapitálovými 1
kapitálovými zisky 1
zisky a 1
a / 4
/ nebo 4
nebo zvýšeným 1
zvýšeným dluhem 1
dluhem domácností. 1
domácností. Keynesova 1
Keynesova obava 1
obava je 1
však drtivou 1
drtivou většinou 1
většinou praktikujících 1
praktikujících ekonometrů 1
ekonometrů stále 1
stále ignorována. 1
ignorována. Keynes 1
Keynes představuje 1
představuje svou 2
svou diskuzi 1
diskuzi o 3
o multiplikátoru 1
multiplikátoru v 1
v kapitole 2
kapitole 10 1
10 s 1
na Kahnovu 1
Kahnovu dřívější 1
dřívější práci 2
práci (viz 1
(viz výše). 4
výše). Ke 1
Ke zdárnému 1
zdárnému vývoji 1
vývoji potřebuje 1
potřebuje slunce 1
slunce a 2
a teplo, 1
teplo, vzhledem 1
své křehkosti 1
křehkosti by 1
by neměl 10
být vysazován 1
vysazován na 1
na větrných 1
větrných místech. 1
místech. Ke 1
Ke zdobení 1
zdobení se 1
užíval – 1
starověku – 1
– Ke 1
Ke zjištění 1
zjištění polohy 1
polohy jsou 1
používány datové 1
datové body 1
body - 1
- tzv. 4
tzv. balízy. 1
balízy. Ke 1
Ke zlepšení 1
zlepšení živobytí 1
živobytí rodiny 1
rodiny využíval 1
využíval Josef 1
Josef Heja 1
Heja svých 1
svých řemeslnických 1
řemeslnických dovedností, 1
dovedností, kterým 1
kterým ho 1
ho naučil 1
naučil otec. 1
otec. Ke 1
Ke zmatení 1
zmatení těchto 1
těchto pojmů 1
pojmů v 1
prostředí přispívá 1
přispívá i 2
i skutečnost, 4
některé skupiny 1
skupiny chuligánů 1
chuligánů mají 1
mají slovo 1
slovo ultras 1
ultras ve 1
svém názvu. 2
názvu. Ke 1
Ke změnám 2
změnám dochází, 1
dochází, když 1
v systému, 1
systému, organizaci 1
organizaci nebo 1
nebo sociální 1
sociální skupině 1
skupině objeví 1
objeví nové 1
nové prvky 2
nebo staré 1
staré prvky 1
prvky zmizí. 1
zmizí. Ke 1
změnám došlo 1
oblasti regionálního 1
regionálního politického 1
politického zastoupení. 1
zastoupení. Ke 1
Ke značení 1
značení odstavců 1
odstavců (částí) 1
(částí) v 1
jiných než 3
než právních 1
právních textech 1
textech se 2
se nedoporučuje, 1
nedoporučuje, i 1
jinde občas 1
občas užívá. 1
užívá. Ke 1
Ke známým 1
známým novinářkám 1
novinářkám patřila 1
patřila Victoria 1
Victoria Marinova, 1
Marinova, zavražděná 1
zavražděná v 1
2018. Ke 1
Ke zničení 1
zničení Lotosových 1
Lotosových vrahů 2
vrahů je 1
ním naoko 1
naoko přidat, 1
přidat, což 1
možné buď 1
jako „Popravčí“ 1
„Popravčí“ nebo 1
jako „Inkvizitor“, 1
„Inkvizitor“, po 1
po zvolení 2
zvolení jedné 1
jedné cesty 1
cesty (možné 1
(možné je 1
je splnit 1
splnit obě) 1
obě) se 1
se Hráčova 1
Hráčova postava 1
postava stává 1
stává Akolytem 1
Akolytem Lotosových 1
jejich sídla 1
sídla v 4
v Nekropoli. 1
Nekropoli. Ke 1
Ke znovuotevření 1
znovuotevření došlo 1
došlo o 2
později již 3
novými majiteli. 1
majiteli. Ke 1
Ke zpěvačce 1
zpěvačce se 1
dostal díky 2
díky jedné 1
z kamer, 1
kamer, na 1
kterou vylezl 1
vylezl a 1
na jeviště. 3
jeviště. Ke 1
Ke zpracovávání 1
zpracovávání glukózy 1
glukózy jsou 1
jsou jaterní 1
jaterní buňky 1
buňky vybaveny 1
vybaveny specifickými 1
specifickými enzymy 1
enzymy (glukokinasa, 1
(glukokinasa, fruktokinasa 1
fruktokinasa a 1
a galaktokinasa). 1
galaktokinasa). Ke 1
Ke zranění 1
zranění nedošlo. 1
Ke zřízení 1
zřízení mošavu 1
mošavu došlo 1
došlo 15. 2
března 1950. 1
1950. K 1
K faktorům, 1
faktorům, které 2
které podstatně 3
podstatně ovlivňují 2
ovlivňují výrobní 1
výrobní podmínky 1
podmínky na 2
na dopřádacím 1
dopřádacím stroji 1
stroji patří 1
patří zpracovávaná 1
zpracovávaná surovina, 1
surovina, technologie, 1
technologie, stav 1
stav výrobního 1
výrobního zařízení, 2
zařízení, vlhkost 1
vlhkost a 3
a teplota 4
teplota vzduchu 4
okolí pracovních 1
pracovních orgánů 1
kvalita personálu. 1
personálu. K 1
K farnosti 1
farnosti Varnsdorf 1
Varnsdorf náleží 1
náleží filiální 1
filiální obec 1
obec ve 2
ve Cvikově, 2
Cvikově, kde 1
kde od 3
1974 pobýval 1
pobýval biskup 1
biskup Podolák; 1
Podolák; ta 1
však nevyvíjí 1
nevyvíjí činnost. 1
činnost. K 1
K festivalu 1
době patřily 1
patřily i 3
i prohlídky 1
prohlídky pivovaru. 1
pivovaru. K 1
K fiestě 1
fiestě patří 1
patří hodně 1
hodně hudby 1
samozřejmě tanec. 1
tanec. K 1
K finálnímu 1
finálnímu přehrazení 1
přehrazení řeky 1
řeky došlo 1
došlo 24. 1
1984. K 1
K finálovým 1
finálovým soubojům 1
soubojům pro 1
bolesti nenastoupil 1
a obsadil 5
konečné třetí 1
třetí místo. 7
místo. K 1
K Fischerovi 1
Fischerovi za 1
dní přijede 1
přijede policie, 1
policie, je 1
mu zabaven 1
zabaven pas 1
pas a 3
je obviněn 3
z šíření 1
šíření poplašné 1
poplašné zprávy. 1
zprávy. K 1
K flegmatizaci 1
flegmatizaci lze 1
použít vodu, 1
vodu, želatinu 1
želatinu nebo 1
nebo polyethylenglykoly. 1
polyethylenglykoly. K 1
K focení 1
focení si 1
vybírá události 1
blízkosti svého 1
svého domova, 2
domova, podle 1
slov nejdál 1
nejdál za 1
za fotkou 1
fotkou jel 1
jel 30 1
30 kilometrů. 2
kilometrů. K 1
K formálnímu 1
formálnímu rozvodu 1
rozvodu nedošlo, 1
nedošlo, ale 1
ale manželé 1
nikdy více 1
více neviděli. 1
neviděli. KG 1
KG jde 1
jde náhodou 1
náhodou kolem 1
a JB 1
JB na 1
něj udělá 1
udělá dojem, 1
dojem, protože 1
protože darebákům 1
darebákům nechtěl 1
nechtěl dát 1
dát jeho 1
jeho trsátko. 1
trsátko. Khaan 1
Khaan byl 1
zřejmě všežravcem, 1
všežravcem, který 1
živil masem, 1
masem, měkkýši 1
měkkýši i 1
i rostlinami. 1
rostlinami. Khan 1
Khan podruhé 1
podruhé obhájil 1
obhájil svůj 2
svůj mandát, 1
mandát, když 1
když svého 2
svého soupeře 2
soupeře z 1
z konzervativní 1
konzervativní strany 1
strany porazil 1
porazil jen 1
o 2842 1
2842 hlasů. 1
hlasů. K 1
K hlavnímu 1
hlavnímu vstupu 1
vstupu v 1
patře vede 1
vede pětiramenné 1
pětiramenné schodiště 1
schodiště s 5
výrazným sloupkovým 1
sloupkovým zábradlím. 1
zábradlím. K 1
K hlavní 1
hlavní stavbě 1
stavbě přiléhaly 1
přiléhaly čtyři 1
čtyři rohové 1
rohové pavilony. 1
pavilony. K 1
K hledání 1
hledání její 1
její podoby 1
podoby v 1
v medailérské 1
medailérské tvorbě. 1
tvorbě. K 1
K hnízdění 1
hnízdění si 1
ve strmých 1
strmých bahnitých 1
bahnitých březích 1
březích v 1
blízkosti vod 1
vod hloubí 1
hloubí dlouhou 1
dlouhou noru. 1
noru. K 1
K hnutí 1
jeho spiritualitě 1
spiritualitě se 1
hlásí i 1
řada biskupů 1
biskupů (v 1
2008 to 1
asi 1200 3
1200 katolických 1
katolických a 1
200 nekatolických 1
nekatolických biskupů, 1
biskupů, například 1
například anglikánských). 1
anglikánských). K 1
K holému 1
holému vrchu 1
se pojí 5
pojí místní 1
místní pověst 1
dvou bratřích, 1
bratřích, kteří 1
kteří kolonizovali 1
kolonizovali území 1
území středu 1
středu Čech. 1
Čech. K 1
K horolezci 1
horolezci nejvyhledávanějším 1
nejvyhledávanějším tatranským 1
tatranským terénům 1
terénům patří 1
patří Galéria 1
Galéria Ostrvy, 1
Ostrvy, kolmá 1
kolmá stěna 1
stěna nedaleko 1
nedaleko Symbolického 1
Symbolického hřbitova. 1
hřbitova. K 1
K hradeckým 1
hradeckým průkopníkům 1
průkopníkům v 1
patřili nájemci 1
nájemci a 2
a majitelé 1
majitelé Grandhotelu. 1
Grandhotelu. Ki-60 1
Ki-60 nesplnil 1
nesplnil očekávání, 1
očekávání, především 1
kvůli vysoké 3
vysoké přistávací 1
přistávací rychlosti 1
rychlosti a 6
nízké maximální 1
maximální rychlosti. 1
rychlosti. Kiangové 1
Kiangové jsou 1
hlavně ráno 1
a večer. 1
večer. Kibuc 1
Kibuc Bar'am 1
Bar'am stojí 1
stojí cca 1
2 kilometry 2
kilometry severovýchodně 1
od pozůstatků 1
pozůstatků starověkého 1
starověkého Kfar 1
Kfar Bar'am 1
Bar'am a 1
a trosek 1
trosek arabského 1
arabského Kafr 1
Kafr Bir'im. 1
Bir'im. Kibuc 1
Kibuc byl 1
podle německého 1
německého rabína 1
rabína Cvi 1
Cvi Hirsche 1
Hirsche Kalishera. 1
Kalishera. Kibucoví 1
Kibucoví dobrovolníci 1
dobrovolníci jsou 1
zejména mladí 1
lidé ( 1
( Kick 1
Kick Box 1
Box Fox 1
Fox a 2
a hokejbalisté 1
hokejbalisté Elba 1
Elba DDM 1
DDM Ústí 1
Labem. Kickeři 1
Kickeři dosáhli 1
dosáhli úspěšnosti 1
úspěšnosti 86,5 1
86,5 procenta, 1
procenta, čímž 1
čímž zlomili 1
zlomili dosavadní 1
rekord roku 1
2008 s 1
s 84,5 1
84,5 procenty. 1
procenty. Kid, 1
Kid, jemuž 1
jemuž vadila 1
vadila podbízivost 1
podbízivost postavy 1
ve filmu, 4
filmu, své 1
manželce za 1
roli vynadal. 1
vynadal. Kierkegaardovy 1
Kierkegaardovy deníky 1
deníky jsou 1
jsou nezbytné 4
nezbytné k 3
k pochopení 5
pochopení práce. 1
práce. Kierkegaard 1
Kierkegaard uveřejnil 1
uveřejnil sarkastickou 1
sarkastickou odpověď, 1
odpověď, obviňující 1
obviňující Møllerův 1
Møllerův článek 1
článek z 1
pokus zapůsobit 1
na Kodaňskou 1
Kodaňskou literární 1
literární elitu. 1
elitu. Kießling 1
Kießling podepsal 1
svým stávajícím 1
stávajícím klubem 1
klubem smlouvu 3
smlouvu až 2
roku 2015, 3
2015, utnul 1
utnul tím 1
tím všechny 1
všechny spekulace 1
spekulace o 2
o případném 2
případném odchodu 1
odchodu a 1
a připravil 1
připravil se 1
na zahájení 1
zahájení své 2
své páté 1
páté sezóny 1
v týmu. 2
týmu. Kijoko, 1
Kijoko, další 1
z esperů, 1
esperů, má 1
má vize 1
vize znovu 1
znovu zničeného 1
zničeného Tokia, 1
Tokia, které 1
může zavinit 1
zavinit právě 1
právě Tecuo. 1
Tecuo. Kikuči 1
Kikuči sloužil 1
jako fotograf 2
fotograf připojený 1
připojený k 1
k divizi 2
byl najat, 1
najat, aby 1
aby fotografoval 1
fotografoval pro 1
pro lékařské 2
lékařské účely. 1
účely. Kilgore 1
Kilgore Trout 1
Trout je 1
je hned 2
cesty přepaden 1
přepaden a 3
a okraden. 1
okraden. Kíli 1
Kíli vyzná 1
vyzná Tauriel 1
Tauriel lásku, 1
lásku, rozloučí 1
rozloučí se 1
jde s 4
s trpaslíky 1
trpaslíky do 1
do hory 1
hory za 1
za ostatními. 1
ostatními. Kilometr 1
Kilometr čtvereční 1
čtvereční je 1
největší běžně 1
běžně používanou 1
používanou jednotkou 1
jednotkou plochy. 1
plochy. Kim 1
Kim Čong-il 1
Čong-il měl 1
jednu oficiální 1
oficiální manželku 1
manželku a 5
více milenek, 1
milenek, je 1
je otcem 3
otcem minimálně 1
minimálně tří 1
dvou dcer. 1
dcer. Kim 1
Kim Čong-un 2
Čong-un také 1
také zmínil, 1
se „nikdy 1
„nikdy nebude 1
nebude doprošovat 1
doprošovat udržení 1
udržení přátelství 1
s Čínou, 3
Čínou, pokud 1
to ohrožovalo 1
ohrožovalo jaderný 1
jaderný program 1
program Korejské 1
Korejské lidově 1
lidově demokratické 1
demokratické republiky, 1
stejně důležitý 1
důležitý jako 1
její vlastní 3
vlastní život, 4
život, bez 1
cenu přátelství 1
s Čínou“. 1
Čínou“. Kim 1
Kim Džongseo 1
Džongseo a 1
jeho frakce 1
frakce využili 1
využili šanci 1
a rozšířili 1
rozšířili moc 1
moc dvorských 1
dvorských úředníků 1
úředníků na 1
úkor členů 1
členů královské 2
královské rodiny. 3
rodiny. Kim 1
Kim Ir-sen 1
Ir-sen byl 1
dokonce prohlášen 1
prohlášen „věčným 1
„věčným prezidentem“ 1
prezidentem“ a 1
a oficiálně 2
oficiálně stojí 1
stojí dál 1
dál v 2
čele země. 1
země. Kim 1
Kim má 1
má vidění, 1
vidění, ve 1
kterém nalezne 1
nalezne pásky 1
pásky z 1
z kamery. 1
kamery. Kimmeriové 1
Kimmeriové jako 1
jako vynikající 2
vynikající jezdci 1
jezdci na 2
na koních 2
koních a 2
a skvělí 1
skvělí lučištníci 1
lučištníci měli 1
měli výhodu 1
výhodu v 5
s armádami 1
armádami států 1
v Malé 4
Malé Asii, 1
Asii, jejichž 1
jejichž jádro 1
jádro tvořila 1
tvořila pěchota. 1
pěchota. Kim 1
Kim si 1
své konto 1
konto připsal 1
připsal další 1
další ceny 1
ceny Daesang 1
Daesang (neboli 1
(neboli „Velká 1
„Velká cena“) 1
cena“) na 1
8. Korea 1
Korea Drama 1
Drama Awards, 1
Awards, 4. 1
4. APAN 1
APAN Star 1
Star Awards 1
Awards a 1
a 2015 2
2015 KBS 1
KBS Drama 1
svůj herecký 2
výkon. Kimura 1
Kimura byl 1
jeho hlava 2
hlava odseknuta 1
odseknuta jako 1
jako trofej 2
trofej Iejasuovi. 1
Iejasuovi. Kim 1
Kim volá 1
volá policii 1
policii a 4
ta poslední 1
poslední vyděšená 1
a unavená 1
unavená "zvířata" 1
"zvířata" odváží 1
odváží do 1
do blázince. 1
blázince. Kineziologické 1
Kineziologické vyšetření 1
vyšetření provádí 1
provádí fyzioterapeut. 1
fyzioterapeut. Kineziologie 1
Kineziologie pro 1
pro klinickou 1
klinickou praxi 1
praxi (1997) 1
(1997) měl 1
tedy cvičením 1
cvičením protahovat. 1
protahovat. K 1
K infekci 3
infekci dochází 1
dochází z 1
přírodních rezervoárů, 1
rezervoárů, nejčastěji 1
nejčastěji aerogenní 1
aerogenní cestou, 1
cestou, kdy 1
kdy faktorem 1
faktorem přenosu 1
je infikovaná 1
infikovaná voda 1
voda v 4
v průmyslových 2
průmyslových závodech 1
závodech a 2
a domácnostech. 2
domácnostech. K 1
infekci je 1
je vnímavý 1
vnímavý i 1
člověk. K 1
infekci jsou 1
jsou vnímaví 1
vnímaví kromě 1
kromě skotu 1
skotu také 1
další přežvýkavci 1
přežvýkavci (bizon, 1
(bizon, buvol, 1
buvol, velbloud, 1
velbloud, ovce, 1
ovce, koza, 1
koza, jelenovití), 1
jelenovití), ale 1
také kůň, 1
kůň, drůbež, 1
drůbež, pes 1
pes a 1
a člověk. 1
člověk. King 1
King County 1
County Water 1
Water Taxi, 1
Taxi, které 1
spojují centrum 1
se čtvrtí 1
čtvrtí West 1
West Seattle. 1
Seattle. King 1
King motel 1
motel opustil 1
opustil hodinu 1
hodinu před 1
před útokem. 1
útokem. Kingsley 1
Kingsley však 1
dnech v 1
v nedožitých 1
nedožitých třiceti 1
třiceti letech 5
letech zemřel. 2
zemřel. Kino 1
Kino bylo 1
bylo otevřeno 8
otevřeno v 7
a uzavřeno 2
uzavřeno bylo 1
letní sezóně 2
sezóně 2011. 1
2011. Kino 1
Kino mohlo 1
mohlo promítat 1
promítat 60 1
60 filmů 2
filmů německých 1
40 mohlo 1
být jiných. 1
jiných. Kino 1
Kino Moskva 1
Moskva bylo 1
postaveno jako 2
součást občanské 1
vybavenosti sídliště 1
sídliště Ďáblice. 1
Ďáblice. Kinosál 1
Kinosál je 1
podzemí mohutné 1
mohutné funkcionalistické 1
funkcionalistické budovy 1
budovy bývalého 3
bývalého bankovního 1
bankovního domu 1
domu Atlas 1
Atlas na 1
na nároží 3
nároží Sokolovské 1
Sokolovské třídy 1
ulice Ke 1
Ke Štvanici 1
Štvanici na 1
křižovatce Florenc. 1
Florenc. Kino 1
Kino stále 1
stále upadalo, 1
upadalo, takže 1
se pomýšlelo 1
pomýšlelo na 1
jeho úplné 1
úplné zavření. 1
zavření. Kino 1
Kino Varšava 1
Varšava je 1
nejstarší kamenné 1
kamenné kino 1
kino v 1
v Liberci. 4
Liberci. Kira 1
Kira a 1
a O'Brien 1
O'Brien se 1
několikrát transportují 1
transportují z 1
z Defiantu 1
Defiantu na 1
místo, kam 3
poslán výsadek, 1
výsadek, ovšem 1
ovšem vždy 1
do špatného 1
špatného času. 1
času. Kira, 1
Kira, která 1
uvědomí strategický 1
význam červí 1
pro Bajor, 1
Bajor, nařizuje 1
nařizuje posádce 1
posádce přemístit 1
přemístit stanici 1
stanici z 1
dráhy planety 1
planety k 1
k ústí 3
ústí červí 2
červí díry. 1
díry. Kira 1
Kira ovšem 1
ovšem rovněž 1
rovněž potřebuje 1
potřebuje Nogovu 1
Nogovu mlčenlivost 1
mlčenlivost a 1
ho raději 2
raději zastřelí. 1
zastřelí. Kira 1
Kira rovněž 1
rovněž často 1
často navštěvovala 2
navštěvovala své 2
příbuzné na 1
různých královských 1
královských dvorech 1
dvorech či 1
či navštěvovala 1
navštěvovala domácí 1
domácí večírky 1
večírky v 1
Anglii. Kirk 1
Kirk dostal 1
dostal utajený 1
utajený příkaz 1
příkaz zjistit 1
zjistit podrobnosti 1
podrobnosti o 7
o novém 3
novém maskovacím 1
maskovacím systému 1
systému lodí 1
lodí Romulanů. 1
Romulanů. Kirk 1
Kirk jde 1
jde dovnitř, 1
dovnitř, kde 2
kde zpoza 1
zpoza rohu 1
rohu vykročí 1
vykročí Leatherface 1
Leatherface (hraje 1
(hraje Gunnar 1
Gunnar Hansen) 1
Hansen) a 1
zabije ho. 2
ho. Kirk 1
Kirk Kerkorian 1
Kerkorian koupil 1
koupil 40 1
% společnosti. 1
společnosti. Kirk 1
Kirk mu 1
mu jej 3
jej odmítá 1
odmítá vydat, 1
vydat, ačkoliv 1
ačkoliv zatím 1
zatím neví 1
koho jde 1
jde a 1
pro uvolnění 1
uvolnění z 3
z paprsku 1
paprsku posílá 1
posílá proti 1
proti klingonské 1
klingonské lodi 1
lodi i 1
dvě automatické 1
automatické lodi 1
lodi s 5
s obilím. 1
obilím. Kirponos 1
Kirponos se 1
do chudé 3
chudé rolnické 1
rolnické rodiny 1
jako lesník. 1
lesník. Kirsten 1
Kirsten Mehrová, 1
Mehrová, s 1
– dcery 1
dcery Victorii 1
Victorii (* 1
(* 2000) 1
2000) a 2
Isabelle (* 1
(* 2005). 1
2005). Kišiněv 1
Kišiněv se 1
návrhu postavil 1
postavil negativně 1
negativně a 1
druhém sjezdu 1
září byla 1
vyhlášena Podněsterská 1
Podněsterská Moldavská 1
Moldavská Sovětská 1
Sovětská Socialistická 1
Socialistická Republika, 1
Republika, coby 1
coby svazová 1
svazová republika 1
republika SSSR. 1
SSSR. Kiši 1
Kiši Nobusuke, 1
Nobusuke, který 1
podezřelý ze 1
ze spáchání 1
spáchání zločinů 1
proti míru, 1
míru, ale 1
nebyl souzen, 1
souzen, se 1
předsedou vlády. 4
vlády. Kiske 1
Kiske zde 1
byl plodným 1
plodným autorem, 1
autorem, napsal 1
napsal 4 1
4 skladby 1
skladby – 2
– When 1
When The 1
The Sinner, 1
Sinner, In 1
The Night, 1
Night, I 1
I Believe, 1
Believe, Longing. 1
Longing. Kislovodsk 1
Kislovodsk zahrnuje 1
zahrnuje vlastní 2
vlastní město 3
jeho okolí, 3
okolí, včetně 1
včetně území 1
území obcí 1
obcí Alikonovka, 1
Alikonovka, Belorečenskij, 1
Belorečenskij, Industrija, 1
Industrija, Lunačarskogo, 1
Lunačarskogo, Narzannyj, 1
Narzannyj, Novokislovodskij 1
Novokislovodskij a 1
a Zelenogorsk. 1
Zelenogorsk. Kiss 1
Kiss My 1
My Ass 1
Ass Tour 1
Tour je 1
název turné 1
turné hudební 1
skupiny Kiss, 1
Kiss, které 1
které skupina 1
skupina koncem 1
koncem srpna 7
začátkem září 2
1994 absolvovala 1
absolvovala po 1
po Jižní 2
Americe kde 1
kde vystupovala 1
vystupovala na 3
festivalu Monsters 1
Monsters of 1
of Rock. 1
Rock. Kit 1
Kit Car, 1
Car, ale 1
před toho 1
se posunul 5
posunul Pošík. 1
Pošík. Kitchin, 1
Kitchin, který 1
v Oxfordu, 1
Oxfordu, ho 1
ho seznámil 1
seznámil Cynthií 1
Cynthií Asquith, 1
Asquith, která 1
jeho dlouholetou 1
dlouholetou přítelkyní. 1
přítelkyní. Kiva 1
Kiva dostává 1
dostává domluvené 1
domluvené jídlo 1
a vodu. 1
vodu. Kiviho 1
Kiviho je 1
velmi těžké 3
těžké spatřit 1
spatřit a 1
je „mnohem 1
„mnohem častěji 1
častěji slyšen 1
slyšen než 1
než viděn”. 1
viděn”. K 1
K jakýmkoliv 1
jakýmkoliv otázkám 1
otázkám z 1
z tisku 1
ale Portia 1
Portia odmítla 1
odmítla vyjadřovat 1
vyjadřovat a 1
a tvářila 1
tvářila se, 1
jako že 3
jí tato 1
tato skutečnost 4
skutečnost netýká. 1
netýká. K 1
K jedenáctému 1
jedenáctému zjevení 1
zjevení 27. 1
ledna přišlo 1
přišlo do 1
do Šolcova 1
Šolcova lesa 1
lesa odhadem 1
odhadem kolem 1
kolem sedmi 2
sedmi tisíc 2
K jeho 31
jeho bokům 1
bokům přiléhají 1
přiléhají útvary 1
útvary sakristie 1
sakristie a 1
a depozitáře 1
depozitáře s 1
s oratořemi 1
oratořemi v 1
v patře. 2
patře. K 1
jeho dílům 1
dílům patřily 1
patřily např. 1
např. Ostruhy 1
Ostruhy krále 1
krále Jana 1
Jana nebo 1
nebo Boj 1
Boj a 1
a vítězství 1
vítězství pravdy 1
pravdy Boží 1
Boží v 1
Čechách. K 1
jeho dlouhodobým 1
dlouhodobým projektům 1
projektům patří 2
patří cyklus 1
cyklus Partitur, 1
Partitur, či 1
či Korozních 1
Korozních grafik. 1
grafik. K 1
jeho hostům 1
hostům patřil 1
patřil např. 3
např. K 2
jeho klíčovým 1
klíčovým dílům 1
dílům patří 3
patří The 1
The Rise 1
Rise of 2
of Anthropological 1
Anthropological Theory 1
Theory (Vzestup 1
(Vzestup antropologické 1
antropologické teorie) 1
teorie) z 1
poslední kniha 1
kniha Theories 1
Theories of 1
of Culture 1
Culture in 1
in Postmodern 1
Postmodern Times 1
Times (Teorie 1
(Teorie kultury 1
v postmoderní 2
postmoderní době). 1
době). K 1
jeho nejranějším 1
nejranějším pracím 1
pracím v 2
v Mikulově 1
Mikulově patří 1
patří svatotrojický 1
svatotrojický sloup 1
sloup ( 1
jeho nejznámějším 2
patří spis 1
spis An 1
An Essay 1
Essay towards 1
towards a 1
a Real 1
Real Character 1
Character and 1
and a 2
a Philosophical 1
Philosophical Language 1
Language (1668), 1
(1668), v 1
němž navrhl 1
navrhl vznik 1
vznik nového 1
nového univerzálního 1
univerzálního jazyka, 1
jazyka, který 1
by užívali 1
užívali jen 1
jen vědci, 1
vědci, a 1
a univerzální 4
univerzální systém 1
systém měr 1
měr a 1
a vah. 1
vah. K 1
nejznámějším prózám 1
prózám patří 2
patří čtyřdílný 1
čtyřdílný Alexandrijský 1
Alexandrijský kvartet. 1
kvartet. K 1
jeho nejznámějšímu 1
nejznámějšímu dílu 1
dílu v 1
oboru botaniky 1
botaniky patřil: 1
patřil: Botanický 1
Botanický klíč: 1
klíč: klíč 1
k určování 3
určování 1000 1
1000 nejdůležitějších 1
nejdůležitějších cévnatých 1
cévnatých rostlin, 1
byl pomocnou 1
pomocnou knihou 1
knihou pro 1
žáky základních 1
škol. K 1
odhalení je 2
třeba zkoumat 1
zkoumat velmi 1
velmi hmotný 1
hmotný objekt 1
objekt nebo 1
nebo vytvořit 1
vytvořit zařízení, 1
zařízení, který 4
velmi citlivé. 1
citlivé. K 1
jeho osamostatnění 1
osamostatnění jako 1
jako eparchie 1
eparchie došlo 1
došlo 29. 1
června 1946. 1
1946. K 1
jeho počinům 1
počinům patří 1
klasické obrazy, 1
obrazy, grafiky 1
grafiky a 4
a kresby. 1
kresby. K 1
jeho podřízeným 2
podřízeným patřili 1
patřili Rapportführer 1
Rapportführer – 1
– vedoucí 3
vedoucí táborové 1
táborové kanceláře, 1
kanceláře, jehož 1
jehož hlavním 4
bylo sledovat 1
sledovat aktuální 1
aktuální stavy 1
stavy vězňů 1
v táboře, 1
táboře, dále 1
dále Feldführeři 1
Feldführeři – 1
vedoucí jednotlivých 2
jednotlivých vězeňských 1
vězeňských polí, 1
polí, Blockführeři 1
Blockführeři – 1
jednotlivých baráků. 1
baráků. K 1
jeho pracím 1
pracím z 1
doby patří 3
patří Nahodilost, 1
Nahodilost, ironie, 1
ironie, solidarita 1
solidarita (Contingency, 1
(Contingency, irony, 1
irony, and 1
and solidarity), 1
solidarity), (Essays 1
(Essays on 1
on Heidegger 1
Heidegger and 1
and Others: 1
Others: Philosophical 1
Philosophical Papers. 1
Papers. K 1
jeho přednostem 1
přednostem patří 1
patří hra 1
hra hlavou. 1
hlavou. K 1
jeho přeměně 1
přeměně na 3
město došlo 1
důsledku postavení 1
trati Simenovgrad 1
Simenovgrad – 1
– Nova 1
Nova Zagora 1
Zagora v 1
roce 1873. 2
1873. K 1
jeho rukám 1
rukám se 1
se sbíhají 2
sbíhají výsledky 1
výsledky ze 1
všech oddělení 1
oddělení a 9
taková ústřední 1
ústřední centrála, 1
centrála, informační 1
informační banka, 1
banka, která 2
která udržuje 1
udržuje rovnováhu. 1
rovnováhu. K 1
jeho silným 1
silným stránkám 1
stránkám patřila 1
patřila dobrá 1
dobrá střela, 1
střela, důraz 1
a orientace 2
orientace v 4
v pokutovém 2
pokutovém území. 2
území. K 3
jeho studiu 1
studiu však 1
však Kancelář 1
Kancelář říšského 1
protektora nedala 1
nedala souhlas. 1
souhlas. K 2
velkým zálibám 1
zálibám patří 1
kromě magie 1
a okultismu 1
okultismu také 1
také četba, 1
četba, horolezectví 1
a teraristika. 1
teraristika. K 1
jeho vládě 2
vládě se 2
vztahují zápisy 1
zápisy na 1
stéle z 1
z nálezu 1
nálezu na 1
na Amheida 1
Amheida v 1
v oáze 1
oáze Dachla. 1
Dachla. K 1
jeho výrobě 2
výrobě se 5
místo jeleního 1
jeleního tuku 1
tuku používá 1
používá hovězí 1
hovězí tuk. 1
tuk. K 1
výstavbě nedošlo. 1
jeho vysvěcení 1
došlo dne 3
června 1939 1
1939 a 4
tedy nejmladší 1
nejmladší mělnický 1
mělnický hřbitov. 1
hřbitov. K 1
jeho významným 1
významným dílům 1
patří monumentální 1
monumentální Trilogie 1
Trilogie z 1
z polských 1
polských dějin 1
– K 1
vzniku vedla 1
vedla nespokojenost 1
nespokojenost s 3
velkým počtem 3
počtem strun 1
strun v 1
ještě jedenáctisborové 1
jedenáctisborové loutny. 1
loutny. K 1
jeho zděšení 2
zděšení dopadne 1
dopadne hlasování 1
hlasování v 5
poměru 3:1 1
3:1 pro 1
pro Listera. 1
Listera. K 1
zděšení mu 1
se obraz 3
obraz arcivévodkyni 1
arcivévodkyni nelíbil. 1
nelíbil. K 1
jeho zisku 1
zisku mu 1
stačila bezbranková 1
bezbranková remíza. 1
remíza. K 1
jeho známějším 1
známějším žákům 1
žákům patří 1
patří zejména: 1
zejména: Jan 1
Jan Szakál, 1
Szakál, Jakub 1
Jakub Tylman 1
Tylman a 1
a Ivan 1
Ivan Vokáč. 1
Vokáč. K 1
K jejich 7
jejich aktivnímu 1
aktivnímu vymáhání 1
vymáhání začalo 1
docházet koncem 1
koncem r. 1
r. 2015. 1
2015. K 2
jejich překvapení 1
překvapení je 1
i krásná 1
krásná neznámá 1
neznámá pouze 1
pouze loutkou. 1
loutkou. K 1
rozšíření nedošlo. 1
jejich úpravě 1
úpravě došlo 1
došlo zřejmě 2
1881. K 1
jejich velkému 1
velkému štěstí 1
štěstí se 2
se našli 1
našli nadšenci, 1
nadšenci, kteří 1
se zasloužili 3
zasloužili o 3
nový rozvoj 2
rozvoj tohoto 1
tohoto plemene. 1
plemene. K 1
jejich vyřazení 2
vyřazení přispěla 1
přispěla i 5
i nutnost 2
nutnost dvoumužné 1
dvoumužné obsluhy 1
obsluhy z 1
důvodu nutnosti 2
nutnosti domazávání 1
domazávání kluzných 1
kluzných částí 1
částí během 1
během provozu. 1
jejich vyrovnání 1
používá řady 1
řady funkcí, 1
funkcí, z 1
nichž největšího 1
největšího rozšíření 1
rozšíření doznaly 1
doznaly funkce 1
funkce lineární, 1
lineární, mocninná 1
mocninná (dvojlogaritmická), 1
(dvojlogaritmická), semilogaritmická, 1
semilogaritmická, exponenciální, 1
exponenciální, kvadratická, 1
kvadratická, hyperbolická 1
hyperbolická a 1
a logistická 1
logistická (tzv. 1
(tzv. S-funkce). 1
S-funkce). K 1
K jejím 3
jejím projektům 1
projektům patřily 1
patřily obchody, 1
obchody, obchodní 1
obchodní domy, 1
domy, banky, 1
banky, úřední 1
úřední budovy 1
hotel. K 1
K jejímu 8
jejímu nasazení 1
nasazení došlo 1
došlo netradičně 1
netradičně až 1
2005. K 1
jejímu otevření 1
1953 a 5
a tehdy 4
byla „stará 1
„stará Tišnovka“ 1
Tišnovka“ mezi 1
mezi Brnem- 1
Brnem- K 1
jejímu překvapení 1
překvapení jí 1
jí Rowlingová 1
Rowlingová odpověděla: 1
odpověděla: „Nebuď 1
„Nebuď tak 1
tak přísná 1
přísná na 1
na Termonfeckin; 1
Termonfeckin; má 1
má skvělé 1
skvělé jméno! 1
jméno! K 1
jejímu roztavení 1
roztavení ale 1
ale nedošlo 3
nedošlo a 3
byla uschována 1
uschována v 1
místních sběrných 1
sběrných surovinách. 1
surovinách. K 1
jejímu seznámení 1
budoucím manželem, 1
manželem, Andrewem 1
Andrewem Johnsonem 1
Johnsonem došlo 1
září 1826 1
1826 a 1
května 1827 1
1827 si 1
tehdy šestnáciletá 1
šestnáciletá Eliza 1
Eliza vzala 1
vzala o 1
roky staršího 1
staršího Andrewa. 1
Andrewa. K 1
jejím úspěšným 1
úspěšným dílům 1
dílům je 1
možné zařadit 2
zařadit romány 1
romány Racek 1
Racek (1849) 1
(1849) nebo 1
nebo Dobrotivost 1
Dobrotivost (1851). 1
(1851). K 1
jejímu splnění 1
splnění byly 1
byly vyžadovány 1
vyžadovány animus 1
animus possidendi 1
possidendi (úmysl 1
(úmysl věc 1
věc držet 1
držet jako 1
jako vlastní) 1
vlastní) a 1
a corporalis 1
corporalis possesio 1
possesio (hmotné 1
(hmotné ovládání). 1
ovládání). K 1
jejímu založení 2
založení došlo 3
došlo 25. 1
25. prosince 4
prosince 1980. 1
1980. K 1
jejímu zbudování 1
zbudování pak 1
roce 1976. 3
1976. K 1
jejím známým 1
známým cyklům 1
cyklům patří 1
patří série 1
série Děti 1
Děti Hrušova, 1
Hrušova, ve 1
kterém portrétovala 1
portrétovala nejmenší 1
nejmenší obyvatele 1
obyvatele této 1
části Ostravy. 1
Ostravy. K 1
K její 4
její největší 2
největší změně 1
změně ovšem 1
ovšem došlo 1
odstraněna jedna 1
hlavních dělových 1
dělových věží. 2
věží. K 1
její produkci 1
produkci se 2
se navrátí 1
navrátí studio 1
studio CygamesPictures. 1
CygamesPictures. K 1
její propagaci 1
propagaci Edguy 1
Edguy odehráli 1
odehráli v 2
2009 šňůru 1
šňůru koncertů 1
koncertů téměř 1
téměř po 6
světě. K 2
její průmyslové 1
průmyslové výrobě 2
používalo dřevo 1
a kořeny 1
kořeny stromů 1
stromů starých 1
starých povětšinou 1
povětšinou 50 1
60 let, 2
let, případně 1
i listí 1
listí ze 1
ze stromů 1
stromů mladších. 1
mladších. K 1
K jihozápadnímu 1
jihozápadnímu nároží 1
nároží kostela 1
kostela přiléhá 1
přiléhá široká 1
široká hranolová 1
věž zvonice 1
zvonice postavená 1
pozdně gotickém 1
gotickém stylu. 2
stylu. K 1
K jižní 1
zdi přiléhá 1
přiléhá trojboce 1
trojboce uzavřená 1
uzavřená kaple 1
sv. Gotharda. 2
Gotharda. Kjóto 1
Kjóto má 1
síť vyššího 1
vyššího vzdělávání 2
vzdělávání zvanou 1
zvanou Společenství 1
Společenství univerzit 1
univerzit v 1
v Kjótu, 1
Kjótu, kterou 1
tři národní, 1
národní, pět 1
pět veřejných 1
veřejných a 3
a 41 2
41 soukromých 1
soukromých univerzit, 1
univerzit, čtyři 1
další organizace 2
a samo 1
samo město. 1
město. K. 1
K. Kníže 1
Kníže jako 1
svého nálezu 1
nálezu KK 1
KK 839 1
839 uvedl 1
uvedl Tarcia 1
Tarcia (Bolívie, 1
(Bolívie, departament 1
departament Tarija) 1
Tarija) v 1
výšce 2800 1
2800 m. 1
m. Druh 1
asi známý 1
známý jen 2
jen ze 2
dvou lokalit, 1
lokalit, pravděpodobnost 1
pravděpodobnost dalších 1
dalších nálezů 1
nálezů v 1
však pravděpodobná. 1
pravděpodobná. KK 1
KK Palace 1
Palace vyhráli 1
vyhráli 17:16, 1
17:16, a 1
po 48 1
48 pokutových 1
pokutových kopech. 1
kopech. Klachim 1
Klachim je 1
silnice 293. 1
293. Klad 1
Klad byl 1
byl formálně 5
formálně stanoven 2
stanoven spolu 1
popisem tohoto 2
tohoto druhu. 5
druhu. Klade 1
Klade důraz 1
na vědeckou 1
vědeckou pravdivost, 1
pravdivost, maximální 1
maximální komplexnost 1
komplexnost funkcí 1
a prezentovaných 1
prezentovaných forem. 1
forem. Kladenských 1
Kladenských stadionem 1
stadionem se 1
opět neslo 1
neslo „Müller 1
„Müller ven“. 1
ven“. Kladenský 1
Kladenský klub 1
klub rozhodnutí 1
rozhodnutí přijal, 1
přijal, avšak 1
avšak kluby 1
kluby z 2
z Plzně 3
a Boleslavi 1
Boleslavi se 1
proti rozhodnutí 6
rozhodnutí chtěly 1
chtěly bránit 1
bránit a 2
s odvoláním 2
odvoláním obrátily 1
obrátily na 1
na Odvolací 1
Odvolací komisi 1
komisi Asociace 1
Asociace profesionálních 1
profesionálních klubů. 1
klubů. Klade 1
Klade ovšem 1
ovšem značné 1
značné nároky 1
na orchestr, 1
orchestr, zpěváky 1
zpěváky i 1
i výpravu. 1
výpravu. Klade 1
Klade velký 1
velký důraz 5
na rozdílnost, 1
rozdílnost, která 1
chápaná v 1
v pozitivní 1
pozitivní smyslu 1
její uznání. 1
uznání. Kladné 1
Kladné hodnocení 1
hodnocení USA 1
USA PATRIOT 1
PATRIOT Act 1
Act dostává 1
dostává od 2
od politiků 1
politiků z 1
z administrativy 1
administrativy prezidenta 1
prezidenta G. 1
G. W. 1
W. Bushe, 1
Bushe, některých 1
některých hlavních 1
hlavních médií 1
médií (např. 1
(např. O'Reilly 1
O'Reilly Factor 1
Factor apod.). 1
apod.). Kladně 1
Kladně nabité 1
nabité ionty, 1
ionty, jsou 1
jsou vytvářeny, 1
vytvářeny, když 1
když elektrony 1
elektrony vázané 1
na atom 1
atom (nebo 1
(nebo molekulu) 1
molekulu) absorbují 1
absorbují dostatek 1
úniku z 3
z elektronového 1
elektronového obalu. 1
obalu. Kladno-Dubí, 1
Kladno-Dubí, pohled 1
pohled po 1
po koleji 1
koleji vedoucí 1
vedoucí přímo 1
od býv. 1
býv. Starého 1
Starého Kladna 1
Kladna ke 1
ke Kralupům. 1
Kralupům. Kladným 1
Kladným rysem 1
rysem opery 1
opery však 1
shledáno to, 1
že autorova 1
autorova inspirace 1
inspirace s 1
s postupem 7
postupem opery 1
opery nepolevuje, 1
nepolevuje, naopak 1
naopak upoutává 1
upoutává posluchače 1
posluchače čím 1
dál více 3
více směrem 1
rozuzlení, a 1
a opera 1
opera tak 1
tvoří „jásavý, 1
„jásavý, šumný, 1
šumný, opravdu 1
opravdu veselý 1
veselý celek“. 1
celek“. Klaipėda, 1
Klaipėda, město 1
město pod 1
pod hradem, 1
hradem, bylo 1
bylo válečnou 1
válečnou pevností, 1
pevností, proto 1
proto skoro 1
skoro všechny 1
všechny budovy 2
budovy náležely 1
náležely hradu 1
při nájezdu 1
nájezdu Žemaitů 1
Žemaitů byly 1
k obranným 1
obranným účelům. 1
účelům. Klaksvík 1
Klaksvík byl 1
vytvořen spojením 1
spojením čtyř 1
čtyř vesnic. 1
vesnic. Klan 1
Klan jako 1
takový už 1
už přestal 1
přestal existovat. 1
existovat. Klára 1
Klára se 1
musí rozhodnout 1
rozhodnout mezi 1
svými schopnostmi 1
schopnostmi a 3
a skutečnou 2
skutečnou láskou. 1
láskou. Klar 1
Klar byl 1
patrně první, 1
první, kdo 4
kdo Máchu 1
Máchu v 1
jeho básnické 1
básnické činnosti 1
činnosti povzbudil 1
povzbudil a 1
patrně i 3
i hmotně 1
hmotně podporoval. 1
podporoval. Klárka 1
Klárka konečně 1
konečně pochopí, 1
pochopí, jak 1
jak člověk 2
člověk může 7
může přelstít 1
přelstít smrt, 1
smrt, a 1
co dává 2
dává životu 1
životu smysl 1
smysl i 3
je konečný. 1
konečný. Klasicistní 1
Klasicistní přestavbou 1
přestavbou došlo 1
ke sjednocení 2
sjednocení vzhledu 1
vzhledu objektu, 1
objektu, který 2
který souběžně 1
souběžně sloužil 1
sloužil výrobním 1
výrobním i 1
i obytným 1
obytným účelům. 2
účelům. Klasicistní 1
Klasicistní úpravy 1
úpravy provedl 1
provedl v 3
1. polovině 4
století architekt 1
architekt Giuseppe 1
Giuseppe Zanoja. 1
Zanoja. Klasická 1
Klasická čínská 1
čínská zahrada 1
zahrada je 3
naopak nepravidelná. 1
nepravidelná. Klasická 1
Klasická ekonomie 1
ekonomie předpokládá, 1
že aplikujeme 1
aplikujeme stejné 1
počty na 1
na rozhodování 3
rozhodování v 3
přítomnosti jako 1
budoucnosti (krátké 1
(krátké období 1
období nepředpokládá 1
nepředpokládá žádné 1
žádné znehodnocení 1
znehodnocení peněz). 1
peněz). Klasické 1
Klasické digitální 1
digitální stopky 1
stopky s 1
možností až 1
až devíti 1
devíti mezičasů. 1
mezičasů. Klasické 1
Klasické komerční 1
komerční lety 2
lety začala 1
začala podnikat 1
1995, přičemž 1
přičemž mezinárodní 1
mezinárodní přidala 1
přidala v 1
roce 2004. 9
2004. Klasické 1
Klasické školství 1
školství používá 1
při výuce 2
výuce masových 1
masových metod, 1
se snahou 5
o snížení 4
snížení nákladů 2
na vzdělávání. 1
vzdělávání. Klasickou 1
Klasickou hudbu 1
začal komponovat 2
komponovat už 1
na gymnáziu, 1
gymnáziu, ale 2
době hrával 1
hrával na 1
nástroje v 4
v hudební 3
hudební skupině 2
skupině hrající 1
hrající R 1
R & 1
& B. 1
B. Později 1
Později se 81
se přeorientoval 1
přeorientoval na 1
elektrickou kytaru. 2
kytaru. Klasický 1
Klasický experiment 1
experiment zahrnující 1
zahrnující regelaci 1
regelaci ledového 1
ledového bloku, 1
bloku, pokud 1
pokud ním 1
ním prochází 1
prochází napnutý 1
napnutý drát. 1
drát. Klasický 1
Klasický hřebíčkový 1
hřebíčkový válec 1
válec uvádí 1
v pohyb 1
pohyb mechaniku 1
mechaniku s 1
s kladívky 1
kladívky a 1
a abstrakty. 1
abstrakty. Klasický 1
Klasický level 1
level Doomu 1
Doomu obsahuje 1
obsahuje asi 6
20 tagů, 1
tagů, některé 1
nich ovládají 1
ovládají i 1
více sektorů 1
sektorů současně. 1
současně. Klasickými 1
Klasickými čínskými 1
čínskými historiky 1
historiky byla 1
byla říše 1
říše Sia 2
Sia považována 1
z nelegitimních 1
nelegitimních států 1
států čínské 1
čínské historie, 1
historie, jehož 1
jehož nekompetentní 1
nekompetentní a 1
a nelegitimní 1
nelegitimní vládci 1
vládci poprávu 1
poprávu ztratili 1
ztratili svou 1
svou moc. 3
moc. Klasicky 1
Klasicky zbarvený 1
zbarvený gekončík 1
gekončík je 1
je hnědo-žlutý 1
hnědo-žlutý s 1
s tečkami 1
nebo skvrnami, 1
skvrnami, existuje 1
existuje však 1
však mnoho 2
mnoho barevných 2
barevných forem 1
forem a 3
a mutací. 1
mutací. Klasik 1
Klasik se 1
může pyšnit 1
pyšnit svými 1
svými odchovanci, 1
odchovanci, kteří 1
byli nebo 1
základními kameny 1
kameny extraligových 1
extraligových týmů 1
týmů a 3
členy reprezentačních 2
reprezentačních výběrů 2
výběrů České 2
republiky. Klásky 1
Klásky jsou 1
uspořádány do 8
cca 3–7 1
3–7 cm 1
cm dlouhého 1
dlouhého lichoklasu 1
lichoklasu (klasu 1
(klasu klásků), 1
klásků), který 1
obsahuje cca 1
cca 5–10 2
5–10 klásků. 1
klásků. Klášter 1
Klášter byl 3
definitivně opuštěn 1
opuštěn roku 1
roku 1517. 1
1517. Klášter 1
postaven severskými 1
severskými osadníky. 1
osadníky. Klášter 1
letech 1819–1826 1
1819–1826 přestavěn 1
přestavěn na 10
na současný 4
současný zámek. 1
zámek. Klášterec 1
Klášterec nad 1
nad Ohří 2
Ohří (ZKL) 1
(ZKL) a 1
a starý 4
starý provoz 1
provoz v 9
v Černýši 1
Černýši byl 1
1969. Klášter 1
Klášter Heiligenkreuz 1
Heiligenkreuz díky 1
díky opatu 1
opatu Pöckovi 1
Pöckovi relativně 1
relativně dobře 1
dobře přečkal 1
přečkal dvě 1
dvě světové 1
války. Klášter 1
Klášter jako 1
takový byl 1
zničen v 2
roce 1586 2
1586 holandským 1
holandským vojevůdcem 1
vojevůdcem Adolfem 1
Adolfem van 1
van Nieuwenaar. 1
Nieuwenaar. Klášter 1
Klášter jej 1
jej ale 3
ale vykoupil 1
vykoupil za 1
pomoci peněz, 1
peněz, které 5
mu půjčil 1
půjčil právě 1
právě Jan 1
Jan Tillingár. 1
Tillingár. Klášter 1
Klášter měl 2
také rybník 1
rybník získat, 1
získat, vyplatil-li 1
vyplatil-li by 1
by ves 1
ves Výrov. 1
Výrov. Klášter 1
vlastní knihovnu, 1
knihovnu, z 1
dochovalo okolo 1
dvaceti rukopisů. 1
rukopisů. Klášter 1
Klášter minoritů 1
Brně je 1
nejstarším dosud 1
dosud fungujícím 1
fungujícím klášterem 1
klášterem na 1
města Brna. 6
Brna. Klášterní 1
Klášterní budovy 1
cihel. Klášterní 1
Klášterní kostel 2
kostel posloužil 1
odpočinku zakladateli 1
zakladateli i 1
jeho rodině. 1
rodině. Klášterní 1
kostel v 10
v Eisgarn 1
Eisgarn je 1
je 34 1
34 m 2
dlouhý, 17 1
17 m 1
11 m 1
vysoký. Klášter 1
Klášter plně 1
plně využil 2
využil jeho 1
jeho hudebního 2
hudebního talentu. 1
talentu. Klášter 1
Klášter podněcoval 1
podněcoval christianizaci 1
christianizaci svého 1
svého širokého 1
okolí. Klášter 1
Klášter provozuje 1
vlastní ubytovací 1
ubytovací zařízení, 1
zařízení, pivovar 1
s vyhlášenou 1
vyhlášenou značkou 1
značkou piva 1
a restauraci. 1
restauraci. Klášter 1
Klášter stojí 1
stojí asi 1
od tišnovského 1
tišnovského náměstí. 1
náměstí. Klášter 1
Klášter u 1
u Hofburgu 1
Hofburgu byl 1
byl dvorním 2
dvorním klášterem, 1
klášterem, od 1
roku 1634 1
1634 sloužil 1
jako císařská 1
císařská dvorní 1
dvorní fara, 1
fara, staral 1
duchovní péči 1
péči členů 1
členů císařského 2
a prováděl 1
prováděl důležité 1
důležité náboženské 1
obřady císařského 1
císařského dvora. 1
dvora. Klaun 1
Klaun často 1
často servíruje 1
servíruje nepovedené 1
nepovedené vtipy 1
vtipy o 1
o celebritách 1
celebritách a 1
a vrcholem 1
vrcholem jeho 1
jeho představení 3
představení pro 3
děti bývají 2
bývají scénky 1
scénky parodicko 1
parodicko akrobatického 1
akrobatického rázu 1
rázu či 1
či díly 1
díly brutálního 1
brutálního animovaného 1
animovaného seriálu 1
seriálu Itchy 1
Itchy a 1
a Scratchy 1
Scratchy show, 1
show, který 1
který děti 1
děti až 1
až fanaticky 1
fanaticky milují. 1
milují. Klaunovi 1
Klaunovi se 1
v Pekingské 1
Pekingské opeře 1
opeře v 5
minulosti na 2
na obličej 2
obličej nanášela 1
nanášela barva 1
barva jako 1
jako úplně 2
úplně první 4
první postavě. 1
postavě. Klaus 1
Klaus Fischer 1
Fischer je 1
děti. Klávesnice 1
Klávesnice byla 1
byla sama 1
sama inteligentní 1
inteligentní přístroj 1
přístroj s 2
vlastním procesorem 1
procesorem a 1
4 KB 1
KB pamětí 1
pamětí RAM 2
RAM pro 1
pro vedení 1
vedení zásobníku 1
zásobníku stisknutých 1
stisknutých kláves. 1
kláves. Klávesnice 1
Klávesnice historických 1
historických modelů 1
modelů Amigy 1
Amigy nejsou 1
nejsou byly 1
byly založeny 7
mezinárodní normě 1
normě ANSI 1
ANSI / 1
/ ISO 1
ISO 8859-1. 1
8859-1. Klávesnici 1
Klávesnici odemkneme 1
odemkneme stejným 1
stejným postupem. 1
postupem. Klavigo 1
Klavigo se 1
však rozhodne 2
rozhodne svůj 1
svůj přečin 1
přečin napravit 1
napravit jinak 1
jinak a 4
požádá pana 1
pana Beaumarchais 1
Beaumarchais o 1
o ruku 6
ruku jeho 1
sestry. Klavírista 1
Klavírista i 1
se cítili 3
cítili uraženi 1
podali žalobu 1
žalobu na 4
na redaktora 1
redaktora Nedomu. 1
Nedomu. Klavír 1
Klavír je 1
nesmírně složitý 1
složitý nástroj 1
nástroj skládající 1
mnoha částí, 1
částí, jejichž 1
jejichž jednotným 1
jednotným cílem 1
a účelem 2
je vytvářet 4
vytvářet čisté 1
a zvučné 1
zvučné tóny. 1
tóny. K 1
K Law 1
Law & 1
& Order: 1
Order: Special 1
Special Victims 1
Victims Unit 1
Unit se 1
vrátila roku 1
2010. KLDR 1
KLDR se 1
první zemí 3
zemí na 5
nemá přímé 2
přímé daňové 1
zatížení obyvatel. 1
K lednu 2
lednu 1951 1
1951 pak 1
byla lékárna, 1
lékárna, jako 1
posledních v 1
okrese Beroun, 1
Beroun, převzata 1
převzata tímto 1
tímto národním 1
národním podnikem. 1
podnikem. K 1
lednu 2011 4
2011 tohoto 1
tohoto čápa 1
čápa vlastnilo 1
vlastnilo 79 1
79 institucí, 1
institucí, odchyt 1
odchyt zvířat 1
zvířat z 3
přírody pro 1
zajetí byl 2
však doporučen 1
doporučen jenom 1
jenom jako 2
jako výsada 1
výsada pro 1
pro několik 8
několik zoologických 1
zoologických zahrad. 1
zahrad. Klee, 1
Klee, Dressen 1
Dressen a 1
a Riess 1
Riess ve 1
studii o 2
o pachatelích 1
pachatelích holokaustu 1
holokaustu uvádí, 1
mnoha směrech 2
směrech byly 1
byly popravy 2
popravy veřejné 1
veřejné a 3
a němečtí 2
němečtí vojáci 2
vojáci cestovali 1
cestovali dlouhé 1
vzdálenosti, aby 1
aby dostali 1
dostali nejlepší 1
nejlepší místa 1
stát svědky 1
svědky hromadného 1
hromadného střílení. 1
střílení. K 1
K legalizaci 1
legalizaci zabíjení 1
zabíjení handicapovaných 1
handicapovaných dětí 1
dětí opět 1
opět došlo 1
v Nacistickém 1
Nacistickém Německu, 1
Německu, roku 1
1997 v 3
Nizozemsku a 2
roku 2002 26
2002 v 3
v Belgii. 2
Belgii. Kleinovou 1
Kleinovou označila 1
za „ženu 1
„ženu v 1
domácnosti s 1
s příliš 2
příliš bujnou 1
bujnou fantazií“. 1
fantazií“. Kleinwächter 1
Kleinwächter viděl 1
viděl roli 1
roli kartelů 1
kartelů pozitivně, 1
pozitivně, v 1
podobném smyslu 2
smyslu jaká 1
jaká byla 2
byla role 1
role cechů 1
cechů ve 1
středověku. Klementina 1
Klementina zemřela 1
zemřela 16. 1
února 1907 1
1907 ve 2
Vídni. Klemm 1
Klemm letoun 1
letoun této 1
kategorie vyvíjel 1
vyvíjel už 1
před válkou, 4
válkou, takže 1
takže přidělení 1
přidělení zakázky 1
zakázky vývoj 1
vývoj urychlilo. 1
urychlilo. Klempíř 1
Klempíř provádí 1
i montáž 1
montáž a 2
opravy klempířských 1
klempířských výrobků. 1
výrobků. Klenba 1
Klenba je 1
vysoká necelých 1
necelých 11 1
metrů. Klenba 1
Klenba kostelní 1
kostelní lodi 1
pokryta bohatou 1
bohatou štukovou 1
štukovou dekorací. 1
dekorací. Klenbě 1
Klenbě vévodí 1
vévodí centrální 1
centrální motiv 1
motiv – 2
– kryptogram 1
kryptogram jména 1
jména Panny 1
Marie. Klenby 1
Klenby místností 1
místností křížové 1
křížové a 1
a valené, 1
valené, v 1
patře oválná 1
oválná kaple 1
s freskou 1
freskou na 1
na stropě. 1
stropě. Klenebně 1
Klenebně vzepřenou 1
vzepřenou nosnou 1
konstrukci tvořily 1
tvořily zešikmené 1
zešikmené dovnitř 1
dovnitř prolomené 1
prolomené skleněné 1
skleněné stěny. 1
stěny. Klen 1
Klen kvete 1
kvete před 1
před rašením 1
rašením listů, 1
listů, v 1
v květnu. 3
květnu. Klenowův 1
Klenowův fragment 1
fragment je 1
je upravená 1
upravená DNA 1
DNA polymeráza 1
polymeráza I, 1
I, jenž 1
jenž ztratila 1
svých exonukleázových 1
exonukleázových aktivit. 1
aktivit. Kleopatra 1
Kleopatra se 1
skutečně nakonec 1
nakonec otrávila 1
otrávila poté, 1
se postarala 2
postarala o 2
o Antoniovo 1
Antoniovo tělo. 1
tělo. Klepáním 1
Klepáním na 1
na dřevěnou 2
dřevěnou desku 1
desku se 1
se oznamoval 1
oznamoval zejména 1
zejména počátek 1
počátek fárání. 1
fárání. 'Klepper', 1
'Klepper', duhově 1
duhově růžové 1
růžové 'Calligrapher', 1
'Calligrapher', 'Muldoon' 1
'Muldoon' a 1
bílé 'Album' 1
'Album' atd. 1
atd. Klepy 1
Klepy neboli 1
neboli drby 1
drby jsou 1
jsou suverénní 1
suverénní lidskou 1
lidskou činností 4
a vyskytují 2
vyskytují se 5
a prostoru. 2
prostoru. Klesání 1
Klesání do 1
tohoto sedla 2
sedla je 1
je minimální 1
minimální počítané 1
počítané v 1
v jednotkách 2
jednotkách metrů. 1
metrů. Klesání 1
Klesání probíhá 1
probíhá pod 1
úhlem 45° 1
45° (nebo 1
(nebo menším) 1
menším) a 1
trvá většinou 2
většinou dvacet 1
dvacet sekund. 2
sekund. Kleštík 1
Kleštík přenáší 1
přenáší i 1
i původce 1
původce dalších 1
dalších nakažlivých 1
nakažlivých nemocí 1
nemocí včel. 1
včel. Klíčem 1
Klíčem k 1
k prokázání 1
prokázání tohoto 1
tohoto komplotu 1
komplotu je 1
je videozáznam 1
videozáznam z 1
z poštovní 1
poštovní pobočky. 1
pobočky. Klich 1
Klich hrál 1
za polské 1
polské mládežnické 1
mládežnické reprezentační 1
výběry od 1
kategorie U18. 2
U18. Klíčící 1
Klíčící rostlinka 1
rostlinka tak 1
tak získává 1
získává výživné 1
výživné a 1
zároveň chráněné 1
chráněné stanoviště. 1
stanoviště. Klíčivost 1
Klíčivost semen 1
semen uložených 1
půdě je 1
je dobrá 2
dobrá i 1
několika létech. 1
létech. Klíčivost 1
Klíčivost si 1
si semena 1
semena podržují 1
podržují déle 1
let. Klíčová 1
Klíčová myšlenka 1
myšlenka je 2
provést lineární 1
lineární interpolaci 1
interpolaci nejprve 1
jednom směru 2
druhém směru. 1
směru. Klíčové 1
Klíčové neshody 1
neshody byly 1
byly finančního 1
finančního charakteru. 1
charakteru. Klíčovou 1
Klíčovou knihou 1
knihou tohoto 1
období je 12
je dílo 4
dílo The 1
The Human 1
Human Group, 1
Group, prvně 1
prvně vydané 1
1950. Klíčovou 1
Klíčovou myšlenkou 2
myšlenkou Křesťanské 1
Křesťanské vědy 1
vědy je 3
je přesvědčení, 1
že základem 2
základem veškerého 2
veškerého bytí 1
bytí je 2
je Mysl, 1
Mysl, která 1
je nesmrtelná. 1
nesmrtelná. Klíčovou 1
myšlenkou se 1
stalo koncept 1
koncept přenést 1
přenést do 2
dalších operačních 1
operačních systémů. 2
systémů. Klíčovou 1
Klíčovou roli 2
roli přitom 1
přitom hrají 1
hrají konzultanti 1
konzultanti a 1
a konzultantky 1
konzultantky a 1
třináct intervizorů/intervizorek 1
intervizorů/intervizorek (vedoucích 1
(vedoucích směn), 1
směn), kteří 1
kteří pracují 3
pracují ve 3
třech denních 1
denních intervalech. 1
intervalech. Klíčovou 1
roli zde 2
hrají tzv. 1
tzv. skleníkové 1
skleníkové plyny, 1
plyny, které 1
které vykazují 2
vykazují schopnost 1
schopnost vytvářet 1
vytvářet zmíněný 1
zmíněný skleníkový 1
skleníkový efekt. 1
efekt. Klíčovou 1
Klíčovou úlohu 1
úlohu následně 1
následně Drahokam 1
Drahokam sehraje 1
sehraje ve 1
ve Vzoropádové 1
Vzoropádové bitvě. 1
bitvě. Klíčovou 1
Klíčovou vlastností 1
vlastností nové 1
nové specifikace 1
specifikace je 2
je nízkoenergetická 1
nízkoenergetická náročnost 1
náročnost vhodná 1
pro zařízení 1
zařízení nepotřebující 1
nepotřebující vysoké 1
vysoké datové 1
datové toky. 1
toky. Klíčový 1
Klíčový byl 2
byl ovšem 9
ovšem boj 1
středu bitevního 1
bitevního pole, 1
pole, kam 1
kam museli 1
museli křesťané 1
křesťané v 1
důsledku výše 2
výše popsaných 4
popsaných událostí 1
událostí urychleně 1
urychleně vrhnout 1
vrhnout své 1
své zálohy. 1
zálohy. Klíčový 1
byl závěr 1
závěr třetí 1
třetí sady, 1
sady, jenž 1
jenž favorizovaná 1
favorizovaná Němka 1
Němka nezvládla. 1
nezvládla. Klíčový 1
Klíčový je 1
že daný 3
daný operátor 1
operátor A 1
všude definovaný 1
definovaný (a 1
(a úplnost 1
úplnost Hilbertových 1
Hilbertových prostorů). 1
prostorů). Klíčovým 1
Klíčovým argumentem 1
argumentem je 1
být osoba 1
osoba morálně 1
morálně zodpovědná, 1
zodpovědná, musí 1
mít možnost 2
volby mezi 1
dvěma či 1
více alternativami. 1
alternativami. Klíčovým 1
Klíčovým bodem 1
je tvrzení, 1
že změny 1
změny mezních 1
mezních sazeb 1
sazeb daní 1
daní vyvolávají 1
vyvolávají změny 1
změny poměrných 1
poměrných cen 1
cen práce 1
a úspor, 1
úspor, čímž 1
čímž vyvolávají 1
vyvolávají i 1
i změny 2
jejich nabídce. 1
nabídce. Klíčovým 1
Klíčovým momentem 1
momentem sporu 1
sporu etických 1
etických odvětví 1
odvětví je 1
je mravní 1
mravní neutralita 1
neutralita filosofické 1
filosofické etiky, 1
etiky, přičemž 1
přičemž radikální 1
radikální metaetika 1
metaetika si 1
si tuto 3
tuto mravně 1
mravně neutrální 1
neutrální pozici 1
pozici nárokuje 1
nárokuje pro 1
sebe. K 1
K lidem 1
lidem však 1
je přívětivý, 1
přívětivý, stará 1
stará se, 1
aby námořníci 1
námořníci za 1
svou námahu 1
námahu vždy 1
vždy dosáhli 1
dosáhli zisku. 1
zisku. Klidné 1
Klidné manželské 1
manželské soužití 1
soužití Jakuba 1
Jakuba Františka 1
Františka a 1
a Klementýny 1
Klementýny ale 1
ale netrvalo 1
netrvalo dlouho. 1
dlouho. Klienta 1
Klienta ve 1
případů zajímá 1
zajímá jen 1
jen on 1
vlastní prospěch. 2
prospěch. Klientela 1
Klientela v 1
v neutrálním 2
neutrálním smyslu 1
smyslu znamená 1
znamená soubor 1
soubor více 1
méně stálých 1
stálých zákazníků, 1
zákazníků, někdy 1
však dostává 1
dostává i 2
i pejorativní 1
pejorativní význam 1
význam skupiny, 1
skupiny, jíž 1
jíž vlivná 1
vlivná osoba 1
osoba poskytuje 1
poskytuje hmotnou 1
hmotnou podporu 1
a výhody 2
výhody výměnou 1
za politickou 1
politickou podporu. 1
podporu. Klient 1
Klient Gnutella 1
Gnutella (označení 1
(označení prvního 1
prvního klienta 1
klienta i 1
i samotné 2
samotné sítě) 1
sítě) se 1
na webových 2
webových stránkách 4
stránkách Nullsoftu 1
Nullsoftu 14. 1
14. března 4
března 2000 1
bylo jej 1
jej možné 1
jeden den. 3
den. Klienti 1
Klienti z 1
třídy jsou 1
například ti 1
ti spolehlivější, 1
spolehlivější, kteří 1
kteří celý 1
celý úvěr 1
úvěr splatí 1
splatí (s 1
(s velmi 1
velmi malým 1
malým rizikem 2
rizikem nesplacení, 1
nesplacení, např. 1
např. 1% 1
1% až 1
až 5%; 1
5%; nesplacení 1
nesplacení úvěru 1
úvěru je 1
pro banku 1
banku spojeno 1
s náklady). 1
náklady). Klient 1
Klient je 2
je potom 4
potom software, 1
software, který 3
který komunikuje 1
komunikuje se 3
se serverem 2
serverem za 1
účelem získání 3
získání informací. 1
informací. Klient 1
s tokeny 1
tokeny také 1
také odměňován 1
odměňován za 1
použití peněženky 1
peněženky OTN 1
OTN nebo 1
jejich držení 2
peněžence či 1
systému IQ 1
IQ Option. 1
Option. Klient, 1
Klient, který 1
který řeší 1
řeší refinancování 1
refinancování je 1
pro banky 2
banky atraktivnější 1
atraktivnější než 2
než ten, 1
o hypotéku 1
hypotéku teprve 1
teprve žádá. 1
žádá. Klient 1
Klient může 1
požádat server, 1
server, aby 1
aby poslal 1
poslal událost 1
událost jinému 1
jinému klientovi. 1
klientovi. Klient 1
Klient použije 1
použije výzvu 1
výzvu a 2
a tajné 1
tajné heslo 1
pro vygenerování 2
vygenerování unikátní 1
unikátní odpovědi, 1
odpovědi, která 1
být vytvořena 2
vytvořena pouze 1
pouze někým, 1
někým, kdo 1
kdo má 5
má tajné 1
tajné heslo. 1
heslo. Klient 1
Klient při 1
při masáži 1
masáži leží 1
na stole 3
stole nebo 1
nebo sedí 1
na židli 1
židli a 1
je přikryto 1
přikryto ručníkem, 1
ručníkem, což 1
což mimo 1
jiné pomáhá 1
pomáhá zvyšovat 1
zvyšovat tělesnou 1
tělesnou teplotu. 1
teplotu. Klient 1
Klient splácí 2
splácí měsíční 1
měsíční splátku 1
splátku v 1
tím umořuje 1
umořuje svůj 1
svůj dluh. 1
dluh. Klient 1
splácí úvěr 1
úvěr postupně 1
může ho 1
ho opakovaně 1
opakovaně čerpat 1
čerpat až 1
výše schváleného 1
schváleného úvěrového 1
úvěrového rámce. 1
rámce. Klient 1
Klient to 1
může napravit 1
napravit kontaktováním 1
kontaktováním příjemce. 1
příjemce. Klientům 1
Klientům nemusí 1
například úplně 1
úplně jasné, 1
jasné, jaké 1
jsou jejich 4
jejich požadavky, 2
požadavky, dokud 1
dokud neuvidí 1
neuvidí fungující 1
fungující prototyp, 1
prototyp, ke 1
mohou vyjádřit; 1
vyjádřit; své 1
své požadavky 1
požadavky můžou 1
můžou neustále 1
neustále měnit 1
měnit a 2
a návrháři 1
návrháři a 1
a implementátoři 1
implementátoři pak 1
pak nad 2
nad tím 2
tím ztrácejí 1
ztrácejí kontrolu. 1
kontrolu. Klikatí 1
Klikatí se 1
velmi táhlými 1
táhlými oblouky 1
oblouky a 3
celkem čtyřikrát 3
čtyřikrát mění 1
mění povlovně 1
povlovně směr 1
směr toku 2
toku do 1
soutoku s 7
s Malūndaubė, 1
Malūndaubė, který 1
vsi Pagirupis. 1
Pagirupis. Kliknutím 1
Kliknutím na 1
na řádek 1
řádek v 1
seznamu chyb 1
chyb se 1
dá přejít 1
na položku 1
položku s 1
s chybou. 1
chybou. Klikový 1
Klikový hřídel 2
hřídel je 1
je sešroubován 1
sešroubován z 1
pěti kusů 1
a uložen 1
uložen v 5
pěti válečkových 1
válečkových ložiskách 1
ložiskách v 1
v klikové 1
klikové skříni 1
skříni z 1
z šedé 2
šedé slitiny. 1
slitiny. Klikový 1
hřídel se 1
dvěma klikami, 1
klikami, skládaný, 1
skládaný, třídílný, 1
třídílný, s 1
s protizávažími. 1
protizávažími. Klima 1
Klima je 3
je mírné, 1
mírné, s 1
s dlouhým, 1
dlouhým, teplým 1
teplým a 2
a suchým 2
suchým létem 2
létem a 1
a krátkou, 1
krátkou, poměrně 1
poměrně mírnou 1
mírnou a 1
velmi suchou 1
suchou zimou. 1
zimou. Klima 1
je subtropické 1
subtropické se 1
se zimními 1
zimními teplotami 1
teplotami v 1
rozmezí -1 1
-1 °C 1
°C až 3
8 °C, 1
létě pak 2
pak teploty 1
teploty dosahují 3
dosahují 28 1
28 °C 2
až 35 5
35 °C 1
a vlhkost 2
vlhkost vzduchu 2
vzduchu dosahuje 1
dosahuje hodnot 1
hodnot přes 1
%. Klima 1
je (vzhledem 1
k zeměpisné 1
zeměpisné šířce) 1
šířce) relativně 1
relativně chladné, 1
chladné, což 1
je dáno 5
dáno nadmořskou 1
nadmořskou výškou. 2
výškou. Klimatické 1
Klimatické podmínky 1
podmínky jsou 2
zde zvláště 1
zvláště vhodné 2
pro ušlechtilou 1
ušlechtilou odrůdu 1
odrůdu Agiorgitiko 1
Agiorgitiko (Svatý 1
(Svatý Jiří), 1
Jiří), ze 1
vyrábějí svěží 1
svěží růžová, 1
růžová, lehká 1
lehká červená, 1
červená, ale 1
i hutná 1
hutná vína 1
vína se 4
se zráním 1
zráním 10 1
10 let. 6
let. Klimatizace 1
Klimatizace má 1
části: venkovní 1
venkovní jednotka 1
jednotka a 3
vnitřní jednotka, 1
jednotka, mezi 1
sebou jsou 1
propojeny měděným 1
měděným potrubím 1
potrubím a 3
a elektrikou. 1
elektrikou. Klimley 1
Klimley & 1
& Ainley, 1
Ainley, s. 1
s. 71. 2
71. Například 1
Například kosticovců 1
kosticovců tehdy 1
tehdy existovalo 1
existovalo více 2
než dvacet 2
dvacet rodů; 1
rodů; v 1
jich vyskytuje 1
pouze šest. 1
šest. Klingferm 1
Klingferm zařizuje 1
zařizuje vraždy 1
vraždy nepohodlných 1
nepohodlných politiků 1
a vlivných 1
vlivných osob. 1
osob. Klinická 1
Klinická biochemie 1
biochemie je 1
je lékařský 1
lékařský obor 1
obor zabývající 1
se studiem 4
studiem a 1
a diagnostickým 1
diagnostickým využitím 1
využitím kolísání 1
kolísání chemických 1
chemických látek 4
v tělesných 1
tělesných tekutinách. 1
tekutinách. Klinické 1
Klinické příznaky 1
u kuřat 1
kuřat a 1
a krůťat 1
krůťat a 1
jsou shodné. 1
shodné. Klinické 1
Klinické vyšetření 1
je nejpřesnější 1
nejpřesnější v 1
v odhadu 1
odhadu infiltrace 1
infiltrace do 1
do parametrií, 1
parametrií, močového 1
močového měchýře 4
měchýře a 4
a konečníku, 1
konečníku, naopak 1
naopak kolposkopie 1
kolposkopie je 1
je přesnější 2
přesnější v 1
v hodnocení 2
hodnocení infiltrace 1
infiltrace pochvy. 1
pochvy. Klínová 1
Klínová žebra 1
žebra vybíhají 1
vybíhají rovnou 1
rovnou ze 1
ze zdi 1
zdi bez 1
bez patky 1
patky či 1
či konzoly. 1
konzoly. Klip 1
Klip k 1
k singlu 1
singlu Neony 1
Neony natáčený 1
natáčený v 1
lokalitách v 1
Čechách (Jablonec, 1
(Jablonec, Javorník 1
Javorník a 1
a další), 1
další), je 1
je inspirovaný 1
inspirovaný filmem 1
filmem Drive, 1
Drive, jednu 1
rolí v 6
něm hraje 1
hraje vůz 1
vůz Chevrolet 1
Chevrolet Corvette 1
Corvette C3 1
C3 z 1
1980, který 1
patří přímo 1
přímo Garandovi. 1
Garandovi. K 1
K listopadu 1
nabídce 1500 1
1500 vozidel 1
a registrováno 1
registrováno 40 1
000 uživatelů. 1
uživatelů. KLM 1
KLM Cityhopper 3
Cityhopper zaštiťuje 1
zaštiťuje pouze 1
pouze provoz, 1
provoz, letenky 1
letenky na 1
na lety 1
lety této 1
této společnosti 3
se kupují 1
kupují přes 1
přes KLM. 1
KLM. Klobouk 1
Klobouk má 1
mládí plochý 1
plochý tvar, 1
tvar, který 1
stáří přechází 1
přechází na 2
na nálevkovitý 1
nálevkovitý tvar 1
se zvlněným 1
zvlněným okrajem 1
okrajem a 2
sousední klobouky 1
klobouky často 1
často srůstají. 1
srůstají. Klofanovi, 1
Klofanovi, nespravedlivě 1
nespravedlivě odsouzenému 1
odsouzenému k 1
za napadení 3
napadení Draca 1
Draca Malfoye, 1
Malfoye, a 1
se skrývat. 1
skrývat. Klokánkování 1
Klokánkování tedy 1
tedy nemusí 2
mít pozitivní 2
pozitivní dopad 1
dopad jen 1
vývoj dítěte, 1
dítěte, ale 1
rodiče to 2
to může 9
být způsob, 1
s nepříjemnou 1
nepříjemnou situací 1
situací předčasného 1
předčasného porodu, 1
porodu, a 1
si začít 1
začít budovat 2
budovat vztah 2
s novorozencem. 1
novorozencem. K 1
K lokomotivám 1
lokomotivám byly 1
byly zakoupeny 2
zakoupeny čtyři 1
čtyři osobní 1
osobní vozy, 1
vozy, jeden 1
jeden kombinovaný 1
kombinovaný vůz 1
vůz pro 2
přepravu pošty 1
a zavazadel 1
zavazadel a 1
dále dvanáct 1
dvanáct nákladních 1
nákladních vozů, 1
nichž šest 2
bylo krytých 1
krytých a 1
šest otevřených. 1
otevřených. K 1
K Lokti 1
Lokti bylo 1
opět připojeno 1
připojeno jako 1
jeho místní 2
místní část 4
část roku 4
1960. Klonil 1
Klonil se 1
k nacionálnímu 1
nacionálnímu křídlu 1
křídlu Německé 1
Německé křesťansko 1
křesťansko sociální 1
sociální strany 1
lidové v 1
v ČSR. 1
ČSR. Klony 1
Klony si 1
si připamatovávají 1
připamatovávají vánoční 1
vánoční večer 1
večer v 1
v Kremlu. 1
Kremlu. Kloubní 1
Kloubní výběžky 1
výběžky obsahují 1
obsahují růstovou 1
růstovou chrupavku, 1
chrupavku, z 1
které čelist 1
čelist roste 1
výšky a 3
do stran, 2
stran, a 2
proto představují 1
představují jakési 1
jakési "řídící" 1
"řídící" centrum 1
centrum vývoje 1
vývoje obličeje. 1
obličeje. Kloubový 1
Kloubový trolejbus 1
trolejbus Škoda 2
Škoda 15Tr 2
15Tr a 1
a standardní 2
standardní Škoda 1
Škoda 24Tr 1
24Tr na 1
konečné linky 1
linky 16 1
16 Bory, 1
Bory, HeyrovskéhoV 1
HeyrovskéhoV roce 1
roce 1978 18
1978 přichází 1
do Plzně 1
Plzně dodávka 1
dodávka 34 1
34 trolejbusůtypu 1
trolejbusůtypu Škoda 1
Škoda 9TrH. 1
9TrH. Klub 1
Klub byl 13
často kritizován 2
své elitářství 1
elitářství (podmínkou 1
(podmínkou přijetí 1
je doporučení 1
doporučení stávajícího 1
stávajícího člena), 1
člena), vedoucí 1
řadě omezení 1
pohlaví, etnického 1
etnického původu 1
a majetku. 2
majetku. Klub 1
byl totiž 4
ve finanční 2
finanční ztrátě 1
ztrátě a 1
musel prodávat 1
prodávat hráče. 1
hráče. Klub 1
1917. Klub 1
1928, zrušen 1
zrušen sloučením 1
sloučením roku 1
znovu založen 2
2012. Klub 1
1948 pod 1
názvem Club 1
Club Social 1
Social y 1
y Deportivo 1
Deportivo Zacatepec. 1
Zacatepec. Klub 1
svoje domácí 1
domácí utkání 8
utkání hraje 7
na stadionu 34
stadionu Paralimni 1
Paralimni s 1
kapacitou 5 4
5 800 1
800 diváků. 1
diváků. Klub 2
názvem Hitachi 1
Hitachi SC. 1
SC. Klub 3
1969 pod 1
názvem Jomiuri 1
Jomiuri SC. 1
1984 jako 1
jako VŠCHT 1
VŠCHT Pardubice. 1
Pardubice. Klub 1
1984 pod 1
názvem NEC 1
NEC Jamagata 1
Jamagata SC. 1
1989. Klub 1
1996. Klub 1
názvem Değirmenderespor 1
Değirmenderespor a 1
v trabzonské 1
trabzonské amatérské 1
amatérské lize. 1
lize. Klub 1
Klub často 1
často sestupoval, 1
sestupoval, pak 1
zase vracel. 1
vracel. Klub 1
Klub chovatelů 1
chovatelů rakovnických 1
rakovnických kotrláků 1
kotrláků byl 1
1960. Klub 1
Klub dále 1
dále podporuje 2
podporuje přímo 1
přímo charitu. 1
charitu. Klub 1
Klub existoval 1
letech 1920 4
1920 až 2
až 1922 1
1922 a 3
potom od 1
1945. Klub 1
Klub Hearts 1
Hearts of 1
of Midlothian 1
Midlothian oznámil 1
oznámil 14. 1
2008, že 1
že získal 1
získal Mariána 1
Mariána Kella 1
Kella do 1
řad (nejprve 1
(nejprve sezónu 1
sezónu 2008/09 1
2008/09 na 1
na hostování, 1
hostování, poté 1
na přestup). 1
přestup). Klub 1
Klub hraje 1
hraje svá 1
svá domácí 1
v Areálu 1
Areálu Hroch 1
Hroch v 1
v Brně-Jundrově. 1
Brně-Jundrově. Klub 1
Klub hrál 1
hrál také 2
také finále 1
finále Balkánského 1
Balkánského poháru 1
1983. Klub 1
Klub koupil 1
koupil stadion 1
stadion od 1
místního zastupitelstva 1
zastupitelstva v 2
2003. Klub 1
Klub má 1
také hrající 1
hrající oddíl 1
oddíl žen. 1
žen. Klub 1
Klub mimo 1
jiné představil 1
představil plány 1
plány o 1
o kapacitním 1
kapacitním rozšíření 1
rozšíření stadionu 1
stadionu a 2
nově i 3
i přestavby 1
přestavby klubového 1
klubového obchodu, 1
obchodu, ke 1
kterému patří 1
patří klubové 1
klubové muzeum 1
muzeum ležící 1
prvním patře 19
patře budovy. 3
budovy. Klub 1
Klub nově 1
nově řídí 1
řídí jako 1
jako sportovní 2
sportovní manažer 1
manažer Tomáš 1
Tomáš Haniak. 1
Haniak. Klubové 1
Klubové barvy 11
byly černá, 1
černá, zelená 1
a fialová. 1
fialová. Klubové 1
byly modrá, 1
červená, bílá 2
a černá. 2
černá. Klubové 2
byly námořnická 1
námořnická modř 1
modř a 1
a červená. 2
červená. Klubové 2
a zelená. 1
zelená. Klubové 1
jsou bílá, 2
bílá, žlutá 1
žlutá a 1
jsou černá, 2
černá, červená, 1
a stříbrná. 1
stříbrná. Klubové 1
černá, modrá 1
bílá. Klubové 2
jsou červená 3
a modro-bíla. 1
modro-bíla. Klubové 1
jsou červená, 1
červená, zlatá, 1
zlatá, černá 1
jsou hnědá 1
hnědá a 1
barvy představují 1
představují černá 1
bílá. Klubovní 1
Klubovní místnosti 1
místnosti tvořily 1
tvořily 2 1
2 velké 1
velké loděnice, 1
loděnice, šatna 1
šatna a 2
a salónek. 1
salónek. Klubovými 1
Klubovými barvami 1
barvami jsou 1
a černá, 1
černá, dříve 1
dříve červená 1
bílá. Klub 1
Klub patří 1
k významným 4
významným mládežnickým 1
mládežnickým akademiím 1
akademiím v 1
v regionu. 10
regionu. Klub 1
Klub pořádá 1
pořádá pravidelné 1
pravidelné kempy, 1
kempy, které 1
k setkávání 1
setkávání jak 1
jak začínajících, 1
začínajících, tak 1
tak profesionálních 1
profesionálních pilotů. 1
pilotů. Klub 1
Klub poslední 1
poslední naděje 1
naděje (Dallas 1
(Dallas Buyers 1
Buyers Club) 1
Club) je 1
je americké 2
americké drama 1
drama natočené 1
natočené podle 1
události. Klub 1
Klub se 1
se radoval 2
radoval opět 1
opět z 1
z titulu, 1
titulu, prohrál 1
prohrál jen 2
tři zápasy 1
zápasy a 4
vstřelil 104 1
104 branek, 1
branek, což 1
byl rekord. 1
rekord. Klub 1
Klub si 1
si znovu 3
znovu pomohl 1
pomohl angažováním 1
angažováním několika 1
několika zámořských 1
zámořských hráčů, 1
hráčů, se 1
kterými měl 1
měl přece 1
větší úspěch 2
úspěch než 2
před minulou 1
minulou sezonou. 1
sezonou. Klub 1
Klub své 2
své domácí 2
domácí zápasy 60
zápasy odehrává 37
hřišti TJ 1
TJ Čechie 1
Čechie Zastávka. 1
Zastávka. Klub 1
stadionu Helios-Arena 1
Helios-Arena s 1
kapacitou 2 8
2 057 1
057 diváků. 1
Klub vlastní 1
vlastní Malcolm 1
Malcolm Glazer 1
Glazer a 1
na Raymond 1
Raymond James 1
James Stadium 1
Stadium v 1
v Tampě. 1
Tampě. Klub 1
Klub výzvu 1
výzvu odmítl 1
odmítl s 1
hráč má 1
má nadále 2
nadále plnit 1
plnit své 1
rezervě. Klub 1
Klub vznikl 1
2003 spojením 1
spojením klubů 1
klubů FC 2
FC Gaillard, 1
Gaillard, který 1
hrál po 2
většinu své 4
existence regionální 1
regionální soutěž 2
soutěž Ligue 1
Ligue Rhône-Alpes, 1
Rhône-Alpes, a 1
a FC 3
FC Villela-Grand. 1
Villela-Grand. Klub 1
Klub začal 1
rekonstrukcí střechy 1
střechy tribuny 1
tribuny a 2
a sektoru 1
sektoru hostí. 1
hostí. Klub 1
Klub založili 1
založili v 5
1934 bratři 1
bratři Giorgio 1
Giorgio a 1
a Giuseppe 1
Giuseppe Cotta 1
Cotta Morandini 1
Morandini pod 1
názvem Valpellice 1
Valpellice Sporting 1
Sporting Club. 1
Club. Klub 1
Klub zaznamenal 1
zaznamenal pozoruhodný 1
pozoruhodný start 1
do mistrovských 1
mistrovských soutěží, 1
soutěží, v 1
prvních třech 3
třech ročnících 1
ročnících svou 1
svou soutěž 1
soutěž pokaždé 1
pokaždé vyhrál 1
do vyšší 6
vyšší soutěže 1
soutěže (1933–1936). 1
(1933–1936). Kluci 1
Kluci ho 2
po omluvení 1
omluvení se 1
se přiberou 1
přiberou zpět, 1
ale okamžitě 1
okamžitě ho 1
ho znovu 2
znovu vyhodí, 1
vyhodí, protože 1
je situace 7
situace stejná 1
začátku a 2
a Sheldon 1
Sheldon se 2
snaží celou 1
celou aplikaci 1
aplikaci úplně 1
úplně předělat. 1
předělat. Kluci 1
z bytu 2
bytu vyhodí 1
vyhodí na 1
na schody, 1
schody, kde 1
potká s 3
s Penny. 2
Penny. Kluci 1
Kluci se 2
se baví 3
baví o 1
o panu 1
panu Dohertym 1
Dohertym (starší 1
(starší učitel), 1
učitel), který 1
který Paulovi 1
Paulovi ukázal 1
ukázal několik 1
několik věcí, 1
k progresu 1
progresu počítačů 1
počítačů upadly 1
v zapomnění 1
zapomnění - 1
- Kluci 1
ní skamarádí 1
skamarádí a 1
jejího přispění 1
přispění je 1
je zvolen 3
zvolen vůdce 1
vůdce jejich 1
jejich party, 1
party, kterým 1
očekávání stane 1
stane Aleš. 1
Aleš. Kluci 1
Kluci strčí 1
strčí chlapcovu 1
chlapcovu hlavu 1
tlamy Fredbeara 1
Fredbeara a 1
ten po 1
chvíli jeho 1
jeho hlavu 2
hlavu kousnutím 1
kousnutím rozdrtí. 1
rozdrtí. Kluci 1
Kluci za 1
album posléze 1
posléze dostali 1
dostali ohodnocení 1
ohodnocení San 1
San Diegské 1
Diegské album 1
album roku. 2
roku. Klu-ski 1
Klu-ski (též 1
(též kluski) 1
kluski) jsou 1
jsou násady 1
násady na 1
na boty 1
boty ve 1
tvaru nízkých 1
nízkých vaniček, 1
vaniček, vyrobené 1
vysoce houževnatého 1
houževnatého materiálu, 1
materiálu, vyvinutého 1
vyvinutého speciálně 1
výrobky namáhané 1
namáhané hluboko 1
pod bodem 2
mrazu. Kluzák 1
Kluzák měl 1
být schopen 2
schopen letu 1
letu po 2
dobu 24 1
27 hodin, 1
hodin, ukončeného 1
ukončeného řízeným 1
řízeným klouzavým 1
klouzavým sestupem 1
sestupem v 1
čase zhruba 1
zhruba 1,5 3
1,5 hod. 1
hod. Kluzák 1
Kluzák Nr.12 1
Nr.12 měl 1
měl měnitelný 1
měnitelný úhel 1
úhel zakřivení 1
zakřivení profilu 1
profilu pomocí 1
pomocí nastavitelné 1
nastavitelné náběžné 1
náběžné hrany 2
hrany křídla. 1
křídla. Kluzák 1
Kluzák se 1
se řítil 2
řítil strmě 1
strmě dolů, 1
dolů, pilotovi 1
pilotovi se 2
nepodařilo let 1
let vyrovnat 1
vyrovnat a 2
a narazil 1
narazil do 4
země. K 1
K malbě 1
malbě měl 1
měl určen 1
určen čas 1
od 9 3
9 do 4
12 dopoledne 1
dopoledne a 1
14 do 1
17 odpoledne 1
odpoledne po 1
dobu deseti 1
deseti dnů, 1
dnů, přičemž 1
přičemž na 6
něj dohlížel 1
dohlížel jeden 1
z místodržitelských 1
místodržitelských radů. 1
radů. K 1
K manipulaci 1
s nákladem 5
nákladem slouží 1
slouží také 3
také dva 8
dva jeřáby 3
jeřáby o 2
o nosnosti 3
nosnosti 3,4 1
3,4 tuny. 1
tuny. K 1
K Marsu 1
Marsu měla 1
měla podle 1
podle původních 2
původních propočtů 1
propočtů doletět 1
doletět 14. 1
2014. K 1
K masovější 1
masovější rozšíření 1
rozšíření barevných 1
barevných televizí 1
televizí došlo 1
letech. K 1
K matce 1
matce jsou 1
jsou mláďata 3
mláďata připojena 1
připojena slabým 1
slabým vláknem, 1
vláknem, které 1
se přetrhne 1
přetrhne a 1
a novorozený 1
novorozený žralok 1
žralok je 1
již odkázán 1
odkázán sám 1
sebe. Kmen 1
Kmen je 2
je dutý, 2
dutý, s 1
otvorem na 1
úrovni země 1
země (ten 1
(ten je 1
částečně zarostlý 1
zarostlý a 1
a donedávna 1
donedávna byl 1
byl zakrytý 1
zakrytý mříží). 1
mříží). Kmen 1
tvořen ze 1
starých bojovníků 1
několika žen 1
dětí. Kmen 1
Kmen má 2
obvod přes 1
přes 4,5 1
4,5 metru 2
celý strom 1
strom je 4
metrů vysoký. 2
vysoký. Kmen 1
Kmen může 1
mít u 3
země průměr 1
průměr až 1
25 cm. 2
cm. Kmen 1
Kmen Ojratů 1
Ojratů přijal 1
přijal vše 1
vše až 1
druhé pravidlo. 1
pravidlo. Kmenové 1
Kmenové nádorové 1
nádorové buňky 2
buňky byly 2
také identifikovány 1
identifikovány u 1
u nádoru 1
nádoru mozku. 1
mozku. Kmenové 1
Kmenové rozdíly 1
stavbě týpí 1
týpí spočívaly 1
spočívaly především 1
ve způsobu 2
způsobu stavby 1
stavby základní 1
základní kostry 1
kostry (trojnoha 1
(trojnoha nebo 1
nebo čtyřnoha), 1
čtyřnoha), ve 1
tvaru kouřových 1
kouřových chlopní 1
chlopní a 1
a různých 9
různých detailech. 1
detailech. Kmenovými 1
Kmenovými režiséry 1
režiséry byli 1
byli Zdeněk 1
Zdeněk Kaloč 1
Kaloč a 1
a Zbyněk 2
Zbyněk Srba. 1
Srba. Kmen 1
Kmen (o 1
(o výšce 1
3 metrů) 1
metrů) doplňovaly 1
doplňovaly na 1
od země 1
země výhony, 1
výhony, z 1
jeden byl 3
byl ovzvlášť 1
ovzvlášť silný. 1
silný. Kmen 1
Kmen se 1
výšce 2 2
metrů rozděluje 1
rozděluje ve 1
ve dvě 3
dvě mohutné 1
mohutné větve, 1
větve, které 3
se rozevírají 1
rozevírají v 1
v relativně 3
relativně ostrém 1
ostrém úhlu, 1
úhlu, proto 1
je stabilita 1
stabilita stromu 1
stromu narušena 1
narušena a 1
a vitalita 1
vitalita mírně 1
mírně oslabena. 1
oslabena. Kmen 1
Kmen s 1
s mechem 1
mechem porostlou 1
porostlou patou 1
patou se 1
se větví 3
větví ve 1
4 metrech 1
metrech na 1
hlavní větve. 1
větve. Kmeny 1
Kmeny jednoho 1
jednoho druhu 1
druhu plísně 1
plísně mohou 1
mohou produkovat 1
produkovat více 1
jeden strukturální 1
strukturální typ 1
typ mykotoxinu. 1
mykotoxinu. Kmeny 1
Kmeny jsou 1
jsou neotrněné, 1
neotrněné, pouze 1
u druhu 1
druhu Adansonia 1
Adansonia rubrostipa 1
rubrostipa se 1
objevují kuželovité 1
kuželovité trny. 1
trny. Kmeny 1
Kmeny měly 1
měly příbuzenský 1
příbuzenský základ, 1
základ, který 1
vytvořen provázáním 1
provázáním klanů, 1
klanů, přičemž 1
přičemž jeden 2
jeden klan 1
klan měl 1
vždy vyšší 2
vyšší postavení. 1
postavení. Kmeny 1
Kmeny pocházející 1
řeky Ohio 1
Ohio a 2
přestěhovaly na 1
západ, zahrnovaly 1
zahrnovaly lid 1
lid Osage, 1
Osage, Kaw, 1
Kaw, Ponca 1
Ponca a 1
a Omaha. 1
Omaha. Kmeny 1
Kmeny raných 1
raných bakterií 1
bakterií se 1
svou stavbou 1
stavbou velmi 1
velmi podobaly 1
podobaly sinicím 1
sinicím (Cyanophyta), 1
(Cyanophyta), které 1
již existovaly 1
existovaly více 1
1 miliardu 3
miliardu let 1
let (už 1
(už před 1
před 3,6 1
3,6 miliardami 1
miliardami let). 1
let). Kmeny 1
Kmeny se 1
mohou živit 1
živit polno-hospodářstvím 1
polno-hospodářstvím i 1
i chovem 2
chovem a 1
můžou tedy 2
tedy být 2
být kočovné 1
kočovné i 1
i usedlé. 1
usedlé. Kmeny 1
Kmeny si 1
však zachovaly 1
zachovaly svou 1
svou nepolapitelnou 1
nepolapitelnou identitu. 1
identitu. Kmeny 1
Kmeny sjednocené 1
sjednocené pod 1
pod Sundžátou, 1
Sundžátou, v 1
již panovníkem 1
panovníkem rozsáhlé 1
oblasti, stály 1
stály u 1
u počátku 1
počátku vzniku 1
vzniku říše 2
říše Mali. 2
Mali. Kmen 1
Kmen želvušky 1
želvušky se 1
na třídy 1
třídy Eutardigrada 1
Eutardigrada (má 1
(má dva 1
dva řády 2
osm čeledí) 1
čeledí) a 1
a Heterotardigrada 1
Heterotardigrada (dva 1
(dva řády 1
a jedenáct 2
jedenáct čeledí), 1
čeledí), které 1
odlišují postranními 1
postranními výrůstky. 1
výrůstky. K 1
K městu 2
městu patří 2
část Troickosavsk 1
Troickosavsk (Троицкосавск) 1
(Троицкосавск) a 1
a Usť-Kjachta 1
Usť-Kjachta (Устъ-Кяхта). 1
(Устъ-Кяхта). K 1
okolní obce 1
obce Alzheim, 1
Alzheim, Kürrenberg, 1
Kürrenberg, Hausen-Betzing, 1
Hausen-Betzing, Hausen 1
Hausen a 1
a Nitztal. 1
Nitztal. K 1
K metodám 1
metodám založeným 1
založeným na 2
na jistém 1
jistém způsobu 1
způsobu chování 2
chování patří 1
patří načasování 1
načasování nebo 1
nebo takový 1
takový způsob 1
způsob pohlavního 1
pohlavního styku, 1
styku, aby 1
zabránilo proniknutí 1
proniknutí spermatu 1
spermatu do 1
do ženského 1
ženského pohlavního 1
pohlavního ústrojí, 1
ústrojí, a 1
buď obecně, 1
obecně, nebo 1
může nacházet 2
nacházet vajíčko. 1
vajíčko. K 2
K migraci 1
migraci dochází 1
dochází spíše 2
oblastech s 9
s delší 1
delší suchou 1
suchou a 1
a horkou 1
horkou části 1
části sezóny. 2
sezóny. K 1
K mimořádně 1
mimořádně slavnostním 1
slavnostním příležitostem 1
příležitostem se 1
nosí ještě 1
ještě ferraiolo 1
ferraiolo nebo 1
jiný reprezentativní 1
reprezentativní plášť 1
plášť (cappa). 1
(cappa). Kmity 1
Kmity se 1
se nahodí 1
nahodí připojeným 1
připojeným interrupterem, 1
interrupterem, prvními 1
prvními pulzy 1
pulzy se 1
se nabudí 1
nabudí proud 1
v primární 1
primární cívce, 1
cívce, přenese 1
přenese do 2
do sekundáru 1
sekundáru a 1
pomocí zpětné 1
zpětné vazby 7
celý budič 1
budič automaticky 1
automaticky chytne 1
chytne na 1
na rezonanci 1
rezonanci sekundární 1
sekundární cívky 1
cívky Teslova 1
Teslova transformátoru. 1
transformátoru. K 1
K Mladošovicím 1
Mladošovicím a 1
a samotnému 1
samotnému kostelu 1
vztahuje několik 1
několik pověstí. 1
pověstí. K 1
K moci 2
moci mu 1
dopomohl Saulův 1
Saulův vojevůdce 1
vojevůdce Abner, 1
Abner, který 1
vlády měl 1
v moci 3
a Iš-bošet 1
Iš-bošet se 1
ho bál. 1
bál. K 1
moci ve 2
k žákům 2
váže pojem 1
pojem rezistence, 1
rezistence, který 1
je definován 4
jako opačné 1
opačné jednání 1
jednání k 2
k něčemu, 2
něčemu, s 1
s čím 2
čím jedinec 1
jedinec nebo 1
skupina nesouhlasí 1
nesouhlasí a 2
a můžeme 2
můžeme ji 1
ji chápat 1
chápat jako 6
jako soutěž 1
moc Šeďová, 1
Šeďová, K. 1
K. (2011). 1
(2011). Kmotra 1
Kmotra ji 1
ji varuje, 1
varuje, aby 2
se nepřepínala, 1
nepřepínala, ale 1
ale Maruša 1
Maruša si 1
si hodlá 1
hodlá svého 1
svého zdraví 1
zdraví hledět, 1
hledět, aby 1
aby nezanechala 1
nezanechala své 1
děti sirotky 1
sirotky jako 1
jako nebožka 1
nebožka Křenova 1
Křenova první 1
první žena. 1
žena. K 1
K muzeu 1
muzeu náleží 1
náleží také 3
také nádvoří 1
nádvoří s 2
s archeologickým 1
archeologickým nalezištěm 1
nalezištěm s 1
s vykopávkami, 1
vykopávkami, starými 1
starými až 1
2 700 1
700 let. 1
K nakažení 1
nakažení dochází 1
dochází po 4
s nemocným 1
nemocným zvířetem, 1
zvířetem, případně 1
případně po 2
s předmětem, 1
předmětem, čerstvě 1
čerstvě infikovaným 1
infikovaným nemocným 1
nemocným zvířetem 1
zvířetem (zálehy, 1
(zálehy, otěrové 1
otěrové stromy, 1
stromy, krmná 1
krmná zařízení). 1
zařízení). K 1
K nákladům 1
nákladům u 1
u pronájmu 1
pronájmu se 1
se započítává 1
započítává také 1
také nájemné. 1
nájemné. K 1
K nalezení 2
nalezení družky 1
družky si 1
si pomáhá 1
pomáhá tím, 1
okolí trousí 1
trousí svůj 1
svůj pach 1
pach skrze 1
skrze stehenní 1
stehenní póry. 1
póry. K 1
nalezení maxima 1
maxima se 1
dá použít 1
použít prostá 1
prostá integrace 1
integrace signálu 1
signálu nebo 1
například DBZP 1
DBZP (Double 1
(Double Block 1
Block Zero 1
Zero Padding) 1
Padding) technika. 1
technika. K 1
K námořnictvu 1
námořnictvu ho 1
však nevzali, 1
nevzali, byl 1
byl malý 4
malý postavou. 1
postavou. K 1
K nápadům 1
nápadům potřebují 1
potřebují výrazně 1
výrazně motivovat 1
motivovat od 1
od nadřízeného. 1
nadřízeného. K 1
K nárůstu 1
nárůstu dochází 1
po změně 4
změně desinfekci 1
desinfekci po 1
po dojení 1
dojení (tip 1
(tip dip 1
dip má 1
má sníženou 1
sníženou koncentraci 1
koncentraci či 1
či dobu 1
dobu účinnosti). 1
účinnosti). K 1
K naspořeným 1
naspořeným příspěvkům 1
příspěvkům klienta 1
klienta jsou 1
jsou připisovány 1
připisovány státní 1
státní příspěvky 1
a jednorázově 1
jednorázově ročně 1
ročně podíly 1
podíly na 1
na zisku 4
zisku Transformovaného 1
Transformovaného fondu 1
fondu (výnosy). 1
(výnosy). K 1
K nástupu 1
nástupu kralevice 1
kralevice Přemysla 1
Přemysla došlo 1
již brzy. 1
brzy. K 1
K navazování 1
navazování intimních 1
intimních vztahů 1
vztahů docházelo 1
docházelo jak 1
mezi dozorci 1
dozorci a 1
a chovankami, 1
chovankami, ale 1
s civilním 3
civilním obyvatelstvem. 1
obyvatelstvem. K 1
K návrhu 1
návrhu zásad 1
zásad územního 1
územního rozvoje 1
rozvoje krajský 1
krajský úřad 1
úřad zajistí 1
zajistí vyhodnocení 1
vyhodnocení vlivů 2
na udržitelný 2
udržitelný rozvoj 2
rozvoj území. 1
K návštěvě 1
návštěvě lze 1
využít některou 1
z cest, 1
cest, které 2
k samotě 2
samotě U 1
U Rybáka 1
Rybáka jižně 1
od hradu. 2
hradu. K 1
K nehodě 1
nehodě došlo 1
došlo přibližně 1
v 11:45 1
11:45 hod. 1
hod. K 1
K nejlevnější 1
nejlevnější výrobě 1
jako výchozí 2
výchozí materiál 1
materiál využívají 1
využívají rýžové 1
rýžové slupky, 1
slupky, které 1
se žíhají 1
žíhají při 1
při vysokých 3
vysokých teplotách 1
teplotách (až 1
(až 1 1
600 °C) 1
°C) v 1
v inertní 1
inertní atmosféře. 1
atmosféře. K 1
K nejpopulárnějším 1
nejpopulárnějším sportům 1
sportům v 1
Polsku patří 1
patří fotbal, 1
fotbal, volejbal, 1
volejbal, plochá 1
plochá dráha, 1
dráha, tenis 1
tenis nebo 1
nebo klasické 2
klasické lyžování. 1
lyžování. K 1
K nejrozšířenějším 1
nejrozšířenějším aplikacím 1
aplikacím spadá 1
spadá způsob 1
způsob léčby 1
léčby diabetické 1
diabetické retinopatie. 1
retinopatie. K 1
K nejstarším 2
nejstarším patří 3
patří dvojice 1
dvojice asi 1
asi 1,50 1
1,50 m 1
m vysokých 1
vysokých náhrobků, 1
náhrobků, které 2
vrchu mají 1
mají vytesány 1
vytesány lebky 1
lebky s 1
s otvorem. 1
otvorem. K 1
patří kresby 1
kresby Josefa 1
Josefa Navrátila 1
Navrátila a 1
Julia Mařáka, 1
Mařáka, dále 1
dále Jana 1
Jana Preislera 2
Preislera a 2
a skici 2
skici Jindřicha 1
Jindřicha Pruchy 1
Pruchy z 1
jeho expresionistického 1
expresionistického období. 1
období. K 1
K nejstaršímu 1
nejstaršímu vojenskému 1
vojenskému pohřebišti 1
pohřebišti patří 1
patří hroby 1
hroby účastníků 1
účastníků tzv. 1
K největším 1
největším střetům 1
střetům došlo 1
v Alabamě. 1
Alabamě. K 1
K nejvýraznější 1
nejvýraznější změně 1
výrobě tokajských 1
tokajských výběrů 1
výběrů došlo 1
2013. K 1
K nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším patří 1
patří hrabě 1
hrabě probošt 1
probošt Karol 1
Karol František 1
František Kunitz-Wiessenburg. 1
Kunitz-Wiessenburg. K 1
K nejzajímavějším 1
nejzajímavějším skalním 1
skalním útvarům 1
útvarům patří 1
patří mohutná 1
mohutná jižní 1
stěna Hlavní 1
Hlavní masív, 1
masív, která 1
vysoká asi 1
třicet metrů. 2
metrů. K 2
K nejznámějším 2
nejznámějším jeho 1
jeho prózám 1
patří novela 1
novela Čirikloro, 1
Čirikloro, která 1
která popisuje 1
popisuje milostný 1
milostný vztah 3
vztah stárnoucího 1
stárnoucího muže 1
muže a 16
mladé cikánky. 1
cikánky. K 1
K některým 1
některým otázkám 1
otázkám interpretace 1
interpretace čl. 1
čl. 43 1
43 Ústavy 1
Ústavy České 2
republiky. K 1
K nelibosti 1
nelibosti manželky 1
manželky Sajidy 1
Sajidy se 1
se Saddám 1
Saddám zamilovává 1
zamilovává do 1
do krásné, 1
krásné, ale 1
ale vdané 1
vdané učitelky. 1
učitelky. K 1
K němu 4
němu má 2
má tento 3
tento ošidný 1
ošidný a 1
i trapně 1
trapně vyznívající 1
vyznívající milostný 1
milostný dialog, 1
dialog, srovnatelný 1
srovnatelný například 1
s obdobně 1
obdobně konstruovanými 1
konstruovanými výlevy 1
výlevy Ireny 1
Ireny Obermannové 1
Obermannové o 1
lásce ‚k 1
‚k největšímu 1
největšímu Čechovi‘, 1
Čechovi‘, daleko.“ 1
daleko.“ K 1
němu podala 1
podala radnice 1
radnice ihned 1
ihned odvolání 1
odvolání proti 1
rozhodnutí komise. 2
komise. K 1
němu přidal 1
přidal padesát 1
padesát čtyři 1
čtyři trofejí 1
trofejí ve 1
čtyřhře. K 2
řadí vynikající 1
vynikající inscenace 1
inscenace Čechova 1
Čechova v 1
režii Jana 1
Jana Grossmana. 1
Grossmana. K 1
K nesklonnému 1
nesklonnému nominativu 1
nominativu se 1
často kloní 1
kloní i 1
i úřední 1
úřední styl. 1
styl. K 1
K neštěstí 1
neštěstí došlo 1
mezi 17,07–17,08 1
17,07–17,08 hodiny. 1
hodiny. Kněží 1
Kněží byli 1
byli buďto 1
buďto popraveni 1
popraveni nebo 1
nebo přinuceni 1
přinuceni k 1
k oficiálnímu 3
oficiálnímu zřeknutí 1
zřeknutí se 2
se víry 1
víry se 1
všemi praktickými 1
praktickými atributy 1
atributy takového 1
takového kroku. 1
kroku. Kněží, 1
Kněží, kteří 1
měli starat 1
o počítání 1
počítání času, 1
času, nepochopili 1
nepochopili pravidla 1
pravidla juliánské 1
juliánské reformy 1
a vkládali 1
vkládali přestupný 1
přestupný den 1
den ne 1
ne každý 2
každý čtvrtý, 1
čtvrtý, ale 1
již každý 1
každý třetí 1
třetí rok. 1
rok. Kněží 1
Kněží odchovaní 1
odchovaní v 1
novém duchu 1
duchu se 1
se spolčovali 1
spolčovali kolem 1
kolem Katolických 1
Katolických novin, 1
novin, které 2
které vycházely 2
vycházely sice 1
sice v 7
v moravštině, 1
moravštině, ale 1
bez národního 1
národního programu. 1
programu. Kněžiště 1
Kněžiště kostela 1
je orientované 1
orientované k 1
k východu, 3
východu, jednolodní 1
jednolodní vnitřní 1
je zaklenutý 1
zaklenutý valenou 1
s příčnými 1
příčnými pasy. 1
pasy. Kněz 1
Kněz je 1
holub podobající 1
se kresbou 1
kresbou hlavy 1
hlavy lysce, 1
lysce, avšak 1
avšak barevné 1
barevné rozhraní 1
rozhraní mezi 3
mezi bílou 2
bílou skvrnou 1
skvrnou a 1
základní barvou 1
barvou je 2
až pod 5
pod očima 1
očima ptáka. 1
ptáka. Kněžna 1
Kněžna z 1
z Bouillonu 1
Bouillonu se 1
se usilovně 1
usilovně snaží 1
snaží zjistit 2
zjistit totožnost 1
totožnost své 1
své soupeřky. 1
soupeřky. Kněz 1
Kněz při 1
při Mši 1
Mši abluci 1
abluci obvykle 1
závěr vymytí 1
vymytí nádob 1
nádob vypije. 1
vypije. Kněz 1
Kněz se 1
poté vrátí 1
vrátí pro 1
pro Sirénu 1
Sirénu a 1
ta štěstím 1
štěstím slzu 1
slzu uroní. 1
uroní. Kněz 1
Kněz si 1
si nesmí 1
nesmí vzít 1
vzít prostitutku, 1
prostitutku, rozvedenou 1
rozvedenou ženu. 1
ženu. K 1
připojena obec 2
obec Oberlaa, 1
Oberlaa, jakož 1
i sousední 4
sousední obec 2
obec Unterlaa. 1
Unterlaa. Knight 1
Knight Industries 1
Industries Three 1
Three Thousand 1
Thousand (zkráceně 1
(zkráceně nazýván 1
nazýván jako 3
jako KITT, 1
KITT, pro 1
svého předchůdce 4
předchůdce někdy 1
někdy KITT 1
KITT 3000) 1
3000) je 1
je vozem 1
vozem budoucnosti, 1
budoucnosti, který 1
v Nadaci 1
Nadaci pro 1
pro právo 1
pořádek spolu 1
jeho řidičem 1
a parťákem 1
parťákem Mikem 1
Mikem Knightem. 1
Knightem. Kniha 1
Kniha byla 8
byla napsána 7
napsána jako 1
jako učebnice. 1
učebnice. Kniha 1
byla okamžitým 1
okamžitým úspěchem 1
stala standardní 2
standardní referencí 1
referencí k 1
obratu k 2
literatuře sociálních 1
sociálních věd. 1
věd. Kniha 1
byla poctěna 2
poctěna odměnou 1
odměnou v 1
soutěži mladých 1
mladých autorů 2
autorů Českou 1
Českou akademií 1
akademií věd 1
Praze. Kniha 1
publikována na 1
2009. Kniha 2
byla rychle 1
rychle přeložena 1
včetně francouzštiny, 1
francouzštiny, němčiny 1
a angličtiny. 1
angličtiny. Kniha 1
určena především 2
pro mládež. 4
mládež. Kniha 1
oblíbená a 5
dochovalo 200 1
200 ručních 1
ručních opisů. 1
opisů. Kniha 1
2002 u 1
u nakladatelství 1
nakladatelství Moba. 1
Moba. Kniha 1
Kniha díky 1
díky dlouhému 1
dlouhému líčení 1
líčení paralelních 1
paralelních příběhů 1
příběhů (linie 1
(linie A, 1
A, B, 1
B, C) 1
C) je 1
dvou třetinách 3
třetinách rozvleklá, 1
rozvleklá, ovšem 1
v závěrečném 2
závěrečném líčení 1
líčení soubojů 1
soubojů příběh 1
příběh graduje. 1
graduje. Kniha 1
Kniha dostala 1
dostala název 9
název Skissur 1
Skissur a 1
vydání byla 2
okamžitě vyprodána 1
vyprodána a 1
tak několik 1
to následovalo 1
následovalo druhé 1
druhé vydání 2
vydání knihy. 1
knihy. Kniha 1
Kniha je 11
dlouhodobě na 1
na katolickém 1
katolickém indexu 1
indexu zakázaných 1
zakázaných knih. 1
knih. Kniha 1
je Jonassonovým 1
Jonassonovým debutem 1
debutem vydaným 1
vydaným v 1
je nazvána 2
nazvána po 1
z králů 1
králů Zarahemly, 1
Zarahemly, Mosiáši 1
Mosiáši II. 1
II. Ten 2
Ten získal 2
získal jméno 1
svém dědovi, 1
dědovi, Mosiáši 1
Mosiáši I., 1
který vyvedl 1
vyvedl spravedlivé 1
spravedlivé věřící 1
věřící při 1
prvním exodu 1
exodu ze 1
země Nefi. 1
Nefi. Kniha 1
je postavená 3
na představivosti, 1
představivosti, symbolice, 1
symbolice, autor 1
autor své 1
postavy oděl 1
oděl do 1
téměř pohádkově 1
pohádkově fantaskních 1
fantaskních podob, 1
podob, které 2
jsou nezřídka 1
nezřídka dávány 1
dávány do 1
do protikladů. 1
protikladů. Kniha 1
je psána 2
psána formou 1
formou dialogu, 1
dialogu, v 1
němž jedna 1
jedna mýtická 1
mýtická postava, 1
postava, středověký 1
středověký hornický 1
hornický odborník 1
odborník Daniel, 1
Daniel, učí 1
učí mladého 1
mladého horníka. 1
horníka. Kniha 1
6 kapitol, 1
kapitol, přičemž 1
kapitola vypráví 1
příběh jedné 1
z postav. 1
postav. Kniha 1
je rozdělená 2
rozdělená do 2
dvou částí. 4
částí. Kniha 3
měsíce a 6
a týdny 1
týdny a 2
zahrnuje tak 1
jeden kalendářní 1
kalendářní rok 3
rok (od 1
(od 1. 3
31. srpna). 1
srpna). Kniha 1
je užitečným 1
užitečným referenčním 1
referenčním dílem 1
dílem pro 1
kdo studuje 1
studuje umění 1
umění žen 1
století. Kniha 1
mnohém věnována 1
věnována sběratelům, 1
sběratelům, kteří 1
již svůj 1
svůj koníček 1
koníček provozují 1
provozují delší 1
dobu. Kniha 1
Kniha končí 1
končí setkáním 1
setkáním se 2
s další 4
další skupinou 1
skupinou lidí, 1
jednu duši 1
duši mezi 1
mezi sebou. 5
sebou. Kniha, 1
Kniha, která 1
vyšla přesně 1
přesně uprostřed 1
uprostřed tohoto 1
navíc vypjatě 1
vypjatě vlasteneckého 1
vlasteneckého zaměření. 1
zaměření. Kniha 1
Kniha Mojžíš 1
Mojžíš 8:23-24 1
8:23-24 Když 1
však viděl 1
viděl jejich 1
jejich chování, 2
chování, zalitoval, 1
zalitoval, že 1
že Bůh 6
Bůh stvořil 3
stvořil člověka. 1
člověka. Kniha 1
Kniha nejdříve 1
nejdříve zobrazuje 1
zobrazuje Enderovu 1
Enderovu dvouletou 1
dvouletou cestu 1
na planetu 3
planetu Shakespeare, 1
Shakespeare, během 1
níž musí 2
musí opět 2
opět bojovat 1
bojovat s 4
s mocenskými 1
mocenskými choutkami 1
choutkami kapitána 1
kapitána kosmické 1
kosmické lodi, 1
lodi, a 1
poté jeho 1
na planetě, 2
planetě, kde 1
kde nachází 3
nachází vzkaz 1
vzkaz od 1
od civilizace 1
civilizace termiťanů 1
termiťanů – 1
– kokon 1
kokon s 1
s Královnou 1
Královnou úlu. 1
úlu. Kniha 1
Kniha nevelkého 1
nevelkého rozsahu 1
rozsahu je 1
složena ze 2
Kniha obsahuje 3
i dosti 1
dosti detailní 1
detailní popisy 1
popisy znásilňování 1
či průběhu 1
průběhu pohřbívání 1
pohřbívání hnijících 1
hnijících mrtvol. 1
mrtvol. Kniha 1
obsahuje kompilaci 1
kompilaci výroků 1
výroků a 2
a rozhovorů 2
rozhovorů Mencia 1
Mencia s 1
žáky. Kniha 1
obsahuje příspěvek 1
příspěvek o 1
práci ILD 1
ILD v 1
v Tanzanii, 1
Tanzanii, který 1
který vydal 2
vydal Hernando 1
Hernando de 1
de Soto. 1
Soto. Kniha 1
Kniha o 3
o Praze 1
Praze 11. 1
11. Praha: 1
Praha: MILPO, 1
MILPO, 1998. 1
1998. Kniha 1
o přirozených 1
přirozených vodách 1
vodách hojitedlných 1
hojitedlných nebo 1
nebo teplicech 1
teplicech moravských 1
moravských (Olomouc, 1
(Olomouc, 1580), 1
1580), která 1
k základním 3
základním balneologickým 1
balneologickým příručkám, 1
příručkám, vyšla 1
vyšla nejprve 1
nejprve česky. 1
česky. Kniha 1
Kniha patrně 1
patrně vznikla 1
v bráhmanském 1
bráhmanském (kněžském) 1
(kněžském) prostředí 1
jako shrnutí 1
shrnutí tradičních 1
tradičních rad 1
rad a 1
a pravidel, 1
pravidel, od 1
od zdvořilosti 1
zdvořilosti žáka 1
žáka až 1
po prozíravou 1
prozíravou zahraniční 1
zahraniční politiku 3
politiku králů. 1
králů. Kniha 1
Kniha pojednává 3
dvou postavách 2
postavách – 1
– Julianu 1
Julianu Mantlovi 1
Mantlovi a 1
nejlepším příteli 1
příteli Johnovi 2
Johnovi a 1
vedena ve 1
formě rozhovoru. 1
rozhovoru. Kniha 1
o pomyslné 1
pomyslné cestě 1
do druhohor, 1
druhohor, konkrétně 1
konkrétně do 4
několika období 2
období existence 1
existence dinosaurů 1
dinosaurů a 1
další pravěké 1
pravěké fauny 1
fauny a 2
a flóry. 2
flóry. Kniha 1
skupině šesti 1
osady Bullerbyn 1
Bullerbyn (ve 1
(ve švědšině 1
švědšině „hlučná 1
„hlučná vesnice“). 1
vesnice“). Kniha 1
Kniha pokračuje 1
na sociologické 2
sociologické teorii, 1
teorii, kterou 1
kterou Giddens 1
Giddens započal 1
letech analyzováním 1
analyzováním mocenských 1
mocenských struktur 1
a elit. 1
elit. Kniha 1
Kniha popisuje 1
popisuje příběh 2
příběh fiktivních 1
fiktivních postav 1
postav zasazených 1
zasazených do 1
do reálných 1
reálných událostí. 1
událostí. Kniha 1
Kniha překvapí 1
překvapí svým 1
svým rozsahem, 1
rozsahem, je 1
mnohem kratší 1
předchozí Kunderovy 1
Kunderovy romány. 1
romány. Kniha 1
Kniha se 3
se 19 1
19 týdnů 1
týdnů držela 1
držela na 1
prvních příčkách 2
příčkách v 1
v žebříku 1
žebříku prodeje 1
prodeje v 3
USA. Kniha 1
se inspirovala 3
inspirovala skutečným 1
skutečným příběhem 1
příběhem uneseného 1
uneseného chlapce 1
chlapce z 1
z Milána 2
Milána během 1
během Olověných 1
Olověných let. 1
let. Kniha 1
seznamu bestsellerů 1
bestsellerů New 1
York Times. 2
Times. Kniha 1
Kniha sira 1
sira Wiliama 1
Wiliama Templa 1
Templa (Sir 1
(Sir William 1
William Temple, 1
Temple, 1st 1
1st Baronet) 1
Baronet) Essay 1
Essay on 2
the Gardens 1
Gardens of 1
of Epicurus 1
Epicurus byla 1
vydána ve 2
stejné době. 1
době. Kniha 1
Kniha také 1
dala dohromady 3
dohromady Shahejana 1
Shahejana Khana 1
Khana a 1
a Basima 1
Basima Usmaniho, 1
Usmaniho, kteří 1
vytvořili skupinu 1
skupinu The 4
The Kominas 1
Kominas (v 1
překladu „Bastardi“). 1
„Bastardi“). Kniha 1
Kniha tvoří 1
tvoří vlastně 1
vlastně první 1
část rozsáhlejší 1
rozsáhlejší trilogie 1
trilogie Vlny 1
Vlny Černého 1
Černého moře. 2
moře. Kniha 1
Kniha vychází 1
rozsáhlého článku 1
článku s 1
názvem Death 1
Death of 1
an Innocent, 1
Innocent, který 1
který Krakauer 1
Krakauer publikoval 1
publikoval roku 1
1993 v 3
časopisu Outside. 1
Outside. Kniha 1
Kniha vyšla 2
Francii poprvé 1
r. 1983 1
a dočkala 2
dočkala se 2
už několika 1
několika vydání. 1
vydání. Kniha 1
mnoha vydáních. 1
vydáních. Kniha 1
Kniha vyvolala 1
vyvolala ve 2
ve Finsku 2
Finsku obrovský 1
obrovský skandál 1
a Waltari 1
Waltari pod 1
pod veřejným 1
veřejným tlakem 1
tlakem napsal 1
napsal pokračování, 1
pokračování, novelu 1
novelu s 1
názvem Dohra, 1
Dohra, aby 1
aby uklidnil 1
uklidnil vzbouřené 1
vzbouřené reakce. 1
reakce. Kniha 1
Kniha vzbudila 1
vzbudila od 1
svého vydání 3
vydání velké 1
velké pozitivní 1
pozitivní ohlasy, 1
ohlasy, zvláště 1
zvláště mezi 1
mezi podnikateli 1
podnikateli a 1
a manažery. 1
manažery. Kniha 1
Kniha zaznamenala 1
zaznamenala vesměs 1
vesměs kladné 1
kladné přijetí, 1
přijetí, i 1
počáteční kritiku 1
kritiku plynoucí 1
plynoucí z 3
z názoru, 1
jejím čtení 1
čtení je 1
potřeba nad 1
nad obsahem 1
obsahem knihy 1
knihy přemýšlet 1
přemýšlet více, 1
třeba u 1
u děl 1
děl Smithových 1
Smithových současníků. 1
současníků. Kniha 1
Kniha získala 1
získala velký 2
vydání obsadila 1
obsadila přední 1
přední příčky 1
příčky žebříčku 1
žebříčku nejlépe 1
nejlépe prodávajících 1
prodávajících knih, 1
knih, který 1
který sestavuje 1
sestavuje deník 1
deník The 1
The New 4
Times. Knih 1
Knih napsal 1
několik povídkových 1
povídkových sbírek. 1
sbírek. Knih 1
Knih na 1
na řetězu 1
řetězu se 1
v chebské 1
chebské knihovně 1
knihovně nachází 1
celkem 294 1
294 svazků. 1
svazků. Knihovna 1
Knihovna a 1
a aplikace 2
aplikace libblacklist 1
libblacklist (3) 1
(3) byly 1
byly naportovány 2
naportovány z 1
z NetBSD. 1
NetBSD. Knihovna 1
Knihovna byla 2
1. patra 1
patra budovy 1
budovy Městského 1
Městského kulturního 2
a provedena 2
provedena rekonstrukce. 1
rekonstrukce. Knihovna 1
1954 přejmenována 1
na Ústřední 2
Ústřední knihovnu 1
knihovnu Slovenské 1
Slovenské akademie 1
věd. Knihovna 1
Knihovna digitalizuje 1
digitalizuje historické 1
historické knihy, 1
knihy, které 3
nejsou chráněny 1
chráněny autorským 1
autorským zákonem 1
zákonem (tzn. 1
(tzn. byly 1
vydány mezi 1
lety 1500 1
1500 – 1
– 1913 1
1913 a 3
již uplynulo 1
uplynulo 70 1
od úmrtí 1
úmrtí jejich 1
jejich autora). 1
autora). Knihovna 1
Knihovna divadelního 1
divadelního prostoru 1
prostoru (Ústav 1
(Ústav pro 1
pro učebné 1
učebné pomůcky 1
pomůcky průmyslových 1
průmyslových a 1
odborných škol). 1
škol). Knihovna 1
Knihovna je 1
je nejvýznamnějším 2
nejvýznamnějším prvkem, 1
prvkem, který 3
který přežil 1
přežil z 1
odkazu 11. 1
11. vévody, 1
vévody, a 1
nejvýznamnějších gotických 1
gotických místností 1
místností v 3
zemi. obsahuje 1
obsahuje deset 2
tisíc knih 1
stříbrnou ikonu 1
ikonu zhotovenou 1
zhotovenou ruským 1
ruským klenotníkem 1
klenotníkem Fabergém. 1
Fabergém. Knihovna 1
Knihovna nabízí 1
nabízí velký 1
velký výběr 1
výběr beletrie 1
beletrie i 1
i naučné 2
naučné literatury 3
literatury (přes 1
(přes 40 2
40 tisíc 5
tisíc knihovních 1
knihovních jednotek), 1
jednotek), periodik, 1
periodik, audiovizuálních 1
audiovizuálních knížek 1
knížek a 1
a společenských 3
společenských her. 1
her. Knihovna 1
Knihovna nebo 1
nebo knihovnička 1
knihovnička je 1
druh nábytku, 1
nábytku, umístěný 1
umístěný v 1
v lidských 9
lidských příbytcích 1
příbytcích ve 1
ve zvláštním 4
zvláštním k 1
tomu určeném 1
určeném prostoru, 1
prostoru, častěji 1
častěji v 2
v obývacím 1
obývacím pokoji, 1
pokoji, jídelně, 1
jídelně, ložnici, 1
ložnici, nebo 1
na chodbě. 3
chodbě. Knihovna 1
Knihovna organizuje 1
organizuje pravidelné 1
pravidelné vzdělávací 1
vzdělávací akce. 1
akce. Knihovna 1
Knihovna se 1
ze zavřené 1
zavřené školy 1
školy přemístila 1
do podkroví 2
podkroví bývalé 1
bývalé kampeličky, 1
kampeličky, kde 1
byla pobočka 1
pobočka Státní 1
Státní spořitelny 1
a úřadovna 1
úřadovna MNV. 1
MNV. Knihovně 1
Knihovně patří 1
patří 22 1
22 milionů 2
milionů jednotlivých 1
jednotlivých kusů, 1
kusů, celosvětově 1
celosvětově má 1
má přes 4
přes online-katalog 1
online-katalog denně 1
denně více 1
jeden milion 6
milion přístupů. 1
přístupů. Knihovníci 1
Knihovníci byli 1
byli ze 3
začátku dva, 1
dva, místní 1
místní knihkupec 1
knihkupec a 1
a učitel. 2
učitel. Knihovnictví 1
Knihovnictví a 1
informační vědu 1
vědu vystudoval 1
vystudoval na 2
na State 2
State University 2
York - 1
- Albany 1
Albany (pouze 1
(pouze v 3
magisterském programu, 2
programu, doktorský 1
doktorský zcela 1
zcela nedokončil). 1
nedokončil). Knihovní 1
Knihovní fond 5
fond dále 1
dále obsahuje 2
obsahuje CD 1
CD s 2
hudbou i 1
i mluveným 1
mluveným slovem, 1
slovem, hudebniny, 1
hudebniny, mapy, 2
mapy, noviny 1
a časopisy, 1
časopisy, deskové 1
děti tematické 1
tematické kufříky. 1
kufříky. Knihovní 1
fond je 2
je pravidelně 6
pravidelně aktualizován. 1
aktualizován. Knihovní 1
je uživatelům 2
uživatelům snadno 1
snadno přístupný 1
přístupný prostřednictvím 1
prostřednictvím online 1
online katalogu 1
katalogu veřejného 1
veřejného přístupu 1
přístupu (OPAC), 1
(OPAC), protože 1
protože služby 1
jsou plně 1
plně počítačové. 1
počítačové. Knihovní 1
fond má 2
než 190 2
190 000 1
000 svazků. 1
svazků. Knihovní 1
fond se 1
během její 1
existence rozrůstal, 1
rozrůstal, příp. 1
příp. ochuzoval 1
ochuzoval podle 1
toho, jaký 2
jaký byl 1
byl osud 1
osud samotného 1
samotného kláštera. 1
kláštera. Knihovnou 1
Knihovnou jsou 1
organizovány i 1
i akce 1
dospělé, se 1
hlavní knihovně 1
knihovně vždy 1
v úterý, 2
úterý, kdy 1
jsou zavřena 1
zavřena výpůjční 1
výpůjční oddělení, 1
oddělení, aby 1
pro konání 5
konání těchto 1
těchto akcí. 1
akcí. Knihovnu 1
Knihovnu navštěvuje 1
kolem dvou 5
tisíc registrovaných 2
registrovaných uživatelů. 1
uživatelů. Knihovny 1
Knihovny jsou 1
jsou potřeba 3
potřeba jedním 1
jedním nebo 4
více moduly 1
moduly ve 1
skupině. Knihovny 1
Knihovny v 1
obou městech 2
městech vznikly 1
1921. Knihu 1
Knihu doplňuje 1
doplňuje rejstřík 1
rejstřík ve 1
formě stručných 1
stručných medailonů 1
medailonů osobností 1
něm zahrnutých, 1
zahrnutých, přehled 1
přehled vlád, 1
vlád, přehled 1
přehled literatury 1
a pramenů 1
a seznamy 1
seznamy vyobrazení 1
vyobrazení a, 1
a, tabulek, 1
tabulek, map 1
a zkratek. 1
zkratek. Knihu 1
Knihu oživuje 1
oživuje množství 1
množství rázovitých, 1
rázovitých, byť 1
byť občas 1
občas nepříliš 1
nepříliš věrohodných 1
věrohodných postav, 1
a dvojice 4
dvojice loveckých 1
loveckých psů, 1
psů, vedoucích 1
vedoucích v 1
v klíčových 1
klíčových momentech 1
momentech děje 1
děje dialogy 1
dialogy s 1
s Měsícem. 1
Měsícem. Knihu 1
Knihu zřejmě 1
zřejmě užívaly 1
užívaly židovské 1
židovské obce 5
v Alexandrii 3
Alexandrii byla 1
do řečtiny. 1
řečtiny. Knihy 1
Knihy jsou 1
veřejnosti nepřístupné, 1
nepřístupné, avšak 1
avšak většina 1
již vydána 1
vydána tiskem. 1
tiskem. Knihy 1
Knihy kodexů 1
kodexů napsané 1
napsané před 1
před pátou 1
pátou edicí 1
edicí jsou 1
se změnami 2
změnami ve 2
ve funkcích 1
funkcích armády 1
stále hratelné. 1
hratelné. Knihy 1
Knihy lze 1
lze vracet 1
vracet také 1
prostorách Akademické 1
Akademické knihovny 1
knihovny Jihočeské 1
Jihočeské univerzity, 1
univerzity, se 1
kterou navázala 1
navázala JVK 1
JVK užší 1
užší spolupráci 1
spolupráci v 3
2011. Knihy 1
Knihy zasazené 1
zasazené do 3
světa Malazu 1
Malazu od 1
od Ian 1
Ian Cameron 1
Cameron Esslemonta. 1
Esslemonta. K 1
K nim 6
nim pak 2
pak méně 1
méně nebo 1
více blízko 1
blízko (místy 1
(místy až 1
k zálivu) 1
zálivu) postupují 1
postupují základní 1
základní horniny, 1
horniny, které 1
které vytvářejí 3
vytvářejí vysoký 1
a srázný 1
srázný svah 1
svah ( 1
nim patřily 1
patřily dvě 1
dvě malířky 1
malířky Lilla 1
Lilla Cabot 1
Cabot Perry 1
Perry a 2
Mary MacMonnies. 1
MacMonnies. K 1
nim přidala 1
přidala osm 1
osm turnajových 1
turnajových vítězství 1
nim přidal 1
přidal dvě 1
dvě deblové 2
deblové trofeje. 2
trofeje. K 1
pak přidaly 2
přidaly dva 1
na třetích 4
třetích místech. 1
místech. K 1
přidali Vít 1
Vít Kučaj, 1
Kučaj, Ivan 1
Ivan Myslikovjan 1
Myslikovjan a 1
a Luděk 1
Luděk Piaseczný. 1
Piaseczný. Knínický 1
Knínický kostel 1
kostel zbudovaný 1
zbudovaný na 1
místě staroslovanského 1
staroslovanského hradiště 1
hradiště byl 1
celý středověk 2
středověk jediným 1
jediným farním 1
farním kostelem 4
kostelem na 1
celém panství 1
panství hradišťských 1
hradišťských premonstrátů. 1
premonstrátů. Kníže 1
Kníže Alexandr 1
Alexandr založil 1
založil řadu 1
nových institucí 1
začal reformy 1
reformy – 1
například zdokonalení 1
zdokonalení právního 1
právního systému, 1
systému, budování 1
budování pošt 1
pošt a 2
telegrafů – 1
cílem zlepšit 1
zlepšit mladý 1
mladý srbský 1
srbský stát. 1
stát. Knížecího 1
Knížecího titulu 1
se nedostalo 2
nedostalo ani 1
zdaleka všem 1
všem z 1
nich. Knížectví 1
Knížectví Erfurt 1
Erfurt bylo 1
bylo anektováno 1
anektováno přímo 1
přímo Francií 1
Francií a 2
a tvořilo 2
tvořilo tak 1
tak francouzskou 1
francouzskou enklávu 1
enklávu uvnitř 1
uvnitř Německa. 1
Německa. Knížectví, 1
Knížectví, které 1
sebe nezískalo 1
nezískalo ani 1
ani hlas 1
hlas na 2
na krajském 3
krajském sněmu, 1
sněmu, mělo 1
mělo ostatně 1
ostatně jepičí 1
jepičí trvání. 1
trvání. Kníže 1
Kníže Johann 1
Johann Joseph 1
Joseph Khevenhüller-Metsch, 1
Khevenhüller-Metsch, hlavní 1
hlavní správce 1
správce císařského 1
císařského dvora, 1
dvora, o 1
něm napsal, 1
byl L'ami 1
L'ami de 1
de l'Imperatrice 1
l'Imperatrice (přítelem 1
(přítelem císařovny), 1
císařovny), ačkoli 1
ačkoli vždy 1
vždy diskrétně 1
diskrétně mlčel 1
mlčel o 1
svém blízkém 1
blízkém vztahu 1
k panovnici. 1
panovnici. Kníže 1
Kníže Karel 1
Karel Egon 1
Egon daroval 1
daroval škole 1
škole do 1
vínku pozemky 1
pozemky v 4
v křivoklátské 1
křivoklátské místní 1
části Amalín. 1
Amalín. Kníže 1
Kníže nechal 1
zámek opravit 2
roku 1632 2
1632 se 1
se válečné 1
události panství 1
panství nijak 1
nijak nedotkly. 1
nedotkly. Kníže 1
Kníže se 1
se zajímá 2
zajímá o 3
to, jak 10
jak pokračuje 1
pokračuje opisování 1
opisování knih. 1
knih. Knížetem 1
Knížetem se 1
otce 15. 1
května 1845, 1
1845, ale 1
ale zpočátku 1
zpočátku byl 1
poručnictví své 1
matky. Knížka 1
Knížka je 1
z nejviditelnějších 1
nejviditelnějších symbolů 1
symbolů radikalismu 1
radikalismu 20. 1
století. Knížku 1
Knížku Nové 1
Nové myšlení 1
myšlení (1925) 1
(1925) diktoval 1
diktoval už 1
už zcela 1
zcela ochrnutý 1
ochrnutý své 1
své ženě 3
ženě jen 1
jen pohyby 1
pohyby očí. 1
očí. Knižní 1
Knižní antikvariát 1
antikvariát je 1
součástí domu, 1
domu, v 1
němž Bernard 1
Bernard a 2
a Manny 1
Manny bydlí 1
bydlí v 4
v podnájmu 2
podnájmu u 1
u paní 2
paní Hanleyové. 1
Hanleyové. Knižní 1
Knižní trailer 1
trailer je 1
krátký videosnímek, 1
videosnímek, jehož 1
je upoutat 1
upoutat čtenáře 1
čtenáře na 1
konkrétní knihu. 1
knihu. Knopfler 1
Knopfler dostudoval 1
dostudoval žurnalistiku 1
žurnalistiku a 1
dostal práci 2
jako reportér 1
reportér pro 1
pro Yorkshire 1
Yorkshire Evening 1
Evening Post. 1
Post. Knorr 1
Knorr tuto 1
tuto variantu 1
variantu považoval 1
za riskantní 1
riskantní (příliš 1
(příliš mnoho 1
mnoho podplacených 1
podplacených osob, 1
osob, nápadný 1
nápadný automobil, 1
automobil, příliš 1
mnoho převáděných 1
převáděných osob 1
osob (5)), 1
(5)), ale 1
nakonec souhlasil. 1
souhlasil. K 1
K novému 1
novému pojmenování 1
se organizátoři 1
organizátoři rozhodli, 1
rozhodli, aby 1
aby zviditelnili 1
zviditelnili portugalský 1
portugalský úspěch 1
v pořádání 1
pořádání mezinárodních 2
mezinárodních událostí. 1
událostí. Knut 1
Knut byl 1
byl šlesvickým 1
šlesvickým vévodu 1
vévodu a 1
ním počítáno 1
počítáno jako 2
potenciálním Nielsovým 1
Nielsovým nástupcem. 1
nástupcem. Knutovova 1
Knutovova armáda 1
byla mnohem 3
mnohem početnější, 1
početnější, než 1
aby Uhtred 1
Uhtred byl 1
schopen jí 2
jí čelit, 1
čelit, a 1
raději Knuta 1
Knuta přijal 1
za nového 1
nového anglického 1
anglického krále. 1
krále. Koalice 1
Koalice pro 1
pro tyto 18
tyto volby 2
volby vznikla 1
vznikla podpisem 1
podpisem smlouvy 1
lednu 2012. 1
2012. Koalice 1
Koalice získala 2
získala 241 1
241 tisíc 1
tisíc hlasů 2
hlasů (3,3 1
(3,3 %), 1
%), a 2
i šest 2
šest poslaneckých 1
poslaneckých mandátů. 1
mandátů. Koalice 1
získala 2,61 1
2,61 % 2
% hlasů, 4
hlasů, a 1
do EP 1
tak nedostala. 1
nedostala. Koalici 1
Koalici vytvořila 1
vytvořila s 1
s KDU-ČSL 1
KDU-ČSL a 2
a Pravou 1
Pravou volbou 1
Plzeň. Koalici 1
Koalici vytvořilo 1
vytvořilo druhé 1
druhé uskupení 2
uskupení „3PK 1
„3PK - 1
- Pro 3
Pro prosperující 1
prosperující Pardubický 1
Pardubický kraj“ 1
kraj“ (tj. 1
(tj. Koaliční 1
Koaliční pozměňovací 1
pozměňovací návrhy 1
návrhy neprošly 1
neprošly a 1
a nový 8
přijat v 3
2008. Koaliční 1
Koaliční smlouva 1
smlouva mezi 1
mezi stranami 1
stranami byla 1
podepsána již 1
již 17. 2
října 2016, 1
2016, a 1
přes prvotní 1
prvotní zdrženlivost 1
zdrženlivost ODS 1
ODS k 1
hnutí ANO. 1
ANO. Kobajakawovi 1
Kobajakawovi vojáci 1
vojáci napadli 1
napadli pozice 1
pozice Jošicugy 1
Jošicugy Ótaniho, 1
Ótaniho, který 1
už bojoval 1
jednotkami Takatora 1
Takatora Tódóa. 1
Tódóa. K 1
K obchodování 1
obchodování zde 1
zde slouží 1
slouží tři 1
druhy obchodních 1
obchodních příkazů: 1
příkazů: Market, 1
Market, Limit 1
Limit a 1
a Stop-limit. 1
Stop-limit. K 1
K obci 2
obci Lipová 1
Lipová neoddělitelně 1
neoddělitelně patří 1
patří samoty 1
samoty Lipovský 1
Lipovský mlýn 1
a Lipovský 1
Lipovský dvorek. 1
dvorek. K 1
obci patří 2
patří téměř 1
téměř zaniklá 1
zaniklá obec 2
obec Žipotín 1
Žipotín v 1
v romantickém 3
romantickém údolíčku 1
údolíčku a 1
a Karlín 1
Karlín (dnes 1
(dnes chybně 1
chybně označen 1
jako Žipotín) 1
Žipotín) na 1
místě rozparcelovaného 1
rozparcelovaného dvora 1
dvora při 2
silnici na 1
na Mohelnici. 1
Mohelnici. K 1
K obdobnému 1
obdobnému rozporu 1
rozporu může 1
dojít v 1
počet lineárně 1
lineárně nezávislých 1
nezávislých rovnic 1
rovnic soustavy 1
počet neznámých. 1
neznámých. K 1
K objednání 1
objednání třetí 1
řady došlo 1
konci března 4
2013. Koblenz 1
Koblenz se 1
pochlubit nepřeberným 1
nepřeberným množstvím 2
množstvím kulturních 1
historických památek, 2
památek, bludištěm 1
bludištěm úzkých 1
úzkých uliček 1
uliček i 1
i atmosférou 2
atmosférou vládnoucí 1
vládnoucí na 1
většině náměstíček 1
náměstíček a 1
a promenád. 1
promenád. K 1
K obnovení 3
obnovení a 1
a opětovnému 1
opětovnému získání 1
získání statusu 1
statusu bodovaného 1
bodovaného turnaje 1
turnaje došlo 1
2010. K 1
obnovení dopravy 1
dopravy mezi 2
mezi Děčínem 1
Děčínem a 1
a Hřenskem 1
Hřenskem došlo 1
2006 lodí 1
lodí Jukona 1
Jukona pana 1
pana Juláka. 1
Juláka. K 1
obnovení pohybu 1
pohybu došlo 1
po svítání. 1
svítání. K 1
K obraně 2
obraně je 1
loď vybavena 1
vybavena asgardskými 1
asgardskými energetickými 1
energetickými štíty, 1
štíty, což 1
jí umožňuje 1
umožňuje odolat 1
odolat i 1
i velice 1
velice intenzivnímu 1
intenzivnímu útoku 1
útoku ha'taků. 1
ha'taků. K 1
ruské propagandě 1
propagandě Ukrajina 1
Ukrajina zřídila 1
zřídila ministerstvo 1
ministerstvo informací 1
informací (kritiky 1
(kritiky nazýváno 1
nazýváno „ministerstvo 1
„ministerstvo pravdy“). 1
pravdy“). K 1
K obrazu 1
váže pověst 1
o vzniku 5
vzniku názvu 1
názvu Ticholovec. 1
Ticholovec. K 1
K obrodě 1
obrodě ruské 1
ruské Černomořské 1
Černomořské flotily 1
flotily došlo 1
průběhu rusko-turecké 1
letech 1877–1878, 1
1877–1878, kdy 1
kdy Turecko 1
Turecko přesunulo 1
přesunulo do 4
oblasti své 1
válečné loďstvo, 1
loďstvo, kterému 1
kterému Rusové 1
Rusové mohli 1
čelit pouze 1
pomoci ozbrojených 1
ozbrojených obchodních 1
obchodních lodí 2
a lehkých 1
lehkých plavidel. 1
plavidel. Kobuleti 1
Kobuleti se 1
na mořském 9
mořském pobřeží 1
pobřeží v 4
v průměrné 4
průměrné výšce 2
výšce 5 1
mořem. Kobylský 1
Kobylský statek 1
statek byl 1
byl základem 1
základem hospodářského 1
hospodářského života 1
života vsi. 1
vsi. Kobzík 1
Kobzík měl 1
starosta opomíjet 1
opomíjet vykazování 1
vykazování příjmů 1
příjmů i 1
i výdajů. 1
výdajů. Kočár 1
Kočár byl 1
byl štván 1
štván zuřivě 1
zuřivě štěkajícími 1
štěkajícími psy. 1
psy. K 1
K ochraně 1
ochraně bylo 1
bylo využito 6
využito také 1
také zahrazení 1
zahrazení podjezdů 1
podjezdů pod 1
pod železniční 2
železniční tratí 4
tratí ( 1
( Kočka 1
Kočka bude 1
bude potřebovat 1
potřebovat dostatečný 1
dostatečný prostor 3
prostor ke 1
ke skotačení, 1
skotačení, pozornost 1
lásku svého 1
svého majitele. 2
majitele. Kočka 1
Kočka divoká 1
divoká evropská 1
evropská se 1
podobá velké 1
velké mourovaté 1
mourovaté kočce 1
kočce domácí. 1
domácí. Kočka 1
Kočka nesmí 1
nesmí působit 1
působit obézně 1
obézně nebo 1
nebo neohrabaně. 1
neohrabaně. Kočkodani 1
Kočkodani zlatí 1
zlatí často 1
často pospojovávají 1
pospojovávají husté 1
husté bambusové 1
bambusové rostliny 1
rostliny nebo 3
několik bambusových 1
bambusových rostlin 1
rostlin k 2
vytvoření místa 1
na spaní. 2
spaní. Kočkovité 1
Kočkovité šelmy 1
šelmy jsou 1
jsou skvěle 1
skvěle adaptovaní 1
adaptovaní lovci, 1
lovci, uzpůsobení 1
uzpůsobení k 1
lovu ze 2
ze zálohy. 3
zálohy. Kočky 1
Kočky bažinné, 1
bažinné, které 1
které žijí 4
v sušších 1
sušších oblastech, 1
oblastech, se 2
také zdržují 1
blízkosti vody. 2
vody. Kočky 1
Kočky domácí 2
domácí jsou 2
jsou si, 1
si, navzdory 1
navzdory dlouhému 1
dlouhému období 1
období domestikace, 1
domestikace, navzájem 1
navzájem stále 1
stále velmi 4
podobné. Kočky 1
domácí mají 1
mají menší 4
menší výskyt 1
výskyt nakažení 1
nakažení než 1
než zdivočelé 1
zdivočelé kočky 1
kočky (patrně 1
důvodu stravy). 1
stravy). Kočky 1
Kočky zlaté 1
zlaté jsou 1
aktivní lovci. 1
lovci. Kocman, 1
Kocman, s. 1
s. 129. 1
129. Tramvaje 1
Tramvaje č. 1
č. 6 2
7 měly 1
měly čela 1
čela již 1
již pevně 2
pevně uzavřena. 1
uzavřena. Kocouři 1
Kocouři jsou 1
známí pro 1
pro svoje 1
svoje hlasité 1
hlasité hlasové 1
hlasové projevy, 1
projevy, jejich 1
jejich volání 1
volání bývá 1
bývá přirovnáváno 1
přirovnáváno k 1
k řevu 1
řevu velkých 1
velkých koček. 1
koček. Kocouři 1
Kocouři tedy 1
tedy ustoupí 1
ustoupí a 1
a uvaří 1
uvaří si 1
si venku 1
venku na 1
na ohni. 1
ohni. Kocour 1
Kocour s 1
s Krytonem 1
Krytonem o 1
o záměně 1
záměně nic 1
neví. K 1
K odbornému 1
odbornému průzkumu 1
průzkumu však 3
dní nedošlo. 1
K odbourávání 1
odbourávání glukóza-6-fosfátu 1
glukóza-6-fosfátu dochází 1
dochází také 3
také různými 2
různými způsoby, 2
způsoby, z 1
má poněkud 1
poněkud odlišný 1
odlišný význam. 2
význam. Kód 1
Kód EPSG:102067 1
EPSG:102067 není 1
součástí datasetu 1
datasetu EPSG, 1
EPSG, ale 1
součástí EPSG. 1
EPSG. Kodifikační 1
Kodifikační slovníky 1
slovníky češtiny 1
češtiny uvádějí 1
uvádějí přídavné 1
přídavné jméno 2
jméno „boží“ 1
„boží“ ve 1
všech použitích 1
použitích a 1
a významech 1
významech s 1
malým počátečním 1
počátečním písmenem, 1
písmenem, pokud 1
slovo nevyskytuje 1
nevyskytuje na 1
začátku složeného 1
složeného vlastního 1
vlastního jména. 1
jména. Kodifikovaná 1
Kodifikovaná forma 1
forma je 2
je závazná 2
závazná pro 3
pro používání 2
používání v 2
oblastech života. 2
života. K 1
K odkazu 1
odkazu velkého 1
velkého básníka 1
básníka se 1
hlásil také 1
také Bernardo 1
Bernardo Tasso 1
Tasso (1493–1569). 1
(1493–1569). Kódovaná 1
Kódovaná informace 1
její nosiče 1
nosiče ( 1
( Kódování 1
Kódování zvoleného 1
zvoleného textu 1
textu tedy 1
tedy umožní 1
umožní výzkumníkovi 1
výzkumníkovi odhalit 1
odhalit jinak 1
jinak skryté 1
skryté vztahy, 1
vztahy, pravidelnosti 1
pravidelnosti či 1
či témata. 1
témata. Kódové 1
Kódové označení 2
označení argentinského 1
argentinského útoku 1
útoku znělo 1
znělo operace 1
operace Rosario. 1
Rosario. Kódové 1
označení letadel 1
letadel bylo 2
armádě používáno 1
používáno do 1
do 29.9.1956, 1
29.9.1956, po 1
tomto datu 3
datu bylo 1
bylo používáno 5
používáno původní 1
původní označení 1
označení MiG-15. 1
MiG-15. K 1
K odporu 1
odporu proti 3
proti bělochům 2
bělochům se 1
brzy přidal 1
i Mangasův 1
Mangasův zeť 1
zeť Cochise, 1
Cochise, který 1
doby udržoval 1
udržoval s 1
americkými osadníky 1
osadníky mír. 1
mír. Kód 1
Kód se 1
se čte 1
čte zleva 1
soustředěny první 1
tři nebo 3
nebo čtyři 4
čtyři proužky. 1
proužky. K 1
K odštěpení 1
odštěpení dochází 1
dochází zpravidla 2
zpravidla v 5
poloze α. 1
α. Tímto 1
Tímto vzniká 1
vzniká přechodný 1
přechodný intermediát 1
intermediát kationické 1
kationické povahy. 1
povahy. K 1
K odstranění 2
odstranění většiny 1
většiny oleje 1
oleje použili 1
použili skimmerové 1
skimmerové lodě 1
pomocí sorbentů 1
sorbentů ve 1
funkci houby 1
houby absorbovali 1
absorbovali další 1
další zbytky 1
zbytky oleje. 1
oleje. K 1
odstranění žmolků 1
žmolků se 1
používají různé 3
různé kartáče 1
kartáče (viz 1
(viz prostřední 1
prostřední snímek). 1
snímek). Kód 1
Kód všeobecné 1
všeobecné zdravotnické 1
zdravotnické pojišťovny 1
pojišťovny je 1
je 111. 1
111. Koebnerův 1
Koebnerův fenomén 1
fenomén je 1
nových ložisek 1
ložisek kožního 1
kožního onemocnění 1
onemocnění vlivem 1
vlivem dráždění 1
dráždění či 1
či zranění. 1
zranění. Koeficient 1
Koeficient a 1
být různý 1
od nuly, 1
nuly, jinak 1
o kvadratickou 1
kvadratickou rovnici. 1
rovnici. Koeficienty 1
Koeficienty u 1
těchto vektorů 1
vektorů tedy 1
být nulové. 1
nulové. Koenigsegg 1
Koenigsegg ji 1
ji označuje 1
jako LST 1
LST (Light 1
(Light Speed 1
Speed Transmission). 1
Transmission). K 1
K oficiálnímu 3
oficiálnímu povolení 1
povolení jejich 1
jejich členství 1
členství došlo 1
1880. K 1
oficiálnímu uznání 1
součást dominikánské 1
dominikánské rodiny 1
rodiny došlo 1
1897. K 1
oficiálnímu zahájení 1
zahájení výstavy 2
výstavy proto 1
proto došlo 5
roce expo2000. 1
expo2000. Kognitivně-emoční 1
Kognitivně-emoční behaviorální 1
behaviorální terapie 1
terapie (KEBT) 1
(KEBT) je 1
je forma 2
forma KBT 1
KBT vyvinutá 1
vyvinutá zpočátku 1
zpočátku pro 1
pro jedince 2
jedince s 4
s poruchami 2
poruchami příjmu 1
příjmu potravy. 2
potravy. Kohoutek 1
Kohoutek je 1
velmi výrazný. 2
výrazný. Kohouti 1
Kohouti mají 1
mají hřbet 1
hřbet šedý, 1
šedý, slípky 1
slípky tmavě 1
tmavě hnědý, 1
hnědý, Mají 1
Mají také 4
také bílé 1
bílé pruhování. 1
pruhování. Kohoutková 1
Kohoutková výška 1
výška buďonovského 1
buďonovského koně 1
dnes pohybuje 1
kolem 155-163 1
155-163 cm. 1
cm. Kohout 1
Kohout váží 1
váží asi 1
asi 2,5 25
2,5 kg 1
cm dlouhý, 1
dlouhý, z 1
23 cm 2
na ocas. 1
ocas. Kojenecká 1
Kojenecká úmrtnost 1
úmrtnost je 1
je podíl 2
podíl zemřelých 1
zemřelých dětí 1
roku věku. 1
věku. Kojenecké 1
Kojenecké lístky 1
lístky na 1
možno nakoupit 1
nakoupit kromě 1
kromě ošacení 1
ošacení také 1
také pleny, 1
pleny, vložky 1
vložky do 1
do kočárků, 1
kočárků, nebo 1
nebo nepromokavé 1
nepromokavé podložky. 1
podložky. Kojenec 1
Kojenec potřebuje 1
potřebuje jen 2
jen mléko. 1
mléko. Kojení 1
Kojení je 1
je výhodné 2
výhodné nejen 1
pro dítě, 1
dítě, ale 2
pro matku. 1
matku. Kojnokovo 1
Kojnokovo zřeknutí 1
se úřadu 2
diecézního biskupa 1
biskupa z 4
důvodu věku 1
věku podle 1
podle kan. 1
kan. Kokcidie 1
Kokcidie se 1
šíří trusem, 1
trusem, takže 1
takže nákaze 1
nákaze se 1
dá předejít 1
předejít dodržováním 1
dodržováním hygienických 1
hygienických zásad. 1
zásad. Kokony 1
Kokony jsou 1
jsou žluté 3
nebo šedé. 1
šedé. Kokosový 1
Kokosový ostrov 1
je oceánský 1
oceánský ostrov 1
ostrov vulkanického 1
vulkanického i 1
i tektonického 1
tektonického původu. 1
původu. Kokpit 1
Kokpit A321 1
A321 je 1
podobný i 1
pro A318, 1
A318, A319 1
A319 a 1
a A320. 1
A320. Kokpit 1
Kokpit byl 1
byl modernizován 2
modernizován a 2
a vybaven 2
vybaven barevnými 1
barevnými LCD 1
LCD obrazovkami. 1
obrazovkami. Kokpit 1
Kokpit F-35 1
F-35 je 1
vybaven jediným 1
jediným dotykovým 1
dotykovým displejem 1
displejem po 1
celé šířce 3
šířce přístrojové 1
přístrojové desky 1
desky a 3
jeho rozměry 1
jsou 50 1
50 x 1
x 20 1
20 centimetrů. 1
centimetrů. Kokpit 1
Kokpit letounu 1
letounu se 2
mírně zvětšil, 1
zvětšil, dostal 1
dostal nový 3
nový jednodílný 1
jednodílný překryt 1
překryt (odklápěl 1
(odklápěl se 1
se vzhůru) 1
vzhůru) a 2
digitální přístroje 1
přístroje integrované 1
integrované do 1
do zcela 1
nového palubního 1
palubního elektronického 1
elektronického systému 1
systému (PES). 1
(PES). Koktavost 1
Koktavost může 1
mít výrazně 1
výrazně negativní 1
osobu koktavého. 1
koktavého. Kola 1
Kola na 1
na cross-country 1
cross-country patří 1
k nejlehčím 1
nejlehčím horským 1
horským kolům. 1
kolům. Kolář 1
Kolář nastřádal 1
nastřádal v 1
této sezoně 4
sezoně 29 1
29 ligových 1
ligových startů 1
startů a 1
gólů. Kolář 1
Kolář sám 1
sám i 3
i autoři 1
autoři biografických 1
biografických článků 1
článků uvádějí 1
uvádějí odkazy 1
na prvotní 1
prvotní inspirace 1
inspirace k 1
jeho výtvarnému 1
výtvarnému dílu 1
dílu – 1
– tajemství 1
tajemství spatřené 1
spatřené v 1
dětství přes 1
přes červený 1
červený střep 1
střep skla, 1
skla, jabloň 1
jabloň zasazená 1
zasazená ke 1
dni narození 1
narození (jablko 1
(jablko jako 1
jako objekt), 1
objekt), plakát 1
plakát přejetý 1
přejetý náklaďákem 1
náklaďákem ( 1
( Kolar 1
Kolar se 1
ho snažil 2
snažil přemluvit, 1
přemluvit, ať 1
ním vrátí 1
na Coruscant 1
Coruscant a 1
znovu Jediem, 1
Jediem, ale 1
ale Vos 1
Vos to 1
chtěl Kolara 1
Kolara zabít. 1
zabít. Kolár 1
Kolár v 1
článku konstatoval, 1
v jáchymovských 1
jáchymovských dolech 1
dolech měli 1
měli utajeně 1
utajeně pracovat 1
pracovat sovětští 1
sovětští experti 1
experti na 1
na atomovou 1
atomovou energii. 1
energii. Kolas 1
Kolas tak 1
tak prožil 1
prožil dětství 2
dětství obklopen 1
obklopen nádhernou 1
nádhernou běloruskou 1
běloruskou přírodou, 1
přírodou, která 1
která mnohdy 1
mnohdy posloužila 1
posloužila za 1
za námět 1
námět jeho 1
jeho děl. 3
děl. Kolaudace 1
Kolaudace proběhla 1
říjnu 2013, 1
2013, první 1
první nájemníci 1
nájemníci se 1
nastěhovali v 1
lednu 2014. 2
2014. Kolaudační 1
Kolaudační souhlas 1
souhlas pak 1
pak platí 1
ty stavby, 1
jejíž vlastnosti 1
vlastnosti nemůže 1
nemůže uživatel 1
uživatel ovlivnit, 1
ovlivnit, jako 1
např. Kolegové 1
Kolegové oceňují 1
oceňují jeho 1
jeho názorovou 1
názorovou otevřenost 1
otevřenost a 1
velkou vnímavost. 1
vnímavost. Koleje 1
Koleje jsou 1
zde zrušeny 1
zrušeny a 3
a nádražní 1
nádražní budovy 1
budovy využity 1
využity k 1
k jiným 3
jiným účelům. 1
účelům. Koleje 1
Koleje se 1
od silnice 4
silnice odklání 1
odklání do 1
obou směrů, 1
směrů, výstupní 1
výstupní zastávka 1
zastávka (dvoukolejná) 1
(dvoukolejná) se 1
v krátkém 11
krátkém přímém 1
přímém úseku, 1
úseku, poté 1
se koleje 1
opět spojují, 1
spojují, překřižují 1
překřižují konec 1
konec ulice 1
ulice Údolní 1
Údolní (tramvaje 1
(tramvaje zde 1
zde musejí 1
musejí dávat 2
dávat přednost) 1
přednost) a 1
a dotýkají 1
dotýkají se 1
se ulice 2
ni kolmou. 1
kolmou. Koleje 1
Koleje sloužily 1
jako dívčí 1
dívčí s 1
že samostatné 1
samostatné dívčí 1
dívčí koleje 1
Praze do 3
doby neexistovaly, 1
neexistovaly, resp. 1
resp. ubytovací 1
ubytovací kapacity 1
kapacity byly 1
směru velmi 2
velmi nedostatečné. 1
nedostatečné. Kolejnice 1
Kolejnice mají 1
mají hluboké 1
hluboké vodicí 1
vodicí kapsy 1
kapsy a 2
a husté 3
husté kartáčky 1
kartáčky k 1
k zamezení 2
zamezení průniku 1
průniku světla 1
světla do 2
do místnosti. 2
místnosti. Kolekce 1
Kolekce obsahuje 1
obsahuje 10 2
milionů exemplářů 1
exemplářů z 1
i bohatou 1
bohatou odbornou 1
odbornou knihovnu. 1
knihovnu. Kolekce 1
Kolekce odráží 1
odráží jednotlivé 1
jednotlivé roční 1
roční období, 1
období, i 1
i módní 1
módní trendy. 1
trendy. Kolekce 1
Kolekce více 1
3000 děl 1
děl zahrnuje 1
zahrnuje samostatné 1
samostatné podsbírky 1
podsbírky obrazů 1
obrazů (kolem 1
(kolem 1000), 1
1000), kresby 1
kresby (více 1
než 1000), 1
1000), plastiky 1
plastiky (kolem 1
(kolem 560), 1
560), od 1
2004 též 1
též fotografie, 1
fotografie, filmy 1
videozáznamy, od 1
2010 grafiky. 1
grafiky. Kolekci 1
Kolekci doprovázela 1
doprovázela intenzivní 1
intenzivní reklamní 1
reklamní kampaň, 1
která ukázala 1
ukázala mimo 1
jiné Margaret 1
Margaret v 1
v reklamním 1
reklamním spotu, 1
spotu, v 1
němž byl 4
použit fragment 1
fragment písně 1
jejího repertoáru 1
repertoáru s 1
názvem „Broke 1
„Broke But 1
But Happy”. 1
Happy”. Kolektiv 1
Kolektiv autorů 1
autorů pod 1
vedením Ing. 3
Ing. Jaromíra 1
Jaromíra PITAŠE, 1
PITAŠE, Ph. 1
Ph. Kolem 1
Kolem 13. 1
hodiny nastal 1
nastal na 2
bojišti klid. 1
klid. Kolem 1
Kolem 16:30 1
16:30 hodin 1
hodin se 3
podařilo útoky 1
útoky zastavit. 1
zastavit. Kolem 1
Kolem 30. 1
ale stal 3
stal vzácnějším 1
vzácnějším druhem. 1
druhem. Kolem 1
Kolem 5:00 1
5:00 narazily 1
narazily tanky 1
tanky japonského 1
japonského 4. 1
4. tankového 2
tankového pluku 1
pluku na 1
muže 26. 1
26. kavalerie, 1
kavalerie, kteří 1
kteří bránili 1
bránili přístup 1
do Binalonanu. 1
Binalonanu. Kolem 1
Kolem 700 1
700 náhrobků 1
náhrobků s 1
s obřadní 1
obřadní síni 2
síni a 1
a hřbitovní 1
hřbitovní zídkou 1
zídkou bylo 1
letech 1963 1
1963 a 6
a 1964 2
1964 zničeno. 1
zničeno. Kolem 1
Kolem 75.000 1
75.000 se 1
se moderní 2
moderní lidé 1
lidé ocitli 1
ocitli ve 1
východní Asii. 2
Asii. Kolem 1
Kolem 8:00 1
8:00 přišlo 1
přišlo hlášení 1
hlášení od 1
od Cataliny 1
Cataliny z 1
z Midwaye 1
Midwaye o 1
o zpozorování 2
zpozorování jedné 1
jedné poškozené 1
poškozené letadlové 1
letadlové lodi 3
doprovodem ustupující 1
ustupující k 1
k severozápadu. 3
severozápadu. Kolem 1
Kolem Boubínského 1
Boubínského jezírka 1
jezírka je 1
je značena 1
značena trasa 1
trasa do 1
do Zátoně, 1
Zátoně, kde 1
je mj. 1
mj. železniční 1
železniční stanice. 5
stanice. Kolem 1
Kolem byl 1
byl mohutný 1
mohutný tesaný 1
tesaný příkop. 1
příkop. Kolem 1
Kolem částic 1
částic TiAl 1
TiAl 3 1
3 se 2
začne tvořit 1
tvořit obálka 1
obálka tuhého 1
tuhého roztoku 1
roztoku α(Al) 1
α(Al) a 1
ní pak 4
pak následně 1
následně začínají 1
začínají růst 1
růst dendrity 1
dendrity Al. 1
Al. Kolem 1
Kolem celého 1
celého zámku 1
zámku vedou 1
vedou chodníky, 1
chodníky, při 1
jsou osazeny 2
osazeny lavičky. 1
lavičky. Kolem 1
Kolem chaty 1
chaty vede 1
vede tzv. 2
tzv. Hirzelův 1
Hirzelův chodník, 1
chodník, který 2
umožňuje dosažení 1
dosažení západního 1
západního svahu 2
svahu skupiny 1
skupiny Rosengarten 1
Rosengarten a 1
a horské 3
horské chaty 2
chaty Kölner 1
Kölner Hütte 1
Hütte během 1
během 1¼ 1
1¼ hodiny. 1
hodiny. Kolem 1
Kolem desáté 2
desáté hodiny 2
hodiny se 2
se Cervanová 1
Cervanová rozhodla 1
rozhodla dojít 1
dojít si 1
na pokoj 1
pokoj pro 4
pro tašku 1
tašku a 1
a koleje 1
koleje opustit. 1
opustit. Kolem 1
hodiny večerní 1
večerní byl 1
dán pokyn 1
pokyn k 6
ústupu rakouských 1
rakouských jednotek 1
bojiště. Kolem 1
Kolem dokola 1
dokola je 1
i objízdné 1
objízdné auty, 1
auty, uprostřed 1
uprostřed se 2
nachází parkoviště. 1
parkoviště. Kolem 1
Kolem Doktora 1
Doktora je 2
vždy spousta 1
spousta lidí, 1
cítí osamělý. 1
osamělý. Kolem 1
Kolem domu 1
postaveno dřevěné 1
dřevěné oplocení. 1
oplocení. Kolem 1
Kolem dómu 1
dómu založil 1
založil biskup 1
biskup Bernold 1
Bernold v 1
v 11. 6
11. století 9
půdorysu ramen 1
ramen kříže 1
kříže čtyři 1
čtyři chrámy: 1
chrámy: sv. 1
sv. Jana, 1
Jana, sv. 1
sv. Petra, 2
Petra, sv. 1
sv. Pavla 1
Pavla a 2
a Panny 3
Marie. Kolem 1
Kolem hlavy 1
má kovaný 1
kovaný věnec 1
věnec pozlacených 1
pozlacených růží. 1
růží. Kolem 1
Kolem hradu 1
hradu postupně 1
postupně vznikalo 1
vznikalo osídlení. 1
osídlení. Kolem 1
Kolem jeho 1
mandátu se 1
točí mnoho 1
mnoho prvenství. 1
prvenství. Kolem 1
Kolem Kittelova 1
Kittelova domu 1
domu vede 1
vede cyklotrasa 4
cyklotrasa č. 4
č. 4249, 1
4249, která 1
kostela spojuje 1
s cyklotrasou 1
cyklotrasou č. 1
č. 4247. 1
4247. Kolem 1
Kolem kostela 4
rovněž hřbitov, 1
hřbitov, zrušený 1
zrušený v 1
století. Kolem 1
je ohradní 1
zeď hřbitova 1
hřbitova z 1
lomového kamene, 2
kamene, která 1
je prolomena 1
prolomena dvěma 1
dvěma branami. 1
branami. Kolem 1
kostela posekaná 1
posekaná tráva, 1
tráva, ze 1
které vpravo 1
na snímku 3
snímku vystupuje 1
vystupuje náhrobní 1
náhrobní kámen. 1
kámen. Kolem 1
nacházel původní 3
původní hřbitov, 1
hřbitov, jeho 1
jeho ohradní 1
zeď a 2
barokní márnice, 1
márnice, ve 1
století přestavěná 1
přestavěná na 2
na bránu, 1
bránu, jsou 1
také památkově 1
památkově chráněny. 1
chráněny. Kolem 1
Kolem kříže 1
kříže se 2
začala rozrůstat 2
rozrůstat mohyla, 1
mohyla, do 1
níž příchozí 1
příchozí přispívají 1
přispívají donesenými 1
donesenými kameny. 1
kameny. Kolem 1
Kolem krku 1
mohutný límec, 1
límec, bujně 1
bujně osrstěný, 1
osrstěný, vysoko 1
vysoko nasazený, 1
nasazený, zatočený 1
zatočený ocas 2
je nesený 1
nesený nad 2
nad hřbetem. 1
hřbetem. Kolem 1
Kolem majáku 1
majáku vede 2
vede vyhlídková 1
vyhlídková cesta. 1
cesta. Kolem 2
Kolem misionářských 1
misionářských stanic 1
na řekách 1
řekách Piratiny 1
Piratiny a 1
a Yjuhy 1
Yjuhy vznikl 1
vznikl svaz 1
svaz «Serra-Schulverband» 1
«Serra-Schulverband» sdružující 1
sdružující německé 1
německé školy 2
v pralese. 1
pralese. Kolem 1
Kolem něj 1
něj byla 7
století prozkoumána 1
prozkoumána archeologická 1
archeologická lokalita 2
lokalita kultury 1
kultury raného 1
raného až 1
až vrcholného 1
vrcholného středověku, 2
středověku, jejíž 1
jejíž bohaté 1
bohaté nálezy 1
nálezy jsou 2
v regionálním 2
regionálním muzeu. 1
muzeu. Kolem 1
Kolem ní 1
ní vyrostla 1
vyrostla osada 1
osada a 4
pozdější město 1
město San 1
San Isidro. 1
Isidro. Kolem 1
Kolem obce 1
obce prochází 2
prochází železniční 4
trať Křižanov 1
Křižanov - 1
- Studenec 1
Studenec a 1
a frekventovaná 1
frekventovaná silnice 1
silnice II/360 1
II/360 z 1
z Třebíče 1
Třebíče do 1
do Velkého 2
Velkého Meziříčí 1
Meziříčí spojující 1
spojující Třebíč 1
Třebíč s 1
s dálnicí 1
dálnicí D1. 1
D1. Kolem 1
Kolem obdélných, 1
obdélných, půlkruhově 1
půlkruhově zakončených 1
zakončených oken 1
oken se 2
nachází jednoduché 1
jednoduché rámování. 1
rámování. Kolem 1
Kolem oka 1
oka se 2
vytvořila silná 1
silná oblačnost 1
oblačnost s 1
s masivní 1
masivní bleskovou 1
bleskovou aktivitou. 1
aktivitou. Kolem 1
Kolem osmé 1
osmé večer 1
večer dal 1
dal Basajev 1
Basajev popravit 1
popravit jednoho 1
jednoho rukojmího 1
rukojmího a 1
v požadovaný 1
požadovaný čas 1
čas nepřišli 1
nepřišli novináři, 1
novináři, téhož 1
dne dal 1
dal popravit 1
popravit pět 1
pět dalších. 1
dalších. Kolem 1
Kolem paláce 1
paláce Ninomaru 1
Ninomaru je 1
další (menší) 1
(menší) zeď. 1
zeď. Kolem 1
Kolem paprsku 1
paprsku probíhá 1
probíhá vodivá 1
vodivá spirála, 1
spirála, která 1
tvoří nízkoimpedanční 1
nízkoimpedanční VF 1
VF vedení 1
je pomocí 3
pomocí směrových 1
směrových vazebních 1
vazebních členů 1
členů přiveden 1
přiveden VF 1
VF vstup 1
a výstup 1
výstup (vlnovody). 1
(vlnovody). Kolem 1
Kolem perikaryí 1
perikaryí procházejí 1
procházejí podélné, 1
podélné, příčné 1
příčné a 2
a šikmé 1
šikmé svaly. 1
svaly. Kolem 1
Kolem planety 1
planety obíhá 1
obíhá jeden 1
jeden měsíc. 3
měsíc. Kolem 1
Kolem pomníku 1
pomníku i 1
mezi stromy 2
lese se 1
nachází spadané 1
spadané listí. 1
listí. Kolem 1
Kolem posledních 1
posledních dnů 1
dnů života 1
smrti Panny 1
Marie se 4
totiž v 5
staletí nashromáždilo 1
nashromáždilo množství 1
množství legend, 1
legend, ale 1
ale koncem 1
kladl důraz 4
na historickou 1
historickou přesnost, 1
přesnost, byly 1
byly mnohé 1
nich zavrženy. 1
zavrženy. Kolem 1
Kolem pramene 1
pramene se 1
nachází stejnojmenná 1
stejnojmenná přírodní 1
památka Pramen 1
Pramen Vltavy. 1
Vltavy. Kolem 1
Kolem přelomu 1
Evropě většinou 1
většinou (s 1
výjimkou vleček) 1
vleček) vykoupeny 1
vykoupeny státem 1
a centralizovány 1
centralizovány ve 1
státní režii. 1
režii. Kolem 1
Kolem přírodní 1
rezervace vede 1
vede žlutá 1
žlutá turistická 2
turistická cesta. 2
Kolem r. 1
r. 1995 2
1995 se 8
se Šach 1
Šach začal 1
začal z 2
politického dění 1
dění stahovat 1
stahovat v 1
důsledku zhoršování 1
zhoršování svého 1
svého zdravotního 1
zdravotního stavu, 1
stavu, až 1
nakonec odešel 2
z politiky 2
politiky zcela. 1
zcela. Kolem 1
Kolem rámu 1
rámu zasklené 1
zasklené skříňky 1
skříňky je 1
je figurální 1
figurální výzdoba 1
výzdoba soškami 1
soškami desíti 1
desíti andělů 1
andělů nesoucích 1
nesoucích různé 1
různé hudební 2
hudební nástroje. 7
nástroje. Kolem 1
Kolem roku 26
roku 1380 2
1380 byla 1
vystavěna věž 1
část kostela, 1
kostela, a 2
údajně celý 1
celý kostel 1
kostel zaklenut. 1
zaklenut. Kolem 1
1380 bylo 1
bylo sídlo 1
sídlo povýšeno 1
povýšeno na 1
na metropolitní. 1
metropolitní. Kolem 1
roku 1445 1
1445 byla 1
nová křížová 1
křížová klenbu, 1
klenbu, obestavěná 1
obestavěná mnohoúhelníkovými 1
mnohoúhelníkovými pilíři. 1
pilíři. Kolem 1
roku 1449 1
1449 je 1
doložena zmínka 1
o Janovi 1
Janovi Bítovském, 1
Bítovském, v 1
letech 15. 1
století farář 2
farář Mikuláš 1
Mikuláš a 2
farář Jan 2
Jan M(a)ráz. 1
M(a)ráz. Kolem 1
1500 získal 1
získal Mähring 1
Mähring právo 1
právo vařit 1
vařit pivo 1
pivo a 2
roku 1566 1
1566 se 1
stal městysem. 1
městysem. Kolem 1
roku 1510, 1
1510, kdy 1
kdy Dürer 1
Dürer přestal 1
přestal přijímat 1
přijímat zakázky 1
zakázky na 2
na oltáře, 1
oltáře, převzal 1
převzal je 1
je Hans 1
von Kulmbach. 1
Kulmbach. Kolem 1
roku 1570 2
1570 zde 1
zde vznikla 6
vznikla renesanční 1
renesanční tvrz, 1
tvrz, která 1
1620 Janu 1
Janu Stolci 1
Stolci ze 1
ze Simsdorfu. 1
Simsdorfu. Kolem 1
roku 1600 2
1600 obsahovala 1
obsahovala sbírka 1
sbírka 1300 1
1300 obrazů 1
dalších uměleckých 1
předmětů. Kolem 1
1620 došlo 1
demolici všech 1
všech budov 1
západní straně, 2
straně, v 1
roce 1750 5
1750 byly 1
byly některé 6
některé budovy 1
požáru ještě 1
ještě provizorně 1
provizorně opraveny, 1
opraveny, ale 1
roce 1800 1
1800 pak 1
byly zbourány. 1
zbourány. Kolem 1
roku 1650 1
1650 vznikla 1
vznikla farnost 1
farnost v 3
v Sierakowě 1
Sierakowě Śląském, 1
Śląském, která 1
zahrnovala vesnice 1
vesnice Jeżową, 1
Jeżową, MoIną, 1
MoIną, Wędzinę 1
Wędzinę a 1
a Panoszów. 1
Panoszów. Kolem 1
1700 vznikají 1
vznikají obvykle 1
obvykle pudrované 1
pudrované "alonžové" 1
"alonžové" paruky 1
paruky s 1
s vodorovně 1
vodorovně uspořádanými 1
uspořádanými loknami 1
loknami z 1
z koňské 1
koňské a 1
a kozí 1
kozí srsti 2
srsti nebo 1
z konopí. 1
konopí. Kolem 1
roku 1725 2
1725 odešla 1
odešla část 1
část Timuků 1
Timuků se 1
se španělskými 2
španělskými misionáři 1
misionáři na 1
na Kubu, 1
Kubu, kde 1
se smísili 1
smísili s 1
s černochy 1
černochy a 1
byli rychle 2
rychle asimilováni. 1
asimilováni. Kolem 1
roku 1763 1
1763 přešel 1
do Fabrisova 1
Fabrisova pěšího 1
pěšího pluku 5
č. 15 1
15 rakouské 1
rakouské armády, 2
letech služby 1
služby stal 1
stal plukovníkem. 1
plukovníkem. Kolem 1
roku 1780 2
1780 byla 2
z příspěvků 5
příspěvků všech 1
všech obyvatel, 1
obyvatel, postavena 1
návsi škola. 1
škola. Kolem 1
1851 začal 1
používat metodu 1
metodu talbotypie 1
talbotypie Georgije 1
Georgije Knežević, 1
Knežević, první 1
první srbský 1
srbský fotograf 1
fotograf ve 1
ve Vojvodině, 1
Vojvodině, který 1
brzy rozhodl 1
pro postup 1
postup mokrý 1
mokrý kolodiový 1
kolodiový tisk, 1
tisk, a 1
fotografie na 2
na albuminovém 1
albuminovém papíru. 1
papíru. Kolem 1
1865 získala 1
získala podobu 1
podobu hvězdy 1
hvězdy ve 1
tvaru kosočtverce. 1
kosočtverce. Kolem 1
1894 se 3
domě U 1
U Kozoroha 2
Kozoroha také 1
také objevují 1
objevují záznamy 1
záznamy o 11
o krejčovské 1
krejčovské provozovně 1
provozovně Kathariny 1
Kathariny Kowarschik. 1
Kowarschik. Kolem 1
1920 došlo 1
k zakoupení 1
zakoupení pozemku 1
centru obce. 1
obce. Kolem 1
1933 byla 2
založena fotografická 1
fotografická sekce 1
sekce Srbského 1
Srbského horolezeckého 1
horolezeckého svazu. 1
svazu. Kolem 1
podílela 12 1
12 % 3
na celkové 7
celkové ploše 5
ploše vinic, 1
vinic, počátkem 1
počátkem devadesátých 2
minulého století 15
století již 5
pouze 0,3 1
0,3 %, 1
%, roku 1
podíl vinic 1
vinic odrůdy 1
odrůdy 0,4 1
0,4 % 1
2010 již 1
již 0,6 1
0,6 %. 1
%. Kolem 1
1950 začala 2
začala vzrůstat 1
vzrůstat pověst 1
pověst Frederick 1
Frederick McKinley 1
McKinley Jonese 1
Jonese jako 1
jako vynálezce 1
vynálezce a 1
a řešitele 1
řešitele problémů 1
první Afroameričan 1
Afroameričan stal 1
stal čestným 1
společnosti chladicích 1
chladicích techniků 1
techniků (American 1
(American Society 1
Society of 3
of Refrigeration 1
Refrigeration Engineers 1
Engineers - 1
- ASRE). 1
ASRE). Kolem 1
1956 žilo 1
v Lužnici 2
Lužnici sto 1
sto třicet 1
třicet obyvatel. 1
obyvatel. Kolem 1
1980 jí 1
jí už 1
bylo hodně 3
hodně přes 1
přes 40 7
40 let, 3
by nad 1
ní příroda 1
příroda a 1
čas neměly 1
neměly žádnou 2
žádnou moc, 1
moc, jakoby 1
jakoby byla 2
světa, jakoby 1
byla nesmrtelná. 1
nesmrtelná. Kolem 1
2005 se 12
se TOGAF 1
TOGAF stala 1
stala ochrannou 1
ochrannou známkou 2
známkou The 1
The Open 4
Open Group. 1
Group. Kolem 1
že Lizzie 1
Lizzie Velásquez 1
Velásquez a 1
žena jménem 1
jménem Abby 1
Abby Solomon 1
Solomon s 1
s podobnou, 1
podobnou, ale 1
ale méně 1
méně závažnou 1
závažnou variantou 1
variantou stavu 1
stavu mají 1
mají mutace 1
mutace v 1
v genu 1
genu FBN1. 1
FBN1. Kolem 1
roku 500 1
500 př. 2
říše Wari. 1
Wari. Kolem 1
Kolem severního 1
okraje města 1
města vede 1
vede silnice 3
silnice A30 1
A30 (dřívější 1
(dřívější průtah 1
průtah centrem 1
centrem města 4
stal silnicí 1
silnicí A3048). 1
A3048). Kolem 1
Kolem se 1
se vine 2
vine zlatý 1
zlatý pás 1
pás s 1
heslem VIRTVTI 1
VIRTVTI ET 1
ET MERITO. 1
MERITO. Kolem 1
Kolem srpna 1
2011 prototyp 1
prototyp Glass 1
Glass vážil 1
vážil 8 1
8 liber; 1
liber; nyní 1
přístroj lehčí 1
běžné sluneční 1
sluneční brýle. 1
brýle. Kolem 1
Kolem stanice 1
stanice prochází 1
prochází také 1
cyklotrasa A22 1
A22 vedoucí 1
z Hájů 1
Hájů směrem 1
a trasa 3
trasa A225. 1
A225. Kolem 1
Kolem stromu 1
je vyhlášené 1
vyhlášené ochranné 1
ochranné pásmo 5
pásmo kruhového 1
kruhového tvaru 1
tvaru o 3
o poloměru 1
poloměru 8 1
8 m. 1
Jeho stáří 1
stáří se 7
na 80-100 1
80-100 let. 1
let. Kolem 1
Kolem této 2
hrobky se 1
se zachovaly 12
zachovaly zbytky 2
zbytky dvou 2
dvou ohradních 1
ohradních zdí. 1
zdí. Kolem 1
této vyhlídky 1
vyhlídky je 1
možné sejít 1
sejít až 1
významnou srbskou 1
srbskou menšinou 1
menšinou Svinita, 1
Svinita, kde 1
kde vznikl 2
za přispění 3
přispění horolezců 1
horolezců z 1
z Teplic 1
Teplic lezecký 1
lezecký resort 1
resort se 1
se třiceti 1
třiceti cestami 1
a obtížnosti 1
obtížnosti od 1
do 8+. 1
8+. Kolem 1
Kolem tratě 1
tratě se 2
údolí rozprostírají 1
rozprostírají vinice, 1
vinice, zajímavým 1
zajímavým místem 1
je průjezd 1
průjezd vlaku 1
vlaku pod 1
pod mostem 2
mostem Neubrück. 1
Neubrück. Kolem 1
Kolem trosek 1
trosek zámku 1
park založený 1
letech 1752-1841 1
1752-1841 ve 1
stylu anglické 1
anglické zahrady. 1
zahrady. Kolem 1
Kolem věku 1
let vystupoval 1
hudebním programu 1
programu v 8
v rádiu 1
rádiu a 1
a televizi. 3
televizi. Kolem 1
Kolem vislanského 1
vislanského knížectví 1
knížectví existuje 1
mnoho nevyřešených 1
nevyřešených otázek. 1
otázek. Kolem 1
Kolem vybuchují 1
vybuchují bomby 1
bomby a 2
a Saddám 1
Saddám se 1
se loučí 2
svými syny 3
syny Udajem 1
Udajem a 1
a Kusajem. 1
Kusajem. Koleos 1
Koleos debutoval 1
mezinárodním trhu 1
2008. Kolesna 1
Kolesna se 1
transportu připojovala 1
připojovala mezi 1
mezi dělo 1
dělo a 1
a tahač, 1
tahač, i 1
když dělo 1
dělo mohlo 1
být zapřaženo 1
zapřaženo i 1
k tahači. 1
tahači. Kolik 1
Kolik lidí 1
lidí má 2
v populaci 6
populaci hnědé 1
hnědé oči 1
jsou heterozygoti? 1
heterozygoti? Kolinecká 1
Kolinecká židovská 1
židovská obec 4
obec byla 4
byla přidružena 1
přidružena k 1
k židovské 3
židovské obci 2
obci v 3
Klatovech po 1
roce 1918. 2
1918. Kolísání 1
Kolísání ekonomiky, 1
ekonomiky, střídaní 1
střídaní vzestupu 1
vzestupu a 2
a sestupu, 1
sestupu, zpomalování 1
zpomalování či 1
či zrychlování 1
zrychlování tempa 1
tempa růstu 1
růstu je 2
je doprovázeno 1
doprovázeno mnoha 1
mnoha negativními 1
negativními ale 1
i pozitivními 1
pozitivními jevy. 1
jevy. Kolísání 1
Kolísání počtu 1
počtu žáků 1
žáků vedlo 1
vedlo opět 1
postupnému rozšíření 1
rozšíření školy 1
na trojtřídku 1
trojtřídku v 1
1958 a 3
a čtyřtřídku 1
čtyřtřídku ve 1
školním roce 22
roce 1967/68. 1
1967/68. Kolísání 1
Kolísání stavu 1
stavu vody 5
je značné. 1
značné. Kolkata, 1
Kolkata, Mezinárodní 1
Mezinárodní Film. 1
Film. Kollár 1
Kollár uvedl, 1
uvedl, že: 1
že: „V 1
„V roce 1
1988 jsem 1
jsem dal 1
dal inzerát 1
inzerát s 1
že prodám 1
prodám počítač. 1
počítač. Kolmaš 1
Kolmaš (2002), 2
s. 22. 1
22. 10. 1
února 1910 1
1910 do 1
do Lhasy 1
Lhasy vstoupilo 1
vstoupilo na 1
tisíce příslušníků 1
příslušníků čínské 1
čínské armády, 1
armády, načež 1
načež 13. 1
13. dalajláma, 1
dalajláma, který 1
z dlouholetého 1
dlouholetého exilu 1
exilu do 2
do Lhasy, 1
Lhasy, uprchl 1
uprchl do 5
do Indie. 2
Indie. Kolmaš 1
s. 23. 2
23. Roku 1
Roku 1913 1
1913 vydal 1
vydal Thubtän 1
Thubtän Gjamccho 1
Gjamccho výnos, 1
výnos, ve 1
kterém vyhlásil 1
vyhlásil nezávislost 1
nezávislost Tibetu. 1
Tibetu. Kolmo 1
Kolmo na 1
ně navazují 2
navazují jednopatrová 1
jednopatrová křídla, 1
po bocích 1
bocích kostela 1
kostela vytvářejí 1
vytvářejí nestejně 1
nestejně velké 1
velké dvorní 1
dvorní trakty. 1
trakty. Koloběžka 1
Koloběžka je 1
vybavena skládacím 1
skládacím mechanismem 1
mechanismem řidítek, 1
řidítek, kdy 1
kdy lze 2
lze řidítka 1
řidítka sklopit 1
sklopit a 1
a koloběžka 1
koloběžka zabírá 1
zabírá méně 1
méně místa. 2
místa. Kolo 1
Kolo bylo 1
bylo vystaveno 4
vystaveno na 2
chodbě u 1
do továrny, 2
továrny, naproti 1
naproti hlavnímu 1
hlavnímu ředitelství. 1
ředitelství. Kolo 1
Kolo je 1
uloženo ve 1
ve skříni, 1
skříni, z 1
jedné strany 4
strany přitéká 1
přitéká usměrněný 1
usměrněný proud 1
proud vody. 1
vody. Kolokvium 1
Kolokvium a 1
a přednášku 1
přednášku na 1
na zkoušku 3
zkoušku absolvovala 1
roce 1925 11
první docentkou 1
docentkou Karlovy 1
Karlovy univerzity; 1
univerzity; byla 1
Československu, která 1
získala právo 1
právo přednášet 1
přednášet na 2
univerzitě. Koloman 1
Koloman Weiss 1
Weiss prý 1
prý prohlásil, 1
proti hebrejským 1
hebrejským školám 1
školám žádný 1
žádný Žid 1
Žid nepronese 1
nepronese ani 1
ani slovo. 2
slovo. Kolona 1
Kolona útočící 1
útočící po 1
její levé 1
straně byla 6
byla přivítána 1
přivítána ničivou 1
ničivou střelbou 1
střelbou anglických 1
anglických mušket 1
mušket a 3
Francouzi nedostali 1
nedostali ani 1
ani příležitost 1
k bodákovému 1
bodákovému útoku. 1
útoku. Kolonie, 1
Kolonie, která 1
byla pojmenována 15
po továrníkově 1
továrníkově manželce 1
manželce Theresii, 1
Theresii, byla 1
bývalého pstruhového 1
pstruhového rybníka 1
rybníka poblíž 1
poblíž přádelen 1
přádelen naproti 1
naproti Ostrému. 1
Ostrému. Kolonisté 1
Kolonisté ale 1
ale dorazili 1
dorazili na 4
místo až 1
později. Kolonisté 1
Kolonisté se 1
začínají stěhovat 1
stěhovat do 2
do Rámy. 1
Rámy. Kolonisté 1
Kolonisté ztratili 1
ztratili asi 1
450 mužů, 1
toho 115 1
115 mrtvých, 1
mrtvých, zbytek 1
zbytek tvořili 1
tvořili ranění 1
ranění a 1
a malé 11
množství zajatců. 1
zajatců. Kolonizátoři 1
Kolonizátoři rychle 1
rychle vybudovali 1
vybudovali několik 1
velkých center 1
center obchodu. 1
obchodu. Kolovaly 1
Kolovaly určité 1
určité zvěsti, 1
zvěsti, podle 1
nichž měl 2
měl Hadrianus, 1
Hadrianus, jakmile 1
po Traianovi 1
Traianovi chopil 1
chopil vlády, 1
vlády, poslat 1
poslat Apollodóra 1
Apollodóra do 1
do vyhnanství 2
vyhnanství a 3
a přikázat 1
přikázat jeho 1
jeho zavraždění. 1
zavraždění. Koluchové 1
Koluchové z 1
Vesce (v 1
(v pramenech 1
pramenech též 1
též Kolluch, 1
Kolluch, Kolloch 1
Kolloch někdy 1
i Kolúch) 1
Kolúch) jsou 1
jsou původem 2
původem česko-moravský 1
česko-moravský nižší 1
nižší šlechtický 1
rod. Kolumbie 1
Kolumbie nakonec 1
nakonec prohrála 1
prohrála 1:2 1
1:2 a 2
a turnaj 3
turnaj pro 1
ni skončil. 1
skončil. Kolumbovská 1
Kolumbovská (cca 1
(cca 1450-1850), 1
1450-1850), v 1
průběhu které 1
které došlo 5
významným technologickým 1
technologickým pokrokům 1
pokrokům jako 1
jako rozvoj 1
rozvoj navigace 1
a lepších 1
lepších lodí. 1
lodí. Kolumbův 1
Kolumbův syn 1
hlavní dědic 1
dědic Diego, 1
Diego, který 1
zdědil titul 1
titul admirála, 1
admirála, zemřel 1
roce 1526. 1
1526. Kolu 1
Kolu zůstal 1
věrný do 1
života. Kolya 1
Kolya se 1
se nechce 2
nechce jen 1
tak vzdát, 1
vzdát, touží 1
touží zabít 1
zabít Shepparda, 1
Shepparda, přitom 1
přitom je 3
v pasti. 2
pasti. Kolymská 1
Kolymská dálnice 1
dálnice měří 1
měří 1826 1
1826 km 1
km (Jakutsk-Tomtor-Magadan), 1
(Jakutsk-Tomtor-Magadan), je 1
tvořena hlínou, 1
hlínou, kamením 1
kamením a 1
a štěrkem, 1
štěrkem, které 1
které vězni 1
vězni systematicky 1
systematicky vršili 1
vršili na 1
sebe. Komadina 1
Komadina své 1
k nejštědřejším 1
nejštědřejším mecenášům 1
mecenášům v 1
a Hercegovině. 1
Hercegovině. Komamura 1
Komamura totiž 1
není člověk, 1
člověk, ale 3
ale jakási 1
jakási psovitá 1
psovitá šelma 1
šelma humanoidního 1
humanoidního vzhledu. 1
vzhledu. Komanditista, 1
Komanditista, jehož 1
uvedeno ve 2
ve firmě, 1
firmě, ručí 1
za dluhy 1
dluhy společnosti 1
společnosti jako 3
jako komplementář. 1
komplementář. Komárkovým 1
Komárkovým vyjadřovacím 1
vyjadřovacím prostředkem 1
prostředkem byly 1
byly především 2
především velmi 1
velmi jemné 2
jemné barvy 1
a neostré 1
neostré kontury, 1
kontury, což 1
což vnáší 1
obrazů jedinečnou 1
jedinečnou atmosféru. 1
atmosféru. Kombatant 1
Kombatant (v 1
(v doslovném 1
doslovném českém 1
překladu bojovník) 1
bojovník) je 1
je osoba, 1
je oprávněna 3
oprávněna účastnit 1
se nepřátelských 1
nepřátelských akcí 1
akcí (tj. 1
(tj. bojovat). 1
bojovat). Kombi 1
Kombi 4x4 1
4x4 Sedan 1
Sedan Pátá 1
Pátá generace 1
generace přinesla 1
přinesla opět 1
opět pár 1
pár novinek. 1
novinek. Kombinace 1
Kombinace obou 1
obou proudů 1
proudů vytváří 1
vytváří husté 1
husté mlhy 1
mlhy a 1
také jedny 2
nejbohatších rybích 1
rybích lovišť 1
lovišť světa. 1
světa. Kombinace 1
Kombinace paleomagnetismu 1
paleomagnetismu a 1
a ESR 1
ESR datování 1
datování ukazuje 1
vznik v 1
před 1,1-1,4 1
1,1-1,4 milionu 1
let. Kombinace 1
Kombinace pythonské 1
pythonské aplikace 1
aplikace s 1
s webovým 1
webovým serverem 1
serverem (např. 1
(např. Kombinace 1
Kombinace s 1
konkrétními zvuky 1
zvuky je 1
zpočátku zamítána. 1
zamítána. Kombinace 1
Kombinace těchto 2
těchto genů 1
genů vytváří 1
vytváří až 1
až 235 1
235 barevných 1
barevných variet 1
variet domácí 1
domácí kočky. 1
kočky. Kombinace 1
systémů však 1
však vyvolává 1
vyvolává problémy 1
problémy jako 1
jsou segmentace 1
segmentace vět, 1
vět, de-normalizace 1
de-normalizace a 1
a predikce 1
predikce interpunkce, 1
interpunkce, které 1
potřeba eliminovat 1
eliminovat pro 1
dosažení kvalitních 1
kvalitních překladů. 1
překladů. Kombinace 1
Kombinace tedy 1
tedy prokázala 1
prokázala vyšší 1
vyšší ochranný 1
ochranný vliv 1
na chrupavku. 1
chrupavku. Kombinace 1
Kombinace úhybných 1
úhybných manévrů 1
manévrů obou 1
obou lodí 3
lodí v 4
chvíli je 5
je poslala 1
poslala do 2
do kolizního 1
kolizního kurzu. 1
kurzu. Kombinace 1
Kombinace vodojemu 1
vodojemu a 1
a zauhlovací 1
zauhlovací věže 1
věže je 9
zcela unikátní. 1
unikátní. Kombinací 1
Kombinací několika 1
několika negativů 1
negativů se 1
nový obraz. 1
obraz. Kombinací 1
Kombinací odstřihávaných 1
odstřihávaných obrazů 1
obrazů z 2
z nyní 1
již zastaralých 1
zastaralých stylů 1
stylů umělecké 1
umělecké fotografie 1
fotografie s 1
s krátkými, 1
krátkými, údernými 1
údernými a 1
ostrými frázemi 1
frázemi Kruger 1
Kruger konstruuje 1
konstruuje parodické 1
parodické reklamy 1
reklamy odhalující 1
odhalující aspekty 1
aspekty ideologií. 1
ideologií. Kombinací 1
Kombinací těchto 1
dvou scénářů 1
scénářů by 1
vytvoření vysoké 1
vysoké poptávky 1
po penězích 1
penězích a 1
a umožnily 1
umožnily by 1
by prosazení 1
prosazení vyšších 1
vyšších sazeb, 1
sazeb, což 2
následek neinflační 1
neinflační růst. 1
růst. Kombinovaný 1
Kombinovaný prodej 1
prodej všech 1
všech počítačových 1
počítačových her 4
her SimCity 1
SimCity vydaných 1
vydaných v 4
od ledna 8
ledna 2000 1
2000 do 1
srpna 2006, 1
2006, včetně 1
včetně SimCity 1
SimCity 3000 1
3000 Unlimited, 1
Unlimited, dosáhl 1
dosáhl ve 2
státech do 1
druhého data 1
data 3,4 1
3,4 milionu 1
kusů. Kombo 1
Kombo balíček 1
balíček tedy 1
obsahuje tyto 1
tyto karty, 1
karty, zbytek 1
balíčku jsou 1
jsou karty, 1
které umožní 2
jejich rychlé 1
rychlé vyhledání 1
vyhledání v 1
knihovně a 2
a seslání. 1
seslání. Komedianti 1
Komedianti cestují 1
cestují za 1
další štací. 1
štací. Komedie 1
Komedie byla 1
repertoáru divadla 1
divadla až 1
roku 1945, 4
se 29. 1
listopadu konala 1
konala pětitisící 1
pětitisící repríza 1
repríza a 1
a Lupino 1
Lupino Lane 1
Lane nechyběl 1
ani při 4
z těch 9
těch pěti 1
tisíc představení. 1
představení. Komedie 1
Komedie nemohla 1
být po 6
určitou vysílána 1
vysílána v 1
televizi kvůli 1
kvůli žalobě 1
žalobě ministra 1
ministra Marcella 1
Marcella Dell'Ultri, 1
Dell'Ultri, protože 1
protože citovala 1
citovala některé 1
soudní případy. 1
případy. Komenda 1
Komenda a 1
a komturie 1
komturie je 1
pak přeneseně 1
přeneseně i 1
i označení 1
pro komunitu 2
komunitu v 2
dané komendě 1
komendě sídlící. 1
sídlící. Komendě 1
Komendě bylo 1
po záboru 2
záboru vráceno 1
vráceno z 1
dřívějších 125,4 1
125,4 ha 1
ha pouhých 1
pouhých 40 2
40 ha. 1
ha. Komenský 1
Komenský pak 1
pak popisuje 1
popisuje didaktické 1
didaktické zásady 1
zásady pro 1
vzdělávání ve 1
ve vědění, 1
vědění, v 1
v mravech 1
mravech a 1
zbožnosti a 1
vykládá metody 1
metody učení 1
učení umění 1
i jazykům. 1
jazykům. Komenský 1
Komenský psal 1
psal jak 1
jak latinsky, 1
latinsky, tak 1
tak česky. 1
česky. Komentátor 1
Komentátor Hospodářských 1
Hospodářských novin 2
novin Jindřich 1
Jindřich Šídlo 1
Šídlo k 1
k Sedláčkovi 1
Sedláčkovi uvedl, 1
jeho vyznamenání 1
vyznamenání vnímá 1
vnímá jako 3
odměnu za 4
za dokumentární 2
dokumentární film, 1
film, který 7
2007 o 1
o Zemanovi 1
Zemanovi natočil. 1
natočil. Komerčně 1
Komerčně byl 1
film velmi 1
velmi úspěšný, 1
úspěšný, vydělal 1
vydělal téměř 1
téměř pětinásobek 1
pětinásobek svého 1
rozpočtu (75 1
(75 miliónů 1
miliónů dolarů) 1
dolarů) – 1
– celosvětové 1
tržby činily 2
činily 341,4 1
341,4 miliónu 1
miliónu dolarů. 2
dolarů. Komerční 1
Komerční pojišťovna 1
pojišťovna získala 1
získala ocenění 10
ocenění Klientsky 1
Klientsky nejpřívětivější 1
nejpřívětivější životní 1
životní pojišťovna 1
pojišťovna v 1
v Ceně 1
Ceně Hospodářských 1
Hospodářských novin. 1
novin. Komerční 1
Komerční televizi 1
televizi opustil 1
2001. Komerční 1
Komerční úspěch 1
úspěch filmu, 1
filmu, žel 1
žel nebyl 1
nebyl takový, 1
jaký režisér 1
režisér očekával, 1
očekával, což 1
výrazně projevilo 1
projevilo i 2
na četnosti 1
četnosti filmů 1
filmů po 1
1970. Kometární 1
Kometární jádra 1
jádra ve 1
sluneční soustavě 2
soustavě mohou 1
velmi temné 1
temné objekty. 1
objekty. Komiks 1
Komiks by 1
měl ukazovat, 1
ukazovat, jak 1
jak Poláci 1
Poláci vyprávějí 1
vyprávějí o 2
o svoji 3
svoji historii. 1
historii. Komiksu 1
Komiksu se 1
se nakladatelství 1
nakladatelství Paseka 1
Paseka věnuje 1
věnuje soustavně 1
soustavně od 1
2015, zaměřuje 1
tituly pro 1
a mládež. 4
mládež. Komínek 1
Komínek nemusí 1
nemusí pracovat 1
ostatními a 1
i víc 1
víc jídla. 1
jídla. Komínkem 1
Komínkem se 1
dobře osvětlují 1
osvětlují vybrané 1
vybrané detailní 1
detailní části 1
části těla, 2
těla, například 2
například ruce. 1
ruce. Komín 1
Komín pak 1
k odvádění 3
spalin z 2
z přilehlé 1
přilehlé kotelny. 1
kotelny. Komisař, 1
Komisař, který 1
který procesy 1
procesy a 2
a popravy 1
popravy realizoval, 1
realizoval, byl 1
sám popraven 1
popraven v 1
1941. Komise 1
Komise byla 1
hned přednostně 1
přednostně vyslána 1
na Opočensko, 1
Opočensko, protože 1
si hradecký 1
hradecký arciděkan 1
arciděkan stěžoval, 1
stěžoval, že 1
že Trčkové 1
Trčkové trpí 1
trpí na 1
svém panství 2
panství kacířské 1
kacířské predikanty 1
predikanty a 1
a tisícihlavá 1
tisícihlavá shromáždění 1
shromáždění kacířů. 1
kacířů. Komise 1
Komise dále 1
dále poukázala 1
poukázala na 3
na třebíčské 1
třebíčské židy, 1
židy, kteří 1
kteří obchodují 1
obchodují i 1
ve dny 1
dny sváteční, 1
sváteční, poukázala 1
poukázala i 1
na pondělní 1
pondělní třebíčské 1
třebíčské trhy 1
trhy nebo 1
nebo sepsala 1
sepsala množství 1
množství přistěhovalých 1
přistěhovalých nekatolických 1
nekatolických obyvatel. 1
obyvatel. Komise 1
Komise ministerstva 1
ministerstva kultury 2
kultury uvažovala 1
o využití 6
využití budov 1
budov pro 1
pro depozitáře 1
depozitáře kulturních 1
institucí, například 1
například knihoven 1
knihoven či 1
či archivů. 1
archivů. Komise 1
Komise navrhla 1
navrhla vlajku, 1
vlajku, která 2
okamžitě přijata. 1
přijata. Komise 1
pro udělování 2
udělování titulu 1
titulu Kocába 1
Kocába jako 1
jako kandidáta 1
kandidáta navrhla 1
navrhla už 1
červnu 2012, 1
2012, zastupitelé 1
zastupitelé za 1
za ODS 1
ODS a 5
a KSČM 3
KSČM se 2
tehdy při 1
jednání zdrželi 1
zdrželi hlasování, 1
hlasování, a 1
návrh proto 1
proto nebyl 2
nebyl přijat. 2
přijat. Komise 1
Komise si 1
si ještě 3
ještě zpětně 1
zpětně vyžádala 1
vyžádala chybějící 1
chybějící projektovou 1
projektovou dokumentaci 1
dokumentaci k 2
k verandě 1
verandě v 1
prvním poschodí 2
poschodí a 1
nová Villa 1
Villa Tusculum 1
Tusculum byla 1
byla shledána 2
shledána obyvatelnou. 1
obyvatelnou. Komise 1
Komise také 1
také obvinila 1
obvinila Rusko, 1
Rusko, že 1
že porušovalo 1
porušovalo mezinárodní 1
mezinárodní právo, 1
právo, když 1
když vtrhlo 1
vtrhlo během 1
konfliktu na 1
na gruzínské 1
gruzínské území 1
území mimo 2
mimo hranice 5
hranice Jižní 1
Jižní Osetie. 1
Osetie. Komise 1
Komise za 1
za nejpravděpodobnější 1
nejpravděpodobnější možnost 1
možnost označila 1
označila to, 1
že Zifčák 1
Zifčák byl 1
mezi demonstranty 1
demonstranty přítomen 1
přítomen jako 1
jako příslušník 1
příslušník StB, 1
StB, byl 1
při zákroku 1
zákroku zraněn 1
a „v 1
důsledku psychického 1
psychického i 1
i fyzického 1
fyzického vypětí 1
vypětí omdlel“. 1
omdlel“. Komise 1
Komise zároveň 1
zároveň prošetřila 1
prošetřila i 1
i činnost 1
činnost starší 1
starší - 1
- Komise 1
Komise závěrečnou 1
závěrečnou zprávu 1
zprávu v 1
v anonymizovaném 1
anonymizovaném znění 1
znění zveřejnila 1
zveřejnila 27. 1
2019 na 3
stránkách fakulty. 1
fakulty. Komise 1
Komise zaznamenávala 1
zaznamenávala veškerou 1
veškerou činnost 1
Knize protokolů, 1
protokolů, kterou 1
kterou po 2
skončení prací 1
prací uchoval 1
uchoval jeden 1
jeden karlínský 1
karlínský občan 1
občan a 1
před obnovou 1
obnovou v 1
2003 ji 1
ji daroval 1
daroval karlínské 1
karlínské farnosti. 1
farnosti. Komiterna 1
Komiterna chtěla 1
chtěla "bojovat 1
"bojovat všemi 1
dostupnými prostředky, 1
prostředky, včetně 1
včetně ozbrojených 1
ozbrojených sil, 4
sil, za 1
svržení mezinárodní 1
mezinárodní buržoazie 1
buržoazie a 1
vytvoření mezinárodní 1
mezinárodní sovětské 1
sovětské republiky 1
republiky jako 1
jako přechodné 1
přechodné fáze 1
fáze než 1
úplnému zrušení 1
zrušení státu". 1
státu". Komjatice 1
Komjatice se 1
nachází 91 1
91 km 1
km východně 2
od Bratislavy, 1
Bratislavy, 20 1
km jižně 3
města Nitry 1
Nitry a 1
18 km 2
km do 4
města Nové 1
Nové Zámky. 1
Zámky. Komora 1
Komora doporučila 1
doporučila zákrok 1
zákrok u 1
u ministerstva 1
ministerstva zdravotnictví, 1
zdravotnictví, které 1
by vydalo 1
vydalo zemským 1
zemským úřadům 1
úřadům normativní 1
normativní výnos. 1
výnos. Komořanské 1
Komořanské depo 1
depo bylo 1
také rozšířeno 1
rozšířeno a 1
a uzpůsobeno 1
uzpůsobeno pro 1
opravy elektrických 1
elektrických lokomotiv. 1
lokomotiv. Komorní 1
Komorní hudba 1
hudba pro 2
pro 6 2
6 - 2
- 9 1
9 I 1
I ( 1
( Komorní 1
Komorní opera 1
opera pro 1
pro soprán 2
soprán a 2
malý orchestr 1
orchestr Milostné 1
Milostné dopisy, 1
dopisy, vzniklá 1
vzniklá v 1
letech 1970–1971, 1
1970–1971, proto 1
proto znamená 1
v Hubarenkově 1
Hubarenkově tvorbě 1
tvorbě určitý 1
určitý zlom. 1
zlom. Kompaktní 1
Kompaktní minivan 1
minivan řadící 1
řadící se 1
se celkovou 2
délkou téměř 1
téměř 4,3 1
4,3 m 1
m mezi 1
mezi typy 1
typy Xsara 1
Xsara a 1
a Xantia, 1
Xantia, má 1
má zavazadlový 1
zavazadlový prostor 1
prostor od 3
od 0,550 1
0,550 až 1
až 2,128 1
2,128 m³. 1
m³. Kompenzace 1
Kompenzace dostupné 1
dostupné na 6
volném trhu 2
trhu nejsou 1
se státními 2
státními kompenzacemi 1
kompenzacemi kompatibilní. 1
kompatibilní. Kompenzace 1
Kompenzace se 1
vyskytuje převážně 1
převážně u 1
rostlin. Kompenzátor 1
Kompenzátor je 1
připojen neoddělitelně 1
neoddělitelně k 1
k horké 1
horké větvi 1
větvi a 1
nad primární 1
primární okruh. 1
okruh. Kompetence 1
Kompetence hejtmana: 1
hejtmana: krizové 1
krizové řízení, 1
řízení, vnější 1
vnější vztahy, 1
vztahy, investice 1
evropské projekty, 1
projekty, finance 1
finance a 1
ruch. Kompetence 1
Kompetence králů 1
králů byly 1
převážně náboženského, 1
náboženského, soudního 1
soudního a 3
a vojenského 2
vojenského rázu. 1
rázu. Kompilace 1
Kompilace just-in-time 1
just-in-time získala 1
větší pozornost 2
pozornost mezi 1
mezi implementátory 1
implementátory jazyků 1
jazyků v 2
letech. Kompilace 1
Kompilace programu 1
v fasm 1
fasm se 1
dvou stadií: 1
stadií: předzpracování 1
předzpracování a 1
a sestavování. 1
sestavování. Kompilátor 1
Kompilátor Visual 1
Visual C++ 1
C++ více 1
více dodržuje 1
dodržuje standardy, 1
standardy, hlavně 1
oblasti Partial 1
Partial template 1
template specialization. 1
specialization. Komplementárním 1
Komplementárním pojmem 1
pojmem k 1
k potřebám 1
potřebám jsou 1
jsou hodnoty, 1
hodnoty, jejichž 1
jejichž výběrem 1
výběrem mohou 1
být potřeby 1
potřeby uspokojovány. 1
uspokojovány. Kompletně 1
Kompletně pak 1
obnoven mezi 1
lety 1822–1824. 1
1822–1824. Kompletně 1
Kompletně změněn 1
změněn byl 1
byl interiér, 1
interiér, když 1
když dostal 3
dostal shodné 1
shodné díly 1
díly s 2
s hatchbackem 1
hatchbackem šesté 1
šesté generace. 1
generace. Kompletně 1
Kompletně zrekonstruován 1
zrekonstruován byl 1
1994 jediný 1
jediný rybník 1
rybník v 2
v Běrunicích 1
Běrunicích „Plácek“. 1
„Plácek“. Kompletní 1
Kompletní bibliografie 1
bibliografie Sáši 1
Sáši Duškové 1
Duškové byla 1
publikována v: 1
v: MLÁDKOVÁ, 1
MLÁDKOVÁ, Lucie 1
Lucie – 1
– HORČÁKOVÁ, 1
HORČÁKOVÁ, Václava: 1
Václava: Bibliografie 1
Bibliografie prací 1
prací prof. 1
prof. PhDr. 2
PhDr. Sáši 1
Sáši Duškové, 1
Duškové, DrSc. 1
DrSc. Kompletní 1
Kompletní italské 1
italské jméno 1
jméno akademie, 1
akademie, Pontificia 1
Pontificia Insigne 1
Insigne Accademia 1
Accademia di 2
di Belle 2
Belle Arti 2
Arti e 1
e Letteratura 1
Letteratura dei 1
dei Virtuosi 1
Virtuosi al 1
al Pantheon, 1
Pantheon, zahrnuje 1
zahrnuje adjektivum 1
adjektivum insigne 1
insigne (proslulý), 1
(proslulý), často 1
často vynechávaný 1
vynechávaný v 1
oficiálních překladech. 1
překladech. Kompletní 1
Kompletní jedinec 1
jedinec však 1
nebyl odchycen, 1
odchycen, není 1
znám ani 1
z dřívějšího 1
dřívějšího popisu. 1
popisu. Kompletní 1
Kompletní program 1
program činí 1
zakončen vysokoškolským 1
vysokoškolským diplomem. 1
diplomem. Kompletní 1
Kompletní sbírka 1
sbírka nepublikovaných 1
nepublikovaných prací 1
prací Michaela 1
Michaela Haydna 1
Haydna je 1
nyní uchovaná 1
uchovaná v 1
knihovně benediktinského 1
benediktinského kláštera 1
kláštera sv. 1
sv. Petra 8
Petra v 1
v Salzburgu. 3
Salzburgu. Kompletní 1
Kompletní sbírku 1
sbírku medailí 1
medailí má 1
z evropských 3
evropských halových 1
halových šampionátů 1
šampionátů (po 1
(po pařížském 1
pařížském stříbru 1
stříbru z 1
2011 následoval 1
následoval titul 1
roce 2015, 3
2015, bronzová 1
medaile o 1
opět stříbro 1
z Glasgow 1
Glasgow v 1
roce 2019). 1
2019). Kompletní 1
Kompletní trasa 1
byla zveřejněna 6
zveřejněna 19. 1
února 1977. 1
1977. Komplex 1
Komplex 17 1
17 budov 1
budov vybudovali 1
vybudovali podle 1
podle stejných 1
stejných stavebních 1
stavebních plánů 2
plánů jako 1
jako Clairvaux, 1
Clairvaux, nejméně 1
nejméně ve 2
třech stavebních 1
stavebních etapách 1
etapách rané 1
rané gotiky. 1
gotiky. Komplex 1
Komplex je 1
je správně 3
správně označován 1
jako pampelišky 1
pampelišky smetánky 1
smetánky (Taraxacum 1
(Taraxacum sect. 1
sect. Komplex 1
Komplex má 1
má pětipodlažní 1
pětipodlažní podstavec, 1
podstavec, z 1
něhož vychází 1
vychází pět 1
pět osmnáctipodlažních 1
osmnáctipodlažních věží. 1
věží. Komplexně 1
Komplexně upravuje 1
upravuje jak 1
jak postavení 1
postavení samotného 1
samotného notáře 1
notáře a 1
jeho činnost, 1
činnost, tak 1
i notářskou 1
notářskou samosprávu. 1
samosprávu. Komplexní 1
Komplexní oprava 1
oprava se 1
se týkala 4
týkala stavební 1
stavební části 1
i restaurování 1
restaurování výzdoby. 1
výzdoby. Komplexní 1
Komplexní řešení 1
je drahé, 1
drahé, ale 1
také nezbytné 1
k využití 2
využití celého 1
celého výkonu 1
výkonu motoru. 1
motoru. Komplexy 1
Komplexy v 1
v oxidačním 1
stavu Cu 1
Cu I 1
I jsou 1
vodě nestálé, 1
nestálé, avšak 1
některé mohou 3
být stabilizovány. 1
stabilizovány. Komplikace 1
Komplikace při 1
při přesunu 2
přesunu se 3
se nevyhnuly 1
nevyhnuly ani 1
ani předvoji 1
předvoji tvořenému 1
tvořenému rumelijskými 1
rumelijskými jednotkamiVojáci 1
jednotkamiVojáci z 1
území evropské 1
evropské části 2
části osmanské 1
osmanské říše 1
říše rozkládající 1
zhruba na 7
dnešního Řecka 1
Řecka a 2
a Makedonie. 1
Makedonie. Komplikací 1
Komplikací po 1
dnech může 1
být silné 1
silné krvácení 1
krvácení po 1
po odloučení 1
odloučení strupu. 1
strupu. Komplikované 1
Komplikované období 1
období čekalo 1
čekalo Gymnázium 1
Gymnázium v 1
v Moravských 2
Moravských Budějovicích 2
Budějovicích i 1
1948. Komplikovanost 1
Komplikovanost jejich 1
jejich osudů 1
osudů a 1
a prožívání 2
prožívání životních 1
životních dramat 1
dramat je 1
v povídkách 1
povídkách líčeno 1
líčeno slovy 1
slovy duší 1
duší odevzdaných 1
odevzdaných a 1
a vyprázdněných. 1
vyprázdněných. Komplikovaným 1
Komplikovaným faktorem 1
že jednotlivé 3
jednotlivé iontové 1
iontové kanály 1
kanály mohou 1
mít více 5
více vnitřních 1
vnitřních "průchodů", 1
"průchodů", které 1
které reagují 2
na změny 7
změny Vm 1
Vm opačnými 1
opačnými způsoby, 1
způsoby, nebo 1
nebo jinou 4
jinou měrou. 1
měrou. Komponoval 1
Komponoval také 1
také chrámovou, 1
chrámovou, ale 1
i světskou 1
světskou hudbu. 1
hudbu. Kompostárnu 1
Kompostárnu prý 1
prý přesunul 1
přesunul na 6
své pozemky 2
Novém Strašecí. 1
Strašecí. Kompostovatelný 1
Kompostovatelný plast 1
plast je 1
je takový, 3
takový, který 2
prostředí kompostu 1
kompostu kompletně 1
kompletně rozloží 1
rozloží do 1
do 90 2
90 dnů. 1
dnů. Kompozice 1
Kompozice monumentálního 1
monumentálního vikýře 1
vikýře jen 1
jen připomíná 1
připomíná ohlas 1
ohlas jeho 1
jeho díla. 4
díla. Kompozice 1
Kompozice obrovských 1
obrovských rozměrů, 1
rozměrů, připomíná 1
připomíná opuštěné 1
opuštěné postapokalyptické 1
postapokalyptické město, 1
město, podzemí 1
podzemí plné 1
plné jinak 1
jinak neviditelných 1
neviditelných inženýrských 1
inženýrských sítí 1
sítí a 4
a ruin. 1
ruin. Kompozice, 1
Kompozice, provedení 1
provedení i 1
i výběr 1
výběr témat 1
témat se 2
být byzantského 1
byzantského původu. 1
původu. Kompozice 1
Kompozice se 1
v žebříčku 17
žebříčku AirPlay 2
AirPlay – 2
– Top, 1
Top, který 1
který sleduje 1
sleduje nejčastěji 1
nejčastěji hrané 1
hrané skladby 1
skladby polských 1
polských rozhlasových 2
rozhlasových stanic. 2
stanic. Kompozice 1
Kompozice Trubači 1
Trubači slávy 1
slávy stojící 1
stojící vpravo 1
vpravo dodává 1
dodává památníku 1
památníku závěrečné 1
závěrečné optimistické 1
optimistické vyznění, 1
vyznění, ztělesňuje 1
ztělesňuje triumfující 1
triumfující hymnus 1
hymnus života. 1
života. Kompozici, 1
Kompozici, jejímž 1
jejímž úkolem 1
je podněcovat.“ 1
podněcovat.“ Kompozici 1
Kompozici studoval 1
studoval soukromě 2
soukromě u 1
u Jaroslava 1
Jaroslava Krčka, 1
Krčka, vzdělání 1
vzdělání si 1
si dále 2
dále rozšířil 1
rozšířil studiem 1
studiem skladby 1
skladby na 3
na JAMU 1
JAMU u 1
u Arnošta 1
Arnošta Parsche 1
Parsche a 1
a Zdeňka 2
Zdeňka Pololáníka 1
Pololáníka (1993–1995). 1
(1993–1995). Kompozičně 1
Kompozičně důležitý 1
důležitý je 1
i pes, 1
pes, sedící 1
sedící v 1
rohu střední 1
střední tabule. 1
tabule. Komprese 1
Komprese dynamiky 1
dynamiky audiosignálu 1
audiosignálu se 1
při záznamu 1
záznamu zvuku, 1
zvuku, zpracování 1
zpracování zvuku 1
zvuku v 1
v nahrávacích 1
nahrávacích studiích, 1
studiích, při 1
při živém 3
živém hraní, 1
hraní, rozhlasovém 1
vysílání, v 1
různých zařízeních 1
zařízeních telekomunikační 1
telekomunikační techniky 1
techniky (radiostanice, 1
(radiostanice, některé 1
některé telefonní 1
telefonní přístroje) 1
přístroje) a 1
podobně. Kompresor 1
Kompresor dynamiky 1
dynamiky upravuje 1
upravuje zpracovávaný 1
zpracovávaný zvuk 1
zvuk změnou 1
změnou výstupní 1
výstupní hlasitosti 1
hlasitosti závisle 1
závisle na 1
na vstupní 1
vstupní hlasitosti. 1
hlasitosti. Komule 1
Komule rostou 1
rostou většinou 1
většinou na 8
na otevřených, 1
otevřených, slunných 1
slunných stanovištích 1
stanovištích jako 1
součást keřové 1
keřové vegetace 1
vegetace či 1
lesních okrajích. 1
okrajích. Komunikace 1
Komunikace mezi 1
jednotlivými komponenty 1
komponenty infrastruktury 1
infrastruktury systému 1
v "GlobalPlatform 1
"GlobalPlatform Messaging 1
Messaging Specification", 1
Specification", která 1
která definuje 1
definuje jednotlivé 1
jednotlivé role 1
a zodpovědnost 2
zodpovědnost zúčastněných 1
zúčastněných stran 2
stran (případně 1
(případně systémů 1
pro víceprogramové 1
víceprogramové infrastruktury). 1
infrastruktury). Komunikační 1
Komunikační mód, 1
mód, principiálně 1
principiálně stejný, 1
stejný, jaký 1
jaký používali 1
používali průkopníci 1
průkopníci radiotelegrafie 1
radiotelegrafie (vyjma 1
(vyjma tzv. 1
tzv. jiskrové 1
jiskrové telegrafie), 1
telegrafie), se 1
nazývá Continuous 1
Continuous Wave 1
Wave a 1
a označuje 3
se zkratkou 1
zkratkou „CW“. 1
„CW“. Komunikační 1
Komunikační sítě 1
sítě ještě 1
příchodem knihtisku 1
knihtisku byly 1
byly jedinou 1
možností přenosu 1
přenosu informací. 1
informací. Komunikativní 1
Komunikativní jednání 1
jednání neboli 2
neboli interakce 1
orientováno k 1
životnímu světu, 1
světu, oproti 1
tomu strategické 1
strategické a 1
a účelové 2
účelové instrumentální 1
instrumentální jednání 1
neboli práce 1
na systém. 1
systém. Komunikátor 1
Komunikátor v 1
je potřebný 1
potřebný pro 4
pro zaměření 2
zaměření transportované 1
transportované osoby, 1
osoby, a 1
zařízení dodávalo 1
dodávalo epizodám 1
epizodám napětí, 1
napětí, když 1
když postava 1
postava o 2
o komunikátor 1
komunikátor přišla 1
přišla nebo 1
mimo dosah 4
dosah signálu. 1
signálu. Komunikátory 1
Komunikátory jsou 1
jsou skupiny 3
skupiny procesů 1
procesů při 1
běhu MPI 1
MPI aplikace. 1
aplikace. Komunismus 1
Komunismus byl 1
byl dominantní 1
dominantní na 1
na univerzitách. 3
univerzitách. Komunisté 1
Komunisté přišli 1
přišli ze 1
ze severovýchodu 3
severovýchodu se 1
silou 890 1
890 000 1
000 vojáků, 3
vojáků, aby 1
postavili nacionalistické 1
nacionalistické armádě 1
armádě o 1
počtu 600 1
vojáků. Komunisté 1
Komunisté se 2
volbami vehementně 1
vehementně brojili 1
brojili proti 1
výsledkům Konference 1
Konference v 1
v Lausanne, 1
Lausanne, podle 1
podle které 1
bylo placení 1
placení válečných 1
válečných reparací 1
reparací pouze 1
pouze pozastaveno 1
pozastaveno ale 1
ne zrušeno. 1
zrušeno. Komunisté 1
se řídili 1
řídili principem 1
principem nepřítel 1
nepřítel mého 1
mého nepřítele 1
je můj 3
můj přítel. 1
přítel. Komunisté 1
Komunisté využili 1
využili naladění 1
naladění nižších 1
nižších vrstev 3
vrstev české 1
společnosti, jimž 1
jimž mohli 1
mohli po 1
po plošném 1
plošném vysídlení 1
vysídlení původního, 1
původního, německy 1
německy hovořícího 1
hovořícího obyvatelstva 1
obyvatelstva nabídnout 1
nabídnout vyhlídku 1
vyhlídku na 1
lepší materiální 1
materiální zajištění 1
zajištění a 1
vzestup prestiže. 1
prestiže. Komunisté 1
Komunisté získali 1
získali absolutní 1
absolutní moc, 1
moc, nikoliv 1
nikoliv ovšem 1
ovšem bouřlivým 1
bouřlivým převratem 1
převratem či 1
či revolucí 1
revolucí jako 1
východní Evropě 4
Evropě (prostřednictvím 1
(prostřednictvím jediných 1
jediných voleb), 1
voleb), ale 1
ale postupně, 1
postupně, aby 1
nebyla ohrožena 1
ohrožena legitimita 1
legitimita režimu 1
režimu před 1
před západními 1
západními spojenci. 1
spojenci. Komunistická 1
Komunistická garnitura 1
garnitura se 1
se zavedením 6
zavedením těchto 1
těchto právních 2
právních prostředků 1
prostředků kontroly 1
kontroly církevního 1
církevního života 1
života snažila 1
snažila v 2
řadě porazit 1
porazit svého 1
svého největšího 3
největšího ideového 1
ideového protivníka 1
protivníka po 1
po uchopení 2
uchopení moci 3
státě - 1
- Komunistická 1
Komunistická strana 3
strana Jugoslávie, 1
Jugoslávie, která 1
patřila k 14
k tvrdým 1
tvrdým odpůrcům 1
odpůrcům a 1
a kritikům 1
kritikům tehdejšího 1
tehdejšího režimu, 1
režimu, se 2
rozhodla založit 1
založit ozbrojené 1
ozbrojené křídlo, 1
křídlo, které 2
by bojovalo 1
bojovalo proti 1
proti okupantům. 2
okupantům. Komunistická 1
Komunistická vláda 1
vláda nařídila 2
nařídila armádě 1
armádě střelbu 1
střelbu do 1
do lidí. 1
lidí. Komunistické 1
Komunistické vlády 1
vlády často 1
často následně 1
následně využily 1
využily represi 1
represi k 1
k udržení 4
udržení pořádku, 1
pořádku, což 1
k patové 1
patové situaci, 1
situaci, po 1
které následovalo 1
následovalo jednání 1
jednání obou 1
stran. Komunistický 1
Komunistický tisk 1
tisk zaniká 1
zaniká 20. 1
října 1938, 1
1938, ke 1
roku končí 2
končí vládní 1
vládní Pražské 1
Pražské noviny. 2
noviny. Komunističtí 1
Komunističtí poslanci, 1
poslanci, včetně 1
včetně svých 1
svých ministrů, 1
ministrů, hlasovali 1
pro vyslovení 1
vyslovení nedůvěry. 1
nedůvěry. Komunita 1
Komunita Fira 1
Fira je 1
tvořena pěti 1
pěti sídly 1
sídly na 1
ostrově a 1
šesti dalšími 1
dalšími ostrovy 1
a ostrůvky. 1
ostrůvky. Komunita 1
Komunita pomáhá 1
pomáhá terciářům 1
terciářům duchovně 1
duchovně a 1
podle možnosti 1
možnosti i 1
i konkrétně 1
různých situacích, 1
situacích, které 2
které život 1
život přináší. 1
přináší. Komunita 1
Komunita zabývající 1
vzhledem programu 1
programu se 4
o značná 1
značná vylepšení 1
vylepšení ikon, 1
ikon, konkrétně 1
konkrétně motivů 1
motivů Elementary 1
Elementary a 1
a Karasa 1
Karasa Jaga. 1
Jaga. Komu 1
Komu se 1
se kdo 1
kdo zavázal, 1
zavázal, kdo 1
kdo komu 2
komu co 1
co slíbil?“ 1
slíbil?“ Konají 1
Konají se 3
zde komorní 1
rámci Nitranského 1
Nitranského kulturního 1
kulturního léta, 1
léta, divadelní 1
divadelní představení, 2
představení, výstavy, 1
výstavy, literární 1
literární večeře 1
večeře apod. 1
apod. Konají 1
zde kulturní 2
kulturní akce 5
akce Kingston 1
Kingston WritersFest 1
WritersFest a 1
a Kingston 1
Kingston Canadian 1
Canadian Film 1
Festival. Konají 1
zde různé 4
různé slavnosti, 1
slavnosti, jako 1
jako tradiční 1
tradiční souboj 1
souboj různých 1
různých okolních 1
okolních měst 2
hodu sekerou, 1
sekerou, běh, 1
běh, kterého 1
účastní zástupci 1
zástupci městských 1
tradiční středověká 1
středověká divadla, 1
divadla, veselice, 1
veselice, průvody 1
průvody těžkooděnců, 1
těžkooděnců, bubeníků 1
bubeníků a 1
a občanů. 1
občanů. Konaly 1
Konaly se 1
zde plesy, 1
plesy, koncerty, 1
a konference 2
místo navštěvovaly 1
navštěvovaly slavné 1
slavné osobnosti. 1
osobnosti. Konaly 1
Konaly službu 1
službu především 1
především pohraničí 1
pohraničí ale 1
běžných činnostech 1
činnostech veřejných 1
veřejných bezpečnostních 1
bezpečnostních orgánů. 1
orgánů. Koná 1
Koná se 3
se každoročně 6
každoročně první 1
první srpnovou 1
srpnovou neděli 1
neděli na 1
památku vítězství 1
nad tureckou 1
tureckou armádou 1
armádou v 3
roce 1715. 1
1715. Koná 1
roku 2013, 7
2013, a 2
to každoročně, 1
každoročně, s 1
výjimkou roku 1
se turnaj 2
turnaj nekonal. 1
nekonal. Koná 1
tu též 1
též jarní 1
jarní festival 1
festival Furukawa. 1
Furukawa. Koncem 1
Koncem 11. 1
století ho 1
ho doplnila 1
doplnila stavba 1
stavba dvouprostorového 1
dvouprostorového paláce 1
s cisternou 1
cisternou na 1
na nádvoří. 1
nádvoří. Koncem 1
Koncem 14. 2
ji získal 3
získal Jarohněv 1
Jarohněv Vejhák 1
Vejhák z 1
z Křečovic. 1
Křečovic. Koncem 1
Koncem 15. 3
postavení opět 1
opět upevnilo. 1
upevnilo. Koncem 1
století vzniklo 2
vzniklo kněžiště, 1
kněžiště, loď 1
a věž, 1
věž, přistavěna 1
přistavěna byla 1
svaté Markéty. 1
Markéty. Koncem 1
století zprávy 1
o klášteře 1
v pramenech 3
pramenech mizí. 1
mizí. Koncem 1
Koncem 16. 3
byl vlastníkem 2
vlastníkem města 1
panství bělsko-kuřivodského 1
bělsko-kuřivodského Jan 1
Jan Berka 1
Berka z 1
z Dubé 4
Dubé a 2
a Lipé. 2
Lipé. Koncem 1
jej nechala 2
nechala postavit 5
postavit Elizabeth 1
Elizabeth (Bess) 1
(Bess) z 1
z Hardwicku 1
Hardwicku (1527–1608), 1
(1527–1608), manželka 1
manželka Sira 1
Sira Williama 2
Williama Cavendishe. 1
Cavendishe. Koncem 1
se malá 1
malá vesnička 1
vesnička Tuchtlán 1
Tuchtlán mění 1
San Marcos 1
Marcos de 1
de Tustla, 1
Tustla, dnešní 1
dnešní Tuxtlu 1
Tuxtlu Gutiérrez. 1
Gutiérrez. Koncem 1
Koncem 18. 2
Německu navržený 1
navržený normalizovaný 1
normalizovaný rozměr 1
rozměr 11 1
11 x 1
x 5,25 1
5,25 x 1
x 2,5 1
2,5 palce, 1
palce, v 1
Čechách 6,5 1
6,5 x 1
x 14 1
14 x 1
x 29 1
29 cm 1
cm téměř 1
téměř jako 2
dnes. Koncem 1
objevily první 5
první snahy 1
o ochranu 2
ochranu lesů 1
jednotlivých panstvích 1
panstvích vznikaly 1
vznikaly první 1
první lesní 1
lesní plány 1
plány jako 1
řízení hospodaření 1
hospodaření a 2
využívání lesů. 1
lesů. Koncem 1
Koncem 19. 10
objevilo mnoho 1
mnoho plánů 2
na přesídlení 2
přesídlení Židů 1
Židů z 3
z Evropy, 3
se plánu 1
plánu Madagaskar 1
Madagaskar podobaly. 1
podobaly. Koncem 1
byla kachna 1
kachna masivně 1
masivně lovena, 1
lovena, avšak 1
po dramatickém 1
dramatickém snížení 1
snížení populace 1
1934 plošně 1
plošně chráněna. 1
chráněna. Koncem 1
budova do 1
míry přestavěna 1
přestavěna a 4
a vzhled 1
vzhled domů 1
domů na 3
náměstí byl 2
byl architektonicky 1
architektonicky sjednocen. 1
sjednocen. Koncem 1
městečka zaveden 1
zaveden telefon 1
telefon (1885) 1
(1885) a 1
a telegraf 1
telegraf (1896), 1
(1896), elektrifikace 1
elektrifikace proběhla 1
proběhla po 1
po četných 3
četných problémech 1
problémech až 1
1918 díky 1
díky přestavbě 1
přestavbě bývalého 1
bývalého hamru 1
hamru na 1
na elektrárnu. 1
elektrárnu. Koncem 1
z dobročinných 1
dobročinných příspěvků 1
příspěvků vystavěno 1
vystavěno 14 1
14 nových 1
nových kamenných 1
kamenných kapliček. 1
kapliček. Koncem 1
století měl 5
měl velkostatek 1
velkostatek rozlohu 1
rozlohu 7 1
7 550 1
550 hektarů 1
a náleželo 1
náleželo k 1
němu 11 1
11 hospodářských 1
hospodářských dvorů, 2
dvorů, pivovar, 1
pivovar, mlýn 1
a mlékárna. 2
mlékárna. Koncem 1
se Kan-čou 1
Kan-čou stalo 1
stalo jedním 4
z měst 5
měst otevřených 1
otevřených pro 1
obchod. Koncem 1
se městečko 1
městečko orientovalo 1
na turistický 1
turistický ruch. 5
ruch. Koncem 1
mezi skladateli 1
skladateli rozšířil 1
rozšířil zvyk 1
zvyk dávat 1
dávat svým 1
svým dílům 2
dílům popisné 1
popisné názvy, 1
které postačují 1
postačují pro 1
identifikaci skladby, 1
skladby, a 1
od používání 2
používání opusových 1
opusových čísel 1
čísel se 1
se částečně 8
částečně ustoupilo, 1
ustoupilo, i 1
dodnes někteří 1
někteří autoři 2
autoři svým 1
dílům přiřazují. 1
přiřazují. Koncem 1
tímto symbolem 1
symbolem na 1
chvíli stal 1
stal moa, 1
moa, avšak 1
avšak roli 1
roli národního 1
národního symbolu 1
symbolu brzo 1
brzo převzali 1
převzali kiviové. 1
kiviové. Koncem 1
Koncem 20. 6
20. let 19
byly takové 1
takové školy 1
školy OLAG 1
OLAG celkem 1
celkem čtyři. 2
čtyři. Koncem 1
století postupně 2
postupně deník 1
deník setrvale 1
setrvale ztrácel 1
ztrácel čtenáře 1
čtenáře a 1
a klesal 1
klesal mu 1
mu náklad. 1
náklad. Koncem 1
se britští 1
britští matematici 1
matematici manželé 1
manželé Pat 1
Pat Ashforth 1
Ashforth a 1
Steve Plummer 1
Plummer začali 1
začali zabývat 1
zabývat ručním 1
ručním pletením 1
pletením a 1
a háčkováním 1
háčkováním s 1
použitím matematických 1
matematických metod. 1
metod. Koncem 1
s největšími 1
největšími problémy 1
problémy musel 1
potýkat rys 1
rys iberský. 1
iberský. Koncem 1
% výroby 1
výroby staplových 1
staplových přízí 2
přízí přesunula 1
přesunula do 3
oblastí s 2
nízkou úrovní 1
úrovní mezd. 1
mezd. Koncem 1
však stavba 2
začala chátrat. 1
chátrat. Koncem 1
Koncem 30. 1
40. letech 9
literárním dění. 2
dění. Koncem 1
Koncem 40. 1
k zdokonalení 1
zdokonalení systémů 1
systémů protivzdušné 1
a zavedení 1
zavedení proudových 1
proudových stíhacích 1
letounů. Koncem 1
Koncem 50. 1
zvolen místopředsedou 3
místopředsedou komory. 1
komory. Koncem 1
Koncem 60. 6
počátkem 70. 2
let sice 1
sice došlo 3
k mírnému 6
mírnému nárůstu 1
počtu cestujících, 1
cestujících, ale 1
ale zvýšení 1
zvýšení cen 1
cen jízdného 1
jízdného v 2
1972 vedlo 1
jejich opětovnému 1
opětovnému odlivu. 1
odlivu. Koncem 1
začátkem 70. 3
byly sovětští 1
sovětští piloti 1
piloti vysláni 1
vysláni do 1
do Egypta, 6
Egypta, kde 3
boku egyptských 1
egyptských pilotů 1
pilotů bojovali 1
proti izraelským 1
izraelským stíhačkám. 1
stíhačkám. Koncem 1
století začal 7
začal ústav 1
ústav přijímat 1
přijímat i 1
i dívky. 2
dívky. Koncem 1
vyměněna stáčecí 1
stáčecí linka, 1
linka, výrobní 1
výrobní technologie 2
technologie byly 1
doplněny např. 1
o deskový 1
deskový chladič 1
chladič u 1
u spilky 1
spilky či 1
či o 3
o maltomobil 1
maltomobil ve 1
ve sladovně 1
sladovně (stroj 1
(stroj na 1
na obracení 1
obracení ječmene). 1
ječmene). Koncem 1
60. let, 4
atmosféra ve 1
společnosti uvolnila, 1
uvolnila, se 1
se impulzy 1
impulzy a 1
a východiska 1
východiska Němcovy 1
Němcovy tvorby 1
tvorby částečně 1
částečně mění 1
mění a 4
a metodou 1
metodou otisku 1
otisku vznikají 1
vznikají obrazy 1
obrazy Tanec 1
Tanec jednoho 1
jednoho mladíka 1
mladíka (1967), 1
(1967), Tanec 1
Tanec (1968), 1
(1968), Sedící 1
Sedící (1967). 1
(1967). Koncem 1
let krátce 1
krátce působil 3
ministerstvu mládeže 1
tělovýchovy. Koncem 1
Koncem 70. 2
století zastával 2
náměstka okresního 2
okresního starosty. 1
starosty. Koncem 1
výstavbě meziměstské 1
meziměstské trolejbusové 1
trolejbusové tratě 1
z Mariánských 1
Mariánských Lázní. 2
Lázní. Koncem 1
Koncem 80. 2
let (pod 1
(pod vlivem 2
vlivem změn 2
změn vyvolaných 1
vyvolaných tzv. 1
tzv. Koncem 1
let, po 1
pádu berlínské 1
berlínské zdi 1
zdi nastal 1
nastal obecný 1
obecný útlum 1
útlum železniční 1
železniční dopravy. 1
dopravy. Koncem 1
Koncem 90. 5
let často 1
často koncertovala 1
koncertovala a 2
obdržela nabídku 1
na natočení 2
natočení prvního 1
alba u 1
velkého vydavatelství 1
vydavatelství Polygram. 1
Polygram. Koncem 1
nejlepším sprinterům 1
sprinterům světa. 1
světa. Koncem 1
let organizovaly 1
organizovaly ekologické 1
ekologické organizace 1
a zdejší 4
obyvatele boj 1
za budoucnost 1
budoucnost lesa 1
ochranu. Koncem 1
české hudební 2
scéně pohybovalo 1
pohybovalo přibližně 1
přibližně 150 1
150 revivalů, 1
revivalů, do 1
2004 jejich 1
počet klesl 2
klesl na 7
60 až 4
až 100. 1
100. Koncem 1
let započala 1
započala jeho 1
autorem Miloslavem 1
Miloslavem Alexejem 1
Alexejem Fryščokem, 1
Fryščokem, jenž 1
svých pracích 7
pracích zaměřuje 1
československé legionáře 1
legionáře a 1
a odboj. 1
odboj. Koncem 1
Koncem července 3
července 1867 1
1867 pak 2
ustanoven za 1
za prezidenta 2
prezidenta vrchní 1
vrchní evangelické 1
evangelické církevní 1
církevní rady 1
v Rakousku-Uhersku, 1
Rakousku-Uhersku, přičemž 1
přičemž již 1
června 1861 1
1861 byl 4
předsedou této 3
této střechové 1
střechové organizace. 1
organizace. Koncem 1
července flotila 1
flotila odplula 1
odplula směrem 1
řece sv. 1
sv. Vavřince, 3
Vavřince, nicméně 1
nicméně část 1
část lodí 1
v ústí 5
ústí řeky 6
řeky ztroskotala, 1
ztroskotala, asi 1
asi 700 2
700 mužů 1
mužů bylo 2
bylo ztraceno 6
ztraceno a 1
a Walker 1
Walker akci 1
akci nakonec 1
nakonec odvolal. 1
odvolal. Koncem 1
se Beethoven 1
Beethoven nakrátko 1
nakrátko odjel 1
odjel léčit 1
léčit do 1
do Karlových 4
Varů. Koncem 1
Koncem června 4
června 1953 2
1953 Crossfield 1
Crossfield létal 1
létal s 4
s XF-92A 1
XF-92A při 1
při nízkorychlostních 1
nízkorychlostních zkouškách 1
zkouškách stability 1
a řiditelnosti 1
řiditelnosti během 1
během zatáček. 1
zatáček. Koncem 1
června 2010 3
2010 média 1
média předpokládala, 1
předpokládala, že 2
že Karel 2
Karel Schwarzenberg 2
Schwarzenberg obsadí 1
obsadí post 1
post ministra 2
ministra zahraničí. 1
zahraničí. Koncem 1
června letadla 1
letadla 94. 1
94. squadrony 1
squadrony doprovázela 1
doprovázela 39. 1
39. squadronu 1
squadronu při 1
při náletech 1
náletech na 1
letiště Macaaca, 1
Macaaca, které 1
pak neustále 1
neustále ostřelovala. 1
ostřelovala. Koncem 1
června na 3
na armády 1
armády Li 1
Li Kuang-piho 1
Kuang-piho a 1
a Kuo 1
Kuo C’-iho 1
C’-iho zaútočil 1
zaútočil Š’ 1
Š’ S’-ming 1
S’-ming posílený 1
posílený oddíly 1
oddíly z 1
z Fen-jangu 1
Fen-jangu a 1
a Luo-jangu, 1
Luo-jangu, začátkem 1
začátkem července 1
července byl 1
však poražen 1
poražen u 3
u Ťia-šanu 1
Ťia-šanu a 1
a stěží 1
stěží si 1
si zachránil 1
život. Koncem 1
Koncem dvacátých 1
dvacátých let 10
let pak 5
byla předělána 1
předělána na 1
na elektřinu. 1
elektřinu. Koncem 1
Koncem II. 1
války, před 1
ukončením studia, 1
studia, byl 1
byl totálně 1
totálně nasazen 1
nasazen a 1
a kopal 1
kopal zákopy 1
zákopy pro 1
německou armádu. 1
armádu. Koncem 1
Koncem května 1
května 1937 3
přeložen k 1
k 54. 1
54. dělostřeleckému 1
dělostřeleckému pluku 1
pluku a 4
a povýšen 2
na desátníka. 1
desátníka. Koncem 1
Koncem ledna 1
ledna bylo 1
provedeno pět 1
pět demonstrativních 1
demonstrativních útočných 1
útočných akcí, 1
akcí, což 1
což měla 1
být příprava 1
příprava a 2
a testování 3
testování nového 1
nového decentralizovaného 1
decentralizovaného přístupu 1
přístupu velení 1
velení před 1
zahájením hlavní 1
hlavní ofenzivy, 1
ofenzivy, jejíž 1
jejíž začátek 1
začátek byl 1
byl naplánován 3
naplánován na 2
na 11. 9
11. února 5
února 1940. 1
1940. Koncem 1
Koncem léta 1
léta 2019 1
2019 opět 1
opět získala 2
získala pozornost 1
pozornost kauza 1
kauza pomníku 1
pomníku maršála 1
maršála Koněva. 1
Koněva. Koncem 1
Koncem listopadu 1
1942 si 1
Římě nechal 1
nechal zhotovit 2
zhotovit sadu 1
sadu pontifikálních 1
pontifikálních oděvů 1
oděvů příslušejících 1
příslušejících hodnosti 1
hodnosti biskupa. 1
biskupa. Koncem 1
Koncem mingského 1
mingského období 1
období existovalo 1
existovalo 159 1
159 prefektur, 1
prefektur, 240 1
240 krajů 1
a 1144 1
1144 okresů, 1
okresů, jejich 1
však průběžně 1
průběžně měnil, 1
měnil, v 1
a přesunech 1
přesunech populace. 1
populace. Koncem 1
Koncem padesátých 2
byly časopisecky 1
časopisecky zveřejňovány 1
zveřejňovány jeho 1
jeho verše 1
verše občanské 1
občanské poezie 1
poezie s 1
názvem Listy 1
Listy z 1
Prahy, které 2
pak autor 1
autor až 1
konce života 4
života průběžně 1
průběžně doplňoval, 1
doplňoval, třebaže 1
třebaže věděl, 1
pro nekonformní 1
nekonformní postoj 1
postoj knižně 1
knižně nepublikovatelné. 1
nepublikovatelné. Koncem 1
let spolupracoval 2
spolupracoval se 6
svým bratrem, 4
bratrem, kontrabasistou 1
kontrabasistou Stevem 1
Stevem Cooperem. 1
Cooperem. Koncem 1
Koncem prosince 1
prosince však 1
však podal 2
demisi na 1
ministra zahraničních 4
věcí. Koncem 1
Koncem první 1
první minuty 1
minuty nezachytil 1
nezachytil soupeřův 1
soupeřův poraz 1
poraz se 1
se záběrem 1
záběrem nohy 1
následným koršunem 1
koršunem v 1
v parteru 2
parteru prohrával 1
prohrával 0:4 1
0:4 na 1
technické body. 7
body. Koncem 1
1525 byl 2
byl povolán 7
Pekingu a 2
po půl 3
půl roce 9
roce byl 13
podporou Čang 1
Fu-ťinga a 1
a Kueje 1
Kueje E 1
E jmenován 1
jmenován velkým 1
velkým sekretářem 1
sekretářem (a 1
(a formálně 1
formálně i 1
i ministrem 1
ministrem státní 1
státní správy). 1
správy). Koncem 1
1848 vystupoval 1
parlamentních rozpravách 1
rozpravách k 1
k ústavě. 1
ústavě. Koncem 1
1922 si 1
si Jaroslavskij 1
Jaroslavskij pro 1
sebe vytvořil 2
vytvořil novou 2
novou roli 1
roli hlavního 2
hlavního protináboženského 1
protináboženského propagandisty 1
propagandisty Sovětského 1
svazu. Koncem 1
roku 1927 8
1927 opustil 1
opustil Čínu 1
Francie. Koncem 1
1940 dostal 1
dostal Matt 1
Matt Konop 1
Konop obsílku 1
obsílku z 1
z Armády 1
Armády Spojených 1
byl vyzván, 2
vyzván, aby 3
zapsal jako 1
jako důstojník. 2
důstojník. Koncem 1
roku 1941 10
byla záměrně 1
záměrně potopena, 1
potopena, aby 1
zabránilo jejímu 1
jejímu potopení 1
potopení německými 1
německými jednotkami 1
jednotkami na 2
na nějakém 2
nějakém nevhodném 1
nevhodném místě. 1
místě. Koncem 1
1943 se 4
vyrábět varianta 1
varianta Pe-2FZ 1
Pe-2FZ s 1
s modifikovanou 1
modifikovanou střeleckou 1
střeleckou věží. 1
věží. Koncem 1
1943 ustanovila 1
ustanovila britská 1
jižním Devonu 1
Devonu jako 1
jako cvičnou 1
cvičnou oblast 1
oblast Slapton 1
Slapton Sands 1
Sands pro 1
pro americké 4
americké oddíly, 1
oddíly, jež 1
úkol vylodění 1
vylodění na 1
na pláži 2
pláži Utah. 1
Utah. Koncem 1
1968 se 6
do diskuzí 1
diskuzí o 3
o finální 1
finální podobě 1
podobě státoprávního 1
státoprávního uspořádání 1
uspořádání Československa 1
a neúspěšně 3
neúspěšně navrhoval 1
navrhoval vyřešit 1
vyřešit i 2
i státoprávní 1
státoprávní postavení 1
postavení Moravy. 2
Moravy. Koncem 1
1969 nastoupila 1
nastoupila do 6
do knihovny 2
knihovny paní 1
paní Alena 1
Alena Vachková, 1
Vachková, která 1
zaměřila hlavně 1
dětské čtenáře, 1
čtenáře, pořádala 1
pořádala besedy 1
besedy jak 1
v knihovně, 2
knihovně, tak 1
ve školách. 2
školách. Koncem 1
1970 bylo 2
v Častolovicích 1
Častolovicích 108 1
108 stálých 1
stálých obyvatel, 1
obyvatel, bydlících 1
v 26 4
26 trvale 2
trvale obývaných 1
obývaných domech. 1
domech. Koncem 1
1973 byl 4
byl Waits 1
Waits připraven 1
nahrávání druhého 1
druhého alba. 1
alba. Koncem 1
1975 Husajn 1
Husajn v 1
rozhovoru pro 14
pro libanonský 1
libanonský arabskojazyčný 1
arabskojazyčný deník 1
deník prohlásil, 1
že Irák 2
Irák bude 1
bude první 2
první arabskou 1
arabskou zemí, 1
pokusí o 2
o jaderné 1
jaderné zbrojení. 1
zbrojení. Koncem 1
1988 po 1
cestě po 1
starém kontinentě 1
kontinentě se 1
kapela zbavila 1
zbavila zpěváka 1
zpěváka - 1
- excentrického 1
excentrického Chucka 1
Chucka Moselyho 1
Moselyho kvůli 1
jeho opilství 1
opilství a 1
a zhoršující 2
se kvalitě 1
kvalitě jeho 1
jeho hlasu. 1
hlasu. Koncem 1
hospitalizováni kvůli 1
kvůli celkovému 1
celkovému vyčerpání 1
vyčerpání a 2
a přepracování 1
přepracování a 1
a pozastavili 1
pozastavili své 1
své aktivity. 1
aktivity. Koncem 1
také otevřeno 1
otevřeno wellness 1
wellness centrum. 1
centrum. Koncem 1
2012 Nokia 1
Nokia prodala 1
prodala 500 1
500 patentů 1
patentů za 1
za částku 2
částku 22 1
22 miliónů 1
miliónů dolarů 3
dolarů americké 1
americké společnosti 1
společnosti Vringo. 1
Vringo. Koncem 1
2019 dosáhne 1
dosáhne celkový 1
celkový výkon 2
výkon elektrárny 2
elektrárny hodnoty 1
hodnoty 490 1
490 MW. 1
MW. Koncem 1
2019 KODIS 1
KODIS plánuje 1
plánuje zavedení 1
zavedení tzv. 3
tzv. ODISky 1
ODISky NG 1
NG (New 1
(New Generation), 1
Generation), která 1
která umožní 1
umožní např. 1
např. použití 1
v PID 1
PID (integrace 1
(integrace Lítačky) 1
Lítačky) nebo 1
budoucnu použití 1
použití u 2
u ČD 1
ČD v 1
rámci celé 6
ČR. Koncem 1
2019 Robinson 1
Robinson oznámil 1
oznámil blížící 1
se vydání 2
vydání dalšího 1
dalšího dokumentu, 1
dokumentu, s 1
názvem Shalom, 1
Shalom, který 1
který pojednává 1
smrti jednoho 2
jednoho židovského 1
židovského obyvatele 1
obyvatele Londýna. 1
Londýna. Koncem 1
roku kapela 1
kapela podepsala 1
dolarů, která 1
která ji 6
ji zavazovala 1
zavazovala k 1
dalším čtyřem 1
čtyřem albům. 1
albům. Koncem 1
roku pak 5
pak uveřejnili 1
uveřejnili v 1
v Leipaer 1
Leipaer Zeitung 1
Zeitung článek, 1
byl rozsáhlým, 1
rozsáhlým, volně 1
volně formulovaným 1
formulovaným programovým 1
programovým prohlášením. 1
prohlášením. Koncem 1
roku skupina 1
skupina zahájila 1
zahájila nahrávání 1
nahrávání další 1
studiové desky. 1
desky. Koncem 1
Koncem šedesátých 1
uzavřela jedna 1
jedna etapa 2
etapa jeho 2
jeho uměleckého 1
uměleckého života, 1
života, etapa 1
etapa učení, 1
učení, experimentování 1
experimentování a 1
hledání osobitého 1
osobitého stylu. 1
stylu. Koncem 1
Koncem srpna 1
srpna 2008 2
2008 rozhodl 1
rozhodl Federální 1
Federální soud, 1
soud, že 2
by páry 1
páry stejného 2
stejného pohlaví 11
pohlaví žijící 1
v dlouhodobém 4
dlouhodobém svazku 1
svazku mají 1
podmínky v 4
oblasti sociálního 1
sociálního zabezpečení, 1
zabezpečení, jako 1
jako heterosexuální 1
heterosexuální páry. 1
páry. Koncem 1
Koncem století 1
zde vzniká 2
vzniká i 5
vlastní tvrz. 1
tvrz. Koncem 1
Koncem téhož 5
téhož desetiletí 1
desetiletí nicméně 1
nicméně založil 1
založil noviny 1
noviny Hajkakan 1
Hajkakan Žamanak 1
Žamanak (Armenian 1
(Armenian Time), 1
Time), které 1
později staly 2
staly nejprodávanějšími 1
nejprodávanějšími v 1
zemi. Koncem 1
jmenován maestro 1
maestro di 1
di cappella 1
cappella katedrály 1
katedrály ve 1
ve Vercelli, 1
Vercelli, kde 1
kde setrval 2
setrval až 14
roce 1825. 1
1825. Koncem 1
stal kontrolorem 1
kontrolorem a 1
a náměstkem 2
náměstkem ředitele 1
ředitele pražské 1
pražské pobočky 1
pobočky a 1
místo byl 1
jmenován JUDr. 1
JUDr. Bohuslav 1
Bohuslav Jiřík, 1
Jiřík, adjunkt 1
adjunkt filiálky 1
filiálky v 1
Plzni. Koncem 1
téhož století 2
již dnešní 1
dnešní zasvěcení 1
zasvěcení – 1
– Koncem 1
století patřily 1
patřily Janovice 1
Janovice do 1
vlastnictví rodiny 2
rodiny Pešků, 1
Pešků, která 1
výjimkou kostela 1
kostela postupně 2
postupně rozprodávala. 1
rozprodávala. Koncem 1
února sice 1
sice dokázala 1
dokázala přinutit 1
přinutit k 2
částečnému ústupu 1
ústupu jednotky 1
jednotky ohrožující 1
ohrožující ze 1
jihu její 1
její týl 1
týl a 1
a velitelství 1
velitelství v 2
v Loimole, 1
Loimole, avšak 1
avšak její 1
její pozice 1
pozice se 4
brzy začaly 4
začaly hroutit 1
hroutit pod 1
pod novým 5
novým náporem 1
náporem zejména 1
části fronty. 1
fronty. Koncem 1
Koncem války 1
bylo příslušenství 1
příslušenství provizorního 1
provizorního letiště 1
letiště zabaveno 1
zabaveno postupujícími 1
postupujícími americkými 1
americkými jednotkami. 1
jednotkami. Koncem 1
Koncem září 1
2000 Šaron 1
Šaron učinil 1
učinil politické 1
politické gesto, 1
gesto, které 1
mělo dalekosáhlé 2
dalekosáhlé důsledky. 1
důsledky. Konce 1
Konce nástupišť 1
nástupišť byly 1
pro delší 4
delší vlaky. 1
vlaky. Koncentrace 1
Koncentrace D-dimerů 1
D-dimerů se 1
udává v 3
v DDU 1
DDU jednotkách 1
jednotkách (z 1
anglického D-dimer 1
D-dimer units, 1
units, D-dimer 1
D-dimer jednotky) 1
jednotky) ng/ml 1
ng/ml DDU 1
DDU nebo 1
nebo mg/L 1
mg/L DDU, 1
DDU, označení 1
označení DDU 1
DDU se 1
obvykle vynechává). 1
vynechává). Koncentrace 1
Koncentrace hraje 1
v chemické 2
chemické reakci 1
důležitou roli. 5
roli. Koncentrace 1
Koncentrace kupců 1
kupců ve 1
městě vyžadovala 1
vyžadovala zřízení 1
zřízení stálého 2
stálého kupeckého 1
kupeckého domu, 1
domu, který 5
sloužil potřebám 1
potřebám jednání 1
a obchodů 1
obchodů kupců 1
kupců a 2
jejich přechodné 1
přechodné ubytování. 1
ubytování. Koncentraci 1
Koncentraci průmyslu 1
průmyslu vykazovala 1
vykazovala také 1
také menší 3
menší sídla. 1
sídla. "koncentračním 1
"koncentračním táboře" 1
táboře" v 1
české historii). 1
historii). Koncentrační 1
Koncentrační tábor 1
tábor Banjica, 1
Banjica, známý 1
jako Tábor 1
Tábor Dedinje 1
Dedinje ( 1
( Koncentrovaná 1
Koncentrovaná rakouská 1
rakouská armáda 2
armáda v 4
prostoru Alessandrie 1
Alessandrie se 1
se nenacházela 1
nenacházela v 1
v bezvýchodné 1
bezvýchodné situaci, 1
situaci, avšak 2
zdaleka ne 3
ne v 1
v ideální. 1
ideální. Koncepce 1
Koncepce duše 1
značně složitá, 1
složitá, hlavní 1
hlavní složka 1
složka duše 1
duše se 1
jako ije 1
ije kut 1
kut „duše-matka“, 1
„duše-matka“, dalšími 1
dalšími složkami 1
složkami jsou 1
jsou buor 1
buor kut 1
kut „zemní 1
„zemní duše“ 1
duše“ a 1
a slagyn 1
slagyn kut 1
kut „vzdušná 1
„vzdušná duše“, 1
duše“, které 1
které řídí 1
řídí tělesné 1
tělesné funkce. 1
funkce. Koncepce 1
Koncepce společenského 1
společenského pohybu 1
pohybu jako 1
jako změny 1
a koloběhu. 1
koloběhu. Koncepce 1
Koncepce svislých 1
svislých válců 1
válců způsobovala 1
způsobovala kolébání 1
kolébání stroje 1
jeho služba 1
služba skončila 1
skončila po 1
několika měsících. 1
měsících. Koncepce 1
Koncepce UM 1
UM AN 1
AN byla 1
využita u 1
u prototypové 1
prototypové jednotky 2
jednotky ICE, 1
ICE, u 1
u sériového 1
sériového provedení 1
provedení byl 1
byl pohon 1
pohon zjednodušen. 1
zjednodušen. Koncepčně 1
Koncepčně jde 1
o stroj 1
stroj klasického 1
klasického skříňového 1
skříňového uspořádání 1
uspořádání se 2
dvěma stanovišti 1
stanovišti strojvedoucího 1
strojvedoucího na 2
koncích rámu, 1
rámu, mezi 1
nachází strojovna. 1
strojovna. Koncept 1
Koncept 4P 1
4P je 1
je nástrojem 1
nástrojem prodejců, 1
prodejců, pomocí 1
kterého ovlivňují 1
ovlivňují zákazníky. 1
zákazníky. Koncept 1
Koncept celé 1
celé revitalizace 1
revitalizace byl 1
byl překvapivě 1
překvapivě jednoduchý. 1
jednoduchý. Koncept 1
Koncept evolučně 1
evolučně významných 1
významných jednotek 1
jednotek byl 1
poprvé formulován 1
formulován americkým 1
americkým zoologem 1
zoologem Oliverem 1
Oliverem A. 1
A. Ryderem 1
Ryderem v 1
1986. Koncept 1
Koncept feministické 1
feministické zahraniční 1
zahraniční politiky 5
politiky se 2
různých pojetích 1
pojetích liší. 1
liší. Koncept 1
Koncept je 1
je převzat 1
převzat ze 1
zahraničí a 6
a jistým 1
jistým způsobem 2
způsobem začleněn 1
do právního 1
právního řádu, 1
řádu, což 2
zdá jako 1
jako nedostačující. 1
nedostačující. Koncept 1
Koncept klastrů 1
klastrů je 1
dále než 3
než síťová 1
síťová spolupráce 1
spolupráce firem, 1
firem, jelikož 1
jelikož postihuje 1
postihuje veškeré 1
veškeré formy 1
formy sdílení 1
a výměny 2
výměny znalostí 1
znalostí … 1
… a 1
také jde 2
jde dále 2
než tradiční 3
tradiční sektorová 1
sektorová analýza. 1
analýza. Koncept 1
Koncept obranných 1
obranných mechanismů 1
mechanismů vychází 1
z rozvinutí 1
rozvinutí Freudových 1
Freudových tezí 1
tezí o 1
o cenzoru 1
cenzoru a 1
a vytěsnění. 1
vytěsnění. Koncept 1
Koncept „umění 1
„umění vládnutí“ 1
vládnutí“ je 1
klíčových bodů 1
v dílech 4
dílech filosofa. 1
filosofa. Koncept 1
Koncept vychází 1
přírodě jsou 2
jsou organismy 1
organismy systematicky 1
systematicky rozmístěny 1
rozmístěny v 3
terénu tak, 1
byla rovnováha 2
rovnováha mezi 1
jednotlivými druhy, 1
druhy, a 2
aplikuje tuhle 1
tuhle myšlenku 1
myšlenku na 1
na městské 3
městské prostředí. 1
prostředí. Koncept 1
Koncept výhody 1
výhody citlivosti 1
citlivosti (vantage 1
(vantage sensitivity) 1
sensitivity) pak 1
pak zdůrazňuje 1
zdůrazňuje zvýšenou 1
zvýšenou odezvu 1
pozitivní zážitky. 1
zážitky. Koncepty, 1
Koncepty, teorie 1
a metody 2
metody měření. 1
měření. Koncert 1
Koncert dlouhý 1
dlouhý 3 2
a 20 10
20 minut 4
minut s 1
celkem 29 3
29 písněmi 1
písněmi sledovalo 1
sledovalo 24 1
24 tisíc 1
tisíc návštěvníků. 3
návštěvníků. Koncert 1
Koncert konaný 1
konaný 4. 1
v Brisbane 1
Brisbane byl 1
ukončen speciálním 1
speciálním přídavkem 1
přídavkem – 1
– oblíbenou 1
oblíbenou australskou 1
australskou písní 1
písní „ 2
„ Koncert 1
Koncert nazvaný 1
nazvaný Eat 1
Eat Bulaga: 1
Bulaga: Sa 1
Sa Tamang 1
Tamang Panahon 1
Panahon proběhl 1
proběhl ve 1
ve Philippine 1
Philippine Arena 1
Arena a 2
a navštívilo 2
navštívilo jej 1
jej přes 1
přes 55 2
55 tisíc 2
tisíc fanoušků. 1
fanoušků. Koncertní 1
Koncertní disk 1
disk alba 1
alba Ummagumma 1
Ummagumma obsahuje 1
obsahuje skladby 1
z nejslavnější 1
nejslavnější psychedelické 1
psychedelické éry 1
éry a 2
kvůli této 1
části ocenili 1
ocenili kritici 1
kritici toto 1
album pozitivněji 1
pozitivněji než 1
než předešlá 1
předešlá dvě. 1
dvě. Koncertuje 1
Koncertuje jako 1
jako sólista 2
sólista i 1
jako kameralista. 1
kameralista. Koncert 1
Koncert v 1
Římě se 1
konat v 3
hale PalaGhiaccio, 1
PalaGhiaccio, ale 1
ale promotér 1
promotér jí 1
jí několik 1
před koncertem 1
koncertem přesunul 1
přesunul do 11
do PalaEur. 1
PalaEur. Končetiny 1
Končetiny dobře 1
dobře osvalené 1
osvalené a 1
a dlouhé. 1
dlouhé. Končetiny 1
Končetiny jsou 2
jsou jemné. 1
jemné. Končetiny 1
poměrně krátké, 2
krátké, opatřené 1
opatřené širokými 1
širokými kopyty, 1
kopyty, tělo 1
tělo pokrývá 1
pokrývá jen 1
jen řídká, 1
řídká, štětinovitá 1
štětinovitá srst, 1
srst, která 3
mít šedé 1
až žlutohnědé 1
žlutohnědé zbarvení. 1
zbarvení. Končetiny 1
Končetiny lisowicie 1
lisowicie byly 1
účel lepší 1
lepší podpory 1
podpory velkého 1
velkého a 3
a těžkého 1
těžkého těla 1
těla plně 1
plně vzpřímené 1
vzpřímené pod 1
pod tělem. 2
tělem. Končetiny 1
Končetiny má 1
má silné, 1
silné, dobře 1
dobře osvalené. 1
osvalené. Končetiny 1
Končetiny rovné, 1
rovné, dobře 1
osvalené, samotné 1
samotné nohy 1
nohy poměrně 1
poměrně dlouhé. 1
dlouhé. Konchoidální 1
Konchoidální lom 1
lom popisuje 1
popisuje způsob 1
způsob kterým 1
se lámou 2
lámou křehké 1
křehké materiály. 1
materiály. Končice 1
Končice je 1
rozloze 5,61 1
5,61 km². 1
km². Koncil 1
Koncil měl 2
úkol upevnit 1
upevnit vztahy 1
vztahy ve 2
ve stále 1
ještě mladém 1
mladém království. 1
království. Koncil 1
měl zprvu 1
zprvu v 2
Čechách některé 1
významné podporovatele 1
podporovatele (např. 1
(např. Koncil 1
Koncil se 1
stal důležitým 2
důležitým pro 1
svá dogmatická 1
dogmatická prohlášení. 1
prohlášení. Koncové 1
Koncové části 1
části křídel 1
křídel přitom 1
přitom zůstaly 1
zůstaly spojeny 1
spojeny v 2
původní celek, 1
celek, tedy 1
tedy patrně 1
patrně obě 1
obě plochy 1
plochy včetně 1
včetně vzpěr. 1
vzpěr. Koncové 1
Koncové větve 1
větve květenství 1
květenství jsou 4
jsou velké 10
a prodloužené, 1
prodloužené, jehnědovité, 1
jehnědovité, nesoucí 1
nesoucí spirálně 1
spirálně uspořádané 1
uspořádané a 1
a střechovitě 1
střechovitě se 1
se kryjící 1
kryjící listeny. 1
listeny. Koncovou 1
Koncovou částí 1
částí střeva 1
střeva je 1
je hmyz 1
hmyz schopen 1
schopen zpětně 1
zpětně vstřebávat 1
vstřebávat vodu 1
vodu spolu 1
s draselnými 1
draselnými a 1
a sodíkovými 1
sodíkovými ionty. 1
ionty. Koncový 1
Koncový lístek 1
lístek bývá 1
bývá zpravidla 5
zpravidla trojlaločný. 1
trojlaločný. Kondenzované 1
Kondenzované třísloviny 1
třísloviny jsou 1
tvořeny z 1
z flavanoidových 1
flavanoidových prekurzorů, 1
prekurzorů, většinou 1
jsou spojené 1
spojené ze 1
více katechinových 1
katechinových jednotek 1
jednotek (nejčastěji 1
(nejčastěji mezi 1
mezi C-4 1
C-4 a 1
a C-8). 1
C-8). Kondiaronk 1
Kondiaronk nebyl 1
ještě velkým 1
velkým sachemem 1
sachemem (náčelníkem), 1
(náčelníkem), ale 1
ale asi 3
asi spíše 1
spíše válečným 1
válečným velitelem. 1
velitelem. Kondor 1
Kondor královský 1
královský je 1
chován přibližně 1
40 evropských 1
zoo. Konec 1
Konec filmu 1
filmu jemně 1
jemně naráží 1
naráží i 1
na národnostní 1
národnostní složení 1
složení Československa 1
Československa – 1
– jeden 5
z nadšených 1
nadšených diváků 1
diváků při 1
z kina 1
kina prohlásí: 1
prohlásí: „Stejně 1
„Stejně jsme 1
jsme my 3
my Češi 1
Češi šikovnej 1
šikovnej národ.“ 1
národ.“ Konečky 1
Konečky srsti 1
srsti jsou 1
zimě černé 1
a létě 1
létě bílé. 1
bílé. Konečná 1
Konečná forma 1
forma budovy 1
budovy vyplynula 1
vyplynula totiž 1
a potřeb 1
potřeb a 4
byla úzce 2
úzce provázána 1
s použitým 1
použitým materiálem 1
materiálem - 1
- ocelí. 1
ocelí. Konečná 1
Konečná tabulka 1
tabulka k 1
k 27. 1
27. květnu 1
květnu 2017. 2
2017. Konečné 1
Konečné číslo 1
číslo znamenalo 2
znamenalo 150 1
150 479 1
479 podpisů 1
podpisů občanů 1
občanů ČR, 1
ČR, což 1
což petici 1
petici řadí 1
mezi několik 2
několik největších 2
největších v 3
dějinách České 1
republiky. Konečně 1
Konečně jsem 1
rozhodl, nikoliv 1
nikoliv bez 1
bez bázně, 1
bázně, pro 1
pro tu, 1
tu, která 2
je známa; 1
známa; a 1
zbytek jsem 1
jsem brzo 1
brzo dopsal.“ 1
dopsal.“ Konečně 1
Konečně mírné 1
mírné pásmo 1
pásmo se 1
východní Makedonii, 1
Makedonii, dále 1
v Thrákii 1
Thrákii na 1
místech jako 1
jsou Komotini, 1
Komotini, Xanthi 1
Xanthi a 1
severní Evros; 1
Evros; s 1
s chladnými 1
chladnými a 1
a sychravými 1
sychravými zimami 1
a horkými 1
horkými suchými 1
suchými léty. 1
léty. Konečně 1
Konečně pak 1
pak svědčiž 1
svědčiž kniha 1
kniha tato, 1
tato, co 1
co věrná 1
věrná pamětnice 1
pamětnice po 1
po věky 1
věky také 1
o upřímné 1
upřímné lásce 1
lásce mé 1
mé k 1
k slavnému 1
slavnému městu 1
městu Jilemnice, 1
Jilemnice, které 1
které milostivý 1
milostivý Bůh 1
Bůh stále 1
stále žehnati 1
žehnati ráčiž." 1
ráčiž." Konečné 1
Konečné pořadí 2
pořadí nejlepších 1
nejlepších pěti 1
pěti brankářů 1
brankářů podle 1
podle úspěšnosti 1
úspěšnosti zásahů 1
zásahů v 1
v procentech. 2
procentech. Konečné 1
se určovalo 1
určovalo na 1
základě celkového 1
celkového času 1
času ze 1
všech čtyř 5
čtyř rozjížděk. 1
rozjížděk. Konečné 1
Konečné rozhodnutí 1
však padlo 2
padlo na 1
levém křídle. 1
křídle. Konečně 1
Konečně se 3
se Bagatelle 1
Bagatelle dozvídá, 1
byl Georges, 1
Georges, kdo 1
jí dnes 1
dnes večer 2
večer zastal 1
zastal v 1
v Mumusově 1
Mumusově pavilonu 1
vyzval ony 1
ony čtyři 1
čtyři výtržníky 1
výtržníky na 1
na souboj. 1
souboj. Konečně 1
se Jakeovi 1
Jakeovi podaří 1
dostat kočku 1
kočku do 1
do pasti, 1
pasti, selže 1
selže mu 1
ale puška 1
puška a 1
a kuguár 1
kuguár jej 1
jej zabije. 1
zabije. Konečně 1
po strastiplném 1
strastiplném rozmýšlení 1
rozmýšlení a 1
a přecházení 1
přecházení od 1
jednoho regálu 1
regálu ke 1
ke druhému 2
druhému dostáváte 1
dostáváte k 1
k pokladně, 1
pokladně, kde 1
na pás 1
pás vyložíte 1
vyložíte zboží, 1
zboží, z 1
něhož je 7
většina taková, 1
taková, pro 1
jste do 1
obchodu ani 1
ani nešli 1
nešli a 1
a to, 5
to, pro 1
pro co 2
jste šli, 1
šli, vám 1
vám tam 1
tam stejně 1
stejně chybí. 1
chybí. Konečné 1
Konečné uzavření 1
uzavření jámy 1
jámy bylo 1
provedeno v 4
1998. Konečně 1
Konečně ve 2
se kalendář 1
kalendář původně 1
původně zavedený 1
zavedený touto 1
touto bulou 1
bulou stal 1
stal mezinárodním 1
mezinárodním standardem. 1
standardem. Konečně 1
ve 22:58 1
22:58 UT 1
UT byl 1
Zemi přijat 1
přijat s 2
s napětím 2
napětím očekávaný 1
očekávaný signál 1
signál potvrzující 1
potvrzující zahájení 1
zahájení vysílání 1
vysílání atmosférického 1
atmosférického pouzdra. 1
pouzdra. Konečné 1
Konečné vztyčení 1
vztyčení se 1
se dělo 1
dělo pomocí 1
pomocí lan. 2
lan. Konečnou, 1
Konečnou, definitivní 1
definitivní jistotu 1
jistotu naší 1
naší přesné 1
přesné znalosti 1
znalosti pravdy 1
pravdy nemůžeme 1
nemůžeme mít 1
mít nikdy, 1
nikdy, k 1
pravdě se 1
můžeme pouze 1
pouze přibližovat 1
přibližovat neustálým 1
neustálým vylučováním 1
vylučováním falsifikovaných 1
falsifikovaných teorií, 1
teorií, hovoříme 1
o evoluci 1
evoluci vědy. 1
vědy. Konečnou 1
Konečnou zastávku 1
zastávku Zvonařka 1
Zvonařka v 1
v pravidelném 2
pravidelném provozu 2
provozu využívá 1
využívá retrolinka 1
retrolinka 23. 1
23. Konečným 1
Konečným důsledkem 1
důsledkem tohoto 1
tohoto trendu 1
trendu bude 1
bude odstraňování 1
odstraňování všech 1
všech tabu 1
tabu v 1
v sexuální 2
sexuální oblasti, 1
oblasti, což 1
což povede 1
k ranější 1
ranější a 1
a častější 1
častější sexualizaci 1
sexualizaci dětí. 1
dětí. Konečným 1
Konečným faktorem 1
faktorem byl 1
byl posun 1
posun směrem 1
tvorbě prostorově 1
prostorově více 1
více uzavřené 1
uzavřené zahrady 1
zahrady (Hortus 1
(Hortus conclusus), 1
conclusus), která 1
stala dominantním 1
dominantním trendem 1
trendem v 1
Evropě té 2
doby. Konečným 1
Konečným ideálem 1
ideálem obou 1
obou směrů 3
směrů je 2
je „každý 1
„každý podle 1
svých schopností, 1
schopností, každému 1
každému podle 1
jeho potřeb“, 1
potřeb“, ale 1
ale neshodují 1
neshodují se 1
jak rychle 2
rychle lze 1
tento ideál 1
ideál uskutečnit. 1
uskutečnit. Konečnými 1
Konečnými produkty 1
obvykle roztavený 1
roztavený kov 1
kov a 1
a strusková 1
strusková fáze 1
fáze odpichovaná 1
odpichovaná ze 1
ze dna 6
dna a 1
a odpadní 1
odpadní plyny 1
plyny (spaliny) 1
(spaliny) vystupující 1
vystupující z 1
z horní 2
části pece. 1
pece. Konečný 1
Konečný návrh 1
návrh nového 1
nového moravského 1
zemského zřízení 3
zřízení byl 1
přijat 20. 1
20. září. 2
září. "Konečný 1
"Konečný slovník" 1
slovník" zahrnuje 1
všechny domněnky, 1
domněnky, zastávané 1
zastávané ať 1
už jednotlivcem, 1
jednotlivcem, vícerými 1
vícerými lidmi, 1
lidmi, nebo 1
nebo společností. 1
společností. Konečný 1
Konečný výsledek 1
výsledek zápasu 1
zápasu činil 1
činil 6–3, 1
6–3, 6–0. 1
6–0. Konec 1
Konec roku 1
roku ukázal, 1
většiny záměrů 1
záměrů ustoupilo 1
ustoupilo a 1
a vyšly 1
vyšly pouze 1
dva nové 4
nové tituly. 1
tituly. Konec 1
Konec série 1
rovněž nezřetelný. 1
nezřetelný. Konec 1
Konec válečného 1
válečného období 2
období dokonce 1
dokonce prožil 1
prožil jako 1
jako vězeň 1
vězeň internačního 1
internačního tábora 2
v Bystřici 3
Bystřici u 1
u Benešova. 1
Benešova. Konec 1
Konec života 1
v Mnichově, 2
Mnichově, kde 1
kde 2. 1
1953 zemřel. 1
zemřel. Koně 1
Koně jim 1
jim půjčil 1
půjčil farmář 1
farmář za 1
za práci, 1
kterou u 1
něj odvedli. 1
odvedli. Konekcionismus 1
Konekcionismus je 1
je vlivný 1
vlivný směr 1
směr soudobé 1
soudobé kognitivní 1
kognitivní psychologie, 1
psychologie, který 1
začal prosazovat 2
prosazovat od 1
století. Koně 1
Koně lýdské 1
lýdské jízdy 1
jízdy nebyli 1
schopni snést 1
snést vzhled 1
vzhled ani 1
ani pach 1
pach těchto 1
těchto zvířat 2
a prchli. 1
prchli. Koně 1
Koně odpověděli: 1
odpověděli: "Poslyš 1
"Poslyš ovce, 1
ovce, nás 1
nás bolí 1
bolí srdce, 1
srdce, když 1
když vidíme, 1
vidíme, jak 1
jak člověk, 1
člověk, pán, 1
pán, bere 1
bere ovci 1
ovci vlnu 1
vlnu a 1
ní teplý 1
teplý oděv. 1
oděv. Koně 1
Koně se 1
se křížily 1
křížily s 1
s různými 17
různými chladnokrevnými 1
chladnokrevnými plemeny, 1
plemeny, ale 1
ale krémová 1
krémová barva 1
barva se 2
stále udržovala. 1
udržovala. Koně 1
Koně směli 1
směli býti 1
býti vedeni 1
vedeni jen 1
sobě spřeženi; 1
spřeženi; vždy 1
čtyři koně 1
koně bylo 1
bylo jest 1
jest třeba 1
třeba nejméně 1
nejméně jednoho 2
jednoho průvodce. 1
průvodce. Konference 1
Konference byla 1
zahájena 19. 1
1990. Konferenční 1
Konferenční část 1
využívána zejména 1
zejména během 1
dne, a 1
proto uzpůsobena 1
uzpůsobena tak, 1
aby maximálně 1
maximálně využívala 1
využívala rozptýleného 1
rozptýleného denního 1
denního světla 1
světla přicházejícího 1
přicházejícího ze 1
ze severu. 2
severu. Konferenční 1
Konferenční finále 1
finále i 1
i finále 1
finále ligy 1
ligy byla 1
byla hrána 4
jedno utkání. 2
utkání. Konfese 1
Konfese je 1
pod hlavním 4
hlavním oltářem, 1
oltářem, a 1
lze tam 1
tam vstoupit 1
vstoupit z 1
lodi. Konfirmační 1
Konfirmační zkreslení 1
zkreslení je 1
tedy také 2
také tendence 1
tendence vyhledávat 1
vyhledávat fakta, 1
fakta, která 1
která potvrzují 1
potvrzují náš 1
náš názor. 1
názor. Konflikt 1
Konflikt bude 1
trvat 18 1
18 dní. 1
dní. Konflikt 1
Konflikt byl 1
byl komplikován 1
komplikován zásahy 1
zásahy ze 2
strany Sovětského 1
svazu, vyhlášením 1
vyhlášením výjimečného 1
výjimečného stavu, 1
stavu, pogromy 1
pogromy proti 1
proti obyvatelům 1
obyvatelům opačné 1
opačné národnosti, 1
národnosti, jejich 1
jejich útěkem, 1
útěkem, stávkami 1
stávkami a 1
a demonstracemi 1
demonstracemi v 1
obou republikách. 1
republikách. Konflikt, 1
Konflikt, který 1
který změnil 1
změnil Evropu. 1
Evropu. Konflikt 1
Konflikt nastává 1
nastává v 2
případě, kdy 6
tito aktéři 1
aktéři setkávají 1
setkávají a 1
a činí 1
činí rozhodnutí 1
rámci stejného 1
stejného systému 1
systému nebo 1
musí dělit 1
dělit o 3
o společné 2
společné zdroje. 1
zdroje. Konflikt 1
Konflikt se 1
se ostatně 2
ostatně opakoval 1
opakoval ve 1
vztahu křesťanských 1
křesťanských církví 1
církví k 1
k vědecké 3
vědecké kritice 1
kritice Bible 1
Bible od 1
století, v 6
případech až 3
dodnes. Konflikt 1
Konflikt s 1
s komunistickými 1
komunistickými studenty 1
studenty vygradoval 1
vygradoval v 1
září 1968 2
1968 na 1
třetím mezinárodním 1
mezinárodním festivalu 3
festivalu písní 1
na katolické 1
katolické univerzitě 1
v Riu, 1
Riu, kdy 1
kdy levicoví 1
levicoví studenti 1
studenti přerušili 1
přerušili Velosovo 1
Velosovo vystoupení. 1
vystoupení. Konflikt 1
Konflikt uvnitř 1
uvnitř Morellova 1
Morellova gangu 1
gangu byl 1
byl tímto 2
tímto ukončen. 1
ukončen. Konflikt 1
Konflikt vedl 1
rozdělení galaxie 1
galaxie a 2
a " 1
" Konflikty 1
Konflikty většinou 1
většinou nevnímají 1
nevnímají v 1
osobní rovině. 1
rovině. Konfrontace 1
Konfrontace byly 1
byly probouzením 1
probouzením národa. 1
národa. Konfrontoval 1
Konfrontoval řecké 1
řecké pojmové 1
pojmové myšlení, 1
myšlení, které 1
které zakládá 1
zakládá metafyziku, 1
metafyziku, ale 1
pokoušel o 4
o přesné 1
přesné pojmové 1
pojmové vyjádření 1
vyjádření a 2
a uchopení, 1
uchopení, s 1
s židovsko-křesťanským 1
židovsko-křesťanským myšlením 1
myšlením zaměřeným 1
zaměřeným na 3
na víru, 1
víru, životní 1
životní praxi 1
praxi a 2
budoucna. Konfuciánské 1
Konfuciánské hodnoty 1
hodnoty byly 1
byly zpochybňovány, 1
zpochybňovány, pozemkové 1
pozemkové vlastnictví 1
vlastnictví se 3
se koncentrovalo, 1
koncentrovalo, státní 1
státní průmysl 1
průmysl ztratil 2
ztratil efektivitu, 1
efektivitu, soběstačnost 1
soběstačnost se 1
se ukazovala 2
ukazovala býti 1
býti nevýhodnou 1
nevýhodnou a 1
a zákaz 1
zákaz zahraničního 1
obchodu vyvolával 1
vyvolával pašeráctví 1
pašeráctví spojené 1
s násilím. 1
násilím. Konfuciovy 1
Konfuciovy výroky 1
výroky byly 1
původně tradovány 1
tradovány ústně 1
ústně nebo 1
po kratších 1
kratších záznamech 1
záznamech Hovory 1
Hovory zmiňují 1
zmiňují dokonce 1
dokonce situaci, 1
si C’-čang, 1
C’-čang, jeden 1
z tazatelů 1
tazatelů Konfucia, 1
Konfucia, zapsal 1
zapsal Konfuciovu 1
Konfuciovu odpověď 1
svou šerpu 1
šerpu (Hovory 1
(Hovory XV, 1
XV, 5). 1
5). Konfuciův 1
Konfuciův otec, 1
otec, Kchung 1
Kchung Šu-liang 1
Šu-liang Che, 1
Che, byl 1
správcem malého 1
města Cu 1
Cu ze 1
ze státečku 1
státečku Lu, 1
Lu, který 1
měl nevýhodnou 1
nevýhodnou pozici 1
pozici mezi 2
dvěma většími 1
většími státy. 1
státy. Kongregace 1
Kongregace měla 1
měla pomáhat 2
pomáhat nemocným 1
nemocným lidem 1
zvláště těm, 1
byli nakažení 1
nakažení přenosnou 1
přenosnou nemocí. 1
nemocí. Kongregace 1
Kongregace pro 2
pro nauku 1
nauku víry 1
víry uvedla, 1
že Hasenhüttl 1
Hasenhüttl zastává 1
zastává „mylné 1
„mylné a 1
a neudržitelné 1
neudržitelné teologické 1
teologické názory“ 1
názory“ a 1
a interpretuje 1
interpretuje katolickou 1
katolickou nauku 1
nauku „nevhodným 1
„nevhodným a 1
a scestným 1
scestným způsobem“. 1
způsobem“. Kongregace 1
pro východní 1
východní církve 1
církve ( 1
( Kongregaci 1
Kongregaci byl 1
konci 40. 1
let zkonfiskován. 1
zkonfiskován. Kongres 1
Kongres je 2
setkání či 1
či shromáždění, 1
shromáždění, vědecká 1
vědecká či 1
či odborná 1
odborná nebo 1
nebo diplomatická 1
diplomatická konference 1
konference či 1
či sympozium. 1
sympozium. Kongres 1
je složen 5
složen ze 4
ze zástupců 2
zástupců národních 1
národních svazů, 1
svazů, kde 1
stát má 4
jeden hlas. 1
hlas. Kongres 1
Kongres nebyl 1
nebyl volební 1
volební a 1
a zaměřoval 2
na procedurální 1
procedurální a 1
a programové 1
programové otázky. 1
otázky. Kongres 1
Kongres projednal 1
projednal dokument 1
dokument Vize 1
Vize 2020, 1
2020, který 2
který naznačoval 1
naznačoval dlouhodobé 1
dlouhodobé programové 1
programové priority 1
priority ODS. 1
ODS. Kongres 1
Kongres se 1
věnoval i 6
i evropským 1
evropským tématům 1
vyzval ke 1
ke konání 1
konání referenda 2
případném vstupu 1
vstupu Česka 1
Česka do 1
do eurozóny. 1
eurozóny. Kongres 1
Kongres snížil 1
snížil cenu 1
cenu nákupu 1
nákupu oblasti 1
oblasti z 2
z 15 2
10 milionů. 1
milionů. Kongres 1
Kongres totiž 1
totiž anuloval 1
anuloval samotnou 1
samotnou volbu 1
volbu Iturbideho 1
Iturbideho jako 1
jako císaře, 1
císaře, aby 2
aby dosáhl 2
dosáhl delegimitizováni 1
delegimitizováni císařství 1
císařství jako 1
jako formy 2
formy vlády. 1
vlády. Kongres 1
Kongres v 1
v Massachusetts 1
Massachusetts odhlasoval 1
odhlasoval v 1
1976 zákaz 1
zákaz těchto 1
těchto propustek 1
propustek pro 1
pro vrahy 1
vrahy prvního 1
prvního stupně, 2
stupně, ale 1
ale guvernér 1
guvernér Dukakis 1
Dukakis zákon 1
zákon vetoval. 1
vetoval. Konidie 1
Konidie (spory) 1
(spory) se 1
tvoří na 5
jaře za 1
za vlhkých 1
vlhkých podmínek. 1
podmínek. Königreich 1
Königreich Italien), 1
Italien), zpětně 1
zpětně nazýváno 1
nazýváno také 1
jako Říšská 1
Říšská Itálie 1
Itálie ( 1
( Konjunktivních 1
Konjunktivních tvarů 1
tvarů préterita 1
préterita slovesa 1
slovesa wollen 1
wollen se 1
užívá v 5
v podmiňovacím 1
podmiňovacím významu 1
významu výjimečně. 1
výjimečně. Koňka 1
Koňka se 1
rozvíjela tehdy 1
tehdy úspěšně, 1
úspěšně, stavěly 1
stavěly se 1
se nové 4
nové tratě. 1
tratě. Konkrétně 1
Konkrétně do 1
roku 1953, 2
1953, kdy 3
kdy Finish 1
Finish založila 1
založila společnost 1
společnost Economics 1
Economics Laboratory. 1
Laboratory. Konkrétněji 1
Konkrétněji je 1
tento rozpor 1
rozpor reprezentován 1
dvěma hlavními 2
hlavními motivy, 1
motivy, "křesťanským", 1
"křesťanským", vážným 1
vážným a 1
a slavnostním 2
slavnostním motivem 1
motivem křižáckého 1
křižáckého vojska 1
a "pohanským", 1
"pohanským", (slovy 1
(slovy O. 1
O. Šourka) 1
Šourka) "hadovitě 1
"hadovitě sjíždějícím" 1
sjíždějícím" motivem 1
motivem Ismena. 1
Ismena. Konkrétně 1
Konkrétně kokpit 1
kokpit je 1
výborném stavu 1
všemi přístroji. 1
přístroji. Konkrétně 1
Konkrétně mezi 1
mezi Chlumcem 1
Chlumcem u 1
u Chabařovic 1
Chabařovic a 1
a Telnicí 1
Telnicí jsou 1
jsou popadané 1
popadané stromy, 1
stromy, naplavené 1
naplavené bahno 1
bahno na 1
na přejezdech, 1
přejezdech, ukradené 1
ukradené podkladnice, 1
podkladnice, vrtule 1
vrtule a 1
a rozřízlá 1
rozřízlá kolej. 1
kolej. Konkrétně 1
Konkrétně od 1
2015 začnou 1
začnou platit 1
platit nové 1
nové smlouvy, 1
smlouvy, díky 1
nimž budou 1
moci hráči 1
hráči např. 1
např. ukončit 1
ukončit smlouvu 1
smlouvu v 1
že tři 1
měsíce neinkasují 1
neinkasují plný 1
plný plat. 1
plat. Konkrétně 1
Konkrétně se 2
o počítačové 1
počítačové systémy, 1
pracovníky složité, 1
složité, a 1
a neúspěšná 1
neúspěšná práce 1
nimi vedla 1
k demotivaci 1
demotivaci pracovníků. 1
pracovníků. Konkrétně 1
začíná projevovat 2
projevovat od 1
a nabývá 1
nabývá dvou 1
dvou forem. 1
forem. Konkrétně 1
Konkrétně zavírání 1
zavírání grafických 1
grafických programů 1
programů pomocí 1
pomocí wmctrl 1
wmctrl může 1
být mimořádně 2
mimořádně užitečné, 1
užitečné, pokud 1
ostatní způsoby 1
způsoby ukončení 2
ukončení (např. 1
(např. signály 1
signály SIGKILL 2
SIGKILL a 2
a SIGTERM) 1
SIGTERM) jeví 1
jako příliš 2
příliš drastické. 1
drastické. Konkrétně 1
Konkrétně zkonstruujeme 1
zkonstruujeme izomorfizmus 1
izomorfizmus mezi 1
mezi prostorem 1
a prostorem 2
prostorem reálných 1
reálných uspořádaných 1
uspořádaných n-tic, 1
n-tic, tj. 1
tj. Konkrétním 1
Konkrétním příkladem 1
je přesun 1
přesun mezi 1
mezi státy, 1
státy, tím 1
tím nejspíše 1
nejspíše naráží 1
na víza 1
víza nebo 1
možnost procházet 1
procházet se 1
se nočními 1
nočními ulicemi 1
ulicemi nebo 1
nebo vycházet 1
vycházet ven 1
z hotelu 2
hotelu v 2
v cizích 4
cizích městech. 1
městech. Konkrétní 1
Konkrétní předmět 1
předmět plnění 1
se neuvádí. 2
neuvádí. Konkrétní 1
Konkrétní rozměry 1
rozměry celého 1
celého snímače 1
snímače činí 1
činí 18 1
18 × 1
× 13,5 1
13,5 mm 1
mm (úhlopříčka 2
(úhlopříčka 22,5 1
22,5 mm), 1
mm), z 1
aktivní plocha 1
plocha o 2
rozměrech 17,3 1
17,3 × 1
× 13,0 1
13,0 mm 1
(úhlopříčka 21,6 1
21,6 mm). 1
mm). Konkrétní 1
Konkrétní sada 1
sada API 1
API může 1
daném profilu) 1
profilu) obsahovat 1
obsahovat celou 1
celou Java 1
Java Platformu 1
Platformu SE. 1
SE. Konkrétní 1
Konkrétní vzhled 1
vzhled Helgeandshuset 1
Helgeandshuset není 1
znám, ale 2
ale můžeme 2
můžeme se 3
se domnívat, 2
domnívat, že 4
se podobal 1
podobal podobným 1
podobným institucím 1
institucím jinde, 1
jinde, a 2
tedy sestával 1
sestával z 1
z nemocničního 1
nemocničního oddělení 1
a kostela 1
kostela obklopeného 1
obklopeného jinými 1
jinými stavbami 1
stavbami a 1
byl zde 7
také hřbitov. 1
hřbitov. Konkurenčně 1
Konkurenčně silné 1
silné vysoké 1
vysoké traviny, 1
traviny, které 1
které ještě 3
v nedávné 5
nedávné minulosti 2
minulosti nežádoucím 1
nežádoucím způsobem 1
způsobem omezovaly 1
omezovaly výskyt 1
výskyt cílových 1
cílových druhů 1
druhů rostlin, 3
rostlin, jsou 1
v území 4
území dlouhodobě 1
dlouhodobě potlačovány 1
potlačovány řízenou 1
řízenou krátkodobou 1
krátkodobou pastvou 1
pastvou menšího 1
menšího stáda 1
stáda ovcí. 1
ovcí. Konkurenční 1
Konkurenční model 1
model Rheinmetall-Borsig 1
Rheinmetall-Borsig měl 1
měl celkově 1
celkově lepší 1
lepší technické 1
technické parametry 1
parametry než 1
než Heuschrecke. 1
Heuschrecke. Konkurenční 1
Konkurenční výhoda 1
výhoda souvisí 1
souvisí především 1
dynamikou trhu. 1
trhu. Konojedy 1
Konojedy v 1
roce 1843 6
1843 na 1
na Císařském 1
Císařském otisku 1
otisku mapy 1
mapy Stabilného 1
Stabilného katastru. 1
katastru. “ 1
“ (Konrad-Lorenz-Volksbegehren) 1
(Konrad-Lorenz-Volksbegehren) zákaz 1
zákaz výstavby 1
výstavby dalších 1
dalších velkých 2
velkých elektráren 1
elektráren a 1
a zřízení 4
zřízení národního 1
oblasti Hainburgu. 1
Hainburgu. Konrád 1
Konrád sám 1
sám zemřel 2
roce 1101. 1
1101. Konrád 1
Konrád však 1
přítomen ve 1
vyrazil se 1
se zbylým 1
zbylým vojskem 1
vojskem ven 1
a Saladinův 1
Saladinův útok 1
útok odrazil. 1
odrazil. Konsensuální 1
Konsensuální pohlavní 2
pohlavní styk 4
styk mezi 7
dospělými lidmi 1
lidmi stejného 1
v Dominikánské 1
Dominikánské republice 1
republice legální 1
legální od 4
r. 1822. 1
1822. Konsensuální 1
mezi legálně 1
legálně způsobilými 1
způsobilými osobami 1
osobami není 1
není protiprávní, 1
protiprávní, ale 1
některé japonské 1
japonské prefektury 1
prefektury mají 1
vyšší věk 1
věk legální 1
legální způsobilosti 1
styku pro 1
pro homosexuály, 1
homosexuály, než 1
než pro 4
pro heterosexuály. 1
heterosexuály. Konsorcium 1
Konsorcium prohlašovalo, 1
prohlašovalo, že 2
že prioritní 1
prioritní je 1
ně stále 1
stále stavba 1
stavba na 4
na Havajských 1
Havajských ostrovech, 1
ostrovech, ale 1
s observatoří 1
observatoří na 1
na Kanárských 3
Kanárských ostrovech 2
ostrovech uzavřelo 1
uzavřelo předběžnou 1
předběžnou dohodu 1
umístění dalekohledu. 1
dalekohledu. Konstanta 1
Konstanta ε 1
ε se 1
může pro 1
pro modelování 1
modelování reálného 1
reálného D-členu 1
D-členu uvažovat 1
uvažovat např. 1
např. stokrát 1
stokrát menší 1
než hodnota 1
hodnota v 1
v čitateli, 1
čitateli, ale 1
ale pokud 2
malá (např. 1
(např. pětsetkrát), 1
pětsetkrát), nemusí 1
být výpočetní 1
výpočetní model 1
model regulátoru 1
regulátoru stabilní. 1
stabilní. Konstantin 1
Konstantin byl 1
všeho své 1
a dětem 2
dětem oddaný 1
oddaný a 1
a milující 2
milující otec, 1
otec, i 1
jeho posmrtně 1
posmrtně uveřejněné 1
uveřejněné deníky 1
deníky ukázaly, 1
ukázaly, že 13
že tajně 2
tajně vyhledával 1
vyhledával mužské 1
mužské milence. 1
milence. Konstantinopolská 1
Konstantinopolská církev 1
církev měla 3
základní nomokanonické 1
nomokanonické sbírky. 1
sbírky. Konstantin 1
Konstantin se 1
ještě pokusil 2
pokusil zasáhnout 1
zasáhnout a 2
a zvrátit 1
zvrátit situaci, 1
avšak zanedlouho 1
zanedlouho na 1
to onemocněl 1
ledna následujícího 1
roku zemřel. 3
zemřel. Konstantinův 1
Konstantinův syn 1
stal Ethlestanovým 1
Ethlestanovým rukojmím 1
rukojmím a 1
sám doprovodil 1
doprovodil Ethlestanovo 1
Ethlestanovo vojsko 1
vojsko při 1
jih. Konstantním 1
Konstantním nálezem 1
nálezem u 1
u nemocné 1
nemocné drůbeže 1
drůbeže je 1
je postižení 1
postižení periferních 1
periferních nervů, 1
nervů, které 1
je charakterizováno 3
charakterizováno ztrátou 1
ztrátou příčného 1
příčného žíhání, 1
žíhání, šedým 1
šedým nebo 1
nebo žlutým 1
žlutým zabarvením 2
zabarvením a 2
někdy edématozním 1
edématozním vzhledem. 1
vzhledem. Konstantní 1
Konstantní protiklady 1
protiklady jsou 1
jsou možné 2
možné ve 4
všech postaveních 1
postaveních v 1
daném jazyce, 1
jazyce, neutralizovatelné 1
neutralizovatelné protiklady 1
protiklady v 1
některých postaveních 1
postaveních zanikají. 1
zanikají. Konstrukce 1
Konstrukce mostu 1
mostu pod 1
pod Vyšehradem 1
Vyšehradem je 1
však podle 4
podle nejnovějšího 1
nejnovějšího posudku 1
posudku Kloknerova 1
Kloknerova ústavu 1
ústavu ve 1
velmi špatném 6
špatném stavu. 4
stavu. Konstrukce 1
Konstrukce plavidel 1
plavidel vychází 1
z projektu 2
projektu ST-610 1
ST-610 společnosti 1
společnosti Skipsteknisk. 1
Skipsteknisk. Konstrukce 1
Konstrukce přijímače 1
přijímače dříve 1
dříve výrazně 1
výrazně ovlivňovala 1
ovlivňovala měření 1
měření díky 1
díky malému 1
počtu kanálů, 1
kanálů, snížené 1
snížené přesnosti 1
přesnosti u 1
u 8bitových 1
8bitových procesorů, 1
procesorů, malé 1
malé citlivosti 1
citlivosti na 1
na vstupu. 1
vstupu. Konstrukce, 1
Konstrukce, provedená 1
provedená z 1
z duralových 2
duralových trubek, 1
trubek, byla 1
tvořena čtyřmi 2
čtyřmi podélníky, 1
podélníky, spojené 1
spojené trojúhelníkovou 1
trojúhelníkovou trubkovou 1
trubkovou konstrukcí. 1
konstrukcí. Konstrukce 1
Konstrukce tenké 1
tenké podkladové 1
podkladové desky 1
desky z 1
z bukového 1
bukového dřeva, 1
dřeva, která 1
ve spojích 1
spojích potažena 1
potažena plátnem, 1
plátnem, je 1
je původem 2
z Nizozemí. 1
Nizozemí. Konstrukci 1
Konstrukci letadel 1
letadel se 3
se MacCready 1
MacCready věnoval 1
od mládí, 1
14 letech 6
národní soutěž 1
stavbě leteckých 1
leteckých modelů. 1
modelů. Konstrukčně 1
Konstrukčně kanón 1
kanón M65 1
M65 vycházel 1
německého 280mm 1
280mm železničního 1
železničního kanónu 1
kanónu K5, 1
K5, známého 1
známého též 1
jako „Anzio 1
„Anzio Annie“. 1
Annie“. Konstrukčně 1
Konstrukčně patřily 1
k první 3
první sérii 7
sérii třídy 1
třídy Sheffield. 1
Sheffield. Konstrukčně 1
Konstrukčně vycházela 1
vycházela tramvaj 1
tramvaj 05T 1
05T z 1
předchozího typu 2
typu 03T 1
03T (včetně 1
(včetně předního 1
předního a 3
a zadního 3
zadního čela, 1
čela, která 1
částečně inovována). 1
inovována). Konstrukčním 1
Konstrukčním řešením 1
řešením může 1
i zvětšení 1
zvětšení tloušťky 1
tloušťky stěny 1
stěny lahve 1
lahve o 1
tzv. korozní 1
korozní přídavek. 1
přídavek. Konstrukční 1
Konstrukční návrh 1
návrh HTGR 1
HTGR reaktoru 1
ale snazší 1
snazší a 1
hlavním problémem 1
problémem tak 1
tak zůstávají 1
zůstávají především 1
především vhodné 1
vhodné materiály, 1
materiály, zejména 1
pohledu dosahovaných 1
dosahovaných teplot 1
teplot v 1
heliem. Konstrukční 1
Konstrukční podstatou 1
podstatou stavkirke 1
stavkirke je 1
je sloupová 1
sloupová konstrukce, 1
konstrukce, ve 1
se pero 1
pero i 1
i drážka 1
drážka vyskytují 1
ve výplni 1
výplni stěnových 1
stěnových „panelů“ 1
„panelů“ a 1
mezi rohové 1
rohové nosné 1
nosné sloupy 1
sloupy byl 1
podlaze vložen 1
vložen nosný 1
nosný práh, 1
práh, na 1
kterém stojí 3
stojí celá 1
celá stěna. 1
stěna. Konstrukční 1
Konstrukční práce 1
byly zahájeny 16
zahájeny začátkem 1
začátkem podzimu 1
podzimu 1917. 1
1917. Konstrukční 1
Konstrukční prvky 1
prvky mohou 2
být přímé 2
přímé nebo 2
nebo zakřivené. 1
zakřivené. Konstrukční 1
Konstrukční zajímavostí 2
také uplatnění 1
uplatnění 4 1
4 způsobů 1
způsobů výstavby 1
výstavby - 1
- betonáže 1
betonáže na 1
na pevné 2
pevné skruži, 1
skruži, letmé 1
letmé betonáže, 1
betonáže, horní 1
horní výsuvné 2
výsuvné skruži 2
skruži MSS 1
MSS a 1
skruži MSS. 1
MSS. Konstrukční 1
zajímavostí tohoto 1
tohoto objektu 1
je střelecká 1
střelecká místnost 1
místnost pro 2
pro zbraň 1
zbraň G 1
G ( 1
( Konstruktérem 1
Konstruktérem lokomotivy 1
lokomotivy byl 1
Ing. Židlický. 1
Židlický. Konstruktéři 1
Konstruktéři F-35 1
F-35 nebo 1
nebo vývojáři 1
vývojáři výzbroje 1
výzbroje budou 1
budou proto 1
proto muset 1
muset přijít 1
s řešením, 1
řešením, jak 2
jak předejít 2
předejít nežádoucímu 1
nežádoucímu vznícení 1
vznícení munice. 1
munice. Konstruktéři 1
Konstruktéři rezignovali 1
rezignovali na 1
na systém 2
systém regulace 1
regulace přívodu 1
přívodu vzduchu 1
a namísto 6
toho použili 1
použili jen 1
jen stacionární 1
stacionární centrální 1
centrální kužel. 1
kužel. Konstruktéři 1
Konstruktéři začali 1
začali stavět 1
stavět lodi 1
s vodotěsnými 1
vodotěsnými přepážkami, 1
přepážkami, což 1
což zvýšilo 2
zvýšilo odolnost 1
odolnost plavidel 1
plavidel při 1
při poškození 3
poškození trupu. 1
trupu. Kontaktoval 1
Kontaktoval Noska 1
Noska a 1
mu ujištění, 1
ujištění, že 1
že věc 2
věc bude 1
bude napravena 1
napravena a 1
a nebudou 1
nebudou vytvářená 1
vytvářená žádná 1
žádná vykonstruovaná 1
vykonstruovaná obvinění. 1
obvinění. Kontaktuje 1
Kontaktuje tento 1
tento server, 1
server, a 1
a soubor 3
soubor si 1
něj vyžádá. 1
vyžádá. Kontakty 1
Kontakty přes 1
přes novou 1
novou hranici 1
hranici rozptýlily 1
rozptýlily nejhorší 1
nejhorší obavy 1
z osudu 1
osudu vzdělaných 1
vzdělaných a 2
a obchodních 1
obchodních tříd 1
tříd v 1
ruském režimu. 1
režimu. Kontejner 1
Kontejner je 1
taková grafická 1
grafická komponenta, 1
komponenta, která 1
může držet 1
držet a 1
a kreslit 2
kreslit ostatní 1
ostatní grafické 1
grafické komponenty. 1
komponenty. Kontić 1
Kontić patřil 1
ke druhé 2
druhé generaci 1
generaci jugoslávských 1
jugoslávských komunistů, 1
komunistů, která 1
k funkcím 1
funkcím dostala 1
dostala prostřednictvím 1
prostřednictvím kariérního 1
kariérního růstu 1
růstu ve 1
státních podnicích. 1
podnicích. Kontinentální 1
Kontinentální buldok 1
buldok je 1
je krátkosrsté, 1
krátkosrsté, atleticky 1
atleticky stavěné 1
stavěné a 1
velké psí 1
psí plemeno 1
plemeno typu 1
typu buldok. 1
buldok. Kontinentální 1
Kontinentální klima 1
klima se 3
vyznačuje vysokou 1
vysokou vlhkostí 1
vlhkostí a 1
a průměrnou 1
teplotou 8,5 1
8,5 °C. 1
°C. Kontinentální 1
Kontinentální mistrovství 1
mistrovství přestala 1
přestala fungovat 1
jako kvalifikace 1
kvalifikace a 1
po dva 1
roky hrály 1
hrály dvoukolové 1
dvoukolové kontinentální 1
kontinentální kvalifikační 1
kvalifikační turnaje. 2
turnaje. Kontinentální 1
Kontinentální rozvodí 1
rozvodí rozděluje 1
rozděluje park 1
části. Kontinuita 1
Kontinuita a 1
a diskontinuita 1
diskontinuita křesťanských 1
křesťanských tradic, 1
tradic, Olomouc, 1
Olomouc, Refugium 1
Refugium 2008, 1
2008, 854 1
854 stran. 1
stran. Kontrabasový 1
Kontrabasový sarrusofon 1
sarrusofon laděný 2
v B♭ 1
B♭ ještě 1
ještě donedávna 1
donedávna představoval 1
představoval nejhlubší 1
nejhlubší sériově 1
vyráběný plátkový 1
plátkový nástroj, 1
nástroj, než 1
než jej 2
toto prvenství 1
prvenství připravil 1
připravil kontrabasový 1
kontrabasový sarrusofon 1
v A, 1
A, znějící 1
znějící ještě 1
o půltón 1
půltón níže. 1
níže. Kontraindikací 1
Kontraindikací požívání 1
požívání česneku 1
česneku jsou 1
i jaterní 1
jaterní a 1
zejména žlučníkové 1
žlučníkové choroby 1
choroby a 1
a nemoci 1
nemoci slinivky. 1
slinivky. Kontrakt 1
Kontrakt na 1
stavbu plavidel 2
plavidel byl 1
2020 zrušen. 1
zrušen. Kontrakt 1
Kontrakt ve 1
výši 40 1
milionů eur 5
eur na 1
vývoj a 7
stavbu dvou 1
dvou plavidel 1
plavidel této 1
třídy získala 1
2016 italská 1
italská loděnice 1
loděnice Intermarine 1
Intermarine (Immsi 1
(Immsi Group). 1
Group). Kontrakty 1
Kontrakty byly 1
byly podepsány 1
podepsány také 1
také společnostmi 1
společnostmi ACNielsen 1
ACNielsen a 1
a pojišťovnou 1
pojišťovnou Prudential. 1
Prudential. Kontrarozvědka 1
Kontrarozvědka je 1
je činnost 1
činnost speciálních 1
speciálních orgánů 1
orgánů státu 1
státu zaměřená 1
boj proti 11
proti špionážním 1
špionážním organizacím 1
organizacím cizích 1
cizích států. 1
států. Kontrastní 1
Kontrastní je 1
je dualizmus 1
dualizmus nostalgického 1
nostalgického stesku 1
stesku za 1
za vlasti 1
a aktivního 1
aktivního vztahu 1
k životu, 1
životu, přecházejícího 1
přecházejícího do 1
do výzev 1
výzev k 1
a nepokoře 1
nepokoře vnějším 1
vnějším okolnostem. 1
okolnostem. Kontrola 1
Kontrola času 1
času stvrzená 1
stvrzená vyzváněním 1
vyzváněním zvonů 1
zvonů velkého 1
počtu kostelních 1
kostelních zvonic 1
zvonic a 1
a městskými 2
městskými hodinami 1
hodinami byla 1
byla jedním 6
z nástrojů 1
nástrojů organizace 1
organizace městského 1
městského života. 1
života. Kontrola 1
Kontrola digitálního 1
digitálního podpisu 1
podpisu zprávy 1
zprávy u 1
u příjemce 1
příjemce probíhá 1
že ke 1
ke zprávě 1
zprávě je 2
podle dohodnutého 1
dohodnutého algoritmu 1
algoritmu samostatně 1
samostatně dopočítána 1
dopočítána nová 1
nová hash 1
hash hodnota. 1
hodnota. Kontrola 1
Kontrola zacházení 1
s léčivými 1
léčivými přípravky 1
přípravky se 1
všech zdravotnických 1
zdravotnických zařízeních. 2
zařízeních. Kontrolní 1
Kontrolní a 1
a revizní 2
revizní komise 3
komise má 1
úkol kontrolovat 1
kontrolovat především 1
především hospodaření 1
hospodaření strany 1
správu jejího 1
jejího majetku, 1
majetku, zatímco 1
zatímco smírčí 1
smírčí komise 1
komise rozhoduje 1
rozhoduje ve 1
věcech sporů. 1
sporů. Kontrolní 1
Kontrolní bod, 1
bod, který 1
hlídá poškození 1
poškození DNA, 1
DNA, zůstává 1
zůstává stále 4
stále aktivní. 2
aktivní. Kontroloval 1
Kontroloval úřední 1
úřední zprávy 1
a hlášení, 1
hlášení, řešil 1
řešil stížnosti 1
práci administrativy 1
administrativy a 2
a odhaloval 1
odhaloval zkorumpované 1
zkorumpované a 1
a neschopné 1
neschopné úředníky. 1
úředníky. Kontrolu 1
Kontrolu během 1
jízdy prováděli 1
prováděli komisaři 1
komisaři schválení 1
schválení sportovní 1
sportovní komisí 1
komisí Autoklubu 1
Autoklubu republiky 1
republiky Československé 9
Československé (AKRČs). 1
(AKRČs). Kontroly 1
Kontroly jsou 1
jsou zapsány 2
zapsány v 1
v průvodci 1
průvodci pochodem 1
pochodem a 1
nacházejí i 6
i kontroly 1
kontroly tajné. 1
tajné. Kontroverze 1
Kontroverze u 1
obou vyvolalo 1
vyvolalo zahrnutí 1
zahrnutí tzv. 1
tzv. bareback 1
bareback produkce 1
produkce vyobrazující 1
vyobrazující nechráněný 1
nechráněný anální 1
anální styk, 1
styk, což 1
bylo kritizováno 2
kritizováno zejména 2
zejména ze 5
strany zavedených 1
zavedených studií, 1
studií, která 1
která přijala 2
přijala politiku 1
politiku bezpečnějšího 1
bezpečnějšího sexu. 1
sexu. Kontroverzi 1
Kontroverzi vyvolal 1
vyvolal především 1
především fakt, 2
některých odsouzen 1
za politický 1
politický čin. 1
čin. Kontroverzní 1
Kontroverzní stopy 1
stopy potenciálních 1
potenciálních „čtyřnohých“ 1
„čtyřnohých“ teropodů 1
teropodů z 1
z Austrálie 1
Austrálie se 1
skutečnosti fosilními 1
fosilními otisky 1
otisky stop 1
stop dvou 1
dvou „klasických“ 1
„klasických“ bipedních 1
bipedních teropodů. 1
teropodů. Konungariket 1
Konungariket Sverige) 1
Sverige) zásluhou 1
zásluhou své 1
své výbojnosti 1
výbojnosti velmi 1
velmi rozsáhlé. 1
rozsáhlé. Konvalina 1
Konvalina ho 1
ho následoval 3
následoval střemhlavým 1
střemhlavým letem, 1
letem, avšak 1
avšak ten 1
už nestihl 3
nestihl vybrat 1
vybrat manévr 1
manévr a 2
po nárazu 3
země zahynul. 1
zahynul. Konvekční 1
Konvekční proudění 1
proudění tepla 1
tepla v 3
v magmatu 1
magmatu zapříčiňuje 1
zapříčiňuje postupné 1
postupné rozložení 1
rozložení jednotlivých 1
jednotlivých frakcí 2
frakcí v 3
teplotě a 3
tzv. laminárních 1
laminárních proudů. 1
proudů. Konvence 1
Konvence obsahuje 1
obsahuje patnáct 1
patnáct příloh 1
příloh (Annex 1
(Annex 1 1
až Annex 1
Annex 15), 1
15), kde 1
jsou napsány 1
napsány mezinárodní 1
a doporučené 1
doporučené postupy 1
pro jednotlivé 6
jednotlivé obory 1
a odvětví 1
odvětví civilního 1
civilního letectví. 2
letectví. Konvenční 1
Konvenční hlavice 1
hlavice střely 1
střely má 2
má hmotnost 1
hmotnost 320 1
320 kg. 1
kg. Konvenční 1
Konvenční moudrost 1
moudrost předpokládá, 1
že inflační 1
inflační tlaky 1
tlaky byly 1
byly způsobeny 4
způsobeny expanzivní 1
expanzivní fiskální 1
fiskální politikou 1
politikou v 1
propagací těchto 1
těchto inflačních 1
inflačních tlaků 1
tlaků prostřednictvím 1
prostřednictvím mezinárodního 1
mezinárodního systému 1
systému (Laidler 1
(Laidler a 1
a Parkin, 1
Parkin, 1975). 1
1975). Konverzační 1
Konverzační analýza 1
analýza se 2
o procesy 1
procesy probíhající 1
probíhající v 2
sociálních interakcích 1
interakcích a 1
a nezabývá 1
se psanými 1
psanými texty, 1
texty, nebo 1
nebo většími 1
většími sociokulturními 1
sociokulturními fenomény. 1
fenomény. Konverze 1
Konverze pak 1
pak znamená 1
znamená náhradu 1
náhradu jednoho 1
jednoho kódu 1
kódu příslušným 1
příslušným kódem 1
kódem z 1
z jiné 7
jiné tabulky. 1
tabulky. Konverzní 1
Konverzní kit 1
kit prodlužuje 1
prodlužuje dobu 2
dobu vstřiku 1
vstřiku paliva 1
paliva za 3
běhu a 3
dále při 1
startu dle 1
dle teploty 1
teploty motoru 1
motoru (z 1
(z důvodu 2
důvodu horšího 1
horšího odpařování 1
odpařování oproti 1
oproti benzínu). 1
benzínu). Konvoj 1
Konvoj doplul 1
doplul na 1
na Palau, 2
Palau, odkud 1
odkud 14. 1
ledna pokračoval 1
na Truk, 2
Truk, přičemž 1
jeho eskorta 1
eskorta byla 1
posílena o 3
o torpédoborce 1
torpédoborce Sazanami 1
Sazanami a 1
a Akebono. 1
Akebono. Konzervace 1
Konzervace přísadou 1
přísadou cukru 1
cukru patří 1
mezi způsoby 1
způsoby konzervace 1
konzervace potravin, 1
potravin, které 1
této skupiny. 2
skupiny. Konzervativní 1
Konzervativní členové 1
strany požadovali 1
požadovali represivní 1
represivní opatření, 1
opatření, ale 2
ale Dubček 1
Dubček zastával 1
zastával zdrženlivý 1
zdrženlivý názor 1
znovu zdůrazňoval 1
zdůrazňoval vedoucí 1
úlohu KSČ. 1
KSČ. Konzervatoř 1
Konzervatoř dnes 1
dnes nese 3
nese Vitolsovo 1
Vitolsovo jméno 1
jméno (Jazepa 1
(Jazepa Vitola 1
Vitola Latvijas 1
Latvijas Muzikas 1
Muzikas Akademija). 1
Akademija). Konzole 1
Konzole mohla 1
mohla také 1
také fungovat 1
jako přenosný 1
přenosný CD 1
CD přehrávač 1
přehrávač a 1
účely vybaven 1
vybaven slotem 1
slotem pro 1
pro dvojici 1
dvojici tužkových 1
tužkových baterií 1
baterií a 2
malým displejem 1
displejem pro 1
pro zobrazení 3
zobrazení čísla 1
čísla přehrávané 1
přehrávané skladby 1
CD disku. 1
disku. Konzole 1
Konzole se 1
nikdy neprodávala 1
neprodávala v 1
v její 19
její originální 1
originální podobě 1
podobě v 1
Americe. Konzole 1
Konzole zde 1
zde neměla 1
neměla příliš 1
a prodávala 2
prodávala se 2
lépe do 1
na Asijském 1
Asijském trhu. 1
trhu. Konzoly 1
Konzoly jehlancové 1
jehlancové buď 1
s kružbovými 1
kružbovými motivy 1
motivy nebo 1
točenými žlábky. 1
žlábky. Konzulské 1
Konzulské volby 1
tento rok 4
rok odložili 1
odložili a 1
a sami 3
sami se 1
opět prohlásili 1
prohlásili za 1
za zvolené 1
zvolené konzuly, 1
konzuly, aby 1
se nemuseli 2
nemuseli kvůli 1
kvůli přípravám 1
přípravám na 1
na válku 4
válku vracet 1
vracet na 1
na volby 1
do Říma. 2
Říma. Konzultace 1
Konzultace zdrojů 1
zdrojů vyžaduje 1
vyžaduje základní 1
znalosti nizozemštiny, 1
nizozemštiny, francouzštiny 1
a latiny. 1
latiny. Konzulům 1
Konzulům náleželo 1
náleželo právo 1
právo předsedat 1
předsedat schůzím 1
schůzím senátorů, 1
senátorů, avšak 1
avšak tuto 1
tuto pravomoc 1
pravomoc směli 1
směli uplatňovat 1
uplatňovat pouze 1
z vůle 3
vůle císaře. 1
císaře. Konzumace 1
Konzumace pouhého 1
pouhého půllitru 1
půllitru piva 1
piva významně 1
významně ovlivňuje 1
ovlivňuje řidičské 1
řidičské schopnosti. 1
schopnosti. Konzumaci 1
Konzumaci tužší 1
tužší potravy 1
potravy odpovídají 1
odpovídají také 1
také velké 5
velké stoličky 1
stoličky s 1
nízkými hrbolky 1
hrbolky a 2
silnou sklovinou 1
sklovinou i 1
i parabolický 1
parabolický zubní 1
zubní oblouk. 2
oblouk. Konzument, 1
Konzument, tedy 1
tedy objekt 1
objekt požadující 1
požadující služby. 1
služby. Konzumují 1
Konzumují jej 1
jej neochucený 1
neochucený bílý, 1
bílý, ale 1
i sladký 1
sladký s 1
různým ovocem. 1
ovocem. Kooperativní 1
Kooperativní hry 1
hry můžeme 1
rozdělit podle 2
podle 2 1
2 základních 2
základních hledisek 1
hledisek – 1
– přenositelnosti 1
přenositelnosti výhry 1
a počtu 3
hráčů. Kooptace 1
Kooptace (z 1
(z latinského 2
latinského cooptatio 1
cooptatio – 1
– tj. 2
tj. doplňování 1
doplňování volbou) 1
volbou) je 1
je zpravidla 10
zpravidla doplnění, 1
doplnění, případně 1
případně rozšíření 1
rozšíření voleného 1
voleného orgánu 1
orgánu jeho 1
jeho vlastním 1
vlastním rozhodnutím, 1
rozhodnutím, jeho 1
vlastní volbou 2
volbou (nikoliv 1
(nikoliv tedy 1
tedy skutečnými 1
skutečnými voliči 1
voliči tohoto 1
tohoto orgánu). 1
orgánu). Koordinaci 1
Koordinaci celého 1
projektu řídilo 1
řídilo říšské 1
říšské oddělení 1
oddělení KLV 1
KLV při 1
při říšském 1
říšském vedení 1
vedení mládeže 1
mládeže v 7
Berlíně. Kopa 1
Kopa byla 1
vytvořena z 2
z pramenů 4
pramenů minerálních 1
vod na 1
na tektonickém 1
tektonickém lomu. 1
lomu. Kopal 1
Kopal i 1
tak dostali 1
německého zajetí. 1
zajetí. Kopání 1
Kopání zlata 1
zlata také 1
také vedlo 2
poškození životního 2
okolí řek 1
řek a 4
a jezer. 2
jezer. Kopce 1
Kopce na 1
východ i 1
obce vystupují 1
až 450 1
450 m. 1
m. Nedvědka 1
Nedvědka pak 1
pak teče 2
jih až 2
až jihovýchod 1
jihovýchod a 1
a vlévá 2
vlévá se 2
do Nedveky. 1
Nedveky. Kopeček 1
Kopeček (2002), 1
71. Do 1
Do večerních 1
hodin německé 1
německé síly 1
síly obnovily 1
obnovily kontrolu 1
nad městem. 1
městem. Kopec 1
Kopec je 1
tvořen nefelininitickým 1
nefelininitickým basanitem, 1
basanitem, který 1
byl těžen 1
těžen ve 1
dvou lomech. 1
lomech. Kopecký 1
Kopecký Emanuel 1
Emanuel - 1
- Pospíšil, 1
Pospíšil, Vilém: 1
Vilém: Slavní 1
Slavní pěvci 1
pěvci Národního 1
divadla. Kopejte 1
Kopejte do 1
do mě, 1
mě, odsuďte 1
odsuďte mě(kvůli 1
mě(kvůli etnické 1
etnické zášti 1
zášti vůči 1
vůči židovské 1
židovské osobě). 1
osobě). K 1
K opětovnému 1
opětovnému zfázování 1
zfázování kyvadel 1
kyvadel dochází 1
dochází pro 1
pro společný 1
společný násobek 1
násobek period 1
period kmitů. 1
kmitů. Kopie 1
Kopie bývá 1
často od 2
původního dokumentu 1
dokumentu těžko 1
těžko rozlišitelná. 1
rozlišitelná. Kopilot 1
Kopilot při 1
při nehodě 6
nehodě zemřel 1
a pilot 5
pilot byl 1
vážně zraněn. 2
zraněn. Kopírováním 1
Kopírováním mansardové 1
mansardové barokní 1
barokní střechy 1
střechy přimkne, 1
přimkne, takže 1
takže vytvoří 1
vytvoří pokračování 1
pokračování mansardy, 1
mansardy, které 1
postupně rozplyne. 1
rozplyne. Kopnikiáda 1
Kopnikiáda však 1
být realizována 1
realizována i 1
bez převleku, 1
převleku, ústním 1
ústním vyjádřením 1
vyjádřením ze 1
strany fiktivní 1
fiktivní autority. 1
autority. Kopold 1
Kopold poté 1
poté měnil 1
měnil svá 1
svá tvrzení 1
tvrzení o 4
se přesně 5
přesně stalo. 1
stalo. Koppitzovy 1
Koppitzovy fotografie 1
fotografie zobrazují 1
zobrazují hory 1
hory a 5
a moře. 2
moře. Koprocesory 1
Koprocesory se 1
konci 80. 7
začátku 90. 7
století. Koprodukovaly 1
Koprodukovaly jej 1
jej společnosti 1
společnosti ITV 1
ITV Studios 1
Studios a 4
a Masterpiece/WGBH. 1
Masterpiece/WGBH. Koptský 1
Koptský zápis 1
zápis ze 1
třetího století 2
našeho letopočtu. 8
letopočtu. Kopulace 1
Kopulace trvá 1
několik minut 3
ve vrcholném 1
vrcholném období 2
období páření 1
páření k 1
ní může 1
dojít i 1
než 3× 1
3× za 1
za noc. 1
noc. Kopulace 1
Kopulace u 1
u oviječe 1
oviječe maskovaného 1
maskovaného může 1
třicet minut. 1
minut. Kopule 1
Kopule se 1
se klene 1
klene 20 1
přes Skálu, 1
Skálu, stoupá 1
stoupá k 3
vrcholu více 1
nad ní. 1
ní. Kopulová 1
Kopulová klenba 1
klenba byla 5
v 1843–1846 1
1843–1846 nahrazena 1
nahrazena plochým 1
plochým stropem 2
opravena střecha. 2
střecha. K 1
K opuštěnému 1
opuštěnému a 1
a vzdálenému 1
vzdálenému od 1
od milých 1
milých svých 1
svých k 1
k prostému 1
prostému Tvému 1
Tvému hrobu 1
hrobu zasílati 1
zasílati budou 1
budou denně 1
denně modlitby 1
modlitby Tvých 1
Tvých milých 1
milých dítek. 1
dítek. Korál 1
Korál patří 1
do třídy 3
třídy korálnatci 1
korálnatci (Anthozoa) 1
(Anthozoa) a 1
se sasankami 1
sasankami a 1
a medúzami 1
medúzami (mimo 1
jiné) patří 1
do živočišného 1
živočišného kmenu 1
kmenu žahavci. 1
žahavci. Korán 1
Korán 69:6 1
69:6 Lidé 1
Lidé si 7
o dešťové 1
dešťové mračno, 1
mračno, které 1
je vysvobodí 1
vysvobodí z 1
z hrozného 1
hrozného sucha, 1
sucha, ale 1
ale namísto 2
toho byla 6
jejich civilizace 1
civilizace pohřbena 1
pohřbena pod 1
pod dunou. 1
dunou. KOŘÁN, 1
KOŘÁN, Ivo: 1
Ivo: Braunové, 1
Braunové, Akropolis, 1
Akropolis, Praha 1
Praha 1999, 1
1999, S. 1
S. 26. 1
26. Až 1
do demolice 1
demolice roku 1
1786 však 1
zůstala dochována 1
dochována v 1
pozdně středověké 1
středověké podobě. 1
podobě. Korán 1
Korán však 1
však ujišťuje 1
ujišťuje své 1
své čtenáře, 1
čtenáře, že 1
že Adam 3
Adam po 1
po vyhnání 1
vyhnání činil 1
činil pokání 1
a Bůh 1
Bůh mu 2
mu odpustil. 1
odpustil. Korazí 1
Korazí jsou 1
jsou dotvářeny 1
dotvářeny i 1
i pouštní 1
pouštní laky. 1
laky. Korba 1
Korba a 1
věž jsou 2
jsou svařeny 1
svařeny z 1
z ocelových 2
ocelových plátů. 1
plátů. Korba 1
Korba Christieho 1
Christieho tanku 1
tanku byla 1
byla dvouplášťová, 1
dvouplášťová, mezi 1
jednotlivými plášti 1
plášti bylo 1
uloženo vypružení 1
vypružení jednotlivých 1
jednotlivých kol 1
kol tanku, 1
tanku, díky 1
čemuž byl 1
byl tank 2
tank rychlý 1
a jízda 1
jízda v 1
terénu byla 2
byla klidná. 1
klidná. Korbejská 1
Korbejská škola 1
škola od 1
od patnáctého 1
patnáctého století 3
století upadala, 1
upadala, ale 1
ale opatství 1
opatství samo, 1
samo, i 1
když ztratilo 1
ztratilo většinu 1
většinu ze 1
svých feudálních 1
feudálních statků, 1
statků, pokračovalo 1
pokračovalo ve 2
činnosti až 1
století. Korbel, 1
Korbel, str. 1
str. 4 2
4 Pod 1
Pod kopcem 2
kopcem majícím 1
majícím toto 1
toto stoupání 1
stoupání byl 1
byl odpojen 1
odpojen díl 1
díl s 2
s kvádrem 1
kvádrem pro 1
pro kašnu 1
kašnu a 1
do kopce 2
kopce tak 1
od 3. 3
3. září 5
září 1923 1
1923 vytahován 1
vytahován pouze 1
pouze díl 1
s monolitem. 1
monolitem. Korczakův 1
Korczakův otec 1
strany, Adolf 1
Adolf a 1
Emilie Gębičtí 1
Gębičtí (matčin 1
(matčin hrob 1
hrob nebyl 1
nebyl nalezen), 1
nalezen), jsou 1
jsou pohřbeni 4
na varšavském 1
varšavském židovském 1
židovském hřbitově 2
v Okopowe 1
Okopowe ulici. 1
ulici. Kordová 1
Kordová tkanina 1
tkanina tvoří 1
tvoří kostru 1
kostru pneumatiky, 1
pneumatiky, kordy 1
kordy se 1
se zanáší 1
zanáší do 1
do gumové 1
gumové směsi 1
směsi na 1
tzv. kalandrech. 1
kalandrech. Korea 1
Korea se 1
stala japonsko-korejskou 1
japonsko-korejskou protektorátní 1
protektorátní smlouvou 1
smlouvou z 1
roku 1905 10
1905 japonským 1
japonským protektorátem. 1
protektorátem. Korejská 1
Korejská kuchyně 1
kuchyně se 1
se vyvinula 4
vyvinula po 1
staletí korejských 1
korejských sociálních 1
politických změn. 1
změn. Korejská 1
Korejská válka 1
válka skončila. 1
skončila. Korektním 1
Korektním pokračováním 1
pokračováním by 1
bylo 9… 1
9… Ja6 1
Ja6 10. 1
10. S×a6 1
S×a6 b×a6 1
b×a6 11. 1
11. Dc4 1
Dc4 nebo 1
nebo útok 1
na střelce 1
na g5 1
g5 pomocí 1
pomocí h 1
h pěšce. 1
pěšce. Korell 1
Korell byl 1
těch republik, 1
republik, jejíž 1
jejíž vládce 1
vládce je 1
je absolutním 1
absolutním monarchou, 1
monarchou, ačkoli 1
ačkoli mu 1
tak neříkají. 1
neříkají. Kořenem 1
Kořenem stromu 1
je počáteční 1
počáteční konfigurace 1
konfigurace NTS 1
NTS a 1
větev z 1
tohoto uzlu 1
uzlu představuje 1
představuje jednu 2
jednu možnost, 1
možnost, kudy 1
kudy může 1
NTS jít. 1
jít. Kořen 1
Kořen slov 1
slov Nakleřov 1
Nakleřov a 1
a Naklarov, 1
Naklarov, vycházející 1
místních názvů, 2
názvů, má 1
má znamenat, 1
znamenat, že 5
že „každý, 1
„každý, kdo 1
kdo tam 1
tam bydlí, 1
bydlí, na 1
sebe bere 2
bere velkou 1
velkou zátěž“. 1
zátěž“. Kořeny 1
Kořeny jednoho 1
nejznámějších šarišských 1
šarišských rodů 1
rodů - 1
- rodu 1
rodu Tekule, 1
Tekule, mají 1
stejný etnický 1
etnický a 1
sociální původ, 1
původ, který 1
nutno hledat 1
hledat v 3
řadách místních 1
místních pohraničních 1
pohraničních strážců. 1
strážců. Kořeny 1
Kořeny mnoha 1
mnoha dynastií, 1
dynastií, které 1
později ujaly 1
ujaly vlády 1
oblasti Indického 1
Indického subkontinentu 1
subkontinentu sahají 1
sahají do 4
do Magadhy. 1
Magadhy. Kořeny 1
Kořeny pytláctví 1
pytláctví lze 1
lze vystopovat 1
vystopovat už 1
samém úsvitu 1
úsvitu lidské 1
lidské civilizace. 1
civilizace. Kořeny 1
Kořeny se 1
se žvýkají 1
žvýkají pro 1
pro léčení 1
léčení puchýřů 1
puchýřů v 1
v ústech. 2
ústech. Kořeny 1
Kořeny sportovního 1
sportovního lezení 1
lezení leží 1
se zraky 1
zraky horolezců 1
horolezců přestaly 1
přestaly upínat 1
upínat k 1
k horským 1
horským vrcholům, 1
vrcholům, ale 1
ale začali 2
začali dobývat 1
dobývat sice 1
sice nižší, 1
nižší, mnohdy 1
mnohdy však 1
však daleko 1
daleko obtížněji 1
obtížněji dosažitelné 1
dosažitelné skalní 1
skalní útvary. 1
útvary. Kořeny 1
Kořeny této 1
této rané 1
rané islámské 2
islámské sociologie 1
sociologie jsou 2
jsou zakořeněny 1
zakořeněny v 2
v metodách 1
metodách rané 1
islámské filozofie 1
věd ve 1
ve středověkém 1
středověkém islámu. 1
islámu. Koře 1
Koře tak 1
tak dochází, 1
dochází, že 1
že Tarrlok 1
Tarrlok je 1
a Aang 1
Aang se 1
jí snažil 1
snažil před 1
ním varovat. 1
varovat. K 1
K organizaci 1
organizaci HL7 1
HL7 International 1
International jsou 1
jsou přidružené 1
přidružené mezinárodní 1
mezinárodní organizace 3
organizace – 1
národní pobočky 1
pobočky (international 1
(international affiliates), 1
affiliates), jejichž 1
jejichž posláním 1
prosazování standardů 1
standardů a 2
jejich přizpůsobení. 1
přizpůsobení. Koridor 1
Koridor byl 1
byl uvnitř 2
uvnitř dále 1
dále členěn 2
členěn čtyřmi 1
čtyřmi palisádou 1
palisádou osazenými 1
osazenými valy, 1
valy, které 1
případě prolomení 1
prolomení hradby 1
hradby zastavit 1
zastavit nápor 1
nápor nepřítele. 1
nepřítele. Koridor 1
Koridor je 1
zakončen několika 1
několika sifony, 1
sifony, z 1
se poslední 3
poslední podařilo 1
podařilo proplavat 1
proplavat až 1
2005. Koridor 1
Koridor VIII 1
VIII však 1
bude značně 1
značně finančně 1
náročný. Kořistí 1
Kořistí se 1
stávají zpravidla 1
zpravidla samci, 1
samci, čímž 1
čímž vzniká 2
vzniká v 7
populaci nepoměr 1
nepoměr pohlaví 1
a snižuje 2
snižuje se 1
se reprodukce. 1
reprodukce. Kořist 1
Kořist paralyzuje 1
paralyzuje žihadlem, 1
žihadlem, které 1
které obsahuje 6
obsahuje jeden 1
nejsilnějších hmyzích 1
hmyzích jedů. 1
jedů. Kořist 1
Kořist se 1
do hedvábných 1
hedvábných vláken 1
vláken chytí 1
chytí a 1
a larva 1
larva ji 1
ji poté 3
poté sní. 1
sní. Kořist 1
Kořist usmrcují 1
usmrcují lvi 1
lvi i 1
i lvice 1
lvice stejným 1
způsobem. Kořist 1
Kořist zabíjí 1
zabíjí ve 1
případů svými 1
svými kusadly, 1
kusadly, žihadlo 1
žihadlo používají 1
používají spíše 1
spíše výjimečně. 2
výjimečně. Kormacovi 1
Kormacovi se 1
však vůbec 4
vůbec nelíbilo, 1
nelíbilo, ale 1
ale úkol 1
úkol splnil. 1
splnil. Kormidelna 1
Kormidelna na 1
na Titanicu 1
Titanicu byla 2
byla protáhlejší 1
protáhlejší – 1
– užší 1
užší a 3
a delší. 3
delší. Kormidelní 1
Kormidelní veslo 1
veslo bylo 1
bylo upevněno 1
upevněno na 1
na pravoboku. 1
pravoboku. Kormidlový 1
Kormidlový rám 1
rám a 1
a peň 1
peň z 1
z oceli 2
oceli vyrobila 1
vyrobila plzeňská 1
plzeňská Škodovka 1
Škodovka v 1
1933. Kormidlo 1
Kormidlo zůstalo 1
zůstalo zablokováno 1
zablokováno v 1
poloze 20° 1
20° na 1
na levobok 2
levobok a 2
a Akagi 1
Akagi se 1
stala neovladatelnou. 1
neovladatelnou. Kornai 1
Kornai publikoval 1
desítky knih, 1
knih, které 3
několika jazyků, 1
jazyků, a 1
článků. Korn 1
Korn celé 1
celé turné 1
turné zrušili, 1
zrušili, protože 1
něj nechtěli 1
nechtěli nikoho 1
nikoho jako 1
jako náhradu. 1
náhradu. Koroljov 1
Koroljov byl 1
manželkou Verou 1
Verou měl 1
měl dcery 2
dcery Kristinu 1
Kristinu a 1
a Anastazii. 1
Anastazii. Koroljov 1
Koroljov nemohl 1
9 měsících 2
měsících zkonstruovat 1
zkonstruovat a 1
a vyzkoušet 1
vyzkoušet loď 1
loď novou, 1
novou, musel 1
musel upravit 1
upravit Vostoky, 1
Vostoky, které 1
své továrně 1
továrně v 1
v Podlipkách. 1
Podlipkách. Korporátní 1
Korporátní marketing 1
marketing pak 1
být hnacím 1
hnacím motorem 1
motorem změny 1
změny myšlení 1
myšlení z 1
z vertikálního, 1
vertikálního, zaměřeného 1
jednotlivé země 2
země a 25
a výrobkové 1
výrobkové divize, 1
divize, na 1
na horizontální, 1
horizontální, soustředěné 1
soustředěné na 1
na potřeby 1
potřeby zákazníků. 1
zákazníků. Korsická 1
Korsická rallye 2
rallye 1977 1
1977 jí 1
tímto vozem 1
vozem vynesla 1
vynesla osmé 1
místo. Korsické 1
Korsické pobřeží 1
pobřeží tvoří 1
východě prodloužení 1
prodloužení korsické 1
korsické pánve 1
pánve pod 1
pod mořem. 1
mořem. Koruna 1
Koruna během 1
během vegetace 2
vegetace vytváří 1
vytváří úzce 1
úzce sloupovitou 1
sloupovitou korunu. 1
korunu. Koruna 1
Koruna byla 1
původně používána 1
na královských 2
královských erbech, 1
erbech, až 1
až později 4
na šlechtických. 1
šlechtických. Koruna 1
Koruna je 3
nejčastěji trubkovitá 1
trubkovitá a 1
a dvoupyským 1
dvoupyským ústím, 1
ústím, dále 1
dále zvonkovitá, 1
zvonkovitá, řepicovitá, 1
řepicovitá, kolovitá, 1
kolovitá, nálevkovitá, 1
nálevkovitá, válcovitá, 1
válcovitá, s 1
s krátkou 2
krátkou nebo 1
nebo dlouhou 1
dlouhou korunní 1
korunní trubkou. 1
trubkou. Koruna 1
je rozložitá 1
rozložitá během 1
vegetace mírně 1
mírně zahušťuje. 1
zahušťuje. Koruna 1
mládí úzce 1
úzce kuželovitá, 1
kuželovitá, ve 1
stáří široce 1
široce oválná 1
oválná až 1
až nepravidelná. 1
nepravidelná. Koruna 1
Koruna nejvyššího 1
nejvyššího stromu 1
stromu sahá 4
výšky 25 1
25 m, 1
m, obvody 1
obvody kmenů 1
kmenů měří 1
měří 310 1
310 cm 1
až 405 1
405 cm 1
cm (měření 5
(měření 2005). 1
2005). Koruna 1
Koruna poměrně 1
poměrně dosti 1
dosti řídká, 1
řídká, avšak 1
avšak pravidelná 1
a sotva 1
sotva mezerovitá, 1
mezerovitá, směrem 1
vrcholu rozšířená 1
rozšířená a 1
a vysoko 2
vysoko klenutá. 1
klenutá. Koruna 1
Koruna stromu 2
výšky 33 1
33 m, 1
m, obvod 3
obvod kmene 3
kmene měří 6
měří 332 1
332 cm 1
(měření 2014). 3
2014). Koruna 1
stromu vrhá 1
vrhá stín 1
stín na 1
jihovýchodní cíp 1
cíp místního 1
místního fotbalového 1
hřiště. Koruna 1
Koruna Yggdrasilu 1
Yggdrasilu se 1
rozprostírá nad 1
všemi světy. 1
světy. Korunní 1
Korunní archiv 1
archiv český: 1
český: sbírka 1
sbírka státních 1
státních listin 1
listin Koruny 1
Koruny české 2
české z 1
doby od 1
r. 1306 1
1306 do 1
r. 1378. 1
1378. Korunní 1
Korunní laloky 1
jsou eliptické 2
eliptické nebo 1
nebo vejčité, 2
vejčité, tupé 1
tupé nebo 1
nebo špičaté, 1
špičaté, ven 1
ven prohnuté. 1
prohnuté. Korunní 1
Korunní lístky 3
asi 7–15 1
7–15 mm 1
mm dlouhé. 2
dlouhé. Korunní 1
jsou bílé 4
bílé nebo 4
nebo nažloutlé, 1
nažloutlé, delší 1
než kalich, 1
kalich, zpravidla 1
zpravidla se 2
se překrývají. 1
překrývají. Korunní 1
jsou opakvejčité 1
opakvejčité až 1
až lžicovité, 1
lžicovité, na 1
bázi nehetnaté, 1
nehetnaté, zřídka 1
zřídka koruna 1
koruna chybí. 2
chybí. Korunní 1
Korunní princ 3
princ a 2
a následník 1
následník byl 1
však ještě 15
ještě příliš 2
příliš mladý 1
mladý a 2
a nepřipravený 1
nepřipravený na 1
mohl vládnout. 1
vládnout. Korunní 1
princ nabídku 1
odmítnul z 1
důvodů, že 1
že podmínky 2
podmínky majetkového 1
majetkového vyrovnání 1
vyrovnání nebyly 1
nebyly spravedlivě 1
spravedlivě sestaveny. 1
sestaveny. Korunovace 1
Korunovace mladého 1
mladého panovníka 1
panovníka proběhla 1
listopadu 954 1
954 a 1
a Hugovi 1
Hugovi se 1
nepodařilo vojensky 1
vojensky získat 1
získat Akvitánii 1
Akvitánii a 1
a Burgundska 1
Burgundska si 1
příliš neužil, 1
neužil, Francouzští 1
Francouzští králové, 1
králové, str. 1
60 zemřel 1
zemřel náhle 1
náhle v 3
létě 956 1
956 zřejmě 1
důsledku morové 1
morové nákazy. 1
nákazy. Korunovací 1
Korunovací Jagella 1
Jagella o 1
jako Vladislava, 1
Vladislava, vzniklo 1
vzniklo polsko-litevské 1
polsko-litevské soustátí, 1
soustátí, jedna 1
největších zemí 1
zemí v 5
tehdejší Evropě, 1
rozhodla vší 1
vší mocí 1
mocí zastavit 1
zastavit expanzi 1
expanzi Řádového 1
Řádového státu. 1
státu. Korunovací 1
Korunovací věž 1
věž byla 6
jeho východní 2
zde uchována 1
uchována jeho 1
jeho koruna, 1
mu spadla 1
spadla z 1
hlavy při 2
jeho vraždě. 1
vraždě. Korunován 1
Korunován byl 1
lednu 1266. 1
1266. Koruny 1
Koruny mají 1
mají špinavě 1
špinavě žlutou 1
žlutou barvu 1
barvu s 3
s červenohnědými 1
červenohnědými žilkami 1
žilkami a 1
a skvrnami 1
skvrnami na 5
na rozšířeném 1
rozšířeném dolním 1
dolním pysku; 1
pysku; kalich 1
kalich je 1
je zelený, 1
zelený, dvoupyský. 1
dvoupyský. Korutanci 1
Korutanci vedení 1
vedení Jindřichem 1
Jindřichem z 1
z Aufensteina 1
Aufensteina byli 1
hlavu poraženi 1
a Prahu 1
Prahu ovládli 1
ovládli odpůrci 1
odpůrci Jindřicha 1
Jindřicha Korutanského. 1
Korutanského. Korveta 1
Korveta Kinaliada 1
Kinaliada byla 1
služby přijata 1
přijata v 3
2019. Koryto 1
Koryto náhonu 1
náhonu je 1
před mlýnem 1
mlýnem rozdvojeno. 1
rozdvojeno. Koryto 1
Koryto potoka 1
potoka je 1
mostem vyloženo 1
vyloženo lomovým 1
lomovým kamenem, 1
kamenem, dále 1
dále po 7
po proudu 12
proudu je 4
je skalnaté. 1
skalnaté. Koryto 1
Koryto řeky 1
zde vyzdviženo 1
vyzdviženo nad 1
nad okolní 2
okolní krajinu, 1
krajinu, je 1
velmi členité 1
členité a 1
a nestálé. 1
nestálé. Korzet 1
Korzet v 1
případech progresi 1
progresi křivky 1
křivky nezastaví, 1
nezastaví, a 1
proto málokdy 1
málokdy indikován. 1
indikován. Košatá 1
Košatá koruna 2
koruna sahá 3
výšky 15,5 1
15,5 m 1
m (měření 5
(měření 2010). 2
2010). Košatá 1
koruna s 1
velkými ročními 1
ročními přírůstky 1
přírůstky dosahuje 1
dosahuje do 3
výšky 31 1
31 m 1
2014). Košice 1
Košice si 1
stále zachovávaly 1
zachovávaly přední 1
přední místo 1
mezi uherskými 1
uherskými městy. 1
městy. Košická 1
Košická rodačka 1
rodačka sadu 1
sadu rozhodla 1
rozhodla ve 2
svůj prospěch 2
prospěch v 1
v tiebreaku, 2
tiebreaku, druhou 1
druhou ztratila 1
ztratila a 1
třetí vyhrála 1
vyhrála poměrem 1
poměrem 6–3. 1
6–3. Košičtí 1
Košičtí barchetáři 1
barchetáři se 1
se osvobodili 1
osvobodili od 1
placení třicátku, 1
třicátku, a 1
se zvýraznil 1
zvýraznil jejich 1
jejich profit, 1
profit, bylo 1
bylo zakázáno 3
zakázáno barchet 1
barchet dovážet 1
dovážet ze 1
zahraničí. K 1
K oslabení 1
oslabení pozice 1
pozice města 1
města přispěla 1
i příroda. 1
příroda. Kosmetická 1
Kosmetická řada 1
řada Ageless 1
Ageless obsahovala: 1
obsahovala: Denní 1
Denní čisticí 1
čisticí gel, 1
gel, Revitalizační 1
Revitalizační gelový 1
gelový pealing, 1
pealing, Denní 1
Denní zvlhčující 1
zvlhčující gel, 1
gel, Gelové 1
Gelové sérum 1
sérum Agel, 1
Agel, Zvlhčující 1
Zvlhčující gel, 1
gel, Oční 1
Oční gel 1
gel proti 1
proti stárnutí, 1
stárnutí, Výživný 1
Výživný noční 1
noční krém. 1
krém. Kosmetické 1
Kosmetické účinky 1
účinky chirurgického 1
chirurgického zákroku 1
zákroku nejsou 1
nejsou bohužel 1
bohužel stabilní. 1
stabilní. Kosmická 1
Kosmická loď 2
schopna nést 1
nést dva 2
dva kosmonauty. 1
kosmonauty. Kosmická 1
loď Sojuz 1
Sojuz 31 1
31 zůstala 1
zůstala připojená 1
připojená u 1
u stanice 2
stanice Saljut 1
Saljut 6 3
do 2. 13
listopadu 1978, 1
1978, kdy 1
kdy s 1
ní základní 1
základní posádka 1
posádka odletěla 1
odletěla domů. 1
domů. Kosmické 1
Kosmické lodě 1
a planety 1
planety ve 1
se natáčely 1
natáčely pomocí 1
pomocí modelů 1
modelů a 1
a miniatur. 1
miniatur. Kosmické 1
Kosmické lodi 1
lodi Gemini 1
Gemini únikový 1
únikový systém 1
systém neměly, 1
neměly, ale 1
ale kosmonauti 1
kosmonauti seděli 1
seděli na 3
na vystřelovacích 1
vystřelovacích sedadlech, 1
sedadlech, podobně 1
v bojových 4
bojových letounech. 1
letounech. Kosmický 1
Kosmický tahač 1
tahač Earth 1
Earth Departure 1
Departure Stage 1
Stage – 1
– EDS 1
EDS měl 1
být hlavním 2
hlavním pohonným 1
pohonným systémem, 1
systémem, který 3
měl zabezpečovat 1
zabezpečovat dopravu 1
dopravu kompletní 1
kompletní sestavy 1
sestavy Orion-Altair 1
Orion-Altair z 1
z nízké 1
nízké oběžné 1
dráhy Země 1
na oběžnou 8
oběžnou dráhu 11
dráhu Měsíce. 1
Měsíce. Kosmický 1
Kosmický výtah 1
výtah (orbitální 1
(orbitální věž) 1
věž) nelze 1
nelze umístit 1
umístit zcela 1
zcela náhodně. 1
náhodně. Kosmik 1
Kosmik letí 1
letí k 1
k Červenému 1
Červenému trpaslíku, 1
trpaslíku, jenž 1
znovu postaven 2
postaven nanoboty, 1
nanoboty, ale 1
v poněkud 2
poněkud větším 1
měřítku. Kosmodrom 1
Kosmodrom stavěný 1
stavěný pro 1
komerční účely 1
účely byl 1
byl stavěn 3
stavěn od 1
ledna 1998 1
a dokončen 3
dokončen po 1
letech. Kó 1
Kó souboj, 1
souboj, který 2
který zahájil, 1
zahájil, prohrál 1
velmi vzácně. 1
vzácně. Kosovo 1
Kosovo ( 1
je srbský 1
srbský střední 1
střední rod 1
rod přivlastňovacího 1
přivlastňovacího přídavného 1
přídavného jména, 1
jména, odvozeného 1
odvozeného od 1
od slovanského 1
slovanského slova 1
slova kos 1
kos (česky 1
(česky „ 1
„ Kosovo 1
Kosovo uznává 1
uznává jako 1
jako nezávislý 3
nezávislý stát. 2
stát. Kosovským 1
Kosovským fotbalovým 1
fotbalovým klubům 1
klubům tak 1
soutěží pořádaných 1
pořádaných UEFA. 1
UEFA. Košťál 1
Košťál rezignoval 1
prezidenta klubu. 1
klubu. Kostarika 1
Kostarika byla 1
byla vyřazena, 1
vyřazena, i 1
tak dosáhla 1
dosáhla postupem 1
postupem do 1
do čtvrtfinále 4
čtvrtfinále svého 1
svého historického 1
historického maxima. 1
maxima. Kostarika 1
Kostarika dokázala 1
dokázala porazit 1
porazit Uruguay 1
Uruguay a 1
a Itálii 1
a remizovat 1
remizovat s 1
Anglií, čímž 1
ziskem 7 1
bodů zajistila 1
zajistila první 1
do osmifinále. 1
osmifinále. K 1
K ostatním 1
ostatním promluvil 1
promluvil hlas 1
hlas Fang 1
a Vanille, 1
Vanille, že 1
je vše, 3
co mohly 1
mohly udělat 1
udělat pro 3
pro záchranu 4
záchranu všech, 1
zbytek je 2
na ostatních. 1
ostatních. Kostel 1
Kostel a 1
a farnost 3
farnost jsou 1
součástí administrativní 1
administrativní budovy 5
budovy č. 1
č. 7 2
7 v 2
v Rue 2
Rue Auguste-Vacquerie 1
Auguste-Vacquerie v 1
16. obvodu. 1
obvodu. Kostel 1
Kostel byl 24
byl bohužel 1
bohužel chybně 1
chybně založen, 1
založen, severní 1
část na 3
na skále, 1
skále, jižní 1
jižní na 1
na labských 1
labských náplavech. 1
náplavech. Kostel 1
dnešní novorománské 1
novorománské podoby 1
podoby přestavěn 1
letech 1885–1888. 1
1885–1888. Kostel 1
velmi zchátralý, 1
zchátralý, navíc 1
často stíhán 1
stíhán povodněmi. 1
povodněmi. Kostel 1
a navrácen 1
navrácen své 1
funkci roku 1
1852, roku 1
1919 byl 7
byl prohlášen 9
národní historickou 2
historickou památku. 1
památku. Kostel 1
začal opět 3
opět sloužit 1
sloužit pro 3
pro příležitostné 1
příležitostné bohoslužby. 1
bohoslužby. Kostel 1
letech 1785, 1
1785, 1829 1
1829 a 1
a 1884. 1
1884. Kostel 1
poměrně úzký, 1
úzký, postavený 1
postavený byl 1
z kamene 3
a zaklenut. 1
zaklenut. Kostel 1
požáru postupně 1
postupně obnoven 1
později vícekrát 1
vícekrát opravován 1
opravován a 2
a upravován 1
upravován do 1
dnešní podoby. 3
podoby. Kostel 1
byl prakticky 1
prakticky znovu 1
znovu vystavěn 1
v raně 2
raně barokním 2
barokním slohu 3
roku 1652 2
1652 vysvěcen. 1
vysvěcen. Kostel 1
rokem 1988 1
1988 zapsán 1
památek Československa. 1
Československa. Kostel 1
přestavěn ve 1
roku 1200 3
1200 dostal 1
dostal i 6
novou klenbu. 1
klenbu. Kostel 1
1972 povýšen 1
na basiliku 1
basiliku minor. 1
minor. Kostel 1
slavnostně vysvěcen 3
vysvěcen 18. 1
září 1913. 2
1913. Kostel 1
vysvěcen v 4
roce 1710. 3
1710. Kostel 1
také upraven 1
upraven v 1
v barokním 5
barokním slohu. 2
slohu. Kostel 1
století renesančně 1
renesančně upraven, 1
upraven, pak 1
roce 1786 1
1786 byl 1
byl klasicistně 1
klasicistně přestavěn, 1
přestavěn, v 1
1886 pak 1
pak kostel 1
kostel převzala 1
převzala do 1
své správy 1
správy Špitální 1
Špitální nadace 1
nadace sv. 1
sv. Kříže 6
Kříže a 5
tak majitelem 1
majitelem budovy 1
budovy kláštera, 1
kláštera, kostela 1
a přilehlé 5
přilehlé zahrady. 1
zahrady. Kostel 1
letech 1746-1748 1
1746-1748 přestavěn 1
a rozšířen. 2
rozšířen. Kostel 1
vysvěcen 23. 1
září 1573, 1
1573, svojí 1
svojí nynější 1
nynější podobu 1
podobu získal 2
získal ale 1
po přestavbě 3
přestavbě v 3
století. Kostel 5
vysvěcen 26. 1
října 1902. 1
1902. Kostel 1
vysvěcen dne 2
září 1911. 1
1911. Kostel 1
roku 1520. 1
1520. Kostel 1
roce 1135 1
1135 řezenským 1
řezenským biskupem 1
biskupem Jindřichem 1
Jindřichem I. 1
z Wolfratshausenu. 1
Wolfratshausenu. Kostel 1
založen Petrem 1
Petrem z 1
z Lindy 1
Lindy († 1
(† Kostel 1
roku 1055, 1
1055, původně 1
původně byl 4
byl dřevěný 1
dřevěný a 1
po vyhoření 1
vyhoření v 1
z kamene. 1
kamene. Kostel 1
Kostel chátral 1
chátral až 1
byl opraven. 1
opraven. Kostel 1
Kostel dal 1
dal postavit 3
postavit probošt 1
probošt augustiniánského 1
augustiniánského kláštera 2
kláštera Ignat 1
Ignat Jan 1
Jan Gebel, 1
Gebel, byl 1
stavěn v 1
letech 1693 1
1693 až 1
až 1702. 1
1702. Kostel 1
Kostel dokončit 1
dokončit nestihl, 1
nestihl, ale 1
ale klenba 1
ještě jeho 2
práce. Kostel 1
Kostel Ducha 1
Ducha svatého 2
svatého s 1
s unikátní 1
unikátní nástěnnou 1
nástěnnou výmalbou 1
výmalbou ( 1
( Kostelem 1
Kostelem svaté 1
svaté Trojice 2
Trojice tvoří 1
soubor nejvzácnějších 1
nejvzácnějších stavebních 1
stavebních památek 1
památek města. 1
města. Kostel, 1
Kostel, fara 1
fara a 2
objekty i 1
i pozemky 1
pozemky patří 1
patří řádu 1
řádu karmelitánu. 1
karmelitánu. Kostel 1
Kostel H. 1
H. V. 1
V. byl 1
1967 nadlouho 1
nadlouho v 1
v důkladné 1
důkladné rekonstrukci. 2
rekonstrukci. Kostelíček 1
Kostelíček tedy 1
tedy nadále 1
nadále slouží 2
slouží lidu 1
lidu Líšně 1
Líšně i 1
i mnohým 1
mnohým ostatním 1
ostatním v 1
v duchovních 1
duchovních potřebách, 1
potřebách, i 1
není přístupný 1
přístupný uvnitř 1
uvnitř tak 1
často jako 4
jako dříve. 3
dříve. Kostel 1
Kostel je 17
dlouhý, 13 1
13 metrů 3
metrů široký 3
široký s 1
15 metrovou 1
metrovou věží. 1
věží. Kostel 1
je funkční 2
funkční a 5
k pravidelným 2
pravidelným bohoslužbám 1
bohoslužbám žlutické 1
žlutické farnosti, 1
farnosti, a 1
to každou 1
15 hodin. 1
hodin. Kostel 1
dominant vesnice, 1
vesnice, dále 1
dále tu 1
máme zámek 1
zámek Diváky, 1
Diváky, pozůstatky 1
pozůstatky Halštatského 1
Halštatského hradiště, 1
hradiště, nebo 1
dům kde 1
kde žili 2
žili Bratři 1
Bratři Mrštíkové. 1
Mrštíkové. Kostel 1
je jednolodní 4
jednolodní o 1
o třech 7
třech osách. 2
osách. Kostel 2
jednolodní stavba 1
s pětiosminovým 1
pětiosminovým závěrem, 1
závěrem, sklenutým 1
sklenutým jedním 1
jedním polem 1
polem paprsčité 1
paprsčité žebrové 1
žebrové klenby, 1
klenby, s 1
s jižní 2
jižní předsíní 1
předsíní a 2
severní sakristií. 1
sakristií. Kostel 1
kulturní památkou 5
památkou od 1
1958. Kostel 1
obklopen nízkou 1
nízkou zídkou. 1
zídkou. Kostel 1
je položen 4
kamenném základě 1
základě a 1
tří čtverců 1
čtverců sestavených 1
sestavených za 1
ose jdoucí 1
jdoucí od 1
západ, každý 1
každý čtverec 1
čtverec nese 1
nese jednu 1
jednu věž 1
věž - 1
- odkaz 1
na trojprostornost 1
trojprostornost církve. 1
církve. Kostel 1
poprvé zmiňován 4
zmiňován roku 3
roku 1786, 1
1786, podle 1
podle použitého 1
použitého stavebního 1
stavebního materiálu 5
materiálu je 1
však mnohem 2
mnohem starší, 1
starší, snad 1
snad až 2
ze třináctého 1
třináctého století. 1
zmiňován v 2
roce 795 1
795 jako 1
jako ad 1
ad foro 1
foro (na 1
(na fóru). 1
fóru). Kostel 1
veřejnosti za 2
za volné 1
volné vstupné. 1
vstupné. Kostel 1
situován v 1
historickém centru 2
centru Olomouce 1
Olomouce na 1
na Žerotínově 1
Žerotínově náměstí. 1
náměstí. Kostel 1
je trojlodní 1
trojlodní basilika 1
basilika s 1
s kupolí 1
kupolí nad 1
nad křížením 1
křížením a 1
a plochým 1
stropem v 1
v lodi, 1
lodi, mramorové 1
mramorové průčelí 1
roku 1756. 1
1756. Kostel 1
je trojlodní, 1
trojlodní, síňový 1
síňový o 1
pro 720 1
720 členů. 1
členů. Kostel 1
vybaven cenným 1
cenným vnitřním 1
vnitřním zařízením 1
zařízením zlidovělého 1
zlidovělého charakteru. 1
charakteru. Kostel 1
je zděná 1
zděná stavba, 1
stavba, postavil 1
postavil ji 1
ji stavitel 1
stavitel Sova. 1
Sova. Kostel 1
Kostel má 4
oltář a 4
boční oltáře. 3
oltáře. Kostel 1
má neobvyklou 1
neobvyklou dispozici 1
dispozici nedokončeného 1
nedokončeného trojlodí 1
trojlodí s 1
s neodděleným 1
neodděleným závěrem 1
závěrem ze 1
obdélný presbytář 1
presbytář s 2
s mohutným 3
mohutným kladím 1
kladím a 1
a pilastry 1
pilastry při 1
při východních 1
východních nárožích. 1
nárožích. Kostel 1
menší zvon, 1
zvon, který 1
je zasvěcený 1
zasvěcený sv. 3
sv. Floriánovi. 1
Floriánovi. Kostel 1
Kostel měl 1
měl pouze 2
pouze zvonek 1
zvonek ve 1
ve věžičce. 1
věžičce. Kostel 1
Kostel nadále 1
jako společenská 1
kulturní síň. 1
síň. Kostel 1
Kostel na 2
místě města 1
města Welshpool 1
Welshpool vznikl 1
pátém až 1
až šestém 1
šestém století 1
jeho zakladatele 1
zakladatele je 1
považován svatý 1
svatý Cynfelin. 1
Cynfelin. Kostel 1
obrázku je 7
je Kostel 1
svatého Petra. 1
Petra. Kostel 1
Kostel Neposkvrněného 1
Neposkvrněného početí 2
početí Panny 2
na Křenové 1
Křenové ulici 1
Brně. Kostelní 1
Kostelní loď 1
slohu, v 1
i zaklenuta. 1
zaklenuta. Kostelní 1
Kostelní Radouň 1
Radouň je 1
je obec 9
obec velice 1
velice stará, 1
stará, vzniklá 1
vzniklá už 1
s kolonizací 1
kolonizací kraje. 1
kraje. Kostelní 1
Kostelní věž 1
v jihozápadním 3
jihozápadním nároží 1
nároží stavby. 1
stavby. Kostelní 1
Kostelní Vydří: 1
Vydří: Karmelitánské 1
Karmelitánské nakladatelství 1
nakladatelství Kostelní 1
Kostelní Vydří, 1
Vydří, 1996, 1
1996, s. 3
12. Kostel 1
Kostel pak 2
byl rekonstruován 3
rekonstruován ještě 1
letech 1913, 1
1913, 1922 1
a 1970 1
1970 (omítnutí 1
(omítnutí kostela 1
kostela ). 1
). Kostel 1
vysvěcen 4. 1
září 1795, 1
1795, světitelem 1
světitelem byl 1
stejný kněz. 1
kněz. Kostel 1
Kostel Panny 1
Marie je 5
nejmenší ze 2
dvanácti románských 1
románských kostelů 1
kostelů v 2
v Kolíně. 2
Kolíně. Kostel 1
Kostel poté 1
několikrát vyhořel 1
vyhořel (především 1
(především v 1
období třicetileté 2
třicetileté války). 1
války). Kostel 1
Kostel Povýšení 1
Kříže je 1
jednolodní orientovaná 1
orientovaná stavba. 1
stavba. Kostel 1
Kostel Saint-Vendelin 1
Saint-Vendelin byl 1
roce 1774 1
1774 a 1
má pozoruhodné 1
pozoruhodné rysy. 1
rysy. Kostel 1
Kostel se 6
kopci a 1
jeho výstavbou 1
výstavbou zhotovena 1
zhotovena také 1
další schodiště 1
schodiště v 2
jeho blízkém 1
blízkém okolí. 1
okolí. Kostel 2
bodě Nedvědic 1
Nedvědic i 1
i celého 7
celého okolí. 1
blízkosti křižovatky 1
křižovatky starých 1
starých a 2
a zaniklých 2
zaniklých strategických 1
strategických středověkých 1
středověkých cest. 1
cest. Kostel 1
nejvýznamnější památky 3
památky v 4
se srovnávat 1
srovnávat s 2
s nejvýznamnějšími 2
nejvýznamnějšími díly 1
díly evropského 1
evropského baroka. 1
baroka. Kostel 1
se stavěl 3
stavěl podle 1
podle plánů 4
plánů doc. 1
doc. dr. 1
dr. ing. 1
ing. B. 2
B. Slámy 1
Slámy z 1
Prahy, stavbu 1
provedla firma 1
firma Václav 1
František Capoušek 1
Capoušek z 1
Králové. Kostel 1
let měnil 1
měnil také 1
z venkovního 1
venkovního pohledu. 1
pohledu. Kostel 1
Kostel spadá 1
pod Římskokatolickou 1
Římskokatolickou farnost 1
farnost Skalice 1
Skalice a 1
a veřejnosti 1
veřejnosti je 4
otevřen během 1
konání mší 1
mší a 1
obřadů. Kostel 1
Kostel stojí 2
malém návrší, 1
návrší, původně 1
původně možná 1
možná zřetelnějším 1
zřetelnějším ostrohu. 1
ostrohu. Kostel 1
na návrší 3
návrší při 1
západním okraji 7
okraji městyse 2
městyse a 1
jeho dominantou. 1
dominantou. Kostel 1
svatého Jakuba 4
Jakuba je 1
poprvé připomínán 1
připomínán v 1
roce 1244. 1
1244. Kostel 1
Horní Dobrouči. 1
Dobrouči. Kostel 1
svatého Klimenta 1
Klimenta pro 1
byl zakrátko 1
zakrátko příliš 1
příliš těsný 1
těsný - 1
- záměr 1
záměr postavit 2
nový veliký 1
veliký chrám 1
chrám nabýval 1
nabýval stále 1
stále určitějších 1
určitějších obrysů. 1
obrysů. Kostel 1
Václava byl 2
letech 1748 1
1748 až 1
až 1755 1
1755 na 1
místě staršího 2
staršího kostela 1
kostela doloženého 1
doloženého již 1
roce 1352. 1
1352. Kostel 1
v Rosicích 1
Rosicích - 1
- zvonice. 1
zvonice. Kostel 1
sv. Ducha 1
Ducha byl 1
špatném stavu, 4
stavu, finance, 1
finance, které 1
které jeho 2
jeho údržbu 2
údržbu přicházely, 1
přicházely, byly 1
z nadací, 1
nadací, kterých 1
době taktéž 1
taktéž nebylo 1
nebylo mnoho. 1
mnoho. Kostel 1
sv. Jiljí 4
Jiljí v 2
obci Nebužely 1
Nebužely pochází 1
pochází dle 1
dle některých 4
názorů badatelů 1
badatelů již 1
z 10. 2
Petra a 6
a Pavla 3
Pavla ve 2
ve Slapech 2
Slapech můžeme 1
můžeme dát 1
do slohové 1
slohové kontinuity 1
kontinuity dvou 1
dvou pražských 1
pražských staveb 1
staveb – 1
– křížovnického 1
křížovnického kostela 1
sv. Františka 2
Františka (1679–88, 1
(1679–88, Matthey) 1
Matthey) a 1
a karmelitánského 1
karmelitánského kostela 2
sv. Josefa 3
Josefa na 1
na Malé 4
Malé Straně 2
Straně (1687–92). 1
(1687–92). Kostel 1
Petra unikl 1
unikl ničení 1
ničení zčásti 1
zčásti proto, 2
že sloužil 1
kostel. Kostel 1
sv. Viktora 1
Viktora (Chiesa 1
(Chiesa di 1
San Vittore) 1
Vittore) - 1
jednoduchá barokní 1
barokní stavba, 1
stavba, později 1
později začleněná 1
začleněná do 1
do bloku 1
bloku domů 1
domů knížecích 1
knížecích služebníků. 1
služebníků. Kostel 1
sv. Vojtěcha 2
Vojtěcha stojí 1
stojí uprostřed 2
uprostřed hřbitova 1
hřbitova v 2
v lokalitě 8
lokalitě zv. 1
zv. Kostel 1
Kostel tedy 1
středověku zřejmě 1
zřejmě sloužil 1
poslední útočiště 1
útočiště při 1
při napadení 2
napadení vsi, 1
vsi, o 1
svědčilo i 1
jeho mimořádně 1
mimořádně mohutné 1
a silné 5
silné zdivo. 1
zdivo. Kostel 1
Kostel tvoří 1
tvoří téměř 3
téměř čtvercová 1
čtvercová loď, 1
loď, na 2
se napojuje 1
napojuje pětiboký 1
pětiboký presbytář. 1
presbytář. Kostelu 1
Kostelu dominuje 1
dominuje hranolovitá 1
hranolovitá 23 1
23 metrů 1
vysoká věž 3
s hodinami 1
hodinami se 1
třemi zvony 1
zvony a 5
a plochou 1
plochou střechou. 1
střechou. Kostelů 1
Kostelů tohoto 1
typu byly 5
Norsku tisíce, 1
tisíce, do 1
jich však 1
však dochovalo 2
jen třicet. 1
třicet. Kostel 1
Kostel v 2
v Ehrenbergu 1
Ehrenbergu byl 1
patrně postaven 1
postaven ve 4
ve středověku, 1
středověku, přesná 1
přesná datace 1
datace však 1
není možná. 2
možná. Kostel 1
obci se 25
poprvé připomíná 2
roce 1406, 1
1406, vznikl 1
vznikl však 2
však dříve, 1
dříve, zřejmě 1
Kostel vystavěn 1
letech 1780–1783 1
1780–1783 od 1
od stavitele 1
stavitele M. 1
M. Clementa, 1
Clementa, renovován 1
renovován v 1
1916. Kostely 1
Kostely byly 1
nakonec postaveny 1
postaveny ve 1
všech městech 2
a vesnicích. 1
vesnicích. Kostely 1
Kostely musely 1
být stavěny 1
stavěny na 3
okraji obcí 1
obcí nebo 2
hradbami měst, 1
měst, na 1
jejich výstavbu 1
výstavbu nesmělo 1
nesmělo být 3
použito ani 1
ani kamenů 1
kamenů ani 1
ani železa 1
železa (včetně 1
(včetně hřebíků), 1
hřebíků), což 1
mělo snížit 1
snížit jejich 1
jejich trvanlivost. 1
trvanlivost. Kostel 1
Kostel zde 1
zde nakonec 1
nakonec přetrval 1
přetrval až 1
roku 1221, 1
1221, kdy 1
se převorství 1
převorství přestěhovalo 1
přestěhovalo do 2
do Podhradí. 1
Podhradí. Kostěrjovo 1
Kostěrjovo vzniklo 1
roce 1890 8
1890 u 1
u stejnojmenného 1
stejnojmenného nádraží, 1
nádraží, které 4
které sloužilo 3
sloužilo především 2
především nedalekým 1
nedalekým sklárnám 1
sklárnám a 1
pojmenováno po 2
jejich majiteli. 2
majiteli. Kosterní 1
Kosterní pozůstatky 1
hlavním oltářem 2
oltářem kostela 1
pod podlahou 2
podlahou severního 1
severního přístavku. 1
přístavku. Kosterní 1
Kosterní svalstvo 1
svalstvo tvoří 1
- 50% 1
50% hmotnosti 1
hmotnosti těla 1
těla psa. 1
psa. Kosti 1
Kosti jsou 1
jsou křehké, 1
křehké, snadno 1
lámou a 1
a zlomeniny 1
zlomeniny se 1
naopak obtížně 1
velmi zdlouhavě 1
zdlouhavě hojí. 1
hojí. Kosti, 1
Kosti, svaly 1
svaly i 1
i vazy 1
vazy palce 1
palce jsou 1
však přece 1
jen lehčeji 1
lehčeji stavěné 1
stavěné než 1
ostatních australopitéků, 1
australopitéků, takže 1
takže tento 2
tento prst 1
prst patrně 1
patrně nebyl 1
nebyl tak 3
tak intenzivně 1
intenzivně využívaný. 1
využívaný. Kostižerky 1
Kostižerky žijí 1
v mořích 1
mořích v 1
v hloubkách 4
hloubkách od 1
od 30 2
30 do 2
do 3000 1
metrů. Kostra 1
Kostra horní 1
horní končetiny 2
končetiny člověka 1
mnohém liší 1
od kostry 1
kostry horní 1
končetiny jiných 1
jiných savců. 1
savců. Kostřava 1
Kostřava nízká 1
nízká (Festuca 1
(Festuca supina) 1
supina) má 1
má listové 1
listové pochvy 1
pochvy srostlé 1
srostlé až 1
do ½ 1
½ a 1
a vyskytuje 3
vyšších horských 1
horských polohách. 1
polohách. K 1
K ostrožně 1
ostrožně vede 1
vesnice cesta, 1
cesta, která 2
minulosti značená 1
značená modrou 1
modrou turistickou 1
turistickou značkou 1
značkou (na 1
(na kmenech 1
kmenech stromů 1
stromů u 1
u hradu 3
je přebarvena 1
přebarvena zeleně). 1
zeleně). Kostry 1
Kostry zvířat 1
byly dokonale 1
dokonale konzervovány 1
konzervovány a 1
a mrtvé 2
mrtvé dřevo 1
dřevo postupně 1
postupně nasakovalo 1
nasakovalo vodou, 1
vodou, obsahující 1
obsahující vyloučené 1
vyloučené křemičitany. 1
křemičitany. Kost 1
Kost se 1
dvěma otvory 1
otvory po 2
po zubech 1
zubech dravce 1
dravce se 1
později zhojila 1
zhojila a 1
útok dravého 1
dinosaura tak 1
tak tento 2
tento jedinec 1
jedinec triceratopse 1
triceratopse přežil. 1
přežil. Kostýmní 1
Kostýmní designérka 1
designérka pro 1
pro Glee, 1
Glee, Lou 1
Lou Eyrich, 1
Eyrich, vybírá 1
vybírá "podivné" 1
"podivné" oblečení 1
oblečení pro 1
pro Emmu, 1
Emmu, aby 1
aby odrážela 1
odrážela její 1
její „slunné 1
„slunné vyhlídky“. 1
vyhlídky“. K 1
K osvětlení 1
osvětlení snímané 1
snímané oblasti 1
oblasti slouží 1
slouží dva 1
dva bloky 2
bloky LED 1
LED diod 2
diod – 1
– horní 2
horní jich 1
jich obsahuje 1
obsahuje 36 2
36 modrých, 1
modrých, 18 1
18 zelených 1
zelených a 2
18 červených, 1
červených, spodní 1
spodní 16 1
16 modrých, 1
modrých, 8 1
8 zelených 1
8 červených. 1
červených. Koťata 1
Koťata se 1
rodí slepá 1
slepá a 2
vidět začínají 1
začínají po 2
cca 7 2
7 dnech. 1
dnech. K 1
K otevření 2
otevření a 2
a uzavření 3
uzavření závěru 1
závěru tak 1
tak stačí 1
stačí pouze 3
pouze popotáhnout 1
popotáhnout držadlo 1
držadlo dozadu 1
dozadu a 1
a dopředu. 1
dopředu. K 1
otevření zbývající 1
zbývající trasy 1
trasy do 1
Prahy došlo 1
dokončení železničního 1
železničního mostu 2
přes Sázavu. 1
Sázavu. Kotlin 1
Kotlin obsahuje 1
obsahuje tzv. 1
tzv. null-safe 1
null-safe operátory, 1
operátory, tedy 1
tedy operátory, 1
operátory, které 1
případě že 2
je objekt 4
objekt null 1
null nevyhodí 1
nevyhodí Exception. 1
Exception. Kotlovitá 1
Kotlovitá koruna 1
koruna (dutá 1
(dutá koruna) 1
koruna) je 1
je koruna 2
koruna ovocných 1
ovocných dřevin, 1
dřevin, v 1
níž chybí 1
chybí terminál. 1
terminál. Kotov 1
Kotov ho 1
ho praští 1
praští a 1
se něj 1
něj všichni 1
všichni vrhnou, 1
vrhnou, zbijí 1
zbijí ho 1
a spoutají. 1
spoutají. Kotrbová 1
Kotrbová M., 1
M., Preiss 1
Preiss P.,Šíp 1
P.,Šíp J., 1
J., Pujmanová 1
Pujmanová O. 1
O. Sbírka 1
Sbírka starého 1
starého umění, 1
umění, NG 1
NG Praha. 1
Praha. Kott 1
Kott slíbil 1
slíbil Kutílkovi, 1
Kutílkovi, že 1
propuštění ukáže, 1
ukáže, jak 2
dají vydělávat 1
vydělávat peníze 1
pomoci vraždy. 1
vraždy. KOUBEK, 1
KOUBEK, J. 1
J. Personální 1
Personální práce 1
středních firmách. 1
firmách. Kouč 1
Kouč musí 1
musí rozhodnout, 1
rozhodnout, kterého 1
kterého soutěžícího 1
soutěžícího pošle 1
pošle z 1
dvojice dál. 1
dál. Kouč 1
Kouč není 1
není učitel, 1
učitel, jak 1
zdát, ale 2
pouze partner 1
partner při 1
při vzájemné 1
vzájemné spolupráci. 3
spolupráci. Kouč 1
Kouč si 1
si vybere 3
vybere jednoho 1
jednoho soutěžícího 1
soutěžícího z 1
z páru. 1
páru. Koukala 1
Koukala jí 1
jí jen 3
jen záda 1
záda a 3
hlava byla 3
hladinou. Koule 1
Koule jako 1
taková byla 2
již viděna 1
viděna v 1
mnoha velikostech, 1
velikostech, proto 1
nelze uvést 1
uvést žádné 1
žádné jednoznačné 2
jednoznačné rozměry. 1
rozměry. Koupaliště 1
Koupaliště je 1
let zavřené 1
zavřené a 1
objektu provozována 1
provozována ubytovna 1
pro cizince, 2
cizince, chátrá. 1
chátrá. Koupání 1
Koupání v 1
v jezeře 5
jezeře Maggiore 1
Maggiore je 1
nyní po 2
letech znečištění 1
znečištění zase 1
zase možné. 1
možné. Koupelny 1
Koupelny byly 1
byly situovány 1
situovány vedle 1
vedle pokojů. 1
pokojů. Koupila 1
Koupila dům 1
de Charonne 1
Charonne a 1
a pověřila 1
pověřila svou 1
sestru Madeleine-Emmanuelle 1
Madeleine-Emmanuelle de 1
de Boucharanne 1
Boucharanne jejím 1
jejím vedením. 1
vedením. Koupí 1
Koupí získal 1
získal Opočno 1
Opočno v 1
roce 1406 1
1406 nejvyšší 1
nejvyšší purkrabí 1
purkrabí Jan 1
Jan Krušina 1
z Lichtenburka 2
Lichtenburka a 1
z Opočna. 1
Opočna. Kouřil 1
Kouřil dýmku 1
dýmku a 1
také rád 1
rád pil 1
pil červené 1
červené víno. 1
víno. Kouřil, 1
Kouřil, Prix 1
a Wihoda 1
Wihoda (2000), 1
s. 447, 1
447, pokládají 1
pokládají Pustý 1
Pustý zámek 1
zámek za 1
za předsunutou 1
předsunutou hlásku 1
hlásku Rychleb. 1
Rychleb. Kouř, 1
Kouř, který 1
který stoupal 1
stoupal od 1
od turbanu 1
turbanu vzhůru, 1
vzhůru, se 1
se ztrácel 1
ztrácel v 1
v kouři 1
kouři pocházejícím 1
jiných svítidel 1
svítidel v 1
v místnosti, 4
se partie 1
partie odehrávala. 1
odehrávala. Kouř 1
Kouř nebyl 1
nebyl odváděn 1
odváděn komínem, 1
komínem, ale 1
zůstal ve 4
ve světnici 2
světnici a 1
a odcházel 1
odcházel dymnými 1
dymnými otvory 1
otvory ve 1
ve zdi 3
zdi světnice 1
světnice ven. 1
ven. Kouřová 1
Kouřová clona 1
clona poskytne 1
poskytne maskování 1
maskování před 1
před laserovými 1
laserovými dálkoměry 1
dálkoměry a 1
a optikou 1
optikou zbraňových 1
zbraňových systémů 1
systémů nepřítele. 1
nepřítele. Kousek 1
Kousek od 2
od kostela 5
nachází taktéž 1
taktéž fara. 1
fara. Kousek 1
nachází Černohorské 1
Černohorské rašeliniště, 1
rašeliniště, které 1
velmi turisticky 1
turisticky vyhledávané. 1
vyhledávané. Kousek 1
Kousek vedle 1
něj spadl 1
spadl pytel 1
pytel se 1
se sladkostmi, 1
sladkostmi, ale 1
ale nedosáhne 1
nedosáhne na 1
na něj. 3
něj. Kousek 1
Kousek za 1
za parkovištěm 1
parkovištěm uhýbá 1
uhýbá do 1
ulice Pod 1
Pod rozhlednou 2
rozhlednou a 1
se zpátky 1
na začátek. 1
začátek. Kousky 1
Kousky ryb 1
ryb se 1
se ochutily 1
ochutily rýžovým 1
rýžovým octem, 1
octem, přidala 1
přidala se 2
nim rýže 1
rýže a 2
a lisovaly 1
lisovaly se 1
do dřevěných 2
dřevěných krabiček. 1
krabiček. Koutský 1
Koutský se 1
věnuje převážně 1
převážně kreslenému 1
kreslenému animovanému 1
animovanému filmu. 1
filmu. Kouzelnické 1
Kouzelnické společenství 1
společenství nad 1
nad zbývajícími 1
zbývajícími Smrtijedy 1
Smrtijedy vítězí 1
vítězí až 1
zůstane bojovat 1
bojovat jen 1
jen sám 2
sám Voldemort; 1
Voldemort; všichni 1
jsou mrtví, 1
mrtví, nebo 1
nebo nejsou 1
nejsou bojeschopni. 1
bojeschopni. Kouzlem 1
Kouzlem jeho 1
jeho úspěchu 2
úspěchu byla 1
byla technika 1
technika o-soto-gari 1
o-soto-gari v 1
s ko-soto-gake 1
ko-soto-gake prováděna 1
prováděna na 3
levou stranu. 1
stranu. Kouzlo 1
Kouzlo nespočívá 1
nespočívá v 1
v kvantitě, 1
kvantitě, ale 1
v kvalitě. 1
kvalitě. Kouzlo 1
Kouzlo při 1
použití vytváří 1
vytváří červené 1
červené světlo. 1
světlo. Kouzlo 1
Kouzlo vytvářející 1
vytvářející mohutný 1
mohutný kruh 1
kruh ohně 1
ohně kolem 1
kolem sesilatele 1
sesilatele pohybující 1
dle směru 1
směru hůlky. 1
hůlky. Kouzlo 1
Kouzlo vytvoří 1
vytvoří květiny 1
květiny na 1
místě, kam 1
kam ukazuje 1
ukazuje hůlka. 1
hůlka. Kováč 1
Kováč 1998, 1
s. 228–229 1
228–229 Lipscher 1
Lipscher 1992, 1
1992, str. 1
str. 94 1
94 Protesty 1
Protesty ještě 1
více zesílily 1
zesílily na 1
jaře 1942 2
1942 po 1
po začátku 3
začátku deportací. 1
deportací. Kovaná 1
Kovaná hlaveň 1
hlaveň byla 1
byla šroubovací 1
šroubovací a 1
s kladivem 1
kladivem a 2
a francouzákem 1
francouzákem jí 1
jí dokázali 1
dokázali vyměnit 1
vyměnit přibližně 1
přibližně za 2
minut. Kovaříkovu 1
Kovaříkovu žádost 1
o propuštění 1
z vazby 2
vazby soud 1
soud odmítl, 2
odmítl, vyhověl 1
vyhověl však 1
jeho žádosti 1
o opětovné 2
opětovné předvolání 1
předvolání 11 1
11 svědků. 1
svědků. Kovář 1
Kovář J. 1
J. Bělohlávek, 1
Bělohlávek, s. 1
s. 174 1
174 však 1
uvádí výstavbu 1
výstavbu "kaple" 1
"kaple" svatého 1
svatého Rocha 1
Rocha v 1
roce 1598 3
1598 a 2
to rovněž 2
na Saském 1
Saském předměstí 1
předměstí pod 1
pod koncem 1
koncem mostu. 1
mostu. KOVÁŘ, 1
KOVÁŘ, Martin: 1
Martin: Modelové 1
Modelové problémy 1
problémy ve 1
ve výuce 3
výuce regionální 1
regionální geografie. 1
geografie. Kovárna 1
Kovárna stávala 1
stávala na 2
místě vedle 1
vedle zámku 1
zámku již 2
1550. Kovařovic 1
Kovařovic významným 1
významným způsobem 2
způsobem upravil 1
upravil mnoho 1
mnoho tehdejších 1
tehdejších skladeb 1
potřeby Národního 1
divadla. Kovář 1
Kovář v 1
v Počátcích 1
Počátcích však 1
však zůstává 4
zůstává i 4
nadále. Kovotlačitel 1
Kovotlačitel zpracovává 1
zpracovává plošným 1
plošným tvářením 1
tvářením většinou 1
většinou za 3
studena tenký 1
tenký plech 1
plech ( 1
( Kovové 1
Kovové centrum 1
centrum se 3
se koordinuje 1
koordinuje s 1
s elektron 1
elektron dusíkového 1
dusíkového atomu, 1
atomu, azid 1
azid a 1
a acetylid 1
acetylid nejsou 1
nejsou tedy 1
tedy koordinovány 1
koordinovány na 1
na stejný 6
stejný atom. 1
atom. Kovový 1
Kovový nábojový 1
nábojový pás 1
pás se 1
do zbraně 3
zbraně vkládá 1
vkládá z 1
z pravé 2
pravé strany. 1
strany. v 1
části pouzdra 1
pouzdra závěru 3
nachází zrychlovač 1
zrychlovač kadence 1
kadence ovladaný 1
ovladaný páčkou 1
páčkou na 1
straně rámu. 1
rámu. Kovový 1
Kovový nástroj 1
nástroj poté 1
poté vymyslel 1
vymyslel Martin 1
Martin Cohen, 1
Cohen, zakladatel 1
zakladatel společnosti 1
společnosti Latin 1
Latin Percussion. 1
Percussion. K), 1
K), ovšem 1
ovšem zlepšení 1
zlepšení výkonu 1
výkonu nastane 1
nastane již 1
po pouhém 1
pouhém vytěsnění 1
vytěsnění vzduchu 1
vzduchu pastou 1
pastou zpod 1
zpod chladiče. 1
chladiče. Kov 1
Kov vytváří 1
vytváří jemný 1
jemný prach, 1
prach, což 1
znesnadňuje ochranu 1
ochranu proti 2
proti záření. 1
záření. Kowalski, 1
Kowalski, její 1
bývalý trenér, 1
trenér, však 1
ji najali 1
najali kvůli 1
tomu že 3
ní měli 1
měli zájem 1
zájem ve 1
ve WCW. 1
WCW. Kozáci 1
Kozáci chtěli 1
chtěli plout 1
plout dolů 1
po Amuru 1
Amuru hledat 1
hledat své 2
své druhy, 1
druhy, ale 1
ale Chabarov 1
Chabarov odmítl 1
a rozkázal 1
rozkázal vydat 1
vydat se 3
naopak proti 1
proti proudu. 1
proudu. Kozak 1
Kozak nasedne 1
do tanku 1
tanku a 1
a zachrání 1
zachrání 30K, 1
30K, když 1
má robot 1
robot v 1
v zaměřovači. 1
zaměřovači. Kozánek 1
Kozánek tehdy 1
o německém 1
německém obyvatelstvu 1
obyvatelstvu ve 1
ve Slezsku 3
Slezsku napsal: 1
napsal: „Ale 1
„Ale řevnivost 1
řevnivost proti 1
proti Čechům 1
Čechům jenom 1
jenom dříme 1
dříme a 1
pro spojení 4
nimi by 1
by zde 3
u Němců 1
Němců darmo 1
darmo hlasy 1
hlasy hledal.“ 1
hledal.“ K 1
K ozbrojenému 1
ozbrojenému střetu 2
střetu nakonec 1
nedošlo. Kozina 1
Kozina se 1
nimi dojatě 1
dojatě loučí 1
loučí (scéna 1
(scéna loučení 1
loučení Teď 1
Teď jsem 2
jsem zas 1
zas doma, 1
doma, pod 1
pod naší 1
naší střechou). 1
střechou). Kožinem 1
Kožinem prochází 1
silnice D306. 1
D306. K 1
K oživení 1
oživení došlo 1
došlo koncem 1
koncem šedesátých 2
šedesátých let. 2
let. Kožky 1
Kožky těchto 1
zvířat jsou 1
výrobě kožešnického 1
kožešnického zboží. 1
zboží. Kozlík 1
Kozlík přitom 1
přitom Mikolášovi 1
Mikolášovi říká, 1
jeho nejmilejší. 1
nejmilejší. K 1
K označení 1
označení čísly 1
čísly došlo 1
1913. Kozy 1
Kozy a 1
a ovce 1
ovce (Caprinae) 1
(Caprinae) je 1
je podčeleď 1
podčeleď většinou 1
většinou středně 1
středně velkých 5
velkých býložravců. 1
býložravců. K 1
K paketům 1
paketům přiřazuje 1
přiřazuje synchronizační 1
synchronizační značky, 1
které využije 1
využije v 1
případě vrácení 1
vrácení paket 1
paket (např. 1
(např. z 1
během přenosu 1
dat poškodí 1
poškodí síť) 1
síť) k 1
k poskládání 1
poskládání původního 1
původního pořadí. 1
pořadí. K 1
K paláci 1
paláci přináležela 1
přináležela zahrada 1
zahrada s 7
s vodotrysky 1
vodotrysky a 1
se skleníkem, 2
skleníkem, kde 2
se pěstovaly 1
pěstovaly karafiáty 1
karafiáty (na 1
(na místě 1
dnešního veřejného 1
veřejného parku 1
parku Kampa). 1
Kampa). K 1
K palubě 1
palubě je 4
je připevněn 2
připevněn kamerový 1
kamerový stožár 1
stožár a 2
tři antény, 1
antény, které 1
které zprostředkovávají 1
zprostředkovávají spojení 1
se Zemí 2
Zemí v 1
v pásmu 2
pásmu X 1
X (8 1
(8 GHz) 1
GHz) a 1
a UHF 1
UHF buď 1
buď přímým 1
přímým spojením 1
spojením se 1
se Zemí, 2
Zemí, nebo 1
využitím retranslačních 1
retranslačních družic 1
družic na 1
dráze planety. 1
planety. K 1
K páření 3
páření dochází 3
na podzim, 2
podzim, každá 1
každá samice 1
samice se 4
ale páří 1
páří pouze 1
pouze jednou 8
a vajíčka 1
vajíčka klade 1
klade následující 1
následující léto. 1
léto. K 1
dochází od 1
do listopadu. 4
listopadu. K 2
říjnu až 1
až listopadu. 1
K pastvě 1
pastvě mohla 1
být používána 2
používána i 3
půda pustá, 1
pustá, které 1
na poddanském 1
poddanském hospodářství 1
hospodářství 1,33%, 1
1,33%, Tj. 1
Tj. 310 1
310 měřic 2
měřic a 1
a 5,25 1
5,25 achtlu. 1
achtlu. K 1
K patentním 1
patentním objevům 1
objevům Václava 1
Václava Františka 3
Františka Červeného 1
Červeného patřil 1
např. takzvaný 1
takzvaný „ 1
„ K 2
K písni 3
písni byly 1
byly natočeny 1
natočeny dva 1
dva videoklipy. 1
videoklipy. K 1
písni nebylo 1
nebylo vytvořeno 1
vytvořeno žádné 1
žádné propagační 1
propagační video. 1
video. K 1
písni vznikl 1
vznikl videoklip, 1
videoklip, ve 1
se Paul 1
a Gene 1
Gene namaskují 1
namaskují jako 1
což rozpoutá 1
rozpoutá mezi 1
mezi fanoušky 1
době předčasné 1
předčasné spekulace 1
návratu skupiny 1
původní sestavě 1
sestavě a 2
původní image. 1
image. K 1
K pití 1
pití jim 1
jim dáváme 1
dáváme výhradně 1
výhradně vodu 1
vodu - 1
- převařenou 1
převařenou nebo 1
nebo odstátou, 1
odstátou, v 1
v misce 1
misce ji 1
ji denně 2
denně vyměňujeme. 1
vyměňujeme. K 1
K pivovaru 1
pivovaru také 1
také patřily 1
patřily 2 1
2 šenky 1
šenky na 1
náměstí. K 1
K planetě 1
planetě se 1
totiž blíží 1
blíží loď, 1
loď, jež 1
se neidentifikovala, 1
neidentifikovala, obyvatelé 1
obyvatelé ji 1
ji proto 1
proto považují 1
za nepřátelskou. 1
nepřátelskou. K 1
K plánovanému 1
plánovanému sňatku 1
sňatku však 1
nikdy nedošlo. 3
K pláži 1
pláži přiléhají 1
dvě hřiště 1
hřiště na 3
na beachvolejbal, 1
beachvolejbal, každé 1
každé se 1
dvěma dvorci. 1
dvorci. KPMG 1
KPMG Česká 1
republika se 3
dlouhodobě umisťuje 1
umisťuje na 2
na předních 7
předních příčkách 1
příčkách žebříčku 1
žebříčku TOP 1
TOP odpovědná 1
odpovědná firma. 1
firma. K 1
K pochopení 1
pochopení rodinné 1
rodinné historie 1
historie manželů 1
manželů Zimmermannových 1
Zimmermannových je 1
vrátit o 2
let zpět 1
začít od 1
manželství matky 1
matky tragicky 1
tragicky zavražděných 1
zavražděných Zimmermannových 1
Zimmermannových dětí. 1
dětí. K 1
K počítači 1
počítači SAM 1
SAM Coupé 1
Coupé je 1
možné připojit 1
připojit dva 1
dva joysticky. 1
joysticky. K 1
K poctě 1
poctě Démétér 1
Démétér se 1
konaly velké 2
velké náboženské 1
náboženské slavnosti, 1
slavnosti, tzv. 1
tzv. velké 3
velké mystérie. 1
mystérie. K 1
K podobnému 1
podobnému kroku 2
tomuto precedentu 1
precedentu měly 1
měly chystat 1
chystat stovky 1
stovky Izraelců. 1
Izraelců. K 1
K podstatné 1
podstatné záchraně 1
záchraně kostela 1
důsledku snahy 2
snahy farníků 1
farníků a 1
přispění vysídlených 1
vysídlených rodáků, 1
rodáků, kdy 1
provedeny nejnaléhavější 1
nejnaléhavější opravy. 1
opravy. K 1
K pohonu 1
pohonu sloužil 1
sloužil motor 1
motor M-20 1
M-20 známý 1
z automobilu 1
automobilu FSO 1
FSO Warszawa. 1
Warszawa. K 1
K poklesu 1
poklesu počtu 2
obyvatel došlo 1
došlo po 7
1945. K 1
K polévce 1
polévce se 1
často podávají 1
podávají pampušky, 1
pampušky, v 1
v oleji 2
oleji smažené 1
smažené bochánky 1
bochánky potřené 1
potřené česnekem. 1
česnekem. K 1
K poslednímu 1
odpočinku byla 1
uložena po 1
manžela a 4
syna Ludvíka 2
Ludvíka Viléma 1
Viléma ve 1
ve velkovévodské 1
velkovévodské pohřební 1
pohřební kapli 2
kapli v 2
v Karlsruhe. 1
Karlsruhe. K 1
K poslední 1
poslední reorganizaci 1
1983 (opět 1
(opět v 2
s přijetím 2
přijetím nové 1
nové ústavy), 1
ústavy), kdy 1
vznikla státní 1
státní Ústřední 1
Ústřední vojenská 3
vojenská komise, 2
komise, nicméně 1
nicméně jako 1
jako paralela 1
paralela komise 1
komise stranické. 1
stranické. K 1
K postupu 1
také nutná 1
nutná i 1
i účast 2
účast ve 4
finále. K 1
K potěšení 1
potěšení královské 1
rodiny zde 1
byly budovány 4
budovány významné 1
významné památníky 1
památníky a 1
a vily. 1
vily. K 1
K použití 1
použití kejdy 1
kejdy pro 1
pro obohacení 1
obohacení jiného 1
jiného materiálu, 1
pro aplikaci 1
aplikaci hnojiva 1
hnojiva přímo 1
přímo půdy 1
půdy slouží 1
slouží kejdovač. 1
kejdovač. K 1
K povstáním 1
povstáním docházelo 1
docházelo na 3
na západě, 1
západě, jihozápadě, 1
jihozápadě, ale 1
jihovýchodě Francie. 1
Francie. K 1
K poznání 1
poznání zázemí 1
zázemí středověkého 1
středověkého hradu 1
hradu (13. 1
(13. – 1
16. stol.) 1
stol.) na 1
příkladu Náchodska. 1
Náchodska. K 1
K právním 1
právním a 1
politickým sporům 1
sporům dochází 1
dochází zejména 1
těm pornografickým 1
pornografickým dílům, 1
dílům, která 2
která zneužíváním 1
zneužíváním nevznikla, 1
nevznikla, například 1
například literárním, 1
literárním, kresleným 1
kresleným nebo 1
nebo animovaným, 1
animovaným, včetně 1
včetně počítačové 1
počítačové animace. 1
animace. K 1
K předcházení 1
předcházení zbytečným 1
zbytečným zraněním 1
zraněním je 1
nutné sítě 1
sítě pravidelně 1
pravidelně kontrolovat 1
kontrolovat a 1
a odchycené 1
odchycené ptáky 1
ptáky ihned 1
ihned vyprostit. 1
vyprostit. K 1
K předposlednímu 1
předposlednímu ročníku 1
ročníku bylo 2
bylo přihlášeno 1
přihlášeno 148 1
148 závodníků. 1
závodníků. K 1
K překvapení 1
překvapení lídru 1
lídru se 1
účastníci shromáždění 1
shromáždění vydali 1
cestu bez 1
bez nich. 1
nich. K 1
K přeměně 1
přeměně stávky 1
stávky v 2
v právním 2
právním pojem 1
pojem došlo 1
byla právně 1
právně akceptovatelná 1
akceptovatelná jako 1
způsob pracovního 1
pracovního boje. 1
boje. K 1
K premiéře 1
premiéře došlo 1
došlo 1. 2
prosince 1933. 1
1933. K 1
K přenosu 1
přenosu spermatu 1
spermatu dochází 1
dochází při 2
při kopulaci. 1
kopulaci. K 1
K přesnějšímu 1
přesnějšímu určení 1
určení polohy 1
polohy slouží 1
slouží dráhová 1
dráhová čidla. 1
čidla. K 1
K prezenčnímu 1
prezenčnímu studiu 1
studiu je 1
uživatelům k 1
dispozici fond, 1
fond, který 2
obsahuje téměř 3
téměř 9000 1
9000 knihovních 1
knihovních jednotek 1
a každým 1
jeho počet 1
počet navyšuje. 1
navyšuje. K 1
K přijímání 1
přijímání dalších 1
dalších zakázek 1
zakázek byl 1
byl Reni 1
Reni nucen 1
nucen také 1
také svou 7
svou hráčskou 1
hráčskou závislostí. 1
závislostí. K 1
K případu 1
případu jsou 1
jsou povolání 1
povolání dva 1
dva specialisté 1
specialisté z 2
z AKRaML, 1
AKRaML, robopsycholožka 1
robopsycholožka Susan 1
Susan Calvinová 2
Calvinová a 1
hlavní matematik 1
matematik Peter 1
Peter Bogert. 1
Bogert. K 1
K přípravám 1
přípravám stavby 1
však přikročilo 1
přikročilo až 1
K přivolávání 1
přivolávání větru 1
větru používali 1
používali Korjaci 1
Korjaci nástroj 1
nástroj ve 1
tvaru vrtule, 1
vrtule, vydávající 1
vydávající bzučivé 1
bzučivé zvuky, 1
zvuky, zvaný 1
zvaný talatal 1
talatal (případně 1
(případně telytel, 1
telytel, talita 1
talita nebo 1
nebo taliv). 1
taliv). K 1
K problému 1
problému amerického 1
amerického zla 1
a případu 1
případu jeho 1
jeho individuální 1
individuální anarchické 1
anarchické likvidace 1
likvidace se 1
vrací románem 1
románem Zapal 1
Zapal tento 1
tento dům. 1
dům. K 1
K prodeji 1
prodeji je 1
i levnější 1
levnější verze 1
verze konzole 1
konzole bez 1
bez Blu-Ray 1
Blu-Ray mechaniky, 1
mechaniky, nazvaná 1
nazvaná „Digital 1
„Digital Edition“. 1
Edition“. K 1
K produkci 1
produkci cukrodárné 1
cukrodárné šťávy 1
šťávy a 2
a palmového 1
palmového vína 1
lokálně používají 1
další palmy. 1
palmy. K 1
K profesi 1
profesi architekta 1
architekta se 1
1989. K 1
K programu 1
programu patří 2
i divadelní 1
společnost, předvádějící 1
předvádějící dobové 1
dobové tance 1
a scénky. 1
scénky. K 1
K projektu 1
jako režisérka 1
režisérka připojena 1
připojena Catherine 1
Catherine Hardwicke, 1
Hardwicke, nakonec 1
nahrazena brazilským 1
brazilským filmařem 1
filmařem Heitorem 1
Heitorem Dhaliou, 1
Dhaliou, který 1
který projekt 1
projekt nakonec 1
také opustil. 1
opustil. K 1
K propagaci 1
propagaci desky 1
desky natočily 1
natočily dokument 1
dokument Appleton 1
Appleton on 1
on Appleton, 1
Appleton, který 1
který ukazoval 1
ukazoval soukromý 1
život sester. 1
sester. K 1
K prosinci 2
prosinci 2007 4
2007 vykonával 1
funkci vrchního 2
vrchního cenzora 1
cenzora plukovník 1
plukovník Sima 1
Sima Vaknin. 1
Vaknin. K 1
prosinci 2017 5
2017 je 7
je farářem 3
D. ThLic. 1
ThLic. K 1
K protestujícím 1
protestujícím se 1
připojili i 3
někteří vojáci, 1
měli demonstraci 1
demonstraci potlačit. 1
potlačit. K 1
K první 1
první bojové 2
bojové akci 1
akci došlo 3
únoru 1943, 1
1943, při 1
útocích na 2
pozemní cíle. 4
cíle. K 1
K prvním 2
prvním kontaktům 1
kontaktům původních 1
s Evropany 1
Evropany začalo 1
docházet v 2
prvním opatřením 1
opatřením patřilo 1
patřilo zrušení 1
zrušení preferencí 1
preferencí v 1
v důchodovém 2
důchodovém systému 1
odstranění diskriminace 1
diskriminace osob 1
osob samostatně 1
samostatně výdělečně 3
výdělečně činných. 1
činných. K 1
K prvnímu 2
prvnímu ozbrojenému 1
střetu v 1
části bojiště 1
došlo kolem 2
kolem deváté 2
deváté hodiny 1
hodiny u 1
u vesnice 3
vesnice Prace. 1
Prace. K 1
prvnímu utkání 1
utkání seniorského 1
seniorského družstva 1
družstva došlo 1
došlo 9. 1
srpna 1959 1
1959 na 2
turnaji v 2
v Albrechtičkách. 1
Albrechtičkách. K 1
K psychické 1
psychické pohodě 1
pohodě mu 1
mu nepomohlo 1
nepomohlo nařčení 1
nařčení z 2
z dopingu 1
dopingu od 1
od známého 1
známého autora. 1
autora. Krabice 1
Krabice je 1
umístěna uvnitř 1
uvnitř druhé 1
druhé větší, 1
je lemovaná 1
lemovaná hliníkovou 1
hliníkovou fólií. 1
fólií. Krabice 1
Krabice ve 1
ve zvýšeném 3
zvýšeném krytí 2
krytí (pro 1
(pro venkovní 1
venkovní použití) 1
použití) jsou 1
převážně rozbočovací, 1
rozbočovací, zásuvky 1
a spínače 1
spínače ve 1
krytí se 1
vyrábějí tak, 1
možné montovat 1
montovat přímo 1
na povrch, 4
povrch, nevyžadují 1
nevyžadují použití 1
použití krabice. 1
krabice. Krach 1
Krach televize 1
televize Pětka 1
Pětka však 1
však Ivetin 1
Ivetin další 1
další pokus 2
o návrat 7
návrat zhatil. 1
zhatil. K 1
K radarové 1
radarové stanici 1
stanici se 5
kvůli obecně 1
obecně přijímané 1
přijímané vysoké 1
vysoké důležitosti 1
důležitosti vyjadřovali 1
vyjadřovali i 1
i veřejně 1
veřejně činné 1
činné osobnosti 1
osobnosti ( 1
K řadě 1
řadě knih 1
knih napsal 1
napsal předmluvy 1
předmluvy nebo 1
nebo doslovy. 1
doslovy. Krádež 1
Krádež proběhla 1
objednávku Sergeje 1
Sergeje Majstrišina. 1
Majstrišina. K 1
K řádu 1
řádu náleží 1
také tři 4
tři záslužné 1
záslužné medaile. 1
medaile. Krajanské 1
Krajanské sdružení 1
sdružení bývalých 2
bývalých obyvatel 1
obyvatel Východního 1
Pruska mu 1
mu dokonce 3
dokonce udělilo 1
udělilo nejvyšší 1
ocenění tzv. 1
tzv. Pruský 1
Pruský štít, 1
štít, na 1
bylo napsáno 1
napsáno Zachránce 1
Zachránce miliónů. 1
miliónů. Kraje 1
Kraje jsou 1
dále rozčleněny 1
rozčleněny na 1
nižší územně 1
územně administrativní 1
administrativní jednotky 1
jednotky na 4
úrovni okresů( 1
okresů( Krajem 1
Krajem cestovaly 1
cestovaly pouze 1
pouze málo 2
málo početné 1
početné skupiny 2
skupiny španělských 1
španělských dobrodruhů, 1
dobrodruhů, kteří 1
však nezakládali 1
nezakládali trvalá 1
trvalá osídlení. 1
osídlení. Krajina 1
Krajina Central 1
Central Lowlands 1
Lowlands má 1
má výrazně 2
výrazně nížinný 1
nížinný charakter, 1
charakter, naproti 1
tomu krajina 1
krajina u 1
u hranic 1
s Anglií 1
Anglií (Southern 1
(Southern Uplands) 1
Uplands) je 1
převážně hornatá. 1
hornatá. Krajina 1
Krajina je 3
je oživena 1
oživena 220 1
220 postavami 1
postavami pravěkých 1
pravěkých obyvatel 1
a zvířat. 2
zvířat. Krajina 1
je rozmanitá 1
rozmanitá a 2
vede lesem 1
lesem i 1
i loukou. 1
loukou. Krajina 1
je typicky 2
typicky vysokohorská, 1
vysokohorská, se 1
se zasněženými 1
zasněženými štíty, 1
štíty, hlubokými 1
hlubokými údolími, 1
údolími, travnatými 1
travnatými pastvinami, 1
pastvinami, náhorními 1
náhorními planinami 1
planinami a 1
vysoko položenými 1
položenými jezery. 1
jezery. Krajina 1
Krajina oblasti 1
velké rozloze 1
rozloze poměrně 1
poměrně heterogenní. 1
heterogenní. Krajina 1
Krajina poté 1
poté stoupá 1
do středohoří 1
středohoří s 1
výškou 1000 1
1000 metrů, 1
metrů, které 1
tvoří Hornoguinejskou 1
Hornoguinejskou vysočinu. 1
vysočinu. Krajinářskou 1
Krajinářskou hodnotou 1
hodnotou a 1
a počtem 3
počtem chráněných 1
druhů cévnatých 2
cévnatých rostlin 5
rostlin pak 1
pak patří 1
nejvýznamnější mokřadní 1
mokřadní lokality 1
lokality západních 1
západních Čech. 1
Čech. Krajina 1
Krajina u 1
u Pontoise 1
Pontoise z 1
roku 1867, 1
1867, zatím 1
zatím nejstarší 1
nejstarší obraz 1
obraz sbírky. 1
sbírky. Krajinné 1
Krajinné podmínky 1
podmínky umožňují 1
umožňují růst 1
růst jak 1
jak rostlin 1
rostlin chladno- 1
chladno- a 1
a stínomilných 1
stínomilných v 1
v hlubokých 1
hlubokých údolích, 1
údolích, tak 1
i teplomilných 1
teplomilných na 1
výslunných stráních. 1
stráních. Krajinu 1
Krajinu v 1
okolí dnešní 1
dnešní Blatničky 1
Blatničky kolonizovali 1
kolonizovali v 1
roce 1240 1
1240 potomci 1
potomci bývalých 1
bývalých německých 1
německých kolonistů 1
kolonistů z 1
z Horních 1
Horních Rakous. 1
Rakous. Krajiny 1
Krajiny na 1
hlavě. Krajiny 1
Krajiny rozehrávaly 1
rozehrávaly mou 1
mou duši 1
duši jako 1
jako smyčec 1
smyčec a 1
i pohledy, 1
pohledy, o 1
nichž dosud 1
nikdo nepsal.“ 1
nepsal.“ Kraj, 1
Kraj, který 1
kdysi také 1
také spadal 1
spadal do 1
do Arnorského 1
Arnorského království, 1
království, získal 1
krále Elessara 1
Elessara nezávislost. 1
nezávislost. Krajní 1
Krajní forma 1
forma dysfonie 1
dysfonie je 1
ztráta hlasu 1
hlasu čili 1
čili afonie. 1
afonie. Krajská 1
Krajská kola 1
kola jsou 1
jsou organizována 1
organizována různými 1
a spolky, 1
ochranu přírody 1
přírody nebo 1
oblasti. Krajská 1
Krajská sekce 1
sekce mezinárodní 1
mezinárodní házené 1
házené vyhlásila 1
vyhlásila tento 1
tento turnaj 2
turnaj jako 1
kolo krajského 1
krajského přeboru 4
přeboru dorostu. 1
dorostu. Krajské 1
Krajské kolo 1
součástí všech 2
všech kategorií 1
kategorií chemické 1
chemické olympiády. 1
olympiády. Krajské 1
Krajské soutěže 1
jsou 5. 1
5. nejvyšší 1
nejvyšší soutěž 2
Česku. Krajské 1
Krajské zdravotnické 1
zdravotnické operační 1
operační středisko 1
středisko (KZOS) 1
(KZOS) Zdravotnické 1
Zdravotnické záchranné 1
záchranné služby 4
služby Pardubického 1
Pardubického kraje 3
je jednotné 1
jednotné operační 1
operační středisko, 1
středisko, jehož 1
je řídit 1
a koordinovat 1
koordinovat činnost 1
činnost výjezdových 1
výjezdových skupin 1
skupin na 3
území celého 6
celého Pardubického 1
kraje. Krajský 1
Krajský soud 4
Bratislavě zamítl 1
zamítl odvolání 1
odvolání a 2
a potvrdil 3
potvrdil rozsudek 1
soudu 1. 2
1. stupně 1
správný a 2
a zákonný. 1
zákonný. Krajský 1
Brně 13. 1
ledna 2010 3
2010 rozhodl, 1
o dvojici 1
dvojici týraných 1
týraných chlapců 1
chlapců z 1
z kauzy 1
kauzy Kuřim 1
Kuřim bude 1
bude starat 2
starat jejich 1
otec. Krajský 1
Budějovicích ho 1
ho odsoudil 1
odsoudil na 1
roky vězení. 3
vězení. Krajský 1
Krajský úřad 1
úřad zrušil 1
zrušil části 1
části územního 1
územního plánu, 1
plánu, které 1
týkaly výstavby 1
výstavby rekreačních 1
objektů pod 1
pod hrází 3
hrází rybníku 2
rybníku Mrhal 1
Mrhal a 1
území významného 1
významného krajinného 1
krajinného prvku 1
prvku Rudolfovský 1
Rudolfovský lom. 1
lom. Krajta 1
Krajta tmavá 1
tmavá má 1
těle množství 1
množství velkých 2
velkých hnědých 1
hnědých skvrn, 1
skvrn, jež 1
jsou ohraničeny 1
ohraničeny velmi 1
velmi tmavě 2
tmavě hnědě 1
hnědě až 2
až černě. 1
černě. Král 1
Král Æthelfrith 1
Æthelfrith legitimizoval 1
legitimizoval svou 1
svou vládu 3
vládu sňatkem 1
s Achou 1
Achou z 1
z deirského 1
deirského královského 1
královského rodu, 2
rodu, která 2
stala Oswaldovou 1
Oswaldovou matkou. 1
matkou. Král 1
Král a 2
jeho domácnost 1
domácnost byli 1
byli kritizováni 2
kritizováni za 2
jejich velké 1
velké výdaje 1
výdaje v 1
vysokou mírou 3
mírou chudoby. 1
chudoby. Král 1
rodina jsou 1
jsou chráněni 1
chráněni zákonem 1
o urážce 1
urážce majestátu. 1
majestátu. ; 1
; král 1
král by 1
případě neschválení 1
neschválení reformy 1
reformy jmenoval 1
jmenoval stovky 1
stovky nových 1
nových liberálních 1
liberálních lordů 1
lordů pro 1
její prosazení. 1
prosazení. Král 1
Král Eduard 1
Eduard a 1
a královna 3
královna Filipa 1
Filipa nebyli 1
nebyli nakloněni 1
nakloněni tomu, 1
jejich nejstarší 1
syn Eduard 1
Eduard vzal 1
ženu ovdovělou 1
ovdovělou Janu. 1
Janu. Králem 1
Králem byl 1
byl Napoleonem 1
Napoleonem určen 1
určen Jérôme 1
Jérôme (byl 1
(byl korunován 1
jako Hyeronimus 1
Hyeronimus I.). 1
I.). Krále 1
Krále také 1
také navedl 1
navedl k 1
k uctívání 1
uctívání Melkora 1
a Tmy 1
Tmy a 1
většina lidu 1
se přidala. 1
přidala. Krále 1
Krále v 3
v hodovní 1
hodovní síni 1
síni uspí 1
uspí vínem 1
vínem s 1
s uspávacím 1
uspávacím práškem 1
práškem a 1
a oblékne 1
oblékne se 1
jeho svršků. 1
svršků. Král 1
Král Gópadatta, 1
Gópadatta, než 1
než zemřel, 1
zemřel, vládl 1
vládl 60 1
měsíce. Král 1
Král Herodes 1
Herodes si 1
si žije 2
v bazénu 2
bazénu luxusního 1
luxusního hotelu 1
dispozici dokonce 1
i piáno. 1
piáno. Králíci 1
Králíci chodník 1
chodník dokonale 1
dokonale vydrhnou, 1
vydrhnou, až 1
až klouže, 1
klouže, takže 1
jejich zaměstnavatel 1
zaměstnavatel uklouzne 1
uklouzne a 1
a králíci 1
králíci musejí 1
musejí utéct. 1
utéct. Králíci 1
Králíci jsou 1
jsou domácím 1
domácím zvířetem, 1
zvířetem, které 1
poměrně snadno 4
snadno chovat 1
chovat v 2
v malochovech 1
malochovech pro 1
pro maso. 2
maso. Kralických 1
Kralických a 1
druhá nesla 1
název Verbum 1
Verbum a 1
fakta Starého 1
Starého Zákona. 1
Zákona. Králi 1
Králi pomáhá 1
pomáhá rada 1
rada poradců 1
poradců známá 1
jako Bajwara 1
Bajwara Nkondo, 1
Nkondo, kabinet 1
s 21 2
21 ministry 1
ministry a 2
a Orukurato 1
Orukurato (parlament) 1
(parlament) plus 1
plus jeho 1
osobní tajemníci. 1
tajemníci. Král 1
Král Jakub 1
Jakub I. 2
I. sám 1
sám často 1
často používal 1
používal titul 1
titul král 1
král Velké 1
Británie. Král 1
Král jelenem 1
jelenem a 1
a píše 2
píše pro 1
ni texty 1
texty písní. 1
písní. Král 1
Král je 2
je netrpělivý 1
netrpělivý a 1
když trestná 1
trestná výprava 1
výprava nepřivede 1
nepřivede Honzu, 1
Honzu, ale 1
ale táhne 1
táhne truhlu 1
truhlu plnou 1
plnou mincí, 1
mincí, kterou 1
kterou uloupili 1
uloupili loupežníkům, 1
loupežníkům, nařizuje 1
nařizuje bubeníkovi 1
bubeníkovi pátrací 1
pátrací misi 1
misi zopakovat. 1
zopakovat. Král 1
Král Kedorlaómer 1
Kedorlaómer spolu 1
svými spojenci 1
spojenci vytáhl 1
vytáhl potlačit 1
potlačit povstání 1
v jordánské 1
jordánské nížině. 1
nížině. Král, 1
Král, který 2
byl svědkem 2
svědkem této 1
této scény, 1
scény, byl 1
před volbu 1
volbu zda 1
zda obětovat 1
obětovat svého 1
prvního ministra 2
ministra nebo 1
nebo vztah 1
svojí matkou 4
matkou a 10
a vypadalo 1
vypadalo to, 1
že zvolí 1
zvolí první 1
první možnost. 1
možnost. Král, 1
se podepisoval 1
podepisoval „FS“, 1
„FS“, tvrdil, 1
to neznamená 1
neznamená Fredericus 1
Fredericus Secundus, 1
Secundus, ale 1
ale Fredericus 1
Fredericus & 1
& Sophia. 1
Sophia. Král 1
Král měl 1
měl právo 2
právo udělovat 1
udělovat atelíe 1
atelíe – 1
– osvobození 1
osvobození od 5
placení poplatků. 1
poplatků. Král 1
Král Michal 1
Michal od 2
doby svého 3
otce již 1
nikdy neviděl. 1
neviděl. Král 1
Král Mínós 1
Mínós svou 1
svou manželku 1
manželku strašným 1
strašným způsobem 1
způsobem potrestal, 1
potrestal, nechal 1
nechal ji 2
ji usmýkat 1
usmýkat divokým 1
divokým býkem. 1
býkem. Král 1
Král nechal 1
nechal Lubomirského 1
Lubomirského zatknout 1
zatknout jako 1
jako zrádce 1
zrádce a 5
a vypověděl 1
vypověděl ho 1
země. Král 1
Král nikdy 1
nebyl zvolen, 1
zvolen, vládla 1
vládla za 1
něj tříčlenná 1
tříčlenná regentská 1
regentská rada. 1
rada. Král 1
Král okamžitě 1
okamžitě přislíbil 1
přislíbil přes 1
přes poselství 1
poselství regentovi 1
regentovi svůj 1
svůj brzký 1
brzký příjezdKrál 1
příjezdKrál vytáhl 1
vytáhl také 1
svatým Křížem, 1
Křížem, na 1
prý ukřižován 1
ukřižován Kristus. 1
Kristus. Král 1
Král Ondřej 1
Ondřej zanedlouho 1
zanedlouho odebral 1
odebral Leškovi 1
Leškovi Bílému 1
Bílému svěřená 1
svěřená území 1
s novgorodským 1
novgorodským Mstislavem 1
Mstislavem a 1
společně napadli 1
napadli Halič. 1
Halič. Král 1
Král Oswald 1
Oswald si 1
také zajistil 1
zajistil trůn 1
trůn Deiry 1
Deiry a 1
a vyhnal 1
vyhnal dědice 1
dědice jejího 1
jejího trůnu 1
trůnu Oswina 1
Oswina do 1
do exilu 6
ve Wessexu. 1
Wessexu. Králováci 1
Králováci měli 1
svůj kroj, 1
kroj, kterým 1
se nijak 5
nijak podstatně 1
podstatně nelišili 1
nelišili od 2
ostatních německých 1
německých obyvatel 1
obyvatel Šumavy, 1
Šumavy, muži 1
muži však 2
však nosili 1
nosili černé 1
černé plstěné 1
plstěné klobouky 1
klobouky s 2
širokým okrajem 1
barevnými stuhami, 1
stuhami, vyjadřujícími 1
vyjadřujícími odlišnost 1
odlišnost jednotlivých 1
jednotlivých někdejších 1
někdejších rychet. 1
rychet. Králova 1
Králova matka 1
matka Viktorie 1
Viktorie vysvětluje 1
vysvětluje lordu 1
lordu Hollinsovi 1
Hollinsovi (Spencerovi), 1
(Spencerovi), jak 1
moc se 2
se královna 3
královna provinila. 1
provinila. Králové 1
a královny 3
královny jsou 1
jsou uloženi 1
uloženi v 1
v nejvýchodnějším 1
nejvýchodnějším oddělení 1
a princové 1
princové a 1
zbytek královské 1
západních odděleních. 1
odděleních. Královéhradecko 1
Královéhradecko : 1
: historický 1
historický sborník 1
sborník pro 2
pro poučenou 1
poučenou veřejnost. 1
veřejnost. Králové 1
Králové Řecka 1
a Srbska 1
Srbska s 1
ní pravděpodobně 1
pravděpodobně byli 1
velmi spokojeni, 1
spokojeni, protože 1
protože Meyerovi 1
Meyerovi o 1
později udělili 1
udělili státní 1
státní medaili. 1
medaili. Královna 1
Královna a 1
její rádce 1
rádce Rainilaiarivony, 1
Rainilaiarivony, který 1
stal i 9
i jejím 1
jejím manželem 5
manželem (nemohl 1
(nemohl se 1
však kvůli 4
kvůli nízkému 1
nízkému původu 1
původu stát 1
stát králem), 1
králem), se 1
Velkou Británii. 1
Británii. Královna 1
Královna Alcesta 1
Alcesta se 1
dlouho neodvažuje 1
neodvažuje říct 1
říct králi 1
králi pravdu 1
pravdu o 2
tom, čím 1
čím bude 1
uzdravení vykoupeno. 1
vykoupeno. Královna 1
Královna Anna 1
Anna právě 1
právě hraje 1
hraje šachy 1
šachy s 1
s Mazarinem; 1
Mazarinem; ona 1
ona nemůže 1
nemůže svého 1
svého ministra 2
ministra vystát 1
vystát a 1
a ráda 1
ráda by 1
by viděla, 1
viděla, kdyby 1
zbaven úřadu, 1
úřadu, ale 1
vliv je 1
příliš velký, 1
velký, než 1
možné násilně 1
násilně svrhnout. 1
svrhnout. Královna 1
Královna byla 1
jako zázrakem 1
zázrakem nezraněna. 1
nezraněna. Královna 1
Královna Galie 1
Galie a 2
a zavedla 1
zavedla mistra 1
mistra Arku 1
Arku Jetha 1
Jetha i 1
jeho tři 1
tři učedníky 1
učedníky za 1
otcem Omminem, 1
Omminem, který 1
byl temnou 1
temnou stranou 1
stranou zle 1
zle postižen 1
postižen a 1
na přístrojích 1
přístrojích a 1
a upoutaný 1
upoutaný na 1
na lůžko 3
lůžko pomalu 1
pomalu umíral. 1
umíral. Královna 1
Královna noci 2
noci mezitím 1
mezitím zabránila 1
zabránila Monostatovi 1
Monostatovi zmocnit 1
se spící 1
spící Paminy, 1
Paminy, ten 1
však skryl 1
skryl a 1
a vyslechl 1
vyslechl jak 1
jak Královna 1
noci podává 1
podává dceři 1
dceři dýku 1
dýku a 2
vyzývá ji, 1
aby zabila 1
zabila Sarastra, 1
Sarastra, ale 1
ale princezna 1
princezna odmítne 1
odmítne i 1
i dýku 1
dýku i 1
i Monostata, 1
Monostata, který 1
svou drzost 1
drzost opět 1
opět potrestán. 1
potrestán. Královna 1
Královna si 1
často stěžovala 1
stěžovala na 3
na špatné 3
špatné vztahy 1
s Kristiánem. 1
Kristiánem. Královna 1
Královna víl 1
víl odpustí 1
odpustí i 1
i Rosavě, 1
Rosavě, protože 1
protože ji 3
ji dojme 1
dojme její 1
její láska 2
k Švandovi, 1
Švandovi, jejímu 1
jejímu dítěti. 1
dítěti. Královně 1
Královně a 1
a vévodovi 1
z Edinburghu, 1
Edinburghu, jejímu 1
jejímu manželovi, 1
manželovi, se 1
podařilo pět 1
dní držet 1
držet oba 1
oba Dianiny 1
Dianiny syny 1
syny na 1
na Balmoralu 1
Balmoralu mimo 1
mimo pozornost 1
pozornost tisku 1
a veřejnosti. 1
veřejnosti. Královnin 1
Královnin bratr 1
bratr Bertold 1
Bertold byl 1
ze zneuctění 1
zneuctění manželky 1
manželky župana 1
župana Petra 1
sama královna 1
královna byla 1
v Piliši 1
Piliši v 1
rámci pomsty 1
pomsty županem 1
županem Petrem 1
Petrem zavražděna. 1
zavražděna. Královnou 1
Královnou vědomí 1
vědomí Otakarovy 1
Otakarovy smrti 1
smrti otřese. 1
otřese. Královny 1
Královny zastávají 1
zastávají nejvyšší 1
nejvyšší postavení 1
ve Weyru. 1
Weyru. Královská 1
Královská akademie 1
akademie dosáhla 1
dosáhla úplného 1
úplného zákazu 1
zákazu všech 1
všech hudebních 1
hudebních a 3
a zpívaných 1
zpívaných děl 1
na jarmarcích. 1
jarmarcích. Královská 1
Královská moc 1
moc uvnitř 1
uvnitř obce 1
obce nespočívala 1
nespočívala ani 1
ani tak 2
na šlechtickém 2
šlechtickém původu 1
původu těchto 1
těchto králů 1
králů jako 1
jako spíše 2
jejich bohatství 1
společenské autoritě. 1
autoritě. … 1
… Královská 1
Královská vláda 1
vláda budiž 1
budiž taková, 1
taková, jakou 1
si zvolí 1
zvolí lid. 1
lid. Královské 1
Královské komnaty 1
komnaty jsou 1
jsou vyzdobeny 1
vyzdobeny barevnými 1
barevnými freskami, 1
freskami, v 1
v trůnním 2
trůnním sále 2
sále je 1
je vyobrazen 5
vyobrazen vládce 1
vládce přijímající 1
přijímající odznaky 1
odznaky své 1
moci z 1
rukou bohyně 1
bohyně Ištary. 1
Ištary. Královské 1
Královské paláce 1
paláce a 3
a chrámy, 1
chrámy, stejně 1
jako několik 1
několik muzeí 2
muzeí představují 1
představují své 1
významné historické 3
kulturní turistické 1
turistické atrakce. 1
atrakce. Královské 1
Královské statky 1
statky museli 1
museli bratři 1
bratři vrátit 1
vrátit Lotharovi. 1
Lotharovi. Královský 1
Královský letecký 1
sbor objednal 1
objednal u 1
u Armstrong 1
Armstrong Whitworthu 1
Whitworthu dva 1
dva stroje 3
stroje sériových 1
sériových čísel 2
čísel A5212 1
A5212 a 1
a A5213. 1
A5213. Královský 1
Královský palác 2
palác Alcázar 1
Alcázar v 1
Madridu, jež 1
jež měla 10
být Filipovým 1
Filipovým sídlem, 1
sídlem, byla 1
době strohá 1
strohá budova. 1
budova. Královský 1
palác tvoří 1
tvoří dominantu 2
dominantu hradního 1
hradního areálu. 1
areálu. Královský 1
Královský původ 1
původ také 1
také naznačuje 1
naznačuje podobnost 1
podobnost věže 1
věže na 3
na Dračím 1
Dračím hrádku 1
hrádku s 1
s věžemi 1
věžemi na 2
jiných královských 2
královských hradech 1
hradech ( 1
( Královský 1
Královský řád 1
řád lva 1
lva Godenu 1
Godenu je 1
je udílen 4
udílen osobnostem, 1
osobnostem, které 1
se významně 3
významně zasloužily 1
zasloužily o 3
o podporu 8
podporu královského 1
královského domu, 1
domu, rozvoj 1
rozvoj království 1
království Godenu 1
Godenu a 1
humanitární pomoc 2
pomoc jeho 1
jeho lidu. 1
lidu. Království 1
Království jeruzalémské 1
jeruzalémské bylo 1
bylo zabezpečeno, 1
zabezpečeno, avšak 1
avšak nebyla 1
nebyla zabezpečena 1
zabezpečena vláda 1
vláda rodu 1
rodu z 2
z Boulogne, 1
Boulogne, neboť 1
neboť Balduin 1
Balduin neměl 1
neměl se 1
svou druhou 5
druhou ženou 3
ženou Ardou 1
Ardou potomky. 1
potomky. Král 1
Král pobýval 1
v Římě, 3
Římě, kam 1
kam za 1
ním představitelé 1
představitelé junty 1
junty poslali 1
poslali prostředníky 1
prostředníky vyjednat 1
vyjednat podmínky 1
podmínky jeho 1
jeho návratu 2
země, král 2
král však 1
na úplném 2
úplném zavedení 1
zavedení demokracie. 1
demokracie. Král 1
Král přestával 1
přestával být 1
být vrchním 1
vrchním dohližitelem 1
dohližitelem a 1
organizátorem nad 1
nad celou 2
celou zemí. 1
zemí. Král 1
Král přesvědčí 1
přesvědčí Chimenu, 1
Chimenu, aby 1
že Rodrigo 1
Rodrigo byl 1
byl zabit, 4
zabit, a 2
tuto zprávu 2
zprávu všem 1
všem dokáže, 1
dokáže, že 1
jej stále 1
stále miluje. 1
miluje. Král 1
Král reagoval 1
reagoval s 1
a soucitem 1
soucitem a 1
použil veškerý 1
svůj šarm, 1
šarm, jímž 1
jímž okouzlil 1
okouzlil přítomné 1
přítomné ženy 1
ženy do 1
nich mu 2
mu omdlela 1
omdlela u 1
u nohou. 1
nohou. Král 1
Král se 6
se marně 3
marně snažil 2
snažil obnovit 1
obnovit Kalmarskou 1
Kalmarskou unii. 1
unii. Král 1
tom snaží 1
snaží zabránit 1
zabránit a 1
mu rovnocenný 1
rovnocenný podíl 1
moci. Král 1
nejdříve pokoušel 2
pokoušel ukrýt 1
v hradu 2
hradu Stirling, 1
Stirling, ale 1
ale správce 1
správce hradu 1
hradu jej 1
jej upozornil, 2
že jelikož 2
jelikož bylo 1
bylo královské 2
královské vojsko 2
vojsko poraženo, 1
poraženo, bude 1
muset hrad 1
s dohodou 1
dohodou vydat 1
vydat Skotům, 1
Skotům, a 1
a nevpustil 1
nevpustil jej 1
jej dovnitř. 1
dovnitř. Král 1
mimo vliv 1
vliv parlamentu. 1
parlamentu. Král 1
města brzy 1
poté a 1
a vypořádal 1
vypořádal se 2
kteří spolupracovali 1
spolupracovali s 2
s Francouzi. 1
Francouzi. Král 1
se zděsí 1
zděsí a 1
se hledat 3
hledat do 1
lesů Doru. 1
Doru. Král 1
Král Siggeir 1
Siggeir se 1
princezny Signý. 1
Signý. Král 1
Král také 1
také Danielovi 1
Danielovi a 1
jeho třem 1
třem druhům 1
druhům dal 1
dal velmi 1
velmi odpovědné 1
odpovědné postavení 1
v Babylóně. 1
Babylóně. Král 1
Král Thespios 1
Thespios každou 1
každou tu 1
tu noc 3
noc posílal 1
posílal své 2
své dcery 7
dcery do 2
do Héraklovy 1
Héraklovy ložnice, 1
ložnice, jednu 1
jednu po 2
po druhé. 1
druhé. Král 1
Král totiž 1
totiž vyhlásil, 1
vyhlásil, že 2
že kdokoliv 1
kdokoliv zjistí 1
zjistí co 1
v pralese 2
pralese bude 1
možnost s 1
ním promluvit. 1
promluvit. Král 1
Král v 1
nejlepších "třineckých" 1
"třineckých" časech 1
časech patřil 1
mezi elitní 3
elitní české 1
české centry. 1
centry. Král 1
Král však 1
rychle přišel 1
tento syn 1
syn nebyl 1
nebyl předurčen 1
aby vedl 1
vedl jednu 1
největších říší 1
říší té 1
doby. Král 1
Král vyhledal 1
vyhledal pomoc 2
pomoc věštírny 1
věštírny a 1
její odpověď 1
zněla jednoznačně: 1
jednoznačně: má-li 1
má-li být 1
být zachráněno 1
zachráněno království, 1
království, musí 1
být obludě 1
obludě obětována 1
obětována královská 1
královská dcera 1
dcera Andromeda. 1
Andromeda. Král 1
Král Zikmund 3
Zikmund nebyl 1
nebyl nakloněn 2
nakloněn tomuto 1
tomuto manželství 1
manželství ze 1
dvou důvodů: 1
důvodů: jednak 2
jednak nechtěl 1
nechtěl dceru 1
dceru provdat 1
provdat do 1
země ohrožené 1
ohrožené válkou 1
válkou (v 1
v Uhrách 2
Uhrách válka 1
válka za 3
za turecké 1
turecké intervence), 1
intervence), jednak 1
se nechtěl 1
nechtěl otevřeně 1
otevřeně postavit 1
postavit politice 1
politice Habsburků. 1
Habsburků. Král 1
Zikmund potvrdil 1
roce 1421 1
1421 všechny 1
všechny výsady 1
výsady městu. 1
městu. Král 1
Zikmund využil 1
využil přítomnosti 1
přítomnosti říšských 1
říšských knížat, 1
knížat, s 1
nimiž sjednal 1
sjednal podmínky 1
podmínky výpravy, 1
výpravy, a 1
již koncem 4
dubna jeho 1
jeho armáda 1
armáda překročila 1
překročila hranice 1
hranice Českého 2
Českého království. 3
království. K 1
K ránu 1
ránu po 2
této událostí 1
událostí plné 1
plné noci 1
noci dává 1
pak předvolati 1
předvolati Mínu 1
Mínu i 1
i markýze 1
markýze a 1
dává své 1
své svolení 2
k sňatku 1
sňatku Armandovu, 1
Armandovu, jejž 1
jejž byl 1
byl zatím 1
zatím král 1
král povýšil 1
povýšil za 1
za kapitána. 1
kapitána. Krasin 1
Krasin se 1
stal bolševikem 1
bolševikem a 1
do ústředního 1
výboru stejného 1
stejného roku. 1
roku. Kraslice 1
Kraslice samotné 1
samotné utrpěly 1
utrpěly téměř 1
téměř záměrnou 1
záměrnou destrukcí 1
destrukcí řady 1
řady hodnotných 1
hodnotných staveb, 1
staveb, které 1
které připomínaly 2
připomínaly německý 1
německý charakter 1
města (hotel 1
(hotel Bílá 1
Bílá labuť 3
labuť na 1
na náměstí) 1
náměstí) a 1
a panelovou 1
panelovou výstavbou 1
výstavbou v 2
v bezprostřední 2
bezprostřední blízkosti 4
blízkosti kostela. 2
kostela. 'Krásná' 1
'Krásná' chůze 1
chůze zrcadlí 1
zrcadlí i 1
vnitřní psychomotorickou 1
psychomotorickou vyváženost 1
vyváženost člověka. 1
člověka. Krásná 1
Krásná dívka 1
dívka zpívá 1
zpívá dráždivou 1
dráždivou píseň 1
píseň (píseň 1
(píseň zpěvačky 1
a sboru 2
sboru Saqi, 1
Saqi, bənure-badə 1
bənure-badə bərəfruz 1
bərəfruz cami-ma), 1
cami-ma), následuje 1
následuje svůdný 1
svůdný tanec 1
tanec (balet 1
(balet a 1
sbor Gözəl 1
Gözəl xanım, 1
xanım, sən 1
sən mənim 1
mənim canım, 1
canım, naz 1
naz eyləmə). 1
eyləmə). Krásné 1
Krásné Březno 1
Březno má 1
kromě historického 1
historického jádra 4
jádra velké 1
velké sídliště, 1
sídliště, ve 1
kterém žije 1
žije přibližně 5
obyvatel. Krasnoštanov, 1
Krasnoštanov, s. 2
s. 114. 3
114. Rolníky, 1
Rolníky, jejichž 1
jejichž hospodářství 1
hospodářství leželo 1
leželo při 1
při cestě, 1
cestě, kupce, 1
kupce, které 1
které potkali, 1
potkali, a 1
a kozáky 1
kozáky posádkou 1
posádkou v 1
v ostrožcích 1
ostrožcích po 1
po cestě, 2
cestě, olupovali 1
olupovali o 1
o zbraně, 1
zbraně, potraviny, 1
potraviny, nářadí 1
nářadí a 5
jiné zásoby. 1
zásoby. Krásný 1
Krásný Les, 1
Les, Léno, 1
Léno, Plavno 1
Plavno (dříve 1
(dříve Holzbach 1
Holzbach Výnos 1
Výnos ministra 4
č. 494/1947 2
494/1947 Ú.l., 2
Ú.l., o 6
o stanovení 8
stanovení nových 6
nových úředních 6
názvů míst. 6
míst. Krasoskalník 1
Krasoskalník je 1
je oblíbená, 1
oblíbená, velmi 1
velmi pohledná 1
pohledná a 2
snadno pěstovatelná 1
pěstovatelná skalnička. 1
skalnička. Krátce 1
Krátce byl 1
byl hrán 2
hrán Peterem 1
Peterem Prattem 1
Prattem a 1
a Geoffreyem 1
Geoffreyem Beeversem, 1
Beeversem, než 1
se role 1
role ujal 1
ujal Anthony 1
Anthony Ainley, 1
Ainley, který 1
seriálu zůstal 1
jeho přerušení 1
přerušení v 1
1989. Krátce 1
Krátce na 9
byla tehdejším 1
tehdejším komunistickým 1
režimem donucena 1
donucena Československo 1
Československo opustit. 1
opustit. Krátce 1
dokončen i 1
druhý prototyp 2
prototyp Ha 1
Ha 137 1
137 V2 1
V2 (D-IXAX). 1
(D-IXAX). Krátce 1
byl důl 4
důl přejmenován 1
na Jindřich 1
Jindřich (Heinrich 1
(Heinrich schacht), 1
schacht), údajně 1
počest generálního 1
generálního sekretáře 1
sekretáře společnosti 1
společnosti Heinricha 1
Heinricha (Jindřicha) 1
(Jindřicha) Sychrovského. 1
Sychrovského. Krátce 1
Krátce nato 5
nato byl 3
tento materiál 2
materiál skutečně 1
skutečně odvezen 1
odvezen v 1
několika krytých 1
krytých nákladních 2
nákladních autech. 1
autech. Krátce 1
vybudován rozsáhlý 1
rozsáhlý systém 2
systém opevnění 1
opevnění na 2
obranu Londýna 1
Londýna proti 1
proti dalšímu 2
dalšímu útoku 1
útoku royalistů. 1
royalistů. Krátce 1
nato dorazila 1
dorazila další 1
část pozemního 1
pozemního kontingentu 1
kontingentu a 1
a Persano 1
Persano se 1
že 20. 1
20. července 3
července učiní 1
učiní poslední 1
poslední pokus. 2
pokus. Krátce 1
nato politická 1
politická nestabilita 1
nestabilita znovu 1
znovu postihla 1
postihla zemi 1
a ekonomiku 3
se hrůzy 1
hrůzy Abu 1
Abu Sayyaf 1
Sayyaf zintenzivnily. 1
zintenzivnily. Krátce 1
objevil malý 1
malý vojenský 1
vojenský oddíl, 2
oddíl, který 2
který Michaela 1
Michaela a 2
a Konstantina 1
Konstantina vyvlekl 1
vyvlekl do 1
byli oba, 1
oba, údajně 1
na rozkaz 1
rozkaz Theodory, 1
Theodory, oslepeni. 1
oslepeni. Krátce 1
se ozve 2
ozve opět 1
opět klepání. 1
klepání. Krátce 1
nato Serge 1
Serge umírá 1
následky nemoci 1
nemoci AIDS. 1
AIDS. Krátce 1
s Hadley, 1
Hadley, která 1
která čekala 1
čekala dítě, 1
dítě, odjeli 1
odjeli do 1
do Ameriky. 5
Ameriky. Krátce 1
už hrál 2
s jazzovými 1
jazzovými hvězdami 1
hvězdami své 1
své generace. 1
generace. Krátce 1
to, v 2
září 1148, 1
1148, Konrád 1
Konrád opustil 1
opustil Jeruzalémské 1
Jeruzalémské království 2
na císařovo 1
císařovo pozvání 1
pozvání do 2
do Konstantinopole, 1
Konstantinopole, kde 1
strávil vánoční 1
vánoční svátky. 1
svátky. Krátce 1
to zahájily 1
zahájily přechod 1
přes kanál. 1
kanál. Krátce 1
Krátce po 26
dokončení se 7
roce 1791 2
1791 konalo 1
konalo shromáždění 1
shromáždění knížat, 1
knížat, jehož 1
jehož výsledek 1
výsledek vstoupil 1
do světové 2
světové historie 1
historie jako 1
jako Pillnitzova 1
Pillnitzova deklarace. 1
deklarace. Krátce 1
jejich průchodu 1
průchodu portálem 1
do Azerothu 1
Azerothu byl 1
byl Temný 1
Temný portál 1
portál zničen 1
zničen lidským 1
lidským mágem 1
mágem Khadgarem, 1
Khadgarem, který 1
tak zabránil 1
zabránil přelití 1
přelití zkázy 1
zkázy do 1
jeho domova. 1
domova. Krátce 1
jejím dokončení 5
dokončení však 1
však potkala 1
potkala rodinu 1
rodinu tragédie. 1
tragédie. Krátce 1
po natáčení 1
natáčení spolu 1
spolu začali 1
začali chodit. 1
chodit. Krátce 1
do Babylóna 1
Babylóna dostal 1
dostal Alexander 1
Alexander malárii 1
malárii a 1
se neuzdravil. 1
neuzdravil. Krátce 1
návratu v 2
roce 1717 2
1717 v 1
v Jakutsku 1
Jakutsku zemřel. 1
zemřel. Krátce 1
po nemastném 1
nemastném vítězství 1
nad Finskem 1
Finskem se 1
stal náčelníkem 1
náčelníkem generálního 1
generálního štábu. 4
štábu. Krátce 1
ale Gold 1
Gold začne 1
začne klonit 1
klonit opět 1
ke zlu 2
zlu a 2
udělá vše 1
vše proto, 1
zbavil svého 1
svého prokletí; 1
prokletí; spojení 1
s dýkou. 1
dýkou. Krátce 1
odchodu všech 1
všech optimisticky 1
optimisticky smýšlejících 1
smýšlejících nezaměstnaných 1
nezaměstnaných však 1
však úřady 1
úřady zely 1
zely prázdnotou. 1
prázdnotou. Krátce 1
po odjezdu 2
odjezdu je 1
je konvoj 1
konvoj přepaden 1
přepaden teroristy, 1
teroristy, kteří 1
kteří pobijí 1
pobijí většinu 1
většinu týmu 1
a plyn 2
plyn ukradnou. 1
ukradnou. Krátce 1
po olympiádě 2
olympiádě skončil 1
skončil s 6
s aktivní 3
aktivní sportovní 2
sportovní kariérou 1
kariérou a 1
se právnickému 1
právnickému povolání. 1
povolání. Krátce 1
po přelomu 1
přelomu století 5
století aktivně 1
aktivně vstoupil 1
do spolkového 1
spolkového života 2
života muslimské 1
muslimské komunity. 1
komunity. Krátce 1
propuštění na 2
na amnestii 1
amnestii byl 1
opět zatčen 1
a obviněn 3
z údajného 1
údajného zabití 1
zabití prokurátora. 1
prokurátora. Krátce 1
po průletu 1
průletu si 1
si navigační 1
navigační inženýrka 1
inženýrka Linda 1
Linda A. 1
A. Morabito 1
Morabito všimla 1
všimla tmavého 1
tmavého oblaku 1
oblaku vycházejícího 1
vycházejícího z 2
povrchu na 2
ze snímků. 1
snímků. Krátce 1
v 1955 1
1955 však 1
kapacita objektu 1
je nedostačující. 1
nedostačující. Krátce 1
po sestřině 1
sestřině příjezdu, 1
příjezdu, v 1
v Natašině 1
Natašině péči, 1
péči, Andrej 1
Andrej zemře. 1
zemře. Krátce 1
otce se 5
se Alexandrine 1
Alexandrine vydala 1
dlouhé cesty 1
matkou Henriëttou. 1
Henriëttou. Krátce 1
startu začal 1
začal vinou 1
vinou technické 1
technické závady 1
závady letounu 1
letounu hořet 1
hořet motor 1
motor a 4
pilot letadla 1
letadla Kudláček 1
Kudláček se 1
návrat na 3
na letiště, 2
letiště, letoun 1
letoun však 1
však ztratil 3
ztratil výšku 1
a havaroval 1
havaroval poblíž 1
poblíž Eivethamu 1
Eivethamu v 1
hrabství Hampshire, 1
Hampshire, nedaleko 1
nedaleko anglického 1
anglického pobřeží. 1
pobřeží. Krátce 1
svém odchodu 3
funkce kancléře 1
kancléře začal 1
začal Schröder 1
Schröder působit 1
hospodářské oblasti. 1
oblasti. Krátce 1
svém sestavení 1
sestavení začal 1
začal EDSAC 1
EDSAC sloužit 1
sloužit univerzitě 1
univerzitě k 1
k výzkumným 1
výzkumným účelům. 1
účelům. Krátce 1
Krátce poté 11
ale Balduin 1
Balduin II. 1
II. Turky 1
Turky zajat. 1
zajat. Krátce 1
poté bylo 2
vytvořeno o 1
mnoho větší 1
větší tenorové 1
tenorové ukulele, 1
opět ještě 1
ještě hlasitější 1
hlasitější a 1
má hlubší 1
hlubší basový 1
basový tón. 1
tón. Krátce 1
Krátce poté, 5
z XFree86 1
XFree86 základního 1
základního týmu 1
týmu vyloučen 1
vyloučen Keith 1
Keith Packard, 1
Packard, tak 1
tak zřídil 1
zřídil xwin.org. 1
xwin.org. I 1
byl Xwin 1
Xwin prohlašován 1
prohlašován za 1
za vývojovou 1
vývojovou větev 2
větev XFree86, 1
XFree86, Keith 1
Keith Packard 1
Packard to 1
to vyjasnil 1
vyjasnil až 1
na "fóru 1
"fóru pro 1
účast Společenství 1
Společenství v 1
v X". 1
X". Krátce 1
co Columbia 1
Columbia dorazila 1
oběžnou dráhu, 2
dráhu, začaly 1
se vyskytovat 3
vyskytovat problémy 1
z palivových 1
palivových baterií. 1
baterií. Krátce 1
co Lundy 1
Lundy začne 1
začne pracovat 3
s Debrou 1
Debrou na 1
na případu 1
případu Trinity 1
Trinity po 1
nich začne 1
začne někdo 1
někdo ze 2
ze zálohy 2
zálohy střílet 1
střílet a 1
a usmrtí 1
usmrtí Lundyho. 1
Lundyho. Krátce 1
co opustil 3
opustil skupinu 3
skupinu Rough 1
Rough Cutt, 1
Cutt, připojil 1
skupině Giuffria 1
Giuffria bývalého 1
bývalého klávesisty 1
klávesisty Gregga 1
Gregga Giuffria 1
Giuffria ze 1
skupiny Angel. 1
Angel. Krátce 1
co vlak 2
vlak projel 1
projel stanicí 1
stanicí Aitrang, 1
Aitrang, jednotka 1
jednotka vjela 1
vjela do 2
do oblouku 2
oblouku rychlostí 1
rychlostí cca 1
130 km/h 1
km/h namísto 1
namísto povolených 1
povolených 80 1
80 km/h. 1
km/h. Krátce 1
poté do 5
areálu továrny 1
továrny dorazil 1
dorazil vrchní 1
vrchní policejní 1
policejní komisař 1
komisař Gustav 1
Gustav Janota-Forster, 1
Janota-Forster, který 1
od ředitele 1
ředitele Františka 1
Františka Přikryla 1
Přikryla převzal 1
převzal organizaci 1
organizaci záchranných 2
záchranných prací. 2
prací. Krátce 1
na Seleukově 1
Seleukově dvoře 1
dvoře k 1
k nevšední 1
nevšední události. 1
události. Krátce 1
poté následovalo 3
následovalo dobytí 1
dobytí měst 1
měst Singara 1
Singara a 1
a Bezabde. 1
Bezabde. Krátce 1
poté, pod 1
jeho vedením, 1
vedením, v 1
2004 byla 4
byla Střední 1
Střední zahradnická 1
zahradnická škola 1
škola Brno 2
Brno - 3
- Bohunice, 1
Bohunice, Lány 1
Lány 34, 1
34, zrušena. 1
zrušena. Krátce 1
do WWE 1
WWE vrátila 1
vrátila Sable, 1
Sable, která 1
která kdysi 2
kdysi byla 2
obálce toho 1
toho samého 2
samého časopisu. 1
časopisu. Krátce 1
poté si 2
si videa 1
videa na 3
na mobilních 1
mobilních telefonech 1
telefonech vyměňují 1
vyměňují spolužáci. 1
spolužáci. Krátce 1
této olympiádě 1
olympiádě ukončil 1
ukončil svoji 2
sportovní kariéru. 8
kariéru. Krátce 1
poté však 3
však nastalo 1
nastalo vystřízlivění. 1
vystřízlivění. Krátce 1
poté zde 1
založena pobočka 1
pobočka pošty 1
a osada 2
osada byla 3
na Baker. 1
Baker. Krátce 1
poté získal 1
získal kněžské 1
kněžské svěcení. 1
svěcení. Krátce 1
Krátce potom 1
potom roku 2
roku 1189 1
1189 opuštěný 1
opuštěný a 1
a zrazený 1
zrazený zemřel, 1
zemřel, po 1
pohřben nahý, 1
nahý, protože 1
jej služebnictvo 1
služebnictvo o 1
všechno obralo. 1
obralo. Krátce 1
tomto mistrovství 2
Evropy ukončila 1
ukončila sportovní 5
sportovní kariéru 5
kariéru a 7
své kariéře 3
kariéře hudební. 1
hudební. Krátce 1
ukončení stavebních 1
III. etapě 1
etapě (v 1
roce 1980) 1
1980) se 1
se rozmohla 2
rozmohla stavba 1
stavba i 1
i tohoto 1
tohoto sídliště. 1
sídliště. Krátce 1
po ustavující 1
ustavující schůzi 1
schůzi se 2
se abchazské 1
abchazské lidové 1
lidové shromáždění 2
shromáždění rozpadlo 1
rozpadlo na 1
na etnické 1
etnické frakce. 1
frakce. Krátce 1
vyhlášení výsledků 3
výsledků 1. 2
1. kola 2
kola voleb 1
voleb přijal 1
přijal Miloš 1
Miloš Zeman 4
Zeman výzvu 1
výzvu Jiřího 1
Jiřího Drahoše, 1
Drahoše, aby 1
ním střetl 1
střetl v 1
v televizní 2
televizní debatě. 1
debatě. Krátce 1
výsledků ankety 1
ankety končí 1
končí i 2
řízení o 5
o žalobách 1
žalobách Paekivitoodete 1
Paekivitoodete tehase 1
tehase OÜ 1
OÜ a 1
a AS 2
AS Riverito 1
Riverito před 1
před Tallinnským 1
Tallinnským správním 1
správním soudem, 1
soudem, který 1
který 29. 1
června obě 1
obě žaloby 1
žaloby v 1
plném rozsahu 2
rozsahu zamítá. 1
zamítá. Krátce 1
Krátce pracoval 1
pracoval i 4
jako asistent 11
asistent vysokoškolského 1
vysokoškolského profesora, 1
profesora, který 1
který učil 2
učil literaturu 1
místní kulturu. 1
kulturu. Krátce 1
Krátce před 9
před Michaelovým 1
Michaelovým nástupem 1
trůn podnikli 1
podnikli Srbové 1
Srbové výboje 1
výboje do 1
do Makedonii, 1
Makedonii, bitva 1
u Pelagonie 1
Pelagonie v 1
1259 však 1
však vychýlila 1
vychýlila poměr 1
poměr sil 1
sil ve 3
prospěch říše 1
a Srbové 1
Srbové museli 1
museli získaná 1
získaná území 1
území vyklidit. 1
vyklidit. Krátce 1
samotným střetnutím 1
střetnutím spolu 1
spolu telefonicky 1
telefonicky hovořili 1
hovořili egyptský 1
egyptský prezident 1
prezident Násir 1
Násir a 1
a jordánský 1
jordánský král 1
král Husajn. 1
Husajn. Krátce 1
smrtí obdržel 1
obdržel dědičný 1
dědičný úřad 2
nejvyššího komořího 1
komořího nad 1
nad stříbry 1
stříbry (1770). 1
(1770). Krátce 1
smrtí dokončil 1
dokončil třetí 1
deseti plánovaných 1
plánovaných děl, 1
děl, kolektivně 1
kolektivně nazvané 1
nazvané Znalost: 1
Znalost: její 1
její vytvoření, 1
vytvoření, distribuce 1
distribuce a 1
a ekonomický 2
ekonomický význam. 1
význam. Krátce 1
svým přestupem 1
přestupem k 1
k Unii 1
Unii svobody 1
svobody měl 1
prosinci 1997 1
1997 dopravní 1
dopravní nehodu, 1
nehodu, po 1
níž odmítl 1
odmítl dechovou 1
dechovou zkoušku. 1
zkoušku. Krátce 1
provoz webových 1
webových stránek 7
stránek parku. 1
parku. Krátce 1
Krátce předtím 2
předtím řekl 1
řekl svým 1
svým přátelům: 1
přátelům: „Nemohu 1
„Nemohu udělat 1
udělat to, 1
to, na 1
čem trvají, 1
trvají, abych 1
abych udělal.“ 1
udělal.“ Krátce 1
předtím si 1
si Tereza 1
Tereza uvědomí, 1
uvědomí, kam 1
kam až 2
až svou 1
svou slabostí, 1
slabostí, svým 1
svým vlivem 2
vlivem na 3
na Tomáše 1
Tomáše oba 1
oba zahnala. 1
zahnala. Krátce 1
před tragédií 1
tragédií začal 1
z vodní 1
vodní plochy 8
plochy stoupat 1
stoupat oblak 1
oblak páry, 1
páry, který 1
který následně 4
následně zhoustl 1
zhoustl a 1
a zčernal. 1
zčernal. Krátce 1
válkou však 2
jejímu převelení 1
převelení ke 1
druhé eskadře 1
eskadře bitevních 1
bitevních křižníků. 1
křižníků. Krátce 1
vydáním také 1
také skupiny 1
skupiny s 4
touto písní 1
písní vystoupila 1
v televizi. 6
televizi. Krátce 1
Krátce působil 3
jako osobní 2
osobní zmocněnec 1
zmocněnec předsedy 1
předsedy ODS 1
ODS Václava 1
Václava Klause. 1
Klause. Krátce 1
výpomocný učitel 1
učitel v 1
v Hanušovicích 1
Hanušovicích (1935) 1
(1935) a 1
pak pracoval 2
na brněnském 1
brněnském stavebním 1
stavebním úřadě. 1
úřadě. Krátce 1
v německy 4
německy hrající 1
hrající společnosti 1
společnosti oté 1
oté přešel 1
k divadelní 2
divadelní společnosti 4
společnosti V. 1
V. Nypla. 1
Nypla. Krátce 1
Krátce studoval 1
studoval několik 1
několik semestrů 1
semestrů práva, 1
ale touha 1
po divadle 1
divadle jeho 1
další studia 2
studia přerušila. 1
přerušila. Krátce 1
Krátce v 1
letech 1633 1
1633 až 1
až 1636 1
1636 v 1
České Lípě 4
Lípě působil 1
i alumnát, 1
alumnát, což 1
byl ústav 2
ústav pro 7
výchovu kněžského 1
kněžského dorostu. 1
dorostu. Krátce 1
Krátce žil 1
ve Witkowicích 1
Witkowicích u 1
u Ropczyc. 1
Ropczyc. Kráter 1
Kráter Hipparchus 1
Hipparchus s 1
s rozrušenými 1
rozrušenými okraji 1
okraji vyplňuje 1
vyplňuje střed 1
střed fotografie 1
pořízené misí 1
misí Apollo 1
Apollo 16. 1
16. Rima 1
Rima Réaumur 1
Réaumur je 1
je tenká 1
tenká čára 1
čára v 1
levé horní 2
části snímku. 1
snímku. Kráter 1
Kráter takových 1
takových rozměrů 1
rozměrů lze 1
lze směle 1
směle zařadit 1
mezi měsíční 1
měsíční kotliny 1
kotliny (pánve). 1
(pánve). Krátké 1
Krátké manželství 1
bylo bezdětné 2
bezdětné a 1
skončilo Kateřininou 1
Kateřininou smrtí. 1
smrtí. Krátké 1
Krátké nohy 1
nohy jsou 7
jsou opeřené 2
opeřené až 1
po prsty, 1
prsty, u 1
u rodu 1
rodu Syrrhaptes 1
Syrrhaptes jsou 1
opeřené i 1
i prsty. 1
prsty. Krátké 1
Krátké samohlásky 1
samohlásky se 1
se rozlišují 5
rozlišují diakritickými 1
diakritickými znaménky, 1
znaménky, která 1
však, podobně 1
arabštině, v 1
praxi málo 1
málo využívají. 1
využívají. Krátkodobě 1
Krátkodobě může 1
může vznikat 2
vznikat jako 1
jako výkvěty 1
výkvěty v 1
v důlních 1
důlních chodbách 1
chodbách (Zlaté 1
(Zlaté Hory, 1
Hory, Špania 1
Špania Dolina) 1
Dolina) anebo 1
anebo na 2
na haldách 1
haldách (Chvaletice). 1
(Chvaletice). Krátkometrážní 1
Krátkometrážní filmy 1
filmy získaly 1
získaly vlastní 1
vlastní soutěž, 1
soutěž, v 2
rámci týdne 1
týdne probíhají 1
probíhají i 1
i zvláštní 2
zvláštní projekce 1
projekce apod. 1
apod. Krátkotrvající 1
Krátkotrvající nezávislá 1
nezávislá republika 1
stala velice 1
velice důležitým 1
faktorem pro 2
pro gruzínské 1
gruzínské národní 1
národní cítění. 1
cítění. Krátkou 1
Krátkou dobu 3
dobu byl 6
spuštěn neoficiální 1
neoficiální server 1
server Kruval. 1
Kruval. Krátkou 1
dobu to 1
hlavní stánek 1
stánek týmu 1
týmu Toronta 1
Toronta Phantoms, 1
Phantoms, který 1
který hrával 2
hrával Arena 1
Arena Football 1
League (AFL). 1
(AFL). Krátkou 1
skupině působil 1
působil kytarista 1
kytarista Vernon 1
Vernon Thompson. 1
Thompson. Krátký 1
Krátký film, 1
inspiruje nepokoji 1
nepokoji v 1
v miniaturní 1
miniaturní podobě, 1
podobě, vytvořený 1
vytvořený pomocí 1
pomocí Four 1
Four Story 1
Story Treehouse. 1
Treehouse. Krátkými 1
Krátkými vodorovnými 1
vodorovnými voštinami, 1
voštinami, jejichž 1
jejichž konce 1
jsou rozlisovány 1
rozlisovány do 1
do šestiúhelníků, 1
šestiúhelníků, proudí 1
proudí vzduch, 1
který přejímá 1
přejímá teplo 1
teplo od 1
od chladicí 1
chladicí kapaliny. 1
kapaliny. Krátký 1
Krátký program 1
uskutečnil 19. 1
února 2014. 2
2014. Krátký 1
Krátký zdvih 1
zdvih byl 1
byl volen 1
volen z 1
důvodu stavební 1
stavební šířky 1
šířky - 1
- motor 1
motor byl 4
umístěn pod 1
pod nábojovým 1
nábojovým krytem 1
krytem v 1
v sacím 1
sacím otvoru 1
otvoru kompresoru 1
kompresoru na 1
na špičce 3
špičce proudového 1
proudového motoru. 1
motoru. Kratochvíla 1
Kratochvíla kromě 1
kromě přírodních 2
přírodních věd 4
věd velmi 1
velmi zaujala 1
zaujala tělovýchova 1
tělovýchova a 1
sport. Kratom 1
Kratom může 1
může představovat 1
představovat zdravotní 1
zdravotní rizika 2
rizika pro 1
osoby trpící 1
trpící nízkým 1
nízkým tlakem 1
tlakem (snižuje 1
(snižuje tlak). 1
tlak). Kratší 1
Kratší náboj 1
náboj by 1
by umožnil, 1
aby celý 2
celý mechanismus 1
mechanismus zbraně 1
zbraně byl 1
byl menší 2
a docházelo 1
lepšímu přebíjení. 1
přebíjení. Kratší 1
Kratší podchod 1
podchod spojuje 1
spojuje hlavní 1
hlavní nádražní 1
nádražní halu 1
halu s 1
s prvním 4
druhým nástupištěm. 1
nástupištěm. Kratší 1
Kratší vegetační 1
vegetační sezóna 1
sezóna mohla 1
mohla způsobit 1
způsobit vymření 1
vymření velkých 1
velkých býložravců 1
býložravců a 1
a jedinci 1
jiných populace 1
populace mohli 1
mohli zakrnět 1
zakrnět ve 1
ve vzrůstu. 1
vzrůstu. Kratší 1
Kratší vlnové 1
vlnové délky 1
délky se 1
využívají např. 1
pro stomatologii, 1
stomatologii, u 1
u delších 1
delších vlnových 1
vlnových délek 1
délek nacházíme 1
nacházíme využití 1
v rehabilitaci. 1
rehabilitaci. Kraus 1
Kraus zde 1
své rodiče, 1
rodiče, kteří 3
kteří do 2
tábora přijeli 1
přijeli v 1
říjnu 1944 2
1944 v 2
posledním přijímacím 1
přijímacím transportu 1
transportu z 1
z Terezína 2
Terezína a 1
poté byli 3
byli posláni 3
posláni do 1
do plynové 3
plynové komory. 2
komory. KravínNáhlá 1
KravínNáhlá změna 1
změna politické 1
politické orientace, 1
orientace, jež 1
zemi nastala 1
nastala po 2
po komunistickém 2
komunistickém převratu 2
únoru 1948, 1
1948, se 1
dotkla také 1
také samotného 1
samotného Bezděkova. 1
Bezděkova. Krawczyková 1
Krawczyková vybojovala 1
vybojovala třetí 1
Tour. Krbce 1
Krbce jsou 1
umístěné venku. 1
venku. Krbice, 1
Krbice, asi 1
asi šest 2
šest kilometrů 3
kilometrů jihozápadně 2
od Chomutova 1
Chomutova v 1
výšce 293 2
293 metrů. 1
K realizaci 1
realizaci bylo 2
bylo přizváno 1
přizváno velké 1
množství účinkujících, 1
účinkujících, inscenace 1
stala nejlidnatější 1
nejlidnatější inscenací 1
inscenací v 1
historii divadla. 1
divadla. Kreativní 1
Kreativní třída 1
třída obvykle 1
obvykle nepracuje 1
nepracuje v 1
tradičním hierarchickém 1
hierarchickém uspořádání. 1
uspořádání. ;Křehký 1
;Křehký vodoznak: 1
vodoznak: Křehký 1
Křehký vodoznak 1
vodoznak může 1
být naopak 1
naopak použit 1
ochranu integrity 1
integrity digitálních 1
digitálních děl 1
bude při 3
při jakýchkoli 1
jakýchkoli změnách 1
změnách obrazu 1
obrazu snadno 1
snadno narušen. 1
narušen. Kreim 1
Kreim začal 1
v motokárách 1
motokárách v 1
2006, kde 5
kde získával 1
získával podia, 1
podia, vítězství 1
později celé 1
celé mistrovství. 1
mistrovství. Krematorium 1
Krematorium a 1
a pohřebiště 2
pohřebiště spravuje 1
spravuje městská 1
městská příspěvková 1
organizace Hřbitovy 1
Hřbitovy města 1
města Olomouce. 1
Olomouce. Křemík 1
Křemík má 1
také využití 2
využití při 2
výrobě skla, 1
skla, porcelánu, 1
porcelánu, nebo 1
nebo cementu. 1
cementu. Krém 1
Krém je 1
pro péči 3
o pleť 1
pleť a 2
pomáhá léčit 1
léčit kožní 1
kožní onemocnění 1
onemocnění včetně 1
včetně skvrn, 1
skvrn, svědění, 1
svědění, spálenin 1
spálenin od 1
slunce či 2
či kožních 1
kožních ran. 1
ran. Krenek 1
Krenek dále 1
dále napsal, 1
dosáhl úplně 1
úplně jiného 1
jiného úsudku 1
úsudku po 1
po podrobném 1
podrobném studiu 1
studiu Schubertových 1
Schubertových písní, 1
písní, do 1
pustil na 2
na naléhání 3
naléhání přítele 1
přítele a 2
a kolegy, 1
kolegy, skladatele 1
skladatele Eduarda 1
Eduarda Erdmanna. 1
Erdmanna. Kreontovi 1
Kreontovi však 1
bylo věštbou 1
věštbou předpovězeno, 1
předpovězeno, že 2
v Thébách 1
Thébách nastane 1
nastane pokoj 1
pokoj teprve 1
teprve tehdy, 2
tehdy, až 1
obětuje nevinná 1
nevinná dívka 1
dívka z 1
z lesů 2
bude uzavřen 1
uzavřen posvátný 1
posvátný sňatek, 1
sňatek, jenž 1
jenž bude 1
bude oporou 1
oporou toho, 1
má nárok 1
na trůn. 11
trůn. Křepelkův 1
Křepelkův strýc 1
strýc umírá, 1
umírá, ale 1
ale dědictví 1
dědictví pro 2
pro Křepelku 1
Křepelku představuje 1
představuje jen 1
jen starý 1
starý třírohý 1
třírohý klobouk, 1
klobouk, studenti 1
studenti se 2
rozhodnou ho 1
ho prodat 1
prodat Strnadovu 1
Strnadovu lakomému 1
lakomému strýci 1
strýci Koliášovi. 1
Koliášovi. Kresba 1
Kresba je 1
na povrchu, 4
povrchu, nevpitá 1
nevpitá dovnitř. 1
dovnitř. Kresba 1
Kresba přechází 1
přechází i 1
na ocas, 1
ocas, končetiny 1
končetiny a 5
a hlavu, 1
hlavu, kde 1
se rozpadá 3
rozpadá na 2
na tmavé 1
tmavé puntíky 1
puntíky a 1
a pruhy. 1
pruhy. Kresba 1
Kresba se 2
na pevný 2
pevný kryt 1
kryt prokreslí 1
prokreslí tvrdou 1
tvrdou tužkou. 1
tužkou. Kresba 1
provádí litografickou 1
litografickou křídou 1
křídou nebo 1
nebo tuší 1
tuší (pro 1
(pro přímý 1
přímý otisk 1
otisk z 1
z desky 2
desky stranově 1
stranově převráceně, 1
převráceně, pro 1
pro tisk 2
tisk ofsetem 1
ofsetem nepřevrácená). 1
nepřevrácená). Kresba 1
Kresba z 1
z 80. 3
století. Kresbu 1
Kresbu je 2
možno přenést 1
přenést také 1
z nějakého 3
nějakého průhledného 1
průhledného materiálu 1
materiálu (sklo, 1
(sklo, astralon), 1
astralon), který 1
se přiloží 1
přiloží na 1
na kryt. 1
kryt. Kresbu 1
však možné 6
možné tvořit 1
tvořit stejné 1
jako samotnou 1
samotnou ocel 1
ocel a 1
a upravovat 1
upravovat do 1
do tvarů, 1
tvarů, které 4
až neuvěřitelné. 1
neuvěřitelné. Kresbu 1
Kresbu lze 1
na kryt 1
kryt přenést 1
přenést pomocí 1
pomocí světlého 1
světlého kopírovacího 1
kopírovacího papíru, 1
papíru, který 2
v krejčovských 1
krejčovských dílnách, 1
dílnách, světlým 1
světlým pastelem 1
pastelem nebo 1
nebo popisovačem. 1
popisovačem. Kresby 1
Kresby a 1
a náčrty 1
náčrty z 1
rukou Vladislava 1
Vladislava Tittelbacha 1
Tittelbacha byly 1
byly prezentovány 2
prezentovány na 1
řadě výstav 1
výstav na 1
celého tehdejšího 1
tehdejšího Srbska. 1
Srbska. Kresby 1
Kresby se 1
postupně radikálně 1
radikálně redukují 1
redukují na 1
jednoduché křivky 1
křivky a 1
zároveň vzniká 1
vzniká potřeba 1
potřeba zdůraznit 1
zdůraznit přímé 1
přímé sepětí 1
sepětí s 2
přírodou. K 1
K řešení 1
řešení bytové 1
bytové situace 1
situace zaměstnanců 1
zaměstnanců byla 1
dokončena výstavba 2
výstavba 33 1
33 bytových 1
bytových jednotek. 2
jednotek. Kreslil 1
Kreslil karikatury 1
karikatury pro 1
pro satirické 1
satirické časopisy, 1
časopisy, jak 1
byl zvyklý 2
zvyklý z 1
z Polska. 2
Polska. Kreslil 1
Kreslil též 1
do encyklopedií 1
encyklopedií v 1
( Kreslířské 1
Kreslířské šrafy 1
šrafy jsou 1
jsou nejstarším 1
nejstarším použitím 1
použitím šraf. 1
šraf. Kreslí 1
Kreslí se 1
se perem 1
nebo štětcem 1
štětcem a 1
a půltóny 1
půltóny lze 1
lze vytvořit 2
vytvořit tečkováním 1
tečkováním nebo 1
větších formátů 2
formátů i 1
i stříkáním 1
stříkáním přes 1
přes drátěnou 1
drátěnou síťku 1
síťku pomocí 1
pomocí kartáčku. 1
kartáčku. Kreslit 1
Kreslit začala 1
začala ve 2
čtyřech, malovat 1
malovat pak 1
psát básně 1
básně v 3
sedmi letech. 3
letech. Křeslo 1
Křeslo se 1
ze soklu 1
soklu nebo 1
čtyř noh, 1
noh, které 1
být spojeny 2
spojeny jedním 1
jedním až 2
až třemi 1
třemi trnoži 1
trnoži nebo 1
nebo kolečky. 1
kolečky. Křesťané 1
Křesťané převzali 1
převzali tuto 1
tuto tradici. 1
tradici. Křesťanská 1
Křesťanská víra 1
v démony 1
démony vychází 1
z odlišného 1
odlišného pohledu 1
na Satana 1
Satana než 1
ve starozákonním 1
starozákonním judaismu. 1
judaismu. Křesťanské 1
Křesťanské státy 1
státy již 1
nikdy neměly 1
neměly na 1
východě hrát 1
hrát významnější 1
významnější vojenskou 1
politickou úlohu. 1
úlohu. Křesťanští 1
Křesťanští demokraté 1
demokraté nakonec 1
nakonec zvítězili 2
zvítězili se 1
se 48 1
48 procenty 1
procenty hlasů, 1
již navždy 1
navždy jejich 1
jejich nejlepší 1
volební výsledek. 1
výsledek. Křesťanství 1
Křesťanství je 1
je převažujícím 1
převažujícím náboženství, 1
během desetiletí 1
desetiletí počet 1
počet lidí, 2
němu hlásí, 1
hlásí, upadá 1
upadá (74 1
(74 % 1
2010). Křesťanství 1
Křesťanství přivezli 1
přivezli irští 1
irští misionáři 1
během 6. 1
století rozšířilo 1
po většině 1
většině piktského 1
piktského území. 1
území. Křest 1
Křest vyžaduje 1
vyžaduje proces 1
proces přípravy, 1
přípravy, který 1
nazývá katacheze 1
katacheze (katecheze) 1
(katecheze) (hodiny 1
(hodiny náboženství, 1
náboženství, kázání 1
kázání pro 1
děti, prohlubování 1
prohlubování křesťanské 1
křesťanské víry). 1
víry). Krevetový 1
Krevetový průmysl 1
ztratil 25 1
% svých 2
svých úlovků, 1
úlovků, částečně 1
částečně též 1
kvůli znečištěné 1
znečištěné vodě. 1
vodě. Krev 1
Krev je 1
něj vytlačována 1
vytlačována do 1
do žaberních 1
žaberních tepen, 1
tepen, kde 1
k okysličování. 1
okysličování. Krevní 1
Krevní destičky 1
destičky nemají 1
nemají jádro 1
jádro a 2
nemohou se 3
samy množit. 1
množit. Krevní 1
Krevní systém 1
systém pokračuje 1
v tvorbě 4
tvorbě sítí, 1
sítí, které 2
umožňují oběh 1
oběh krve 1
krve v 1
v embryu. 1
embryu. K 1
K režii 1
režii se 1
letech (např. 1
(např. Ašik-Kerib). 1
Ašik-Kerib). Kridelův 1
Kridelův hudební 1
hudební styl 1
se formoval 1
formoval již 1
jeho pražského 2
pražského pobytu. 1
pobytu. Křídla 1
Křídla a 1
ocas od 1
od světlezelené, 1
světlezelené, přes 1
přes tmavozelenou 1
tmavozelenou až 1
po kovově 1
kovově modrou. 1
modrou. Křídla 1
Křídla byla 2
byla prodloužena 5
prodloužena o 3
necelých 107 1
107 cm, 1
cm, aby 1
zvýšila nosná 1
nosná plocha. 1
plocha. Křídla 1
byla stejné 1
stejné hloubky 1
hloubky po 1
celém rozpětí 1
rozpětí a 1
a identická 1
identická pro 1
pro horní 1
horní i 2
i dolní 3
dolní plochy, 1
plochy, která 1
která byly 1
přímo nad 5
sebou. Křídla 1
Křídla jsou 5
jsou černá 2
bílými kořeny 2
kořeny ručních 1
ručních letek, 1
letek, ramena, 1
ramena, kostřec 1
a lemy 1
lemy černého 1
černého ocasu 1
ocasu jsou 1
bílé. Křídla 1
jsou dřevěné 2
dřevěné konstrukce 2
s kovovými 2
kovovými díly, 1
díly, potažena 1
potažena plátnem. 3
plátnem. Křídla 1
jsou krátké, 4
krátké, široké, 1
široké, bezbarvé 1
bezbarvé a 1
a transparentní. 1
transparentní. Křídla 1
naopak velmi 4
velmi dlouhá, 1
dlouhá, nesená 1
nesená na 1
na ocase 3
ocase a 1
dosahují téměř 1
téměř až 2
jeho konci. 1
konci. Křídla 1
jsou okrouhle 1
okrouhle vejčitá 1
vejčitá až 1
až vejčitě 1
vejčitě oválná, 1
oválná, 10 1
18 mm 2
mm dlouhá, 2
dlouhá, volná. 1
volná. Křídlo 1
Křídlo bylo 1
bylo dřevěné 1
dřevěné potažené 1
potažené překližkou. 1
překližkou. Křídlo 1
Křídlo královského 1
královského vojska 1
vojska obklíčilo 1
obklíčilo Montfortovy 1
Montfortovy síly 1
co byli 2
byli napadeni 1
napadeni dvojnásobnou 1
dvojnásobnou přesilou 1
přesilou v 1
v nevhodném 1
nevhodném terénu, 1
terénu, se 1
se bitva 3
bitva rychle 1
rychle změnila 1
v masakr. 1
masakr. Křídlo 1
Křídlo prelatury 1
prelatury umístil 1
umístil Grimm 1
Grimm co 1
co nejdále 2
nejdále od 3
od částí 1
částí určených 1
určených klášternímu 1
klášternímu životu, 1
životu, tak 1
tak aby 8
nebyl prelát 1
prelát rušen 1
věnovat administrativním 1
administrativním záležitostem. 1
záležitostem. Křídlo 1
Křídlo vycházelo 1
z typu 2
typu Z-326 1
Z-326 s 1
s mechanicky 1
mechanicky ovládanými 1
ovládanými klapkami, 1
klapkami, podvozek 1
podvozek byl 1
byl řešen 2
řešen jako 1
jako zatažitelný. 1
zatažitelný. Kriegsmarine 1
Kriegsmarine pro 1
domácí vody 1
a napomohly 1
napomohly tak 1
tak rozluštit 1
rozluštit zprávy, 1
zprávy, jež 1
si Němci 1
Němci posílali 1
posílali v 1
1. březnem 1
10. květnem. 1
květnem. Křikův 1
Křikův klub 1
klub je 2
název skupiny 1
skupiny oblíbených 1
oblíbených studentů 1
studentů Horacia 1
Horacia Křiklana. 1
Křiklana. Kriminalistická 1
Kriminalistická balistika 1
balistika je 1
je oborem 1
oborem balistiky 1
balistiky zabývající 1
studiem střelných 1
střelných zbraní 1
zbraní pro 1
potřeby kriminalistiky. 1
kriminalistiky. Kriminalistika 1
Kriminalistika objasňuje 1
objasňuje zákonitosti 1
zákonitosti vzniku, 1
vzniku, shromažďování 1
shromažďování a 1
využívání stop 1
stop a 3
a soudních 2
soudních důkazů. 1
důkazů. Kriminalita 1
Kriminalita má 1
má povahu 2
povahu především 1
především výroby 1
a distribuce 3
distribuce drog, 1
drog, primárně 1
primárně pak 1
pak metamfetaminu 1
metamfetaminu a 1
a marihuany, 1
marihuany, nelegálního 1
nelegálního kopírování 1
kopírování registrovaných 1
registrovaných značek 1
a kopírování 2
kopírování uměleckých 1
i pracovního 1
pracovního vykořisťování. 1
vykořisťování. Kriminalizuje 1
Kriminalizuje jí 1
jí sekce 1
sekce II. 1
II. (sexuální 1
(sexuální deviace) 1
deviace) trestního 1
zákona z 3
r. 1957 1
1957 před, 1
před, který 1
jí zůstal 1
po získání 4
získání nezávislosti 4
na Etiopii. 1
Etiopii. Kriminální 1
Kriminální činnost 1
oblasti (nejnebezpečnější 1
(nejnebezpečnější oblast 1
jihu města) 1
města) jsou 1
organizovány ozbrojenými 1
ozbrojenými bojůvkami. 1
bojůvkami. Kriminální 1
Kriminální policie 1
policie spouští 1
spouští pátrání 1
po ztracené 1
ztracené Míše 1
Míše Sikorové. 1
Sikorové. Křínov 1
Křínov je 1
rozloze 3,24 1
3,24 km². 1
km². Krinsky 1
Krinsky (1996) 1
(1996) uvádí 1
uvádí dva 1
typy dřevěných 1
dřevěných synagog, 1
synagog, které 1
oba původ 1
v renesančních 1
renesančních zděných 1
zděných synagogách. 1
synagogách. Krippen 1
Krippen leží 1
leží jako 1
jediná místní 1
část Bad 1
Bad Schandau 1
Schandau na 1
břehu Labe. 1
Labe. Krišna 1
Krišna znamená 1
znamená "vše-přitažlivý", 1
"vše-přitažlivý", Ráma 1
Ráma znamená 1
znamená "nejvyšší 1
"nejvyšší blaho" 1
blaho" a 1
a Hará 1
Hará (v 1
(v pátém 1
pátém pádu 1
pádu se 1
v Hare) 1
Hare) je 1
je Pánova 1
Pánova svrchovaná 1
svrchovaná energie 1
energie blaženosti, 1
blaženosti, která 1
pomáhá Nejvyššího 1
Nejvyššího Pána 1
Pána dosáhnout. 1
dosáhnout. Kristallvertikalaccent 1
Kristallvertikalaccent (česky 1
(česky Křišťálový 1
Křišťálový obelisk) 1
obelisk) je 1
je sloup 1
sloup zhotovený 1
zhotovený ze 1
ze skla 2
a oceli. 2
oceli. Křišťálová 1
Křišťálová menora 1
menora za 1
za hraný 2
hraný film 2
film a 4
a dokument 1
dokument byla 1
udělena za 1
za díla 1
díla Nedodržený 1
Nedodržený slib 1
slib a 1
a Krátká 1
Krátká dlouhá 1
dlouhá cesta. 1
cesta. Kristanna 1
Kristanna Lokenová 1
Lokenová na 1
otázky týkajících 1
se Michelle 1
Michelle Rodriguez 1
Rodriguez odvětila: 1
odvětila: „Jsme 1
„Jsme skvělé 1
skvělé kamarádky. 1
kamarádky. Kristián 1
Kristián von 1
von Ilow 1
Ilow se 1
roce 1585 2
1585 do 1
rodiny nižší 1
nižší šlechty. 2
šlechty. Kristla 1
Kristla pak 1
pak říká, 1
ji více 1
na učenosti 1
učenosti záleží 1
na babiččině 1
babiččině vyprávění 1
vyprávění a 3
na písničkách 1
písničkách a 1
o písni, 2
písni, kterou 2
kterou složily 1
složily s 1
dívkami při 1
při robotě 1
robotě na 1
na panském. 1
panském. Kristoffer 1
Kristoffer Kristofferson 1
Kristofferson nebo 1
také Kris 1
Kris Kristofferson 1
Kristofferson ( 1
( Kristoffer 1
Kristoffer Olsson 1
Olsson nastupoval 1
nastupoval za 8
za švédské 1
švédské mládežnické 1
U17. Krištof 1
Krištof Kubíni, 1
Kubíni, právní 1
právní zástupce 1
zástupce Rafaela 1
Rafaela Podmanické, 1
Podmanické, podnikl 1
podnikl kroky 1
kroky ve 1
prospěch svého 1
pána a 1
základě listiny 1
listiny z 3
roku 1468 1
1468 dokázal, 1
že Hričov 1
Hričov patří 1
patří Podmanickovcům. 1
Podmanickovcům. Kristova 1
Kristova oběť 1
oběť jě 1
jě pak 1
pak takovou 1
takovou dokonalou 1
dokonalou obětí. 1
obětí. Kristus, 1
Kristus, který 1
má sepnuté 1
sepnuté ruce 1
a pokorně 1
pokorně přijímá 1
přijímá křest, 1
křest, je 1
je pootočený 1
pootočený k 1
k Janu 1
Janu Křtiteli. 1
Křtiteli. Kritéria 1
Kritéria na 1
na provoz 8
provoz kanceláří, 1
kanceláří, bez 1
bez většího 2
většího zásahu 1
do fasády, 1
fasády, se 1
podařilo splnit 2
splnit systémem 1
systémem „box 1
„box in 1
in box“. 1
box“. Kritériem 1
Kritériem pro 2
pro uvedení 5
uvedení kata 1
kata v 1
seznamu je 5
jeho významnost 2
významnost podle 2
podle hledisek 2
hledisek Wikipedie. 2
Wikipedie. Kritériem 1
uvedení malíře 1
malíře v 1
Wikipedie. Kritérium 1
Kritérium vymezení 1
vymezení venkovských 1
venkovských obcí 1
obcí podle 1
jejich správního 1
správního statutu 1
statutu je 1
za zcela 1
zcela nevhodné 1
nevhodné a 2
a nevyužitelné, 1
nevyužitelné, podobně 1
jako kategorizace 1
kategorizace úřadů 1
úřadů státní 1
státní správy. 4
správy. Kritici 1
Kritici argumentují, 1
argumentují, že 1
že zelené 1
zelené pásy 1
pásy porazil 1
porazil jejich 1
vlastní proklamovaný 1
proklamovaný cíl, 1
cíl, ochrana 1
ochrana krajiny 1
krajiny a 13
a volného 1
volného prostoru. 1
prostoru. Kritici 1
Kritici chválili 1
chválili jak 1
jak dobré 1
dobré vizuální 1
vizuální efekty 1
efekty a 3
a vyprávění, 1
vyprávění, tak 1
tak vhodný 1
vhodný závěr 1
závěr celého 1
celého Caesarova 1
Caesarova příběhu. 1
příběhu. Kritici 1
Kritici dále 1
dále poznamenávají, 1
poznamenávají, že 1
její filmy 1
filmy mají 1
často nejednoznačné 1
nejednoznačné konce, 1
konce, které 1
které nechává 1
nechává publikum 1
publikum napnuté 1
napnuté a 1
a neuspokojené. 1
neuspokojené. Kritici 1
Kritici např. 1
např. tvrdí, 1
že obrácení 1
obrácení směrem 1
k lidu 1
lidu formuje 1
formuje obec 1
obec do 2
sebe uzavřený 1
uzavřený kruh 1
kruh a 1
ze zorného 1
zorného pole 2
tak ztrácí 1
ztrácí Bůh. 1
Bůh. Kritici 1
Kritici pak 1
pak tvrdí, 1
že tímto 3
tímto přístupem 1
přístupem mezinárodní 1
mezinárodní koalice 2
koalice přesáhla 1
přesáhla daný 1
daný právní 1
právní mandát. 1
mandát. Kritici 1
Kritici poukazují 1
čtyři výše 1
zmíněné případy, 1
případy, u 1
kterých nastaly 1
nastaly některé 1
některé problematické 1
problematické výsledky, 1
výsledky, a 1
následně tvrdí, 1
že trhy 1
trhy buď 1
buď neměly, 1
neměly, nebo 1
nebo nemohly 1
nemohly tyto 1
tyto situace 1
situace řešit. 1
řešit. Kritici 1
Kritici rychle 1
rychle poukázali 1
poukázali na 1
na „hrdinné“ 1
„hrdinné“ strážníky, 1
strážníky, kteří 1
dobře postarali 1
postarali o 2
aby zůstávali 1
ve MĚSTECH 1
MĚSTECH a 1
nechali tak 1
tak psancům 1
psancům téměř 1
téměř úplnou 1
úplnou svobodu 1
svobodu v 4
v BUŠI, 1
BUŠI, jejich 1
jejich domovském 1
domovském prostředí.“ 1
prostředí.“ Kritici 1
Kritici současného 1
současného stavu 1
stavu se 4
snaží výstaviště 1
výstaviště přesvědčit, 1
přesvědčit, že 2
skromných podmínkách 2
podmínkách by 1
by výstavišti 1
výstavišti prospěla 1
prospěla důstojnější 1
důstojnější podoba 1
podoba expozic. 1
expozic. Kritici 1
Kritici tak 1
první juri 1
juri mangu 1
mangu označují 1
označují Široi 1
Široi heja 1
heja no 1
no futari 1
futari od 1
od Rjóky 1
Rjóky Jamagišiové, 1
Jamagišiové, jež 1
1971. Kritici 1
Kritici této 1
této meta-analýzy 1
meta-analýzy zpochybňují 1
zpochybňují jednak 1
jednak použité 1
použité statistické 1
statistické metody 1
metody a 7
že pouze 3
malý počet 5
počet studií 1
studií uskutečněný 1
uskutečněný na 2
téma byl 1
byl zahrnutý 1
zahrnutý do 1
této analýzy. 1
analýzy. Kritici, 1
Kritici, včetně 1
včetně politické 1
opozice, od 1
počátku poukazovali 1
smlouva se 2
společností Cameco 1
Cameco byla 1
1992 uzavřena 1
uzavřena bez 1
bez jakéhokoli 3
jakéhokoli výběrového 1
této smlouvě 1
smlouvě jsou 1
jsou kontroverzní 2
kontroverzní ustanovení, 1
ustanovení, umožňující 1
umožňující nerespektování 1
nerespektování kyrgyzských 1
kyrgyzských zákonů. 1
zákonů. Kritické 1
Kritické články 1
články ve 1
větším rozsahu 1
rozsahu zveřejnil 1
zveřejnil například 1
například server 1
server Parlamentní 1
Parlamentní listy. 1
listy. Kritické 1
Kritické je 1
je masové 1
masové zabírání 1
zabírání půdy 1
v ekonomickém 2
ekonomickém zájmu. 1
zájmu. Kritické 1
Kritické přijetí 1
přijetí bylo 1
bylo vlažné. 1
vlažné. Kritickou 1
Kritickou shodu 1
shodu z 1
z webu 4
webu lze 1
lze shrnout: 1
shrnout: „Kubrickovo 1
„Kubrickovo intenzivní 1
intenzivní studium 1
studium lidské 1
lidské psychiky 1
psychiky přináší 1
přináší působivé 1
působivé filmové 1
filmové dílo.“ 1
dílo.“ Kritickým 1
Kritickým místem 1
místem se 3
ukázalo stoupání 1
stoupání na 2
na Katschberg, 1
Katschberg, kde 1
kde "umírá" 1
"umírá" mnoho 1
mnoho silných 1
silných vozů. 1
vozů. Kritika 1
Kritika Brownova 1
Brownova systému 1
spíše kvůli 1
kvůli umístění 1
umístění subjektů 1
subjektů než 1
než kvůli 1
kvůli Brownovým 1
Brownovým názorům 1
názorům na 1
na klasifikaci 1
klasifikaci obecně. 1
obecně. Kritika 1
Kritika hodnotila 1
hodnotila seriál 1
seriál dobře, 1
dobře, povšimla 1
povšimla si 1
také podobnosti 1
podobnosti s 1
s Divokým 1
Divokým andělem, 1
andělem, kdy 1
obou případech 14
případech vztah 1
vztah hlavních 1
hlavních hrdinů 1
hrdinů vystavěn 1
vystavěn obdobným 1
obdobným způsobem. 1
způsobem. Kritikou 1
Kritikou byl 1
film převážně 1
převážně strhán. 1
strhán. Kritikou 1
Kritikou pražského 1
pražského prostředí 1
prostředí nebyly 1
nebyly však 1
však pochopeny. 1
pochopeny. Kritikové 1
Kritikové vychvalovali 1
vychvalovali režii, 1
režii, vystoupení 1
vystoupení Blanchettové 1
Blanchettové a 1
a Mary, 2
Mary, kameru, 1
kameru, kostýmy 1
kostýmy a 4
a hudbu. 1
hudbu. Kritikům 1
Kritikům také 1
také vadilo, 1
vadilo, že 3
že Turner 1
Turner novou 1
novou pionýrskou 1
pionýrskou americkou 1
americkou mentalitu 1
mentalitu hodnotil 1
jako jednoznačně 1
jednoznačně pozitivní, 1
pozitivní, ba 1
ba výlučnou, 1
výlučnou, stejně 1
jako neviděl 1
neviděl negativa 1
negativa samotné 1
samotné expanze 1
expanze na 1
západ, která 2
své oběti 2
straně původních 1
původních obyvatel. 1
obyvatel. Kritiku 1
Kritiku opozice 1
opozice a 3
komise vyvolaly 1
vyvolaly nacionalistické 1
nacionalistické prvky 1
prvky ústavy 1
ústavy a 2
zvýšení vládní 1
vládní kontroly 1
nad justicí 1
justicí a 1
a ekonomikou, 1
ekonomikou, mj. 1
mj. oslabení 1
oslabení pravomocí 1
pravomocí ústavního 1
ústavního soudu. 2
soudu. Kritiky 1
Kritiky ceněné 1
ceněné album 1
bylo natáčeno 1
natáčeno v 1
po mnohaletých 1
mnohaletých zkušenostech 1
zkušenostech rozhodla 1
rozhodla produkovat 1
produkovat sama. 1
sama. Kritizoval 1
Kritizoval historickou 1
historickou metodu 1
a obhajoval 4
obhajoval abstraktně 1
abstraktně deduktivní 1
deduktivní metodu 1
metodu založenou 2
na introspekci, 1
introspekci, která 1
která jedině 1
jedině byla 1
názoru schopna 1
schopna vést 1
k vybudování 3
vybudování ekonomické 1
ekonomické teorie. 1
teorie. Kritizovali 1
Kritizovali situaci, 1
se kulturní 3
kulturní artefakty 1
artefakty zásluhou 1
zásluhou kulturního 1
kulturního průmyslu 1
průmyslu mění 1
mění ve 3
ve zboží, 1
má svým 1
svým původcům 1
původcům zajistit 1
zajistit maximální 1
maximální možný 1
možný příjem. 1
příjem. Kritizoval 1
Kritizoval materialistické, 1
materialistické, ekonomické 1
ekonomické a 5
a sociologické 1
sociologické teorie 1
ke geografii 1
geografii přistupoval 1
přistupoval z 1
marxistického pojetí. 1
pojetí. Kritizoval 1
Kritizoval sudetské 1
sudetské Němce, 1
Němce, připojil 1
připojil ovšem 1
ovšem svůj 1
svůj podpis 2
podpis k 1
k dokumentu 1
dokumentu Impuls 1
Impuls 99 1
99 propagujícímu 1
propagujícímu evropskou 1
evropskou integraci. 1
integraci. Kritizována 1
Kritizována je 1
hlavně skutečnost, 1
že pojem 2
pojem Romové, 1
Romové, pokud 1
užíván souhrnně, 1
souhrnně, nerespektuje 1
nerespektuje existenci 1
existenci jiných 1
skupin cikánského 1
cikánského národa. 1
národa. Kritizován 1
Kritizován byl 2
byl progresivní 1
progresivní systém 1
nedostatek obsahu. 1
obsahu. Kritizován 1
také dřevěný 2
dřevěný trup 1
trup a 5
nedostatky. Kritizuje 1
Kritizuje ale 1
ale po-protestantské 1
po-protestantské křesťanství 1
křesťanství za 1
spíše zaměstnancem 1
zaměstnancem státu 1
státu než 1
jeho limitací. 1
limitací. Kritizuje 1
Kritizuje je 1
propuštění mužů, 1
mužů, kvůli 1
kvůli jejichž 1
jejichž podpoře 1
podpoře hnutí 1
hnutí vzniklo, 1
vzniklo, dál 1
dál pořádá 1
pořádá protestní 1
protestní akce. 1
akce. Kritizuje 1
Kritizuje rozkastování 1
rozkastování společnosti 1
a horší. 1
horší. Kritizuje 1
Kritizuje to, 1
co považuje 1
za subjektivismus 1
subjektivismus a 1
a emotivismus 1
emotivismus filozofů, 1
filozofů, jako 1
je A. 1
A. J. 3
J. Ayer, 1
Ayer, protože 1
názoru selhali 1
selhali v 1
v posuzování 1
posuzování etického 1
etického uvažování. 1
uvažování. Kritizuje 1
Kritizuje výkonnost 1
výkonnost českých 1
českých penzijních 1
penzijních fondů, 1
fondů, https://archiv. 1
https://archiv. Kritizují 1
Kritizují socialismus 1
socialismus a 1
a etatismus, 1
etatismus, obhajují 1
obhajují osobní 1
osobní svobody 2
a jednotlivce. 1
jednotlivce. Křivce 1
Křivce je 1
rozloze 5,69 1
5,69 km². 1
km². Křivé 1
Křivé větve 1
jsou nasazovány 1
nasazovány pod 1
pod tupým 1
tupým úhlem. 1
úhlem. Křižáci 1
Křižáci předou 1
předou charakteristické 1
charakteristické kolové 1
kolové sítě, 1
sítě, zpravidla 1
zpravidla vysloveně 1
vysloveně dvojrozměrného 1
dvojrozměrného charakteru 1
a dokonale 2
dokonale geometrických 1
geometrických tvarů. 1
tvarů. Křižáci 1
Křižáci se 1
však nedostali 2
nedostali dál, 1
dál, než 1
do bosenského 1
bosenského pohraničí. 1
pohraničí. Křižáci 1
Křižáci s 1
s útokem 1
útokem nespěchali, 1
nespěchali, protože 1
protože dorazili 1
dorazili v 1
období žní 1
žní a 1
široké okolí 2
okolí skýtalo 1
skýtalo velké 1
velké možnosti 1
možnosti k 1
k drancování. 1
drancování. Křižácké 1
Křižácké vojsko 1
vojsko však 1
mohlo oblehnout 1
oblehnout celé 1
celé město 3
všechny brány. 1
brány. Křižák 1
Křižák strakatý 1
strakatý a 1
a plž 1
plž drobnička 1
drobnička žebernatá 1
žebernatá tu 1
tu mají 1
mají jedinou 2
jedinou lokalitu 1
lokalitu v 1
ČR. Kříž 1
Kříž byl 3
byl časem 1
časem opraven, 1
jeho bezpečnost 2
bezpečnost byl 1
rozhodnutí místního 1
místního národního 1
výboru převezen 1
převezen v 1
1978 na 2
na hřbitov. 4
hřbitov. Kříž 1
vyráběn buď 1
buď přímo 6
ze stříbra 2
stříbra nebo 2
jiného postříbřeného 1
postříbřeného kovu. 1
kovu. Křížek 1
Křížek tak 1
ani nemusel 1
nemusel vzniknout 1
vzniknout na 1
území Velké 3
Velké Moravy, 1
Moravy, na 1
na Moravu 4
Moravu se 1
mohl dostat 1
dostat prostřednictvím 1
prostřednictvím obchodu. 1
obchodu. Křížením 1
Křížením se 1
žlutě kvetoucím 1
kvetoucím druhem 1
druhem Buddleja 1
Buddleja globosa 1
globosa byl 1
získán kříženec 1
kříženec komule 1
komule Weyerova 1
Weyerova (Buddleja 1
(Buddleja x 1
x weyeriana), 1
weyeriana), vyznačující 1
se žlutými 2
žlutými až 1
až oranžovými 1
oranžovými květenstvími, 1
květenstvími, která 1
části kulovitá. 1
kulovitá. Křížení 1
Křížení tratí 1
tratí by 1
nacházelo pravděpodobně 1
pravděpodobně někde 1
města Odry. 1
Odry. Kříží 1
Kříží ji 1
ji také 5
také cyklostezka 1
cyklostezka vedená 1
vedená kolem 1
kolem hotelu 1
hotelu Hoffmeister 1
Hoffmeister tzv. 1
tzv. Myší 1
Myší dírou 1
dírou na 1
na Hradčany. 1
Hradčany. K 1
K riziku 1
riziku pohybu 1
pohybu podkladového 1
aktiva je 1
tedy třeba 1
třeba připočíst 1
připočíst i 1
i rizika 1
rizika spojená 1
s emitentem. 1
emitentem. Křižník 1
Křižník Atlanta 1
Atlanta byl 1
byl výrazně 5
výrazně přestavěn 1
na cílovou 2
cílovou loď 1
loď určenou 1
určenou ke 1
ke zkouškám 5
zkouškám odolnosti 1
odolnosti proti 2
proti výbuchům 1
výbuchům (operace 1
(operace Sailor 1
Sailor Hat). 1
Hat). Křižník 1
Křižník byl 2
době dokončen 1
dokončen z 1
z 56,2 1
56,2 %. 1
%. Křižník 1
vyřazen z 6
aktivní služby 3
1947 a 4
a prodán 1
do šrotu 2
šrotu v 1
1949. Křižník 1
Křižník HMS 1
HMS Devonshire 1
Devonshire napadl 1
napadl pomocný 1
pomocný křižník 1
křižník Atlantis 1
Atlantis a 1
a potopil 1
potopil jej 1
jej 22. 2
prosince 1941. 1
1941. Křižník 1
Křižník následně 1
následně potopila 1
potopila vlastní 1
vlastní posádka. 1
posádka. Křižníku 1
Křižníku Roxburgh 1
Roxburgh se 1
podařilo dne 1
února 1918 1
1918 u 1
u pobřeží 3
pobřeží Irska 1
Irska taranovat 1
taranovat a 1
a potopit 1
potopit německou 1
německou ponorku 2
ponorku U 2
U 89. 1
89. Čtyři 1
Čtyři zbylé 1
zbylé lodě, 1
lodě, které 5
které přečkaly 1
přečkaly válku, 1
válku, byly 1
letech 1920–1922 1
1920–1922 prodány 1
prodány k 2
k sešrotování. 2
sešrotování. Křížová 1
cesta je 4
již třetí 6
třetí zdejší 1
zdejší křížovou 1
křížovou cestou. 1
cestou. Křížová 1
cesta po 3
zrušení poutního 1
kaple císařem 1
Josefem II. 2
II. zchátrala. 1
zchátrala. Křížová 1
cesta stávala 1
stávala u 1
svatého Václava. 1
Václava. Křížová 1
cesta ve 2
ve Kvasicích 1
Kvasicích na 1
na Kroměřížsku 1
Kroměřížsku vede 1
vede na 6
jih od 6
obce silnicí 1
silnicí na 1
na vrch 3
vrch Kalvárie. 1
Kalvárie. Křížová 1
ve Velkém 4
Velkém Šenově 1
Šenově na 1
na Šluknovsku 1
Šluknovsku se 1
úbočí Křížového 1
Křížového vrchu 1
vrchu (440 1
(440 m 1
m., něm. 1
něm. Křižovatka 1
Křižovatka Joštova 1
Joštova – 1
– Česká: 1
Česká: křižovatka 1
křižovatka tvaru 2
tvaru T, 1
T, obousměrné 1
obousměrné kolejové 1
kolejové oblouky 1
oblouky do 1
všech směrů. 1
směrů. Jako 1
provozu uveden 1
uveden přímý 1
přímý úsek 1
úsek po 1
po Joštově 1
Joštově ulici 1
1901. Krizové 1
Krizové řízení 1
řízení (z 1
angl. emergency 1
emergency management, 1
management, pojem 1
pojem crisis 1
crisis management 1
management je 1
využíván ve 1
ve spojitosti 2
spojitosti s 2
s válečnými 2
válečnými konflikty) 1
konflikty) – 1
– termín 1
termín EM 1
české odborné 1
odborné literatuře 1
literatuře překládán 1
překládán jako 3
jako krizový 2
krizový management 1
management nebo 1
nebo krizové 2
krizové řízení. 1
řízení. Kříž 1
Kříž poblíž 1
obce. Kříž 1
Kříž před 1
před obcí. 1
obcí. Kříž 1
Kříž se 2
se odedávna 1
odedávna těšil 1
těšil velké 1
velké úctě 1
úctě a 1
a pozornosti 1
pozornosti věřících 1
věřících i 1
i odborné 2
odborné veřejnosti. 4
veřejnosti. Kříž 1
podle téhož 1
téhož katastru 1
katastru nacházel 1
nacházel západně 1
od č.p. 1
č.p. 67 1
67 v 1
místech severovýchodního 1
severovýchodního rohu 2
rohu ulic 3
ulic Na 1
Na Krocínce 1
Krocínce a 1
a Stoupající. 1
Stoupající. Křižují 1
Křižují ji 1
ji komunikace 1
komunikace II. 1
třídy č. 7
č. 402 1
402 z 1
z Třeště 1
Třeště do 1
do Kněžic 1
Kněžic a 1
č. 403 1
403 z 1
z Telče 1
Telče do 1
do Brtnice, 1
Brtnice, z 1
níž odbočuje 1
odbočuje silnice 1
silnice III. 3
III. třídy 4
č. 4024 1
4024 do 1
do Sokolíčka. 1
Sokolíčka. Kříž 1
Kříž však 1
později přemístěn 1
levého horního 1
horního čtverce 1
čtverce vlajky 1
vlajky a 1
přidány pruhy. 1
pruhy. Krjučkov 1
Krjučkov nejprve 1
nejprve pracoval 1
sovětském justičním 1
justičním systému 1
systému jako 2
asistent prokurátora, 1
prokurátora, poté 1
poté promoval 1
promoval na 1
na Diplomatické 1
Diplomatické akademii 1
akademii sovětského 1
sovětského ministerstva 1
ministerstva zahraničí 1
se diplomatem. 1
diplomatem. Krk 1
Krk je 4
a silný 5
a široce 2
široce nasedá 1
nasedá na 1
na krátký 6
a kompaktní 1
kompaktní trup. 1
trup. Krk 1
krátký, dobře 1
dobře osvalený, 1
osvalený, bez 1
bez laloku 1
laloku nebo 1
nebo záhybů 1
záhybů na 1
na kůži. 2
kůži. Krk 1
je štíhlý, 2
štíhlý, středně 1
středně dlouhý 2
dobře osvalený. 2
osvalený. Krk 2
je suchý, 1
suchý, střední 1
střední délky, 2
délky, bez 1
bez laloku, 1
laloku, dobře 1
Krk nepříliš 1
nepříliš krátký, 1
krátký, suchý, 1
suchý, bez 1
bez laloku. 1
laloku. Krmeni 1
Krmeni jsou 1
každý druhý 3
druhý až 2
až třetí 3
třetí den. 1
den. K 1
K rodovým 1
rodovým erbům 1
erbům později 1
později přibyly 1
přibyly ještě 1
ještě svévolně 1
svévolně přijaté 1
přijaté či 1
či propůjčené 1
propůjčené erby. 1
erby. K 1
K Rojkovi 1
Rojkovi se 1
že Rojko 1
Rojko se 1
se zmítá 1
zmítá na 1
hranici šílenství. 1
šílenství. Krojovou 1
Krojovou obuví 1
obuví jsou 1
černé střevíce 1
střevíce nebo 1
nebo později 3
později šněrovací 1
šněrovací boty. 1
boty. ;Krok 1
;Krok 1: 1
1: Uživatel 1
Uživatel přistupuje 1
přistupuje ke 3
ke zdroji: 1
zdroji: Uživatel 1
Uživatel začíná 1
o přístup 3
k chráněnému 1
chráněnému zdroji. 1
zdroji. Krokodýli 1
Krokodýli se 1
se neradi 1
neradi přesouvají 1
přesouvají po 1
být donuceni 1
donuceni okolnostmi 1
okolnostmi (např. 1
(např. když 1
když vyschne 1
vyschne koryto). 1
koryto). Krok 1
Krok ověření 1
ověření je 1
je krokem 1
krokem kontroly. 1
kontroly. K 1
K roku 57
1352 se 2
poprvé písemně 2
písemně připomíná 2
připomíná kostel 1
sv. Kříže, 1
Kříže, pozdější 1
pozdější kostel 1
kostel Stětí 1
Stětí sv. 1
v hradbách. 1
hradbách. K 1
roku 1825 3
1825 bylo 1
hlášeno 52 1
52 židovských 1
židovských rodin, 2
bylo 288 1
288 lidí. 1
1876 měla 1
měla 7 2
7 granátnických 1
granátnických hudebníků. 1
hudebníků. K 1
1930 je 2
zde uváděno 1
uváděno šest 1
šest domů, 1
domů, ve 1
kterých žilo 1
žilo 42 1
42 německých 1
německých obyvatel. 1
také váže 1
váže největší 1
největší hercův 1
hercův soukromý 1
soukromý skandál. 1
skandál. K 1
jako důchodce. 1
důchodce. K 1
a 1976 4
1976 se 10
se profesně 14
profesně uvádí 13
vedoucí tajemník 1
tajemník Krajského 2
Krajského výboru 2
výboru ČSL 1
ČSL v 1
Jihočeském kraji. 1
kraji. K 1
vedoucí opravářské 1
opravářské čety. 1
čety. K 1
1971 se 3
vedoucí skladu. 1
skladu. K 1
1976 jako 1
ředitel Okresní 1
Okresní zemědělské 1
zemědělské správy. 1
správy. K 2
jako horník. 5
horník. K 1
jako skladnice. 1
skladnice. K 1
jako traktorista. 1
traktorista. K 1
jako důlní 1
důlní technik. 1
technik. K 1
vedoucí knihkupectví. 1
knihkupectví. K 1
vedoucí lékařka. 1
lékařka. K 1
jako zástupkyně 2
zástupkyně ředitele 1
ředitele Střední 1
Střední zdravotní 1
zdravotní školy 1
v Kroměříži. 3
Kroměříži. K 1
roku 1986 11
1986 se 13
ředitel závodu. 1
závodu. K 1
jako tajemník 5
výboru Strany 1
Strany slobody. 1
slobody. K 1
se zmiňuje 7
zmiňuje profesně 1
profesně jako 1
jako vědecká 2
vědecká pracovnice. 1
pracovnice. K 1
výzkumný pracovník 1
pracovník Ústavu 1
Ústavu systémového 1
systémového inženýrství, 1
inženýrství, Trenčín. 1
Trenčín. K 1
1991 ji 1
ji kromě 1
množství plavidel 1
plavidel tvořilo 1
tvořilo 12 1
12 123 1
123 osob, 1
osob, přičemž 1
přičemž povozovala 1
povozovala 25 1
25 letounů 1
a 39 3
39 vrtulníků. 1
vrtulníků. K 1
1994 uváděna 1
jako zaměstnankyně 1
zaměstnankyně soukromé 1
soukromé firmy 1
v Snině. 1
Snině. K 1
2000 zde 3
žilo 8 4
8 424 1
424 obyvatel. 1
2001 mělo 1
mělo Weirdale 1
Weirdale populaci 1
populaci čítající 1
čítající zhruba 1
zhruba 90 1
90 osob. 1
2002 měla 1
měla Brazílie 2
Brazílie 1,98 1
1,98 milionu 1
milionu kilometrů 1
kilometrů silnic. 1
silnic. K 1
2004 mělo 1
mělo pozemní 1
pozemní vojsko 1
vojsko celkem 1
celkem 200 2
mužů v 7
aktivní službě 4
280 000 1
v záloze. 1
záloze. K 1
2004 pracovalo 1
pracovalo v 1
zemědělství 141 1
141 000 1
000 osob, 1
osob, ve 1
struktuře zaměstnanosti 1
zaměstnanosti to 1
to představovalo 1
představovalo 2,9 1
% pracovníků 1
pracovníků v 1
ČR. K 1
bez politické 1
politické příslušnosti. 1
příslušnosti. K 1
profesně zmiňuje 1
jako poradce. 1
poradce. K 1
dochovalo pět 1
pět kompletních 1
kompletních Victorů, 1
Victorů, k 1
tomu několik 1
málo předních 1
předních částí 1
částí trupu 1
trupu s 1
s kabinou. 1
kabinou. K 1
2008 v 3
něm žilo 7
žilo bezmála 1
bezmála 300 1
žilo 10 4
10 345 1
345 obyvatel. 1
1 282 1
282 obyvatel. 1
1 862 1
862 obyvatel. 1
žilo 28 3
28 068 1
068 obyvatel. 1
žilo 29 1
29 466 1
466 obyvatel. 1
žilo 6 3
6 786 1
786 obyvatel. 1
byl Schwarzenbergův 1
Schwarzenbergův majetek 1
majetek některými 1
některými českými 1
českými prameny 1
prameny odhadován 1
na cca 6
cca 4,5 1
4,5 mld. 1
mld. Kč; 1
Kč; jako 1
hlavní položky 1
položky byly 1
uváděny pozemky 1
a reality. 1
reality. K 1
2011 uváděl 1
uváděl 166 1
166 zaměstnanců, 1
zaměstnanců, základní 1
základní kapitál 4
kapitál 2 1
miliony Kč, 1
Kč, výnosy 1
výnosy 197,8 1
197,8 milionů 1
Kč, z 1
toho 54 1
54 % 3
z pravidelné 1
pravidelné osobní 2
osobní dopravy, 1
dopravy, a 1
a zisk 2
zisk před 1
před zdaněním 1
zdaněním 1,431 1
1,431 milionu 1
milionu Kč. 4
Kč. K 1
žilo přes 7
přes 460 1
460 tisíc 1
žilo přibližně 3
přibližně půl 3
miliónu obyvatel. 1
žilo 865 1
865 obyvatel. 1
žilo zde 6
zde 781 1
781 obyvatel. 1
2011 žilo 12
zemi 2 1
2 821 1
821 997 1
997 obyvatel. 1
2012 bylo 8
provincii Fu-ťien 1
Fu-ťien vystavěno 1
vystavěno 54 1
54 876 1
876 km 1
km hlavních 1
hlavních silnic 1
silnic ( 1
), z 1
toho 3 2
3 500 3
500 km 1
dálnic. K 1
2013 mělo 1
město přes 1
přes 4400 1
4400 obyvatel. 1
2013 udržovala 2
udržovala tříletý 1
tříletý partnerský 1
partnerský vztah 3
hercem Maxem 1
Maxem Minghellou. 1
Minghellou. K 1
na Curii 1
Curii Vitkov 1
Vitkov dokončeno 1
dokončeno celkem 1
celkem patnáct 2
patnáct objektů 1
objektů - 1
- rozestavěný 1
rozestavěný velmožský 1
velmožský palác, 1
palác, několik 1
několik výstavnějších 1
výstavnějších domů 1
domů (např. 1
(např. dům 1
dům šafáře 1
šafáře nebo 1
nebo kněze), 1
kněze), několik 1
několik menších 7
menších čeledníků 1
čeledníků na 1
na akropoli 1
akropoli a 1
a domů 1
domů řemeslníků 1
řemeslníků v 1
v přilehlé 1
přilehlé osadě. 1
osadě. K 1
měla přes 4
přes sedm 2
sedm tisíc 2
byla správním 1
střediskem Dubrovenského 1
Dubrovenského rajónu. 1
rajónu. K 2
mělo přes 1
bylo správním 1
střediskem svého 1
svého rajónu. 1
osm tisíc 2
2019 hostovala 1
hostovala na 1
několika pražských 2
pražských divadelních 1
divadelních scénách, 1
scénách, bez 1
bez stáleho 1
stáleho angažmá. 1
angažmá. K 1
2019 v 5
přes dvaasedmdesát 1
dvaasedmdesát tisíc 1
2020 měla 2
měla 257 1
257 členů 1
26 států. 1
států. K 1
2021 existovalo 1
existovalo 309 1
309 obcí, 1
obcí, většina 1
roku 2027 1
2027 by 1
mělo přijet 1
přijet přes 1
přes 2 5
milióny návštěvníků 1
návštěvníků ročně, 1
ročně, z 1
toho 20 4
zahraničí. Kroky 1
Kroky k 1
k zisku 4
zisku plné 1
plné nezávislosti 1
nezávislosti byly 1
zahájeny 4. 1
května 1990. 1
1990. Krom 1
Krom běžné 1
běžné výuky 1
výuky švédštiny 1
švédštiny na 1
na základních, 1
základních, středních 1
vysokých školách 3
školách ve 2
ve Švédsku, 5
Švédsku, existují 1
existují rovněž 1
rovněž kurzy 1
kurzy švédštiny 1
švédštiny pro 1
pro přistěhovalce, 1
přistěhovalce, zahraniční 1
zahraniční pracovníky 1
studenty ze 1
zahraničí. Krom 1
Krom deseti 1
deseti evangelíků 1
evangelíků a 3
čtyř lidí 2
bez vyznání 9
vyznání se 5
všichni hlásili 3
k římskokatolické 12
římskokatolické církvi. 12
církvi. Krom 1
Krom dvou 1
dvou výjimek 1
výjimek je 1
je A9 1
A9 na 1
délce vedena 1
v profilu 1
profilu tři 1
tři jízdní 1
jízdní pruhy 1
pruhy a 4
a nouzový 1
nouzový pruh 1
pruh v 2
každém směru. 2
směru. Kromě 1
Kromě 14 1
14 únosců 1
únosců v 1
boji zemřeli 1
zemřeli dva 1
dva policisté 1
policisté a 1
z rukojmích 1
rukojmích zemřel 1
infarkt. Kromě 1
Kromě 20 1
20 symfonií 1
symfonií je 1
Jiří Válek 1
Válek autorem 1
řady nástrojových 1
nástrojových koncertů, 1
koncertů, dalších 1
dalších orchestrálních 1
orchestrálních skladeb 1
množství komorní 1
komorní hudby 2
4 oper. 1
oper. Kromě 1
Kromě 3. 1
3. dílu 1
dílu jsou 1
konci svazku 1
svazku dodatky. 1
dodatky. Kromě 1
Kromě administrativní 1
areálu univerzity 1
univerzity fakulty, 1
fakulty, studentské 1
studentské centrum 1
dvěma studentskými 1
studentskými kolejemi 1
kolejemi a 1
a Ústav 1
Ústav ochrany 1
ochrany zdraví 2
zdraví studentů. 1
studentů. Kromě 1
Kromě advokátní 1
advokátní praxe 1
praxe a 2
práce starosty 1
starosty vykonával 1
vykonával také 1
také funkci 4
funkci poslance 1
poslance zemského 2
zemského moravského 1
moravského sněmu. 1
sněmu. Kromě 1
Kromě Alp 1
Alp maloval 1
i Prahu 1
její okolí, 1
okolí, Krkonoše 1
Krkonoše a 1
a Šumavu. 1
Šumavu. Kromě 1
Kromě analytických 1
analytických služeb 1
služeb nasazuje 1
nasazuje AEC 1
AEC vlastní 1
vlastní řešení 1
pomáhá integrovat 1
integrovat bezpečnostní 1
opatření v 2
celého systému. 2
systému. Kromě 3
Kromě antických 1
antických památek 1
památek se 3
dochovala pak 1
jedna mešita 1
mešita a 2
a katedrála 1
katedrála z 1
století. Kromě 1
Kromě armádního 1
armádního jezdectva 1
jezdectva bylo 1
dispozici 6 1
6 hulánských 1
hulánských pluků 1
pluků zeměbrany, 1
zeměbrany, 1 1
1 oddíl 2
oddíl horských 2
horských tyrolských 1
tyrolských jezdeckých 1
jezdeckých střelců 1
střelců a 1
horských dalmatských 1
dalmatských jezdeckých 1
jezdeckých střelců. 1
střelců. Kromě 1
Kromě australského 1
australského Sydney 1
Sydney nese 1
jméno ještě 1
ještě město 1
město Sydney 1
Kanadě. Kromě 1
Kromě basketbalu 1
basketbalu se 1
herecké kariéře. 3
kariéře. Kromě 1
Kromě besed 1
besed se 1
zabýval i 6
i překládáním 1
překládáním autobiografií 1
autobiografií s 1
tematikou holokaustu 1
holokaustu z 1
z češtiny 1
češtiny do 1
jako průvodce 1
průvodce v 1
v Terezíně. 1
Terezíně. Kromě 1
Kromě běžných 1
běžných funkcí, 1
funkcí, dostupných 1
dostupných ve 1
všech navigacích, 1
navigacích, poskytuje 1
poskytuje Seeing 1
Seeing Eye 1
Eye uživateli 1
uživateli také 1
také automatické 1
automatické hlášení 1
hlášení křižovatek, 1
křižovatek, bodů 1
bodů zájmu 1
zájmu nebo 1
nebo blížících 1
se zatáček. 1
zatáček. Kromě 1
Kromě bodovaných 1
bodovaných událostí 1
událostí však 1
však organizace 1
organizace provozovala 1
provozovala další 1
další nebodované 1
nebodované turnaje. 1
turnaje. Kromě 1
Kromě cca 1
cca 150 3
150 zarzuel 1
zarzuel komponoval 1
komponoval písně, 1
písně, tance, 1
tance, klavírní 1
klavírní skladby, 2
skladby, balety, 1
balety, symfonickou, 1
symfonickou, filmovou 1
filmovou i 1
i chrámovou 1
chrámovou hudbu. 2
hudbu. Kromě 2
Kromě Čchena 1
Čchena o 1
dní později 13
zmizel další 1
další amatérský 1
amatérský novinář 1
novinář – 1
– prodavač 1
prodavač oděvů 1
oděvů z 1
z Wu-chanu 1
Wu-chanu Fang 1
Fang Pin. 1
Pin. Kromě 1
Kromě cestovního 1
cestovního ruchu 6
ruchu je 1
oblasti rozšířen 1
rozšířen průmysl 1
průmysl potravinářský, 1
potravinářský, mléčný 1
mléčný a 1
a ocelářský. 1
ocelářský. Kromě 1
Kromě činoherního 1
činoherního herectví 1
herectví se 2
se intenzivně 3
intenzivně zabývala 1
zabývala pantomimou 1
pantomimou a 1
a návaznými 1
návaznými žánry 1
žánry divadla. 1
divadla. Kromě 1
Kromě čínské 1
čínské vlády 1
policie ji 1
ji začaly 1
začaly používat 3
používat i 2
i čínské 1
čínské společnosti. 1
společnosti. Kromě 2
Kromě čistě 1
čistě sportovního 1
sportovního tipplera, 1
tipplera, u 1
se vzhled 1
vzhled vůbec 1
vůbec nehodnotí, 1
nehodnotí, existuje 1
i tippler 1
tippler výstavní, 1
výstavní, který 1
který vzorník 1
vzorník má 1
má a 2
něj hodnotí 1
hodnotí na 1
na výstavách. 1
výstavách. Kromě 1
Kromě čtyř 2
čtyř hlavních 2
hlavních sil 2
sil existuje 1
ve Warpu 1
Warpu také 1
také množství 2
menších duchů, 1
duchů, nad 1
nad kterými 2
kterými mají 2
mají bohové 1
bohové mnohem 1
menší kontrolu 1
kontrolu (Fury, 1
(Fury, Soul 1
Soul Grinder). 1
Grinder). Kromě 1
vyznání byli 1
byli římskými 2
římskými katolíky. 2
katolíky. Kromě 2
Kromě cvrčivých 1
cvrčivých tónů 1
tónů vydávají 1
vydávají chrochtavé 1
chrochtavé zvuky 1
zvuky a 2
a hlasité, 1
hlasité, daleko 1
daleko slyšitelné 1
slyšitelné tóny, 1
tóny, podobné 1
podobné úderům 1
úderům gongu. 1
gongu. Kromě 1
Kromě dalších 1
dalších řemeslníků 1
řemeslníků mělo 1
město dva 1
mlýny a 3
a pivovar. 2
pivovar. Kromě 1
Kromě daně 1
hlavy už 1
už nebyli 2
nebyli přímými 1
přímými poplatníky, 1
poplatníky, ovšem 1
ovšem plnili 1
plnili daňové 1
daňové povinnosti 1
povinnosti za 1
svého pána. 2
pána. Kromě 1
Kromě Das 1
Das Erste 1
Erste provozuje 1
provozuje ARD 1
ARD napříč 1
napříč regiony 1
regiony různé 1
různé tematické 1
tematické televizní 1
televizní stanice: 1
stanice: Phoenix 1
Phoenix (dokumenty, 1
(dokumenty, zpravodajství, 1
zpravodajství, publicistika, 1
publicistika, diskuze), 1
diskuze), KIKA 1
KIKA (dětské 1
(dětské pořady), 1
pořady), Arte 1
Arte (francouzsko-německý 1
(francouzsko-německý kanál), 1
kanál), 3sat 1
3sat (zprávy, 1
(zprávy, kultura 1
kultura ad. 1
ad. Kromě 1
Kromě dějin 1
dějin umění 3
umění ho 1
však zaujaly 1
zaujaly i 1
i obory 2
obory blízké 1
blízké archeologii. 1
archeologii. Kromě 1
Kromě dekoračních 1
dekoračních předmětů 1
předmětů je 1
symbol duše 1
duše nebo 1
nebo něčeho 1
něčeho co 1
nás přesahuje 1
přesahuje a 1
je prostředkem 1
prostředkem pro 1
touto silou. 1
silou. Kromě 1
Kromě délky 1
délky (lýtkové, 1
(lýtkové, polostehenní, 1
polostehenní, stehenní, 1
stehenní, punčochové 1
punčochové kalhoty) 1
kalhoty) se 1
se punčochy 1
punčochy rozlišují 1
rozlišují i 1
i podle 5
podle tlaku, 1
tlaku, kterým 1
kterým působí. 1
působí. Kromě 1
Kromě detektivek 1
detektivek psala 1
psala zajímavé 1
zajímavé příběhy 2
příběhy pro 3
a knihy 4
o domovině 1
domovině a 1
a vlasti 2
vlasti (Geschichten 1
(Geschichten aus 1
aus Alt-Wien, 1
Alt-Wien, Erzählungen 1
Erzählungen und 1
und Sagen 1
Sagen aus 1
aus Österreich). 1
Österreich). Kromě 1
Kromě deváté 1
deváté súry 1
súry (At-Tawba) 1
(At-Tawba) všechny 1
ostatní uvozuje 1
uvozuje tzv. 1
tzv. basmala: 1
basmala: „Ve 1
„Ve jménu 1
jménu Boha 1
Boha milosrdného, 1
milosrdného, slitovného“, 1
slitovného“, která 1
počtu veršů 1
veršů započítává 1
započítává pouze 1
pouze jednou. 4
jednou. Kromě 1
Kromě devíti 1
devíti evangelíků 1
evangelíků byli 1
členy římskokatolické 1
římskokatolické církve. 2
církve. Kromě 1
Kromě dílčích 1
dílčích projektů 1
projektů ve 1
velkých městech 5
městech probíhá 1
probíhá největší 1
největší pokrok 1
pokrok na 1
úrovni implementace 1
implementace smart 1
smart communication 1
communication v 1
v lokálních 2
lokálních samosprávách. 1
samosprávách. Kromě 1
Kromě divadelních, 1
divadelních, operních, 1
operních, televizních 1
filmových adaptací 1
adaptací Korczakových 1
Korczakových děl, 1
děl, vznikla 1
vznikla celá 1
řada děl 2
děl jím 1
jím inspirovaných 1
inspirovaných či 1
něm pojednávajících. 1
pojednávajících. Kromě 1
Kromě doktorandského 1
doktorandského studia 1
byl vicerektorem 1
vicerektorem Jihoamerické 1
Jihoamerické papežské 1
papežské koleje. 1
koleje. Kromě 1
Kromě dokumentů 1
jsou rodinné 2
rodinné fotografie, 1
fotografie, dopisy, 1
dopisy, kresby 1
v denících, 1
denících, jsou 1
i obálky 1
obálky z 1
prvních výtisků 1
výtisků jejích 1
a nejrůznější 1
nejrůznější zvukové 1
zvukové a 1
obrazové záznamy. 1
záznamy. Kromě 1
Kromě dolů 1
dolů vlastnila 1
vlastnila koksovny, 1
koksovny, briketárnu, 1
briketárnu, měla 1
měla podíly 1
v Zeměvrtné 1
Zeměvrtné a 1
a kutací 1
kutací společnosti. 1
Kromě domácích 1
domácích českých 1
českých karatistů 1
karatistů přicestovali 1
přicestovali do 1
města pod 4
pod Bílou 1
Bílou věží 1
věží také 1
také závodníci 1
závodníci z 1
z Irska, 1
Irska, Itálie, 1
Itálie, Polska, 1
Polska, Slovenska, 1
Slovenska, Dánska, 1
Dánska, Rumunska 1
a Slovinska. 1
Slovinska. Kromě 1
Kromě doplnění 1
doplnění paliva 1
paliva dvou 1
dvou nukleárních 1
nukleárních reaktorů 1
reaktorů lodi 1
lodi bude 1
bude renovace 1
renovace zahrnovat 1
zahrnovat také 2
také instalaci 1
instalaci nového 1
nového brzdného 1
brzdného systému 1
systému od 1
společnosti General 1
General Atomics, 1
Atomics, který 1
který nahradí 1
nahradí dosavadní 1
dosavadní hydraulické 1
hydraulické brzdy 1
brzdy založené 1
na elektromotorovém 1
elektromotorovém systému. 1
Kromě dřeva 1
tento strom 3
strom zdrojem 1
zdrojem velmi 1
velmi hodnotné 1
hodnotné pryskyřice 1
pryskyřice (tzv. 1
(tzv. Kromě 1
Kromě družic 1
družic se 1
v nákladovém 1
nákladovém prostoru 1
prostoru nacházela 1
nacházela trojúhelníková 1
trojúhelníková příhradová 1
příhradová konstrukce 3
konstrukce MPESS 1
MPESS ( 1
umístěny tři 5
tři experimenty: 1
experimenty: SAE 1
SAE ( 1
), DAE 1
DAE ( 1
a SCCF 1
SCCF ( 1
). Kromě 1
Kromě dvou 5
dvou evangelíků 2
deseti lidí 1
vyznání patřili 1
církvi. Kromě 5
evangelíků se 2
dvou koncertů 1
koncertů zkomponoval 1
zkomponoval 20 1
20 sonát 1
sonát v 1
různých tóninách. 2
tóninách. Kromě 1
dvou nových 2
nových vozidel 1
mapy přidalo 1
přidalo do 2
tzv. scavenge 1
scavenge mode. 1
mode. Kromě 1
dvou trabantů 1
trabantů se 1
se expedice 2
expedice účastnil 1
účastnil Fiat 1
Fiat 126p 1
126p a 1
a Jawa 1
Jawa 350. 2
350. Kromě 1
Kromě Faulhorn 1
Faulhorn byl 1
tehdy Rothorn 1
Rothorn jedním 1
nejznámějších vyhlídkových 1
vyhlídkových míst 1
míst Berner 1
Berner Oberland. 1
Oberland. Kromě 1
Kromě filmů 1
filmů z 1
počátku padesátých 2
let vznikly 1
konci devadesátých 1
let nové 1
nové filmy 1
filmy o 1
životě Bettie 1
Bettie Page 1
Page a 1
starší černobílé 1
černobílé filmy 1
filmy byly 1
byly opětovně 1
opětovně vydány 1
DVD. Kromě 1
Kromě fotografií 1
jednotlivých osobách 1
osobách je 1
ve stromě 1
stromě zobrazit 1
zobrazit i 1
i informace 4
vztazích včetně 1
včetně popisu 1
popisu vztahů, 1
vztahů, které 1
nejsou čistě 1
čistě příbuzenské. 1
příbuzenské. Kromě 1
Kromě funkce 1
funkce dorozumívací 1
dorozumívací může 1
může plnit 1
plnit další 1
další funkce, 1
funkce, např. 1
např. Kromě 1
Kromě historického 1
centra má 1
má Offenbach 1
Offenbach devět 1
devět dalších 2
dalších městských 2
městských částí. 4
částí. Kromě 1
Kromě hlavní 4
hlavní části 2
součástí obce 3
obce i 2
osada Kisdudar. 1
Kisdudar. Kromě 1
části zahrnuje 1
zahrnuje Nagytevel 1
Nagytevel i 1
i malou 4
malou část 9
část Uzsalpusza. 1
Uzsalpusza. Kromě 1
Kromě hlavního 2
hlavního oltáře 6
oltáře se 4
v interiéru 7
interiéru kostela 4
kostela nacházejí 1
nacházejí další 1
další umělecké 3
umělecké památky. 1
památky. Kromě 1
proudu jdou 1
jdou další 1
další prameny 1
z alegorických 1
alegorických soch 1
soch i 1
mimo ně. 3
ně. Kromě 1
hlavní série 1
série filmů 3
filmů existuje 1
existuje spousta 1
spousta dalších 2
dalších děl 1
děl různých 1
různých autorů, 1
autorů, jež 1
jež zasahují 1
zasahují do 1
světa Star 1
Star Wars. 1
Wars. Kromě 1
vesnice Nagyalásony 1
Nagyalásony zahrnuje 1
zahrnuje i 11
část Ötvöspuszta, 1
Ötvöspuszta, nacházející 1
se asi 116
od Nagyalásony. 1
Nagyalásony. Kromě 1
Kromě hrubé 1
hrubé síly 1
síly ale 1
ale existuje 3
další způsob, 1
si zajistit 1
zajistit přednostní 1
přednostní páření; 1
páření; někteří 1
někteří samci 1
samci pěstují 1
pěstují přátelství 1
přátelství se 2
se samicemi. 1
samicemi. Kromě 1
Kromě hudby 3
a zpěvu 1
zpěvu se 2
věnuje práci 2
v médiích, 2
médiích, psaní 1
psaní pro 1
pro periodika, 1
periodika, moderování 1
moderování společenských, 1
společenských, kulturních 2
a sportovních 2
sportovních akcí. 5
akcí. Kromě 1
autorem obsahuje 1
obsahuje řady 1
řady muzikologických 1
muzikologických textů, 1
textů, několika 1
několika monografií 1
a vyhledávaného 1
vyhledávaného slovníčku 1
slovníčku italského 1
italského hudebního 1
hudebního názvosloví. 1
názvosloví. Kromě 1
moderování společenských 1
společenských akcí 2
a večírků. 1
večírků. Kromě 1
Kromě Italů 1
Italů se 1
této pocty 1
pocty těšilo 1
těšilo i 1
několik galských 1
galských aristokratů, 1
aristokratů, Sidonius 1
Sidonius Apollinaris 1
Apollinaris a 1
a Magnus 1
Magnus Felix. 1
Felix. Kromě 1
Kromě jasanu 1
jasanu jsou 1
jsou stromové 1
stromové porosty 1
porosty v 1
v kaňonu 3
kaňonu tvořeny 1
tvořeny vrbami, 1
vrbami, topoly 1
topoly a 1
a dřišťály. 1
dřišťály. Kromě 1
Kromě jednoho 4
jednoho evangelíka 4
evangelíka a 3
a čtrnácti 1
čtrnácti židů 1
židů se 1
jednoho žida 1
žida byli 1
evangelíka se 1
jednoho případu 1
případu byla 1
byla všechna 2
všechna vyznamenání 2
vyznamenání udělena 1
udělena americkým 1
americkým občanům. 1
občanům. Kromě 1
Kromě jejich 1
jejich podobného 1
podobného a 1
a pestrého 1
pestrého zbarvení 1
zbarvení jsou 2
jsou specifičtí 1
specifičtí i 1
i tím, 5
že snášejí 1
snášejí jen 1
jedno velké 3
velké vejce 1
a vychovávají 2
vychovávají tak 1
tak jediné 1
jediné mládě 1
mládě za 1
jednu chovnou 1
chovnou sezónu. 1
sezónu. Kromě 1
Kromě Jihomoravského 2
kraje zajíždějí 2
zajíždějí autobusové 1
linky IDS 2
IDS JMK 3
JMK i 2
do vybraných 2
vybraných měst 2
okolních krajích 2
krajích (např. 1
(např. Kromě 2
zajíždějí vlakové 1
vlakové linky 1
krajích (Moravské 1
(Moravské Budějovice, 1
Budějovice, Náměšť 1
Náměšť nad 2
Oslavou, Březová 1
Březová nad 1
nad Svitavou, 1
Svitavou, Nezamyslice) 1
Nezamyslice) a 1
Slovensko (Myjava). 1
(Myjava). Kromě 1
Kromě jiného 4
jiného byla 3
byla Rada 1
Rada centrální 1
centrální banky 3
banky zodpovědná 1
za měnový 1
měnový kurz, 1
kurz, povinné 1
povinné minimální 1
minimální rezervy, 1
rezervy, směrnice 1
směrnice politiky 1
politiky otevřeného 1
otevřeného obchodu 1
poskytování úvěrů. 1
úvěrů. Kromě 1
jeden nový 2
nový modul. 1
modul. Kromě 1
také členkou 1
členkou "Klubu 1
"Klubu amerických 1
amerických dam", 1
dam", což 1
byl spolek 2
spolek emancipovaných 1
emancipovaných českých 1
a dívek 1
dívek toužících 1
toužících po 1
po sebevzdělání 1
sebevzdělání a 1
společenském úspěchu. 1
úspěchu. Kromě 1
jiného mě 1
mě také 1
také zapsal 1
zapsal na 2
kurzy kreslení, 1
kreslení, kde 1
kde jsem 3
naučil základy." 1
základy." Kromě 1
Kromě jiných 1
jiných existují 1
existují ještě 3
ještě irské 1
irské a 1
a velšské 1
velšské kilty. 1
kilty. Kromě 1
Kromě již 3
již spomínaných 1
spomínaných oper 1
oper uvedl 1
ruské premiéře 1
premiéře taky 1
taky Řecké 1
Řecké pašije 1
pašije Bohuslava 1
Bohuslava Martinů 2
Martinů a 1
dílo soudobého 1
soudobého maďarského 1
maďarského skladatele 1
skladatele Petra 1
Petra Eotvose 1
Eotvose Tři 1
Tři sestry. 1
sestry. Kromě 1
již zmíněného 4
zmíněného Liverpoolu 1
Liverpoolu se 2
na mosteckém 1
mosteckém hřišti 1
hřišti představila 1
představila celá 1
celá plejáda 1
plejáda dalších 1
dalších slavných 1
slavných klubů. 1
klubů. Kromě 1
již zmiňované 2
zmiňované části, 1
části, kde 4
se Rada 1
Rada bezpečnosti 1
bezpečnosti pochvalně 1
pochvalně vyjadřuje 1
o některých 2
některých činech, 1
činech, které 1
minulosti vykonány, 1
vykonány, se 1
tomto dokumentu 3
dokumentu dočíst 1
dočíst o 1
konkrétních krocích 1
krocích a 2
a připomínkách, 1
připomínkách, které 1
měli zlepšit 1
regionu. Kromě 2
Kromě kanonu 1
kanonu se 1
vlastní ochranu 1
ochranu letadla 1
letadla stará 1
stará i 1
i systém 3
systém Ural. 1
Ural. Kromě 1
Kromě kaple 1
kaple zde 1
zde jihovýchodním 1
jihovýchodním směrem 5
směrem býval 1
býval dvorec 1
dvorec a 1
a ves. 1
ves. Kromě 1
Kromě Kocourka 1
Kocourka Šigut 1
Šigut výslovně 1
výslovně jmenoval 1
jmenoval ještě 1
ještě generálního 1
ředitele AŽD 1
AŽD Praha 2
Praha Zdeňka 1
Zdeňka Chrdleho. 1
Chrdleho. Kromě 1
Kromě korejštiny 1
korejštiny také 1
také ovládá 1
ovládá japonštinu 1
japonštinu a 1
trochu angličtinu. 1
angličtinu. Kromě 1
Kromě krajin, 1
krajin, kterých 1
kterých Corot 1
Corot namaloval 1
namaloval několik 1
stovek (nejoblíbenější 1
(nejoblíbenější byly 1
byly ty, 2
které maloval 1
maloval v 1
v pozdějším 5
pozdějším období), 1
období), Corot 1
Corot vytvořil 1
řadu velmi 1
velmi ceněných 1
ceněných figurálních 1
figurálních obrazů. 1
obrazů. Kromě 1
Kromě krátkých 1
krátkých úseků, 1
úseků, kdy 1
si trasa 1
trasa krátí 1
krátí vzdálenost 1
vzdálenost po 1
po pěšinách 1
pěšinách v 1
v serpentinách 1
serpentinách vede 1
na Rejvíz 1
Rejvíz po 1
po asfaltových 1
asfaltových lesních 1
lesních komunikacích. 1
komunikacích. Kromě 1
Kromě lidských 1
lidských nepřátel 1
nepřátel mohou 1
být nebezpeční 1
nebezpeční i 1
i místní 11
místní pravěcí 1
pravěcí tvorové. 1
tvorové. Kromě 1
Kromě manuálů 1
manuálů jsou 1
na hracím 1
hracím stole 1
stole umístěna 1
umístěna rejstříková 1
rejstříková táhla 1
táhla (manubria) 1
(manubria) či 1
či klapky, 1
klapky, která 1
která umožňují 1
i během 11
hry zapínat 1
zapínat a 1
a vypínat 1
vypínat jednotlivé 1
jednotlivé rejstříky. 1
rejstříky. Kromě 1
Kromě masivního 1
masivního plošného 1
plošného útoku 1
útoku či 2
či očarování 1
očarování spojenců 1
spojenců lze 1
lze GF 1
GF využít 1
využít také 1
jako taktický 1
taktický nástroj 1
nástroj na 1
přežití např. 1
např. obzvlášť 1
obzvlášť silných 1
silných úderů 1
úderů obětováním 1
obětováním GF, 1
GF, který 1
být oživen 1
oživen speciálními 1
speciálními předměty. 1
předměty. Kromě 1
Kromě mědirytů 1
mědirytů se 1
zachovalo kolem 1
60 kreseb. 1
kreseb. Kromě 1
Kromě města 2
města Margonin 1
Margonin zahrnuje 1
zahrnuje 21 1
21 vesnic 1
a osad. 3
osad. Kromě 2
města Żarów 1
Żarów zahrnuje 1
zahrnuje 19 1
19 vesnic 1
Kromě metod 1
metod kontroly 1
kontroly vnějších 1
vnějších proměnných 1
proměnných výše 1
výše lze 1
dále použít 2
použít například 1
například jejich 2
jejich eliminaci, 1
eliminaci, tedy 1
tedy nastavení 1
nastavení experimentu 1
experimentu tak, 1
se vnější 3
vnější proměnná 1
proměnná nemohla 1
nemohla projevit. 1
projevit. Kromě 1
Kromě metra 1
metra zajišťují 1
zajišťují dopravu 1
dopravu ve 4
městě i 2
i autobusy 3
autobusy a 3
a součástí 3
součástí veřejného 1
veřejného dopravního 1
dopravního systému 1
systém Vélo 1
Vélo STAR 1
STAR - 1
- síť 1
síť automatických 1
automatických půjčoven 1
půjčoven kol. 1
kol. Kromě 1
Kromě mladší 1
mladší sestry 4
sestry Nicole, 1
Nicole, která 1
která taktéž 1
taktéž patřila 1
skupiny All 1
All Saints, 1
Saints, má 1
má Natalie 1
Natalie ještě 1
dvě starší 3
sestry Lori 1
Lori a 1
a Lee. 1
Lee. Kromě 1
Kromě mnoha 2
jiných problémů 1
problémů Šternová 1
Šternová a 1
její skupina 1
skupina pracovali 1
pracovali na 1
na výzkumu 1
výzkumu dlouhověkosti 1
dlouhověkosti a 1
a spánku. 1
spánku. Kromě 1
mnoha oper 1
oper komponoval 1
komponoval koncerty, 1
koncerty, symfonie, 1
symfonie, jednotlivé 1
jednotlivé mše 1
další chrámovou 1
Kromě moderní 1
moderní hudby 1
se Dona 1
Dona rovněž 1
věnuje skládání 1
skládání klasické 1
hudby převážně 1
pro housle 2
housle (hlavně 1
(hlavně capriccia) 1
capriccia) a 1
psaní krátkých 1
krátkých literárních 1
literárních útvarů 1
útvarů (povídky, 1
(povídky, reportáže). 1
reportáže). Kromě 1
Kromě Monte 1
Monte Carla 2
Carla ještě 1
ještě vyhrál 1
vyhrál na 3
na Korsice 1
Korsice a 1
také Rallye 1
Rallye San 2
San Remo 2
Remo 1977. 1
1977. Kromě 1
Kromě mořského 1
pobřeží, které 1
pro zemi 1
zemi klíčový 1
klíčový význam 1
význam se 1
se daří 7
daří také 1
také i 10
i vysokohorské 1
vysokohorské turistice 1
turistice v 1
části Černé 1
Černé Hory. 2
Hory. Kromě 1
Kromě náhradních 1
náhradních dílů 5
dílů raketoplán 1
raketoplán přivezl 1
přivezl ke 1
stanici množství 1
množství zásob 1
zásob a 2
a experimentů. 1
experimentů. Kromě 1
Kromě nahrávání 1
a produkování 1
produkování alb 1
jiných interpretů, 1
interpretů, Marcel 1
Marcel Buntaj 1
Buntaj vydal 1
2008 vlastní 1
vlastní sólové 2
album Marcel 1
Marcel Buntaj, 1
Buntaj, které 1
si zkomponoval, 1
zkomponoval, zaranžoval 1
zaranžoval a 1
a nahrál 2
nahrál sám. 1
sám. Kromě 1
Kromě nalezených 1
nalezených materiálů 1
materiálů zajistili 1
zajistili také 1
také inventář. 1
inventář. Kromě 1
Kromě nápravy 1
nápravy se 1
se varle 1
varle většinou 1
většinou preventivně 1
preventivně upevňuje 1
upevňuje dole 1
dole v 1
v šourku. 1
šourku. Kromě 1
Kromě navigace 1
navigace jsou 1
globální navigační 1
navigační systémy 1
systémy důležité 1
pro přesný 1
přesný čas 2
čas ( 1
( Kromě 6
Kromě návštěvníků 1
z blízkého 3
blízkého okolí, 2
okolí, kteří 2
kteří navštěvovali 1
navštěvovali lázně 1
lázně krátkodobě, 1
krátkodobě, byla 1
byla většina 9
většina hostů 1
hostů na 1
na pobyt 1
pobyt tři 1
šest týdnů. 3
týdnů. Kromě 1
Kromě negativně 1
negativně zabarvených 1
zabarvených zkušeností, 1
zkušeností, jako 1
jsou traumata, 1
traumata, tam 1
tam rovněž 1
rovněž patří 1
patří různé 2
různé loajální 1
loajální činy. 1
činy. Kromě 1
Kromě nejběžnějších 1
nejběžnějších typů 1
typů krápníkové 1
krápníkové výzdoby, 1
výzdoby, která 1
která místy 1
místy dosahuje 1
dosahuje úctyhodných 1
úctyhodných rozměrů 2
rozměrů (celý 1
(celý starý 1
starý název 1
název Dómu 1
Dómu Gigantů 1
Gigantů byl 1
byl Dóm 1
Dóm gigantických 1
gigantických krápníků), 1
krápníků), je 1
zde bohatý 1
bohatý výskyt 1
výskyt i 1
tzv. Kromě 2
Kromě něj 1
něj zde 3
pozorovány další 1
zajímavé teplomilné 1
teplomilné druhy. 1
druhy. Kromě 1
Kromě několika 2
desítek filmových 1
filmových rolí 2
rolí hrál 2
seriálů. Kromě 1
několika případů, 1
případů, kdy 5
byl zobrazen 3
jako rak 1
rak nebo 1
nebo humr 1
humr byl 1
historii zobrazován 1
zobrazován obvykle 1
obvykle jako 1
jako krab. 1
krab. Kromě 1
Kromě nich 4
nich používal 1
také zakulacené 1
zakulacené hladké 1
hladké formy, 1
formy, ale 2
i výraznou 1
výraznou konturu 1
konturu a 1
a prudké 1
prudké světelné 1
světelné kontrasty. 1
kontrasty. Kromě 1
nich prodělal 1
prodělal vůz 1
vůz několik 1
dalších menších 3
menších úprav. 1
úprav. Kromě 1
nich provozuje 1
provozuje autobusovou 1
dopravu mnoho 1
mnoho menších 1
menších soukromých 1
soukromých společností, 2
společností, například 1
například Metro 1
Metro Servicios 1
Servicios Turísticos 1
Turísticos and 1
and Caribe 1
Caribe Tours, 1
Tours, které 1
své každodenní 1
každodenní trasy. 1
trasy. Kromě 1
v poválečných 1
poválečných letech 3
letech vzniklo 1
vzniklo několik 6
desítek vozů 1
vozů s 1
s karosérií 1
karosérií kombi. 1
kombi. Kromě 1
Kromě ní 1
ní existovaly 1
existovaly i 1
další státní 1
státní rejdařské 1
rejdařské společnosti, 1
společnosti, víceméně 1
víceméně regionálního 1
regionálního charakteru. 1
charakteru. Kromě 1
Kromě novovýroby 1
novovýroby železničních 1
železničních vozů, 1
vozů, lokomotiv 1
lokomotiv a 3
a náhradních 1
dílů v 1
podniku probíhají 1
probíhají také 1
také modernizace 1
modernizace historických 1
historických vozů, 1
vozů, opravy 1
opravy vozů 1
a revize. 2
revize. Kromě 1
Kromě nožů 1
nožů začala 1
začala firma 5
firma po 1
válce vyrábět 1
vyrábět i 2
i žiletky. 1
žiletky. Kromě 1
Kromě obchodních 1
obchodních prostor 1
domě nachází 1
nachází kanceláře, 1
kanceláře, dětská 1
dětská skupina 1
skupina a 2
dva byty 1
posledním poschodí. 1
poschodí. Kromě 1
Kromě obchodního 1
obchodního významu 1
významu byla 3
byla cesta 1
cesta využívána 1
využívána i 1
i vojsky, 1
vojsky, takže 1
její blízkosti 1
blízkosti odehrála 1
odehrála řada 1
řada bitev 1
bitev (např. 1
Kromě ochrany 1
přírody má 1
důležité místní 1
místní centrum 1
centrum turismu. 1
turismu. Kromě 1
Kromě oficiální 1
oficiální dispečerské 1
dispečerské práce 1
se Štreit 1
Štreit věnoval 1
věnoval organizování 1
organizování kulturních 1
akcí pro 2
zaměstnance statku. 1
statku. Kromě 1
Kromě ohřívání 1
ohřívání vyrážejí 1
vyrážejí dopadající 1
dopadající ionty 1
ionty z 1
povrchu oceli 1
oceli atomy 1
atomy železa 1
dalších prvků. 1
prvků. Kromě 1
Kromě "Okřídleného 1
"Okřídleného lva" 1
lva" patří 1
díla např. 1
např. série 1
série „Up 1
„Up there“ 1
there“ v 1
v Manchesteru, 1
Manchesteru, „The 1
„The Trafford 1
Trafford Crest“ 1
Crest“ tamtéž 1
tamtéž a 1
další. Kromě 2
Kromě oplácení 1
oplácení násilí 1
násilí nemají 1
nemají stále 1
stále dostatek 1
dostatek jiných 1
jiných možností, 1
útokům bránit. 1
bránit. Kromě 1
Kromě organizací 1
organizací odmítajících 1
odmítajících náboženské 1
náboženské autority 1
autority existují 1
jiné skupiny. 1
skupiny. Kromě 1
Kromě osobních 1
osobních vlaků 4
vlaků společnosti 1
společnosti Amtrak 1
Amtrak stanicí 1
stanicí projíždí 1
projíždí i 1
mnoho nákladních 1
nákladních vlaků. 2
vlaků. Kromě 1
Kromě ostrosti 1
ostrosti zatáček 1
zatáček se 1
v rozpisu 1
rozpisu popisuje, 1
popisuje, zda 1
je zatáčku 1
zatáčku vhodné 1
vhodné řezat 1
řezat a 1
a kudy 1
kudy do 1
ní najet. 1
najet. Kromě 1
Kromě otce 1
otce ovlivnil 1
ovlivnil mladého 1
mladého Bourdella 1
Bourdella i 1
strýc – 1
– kameník 1
kameník a 1
oba dědové. 1
dědové. Kromě 1
Kromě periferie 1
periferie (kterou 1
(kterou chápeme 1
chápeme víceméně 1
víceméně geograficky) 1
geograficky) se 1
skupinu etnickou, 1
etnickou, národnostní 1
národnostní nebo 1
jinou menšinu, 1
menšinu, které 1
které usilují 1
o emancipaci. 1
emancipaci. Kromě 1
Kromě PNA 1
PNA existují 1
další alternativy 1
alternativy – 1
mezi častěji 1
častěji uvažované 1
uvažované molekuly 1
molekuly patří 1
patří threosová 1
threosová nukleová 1
nukleová kyselina 1
kyselina (TNA) 1
(TNA) nebo 1
nebo pyranosyl-RNA. 1
pyranosyl-RNA. Kromě 1
Kromě podnikatelských 1
oblasti peněžních 1
peněžních půjček 1
půjček a 3
a obchodování 1
obchodování lze 1
lze vcelku 1
vcelku brzy 1
brzy pozorovat 1
pozorovat i 3
i počátky 2
počátky řemeslnictví. 1
řemeslnictví. Kromě 1
Kromě podřízenosti 1
podřízenosti „ve 1
„ve shodě 1
shodě s 10
německou brannou 1
brannou mocí“ 1
mocí“ smlouva 1
smlouva podřizovala 1
podřizovala i 1
hospodářské zájmy 1
zájmy Slovenska 1
Slovenska německým, 1
německým, včetně 1
včetně zemědělství, 1
zemědělství, průmyslu 1
a výstavby 2
výstavby dopravní 2
dopravní sítě. 1
sítě. Kromě 1
Kromě poezie 1
poezie psal 1
i teoretické 1
teoretické knihy 1
o literatuře. 1
literatuře. Kromě 1
Kromě pohraničních 1
pohraničních přechodů 1
přechodů zavedla 1
zavedla i 1
zvláštní režim 1
režim na 2
na Sargasové 1
Sargasové dálnici, 1
dálnici, kde 1
kde umožňuje 1
umožňuje tranzit 1
tranzit vozidel 1
vozidel mezi 1
zeměmi bez 1
bez celního 1
celního řízení. 1
řízení. Kromě 1
Kromě posádky 1
posádky Challengeru 1
Challengeru to 1
byli Grissom, 1
Grissom, White, 1
White, Chafee, 1
Chafee, Bassett, 1
Bassett, See, 1
See, Freeman, 1
Freeman, Williams 1
Williams a 1
a Givens. 1
Givens. Kromě 1
Kromě posílení 1
posílení představy 1
představy císaře 1
císaře jako 2
jako božstva, 1
božstva, Džinnóšótóki 1
Džinnóšótóki poskytl 1
poskytl šintoistický 1
šintoistický pohled 1
na historii, 1
historii, zvýraznil 1
zvýraznil duchovní 1
duchovní charakter 1
všech Japonců 1
Japonců a 1
a spirituální 1
spirituální nadřazenost 1
nadřazenost země 1
země nad 1
nad Čínou 2
a Indií. 1
Indií. Kromě 1
Kromě poskytování 1
poskytování pojistné 1
pojistné ochrany 1
ochrany měla 1
měla zákonem 1
zákonem uloženo 1
uloženo aktivní 1
aktivní provádění 1
provádění zábrany 1
zábrany škod. 2
škod. Kromě 1
Kromě posledních 1
posledních 1,6 1
1,6 km 1
je regulovaná. 2
regulovaná. Kromě 1
Kromě potlačování 1
potlačování politických 1
politických svobod 1
svobod byla 1
byla oběma 1
oběma mužům 1
mužům připisována 1
připisována vina 1
vina na 2
na popravách, 1
popravách, mučení 1
mučení a 4
a mizení 1
mizení lidí. 1
lidí. Kromě 1
Kromě povinností 1
povinností si 1
si chlapci 2
chlapci užijí 1
užijí i 1
i vzrušení 1
vzrušení při 1
při dobrodružných 1
dobrodružných hrách 1
hrách na 1
na „chytání 1
„chytání trestance", 1
trestance", na 1
na „hledání 1
„hledání pokladu" 1
pokladu" nebo 1
na vzájemném 1
vzájemném zápolení 1
zápolení skupin 1
skupin Tygrů 1
Tygrů a 1
a Havranů. 1
Havranů. Kromě 1
Kromě práce 2
práce byli 1
byli využíváni 1
využíváni také 1
ve válkách, 1
válkách, při 1
při obřadech 1
obřadech a 1
prostředek. Kromě 1
děti Houdová 1
Houdová zároveň 1
zároveň zažila 1
zažila úspěchy 1
úspěchy jako 1
modelka v 2
zahraničí i 1
i tuzemsku. 1
tuzemsku. Kromě 1
Kromě představení 1
představení nabízí 1
nabízí víkendová 1
víkendová akce 1
akce i 1
řadu artistických 1
artistických workshopů 1
workshopů pod 1
vedením zkušených 1
zkušených lektorů. 1
lektorů. Kromě 1
Kromě přenosů 1
přenosů či 1
či záznamů 1
záznamů utkání 1
utkání vysílá 1
vysílá i 1
i sportovně 1
sportovně zaměřené 1
zaměřené diskuzní 1
diskuzní pořady, 1
pořady, medailony 1
medailony sportovců 1
sportovců a 3
různé aktuality. 1
aktuality. Kromě 1
Kromě přímého 1
přímého odtoku 1
odtoku vody 2
z rybníku 1
rybníku Kotlářka 1
Kotlářka vytéká 1
vytéká z 2
z retenční 1
retenční nádrže 1
nádrže ještě 1
i povrchový 1
povrchový tok, 1
tok, jehož 1
jehož mělké 1
mělké koryto 1
vytvořeno v 1
roce 2019, 6
2019, podle 1
podle projektu 6
dlouhé 280 1
280 metrů 2
a vine 1
vine se 1
se těsně 3
těsně při 2
při patě 1
patě svahu 1
svahu Cibulky. 1
Cibulky. Kromě 1
Kromě Příněhů 1
Příněhů Tří 1
Tří říší 1
říší byl 2
češtiny přeloženy 1
přeloženy všechny 1
všechny výše 1
uvedené romány, 1
romány, byť 1
byť některé 1
některé ve 1
ve zkrácené 2
zkrácené verzi. 1
verzi. Kromě 1
Kromě přírodnin 1
přírodnin sbíral 1
sbíral obrazy, 1
obrazy, grafiku, 1
grafiku, sochy 1
a drobnou 1
drobnou plastiku 1
plastiku v 1
v kovu, 1
kovu, kterou 1
něj odlévali 1
odlévali různí 1
různí sochaři. 1
sochaři. Kromě 1
Kromě přívodního 1
přívodního signálového 1
signálového kabelu 1
kabelu je 1
nutno připojit 1
připojit zdroj 1
zdroj elektrické 2
energie (napájecí 1
(napájecí síť). 1
síť). Kromě 1
Kromě přívozů 1
přívozů zde 1
zde funguje 4
funguje také 1
také osobní 1
osobní lodní 1
lodní doprava 1
doprava jedoucí 1
jedoucí po 1
po délce 2
délce Lipna. 1
Lipna. Kromě 1
Kromě prodlužování 1
prodlužování tramvajových 1
linek se 3
také plánuje 1
plánuje rozšíření 1
rozšíření fialové 1
fialové linky 1
linky metra 2
metra směrem 1
západ. Kromě 1
Kromě prorodinné 1
prorodinné politiky 1
se chtějí 2
chtějí zaměřit 1
zaměřit také 1
s nezaměstnaností 2
nezaměstnaností a 1
s „nepřizpůsobivými 1
„nepřizpůsobivými imigranty“. 1
imigranty“. Kromě 1
Kromě provádění 1
provádění geologického 1
geologického průzkumu 1
průzkumu byly 1
na Linhorce 1
Linhorce v 1
minulosti i 3
i pokusy 1
pokusy těžit 1
těžit granáty 1
granáty přímo 1
v mateční 1
mateční hornině. 1
hornině. Kromě 1
Kromě prověřování 1
prověřování uprchlíků 1
uprchlíků měl 1
měl Knorr 1
Knorr na 1
starosti i 3
i zajišťování 1
zajišťování jejich 1
jejich ubytování 1
ubytování jakož 1
i organizování 1
organizování jejich 1
jejich přesunů 1
přesunů mezi 1
mezi sovětským 1
sovětským a 1
a americkým 1
okupačním pásmem. 1
pásmem. Kromě 1
Kromě psaní 1
psaní se 2
i veřejné 4
veřejné činnosti. 2
činnosti. Kromě 1
Kromě publikování 1
publikování odborných 1
se Durov 1
Durov věnoval 1
rovněž psaní 1
psaní knih 1
mládež, ve 1
kterých vypráví 1
vypráví s 1
láskou o 1
o zvířatech, 1
zvířatech, s 1
nimiž pracoval 1
která cvičil. 1
cvičil. Kromě 1
Kromě původních 1
původních zemědělských 1
zemědělských budov 1
budov patří 1
k osadě 1
osadě i 1
nově zbudovaná 1
zbudovaná chatová 1
chatová oblast. 1
oblast. Kromě 1
Kromě řady 3
řady evropských 1
států se 3
postupně dostalo 1
dostalo také 2
ostatní kontinenty 1
kontinenty a 1
a Livesport 1
Livesport se 1
stal firmou 1
firmou s 1
s celosvětovou 2
celosvětovou působností. 1
působností. Kromě 1
řady turistických 1
tras se 1
nachází také 14
také koupaliště 1
koupaliště a 1
a otevřené 3
otevřené divadlo. 1
divadlo. Kromě 1
řady způsobů 1
způsobů výroby 1
výroby neviditelného 1
neviditelného inkoustu 1
inkoustu vymyslel 1
vymyslel i 1
i techniku 1
techniku psaní 1
na bílek 1
bílek natvrdo 1
natvrdo uvařeného 1
uvařeného vejce 1
vejce bez 1
nutnosti rozbít 1
rozbít skořápku, 1
skořápku, a 1
to pomocí 4
pomocí tinktury 1
tinktury ledku 1
ledku a 1
a octa. 1
octa. Kromě 1
Kromě „Rallye 1
„Rallye Vltava“ 1
Vltava“ startoval 1
startoval Adolf 1
Adolf Veřmiřovský 1
Veřmiřovský také 1
v mistrovských 1
mistrovských automobilových 1
automobilových soutěžích. 1
soutěžích. Kromě 1
Kromě reimaginace 1
reimaginace žánrů 1
žánrů fotografie, 1
fotografie, využívají 1
využívají v 2
rámci současného 1
umění zejména 1
zejména umělci 1
umělci Việt 1
Việt Kiều 1
Kiều jako 1
jako médium 2
médium nalezené 1
nalezené obrazy. 1
obrazy. Kromě 1
Kromě řek 1
řek tekoucích 1
tekoucích stále 1
stále rozeznáváme 1
rozeznáváme i 1
i řeky 1
řeky tekoucí 1
tekoucí jen 1
jen občas. 1
občas. Kromě 1
Kromě repelentů 1
repelentů se 1
i odpuzovače 1
odpuzovače hmyzu 1
hmyzu na 1
bázi zvuku 1
zvuku ( 1
Kromě ropného 1
ropného průmyslu 1
průmyslu působí 1
v čečenské 1
čečenské metropoli 1
metropoli některé 1
některé strojírenské 1
strojírenské závody. 1
závody. Kromě 1
Kromě rozšíření 1
rozšíření o 2
další území 1
území též 1
též došlo 1
změně přístupu, 1
přístupu, kdy 1
kdy dobrovolné 1
dobrovolné vystěhování 1
vystěhování mělo 1
být nahrazeno 1
nahrazeno již 1
již povinnými 1
povinnými přesuny 1
přesuny obyvatel. 1
obyvatel. Kromě 1
Kromě různě 1
různě uspořádaných 1
uspořádaných zelených 1
zelených ploch 2
ploch byl 1
prostor postupně 1
postupně oživen 1
oživen také 1
různými stavbami, 1
stavbami, fontánami 1
fontánami či 1
či obrazy 1
a sochami. 1
sochami. Kromě 1
Kromě samotné 2
samotné sakrální 1
sakrální stavby 1
stavby je 5
chráněna též 1
též protilehlá 1
protilehlá drobná 1
drobná modlitebna 1
modlitebna a 1
dvě ohradní 1
ohradní zdi, 1
zdi, jedna 1
nich s 1
s brankou. 1
brankou. Kromě 1
samotné těžby 1
těžby uranových 1
uranových rud 1
rud a 1
a koncentrátů 1
koncentrátů měl 1
měl n. 1
n. p. 5
p. Jáchymovské 1
Jáchymovské doly 1
doly ve 1
své gesci 1
gesci řadu 1
řadu přidružených 1
přidružených závodů 1
závodů a 3
a provozů. 1
provozů. Kromě 1
Kromě Saska 1
Saska lezl 1
lezl v 1
v Alpách, 1
Alpách, Norsku 1
Norsku a 1
na Kavkaze, 2
Kavkaze, kde 1
kde uskutečnil 1
uskutečnil celkem 1
celkem 725 1
725 horských 1
horských túr. 1
túr. Kromě 1
Kromě Šen 1
Šen Te-fua 1
Te-fua se 1
se vdala 12
vdala také 1
za generála 1
generála Li 1
Li Chua-lunga, 1
Chua-lunga, uměleckého 1
uměleckého kritika 1
kritika Li 1
Li Ž’-chua 1
Ž’-chua a 1
později jistého 1
jistého obchodníka 1
obchodníka ze 1
ze Su-čou. 1
Su-čou. Kromě 1
Kromě sériového 1
sériového F-8A, 1
F-8A, který 1
který pilotoval 1
pilotoval Lieut. 1
Lieut. Kromě 1
Kromě sester 1
sester Manciniových 1
Manciniových přijely 1
přijely v 1
té samé 1
samé době 1
době z 3
samého důvodu 1
důvodu (aby 1
(aby se 2
se vhodně 2
vhodně provdaly) 1
provdaly) do 1
Francie také 1
dvě jejich 1
jejich sestřenice 1
rodiny Martinozzi. 1
Martinozzi. Kromě 1
Kromě severoindického 1
severoindického tampura 1
tampura či 1
či tanpura 1
tanpura používaného 1
kontextu hindustánské 1
hindustánské hudby 2
vyskytuje také 1
v podobách 1
podobách tambúra 1
tambúra (jižní 1
(jižní Indie) 1
Indie) nebo 1
nebo tamburo 1
tamburo (Gudžarát). 1
(Gudžarát). Kromě 1
Kromě Slovinců, 1
Slovinců, Srbů 1
Srbů nebo 1
nebo Makedonců 1
Makedonců tak 1
tak nastoupil 1
nejvyšší funkce 1
zemi také 1
i kosovský 1
kosovský Albánec 1
Albánec Sinan 1
Sinan Hasani. 1
Hasani. Kromě 1
Kromě smrti 1
smrti manžela 2
manžela musí 1
musí také 1
také čelit 1
čelit hladovým 1
hladovým občanům 1
občanům i 1
i uprchlíkům 1
uprchlíkům z 1
z fronty, 1
fronty, kteří 1
kteří u 2
ní žebrají 1
žebrají o 1
o chléb. 1
chléb. Kromě 1
Kromě snadného 1
snadného zachycení 1
zachycení přispívají 1
k daleko 1
daleko výraznější 1
výraznější chuti. 1
chuti. Kromě 1
Kromě soukromé 1
soukromé ambulantní 1
ambulantní praxe 1
praxe je 2
je jednatelem 1
jednatelem dvou 1
dvou firem. 1
firem. Kromě 1
Kromě specificky 1
specificky uspořádaných 1
uspořádaných šesti 1
šesti očí 1
hlavním poznávacím 1
znamením skvrna 1
skvrna ve 1
tvaru houslí 1
houslí na 2
na hlavohrudi 1
hlavohrudi a 1
silný jed 1
jed způsobující 1
způsobující nekrózu 1
nekrózu tkáně, 1
tkáně, loxoscelismus. 1
loxoscelismus. Kromě 1
Kromě srážkových 1
srážkových vod 1
vod je 2
je živeno 1
živeno několika 1
několika prameny, 1
prameny, které 2
blízkosti (Ejn 1
(Ejn Ktalav, 1
Ktalav, Ejn 1
Ejn Giora). 1
Giora). Kromě 1
Kromě stálého 1
stálého angažmá 1
angažmá v 6
divadle absolvovala 1
absolvovala řadu 2
řadu vystoupení 2
vystoupení zprostředkovaných 1
zprostředkovaných Pražským 1
Pražským kulturním 1
kulturním střediskem 1
střediskem (PKS). 1
(PKS). Kromě 1
Kromě Stanislava 1
Stanislava Mlejnka 1
Mlejnka zatklo 1
zatklo gestapo 1
gestapo i 1
nejbližší spolupracovníky: 1
spolupracovníky: Karla 1
Karla Šilhavého, 1
Šilhavého, Antonína 1
Antonína Vaňka, 1
Vaňka, Josefa 1
Josefa Kutnohorského 1
Kutnohorského a 2
Kromě starého 1
starého hradu, 1
byl přejmenován 7
na Altstarkenberg, 1
Altstarkenberg, si 1
si Starkenbergové 1
Starkenbergové postavili 1
postavili v 1
letech 1310 1
1310 až 1
až 1329 1
1329 ještě 1
jeden hrad 1
hrad – 1
– Neustarkenberg. 1
Neustarkenberg. Kromě 1
Kromě státních 1
státních drah 3
drah působily 1
území tehdejší 2
tehdejší Bosny 1
Bosny i 1
soukromé železniční 1
železniční společnosti, 1
které provozovaly 1
provozovaly několik 1
několik úzkorozchodných 1
úzkorozchodných tratí, 1
tratí, které 1
především význam 1
pro nákladní 7
nákladní dopravu. 6
dopravu. Kromě 1
Kromě stěžejní 1
stěžejní Krejčího 1
Krejčího tvorby 1
tvorby divadelního 1
divadelního fotografa 1
fotografa se 1
i dalším 3
dalším uceleným 1
uceleným cyklům. 1
cyklům. Kromě 1
Kromě studia 1
studia Tóry, 1
Tóry, Talmudu, 1
Talmudu, učitelské 1
učitelské a 1
věnoval komunálním 1
komunálním záležitostem. 1
záležitostem. Kromě 1
Kromě svého 1
svého politického 1
politického postavení 2
postavení je 2
je zvláště 4
zvláště pozoruhodný 1
pozoruhodný používáním 1
používáním moderní 1
moderní standardní 1
standardní arabštiny 1
arabštiny namísto 1
namísto tuniského 1
tuniského dialektu. 1
dialektu. Kromě 1
Kromě své 2
své profese 1
profese se 1
i soupisu 1
soupisu hrobů 1
hrobů významných 1
osobností na 1
pražských hřbitovech, 1
hřbitovech, které 1
publikoval již 1
pěti svazcích. 1
svazcích. Kromě 1
své taneční 1
taneční činnosti 1
především choreografii. 1
choreografii. Kromě 1
Kromě svých 1
svých šesti 4
šesti dokovacích 1
dokovacích portů 1
portů může 1
každý obsahovat 1
obsahovat osm 1
osm International 1
International Standard 1
Standard Payload 1
Payload Racks 1
Racks (ISPRs). 1
(ISPRs). Kromě 1
Kromě syna 1
syna Harolda 1
Harolda se 1
války sešla 1
sešla Leocadia 1
Leocadia Berkhout 1
Berkhout v 1
Kadani se 1
svými dětmi. 1
dětmi. Kromě 1
Kromě systematicky 1
systematicky budované 1
budované hlasové 1
hlasové výchovy 1
hudební průpravy 1
průpravy je 1
třeba zdůraznit 1
zdůraznit jejich 1
jejich vliv 4
na estetické 1
estetické cítění 1
cítění dětí 1
dětí i 2
jejich celkovou 1
celkovou mravní 1
mravní výchovu, 1
výchovu, o 1
to náročnější, 1
náročnější, že 1
oba manželé 1
manželé měli 1
měli pro 2
své morální 1
morální hodnoty 2
hodnoty problémy 1
s komunistickým 4
komunistickým režimem. 3
režimem. Kromě 1
Kromě technickými 1
technickými finesami 1
finesami prošpikované 1
prošpikované hry 1
hry Francouzů 1
Francouzů uchvátili 1
uchvátili publikum 1
publikum bezstarostným 1
bezstarostným fotbalem 1
fotbalem Dánové. 1
Dánové. Kromě 1
Kromě těchto 7
těchto hospodářských 1
hospodářských sektorů 1
sektorů významně 1
významně přispívá 1
přispívá zahraniční 1
zahraniční měna 1
měna v 1
v devizách. 1
devizách. Kromě 1
těchto odlišností 1
odlišností lingvisté 1
lingvisté běžně 1
běžně považují 1
považují hindštinu 1
hindštinu a 1
a urdštinu 1
urdštinu za 1
za tentýž 1
tentýž jazyk. 1
jazyk. Kromě 1
těchto oplývá 1
oplývá Sydney 1
Sydney i 1
i spoustou 1
spoustou dalších 1
dalších pláží, 1
pláží, které 1
jsou s 9
výjimkou pláže 1
pláže Manly 1
Manly využívány 1
využívány hlavně 1
hlavně místními 1
místními obyvateli. 2
obyvateli. Kromě 1
těchto předgeoffreyovských 1
předgeoffreyovských velšských 1
velšských textů 1
textů se 3
se postava 1
postava Artuše 1
Artuše objevuje 1
objevuje také 4
některých raně 1
raně středověkých 1
středověkých latinských 1
latinských textech. 1
textech. Kromě 1
těchto svazků 1
svazků vyšla 1
vyšla ještě 1
ještě příručka 1
příručka pro 1
pro mangu, 1
mangu, Death 1
Death Note 1
Note 13: 1
13: How 1
How to 1
to Read, 1
Read, která 1
vydána 13. 1
října 2006. 1
2006. Kromě 1
tří byl 1
připraven seznam 1
seznam třiceti 1
třiceti členů 1
členů Zo 1
Zo Arcejnu, 1
Arcejnu, což 1
nutné kvůli 1
kvůli častému 1
častému zatýkání 1
zatýkání jeho 1
jeho představitelů. 1
představitelů. Kromě 1
těchto zavedených 1
zavedených značek 1
značek ale 1
ale pivovar 1
pivovar vaří 1
vaří při 1
při speciálních 2
speciálních příležitostech 1
příležitostech také 1
také sváteční 1
sváteční speciály. 1
speciály. Kromě 1
Kromě té 1
té je 3
zde soustředěna 1
soustředěna technika 1
technika a 3
a počítačový 1
počítačový průmysl 1
vzdělávací zóny 1
zóny – 2
– univerzity, 1
univerzity, laboratoře 1
laboratoře a 2
různé inovační 1
inovační firmy. 1
firmy. Kromě 1
Kromě teoretického 1
teoretického nástinu 1
nástinu tohoto 1
hnutí zkoumal 1
zkoumal také 1
využití změněných 1
změněných stavů 1
stavů vědomí 1
vědomí pro 1
pro léčení. 1
léčení. Kromě 1
Kromě teroristického 1
teroristického útoku 2
útoku ve 1
fázi přípravy 1
přípravy byli 1
byli obviněni 2
obviněni i 1
za podněcování 2
podněcování nenávisti 1
nenávisti kvůli 1
kvůli šíření 1
šíření Komuniké 1
Komuniké Sítě 1
Sítě revolučních 1
revolučních buněk. 1
buněk. Kromě 1
Kromě této 2
činnosti měl 1
v lesnictví 1
lesnictví podporovat 1
podporovat zlepšování 1
zlepšování lesnického 1
lesnického strojnictví 1
strojnictví a 1
a zavádět 1
zavádět normované 1
normované lesnické 1
lesnické nářadí 1
a provádět 1
provádět lesní 1
lesní meliorace. 1
meliorace. Kromě 1
činnosti vystupovala 1
vystupovala příležitostně 1
příležitostně jako 2
jako houslistka 1
houslistka a 1
a klavíristka. 1
klavíristka. Kromě 1
Kromě Teufelsbergu 1
Teufelsbergu (v 1
(v americkém 1
americkém žargonu 1
žargonu nazývaného 1
nazývaného T´Berg) 1
T´Berg) byly 1
byly odposlouchávací 1
stanice také 1
v Marienfelde, 1
Marienfelde, na 1
letišti Tempelhof 1
Tempelhof a 1
letišti Gatow. 1
Gatow. Kromě 1
Kromě TICA 1
TICA plemeno 1
uznávají jen 1
některé menší 2
menší chovatelské 1
chovatelské organizace 1
organizace z 2
z USA, 1
USA, Jižní 1
Jižní Afriky 1
a Austrálie. 2
Austrálie. Kromě 1
Kromě toho, 11
toho, 2. 1
verze protokolu 1
protokolu umožňovala 1
umožňovala fragmentovat 1
fragmentovat OTR 1
OTR zprávy, 1
zprávy, za 1
účelem vypořádat 1
vypořádat se 3
s chatovacími 1
chatovacími systémy, 1
měly limitovanou 1
limitovanou velikost 1
velikost zprávy 1
a jednodušší 1
jednodušší způsob 1
způsob ověřování 1
ověřování proti 1
útokům man-in-the-middle. 1
man-in-the-middle. Kromě 1
toho Beep 1
Beep Media 1
Media přehrávač 1
přehrávač údajně 1
údajně postrádal 1
postrádal funkce 1
jako streamování 1
streamování audia 1
audia na 1
podporu několika 1
několika pluginů, 1
pluginů, které 1
v XMMS 1
XMMS přehrávači. 1
přehrávači. Kromě 1
toho by, 1
by, byť 1
byť je 1
je částečné 1
částečné vítězství 1
vítězství vrátilo 1
vrátilo Egypťanům 1
Egypťanům a 1
potažmo i 2
i Arabům 1
Arabům sebevědomí 1
pocit hrdosti 1
hrdosti po 1
po debaklu 1
debaklu při 1
při Šestidenní 1
Šestidenní válce. 1
válce. Kromě 1
na ministrův 1
ministrův majetek 1
majetek uvalena 1
správa. Kromě 1
při každé 2
každé skupině 1
skupině obytný 1
obytný pokoj 1
pokoj dozorčího 1
dozorčího lékaře, 1
lékaře, ordinace 1
a denní 3
denní místnost. 1
místnost. Kromě 1
byli zvoleni 2
zvoleni čtyři 1
čtyři poslanci 1
poslanci bez 1
bez jasné 1
jasné stranické 1
stranické příslušnosti 1
příslušnosti za 1
za kurii 3
kurii obchodních 1
obchodních komor. 1
komor. Kromě 1
toho byl 13
krátce ( 1
bylo Punům 1
Punům zakázáno 1
zakázáno vést 1
vést válku 1
bez svolení 1
svolení římského 1
římského senátu, 1
senátu, čímž 1
čímž získali 1
získali Numiďané, 1
Numiďané, v 1
čele se 6
a římským 1
římským spojencem 1
spojencem Massinissou, 1
Massinissou, bezvadnou 1
bezvadnou příležitost 1
k drancování 1
drancování a 1
a dobývání 1
dobývání kartaginského 1
kartaginského území. 1
území. Kromě 1
1983 otevřeno 1
otevřeno nové 1
nové autobusové 1
autobusové nádraží, 2
nádraží, v 1
letech 1984–1986 1
1984–1986 došlo 1
rekonstrukci železniční 1
železniční tratě. 2
tratě. Kromě 1
předsedou Sdružení 1
Sdružení učitelstva 1
učitelstva národních 1
národních škol. 1
škol. Kromě 1
mnoha povídek 1
a novel 1
novel z 1
venkovského života. 2
života. Kromě 2
také fotografem. 1
fotografem. Kromě 1
byl varhaníkem 1
varhaníkem a 4
organizátorem hudebního 1
hudebního životě 1
životě v 6
obci. Kromě 1
toho byly 7
parku velmi 1
také střihané 1
střihané živé 1
živé ploty, 1
ploty, bludiště, 1
bludiště, květinové 1
květinové záhony 2
záhony atp. 1
atp. K 1
K parku 1
parku přiléhala 1
přiléhala také 1
také obora. 1
obora. Kromě 1
byly vybudovány 9
vybudovány strážní 1
strážní věže 1
celý tábor 1
drátem. Kromě 1
byly zakázány 2
zakázány divadelní 1
divadelní představení 3
a zábavy. 2
zábavy. Kromě 1
toho bývají 1
bývají krmelce 1
krmelce ještě 1
ještě doplněny 1
o korýtka, 1
korýtka, kam 1
vkládá tzv. 1
nový původ 1
od Jacka 1
Jacka C. 1
C. Harrise, 1
Harrise, ve 1
bylo odhaleno, 1
odhaleno, že 1
že cílem 4
cílem Maroniho 1
Maroniho útoku 1
útoku kyselinou 1
kyselinou neměl 1
být Harvey 1
Harvey Dent, 1
Dent, ale 1
ale důstojník 1
důstojník Dave 1
Dave „Pretty 1
„Pretty Boy“ 1
Boy“ Davis, 1
Davis, který 1
který mafiána 1
mafiána zatkl. 1
zatkl. Kromě 1
toho existuje 2
existuje několik 13
několik erotických 1
erotických novel 1
novel jako 1
např. Lady 1
Lady Bumtickler's 1
Bumtickler's Revels, 1
Revels, The 1
The Whippingham 1
Whippingham Papers, 1
Papers, An 1
An Exhibition 1
Exhibition of 2
of Female 1
Female Flagellants 1
Flagellants nebo 1
nebo Lady 1
Lady Fuckingham. 1
Fuckingham. Kromě 1
toho existují 2
existují také 4
také saláty 1
saláty z 1
z hovězího 1
hovězího nebo 1
nebo koňského 1
koňského masa, 1
masa, které 1
z tenkých 1
tenkých plátků 1
plátků masa 1
masa naložených 1
naložených obvykle 1
v octě, 1
octě, oleji 1
oleji a 2
a cibuli. 1
cibuli. Kromě 1
také správní, 1
správní, obchodní, 1
obchodní, okresní, 1
okresní, přestupkové 1
přestupkové a 1
městské soudy. 1
soudy. Kromě 1
toho free 1
free software 2
software může 1
být vyvinut 1
vyvinut v 2
s čistě 1
čistě technickými 1
technickými požadavky. 1
požadavky. Kromě 1
toho hrála 1
v seriálu" 1
seriálu" Kromě 1
autorem také 1
také velkého 1
počtu městských 1
městských scenérií. 1
scenérií. Kromě 1
dispozici 15 1
15 m 3
dlouhý otočný 1
otočný stůl, 1
stůl, dvě 1
boční scény 1
a zadní, 1
zadní, snížená 1
snížená scéna, 1
scéna, určená 1
přípravě dekorací. 1
dekorací. Kromě 1
náboj pro 1
pro Davisův 1
Davisův kanón 1
kanón těžký 1
těžký – 1
– kromě 1
kromě prachové 1
prachové náplně 1
náplně obsahuje 1
obsahuje střelu 1
střelu a 2
stejně těžkou 1
těžkou protiváhu. 1
protiváhu. Kromě 1
2001 administrátorem 1
administrátorem ex 1
ex currendo 3
currendo farnosti 1
farnosti Horní 2
Horní Lhota 2
Lhota a 1
1993 a 9
1994 spravoval 1
spravoval ex 1
currendo i 1
i farnost 1
farnost Vlachovice. 1
Vlachovice. Kromě 1
je představenstvem 1
představenstvem Spolkové 1
Spolkové hospodářské 1
hospodářské komory 2
komory ustanovena 1
ustanovena správní 1
správní rada, 1
rada, která 1
která poradní 1
poradní funkci 1
funkci při 2
při vykonávání 1
vykonávání rozhodnutí 1
rozhodnutí WIFI. 1
WIFI. Kromě 1
dispozici mateřská 1
mateřská škola, 10
škola, sportovní 1
areály, plavecký 1
plavecký bazén. 1
bazén. Kromě 1
několik ikon 1
ikon a 1
ostatních bohoslužebných 1
bohoslužebných předmětů 1
předmětů zapsaných 1
zapsaných v 2
památek. Kromě 1
zde zajímavá 1
zajímavá sbírka 1
sbírka švédských 1
švédských miniatur. 1
miniatur. Kromě 1
toho již 1
již předpokládal 1
předpokládal vznik 1
vznik komunit 1
komunit lidí, 1
lidí, kde 1
mohli sdružovat 1
sdružovat a 1
a navzájem 6
navzájem mezi 1
sebou komunikovat, 2
komunikovat, to 1
základě podobných 1
podobných zájmů. 1
zájmů. Kromě 1
jsou rozšířené 2
rozšířené v 1
dalších částech 1
světa jako 2
jako menšinové 1
menšinové jazyky, 1
jazyky, zejména 1
ve velkoměstech. 1
velkoměstech. Kromě 1
všechny ovladače 1
ovladače v 1
v NeXTSTEPu 1
NeXTSTEPu značně 1
značně inteligentní, 1
inteligentní, poněvadž 1
poněvadž přesně 1
přesně „vědí“ 1
„vědí“ jaké 1
jaké nároky 1
nároky mohou 1
mohou uplatňovat 1
uplatňovat vůči 1
vůči systému. 1
zde uplatňovány 1
uplatňovány také 1
také ustanovení 1
ustanovení Library 1
Library of 2
of Congress 1
Congress a 1
a Programu 1
Programu kooperativní 1
kooperativní katalogizace 1
katalogizace (Program 1
(Program for 1
for Cooperative 2
Cooperative Cataloguing), 1
Cataloguing), tzv. 1
tzv. LC-PCC 1
LC-PCC PS 1
PS (tj. 1
(tj. Library 1
of Congress-Program 1
Congress-Program for 1
Cooperative Cataloging 1
Cataloging Policy 1
Policy Statements). 1
Statements). Kromě 1
toho komponoval 1
komponoval velké 1
množství chrámové 1
chrámové i 1
hudby. Kromě 1
toho kosmonauti 1
kosmonauti dokončili 1
dokončili zapojování 1
zapojování nových 1
nových EWC 1
EWC antén 1
antén na 1
na modulu 1
modulu Destiny 1
Destiny (nedodělek 1
(nedodělek z 1
z EVA-1), 1
EVA-1), nasnímali 1
nasnímali infračervenou 1
infračervenou kamerou 1
kamerou experiment 1
experiment STP-H3 1
STP-H3 na 1
na plošině 1
plošině ELC3 1
ELC3 a 1
a nainstalovali 1
nainstalovali tepelnou 1
tepelnou izolaci 2
izolaci na 1
na úchyt 1
úchyt vysokotlakého 1
vysokotlakého zásobníku 1
zásobníku (také 1
(také na 1
na ELC3). 1
ELC3). Kromě 1
toho Lady 1
Lady Adelaide 1
Adelaide požaduje, 1
se Cedric 1
Cedric do 1
do měsíce 2
měsíce oženil. 1
oženil. Kromě 1
toho lze 5
lze klidové 1
klidové i 1
i aktivované 1
aktivované lidské 1
lidské satelitní 1
satelitní buňky 1
buňky identifikovat 1
identifikovat pomocí 1
pomocí membránově 1
membránově vázané 1
vázané adhezivní 1
adhezivní molekuly 1
molekuly nervových 1
buněk (N-CAM 1
(N-CAM / 1
/ CD56 1
CD56 / 1
/ Leu-19), 1
Leu-19), což 1
je glykoprotein 1
glykoprotein na 1
na buněčném 1
buněčném povrchu. 1
povrchu. Kromě 1
má Angoulême 1
Angoulême přímé 1
přímé železniční 1
železniční spojení 2
do sousedních 4
sousedních měst 1
měst Poitiers, 1
Poitiers, Limoges, 1
Limoges, Saintes 1
Saintes a 1
dalších. Kromě 1
toho mají 2
i vyšší 2
vyšší spolehlivost. 1
spolehlivost. Kromě 1
toho mohou 1
být androgeny 1
androgeny doplněny 1
doplněny u 1
u mužů. 1
mužů. Kromě 1
toho motivuje 1
motivuje hráče 1
hráče ke 1
ke spoření. 1
spoření. Kromě 1
toho motorové 1
vozy mohly 1
dosahovat větších 1
větších rychlostí, 1
rychlostí, než 1
by stav 1
stav tratí 1
tratí umožňoval 1
umožňoval pro 1
pro parní 2
parní vlaky. 1
vlaky. Kromě 1
mu patřily 1
patřily cihelny 1
cihelny na 1
na Smíchově, 2
Smíchově, v 1
v Bubenči 1
Bubenči a 1
a Dejvicích. 1
Dejvicích. Kromě 1
udělil titul 1
vévody bavorského 1
bavorského ( 1
toho může 5
fungovat i 3
jako přídavné 3
přídavné jméno, 1
jméno, např. 1
např. spoken 1
spoken languages 1
languages (mluvené 1
(mluvené jazyky). 1
jazyky). Kromě 1
toho můžeme 2
simulátoru ovlivnit 1
ovlivnit výšku 1
výšku přejezdů 1
přejezdů mezi 1
jednotlivými NC 1
NC programy, 1
programy, a 1
nutnosti přepočítat 1
přepočítat dráhu. 1
dráhu. Kromě 1
toho napsal 1
přes desítku 1
desítku knih 1
knih které 1
se setkaly 3
setkaly s 3
velkým ohlasem. 2
ohlasem. Kromě 1
toho, na 2
od RSA, 1
RSA, je 1
pouze jednosměrný: 1
jednosměrný: veřejný 1
je používán 5
používán pouze 3
pro šifrování 1
šifrování a 2
a soukromý 1
soukromý klíč 1
klíč pouze 1
pro dešifrování. 1
dešifrování. Kromě 1
toho na 2
žádost Napoleona 1
Napoleona David 1
David upravil 1
upravil scénu 1
scénu v 1
s historickou 2
historickou skutečností. 1
skutečností. Kromě 1
zámku probíhá 1
probíhá výcvik 1
výcvik koní 1
koní pro 1
filmové účely. 1
účely. Kromě 1
toho, nedraftování 1
nedraftování hráči, 1
hráči, kteří 3
narodili mimo 1
mimo Severní 1
Severní Ameriku 1
Ameriku v 1
1994, mohli 1
být rovněž 5
rovněž vybráni 1
vybráni v 1
v draftu. 2
draftu. Kromě 1
toho některá 1
některá území 1
území jsou 5
jsou členy 3
členy společenství 1
společenství nepřímo, 1
nepřímo, svou 1
svou závislostí 1
závislostí na 3
na členech 1
členech společenství. 1
společenství. Kromě 1
toho nelze 2
nelze rozsudkem 1
rozsudkem omezit 1
omezit ztrátu 1
ztrátu jen 1
nich, odsouzený 1
odsouzený ztrácí 1
ztrácí vždy 1
vždy všechna 2
vyznamenání a 2
čestné tituly, 1
tituly, jejichž 1
jejichž nositelem 1
nositelem je 1
době vyhlášení 2
vyhlášení rozsudku. 1
rozsudku. Kromě 1
toho, pakety 1
pakety s 1
s CRC 1
CRC kontrolou 1
kontrolou budou 1
budou přenášeny 1
přenášeny dokud 1
nebude potvrzeno 1
potvrzeno vyžádání 1
vyžádání automatického 1
automatického opakování 1
opakování (ARQ). 1
(ARQ). Kromě 1
toho panovaly 1
panovaly obavy, 1
se jakákoli 1
jakákoli aerolinka 1
aerolinka přestěhuje 1
na Boeing 1
Boeing Field, 1
Field, tak 1
tak letiště 1
letiště Sea-Tac 1
Sea-Tac poplatky 1
poplatky ještě 1
ještě zvýší. 2
zvýší. Kromě 1
toho používá 1
Rumunsku královská 1
královská rodina 2
rodina i 2
soukromé rezidence 1
rezidence na 1
na zámcích 2
zámcích Peleș 1
Peleș a 1
a Pelișor. 1
Pelișor. Kromě 1
toho přenesl 1
přenesl závěrečnou 1
závěrečnou árii 1
árii 1. 1
1. dějství 1
dějství Tornami 1
Tornami a 1
a vaggheggiar 1
vaggheggiar z 1
z Morgany 1
Morgany na 1
na Alcinu, 1
Alcinu, zřejmě 1
zřejmě na 3
žádost Strady, 1
Strady, protože 1
protože dramaticky 1
dramaticky jde 1
o méně 2
méně výhodné 1
výhodné řešení. 1
řešení. Kromě 1
toho přiznal 1
přiznal neznalost 1
neznalost zdroje 1
zdroje dědičných 1
dědičných změn, 1
změn, ale 2
ale spekuloval 1
spekuloval o 1
o možnosti, 1
možnosti, že 2
jsou produkovány 2
produkovány ekologickými 1
ekologickými faktory. 1
faktory. Kromě 1
toho pro 1
díky intervenci 1
intervenci generála 1
generála Cavaignaca 1
Cavaignaca založeno 1
založeno čtvrté 1
místo profesora 2
profesora na 2
na pařížské 3
pařížské konzervatoři 1
konzervatoři (kde 1
(kde do 1
1848 učil 1
učil jeho 1
jeho otec). 1
otec). Kromě 1
toho, pro 1
velké technické 1
technické možnosti, 1
možnosti, bylo 1
bylo divadlo 2
divadlo užíváno 1
užíváno především 1
pro hostování 1
hostování zahraničních 1
zahraničních operních, 1
operních, baletních 1
baletních a 1
a činoherních 1
činoherních souborů 1
souborů a 2
a spatřilo 1
spatřilo také 1
také celou 1
řadu světových 1
světových operních 1
operních hvězd, 1
hvězd, které 2
Prahy přijely. 1
přijely. Kromě 1
toho protokol 1
protokol nenařizuje, 1
nenařizuje, v 1
jakém pořadí 2
pořadí mají 1
být pakety 1
pakety odesílány 1
odesílány po 1
po síti. 1
síti. Kromě 1
toho provozuje 1
provozuje pravidelnou 1
pravidelnou shuttle 1
shuttle linku 1
linku Dash, 1
Dash, která 1
spojuje Capitol 1
Capitol Campus 1
Campus s 1
centrem Olympie 1
Olympie přes 1
přes ulici 1
ulici Capitol 1
Capitol Way. 1
Way. Kromě 1
toho působila 1
jako prostředníci 1
prostředníci mezi 1
mezi žadateli 1
žadateli z 1
z říšských 1
říšských zemí 1
a králem, 1
králem, respektive 1
respektive císařem. 1
císařem. Kromě 1
toho působil 3
působil do 9
1967 jako 1
a externí 2
externí pracovník 1
pracovník Vysoké 1
školy ekonomické. 1
ekonomické. Kromě 1
aktivně podílel 1
podílel v 1
v organizovaní 1
organizovaní emigrantského 1
emigrantského literárního 1
literárního života. 1
se čísla 1
čísla silnic 1
silnic používají 1
v evidenci, 1
evidenci, ve 1
správních rozhodnutích 1
rozhodnutích týkajících 1
se dotyčných 1
dotyčných silnic 1
podobně. Kromě 1
se cukr 1
cukr běžně 1
běžně dodává 1
dodává jako 1
jako hrubší 1
hrubší a 1
a jemnější 1
jemnější krystal, 1
krystal, drcená 1
drcená krupice 1
krupice a 1
a jemně 2
jemně mletá 1
mletá moučka. 1
moučka. Kromě 1
toho, se 1
se IL-37 1
IL-37 váže 1
váže na 3
na single 1
single immunoglobulin 1
immunoglobulin IL-1 1
IL-1 receptor 1
receptor related 1
related protein 1
protein (SIGIRR), 1
(SIGIRR), také 1
jako IL-1R8 1
IL-1R8 nebo 1
nebo TIR8, 1
TIR8, který 1
po vytvoření 4
vytvoření komplexu 1
s IL-18Rα 1
IL-18Rα indukuje 1
indukuje v 1
buňce protizánětlivou 1
protizánětlivou odpověď. 1
odpověď. Kromě 1
se kvašením 1
kvašením konzervují 1
konzervují potraviny 1
potraviny (kysané 1
(kysané zelí, 1
zelí, okurky, 1
okurky, siláž) 1
siláž) a 1
a získávají 4
získávají hořlavé 1
hořlavé plyny 1
plyny z 2
z bioodpadů. 1
bioodpadů. Kromě 1
mapě těchto 1
míst objeví 1
jejich lokací 1
lokací špendlíky. 1
špendlíky. Kromě 1
se našly 2
našly též 1
též šperky 1
šperky z 1
období. Kromě 1
v knihovnách 2
knihovnách a 1
a dokumentačních 1
dokumentačních střediscích 1
střediscích národních 1
národních parlamentů 1
parlamentů a 2
dalších státních 1
státních i 2
soukromých organizací 1
organizací v 2
v členských 1
členských i 1
i nečlenských 1
nečlenských zemích 1
zemích EU. 2
EU. Kromě 1
projektu objevily 1
2016 chyby 1
chyby spočívající 1
v celočíselném 1
celočíselném přetečení, 1
přetečení, které 1
které útočníkovi 1
útočníkovi umožňovaly 1
umožňovaly vyčtení 1
vyčtení dat. 1
dat. Kromě 1
různé verze 2
verze objektů 1
objektů mohou 1
mohou chovat 1
chovat jako 3
jako samy 1
samy objekty. 1
objekty. Kromě 1
stal zručným 1
zručným houslistou, 1
houslistou, talentovaným 1
talentovaným zpěvákem 1
a virtuózním 1
virtuózním cembalistou. 1
cembalistou. Kromě 1
způsobem napájení, 1
napájení, avšak 1
avšak z 2
z trolejového 1
trolejového vedení, 1
vedení, setkáme 1
setkáme i 1
některých místních 1
místních drahách, 1
drahách, z 1
svým charakterem 1
charakterem blíží 1
blíží tramvaji. 1
tramvaji. Kromě 1
muzeu konají 1
konají i 2
krátkodobé tematické 1
tematické výstavy 1
výstavy různého 1
různého charakteru 1
a zaměření 2
zaměření (výtvarné, 1
(výtvarné, dokumentární). 1
dokumentární). Kromě 1
tomto díle 4
díle také 1
také vyskytovaly 1
vyskytovaly kontroverzní 1
kontroverzní pasáže, 1
pasáže, kritizující 1
kritizující válečné 1
válečné zločiny. 2
zločiny. Kromě 1
vyvíjela románská 1
románská řeč 1
řeč psaná 1
psaná arabským 1
arabským písmem, 1
písmem, mozarabština. 1
mozarabština. Kromě 1
toho slouží 2
jako okrasa 1
okrasa v 1
moderní zahradě, 1
zahradě, kdy 1
kdy zejména 1
zejména zvonek 1
zvonek bílý 1
bílý Campanula 1
Campanula persicifolia 1
persicifolia var. 1
var. alba 1
hodí do 3
do pozadí 6
pozadí záhonů 1
pro zvýraznění 1
zvýraznění linií 1
linií cest. 1
cest. Kromě 1
rekreačním účelům 1
účelům a 2
a rybolovu, 1
rybolovu, a 1
je hnízdištěm 1
hnízdištěm řady 1
řady ptáků, 1
ptáků, mj. 1
mj. Kromě 1
toho spolupracuje 1
svojí sestrou 2
sestrou Kristina 1
Kristina Barta, 1
Barta, která 1
je českou 1
českou jazzovou 1
jazzovou pianistkou 1
pianistkou a 1
a skladatelkou. 1
skladatelkou. Kromě 1
toho také 1
také vyučoval 2
vyučoval trestní 1
trestní právo, 1
právo, až 1
roku 1792, 1
1792, kdy 1
vznikla samostatná 2
samostatná katedra 1
katedra trestního 1
trestního práva. 1
práva. Kromě 1
Kromě tohoto 2
tohoto ale 1
ale reflektuje 1
reflektuje i 1
problematiku zobrazování 1
zobrazování ženy 1
ženy jako 1
jako literárního 1
literárního tématu. 1
tématu. Kromě 1
tohoto základního 1
základního titulu 1
titulu mezinárodního 1
mezinárodního velmistra 1
velmistra lze 1
lze dnes 1
dnes získávat 1
získávat i 1
i tituly 1
tituly nižší 1
nižší (např. 1
(např. mezinárodní 1
mezinárodní mistr), 1
mistr), ženské 1
ženské (mezinárodní 1
(mezinárodní velmistryně) 1
velmistryně) nebo 1
ve zvláštních 2
zvláštních odvětvích 1
odvětvích šachu 1
šachu ( 1
toho tyto 1
tyto země 3
země sdílejí 1
sdílejí University 1
the West 1
West Indies 1
Indies jako 1
jako regionální 1
regionální entitu. 1
entitu. Kromě 1
toho uveřejnil 1
uveřejnil řadu 1
řadu článků 2
a pojednání 2
pojednání ve 1
zprávách Královské 1
české učené 2
učené společnosti 2
a Vídeňského 1
Vídeňského Josefina 1
Josefina a 1
sborníku Wiener 1
Wiener Beiträge 1
Beiträge zur 1
zur praktischen 1
praktischen Arzneikunde. 1
Arzneikunde. Kromě 1
toho v 7
centru nalezneme 1
nalezneme také 1
také Royal 1
Royal London 1
London Wax 1
Wax Museum, 1
Museum, Victoria 1
Victoria Bug 1
Bug Zoo, 1
Zoo, a 1
a Pacific 1
Pacific Undersea 1
Undersea Gardens 1
Gardens (Tichomořský 1
(Tichomořský podmořský 1
podmořský svět), 1
svět), kde 1
kde můžeme 1
vidět nejrůznější 1
nejrůznější mořské 1
mořské živočichy 2
živočichy Britské 1
Britské Kolumbie. 1
Kolumbie. Kromě 1
toho vedl 1
vedl korespondenci 2
korespondenci s 3
dalšími učenými 1
učenými benediktiny, 1
benediktiny, jako 1
byl Augustin 1
Augustin Calmet 1
Calmet či 1
či Anselm 1
Anselm Desing. 1
Desing. Kromě 1
letech 1905–1909 1
1905–1909 byl 1
redaktorem Pokrokové 1
Pokrokové revue 1
revue a 1
a profiloval 1
profiloval se 1
jako nakladatel 1
nakladatel (založil 1
(založil edici 1
edici Hajnova 1
Hajnova knihovna 1
knihovna děl 1
děl domácích 1
a cizích). 1
cizích). Kromě 1
době vystoupili 1
vystoupili proti 1
proti pravoslaví 1
pravoslaví římští 1
římští katolíci, 1
katolíci, protestanti 1
protestanti a 1
a socialistické 1
socialistické politické 2
strany spolu 1
s Čs.stranou 1
Čs.stranou lidovou. 1
lidovou. Kromě 1
toho vydává 1
vydává své 1
své nahrávky. 1
nahrávky. Kromě 1
toho vysílá 1
vysílá zpravodajství 1
zpravodajství Rai 1
Rai Isoradio 1
Isoradio (přenáší 1
(přenáší GR1, 1
GR1, TG1 1
TG1 a 1
a TG3) 1
TG3) a 1
a Rai 1
Rai GR 1
GR Parlamento 1
Parlamento (vlastní 1
(vlastní parlamentní 1
parlamentní zprávy 1
zprávy – 1
– GR 1
GR Parlamento). 1
Parlamento). Kromě 1
toho vytvořil 1
i pět 3
pět andělů 1
andělů na 1
atice kostela, 1
kostela, kteří 1
byli později 2
později odstraněni. 1
odstraněni. Kromě 1
toho vznikla 2
vznikla také 3
interiéru bohatá 1
bohatá štuková 3
štuková výzdoba, 1
výzdoba, zchátralý 1
zchátralý přídělek 1
přídělek sv. 1
sv. Ondřeje 1
Ondřeje byl 1
zbourán a 2
postaven zcela 1
zcela nový. 2
nový. Kromě 1
toho začal 1
začal r. 1
r. Kromě 2
toho zasedal 1
zasedal jako 1
člen ve 1
výboru finančním. 1
finančním. Kromě 1
toho, zase 1
zase kvůli 1
kvůli ušetření, 1
ušetření, byli 1
byli najati 1
najati nezkušení 1
nezkušení řemeslníci, 1
řemeslníci, což 1
což vyžadovalo 1
vyžadovalo zjednodušení 1
zjednodušení měřicí 1
měřicí techniky 1
a konstrukce. 2
konstrukce. Kromě 1
toho zásilky 1
zásilky zpožďovali 1
zpožďovali v 1
v odesílání, 1
odesílání, odcizovali 1
odcizovali nebo 1
je ničili. 1
ničili. Kromě 1
toho zde 3
také pragmatický 1
pragmatický cíl 1
cíl židovské 1
obce část 1
část muzejních 1
muzejních sbírek 2
sbírek zpeněžit 1
zpeněžit a 1
takto získané 3
k bezodkladné 1
bezodkladné pomoci 1
pomoci zuboženým 1
zuboženým navrátilcům 1
navrátilcům z 1
ghett a 2
a koncentračních 1
koncentračních táborů, 3
táborů, kteří 1
se zaopatřit 1
zaopatřit sami. 1
sami. Kromě 1
zde fungovaly 1
fungovaly dvě 1
dvě hospody, 1
hospody, obchod 1
a pracovali 3
pracovali tu 1
tu truhlář, 1
truhlář, tesař 2
tesař a 2
dva zedníci. 1
zedníci. Kromě 1
zde žila 2
žila početná 1
početná židovská 1
židovská komunita, 1
komunita, podle 1
níž dnes 1
název ulice 2
ulice Jevrejska, 1
Jevrejska, která 1
na Dorćolu 1
Dorćolu nachází. 1
nachází. Kromě 1
byl Crusader 1
Crusader značně 1
značně rychlejší, 1
rychlejší, byl 1
také mnohem 2
mnohem lepší 3
lepší zbraňovou 1
zbraňovou platformou. 1
platformou. Kromě 1
byl obratným 1
obratným stratégem 1
stratégem i 1
i taktikem, 1
taktikem, disponoval 1
disponoval také 2
také schopností 1
schopností inspirovat 1
inspirovat své 1
své vojáky 2
vojáky vlastní 1
vlastní odvahou 1
odvahou a 2
a smělostí 1
smělostí v 1
boji. Kromě 1
jí osud 1
osud nepřál 1
nepřál a 2
nejbližší (ještě 1
(ještě v 2
v Lomničce 1
Lomničce jí 1
jí zemřel 4
zemřel malý 1
malý synek, 1
synek, v 1
1922 spáchal 1
spáchal sebevraždu 5
sebevraždu její 1
její manžel), 1
manžel), ji 1
ji postihly 1
postihly i 1
i existenční 1
existenční problémy, 1
problémy, se 1
kterými musela 1
musela zápasit. 1
zápasit. Kromě 1
svých historických 2
historických románech 1
románech stranil 1
stranil Čechům 1
Čechům proti 1
proti Němcům, 1
Němcům, věnoval 1
věnoval českému 1
českému národu 1
národu i 1
část almanachu 1
almanachu Mephistopheles: 1
Mephistopheles: srovnává 1
srovnává zde 1
zde slavnou 1
slavnou českou 1
českou minulost 1
minulost s 1
s politováníhodnou 1
politováníhodnou současností. 1
současností. Kromě 1
toho získal 3
na olympiádách 1
olympiádách 1908, 1
1908, 1912 1
a 1924 2
1924 ještě 1
čtyři stříbrné 1
medaile, bronzová 1
za soubojovou 1
soubojovou pistoli 1
pistoli z 1
získal potřetí 1
potřetí i 1
i ocenění 2
pro nejlepšího 5
nejlepšího hráč 1
hráč ligy. 1
ligy. Kromě 1
toho zkomponoval 1
zkomponoval řadu 1
řadu písní, 1
písní, písňových 1
písňových cyklů 1
cyklů a 1
a sborů. 1
sborů. Kromě 1
Kromě trestního 1
trestního práva 3
práva existují 1
další zákony, 1
zákony, které 3
které částečně 1
částečně uznávají 1
uznávají homosexuální 1
homosexuální svazky. 1
svazky. Kromě 1
Kromě tří 2
hlavních řečí 1
řečí má 1
vždy vybraný 1
vybraný člen 1
člen každého 1
každého týmu 1
týmu na 5
konci kratší 1
kratší závěrečnou 1
závěrečnou reply 1
reply speech, 1
speech, v 1
níž by 2
měl shrnout 1
shrnout argumentaci 1
argumentaci své 1
své strany. 2
strany. Kromě 1
tří lidí 2
Kromě trojhlavňového 1
trojhlavňového uspořádání 1
palubu montovaly 1
montovaly i 1
i 25mm 1
25mm kanóny 2
kanóny v 2
v jednohlavňové 1
jednohlavňové lafetaci. 1
lafetaci. Kromě 1
Kromě tvůrčí 1
věnovala práci 1
práci pedagogické. 1
pedagogické. Kromě 1
Kromě úspěchů 1
v Tottenham 1
Tottenham zaznamenal 1
zaznamenal však 1
několik přešlapů. 1
přešlapů. Kromě 1
Kromě uvolnění 1
uvolnění více 1
více informací 7
o systému 1
jeho příslušenství, 1
příslušenství, Sony 1
Sony také 2
vydala seznam 1
seznam 99 1
99 vývojářských 1
vývojářských společností, 1
společností, které 10
které slíbily 1
slíbily podporu 1
nový handheld. 1
handheld. Kromě 1
Kromě uzavřených 1
uzavřených tvarů 1
tvarů lze 1
vytvořit úsečky 1
úsečky a 1
a křivky 1
křivky – 1
tzv. Beziérovy 1
Beziérovy křivky, 1
křivky, s 1
nebo dvěma 1
dvěma vrcholy. 1
vrcholy. Kromě 1
Kromě vědeckých 1
vědeckých projektů 1
projektů se 3
řadě prakticky 1
prakticky orientovaných 1
orientovaných projektů, 1
projektů, například 1
například na 8
přípravě Strategie 1
Strategie vzdělávací 1
vzdělávací politiky 1
politiky České 1
na vyhodnocení 1
vyhodnocení její 1
její realizace. 1
realizace. Kromě 1
Kromě vědy 1
vědy byl 1
byl Wheeler 1
Wheeler i 1
i aktivním 1
aktivním skeptikem, 1
skeptikem, protestoval 1
proti toleranci 1
toleranci parapsychologie 1
parapsychologie ze 1
strany asociace 1
asociace pro 8
rozvoj vědy, 1
vědy, parapsychologii 1
parapsychologii nazval 1
nazval pseudovědou. 1
pseudovědou. Kromě 1
Kromě věkového 1
věkového rozdílu 1
rozdílu je 1
je SugarDating 1
SugarDating charakteristický 1
charakteristický i 2
vztahu takových 1
takových dvou 1
dvou lidí 4
značná nerovnováha 1
nerovnováha v 1
jejich finančním 1
finančním zázemí 1
zázemí a 7
je spojuje. 1
spojuje. Kromě 1
Kromě velkého 1
velkého trajektu, 1
trajektu, schopného 1
schopného dopravit 1
dopravit i 1
menší vozidla, 1
vozidla, je 2
je doprava 1
doprava zajišťována 1
zajišťována také 1
také pomocí 2
pomocí rychlého 1
rychlého katamaranu, 1
katamaranu, kterému 1
se přezdívá 2
přezdívá "Rathlin 1
"Rathlin Express". 1
Express". Kromě 1
Kromě velkých 1
velkých pluhů 1
pluhů mají 1
i otáčecí 1
otáčecí zařízení, 1
zařízení, takže 1
se otočí 3
otočí i 1
na širé 3
širé trati. 1
trati. Kromě 1
Kromě vlastních 2
vlastních dětí 1
dětí také 1
po deset 1
let vychovávali 1
vychovávali Ruth, 1
Ruth, dceru 1
dceru jejich 1
jejich kamarádky, 1
kamarádky, která 1
autonehodě. Kromě 1
vlastních písní 1
písní hrají 1
hrají zhudebněné 1
zhudebněné texty 1
texty českých 1
českých básníků. 1
básníků. Kromě 1
Kromě vlastního 1
vlastního přenosu 1
přenosu se 1
také budováním 1
budováním videoknihoven 1
videoknihoven a 1
a získáváním 2
získáváním videomateriálů 1
videomateriálů pro 1
pro členy 4
členy Internetu2. 1
Internetu2. Kromě 1
Kromě vlastní 2
vlastní malířské 1
malířské tvorby 1
tvorby navrhl 1
objednávku řadu 1
řadu plakátů 1
plakátů k 1
různým společenským 1
společenským a 1
kulturním událostem 1
událostem v 1
vlastní vesnice, 1
vesnice, Kleku, 1
Kleku, zahrnuje 1
další přímořská 1
přímořská letoviska, 1
letoviska, jimiž 1
jimiž jsou 4
jsou Radalj 1
Radalj a 1
a Repić. 1
Repić. Kromě 1
Kromě všech 1
všech dobročinných 1
rodinných aktivit 1
aktivit se 1
také vlastní 4
vlastní literární 2
literární tvorbě. 2
tvorbě. Kromě 1
Kromě všeobecného 1
všeobecného letectví 1
letectví ho 1
ho využívají 1
využívají také 2
dvě komerční 1
komerční aerolinky. 1
aerolinky. Kromě 1
Kromě všeobecných 1
všeobecných zpravodajských 1
zpravodajských novin, 1
mívají i 2
svoji politickou 1
politickou orientaci, 1
orientaci, vycházejí 1
vycházejí také 1
také noviny 1
noviny pro 1
pro určité 2
určité skupiny 3
skupiny obyvatel 1
obyvatel (profesní 1
(profesní a 1
zájmové skupiny, 1
skupiny, věřící 1
věřící určitých 1
určitých církví, 1
církví, národnostní 1
menšiny a 1
a pod.). 1
pod.). Kromě 1
Kromě východní 1
části Šipanu 1
Šipanu zahrnuje 1
zahrnuje Suđurađ 1
Suđurađ rovněž 1
rovněž ostrov 1
ostrov Ruda. 1
Ruda. Kromě 1
Kromě vyluhování 1
vyluhování dvojmocných 1
dvojmocných zásad 1
zásad Mg 1
Mg voda 1
voda část 1
část olivín-serpentinů 1
olivín-serpentinů rozpouští, 1
rozpouští, z 1
z roztoku 1
se odděluje 1
odděluje SiO 1
SiO 2 1
2 vzniklý 1
vzniklý z 1
z kyseliny 1
kyseliny křemičité 1
křemičité a 1
vylučuje se 1
podobě čistého 1
čistého hyalitu. 1
hyalitu. Kromě 1
Kromě vynikající 1
vynikající psychologické 1
psychologické kresby 1
kresby postav 1
postav vyniká 1
vyniká kniha 1
kniha bohatstvím 1
bohatstvím postřehů 1
postřehů a 1
a úvah 1
úvah a 3
a poetickým 1
poetickým pohledem 1
života Paříže. 1
Paříže. Kromě 1
Kromě výše 4
popsaných lodí 1
lodí byla 3
seriálech zmíněna 1
zmíněna některá 1
některá další 1
další plavila, 1
plavila, která 1
podle publikace 1
publikace Star 1
Star Trek 4
Trek Encyclopedia 1
Encyclopedia patří 1
třídy Ambassador. 1
Ambassador. Kromě 1
zmíněné ceny 1
ceny Emmy 1
Emmy byl 1
na devět 3
dalších nominován 1
nominován (z 1
toho osm 1
nich za 1
za hudbu 1
hudbu ve 1
Star Treku), 1
Treku), kromě 1
získal celkem 2
18 cen 1
cen ASCAP. 1
ASCAP. Kromě 1
zmíněných vystupují 1
vystupují v 1
v dramatu 1
dramatu i 1
další postavy. 1
postavy. Kromě 1
zmíněných zde 1
existovaly také 2
další spolky. 1
spolky. Kromě 1
Kromě vystoupení, 1
součástí dalších 2
dalších akcí, 1
akcí, pořádá 1
pořádá vlastní 1
vlastní koncerty, 2
koncerty, například 1
například tradiční 1
tradiční vánoční 1
vánoční vystoupení. 1
vystoupení. Kromě 1
Kromě výuky 2
výuky hudby 1
Vysoké národní 1
národní škole 1
škole č.1, 1
č.1, na 1
Vysoké škole 11
škole Sagrado 1
Sagrado Corazón 1
Corazón v 1
v Rosariu, 1
Rosariu, učil 1
učil vězně 1
vězně hudbě 1
hudbě ve 2
věznici ve 1
městě Rosario. 1
Rosario. Kromě 1
v dívčím 2
dívčím gymnáziu, 2
gymnáziu, jako 1
předních pracovnic 1
pracovnic českého 1
českého ženského 1
ženského hnutí, 1
hnutí, působila 1
v Minervě, 1
Minervě, spolku 1
ženské studium. 1
studium. Kromě 1
Kromě využití 1
medicíně a 2
a kosmetice 1
kosmetice se 1
se hyaluronan 1
hyaluronan uplatňuje 1
uplatňuje ve 5
ve výživových 1
výživových doplňcích. 1
doplňcích. Kromě 1
Kromě vývoje 1
vývoje materiálů 1
materiálů je 1
tuto aplikaci 1
aplikaci také 1
také potřeba 2
potřeba zapracovat 1
zapracovat na 1
vývoji nitridového 1
nitridového paliva. 1
paliva. Kromě 1
Kromě webové 1
webové verze 1
verze si 1
si uživatelé 1
uživatelé mohou 2
mohou zdarma 1
zdarma stáhnout 1
stáhnout aplikace 1
svá mobilni 1
mobilni zařízení. 1
zařízení. Kromě 1
Kromě Wu 1
Wu je 1
členem Theodore 1
Theodore Unit. 1
Unit. Kromě 1
Kromě zajatců 1
zajatců získal 1
získal Ludvík 1
Ludvík od 1
od vůdce 1
vůdce egyptských 1
egyptských mameluků 1
mameluků darem 1
darem i 1
i zebru 1
zebru a 1
a slona. 1
slona. Kromě 1
Kromě základního 1
základního závodu 1
v Bolaticích 1
Bolaticích společnost 1
společnost měla 1
měla či 1
či má 1
má výrobní 1
výrobní závody 1
závody ještě 1
dalších místech. 2
místech. Kromě 1
Kromě základní 1
středu města 3
města existovala 1
na Hruštici 1
Hruštici a 1
školu měli 1
i židé. 1
židé. Kromě 1
Kromě zeleniny 1
zeleniny se 1
mohou do 4
do namulu 1
namulu přidat 1
přidat houby 1
houby ( 1
Kromě zelených 1
ploch zde 1
vzniklo monumentální 1
monumentální schodiště 1
s kaskádovitými 1
kaskádovitými fontánami, 1
fontánami, které 1
které spojovaly 1
spojovaly královský 1
královský palác 2
s třídou 1
třídou Boulevard 1
Boulevard de'lEmpereur. 1
de'lEmpereur. Kromě 1
Kromě zemědělského 1
zemědělského je 1
zde rozvinut 1
rozvinut i 1
automobilový a 2
elektrotechnický průmysl. 2
průmysl. Kromě 1
Kromě zemědělské 1
zemědělské výroby 2
výroby (zejména 1
(zejména produkce 1
produkce mléka, 1
mléka, polní 1
polní plodiny 1
a pěstování 2
pěstování citrusů) 1
citrusů) zde 1
i průmyslová 1
průmyslová firma 1
firma Paltechnica 1
Paltechnica na 1
výrobu kancelářského 1
kancelářského nábytku. 1
nábytku. Kromě 1
Kromě získání 1
získání více 1
údržbu zdůvodňovala 1
zdůvodňovala Správa 1
Správa Pražského 1
hradu opatření 1
opatření také 1
také úmyslem 1
úmyslem umožnit 1
umožnit lepší 1
lepší kontrolu 1
nad chováním 1
chováním návštěvníků, 1
návštěvníků, protože 1
protože především 1
především cizincům 1
cizincům chybí 1
chybí základní 1
základní úcta 1
úcta k 3
k památkám 1
památkám a 1
často ignorují 1
ignorují zákazy. 1
zákazy. Kromě 1
Kromě živého 1
živého moderátora 1
moderátora se 1
také objevil 1
objevil loutkový 1
loutkový moderátor 1
moderátor pták 1
pták Čau. 1
Čau. Kromě 1
Kromě živé 1
živé hudby 2
hudby nabízí 1
nabízí program 1
program přizpůsobený 1
přizpůsobený rodinám. 1
rodinám. Kromě 1
Kromě zvonů 1
zvonů vyrábí 1
vyrábí také 2
také drobné 4
drobné lité 1
lité výrobky. 1
výrobky. Krom 1
Krom Kafky 1
Kafky působili 1
působili v 5
prostředí i 1
i jiní 5
jiní autoři 1
autoři píšící 1
píšící převážně 1
převážně německy, 1
německy, ať 1
se národnostně 1
národnostně definovali 1
definovali jakkoli. 1
jakkoli. Krom 1
Krom klasické 1
klasické odrůdy 1
odrůdy pěstované 1
pěstované v 1
v přímořských 1
přímořských zemích 1
zemích je 13
známa také 1
také Actinidia 1
Actinidia arguta 1
arguta Issai 1
Issai - 1
- označovaná 1
jako Minikiwi. 1
Minikiwi. Krommer 1
Krommer byl 1
byl poslední, 1
poslední, komu 1
komu císař 1
císař ( 1
( Krommer 1
Krommer zemřel 1
zemřel 8. 2
ledna 1831 1
1831 ve 1
Vídni. Krom 1
Krom obchodu 1
obchodu v 2
v Katalánsku 2
Katalánsku pracoval 1
jako dopisovatel 2
dopisovatel švýcarských 1
švýcarských novin 1
založil i 2
vlastní sportovní 1
sportovní noviny 1
noviny Los 1
Los Deportes. 1
Deportes. Krom 1
Krom přestavby 1
přestavby došlo 1
k zbudování 1
zbudování nového 2
nového farního 1
farního a 1
školy která 1
nejstarším v 1
celém okrese. 1
okrese. Krom 1
Krom samotného 1
samotného děje 1
věnuje množství 1
množství detailů, 1
detailů, které 1
neustále opakují 1
opakují a 1
vzájemně prolínají, 1
prolínají, proniká 1
proniká pod 1
pod povrch 2
povrch vztahů, 1
vztahů, situací 1
a problémů, 1
problémů, které 3
které neřeší, 1
neřeší, jen 1
jen evokuje. 1
evokuje. Krom 1
Krom těchto 2
těchto sociálních 1
sociálních tónů 1
tónů je 1
především oslavou 1
oslavou litevské 1
litevské krajiny. 1
krajiny. Krom 1
těchto svěcení 1
svěcení existují 1
existují další 3
další nižší 1
nižší stupně 1
stupně duchovenstva, 1
duchovenstva, do 1
je uváděno 2
uváděno nikoliv 1
nikoliv svěcením 1
svěcením ale 1
ale postřižením 1
postřižením (chirotesií) 1
(chirotesií) (zpěváci, 1
(zpěváci, žalmisté, 1
žalmisté, hypodiakoni 1
hypodiakoni a 1
a další). 1
další). Krom 1
Krom toho 4
použity také 1
také speciální 4
speciální jazykové 1
jazykové příručky, 1
příručky, odborné 1
odborné studie 3
studie v 3
české státní 2
státní normy. 1
normy. Krom 1
má 7 1
7 výrobních 1
výrobních center 1
center v 5
Číně, Malajsii, 1
Malajsii, Indii, 1
Indii, USA 1
a Mexiku; 1
Mexiku; a 1
čtyři hlavní 3
obchodní pobočky 1
pobočky – 1
– opět 2
Pekingu, Singapuru 1
Singapuru a 3
a Morrisville 1
Morrisville v 1
v Paříži. 20
Paříži. Krom 1
toho nosili 1
nosili zlatá 1
zlatá označení 1
označení polských 1
polských hodností 1
hodností na 1
na výložkách 2
výložkách a 1
britské modročerné 1
modročerné na 1
na rukávech 1
rukávech a 1
a náramenících 1
náramenících plášťů. 1
plášťů. Krom 1
Krom tohoto 1
tohoto se 1
objevilo již 1
mnoho komiksů, 1
komiksů, knih, 1
knih, her 1
dvojice filmů 1
o souboji 1
souboji vetřelců 1
vetřelců a 1
a predátorů. 1
predátorů. Krom 1
toho žijí 1
okolních cedrových 1
cedrových lesích 1
světě jedinečné 1
jedinečné druhy 1
druhy motýlů. 1
motýlů. Krom 1
Krom výtky, 1
výtky, že 1
že farizeové 1
farizeové nečiní 1
nečiní to, 1
co říkají, 1
říkají, se 1
pod pojmem 4
pojmem „pokrytec“ 1
„pokrytec“ skrývalo 1
skrývalo ještě 1
ještě něco 3
něco jiného. 2
jiného. Krom 1
Krom významu 1
významu ve 2
věcech náboženských 1
náboženských je 1
je nepominutelný 1
nepominutelný vliv 1
vliv mnišství 1
mnišství a 1
a klášterů 1
klášterů na 1
na rozvoj 7
rozvoj západní 1
západní civilizace 1
civilizace v 3
oblastech vědy, 1
vědy, poznání 1
a hospodářství. 1
hospodářství. Kronhöferova 1
Kronhöferova měla 1
i pistole 1
pistole nalezená 1
nalezená u 3
u Sandtnera. 1
Sandtnera. Kronika 1
Kronika popisuje 1
popisuje dobu 1
dobu první 1
celkový pohled 2
dobu předválečnou. 1
předválečnou. Kronika 1
Kronika vesnice 1
vesnice zaznamenává 1
zaznamenává dlouhé 1
období ticha 1
ticha a 1
a samostatnosti, 1
samostatnosti, oddělení 1
od okolního 3
okolního světa. 1
světa. Kroniku 1
Kroniku píše 1
píše jeden 1
z hrdinů 1
hrdinů (lékař 1
(lékař Bernard 1
Bernard Rieux) 1
Rieux) a 1
tom zápisky 1
zápisky intelektuála 1
intelektuála Tarraoua. 1
Tarraoua. Kroniky, 1
Kroniky, str. 1
str. 120 1
120 Hrochová, 1
str. 196. 2
196. Císař 1
Císař podle 1
podle normy 3
normy postrádal 1
postrádal autokratickou 1
autokratickou moc, 1
moc, jakou 1
měli jeho 1
jeho byzantští 1
byzantští předchůdci. 1
předchůdci. K 1
K Roschovi 1
Roschovi se 1
se venku 1
venku přiblížily 1
přiblížily pulské 1
pulské nestvůry, 1
nestvůry, tak 1
tak ručním 1
ručním granátem 1
granátem zničil 1
zničil je, 1
je, sebe 1
i jedinou 1
jedinou přístupovou 1
přístupovou cestu. 1
cestu. Kroupa 1
Kroupa pořádal 1
pořádal v 2
pražské Umělecké 1
Umělecké besedě 1
besedě cykly 1
cykly večerů 1
večerů mladého 1
mladého umění. 1
umění. Kroupy, 1
Kroupy, největší 1
největší o 1
8 cm, 1
cm, padaly 1
padaly ve 1
jihovýchodní Francii. 1
Francii. Kroutící 1
Kroutící moment 1
moment lze 1
také eliminovat 1
eliminovat použitím 1
použitím druhého 1
druhého horizontálního 1
horizontálního rotoru 1
rotoru otáčejícího 1
se opačným 1
opačným směrem 2
směrem než 2
první horizontální 1
horizontální rotor. 1
rotor. Kroužkování 1
Kroužkování často 1
často udává 2
udává identifikaci 1
identifikaci papouška 1
papouška a 1
a datum, 1
datum, kdy 3
se narodil. 1
narodil. Kroužky 1
Kroužky hrudní 1
hrudní jsou 1
jsou buďto 2
buďto všecky 1
všecky tři 1
tři asi 1
asi stejné 1
je přední 1
přední hruď 1
hruď malá. 1
malá. Kroužky 1
Kroužky nevede 1
nevede žádný 1
žádný lektor 1
lektor ani 1
ani učitel, 1
učitel, ale 1
z členů, 1
členů, který 1
který obvykle 1
obvykle funguje 1
jako prostředník 2
prostředník - 1
- K 2
K Rovenským 1
Rovenským Šedivinám, 1
Šedivinám, místní 1
části Bažiny, 1
Bažiny, byla 1
1939 přidána 1
přidána část 1
z katastrálního 1
území Šediviny, 1
Šediviny, a 1
to pět 1
pět chalup 1
chalup s 1
s pozemky 2
pozemky nacházejících 1
nacházejících se 2
na Malých 1
Malých Šedivinách. 1
Šedivinách. Krovky 1
Krovky jsou 1
jsou pastelově 1
pastelově světle 1
světle okrově 1
okrově žluté. 1
žluté. K 1
K rozdělení 1
rozdělení textu 1
textu na 3
na věty 1
věty se 1
používá krátké 1
krátké svislé 1
svislé čárky. 1
čárky. K 1
K rozpoznávacím 1
rozpoznávacím znakům 1
znakům dílny 1
dílny patří 1
patří širší 1
širší neklenuté 1
neklenuté nehty, 1
nehty, přesahující 1
přesahující konečky 1
konečky prstů 1
prstů na 1
na rukou 1
rukou i 1
i nohou, 1
nohou, plastické 1
plastické kontury 1
kontury očí 1
očí a 2
a charakteristická 1
charakteristická řezba 1
řezba vlasů. 1
vlasů. K 1
K rozsáhlejšímu 1
rozsáhlejšímu použití 1
použití došlo 1
během obou 1
obou světových 2
světových válek, 2
válek, zejména 1
nedostatku hodnotnějších 1
hodnotnějších surovin. 1
surovin. K 1
K rozsáhlé 1
rozsáhlé přestavbě 1
roku 1766 4
1766 - 1
- byla 1
byla zaklenuta 1
zaklenuta zeď, 1
zeď, ke 1
ke gotickému 1
gotickému zdivu 1
zdivu byly 1
přistavěny slepé 1
slepé arkády 1
arkády a 2
a zvýšeno 1
zvýšeno obvodové 1
obvodové zdivo. 1
zdivo. K 1
K rozvoji 2
rozvoji britské 1
britské vědy 1
vědy ovšem 1
ovšem významně 1
významně přispěli 3
přispěli i 3
i Skotové. 1
Skotové. K 1
rozvoji podnikání 1
podnikání pozitivně 1
pozitivně přispívá 1
přispívá blízkost 1
blízkost letiště 1
Drážďanech. K 1
K R. 1
R. pygmaea 1
pygmaea jako 1
jako nejstaršímu 1
nejstaršímu druhovému 1
druhovému jménu 1
jménu celé 1
skupiny byly 4
různé taxony 1
taxony některými 1
některými autory 2
autory přiřazovány 1
přiřazovány na 1
různé taxonomické 1
taxonomické úrovni. 2
úrovni. Křtem 1
Křtem krve 1
krve jsou 1
jsou pokřtěni 1
pokřtěni ti, 1
ti, co 4
co dřív, 1
než stačili 1
stačili přijmout 1
přijmout křest 1
křest řádný, 1
řádný, byli 1
zabiti pro 1
pro Krista. 1
Krista. Křtem, 1
Křtem, který 1
provádí ponořením 1
ponořením celé 1
celé osoby 1
osoby pod 1
pod vodu, 2
vodu, člověk 1
člověk uzavírá 1
uzavírá smlouvu 1
s Bohem, 2
Bohem, že 1
bude dodržovat 2
dodržovat Jeho 1
Jeho přikázání 1
přikázání a 1
a následovat 1
následovat příklad 1
příklad Ježíše 1
Ježíše Krista. 1
Krista. Krtičkář 1
Krtičkář byl 1
byl člověk 1
člověk znající 1
znající mnohé 1
mnohé léky 1
léky a 1
a zaříkávadla 1
zaříkávadla na 1
různé neduhy, 1
neduhy, kterými 1
kterými pomáhal 1
pomáhal lidem. 1
lidem. Kruan, 1
Kruan, který 1
všichni Hor-tidé 1
Hor-tidé již 1
již byli 3
byli zničeni, 1
zničeni, se 1
s Mbunou 1
Mbunou a 1
a Ar-getem 1
Ar-getem ihned 1
ihned vydává 1
vydává na 8
cestu. Kruanovi 1
Kruanovi se 1
je podaří 1
podaří osvobodit, 1
osvobodit, později 1
i Ar-geta 1
Ar-geta a 1
a Tilu. 1
Tilu. Kruchta 1
Kruchta vyčnívá 1
vyčnívá pavlánovitě 1
pavlánovitě do 1
do lodi, 1
lodi, k 1
ní připojeno 1
připojeno na 3
straně jedno 1
jedno pole 1
pole jako 2
jako empory. 1
empory. Kruchtu 1
Kruchtu osvětluje 1
osvětluje dvojice 1
dvojice bočních 1
bočních oken 1
velké okno 1
okno v 2
západní stěně 5
stěně umístěné 1
umístěné nad 3
nad portál. 1
portál. Kručonych 1
Kručonych je 1
je významný 3
významný zejména 1
zejména svým 1
svým manifestem 1
manifestem Slovo 1
Slovo jako 1
jako takové 1
takové (1913). 1
(1913). Krugman 1
Krugman také 1
také tvrdil, 1
že republikáni 1
republikáni vděčili 1
vděčili svému 1
svému volebnímu 1
volebnímu úspěchu, 1
úspěchu, díky 1
jejich schopnosti 2
schopnosti využití 1
využití rasových 1
rasových problémů 1
problémů k 1
k získání 13
získání politické 1
politické dominance 1
dominance Jihu. 1
Jihu. Kruhová 1
Kruhová síť 1
je dokonalou 1
dokonalou konstrukcí. 1
konstrukcí. Kruhová 1
Kruhová výseč 1
výseč ve 1
své dolní 1
dolní poloze, 1
poloze, kde 1
je držena 1
držena zdržovadlem, 1
zdržovadlem, přidržuje 1
přidržuje závěrnou 1
závěrnou západku 1
západku překlopenou 1
překlopenou a 1
ta tím 1
tím drží 1
drží (navzdory 1
(navzdory pružině) 1
pružině) v 1
dolní poloze 1
poloze i 1
i závěrnou 1
závěrnou tyč. 1
tyč. Kruhové 1
Kruhové pole 1
pole bylo 1
zdrojů zlaté, 1
zlaté, zvlněné 1
zvlněné pole 1
pole modro-stříbrné 1
modro-stříbrné a 1
a plachetnice 1
s palmami 1
palmami v 1
v přirozených 3
přirozených barvách. 3
barvách. Kruhový 1
Kruhový znak 1
znak byl 3
pak lemován 1
lemován po 1
obvodu třinácti 1
třinácti modrými 1
modrými pěticípými 1
pěticípými hvězdami. 2
hvězdami. Kruhy 1
Kruhy v 1
v obilí 1
obilí se 1
2000 také 1
pravidelně objevují 2
ČR. Kruithof 1
Kruithof se 1
roce 1981 14
1981 v 1
v nizozemském 2
nizozemském Dordrechtu. 1
Dordrechtu. Krunýř 1
Krunýř je 1
je vejčitý, 2
vejčitý, tmavě 1
tmavě hnědý 2
hnědý až 1
až černý, 1
černý, někdy 1
s červenavým 1
červenavým nádechem. 1
nádechem. Krunýř 1
Krunýř raků 1
raků obsahuje 1
základní barviva; 1
barviva; blankytnou 1
blankytnou modř 1
modř cyanokrystalin 1
cyanokrystalin a 1
červenou crustaceorubin. 1
crustaceorubin. Krupa 1
Krupa chtěl 1
chtěl vzít 1
vzít Benekeho, 1
Benekeho, ale 1
jeho saxofonová 1
saxofonová sekce 1
už obsazena.“ 1
obsazena.“ Krup 1
Krup je 1
je příčinou 5
příčinou přibližně 1
% hospitalizací 1
hospitalizací u 1
věkové skupiny. 1
skupiny. Krupobití 1
Krupobití může 1
může nakazit 1
nakazit celý 1
celý sad 1
sad za 1
pár minut, 1
minut, a 1
a pěstitelé 1
pěstitelé nemají 1
nemají čekat, 1
čekat, až 1
se příznaky 1
příznaky objeví, 1
objeví, ale 1
ale provést 1
provést ochranná 1
ochranná opatření 1
opatření během 1
několika hodin. 1
hodin. Krupp 1
Krupp začal 1
červnu 1944 3
1944 s 1
s produkcí 3
produkcí dalších 1
dalších 4 1
4 strojů, 1
strojů, avšak 1
avšak výroba 1
výroba byla 2
základy rozmontovány 1
rozmontovány a 1
a zničeny, 1
zničeny, aby 1
aby výroba 1
výroba nepadla 1
nepadla do 1
rukou nepřátel. 1
nepřátel. Krušnohorské 1
Krušnohorské muzeum 1
muzeum hraček 1
hraček Seiffen 1
Seiffen navštíví 1
navštíví každý 1
rok okolo 1
K růstu 1
růstu volí 1
volí na 1
na živiny 6
živiny chudé, 1
chudé, vysychavé 1
vysychavé půdy 1
na slunných 3
slunných kamenitých 1
kamenitých stráních, 1
stráních, pastviny, 1
pastviny, vinice, 1
vinice, okraje 1
okraje světlých 1
světlých lesů 1
lesů i 1
i netypická 1
netypická stanoviště 1
stanoviště jako 1
jako skalní 1
skalní štěrbiny 1
štěrbiny a 1
a nezastíněné 1
nezastíněné rozsedliny 1
rozsedliny na 1
na jižních 2
jižních svazích. 1
svazích. Krusty 1
Krusty zplodil 1
zplodil dceru 1
dceru Sophii, 1
Sophii, kteroužto 1
kteroužto mu 1
mu porodila 3
porodila vojenská 1
vojenská důstojnice,která 1
důstojnice,která ovšem 1
ovšem Krustyho 1
Krustyho nenávidí 1
nenávidí od 1
té doby,co 1
doby,co Sophii 1
Sophii počali. 1
počali. Kruté 1
Kruté zacházení 1
s otroky 1
otroky vedlo 1
častým vzpourám 1
vzpourám a 1
a útěkům, 1
útěkům, uprchlíci 1
uprchlíci nacházeli 1
nacházeli útočiště 1
útočiště v 3
horách a 1
a vytvářely 1
vytvářely komunitu 1
komunitu Maroonů. 1
Maroonů. Krutými 1
Krutými metodami 1
metodami boje, 1
boje, vedeného 1
vedeného podle 1
podle hesla 1
hesla „účel 1
„účel světí 1
světí prostředky“, 1
prostředky“, se 1
se bolševikům 1
bolševikům nakonec 1
nakonec povedlo 2
povedlo rozprášit 1
rozprášit Machnovou 1
Machnovou armádu, 1
armádu, připravit 1
připravit jej 1
podporu venkovanů 1
venkovanů a 1
a samotného 2
samotného Nestora 1
Nestora Machna 1
Machna přinutit 1
k emigraci. 1
emigraci. Krutý 1
Krutý starosta 1
starosta První 1
První Nadace. 1
Nadace. Kružnicím 1
Kružnicím velikosti 1
velikosti 1 1
říká smyčky, 1
smyčky, kružnicím 1
kružnicím velikosti 1
velikosti 2 2
říká paralelní 1
paralelní elementy. 1
elementy. Krvavá 1
Krvavá jatka 2
jatka I, 1
I, str. 9
str. 189 1
189 a 1
190 Američané 1
Američané vyslali 1
vyslali odpoledne 1
odpoledne proti 1
proti lodím 1
lodím u 1
u Legazpi 1
Legazpi šest 1
šest B-17 1
B-17 z 2
z Del 1
Del Monte. 1
Monte. Krvavý 1
Krvavý Stanley 1
Stanley dělal 1
dělal ve 1
škole kuchaře, 1
kuchaře, děti 1
mu smály 1
smály a 1
je začal 1
začal zabíjet. 1
zabíjet. K 1
K rybářství 1
rybářství rybník 1
rybník sloužil 1
sloužil dále, 1
dále, obhospodařovalo 1
obhospodařovalo jej 1
jej Státní 1
Státní rybářství 1
rybářství v 1
Chlumci nad 2
nad Cidlinou. 1
Cidlinou. Krycí 1
Krycí jméno 1
jméno invaze 1
invaze bylo 1
bylo operace 1
operace Atilla. 1
Atilla. Krycí 1
Krycí peří 1
peří (lat. 1
(lat. pennae 1
pennae contourae 1
contourae generales) 1
generales) tvoří 1
tvoří vnější 1
vnější vrstvu 1
vrstvu ptačího 1
ptačího opeření. 1
opeření. Kryokomory 1
Kryokomory mají 1
poměrně široké 1
spektrum indikací 1
indikací a 1
velmi chudé 1
chudé rigorózní 1
rigorózní ověření 1
ověření klinické 1
klinické účinnosti 1
v jakékoliv 1
jakékoliv z 1
těchto indikací. 1
indikací. Krypta 1
Krypta byla 1
byla vyčištěna 1
vyčištěna a 1
ostatky lidských 1
lidských koster 1
koster byly 1
byly uloženy 5
uloženy do 4
do kovové 1
kovové rakve. 1
rakve. Krypty 1
Krypty byly 1
vybudovány současně 1
současně se 3
se zvýšením 2
zvýšením podlahy 1
podlahy kostela 1
úroveň okolního 1
okolního terénu, 1
terénu, který 1
poslední staletí 1
staletí zvýšil 1
zvýšil asi 1
metry. Krysí 1
Krysí teriéři 1
teriéři jsou 2
i povahou 1
povahou skuteční 1
skuteční teriéři; 1
teriéři; inteligentní, 1
inteligentní, tvrdohlaví, 1
tvrdohlaví, přizpůsobiví 1
přizpůsobiví a 1
a vytrvalí. 1
vytrvalí. Krysí 1
Krysí teriér 1
ze zdravějších 1
zdravějších a 1
a nepřešlechtěných 1
nepřešlechtěných plemen, 1
plemen, které 2
běžně dožívá 1
dožívá patnácti 1
patnácti až 1
až dvaceti 1
let. Krysí 1
Krysí transporty 1
transporty měly 1
úkol potmě 1
potmě připlout, 1
připlout, vylodit 1
vylodit osoby 1
zásoby a 1
před rozedněním 1
rozedněním odplout 1
do bezpečné 3
bezpečné vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Krystal 1
Krystal je 1
tak rozrušená, 1
rozrušená, že 1
že spáchá 1
spáchá sebevraždu 1
sebevraždu tak, 1
se předávkuje 1
předávkuje heroinem, 1
heroinem, román 1
román vrcholí 1
vrcholí pohřbem 1
pohřbem sourozenců. 1
sourozenců. Krystaly 1
Krystaly bývají 1
bývají jednotlivé 1
jednotlivé nebo 1
skupinkách na 1
na dutinách 1
dutinách celistvého 1
celistvého alunitu. 1
alunitu. Krystaly 1
Krystaly mohou 1
být vytvořeny 3
vytvořeny také 1
také uměle 1
uměle jako 1
jako vedlejší 2
vedlejší produkt 2
produkt tavení 1
tavení zinku. 1
zinku. Kryštof 1
Kryštof Kober 1
Kober z 2
z Koberšperku 1
Koberšperku (též 1
(též Kryštof 1
Kryštof starší 2
starší Kober 1
z Kobersberku 1
Kobersberku či 1
či Kryštof 1
Kryštof Kobr 1
Kobr z 1
z Koberštejna) 1
Koberštejna) († 1
(† Kryštof 1
Kryštof Rubner 1
Rubner však 1
však nesplácel 1
nesplácel kupní 1
kupní cenu, 1
cenu, a 1
a podnik 3
podnik převzala 1
převzala zpět 1
zpět vdova 1
vdova Dorota 1
Dorota Schindlerová. 1
Schindlerová. Kryštof 1
Kryštof Schweher 1
Schweher – 1
– Hecyrus 1
Hecyrus patřil 1
k autorům 1
autorům německých 1
německých katolických 1
katolických písní. 1
písní. Kryštof 1
Kryštof si 1
si vyžádal 7
vyžádal komisaře 1
komisaře na 1
na ocenění 4
ocenění majetku 1
majetku a 5
po „ošacování“ 1
„ošacování“ 4. 1
října 1574 1
1574 ustanovili 1
ustanovili cenu 1
cenu kupní 1
kupní na 1
na 47 1
47 993 1
993 kop 1
grošů. Kryt 1
Kryt byl 1
byl vyhlouben 2
vyhlouben důlní 1
důlní technikou 1
technikou do 1
do masivu 1
masivu kopce 1
kopce (obdobně 1
(obdobně jako 1
jako kryt 1
kryt Bezovka 1
Bezovka v 1
Praze 3), 1
3), tloušťka 1
tloušťka stěn 2
stěn je 3
místy až 1
metry, v 3
v nadloží 1
nadloží krytu 1
krytu je 1
50 metrů 2
metrů skály. 1
skály. Kryt 1
Kryt obsahuje 1
obsahuje 1053 1
1053 metrů 1
metrů chodeb. 1
chodeb. Kryton 1
Kryton provinile 1
provinile zmáčkne 1
zmáčkne tlačítko 1
tlačítko a 2
se otevřou. 1
otevřou. Krytý 1
Krytý most 1
byl zbořen 4
zbořen v 2
nahrazen ocelovým 1
ocelovým příhradovým. 1
příhradovým. K 1
K sálu 1
sálu rovněž 1
rovněž přísluší 1
přísluší toalety, 1
toalety, kolem 1
kolem nichž 1
areál průchozí 1
průchozí přes 1
přes dvorek 1
dvorek ke 1
ke sborové 1
sborové místnosti, 2
místnosti, toaletám 1
toaletám a 1
a vchodu 1
hlavního sálu. 2
sálu. KSČM 1
dubnu podílela 1
návrhu zákona, 1
by dvojicím 1
dvojicím stejného 1
pohlaví umožnil 1
umožnil uzavřít 1
uzavřít před 1
před notářem 1
notářem smlouvu, 1
smlouvu, která 2
jim zaručovala 1
zaručovala většinu 1
většinu práv 1
práv podobným 1
podobným právům 1
právům manželů 1
manželů s 1
výjimkou nároku 1
na osvojení 1
osvojení či 1
či adopci 1
adopci dětí. 1
dětí. KSČ 1
KSČ za 1
za působení 2
působení Šmerala 1
Šmerala ve 1
vedení strany 4
strany nebyla 1
plně nedemokratickou 1
nedemokratickou stranou, 1
stranou, v 1
v organizačních 1
organizačních otázkách 1
a metodách 1
metodách politické 1
politické práce 2
práce navazoval 1
navazoval Šmeral 1
Šmeral na 1
a středoevropské 1
středoevropské ( 1
K seriálu 1
seriálu nazpívala 1
nazpívala ve 1
ve španělštině 3
španělštině úvodní 1
úvodní píseň 2
píseň „En 1
„En mi 1
mi mundo“, 1
mundo“, která 1
vydána 5. 1
2012 jako 1
jako singl 4
singl na 1
propagaci seriálu. 1
seriálu. K 1
K sériové 1
sériové produkci 1
produkci však 1
nedošlo, a 1
že tank 1
tank měl 1
měl lepší 2
lepší parametry 1
parametry i 1
i jednodušší 1
jednodušší výrobu, 1
výrobu, než 1
než T-34. 1
T-34. K 1
K severní 1
straně lodi 2
připojena kaple. 1
kaple. K 1
K širokému 1
širokému rozšíření 1
rozšíření e-mailu 1
e-mailu přispěl 1
přispěl zejména 1
zejména internet. 1
internet. K 1
K slavnostnímu 1
slavnostnímu odhalení 1
odhalení došlo 1
a průvodní 1
průvodní řeč 1
řeč tehdy 1
tehdy pronesl 1
pronesl sám 1
sám Johann 1
Johann von 2
von Neuberg. 1
Neuberg. K 1
K spodní 1
byly připojeny 3
připojeny hlavy 1
hlavy válců. 1
válců. K 1
K srpnu 2
srpnu 2006 1
2006 bylo 5
bylo celkem 9
celkem 448 1
448 Antonovů 1
Antonovů An-24 1
An-24 ve 1
službě u 2
u civilních 1
civilních leteckých 1
leteckých společností. 4
společností. K 1
srpnu 2017 3
2017 tato 1
tato společnost 2
společnost létala 1
létala do 1
do 56 1
56 destinací 1
destinací a 2
ve flotile 1
flotile měla 1
měla 42 1
42 letadel. 1
letadel. Ksukol 1
Ksukol ocasatý 1
ocasatý je 1
dlouhý primát 1
primát s 1
s ocasem 1
ocasem o 1
délce 45 2
45 až 2
55 cm. 2
cm. Ksukolovití 1
Ksukolovití jsou 1
jsou živočichové 1
živočichové žijící 1
žijící velice 1
velice skrytě 1
skrytě a 1
většina znalostí 1
znalostí o 2
jejich způsobu 3
je odpozorována 1
odpozorována z 1
z umělých 1
umělých chovů. 1
chovů. K 1
K sulfonaci 1
sulfonaci dochází 1
prostředí koncentrované 1
koncentrované kyseliny 1
kyseliny a 3
a desulfonaci 1
desulfonaci lze 1
provést v 1
v horkém 2
horkém zředěném 1
zředěném roztoku 1
roztoku kyseliny. 1
kyseliny. K 1
K sušení 1
sušení by 1
měly vždy 1
vždy používat 1
používat suroviny 1
suroviny v 1
v co 4
nejlepší kvalitě, 1
kvalitě, tedy 1
tedy zralé 1
zralé a 1
a čerstvé. 1
čerstvé. K 1
K systému 1
systému patří 1
patří podavač 1
podavač (něm.: 1
(něm.: Fournisseour), 1
Fournisseour), který 1
vede nit 1
nit přes 1
přes kontrolu 1
kontrolu uzlů 1
a tlustých 1
tlustých míst, 1
míst, prochází 1
prochází zarážkou 1
zarážkou a 1
a zařízením 1
zařízením zajištujícím 1
zajištujícím konstantní 1
konstantní napětí 1
napětí niti 1
niti (s 1
(s pomocí 1
pomocí kuželových 1
kuželových ozubených 1
ozubených kol, 1
kol, zásobníku 1
s převinutou 1
převinutou pletací 1
pletací nití 1
nití aj 1
aj ). 1
). K 2
K táboritům 1
táboritům se 1
při průchodu 3
průchodu Hvozdna 1
Hvozdna přidává 1
přidává většina 1
obyvatel vsi 2
vsi a 1
také zemanova 1
zemanova dcera 1
dcera Zdena. 1
Zdena. K 1
K takové 2
takové Popelce 1
Popelce by 1
nehodil princ 1
princ v 1
v uniformě 1
uniformě z 1
z pohádek 1
Grimmů. K 1
takové situaci 3
se všem 2
všem jejich 1
jejich zdravotní 1
stav zlepšil 1
zlepšil až 1
k uzdravení. 1
uzdravení. K 1
K tanci 1
tanci patří 1
i specifický 1
způsob oblékání 1
oblékání v 1
v pestrobarevných 1
pestrobarevných kombinacích, 1
kombinacích, který 1
který není 9
není nutností, 1
nutností, avšak 1
avšak znásobí 1
znásobí celkový 1
celkový dojem 1
dojem vystoupení 1
vystoupení (v 1
(v těchto 1
těchto typických 1
typických oblečcích 1
oblečcích tančili 1
tančili především 1
první lockeři). 1
lockeři). K 1
K tělu 1
tělu sondy 1
sondy jsou 1
jsou připevněny 1
připevněny tři 1
tři výklopné 1
výklopné tyče. 1
tyče. K 1
K tématu 1
tématu se 3
později vrátil 1
vrátil knihou 1
knihou Maturita 1
Maturita v 1
v železném 1
železném dešti 1
dešti (1980). 1
(1980). K 1
K těm 2
těm nejstarším 1
patří například 17
například paní 1
paní Kateřina 1
Kateřina z 3
z Fulštejna 2
Fulštejna z 1
roku 1533. 1
1533. K 1
těm nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším z 1
z pozdější 1
pozdější doby 1
doby patřili 1
patřili Evžen 1
Evžen Štekl 1
Štekl a 1
František Hein. 1
Hein. K 1
K těmto 6
těmto písním 1
písním byly 1
též natočeny 1
natočeny videoklipy, 1
videoklipy, které 1
pořadu Headbangers 1
Headbangers Ball 1
Ball televize 1
televize MTV2. 1
MTV2. K 1
těmto připojeným 1
připojeným územím 1
územím patřilo 1
panství Wolhusen, 1
Wolhusen, hrabství 1
hrabství Willisau, 1
Willisau, jižní 1
část hrabství 1
hrabství Lenzburg 1
Lenzburg a 1
a různá 1
různá další 1
území, přičemž 1
přičemž jako 1
první bylo 1
bylo získáno, 1
získáno, roku 1
roku 1380, 1
1380, město 1
město Weggis. 1
Weggis. K 1
těmto šesti 1
šesti sekcím 1
sekcím se 1
se přidružují 1
přidružují zahraniční 1
zahraniční členové 1
a korespondenti. 1
korespondenti. K 1
těmto slovům 1
slovům ještě 1
ještě John 1
John Lennon 2
Lennon dodal, 1
že „ve 1
„ve skutečnosti 2
skutečnosti je 2
tento jeho 1
jeho song 1
song Komunistickým 1
Komunistickým manifestem.“ 1
manifestem.“ K 1
těmto technikám 1
technikám se 1
později už 3
už nevrátil. 1
nevrátil. K 1
změnám však 1
však dochází 1
při ohřevu 1
ohřevu konvenčními 1
konvenčními metodami. 1
metodami. K 1
K témuž 2
témuž může 1
docházet i 2
úrovni rodin. 1
rodin. K 1
témuž roku 2
uvádí městské 1
městské lázně. 1
lázně. K 1
K té 2
té nejvýznamnější 1
nejvýznamnější patří 2
patří funkce 1
funkce prezidenta 2
prezidenta této 1
této asociace. 1
asociace. K 1
K teoretickým 1
teoretickým přístupům 1
přístupům reprezentujícím 1
reprezentujícím tehdejší 1
tehdejší sociologii 1
sociologii se 2
stavěl skepticky, 1
skepticky, ale 1
zároveň nepodlehl 1
nepodlehl tzv. 1
tzv. primitivnímu 1
primitivnímu (brutálnímu) 1
(brutálnímu) empiricismu. 1
empiricismu. K 1
té ovšem 1
ovšem nedošlo, 1
nedošlo, poněvadž 1
poněvadž byl 1
na Sheridana 1
Sheridana spáchán 1
spáchán neúspěšný 1
neúspěšný atentát. 1
atentát. “, 1
“, která 2
všech následujících 2
následujících koncertech 1
koncertech až 2
roku 1986. 3
1986. “, 1
případě pochybností 1
pochybností ukládá 1
ukládá jednat 1
jednat ve 1
prospěch obžalovaného. 1
obžalovaného. “, 1
“, které 1
proto možná 1
možná vlastnil. 1
vlastnil. “, 1
“, kteří 1
kteří za 6
za britské 1
britské podpory 1
podpory rychle 1
rychle obsadili 1
obsadili dosud 1
dosud vichisty 1
vichisty ovládaný 1
ovládaný Libanon 1
Libanon a 1
a Sýrii, 1
Sýrii, učinilo 1
učinilo definitivní 1
konec plánům 1
plánům nejen 1
nejen Hitlera 1
a Mussoliniho, 1
Mussoliniho, ale 1
také bývalého 1
bývalého velkého 1
velkého muftího 1
muftího al-Husseiního. 1
al-Husseiního. ", 1
", kterou 1
kterou vedl 9
vedl jako 1
jako lídr. 1
lídr. ", 1
", který 3
již začátkem 1
začátkem června 2
v prodeji 3
prodeji za 1
za 15 3
15 Kč. 3
Kč. ", 1
vydán před 1
před albem 1
albem Brothers 1
Brothers in 1
in Arms. 1
Arms. “, 1
“, který 4
díky postmoderním 1
postmoderním prvkům 1
prvkům detektivky 1
detektivky a 1
a dobrodružnosti 1
dobrodružnosti schopen 1
schopen si 1
si četbu 1
četbu užít 1
užít stejnou 1
stejnou měrou, 1
měrou, i 1
z Ecova 1
Ecova hlediska 1
mnoho ochuzen. 1
ochuzen. Kterýkoli 1
Kterýkoli člen 1
člen carské 1
carské rodiny, 1
rodiny, vstupující 1
vstupující v 1
v manželství 2
s představitelem 1
představitelem neuznaného 1
neuznaného panovnického 1
panovnického domu, 1
domu, pozbývá 1
pozbývá nároku 1
nároku být 1
členem carské 1
carské rodiny 1
potomci ztrácejí 1
ztrácejí právo 1
na následnictví. 1
následnictví. ", 1
", kterým 1
nazývá oddělená 1
oddělená obec 1
obec 20 1
km severozápadně 6
severozápadně dolů 1
proudu na 1
řece Fond 1
Fond du 1
du Lac, 1
Lac, která 1
již nepatří 1
do rezervace. 1
rezervace. “), 1
“), kterým 1
se rušily 1
rušily předešlé 1
předešlé předpisy 1
předpisy a 1
a stanovovaly 1
stanovovaly nové. 1
nové. “, 1
který nám 3
nám byl 1
byl Němci 1
Němci vnucen 1
vnucen a 1
tím zanikla 1
zanikla veškerá 1
veškerá správní 1
správní moc 1
moc vykonávaná 1
vykonávaná protektorátní 1
protektorátní vládou 1
a německými 2
německými úřady." 1
úřady." “, 1
který pořádá 1
pořádá Atelier 1
Atelier Svatopluk, 1
Svatopluk, o. 1
o. p. 3
p. s., 2
s., spolu 1
s milovníky 1
milovníky folkové 1
folkové hudby 1
a country 1
country z 1
z Berouna. 1
Berouna. ", 1
který Sperber 1
Sperber vnímá 1
kulturní transmisi, 1
transmisi, která 1
která dokáže 4
dokáže replikovat 1
replikovat sebe 1
sama. K 1
K této 15
této akci 3
ulic Niska 1
Niska a 1
a Zamenhofa. 1
Zamenhofa. K 1
této dopravní 2
dopravní tepně 1
tepně patří 1
patří linka 1
linka dlouhá 1
dlouhá 96 1
96 km, 1
km, patrně 1
patrně jedna 1
nejdelších na 1
této hlavní 1
hlavní trase 1
trase jsou 2
bočních místnostech 1
místnostech přidruženy 1
přidruženy menší 1
menší tematicky 1
tematicky ucelené 1
ucelené "příběhy", 1
"příběhy", například: 1
například: Příběh 1
Příběh českých 1
českých patronů, 1
patronů, Příběh 1
Příběh církve 1
a katedrály, 1
katedrály, Příběh 1
Příběh pohřbívání, 1
pohřbívání, Příběh 1
Příběh stolování 1
této kapličce 1
kapličce byly 1
minulosti pořádány 1
pořádány prosební 1
prosební průvody. 1
průvody. K 1
této krčmě 1
krčmě byl 1
byl postoupen 1
postoupen rybník, 1
rybník, zvaný 1
zvaný Podgórny, 1
Podgórny, s 1
s potoky 1
potoky na 1
hranicích vsi, 1
vsi, šest 1
šest záhonů 1
záhonů u 1
u hospody 1
hospody a 1
kousek pole. 1
pole. K 1
této listině 2
listině Idík 1
Idík přiložil 1
přiložil svou 1
svou pečeť, 2
pečeť, která 1
dochovala do 1
současnosti. K 1
této Massinissově 1
Massinissově změně 1
změně stran 1
stran napomohl 1
napomohl i 1
sám Scipio, 1
Scipio, když 1
když propustil 1
propustil na 1
svobodu Massinissova 1
Massinissova synovce, 1
synovce, Massivu, 1
Massivu, který 1
který neuposlechl 1
neuposlechl strýcovy 1
strýcovy rozkazy, 1
rozkazy, vřítil 1
vřítil se 1
do víru 1
víru boje 1
boje a 4
a upadl 2
do římského 1
římského zajetí. 1
zajetí. K 1
myšlence se 1
ještě vrátil. 1
vrátil. K 1
této obci 4
obci byl 4
byl překatastrován 1
překatastrován například 1
například odlehlý 1
odlehlý rybník 1
rybník výměnou 1
za jiné 2
jiné pozemky, 1
pozemky, ležící 1
blízkosti zástavby 1
zástavby Újezdu. 1
Újezdu. K 1
této příležitost 1
příležitost byla 1
kaple přestavěna 1
přestavěna na 13
na farní 3
kostel. K 1
této roli 2
roli se 1
2019, byť 1
byť jen 2
jednu epizodu, 1
epizodu, vrátil 1
vrátil – 1
– objevil 1
úvodním díle 1
díle 25. 1
25. řady 1
řady „Všechno 1
„Všechno nejlepší“. 1
nejlepší“. K 1
této skupině 5
postupně přidávají 1
přidávají další 1
další jedinci, 1
jedinci, přičemž 1
přičemž někteří 1
nich po 1
čase naopak 1
naopak ze 1
seriálu odchází. 1
odchází. K 1
této studni 1
studni přišel 1
přišel také 1
také Ódin 1
Ódin a 1
a žádal 4
žádal o 2
o doušek, 1
doušek, za 1
což musel 2
musel dát 1
dát v 1
v zástavu 1
zástavu své 1
své oko. 1
oko. K 1
této tradici 1
tradici Federer 1
Federer po 1
zisku šestého 1
šestého titulu 1
titulu poznamenal: 1
poznamenal: „Dělám 1
„Dělám to 1
tak pokaždé, 1
pokaždé, ať 1
ať prohraju, 1
prohraju, nebo 1
nebo vyhraju. 1
vyhraju. K 1
této třídě 4
třídě náležela 1
náležela i 1
i řádová 1
řádová hvězda. 1
hvězda. K 1
K Tokijskému 1
Tokijskému zálivu 1
zálivu v 1
širším vymezení 2
vymezení patří 1
patří navíc 1
navíc kanál 1
kanál Uraga. 1
Uraga. K 1
K tomu, 2
aby společnosti 1
společnosti mohly 1
mohly e-maily 1
e-maily na 1
dané e-mailové 1
e-mailové adresy 1
adresy oprávněně 1
oprávněně rozesílat, 1
rozesílat, musí 1
od příjemců 1
příjemců jejich 1
jejich souhlas. 1
tomu bohatá 1
bohatá Franzova 1
Franzova hudba 1
hudba s 1
s hloubkou 1
hloubkou blížící 1
se katastrofy 1
katastrofy a 2
a nemožnosti 1
nemožnosti společnosti 1
společnosti ji 1
ji vidět, 1
vidět, uvědomit 1
ji a 4
a jakkoliv 1
jakkoliv jí 1
jí zabránit. 1
zabránit. K 1
jmenován první 2
první hvězdou 2
hvězdou utkání. 1
utkání. K 1
bylo každé 2
každé dělo 1
dělo zásobeno 1
zásobeno dvěma 1
dvěma zdvižemi 1
zdvižemi pro 1
dopravu granátů, 1
granátů, aby 1
možno rychleji 1
rychleji měnit 1
měnit typ 1
typ použité 1
použité munice. 1
munice. K 1
a tímto 5
tímto propojením 1
propojením vznikla 1
vznikla pravděpodobně 3
pravděpodobně největší 1
největší odbojová 1
odbojová struktura. 1
struktura. K 1
letech 1969 3
1969 (obhájce 1
(obhájce USA) 1
USA) a 1
a 1989 1
1989 (obhájce 1
(obhájce Evropa). 1
Evropa). K 1
ho učil 1
učil ještě 1
více manipulovat 1
manipulovat s 4
s okolím 3
okolím a 1
a vyjednávat. 1
vyjednávat. K 1
jiné týmy 1
v pelotonu 2
pelotonu závodily 1
závodily na 1
na kolech 1
kolech Colnago. 1
Colnago. K 1
je nutné, 7
aby řecký 1
řecký parlament 1
parlament do 1
do středy 1
středy 15. 1
července přijal 1
přijal 12 1
12 bodů 1
bodů opatření. 1
opatření. K 1
patrně třeba 1
třeba přičíst 2
přičíst i 2
i obavy 1
obavy úřadů 1
úřadů z 1
z organizovaných 1
organizovaných muslimů. 1
muslimů. K 1
je užívána 2
užívána celá 1
řada metod, 1
které můžeme 2
můžeme zjednodušeně 1
zjednodušeně rozdělit 1
na kvantitativní 2
kvantitativní a 1
a kvalitativní. 1
kvalitativní. K 1
zapotřebí správné 1
správné vlhkosti 1
vlhkosti vzduchu. 1
vzduchu. K 1
tomu jí 3
jí napomohl 1
napomohl tradiční 1
tradiční volební 1
volební systém, 1
systém, kterým 1
je přisouzen 1
přisouzen jediný 1
jediný mandát 1
mandát pro 2
každý obvod 1
obvod tomu 1
tomu kandidátovi, 1
kandidátovi, jenž 1
jenž získá 1
získá nejvíce 1
nejvíce platných 1
platných hlasů 4
hlasů voličů. 1
voličů. K 1
jí oněmí 1
oněmí dítě. 1
dítě. K 1
tomu jistě 1
jistě přispěly 1
přispěly i 3
i výše 3
zmíněné tři 1
tři vstřelené 1
vstřelené branky 1
branky v 1
závěru jarní 1
části sezóny 3
sezóny (celkem 1
(celkem odehrál 1
celé sezóně 1
sezóně 22 1
22 zápasů). 1
zápasů). K 1
tomu měli 2
měli nepřátelé 1
nepřátelé Okouzlujících 1
Okouzlujících zemí 1
zemí výhodu 1
výhodu díky 1
díky Smaragdovému 1
Smaragdovému meči, 1
má dle 2
dle proroctví 1
proroctví zvrátit 1
zvrátit rovnováhu 1
rovnováhu bitvy 1
stranu jeho 1
jeho vlastníka. 1
vlastníka. K 1
tomu mohlo 1
dojít omylem 1
omylem (Marek 1
(Marek nestihl 1
nestihl evangelium 1
evangelium dopsat, 1
dopsat, nebo 1
poslední strana 1
strana ztratila), 1
ztratila), nebo 1
nebo úmyslně 2
úmyslně (otevřený 1
(otevřený konec 1
konec jako 1
součást Markova 1
Markova plánu). 1
plánu). K 1
tomu mu 1
mu mohlo 1
mohlo dopomoci 1
dopomoci jen 1
jen dosažení 1
dosažení plnoletosti, 1
plnoletosti, a 1
to zase 1
zase mohla 1
mohla uspíšit 1
uspíšit jen 1
jen ženitba. 1
ženitba. K 1
tomu musí 1
musí rozšířit 1
rozšířit počet 1
počet potravinářských 1
potravinářských budov 1
budov a 9
a zaúkolovat 1
zaúkolovat trpaslíky 1
trpaslíky různými 1
různými činnostmi, 1
činnostmi, ať 1
to vytváření 1
vytváření sukna, 1
sukna, kování 1
kování nových 1
nových zbraní, 1
zbraní, výroba 1
výroba zlatých 1
zlatých výrobků, 1
výrobků, obdělávání 1
obdělávání polí 1
polí nebo 1
nebo stavěním 1
stavěním opevnění. 1
opevnění. K 1
tomu následně 2
následně došlo 3
20. březnem 1
1. dubnem 1
dubnem 2015. 1
tomu patřila 1
patřila povinná 1
povinná účast 1
předních společenských 1
společenských komunistických 1
komunistických akcích 1
akcích (spartakiádách, 1
(spartakiádách, prvomájových 1
prvomájových průvodech, 1
průvodech, oslavách 1
oslavách „ 1
tomu patřil 1
patřil i 3
i žebrovaný 1
žebrovaný výfukový 1
výfukový sběrač 1
sběrač a 1
a zvýšený 1
zvýšený stupeň 1
stupeň komprese. 1
komprese. K 1
tomu patří 1
patří vstupy 1
vstupy na 1
celá budova 3
budova stojí 1
trochu nakloněném 1
nakloněném podstavci 1
podstavci (terase 1
(terase – 1
– Jagati), 1
Jagati), která 1
která u 3
u vstupu 1
straně tvoří 2
tvoří vysoký 1
vysoký podstavec. 1
podstavec. K 1
tomu přispěl 1
že disponoval 1
disponoval dostatkem 1
dostatkem financí 1
financí díky 1
díky rozvoji 1
rozvoji obchodu 2
s Indií. 1
Indií. K 1
tomu radí 1
radí františkáni 1
františkáni rodičům 1
rodičům modlit 1
modlit se 1
třetí tajemství 1
tajemství radostného 1
radostného růžence 1
růžence „kterého 1
„kterého jsi, 1
jsi, Panno, 1
Panno, v 1
Betlémě porodila“. 1
porodila“. K 1
se ardipiték 1
ardipiték na 1
předních končetinách 2
končetinách neopíral 1
neopíral o 1
o kotníky 2
kotníky prstů 2
prstů jako 1
jako moderní 2
moderní afričtí 1
afričtí lidoopi, 1
lidoopi, ale 1
o plosky 1
plosky dlaní 1
dlaní stejně 1
jako opice 1
opice i 1
i mnozí 1
mnozí vyhynulí 1
vyhynulí hominidé. 1
hominidé. K 1
pojí s 1
s prostým 1
prostým infinitivem 1
infinitivem bez 2
bez částice 2
částice to 2
to (He 2
(He must 2
must do 1
do it 1
it - 1
- Určitě 1
Určitě to 1
to dělá), 1
dělá), nebo 1
s minulým 1
minulým infinitivem 1
must have 1
have done 1
done it). 1
it). K 1
se přikápne 1
přikápne antigen 1
antigen s 1
s bengálskou 1
bengálskou červení, 1
červení, promíchá 1
promíchá se 1
4 minutách 1
minutách inkubace 1
se odečítají 1
odečítají výsledky. 1
výsledky. K 1
tomu slouží 1
slouží hlavně 1
hlavně zavedení 1
zavedení standardů 1
standardů kvality 1
kvality v 2
sociálních službách, 1
službách, díky 1
zvyšuje odbornost, 1
odbornost, kvalita 1
kvalita a 2
a individualizace 1
individualizace poskytované 1
poskytované služby. 2
služby. K 1
K tomuto 20
tomuto aktu 1
aktu byly 1
jejich ostatky 1
ostatky vyzdviženy 1
vyzdviženy z 1
z hrobu 1
hrobu na 2
na oltář. 1
oltář. K 1
tomuto boji 1
boji dochází 1
často mezi 3
mladými samci, 1
samci, případně 1
případně při 1
při příchodu 1
příchodu nového 1
nového samce 1
do teritoria. 1
teritoria. K 1
tomuto číslu 1
číslu došli 1
došli moderní 1
moderní badatelé 1
badatelé na 1
základě telegramu 1
telegramu operačního 1
operačního vedoucího 1
vedoucího Aktion 1
Aktion Reinhard 1
Reinhard Hermanna 1
Hermanna Höfleho, 1
Höfleho, který 1
který zachytily 1
zachytily britské 1
britské tajné 1
tajné služby 1
jehož význam 1
objeven teprve 1
teprve nedávno. 2
nedávno. K 1
tomuto datu 5
datu je 1
je zapsáno, 1
zapsáno, že 1
že „pan 1
„pan purkmistr 1
purkmistr a 1
a radda 1
radda města 1
města Nového 1
Nového Bydžova 1
Bydžova a 1
a páni 1
páni starší 1
starší obecní 1
místě celé 1
celé obce 2
obce prodali 1
prodali rathauz 1
rathauz starej 1
starej Matějovi 1
Matějovi Netolickému 1
Netolickému z 1
z Florentina 1
Florentina za 1
za summu 1
summu 600 1
600 kop 1
kop míš. 1
míš. K 1
datu se 1
se Rychnov 1
Rychnov rozdělil 1
na Dolní 1
Dolní Rychnov 1
Rychnov a 1
Horní Rychnov. 1
Rychnov. K 1
datu v 2
v Dole 2
Dole Paskov 1
Paskov bylo 1
než 1300 1
1300 pracovníků, 1
pracovníků, z 1
nichž asi 4
asi jen 3
jen 200 2
200 mělo 1
mělo přejít 1
do karvinské 1
karvinské části 1
části OKD, 1
OKD, konkrétně 1
do Dolů 1
Dolů ČSA 1
ČSA a 1
a ČSM. 1
ČSM. K 1
tomuto debutovému 1
debutovému počinu 1
počinu vydala 1
vydala Miss 1
Miss Petty 1
Petty i 1
první videoklip, 1
videoklip, produkovaný 1
produkovaný společností 1
společností Adequate 1
Adequate Stuff 1
Stuff a 1
a producentem 2
producentem Petrem 1
Petrem Čípou. 1
Čípou. K 1
tomuto kostelu 1
pojí některé 1
některé lidové 1
lidové pověsti, 1
pověsti, které 1
které sebral 1
sebral obecní 1
obecní kronikář 1
kronikář František 1
František Ladislav 1
Ladislav Sál. 1
Sál. K 1
kroku přispěla 1
i tajná 1
tajná jednání 1
s císařským 1
císařským dvorem, 1
dvorem, jehož 1
jehož zástupci 3
zástupci mu 1
mu slíbili 1
slíbili územní 1
územní a 1
politické výhody. 1
výhody. K 1
tomuto názoru 1
připojuje i 2
i český 4
český mykolog 1
mykolog Radomír 1
Radomír Němec. 1
Němec. K 1
tomuto odkazuje 1
odkazuje fakt, 1
že pedagogové 1
pedagogové musí 1
musí ve 2
svém myšlení 1
myšlení a 5
a praxi 1
praxi „jít 1
„jít více 1
více zeširoka“ 1
zeširoka“ a 1
a „hlouběji“. 1
„hlouběji“. K 1
tomuto odlišení 1
odlišení slouží 1
slouží přepínače 1
přepínače -c 1
-c a 1
a -m. 1
-m. K 1
tomuto parku 1
parku by 1
spíše hodil 1
hodil název 1
název generálský 1
generálský park, 1
park, neboť 1
neboť do 1
něho chodil 1
chodil zejména 1
zejména velitel 1
velitel pevnosti 1
další vysocí 1
vysocí důstojníci 2
svými rodinami. 1
rodinami. K 1
tomuto podsvícení 1
podsvícení se 1
používá většinou 1
většinou LED 1
LED – 1
– diodové 1
diodové podsvícení. 1
podsvícení. K 1
tomuto přepatrování 1
přepatrování došlo 1
sklonku 18. 1
století, krátce 1
zrušení kostela. 1
kostela. K 1
tomuto se 2
užívá množství 1
množství nástrojů. 1
nástrojů. K 1
tomuto slibu 2
slibu nebylo 1
nebylo přihlíženo 1
přihlíženo a 1
téměř dokončené 1
dokončené dílo 1
bylo pouze 10
pouze zredigováno 1
zredigováno a 1
a vydáno. 1
vydáno. K 1
tomuto účelu 3
účelu slouží 1
slouží hrací 1
hrací pálky, 1
pálky, zaopatřené 1
zaopatřené na 1
konci košíčkem, 1
košíčkem, který 1
umožňuje uchycení 1
uchycení míčku. 1
míčku. K 1
tomuto ústupu 1
ústupu došlo 1
období sníženého 1
sníženého zimního 1
zimního sněžení 1
sněžení a 1
vyšších letních 1
letních teplot. 1
teplot. K 1
výsledku však 1
však Archimédés 1
Archimédés neuvádí 1
neuvádí způsob, 1
jakým k 1
němu došel. 1
došel. K 1
tomu účelu 4
účelu byli 1
byli vybíráni 3
vybíráni vedením 1
vedením tábora, 1
tábora, popř. 1
popř. k 1
tomuto trestnímu 1
trestnímu oddílu 1
oddílu byli 1
byli přeloženi 1
přeloženi za 1
za přestupky. 1
přestupky. K 1
účelu byly 1
byly vykoupeny 1
vykoupeny i 1
sousední pozemky 1
pozemky s 1
s hotely 1
hotely „Modrá 1
„Modrá hvězda“ 1
hvězda“ a 1
a „Černý 1
„Černý kůň“, 1
kůň“, jejichž 1
jejichž budovy 1
budovy měly 1
být zbourány. 1
zbourány. K 1
účelu se 2
totiž chystá 1
chystá vyhladit 1
vyhladit několik 1
několik planet, 1
planet, a 1
během násilí 1
a krveprolití 1
krveprolití skrze 1
skrze temnou 1
temnou stranu 2
stranu vysát 1
vysát jejich 1
jejich obyvatele. 1
obyvatele. K 1
tomu uvedl: 1
uvedl: „volné 1
„volné trhy 1
trhy se 3
samy nestabilizují. 1
nestabilizují. K 1
tomu využívá 1
využívá čidla 1
čidla na 1
špičce svého 1
svého čenichu. 1
čenichu. K 1
že opravdu 1
opravdu chce 1
být herečkou, 2
herečkou, dospěla 1
dospěla až 1
univerzitě. K 1
tomu získal 1
na mistrovstvích 2
mistrovstvích světa 4
světa ještě 1
dvě bronzové 2
mistrovstvích Evropy 1
Evropy další 1
medaile. K 1
K tradici 1
tradici japonské 1
japonské kaligrafie 1
kaligrafie se 1
vrací i 1
japonské malířství 1
malířství 20. 1
K tradicím 1
tradicím programu 1
patří zahajovací 1
zahajovací a 1
a závěrečný 1
závěrečný průvod 1
průvod dudáků 1
dudáků městem, 1
městem, slavné 1
slavné Mezinárodní 1
Mezinárodní dudácké 1
dudácké kasací 1
kasací první 1
první večer, 1
večer, stejně 1
jako vystoupení 1
vystoupení tradičního 1
tradičního skotského 1
skotského dudáckého 1
dudáckého souboru. 1
souboru. K 1
K tréninku 1
tréninku se 1
se holubi 1
holubi vypouštějí 1
vypouštějí pravidelně 1
pravidelně z 1
z holubníku, 1
holubníku, ale 2
na omezenou 3
omezenou dobu. 2
dobu. K 1
K třetímu 1
třetímu dítěti 1
dítěti se 2
se dostanete 1
dostanete tak, 1
že půjdete 1
půjdete k 1
k vozíku, 1
vozíku, kde 1
bylo druhé 2
druhé dítě, 1
dítě, a 2
odtud doprava 1
a severně. 1
severně. K 1
K trvalému 1
trvalému přínosu 1
přínosu práce 1
práce ústavu 1
ústavu patří 1
patří vydání 1
vydání synoptické 1
synoptické geologické 1
geologické mapy 2
mapy území 2
území Slovenska 5
Slovenska v 3
v měřítku 4
měřítku 1:200 1
1:200 000 1
a vydání 2
vydání hydrogeologické 1
hydrogeologické mapy 1
stejném měřítku 1
měřítku v 1
K tvorbě 2
tvorbě planet 1
planet v 1
v protoplanetárních 1
protoplanetárních discích 1
discích musí 1
musí docházet 2
docházet hodně 1
hodně rychle, 1
rychle, protože 1
protože již 2
již vyvinuté 1
vyvinuté hvězdy 1
hvězdy Trapézu 1
Trapézu z 1
z protoplanetárních 1
protoplanetárních disků 1
disků „sfoukávají“ 1
„sfoukávají“ materiál. 1
materiál. K 2
tvorbě přispěla 1
přispěla návrhy 1
návrhy pohádkových 1
pohádkových kreslených 1
kreslených postav 1
a loutek. 1
loutek. Kubánci 1
Kubánci Castra 1
Castra většinou 1
většinou označují 1
označují jeho 1
jeho osobním 2
osobním jménem 1
jménem Fidel 1
Fidel nebo 1
nebo slovem 1
slovem El 1
El Caballo 1
Caballo – 1
– Kůň. 1
Kůň. Kubánské 1
Kubánské jaro 1
jaro vypovídá 1
vypovídá nejen 1
o strachu, 1
strachu, který 2
ostrově vládne, 1
vládne, ale 1
o nadějích 1
nadějích prostých 1
prostých Kubánců, 1
Kubánců, kteří 1
se dožadují 1
dožadují změn 1
změn stejně 1
jako stále 1
sílící opozice, 1
která věří, 1
boj přinese 1
přinese své 1
své plody. 1
plody. Kubánské 1
Kubánské krycí 1
krycí tabáky 1
tabáky jsou 1
více olejnaté. 1
olejnaté. Kubánskému 1
Kubánskému vůdci 1
vůdci doutníky 1
doutníky zachutnaly 1
zachutnaly a 1
a vyžádal 1
vyžádal si 1
jejich pravidelnou 1
pravidelnou dodávku 1
dodávku pro 1
osobní spotřebu. 1
spotřebu. Kuba 1
Kuba postoupila 1
kola díky 1
díky celkovému 2
celkovému vítězství 2
vítězství 5-1. 1
5-1. KUBÁTOVÁ, 1
KUBÁTOVÁ, K. 1
K. Daňová 1
Daňová teorie 1
a politika. 1
politika. Kubby 1
Kubby se 1
mohou házet 1
házet napříč, 1
napříč, ale 1
jen spodním 1
spodním hodem. 1
hodem. Kubíček 1
Kubíček rovněž 1
rovněž patřil 1
republiky ve 2
svých věkových 1
věkových kategoriích. 1
kategoriích. Kubinka 1
Kubinka má 1
má významnou 2
významnou vojenskou 1
vojenskou historii, 1
historii, dnes 1
zde tankové 1
tankové muzeum 1
muzeum Kubinka 1
Kubinka a 1
a letecká 3
základna Kubinka. 1
Kubinka. Kubot 1
Kubot vybojoval 1
vybojoval dvacátý 2
dvacátý čtvrtý 1
pro Mela 1
Mela to 1
bylo třicáté 1
třicáté druhé 1
druhé takové 2
vítězství. K 1
K ubytování 3
ubytování láká 1
láká nízkou 1
nízkou cenou. 1
cenou. K 1
ubytování ostatních 1
ostatních členů 4
posádky byly 1
byly – 1
– před 1
před přestavbou 2
přestavbou v 2
– určeny 1
určeny prostory 1
prostory uprostřed 1
uprostřed lodě 1
zádi. K 1
ubytování se 1
zde nacházelo 3
nacházelo 43 1
43 lůžek 1
lůžek ve 2
4 lůžkových 1
lůžkových pokojích 1
pokojích se 1
se společnými 1
společnými sprchami 1
sprchami a 1
a sociálním 2
sociálním zařízením 1
chodbě. Kučan 1
Kučan je 1
dcery a 10
jednoho vnuka. 1
vnuka. Kuča, 1
Kuča, s. 2
s. 603. 1
603. Na 1
Na přelomu 34
přelomu 11. 1
11. a 5
a 12. 7
rovněž vystavěn 1
vystavěn románský 1
románský kostel 1
kostel (dnes 1
(dnes kaple) 1
kaple) Matky 1
Matky Boží 5
Boží u 1
hradu Veveří. 1
Veveří. Kuča, 1
s. 614. 1
614. V 1
letech 1903 2
1903 až 2
až 1992 2
této adrese 1
adrese (dnešní 1
(dnešní Horova 1
Horova 28) 1
28) sídlila 1
sídlila mateřská 1
škola, po 1
níž ulice 1
ulice zprvu 1
zprvu nesla 1
nesla název. 1
název. Kučera 1
Kučera v 1
něm vystupuje 1
vystupuje pod 2
pod přezdívkovou 1
přezdívkovou TK27, 1
TK27, která 1
spojuje jeho 1
jeho iniciály 1
iniciály s 1
číslem dresu, 1
dresu, a 2
z přizvaných 1
přizvaných interpretů 1
interpretů dostane 1
dostane prostor 1
prostor zhruba 1
zhruba tři 2
tři čtvrtě 3
čtvrtě minuty. 1
minuty. Kucha 1
Kucha byl 1
více zaměřen 1
aby Ogakor 1
Ogakor nevyhrál, 1
nevyhrál, protože 1
to povzbudilo, 1
povzbudilo, a 1
to poslední, 1
poslední, co 1
co chtějí. 2
chtějí. K 1
K uchycení 1
uchycení sedmdesátitunového 1
sedmdesátitunového sloupu, 1
sloupu, který 1
nejvyšším prvkem 1
prvkem celé 1
celé kompozice, 1
kompozice, byly 1
byly vyhloubeny 1
vyhloubeny šest 1
metrů hluboké 2
hluboké základy. 1
základy. Kuchyně 1
Kuchyně je 1
suterénu budovy 1
vyšších podlažích 1
podlažích najdete 1
najdete pouze 1
pouze pokoje 1
pokoje členů 1
a hostů. 1
hostů. Kuchyně 1
Kuchyně v 1
do pokoje 1
pokoje paní 1
paní vpravo 1
od haly 1
haly byla 1
knihovna. Kučinošima, 1
Kučinošima, které 1
bylo vysazeno 2
vysazeno počátkem 1
znovu zdivočelo; 1
zdivočelo; je 1
dvou dochovaných 1
dochovaných původních 1
původních japonských 1
japonských plemen, 1
nebyly geneticky 1
geneticky ovlivněny 1
ovlivněny evropským 1
evropským skotem. 1
skotem. Kučisake-onna 1
Kučisake-onna se 1
stala „reálnou“ 1
„reálnou“ hrozbou 1
hrozbou (děti 1
(děti se 1
údajně bály 1
bály chodit 1
chodit samy 1
samy ze 1
ze školy), 1
školy), na 1
běžných jókaiů, 1
jókaiů, kterých 1
v urbanizovaném 1
urbanizovaném Japonsku 1
Japonsku nikdo 1
nikdo neobával. 1
neobával. Kučma 1
Kučma čeká, 1
čeká, že 3
že Nejvyšší 2
Nejvyšší soud 5
soud uzná, 1
uzná, že 1
že volby 1
volby proběhly 2
proběhly s 1
s porušením 1
porušením zákona 1
navrhne východisko 1
východisko z 1
z povolební 1
povolební krize. 1
krize. K 1
K uctění 1
památky soudruha 1
soudruha Václava 1
Václava Kopeckého. 1
Kopeckého. Kuděj 1
Kuděj překládal 1
překládal z 2
z angličtiny, 1
angličtiny, např. 1
např. sešity 1
sešity Tarzana. 1
Tarzana. K 1
K udělení 2
udělení je 1
potřeba souhlas 1
souhlas alespoň 1
alespoň 67 1
67 kongresmanů. 1
kongresmanů. K 1
udělení občanství 1
občanství mohlo 1
dojít teprve 1
po důkladném 2
důkladném přezkoumání 1
přezkoumání árijské 1
árijské čistoty 1
po zdravotní 1
zdravotní prohlídce. 1
prohlídce. Ku 1
Ku dni 1
dni 30. 1
tomto pořadí 2
pořadí veden 1
20. místě. 3
místě. K 1
K udržení 1
udržení této 1
funkce ekosystému 1
ekosystému je 2
zajistit klidové 1
klidové podmínky 1
celém chráněném 1
chráněném území. 1
K udržování 1
udržování rovnováhy 1
rovnováhy používá 1
používá kočka 1
kočka ocas, 1
který používá 4
používá podobně 1
člověk jdoucí 1
jdoucí po 2
laně tyč. 1
tyč. Kudža 1
Kudža se 1
bitvy mírně 1
mírně zraněný 1
zraněný stáhl. 1
stáhl. Kudža 1
Kudža vyslal 1
vyslal signál 1
signál na 1
na Nezdolného, 1
Nezdolného, aby 1
aby ovládl 1
ovládl Alexandra, 1
Alexandra, avšak 1
avšak plán 1
plán mu 1
mu překazil 1
překazil muž 1
jménem Garland, 1
který nasměroval 1
nasměroval na 1
na Alexandra 1
Alexandra obří 1
obří oko 1
oko a 1
ho. Kudži-kiri 1
Kudži-kiri (九字切り) 1
(九字切り) je 1
soubor tzv. 1
tzv. prstových 1
prstových pečetí, 1
pečetí, které 1
mají údajně 1
údajně ovlivňovat 1
ovlivňovat vnitřní 1
vnitřní energetický 1
energetický systém 1
systém jedince. 1
jedince. Kuenringové 1
Kuenringové se 1
zmocnili majetku 1
majetku Babenberků 1
Babenberků ve 1
snaze donutit 1
donutit vévodu 1
vévodu k 1
uznání jejich 1
jejich práv 2
práv ministeriálů. 1
ministeriálů. K 1
K úhynům 1
úhynům dochází 1
zpravidla za 1
za 4-10 1
4-10 dní 1
po infekci. 3
infekci. Kukačka 1
Kukačka černobílá 1
černobílá naklade, 1
naklade, většinou 1
dopoledních hodinách, 1
hodinách, několik 1
několik vajec 1
vajec do 1
do hostitelova 1
hostitelova hnízda. 1
hnízda. Kukla 1
Kukla může 1
být vybavena 1
vybavena částmi, 1
částmi, které 1
po uzamčení 1
uzamčení znemožňují 1
znemožňují její 1
její sejmutí 1
sejmutí samotným 1
samotným nositelem. 1
nositelem. Kuklení 1
Kuklení probíhá 1
probíhá mezi 4
mezi listy 1
listy živné 1
živné rostliny, 1
které housenka 1
housenka spřádá 1
spřádá k 1
K uklidnění 1
uklidnění situace 2
situace nepřispíval 1
nepřispíval fakt, 1
že Palestina 1
Palestina byla 1
dobu bez 1
bez faktického 1
faktického nejvyššího 1
představitele britské 1
britské správy. 1
správy. Kuklí 1
Kuklí se 1
místě do 1
do kokonu 1
kokonu z 1
z hedvábných 1
hedvábných vláken. 1
vláken. Kulaté 1
Kulaté podnosy 1
podnosy pro 1
pro roznášení 1
roznášení nápojů 1
nápojů se 1
nosí jednou 1
jednou rukou. 1
rukou. Kulhání 1
Kulhání na 1
jednu nohu 2
nohu se 1
záhy stane 1
stane jedním 1
jeho hlavních 1
hlavních poznávacích 1
poznávacích znamení. 1
znamení. Kulík 1
Kulík je 1
pod neznámou 1
neznámou záminkou 1
záminkou vlákal 1
vlákal dovnitř 1
a vagon 1
vagon zamkl. 1
zamkl. Kulka 1
Kulka prošla 1
prošla přímo 1
přímo skrz, 1
skrz, takže 1
se uzdraví, 1
uzdraví, ačkoli 1
ještě neprobral. 1
neprobral. Kuloár 1
Kuloár je 1
je lépe 2
lépe schůdný 1
schůdný levou 1
levou částí, 1
částí, avšak 1
části kuloáru 1
kuloáru (cca 1
(cca 5450 1
5450 m 1
m.) se 2
se doporučuje 11
doporučuje přetraverzovat 1
přetraverzovat na 1
na pravý 5
pravý hřeben, 1
hřeben, odkud 1
odkud vede 1
vede lehký 1
lehký výstup 1
do C1 1
C1 (5500 1
(5500 m 1
m.). Kulohlavec 1
Kulohlavec Sieboldův 1
Sieboldův (Globicephala 1
(Globicephala macrorhynchus) 1
macrorhynchus) je 1
druhů rodu 5
rodu Globicephala. 1
Globicephala. Kulomety 1
Kulomety lze 1
lze zneškodnit 1
zneškodnit jedině 1
jedině zničením 1
zničením řídící 1
řídící centrály, 1
centrály, což 1
což lze 1
udělat jen 1
jen ručním 1
ručním granátem. 1
granátem. Kultivace 1
Kultivace kampotského 1
kampotského pepře 1
pepře má 1
dlouhou historii. 2
historii. Kultivary 1
Kultivary hrušní 1
hrušní roubované 1
roubované na 1
na kdouloně 1
kdouloně dobře 1
dobře plodí, 1
plodí, plody 1
plody bývají 1
bývají větší, 1
na semenáči 1
semenáči hrušně. 1
hrušně. Kultovní 1
Kultovní projevy 1
projevy byly 1
jednoduché, mnohem 1
mnohem důležitější 1
důležitější byly 1
byly morálně-společenské 1
morálně-společenské nároky 1
a požadavky. 2
požadavky. Kultura 1
Kultura a 1
v Achnatonově 1
Achnatonově době 1
době nabývá 1
nabývá zcela 1
zcela nových 2
nových podob, 1
které zcela 1
zcela vybočují 1
vybočují z 1
co nám 1
nám egyptské 1
egyptské umění 1
umění ukazovalo 1
ukazovalo dosud. 1
dosud. Kultura 1
Kultura Neslyšících 1
Neslyšících bývá 1
bývá spíše 1
spíše kolektivistická 1
kolektivistická než 1
než individualistická, 1
individualistická, pro 1
pro Neslyšící 1
Neslyšící má 1
má skupina 2
skupina velkou 1
velkou hodnotu. 1
hodnotu. Kultuře 1
Kultuře Kvénů 1
Kvénů je 1
věnována výstava 1
výstava v 5
Centru národního 1
parku Halti. 1
Halti. Kulturní 1
Kulturní asimilátor 1
asimilátor se 1
jako kulturně 1
kulturně specifický 1
specifický asimilátor 1
asimilátor a 1
a kulturně 1
kulturně univerzální 1
univerzální asimilátor. 1
asimilátor. Kulturní 1
Kulturní centra, 1
centra, jako 1
je Gosposvetsko 1
Gosposvetsko polje, 1
polje, zůstávají 1
zůstávají za 1
hranicemi a 1
a území, 1
území, která 3
která zůstávají 1
zůstávají slovinská, 1
slovinská, se 1
se ocitají 1
ocitají bez 1
bez center 1
center kulturního 1
života. Kulturních 1
Kulturních a 1
a vzdělávacích 2
vzdělávacích pořadů 1
pořadů zorganizovala 1
zorganizovala turnovská 1
turnovská knihovna 1
roce 532 1
532 a 1
navštívilo je 1
přes 16 3
16 tisíc 3
osob. Kulturní 1
Kulturní činnost 2
činnost hnutí 1
hnutí je 2
spojena například 1
s hudební 2
skupinou Kūlgrinda, 1
Kūlgrinda, která 1
která rekonstruuje 1
rekonstruuje a 1
a hraje 4
hraje staré 1
staré lidové 1
lidové písně, 2
písně, nebo 1
nebo nepravidelně 1
nepravidelně vydávanými 1
vydávanými časopisy 1
časopisy Druvis, 1
Druvis, Ramuva 1
Ramuva a 1
a Romuva. 1
Romuva. Kulturní 1
za 1. 1
1. republiky 1
republiky odvíjela 1
odvíjela okolo 1
okolo školy. 1
školy. Kulturní 1
Kulturní dům 1
dům byl 4
vystavěn koncem 1
koncem 70. 1
století. Kulturního 1
Kulturního programu 1
zúčastnilo kolem 1
30 lidí 1
něm bubenické 1
bubenické skupiny 1
skupiny Big 1
Big Bam 1
Bam Bulls 1
Bulls a 1
a Bummmbuk. 1
Bummmbuk. Kulturní 1
Kulturní památky 1
samém středu 1
díky pozvolnému 1
pozvolnému rozvoji 1
rozvoji Travniku 1
Travniku dobře 1
dobře zachovaly. 1
zachovaly. Kulturní 1
Kulturní program 2
program doplňuje 1
doplňuje také 1
také provoz 1
provoz Centra 1
Centra kreativního 1
kreativního podnikání. 1
podnikání. Kulturní 1
program obohatil 1
obohatil o 1
o setkání 1
setkání světové 1
světové hudby, 1
hudby, nové 1
nové literatury, 1
literatury, či 1
či politická 1
politická a 3
a ekonomická 1
ekonomická setkání. 1
setkání. Kulturní 1
Kulturní statek 1
statek může 1
být jak 2
jak movitý 1
movitý tak 1
tak nemovitý, 1
nemovitý, mohou 1
mohou to 1
být je 1
je památky 1
památky architektonické, 1
architektonické, umělecké 1
nebo historické. 1
historické. Kulturní 1
Kulturní středisko 1
středisko Opatov, 1
Opatov, Praha. 1
Praha. Kulturní 1
Kulturní univerzálie 1
univerzálie jsou 1
jsou systémy 1
systémy konceptuálního 1
konceptuálního poznání, 1
poznání, které 1
všech společnostech 1
společnostech (kulturách). 1
(kulturách). Kulturní 1
Kulturní život 1
reprezentován především 2
především divadelním 1
divadelním spolkem 1
spolkem „Vojan“, 1
„Vojan“, kapelou 1
kapelou a 1
a pěveckým 1
pěveckým sborem 1
sborem Jana 1
Jana Těšíka. 1
Těšíka. Kultury 1
Kultury bývají 1
bývají více 1
než nárosty 1
nárosty poškozovány 1
poškozovány zvěří 1
zvěří (důvodem 1
(důvodem je 1
zpravidla nižší 1
nižší počet 1
počet jedinců 1
jedinců na 1
jednotce plochy). 1
plochy). Kůl 1
Kůl však 1
nebyl viděn 1
viděn nikdy 1
nikdy předtím, 1
předtím, ani 1
ani potom, 1
potom, což 1
což do 2
do celé 4
celé záležitosti 2
záležitosti stále 1
stále vnáší 1
vnáší určité 1
určité pochybnosti. 1
pochybnosti. Kůly 1
Kůly obrašily 1
obrašily mladými 1
mladými větvičkami, 1
větvičkami, vyrostly 1
vyrostly z 1
nich krásné 1
vysoké stromy 2
ve větvích 2
větvích se 2
se pevně 1
pevně propletly. 1
propletly. K 1
K úmrtí 1
úmrtí dochází 1
dochází nejběžněji 1
nejběžněji v 1
důsledku anafylaktického 1
anafylaktického šoku 1
šoku vyvolaného 1
vyvolaného léky. 1
léky. Kunčinou 1
Kunčinou Vsí 1
Vsí prochází 1
prochází červená 1
a žlutá 4
turistická značka 2
značka a 2
středu obce 2
výchozí bod 1
bod zelené 1
zelené značky. 1
značky. Kung 1
Kung Je 1
Je založil 1
založil Pozdní 1
Pozdní Kogurjo, 1
Kogurjo, jinak 1
jinak nazývané 1
nazývané také 1
také Tchäbong 1
Tchäbong či 1
či Madzín. 1
Madzín. Kunhuta 1
Kunhuta měla 1
měla společně 1
se sestrami 3
sestrami domácí 1
domácí učitelku 1
učitelku Lotty 1
Lotty Balkenhol, 1
Balkenhol, jako 1
jako šlechtické 1
šlechtické dítě 1
dítě totiž 1
totiž nechodila 1
nechodila do 1
do běžné 1
běžné školy. 1
školy. Kunhuta 1
Kunhuta se 1
snaží vysvětlit, 2
vysvětlit, že 4
byly Faustem 1
Faustem oklamány 1
oklamány obě. 1
obě. K 1
K unitářství 1
unitářství dospěl 1
dospěl pod 1
vlivem německého 1
německého biblického 1
biblického kriticismu. 1
kriticismu. Kunniarotta 1
Kunniarotta ("Čestná 1
("Čestná krysa") 1
krysa") je 1
je ironická 1
ironická anticena 1
anticena osobám 1
osobám a 1
a organizacím 1
organizacím za 1
za diskriminaci 1
diskriminaci jiných 2
orientací a 2
a genderových 1
genderových identit, 1
identit, anebo 1
anebo znekvalitňování 1
znekvalitňování životní 1
úrovně LGBT 1
LGBT osobám. 1
osobám. Kun 1
Kun o 1
tom informoval 1
informoval ve 1
zprávě Leninovi 1
Leninovi takto: 1
takto: „Můj 1
„Můj osobní 1
osobní vliv 1
v Revoluční 1
Revoluční vládní 1
vládní radě 1
radě je 1
že diktatura 1
diktatura proletariátu 1
proletariátu je 1
je pevně 2
pevně zavedená, 1
zavedená, jelikož 1
jelikož mám 1
mám podporu 1
podporu lidu.“ 1
lidu.“ Kunštátu, 1
Kunštátu, který 1
rozhodl přestavět 1
přestavět a 2
a zmodernizovat 1
zmodernizovat město. 1
město. Kunstkamera 1
Kunstkamera svému 1
majiteli pomocí 1
pomocí mikroskopické 1
mikroskopické reprodukce 1
reprodukce symbolicky 1
symbolicky zprostředkovávala 1
zprostředkovávala „ovládání 1
„ovládání vnějšího 1
vnějšího světa 1
světa z 2
vlastního příbytku“." 1
příbytku“." Kunzla 1
Kunzla obnovit 1
obnovit duch 1
duch Spektroskopického 1
Spektroskopického ústavu 1
ústavu vyznačený 1
vyznačený pospolitostí 1
pospolitostí všech 1
všech pracovníků, 1
pracovníků, přátelským 1
přátelským a 1
a demokratickým 1
demokratickým ovzduším. 1
ovzduším. Kuomintang 1
Kuomintang se 1
snažil komunisty 1
komunisty předehnat 1
předehnat – 1
– zmocňoval 1
zmocňoval se 1
se měst, 2
měst, zatímco 1
zatímco komunisté 1
komunisté se 2
se zaměřovali 1
zaměřovali na 1
venkov. Kupec 1
Kupec po 1
po příchodě 1
příchodě domů 1
domů nalezl 1
nalezl svou 1
ženu zdravou. 1
zdravou. K 1
K upevnění 1
upevnění sloužila 1
sloužila speciální 1
speciální přilnavá 1
přilnavá vrstva, 1
vrstva, která 2
poté vytvrzena 1
vytvrzena při 1
teplotě 43 1
43 °C. 1
°C. Kupírování 1
Kupírování není 1
není povoleno 2
povoleno a 2
pohledu českého 1
českého zákona, 1
zákona, tak 1
pohledu chovu; 1
chovu; chovní 1
chovní psi 1
psi nesmějí 1
nesmějí mít 1
mít kupírované 1
kupírované uši. 1
uši. Kupka 1
Kupka k 1
tomu řekl: 2
řekl: „Pro 1
„Pro mnoho 1
mnoho mladých 2
mladých rodin 1
rodin hraje 1
hraje při 2
při volbě 2
volbě nového 1
nového místa 1
život významnou 1
roli hlavně 1
hlavně dobrá 1
dobrá dopravní 1
dopravní obslužnost 3
obslužnost a 1
ne bezplatné 1
bezplatné žákovské 1
žákovské jízdné.“ 1
jízdné.“ K 1
K úplnému 1
úplnému rozdělení 1
rozdělení však 1
byly zapotřebí 1
zapotřebí ještě 1
roky. Kupole 1
Kupole je 1
je příkladem 2
příkladem vyspělé 1
vyspělé renesanční 1
renesanční architektury. 2
architektury. Kupon 1
Kupon je 1
po vyrobení 2
vyrobení desky 1
desky oddělen, 1
oddělen, zkoušen 1
zkoušen ve 1
ve zkušební 2
zkušební laboratoři 1
laboratoři a 3
potom případně 1
případně analyzován 1
analyzován v 1
laboratoři pro 1
pro rozbor 1
rozbor poruch. 1
poruch. Kupování 1
Kupování dluhopisů 1
dluhopisů vydaných 1
v národní 3
národní měně 1
měně se 1
většinou považuje 1
za bezrizikovou 1
bezrizikovou investici, 1
investici, ačkoliv 1
ačkoliv v 3
že vláda 4
vláda není 1
není schopná 3
schopná závazek 1
závazek dodržet. 1
dodržet. Ku 1
Ku Praze 1
Praze berte 1
berte se 1
se letem 1
letem a 1
sbor Mužně 1
Mužně tedy 1
tedy ku 1
ku Praze). 1
Praze). Kupříkladu 1
Kupříkladu Ante 1
Ante Starcevic 1
Starcevic (matka 1
(matka byla 1
byla pravoslavná), 1
pravoslavná), zvaný 1
zvaný otec 1
otec národa, 1
národa, vůdce 1
strany státu; 1
státu; August 1
August Harambašić, 1
Harambašić, chor. 1
chor. Ku 1
Ku příkladu 1
je-li protivníkova 1
protivníkova ruka 1
ruka či 1
či noha 2
noha zlomena, 1
zlomena, konflikt 1
konflikt byl 1
byl zakončen 1
zakončen efektivně. 1
efektivně. Kupříkladu 1
Kupříkladu po 1
dobytí Neapole 1
Neapole dodržel 1
dodržel své 1
své slovo 1
slovo a 3
a neublížil 1
neublížil žádnému 1
žádnému z 1
z obyvatel, 1
obyvatel, dokonce 1
ani vojákům, 1
vojákům, které 1
které nechal 2
nechal odplout 1
odplout z 1
města podle 2
vlastního uvážení. 1
uvážení. Kupříkladu 1
Kupříkladu součástí 1
součástí průvodu 1
průvodu na 1
na Květnou 1
Květnou neděli 1
byla postava 1
postava Ježíše 1
Ježíše jedoucího 1
jedoucího na 1
na oslu. 1
oslu. Kupříkladu 1
Kupříkladu vytrhávání 1
vytrhávání listů 1
listů z 1
z novin 3
novin bylo 1
bylo označováno 1
za „sprostou 1
„sprostou krádež“ 1
krádež“ a 1
a kavárník 1
kavárník za 1
za oznámení 1
oznámení pachatele 1
pachatele tohoto 1
činu nabízel 1
nabízel loajálnímu 1
loajálnímu hostu 1
hostu kavárny 1
kavárny odměnu 1
odměnu 100 1
100 Kč. 1
Kč. Kupující 1
Kupující si 1
na přemrštěné 1
přemrštěné ceny 1
ceny nestěžovali, 1
nestěžovali, protože 1
důsledku transakce 1
transakce mohli 1
mohli pozemky 1
pozemky po 1
dobu zdarma 1
zdarma využívat 1
využívat a 1
jiným majetkem 1
majetkem za 1
za závazek 1
závazek neručili. 1
neručili. Kupující 1
Kupující spekuluje 1
spekuluje na 1
na relativní 2
relativní cenový 1
cenový vývoj 1
vývoj dvou 1
dvou podkladových 2
podkladových aktiv. 1
aktiv. Kupující 1
Kupující tak 1
tak musí 4
musí vynaložit 2
vynaložit úsilí 1
úsilí při 1
při hledání 5
hledání prodávajícího 1
prodávajícího a 1
ním dohodnout 1
dohodnout na 4
na ceně, 1
ceně, prodávající 1
prodávající analogicky 1
analogicky taktéž. 1
taktéž. Kůra 1
Kůra druhu 1
druhu Albizia 1
Albizia procera 1
procera obsahuje 1
mimo tříslovin 1
tříslovin i 1
i beta-sitosterol, 1
beta-sitosterol, v 1
kořenech i 1
i semenech 1
semenech jsou 1
jsou obsaženy 5
obsaženy saponiny. 1
saponiny. Kůra 1
Kůra je 1
je šedá 2
šedá až 1
až hnědá, 1
hnědá, poněkud 1
poněkud hrubá 1
hrubá drobnými 1
drobnými puchýřky. 1
puchýřky. Kurapika 1
Kurapika je 1
tak nucen 1
nucen změnit 1
změnit taktiku 1
taktiku a 1
mu zajmout 1
zajmout jen 1
jen Chrolla. 1
Chrolla. Kuřata 1
Kuřata se 1
se ochmýří 1
ochmýří v 1
v 60–130 1
60–130 dnech 1
dnech života, 1
života, v 3
na faktorech 1
faktorech životního 1
prostředí – 4
jeho kvalitě 1
především dostupnosti 1
dostupnosti potravy. 1
potravy. Kurátorem 1
Kurátorem sboru 1
je Vladimír 2
Vladimír Lukl. 1
Lukl. Kurátorkou 1
Kurátorkou sboru 1
je Marie 1
Marie Doulová. 1
Doulová. Kurátor 1
Kurátor ročníku 1
ročníku 2011 3
2011 Pavel 1
Pavel Ryška 1
Ryška vybral 1
46 přihlášených 1
přihlášených filmů 1
filmů 10 1
10 snímků, 1
snímků, které 1
festivalu promítaly. 1
promítaly. Kurátor 1
Kurátor se 1
oficiálně nazývá 2
nazývá sborový 1
sborový dozorce. 1
dozorce. K 1
K určitému 1
určitému druhu 1
druhu nutných 1
nutných podvodů 1
podvodů mu 1
mu doporučoval: 1
doporučoval: „Dělej 1
„Dělej to 1
také tak, 1
tak, ale 1
ale nenauč 1
nenauč se 1
se to.“ 1
to.“ K 1
K určité 1
určité rehabilitaci 1
rehabilitaci docházelo 1
docházelo od 1
let. Kur 1
Kur domácí 1
je odolnější 1
odolnější k 1
k onemocnění, 1
onemocnění, spíše 1
spíše slouží 1
jako rezervoár 1
rezervoár infekce 1
infekce pro 1
pro krůty. 1
krůty. Kúreší 1
Kúreší vybojoval 1
vybojoval patnáctý 1
patnáctý deblový 1
bylo třinácté 1
třinácté takové 1
turnajové vítězství, 2
vítězství, jenž 1
v Newportu 1
Newportu ke 1
ke dvěma 6
dvěma singlovým 1
singlovým trofejím 1
trofejím připsal 1
připsal i 1
i druhou 4
druhou z 1
z debla. 1
debla. Kurie 1
Kurie 24 1
24 měst 1
měst volila 1
volila své 1
své zástupce 3
zástupce v 2
osmi jednomandátových 1
jednomandátových volebních 2
volebních obvodech 1
obvodech a 2
a volila 1
volila tedy 1
tedy osm 1
osm poslanců 1
poslanců zemského 1
zemského sněmu. 5
sněmu. Kuriózní 1
Kuriózní byla 1
byla zkušenost 1
zkušenost z 2
z téhož 5
roku, kdy 5
byl Stand´art 1
Stand´art po 1
dvou divokých 1
divokých nocích 1
nocích vykázán 1
vykázán z 2
z MFF 1
MFF Karlovy 1
Vary z 1
důvodu rušení 1
rušení nočního 2
nočního klidu 2
klidu – 1
však ruskojazyčných 1
ruskojazyčných rekreantů, 1
rekreantů, ubytovaných 1
ubytovaných v 1
hotelu Central 1
Central na 1
na Divadelním 1
Divadelním náměstí, 1
náměstí, kde 4
kde Stand´art 1
Stand´art stál. 1
stál. Kůr 1
Kůr je 1
je podepřen 1
podepřen renesanční 1
renesanční klenbou 1
klenbou se 1
dvěma iónskými 1
iónskými sloupy 1
dvěma polosloupy 1
polosloupy zapuštěnými 1
zapuštěnými v 1
bočních zdech, 1
zdech, zábradlí 1
zábradlí je 1
je zdobeno 1
zdobeno pozlaceným 1
pozlaceným motivem 1
motivem gotických 1
oken. Kůrka 1
Kůrka opustil 1
opustil starou 1
starou cestu 1
cestu vodit 1
vodit čtenáře 1
čtenáře palácemi 1
palácemi římských 1
římských imperátorů, 1
imperátorů, ale 1
ale vedl 1
vedl ho 2
ho římskými 1
římskými ulicemi, 1
ulicemi, římskými 1
římskými krčmami, 1
krčmami, nezapomněl 1
nezapomněl ani 1
na místa 4
místa bídy, 2
bídy, jako 1
jako byly 8
byly lupanáry, 1
lupanáry, místa 1
bídy, zla 1
a neřesti. 2
neřesti. Kurmangazy 1
Kurmangazy se 1
se stýkal 1
stýkal s 1
představiteli ruské 1
ruské progresivní 1
progresivní kultury 1
kultury - 1
- filology, 1
filology, historiky, 1
historiky, etnografy, 1
etnografy, kteří 1
kteří shromažďovali 1
shromažďovali materiál 1
materiál o 1
o kazašské 1
kazašské hudbě, 1
hudbě, k 1
k takovým 1
takovým patřil 1
patřil zejména 1
zejména novinář 1
básník Nikita 1
Nikita Savičev. 1
Savičev. Kurogane 1
Kurogane je 1
pořád zatrpklý 1
zatrpklý a 1
se mračí. 1
mračí. Kuroganem, 1
Kuroganem, kterého 1
kterého zase 1
zase jeho 2
jeho princezna 1
princezna sama 1
sama poslala 1
poslala pryč, 1
pryč, neboť 1
příliš liboval 1
liboval v 1
v zabíjení 1
zabíjení a 1
a měření 3
měření své 1
zemi odkud 1
odkud přišel 1
přišel už 1
nikdo silnější 1
silnější než 3
než on. 1
on. Kurokawa 1
Kurokawa založil 1
zároveň předsedal 1
předsedal své 1
své společnosti 1
společnosti Kisho 1
Kisho Kurokawa 1
Kurokawa Architect 1
Architect & 1
& Associates, 1
Associates, založené 1
založené 8. 1
8. dubna 6
1962. Kurošoin 1
Kurošoin je 1
veřejnosti uzavřena, 1
uzavřena, ale 1
ale Širošoin 1
Širošoin je 1
je dvakrát 3
dvakrát měsíčně 1
měsíčně veřejnosti 1
veřejnosti přístupná. 1
přístupná. Kurrýnský 1
Kurrýnský kraj, 1
kraj, též 1
též Kraj 1
Kraj porýnských 1
porýnských kurfiřtství, 1
kurfiřtství, vzácně 1
vzácně také 1
také Falcký 1
Falcký kraj 1
kraj ( 1
( Kurs 1
Kurs bývá 1
zpravidla ukončen 1
ukončen závěrečnou 1
závěrečnou ústní 1
ústní zkouškou 1
zkouškou spolu 1
s obhajobou 1
obhajobou závěrečné 1
závěrečné práce. 1
práce. Kurs 1
Kurs je 1
je strukturován 1
strukturován do 1
šesti hlavních 1
hlavních témat, 1
témat, které 1
které pohlíží 1
pohlíží na 2
na světelný 2
světelný design 1
design z 1
různých hledisek. 1
hledisek. Kurt 1
Kurt Gebauer 1
Gebauer se 1
narodil 18. 2
srpna 1941 1
1941 v 1
Hradci nad 1
nad Moravicí. 1
Moravicí. Kurt 1
Kurt je 1
na směně 1
směně ve 1
ve Starlight 1
Starlight Diner, 1
Diner, když 1
ho starší 1
starší žena 1
žena požádá, 1
aby přinesl 1
přinesl plakát 1
plakát uvedení 1
uvedení Petera 1
Petera Pana 1
Pana do 1
do Lexingtonského 1
Lexingtonského domova 1
pro vysloužilé 1
vysloužilé umělce, 1
umělce, kde 1
kde žije. 1
žije. Kuruci 1
Kuruci byli 1
byli během 1
bitvy poraženi. 1
poraženi. Kůru 1
Kůru lze 1
nahradit nebo 2
nebo kombinovat 1
jinými materiály, 2
materiály, jako 1
je štěrk, 1
štěrk, keramzit, 1
keramzit, štěpka, 1
štěpka, oblázky. 1
oblázky. Kurýr 1
Kurýr pak 1
měl uložené 1
uložené e-maily 1
e-maily vzít 1
do nedaleké 3
nedaleké internetové 1
internetové kavárny 1
kavárny a 3
a poslat 2
poslat je 1
je požadovanému 1
požadovanému příjemci. 1
příjemci. Kurz 1
Kurz a 1
a zkoušku 1
zkoušku je 1
nutno absolvovat 1
absolvovat v 1
v zařízení 3
zařízení akreditovaném 1
akreditovaném MŠMT. 1
MŠMT. Kurzy 1
Kurzy plavání 1
záchrany tonoucího 1
tonoucího byly 1
byly pravidelnou 1
pravidelnou součástí 2
součástí táborů 1
táborů YMCA 1
YMCA na 1
na Sázavě. 1
Sázavě. Kuše 1
Kuše je 1
je nahrazena 2
nahrazena malou 1
malou zápěstní 1
zápěstní kuší, 1
kuší, tzv. 1
tzv. Wristbow. 1
Wristbow. Kuslovi 1
Kuslovi pak 1
pak byli 3
odsunu Němců 4
Němců skoro 1
skoro jedinými 1
jedinými Čechy 1
Čechy v 2
obci. K 1
K usnadnění 1
usnadnění výběru 1
výběru pak 1
pak vznikaly 1
vznikaly soupisy 1
soupisy aristokratických 1
aristokratických rodů. 1
rodů. Kusnjer 1
Kusnjer je 1
je vyhledávaným 3
vyhledávaným interpretem 1
interpretem italských 1
italských operních 3
operních rolí, 1
rolí, ale 1
také písní, 1
písní, oratorií 1
oratorií či 1
či kantát. 1
kantát. K 1
K úspěchu 1
úspěchu a 1
a získání 4
získání Magnesie 1
Magnesie Litery 1
Litery za 1
rok 2018 3
2018 pak 1
pak vedla 2
vedla o 1
později třetí 1
třetí Taberyho 1
Taberyho kniha 1
kniha Opuštěná 1
Opuštěná společnost. 1
společnost. K 1
K úspěchům 2
úspěchům jeho 1
jeho kariéry 1
kariéry patřilo 1
patřilo finále 1
reprezentačním týmu 1
týmu Rakousko-Uherska, 1
Rakousko-Uherska, v 1
se utkal 2
s Heinrichem 1
Heinrichem Kleinschrothem. 1
Kleinschrothem. K 1
úspěchům Rudé 1
Rudé armády 8
armády přispěla 1
její vysoká 1
vysoká disciplína 1
a dobré 4
dobré chování 1
chování k 3
k civilistům. 2
civilistům. K 1
K ustavení 1
ustavení rolnické 1
rolnické politické 1
politické skupiny 1
v Nowém 2
Nowém Sączu 1
Sączu došlo 1
dubnu 1893. 1
1893. Kutal 1
Kutal A, 3
A, 1958, 1
1958, s. 4
s. 123 1
123 Zvláštním 1
Zvláštním společným 1
rysem této 1
je porušení 1
porušení principu 1
principu kontrapostu 1
kontrapostu a 1
umístění dítěte 1
dítěte nad 1
nad volnou 1
volnou nohou. 1
nohou. Kutal 1
A, 1962, 1
1962, s. 1
s. 96-100 1
96-100 Byla 1
Byla nalezena 1
nalezena před 1
rokem 1945 1
skladu Vratislavského 1
Vratislavského muzea 1
muzea pro 1
pro umělecký 1
umělecký průmysl 1
a starožitnosti 1
starožitnosti (Museum 1
(Museum für 1
für Kunstgewerbe 1
Kunstgewerbe und 1
und Altertümer) 1
Altertümer) a 1
nyní umístěna 1
Národním muzeu 1
muzeu ve 2
ve Varšavě. 4
Varšavě. Kutal 1
A, České 1
České gotické 1
gotické umění, 1
umění, Obelisk 1
Obelisk Praha 1
Praha 1972, 1
1972, s. 1
s. 167 1
167 Jeho 1
se vymykají 1
vymykají době 1
které žil 1
a přibližují 1
přibližují se 1
svou dramatičností 1
dramatičností a 1
a převratným 1
převratným způsobem 1
způsobem ztvárnění 1
ztvárnění spíše 1
spíše baroku. 1
baroku. Kutilka 1
Kutilka ji 1
poté dotáhne 1
dotáhne do 1
do chodbičky, 1
chodbičky, kde 1
ni naklade 1
naklade jedno 1
jedno vajíčko. 1
K útokům 1
útokům se 2
se přihlásily 1
přihlásily dvě 1
dvě islamistické 1
islamistické organizace, 1
organizace, ale 2
zda útoku 1
útoku skutečně 1
skutečně organizovaly 1
organizovaly ony. 1
ony. K 1
K útoku 2
ředitelství došlo 1
1992. K 1
přihlásil Islámský 1
Islámský stát. 1
stát. K 1
K utření 1
utření rukou 1
rukou mu 2
slouží malý 1
malý ručník, 1
ručník, kterým 1
kterým byly 3
byly konvičky 1
konvičky přikryty. 1
přikryty. Kutuzov 1
Kutuzov si 1
že bitvu 1
bitvu prohraje. 1
prohraje. K 1
K uzamčení 1
uzamčení dochází 1
při pootočení 1
pootočení závěru 1
závěru kolem 1
kolem podélné 1
podélné osy. 1
osy. Kuzco 1
Kuzco hovoří 1
hovoří přímo 1
přímo s 5
s diváky, 1
diváky, jako 1
filmu, a 1
upravuje epizody 1
epizody tak, 1
aby odpovídaly 1
odpovídaly jeho 1
jeho preferencím. 1
preferencím. Kůže 1
Kůže je 1
je mimořádně 3
mimořádně tenká, 1
tenká, peří 1
peří měkké, 1
měkké, nenápadně 1
nenápadně zbarvené. 1
zbarvené. Kuželíkové 1
Kuželíkové ložisko 1
ložisko má 1
však zásadní 1
zásadní nevýhodu 1
nevýhodu spočívající 1
jeho náročné 1
mimořádně drahé 1
drahé montáži. 1
montáži. K 1
K územnímu 1
územnímu středisku 1
středisku byly 1
postupně připojovány 1
připojovány jednotlivé 1
jednotlivé okresní 1
okresní záchranné 1
záchranné služby. 3
služby. Kůže 1
Kůže na 1
na obličeji 2
obličeji se 1
jí natáhla 1
natáhla tak, 1
že vypadala 1
vypadala průsvitně, 1
průsvitně, až 1
až vznikal 1
vznikal dojem, 1
ní vychází 1
vychází záře. 1
záře. Kůže 1
Kůže odděluje 1
odděluje vnitřní 1
vnitřní prostředí 1
prostředí od 1
od vnějšího, 1
vnějšího, čímž 1
čímž chrání 1
chrání organismus 1
organismus před 1
před fyzikálním 1
fyzikálním a 1
a chemickým 1
chemickým poškozením. 1
poškozením. Kůži 1
Kůži nepropichuje 1
nepropichuje a 1
a krev 2
krev nenasává 1
nenasává jako 1
K uznání 1
uznání plnohodnotné 1
plnohodnotné návštěvy 1
návštěvy průsečíku 1
průsečíku (angl. 1
(angl. successful 1
successful visit) 1
visit) se 1
musí návštěvník 1
návštěvník přiblížit 1
přiblížit místu 1
místu na 3
vzdálenost menší 1
menší 100 1
100 metrů, 4
případě na 2
něm (v 1
rámci několikametrové 1
několikametrové přesnosti 1
přesnosti systému 1
systému GPS) 1
GPS) přímo 1
přímo stanout. 1
stanout. Kvádrová 1
Kvádrová zeď 1
čtyřmi stínkami 1
stínkami (zuby 1
(zuby cimbuří) 1
cimbuří) symbolizují 1
symbolizují různorodost 1
různorodost území 1
čtyři regiony 1
regiony ( 1
K válce 1
válce s 3
Německem ( 1
( Kvalifikace 1
Kvalifikace probíhala 1
22. června. 2
června. Kvalifikace 1
Kvalifikace z 1
z asijského 1
asijského mistrovství 1
mistrovství byla 1
byla předem 2
předem rozhodnutá. 1
rozhodnutá. Kvalifikace 1
Kvalifikace zkušební 1
zkušební kosmonaut 1
kosmonaut byla 1
byla zbylé 1
zbylé pětici 1
pětici přiznána 1
přiznána 12. 1
února 1982. 1
1982. Kvalifikací 1
Kvalifikací učitele 1
učitele druhého 1
stupně je 1
též pedagogická 1
pedagogická fakulta 1
fakulta (např. 1
(např. Kvalifikačního 1
Kvalifikačního závodu 1
závodu se 5
zúčastnilo 7 2
7 českých 1
českých reprezentantů 1
reprezentantů a 1
finále postoupilo 1
postoupilo všech 1
všech sedm. 1
sedm. Kvalifikační 1
Kvalifikační kolo 1
kolo soutěže 2
uskutečnilo dne 1
srpna 2008. 1
2008. Kvalifikační 1
Kvalifikační kritéria 1
kritéria si 1
si stanovila 2
stanovila příslušná 1
příslušná sportovní 1
sportovní federace 1
federace tak, 1
aby vyhověla 1
vyhověla počtu 1
počtu účastnických 1
účastnických míst 1
míst přidělenému 1
přidělenému jednotlivým 1
jednotlivým sportům 1
sportům Mezinárodním 1
Mezinárodním olympijským 1
olympijským výborem. 1
výborem. Kvalifikovala 1
Kvalifikovala se 1
pro olympijské 1
hry 1980, 1
1980, ale 1
kvůli bojkotu 1
bojkotu letních 1
her 1980 1
1980 nesoutěžila. 1
nesoutěžila. Kvalifikovaný 1
Kvalifikovaný personál 1
personál pro 1
zahájení výroby 1
a zaškolení 1
zaškolení místních 1
místních dělníků 1
dělníků poskytla 1
poskytla v 1
počtu 125 1
125 osob 2
osob též 1
též firma 1
firma Borsig 1
Borsig a 1
její filiálka 1
filiálka LOREP. 1
LOREP. Kvalita, 1
Kvalita, ať 1
ať tak 1
nebo onak, 1
onak, není 1
není nejlepší. 1
nejlepší. Kvalita 1
Kvalita CD 1
CD je 1
tom o 1
něco lépe, 1
lépe, ale 1
tu Neil 1
Neil označil 1
za hodně 2
hodně komprimovanou, 1
komprimovanou, s 1
že poslech 2
poslech hudby 1
na člověka 6
člověka nepůsobí 1
nepůsobí tolik 1
tolik jako 3
kdysi poslech 1
poslech z 1
z vinylových 1
vinylových desek 1
desek a 3
a dnešní 1
dnešní posluchači 1
posluchači tak 1
tak přichází 2
o podstatnou 1
podstatnou část 7
část poslechu 1
poslechu a 2
a kus 1
kus umění. 1
umění. Kvalita 1
Kvalita kopií 1
kopií byla 1
něco lepší 2
u Costar 1
Costar 4, 1
4, ale 1
výrazně lišil 1
lišil stroj 1
stroj od 1
od stroje. 1
stroje. Kvalita 1
Kvalita může 1
být špatná, 1
špatná, dobrá 1
dobrá nebo 1
nebo vynikající. 1
vynikající. “Kvalitativní 1
“Kvalitativní přístup 1
proces zkoumání 1
zkoumání jevů 1
problémů v 1
v autentickém 1
autentickém prostředí 1
prostředí s 1
získat komplexní 2
komplexní obraz 1
obraz těchto 1
těchto jevů 2
jevů založený 1
na hlubokých 1
hlubokých datech 1
datech a 1
a specifickém 1
specifickém vztahu 1
mezi badatelem 1
badatelem a 1
a účastníkem 1
účastníkem výzkumu. 1
výzkumu. Kvalita 1
Kvalita tohoto 1
tohoto odvozování 1
odvozování a 1
a dokazování 2
dokazování je 1
je zatím 8
zatím samozřejmě 1
samozřejmě nedostatečná. 1
nedostatečná. Kvalita 1
Kvalita vody 1
vody odpovídá 1
odpovídá křídové 1
křídové zvodni. 1
zvodni. Kvalitní 1
Kvalitní barokní 1
barokní kamenickou 1
kamenickou prací 1
je kříž 3
s korpusem 1
korpusem poblíž 1
poblíž kostela, 1
kostela, pocházející 1
roku 1742. 3
1742. Kvalitní, 1
Kvalitní, konstrukčně 1
konstrukčně vyspělé 1
vyspělé a 1
a spolehlivé 2
spolehlivé automobily 1
automobily se 1
se značkou 2
značkou W 1
W si 1
oblibě nezadaly 1
nezadaly s 1
s Waltrovými 1
Waltrovými motocykly 1
motocykly a 1
a tříkolkami. 1
tříkolkami. Kvalitní 1
Kvalitní krajní 1
krajní obránci 1
obránci byli 1
byli např. 5
např. Kvalitní 1
Kvalitní německé 1
jednotky 2. 1
2. výsadkové 1
výsadkové a 1
a 116. 1
116. tankové 1
tankové divize, 1
divize, které 2
následně postavily 1
postavily Američanům, 1
Američanům, už 1
ale neměly 2
neměly potřebné 1
potřebné lidské 1
lidské ani 2
ani materiální 2
materiální síly 1
aby zabránily 1
zabránily průlomu. 1
průlomu. Kvalitní 1
Kvalitní oolongy 1
oolongy lze 1
lze zalévat 1
zalévat několikrát 1
několikrát a 2
a chuť 2
chuť nálevu 1
nálevu se 1
se opakovanými 1
opakovanými nálevy 1
nálevy pozitivně 1
pozitivně zjemňuje. 1
zjemňuje. Kvalitní 1
Kvalitní výrobky 1
výrobky byly 2
Španělska, Holandska, 1
Holandska, Turecka 1
Turecka a 1
a Ameriky. 1
Ameriky. Kvalitou 1
Kvalitou vody 1
vody nad 2
nad městem 5
městem Prachatice 1
Prachatice patří 1
patří potok 1
potok do 1
do I. 3
třídy jakosti 1
jakosti povrchových 1
povrchových vod, 1
vod, jedná 1
velmi kvalitní 1
kvalitní vodu, 1
vodu, vhodnou 1
vhodnou pro 2
pro vodárenské 1
vodárenské a 1
rekreační účely. 1
účely. Kvalitu 1
Kvalitu a 1
a odrůdový 1
odrůdový charakter 1
charakter získává 1
získává víno 1
víno spíše 1
spíše zráním 1
zráním ve 1
starých dubových 1
dubových sudech 1
sudech a 1
a delším 1
delším ležením 1
ležením na 2
na láhvi. 1
láhvi. Kvalitu 1
Kvalitu moučníků 1
moučníků potvrzují 1
potvrzují získaná 1
získaná ocenění 1
jednotlivé výrobky: 1
výrobky: Regionální 1
Regionální potravina, 1
potravina, Výrobek 1
Výrobek OK 1
OK a 1
a Česká 2
Česká chuťovka. 1
chuťovka. Kvantilová 1
Kvantilová funkce 1
funkce (inverzní 1
(inverzní kumulativní 1
kumulativní distribuční) 1
distribuční) funkce 1
funkce pro 2
pro Weibullovo 1
Weibullovo rozdělení 1
je roztažená 1
roztažená exponenciální 1
exponenciální funkce. 1
funkce. Kvantový 1
Kvantový stav, 1
stav, kterému 1
kterému přísluší 1
přísluší nejnižší 1
nejnižší přípustná 1
přípustná energie, 1
energie, nazýváme 1
nazýváme základní 1
základní stav. 1
stav. K 1
K variantě 1
variantě přístavby 1
přístavby druhého, 1
druhého, dvojkolejného 1
dvojkolejného mostu 1
a zjednokolejnění 1
zjednokolejnění stávajícího 1
stávajícího mostu 1
mostu se 6
2011 vyjádřilo 1
vyjádřilo kladně 1
kladně pražské 1
pražské středisko 1
středisko Národního 1
ústavu a 4
následně i 3
i památkový 1
památkový odbor 1
odbor MHMP. 1
MHMP. Kvarnerić 1
Kvarnerić se 1
vyznačuje na 2
od sousedního 1
sousedního Rijeckého 1
Rijeckého zálivu 1
zálivu více 1
více mořským 1
mořským obdobím, 1
obdobím, tedy 1
tedy je 4
zde vyšší 1
vyšší teplota 1
zimě a 2
a nižší 11
nižší v 1
létě. Kvarteto 1
Kvarteto Apollon 1
Apollon můžete 1
můžete slyšet 2
slyšet i 1
ve slavném 2
slavném filmu 1
filmu Obsluhoval 1
Obsluhoval jsem 1
jsem anglického 1
anglického krále 2
krále režiséra 1
režiséra Jiřího 1
Jiřího Menzela. 1
Menzela. Kvarteto 1
Kvarteto často 1
často zve 1
zve ke 1
spolupráci hudebníky 1
hudebníky jiných 1
jiných nástrojů. 1
nástrojů. Kvartet 1
Kvartet se 1
se dohodl, 1
dohodl, že 1
spolu napíšou 1
napíšou několik 1
několik písniček. 1
písniček. Kvasinkám 1
Kvasinkám se 1
daří ve 1
vlhkém a 2
a teplém 1
teplém prostředí. 1
K vázání 1
vázání vlasové 1
vlasové niti 2
niti se 2
dají použít 1
použít všechny 1
všechny známé 1
známé druhy 2
druhy uzlů. 1
uzlů. K 1
K věcem 1
věcem kolem 1
sebe přistupuje 1
přistupuje jako 1
k živým 1
živým bytostem 1
bytostem a 1
a rozmlouvá 1
rozmlouvá s 1
s nimi, 3
nimi, snaží 1
je polidštit 1
polidštit (např. 1
(např. báseň 1
báseň Poštovní 1
Poštovní schránka, 1
schránka, Věci, 1
Věci, …). 1
…). K 1
K večeři 1
večeři se 1
také podávala 1
podávala krupičná, 1
krupičná, hrachová 1
hrachová nebo 1
nebo prosná 1
prosná kaše. 1
kaše. K 1
K večeru 3
večeru došlo 1
s předsunutými 1
předsunutými německými 1
německými jednotkami. 1
jednotkami. K 1
večeru Mandžuové 1
Mandžuové pod 1
ochranou domů 1
domů před 1
před branou 3
branou postoupili 1
postoupili až 1
samé palisádě 1
palisádě a 1
a vysekali 1
vysekali v 1
ní průchod. 1
průchod. K 1
večeru nařídil 1
nařídil kapitán 1
kapitán lodi, 1
lodi, aby 1
se posádka 1
posádka zachránila 1
zachránila a 1
a opustila 1
opustila loď. 1
loď. K 1
K vedlejším 1
vedlejším reakcím 1
reakcím alkenů 1
alkenů patří 1
patří izomerizace 1
izomerizace a 1
a hydrogenace 1
hydrogenace na 1
na dvojné 1
dvojné vazbě. 1
vazbě. K 1
K velké 2
velké aleji 1
aleji byla 1
letech 1885 1
1885 - 1
- 1889 1
1889 na 1
na popud 7
popud okrašlovacího 1
okrašlovacího spolku 1
spolku v 2
Bruntále vysázena 1
vysázena lípami 1
lípami od 1
od Kobylího 1
Kobylího rybníka 1
rybníka tzv. 1
tzv. "promenádní 1
"promenádní cesta". 1
cesta". K 1
velké evoluční 1
evoluční radiaci 1
radiaci krokodýlovitých 1
krokodýlovitých plazů 1
plazů dochází 1
před asi 3
asi 235 2
235 miliony 1
kdy nastává 2
nastává tzv. 2
K Velké 1
Velké Praze 1
Praze byla 1
byla Hostivař 1
Hostivař připojena 1
připojena roku 1
roku 1922, 2
1922, do 1
do názvu 3
názvu stanice 1
stanice se 10
však Praha 1
Praha dostala 1
dostala až 3
roku 1942. 2
1942. K 1
K velkostatku 2
velkostatku patřilo 2
patřilo 24 1
24 286 1
286 hektarů 1
a roční 5
roční výnos 1
výnos v 1
století činil 1
činil přibližně 1
zlatých. K 2
patřilo 725 1
725 hektarů 1
byla 340 1
K velrybářskému 1
velrybářskému člunu 1
člunu bývají 1
bývají přirovnávány 1
přirovnávány i 1
i relativně 1
relativně lehké 1
lehké čluny 1
čluny pro 1
přepravu posádky 1
posádky na 4
na moderních 1
moderních válečných 1
válečných lodích. 1
lodích. Kvete 1
Kvete jen 1
roce, přibližně 1
přibližně od 6
do června. 1
června. Květen 1
Květen 1995: 1
1995: Irák 1
Irák ledva 1
ledva přestál 1
přestál válku 1
válku v 1
v Zálivu 2
Zálivu a 1
je ochromen 1
ochromen sankcemi 1
sankcemi Spojených 1
Spojených národů, 2
národů, protože 1
protože odmítl 2
vyhovět žádosti 1
o inspekci 1
inspekci zbraní. 1
zbraní. Květena 1
Květena České 1
republiky, díl 1
díl 6 1
6 / 1
/ B. 1
B. Slavík 1
Slavík (Ed.). 1
(Ed.). Kvetení 1
Kvetení je 1
méně atraktivní 1
při pěstování 2
pěstování je 2
za nežádoucí, 2
nežádoucí, neboť 1
neboť rostlinu 1
rostlinu vysiluje, 1
vysiluje, proto 1
obvykle součástí 1
součástí péče 1
péče jejich 1
jejich včasné 1
včasné odstraňování. 1
odstraňování. Kvetení 1
Kvetení vrcholí 1
vrcholí na 1
konci dubna. 1
dubna. Květenství 1
Květenství může 1
i stažené, 1
stažené, hlávkovité 1
hlávkovité nebo 1
nebo klubkovité. 1
klubkovité. Květenství 1
Květenství se 1
podle uspořádání 2
uspořádání květů 1
květů dělí 1
skupiny – 5
– hroznovitá 1
hroznovitá a 1
a vrcholičnatá. 1
vrcholičnatá. Květenství 1
Květenství vrcholová, 1
vrcholová, rozměrná, 1
rozměrná, latovitá 1
latovitá nebo 1
nebo okolíkovitá, 1
okolíkovitá, složená 1
z okolíků. 1
okolíků. Kvete 1
Kvete od 2
do listopadu, 2
listopadu, jeho 1
jeho květy 1
na rostlině 2
rostlině ve 1
přírodě viditelné 1
viditelné na 2
velkou vzdálenost 2
Zélandu jsou 1
jsou považované 1
považované za 5
za předzvěst 1
předzvěst blízkého 1
blízkého jarního 1
jarního počasí. 1
počasí. Kvete 1
do září, 1
září, plody 1
plody dozrávají 3
dozrávají od 2
října. Kvete 2
Kvete po 1
celé léto 2
léto v 1
v hustých 3
hustých květenstvích. 1
květenstvích. Kvete 1
Kvete v 10
červnu až 2
v září. 2
září. Kvete 1
dubnu a 1
a květnu. 1
květnu. Kvete 1
dubnu až 2
až červnu 1
červnu květy 1
zářivě žluté, 1
žluté, ale 1
i kultivary 1
kultivary s 1
bělavými a 1
a narůžovělými 1
narůžovělými květy 1
květy jednotlivě 1
jednotlivě nebo 4
v párech. 1
párech. Kvete 1
až červnu, 1
červnu, poprvé 1
poprvé obvykle 1
kolem 15. 2
15. roku 1
roku života 1
života (někdy 1
(někdy i 1
i dříve, 1
dříve, v 3
zápoji naopak 1
naopak až 1
až mezi 2
mezi 30.-40. 1
30.-40. Kvete 1
květnu až 3
až červenci. 1
červenci. Kvete 1
až červnu. 2
červnu. Kvete 1
v květnu, 4
květnu, plody 1
letním období 7
srpna. Kvete 1
průběhu června 1
července a 6
jako trvalka 1
trvalka záhonového 1
záhonového charakteru 1
charakteru je, 1
je, za 1
předpokladu omezené 1
omezené možnosti 1
možnosti šíření 1
se oddenky, 1
oddenky, hodnocena 1
jako květina 1
květina nenáročná 1
nenáročná a 1
snadno pěstovaná. 1
pěstovaná. Květináče 1
Květináče jim 1
však můžou 1
můžou spadnout 1
spadnout prudkým 1
prudkým pohybem. 1
pohybem. Květina 1
Květina se 1
rozmnožuje velmi 1
velmi pomalu. 6
pomalu. Květ 1
Květ je 1
je atraktivní 2
pro hmyz. 1
hmyz. Kvetko 1
Kvetko patřil 1
mezi skupinu 2
skupinu funkcionářů 1
funkcionářů Demokratické 1
strany, kteří 1
kteří odešli 2
do emigrace. 2
emigrace. Květnice 1
Květnice je 1
součástí Růžového 1
Růžového sadu, 1
sadu, ale 1
to samostatná 1
samostatná zahrada. 1
zahrada. Květnová 1
Květnová strofa 1
strofa cisiojánu 1
cisiojánu je 1
zcela na 3
okraji. Květnové 1
Květnové osvobození 1
osvobození republiky 1
republiky natáčení 1
natáčení přerušilo. 1
přerušilo. Květoslav 1
Květoslav Prokeš 1
Prokeš a 1
spolupracovníci byli 1
byli obžalovaní 1
obžalovaní z 1
přípravy ozbrojeného 1
ozbrojeného protistátního 1
protistátního puče. 1
puče. Kvetoucí 1
Kvetoucí rostliny 1
rostliny ve 2
vysokých polohách 1
polohách jsou 1
velice druhově 1
druhově rozmanité. 1
rozmanité. Kvetoucí 1
Kvetoucí voda 1
voda způsobuje 1
způsobuje ztráty 1
ztráty provozovatelům 1
provozovatelům koupališť 1
koupališť a 1
jiných zařízení 1
typu. Kvetou 1
Kvetou před 1
před olistěním 1
olistěním nebo 1
nebo současně 1
s rašením 1
rašením listů. 1
listů. Květ 1
Květ se 1
ze žláznatého 1
žláznatého hluboce 1
hluboce 5-laločného 1
5-laločného kalichu 1
kalichu a 1
a narůžovělé 1
narůžovělé žláznaté 1
žláznaté až 1
až chlupaté 1
chlupaté baňkovité 1
baňkovité koruny 1
koruny o 1
délce 7 1
10 milimetrů. 1
milimetrů. K 1
K většímu 1
rozšíření došlo 1
došlo se 1
zavedením vláknové 1
vláknové optiky 1
optiky v 1
a vývojem 1
vývojem monochromatických 1
monochromatických detektorů. 1
detektorů. Květuši 1
Květuši ale 1
v komnatě 2
komnatě nenalézá, 1
nenalézá, a 1
když vystoupí 1
vystoupí na 1
na balvan, 1
balvan, vidí 1
vidí prchající 1
prchající čtveřici. 1
čtveřici. Květy 1
Květy bílé, 1
bílé, růžové 1
růžové nebo 1
nebo nachové 1
nachové barvy 1
barvy se 2
objevují od 1
listopadu. Květy 1
Květy jsou 19
dlouhé, holé, 1
holé, světle 1
světle narůžovělé 1
narůžovělé až 1
až nažloutlé. 1
nažloutlé. Květy 1
jsou barvy 1
žluté, oranžové 2
oranžové nebo 2
nebo cihlově 1
cihlově červené, 1
červené, později 1
později hnědnou. 1
hnědnou. Květy 1
jsou drobné, 1
drobné, početné, 1
početné, jednopohlavné 1
jednopohlavné a 1
a pravidelné. 1
pravidelné. Květy 2
jsou fialové, 1
fialové, modré, 1
modré, nebo 1
nebo bílé. 1
bílé. Květy 1
jsou jedno- 1
jedno- nebo 1
nebo oboupohlavné. 1
oboupohlavné. Květy 1
jsou jednopohlavné, 1
jednopohlavné, samčí 1
samčí jsou 1
na delších 2
delších stopkách 1
stopkách než 1
než samičí. 1
samičí. Květy 2
nejčastěji pětičetné 1
pětičetné a 1
často nápadné. 1
nápadné. Květy 1
jsou oboupohlavné 1
oboupohlavné a 1
a dosti 2
dosti velké. 1
velké. Květy 1
jsou oboupohlavné, 1
jsou nejspodnější 1
nejspodnější květy 1
v květenství 2
květenství samičí. 1
jsou opylovány 3
opylovány hmyzem 1
a kvetou 1
kvetou obvykle 1
rok, plod 1
plod ( 1
( Květy 1
opylovány zejména 1
zejména včelami 1
včelami včetně 1
včetně tzv. 2
tzv. orchidejových 1
orchidejových včel 1
včel z 1
z tribu 1
tribu Euglossini. 1
Euglossini. Květy 1
jsou otevřeny 4
otevřeny jen 1
krátce, obvykle 1
obvykle přibližně 1
16 hodin 3
pak vadnou. 1
vadnou. Květy 1
jsou podepřeny 1
podepřeny celokrajným 1
celokrajným nebo 1
nebo trojlaločným 1
trojlaločným listenem, 1
listenem, někdy 1
3 listence. 1
listence. Květy 1
jsou pravidelné 3
pravidelné až 1
až souměrné. 1
souměrné. Květy 1
jsou pravidelné, 2
pravidelné, cyklické, 1
cyklické, na 1
na relativně 5
relativně dlouhých 1
dlouhých stopkách. 1
stopkách. Květy 1
pravidelné nebo 2
s korunou 2
korunou mírně 1
mírně souměrnou, 1
souměrnou, oboupohlavné, 1
oboupohlavné, nejčastěji 1
nejčastěji pětičetné. 1
pětičetné. Květy 1
nebo téměř 3
téměř pravidelné. 1
pravidelné, obvykle 1
obvykle oboupohlavné, 1
oboupohlavné, drobné, 1
drobné, nejčastěji 1
nejčastěji 5-četné, 1
5-četné, v 1
v úžlabních 1
úžlabních nebo 1
nebo vrcholových 1
vrcholových květenstvích 1
květenstvích různých 1
různých typů. 2
typů. Květy 1
s tropickými 1
tropickými druhy 1
druhy nevelké 1
nevelké a 1
a ukryté 1
ukryté mezi 1
mezi listy. 1
listy. Květy 1
Květy kvetou 1
kvetou jen 1
a otevírají 1
otevírají se 1
za plného 2
plného slunce. 1
slunce. Květy 1
Květy mají 1
mají bílou 1
bílou či 1
či růžovou 1
růžovou barvu, 1
barvu, přičemž 1
přičemž tvoří 1
tvoří okolíky. 1
okolíky. Květy 1
Květy neprodukují 1
neprodukují žádný 1
žádný nektar, 1
nektar, včely 1
včely je 1
je navštěvují 1
navštěvují kvůli 1
kvůli oleji 1
oleji produkovanému 1
produkovanému žlaznatými 1
žlaznatými korunními 1
korunními lístky. 2
lístky. Květy 1
Květy opylované 1
opylované včelami 1
včelami jsou 1
jsou zvonkovité 1
zvonkovité nebo 1
nebo nálevkovité, 1
nálevkovité, většinou 1
většinou modré, 1
modré, purpurové, 1
purpurové, bílé 1
nebo žluté. 1
žluté. Květy 1
Květy planiky 1
planiky Arbutus 1
Arbutus xalapensis 1
xalapensis (syn. 1
(syn. A. 1
A. peninsularis) 1
peninsularis) jsou 1
jsou specializovány 1
specializovány na 1
na opylování 1
opylování kolibříkem 1
kolibříkem pruholícím 1
pruholícím (Hylocharis 1
(Hylocharis xantusi). 1
xantusi). Květy 1
Květy rozkvétají 1
rozkvétají v 1
srpnu až 1
až září, 1
září, každý 1
každý květ 1
květ ale 1
ale kvete 1
hodin. Květy 1
Květy se 3
se rozvíjejí 1
rozvíjejí před 1
před olistěním. 1
olistěním. Květy 1
vyvíjí ve 1
počtu v 2
hustých květenstvích 1
květenstvích o 1
30 květech 1
květech na 1
konci stonků. 1
stonků. Květy 1
začínají otvírat 1
otvírat až 1
v podvečer, 1
podvečer, intenzivně 1
intenzivně přitom 1
přitom voní 1
voní a 1
tak lákají 1
lákají opylovače, 1
opylovače, nočním 1
nočním motýly, 1
motýly, brouky 1
brouky a 1
další hmyz. 1
hmyz. Květy 1
Květy šťavelovitých 1
šťavelovitých jsou 1
opylovány především 1
především hmyzem, 1
hmyzem, lákaným 1
lákaným nektarem 1
nektarem a 1
a nezřídka 2
nezřídka i 1
i nápadnými 1
nápadnými květy. 1
květy. Květy 1
Květy topolů 1
topolů jsou 1
velmi nenápadné 1
a nepatrné, 1
nepatrné, a 1
nemají žádná 1
žádná výstavní 1
výstavní opatření 1
opatření k 6
k lákání 1
lákání hmyzu, 1
hmyzu, jelikož 1
jelikož přenos 1
přenos pylu 1
pylu zajišťuje 1
zajišťuje vítr. 1
vítr. Květy 1
Květy tvoří 1
šest okvětních 1
okvětních plátků, 1
plátků, celý 1
celý květ 1
květ má 1
má smrdutý 1
smrdutý zápach. 1
zápach. Květy 1
Květy vrcholáku 1
vrcholáku myrobalánového 2
myrobalánového páchnou 1
páchnou a 1
a opylují 1
opylují je 1
zejména mouchy. 1
mouchy. Květy 1
Květy vyrůstají 1
vyrůstají jednotlivě 1
dvou z 3
z úžlabin 1
úžlabin listů 1
listů na 3
na kratičkých 1
kratičkých stopkách, 1
stopkách, mají 1
mají pětizubý 1
pětizubý kalich 1
kalich a 1
a žlutavě 1
žlutavě bílou 1
bílou korunu. 1
korunu. K 1
K Věžné 1
Věžné náleží 1
také samota 1
samota Veselka 1
Veselka a 1
dvě chalupy 1
chalupy na 1
na Suchých 1
Suchých Loukách. 1
Loukách. K 1
K vidění 3
vidění je 2
objekt těžkého 1
těžkého opevnění 2
opevnění K-S 1
K-S 25 1
25 Na 1
Na sedle, 1
sedle, který 1
otevřen vždy 1
vždy za 2
přítomnosti provozovatele. 1
provozovatele. K 1
významná sbírka 1
sbírka zázvorovitých 1
zázvorovitých rostlin. 1
rostlin. K 1
vidění jsou 1
jiné působivé 1
působivé fresky 1
fresky Podobenství 1
Podobenství o 1
o bohatém 1
bohatém a 1
a chudákovi, 1
chudákovi, Deset 1
Deset panen, 1
panen, Chudá 1
Chudá vdova 1
a Před 1
Před prahem 1
prahem smrti. 1
smrti. Kvido 1
Kvido a 1
bratři přepadli 1
přepadli a 1
zabili Patrika, 1
Patrika, prvního 1
prvního hraběte 1
hraběte ze 4
ze Salisbury, 1
Salisbury, který 1
se navracel 1
navracel z 1
z poutní 1
poutní cesty. 1
cesty. Kvítek 1
Kvítek se 1
činnosti zaměřuje 1
zaměřuje zejména 2
na lidovou 2
lidovou tvorbu. 1
tvorbu. K 1
K vizualizaci 1
vizualizaci tomografické 1
tomografické rekonstrukce 1
rekonstrukce celé 2
celé sochy 1
sochy lze 1
použít software, 1
který barevně 1
barevně odlišuje 1
odlišuje různé 1
různé struktury 1
struktury nebo 2
nebo odliší 1
odliší hmotu 1
hmotu původní 1
původní sošky, 1
sošky, zhotovené 1
zhotovené z 2
kusu lipového 1
drobných poškozených 1
poškozených částí, 1
částí, doplněných 1
doplněných dřevem 1
dřevem větší 1
větší hustoty. 1
hustoty. K 1
K vlastním 1
vlastním charitativním 1
charitativním projektům 1
patří Adventní 1
Adventní koncerty 1
koncerty České 1
televize. K 1
K vnitřním 1
vnitřním prostorám 1
prostorám patří 1
i takzvaný 1
takzvaný Mnišský 1
Mnišský dvorek, 1
dvorek, který 1
něm stálá 1
expozice Lapidária. 1
Lapidária. K 1
K volbám 1
volbám došlo 1
historii města 2
města již 1
páté předčasně, 1
předčasně, 2001 1
2001 v 3
důsledku bankovního 1
bankovního skandálu, 1
skandálu, kdy 1
kdy SPD 1
SPD svému 1
svému dosavadnímu 1
dosavadnímu koaličnímu 1
koaličnímu partneru 1
partneru CDU 1
CDU odmítla 1
odmítla dále 1
dále důvěru. 1
důvěru. K 1
K vrcholovému 1
vrcholovému pokusu 1
pokusu nakonec 1
nakonec ani 2
ani nedošlo. 1
K vrcholu 1
vrcholu Monte 1
Monte Emilius 1
Emilius se 1
dostat mnoha 1
mnoha stezkami, 1
stezkami, kterými 1
kterými je 3
je zdejší 1
zdejší oblast 2
oblast doslova 1
doslova protkána. 1
protkána. K 1
K vrcholům 1
vrcholům patří 1
patří skleněné 1
skleněné dvouvrstvé 1
dvouvrstvé poháry 1
poháry (diatreton) 1
(diatreton) ze 1
ze 3. 2
3. a 5
4. století. 2
K všeobecnému 2
všeobecnému povstání, 1
povstání, se 1
kterým počítali, 1
počítali, nedošlo. 1
všeobecnému uznání 1
a praktickému 1
praktickému využití 1
využití Heilmannova 1
Heilmannova principu 1
principu odstraňování 1
odstraňování krátkých 1
krátkých vláken 1
z textilních 1
textilních materiálů 1
materiálů došlo 1
až krátce 2
jeho smrtí. 2
smrtí. Kvůli 1
Kvůli absenci 1
absenci tělocvičny 1
tělocvičny byla 1
přízemí východní 1
budovy vybudována 1
vybudována malá 2
malá dočasná 1
dočasná tělocvična, 1
tělocvična, která 1
ovšem zůstala 1
jediná na 1
škole až 4
současnosti (2021). 1
(2021). Kvůli 1
Kvůli atraktivnímu 1
atraktivnímu vzhledu 1
a příjemnému 1
příjemnému zpěvu 1
stal oblíbeným 1
oblíbeným a 3
a ceněným 1
ceněným klecním 1
klecním ptákem. 1
ptákem. Kvůli 1
Kvůli balrogovi 1
balrogovi se 1
navíc neodvážili 1
neodvážili pokračovat 1
do hlubin 1
hlubin Morie. 1
Morie. Kvůli 1
Kvůli blízkosti 1
blízkosti uzavřených 1
uzavřených hranic 1
s Rakouskem 2
Rakouskem ale 1
nebyl Cuknštejn 1
Cuknštejn nikdy 1
nikdy příliš 1
příliš využíván. 1
využíván. Kvůli 1
Kvůli bouři 1
bouři 28. 1
září 1814 1
1814 se 1
se protrhla 1
protrhla hráz 1
hráz prvního 1
prvního rybníka, 1
rybníka, ostatní 1
ostatní rybníky 1
rybníky po 1
proudu byly 1
také zničeny 1
zničeny povodněmi. 1
povodněmi. Kvůli 1
Kvůli častým 1
častým porážkám 1
porážkám na 1
světové úrovni 2
úrovni se 2
mezi Čínským 1
Čínským a 1
a Korejským 1
Korejským regionem 1
regionem hromadí 1
hromadí napětí 1
napětí - 1
- Kvůli 1
Kvůli chladnému 1
chladnému a 1
a deštivému 1
deštivému počasí 1
počasí musel 1
být let 1
let odložen. 1
odložen. Kvůli 1
Kvůli demaskujícímu 1
demaskujícímu účinku 1
účinku této 1
této antény 1
antény se 1
ale velitelské 1
velitelské vozy 1
vozy stávaly 1
stávaly vyhledávaným 1
cílem kanónů 1
kanónů v 3
jejich blízkosti. 2
blízkosti. Kvůli 1
Kvůli dlouhým 1
dlouhým a 2
a tuhým 1
tuhým zimám, 1
zimám, kdy 1
se zmrzlá 1
zmrzlá půda 1
půda nachází 1
pod příkrovem 1
příkrovem sněhu, 1
sněhu, ji 1
ji nebylo 1
možné obdělávat 1
obdělávat po 1
část roku. 1
roku. Kvůli 1
Kvůli dluhu 1
dluhu u 1
u vodárenské 1
vodárenské společnosti 1
společnosti Mekorot 1
Mekorot byla 1
do Šagor 1
Šagor opakovaně 1
opakovaně přerušena 1
přerušena dodávka 1
dodávka pitné 1
vody. Kvůli 1
Kvůli Downeyho 1
Downeyho problémům 1
s alkoholem, 3
alkoholem, drogami 1
a zákonem 1
zákonem ale 1
ale rodinný 1
život vůbec 1
vůbec nefungoval. 1
nefungoval. Kvůli 1
Kvůli drogám 1
drogám a 1
a porušování 1
porušování zákona 2
své rané 1
rané dospělosti 2
dospělosti vyhoštěn 1
ze státu. 1
státu. Kvůli 1
Kvůli druhé 1
druhé vlně 1
vlně koronavirové 1
koronavirové pandemie 2
pandemie byla 1
byla Zoo 2
Praha od 1
od pátku 2
pátku 9. 1
2020 do 3
prosince uzavřena 1
uzavřena pro 2
veřejnost. Kvůli 1
Kvůli finančním 2
problémům mělo 1
album poslední, 1
poslední, nicméně 1
nicméně Magyarymu 1
Magyarymu v 1
situaci pomohl 1
pomohl Don 1
Don Čičo. 1
Čičo. Kvůli 1
další ročníky 1
ročníky odložily. 1
odložily. Kvůli 1
Kvůli hospodářské 1
hospodářské krizi, 1
krizi, a 1
tudíž pro 2
finančních prostředků, 2
prostředků, byl 1
nakonec Dělnický 1
Dělnický dům 1
dům dán 1
dán 6. 1
září 1934 2
1934 do 2
do dražby. 2
dražby. Kvůli 1
Kvůli jeho 1
jeho nemoci 1
nemoci ho 1
ho chtělo 1
chtělo studio 1
studio vyhodit, 1
vyhodit, ale 1
ale postavila 1
postavila se 1
jeho snoubenka 2
snoubenka Meryl 1
Meryl Streepová, 1
Streepová, když 1
když pohrozila, 1
pohrozila, že 1
filmu také 3
také odejde. 1
odejde. Kvůli 1
Kvůli jejich 1
jejich trojúhelníkovému 1
trojúhelníkovému tvaru 1
tvaru je 2
je teleskop 1
teleskop přezdíván 1
přezdíván také 1
také Boží 1
Boží oko. 1
oko. Kvůli 1
Kvůli jejímu 1
jejímu skandálnímu 1
skandálnímu životu 1
životu se 1
jí říkalo 1
říkalo Černá 1
Černá (la 1
(la Noire), 1
Noire), děti 1
dvou jejích 1
jejích manželství 1
manželství bojovaly 1
bojovaly o 1
její dědictví 1
dědictví ve 2
válce o 1
ve Flandrech 1
Flandrech a 1
a Henegavsku. 1
Henegavsku. Kvůli 1
Kvůli modálnímu 1
modálnímu rozptýlení 1
rozptýlení (rozptýlení 1
(rozptýlení ve 1
ve vlákně) 1
vlákně) mají 1
mají vícevidová 1
vícevidová optická 1
optická vlákna 1
vlákna vyšší 1
vyšší hodnotu 1
hodnotu rozprostření 1
rozprostření než 1
než jednovidová 1
jednovidová optická 1
optická vlákna, 1
vlákna, což 1
což právě 1
u vícevidového 1
vícevidového omezuje 1
omezuje přenosovou 1
přenosovou kapacitu. 1
kapacitu. Kvůli 1
Kvůli najímání 1
najímání neprofesionálních 1
neprofesionálních námořníků 1
námořníků měl 1
měl problémy 2
s disciplínou 1
disciplínou mužstva 1
mužstva na 1
svých lodích 2
lodích a 4
a konflikty 1
konflikty s 1
s nadřízenými 1
nadřízenými vedly 1
jeho předčasnému 1
předčasnému odchodu 1
do výslužby 3
výslužby (1797). 1
(1797). Kvůli 1
Kvůli náročné 1
náročné migraci 1
migraci spojené 1
mnoha hrozbami 1
hrozbami se 1
se mořské 1
mořské želvy 1
želvy nerozmnožují 1
nerozmnožují pravidelně 1
každý rok. 2
rok. Kvůli 1
Kvůli natočení 1
natočení druhé 1
druhé pilotního 1
pilotního epizody 1
„ Kvůli 1
Kvůli nedorozuměním 1
nedorozuměním a 1
a omylům 1
omylům v 1
v chápání 2
chápání vyměřených 1
vyměřených dní 1
dní nebo 2
nebo roků 1
roků se 1
se katolická 1
katolická Církev 1
Církev v 1
nové praxi 1
praxi vyhýbá 1
vyhýbá oceňování 1
oceňování odpustkových 1
odpustkových činností. 1
činností. Kvůli 1
Kvůli nedostatečné 2
nedostatečné kapacitě 1
kapacitě nádrže 1
nádrže (5,5 1
(5,5 km³) 1
km³) však 1
účel nebyl 1
nebyl naplněn. 1
naplněn. Kvůli 1
nedostatečné údržbě 1
údržbě byly 1
válce koleje 1
a drážní 2
drážní vybavení 1
vybavení na 2
většině tratí 1
tratí značně 1
značně opotřebované, 1
opotřebované, v 1
řadě případů 1
případů byla 1
byla nutná 3
nutná kompletní 1
kompletní obnova. 1
obnova. Kvůli 1
Kvůli nedostatečným 1
nedostatečným financím, 1
financím, které 1
které dopravní 1
dopravní podnik 5
podnik od 2
města obdržel, 1
obdržel, ale 1
toto tempo 1
tempo nebylo 1
možné dodržet. 1
dodržet. Kvůli 1
Kvůli nedostatku 3
nedostatku financí 3
financí byla 1
tato služba 3
služba roku 1
1997 zrušena. 1
zrušena. Kvůli 1
nedostatku poznatků 1
poznatků se 2
začít rozlišovat 1
rozlišovat typy 1
typy dle 1
vlastní teorie. 1
teorie. Kvůli 1
nedostatku zásob 1
zásob poslal 1
poslal Biggles 1
Biggles Bira 1
Bira s 1
dalším Góndem 1
Góndem k 1
k jezeru 1
jezeru a 1
jejich odchodu 2
odchodu se 2
podařilo ukrást 1
ukrást a 1
a schovat 2
schovat neopatrným 1
neopatrným Číňanům 1
Číňanům jejich 1
jejich výstroj. 1
výstroj. Kvůli 1
Kvůli negativní 1
negativní publicitě 1
publicitě byly 1
seznamu přidány 1
přidány i 1
některé země. 1
země. Kvůli 1
Kvůli nejasné 1
nejasné budoucnosti 1
budoucnosti se 2
do pivovaru 1
pivovaru téměř 1
téměř neinvestovalo 1
neinvestovalo a 1
zde udržela 2
udržela tradiční 1
tradiční technologie 1
výroby piva. 2
piva. Kvůli 1
Kvůli několika 1
několika výpadkům 1
výpadkům se 1
se Lorenzo 1
Lorenzo nakonec 1
musel spokojit 3
spokojit celkově 1
celkově až 1
druhým místem, 1
místem, svůj 1
svůj zatím 1
poslední titul 1
světa získal 2
získal Rossi. 1
Rossi. Kvůli 1
Kvůli němu 1
němu také 1
také Emanuel 1
Emanuel začal 1
hrát šachy, 1
šachy, protože 1
protože bratr 1
bratr mu 1
mu zakoupil 1
zakoupil šachovou 1
šachovou sadu 1
sadu a 1
a hru 2
hru jej 1
jej naučil. 1
naučil. Kvůli 1
Kvůli nepokojům 1
nepokojům vyhlásil 1
vyhlásil premiér 1
premiér Desalegn 1
Desalegn v 1
2016 výjimečný 1
který trval 5
trval do 2
2017. Kvůli 1
Kvůli nepřímé 1
nepřímé metodě 1
metodě zjišťování 1
zjišťování národnosti, 1
národnosti, se 1
tyto odrážejí 1
odrážejí jen 1
v číslech, 1
číslech, např. 1
např. židé 1
židé a 1
státní úředníci 3
úředníci různých 1
různých národností 2
národností se 1
často hlásili 1
k používání 3
používání němčiny 1
němčiny v 1
životě. Kvůli 1
Kvůli nepřímým 1
nepřímým materiálům 1
materiálům se 1
se současné 1
současné historiografii 1
historiografii nabízí 1
nabízí opět 1
opět několik 1
několik hypotéz. 1
hypotéz. Kvůli 1
Kvůli nevyhovujícím 1
nevyhovujícím prostorám 1
prostorám se 1
se pelhřimovský 1
pelhřimovský pivovar 1
pivovar několikrát 1
několikrát stěhoval. 1
stěhoval. Kvůli 1
Kvůli nežádoucím 1
nežádoucím účinkům 1
účinkům spojeným 1
dlouhodobým užíváním 1
užíváním benzodiazepinů 1
benzodiazepinů vede 1
vede obecně 2
obecně jejich 1
jejich vysazení 1
vysazení ke 1
zlepšení tělesného 1
tělesného a 1
a duševního 1
duševního zdraví. 1
zdraví. Kvůli 1
Kvůli nízké 2
nízké chronické 1
chronické orální 1
orální toxicitě 1
toxicitě je 2
je propylenglykol 1
propylenglykol obecně 1
obecně považován 2
za bezpečný 1
bezpečný pro 1
použití jako 1
jako přímé 2
přímé aditivum 1
aditivum do 1
do potravin. 1
potravin. Kvůli 1
nízké povrchové 1
povrchové teplotě 1
teplotě zde 1
být instalována 2
instalována další 1
další izolace, 1
izolace, např. 1
např. Kvůli 1
Kvůli nižší 1
nižší zastavovací 1
zastavovací schopnosti 1
schopnosti byla 1
však adopce 1
adopce Beretty 1
Beretty 92F 1
92F v 1
některých jednotkách 1
jednotkách zastavena. 1
zastavena. Kvůli 1
Kvůli noční 1
noční aktivitě 1
aktivitě můžeme 1
můžeme přítomnost 1
přítomnost bobrů 1
bobrů v 1
dané lokalitě 2
lokalitě zjistit 1
zjistit podle 1
podle ohlodaných 1
ohlodaných stromů, 1
stromů, stop, 1
stop, kupovitých 1
kupovitých staveb 1
staveb z 1
z větví 1
větví (bobřích 1
(bobřích hradů) 1
hradů) a 1
podle hrází. 1
hrází. Kvůli 1
Kvůli nudě 1
nudě na 1
hradě Altenburg, 1
Altenburg, se 1
se Boleslav 2
Boleslav rozhodl 2
rozhodl dostat 1
služeb římských 1
římských králů. 1
králů. Kvůli 1
Kvůli obchodním 1
obchodním zájmům 1
zájmům otce 1
otce Marcel 1
Marcel v 1
v Budapešti 5
Budapešti žil 1
svých patnácti 2
let. Kvůli 1
Kvůli oblačnosti 1
oblačnosti mise 1
skončila neúspěchem. 2
neúspěchem. Kvůli 1
Kvůli obstrukcím 1
obstrukcím se 1
ovšem sněm 1
sněm fakticky 1
fakticky nescházel. 1
nescházel. Kvůli 1
Kvůli odlehlosti 1
odlehlosti a 1
a špatné 3
špatné dopravní 1
dopravní dostupnosti 1
dostupnosti Arunáčalpradéše 1
Arunáčalpradéše z 1
z centrálních 2
centrálních oblastí 1
oblastí Indie 1
Indie (oproti 1
(oproti výborným 1
výborným silnicím 1
silnicím z 1
z čínské 1
čínské strany) 1
strany) je 1
je případná 1
případná obrana 1
obrana značně 1
značně nejistá. 1
nejistá. Kvůli 1
Kvůli odpařování 1
odpařování také 1
mají omezenou 1
omezenou zbytkovou 1
zbytkovou účinnost, 1
účinnost, což 1
ke kratší 1
kratší době 2
době působení, 1
působení, a 1
přítomnost organických 1
látek snižuje 1
snižuje jejich 2
jejich účinnost. 1
účinnost. Kvůli 1
Kvůli ohrožení 1
ohrožení ptactva 1
ptactva jsou 1
jsou případné 1
případné zásahy 1
zásahy povoleny 1
povoleny pouze 1
mimo hnízdní 1
hnízdní aktivitu, 1
aktivitu, což 1
je období 3
do července. 4
července. Kvůli 1
Kvůli omrzlinám 1
omrzlinám přišel 1
dva prsty 1
prsty na 2
na noze. 1
noze. Kvůli 1
Kvůli osvětlení 1
osvětlení si 1
si Říha 1
Říha chce 1
chce obraz 1
obraz podložit, 1
podložit, proto 1
vezme desku 1
desku s 3
s upozorněním 1
upozorněním na 1
na padající 1
padající omítku. 1
omítku. Kvůli 1
Kvůli pedofilní 1
pedofilní minulosti 1
minulosti zpěváka 1
zpěváka bylo 1
vydání klipu 1
klipu zrušeno. 1
zrušeno. Kvůli 1
Kvůli poklesu 1
poklesu britského 1
britského průmyslu 1
průmyslu byla 1
nakonec továrna 1
továrna v 1
2001 Compair 1
Compair Holmans 1
Holmans Camborne 1
Camborne uzavřena. 1
uzavřena. Kvůli 1
Kvůli postupující 1
postupující dopravě 1
dopravě byla 2
byla loreta 1
loreta v 1
1885 stržena 1
stržena a 2
část ostatků 1
ostatků přemístěna 1
přemístěna do 4
do zámeckého 2
zámeckého kostela 1
sv. Kříže. 3
Kříže. Kvůli 1
Kvůli potřebné 1
potřebné ochraně 1
ochraně chráněných 1
chráněných druhů 5
druhů hmyzu 1
je sekáno 1
sekáno šachovnicově, 1
šachovnicově, v 1
v pruzích. 1
pruzích. Kvůli 1
Kvůli použití 1
použití dlouhodobě 1
dlouhodobě skladovatelných 1
skladovatelných pohonných 1
pohonných látek 1
velké mobility 1
mobility byla 1
první operačně 1
operačně efektivní 1
efektivní sovětskou 1
sovětskou raketou 2
raketou středního 1
středního doletu 1
doletu a 1
první hromadně 1
hromadně vyráběnou 1
vyráběnou (celkově 1
(celkově bylo 1
300 kusů). 1
kusů). Kvůli 1
Kvůli povstání 1
povstání zůstala 1
zůstala oblast 1
oblast severovýchodně 1
od Paříže 1
Paříže ještě 1
ještě po 2
mnoho desetiletí 3
desetiletí zničená 1
zničená a 1
také šlechta 1
šlechta žila 1
žila dlouho 1
dlouho ve 1
ve strachu 1
z opakování 2
opakování těchto 1
těchto událostí. 2
událostí. Kvůli 1
Kvůli požadavkům 1
požadavkům mimořádné 1
mimořádné pohyblivosti 1
pohyblivosti a 1
a obratnosti 1
obratnosti paže 1
je jamka 1
jamka kloubu 1
kloubu poměrně 1
poměrně mělká 1
mělká (mělčí 1
(mělčí než 1
u kyčle). 1
kyčle). Kvůli 1
Kvůli přehnané 1
přehnané korekci 1
korekci sférické 1
sférické aberaci, 1
aberaci, obrysy 1
obrysy všech 1
všech rozostřených 1
rozostřených prvků 1
prvků se 1
se zesilní 1
zesilní a 1
a vizuálně 2
vizuálně bude 1
bude vypadat, 1
vypadat, že 1
všechny objekty 2
v rozostřených 1
rozostřených oblastech 1
oblastech opakují 1
opakují dva 1
dva krát. 1
krát. Kvůli 1
Kvůli přehradám 1
přehradám na 1
na horním 5
horním toku 7
toku však 1
není kvalita 1
dolní polovině 2
polovině řeky 1
řeky příliš 1
příliš valná. 1
valná. Kvůli 1
Kvůli problémům 2
s certifikací 1
certifikací se 1
se vrtulník 1
vrtulník nestal 1
nestal populární. 1
populární. Kvůli 1
s rozpočtem, 1
rozpočtem, film 1
film přebrala 1
přebrala produkce 1
produkce Millennium 1
Millennium Films 1
Films Overnight 1
Overnight Productions. 1
Productions. Kvůli 1
Kvůli projektu 1
projektu dráhy 1
dráhy na 2
na mošnovské 1
mošnovské letiště 1
letiště se 3
však provoz 1
provoz vlaků 1
novým jízdním 1
jízdním řádem 1
řádem výrazně 1
výrazně zredukoval. 1
zredukoval. Kvůli 1
Kvůli radikálním 1
radikálním projevům 1
projevům na 1
na komunistických 1
komunistických demonstracích 1
demonstracích během 1
krize se 2
se dočasně 2
dočasně musel 1
musel skrývat 1
skrývat před 1
před československými 1
československými úřady. 1
úřady. Kvůli 1
Kvůli relativní 1
relativní jednoduchosti, 1
jednoduchosti, symetrii 1
symetrii a 1
a harmonii 1
harmonii stavby 1
stavby historici 1
historici považují 1
považují tento 2
tento malý 2
malý chrám 1
chrám za 1
za „klenot 1
„klenot javánské 1
javánské chrámové 1
chrámové architektury“. 1
architektury“. Kvůli 1
Kvůli Ronově 1
Ronově otravě 1
otravě ale 1
ale Cormac 1
Cormac v 1
proti Mrzimoru 1
Mrzimoru hraje, 1
hraje, snaží 1
ale neustále 2
neustále Harrymu 1
Harrymu radit, 1
radit, jak 1
má vést 3
vést tým, 1
tým, a 1
když ukazuje 1
z odrážečů, 1
odrážečů, jak 1
něj měl 2
měl hrát, 1
hrát, zraní 1
zraní Harryho 1
Harryho a 1
a Nebelvír 1
Nebelvír kvůli 1
tomu prohraje. 1
prohraje. “ 1
“ kvůli 1
kvůli rostoucímu 1
rostoucímu nedostatku 1
nedostatku základních 1
základních potřeb 1
a jídla. 1
jídla. Kvůli 1
Kvůli rostoucí 1
rostoucí výrobě 1
výrobě Celis 1
Celis v 1
1980 koupil 1
koupil místní 1
místní továrnu 1
továrnu na 5
na nealkoholické 1
nealkoholické nápoje, 1
nápoje, kterou 1
kterou předělal 1
předělal na 2
na pivovar. 2
pivovar. Kvůli 1
Kvůli rozdílům 1
rozdílům ve 1
ve věrouce 1
věrouce (proroctví 1
(proroctví a 1
a mesiášství 1
mesiášství Ahmada, 1
Ahmada, džihád) 1
džihád) čelí 1
čelí ahmadíja 1
ahmadíja ostré 1
kritice ze 1
strany ortodoxního 1
ortodoxního islámu. 1
islámu. Kvůli 1
Kvůli rozmnožení 1
rozmnožení predátorů 1
predátorů a 2
a parazitů 1
parazitů se 1
nikdy neopakují 1
neopakují dva 1
dva dobré 1
dobré medovicové 1
medovicové roky 1
roky za 1
sebou. Kvůli 1
Kvůli rozporům 1
rozporům s 1
Josefem Broz 1
Broz Titem 1
Titem a 1
a Srbskem, 1
Srbskem, kteří 1
se neprávem 2
neprávem soudili 1
soudili o 1
to, jestli 1
jestli Kosovo 1
Kosovo po 1
válce má 1
má přijít 2
přijít k 2
k Albánii, 1
Albánii, když 1
když s 6
ní oficiálně 1
oficiálně spolupracovalo 1
spolupracovalo za 1
za války. 3
války. Kvůli 1
Kvůli rozsáhlým 1
rozsáhlým navážkám 1
navážkám v 1
se koryto 1
koryto potoka 1
potoka zatěsní 1
zatěsní jílovitou 1
jílovitou zeminou 1
zeminou a 1
potřeby upevní 1
upevní těžkou 1
těžkou balvanitou 1
balvanitou rovnaninou. 1
rovnaninou. ; 1
; kvůli 1
kvůli sjednocení 1
sjednocení geodetických 1
geodetických systémů 1
systémů ve 1
státech tohoto 1
tohoto bloku 1
bloku následně 1
následně Československo 1
Československo přešlo 1
přešlo na 6
nový výškový 1
výškový systém, 1
systém, ve 2
jako referenční 3
referenční používalo 1
používalo Baltské 1
Baltské moře. 1
moře. Kvůli 1
Kvůli skandálu 1
skandálu byl 1
byl sesazen 3
sesazen šéf 1
šéf NHL 1
NHL John 1
John Ziegler, 1
Ziegler, Eaglesonův 1
Eaglesonův blízký 1
blízký přítel. 1
přítel. Kvůli 1
Kvůli soupeření 1
soupeření o 1
o židovské 2
židovské hlasy 1
hlasy s 1
s živnostenskou 1
živnostenskou stranou 1
stranou si 1
si Židovská 1
Židovská republikánská 1
republikánská strana 1
strana takticky 1
takticky změnila 1
na Republikánská 1
Republikánská židovská 1
židovská obchodnická 1
obchodnická a 1
a živnostenská 1
živnostenská strana. 1
strana. Kvůli 1
Kvůli špatnému 2
a nulové 1
nulové viditelnosti 1
viditelnosti se 1
nepodařilo expedici 1
expedici na 1
na jezeře 2
jezeře najít 1
a doručení 1
doručení proto 1
proto proběhlo 1
proběhlo až 1
noci o 1
den později, 2
hodin zlepšilo. 1
zlepšilo. Kvůli 1
špatnému rodinnému 1
rodinnému prostředí 1
prostředí se 10
stává z 1
z Erika 1
Erika rváč 1
rváč a 1
škole problémy 1
s disciplínou. 1
disciplínou. Kvůli 1
Kvůli sporům 1
sporům ve 1
vedení tohoto 1
hnutí ale 1
její kandidatura 1
kandidatura týden 1
volbami stažena 1
stažena na 2
popud zmocněnkyně 1
zmocněnkyně a 1
místopředsedkyně hnutí 1
hnutí Hany 1
Hany Jeníčkové. 1
Jeníčkové. Kvůli 1
Kvůli strmosti 1
strmosti svahů 1
svahů nedosahují 1
nedosahují ledovce 1
ledovce obklopující 1
obklopující horu 1
horu velkých 1
velkých rozměrů. 2
rozměrů. Kvůli 1
Kvůli svatbě 1
svatbě s 2
s členkou 1
členkou známé 1
známé kalvínské 1
kalvínské rodiny 1
rodiny Martin 1
Martin Špetle 1
Špetle konvertoval. 1
konvertoval. Kvůli 1
Kvůli své 4
své bezkouřové 1
bezkouřové formě 1
formě požívání 1
požívání je 1
je preferován 1
preferován některými 1
některými uživateli 1
uživateli pro 1
lékařské využití 1
využití marihuany. 1
marihuany. Kvůli 1
své homosexualitě 1
vyhozen z 2
z U.S. 1
U.S. Army 2
Army Map 1
Map Service, 1
Service, a 1
neúspěšně se 2
soudil o 1
vrácení do 1
do funkce. 3
funkce. Kvůli 1
své malé 2
malé velikosti 1
umístění od 1
od roviny 1
roviny Mléčné 1
Mléčné dráhy 3
je Rydlo 1
Rydlo poněkud 1
poněkud chudé 1
chudé souhvězdí, 1
souhvězdí, jen 1
málo zajímavými 1
zajímavými objekty. 1
objekty. Kvůli 1
své rostoucí 1
rostoucí pracovní 1
pracovní poptávce 1
poptávce ve 1
společnosti Townsend-Greenspan 1
Townsend-Greenspan & 1
& Company 1
Company ale 1
ale se 4
se školou 2
školou skončil. 1
skončil. Kvůli 1
Kvůli svým 1
svým pozdním 1
pozdním příchodům 1
příchodům do 1
do zaměstnání 5
zaměstnání je 2
je Chinaski 1
Chinaski propuštěn, 1
propuštěn, má 1
ale nárok 1
na podporu. 1
podporu. Kvůli 2
Kvůli takto 1
vysoké inflaci 1
inflaci musí 1
musí státní 1
státní banka 1
banka tisknout 1
tisknout bankovky 1
bankovky vyšší 1
vyšší nominální 1
nominální hodnoty, 1
hodnoty, výjimkou 1
výjimkou nejsou 1
nejsou ani 5
ani peníze 1
peníze například 1
hodnotou 1 1
000 (v 1
(v pondělí 1
pondělí 21. 1
2008 vstoupila 1
platnost nová 1
nová bankovka 1
bankovka v 2
hodnotě 100 3
100 miliard 2
miliard Z$). 1
Z$). Kvůli 1
Kvůli technickým 1
technickým problémům 4
problémům i 1
kvůli nulové 1
nulové unifikaci 1
unifikaci s 1
s výzbrojí 2
výzbrojí trolejbusů 1
trolejbusů 14Tr 1
14Tr a 2
a 15Tr 2
15Tr ale 1
byla odmítnuta. 1
odmítnuta. Kvůli 1
Kvůli tehdejší 1
tehdejší módě 1
módě se 1
se chovatelé 1
chovatelé snažili 1
snažili docílit 1
aby psy 1
psy byli 1
byli co 1
nejmenší a 3
a nejlehčí. 1
nejlehčí. Kvůli 1
Kvůli těmto 2
těmto skutečnostem, 1
skutečnostem, jež 1
jednotlivých skladbách 1
skladbách alba, 1
alba, postupně 1
postupně vytváří 1
vytváří Pink 1
Pink kolem 1
sebe onu 1
onu zeď, 1
zeď, která 3
jej izoluje 1
izoluje od 2
od ostatní 1
ostatní společnosti. 1
společnosti. Kvůli 1
těmto výčitkám 1
výčitkám se 1
se postil 1
postil tak 1
tak drasticky, 1
drasticky, že 1
si přivodil 2
přivodil těžké 1
těžké onemocnění, 1
onemocnění, jehož 2
následky ho 1
ho provázely 2
provázely po 1
život. Kvůli 2
Kvůli této 1
této rotaci 1
rotaci letadlo 1
letadlo havarovalo. 1
havarovalo. Kvůli 1
Kvůli tomu 8
kvůli uctívání 1
uctívání cizích 1
cizích božstev 1
božstev se 1
se Amasjáš 1
Amasjáš nakonec 1
nakonec stává 1
stává obětí 2
spiknutí judejců. 1
judejců. Kvůli 1
byly zprávy, 1
zprávy, jako 1
jako svědectví 1
svědectví osudu 1
osudu lodi, 1
lodi, prozkoumávány, 1
prozkoumávány, ale 1
nakonec nebyly 2
nebyly uznány 1
uznány za 1
za věrohodné. 1
věrohodné. Kvůli 1
tomu Haydn 1
Haydn považoval 1
považoval třetí 1
třetí trio 1
trio op. 1
op. Kvůli 1
ves oddělena 1
města, jenž 1
nachází daleko 1
daleko za 3
za lesem. 1
lesem. Kvůli 1
všechna světla 1
světla během 1
noci na 6
minut vypnuta, 1
vypnuta, ptáci 1
ptáci se 3
mohou opět 1
opět zorientovat 1
zorientovat a 1
v letu. 1
letu. Kvůli 1
států prodalo 1
prodalo pouhých 2
pouhých 63 1
63 exemplářů. 1
exemplářů. Kvůli 1
však přehrada 1
přehrada smrskla 1
smrskla o 1
dva metry 9
a vzniklé 2
vzniklé díry 1
díry musely 1
být ucpány 1
ucpány maltou. 1
maltou. Kvůli 1
Kvůli tomuto 4
tomuto opatření 1
byl Klement 1
Klement XIV. 1
XIV. pro 1
katolíky v 1
19. stol. 5
stol. spornou 1
spornou postavou. 1
postavou. Kvůli 1
tomuto podvodu 1
podvodu je 1
David uvězněn. 1
uvězněn. Kvůli 1
chtěl pokusit 1
o sebevraždu, 3
sebevraždu, ale 1
ale zjistil, 1
že dcera 1
dcera je 1
něj přednější. 1
přednější. Kvůli 1
tomuto tlaku 1
tlaku přistoupili 1
přistoupili v 1
v 16.stol. 1
16.stol. na 1
do unie 1
unie s 1
s římskokatolickou 1
římskokatolickou církví 1
církví a 5
a rozdělili 2
rozdělili se 1
dvě frakce, 1
frakce, unionované 1
unionované Chaldejce 1
Chaldejce a 1
a unii 1
unii odmítnuvší 1
odmítnuvší Assyry. 1
Assyry. Kvůli 1
tomu trvá 1
na názoru, 1
nedokáže přinést 1
přinést galaxii 1
galaxii svobodu. 1
svobodu. Kvůli 1
Kvůli tomu, 4
je Sky3 1
Sky3 dostupný 1
dostupný FTA, 1
FTA, měla 1
měla tato 3
tato akce 2
akce sloužit 1
jako "ochutnávka" 1
"ochutnávka" toho, 1
na kanálech 1
kanálech placené 1
placené Sky 1
Sky těm, 1
těm, co 1
co mají 2
mají Freeview, 1
Freeview, TalkTalk 1
TalkTalk TV, 1
TV, a 1
a Freesat 1
Freesat from 1
from Sky. 1
Sky. Kvůli 1
tvorba prezentace 1
prezentace plně 1
plně v 2
v rukou 14
rukou vývojáře, 1
vývojáře, předpokládá 1
předpokládá se 4
základní orientace 1
orientace ve 1
ve webových 1
webových technologiích 1
technologiích ( 1
( Kvůli 1
že MacLise 1
MacLise stihl 1
stihl odejít 1
odejít ještě 1
před koncertem, 1
koncertem, museli 1
museli zbylí 1
členové nalézt 1
nalézt nového 1
nového bubeníka. 1
bubeníka. Kvůli 1
se Revanovi 1
Revanovi málem 1
málem podařilo 1
podařilo ho 1
ho zabít, 2
zabít, dostal 1
dostal strach. 1
strach. Kvůli 1
Kvůli ukrajinské 1
ukrajinské blokádě 1
blokádě Krymu 1
Krymu je 1
stavba mimořádně 1
mimořádně důležitá 1
rozvoj ekonomiky 2
ekonomiky poloostrova 1
poloostrova Krym. 1
Krym. Kvůli 1
Kvůli úpravě 1
úpravě pravidel 2
pravidel musela 1
musela mít 2
mít mechanické 1
mechanické diferenciály. 1
diferenciály. Kvůli 1
Kvůli urychlení 1
urychlení vývoje 1
a umožnění 1
umožnění společné 1
společné produkce 1
produkce bylo 1
typu V3S 1
V3S převzato 1
převzato hnací 1
hnací ústrojí, 1
ústrojí, upravená 1
upravená kabina 1
kabina a 3
dalších dílů. 1
dílů. Kvůli 1
Kvůli usilování 1
usilování vinařských 1
vinařských spolků 1
spolků i 1
i různých 1
různých jiných 2
jiných organizací 1
organizací o 1
o absintovou 1
absintovou prohibici 1
prohibici bylo 1
v obecném 2
obecném povědomí 1
povědomí vytvářeno 1
vytvářeno přesvědčení, 1
že absint 1
absint je 1
s násilnými 1
násilnými zločiny 1
zločiny a 1
společenským nepokojem. 1
nepokojem. Kvůli 1
Kvůli uzavření 1
uzavření českých 1
českých vysokých 1
1939 dokončil 1
dokončil svá 3
svá studia 3
studia až 1
1949. Kvůli 1
Kvůli velkému 2
velkému opotřebení 1
opotřebení byly 1
vyřazeny roku 1
1933. Kvůli 1
velkému poškození 1
poškození se 1
však nedaly 1
nedaly identifikovat. 1
identifikovat. Kvůli 1
Kvůli velké 1
velké účinnosti 1
účinnosti jejich 1
jejich protisrážlivých 1
protisrážlivých slin 1
slin rána 1
rána často 1
často krvácí 1
krvácí i 1
dlouho poté, 1
co už 4
se upír 1
upír nasytil. 1
nasytil. Kvůli 1
Kvůli větší 1
větší efektivitě 1
efektivitě jsou 1
do celkových 1
celkových výsledků 1
výsledků zahrnuty 1
zahrnuty jen 1
jen státy 1
státy s 3
s minimálně 2
minimálně třemi 2
třemi průzkumy. 1
průzkumy. Kvůli 1
Kvůli vlivu 1
vlivu rozsáhlé 1
rozsáhlé migrace 1
migrace v 1
v Sudetech 2
Sudetech zde 1
několik desetiletí 3
desetiletí prakticky 1
prakticky zanikl 1
zanikl veřejný 1
veřejný život. 1
Kvůli vnitrostranickým 1
vnitrostranickým neshodám 1
neshodám se 1
založení nové 3
strany, ale 3
nezískal větší 1
větší podporu. 2
Kvůli vodárenskému 1
vodárenskému pásmu 1
pásmu po 1
hřebeni u 1
u Práchně 1
Práchně byla 1
byla tehdejší 1
tehdejší trasa 1
trasa změněna. 1
změněna. Kvůli 1
Kvůli výhodnější 1
výhodnější DSL 1
DSL je 1
je služba 2
služba ISDN 1
ISDN celosvětově 1
celosvětově pomalu 1
ústupu. Kvůli 1
Kvůli vyklizení 1
vyklizení tábora 1
konci války, 1
války, zničení 1
zničení velké 2
části dokumentů 1
dokumentů příslušníky 1
příslušníky SS 1
a transportu 2
transportu vězňů 1
vězňů do 2
do pobočných 1
pobočných táborů 1
táborů v 3
1945 je 1
je práce 6
práce historiků 1
historiků složitá 1
složitá a 1
výzkum stále 1
stále probíhá. 2
probíhá. Kvůli 1
Kvůli výluce 1
výluce zahájil 1
zahájil sezonu 1
sezonu v 1
v Rockfordu, 1
Rockfordu, kde 1
kde odehrál 2
odehrál 34 1
34 zápasů 1
22 body 1
body (8+14). 1
(8+14). Kvůli 1
Kvůli vynalézavosti 1
vynalézavosti a 1
vysoké inteligenci 1
inteligenci nestorů 1
nestorů je 1
značně problematické 1
problematické vyrábět 1
vyrábět a 3
a umisťovat 1
umisťovat pasti 1
pasti na 2
na predátory 1
predátory tak, 1
byly bezpečné 1
bezpečné i 1
pro nestory 1
nestory kea, 1
kea, které 1
řadě chránit. 1
chránit. Kvůli 1
Kvůli vysokému 1
vysokému měrnému 1
měrnému tlaku, 1
tlaku, danému 1
danému vahou 1
vahou vozidla 1
a jednoduchou 2
jednoduchou montáží 1
montáží kol, 1
kol, vůz 1
vůz v 1
v málo 3
málo únosném 1
únosném terénu 1
terénu zapadal. 1
zapadal. Kvůli 1
Kvůli využívání 1
využívání vod 1
vod pro 1
hospodářské účely 1
účely klesá 1
v Nachal 1
Nachal Dišon 1
Dišon po 1
po část 3
roku průtok 1
průtok na 1
nulu. Kvůli 1
Kvůli zajištění 1
zajištění větší 1
větší konkurenceschopnosti 1
konkurenceschopnosti podniku 1
podniku požadoval 1
požadoval od 1
od dělníků 1
dělníků více 1
více práce 2
práce za 1
méně peněz. 1
peněz. Kvůli 1
Kvůli zákazu 1
zákazu přístupu 1
přístupu cizinců 1
cizinců do 1
mohly další 1
další pokusy 1
pokusy uskutečnit 1
uskutečnit až 1
2002. Kvůli 1
Kvůli zavěšení 1
zavěšení osvětlení 1
osvětlení bylo 2
nutné provést 5
provést stavební 1
stavební úpravy 7
střeše haly. 1
haly. Kvůli 1
Kvůli zdravotním 3
zdravotním komplikacím 1
komplikacím skončila 1
24. místě. 1
místě. Kvůli 1
zdravotním problémům 5
problémům musel 2
musel toto 1
místo opustit 1
roce 1972. 6
1972. Kvůli 1
však 12. 1
12. listopadu 8
2019 této 1
funkce vzdala. 1
vzdala. Kvůli 1
Kvůli zlepšení 2
zlepšení hospodářské 1
hospodářské situace 1
situace byly 1
letech 1263–1264 1
1263–1264 zkonfiskovány 1
zkonfiskovány pozemky 1
pozemky velkostatkářů. 1
velkostatkářů. Kvůli 1
zlepšení nautických 1
nautických vlastností 1
je plavidlo 1
plavidlo vybaveno 1
vybaveno párem 1
párem aktivních 1
aktivních ploutvových 1
ploutvových stabilizátorů. 1
stabilizátorů. Kvůli 1
Kvůli změnám 1
změnám koncem 1
koncem února 2
2013 zbankrotovalo 1
zbankrotovalo karvinské 1
karvinské zařízení 1
děti v 5
nouzi Heřmánek. 1
Heřmánek. Kvůli 1
Kvůli zranění 1
zranění Gardner 1
Gardner během 1
prvních tří 3
let odehrál 2
za Tottenham 1
Tottenham jen 1
jen 40 1
40 zápasů. 1
zápasů. Kvůli 1
Kvůli zvýšení 1
zvýšení úrovně 1
úrovně ulice 1
ulice již 1
projet Zlatým 1
Zlatým kočárem 1
kočárem touto 1
touto bránou, 1
bránou, a 1
proto nyní 1
nyní k 2
k parlamentu 1
parlamentu kočár 1
kočár přijíždí 1
přijíždí zadními 1
zadními bránami 1
bránami (Vnitřní 1
(Vnitřní a 1
a Mořicovou 1
Mořicovou bránou). 1
bránou). K 1
K výběru 2
výběru akácie 1
akácie za 1
národní květinu 1
květinu Austrálie 1
Austrálie vedlo 1
vedlo hned 1
několik důvodů. 1
důvodů. K 1
výběru oboru 1
oboru psychiatrie 1
psychiatrie přispěla 1
přispěla osobní 1
osobní setkání 1
s profesory 2
profesory Vondráčkem, 1
Vondráčkem, Dobiášem 1
Dobiášem a 1
a primářem 1
primářem Plzákem. 1
Plzákem. K 1
K vybudování 1
vybudování základních 1
základních sbírek 1
sbírek přispěli 1
přispěli nemalou 1
nemalou měrou 1
měrou členové 1
členové Hospodářské 1
Hospodářské společnosti. 1
společnosti. K 1
K výchozímu 1
výchozímu bodu 1
v Borovanech 1
Borovanech je 1
vrátit po 1
navazující červené 1
trase. K 1
K vydání 2
vydání připravil 1
připravil své 1
své básně, 1
básně, ale 1
činnost již 2
již nestačil 1
nestačil dokončit. 1
dokončit. K 1
K vyhlášení 1
vyhlášení samostatnosti 1
samostatnosti sboru 1
sboru došlo 1
roce 1863. 1
1863. K 1
K vyjadřování 1
vyjadřování přítomných 1
přítomných dějů 1
dějů se 1
využívá čas 1
čas přítomný 1
přítomný a 1
čas předpřítomný, 1
předpřítomný, k 1
k vyjadřování 2
vyjadřování minulosti 1
minulosti časy 1
časy předpřítomný, 1
předpřítomný, minulý 1
minulý a 1
a předminulý, 1
předminulý, k 1
vyjadřování budoucnosti 1
budoucnosti časy 1
časy budoucí, 1
budoucí, předbudoucí 1
předbudoucí a 1
také průběhové 1
průběhové formy 1
formy času 1
času přítomného. 1
přítomného. K 1
K vykreslovaní 1
vykreslovaní prvků 1
prvků GUI 1
GUI používá 1
používá nativní 1
nativní knihovny 1
knihovny operačních 1
systémů prostřednictvím 1
prostřednictvím JNI 1
JNI ( 1
K vyléčení 1
vyléčení z 1
z anorexie 1
anorexie a 1
také bulímie 1
bulímie ji 1
ji pomohlo 1
pomohlo ježdění 1
ježdění na 2
koni. K 1
K vymezení 1
vymezení metropolitních 1
metropolitních areálů 1
areálů existuje 1
několik přístupů. 1
přístupů. K 1
K vynucení 1
vynucení přiznání 1
přiznání ze 1
ze zadržených 2
zadržených civilistů 1
civilistů používal 1
používal Azov 1
Azov mučení 1
a bití, 1
bití, včetně 1
včetně využití 1
využití elektrického 1
elektrického proudu 4
proudu a 5
a dušení 1
dušení vodou. 1
vodou. K 1
K vypočítání 1
vypočítání jeho 1
hodnoty se 2
nejdříve určí 1
určí tzv. 1
tzv. spravedlivý 1
spravedlivý průměrný 1
průměrný příjem 1
příjem (y 1
(y e 1
e ). 2
K vypouštění 1
vypouštění družic 1
družic byla 2
účely vyvinutá 1
vyvinutá mohutná 1
mohutná raketa 1
raketa Proton. 1
Proton. K 1
K vypracování 1
vypracování nové 1
nové ústavy 4
ústavy byla 1
byla svolána 2
svolána celonigerijská 1
celonigerijská ústavní 1
ústavní konference, 1
konference, která 3
měla řešit 1
řešit mj. 1
mj. etnické 1
etnické problémy 1
problémy či 1
či nové 2
nové administrativní 1
administrativní členění 1
členění federace. 1
federace. K 1
K vypuštění 1
vypuštění HABu 1
HABu s 1
posádkou by 1
by automatická 1
automatická výrobní 1
výrobní jednotka 1
jednotka na 1
na ERV 1
ERV signalizovala 1
signalizovala úspěšné 1
úspěšné završení 1
završení produkce 1
produkce chemických 1
látek potřebných 1
potřebných k 1
vykonávání operací 2
Marsu a 2
posléze k 2
návratu posádky 1
Zemi. K 1
K výraznějším 1
výraznějším změnám 1
v právní 2
právní kategorizaci 1
kategorizaci měst 1
měst docházelo 1
se uskutečňovala 1
uskutečňovala reforma 1
reforma veřejné 1
veřejné správy. 4
K výrobě 4
výrobě je 2
i zlatá 1
zlatá nit 1
nit pocházející 1
Itálie a 7
a sametová 1
sametová látka 1
látka dovážená 1
dovážená z 1
z USA. 2
USA. K 1
zapotřebí 33 1
33 různých 1
různých bylin 1
bylin a 3
a kořenů, 1
kořenů, získaných 1
získaných tradiční 1
tradiční ruční 1
ruční sklizní. 1
sklizní. K 1
výrobě osobních 2
automobilů se 1
záhy připojuje 1
i výroba 4
výroba užitkových 1
užitkových automobilů. 1
automobilů. K 1
K výsadku 1
výsadku u 1
u Kasaliček 1
Kasaliček došlo 1
došlo vinou 1
vinou navigátorské 1
navigátorské chyby, 1
chyby, plánovaným 1
plánovaným místem 1
místem totiž 1
bylo okolí 2
okolí asi 1
vzdáleného Ždírce 1
Ždírce nad 1
nad Doubravou. 1
Doubravou. K 1
K výše 1
výše zmíněným 1
zmíněným potížím 1
potížím nutno 1
nutno přičíst 1
i kouzlo 1
kouzlo neznámého 1
neznámého jak 1
hlediska studentů, 1
studentů, tak 1
tak vyučujících 1
vyučujících (přístup 1
(přístup k 2
žákům nebo 1
nebo metodika 1
metodika výuky). 1
výuky). K 1
K výsledům 1
výsledům této 1
této spolupráce 2
spolupráce patří 1
patří slovník 1
slovník variant 1
variant Variantenwörterbuch 1
Variantenwörterbuch des 1
des Deutschen 1
Deutschen (VWB). 1
(VWB). K 1
K vysokému 1
vysokému počtu 1
počtu oběti 1
a pohřešovaných 1
pohřešovaných z 1
řad místního 1
obyvatelstva je 3
nutné přičíst 1
přičíst nejméně 1
nejméně 9 2
000 zahraničních 1
zahraničních turistů 2
turistů užívající 1
užívající si 1
si vrchol 1
vrchol turistické 1
turistické sezony 2
sezony v 2
v letoviscích 1
letoviscích na 1
pobřeží Indického 2
Indického oceánu. 1
oceánu. K 1
K výstavě 1
výstavě vyšel 1
vyšel reprezentativní 1
reprezentativní katalog. 1
katalog. K 1
K vytápění 1
vytápění kabiny 1
kabiny byly 1
použity výfukové 1
výfukové plyny 2
plyny od 1
od motoru. 1
motoru. K 1
K vytvoření 2
vytvoření skupiny 1
zde nejpohodlnější 1
nejpohodlnější a 1
také výrazově 1
výrazově nejsprávnější 1
nejsprávnější použít 1
použít stejnorodý 1
stejnorodý materiál. 1
vytvoření Úmluvy 1
Úmluvy vedly 1
vedly 4 1
4 základní 1
základní důvody. 1
důvody. K 1
K výuce 2
výuce byla 1
dispozici německy 1
německy psaná 1
psaná mluvice 1
mluvice Ausführliches 1
Ausführliches Lehrgebäude 1
Lehrgebäude der 1
der böhmischen 1
böhmischen Sprache 1
Sprache od 1
od Josefa 2
Josefa Dobrovského. 1
Dobrovského. K 1
výuce zde 1
byla uzpůsobena 1
uzpůsobena jedna 1
jedna větší 1
větší místnost, 1
místnost, sloužící 1
sloužící zároveň 2
jako bydlení 1
bydlení pro 2
pro rodinu 4
rodinu učitele. 1
učitele. K 1
K vyvážení 1
vyvážení tohoto 1
tohoto nedostatku 1
nedostatku se 1
se čepel 1
čepel tvarovala 1
tvarovala tak, 1
zvýšil řezný 1
řezný účinek. 1
účinek. K 1
K vývoji 2
vývoji pasivních 1
pasivních okrajů 1
okrajů může 1
různých geotektonických 1
geotektonických pozicích 1
pozicích od 1
od okraje 2
okraje Atlantského 1
Atlantského typu, 1
typu, až 1
po zaobloukové 1
zaobloukové pasivní 1
pasivní okraje 1
okraje a 3
a pasivní 2
pasivní okraje, 1
okraje, které 1
se vyvinuly 3
vyvinuly z 1
z transformních 1
transformních okrajů 1
okrajů desek. 1
desek. K 1
K výzkumu 1
výzkumu ve 1
školách dalo 1
dalo v 1
1972 souhlas 1
souhlas ministerstvo 1
ministerstvo školství. 1
školství. K 1
K významnějším 1
významnějším nálezům 1
nálezům patří 1
i potápník 1
potápník (Graphoderus 1
(Graphoderus austriacus). 1
austriacus). K 1
K vzácným 1
vzácným druhům 1
druhům patří 1
také ostřice 1
ostřice příbuzná. 1
příbuzná. Kwanty 1
Kwanty i 1
i materja 1
materja (Nové 1
(Nové cesty 1
cesty vědy) 1
vědy) : 1
: Mathesis 1
Mathesis Polska, 1
Polska, Warszawa 1
Warszawa 1933. 1
1933. Kwidzyn 1
Kwidzyn má 1
má papírenský 1
papírenský a 1
průmysl. Kyberoptimisté 1
Kyberoptimisté věří, 1
v ekonomicky 1
ekonomicky vyspělých 1
zemích se 10
tato propast 1
propast rozplyne. 1
rozplyne. Kyj 1
Kyj jako 1
jako zbraň 1
zbraň určitě 1
určitě používali 1
používali už 1
už lovci 1
lovci k 1
lovení zvěře 1
zvěře např. 1
např. Kýl 1
Kýl byl 1
založen 17. 1
března 1916, 1
1916, spuštěn 1
vodu 25. 1
listopadu 1916 1
1916 a 1
březnu 1917. 1
1917. Kyle 1
Kyle Busch 2
Busch také 1
také zvítězil 1
závodě Prelude 1
Prelude to 1
the Dream 1
Dream na 1
trati Eldora 1
Eldora Speedway 1
Speedway v 1
zde porazil 1
porazil Tonyho 1
Tonyho Stewarta, 1
Stewarta, bývalého 1
bývalého týmového 1
týmového kolegu. 1
kolegu. Kylie 1
Kylie věnovala 1
věnovala několik 1
několik milionů 2
na charitu. 1
charitu. Kýl 1
Kýl lodi 2
lodi byl 4
listopadu 1907, 1
1907, trup 1
trup byl 1
únoru 1909 2
1909 a 3
dubnu 1910. 1
1910. Kýl 1
v témž 1
témž roce 1
roce spuštěn 1
vodu. Kymácivou 1
Kymácivou cestou, 1
cestou, jako 1
jako baldachýn 1
baldachýn při 1
při bouřce, 1
bouřce, dospívá 1
dospívá unavený, 1
unavený, zaprášený, 1
zaprášený, ale 1
ale vítězný 1
vítězný Knapp 1
Knapp do 1
přístavu klubovního“. 1
klubovního“. Kynský 1
Kynský byl 1
prvních obrozenců, 1
obrozenců, se 1
zásluhami o 1
o posílení 3
posílení vzdělanosti 1
vzdělanosti a 2
české kultury 2
kultury především 1
Moravě. Kynšperský 1
Kynšperský pivovar 1
pivovar přešel 1
přešel pod 2
pod správu 7
správu ONV 1
ONV Sokolov, 1
Sokolov, poté 1
poté zpět 1
rukou obce 1
obce Kynšperk 1
Kynšperk nad 1
nad Ohří, 2
Ohří, aby 1
roce 1951 18
1951 stal 2
stal součástí 12
součástí národního 2
národního podniku 3
podniku (dále 1
(dále n.p.) 1
n.p.) Chebsko 1
Chebsko – 1
– karlovarské 1
karlovarské pivovary, 1
pivovary, které 1
jej uzavřelo. 1
uzavřelo. Kypr 1
Kypr se 1
poté stal 1
na 280 1
280 let 1
let demilitarizovanou 1
demilitarizovanou nárazníkovou 1
nárazníkovou oblastí, 1
oblastí, která 1
která zůstala 3
zůstala nadlouho 1
nadlouho ušetřena 1
ušetřena bouřlivých 1
bouřlivých událostí 1
událostí té 1
doby. Kysele 1
Kysele katalyzovaná 1
katalyzovaná hydrolýza 1
hydrolýza esteru 1
esteru a 1
a Fischerova 1
Fischerova esterifikace 1
esterifikace jsou 1
jsou navzájem 3
navzájem opačné 1
opačné reakce. 1
reakce. Kyselina 1
Kyselina permravenčí 1
permravenčí je 1
je nestabilní, 2
nestabilní, je 1
třeba ji 4
ji tedy 1
tedy připravovat 1
připravovat těsně 1
před použitím 1
použitím a 1
a nakládat 1
nakládat s 1
ní opatrně, 1
opatrně, protože 1
rychlému rozkladu 1
rozkladu s 1
s uvolněním 1
uvolněním velkého 1
energie. Kyselina 1
Kyselina v 1
v kypřicím 1
kypřicím prášku 1
prášku může 1
buď rychle 1
rychle nebo 1
nebo pomalu 1
pomalu účinkující. 1
účinkující. Kyseliny 1
Kyseliny se 1
se sudým 2
sudým počtem 2
počtem uhlíků 2
uhlíků mají 1
vyšší bod 1
bod varu 1
varu než 1
než nejbližší 1
nižší karboxylové 1
kyseliny s 1
s lichým 1
lichým počtem 1
počtem uhlíků. 1
uhlíků. Kyselost 1
Kyselost se 1
v jídlech 1
jídlech objevuje 1
objevuje kvůli 1
kvůli nakládané 1
nakládané zelenině, 1
zelenině, která 1
místními lidmi 1
velmi oblíbená. 1
oblíbená. Kyslíko-acetylenový 1
Kyslíko-acetylenový plamen 1
plamen se 1
použití směsi 1
směsi kyslíku 2
kyslíku k 1
k acetylenu 1
acetylenu v 1
poměru 1,2 1
až 1:1 1
1:1 nazývá 1
nazývá neutrální 1
neutrální plamen, 1
plamen, protože 1
jeho chemické 1
chemické složení 1
složení téměř 1
vůbec neovlivňuje 1
neovlivňuje tavnou 1
tavnou lázeň. 1
lázeň. Kytarista 1
Kytarista Sterling 1
Sterling Morrison 1
Morrison prohlásil, 1
důvodem bylo 1
bylo odcizení 1
odcizení nástrojů 1
nástrojů a 3
a vybavení 5
vybavení skupiny. 1
skupiny. Kytary 1
Kytary Jonese 1
Jonese a 1
a Richardse 2
Richardse byly 1
byly poznávacím 1
znamením zvuku 1
zvuku Rolling 1
Rolling Stones, 1
Stones, přičemž 1
přičemž oba 3
oba hráli 1
hráli jak 1
jak sólovou, 1
sólovou, tak 1
tak doprovodnou 1
doprovodnou kytaru 1
kytaru bez 1
bez jasně 1
jasně vymezených 1
vymezených hranic. 1
hranic. Kytary 1
Kytary Palm 1
Palm Bay 1
Bay se 1
začaly vyrábět 2
vyrábět od 1
staly nejvyhledávanější 1
nejvyhledávanější značkou 1
značkou kytary 1
kytary ve 1
Spojeném království. 5
království. Kytka 1
Kytka 1940, 1
1940, s. 1
s. 183 1
183 Byly 1
Byly srostlé 1
srostlé bokem 1
bokem a 2
a pohybovaly 1
pohybovaly se 2
se tak, 3
jedna šla 1
šla dopředu 1
dopředu a 7
druhá mírně 1
mírně šikmo 1
šikmo za 1
ní. Kytka 1
Kytka často 1
často fotografoval 1
fotografoval teleobjektivem 1
teleobjektivem a 1
znovu prokázal 1
prokázal mistrovství 1
mistrovství ve 2
schopnosti nacházet 1
nacházet rytmické 1
rytmické motivy 1
motivy v 1
krajině. "Kytka", 1
"Kytka", str. 2
114. Obdélná 1
Obdélná loď 1
loď kostela 2
dlouhá 14,15 1
14,15 metrů, 1
metrů, široká 1
široká 9,15 1
9,15 metrů, 1
metrů, výška 3
výška 9 1
metrů. "Kytka", 1
str. 193. 1
193. Po 1
Po určitou 2
byly vedle 2
sebe dva 1
dva mosty. 1
mosty. Kytka, 1
Kytka, str. 1
196. Také 1
Také zde 10
byla rozsáhlá 1
rozsáhlá sbírka 2
sbírka portrétů, 1
portrétů, obrazů 1
a empírový 1
empírový nábytek, 1
nábytek, ale 1
ale časté 1
časté střídání 1
střídání majitelů 1
majitelů sbírkám 1
sbírkám neprospělo. 1
neprospělo. Kýváním 1
Kýváním zdržovadla 1
zdržovadla se 1
postupně uvolňují 1
uvolňují zuby 1
zuby ozubené 1
ozubené kruhové 1
kruhové výseče 1
výseče a 1
se otáčí 3
otáčí směrem 1
směrem dolů. 3
dolů. K 1
K zabíjení 1
zabíjení docházelo 1
místech uvnitř 1
i vně 1
vně města, 1
města, včetně 2
včetně Rainisova 1
Rainisova parku 1
parku (Raiņa 1
(Raiņa parks) 1
parks) v 1
města, v 5
oblasti přístavu 1
přístavu pak 1
pak u 4
u stadiónu 1
stadiónu fotbalového 1
fotbalového klubu 2
klubu Olimpija 1
Olimpija a 1
a majáku. 1
majáku. K 1
K zabránění 1
zabránění těmto 1
těmto automatizovaným 1
automatizovaným útokům 1
používá e-mailová 1
e-mailová adresa 1
adresa ve 1
formě pochopitelné 1
pochopitelné člověku, 1
člověku, avšak 1
avšak nepochopitelné 1
nepochopitelné stroji. 1
stroji. K 1
K začátku 1
začátku platnosti 1
platnosti jízdního 1
řádu 2016/2017 1
2016/2017 již 1
již tato 1
tato zastávka 1
zastávka nebude 1
nebude obsluhována 1
obsluhována vlaky 1
vlaky osobní 1
osobní dopravy. 3
dopravy. K 1
K zachované 1
zachované části 2
části přibyla 1
přibyla střídmá 1
střídmá novodobá 1
novodobá betonová 1
betonová přístavba; 1
přístavba; přitom 1
přitom byly 1
byly poškozeny 2
poškozeny některé 1
některé zachované 1
zachované části, 1
takže Winifred 1
Winifred Wagnerová 2
Wagnerová si 1
si stěžovala, 2
stěžovala, že 2
že „Wieland 1
„Wieland způsobil 1
způsobil více 1
více škod 1
škod než 1
než bomby“. 1
bomby“. K 1
K záchraně 1
záchraně tygrů 1
tygrů takové 1
takové „šlechtění“ 1
„šlechtění“ ovšem 1
ovšem nijak 1
nijak nepřispívá. 1
nepřispívá. K 1
K zajištění 1
zajištění tohoto 1
tohoto stupně 1
stupně optimalizační 1
optimalizační specifikace 1
specifikace se 1
se statickým 1
statickým kompilátorem 1
kompilátorem se 1
musí buď 1
buď přeložit 1
přeložit binárka 1
binárka pro 1
každou zamýšlenou 1
zamýšlenou platformu 1
platformu či 1
či architekturu, 1
architekturu, nebo 1
nebo seskupit 1
seskupit mnoho 1
mnoho verzí 1
verzí částí 1
částí kódu 1
jedné binárky. 1
binárky. K 1
K zájmu 1
přírodní vědy 2
vědy ho 1
přivedl William 1
William Swainson. 1
Swainson. K 1
K založení 2
došlo 6. 1
6. července 4
července 1937. 1
1937. K 1
založení Terešova 1
Terešova došlo 1
roce 1790. 1
1790. K 1
K zámku 4
připojena sousední 1
sousední budova 1
se přistavělo 1
přistavělo první 1
první patro. 1
patro. K 1
zámku patří 1
i zahrada, 1
zahrada, v 1
jejíž zdi 1
zdi je 3
je několik 17
několik výklenkových 1
výklenkových kaplí. 1
kaplí. K 1
zámku přiléhal 1
přiléhal též 1
též francouzský 1
francouzský park. 1
park. K 1
zámku přiléhá 2
přiléhá zahrada 1
zahrada se 2
dvěma altány 1
altány v 1
v nárožích. 1
nárožích. K 1
K zamokření 1
zamokření luk 1
luk došlo 1
zřejmě postavením 1
postavením náspu 1
náspu železniční 1
trati. K 1
K zániku 1
zániku Moderní 1
Moderní operety 1
operety přispěly 1
i soudní 2
soudní spory 1
spory Antonína 1
Antonína Drašara 1
Drašara s 1
s majitelem 5
majitelem Varieté 1
Varieté Gustavem 1
Gustavem Pleyem 1
Pleyem (1879–1945) 1
(1879–1945) i 1
i úbytek 2
úbytek diváků. 1
diváků. K 1
K západnímu 2
západnímu chórovému 1
chórovému oblouku 1
oblouku je 1
připevněn renesanční 1
renesanční náhrobek 2
náhrobek hraběte 1
hraběte Palatina 1
Palatina Friedricha 1
Friedricha von 4
von Parkstein, 1
Parkstein, který 1
ve Weidenu 1
Weidenu v 1
1590. K 1
západnímu křídlu 1
křídlu zámku 1
přiléhá kaple 1
kaple svatého 10
svatého Kříže, 2
Kříže, barokní 1
barokní budova 3
budova z 3
roku 1729, 1
1729, která 1
přestavěna rozšířena 1
rozšířena roku 1
1775 v 1
barokní přestavbu 1
přestavbu zámku. 1
zámku. K 1
K Západní 1
Západní polovině 1
polovině Království 1
Království na 1
úpatí Calastinských 1
Calastinských hor 1
hor také 1
patří baronství 1
baronství Darkmoor, 1
Darkmoor, vyhlášená 1
vyhlášená vinařská 1
vinařská oblast, 1
oblast, nebo 1
nebo městečka 1
městečka Tanner 1
Tanner a 1
a Eggley. 1
Eggley. K 1
K západní 1
stěně babince 1
babince je 1
připojena na 3
na šesti 4
šesti vyřezávaných 1
vyřezávaných sloupech 1
sloupech otevřená 1
otevřená dvouřadá 1
dvouřadá galerie. 1
galerie. K 1
K zápasu 2
zápasu odehranému 2
odehranému 16. 1
listopadu 2019. 1
2019. K 1
odehranému 27. 1
března 2021. 6
2021. K 1
K září 2
září 1990 2
1990 nicméně 1
nicméně ceny 1
ceny všech 1
všech pěti 1
pěti kovů 1
kovů klesly, 1
klesly, a 1
na dno. 1
dno. K 1
září 2020 9
to týká 1
týká 30 1
30 zemí 1
světa. K 1
K zásadní 2
zásadní přestavbě 1
přestavbě gotického 1
gotického jádra 1
jádra a 2
a modernizaci 4
modernizaci výzbroje 1
výzbroje došlo 1
kdy hrad 1
hrad patřil 3
patřil Šeredyovcům. 1
Šeredyovcům. K 1
změně oproti 1
oproti starému 1
starému občanskému 1
občanskému zákoníku 1
zákoníku tak 1
dochází především 1
u převodu 1
převodu pohledávek. 1
pohledávek. K 1
K zásobování 1
zásobování slouží 1
slouží dvě 2
dvě stanice 2
pro palivo 1
dvě pro 3
pro pevné 3
pevné zásoby. 1
zásoby. K 1
K zastávce 1
zastávce je 1
je láká 1
láká velké 1
množství potravy 1
potravy - 1
K zatčení 1
zatčení nakonec 1
nakonec vedla 3
vedla data 1
data ze 2
ze smazaného 1
smazaného dokumentu 1
dokumentu na 1
na disketě 1
disketě zaslané 1
zaslané v 1
balíčků. K 1
K závažným 1
závažným rizikům 1
rizikům konopných 1
konopných drog 1
drog patří 1
patří dopravní 1
dopravní nehody. 2
nehody. K 1
K zázračnému 1
zázračnému vzkříšení 1
vzkříšení Litecoinu 1
Litecoinu došlo 1
2017. KZD 1
KZD (DTE) 1
(DTE) může 1
být jediné 1
jediné zařízení 1
zařízení nebo 3
nebo propojený 1
propojený subsystém 1
subsystém několika 1
několika zařízení, 1
zařízení, která 5
která vykonávají 1
vykonávají všechny 1
všechny požadované 2
požadované funkce 1
funkce umožňující 1
umožňující uživatelům 1
uživatelům komunikovat. 1
komunikovat. K 1
K ženské 1
ženské podstatě 1
podstatě padlé 1
padlé hmoty 1
hmoty poskytoval 1
poskytoval alternativu 1
alternativu pouze 1
pouze transcendentní 1
transcendentní mužský 1
mužský princip. 1
princip. K 1
K zhlédnutí 1
zhlédnutí byl 1
internetu. K 1
K získání 1
získání jednotnějšího 1
jednotnějšího rozdělení 1
rozdělení molekulových 1
molekulových hmotností 1
hmotností lze 1
lze polymer 1
polymer přečistit. 1
přečistit. K 1
K zisku 3
zisku bodů 1
bodů nepomohla 1
nepomohla ani 1
ani viditelně 1
viditelně zlepšená 1
zlepšená hra. 1
hra. K 1
zisku medaile 1
medaile jí 2
jí sice 2
sice taktickým 1
taktickým během 1
během obě 1
obě krajanky 1
krajanky velmi 1
velmi pomohly, 1
pomohly, nicméně 1
nicméně převaha 1
převaha norských 1
norských běžkyň 1
běžkyň nad 1
nad zbytkem 1
zbytkem světa 3
světa byla 1
tomto závodu 1
závodu obrovská 1
obrovská a 1
a Steiraová 1
Steiraová získala 1
získala bronz 2
bronz zcela 1
zcela zaslouženě. 1
zaslouženě. K 1
zisku ocenění 2
ocenění mu 1
mu pomohla 4
pomohla i 1
koruna střelců 1
střelců v 2
anglické nejvyšší 1
tomto ročníku, 1
ročníku, nastřílel 1
nastřílel celkem 1
celkem 30 5
30 gólů. 1
gólů. K 1
K životopisným 1
životopisným filmům 1
filmům náleží 1
náleží dramata 1
dramata Monsieur 1
Monsieur N. 1
N. (2003), 1
(2003), Austerlitz 1
Austerlitz (1960), 1
(1960), Waterloo 1
Waterloo (1970) 1
(1970) nebo 1
nebo jeden 1
z dílů 5
dílů série 1
série Nesmrtelní 1
Nesmrtelní válečníci 1
válečníci s 1
podtitulem Napoleon 1
Napoleon (2007). 1
(2007). K 1
K známým 1
známým diuretikům 1
diuretikům této 1
patří bumetanid, 1
bumetanid, furosemid 1
furosemid a 1
a torsemid. 1
torsemid. K 1
K znečištění 1
znečištění čaje 1
čaje obvykle 1
obvykle docházelo 1
docházelo při 1
při skladování 1
skladování v 1
otevřených skladištích 1
skladištích nebo 1
v zakrytých 1
zakrytých nádobách 1
nádobách ve 1
ve sklepích. 1
sklepích. K 1
K zodpovědnosti 1
zodpovědnosti za 1
za útok 3
útok se 1
se přihlásila 4
přihlásila organizace 1
organizace Islámský 1
Islámský džihád. 1
džihád. K 1
K zvláště 1
zvláště stabilním 1
stabilním sloučeninám 1
sloučeninám patří 1
patří chloromanganičitany 1
chloromanganičitany a 1
a fluoromanganičitany. 1
fluoromanganičitany. L 1
L 2 1
a každou 2
každou jeho 1
jeho složkou. 1
složkou. La 1
La 7 1
7 jako 1
mála soukromých 1
soukromých stanic 2
stanic v 1
Itálii klade 1
klade velký 2
na politiku 1
vysílá velmi 1
velmi sledovanou 1
sledovanou a 1
a kontroverzní 1
kontroverzní talk 1
o politice 1
politice Otto 1
Otto e 1
e mezzo. 1
mezzo. Laachraoui 1
Laachraoui do 1
Evropy přicestoval 1
přicestoval pod 1
pod falešným 2
falešným jménem 2
jménem Soufiane 1
Soufiane Kayal 1
Kayal a 1
a prošel 2
prošel tak 1
tak bez 2
bez povšimnutí 1
povšimnutí i 1
i policejní 1
policejní kontrolou 1
kontrolou vozidla 1
vozidla v 3
okolí maďarsko-rakouské 1
maďarsko-rakouské hranice. 1
hranice. Laberge 1
Laberge byl 1
autorem především 1
především povídek 1
a črt, 1
črt, dokončil 1
dokončil jen 1
jen jediný 1
jediný román, 1
román, Smraďošku 1
Smraďošku (1918). 1
(1918). Laboratoř 1
Laboratoř Eda 1
Eda Ricketta 1
Ricketta v 1
v Cannery 1
Cannery Row 1
Row 800, 1
800, Monterey, 1
Monterey, která 1
byla předlohou 1
předlohou Doktorovy 1
Doktorovy laboratoře. 1
laboratoře. Laboratoř 1
Laboratoř socialistické 1
socialistické modernity 1
modernity na 1
severu Čech. 2
Čech. Laboratoř 1
Laboratoř též 1
též vzdělává 1
vzdělává doktorandy 1
doktorandy v 1
v kvantitativních 1
kvantitativních mezinárodních 1
mezinárodních výzkumných 1
výzkumných metodách. 1
metodách. Labouristé 1
Labouristé se 1
vrátili k 3
k moci 6
roce 1984. 5
1984. Labouristická 1
Labouristická strana 1
strana během 1
během volební 1
kampaně slíbila 1
slíbila „ukázat 1
„ukázat karty“, 1
karty“, čímž 1
čímž z 3
části narážela 1
na Muldoonův 1
Muldoonův údajně 1
údajně tajný 1
tajný a 1
a ad 1
hoc přístup 1
k ekonomickému 1
ekonomickému řízení. 1
řízení. Labouristický 1
Labouristický poslanec 1
poslanec Bill 1
Bill Rammell 1
Rammell byl 1
byl znovuzvolen 1
znovuzvolen ve 1
veřejných volbách 1
2005. Labradoodle 1
Labradoodle by 1
být hravý, 1
hravý, čilý, 1
čilý, radostný 1
radostný a 1
a přátelský 2
přátelský vůči 1
vůči lidem 3
lidem i 2
i ostatním 3
psům. Labská 1
Labská cyklotrasa 1
2 odbočí 1
odbočí v 1
v osadě 7
osadě Za 1
Za Labem 1
Labem na 1
sever. Labuť 1
Labuť malá 1
malá v 1
pojetí (Cygnus 1
(Cygnus bewickii) 1
bewickii) bývala 1
bývala oddělována 1
oddělována od 1
od severoamerické 1
severoamerické labutě 1
labutě malé 1
malé (C. 1
(C. columbianus) 1
columbianus) jako 1
druh. Labužník 1
Labužník (in 1
(in Dvě 1
Dvě čínské 1
čínské novely 1
novely spolu 1
se Zdenkou 1
Zdenkou Heřmanovou). 1
Heřmanovou). Lachmannův 1
Lachmannův "rakouský 1
"rakouský fundamentalismus" 1
fundamentalismus" byl 1
byl vzácný 1
vzácný – 1
pouze pár 2
pár žijících 1
žijících rakouských 1
rakouských ekonomů 1
ekonomů vidí 1
vidí ve 3
díle rozchod 1
s mainstreamem. 1
mainstreamem. Lachtanice 1
Lachtanice mají 1
mají nejdelší 1
nejdelší chlupy 1
na hrudníku 1
hrudníku a 3
a krku. 2
krku. Lachtanice 1
Lachtanice se 1
většinou snaží 1
snaží mláďata 1
mláďata nalákat 1
nalákat posunky 1
posunky směrem, 1
směrem, kam 1
je chtějí 2
chtějí dostat, 1
dostat, avšak 1
avšak pokud 1
pokud mláďata 1
mláďata nereagují, 1
nereagují, samice 1
je přenese 1
přenese v 1
v zubech. 1
zubech. Laç 1
Laç je 1
je známým 1
známým poutním 2
poutním místem. 6
místem. La 1
La Cotte 1
Cotte de 1
de St 1
St Brelade 1
Brelade je 1
je paleolitické 1
paleolitické místo 1
místo obydlené 1
obydlené před 1
než stoupající 1
stoupající hladina 1
hladina moře 1
moře přeměnila 1
přeměnila Jersey 1
Jersey na 1
na ostrov. 2
ostrov. Lacroix 1
Lacroix & 1
& Wells, 1
Wells, str. 1
str. 15 2
15 Opět 1
Opět se 8
se zvažovala 1
zvažovala i 1
i alternativní 1
alternativní výzbroj 1
výzbroj založená 1
na vyvíjených 1
vyvíjených 200mm 1
200mm kanónech 1
kanónech typu 1
typu 3. 2
3. roku. 2
roku. Lactantius 1
Lactantius se 1
že Galerius 1
Galerius zmanipuloval 1
zmanipuloval zesláblého 1
zesláblého Diocletiana 1
Diocletiana k 1
k abdikaci, 1
abdikaci, a 1
toho přiměl 1
přiměl odstupujícího 1
odstupujícího císaře 1
císaře k 1
k ustavení 2
ustavení svých 1
svých stoupenců 1
stoupenců císařskými 1
císařskými nástupci. 1
nástupci. Lactantiův 1
Lactantiův popis 1
popis důsledků 1
důsledků je 1
je přesto 1
přesto moderními 1
moderními historiky 2
historiky pokládán 1
za nadsazený 1
nadsazený a 1
a přehnaný. 1
přehnaný. Ladečka 1
Ladečka je 1
oblast směrem 1
k Rybnišťskému 1
Rybnišťskému velkému 1
velkému rybníku 1
rybníku a 1
a Světlík 1
Světlík je 1
je osídlení 1
osídlení směrem 1
rybníku Světlík. 1
Světlík. Ladění 1
Ladění nástrojů 1
nástrojů je 2
je prováděno 2
prováděno pomocí 1
pomocí kolíků, 1
kolíků, kterými 1
zvyšuje nebo 1
nebo snižuje 1
snižuje hloubka 1
hloubka základního 1
základního tónu 2
tónu struny. 1
struny. Ladislav 1
Ladislav Bohuslav 1
Bohuslav Bartholomeides, 1
Bartholomeides, známý 1
jako Bartolomeides 1
Bartolomeides ( 1
( Ladislav 3
Ladislav Brázda 1
Brázda v 1
německé dokumentaci 1
dokumentaci uváděn 1
jako Vladislav, 1
Vladislav, Vlastislav 1
Vlastislav či 1
či Wladislaus 1
Wladislaus Brázda 1
Brázda ( 1
Ladislav III. 1
III. Kán 1
Kán zemřel 1
zemřel patrně 1
patrně na 4
přelomu roku 3
roku 1314 2
1314 a 1
a 1315. 1
1315. Ladislav 1
Ladislav je 1
se přiznat, 1
přiznat, že 3
jej sem 3
sem přivedla 1
přivedla horoucí 1
horoucí láska. 1
láska. Ladislav 1
Ladislav Medňanský, 1
Medňanský, též 1
též Ladislav 1
Ladislav Mednyánszky 1
Mednyánszky (případně 1
(případně László 1
László Mednyánszky) 1
Mednyánszky) ( 1
Ladislav se 2
víc přimkl 1
přimkl ke 1
ke Kumánům, 1
Kumánům, jejichž 1
jejichž divoký 1
divoký a 1
a nespoutaný 1
nespoutaný život 1
život mu 1
mu vyhovoval. 1
vyhovoval. Ladislav 1
tedy stal 3
stal králem 2
Ondřej regentem. 1
regentem. Ladislav 1
Ladislav Talavašek 1
Talavašek v 1
poměru 44,04 1
44,04 % 1
% ku 2
ku 24,85 1
24,85 % 1
% hlasů. 7
hlasů. Ladislav 1
Ladislav Velen 1
Velen se 1
stal zemským 1
zemským hejtmanem. 2
hejtmanem. Ladoňka 1
Ladoňka příjemná 1
příjemná je 1
známa hlavně 1
z kultury, 1
kultury, původ 1
zcela jasný, 2
jasný, snad 1
snad pochází 3
z Turecka. 1
Turecka. Lady 1
Lady Conwayová 1
Conwayová ve 1
domě se 4
se psem. 1
psem. Lady 1
Lady Gaga 2
Gaga se 1
stala tváří 2
tváří nové 1
nové vůně 1
vůně Valentino, 1
Valentino, Voce 1
Voce Viva. 1
Viva. Lady 1
Lady May 1
May byla 1
byla jedinou 4
jedinou vzdálenou 1
vzdálenou členkou 1
členkou královské 1
královské rodiny, 2
která neplnila 1
neplnila žádné 1
žádné královské 1
královské povinnosti. 1
povinnosti. Lafontaine 1
Lafontaine žije 1
ve vilovém 1
vilovém domě, 1
domě, široce 1
široce známém 1
známém jako 1
jako "palác 1
"palác sociální 1
sociální spravedlnosti" 1
spravedlnosti" (Palast 1
(Palast der 1
der sozialen 1
sozialen Gerechtigkeit). 1
Gerechtigkeit). Lafont 1
Lafont a 1
a Streicher 1
Streicher (1991) 1
(1991) podotýkají, 1
podotýkají, že 1
že Čchuovy 1
Čchuovy prostory 1
prostory nad 1
nad 2 1
2 realizují 1
realizují jak 1
jak topologické 1
topologické prostory, 1
prostory, tak 1
tak koherenční 1
koherenční prostory 1
prostory (zavedené 1
(zavedené J.-Y. 1
J.-Y. Laget, 1
Laget, Edwardes-Evans, 3
Edwardes-Evans, McGrath, 3
McGrath, s. 3
s. 106. 1
106. Celková 1
Celková klasifikace 1
klasifikace je 2
nejvíce ceněnou 1
ceněnou klasifikací 1
klasifikací na 1
na Tour 1
de France. 2
France. Laget, 1
s. 159. 1
159. Od 1
Od té 92
poslední etapa 1
etapa změnila 1
ve formální 1
formální procesí 1
procesí do 1
se závodí 2
závodí až 1
během závěrečných 1
závěrečných okruhů 1
okruhů v 1
samotném centru 1
města. Laget, 1
s. 66. 1
66. Při 1
Při výjezdu 1
výjezdu na 1
na Puy 1
Puy de 1
de Dôme 1
Dôme v 1
průběhu čtrnácté 1
čtrnácté etapy 1
etapy Merckxe 1
Merckxe neukázněný 1
neukázněný francouzský 1
francouzský divák 1
divák udeřil 1
udeřil do 1
do břicha. 1
břicha. Lagom 1
Lagom lze 1
přeložit zhruba 1
zhruba pojmem 1
pojmem „tak 1
„tak akorát“. 1
akorát“. Lagorce 1
Lagorce absolvoval 1
absolvoval skvělí 1
skvělí závod 1
závod a 2
průměrný Ligier 1
Ligier dokázal 1
dokázal protlačit 1
protlačit na 1
cíli se 1
ztrátou dvou 1
dvou kol 1
na vítězného 1
vítězného Mansella. 1
Mansella. La 1
La Grace 1
Grace byla 1
byla vůbec 4
nejznámější korzárská 1
korzárská loď 1
loď za 1
za raných 1
raných dnů 1
dnů Ameriky. 1
Ameriky. La 1
La Guillotine, 1
Guillotine, v 1
stal šéfkuchařem. 1
šéfkuchařem. Lahaina 1
Lahaina patří 1
k městům 1
městům s 1
s nejdražšími 1
nejdražšími nemovitostmi 1
nemovitostmi na 1
na Havaji. 1
Havaji. Láhve 1
Láhve s 1
s pivem 1
pivem z 1
z Libertasu 1
Libertasu jsou 1
také dostupné 1
některých internetových 1
internetových supermarketech. 1
supermarketech. Lahve 1
Lahve vína 1
vína z 1
této vinice 1
vinice se 1
prodávají za 1
za ceny 1
ceny přesahující 1
přesahující několik 1
tisíc amerických 1
dolarů. Laická 1
Laická formulace: 1
formulace: Existuje 1
Existuje n 1
n měst, 1
měst, mezi 1
nimi silnice 1
silnice o 1
o známých 1
známých délkách. 1
délkách. Laik 1
Laik se 1
nimi nejčastěji 1
nejčastěji setkává 1
setkává v 1
v příbalových 1
příbalových letácích. 1
letácích. Lákadlem 1
Lákadlem PK 1
PK tedy 1
není autoritářský 1
autoritářský režim 1
režim jako 1
jako takový, 2
takový, nýbrž 1
nýbrž dlouhodobý 1
dlouhodobý závazek 1
závazek k 1
k ekonomickým 1
ekonomickým reformám 1
reformám a 1
a ekonomickému 1
ekonomickému růstu, 1
růstu, a 1
rámci stabilního 1
stabilního ekonomického 1
ekonomického prostředí, 1
prostředí, na 2
mohou investoři 1
investoři spolehnout. 1
spolehnout. Láká 1
Láká jej 1
do sklepení 1
sklepení svého 1
svého rozlehlého 1
rozlehlého domu, 1
domu, ví, 1
že služebnictvo 1
služebnictvo tam 1
již nebude. 1
nebude. Lakatosův 1
Lakatosův model 1
model výzkumného 1
výzkumného programu 1
programu si 1
cíl spojit 1
spojit Popperovu 1
Popperovu zásadu 1
zásadu o 1
o dodržování 2
dodržování empirických 1
empirických platnosti 1
platnosti s 1
s Kuhnovým 1
Kuhnovým oceněním 1
oceněním pro 1
pro konvenční 1
konvenční konzistenci 1
konzistenci vědy. 1
vědy. Lakeova 1
Lakeova ponorka 1
ponorka byla 2
byla konstruována 2
konstruována jako 1
jako podmořské 1
podmořské plavidlo 1
plavidlo poháněné 1
poháněné elektromotorem 1
elektromotorem a 1
a bateriemi. 1
bateriemi. Lakeová 1
Lakeová se 1
populární i 3
svému typickému 1
typickému účesu: 1
účesu: dlouhým 1
dlouhým blond 1
blond vlasům, 1
vlasům, které 1
jí spadaly 1
spadaly přes 1
přes pravé 2
pravé oko 1
oko (anglicky 1
(anglicky peek-a-boo). 1
peek-a-boo). Lakoff 1
Lakoff tvrdí, 1
že veřejná 2
veřejná politická 1
politická aréna 1
aréna v 1
Americe reflektuje 1
reflektuje základní 1
základní pojmovou 1
pojmovou metaforu 1
metaforu „ 1
„ Lakrosky 1
Lakrosky se 1
tehdy tradičně 2
tradičně vyráběly 1
vyráběly z 2
z lískového 1
lískového či 1
či vrbového 1
vrbového proutí 1
proutí a 2
a vyplétaly 1
vyplétaly se 1
se provázkem 1
provázkem (dnes 1
(dnes již 2
již jsou 1
jsou ovšem 6
ovšem duralové). 1
duralové). Laktony 1
Laktony jsou 1
rovněž přítomny 1
v dubovém 1
dubovém dřevu 1
dřevu a 1
a přispívají 2
k chuti 1
chuti piva 1
piva uchovávaného 1
uchovávaného v 1
dřevěných sudech. 1
sudech. Lallie 1
Lallie Charles 1
roce 1869 9
1869 a 3
byla fotografkou 1
fotografkou na 1
na volné 15
volné noze. 7
noze. Laloky 1
Laloky jsou 1
jsou zaokrouhlené 1
zaokrouhlené a 1
a tupě 1
tupě zubaté, 1
zubaté, na 1
líci tmavozelené, 1
tmavozelené, drsně 1
drsně chlupaté 1
a nelesklé. 1
nelesklé. Laloky 1
Laloky korunní 1
korunní lístků 1
lístků jsou 2
mnohem delší 3
než korunní 1
korunní trubka. 1
trubka. Laloky 1
Laloky koruny 1
koruny jsou 1
okraji zubaté 1
zubaté nebo 1
nebo třásnité. 1
třásnité. Laloux 1
Laloux dokládá 1
dokládá principy 1
principy fungování 2
fungování tyrkysové 1
tyrkysové společnosti 1
na příkladech 2
příkladech významných 1
významných organizací 1
které dle 2
slov nezávisle 1
sobě došli 1
k podobným 2
podobným praktikám 1
praktikám sebeřízení. 1
sebeřízení. Lambert 1
Lambert pokračuje 1
v palbě 1
palbě ze 1
ze vzdáleného 1
vzdáleného úkrytu 1
a zlikviduje 1
zlikviduje všechny 1
všechny ozbrojence 1
ozbrojence vyjma 1
vyjma Peta, 1
Peta, jenž 1
jenž odpočíval 1
odpočíval v 1
v ubytovně. 1
ubytovně. Lambert, 1
Lambert, stále 1
stále neznámý, 1
neznámý, byl 1
mála postav 1
postav tohoto 1
tohoto představení, 1
představení, které 2
které získaly 3
získaly kladné 1
kladné hodnocení. 1
hodnocení. Lambert 1
Lambert zanotuje 1
zanotuje vojenskou 1
vojenskou pijáckou 1
pijáckou píseň 1
píseň (č. 1
2 pijácká 1
pijácká píseň 1
píseň Le 1
Le troupier-z'en 1
troupier-z'en campagne). 1
campagne). Lamé 1
Lamé byl 1
jmenován profesorem 10
profesorem na 9
na institutu 1
institutu ženijního 1
a komunikací, 1
komunikací, kde 1
působil 12 1
12 let 6
publikoval množství 1
množství odborných 1
článků ve 2
ve francouzštině, 1
francouzštině, němčině 1
němčině i 3
i ruštině. 1
ruštině. La 1
La Monte 1
Monte je 1
jejich šesti 1
dětí (ve 1
(ve srubu 1
srubu se 1
později narodila 1
narodila sestra 1
sestra La 1
La Juana, 1
Juana, zatímco 1
zatímco další 2
další děti 2
narodily později). 1
později). Lampy 1
Lampy zdobí 1
zdobí okrasné 1
okrasné živé 1
živé květy 1
květy a 2
jsou vysázeny 1
vysázeny stromy. 1
stromy. Lamutskaja, 1
Lamutskaja, Berjozovaja 1
Berjozovaja a 1
dalších. Lana 1
Lana před 1
vydáním propagovala 1
propagovala film 1
film sdílením 1
sdílením plakátů 1
plakátů z 2
z filmu. 2
filmu. Lancer 1
Lancer EVO 1
EVO VII 1
VII WRC 2
WRC byl 1
prvním automobilem, 1
automobilem, který 1
stavěn přímo 1
tuto kategorii. 1
kategorii. Lancers 1
Lancers ve 1
play-off. Lancia 1
Lancia Delta 2
Delta HF 1
HF 4 1
4 WD: 1
WD: První 1
První generace 3
generace vozu 1
vozu Lancia 1
Delta s 1
pohonem všech 4
všech kol 3
kol měl 1
být model 1
model HF 1
HF 1.6 1
1.6 Turbo 1
Turbo 4x4. 1
4x4. Lancknecht 1
Lancknecht se 1
svou ženou. 2
ženou. Landauer 1
Landauer věřil, 1
sociální změně 1
změně nemůže 1
nemůže dojít 1
jen pomocí 2
pomocí kontroly 1
kontroly státu 1
státu či 1
či ekonomického 1
ekonomického systému, 1
systému, ale 1
být vyvolána 1
vyvolána revolucí 1
revolucí v 2
v mezilidských 1
mezilidských vztazích. 1
vztazích. Landbund 1
Landbund opět 1
hrozbou vystoupení 1
vlády prosadil 1
prosadil celní 1
celní ochranu 1
ochranu domácí 1
domácí živočišné 1
živočišné produkce. 1
produkce. Landová 1
Landová tvrdí, 1
její Růženka. 1
Růženka. Lando 1
Lando však 1
však přilétá 1
pomoc s 1
s obrovskou 2
obrovskou flotilou, 1
flotilou, která 1
která čítá 1
čítá tisíce 1
tisíce různých 1
různých lodí 1
celé galaxie. 1
galaxie. Landry 1
Landry se 2
října 1945 3
v Sacramentu 1
Sacramentu v 1
Kalifornii. Landry 1
Landry s 1
ní soucítí, 1
soucítí, ale 1
zároveň věří, 2
musí především 1
především chránit 1
chránit svou 1
vlastní realitu. 1
realitu. Landsberg 1
Landsberg se 1
rodině profesora 1
profesora práv 1
a rektora 1
rektora bonnské 1
bonnské univerzity. 1
univerzity. Landskrona 1
Landskrona byla 1
vypálena Hanzovním 1
Hanzovním spolkem 1
roce 1428. 1
1428. Lane, 1
Lane, Tony: 1
Tony: Dějiny 1
Dějiny křesťanského 1
křesťanského myšlení, 1
myšlení, Návrat 1
Návrat domů, 2
domů, Praha 1
Praha 1996, 1
s. 36, 1
36, Tři 1
Tři úryvky 1
úryvky z 1
jeho spisů 1
spisů se 1
se čtou 1
čtou v 1
v breviáři 1
breviáři ve 1
čtvrtek po 1
1. adventní 1
adventní neděli. 1
neděli. Langerhans 1
Langerhans zde 1
zde začal 2
začal zkoumat 2
zkoumat také 1
také mořské 1
živočichy – 1
– během 2
během dalších 1
dalších pěti 1
let popsal 1
popsal více 1
20 neznámých 1
neznámých druhů 1
druhů červů. 1
červů. Langlois, 1
Langlois, s. 1
s. 117. 1
117. Jüanský 1
Jüanský císař 1
na ústupu 1
ústupu zemřel. 1
zemřel. La 1
La Niña 1
Niña je 1
název vytvořený 1
vytvořený vědci 1
vědci jako 1
jako protiklad 2
protiklad k 2
k termínu 1
termínu El 1
El Niño. 2
Niño. Lannes, 1
Lannes, spokojený 1
spokojený s 1
s vývojem 4
vývojem situace, 1
situace, začal 1
začal připravovat 1
připravovat vše 1
vše pro 3
pro nadcházející 1
nadcházející útok, 1
útok, na 1
už připraven 1
připraven i 1
i Bessiéres 1
Bessiéres se 1
svým jezdectvem. 1
jezdectvem. Lannes, 1
Lannes, stejně 1
velitel I. 1
I. sboru 2
sboru maršál 1
maršál Bernadotte, 1
Bernadotte, byl 1
bitvě podřízen 1
podřízen maršálovi 1
maršálovi Muratovi, 1
Muratovi, který 1
se záložním 1
záložním jezdectvem 1
jezdectvem prozatím 1
prozatím vyčkával 1
vyčkával u 1
u Šlapanic. 1
Šlapanic. Lano 1
Lano je 1
je přeříznuto 1
přeříznuto a 1
loď pluje 1
pluje i 1
se střelným 3
střelným prachem 1
prachem po 1
řece do 1
rukou Jižanů. 1
Jižanů. Lano 1
Lano může 1
být 300 1
300 i 1
více metrů 1
metrů dlouhé. 1
dlouhé. Lanová 1
Lanová dráha 2
dráha je 1
dlouhá 277 1
277 m, 1
její nejvyšší 1
nejvyšší místo 1
místo je 6
horní části, 2
kdy překonává 1
překonává korunu 1
korunu hráze. 1
hráze. Lanovka 1
Lanovka má 1
dva vozy, 1
vozy, z 1
kapacitu 28 1
28 cestujících 1
cestujících (16 1
(16 k 1
12 k 1
k stání). 1
stání). Lantier 1
Lantier ji 1
čase opustí 1
opustí s 1
s milenkou, 1
milenkou, po 1
čemž Gervaisa 1
Gervaisa velmi 1
velmi smutní 1
smutní i 1
ji bil 1
bil a 1
stále kvůli 1
kvůli něčemu 1
něčemu kritizoval. 1
kritizoval. Lantkrabě 1
Lantkrabě zemřel 1
ledna 1140 1
1140 a 1
v rodovém 1
rodovém klášteře 1
v Reinhardsbrunnu. 1
Reinhardsbrunnu. LAPB 1
LAPB je 1
zásadě HDLC 1
HDLC v 1
v asynchronním 1
asynchronním vyváženém 1
vyváženém režimu 1
režimu (ABM), 1
(ABM), což 1
že LAPB 1
LAPB relaci 1
relaci může 1
může zahájit 1
zahájit jak 1
jak KZD 1
KZD tak 1
tak UZD. 1
UZD. Lapidárium: 1
Lapidárium: Příběh 1
Příběh kamenného 1
kamenného oltáře 1
od dva 1
byl sochařkou 1
sochařkou Hanou 1
Hanou Forstovou 1
Forstovou zrekonstruován. 1
zrekonstruován. Lapí-li 1
Lapí-li kořist 1
kořist do 1
do tlamy, 1
tlamy, tuto 1
tuto menší 1
menší čelist 1
čelist vysune 1
vysune dopředu 1
do ni 2
ni pevně 1
pevně zakousne 1
zakousne (často 1
(často ji 1
ji přímo 4
přímo překousne). 1
překousne). Lapka 1
Lapka odchází 1
dva mají 2
mají jediný 1
jediný cíl 1
cíl - 1
- zničit 1
zničit frajera, 1
frajera, který 1
je láskou 1
láskou Vedoucí 1
Vedoucí tábora. 1
tábora. Laponsko 1
Laponsko je 1
je bohaté 4
na drahé 1
drahé kovy, 1
kovy, ropu 1
a zemní 1
zemní plyn. 1
plyn. Laqueur 1
Laqueur proto 1
proto tvrdí, 2
v předmoderním 1
předmoderním myšlení 1
myšlení neexistoval 1
neexistoval koncept 1
koncept dvou 1
dvou striktně 1
striktně oddělených 1
oddělených pohlaví, 1
pohlaví, nýbrž 1
nýbrž jediné 1
jediné pohlaví 1
pohlaví ve 3
své dokonalé 1
dokonalé formě 1
formě (muž) 1
(muž) a 1
a nedokonalé 2
nedokonalé formě 1
formě (žena). 1
(žena). Lara 1
Lara cestuje 1
cestuje skrz 1
skrz Angkor, 1
Angkor, kde 1
kde získá 1
získá požehnání 1
požehnání místních 1
místních mnichů, 1
mnichů, kteří 3
kteří zároveň 1
zároveň zázračně 1
zázračně vyléčí 1
vyléčí její 1
její rány. 1
rány. Lara 1
Lara chce 1
chce tento 1
tento artefakt 1
artefakt získat, 1
získat, ale 1
ale Sophia 1
Sophia se 1
se nevzdá 1
nevzdá lehce. 1
lehce. Lara 1
Lara je 1
stále pohřešována 1
pohřešována a 1
že zemřela. 2
zemřela. Lares 1
Lares – 1
– Zloděj, 1
Zloděj, na 1
kterého narazíte 1
narazíte v 1
v Geldernu, 1
Geldernu, bude 1
bude po 2
po vás 1
vás chtít 1
chtít pět 1
pět misek 1
misek Šamanů, 1
Šamanů, které 1
které najdete 1
najdete ve 1
ve chrámu 1
v Geldernu. 1
Geldernu. LArini 1
LArini absolvoval 1
absolvoval ale 1
jen 5 3
5 závodů, 1
závodů, poté 1
poté po 3
po neshodách 3
neshodách se 1
se šéfem 1
šéfem týmu 1
týmu Peterem 1
Peterem Sauberem 1
Sauberem odešel. 1
odešel. Larose 1
Larose se 2
ve tmě 3
tmě vydává 1
za Lanternicka, 1
Lanternicka, napodobuje 1
napodobuje jeho 1
jeho přízvuk 1
přízvuk a 2
a madame 1
madame Jobinová 1
Jobinová mu 1
mu ráda 1
ráda uvěří, 1
uvěří, že 1
že zájem 1
o Nancy 1
Nancy předstíral 1
předstíral jen 1
aby vzbudil 1
vzbudil její 1
její žárlivost. 1
žárlivost. Larose 1
vrací příjemně 1
příjemně překvapen 1
překvapen tím, 1
bez požádání 1
požádání byla 1
udělena dovolenka 1
dovolenka po 1
po večerce. 1
večerce. Lars-Erik 1
Lars-Erik Liljelund 1
Liljelund je 1
1998 členem 1
švédské Královské 1
akademie zemědělství 1
a lesnictví 3
lesnictví (KSLA). 1
(KSLA). Larsovy 1
Larsovy bicí 1
bicí zatím 1
jen přitakávají 1
přitakávají tichým 1
tichým činelem 1
činelem do 1
do rytmu. 2
rytmu. Larva 1
Larva je 1
je nažloutlá, 1
nažloutlá, dosahuje 1
dosahuje velikosti 4
od 0,7–4 1
0,7–4 mm. 1
mm. Larva 1
Larva se 1
se zakuklí 1
zakuklí po 1
třech vývojových 1
vývojových stupních, 1
stupních, jen 1
výjimečně po 1
čtyřech (pakudlanky). 1
(pakudlanky). Larvy 1
Larvy jsou 1
přibližně 0,6 1
0,6 mm 1
mm dlouhé 2
dlouhé s 1
s tloušťkou 2
tloušťkou okolo 1
okolo 0,25 1
0,25 mm. 1
mm. Larvy 1
Larvy mají 2
mají lepkavé 1
lepkavé vlákno 1
vlákno a 1
malou ozubenou 1
ozubenou skořápku. 1
skořápku. Larvy 1
mají po 4
jednom postranním 1
postranním očku 1
očku (stemata) 1
(stemata) a 1
a splynulé 1
splynulé segmenty 1
segmenty nohou. 1
nohou. Larvy 1
Larvy přečkají 1
přečkají zimu 1
zimu na 1
na kmeni 2
kmeni stromu 1
stromu těsně 1
zemí. Larvy 1
Larvy se 2
často zdržují 1
zdržují společně, 1
společně, ve 1
skupinách. Larvy 1
vyvíjejí dva 1
ledu, zatímco 1
zatímco život 1
život dospělců 1
dospělců trvá 1
trvá sedm 2
sedm až 2
až deset 4
deset dní. 1
dní. Larvy 1
Larvy široce 1
široce oválného 1
oválného obrysu 1
obrysu se 1
silně skloněnou 1
skloněnou hlavou 1
hlavou žijí 1
vodě, jsou 1
poměrně nohaté 1
nohaté a 1
mají zvláštní 2
zvláštní výrůstky 1
výrůstky po 1
celém těle. 3
těle. Laser 1
Laser bývá 1
bývá využit 1
využit při 2
při odstraňování 2
odstraňování chloupků 2
chloupků a 1
a akné 1
akné (princip 1
(princip termodestrukce). 1
termodestrukce). Lasice 1
Lasice žijí 1
žijí samotářsky 1
samotářsky v 1
různých štěrbinách 1
štěrbinách a 1
a dutinách. 1
dutinách. Láska 1
Láska je 1
je touha 3
touha mít 1
mít trvale 1
trvale dobro. 1
dobro. Láska 1
Láska podle 1
podle Pavla 1
Pavla VI. 1
VI. prožitá 1
prožitá v 1
tomto stavu 5
stavu má 1
možnost stát 2
dokonce duchovně 1
duchovně všeobecnější 1
všeobecnější a 1
a plodnější, 1
plodnější, a 1
být jasnějším 1
jasnějším znamením 1
znamením budoucího 1
budoucího nebeského 1
nebeského království 1
království pro 2
všechny - 1
- jak 2
pro manžele, 1
manžele, tak 1
ho vzdali 1
vzdali a 1
a žijí 4
v celibátu. 1
celibátu. Láska, 1
Láska, sex, 1
sex, nevěra, 1
nevěra, sebevražda, 1
sebevražda, potrat, 1
potrat, minulost, 1
minulost, náboženství 1
spol. Hlavním 1
Hlavním externím 1
externím dějištěm 1
dějištěm alba 1
je Budapešť. 1
Budapešť. Láska 1
Láska tedy 1
tedy vznikla 2
vznikla z 2
původní obojpohlavnosti. 1
obojpohlavnosti. Lasselle 1
Lasselle ji 1
ji vyzval, 1
vyzval, aby 2
aby úkol 1
úkol svěřila 1
svěřila svým 1
svým podřízeným 1
podřízeným a 1
a odpočinula 1
odpočinula si. 1
si. Lasseter 1
Lasseter Highway 1
Highway pak 1
pak pokračuje 3
pokračuje oblastí 1
oblastí Angas 1
Angas Downs 2
Downs Indigenous 1
Indigenous Protected 1
Protected Area, 1
Area, kde 1
místě The 1
The Corner, 1
Corner, což 1
je odpočívadlo 1
odpočívadlo s 2
s autobusovou 2
autobusovou zastávkou 1
zastávkou a 1
informační tabulí, 1
tabulí, je 1
je odbočka 4
odbočka Luritja 1
Luritja Road 1
Road (severním 1
(severním směrem 1
k Angas 1
Downs a 1
a národnímu 1
národnímu parku 2
parku Watarrka). 1
Watarrka). Lasztoviczová 1
Lasztoviczová se 1
projektu stavěla 1
stavěla od 1
počátku rezervovaně, 1
rezervovaně, zatím 1
zatím co 3
co Tomáš 1
Tomáš Pajonk 1
Pajonk v 1
2018 podpořil 1
podpořil nákup 1
nákup pozemků, 1
pozemků, na 1
být plánovaný 1
plánovaný areál 1
areál zbudován. 1
zbudován. Latence 1
Latence byla 2
byla hodinu, 1
hodinu, ale 1
ale propustnost 1
propustnost převodu 1
převodu je 1
zhruba rovna 1
rovna rychlosti 1
rychlosti přenosu 1
přenosu 1305 1
1305 kB/s. 1
kB/s. Latence 1
mnohem nižší 2
u dávkových 1
dávkových systémů, 1
systémů, klesla 1
klesla ze 2
ze dnů 1
dnů nebo 1
nebo hodin 1
hodin na 7
na sekundy. 1
sekundy. Latentní 1
Latentní průběh 1
průběh virového 1
virového onemocnění 1
je typický 6
pro retroviry 1
retroviry (HIV), 1
(HIV), nebo 1
některé DNA-viry 1
DNA-viry např. 1
např. Hepesviridae 1
Hepesviridae (jako 1
(jako tzv. 1
tzv. epizomální 1
epizomální latence), 1
latence), ale 1
u RNA-virů 1
RNA-virů není 1
zcela obvyklý. 1
obvyklý. Lateránské 1
Lateránské dohody 1
dohody byly 1
byly smlouvou 1
smlouvou mezinárodní, 1
mezinárodní, konkordátní 1
konkordátní a 1
a finanční. 1
finanční. Latin 1
Latin pop 1
pop se 1
většinou vyznačuje 1
vyznačuje vybroušenou 1
vybroušenou produkcí, 1
produkcí, nevtíravými 1
nevtíravými latinskými 1
latinskými rytmy 1
rytmy a 1
a instrumentací. 1
instrumentací. Latinská 1
Latinská církev 1
církev místním 1
místním křesťanským 1
křesťanským komunitám 1
komunitám zabrala 1
zabrala kostely 1
a Frankové 1
Frankové jim 1
jim nikdy 1
nikdy nepřiznali 1
nepřiznali samosprávu, 1
samosprávu, kterou 1
kterou jim 1
jim muslimové 1
muslimové neupírali. 1
neupírali. Latinské 1
Latinské druhové 1
druhové pojmenování 1
pojmenování vulgare 1
vulgare (tj. 1
(tj. obecný, 1
obecný, obyčejný) 1
obyčejný) poukazuje 1
na hojné 1
hojné rozšíření 1
rozšíření rostliny. 1
rostliny. Latinský 1
Latinský jazyk 1
jazyk ovládal 1
ovládal tak 1
tak dokonale, 1
dokonale, že 1
jím mluvil 1
mluvil a 1
psal své 1
vědecké články. 1
články. Latinsky 1
Latinsky sto 1
sto je 1
je centum 1
centum – 1
odtud C. 1
C. Padesát 1
Padesát je 1
polovina ze 1
ze stovky. 1
stovky. Látka 1
Látka je 2
je prudce 1
prudce jedovatá, 1
jedovatá, bílá 1
a krystalická. 1
krystalická. Látka 1
je schválena 1
schválena jen 1
těch okresech 1
okresech Texasu, 1
Texasu, kde 2
je „potvrzeno 1
„potvrzeno zamoření“ 1
zamoření“ nově 1
nově objeveným 1
objeveným druhem 1
druhem mravenců. 1
mravenců. Látky 1
Látky používané 1
používané v 3
v adjuvans 1
adjuvans jsou 1
jsou testovány 1
testovány na 1
na bezpečnost, 1
bezpečnost, přesto 1
objevují občasné 1
občasné zprávy 1
zprávy referující 1
referující o 1
možné toxicitě 1
toxicitě některých 1
některých adjuvans, 1
adjuvans, případně 1
případně o 2
o nežádoucích 1
nežádoucích účincích 1
účincích adjuvans 1
adjuvans jako 1
celku. Látky 1
Látky v 1
nich obsažené 2
obsažené napomáhají 1
napomáhají k 1
k uzavření 6
uzavření kanálků 1
kanálků na 1
na obnaženém 1
obnaženém povrchu 1
povrchu zubu, 1
zubu, kterými 1
kterými vedou 1
vedou impulsy 1
impulsy k 1
k nervu 1
nervu nebo 1
nebo látky 1
látky přímo 1
přímo snižují 1
snižují nervovou 1
nervovou dráždivost. 1
dráždivost. Latrun 1
Latrun ( 1
: לטרון, 1
לטרון, : 1
: اللطرون, 1
اللطرون, al-Latrún) 1
al-Latrún) je 1
je vyvýšená 1
vyvýšená lokalita 1
lokalita ležící 1
ležící ve 1
ve výběžku 1
výběžku ( 1
( Laukė 1
Laukė nemá 1
nemá významnější 1
významnější levé 1
levé přítoky. 1
přítoky. Laura 1
Laura je 1
na ženu 5
ženu poměrně 1
poměrně vysoká 1
vysoká (178 1
(178 cm). 1
cm). Laura 1
Laura sleduje 1
sleduje Simona, 1
Simona, který 1
který urputně 1
urputně nachází 1
nachází indicie, 1
indicie, až 1
nakonec najde 1
najde svůj 2
svůj poklad 2
poklad – 1
– mince. 1
mince. Laurentic 1
Laurentic proslul 1
proslul podílem 1
na chycení 1
chycení vraha 1
vraha Hawleyho 1
Hawleyho Crippena, 1
Crippena, kdy 1
něm šéfinspektor 1
šéfinspektor Walter 1
Walter Dew 1
Dew plul 1
plul do 1
do Kanady, 5
Kanady, aby 1
dostal dříve, 1
než vrah 1
vrah plující 1
plující na 1
na SS 1
SS Montrose. 1
Montrose. Laurie 1
Laurie Juspeczyková 1
Juspeczyková / 1
/ Hedvábný 1
Hedvábný přízrak: 1
přízrak: Dcera 1
Dcera prvního 1
prvního Hedvábného 1
Hedvábného přízraku 1
přízraku a 1
a Komedianta 1
Komedianta (jejich 1
(jejich vztahy 1
jsou napjaté). 1
napjaté). Lauro 1
Lauro má, 1
má, násobí 1
násobí vzdálenost. 1
vzdálenost. Lautenschlagerové 1
Lautenschlagerové Moravská 1
zemská knihovna, 1
knihovna, Národní 1
Národní listy, 2
listy, Datum 1
vydání 15.4.1932, 1
15.4.1932, str.8, 1
str.8, Dobové 1
Dobové oznámení 1
oznámení o 1
o úmrtí 3
úmrtí Amélie 1
Amélie Stuchlíkové, 1
Stuchlíkové, matky 1
matky ak. 1
ak. mal. 1
mal. Lauterbrunnen 1
Lauterbrunnen má 1
478 obyvatel 1
obyvatel (2007), 1
(2007), z 1
toho 19,2% 1
19,2% tvoří 1
tvoří cizí 2
státní příslušníci. 3
příslušníci. Lavice 1
Lavice byly 1
vyrobeny z 6
z dubového 1
dubového masivu, 1
masivu, v 1
v blocích 1
blocích stojí 1
společné podestě. 1
podestě. Lavice 1
Lavice posluchačů 1
posluchačů obepínají 1
obepínají stůl 1
stůl Páně 2
Páně ze 1
tří stran. 1
stran. Lavice 1
Lavice pro 1
pro věřící 2
věřící seskupené 1
seskupené do 1
podoby amfiteátru 1
amfiteátru se 1
svažují k 1
k půlkruhovému 1
půlkruhovému kněžišti. 1
kněžišti. Lavička 1
Lavička byla 1
byla pokřtěna 2
pokřtěna jménem 1
jménem Maryina 1
Maryina lavička 1
lavička a 1
a korunní 1
korunní princezna 1
princezna byla 1
byla první, 2
ní sedl. 1
sedl. Lavírováním 1
Lavírováním tak 1
tak vznikají 2
vznikají jemné 1
jemné a 3
a křehké 2
křehké lazury. 1
lazury. Lavriněnko 1
Lavriněnko aktivně 1
aktivně využíval 1
využíval výhodu 1
výhodu tanku 1
tanku T-34. 1
T-34. Law 1
Law byl 1
zbaven svých 1
svých funkcí 2
Francie. Lawrencova 1
Lawrencova práce 1
divadle vedla 1
získání ocenění 1
ocenění Dramalogue 1
Dramalogue za 1
jeho účinkování 1
účinkování ve 2
hře Minimanta 1
Minimanta od 1
od Rezy 1
Rezy Abdoh. 1
Abdoh. Lawson 1
Lawson zejména 1
zejména považuje 1
považuje ekonomy 1
ekonomy hlavního 1
proudu za 1
za empirické 1
empirické realisty, 1
realisty, kteří 1
zabývají zákonitostmi 1
zákonitostmi událostí. 1
událostí. L. 1
L. A. 2
A. Zadeh 1
Zadeh přichází 1
s myšlenkou, 2
myšlenkou, (ostrou) 1
(ostrou) dvouhodnotovou 1
dvouhodnotovou (0 1
(0 - 1
- 1, 1
1, nebo 1
též ANO 1
ANO – 1
– NE) 1
NE) formální 1
formální logiku, 1
logiku, rozšířit 1
rozšířit o 1
o nástroj 1
nástroj popisu 1
popisu neurčitosti, 1
neurčitosti, tak, 1
ji jistým 1
způsobem přetvoří 1
přetvoří na 1
na vícehodnotovou 1
vícehodnotovou logiku 1
logiku se 1
se spojitým 2
spojitým přechodem 1
přechodem mezi 1
mezi hodnotami 2
hodnotami ANO 1
ANO - 1
- NE. 1
NE. Lažanští 1
Lažanští přeměnili 1
přeměnili své 1
své hlavní 3
hlavní sídlo 2
sídlo Manětín 1
Manětín množstvím 1
množstvím monumentálních 1
monumentálních sochařských 1
sochařských děl 1
v perlu 1
perlu českého 1
českého baroka 1
baroka a 1
stejném stylu 1
stylu zkrášlili 1
zkrášlili i 1
i tvář 2
tvář Rabštejna. 1
Rabštejna. Lazare 1
Lazare Carnot 1
Carnot je 1
sice z 3
z trápení 1
trápení vysvobodí, 1
vysvobodí, vyžaduje 1
vyžaduje však 1
po Courvoisierovi, 1
Courvoisierovi, aby 1
aby vydal 2
vydal Valléeho 1
Valléeho a 1
jasně se 1
se vyslovil 2
vyslovil pro 3
pro stávající 1
stávající vládu. 1
vládu. Lazarević 1
Lazarević se 1
nepříliš dobré 1
dobré situaci, 1
situaci, neboť 1
dostal s 1
s novou 12
novou mocí 1
mocí do 1
do konfliktu. 1
konfliktu. Lazar 1
Lazar prosí 1
prosí Kirka, 1
Kirka, aby 3
své reality 1
reality a 4
tam prostrčil 1
prostrčil zlého 1
zlého Lazara 1
Lazara dveřmi 1
dveřmi jeho 1
jeho lodě 2
a tu 2
tu pak 2
pak zničil. 1
zničil. Lázně 1
Lázně Běloves 1
Běloves jsou 1
současnosti ( 1
( LCD 1
LCD rozdělujeme 1
rozdělujeme na 3
na pasivní 1
pasivní STN 1
STN (Supertwist 1
(Supertwist Nematic) 1
Nematic) a 1
aktivní TFT 1
TFT (Thin-Film 1
(Thin-Film Transistors). 1
Transistors). LD 1
LD 50 2
50 pro 1
pro krysu 1
krysu je 1
je 16,6 1
16,6 g/kg 1
g/kg orálně. 1
orálně. Leaf 1
Leaf (Kae 1
(Kae Alexander) 1
Alexander) pak 1
pak Brandonovi 1
Brandonovi vysvětluje, 1
to udělat 1
udělat museli, 1
museli, protože 1
protože lidé 2
je zabíjeli 1
zabíjeli a 1
nim neměli 1
neměli žádnou 1
žádnou ochranu. 1
ochranu. LEAG 1
LEAG je 1
rovněž druhou 1
největší německou 1
německou těžební 1
těžební společností. 1
společností. Leale 1
Leale nakonec 1
nakonec oznámil, 1
zranění Lincolna 1
Lincolna je 1
je smrtelné 1
smrtelné a 2
téměř nemožné, 1
nemožné, aby 1
aby přežil. 1
přežil. Learning 1
Learning to 1
to Breathe 1
Breathe také 1
také přineslo 2
přineslo skupině 1
skupině San 1
San Diegskou 1
Diegskou hudební 1
za „Nejlepší 1
„Nejlepší popové 1
popové album“, 1
album“, „Nejlepší 1
„Nejlepší dospělé 1
dospělé alternative 1
alternative umělce“ 1
umělce“ a 1
a „Nejlepšího 1
„Nejlepšího popového 1
popového umělce“. 1
umělce“. Lebce 1
Lebce dal 1
dal jméno 2
jméno Eoanthropus 1
Eoanthropus dawsoni 1
dawsoni (v 1
překladu „Dawsonův 1
„Dawsonův jitřní 1
jitřní člověk“). 1
člověk“). Lebedě 1
Lebedě růžové 1
růžové se 1
nejvíce podobá 1
podobá lebeda 1
lebeda tatarská, 1
tatarská, s 1
kterou bývá 1
často zaměňována. 1
zaměňována. Leben 1
Leben und 1
und Alltag 1
Alltag einer 1
einer Familie 1
Familie (Graz-Wien-Köln 1
(Graz-Wien-Köln 1998) 1
1998) (spoluautor 1
(spoluautor Lynne 1
Lynne Heller) 1
Heller) (česky 1
(česky Soukromý 1
Soukromý svět 1
svět Habsburků 1
Habsburků : 1
a všední 1
dny jednoho 1
jednoho rodu. 1
rodu. Leborgne 1
Leborgne byl 1
jmenován jako 2
nástupce Mons. 1
Mons. Lebrunovi 1
Lebrunovi funkci 1
funkci generálního 2
generálního inspektora 1
inspektora královských 1
královských statků, 1
statků, jenže 1
jenže roku 1
roku 1774 3
1774 zemřel. 1
zemřel. Léčba 1
Léčba je 1
pouze symptomatická. 1
symptomatická. Léčba 1
Léčba již 1
v základech 2
základech zmíněna 1
zmíněna u 1
u rozdělení 1
rozdělení hemangiomů. 1
hemangiomů. Léčba 1
Léčba obvykle 1
obvykle probíhá 1
probíhá na 2
jednotce intenzivní 1
intenzivní péče 3
péče nebo 1
na anesteziologicko 1
anesteziologicko resuscitačním 1
resuscitačním oddělení 1
oddělení (ARO), 1
(ARO), ale 1
nezbytné její 1
její zahájení 1
zahájení ještě 1
před překladem 1
překladem pacienta 1
pacienta na 1
toto oddělení. 1
oddělení. Léčba 1
Léčba probíhá 1
probíhá většinou 2
většinou ambulantně, 1
ambulantně, i 1
případech je 15
je nutný 2
nutný pobyt 1
nemocnici. Léčba 1
Léčba rakoviny 1
rakoviny plic 2
plic závisí 1
na specifickém 1
specifickém typu 1
typu rakovinných 1
rakovinných buněk, 1
buněk, pokročilosti 1
pokročilosti onemocnění 1
onemocnění a 4
tom, jaký 2
je celkový 2
celkový fyzický 1
stav nemocného. 1
nemocného. Léčba 1
Léčba se 1
se zahajuje 2
zahajuje monoterapií 1
monoterapií (terapie 1
(terapie jedním 1
jedním preparátem) 1
preparátem) – 1
– lék 1
lék je 1
je titrován 1
titrován dle 1
dle doporučených 1
doporučených titrovacích 1
titrovacích schémat 1
schémat do 1
do udržovací 1
udržovací dávky, 1
dávky, při 1
které dojde 1
k vymizení/snížení 1
vymizení/snížení epileptických 1
epileptických záchvatů. 2
záchvatů. Léčba 1
Léčba touto 1
metodou má 1
několik výhod: 1
výhod: rozpoznání 1
rozpoznání cíle 1
cíle nezávislé 1
na HLA 1
HLA antigenech, 1
antigenech, použitelnost 1
použitelnost pro 1
většinu pacientů 1
pacientů a 2
rychlé dodání 1
dodání buněk. 1
buněk. Léčbu 1
Léčbu homosexuality 1
homosexuality většinou 1
většinou podstupují 1
podstupují lidé 1
lidé mající 1
mající výrazné 1
výrazné konzervativní 1
konzervativní náboženské 1
náboženské přesvědčení. 1
přesvědčení. Léčebna 1
Léčebna měla 1
měla 26 1
26 pokojů 1
pokojů s 1
s 38 1
38 lůžky. 1
lůžky. Léčebný 1
Léčebný efekt 1
efekt se 2
však dostavuje 1
dostavuje až 1
po dlouhodobém 1
dlouhodobém užívání, 1
užívání, doporučená 1
doporučená denní 1
dávka sušené 1
sušené drogy 1
drogy je 1
2 gramy. 1
gramy. Léčení 1
Léčení kolen 1
kolen je 1
je zdlouhavé 1
zdlouhavé a 1
jejich poškození 2
poškození často 1
často zůstává 3
zůstává trvalé 1
trvalé a 2
a bolestivé. 1
bolestivé. Léčení 1
Léčení trvá 1
trvá jeden 1
jeden až 2
dva týdny. 3
týdny. Lechi 1
Lechi byla 1
vždy malá 1
malá skupina, 1
skupina, čítající 1
čítající maximálně 1
set příslušníků. 1
příslušníků. Lechi 1
Lechi začala 1
začala organizovat 3
organizovat útoky 1
útoky proti 3
proti Britům 2
Britům s 1
s tendencí, 1
tendencí, která 1
byla cizí 1
cizí dokonce 1
i Irgunu. 1
Irgunu. Léčily 1
Léčily se 1
tam mnohé 1
mnohé známé 1
známé osobnosti 2
osobnosti už 1
Jana St. 1
St. ze 1
ze Žerotína. 2
Žerotína. Léčiva 1
Léčiva mají 1
buď úzký, 1
úzký, nebo 1
nebo široký 1
široký terapeutický 1
terapeutický index 1
index (nebo 1
(nebo též 1
též terapeutický 1
terapeutický poměr). 1
poměr). Léčivé 1
Léčivé účinky 2
účinky jedinečné 1
jedinečné klimatu, 1
klimatu, světla 1
a zvuku 2
zvuku poskytuje 1
poskytuje solná 1
solná jeskyně, 1
jeskyně, která 1
léčbě chorob 1
chorob hrdla 1
hrdla a 2
a průdušek, 1
průdušek, průduškového 1
průduškového astmatu, 1
astmatu, zánětlivých 1
zánětlivých stavů 1
stavů nosu 1
nosu a 1
nosních dutin, 1
dutin, pylové 1
pylové alergie, 1
alergie, alergických 1
alergických změn 1
změn kůže, 1
kůže, neuróz 1
neuróz a 1
a stavů 1
stavů vyčerpání. 1
vyčerpání. Léčivé 1
účinky místního 1
místního mořského 1
mořského bahna 1
bahna jsou 1
známy více 1
160 let. 1
let. Lécot 1
Lécot je 1
dalších varhaních 1
varhaních skladeb. 1
skladeb. Lednici 1
Lednici zdědil 1
jediný syn 7
syn Štefan, 1
Štefan, který 1
dcerou Petra 1
Petra Forgáče, 1
Forgáče, Zuzanou. 1
Zuzanou. Lednový 1
Lednový sněm 1
sněm roku 1
roku 1611 2
1611 jej 1
jej vyslal 1
vyslal k 1
s kondotiérem 1
kondotiérem Rudolfem 1
Rudolfem z 1
z Tiefenbachu 2
Tiefenbachu (1582-1653) 1
(1582-1653) o 1
postavení vojska 1
vojska o 1
síle 1500 1
1500 mužů. 1
mužů. Ledolamy 1
Ledolamy jsou 1
jednoduché, netrvají 1
netrvají dlouho 1
začátku akce. 1
akce. Ledopády 1
Ledopády bývají 1
bývají zamrzlé 1
zamrzlé od 1
prosince do 3
do dubna. 2
dubna. Ledovce 1
Ledovce jako 1
jako Classen, 1
Classen, Godley 1
Godley a 1
a Douglas 1
Douglas mají 1
mají nyní 1
nyní nová 1
nová ledovcová 1
ledovcová jezera 1
jezera pod 1
pod svými 1
svými čely 1
čely kvůli 1
kvůli ústupu 1
ústupu ledovců 1
ledovců za 1
posledních 20 3
let. Ledovce 1
Ledovce sestupující 1
sestupující z 1
vysokých sněžných 1
sněžných čapek 1
čapek okolních 1
okolních hor 2
hor do 2
do zálivu 1
a vytvářejí 3
vytvářejí působivou 1
působivou přehlídku 1
přehlídku ledových 1
ledových a 1
a ledovcových 1
ledovcových útvarů. 1
útvarů. Ledovce 1
Ledovce ze 1
sousedních údolí 1
při výchozu 1
výchozu z 1
z hor 3
hor spojují 1
spojují v 3
v mohutný 1
mohutný jednotný 1
jednotný ledovcový 1
ledovcový krunýř. 1
krunýř. Lee 1
Lee Conner 1
Conner (kytarista 1
(kytarista Trees) 1
Trees) mě 1
mě naučil 1
naučil zpívat, 1
zpívat, notu 1
notu od 1
od noty. 1
noty. Lee 1
Lee je 1
tím srozuměna. 1
srozuměna. Lefebvre 1
Lefebvre byl 1
stále starší 1
nadále neměl 1
na těžkou 2
těžkou službu. 1
službu. Lefnerová 1
Lefnerová Libuše: 1
Libuše: Vznik 1
Vznik a 3
rozvoj Krajského 1
Krajského střediska 1
střediska státní 2
státní památkové 4
přírody v 3
Brně. Legalizovaný 1
Legalizovaný vzdělávací 1
vzdělávací systém 1
systém ovšem 1
ovšem mají 1
některé státy 3
výraznou podobností 1
podobností organizačních 1
organizačních charakteristik. 1
charakteristik. Le 1
Le Gall, 1
Gall, arcibiskup 1
arcibiskup z 1
z Toulouse, 1
Toulouse, uznal 1
uznal komunitu 1
komunitu jako 1
jako Veřejné 1
Veřejné sdružení 1
sdružení věřících 1
věřících diecézního 1
diecézního práva 1
práva s 2
cílem stát 2
se „Církevní 1
„Církevní rodinou 1
rodinou zasvěceného 1
zasvěceného života“. 1
života“. Legálně 1
Legálně se 1
věnoval výrobě 1
výrobě sýrů, 1
sýrů, obchodu 1
s bavlnou 1
bavlnou a 1
a látkami 1
látkami a 2
a pohřebním 1
pohřebním ústavům. 1
ústavům. Legálním 1
Legálním doručovatelům 1
doručovatelům musí 1
být umožněn 1
umožněn vstup 1
domu, což 1
což zhoršuje 1
zhoršuje bezpečnost 1
bezpečnost obyvatel. 1
obyvatel. Legát 1
Legát a 1
jeho legionáři 1
legionáři se 1
snaží dělat 1
dělat všechno, 1
všechno, ale 1
ale nic 5
nic jej 1
jej nemůže 2
nemůže zastavit. 1
zastavit. Legáti 1
Legáti se 1
do Konstantinopole 1
Konstantinopole na 1
na chvilku 1
chvilku vrátili, 1
vrátili, ale 1
ale ihned 4
ihned zase 1
zase zmizeli. 1
zmizeli. Legenda 1
Legenda Fuit 1
Fuit se 1
celkovém obsahu 1
obsahu nachází 1
u Kristiána, 1
Kristiána, který 1
který její 1
její jednoduchou 1
jednoduchou latinu 1
latinu přeložil 1
svého svátečního 1
svátečního stylu. 1
stylu. Legenda 1
Legenda kmene 1
kmene Čerokíů 1
Čerokíů vypráví, 1
počátku žili 1
lidé spolu 1
všemi ostatními 2
ostatními živými 1
živými bytostmi 1
bytostmi na 1
na nebeské 1
nebeské skále, 1
skále, jež 1
se vznášela 1
vznášela nad 1
nad zemským 1
zemským povrchem. 1
povrchem. Legendami 1
Legendami opředený 1
opředený život 1
dílo B.-I. 1
B.-I. Legenda 1
Legenda o 1
o nestárnutí 1
nestárnutí Saint 1
Saint Germaina 1
Germaina byla 1
tak silná, 1
silná, že 1
ním mnoho 1
mnoho svědků 1
svědků údajně 1
údajně setkalo 1
setkalo ještě 1
století (memoáry 1
(memoáry komtesy 1
komtesy de 1
de Genlis 1
Genlis z 1
r. 1825 1
1825 aj.). 1
aj.). Legenda 1
Legenda praví, 1
na obrazu 1
je zobrazen 7
zobrazen sám 1
sám Hektorović 1
Hektorović se 1
dcerou Lukrécií. 1
Lukrécií. Legendární 1
Legendární časopis 1
časopis Mladý 1
Mladý svět 2
svět tak 1
tak přestal 1
přestal po 1
po 46 2
letech vycházet. 1
vycházet. Legendy 1
Legendy vyryté 1
vyryté na 1
královských urnách 1
urnách zaznamenaly 1
zaznamenaly jména 1
jména tří 2
tří králů: 1
králů: Surjavikrama 1
Surjavikrama (vláda 1
(vláda 673–688), 1
673–688), Harivikrama 1
Harivikrama (688–695) 1
(688–695) a 1
a Sihavikrama 1
Sihavikrama (695–718). 1
(695–718). Legislativa 1
Legislativa týkající 1
se provozu 1
provozu jízdních 1
místech světa 1
světa značně 1
liší. Legislativní 1
Legislativní oporu 1
oporu získala 1
v Zákoně 1
Zákoně o 1
o nadaci 1
nadaci saských 1
saských památných 1
památných míst 1
míst (SächsGedenkStG) 1
(SächsGedenkStG) ze 1
28. února 6
února 2003. 1
2003. Legislativní 1
Legislativní rada 1
rada v 3
v Hongkongu 1
Hongkongu naposledy 1
naposledy schválila 1
schválila revizi 1
revizi sazby 1
sazby SMW, 1
SMW, aby 1
na 37,5 1
37,5 HK 1
HK $ 1
$ za 3
za hodinu, 3
hodinu, tato 1
tato suma 1
suma je 1
je platná 1
platná od 1
2019. Legismus 1
Legismus je 1
na přesvědčení, 1
většina lidí 3
lidí myslí 1
myslí především 1
své zájmy 2
zájmy i 1
úkor ostatních 2
být omezena 1
omezena zákazy 1
zákazy a 2
a hrozbou 1
hrozbou trestu. 1
trestu. Leguía 1
Leguía se 1
se obával, 2
mohl Benavides 1
Benavides zorganizovat 1
zorganizovat vzpouru 1
1921 jej 1
nechal zatknout. 1
zatknout. Lehce 1
Lehce klenuté 1
klenuté nýtované 1
nýtované nosníky 1
nosníky jsou 1
jsou členěny 2
členěny svislicemi 1
svislicemi a 1
a diagonálami 1
diagonálami na 1
deset polí. 1
polí. Lehce 1
Lehce pak 1
pak přijde 2
z odcizených 1
odcizených veřejných 1
veřejných prostředků.“ 1
prostředků.“ Lehčí 1
Lehčí meltonové 1
meltonové tkaniny 1
tkaniny se 1
na pánské 2
pánské obleky, 2
obleky, těžší 1
těžší na 1
pánské a 1
a dámské 1
dámské pláště. 1
pláště. Lehčí 1
Lehčí plyn 1
plyn (např. 1
(např. Lehčí 1
Lehčí poleptání 1
poleptání způsobí 1
způsobí zčervenání 1
zčervenání spojivky, 1
spojivky, rohovkový 1
rohovkový epitel 1
se sloupne 1
sloupne - 1
- vzniká 1
vzniká erose. 1
erose. Lehká 1
Lehká a 1
a těžší 1
těžší zranění 1
nebyla výjimečná. 1
výjimečná. Lehkost, 1
Lehkost, pevnost 1
pevnost a 3
a teplý 2
teplý zvuk 1
zvuk dřeva 1
dřeva jej 1
jej dělá 2
dělá rovněž 1
rovněž oblíbeným 1
oblíbeným při 1
výrobě kytar. 1
kytar. Lehkým 1
Lehkým libunem 1
libunem je 1
možné vykošerovat 2
vykošerovat pánve, 1
pánve, které 1
nutné rozpálit 1
rozpálit na 1
otevřeném ohni 1
ohni na 1
na teplotu 3
teplotu zhruba 1
zhruba 100–200 1
100–200 °C, 1
°C, libun 1
libun chamur 1
chamur znamená 1
znamená rozpálit 1
rozpálit předmět 1
předmět (pánev, 1
(pánev, rošty) 1
rošty) do 1
do ruda, 1
ruda, aby 1
něj při 2
při doteku 1
doteku jiným 1
jiným předmětem 1
předmětem odletovaly 1
odletovaly jiskry. 1
jiskry. Lehký, 1
Lehký, Sýkora 2
Sýkora 2016, 2
s. 38 1
38 Dva 1
Dva katolické 1
katolické hrady 1
sousedství představovaly 1
pro husity 1
husity riziko, 1
riziko, a 1
roku 1422 1
1422 pokusili 1
pokusili Pannu 1
Pannu neúspěšně 1
neúspěšně dobýt. 1
dobýt. Lehký, 1
s. 39 1
39 Žižkovo 1
Žižkovo vojsko 1
vojsko ji 1
po měsíčním 1
měsíčním obléhání 1
obléhání dobylo 1
dobylo až 1
roku 1423. 1
1423. Lehokola 1
Lehokola v 1
době vyrábí 1
vyrábí celá 1
řada výrobců 1
výrobců v 1
širokém rozmezí 1
rozmezí variant. 1
variant. Lehzen 1
Lehzen se 1
nadále dívala 1
dívala na 1
na Viktorii 1
Viktorii s 1
královna pravidelně 1
pravidelně psala 1
psala své 1
bývalé vychovatelce, 1
vychovatelce, nejprve 1
nejprve týdně 1
žádost Lehzen 1
Lehzen měsíčně. 1
měsíčně. Leibstandarte 1
Leibstandarte si 1
v počátečních 1
počátečních dnech 1
dnech ofenzívy 1
ofenzívy vedla 1
vedla velice 1
jejím významným 1
významným přičiněním 1
přičiněním bylo 1
u Novoarchandělska 1
Novoarchandělska zajato 1
zajato přes 1
100 tisíc 6
tisíc sovětských 1
sovětských vojáků. 2
vojáků. Leicester 1
Leicester využije 1
se Alžbětu 1
Alžbětu přesvědčit, 1
době lovu 1
lovu projela 1
projela poblíž 1
poblíž Mariina 1
Mariina vězení 1
pod touto 3
touto záminkou 1
záminkou uskutečnila 1
uskutečnila své 1
své setkání 1
Marií. Lékaři 1
Lékaři dospěli 1
dospěli ke 1
otravu, ale 1
ale původce 1
původce otravy 1
otravy nebylo 1
možné spolehlivě 1
spolehlivě identifikovat. 1
identifikovat. Lékaři, 1
Lékaři, kteří 1
mají tento 1
zákrok provést, 1
provést, jej 1
často odmítaji, 1
odmítaji, protože 1
protože hodnotí 1
hodnotí vůli 1
vůli pacienta 1
pacienta výš 1
výš než 1
než záchranu 1
života za 1
každou cenu. 2
cenu. Lékaři 1
Lékaři nakonec 1
nakonec dědečka 1
dědečka vydají, 1
vydají, ovšem 1
ovšem pod 1
že nesmí 2
nesmí prožít 1
prožít žádný 1
žádný psychický 1
psychický šok. 1
šok. Lékaři 1
Lékaři pracovali 1
pracovali nepřetržitě 1
nepřetržitě několik 1
dní. Lékaři 1
Lékaři provedli 1
provedli desítky 1
desítky vyšetření, 1
vyšetření, ale 1
nic závažného 1
závažného nezjistili. 1
nezjistili. Lékaři 1
Lékaři pro 1
pro vypsání 1
vypsání neschopenek 1
neschopenek používají 1
používají takzvané 1
takzvané e-podání. 1
e-podání. Lékaři 1
Lékaři se 2
proto rozhodli 1
rozhodli druhého 1
druhého bratra 1
bratra neoperovat, 1
neoperovat, jeho 1
jeho fimóza 1
fimóza odezněla 1
odezněla bez 1
bez chirurgického 1
chirurgického zákroku. 1
zákroku. Lékaři 1
s porodem 1
porodem příliš 1
příliš nemažou, 1
nemažou, dítě 1
dítě letmo 1
letmo ukážou 1
ukážou matce, 1
matce, strčí 1
strčí jej 1
do inkubátoru 1
inkubátoru a 1
a odchází 5
odchází pryč. 1
pryč. Lékař 1
Lékař musí 1
musí nejprve 2
nejprve pochopit 1
pochopit postavení 1
postavení dělohy 1
pak aplikovat 1
aplikovat libovonné 1
libovonné nebo 1
nebo páchnoucí 1
páchnoucí výpary 1
výpary na 1
část břicha 1
břicha a 4
a hlavu 2
hlavu pacienta. 1
pacienta. Lékařská 1
Lékařská péče 1
rukou státu, 1
státu, ačkoliv 1
ačkoliv existují 1
soukromé kliniky 1
kliniky a 1
další zdravotnická 1
zdravotnická zařízení. 1
zařízení. Lékařská 1
Lékařská praxe 1
praxe nepřinášela 1
nepřinášela žádoucí 1
žádoucí příjem. 1
příjem. Lékařská 1
Lékařská zařízení 1
zařízení v 3
v Haifě 2
Haifě mají 1
mají celkovou 1
celkovou kapacitu 1
kapacitu 4000 1
4000 lůžek. 1
lůžek. Lékařské 1
Lékařské vyšetření 1
vyšetření potvrdí, 1
potvrdí, že 1
být otráven, 1
otráven, a 1
jemu zbývá 1
zbývá dvaadvacet 1
dvaadvacet hodin 1
hodin života 1
života (dvě 1
(dvě hodiny 1
z čtyřiadvaceti 1
čtyřiadvaceti už 1
už vyčerpal). 1
vyčerpal). Lékařské 1
Lékařské výzkumy 1
výzkumy ukazují, 1
že pasivní 2
pasivní kouření 2
kouření způsobuje 1
způsobuje v 1
v samotných 2
samotných Spojených 1
státech 35.000 1
35.000 až 1
až 40.000 1
40.000 úmrtí 1
úmrtí ročně. 1
ročně. Lékařskou 1
Lékařskou péči 1
péči zajišťuje 1
zajišťuje MUDr. 1
MUDr. Lékařský 1
Lékařský nález 1
nález způsobil, 1
vesmíru startoval 1
startoval trochu 1
trochu později, 1
později, až 1
1969. Lékařství 1
Lékařství studoval 1
období, ve 4
bylo lékařské 1
lékařské myšlení 1
myšlení ovlivněno 1
ovlivněno učením 1
učením Hippokrata 1
Hippokrata z 1
z Kou, 1
Kou, lékařské 1
lékařské autority 1
autority celého 1
celého středověku. 1
středověku. Lékař 1
Lékař záležitost 1
záležitost oznámil 1
oznámil a 1
a Hill 1
zatčen jako 1
jako podezřelý. 2
podezřelý. Lékem 1
Lékem proti 1
tomu měla 1
být pravidelná 1
pravidelná manuální 1
manuální práce. 1
práce. Leknín: 1
Leknín: zpravodaj 1
zpravodaj pro 1
občany Heřmanoměštecka, 1
Heřmanoměštecka, 25. 1
ledna 2011, 1
s. 1. 1
1. matrikové 1
matrikové datum 1
je 24. 2
24. ledna, 1
ledna, podle 1
podle rodinné 1
rodinné tradice 1
narodil ještě 2
ještě 23. 1
23. https://www. 1
https://www. Lektoři 1
Lektoři si 1
si nicméně 2
nicméně mohli 1
mohli tvořit 2
vlastní poznámky 1
ze Sannigových 1
Sannigových učebnic 1
učebnic si 1
si vybírat 1
vybírat nebo 1
nim přidávat. 1
přidávat. Léky 1
Léky také 1
také způsobily, 1
že přibrala 1
přibrala na 1
na váze 3
1991 se 11
prakticky přestala 1
přestala na 1
veřejnosti ukazovat. 1
ukazovat. Léky 1
Léky ze 1
ze zvířecí 2
zvířecí říše 1
říše obsahovaly 1
obsahovaly nejenom 1
nejenom maso, 1
maso, tuk, 1
tuk, krev, 1
krev, mléko, 1
mléko, ale 1
také žluč, 1
žluč, moč 1
moč a 1
a stolici. 1
stolici. Lelde 1
Lelde se 1
svým nevinným 1
nevinným životem, 1
životem, mládím 1
mládím a 1
a dívčími 1
dívčími sny. 1
sny. Lemberk 1
Lemberk poté 1
poté zdědila 2
zdědila jedna 1
jeho sedmi 1
sedmi dcer, 1
dcer, Gabriela, 1
Gabriela, provdaná 1
prince Adolfa 1
Adolfa Auersperga. 1
Auersperga. Lemma 1
Lemma lze 1
lze vyslovit 1
vyslovit v 1
několika podobách. 1
podobách. LeMond, 1
LeMond, přezdívaný 1
přezdívaný „LeMonster“, 1
„LeMonster“, 25 1
25 km 3
km časovku 1
časovku vyhrál 1
vyhrál s 4
náskokem 58 1
58 sekund 1
sekund na 2
druhého Fignona 1
Fignona a 1
tak celkovým 1
France. Lendler 1
Lendler ( 1
( Ländler, 1
Ländler, někdy 1
i Landler 1
Landler nebo 1
nebo Ländlertanz) 1
Ländlertanz) je 1
soubor příbuzných 1
příbuzných lidových 1
lidových tanečních 2
tanečních a 1
a hudebních 7
hudebních forem, 1
forem, používaných 1
používaných od 1
v rakouském 3
rakouském a 1
a jihoněmeckém 1
jihoněmeckém kulturním 1
kulturním prostoru. 1
prostoru. L'Enfant 1
L'Enfant vypracoval 1
plán města 1
města neobyčejně 1
neobyčejně rychle 1
měsíců dokončil 1
dokončil územní 1
územní průzkum 1
průzkum a 2
první nákresy. 1
nákresy. Lenka 1
Lenka Lanczová 1
Lanczová vydala 1
vydala také 2
tři romány 1
romány pro 1
ženy - 1
- Manželky, 1
Manželky, milenky, 1
milenky, zoufalky, 1
zoufalky, Milenky 1
Milenky a 1
a hříšníci 1
hříšníci a 1
a Vstupenka 1
Vstupenka do 1
do ráje. 1
ráje. Lenka 1
Lenka Urmanová: 1
Urmanová: Pionýr: 1
Pionýr: proměny 1
proměny organizace 1
kontextu sametové 1
sametové revoluce, 1
revoluce, diplomová 1
diplomová práce, 1
Praha 2011, 2
17. Lennon 1
Lennon se 1
se soudně 1
soudně odvolával 1
odvolával po 1
po další 4
roky, než 1
než vyhrál 1
vyhrál soud 1
soud a 3
mu vydána 1
vydána zelená 1
zelená karta. 1
karta. Lenochodi 1
Lenochodi dvouprstí 1
dvouprstí mají 1
a hustou 1
hustou hnědavou 1
hnědavou srst, 1
která roste 2
roste opačným 1
opačným směrem, 1
směrem, než 1
je obvyklé. 1
obvyklé. Lensův-Thirringův 1
Lensův-Thirringův jev 1
malý - 1
asi jedna 1
několika bilionech. 1
bilionech. Lentikulární 1
Lentikulární tisk 1
technologie, která 1
výrobě obrázků 1
obrázků s 1
s iluzí 1
iluzí hloubky 1
hloubky nebo 1
nebo možností 1
možností změnit 1
změnit nebo 1
nebo přesunout 1
přesunout obraz 1
obraz pohledem 1
pohledem z 1
různých úhlů. 1
úhlů. Lentiniho 1
Lentiniho deformita 1
deformita byla 1
byla výsledkem 1
výsledkem částečně 1
částečně absorbovaného 1
absorbovaného siamského 1
siamského dvojčete. 1
dvojčete. Leo 1
Leo express 1
express nabízí 1
nabízí také 2
také spojení 2
s polskou 1
polskou Vratislaví 1
Vratislaví a 1
relaci pátek/sobota/neděle. 1
pátek/sobota/neděle. Leonard 1
Leonard Lawrence, 1
Lawrence, který 1
začátku filmu 2
filmu dostane 1
dostane přezdívku 1
přezdívku „Gomer 1
„Gomer Pyle“ 1
Pyle“ poté, 1
co rozčílí 1
rozčílí instruktora. 1
instruktora. Leonard 1
Leonard se 2
na Penny 1
Penny oboří, 1
oboří, že 1
mu nelíbí, 1
nelíbí, že 1
jiným vědcem 1
vědcem se 1
do vztahu 1
vztahu pustí 1
pustí hned 1
hned a 1
jeho ignoruje. 1
ignoruje. Leon 1
Leon D.S. 1
D.S. Gehste 1
Gehste sdělil, 1
že zbraň 2
zbraň nebude 1
nebude funkční, 1
funkční, dokud 1
dokud neseženou 1
neseženou materiál 1
z Hoffmanových 1
Hoffmanových ruin. 1
ruin. Leonov 1
Leonov vnější 1
vnější příčinu, 1
příčinu, konkrétně 1
konkrétně úplav 1
úplav za 1
jiným letounem 1
letounem po 1
po 45 2
45 letech 1
letech od 5
havárie v 1
2013 potvrdil 1
potvrdil s 1
o stíhací 1
stíhací letadlo 1
letadlo Suchoj 1
Suchoj Su-15, 1
Su-15, které 1
které letem 1
letem ve 1
výšce 400 1
400 až 4
až 500 9
m porušilo 1
porušilo letový 1
letový řád. 1
řád. Leopoldem 1
Leopoldem Krakovským 1
Krakovským z 1
z Kolovrat 3
Kolovrat ztratila 1
ztratila svoji 1
svoji rezidenční 1
rezidenční funkci. 1
funkci. Leopold 1
Leopold je 1
je sváděn 1
sváděn dvěma 1
dvěma číšnicemi, 1
číšnicemi, Lydií 1
Lydií Douceovou 1
Douceovou a 1
a Minou 1
Minou Kennedyovou, 1
Kennedyovou, i 1
i půvaby 1
půvaby hudby, 1
hudby, přátelé 1
přátelé (zvláště 1
(zvláště Šimon 1
Šimon Dedalus) 1
Dedalus) hrají 1
hrají na 2
a zpívají 2
zpívají staré 1
staré písně. 1
písně. Leopoldova 1
Leopoldova brána 1
brána na 1
pražském Vyšehradě 1
Vyšehradě je 1
je pokládána 1
za nejkrásnější 1
nejkrásnější z 1
z Vyšehradských 1
Vyšehradských bran. 1
bran. Leopold 1
Leopold se 2
velmi kriticky 1
kriticky vyjadřuje 1
činnosti ochránců 1
ochránců přírody 1
a nevratnosti 1
nevratnosti některých 1
některých napáchaných 1
napáchaných škod. 1
škod. Leopoldův 1
Leopoldův otec 1
otec opustil 2
opustil vojenskou 1
vojenskou službu, 2
službu, založil 1
Berlíně vlastní 1
vlastní orchestr 1
a zaměstnal 3
něm všechny 1
své syny. 2
syny. Leo 1
Leo zjistí, 1
se dala 10
dala vydělat 1
vydělat velká 1
velká spousta 1
spousta peněz 1
na absolutním 1
absolutním propadáku 1
propadáku tím, 1
se sehnalo 1
sehnalo od 1
od mecenášů 1
mecenášů (mecenášek) 1
(mecenášek) víc 1
uvedení propadáku 1
propadáku si 1
si nechat 1
nechat zbytek 1
zbytek peněz. 1
peněz. Lepením 1
Lepením nití 1
nití na 1
pevný podklad 1
podklad a 1
a rozdělením 2
rozdělením na 1
na pásky 1
pásky se 2
dají rovněž 1
rovněž zhotovovat 1
zhotovovat levné 1
levné stuhy. 1
stuhy. Lepený 1
Lepený spoj 1
spoj není 1
není choulostivý 1
choulostivý na 1
teplotu prostředí 1
je vodovzdorný. 1
vodovzdorný. Lepidothamnus 1
Lepidothamnus byl 1
minulosti součásti 1
součásti rodu 1
rodu Dacrydium, 1
Dacrydium, aktuální 1
aktuální taxonomie 1
taxonomie jej 1
jej vydělila 1
vydělila do 1
samostatného rodu 4
třemi druhy, 1
druhy, dvěma 1
dvěma rostoucími 1
rostoucími na 1
Zélandu a 2
a třetím 8
třetím v 1
Americe. LEPPIN, 1
LEPPIN, S. 1
S. 368. 1
368. V 1
také spřátelil 1
spřátelil s 4
s Camillem 1
Camillem Hoffmannem. 1
Hoffmannem. Lepšího 1
Lepšího výsledku 1
výsledku dosáhla 4
dosáhla jen 1
jen Jessica 1
Jessica Ennisová 1
Ennisová (4 1
(4 965 1
965 bodů), 1
bodů), Irina 1
Irina Bělovová 1
Bělovová (4 1
(4 991 1
991 bodů) 1
a Natalia 1
Natalia Dobryňská 1
Dobryňská (5 1
(5 013 1
013 bodů). 1
bodů). Lepší 1
Lepší je 1
je pažitku 1
pažitku skladovat 1
skladovat zmraženou 1
zmraženou (nebo 1
(nebo pouze 1
pouze udržovat 1
udržovat při 1
při bodu 1
bodu mrazu), 1
mrazu), což 1
což prodlužuje 1
prodlužuje životnost 1
životnost obsažených 1
obsažených živin. 1
živin. Lepší 1
Lepší výsledek 1
výsledek si 1
připsal až 1
Austrálii, kde 1
kde dojel 1
dojel čtvrtý. 1
čtvrtý. Lerner 1
Lerner se 1
stal izraelským 1
izraelským průkopníkem 1
průkopníkem na 1
poli radikálního 1
radikálního politického 1
politického dramatu 1
tvůrců dokumentárního 1
dokumentárního dramatu 1
dramatu v 1
v Izraeli. 7
Izraeli. Lesák 1
Lesák rumělkový 1
rumělkový Cucujus 1
Cucujus cinnaberinus 1
cinnaberinus – 1
– málo 1
málo známý 1
druh naší 1
naší fauny. 1
fauny. Lesbické 1
Lesbické ženy, 1
ženy, které 6
poslány do 2
táborů, byly 1
byly vždy 3
vždy klasifikovány 1
klasifikovány za 1
za „asociály“. 1
„asociály“. Lesby, 1
Lesby, gayové, 2
gayové, bisexuálové 2
bisexuálové a 2
a translidé 2
translidé (LGBT) 2
(LGBT) se 2
na Arubě 1
Arubě můžou 1
můžou setkávat 1
setkávat s 1
s právními 2
právními komplikacemi 2
komplikacemi pro 1
pro zbylé 2
zbylé obyvatelstvo 1
obyvatelstvo neznámými. 1
neznámými. Lesby, 1
Jižní Koreji 4
Koreji setkávají 1
komplikacemi a 1
a diskriminací, 1
diskriminací, které 1
které většinová 1
většinová populace 1
populace nezná. 1
nezná. Lešijovi 1
Lešijovi se 1
podobá také 1
také Div, 1
Div, bytost 1
bytost zmiňovaná 1
zmiňovaná již 1
ve staroruské 1
staroruské literatuře, 1
literatuře, a 1
a zlovolní 1
zlovolní lesní 1
lesní duchové 1
duchové jako 1
jako Nikola 1
Nikola či 1
či Mikola, 1
Mikola, jehož 1
je snad 1
snad odvozeno 1
od světce 1
světce Nikoly 1
Nikoly Dupljanského, 1
Dupljanského, který 1
v dutém 1
dutém stromě. 1
stromě. Lesík, 1
Lesík, skupina 1
skupina vzrůstnější 1
vzrůstnější zeleně 1
zeleně hustě 1
hustě vysázených 1
vysázených stromů 1
stromů jako 1
jako kontrastu 1
k plochám 1
plochám trávníku, 1
trávníku, nejméně 1
nejméně však 1
však pět 1
pět stromů 1
stromů (v 1
(v trojsponu 1
trojsponu jako 1
jako pětice 1
pětice na 1
na hrací 2
hrací kostce 1
kostce – 1
– „quincunx“). 1
„quincunx“). Lesk 1
Lesk může 1
může být: 1
být: diamantový, 1
diamantový, kovový, 1
kovový, či 1
či skelný. 1
skelný. LEŠKO, 1
LEŠKO, L. 1
L. Náhled 1
Náhled do 1
do sociální 2
sociální komunikace. 1
komunikace. Lesk 1
Lesk skelný 2
skelný až 2
až matný, 1
matný, průhlednost: 1
průhlednost: průhledný 1
průhledný až 1
až opakní, 1
opakní, vryp 1
vryp bílý. 2
bílý. Lesk 1
až perleťový, 1
perleťový, průhlednost: 1
průhlednost: průsvitný, 1
průsvitný, vryp 1
bílý. Leslie 1
Leslie s 1
s Howardem 1
Howardem ukončila 1
ukončila jejich 1
jejich "přátelství 1
"přátelství s 1
s výhodami", 1
výhodami", což 1
což jej 6
jej uvrhne 1
uvrhne do 2
do špatné 1
špatné nálady. 1
nálady. Lesnatý 1
Lesnatý a 1
ve vrcholové 2
vrcholové části 2
části poměrně 1
poměrně plochý 2
plochý masív 1
masív leží 1
hlavním hřebeni. 1
hřebeni. Les 1
Les není 1
nijak hospodářsky 1
hospodářsky využíván, 1
rámci péče 1
se realizují 1
realizují opatření, 1
opatření, která 2
která směřují 1
k pozměnění 2
pozměnění nepůvodní 1
nepůvodní druhové 1
druhové skladby 1
skladby lesa 1
prospěch tisu. 1
tisu. Lesnická 1
Lesnická pletiva 1
pletiva mívají 1
mívají čtvercovou 1
čtvercovou síť 1
síť ve 1
ve svislo-vodorovném 1
svislo-vodorovném směru, 1
směru, v 2
části hustší 1
hustší kvůli 1
kvůli drobné 1
drobné zvěři. 1
zvěři. Lesnictví 1
Lesnictví – 1
– Porost 1
Porost byl 1
poškozen větrnými 1
větrnými kalamitami 1
kalamitami a 1
částečně obnoven 1
obnoven z 1
z přirozeného 2
přirozeného náletu 1
náletu borovice 1
borovice a 1
částečně umělou 1
umělou obnovou 1
obnovou smrkem. 1
smrkem. Lesní 1
Lesní plochy 1
plochy mají 1
mají rozlohu 2
rozlohu 49 1
49 ha. 1
ha. Lesní 2
Lesní porost 2
porost je 2
zde významným 1
významným prvkem, 1
který zmírňuje 1
zmírňuje vysychání 1
vysychání rašeliniště. 1
rašeliniště. Lesní 1
rozprostírá na 3
ploše 733 1
733 ha, 1
ha, zemědělská 1
zemědělská půda 1
plochu 391 1
391 ha. 1
Lesní potok 1
potok se 1
se zprava 2
zprava vlévá 1
do Řečice 1
Řečice v 1
výšce 512 1
512 metrů. 1
metrů. Lesní 1
Lesní půdu 1
půdu dobře 1
dobře stíní 1
stíní a 1
svým opadem 1
opadem zlepšuje. 1
zlepšuje. Lesní 1
Lesní taxační 1
taxační kancelář 1
kancelář státních 1
v Brandýse 4
Brandýse n. 1
n. L. 1
L. (vrchní 1
(vrchní lesní 1
lesní rada 1
rada Ing. 2
Jan Paleček). 1
Paleček). Lesonice, 1
Lesonice, od 1
2007 také 1
také členové 2
členové ochotnického 1
ochotnického divadla. 1
divadla. Lester 1
Lester je 1
je náměsíčný 1
náměsíčný a 1
a neteř 1
neteř najde 1
najde ve 1
chvíli kdy 3
kdy prohledávají 1
prohledávají věž. 1
věž. Lesy 1
Lesy a 1
a rašeliniště 1
rašeliniště v 2
parku Aberdare 1
Aberdare jsou 1
jsou domovem 1
domovem více 1
ptáků. Lesy 1
Lesy byly 1
byly tedy 7
tedy káceny 1
káceny zcela 1
zcela plánovitě, 1
plánovitě, oblast 1
oblast za 1
za oblastí, 1
oblastí, v 1
v přesně 2
přesně daných 2
daných dvacetiletých 1
dvacetiletých obdobích. 1
obdobích. Lesy 1
Lesy jsou 1
těchto oblastech 3
oblastech husté 1
husté a 1
se půda 1
půda svažuje 1
svažuje téměř 1
téměř kolmo. 1
kolmo. Lesy 1
Lesy kolem 1
kolem dnešních 1
dnešních Domoušic 1
Domoušic byly 1
královském majetku 1
a představovaly 1
pro panovníka 1
panovníka vítaný 1
vítaný zdroj 1
zdroj příjmů. 1
příjmů. Lesy 1
Lesy pokrývají 1
% jeho 1
jeho území, 1
území, bažiny 1
bažiny zabírají 1
zabírají 18,7 1
18,7 tisíc 1
tisíc ha. 1
ha. Léta 1
Léta 1723 1
1723 Sylvius 1
Sylvius Kreutz 1
Kreutz z 1
z Lince 1
Lince mě 1
mě ulil. 1
ulil. "Léta 1
"Léta božieho 1
božieho MCCCCLXXVII 1
MCCCCLXXVII tato 1
tato veže 1
veže dělána 1
dělána jest 1
jest skrze 1
skrze náklad 1
náklad urozeného 1
urozeného pána, 1
pána, pana 1
pana Mikuláše 1
Mikuláše z 2
z Landštejna, 1
Landštejna, nejvyššieho 1
nejvyššieho písaře 1
písaře desk 1
desk královstvie 1
královstvie českého 1
dělal jest 1
jest mistr 1
mistr Květoň. 1
Květoň. Letadla 1
Letadla jsem 1
jsem od 1
od domu 5
domu neviděl, 1
neviděl, chviličku 1
chviličku bylo 1
bylo ticho, 1
ticho, jen 1
jen hučení 1
hučení motorů 1
motorů od 1
k nám 4
nám doléhalo, 1
doléhalo, a 1
pak to 2
to peklo 1
peklo začalo. 1
začalo. Letadla 1
Letadla mohou 1
mohou vzlétat 1
vzlétat a 1
a přistávat 1
přistávat pouze 1
při odlivu, 1
odlivu, letové 1
letové řády 1
řády tady 1
tady závisí 1
závisí do 1
na přírodě. 2
přírodě. Letadla 1
Letadla nesměla 1
nesměla přistávat 1
přistávat v 1
v arabských 3
arabských zemích, 2
zemích, takže 1
mít přídavné 1
přídavné palivové 1
palivové nádrže, 3
nádrže, aby 1
mohla doletět 1
doletět z 1
z Jemenu 1
Jemenu do 1
Izraele bez 1
bez zastávky. 1
zastávky. Letadla 1
Letadla Pan 1
Am byla 1
byla účastníky 1
účastníky celkem 1
celkem pětasedmdesáti 1
pětasedmdesáti pozoruhodných 1
pozoruhodných událostí. 1
událostí. Letadla 1
Letadla systému 1
jsou přizpůsobena 2
přizpůsobena pro 1
pro operace 1
operace z 4
paluby vojenských 1
vojenských lodí. 1
lodí. Letadla 1
Letadla ve 1
verzi Su-25K 1
Su-25K měly 1
měly agregáty 1
agregáty přizpůsobené 1
přizpůsobené pro 1
tropických oblastech 2
oblastech a 3
a nemohly 1
nemohly nést 1
nést řízené 1
řízené protizemní 1
protizemní rakety 1
rakety a 1
a řízené 2
řízené střely. 1
střely. Letadla 1
Letadla z 1
z domnělého 1
domnělého cílového 1
cílového prostoru 1
prostoru nad 2
nad Plzní 1
Plzní odlétla 1
odlétla a 1
zpáteční cestu, 1
cestu, při 1
které posádky 1
posádky bombardovaly 1
bombardovaly příležitostné 1
příležitostné cíle 1
Německu. Letadlo 1
Letadlo bylo 6
bylo 23. 1
února 1931 1
1931 imatrikulováno 1
imatrikulováno jako 1
jako SE-ACO, 1
SE-ACO, později 1
později (po 1
(po drobné 1
drobné nehodě 1
nehodě byl 1
byl opraven) 1
opraven) od 1
června 1932 1
1932 jako 1
jako SE-ADK. 1
SE-ADK. Letadlo 1
postaveno za 1
za finanční 1
finanční pomoci 2
pomoci organizace 1
organizace LOPP 1
LOPP (Liga 1
(Liga Obrony 1
Obrony Powietrznej 1
Powietrznej i 1
i Przeciwgazowej, 1
Przeciwgazowej, Liga 1
Liga obrany 1
obrany protiletadlové 1
protiletadlové a 1
a protiplynové). 1
protiplynové). Letadlo 1
bylo poté 1
poté vyzkoušeno 1
vyzkoušeno v 1
v Ústředním 3
Ústředním leteckém 1
leteckém ústavu, 1
kvůli slabšímu 1
slabšímu motoru 1
motoru to 1
příliš šťastná 1
šťastná konstrukce. 1
konstrukce. Letadlo 1
schopno alespoň 1
alespoň příčného 1
příčného náklonu 1
náklonu 3 1
až 5° 1
5° a 2
a podélného 1
podélného 3° 1
3° každým 1
každým směrem. 1
směrem. Letadlo 1
bylo testováno 1
testováno skupinou 1
skupinou amerických 1
amerických expertů, 1
expertů, vedenou 1
vedenou plukovníkem 1
plukovníkem Haroldem 1
Haroldem E. 1
E. Watsonem. 1
Watsonem. Letadlo 1
bylo zasaženo 1
zasaženo protiletadlovou 1
protiletadlovou střelou 1
střelou do 1
do palivových 1
nádrží, ale 1
ale pilotovi 1
podařilo katapultovat 1
katapultovat a 1
byl zachráněn. 1
zachráněn. Letadlo 1
Letadlo dosahovalo 1
dosahovalo maximální 1
rychlosti 880 1
880 km/h. 1
km/h. Letadlo 1
Letadlo je 1
částečně rozebrané 1
rozebrané a 1
stále čeká 1
na kompletní 1
kompletní zrestaurování. 1
zrestaurování. Letadlo 1
Letadlo jménem 1
jménem Prášek 1
Prášek Skočdopole 1
Skočdopole je 1
je práškovací 1
práškovací letadlo, 1
letadlo, které 1
které sní 1
sní být 1
být závodníkem 1
závodníkem a 1
a zúčastnit 1
zúčastnit se 3
se závodu 1
závodu kolem 1
světa. Letadlo 1
Letadlo nakonec 1
nakonec ztroskotalo 1
ztroskotalo do 1
moře. Letadlo 1
Letadlo se 1
jejich průsečíku. 1
průsečíku. Létá 1
Létá houpavě, 1
houpavě, elegantně 1
elegantně a 1
zcela neslyšně, 1
neslyšně, často 1
s volně 2
volně svěšenýma 1
svěšenýma nohama. 1
nohama. Létá 1
Létá i 1
ke krmítkům. 1
krmítkům. Létají 1
Létají až 1
září. Létající 1
Létající hmyz 1
hmyz aktivně 1
aktivně chytá 1
chytá za 1
jeho letu. 2
letu. Léta 1
Léta jsou 2
jsou všeobecně 3
všeobecně docela 1
docela teplá 1
teplá až 1
až horká, 1
horká, s 1
s nízká 1
nízká až 1
až mírnou 1
mírnou vlhkostí. 1
vlhkostí. Léta 1
zde teplá, 1
teplá, zimy 1
zimy chladné 1
chladné a 4
a vlhké, 1
vlhké, průměrná 1
teplota 8–9 1
8–9 °C, 1
°C, extrémní 1
extrémní teploty 1
teploty −15 1
−15 °C, 1
°C, strom 1
je krátkodobě 1
krátkodobě mrazuvzdorný 1
mrazuvzdorný do 1
do −23 1
−23 °C. 1
°C. Létala 1
Létala po 1
po dráze 1
dráze ve 3
výši 896 1
896 – 1
– 916 1
916 km. 1
km. Létal 1
Létal však 1
jen krátce. 2
krátce. Létaly 1
Létaly rychlostí 1
rychlostí větru 1
přitom vydávaly 1
vydávaly melodický 1
melodický zvuk. 1
zvuk. Létá 1
Létá ploše 1
ploše vlnitě, 1
vlnitě, za 1
za zpěvu 1
zpěvu vystoupá 1
vystoupá na 1
na třepetajících 1
třepetajících se 1
se křídlech 1
křídlech do 1
výšky 50–100 1
50–100 m, 1
m, odkud 1
odkud zase 1
zase pomalu 1
pomalu klesá 2
nakonec padá 1
k zemi 5
s přitaženými 1
přitaženými křídly. 1
křídly. Léta 1
Léta plynou 1
dne jeden 1
z Unferthových 1
Unferthových otroků 1
otroků najde 1
najde zlatý 1
zlatý pohár 1
pohár v 4
bažině nedaleko 1
nedaleko Grendelovy 1
Grendelovy jeskyně. 1
jeskyně. Létavka 1
Létavka černoblanná 1
černoblanná je 1
malá žába 1
žába oválného 1
oválného těla. 1
těla. Létá 1
Létá v 1
stanovišti od 1
srpna. Léta 1
Léta zde 1
zde bývají 1
bývají relativně 1
relativně chladnější 1
chladnější a 3
a vlhčí, 1
vlhčí, zimy 1
zimy jsou 1
středně studené. 1
studené. Let 1
Let byl 1
kvůli mlze 1
mlze o 1
o 1 6
1 hodinu 2
hodinu odložen. 1
odložen. Letci 1
Letci se 1
se cvičili 1
cvičili v 1
v taktickém 1
taktickém průzkumu 1
a navádění 1
navádění dělostřelectva 1
dělostřelectva ze 1
ze vzduchu, 3
vzduchu, ale 1
týkalo pouze 2
malé části. 1
části. Letecká 1
Letecká jednotka, 1
jednotka, kterou 2
kterou Claire 1
Claire Lee 1
Lee Chennault 1
Chennault zbudoval 1
zbudoval ještě 1
vstupem USA 1
USA do 1
s Japonskem. 1
Japonskem. Letecká 1
Letecká síla 1
síla je 1
je definována 7
jako „schopnost 1
„schopnost promítat 1
promítat energii 1
energii ze 1
ze vzduchu 4
a kosmu 2
kosmu a 1
a ovlivňovat 1
ovlivňovat chování 1
chování lidí 1
nebo průběh 2
průběh událostí“. 1
událostí“. Letecká 1
Letecká skupina 1
skupina započala 1
započala s 2
podporou armádních 1
složek soustřeďovat 1
soustřeďovat letadla 1
a letecký 2
letecký materiál 1
materiál v 4
v hangáru 1
hangáru č. 1
č. 40 2
40 na 2
letišti Kbely. 1
Kbely. Letecká 1
Letecká společnost 2
France proto 1
proto zastavila 1
zastavila provoz 1
provoz všech 1
všech Concordů 1
Concordů a 1
britský letecký 1
letecký úřad 1
úřad stáhl 1
stáhl povolení 1
povolení na 2
na lety, 1
lety, které 1
opět obnoveny 1
četných konstrukčních 1
konstrukčních změnách 1
změnách dne 1
listopadu 2001. 3
2001. Letecká 1
Air Moldova 1
Moldova byla 1
založena 12. 1
12. Letecký 1
Letecký klub 1
klub Letka 1
Letka Jehnědí 1
Jehnědí působí 1
místním letišti. 1
letišti. Letecky 1
Letecky město 1
město obsluhuje 1
obsluhuje Mezinárodní 1
Mezinárodní letiště 5
letiště Tchaj-čung. 1
Tchaj-čung. Letecký 1
Letecký pohled 1
část areálu 1
areálu bohunické 1
bohunické nemocnice 1
nemocnice s 2
s centrální 2
centrální výškovou 1
výškovou budovou 1
budovou (uprostřed 1
(uprostřed snímku). 1
snímku). Letecký 1
Letecký provoz 1
provoz se 1
přestěhoval na 1
letiště Březový 1
Březový majer 1
majer do 1
do Žiliny 1
Žiliny ( 1
( Vlčince 1
Vlčince ). 1
). Letecký 1
Letecký průmysl 2
průmysl byl 3
byl zahlcen 1
zahlcen množstvím 1
množstvím nejrůznějších 1
nejrůznějších objednávek, 1
objednávek, studií 1
a programů 1
programů od 1
mnoha státních 1
státních institucí. 1
institucí. Letecký 1
část letadel 1
letadel letectva 1
letectva byla 1
byla zabavena. 1
zabavena. Letectvo 1
Letectvo Spojených 1
amerických ( 1
( Letěla 1
Letěla na 1
s raketoplánem 1
raketoplánem Columbia 1
Columbia ve 1
funkci letové 1
letové specialistky. 1
specialistky. Letěl 1
Letěl jsem 1
jsem dál 1
chystal jsem 1
na nouzové 3
nouzové přistání. 1
přistání. Letěl 1
Letěl v 1
lodi sám. 1
sám. Letenský 1
Letenský obchod 1
obchod ležel 1
ležel mimo 1
mimo centrum 2
centrum Prahy. 1
Prahy. Lethal, 1
Lethal, John, 1
John, Sam 1
Sam a 1
to bereme 1
bereme jako 1
jako příležitost 1
příležitost změnit 1
změnit naši 1
naši hudbu.“ 1
hudbu.“ Lê 1
Lê Thế 2
Thế Tông 1
Tông tak 1
tak obdržel 1
obdržel pouze 1
pouze pečeť 1
pečeť pacifikačního 1
pacifikačního komisaře. 1
komisaře. Let 1
Let Husy 1
Husy z 1
Brna až 1
do Amsterodamu 1
Amsterodamu a 1
a Avignonu: 1
Avignonu: Divadlo 1
na provázku 3
provázku v 1
letech 1972–1979/1980 1
1972–1979/1980 : 1
: dokumenty 1
dokumenty - 1
- studie 1
studie - 1
- memoáry 1
memoáry II. 1
II. Brno: 1
Brno: Janáčkova 1
Janáčkova akademie 1
akademie múzických 1
múzických umění, 1
umění, Divadelní 1
Divadelní fakulta, 1
fakulta, 2017. 1
2017. Letiště 1
Letiště „Bălți-Leadoveni“ 1
„Bălți-Leadoveni“ je 1
provozu po 1
2019 nemělo 1
nemělo však 1
však žádné 3
žádné pravidelné 1
pravidelné linky. 1
linky. Letiště 1
Letiště bylo 1
v Adenu 1
Adenu uzavřeno 1
uzavřeno pro 2
mezinárodní lety. 2
lety. Letiště 1
Letiště disponuje 1
disponuje čtyřmi 1
čtyřmi terminály 1
terminály s 1
s maximální 7
maximální kapacitou 1
kapacitou přibližně 1
přibližně 12 1
ročně. Letiště 1
Letiště je 1
mezinárodně významné 1
významné zejména 3
oblasti letecké 1
letecké nákladní 1
nákladní dopravy. 2
dopravy. Letiště 1
Letiště má 1
dva terminály; 1
terminály; Terminál 1
Terminál 1 1
1 určený 1
určený pouze 1
pro vnitrostátní 1
vnitrostátní lety 2
a moderní 3
moderní Terminál 1
Terminál 3 1
3 (otevřený 1
(otevřený v 1
roce 2010) 2
2010) pro 1
všechny mezinárodní 1
mezinárodní lety 1
některé vnistrostátní 1
vnistrostátní spoje. 1
spoje. Letiště 1
Letiště ročně 1
ročně odbaví 1
odbaví přes 1
přes 9 3
9 milionů 2
milionů cestujících. 4
cestujících. Letiště 1
Letiště se 1
se nalézá 17
nalézá v 4
výšce 64 1
64 metrů. 2
metrů. Letiště 1
Letiště tvoří 1
dva terminály, 1
terminály, centrální 1
centrální terminál, 1
terminál, terminál 1
terminál pro 1
nákladní dopravu, 1
dopravu, řídící 1
řídící věž 1
dvě přistávací 1
přistávací dráhy. 1
dráhy. Letiště 1
Letiště zaměstnává 1
zaměstnává přes 2
největším zaměstnavatelem 2
zaměstnavatelem ve 2
státě Georgie. 1
Georgie. Let 1
Let měl 1
měl po 5
cestě naplánované 1
naplánované mezipřistání 1
mezipřistání ve 1
ve Lvově 2
Lvově kvůli 1
kvůli dotankování 1
dotankování paliva. 1
paliva. Let 1
Let neprobíhal 1
neprobíhal bez 1
bez problémů, 3
problémů, řídicí 1
řídicí středisko 1
středisko odhalilo 1
odhalilo chybu 1
chybu v 1
v přípravě 2
muselo přeprogramovat 1
přeprogramovat motory, 1
motory, aby 1
vážné nehodě 2
nehodě při 1
při přistávacím 1
přistávacím manévru. 1
manévru. Letní 1
Letní část 1
část sezóny 1
sezóny však 2
však Pavlu 1
Pavlu Maslákovi 1
Maslákovi příliš 1
mnoho úspěchů 1
úspěchů nepřinesla. 1
nepřinesla. Letní 1
Letní hosté 1
hosté neradi 1
neradi zdolávali 1
zdolávali ve 1
ve vedrech 1
vedrech horský 1
horský svah 1
svah a 1
v přehradě 2
přehradě byla 1
byla dosti 1
dosti studená. 1
studená. Letní 1
Letní kino 1
kino je 1
nicméně častým 1
častým místem 1
pořádání koncertů. 1
koncertů. Letní 1
Letní počasí 1
počasí bývá 1
bývá horké 1
horké a 4
vlhké s 1
s nejvyššími 2
nejvyššími denními 1
denními teplotami 1
teplotami až 1
mezi 30-35 1
30-35 stupni 1
stupni a 3
velmi vlhko. 1
vlhko. Letní 1
Letní prázdniny 1
prázdniny trávila 1
trávila u 1
své pratety 1
pratety ve 1
ve mlýně 3
mlýně Veselých. 1
Veselých. Letní 1
Letní scéna 1
scéna prošla 1
prošla na 1
přelomu 60. 1
let přestavbou 1
přestavbou do 1
podoby. Letní 1
Letní srst 1
je světlá, 1
světlá, ohraničení 1
ohraničení skvrn 1
skvrn je 1
je patrnější, 1
patrnější, ale 1
ale kouřový 1
kouřový nádech 1
nádech zimní 1
zimní srsti 1
srsti se 2
se vytrácí. 1
vytrácí. Letní, 1
Letní, suché 1
suché a 3
a horké 1
horké období 1
trvá od 2
září. Letní 1
Letní svátek 1
nazývá Ášádha 1
Ášádha Navarátrí 1
Navarátrí a 1
je slaven 2
slaven v 1
měsíci ášádha, 1
ášádha, který 1
který připadá 2
období června/července. 1
června/července. Léto 1
Léto 2007 1
2007 řadu 1
řadu koncertů 2
v Bethel 1
Bethel Woods 1
Woods začaly 1
začaly v 8
2007 kapely 1
kapely Chicago 1
Chicago a 1
a America. 1
America. Léto 1
Léto bývá 1
velmi suché 1
mnohé organismy 1
organismy ho 1
ho přečkávají 1
přečkávají v 2
v klidových 1
klidových stádiích 1
stádiích ( 1
( Léto 1
Léto je 3
je dlouhé, 1
dlouhé, horké 1
a suché. 1
suché. Léto 1
je horké 1
a suché, 1
suché, s 1
s častými 1
častými větry 1
větry s 1
vysokou teplotou 2
teplotou vzduchu 1
vzduchu (suchověje 1
(suchověje – 1
– суховеи) 1
суховеи) a 1
a pylové 1
pylové bouře. 1
bouře. Léto 1
je nejsušším 1
nejsušším obdobím 1
obdobím a 2
často teploty 1
dosahují 30 2
30 °C, 2
°C, sporadicky 1
sporadicky přes 1
přes 35 3
35 °C. 2
°C. Letopočet 1
Letopočet v 1
v závorce 2
závorce udává 1
udává vždy 1
vždy vymření 1
vymření dané 1
dané piastovské 1
piastovské větve 1
v mužské 1
mužské linii. 1
linii. Letorosty 1
Letorosty bývají 1
bývají často 4
často převislé 1
převislé (odtud 1
(odtud název 2
název pendula). 1
pendula). Letošní 1
Letošní cesta 1
po severním 2
severním Německu 1
Německu však 1
poslední společná. 1
společná. Letoun 1
Letoun během 1
během testů 2
dosáhl rychlosti 2
rychlosti Mach 2
Mach 2,6. 1
2,6. Letoun 1
Letoun byl 8
byl lehce 1
lehce poškozen, 1
poškozen, ale 1
během vyprošťování 1
vyprošťování byl 1
zničen po 1
pádu z 1
z jeřábu. 1
jeřábu. Letoun 1
a stabilní. 2
stabilní. Letoun 1
jedné kopii 1
kopii a 1
a létal 2
s imatrikulací 1
imatrikulací A-138, 1
A-138, která 1
rakouském civilním 1
civilním rejstříku 1
rejstříku později 1
na OE-DOL. 1
OE-DOL. Letoun 1
předán v 1
prosinci 1929 1
1929 ke 1
zkouškám u 1
u RAF 1
RAF v 1
v Martlesham. 1
Martlesham. Letoun 1
na Avro 1
Avro 706 1
706 Ashton. 1
Ashton. Letoun 1
schopen nést 1
nést další 1
nádrže, což 1
bylo důležité 1
pro průzkumnou 1
průzkumnou variantu 1
variantu těchto 1
těchto letadel. 1
letadel. Letoun 1
úspěšný i 1
na sportovních 1
sportovních soutěžích. 1
soutěžích. Letoun 1
zničen při 2
havárii dne 1
května 1931, 1
1931, když 2
když během 3
letu praskla 1
praskla vlivevm 1
vlivevm vibrací 1
vibrací hnací 1
hnací hřídel 1
hřídel tlačné 1
tlačné vrtule. 1
vrtule. Letoun 1
Letoun F-105F 1
F-105F s 1
s možnou 1
možnou výzbrojí 1
výzbrojí a 1
a výstrojí 1
výstrojí v 1
srpnu 1964. 1
1964. Letoun 1
Letoun „Horsa“ 1
„Horsa“ se 1
následně vzňal 1
vzňal za 1
letu dne 2
srpna 1940 3
1940 od 1
od rozlitého 1
rozlitého paliva 1
paliva z 2
z protržené 1
protržené nádrže. 1
nádrže. Letoun 1
Letoun je 1
je schopný 5
schopný zůstat 1
ve vzduchu 8
vzduchu více 1
pět hodin. 2
hodin. Letoun 1
Letoun jim 1
jim zmizel 1
zmizel ve 1
ve tmě, 1
tmě, ale 1
po přistání 1
přistání se 2
žádná jiná 4
jiná vlastní 1
vlastní letadla 1
letadla v 1
oblasti nebyla. 1
nebyla. Letoun 1
Letoun měl 2
být představen 1
představen na 4
let 2016 2
a 2017, 1
ale stalo 3
říjnu 2018. 1
2018. Letoun 1
měl vyvážené 1
vyvážené směrové 1
směrové kormidlo 1
kormidlo i 1
i výškovku, 1
výškovku, přičemž 1
přičemž celá 1
celá svislá 1
svislá ocasní 1
ocasní plocha 3
plocha byla 4
byla pohyblivá. 1
pohyblivá. Letoun 1
Letoun mohl 2
mohl nést 2
nést dvě 1
dvě pumy 2
pumy po 2
po 52,6 1
52,6 kg 1
kg či 1
či pět 1
pět po 1
po 11,3 1
11,3 kg. 1
kg. Letoun 1
nést i 1
i výzbroj 1
výzbroj proti 1
proti pozemním 3
cílům včetně 1
včetně protilodních 1
protilodních raket 2
raket ASM-1. 1
ASM-1. Letoun 1
Letoun Pave 1
Pave Gat 1
Gat by 1
mohl vyhnout 1
vyhnout protiletadlové 1
protiletadlové palbě 1
palbě střelbou 1
z boční 2
boční pozice, 1
pozice, zatímco 1
zatímco letoun 1
letoun nesoucí 1
nesoucí bomby 1
bomby musí 1
musí přeletět 1
přeletět přímo 1
nad cílem.“ 1
cílem.“ Letoun 1
Letoun Praga 1
Praga E-241 1
E-241 byl 1
rovněž určen 1
pro výcvik 7
výcvik akrobacie 1
akrobacie s 1
s instruktorem. 1
instruktorem. Letoun 1
Letoun proletěl 1
proletěl vlevo 1
vlevo podél 1
podél nesměrového 1
nesměrového radiomajáku 1
radiomajáku (na 1
(na mapě 1
mapě ), 1
), přičemž 1
přičemž postupně 1
postupně lámal 1
lámal tenčí 1
tenčí větve 1
větve na 2
v dráze 1
dráze letu 1
letu (na 1
obrázku vlevo 2
vlevo pod 2
číslem 1). 1
1). Letoun 1
Letoun se 4
se bezpečně 2
bezpečně vrátil 1
základnu, ale 1
pro rozsáhlé 3
rozsáhlé poškození 1
poškození byl 1
byl odepsán. 1
odepsán. Letoun 1
podařilo zavčasu 1
zavčasu opustit 1
a neutrpěl 1
neutrpěl žádné 3
žádné vážné 1
vážné zranění. 1
zranění. Letoun 1
po těchto 4
těchto změnách 2
změnách dost 1
dost podobá 1
podobá „velkým“ 1
„velkým“ Brandenburgům 1
Brandenburgům (pokud 1
(pokud na 1
na fotce 1
fotce není 1
vidět rozdíl 1
rozdíl ve 3
ve velikosti 3
velikosti motoru). 1
motoru). Letoun 1
poté vrátil 1
do továrny 3
továrny k 1
k úpravám, 1
úpravám, především 1
především chlazení 1
chlazení motorů. 1
motorů. Letouny 1
Letouny 1. 1
3. série 1
série obdržely 1
obdržely motor 1
motor M-105P, 1
M-105P, 4. 1
až 28. 1
28. M-105PA 1
M-105PA a 1
do sérií 1
sérií od 1
1943 čísel 1
čísel 29 1
29 až 1
až 66 2
66 M-105PF 1
M-105PF (VK-105PF). 1
(VK-105PF). Letouny 1
Letouny byly 2
byly dodávány 5
1955 do 1
17. srpna 8
srpna 1956. 1
1956. Letouny 1
vybaveny izolacemi, 1
izolacemi, polstrovanými 1
polstrovanými sedačkami, 1
sedačkami, přepážkami 1
přepážkami a 1
dalším vybavením. 2
vybavením. Letouny 1
Letouny C-119 1
C-119 vyrobené 1
vyrobené společností 1
společností Kaiser-Frazer 1
Kaiser-Frazer stály 1
stály 1,2 1
1,2 miliónu 1
miliónu dolarů, 1
dolarů, zatímco 1
zatímco letouny 1
letouny vyrobené 1
vyrobené u 1
u společnosti 5
společnosti Fairchild 1
Fairchild stály 1
stály jenom 1
jenom 260 1
dolarů. Letouny 1
Letouny F-4B 1
F-4B byly 1
byly vylepšeny 3
vylepšeny na 2
na verzi 6
verzi F-4N 1
F-4N a 1
a letouny 2
letouny F-4J 1
F-4J byly 1
verzi F-4S. 1
F-4S. Letouny, 1
Letouny, které 1
které často 7
často létají 1
malých výškách, 1
výškách, občas 1
občas používají 1
používají vystřelovací 1
vystřelovací sedadla, 2
sedadla, která 2
která jednoduše 1
jednoduše prorazí 1
prorazí kryt 1
kryt kokpitu, 2
kokpitu, protože 1
protože čekání 2
to, než 1
bezpečně odhodí 1
odhodí kryt 1
kokpitu, by 1
bylo příliš 2
příliš dlouhé. 1
dlouhé. Letouny 1
Letouny létaly 1
létaly 100 1
100 – 1
– 150 1
150 stop 1
stop nad 1
nad korunami 1
korunami stromů 1
stromů (30 1
– 46 1
46 m) 1
m) rychlostí 1
rychlostí 222 1
222 km/h, 1
km/h, což 2
činilo výborným 1
výborným cílem 1
cílem pro 2
pro protileteckou 1
protileteckou palbu. 1
palbu. Letouny 1
Letouny MB.200 1
MB.200 byly 1
byly výrobně 1
výrobně jednoduché 1
jednoduché a 5
poměrně spolehlivé 1
spolehlivé stroje, 1
stroje, ale 1
v překotném 2
překotném vývoji 1
vývoji vojenských 1
vojenských letounů 1
letounů těsně 1
vypuknutím 2. 1
války velice 1
rychle zastarávaly. 1
zastarávaly. Letouny 1
Letouny operovaly 1
operovaly z 1
z lodí 4
a čtveřice 1
čtveřice letounů 1
AV-8B zahájila 1
zahájila mise 1
mise v 1
Afghánistánu 3. 1
2001. Letouny 1
Letouny RWD-5 1
RWD-5 byly 1
1931 použity 1
použity na 1
mnoha tuzemských 1
tuzemských a 1
několika zahraničních 1
zahraničních sportovních 1
sportovních akcích, 1
akcích, kde 1
kde dosáhly 1
dosáhly velmi 1
výsledků. Letouny 1
Letouny s 1
motory BMW 1
BMW byly 1
byly značeny 1
značeny D.VIIF. 1
D.VIIF. První 1
První se 3
dostaly k 2
k jednotce 1
jednotce Jasta 1
Jasta 11 1
11 koncem 1
června 1918. 1
1918. Letouny 1
Letouny tak 1
tak sloužily 2
sloužily pouze 1
francouzském letectvu. 1
letectvu. Letová 1
Letová paluba 1
paluba by 1
byla širší 1
a rozměrnější. 1
rozměrnější. Letovou 1
Letovou výšku 1
výšku získávají 1
získávají ve 1
ve vzestupných 1
vzestupných vzdušných 1
vzdušných proudech, 1
proudech, které 1
tvoří buď 1
buď nad 1
nad svahem 1
svahem proti 1
proti kterému 3
kterému vane 1
vane vítr, 1
vítr, nad 1
nad prohřátým 1
prohřátým zemským 1
zemským povrchem 1
povrchem (tzv. 1
(tzv. Letov 1
Letov po 1
po osmi 1
osmi vyrobených 1
vyrobených kusech 1
kusech byl 1
nucen pro 1
nedostatek kapacity 1
kapacity předat 1
předat výrobu 1
výrobu zpět 1
továrny Praga. 1
Praga. Let 1
Let STS-72 1
STS-72 trval 1
trval od 1
od 11. 4
11. do 1
ledna 1996. 1
1996. Lettrich 1
Lettrich nejprve 1
nejprve neoficiálně 1
neoficiálně v 1
únoru a 1
pak formálně 1
formálně v 1
dubnu 1947 1
1947 v 3
v subkomisi 1
subkomisi právního 1
právního výboru 1
výboru parlamentu 1
parlamentu předložil 1
předložil návrh 1
návrh DS 1
DS na 1
na státoprávní 1
státoprávní uspořádání. 1
uspořádání. Let 1
Let trval 1
trval 11 1
a jedinec 1
jedinec letěl 1
letěl rychlostí 1
až 89 1
89 km/h. 1
km/h. Lety 1
Lety zde 1
zde provozuje 2
provozuje 45 1
45 leteckých 1
společností. Levá 1
Levá část 1
část tabulky 1
tabulky obsahuje 1
obsahuje důležitá 1
důležitá nouzová 1
nouzová telefonní 1
telefonní čísla 2
čísla zdravotnické 1
zdravotnické záchranné 1
služby (155), 1
(155), hasičů 1
hasičů (150), 1
(150), policie 1
policie (158) 1
(158) a 1
a tísňové 1
tísňové linky 1
linky SOS 1
SOS (112). 1
(112). Levá 1
Levá či 1
či rubová 1
rubová stránka 1
stránka v 1
otevřené knize 1
přitom označuje 1
označuje latinským 1
latinským verso 1
verso (v.), 1
(v.), rub, 1
rub, pravá 1
pravá čili 1
čili lícová 1
lícová stránka 1
stránka jako 1
jako recto 1
recto (r.). 1
(r.). Levák 1
Levák častěji 1
častěji používá 1
používá levou 1
levou ruku 2
s předměty 4
podobných činnostech 1
činnostech a 1
levou rukou 1
rukou se 2
učí psát 1
psát snadněji 1
snadněji než 1
než pravou. 1
pravou. Lev 1
Lev Alexandrovič 1
Alexandrovič Nesov, 1
Nesov, který 1
ni stanovil 1
stanovil nové 1
nové vědecké 1
jméno Kulceratops 1
Kulceratops kulensis. 1
kulensis. Levá 1
Levá polovina 2
polovina ukazuje 2
ukazuje tento 2
tento tisk 2
tisk v 3
roce 1989, 7
1989, pravá 2
pravá ukazuje 2
ukazuje stejný 2
stejný tisk 2
tisk poté, 1
byl vystaven 6
na světle 2
světle do 1
roku 2001. 4
2001. Levá 1
tisk poté 1
2001. Levathesová, 1
Levathesová, s. 1
82. Dreyer, 1
s. 123. 1
123. Jeden 1
ze zdrojů 3
zdrojů uvádí 1
uvádí 37 1
37 tisíc 1
tisíc místo 1
místo 27, 1
27, ale 1
ale Dreyer 1
Dreyer vyšší 1
číslo vysvětluje 1
vysvětluje písařovou 1
písařovou chybou. 1
chybou. Leverkusen 1
Leverkusen vyhrál 1
vyhrál trofej 1
trofej v 2
roce. Leverkusen 1
Leverkusen vznikl 1
vznikl kolem 2
1930 spojením 1
spojením měst 1
měst Leverkusen 1
Leverkusen Wiesdorf, 1
Wiesdorf, Schlebusch 1
Schlebusch a 1
částí Steinbüchel 1
Steinbüchel Rheindorf. 1
Rheindorf. Levhartem 1
Levhartem zabitý 1
zabitý dhoul 1
dhoul zachycený 1
zachycený ve 1
větvích stromu. 1
stromu. Levhart 1
Levhart je 1
je samotářská 1
samotářská šelma, 1
šelma, která 2
se druží 1
druží jen 1
době páření. 1
páření. Levhart 1
Levhart skvrnitý 1
skvrnitý je 1
ní dělen 1
dělen do 1
8 poddruhů, 1
poddruhů, z 1
nichž pouze 4
3 jsou 1
jsou skutečně 1
skutečně jasné 1
jasné a 1
a nezpochybnitelné: 1
nezpochybnitelné: P. 1
P. p. 3
p. pardus, 1
pardus, P. 1
p. orientalis 1
orientalis a 1
p. melas. 1
melas. Levick 1
Levick (1990), 1
s. 98–99; 1
98–99; Bowman 1
Bowman (1996), 1
s. 238. 1
238. Cenzoři 1
Cenzoři měli 1
starosti kromě 1
kromě jiného 4
jiného revidování 1
revidování alba 1
alba senátorů, 1
senátorů, přičemž 1
přičemž směli 1
směli z 1
řad senátu 1
senátu vyloučit 1
vyloučit jedince 1
jedince nesplňující 1
nesplňující požadavky 1
požadavky cenzu. 1
cenzu. Lévimu 1
Lévimu se 1
se připisuje 2
připisuje oživení 1
oživení magie 1
magie po 1
světě ve 1
hlavně jejího 1
jejího základu 1
základu v 1
v teoretické 1
teoretické rovině. 1
rovině. Le 1
Le Vite 1
Vite je 1
za klasiku, 1
klasiku, ačkoli 1
ačkoli je 5
všeobecně uznáváno, 1
uznáváno, že 1
být doplněno 1
doplněno moderním 1
moderním vědeckým 1
vědeckým výzkumem. 1
výzkumem. Lev 1
Lev napsal 1
napsal věroučný 1
věroučný text 1
text tzv. 1
tzv. Tomus 1
Tomus ad 1
ad Flavianum 1
Flavianum adresovaný 1
adresovaný konstantinopolskému 1
konstantinopolskému biskupovi, 1
biskupovi, který 1
byl přítomnými 1
přítomnými biskupy 1
biskupy na 1
koncilu přijat 1
přijat – 1
– podle 5
podle koncilových 1
koncilových dokumentů 1
dokumentů dokonce 1
dokonce zvoláním: 1
zvoláním: „Petr 1
„Petr promluvil 1
promluvil ústy 1
ústy Lva“. 1
Lva“. Levostranný 1
Levostranný pneumotorax 1
pneumotorax může 1
svou symptomatologií 1
symptomatologií napodobovat 1
napodobovat koronární 1
koronární příhodu. 1
příhodu. Levou 1
Levou rukou 1
o stříbrnou 1
stříbrnou hůl 1
hůl a 1
rukou si 1
si přidržuje 1
přidržuje zlatou 1
zlatou dýmku 1
dýmku se 1
stříbrným dýmem. 1
dýmem. Lev 1
Lev posílil 1
posílil autoritu 1
autoritu římských 1
římských biskupů 1
biskupů po 1
všech stránkách. 1
stránkách. Lev 1
Lev Semjonovič 1
Semjonovič je 1
je pravá 1
pravá ruka 3
ruka a 4
a dobrý 2
dobrý přítel 1
přítel Viktora 1
Viktora Petroviče, 1
Petroviče, žije 1
svou matkou, 2
matkou, trpí 1
trpí koktáním. 1
koktáním. Lev 1
Lev Sychrava 1
Sychrava patřil 1
svojí prací 1
prací zasloužili 1
o vznik 5
vznik republiky. 1
republiky. Levý 1
Levý břeh 1
břeh Sázavy 1
Sázavy proti 1
proti samotnému 1
samotnému městečku 1
městečku Pohled 1
Pohled se 1
se zvedá 5
zvedá do 2
do hřebene, 1
hřebene, jeho 1
jeho severovýchodní 1
severovýchodní protáhlá 1
protáhlá Studená 1
Studená stráň 1
stráň je 1
je zalesněná. 1
zalesněná. Levý, 1
Levý, s. 1
s. 348. 1
348. Další 1
přestavba byla 1
rámci regotizace 1
regotizace chrámu 1
1894. Levý 1
Levý vjezd 1
vjezd byl 1
byl zazděn 2
zazděn v 1
dobách, pravý 1
pravý sloužil 1
účelu do 1
minulého století, 3
byl zaslepen, 1
zaslepen, zasklen 1
zasklen a 1
jako dílna 1
dílna odborného 1
odborného výcviku. 1
výcviku. Levý 1
Levý (z 1
(z heraldického 1
heraldického pohledu) 1
pohledu) je 1
částečně zakryt 1
zakryt pravým, 1
pravým, větším. 1
větším. Lev 1
z Knidu 1
Knidu je 1
nyní vystaven 1
vystaven v 3
v Britském 1
Britském muzeu 1
Velké dvoraně 1
dvoraně královny 1
Alžběty II. 1
II. Lewis 1
Lewis sám 1
sám knihu 1
knihu považoval 1
a nejvyspělejší 1
nejvyspělejší prozaické 1
prozaické dílo, 1
dílo, u 1
u čtenářů 1
čtenářů ale 1
nikdy nedosáhla 1
nedosáhla velkého 1
velkého úspěchu. 2
úspěchu. ; 1
; Lexém 1
Lexém : 1
: sekvence 1
sekvence znaků 1
znaků ve 1
ve zdrojovém 1
zdrojovém kódu, 1
kódu, která 1
odpovídá nějakému 1
nějakému patternu 1
patternu určitého 1
určitého tokenu. 1
tokenu. Lexikon 1
Lexikon české 5
literatury 1, 1
s. 626. 1
626. Lexikon 1
literatury 3/II, 1
3/II, s. 1
s. 1072. 1
1072. Lexikon 1
literatury uvedl 1
uvedl více, 1
více, 70 1
70 periodik, 1
periodik, do 1
kterých Antonín 1
Antonín Macek 1
Macek v 1
letech 1898–1923 1
1898–1923 přispěl. 1
přispěl. Leyův 1
Leyův otec 1
poté odsouzen 1
několika letům 1
a Ley 1
Ley získal 1
získal zkušenost 1
zkušenost celoživotních 1
celoživotních obav 1
obav ze 1
ze sociálního 2
sociálního úpadku 1
úpadku a 1
a směřování 2
směřování k 1
k bezmezné 1
bezmezné ctižádosti 1
ctižádosti a 1
a extrémním 1
extrémním formám 1
formám sebevyjádření. 1
sebevyjádření. Ležela 1
Ležela na 1
zádech vedle 1
vedle nákupní 1
nákupní tašky 1
tašky obklopené 1
obklopené vánočními 1
vánočními dárky. 1
dárky. Ležel 1
Ležel v 1
něm stále 1
stále kožich, 1
kožich, který 1
mu společnost 1
společnost White 1
White Star 3
Star předala. 1
předala. Lezení 1
Lezení na 1
na obtížnost 1
obtížnost má 1
má nejblíže 1
nejblíže ideálům 1
ideálům horolezectví, 1
horolezectví, lezení 1
lezení na 2
více srozumitelné 1
srozumitelné pro 1
pro diváckou 1
diváckou laickou 1
laickou veřejnost. 1
veřejnost. Leží 1
Leží 4 1
města ve 2
výšce 718 1
718 m 1
m n.m. 2
n.m. a 1
je nejvýše 4
nejvýše položeným 1
položeným letištěm 1
letištěm pro 1
krátké lety 1
Evropě. Leží 1
Leží asi 1
10 mm 4
mm nad 3
nad hypofýzou, 1
hypofýzou, pod 1
pod bází 1
bází mozku 1
mozku humpal. 1
humpal. Leží 1
Leží blízko 1
blízko Dalmátského 1
Dalmátského pobřeží. 1
pobřeží. Leží 1
Leží na 8
kopci zvaném 1
zvaném Trojice 1
Trojice na 1
okraji města, 7
dominant Rosic. 1
Rosic. Leží 1
břehu delty 1
delty Amudarji 1
Amudarji severně 1
města Kungrad. 1
Kungrad. Leží 1
břehu Ría 1
Ría de 1
de Bilbao 1
Bilbao a 1
součástí metropolitní 1
oblasti Velké 2
Velké Bilbao. 1
Bilbao. Leží 1
na německo-české 1
německo-české státní 1
státní hranici 3
délku 700 1
700 metrů. 1
metrů. Leží 1
pobřeží Kantaberského 1
Kantaberského moře 1
moře ( 1
( Leží 2
řece Valle, 1
Valle, která 1
která odvodňuje 1
odvodňuje pohoří 1
pohoří Cerro 1
Cerro Ambato. 1
Ambato. Leží 1
od sedla 1
sedla Luknja 1
Luknja a 1
údolí Sávy 1
Sávy Dolinky. 1
Dolinky. Leží 1
západě země. 1
země. Leží 1
Leží poblíž 1
poblíž vesnice 4
vesnice R'as 1
R'as al'Ayn 1
al'Ayn v 1
řeky Chábúr 1
Chábúr na 1
severu Sýrie, 1
Sýrie, na 1
hranicích s 1
s Tureckem. 1
Tureckem. Leží 1
Leží pod 1
pod vnitřní 1
vnitřní výstelkou 1
výstelkou srdeční 1
srdeční ( 1
Leží tam 1
tam i 4
i velký 2
velký kámen 1
kámen ukrývající 1
ukrývající zbojnické 1
zbojnické poklady. 1
poklady. Leží 1
blízkosti ostatních 1
ostatních vzdělávacích 1
vzdělávacích institucí 2
na Dobříši, 1
Dobříši, cca 1
2 minuty 1
minuty chůze 1
chůze od 1
od Mírového 1
Mírového náměstí. 1
náměstí. Leží 1
Leží ve 3
ve středozápadní 1
středozápadní a 1
jihovýchodní Itálii. 1
Itálii. Leží 1
svahu na 1
terase nad 1
nad údolím 3
řeky Střely. 1
Střely. Leží 1
části Brázdima. 1
Brázdima. Leží 1
horském prostředí 1
prostředí východní 1
části Vihorlatu 1
Vihorlatu v 1
výšce kolem 3
kolem 400 2
400 m. 1
m. Sídlo 1
Sídlo založil 1
založil šoltýs 1
šoltýs kolem 1
1600. Leží 1
výšce 240 2
240 metrů 1
a svažitost 1
svažitost jejího 1
jejího terénu 1
terénu dosahuje 1
dosahuje 15 2
15 %. 1
%. Leží 1
výšce přes 3
250 metrů, 2
metrů, cca 1
cca 2,5 1
kilometru jihozápadně 1
centra dolního 1
dolního města. 1
města. Leží 2
něm stejnojmenné 1
stejnojmenné jezero 1
jezero Čchao-chu, 1
Čchao-chu, po 1
je pojmenován. 1
pojmenován. Leží 1
oblasti Bole 1
Bole asi 1
části země 4
země (28°23' 1
(28°23' s. 1
s. š. 1
š. a 1
a 77°7' 1
77°7' v. 1
v. d.) 1
d.) na 1
na rozloze 29
rozloze 1 1
1 483 1
483 čtverečních 1
průměrné nadmořské 1
293 m. 1
m. nad 1
mořem. Leží 1
řeky Ardèche 1
Ardèche a 1
jako východisko 1
východisko k 1
k jejím 3
jejím pověstným 1
pověstným soutěskám 1
soutěskám je 1
vyhledávaným turistickým 1
turistickým cílem. 1
cílem. Leží 1
Leží zhruba 1
polovině stávající 1
stávající zástavby 3
zástavby obce 1
při komunikaci. 1
komunikaci. L.Fink 1
L.Fink je 1
je toho 4
že představenstva 1
představenstva by 1
měla odrážet 1
odrážet různorodost 1
různorodost společnosti 1
společnosti ve 4
k pohlaví, 1
pohlaví, etnik 1
etnik aj. 1
aj. LGBT 1
komunita je 1
je belgickou 1
belgickou společností 1
společností přijímána 1
přijímána na 1
dobré úrovni. 2
úrovni. Lhasa 1
Lhasa byla 1
staletí „zakázané 1
„zakázané město“ 1
město“ a 1
její brány 1
brány byly 2
byly uzavřeny 2
uzavřeny všem 1
lidem ze 1
ze Západu. 1
Západu. L'Heure 1
L'Heure Bretonne, 1
Bretonne, novin 1
novin Bretaňské 1
Bretaňské národní 1
národní strany 3
strany (Parti 1
(Parti national 1
national breton). 1
breton). Lhote 1
Lhote se 1
v Bordeaux 1
Bordeaux a 1
učil řezbářství 1
řezbářství a 1
a sochařství 2
sochařství ve 1
dřevě u 1
u místního 1
místního výrobce 1
výrobce nábytku. 1
nábytku. Lhůta 1
Lhůta k 1
k podáváni 1
podáváni žádosti 1
žádosti trvá 1
trvá do 1
do 4. 6
února 1924. 1
1924. Li 1
Li (2010), 1
s. 3. 3
3. Zakázal 1
Zakázal též 1
též budovat 1
budovat lodi 1
dvěma a 1
více stěžni, 1
stěžni, přičemž 1
přičemž existující 1
existující byly 1
byly zničeny, 2
zničeny, přístavy 1
přístavy nechal 1
nechal zavalit 1
zavalit kameny 1
a kládami. 1
kládami. Li-2PG 1
Li-2PG pak 1
pak sloužily 1
pro smíšenou 1
smíšenou přepravu 1
přepravu osob 1
a zboží. 2
zboží. Lias 1
Lias vysvětlil, 1
prý má 1
má jednat 2
o starou 1
starou muahskou 1
muahskou relikvii. 1
relikvii. Lias 1
Lias Warren 1
Warren neutrpěl 1
neutrpěl vážná 1
vážná zranění, 1
zranění, proto 1
brzy zotavil. 1
zotavil. LIAZ 1
LIAZ vlastní 1
vlastní společnost 2
společnost AP 1
AP Trust, 1
Trust, součást 1
součást holdingu 1
holdingu Škoda. 1
Škoda. Libby 1
Libby a 1
a Cindy 1
Cindy poté 1
poté přivedly 1
přivedly Jina, 1
Jina, kterého 1
kterého objevili, 1
objevili, jak 1
u břehu 2
břehu umývá. 1
umývá. Libějovice, 1
Libějovice, Nestanice 1
Nestanice a 1
a Černěves 1
Černěves mají 1
především obytnou 1
obytnou a 2
a zemědělskou 1
zemědělskou funkci. 1
funkci. Libeň 1
Libeň byla 1
k Praze 2
Praze připojena 1
roce 1901, 1
1901, tři 1
svém povýšení 1
město. Liberalerna, 1
Liberalerna, zkr. 1
zkr. L) 1
L) je 1
je švédská 1
švédská liberální 1
liberální strana, 1
strana, stojící 1
stojící na 5
pravém středu. 1
středu. Liberální 1
Liberální strategie 1
strategie měla 1
cíl vytvořit 3
vytvořit velkou 1
velkou třídu 1
třídu malých 1
malých zemědělců, 1
zemědělců, kteří 2
by podporovali 1
podporovali liberální 1
liberální ideály. 1
ideály. Liberdovi 1
Liberdovi se 1
roce 1737 2
1737 uprchnout 1
uprchnout z 4
z vězení 10
vězení do 2
do Berlína. 1
Berlína. Liberecký 1
Liberecký kraj 2
kraj je 1
pokryt sítí 1
sítí 14 1
14 výjezdových 1
výjezdových základen, 1
základen, jejichž 1
jejichž organizace 1
je taková, 2
taková, aby 1
byla přednemocniční 1
přednemocniční neodkladná 1
neodkladná péče 1
péče zajištěna 1
zajištěna do 1
minut od 1
od přijetí 1
přijetí tísňové 1
tísňové výzvy. 1
výzvy. Liberecký 1
Liberecký soud 1
označil incident 1
incident nikoli 1
nikoli za 4
za výtržnictví, 1
výtržnictví, ale 1
na veřejnou 2
veřejnou osobu. 1
osobu. Liberec 1
Liberec se 1
1. ligy 3
jedné sezóně 1
nižší soutěži 1
hned dokázal 1
dokázal postoupit 1
do play-off. 1
play-off. Liberec 1
Liberec - 1
- Stará 2
Stará Paka 1
Paka - 1
- Pardubice 1
Pardubice hl.n. 1
hl.n. - 1
- Česká 1
Česká Třebová 4
Třebová - 1
- Brno 1
Brno hl.n. 1
hl.n. Líbezná 1
Líbezná tvář 1
tvář ženy 1
ženy nás 1
nás dovádí 1
dovádí k 1
dalším pracím, 1
pracím, které 1
které stihl 1
stihl vymalovat 1
vymalovat ještě 1
v Nizozemí. 3
Nizozemí. Líbila 1
Líbila jsem 1
a lituji 1
lituji takového 1
takového množství 3
množství smůly 1
smůly - 1
- vražda 1
vražda a 1
a revoluce 1
revoluce ji 1
ji pronásleduje 2
pronásleduje již 1
od narození. 2
narození. Líbilo 1
Líbilo se 1
jí vyprávění 1
vyprávění o 4
jeho rodném 9
rodném kraji 1
kraji a 2
a Jozu 1
Jozu těšil 1
těšil její 1
její zájem. 1
zájem. Libišanský 1
Libišanský rybník, 1
rybník, někdy 1
někdy nazývaný 2
nazývaný též 1
též Vrškovský 1
Vrškovský rybník 1
rybník o 2
rozloze vodní 4
plochy 2,64 1
2,64 ha 1
ha se 4
nalézá na 4
obce Libišany 1
Libišany v 1
okrese Pardubice. 1
Pardubice. Libočanská 1
Libočanská branka, 1
branka, umožňující 1
umožňující přístup 2
přístup z 2
z Dolního 3
Dolního Předměstí 1
Předměstí do 1
vnitřního města, 1
města, je 2
19 metrů 1
vysoká štíhlá 1
štíhlá věž 2
věž protáhlého 1
protáhlého obdélného 1
obdélného půdorysu 3
půdorysu (přibližně 1
(přibližně 11 1
× 4,5 1
4,5 m) 1
m) s 2
s hlubokým 1
hlubokým a 1
a úzkým 1
úzkým průchodem. 1
průchodem. Libor 1
Libor Terš 1
Terš je 1
je českým 2
českým divákům 1
divákům známý 1
svému typicky 1
typicky zabarvenému 1
zabarvenému hlasu. 1
hlasu. Libovolný 1
Libovolný soubor 1
soubor přemístíme 1
přemístíme pomocí 1
pomocí myši 1
myši nad 1
nad ikonu 1
ikonu programu. 1
programu. Libretistou 1
Libretistou se 1
opět básník 1
básník Johann 1
Johann Carl 1
Carl Hickel, 1
Hickel, který 1
vytvořil text 1
text k 2
k Mořskému 1
Mořskému geusovi. 1
geusovi. Libreto 1
Libreto bylo 1
bylo modernizováno, 1
modernizováno, rozděleno 1
čtyř aktů 1
aktů a 1
a závěr 1
závěr přeložen 1
Prahy, Nedbal 1
Nedbal doplnil 1
doplnil pět 1
pět písní 1
zbytek hudby 1
hudby upravil 1
upravil do 1
do modernějšího 1
modernějšího stylu 1
stylu oproštěného 1
oproštěného od 1
od sentimentality. 1
sentimentality. Libreto 1
Libreto k 1
ní napsala 1
napsala Susan 1
Susan Scheffleinová. 1
Scheffleinová. Libreto: 1
Libreto: Mark 1
Mark Campbell, 1
Campbell, premiéra 1
premiéra Minnesota 1
Minnesota Opera 1
Opera dne 1
března 2017. 3
2017. Libreto: 1
Libreto: skladatel 1
skladatel podle 1
podle románu 3
románu Josepha 1
Josepha Victora 1
Victora von 1
von Scheffela 1
Scheffela o 1
o Ekkehardovi 1
Ekkehardovi ze 1
ze Sankt 1
Sankt Gallenu. 1
Gallenu. Libreto: 1
Libreto: Theresia 1
Theresia Colloredo 1
Colloredo podle 1
podle knihy 1
knihy pro 2
děti od 2
od Miry 1
Miry Lobe 1
Lobe a 1
a Susi 1
Susi Weigl. 1
Weigl. Libri 1
Libri - 1
- Praha 2
Praha 2003, 4
23. Aztécká 1
Aztécká společnost 1
společnost byla 3
byla charakterizována 2
charakterizována důrazem 1
roli náboženství 1
náboženství (a 1
(a kněží) 1
kněží) a 1
silnou orientací 1
a expanzi. 1
expanzi. Li 1
Li byl 1
později několikrát 1
několikrát podpořen. 1
podpořen. Licence 1
Licence dovoluje 1
dovoluje redistribuci 1
redistribuci a 1
a modifikace 1
modifikace softwaru 1
softwaru nezatížené 1
nezatížené žádnými 1
žádnými podmínkami 1
podmínkami – 1
– uživatelé 1
uživatelé si 1
mohou „dělat 1
„dělat co 1
do prdele 1
prdele chtějí“. 1
chtějí“. Licence 1
Licence může 1
být výhradní 1
výhradní nebo 1
nebo nevýhradní 1
nevýhradní – 1
případě výhradní 1
výhradní licence 1
licence se 1
se autor 3
autor zavazuje, 1
že licenci 1
licenci neposkytne 1
neposkytne nikomu 1
nikomu jinému. 1
jinému. Licence 1
Licence obsahuje 1
také opatření 1
pro nakládání 1
s texty 3
texty na 4
předních a 1
a zadních 1
zadních deskách 1
deskách knih, 1
knih, stejně 1
pro sekce 1
sekce typu 1
typu "Historie", 1
"Historie", "Poděkování", 1
"Poděkování", "Věnování" 1
"Věnování" nebo 1
nebo "Poznámky". 1
"Poznámky". Licenci 1
Licenci a 1
a přístupová 1
přístupová hesla 1
hesla k 1
k provozování 3
provozování webu 1
webu si 1
si zřizovatelé 1
zřizovatelé zaplatili 1
zaplatili u 1
firmy DreamHost, 1
DreamHost, běžně 1
běžně poskytující 1
poskytující podobné 1
podobné služby. 1
služby. Licenční 1
Licenční číslo 1
číslo linky 1
linky je 1
je 103125, 1
103125, ve 1
ve vývěsných 1
vývěsných zastávkových 1
zastávkových jízdních 1
jízdních řádech 1
řádech a 1
na vozidlech 1
vozidlech však 1
není uvedeno. 2
uvedeno. Licencování 1
Licencování her 1
pro Nintendo 1
Nintendo systémy 1
systémy byl 1
vždy problém 1
a počátky 1
počátky těchto 1
těchto dlouho 1
dlouho kritizovaných 1
kritizovaných problémů 1
problémů leží 1
leží daleko 1
daleko v 1
historii u 1
u NESu 1
NESu – 1
– Nintendo 1
Nintendo si 1
si nastavovalo 1
nastavovalo podmínky, 1
podmínky, kterou 1
hra musela 1
musela projít, 1
projít, aby 1
pro konzoli 1
konzoli byla 1
byla schválena. 1
schválena. Li 1
Li Čeng-rui, 1
Čeng-rui, bývalý 1
předseda čínského 1
čínského Národního 1
Národního statistického 1
úřadu (Guójiā 1
(Guójiā Tǒngjìjú), 1
Tǒngjìjú), v 1
1998 uvedl 1
uvedl odhad 1
odhad 22 1
milionů mrtvých. 1
mrtvých. Lichořeřišnice, 1
Lichořeřišnice, jak 1
ji známe 2
známe z 3
Evropy, má 1
nás význam 1
význam převážně 1
převážně svým 1
svým vzhledem, 2
vzhledem, využívají 1
využívají ji 1
ji zahradnicí 1
zahradnicí k 1
k parkovým 1
parkovým výsadbám 1
výsadbám i 1
i drobní 2
drobní pěstitelé 1
pěstitelé do 1
do okenních 2
okenních truhlíků. 1
truhlíků. Lichtenburkové, 1
Lichtenburkové, s. 2
s. 130. 1
130. V 1
roce 1289 1
1289 Václav 1
Václav II. 5
II. Záviše 1
Záviše zbavil 1
zbavil politické 1
a zajal. 1
zajal. Lichtenburkové, 1
s. 146. 3
146. Nárok 1
Nárok na 2
český trůn 2
trůn však 1
však vznesli 1
vznesli i 1
i Habsburkové, 1
Habsburkové, kteří 1
kteří České 1
země okamžitě 1
okamžitě vzali 1
vzali útokem. 1
útokem. Líčí 1
Líčí drama 1
drama lásky 1
a utrpení 2
utrpení dvou 1
pozadí automobilových 1
automobilových závodů. 1
závodů. Lícní 1
Lícní strana 1
strana křídel 2
je lehce 4
lehce hnědě 1
hnědě kropenatá 1
kropenatá se 1
se soustředným 1
soustředným tmavým 1
tmavým žíháním, 1
žíháním, které 1
které zasahuje 1
zasahuje na 1
na oba 1
oba páry 2
páry křídel. 1
křídel. Lidé 1
Lidé blízko 1
blízko míst, 1
byly jaderné 1
jaderné zbraně 1
zbraně testovány, 1
testovány, měly 1
v tělech 1
tělech významná 1
významná množství 1
množství radioaktivního 1
radioaktivního železa. 1
železa. Lidé 1
Lidé byli 1
byli k 1
k pranýři 1
pranýři přivazováni 1
přivazováni řetězy 1
řetězy nebo 1
nebo lanem. 1
lanem. Lidé 1
Lidé chodí 1
chodí do 2
s myšlenkou 3
na peníze, 1
peníze, které 5
které dostanou. 1
dostanou. Lidé 1
Lidé dostávali 1
dostávali jména, 1
jména, a 2
právě jméno 2
jméno osoby 1
osoby představovalo 1
představovalo její 1
její identitu. 1
identitu. Lidé 1
Lidé jejich 1
jejich mateřská 2
mateřská řeč 1
řeč nenáleží 1
nenáleží mezi 1
mezi germánské 1
germánské jazyky 1
jazyky nejsou 1
nejsou s 1
s hanlivostí 1
hanlivostí výrazu 1
výrazu heathen 1
heathen vždy 1
vždy obeznámeni 1
obeznámeni či 1
ní mají 1
tendenci zapomínat. 1
zapomínat. Lidé 1
Lidé jsou 3
často zmateni, 1
zmateni, když 1
poprvé setkají 1
tímto paradoxem, 1
paradoxem, což 1
způsobeno z 1
z interpretačního 1
interpretačního hlediska 1
hlediska nevhodným 1
nevhodným příkladem. 1
příkladem. Lidé 1
jsou nejvyváženější 1
nejvyváženější rasa 1
rasa hry. 1
hry. Lidé 1
tak prostomyslní 1
prostomyslní a 1
a tolik 1
tolik se 1
se pachtí 1
pachtí za 1
za tím, 1
co právě 1
právě potřebují, 1
potřebují, že 1
že kdo 1
kdo chce 2
chce klamat, 1
klamat, vždycky 1
vždycky najde 1
najde někoho, 1
se oklamat 1
oklamat dá.“ 1
dá.“ Lidé 1
Lidé kolem 1
kolem krále 1
se zdráhali 1
zdráhali poskytnout 1
poskytnout mu 1
mu jakoukoli 1
jakoukoli zodpovědnou 1
zodpovědnou roli. 1
roli. Lidé, 1
kteří chtěli 3
chtěli cizoložnici 1
cizoložnici ukamenovat, 1
ukamenovat, odcházejí, 1
odcházejí, Kristus/sběratelova 1
Kristus/sběratelova manželka 1
manželka předává 1
předává sběrateli 1
sběrateli "první 1
"první kámen". 1
kámen". Lidé, 1
kteří procházejí 1
procházejí ulicemi 1
ulicemi či 1
či galeriemi, 1
galeriemi, jsou 1
výjimečně samotným 1
samotným objektem 1
objektem jeho 1
pokud ano 1
ano tak 1
tak mají 5
kontextu stejnou 1
stejnou roli 1
roli jako 3
jako okno 1
okno nebo 1
nebo schodiště. 1
schodiště. Lidé, 1
noci špatně 1
špatně spí, 1
spí, mohou 1
být během 2
během dne 4
dne těžce 1
těžce bombardováni 1
bombardováni mikrospánky, 1
mikrospánky, které 1
které omezují 1
omezují jejich 1
jejich soustředění 1
a pozornost. 1
pozornost. Lidé, 1
byli odpůrci 1
odpůrci Obamy, 1
Obamy, naopak 1
naopak kupovali 1
kupovali knihy, 2
jej představovaly 1
představovaly v 1
v negativním 1
negativním světle. 1
světle. Lidé 1
Lidé kultury 1
kultury Jajoi 1
Jajoi již 1
již měli 2
měli pohřební 1
pohřební keramiku. 1
keramiku. Lidé 1
Lidé mají, 1
mají, na 1
od elfů, 1
elfů, od 1
od Ilúvatara 1
Ilúvatara dar 1
dar smrtelnosti 1
smrtelnosti a 1
smrti nejsou 1
nejsou jejich 1
jejich těla 4
těla svázána 1
s Ardou. 1
Ardou. Lidé 1
Lidé mají 2
mají tedy 3
tedy tendenci 1
tendenci vybírat 1
vybírat si 1
si partnera 1
partnera například 1
podobnou inteligencí, 1
inteligencí, původem 1
původem a 1
a věkem, 1
věkem, jako 1
jsou oni 2
oni sami, 1
sami, jelikož 1
větší předpoklad 1
předpoklad budoucího 1
budoucího partnerského 1
partnerského souznění 1
souznění a 1
a pochopení. 1
pochopení. Lidé 1
podstatě egoistickou 1
egoistickou a 1
a materialistickou 1
materialistickou potřebu 1
potřebu válku 1
válku ukončit, 1
ukončit, neboť 1
se nechtějí 1
nechtějí stále 1
stále bát 1
bát smrti 1
rádi pohodlně 1
pohodlně žijí 1
žijí a 1
a doufají 1
doufají v 1
v uspokojení 1
uspokojení těchto 1
těchto svých 1
svých potřeb 1
potřeb ve 1
společnosti. LIDEM 1
LIDEM ale 1
později deklarovaly, 1
deklarovaly, že 1
vládě zůstanou. 1
zůstanou. Lidé 1
Lidé měli 1
době o 1
dost menší 1
menší energetické 1
energetické nároky. 1
nároky. Lidé 1
Lidé mluvící 1
mluvící bengálsky 1
bengálsky žijí 1
žijí kromě 1
kromě hlavních 1
hlavních oblastí 1
oblastí ( 1
( Lidé 2
Lidé mohou 1
mít k 1
tomuto Bohu 1
Bohu osobní 1
osobní vztah 4
vztah projevující 1
projevující se 1
zejména modlitbou 1
modlitbou a 2
a konáním 1
konáním dobrých 1
dobrých skutků; 1
skutků; častý 1
častý byť 1
byť nikoli 1
nikoli všeobecně 1
všeobecně přítomný 1
přítomný je 1
i důraz 1
na povinnost 1
povinnost šíření 1
šíření své 2
Lidé na 2
chvíli jásali, 1
jásali, viděl 1
viděl jsem 1
jsem záblesk 1
záblesk naděje 1
naděje v 2
jejich očích. 1
očích. Lidé 1
slavnosti tančí 1
tančí tradiční 1
tradiční tance 1
zpívají tradiční 1
tradiční písně. 1
písně. Lidé 1
Lidé nedodrželi 1
nedodrželi opatření, 1
opatření, které 2
které nařizovalo 1
nařizovalo rozestup 1
rozestup 2 1
2 metrů. 1
metrů. Lidé 1
Lidé nejsou 1
nejsou původem 1
z Midkemie, 1
Midkemie, přišli 1
přišli sem 1
sem přes 1
přes trhlinu, 1
trhlinu, když 2
když utíkali 1
utíkali před 1
před Nepřítelem. 1
Nepřítelem. Lidé 1
Lidé pak 1
pak dosahují 1
dosahují svých 1
svých práv 2
a privilegií 1
privilegií nekalými 1
nekalými způsoby. 1
způsoby. Lidé 1
Lidé podnikli 1
podnikli jednosměrný 1
jednosměrný let 1
k soustavě 1
soustavě Rukbatu 1
Rukbatu a 1
a osídlili 1
osídlili třetí 1
třetí planetu 1
planetu - 1
- Pern. 1
Pern. Lidé 1
Lidé postupují 1
postupují metodicky 1
metodicky a 1
dle předem 1
předem vyzkoušených 1
vyzkoušených kroků, 1
kroků, které 1
jsou důkladně 1
důkladně promyšlené. 1
promyšlené. Lidé 1
Lidé přicházejí 1
přicházejí a 1
a odcházejí, 1
odcházejí, jejich 1
jejich tváře, 1
tváře, mihající 1
mihající se 1
v zpětném 1
zpětném zrcadle, 1
zrcadle, si 1
si pamatuje 1
pamatuje sotva 1
sotva do 1
okamžiku, když 2
sebou zabouchnou 1
zabouchnou dveře. 1
dveře. Lidé 1
Lidé sdělují 1
sdělují zpravidla 1
zpravidla své 1
určitých telefonních 1
telefonních číslech, 1
číslech, ať 1
ať kladné 1
kladné či 1
či záporné, 1
záporné, a 1
a zveřejňují 1
zveřejňují je 1
internetu. Lidé 1
Lidé se 11
často domnívají, 1
že skupinová 1
skupinová práce 1
práce znamená 1
znamená automaticky 1
automaticky výhodu 1
výhodu před 1
před prací 1
prací jednotlivců. 1
jednotlivců. Lidé 1
se obávají 1
obávají duchů 1
duchů jurei, 1
jurei, ale 1
je ctí. 1
ctí. Lidé 1
obvykle nedožívali 1
nedožívali vyššího 1
vyššího věku 1
věku než 2
než 30-40 1
30-40 let. 1
let. Lidé 1
se shromažďovali 1
shromažďovali u 1
u jejího 2
jejího domu, 1
kde Aun 1
Ťij promlouvala 1
promlouvala a 1
a přítomné 2
přítomné povzbuzovala. 1
povzbuzovala. Lidé 1
snaží vymýtit 1
vymýtit některé 1
některé choroby, 1
choroby, což 1
podstatě snaha 1
o plánovanou 1
plánovanou extinkci. 1
extinkci. Lidé 1
se soustřeďují 1
soustřeďují převážně 1
do pobřežních 1
pobřežních oblastí. 1
oblastí. Lidé 1
většinou nechávali 1
nechávali fotografovat 1
fotografovat ve 1
svých nejlepších 2
nejlepších „nedělních“ 1
„nedělních“ šatech, 1
šatech, jejich 1
jejich vzhled 3
vzhled rovněž 1
rovněž poskytoval 1
poskytoval důkaz 1
důkaz o 2
jejich sociálním 1
sociálním původu. 1
původu. Lidé 1
v námětech 1
námětech vyskytují 1
zřídka. Lidé 1
se zajímali 2
zajímali o 2
o evangelium. 1
evangelium. Lidé 1
se zavážou, 1
zavážou, že 1
jí ukryjí. 1
ukryjí. Lidé 1
zde pro 1
nedostatek místa 3
a potravin 2
potravin mohou 1
mohou dožít 3
dožít pouze 1
pouze 60 1
let - 1
- to 1
je úředně 1
úředně povolená 1
povolená hranice. 1
hranice. Lidé 1
je odnášejí 1
odnášejí domů 1
chovají ve 1
vaně, nebo 1
jiných nádobách, 1
nádobách, do 1
24. prosince, 1
prosince, aby 1
bylo maso 1
maso co 1
co nejčerstvější. 1
nejčerstvější. Lidé 1
se budu 1
budu vdávat 1
vdávat v 1
černých šatech 1
šatech a 2
a taky 3
taky bych 1
bych to 1
to asi 4
asi udělala, 1
udělala, jenže 1
jenže pak 1
pak jsem 2
bych se 2
se nechtěla 1
nechtěla dívat 1
dívat po 1
na svoje 3
svoje svatební 1
svatební fotky 1
a říkat 1
říkat si, 1
si, proč 1
jsem proboha 1
proboha vypadala 1
vypadala takhle.“ 1
takhle.“ Lidé 1
internetu mnohdy 1
mnohdy vyměňují 1
vyměňují názory, 1
názory, což 1
dlouhým diskuzím 1
diskuzím až 1
až hádkám. 1
hádkám. Lidé 1
tedy kupovali 1
potvrzovaly jejich 1
jejich stávající 2
stávající názor. 1
názor. Lidé 1
tedy vyžádají 1
vyžádají audienci 1
audienci u 3
u hlavní 2
hlavní optimalizátorky, 1
optimalizátorky, která 1
která jejich 1
jejich žádostí 2
žádostí není 1
tak úplně 1
úplně zaskočena. 1
zaskočena. Lidé 1
tehdy vyprávěli 1
vyprávěli o 1
o tajemném 1
tajemném sanitním 1
sanitním voze 1
voze černé 1
barvy, který 1
a unáší 1
unáší děti 1
mladé lidi. 1
lidi. Lidé 1
Lidé s 1
různými povahami, 1
povahami, s 1
různými osudy. 1
osudy. Lidé 1
Lidé také 1
také začali 1
začali veřejně 1
veřejně požadovat 1
požadovat zpřísnění 1
zpřísnění norem 1
výstavbu nových 2
nových budov 1
lepší organizaci 1
záchranných složek. 1
složek. Lidé 1
Lidé „Teen 1
„Teen Spirit“ 1
Spirit“ chtěli 1
chtěli slyšet 1
všech koncertech 1
nich ani 3
ani jinou 2
jinou píseň 1
píseň neznala. 1
neznala. Lidé 1
Lidé trpící 1
trpící nanismem 1
nanismem dosahují 1
dosahují výšky 2
výšky 60 1
až 155 1
155 cm. 1
cm. Lidé 1
Lidé v 4
v obcích 3
obcích ohrožených 1
ohrožených likvidací 1
likvidací kvůli 1
kvůli těžbě 1
těžbě uhlí 2
uhlí (Horní 1
(Horní Jiřetín, 1
Jiřetín, Černice, 1
Černice, Karviná 1
Karviná – 1
– Staré 1
Staré Město) 1
Město) jsou 1
tak nyní 2
nyní před 1
před nuceným 1
nuceným vystěhováním, 1
vystěhováním, které 1
jim před 1
před přijetím 4
přijetím novely 1
novely hrozilo, 1
hrozilo, 100 1
% chráněni. 1
chráněni. Lidé 1
v racionální 1
racionální společnosti 1
společnosti chtějí 1
chtějí vědět, 2
co mohou 1
mohou očekávat, 1
očekávat, kdekoliv 1
kdekoliv a 2
a kdykoliv. 1
kdykoliv. Lidé 1
v rozvinutých 2
zemích využijí 1
využijí z 1
z potravy 1
potravy asi 1
80 - 1
- 90% 1
90% organických 1
látek. Lidé 1
Lidé vyšli 1
vyšli do 1
ulic a 3
požadovali odstoupení 1
odstoupení režimu, 1
režimu, který 2
který uvrhl 1
uvrhl zemi 1
zemi do 2
do bídy. 1
bídy. Lidé 1
Lidé vzdělaní 1
vzdělaní v 1
oboru názvosloví 1
názvosloví znají 1
znají s 1
malou vnitřní 1
vnitřní vágností, 1
vágností, tedy 1
tedy dost 1
dost přesně 1
přesně vědí, 1
vědí, co 1
co jednotlivé 1
jednotlivé pojmy 1
pojmy znamenají. 1
znamenají. Lidé 1
Lidé ze 2
ze Senetářova, 1
Senetářova, věřící, 1
věřící, nevěřící, 1
nevěřící, dokonce 1
místní členové 1
členové KSČ, 1
KSČ, za 1
roky odpracovali 1
odpracovali přes 1
přes 31 2
31 tisíc 2
tisíc brigádnických 1
brigádnických hodin. 1
hodin. Lidé 1
Lidé žijí 1
v nejistotě, 2
nejistotě, sami 1
sami nevědí, 1
nevědí, co 1
mohou a 1
nemohou dovolit, 1
dovolit, ale 1
snaží žít 1
svůj běžný 1
běžný život. 1
život. Lidé 1
Lidé z 2
vesmíru dostali 1
dostali zpravidla 1
zpravidla díky 1
díky jednorázové 1
jednorázové nabídce 1
nabídce kosmických 1
kosmických velmocí, 1
velmocí, Sovětského 1
svazu, resp. 1
resp. Ruska, 1
Ruska, nebo 1
nebo Spojených 1
států, učiněné 1
učiněné té 1
té které 4
které vládě. 1
vládě. Lidé 1
z Valtelliny 1
Valtelliny si 1
také mohli 3
zvolit své 1
vlastní soudce, 1
soudce, i 1
když soudy 1
soudy budou 1
budou podléhat 1
podléhat Grisonské 1
Grisonské lize. 1
lize. Lidé, 1
Lidé, zvířata, 1
zvířata, rostliny 1
rostliny i 2
i neživé 2
neživé věci 1
například kameny. 1
kameny. Lid 1
Lid Gryfí 1
Gryfí říše 1
říše na 1
tuto změnu, 2
změnu, kdy 1
jejich domovině 1
domovině nejprve 1
nejprve proháněla 1
proháněla armáda 1
armáda Agraelových 1
Agraelových démonů 1
a vzápětí 3
začala rozmáhat 1
rozmáhat ve 1
velkém Markalova 1
Markalova nekromancie, 1
nekromancie, reagoval 1
reagoval emigrací. 1
emigrací. Lidi 1
Lidi dělil 1
dělil na 5
– dobří 1
dobří lidé 1
s božskou 1
božskou jiskrou 1
jiskrou a 1
a zlí 1
zlí lidé, 1
kteří božskou 1
božskou jiskru 1
jiskru nemají 1
nemají a 1
budou zatraceni. 1
zatraceni. Lidmi 1
Lidmi je 1
je prováděna 5
prováděna za 1
získání předem 1
předem určeného 1
určeného produktu 1
produktu nebo 1
nebo několika 3
několika produktů 1
produktů (z 1
(z jednodušších 1
jednodušších látek 1
látek vznikají 1
vznikají složitější). 1
složitější). Lidmila 1
Lidmila mu 1
mu zradu 1
zradu vyčítá, 1
vyčítá, hlavně 1
hlavně se 3
aby včas 1
včas prchnul 1
prchnul do 1
do ciziny, 3
ciziny, Otovaldský 1
Otovaldský však 1
však chce 1
chce nejdříve 1
nejdříve vidět 1
vidět vlast 1
vlast "mříti 1
"mříti u 1
nohou vítěze". 1
vítěze". Lidová 1
Lidová etymologie 1
etymologie pojmenování 1
pojmenování odvozovala 1
odvozovala od 1
od mnišské 1
mnišské „kukle“, 1
„kukle“, Malá 1
Malá Chuchle 1
Chuchle - 1
- http://www.turistika.cz/mista/mala-chuchle 1
http://www.turistika.cz/mista/mala-chuchle některé 1
některé odborné 1
odborné výklady 2
výklady od 1
jména Chuchel. 1
Chuchel. Lidová 1
Lidová hudba 1
hudba má 1
má 8 2
8 souborů. 1
souborů. Lidovci 1
Lidovci a 2
a katolíci 1
katolíci jej 1
jej obecně 1
obecně vnímají 1
vnímají jako 2
jako zrádce, 1
zrádce, nicméně 1
nicméně jeho 3
jeho obraz 2
obraz přece 1
jen není 1
není hodnocen 1
hodnocen tak 1
tak negativně, 1
negativně, jako 1
případě Josefa 1
Josefa Plojhara. 1
Plojhara. Lidovci 1
němečtí demokraté 1
demokraté ztratili 1
ztratili shodně 1
shodně okolo 1
okolo 1,5 1
1,5 % 5
hlasů. Lidové 1
Lidové nakladatelství, 1
nakladatelství, Praha 2
Praha 1986. 1
1986. Lidové 1
Lidové noviny, 3
noviny, 30. 1
30. 6. 2
6. 2001, 1
2001, přístup 1
přístup přes 1
přes korpus.cz 1
korpus.cz (korpus 1
(korpus 2009pub). 1
2009pub). Lidově 1
Lidově se 1
mu začalo 1
říkat Kádár-címer 1
Kádár-címer (Kádárův 1
(Kádárův znak). 1
znak). Lidové 1
Lidové shromáždění 2
shromáždění rovněž 1
rovněž zvýšilo 1
zvýšilo odvody 1
odvody spojenců, 1
spojenců, čímž 1
čímž ještě 1
ještě umocnilo 1
umocnilo jejich 1
jejich tendenci 1
tendenci ke 1
ke vzpourám. 1
vzpourám. Lidové 1
shromáždění západní 1
západní Běloruska 1
Běloruska se 2
konalo pod 1
heslem „Smrt 1
„Smrt bílému 1
bílému orlovi“. 1
orlovi“. Lídr 1
Lídr skupiny 2
skupiny poděkoval 1
poděkoval fanouškům, 1
fanouškům, kteří 1
kteří nedali 1
nedali na 1
na „štvavou 1
„štvavou kampaň, 1
kampaň, i 1
když my 1
my sem 1
sem asi 1
asi ani 1
ani nepatříme.“ 1
nepatříme.“ Lídr 1
skupiny Vratko 1
Vratko také 1
také napsal, 1
době kapela 1
kapela řeší, 1
řeší, koho 1
koho dát 1
jeho místo. 2
místo. Lid 1
Lid se 1
se dožaduje 1
dožaduje na 1
na Zmitrokovi 1
Zmitrokovi Zakreŭském 1
Zakreŭském realizace 1
realizace Dekretu 1
Dekretu o 1
o půdě, 1
půdě, podle 1
podle něhož 6
něhož by 3
být kulacká 1
kulacká půda 1
půda rozdělena 1
rozdělena ve 1
prospěch venkovské 1
venkovské chudiny. 1
chudiny. Lid 1
Lid si 1
však vynutil 1
vynutil Konstantina, 1
Konstantina, kterého 1
kterého Lakapenové 1
Lakapenové nejprve 1
nejprve akceptovali 1
akceptovali jako 1
svého spolucísaře. 1
spolucísaře. Lidská 1
Lidská Botallova 1
Botallova dučej 1
dučej dosahuje 1
dosahuje ke 1
konci těhotenství 1
těhotenství průměrné 1
průměrné délky 2
asi 1,2 2
1,2 cm. 1
cm. Lidská 1
Lidská činnost 1
okolí nádraží 1
nádraží Senotín 1
Senotín byla 1
pravděpodobně intenzivnější 1
intenzivnější než 1
v dnešních 1
dnešních dnech. 1
dnech. Lidská 1
Lidská kostra 1
kostra se 1
ze srostlých 1
srostlých a 1
a volných 2
volných kostí, 1
kostí, které 1
spojeny a 3
a podporovány 1
podporovány vazy, 1
vazy, šlachami, 1
šlachami, svaly 1
svaly a 1
a chrupavkami. 1
chrupavkami. Lidská 1
Lidská paměť 1
paměť podle 1
podle Saussura 1
Saussura uchovává 1
uchovává různé 1
typy syntagmat, 1
syntagmat, a 1
když mají 1
být užity, 1
užity, mluvčímu 1
mluvčímu se 1
se vybavují 1
vybavují různé 1
různé asociativní 1
asociativní skupiny, 1
skupiny, paradigmata, 1
paradigmata, která 1
do syntagmat 1
syntagmat dosadit. 1
dosadit. Lidská 1
Lidská psychika 1
psychika obsahuje 1
základní fenomény: 1
fenomény: procesy, 1
procesy, obsahy 1
obsahy a 2
a stavy. 1
stavy. Lidské 1
Lidské poznávací 1
poznávací schopnosti 1
schopnosti se 1
vyvinuly pro 1
potřeby běžného 1
běžného života, 1
života, kdy 2
člověk potřebuje 2
potřebuje rychle 1
rychle orientovat 1
orientovat a 1
a rozhodovat. 1
rozhodovat. Lidské 1
Lidské společnosti 1
společnosti chápou, 1
chápou, že 1
že jedno 1
jedno nemůže 1
bez druhého 1
se Aristotelovým 1
Aristotelovým „ničeho 1
„ničeho příliš“: 1
příliš“: obě 1
obě krajnosti 1
krajnosti vedou 1
ke špatným 1
špatným koncům 1
koncům a 1
a společnost 5
společnost si 1
musí hledat 1
hledat zlatý 1
zlatý střed, 1
střed, který 1
ovšem věcí 1
věcí neustálého 1
neustálého vyjednávání 1
vyjednávání a 2
a opravování. 1
opravování. Lidské 1
Lidské tělo 1
tělo obsahuje 1
obsahuje 70 1
70 % 4
a rostliny 3
rostliny až 1
% vody. 1
vody. Lidské 1
Lidské zákony 1
zákony může 1
může vyhlašovat 1
vyhlašovat panovník 1
panovník nebo 1
nebo shromáždění 1
shromáždění lidu, 1
lidu, nesmějí 1
nesmějí ale 1
ale být 1
rozporu se 7
se zákonem 3
zákonem přirozeným. 1
přirozeným. Lidskoprávní 1
Lidskoprávní organizace 1
organizace potvrdily 1
potvrdily a 2
a zdokumentovaly 1
zdokumentovaly 17 1
17 případů 1
případů vražd 1
vražd a 1
případy znásilnění. 1
znásilnění. Lidskost 1
Lidskost opravňuje 1
opravňuje pozorovatele 1
pozorovatele klást 1
klást si 1
si otázku 1
otázku „mělo 1
„mělo se 1
se tohle 1
tohle stát?“ 1
stát?“ Lidskou 1
Lidskou svobodu 1
svobodu dokonce 1
dokonce staví 1
staví tak 1
že vylučuje 1
vylučuje lidské 1
lidské činy 1
činy z 2
z Boží 2
Boží předvídavosti: 1
předvídavosti: Bůh 1
Bůh sám 1
sám dobrovolně 1
dobrovolně omezil 1
omezil svou 1
svou vševědoucnost 1
vševědoucnost a 1
a všemohoucnost 1
všemohoucnost ve 1
prospěch svobody 1
svobody lidského 1
lidského konání. 1
konání. Lidský 1
Lidský gen 1
gen pro 1
pro IL-30 1
IL-30 je 1
na chromozomu 1
chromozomu 16p11. 1
16p11. Lidský 1
Lidský jazyk 1
má vlastnosti 1
vlastnosti produktivity, 1
produktivity, rekurzivity 1
rekurzivity a 1
a umístění, 1
umístění, celkově 1
celkově potom 1
potom závisí 1
na společenské 2
společenské konvenci 1
konvenci a 1
a učení. 2
učení. Lidský 1
Lidský organismus 1
organismus nedokáže, 1
nedokáže, až 1
některé výjimky, 1
výjimky, vitamíny 1
vitamíny vyrobit, 1
vyrobit, a 1
je musí 2
musí získávat 1
získávat prostřednictvím 1
prostřednictvím stravy. 1
stravy. Liebiegové 1
Liebiegové byli 1
válce nuceni 1
nuceni Československo 1
Československo opustit, 1
opustit, jejich 1
jejich vila 1
vila pak 1
pak chátrala. 1
chátrala. Liechtenstein 1
Liechtenstein byl 1
členem Spolkové 1
Spolkové rady 1
rady (1988–1996, 1
(1988–1996, 1997–2004). 1
1997–2004). "Lie", 1
"Lie", jež 1
jež byl 2
jako singl, 1
singl, ukazuje 1
ukazuje těžší, 1
těžší, temnější 1
temnější styl 1
styl alba. 1
alba. Lie 1
Lie také 1
také zdůraznil 1
zdůraznil význam 2
význam kontaktních 1
kontaktních transformací. 1
transformací. Life 1
Life Is 1
Is Peachy 1
Peachy se 1
v otevíracím 1
otevíracím týdnu 1
týdnu prodalo 1
jak 106 1
106 000 2
000 kusů, 1
kusů, obsadilo 1
obsadilo 3. 1
státech bylo 2
bylo certifikováno 1
certifikováno jako 1
jako 2x 1
2x platinové. 1
platinové. Lifteři 1
Lifteři soutěží 1
ostatními v 1
jejich stejné 1
stejné váhové 1
váhové a 1
a věkové 1
věkové kategorii. 1
kategorii. Liga 1
Liga byla 2
byla logickým 1
logickým rozvinutím 1
rozvinutím míru 1
míru Lodi, 1
Lodi, zrozeného 1
zrozeného z 1
z poznání, 1
poznání, že 2
z malých 3
malých italských 1
italských států, 1
států, navzdory 1
navzdory dlouhým 1
a krvavým 1
krvavým válkám 1
válkám předchozích 1
předchozích sta 1
sta let, 1
let, nebyl 2
schopen ovládnout 1
ovládnout sever, 1
sever, natož 1
natož celý 1
celý poloostrov. 1
poloostrov. Liga 1
1950. Liga 1
Liga se 1
se pořádá 4
pořádá bez 1
přestávky od 1
roku 1996. 2
1996. Ligety 1
Ligety si 1
první lyžař 1
lyžař historie 1
historie z 1
jediného světového 1
šampionátu připsal 1
připsal tituly 1
tituly v 2
v Super–G, 1
Super–G, obřím 1
obřím slalomu 1
slalomu a 1
a kombinačním 1
kombinačním závodu. 1
závodu. Lighthouse 1
Lighthouse je 1
je národně 1
národně i 1
i mezinárodně 1
mezinárodně dobře 1
dobře propojen, 1
propojen, úzce 1
spolupracuje např. 1
např. s 3
s nedalekou 2
nedalekou lékárnou, 1
lékárnou, HIV 1
HIV odděleními 1
odděleními v 1
v hlavních 5
hlavních vídeňských 1
vídeňských nemocnicích, 1
nemocnicích, s 1
s drogovou 1
drogovou poradnou 1
poradnou Jedmayer 1
Jedmayer a 1
a dalšími. 3
dalšími. Lightning 1
Lightning měla 1
měla Serah 1
Serah za 1
za mrtvou, 1
mrtvou, zatímco 1
zatímco Snow 1
Snow věřil, 1
že dle 3
dle legendy 2
legendy se 1
se určitě 1
určitě jednou 1
jednou probudí, 1
probudí, což 1
jejich ostré 1
ostré hádce. 1
hádce. Light 1
Light zjistí 1
zjistí (z 1
(z pravidel, 1
pravidel, která 2
napsána v 5
v zápisníku), 1
zápisníku), že 1
že majitel 2
majitel tohoto 1
tohoto sešitu 1
sešitu dokáže 1
dokáže zabít 1
zabít jakéhokoliv 1
jakéhokoliv člověka 2
Zemi, pokud 1
pokud zná 1
zná jeho 1
a obličej. 1
obličej. Ligovou 1
Ligovou premieru 1
premieru v 1
dresu Trabzonsporu 1
Trabzonsporu absolvoval 1
absolvoval 17. 1
2011 ve 6
druhém kole, 3
kole, když 2
když nastoupil 1
první poločas 2
poločas proti 1
proti týmu 4
týmu İstanbul 1
İstanbul BBSK 1
BBSK (prohra 1
(prohra 0:1). 1
0:1). Ligovými 1
Ligovými házenkáři 1
házenkáři jsou 1
synové Míchal 1
Míchal a 1
a Jakub. 1
Jakub. Ligový 1
Ligový ročník 1
ročník 2003/2004 1
2003/2004 rovněž 1
rovněž nepatřil 1
nepatřil mezi 1
mezi nejúspěšnější 1
nejúspěšnější – 1
– FC 2
FC Slovan 1
Slovan Liberec 1
Liberec skončil 1
opět na 10
něj zbyl 1
zbyl „pouze“ 1
„pouze“ Intertoto 1
Intertoto Cup. 1
Cup. Ligula 1
Ligula je 1
žlutá, plochá, 1
plochá, až 1
dlouhá, na 1
vrcholu s 1
s četnými 6
četnými krátkými 1
krátkými chloupky. 1
chloupky. Ligurské 1
Ligurské Apeniny, 1
Apeniny, také 1
také Ligurský 1
Ligurský Apenin 1
Apenin (italsky 1
(italsky Appennino 1
Appennino ligure) 1
ligure) je 1
je horské 1
horské pásmo 2
pásmo nad 1
nad Janovským 1
Janovským zálivem. 1
zálivem. Ligy 1
Ligy se 1
14 celků, 1
celků, soutěž 1
soutěž se 1
se hrála 6
hrála způsobem 1
způsobem každý 1
každým doma-venku 1
doma-venku (celkem 1
(celkem tedy 1
tedy 26 1
26 kol) 1
kol) systémem 1
systémem podzim-jaro. 1
podzim-jaro. Líhne 1
Líhne se 1
změnou okolních 1
okolních podmínek, 1
podmínek, jako 1
např. otřesy, 1
otřesy, změna 1
změna teploty 1
teploty apod. 1
apod. Líhnutí 1
Líhnutí mláďat, 1
mláďat, které 1
koná zhruba 1
zhruba po 7
po 90 1
90 dnech 1
dnech po 1
po kladení, 1
kladení, přichází 1
přichází spolu 1
obdobím dešťů 1
a mláďata 1
mláďata měří 1
měří po 1
narození asi 1
cm. Li, 1
Li, který 1
byl rodilým 1
rodilým Tchajwancem, 1
Tchajwancem, zahájil 1
zahájil demokratizaci 1
demokratizaci země 1
a umožnil 4
konci vlády 1
vlády jedné 2
strany. Likud 1
Likud vystoupil 1
vystoupil z 2
z koalice 3
lednu 2006. 4
2006. Likvidační 1
Likvidační práce 1
práce začaly 3
začaly 1. 1
září 1967. 2
1967. Likvidační 1
Likvidační skupina 1
skupina oznámila 1
oznámila písemně 1
písemně 7. 1
července 1945 2
1945 vojenské 1
vojenské jednotce 3
jednotce v 1
v Pohořelicích 1
Pohořelicích zánik 1
zánik tábora, 1
tábora, který 2
pak převzal 3
převzal tankový 1
tankový oddíl 2
oddíl čs. 1
čs. armády. 1
armády. Lila 1
Lila se 1
se Zalem 1
Zalem spřátelí, 1
spřátelí, ale 1
když Zal 1
Zal uteče 1
uteče do 1
lesa aby 1
vyvolal duchy 1
duchy z 1
z M-prostoru 1
M-prostoru (vesmír 1
(vesmír spojující 1
spojující všechny 1
všechny světy 1
světy a 1
a říše 2
říše mrtvých) 1
mrtvých) napadnou 1
napadnou je 1
je dva 2
dva agenti 1
agenti Jayon 1
Jayon Dagy 1
Dagy – 1
– Alfheimské 1
Alfheimské tajné 1
tajné služby. 2
služby. Lilian 1
Lilian se 1
tím stala 1
stala Její 1
Její královskou 1
královskou Výsostí 1
Výsostí princeznou 1
princeznou a 2
a vévodkyní 1
z Hallandu. 1
Hallandu. Limitovalo 1
Limitovalo ho 1
ho zranění, 1
zranění, následkem 1
čehož ukončil 1
ukončil kariéru. 1
kariéru. Limit 1
Limit pro 1
získání zlaté 1
zlaté medaile 2
medaile je 1
většinou 0, 1
0, což 1
její získání 1
získání je 1
potřeba projet 1
projet celou 1
celou trať 1
trať najednou, 1
najednou, bez 1
bez jediného 2
jediného návratu. 1
návratu. Limity 1
Limity slouží 1
vládní záruka 1
záruka severočeským 1
severočeským obcím, 1
obcím, že 1
nadále nebude 1
nebude zhoršovat 1
zhoršovat jejich 1
jejich prostředí 1
mají dlouhodobou 1
dlouhodobou perspektivu 1
perspektivu své 1
své existence, 3
existence, mají 1
mají chránit 1
chránit i 1
i zbytky 4
zbytky přírody 1
přírody i 2
i dopravní 1
a technické 7
technické infrastruktury 1
infrastruktury severočeské 1
severočeské hnědouhelné 2
hnědouhelné pánve. 1
pánve. Limonáda 1
Limonáda je 1
velmi blízce 1
blízce příbuzná 1
příbuzná s 1
s Grenou. 1
Grenou. Limousin 1
Limousin roku 1
1932 experimentoval 1
experimentoval s 2
s metodou, 1
metodou, při 1
je nemocný 2
nemocný krmen 1
krmen směsí 1
směsí rozsekaných 1
rozsekaných králičích 1
králičích orgánů, 1
orgánů, konkrétně 1
konkrétně 3 1
3 žaludků 1
žaludků a 1
7 mozků. 1
mozků. Limpopo 1
Limpopo je 1
je vnitrozemskou 1
vnitrozemskou provincií, 1
provincií, od 1
Indického oceánu 1
oceánu ji 1
ji odděluje 1
odděluje mosambická 1
mosambická provincie 1
provincie Gaza. 1
Gaza. Limunovi 1
Limunovi je 1
schopen se 2
svými společníky 1
společníky účastníky 1
účastníky pochodu 2
pochodu ochránit. 1
ochránit. Líná 1
Líná 2x 2
2x do 2
roka (na 2
(na jaře 2
jaře a 7
na podzim) 1
podzim) a 1
velmi extrémně. 1
extrémně. Líná 1
na podzim), 1
podzim), v 1
potřeba ji 2
ji často 2
často česat. 1
česat. Lincoln 1
Lincoln si 1
si bere 2
bere hůlku 1
hůlku a 2
začne s 2
ní bývalého 1
bývalého slavného 1
slavného herce 1
herce švihat 1
švihat do 1
krve. Lincolnův 1
Lincolnův syn, 1
syn, L. 1
L. J. 2
J. Burrows, 1
Burrows, se 1
svém trestném 1
trestném činu 1
činu účastní 1
účastní s 1
matkou návštěvy 1
návštěvy psycholožky, 1
psycholožky, která 1
diví nad 1
nad náhlým 1
náhlým výpadkem 1
výpadkem dobrého 1
dobrého studenta 1
studenta a 3
a doporučuje 1
doporučuje mu 1
mu návštěvu 1
návštěvu svého 2
otce. Linda 1
Linda Atkinson 1
Atkinson ve 1
knize In 1
In Kindling 1
Kindling Flame: 1
Flame: The 1
The Story 1
of Hannah 1
Hannah Senesh, 1
Senesh, 1921–1944 1
1921–1944 uvádí 1
uvádí alternativní 1
alternativní vysvětlení. 1
vysvětlení. Linda 1
Linda dále 1
dále vypovídá, 1
vypovídá, že 2
že Bukowski 1
Bukowski byl 1
zpočátku za 1
za střízliva 1
střízliva zdrženlivý 1
zdrženlivý až 1
téměř plachý 1
plachý člověk, 1
ale jakmile 1
jakmile si 1
si vypil, 1
vypil, stalo 1
něj zvíře. 1
zvíře. Linda 1
Linda Kingová 1
Kingová jej 1
jej obviňovala, 1
obviňovala, že 1
nimi schválně 1
schválně vytváří 1
vytváří zlou 1
zlou krev, 1
měl náměty 1
své psaní. 1
psaní. Linda 1
Linda odmítá 1
odmítá jeho 1
jeho radu 1
odchází naštvaná. 1
naštvaná. Lindeberg 1
Lindeberg 46 1
46 Dánové 1
Dánové vyřadili 1
vyřadili tři 1
tři německá 1
německá obrněná 1
obrněná auta 1
donutili nepřítele 1
nepřítele k 2
ústupu. Lindemann 1
Lindemann považoval 1
považoval vypořádání 1
vypořádání se 2
s Prince 1
Wales za 1
za otázku 1
otázku 2 1
3 hodin, 1
hodin, což 1
německé lodi 1
lodi nemělo 1
nemělo nijak 1
nijak ohrozit, 1
ohrozit, protože 1
protože admirál 1
admirál Tovey 1
Tovey byl 1
okamžiku střetnutí 1
střetnutí ještě 1
300 mil 1
mil daleko. 1
daleko. Lindemann 1
Lindemann zpívá 1
zpívá většinu 1
většinu písní 2
písní silným 1
silným hlasem 1
hlasem v 2
hlubších polohách 1
polohách ( 1
( Linde 1
Linde prokázal, 1
prokázal, že 7
že uvolňování 1
uvolňování této 1
této energie 1
energie během 1
během kosmologických 1
kosmologických fázových 1
fázových přechodů 1
přechodů může 1
být dostatečné 1
dostatečné k 2
k ohřevu 1
ohřevu vesmíru. 1
vesmíru. Lindhout, 1
Lindhout, kterého 1
kterého navštívil 1
navštívil kaplan 1
kaplan Haberland, 1
Haberland, se 1
se zastřelil. 1
zastřelil. Lindstedt 1
Lindstedt vybojoval 1
dvacátý první 1
první deblový 2
bylo čtrnácté 1
čtrnácté takové 1
vítězství. Lineamentum 1
Lineamentum je 1
je přípravný 1
přípravný dokument 1
dokument rozebírající 1
rozebírající témata 1
témata určená 1
pro sněm 1
sněm podle 1
podle požadavků 2
požadavků biskupů 1
biskupů z 1
světa. Lineární 1
Lineární kombinaci 1
kombinaci takových 1
takových funkcí 1
funkcí lze 1
lze rozložit 1
součin lineárních 1
lineárních kombinací 1
kombinací fázorů 1
fázorů (známý 1
jako fázorová 1
fázorová aritmetika) 1
aritmetika) a 1
a člen 6
člen závislý 1
na čase 1
či frekvenci, 1
frekvenci, který 1
mají všechny 2
všechny společné. 1
společné. Linea 1
Linea stojí 1
na rampě 1
rampě před 1
před bránou. 1
bránou. Líně 1
Líně plavaly 1
plavaly po 1
a hlučně 1
hlučně vyfukovaly 1
vyfukovaly ze 1
svého hřbetu 1
hřbetu proudy 1
proudy vody. 1
vody. Lingvisté 1
Lingvisté nejsou 1
nejsou zajedno 1
zajedno v 1
tom, jestli 3
jestli jde 1
samostatný jazyk, 2
jazyk, nebo 1
o dialekt 1
dialekt japonštiny. 1
japonštiny. Linhartová 1
Linhartová po 1
z galerie 1
galerie (1965) 1
(1965) jako 1
jako externistka 1
externistka napsala 1
napsala úvod 1
úvod katalogu 1
katalogu k 1
k výstavě 2
výstavě Hynka 1
Hynka Rulíška 1
Rulíška Umění 1
Umění 1900-1968 1
1900-1968 a 1
po okupaci 3
okupaci emigrovala 1
emigrovala do 2
Francie. Linie 1
Linie 1. 1
1. úseku 1
úseku Slavonice 1
Slavonice začínala 1
začínala na 1
na zemské 3
zemské hranici 1
hranici západně 1
od Slavonic 1
Slavonic a 1
odtud pokračovala 1
pokračovala lesním 1
lesním masivem 1
masivem nad 1
nad Slavonice 1
Slavonice a 1
a podél 3
podél silnice 2
silnice ke 1
ke kótě 1
kótě 604 1
604 Šibeniční 1
Šibeniční vrch. 1
vrch. Linie 1
Linie bylo 1
bylo sdružení 1
sdružení avantgardně 1
avantgardně orientovaných 1
orientovaných výtvarníků 1
a literátů 2
literátů činné 1
Budějovicích v 1
letech 1930-1938 1
1930-1938 kolem 1
kolem stejnojmenného 1
stejnojmenného časopisu. 1
časopisu. Linie 1
Linie Kotzebue 1
Kotzebue byla 1
založena především 1
na psech 1
psech Artura 1
Artura Waldena, 1
Waldena, kteří 1
kteří následně 2
následně přešli 1
přešli do 3
vlastnictví Miltona 1
Miltona a 1
a Evy 1
Evy Seeleyových. 1
Seeleyových. Linie 1
Linie tvořily 1
čtyři řady 1
řady a 5
byly několik 2
set mužů 1
mužů dlouhé. 1
dlouhé. Linie 1
Linie u 1
u množství 1
různých a 1
různě upravovaných 1
upravovaných dřevin 1
dřevin nepůsobí 1
nepůsobí roztříštěně 1
roztříštěně pouze 1
pouze díky 1
díky ucelenosti 1
ucelenosti díla. 1
díla. Linie 1
Linie zad 1
zad a 1
ocasu probíhá 1
v úhlu 3
úhlu asi 1
asi 45°, 1
45°, ocas 1
a úzce 2
úzce složený. 1
složený. Linka 1
Linka 10 1
10 byla 1
byla několikrát 7
několikrát upravena 1
upravena a 1
a projekt 2
projekt trati 1
trati 12 1
12 byl 1
zcela odložen. 1
odložen. Linka 1
Linka 12 1
12 byla 1
zajišťována od 1
zrušena tramvajová 1
tramvajová doprava 2
okolí Ústí 1
Labem. Linka 1
Linka 1 1
1 (845001), 1
(845001), červená, 1
je kratší, 1
kratší, jede 1
jede od 1
od Maršovic 1
Maršovic přes 1
přes terminál 2
terminál kolem 1
kolem kulturního 1
kulturního domu 4
domu k 1
k nemocnici, 1
nemocnici, navazuje 1
navazuje zejména 1
na vlaky. 1
vlaky. ; 1
; linka 1
linka 5 1
5 pak 1
pak jako 8
jako povrchová 2
povrchová s 1
některými podzemními 1
podzemními úseky, 1
úseky, otevírala 1
otevírala se 1
třech fázích. 1
fázích. Linka 1
Linka 8 1
8 se 1
proto navzdory 1
navzdory původním 1
původním plánům 1
plánům v 1
této stanici 3
stanici nerozvětvuje, 1
nerozvětvuje, ale 1
ale pokračuje 1
pokračuje vertikálním 1
vertikálním směrem. 1
směrem. Linka 1
Linka 92 1
92 nově 1
nově začala 1
začala obsluhovat 1
obsluhovat také 1
také Ruprechtice, 1
Ruprechtice, linka 1
linka 91 1
91 zase 1
zase Rochlici. 1
Rochlici. Linka 1
Linka č. 1
č. 357 1
357 v 1
trase Zličín 1
Zličín - 1
- Hostivice, 1
Hostivice, Staré 1
Staré Litovice 1
Litovice byla 1
byla nejprve 3
nejprve páteřní 1
páteřní linkou, 1
linkou, po 1
po zavedení 3
zavedení ostatních 1
ostatních linek 1
linek začala 1
začala plnit 1
plnit pouze 1
pouze funkci 2
funkci doplňkovou, 1
doplňkovou, později 1
ve špičkách 2
špičkách pracovního 1
pracovního dne 1
dne a 3
později úplně 1
úplně zrušena. 2
zrušena. Linka 1
Linka číslo 1
číslo 22 1
22 jede 1
trase Bytčica 1
Bytčica – 1
– centrum 1
centrum – 2
– Brodno 1
Brodno a 1
a zpět. 6
zpět. Linka 1
Linka je 1
provozu od 3
2013. Linka 1
Linka má 1
vlastní depo, 1
depo, jmenuje 1
jmenuje se 1
se Pečatniki. 1
Pečatniki. Linka 1
Linka R8 1
R8 vznikla 1
prosinci 2016 4
2016 při 1
při přečíslování 1
přečíslování rychlíkových 1
rychlíkových linek 1
linek IDS 1
JMK vyčleněním 1
části rychlíků 1
rychlíků na 3
Brna do 1
do Vyškova, 1
Vyškova, které 1
dále pokračují 3
do Přerova. 2
Přerova. Linka 1
Linka U4 1
U4 je 1
je nejkratší 2
nejkratší linkou 1
linkou metra 1
Mnichově a 3
13 stanic. 1
stanic. Linka 1
Linka v 1
současnosti prochází 1
prochází 30 1
30 funkčními 1
funkčními a 1
jednou nedokončenou 1
nedokončenou stanicí. 1
stanicí. Link“, 1
Link“, který 1
již široce 1
používána na 1
na spotřební 1
spotřební elektronice, 1
elektronice, jako 1
jsou videokamery, 1
videokamery, většina 1
většina notebooků, 1
notebooků, řada 1
řada stolních 1
stolních počítačů 1
počítačů a 2
další malá 2
malá FireWire 1
FireWire zařízení. 1
zařízení. Linky 1
Linky 228 1
228 a 1
a 229 1
229 jsou 1
jsou noční, 1
noční, linka 1
linka 230 1
230 zahrnuje 1
zahrnuje dvě 1
dvě okružní 1
okružní varianty 1
varianty dopravy 1
dopravy k 2
k OC 1
OC Silesia. 1
Silesia. Linky 1
Linky koňky 1
koňky nebyly 1
nebyly číslované, 1
číslované, ale 1
ale označovaly 1
označovaly se 1
se barevnými 1
barevnými čtverci 1
čtverci nebo 1
nebo čtverci 1
čtverci s 1
barevnými výsečemi, 1
výsečemi, za 1
za tmy 2
tmy kruhovými 1
kruhovými prosvětlovanými 1
prosvětlovanými terči. 1
terči. Linky 1
Linky L12 1
L12 a 1
a L13 1
L13 jsou 1
momentálně plánovány 1
plánovány jako 1
jako přídavky 1
přídavky ke 1
ke stávající 1
stávající síti. 1
síti. Linky 1
Linky mají 1
mají čísla 1
čísla od 1
od 150 2
150 výše. 1
výše. Linnehan 1
Linnehan nejprve 1
nejprve demontoval 1
demontoval panel 1
panel na 1
na pravoboku 1
pravoboku dalekohledu, 1
dalekohledu, zatímco 1
zatímco Grunsfeld 1
Grunsfeld začal 1
s demontáží 1
demontáží starého 1
starého diodového 1
diodového boxu. 1
boxu. Linné 1
Linné ještě 1
1766 vytvořil 1
pro dronteho 1
dronteho binomické 1
binomické jméno 1
jméno Didus 1
Didus ineptus. 1
ineptus. Linus 1
Linus (†76) 1
(†76) a 1
sv. Anaklet, 1
Anaklet, sv. 1
sv. Hyginus 1
Hyginus (†140) 1
(†140) či 1
či sv. 1
sv. Pius 1
Pius I. 1
I. (†155) 1
(†155) byli 1
tradice pohřbeni 1
pohřbeni do 1
do hrobky 5
hrobky svatých 1
svatých mučedníků. 1
mučedníků. LinuxMCE 1
LinuxMCE umožňuje 1
umožňuje uživatelské 1
být zobrazeny 3
zobrazeny v 1
různých rozlišeních 1
rozlišeních a 1
a grafickými 1
grafickými funkcemi 1
funkcemi pro 1
pro různá 1
různá zařízení 1
zařízení (PC, 1
(PC, mobilní 1
mobilní telefony, 2
telefony, PDA, 1
PDA, Webpady), 1
Webpady), které 1
použity k 5
k zobrazení. 1
zobrazení. Linux 1
Linux ovšem 1
poskytuje zpětnou 1
zpětnou kompatibilitu 1
kompatibilitu pro 1
pro spouštění 1
spouštění 32bitových 1
32bitových programů. 1
programů. LiOH 1
LiOH je 1
krystalická látka, 2
látka, středně 1
středně silně 3
silně zásaditá, 1
zásaditá, která 1
ostatních alkalických 1
alkalických hydroxidů 1
hydroxidů rozpouští 1
rozpouští ve 1
a lihu 1
lihu o 1
poznání hůře. 1
hůře. Liou 1
Liou Jang 1
Jang zastávala 1
zastávala funkci 1
funkci operátora 1
operátora přistávacího 1
přistávacího modulu, 1
modulu, zodpovídala 1
zodpovídala za 2
za vědecký 2
program mise. 1
mise. Liou 1
Liou Pej 1
Pej se 1
roku 221 1
221 prohlásil 1
prohlásil císařem 1
císařem obnovené 1
obnovené říše 1
říše Chan, 1
Chan, pro 1
původní nazývané 1
nazývané Šu 1
Šu Chan 1
Chan (Šu 1
(Šu byl 1
název S'-čchuanu). 1
S'-čchuanu). Liou 1
Liou Ťin 3
Ťin se 1
proto soustředil 1
na zvýšení 3
zvýšení císařových 1
císařových příjmů. 1
příjmů. Lípa 1
Lípa je 1
je dvoják 1
dvoják s 1
vysokou korunou, 1
korunou, kmen 1
kmen je 1
dutý, část 1
část dutiny 1
dutiny provizorně 1
provizorně zakrytá. 1
zakrytá. Lipanská 1
Lipanská bitva 1
bitva se 3
století během 1
národní sebeuvědomění 1
sebeuvědomění začala 1
začala připomínat 1
připomínat jako 1
jako memento 1
memento důsledků 1
důsledků české 1
české nesvornosti 1
nesvornosti a 1
a Lipany 1
Lipany se 1
proto staly 1
staly místem 3
místem několika 1
několika manifestačních 1
manifestačních aktů 1
aktů novodobých 1
novodobých českých 1
dějin. Lípa 1
Lípa republiky 1
v Jeremenkově 1
Jeremenkově ulici 1
Praze 4-Braníku 1
4-Braníku roste 1
na travnaté 3
travnaté ploše 4
ploše před 1
před Základní 1
Základní školou. 1
školou. Liphook), 1
Liphook), byla 1
byla anglická 1
anglická socioložka, 1
socioložka, ekonomka, 1
ekonomka, socialistka, 1
socialistka, historička 1
historička a 1
sociální reformátorka, 1
reformátorka, členka 1
členka Britské 1
Britské Akademie. 1
Akademie. Lipidové 1
Lipidové části 1
uspořádány tak, 1
že vodu 1
vodu odpuzující 1
odpuzující části 1
jsou uvnitř 1
uvnitř dvouvrstvy 1
dvouvrstvy a 1
vnitřek lipozomu 1
lipozomu naopak 1
naopak vodu 1
vodu přitahuje. 1
přitahuje. Lipiński 1
Lipiński přiznal, 1
záležitosti věděl 1
věděl i 1
i premiér. 1
premiér. Li 1
Li Po 1
Po byl 1
velice bystrý, 1
bystrý, mimořádně 1
mimořádně nadaný 1
měl skvělou 1
skvělou paměť. 1
paměť. Lipová 1
Lipová dubohabřina 1
dubohabřina Tilio-Carpinetum 1
Tilio-Carpinetum severozápadněji 1
severozápadněji od 1
Jeleního kopce 1
kopce přes 1
přes vrch 1
vrch Kukačka 1
Kukačka směrem 1
k obci 6
obci Stavenice 1
Stavenice a 1
a území 3
mezi Sobáčovem 1
Sobáčovem a 1
a Řimicemi 1
Řimicemi patří 1
mezi polonské 1
polonské dubohabřiny 1
dubohabřiny L3.2. 1
L3.2. Lipové 1
Lipové ratolesti 1
ratolesti a 1
a stuha 1
nápisem Za 1
Za vynikající 2
vynikající práci, 1
práci, nad 1
nad kterým 2
byl vyobrazen 1
vyobrazen srp 1
srp a 2
a kladivo. 2
kladivo. Lipovský 1
Lipovský hejtman 1
hejtman Elias 1
Elias Karl 1
Karl Schwarz 1
Schwarz von 1
von Schwarzenfeld 1
Schwarzenfeld se 1
snažil rozlícený 1
rozlícený dav 1
dav marně 1
marně uklidnit. 1
uklidnit. Lipsky 1
Lipsky vybojoval 1
vybojoval šestnáctý 1
šestnáctý deblový 1
pro Šarana 1
Šarana to 1
bylo třetí 3
třetí takové 3
vítězství. Lípu 1
Lípu sázel 1
sázel Kilián 1
Kilián se 1
svojí milenkou 1
milenkou Hedvikou. 1
Hedvikou. Lipůvka 1
Lipůvka údajně 1
údajně existovala 1
existovala dříve 1
dříve pod 1
názvem Opatovice 1
Opatovice kolem 1
kolem nynější 1
nynější zříceniny 1
zříceniny kostelu 1
sv. Klimenta, 1
Klimenta, byla 1
ale vypálena. 1
vypálena. Lípy 1
Lípy rostou 1
na zatravněném 1
zatravněném trojúhelníkovém 1
trojúhelníkovém prostranství 1
prostranství mezi 2
mezi ulicemi. 1
ulicemi. Lisabonci 1
Lisabonci v 1
den pijí 1
pijí červené 1
červené víno 2
víno a 4
a pojídají 1
pojídají grilované 1
grilované sardinky. 1
sardinky. Lišejníky 1
Lišejníky se 1
se třetím, 1
třetím, kvasinkovým 1
kvasinkovým symbiontem 1
symbiontem byly 1
nalezeny na 1
šesti kontinentech. 1
kontinentech. Lišila 1
Lišila se 2
od L-5CES 1
L-5CES tím, 1
že měla 5
měla masivní 1
masivní tělo. 1
tělo. Lišila 1
především delším 1
delším trupem 1
a instalací 1
instalací jednoho 1
jednoho děla 1
děla na 1
na dvouúčelové 1
dvouúčelové lafetě, 1
lafetě, takže 1
takže mohlo 1
použito i 3
proti letadlům. 1
letadlům. Lišil 1
Lišil jsem 1
mladších důstojníků 1
důstojníků způsobem, 1
jak našich 1
našich cílů 1
cílů dosáhnout, 1
dosáhnout, nikoliv 1
nikoliv zásadami." 1
zásadami." Lišily 1
Lišily se 1
pouze podobou 1
podobou hřbetního 1
hřbetního střeleckého 1
střeleckého stanoviště. 1
stanoviště. Liší 1
Liší se 13
se buď 5
buď náročností, 1
náročností, grafikou 1
grafikou či 1
či prostředím 1
prostředím a 3
způsobem hry. 1
hry. Liší 1
dle právního 1
právního odvětví, 1
odvětví, v 1
se daný 2
typ právní 1
právní odpovědnosti 1
odpovědnosti uplatňuje. 1
uplatňuje. Liší 1
se pestřejším 1
pestřejším oranžovo- 1
oranžovo- žlutým 1
v kvalitě 2
kvalitě plodu 1
plodu samého. 1
samého. Liší 1
podle jazyků, 1
jazyků, se 1
se pracuje. 1
pracuje. Liší 1
od suchých 1
suchých toalet 1
toalet odvádějících 1
odvádějících moč, 1
moč, kde 1
snížení množství 1
množství patogenu 1
patogenu dosaženo 1
dosaženo dehydratací 1
dehydratací (známé 1
(známé také 2
také přesnějším 1
přesnějším termínem 1
termínem „ 1
„ Liší 1
také pozice, 1
pozice, kde 1
se /r/ 1
/r/ vyslovuje. 1
vyslovuje. Liší 1
také vzdálenost, 1
vzdálenost, kterou 1
kterou primáti 1
primáti za 1
den urazí 1
urazí při 1
hledání potravy, 1
potravy, u 1
některých poloopic 1
poloopic činí 1
činí méně 1
100 m, 1
m, zatímco 1
některých paviánů 1
paviánů přes 1
přes 10 4
km. Liší 1
od půstu, 1
půstu, který 1
sebe může 1
může vzít 1
vzít jednotlivec 1
nebo který 1
mimořádně vyhlášen 1
vyhlášen rabinátem 1
rabinátem (např. 1
(např. půst 1
půst za 1
za déšť). 1
déšť). Liší 1
od úplné 1
úplné (jádrové) 1
(jádrové) rodiny 1
rodiny (ta 1
(ta se 1
z muže, 1
muže, ženy 2
jejich dítěte/dětí 1
dítěte/dětí a 1
stále považována 1
za přirozenou 1
a převládající 1
převládající formu 1
formu rodiny). 1
rodiny). Liší 1
základních pěti 1
pěti paremetrech. 1
paremetrech. Liší 1
se zástavbou 1
zástavbou zbraňového 1
zbraňového komplexu 1
komplexu k 1
působení za 1
za každého 2
každého počasí, 1
počasí, posílenou 1
posílenou strukturou 1
strukturou trupu 1
a sklopitelnými 1
sklopitelnými křídly. 1
křídly. Liší 1
zejména podle 2
podle druhu 5
druhu dřeviny 1
dřeviny a 2
a účelu 1
účelu řezu. 1
řezu. Liší 1
zejména téměř 1
téměř hladkým, 1
hladkým, jen 1
mírně zvrásněným, 1
zvrásněným, nikoli 1
nikoli žebrovaným, 1
žebrovaným, povrchem 1
povrchem klobouku. 1
klobouku. Liška 1
Liška obecná 1
obecná ignoruje 1
ignoruje pach 1
pach a 1
a stopy 1
stopy šakalů, 1
šakalů, ale 1
ale vyhýbá 1
vyhýbá se 1
se blízkému 1
blízkému kontaktu. 1
kontaktu. Liška 1
Liška pouštní 1
pouštní je 1
asi 40-52 1
40-52 cm. 1
cm. Liška 1
Liška se 1
může dožít 3
dožít až 3
(v zajetí 1
zajetí až 2
20 let), 1
let), průměrně 1
průměrně však 1
však žije 1
žije pouhé 1
pouhé 3–4 1
3–4 roky. 1
roky. Lisované 1
Lisované vzorování 1
vzorování vzniká 1
vzniká tak, 1
se vynechá 1
vynechá lisování, 1
lisování, dostává 1
se hotová 1
hotová klička 1
klička na 1
na hlavici 1
hlavici jehly 1
jehly namísto 1
se nanášela 1
nanášela na 1
její špičku. 1
špičku. ; 1
; listen 1
listen delší 1
než květ 1
květ je 2
je uprostřed, 2
uprostřed, kratší 1
kratší listence 1
listence po 1
stranách. Listeny 1
Listeny jsou 1
než květní 1
květní stopky. 1
stopky. Lister 1
Lister konstatuje, 1
mu příliš 1
příliš nepovedl, 1
nepovedl, načež 1
načež Briceman 1
Briceman dostane 1
dostane hysterický 1
hysterický záchvat. 1
záchvat. Lister, 1
Lister, Kryton 1
Kryton a 1
a Kocour 1
Kocour odcházejí 1
odcházejí a 2
a Rimmer 1
Rimmer za 1
nimi radostně 1
radostně poskakuje 1
poskakuje a 1
tom huláká: 1
huláká: "Jsem 1
"Jsem živý! 1
živý! Lister 1
Lister mu 1
otevření přetlakové 1
přetlakové komory 1
komory vysvětlí, 1
vzal Kosmika, 1
Kosmika, aby 1
ním obhlédl 1
obhlédl známky 1
známky života 1
na měsíci. 1
měsíci. Lister 1
Lister se 2
se osvobodí 1
osvobodí a 1
následně pomůže 1
pomůže i 1
svým kamarádům. 1
kamarádům. Lister 1
stává vítězem 2
vítězem hlasování. 1
hlasování. Listina 1
Listina je 1
je nedatovaná 1
nedatovaná a 1
roku 1227, 1
1227, nebo 1
roce následujícím. 1
následujícím. Listina 1
Listina o 1
o koncessi 1
koncessi ze 1
června 1899 1
byla Karlu 1
Karlu Fričovi, 1
Fričovi, továrníku 1
továrníku v 1
nad Cidlinou, 1
Cidlinou, vydána 1
vydána ke 1
ke stavbě 6
provozování lokomotivní 1
lokomotivní železnice, 1
železnice, která 2
která budiž 1
budiž zřízena 1
zřízena jako 1
místní dráha 1
dráha o 4
rozchodu pravidelném, 1
pravidelném, ze 1
ze štace 1
štace Chlumecké 1
Chlumecké do 1
do Králové 1
Králové Městce. 1
Městce. Listina 1
Listina však 1
však nestanoví, 1
nestanoví, že 2
by vlastnické 1
vlastnické právo 2
právo bylo 3
bylo absolutně 1
absolutně neomezené. 1
neomezené. Listina 1
Listina z 1
roku 1444 2
1444 dokumentuje 1
dokumentuje jeho 1
jeho přítomnost 3
přítomnost v 1
v Norimberku, 2
Norimberku, během 1
během které 7
zřejmě seznámil 1
rodinou zlatníka 1
zlatníka Hieronyma 1
Hieronyma Holpera, 1
Holpera, svého 1
budoucího tchána. 1
tchána. Listinu 1
Listinu však 1
však opatřil 2
opatřil pouze 1
pouze svou 1
svou pečetí 1
pečetí lucemburského 1
lucemburského hrabství, 1
hrabství, protože 1
protože pečeť 1
pečeť Českého 1
Českého království 2
království prozatím 1
prozatím ještě 1
ještě nevlastnil. 1
nevlastnil. List 1
středně velký, 3
velký, okrouhlý 1
okrouhlý až 1
až pentagonální, 2
pentagonální, tří- 1
až pětilaločnatý 1
pětilaločnatý s 1
mělkými výkroji, 1
výkroji, na 1
líci sytě 1
sytě zelený, 1
zelený, jemně 1
jemně síťovitě 1
síťovitě vrásčitý, 1
vrásčitý, slabě 1
slabě zvlněný, 1
zvlněný, středně 1
silně puchýřnatý, 1
puchýřnatý, na 1
rubu jemně 1
jemně plstnatý 1
plstnatý až 1
až ochlupený, 1
ochlupený, okraj 1
okraj listu 1
je tupě 2
tupě zoubkovaný. 1
zoubkovaný. List 1
velký, vejčitý 1
vejčitý až 1
pentagonální, pětilaločnatý, 1
pětilaločnatý, středně, 1
středně, spíše 1
však hluboce 1
hluboce vykrajovaný. 1
vykrajovaný. List 1
velký, většinou 1
většinou třílaločnatý, 1
třílaločnatý, se 1
středně hlubokými 1
hlubokými horními 1
horními výkroji. 1
výkroji. Lístky 1
Lístky jsou 4
dlouhé, na 1
rubu bělavé 1
bělavé až 2
až šedavé. 1
šedavé. Lístky 1
jsou kopinaté 1
až vejčité, 2
vejčité, dolní 1
dolní asymetrické, 1
asymetrické, všechny 1
všechny po 1
okraji ostnitě 1
ostnitě pilovitě 1
pilovitě zubaté. 1
zubaté. Lístky 2
jsou kosočtverečně 1
kosočtverečně vejčité 1
vejčité až 2
až úzce 2
úzce vejčité, 1
vejčité, celistvé 1
celistvé až 1
až trojlaločné, 1
trojlaločné, na 1
okraji zubaté. 1
jsou vstřícné, 2
vstřícné, přisedlé 1
přisedlé nebo 1
krátce řapíčkaté. 1
řapíčkaté. Lístky 1
Lístky na 1
show ve 1
městě Blackpool 1
Blackpool se 1
podle informací 3
informací prodaly 1
prodaly během 1
během 45 1
minut. Lístky 1
Lístky se 1
v kruzích 2
kruzích nacházejí 1
nacházejí nejčastěji 1
nejčastěji po 1
po pěti, 1
pěti, méně 1
často po 1
čtyřech. Lístky 1
Lístky složených 1
složených listů 1
zcela vstřícné, 1
vstřícné, celokrajné 1
celokrajné nebo 2
nebo pilovité. 1
pilovité. List 1
List měl 1
být čten 1
čten na 1
na bohoslužbách 1
bohoslužbách ve 1
všech kostelích 1
kostelích na 1
na svátek 2
svátek Božího 1
Božího těla 2
těla dne 1
června 1949, 1
1949, čemuž 1
ovšem komunistická 1
komunistická moc 1
moc snažila 1
snažila zabránit. 1
zabránit. Listonoš 1
Listonoš pan 1
pan Kolbaba 1
Kolbaba usnul 1
usnul na 1
zůstal tam 2
tam zamčen. 1
zamčen. Listové 1
Listové pero 1
pero je 1
tvořeno hlavním 1
hlavním listem 1
s oky 1
oky a 1
dalšími listy. 1
listy. Listové 1
Listové segmenty 1
segmenty jsou 1
okraji často 1
často ostnité. 1
ostnité. List 1
List povolení 1
povolení Františka 1
Josefa Prvního 1
Prvního ze 1
srpna 1881 1
1881 daný 1
daný ku 1
ku stavbě 1
a užívání 2
užívání místních 1
místních železnic 1
železnic z 1
z Přelouče 1
Přelouče do 1
do Heřmanova 1
Heřmanova Městce 1
Městce s 1
s odvětvími 1
odvětvími do 1
do Vápenného 1
Vápenného Podola 1
Podola a 1
a Prachovic 1
Prachovic propůjčoval 1
propůjčoval koncesi 1
koncesi priv. 1
priv. List 1
List tvoří 1
tvoří modrý 1
modrý žerďový 1
žerďový pruh 1
pruh se 1
třemi žlutými 1
žlutými liliemi 1
liliemi nad 1
nad sebou, 1
sebou, široký 1
široký jednu 1
jednu třetinu 3
délky listu 1
listu a 3
a bílo-červeně 1
bílo-červeně kosmo 1
kosmo dělené 1
dělené pole 1
se žlutou 1
žlutou korunovanou 1
korunovanou hlavou 1
hlavou lva 1
lva s 1
bílými zuby 1
zuby a 7
červeným jazykem. 3
jazykem. List 1
List vlajky 1
vlajky tvoří 1
tvoří čtyři 2
čtyři vodorovné 1
vodorovné pruhy, 1
pruhy, bílý, 2
bílý, zelený, 1
zelený, žlutý 1
žlutý a 2
a zelený, 1
zelený, v 1
poměru 3:3:1:1. 1
3:3:1:1. Listy 1
Listy agave 1
agave se 1
se sklízejí 1
sklízejí až 1
po sedmi 6
letech zrání 1
zrání rostliny, 1
rostliny, vlákna 1
nich získávají 1
získávají mechanickým 1
mechanickým rozvolňováním. 1
rozvolňováním. Lišty 1
Lišty byly 1
používány v 2
v nábytkové 1
nábytkové konstrukci, 1
konstrukci, v 2
v obložení, 1
obložení, jako 1
jako okrajové 1
okrajové lišty 1
lišty pro 1
pro výplně 1
výplně a 1
výrobě obrazových 1
obrazových a 1
a zrcadlových 1
zrcadlových rámů. 1
rámů. Listy 1
Listy dlouhé 1
dlouhé až 2
4 metry. 2
metry. Listy 1
Listy dorůstají 1
dorůstají délky 3
délky šesti 1
šesti metrů, 1
metrů, řapíky 1
řapíky o 1
délce až 2
metry jsou 1
jsou opatřeny 4
opatřeny trny 1
trny o 1
délce do 1
cm. Listy 2
Listy estragonu 1
estragonu mají 1
mají jemnou 1
jemnou hořkosladkou 1
hořkosladkou kořeněnou 1
kořeněnou chuť. 1
chuť. Listy 1
Listy i 1
i mladé 2
mladé větve 1
větve se 3
oblastech obřezávají 1
obřezávají a 1
jako krmivo 3
krmivo pro 3
domácí přežvýkavce. 1
přežvýkavce. Listy 1
Listy jsou 19
v přízemní 2
přízemní růžici, 2
růžici, většinou 1
většinou střídavé, 1
střídavé, jednoduché, 1
jednoduché, řapíkaté 1
řapíkaté nebo 2
nebo přisedlé, 1
přisedlé, žilnatina 1
žilnatina souběžná 1
souběžná až 1
až zpeřená, 1
zpeřená, čepele 1
někdy isobifaciální 1
isobifaciální (jezdivá). 1
(jezdivá). Listy 1
jsou celokrajné 1
okraji vroubkované 1
vroubkované až 1
až tupě 1
tupě zubaté. 1
zubaté. Listy 1
eliptické až 1
vejčité, 2-5 1
2-5 cm 2
a 1-2 1
1-2 cm 1
široké, s 1
výraznou vůní. 1
vůní. Listy 1
jednoduché, jsou 1
jsou řapíkaté, 1
řapíkaté, horní 1
horní někdy 1
někdy jen 2
krátce. Listy 1
jednoduché, střídavé, 1
střídavé, s 1
s listovými 3
listovými pochvami 2
pochvami nebo 1
bez nich, 1
nich, řapíkaté 1
téměř přisedlé. 1
přisedlé. Listy 1
jsou nahloučeny 1
nahloučeny na 2
koncích větví, 1
větví, celokrajné, 1
celokrajné, kožovité 1
kožovité a 1
často lesklé. 1
lesklé. Listy 1
líci lysé, 1
lysé, pouze 1
zbytky chlupů 1
chlupů podél 1
podél střední 1
střední žilky 3
žilky na 1
bázi listu, 1
listu, na 1
rubu chlupaté. 2
chlupaté. Listy 2
líci tmavě 1
zelené, na 2
rubu bělavé. 1
bělavé. Listy 1
podzim před 1
před opadem 1
opadem jasně 1
jasně žluté. 1
žluté. Listy 1
od naprosté 1
naprosté většiny 1
ostatních cykasů 1
cykasů větvené. 1
větvené. Listy 1
opadavé dlouhé 1
dlouhé 2 1
4 centimetry, 1
centimetry, na 1
při rozemnutí 1
rozemnutí nápadně 1
nápadně aromatické, 1
aromatické, kořenitá 1
kořenitá vůně 1
vůně může 1
může připomínat 2
připomínat anýz, 1
anýz, citrón 1
citrón nebo 1
nebo pepř. 1
pepř. Listy 1
jsou přisedlé, 2
přisedlé, střídavé, 1
střídavé, dvouřadě 1
dvouřadě uspořádané, 1
uspořádané, s 1
pochvami a 1
a souběžnou 1
souběžnou žilnatinou. 1
žilnatinou. Listy 1
složeny na 1
na způsob 3
způsob leporela, 1
leporela, výška 1
je 69 1
69 cm 1
a délka 3
délka 300 1
300 cm. 1
růžici, jsou 1
jsou dlouze 1
dlouze řapíkaté 1
řapíkaté s 1
s výrazně 3
výrazně střelovitou 1
střelovitou čepelí. 1
čepelí. Listy 1
v pupeni 1
pupeni přeložené 1
přeložené a 1
nejsou spirálovitě 1
spirálovitě stočené, 1
stočené, vyrůstají 1
vyrůstají prodlužovacím 1
prodlužovacím růstem 1
růstem z 2
z listových 1
listových primordií. 1
primordií. Listy 1
vstřícné, dvojnásobně 1
dvojnásobně peřenosečně 1
peřenosečně členěné, 1
členěné, s 1
s celokrajnými 1
celokrajnými úkrojky, 1
úkrojky, na 1
rubu jsou 1
jsou šedé 1
šedé a 1
a lepkavé. 1
lepkavé. Listy 1
jsou zelené, 1
zelené, ploché 1
a špičaté. 1
špičaté. Listy 1
zpravidla nahloučeny 1
na bázi, 2
bázi, ale 1
další listy 1
na stonku. 1
stonku. Listy 1
Listy mohou 1
být předtištěné, 1
předtištěné, kde 1
se známky 2
známky dávají 1
dávají na 2
na pevně 3
pevně určené 1
určené místo 1
místo dle 1
dle předtisku. 1
předtisku. Listy 1
Listy některých 1
druhů jsou 2
jako střešní 1
střešní krytina, 1
krytina, kmeny 1
kmeny jsou 2
jsou zdrojem 3
zdrojem dřeva. 1
dřeva. Listy 1
Listy obsahují 1
obsahují velké 1
množství vitaminu 1
vitaminu C, 1
C, kyseliny 1
kyseliny listové 1
listové a 1
minerálních látek. 3
látek. Listy 1
Listy se 3
podzim barví 2
barví živě 1
živě červeně 1
a oranžově. 1
oranžově. Listy 1
podzim výrazně 1
výrazně barví 1
barví do 2
do červena, 2
červena, nebo 1
nebo oranžova. 1
oranžova. Listy 1
však pomalu 1
pomalu rozkládají, 1
rozkládají, zastíňují 1
zastíňují půdu 1
a brání 3
brání růstu 2
růstu původních 1
původních rostlin. 1
rostlin. Listy 1
Listy začínají 1
začínají opadávat 1
opadávat aby 1
aby strom 1
strom měl 1
dostatek mízy 1
mízy pro 1
sebe. List 1
List Zájmy 1
Zájmy Slovače 1
Slovače vznikl 1
dvou periodik. 1
periodik. List 1
List Židům 1
Židům je 1
spíše kázání 1
kázání nebo 1
nebo pojednání 1
pojednání bez 1
bez dopisového 1
dopisového oslovení 1
oslovení i 1
i konkrétních 1
konkrétních adresátů 1
adresátů a 1
a Pavlovo 1
Pavlovo jméno 1
jméno se 4
něm neobjevuje. 1
neobjevuje. Liszt 1
Liszt byl 1
svými početnými 1
početnými milostnými 1
milostnými vztahy. 1
vztahy. Liteň 1
Liteň cyklisté 1
cyklisté na 1
na nádraží 4
nádraží Liteň. 1
Liteň. Liteň 1
Liteň již 1
století vnímala 1
vnímala a 1
a prezentovala 1
prezentovala Svatopluka 1
Svatopluka Čecha 1
Čecha jako 1
jako významnou 1
významnou osobnost 1
osobnost své 1
své historie. 1
historie. Literárně 1
Literárně debutoval 1
debutoval v 4
2001 s 1
s dílem 3
dílem The 1
The Cocka 1
Cocka Hola 1
Hola Company, 1
Company, první 1
částí své 2
své Scandinavian 1
Scandinavian Misanthropy 1
Misanthropy Trilogy 1
Trilogy (Skandinávské 1
(Skandinávské trilogie 1
trilogie o 1
o mizantropii). 1
mizantropii). Literárně 1
Literárně dramatický 1
dramatický klub 1
klub Dialog 1
Dialog na 1
na cestě. 1
cestě. Literárněvědná 1
Literárněvědná konference 1
konference o 2
o Slezských 1
Slezských písních 1
písních v 1
roce 1963 20
1963 rozhodla 1
rozhodla vzít 1
za čtenářský 1
čtenářský základ 1
základ vydání 1
roku 1928. 1
1928. Literární 1
Literární dráhu 1
dráhu začal 1
studií lyrickými 1
lyrickými příspěvky 1
časopisu Smena. 1
Smena. Literární 1
Literární jazyk 1
jazyk je 1
na dialektu 1
dialektu z 1
z nížiny. 1
nížiny. Literární 1
Literární kritik 1
kritik A. 1
C. Bradley 1
Bradley popsal 1
popsal tento 1
styl jako 2
jako „více 1
„více koncentrovaný, 1
koncentrovaný, rychlý, 1
rychlý, pestrý 1
stavbě méně 1
méně pravidelný, 1
pravidelný, nezřídka 1
nezřídka kroucený 1
kroucený nebo 1
nebo náznakový“. 1
náznakový“. Literární 1
Literární práce 1
práce Arthura 1
Arthura C. 1
C. Clarka 1
Clarka vypráví 1
příběh ženatého 1
ženatého muže 1
jménem Connolly, 1
Connolly, jenž 1
jenž příliš 1
příliš nedbá 1
nedbá na 2
na manželskou 1
manželskou věrnost 1
věrnost a 2
ženě Ruth 1
Ruth zahýbá. 1
zahýbá. Literární 1
Literární předlohou 1
předlohou k 1
k libretu 1
libretu byly 1
byly středověké 1
středověké germánské 1
germánské a 2
a skandinávské 1
skandinávské mýty 1
mýty Eddy. 1
Eddy. Literární 1
Literární pseudonym 1
pseudonym si 1
si zvolila 1
zvolila podle 1
podle šlechtické 2
rodiny Ossowski, 1
Ossowski, která 1
vsi panovala. 1
panovala. Literární 1
Literární vědec 1
vědec Frans 1
Frans A. 1
A. Jansen 1
Jansen tvrdí, 1
že Hermans 1
Hermans vidí 1
vidí dva 1
si člověk 2
člověk pro 1
sebe dokáže 1
dokáže chaos 1
chaos svého 1
svého světa 1
světa uspořádat. 1
uspořádat. Literární 1
Literární zdroje 1
v klasifikaci 2
klasifikaci poddruhů 1
poddruhů rozcházejí, 1
rozcházejí, některé 1
uvádějí poddruhů 1
poddruhů více. 1
více. Literatura 1
Literatura k 1
této teorii 3
teorii byla 1
byla zpracována 2
zpracována dodatečně 1
dodatečně k 1
jeho práci. 4
práci. Literatura 1
Literatura se 1
stala dostala 1
do situace, 2
se forma 2
forma stávala 1
stávala důležitější 1
důležitější obsahu. 1
obsahu. Literatura 1
Literatura uvádí 1
uvádí ještě 2
ještě oltář 1
Josefa z 2
1790 s 1
dle jiných 1
jiných pramenů 2
pramenů byl 3
tento oltář 1
oltář roku 1
1797 přivezen 1
přivezen z 1
z nejmenovaného 1
nejmenovaného zrušeného 1
zrušeného kláštera. 1
kláštera. Literatura 1
Literatura zpravidla 1
zpravidla dělí 1
dělí zatravněné 1
zatravněné střechy 1
střechy na 1
na intenzivní 1
intenzivní a 3
a extenzivní. 1
extenzivní. Litevská 1
Litevská literatura 1
literatura byla 1
století převážně 3
převážně náboženského 1
náboženského charakteru. 1
charakteru. Litický 1
Litický inventář 1
inventář stupně 1
stupně IIb 1
IIb z 1
z Pustějova 1
Pustějova v 1
v Oderské 1
Oderské bráně. 1
bráně. Litina, 1
Litina, která 1
která krystalizuje 1
s diagramem 1
diagramem metastabilní 1
metastabilní soustavy, 1
soustavy, se 1
bílá litina, 1
litina, protože 1
obsahuje ve 2
struktuře cementit. 1
cementit. Litinová 1
Litinová kónická 1
kónická věž 1
věž vysoká 3
17 metrů 1
je ukončená 2
ukončená ochozem 2
ochozem s 2
s lucernou. 3
lucernou. Litinový 1
Litinový kříž 1
kamenným podstavcem 1
podstavcem je 1
století, je 1
je 4,5 3
4,5 m 1
vysoký. Litografie 1
Litografie byly 1
vytvořeny mezi 1
lety 1939 1
1939 až 2
až 1944. 1
1944. Litografie 1
Litografie od 1
od Andrého 1
Andrého Girouxe 1
Girouxe podle 1
podle malby 1
malby Édouarda 1
Édouarda Odiera 1
Odiera ( 1
( Litoměřice 1
Litoměřice náleží 1
náleží mezi 1
nejstarší česká 1
česká města. 1
města. Litoměřice 1
Litoměřice opustilo 1
opustilo asi 1
asi 500 12
500 nejbohatších 1
nejbohatších rodin 2
rodin do 3
exilu. Litoměřický 1
Litoměřický biskup 1
biskup Hurdálek 1
Hurdálek hledal 1
hledal pro 1
pro seminář 1
seminář vedoucí 1
vedoucí osobnost. 1
osobnost. Litovel 1
Litovel Patrik 1
Patrik byl 1
byl uvařen 1
uvařen poprvé 1
2014. Liturgická 1
Liturgická památka 1
památka se 1
den úmrtí, 1
úmrtí, 23. 1
23. března. 1
března. Litva 1
Litva byla 1
z nejrychleji 1
nejrychleji rostoucí 1
rostoucí ekonomik 1
ekonomik Evropy 1
Evropy díky 1
díky úspěšným 1
úspěšným reformám. 1
reformám. Litva 1
Litva je 1
nich země 1
země deště. 1
deště. Living 1
Living history), 1
history), je 1
je aktivita, 1
největší přiblížení 1
přiblížení se 3
se životu 2
životu v 5
v určité 5
určité historické 2
historické době. 1
době. Livistona 1
Livistona čínská 1
čínská (Livistona 1
(Livistona chinensis) 1
chinensis) je 1
světa pěstována 1
pěstována jako 3
okrasná palma. 1
palma. Livius 1
Livius XL.49.7, 1
XL.49.7, 8. 1
8. Pod 1
Pod dojmem 2
dojmem utrpěných 1
utrpěných porážek 1
porážek přešel 1
přešel náčelník 1
náčelník na 1
stranu Římanů 1
Římanů a 2
bojoval věrně 1
věrně po 1
jejich boku. 1
boku. Livius 1
Livius XXVII.39.2, 1
XXVII.39.2, 47.8; 1
47.8; Hoyos 1
Hoyos (2015), 3
(2015), s. 3
s. 192. 2
192. Jeho 1
Jeho kolega 1
kolega Gaius 1
Gaius Claudius 1
Claudius Nero 1
Nero zamířil 1
zamířil do 3
jižní Itálie 1
Itálie s 3
úkolem napadat 1
napadat Hannibala 1
Hannibala a 1
a zpomalovat 1
zpomalovat jeho 1
jeho pohyb. 1
pohyb. Livius 1
Livius XXVIII.1.4, 1
XXVIII.1.4, 5. 1
5. Tomu 1
Tomu se 7
podařilo nečekaným 1
nečekaným útokem 1
útokem překvapit 1
překvapit Keltibery 1
Keltibery a 1
a zajmout 1
zajmout Hannona. 1
Hannona. Livius 1
Livius XXXIII.26.3, 1
XXXIII.26.3, 4. 1
4. Protože 1
Protože situace 1
situace zůstávala 1
zůstávala nadále 1
nadále vážná, 1
vážná, rozhodl 1
rozhodl senát 1
senát o 1
o vyslání 1
vyslání jednoho 1
z konzulů 1
konzulů pro 1
rok 195 1
195 př. 1
l. do 1
do Hispánie. 1
Hispánie. Livy, 1
Livy, Ab 1
Ab Urbe 1
Urbe Condita, 1
Condita, 1:32 1
1:32 Říká 1
Říká se, 10
že Ancus 1
Ancus válčil 1
válčil stejně 1
dobře jako 1
jako Romulus, 1
Romulus, a 1
také podporoval 3
podporoval mír 1
a náboženství 3
náboženství jako 1
jako Numa. 1
Numa. Liwat 1
Liwat představuje 1
představuje anální 1
anální styk 2
muži nebo 2
nebo anální 1
styk muže 1
muže s 3
ženou 'cizí', 1
'cizí', čímž 1
se myslí 2
myslí ta, 1
ani mužovou 1
mužovou manželkou 1
manželkou nebo 1
nebo otrokyní, 1
otrokyní, která 1
nemá žádná 2
žádná sexuální 1
sexuální práva. 1
práva. Líza 1
Líza je 4
tomu zklamaná. 1
zklamaná. Líza 1
je proti 2
jako domácí 5
domácí mazlíček, 3
mazlíček, a 1
ho snaží 3
snaží Simpsonovi 1
Simpsonovi prodat. 1
prodat. Líza 1
je smutná 1
smutná a 1
a nemůže 9
nemůže kontaktovat 1
kontaktovat rodiče, 1
na lodi. 3
lodi. Líza 1
Líza nato 1
nato utekla 1
utekla z 2
a schovala 1
schovala se 1
ve Springfieldském 1
Springfieldském muzeu 1
muzeu přírodní 1
přírodní historie. 2
historie. Líza 1
Líza v 1
v umrlci 1
umrlci pozná 1
pozná mladíka, 1
mladíka, se 1
se důvěrně 1
důvěrně znala 1
znala a 2
jehož čistou 1
čistou láskou 1
láskou kvůli 1
kvůli „dobré 1
„dobré partii" 1
partii" pohrdla. 1
pohrdla. Líza 1
Líza zjišťuje, 1
že tvar 1
tvar plastových 1
plastových vojáčků 1
vojáčků připomíná 1
připomíná dědu. 1
dědu. Lizzie 1
Lizzie není 1
není schopna 4
schopna přibrat 1
přibrat na 1
váze, což 1
je charakteristickým 1
znakem její 1
její vzácné 1
vzácné poruchy. 1
poruchy. L, 1
L, jednonápravových 1
jednonápravových traktorů 1
traktorů s 1
s přívěsem, 1
přívěsem, speciálních 1
speciálních nosičů 1
nosičů pracovních 1
pracovních adaptérů, 1
adaptérů, motorových 1
motorových vozíků 1
vozíků a 1
a vozidel 1
vozidel o 1
celkové šířce 1
šířce menší 1
metr. Ljudmila 1
Ljudmila se 1
přihlásila na 1
vojenské správě 1
správě jako 1
jako dobrovolnice 1
dobrovolnice do 1
do Rudé 2
Rudé armády. 4
armády. L, 1
L, který 2
stát jejich 1
jejich pohonnou 1
pohonnou jednotkou. 1
jednotkou. Llano 1
Llano Estacado 1
Estacado má 1
má extrémně 2
extrémně nízkou 2
nízkou hustotu 1
hustotu zalidnění. 1
zalidnění. LLC 1
LLC hlavička 1
hlavička má 1
délku 3 2
3 oktety, 1
oktety, SNAP 1
SNAP hlavička 1
hlavička 5, 1
5, takže 1
takže hlavičky 1
hlavičky LLC+SNAP 1
LLC+SNAP mají 1
délku celkem 1
celkem 8 5
8 oktetů. 1
oktetů. Lloyd 1
Lloyd Childs 1
Childs v 1
v rychlých 2
rychlých pojížděcích 1
pojížděcích zkouškách 1
den s 2
prvním prototypem 2
prototypem provedl 1
provedl krátký 1
krátký let. 1
let. Llywelyn 1
Llywelyn si 1
si znepřátelil 1
znepřátelil anglického 1
Eduarda I. 1
I. i 1
že nadále 1
nadále udržoval 2
udržoval styky 2
s rodem 4
rodem Montfortů 1
Montfortů a 1
a oženil 3
se Simonovou 1
Simonovou dcerou 1
dcerou Eleonorou. 1
Eleonorou. LM 1
LM je 1
o 76 1
76 kg 1
kg lehčí 1
než standardní 1
standardní F1, 1
F1, váží 1
váží 1062 1
1062 kg. 1
kg. LM 1
LM - 1
- lunární 1
lunární modul 1
pomocí svých 2
svých motorů 1
motorů sestoupil 1
sestoupil na 1
nižší oběžnou 1
dráhu ve 3
výši 14,5 1
14,5 km 2
km nad 3
nad povrchem. 2
povrchem. LNB 1
LNB dále 1
obsahuje elektronický 1
elektronický přepínač, 1
přepínač, řízený 1
řízený satelitním 1
satelitním přijímačem, 1
přijímačem, který 1
který přepíná 1
přepíná na 1
na výstup 1
výstup signál 1
signál z 3
dolního nebo 1
nebo horního 1
horního pásma 1
pásma s 1
s vertikální 1
vertikální nebo 1
nebo horizontální 1
horizontální polarizací. 1
polarizací. Lobelka 1
Lobelka modrá 1
modrá je 1
často pěstována 1
jako jemná 1
jemná letnička 1
letnička vhodná 1
vhodná na 2
na záhony, 1
záhony, do 1
okenních truhlíků 1
truhlíků i 1
i závěsných 1
závěsných květináčů. 1
květináčů. Lobelky 1
Lobelky obsahují 1
obsahují různé 1
různé alkaloidy 1
alkaloidy a 1
proto nezřídka 1
nezřídka jedovaté. 1
jedovaté. Lobkovicové 1
Lobkovicové budovu 1
budovu (bez 1
(bez mobiliáře) 1
mobiliáře) prodali 1
prodali československému 1
československému státu, 2
státu, který 4
koupil pro 1
potřeby ministerstva 1
ministerstva školství 2
školství a 10
národní osvěty. 1
osvěty. Lobkovicům 1
Lobkovicům potom 1
potom patřil 1
1945. Loboš 1
Loboš smaragdový 1
smaragdový patří 1
mezi lobošovitými 1
lobošovitými k 1
menším druhům: 1
druhům: je 1
dlouhý 15-20 1
15-20 cm, 1
cm, váží 1
váží 40-70 1
40-70 cm. 1
cm. Lobotomie 1
Lobotomie byla 1
počátku silně 1
silně kritizována 1
kritizována ze 1
některých neurologů. 1
neurologů. Local 1
Local Government 1
Government Association 1
New South 2
South Wales 1
Wales považuje 1
považuje všechny 1
všechny LGA, 1
LGA, které 1
které leží 4
leží úplně 1
úplně v 1
v Cumberland 1
Cumberland County 1
County jako 1
jako část 3
část své 6
skupiny 'Metro', 1
'Metro', ve 1
není zařazena 1
zařazena část 1
část Camden 1
Camden (která 1
(která je 2
je zařazena 2
zařazena ve 1
skupině 'Country'). 1
'Country'). Lockhart 1
Lockhart je 1
titulcích patnáctiminutového 1
patnáctiminutového filmu 1
filmu uveden 1
uveden pod 2
svým pseudonymem 1
pseudonymem Brent 1
Brent Corrigan 1
Corrigan v 1
roli mladíka 1
mladíka jménem 2
jménem Press. 1
Press. Lockhart 1
Lockhart mezitím 1
mezitím pokračoval 1
v provozování 1
provozování webových 1
stránek BrentCorriganOnline. 1
BrentCorriganOnline. Lockheed 1
Lockheed Vega 1
Vega 5C 1
5C „Winnie 1
„Winnie Mae“ 1
Mae“ v 1
podobě z 2
1933. LockOn: 1
LockOn: Flaming 2
Flaming Cliffs 2
Cliffs 2 1
vývoj LockOn: 1
Flaming Cliffs. 1
Cliffs. Loď 1
Loď byla 4
čtyř velkých 1
velkých parníků, 1
parníků, které 1
si nechala 3
nechala PPS 1
PPS nově 1
nově postavit 1
postavit v 5
rámci modernizace 3
modernizace flotily 1
flotily ve 1
století. Loď 1
navržena se 1
stěžni o 1
výšce 41 1
41 m 1
m (přední), 1
(přední), 42 1
42 m 1
m (hlavní) 1
(hlavní) a 1
a 36 6
36 m 1
m (křížový). 1
(křížový). Loď 1
15 vodotěsných 1
vodotěsných oddílů 1
oddílů a 2
7 palub. 1
palub. Loď 1
okolo 180 1
180 km. 1
km. Loď 1
Loď disponuje 1
disponuje nejpokročilejším 1
nejpokročilejším vybavením, 1
vybavením, jaká 1
jaká mohla 1
mohla Hvězdná 1
Hvězdná Flotila 1
Flotila poskytnout. 1
poskytnout. Loď 1
Loď dostala 2
dostala celkem 1
tři zásahy 1
zásahy (příď, 1
(příď, strojovna, 1
strojovna, prostor 1
prostor lodního 1
lodního bazénu) 1
bazénu) krátce 1
po 21. 2
21. hodině. 2
hodině. Loď 1
dostala nové 1
nové nástavby, 1
nástavby, protitorpédovou 1
protitorpédovou obšívku, 2
obšívku, původní 1
původní dva 1
dva komíny 1
komíny nahradil 1
nahradil jeden, 1
jeden, byl 1
instalován katapult 2
katapult se 1
dvěma hangáry 1
hangáry pro 1
pro letouny. 1
letouny. Lodě 1
Lodě měly 1
měly jeden 1
jeden masivní 1
masivní komín 1
a dosahovaly 1
dosahovaly rychlosti 1
rychlosti až 3
až 27,5 1
27,5 uzlů. 1
uzlů. Loděnice 1
Loděnice Aker 1
Aker Yards 1
Yards provedla 1
letech 2006-2007 2
2006-2007 střednědobou 1
střednědobou modernizaci 1
modernizaci obou 1
obou jednotek. 1
jednotek. Loděnice 1
Loděnice byla 1
založena roku 9
roku 1884. 2
1884. Loděnice 1
Loděnice DCNS 1
DCNS je 1
je nabízí 1
nabízí společně 1
s americkou 7
americkou loděnicí 1
Halter Marine. 1
Marine. Lodě 1
Lodě Říše 1
Říše jsou 1
vybaveny maskovacím 1
maskovacím zařízením, 2
zařízením, které 1
je skrývá 1
skrývá před 2
před senzory 1
senzory ostatních 1
ostatních plavidel 1
a výkonné 1
výkonné zbraně 1
zbraně ničí 1
ničí vše, 1
co jim 3
jim stojí 1
cestě. Lodě 1
Lodě se 1
odlišují nejen 1
nejen názvem, 1
názvem, ale 2
i zařazením 1
zařazením do 1
různých tříd, 1
tříd, vyjadřujících 1
vyjadřujících jejich 1
jejich konstrukci 1
vybavení. Lodě 1
Lodě stejné 1
stejné třídy 1
třídy bývají 1
bývají označovány 1
jako lodě 2
lodě sesterské. 1
sesterské. Lodě 1
Lodě také 1
měly výrazně 2
výrazně vyšší 2
vyšší výtlak. 1
výtlak. Lodi 1
Lodi velí 1
velí kapitán 1
kapitán Achab, 1
Achab, kterého 1
kterého Moby 1
Moby Dick 1
Dick kdysi 1
kdysi připravil 1
o nohu. 1
nohu. Lodivodi 1
Lodivodi přitom 1
přitom drželi 1
drželi nepřetržitou 1
nepřetržitou službu. 1
službu. Loď 1
Loď je 3
pojmenována podle 4
podle 34. 1
34. Loď 1
rovněž vybavena 1
vybavena pomocným 1
pomocným motorem 1
motorem o 2
550 hp 1
hp (410 1
(410 kW). 1
kW). Loď 1
zaklenuta třemi 1
třemi poli 1
poli valené 1
valené klenby 1
s lunetovými 1
lunetovými výsečemi 1
výsečemi s 1
s vytaženými 3
vytaženými hřebínky, 1
hřebínky, také 1
v podkruchtí 1
podkruchtí je 1
je valená 1
valená klenba. 1
klenba. Loď 1
Loď kostela 1
je plochostropá, 1
plochostropá, podstřešní 1
podstřešní profilovaná 1
profilovaná římsa 1
nese sedlovou 1
sedlovou střechu, 1
střechu, nad 1
nad závěrem 1
závěrem zvalbenou. 1
zvalbenou. Loď 1
Loď měla 2
měla mít 2
mít 4 1
4 turbíny 1
turbíny (po 1
(po dvou 2
každého křižníku), 1
křižníku), přičemž 1
každá turbína, 1
turbína, společně 1
dvěma kotly 1
kotly tvořila 1
tvořila oddělenou 1
oddělenou část, 1
část, pohánějící 1
pohánějící jeden 1
jeden šroub. 1
šroub. Loď 1
s hydroplány 1
hydroplány operovat 1
operovat jak 2
jak sama, 1
sama, tak 1
tak případně 1
případně doplňovat 1
doplňovat letouny 1
letouny ostatních 1
ostatních francouzských 1
francouzských válečných 1
válečných lodí. 1
lodí. Loď, 1
Loď, na 1
se nacházel, 2
nacházel, INS 1
INS Miznak 1
Miznak a 1
zásoby paliva. 1
paliva. Loď 1
Loď nebyla 1
nebyla vybavena 1
vybavena spojovacím 1
spojovacím zařízením. 1
zařízením. Loď 1
Loď neměla 1
neměla pancéřovanou 1
pancéřovanou palubu, 1
palubu, pohonné 1
pohonné ústrojí 1
ústrojí však 1
však chránila 1
chránila 90mm 1
90mm silná 1
silná pancéřová 1
pancéřová paluba 1
paluba a 2
muniční sklady 1
sklady měly 1
měly 157mm 1
157mm silný 1
silný strop 1
a 165mm 1
165mm silné 1
silné boky. 1
boky. Loď 1
Loď nepotřebuje 1
nepotřebuje žádné 1
žádné pohonné 1
pohonné hmoty. 1
hmoty. Lodní 1
Lodní plavba 1
plavba podél 1
podél pobřeží 2
možná je 1
týdnů v 4
v létě, 3
létě, v 1
provozu jsou 1
i ledoborce. 1
ledoborce. Lodní 1
Lodní protiletecká 1
protiletecká obrana 1
obrana nedokázala 1
nedokázala zastavit 1
zastavit dobře 1
dobře vycvičené 1
vycvičené Japonce. 1
Japonce. Loď 1
Loď nově 1
nově nesla 1
nesla lehkou 1
lehkou výzbroj 1
výzbroj dvanácti 1
dvanácti 75mm 1
75mm děl 1
dvou 42mm. 1
42mm. Loď 1
Loď obchodovala 1
obchodovala především 1
s oblečeními 1
oblečeními a 1
a látkami, 1
látkami, s 1
čímž pak 1
pak Jahanara 1
Jahanara pokračovala. 1
pokračovala. Loď 1
Loď obepluje 1
obepluje zeměkouli 1
zeměkouli jednou 1
roky. Loď 1
Loď osvětlují 1
osvětlují barokní 1
barokní půlkruhová 1
půlkruhová okna, 1
okna, v 1
v kněžišti 1
kněžišti se 1
nacházejí okna 1
okna podélná 1
podélná se 1
se segmentovým 1
segmentovým záklenkem. 1
záklenkem. Loď 1
Loď patřila 1
třetí skupiny 1
skupiny plavidel 1
plavidel třídy 1
třídy Atlanta, 1
Atlanta, které 1
všechny dokončeny 1
dokončeny až 3
odstranění dvou 1
dvou dělových 1
dělových věží 1
věží s 3
s kanóny 1
kanóny ráže 1
ráže 127 2
127 mm 2
mm u 1
také odstraněny 1
odstraněny všechny 2
všechny torpédomety 1
torpédomety a 2
upravena výzbroj 1
výzbroj menších 1
menších ráží. 1
ráží. Loď 1
Loď poháněl 1
poháněl tlakovodní 1
tlakovodní reaktor 1
reaktor a 1
a mohla 6
mohla pojmout 1
pojmout 8500 1
8500 t 1
t nákladu 1
nákladu nebo 3
nebo 60 2
60 pasažérů. 1
pasažérů. Loď 1
Loď poškodili 1
poškodili záměrně, 1
záměrně, protože 2
protože mají 3
plánu ukrást 1
ukrást Andomal, 1
Andomal, o 1
se dozvěděli 3
dozvěděli při 1
přepadení skandijské 1
skandijské obchodní 1
obchodní flotily, 1
flotily, kterou 1
následně potopili. 1
potopili. Loď 1
Loď s 1
celou posádkou 3
posádkou byla 1
byla rozdrcena 1
rozdrcena a 1
a potopena 1
potopena ledovcem. 1
ledovcem. Loď 1
Loď se 3
blíží k 3
a dosáhne 1
dosáhne její 1
její orbity 1
orbity za 1
dny. Loď 1
nepodařilo zachránit 1
zachránit a 6
za ztracenou. 1
ztracenou. Loď 1
potopila během 1
během 12 2
12 minut 3
ní asi 1
300 mužů. 2
mužů. Loď 1
Loď sloužila 1
sloužila se 1
se sesterskými 1
sesterskými loděmi 1
loděmi v 1
době míru 2
míru v 3
v I. 4
I. eskadře 1
eskadře německé 1
německé floty, 1
floty, kdy 1
kdy podstupovala 1
podstupovala každoroční 1
každoroční rozsáhlý 1
rozsáhlý výcvik 1
a návštěvy 1
návštěvy zahraničí. 1
zahraničí. Loď 1
Loď stojí 1
1 vlnu, 1
vlnu, 1 1
1 dřevo 1
2 obchodní 1
obchodní body. 1
body. Lodyha 1
Lodyha je 5
do 210 1
210 cm 1
dlouhá, víceméně 1
víceméně oblá, 1
oblá, často 1
v uzlinách 1
uzlinách lomená. 1
lomená. Lodyha 1
jednoduchá nebo 1
nebo zřídka 1
zřídka chudě 1
chudě větvená, 2
větvená, často 1
často vystoupavá, 1
vystoupavá, lysá 1
lysá jen 1
se 2 5
2 málo 1
málo zřetelnými 1
zřetelnými pýřitými 1
pýřitými liniemi, 1
liniemi, často 1
je načervenalá, 1
načervenalá, vrchol 1
vrchol bývá 1
často převislý. 1
převislý. Lodyha 1
je ostře 2
ostře trojhranná, 1
trojhranná, o 1
trochu kratší 1
než listy, 1
listy, celá 1
celá rostlina 2
většinou alespoň 1
alespoň trochu 2
trochu sivozelená. 1
sivozelená. Lodyha 1
je přímá, 1
přímá, již 1
od báze 1
báze nebo 1
nebo až 5
horní polovině 1
polovině větvená. 1
větvená. Lodyha 1
tupě trojhranná, 1
trojhranná, kratší 1
než listy 1
listy nebo 2
nebo stejně 1
stejně dlouhá 2
dlouhá jako 1
jako listy. 1
listy. Lodyhy 1
Lodyhy jsou 1
jsou přímé, 1
přímé, na 1
průřezu oblé, 1
oblé, uvnitř 1
uvnitř duté 1
duté a 1
a podélně 1
podélně rýhované, 1
rýhované, výše 1
výše se 2
se lodyhy 1
lodyhy obvykle 1
obvykle větví. 1
větví. Lodyhy 1
Lodyhy obsahují 1
obsahují pouze 2
pouze redukovaný 1
redukovaný střední 1
střední cévní 1
cévní svazek. 1
svazek. Lodyhy 1
Lodyhy se 2
mohou i 4
i větvit. 1
větvit. Lodyhy 1
zpravidla ve 2
části přeslenitě 1
přeslenitě větví, 1
větví, ale 2
se nevětví 1
nevětví vůbec. 1
vůbec. Lodyžní 1
Lodyžní listy 3
jsou kosočtverečného 1
kosočtverečného tvaru, 1
tvaru, přisedlé 1
přisedlé a 2
a vyrůstají 4
vyrůstají protilehle. 1
protilehle. Lodyžní 1
mnohem kratší, 1
kratší, kopinaté 1
až čárkovité, 1
čárkovité, po 1
po obvodě 5
obvodě celistvé 1
celistvé nebo 2
nebo zubaté 1
zubaté a 1
a bývají 2
bývají plstnatě 1
plstnatě pavučinaté, 1
pavučinaté, směrem 1
směrem vzhůru 4
vzhůru se 2
se zmenšují, 1
zmenšují, mívají 1
mívají voskový 1
voskový povlak. 1
povlak. Lodyžní 1
přisedlé, čárkovité 1
čárkovité až 1
až čárkovitě 1
čárkovitě kopinaté. 1
kopinaté. Lodžie 1
Lodžie člení 1
člení prostor, 1
prostor, aniž 1
by jej 6
jej zmenšovaly. 1
zmenšovaly. Loď 1
Loď získala 1
získala další 2
tři 78mm 1
78mm protiletadlové 1
protiletadlové kanóny 2
kanóny (k 1
(k původním 1
původním čtyřem) 1
čtyřem) a 1
mezi třetí 1
a čtvrtou 3
čtvrtou věží 1
věží byl 1
katapult pro 1
pro tři 2
tři hydroplány. 1
hydroplány. Loď 1
Loď zůstala 1
měsíců zakotvená 1
zakotvená na 1
stanici jako 1
jako záchranný 1
záchranný člun. 1
člun. Loeb 1
Loeb se 1
posunul před 1
před gardemeistera. 1
gardemeistera. Loengard 1
Loengard pokračoval 1
v Life 1
Life jako 1
editor obrázků 1
obrázků až 1
1987. Loganovi 1
Loganovi předá 1
předá velení 2
velení nad 3
nad talířovou 1
talířovou částí. 1
částí. Logan 1
Logan prodává 1
prodává dům, 1
dům, aby 1
zbavil vzpomínek 1
na manželku 1
Gil se 1
se dostaví 1
dostaví na 1
na inzerát. 1
inzerát. Logické 1
Logické hry 1
hry pro 4
děti by 1
být odpovídající 1
odpovídající věku 1
věku dětí. 1
dětí. Logické 1
Logické je 1
tedy vyprávění 1
vyprávění ve 1
třetí osobě, 1
osobě, které 1
je rozprostřeno 1
rozprostřeno na 1
na širokém 1
širokém časovém 1
časovém horizontu 1
horizontu a 1
a větví 2
větví se 1
mnoha dějových 1
dějových linek. 1
linek. Logicky 1
Logicky je 1
je registr 1
registr rozdělen 1
několika složek, 1
složek, tzv. 1
tzv. „hives“. 1
„hives“. Logickým 1
Logickým vyústěním 1
vyústěním Markova 1
Markova marného 1
marného hledání 1
hledání je 1
je nakonec 3
nakonec smrt, 1
smrt, která 1
ho zastihne 1
zastihne předčasně 1
a odvede 1
odvede jej 1
od nedokončeného 1
nedokončeného díla, 1
díla, avšak 2
avšak možná 1
možná mu 1
mu konečně 1
konečně poskytne 1
poskytne to, 1
co celý 1
život doufal 1
doufal a 1
nepodařilo nalézt. 1
nalézt. Logicky 1
Logicky tak 1
tak důležité 2
důležité informace 4
informace hrdina 1
hrdina získává 1
získává mimo 1
mimo ostrovy 1
ostrovy ve 1
ve Finsku. 2
Finsku. Log 1
Log může 1
přijmout certifikát, 1
certifikát, který 2
není ještě 1
plně validní 1
validní a 1
a certifikáty, 1
certifikáty, kterým 1
kterým již 2
již vypršela 1
vypršela platnost. 1
platnost. Logo 1
Logo Dogecoinu 1
Dogecoinu je 1
velmi oblíbený 1
oblíbený mem 1
mem s 1
názvem Doge. 1
Doge. Logo 1
Logo je 1
je vyhotoveno 2
vyhotoveno ve 1
dvou podobách, 3
podobách, které 1
navzájem rovnocenné. 1
rovnocenné. Logo 1
Logo přitom 1
přitom doplnila 1
doplnila informace 1
informace „Založeno 1
„Založeno 1840“. 1
1840“. Logo 1
Logo se 1
se skládalo 6
skládalo z 7
z (obvykle) 1
(obvykle) červeně 1
červeně vyplněného 1
vyplněného kruhu, 1
kruhu, okolo 1
okolo tohoto 1
tohoto kruhu 1
kruhu byl 1
umístěn nápis 1
nápis „Čtení 1
„Čtení na 1
na dovolenou“ 1
dovolenou“ tak, 1
že logo 1
logo připomínalo 1
připomínalo sluníčko 1
sluníčko s 1
s paprsky 1
paprsky (jako 1
(jako symbol 1
symbol dovolené). 1
dovolené). Loinger 1
Loinger odkopl 1
odkopl míč 1
míč směrem 1
k hranici 1
děti doběhly 1
doběhly za 1
za míčem 1
míčem do 1
do bezpečí. 6
bezpečí. Lois 1
Lois Chilesové 1
Chilesové byla 1
nabídnuta ve 1
ve Špionovi 1
Špionovi role 1
role majora 1
majora Amasové, 1
Amasové, ale 1
ale odmítla, 1
odmítla, protože 1
protože právě 4
právě uvažovala, 1
uvažovala, že 1
že skončí 1
skončí s 1
s herectvím. 1
herectvím. Lokační 1
Lokační města 1
byla pravidelně 1
pravidelně uspořádána. 1
uspořádána. Lokalita 1
Lokalita byla 1
moderní době 5
době zkoumána 1
zkoumána pomocí 1
pomocí fotografování 1
fotografování ze 1
ze vzduchu. 1
vzduchu. Lokalita 1
Lokalita je 3
obklopena lesním 1
lesním celkem 1
celkem vymezujícím 1
vymezujícím obtížně 1
obtížně obdělatelné, 1
obdělatelné, podmáčené 1
podmáčené a 1
a oglejené 1
oglejené půdy. 1
půdy. Lokalita 1
rovněž využívána 1
zemědělství i 2
i pastevectví. 1
pastevectví. Lokalita 1
také nejlepším 1
nejlepším příkladem 1
příkladem těžebních 1
těžebních aktivit 1
oblasti. Lokalita 1
Lokalita Netopýrky 1
Netopýrky není 1
není místními 1
obyvateli považována 1
za cennou, 1
cennou, protože 1
s rozlehlejší, 1
rozlehlejší, celoevropsky 1
celoevropsky významnou 1
významnou lokalitou 1
lokalitou „ 1
„ Lokalita 1
Lokalita patří 1
mezi botanicky 1
botanicky nejpestřejší 1
nejpestřejší mozaiku 1
mozaiku mokřadních 1
mokřadních společenstev 1
společenstev v 1
celé České 4
republiky. Lokalita 1
Lokalita se 5
měla renovovat 1
renovovat v 1
2018. Lokalita 1
pod kótou 2
kótou Hůrka 1
Hůrka (817 1
(817 metrů). 1
metrů). Lokalita 1
nachází po 1
proudu od 1
od stávající 1
stávající přehrady 1
přehrady W. 1
C. Bennetta 1
Bennetta a 1
a přehrady 1
přehrady v 1
kaňonu Peace. 1
Peace. Lokalita 1
prostoru česko-polské 1
česko-polské státní 1
hranice asi 1
1,5 km 35
v Srbské. 2
Srbské. Lokalita 1
zbytky této 2
této vodní 1
dodnes nazývá 1
nazývá Tajšok. 1
Tajšok. Lokalita 1
Lokalita U 1
U Hájů 1
Hájů zaujímá 1
zaujímá prostor 1
ve starosídelní 1
starosídelní oblasti, 1
první zemědělská 1
zemědělská činnost 1
objevovat před 1
cca 7–5 1
7–5 tis. 1
tis. lety. 1
lety. Lokalitou 1
Lokalitou prochází 1
prochází turistické 1
turistické trasy 5
trasy a 1
a cyklostezky. 1
cyklostezky. Lokalit 1
Lokalit střevíčníku 1
střevíčníku ubývá 1
ubývá kvůli 1
kvůli přeměně 1
přeměně lesů 1
lesů na 1
na smrkové 1
smrkové monokultury 2
monokultury a 2
kvůli vyrýpávání 1
vyrýpávání celých 1
celých trsů 1
trsů zahrádkáři, 1
zahrádkáři, čímž 1
čímž často 1
často dochází 3
k likvidaci 6
likvidaci celých 1
celých populací. 1
populací. Lokality 1
Lokality Koru 1
Koru a 1
a Songhor, 1
Songhor, které 1
které vydaly 1
vydaly ostatky 1
ostatky druhů 1
druhů Proconsul 1
Proconsul africanus 1
africanus a 1
a Proconsul 1
Proconsul major, 1
major, totiž 1
v časném 1
časném miocénu 1
miocénu pokrývaly 1
pokrývaly tropické 1
tropické lesy. 2
lesy. Lokalizační 1
Lokalizační funkce 1
funkce měly 1
být přesunuty 1
přesunuty do 2
do Hangouts 1
Hangouts a 1
ostatních komunikačních 1
komunikačních aplikací. 1
aplikací. Lokálně 1
Lokálně může 1
% hmotnostních. 1
hmotnostních. Lokálními 1
Lokálními přípravky 1
přípravky lze 1
lze plíseň 1
plíseň zlikvidovat 1
zlikvidovat během 1
několika dní, 1
tím nemoc 1
nemoc často 1
často nekončí. 1
nekončí. Lokální 1
Lokální oprava 1
oprava chyby, 1
chyby, nebo 1
řešení softwarového 1
softwarového problému, 1
problému, napsáno 1
napsáno vývojářem 1
vývojářem buď 1
žádost firmy, 1
firmy, nebo 1
k zjednodušení 1
zjednodušení jeho 1
jeho práce, 1
práce, může 1
být zveřejněno 2
zveřejněno jako 1
jako open 1
source příspěvek, 1
příspěvek, aniž 1
to firmu 1
firmu cokoliv 1
cokoliv stálo. 1
stálo. Lokální 1
Lokální přívalové 1
přívalové deště 1
deště s 1
s mohutnými 2
mohutnými srážkami 1
srážkami se 1
objevily také 2
na Strakonicku. 1
Strakonicku. Lokální 1
Lokální problémy 1
problémy si 1
si jednotlivé 1
země řešily 1
řešily samy. 1
samy. Lokální 1
Lokální sdílené 1
sdílené objekty 1
objekty obsahují 1
obsahují data, 1
data, ukládaná 1
ukládaná konkrétními 1
konkrétními weby. 1
weby. Lokální 1
Lokální války 1
války jsou 2
jsou běžným 2
běžným druhem 1
druhem konfliktů 1
konfliktů a 2
a zpravidla 4
zpravidla probíhají 1
probíhají mezi 3
dvěma státy 1
státy (občanské 1
(občanské mezi 1
dvěma stranami 1
stranami konfliktu) 1
konfliktu) nebo 1
nebo státem 1
malou koalicí 1
koalicí států, 1
států, nejvýše 1
nejvýše dvěma 1
dvěma malými 1
malými koalicemi. 1
koalicemi. Loki 1
Loki začne 1
začne manipulovat 1
manipulovat Thora, 1
Thora, aby 1
do Jotunheimu 1
Jotunheimu a 1
proti Odinovu 1
Odinovu rozkazu 1
rozkazu zaútočil 1
na Laufeye. 1
Laufeye. Lokomobily 1
Lokomobily se 1
jiné využívaly 1
využívaly k 3
k orání. 1
orání. Lokomotiva 1
Lokomotiva je 1
elektrickým vytápěním 1
vytápěním vlaku, 1
vlaku, samočinnou 1
samočinnou tlakovou, 1
tlakovou, přímočinnou 1
přímočinnou a 1
a ruční 2
ruční brzdou. 1
brzdou. Lokomotiva 1
Lokomotiva se 2
stala i 5
významným exportním 1
exportním artiklem. 1
artiklem. Lokomotiva 1
v mechanické 1
mechanické části 1
části oproti 1
oproti výchozí 1
výchozí řadě 1
řadě 240 1
240 liší 1
liší pouze 3
v detailech. 1
detailech. Lokomotiva 1
Lokomotiva vlastní 1
vlastní konstrukce 2
pohonem EMD-GM 1
EMD-GM je 1
je řada 9
řada 2050. 1
2050. Lokomotivy 1
Lokomotivy byly 4
1957. Lokomotivy 1
označeny řadou 5
řadou 111. 1
111. Lokomotivy 1
dopravu osobních 1
vlaků a 2
a rychlíků 1
na tratích 5
tratích bez 1
bez el. 1
el. Lokomotivy 1
vybaveny rychloměry 1
rychloměry Reszny 1
Reszny Perfect, 1
Perfect, dvěma 1
dvěma vstřikovači 1
vstřikovači oleje, 1
oleje, pneumatickými 1
pneumatickými pískovači, 1
pískovači, vyrovnávači 1
vyrovnávači tlaků 1
tlaků Rihosek, 1
Rihosek, skrápěním 1
skrápěním uhlí, 1
uhlí, popelníku 1
popelníku a 1
a dýmnice 1
dýmnice Dilling 1
Dilling a 1
a osvětlením 1
osvětlením AEG. 1
AEG. Lokomotivy 1
Lokomotivy dojezdily 1
dojezdily v 4
1978. Lokomotivy 1
Lokomotivy G 2
G 10 2
v Litvě 1
Litvě již 1
válce. Lokomotivy 1
G 8.1 1
8.1 měly 1
měly kotel 1
kotel z 1
z plechů 1
plechů tl. 1
tl. Lokomotivy 1
Lokomotivy jsou 1
jsou označeny 7
řadou 1016 1
1016 (pouze 1
(pouze 15 1
15 kV) 1
kV) a 1
a 1116 1
1116 (15/25 1
(15/25 kV). 1
kV). Lokomotivy 1
Lokomotivy řady 1
řady 749 2
749 začaly 1
začaly z 1
českých kolejí 1
kolejí postupně 1
postupně mizet 1
mizet od 1
2005. Lokomotivy 1
Lokomotivy tohoto 1
používány především 4
k osobní 1
osobní přepravě. 1
přepravě. Lokomotivy 1
Lokomotivy v 1
provozu trpěly 1
trpěly přehříváním 1
přehříváním ložisek 1
ložisek 4. 1
4. nápravy, 1
nápravy, proto 1
proto rakouské 1
rakouské železnice 1
železnice na 3
nich instalovaly 1
instalovaly samočinné 1
samočinné mazání. 1
mazání. Lola 1
Lola Albrightová 1
Albrightová byla 1
byla vdaná 2
a rozvedená 1
rozvedená třikrát, 1
třikrát, zůstala 1
zůstala bez 2
bez dětí. 1
dětí. Lomany 1
Lomany opět 1
opět zcela 2
zcela vyhořely 1
vyhořely a 1
a ves 2
ves již 1
nebyla obnovena. 2
obnovena. Lombardská 1
Lombardská armáda 1
armáda měla 1
měla nejspíše 1
nejspíše rovnoměrný 1
rovnoměrný počet 1
počet pěšáků 1
pěšáků a 1
a jezdců 1
jezdců (1:1) 1
(1:1) a 1
navíc s 3
sebou milánští 1
milánští bojovníci 1
bojovníci měli 1
měli tzv. 1
tzv. Carroccio, 1
Carroccio, což 1
vůz symbolizující 1
symbolizující sílu, 1
sílu, prosperitu 1
prosperitu a 2
a nezávislost 1
nezávislost italských 1
italských měst. 2
měst. Lom 1
Lom byl 1
letech 1930–1941 1
1930–1941 a 1
jeho majitelem 2
Adam Vojtěchovský. 1
Vojtěchovský. Lomechusa 1
Lomechusa je 1
však masožravec 1
masožravec a 1
a živí 4
se larvami 1
larvami mravenců. 1
mravenců. Lommel 1
Lommel 2000, 1
2000, p. 1
p. 112. 1
112. Gooden 1
Gooden 2006, 1
2006, p. 2
p. 106 1
106 Vzaly 1
Vzaly s 1
sebou 10 1
10 modelů 1
modelů Ba 1
Ba 349B 1
349B a 1
další 4 4
4 funkční 1
funkční prototypy. 1
prototypy. Lomov 1
Lomov se 1
se zmíní 1
tom, za 1
za kolik 1
kolik koupil 1
koupil svého 1
svého psa 1
psa Ugadaje, 1
Ugadaje, a 1
a Natalja 1
Natalja míní, 1
míní, že 2
že přeplatil: 1
přeplatil: vždyť 1
vždyť jejich 1
jejich Otkataj 1
Otkataj přišel 1
přišel laciněji 1
laciněji a 1
je lepší. 1
lepší. Lomská 1
Lomská uhelná 1
uhelná společnost 1
spojení a 4
zvětšení byl 1
nový důl 1
důl nazván 1
nazván Kníže 1
Kníže nebes. 1
nebes. Lomy 1
Lomy mají 1
mají jámový 1
jámový charakter 1
a nazývají 1
nazývají se 1
se Požár 1
Požár 1 1
a Požár 1
Požár 2 1
2 (ten 1
(ten již 1
součástí NPP). 1
NPP). Lonckoho 1
Lonckoho vězení 1
vězení v 4
1941 (Lvov). 1
(Lvov). Longhi 1
Longhi je 1
mnohé kresby, 1
které vytvářel 2
vytvářel jako 1
jako podklady 1
své malby. 1
malby. Longman 1
Longman Dictionary 1
of Contemporary 1
Contemporary English, 1
English, heslo 1
heslo „strike“, 1
„strike“, s. 1
s. 1425 1
1425 je 1
označení situace, 1
kdy prvním 1
prvním hodem 2
hodem v 1
v kole 1
kole hráč 1
hráč shodil 1
shodil všech 1
všech 10 1
10 kuželek. 1
kuželek. Longstreet 1
Longstreet měl 1
měl úspěšnou 1
úspěšnou poválečnou 1
poválečnou kariéru 1
pro americkou 2
americkou vládu 1
jako diplomat, 1
diplomat, státní 1
státní úředník 1
úředník a 4
a manažer. 1
manažer. Longstreet 1
Longstreet pak 1
pak vedl 1
vedl ničivý 1
ničivý protiútok, 1
protiútok, který 1
srpnu porazil 1
porazil armádu 1
armádu Unie 1
Unie ve 1
druhé bitvě 2
u Bull 1
Bull Runu. 1
Runu. Longueval-Buquoye 1
Longueval-Buquoye a 1
Marie Gabrielly 1
Gabrielly z 1
z Rottenhanu 1
Rottenhanu (16. 1
(16. ledna 1
ledna 1784 1
1784 Vídeň 1
Vídeň – 1
21. března 8
března 1863 1
1863 Červený 1
Červený Hrádek 1
Hrádek u 1
u Chomutova). 1
Chomutova). Loomis 1
Loomis se 1
ním vydává, 1
vydává, aby 1
zabránil dalším 1
dalším vraždám. 1
vraždám. Lopaty 1
Lopaty kyčelní 1
kyčelní kosti 1
kosti se 1
se stáčejí 1
stáčejí ke 1
střední ose 2
ose těla 1
proti sobě, 4
sobě, nikoliv 1
nikoliv dopředu 1
dopředu jako 1
u lidoopů. 1
lidoopů. López 1
López se 1
tímto songem 1
songem vrátila 1
zpět mezi 3
mezi hudební 1
hudební elitu 1
elitu v 1
americké hitparádě 1
hitparádě se 1
opět probojovala 1
probojovala od 1
od Top 1
Top 20. 1
20. V 1
V mnoha 17
tato píseň 2
píseň probojovala 1
probojovala až 1
vrchol tamějších 1
tamějších hitparád. 1
hitparád. Lord 1
Lord Manderly 1
Manderly Davosovi 1
Davosovi přislíbí 1
přislíbí podporu 1
podporu Stannisovy 1
Stannisovy věci, 1
věci, pokud 1
najde Rickona 1
Rickona Starka, 1
Starka, jednoho 1
z dědiců 1
dědiců svého 1
svého pravoplatného 1
pravoplatného lenního 1
lenního pána 1
pána Starka, 1
Starka, což 1
je věc, 1
kterou zvládne 1
jen zkušený 1
zkušený pašerák, 1
pašerák, kterým 1
kterým Davos 1
Davos kdysi 1
kdysi býval. 1
býval. Lord 1
Lord North 1
North znovu 1
znovu navrhl 1
navrhl svou 2
rezignaci, ale 1
ale Jiří 1
Jiří ji 1
ji odmítl. 1
odmítl. Lorentzův 1
Lorentzův faktor 1
faktor roste 1
rychlostí od 2
od hodnoty 1
hodnoty 1. 1
1. Při 1
Při rychlostech 1
rychlostech blízkých 1
blízkých roste 1
roste nade 1
nade všechny 2
všechny meze. 1
meze. Lorenzaccio 1
Lorenzaccio je 1
je historická 4
historická hra, 1
hra, která 3
má všechny 2
všechny vlastnosti 1
vlastnosti romantického 1
romantického dramatu: 1
dramatu: nesvázanost 1
nesvázanost pravidly, 1
pravidly, shakespearovskou 1
shakespearovskou fresku, 1
fresku, syntézu 1
syntézu stylů 1
a žánrů, 1
žánrů, velikost 1
velikost i 2
i nízkost, 1
nízkost, smysl 1
pro kolorit 1
kolorit doby 1
místa i 2
pro bohatě 1
bohatě motivované 1
motivované jednání. 1
jednání. Lorenzino 1
Lorenzino očekává 1
očekává Michela, 1
Michela, vévodu 1
vévodu i 1
i Luisu, 1
Luisu, jež 1
byl všechny 1
všechny pozval 1
pozval v 1
noc osudnou, 1
osudnou, v 1
níž zahubiti 1
zahubiti chtěl 1
chtěl vévodu 1
vévodu (recitativ 1
(recitativ Sem 1
Sem Luisa 1
Luisa přijde! 1
přijde! a 1
a árie 2
árie Přítelkyně 1
Přítelkyně moje, 1
moje, ty 1
ty dýko). 1
dýko). Lorenzo 1
Lorenzo Medicejský 1
Medicejský si 1
si Isaacových 1
Isaacových služeb 1
služeb velice 1
velice vážil. 1
vážil. Lorenzo 1
Lorenzo ovšem 1
ovšem neměl 1
neměl jako 1
jako bankéř 1
bankéř úspěch, 1
úspěch, banka 1
banka se 2
se kombinací 1
kombinací špatného 1
špatného řízení 1
a nepříznivých 1
nepříznivých vnějších 1
vnějších okolností 1
okolností dostala 1
do potíží 2
potíží a 6
smrti zanikla. 1
zanikla. Loretánská 1
Loretánská kaple 2
kaple stojí 2
uprostřed poutního 1
poutního místa, 1
na nádvoří, 1
nádvoří, obklopena 1
obklopena ambity. 1
ambity. Lorien 1
Lorien mu 1
mu propůjčuje 1
propůjčuje část 1
své životní 2
životní síly, 1
síly, která 1
ho vrací 1
mezi živé, 2
živé, ale 1
omezenou dobu 1
dobu (20 1
(20 let). 1
let). Lori 1
Lori však 1
však celou 1
celou situaci 2
situaci zachránila, 1
zachránila, vrátila 1
vrátila náhrdelník, 1
náhrdelník, který 1
který Franci 1
Franci vyhodil, 1
vyhodil, dostala 1
dostala 20 1
tisíc nálezného, 1
nálezného, vykoupila 1
vykoupila prsteny. 1
prsteny. Lorrain 1
Lorrain byl 1
především krajinář, 1
krajinář, pokud 1
pokud obraz 1
obraz obsahoval 1
obsahoval velké 1
množství postav, 1
postav, (ovlivněno 1
(ovlivněno vliv 1
vliv tzv. 1
tzv. Loserová, 1
Loserová, která 1
která přijela 1
z Cerekve 1
Cerekve do 1
do Leobenu. 1
Leobenu. Losování 1
Losování semifinále 1
semifinále proběhlo 1
proběhlo 24. 2
dubna 2015. 1
2015. Losování 1
Losování šestnáctifinále 1
šestnáctifinále proběhlo 1
proběhlo 17. 1
prosince 2018. 3
2018. Los 1
Los proběhl 1
proběhl 19. 2
června 2019, 1
2019, první 1
první zápasy 2
zápasy se 1
odehrály 25. 1
25. července 2
a odvety 2
odvety 1. 1
1. srpna. 1
srpna. Los 1
Los prvního 1
prvního a 3
a druhého 2
druhého předkola 1
předkola - 1
- Lothar 1
Lothar se 1
mu nechce 1
nechce déle 1
déle čekat 1
čekat na 4
trůn celého 1
celého království, 1
království, které 1
díky spravedlivé 1
spravedlivé a 2
úspěšné vládě 1
vládě jeho 1
otce stalo 1
stalo nejsilnějším 1
nejsilnějším a 1
a nejbohatším 1
nejbohatším královstvím 1
královstvím v 1
zemi, a 3
a rozpoutal 1
rozpoutal válku. 1
válku. Lotus 1
Lotus Type 1
Type 75 1
75 Elite 1
Elite 503 1
503 - 1
- model 1
model s 3
s klimatizací, 1
klimatizací, posilovačem 1
posilovačem řízení, 1
řízení, el. 1
el. Lotyšsko 1
Lotyšsko obdrželo 1
obdrželo město 1
město Aknīste 1
Aknīste a 1
některá menší 1
menší území 1
v okresech 1
okresech Aknīste, 1
Aknīste, Ukri 1
Ukri a 1
a Bauska. 1
Bauska. Loučim 1
Loučim – 1
– kapitoly 1
kapitoly z 1
dějin obce. 1
obce. Loučí 1
Loučí se 1
s SG-1 1
SG-1 a 2
lidé možná 1
možná jednou 1
jednou zjistí, 1
svět není 1
není jediný. 1
jediný. Loucks 1
Loucks 2004 1
2004 Někteří 1
Někteří jsou 2
však toho 2
že Lovecrafta 1
Lovecrafta v 1
řadě ovlivnila 1
ovlivnila sbírka 1
sbírka povídek 2
povídek The 1
King in 1
in Yellow 1
Yellow od 1
od Roberta 1
Roberta W. 1
W. Chamberse, 1
Chamberse, kde 1
se děj 4
děj točí 1
okolo tajemné 1
tajemné a 2
a znepokojující 1
znepokojující hry 1
hry v 5
v knižní 3
knižní podobě. 1
podobě. Loučná 1
Loučná je 1
možná totožná 1
totožná s 3
s osadou 1
osadou uváděnou 1
uváděnou v 1
v papežské 1
papežské listině 1
listině o 1
o tepelském 1
tepelském panství 1
panství z 1
roku 1273. 1
1273. Louhuje 1
Louhuje se 1
se 2-4 1
2-4 minuty. 1
minuty. Loui 1
Loui Fuller 1
Fuller se 1
u Marie 1
Marie páru 1
páru zastávala, 1
zastávala, ale 1
později s 6
ní (neúspěšně) 1
(neúspěšně) pletichařila 1
pletichařila s 1
úmyslem pár 1
pár rozdělit. 1
rozdělit. Louisa 1
Louisa se 3
středu 8. 1
července 1812 1
1812 jako 1
šesté z 1
dětí Johna 1
Johna Russella, 1
Russella, 6. 1
6. vévody 1
vévody z 5
z Bedfordu 1
Bedfordu a 1
manželky Georgiany 1
Georgiany Russellové. 1
Russellové. Louisa 1
tedy opět 1
stala zástěrkou 1
zástěrkou pro 1
pro Ludvíkovy 1
Ludvíkovy milostné 1
milostné hrátky. 1
hrátky. Louisa 1
závěru filmu 1
filmu polepší. 1
polepší. Louis 1
Louis C.K. 1
C.K. následně 1
2017 odkoupil 1
odkoupil od 1
společnosti The 2
The Orchard 1
Orchard zpět 1
zpět distribuční 1
distribuční práva. 1
práva. Louise 1
Louise de 2
de Bourbon, 1
Bourbon, který 1
je vévodovým 1
vévodovým švagrem. 1
švagrem. Louis 1
Louis Renault 1
Renault se 1
také společně 3
s Marcelem 1
Marcelem úspěšně 1
účastnil motoristických 1
motoristických závodů. 1
závodů. Louisu 1
Louisu dobýval 1
dobýval šest 1
týdnů. Louisův 1
Louisův mladší 1
bratr Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Phélypeaux 1
Phélypeaux (1646–1711) 1
(1646–1711) byl 1
a intendantem 1
intendantem v 1
Paříži. Louis 1
Louis vystudoval 1
vystudoval v 3
1873 práva, 1
práva, na 2
v Upssale. 1
Upssale. ", 1
", Louis 1
Louis Walsch 1
Walsch ho 1
ho nominoval 1
nominoval na 1
na "černého 1
"černého koně" 1
koně" soutěže. 1
soutěže. Louky 1
Louky kolem 1
kolem kopce 1
a svahy 1
svahy Špičáku 1
Špičáku se 1
místem vycházek, 1
vycházek, byly 1
zde vybudovány 1
vybudovány cyklotrasy, 1
cyklotrasy, upravena 1
upravena trasa 1
trasa pro 2
pro pěší 11
pěší turisty 2
turisty s 1
s odbočkou 1
odbočkou na 1
vrchol a 4
také vybudována 1
vybudována naučná 1
naučná stezka. 4
stezka. Louky 1
Louky pod 1
pod Palcířem 1
Palcířem leží 1
v mírně 4
mírně teplé 5
teplé oblasti 2
oblasti MT3, 2
MT3, pro 2
a 16–17 2
16–17 °C 2
červenci. Louky 1
Louky se 1
každoročně kosí. 1
kosí. Loupežník 1
Loupežník a 1
a ježibaba 1
ježibaba jsou 1
odvedeni do 3
do žaláře 1
žaláře a 1
a Filipovi 1
Filipovi je 1
je nabídnuto 2
nabídnuto místo 2
místo nadlesního 1
nadlesního s 1
z chýše 1
chýše se 1
se udělá 1
udělá hájovna. 1
hájovna. Loupežník 1
Loupežník se 1
s obrovským 2
obrovským řevem 1
řevem vrátil 1
vrátil ke 9
svým druhům 1
druhům do 1
do lesa, 5
lesa, kde 5
kde jim 3
jim vylíčil, 1
vylíčil, že 1
ho napadla 1
napadla strašná 1
strašná čarodějnice 1
čarodějnice s 1
s obrovskými 1
obrovskými drápy, 1
drápy, nožem 1
nožem (kousnutí 1
(kousnutí od 1
od psa) 1
psa) a 1
ještě praštila 1
praštila kyjem 1
kyjem (oslí 1
(oslí kopanec). 1
kopanec). Loutky 1
Loutky mohou 1
mohou hýbat 1
hýbat i 1
i obočím 1
obočím a 1
jsou uzpůsobené 2
uzpůsobené na 1
vyjádřily i 1
i jemné 1
jemné rozdíly 1
ve výrazech 1
výrazech tváří. 1
tváří. Lov 1
Lov a 1
a sběr 2
sběr potravy 1
potravy ve 1
volné krajině 1
krajině byly 2
doplněny pěstováním 1
pěstováním kulturních 1
kulturních plodin, 1
plodin, s 1
čímž souviselo 2
souviselo zakládání 1
zakládání stabilních 1
stabilních sídel, 1
sídel, budování 1
budování políček 1
políček či 1
či zahrad 1
zahrad a 10
a domestikace 1
domestikace zvířat. 1
zvířat. Lovčičky: 1
Lovčičky: Kostel 1
Václava - 1
- informační 1
obci. Lovci 1
Lovci jsou 1
jsou varováni, 1
varováni, že 1
že Tessa 1
Tessa je 1
rukou Magistera 1
Magistera zbraň, 1
zbraň, která 1
má zničit 1
zničit všechny 1
všechny lovce 1
lovce stínů. 1
stínů. Lovci 1
Lovci při 1
návratu k 3
k doupěti 1
doupěti vyvrhnou 1
vyvrhnou maso 1
maso mláďatům 1
mláďatům k 1
k nakrmení. 1
nakrmení. Lovec 1
Lovec duchů 1
duchů je 1
muž, jehož 2
je chránit 3
chránit obyvatele 1
obyvatele země 1
země před 2
před čarodějnicemi, 1
čarodějnicemi, strašidly 1
strašidly a 2
a ostatnim 1
ostatnim zlem. 1
zlem. Love 1
Love kapelu 1
kapelu opustil 3
opustil po 1
po téměř 5
téměř třiceti 1
letech v 26
2018. Love 1
Love Parade 1
Parade se 1
své patnáctileté 1
patnáctileté historie 1
historie stala 1
stala snad 1
snad světově 1
světově nejznámějším 1
nejznámějším festivalem 1
festivalem tzv. 1
tzv. Loví 1
Loví a 1
a létá 1
létá při 1
při vodní 1
vodní hladině. 2
hladině. Lovili 1
Lovili lukem 1
měli zbraně 1
zbraně z 3
různých ušlechtilých 1
ušlechtilých kovů, 1
kovů, ale 1
ale nedovedli 1
nedovedli kovat 1
kovat ocelové 1
ocelové zbraně, 1
zbraně, takže 2
takže byli 1
byli bezbranní 1
bezbranní proti 1
proti zlým 1
zlým stvůrám 1
stvůrám ze 1
ze Severu. 1
Severu. Loví 1
Loví ptáky, 1
ptáky, plazy 1
plazy i 1
i savce, 1
savce, ale 1
ale dokáže 2
si pochutnat 1
pochutnat i 1
na ovoci 1
ovoci a 1
různých hlízách, 1
hlízách, nepohrdne 1
nepohrdne ani 1
ani mršinami. 1
mršinami. Lov 1
Lov je 1
vodách Nového 1
Zélandu omezen 1
omezen kvótami. 1
kvótami. Lov 1
Lov kabarů 1
kabarů je 1
dnes z 4
důvodu jejich 2
jejich ohrožení 1
ohrožení zakázán 1
zakázán a 3
a pižmo 1
pižmo je 1
je vyráběno 2
vyráběno synteticky. 1
synteticky. Ložiska 1
Ložiska jsou 1
obvykle malá 1
malá (1 1
(1 až 1
3 mm), 1
mm), zarudlá 1
zarudlá nebo 1
barvě kůže, 1
kůže, s 1
s jasně 4
jasně definovanými 1
definovanými okraji. 1
okraji. Ložisko 1
Ložisko bylo 1
bylo aktivní 1
aktivní až 2
roku 1992, 3
1992, kdy 3
společnost rozpuštěna 1
rozpuštěna a 2
a těžba 4
těžba zastavena. 1
zastavena. Ložiskové 1
Ložiskové kroužky 1
kroužky lze 1
lze bezhrotově 1
bezhrotově brousit 1
brousit zvenčí 1
zvenčí i 1
i zevnitř, 1
zevnitř, kdy 1
je obrobek 1
obrobek veden 1
veden podávacím 1
podávacím kotoučem 1
kotoučem a 1
dvěma podpěrnými 1
podpěrnými kotouči 1
kotouči nebo 1
nebo pravítky. 1
pravítky. Ložisko 1
Ložisko v 2
oblasti Jadaru 1
Jadaru je 1
jediným známým 1
známým zdrojem 1
zdrojem tohoto 1
tohoto minerálu 1
minerálu na 1
světě. Ložisko 1
v přírodní 2
přírodní rezervaci 5
rezervaci je 1
je registrováno 1
registrováno pod 1
názvem Studánka. 1
Studánka. LP 1
LP napsala 1
napsala a 1
a uvedla 1
uvedla "Wasted" 1
"Wasted" z 1
alba Suburban 1
Suburban Sprawl 1
Sprawl & 1
& Alcohol, 1
Alcohol, která 1
byla tematickou 1
tematickou písní 1
show South 1
South of 1
of Nowhere 1
Nowhere na 1
The N, 1
N, nyní 1
nyní známé 2
jako TeenNick. 1
TeenNick. LR 1
LR analýza 1
začala prakticky 1
prakticky používat 1
používat poté, 1
co Frank 1
Frank DeRemer 1
DeRemer vynalezl 1
vynalezl SLR 1
SLR a 1
a LALR 1
analyzátor s 1
mnohem menším 1
menším počtem 1
počtem stavů. 1
stavů. LR 1
LR Health 1
Health & 1
& Beauty), 1
Beauty), Thomas 1
Thomas Heursen 1
Heursen (ředitel 1
(ředitel mezinárodních 1
s LR 1
LR partnery), 1
partnery), Klaus 1
Klaus Gschwandtner 1
Gschwandtner (viceprezident 1
(viceprezident pro 1
pro LR 1
LR ve 1
východní Evropu) 1
Evropu) a 1
a Ing. 3
Ing. LR 1
LR překročila 1
překročila roční 1
roční obrat 2
obrat 1 1
1 mil. 1
mil. L 1
L typ 1
vyskytuje u 3
u Afričanů, 1
Afričanů, zvláště 1
v subsaharské 3
subsaharské Africe. 2
Africe. Lublaň 1
Lublaň je 1
doby sídlem 1
sídlem metropolity. 1
metropolity. Lublaň 1
Lublaň získala 1
získala městská 1
městská privilegia 1
privilegia někdy 1
někdy mezi 3
lety 1220 1
1220 a 1
a 1243. 1
1243. Lubomír 1
Lubomír Schmidtmajer 1
Schmidtmajer proto 1
proto klub 1
klub uzavřel 2
uzavřel a 1
měsíců zde 1
zde probíhala 4
probíhala rekonstrukce. 1
rekonstrukce. Lubomíru 1
Lubomíru Olivovi 1
Olivovi z 1
z hustopečské 1
hustopečské nemocnice, 1
nemocnice, který 1
který Karla 1
Karla Kožíška 1
Kožíška testoval) 1
testoval) znám 1
znám ve 2
světě pod 1
pojmem „Kožíškův 1
„Kožíškův fenomén“. 1
fenomén“. Luboš 1
Luboš s 1
Annou se 1
nakonec usmíří. 1
usmíří. Lubuntu 1
Lubuntu je 1
uživatele s 1
méně výkonným 1
výkonným počítačem, 1
počítačem, výkonu 1
výkonu je 5
též uzpůsoben 1
uzpůsoben výběr 1
výběr výchozích 1
výchozích programů. 1
programů. Luca 1
Luca Cambiaso 1
Cambiaso měl 1
měl bohatou 1
bohatou fantazii 1
fantazii a 2
a zručnost 1
zručnost a 2
brzy překonal 1
překonal umění 1
umění svého 1
otce. Lucas 1
Lucas prý 1
prý poté 1
poté spáchal 1
spáchal mnoho 1
mnoho vražd 1
vražd spolu 1
s Toolem. 1
Toolem. Luca 1
Luca Zaia 1
Zaia působil 1
vládě jako 1
jako ministr 3
ministr zemědělství 2
a Roberto 1
Roberto Calderoli 1
Calderoli byl 1
byl ministrem 5
ministrem pro 2
pro zjednodušení 1
zjednodušení zákonů. 1
zákonů. Lucembursko 1
Lucembursko má 1
velmi rozvinutou 1
rozvinutou ekonomiku. 1
ekonomiku. Lucembursko 1
Lucembursko se 1
rámci mistrovství 2
mistrovství umístilo 1
9. místě 4
výsledků Andyho 1
Andyho a 1
a Fränka 1
Fränka Schleckových. 1
Schleckových. Lucemburským 1
Lucemburským parlamentem 1
parlamentem v 1
2014 prošel 1
prošel zákon 1
zákon umožňující 1
umožňující homoseuxálům 1
homoseuxálům uzavírat 1
uzavírat manželství 1
plná adopční 1
adopční práva, 1
práva, který 1
stal účinným 1
účinným 1. 1
ledna 2015. 3
2015. Luciano 1
Luciano byl 1
jeho hlavním 5
hlavním mužem 1
a Maranzano 1
Maranzano sám 1
se prohlásil 2
prohlásil Capem 1
Capem di 1
di tutti 1
tutti capi, 1
capi, bossem 1
bossem všech 1
všech bossů. 1
bossů. Luciano 1
Luciano prošel 1
prošel nizozemskými 1
nizozemskými mládežnickými 1
U18. Lucianova 1
Lucianova zranění 1
zranění byla 1
tak velká, 3
ho útočníci 1
útočníci nechali 1
nechali ležet 1
že každou 2
každou chvíli 3
chvíli zemře. 1
zemře. Lucia 1
Lucia z 1
z Heroine 1
Heroine TV 1
TV uvedla, 1
že ta 3
ta epizoda 1
epizoda byla 3
byla úžasná 1
úžasná a 1
zatím byla 1
její oblíbená. 1
oblíbená. Lucio 1
Lucio je 1
je zoufalý 1
zoufalý a 1
ní spojit. 1
spojit. Lučištník 1
Lučištník je 1
je dobrý 4
dobrý v 1
proti pěchotě, 1
pěchotě, ale 1
ale proti 2
proti budovám 1
budovám nikoliv, 1
nikoliv, atp. 1
atp. Lucius 1
Lucius však 1
je informován 1
informován lépe 1
lépe a 2
a nalézá 1
půdě dva 1
dva staré, 1
staré, neohrabané 1
neohrabané vesnické 1
vesnické čerty, 1
čerty, Omnimora 1
Omnimora a 1
a Karborunda. 1
Karborunda. Lucka 1
Lucka se 1
vrací k 13
k Honzovi 1
Honzovi a 1
chce s 1
ním zase 1
zase chodit. 1
chodit. Lucrezia 1
Lucrezia Borgia, 1
Borgia, česky 1
česky též 1
též Lukrécie 1
Lukrécie ( 1
( Lucy 1
Lucy Walkerová 1
Walkerová rychle 1
rychle zorganizovala 1
zorganizovala svou 1
svou horolezeckou 1
horolezeckou skupinu 1
srpna 1871 1
1871 se 2
podařilo (údajně 1
(údajně v 1
bílých kartounových 1
kartounových šatech, 1
šatech, které 1
které obvykle 3
obvykle nosila 1
nosila při 1
svých horských 1
horských túrách) 1
túrách) jako 1
první ženě 1
ženě dosáhnout 1
dosáhnout vrcholu 1
vrcholu Matterhornu. 1
Matterhornu. Luděk 1
Luděk je 1
jméno. Ludiše 1
Ludiše osamí 1
osamí a 1
a naříká 1
naříká nad 1
nad ztrátou 1
ztrátou své 1
své lásky 1
lásky (árie 1
(árie Byl 1
krásný sen, 1
sen, mé 1
mé první 1
první lásky 2
lásky skvělý 1
skvělý den!). 1
den!). Ludmila 1
Ludmila Ulehlová 1
Ulehlová (1923–2009) 1
(1923–2009) byla 1
byla plodná 1
plodná skladatelka, 1
skladatelka, hudební 1
hudební vědkyně 1
vědkyně a 1
hudební pedagožka: 1
pedagožka: od 1
od absolvování 1
absolvování Manhattan 1
Manhattan School 1
Music roku 1
1947 vyučovala 1
vyučovala kompozici 1
kompozici na 2
téže škole 1
1989, od 1
1970 jako 1
vedoucí katedry 2
katedry skladby. 1
skladby. Ludmila 1
Ludmila Želenská 1
Želenská pocházela 1
z uměleckého 2
uměleckého rodu. 1
rodu. Ludvig 1
Ludvig Luplau 1
Luplau pracoval 1
v Kodani, 1
Kodani, než 1
roce 1870 18
1870 emigroval 1
USA, kde 7
otevřel vlastní 6
vlastní fotografický 2
fotografický ateliér 2
ateliér v 3
v Chicagu. 1
Chicagu. Ludvíka 1
Ludvíka Kerna, 1
Kerna, který 1
který odešel 2
Německa společně 1
rodinou. Ludvíka 1
Ludvíka Šaldy 1
Šaldy z 1
Prahy. Ludvík 1
Ludvík Boháček 1
Boháček - 1
- úvod 1
úvod k 1
k partituře 1
partituře Zdeněk 1
Zdeněk Fibich: 1
Fibich: Jarní 1
Jarní romance, 1
romance, vydání 1
vydání SZF 1
SZF a 1
a SNKLHU, 1
SNKLHU, 1956 1
1956 ''' 1
''' Ludvík 1
Ludvík byl 1
posledním francouzským 1
francouzským panovníkem, 1
čela křížové 1
křížové výpravy. 2
výpravy. Ludvík, 1
Ludvík, jeho 1
i francouzská 1
francouzská vláda 2
vláda tomu 1
tomu chtěli 1
chtěli zabránit. 1
zabránit. Ludvík 1
Ludvík Jiří 1
Jiří dosáhl 1
dosáhl 22. 1
22. října 6
října 1727 1
1727 ve 1
věku 25 1
let plnoletosti. 1
plnoletosti. Ludvík 1
Ludvík Němec 1
totiž postaral, 1
postaral, aby 1
za jakési 1
jakési podmínky 1
podmínky dosáhl 1
dosáhl míru 1
míru s 1
s Moravany. 1
Moravany. Ludvíkova 1
Ludvíkova výprava 1
výprava mířila 1
mířila po 1
moři do 1
Egypta, který 1
který měla 4
úmyslu dobýt. 1
dobýt. Ludvíkovi 2
Ludvíkovi nástupci 1
nástupci pokračovali 1
v připojování 1
připojování Mallorky 1
Mallorky mezi 1
mezi své 3
své tituly, 1
tituly, i 1
nikdy nepokusili 1
nepokusili ostrovní 1
ostrovní království 1
království dobýt. 1
Ludvíkovi přezdívá 1
přezdívá Rudolf 1
Rudolf (nebo 1
(nebo v 2
případě Rolf). 1
Rolf). Ludvíkovo 1
Ludvíkovo panování 1
panování je 1
charakterizováno sérií 1
sérií změn 1
změn vlád, 1
vlád, tvořených 1
tvořených buď 1
buď liberály 1
liberály nebo 1
nebo konzervativci. 1
konzervativci. Ludvík 1
Ludvík Ráža 1
Ráža se 1
prosadil zejména 1
zejména jako 3
televizní režisér. 1
režisér. Ludvík 1
Ludvík s 1
Jiřím navštěvují 1
navštěvují Eduarda 1
Eduarda Knoblocha 1
Knoblocha v 1
jeho hostinci, 1
hostinci, kde 1
dávno zakoupili 1
zakoupili stravenky 1
stravenky a 1
se stravují 1
stravují prakticky 1
prakticky zadarmo. 1
zadarmo. Ludvík 1
Ludvík Souček 1
Souček byl 1
byl člověkem 1
člověkem mnoha 1
mnoha zájmů, 1
zájmů, ohromoval 1
ohromoval své 1
okolí širokým 1
a hlubokým 1
hlubokým záběrem 1
záběrem vědomostí, 1
vědomostí, jež 1
jež tvořily 1
tvořily podklad 1
mnohé jeho 1
a populárně 1
populárně naučné 2
naučné spisy 1
které dokázal 1
dokázal zužitkovat 1
zužitkovat v 1
podobě mnoha 1
mnoha zajímavostí 1
zajímavostí ve 1
svých beletristických 1
beletristických knihách. 1
knihách. Ludvíkův 1
Ludvíkův zásah 1
zásah byl 1
byl umožněn 3
umožněn vnitřními 1
vnitřními zmatky 1
zmatky po 1
smrti Mojmíra. 1
Mojmíra. Ludvík 1
Ludvík XIV. 2
XIV. to 1
to opravňoval 1
opravňoval skutečností, 1
bylo přislíbeno 1
přislíbeno věno, 1
věno, které 1
nebylo vyplaceno, 1
vyplaceno, a 1
že královnino 1
královnino odvolání 1
odvolání jejího 1
jejího dědického 1
dědického práva 1
práva proto 1
bylo neplatné. 1
neplatné. Ludvík 1
XIV. zdvojnásobil 1
zdvojnásobil délku 1
délku jižního 1
jižního křídla 3
postavil severní 1
severní křídlo. 1
křídlo. Luftwaffe 1
Luftwaffe je 1
je souhrnné 2
souhrnné označení 2
pro německé 3
německé vzdušné 1
vzdušné síly. 1
síly. Lugada 1
Lugada je 1
je ideálním 1
ideálním výchozím 1
pro horské 2
horské túry 1
túry v 1
části pohoří. 2
pohoří. Luigi 1
Luigi Marchesi, 1
Marchesi, skladatelův 1
skladatelův blízký 1
blízký profesní 1
profesní spolupracovník, 1
spolupracovník, jehož 1
jehož kariéře 1
v kritickém 4
kritickém místě 1
místě pomohl 1
pomohl Myslivečkův 1
Myslivečkův zásah. 1
zásah. Luisa 1
Luisa byla 1
za "mladou, 1
"mladou, chytrou 1
chytrou a 1
a krásnou". 1
krásnou". Luisa 1
Luisa Hollandina 1
Hollandina se 1
jako druhá 3
druhá dcera/šesté 1
dcera/šesté dítě 1
dítě „zimního 1
„zimního krále“ 1
krále“ Luisa 1
Luisa nyní 1
nyní nosila 1
nosila jméno 1
jméno Antoinette 1
Antoinette Maria 1
Maria hraběnka 1
hraběnka d´Ysette, 1
d´Ysette, titul, 1
titul, jenž 1
jenž jí 1
jí udělil 1
udělil její 1
její otec. 2
otec. Luisa 1
Luisa Žofie 1
Žofie byla 1
následně povýšena 1
na hraběnku 1
hraběnku z 1
z Eppsteinu. 1
Eppsteinu. Luitgarda 1
Luitgarda byla 1
smrti bohatě 1
bohatě velebena, 1
velebena, ale 1
ale Gerswinda 1
Gerswinda a 1
ostatní konkubíny 1
konkubíny byly 1
církevních kruzích 1
kruzích kolem 1
kolem císaře 1
císaře méně 1
méně oblíbené, 1
oblíbené, přesto 1
vliv významný. 1
významný. Lukáš 1
Lukáš čerpal 1
čerpal detailně 1
detailně i 1
jiných očitých 1
očitých svědků 2
svědků než 1
předchozí dva 1
dva evangelisté 1
evangelisté a 1
obsahuje mnohé 1
mnohé další 5
další příběhy 1
příběhy a 2
a podobenství 1
podobenství (např. 1
(např. obsáhlé 1
obsáhlé vyprávění 1
o Ježíšově 1
Ježíšově dětství). 1
dětství). Lukašenka 1
Lukašenka jako 1
jako prezidenta 1
prezidenta neuznávají 1
neuznávají mj. 1
mj. Spojené 1
Spojené státy, 2
státy, Německo, 1
Polsko, ČR 1
a Litva. 1
Litva. Lukašenko 1
Lukašenko sám 1
se popisuje 1
jako „autoritářsky 1
„autoritářsky vládnoucího“. 1
vládnoucího“. Lukáše 1
Lukáše Pakosty 1
Pakosty a 1
jeho druhů. 1
druhů. Lukáš 1
Lukáš obhajuje 1
obhajuje roli 1
roli státu, 1
který zabraňuje 2
zabraňuje rozkladu 1
rozkladu lidské 1
lidské společnosti, 1
společnosti, ale 4
zároveň vystupuje 1
vystupuje proti 1
proti nepatřičnému 1
nepatřičnému zaměňování 1
zaměňování kompetencí 1
kompetencí duchovní 1
a světské 1
světské moci. 1
moci. Lukáš 1
Lukáš Pražský 1
Pražský před 1
svým vstupem 2
do Jednoty 1
Jednoty bratrské. 1
bratrské. Lukáš 1
Lukáš Vácha 1
Vácha ve 1
20. minutě 1
minutě skóroval 1
skóroval a 1
a zařídil 1
zařídil tak 1
první branku 1
branku zápasu, 1
zápasu, který 1
který skončil 5
skončil vítězstvím 4
vítězstvím domácího 1
domácího mužstva 1
mužstva 3:1. 1
3:1. Lukáš 1
Lukáš zde 1
zde shrnul 1
shrnul všechny 1
důležité teologické 1
teologické otázky, 1
otázky, k 1
v minulých 3
minulých letech 1
letech ve 6
svých tištěných 1
tištěných i 1
i rukopisných 1
rukopisných dílech. 1
dílech. Luk 1
Luk byl 2
ve středověké 2
středověké Evropě 1
Evropě pokládán 1
méně ušlechtilou 1
ušlechtilou zbraň, 1
zbraň, než 1
než kopí 1
kopí nebo 1
nebo meč, 1
meč, protože 1
protože jím 1
možno zabíjet 1
zabíjet ze 1
zálohy. Luk 1
byl vynalezen 3
vynalezen a 1
používán nezávisle 1
sobě mnoha 1
mnoha světovými 1
světovými kulturami. 1
kulturami. Luke 1
Luke jí 1
jí vysvětlí, 2
bratra Jonathana 1
Jonathana a 1
ona dcerou 1
dcerou Valentýna. 1
Valentýna. Lulu 1
Lulu uznala, 1
uznala, že 1
měl Wakka 1
Wakka pravdu 1
pravdu a 4
a Tiduse 1
Tiduse skutečně 1
v Luce 1
Luce někdo 1
někdo znal. 1
znal. Lumberjacks 1
Lumberjacks ve 1
v IHL 2
IHL skončily 2
finále play-off. 1
play-off. Luminol 1
Luminol může 1
být syntetizován 1
syntetizován z 1
z 3- 1
3- Lumová 1
Lumová vyrůstala 1
vyrůstala u 1
u adoptivní 1
adoptivní matky, 1
matky, kterou 1
kterou nazývala 1
nazývala babičkou, 1
babičkou, své 1
své pravé 1
pravé rodiče 1
rodiče nikdy 1
nikdy nepoznala. 1
nepoznala. Luna 1
Luna 9 1
9 (první 1
(první měkké 1
měkké přistání 1
Měsíci vůbec). 1
vůbec). Lunafreya 1
Lunafreya nabídla 1
nabídla zoufalé 1
zoufalé Sol 1
Sol pomoc, 1
pomoc, a 1
zkusit si, 1
si, jaké 1
dělat si 2
chce. Lundové, 1
Lundové, která 1
se zavázala 1
zavázala dopadnout 1
dopadnout vraha 1
vraha jeho 1
jeho dcery, 1
dcery, však 1
však stačí 1
stačí říci 1
říci název 1
název lodi 1
lodi Medea, 1
Medea, v 1
v jejíchž 1
jejíchž útrobách 1
útrobách je 1
je živá 2
živá Emilie 1
Emilie nalezena. 1
nalezena. Lundstrom 1
Lundstrom I, 1
str. 367 1
367 Tu 1
Tu ale 1
ale Hornet 1
Hornet vyslal 1
vyslal do 3
vzduchu až 2
co radar 1
radar v 1
v 11:00 1
11:00 zachytil 1
zachytil vracející 1
vracející se 4
se SBD. 1
SBD. Luo 1
Luo Mao-tengův 1
Mao-tengův ( 1
) román 1
román Plavby 1
Plavby eunucha 1
eunucha San-pao 1
San-pao do 1
Západního oceánu 1
oceánu (San-pao 1
(San-pao tchaj-ťien 1
tchaj-ťien sia-si-jang, 1
sia-si-jang, ) 1
) z 1
roku 1597 1
1597 se 2
prvním dílem, 1
dílem, které 1
které čtenáře 1
čtenáře ohromovalo 1
ohromovalo rozměry 1
rozměry „lodí 1
„lodí pokladů“. 1
pokladů“. Lupiče 1
Lupiče zahnal 1
zahnal řezníkův 1
řezníkův pes, 1
který navíc 1
navíc přinesl 1
přinesl zpět 1
zpět ukradenou 1
ukradenou peněženku. 1
peněženku. Lupiči 1
Lupiči se 1
se ukrývali 1
ukrývali přímo 1
lesích na 2
na svazích 7
svazích sopky. 1
sopky. Lupinovi 1
Lupinovi se 1
se stěží 1
stěží podařilo 1
podařilo zabránit 1
zabránit tomu, 2
aby Harry 1
Harry skočil 1
skočil po 1
po Siriusovi, 1
Siriusovi, který 1
byl ztracen. 1
ztracen. Lupo 1
Lupo byl 1
byl pozoruhodným 1
pozoruhodným (ale 1
(ale taky 1
taky drahým) 1
drahým) automobilem 1
automobilem zejména 1
verzi s, 1
s, jak 1
sám Volkswagen 1
Volkswagen říká, 1
říká, prvním 1
prvním třílitrovým 1
třílitrovým motorem 1
motorem 1.2 1
1.2 TDI 1
TDI 3L 1
3L se 1
se sekvenční 1
sekvenční převodovkou 1
převodovkou Tiptronic, 1
Tiptronic, který 1
který spotřeboval 1
spotřeboval pouhé 1
pouhé 3 1
litry nafty 1
nafty na 1
na 100km 1
100km jízdy. 1
jízdy. Lusitano 1
Lusitano se 1
všech základních 1
základních barvách, 1
barvách, ale 2
ale převládají 1
převládají bělouši, 1
bělouši, dále 1
dále hnědáci 1
hnědáci a 1
i plaváci 1
plaváci a 1
a ryzáci. 1
ryzáci. Luskouni 1
Luskouni jsou 1
jsou hmyzožraví, 1
hmyzožraví, převážně 1
převážně se 3
živí mravenci 1
mravenci a 1
a termity, 1
termity, které 1
které loví 1
loví dlouhým 1
dlouhým lepkavým 1
lepkavým jazykem. 1
jazykem. Lustig 1
Lustig se 1
představil jako 2
zástupce ředitele 2
ředitele Ministerstva 1
Ministerstva pošty 1
a telegrafů. 1
telegrafů. Luštitel 1
Luštitel tak 1
tak sice 2
sice neodhalí, 1
neodhalí, že 1
jsme použili 1
použili více 1
více šifrových 1
šifrových abeced, 1
abeced, ale 1
ale dešifruje 1
dešifruje text 1
text stejně 1
stejně snadno, 1
snadno, jako 1
jako bychom 1
bychom použili 1
použili jednu 1
jednu abecedu. 1
abecedu. Lutherem 1
Lutherem založené 1
založené hnutí 1
rychle šířilo 1
šířilo zprvu 1
zprvu po 1
Evropě. Lúthien 1
Lúthien poté 1
poté přijala 1
přijala sudbu 1
sudbu lidí 1
z elfů 1
elfů opravdu 1
opravdu zemřela. 1
zemřela. Luticové 1
Luticové měli 1
měli pravděpodobně 1
pravděpodobně kmenové 1
kmenové zřízení 1
zřízení teokratické 1
teokratické (světští 1
(světští panovníci 1
panovníci byli 1
byli podřízeni 1
podřízeni kněžím). 1
kněžím). Lü 1
Lü Tung-pin 1
Tung-pin se 1
poté rozhodl 1
rozhodl zasvětit 1
zasvětit svůj 1
život taoismu. 1
taoismu. Luxusní 1
Luxusní verze 1
verze toho 1
toho to 2
to automobilu 1
byla prodávána 1
prodávána pod 1
názvem Renault 1
Renault Dauphine 1
Dauphine Ondine 1
Ondine a 1
1960 do 1
roku 1962. 6
1962. Luzader 1
Luzader (2008), 1
(2008), p. 1
p. xxii 1
xxii Pád 1
Pád Frasera 1
Frasera a 1
a příchod 1
příchod silné 1
silné brigády 1
brigády milicí 1
milicí Abrahama 1
Abrahama Ten 1
Ten Broecka, 1
Broecka, která 1
zhruba rovnala 1
rovnala celé 1
celé britské 1
britské průzkumné 1
průzkumné síle, 1
síle, zničila 1
zničila britské 1
britské odhodlání 1
odhodlání a 1
začal dezorganizovaný 1
dezorganizovaný ústup 1
ústup Britů 1
Britů směrem 1
vlastním zákopům. 1
zákopům. Lužice 1
Lužice formálně 1
formálně zůstala 1
zůstala součástí 2
součástí Koruny 1
Koruny České 1
České v 1
v zástavě 2
zástavě albertinské 1
albertinské větve 1
větve Wettinského 1
Wettinského tj. 1
tj. saského 1
saského královského 1
královského rodu 1
rodu do 1
stol. Lužický 1
Lužický seminář 1
seminář byl 2
otevřen roku 1
roku 1728, 1
1728, ačkoli 1
ačkoli její 1
její výstavba 1
roce 1726. 3
1726. LVPA 1
LVPA od 1
doby přerostla 1
přerostla formát 1
formát divadelního 1
divadelního spolku 1
a natáčí 2
natáčí rovněž 1
rovněž latinské 1
latinské filmy. 1
filmy. Lýďané 1
Lýďané a 1
a Lycané 1
Lycané mluvili 1
mluvili indoevropským 1
indoevropským jazykem, 1
jazykem, ale 3
tento měl 1
i mimoindoevropské 1
mimoindoevropské prvky, 1
prvky, charakteristické 1
pro Chetity. 1
Chetity. Lymanova 1
Lymanova série 1
pojmenovaná po 2
po T. 1
T. Lymanovi, 1
Lymanovi, který 1
ji objevil 1
v roku 1
1906. Lynch 1
Lynch byl 1
členem Provincial 1
Provincial Congress 1
Congress 11. 1
února 1775. 1
1775. Lynch 1
Lynch Jr. 1
Jr. se 1
z farmaření 1
farmaření a 1
zůstal aktivní 1
politice ve 1
své komunitě. 1
komunitě. Lynden 1
Lynden má 1
rozlohu 10,8 1
10,8 km², 1
čehož pouze 1
pouze 0,2% 1
0,2% je 1
vodní plocha. 1
plocha. Lynott 1
Lynott následně 1
následně rozjel 1
rozjel další 1
sólové turné 1
doprovodu Sykese 1
Sykese a 1
a Downeyho 1
Downeyho pod 1
The Three 1
Three Musketeers. 1
Musketeers. Lyon 1
Lyon tak 1
mohl získat 3
získat zlatou 1
medaili bez 1
bez boje, 1
boje, ale 2
ale prohlásil, 1
za takových 1
takových okolností 1
okolností o 1
ni nestojí. 1
nestojí. Lyrické 1
Lyrické těžiště 1
těžiště jeho 2
jeho talentu 2
talentu je 1
také důvodem, 2
jako nejživotnější 1
nejživotnější ukázala 1
ukázala právě 1
právě Adamova 1
Adamova baletní 1
baletní hudba. 1
hudba. Lysá 1
Lysá lodyha 1
lodyha hranatě 1
hranatě rýhovaná 1
rýhovaná je 1
je chudě 1
větvená, převážně 1
větví jen 1
horní části. 1
části. Lysá 1
Lysá nad 4
Labem - 2
- Mělník 1
- Litoměřice 1
Litoměřice - 1
- Ústí 1
Labem západ 1
západ je 2
je dvoukolejná 1
systému, doprava 1
roku 1874. 2
1874. Lysá 1
Lysá šešulka 1
šešulka má 1
průměru 3 1
7 mm, 1
mm, kulovité 1
kulovité semeno 1
semeno uvnitř 1
uvnitř je 3
je pokryto 2
pokryto drobnými 1
drobnými důlky. 1
důlky. Lýsiás 1
Lýsiás poté 1
poté odtáhl 1
odtáhl do 1
města Seleukovské 1
Seleukovské říše 1
říše – 1
– Lysice 1
Lysice se 1
počátku staly 1
staly centrem 2
centrem lysického 1
lysického panství, 1
panství, u 1
se vystřídalo 6
několik majitelů 2
majitelů např. 1
století Vilém 1
Vilém z 3
z Pernštejna, 1
Pernštejna, později 1
později Jan 1
Arnošt de 1
de Montrochier, 1
Montrochier, Leopold 1
Leopold Dietrichstein 1
Dietrichstein a 1
další. Lys 1
Lys je 1
tvořeno mnoha 1
mnoha vesničkami 1
vesničkami v 1
přírodě. Lysky 1
Lysky na 1
severu ( 2
( Lyžaři 1
Lyžaři mohli 1
mohli na 3
hrách startovat 1
startovat za 1
že bodovali 1
bodovali v 1
kontinentálním poháru. 1
poháru. Lyžování 1
Lyžování na 1
na zdejších 1
zdejších svazích 1
svazích začalo 1
být populární 1
populární už 1
první republiky. 1
republiky. Lyžuje 1
Lyžuje se 1
zde především 2
svazích Lagalb, 1
Lagalb, Corvatsch 1
Corvatsch a 1
a Corviglia. 1
Corviglia. Lze 1
Lze ho 3
ho opracovávat 1
opracovávat všemi 1
všemi běžnými 1
běžnými postupy. 1
postupy. Lze 1
proto zařadit 1
skupinu autorů, 1
autorů, kteří 4
pozdějším věku. 1
věku. Lze 1
vidět vlevo 1
vlevo přímo 1
kanceláři před 1
před stolem. 1
stolem. Lze 1
Lze je 9
je dělit 2
jejich původu 3
podle množství 2
množství radionuklidů, 1
radionuklidů, které 1
obsahují (podle 1
(podle aktivity). 1
aktivity). Lze 1
je detekovat 1
detekovat 10,5-11,5. 1
10,5-11,5. den 1
den lépe 1
než aortic 1
aortic clusters, 1
clusters, protože 1
protože sub-aortální 1
sub-aortální plošky 1
plošky exprimují 1
exprimují GATA-3 1
GATA-3 a 1
a AA4. 1
AA4. Lze 1
již rozeznat 1
rozeznat dalekohledem 1
průměru objektivu 1
objektivu 10 1
10 cm 8
cm jako 1
jako hvězdičku. 1
hvězdičku. Lze 1
Lze jej 8
jej popsat 1
jistý druh 3
druh variace, 1
variace, způsobený 1
způsobený mutací 1
mutací či 1
či pozměněním 1
pozměněním původní 1
původní sekvence, 1
sekvence, který 1
sleduje na 1
na předem 3
daném místě. 1
místě. Lze 1
jej použít 2
použít místo 1
místo nedělitelného 1
nedělitelného zipu 1
zipu nestandardní 1
nestandardní délky, 1
délky, např. 1
např. povlak 1
povlak na 1
na matraci. 1
matraci. Lze 1
jej považovat 1
za variantu 1
variantu základního 1
základního zahájení 1
zahájení nirenboši. 1
nirenboši. Lze 1
jej přirovnat 1
přirovnat k 2
k razítku 1
razítku organizace. 1
organizace. Lze 1
jej rozmnožovat 1
malém množství 2
množství i 1
i dělením 1
dělením trsů 1
trsů v 1
v předjaří. 1
předjaří. Lze 1
jej využít 2
francouzské zahradě, 1
zahradě, pro 1
pro pravidelně 1
pravidelně řezané 1
řezané tvary. 1
tvary. Lze 1
jej získat 1
získat chemicky 1
chemicky i 1
i biologicky. 1
biologicky. Lze 1
Lze jen 1
jen stěží 1
stěží doložit 1
doložit náznaky 1
náznaky toho, 1
by Konstantin 1
Konstantin uvažoval 1
o omezování 1
omezování nebo 2
nebo přímo 4
přímo zákazu 1
zákazu provádění 1
provádění tradičních 1
tradičních kultů 1
kultů – 1
– opačná 1
opačná tvrzení 1
tvrzení Eusebia 1
Eusebia z 1
z Kaisareie 1
Kaisareie nevyznívají 1
nevyznívají příliš 1
příliš spolehlivě. 1
spolehlivě. Lze 1
je použít 3
jako řezané 1
řezané květiny. 1
květiny. Lze 1
použít např. 1
na vřesovišti 2
vřesovišti nebo 1
na skalce. 1
skalce. Lze 1
je považovat 1
za analyticky 1
analyticky a 1
a esejisticky 1
esejisticky orientované 1
orientované periodikum 1
periodikum zaměřující 1
na témata, 2
podle redaktorů 1
redaktorů „v 1
„v České 1
republice příliš 1
příliš nemluví“ 1
nemluví“ a 1
mají přispět 1
přispět ke 1
ke „konfrontaci 1
„konfrontaci myšlenek 1
myšlenek mezi 1
mezi Západem 1
a Českou 4
Českou republikou“. 1
republikou“. Lze 1
je rozdělit 2
pěti různých 2
různých forem: 1
forem: vermiforma 1
vermiforma (červ), 1
(červ), eruciforma 1
eruciforma ( 1
( Lze 4
je vyložit 1
vyložit jako 1
jako ten, 2
kdo vládne, 1
vládne, vládce. 1
vládce. Lze 1
využít též 2
též k 8
k aromatizaci 2
aromatizaci nápojů 1
nápojů nebo 1
nebo bylinkových 1
bylinkových salátů. 1
salátů. Lze 1
Lze ji 5
ji rozčlenit 1
rozčlenit na 1
na eurosibiřskou, 1
eurosibiřskou, mediteránní, 1
mediteránní, středoasijskou 1
středoasijskou a 1
a východopalearktickou 1
východopalearktickou podoblast. 1
podoblast. Lze 1
ji upravit 1
i tepelně. 1
tepelně. Lze 1
ji vidět 1
na zdech 2
zdech hinduistických 1
hinduistických chrámů, 1
chrámů, na 1
oltářích, oblečení, 1
oblečení, špercích. 1
špercích. Lze 1
též například 1
pro poměr 1
poměr objemů, 1
objemů, hmotností 1
hmotností nebo 1
nebo sil, 1
sil, poměr 1
poměr hlasů 1
hlasů ve 2
volbách apod. 1
apod. Lze 1
ji zakoupit 1
zakoupit pouze 1
jako zpáteční 1
zpáteční pro 1
2. vozovou 1
vozovou třídu, 1
třídu, a 1
z jakékoliv 1
jakékoliv železniční 1
železniční stanice, 3
kde staví 1
staví vlaky 2
vlaky ČD, 1
ČD, do 1
stanice Praha 1
Praha letiště/Airport 1
letiště/Airport (BUS). 1
(BUS). Lze 1
Lze najít 1
a prokázat 1
prokázat nejméně 1
nejméně dvě 2
dvě stádia 1
stádia metamorfních 1
metamorfních přeměn: 1
přeměn: metamorfóza 1
metamorfóza dalradského 1
dalradského typu 1
typu ( 1
Lze naleznout 1
naleznout oba 1
oba druhy 2
druhy náletů 1
náletů (viz 1
(viz Zbraně) 1
Zbraně) nebo 1
nebo Special 1
Special Ops 1
Ops (přemístění 1
(přemístění pomocí 1
pomocí vzducholodi). 1
vzducholodi). Lze 1
Lze nicméně 1
nicméně říci, 1
v Calamarově 1
Calamarově nahrávkách 1
nahrávkách vysledovat 1
vysledovat jistou 1
jistou duševní 1
duševní vyspělost 1
vyspělost a 1
a zklidnění, 1
zklidnění, zapříčiněné 1
zapříčiněné získanými 1
získanými životními 1
životními zkušenostmi. 1
zkušenostmi. Lze 2
Lze nyní 1
nyní zjistit 1
zjistit z 1
z experimentálních 1
experimentálních výsledků, 1
výsledků, že 1
tyto předpoklady 1
předpoklady jsou 1
jsou potvrzeny 1
potvrzeny zkušenostmi. 1
Lze očekávat, 1
očekávat, že 4
počet není 3
není konečný 1
konečný a 1
některých odhadů 2
odhadů může 1
po prozkoumání 1
prozkoumání všech 1
všech oblastí 2
oblastí kde 1
kde cykasy 1
cykasy rostou, 1
rostou, dosáhnout 1
až počtu 1
počtu 400. 1
400. Lze 1
Lze použít 3
použít nanoimplantáty 1
nanoimplantáty tlumící 1
tlumící zvuk 1
zvuk chůze 1
chůze či 1
či propůjčující 1
propůjčující neviditelnost. 1
neviditelnost. Lze 1
použít též 1
též hliníkové. 1
hliníkové. Lze 1
použít třeba 1
třeba integrovaný 1
integrovaný obvod 1
obvod IR2153, 1
IR2153, který 1
který budí 1
budí koncové 1
koncové tranzistory 1
tranzistory přímo, 1
přímo, ale 2
pouze polomost. 1
polomost. Lze 1
Lze používat 1
používat přenos 1
dat podle 1
podle standardu 1
standardu MIL-STD-188-220 1
MIL-STD-188-220 s 1
možností retranslace. 1
retranslace. Lze 1
Lze pozorovat 1
pozorovat prolínání 1
prolínání žulového 1
žulového materiálu 1
materiálu do 1
do svorů 1
svorů v 1
v žilkách 1
žilkách a 1
a šmouhách. 1
šmouhách. Lze 1
Lze předpokládat, 2
důvodem vyhynutí 1
vyhynutí byl 1
nedostatek potravy. 2
potravy. Lze 1
je nejspíš 3
nejspíš mnohem 1
mnohem starší. 2
starší. Lze 1
Lze připojit 1
připojit na 1
na hodiny, 1
hodiny, pokud 1
pokud jede 1
jede z 1
z externího 2
externího zdroje. 1
zdroje. Lze 1
Lze říci, 1
jde buď 1
buď o 3
o skvělého 1
skvělého zlepšovatele, 1
zlepšovatele, výborného 1
výborného specialistu 1
specialistu nebo 1
nebo velmi 5
velmi schopného 1
schopného organizátora. 1
organizátora. Lze 1
Lze říci 1
říci že 1
to „muzeum 1
„muzeum vesnického 1
vesnického muzea“ 1
muzea“ s 1
s originálními 1
originálními popisy 1
popisy exponátů, 1
exponátů, doklad 1
doklad práce 1
a nadšení 2
nadšení našich 1
našich předků. 2
předků. Lze 1
Lze se 2
proto domnívat, 1
byli obyvatelé 2
obyvatelé vsi 1
vsi Bzová. 1
Bzová. Lze 1
ním setkat 2
setkat též 2
v zákonech. 1
zákonech. Lze 1
Lze si 3
jej jednoduše 1
jednoduše představit 1
jako sekvenci 1
sekvenci mnoha 1
mnoha FRA 1
FRA (jimiž 1
(jimiž by 1
dal replikovat). 1
replikovat). Lze 1
také představit 1
jako úlohy, 1
úlohy, které 2
má agent 1
agent přiděleny. 1
přiděleny. Lze 1
také povšimnout 1
povšimnout franských 1
franských vlivů 1
vlivů v 1
a agrární 1
agrární organizaci 1
organizaci Kentu. 1
Kentu. Lze 1
Lze s 1
nimi provádět 1
provádět různé 1
různé akce 4
akce ale 1
hlavně slouží 1
snižování životů 1
životů ničením 1
ničením monster 1
monster protivníka. 1
protivníka. Lze 1
Lze také 1
také hrát 2
částech světa, 1
světa, jako 1
jako "Evropa", 1
"Evropa", "Středozemí", 1
"Středozemí", "Oceánie" 1
"Oceánie" a 1
nebo "Latinská 1
"Latinská Amerika". 1
Amerika". Lze 1
Lze tak 1
tak označit 1
označit buď 1
buď konkrétní 1
konkrétní dopravní 1
dopravní terminál 2
terminál ( 1
Lze takto 1
takto stanovit 1
stanovit např. 1
např. Lze 1
Lze tedy 1
tedy říci 1
říci s 2
Ladislavem Šípem, 1
Šípem, že 1
ani tato 3
tato druhá 2
druhá nejhranější 1
nejhranější Foersterova 1
Foersterova opera 1
opera „na 1
„na jevišti 1
jevišti nezdomácněla“. 1
nezdomácněla“. Lze 1
Lze tvrdit, 1
Evropě se 12
se kováři 1
kováři zabývající 1
se řemeslem 1
řemeslem na 1
vesnici vyčlenili 1
vyčlenili v 1
průběhu 14. 3
století. Lze 1
Lze ukázat, 1
že elektromagnetické 1
elektromagnetické vlny 1
vlny se 3
pohybují konstantní 1
konstantní rychlostí 1
rychlostí bez 1
rychlost pozorovatele. 1
pozorovatele. Lze 1
Lze uložit 1
uložit až 1
50 poznámek. 1
poznámek. Lze 1
Lze uvést 1
uvést limit 1
limit ve 1
formě maxima, 1
maxima, minima, 1
minima, "minimax" 1
"minimax" nebo 1
nebo přibližný 1
přibližný limit. 1
limit. Lze 1
Lze však 2
však najít 1
najít shodu 1
shodu v 1
část pigmentů 1
pigmentů na 1
na Hillových 1
Hillových fotografiích 1
fotografiích byla 1
byla přirozená 1
přirozená a 2
druhá byla 2
dodána ručně. 1
ručně. Lze 1
však naleznout 1
naleznout mnoho 1
mnoho významných 4
významných mužů, 1
mužů, kteří 5
kteří náušnici 1
náušnici v 1
v uchu 1
uchu nosili 1
nosili ( 1
Lze vysledovat, 1
vysledovat, že 1
oběma komorám 1
komorám nepoužívá 1
nepoužívá adjektivum 1
adjektivum státní, 1
státní, ale 1
ale národní. 1
národní. Lze 1
Lze vyslovit 1
vyslovit dvoje 1
dvoje ovoce, 1
ovoce, či 1
či pokyn 1
pokyn Košík 1
Košík ovoce, 1
ovoce, kdy 1
všichni musí 2
musí vyměnit 1
vyměnit s 1
s kýmkoliv 1
kýmkoliv místo. 1
místo. Lze 1
Lze zapnout 1
zapnout i 1
i ruské 1
ruské titulky. 1
titulky. Lze 1
Lze zde 2
zde nalézt 2
nalézt obrovské 1
obrovské soukromé 1
soukromé vily, 1
vily, malé 1
malé povětšinou 1
povětšinou starší 1
starší domy, 1
domy, byty, 1
byty, a 1
a apartmány. 1
apartmány. M110 1
M110 obsahuje 1
obsahuje prachová 1
prachová mračna 1
mračna a 1
a náznak 1
náznak nedávné 1
nedávné tvorby 1
tvorby hvězd, 1
hvězd, což 1
u trpasličích 1
trpasličích eliptických 1
eliptických galaxií 1
galaxií neobvyklé. 1
neobvyklé. M35 1
M35 má 1
má zdánlivý 2
zdánlivý průměr 1
průměr téměř 1
téměř 30' 1
30' a 1
200 hvězd 1
hvězd v 7
v rozsahu 17
rozsahu magnitud 1
magnitud 8,3 1
8,3 až 1
až 13. 4
13. M36 1
M36 patří 1
velmi mladé 1
mladé hvězdokupy, 1
hvězdokupy, její 1
její stáří 3
let. M.57 1
M.57 (výr. 1
č. 4700) 1
4700) byly 1
zahájeny na 2
1944. M5 1
M5 patří 1
skupině speciálních 1
speciálních vláken 1
vláken tzv. 1
tzv. high 1
high performance 1
performance fibers. 1
fibers. M83 1
M83 může 1
být pozorována 1
pozorována z 1
obou zemských 1
zemských polokoulí, 1
polokoulí, ale 1
ale pozorovatelé 1
pozorovatelé na 1
jižní polokouli 2
polokouli jsou 2
velmi zvýhodněni. 1
zvýhodněni. M85 1
M85 se 1
navzájem gravitačně 2
gravitačně ovlivňuje 1
ovlivňuje se 1
se spirální 1
spirální galaxií 1
galaxií NGC 2
NGC 4394 1
4394 a 1
malou eliptickou 1
eliptickou galaxií 1
galaxií MCG 1
MCG 3-32-38. 1
3-32-38. M 1
M 87 1
87 je 1
radiového záření, 1
záření, který 2
jako Virgo 1
Virgo A. 1
A. Fotografie 1
Fotografie s 1
s dlouhou 4
dlouhou expozicí 1
expozicí ukazují 1
ukazují jet, 1
jet, který 1
který vychází 6
ze středu 5
středu galaxie. 1
galaxie. M87 1
M87 však 1
za mimogalaktickou 1
mimogalaktickou mlhovinu 1
mlhovinu přinejmenším 1
1954. Má 1
Má 10 1
až 24 4
24 členů, 2
členů, kteří 2
voleni a 1
odvoláváni valnou 1
valnou hromadou. 1
hromadou. Má 1
Má 115 1
115 069 1
069 obyvatel. 1
obyvatel. Má 11
Má 13 1
13 pater, 1
pater, přičemž 1
přičemž typická 1
typická využitelná 1
využitelná plocha 1
plocha patra 1
patra (od 1
(od druhého 1
druhého patra 1
patra výše) 1
výše) je 1
je 616 1
616 m². 1
m². Má 1
Má 14 1
14 456 1
456 m² 1
m² kancelářských 2
kancelářských ploch 2
a 1400 1
1400 pracovních 1
míst. Má 1
Má 15 1
15 vývodů 1
vývodů pro 1
pro trakci, 1
trakci, dva 1
dva pro 1
pro topení 1
topení vlaku 1
vlaku a 2
jeden pro 5
pomocné pohony. 1
pohony. Má 1
Má 19 1
19 nadzemních 1
nadzemních nástupišť, 1
nástupišť, která 1
šesti ocelových 1
ocelových halách, 1
halách, vícepodlažní 1
vícepodlažní haly 1
haly s 1
mohutnými kamennými 1
kamennými oblouky 1
a 298 1
298 metrů 1
metrů dlouhé 2
dlouhé průčelí. 1
průčelí. Má 1
Má 26 1
26 listů, 1
listů, jeho 1
jeho autorem 2
je W. 1
W. Tirion. 1
Tirion. Má 1
Má 328 1
328 pokojů 1
11 konferenčních 1
konferenčních místností. 1
místností. Má 1
Má 48 1
48 sportovních 1
sportovních týmů, 2
týmů, její 1
její baseballisté 1
baseballisté hrají 1
lize Kansai 1
Kansai Big 1
Big Six. 1
Six. Má 1
Má 4 1
4 série 1
a 81 1
81 dílů. 1
dílů. Má 1
Má 52 1
52 zubů 1
zubů jako 1
jediný ze 1
ze suchozemských 1
suchozemských savců. 1
savců. Má 1
Má 6 1
6 924 1
924 obyvatel. 1
Má asi 2
asi 1000 2
1000 obyvatel. 1
asi 4500 1
4500 obyvatel, 1
obyvatel, ve 1
městě je 16
řada škol, 1
škol, z 1
nichž zdaleka 1
zdaleka nejvýznamnější 1
je ENSAM 1
ENSAM (École 1
(École Nationale 1
Nationale Supérieure 1
Supérieure des 2
des Arts 1
Arts et 1
et Métiers), 1
Métiers), elitní 1
elitní technická 1
technická vysoká 1
vysoká škola 3
škola s 7
500 studenty, 1
studenty, která 1
která sídlí 2
objektu bývalého 2
bývalého opatství. 1
opatství. Maasová 1
Maasová napsala 1
napsala také 1
pět povídek, 1
povídek, které 1
se odehrávaly 4
odehrávaly 2 1
první knihou. 1
knihou. Má 1
Má australské 1
australské i 1
americké občanství. 2
občanství. Má 1
Má bohatou 1
a lákavou 1
lákavou chuť, 1
chuť, kterou 1
obtížné k 1
k čemukoliv 1
čemukoliv přirovnat. 1
přirovnat. Má 1
Má bratra 1
bratra (Alex 1
(Alex Goulding) 1
Goulding) a 1
sestry (Jordan 1
(Jordan a 1
a Isabel 1
Isabel Goulding). 1
Goulding). Má 1
Má břidličnatou 1
břidličnatou strukturu, 1
strukturu, tj. 1
tj. má 1
má rovnoběžné 1
rovnoběžné uspořádání 1
uspořádání částic. 1
částic. Má 1
Má bystřinný 1
bystřinný charakter 1
charakter o 2
o velkém 2
velkém sklonu. 1
sklonu. Má 1
Má být 4
být krátké, 1
krátké, dobře 1
dobře vyslovitelné, 1
vyslovitelné, nemá 1
nemá se 2
se ničemu 1
ničemu podobat 1
podobat a 1
s ničím 1
ničím spojené. 1
spojené. Má 1
být oslavou 1
oslavou těch, 1
s odvahou 1
a vynalézavostí 1
vynalézavostí usilují 1
v pravdě, 1
pravdě, a 2
demaskují tak 1
tak lživost 1
lživost diktátorských 1
diktátorských režimů. 2
režimů. Má 1
také „legalizováno“ 1
„legalizováno“ 120 1
120 osad, 1
osad, které 1
tomto území 4
území postaveny 1
s izraelskými 1
izraelskými zákony. 1
zákony. Má 1
být trpělivý 1
trpělivý a 1
učinit „své 1
„své srdce 1
srdce pevnou 1
pevnou hrází, 1
hrází, o 1
budou tříštit 1
tříštit vlny“. 1
vlny“. MAC-1 1
MAC-1 bylo 1
zahraniční trhy. 1
trhy. Macabeo, 1
Macabeo, také 1
také Viura 1
Viura nebo 1
nebo Macabeu, 1
Macabeu, je 1
bílá odrůda 1
odrůda hroznů. 1
hroznů. Macao 1
Macao bylo 1
roku 1557. 1
1557. MacArthur 1
MacArthur odebral 1
odebral generálu 1
generálu Parkerovi 1
Parkerovi velení 1
nad jednotkami 1
jednotkami v 2
jižním Luzonu 1
Luzonu a 1
nechal ho 3
ho připravovat 1
připravovat obranná 1
obranná postavení 1
postavení na 6
na Bataanu. 1
Bataanu. MacArthur 1
MacArthur původně 1
původně podcenil 1
podcenil schopnosti 1
a odhodlání 2
odhodlání Severokorejců, 1
Severokorejců, ale 1
ale uvědomil 2
uvědomil si 1
si svoji 2
chybu, když 2
když rozpoznal, 1
rozpoznal, že 2
že 4 1
4 americké 1
americké divize 1
divize na 2
odražení invaze 1
invaze stačit 1
stačit nebudou. 1
nebudou. Macbeth 1
Macbeth poznává, 1
poznává, že 2
že přišla 1
přišla jeho 1
jeho hodina 1
hodina a 1
po zásluze 2
zásluze umírá. 1
umírá. MacBook 1
MacBook je 1
navržen hlavně 1
hlavně pro 4
pro snadné 2
snadné přenášení, 1
přenášení, spíše 1
pro výkon. 1
výkon. Mạc 1
Mạc Đăng 1
Đăng Dung 1
Dung byl 1
totiž roku 1
roku 1540 1
1540 uznán 1
uznán mingským 1
mingským císařem 1
císařem ( 1
( MacDonald 1
MacDonald byl 1
zvolen poslancem 3
poslancem za 2
za Aberavon 1
Aberavon a 1
co sjednotil 1
sjednotil Labouristickou 1
Labouristickou stranu, 1
stranu, byl 1
jejím vůdcem. 1
vůdcem. Macecha 1
Macecha jí 1
jí za 2
trest přikáže 1
přikáže přebrat 1
přebrat hrách 1
hrách s 1
s popelem. 1
popelem. Macek, 1
Macek, s. 3
114. Gotický 1
Gotický farní 1
byl barokně 1
barokně upravován 1
upravován v 1
1710. Macek, 1
s. 450. 1
450. Manažer 1
Manažer týmu 1
týmu Telekom, 1
Telekom, v 1
němž jel 1
jel Jan 1
Jan Ullrich, 1
Ullrich, dal 1
dal Němcovi 1
Němcovi svolení 1
útoku. Macek, 1
51 a 2
a 52. 1
52. Po 1
Po své 9
své porážce 1
porážce se 4
se rakouský 1
rakouský vévoda 1
vévoda neodhodlal 1
neodhodlal dál 1
dál stavět 1
stavět husitům 1
husitům na 1
síly stáhl 1
stáhl zpět 2
na domovské 1
domovské území. 1
území. Má 1
Má celkem 1
celkem 48,5 1
48,5 kilometrů, 1
kilometrů, 30 1
30 stanic 1
2 linky. 1
linky. MacFarlane 1
MacFarlane si 1
prvním konkurzu 1
konkurzu zavolal 1
zavolal zpět 1
řekl ji, 1
ať mluví 1
mluví pomaleji 1
pomaleji a 2
přijde příště. 1
příště. Machane 1
Machane Jatir 1
Jatir je 1
pomocí místní 2
místní silnice 2
číslo 316. 1
316. Má 1
Má charakter 2
charakter informační 1
a zpravodajsko-publicistické 1
zpravodajsko-publicistické stanice, 1
stanice, jejíž 1
jejíž cílovou 1
cílovou skupinou 1
skupinou je 2
je obyvatelstvo 1
obyvatelstvo v 3
v produktivním 2
produktivním věku. 1
věku. Má 1
charakter typický 1
pro horskou 1
horskou řeku. 1
řeku. Machiavelli 1
Machiavelli uváděl, 1
udržení vlády 1
vlády politickou 1
politickou sílou 1
sílou je 1
je bezpečnější 1
bezpečnější pro 1
pro knížete 1
knížete být 1
být obávaný 1
obávaný než 1
než milovaný. 1
milovaný. Mackeho 1
Mackeho rodný 1
v Meschede 1
Meschede Otec 1
Otec byl 5
úspěšný stavební 1
stavební podnikatel, 1
podnikatel, matka 1
pocházela ze 2
ze selského 1
selského prostředí. 1
prostředí. MacLean 1
MacLean také 1
život obdivoval 1
obdivoval tvorbu 1
tvorbu slavné 1
slavné básnířky 1
básnířky Màiri 1
Màiri Macpherson 1
Macpherson (Màiri 1
(Màiri Mhòr 1
Mhòr nan 1
nan Oran), 1
Oran), která 1
století skládala 1
skládala básně 1
a písně 1
písně podporující 1
podporující emancipaci 1
emancipaci gaelsky 1
gaelsky mluvícího 1
mluvícího obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Mac 1
Mac OS 2
OS X 2
X 10.0–10.4 1
10.0–10.4 (pro 1
(pro PowerPC) 1
PowerPC) umožňuje 1
umožňuje používání 1
používání starších 1
starších programů 1
programů tohoto 1
tohoto systému 6
systému komponentou 1
komponentou „OS 1
„OS 9.2“. 1
9.2“. Macourov 1
Macourov existuje 1
dob německé 1
německé kolonizace 1
kolonizace ve 2
století. Macquarie 1
Macquarie náleží 1
náleží formálně 1
formálně k 1
k Austrálii, 1
Austrálii, nicméně 1
je obýván 1
obýván novozélandskou 1
novozélandskou populací 1
populací lachtanů 1
lachtanů Forsterových. 1
Forsterových. MacTavish 1
MacTavish je 1
později zabit 1
zabit v 2
akci ve 1
hře Call 1
of Duty: 1
Duty: Modern 1
Modern Warfare 1
Warfare 3 1
v misi, 1
misi, kde 1
cílem zavraždit 1
zavraždit Vladimíra 1
Vladimíra Makarova. 1
Makarova. Má 1
Má čtyři 3
– dcera 1
dcera Maria 1
Maria Teresa 1
Teresa Maestri 1
Maestri (*15. 1
(*15. Má 1
čtyři starší 1
starší sourozence. 1
sourozence. Má 1
čtyři vnuky, 1
vnuky, Jaroslava, 1
Jaroslava, Otu, 1
Otu, Jakuba 1
Jakuba a 3
a Matěje 1
Matěje Dadáka, 1
Dadáka, který 1
také herec. 1
herec. Madagaskar 1
Madagaskar se 1
čase osamostatnil 1
osamostatnil a 2
zůstal u 4
u Afriky, 1
Afriky, Indie 1
Indie pokračovala. 1
pokračovala. Madame 1
Madame de 1
de Maintenon 1
Maintenon nebyla 1
nikdy středem 1
pozornosti na 2
na plesech 1
plesech a 1
a zábavách, 1
zábavách, nehrála 1
nehrála karty, 1
karty, vlasy 1
vlasy nosila 1
nosila svázané 1
svázané do 1
do uzlu, 1
uzlu, k 1
k dvořanům 2
dvořanům se 1
se chovala 1
chovala zdrženlivě 1
zdrženlivě až 1
až chladně. 1
chladně. Maďaři 1
Maďaři zabrali 1
zabrali 152 1
152 tisíc 2
hektarů nejúrodnější 1
nejúrodnější části 1
země s 2
s vinicemi, 1
vinicemi, ovocnými 1
ovocnými sady, 1
sady, tabákovými 1
tabákovými a 1
a kukuřičnými 1
kukuřičnými plantážemi. 1
plantážemi. Maďarská 1
Maďarská strana, 1
strana, zaznamenávajíc 1
zaznamenávajíc rozdíly 1
mezi ČSN 1
ČSN 56 1
56 7742 1
7742 z 1
a maďarskými 1
maďarskými normami 1
normami MSZ 1
MSZ 1562 1
1562 a 1
a 1563 1
1563 prohlásila, 1
pro uzavření 2
uzavření dvoustranné 1
dvoustranné dohody 1
dohody není 1
není možno 5
možno považovat 2
za vyhovující. 1
vyhovující. Maďarská 1
Maďarská vojska 1
vojska dosáhla 1
dosáhla vytčených 1
vytčených cílů 1
cílů již 1
již navečer 1
navečer 23. 1
svůj postup 1
postup na 3
na slovenské 2
slovenské území 2
hloubce 10-15 1
10-15 km 1
km zastavila. 1
zastavila. Maďarský 1
Maďarský prezident 1
prezident jí 1
2006 udělil 1
udělil Důstojnický 1
Důstojnický kříž 1
kříž Řádu 1
Řádu Maďarské 1
Maďarské republiky 1
republiky za 3
zásluhy. Maddie 1
Maddie se 1
se nedopatřením 1
nedopatřením prozradí 1
prozradí a 1
je nucena 1
nucena z 1
z opatství 1
opatství utéct, 1
utéct, kvůli 1
čemuž nestihne 1
nestihne svojí 1
svojí matku 1
matku včas 1
varovat a 1
a Dimonova 1
Dimonova skupina 1
skupina za 1
úsvitu dalšího 1
dalšího dne 3
dne obsadí 1
obsadí hrad 1
hrad Araluen. 2
Araluen. Maddie 1
Maddie také 1
také tančila 1
různých televizních 1
televizních pořadech, 1
pořadech, např. 1
seriálu Austin 1
Austin a 1
a Ally, 1
Ally, a 1
na koncertech. 2
koncertech. Maddy 1
Maddy Fergusonová 1
Fergusonová je 1
poté nalezena 1
nalezena mrtvá, 1
mrtvá, zabalená 1
zabalená do 1
do igelitu 1
igelitu společně 1
se srstí 1
srstí z 1
z vycpaných 1
vycpaných zvířat 1
z Benovy 1
Benovy kanceláře 1
kanceláře po 1
těle. Má 1
Má délku 1
délku 50 1
maximální šířku 1
šířku 18 1
18 km. 1
km. Má 3
Má deset 1
deset nádvoří 1
nádvoří a 3
hlavní komplexy 1
komplexy budov. 1
budov. Má 1
Má díla 1
díla – 2
– ať 2
už zachycují 1
zachycují mladé 1
mladé dívky 2
dívky nebo 1
nebo krajiny 1
krajiny – 1
jsou vyjádřením 1
vyjádřením téže 1
téže myšlenky, 1
myšlenky, života, 1
života, zvláště 1
zvláště probouzejícího 1
probouzejícího života. 1
života. Madison 1
Madison je 1
svou roli 5
a ratifikaci 1
ratifikaci často 1
často nazýván 1
otcem ústavy. 1
ústavy. Madlo 1
Madlo zpravidla 1
zpravidla neslouží 1
k ovládání 1
ovládání zařízení 1
a neobsahuje 1
neobsahuje ovládací 1
ovládací prvky. 1
prvky. Má 1
Má dobrou 1
dobrou regenerační 1
regenerační schopnost 1
schopnost při 1
poškození i 1
i starého 1
dřeva zimními 1
zimními mrazy. 1
mrazy. Madona 1
Madona strahovská 1
strahovská je 1
typů českých 1
českých gotických 1
gotických milostných 1
milostných madon 1
madon z 1
doby panování 1
panování Jana 2
Jana Lucemburského 3
Lucemburského nebo 1
nebo Karla 2
IV., před 1
rokem 1350. 1
1350. Madonna 1
Madonna album 1
album dedikovala 1
dedikovala „papeži, 1
„papeži, mé 1
mé božské 1
božské inspiraci“. 1
inspiraci“. Madonna 1
Madonna je 1
též autorkou 1
několika knížek 1
knížek pro 2
děti. Madonna 1
Madonna udělila 1
udělila Glee 1
Glee práva 1
využití jejích 1
jejích písní. 1
písní. Má 1
Má dostat 1
dostat trest 1
trest smrti, 1
ale říká, 2
mu nemůžou 1
nemůžou nic 1
nic dokázat. 1
dokázat. Má 1
Má dva 4
bratry — 1
— Nazarije 1
Nazarije a 1
a Dmitrije, 1
Dmitrije, a 1
a starší 7
sestru Věru 1
Věru z 1
matčina prvního 2
prvního manželství. 2
manželství. Má 1
bratry, Grega 1
Grega a 1
a Dona. 1
Dona. Má 1
sourozence, bratra 1
bratra Daniela 1
Daniela Aarona 1
Aarona a 1
a sestru 1
sestru Kristin. 1
Kristin. Má 1
dva starší 2
nevlastní bratry 1
bratry z 1
mladší sestru. 2
sestru. Má 1
Má dvě 9
dvě aktivní 1
aktivní „stříhací“ 1
„stříhací“ místa 1
místa (HNH 1
(HNH a 1
a RuvC), 1
RuvC), jeden 1
každé vlákno 1
vlákno dvoušroubovice 1
dvoušroubovice DNA. 1
DNA. Má 1
syna Miloše, 1
Miloše, který 2
studuje konzervatoř. 1
konzervatoř. Má 1
dvě děti: 9
děti: Alfonsa 1
Alfonsa (* 1
(* 1973) 1
1973) a 1
a Maríu 1
Maríu (* 1
(* 1975). 1
1975). Má 1
děti, Jacksona 1
Jacksona a 1
a Indii. 1
Indii. Má 1
sestry Chus 1
Chus a 1
a Violetu 1
Violetu Ruedovy. 1
Ruedovy. Má 1
sestry, Lindsay 1
Lindsay a 1
a Kristen. 1
Kristen. Má 1
sestry, režisérku 1
režisérku Antoinette 1
Antoinette Beumerovou 1
Beumerovou a 1
a herečku 1
herečku Marjolein 1
Marjolein Beumerovou. 1
Beumerovou. Má 1
Má dve 1
dve sestry, 1
sestry, starší 1
jmenuje Anna. 1
Anna. Má 1
sestry - 1
- Triciu 1
Triciu a 1
a Cheryl. 1
Cheryl. Má 1
sestry Ari 1
Ari a 1
a Timenu. 1
Timenu. Maekar 1
Maekar po 1
skončení turnaje 1
turnaje nabídne 1
nabídne Dunkovi 1
Dunkovi místo 1
místo u 2
by směl 1
směl vychovávat 1
vychovávat jeho 1
syna Aegona. 1
Aegona. Má 1
Má fungicidní 1
fungicidní a 1
a antibiotické 1
antibiotické (produkuje 1
(produkuje nejméně 1
9 druhů 1
druhů antibiotik) 1
antibiotik) účinky, 1
účinky, brání 1
růstu plísní 1
plísní a 2
a množení 1
množení patogenů. 1
patogenů. Magacuhi 1
Magacuhi vznikl 1
vznikl podobně 1
jako Naraku, 1
Naraku, tedy 1
tedy spojením 2
spojením jókaiů 1
jókaiů se 1
se smrtelně 1
smrtelně zraněným 1
zraněným zlým 1
zlým člověkem, 1
člověkem, jenž 1
tajně toužil 1
jejím srdci. 1
srdci. Má 1
Má galerii 1
galerii pro 1
pro ženy, 4
ženy, jež 1
jež mívala 1
mívala samostatný 1
samostatný vchod, 1
vchod, na 1
dnes expozice 1
expozice Příběh 1
Příběh Leopolda 1
Leopolda Hilsnera. 1
Hilsnera. Magazín 1
Magazín pro 1
pro podnikatele 2
a živnostníky, 1
živnostníky, vychází 1
vychází jedenkrát 1
jedenkrát měsíčně. 1
měsíčně. Magazín 1
Magazín rovněž 1
rovněž obsahuje 1
obsahuje články 1
o lidských 2
lidských osudech, 1
osudech, které 1
které píší 1
píší sami 1
sami čtenáři. 1
čtenáři. Magazín 1
Magazín se 1
se vysílal 3
vysílal do 1
kdy ho 6
v programové 1
programové nabídce 1
nabídce České 1
televize nahradil 1
nahradil pořad 1
pořad Jízda. 1
Jízda. Magazín 1
Magazín také 1
také kupoval 1
kupoval barevné 1
barevné fotografie 2
Yorku, čímž 1
se vzdálil 1
vzdálil od 2
jiných módních 1
módních katalogů 1
katalogů své 1
doby, v 1
nichž fotografie 1
fotografie vycházely 1
vycházely pouze 1
pouze černobíle. 1
černobíle. Magazín 1
Magazín Time 1
Time ji 1
2016 uvedl 1
seznamu „100 1
„100 nejvlivnějších 1
lidí světa“. 1
světa“. Magdalena 1
roku 1534, 1
1534, ještě 1
před manželovým 1
manželovým nástupem 1
trůn. Mage 1
Mage se 1
na magické 1
magické poškození 1
a zbroje, 1
zbroje, které 1
menší obranu, 1
obranu, ale 1
přidávají více 1
více poškození 1
a manu, 1
manu, kterou 1
kterou hráč 1
hráč potřebuje 1
potřebuje na 1
na sesílání 1
sesílání kouzel. 1
kouzel. Maggie 1
Maggie se 1
mu svěří 1
svěří se 1
svým pocitem, 1
se Octaviovi 1
Octaviovi nelíbí 1
nelíbí a 1
a přeje 1
přeje si 1
si být 3
být hezčí. 1
hezčí. Magic 1
Magic Ink 1
Ink se 1
se prodává 2
prodává dodnes. 1
dodnes. Magický 1
Magický realismus 1
realismus (mýtický 1
(mýtický realismus) 1
realismus) je 1
je umělecký 1
umělecký směr, 1
směr, ve 1
se prolíná 3
prolíná reálná 1
reálná skutečnost 1
skutečnost s 1
s iluzivními 1
iluzivními prvky 1
prvky (sny, 1
(sny, halucinace, 1
halucinace, mýty). 1
mýty). Magisterské 1
Magisterské studium 1
studium ukončil 1
ukončil inscenací 1
inscenací dramatu 1
dramatu Heinricha 1
Heinricha von 2
von Kliesta 1
Kliesta Princ 1
Princ Homburský, 1
Homburský, která 1
festivalu divadelních 1
divadelních škol 1
škol ISTROPOLITANA 1
ISTROPOLITANA Cenu 1
Cenu poroty. 1
poroty. Magma 1
Magma o 1
teplotě okolo 2
okolo tisíce 2
tisíce stupňů 1
stupňů Celsia 2
Celsia začalo 1
začalo tavit 1
tavit okolní 1
okolní led. 1
led. Magmatické 1
Magmatické rudy 1
rudy železa 1
železa jsou 1
většinou spojeny 1
velkými bazickými 1
bazickými (nejčastěji 1
(nejčastěji gabrovými) 1
gabrovými) a 1
a ultrabazickými 1
ultrabazickými ( 1
( Magna 1
Magna Steyr 1
Steyr vyvíjí 1
a produkuje 3
produkuje dopravní 1
dopravní prostředky 2
prostředky výlučně 1
výlučně na 2
zakázku ostatních 1
ostatních výrobců. 1
výrobců. Magnavox 1
Magnavox vydaly 1
vydaly jejich 1
jejich cartridge-konzoli 1
cartridge-konzoli Odyssey 1
Odyssey 2 1
2 ve 1
Kanadě. Magnetická 1
Magnetická levitace 1
levitace modelů 1
modelů ofukovaných 1
ofukovaných v 1
v aerodynamických 1
aerodynamických tunelech 1
tunelech je 1
sice atraktivní, 1
atraktivní, ale 2
ale obecně 5
obecně rozšířena 1
rozšířena není. 1
není. Magnetická 1
Magnetická páska 1
páska přinesla 1
přinesla velké 1
velké změny 3
změny jak 1
do rozhlasového 1
rozhlasového a 2
televizního provozu, 1
provozu, tak 1
do nahrávacího 1
nahrávacího průmyslu. 1
průmyslu. Magnetické 1
Magnetické pole 1
pole má 1
má intenzitu 1
intenzitu jedné 1
jedné desetiny 1
desetiny magnetického 1
magnetického pole 4
pole Jupitera. 1
Jupitera. Magnetofony 1
Magnetofony proto 1
proto musely 1
být upraveny 1
nebyl možný 2
možný přímý 2
přímý záznam 1
záznam hudebních 1
hudebních CD 1
CD digitální 1
digitální cestou. 1
cestou. Magnetotelurika 1
Magnetotelurika je 1
je geofyzikální 1
geofyzikální metoda, 1
metoda, která 3
která využívá 3
využívá přirozené 1
přirozené elektromagnetické 1
elektromagnetické pole 1
pole Země 1
Země ke 1
ke zkoumání 1
zkoumání stavby 1
stavby zemského 1
zemského nitra. 1
nitra. Magnus 1
Magnus má 1
plánu uskutečnit 1
uskutečnit plán 1
vytvoření absolutního 1
absolutního míru, 1
tento svět 3
svět nezničil 1
nezničil jako 1
jako ten 3
ten starý. 1
starý. Magnus 1
Magnus měl 1
měl nejprve 2
úmyslu pomstít 1
se otcovým 1
otcovým nepřátelům, 1
nepřátelům, ale 1
po domluvě 2
domluvě s 2
tím přestal, 1
přestal, proto 1
jako "dobrý" 1
"dobrý" či 1
či "ušlechtilý". 1
"ušlechtilý". Magó, 1
Magó, kterého 1
kterého Hannibal 1
Hannibal již 1
dříve vyslal 1
do Kartága 2
Kartága zajistit 1
zajistit pomoc, 1
pomoc, se 1
s pouhými 2
pouhými 4000 1
4000 muži. 1
muži. Magyar 1
Magyar államalapítások 2
államalapítások s. 2
s. 253, 1
253, 256 1
256 Podle 1
Podle Szabadose 1
Szabadose vládl 1
vládl tomuto 1
tomuto území 1
území už 1
už jeho 1
otec, Magyar 1
s. 253 1
253 naopak 1
naopak podle 1
podle Lásla 1
Lásla Kontlera 1
Kontlera získal 1
získal toto 2
území až 2
až Koppány, 1
Koppány, jako 1
jako odškodnění 1
že Gejza 1
Gejza učinil 1
učinil svého 1
syna Štěpána 1
Štěpána svým 1
svým dědicem. 1
dědicem. Mahally 1
Mahally či 1
či mahaly 1
mahaly jsou 1
jsou hlavní 2
hlavní městské 1
městské čtvrti 3
čtvrti blízkovýchodních 1
blízkovýchodních a 1
a balkánských 1
balkánských měst 1
měst určené 1
bydlení. Mahlerová 1
Mahlerová i 1
i Dytrich 1
Dytrich byli 1
pravděpodobností v 1
se sovětskou 1
sovětskou rozvědkou. 1
rozvědkou. Má 1
Má hnědé, 1
hnědé, pískové 1
pískové nebo 1
nebo béžové 1
béžové zbarvení 1
zbarvení s 1
skvrnami a 3
a černým 1
černým pruhem 2
pruhem přes 1
přes oči. 1
oči. Má 3
Má hodnotu 1
hodnotu 46,78 1
46,78 sekundy 1
dodnes jediným 1
jediným výkonem 1
výkonem pod 1
pod 47 1
47 sekund. 1
sekund. Maia 1
Maia je 1
Země přibližně 1
přibližně 360 1
360 světelných 1
let. Má 3
Má i 4
umělecké zájmy, 1
zájmy, kterým 1
jen amatérsky. 1
amatérsky. Maieutika 1
Maieutika je 1
součást sokratovské 1
sokratovské metody. 1
metody. Maigret 1
Maigret jde 1
bytu architekta, 1
architekta, kde 1
už policie, 1
policie, neboť 1
neboť byt 1
byt byl 1
byl vykraden. 1
vykraden. Maillet 1
Maillet tak 1
tak vybojoval 2
vybojoval svoje 1
svoje první 2
světového poháru. 1
poháru. Mainstreamový 1
Mainstreamový hudební 1
hudební program 1
program na 5
na Dlouhé 1
Dlouhé louce 1
louce nepřilákal 1
nepřilákal dostatek 1
dostatek návštěvníků 1
návštěvníků a 2
a festival 2
festival prodělal. 1
prodělal. Má 1
Má inventární 1
inventární číslo 2
číslo E. 1
E. 145–2009 1
145–2009 a 1
součástí Sbírky 1
Sbírky Prints, 1
Prints, Drawings 1
Drawings & 1
& Paintings. 1
Paintings. Maison 1
Maison du 2
du Peuple 1
Peuple se 1
centru města 8
města poblíž 1
poblíž kostela 1
kostela Église 1
Église Notre-Dame-de-la-Chapelle 1
Notre-Dame-de-la-Chapelle na 1
náměstí Emile 1
Emile Vandervelde, 1
Vandervelde, ohraničen 1
ohraničen ulicemi 1
ulicemi Rue 2
Rue Joseph 1
Joseph Stevens, 1
Stevens, Rue 1
des Pigeons 1
Pigeons a 1
la samaritáne. 1
samaritáne. Má 1
svou letní 1
letní scénu 1
scénu – 1
– hrad 1
hrad Kašperk, 1
Kašperk, kde 1
kde probíhají 2
probíhají představení 1
době prázdnin, 1
prázdnin, a 1
nově také 1
také vodní 2
vodní tvrz 1
tvrz ve 1
ve Vlksicích. 1
Vlksicích. Má 1
tvář – 1
– ostré 1
ostré zuby 3
velké rudé 1
rudé oči. 1
i účinky 1
účinky proti 1
proti zánětlivým 1
zánětlivým onemocněním, 1
onemocněním, virovým, 1
virovým, bakteriálním 1
bakteriálním a 1
a plísňovým 1
plísňovým chorobám, 1
chorobám, proti 1
proti hemoroidům, 1
hemoroidům, ekzémům, 1
ekzémům, při 1
léčení popálenin 1
popálenin atd. 1
atd. Maják 1
Maják byl 3
po automatizaci 1
automatizaci (2004) 1
(2004) prodán 1
prodán obci 1
obci Nordkapp. 1
Nordkapp. Maják 1
postaven podle 1
vedením architekta 3
architekta Armas 1
Armas Luigeho. 1
Luigeho. Maják 1
v 2. 8
století inovován 1
inovován na 1
na autonomní 1
autonomní režim 1
režim vyžadující 1
vyžadující údržbu 1
údržbu pouze 1
za rok, 3
rok, kterou 1
kterou vykonává 1
vykonává námořnictvo 1
námořnictvo Brazílie. 1
Brazílie. Maják 1
Maják se 1
pro navigaci 2
navigaci malých 1
malých i 2
velkých lodí 1
plně automatizovaný. 1
automatizovaný. Maják 1
Maják v 1
v Baltijsku 1
Baltijsku byl 1
roce 1813 5
1813 z 1
cihel do 1
20 m. 1
m. V 11
roce 1909 14
1909 byl 2
zvýšen na 3
33 m. 1
m. Majáky 1
Majáky v 1
Rusku můžeme 1
na námořní, 1
námořní, říční 1
říční a 1
a jezerní. 1
jezerní. Má 1
Má jeden 1
jeden mezinárodní 1
mezinárodní terminál. 1
terminál. Má 1
Má jedinečný 1
jedinečný talent 1
talent na 2
aby dokázal 3
dokázal promluvit 1
promluvit v 1
v jakékoli 4
jakékoli situaci, 1
situaci, aby 1
aby pomohl 3
pomohl otci 1
otci Brownovi 1
Brownovi hledat 1
hledat pravdu. 1
pravdu. Má 1
Má jednu 2
čtyři schopnosti, 1
schopnosti, které 2
mu zvyšují 1
zvyšují nebo 1
nebo snižují 1
počet loyalty 1
loyalty counterů 1
counterů a 1
mají nějaký 2
nějaký efekt. 1
efekt. Má 1
jednu nevlastní 1
strany, která 4
jmenuje Madison 1
Madison Mae 1
Mae Malone. 1
Malone. Majestátní 1
Majestátní působící, 1
působící, přes 1
dva metrů 1
vysoká socha 1
socha je 3
je důkazem 1
důkazem architektonického 1
architektonického chápání 1
chápání lidské 1
lidské postavy, 1
což zdůrazňuje 1
zdůrazňuje i 1
i ztuhlost 1
ztuhlost drapérie 1
drapérie a 1
a přísná 1
přísná frontálnost. 1
frontálnost. Majetek 1
Majetek byl 1
byl konfiskován 1
konfiskován ve 1
prospěch krále. 1
krále. Majetek 1
Majetek Jana 1
Jana Drnovského 1
Drnovského byl 1
sestry Johanku 1
Johanku a 1
a Kateřinu. 2
Kateřinu. Majetek 1
Majetek nepřátel 1
a zrádců 1
zrádců podléhal 1
podléhal národní 1
národní správě, 1
správě, kterou 1
kterou vykonávali 1
vykonávali buď 1
buď jednotlivci 1
jednotlivci (řemeslné 1
(řemeslné dílny, 1
dílny, obchody, 1
obchody, zemědělské 1
zemědělské usedlosti), 1
usedlosti), nebo 1
nebo kolektivní 1
kolektivní orgány 1
orgány (větší 1
(větší podniky). 1
podniky). Majetek 1
Majetek rodiny 2
rodiny byl 1
však zatížen 1
zatížen značnými 1
značnými hypotékami, 1
hypotékami, proto 1
1936 sjednal 1
sjednal s 1
s osvětovým 1
osvětovým odborem 1
odborem hl. 1
hl. města 4
Prahy pronájem 1
pronájem paní 1
paní Josefině 1
Josefině Victoriusové-Mockerové. 1
Victoriusové-Mockerové. Majetek 1
rodiny zabavili 1
zabavili věřitelé 1
věřitelé a 1
nutné propustit 1
propustit služebnictvo 1
služebnictvo a 1
a přestěhovat 1
přestěhovat se 4
do levného 1
levného bytu. 1
bytu. Majetek 1
Majetek zdědila 1
Marie Magdaléna, 1
Magdaléna, rozená 1
rozená z 2
z Heissensteinu, 1
Heissensteinu, od 1
od které 1
jej koupil 2
koupil její 1
její příbuzný 1
příbuzný Jan 1
Jan Kryštof 2
Kryštof Ferdinand 1
Ferdinand z 1
z Heissensteinu. 1
Heissensteinu. Majetek 1
Majetek zrušeného 1
zrušeného konventu 1
konventu převzal 1
převzal náboženský 1
náboženský fond, 1
fond, tedy 1
tedy stát. 1
stát. Majetkem 1
Majetkem jeho 1
jeho byla 1
jeho zániku 1
zániku v 2
v husitských 1
husitských válkách. 2
válkách. Majetkem 1
Majetkem města 1
zámek Fredriksbergs 1
Fredriksbergs Herrgård 1
Herrgård z 1
1784. Majetkem 1
Majetkem někoho 1
někoho se 2
se věc 2
věc stává 1
stává ve 1
kdy člověk 1
člověk vynaloží 1
vynaloží nějakou 1
nějakou práci, 1
práci, aby 1
získal. Majetkový 1
Majetkový podíl 1
podíl CEFC 1
CEFC vzrostl 1
z 60 2
60 na 1
na 67 1
67 %, 1
zatímco Šimáněho 1
Šimáněho klesl 1
klesl ze 1
%. Mají 1
Mají 4 1
4 končetiny 1
končetiny bez 1
bez prstů, 1
prstů, ocas, 1
ocas, 2 1
2 krátké 1
krátké nohy 2
2 dlouhá 1
dlouhá chapadla. 1
chapadla. Mají 1
Mají celkovou 1
celkovou rozlohu 2
rozlohu 7000 1
7000 km² 1
km² (2018) 1
(2018) a 1
a zabírají 1
zabírají proto 1
proto 1,56 1
1,56 % 1
% rozlohy 5
rozlohy Švédska. 1
Švédska. Mají 1
Mají černou 1
černou hlavu 1
bílým značením, 1
značením, šedé 1
šedé tělo 1
světlými pruhy 1
pruhy od 2
od hlavy 3
hlavy k 1
ocasu, tmavé 1
tmavé nohy 1
a světlé 2
světlé břicho. 1
břicho. Mají 1
Mají dceru 1
syny. Mají 1
Mají delší 1
a měkčí 2
měkčí hřbet. 1
hřbet. Mají 1
Mají dlouhou 1
dlouhou rudou 1
rudou srst, 1
srst, o 1
se podobně 5
jako kočky 1
kočky na 1
Zemi pečlivě 1
pečlivě starají, 1
starají, dvě 1
dvě lysé 1
lysé uši. 1
uši. Mají 1
Mají dosah 1
dosah 6000 1
6000 námořních 1
mil a 1
a vytrvalost 3
vytrvalost 21 1
21 dní. 2
dní. Mají 1
Mají dva 4
dva chitinové 1
chitinové rohy 1
rohy na 1
konci rozdvojené 1
rozdvojené rostoucí 1
rostoucí z 2
hrudi a 3
a hlavy, 1
odstranění svých 1
svých soupeřů 1
soupeřů během 1
během období 5
období páření. 1
páření. Mají 1
dva dvoutýdenní 1
dvoutýdenní programy 1
programy pro 2
pro táborníky 1
táborníky od 1
let. Mají 1
dva manuály 1
manuály a 2
a pedálnici. 1
pedálnici. Mají 1
syny Amsterdama 1
Amsterdama (narozený 1
(narozený květen 1
květen 2004) 1
a Atticuse 1
Atticuse (narozený 1
(narozený leden 1
leden 2008). 1
2008). Mají 1
Mají dvě 2
a syna. 3
syna. Mají 1
dvě externí 1
externí nozdry 1
nozdry s 1
s interními 1
interními nozdrami, 1
nozdrami, které 1
které ústí 3
ústí do 6
do orální 1
orální dutiny. 1
dutiny. Mají 1
Mají dvojí 1
dvojí provedení 1
provedení pro 2
pro vypouklý 1
vypouklý či 1
či vydutý 1
vydutý rádius. 1
rádius. Mají 1
Mají jedinou 1
jedinou hřbetní 1
hřbetní ploutev, 1
ploutev, šupiny 1
jsou cykloidní. 1
cykloidní. Mají 1
Mají jehlovitý 1
jehlovitý zobák 1
zobák a 2
tenké nohy. 1
nohy. Mají 1
Mají kožovitou 1
kožovitou slupku, 1
slupku, která 2
se vysycháním 1
vysycháním stává 1
stává velmi 1
velmi tvrdou. 1
tvrdou. Mají 1
Mají lepší 1
lepší ionizační 1
ionizační vlastnosti 1
a neobjevují 2
neobjevují se 2
nich nevhodné 1
nevhodné způsoby 1
způsoby fragmentace 1
fragmentace nebo 1
dokonce ztráty 1
ztráty postranních 1
postranních řetězců. 1
řetězců. Mají-li 1
Mají-li rodiče 1
rodiče dítěte 1
dítěte společné 1
společné příjmení, 1
příjmení, zapíše 1
zapíše se 2
se příjmení 2
příjmení dítěte 1
dítěte podle 1
podle příjmení 1
příjmení rodiče. 1
rodiče. Mají 1
Mají nejpočetnější 1
nejpočetnější armádu 1
armádu a 6
a nejrozvinutější 1
nejrozvinutější průmysl. 1
průmysl. Mají 1
Mají neobyčejně 1
neobyčejně ohebnou 1
ohebnou páteř, 1
páteř, která 1
která při 8
běhu slouží 1
jako pružina. 1
pružina. Ma 1
Ma Jing 1
Jing zůstal 1
zůstal v 19
provincii jako 1
velitel zbylých 1
zbylých jednotek. 1
jednotek. Mají 1
Mají odlišný 1
odlišný tvar 1
tvar ploutví, 1
ploutví, např. 1
např. rozdělenou 1
rozdělenou hřbetní 1
hřbetní ploutev. 1
ploutev. Mají 1
Mají ovšem 1
ovšem obdobnou 1
obdobnou funkci 1
funkci jako 1
jako nezralé 1
nezralé dendritické 1
buňky kdekoliv 1
kdekoliv jinde 4
jinde v 3
v těle, 1
těle, tzn., 1
tzn., hlídají 1
hlídají tělo 1
tělo před 1
před choroboplodnými 1
choroboplodnými zárodky 1
zárodky a 1
podobně. Mají 1
Mají pět 2
párů nohou, 1
nohou, přičemž 1
přičemž klepítky 1
klepítky jsou 1
jsou zakončeny 4
zakončeny čtyři 1
čtyři páry. 1
páry. Mají 1
pět rejstříků 1
rejstříků manuálových 1
manuálových a 1
jeden pedálový. 1
pedálový. Mají 1
Mají pohyblivé 1
pohyblivé kyčle 1
kyčle posledního 1
posledního páru 1
páru noh. 1
noh. Mají 1
Mají přímé 1
přímé větve 1
větve vějířovitě 1
vějířovitě rozložené, 1
rozložené, vodorovně 1
vodorovně odstálé 1
odstálé až 1
až skloněné 1
skloněné a 1
a nesou 2
nesou štíhlé, 1
štíhlé, tenké 1
tenké větévky, 1
větévky, pokryté 1
pokryté spirálově 1
spirálově sestavenými 1
sestavenými drápkovitými 1
drápkovitými modrozelenými 1
modrozelenými jehlicemi 1
jehlicemi (např. 1
(např. Sequoia, 1
Sequoia, Cryptomeriá). 1
Cryptomeriá). Mají 1
Mají připodobňovat 1
připodobňovat románský 1
románský sloh, 1
sloh, nicméně 1
nicméně jejich 2
jejich zkosení 1
zkosení připomíná 1
připomíná spíše 1
spíše gotiku. 1
gotiku. Mají 1
Mají rádi 1
rádi svoje 1
svoje soukromí 1
soukromí a 3
a obávají 1
obávají se 1
se cizinců, 1
cizinců, kteří 2
je mohli 6
mohli z 1
jejich sídlišť 1
sídlišť vyhnat. 1
vyhnat. Mají 1
Mají robustní 1
robustní oranžově 1
oranžově zbarvený 1
zbarvený zobák 1
a charakteristické 1
charakteristické žlutozlaté 1
žlutozlaté chocholy, 1
chocholy, které 1
z vrchu 1
vrchu lemují 1
lemují oči 1
konci jsou 3
jsou vodorovně 1
vodorovně roztřepené. 1
roztřepené. Mají 1
Mají schopnost 1
schopnost regenerace. 1
regenerace. Mají 1
Mají shodný 1
shodný erb 1
erb s 1
dalšími holštýnskými 1
holštýnskými rody: 1
rody: žijícími 1
žijícími Rumohry 1
Rumohry a 1
a vymřelými 1
vymřelými Botzendaly 1
Botzendaly († 1
(† kolem 1
kolem 1535) 1
1535) a 1
a Rastorpy 1
Rastorpy († 1
(† 1749). 1
1749). Mají 1
Mají silně 1
silně autobiografické 1
autobiografické rysy. 1
rysy. Mají 1
Mají silný 1
silný hlasový 1
hlasový projev. 1
projev. Mají 1
Mají skvrnitou 1
skvrnitou srst, 1
která jim 3
jim poskytuje 1
poskytuje lepší 1
lepší kamufláž. 1
kamufláž. Mají 1
Mají slabé 1
slabé národní 1
národní povědomí 2
povědomí a 2
málo kontaktů 1
kontaktů se 3
se Slovenskem. 1
Slovenskem. Mají 1
Mají spolu 6
spolu dceru 4
dceru Emmu 1
Emmu Luisu, 1
Luisu, která 1
se nedlouho 1
svatbě manželům 1
manželům narodila. 1
narodila. Mají 1
dceru Margaret 1
Margaret narozenou 1
narozenou v 1
1986. Mají 1
spolu dvě 5
dcery, Ellen 1
Ellen a 1
a Nikolet. 1
Nikolet. Mají 1
dcery, Isabellu 1
Isabellu Rose 1
Rose a 3
a Olivii 1
Olivii Jade. 1
Jade. Mají 1
děti: Mátyás, 1
Mátyás, Dorottya. 1
Dorottya. Mají 1
spolu jet 1
jet na 2
na narozeninovou 1
narozeninovou rybářskou 1
rybářskou výpravu. 1
výpravu. Mají 1
Mají srst 1
srst po 1
těle, i 1
když jemnější 1
jemnější než 1
než dospělci. 2
dospělci. Mají 1
také ale 3
ale zodpovědnost 1
výsledky svého 1
svého týmu. 2
týmu. Mají 1
také silnějšími 2
silnějšími drápky, 1
drápky, které 1
k vyhrabávání 1
vyhrabávání hmyzu 1
hmyzu ze 1
země. Mají 1
také vysoce 1
vysoce slabý 1
slabý pancíř, 2
pancíř, jak 1
se říká, 7
říká, div 1
div do 1
nich neprosakuje 1
neprosakuje voda. 1
voda. Majitelce 1
Majitelce začíná 1
začíná za 1
za úplatu 2
úplatu pomáhat 1
pomáhat s 2
s údržbou 2
údržbou motelu. 1
motelu. Majitel 1
Majitel cukrárny 1
cukrárny jim 1
jim ale 4
nechce nanuk 1
nanuk prodat. 1
prodat. Majitelé 1
Majitelé Bezděkova 1
Bezděkova se 1
střídali. Majitelé 1
Majitelé In-karet 1
In-karet také 1
také mohou 4
mohou používat 2
používat elektronickou 1
elektronickou peněženku, 1
peněženku, pomocí 1
možné nakupovat 1
nakupovat většinu 1
většinu jízdenek 1
jízdenek bezhotovostně. 1
bezhotovostně. Majitelem 1
Majitelem dolu 1
dolu byl 2
Karel Herr, 1
Herr, kterému 1
také jiný 2
jiný zdejší 1
zdejší důl 1
důl Boží 1
Boží požehnání. 1
požehnání. Majitelem 1
Majitelem titulu 1
dobu 176 1
176 dní. 1
dní. Majitelem 1
Majitelem zdejšího 1
zdejšího Běličského 1
Běličského dvora 1
dvora byl 1
století trutnovský 1
trutnovský obchodník 1
s plátnem 1
plátnem Adam 1
Adam Wagner. 1
Wagner. Majitelé 1
Majitelé navázali 1
navázali na 1
výrobu pleteného 1
pleteného zboží, 1
zboží, kterým 1
zabývala Marie 1
Marie Kunertová 1
Kunertová st. 1
st. již 1
roku 1905. 2
1905. Majitelé 1
Majitelé panství 1
panství Veltrusy, 1
Veltrusy, šlechtický 1
rod Chotků, 1
Chotků, nechali 1
nechali bývalým 1
bývalým ramenem 1
ramenem Vltavy 1
Vltavy vybudovat 1
vybudovat letech 1
letech 1792-1797 1
1792-1797 Mlýnský 1
Mlýnský potok. 1
potok. Majitelé 1
Majitelé takovýchto 1
takovýchto nahrávek 1
nahrávek používali 1
používali externí 1
externí kompandér, 1
kompandér, resp. 1
resp. expandér 1
expandér zařazený 1
do signálové 1
signálové cesty 1
mezi gramofon 1
gramofon a 1
a zesilovač, 1
zesilovač, který 1
který musel 6
být nastaven 1
nastaven shodně 1
shodně jako 1
jako kompresor 1
kompresor v 1
v nahrávacím 3
nahrávacím studiu. 1
studiu. Majiteli 1
Majiteli domu, 1
domu, pozdějšímu 1
pozdějšímu náčelníku 1
náčelníku Brocktonské 1
Brocktonské policie 1
policie Richardu 1
Richardu Sproulesovi, 1
Sproulesovi, však 1
chování podezřelé 1
podezřelé a 1
něm vystřelil 1
vystřelil z 2
brokovnice. Majiteli 1
Majiteli panství 1
panství byli 1
byli Jan, 1
Jan, Mírek, 1
Mírek, Jaksa 1
Jaksa a 1
a Chalata 1
Chalata z 1
Hrádku. Majitel, 1
Majitel, jenž 1
jenž ji 3
koupil v 1
století, ji 1
ji muzeu 1
muzeu bez 1
na kompenzaci 2
kompenzaci vrítil. 1
vrítil. Majitelka 1
Majitelka Marie 1
Marie Martinů 1
Martinů rozprodala 1
rozprodala v 1
století další 1
další pozemky 1
pozemky Julisky 1
Julisky a 1
a usedlost 2
usedlost Makourku 1
Makourku na 1
na průmyslové 1
průmyslové podnikání 1
podnikání a 4
rozsah Julisky 1
Julisky se 1
se zmenšil 2
zmenšil na 2
jednu třetinu. 2
třetinu. Majitelkou 1
Majitelkou firmy 1
firmy Oskar 1
Pischinger, specializované 1
specializované továrna 1
na čokolády, 1
čokolády, dorty, 1
dorty, bonbony 1
bonbony a 1
jemné pečivo 1
pečivo byla 1
1938 Klara 1
Klara Peschek 1
Peschek se 1
sídlem na 3
na Rotenhofgasse 1
Rotenhofgasse 27-29. 1
27-29. Majitel 1
Majitel panství, 1
panství, hrabě 1
hrabě Arnošt 1
Arnošt Karel 1
Karel Pachta, 1
Pachta, byl 1
velký milovník 1
milovník hudby 1
do zámeckých 1
zámeckých služeb 1
služeb přijímal 1
přijímal pouze 1
pouze ty, 1
měli nějaké 1
nějaké hudební 1
vzdělání. Majitel 1
Majitel podniku 1
podniku Jack 1
Jack Phillips 1
Phillips se 1
se zeptal, 1
zeptal, pro 1
pro koho 1
koho má 1
má dort 1
dort být. 1
být. Majitel 1
Majitel pozemku 1
pozemku další 1
další výkopy 1
výkopy nepovolil. 1
nepovolil. Majitel 1
Majitel se 1
jmenoval Hostún 1
Hostún a 1
a přivlastňovací 1
příponou vzniklo 1
vzniklo jméno 1
jméno Hostounův 1
Hostounův dvůr 1
posléze Hostouň. 1
Hostouň. Majitel 1
Majitel si 1
to moc 2
peněz nebude, 1
nebude, protože 1
protože poloha 1
poloha krámku 1
krámku je 1
je daleko 2
už dlouhou 1
dobu nic 1
nic neprodal. 1
neprodal. Majitel 1
Majitel společnosti 1
společnosti Brano 1
Brano se 1
se bránil 1
bránil placení 1
placení s 1
že tolik 1
tolik peněz 1
peněz nemá 1
nemá a 2
a měsíčně 1
měsíčně prý 1
prý vydělává 1
vydělává jen 1
tisíc korun, 3
korun, soud 1
soud mu 1
ale neuvěřil. 1
neuvěřil. Majitel 1
Majitel studia 1
studia Bryan 1
Bryan Kocis 1
Kocis reagoval 1
reagoval argumentem, 1
argumentem, že 1
že Lockhart 1
Lockhart před 1
natáčením doložil 1
doložil falešný 1
falešný průkaz 1
průkaz totožnosti 1
totožnosti dokladující 1
dokladující zletilost 1
zletilost a 1
on že 1
jeho podzákonném 1
podzákonném věku 1
věku neměl 1
neměl povědomí. 1
povědomí. Majitel 1
Majitel týmu 1
a posádka 3
posádka však 1
však nemuseli 1
nemuseli mít 1
mít stejnou 4
stejnou státní 1
státní příslušnost 1
příslušnost jako 1
tým. Majitelům 1
Majitelům vlčického 1
vlčického velkostatku 1
velkostatku patřil 1
patřil zdejší 1
zdejší mlýn 1
a pila, 1
pila, počátkem 1
postavena i 2
menší elektrárna. 1
elektrárna. Mají 1
Mají tloušťku 1
tloušťku asi 1
20 nm 1
a délku 1
délku 20 1
20 μm, 1
μm, což 1
být desetinásobek 1
desetinásobek délky 1
délky bakterie. 1
bakterie. Mají 1
Mají tři 1
tři děti: 3
děti: Charles 1
Charles (1996), 1
(1996), Louis 1
Louis (1998) 1
(1998) a 1
a Donnall 1
Donnall (2002). 1
(2002). Mají 1
Mají tvar 1
tvar kotle, 1
kotle, cesty, 1
cesty, nebo 1
nebo nepravidelné 1
nepravidelné kapky 1
kapky v 1
oblasti. Mají 1
Mají ve 1
molekulách funkční 1
funkční skupinu 1
skupinu -C≡N. 1
-C≡N. Mají 1
Mají v 1
plánu korunovaci 1
korunovaci a 1
chtějí Phoebe 1
Phoebe na 1
stranu zla 1
udělat z 2
ní královnu. 1
královnu. Mají 1
Mají však 1
úmyslu nadále 1
nadále část 1
roku trávit 1
trávit v 1
Británii. Mají 1
Mají vysokou 1
vysokou výživovou 1
výživovou hodnotu 1
hodnotu – 1
– obsahují 1
obsahují minerální 1
minerální látky 1
( Mají 1
Mají za 1
účel provést 1
provést lidi 1
lidi společným 1
společným časem 1
časem tak, 1
se sblížili, 1
sblížili, avšak 1
avšak bez 3
bez vzájemných 1
vzájemných závazků 1
závazků a 3
a pocitu 2
pocitu nejistoty 1
nejistoty co 1
co přijde 1
přijde v 1
následujících okamžicích, 1
okamžicích, co 1
můžeme dovolit 1
dovolit co 1
co očekávat. 1
očekávat. Majora 1
Majora schovají 1
jeskyně a 5
a mezitím 4
blíží němečtí 1
němečtí vojáci, 1
vojáci, jsou 1
však zabiti. 1
zabiti. Major 1
Major Hess 1
Hess byl 1
byl Josefovým 1
Josefovým velitelem 1
velitelem v 1
1933 - 1
- 1934, 1
1934, dobře 1
dobře ho 1
tedy znal, 1
znal, a 1
si ho, 1
ho, společně 1
dalšími zkušenými 1
zkušenými stíhači, 1
stíhači, vybral 1
vybral jako 1
základ nové 1
nové jednotky. 2
jednotky. Majoritním 1
Majoritním akcionářem 1
společnosti A.B.R. 1
A.B.R. HOLDING 1
HOLDING byla 1
k 31.12.2019 1
31.12.2019 lichtenštejnská 1
společnost IFL 1
IFL Invest 1
Invest Aktiengesellschaft 1
Aktiengesellschaft s 1
s 88,55 1
88,55 % 1
% podílem, 1
podílem, Karel 1
Karel Abraham 1
Abraham vlastnil 1
vlastnil 7,93 1
7,93 % 1
% akcií. 1
akcií. Majoritním 1
Majoritním vlastníkem 1
vlastníkem společnosti 1
společnosti s 1
podílem 12.1% 1
12.1% je 1
rodina Ehrnrooth. 1
Ehrnrooth. Major 1
Major Jioji 1
Jioji Konousi 1
Konousi Konrote, 1
Konrote, fidžijský 1
fidžijský vysoký 1
vysoký komisař, 1
komisař, ombudsman 1
ombudsman Walter 1
Walter Rigamoto, 1
Rigamoto, ministr 1
ministr informatiky 1
informatiky Marieta 1
Marieta Rigamoto, 1
Rigamoto, a 1
nejvyšší soudce 2
soudce Daniel 1
Daniel Fatiaki. 1
Fatiaki. Major 1
Major pěchoty 1
pěchoty ve 2
ve výslužbě 3
výslužbě Jan 1
Jan Sadílek 1
Sadílek byl 1
povoláním úředník. 1
úředník. Majungasaurus 1
Majungasaurus podle 1
podle novějších 2
novějších výzkumů 2
výzkumů rostl 1
rostl velmi 1
pomalu, k 1
dosažení plné 2
plné velikosti 3
velikosti potřeboval 1
potřeboval údajně 1
údajně nejméně 1
nejméně 20 2
Má kamennou 1
kamennou fasádu 1
fasádu ve 1
ve slohu 1
slohu severoitalské 1
severoitalské pozdní 1
pozdní renesance. 1
renesance. Makarovová 1
Makarovová do 1
do turnaje 3
turnaje nezasáhla 1
nezasáhla pro 1
pro zranění. 2
zranění. Makarovová 1
Makarovová se 1
rozhodla soutěže 1
soutěže nezúčastnit. 1
nezúčastnit. Má 1
Má k 1
dispozici 5 1
5 leteckých 1
leteckých a 1
1 radarovou 1
radarovou základnu 1
základnu s 3
s dodatečnými 2
dodatečnými letišti 1
letišti spadajícími 1
spadajícími pod 1
správu jednotlivých 1
jednotlivých leteckých 1
leteckých základen. 1
základen. Makedonci 1
Makedonci také 1
také vlastnili 1
vlastnili velké 1
počty kavaleristů. 1
kavaleristů. Makedonci 1
Makedonci v 1
v Eumenově 1
Eumenově vojsku 1
vojsku dávali 1
dávali otevřeně 1
otevřeně najevo 1
najevo pochybnosti 1
svém veliteli. 1
veliteli. Makedonské 1
Makedonské bitevní 1
bitevní uspořádání, 1
uspořádání, ohrožované 1
ohrožované v 1
tomto okamžiku 4
okamžiku oběma 1
oběma křídly 1
křídly římského 1
římského vojska, 1
vojska, se 1
vzápětí rychle 1
rychle rozpadlo. 1
rozpadlo. Makedonské 1
Makedonské vojsko 1
vojsko sice 1
sice dosáhlo 1
dosáhlo opět 1
opět vítězství, 1
vítězství, avšak 1
avšak Dósón 1
Dósón zemřel 1
krátce poté, 3
při udělování 1
udělování rozkazů 1
rozkazů v 1
boji zřejmě 1
zřejmě praskla 1
praskla srdeční 1
srdeční tepna. 1
tepna. Makefile 1
Makefile se 1
z řádků 1
řádků textu 1
textu definujících 1
definujících závislost 1
závislost cíle 1
cíle na 1
na souborech. 1
souborech. Maketa 1
Maketa byla 1
poškozena při 1
bombardování v 1
dubnu 1944, 1
1944, po 1
válce byla 8
poté předána 1
předána jako 1
jako dar 3
dar J.V.Stalinovi 1
J.V.Stalinovi k 1
k 50. 3
50. narozeninám. 1
narozeninám. Mäkinen 1
Mäkinen vyhrál 1
vyhrál tři 2
tři další 3
další testy 1
testy a 1
a posunul 1
posunul se 1
třetí pozici. 1
pozici. Má 1
Má kniha 1
je román, 1
román, a 1
ne historická 1
historická monografie, 1
monografie, a 1
a rozumí 1
rozumí se 4
samo sebou, 1
sebou, že 1
že věci 1
věci v 2
se neudály 1
neudály tak 1
a osoby 1
knize vystupující 1
vystupující že 1
nejsou lidé 1
lidé opravdoví." 1
opravdoví." Má 1
Má kočku 1
kočku jménem 1
jménem Betty 1
Betty a 1
a psa 1
psa jménem 1
jménem Max. 1
Max. Má 1
Má kolem 1
kolem čtyřiceti 1
čtyřiceti chráněných 1
chráněných průmyslových 1
průmyslových vzorů. 1
vzorů. Makovice 1
Makovice na 1
vrcholu střechy 1
střechy je 5
také měděná. 1
měděná. Má 1
Má kratší 1
kratší mošničky, 1
mošničky, cca 1
cca 3-3,5 1
3-3,5 mm, 1
mm, delší 1
delší samčí 1
samčí klásek, 1
klásek, 10-25 1
10-25 mm. 1
mm. Makroseismická 1
Makroseismická mapa 1
mapa byla 2
vytvořena na 2
základě škod 1
škod hlášených 1
hlášených z 1
z desítek 1
desítek okolních 1
okolních hradů. 1
hradů. Makrosvět 1
Makrosvět lze 1
lze obvykle 2
obvykle zařadit 1
do rozměrů 1
rozměrů od 1
od tisícin 1
tisícin milimetru 1
milimetru po 1
po miliony 1
miliony kilometrů. 1
kilometrů. Makunga 1
Makunga je 1
je shozen 1
shozen z 1
pozice krále, 1
místo má 2
má nastoupit 1
nastoupit Alex. 1
Alex. Makúrie 1
Makúrie byla 1
nejvýznamnějších křesťanských 1
křesťanských núbijských 1
núbijských království, 1
království, přesto 1
přesto mnohé 1
mnohé informace 1
zemi jsou 2
jen kusé. 1
kusé. Malá 1
Malá část 2
lesa patřila 1
patřila obci 1
nebo jednotlivým 1
jednotlivým majitelům. 1
majitelům. Malá 1
část zůstane 1
zůstane na 3
Zemi, aby 1
aby sledovala 1
sledovala vývoj 1
vývoj života 1
část bude 1
v mezihvězdném 1
mezihvězdném pátrání. 1
pátrání. Malá 1
Malá forma 1
forma nemusí 1
nutně znamenat 1
znamenat formu 1
formu primitivní. 1
primitivní. Malá 1
Malá galerie 1
galerie se 1
nachází níže 1
níže pod 1
pod lucernou. 1
lucernou. Malá 1
Malá Hejšovina 1
Hejšovina je 1
od Velké 1
Velké Hejšoviny 1
Hejšoviny oddělena 1
oddělena mělkým 1
mělkým sedlem 1
sedlem v 1
výšce 867 1
867 metrů, 1
metrů, přičemž 2
v nejužších 1
nejužších místech 1
místech tohoto 2
sedla jsou 1
stěny obou 1
obou vrcholů 2
vrcholů od 1
sebe vzdáleny 4
vzdáleny sotva 1
sotva 100 1
100 metrů. 4
metrů. Malá 1
Malá hustota 1
hustota osídlení 1
osídlení však 1
však vysvětluje 1
vysvětluje také 1
také přítomnost 2
přítomnost znečišťujících 1
znečišťujících průmyslových 1
průmyslových odvětví, 1
odvětví, jako 1
např. Malá 1
Malá kabina 1
kabina pro 2
pro dvoučlennou 1
dvoučlennou posádku 1
posádku měla 1
být umístěna 3
umístěna pod 2
pod trupem. 1
trupem. Malá 1
Malá kaple 1
kaple přiléhající 1
k Sacchiho 1
Sacchiho fresce 1
fresce byla 1
pro křest 1
křest dítěte 1
dítěte a 4
její fresky 1
fresky nesly 1
nesly všechny 1
všechny obvyklé 1
obvyklé talismany 1
talismany plodnosti. 1
plodnosti. Malakoff 1
Malakoff podle 1
podle města, 3
města, ve 6
Rue Étienne 2
Étienne Dolet 1
Dolet podle 1
podle nedaleké 2
Étienne Dolet. 1
Dolet. Malalas 1
Malalas 375. 1
375. Podle 1
Podle dalších 2
dalších pramenů 2
pramenů ho 1
však generál 1
generál dosadil 1
dosadil na 2
trůn ještě 1
byl Anthemius 1
Anthemius v 1
červenci 472 1
472 zabit. 1
zabit. Malá 1
Malá Lesná 1
Lesná (dříve 1
(dříve Malý 1
Malý Špinelsdorf, 1
Špinelsdorf, Výnos 1
míst. Malangré, 1
Malangré, která 1
je povoláním 1
povoláním knihkupec. 1
knihkupec. Malá 1
Malá princeznina 1
princeznina ložnice 1
ložnice (petite 1
(petite chambre 1
chambre à 1
à coucher 1
coucher de 1
la princesse) 1
princesse) se 1
v přístavbě, 1
přístavbě, kterou 1
kterou připojil 1
připojil architekt 1
architekt Boffrand. 1
Boffrand. Malá 1
Malá půlkruhová 1
půlkruhová apsida 1
apsida byla 1
nahrazena trojboce 1
trojboce uzavřeným 1
uzavřeným pozdně 1
pozdně gotickým 2
gotickým kněžištěm, 1
kněžištěm, které 1
oproti lodi 1
lodi kostela 4
straně odsazeno 1
odsazeno zhruba 1
zhruba o 6
o šíři 1
šíři zdi. 1
zdi. Malá 1
Malá vozovna, 1
vozovna, ke 1
které vedla 1
vedla 200 1
m dlouhá 3
dlouhá manipulační 1
manipulační kolej, 1
kolej, byla 1
umístěna poblíž 2
poblíž železniční 1
stanice. Malba 1
Malba byla 1
pravděpodobně součástí 1
součástí tzv. 1
tzv. cyklu 1
cyklu měsíčních 1
měsíčních prací. 1
prací. Malba 1
Malba může 1
tzv. uzavřena 1
uzavřena (uzamknuta) 1
(uzamknuta) finálním 1
finálním lesklým 1
lesklým (či 1
(či matným) 1
matným) nátěrem, 1
nátěrem, který 1
který částečně 1
částečně znemožní 1
znemožní další 1
další úpravy, 1
úpravy, a 1
současně bude 1
bude malbu 1
malbu chránit 1
chránit před 2
před "zubem 1
"zubem času". 1
času". Malby 1
Malby jsou 1
většinou barevně 1
barevně výrazné 1
a syté 1
syté a 1
téměř výlučně 3
výlučně figurativní. 1
figurativní. Malby 1
Malby vytvořeny 1
vytvořeny z 1
velkých barevných 1
barevných ploch 2
ploch (např. 1
(např. výjev 1
výjev Zmrtvýchvstání 1
Zmrtvýchvstání Krista, 1
Krista, vyobrazení 1
vyobrazení Panny 1
Jana Křtitele) 2
Křtitele) a 1
straně malby, 1
malby, vyznačující 1
se detaily 1
detaily a 3
a vypracovaností 1
vypracovaností (Zvěstování, 1
(Zvěstování, Smrt 1
Smrt Panny 1
Marie, Lodníci). 1
Lodníci). Malcolm 1
Malcolm se 1
zeptal Ludendorffa, 1
Ludendorffa, proč 1
proč podle 1
něj Německo 1
Německo válku 1
válku prohrálo. 1
prohrálo. Malé 1
Malé a 1
levné jednotky 1
jednotky CPU 1
CPU samozřejmě 1
samozřejmě neobsahují 1
neobsahují veškeré 1
veškeré vymoženosti 1
vymoženosti a 1
a komfort 1
komfort jako 1
jako výkonově 1
výkonově velké 1
velké CPU. 1
CPU. Malé 1
Malé brány 1
byly jednoduché 3
mohly jimi 1
jimi procházet 1
procházet pouze 1
pouze chodci. 1
chodci. Malé 1
Malé děti 2
domácí zvířata 2
zvířata musí 1
být chována 1
chována tak, 1
bylo zabráněno 1
zabráněno kontaktu 1
s pryšci. 1
pryšci. Malé 1
děti potřebují 2
potřebují rituály. 1
rituály. Malé 1
Malé dodatečné 1
dodatečné zatížení 1
zatížení znamená 1
znamená zatížení 1
zatížení jednotlivým 1
jednotlivým lyžařem/snowboardistou 1
lyžařem/snowboardistou jedoucím 1
jedoucím zlehka, 1
zlehka, bez 1
bez pádu, 1
pádu, nebo 1
nebo osobou 1
osobou na 2
na sněžnicích, 1
sněžnicích, nebo 1
nebo skupinou 1
skupinou osob 1
s neustále 1
neustále dodržovanými 1
dodržovanými rozestupy 1
rozestupy minimálně 1
minimálně 10 2
metrů. Má 5
Má lehce 1
lehce slanou 1
slanou chuť, 1
chuť, prodává 1
prodává se 1
v půlkulatých 1
půlkulatých bochnících 1
bochnících o 1
váze 220 1
220 až 1
až 270 1
270 gramů. 1
gramů. Malého 1
Malého Maurice 1
Maurice pak 1
pak vychovávala 1
vychovávala jeho 1
jeho babička, 2
babička, i 1
s nesnázemi, 1
nesnázemi, protože 1
protože brzy 1
projevil náklonnost 1
k alkoholu. 1
alkoholu. Malé 1
Malé kapely, 1
kapely, v 1
nichž působili 1
působili samouci 1
samouci i 1
i vzdělaní 1
vzdělaní afroameričtí 1
afroameričtí hudebníci 1
hudebníci (mnozí 1
(mnozí vycházeli 1
tradic pohřebních 1
pohřebních procesí 1
procesí v 1
New Orleans), 1
Orleans), hrály 1
hrály klíčovou 1
klíčovou roli 2
rozšíření raného 1
raného jazzu. 1
jazzu. Malé, 1
Malé, kulaté, 1
kulaté, červené 1
červené až 1
až červenohnědé 1
červenohnědé skvrny 1
straně listů, 1
později zbarvují 1
zbarvují šedohnědě. 1
šedohnědě. Malé 1
Malé kulaté 1
kulaté malby 1
malby populární 1
v jihosungském 1
jihosungském období 1
období byly 3
často sbírány 1
sbírány do 1
do alb, 2
alb, přičemž 1
přičemž k 2
nim básníci 1
básníci psali 1
psali básně 1
básně odpovídající 1
odpovídající tématu 1
tématu a 2
a náladě 1
náladě obrazu. 1
obrazu. Malé 1
Malé procento 1
procento populace 2
populace koexistuje 1
koexistuje s 1
s trillským 1
trillským symbiontem, 1
symbiontem, který 1
je hostiteli 1
hostiteli voperován 1
voperován do 1
do břicha, 1
břicha, čímž 1
čímž jejich 1
jejich povahy 1
povahy splynou. 1
splynou. Malé 1
Malé rozměry 1
rozměry hvězdokupy 1
hvězdokupy ji 1
ji umožňují 2
umožňují pozorovat 1
pozorovat při 1
velkém zvětšení, 1
zvětšení, ale 1
pozadí již 1
nejsou další 1
další hvězdy, 1
tím ukázaly. 1
ukázaly. Malé 1
Malé subjekty 1
subjekty se 1
na 43 1
% celkové 6
celkové ekonomické 1
ekonomické aktivity 1
aktivity města. 1
města. Malevič 1
Malevič musel 1
musel postupně 1
postupně opustit 1
opustit dvě 1
dvě umělecké 1
umělecké školy, 1
jako pedagog, 1
pedagog, tisk 1
tisk jeho 2
práce Teorie 1
Teorie doplňkových 1
doplňkových elementů 1
elementů v 1
v malířství 1
malířství byl 1
byl zakázán. 1
zakázán. Malí 1
Malí i 1
i velcí 1
velcí zájemci 1
zájemci tak 1
tak získávají 1
získávají smysl 1
pro zodpovědnost 1
zodpovědnost a 1
a respekt, 1
respekt, které 1
v téhle 1
téhle branži 1
branži velmi 1
velmi důležité. 2
důležité. Má-li 1
Má-li Já 1
Já vztah 2
vztah pouze 2
ke konečnosti: 1
konečnosti: jeho 1
jeho zoufalstvím 1
zoufalstvím je 1
absence nekonečna. 1
nekonečna. Má-li 1
Má-li jednotka 1
jednotka smůlu, 1
smůlu, jsou 1
jsou škody 1
škody poloviční. 1
poloviční. Mali 1
Mali je 1
zemí s 3
velkou etnickou 1
etnickou tolerancí 1
tolerancí a 2
a snášenlivostí 1
snášenlivostí (na 1
(na africké 1
africké poměry). 1
poměry). Malí 1
Malí muži 1
muži (Little 1
(Little men), 1
men), detailně 1
detailně popisuje 3
popisuje život 3
život Jo 1
Jo ve 1
škole Plumfield, 1
Plumfield, kterou 1
kterou založila 1
založila se 2
manželem, profesorem 1
profesorem Bhaerem, 1
Bhaerem, ze 1
ze závěru 2
závěru druhé 1
části Malých 1
Malých žen. 1
žen. Má-li 1
Má-li některý 1
kandidátů nejméně 1
nejméně o 6
% více 3
takto stanovený 1
stanovený průměr, 1
průměr, postupuje 1
postupuje v 1
v kandidátní 1
kandidátní listině 2
listině na 1
místo. Má-li 1
Má-li obec 1
obec více 1
více částí 2
částí obce, 1
obce, zákon 1
zákon nestanoví, 1
nim z 1
hlediska muselo 1
být přistupováno 1
přistupováno rovnocenně. 1
rovnocenně. Má-li 1
Má-li poznáním 1
poznáním získaná 1
získaná informace 1
informace být 1
bez vnitřní 1
vnitřní vágnosti, 1
vágnosti, musí 1
zvolen jiný 1
jiný filtr 1
filtr poznání. 1
poznání. Malíř 1
Malíř Francisco 1
Francisco Goya 1
Goya byl 1
velmi uznávaným 1
uznávaným umělcem 1
doby. Malíři 1
Malíři pózovali 1
pózovali jeho 1
dcera Henrietta 1
Henrietta a 1
syn Paul. 1
Paul. Malířky 1
Malířky obohatily 1
obohatily krajinářskou 1
krajinářskou malbu 1
malbu o 1
o citlivé 1
citlivé zachycení 1
zachycení krajiny, 1
krajiny, poetické 1
poetické i 1
i romantické, 1
romantické, prosté 1
prosté a 1
a uklidňující, 1
uklidňující, mystické 1
mystické i 1
i snové, 1
snové, kubizující 1
kubizující i 1
i abstraktní, 1
abstraktní, inspirující 1
inspirující k 1
experimentům předcházejícím 1
předcházejícím dobu. 1
dobu. Malířky 1
Malířky v 1
Brně, narozené 1
narozené od 1
roku 1675 1
1675 do 1
do 1822, 1
1822, nemohly 1
nemohly získat 1
získat vyšší 1
vyšší vzdělání 3
a učily 1
učily se 1
se malbě 1
malbě u 1
u soukromých 3
soukromých učitelů. 1
učitelů. Malíř 1
Malíř Rýdl 1
Rýdl projeví 1
projeví svůj 1
svůj zájem 3
o Žofii, 1
Žofii, která 1
jej radostně 1
radostně opětuje 1
opětuje a 1
všichni postupně 1
postupně nacházejí 1
nacházejí své 1
své štěstí, 1
štěstí, jen 1
jen Pavlína, 1
Pavlína, doktor 1
doktor Meluzin, 1
Meluzin, Markéta 1
Markéta a 1
a Ota 1
Ota ne. 1
ne. Malíř 1
Malíř s 1
ní stačí 1
stačí krátce 1
krátce promluvit 1
promluvit a 1
říká jí, 1
jí, ať 1
ať mlčí. 1
mlčí. Malíř 1
Malíř vtahuje 1
vtahuje diváka 1
do situace 2
vlastně jej 1
jej umisťuje 1
umisťuje dovnitř 1
dovnitř plátna. 1
plátna. Malíř 1
Malíř zde 1
zde využil 1
z tvorby 1
tvorby plakátů. 1
plakátů. Má-li 1
Má-li současně 1
současně výhradní 1
výhradní právo 3
právo rozhodnout, 1
rozhodnout, uplatňuje 1
uplatňuje tzv. 2
tzv. přirozený 1
přirozený monopol. 1
monopol. Má-li 1
Má-li systém 1
systém při 1
startu uveden 1
uveden příznak 1
příznak /3 1
/3 a 1
a proces 1
proces postrádá 1
postrádá výše 1
zmíněný příznak, 1
příznak, jeho 1
jeho adresní 1
adresní prostor 1
je standardních 1
standardních 2 1
2 GiB. 1
GiB. Má-li 1
Má-li více 1
než dvě 6
dvě hodnocení 1
hodnocení stupněm 1
stupněm 5, 1
5, přezkoušení 1
přezkoušení se 1
se nekoná 1
nekoná a 1
a opakuje 2
opakuje ročník 1
ročník automaticky. 1
automaticky. Má-li 1
Má-li zároveň 1
dispozici donucovací 1
donucovací prostředky, 1
prostředky, může 1
může pokusy 1
o kritiku 1
kritiku těchto 1
těchto mínění 1
mínění zakazovat 1
zakazovat a 1
a trestat. 2
trestat. Málkova 1
Málkova tvorba 1
tvorba není 1
není pouhým 1
pouhým svědectvím 1
svědectvím určitého 1
určitého dějinného 1
dějinného úseku, 1
úseku, ale 1
ale dotýká 1
dotýká se 1
zároveň obecných 1
obecných problémů 1
problémů složité 1
složité duše 1
duše člověka, 2
člověka, jeho 1
jeho věčné 1
věčné touhy, 1
touhy, i 1
i trvalých 1
trvalých osidel, 1
osidel, do 1
znovu upadnout. 1
upadnout. Mallery 1
Mallery získal 1
získal vynikající 2
vynikající rané 1
rané vzdělání 1
také připravován 1
připravován soukromým 1
soukromým tutorem 1
tutorem pro 1
přijetí na 2
na alma 1
alma mater 2
mater jeho 1
byl imatrikulován 1
imatrikulován v 1
v patnácti 2
patnácti letech. 1
letech. "Málokterá 1
"Málokterá osobnost 1
osobnost tradiční 1
kultury zasáhla 1
do kulturně-společenského 1
kulturně-společenského života 1
života Slováků, 1
Slováků, Moravanů 1
Moravanů a 1
a Čechů 2
Čechů tak 1
jako on, 2
on, čímž 1
čímž přesáhl 1
přesáhl nejen 1
nejen rodný 1
rodný region, 1
region, ale 1
i období, 1
kterém žil. 1
žil. Málomluvná 1
Málomluvná čarodějka, 1
čarodějka, honosící 1
honosící se 1
se hodností 1
hodností rytíř 1
rytíř a 1
dokonale ovládající 1
ovládající magii 1
magii vzduchu. 1
vzduchu. Málo 1
Málo početné 1
početné kupy 1
kupy galaxií 2
galaxií mají 1
obvykle nepravidelný 1
nepravidelný tvar. 1
tvar. Málo 1
Málo se 1
již ví 1
prvních 900 1
900 vojáků, 2
vojáků, kteří 10
do útvaru 1
útvaru přihlásili, 1
přihlásili, byli 1
byli českoslovenští 1
Židé (např. 1
(např. Malou 1
Malou kuriozitou 1
kuriozitou je, 1
po osvobození 3
osvobození v 2
r. 1945 2
byl vztyčen 3
vztyčen Izáku 1
Izáku Jakubowiczowi 1
Jakubowiczowi náhrobek 1
náhrobek nový, 1
nový, protože 2
protože hřbitov 1
hřbitov byl 4
války zdevastován 1
zdevastován a 1
a existovala 1
existovala nesprávná 1
nesprávná domněnka, 1
původní náhrobek 1
náhrobek se 1
se nedochoval. 2
nedochoval. Malovala 1
Malovala také 1
mořském pobřeží, 2
pobřeží, v 1
v Alpách 1
Alpách (Berchtesgaden, 1
(Berchtesgaden, 1889) 1
1889) a 1
několika oltářních 1
obrazů na 2
místech ostrova 1
ostrova Korčula 1
Korčula v 1
v Chorvatsku 3
Chorvatsku (Hlavní 1
(Hlavní oltář 1
oltář kaple 1
Sv. Maloval 1
Maloval drobné 1
drobné výjevy 1
výjevy z 3
z třicetileté 2
války, života 1
života církevních 1
hodnostářů, měšťanů, 1
měšťanů, učenců 1
učenců i 1
i venkovanů. 1
venkovanů. Maloval 1
Maloval hlavně 1
hlavně biblické 1
biblické scény, 1
scény, obrazy 1
světců a 2
portréty. Maloval 1
Maloval portréty, 1
portréty, biblické 1
biblické a 1
historické obrazy 2
i krajiny, 1
grafickém ateliéru 1
ateliéru Akademie 1
Akademie sevěnoval 1
sevěnoval také 1
také leptu 1
leptu a 1
a mědirytině. 1
mědirytině. Maloval 1
Maloval především 1
především krajiny 2
přírodní motivy, 1
motivy, jeho 1
jeho formální 2
formální inovace 1
inovace i 1
i teoretický 1
teoretický spis 1
spis Poznámky 1
Poznámky k 2
k malířství 2
malířství ( 1
) ovlivnily 1
ovlivnily další 1
vývoj čínského 1
čínského umění. 1
umění. Maloval 1
Maloval rovněž 1
rovněž obrazy 1
historickou tematikou, 1
tematikou, tyto 1
tyto obrazy 1
obrazy však 1
však zůstávají 1
zůstávají většinou 1
většinou opomíjeny. 1
opomíjeny. Maloval 1
Maloval technikou 1
technikou tempery 1
tempery nebo 1
nebo olejomalby, 1
olejomalby, převážně 1
dřevěnou desku. 1
desku. Malování 1
Malování nenávidí, 1
nenávidí, její 1
její sny 1
sny jsou 1
jsou zničené 1
zničené a 2
a chvíle 1
si zpříjemňuje 1
zpříjemňuje alkoholem 1
alkoholem a 1
a prášky. 1
prášky. Málo 1
Málo výkonné 1
výkonné motory 1
motory této 1
této koncepce 3
koncepce trpěly 1
trpěly především 1
především poměrně 1
poměrně značnými 1
značnými vibracemi 1
vibracemi a 1
a nespolehlivostí 1
nespolehlivostí chodu. 1
chodu. Málo 1
Málo využívaný 1
využívaný velodrom 1
velodrom byl 1
byl odstraněn, 1
odstraněn, aby 1
zajištěna větší 1
větší kapacita 1
kapacita pro 1
pro koncerty. 1
koncerty. Málo 1
Málo známé 2
jsou portréty, 1
které namaloval 1
namaloval vždy, 1
vždy, když 4
když přijel 1
přijel domů 1
na návštěvu. 1
návštěvu. Málo 1
také detaily 1
jejího soukromí. 1
soukromí. Malta 1
Malta rád 1
rád nemá, 1
nemá, protože 1
několikrát přesvědčí, 1
se nechová 2
nechová zrovna 1
zrovna poctivě, 1
poctivě, ale 1
ale závěť 1
závěť jeho 1
otce mu 1
jej propustit 1
propustit nedovoluje. 1
nedovoluje. Maluje 1
Maluje od 1
dětství. Maluje 1
Maluje pivoňky 1
pivoňky či 1
či slunečnice 1
slunečnice v 1
jejich plném 1
plném rozkvětu 1
rozkvětu s 1
s vědomím 3
vědomím toho, 1
jednou odkvetou 1
odkvetou a 1
a uvadnou. 1
uvadnou. Maluje 1
Maluje také 1
pro charity 1
charity a 2
2010 vytvořila 2
vytvořila speciální 1
speciální sérii 1
sérii obrazů, 1
byly vydraženy 1
vydraženy ve 1
prospěch Maasai 1
Maasai Wilderness 1
Wilderness Conservation 1
Conservation Fund. 1
Fund. Malvegil 1
Malvegil (vláda 1
(vláda 1272 1
1272 - 1
- 1349 1
1349 T. 1
byl šestým 1
šestým králem 1
králem Arthedainu, 1
Arthedainu, který 1
vládl od 2
otce Celebrindora 1
Celebrindora v 1
roce 1272 1
1272 do 1
roce 1349. 1
1349. Malvice, 1
Malvice, dozrávající 1
dozrávající koncem 1
během září, 1
září, zůstávají 1
zůstávají na 5
na větvích 1
větvích dlouho 1
do zimy, 2
zimy, slouží 1
potrava ptákům 1
ptákům i 1
i hlodavcům. 1
hlodavcům. Malý 1
Malý Bedřich 1
Bedřich se 2
snažil si 1
si zranění 1
zranění ošetřit 1
ošetřit omytím 1
omytím v 1
v rybníce, 1
rybníce, zřejmě 1
vyhnul potrestání 1
potrestání za 1
za klukovinu. 1
klukovinu. Malý 1
Malý Fränzi, 1
Fränzi, jehož 1
je zdrobnělinou 3
zdrobnělinou jména 1
jména Franz, 1
Franz, se 1
brzy stal 2
stal otcovým 1
otcovým miláčkem. 1
miláčkem. Malý 1
Malý Pravčický 1
Pravčický kužel 1
kužel je 2
oblíbený horolezecký 1
horolezecký terén 1
terén s 1
s celoročně 1
celoročně povoleným 1
povoleným lezením 1
lezením pro 1
pro organizované 1
organizované horolezce 1
horolezce na 1
vyhlášky národního 1
parku – 1
– poprvé 1
poprvé byl 3
byl zlezen 1
zlezen 27. 1
27. 8. 2
8. 1905. 1
1905. Malý 1
Malý přízemní 1
přízemní klasicizující 1
klasicizující nepodsklepený 1
nepodsklepený domek 1
domek lidového 1
lidového typu 1
s hladkou 1
hladkou fasádou 1
fasádou s 1
výraznou vyloženou 1
vyloženou římsou 1
římsou pochází 1
trojice domků 1
domků leží 1
leží nejblíže 1
nejblíže Botiči, 1
Botiči, před 1
jeho regulací 1
regulací stával 1
stával přímo 1
jeho břehu. 1
břehu. Malý 1
Malý Stanisław 1
Stanisław byl 1
velmi bystrým 1
bystrým dítětem, 1
dítětem, číst 1
číst se 1
naučil již 1
svých 4 1
4 letech. 1
letech. Má 1
Má malé 1
malé řezáky 1
řezáky i 1
i třenové 1
třenové zuby, 1
zuby, což 1
mu umožňuje 2
umožňuje rozmělnit 1
rozmělnit pouze 1
pouze menší 2
menší potravu 1
něj mezi 2
jinými psovitými 1
psovitými spolehlivou 1
spolehlivou charakteristikou. 1
charakteristikou. Má 1
Má malou 1
malou rozlohu 1
rozlohu a 2
poměrně krátkou 1
krátkou životnost. 1
životnost. Máme 1
Máme dojem, 1
že Mozart 1
Mozart chtěl 1
chtěl zachovat 1
zachovat její 1
její památku, 1
památku, ne 1
ne brilantní 1
brilantní sopranistky, 1
sopranistky, ani 1
ani její 3
její virtuozity, 1
virtuozity, ale 1
ale vřelé 1
vřelé a 1
jemné ženy; 1
ženy; a 1
to chtěl 1
chtěl společně 1
ní zanechat 1
zanechat v 1
v pianu 1
pianu jako 1
na chuť 1
a hloubku 1
hloubku s 1
jakou hrál 2
na hloubku 1
hloubku svých 1
svých citů 2
citů vůči 1
vůči ní. 1
ní. Máme 1
Máme firmu 1
firmu na 2
prodej deskové 1
deskové hry. 2
hry. Má 1
Má měkkost 1
měkkost lesního 1
lesního rohu 1
rohu i 1
i razantnost 1
razantnost trombonu. 1
trombonu. Má 1
Má měkký 1
měkký lyrický 1
lyrický tenor 1
tenor širokého 1
širokého tónového 1
tónového rozsahu, 1
rozsahu, což 1
mu dovoluje 2
dovoluje během 1
posledních desetiletí 1
desetiletí být 1
být stálým 1
stálým sólistou 1
sólistou písní 1
„ Máme-li 1
Máme-li seznam 1
seznam českých 1
českých měst 2
měst seřazený 1
seřazený abecedně 1
abecedně dle 1
dle názvu 2
názvu a 4
a necháme-li 1
necháme-li ho 1
ho seřadit 1
seřadit stabilním 1
stabilním řadicím 1
řadicím algoritmem 1
algoritmem dle 1
dle okresů, 2
okresů, budou 1
seznamu města 1
města seřazena 1
seřazena dle 1
okresů, ale 1
rámci každého 1
každého okresu 1
okresu zůstane 1
zůstane zachováno 1
zachováno abecední 1
abecední řazení 1
řazení dle 1
dle názvu. 1
názvu. Máme 1
Máme velkou 1
velkou radost, 1
radost, že 1
jsme ji 1
ji vyhrály, 1
vyhrály, protože 1
případě bychom 2
bychom musely 1
musely uklízet 1
uklízet jejich 1
jejich dům 4
dům po 3
celý rok.“ 1
rok.“ Máme 1
Máme zato, 1
zato, že 1
že okrašlovací 1
okrašlovací spolek 1
spolek úpravu 1
úpravu parku 1
parku popožene, 1
popožene, abychom 1
abychom nemusili 1
nemusili do 1
do června 12
června ba 1
ba i 1
i déle 2
déle na 1
na nějakou 5
nějakou květinku 1
květinku v 1
v „květinovém“ 1
„květinovém“ parku 1
parku čekati.“ 1
čekati.“ Maminčiny 1
Maminčiny sny 1
sny dostanou 1
dostanou těžkou 1
těžkou ránu, 1
ránu, když 1
když místo 1
místo dcery 1
dcery virtuosky 1
virtuosky najde 1
najde koncertující 1
koncertující tlupu 1
tlupu čertů. 1
čertů. Maminka 1
Maminka i 1
i Hanka 1
Hanka plakaly 1
plakaly a 1
na Věrku 1
Věrku vše 1
vše dolehlo. 1
dolehlo. Maminka 1
Maminka řekne 1
řekne dcerám, 1
dcerám, že 1
že doufá, 2
o dům 1
dům dokáží 1
dokáží postarat 1
postarat i 1
i samy. 1
samy. Má 1
Má mladšího 1
bratra Davida, 1
Davida, který 2
je zpěvák 1
sestru Angelu. 1
Angelu. Má 1
Má mladší 1
mladší sestru 3
sestru Danu. 1
Danu. Mammed 1
Mammed Amin 1
Amin Rasulzade 1
Rasulzade byl 1
zakladatelů první 1
první nezávislé 1
nezávislé Ázerbájdžánské 1
Ázerbájdžánské republiky 1
1918. Má 1
Má nadlidskou 2
nadlidskou sílu 1
a psychokinetické 1
psychokinetické schopnosti, 1
které získala 4
během krátkého 2
krátkého uvěznění 1
uvěznění společností 1
společností Umbrella. 1
Umbrella. Má 1
nadlidskou sílu, 1
sílu, bleskurychlé 1
bleskurychlé reflexy 1
reflexy a 1
její krev 1
krev rozleptává 1
rozleptává jakýkoliv 1
jakýkoliv materiál. 1
materiál. Má 1
Má např. 1
např. právo 2
právo přicházet 1
přicházet s 1
s iniciativami 1
iniciativami a 1
a návrhy 1
návrhy i 1
vůli parlamentní 1
parlamentní většiny. 1
většiny. Má 1
Má na 1
kontě 11 1
11 mistrovských 1
titulů. Má 1
Má návštěvnost 1
návštěvnost asi 1
návštěvníků za 1
rok. Manažerem 1
Manažerem továrního 1
továrního týmu 1
týmu Tatra 1
Tatra byl 1
byl ing. 1
ing. Miloslav 1
Miloslav Hron 1
Hron (1921-3, 1
(1921-3, který 1
pak přešel 2
do Zbrojovky, 1
Zbrojovky, kde 1
roku 1935). 1
1935). Manažer 1
Manažer může 1
může například 1
například vydávat 1
vydávat tisková 1
tisková prohlášení 1
prohlášení nebo 1
nebo navrhnout 1
navrhnout vlastní 1
vlastní sadu 1
sadu dresů. 1
dresů. Manažer 1
Manažer skupiny 1
skupiny Petr 1
Petr Tureček 1
Tureček působil 1
skupině Peha 1
Peha v 1
2003 - 1
- 2008. 1
2008. Manažer 1
Manažer slavného 1
slavného blernsballového 1
blernsballového týmu 1
a zaměstná 1
zaměstná ji 1
zábavný výstup 1
výstup pro 1
jeho tým. 1
tým. Manchesterská 1
Manchesterská astronomická 1
astronomická společnost 2
společnost navíc 1
navíc pořádá 1
pořádá na 1
jeho paměť 2
paměť každoroční 1
každoroční slavnostní 1
slavnostní Kopalovu 1
Kopalovu přednášku. 1
přednášku. Mandalore 1
Mandalore Ultimátní 1
Ultimátní byl 1
byl Revanem 1
Revanem popraven, 1
popraven, ale 3
stihl mu 1
mu prozradit 1
prozradit skutečný 1
skutečný důvod, 1
proč na 1
na Republiku 1
Republiku zaútočil. 1
zaútočil. Mandaly 1
Mandaly hrají 1
hrají ve 1
škole velmi 1
roli. Mandaly 1
Mandaly jsou 1
jsou živou 1
živou formou 1
formou abstraktního 1
abstraktního ornamentu, 1
ornamentu, která 1
sice dnes 1
na hony 2
hony vzdálena 1
vzdálena původní 1
původní symbolice 1
symbolice a 1
a účinku 1
účinku buddhistických 1
buddhistických děl, 1
děl, ale 2
žije si 2
si svým 1
svým novým 3
novým uměleckým 1
uměleckým životem. 1
životem. Mandát 1
Mandát ale 1
ale nepřerušila 1
nepřerušila a 1
sněmovně zůstala. 1
zůstala. Mandát 1
Mandát na 1
na sněmu 5
sněmu získal 1
1906, za 1
kurii městskou, 1
městskou, český 1
český obvod 1
obvod Kyjov, 1
Kyjov, Strážnice, 1
Strážnice, Uh. 1
Uh. Mandát 1
Mandát obhájil 1
v zemských 2
zemských volbách 4
lednu 1867, 1
1867, nyní 1
nyní za 1
kurii měst, 1
měst, obvod 1
obvod Boskovice, 1
Boskovice, Jevíčko, 1
Jevíčko, Konice, 1
Konice, Tišnov. 1
Tišnov. Mandát 1
Mandát ztratil 1
ztratil 30. 1
1917 na 1
základě pravomocného 2
pravomocného rozsudku 2
rozsudku z 3
listopadu 1916. 1
1916. Mandava 1
Mandava 2015: 1
2015: Vlastivědné 1
Vlastivědné čtení 1
čtení z 5
z Varnsdorfu, 1
Varnsdorfu, Šluknovského 1
Šluknovského výběžku 1
výběžku a 1
a saského 1
saského příhraničí. 1
příhraničí. Mandík 1
Mandík byl 1
tedy před 1
svým odchodem 1
odchodem do 5
Vídně s 1
tímto dílem 1
dílem dobře 1
dobře obeznámen, 1
obeznámen, jelikož 1
jelikož z 2
Olomouci kompozičně 1
kompozičně čerpal. 1
čerpal. Mandly 1
Mandly pro 1
pro domácnost 1
domácnost se 1
vyznačují snadným 1
snadným a 1
a pohodlným 1
pohodlným žehlením, 1
žehlením, možností 1
možností skladovat. 1
skladovat. Mandriva 1
Mandriva Linx 1
Linx Discovery 1
Discovery byla 1
byla komerční 1
komerční distribuce 1
distribuce zaměřená 1
zaměřená výhradně 1
na začínající 1
začínající uživatele 1
uživatele Linuxu. 1
Linuxu. Mandžuové 1
Mandžuové měli 1
měli 4200 1
4200 mužů 1
mužů včetně 1
včetně 1200 1
1200 nevojáků, 1
nevojáků, 30 1
30 velkých 1
velkých a 3
15 malých 1
malých děl; 1
děl; navíc 1
navíc 1000 1
jezdců dorazilo 1
dorazilo po 1
po břehu. 1
břehu. Mandžuský 1
Mandžuský mor 1
mor představoval 1
představoval vzduchem 1
vzduchem šířenou 1
šířenou infekci 1
infekci s 1
téměř stoprocentní 1
stoprocentní úmrtností. 1
úmrtností. Má 1
Má nejčastěji 1
nejčastěji zhruba 1
zhruba trojúhelníkový 1
trojúhelníkový tvar 2
různě ozdoben. 1
ozdoben. Má 1
Má nejméně 1
nejméně 4 1
4 podvazkové 1
podvazkové tahy 1
tahy se 1
se sponkami, 1
sponkami, do 1
se upínají 1
upínají lemy 1
lemy punčoch. 1
punčoch. Má 1
Má několik 1
desítek vodních 1
vodních přítoku. 1
přítoku. Manet 1
Manet často 1
často během 1
procesu vytváření 1
vytváření používal 1
používal skutečné 1
skutečné modely 1
modely a 3
a lidi, 1
lidi, které 1
které znal. 1
znal. Manetův 1
Manetův vliv 1
se projevoval 2
projevoval v 2
v Monetových 1
Monetových obrazech 1
obrazech z 1
konce šedesátých 2
šedesátých let, 2
let, pro 1
typické figurální 1
figurální motivy 2
motivy zobrazující 1
zobrazující současného 1
současného člověka 2
prostředí. Manévr 1
Manévr kobra 1
kobra začíná 1
začíná rotací 1
rotací vzad 1
vzad o 1
o 120 1
120 stupňů. 1
stupňů. Manévrování 1
Manévrování při 1
rychlostech zajišťují 1
zajišťují tři 2
tři elektromotory 1
elektromotory Scania, 1
Scania, každý 1
výkonu 340 1
340 kW. 1
kW. Manfred, 1
Manfred, s. 2
s. 20. 1
20. Avšak 1
Avšak starší 1
starší muž, 1
jehož Korsičané 1
Korsičané záhy 1
záhy zvolili 1
zvolili předsedou 1
předsedou direktoria 1
direktoria departmentu 1
departmentu a 1
a vrchním 1
vrchním velitelem 2
velitelem ozbrojených 1
sil ostrova, 1
ostrova, Manfred, 1
s. 46. 1
46. vystupoval 1
vystupoval vůči 1
svému obdivovateli 1
obdivovateli velmi 1
velmi chladně 1
chladně a 1
se neshodují. 1
neshodují. Manga 1
Manga adaptace, 1
adaptace, kterou 1
kterou kreslí 1
kreslí Tadadi 1
Tadadi Tamori, 1
Tamori, je 1
je vydávána 1
vydávána od 1
2015 v 3
časopisu Dengeki 1
Dengeki maó. 1
maó. Manga 1
Manga Entertainment 1
Entertainment licencovalo 1
licencovalo seriál 1
seriál ve 1
království. Mangalice 1
Mangalice se 1
chovají celoročně 1
celoročně venku, 1
venku, postačuje 1
postačuje jim 1
jim otevřená 1
otevřená bouda, 1
bouda, která 1
zimě ochrání 1
ochrání před 1
před sněhem 1
sněhem a 2
a mrazivým 1
mrazivým větrem. 1
větrem. Manga 1
Manga původně 1
původně vycházela 1
vycházela v 1
časopisu Big 1
Big Comic 1
Comic Spirits 1
Spirits nakladatelství 1
nakladatelství Šógakukan 1
Šógakukan v 1
až 1999. 1
1999. Mangovníky 1
Mangovníky nejčastěji 1
nejčastěji rostou 2
rostou roztroušeně 1
roztroušeně v 2
tropických lesích 1
lesích v 1
výškách do 2
do 600 2
600 metrů, 4
metrů, řidčeji 1
řidčeji i 1
výše (až 1
do 1000 1
1000 metrů). 1
metrů). Manhattan 1
Manhattan má 1
také jedinou 1
jedinou oficiální 1
oficiální italskou 1
italskou školu 1
USA, La 1
La Scuola 1
Scuola d'Italia. 1
d'Italia. Manhwa 1
Manhwa komiksy 1
komiksy se 1
od manga 1
manga čtou 1
čtou zleva 1
zleva doprava. 1
doprava. Maniac 1
Maniac byl 1
byl velkou 2
velkou měrou 4
měrou znechucen 1
znechucen z 1
z tradičního 1
tradičního black 1
black metalu 2
metalu a 1
většině písní 1
písní zařazuje 1
zařazuje nevhodné 1
nevhodné slovní 1
slovní monology 1
monology o 1
o jiných 1
jiných black 1
metalových skupinách. 1
skupinách. Manila 1
Manila byla 1
poctěna v 1
roce 1574, 1
1574, kdy 1
kdy město 1
město získalo 7
získalo od 1
od španělského 1
španělského krále 1
krále titul 1
titul "Vážené, 1
"Vážené, a 1
stále věrné 1
věrné město 1
město Španělska" 1
Španělska" (y 1
(y Siempre 1
Siempre Leal 1
Leal insigne 1
insigne Ciudad 1
de España). 1
España). Mani 1
Mani Matter 1
Matter se 1
1963. Manipulace 1
Manipulace se 1
se vykonává 1
vykonává prostřednictvím 1
prostřednictvím klešťového 1
klešťového závěsu 1
závěsu (piggy-back 1
(piggy-back hanger), 1
hanger), který 1
který uchopuje 1
uchopuje nástavbu 1
nástavbu za 1
za zpevněné 1
zpevněné otvory, 1
v spodní 1
části nástavby. 1
nástavby. Manipulaci 1
Manipulaci s 1
nákladem umožní 1
umožní dva 1
jeřáby s 1
s nosností 3
nosností 20 1
20 tun. 1
tun. Manipulovat 1
Manipulovat znamená 1
znamená vědomě 1
vědomě i 1
i nevědomě 1
nevědomě používat 1
používat techniky 1
techniky pro 1
s druhými 1
druhými lidmi 1
lidmi ve 1
prospěch prosazení 1
prosazení osobních 1
osobních cílů 1
cílů a 4
a přání 1
přání manipulátora. 1
manipulátora. Manipuluje 1
Manipuluje hlasování 1
hlasování za 1
za krále 6
a královnu 1
královnu plesu 1
plesu tak, 1
aby vyhráli 1
vyhráli právě 1
právě Carrie 1
Carrie s 1
s Tommym. 1
Tommym. Má 1
Má nízkou 1
nízkou teplotu 1
teplotu varu 1
varu (35 1
(35 °C). 1
°C). Mankiw 1
Mankiw napsal 1
mnoho publikací 1
o ekonomii 1
ekonomii a 1
a ekonomických 1
ekonomických dopadech 1
dopadech zákonů. 1
zákonů. Manning 1
Manning (4 1
(4 413) 1
413) a 1
a James 1
James (1 1
(1 709) 1
709) získali 1
získali tituly 1
tituly NFL 1
NFL za 1
za nejvíce 3
nejvíce naházených, 1
naházených, respektive 1
respektive naběhaných 1
naběhaných yardů. 1
yardů. Manning 1
Manning se 1
prvních Evropanů 1
Evropanů a 1
první Angličan, 1
Angličan, který 1
na půdu 3
půdu hlavního 1
města Tibetu. 1
Tibetu. Mannitol 1
Mannitol má 1
má mírný 1
mírný projímavý 1
projímavý účinek. 1
účinek. Manon 1
Manon rytíře 1
rytíře opustí, 1
opustí, když 1
mu dojdou 1
dojdou peníze, 1
peníze, a 1
žije rozmařilý 1
rozmařilý život 1
život s 3
bohatým pokladníkem 1
pokladníkem Gérontem. 1
Gérontem. Mansell 1
Mansell vydělal 1
vydělal asi 1
liber za 3
za každý 1
4 závodů 1
závodů který 1
který absolvoval, 1
absolvoval, zatímco 1
zatímco Hill 1
Hill dostal 1
dostal za 3
celou sezónu 2
sezónu jen 1
jen 300 1
což ale 7
ale neměnilo 1
neměnilo nic 1
nic na 4
jeho pozici 3
pozici lídra 1
lídra týmu. 1
týmu. Mansfeldova 1
Mansfeldova velmi 1
velmi obratně 2
obratně položená 1
položená polní 1
polní opevnění 1
opevnění jsou 1
nyní středem 1
středem zájmu 3
zájmu archeologických 1
výzkumů a 2
představují jedinečný 1
jedinečný historický 1
historický soubor 1
soubor a 2
a slibující 1
slibující bohaté 1
bohaté poznatky 1
poznatky raně 1
raně novověkého 1
novověkého vojenského 1
vojenského stavitelství. 1
stavitelství. Manson 1
Manson se 1
během filmu 1
filmu obhájil 1
obhájil tím, 1
že společnost, 1
společnost, ve 1
žijí vyvinula 1
na chlapce 1
chlapce příliš 1
velký tlak 4
za čin, 1
stal mohou 1
mohou rodiče 1
společnost jako 3
jako taková, 1
taková, ne 1
ne jeho 1
jeho hudba. 1
hudba. Manstein 1
Manstein se 1
se tento, 1
tento, v 1
dané situaci 2
situaci prakticky 1
prakticky nemožný 1
nemožný úkol, 1
úkol, pokusil 1
pokusil splnit 1
splnit a 3
svými jednotkami 1
jednotkami 50 1
od Stalingradu, 1
Stalingradu, ale 1
ale čerstvé 1
čerstvé ruské 1
ruské síly 1
síly jej 1
posléze definitivně 1
definitivně vrhly 1
vrhly zpět. 1
zpět. Man's 1
Man's True 1
True Nature 1
Nature (v 1
překladu skutečná 1
skutečná povaha 1
povaha muže) 1
muže) vyšlo 1
1995. Manta 1
Manta má 1
má zakrnělé 1
zakrnělé zuby, 1
zuby, jelikož 1
je nevyužívá 1
nevyužívá pro 1
pro rozmělňování 1
rozmělňování potravy. 1
potravy. Manta 1
Manta Oyamada, 1
Oyamada, student 1
student zdejší 1
zdejší střední 1
střední školy, 3
školy, se 2
jednou pozdě 1
pozdě večer 1
večer rozhodne 1
rozhodne jít 1
jít domů 1
domů zkratkou 1
přes hřbitov, 1
hřbitov, kde 2
kde narazí 1
na Yoha 1
Yoha Asakuru 1
Asakuru a 1
jeho „společníky“ 1
„společníky“ – 1
– duchy 1
duchy ze 1
ze hřbitova. 2
hřbitova. Mantela 1
Mantela zelená 1
zelená dosahuje 1
dosahuje velikost 1
velikost 2,2 1
2,2 až 1
3 cm, 1
samci dosahují 2
velikosti 22 1
mm, samice 1
a měří 5
měří 27 1
30 mm. 3
mm. Mantrou 1
Mantrou aktivit 1
aktivit Marka 1
Marka Penna 1
Penna jsou 1
jsou průzkumy 1
průzkumy a 1
jejich správná 1
správná implementace. 1
implementace. Manuae 1
Manuae je 1
pravý atol, 1
atol, nalézající 1
nalézající se 3
vrcholu podmořské 1
podmořské sopky, 1
sopky, která 1
má úpatí 1
úpatí v 1
hloubce 4000 1
4000 metrů. 2
metrů. Manuby, 1
Manuby, který 1
jej pronajal 1
pronajal hraběti 1
hraběti de 1
de Sanois 1
Sanois ( 1
( Manuela 1
Manuela se 1
snaží opatřit 1
opatřit stálý 1
stálý příjem. 1
příjem. Manuel 1
Manuel Castells 1
Castells své 1
své pojednání 1
pojednání uzavírá 1
uzavírá tezí, 1
tezí, že 1
každá předchozí 1
předchozí společnost 1
podstatě informační, 1
informační, protože 1
protože každá 1
každá svým 1
způsobem byla 1
nucena využívat 1
využívat informace, 2
informace, ať 1
o lovení 1
lovení mamuta 1
mamuta či 1
či sestrojení 1
sestrojení parního 1
parního stroje. 1
stroje. Manul 1
Manul je 1
a zavalitá 1
zavalitá kočka. 1
kočka. Manžel 1
Manžel byl 1
byl prezident 4
prezident firmy 1
firmy Telemundi, 1
Telemundi, která 1
zabývala prodejem 1
prodejem uměleckých 1
předmětů. Manželčinu 1
Manželčinu smrt 1
smrt nesl 1
nesl jen 1
velmi těžce. 1
těžce. Manželé 1
Manželé Barvířovi 1
Barvířovi měli 1
měli syna 1
Jindřicha (1896-1896); 1
(1896-1896); ten 1
však téhož 1
zemřel. Manželé 2
Manželé Emil 1
Emil a 1
a Olga 1
Olga Palmovi 1
Palmovi si 1
1899 objednali 1
objednali u 1
u věhlasného 1
věhlasného kadaňského 1
kadaňského stavitele 1
stavitele a 2
a architekta 1
architekta Josefa 1
Josefa Petera 1
Petera stavbu 1
stavbu vlastního 1
vlastního domu, 1
domu, a 3
nově vznikající 2
vznikající ulici 1
ulici tehdy 1
tehdy nazvané 1
nazvané Ringstrasse 1
Ringstrasse a 1
a nedlouho 1
nedlouho nato 1
nato Jahnova 1
Jahnova (dnes 1
(dnes Jungmannova). 1
Jungmannova). Manželé 1
Manželé ho 1
bytu nalákali 1
nalákali pod 1
záminkou party 1
oslavu jejich 1
jejich sňatku. 1
sňatku. Manželé 1
Manželé Matějkovi 1
Matějkovi zadali 1
zadali zakázku 1
zakázku na 7
zpracování projektu 2
projektu pro 2
pro rodinný 1
rodinný dům 1
dům architektu 1
architektu Františku 1
Františku Machačovi 1
Machačovi v 1
1932, projekt 1
roce 1933 17
1933 a 4
a stavba 6
stavba domu 1
domu probíhala 1
roce 1934. 4
1934. Manželé 1
Manželé Matičkovi 1
Matičkovi jsou 1
jsou pochováni 3
pochováni na 1
na litomyšlském 1
litomyšlském hřbitově, 1
hřbitově, autorem 1
autorem sochy 1
sochy Múzy 1
Múzy stojící 1
jejich hrobě 1
hrobě je 1
je sochař 1
sochař Olbram 1
Olbram Zoubek. 1
Zoubek. Manželem 1
Manželem mladší 1
sestry Klotyldy 1
Klotyldy (1867-1942) 1
(1867-1942) byl 1
významný uherský 1
uherský politik 1
politik hrabě 1
hrabě Albert 1
Albert Apponyi. 1
Apponyi. Manželé 1
Manželé neměli 1
neměli potomky 1
potomky a 1
Fridrich se 1
chtěl s 1
Annou rozvést, 1
rozvést, než 1
než však 1
rozvodu došlo, 1
došlo, vévoda 1
vévoda zemřel. 1
Manželé postavili 1
postavili obytný 1
dům, opravili 1
opravili ohradní 1
a zvelebili 1
zvelebili vinohrad 1
vinohrad i 1
i zahradu, 1
zahradu, postavili 1
postavili hospodářské 1
budovy, stáje 1
stáje a 3
a sklady. 2
sklady. Manželé 1
Manželé se 1
konečně mohou 1
mohou těšit 1
těšit ze 1
ze shledání. 1
shledání. Manželé 1
Manželé Vaverovi 1
Vaverovi odešli 1
odešli po 1
záboru Sudet 1
Sudet do 1
obce Líbeznice 1
Líbeznice u 1
u Prahy, 1
Prahy, rodiště 1
rodiště Václava 1
Václava Vavery. 1
Vavery. Manžel 1
Manžel ji 2
ji posléze 1
posléze vyhodí 1
domu, ujme 1
ujme se 1
jí tovaryš 1
tovaryš Mikuláš 1
dívka se 1
něj zamiluje. 1
zamiluje. Manžel 1
ji přežil 1
přežil o 2
o devět 1
devět let. 2
let. Manželka 1
Manželka Ľudmila 1
Ľudmila Keleová 1
Keleová je 1
je spoluautorkou 1
spoluautorkou tří 1
tří cestopisů 1
cestopisů (Cesty 1
(Cesty snov, 1
snov, Dni 1
Dni a 1
noci pod 1
pod Južným 1
Južným krížom) 1
krížom) a 1
samostatných publikací 1
publikací (Úsmevy 1
(Úsmevy písané 1
písané kriedou 1
kriedou a 1
a Ošklbané 1
Ošklbané detstvo). 1
detstvo). Manželka 1
Manželka mu 1
by snad 1
snad pět 1
tisíc stačilo, 1
stačilo, ale 1
on odvětí, 1
celou jeho 2
kariéru. Manželka 1
Manželka Pauline, 1
Pauline, která 1
která redigovala 1
redigovala vydání 1
vydání níže 1
uvedené knihy, 2
knihy, uvedla 1
uvedla v 2
v předmluvě 2
předmluvě k 1
k anglickému 1
anglickému vydání, 1
vydání, že 1
většina písemné 1
písemné pozůstalosti 1
pozůstalosti Jana 1
Jana Helfera 1
Helfera byla 1
zničena při 3
při ztroskotání 1
ztroskotání parníku 1
parníku Tigris 1
Tigris 21. 1
21. 5. 2
5. 1836 1
1836 nebo 1
nebo ztracena 1
ztracena při 1
při dopravě 1
dopravě pozůstalosti 1
pozůstalosti z 1
z Indie. 2
Indie. Manželka 1
Manželka Václava 1
Václava Havla, 1
Havla, a 1
bývala První 1
První dáma 1
dáma České 1
republiky. Manželku 1
Manželku Fridrich 1
Fridrich přežil 1
o rok, 1
rok, Luisa 1
Luisa zemřela 2
října 1766. 1
1766. Manželky 1
Manželky farmářů 1
farmářů a 1
a dělníků 1
dělníků měly 1
měly stejné 1
stejné rolnické 1
rolnické oblečení. 1
oblečení. Manžel 1
Manžel Marie 1
Marie Anny 1
Anny Viktorie, 1
Viktorie, Velký 1
Velký dauphin 1
dauphin Ludvík, 1
Ludvík, byl 1
tedy bratrancem 1
bratrancem její 1
její matky. 3
matky. Manželova 1
Manželova nezištná 1
nezištná a 1
i naivní 1
naivní dobročinnost 1
dobročinnost ale 1
ale vedla 1
k rozchodu 1
rozchodu manželů. 1
manželů. Manželská 1
Manželská smlouva 1
uzavřena 14. 1
července 1845. 1
1845. Manželské 1
Manželské smlouvy 1
smlouvy ustanovily, 1
ustanovily, že 1
že ten 2
ten z 1
z manželů, 1
manželů, který 1
který přežije 1
přežije druhého, 1
druhého, dostane 1
dostane Bretaň. 1
Bretaň. Manželský 1
Manželský pár 1
pár v 1
v rok 1
rok své 1
své svatby 2
svatby ( 1
( Manželství 1
Manželství bude 1
bude i 3
po referendu 2
v ústavě 1
ústavě definované 1
definované jako 1
svazek muže 2
a ženy, 4
ženy, děti, 1
různých důvodů 5
důvodů nemají 1
nemají matku 1
matku nebo 1
nebo otce, 1
otce, je 1
je nebudou 1
nebudou mít 2
po referendu. 1
referendu. Manželství 1
Manželství bylo 3
oficiálně ukončeno 1
ukončeno roku 1
roku 1935. 2
1935. Manželství 1
uzavřeno z 1
z lásky, 1
lásky, její 1
matka poznamenala, 1
že dvojice 1
dvojice byla 1
tak zamilovaná, 1
zamilovaná, že 1
že nemohla 1
nemohla zůstat 1
zůstat sama 1
v zařízené 1
zařízené místnosti. 1
místnosti. Manželství 1
zřejmě vydařené, 1
vydařené, o 1
o Eduardově 1
Eduardově vztahu 1
k Eleonoře 1
Eleonoře vypovídá, 1
oblibou nazýval 1
nazýval milovanou 1
milovanou manželkou 1
jejím skonu 1
skonu nechal 1
postavit tzv. 2
tzv. Eleonořiny 1
Eleonořiny kříže, 1
kříže, které 1
které kopírovaly 1
kopírovaly cestu 1
cestu pohřebního 1
průvodu do 1
do Londýna. 5
Londýna. Manželství, 1
Manželství, které 1
které trvalo 3
trvalo pět 1
do Jiřího 1
Jiřího smrti 1
roce 1521, 1
1521, zůstalo 1
zůstalo bezdětné. 2
bezdětné. Manželství 1
Manželství Mariny 1
Mariny a 1
Jiřího bylo 1
bylo zatím 2
zatím poslední, 1
poslední, kdy 2
se „cizí 1
„cizí princezna“ 1
princezna“ vdala 1
člena britské 1
britské královské 2
rodiny. Manželství 1
Manželství mezi 1
mezi Evženovými 1
Evženovými rodiči 1
rodiči nebylo 1
šťastné. Manželství 1
Manželství osob 1
osob stejného 5
zde legální 1
2015. Manželství 1
Manželství se 4
nikdy neuzavřelo. 1
neuzavřelo. Manželství 1
jako nešťastné, 1
nešťastné, protože 1
protože manžel 2
manžel prohrál 1
prohrál všechny 1
své peníze. 2
peníze. Manželství 1
však neuskutečnilo. 1
neuskutečnilo. Manželství 1
za dramatických 1
dramatických okolností 2
okolností rozpadlo. 1
rozpadlo. Manželství 2
Manželství takto 1
takto uzavřené 1
uzavřené by 1
za neplatné 2
neplatné a 2
a královská 1
královská osoba 1
osoba jenž 1
jenž ho 1
ho uzavřela, 1
uzavřela, by 1
by královskou 1
královskou proklamací 1
proklamací byla 1
za zřeknutou 1
zřeknutou se 1
se práva 1
práva následnictví 1
následnictví trůnu. 1
trůnu. Manželství 1
Manželství trvalo 1
trvalo až 4
do její 7
1963. Manželství 1
Manželství však 2
bylo mimořádně 1
mimořádně nevydařené 1
nevydařené a 1
a nešťastné. 1
nešťastné. Manželství 1
nakonec 22. 1
srpna 1927 1
1927 rozpadlo. 1
Manželství zůstalo 1
zůstalo nekonzumováno, 1
nekonzumováno, manželé 1
manželé žili 1
žili odděleně, 1
odděleně, Petr 1
Petr Alexandrovič 1
Alexandrovič odmítl 1
odmítl první 1
první návrh 2
návrh k 1
k rozvodu, 1
rozvodu, nakonec 1
manželství carem 1
carem anulováno 1
anulováno v 1
říjnu 1916. 1
1916. Manželům 1
Manželům Seydlovým 1
Seydlovým se 1
první dítě 1
dítě narodilo 1
narodilo 19. 1
19. října 5
října 1881. 1
1881. Manžety 1
Manžety mohou 1
dokonce tvořit 1
tvořit součást 1
součást sexuálního 1
sexuálního fetišu 1
fetišu nositele 1
nositele nebo 1
nebo jeho 9
jeho partnera. 1
partnera. Má 1
Má obdélníkový 1
obdélníkový půdorys 2
rozměry 21 1
21 × 1
× 9,3 1
9,3 metru 1
na výšku 1
výšku měří 1
měří šestnáct 1
šestnáct metrů. 1
Má obrovskou 1
obrovskou ústřední 1
ústřední kopuli 1
kopuli v 1
rozpětí 41 1
41 metrů. 1
Má obvykle 1
obvykle tvar 1
tvar sedačky 1
pilot je 1
něm připoután. 1
připoután. Mao 1
Mao Ce-tung 3
Ce-tung prohlásil, 1
prohlásil, že: 2
že: "Zdroj 1
"Zdroj lidského 1
lidského a 2
vojenského materiálu 1
materiálu naší 1
naší armády 1
primárně na 4
na frontách". 1
frontách". Má 1
Má ochrannou 1
ochrannou funkci 1
své pružnosti 1
pružnosti umožňuje 1
umožňuje udržení 1
udržení tvaru. 1
tvaru. Má 1
Má okolo 1
okolo 1700 1
1700 členů. 1
členů. Má 1
Má osm 1
osm tříd 1
tříd – 2
– x. 1
x. A. 1
A. Průměrná 1
Průměrná naplněnost 1
naplněnost tříd 1
tříd činí 1
28 studentů. 1
studentů. Má 1
Má ostré 1
kvůli tváři 1
tváři vypadá 1
jako nestvůra. 1
nestvůra. Mapa 1
Mapa byla 1
byla vyhotovena 1
vyhotovena v 1
měřítku 1:504 1
1:504 000. 1
000. Především 1
Především v 1
části Čech 1
Čech se 3
projevuje stočení 1
stočení o 1
o 9°, 1
9°, z 1
čehož lze 3
autor mapu 1
mapu skládal 1
z částí. 1
částí. Mapa 1
Mapa dithmarschenských 1
dithmarschenských farností 1
farností (dofftů) 1
(dofftů) s 1
pěti hlavními 1
hlavními „dofftovými 1
„dofftovými sdruženími“. 1
sdruženími“. Mapa 1
Mapa Frodovy 1
Frodovy cesty 1
k Morannonu. 1
Morannonu. Mapa 1
Mapa hlavních 1
hlavních řek 2
jejich povodí 1
povodí v 1
v Albánii. 2
Albánii. Mapa 1
Mapa izokvant 1
izokvant slouží 1
k odvození 1
odvození celkových 1
celkových nákladů 1
nákladů firmy 1
v dlouhém 3
dlouhém období. 1
období. Mapa 1
Mapa kostarických 1
kostarických autochtonních 1
autochtonních společností 1
století po 4
příchodu Španělů. 1
Španělů. Mapa 1
Mapa má 1
rozlohu 6x6 1
6x6 km 1
se sněžnou 1
sněžnou tematikou. 1
tematikou. Mapa 1
Mapa oblasti 1
oblasti Šalomounových 1
Šalomounových ostrovů, 1
ostrovů, kde 1
kde Hornet 1
Hornet strávil 1
strávil své 1
měsíce. Mapa 1
Mapa prý 1
natolik kvalitní, 1
ještě sedmdesát 1
sedmdesát let 1
jejím vytištění 1
vytištění v 1
1673 byla 1
za nejpřesnější 1
nejpřesnější mapu 1
mapu tohoto 1
tohoto území. 1
území. Mapa 1
Mapa s 1
s trasy 1
trasy největších 1
největších trekových 1
trekových skupin 1
skupin během 1
vlny Velkého 1
Velkého treku 1
treku (1835-1840) 1
(1835-1840) spolu 1
s klíčovými 2
klíčovými bitvami 1
bitvami a 1
a událostmi. 1
událostmi. Mapa 1
Mapa vyhlášení 1
vyhlášení stavu 1
stavu klimatické 1
klimatické nouzePodle 1
nouzePodle statistik 1
statistik organizace 1
organizace Cedamia 1
Cedamia vyhlásilo 1
vyhlásilo k 1
k dubnu 2
dubnu 2021 1
2021 klimatickou 1
klimatickou nouzi 1
nouzi přes 1
přes 1900 1
1900 úřadů 1
úřadů ve 1
třiceti čtyřech 1
čtyřech zemích. 1
zemích. Mapa 1
Mapa zemí, 1
zemí, jejichž 1
jejichž zástupci 1
zástupci postoupili 1
postoupili do 7
finále Ligy 1
Ligy mistrů 1
mistrů UEFA 1
UEFA 2011/12. 1
2011/12. Má 1
Má perfektně 1
perfektně zásobený 1
zásobený bar 1
bar a 2
stále plný 1
plný váček 1
váček na 1
na tabák. 1
tabák. Má 1
Má pět 1
pět sourozenců, 1
sourozenců, shodou 1
okolností všechny 1
všechny sestry. 1
sestry. Má 1
Má pevnou 1
pevnou hliníkovou 1
hliníkovou skládací 1
skládací střechu, 1
střechu, podobně 1
jako Mercedes 1
Mercedes SLK. 1
SLK. Mapka 1
Mapka Číny, 1
Číny, která 1
která ukazuje, 2
ukazuje, kde 1
kde personál 1
personál nemocnic 1
a záchytných 1
záchytných zařízení 1
zařízení poskytl 1
poskytl přiznání 1
přiznání telefonním 1
telefonním vyšetřovatelům, 1
vyšetřovatelům, že 1
že používají 2
používají jako 7
pro transplantace 1
transplantace orgánů, 1
orgánů, vězně 1
vězně z 1
duchovního hnutí 1
hnutí Fa-lun-kung. 1
Fa-lun-kung. Má 1
Má plochou 1
plochou hlavu 1
a svislé 1
svislé zornice, 1
zornice, oční 1
oční víčka 1
víčka jsou 1
jsou srostlá 1
srostlá a 1
a průhledná 1
průhledná jako 1
u hadů, 1
hadů, šupiny 1
šupiny na 3
hřbetě a 2
a bocích 2
bocích poněkud 1
poněkud odstávají. 1
odstávají. Má 1
Má podélný 1
podélný obdélníkovitý 1
obdélníkovitý tvar 1
se západo-východní 1
západo-východní orientací. 1
orientací. Má 1
Má podíl 1
společnosti Prosečská 1
Prosečská investiční. 1
investiční. Má 1
Má podobnou 1
podobnou délku, 1
délku, avšak 1
avšak menší 1
menší plochu 1
plochu povodí 1
povodí a 1
do Folknářského 1
Folknářského potoka 1
vlévá pravostranně 1
pravostranně v 1
v Děčíně 1
Děčíně II. 1
II. Má 1
Má podobu 10
podobu dvou 1
velkých stylizovaných 1
stylizovaných šavlí 1
šavlí a 1
dokáže přivést 1
přivést různé 1
různé dětské 1
dětské hry 4
hry k 1
životu. Má 1
podobu nevýrazného 2
nevýrazného návrší 1
návrší se 2
se zalesněnými 3
svahy. Má 1
nevýrazného odlesněného 1
odlesněného návrší, 1
návrší, u 1
kterého vytéká 2
vytéká pramen 1
pramen Ejn 4
Ejn Saharon 1
Saharon (עין 1
(עין סהרון). 1
סהרון). Má 1
podobu rozsáhlejšího 1
rozsáhlejšího částečně 1
částečně zalesněného 1
zalesněného návrší 1
návrší s 3
několika vrcholky. 1
vrcholky. Má 1
podobu rozsáhlé 1
rozsáhlé sníženiny 1
sníženiny o 1
rozloze cca 2
2 x 1
x 1,5 1
1,5 kilometru, 1
kilometru, která 1
je situována 4
situována uprostřed 1
uprostřed jinak 1
jinak hornaté 1
hornaté a 1
a zalesněné 1
zalesněné krajiny 1
v masivu 1
masivu Karmel. 1
Karmel. Má 1
podobu výrazného 2
výrazného návrší 2
s částečně 3
částečně zalesněnými 1
zalesněnými svahy, 3
svahy, které 2
jihu, západu 1
západu a 3
a východu 2
východu přecházejí 1
do rozsáhlejšího 1
rozsáhlejšího lesního 1
lesního komplexu. 2
komplexu. Má 2
a sever 1
sever odtud 1
odtud přecházejí 1
do rozsáhlého 1
rozsáhlého lesního 1
podobu vysoce 1
vysoce toxického 1
toxického smaragdově 1
smaragdově zeleného 1
zeleného krystalického 1
krystalického prášku. 1
prášku. Má 1
podobu vyvýšené 1
vyvýšené planiny, 1
planiny, jejíž 1
jejíž vrcholová 1
vrcholová partie 1
partie je 1
částečně zalesněna, 1
zalesněna, zatímco 1
zatímco svahy 1
zastavěny obytnými 1
obytnými čtvrtěmi 1
čtvrtěmi města 1
města Mevaseret 1
Mevaseret Cijon, 1
Cijon, konkrétně 1
konkrétně čtvrtí 1
čtvrtí Ma'oz 1
Ma'oz Cijon 2
Cijon Alef 1
Alef a 1
a Ma'oz 1
Cijon Bet. 1
Bet. Má 1
podobu zalesněného 1
zalesněného pahorku, 1
pahorku, na 1
jehož jižním 1
úbočí leží 1
leží pramen 1
Ejn Rabi 1
Rabi (עין 1
(עין רבי). 1
רבי). Má 1
Má poháněnou 1
poháněnou přední 2
nápravu a 1
zadní nápravu 1
nápravu řízenou. 1
řízenou. Má 1
Má poměrně 1
velkou hlavu, 1
hlavu, delší, 1
delší, vodorovně 1
vodorovně nesený 1
nesený trup 1
dobře zmasilou 1
zmasilou hruď. 1
hruď. Má 1
Má pouze 1
pouze malou 2
malou prodejnu 1
prodejnu s 1
s potravinami 1
potravinami a 1
denní nabídkou 1
nabídkou teplého 1
teplého jídla, 1
jídla, ovšem 1
bez jídelny. 1
jídelny. Má 1
Má pozdně 1
pozdně románské 2
románské jádro, 1
jádro, presbytář 1
presbytář je 3
z 15. 5
15. století. 16
století. Má 1
Má přezdívku 1
přezdívku „potkan“, 1
„potkan“, „krysa“, 1
„krysa“, „gorila“ 1
„gorila“ či 1
či případně 1
případně „banán“ 1
„banán“ (podle 1
(podle dnes 1
již zanikajícího 1
zanikajícího zeleno-krémového 1
zeleno-krémového nátěru). 1
nátěru). Má 1
Má přibližně 5
1 382 1
382 592 1
592 obyvatel. 2
500 obyvatel. 2
přibližně 895565 1
895565 obyvatel 1
obyvatel (2008) 1
(2008) a 1
je správním 2
střediskem provincie 2
provincie Mersin, 1
Mersin, která 1
která do 3
2002 nesla 1
nesla jméno 1
jméno İçel. 1
İçel. Má 1
tři závity. 1
závity. Má 2
Má přibližný 1
přibližný severojižní 1
severojižní průběh 1
průběh a 2
mírně esovitě 1
esovitě prohnutá. 1
prohnutá. Má 1
Má příznivou 1
příznivou polohu 1
polohu pro 1
pro cyklistiku 1
cyklistiku a 1
a výlety 1
výlety do 2
okolí (např. 1
(např. ZOO, 1
ZOO, Lázně 1
Lázně Bělohrad, 2
Bělohrad, hrad 1
hrad Pecka…). 1
Pecka…). Má 1
Má průsvitnou, 1
průsvitnou, jantarově 1
jantarově žlutou 1
žlutou ulitu 1
ulitu se 1
se 3-4 1
3-4 závity. 1
Má první 1
první "hvězdná" 1
"hvězdná" modelka 1
modelka byla 1
byla Alla 1
Alla Juganova, 1
Juganova, slavná 1
slavná herečka 1
herečka divadla 1
divadla " 1
" Má 1
Má půdorys 1
půdorys čtverce 1
o stranách 1
stranách dlouhých 1
dlouhých 106 1
106 metrů, 1
metrů, uprostřed 1
nachází hlavní 6
hlavní jednací 1
jednací sál 1
s kupolí. 1
kupolí. Mapusaurus 1
Mapusaurus se 1
britském trikovém 1
trikovém dokumentu 1
dokumentu Planet 1
Planet Dinosaur, 1
Dinosaur, konkrétně 1
pátém díle 1
díle s 1
názvem New 1
New Giants. 1
Giants. Mapy 1
Mapy byly 1
byly tentýž 1
rok označeny 1
označeny za 2
a Frisland 1
Frisland z 1
byl vymazán. 1
vymazán. Mapy.cz 1
Mapy.cz ve 1
formě webové 2
stránky lze 1
lze zobrazit 1
zobrazit ve 1
většině internetových 1
internetových prohlížečů 1
prohlížečů v 1
v aktuálních 1
aktuálních i 1
i dřívějších 1
dřívějších verzích 1
verzích v 1
rámci většiny 1
většiny operačních 2
systémů. Mapy 1
Mapy jsou 2
často vyžadují, 1
aby hráč 1
hry mapu 1
mapu prošel 1
prošel několikrát. 1
několikrát. Mapy 1
jsou vyhotoveny 1
vyhotoveny v 1
v stejnoplochém 1
stejnoplochém kuželovém 1
kuželovém zobrazení 1
zobrazení v 1
poloze normální 1
normální s 1
s nezkreslenou 1
nezkreslenou 49°30′ 1
49°30′ rovnoběžkou. 1
rovnoběžkou. Mapy, 1
Mapy, které 1
které Merklas 1
Merklas vydával, 1
vydával, byly 1
byly přesné 1
přesné kopie 1
kopie dříve 1
vydaných map 1
map německých, 1
německých, byl 1
jejich kresličem, 1
kresličem, rytcem 1
rytcem i 1
i vydavatelem. 2
vydavatelem. Má 1
Má rád 2
rád komiksya 1
komiksya Ace 1
Ace Savyho 1
Savyho (superhrdinu 1
(superhrdinu z 1
z komiksu) 1
komiksu) a 1
nejlepší kámoš 1
kámoš je 1
je Clyde. 1
Clyde. Má 1
Má řadu 1
řadu 30–35 1
30–35 hlubokých 1
hlubokých rozštěpů 1
rozštěpů vnějších 1
vnějších zubů 1
zubů v 1
čelisti. Má 1
rád vyvýšené 1
vyvýšené plochy, 1
plochy, ze 1
kterých pozoruje 1
pozoruje okolí. 1
okolí. Māras 1
Māras zeme) 1
zeme) bylo 1
bylo oficiální 1
oficiální označení 3
označení tzv. 1
tzv. Starého 1
Starého Livonska 1
Livonska ( 1
( Marathon, 1
Marathon, Magicienne 1
Magicienne a 1
a Melpomene 1
Melpomene byly 1
v zámoří. 1
zámoří. Maraton 1
Maraton zatím 1
zatím neběžel, 1
neběžel, několikrát 1
několikrát absolvoval 1
absolvoval půlmaraton. 1
půlmaraton. Marburský 1
Marburský králík 1
králík se 1
mezi plemena 1
plemena malého 1
malého rámce 1
mezi 2,50 1
a 3,25 1
3,25 kg. 1
kg. Marcela 1
Marcela vynese 1
vynese z 2
z hořícího 2
hořícího vlaku 1
pro Jeana 1
Jeana skočí 1
vody, když 1
jeho kůň 1
kůň zmizí 1
zmizí pod 1
hladinou při 1
brodění přes 1
řeku. Marcel 1
Marcel Hossa 1
Hossa získal 1
se slovenskou 1
slovenskou reprezentací 1
reprezentací do 1
let bronzovou 1
MS v 5
1999. Marcel 1
Marcel shromáždil 1
shromáždil lid 1
lid a 2
jeho čele 4
čele na 1
hřbitov. Marc 1
Marc Garneau 1
Garneau po 1
škole absolvoval 1
absolvoval bakalářské 1
bakalářské studium 2
na Royal 1
Royal Military 1
Military College 1
v Kingstonu, 1
Kingstonu, které 1
které dokončil 3
dokončil roku 2
1970. Marco 1
Marco J, 1
J, 1981, 1
1981, s. 1
s. 172 2
172 Z 1
Z českých 4
českých grafiků 1
grafiků užíval 1
užíval oceloryt 1
oceloryt např. 1
např. Marc 1
Marc Shaiman 1
Shaiman a 1
a Scott 1
Scott Wittman 1
Wittman k 1
seriálu složili 1
složili hudbu 1
i výkonnými 1
výkonnými producenty. 1
producenty. Marcus 1
Marcus Aemilius 1
Aemilius Lepidus, 1
Lepidus, konzul 1
konzul roku 1
roku 6, 1
6, byl 1
mála příslušníků 1
příslušníků aristokratické 1
aristokratické vrstvy, 1
vrstvy, který 1
který zastával 4
a nečelil 1
nečelil ani 1
ani jednomu 2
jednomu obvinění 1
obvinění ze 3
ze spiknutí 4
proti císaři. 2
císaři. Marcus 1
Marcus Crassus 1
Crassus a 1
bratři byli 1
přes rodinné 1
rodinné bohatství 1
a moc 3
moc svého 1
otce společně 1
společně vychováváni 1
vychováváni v 2
malém skromném 1
skromném domě. 1
domě. Marcus 1
Marcus Näslund 1
Näslund se 1
mezi nejlepší 4
nejlepší hráče 2
ligy. Marcus 1
Marcus Welser 1
Welser ji 1
vydal 5. 1
ledna 1612 1
1612 v 1
v Augsburgu. 2
Augsburgu. Marc 1
Marc van 1
van Roosmalen 1
Roosmalen objevil 1
v řece 4
řece Aripuanã 1
Aripuanã nový 1
nový druh, 1
nazval Trichechus 1
Trichechus pygmaeus. 1
pygmaeus. Marcy's, 1
Marcy's, jeden 1
světě. Marc 1
Marc zjistí, 1
se Kyle 1
Kyle stýká 1
stýká s 2
s Troyem 1
Troyem a 1
proto Kylovi 1
Kylovi přebrat. 1
přebrat. Má 1
Má regionální 1
pobočky ve 1
38 zemích 1
světa. Marek 1
byl úspěšný, 1
na rozestavěnou 1
rozestavěnou Vaderovu 1
Vaderovu loď 1
loď Executor 1
Executor byl 1
s Vaderem 1
Vaderem obklíčen 1
obklíčen císařovou 1
císařovou flotilou. 1
flotilou. Marek 1
Marek Dalík 1
Dalík byl 1
kvůli podezřením 1
podezřením po 1
dnů vězněn, 1
vězněn, ale 1
letech soudních 1
soudních sporů 2
sporů nebyla 1
nebyla korupční 1
korupční nabídka 1
nabídka prokázána. 1
prokázána. Marek 1
Marek Rosa 1
Rosa a 1
a GoodAI 1
GoodAI chtějí 1
chtějí inspirovat 1
inspirovat a 1
a nasměrovat 1
nasměrovat nadané 1
nadané lidi 1
lidi po 1
světě, aby 1
se zaměřili 2
zaměřili na 4
vývoj bezpečné 1
a prospěšné 1
prospěšné umělé 1
umělé inteligence. 1
inteligence. Marek 1
jedné dívky 1
dívky a 2
a získat 5
získat mu 1
ji pomáhá 1
pomáhá jeho 1
otec, vydavatel 1
vydavatel knih 1
knih na 1
téma jak 1
získat ženu. 1
ženu. Margaery 1
Margaery se 1
poprvé objevuje 4
třetí epizodě, 1
epizodě, kdy 1
se provdá 1
provdá za 1
za Renlyho 1
Renlyho Baratheona, 1
Baratheona, čímž 1
se uzavírá 3
uzavírá spojenectví 1
spojenectví těchto 1
dvou rodů 1
rodů proti 1
proti rodu 1
rodu Lannister. 1
Lannister. Margaret 1
Margaret L. 1
L. Bodine 1
Bodine a 1
a Nina 1
Nina Fisher 1
Fisher Lewis 1
Lewis spolu 1
spolu pracovaly 1
pracovaly a 1
a žily 1
žily více 1
smrti Lewis 1
Lewis v 1
1948. Marge 1
a Líza 2
Líza se 1
tedy vydají 2
vydají do 3
do knihovny, 1
knihovny, aby 1
se poptaly 1
poptaly po 1
nějaké knížce 1
knížce o 1
o Elise. 1
Elise. Marge 1
Marge je 1
na kabelku 1
kabelku velice 1
velice opatrná, 1
opatrná, aby 1
se nezašpinila, 1
nezašpinila, ovšem 1
ovšem Homer 1
Homer ji 1
ji zašpiní 1
zašpiní omáčkou 1
omáčkou z 1
z krevety. 1
krevety. Marge 1
Marge s 2
s herci 2
herci nacvičuje 1
nacvičuje hru 1
hru Krajan, 1
Krajan, frája, 1
frája, Jebedája, 1
Jebedája, ve 1
má Mel 1
Mel hlavní 1
roli Jebedája. 1
Jebedája. Marge 1
Marge žárlí, 1
žárlí, protože 1
je asistentka 1
asistentka lepší 1
lepší v 1
v řízení 3
řízení rodiny. 1
rodiny. Marge, 1
Marge, zděšená 1
zděšená tím, 1
co udělala, 1
udělala, se 1
se omlouvá, 1
omlouvá, upustí 1
upustí Lennyho 1
Lennyho a 1
a odejde 3
odejde s 1
s Homerem. 1
Homerem. Margie 1
Margie Marxe 1
Marxe obdivuje, 1
obdivuje, domnívá 1
domnívá se, 2
byla dobrou 1
dobrou družkou. 1
družkou. Marginalistická 1
Marginalistická metoda 1
metoda však 1
1871 nebyla 1
zcela nová. 1
nová. Margot 1
Margot má 1
má nápad, 1
nápad, jak 1
pomoci Toinoninu 1
Toinoninu milenci 1
milenci ze 1
ze spárů 4
spárů policie 1
a ukrýt 2
ukrýt ho 1
její pekárně 1
pekárně – 1
současně vyzkoušet 1
vyzkoušet Coquebertovu 1
Coquebertovu oddanost. 1
oddanost. Marhoul 1
Marhoul se 1
s kamarády, 1
kamarády, židovským 1
židovským sodovkářem 1
sodovkářem Ruddou, 1
Ruddou, cestářem 1
cestářem Deylem 1
Deylem a 1
jinými opil. 1
opil. Maria 1
Maria Barbeaua 1
Barbeaua po 1
1969. Maria 1
Maria dále 1
dále řekla, 1
že Ravus 1
Ravus měl 1
měl u 1
sebe Regisův 1
Regisův meč 1
a hodlal 2
hodlal ho 1
ho předat 1
předat Noctisovi, 1
Noctisovi, avšak 1
avšak nyní 1
nyní ho 1
ho nebude 1
nebude snadné 1
snadné vlivem 1
vlivem jeho 1
jeho odsouzení 2
odsouzení najít. 1
najít. Mariades 1
Mariades (též 1
(též Mareades 1
Mareades či 1
či Cyriades) 1
Cyriades) († 1
(† Mária 1
Mária Gulovichová 1
Gulovichová Liu, 1
Liu, známá 1
jako Maria 1
Maria Gulovich 1
Gulovich Liu, 1
Liu, rozená 1
rozená Mária 1
Mária Gulovičová 1
Gulovičová ( 1
( Maria 1
Maria Luisa, 2
Luisa, stále 1
velmi nemocná, 1
nemocná, čekala 1
čekala tři 1
tři dny, 3
dny, než 1
se loď 2
loď vzpamatovala, 1
vzpamatovala, než 1
než odešla 1
na břeh 7
břeh v 1
v Barceloně, 1
Barceloně, kde 1
ni čekali 1
čekali její 1
její rodiče. 1
rodiče. Maria 1
Luisa, většinu 1
života známá 1
jako královna 1
královna Etrurie, 1
Etrurie, získala 1
získala znovu 1
znovu svou 1
svou svobodu 1
1814 při 1
při Napoleonově 1
Napoleonově pádu. 1
pádu. Maria 1
Maria mu 1
ale objasnila, 1
objasnila, že 1
ona zničila 1
zničila před 1
lety Invisible 1
Invisible podobnou 1
podobnou mocí 1
mocí a 1
je produktem 2
produktem výzkumu 1
výzkumu Roberta 1
Roberta Leingoda. 1
Leingoda. Marian 1
Marian Gold 1
Gold se 1
1954 v 1
v Herfordu. 1
Herfordu. Marianne 1
Marianne navrhuje, 1
aby Guido 1
Guido požádal 1
pomoc svou 1
svou okouzlující 1
okouzlující mladou 1
mladou sestřenici, 1
sestřenici, strýcovu 1
strýcovu dědičku. 1
dědičku. Mariánské 1
Mariánské poutě 1
poutě na 1
čas ustaly, 1
ustaly, ale 1
ale zásluhou 1
zásluhou Svatovítské 1
Svatovítské kapituly 1
kapituly byly 1
byly ještě 2
témže století 1
století obnoveny. 1
obnoveny. Mariánské 1
Mariánské reliéfy 1
reliéfy jsou 1
zpravidla tvořeny 1
tvořeny polofigurou 1
polofigurou madony 1
madony s 2
s Ježíškem, 1
Ježíškem, vloženou 1
vloženou vždy 1
do rámu 2
rámu bohatě 1
bohatě profilovaného 1
profilovaného pilastry 1
pilastry či 1
či ovocnými 1
ovocnými a 1
a květinovými 1
květinovými festony 1
festony a 1
a girlandami. 1
girlandami. Maria 1
Maria se 1
se podrobila 1
podrobila Boží 1
Boží vůli 1
se slovy: 4
slovy: „Hle, 1
„Hle, jsem 1
jsem služebnice 1
služebnice Páně; 1
Páně; staň 1
staň se 1
mi podle 1
podle tvého 1
tvého slova.“ 1
slova.“ Mária 1
Mária se 2
ním dozná 1
dozná ke 1
ke všemu 3
všemu kromě 1
kromě zrady 1
zrady Talafúse 1
Talafúse – 1
– toho 2
toho prý 1
prý opravdu 1
opravdu miluje. 1
miluje. Marie 1
byla spřízněna 1
spřízněna s 1
mnoha panovnickými 1
panovnickými domy 1
Evropě, její 1
sestry byly 2
byly totiž 1
velmi výhodně 2
výhodně provdány. 1
provdány. Marie 1
Anna de 1
de Conti 1
Conti nebo 1
také Bourbonská, 1
Bourbonská, Legitimée 1
Legitimée de 1
France ( 1
( Marie 3
a Vojcek 1
Vojcek poslouchají 1
poslouchají vyvolávače, 1
vyvolávače, který 1
představuje kuriozity. 1
kuriozity. Marie 1
byla brzy 1
brzy osvobozena, 1
osvobozena, ale 1
zajetí. Marie 1
jako Stella 1
Stella Maris, 1
Maris, Hvězda 1
Hvězda moře. 1
moře. Marie 1
byla radikální 1
radikální katoličkou 1
katoličkou a 1
často nesouhlasila 1
nesouhlasila s 2
názory svého 1
svého tolerantnějšího 1
tolerantnějšího manžela. 1
manžela. Marie 1
Marie Dočekalová 1
Dočekalová byla 1
dcera řídícího 1
řídícího učitele 1
učitele v 4
v Běstvině 1
Běstvině a 1
rovněž učitelka. 1
učitelka. Marie 1
Marie Duží 1
Duží se 1
narodila 11. 1
1948 v 5
v Ostravě. 8
Ostravě. Marie 1
Marie Dvořáková 1
Dvořáková zemřela 1
zemřela předčasně 1
předčasně 3. 1
června 1880 1
1880 ve 1
Vídni ve 1
let. Marie 1
Marie François 1
François Sadi 1
Sadi Carnot, 1
Carnot, běžně 1
běžně jen 1
jen Sadi 1
Sadi Carnot 1
Carnot ( 1
Marie Gabriella 2
Gabriella Sagheddu 1
Sagheddu řeholním 1
jménem Marie 1
Gabriella od 1
od Jednoty 1
Jednoty ( 1
Marie Jadrná 1
Jadrná byla 1
procesu Bárta 1
Bárta Josef 1
Josef a 5
a spol 1
spol a 1
a odsouzena. 1
odsouzena. Marie 1
je žádá, 2
ni neplakali, 1
neplakali, neboť 1
neboť smrt 1
smrt jí 1
bude vysvobozením. 1
vysvobozením. Marie 1
Marie Krausová 1
Krausová se 1
narodila do 1
do významné 1
významné jilemnické 1
jilemnické rodiny 1
rodiny mydláře 1
mydláře Krauseho. 1
Krauseho. Marie 1
Marie Krupičková 1
Krupičková poté 1
poté pokračovala 1
v letectví: 1
letectví: stala 1
se pilotkou 1
pilotkou a 1
a telegrafistkou, 1
telegrafistkou, provedla 1
rovněž několik 2
dalších padákových 1
padákových seskoků. 1
seskoků. Marie 1
Marie Luisa 1
Luisa se 1
dcera Kristiána 1
Kristiána Karla 1
Karla Reinharda 1
Reinharda Leiningensko-Dachsbursko-Falkenbursko-Heidesheimského 1
Leiningensko-Dachsbursko-Falkenbursko-Heidesheimského a 1
manželky Kateřiny 1
Kateřiny Polyxeny 1
Polyxeny Solms-Rödelheimské. 1
Solms-Rödelheimské. Marie 1
Marie má 1
má dívčí 1
dívčí tvář 1
tvář se 2
se široký 1
široký čelem 1
a mandlovité 1
mandlovité oči 1
oči s 1
vytaženými okraji 1
okraji víček. 1
víček. Marie 1
Marie Pujmanová 1
Pujmanová vyšetřovatelům 1
vyšetřovatelům gestapa 1
gestapa neprozradila, 1
neprozradila, že 1
že vládne 2
vládne dobře 1
dobře německým 1
německým jazykem. 1
jazykem. Marie 1
Marie Sofie 1
Sofie Terezie 1
Terezie zemřela 1
o necelý 1
necelý rok 3
později, 2. 1
února 1873, 1
1873, ve 1
Vídni. Marie 1
Marie Žofie 1
Žofie zemřela 1
zemřela dva 2
dny před 3
svými třicátými 1
třicátými třetími 1
třetími narozeninami, 1
narozeninami, 4. 1
srpna 1699. 1
1699. Marii 1
Marii Adéle 1
Adéle byla 1
byla hudebně 1
hudebně nadaná 1
nadaná a 2
měla vlohy 1
vlohy pro 2
nástroje. Marií 1
Annou svobodnou 1
svobodnou paní 1
von Wimmersberg, 1
Wimmersberg, provdanou 1
provdanou von 1
von Skal 1
Skal und 1
und Groß-Ellguth, 1
Groß-Ellguth, tehdejší 1
tehdejší majitelkou 1
majitelkou Kobylé, 1
Kobylé, a 1
a pojmenovaná 1
ní. Mariina 1
Mariina nejmladší 1
sestra a 5
a milovaná 1
milovaná společnice 1
společnice Amélie 1
Amélie jí 1
jí pro 2
její poslušnost 1
poslušnost říkala 1
říkala "Mama´s 1
"Mama´s tool" 1
tool" (matčin 1
(matčin nástroj). 1
nástroj). Marii 1
Marii navlékají 1
navlékají na 1
na prst 1
prst prsten, 1
prsten, nic 1
nic neruší 1
neruší postavy 1
postavy shromážděné 1
shromážděné kolem 1
kolem Marie, 1
Marie, postavy 1
postavy spojené 2
spojené nejhlubším 1
nejhlubším tajemstvím 1
tajemstvím křesťanské 1
křesťanské víry. 1
víry. Mariin 1
byl charakteristický 2
charakteristický svojí 1
svojí uzavřenou 1
uzavřenou povahou 1
povahou a 1
také svojí 1
svojí láskou 2
láskou ke 1
ke knihám 1
knihám a 2
a básním. 1
básním. Mariner 1
Mariner 10 1
k Merkuru 1
Merkuru přiblížil 1
přiblížil celkem 1
celkem třikrát, 1
třikrát, ale 1
ke tvaru 1
tvaru své 1
své dráhy 1
dráhy byl 1
schopen zmapovat 1
zmapovat pouze 1
pouze 40 1
45 % 4
povrchu Merkuru. 1
Merkuru. Marisha 1
Marisha Pesslová 1
Pesslová začala 1
začala navštěvovat 2
navštěvovat střední 1
školu Asheville 1
Asheville School, 1
School, soukromou 1
soukromou internátní 1
internátní školu, 1
ale absolvovala 1
absolvovala na 1
na Asheville 1
Asheville High 1
School v 2
1995. Marja 1
Marja do 1
kostela šťastně 1
šťastně dojela, 1
dojela, ale 1
ale Vladimír 1
Vladimír však 1
však takové 1
neměl. Mark 1
Mark Borisovič 1
Borisovič Markov-Grinberg 1
Markov-Grinberg se 1
pouhý rok 1
rok nedožil 1
nedožil svých 1
svých sto 1
let. Markéta 1
Markéta definitivně 1
definitivně utekla 1
utekla od 1
babičky (se 1
(se kterou 1
smrti dědečka 1
dědečka nebylo 1
nebylo k 1
k vydržení) 1
vydržení) ze 1
ze mlýna 1
mlýna a 2
a nastěhovala 1
nastěhovala se 1
k Pavlíně. 1
Pavlíně. Markéta 1
Markéta Eriksdotter 1
Eriksdotter Leijonhufhud, 1
Leijonhufhud, také 1
také Markéta 1
Markéta Leijonhufvud 1
Leijonhufvud (Markéta 1
(Markéta Lví 1
Lví hlava) 1
hlava) ( 1
( Markéta 1
Markéta Králová 1
Králová a 1
Karel Vaněk 1
Vaněk se 1
2011 setkali 1
setkali na 3
přehlídce Dětská 1
Dětská scéna 1
scéna ve 1
ve Svitavách 1
Svitavách a 1
posléze při 1
na niverzitě 1
niverzitě Palackého 1
Olomouci. Markéta 1
Markéta Luisa, 1
Luisa, rozzuřená 1
rozzuřená ze 1
svého vyloučení 1
ze společnosti, 1
společnosti, začala 1
na Vittorií 1
Vittorií vyžadovat 1
vyžadovat vstup 1
do tajné 2
tajné rady 1
rady (Consiglio 1
(Consiglio privato). 1
privato). Markéta 1
Markéta se 1
ním blíže 1
blíže seznámí, 1
seznámí, zamiluje 1
něho a 1
společně odjíždějí 1
odjíždějí na 1
venkov. Markéta 1
Markéta však 1
však začne 1
začne vztah 1
s Baronem 1
Baronem a 1
získá vytouženou 1
vytouženou hlavní 1
roli. Marketingová 1
Marketingová politika 1
však jasná. 1
jasná. Marketingové 1
Marketingové prostředí 1
prostředí cestovního 1
ruchu sestává 1
sestává především 1
politického a 2
a právního, 1
právního, ekonomického, 1
ekonomického, sociálního, 1
sociálního, kulturního 1
a technologického 1
technologického prostředí. 1
prostředí. Marketingoví 1
Marketingoví odborníci 1
odborníci vnímají 1
vnímají event 1
event marketing 1
marketing jako: 1
jako: ŠINDLER, 1
ŠINDLER, P. 1
P. Event 1
Event marketing: 1
marketing: Jak 1
Jak využít 1
využít emoce 1
emoce v 1
v marketingové 1
marketingové komunikaci. 1
komunikaci. Marketingový 1
Marketingový audit 1
audit resp. 1
resp. jeho 1
jeho výstup 2
výstup představuje 1
představuje určité 1
určité písemné 1
písemné doporučení, 1
doporučení, které 1
obsahuje přesné 1
přesné kroky 1
kroky pro 1
pro zlepšení 5
zlepšení firemních 1
firemních prodejních 1
prodejních výsledků. 1
výsledků. Marketingový 1
Marketingový mix 1
mix má 1
kromě firmy 1
firmy i 4
i zákazník. 1
zákazník. Markétin 1
Markétin otec 1
otec Ota 1
Ota neměl 1
neměl syny, 1
syny, a 1
roce 1328 1
1328 zdědil 1
zdědil hrabství 1
hrabství Ravensberg 1
Ravensberg jeho 1
jeho bratr 18
bratr Bernard. 1
Bernard. Markétka 1
Markétka zde 1
je charakterizována 3
charakterizována monology 1
monology a 1
a písněmi. 1
písněmi. Mark 1
Mark ho 1
den opět 1
opět přizve 1
na hrad, 1
hrad, kde 1
oba milenci 1
milenci opět 1
opět scházejí. 1
scházejí. Mark 1
Mark Knopfler 1
Knopfler pak 1
pak album 1
album sám 1
sám produkoval. 1
produkoval. Mark 1
Mark Lawrence 1
Lawrence se 1
1966 ve 1
amerických. Markova 1
Markova kariéra 1
kariéra v 3
v ekonomii 2
ekonomii vzdělávání 1
vzdělávání neměla 1
neměla dlouhého 1
dlouhého trvání. 2
trvání. Marks 1
Marks zjistil, 1
že James 1
James Marrick 1
Marrick aktivoval 1
aktivoval Asgardské 1
Asgardské jádro 1
rychle zavolal 1
zavolal podplukovníka 1
podplukovníka Mitchella. 1
Mitchella. Markův 1
Markův mluvčí 1
mluvčí Martin 1
Martin Doležal 1
Doležal k 1
že Marek 2
Marek a 2
a Bauer 1
Bauer spolu 1
spolu chodili 1
chodili v 1
Prachaticích do 1
jedné školy, 1
ale blíže 1
blíže se 1
se seznámili 1
seznámili až 1
přípravě projektu 1
projektu lázní. 1
lázní. Markýza 1
Markýza je 1
je zeťovou 1
zeťovou nepovolností 1
nepovolností rozzlobená, 1
rozzlobená, Gabriela 1
Gabriela by 1
již přála 1
přála smír. 1
smír. Markýza 1
Markýza přesvědčí 1
přesvědčí Arthura, 1
Arthura, aby 1
aby odešel, 1
odešel, ale 1
ten potká 1
potká cestou 1
cestou Madelon 1
Madelon a 1
dozví se 4
od ní, 1
ní, že 4
že Hortense 1
Hortense se 1
cítí zrazena 1
zrazena jako 1
nikdy neobdržel 1
neobdržel její 1
její četné 1
četné dopisy. 1
dopisy. Marně 1
Marně o 1
život prosily 1
prosily lidé 1
lidé všeho 1
všeho postavení 1
Francii. Má 1
Má rovné 1
rovné černé 1
černé vlasy, 1
vlasy, olivovou 1
olivovou pleť 1
černé oči. 1
Má rozhodnost 1
rozhodnost a 2
silnou vůli, 1
vůli, problémy 1
problémy řeší 1
řeší rychle. 1
rychle. Má 1
Má rozlohu 16
rozlohu 0,8 1
0,8 km 1
km čtverečních 1
čtverečních a 4
na 18,78° 1
18,78° jižní 1
šířky a 5
a 178,53° 1
178,53° východní 1
východní délky. 2
délky. Má 1
rozlohu 13 1
13 čtverečních 1
kilometrů. Má 1
rozlohu 1,3 1
1,3 hektaru 1
hektaru a 1
na mírně 4
mírně svažující 1
se ploše 1
ploše v 1
výškách 215 1
215 až 1
až 226 1
rozlohu 140 1
140 km² 1
2004 zde 1
přibližně 240 2
240 000 1
rozlohu 1,6 1
1,6 × 1
× 2,4 1
2,4 km 1
a nadmořská 2
výška činí 8
činí jen 1
jen 7,5 1
7,5 metrů. 1
rozlohu 238 1
238 km² 1
něm okolo 2
okolo 12 1
obyvatel (2007). 2
(2007). Má 2
rozlohu 28 1
28 km² 1
maximální výšku 2
výšku 385 1
385 m. 1
m. Nejvýznamnějšími 1
Nejvýznamnějšími hospodářskými 1
hospodářskými provozy 1
provozy jsou 1
jsou kokosové 1
kokosové plantáže. 1
plantáže. Má 1
rozlohu 298 1
298 000 1
km², a 1
tak jedenáctou 1
jedenáctou největší 1
největší pouští 1
pouští na 1
světě. Má 1
rozlohu 32,89 1
32,89 km² 1
něm obyvatel. 1
rozlohu 3,28 1
3,28 ha 1
lovu ryb. 2
ryb. Má 1
rozlohu 49,57 1
49,57 km² 1
rozlohu 5 1
5 676 1
676 ha 1
zde 2 3
2 681 1
681 obyvatel 1
obyvatel (stav 1
(stav 1. 1
ledna 2011). 1
2011). Má 1
rozlohu 6,2 1
6,2 km² 1
zde 120 1
120 obyvatel. 2
rozlohu 908 1
908 km² 1
žije tam 1
tam 60 1
60 941 1
941 obyvatel 1
obyvatel (2015). 1
(2015). Má 1
rozlohu asi 5
5 km² 1
km² při 1
při maximální 2
délce 6 2
maximální šířce 1
šířce 3,3 1
3,3 km. 2
rozlohu přibližně 2
10 km². 1
km². Má 1
Má rozsáhlou 1
rozsáhlou sbírku 1
sbírku umění, 1
umění, kterou 1
kterou sám 2
sám odhaduje 1
na 250-300 1
250-300 milionů 1
korun. Je 1
děti. Marrero 1
Marrero se 1
nezúčastnit. Maršál 1
Maršál Masséna 1
Masséna byl 1
zcela bez 6
bez vojenského 1
vojenského vzdělání, 1
vzdělání, na 1
bojišti řídil 1
řídil se 1
se citem 1
citem – 1
měl výjimečnou 1
výjimečnou schopnost 1
schopnost odhadnout 1
odhadnout situaci 1
situaci a 2
a vytušit 1
vytušit slabinu 1
slabinu protivníka. 1
protivníka. Maršál 1
Maršál Murat 1
Murat byl 1
sice ve 1
oběma maršály 2
maršály jak 1
jak takticky, 1
takticky, tak 1
tak strategicky 1
strategicky nevyspělý, 1
nevyspělý, ale 1
ale patřil 1
do Napoleonovy 1
Napoleonovy rodiny 1
rodiny (s 1
(s císařem 1
císařem byli 1
byli švagry), 1
švagry), a 1
maršály panovala 1
panovala tak 1
velká řevnivost, 1
řevnivost, že 1
se radši 1
radši podřídili 1
podřídili někomu 1
někomu méně 1
méně schopnému. 1
schopnému. Maršál 1
Maršál Ójama 1
Ójama z 1
počátku nechtěl 1
nechtěl uvěřit 1
uvěřit ruskému 1
ruskému konceptu 1
konceptu útoku, 1
útoku, dokud 1
rukou nedostala 1
nedostala dne 1
října získaná 1
získaná kopie 1
kopie Kuropatkinova 1
Kuropatkinova rozkazu 1
rozkazu generálu 1
generálu Stackelbergovi, 1
Stackelbergovi, veliteli 1
veliteli východních 1
východních vojsk. 1
vojsk. Marschner 1
Marschner zemřel 1
v Hannoveru 2
Hannoveru 16. 1
prosince 1861 1
1861 a 1
je tam 5
tam pohřben 1
hřbitově Neustädter 1
Neustädter Friedhof. 1
Friedhof. MARSHALL, 1
MARSHALL, Alexandra: 1
Alexandra: How 1
How Natalia 1
Natalia Vodianova 2
Vodianova and 1
and Antoine 1
Antoine Arnault 2
Arnault Met, 1
Met, Fell 1
Fell in 1
in Love, 1
Love, and 1
and Created 1
Created Their 1
Their Modern 1
Modern Family 1
Family (Jak 1
(Jak se 1
se Natalia 1
Vodianova a 1
a Antoine 1
Arnault setkali, 1
setkali, zamilovali 1
zamilovali se 1
založili svou 1
svou moderní 1
moderní rodinu). 1
rodinu). Marshall 1
Marshall s 1
s Kingem 1
Kingem dokázali 1
dokázali už 1
už několikrát 2
několikrát najít 1
najít společnou 1
společnou řeč. 1
řeč. Marta 1
Marta se 2
začala chovat 1
chovat divně 1
divně a 1
nakonec Chestera, 1
Chestera, který 1
byl oslabený 1
oslabený nemocí, 1
nemocí, zamknula 1
zamknula v 1
v komůrce 1
komůrce pod 1
pod schody, 1
schody, když 1
když chtěl 1
chtěl volat 1
volat Drakeovi, 1
Drakeovi, že 1
povrchu. Marta 1
zeptá, kolik 1
by muž 1
muž za 2
za koryto 1
koryto chtěl, 1
chtěl, a 1
on odpoví 1
odpoví nízkou 1
nízkou částkou. 1
částkou. Martina 1
Martina Děverová 1
Děverová v 1
v sms 1
sms zprávě 1
pro Neovlivní.cz 1
Neovlivní.cz v 1
2018 uvedla, 1
funkce jistě 1
jistě chce 1
chce vrátit. 1
vrátit. Martin 1
Martin a 3
a Lewis 1
Lewis navázali 1
navázali pevné 1
pevné přátelství, 1
přátelství, které 2
jejich další 2
umělecké spolupráci, 1
spolupráci, když 1
spolu utvořili 1
utvořili hudebně 1
hudebně komediální 1
komediální duo. 1
duo. Martin-Baker 1
Martin-Baker Mk.4, 1
Mk.4, Jackson 1
Jackson 1987, 1
str. 480 1
480 dříve 1
dříve vyrobené 1
vyrobené letouny 1
byly těmito 1
těmito sedadly 1
sedadly dovybaveny. 1
dovybaveny. Martin 1
Martin během 1
během 40. 1
různými "bandy". 1
"bandy". Martin 1
Martin Bezouška 1
Bezouška je 1
jmenuje Martina 1
Martina (roz. 1
(roz. Gasparovičová). 1
Gasparovičová). Martin 1
Martin byl 1
byl 10 1
byl kapelníkem 1
kapelníkem a 1
autorem většiny 1
většiny písní 1
písní této 1
této rockové 1
rockové skupiny. 1
skupiny. Martin 1
Chodúr žije 1
svojí životní 1
životní partnerkou 1
partnerkou Ivonou 1
Ivonou Selníkovou. 1
Selníkovou. Martin 1
Martin Cígler 1
Cígler se 1
narodil lékařce 1
lékařce Marii 1
Marii Cíglerové 1
Cíglerové a 1
a vysokoškolskému 1
vysokoškolskému pedagogovi 1
pedagogovi a 1
a teoretikovi 1
teoretikovi hudby 1
hudby Radovanu 1
Radovanu Cíglerovi. 1
Cíglerovi. Martin 1
Martin díky 1
svým specifickým 2
specifickým genům 1
genům rychle 1
rychle roste 1
velmi inteligentní. 2
inteligentní. Martin 1
Martin Harich 1
Harich je 1
autorem všech 1
všech jedenácti 1
jedenácti skladeb 1
skladeb z 2
z alba. 3
alba. Martin 1
Martin je 1
tomu zatčen 1
zatčen policií 1
i odsouzen 1
za Dianinu 1
Dianinu vraždu. 1
vraždu. Martin 1
Martin Kačur: 1
Kačur: Stavím 1
Stavím letiště 1
a baví 2
baví mě 1
mě to. 1
to. Martin 1
Martin Kamarád 1
Kamarád k 1
tomu řekl, 2
pro zapojení 1
zapojení Přibyslavi 1
Přibyslavi hlasovat 1
hlasovat nebude. 1
nebude. Martin 1
Martin Krausz, 1
Krausz, Energy 1
Energy Music 1
Music Hall 1
Hall a 1
jako Family, 1
Family, Trend 1
Trend či 1
či hudebně-zábavní 1
hudebně-zábavní skupina 1
skupina TRAKY. 1
TRAKY. Martin 1
Martin Kubík 1
Kubík za 1
za poradenskou 1
poradenskou společnost 1
společnost DTZ 1
DTZ jmenoval 1
květnu 2010 2
2010 OC 1
OC Futurum 1
Futurum Brno 1
Brno v 1
v celorepublikovém 2
celorepublikovém kontextu 1
kontextu jako 1
třetí příklad 1
příklad (po 1
(po OC 1
OC Stodůlky 1
Stodůlky a 1
a Plaza 1
Plaza Liberec) 1
Liberec) mezi 1
mezi problémovými 1
problémovými projekty, 1
projekty, které 5
které kvůli 5
kvůli sílící 1
sílící konkurenci 1
konkurenci trpí 1
trpí nedostatkem 2
nedostatkem zákazníků. 1
zákazníků. Martin 1
Martin má 1
YouTube 2 1
2 kanály, 1
kanály, ale 1
ale aktivní 1
aktivní je 1
jednom – 1
– Jmenuju 1
Jmenuju se 1
se Martin. 1
Martin. Martin 1
Martin Medek 1
Medek pokračoval 1
práci svého 2
předchůdce Antonína 1
Antonína Bruse. 1
Bruse. Märtin 1
Märtin mě 1
mě poruchu 1
poruchu převodovky 1
převodovky a 1
ta ho 2
ho odsunula 1
odsunula na 1
na šestnáctou 1
šestnáctou pozici. 1
pozici. Martin 1
Martin Mojžiš 1
Mojžiš ve 1
knize Jeden 1
Jeden výdych 1
výdych koňa 1
koňa věnuje 1
věnuje kauze 1
kauze sérii 1
sérii 5 2
5 článků. 1
článků. Martin 1
Martin nahradil 1
nahradil Tonyho 1
Tonyho Randalla 1
Randalla v 1
v podobných 6
podobných velkých 1
velkých rolích 1
rolích a 1
něho šťastný 1
šťastný comeback. 1
comeback. Martín 1
Martín Rivadavia, 1
Rivadavia, po 1
němž bylo 4
1901 pojmenováno 1
pojmenováno nově 1
nově založené 5
založené město. 1
město. Martinská 1
Martinská dědičná 1
dědičná štola 1
štola (také 1
(také Rychvaldská 1
Rychvaldská dědičná 1
dědičná štola) 1
štola) byla 1
důlní dílo 1
dílo dlouhé 1
dlouhé 2713 1
2713 m 1
m ražené 1
ražené v 1
letech 1839–1841 1
1839–1841 Začátek 1
Začátek ražby 1
ražby dědičné 1
dědičné štoly 1
štoly je 1
uváděn různě. 1
různě. Martin 1
Martin Šust: 1
Šust: Slovník 1
Slovník autorů 1
autorů anglo-americké 1
anglo-americké fantastiky 1
fantastiky I., 1
I., Laser, 1
Laser, Plzeň 1
Plzeň 2003, 1
str. 324-325. 1
324-325. Martin 1
Martin s 1
vědomím své 1
vlastní role 1
ve vražedném 1
vražedném plánu 2
snaží svoji 1
svoji vinu 1
vinu odčinit 1
odčinit a 1
a vraždě 1
vraždě zabránit. 1
zabránit. Martin 1
Martin také 1
také poznamenal, 1
že nyní 2
nejspíš bude 1
bude sága 1
sága sestávat 1
sestávat ze 1
sedmi knih. 1
knih. Martin 1
Martin Tomka, 1
Tomka, další 1
ze zakladatelú 1
zakladatelú Kokosů 1
Kokosů na 1
na Kleti 1
Kleti a 1
Klubu přátel 2
přátel hory 1
hory Kleť, 1
Kleť, ji 1
ji obnovil 1
obnovil v 1
2002. Martinu 1
Martinu Babiakovi 1
Babiakovi (od 1
do května 9
května 2012). 1
2012). Martin 1
Martin Vavrys 1
Vavrys vstupoval 1
vstupoval na 1
na uměleckou 1
uměleckou školu 2
školu již 1
s malířskými 1
malířskými technikami 1
technikami a 3
a znalostmi 1
získanými v 2
v ateliéru 4
ateliéru svého 2
otce. Martin 1
Martin v 2
něm uvedl, 2
„je nadšený, 1
nadšený, že 1
může příští 1
rok do 3
do Austrálie 1
Austrálie koncerty 1
koncerty nového 1
nového One 1
One World 1
a spatřit 1
spatřit tak 1
jednou své 1
své oddané 1
oddané australské 1
australské fanoušky“. 1
fanoušky“. Martin 1
Martin Zrzavecký 1
Zrzavecký je 1
děti. Maruniak, 1
Maruniak, Ján: 1
Ján: Uhliská 1
Uhliská kdysi 1
kdysi a 1
a dnes. 1
dnes. Má 1
Má různé 1
formy, např. 1
např. Marwa 1
Marwa Elselehdarová 1
Elselehdarová se 1
Egyptě po 1
1990 (zdroje 1
(zdroje z 1
počátku dubna 1
2021 neuváděly 1
neuváděly její 1
její datum 1
datum narození, 1
narození, pouze 1
pouze věk 1
věk 29 1
let ). 1
). Marwa 1
Marwa musela 1
musela zpočátku 1
zpočátku čelit 1
čelit značné 1
značné nedůvěře 1
nedůvěře i 1
i šikaně 1
šikaně ze 1
strany svých 1
svých spolužáků 1
spolužáků a 2
pak starších 1
starších námořníků 1
námořníků během 1
během praktického 1
praktického výcviku, 1
výcviku, avšak 1
avšak počáteční 1
počáteční problémy 1
problémy překonala 2
překonala a 2
posléze si 2
získala respekt 1
respekt svého 1
svého okolí. 4
okolí. Marx 1
Marx se 2
že moderní 1
společnost prošla 1
prošla vývojem 1
vývojem ve 1
čtyřech historických 1
historických období: 1
období: společnosti 1
společnosti prvobytně-pospolné, 1
prvobytně-pospolné, antické, 1
antické, feudální 1
feudální a 1
a kapitalistické. 1
kapitalistické. Marx 1
snaží rozkrýt 1
rozkrýt ideologickou 1
ideologickou funkci 1
funkci náboženství, 1
náboženství, které 1
které stabilizuje 1
stabilizuje stávající 1
stávající společenské 1
společenské poměry. 1
poměry. Marx 1
Marx také 1
také tvrdí, 1
že ideologie 1
ideologie je 1
jen dočasný 2
dočasný jev, 1
jev, protože 1
protože proletariát 1
proletariát žádnou 1
žádnou ideologii 1
ideologii nepotřebuje, 1
nepotřebuje, protože 1
je jedinou 1
jedinou třídou, 1
třídou, která 1
která nepotřebuje 1
nepotřebuje iluze. 1
iluze. Mary 1
Mary Anne 1
Anne MacLeodová 1
MacLeodová se 1
narodila 10. 1
května 1912 1
1912 ve 2
vesnici Tong 1
Tong na 1
ostrově Lewis 1
Lewis ve 1
Skotsku. Mary 1
Mary hledíc 1
hledíc na 1
na Scrooge 1
Scrooge lituje 1
lituje jeho 1
jeho citového 1
citového chladu, 1
chladu, což 1
což umocňuje 1
umocňuje mužský 1
mužský sbor 2
sbor (za 1
(za scénou) 1
scénou) na 1
stejný text 1
text jako 1
předchozím obraze. 1
obraze. Maryinými 1
Maryinými družičkami 1
družičkami byly 1
byly její 5
její dvě 1
sestry Jane 1
a Patricia 1
Patricia a 1
její nejlepší 1
nejlepší australská 1
australská přítelkyně 1
přítelkyně Amber 1
Amber Petty. 1
Petty. Mary 1
Mary je 2
je nejmladší 1
dětí. Mary 1
je těhotná 4
a Rob 1
Rob dítě 1
dítě přijme, 1
přijme, i 1
zda otcem 1
je Rob 1
Rob nebo 1
nebo Cunningham. 1
Cunningham. Mary 1
Mary M. 1
M. Luria 1
Luria a 1
Charles Swan 1
Swan uvedli: 1
uvedli: jelikož 1
jelikož tvůrcem 1
tvůrcem fotografie 1
je zvíře 1
zvíře a 2
nikoli osoba, 1
osoba, na 1
fotografii neexistují 1
neexistují autorská 1
autorská práva 5
práva bez 1
to, kdo 3
kdo vlastní 1
vlastní zařízení, 1
zařízení, pomocí 1
byla fotografie 2
fotografie vytvořena. 1
vytvořena. Mary 1
Mary objeví 1
objeví svého 1
svého spojence 1
v 21letém 1
21letém dělníkovi 1
dělníkovi Richardu 1
Richardu Kennedym, 1
Kennedym, kterého 1
kterého poznala 1
poznala před 1
dvěma lety 2
lety u 1
u spiritistky 1
spiritistky Sarah 1
Sarah Wentworthové. 1
Wentworthové. Mary 1
Mary odešle 1
odešle dopis 1
na adresu 8
adresu náhodně 1
náhodně vybranou 1
vybranou v 1
v seznamu, 1
seznamu, dopis 1
dopis dostane 1
dostane Max 1
Max a 1
a odpoví 1
odpoví jí. 1
jí. Mary 1
Mary proto 1
proto učinila 1
učinila důležité 1
důležité rozhodnutí, 1
rozhodnutí, a 1
to přestěhovat 1
Evropy. Mary 1
Mary se 3
se vzdělávala 1
vzdělávala v 1
školách. Marysja 1
Marysja se 1
se přizpůsobuje 1
přizpůsobuje změněné 1
změněné situaci; 1
situaci; konečně 1
konečně opouští 1
opouští manžela 1
a přidává 1
přidává se 1
k Michasovi. 1
Michasovi. Maryška 1
Maryška požádal 1
o odložení 1
odložení podpisu 1
podpisu smlouvy 2
listopadu 1985 1
1985 kvůli 2
nedostatku peněz 1
na jistinu, 1
jistinu, kterou 1
kterou měla 1
měla ČSSR 1
ČSSR před 1
před podepsáním 2
podepsáním smlouvy 1
smlouvy složit. 1
složit. Mary 1
Sue je 1
termín používaný 2
pro fiktivní 1
fiktivní postavy, 1
jsou celkově 2
celkově nesympatické, 1
nesympatické, idealizované 1
idealizované a 1
obecně nemají 1
nemají přespříliš 1
přespříliš zajímavý 1
zajímavý charakter. 1
charakter. Marže 1
Marže vyjadřuje 1
vyjadřuje rozdíl 1
mezi prodejní 1
prodejní a 1
a nákupní 1
nákupní cenou, 1
cenou, vyjádřeno 1
vyjádřeno absolutně 1
absolutně nebo 1
procentech. Masa 1
Masa je 1
je dostatečně 2
dostatečně silná 1
silná na 1
na zakrytí 1
zakrytí většiny 1
většiny reliéfu 1
reliéfu podložní 1
podložní skály, 1
skály, její 1
její tvar 2
tvar není 1
tedy určován 1
určován podložím, 1
podložím, ale 1
ale dynamikou 1
dynamikou ledu 1
ledu (jeho 1
(jeho vnitřní 1
vnitřní deformace, 1
deformace, klouzání 1
klouzání po 2
po podkladu). 1
podkladu). Masakry, 1
Masakry, doprovázené 1
doprovázené bombardováním, 1
bombardováním, jejichž 1
jejichž účelem 2
účelem bylo 4
bylo usmrcení 1
usmrcení civilistů, 1
civilistů, chovaných 1
chovaných zvířat, 2
zvířat, znehodnocení 1
znehodnocení úrody 1
úrody a 1
a majetku, 1
majetku, donutily 1
donutily mnoho 1
mnoho Oromů 1
Oromů k 1
k opuštění 4
opuštění země 1
hledání útočiště 1
v sousedních 5
sousedních státech. 1
státech. Masala 1
Masala chai 1
chai je 1
je připravován 1
připravován z 1
z černého 3
černého čaje. 1
čaje. Má 1
Má samostatnou 1
samostatnou správu, 1
správu, ale 1
součástí městské 1
městské aglomerace 1
aglomerace Grand 1
Grand Paris. 1
Paris. Má 1
Má šance 1
šance proti 1
proti komukoliv 1
komukoliv na 1
světě. Masanetz 1
Masanetz složil 1
složil množství 1
množství písní, 1
písní, šlágrů, 1
šlágrů, operet 1
operet a 2
a muzikálů; 1
muzikálů; psal 1
psal také 2
také hudbu 1
k filmům, 2
filmům, zejména 1
zejména k 7
k pohádkám. 1
pohádkám. Masaniello 1
Masaniello Alfonsa 1
Alfonsa osobně 1
osobně nezná, 1
nezná, takže 1
takže oběma 1
oběma na 1
na prosbu 1
prosbu Fenelly 1
Fenelly poskytuje 1
poskytuje útočiště. 1
útočiště. Masařka 1
Masařka se 1
vyskytuje hojně, 1
listopadu. Masarykova 1
Masarykova chata 1
chata na 1
na Šerlichu 1
Šerlichu stojí 1
místě bývalé 4
bývalé osady 1
osady Šerlich 1
Šerlich (Scherlichgraben), 1
(Scherlichgraben), založené 1
přelomu 17. 5
století. Masarykova 1
univerzita, Brno 1
Brno 2005, 1
s. 68–88. 1
68–88. Masarykova 1
Masarykova univerzita 2
univerzita vydala 1
vydala průvodce 1
po brněnských 1
brněnských sochách. 1
sochách. Masarykova 1
univerzita využívá 1
využívá množství 1
množství budov 1
částech města 1
Brna. Masaryk 1
Masaryk pak 1
březnu téhož 2
roku proti 1
proti RKZ 1
RKZ vystoupil 1
vystoupil ze 2
ze sociologického 2
sociologického hlediska. 1
hlediska. Masawjaha 1
Masawjaha v 1
úřadu vystřídal 1
vystřídal jeho 1
jeho žák 1
žák Hunayn 1
Hunayn ibn 1
ibn Ishaq 1
Ishaq (byl 1
(byl do 1
něj opět 1
opět jmenován 1
jmenován chalífou 1
chalífou Hárúnem 1
Hárúnem ar-Rašídem). 1
ar-Rašídem). Má 1
Má schopnost 1
schopnost orlího 1
orlího pohledu. 1
pohledu. Má 1
Má šedo-bílé 1
šedo-bílé nebo 1
nebo bílé 3
bílé břicho. 1
břicho. Má 1
Má se 4
se navýšit 1
navýšit až 1
700 miliard 1
miliard eur, 2
eur, z 1
původních 500 1
500 miliard 1
eur, které 2
ještě nebyly 4
nebyly plně 1
plně splaceny. 1
splaceny. Má 1
ovšem za 1
jde rovněž 1
dítě Zimunda. 1
Zimunda. Má 1
Má šest 2
šest dětí 2
dětí (Chloe, 1
(Chloe, Justin, 1
Justin, Rain, 1
Rain, Maia, 1
Maia, Seth 1
Seth and 1
and Noelle). 1
Noelle). Má 1
Má sestru 1
sestru Azade, 1
Azade, která 1
je mentálně 1
mentálně postižená. 1
postižená. Má 1
Má sestru, 1
sestru, která 2
má syna. 1
syna. Má 1
šest tříd 2
tříd i 1
i kino. 1
kino. Má 1
že semínka 1
semínka zeleného 1
zeleného čaje 1
čaje přivezl 1
přivezl do 1
do Číny 2
Číny japonský 1
japonský vyslanec 1
vyslanec během 1
během vlády 3
vlády dynastie 2
dynastie Tang 1
Tang a 1
následně jej 2
jej používala 1
používala šlechta 1
a buddhističtí 1
buddhističtí duchovní 1
duchovní jako 1
jako léčivé 2
léčivé tonikum. 1
tonikum. Má 1
byl návod 1
návod pro 1
pro sovětské 1
sovětské občany 1
občany nespokojené 1
nespokojené s 2
komunistickým režimem, 2
režimem, jak 1
jak proti 2
němu připravit 1
připravit revoluci. 1
revoluci. Má 1
Má si 1
být vědom 1
že zastupuje 1
zastupuje Krista. 1
Krista. Má 1
Má silné 1
silné motory 1
je stavěn 2
stavěn jak 1
na let 2
atmosféře tak 1
tak vesmírem. 1
vesmírem. Má 1
Má sílu 1
sílu 475 1
475 kilotun 1
kilotun a 1
je koncipována 1
koncipována jako 1
jako dostatečně 1
dostatečně malá 1
malá pro 1
pro přenášení 1
přenášení raketami. 1
raketami. Masív 1
Masív Dubí 1
Dubí hory 1
hory tvořený 1
tvořený sklovitým 1
sklovitým tefritem 1
tefritem je 1
je protažen 1
protažen v 1
asi dvou 2
dvou kilometrů 1
kilometrů od 10
od severozápadu 2
severozápadu k 2
k jihovýchodu. 2
jihovýchodu. Masiv 1
Masiv kopce 1
kopce má 1
svůj menší 1
menší bezejmenný 1
bezejmenný vrchol 1
vrchol (331 1
(331 m), 1
m), od 1
hlavního vzdálen 1
vzdálen 250 1
250 metrů 4
na JV. 1
JV. Masivní 1
Masivní krvácení 1
krvácení je 1
takové krvácení, 1
krvácení, při 1
kterém poraněný 1
poraněný ztrácí 1
ztrácí velké 1
množství krve. 1
krve. Má 1
Má sklony 1
sklony pronásledovat 1
pronásledovat rychle 1
se pohybující 2
pohybující předměty. 1
předměty. Maskotem 1
Maskotem školy 1
školy je 5
je lev 1
a barvy 1
barvy školy 1
žlutá barva. 1
barva. Maskovací 1
Maskovací zařízení 1
zařízení totiž 1
totiž vyzařuje 1
vyzařuje radiaci, 1
radiaci, která 1
která brání 1
brání tvorům 1
tvorům z 1
jiné dimenze 1
dimenze projít 1
projít do 1
do naší 1
naší dimenze. 1
dimenze. Máslovo-kávový 1
Máslovo-kávový krém 1
krém je 1
další ingrediencí 1
ingrediencí dortu. 1
dortu. Má 1
Má smrt 1
je protest 1
proti bídě 1
bídě světa. 1
světa. Má 1
Má smysl 2
pro nechutné 1
nechutné fetišistické 1
fetišistické sexuální 1
sexuální představy 1
má mnohé 1
mnohé kruté 1
kruté koníčky. 1
koníčky. Má 1
pro zkratku, 1
zkratku, detail 1
detail a 1
a zná 1
zná mnoho 1
mnoho atraktivních 1
atraktivních prostředí. 1
prostředí. Má 1
Má smysluplné 1
smysluplné použití 1
na zamokřeném 1
zamokřeném pozemku, 1
pozemku, omezuje 1
omezuje negativní 1
vliv stanoviště. 1
stanoviště. Má 1
Má snaha 1
snaha však 2
byla ta, 1
ta, podati 1
podati dílo 1
dílo obrázkové 1
obrázkové a 1
a netoliko 1
netoliko školám 1
školám prospěšné, 1
prospěšné, na 1
na než 1
než jsem 2
jsem ovšem 1
ovšem především 2
především pomýšlel, 1
pomýšlel, nýbrž 1
nýbrž i 4
i každému 1
každému vzdělanci 1
vzdělanci vůbec 1
vůbec potřebné. 1
potřebné. Maso 1
Maso se 1
hodí k 1
přípravě na 5
jakýkoli způsob, 1
způsob, ale 1
ale nejchutnější 1
nejchutnější je 1
je pečené. 1
pečené. Masové 1
Masové variantě 1
variantě saltahu 1
saltahu se 1
říká fahsah. 1
fahsah. Masovou 1
Masovou produkci 1
produkci započal 1
započal už 1
už sám 2
sám Munch 1
Munch vytvořením 1
vytvořením jednoduše 1
jednoduše kopírovatelné 1
kopírovatelné litografické 1
litografické verze. 1
verze. Má 1
Má speciální 1
speciální mód 1
mód operace, 1
operace, nazývaný 1
nazývaný přerušovaný 1
přerušovaný mód, 1
mód, ve 2
kterém namísto 1
namísto souvislého 1
souvislého přenosu 1
je mobilní 1
telefon schopen 1
schopen na 1
čas stopnout 1
stopnout posílání 1
posílání a 1
a zkoušet 2
zkoušet hledat 1
hledat zdroje 1
zdroje signálu 1
signálu GSM 1
GSM v 1
okolí. Má 1
Má specifickou 1
specifickou funkci 1
funkci realizace 1
realizace inscenace 1
inscenace dramatu. 1
dramatu. Má 1
Má spíše 1
spíše omezený 1
omezený význam 1
používáno na 1
různé stavby 1
a konstrukce, 1
konstrukce, podlahy, 1
podlahy, v 1
v truhlářství 1
truhlářství a 1
na dýhy. 1
dýhy. MAS 1
MAS při 1
při své 10
činnosti dbá 1
ochranu přírody, 1
přírody, krajiny 1
bohatství, ctí 1
ctí dobré 1
dobré mezilidské 1
a udržování 3
udržování tradic. 1
tradic. Má 1
Má srbského 1
srbského otce 1
matku Rakušanku. 1
Rakušanku. Massey 1
Massey Ferguson 1
Ferguson Limited 1
Limited je 1
významný výrobce 1
výrobce zemědělských 1
zemědělských strojů, 1
strojů, který 1
v Brantfordu, 1
Brantfordu, Ontario, 1
Ontario, Canada. 1
Canada. Massonneauova 1
Massonneauova hudba 1
dlouho zapomenuta. 1
zapomenuta. Massospondylus 1
Massospondylus byl 1
dospělosti dlouhý 1
4 Holtz, 1
Má starší 1
sestru Samanthu, 1
Samanthu, která 1
profesionální tanečnice 1
tanečnice a 1
a mladšího 2
bratra Sullivana, 1
Sullivana, který 1
živí jako 3
jako model. 1
model. Má 1
Má stejný 1
stejný účel 1
účel jako 1
jako popido. 1
popido. Mastering, 1
Mastering, který 1
provedl Joe 1
Joe LaPorta, 1
LaPorta, probíhal 1
probíhal ve 1
studiích Sterling 1
Sterling Sound 1
Sound v 1
Yorku. Masterpiece 1
Masterpiece Cakeshop 1
Cakeshop v 1
době veškeré 1
veškeré objednávky 1
objednávky na 1
výrobu svatebních 1
svatebních dortů 1
dortů odmítá. 1
odmítá. Mastitida 1
Mastitida postihuje 1
postihuje dvě 1
více čtvrtí 1
čtvrtí najednou. 1
najednou. Má 1
Má světle 1
světle až 1
až tmavě 2
hnědý hřbet 1
hřbet a 2
bílé bříško. 1
bříško. Má 1
Má svůj 1
svůj rozhlasový 1
pořad na 1
na BBC. 1
BBC. Má 1
Má tajnou 1
tajnou skrýš 1
skrýš v 1
prvních pár 1
pár dílech 1
dílech je 2
to sarkofág 1
sarkofág v 1
v Rekvizitárně 1
Rekvizitárně a 1
potom ventilace 1
ventilace v 1
v šatně 3
šatně Sonny 1
Sonny a 1
a Tawni. 1
Tawni. Má 1
Má tak 1
důležité postavení 1
řízení srdeční 1
srdeční činnosti. 1
činnosti. Má 1
Má také 5
také bakalářský 1
bakalářský titul 6
oboru mezinárodních 1
vztahů z 1
v Rangúnu. 1
Rangúnu. Má 1
také bratra 1
bratra Briana, 1
Briana, který 1
je televizním 1
televizním producentem. 1
producentem. Má 1
také formu 1
formu dvou 1
dvou střihových 1
střihových filmů, 1
filmů, které 4
kinech premiéru 1
1979. Má 1
také pokoj 1
pokoj vyhrazený 1
vyhrazený jen 2
pro klobouky. 1
klobouky. Má 1
vysokou koncentraci 1
koncentraci kvalifikované 1
kvalifikované pracovní 2
pracovní síly 7
síly (asi 1
(asi 40% 1
40% kvalifikované 1
síly je 4
zaměstnáno v 2
v Lagosu), 1
Lagosu), relativně 1
relativně dobrou 1
dobrou infrastrukturu, 1
infrastrukturu, dostatečně 1
dostatečně velký 1
velký vnitřní 1
vnitřní trh 2
trh napojený 1
napojený na 1
na významný 1
významný trh 1
trh nigerijský. 1
nigerijský. Máte 1
Máte důvěryhodnost, 1
důvěryhodnost, kterou 1
kterou musíte 1
musíte dosáhnout. 1
dosáhnout. Má 1
Má tedy 1
tedy délku 1
délku jedné 1
čtvrtiny délky 1
délky posuvného 1
posuvného pruhu. 1
pruhu. Matěj 1
Matěj Brouček 1
Brouček se 2
rád dobře 1
dobře nají, 1
nají, napije, 1
napije, rád 1
rád užívá 1
užívá svých 1
svých peněz 1
peněz získaných 1
získaných od 1
od nájemníků 1
nájemníků svého 1
přitom sám 1
sám nepracuje, 1
nepracuje, ani 1
nijak nezajímá 1
nezajímá o 1
život lidí 3
svém okolí. 3
okolí. Matěj 1
Matěj Helešic 1
Helešic je 1
odchovancem Baníku 1
Baníku Ostrava. 2
Ostrava. Matěji 1
Matěji Holcovi 1
Holcovi z 1
z Nemošic, 1
Nemošic, jeho 1
byl husita 1
husita Jan 1
Jan Holec 1
Holec na 1
na Náchodě. 1
Náchodě. Matěj 1
Matěj III. 1
z Beaumontu 1
Beaumontu ji 1
pro neplodnost 1
neplodnost posléze 1
posléze zapudil. 1
zapudil. Matěj 1
Matěj Klusáček, 1
Klusáček, Ivana 1
Ivana Bochenková 1
Bochenková a 1
a Věra 2
Věra Mádlová 1
Mádlová dokonce 1
dokonce své 1
své rozběhy 1
rozběhy vyhrály. 1
vyhrály. Matematické 1
Matematické modely 1
modely Mléčné 1
dráhy naznačují, 1
že hmotnost 1
hmotnost temné 1
temné hmoty 1
hmoty je 2
je 1–1,5×10 1
1–1,5×10 12 1
12 M☉. 1
M☉. Matematicky 1
Matematicky vyjádřeno 1
vyjádřeno jde 1
o domněnku, 1
pro generická 1
generická počáteční 1
počáteční data 1
data maximální 1
maximální Cauchyho 1
Cauchyho rozvoj 1
rozvoj dosáhne 1
dosáhne budoucího 1
nekonečna. Má 1
Má téměř 2
téměř 10 2
milionů obyvatel. 1
téměř nevyčerpatelnou 1
nevyčerpatelnou zásobu 1
zásobu energie, 1
energie, hodí 1
tedy hlavně 2
lidi sportovně 1
sportovně založené, 1
založené, kteří 1
mu poskytnou 1
poskytnou dostatek 1
dostatek pohybu. 1
pohybu. Matem 1
Matem rozumíme 1
rozumíme takové 2
takové ohrožení 1
ohrožení soupeřova 1
soupeřova krále 1
krále ( 1
( Materiál, 1
Materiál, kterého 1
kterého byly 2
byly asi 1
asi 2000 3
2000 m, 2
m, byl 1
poté sestříhán 1
sestříhán a 1
dvě kopie, 1
kopie, jedna 1
jedna zmizela 1
zmizela a 1
druhou odvezl 1
odvezl Milota 1
Milota do 1
do Izraele, 2
Izraele, kde 3
kde točil 1
točil s 1
s Thomase 1
Thomase Fantlem 1
Fantlem film 1
film Všichni 1
Všichni se 8
se odvrátili. 1
odvrátili. Materiál 1
Materiál pro 1
pro odlitek 1
odlitek dlouho 1
dlouho hledala 1
hledala a 1
jako nejvhodnější 1
nejvhodnější byl 1
použit transparentní 1
transparentní lukopren, 1
lukopren, vyhovující 1
vyhovující svým 1
svým alabastrovým 1
alabastrovým vzhledem 1
vzhledem a 3
mírně trhavou 1
trhavou konzistencí. 1
konzistencí. Materiál 1
Materiál sáčku 1
sáčku je 1
je hydratován 1
hydratován v 1
průběhu výrobního 1
výrobního procesu, 1
procesu, proto 1
je sáček 1
sáček hnědý 1
hnědý a 1
a vlhký. 1
vlhký. Materiál 1
Materiál se 2
se ochladí 2
ochladí na 1
na takovou 3
takovou teplotu, 1
teplotu, kdy 1
lze ještě 4
ještě poklepem 1
poklepem rovnat, 1
rovnat, ale 1
ale klepnutí 1
klepnutí již 1
již nezanechá 1
nezanechá stopu. 1
stopu. Materiál 1
se válečkováním 1
válečkováním elasticky 1
elasticky deformuje 1
deformuje a 1
jeho pevnost 1
pevnost i 2
povrchem. Materiály 1
Materiály jsou 1
často uváděny 1
uváděny v 2
pořadí polarity 1
polarity přenosu 1
přenosu náboje, 1
náboje, když 1
když přijdou 1
jiným objektem. 1
objektem. Materiály 1
Materiály musí 1
musí umožnit 1
umožnit především 1
především dobrou 1
dobrou prezentaci 1
prezentaci vystavovaných 1
vystavovaných předmětů 1
mít takové 1
takové vlastnosti, 1
vlastnosti, aby 1
aby exponáty 1
exponáty chemicky 1
chemicky neovlivňovaly. 1
neovlivňovaly. Materiál 1
Materiál z 1
z římských 2
římských staveb 1
staveb byl 1
znovu použit 1
výstavbě středověké 1
středověké obce 1
a neposkytuje 3
neposkytuje nám 1
nám tedy 1
tedy představu 1
a typologii 1
typologii římské 1
římské osady. 1
osady. Materie 1
Materie je 1
možné nechat 2
nechat "srůst" 1
"srůst" do 1
jedné lepší. 1
lepší. Mateřská 1
Mateřská firma 1
firma zabezpečuje 1
zabezpečuje a 1
a kontroluje 1
kontroluje úroveň 1
úroveň jednotlivých 1
jednotlivých restaurací 1
a organizuje 2
organizuje jejich 1
jejich společnou 1
společnou marketingovou 1
marketingovou politiku 1
a zásobování. 2
zásobování. Mateřská 1
Mateřská škola 3
škola má 1
třídy. Mateřská 1
škola Paraplíčko 1
Paraplíčko Brno, 1
Brno, Tumaňanova 1
Tumaňanova 59, 1
59, jejímž 1
jejímž zřizovatelem 1
zřizovatelem je 1
je městská 1
část Brno-Řečkovice 1
Brno-Řečkovice a 1
a Mokrá 1
Mokrá Hora. 1
Hora. Mateřské 1
Mateřské a 1
školy pokračovaly 1
v prezenční 3
prezenční výuce. 1
výuce. Mateřské 1
Mateřské mléko 1
mléko pijí 1
pijí každé 1
4 hodiny 5
pak potřebují 1
potřebují fyzickou 1
fyzickou stimulaci 1
stimulaci k 1
k vyměšování 1
vyměšování a 1
a kálení. 1
kálení. Má 1
Má též 1
též sbírku 1
sbírku 22 1
22 medailí 1
medailí z 1
v kanoistice 1
kanoistice (9 1
(9 zlatých, 1
zlatých, 4 1
4 stříbrné 1
9 bronzových), 1
bronzových), které 1
letech 1970-1983. 1
1970-1983. Mati 1
Mati Aharoni, 1
Aharoni, izraelský 1
izraelský bezpečnostní 1
bezpečnostní konzultant, 1
konzultant, ho 1
ho upravil 1
upravil pro 2
pro testování 2
testování penetrace 1
penetrace bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Matice 1
Matice se 1
se dům 2
dům snažila 1
snažila tři 1
roky bezvýsledně 1
bezvýsledně prodat. 1
prodat. Maticová 1
Maticová struktura 1
struktura (anglicky 1
(anglicky Matrix 1
Matrix structure) 1
structure) spojuje 1
spojuje prvky 1
prvky obou 1
obou předchozích 2
předchozích struktur. 1
struktur. Matisse 1
Matisse ale 1
ale brzo 1
brzo přestala 1
přestala výuka 1
výuka těšit. 1
těšit. Matka 1
Matka a 1
byly ruského 1
ruského původu 1
a pocházely 1
pocházely z 4
šlechty. Matka 1
Matka Adolpha 1
Adolpha Adama 1
Adama byla 1
dcerou lékaře. 1
lékaře. Matka 1
Matka ale 2
později ztratila 1
ztratila nárok 1
na opatrovnictví 1
opatrovnictví obou 1
obou dětí 2
dětí na 5
základě obvinění, 1
obvinění, že 1
je duševně 2
duševně chorá. 1
chorá. Matka, 1
Matka, Alexandra 1
Alexandra Sergejevna 1
Sergejevna Bachmetěvová 1
Bachmetěvová (rozená 1
(rozená Mačevrianovová) 1
Mačevrianovová) Rodovým 1
Rodovým majetkem 1
majetkem I. 1
N. Bachmetěvа 1
Bachmetěvа byla 1
byla ves 6
ves Staraja 1
Staraja Bachmetěvka, 1
Bachmetěvka, kde 1
kde rodina 3
rodina trvale 1
trvale žila. 1
žila. Matka 1
ale zapomněla, 1
zapomněla, co 1
má říct, 1
říct, aby 1
aby hrníček 1
hrníček přestal 1
přestal vařit. 1
vařit. Matka 1
Matka byla 1
byla profesionální 1
profesionální házenkářka. 1
házenkářka. Matka 1
Matka jej 2
pak coby 1
coby žena 1
žena velezrádce 1
velezrádce kvůli 1
kvůli obtížným 1
obtížným pracovním 1
pracovním podmínkám 1
podmínkám nemohla 1
nemohla mít 1
jeho výchovy 1
výchovy se 2
tak ujala 1
ujala bezdětná 1
bezdětná teta 1
teta z 1
z Ostravy. 1
Ostravy. Matka 1
však přesvědčila, 1
přesvědčila, aby 1
svého záměru 3
záměru emigrovat 1
emigrovat ustoupil, 1
ustoupil, a 1
tak Kertész 1
Kertész ještě 1
let setrval 1
setrval ve 2
ve vlasti 1
fotografii se 1
věnoval jen 1
čase. Matka 1
Matka je 1
je operní 2
operní režisérkou, 1
režisérkou, původem 1
z Norska, 1
Norska, Anglie 1
a Německa. 2
Německa. Matka 1
Matka ji 1
ji marně 1
marně varovala 1
varovala před 1
před chlapci, 1
chlapci, a 1
před kozáky 1
kozáky obzvláště 1
obzvláště – 1
stejně ji 1
ji nakonec 1
nakonec jeden 1
nich od 1
od matičky 1
matičky odloudil 1
odloudil (č. 1
(č. 17 1
17 píseň 1
píseň Ой 1
Ой казала 1
казала мені 1
мені мати 1
мати / 1
/ Oj 1
Oj kazala 1
kazala meni 1
meni maty). 1
maty). Matka 1
Matka jí 1
jí stručně 1
stručně vysvětlí, 1
vysvětlí, co 1
se stalo,ale 1
stalo,ale Stoja 1
Stoja se 1
se jejímu 1
jejímu pátravému 1
pátravému zraku 1
zraku vyhýbá. 1
vyhýbá. Matka, 1
Matka, Marthe 1
Marthe Le 1
Le Pesant 1
Pesant de 1
de Bois-Guilbert, 1
Bois-Guilbert, rovněž 1
rovněž pocházela 2
ze vznešené 1
vznešené rodiny. 1
rodiny. Matka 1
Matka mě 1
mě napomínala: 1
napomínala: „Henry, 1
„Henry, poslouchej, 1
poslouchej, co 1
co říká 1
říká tvůj 1
tvůj otec!“, 1
otec!“, ale 1
tyto proslovy 1
proslovy u 1
u jídla 1
jídla mi 1
mi jen 1
jen kazily 1
kazily trávení. 1
trávení. Matka 1
Matka mláďata 1
mláďata plně 1
plně odstaví 1
odstaví při 1
jejich 150 1
až 165 1
165 dnech 1
dnech života. 2
života. Matka 1
Matka mu 1
mu odpoví, 2
to přála 1
přála také. 1
také. Matka, 1
Matka, ochotnická 1
ochotnická herečka, 1
herečka, se 1
otce znovu 1
znovu vdala, 2
vdala, zařídila 1
zařídila si 1
si obchod 1
a modistickou 1
modistickou dílnu. 1
dílnu. Matka 1
Matka Old 1
Old Surehanda 1
Surehanda byla 1
byla provdána 3
provdána za 4
za bělocha 1
bělocha a 1
byla společně 2
ním neprávem 1
neprávem odsouzena 1
odsouzena za 3
za penězokazectví. 1
penězokazectví. Matka 1
Matka patrně 1
patrně pocházela 1
z příbuzenstva 2
příbuzenstva Bavora 1
Bavora z 1
z Potštejna 2
Potštejna na 1
na Žinkovech. 1
Žinkovech. Matka 1
Matka Polyxeny 1
Polyxeny byla 1
byla španělská 1
španělská šlechtična 1
šlechtična ze 1
starého rodu 2
rodu Hurtado 1
Hurtado de 1
de Mendoza, 1
Mendoza, jež 1
se mísila 1
mísila s 1
s krví 2
krví kastilského 1
kastilského královského 1
královského rodu. 1
rodu. Matka 1
Matka pracovala 2
jako pradlena 1
pradlena a 1
později domovnice. 1
domovnice. Matka 1
jako scenáristka 1
scenáristka pořadu 1
pořadu EastEnders 1
EastEnders a 1
je léčitelka. 1
léčitelka. Matka 1
Matka představená 1
představená proto 1
proto povolává 2
povolává Inkvizitora, 1
Inkvizitora, který 1
pokouší z 1
z Renaty 1
Renaty vymítat 1
vymítat ďábla. 1
ďábla. Matka 1
Matka rozhodla 1
rozhodla zasvětit 1
zasvětit život 1
život svého 1
svého dítěte 2
dítěte Bohu, 1
Bohu, aby 1
tak smyla 1
smyla svůj 1
svůj hřích. 1
hřích. Matka 1
Matka sama 1
sama vede 1
vede firmu 1
firmu Otce 1
ani jí 3
jí nechybí. 1
nechybí. Matka 1
Matka s 1
zatím vrátí 1
nejbližšího města 1
a vyhlásí 1
vyhlásí po 1
ní pátrání. 1
pátrání. Matka 1
Matka se 2
se neusměje 1
neusměje jako 1
jako obvykle, 2
obvykle, když 1
když dítě 1
dítě pozná 1
pozná haf-haf, 1
haf-haf, ale 1
ale zavrtí 1
zavrtí hlavou 1
hlavou a 7
řekne "bú". 1
"bú". Matka 1
něj totiž 1
totiž nechtěla 1
nechtěla starat, 1
starat, a 1
tak jej 1
jej předala 1
předala do 2
péče babičce. 1
babičce. Matka 1
Matka Simone 1
Simone se 1
po dlouholetém 1
dlouholetém vztahu 1
vztahu v 1
2009 vdala 1
za zpěváka 1
zpěváka Gordona 1
Gordona Trümpera. 1
Trümpera. Matka 1
Matka šla 1
šla natrhat 1
natrhat pečárky 1
pečárky a 1
přestože si 2
si byla 1
byla vědoma, 1
vědoma, že 1
mají mít 1
mít bílý 1
bílý klobouk, 1
klobouk, natrhala 1
natrhala muchomůrky 1
muchomůrky zelené. 1
zelené. Matka 1
Matka Štěpánka 1
Štěpánka vedla 1
manželem několik 1
několik restaurací. 1
restaurací. Matka 1
Matka vedla 1
vedla své 1
děti ke 2
ke křesťanskému 2
křesťanskému životu 1
a kladla 1
kladla si 1
cíl vychovat 1
svých dětí 2
dětí upřímné 1
upřímné lidí 1
dobré křesťany. 1
křesťany. Matka 1
Matka v 1
v odpověď 1
odpověď otevře 1
otevře svou 1
svou žihadlovou 1
žihadlovou komoru. 1
komoru. Matka 1
Matka využila 1
využila své 1
své kontakty, 1
kontakty, aby 1
jej dostala 1
do tajných 1
tajných služeb: 1
služeb: Burroughsovým 1
Burroughsovým velkým 1
velkým snem 2
snem bylo 1
bylo stát 2
se agentem 1
agentem nebo 1
nebo důstojníkem. 1
důstojníkem. Matka 1
Matka zemřela, 1
bylo Bedřichovi 1
Bedřichovi osm 1
Má tmavě 1
šedé peří 1
peří a 2
části obličeje 1
obličeje jsou 1
jsou načervenalé. 1
načervenalé. Matná 1
Matná je 1
rozloze 3,2 1
3,2 km². 1
km². Matomo 1
Matomo bylo 1
vybráno společností 1
společností SourceForge.net 1
SourceForge.net jako 1
jako Projekt 1
Projekt měsíce 1
červenci 2009. 1
2009. Matouš 1
Matouš ho 1
okamžitě následoval. 1
následoval. Matouš 1
Matouš se 1
často účastnil 1
účastnil zasedání 1
zasedání zemského 1
zemského soudu, 1
soudu, kam 1
kam jezdil 1
jezdil s 1
bratry Štěpánem 1
Štěpánem a 1
a Jaroslavem. 1
Jaroslavem. Má 1
Má tři 8
tři dcery 5
dcery - 1
- Ninu, 1
Ninu, Petru 1
a Zuri- 1
Zuri- a 1
syna Viktora. 1
Viktora. Má 1
deset vnoučat, 2
vnoučat, syn 1
syn Miguel 1
Miguel Bosé 1
Bosé je 1
je úspěšným 1
úspěšným zpěvákem. 1
zpěvákem. Má 1
dvěma partnery 1
partnery - 1
- dvě 1
syna. Matriky 1
Matriky jsou 3
vedeny od 3
roku 1624. 2
1624. Matriky 1
roku 1636. 1
1636. Matriky 1
roku 1679. 1
1679. Má 1
tři nástupiště. 1
nástupiště. Má 1
tři oltáře, 1
oltáře, varhany 1
roku 1802, 3
1802, v 1
zvýšena věž 1
věž kostela, 1
1961 byla 4
dána nová 1
nová báň 1
báň na 1
na věži. 3
věži. Má 1
tři svislé 3
svislé klínovité 1
klínovité zářezy 1
zářezy ( 1
( Má 1
tři terminály: 1
terminály: Ferihegy 1
Ferihegy 1 1
1 (nyní 1
(nyní v 2
v rekonstrukci), 1
rekonstrukci), Ferihegy 1
Ferihegy 2A 1
2A (především 1
(především lety 1
lety domácí 1
domácí společnosti 1
společnosti Malév) 1
Malév) a 1
a Ferihegy 1
Ferihegy 2B 1
2B (většina 1
(většina ostatních 1
ostatních aerolinií). 1
aerolinií). Má 1
tři tituly 1
ve čtyřhře, 2
čtyřhře, jeden 1
jeden získala 1
získala s 1
s Monique 1
Monique Kieneovou 1
Kieneovou a 1
se Sabine 1
Sabine Appelmansovou. 1
Appelmansovou. Má 1
Má trojitý 1
trojitý objektiv, 1
objektiv, který 1
který nabízí 5
nabízí technologii 1
technologii sledování 1
sledování očí 1
očí Eye 1
Eye AF 1
AF známou 1
známou z 1
z profesionálních 1
profesionálních fotoaparátů 1
fotoaparátů Sony 1
Sony Alpha. 1
Alpha. Matthew 1
Matthew Quintal 1
Quintal měl 1
ostrově dvě 1
dvě manželky, 1
manželky, Tevaruu 1
Tevaruu (Sarah) 1
(Sarah) a 1
později Terauru, 1
Terauru, jež 1
byla předtím 1
předtím s 2
s Nedem 1
Nedem Youngem. 1
Youngem. Matt 1
Matt je 1
při natáčení 7
natáčení a 4
a ztratí 3
ztratí tak 1
tak své 2
své přátele. 3
přátele. Matt 1
Matt Reeves 1
Reeves podepsal 1
podepsal smlouvu 6
o režijním 1
režijním vedení 1
vedení pokračování 1
pokračování hned 1
po promítnutí 1
promítnutí pracovního 1
pracovního střihu 1
střihu Úsvitu, 1
Úsvitu, zároveň 1
zároveň měl 2
měl společně 1
s Markem 2
Markem Bombackem 1
Bombackem napsat 1
napsat scénář. 1
scénář. Matt 1
Matt Richenthal 1
Richenthal z 1
z TV 1
TV Fanatic 1
Fanatic uvedl: 1
uvedl: "Od 1
"Od Eleniného 1
Eleniného objevu 1
objevu tajemství 1
tajemství Salvatorů, 1
Salvatorů, až 1
k Vickiině 1
Vickiině přeměně 1
na upíra, 1
upíra, "Zatracené 1
"Zatracené duše" 1
duše" byla 1
byla nejvýznamnější 1
nejvýznamnější epizodou 1
epizodou tohoto 1
tohoto hitu 1
hitu CW." 1
CW." Matt 1
Matt se 2
pak vrátí 1
na toaletě 1
toaletě v 1
v restauraci 1
restauraci se 2
s Jeremym 1
Jeremym Van 1
Van Holdenem, 1
Holdenem, který 1
který zrovna 1
zrovna šňupe 1
šňupe kokain. 1
kokain. Matt 1
potřebuje zbavit 1
zbavit své 1
své žárlivé 1
žárlivé "bývalky" 1
"bývalky" s 1
nadpřirozenými schopnostmi. 2
schopnostmi. Maturitní 1
Maturitní den 1
den je 3
je ukončen 1
ukončen poradou 1
poradou maturitní 1
maturitní komise 2
komise (případně 1
(případně probíhají 1
probíhají dílčí 1
dílčí porady 1
porady po 1
po jednotlivých 2
jednotlivých blocích 1
blocích předmětů). 1
předmětů). Maturovala 1
Maturovala na 1
Krumlově v 1
1982. Maturovala 1
Maturovala roku 1
jako učitelka 3
učitelka a 1
a vychovatelka. 1
vychovatelka. Maturoval 1
Maturoval v 1
1980 na 2
v Jevíčku. 1
Jevíčku. Matúš 1
Matúš Lašút 1
Lašút vycítil, 1
vycítil, že 1
něm chce, 1
chce, aby 5
se pomodlil 1
pomodlil růženec. 1
růženec. Má 1
Má tvar 1
tvar dvou 1
dvou osmicípých 1
osmicípých hvězdy 1
hvězdy položených 1
položených na 2
sebe. Matyáš 1
Matyáš nakonec 1
nakonec povolí 1
povolí a 1
se uhlířova 1
uhlířova rodina 1
rodina dozvídá, 1
je král. 1
král. Matyáš 1
Matyáš nebyl 1
nebyl původem 1
původem šlechtického 1
šlechtického rodu, 1
rodu, ale 2
o úředníka 1
úředníka moravského 1
zemského hejtmana 1
hejtmana Václava 1
Václava z 1
z Ludanic. 1
Ludanic. Matyášovu 1
Matyášovu věž 1
věž zase 1
zase prý 1
prý nedostavěli 1
nedostavěli kvůli 1
kvůli pádu 2
pádu jednoho 1
jednoho stavitele, 1
stavitele, což 1
se považovalo 3
za zlé 1
zlé znamení. 1
znamení. Maud 1
Maud byla 1
byla norská 1
norská královna 1
královna manželka 1
letech 1905 2
1905 až 2
až 1938. 2
1938. Maud 1
Maud se 1
hned vrátila 1
do Cavendishe, 1
Cavendishe, aby 1
se starala 2
starala o 4
svoji babičku, 1
babičku, která 1
jinak jejich 1
dům opustila. 1
opustila. Má 1
Má usnadnit 1
usnadnit přechod 1
přechod ke 2
ke každodennímu 1
každodennímu soužití 1
soužití novomanželů. 1
novomanželů. Má 1
Má užší 1
užší hrdlo, 1
hrdlo, než 1
než prachovnice. 1
prachovnice. Má 1
Má variabilní 1
variabilní znaky 1
znaky jako 1
jako barva, 1
barva, šupinatění 1
šupinatění nebo 1
nebo proporce. 1
proporce. Má 1
Má velice 1
velice rád 1
rád spánek, 1
spánek, je 1
něm pojmenována 2
pojmenována jednotka 1
jednotka spánku 1
spánku (1 1
(1 TOVÁRNÍK). 1
TOVÁRNÍK). Má 1
Má velkou 2
a statné 1
statné tělo, 1
tělo, zbarvené 1
zbarvené světle 1
světle hnědě 1
až namodrale. 1
namodrale. Má 1
zásluhu na 6
vybudování a 3
a organizaci 1
organizaci Českého 1
Českého hudebního 1
hudebního fondu. 1
fondu. Má 1
Má velmi 4
velmi krátký, 1
krátký, méně 1
méně chápavý 1
chápavý ocásek. 1
ocásek. Má 1
velmi nízký 4
nízký bod 1
bod tání 1
tání a 3
dobře kujný 1
kujný a 1
a odolný 4
vůči korozi. 2
korozi. Má 1
velmi přesně 2
určenou dobu 1
oběhu a 1
její kometární 1
kometární jádro 1
jádro má 1
průměr 26 1
26 km. 1
silné aroma 1
aroma a 2
a chuť, 1
chuť, může 1
mít travnatou 1
travnatou až 1
až rybí 1
rybí příchuť, 1
příchuť, a 1
a světle 2
světle zelený 1
zelený nálev. 1
nálev. Má 1
Má větší 1
větší kapacitu 1
kapacitu oproti 1
starším a 1
se vybíjí. 1
vybíjí. Má 1
Má více 1
60 převážně 1
převážně písečných 1
písečných pláží, 1
pláží, roztroušených 1
roztroušených kolem 1
kolem 44 1
44 km 2
dlouhého pobřeží. 1
pobřeží. Mavka 1
Mavka si 1
si zoufá, 2
zoufá, prosí 1
prosí Maryšče, 1
Maryšče, aby 1
ji dalo 1
dalo zapomenutí 1
zapomenutí a 1
a pokoj 4
pokoj smrti. 1
smrti. Má 1
Má vlastní 2
vlastní kulturní 1
dům, základní 1
školu pro 2
pro 1. 1
1. – 3
– 3. 2
3. ročník 1
ročník a 2
a mateřskou 1
mateřskou školu. 1
školu. Má 1
vlastní nádraží 1
nádraží ( 1
( Mavrodi 1
Mavrodi tvrdil, 1
že MMM 1
MMM není 1
není podnikání, 1
ale systém 1
systém dvoustranných 1
dvoustranných darů, 1
darů, proti 1
proti němuž 2
němuž neexistuje 1
neexistuje žádný 5
žádný zákon. 1
zákon. Má 1
Má však 1
však hrubé 1
hrubé zrno 1
zrno a 1
nelze jej 2
jej dobře 1
dobře vyleštit 1
vyleštit a 1
vnitřní konstrukci 1
konstrukci nábytků. 1
nábytků. Má 1
Má všechny 1
všechny od 1
od hudebního 2
hudebního přehrávače 1
přehrávače očekávané 1
očekávané funkce, 1
funkce, jako 1
je procházení 1
procházení hudební 1
hudební sbírky 1
a prohledávání 1
prohledávání hudebních 1
hudebních souborů 1
v ní, 4
ní, natahování 1
natahování textů 1
textů písní 1
a životopisných 1
životopisných údajů 1
údajů umělců 1
umělců z 1
z internetu, 1
internetu, a 1
tak automatické 1
automatické stahování 1
stahování obalů 1
obalů k 1
k hudebním 2
hudebním souborům. 1
souborům. Má 1
Má vůči 1
jiným druhům 2
druhům tučňáků 1
tučňáků poměrně 1
poměrně krátkodobé, 1
krátkodobé, obvykle 1
obvykle tříměsíční 1
tříměsíční rozmnožování. 1
rozmnožování. Má 1
Má v 1
úmyslu iniciovat 1
iniciovat celosvětovou 1
celosvětovou snahu 1
o boj 1
proti škodlivým 1
škodlivým změnám 1
změnám klimatu. 1
klimatu. Má 1
Má výrazný 1
výrazný hrb 1
hrb okrouhlého 1
okrouhlého tvaru, 1
tvaru, který 1
starších zvířat 1
zvířat klopí 1
klopí nazad. 1
nazad. Má 1
Má vysoce 1
vysoce klenutý 1
klenutý krunýř. 1
krunýř. Má 1
Má vysoké 1
vysoké požadavky 1
na polohu, 1
polohu, vyžaduje 1
vyžaduje teplejší 1
teplejší polohy, 1
polohy, aby 1
aby dobře 1
dobře vyzrávalo 1
vyzrávalo dřevo 1
a hrozny. 1
hrozny. Má 1
Má vysokou 1
vysokou adsorpční 1
adsorpční schopnost 1
a naváže 1
svůj povrch 1
povrch plyny 1
a toxické 2
toxické látky 1
látky ze 1
ze zažívacího 1
zažívacího traktu. 1
traktu. Má 1
Má významné 1
významné sbírky 1
sbírky italského 1
italského renesančního 1
renesančního umění, 1
umění, francouzského 1
francouzského impresionismu, 1
impresionismu, fotografie, 1
fotografie, amerického 1
amerického a 3
a evropského 2
evropského užitého 1
užitého umění, 2
umění, afrických 1
afrických a 2
a předkolumbovských 1
předkolumbovských zlatých 1
zlatých předmětů, 1
předmětů, amerického 1
a soudobého 1
soudobého amerického 1
evropského výtvarného 1
umění. Má 1
Má význam 1
pro růst, 1
růst, líhnivost 1
líhnivost a 2
a životnost 1
životnost mláďat. 1
mláďat. Max1 1
Max1 byl 1
český dokumentární 1
dokumentární televizní 1
televizní kanál 2
kanál vysílající 1
vysílající v 1
v sítích 1
sítích kabelové 1
kabelové televize. 1
televize. Max 1
Max dále 1
dále získává 1
získává dovednosti 1
z nasbíraných 1
nasbíraných zkušeností, 1
zkušeností, za 1
se pořizují 1
pořizují další 1
další Maxova 1
Maxova vylepšení. 1
vylepšení. Maxima 1
Maxima bylo 1
dosaženo mezi 1
lety 1988 1
1988 a 4
a 1990 2
1990 (97,1; 1
(97,1; 98,2 1
98,2 a 1
a 96,2 1
96,2 potratů 1
potratů na 1
sto porodů). 1
porodů). Maximálně 1
Maximálně 6 1
6 pokémonů 1
pokémonů jej 1
pak následuje 3
následuje a 2
a pomáhají 2
pomáhají mu 1
mu překonat 1
překonat přírodní 1
přírodní překážky, 1
překážky, nebo 1
dalšími pokémony. 1
pokémony. Maximální 1
Maximální dolet 1
dolet dronu 1
dronu je 1
1100 km, 1
km, přičemž 2
jeho akční 1
akční rádius 1
rádius dosahuje 1
dosahuje 200 1
km. Maximální 2
Maximální dosažitelné 1
dosažitelné využití 1
využití kapacity 1
kapacity se 1
tak téměř 1
téměř zdvojnásobí. 1
zdvojnásobí. Maximální 1
Maximální hmotnost 1
hmotnost vzrostla 1
vzrostla na 1
na 49 2
49 700 1
700 lbs. 1
lbs. Maximálního 1
Maximálního breaku 1
breaku (147 1
(147 bodů) 1
bodů) dosáhl 1
dosáhl jedenáctkrát. 1
jedenáctkrát. Maximální 1
Maximální kapacita 1
600 osob. 2
osob. Maximální 1
Maximální nadloží 1
nadloží bylo 1
bylo 220 1
220 m. 1
výstavba portálů 1
portálů a 2
vybavení tunelu. 1
tunelu. Maximální 1
Maximální nadmořská 1
výška hřebene 1
hřebene nedosahuje 1
nedosahuje ani 1
ani 600 1
metrů, nejvyšší 1
nejvyšší bod, 1
bod, nazývaný 1
nazývaný rovněž 1
rovněž Oglachty, 1
Oglachty, je 1
je 580 1
580 metrů 1
vysoký. Maximální 1
Maximální plánovaná 1
plánovaná rychlost 1
rychlost vozidla 2
vozidla byla 2
byla 17 2
17 km/h 1
km/h (pravděpodobně 1
(pravděpodobně se 1
rychlost na 6
na upraveném 1
upraveném povrchu, 1
povrchu, tj. 1
tj. v 2
terénu by 1
byla nižší), 1
nižší), což 1
tanků použitých 1
použitých Brity, 1
Brity, Francouzi 1
Francouzi či 1
či Němci 1
Němci o 1
západní frontě. 1
frontě. Maximální 1
Maximální potvrzená 1
potvrzená délka 1
délka života 5
života byla 3
roky. Maximální 1
Maximální povolená 4
90 km/h, 1
km/h, ale 3
tento limit 3
limit je 2
je snížený 1
snížený poblíž 1
poblíž přechodu 1
přechodu Saskatchewan 1
Saskatchewan River 1
River Crossing 1
Crossing a 1
poblíž ledovcového 1
ledovcového pole 1
pole Columbia 1
Columbia Icefield. 1
Icefield. Maximální 1
rychlost lokomotivy 1
lokomotivy je 2
100 km/h, 1
km/h, trvalá 1
trvalá tažná 1
tažná síla 1
síla lokomotivy 1
lokomotivy činí 1
činí 120 1
120 kN, 1
kN, maximální 1
maximální pak 1
pak 220 1
220 kN. 1
kN. Maximální 1
na španělských 1
španělských dálnicích 1
dálnicích je 2
je 120 1
120 km/h. 3
km/h. Maximální 5
rychlost pro 1
lodě činí 1
5 km/h. 1
Maximální přenosová 1
přenosová rychlost, 1
rychlost, které 1
možné dosahovat 1
dosahovat na 1
na komponentech 1
komponentech kategorie 1
kategorie 5 1
5 byla 1
byla 100 1
100 Mb/s 1
Mb/s (tzv. 1
(tzv. Fast 1
Fast Ethernet, 1
Ethernet, protokol 1
protokol 100Base-T). 1
100Base-T). Maximální 1
Maximální provozní 1
provozní rychlost 1
vozidla je 1
Maximální rychlost 7
rychlost 136 1
136 km/h, 1
km/h, průměrná 1
průměrná spotřeba 1
spotřeba 8,8 1
8,8 l 1
l při 2
při 58 1
58 km/h 1
a 10,3 1
10,3 l 1
při 75 1
75 km/h. 2
rychlost 95 1
km/h, spotřeba 1
spotřeba paliva 2
paliva přibližně 1
5 litrů 2
litrů na 2
100 km, 1
km, čtyřstupňová 1
čtyřstupňová převodovka, 1
převodovka, pohon 1
pohon zadních 1
zadních kol, 1
kol, brzdy 1
brzdy bubnové, 1
bubnové, rozměry 1
rozměry 3020 1
3020 x 1
x 1340 1
1340 x 1
x 1320 1
1320 mm, 1
mm, pohotovostní 1
hmotnost 745 1
745 kg. 1
kg. Maximální 1
rychlost byla 5
byla 140 1
140 km/h 1
spotřeba 8 1
8 l/100 1
l/100 km. 1
85 mil 1
mil za 1
hodinu (137 1
(137 km/hod), 1
km/hod), ale 1
tyto údaje 1
údaje jsou 3
jsou odhadnuté, 1
odhadnuté, protože 1
nebyl vybaven 1
vybaven žádnými 1
žádnými přístroji. 1
přístroji. Maximální 1
byla necelých 1
necelých 160 1
160 kilometrů 2
kilometrů za 3
hodinu. Maximální 1
rychlost s 1
použitím MW 1
MW 50 2
50 dosahovala 1
dosahovala 715 1
715 km/h 1
km/h v 2
v 7500 1
7500 m. 1
m. Některé 1
Některé zdroje 10
zdroje uvádí 1
uvádí 728 1
728 km/h 1
7 000 7
000 m. 2
m. Maximální 1
rychlost bez 1
bez požití 1
požití MW 1
50 se 1
pohybovala mírně 1
pod 700 1
700 km/h. 1
Maximální snaha 1
snaha různých 1
různých výrobců 2
výrobců o 1
o miniaturizaci 1
miniaturizaci a 1
jejich různé 1
různé přístupy 1
přístupy k 2
jejímu řešení 1
řešení vedly 1
postupnému vývoji 1
vývoji mnoha 2
různých pouzder, 1
pouzder, které 1
mnoha parametrů. 1
parametrů. Maximální 1
Maximální stupeň 1
stupeň ve 1
ve hře: 2
hře: 20. 1
20. Maximální 1
Maximální tah 1
tah motoru 1
motoru při 1
startu byl, 1
byl, obzvlášť 1
obzvlášť v 1
horkých klimatických 1
klimatických podmínkách, 2
podmínkách, omezen 1
omezen teplotou 1
teplotou lopatek 1
lopatek turbíny. 1
turbíny. Maximální 1
Maximální vědomá 1
vědomá kontrakce 1
kontrakce (MVC, 1
(MVC, z 1
z anglického 8
anglického Maximum 1
Maximum voluntary 1
voluntary contraction) 1
contraction) je 1
největší možné 1
možné zapojení 1
zapojení svalu 1
svalu pomocí 1
pomocí vůle. 1
vůle. Maximální 1
Maximální výhra 1
soutěži činí 1
3 miliony 3
miliony rublů 1
rublů (v 1
(v prvotní 1
prvotní verzi 1
verzi 1 1
milion rublů). 1
rublů). Maximální 1
Maximální výkon 3
výkon 181 1
181 koní 1
koní (CEE) 2
(CEE) při 2
při 5500/min 1
5500/min a 1
největší krouticí 2
krouticí moment 2
moment 291 1
291 Nm 1
Nm při 2
při 3250/min. 1
3250/min. Maximální 1
výkon 205 1
205 koní 1
při 5750/min 1
5750/min a 1
moment 298 1
298 Nm 1
při 3000/min. 1
3000/min. Maximální 1
výkon zatkaných 1
zatkaných útků 1
útků dosahuje 1
dosahuje (v 1
roce 2015) 1
2015) až 1
až 1620 2
1620 m 1
m / 1
/ min. 1
min. Máxima 1
Máxima zdůrazňuje, 1
pro přistěhovalce 2
přistěhovalce je 1
důležité naučit 1
se nizozemský 1
nizozemský jazyk 1
jazyk (stejně 1
jako ona), 1
ona), aby 1
mohli plně 1
plně účastnit 2
účastnit nizozemské 1
nizozemské společnosti. 1
společnosti. Maximilián 1
Maximilián Daublebský 1
Daublebský (také 1
(také Daudlebský, 1
Daudlebský, Doudlebský) 1
Doudlebský) ze 1
ze Sternecku 1
Sternecku ( 1
( Maximilián 1
Maximilián Kitzbühel 1
Kitzbühel zastavil 1
město se 8
konci 16. 3
století dostalo 1
správy hrabat 1
z Lambergu. 1
Lambergu. Maximus 1
svoji rezidenci 1
rezidenci zvolil 1
zvolil Trevery, 1
Trevery, odkud 1
odkud řídil 1
řídil vlastní 2
vlastní doménu 1
doménu zahrnující 1
zahrnující vedle 1
vedle Galie 1
a Británie 1
Británie i 1
i Hispánii. 1
Hispánii. Maxmilián 1
Maxmilián byl 1
byl nově 2
nově ustanovenou 1
ustanovenou republikánskou 1
republikánskou vládou 1
vládou odsouzen 1
a popraven. 2
popraven. Maxmilián 1
Maxmilián Hohenberg 1
Hohenberg zemřel 1
ledna 1962 1
Vídni na 3
doby nešetrného 1
nešetrného zacházení 1
zacházení v 2
koncentračním táboře. 1
táboře. Maxmilián 1
Maxmilián II. 1
II. měl 1
měl velkou 1
velkou zálibu 1
zálibu v 2
v chovu 3
chovu divokých 1
divokých zvířat, 1
zvířat, jak 1
se dovídáme 3
dovídáme z 1
z dopisu 2
dopisu vévodovi 1
vévodovi parmskému, 1
parmskému, od 1
kterého žádá 1
žádá zaslání 1
zaslání několika 1
několika párů 1
párů divokých 1
divokých koní 2
koní (asi 1
(asi tarpanů) 1
tarpanů) a 1
dalších zvířat 2
zvířat pro 2
svůj zvěřinec. 1
zvěřinec. Max 1
Max Nicholson 1
Nicholson z 1
z IGN 2
IGN udělil 1
udělil dílu 1
dílu hodnocení 1
hodnocení „dobré“ 1
„dobré“ se 1
se 7,5 1
7,5 body 1
body z 2
a uvedl: 1
uvedl: „Benderův 1
„Benderův zadek 1
zadek se 1
tento týden 1
týden ve 1
ve Futuramě 1
Futuramě stal 1
stal středem 1
skutečnosti to 2
to docela 2
docela fungovalo.“ 1
fungovalo.“ Maxova 1
Maxova hra 1
Praze, hlavním 1
městě České 1
republiky. Max 1
Max Payne 1
Payne byl 1
dobře přijatý 1
přijatý kritikou 1
kritikou s 1
s PC 1
a Xbox 3
Xbox verzí, 1
verzí, obě 1
obě verze 1
verze mají 1
mají momentálně 1
momentálně na 1
na Metacritic 1
Metacritic 89 1
89 % 1
% (jeden 1
bod k 1
k 90 1
% nebo 3
nebo "Universal 1
"Universal Acclaim". 1
Acclaim". Max 1
Max rychle 1
rychle mačká 1
mačká nižší 1
nižší patro 1
patro a 3
během toho 1
toho terorista 1
terorista střelí 1
plynové bomby 1
bomby na 3
na vozíčku 1
vozíčku a 1
se rozjede 1
rozjede do 1
vedlejšího výtahu 1
výtahu který 1
který exploduje. 1
exploduje. Maxův 1
Maxův nejstarší 1
bratr Gerolf 1
Gerolf Edmund 1
Edmund Coudenhove 1
Coudenhove (1852–1897) 1
(1852–1897) byl 1
byl c.k. 1
c.k. komořím 1
komořím a 2
vlastnil statky 1
v Bavorsku. 4
Bavorsku. Max 1
Max začne 1
začne nadbíhat 1
nadbíhat starému 1
a nemocnému 1
nemocnému tabákovému 1
tabákovému magnátovi 1
magnátovi Williamu 1
Williamu Tensymu 1
Tensymu jako 1
jako Ruska 1
Ruska Olga 1
Olga Ivanovová 1
Ivanovová – 1
aukci předstírá 1
předstírá zájem 1
stejné umělecké 1
umělecké dílo 1
on, pak 1
pak mu 2
mu pomůže 1
pomůže při 1
při autohavárii, 1
autohavárii, kterou 1
kterou připravila 1
připravila Page. 1
Page. Maya 1
Maya Angelou 1
Angelou napsala 1
napsala celkem 1
celkem sedm 4
sedm autobiografií, 1
autobiografií, které 1
které pokrývají 1
pokrývají velké 1
velké časové 1
časové i 1
geografické rozpětí: 1
rozpětí: od 1
počátku druhé 2
války do 3
do zavraždění 1
zavraždění Martina 1
Martina Luther 1
Luther Kinga, 1
Kinga, Jr., 1
Jr., ze 1
ze státu 2
státu Arkansas 1
Arkansas do 1
USA. Mayones 1
Mayones mu 1
mu postavili 1
postavili vlastní 1
vlastní modely 1
modely Elements 1
Elements na 1
modelu Regius. 1
Regius. Mayské 1
Mayské nápisy 1
nápisy ukazují, 1
že občas 1
občas pracovali 1
pracovali se 1
se sumami 1
sumami většími 1
většími než 1
než stovky 1
stovky milionů. 1
milionů. Mazal 1
Mazal se 1
se olejem 1
olejem Castor, 1
Castor, který 1
se míchal 1
míchal s 1
s benzínem 1
benzínem až 1
za karburátorem. 1
karburátorem. Má 1
Má za 5
následek ztrátu 2
ztrátu příjmů, 1
příjmů, kazí 1
kazí úsilí 1
úsilí zákonných 1
zákonných hospodářských 1
hospodářských subjektů 1
subjektů a 3
a souvisí 2
s odlesňováním, 1
odlesňováním, ztrátou 1
ztrátou biologické 1
rozmanitosti a 1
a emisemi 1
emisemi skleníkových 1
plynů. Mazaně 1
Mazaně je 1
je vlekl 1
vlekl pozpátku 1
pozpátku do 1
svého brlohu, 1
brlohu, aby 1
aby zmátl 1
zmátl stopy. 1
stopy. Máza 1
Máza protéká 1
protéká Lutychem 1
Lutychem přibližně 1
od jihozápadu 4
jihozápadu k 3
k severovýchodu. 1
severovýchodu. Mazarin 1
Mazarin nikdy 1
nikdy nezapomněl 1
nezapomněl zahrnovat 1
zahrnovat královskou 1
rodinu řadou 1
řadou pozorností. 1
pozorností. Mazarin 1
Mazarin se 1
ke dvoru 1
dvoru vrátil 1
vrátil 2. 1
února 1653. 1
1653. Mazarin 1
Mazarin také 1
Ludvíka uzavřel 1
uzavřel tzv. 1
„ Má 1
Má zásadní 1
na koloběh 1
koloběh vody 1
vody naší 1
planety, často 1
často působí 2
jako účinné, 1
účinné, kořenové 1
kořenové čistírny 1
čistírny vod. 1
vod. Má 1
četné vládní 1
vládní posty. 3
posty. Má 1
sebou spoustu 1
spoustu úspěchů 2
různých kategoriích 2
kategoriích jako 1
hudební nástroj, 1
nástroj, výtvarném 1
výtvarném oboru 1
oboru a 2
a tanečním 1
tanečním oboru. 1
oboru. Má 1
dopravit Myrlyna 1
Myrlyna Terense 1
Terense z 1
z Floriny 1
Floriny na 1
na Sark 1
Sark - 1
na trantorské 1
trantorské velvyslanectví. 1
velvyslanectví. Má 1
úkol podporu 1
podporu místních 1
místních policejních 1
policejních sil, 1
sil, tak 1
ke zvládnutí 1
zvládnutí dané 1
dané krizové 1
krizové situace 2
a eliminaci 2
eliminaci vzniklých 1
vzniklých následků. 1
následků. Má 1
Má zelenou 1
a peprmintovou 1
peprmintovou příchuť. 1
příchuť. Mazivo 1
Mazivo s 1
s molykou 1
molykou má 1
má téměř 2
téměř černou 1
černou barvu. 2
barvu. Má 1
Má žluté 1
žluté zuby, 1
zuby, šedé 1
šedé oči 1
a hýkavě 1
hýkavě se 1
se směje. 1
směje. Má 1
Má žlutou 2
žlutou barvu, 2
později však 8
však hnědne. 1
hnědne. Má 1
barvu, zrnitou 1
zrnitou strukturu 2
a hladkou 1
hladkou kůrku. 1
kůrku. Má 1
Má značně 1
značně vysokou 1
rychlost střelby, 1
střelby, což 1
zvyšuje palebné 1
palebné pokrytí, 1
pokrytí, ale 1
střelbě obtížněji 1
obtížněji ovladatelný. 1
ovladatelný. Mazova 1
Mazova horka 1
horka z 1
z luk 1
luk mezi 1
mezi Hořením 1
Hořením Starým 1
Starým Dubem 1
Dubem a 1
a Javorníkem, 1
Javorníkem, pod 1
pod návrším 1
návrším Strašky. 1
Strašky. Mazuření 1
Mazuření je 1
výsledkem tendence 1
tendence ke 2
ke zjednodušení 1
zjednodušení tří 1
tří sykavkových 1
sykavkových řad 1
řad staropolštiny. 1
staropolštiny. Mazzini 1
Mazzini je 1
je původně 2
původně italské 1
italské příjmení. 1
příjmení. M. 1
M. Bachrach) 1
Bachrach) do 1
do Volejkova, 1
Volejkova, kde 1
od velitele 1
velitele 51. 1
51. střeleckého 1
střeleckého sboru 1
sboru dostal 1
rozkaz pokračovat 1
v útoku 2
útoku hned 1
hned ráno 1
v 6:00 1
6:00 6. 1
listopadu 1943. 2
1943. MBL 1
MBL převážně 1
převážně rozeznává 1
rozeznává určité 1
určité sacharidové 1
sacharidové struktury 1
povrchu mikroorganismů, 1
mikroorganismů, ale 1
ale váže 1
váže i 1
i fosfolipidy, 1
fosfolipidy, nukleové 1
nukleové kyseliny 2
a neglykosylované 1
neglykosylované proteiny. 1
proteiny. McCartney 1
McCartney později 1
dva řádky 1
řádky v 1
v „Too 1
„Too Many 1
Many People“ 1
People“ byly 1
na Lennona 1
Lennona a 1
a nic 9
nic víc. 1
víc. McClellan 1
McClellan okamžitě 1
okamžitě odpověděl 1
odpověděl 22-stranovým 1
22-stranovým dopisem, 1
dopisem, který 1
který podrobně 1
podrobně zamítal 1
zamítal prezidentův 1
prezidentův plán 1
plán a 3
toho obhajoval 1
obhajoval svůj 1
vlastní plán 1
plán Urbanna, 1
Urbanna, který 1
první písemnou 2
písemnou instancí 1
instancí podrobností 1
podrobností plánu 1
plánu předložených 1
předložených prezidentovi. 1
prezidentovi. McConnell 1
McConnell se 1
podstatě vůbec 1
vůbec nevyskytne, 1
nevyskytne, jen 1
v misi 2
misi Zuby 1
Zuby nehty. 1
nehty. McCoy 1
McCoy pak 1
pak informuje 1
informuje kapitána, 1
kapitána, že 1
si Lenor 1
Lenor nic 1
nic nepamatuje 1
nepamatuje a 1
otec žije 1
žije a 7
hraje před 1
před davy 1
davy návštěvníků 1
návštěvníků divadla. 1
divadla. McCoy 1
McCoy v 1
ní Keelerovou 1
Keelerovou zachrání, 1
zachrání, tím 1
však nevědomky 1
nevědomky způsobí 1
způsobí změny 1
dějinách Země. 1
Země. McCrea 1
McCrea 2005, 1
2005, p. 1
p. 64, 1
64, 171; 1
171; Bate 1
Bate 1998, 2
1998, p. 2
p. 70. 1
70. Pokud 1
Pokud by 34
hry psal 1
psal někdo 1
někdo s 1
s univerzitním 1
univerzitním vzděláním, 1
vzděláním, je 1
je těžké 6
těžké vysvětlit 2
vysvětlit mnohé 1
mnohé chyby 1
chyby v 3
klasickém vzdělání. 1
vzdělání. McCrory 1
McCrory se 1
v Paddingtonu 1
Paddingtonu v 1
Londýně. McCullough, 1
McCullough, str. 2
str. 61 1
61 Také 1
Také Washingtonova 1
Washingtonova armáda 1
armáda čelila 1
čelila problémům 1
s neštovicemi, 1
neštovicemi, protože 1
protože vojáci 1
z venkovských 1
venkovských komunit 1
komunit ještě 1
nikdy této 1
nemoci vystaveni 1
vystaveni nebyli. 1
nebyli. McCullough, 1
str. 7 1
7 Britové 1
Britové v 1
bitvě neuspěli 1
neuspěli a 1
bojích během 1
během ústupu 1
ústupu do 1
Bostonu utrpěli 1
ztráty. McIntyre 1
McIntyre odpověděl, 1
odpověděl, že 4
že mělo 1
sloužit ke 1
ke střílení 1
střílení klokanů. 1
klokanů. McKay 1
McKay se 1
mezitím pokouší 1
pokouší pomoci 1
pomoci zraněnému 1
zraněnému kolegovi. 1
kolegovi. McLachlan 1
McLachlan vybojoval 1
vybojoval druhý 2
druhý deblový 2
pro Salisburyho 1
Salisburyho to 1
bylo první 5
první takové 1
vítězství. McLaren 1
McLaren proto 1
musel udělat 1
udělat pár 1
pár změn, 1
několik McLarenů 1
McLarenů F1 1
F1 odeslali 1
odeslali majitelé 1
majitelé (mimo 1
i Ralph 1
Ralph Lauren) 1
Lauren) zpět 1
továrny, aby 1
jim předělali 1
předělali zpětná 1
zpětná zrcátka 1
zrcátka na 1
na podobná 1
podobná těm 1
těm z 1
z prototypu 1
prototypu XP1. 1
XP1. MCM2-7 1
MCM2-7 komplex 1
komplex zastává 1
zastává úlohu 1
úlohu hlavní 1
hlavní helikázy 1
helikázy rozplétající 1
rozplétající dsDNA 1
dsDNA při 1
při DNA 1
DNA replikaci 1
replikaci a 1
se RECQ4 1
RECQ4 stává 1
stává nedílnou 1
součástí MCM 1
MCM replikačního 1
replikačního helikázového 1
helikázového komplexu 1
komplexu účastnícího 1
účastnícího se 1
se DNA 1
DNA replikace 1
replikace v 1
lidských buňkách. 2
buňkách. Meacham 1
Meacham objevil 1
objevil obvod 1
obvod můstkového 1
můstkového oscilátoru 1
oscilátoru zobrazený 1
zobrazený vpravo 1
vpravo v 2
1938. Mead 1
Mead tvrdí, 1
díky jazyku 1
jazyku jsme 1
jsme schopni 2
schopni si 3
uvědomit sami 1
vlastní individualitu, 1
individualitu, a 1
sebe nahlížet 1
nahlížet tak, 1
jak nás 2
nás vnímá 1
vnímá naše 1
naše okolí. 1
okolí. Meander 1
Meander Chrenovky 1
Chrenovky je 1
je přírodní 5
památka v 1
luhy. Mebendazol 1
Mebendazol ovšem 1
ovšem vykazuje 1
vykazuje i 2
i účinek 1
na savčí 1
savčí buňky. 1
buňky. Mechanici 1
Mechanici posléze 1
posléze museli 1
museli celou 1
celou převodovku 1
převodovku vyměnit 1
vyměnit což 1
což Lewise 1
Lewise stálo 1
stálo pět 1
pět míst 1
míst na 5
na startovním 1
startovním roštu. 1
roštu. Mechanická 1
Mechanická ruka 1
ruka je 1
taktéž užitečná 1
užitečná při 1
při soubojích 1
soubojích s 1
s nepřáteli. 1
nepřáteli. Mechanické 1
Mechanické chlopně 1
chlopně mohou 1
celý život, 5
život, což 2
asi jejich 1
jejich největší 2
největší výhoda. 1
výhoda. Mechanického 1
Mechanického optima 1
optima se 1
se dosahuje 2
dosahuje přenosem 1
přenosem tažných 1
tažných sil 1
sil šikmými 1
šikmými tyčemi. 1
tyčemi. Mechanické 1
Mechanické sklízení 1
sklízení umožnilo 1
umožnilo pokrýt 1
pokrýt rostoucí 1
rostoucí poptávku 2
po čaji, 1
čaji, a 1
také nahradilo 1
nahradilo nákladnou 1
nákladnou manuální 1
manuální práci. 1
práci. Mechanický 1
Mechanický systém 1
systém ATTESA 1
ATTESA byl 1
vyvinut pro 1
pro příčné 1
příčné uspořádání 1
uspořádání motoru 1
motoru vozidla 1
a představil 2
představil se 2
se RNU12 1
RNU12 Bluebird 1
Bluebird na 1
na japonském 1
japonském trhu, 1
trhu, vstoupil 1
září 1987. 1
1987. Mechanismus, 1
Mechanismus, který 1
mohl vyvrhovat 1
vyvrhovat materiál 1
v časových 1
časových rámcích 1
rámcích potřebných 1
potřebných ke 1
ke zformování 1
zformování soustředných 1
soustředných prstenců 1
prstenců v 1
v mlhovině 1
mlhovině Kočičího 1
Kočičího oka, 1
oka, dosud 1
dosud není 1
znám. Mechanismus 1
Mechanismus ochranných 1
ochranných klíčů 1
klíčů rozděluje 1
rozděluje fyzickou 1
fyzickou paměť 1
paměť do 1
do bloků 2
bloků specifické 1
specifické velikosti 1
velikosti (např. 1
(např. 4 1
4 KiB), 1
KiB), kde 1
těchto bloků 2
bloků má 1
má přidělenou 1
přidělenou číselnou 1
číselnou hodnotu 2
hodnotu nazývanou 1
nazývanou ochranný 1
ochranný klíč. 1
klíč. Mechanismus 1
Mechanismus rotace 1
rotace vojáků 1
vojáků zajišťoval, 1
zajišťoval, že 1
že nevzniknou 1
nevzniknou pevné 1
pevné vztahy 1
mezi generály 1
generály a 1
a vojáky. 1
vojáky. Mechanismus 1
Mechanismus symbolických 1
symbolických analogií 1
analogií spočívá 1
ve využití 2
využití objektivních 1
objektivních a 1
a neosobních 1
neosobních obrazů 1
obrazů k 1
k popsání 2
popsání problému. 1
problému. Mechanismus 1
Mechanismus účinku 1
účinku je 2
prakticky shodný 1
shodný nebo 1
velmi podobný. 1
podobný. Mechanismus 1
Mechanismus způsobující 1
způsobující tento 1
jev není 2
dosud známý. 1
známý. Měchy 1
Měchy jsou 1
speciálně určeny 1
k použití 6
pro objektivy 1
objektivy určené 1
záběry detailů 1
a makrosnímky 1
makrosnímky s 1
relativně malým 1
malým clonovým 1
clonovým otvorem. 1
otvorem. Měchýřky 1
Měchýřky jsou 1
jsou čárkovitě 2
čárkovitě kopinaté, 1
kopinaté, s 1
s okrouhlým 1
okrouhlým průřezem, 1
průřezem, tenkostěnné, 1
tenkostěnné, pukající 1
pukající podél 1
podél vnitřního 1
vnitřního okraje. 1
okraje. Medaile 1
Medaile byla 5
byla udílena 2
udílena příslušníkům 1
příslušníkům amerických 1
amerických ozbrojených 4
sil, kteří 2
dobu minimálně 2
minimálně 30 1
30 dní 2
dní účastnili 1
účastnili bojů 1
v tichomořské 2
tichomořské oblasti 1
v rozhodném 1
rozhodném období 1
7. prosincem 1
prosincem 1941 1
1941 a 4
2. březnem 1
březnem 1946. 1
1946. Medaile 1
udílena ve 1
třech třídách 2
třídách v 1
délce služby 1
kterou byla 3
byla udílena. 1
udílena. Medaile 1
bílého kovu. 1
kovu. Medaile 1
února 1908 1
1908 králem 1
králem Haakonem 1
Haakonem VII. 1
VII. Medaile 1
založena dne 2
dne 30. 11
ledna 2012. 1
2012. Medaile 1
Medaile existovala 1
existovala ve 2
dvou třídách. 1
třídách. Medaile 1
Medaile je 3
připojena jednoduchým 1
jednoduchým kroužkem 1
kroužkem ke 1
ke kovové 2
kovové destičce 3
destičce o 1
rozměrech 29 1
29 × 2
× 25 1
25 mm. 1
mm. Medaile 1
připojena pomocí 1
pomocí jednoduchého 2
jednoduchého kroužku 1
kroužku ke 1
ke stuhou 1
stuhou pokryté 1
pokryté kovové 1
destičce ve 2
tvaru pětiúhelníku. 1
pětiúhelníku. Medaile 1
je udílena 2
udílena za 1
k formování 3
formování státu, 1
státu, posílení 1
jeho suverenity 1
suverenity a 2
jeho sociálně-ekonomický 1
sociálně-ekonomický rozvoj. 1
rozvoj. Medaile 1
Medaile kulatého 1
průměru 32 1
32 mm 1
mm byla 1
1966 vyráběna 1
vyráběna se 1
se stříbra. 1
stříbra. Medaile 1
Medaile může 1
udělena i 2
i posmrtně. 1
posmrtně. Medaile 1
Medaile třetí 1
třídy byla 4
bílého kovu 1
kovu s 1
s bíle 3
bíle smaltovaným 1
smaltovaným pozadím 1
pozadím a 1
zadní stranou 1
stranou medaile. 1
medaile. Medaile 1
Medaile Wilhelma 1
Wilhelma Exnera, 1
Exnera, německy 1
německy Wilhelm-Exner-Medaille, 1
Wilhelm-Exner-Medaille, je 1
je rakouské 1
rakouské ocenění 1
udělované nadací 1
nadací Wilhelma 1
Wilhelma Exnera 1
Exnera Rakouského 1
Rakouského obchodního 1
obchodního spolku. 1
spolku. Medailí 1
Medailí jsou 1
jsou odměňovány 1
odměňovány osoby, 1
které dosáhly 2
dosáhly „pozoruhodného 1
„pozoruhodného činu 1
činu týkajícího 1
týkajícího se 2
se hlavního 1
hlavního města“. 1
města“. Medailon 1
Medailon je 2
je lemován 1
lemován černě 1
černě smaltovaným 1
smaltovaným ozubeným 1
ozubeným kolem. 1
kolem. Medailon 1
je ohraničen 2
ohraničen modře 1
modře smaltovaným 1
smaltovaným oválem 1
oválem se 1
zlatým nápisem 2
nápisem SIMON 1
SIMON BOLIVAR 1
BOLIVAR a 1
dvěma zlatými 1
zlatými skříženými 1
skříženými dubovými 1
dubovými větvičkami 1
větvičkami ve 1
spodní části. 1
části. Medailovou 1
Medailovou sbírku 1
sbírku dovršil 1
dovršil na 1
Pekingu v 2
srpnu 2015, 1
2015, kdy 2
v dramatickém 1
dramatickém finále 1
finále získal 1
získal zlato 1
zlato výkonem 1
výkonem 841 1
841 cm. 1
cm. Medek 1
Medek opět 1
opět začal 1
začal dělat 2
dělat malířské 1
malířské skici 1
skici a 2
na úzce 1
úzce vymezené 1
vymezené ploše 1
ploše jednoho 1
jednoho tématu 2
tématu zkoušel 1
zkoušel únosnost 1
únosnost nové 1
nové metody 2
metody (Sklenice 1
(Sklenice plná 1
plná nepokoje 1
nepokoje I-V, 1
I-V, 1966). 1
1966). Média 1
Média informovala, 1
informovala, že 1
v souvislostí 1
souvislostí s 1
s uvedenými 1
uvedenými důvody 1
důvody pro 2
pro vystoupení 1
vystoupení ze 2
něj Jiří 1
Jiří Paroubek 1
Paroubek podal 1
podal trestní 2
trestní oznámení. 3
oznámení. Mediální 1
Mediální formát 1
formát se 1
týká souboru 1
souboru nepsaných 1
nepsaných pravidel 1
a norem 1
norem určujících, 1
určujících, jak 1
být obsah 1
obsah zpracován 1
zpracován a 1
a prezentován 1
prezentován tak, 1
aby co 3
nejlépe využil 1
využil charakteristiky 1
daného média 1
média a 1
a vyhovoval 1
potřebám mediální 1
mediální organizace. 1
organizace. Mediální 1
Mediální odezvu 1
odezvu vzbudil 1
vzbudil moment 1
moment během 1
poslední výměny 1
výměny stran 1
stran finálového 1
finálového utkání, 1
utkání, kdy 1
její lavičce 1
lavičce přistoupil 1
přistoupil trenér 1
trenér Jakub 1
Jakub Herm-Záhlava 1
Herm-Záhlava s 1
s připevněným 1
připevněným portem. 1
portem. Mediální 1
Mediální rady 1
rady kontrolují 1
kontrolují dodržování 1
dodržování zákona 1
a efektivnost 1
efektivnost využívání 1
využívání veřejných 1
veřejných prostředků, 1
prostředků, které 2
které veřejnoprávní 1
veřejnoprávní média 1
média inkasují. 1
inkasují. Média 1
Média pak 1
pak upozornila, 1
upozornila, že 1
že zastávka 1
zastávka byla 2
vystavěna dle 1
dle dokumentace, 1
dokumentace, k 1
níž České 1
České dráhy 5
dráhy vyjádřily 1
vyjádřily souhlasné 1
souhlasné stanovisko. 1
stanovisko. Média 1
Média pro 1
pro LightScribe 1
LightScribe obsahují 1
obsahují kolem 1
kolem středového 1
středového otvoru 1
otvoru speciální 1
speciální značky, 1
značky, pomocí 1
pomocí kterých 5
kterých mechanika 1
mechanika zajišťuje 1
zajišťuje synchronizaci 1
synchronizaci s 2
s rychle 1
se otáčejícím 1
otáčejícím diskem. 1
diskem. Medi-bot 1
Medi-bot radí 1
radí jednu 1
jednu věc 1
věc - 1
- tvrdou 1
tvrdou lásku. 1
lásku. Medicínský 1
Medicínský význam 1
význam preparátů 1
preparátů z 2
z třezalky 1
třezalky prudce 1
prudce vzrostl 1
vzrostl před 1
rokem 2000. 1
2000. Medina 1
Medina Azahara 1
Azahara bylo 1
bylo arabské 1
arabské muslimské 1
muslimské středověké 1
středověké město 2
facto hlavním 1
městem al-Andalusu, 1
al-Andalusu, tedy 1
tedy muslimského 1
muslimského Španělska, 1
Španělska, jelikož 1
jelikož srdce 1
srdce správy 1
a vlády 2
nacházelo uvnitř 1
uvnitř jeho 1
jeho hradeb. 1
hradeb. Meditace 1
Meditace jsou 1
často prokládány 1
prokládány čtením 1
a zpíváním 1
zpíváním některých 1
některých z 6
z 22000 1
22000 písní 1
a manter. 1
manter. Mediumship 1
Mediumship měl 1
měl silný 1
na Pessoovy 1
Pessoovy spisy, 1
spisy, kteří 1
kteří cítili, 1
že "někdy 1
"někdy najednou 1
najednou vlastnili 1
vlastnili něco 1
něco jiného" 1
jiného" nebo 1
nebo měli 1
měli "velmi 1
"velmi zvědavý 1
zvědavý pocit" 1
pocit" v 1
pravé paži, 1
paži, která 1
byla "bez 1
"bez vůle" 1
vůle" zvednutá 1
zvednutá do 1
vzduchu ". 1
". Med 1
Med je 1
jen vedlejším 1
vedlejším produktem 3
produktem včelí 1
včelí činnosti. 1
činnosti. Medkovy 1
Medkovy básnické 1
básnické texty 1
texty často 1
často předstihují 1
předstihují malířskou 1
malířskou realizaci 1
realizaci (báseň 1
(báseň a 1
obraz Magnetická 1
Magnetická ryba, 1
ryba, 1949, 1
1949, „čelo 1
„čelo plné 1
plné křičících 1
křičících ptáků“ 1
ptáků“ z 1
z básně 1
básně Uvězněn 1
Uvězněn v 1
v okně 2
okně v 1
v obrazu 3
obrazu Hostina 1
Hostina I, 1
I, 1950). 1
1950). Medlic 1
Medlic nese 1
označení Medlice 1
Medlice u 1
u Budišova 1
Budišova nad 1
Budišovkou a 1
měří 5,7 1
5,7 km². 1
km². Měď 1
Měď mimo 1
mimo vyznačené 1
vyznačené spoje 1
spoje zakryté 1
zakryté leptuvzdornou 1
leptuvzdornou vrstvou 1
vrstvou se 2
se odstraní 2
odstraní leptáním. 1
leptáním. Medojed 1
Medojed je 1
schopný používat 1
používat jednoduché 1
jednoduché nástroje. 1
nástroje. Médové 1
Médové se 1
následně poté 1
poté rozhodli 1
rozhodli pro 2
pro válku. 1
válku. Medusa, 1
Medusa, nástroj 1
nástroj pomsty 1
pomsty bohyně 1
bohyně Junony, 1
Junony, již 1
již urazila 1
urazila etiopská 1
etiopská královna 1
královna Kassiopeia 1
Kassiopeia přirovnáním 1
přirovnáním své 1
své slávy 1
slávy k 1
k její. 1
její. Medvědi 1
Medvědi jsou 1
těchto farmách 1
farmách drženi 1
drženi ve 1
malých klecích, 1
klecích, kde 1
se nemohou 1
ani pohnout. 1
pohnout. Medvědí 1
Medvědí tlapy 1
tlapy a 1
a medvědí 1
medvědí pršut 1
pršut se 1
podávají v 1
oblasti Lika. 1
Lika. Medvěd 1
Medvěd malajský 1
malajský se 1
zajetí snadno 1
snadno ochočí, 1
ochočí, vůči 1
vůči člověku 1
člověku se 2
chová mírně. 1
mírně. Medvěd 1
Medvěd pyskatý 1
pyskatý je 1
většinou samotářský 1
samotářský typ. 1
typ. Medvěd 1
Medvěd uteče, 1
uteče, ale 1
ho zahnala 1
zahnala sama 1
sama Trisha 1
Trisha nebo 1
nebo lovcův 1
lovcův výstřel. 1
výstřel. Medvídci 1
Medvídci mají 1
mají různé 3
různé barvy, 1
barvy, ale 1
ale praví 1
praví medvídci 1
medvídci mají 1
mají barvu 2
barvu červenou, 1
červenou, zelenou, 1
zelenou, žlutou, 1
žlutou, bílou, 1
bílou, růžovou 1
růžovou a 1
a oranžovou. 1
oranžovou. Mefistofela 1
Mefistofela si 1
si oškliví, 1
oškliví, ale 1
ale neodvažují 1
neodvažují se 1
mu postavit, 1
postavit, protože 1
je Faustův 1
Faustův důvěrný 1
důvěrný přítel. 1
přítel. Megadeth 1
Megadeth je 1
nejlepších thrashmetalových 1
thrashmetalových skupin 1
skupin všech 1
všech dob 6
dob a 2
toto živé 1
živé album 2
album dobře 1
dobře reprezentuje 1
reprezentuje jejich 1
jejich repertoár. 1
repertoár. Megalosauridae 1
Megalosauridae je 1
je čeleď 2
čeleď středně 1
velkých až 2
až velkých 2
velkých dravých 1
dravých ( 1
( Megaspory 1
Megaspory jsou 1
velké, kulovité, 1
kulovité, viditelné 1
viditelné pouhým 1
pouhým okem, 1
okem, mikrospory 1
mikrospory mikroskopické. 1
mikroskopické. MEG 1
MEG doplňují 1
doplňují další 1
další měřící 1
měřící techniky 1
techniky mozkové 1
mozkové aktivity, 1
aktivity, jako 1
je elektroencefalografie 1
elektroencefalografie (EEG), 1
(EEG), pozitronová 1
pozitronová emisní 1
emisní tomografie 1
tomografie (PET) 1
(PET) a 1
a fMRI. 1
fMRI. Meghri 1
Meghri leží 1
jihu Arménie 1
Arménie jen 1
kilometrů severně 3
od hranice 1
s Íránem. 1
Íránem. Meg 1
Meg odchod 1
odchod svého 1
svého nájemníka 1
nájemníka nezaregistruje 1
nezaregistruje a 1
a bezstarostně 1
bezstarostně si 1
si pochvaluje 1
pochvaluje zábavu 1
zábavu na 1
na včerejší 1
včerejší oslavě. 1
oslavě. Megumi 1
Megumi Išihara 1
Išihara měla 1
měla designovat 1
designovat postavy 1
a působit 1
na seriálu 1
jako animační 1
animační šéfrežisérka. 1
šéfrežisérka. Mehk 1
Mehk dostane 1
dostane za 1
předvést před 1
před svého 1
svého bosse 1
bosse muže 1
jménem Eit. 1
Eit. Mehmedbasić 1
Mehmedbasić však 1
ztratil nervy 1
nervy a 1
nechal vůz 1
vůz projet, 1
projet, aniž 1
aniž se 2
o cokoliv 1
cokoliv pokusil. 1
pokusil. Mehmed 1
Mehmed do 1
do půl 3
roku skutečně 1
zemřel. Mehmed 1
Mehmed také 1
také založil 4
založil u 1
u Zelené 1
Zelené mešity 1
mešity a 2
a mauzolea 1
mauzolea dvě 1
další charakteristické 1
charakteristické instituce, 1
instituce, jednu 1
jednu školu 1
jednu jídelnu 1
jídelnu pro 2
pro chudé, 2
chudé, z 1
nichž obě 1
obě obdaroval 1
obdaroval královskou 1
královskou štědrostí. 1
štědrostí. Meister 1
Meister des 1
des Florian-Winkler-Epitaphs), 1
Florian-Winkler-Epitaphs), byl 1
byl rakouský 2
rakouský pozdně 1
malíř aktivní 1
Vídni v 5
letech 1470-1490. 1
1470-1490. Mekić 1
Mekić byl 1
byl pravoruký 1
pravoruký judista 1
judista se 1
základním pravým 1
pravým úchopem. 1
úchopem. Měkké 1
Měkké „i“ 1
„i“ povýšil 1
na univerzální, 1
univerzální, přičemž 1
přičemž „y“ 1
„y“ ponechal 1
ponechal jen 1
po tvrdých 1
tvrdých souhláskách. 1
souhláskách. "Měkkýši 1
"Měkkýši přírodní 1
rezervace U 1
U Nového 1
Nového hradu 1
přilehlé zříceniny 1
zříceniny (Česká 1
(Česká republika)". 1
republika)". Měl 1
Měl 3 1
3 sestry, 1
sestry, Violante, 1
Violante, Catarinu 1
Catarinu a 1
a Isabel. 1
Isabel. Měl 1
Měl 54 1
54 žen 1
50 dětí. 1
dětí. Měl 1
Měl 8, 1
8, 12 1
dokonce 16 1
16 dětí. 1
dětí. Měla 1
Měla 120 1
120 dní 1
přípravu podrobného 1
podrobného reorganizačního 1
reorganizačního plánu 1
plánu obsahujícího 1
obsahujícího také 1
také způsob 1
způsob splacení 1
splacení závazků. 1
závazků. Měla 1
Měla by 4
být abstraktní 1
abstraktní a 1
a nezávislá 1
nezávislá jak 1
na zdrojovém, 1
zdrojovém, tak 1
tak cílovém 1
cílovém jazyku. 1
jazyku. Měla 1
být viditelná, 1
viditelná, pokud 1
je mezní 1
mezní hvězdná 1
hvězdná velikost 2
velikost přibližně 1
přibližně +5,1 1
+5,1 nebo 1
nebo větší 1
množství detailů 1
detailů lze 1
lze rozeznat 2
rozeznat při 1
při mezní 1
mezní hvězdné 1
hvězdné velikosti 1
velikosti +6,1. 1
+6,1. Měla 1
mít zelenou 1
zelenou nebo 2
nebo pískovou 2
pískovou barvu 2
barvu (u 1
(u vodních 1
vodních skautů 1
skautů modrou 1
modrou nebo 1
nebo bílou). 1
bílou). Měla 1
by navozovat 1
navozovat příjemný 1
příjemný pocit 1
pocit klidu 1
klidu a 5
a uvolnění. 1
uvolnění. Měla 1
Měla dceru 1
dceru Johannu 1
Johannu Hellenu, 1
Hellenu, která 1
za obchodníka 1
obchodníka Jacoba 1
Jacoba Herolta. 1
Herolta. Měla 1
Měla dva 3
dva bratry, 2
bratry, dvě 1
sestry zemřely 1
zemřely předčasně. 1
předčasně. Měla 1
dva sourozence. 1
sourozence. Měla 1
starší bratry, 1
se vystřídali 1
vystřídali v 2
držení hrabství 1
hrabství Boulogne. 1
Boulogne. Měla 1
Měla ho 1
ho přesvědčit, 1
aby nepřijal 1
nepřijal tuto 1
tuto kandidaturu, 1
kandidaturu, ale 1
ale umožnil 1
umožnil ji 1
ji svému 2
svému zeti 1
zeti Valentínovi. 1
Valentínovi. Měla 1
Měla jsem 3
jsem upito 1
upito a 1
a flirtovala 1
flirtovala jsem 1
starším klukem. 1
klukem. Měla 1
jsem velmi 1
velmi normální 1
normální a 2
a krásné 3
krásné dětství.“ 1
dětství.“ Měla 1
Měla k 1
dispozici také 3
také značný 1
majetek, který 2
který neváhala 1
neváhala poskytnout 1
poskytnout ve 1
prospěch odbojové 1
odbojové činnosti. 2
činnosti. Měla 1
Měla motor 1
vozu Ford 1
Ford Classic. 1
Classic. Měla 1
Měla možnost 1
možnost pracovat 1
s nejlepšími 2
nejlepšími hudebníky 1
hudebníky a 3
a producenty 1
producenty v 1
v Moldavsku. 1
Moldavsku. Měla 1
Měla náhlé 1
náhlé výpadky 1
výpadky paměti 1
a jednala 1
jednala jako 1
úplně jiný 3
jiný člověk, 1
kterého neměla 1
neměla vůbec 1
vůbec ráda. 1
ráda. Měla 1
Měla namontováno 1
namontováno spojovací 1
spojovací zařízení. 1
zařízení. Melancholické 1
Melancholické drama 1
drama podle 1
podle Millerova 1
Millerova scénáře 1
scénáře však 1
však nesplnilo 1
nesplnilo její 1
její očekávání 1
a film 4
film u 1
diváků propadl, 1
propadl, kritika 1
kritika reagovala 1
reagovala také 1
velmi vlažně. 1
vlažně. Měla 1
Měla několik 1
několik sourozenců. 1
sourozenců. Měla 1
Měla německé, 1
německé, francouzské 1
francouzské a 1
a irské 1
irské předky. 1
předky. Melanie 1
Melanie podala 1
2012 žádost 1
rozvod, odůvodněnou 1
odůvodněnou tím, 1
si nerozumí 1
nerozumí a 2
manželství není 1
není to, 1
co bývalo. 1
bývalo. Měla 1
Měla oprávnění 1
oprávnění k 3
k zatýkání, 1
zatýkání, vyslýchání 1
vyslýchání a 1
a souzení 1
souzení kohokoliv, 1
kohokoliv, včetně 1
včetně aristokracie 1
a císařových 1
císařových příbuzných. 1
příbuzných. Měla 1
Měla pět 1
pět bratrů, 1
bratrů, z 1
nichž dva 3
dva v 3
dětství zemřeli. 1
zemřeli. Měla 1
Měla premiéru 1
premiéru 8. 2
prosince 1813 1
1813 ve 1
na charitativním 1
charitativním koncertu 1
koncertu pro 1
pro vojáky 1
vojáky raněné 1
raněné v 1
u Hanau. 1
Hanau. Měla 1
Měla přes 1
přes 1100 1
1100 zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Měla 1
Měla půdorys 1
půdorys pětiúhelníku 1
pětiúhelníku a 1
a nacházela 1
nacházela se 2
na ostrůvku 3
ostrůvku přímo 1
ústí Charlestonského 1
Charlestonského zálivu. 1
zálivu. Měla 1
Měla raná 1
díla umělců, 1
umělců, jako 2
jako byli 2
např. Měla 1
Měla sloužit 1
sloužit františkánům 1
františkánům z 1
z českých, 1
českých, rakouských 1
rakouských a 2
a polských 2
polských zemí 1
zemí jako 1
jako kazatelská 1
kazatelská příručka. 1
příručka. Měla 1
Měla stálý 1
stálý pohon 1
pohon a 2
řízení všech 1
všech kol. 3
kol. Měla 1
Měla staršího 1
bratra Darrena 1
Darrena a 1
sestru. Měla 1
Měla také 1
také fotografická 1
fotografická studia 1
studia mimo 1
mimo město 2
město Vaasa. 1
Vaasa. Měla 1
Měla téměř 1
téměř 1 2
1 170 1
000 klientů 1
klientů (70 1
(70 % 1
% populace 3
populace Izraele). 1
Izraele). Měla 1
Měla to 1
být pocta 1
pocta její 1
její zemřelé 1
zemřelé matce. 1
matce. Měla 1
Měla tvar 1
tvar koule 2
koule o 2
průměru přes 2
osm pozorovacích 1
pozorovacích okének. 1
okének. Měla 1
Měla však 1
spíše propagační 1
propagační než 1
než reálný 1
reálný cíl, 1
cíl, takže 1
ji vláda 1
vláda snadno 1
snadno potlačila, 1
potlačila, Yrigoyen 1
Yrigoyen dosáhl 1
svého cíle. 1
cíle. Měl 1
Měl bratra 1
bratra Františka 1
Františka (1851). 1
(1851). Měl 1
Měl by 4
je podporovat 1
podporovat ve 1
ve vyhledávání 1
vyhledávání nejasností 1
nejasností ve 1
světě, v 1
v přemýšlení 2
přemýšlení o 1
o nich. 4
nich. Měl 1
by kernel 1
kernel zrušit 1
zrušit systémové 1
systémové volání 3
volání a 3
uložit ho, 1
ho později 1
znovu vyvolal, 1
vyvolal, za 1
se odesílatel 1
odesílatel signálu 1
signálu je 1
úspěšně ukončen? 1
ukončen? Měl 1
mít konceptuální 1
konceptuální představu 1
struktuře informačních 1
informačních impresí, 1
impresí, elektronických 1
elektronických dokumentů 1
dokumentů (průsvitek), 1
(průsvitek), funkcích 1
a způsobu 3
způsobu ovládání 1
ovládání informačního 1
informačního rozhraní. 1
rozhraní. Měl 1
by odpovídat 1
odpovídat rámci 1
rámci vzorku, 1
vzorku, ale 1
ale skutečnost 1
skutečnost bývá 1
bývá jiná 1
jiná (některé 1
(některé vzorky 1
vzorky se 1
se rozbijí, 1
rozbijí, někteří 1
někteří jedinci 2
jedinci zmizí, 1
zmizí, něco 1
se nezdaří 1
nezdaří otestovat 1
otestovat s 1
jednoznačným výsledkem). 1
výsledkem). Měl 1
Měl být 1
být upálen 1
upálen na 1
příkaz Stannise 1
Stannise Baratheona, 1
Baratheona, ale 1
zabit z 1
milosti Jonem 1
Jonem Sněhem. 1
Sněhem. Měl 1
Měl celkem 1
celkem čtrnáct 2
čtrnáct dětí 1
postupně přežil 1
přežil své 1
tři manželky 1
– Annu, 1
Annu, Klotildu 1
Klotildu a 1
Kateřinu. Měl 1
Měl čtyři 2
čtyři sestry: 1
sestry: Miloslavu, 1
Miloslavu, Boženu, 1
Boženu, Růženu 1
Růženu a 1
a Jiřinu. 2
Jiřinu. Měl 1
čtyři sourozence: 1
sourozence: Čeňka 1
Čeňka (1847), 1
(1847), Antonína 1
Antonína (1849), 1
(1849), Břetislavu 1
Břetislavu (1854) 1
(1854) a 1
a Terezii 1
Terezii (1862). 1
(1862). Měl 1
Měl dva 2
čtyři dcery. 2
dcery. Měl 3
syny, z 3
nichž mladší 1
mladší František 1
František jako 1
jako čtyřletý 1
čtyřletý zemřel 1
na popáleniny, 1
popáleniny, když 1
když při 2
při pasení 1
pasení dobytka 2
dobytka na 1
poli bez 1
bez dozoru 1
dozoru skákal 1
skákal přes 1
přes ohníček 1
ohníček a 1
a chytily 1
chytily na 1
něm šaty. 1
šaty. Měl 1
Měl dvě 3
děti, syna 3
syna Jense 1
Jense a 1
dceru Liz. 1
Liz. Měl 1
patra, druhé 1
kryto střechou, 1
střechou, na 1
také nacházejí 1
nacházejí reflektory 1
reflektory a 1
pod prvním 1
prvním patrem 2
patrem byly 1
byly sportovní 1
sportovní zařízení, 2
zařízení, například 1
například plavecký 1
plavecký bazén 1
bazén nebo 1
nebo tělocvična. 1
tělocvična. Měl 1
dvě výhry 1
tři prohry. 1
prohry. Měl 1
Měl finanční 1
podporu rodiny 1
rodiny Havemeyerů 1
Havemeyerů a 1
a dalšího 3
dalšího investora, 1
investora, Jamese 1
Jamese Ralpha. 1
Ralpha. Měli, 1
Měli, ale 1
ale jedno 1
jedno vylepšení, 1
vylepšení, obličej 1
obličej nositele 1
nositele chránil 1
chránil plech 1
plech (pevné 1
(pevné hledí) 1
hledí) sahající 1
sahající přibližně 1
přibližně k 1
jeho bradě, 1
bradě, s 1
s průduchy 1
průduchy a 2
a průzory, 2
průzory, umístěný 1
místo nosníku. 1
nosníku. Měli 1
Měli bychom 1
bychom tleskat 1
tleskat pro 1
její vzpírání 1
vzpírání s 1
s sytému. 1
sytému. Měli 1
Měli by 1
by klást 1
na správné 4
správné oslovování. 1
oslovování. Měli 1
Měli být 1
být novým 1
novým božským 1
božským větrem, 1
větrem, který 1
který spasí 1
spasí Japonsko, 1
Japonsko, ale 1
tento cíl 2
lidských silách. 1
silách. Melichar 1
Melichar poté 1
poté působil 1
prezident válečné 1
válečné rady, 1
rady, stal 1
se vrchním 1
velitelem uherské 1
uherské armády. 1
armády. Měli 1
Měli dvě 3
děti: Amy 1
Amy Augusta 1
Augusta se 2
srpna 1892 1
1892 a 1
a Ruth 2
Ruth Upham 1
Upham se 1
narodil 21. 1
října 1897. 1
1897. Měli 1
děti, Davida 1
Davida a 2
a Carolyn. 1
Carolyn. Měli 1
syna Warrena 1
Warrena Jr. 1
Jr. a 2
dceru Helen. 1
Helen. Měli 1
Měli jednu 1
jednu dceru; 1
dceru; Frances 1
Frances se 1
narodila 25. 1
června 1902. 1
1902. Měli 1
Měli jsme 2
jsme teplé 1
teplé přikrývky, 1
přikrývky, takže 1
takže jsme 1
jsme tak 1
tak netrpěli 1
netrpěli zimou. 1
zimou. Měli 1
jsme za 2
sebou pět 1
kterých jsme 1
jsme intenzivně 1
intenzivně pracovali. 1
pracovali. Měli 1
Měli právo 1
právo zrušit 1
zrušit jakýkoliv 1
jakýkoliv rozkaz 1
rozkaz velitele 1
velitele jednotky, 1
jednotky, popřípadě 1
popřípadě jej 1
jej zastřelit, 1
zastřelit, pokud 1
by dospěli 1
dospěli k 2
že zradil 1
zradil nebo 1
že nebojuje 1
nebojuje s 1
dostatečným nadšením. 1
nadšením. Měli 1
Měli prvenství, 1
prvenství, že 1
jako lidé 1
lidé poprvé 1
poprvé překonali 1
překonali druhou 1
druhou kosmickou 1
kosmickou rychlost. 1
rychlost. Měli 1
Měli silné 1
silné lebeční 1
kosti a 2
a ustupující 1
ustupující brady, 1
brady, avšak 1
kapacita jejich 1
jejich mozku 1
mozku byla 1
byla 850–1 1
850–1 300 1
300 cm 1
3 (proti 1
(proti 775–900 1
775–900 cm 1
3 člověka 1
člověka z 4
z Jávy 1
Jávy a 1
1 350 1
350 cm 1
3 raného 1
raného Homo 1
Homo sapiens). 1
sapiens). Měli 1
dceru Adalbertu 1
Adalbertu (1921–1997). 1
(1921–1997). Měli 1
dceru Ruth. 1
Ruth. Měli 1
spolu dcery 1
dcery Martu 1
Martu a 1
Jiřinu. Měli 1
spolu devět 1
devět dětí, 2
nichž tři 3
tři zemřely 2
dětství. Měli 1
dvě dcery: 1
dcery: Gertrud 1
Gertrud (* 1
(* 1928) 1
1928) a 1
a Hertu 1
Hertu Otýlii 1
Otýlii (* 1
(* 1934). 1
1934). Měli 1
spolu jednoho 1
jménem Jamal 1
Jamal Adeen. 1
Adeen. Měli 1
dětí, oba 1
oba synové 2
synové zemřeli 1
v mládí. 2
mládí. Měli 2
nichž jedno 2
jedno (Marigold) 1
(Marigold) zemřelo 1
zemřelo ve 1
na sepsi. 1
sepsi. Měli 1
tři se 5
se dožily 4
dožily dospělosti 2
dospělosti – 1
– Helen, 1
Helen, Maude 1
Maude a 1
Margaret. Měli 1
spolu pouze 1
pouze dceru 1
dceru Amálii, 1
Amálii, která 1
později provdala 2
hraběte Jiřího 1
Jiřího Nasavsko-Dillenburského. 1
Nasavsko-Dillenburského. Měli 1
spolu sedm 1
všechny se 6
dožily dospělosti. 3
dospělosti. Měli 1
spolu šest 2
šest dětí, 3
dětí, nejstarší 1
syn Owen 1
Owen Gerard 1
Gerard Ormsby-Gore 1
Ormsby-Gore (1916–1935) 1
(1916–1935) zahynul 1
autonehodě. Měli 1
dětí (Slavie, 1
(Slavie, Míla, 1
Míla, Robert 1
Robert G., 1
G., Cilie, 1
Cilie, Lada 1
Lada a 1
a Charles). 1
Charles). Měli 1
spolu tři 3
dcery. Měli 1
syna. Měli 1
tři děti, 7
děti, Virginii, 1
Virginii, Johna 1
Johna Jr. 1
Mary, rozvedli 1
rozvedli se 1
roce 1973. 9
1973. Melissa 1
Melissa se 1
první ženou, 1
ženou, které 1
které režírovala 1
režírovala jeden 1
v seriálu. 1
seriálu. Měli 1
Měli stejnou 1
stejnou matku. 1
matku. Měli 1
Měli syna 2
syna Dmitrije, 1
Dmitrije, ale 1
ale dítě 1
dítě ve 1
1900 zemřelo. 1
zemřelo. Měli 1
syna Remigia 1
Remigia Oliviera 1
Oliviera Laudona. 1
Laudona. Měli 1
Měli takový 1
takový vliv, 1
vliv, že 1
se Dupnica 1
Dupnica někdy 1
někdy označovala 1
první soukromé 1
soukromé město 1
Bulharsku. Měli 1
Měli tři 2
děti: Beneše, 1
Beneše, Uršulu 1
Uršulu a 1
Jana Lorence 1
Lorence (Vavřince). 1
(Vavřince). Měli 1
ale zemřely 1
Měli zalíbení 1
zalíbení v 3
v dlouhých, 1
dlouhých, barvených, 1
barvených, natupírovaných 1
natupírovaných vlasech, 1
vlasech, (z 1
důvodu přezdívka 1
přezdívka „ 1
„ Měl 1
Měl jednu 1
třídu a 2
smrti královny 2
královny již 1
nebyl udílen. 1
udílen. Měl 1
Měl jet 1
na šestiválcovém 1
šestiválcovém Walter 1
Walter Princ 1
Princ 2492 1
2492 cm³ 1
s Karlem 3
Karlem Vojířem 1
Vojířem jako 1
jako spolujezdcem. 1
spolujezdcem. Měl 1
Měl jsem 2
starosti Bundesnachrichtendienst, 1
Bundesnachrichtendienst, německou 1
německou rozvědku, 1
rozvědku, a 1
a Izraelce. 1
Izraelce. Měl 1
jsem předek 1
předek těla 1
s kousky, 1
kousky, které 1
které mám 2
mám nejradši. 1
nejradši. Mělké 1
Mělké erupce 1
erupce mohou 1
mohou taktéž 1
taktéž vést 1
vytvoření nových 1
nových ostrovů. 1
ostrovů. Měl 1
Měl kondiční 1
kondiční manko, 1
manko, jelikož 1
jelikož neabsolvoval 1
neabsolvoval plnohodnotnou 1
plnohodnotnou letní 1
letní přípravu. 2
přípravu. Měl 1
Měl k 1
tomu dostatečné 1
dostatečné podklady, 1
podklady, aby 1
aby takové 1
takové úsudky 1
úsudky ohledně 1
ohledně zaangažovanosti 1
zaangažovanosti pana 1
pana Slabíka 1
Slabíka v 1
v StB 1
StB mohl 1
mohl učinit 1
učinit a 1
a vyslovit“. 1
vyslovit“. Mělký 1
Mělký nádech 1
nádech má 1
500 ml, 1
ml, takže 1
takže vzduch 2
vzduch obsahující 1
obsahující 0,15 1
0,15 g 1
g aerosolu 1
aerosolu na 2
na metr 2
metr krychlový 1
krychlový by 1
měl způsobit 1
způsobit úmrtí 1
úmrtí u 1
% dospělých 1
dospělých a 2
a zdravých 1
zdravých 70 1
70 kg 1
kg vážících 1
vážících osob 1
osob již 1
jednom mělkém 1
mělkém nádechu. 1
nádechu. Měl-li 1
Měl-li muž 1
sebou úspěšnou 1
úspěšnou kariéru 1
a mohl-li 1
mohl-li se 1
se pochlubit 1
pochlubit vítězstvími 1
vítězstvími v 1
v bitvách, 1
bitvách, měl 1
měl jistou 1
v politice. 3
politice. Mello 1
Mello byl 1
byl génius, 1
génius, ale 1
se nechával 1
nechával unášet 1
unášet svými 1
svými emocemi. 1
emocemi. Měl 1
Měl malé 1
ostré zuby, 1
zuby, pravděpodobně 1
živil listím. 1
listím. Měl 1
Měl manželku 2
manželku Jekatěrinu, 1
Jekatěrinu, dceru 1
dceru Varvaru 1
Varvaru a 1
syna Borise. 1
Borise. Měl 1
Měl mladšího 1
bratra Miloše, 1
který tragicky 1
zahynul. Měl 1
Měl nadání 1
nadání pro 1
pro zachycení 2
zachycení podstaty 1
podstaty osobnosti 1
osobnosti v 2
okamžiku jeho 1
jeho portrétu. 1
portrétu. Měl 1
Měl následující 1
následující podobu: 2
podobu: Stephenson, 1
Stephenson, s. 1
13. Aiton, 1
Aiton, s. 1
s. 174. 1
174. Měl 1
Měl na 1
starost návrh 1
návrh Expa 1
Expa 2000 1
2000 ( 1
( Měl 1
Měl nejméně 1
děti, syny 1
Jana Antonína 1
Antonína Václava 2
Františka (pokřtěn 1
(pokřtěn 5. 1
5. 6. 2
6. 1724) 1
1724) a 1
a Antonína 1
Františka Štěpána 1
Štěpána Jana 1
Jana (26. 1
(26. 12. 1
12. 1725) 1
1725) a 1
a Františka 3
Františka Pavla 1
Pavla (27. 1
(27. 1. 1
1. 1728). 1
1728). Mělník 1
Mělník byl 1
členů Matice 1
Matice české, 1
české, proto 1
proto knihovna 1
knihovna získávala 1
získávala téměř 1
všechny vycházející 1
vycházející české 1
české knihy. 1
knihy. Měl 1
Měl obrovský 1
obrovský úspěch 2
30 jazyků. 1
jazyků. Mělo 1
Mělo by 3
by jít 1
poslední album. 1
album. Mělo 1
o rychlostní 1
rychlostní komunikaci, 1
by "uměle" 1
"uměle" vytvořila 1
vytvořila hranici 1
hranici se 3
sousední obcí 1
obcí Baška. 1
Baška. Mělo 1
zde pracovat 1
pracovat až 1
lidí. Melodie 1
Melodie lidové 1
lidové hudby 2
každé oblasti 1
oblasti liší. 1
liší. Melodii 1
Melodii vkládá 1
vkládá všude 1
všude – 1
– oplývají 1
oplývají jí 1
jí ansámbly, 1
ansámbly, recitativy, 1
recitativy, ritornely, 1
ritornely, orchestrace. 1
orchestrace. Mělo 1
Mělo pravomoc 1
pravomoc kritizovat 1
kritizovat práci 1
práci ministrů 1
ministrů a 2
za jistých 1
jistých okolností 1
okolností možnost 1
možnost hlasovat 1
hlasovat o 3
jejich odvolání. 1
odvolání. Mělo 1
Mělo se 3
jedinou otázku, 1
otázku, ta 1
ta zněla: 1
zněla: „Chcete, 1
„Chcete, aby 1
aby Katalánsko 1
Katalánsko bylo 1
bylo nezávislým 1
nezávislým státem 1
státem ve 1
formě republiky?“ 1
republiky?“ Mělo 1
tak dít 1
dít v 2
v Betanii 1
Betanii na 1
druhém břehu 3
břehu Jordánu. 1
Jordánu. Mělo 1
let zůstávalo 1
zůstávalo v 3
přirozeném prostředí 3
Asii jen 1
jen okolo 2
kusů slonů. 1
slonů. Mělo 1
Mělo sloužit 1
sloužit lepšímu 1
lepšímu rozložení 1
rozložení daňových 1
daňových břemen 1
břemen i 1
správy silnic 1
a mostů. 1
mostů. Mělo 1
Mělo tak 2
být vytvořeno 2
vytvořeno nárazníkové 1
nárazníkové pásmo 1
pásmo mezi 1
mezi ozbrojenými 1
ozbrojenými jednotkami 1
jednotkami obou 1
stran o 1
šířce 30 1
30 km. 1
km. Mělo 1
být zabráněno 1
zabráněno politické 1
politické agitaci 1
agitaci v 1
v ozbrojených 2
ozbrojených sborech. 1
sborech. Mělo 1
Mělo více 1
možností než 1
než podobným 1
podobným způsobem 4
způsobem zaměřené 1
zaměřené zařízení 1
zařízení ZX 1
ZX Interface 2
Interface III. 1
III. Existovala 1
Existovala varianta 1
varianta zařízení 1
zařízení rozšířená 1
rozšířená o 1
o interface 1
pro tiskárnu 1
tiskárnu nazvaná 1
nazvaná Multiprint, 1
Multiprint, která 1
ale neuměla 1
neuměla ukládat 1
ukládat data 1
data na 1
na disk. 1
disk. Mělo 1
Mělo však 2
malou podporu 1
podporu obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Mělo 1
ní dojít 1
1990. Měl 1
Měl ploché 1
dno a 2
a nejširší 1
nejširší část 1
jeho trupu 1
trupu byla 2
vždy pod 1
pod čarou 2
čarou ponoru. 1
ponoru. Měl 1
Měl postranice 1
postranice a 1
zadní stěnu 1
stěnu sklopné. 1
sklopné. Měl 1
Měl postupně 1
postupně několik 2
několik žen, 1
žen, z 2
každá mu 1
porodila syna 3
syna podobně 1
podobně zohaveného 1
zohaveného jako 1
sám. Měl 1
Měl pouze 1
malou ránu 1
po střele 1
střele ve 1
svém čele 1
čele a 2
trochu větší 2
větší výchozí 1
výchozí ránu 1
ránu vzadu 1
vzadu na 1
hlavě. Měl 1
Měl pověst 1
pověst nepředvídatelného 1
nepředvídatelného a 1
a složitého 1
složitého charakteru. 1
charakteru. Měl 1
Měl přezdívku 1
přezdívku Psycho 1
Psycho a 1
nazval tak 1
svou autobiografii. 1
autobiografii. Měl 1
Měl problémy 1
se zákonem, 2
zákonem, byl 1
třikrát ve 1
ve vězení, 5
vězení, ale 1
ale všude 1
všude se 1
se stával 5
stával středem 1
středem pozornosti, 1
pozornosti, stýkal 1
stýkal se 1
a znal 1
znal se 1
řadou lidí, 1
mohli v 2
době kapele 1
kapele pomoci 1
pomoci dopředu. 1
dopředu. Měl 1
Měl průměrný 1
počet bodů 2
bodů na 3
zápas 6,3 1
6,3 a 1
a 4,3 1
4,3 doskoků, 1
doskoků, za 1
za šest 1
šest zápasů. 2
zápasů. Měl 1
Měl rozlohu 1
rozlohu 2,7 1
2,7 km², 1
km², nyní 1
jen 1,4 1
1,4 km². 1
km². Měl 1
Měl sadistické 1
sadistické i 1
i masochistické 1
masochistické sklony. 1
sklony. Měl 1
Měl šanci 1
šanci něco 1
něco dokázat, 1
dokázat, ale 1
ale nechopil 1
nechopil se 1
jí – 1
a žádná 2
žádná další 1
další už 1
už být 1
být nemusí.“ 1
nemusí.“ Měl 1
Měl sedm 1
sedm oken, 1
oken, tři 1
tři vstupy 1
vstupy a 2
a pěknou 1
pěknou barokní 1
barokní věžičku. 1
věžičku. Měl 1
Měl sen 1
sen stát 1
se módním 1
módním návrhářem. 1
návrhářem. Měl 1
Měl šest 2
šest starších 1
starších sourozenců 1
sourozenců z 1
z otcova 3
otcova prvního 2
manželství. Měl 1
šest synů 2
Měl se 1
také privátně 1
privátně stýkat 1
stýkat s 1
s příslušníky 1
příslušníky gestapa 1
gestapa Sedláčkem 1
Sedláčkem a 1
a Joachymem 1
Joachymem a 1
a zařizovat 1
zařizovat Němcům 1
Němcům proviant, 1
proviant, čímž 1
čímž získal 2
získal lukrativně 1
lukrativně placené 1
placené pracovní 1
pracovní místo. 2
místo. Měl 1
Měl širokou 1
podporu opozice 1
opozice od 1
od liberálních 1
liberálních stran 1
stran až 1
po radikální 1
radikální pravicové 1
pravicové hnutí 1
hnutí Jobbik, 1
Jobbik, které 1
němu nevedlo 1
nevedlo kampaň. 1
kampaň. Měl 1
Měl skvělý 1
skvělý vstup 2
do ligové 1
ligové sezony, 1
sezony, když 2
prvních pěti 1
pěti střetnutích 1
střetnutích dal 1
gólů. Měl 1
Měl slavné 1
slavné předky, 1
předky, kteří 1
významně zapsali 1
zapsali do 1
do amerických 2
amerických dějin. 1
dějin. Měl 1
Měl smysl 1
pro pravdivý 1
pravdivý realistický 1
realistický detail, 1
detail, ale 1
pro architektonickou 1
architektonickou výstavbu 1
výstavbu celku 1
celku představení. 1
představení. Měl 1
Měl spolu 1
spolu celkem 1
– Frederik 1
Frederik se 1
jako čtvrtý 1
čtvrtý – 1
– ale 7
ale dospělosti 1
dospělosti se 3
mimo něj 5
něj dožila 1
pouze sestra 1
sestra Amálie. 1
Amálie. Mélští 1
Mélští tvrdí, 1
obranu přijde 1
přijde Sparta. 1
Sparta. Měl 1
Měl svého 1
svého německého 1
německého pomocníka 1
pomocníka Louise 1
Louise Kessela, 1
Kessela, jeho 1
rukou však 2
byl Jimmy 1
Jimmy Boyd. 1
Boyd. Měl 1
Měl syny 1
syny Petra 1
a Hynka 1
Hynka z 2
z Nekmíře. 1
Nekmíře. Měl 1
také řadicí 1
řadicí páku 2
páku na 1
palubní desce 2
desce a 3
i stylistické 1
stylistické pokračování 1
pokračování čelního 1
čelního skla 1
skla mezerou 1
mezerou mezi 1
mezi bočními 1
bočními plechy. 1
plechy. Měl 1
relativně krátký 1
krátký ocas. 1
ocas. Měl 1
dobře namazané 1
namazané lyže, 1
lyže, za 1
později pochválil 1
pochválil český 1
český servisní 1
servisní tým. 1
tým. Měl 1
Měl tak 1
tak předběhnout 1
předběhnout v 1
pořadí na 4
na kandidátní 2
listině jiné 1
jiné kandidáty. 1
kandidáty. Měl 1
Měl talent 1
na usmiřování 1
usmiřování a 1
tak vstoupil 1
jedné rvačky 1
rvačky a 1
s proříznutým 1
proříznutým hrdlem. 1
hrdlem. Měl 1
Měl tedy 1
tedy stejnou 1
stejnou koncepci 1
koncepci jako 1
první prototyp 3
prototyp – 1
– Měl 1
Měl to 1
být multimediální 1
multimediální projekt, 1
by symbolizoval 1
symbolizoval vztah 1
mezi hudebníkem 1
a publikem. 1
publikem. Měl 1
Měl totiž 1
totiž zálibu 1
v hazardních 1
hazardních hrách 1
hrách a 2
a alkoholu, 1
alkoholu, která 1
ho přivedla 3
přivedla do 2
do dluhů. 1
dluhů. Měl 1
Měl tři 5
tři bratry 2
a sestru. 1
sestru. Měl 1
bratry Eddieho, 1
Eddieho, Ika 1
Ika a 1
a Freddyho. 1
Freddyho. Měl 1
tři bratry, 1
bratry, staršího 1
staršího Ethelstana 1
Ethelstana a 1
mladší Eadreda 1
Eadreda a 1
a Egberta. 1
Egberta. Měl 1
stupně záslužné 1
záslužné a 1
jeden čestný. 1
čestný. Měl 1
syny: Franze 1
Franze (1781–1847), 1
(1781–1847), Ignaze 1
Ignaze (1778–1839) 1
(1778–1839) a 1
a Jakoba 1
Jakoba (1795–1841). 1
(1795–1841). Meltzer 1
Meltzer byl 1
byl mladému 1
mladému Šachovi 1
Šachovi patronem 1
patronem a 1
a ochráncem, 1
ochráncem, dokonce 1
dokonce mu 1
mu zorganizoval 1
zorganizoval sňatek 1
svojí neteří 1
neteří Gutel, 1
Gutel, kterou 1
si Šach 1
Šach vzal 1
vzal v 2
roce 1923. 3
1923. Měl 1
Měl úspěch 1
začal kreslit 1
kreslit komiksové 1
komiksové příběhy 1
časopis XX. 1
XX. století. 1
století. Měl 1
Měl velice 1
velice blízký 1
blízký vztah 4
vztah ke 5
svému staršímu 1
staršímu bratrovi 2
bratrovi Heigovi, 1
Heigovi, který 1
živil čtením 1
čtením komentářů 1
komentářů k 1
k zahraničním 2
zahraničním filmům. 1
filmům. Měl 1
Měl velkou 1
národním uvědomění 1
uvědomění a 1
a vylepšení 1
vylepšení kulturní 1
kulturní úrovně 1
úrovně obyvatel. 1
obyvatel. Měl 1
Měl velmi 1
velmi srdečné 1
srdečné vztahy 1
s francouzským 1
francouzským guvernérem 1
guvernérem ostrova, 1
ostrova, které 1
ještě prohloubily 1
prohloubily poté, 1
co zachránil 1
zachránil jeho 1
jeho dceru 2
dceru před 1
před znásilněním. 1
znásilněním. Měl 1
Měl více 1
než kdykoliv 1
kdykoliv mohl 1
mohl utratit, 1
utratit, svým 1
jménem posílal 1
posílal jiné 1
jiné lodě 2
na obchod 1
s kožešinami 3
kožešinami a 2
sám toužil 1
toužil objevit 1
objevit bájnou 1
bájnou Stellerovu 1
Stellerovu zemi. 1
zemi. Měl 1
Měl vlastnosti 1
vlastnosti velkého 1
velkého válečníka 1
válečníka a 1
současně to 1
byl chytrý 1
nápaditý diplomat. 1
diplomat. Měl 1
Měl vliv 1
na výzkum 7
oblasti dopravní 1
finanční vědy. 1
vědy. Měl 1
Měl však 3
druhou tvář, 1
tvář, která 1
která vykazovala 1
vykazovala psychopatické 1
psychopatické rysy. 1
rysy. Měl 1
však srdce 1
srdce pilota. 1
pilota. Měl 1
letech blízko 1
k indonéské 1
indonéské komunistické 1
komunistické straně. 1
straně. Měl 1
Měl v 1
úmyslu studovat 1
škole, ale 1
ale okupační 1
okupační režim 1
režim za 1
za protektorátu 1
protektorátu takovou 1
takovou možnost 1
možnost zcela 1
zcela vylučoval. 1
vylučoval. Měl 1
Měl výrazné 1
výrazné problémy 1
s chůzí, 1
chůzí, koncem 1
let spadl 1
spadl ze 1
ze schodů 2
schodů a 2
a zlomil 2
zlomil si 1
si nohu 1
nohu v 1
v krčku. 1
krčku. Měly 1
Měly by 1
použity spíše 1
spíše tučnější 1
tučnější části 1
části guanciale, 1
guanciale, aby 1
se uvolnil 1
uvolnil dostatek 1
dostatek tuku. 1
tuku. Měly 1
Měly míjet 1
míjet opevněná 1
opevněná střediska 1
střediska obrany, 1
obrany, využívat 1
využívat krytí 1
krytí a 1
a operovat 1
operovat po 1
po malých, 1
malých, napůl 1
napůl samostatných 1
samostatných jednotkách. 1
jednotkách. Měly 1
Měly mírně 1
mírně zvětšený 1
zvětšený trup, 1
trup, zlepšenou 1
zlepšenou stabilitu 1
stabilitu a 7
a vylepšenou 1
vylepšenou elektroniku 1
elektroniku (např. 1
(např. systémy 1
systémy řízení 1
řízení palby). 1
palby). Měly 1
Měly ploché 1
ploché střechy 1
střechy a 3
a podlahy 1
podlahy z 1
z udusané 2
udusané hlíny. 1
hlíny. Měly 1
Měly přinášet 1
přinášet domácí 1
domácí zpravodajství, 1
zpravodajství, probouzet 1
probouzet národní 1
a protihabsburskou 1
protihabsburskou nenávist 1
nenávist a 1
druhé řadě 3
řadě sloužit 1
sloužit zahraniční 1
zahraniční politice. 1
politice. Měly 1
Měly původní 1
původní plnou 1
plnou výzbroj 1
výzbroj osmi 1
osmi kulometů 1
kulometů ráže 1
ráže 7,62 1
7,62 mm. 1
mm. Měly 1
Měly rozlišení 1
rozlišení 100 1
metrů z 1
z výšky 3
výšky 2000 1
2000 km. 1
km. Měly 1
Měly sloužit 1
symbol společenského 1
společenského postavení 3
postavení majitele 1
poskytovat luxusní 1
luxusní bydlení. 1
bydlení. Měly 1
Měly to 1
být nejmodernější 1
nejmodernější německé 1
německé druhoválečné 1
druhoválečné torpédoborce, 1
torpédoborce, poháněné 1
poháněné diesely 1
diesely a 1
a nesoucí 2
nesoucí kanóny 1
kanóny nové 1
nové generace, 1
generace, naváděné 1
naváděné při 1
střelbě radary. 1
radary. Měl 1
Měl zájem 1
zájem především 2
o dvojčata, 1
dvojčata, která 1
zde vybíral. 1
vybíral. “ 1
“ měl 1
měl zakázánu 1
zakázánu akademickou 1
akademickou činnost 1
nemohl oficiálně 1
oficiálně publikovat. 1
publikovat. Měl 1
Měl za 2
sebou 4600 1
4600 letových 1
letových hodin. 1
hodin. Měl 1
Měl zásluhu 1
na zřízení 5
zřízení husté 1
husté sítě 2
sítě meteorologických 1
meteorologických stanic 1
stanic po 1
celém Sasku. 1
Sasku. Měl 1
že bude-li 1
bude-li věda 1
věda nezamýšlené 1
nezamýšlené důsledky 1
důsledky jednání 1
jednání předvídat, 1
předvídat, je 1
možné jim 2
jim zabránit. 1
zabránit. Měl 1
Měl žluté 1
žluté koženky 1
koženky (kožené 1
(kožené kalhoty), 1
kalhoty), zasunuté 1
zasunuté do 1
vysokých bot. 1
bot. Měl 1
Měl zvláštní 1
zvláštní cit 1
pro magickou 1
magickou kischovsko-meyrinkovskou 1
kischovsko-meyrinkovskou atmosféru 1
atmosféru Pražského 1
Pražského ghetta, 1
ghetta, odkud 1
odkud podle 1
podle tehdejších 4
tehdejších skic 1
skic a 1
a náčrtů 2
náčrtů vytvořil 1
1910 celý 1
celý cyklus 2
cyklus obrazů. 1
obrazů. Membrány 1
Membrány z 1
z dutých 1
dutých vláken 1
vláken byly 1
poprvé popsány 1
popsány v 4
v patentu 1
patentu firmy 1
firmy Dow 1
Dow Chemical 1
Chemical z 1
roku 1966. 3
1966. Memo 1
Memo FBI 1
FBI které 1
které reflektovalo 1
reflektovalo několik 1
několik stížností 1
stížností ohledně 1
ohledně tréninkového 1
tréninkového centra 2
centra v 2
v Tarrytownu 1
Tarrytownu uvedlo: 1
uvedlo: „Nejsou 1
„Nejsou žádné 1
žádné konkrétní 3
konkrétní důkazy 1
o trestném 1
trestném porušení 1
porušení právních 1
předpisů státu 1
státu New 2
York. Menaures 1
Menaures s 1
ním přes 1
přes hory 1
hory pošle 1
pošle mladíka 1
mladíka Piaka, 1
Piaka, aby 1
ukázal cestu. 1
cestu. Mendoza 1
Mendoza se 1
pak stal 6
stal guvernérem 1
guvernérem provincie 1
provincie Mérida, 1
Mérida, později 1
později provincie 1
provincie Caracas. 1
Caracas. Méně 1
Méně běžnými 1
běžnými materiály 1
materiály jsou 3
například sklo, 1
sklo, dřevo, 1
dřevo, křišťál 1
křišťál nebo 1
dokonce kost. 1
kost. Méně 1
Méně častým 1
častým bylo 1
bylo zobrazení 1
zobrazení okamžiku 1
okamžiku křtu. 1
křtu. Méně 1
Méně dostatečnou 1
dostatečnou obchodní 1
obchodní síť 1
síť obyvatelům 1
obyvatelům sídliště 1
sídliště kompenzuje 1
kompenzuje dobrá 1
dobrá úroveň 1
úroveň občanské 1
občanské vybavenosti. 2
vybavenosti. Méně 1
Méně informovaná 1
informovaná strana 1
může pokusit 2
pokusit zabránit 1
ho ten 1
druhý využil. 1
využil. Méně 1
Méně než 1
150 hnízdních 1
hnízdních lokalit 1
lokalit rorýse 1
rorýse černého 1
černého je 1
známo ze 1
států amerických, 4
amerických, se 1
se 108 1
108 (k 1
(k červenci 1
červenci 2012) 1
2012) známými 1
známými lokalitami 1
lokalitami z 1
z Colorada. 1
Colorada. Méně 1
Méně výrazným 1
výrazným ale 1
ale viditelným 1
viditelným ozdobným 1
ozdobným motivem 1
motivem jsou 1
jsou zastavení 1
zastavení křížové 2
křížové cesty 6
podobě malých 1
malých dřevořezeb 1
dřevořezeb zavěšených 1
zavěšených na 1
stěnách bočních 1
bočních lodí. 2
lodí. Méně 1
Méně známé 1
jeho ostatní 1
ostatní aktivity, 1
aktivity, týkající 1
se církevní 1
církevní správy. 1
správy. Méně 1
Méně známou 1
známou skutečností 1
skutečností je, 1
jelikož USA 1
ještě průmyslově 1
průmyslově neprodukovaly 1
neprodukovaly titan 1
titan potřebný 1
potřebný k 3
výrobě draku 1
draku tohoto 1
tohoto letounu, 1
letounu, byl 1
tento nakupován 1
nakupován CIA 1
CIA prostřednictvím 1
prostřednictvím nastrčených 1
nastrčených firem 1
od jediného 1
jediného výrobce, 1
výrobce, a 1
to SSSR. 1
SSSR. Mengsk 1
Mengsk na 1
ni nevěřícně 1
nevěřícně zíral 1
zíral a 1
hned ho 1
skoro oslepily 1
oslepily blesky 1
blesky od 1
od fotoaparátů. 1
fotoaparátů. Měnila 1
Měnila se 1
i atmosféra 1
atmosféra a 2
a hosté. 1
hosté. Mění 1
Mění se 2
také detail 1
detail uchycení 1
uchycení nosiče 1
nosiče a 1
a svislých 1
svislých vzpěr 1
vzpěr k 1
k zadnímu 1
zadnímu blatníku. 1
blatníku. Mění 1
jeho polarizační 1
polarizační elipsa, 1
elipsa, výsledné 1
výsledné světlo 1
světlo bude 1
bude jinak 1
jinak polarizované. 1
polarizované. Menotti 1
Menotti oba 1
oba festivaly 1
festivaly řídil 1
řídil až 1
smrti. Menotti 1
Menotti se 1
se nepodbízel, 1
nepodbízel, ani 1
se nesnížil 1
nesnížil k 1
k prázdné 1
prázdné komerční 1
komerční tvorbě. 1
tvorbě. Měnová 1
Měnová unie 1
unie je 2
taková spolupráce 1
mezi státy 2
státy (nebo 1
(nebo jejich 3
jejich závislých 1
závislých území), 1
území), kdy 1
kdy členské 1
členské státy 2
státy používají 1
používají jednu 1
společnou měnu 1
jako zákonné 2
zákonné platidlo. 1
platidlo. Měnové 1
Měnové krize 1
krize nejsou 1
nejsou způsobeny 1
způsobeny nadměrnými 1
nadměrnými fiskálními 1
fiskálními výdaji 1
výdaji financovanými 1
financovanými měnovými 1
měnovými emisemi, 1
emisemi, které 1
by vedly 2
k inflaci 1
inflaci a 2
po běhu 1
běhu měny 1
měny a 3
a vyčerpání 1
vyčerpání rezerv 1
rezerv k 1
k devalvaci, 1
devalvaci, ale 1
problémům běžného 1
běžného účtu. 1
účtu. Menší 1
Menší burzy 1
burzy se 1
na užší 2
užší nabídku 1
nabídku vybraných 1
vybraných komodit. 1
komodit. Menší 1
Menší část 1
část efektních 1
efektních přízí 1
přízí se 1
v jednoduché 2
jednoduché formě 1
výrobě tkanin 1
tkanin a 1
a pletenin. 1
pletenin. Menší 1
Menší druhy 1
druhy sukulentních 1
sukulentních sansevier 1
sansevier jsou 1
době objektem 1
zájmu specialistů 1
specialistů na 1
na sbírky 1
sbírky sukulentních 1
sukulentních rostlin. 2
rostlin. Menší 1
Menší exempláře 1
exempláře však 1
však mohly 1
délky "pouze" 1
"pouze" kolem 1
2000 kg. 1
kg. Menší 1
Menší Hatiora 1
Hatiora rosea 1
rosea má 1
má květy 1
květy talířovité, 1
talířovité, 3 1
cm velké, 1
velké, růžové 1
růžové s 1
tmavším středem. 1
středem. Menší 1
Menší hodnoty 1
se používají, 1
používají, kde 1
není potřeba 9
potřeba zaručit 1
zaručit vysokou 1
vysokou bezpečnost 1
bezpečnost (sloup 1
(sloup veřejného 1
veřejného osvětlení). 1
osvětlení). Menší 1
Menší hospodářský 1
hospodářský dvůr 6
straně zámku. 2
zámku. Menší 1
Menší jedinci 1
jedinci vyjadřují 1
vyjadřují svojí 1
svojí podřízenost 1
podřízenost řečí 1
řečí těla 1
a rachotivým 1
rachotivým syčením. 1
syčením. Menší 1
Menší kaplička 1
kaplička s 1
obrazem od 1
od malíře 2
malíře Františka 1
Františka Doubka 1
Doubka z 1
roku 1885. 2
1885. Menšími 1
Menšími změnami 1
i správce 1
správce hesel. 1
hesel. Menší 1
Menší množství 1
množství se 2
výrobě kosmetických 1
kosmetických přípravků. 1
přípravků. Menšinové 1
Menšinové germánské 1
germánské obyvatelstvo 1
se asimilovalo 1
asimilovalo a 1
a vytratilo, 1
vytratilo, ale 1
ale zanechalo 1
zanechalo název 1
název země 1
země - 3
- Francie. 1
Francie. Menší 1
Menší obce 1
obce tvoří 2
tvoří část 2
část kantonu, 1
kantonu, větší 1
větší obce 1
tvoří naopak 1
naopak celý 1
celý samostatný 1
samostatný kanton, 1
kanton, který 1
i sousedící 1
sousedící menší 1
menší obce. 1
obce. Menší 1
Menší objem 1
objem vzorku 1
vzorku už 1
už nezlepšuje 1
nezlepšuje výsledek 1
výsledek dělení. 1
dělení. Menší 1
Menší ostrovy 1
jsou Heniar 1
Heniar (Haniar, 1
(Haniar, Heniaar), 1
Heniaar), Ree, 1
Ree, Reeyanat, 1
Reeyanat, Nusreen, 1
Nusreen, Furalnur, 1
Furalnur, Nuwait, 1
Nuwait, Nuniai 1
Nuniai (Nunyel) 1
(Nunyel) a 1
malé ostrovy 1
ostrovy poblíž 1
poblíž ostrova 1
ostrova Tam. 1
Tam. Menší 1
Menší ráže 1
ráže se 1
znovu prosazují 1
prosazují až 1
nástupem bezdýmného 1
bezdýmného prachu 1
prachu ve 1
ve 20.stol. 1
20.stol. Menší 1
Menší sídla 1
sídla patřila 1
do čtvrté 2
čtvrté skupiny 1
byla označena 5
označena jednoduchým 1
jednoduchým znakem 1
znakem budovy. 1
budovy. Menší 1
Menší stavební 1
průběhu 19. 3
století. Menší 1
Menší velikost 1
větší bytelnost 1
bytelnost jejich 1
jejich plavidel 1
plavidel jim 1
jim i 2
při nižší 3
rychlosti zajišťovala 1
zajišťovala vyšší 1
vyšší manévrovatelnost, 1
manévrovatelnost, jež 1
jež chyběla 1
chyběla obrovským 1
obrovským perským 1
perským korábům, 1
korábům, které 1
které navíc 4
navíc zápolily 1
zápolily s 1
nedostatkem prostoru. 1
prostoru. Menší 1
Menší vojenské 1
vojenské jednotky 2
byly napadány 1
napadány střelbou 1
střelbou ze 2
ze zálohy, 1
zálohy, docházelo 1
k teroristickým 1
teroristickým pumovým 1
pumovým útokům. 1
útokům. Menší 1
Menší z 2
starosti paladinové. 1
paladinové. Menší 1
jihu ostrova 1
lokalitě Los 1
Los Cristianos 1
Cristianos a 1
turistické účely. 1
účely. Mentalita 1
Mentalita je 1
projevem osobní 1
osobní vyzrálosti 1
vyzrálosti osobnosti 1
schopnost odpovídajícím 1
odpovídajícím způsobem 1
způsobem reagovat 1
reagovat na 6
vnější podněty, 1
podněty, ale 1
vnitřní stavy 1
stavy jedince 1
jedince nebo 1
nebo skupiny. 1
skupiny. Mentor 1
Mentor je 1
obvykle zkušenější 1
zkušenější či 1
či starší 1
starší člověk, 2
o mladšího 1
mladšího a 1
méně zkušeného 1
zkušeného svěřence 1
svěřence ( 1
( Mě 1
Mě ovšem 1
ovšem tyto 1
tyto řeči 1
řeči nepřesvědčují, 1
nepřesvědčují, oni 1
oni však 1
však to 1
to přesto 2
přesto tvrdí 1
tvrdí a 1
a přísahají 1
přísahají na 1
na to.“ 1
to.“ Meprobamát 1
Meprobamát je 1
dostupný k 1
k orálnímu 1
orálnímu podávání 1
podávání jako 1
jako tablety 1
tablety s 1
obsahem 200 1
a 400 4
400 mg. 1
mg. Mercedes 1
Mercedes požádá 1
požádá mužské 1
mužské členy 1
členy New 1
Directions spolu 1
s Blainem 1
Blainem Andersonem 1
Andersonem ( 1
( Mercerova 1
Mercerova rodinná 1
rodinná nadace 1
nadace vydala 1
roky 2003-2010 1
2003-2010 nejméně 1
nejméně $3,824,000 1
$3,824,000 skupinám, 1
skupinám, které 1
které popírají 1
popírají změny 1
klimatu. Mercer, 1
Mercer, zaplavený 1
zaplavený leskem 1
leskem Hollywoodu, 1
Hollywoodu, zjistil, 1
jeho milovaný 2
milovaný jazz 1
jazz a 2
noční život 1
život chybí. 1
chybí. Mercie 1
Mercie podporovala 1
podporovala klientského 1
klientského krále 1
krále jménem 1
jménem Oswine. 1
Oswine. Merck 1
Merck Index 1
Index of 1
of chemicals 1
chemicals and 1
and Drugs, 1
Drugs, 9th 1
9th ed. 1
ed. monograph 1
monograph 1650 1
1650 Tento 1
Tento proces 7
nazýván kalcinace 1
kalcinace nebo 1
též pálení 1
pálení vápna. 1
vápna. Mercure 1
Mercure sloužila 1
sloužila od 1
1980 k 1
ochraně rybolovu. 1
rybolovu. Mercurius 1
Mercurius Tremaximus 1
Tremaximus či 1
či Mercurius 1
Mercurius ter 1
ter Maximus) 1
Maximus) je 1
autora mnoha 1
mnoha děl, 1
vznikla přibližně 1
okolo začátku 1
začátku letopočtu 1
letopočtu a 1
jsou shrnuta 1
shrnuta v 1
tzv. Mercury 1
Mercury do 1
do vzduchu, 2
vzduchu, který 2
době odpoutal 1
odpoutal a 1
pokračoval samostatným 1
samostatným letem. 1
letem. Mercurys 1
Mercurys ve 1
části. Měření 1
Měření je 1
obvykle uspořádáno 1
uspořádáno tak, 1
že měřený 1
měřený drží 1
drží volně 1
ruce elektrodu 1
elektrodu tvaru 1
tvaru válce 1
válce (indiferentní 1
(indiferentní elektroda) 1
elektroda) a 1
uzavírá pomocí 1
pomocí aktivní 1
aktivní elektrody 1
elektrody (sondy), 1
(sondy), která 1
se přikládá 1
přikládá hrotem 1
hrotem do 1
do akupunkturního 1
akupunkturního bodu. 1
bodu. Měření, 1
Měření, která 1
k objevení 2
objevení planety 1
planety 55 1
55 Cancri 2
Cancri e, 1
e, také 1
také potvrdila 1
potvrdila existenci 1
existenci 55 1
Cancri c. 1
c. Měření 1
Měření může 1
značně ovlivněno 1
ovlivněno atmosférickými 1
atmosférickými změnami 1
změnami i 1
i vlastností 1
vlastností retro-reflektoru 1
retro-reflektoru (odražeče). 1
(odražeče). Měřením 1
Měřením vzorku 1
vzorku vznikne 1
vznikne spektrum, 1
spektrum, které 1
je součtem 2
součtem obou 1
obou absorpčních 1
absorpčních spekter 1
spekter (plnou 1
(plnou čarou). 1
čarou). Měření 1
Měření se 1
se liší, 6
liší, s 1
že studie 1
studie založené 1
měření prováděných 1
prováděných samotnými 1
samotnými zkoumanými 1
zkoumanými osobami 1
osobami docházejí 1
docházejí k 1
k podstatně 1
podstatně vyšším 1
vyšším průměrům, 1
průměrům, než 1
než ty, 3
ty, ve 1
kterých délku 1
délku měřili 1
měřili zaměstnanci. 1
zaměstnanci. Měření 1
Měření tlaku 1
tlaku pomocí 1
pomocí manžety 1
manžety je 1
určitých časových 1
časových intervalech. 1
intervalech. Měření 1
Měření tohoto 1
jsou důležitá 1
pro ucelení 1
ucelení poznatků 1
o problematice 1
problematice oceánů, 1
oceánů, jde 1
jde například 1
o změny 2
v entalpii. 1
entalpii. Měření 1
Měření v 1
roce 1956 13
1956 odhalila, 1
odhalila, jak 1
byla deformace 1
deformace jámy 1
jámy velká. 1
velká. Meresanch 1
Meresanch II. 1
II. byla 2
pohřbena ve 1
ve dvojité 1
dvojité mastabě 1
mastabě G 1
G 7410-7420 1
7410-7420 spolu 1
manželem Horbaefem. 1
Horbaefem. Merhautová 1
Merhautová poukazuje 1
na Dalimilovo 1
Dalimilovo naznačení 1
naznačení slovy 1
slovy „nynějšie 1
„nynějšie dielo 1
dielo nemóž 1
nemóž sě 1
sě jiej 1
jiej vrovnati“, 1
vrovnati“, což 1
což Merhautová 1
Merhautová interpretuje 1
interpretuje tak, 1
že Dalimil 1
Dalimil viděl 1
viděl ve 1
oltáři již 1
již opravený 1
opravený svícen, 1
svícen, jehož 2
se noze 1
noze nemůže 1
nemůže kvalitou 1
kvalitou rovnat. 1
rovnat. Merhautová 1
Merhautová souhlasí 1
s Blochem, 1
Blochem, že 1
svícnu ilustrována 1
ilustrována Izajášova 1
Izajášova vize 1
vize o 1
o svornosti 1
svornosti lidí 1
lidí se 9
se zvířaty. 2
zvířaty. Měří 1
Měří 178 1
178 km 1
je čtvrtou 1
čtvrtou nejdelší 1
nejdelší řekou 1
řekou na 1
ostrově. Měří 1
Měří 18,8 1
18,8 km 1
plocha jeho 1
jeho povodí 1
povodí činí 2
činí 50,5 1
50,5 km². 1
km². Měří 1
Měří asi 1
asi 895 1
895 m. 1
V celé 11
délce je 3
obousměrně průjezdná. 1
průjezdná. Měří 1
Měří cca 1
5–10 cm, 1
jeho výška 2
výška může 1
může dosáhnout 6
cm. Měřicí 1
Měřicí vlak 1
vlak TÚDC 1
TÚDC s 1
s měřícím 1
měřícím vozem 1
vozem MV 1
MV ERTMS1 1
ERTMS1 v 1
v Adršpachu. 1
Adršpachu. Meridián 1
Meridián takto 1
takto definuje 1
definuje místní 1
místní astronomické 1
astronomické poledne. 1
poledne. Měřil 1
Měřil asi 1
17 cm, 1
samci měli 1
měli jásavé 1
jásavé olivové 1
olivové zbarvení 1
zbarvení na 3
hřbetě, šedivější 1
šedivější na 1
straně těla. 1
těla. Měřil 1
Měřil na 1
délku až 1
až 3,3 1
3,3 metru, 1
metru, dosahoval 1
dosahoval výšky 3
výšky hřbetu 1
hřbetu 1,5 1
1,5 metru 4
mohl vážit 3
vážit kolem 1
kolem 2 1
2 tun. 1
tun. Měřítko 1
Měřítko nám 1
nám udává 1
udává poměr 1
délky na 1
ploše zobrazované 1
zobrazované (mapě) 1
(mapě) ke 1
ke stejné 2
stejné délce 1
délce na 1
ploše originální 1
originální (referenční 1
(referenční koule, 1
koule, elipsoid 1
elipsoid ap.). 1
ap.). Měrka 1
Měrka je 1
ze sady 1
sady plíšků, 1
plíšků, které 1
nerezové otěruvzdorné 1
otěruvzdorné oceli. 1
oceli. Merkava 1
Merkava Mk3 1
Mk3 byl 1
údajně první 2
první typ 1
typ tanku, 1
tanku, na 1
takový systém 1
systém instalován 1
instalován už 1
při sériové 1
sériové výrobě. 1
výrobě. Merkur 1
Merkur budí 1
budí Aenea 1
Aenea ze 1
ze spánku, 1
spánku, varuje 1
před hrozící 1
hrozící zkázou. 1
zkázou. Merkur, 1
Merkur, Praha 1
Praha 1981, 1
1981, heslo 1
heslo hřebíček. 1
hřebíček. Merle, 1
Merle, s. 1
s. 31–32 1
31–32 Lennonovo 1
Lennonovo tělo 1
bylo zpopelněno 1
zpopelněno 10. 1
prosince 1980 1
hřbitově Ferncliff 1
Ferncliff Cemetery, 1
Cemetery, v 1
newyorské čtvrti 1
čtvrti Hartsdale. 1
Hartsdale. Merle 1
Merle se 1
ale nevyhýbal 1
nevyhýbal ani 1
ani 16. 1
jak dokládá 1
dokládá třináctidílná 1
třináctidílná kronika 1
kronika Dědictví 1
Dědictví otců, 1
otců, jejíž 1
jejíž první 1
roce 1977, 1
1977, a 1
poslední v 3
2003. Merlin 1
Merlin ale 1
důsledku stáze 1
stáze příliš 1
příliš zeslábl, 1
zeslábl, a 1
a vědomí 2
vědomí přenesl 1
přenesl pomocí 1
pomocí archivu 1
archivu Antiků 1
Antiků do 1
do mysli 2
mysli Daniela 1
Daniela Jacksona. 1
Jacksona. Merlin 1
Merlin není 1
není ale 1
tímto rodem 1
rodem pokrevně 1
pokrevně spřízněn, 1
spřízněn, stal 1
členem díky 1
ho manžel 1
matky Dary, 1
Dary, lord 1
lord Sawall, 1
Sawall, adoptoval. 1
adoptoval. Mernou, 1
Mernou, která 1
častým terčem 2
terčem hrubého 1
hrubého chování 1
chování svého 1
svého nevlastního 2
nevlastního otce. 1
otce. Měšek 1
Měšek stáhl 1
stáhl své 1
své jezdce 2
jezdce z 1
z bojů. 2
bojů. MESEŽNIKOV, 1
MESEŽNIKOV, Grigorij: 1
Grigorij: Vnútropolitický 1
Vnútropolitický vývoj 1
systém politických 1
politických stran, 3
stran, in: 1
in: BÚTORA, 1
BÚTORA, Martin 1
Martin – 2
– IVANTYŠYN, 1
IVANTYŠYN, Michal 1
Michal (eds.): 1
(eds.): Slovensko 1
Slovensko 1997. 1
1997. Měsíc 1
Měsíc dívčinu 1
dívčinu prosbu 1
prosbu vyslyší 1
vyslyší a 1
pozve ji 2
sobě nahoru 1
nahoru na 2
na nebe. 1
nebe. Měsíce 1
Měsíce (malých 1
(malých odchylek 1
odchylek od 1
jeho rotace) 1
rotace) naopak 1
naopak ukazují, 1
ještě tekuté. 1
tekuté. Měsíce 1
Měsíce s 1
s osmi 5
osmi paprsky, 1
paprsky, v 1
dolním pak 1
pak silueta 1
silueta Slunce 1
Slunce s 1
dvanácti paprsky. 1
paprsky. Měsíce 1
Měsíce v 2
blízkosti 90° 1
90° poledníku 1
poledníku východní 1
délky. Měsíc 1
Měsíc nato 1
nato je 1
je požádán 1
požádán redaktorem 1
redaktorem Dwightem 1
Dwightem o 1
o napsání 1
napsání předmluvy 1
předmluvy k 1
k výboru 1
výboru básní 1
básní zesnulého 1
zesnulého Billa 1
Billa Keesinga. 1
Keesinga. Měsíčník 1
Měsíčník městské 1
Praha 8. 1
8. leden 1
leden 2014. 1
2014. Měsíčník 1
Měsíčník Muzea 1
Muzea hlavního 2
Prahy. Měsíc 1
Měsíc po 1
po komunálních 2
komunálních volbách 8
volbách 2010 2
byl Radou 1
Radou městské 1
Praha 8 1
8 jmenován 1
pro bezpečnost 5
veřejný pořádek, 1
pořádek, který 1
který vykonával 2
vykonával svůj 2
mandát jako 1
jako dlouhodobě 1
dlouhodobě uvolněný 1
uvolněný zastupitel. 1
zastupitel. Měsíc 1
Měsíc před 3
před olympiádou 2
olympiádou v 2
Angeles, 19. 1
června 1932, 1
1932, vytvořil 1
vytvořil světový 4
5000 metrů 5
metrů časem 4
časem 14:17,0 1
14:17,0 a 1
tak hlavním 1
hlavním favoritem 1
favoritem této 1
této disciplíny. 2
disciplíny. Měsíc 1
před pařížskou 1
pařížskou olympiádou 1
1924 vylepšil 1
vylepšil britský 1
britský rekord 1
rekord ve 1
ve skoku 7
do dálky 3
dálky na 2
na 737 1
737 cm, 1
cm, který 2
který vydržel 2
1956. Měsíc 1
smrtí si 1
si navíc 3
navíc stěžoval 1
stěžoval příteli 1
na zhoršující 1
se zrak 1
zrak a 3
a obával 1
obával se 1
se oslepnutí. 1
oslepnutí. Měsíc 1
Měsíc vystupuje 1
vystupuje nejvýše 1
nejvýše mj. 1
jaře v 4
první čtvrti 1
čtvrti (pobyt 1
(pobyt na 1
obloze cca 1
cca 10.00 1
10.00 až 1
až 2.00 1
2.00 násl. 1
násl. Mešita 1
Mešita je 1
nejstarší evropskou 1
evropskou mešitu 1
mešitu (vyjma 1
(vyjma maurské 1
maurské architektury 1
architektury ve 1
ve Španělsku) 2
Španělsku) a 1
byla dvakrát 3
dvakrát renovována. 1
renovována. Meslier 1
Meslier žil 1
neměl téměř 1
žádné styky 1
s intelektuálním 1
intelektuálním světem. 1
světem. Messerschmidt 1
Messerschmidt si 1
je ponechával, 1
ponechával, nebyly 1
nebyly určeny 2
prodeji. Messerschmitt 1
Messerschmitt Me 1
Me 309 1
309 byl 1
nové koncepce 2
alespoň zpočátku 1
zpočátku náročný 1
na výrobu, 1
výrobu, k 1
jeho vývoj 2
vývoj vyžadoval 1
vyžadoval delší 1
delší čas. 1
čas. Messier 1
Messier je 1
je nazval 1
nazval kupa 1
kupa mlhovin, 1
mlhovin, neboť 1
neboť nepoznal 1
nepoznal jejich 1
jejich pravou 1
pravou podstatu. 1
podstatu. Messier 1
Messier ji 1
ji popsal 2
jako slabou 1
slabou mlhovinu 1
mlhovinu bez 1
bez hvězd, 1
hvězd, která 1
při sebemenším 1
sebemenším rušivém 1
rušivém osvětlení 1
osvětlení přestává 1
přestává být 4
být vidět. 1
vidět. Messier 1
Messier pozoroval 1
pozoroval druhého 1
druhého průvodce 1
průvodce Galaxie 1
v Andromedě, 1
Andromedě, ale 1
svého katalogu 1
katalogu jej 1
jej nepřidal. 1
nepřidal. Města 1
Města byla 1
byla závislá 1
na importu 1
importu anglické 1
anglické vlny 1
vlny pro 1
pro textilní 1
textilní průmysl. 2
průmysl. Města 1
Města dále 1
dále plnila 1
plnila funkci 2
funkci správních 1
správních center 1
center a 2
poskytovala ochranu 1
před cizím 1
cizím útokem. 1
útokem. Města 1
Města jsou 1
něj "surová 1
"surová lhostejnost, 1
lhostejnost, bezcitná 1
bezcitná izolace 1
izolace každého 1
každého jednotlivce 1
vlastní soukromé 2
soukromé zájmy. 1
zájmy. Měšťanský 1
Měšťanský dům 1
je nárožní 1
nárožní jednopatrová 1
jednopatrová čtyřosá 1
čtyřosá zděná 1
zděná stavba 1
dvěma štíty 1
štíty a 2
a sedlovými 1
sedlovými střechami. 1
střechami. Města 1
Města po 1
světě chtějí 1
chtějí svůj 1
svůj Brooklyn, 1
Brooklyn, 2014. 1
2014. Města 1
Města vznikla 1
vznikla pouze 1
jako obchodní 6
obchodní faktorie 1
faktorie a 1
pevnosti. Města 1
Města zasedala 1
zasedala na 1
na lavicích 1
lavicích rýnských 1
rýnských a 1
a švábských 1
švábských měst. 1
měst. Městečko 1
Městečko z 1
války vyšlo 1
vyšlo velmi 1
velmi zuboženě. 1
zuboženě. Městec 1
Městec Králové 1
Králové - 4
- Nový 1
Nový Bydžov 1
Bydžov - 1
- Hradec 1
Hradec Králové. 6
Králové. Městem 1
Městem byl 1
byl Birjuč 1
Birjuč nejprve 1
letech 1779–1922; 1
1779–1922; znovu 1
znovu je 2
je městem 1
2007. Městem 1
Městem je 1
1927 pod 2
jménem Možga. 1
Možga. Městem 1
Městem prochází 3
prochází dvě 2
dvě silnice 1
silnice II. 3
třídy - 1
- Městem 1
silnice 199-CH, 1
199-CH, která 1
jej spojuje 1
s Villarricou, 1
Villarricou, Curarrehue 1
Curarrehue a 1
a Argentinou. 1
Argentinou. Městem 1
silnice New 1
York State 3
State Thruway 1
Thruway (Interstate 1
(Interstate 90) 1
90) a 1
města protíná 1
protíná silnici 1
silnici New 1
State Route 4
Route 400 1
400 (Aurora 1
(Aurora Expressway) 1
Expressway) a 1
a silnici 1
silnici US 1
US Route 1
Route 219 1
219 v 1
jihozápadní části. 1
části. Městem 1
Městem protéká 1
protéká Labe, 1
Labe, které 1
obklopeno širokými 1
širokými loukami. 1
loukami. Městem 1
Městem se 1
stal Tatarsk 1
Tatarsk v 1
roce 1925. 2
1925. Městnání 1
Městnání může 1
může postihnout 1
postihnout prsní 1
prsní dvorec 1
dvorec i 1
celý prs 1
prs a 1
a narušovat 1
narušovat kojení 1
kojení jak 1
jak bolestí, 1
bolestí, tak 1
i změnou 2
změnou tvaru 1
tvaru bradavky 1
bradavky a 1
a prsního 1
prsního dvorce. 1
dvorce. Město 1
je známe 4
známe svým 1
svým kulturním 1
a sportovním 2
sportovním zázemím, 1
zázemím, existuje 1
existuje zde 2
zde například 3
například několik 1
divadelních těles, 1
těles, sedm 1
sedm muzeí, 1
muzeí, 19 1
19 galerií, 1
galerií, dvě 1
dvě lyžařská 1
lyžařská střediska 1
čtyři golfová 1
golfová hřiště. 2
hřiště. Město 1
Město Aš 1
Aš poté 1
poté nechalo 1
nechalo zrekonstruovat 1
zrekonstruovat prázdnou 1
prázdnou budovu 1
budovu bývalého 1
bývalého učiliště 1
učiliště a 1
zde nové 2
nové kulturní 1
centrum LaRitma. 1
LaRitma. Město 1
Město Baranavičy 1
Baranavičy leží 1
na spojnici, 1
spojnici, která 1
propojuje oblastní 1
oblastní centrum 1
centrum Brest 1
Brest (193 1
(193 km) 1
km) a 2
město Běloruska, 1
Běloruska, Minsk 1
Minsk (139 1
(139 km). 1
km). Město 1
Město bylo 20
bylo formálně 2
formálně založeno 1
založeno v 10
1987. Město 1
bylo kompletně 2
kompletně elektrifikováno. 1
elektrifikováno. Město 1
bylo nicméně 1
nicméně v 11
2013 rozděleno, 1
rozděleno, a 1
obyvatel mnohem 1
mnohem nižší. 1
nižší. Město 1
bylo obýváno 1
obýváno téměř 1
výhradně Bulhary. 1
Bulhary. Město 1
bylo otřeseno 1
otřeseno nedávnými 1
nedávnými událostmi 1
událostmi a 1
a nezdálo 1
nezdálo se, 1
že útočníci 1
útočníci narazí 1
problémy. Město 1
bylo poškozeno 4
poškozeno během 1
během podněsterského 1
podněsterského konfliktu 1
1992. Město 1
čtyř sektorů, 1
sektorů, které 1
být spravovány 1
spravovány jako 1
celek společnou 1
společnou tzv. 1
tzv. Komandaturou. 1
Komandaturou. Město 1
sice obnoveno, 1
obnoveno, kvůli 1
kvůli úpadku 1
úpadku Osmanské 1
říše však 1
nedosáhlo rozkvětu, 1
rozkvětu, který 1
který zažilo 1
zažilo v 1
století. Město 2
téměř neprodyšně 1
neprodyšně obklíčeno 1
obklíčeno a 1
a husité 1
husité si 1
si kolem 1
něj vybudovali 1
vybudovali pět 1
pět velkých 1
velkých ležení. 1
ležení. Město 1
v Białystok 1
Białystok Voivodeship 1
Voivodeship od 1
od 1975 1
1975 k 1
k 1998. 1
1998. Město 1
bojích těžce 1
těžce poškozeno 2
poškozeno a 2
a požáry 1
požáry hořely 1
hořely po 1
celé dny. 1
dny. Město 1
2008 hostitelem 1
hostitelem VIVA 1
VIVA World 1
World Cup. 1
Cup. Město 1
vystavěno někdy 1
někdy okolo 3
roku 1250 2
1250 př. 1
l. Město 1
založeno 29. 1
listopadu 1844 1
1844 guvernérem 1
guvernérem Illapela 1
Illapela Joaquina 1
Joaquina Ceballa. 1
Ceballa. Město 1
založeno Molema 1
Molema Tawanou 1
Tawanou r. 1
r. 1852. 1
1852. Město 1
1888. Město 1
roce 1854 8
1854 a 2
2000 28 1
28 274 1
274 obyvatel. 1
obyvatel. Město 2
roce 1883. 1
1883. Město 1
1901. Město 1
zničeno kolem 2
roku 1300 2
1300 př. 1
l., pravděpodobně 2
pravděpodobně zemětřesením. 1
zemětřesením. Město 1
Město Dagupan 1
Dagupan zakazuje 1
zakazuje pouze 1
pouze diskriminaci 1
sexuálních orientací. 1
orientací. Město 1
Město dále 1
dále určilo 1
určilo pro 1
obnovu dalších 1
dalších deset 5
deset milionů 1
které získalo 1
získalo z 1
z nedávno 1
nedávno zavedené 1
zavedené dopravní 1
dopravní daně. 1
daně. Město 1
Město ekonomicky 1
ekonomicky prosperovalo, 1
prosperovalo, zejména 1
díky vyhlášeným 1
vyhlášeným trhům 1
trhům s 1
s dobytkem 1
dobytkem a 1
se zemědělskými 1
zemědělskými produkty. 1
produkty. Město 1
Město Elne 1
Elne kdysi 1
kdysi bývalo 1
bývalo hlavním 1
městem Roussillonu 1
Roussillonu a 1
r. Město 1
Město Frederichstadt 1
Frederichstadt je 1
charakterizováno památkami 1
památkami nemocnicí, 1
nemocnicí, málo 1
málo zachované 1
zachované budovy 1
budovy Vorwerkes 1
Vorwerkes a 1
a technická 2
technická radnice 1
radnice na 1
na seřaďovacím 1
seřaďovacím nádraží 1
nádraží Dresden-Friedrichstadt. 1
Dresden-Friedrichstadt. Město 1
Město Guadalajara 1
Guadalajara později 1
později stáhla 1
stáhla svou 2
svou nabídku. 1
nabídku. Město 1
Město Hacukaiči 1
Hacukaiči vzniklo 1
vzniklo 1. 2
dubna 1988. 1
1988. Město 1
Město Havlíčkův 1
Havlíčkův Brod 1
Brod nechalo 1
nechalo proto 1
proto zřídit 1
zřídit hřbitov, 1
lidé pochováni. 1
pochováni. Město 1
Město Hue 1
Hue bylo 1
rukách Američanů. 1
Američanů. Město 1
Město Humpolec 1
Humpolec zřizuje 1
zřizuje jako 1
jako příspěvkové 1
organizace Mateřskou 1
Mateřskou školu 1
školu Humpolec, 1
Humpolec, dvě 1
– Hálkova 1
Hálkova a 1
a Hradská 1
Hradská a 1
a Základní 1
školu Gustava 1
Gustava Mahlera. 1
Mahlera. Město 1
Město Hustopeče 1
Hustopeče mu 1
mu udělilo 2
udělilo čestné 2
čestné občanství. 2
občanství. Město 2
Město je 23
je černé. 1
černé. Město 1
dnes centrem 1
centrem umění; 1
umění; ve 1
je otevřeno 1
otevřeno několik 1
několik galerií 1
galerií kreseb/center 1
kreseb/center pro 1
pro taneční, 1
taneční, hudební 1
hudební a 5
divadelní činnost; 1
činnost; např. 1
např. Acorn 1
Acorn Arts 1
Arts Centre, 1
Centre, Newlyn 1
Newlyn Art 1
Art Gallery 2
Gallery či 1
či Penlee 1
Penlee House. 1
House. Město 1
části opuštěné. 1
opuštěné. Město 1
důležitým obchodním 1
obchodním a 1
a dopravním 3
dopravním centrem, 1
centrem, nachází 1
zde Letiště 1
Letiště El 1
El Loa. 1
Loa. Město 1
sídel Technische 1
Technische Hochschule 2
Hochschule Ostwestfalen-Lippe. 1
Ostwestfalen-Lippe. Město 1
nazýváno Soltvadkertem 1
Soltvadkertem od 1
roku 1900. 8
1900. Město 1
nejvýznamnějším námořním 1
námořním i 1
i turistickým 1
turistickým přístavem, 1
přístavem, administrativním, 1
administrativním, hospodářským 1
hospodářským a 2
kulturním centrem 1
centrem země. 1
země. Město 1
je obchodním 1
obchodním střediskem 1
střediskem pro 1
zemědělské produkty 1
a dobytek. 1
dobytek. Město 1
století proslulé 1
proslulé výrobou 1
výrobou hracích 1
hracích skříněk. 1
skříněk. Město 1
je plné 3
plné zeleně, 1
zeleně, která 1
roste i 3
zdech starých 1
budov. Město 1
je populární 4
turistickou destinací 2
destinací v 2
jižní Evropě. 1
Evropě. Město 1
převážně ploché, 1
ploché, menší 1
menší vyvýšeniny 1
vyvýšeniny se 1
se nalézají 6
nalézají na 1
jihovýchodě. Město 1
do přírodních 2
přírodních údolí 1
a utvořeno 1
utvořeno okolo 1
okolo zakřiveného 1
zakřiveného terénu 1
terénu severního 1
severního Durotaru. 1
Durotaru. Město 1
rozděleno osově 1
osově souměrně 1
souměrně na 1
část bulvárem 1
bulvárem St-Laurent. 1
St-Laurent. Město 1
sídlem mnoha 1
mnoha muzeí 1
a galerií. 2
galerií. Město 1
součástí hustě 1
hustě zalidněného 1
zalidněného sídelního 1
sídelního pásu, 1
pásu, který 1
který volně 1
volně navazuje 2
na metropolitní 1
oblast Tel 1
Avivu ( 1
( Město 2
významným mariánským 1
mariánským poutním 1
místem. Město 1
významným šintoistickým 1
šintoistickým místem 1
a významnou 2
významnou dopravní 1
dopravní křižovatkou. 1
křižovatkou. Město 1
je železniční 3
uzel, kříží 1
kříží se 1
významných tratí. 1
tratí. Město 1
tří stran 6
stran obklopeno 1
obklopeno lesy. 1
lesy. Město 1
známé i 2
přezdívkami La 1
La Sultana 1
Sultana del 1
del Norte 3
Norte ( 1
( sultán 1
sultán severu), 1
severu), La 1
La Capital 1
Capital del 1
Norte (hlavní 1
(hlavní město 1
město severu) 1
severu) nebo 1
nebo La 1
La Ciudad 1
las Montañas 1
Montañas (město 1
(město hor). 1
hor). Město 1
známé svými 1
svými kulturními 1
kulturními akcemi. 1
akcemi. Město 1
také desítkami 1
desítkami staveb 1
staveb gotického 1
gotického až 1
až barokního 1
barokního původu 1
původu ve 1
třech čtvrtích 1
čtvrtích – 1
kolem katedrály, 1
katedrály, Rybího 1
Rybího trhu 1
trhu (Vismarkt) 1
(Vismarkt) a 1
a východně 1
od železničního 1
železničního nádraží. 1
nádraží. Město 1
Město Jičín 1
Jičín je 1
11 km. 2
km. Město 1
Město jim 1
však odmítlo 1
odmítlo vyhovět. 1
vyhovět. Město 1
Město Kadaň 1
Kadaň mělo 1
mělo k 2
prosinci 1930 1
1930 8641 1
8641 obyvatel, 1
obyvatel, 17. 1
května 1939 1
1939 již 1
jen 7650 1
7650 a 1
1947 pouze 1
pouze 5062 1
5062 obyvatel. 1
Město Karlovy 1
Vary tržnici 1
tržnici prodalo 1
1996 soukromému 1
soukromému vlastníkovi 1
vlastníkovi za 1
za 36 1
Kč. Město 1
Město Kroměříž 2
Kroměříž mu 1
Město Krupka 1
Krupka tedy 1
tedy pravděpodobně 2
pravděpodobně muselo 1
muselo vzniknout 1
vzniknout mezi 1
roky 1305 1
1305 a 1
a 1330. 1
1330. Město 1
Město leží 4
březích St. 1
St. Johns 1
Johns River 1
River a 3
sídlem Duval 1
Duval County. 1
County. Město 1
dálnici A 1
A 10, 1
10, Paříž 1
Paříž – 2
– Město 2
pevnině a 1
a jednom 1
jednom ostrově 1
ostrově při 1
ústí řeky. 1
řeky. Město 1
výšce 1710 1
1710 m. 1
Má 28 1
28 496 1
496 obyvatel 1
obyvatel (2008). 1
(2008). Město 1
Město Litoměřice 1
Litoměřice 1997, 1
s. 168. 1
168. Město 1
Město Litomyšl 1
Litomyšl vyčlenilo 1
vyčlenilo nezanedbatelnou 1
nezanedbatelnou částku 1
částku pro 1
pro zabezpečení 2
zabezpečení prostor 1
a zakoupení 2
zakoupení uměleckých 1
děl pro 1
pro novou 3
novou instalaci 1
instalaci obrazárny. 1
obrazárny. Město 1
Město lze 1
tři velké 3
velké části. 1
části. Město 1
Město má 16
telegrafní stanice 1
televizní stanice. 3
stanice. Město 1
čtyři partnerská 1
partnerská města. 1
města. Město 1
má dlouho 1
dlouho tradici 1
tradici ve 2
ve stavění 1
stavění lodí 1
ryb. Město 1
má horké 1
vlhké rovníkové 1
rovníkové klima, 1
klima, ročně 1
ročně zde 1
zde spadne 2
spadne 2600 1
2600 mm 1
mm srážek. 3
srážek. Město 1
jednu nemocnici, 1
nemocnici, čtyři 1
čtyři školy 1
školy včetně 1
včetně gymnázia, 1
gymnázia, čtyři 1
čtyři mateřské 1
mateřské školky, 1
školky, hotel 1
hotel „Журавiнка“, 1
„Журавiнка“, restauraci 1
restauraci „Полесье“. 1
„Полесье“. Město 1
má letiště 1
letiště řízené 1
řízené Civilním 1
Civilním leteckým 1
leteckým úřadem 1
úřadem Tanzanie, 1
Tanzanie, i 1
je velikost 1
velikost dopravních 1
dopravních prostředků 3
prostředků omezena 1
omezena pouze 1
malá soukromá 1
soukromá letadla. 1
letadla. Město 1
největší přístav 1
přístav v 1
Albánii. Město 1
000 obyvatel 9
provincie Yauli. 1
Yauli. Město 1
má pravděpodobně 1
nejznámější poštovní 1
poštovní adresu 1
adresu na 1
na světě; 1
světě; 90210. 1
90210. Město 1
má příznivou 1
příznivou a 1
a strategickou 1
strategickou polohu 1
polohu v 2
v zálivu 4
zálivu Reloncaví, 1
Reloncaví, chráněném 1
chráněném ostrovem 1
ostrovem Tenglo. 1
Tenglo. Město 1
má strojírenský, 1
strojírenský, chemický, 1
chemický, textilní, 1
textilní, potravinářský 1
potravinářský a 2
a tabákový 1
tabákový průmysl. 1
průmysl. Město 3
také botanickou 1
botanickou zahradu, 3
zahradu, archeologické 1
archeologické muzeum 2
muzeum hornictví. 1
hornictví. Město 1
velice kvalitní 1
kvalitní ragbyový 1
ragbyový klub 1
klub „The 1
„The Stormers“. 1
Stormers“. Město 1
velmi slušný 2
slušný kanalizační 1
kanalizační systém. 1
systém. Město 1
vlastní letiště 1
a univerzitu. 1
univerzitu. Město 1
má vybudovanou 1
vybudovanou veřejnou 1
veřejnou kanalizační 1
kanalizační síť. 1
síť. Město 1
Město mělo 2
být jedním 3
důležitých center 1
případě vypuknutí 1
s Německem. 3
Německem. Město 1
mělo podle 2
podle odhadu 3
odhadu ze 1
dne dne 2
2016 populaci 1
populaci 112 1
112 158 1
158 a 1
a hustotu 1
hustotu obyvatelstva 2
obyvatelstva 841 1
841 osob 1
km². Město 1
Město následně 1
následně stavby 1
a pozemky 6
pozemky nabídlo 1
nabídlo k 1
prodeji podnikatelům 1
podnikatelům a 1
a firmám. 1
firmám. Město 1
Město následuje 1
další evropské 1
evropské metropole 1
metropole v 1
rozvoji moderní 1
moderní dopravních 1
dopravních a 2
komunikační infrastruktury. 1
infrastruktury. Město 1
Město nebo 2
nebo možná 4
možná spíše 1
jen hrad 1
hrad ( 1
Město nemá 1
nemá dálniční 1
dálniční spojení; 1
spojení; silnice 1
silnice směrem 2
do Ochridu 1
Ochridu byla 1
nicméně vybudována 1
novém tělese 1
tělese s 1
některými mimoúrovňovými 1
mimoúrovňovými kříženími, 1
kříženími, nicméně 1
dvěma jízdními 1
jízdními pruhy. 1
pruhy. Město 1
Město nemělo 1
nemělo zájem 1
jejich údržbě, 1
údržbě, pouze 1
pouze bouralo 1
bouralo stavby 1
stavby bezprostředně 1
bezprostředně hrozící 2
hrozící zřícením. 1
zřícením. Město 1
Město Okinawa 1
Okinawa vzniklo 1
vzniklo sloučením 1
sloučením menších 1
menších obcí 2
obcí k 5
srpnu 1970. 1
1970. Město 1
Město ovšem 1
ovšem pramen 1
pramen nevyužívalo 1
nevyužívalo a 1
a obyvatelstvu 1
obyvatelstvu zůstal 1
zůstal veřejně 1
přístupný. Město 1
Město pak 1
pak prý 1
svého plánu 1
plánu ustoupilo. 1
ustoupilo. Město 1
Město patří 2
do části 4
části Atlanta 1
Atlanta Metropolitan 1
Metropolitan Area. 1
Area. Město 1
k nejhustěji 1
nejhustěji zalidněným 1
zalidněným v 1
Americe. Město 1
Město Pinsk 1
Pinsk obdrželo 1
obdrželo jméno 1
s ruskou 3
ruskou tradicí 1
tradicí pojmenovávat 1
pojmenovávat města 1
podle jména 1
jména řeky 1
řeky anebo 1
anebo jejího 1
jejího přítoku 1
přítoku na 1
město nachází. 1
nachází. Město 1
Město plánuje 1
plánuje boj 1
s erozí 1
erozí prostřednictvím 1
prostřednictvím nové 1
nové detenční 1
detenční nádrže, 1
nádrže, která 1
která potrubí 1
potrubí nahradí. 1
nahradí. Město 1
Město podle 1
něj demolici 1
demolici vítá, 1
vítá, protože 1
protože tak 2
tak zmizí 1
zmizí jedna 1
z problémových 1
problémových lokalit. 1
lokalit. Město 1
Město postihly 1
postihly výpadky 1
výpadky elektřiny 1
a topení, 1
topení, neboť 1
neboť byla 2
byla odstavena 1
odstavena hlavní 1
hlavní teplárna. 1
teplárna. Město 1
Město potřebovalo 1
potřebovalo novou 1
novou farní 1
farní budovu 1
blízkosti školy 1
a kostela. 1
kostela. Město 1
Město poutá 1
poutá pozornost 1
pozornost turistů 1
turistů svým 1
svým malebným 1
malebným říčním 1
říčním nábřežím, 1
nábřežím, na 1
kterém si 5
obyvatelé ve 1
středověku postavili 1
postavili své 2
své domy, 1
domy, přímo 1
na městských 1
městských hradbách. 1
hradbách. Město 1
Město požádalo 1
požádalo ministerstvo 1
ministerstvo financí 2
financí o 1
o půjčku 1
půjčku 250 2
250 tisíc 1
tisíc Kčs, 1
Kčs, aby 1
mohla zaplatit 1
zaplatit část 1
část dluhu, 1
dluhu, to 1
to provedla, 1
provedla, ale 1
ale věřitel 1
věřitel nadále 1
nadále trval 1
na dražbě. 1
dražbě. Město 1
Město přilákalo 1
přilákalo velké 1
pracovních sil 2
sil z 3
celé země 1
zdejší místo 1
místo nesměli 1
nesměli navštěvovat 1
navštěvovat cizinci. 1
cizinci. Město 1
Město prožívá 1
prožívá veliký 1
veliký rozvoj 1
rozvoj obytných 1
obytných budov, 1
budov, převážně 1
převážně výškových, 1
výškových, z 1
nich mnohé 2
mnohé dosahují 1
dosahují až 2
do 200 1
200 m. 2
m. Město 1
Město rychle 1
rychle rostlo; 1
rostlo; zatímco 1
zatímco pětisettisícovou 1
pětisettisícovou hranici 1
hranici překonalo 1
překonalo až 1
50. letech, 4
letech, o 1
zhruba dalších 1
dalších třicet 2
třicet let 5
se Kazaň 1
Kazaň stává 1
stává již 2
již městem 1
městem milionovým. 1
milionovým. Město 1
Město se 22
založení rozvíjelo. 1
rozvíjelo. Město 1
Město Seč, 1
Seč, obecní 1
obecní časopis 1
časopis Oheb, 1
Oheb, 1-2-3/1993: 1
1-2-3/1993: Co 1
Co nového 2
nového o 1
o navrácení 3
navrácení školy 1
školy obci? 1
obci? Město 1
dále pyšní 1
pyšní svou 1
svou jedinečnou 1
jedinečnou zmrzlinou 1
zmrzlinou Tartufo. 1
Tartufo. Město 1
obchodní trase, 1
trase, rostlo 1
rostlo díky 1
díky celnici 1
celnici a 1
a tržišti. 1
tržišti. Město 1
na 51° 1
51° 08' 1
08' Město 1
na průniku 1
průniku dvou 1
velkých dálnic, 1
dálnic, I-85 1
I-85 a 1
a I-40. 1
I-40. Město 1
v dosahu 4
dosahu dálnice 1
dálnice M1. 1
M1. Město 1
výšce 514 1
514 metrů 1
mořem. Město 1
málo zalidněné 1
zalidněné krajině 1
a význam 5
s důležitou 1
dopravní spojnicí 1
spojnicí mezi 2
mezi lidnatou 1
lidnatou pobřežní 1
pobřežní Čínou 1
Čínou (Pekingem) 1
(Pekingem) a 1
městem Mongolska, 1
Mongolska, potažmo 1
potažmo pokračující 1
pokračující do 1
Moskvy. Město 1
se nazývalo 2
nazývalo Aquae 1
Aquae Gratiana 1
Gratiana (Vody 1
(Vody císaře 1
císaře Gratiana). 1
Gratiana). Město 1
postupně zapojovalo 1
zapojovalo do 1
do aglomerace 1
aglomerace Tel 1
Tel Avivu. 1
Avivu. Město 1
se probudilo 1
probudilo s 1
s pozoruhodnou 1
pozoruhodnou normálností: 1
normálností: úřady, 1
úřady, školy 1
i veřejná 2
veřejná doprava 2
doprava fungovaly 1
fungovaly jako 3
jako obyčejně. 1
obyčejně. Město 1
rozprostírá kolem 1
kolem řeky 2
řeky Lune 1
Lune a 1
a Lancasterského 1
Lancasterského kanálu. 1
kanálu. Město 1
se rozprostíralo 2
rozprostíralo na 1
na pravoúhlé 1
pravoúhlé síti 1
síti a 5
a demonstrovalo 1
demonstrovalo všechny 1
všechny Corbusierovy 1
Corbusierovy urbanistické 1
urbanistické zásady. 1
zásady. Město 1
se rozšířilo 3
rozšířilo do 3
okolí, byla 1
přebudována síť 1
síť vodovodů 1
vodovodů a 1
a kanalizací. 1
kanalizací. Město 1
jeho obnovu 2
a přesvědčuje 2
přesvědčuje obyvatele, 1
se stěhovali 3
stěhovali i 1
této historické 1
historické oblasti. 1
oblasti. Město 1
snaží rozvíjet 1
svůj turistický 1
turistický potenciál. 1
potenciál. Město 1
stalo kališnickým 1
kališnickým a 1
a český 2
český živel 1
živel (jako 1
jediném z 1
z královských 3
královských měst) 1
měst) zde 1
zde upevnil 1
upevnil svoji 1
svoji pozici 2
dvě století. 1
stalo obchodním 1
obchodním centrem, 2
centrem, protože 1
protože razilo 1
razilo vlastní 1
vlastní mince. 1
mince. Město 1
stavebně obnovilo, 1
obnovilo, navrátil 1
navrátil se 1
a rozvíjela 1
se řemesla 1
řemesla a 3
a průmysl. 1
významným železničním 2
železničním uzlem. 2
uzlem. Město 1
době orientovalo 1
na těžký 4
těžký průmysl. 1
se vzdalo 2
vzdalo parlamentaristům 1
parlamentaristům roku 1
1642. Město 1
Město sice 1
sice spadá 1
pod školní 1
školní obvod 1
obvod Edmonds, 1
Edmonds, ale 1
vlastní střední 1
střední školu, 1
školu, Mountlake 1
Mountlake Terrace 1
Terrace High 1
School. Město 1
Město Songnam 1
Songnam zahájilo 1
zahájilo jednání 1
o koupi 3
koupi klubu 1
klubu od 1
od Ilhwy. 1
Ilhwy. Město 1
Město sousedí 1
obcí Pilisszentiván. 1
Pilisszentiván. Město 1
Město také 1
také vyvinulo 1
vyvinulo aplikaci 1
aplikaci Mobypark, 1
Mobypark, která 1
umožňuje majitelům 1
majitelům parkovacích 1
míst svá 1
svá místa 1
místa za 1
poplatek pronajmout 1
pronajmout dalším 1
dalším řidičům, 1
řidičům, přičemž 1
i zpětná 1
vazba v 2
podobě vytíženosti 1
vytíženosti parkovacích 1
parkovacích míst. 1
míst. Město 1
Město uvažuje 1
výstavbě nového 3
nového terminálu 1
terminálu integrovaného 1
integrovaného s 1
s vlakovým 1
vlakovým nádražím. 1
nádražím. Město 1
Město Valdez, 1
Valdez, které 1
které rovněž 3
rovněž utrpělo 1
utrpělo značné 1
značné škody, 1
škody, bylo 1
letech přemístěno 1
přemístěno západně 1
západně do 1
vyšší polohy. 1
polohy. Město 1
Město včetně 1
včetně hradu 1
hradu Vikštejna 1
Vikštejna a 1
okolních obcí 5
obcí přecházelo 1
přecházelo do 1
rukou různých 1
různých majitelů, 1
majitelů, mezi 1
nimiž vznikli 1
vznikli převážně 1
převážně Bírkové 1
Bírkové z 1
z Násile, 1
Násile, Planknarové 1
Planknarové z 1
z Kynšperka 1
Kynšperka a 1
a Oderští 1
Oderští z 1
z Lídeřova. 1
Lídeřova. Město 1
Město vedlo 1
vedlo se 1
se Sebastianem 1
Sebastianem Pawlowskim 1
Pawlowskim soudní 1
soudní spor, 1
spor, který 1
2014 pohrálo. 1
pohrálo. Město 1
Město Vidnava 1
Vidnava mělo 1
mělo rozlohu 1
asi 9 1
9 ha 1
bylo obehnáno 1
obehnáno oválnou 1
oválnou hradbou. 1
hradbou. Město 1
Město však 2
má problémy 1
s vytyčením 1
vytyčením dostatečného 1
dostatečného množství 2
množství vhodných 2
vhodných stanovišť, 1
stanovišť, kde 2
kde koně 1
s kočáry 1
kočáry vyčkávají 1
vyčkávají na 1
na zákazníky. 1
zákazníky. Město 1
však patrně 2
patrně vzniklo 1
vzniklo již 3
a Sargon 1
Sargon je 1
jen obnovil 1
a přestavěl. 1
přestavěl. Město 1
Město vyrostlo 1
vyrostlo kolem 1
kolem eritrejské 1
eritrejské železnice 1
železnice vedoucí 1
do Asmary, 1
Asmary, která 1
později demontována 1
demontována kvůli 1
kvůli válce. 1
válce. Město 1
Město vzniklo 2
roce 1854. 2
1854. Město 1
zálivu Jaderského 1
Jaderského moře 1
na ústí 1
ústí ponorné 1
ponorné řeky 1
řeky Grđevica 1
Grđevica do 1
moře. Město 1
Město začalo 1
být popularizováno 1
popularizováno jako 1
jako oblíbená 1
oblíbená destinace 1
destinace s 1
bohatým kulturním 2
i nočním 1
nočním životem 1
životem v 4
v západoevropských 1
západoevropských médiích. 1
médiích. Město 1
Město zahrnuje 1
vlastní Tilburg 1
Tilburg a 1
obce Udenhout 1
Udenhout a 1
a Berkel-Enschot. 1
Berkel-Enschot. Město 1
Město založil 2
roce 1554 2
1554 patnáctiletý 1
patnáctiletý Francisco 1
Francisco de 1
de Ibarra. 1
Ibarra. Město 1
roce 1638 2
1638 Adam 1
Adam Olbracht 1
Olbracht Przyjemski. 1
Przyjemski. Město 1
Město žije 1
žije především 1
z turistického 1
turistického ruchu. 2
ruchu. Město 1
Město zřizuje 1
zřizuje rovněž 1
rovněž dům 1
dům dětí 1
základní uměleckou 3
uměleckou školu. 1
školu. Město 1
Město Zwiesel 1
Zwiesel si 1
si jako 9
jako „město 1
„město skla“ 1
skla“ získalo 1
mezinárodní uznání. 1
uznání. Mestre 1
Mestre Camisa 1
Camisa čerpal 1
čerpal z 1
z učení 1
učení Mestre 1
Mestre Bimby 1
Bimby a 1
vytvořil tak 1
styl přidáním 1
přidáním unikátních 1
unikátních technik 1
a metodologie, 1
metodologie, čímž 1
čímž zlepšil 1
zlepšil bojovou 1
bojovou stránku 1
stránku capoeiry. 1
capoeiry. Městská 1
Městská část 4
část Nad 1
Nad jazerom 1
jazerom patří 1
mezi mladé 1
mladé MČ. 1
MČ. Městská 1
část Praha 2
Praha 11 1
11 již 1
rokem 2010 1
2010 usilovala 1
o rekonstrukci 2
rekonstrukci pochozí 1
pochozí obchodní 1
obchodní zóny 1
zóny u 1
u východního 2
východního vestibulu, 1
vestibulu, avšak 1
avšak přípravu 1
přípravu zdržely 1
zdržely roztříštěné 1
roztříštěné a 2
a sporné 1
sporné majetkové 1
majetkové vztahy 1
k pozemkům. 1
pozemkům. Městská 1
část vznikla 1
1965 a 1
zahrnuje bývalé 1
části Coulsdon 1
Coulsdon a 1
a Purley 1
Purley Urban 1
Urban District 1
District a 1
a County 1
County Borough 1
Borough of 1
of Croydon. 1
Croydon. Městská 1
Městská hromadná 2
doprava trpěla 1
trpěla od 1
let při 2
při chronickém 1
chronickém nedostatku 1
nedostatku finančních 2
prostředků kritickým 1
kritickým omezováním 1
omezováním spojů. 1
spojů. Městská 1
hromadná dopravu 1
ve slovenské 2
slovenské metropoli 1
metropoli je 1
největší síť 1
síť městské 2
dopravy na 5
Slovensku. Městská 1
Městská rada 4
bratři františkáni 1
františkáni přemítali 1
přemítali o 1
jak zamezit 1
zamezit onomu 1
onomu kočičímu 1
kočičímu řádění, 1
řádění, přičemž 1
přičemž nakonec 1
nakonec nechali 1
nechali rakev 1
rakev s 3
s mrtvou 1
mrtvou měšťankou 1
měšťankou vynést 1
vynést z 1
z krypty 1
krypty a 1
a svrhnout 1
svrhnout z 1
z Klášterních 1
Klášterních skal 1
skal do 1
Ohře. Městská 1
rada se 3
z 29 1
29 členů. 1
členů. Městská 1
době soustředila 1
soustředila na 5
vybudování reprezentativní 1
reprezentativní střechy 1
střechy nad 2
nad jižní 1
jižní věží. 1
věží. Městská 1
se starostou 2
starostou v 3
v nastalé 1
nastalé situaci 1
situaci slib 1
slib před 1
před poselstvem 1
poselstvem složila, 1
složila, avšak 1
avšak část 1
část úředníctva 1
úředníctva odmítla. 1
odmítla. Městská 1
Městská samospráva 1
samospráva byla 1
roce 1903. 3
1903. Městská 1
Městská škola 1
zřízena roku 1
roku 1748. 2
1748. Městská 1
Městská spořitelna 1
spořitelna pražská 1
pražská jako 1
jako stavebník 1
stavebník vypsala 1
vypsala na 1
návrh budovy 1
budovy včetně 1
včetně výzdoby 1
výzdoby 2 1
2 soutěže. 1
soutěže. Městské 1
Městské autobusy 1
autobusy jsou 1
sice levnou 1
levnou variantou, 1
variantou, ale 1
ale mají 6
mají několik 2
několik nevýhod. 1
nevýhod. Městské 1
Městské brány 1
se nazývali: 1
nazývali: „Bregenzertor“ 1
„Bregenzertor“ nebo 1
nebo „Nikolaustor“, 1
„Nikolaustor“, „Bludenzertor“ 1
„Bludenzertor“ nebo 1
nebo „Schultor“, 1
„Schultor“, „Mühletor“ 1
„Mühletor“ nebo 1
nebo „Sautor“ 1
„Sautor“ a 1
a „Churertor“ 1
„Churertor“ nebo 1
nebo „Salztor“. 1
„Salztor“. Městské 1
Městské části 1
části (frazione) 1
(frazione) Rivy 1
Rivy jsou 1
jsou následující: 1
následující: Campi, 1
Campi, Pregasina, 1
Pregasina, Sant'Alessandro 1
Sant'Alessandro a 1
a Varone. 1
Varone. Městské 1
Městské centrum 1
centrum bránily 1
bránily tři 1
tři pevnosti: 1
pevnosti: první 1
nich, La 1
La Guaita, 1
Guaita, byla 1
svou velikostí 3
velikostí a 5
a nepřístupností 1
nepřístupností zastrašovala 1
zastrašovala všechny 1
všechny nepřátele. 1
nepřátele. Městské 1
Městské informační 1
centrum nabízí 1
nabízí širokou 1
škálu pohlednic, 1
pohlednic, map, 1
map, místních 1
místních i 1
i regionálních 1
regionálních průvodců 1
průvodců a 1
a upomínkových 1
upomínkových předmětů 1
předmětů ze 1
ze Strakonic. 1
Strakonic. Městské 1
muzeum vrátilo 1
bývalého sirotčince, 1
sirotčince, kde 3
nová expozice. 1
expozice. Městské 1
Městské obyvatelstvo 1
kraji však 1
však tvořilo 1
tvořilo pouze 1
pouze 6% 1
6% populace, 2
populace, takže 1
takže místní 1
místní odbyt 1
odbyt mléčných 1
mléčných přebytků 1
přebytků doposud 1
doposud nebyl 1
dostatečně významný. 1
významný. Městské 1
Městské potoky 1
potoky v 1
okolí Isaru, 1
Isaru, které 1
které protékají 1
protékají také 1
také přes 2
přes centrum, 1
centrum, jsou 1
většinou vedeny 1
vedeny pod 1
zemí nebo 1
kvůli stavbě 1
stavbě metra 1
metra vysušeny. 1
vysušeny. Městské 1
Městské setkání 1
setkání informuje, 1
informuje, že 1
se někde 2
někde budou 1
budou muset 4
muset sehnat 1
sehnat peníze. 1
peníze. Městské 1
Městské zastupitelstvo 1
zastupitelstvo odhaduje 1
odhaduje počet 2
členů dalších 1
dalších křesťanských 1
křesťanských církví, 1
církví, jako 1
např. ruská 1
ruská pravoslavná 2
pravoslavná církev, 1
církev, svobodné 1
svobodné církve 1
a ne-křesťanská 1
ne-křesťanská náboženská 1
náboženská společenství 1
společenství na 1
přibližně 5000 1
5000 osob. 1
osob. Městskou 1
Městskou dopravu 3
dopravu obstarává 1
obstarává 21 1
21 autobusových 1
autobusových linek, 3
linek, linka 1
linka minibusů 1
minibusů zdarma 1
zdarma v 1
okruhu přes 1
přes celé 2
celé centrum, 1
centrum, a 2
i uličkami 1
uličkami jinak 1
jinak určenými 1
určenými pouze 1
pěší, a 1
2012 i 2
dvě tramvajové 1
tramvajové linky. 1
linky. Městskou 1
ve Fieru 1
Fieru zajišťují 1
zajišťují především 1
především autobusy. 1
autobusy. Městskou 1
dopravu zajišťuje 1
zajišťuje šest 2
šest tramvajových 1
linek v 2
celkové délce 8
délce 87,2 1
87,2 km 1
20 autobusových 1
linek, většinou 1
okraji města. 2
města. Městskou 1
Městskou hromadnou 2
hromadnou dopravu 2
v Chomutově 4
Chomutově a 2
a Jirkově 1
Jirkově tvoří 1
tvoří společná 1
společná síť 1
síť autobusových 1
autobusových a 1
a trolejbusových 2
trolejbusových linek. 1
linek. Městskou 1
městě tvoří 1
tvoří 6 1
6 linek, 1
linek, provozuje 1
provozuje firma 2
firma DZS 1
DZS MK 1
MK Trans. 1
Trans. Městský 1
Městský ekosystém 1
ekosystém je 1
šest částí, 1
svého zájmu 2
zaměření sdružují 1
sdružují konkrétní 1
konkrétní aktéry. 1
aktéry. Městský 1
Městský hrad 1
nově otevřel 2
otevřel celému 1
celému městu, 1
městu, se 1
kterým postupně 1
postupně splynul. 1
splynul. Městský 1
Městský náter 1
náter je 1
bílý s 1
s modrým 2
modrým pruhem. 1
pruhem. Městský 1
Městský obvod 1
obvod nechal 1
nechal vyrobit 1
vyrobit tabulky, 1
tabulky, které 2
které instaloval 1
instaloval na 1
historické pamětihodnosti, 1
pamětihodnosti, staré 1
staré budovy, 1
budovy, moderní 1
moderní stavby 1
stavby i 2
do městských 2
městských parků 1
parků v 2
svého obvodu. 1
obvodu. Městský 1
Městský přístav 1
přístav Großräschen 1
Großräschen má 1
má 120 1
120 kotvišť 1
kotvišť pro 1
ploše cca 1
cca 8,5 1
8,5 ha. 1
ha. Městský 1
Městský přístav, 1
přístav, jeden 1
ze strategicky 1
strategicky nejdůležitějších 1
nejdůležitějších v 1
celém západním 1
západním středozemním 1
středozemním moři, 1
moři, byl 1
znovu opevněn. 1
opevněn. Městský 1
Městský simulátor 1
simulátor může 1
být buďto 2
buďto hra 1
hra nebo 1
nebo to 2
být nástroj 1
nástroj používaný 1
používaný městskými 1
městskými projektanty, 1
projektanty, aby 1
aby lépe 2
lépe porozuměli 1
porozuměli vývoji 1
vývoji měst 1
důsledku různých 2
různých politických 1
politických rozhodnutí. 2
rozhodnutí. Městský 1
Městský úřad 1
úřad nechal 1
nechal na 5
náklady zhotovit 1
zhotovit 125 1
125 rakví. 1
rakví. Městský 1
Městský železniční 1
tunel je 1
označení staveb 1
staveb ve 4
více městech. 1
městech. Městský 1
Městský znak 1
znak se 4
objevil poprvé 1
na pečeti 1
pečeti z 1
v dnešním 4
dnešním uspořádání. 1
uspořádání. Městský 1
Městský zpravodaj 1
zpravodaj vydávaný 1
vydávaný radnicí, 1
radnicí, který 1
vychází 6x 1
6x ročně 1
ročně v 1
tištěné (náklad 1
(náklad 720 1
720 kusů) 1
kusů) i 1
i elektronické 1
podobě (PDF), 1
(PDF), se 1
počest tohoto 1
filmu jmenuje 1
jmenuje „Městečko 1
„Městečko na 1
na dlani“ 1
dlani“ (s 1
podtitulem Zpravodaj 1
Zpravodaj Ronova 1
Ronova nad 1
nad Doubravou, 1
Doubravou, Mladotic 1
Mladotic a 1
a Moravan). 1
Moravan). Městys 1
Městys Alland 1
Alland má 1
má výměru 2
výměru 68,67 1
68,67 kilometrů 1
kilometrů čtverečních 5
se dvanácti 2
dvanácti katastrálními 1
katastrálními územími 1
územími je 1
okrese Baden. 1
Baden. Městys 1
Městys se 1
skládá pouze 2
jednoho katastrálního 1
území Auersthal. 1
Auersthal. Metadata 1
Metadata můžou 1
můžou obsahovat 3
obsahovat jak 1
jak informace 1
o vlastních 1
vlastních datech, 1
datech, například 1
například počet 1
počet stran 1
stran knihy 1
knihy nebo 1
nebo rozměry 1
rozměry obrázku, 1
obrázku, tak 1
o kontextu, 1
kontextu, například 1
například autora, 1
autora, datum 1
datum pořízení, 1
pořízení, přístupová 1
přístupová práva 1
práva nebo 3
nebo druh 1
druh komprimační 1
komprimační metody. 1
metody. Metal 1
Metal Gear 1
Gear Solid 1
Solid byl 1
dobře přijatý, 1
přijatý, na 1
stránkách Metacritic 1
Metacritic dostal 1
průměru 94 1
94 %, 1
%, a 2
jeho prodejnost 1
prodejnost činila 1
činila okolo 1
okolo 6 2
kusů. Metalová 1
Metalová muzika 1
muzika už 1
není výhradní 1
výhradní doménou 1
doménou výrostků 1
výrostků mužského 1
mužského pohlaví. 3
pohlaví. Metamorfóz, 1
Metamorfóz, symfonie 1
symfonie D-dur, 1
D-dur, koncert 1
koncert G 1
G dur 2
dur pro 1
housle a 8
orchestr nebo 1
nebo smyčcový 1
smyčcový kvartet 1
kvartet Es 1
Es dur 1
dur a 1
další. Metapopulace 1
Metapopulace je 1
je systémem 1
systémem malých 1
malých stanovišť 1
stanovišť (ostrovů) 1
(ostrovů) v 1
v dosažitelné 1
dosažitelné vzdálenosti 1
od velké 1
velké populace, 1
populace, u 1
které nedojde 1
k vymření. 1
vymření. Meta-studie 1
Meta-studie z 1
2018 srovnávající 1
srovnávající 21 1
21 antidepresiv 1
antidepresiv udává, 1
že agomelatin 1
agomelatin byl 1
více tolerovatelných, 1
tolerovatelných, přesto 1
přesto účinných 1
účinných antidepresiv. 1
antidepresiv. Metaxasova 1
Metaxasova linie 1
linie je 3
dnů využívána 1
využívána řeckou 1
řeckou armádou. 1
armádou. Metcen 1
Metcen byl 1
podle nápisů 1
nápisů ve 1
své hrobce 1
hrobce synem 1
synem královského 1
královského soudce 1
soudce a 2
a písaře 1
písaře Inpu-em-Ancha 1
Inpu-em-Ancha a 1
a kněžky 1
kněžky Neb-senet. 1
Neb-senet. Metcenova 1
Metcenova kariéra 1
míry založena 1
na dědictví 1
dědictví jeho 2
otce, ze 1
kterého získal 1
získal tituly, 1
tituly, hodnosti, 1
hodnosti, statky 1
statky i 1
malá města. 1
města. Meteg 1
Meteg (ֽ) 1
(ֽ) mj. 1
mj. označuje 1
označuje vedlejší 1
vedlejší přizvuk 1
přizvuk ve 1
ve slově 6
slově a 1
a klade 4
klade se 2
druhé otevřené 1
otevřené slabiky 1
slabiky před 1
hlavním přízvukem. 1
přízvukem. Metelka 1
Metelka měl 1
měl nabídnutu 1
nabídnutu habilitaci 1
habilitaci na 1
na profesora, 1
profesora, ale 1
neznámých důvodů 4
důvodů (jak 1
(jak uvádí 1
uvádí jeho 1
jeho nekrolog) 1
nekrolog) z 1
toho sešlo. 1
sešlo. Meteoamatéři 1
Meteoamatéři mohou 1
být pozorovatelé, 1
pozorovatelé, forecasteři 1
forecasteři nebo 1
nebo obojí. 2
obojí. Meteorologická 1
Meteorologická mapa 1
mapa je 1
je mapa, 1
mapa, která 1
zobrazuje pole 1
pole hodnot 1
hodnot meteorologických 1
meteorologických prvků 1
výskytu meteorologických 1
meteorologických jevů. 1
jevů. Methylenová 1
Methylenová modř 1
modř se 1
může někdy 2
někdy plést 1
plést s 1
jinými látkami, 1
látkami, konkrétně 1
konkrétně s 1
s methylmodří 1
methylmodří ( 1
( Metoda 1
Metoda globálního 1
globálního alignmentu 1
alignmentu pracuje 1
pracuje se 2
se srovnávanými 1
srovnávanými sekvencemi 1
sekvencemi jako 1
s celky 1
celky a 1
se nalézt 2
nalézt co 1
nejlepší shodu 1
shodu napříč 1
celou délkou 1
délkou sekvencí. 1
sekvencí. Metoda 1
Metoda indikovaná 1
indikovaná pro 1
pro případy, 2
kdy chybí 1
chybí větší 1
množství kostní 1
kostní hmoty. 1
hmoty. Metoda 1
Metoda kombinuje 1
kombinuje myšlenku 1
myšlenku "baggingu" 1
"baggingu" Leo 1
Leo Breimana 1
Breimana a 1
a náhodným 1
náhodným výběrem 1
výběrem příznaků 1
příznaků (features), 1
(features), aby 1
aby zkonstruovala 1
zkonstruovala skupinu 1
skupinu stromů 1
stromů s 1
s řízenou 1
řízenou variancí. 1
variancí. Metoda 1
Metoda map 1
map poslouží 1
poslouží k 1
získání jmén 1
jmén studentů 1
a metoda 1
metoda collect 1
collect vrátí 1
vrátí seznam 1
seznam obsahující 1
obsahující výsledné 1
výsledné prvky. 1
prvky. Metoda 1
Metoda má 1
však samozřejmě 1
samozřejmě i 2
méně příznivé 2
příznivé důsledky 1
důsledky ve 1
formě vyšší 1
vyšší režie 1
režie při 2
při renderování. 1
renderování. Metoda 1
Metoda Modular 1
Modular Function 1
Function Deployment 1
Deployment používá 1
používá QFD 1
QFD ke 1
ke stanovení 2
stanovení zákaznických 1
zákaznických a 1
a konstrukčních 3
konstrukčních požadavků 1
požadavků s 1
na modularitu. 1
modularitu. Metoda 1
Metoda pracuje 1
s faktem, 2
každý pohyb 3
pohyb který 1
který sval 1
sval provede, 1
provede, koresponduje 1
s protipohybem 1
protipohybem svalu 1
svalu oponujícího. 1
oponujícího. Metoda 1
Metoda rychlé 1
rychlé odezvy 1
odezvy je 1
umožňuje výrobcům 1
výrobcům a 1
maloobchodníkům sledovat 1
sledovat stav 1
potřeby svých 1
svých zásob 1
zásob v 1
reálném čase. 4
čase. Metoda 1
Metoda spočívající 1
v přikládání 1
přikládání včel 1
včel do 1
do akupunkturních 1
akupunkturních bodů: 1
bodů: včela 1
včela bodne 1
bodne a 1
a jed 2
jed se 2
krve. Metoda 1
Metoda tematické 1
tematické analýzy 1
analýzy nebývá 1
nebývá charakterizována 1
charakterizována jako 1
jako jednotná, 1
jednotná, specifická 1
specifická metoda, 1
metoda, ale 1
jako nástroj 6
nástroj k 2
k užití 1
užití v 4
rámci různých 3
různých metod 2
metod kvalitativní 1
kvalitativní analýzy. 1
analýzy. Metoda 1
Metoda však 1
však nemá 3
nemá dostatečnou 2
dostatečnou specifitu 1
specifitu a 1
sama k 2
k diagnostice 1
diagnostice nestačí. 1
nestačí. Metoda 1
Metoda výpočtu 1
výpočtu hebrejského 1
hebrejského kalendáře 1
kalendáře zavedená 1
zavedená Hilelem 1
Hilelem II. 1
II. je 1
je nastavena 1
nastavena tak, 2
aby první 1
den Roš 1
ha-šana nikdy 1
nikdy nepřipadl 1
nepřipadl na 1
na středu, 1
středu, pátek 1
pátek ani 1
ani neděli. 1
neděli. Metoděj 1
Metoděj doufal, 1
na papežův 1
papežův rozkaz 1
rozkaz bude 1
době osvobozen. 1
osvobozen. Metoděj 1
Metoděj Frank 1
Frank (1873–1939) 1
(1873–1939) proslul 1
proslul svou 1
svou duchovní 1
duchovní službou 1
službou na 1
na Ústředním 1
Ústředním hřbitově: 1
hřbitově: pohřbíval 1
pohřbíval zejména 1
zejména ty 1
ty nejchudší, 1
nejchudší, kteří 1
si důstojný 1
důstojný pohřeb 1
pohřeb jinak 1
jinak dovolit 1
dovolit ani 1
ani nemohli. 1
nemohli. Metodická 1
Metodická činnost, 1
činnost, vzdělávání 1
vzdělávání knihovníků, 1
knihovníků, příprava 1
distribuce knihovních 1
knihovních souborů 1
souborů do 1
do knihoven 1
knihoven regionu. 1
regionu. Metodika 1
Metodika diktování 1
diktování je 1
pevně ukotvená 1
ukotvená v 1
v didaktickém 1
didaktickém vzdělání 1
vzdělání každého 1
každého učitele 1
učitele ČJ. 1
ČJ. Metodika 1
Metodika je 1
základních pohledech 1
pohledech na 1
na podnik, 1
podnik, které 1
dále rozděleny 1
tří úrovní 1
úrovní popisu. 1
popisu. Metodika 1
Metodika pro 1
pro oddílovou 1
oddílovou praxi. 1
praxi. Metodiky 1
Metodiky pro 1
vývoj IS 1
IS využívají 1
využívají životní 1
cyklus jako 1
svůj základ 2
základ a 2
a definované 1
definované fáze 1
fáze umožňují 1
umožňují podrobněji 1
podrobněji určit 1
určit jednotlivé 1
jednotlivé činnosti, 1
činnosti, na 2
jsou aplikovány 2
aplikovány přímo 1
přímo jednotlivé 1
jednotlivé metody. 1
metody. Metod 1
Metod odstranění 1
odstranění tetování 1
tetování je 1
mnoho - 1
- zbroušení 1
zbroušení (nebo 1
(nebo častěji 1
častěji nazývaný 1
jako výbrus), 1
výbrus), cover 1
cover up 1
up (překrytí 1
(překrytí tetování 1
tetování jiným 1
jiným tetováním). 1
tetováním). Metodologický 1
Metodologický ateismus 1
ateismus ale 1
ale vylučuje 1
vylučuje vše 1
vše s 4
náboženstvím spojené 1
spojené – 2
– existenci 1
existenci Boha, 1
Boha, či 1
či andělů; 1
andělů; cokoli 1
cokoli nadpřirozeného. 1
nadpřirozeného. Metodologický 1
Metodologický naturalismus 1
naturalismus je 1
je dobrovolně 1
dobrovolně přijaté 1
přijaté základní 1
základní pravidlo 1
pravidlo vědy, 1
vědy, které 2
které omezuje 1
omezuje výzkum 1
na testovatelná 1
testovatelná přirozená 1
přirozená vysvětlení, 1
vysvětlení, jež 1
týkají přirozeného 1
přirozeného světa. 1
světa. Metodou 1
Metodou se 1
se svařuje 1
svařuje většinou 1
většinou tzv. 2
tzv. dopředu, 1
dopředu, tj. 1
tj. před 1
před hořákem 1
hořákem se 1
pohybuje tyčka 1
tyčka přídavného 1
přídavného materiálu, 1
materiálu, ze 1
tvoří svarový 1
svarový kov 1
kov na 1
okraji svarové 1
svarové lázně. 1
lázně. Metodou 1
Metodou však 1
této namáhavé 1
namáhavé práci 1
práci můžou 1
můžou vyhnout 1
vyhnout a 1
že oběti 1
oběti jednoduše 1
jednoduše samy 1
samy vstoupí 1
do jam. 1
jam. Metodu 1
Metodu lze 1
k nácviku 1
nácviku žádoucího 1
žádoucího chování 1
chování stejně 1
pochopení smyslu 1
smyslu symptomu 1
symptomu či 1
či „pouhé“ 1
„pouhé“ abreakci 1
abreakci hrou. 1
hrou. Metody 1
Metody lovu 1
lovu jsou 1
jsou primitivní, 1
primitivní, přesto 1
přesto nelze 2
nelze pozorovat 1
pozorovat vážný 1
vážný pokles 1
pokles úlovků. 1
úlovků. Metody 1
Metody matematické 1
matematické analýzy 1
analýzy mají 1
mají velký 6
velký význam 6
přírodních a 2
a technických 2
technických vědách. 1
vědách. Metody 1
Metody obloukového 1
obloukového svařování 1
svařování jsou 1
největší skupinou 1
skupinou metod 1
metod tavného 1
tavného svařování. 1
svařování. Metody 1
Metody výuky 1
výuky by 1
být voleny 1
voleny tak, 1
u žáka 1
žáka se 1
speciálními vzdělávacími 1
vzdělávacími potřebami 1
potřebami podporovaly 1
podporovaly co 1
nejvíce rozvoj 1
rozvoj poznávacích 1
poznávacích procesů. 1
procesů. Metody 1
Metody zrání 1
zrání sýra 1
sýra jsou 1
jsou tradiční 1
a předávané 1
předávané po 1
po generacích. 1
generacích. Metrans 1
Metrans Rail 1
Rail je 1
je provozovatelem 1
provozovatelem těchto 1
těchto lokomotiv. 1
lokomotiv. Metrický 1
Metrický rozdíl 1
výšce ramen 1
ramen dolní 1
dolní čelisti 1
čelisti – 1
– vlevo 1
vlevo jen 1
jen 55 1
55 mm, 1
mm, oproti 1
oproti druhé 1
druhé straně, 3
straně, která 2
60 mm 2
mm vysoká. 1
vysoká. Metrikou 1
Metrikou směrování 1
směrování je 1
počet skoků 1
skoků k 1
k cílové 1
cílové síti 1
síti (hop 1
(hop count). 1
count). Metro 1
Metro Al 1
Al Anfaq, 1
Anfaq, S. 1
S. 18 1
18 V 1
V závěru 25
závěru stálo, 1
stálo, že 4
bude nezbytností 1
nezbytností vybudovat 1
vybudovat celkem 1
tři linky, 2
linky, které 2
které vyřeší 1
vyřeší dopravní 1
dopravní problém 1
problém v 2
Velké Káhiry. 1
Káhiry. MetrOpol 1
MetrOpol dokázal, 1
že této 1
této moci 1
moci bylo 1
bylo možné, 1
možné, ba 2
ba nutné, 1
nutné, klást 1
klást odpor. 1
odpor. Metropolitní 1
Metropolitní oblast 1
oblast Chiclayo-Lambayeque 1
Chiclayo-Lambayeque má 1
má městský 1
městský rozsah 1
rozsah pokrývající 1
pokrývající centrální 1
centrální město. 1
město. Metroprojekt 1
Metroprojekt nabídl 1
nabídl cenu 1
cenu 490 1
490 milionů 1
Kč, Sudop 1
Sudop 470 1
470 milionů 1
a Mott 1
Mott MacDonald 1
MacDonald 390 1
390 milionů 1
Kč. Metro 1
Metro v 1
v Montréalu 1
Montréalu má 1
době čtyři 1
čtyři linky, 1
používají jak 1
jak barevné, 1
barevné, tak 1
tak číselné 1
číselné označení. 1
označení. Métské 1
Métské i 1
i verdunské 1
verdunské biskupství 1
stále funkční. 1
funkční. Mets 1
Mets nakonec 1
vyhráli 4:2 1
4:2 v 1
10. směně. 1
směně. Metula 1
Metula je 1
situována v 2
v hustě 2
hustě osídleném 1
osídleném pásu 1
pásu severního 1
severního výběžku 1
výběžku Galileji, 1
Galileji, přičemž 1
přičemž osídlení 1
zcela židovské. 1
židovské. Meurentová 1
Meurentová nejen 1
nejen malovala, 1
malovala, také 1
také hrála 2
hrála na 3
na housle, 3
housle, učila 1
učila hru 1
dva nástroje 1
nástroje a 8
v kavárnách. 1
kavárnách. Mexický 1
Mexický dluh 1
dluh v 1
v domácí 1
domácí měně 2
měně byl 1
byl přeměněn 2
přeměněn během 1
měsíce z 1
z 82 1
82 na 1
na 149 1
149 miliard 1
miliard pesa. 1
pesa. Mexičtí 1
Mexičtí naháči 1
naháči jsou 1
velice přizpůsobiví, 1
přizpůsobiví, co 1
se pohybu 1
pohybu týče. 1
týče. Mexiko 1
Mexiko bylo 1
bylo Británií 1
Británií oficiálně 1
oficiálně uznáno 1
uznáno roku 1
1825 a 1
roku 1826 1
1826 se 1
vzdalo jakýchkoliv 1
jakýchkoliv svých 1
nároků vůči 1
vůči Belize. 1
Belize. Meze 1
Meze a 1
možnosti religionistického 1
religionistického používání 1
používání pojmů 1
pojmů sekta, 1
sekta, kult 1
kult a 2
a církev. 1
církev. Mezera 1
Mezera 4 1
– vytváří 1
vytváří rozdíl 1
mezi poskytovanou 1
poskytovanou službou 1
službou a 1
externí komunikací 1
komunikací se 1
se zákazníkem. 1
zákazníkem. Mezera 1
Mezera může 1
rovněž tvořena 1
tvořena jen 1
jednou deletovanou/inzertovanou 1
deletovanou/inzertovanou aminokyselinou 1
aminokyselinou či 1
či nukleotidem. 1
nukleotidem. Mezerník 1
Mezerník je 1
největší klávesa 1
klávesa na 1
na klávesnici 3
klávesnici a 1
se používá. 1
používá. Mezi 1
Mezi 12:07 1
12:07 a 1
a 12:09 1
12:09 byly 1
poprvé spatřeny 1
spatřeny plameny. 1
plameny. Mezi 1
Mezi 12:33 1
12:33 a 1
a 12:35 1
12:35 odstartovala 1
odstartovala další 1
další osmice 1
osmice stíhačů 1
stíhačů na 1
na pátou 1
pátou hlídku. 1
hlídku. Mezi 1
Mezi 15. 1
15. listopadem 2
listopadem 1957 1
1957 a 3
12. lednem 1
lednem 1958 1
1958 létal 1
s francouzskou 3
francouzskou osádkou 1
osádkou v 1
v himálajské 1
himálajské oblasti 1
v pronájmu 3
pronájmu u 1
u Indické 1
Indické společnosti 1
společnosti Kalinga 1
Kalinga Air 1
Air Lines. 1
Lines. Mezi 1
Mezi 16. 1
23. srpnem 1
srpnem bylo 1
ztraceno dalších 1
dalších 23 2
23 strojů. 1
strojů. Mezi 1
Mezi 18:30 1
18:30 a 1
a soumrakem 1
soumrakem (přibližně 1
(přibližně 20:30) 1
20:30) se 1
obě loďstva 1
loďstva – 1
– celkem 1
na 250 5
250 lodí 1
lodí – 1
– dvakrát 2
dvakrát navzájem 1
navzájem střetla 1
střetla za 1
za světelných 1
světelných podmínek, 1
podmínek, které 1
které zvýhodňovaly 1
zvýhodňovaly Brity 1
Brity (britské 1
(britské lodě 1
lodě mizely 1
mizely v 1
v nadcházejícím 1
nadcházejícím soumraku, 1
soumraku, zatímco 1
zatímco německé 1
německé se 1
se rýsovaly 1
rýsovaly proti 1
proti zapadajícímu 1
zapadajícímu slunci). 1
slunci). Mezi 1
Mezi 20. 1
20. až 1
až 24. 1
24. červnem 2
červnem 2016 1
2016 probíhaly 1
probíhaly kvalifikační 1
turnaje. Mezi 1
Mezi 22. 1
22. a 1
a 24. 2
červnem 1879 1
1879 zuřil 1
zuřil ve 1
městě požár, 1
zničil prakticky 2
celé historické 1
historické centrum. 1
centrum. Mezi 1
Mezi 22 1
22 jmény 1
jmény v 1
v abecedním 2
abecedním pořadí 2
je Jindřich 1
Jindřich Klečka 1
Klečka uveden 1
jako deváty 1
deváty shora. 1
shora. Mezi 1
Mezi 28. 1
28. červnem 1
červnem 1953 1
18. červnem 1
červnem 1954 1
1954 byl 3
vlády. Mezi 1
Mezi absolventy 1
absolventy školy 1
školy patří 2
například fotbalista 1
fotbalista Juan 1
Carlos Osorio, 1
Osorio, maledivský 1
maledivský prezident 1
prezident Mohamed 1
Mohamed Nasheed 1
Nasheed a 1
a gymnastka 1
gymnastka Beth 1
Beth Tweddle. 1
Tweddle. Mezi 1
Mezi aditiva 1
aditiva zvyšující 1
zvyšující údržnost 1
údržnost masných 1
masných výrobků 1
výrobků je 1
i aditiva 1
aditiva pro 1
pro úpravu 2
úpravu pH 1
pH rychlejším 1
rychlejším okyselením 1
okyselením a 1
to glukono-delta-lakton 1
glukono-delta-lakton (GdL) 1
(GdL) používaný 1
pro zrání 1
zrání fermentovaných 1
fermentovaných masných 1
masných výrobků. 1
výrobků. Mezi 1
Mezi akcionáři 1
akcionáři Plzeňské 1
Plzeňské banky 2
banky a. 1
s. byla 1
byla např. 4
např. města 1
města Plzeň 1
a Liberec, 1
Liberec, Česká 1
Česká pojišťovna 1
a PVT 1
PVT Praha. 1
Praha. Mezi 2
Mezi aktivity 1
aktivity kanceláře 1
kanceláře MCA 1
MCA patří 1
patří návrhy 1
návrhy a 2
realizace činžovních 1
činžovních domů 4
rodinných vil, 1
vil, návrhy 1
návrhy úprav 1
úprav městských 1
městských parterů, 1
parterů, ulic 1
a náměstí 1
náměstí či 1
či revitalizace 1
revitalizace území 1
projekty novostaveb 1
novostaveb i 1
i rekonstrukcí 1
historickém prostředí 1
a sídel. 1
sídel. Mezi 1
Mezi aktivní 1
aktivní operace 1
operace patří 1
patří zadávání 1
zadávání příkazů 1
příkazů k 1
k úhradě, 1
úhradě, dobití 1
dobití SIM 1
SIM karty 1
karty nebo 2
nebo zakládání 1
zakládání spořících 1
spořících a 1
a termínovaných 1
termínovaných účtů. 1
účtů. Mezi 1
Mezi autory 1
autory vystavovaných 1
vystavovaných děl 1
děl patří 1
např. Mezi 11
Mezi Bártovy 1
Bártovy hlavní 1
hlavní iniciativy 1
iniciativy patří 1
proti hazardu, 1
hazardu, za 1
za jehož 1
jehož rozkvět 1
rozkvět na 1
ČR obviňuje 1
obviňuje ministra 1
ministra financí 2
financí Miroslava 1
Miroslava Kalouska. 1
Kalouska. Mezi 1
Mezi baštou 1
baštou a 1
a hrází 1
hrází Rožmberka 1
Rožmberka se 1
zřejmě rozkládaly 1
rozkládaly rozlehlé 1
rozlehlé sádky 1
sádky obdobně 1
tomu dodnes. 1
dodnes. Mezi 3
Mezi beta-laktamy 1
beta-laktamy jsou 1
jsou látky 2
látky pro 2
pro parenterální 1
parenterální (injekční) 1
(injekční) i 1
i perorální 1
perorální aplikaci. 1
aplikaci. Mezi 2
Mezi běžné 1
běžné osobní 1
osobní cíle 1
cíle patří 1
patří hubnutí, 1
hubnutí, dobré 1
dobré známky 1
známky a 2
a spoření. 1
spoření. Mezi 1
Mezi časté 2
časté uživatele 1
uživatele patří 1
např. automobilový 1
automobilový průmysl, 1
průmysl, který 3
své dlouhodobé 1
dlouhodobé kontinuální 1
kontinuální inovaci 1
inovaci umožňuje 1
umožňuje rychlou 1
rychlou implementaci 1
implementaci této 2
této moderní 1
moderní technologie 2
technologie do 1
své výroby. 1
výroby. Mezi 1
časté způsoby 1
způsoby patří 1
patří procentuální 1
procentuální nebo 1
nebo pevná 1
pevná sleva 1
sleva na 1
konkrétní zboží 1
nebo kompletní 1
kompletní sortiment 1
sortiment obchodu. 1
obchodu. Mezi 1
Mezi CC 1
chemokiny patří 1
patří skupina 1
skupina chemokinů, 1
chemokinů, které 1
které atrahují 1
atrahují monocyty, 1
monocyty, např.: 1
např.: CCL2 1
CCL2 (MCP-1), 1
(MCP-1), CCL7 1
CCL7 (MCP-3), 1
(MCP-3), CCL8 1
CCL8 (MCP-2), 1
(MCP-2), CCL13 1
CCL13 (MCP-4). 1
(MCP-4). Mezi 1
Mezi celosvětově 1
celosvětově nejrozšířenější 1
nejrozšířenější formáty 1
formáty knih 1
knih patří 1
i MOBI. 1
MOBI. Mezi 1
Mezi červnem 1
a červencem 2
červencem 1995 1
šest ze 1
sedmi předních 1
předních představitelů 1
představitelů kartelu 1
kartelu zatčeno. 1
zatčeno. Mezi 1
Mezi české 1
zástupce house 1
house music 1
music patří 1
patří Loutka, 1
Loutka, Tráva, 1
Tráva, Pavel 1
Pavel Bidlo, 1
Bidlo, Michael 1
Michael Burian, 1
Burian, Chris 1
Chris Sadler, 1
Sadler, Orbith, 1
Orbith, Jack 1
Jack Fuller 1
Fuller a 1
další. Mezichladiče 1
Mezichladiče se 1
lišit zejména 1
zejména rozměry 1
a obsahem, 1
obsahem, provedením 1
provedením výměníku 1
výměníku (kupř. 1
(kupř. voštinový), 1
voštinový), technologií 1
technologií výroby 2
a umístěním 1
umístěním v 3
v automobilu. 1
automobilu. Mezi 1
Mezi cípy 2
cípy jsou 2
jsou cípy 1
cípy menší 1
menší jedenácticípé 1
jedenácticípé hvězdy. 1
hvězdy. Mezi 1
shluky paprsků. 2
paprsků. Mezičlánkem 1
Mezičlánkem mezi 1
mezi správami 1
správami objektů 1
a komisí 1
komisí představovali 1
představovali oblastní 1
oblastní inspektoři 1
inspektoři (devět, 1
(devět, později 1
později jedenáct 1
jedenáct pro 1
české země). 1
země). Mezi 1
Mezi členy 3
jsou významní 1
významní vědci, 1
vědci, špičkoví 1
špičkoví podnikatelé, 1
podnikatelé, bývalí 1
bývalí politici 1
a bývalé 2
bývalé hlavy 1
hlavy států, 1
států, jejichž 1
jejichž společným 1
společným zájmem 2
budoucnost lidstva 1
a diskutují 2
o hlavních 1
hlavních globálních 1
globálních problémech 1
problémech a 1
a výzvách. 1
výzvách. Mezi 1
členy klubu 1
klubu byly 1
doby dvě 1
dvě prominentní 1
prominentní ženy 1
ženy z 1
z Seattlu, 1
Seattlu, Ella 1
Ella McBride 1
McBride a 1
a Virna 1
Virna Haffer. 1
Haffer. Mezi 1
členy této 2
této výtvarné 1
výtvarné skupiny 1
skupiny patří: 1
patří: Herbert 1
Herbert Kisza, 1
Kisza, Jitka 1
Jitka Gavendová, 1
Gavendová, Jitka 1
Jitka Kůsová, 1
Kůsová, Vojtěch 1
Vojtěch Kraus, 1
Kraus, Dalibor 1
Dalibor Vajnar, 1
Vajnar, Pavel 1
Pavel Wolf, 1
Wolf, František 1
František Vlček, 1
Vlček, Kryštof 1
Kryštof Kisza. 1
Kisza. Mezi 1
Mezi Čokićovy 1
Čokićovy nejvýznamnější 1
nejvýznamnější příspěvky 1
řadí cestopis 1
cestopis z 1
z poutě 1
poutě do 2
do Mekky 1
Mekky (Moje 1
(Moje putovanje 1
putovanje na 1
na hadž), 1
hadž), kterou 1
kterou podnikl 1
podnikl roku 2
roku 1932. 2
1932. Mezi 1
Mezi cukrovarem 1
cukrovarem a 1
a zámkem 1
zámkem se 1
rozprostírá anglický 1
anglický park, 1
park, který 3
využíván mimo 1
jako ovocný 1
ovocný sad. 2
sad. Mezi 1
Mezi další 21
další americké 1
americké neodruidské 1
neodruidské organizace 1
organizace patří 1
patří Dynion 1
Dynion Mwyn 1
Mwyn a 1
a Henge 1
Henge of 1
of Keltria. 1
Keltria. Mezi 1
další české 1
české významné 1
osobnosti věnující 1
se kvantitativní 1
kvantitativní lingvistice 1
lingvistice patří 1
patří bezpochyby 1
bezpochyby orientalista 1
orientalista a 1
a textolog 1
textolog Luděk 1
Luděk Hřebíček, 1
Hřebíček, který 1
kvantitativní teorii 1
teorii textu 1
a Menzerath-Altmannův 1
Menzerath-Altmannův zákon. 1
zákon. Mezi 1
Mezi dalšími 1
dalšími padlými 1
padlými akce 1
také Josef 1
Josef Pultr, 1
Pultr, Josef 1
Josef Šíbal 1
Šíbal nebo 1
nebo Václav 1
Václav Dostál. 1
Dostál. Mezi 1
další podobnosti 1
podobnosti systému 1
systému iOS 1
iOS patří 1
patří ikony 1
ikony aplikací 1
v jednotném 4
jednotném tvaru, 1
tvaru, rozhraní 1
rozhraní vytáčení 1
vytáčení a 1
a volání, 1
volání, organizace 1
organizace aplikace 1
aplikace Nastavení 1
Nastavení a 1
a vizuální 1
vizuální vzhled 1
vzhled přepínačů 1
přepínačů v 1
v uživatelském 1
uživatelském rozhraní. 1
rozhraní. Mezi 1
další potenciální 1
potenciální využití 1
využití patří 1
patří úleva 1
úleva od 1
od bolesti 1
bolesti a 4
a zánětu 1
zánětu revmatoidní 1
revmatoidní artritidy 1
artritidy či 1
či osteoartrózy. 1
osteoartrózy. Mezi 1
další přední 2
přední organizace 1
organizace podporující 1
podporující whistleblowingové 1
whistleblowingové platformy 1
platformy využívající 1
využívající GlobaLeaks 1
GlobaLeaks patří 1
patří Free 1
Free Press 1
Press Unlimited 1
Unlimited (FPU) 1
(FPU) a 1
a Associated 1
Associated Whistleblowing 1
Whistleblowing Press 1
Press (AWP). 1
(AWP). Mezi 1
další příklady 1
příklady může 1
může patřit 2
patřit koruna 1
koruna (vrchní 1
(vrchní část 1
část stromu, 1
stromu, korunovační 1
korunovační klenot, 1
klenot, …), 1
…), ucho 1
ucho (lidský 1
(lidský orgán, 1
orgán, ucho 1
ucho u 1
u hrnce, 1
hrnce, …) 1
…) či 1
noha (lidská 1
(lidská končetina, 1
končetina, noha 1
noha u 1
u stolu, 1
stolu, …). 1
…). Mezi 1
další rázy 1
rázy jeptišek 1
jeptišek patří 1
například jeptiška 1
jeptiška polská, 1
polská, katalánská 1
katalánská či 1
či ruská. 1
ruská. Mezi 1
další rody 1
rody patří 1
patří Minchinia 1
Minchinia a 1
a Urosporidium. 1
Urosporidium. Mezi 1
další romské 1
romské skupiny 1
Čechách, které 1
které hovořily 1
hovořily odlišnými 1
odlišnými dialekty 1
dialekty romštiny 1
romštiny než 1
než Čeští 1
Čeští Romové, 1
Romové, patří 1
patří Sintí 1
Sintí a 1
několik rodin 1
rodin kalderašských 1
kalderašských Romů. 1
Romů. Mezi 1
další sporty, 1
sporty, které 1
vlastní týmy 1
týmy ve 2
městě, potom 1
potom patří 1
patří wrestling 1
wrestling a 1
a volejbal. 1
volejbal. Mezi 1
typy patří 1
patří plovák 1
plovák NINJA 1
NINJA vyrobený 1
vyrobený japonskou 1
japonskou Tsurumi 1
Tsurumi Seiki 1
Seiki Co. 1
Co. a 1
a plováky 1
plováky ARVOR 1
ARVOR & 1
& PROVOR 1
PROVOR vyvinuté 1
vyvinuté společností 2
společností IFREMER 1
IFREMER ve 1
Francii. Mezi 1
další úspěšné 4
úspěšné jednatele 1
jednatele spolku 1
spolku patřili 1
patřili František 1
František Boček 1
Boček a 1
František Nešpor 1
Nešpor (autor 1
(autor myšlenky 1
myšlenky včelařské 1
včelařské stezky 1
stezky a 3
knihy Včelí 1
Včelí království 1
pro děti). 1
děti). Mezi 1
další větší 2
větší města 1
města patří 1
patří Nhacra, 1
Nhacra, Mansôa, 1
Mansôa, Bissorã 1
Bissorã a 1
a Cumeré. 1
Cumeré. Mezi 1
další výhody 2
výhody harvardské 1
harvardské architektury 1
architektury patří 2
patří rychlost 2
rychlost vykonávání 1
vykonávání instrukcí, 1
instrukcí, protože 1
protože instrukci 1
instrukci i 1
i potřebná 1
potřebná data 1
lze číst 2
číst v 1
jeden okamžik. 1
okamžik. Mezi 1
výhody patří 2
patří využití 1
využití nejlepších 1
nejlepších plemeníků 1
plemeníků jako 1
jako předpoklad 1
předpoklad rychlého 1
rychlého zkvalitnění 1
zkvalitnění stáda. 1
stáda. Mezi 1
další výrobce 1
výrobce portolánových 1
portolánových map 1
map řadíme 1
řadíme např. 2
např. Pietro 1
Pietro a 1
a Jacopo 1
Jacopo Russo, 1
Russo, Joan 1
Joan Martines 1
Martines v 1
v Messině. 1
Messině. Mezi 1
další využívané 1
využívané platformy 1
platformy patří 1
další živné 1
rostliny stejně 1
u larev 1
larev patří 1
například třešeň 1
třešeň višeň 1
višeň (Prunus 1
(Prunus cerasus), 1
cerasus), višeň 1
višeň turecká 1
turecká (Prunus 1
(Prunus mahaleb) 1
mahaleb) a 1
a meruňka 1
meruňka obecná 1
obecná (Prunus 1
(Prunus armeniaca). 1
armeniaca). Mezi 1
další známé 2
známé bazary 1
bazary patří 1
patří Egyptský 1
Egyptský bazar 1
bazar a 1
a Knižní 1
Knižní bazar. 1
bazar. Mezi 1
známé role 1
role patřil 1
patřil Benda 1
Benda ( 1
( Mezi 13
Mezi dary 1
dary byly 1
i takové, 1
takové, kterých 1
se bohové 1
bohové pro 1
jejich zhoubnost 1
zhoubnost rádi 1
rádi zbavili. 1
zbavili. Mezi 1
Mezi dary, 1
sebou mnichové 1
mnichové nesli, 1
nesli, byla 1
bronzová socha 4
socha Buddhy, 1
Buddhy, několik 1
několik súter 1
súter a 1
další buddhistické 1
buddhistické předměty 1
předměty včetně 1
včetně dopisu, 1
dopisu, který 1
který vychvaloval 1
vychvaloval dharmu. 1
dharmu. Mezi 1
Mezi Dinka 1
Dinka a 1
a Nuer 1
Nuer začaly 1
začaly boje 1
o půdu. 2
půdu. Mezi 1
Mezi domácnostmi 1
domácnostmi je 1
je nejrozšířenější 2
nejrozšířenější distribuční 1
distribuční sazbou 1
sazbou D02d. 1
D02d. Mezi 1
Mezi domorodci 1
domorodci mají 1
mají makrozamie 1
makrozamie lidové 1
lidové označení 2
označení Burrawang, 1
Burrawang, které 1
původně označovalo 1
označovalo makrozamii 1
makrozamii obecnou 1
obecnou (Macrozamia 1
(Macrozamia communis) 1
communis) v 1
jazyce Daru, 1
Daru, nicméně 1
nicméně nyní 1
již používána 1
používána pro 2
celý rod. 1
rod. Mezi 1
Mezi domorodé 1
domorodé skupiny 1
patří Shona, 1
Shona, Bayei, 1
Bayei, Bambukushu, 1
Bambukushu, Basubia, 1
Basubia, Baherero 1
Baherero a 1
a Bakgalagadi. 1
Bakgalagadi. Mezi 1
Mezi domy 2
byly odstupy, 1
odstupy, které 1
až druhotně 1
druhotně dostavovaly 1
dostavovaly krytými 1
krytými průjezdy 1
průjezdy a 1
se propojovaly 1
propojovaly se 1
se sousedními 2
sousedními staveními. 1
staveními. Mezi 1
domy vyniká 1
vyniká bývalý 1
bývalý zájezdní 1
zájezdní hostinec 2
hostinec čp. 2
čp. Mezi 1
Mezi důkazy 1
důkazy proti 1
proti Jessupovi 1
Jessupovi se 1
také Melissiny 1
Melissiny vlasy 1
vlasy nalezené 1
nalezené na 1
na sedadle 1
sedadle jeho 1
jeho náklaďáku. 1
náklaďáku. Mezi 1
Mezi dvěma 1
dvěma vrstvami 1
vrstvami skla 1
skla se 1
nachází speciální 1
speciální materiál, 1
který mění 1
mění své 1
své optické 1
optické vlastnosti 1
vlastnosti (v 1
(v tomto 3
případě propustnost 1
propustnost světla) 1
světla) v 1
na elektrickém 2
elektrickém poli, 1
poli, kterému 1
je vystaven. 1
vystaven. Mezi 1
Mezi elitu 1
elitu se 1
se probojovalo 2
probojovalo IHC 1
IHC Roller 1
Roller Storm 1
Storm Praha. 1
Mezi epifanovou 1
epifanovou Nóriou 1
Nóriou a 1
a Nóreou 1
Nóreou jsou 1
velké podobnosti, 1
podobnosti, hlavně 1
jejím vztahu 2
k Noemovi 1
Noemovi a 1
a místem 2
místem archontů 1
archontů v 1
těchto mýtech. 1
mýtech. Mezi 1
Mezi fanoušky 1
fanoušky slavilo 1
slavilo velký 1
velký úspěch; 1
úspěch; čtenáři 1
čtenáři britského 1
britského magazínu 1
magazínu Metal 1
Metal Forces 1
Forces v 1
hlasování roku 1
1985 zvolili 1
zvolili Slayer 1
Slayer jako 1
nejlepší kapelu 1
nejlepší živou 1
živou kapelu, 1
kapelu, Hell 1
Hell Awaits 1
Awaits jako 1
album roku 1
a Davea 1
Davea Lombarda 1
Lombarda jako 1
jako nejlepšího 1
nejlepšího bubeníka. 1
bubeníka. Mezi 1
Mezi furríky 1
furríky lze 1
lze ale 4
ale hledat 1
hledat i 1
i kterékoli 1
kterékoli jiné 1
jiné stvoření 1
stvoření draky, 1
draky, plazy, 1
plazy, žáby, 1
žáby, ryby 1
ryby apod. 1
apod. Mezigenerační 1
Mezigenerační spolupráci 1
spolupráci Nepalová 1
Nepalová popisuje 1
popisuje tak, 1
svými zkušenostmi 1
zkušenostmi věnovala 1
věnovala odborné 1
odborné části. 1
části. Mezi 1
Mezi historické 1
památky patří 3
kromě kostela 1
a kapličky 1
kapličky sv. 1
sv. Mezi 1
Mezi hlavní 11
cíle své 1
své a 1
vlády určil 1
určil obranu 1
obranu českého 1
českého národa, 1
národa, obhajobu 1
obhajobu českých 1
českých zájmů 1
a bránění 1
bránění vzniku 1
vzniku proněmeckých 1
proněmeckých aktivistických 1
aktivistických skupin. 1
skupin. Mezi 2
hlavní důvody 1
důvody nezdůrazňování 1
nezdůrazňování oběti 1
oběti patří 1
patří dle 1
dle autorů 1
autorů „potlačení 1
„potlačení ústřední 1
ústřední úlohy 1
úlohy skutečné 1
skutečné přítomnosti, 1
přítomnosti, kterou 1
kterou dosavadní 1
dosavadní liturgie 1
liturgie vyjadřovala 1
vyjadřovala nad 1
nad slunce 1
slunce jasněji“. 1
jasněji“. Mezi 1
hlavní jména 1
jména patří 1
patří Grundfest, 1
Grundfest, Fischer, 1
Fischer, Pollak 1
Pollak a 1
a Friedman. 1
Friedman. Mezi 1
hlavní nevýhody 1
nevýhody patří 3
patří právě 1
právě nepružnost 1
nepružnost pevného 1
pevného uspořádání, 1
uspořádání, někdy 1
někdy zbytečně 1
zbytečně velký 1
počet „pater“ 1
„pater“ a 1
a absence 4
absence komunikace 1
sousedními prvky: 1
prvky: každá 1
každá komunikace 1
komunikace musí 1
musí probíhat 1
probíhat přes 1
přes nadřízeného. 1
nadřízeného. Mezi 1
hlavní obsahové 1
obsahové látky 1
látky náleží 1
náleží zejména 1
zejména iridoidy. 1
iridoidy. Mezi 1
hlavní postavy 6
postavy eposu 1
eposu patří 1
patří Ráma, 1
Ráma, jeho 1
manželka Síta 1
Síta a 1
bratři Bharata 1
Bharata a 1
hlavně Lakšmana. 1
Lakšmana. Mezi 1
postavy patří 1
patří statkář 1
statkář Alfred 1
Alfred Allmers, 1
Allmers, jeho 1
žena Rita 1
Rita a 1
sestra Asta. 1
Asta. Mezi 1
hlavní představitele 2
představitele postinternetu 1
postinternetu patří 1
patří především 4
především Marisa 1
Marisa Olson, 1
Olson, Gene 1
Gene McHugh 1
McHugh a 1
a Artie 1
Artie Vierkant. 1
Vierkant. Mezi 1
hlavní typy 3
typy vegetace 1
vegetace patří 1
patří lesy, 1
lesy, louky 1
a mokřady. 1
mokřady. Mezi 1
výhody myšlenkových 1
myšlenkových map 1
map patří 1
nim lépe 1
lépe učíme 1
učíme a 1
více si 3
si pamatujeme. 1
pamatujeme. Mezi 1
hlavní zbraně 1
zbraně mravenců 1
mravenců patří 1
patří kusadla 1
kusadla a 1
a jed. 1
jed. Mezi 1
Mezi horami 1
horami jsou 1
jsou úrodná 1
úrodná údolí, 1
údolí, kde 2
mnoho řek 1
a potoků. 1
potoků. Mezi 1
Mezi hřibovité 1
hřibovité houby 1
houby patří 1
také kozáci, 1
kozáci, křemenáče 1
křemenáče a 1
a klouzky. 1
klouzky. Mezi 1
Mezi hudební 1
hudební skladatele 1
skladatele ProFIdivadla 1
ProFIdivadla patří 1
například Mikuláš 1
Mikuláš Piňos, 1
Piňos, který 1
který popři 1
popři studiu 1
studiu informatiky 1
informatiky vystudoval 1
vystudoval https://www. 1
https://www. Mezi 1
Mezi inhibitory 1
inhibitory dostupné 1
trhu patří 2
patří Cycocel 1
Cycocel 750 1
750 SL, 1
SL, jehož 1
jehož účinná 1
účinná látka 1
látka je 1
je chlormekvat 1
chlormekvat chlorid 1
chlorid (chlormequat-chlorid). 1
(chlormequat-chlorid). Mezi 1
Mezi Inky 1
Inky bývalo 1
bývalo časté, 1
případě porážky 2
porážky soupeře 1
soupeře došlo 1
k pozabíjení 1
pozabíjení všech 1
všech pozůstalých. 1
pozůstalých. Mezi 1
Mezi interprety 1
interprety Pythonu 1
Pythonu tím 1
tím CPython 1
CPython ovšem 1
není výjimečný 1
výjimečný (stejné 1
(stejné omezení 1
omezení má 1
například Stackless 1
Stackless Python), 1
Python), ovšem 1
ovšem existují 1
i interprety 1
interprety bez 1
bez toho 2
toho omezení 1
omezení (např. 1
(např. Mezi 2
Mezi izolovanými 1
izolovanými indiány 1
indiány v 1
pralese dochází 1
k mezikmenovým 1
mezikmenovým válkám. 1
válkám. Mezi 1
Mezi jeden 1
z nejnebezpečnějších 1
nejnebezpečnějších motorkářských 1
motorkářských gangů 1
gangů byl 1
byl gang 1
gang pod 1
velením Prstořeza. 1
Prstořeza. Mezi 1
Mezi jednotlivými 5
jednotlivými detektory 1
detektory jsou 1
z konstrukčních 1
konstrukčních důvodů 1
důvodů větší 1
větší mezery 1
mezery a 1
proto výsledný 1
výsledný snímek 1
snímek určité 1
určité části 1
části oblohy 2
oblohy vzniká 1
vzniká až 1
až kombinací 1
kombinací šesti 1
šesti dílcích 1
dílcích snímků, 1
snímků, mezi 1
nimiž dalekohled 1
dalekohled vždy 1
vždy změní 1
změní polohu 1
polohu o 1
o vzdálenost 1
vzdálenost odpovídající 1
odpovídající rozteči 1
rozteči jednotlivých 1
jednotlivých detektorů. 1
detektorů. Mezi 1
jednotlivými domy 1
nachází množství 1
množství zeleně. 1
zeleně. Mezi 1
jednotlivými obcemi 1
obcemi se 1
lze pohybovat 1
po značených 1
značených trasách, 1
trasách, zmíněným 1
zmíněným vlakem, 1
vlakem, ekologickým 1
ekologickým autobusem, 1
autobusem, který 2
rámci Cinque 1
Cinque Terre, 1
Terre, případně 1
i lodní 1
lodní dopravou. 1
dopravou. Mezi 1
jednotlivými plavidly 1
plavidly však 1
byly odlišnosti. 1
odlišnosti. Mezi 1
jednotlivými rostlinami 2
rostlinami však 1
však existují 1
existují poměrně 1
poměrně značné 1
značné rozdíly; 1
rozdíly; např. 1
Mezi jedny 1
českých organizací 1
organizací pořádajících 1
pořádajících konkurenční 1
konkurenční demonstrace 1
demonstrace je 1
sdružení Zleva 1
Zleva proti 1
proti xenofobii. 1
xenofobii. Mezi 1
Mezi jeho 34
jeho členy 1
studenti a 2
a absolventi 1
absolventi brněnských 1
brněnských vysokých 1
škol. Mezi 1
další filmy 1
filmy patří 3
díla patří 5
patří Vzpomínky 1
na zítřek 1
zítřek (Souvenirs 1
(Souvenirs pour 1
pour demain,1972) 1
demain,1972) a 1
a Zachytit 1
Zachytit přítomnost 1
přítomnost (Saisir 1
(Saisir le 1
le présent, 1
présent, 1984). 1
1984). Mezi 1
významné objevy 1
objevy patří 1
patří zejména 2
zejména matematický 1
matematický princip 1
princip nekomutativnosti 1
nekomutativnosti násobitele, 1
násobitele, kterou 1
kterou objevil 1
oblasti maticového 1
maticového výpočtu. 1
výpočtu. Mezi 1
další záliby 1
záliby patřilo 2
patřilo fotografování 1
fotografování a 2
a stál 3
stál u 4
u zrodu 3
zrodu české 1
české němé 1
němé kinematografie. 1
kinematografie. Mezi 1
jeho dary 1
dary patřilo 1
patřilo velké 1
množství vzácných 1
vzácných rukopisů, 1
rukopisů, které 1
získal či 1
či nechal 1
nechal vyhotovit 1
vyhotovit on 1
on anebo 1
anebo jeho 1
jeho předchůdci. 1
předchůdci. Mezi 1
jeho filmy 1
například Ostatni 1
Ostatni dzien 1
dzien lata 1
lata (1958) 1
(1958) a 1
a Dušičky 1
Dušičky (1962). 1
(1962). Mezi 1
jeho hlášky 1
hlášky patří 1
patří ta 1
ta z 1
z tiskové 1
tiskové konference 2
konference kdy 1
kdy mluví 1
plný sál 1
sál novinářů: 1
novinářů: Wiggum: 1
Wiggum: „Já 1
„Já vím, 1
vím, já 1
já vím, 1
vím, ale 1
ale ujišťuji 1
ujišťuji vás, 1
vás, že 1
že vězně 1
vězně nepoužíváme 1
nepoužíváme jako 1
jako dostihové 1
dostihové koně… 1
koně… ode 1
ode dneška.“ 1
dneška.“ Mezi 1
hlavní projekty 1
projekty patří 1
patří Melbourne's 1
Melbourne's Parliament 1
Parliament Station, 1
Station, The 1
The Jam 1
Jam Factory 1
Factory Complex 1
Complex v 1
v South 2
South Yarra, 1
Yarra, Westfield 1
Westfield Knox 1
Knox ve 1
ve Wantirna 1
Wantirna South 1
South a 1
vytvoření alpské 1
alpské vesnice 1
vesnice Dinner 1
Dinner Plain 1
Plain poblíž 1
poblíž Mount 1
Mount Hotham 1
Hotham ve 1
ve Victorii. 1
Victorii. Mezi 1
jeho klienty 2
klienty patřil 1
patřil mimo 1
jiné Jacques 1
Jacques d'Armagnac, 1
d'Armagnac, vévoda 1
z Nemours, 1
Nemours, který 1
který vlastnil 2
vlastnil šest 1
šest rukopisů. 1
rukopisů. Mezi 1
klienty patří 1
společností i 1
i veřejných 5
veřejných organizací. 1
organizací. Mezi 1
knihy například 1
například patří 1
patří Jesus 1
Jesus in 1
in schlechter 1
schlechter Gesellschaft 1
Gesellschaft (Ježíš 1
(Ježíš v 1
v špatné 1
špatné společnosti, 1
společnosti, 1971), 1
1971), Der 1
Der letzte 1
letzte Christ. 1
Christ. Mezi 1
jeho knižně 1
knižně vydaná 1
vydaná díla 1
patří (1858) 1
(1858) a 2
a (1884). 1
(1884). Mezi 1
jeho koníčky 1
koníčky patřil 1
patřil sport. 1
sport. Mezi 1
jeho nejúspěšnější 1
nejúspěšnější filmy 1
kromě filmu 1
filmu Tmavě 1
Tmavě červená 1
červená i 1
i Phenomena, 1
Phenomena, Suspiria 1
Suspiria nebo 1
nebo Tenebre. 1
Tenebre. Mezi 1
největší úspěchy 6
úspěchy patří 3
patří stříbrná 2
do 22 2
2009. Mezi 1
jeho nejvýznamnější 1
nejvýznamnější role 1
role patří 2
patří Michael 2
Michael Bluth 1
Bluth z 1
z Arrested 1
Arrested Development 1
Development a 1
hlas Nicka 1
Nicka Wilda 1
Wilda ve 1
filmu Zootropolis. 1
Zootropolis. Mezi 1
jeho nejznámější 4
nejznámější díla 2
řadí El 1
El sueño 1
sueño de 1
la escalinatas 1
escalinatas a 1
a El 2
El Gran 1
Gran Burundú-Burundá 1
Burundú-Burundá ha 1
ha muerto. 1
muerto. Mezi 1
řadí Kompozice 1
Kompozice č.13 1
č.13 a 1
a Malba 1
Malba vlnité 1
vlnité dráhy. 1
dráhy. Mezi 2
nejznámější role 1
patří postavy 1
postavy Cliffa 1
Cliffa Huxtablea 1
Huxtablea v 1
v sitcomu 2
sitcomu Show 1
Show Billa 1
Billa Cosbyho 1
Cosbyho a 1
a Alexandra 1
Alexandra Scotta 1
Scotta v 1
dobrodružném seriálu 1
seriálu Já, 1
Já, špion. 1
špion. Mezi 1
nejznámější valčíky 1
valčíky patří 1
patří „Les 1
„Les Patineurs“, 1
Patineurs“, „Amour 1
„Amour et 1
et printemps“ 1
printemps“ a 1
a „Estudiantina“. 1
„Estudiantina“. Mezi 1
poslední díla 1
patří "Histoire 1
"Histoire et 1
et tradition 1
tradition des 1
des Européens" 1
Européens" ( 1
předností patří 1
patří rychlost, 1
rychlost, nadlidská 1
nadlidská síla, 1
síla, hbitost, 1
hbitost, vytrvalost 1
a odolnost. 1
odolnost. Mezi 1
jeho přirozené 1
přirozené nepřátele 2
nepřátele patří 1
patří jakékoliv 1
jakékoliv větší 1
větší šelmy 1
šelmy (i 1
(i jeho 1
příbuzní kunovití) 1
kunovití) a 1
a dravci. 1
dravci. Mezi 1
první úkoly 1
úkoly však 1
má patřit 2
patřit propuštění 1
propuštění židovských 1
židovských zaměstnanců, 1
zaměstnanců, na 1
se výjimka 1
výjimka nevztahuje, 1
nevztahuje, konkrétně 1
konkrétně ošetřovatele 1
ošetřovatele Simona. 1
Simona. Mezi 1
jeho sólová 1
sólová alba 1
alba patří 1
patří Journey's 1
Journey's End 1
End (1973), 1
(1973), I'll 1
I'll Be 1
Be There 2
There (1974), 1
(1974), Matthew 1
Matthew Fisher 1
Fisher (1980) 1
(1980) a 1
a Strange 1
Strange Days 1
Days (1981). 1
(1981). Mezi 1
jeho stoupenci 1
stoupenci byli 1
byli Hedvičini 1
Hedvičini bratři 1
bratři Ekbert 1
Ekbert a 1
Jindřich. Mezi 1
jeho studenty 3
studenty byli 1
byli violoncellisté 1
violoncellisté Michaela 1
Michaela Fukačová, 1
Fukačová, Jan 1
Jan Škrdlík 1
Škrdlík a 1
František Brikcius. 1
Brikcius. Mezi 1
studenty patřil 1
patřil Georg 1
Friedrich Hildebrandt, 1
Hildebrandt, Carl 1
Carl Friedrich 1
Friedrich Kielmeyer, 1
Kielmeyer, Friedrich 1
Friedrich Stromeyer 1
Stromeyer nebo 1
nebo Wilhelm 1
Wilhelm August 1
August Lampadius. 1
Lampadius. Mezi 1
studenty patřili 1
patřili například 1
například Jurij 1
Jurij Michajlovič 1
Michajlovič Denisov 1
Denisov a 1
a Arkadij 1
Arkadij Fjodorovič 1
Fjodorovič Krašeninnikov. 1
Krašeninnikov. Mezi 1
jeho velmi 1
velmi působivé 1
působivé výhry 1
výhry patřila 1
patřila i 3
ta proti 1
proti Sonny 1
Sonny Banksonovi, 1
Banksonovi, kterého 1
kterého knockoutoval 1
knockoutoval první 1
první vlnou 2
vlnou ran. 1
ran. Mezi 1
jeho vlastnosti 1
vlastnosti patří 1
patří dobrá 1
dobrá krmitelnost, 1
krmitelnost, dlouhověkost, 1
dlouhověkost, nenáročnost, 1
nenáročnost, je 1
velmi odolný. 1
odolný. Mezi 1
jeho významná 1
významná díla 1
například kniha 1
kniha Twentysix 1
Twentysix Gasoline 1
Gasoline Stations 1
Stations (1963), 1
(1963), která 1
obsahuje fotografie 1
fotografie 26 1
26 čerpacích 1
čerpacích stanic. 1
stanic. Mezi 1
Mezi její 7
přední členy 1
členy patří 1
patří Majsar 1
Majsar Alí 1
Alí Músa 1
Músa Abdalláh 1
Abdalláh Džuburí, 1
Džuburí, Anás 1
Anás Hasan 1
Hasan Chatáb 1
Chatáb či 1
či Farúk 1
Farúk Tajfúr. 1
Tajfúr. Mezi 1
úspěšné písničky 1
písničky patří 1
patří píseň 1
píseň S 1
S tebou 1
tebou nebo 1
bez tebe. 1
tebe. Mezi 1
její hudební 3
hudební zkušenosti 1
zkušenosti patří 1
v pěveckém 1
pěveckém sboru 2
sboru CORALE 1
CORALE v 1
v Žamberku, 1
Žamberku, Montyho 1
Montyho Nekapele, 1
Nekapele, Bujabéze, 1
Bujabéze, Jamr´s 1
Jamr´s a 1
další. Mezi 2
její nejznámější 2
nejznámější výroky 1
výroky patří, 1
patří, že 1
vidí „velký 1
„velký špatný“, 1
špatný“, kterýžto 1
kterýžto výrok 1
výrok téměř 1
téměř zlidověl. 1
zlidověl. Mezi 1
její potravu 1
potravu patří 1
patří tlející 1
tlející zbytky 1
zbytky listí. 1
listí. Mezi 1
její schopnosti 2
schopnosti patří 1
patří dvojskok, 1
dvojskok, energetický 1
energetický hák 1
hák či 1
mechanická ruka, 1
ruka, která 1
dokáže rozbít 1
rozbít bedny. 1
bedny. Mezi 1
její úspěchy 2
medaile ve 3
100 m 4
a zlatá 1
stejné disciplíně 1
disciplíně na 2
2004. Mezi 1
Mezi jídly 1
jídly jsou 1
dispozici nápoje 1
nápoje a 1
a sendviče 1
sendviče – 1
délce letu. 1
letu. Mezi 1
Mezi jinými 2
jinými se 1
o Oromskou 1
Oromskou osvobozeneckou 1
osvobozeneckou frontu 3
frontu (OLF), 1
(OLF), Ogadenskou 1
Ogadenskou národně 1
národně osvobozeneckou 2
frontu (ONLF), 1
(ONLF), případně 1
případně Afarskou 1
Afarskou národně 1
osvobozeneckou frontu, 1
frontu, doprovázené 1
doprovázené dalšími 1
dalšími menšími 1
menšími organizacemi. 1
organizacemi. Mezi 1
jinými zde 1
publikovány texty 1
texty mladých 1
autorů jako 1
byli Johann 1
Johann Stief, 1
Stief, Hans 1
von Zaremba 1
Zaremba a 1
a Felix 3
Felix Grünert, 1
Grünert, vedle 1
vedle nich 1
také díla 1
díla starších 1
starších autorů, 1
žili mimo 2
mimo území 6
území Čech 4
Čech (Wilhelm 1
(Wilhelm Lennemann, 1
Lennemann, Arthur 1
Arthur Schubart, 1
Schubart, Fritz 1
Fritz Alfred 1
Alfred Zimmer). 1
Zimmer). Mezi 1
Mezi jménem 1
jménem postavy 1
a textem 2
textem ještě 1
ještě může 1
být (1,5× 1
(1,5× odsazený) 1
odsazený) řádek, 1
řádek, uvedený 1
závorkách a 1
a vysvětlující, 1
vysvětlující, jakým 1
způsobem postava 1
postava text 1
text řekne, 1
řekne, případně 1
co při 1
tom dělá. 1
dělá. Mezi 1
Mezi karaimy 1
karaimy nikdy 1
nikdy nebyli 2
nebyli špehové, 1
špehové, vrahové 1
vrahové nebo 1
nebo zloději. 1
zloději. Mezi 1
Mezi každou 1
každou změnou 1
změnou číslice 1
číslice za 1
druhou tečkou 1
tečkou ve 1
verzi přichází 1
řadu kandidáti 1
kandidáti novější 1
novější verze. 1
verze. Mezi 1
Mezi Kentským 1
Kentským královstvím 1
královstvím a 4
a Franky 1
Franky na 2
pevnině byly 1
vybudovány dobré 1
dobré obchodní 1
oběma stranami 2
stranami nebyla 1
nebyla ani 3
ani výraznější 1
výraznější jazyková 1
jazyková bariéra, 1
bariéra, protože 1
protože tlumočníci 1
tlumočníci pro 1
pro Gregoriánskou 1
Gregoriánskou misi 1
misi byli 1
byli národností 1
národností Frankové. 1
Frankové. Mezi 1
Mezi Kety 1
Kety panoval 1
panoval po 1
po Sibiři 1
Sibiři rozšířený 1
rozšířený kult 1
kult uctívání 1
uctívání medvěda, 1
medvěda, kromě 1
měla každá 1
každá menší 1
menší skupina 1
skupina své 2
své posvátné 1
posvátné zvíře, 1
zvíře, které 1
zakázáno zabíjet. 1
zabíjet. Mezi 1
Mezi klášterem 1
a centrem 3
několik uliček 1
uliček s 1
s autentickou 1
autentickou atmosférou 1
atmosférou Tibetu. 1
Tibetu. Mezikód 1
Mezikód je 1
je vstupem 1
vstupem další 1
části nebo 2
nebo dalšího 2
dalšího průchodu 1
průchodu překladače. 1
překladače. Mezi 1
Mezi konkurenty 1
konkurenty na 1
na tuzemském 1
tuzemském trhu 1
například české 1
české vysoké 1
školy. Mezikontinentální 1
Mezikontinentální balistické 1
balistické rakety 1
rakety díky 1
díky délce 1
délce svého 1
svého doletu 1
doletu podstupují 1
podstupují všechny 1
tři fáze 1
fáze letu 1
letu balistických 1
balistických raket. 1
raket. Mezi 1
Mezi kostely 1
kostely svatého 1
Martina se 1
bývalého opevnění 1
opevnění dochovaly 1
dochovaly v 3
areálu policie 1
policie dvě 1
dvě obranné 1
obranné věže. 1
věže. Mezi 1
Mezi křesťany 1
křesťany různého 1
různého vyznání 1
vyznání může 1
může sekta 1
sekta znamenat 1
znamenat negativní 1
negativní označení 1
označení různých 2
různých nepravověrných 1
nepravověrných skupin. 1
Mezi kritiky 1
kritiky zprávy 1
zprávy NIST 1
NIST patří 1
např. profesor 1
profesor Quintiere 1
Quintiere nebo 1
nebo (částečně) 1
(částečně) i 1
i profesor 1
profesor Zdeněk 1
Zdeněk Bažant. 1
Bažant. Mezikruží 1
Mezikruží leží 1
na vnějším 1
okraji hlavního 1
hlavního ciferníku 1
ciferníku s 1
černým podkladem 1
podkladem a 1
a zlaceným 1
zlaceným písmem. 1
písmem. Mezi 1
Mezi kulturní 1
kulturní zdroje 1
zdroje ageismu 1
ageismu řadíme 1
řadíme různé 1
různé faktory. 1
faktory. Mezi 1
Mezi Kvikkjokk 1
Kvikkjokk a 1
a Ammarnäsem 1
Ammarnäsem nejsou 1
žádné chaty, 1
chaty, což 1
znamená vzdálenost 1
vzdálenost asi 1
asi 130 1
130 km 1
km bez 1
bez chat. 1
chat. Mezi 1
Mezi legendy 1
legendy klubu 1
klubu bezpochybně 1
bezpochybně patří 1
Michael Bretl, 1
Bretl, bratři 1
bratři Chládkové, 1
Chládkové, Petr 1
Petr Arlt, 1
Arlt, Oto 1
Oto Valenta, 1
Valenta, Jiří 1
Jiří Svoboda, 1
Svoboda, Ondřej 1
Ondřej Dvořák, 1
Dvořák, Jan 1
Jan Burkoň, 1
Burkoň, Martin 1
Martin Šnajdr, 1
Šnajdr, Jiří 1
Jiří Herda 1
Herda a 1
Jakub Šesták. 1
Šesták. Mezi 1
Mezi letohrádkem 1
letohrádkem a 1
a bazilikou 1
bazilikou sv. 1
Petra se 1
nachází Fontána 1
Fontána svátosti. 1
svátosti. Mezi 1
Mezi letovými 1
letovými palubami 1
palubami byl 1
umístěn jeřáb 1
jeřáb s 1
nosností 35 1
35 tun. 1
tun. Mezi 1
Mezi léty 3
léty 1527 1
1527 až 1
až 1612 1
1612 bylo 1
bylo markrabství 1
markrabství Arnschwang 1
Arnschwang v 1
majetku francké 1
francké rodiny 1
rodiny Fuchsů 1
Fuchsů z 1
z Wallburgu. 1
Wallburgu. Mezi 1
Mezi lety 45
lety 1691 1
1691 a 1
a 1710 1
1710 se 2
jeho podnik 1
podnik nacházel 1
nacházel na 1
rohu Spring 1
Spring Gardens 1
Gardens a 1
a Charing 1
Charing Cross, 1
Cross, po 1
přesunul podél 1
podél Temže 1
Temže na 1
ulici Beech 1
Beech Street, 1
Street, kde 1
smrti. Mezi 1
lety 1694 1
1694 až 2
až 1697 1
1697 byl 1
tento sňatek 2
sňatek předmětem 1
předmětem mnoha 2
mnoha jednání. 1
jednání. Mezi 1
lety 1712–1735 1
1712–1735 vznikl 1
vznikl na 3
na dnešním 4
dnešním Univerzitním 1
Univerzitním náměstí 1
náměstí tzv. 1
tzv. Domus 1
Domus Wilhelmina, 1
Wilhelmina, dnes 1
dnes nazývaný 1
nazývaný Stará 1
Stará univerzitní 1
univerzitní budova 1
budova (Alte 1
(Alte Universität); 1
Universität); architektem 1
byl mohučský 1
mohučský rodák 1
rodák Johann 1
Adam Breunig. 1
Breunig. Mezi 1
lety 1769 1
1769 - 1
- 1804 1
1804 bylo 1
v Roudném 1
Roudném vytěženo 1
vytěženo celkem 1
21 kg 1
kg zlata. 1
zlata. Mezi 1
lety 1823–1824 1
1823–1824 prošel 1
prošel kostel 1
kostel stavební 1
stavební úpravou, 1
úpravou, během 2
získal věž, 1
věž, která 4
rovněž památkově 1
chráněná. Mezi 1
lety 1839 1
1839 a 2
a 1869 1
1869 se 6
se ostrov 3
ostrov provozoval 1
provozoval jako 1
jako trestní 1
trestní zařízení, 1
zařízení, především 1
místo sekundárního 1
sekundárního trestu 1
trestu pro 1
pro odsouzené, 1
odsouzené, kteří 1
koloniích znovu 1
znovu spáchali 1
spáchali zločin. 1
zločin. Mezi 1
lety 1850 2
1850 a 1
a 1861 1
byl jindřichohradeckým 1
jindřichohradeckým starostou. 1
starostou. Mezi 1
lety 1864 1
1864 a 2
a 1868 1
1868 byl 3
byl hřbitov 2
hřbitov rozšířen, 1
rozšířen, v 1
roce 1868 7
1868 na 1
byla přemístěna 5
přemístěna železná 1
železná brána 1
brána z 1
kostela u 1
u sv. 2
sv. Martina. 2
Martina. Mezi 1
lety 1867–1912 1
1867–1912 došlo 1
k nárůstu 3
nárůstu z 1
z 140 1
liber vyvezeného 1
vyvezeného obilí 1
obilí ročně 1
na 8 5
milionů liber. 2
liber. Mezi 1
lety 1869 1
a 1921 1
1921 byly 2
uváděny jako 1
jako osada 3
osada obce 1
obce Roudnice 1
Roudnice nad 1
Labem. Mezi 1
lety 1880 1
1880 a 3
a 1882 1
1882 svá 1
svá díla 6
díla vystavoval 1
vystavoval na 4
na akademických 1
akademických uměleckých 1
uměleckých výstavách 1
výstavách v 1
Drážďanech. Mezi 1
lety 1900 1
a 1938 1
počet židovského 1
židovského obyvatelstva 1
obyvatelstva mírně 1
nad celostátním 1
průměrem. Mezi 1
lety 1903 1
1924 Rover 1
Rover vyrobil 1
vyrobil více 1
než 10.000 1
10.000 motocyklů. 1
motocyklů. Mezi 1
lety 1906–1910 1
1906–1910 byly 1
všechny tramvaje 1
tramvaje série 1
série 8–48 1
8–48 přelakovány 1
přelakovány z 1
z původního 12
nátěru do 1
do bílo-červené 1
bílo-červené kombinace. 1
kombinace. Mezi 1
lety 1912 1
a 1914 1
1914 navštěvovala 1
navštěvovala Erika 1
Erika Mannová 2
Mannová s 1
bratrem Klausem 1
Klausem soukromou 1
školu Ebermayerschule, 1
Ebermayerschule, následně 1
následně jeden 1
rok základní 1
v Bogenhausenu 1
Bogenhausenu a 1
lety 1915 1
1915 až 2
až 1920 3
1920 absolvovala 1
absolvovala vyšší 1
vyšší dívčí 1
dívčí školu 2
náměstí St. 1
St. Annaplatz. 1
Annaplatz. Mezi 1
lety 1914–1918 1
1914–1918 byly 1
dodávány pouze 1
pouze parní 1
parní nákladní 1
lokomotivy pro 1
účely nákladní 1
dopravy. Mezi 1
lety 1925 1
a 1926 1
1926 pak 1
obce zavedena 1
zavedena elektřina, 1
elektřina, poprvé 1
poprvé byly 1
byly pouliční 1
pouliční elektrické 1
elektrické lampy 1
lampy rozsvíceny 1
rozsvíceny 29. 1
1926. Mezi 1
lety 1926 1
a 1932 1
1932 působil 1
předseda Měšťanské 1
Měšťanské besedy 1
besedy v 1
v Třebíči. 1
Třebíči. Mezi 1
lety 1927 1
1927 až 2
až 1929 1
byl generálním 3
guvernérem Filipín. 1
Filipín. Mezi 1
lety 1928 1
1928 až 1
až 1934 1
1934 bylo 2
objeveno a 1
a archeologicky 1
archeologicky prozkoumáno 1
prozkoumáno mezolitické 1
mezolitické osídlení 1
pohřebiště na 1
ostrůvku Téviec 1
Téviec západně 1
od poloostrova 1
poloostrova Quiberon 1
Quiberon v 1
v Bretani 1
Bretani (Francie). 1
(Francie). Mezi 1
lety 1941–1943 1
1941–1943 podnikly 1
podnikly německé 1
německé bombardéry 2
bombardéry 43 1
43 náletů 1
náletů na 1
a shodily 1
shodily na 1
něj 33934 1
33934 zápalných 1
zápalných bomb. 1
bomb. Mezi 1
lety 1943 1
1943 a 1
a 1969 2
ředitelem Institutu 1
Institutu Maxe 1
Maxe Plancka 1
Plancka pro 1
výzkum uhlí. 1
uhlí. Mezi 1
lety 1949 1
1949 a 3
a 1954 1
1954 tyto 1
tyto instituce 1
instituce vedly 1
vedly 109 1
109 vyšetřování. 1
vyšetřování. Mezi 1
léty 1952 1
1952 - 1
- 1959 1
1959 byl 2
členem reprezentace. 1
reprezentace. Mezi 1
lety 1954 1
a 1986 1
1986 budova 1
budova fungovala 1
jako prodejna 1
prodejna smíšeného 3
smíšeného zboží 2
1989 budovu 1
budovu opět 1
získala farnost 1
farnost a 1
ní tzv. 1
tzv. katolický 1
katolický dům. 1
dům. Mezi 1
lety 1955 2
1958 se 3
do Polabských 1
Polabských pivovarů 1
pivovarů Kolín, 1
Kolín, aby 1
aby nakonec 4
nakonec definitivně 1
definitivně přešel 1
do Středočeských 1
Středočeských pivovarů 1
pivovarů n. 1
p. Mezi 1
a 1973 1
1973 ze 1
země emigrovalo 1
emigrovalo 16 1
16 519 1
519 Turků 1
Turků a 2
71 036 1
036 Řeků. 1
Řeků. Mezi 1
lety 1957 1
a 1960 1
obci postavena 2
budova sokolovny. 1
sokolovny. Mezi 1
lety 1958–1965 1
1958–1965 byl 1
byl památkově 1
památkově chráněn. 1
chráněn. Mezi 1
lety 1958–1968 1
1958–1968 první 1
první číslice 1
číslice vyjadřovala, 1
vyjadřovala, kolikanásobek 1
kolikanásobek základního 1
jízdného se 1
lince platí; 1
platí; v 1
v číselné 1
číselné řadě 2
řadě 200 1
se ocitly 1
ocitly znovuzavedené 1
znovuzavedené noční 1
noční linky, 1
linky, rychlíkové 1
rychlíkové linky 1
linky tzv. 1
tzv. překryvné 1
překryvné sítě 1
sítě a 6
některé rekreační 1
rekreační linky. 1
linky. Mezi 1
lety 1958-1979 1
1958-1979 pracoval 1
jako konstruktér 1
konstruktér a 2
a výzkumný 1
výzkumný pracovník. 1
pracovník. Mezi 1
lety 1967 1
a 1974 1
1974 probíhala 1
probíhala expanze 1
expanze přehrady, 1
přehrady, aby 1
ní třetí 1
třetí elektrárna 1
elektrárna vešla. 1
vešla. Mezi 1
lety 1973 1
1973 a 2
a 1984 2
1984 v 2
obci působil 2
jako farář 3
farář Václav 1
Václav Razik, 1
Razik, ten 1
ten bylo 1
bylo posléze 3
posléze pronásledován 1
pronásledován režimem 1
a uvězněn. 2
uvězněn. Mezi 1
léty 1975 1
a 2000 7
ve Východním 3
Východním Timoru, 1
Timoru, který 1
součástí Indonésie, 1
Indonésie, používala 1
používala indonéská 1
indonéská měna. 1
měna. Mezi 1
lety 1980–1983 1
1980–1983 působil 1
jako spoluzakladatel 1
spoluzakladatel Nezávislého 1
Nezávislého sektoru, 1
sektoru, jenž 1
se angažuje, 1
angažuje, jménem 1
jménem organizací 1
organizací osvobozených 1
osvobozených od 1
od daní, 2
daní, s 1
cílem zachovat 1
zachovat charitativní 1
charitativní odpočet. 1
odpočet. Mezi 1
lety 1984 1
a 1994 3
1994 proběhlo 1
proběhlo na 3
lokalitě jedenáct 1
jedenáct po 1
jdoucích výzkumů, 1
výzkumů, trvajících 1
trvajících 3-4 1
3-4 měsíce, 1
měsíce, při 1
nichž potápěči 1
potápěči provedli 1
provedli 22 1
22 413 1
413 ponorů, 1
ponorů, a 1
a odhalili 1
odhalili jeden 1
nejdůležitějších nálezových 1
nálezových souborů 1
souborů z 1
z pozdní 2
doby bronzové 3
bronzové ve 1
ve Středozemním 1
Středozemním moři. 1
moři. Mezi 1
lety 1991 2
a 1996 1
1996 byla 4
proto trať 1
trať do 3
do Černé 1
Hory uzavřena. 1
uzavřena. Mezi 1
a 2013 3
2013 provést 1
provést sčítání 1
lidu znemožnily 1
znemožnily politické 1
politické neshody. 1
neshody. Mezi 1
lety 1995 1
1995 a 1
a 1998 3
1998 působil 1
seriálu Zločin 1
Zločin v 1
v ulicích, 1
ulicích, v 2
letech 1999–2003 2
1999–2003 v 1
seriálu Soudkyně 1
Soudkyně Amy. 1
Amy. Mezi 1
lety 1996 2
1996 – 2
– 2002 1
2002 vyhaslou 1
vyhaslou a 1
a zavřenou 1
zavřenou sklárnu 1
sklárnu koupil 1
koupil Ing. 1
Ing. Josef 2
Josef Dostál, 1
Dostál, který 1
který postavil 1
postavil novou 1
novou pec 1
pec a 1
znovu zahájil 1
zahájil výrobu, 1
výrobu, bylo 1
bylo vyráběno 1
vyráběno převážně 1
převážně užitkové, 1
užitkové, laboratorní 1
laboratorní a 1
a umělecké 3
umělecké sklo. 1
sklo. Mezi 1
2000 hrál 1
za mužský 1
mužský basketballový 1
basketballový tým 1
tým California 1
California Golden 1
Golden Bears. 1
Bears. Mezi 1
2002 Pluto 1
Pluto také 1
také znatelně 1
znatelně zčervenal. 1
zčervenal. Mezi 1
lety 2007 1
a 2008 3
objevovala v 4
seriálu Beze 1
Beze stopy. 1
stopy. Mezi 1
lety 2009 1
a 2010 3
2010 čelil 2
čelil A400M 1
A400M stornování 1
stornování v 1
důsledku zpoždění 1
zpoždění vývojového 1
vývojového programu 2
a překročení 1
překročení nákladů; 1
nákladů; zákaznické 1
zákaznické země 1
však podporu 2
podporu projektu 1
projektu rozhodly 1
rozhodly zachovat. 1
zachovat. Mezi 1
a 2014 4
2014 působil 2
pozici proděkana 1
proděkana pro 1
a výzkum. 2
výzkum. Mezi 1
lety 2014 1
až 2018 2
byl starostou 11
starostou města 3
města Mgr. 1
Mgr. Zdeněk 2
Zdeněk Navrátil 1
Navrátil ze 1
sdružení Žďár 1
Žďár – 1
– živé 1
živé město 1
a místostarostou 1
místostarostou Josef 1
z KDU-ČSL. 1
KDU-ČSL. Mezi 1
lety pracoval 1
různých funkcích 1
funkcích v 1
v Johnsonově 1
Johnsonově středisku 1
v Houstonu, 1
Houstonu, roku 1
1989 formálně 1
formálně odešel 1
z kanadského 1
kanadského námořnictva. 1
námořnictva. Mezi 1
Mezi lidmi 1
lidmi jsou 1
jsou oblíbeny 2
oblíbeny Vánoce, 1
Vánoce, Vánoce 1
Vánoce přicházejí 1
přicházejí ( 1
Mezi listopadem 1
listopadem 1940 1
1940 a 1
a únorem 1
únorem 1943 1
1943 bylo 4
celkem 40 1
40 vozidel 1
vozidel ověřovací 1
ověřovací série, 1
série, původně 1
původně označených 1
označených T1, 1
T1, ale 1
ale vozidlo 1
vozidlo se 1
se nezúčastnilo 1
nezúčastnilo žádné 1
žádné akce. 1
akce. Mezi 1
Mezi medosavkami 1
medosavkami novozélandskými, 1
novozélandskými, tui 1
tui zpěvnými 1
zpěvnými a 1
a medosavkami 1
medosavkami hvízdavými 1
hvízdavými dochází 1
k časté 2
časté interakci, 1
interakci, a 1
zejména u 8
u stanovišť 1
stanovišť nektaru. 1
nektaru. Meziměstské 1
Meziměstské a 1
a příměstské 3
příměstské tramvajové 1
tramvajové tratě 2
tratě byly 2
stavěny od 1
počátku tramvajové 1
tramvajové dopravy 2
dopravy jak 1
Evropě, tak 2
Americe. Mezi 1
Mezi městy 1
městy Dakpathar 1
Dakpathar a 1
a Paonta 1
Paonta Sahib 1
Sahib se 1
se úzké 1
úzké údolí 1
dobu rozšiřuje 1
rozšiřuje a 3
a řeka 2
řeka přibírá 1
přibírá další 1
další přítoky 1
přítoky (Giri 1
(Giri a 1
a Tons). 1
Tons). Mezi 1
Mezi místním 1
místním obyvatelstvem 1
obyvatelstvem je 1
znám také 1
pod přesdívkou 1
přesdívkou Pesëmbëdhjetëkatëshi, 1
Pesëmbëdhjetëkatëshi, doslova 1
doslova patnáctipatrák). 1
patnáctipatrák). Mezi 1
Mezi místní 2
místní památky 1
patří Zárubův 1
Zárubův mlýn. 1
mlýn. Mezi 1
místní pamětihodnosti 1
pamětihodnosti patří 1
patří zrekonstruovaná 1
zrekonstruovaná kaple 1
a kašna 1
návsi. Mezi 1
Mezi Mobutovi 1
Mobutovi odpůrce 1
odpůrce patřili 1
patřili ze 1
začátku hlavně 1
hlavně zastánci 1
zastánci svrženého 1
svrženého premiéra 1
premiéra Lumumby 1
Lumumby a 1
a etnické 2
etnické menšiny, 1
menšiny, kterým 1
se nelíbilo 2
nelíbilo financování 1
financování okolí 1
okolí Kinshasy 1
Kinshasy na 1
úkor okrajových 1
částí země. 2
země. Mezi 2
Mezi modeláři 1
modeláři jsou 1
oblíbeny i 1
i fiktivní 1
fiktivní náměty. 1
náměty. Mezi 1
Mezi nalezenými 1
nalezenými obrazy 1
obrazy je 1
i dílo 1
dílo Natálie 1
Natálie Jahůdkové 1
Jahůdkové – 1
– „Noční 1
„Noční les“. 1
les“. Mezinárodní 1
Mezinárodní architektonická 1
architektonická soutěž 1
soutěž byla 4
byla vypsána 2
vypsána bezprostředně 1
války. Mezinárodní 1
Mezinárodní asociace 2
pro analytickou 1
analytickou psychologii, 1
psychologii, konference 1
konference 2004. 1
2004. Mezinárodní 1
Mezinárodní biologická 1
biologická olympiáda 1
olympiáda (IBO) 1
(IBO) je 1
celosvětově nejvyšší 1
nejvyšší možné 1
možné kolo 1
kolo biologické 1
biologické olympiády 1
olympiády pro 1
žáky gymnázií. 1
gymnázií. Mezinárodní 1
Mezinárodní biskupské 1
biskupské konference 2
konference svatých 1
svatých Cyrila 1
Cyrila a 8
a Metoděje 6
Metoděje (Conferentia 1
(Conferentia Episcoporum 1
Episcoporum Internationalis 1
Internationalis SS. 1
SS. Mezinárodní 1
Mezinárodní cyklistická 1
cyklistická unie 1
unie vydává 1
vydává žebříčky 1
žebříčky nejlepších 1
nejlepších jezdců, 1
jezdců, týmů 1
národů pro 1
danou sezónu. 1
sezónu. Mezinárodní 1
Mezinárodní expanzi 1
expanzi firma 1
firma začala 1
začala roku 5
1930 koupí 1
koupí anglické 1
anglické firmy 1
firmy Thomas 1
Thomas Hedley 1
Hedley Co., 1
Co., po 1
níž v 5
následujících desetiletích 2
desetiletích následovalo 1
následovalo mnoho 1
dalších převzatých 1
převzatých firem. 1
firem. Mezinárodní 1
federace zasilatelských 1
zasilatelských sdružení 1
sdružení ( 1
( Mezinárodní 4
Mezinárodní festival 2
festival dechových 1
dechových hudeb 1
hudeb Kubešova 1
Kubešova Soběslav. 1
Soběslav. Mezinárodního 1
Mezinárodního mistrovství 1
mistrovství České 3
republiky. Mezinárodní 1
Mezinárodní hudební 1
festival Janáčkovy 1
Janáčkovy Hukvaldy 1
Hukvaldy je 1
je festival 1
festival vážné 1
hudby. Mezinárodní 1
letiště Erenhot 1
Erenhot Saiwusu 1
Saiwusu (ELR, 1
(ELR, otevřeno 1
otevřeno 2010) 1
2010) se 1
nachází necelých 2
necelých třicet 1
třicet kilometrů 1
kilometrů jihovýchodně 2
má pravidelné 1
pravidelné lety 2
lety do 2
do Pekingu, 2
Pekingu, Chöch 1
Chöch chotu 1
chotu a 1
a Tongliao. 1
Tongliao. Mezinárodní 1
letiště Long 1
Long Thanh 1
Thanh ( 1
letiště Nikoly 1
Nikoly Tesly 1
Tesly ( 1
Johannesburgu neslo 1
neslo v 1
letech 1952 1
až 1994 4
1994 jeho 1
jméno. Mezinárodním 1
Mezinárodním mistrem 1
14 letech, 2
letech, velmistrem 1
velmistrem v 1
v 16 3
letech. Mezinárodní 1
Mezinárodní norma 1
norma EN 1
EN ISO/IEC 1
ISO/IEC 17011 1
17011 ukládá 1
ukládá akreditačním 1
akreditačním orgánům 1
orgánům povinnost 1
povinnost stanovit, 1
stanovit, realizovat 1
realizovat a 1
udržovat systém 1
systém managementu 1
managementu a 2
trvale zlepšovat 1
zlepšovat jeho 1
jeho efektivnost. 1
efektivnost. Mezinárodní 1
Mezinárodní obchod 1
nebo jejich 12
jejich komerční 2
komerční využívání 1
využívání jsou 1
jsou zakázány 1
zakázány a 1
a povolují 1
povolují se 1
výjimečně (např. 1
(např. pro 2
účely, u 1
u starožitností 1
starožitností apod.). 1
apod.). Mezinárodní 1
Mezinárodní právo 1
možné chápat 3
jako soubor 2
soubor právních 1
právních norem 1
norem stanovících 1
stanovících způsoby 1
způsoby chování, 2
chování, které 2
nezbytné ke 1
ke spořádanému 1
spořádanému soužití 1
soužití lidí 1
této planetě 2
planetě a 2
nejsou upraveny 1
ve vnitrostátním 2
vnitrostátním právu 1
právu jednotlivých 1
jednotlivých suverénních 1
suverénních zemí. 1
zemí. Mezinárodní 1
Mezinárodní rada 1
rada pro 3
pro lov 3
lov a 3
a ochranu 6
ochranu zvěře 1
zvěře ( 1
Mezinárodní reakce 1
tento konflikt 2
konflikt odsoudily 1
odsoudily buď 1
buď izraelskou 1
izraelskou operaci 1
operaci nebo 1
nebo útoky 1
útoky Hamasu, 1
Hamasu, či 1
či obojí. 1
obojí. Mezinárodní 1
Mezinárodní smlouvy 1
smlouvy jsou 1
nejčastěji písemné, 1
písemné, nevylučují 1
nevylučují se 1
ani ústní. 1
ústní. Mezinárodní 1
Mezinárodní soutěže 2
soutěže mají 1
též junioři 1
junioři a 1
a hráči 3
hráči mladších 1
mladších věkových 1
věkových kategorií. 2
kategorií. Mezinárodní 1
Mezinárodní soutěž 2
soutěž Grand 1
Prix of 1
of Nations 1
Nations – 1
– Magdeburg. 1
Magdeburg. Mezinárodní 1
návrh parku 1
1995 vyhrál 1
vyhrál Alain 1
Alain Provost 1
Provost z 1
z Groupe 1
Groupe Signes 1
Signes s 1
s Patel 1
Patel Taylorem, 1
Taylorem, jako 1
části postmoderního 1
postmoderního designu 1
Londýně. Mezinárodní 1
Mezinárodní uznání 2
uznání získal 2
získal schopností 1
schopností zachytit 1
zachytit velkolepé 1
velkolepé přírodní 1
přírodní scenérie 2
scenérie všech 1
všech kontinentů, 1
kontinentů, precizně 1
precizně technicky 1
technicky zpracované, 1
zpracované, citlivě 1
citlivě komponované 1
komponované s 1
s dokonalou 1
dokonalou hrou 1
hrou světla 1
a stínu. 2
stínu. Mezinárodní 1
získal za 2
hraný dokument 1
dokument Pixote: 1
Pixote: A 1
A Lei 1
Lei do 1
do Mais 1
Mais Fraco 1
Fraco (1981), 1
(1981), který 1
je syrovým, 1
syrovým, až 1
až naturalistickým, 1
naturalistickým, zobrazením 1
zobrazením života 1
života mladých 1
mladých kriminálníků 1
kriminálníků v 1
São Paulu. 1
Paulu. Mezinárodní 1
vztahy publikují 1
publikují několik 1
několik typů 5
typů článků: 1
článků: stati 1
stati (plnohodnotná 1
(plnohodnotná teoreticky 1
teoreticky informovaná 1
informovaná empirická 1
empirická analýza), 1
analýza), konzultace, 1
konzultace, diskuze, 1
diskuze, recenzní 1
recenzní eseje 1
eseje a 2
a recenze. 1
recenze. Mezi 1
Mezi nastupující 1
nastupující technologie 1
technologie energeticky 1
energeticky závislých 1
závislých pamětí, 1
pamětí, které 1
mohly SRAM 1
SRAM a 1
a DRAM 1
DRAM nahradit 1
nimi soupeřit, 1
soupeřit, patří 1
patří Z-RAM, 1
Z-RAM, TTRAM, 1
TTRAM, A-RAM 1
A-RAM a 1
a ETA 1
ETA RAM. 1
RAM. Mezi 1
Mezi návrhy 1
návrhy bytových 1
bytových domů 1
domů přinesl 1
přinesl mnoho 1
mnoho novátorského 1
novátorského Jozef 1
Jozef Fabiánek, 1
Fabiánek, například 1
například mezonetový 1
mezonetový dům 1
na Jergorovom 1
Jergorovom náměstí. 1
náměstí. Mezi 1
Mezi návštěvníky 1
návštěvníky byl 1
i autor 2
autor fotografie, 1
fotografie, Don 1
Carlos Maria 1
Maria Isidro 1
Isidro de 1
de Borbón, 1
Borbón, conde 1
conde de 1
de Montizón 1
Montizón (1822 1
(1822 – 1
– 1887), 1
1887), pretendent 1
pretendent španělského 1
španělského a 1
později francouzského 1
francouzského trůnu. 1
trůnu. Mezi 1
Mezi nejčastěji 1
nejčastěji chované 1
chované aratingy 1
aratingy v 1
zajetí patří 1
patří aratinga 1
aratinga sluneční 1
sluneční a 1
a jendaj. 1
jendaj. Mezi 1
Mezi nejčastější 3
nejčastější kroky 1
kroky patří 1
patří částečná 1
částečná redukce 1
redukce učiva, 1
učiva, poskytnutí 1
poskytnutí delšího 1
delšího času 1
na vypracování 4
vypracování úkolů, 1
úkolů, používání 1
používání speciálních 1
speciálních pomůcek 1
pomůcek (např. 1
nejčastější příčiny 1
úmrtí patřily 1
patřily hlad, 1
hlad, zima 1
zima a 1
a nesnesitelný 1
nesnesitelný transport. 1
transport. Mezi 1
nejčastější případy 1
případy boje 1
proti Scientologii 1
Scientologii byly 1
ty, kdy 1
kdy uživatelé 2
uživatelé posílali 1
posílali tehdejším 1
tehdejším představitelům 1
představitelům Scientologie 1
Scientologie výhružné 1
výhružné vzkazy, 1
vzkazy, dopisy, 1
dopisy, faxy, 1
faxy, nebo 1
nebo e-maily. 1
e-maily. Mezi 1
Mezi nejcitlivější 1
nejcitlivější rostliny 1
rostliny patří 1
patří jeteloviny. 1
jeteloviny. Mezi 1
Mezi nejdůležitější 1
nejdůležitější části 1
části celého 1
celého hlavního 1
hlavního rotoru 1
rotoru patří 1
patří rotorová 1
rotorová hlava. 1
hlava. Mezi 1
Mezi nejdůležitějšími 1
nejdůležitějšími trhy 1
trhy patří 1
patří Česká 2
Česká republika, 3
republika, Maďarsko, 1
Maďarsko, Polsko 1
Polsko a 3
a Slovensko. 1
Slovensko. Mezi 1
Mezi nejmladší 1
nejmladší obory 1
obory fakulty 1
fakulty patří 1
patří historie 1
sociální práce. 2
práce. Mezi 1
Mezi nejoblíbenější 1
nejoblíbenější značky 1
značky návštěvníků 1
návštěvníků outletu 1
outletu patří 1
patří Guess, 1
Guess, Desigual, 1
Desigual, Alpine 1
Alpine Pro, 1
Pro, Gant 1
Gant či 1
či Karl 1
Karl Lagerfeld. 1
Lagerfeld. Mezi 1
Mezi nejpočetnější 1
nejpočetnější sporty 1
sporty zde 1
patří kanoistika 1
kanoistika (rychlostní 1
(rychlostní i 1
i slalom), 1
slalom), sportovní 1
sportovní střelba 2
střelba a 1
a atletika. 1
atletika. Mezi 1
Mezi nejpoužívanější 1
nejpoužívanější u 1
nás v 2
současnosti patří 1
patří objektivy 1
se závitem 1
závitem M42 1
M42 ( 1
Mezi nejsilnější 1
nejsilnější stránky 1
stránky Revolutu 1
Revolutu patří 1
patří rychlé 1
rychlé platby, 1
platby, vybírání 1
vybírání hotovosti 1
hotovosti z 2
z jakéhokoli 2
jakéhokoli bankomatu 1
bankomatu a 1
další finanční 5
Mezi nejuznávanější 1
nejuznávanější Kappova 1
Kappova díla 1
patří předehra 1
předehra Don 1
Don Carlos 1
Carlos z 1
1899 a 3
a kantáta 1
kantáta Paradiis 1
Paradiis ja 1
ja Peri 1
Peri z 1
1900. Mezi 1
Mezi největší 6
nejznámější patří 1
patří Cascata 1
Cascata di 1
di Fanes 1
Fanes (Dolomity) 1
(Dolomity) či 1
či Favarnis 1
Favarnis (Julské 1
(Julské Alpy). 1
Alpy). Mezi 1
hity patří 1
patří Anxiety 1
Anxiety a 1
a Surrender 1
Surrender které 1
také můžete 1
můžete vid+t 1
vid+t jako 1
jako videoklipy. 1
videoklipy. Mezi 1
největší odborníky 1
odborníky na 2
tuto skupinu 3
skupinu obratlovců 1
obratlovců patřila 1
patřila po 1
desetiletí britská 1
britská paleontoložka 1
paleontoložka Jennifer 1
Jennifer Clacková 1
Clacková ( 1
úspěchy do 1
2009 patří 1
patří 4. 1
6. místo 2
světa akademiků 1
akademiků v 1
2008, 7. 1
Poznani (2009). 1
(2009). Mezi 1
úspěchy Indiánů 1
Indiánů patří 1
zejména deset 1
let strávených 1
strávených ve 1
2. lize 1
lize nepřetržitě 1
od ročníku 2
ročníku 1987/1988 1
1987/1988 až 1
do pádu 3
pádu v 2
sezóně 1996/97. 1
1996/97. Mezi 1
patří čtvrtfinále 1
čtvrtfinále v 2
a 2001, 1
2001, v 2
tým umístil 1
místě. Mezi 1
Mezi nejvyšší 1
nejvyšší vrstvou 1
vrstvou římských 1
římských obyvatel 1
obyvatel panovala 1
panovala silná 1
silná nespokojenost 1
s Neronovým 1
Neronovým způsobem 1
způsobem vládnutí. 1
vládnutí. Mezi 1
Mezi nejvýznamnější 8
nejvýznamnější členy 2
členy rodu 2
rodu patřil 1
patřil Eduard 1
Eduard Maria 1
Maria Lichnovský 1
Lichnovský z 1
z Voštic 2
Voštic ( 1
členy ÚVODu 1
ÚVODu patřili: 1
patřili: doc. 1
doc. Mezi 1
nejvýznamnější kupecké 1
kupecké rodiny 1
rodiny patřili 1
patřili Basninci, 1
Basninci, Trapeznikovci 1
Trapeznikovci či 1
či Dudorovští. 1
Dudorovští. Mezi 1
nejvýznamnější látky, 1
látky, znečišťující 1
znečišťující půdu 1
půdu patří 1
patří polyaromatické 1
polyaromatické uhlovodíky, 1
uhlovodíky, těžké 1
těžké kovy 2
kovy jako 1
jako rtuť, 1
rtuť, chróm, 1
chróm, olovo 1
olovo nebo 1
nebo kadmium, 1
kadmium, MTBE, 1
MTBE, herbicidy, 1
herbicidy, pesticidy 1
pesticidy a 1
a chlorované 1
chlorované uhlovodíky. 1
uhlovodíky. Mezi 1
patří 64 1
64 metrů 1
vysoká Hodinová 1
Hodinová věž 1
s orlojem, 1
orlojem, na 1
kterém defilují 1
defilují alegorické 1
alegorické postavy 1
postavy ztvárňující 1
ztvárňující různé 1
různé hříchy 1
hříchy a 1
neřesti. Mezi 1
patří festival 1
festival současného 1
současného pohybového 1
pohybového umění 1
a tance 1
tance KoresponDance 1
KoresponDance a 1
festival Čtvero 1
ročních období, 1
období, který 1
sobě zahrnuje 4
zahrnuje Dny 1
Dny otevřených 1
otevřených zahrad 1
květnu, Klášterní 1
Klášterní noc 1
září, Den 1
Den dýní 1
dýní v 1
a vánoční 1
vánoční program 1
program o 2
o adventních 1
adventních víkendech. 1
víkendech. Mezi 1
nejvýznamnější patřily 1
patřily ceny 1
ceny GEVA 1
GEVA ( 1
nejvýznamnější z 1
nich patřilo 1
i studium 2
studium bojových 1
bojových technik 1
a filosofických 1
filosofických disciplín. 1
disciplín. Mezi 1
Mezi nejznámější 8
nejznámější druhy 1
druhy náleží 1
náleží Mucuna 1
Mucuna pruriens 1
pruriens a 1
a Mucuna 1
Mucuna bennettii. 1
bennettii. Mezi 1
nejznámější kritiky 1
kritiky projektu 1
projektu Galileo 1
Galileo patří 1
např. Berry 1
Berry Smutny, 1
Smutny, bývalý 1
bývalý ředitel 1
ředitel dodavatelské 1
dodavatelské společnosti 1
společnosti OHB-Systems 1
OHB-Systems (zodpovědné 1
(zodpovědné za 1
14 satelitů 1
satelitů pro 1
pro Galileo 1
Galileo v 1
hodnotě 566 1
566 mil. 1
mil. Mezi 1
místní zajímavosti 1
zajímavosti patří 1
patří Saské 1
Saské pivovarské 1
pivovarské muzeum 1
v Rechenbergu. 1
Rechenbergu. Mezi 1
nejznámější popírače 1
popírače holokaustu 1
holokaustu patří 1
patří Ernst 1
Ernst Zündel 1
Zündel (vydavatel 1
(vydavatel knihy 1
knihy Zemřelo 1
Zemřelo skutečně 1
skutečně šest 1
šest milionů? 1
milionů? Mezi 1
nejznámější produkční 1
produkční kvóty 1
kvóty patří 1
patří kvóty 1
kvóty na 1
těžbu ropy 2
na zemědělskou 3
zemědělskou produkci 1
produkci v 1
v EU. 1
EU. Mezi 1
skladby patří 1
patří „Šlabikár“, 1
„Šlabikár“, „Kúpim 1
„Kúpim si 1
si kilo 1
kilo lásky“, 1
lásky“, „Mám 1
„Mám rád 1
rád veci 1
veci nemožné“ 1
nemožné“ a 1
a „O 1
„O nás“. 1
nás“. Mezi 1
z jím 1
jím otextovaných 1
otextovaných písní 1
písní patří 1
např. Ty 1
Ty mi 2
mi smíš 1
smíš i 1
i lhát, 1
lhát, Josefína 1
Josefína nebo 1
nebo Děti 1
Děti ráje. 1
ráje. Mezi 1
nich patří 1
patří Egy 1
Egy boldogtalannak 1
boldogtalannak panasszai 1
panasszai a 1
a halavány 1
halavány holdnál 1
holdnál ( 1
Mezi nekorektní 1
nekorektní metody 1
straně autorů, 1
autorů, ovšem 1
ovšem metody 1
metody vyžadující 1
vyžadující spolupráci 1
spolupráci redakce, 1
redakce, patří 1
patří excesivní 1
excesivní autocitace 1
autocitace a 1
a existence 3
existence citačních 1
citačních bratrstev. 1
bratrstev. Mezi 1
Mezi německými 2
německými bombardéry 1
bombardéry bylo 2
i 102 1
102 Dornierů 1
Dornierů Do 1
Do 17, 1
17, které 1
nesly 18 1
18 ks 1
ks 50 1
kg tříštivých 1
tříštivých pum. 1
pum. Mezi 1
německými spolky 1
spolky byly 1
oblíbené. Mezi 1
Mezi neobvyklé 1
neobvyklé druhy 1
druhy mraenců 1
mraenců zde 1
zde žijících 1
žijících patří 1
například druh 2
druh Harpegnathos 1
Harpegnathos saltator, 1
saltator, jehož 1
schopni vyskočit 1
vyskočit až 1
až metr 1
metr vysoko. 1
vysoko. Mezi 1
Mezi ně 6
patří energie 1
energie potřebná 2
potřebná pro 3
pro udržení 5
udržení základních 1
základních životních 1
životních funkcí 2
funkcí tzv. 1
tzv. Mezi 3
i Mechtildin 1
Mechtildin dub 1
dub čili 1
čili "Mechtildeneiche", 1
"Mechtildeneiche", v 1
blízkosti je 2
je bludný 1
bludný kámen 1
kámen ze 1
ze skandinávské 1
skandinávské ruly, 1
ruly, který 1
byl dovlečen 1
dovlečen ledovcem. 1
ledovcem. Mezi 1
ně patřil 1
patřil Alois 1
Alois Piňos 1
Piňos a 1
a Miloslav 2
Miloslav Ištvan. 1
Ištvan. Mezi 1
patří líbající 1
líbající se 1
pár reprezentující 1
reprezentující univerzálnost 1
univerzálnost lásky, 1
lásky, ostatní 1
ostatní návštěvníci 1
návštěvníci reprezentují 1
reprezentují světovost. 1
světovost. Mezi 1
patří Mentor 1
Mentor Graphics, 1
Graphics, Planar 1
Planar Systems, 1
Systems, Floating 1
Floating Point 1
Point Systems, 1
Systems, Cascade 1
Cascade Microtech, 1
Microtech, Merix 1
Merix Corporation, 1
Corporation, Anthro 1
Anthro Corporation 1
a Northwest 1
Northwest Instrument 1
Instrument Systems 1
Systems (později 1
(později došlo 1
na MicroCase). 1
MicroCase). Mezi 1
patří rozvoj 1
rozvoj léčebných 1
léčebných postupů, 1
postupů, které 1
které nejlépe 1
nejlépe podporují 1
podporují sociální 1
a kognitivní 1
kognitivní vývoj 1
vývoj stále 1
stále rostoucího 1
počtu studentů 1
studentů s 1
s PAS. 1
PAS. Mezi 1
Mezi nespornými 1
nespornými historickými 1
historickými fakty, 1
fakty, o 1
nichž jakoby 1
jakoby již 1
třeba diskutovat, 1
diskutovat, zpráva 1
zpráva například 1
například uvádí: 1
uvádí: „Němci 1
„Němci vysídlení 1
vysídlení za 1
hranice nebyli 1
nebyli odsunem 1
odsunem nijak 1
zásadně poškozeni 1
poškozeni na 1
na životech.“ 1
životech.“ Mezi 1
Mezi nevýhody 2
patří náchylnost 1
náchylnost slámy 1
slámy k 1
k hnilobě 1
velké požadavky 1
pro slámu 1
slámu samotnou. 1
samotnou. Mezi 1
patří organizační 1
administrativní náročnost 1
náročnost a 1
mezi těmi, 3
kteří sdílí 1
sdílí jedno 1
jedno pracovní 1
místo. Mezi 2
Mezi nimi 12
a českými 1
českými piloty 1
piloty (vyjma 1
(vyjma Kresty, 1
Kresty, který 1
později odpadl) 1
odpadl) tak 1
tak vznikla 2
vznikla značná 1
značná časová 1
časová mezera. 1
mezera. Mezi 1
nimi byly 2
byly samozřejmě 1
jejich děti. 2
děti. Mezi 1
i Valère, 1
Valère, který 1
tak nečekaně 1
nečekaně setkává 1
svojí milou 1
milou Emilií. 1
Emilií. Mezi 1
také 80 1
80 hrobů 1
hrobů důstojníků 1
důstojníků švýcarského 1
švýcarského pluku 1
pluku de 2
de Meuron 1
Meuron a 1
jejich rodinných 1
rodinných příslušníků. 2
příslušníků. Mezi 2
středu prázdný 1
prázdný výklenek, 1
výklenek, kde 1
patrně dříve 1
dříve reliéf 1
reliéf s 2
s Pietou 1
Pietou nebo 1
nebo Oplakáváním. 1
Oplakáváním. Mezi 1
nimi najdete 1
najdete například 1
například židle 1
židle Swarovski 1
Swarovski za 1
za půl 3
korun nebo 1
nebo naprosto 1
naprosto raritní 1
raritní obraz 1
obraz Daimler 1
Daimler Motorkutsche 1
Motorkutsche (1886) 1
(1886) und 1
und Benz 1
Benz Patent-Motorwagen 1
Patent-Motorwagen (1886) 1
(1886) od 1
od Andyho 1
Andyho Warhola. 1
Warhola. Mezi 1
nimi nastupují 1
nastupují ostatní 1
ostatní výpravy 1
výpravy v 2
pořadí podle 2
jazyka pořádající 1
pořádající země. 1
nimi probíhaly 2
probíhaly vnitřní 1
vnitřní rozbroje 1
rozbroje související 1
s politickým 3
politickým rozmachem 1
rozmachem kmene 1
kmene Catuvellů. 1
Catuvellů. Mezi 1
nimi se 7
nachází dva 2
dva smírčí 1
smírčí kříže 1
kříže a 3
za katolickým 1
katolickým kostelem 1
kostelem ještě 1
ještě pozůstatky 1
pozůstatky hřbitova. 1
hřbitova. Mezi 1
platformě nacházel 1
nacházel 2,5 1
2,5 metrový 1
metrový dálkoměr 1
dálkoměr pro 1
pro 25mm 1
25mm kanóny. 1
kanóny. Mezi 1
nimi však 1
k roztržce: 1
roztržce: tři 1
nich zvolili 1
zvolili Gila 1
Gila Sáncheze 1
Sáncheze Muñoze 1
Muñoze ( 1
nimi vyrůstala 1
vyrůstala ze 1
ze štíhlých 1
štíhlých přípor 1
přípor žebra 1
žebra křížové 2
křížové klenby 3
klenby datované 1
datované nápisem 1
nápisem k 1
roku 1497, 1
1497, který 1
zachoval v 3
v zámeckém 1
zámeckém lapidáriu. 1
lapidáriu. Mezi 1
Mezi ním 1
nachází Wunsiedeler 1
Wunsiedeler Hochfläche, 1
Hochfläche, plochá 1
plochá krajina 1
krajina asi 1
mořem. Mezi 1
Mezi nízkonákladové 1
nízkonákladové letecké 1
letecké společnosti, 1
rozšířeny od 1
2003, patří 1
například Thai 1
Thai Smile, 1
Smile, Thai 1
Thai AirAsia, 1
AirAsia, Thai 1
Thai AirAsia 1
AirAsia X, 1
X, Thai 1
Thai Lion 1
Lion Air, 1
Air, Thai 1
Thai VietJet 1
VietJet Air 1
Air a 1
a Nok 1
Nok Air. 1
Air. Mezi 1
Mezi novely, 1
novely, které 1
které vyšly 2
exilu, patří 1
například Üle 1
Üle rahutu 1
rahutu vee 1
vee (1951) 1
(1951) nebo 1
nebo Kas 1
Kas mäletad, 1
mäletad, mu 1
mu arm? 1
arm? Mezi 1
Mezi nové 1
nové obytné 1
obytné celky 1
celky patří 1
například sídliště 1
sídliště Kulatý 1
Kulatý Chodovec 1
Chodovec při 1
při chodovsko-záběhlické 1
chodovsko-záběhlické hranici 1
hranici nebo 1
nebo obytný 1
obytný celek 1
celek Křtiny 1
Křtiny v 1
v Milíčově. 1
Milíčově. Mezi 1
Mezi nově 1
nově zařazené 1
zařazené otázky 1
otázky v 3
seznamu zjišťovaných 1
zjišťovaných ukazatelů 1
ukazatelů o 1
o obyvatelstvu 1
obyvatelstvu patří 1
patří dotaz 1
dotaz na 2
na případné 3
případné druhé 1
druhé nebo 1
další zaměstnání 1
zaměstnání sčítané 1
sčítané osoby. 1
osoby. Mezi 1
Mezi novinky 1
novinky patří 1
i barevná 1
barevná verze 1
verze aranžovací 1
aranžovací hmoty 1
hmoty oasis 1
oasis a 1
a sypká 1
sypká aranžovací 1
aranžovací hmota 2
hmota Oasis 1
Oasis Rainbow 1
Rainbow Pulver. 1
Pulver. Mezi 1
Mezi obce 1
a památky, 1
památky, včetně 1
Mezi obdobími 1
obdobími studia 1
studia pracoval 2
asistent v 4
v architektonické 2
architektonické praxi 1
praxi svého 1
otce. Mezi 1
Mezi oběma 6
oběma budovami 1
budovami je 2
je náměstí 2
náměstí s 3
s kamennou 1
kamennou dlažbou, 1
dlažbou, do 1
nějž je 2
je zapuštěna 1
zapuštěna obří 1
obří koule 1
koule představující 1
představující planetárium. 1
planetárium. Mezi 1
oběma kroky 1
kroky je 1
stanovena pevná 1
pevná prodleva, 1
prodleva, čímž 1
se zabrání 2
zabrání rozechvění 1
rozechvění fotoaparátu 1
fotoaparátu během 1
během expozice. 2
expozice. Mezi 1
oběma mladými 1
lidmi láska 1
láska opravdu 1
opravdu je, 1
je, ale 3
ale počínající 1
počínající štěstí 1
štěstí je 1
je zmařeno 1
zmařeno intrikami, 1
intrikami, které 1
na čeledína 1
čeledína ušily 1
ušily dvě 1
dvě přítelkyně, 1
přítelkyně, Zrzka 1
Zrzka a 1
a vdova. 1
vdova. Mezi 1
oběma muzikály 1
muzikály se 1
se rozzuří 1
rozzuří válka. 1
válka. Mezi 3
oběma postavami 1
postavami se 3
navíc vytvoří 1
vytvoří milostné 1
milostné pouto. 1
pouto. Mezi 1
oběma společnostmi 1
společnostmi (StEG 1
(StEG a 1
a KFNB) 1
KFNB) nadále 1
nadále panovaly 1
panovaly velmi 1
velmi napjaté 1
napjaté vztahy. 1
vztahy. Mezi 1
Mezi oběťmi 1
oběťmi převažují 1
převažují ženy 1
ženy znásilněné 1
znásilněné některým 1
z mužských 1
mužských rodinných 1
Mezi objektivem 1
objektivem a 1
a filmem 1
filmem rotuje 1
rotuje obdobně 1
starších kamer 1
kamer sektor, 1
sektor, který 2
který přerušuje 1
přerušuje stopu 1
stopu meteoru 1
meteoru a 1
umožňuje určit 2
určit jeho 1
jeho rychlost. 1
rychlost. Mezi 1
Mezi obřadní 1
obřadní tance 1
tance patřil 1
patřil svatební 1
svatební tanec 1
tanec vdaných 1
vdaných žen 1
s cimbálem 1
cimbálem nebo 1
nebo mládětem, 1
mládětem, tedy 1
tedy buchtou 1
buchtou s 1
několika náplněmi 1
náplněmi a 1
a upečenými 1
upečenými symboly 1
symboly plodnosti 1
a štěstí 1
štěstí nebo 2
nebo skákání 1
skákání na 1
na len 1
len během 1
během ostatkové 1
ostatkové zábavy. 1
zábavy. Mezi 1
Mezi obytnou 1
a hospodářskou 2
hospodářskou částí 1
je úzká 1
úzká chodbička 1
chodbička se 1
se segmentovou 1
segmentovou klenbou. 1
klenbou. Mezi 1
Mezi obyvatelstvem 1
obyvatelstvem byla 1
a oblíbená. 1
oblíbená. Mezi 1
Mezi ochranné 1
ochranné příkazy 1
příkazy může 1
patřit třeba 1
třeba příkaz 1
příkaz na 1
na určitou 3
určitou osobu, 1
osobu, která 4
která nemůže 1
nemůže nakupovat 1
nakupovat střelné 1
střelné zbraně. 1
zbraně. Mezi 1
Mezi odborníky 1
odborníky se 1
však najdou 1
najdou i 1
i názory, 1
názory, že 3
že denní 1
denní snění 1
snění nemá 1
nemá prakticky 1
hodnotu nebo 1
může potenciálně 2
potenciálně stát 1
stát i 5
i škodlivým. 1
škodlivým. Mezi 1
Mezi osmou 1
osmou a 1
a devátou 1
devátou večerní 1
večerní si 1
si některé 3
z jednotek 2
jednotek bránících 1
bránících palác 1
palác vyjednaly 1
vyjednaly s 1
s obléhateli 1
obléhateli odchod. 1
odchod. Mezi 1
Mezi osobnosti 1
osobnosti týmu 1
týmu patří 1
patří hráči, 1
kteří dříve 1
dříve působili 1
v elitních 1
elitních českých 1
i evropských 1
evropských soutěžích 1
soutěžích jako: 1
jako: Emil 1
Emil Rilke, 1
Rilke, bývalý 1
bývalý hráč 1
hráč Slovanu 1
Slovanu Liberec 1
Liberec či 1
či MFK 1
MFK Žilina, 1
Žilina, nebo 1
nebo Dominik 1
Dominik Valenta. 1
Valenta. Mezi 1
Mezi ostatní 1
ostatní shuttlebus 1
shuttlebus přepravy 1
přepravy patří 1
patří airport 1
airport shuttle 1
shuttle nebo 1
nebo hotel 1
hotel shuttle. 1
shuttle. Mezi 1
Mezi pilíři 2
pilíři a 1
a zbylou 1
zbylou částí 1
částí postranních 1
postranních zdí 1
stranách umístěny 1
umístěny segmentově 1
segmentově zaklenuté 1
zaklenuté branky 1
branky pro 1
pro pěší. 4
pěší. Mezi 1
pilíři je 1
je šířka 1
šířka komunikace 1
komunikace 3,6 1
3,6 m. 1
m. Uprostřed 1
Uprostřed mostu 1
obou bočních 1
bočních stěnách 4
stěnách nachází 1
nachází čtyři 1
čtyři okna. 1
okna. Mezi 1
Mezi plnobarevné 1
plnobarevné rázy 1
rázy patří 1
patří bílý, 1
bílý, černý, 1
černý, červený 1
červený a 1
a žlutý 1
žlutý recesivní, 1
recesivní, bezpruhý, 1
bezpruhý, pruhový 1
pruhový a 1
a kapratý 1
kapratý ráz 1
ráz v 1
barvách modré 1
a stříbřité, 1
stříbřité, červeně 1
červeně plavé 1
plavé a 1
a žlutě 2
žlutě plavé. 1
plavé. Mezi 1
Mezi pojistky 1
pojistky se 1
i výstražník, 1
výstražník, který 1
který nenaplňuje 1
nenaplňuje zcela 1
zcela výše 1
uvedenou definici. 1
definici. Mezi 1
Mezi Polskem 1
Polskem a 3
a Německem 2
Německem probíhala 1
probíhala celní 1
celní válka. 1
Mezi pomalejším 1
pomalejším plynem 1
plynem a 1
a planetami 1
planetami docházelo 1
přenosu momentu 1
momentu hybnosti, 1
hybnosti, takže 1
takže planety 1
planety se 3
se dostávaly 2
dostávaly na 1
nové dráhy. 1
Mezi posledními 1
posledními čtyřmi 1
čtyřmi protestujícími, 1
protestujícími, kteří 1
kteří místo 1
místo opouštěli, 1
opouštěli, byla 1
byla Sarah 1
Sarah Hippersonová, 1
Hippersonová, která 1
se protestů 1
protestů v 2
táboře účastnila 1
účastnila celkem 1
let. Mezi 1
Mezi poslední 1
poslední snímky 1
snímky před 1
před touto 4
touto pauzou 1
pauzou patřily 1
patřily Cock 1
Cock Shots 1
Shots (Studio 1
(Studio 2000) 1
a Rich 1
Rich Kid 1
Kid (Private 1
(Private Man) 1
Man) vydané 1
2007. Mezi 1
Mezi postavy 1
v průvodech 1
průvodech tradičně 1
tradičně patřili 1
patřili husaři, 1
husaři, dragoun 1
dragoun s 1
s koněm, 1
koněm, Žid, 1
Žid, smrt. 1
smrt. Mezi 1
Mezi potenciální 1
potenciální uživatele 1
uživatele 3D 1
3D skenování 1
skenování patří 1
patří filmaři, 1
filmaři, kteří 1
kteří tvoří 1
tvoří virtuální 1
virtuální filmové 1
filmové efekty, 1
efekty, či 1
fotografové, kteří 1
mohou objekty 1
objekty fotit 1
fotit pouze 1
s použití 2
použití počítačové 1
počítačové technologie. 1
technologie. Mezi 1
Mezi požadavky 1
požadavky populárů 1
populárů náleželo 1
náleželo posílení 1
posílení politického 1
postavení prostých 1
prostých plebejů. 1
plebejů. Mezi 1
Mezi prapory 1
prapory byla 1
zelená vavřínová 1
vavřínová a 1
a palmová 1
palmová ratolest. 1
ratolest. Mezi 1
Mezi přátele 1
přátele Bohdana 1
Bohdana Kopeckého 1
Kopeckého patřilo 1
mnoho literátů 1
literátů ( 1
Mezi pravidelné 2
pravidelné akce 1
akce patří 1
i hudební 3
hudební projekty 1
projekty – 1
– festival 1
festival komorní 1
hudby Konvergence 1
Konvergence a 1
původní formát 1
formát E.ON 1
E.ON Jazz 1
Jazz Night. 1
Night. Mezi 1
pravidelné kulturní 1
kulturní akce, 1
akce, které 4
se pořádají 4
pořádají v 1
v Subotici, 1
Subotici, patří 1
např. Mezinárodní 1
Mezinárodní veletrh 1
veletrh podnikatelů, 1
podnikatelů, Mezinárodní 1
Mezinárodní filmový 2
filmový festival 3
festival u 1
u Palićského 1
Palićského jezera, 1
jezera, Mezinárodní 1
festival dětského 1
dětského divadla, 1
divadla, Letní 1
Letní divadelní 1
divadelní večery 1
večery a 2
Mezi pravoslavím 1
pravoslavím a 1
ostatními křesťanskými 2
křesťanskými církvemi 1
církvemi leží 1
leží mnoho 1
mnoho podstatných 2
podstatných věroučných 1
věroučných rozdílů, 1
rozdílů, odlišnosti 1
odlišnosti v 2
v církevní 2
církevní praxi, 1
praxi, některé 1
některé neslučitelné 1
neslučitelné církevní 1
církevní obyčeje 1
obyčeje a 1
hlavně rozdílnost 1
rozdílnost ve 1
ve spiritualitě. 1
spiritualitě. Mezi 1
Mezi předvolebními 1
předvolebními sliby 1
sliby Donalda 1
Trumpa figuroval 1
figuroval bod 1
bod o 1
o odstoupení 1
odstoupení USA 1
USA od 1
od TPP 1
TPP a 1
svém zvolení 3
zvolení a 1
a uvedení 4
amerických tomuto 1
slibu dostál. 1
dostál. Mezi 1
Mezi preventivní 1
preventivní opatření 1
opatření ke 1
snížení rizika 1
rizika nákazy 1
nákazy AE 1
AE patří 1
patří odčervování 1
odčervování volně 1
žijících lišek 1
lišek ale 1
i domácích 2
domácích psů 1
a koček, 1
koček, monitoring 1
monitoring E. 1
multilocularis u 1
u lišek 1
lišek jakož 1
i redukce 1
redukce populací 1
populací lišek 1
lišek v 1
přírodě. Mezi 1
Mezi příklady 1
příklady současného 1
sociálního kapitalismu 1
kapitalismu patří 1
patří severský 1
severský model 1
model kapitalismu 1
kapitalismu převládající 1
převládající v 1
severní Evropě. 2
Evropě. Mezi 2
Mezi primární 1
primární potřeby 1
potřeby člověka 1
člověka patří 1
patří živiny 1
živiny (jídlo 1
(jídlo a 1
a pití) 1
pití) a 1
životní prostor, 1
prostor, na 3
pohybovat. Mezi 1
Mezi přírodní 1
přírodní zdroje 2
rajónu patří 1
patří ropa, 1
ropa, rašelina 1
rašelina a 1
a písek. 1
písek. Mezi 1
Mezi přístavem 1
a hotelem 1
hotelem je 1
náměstí pokryté 2
pokryté plochými 1
plochými kameny. 1
kameny. Mezi 1
Mezi produkty 1
produkty převládá 1
převládá méně 1
méně termodynamicky 1
termodynamicky stabilní 1
stabilní nekonjugovaný 1
nekonjugovaný 1,4-adukt 1
1,4-adukt nad 1
nad stabilnějším 1
stabilnějším 1,3- 1
1,3- Mezi 1
Mezi profesionálkami 1
profesionálkami debutovala 1
červenci 2005. 1
2005. Mezi 1
Mezi profesionální 1
profesionální zápasníky 1
zápasníky se 1
výrazně neprosadil. 2
neprosadil. Mezi 1
Mezi první 5
první desítkou 2
desítkou firem 1
firem dle 1
dle kapitalizace 1
kapitalizace jen 1
dvě firmy 1
firmy nejsou 1
nejsou spojeny 1
těžbou surovin 1
surovin (viz 1
níže). Mezi 1
Mezi prvním 1
a sedmým 1
sedmým dnem 1
dnem se 2
se duše 1
duše mění 1
v ducha, 1
ducha, který 1
sebe poté 1
poté bere 1
bere podobu 1
podobu tygra. 1
tygra. Mezi 1
Mezi prvními 1
prvními byla 1
postavena Josefem 1
Josefem Hartelem 1
Hartelem budova 1
budova přádelny. 1
přádelny. Mezi 1
Mezi prvními, 1
na katastrofu 1
katastrofu odpověděli, 1
odpověděli, byli 1
byli hasiči 1
hasiči spěchající 1
spěchající k 1
k Mont 1
Mont Blancu 1
Blancu uhasit 1
uhasit požár 1
požár ještě 1
než došlo 1
k výbuchu. 1
výbuchu. Mezi 1
první skladby 2
jejich studia 1
studia patří 1
např. píseň 1
píseň Ego. 1
Ego. Mezi 1
první sportovní 1
sportovní areály 1
areály ve 1
městě patřilo 1
patřilo Koupaliště 1
Koupaliště na 1
na Tehelném 1
Tehelném poli. 1
poli. Mezi 1
první zákazníky 1
zákazníky Google 1
Google Apps 1
Apps Premier 1
Premier Edition 1
Edition patřily 1
patřily podle 1
společnosti Google 2
Google mimo 1
jiné firmy 1
firmy Procter 1
Procter & 1
& Gamble, 1
Gamble, San 1
San Francisco 5
Francisco Bay 2
Bay Pediatrics 1
Pediatrics nebo 1
nebo Salesforce.com. 1
Salesforce.com. Mezi 1
zralé kompozice 1
kompozice tohoto 1
tohoto slohu 1
slohu patří 1
patří protiokupační 1
protiokupační kantáta 1
kantáta Neustupujte! 1
Neustupujte! Mezi 1
Mezi psaným 1
psaným /i/ 1
/i/ a 1
a /y/ 1
/y/ není 1
není (kromě 1
(kromě případného 1
případného změkčení 1
změkčení předchozí 1
předchozí hlásky) 1
hlásky) v 1
v ortoepické 1
ortoepické výslovnosti 1
výslovnosti rozdíl, 1
rozdíl, pravopis 1
pravopis je 1
je zachycuje 1
zachycuje odlišně 1
odlišně z 1
z historických 1
historických důvodů. 1
důvodů. Mezi 1
Mezi pythagorejské 1
pythagorejské pojmy 1
pojmy patří 1
také „čtveřina“ 1
„čtveřina“ (tetraktys), 1
(tetraktys), totiž 1
totiž posloupnost 1
posloupnost čísel 1
čísel 1, 1
1, 2, 1
2, 3 1
a 4, 2
4, jejichž 1
jejichž součet 1
součet je 1
je deset. 1
deset. Mezi 1
Mezi raketové 1
raketové sporty 1
sporty patří 1
Mezi rameny 3
rameny jsou 1
umístěny malé 1
malé zlaté 1
zlaté paprsky, 1
paprsky, pod 1
pod špičkami 1
špičkami ramen 1
ramen pak 1
pak zelený 1
zelený dubový 1
dubový věnec. 1
věnec. Mezi 1
rameny kříže 2
kříže jsou 3
shluky různě 1
různě dlouhých 2
dlouhých paprsků. 2
paprsků. Mezi 2
jsou zlaté 2
zlaté či 2
či stříbrné 1
stříbrné shluky 1
Mezi řekou 1
a hranicí 1
hranicí s 1
Německem, kterou 1
západní rameno 1
rameno Odry, 1
Odry, se 1
nachází Národní 2
Národní park 10
park Údolí 1
Údolí dolní 1
dolní Odry 1
Odry (německy 1
(německy Nationalpark 1
Nationalpark Unteres 1
Unteres Odertal). 1
Odertal). Mezi 1
Mezi rizikové 2
rizikové faktory 2
faktory je 2
uváděn diabetes 1
diabetes mellitus, 1
mellitus, epilepsie, 1
epilepsie, kouření 1
kouření nebo 1
nebo alkoholismus, 1
ale korelace 1
korelace není 1
není jednoznačně 1
jednoznačně prokázána. 1
prokázána. Mezi 1
faktory poranění 1
poranění plodu 1
plodu patří 1
patří porod 1
porod velkého 1
velkého plodu 1
plodu (velké 1
(velké dítě), 1
dítě), obezita 1
obezita matky, 1
matky, potřeba 1
potřeba operačního 1
operačního porodu 1
porodu a 3
a nezkušený 1
nezkušený ošetřovatel. 1
ošetřovatel. Mezi 1
Mezi roky 13
roky 1903 1
a 1955 3
1955 se 3
společnost věnovala 3
věnovala výrobě 2
osobních automobilů. 1
automobilů. Mezi 1
roky 1932-1940 1
1932-1940 to 1
byly čtyřválcové, 1
čtyřválcové, šestiválcové 1
šestiválcové a 1
a dvanáctiválcové 1
dvanáctiválcové vzduchem 1
chlazené motory. 1
motory. Mezi 1
roky 1959 1
a 1966 1
1966 pracoval 2
ministerstvu financí 1
financí jako 1
vedoucí oddělení, 1
oddělení, pak 1
1966–1968 jako 1
jako ekonom 2
ekonom v 1
v Státní 1
Státní komisi 1
komisi pro 4
pro finance, 1
finance, ceny 1
a mzdy. 1
mzdy. Mezi 1
roky 1969 1
bylo Rio 1
Rio de 4
de Oro 1
Oro španělskou 1
španělskou zámořskou 1
zámořskou provincií. 1
provincií. Mezi 1
roky 1979–1983 1
1979–1983 pracoval 2
na Úřadu 2
pro vynálezy 1
vynálezy a 1
a objevy, 1
objevy, poté 1
do Ústavu 1
Ústavu státní 1
správy, kde 1
zabýval především 4
především legislativním 1
legislativním procesem 2
a otázkami 1
otázkami souvisejícími 1
souvisejícími s 2
tvorbou práva. 1
práva. Mezi 1
roky 1990 1
1990 až 3
2005 ztratila 1
ztratila Kambodža 1
Kambodža celkem 1
celkem 25.000 1
25.000 kilometrů 1
čtverečních lesa, 1
lesa, z 1
3 340 1
340 km² 1
km² byl 1
původní deštný 1
deštný prales. 1
prales. Mezi 1
roky 2004 1
byla zastupitelem 1
zastupitelem ve 1
španělském kongresu 1
kongresu ( 1
roky 2005 1
2005 až 2
až 2009 5
2009 zastával 1
funkci místopředsedy 2
místopředsedy Akademie 1
věd České 1
2017 působil 2
její předseda. 1
předseda. Mezi 1
roky 2007 2
2014 přednášela 1
přednášela na 2
na katedrách 1
katedrách práva 1
veřejné ekonomie 1
ekonomie Ekonomicko-správní 1
Ekonomicko-správní fakulty 1
univerzity. Mezi 1
roky 2008–2013 1
2008–2013 nesl 1
nesl turnaj 1
turnaj název 1
název Dunlop 1
Dunlop Orange 1
Orange Bowl 1
Bowl International 1
International Tennis 1
Tennis Championships 2
Championships se 1
jménem firmy 2
firmy Dunlop 1
Dunlop jako 1
hlavního sponzora. 1
sponzora. Mezi 1
roky 2008 1
budova nádraží 2
nádraží kompletně 1
kompletně přestavěna. 1
přestavěna. Mezi 1
roky 2010–2017 1
2010–2017 vyráběl 1
vyráběl Opel 1
Opel podstatně 1
podstatně větší 7
a přizpůsobivější 1
přizpůsobivější druhou 1
druhou generaci. 1
generaci. Mezi 1
roky 2016 1
2016 až 2
až 2017 1
2017 prošel 1
prošel most 1
most částečnou 1
částečnou rekonstrukcí. 1
rekonstrukcí. Mezi 1
Mezi Rorym 1
Rorym a 1
a Morganem 1
Morganem se 1
však postupně 6
postupně vyvíjí 2
vyvíjí zvláštní 1
zvláštní vztah 2
podobný přátelství. 1
přátelství. Mezi 1
Mezi sedmým 1
sedmým a 1
a šestnáctým 1
šestnáctým rokem 1
rokem proto 1
proto studoval 1
studoval mnoho 1
mnoho textů. 1
textů. Mezi 1
Mezi sektory 1
sektory citlivé 1
klimatu patří 1
patří vodní 1
vodní zdroje, 1
zdroje, pobřežní 1
pobřežní zóny, 1
zóny, lidské 1
lidské sídla 1
sídla a 2
a lidské 4
lidské zdraví. 3
zdraví. Mezi 2
Mezi šesti 1
šesti kandidáty 1
kandidáty byl 1
byl vítězným 1
vítězným favoritem 1
favoritem městské 1
městské rady. 4
rady. Mezi 1
Mezi severojižními 1
severojižními příčnými 1
příčnými hřbety 1
hřbety Koznice 1
Koznice a 1
a Straže 1
Straže se 1
rozkládá Karlovská 1
Karlovská kotlina. 1
kotlina. Mezi 1
Mezi sezónami 2
sezónami 2014/15 1
2014/15 až 1
až 2016/17 1
2016/17 jeho 1
jeho přihrávky 1
přihrávky dosahovaly 1
dosahovaly ve 1
ve španělské 1
španělské lize 1
lize více 1
% úspěšnosti 1
úspěšnosti podle 1
podle WhoScored.com. 1
WhoScored.com. Mezi 1
sezónami sice 1
sice tráví 1
tráví čas 3
čas jinde, 1
jinde, ale 1
dílu se 4
vždy opět 1
opět přidá. 1
přidá. Mezi 1
Mezi skalními 1
skalními bloky 1
bloky vytyčila 1
vytyčila silná 1
silná kamenná 1
zeď dvůr. 1
dvůr. Mezi 1
Mezi služby 1
služby patří 1
patří poradenská 1
poradenská činnost, 1
činnost, zkušebnictví 1
zkušebnictví a 1
a logistika. 2
logistika. Mezi 1
Mezi smrtelníky 1
smrtelníky používal 1
používal jméno 1
jméno Stefan. 1
Stefan. Mezi 1
Mezi sochami 1
socha medicejského 1
medicejského lva 1
lva vytesaná 1
vytesaná Josephem 1
Josephem Wiltonem 1
Wiltonem na 1
na podstavci 1
podstavci navrženém 1
navrženém Samuelem 1
Samuelem Wyattem, 1
Wyattem, z 1
kolem 1760 1
1760 - 1
- 1770. 1
1770. Mezi 1
Mezi spisy 1
spisy Georga 1
Georga Handsche 1
Handsche je 1
drobné dílko 1
dílko o 1
o rybaření 1
rybaření na 1
řece Labi. 1
Labi. Mezi 1
Mezi společné 1
společné vedlejší 1
vedlejší účinky 2
účinky léčiv 1
léčiv IACE 1
IACE patří: 1
patří: nízký 1
tlak krve 1
krve ( 1
Mezi společnostmi 1
společnostmi specializujícími 1
specializujícími se 1
na osvětlovací 2
osvětlovací techniku 1
techniku přitom 1
přitom nejde 1
nejde v 1
republice o 1
o ojedinělou 1
ojedinělou událost. 1
událost. Mezi 1
Mezi srbským 1
srbským obyvatelstvem 1
obyvatelstvem rostly 1
rostly sympatie 1
partyzánskému hnutí 1
a komunistům, 1
komunistům, kteří 1
kteří hlásali 1
hlásali rovnost 1
rovnost všech 1
všech národů 2
národů v 2
nové a 5
a federativní 1
federativní Jugoslávii. 1
Jugoslávii. Mezi 1
Mezi stabilní 1
stabilní spoluhráčky 1
spoluhráčky se 1
se řadily 2
řadily Lindsay 1
Lindsay Davenportová, 1
Davenportová, Martina 1
Martina Navrátilová 1
Navrátilová a 1
a Rennae 1
Rennae Stubbsová, 1
Stubbsová, posléze 1
posléze také 3
také Samantha 1
Samantha Stosurová, 1
Stosurová, Květa 1
Květa Peschkeová, 1
Peschkeová, Cara 1
Cara Blacková 1
Blacková a 1
a Liezel 1
Liezel Huberová. 1
Huberová. Mezi 1
Mezi štěňaty 1
štěňaty je 1
jedno šedé, 1
šedé, silnější, 1
silnější, živější 1
živější a 1
a zvědavější 1
zvědavější než 1
než ostatní, 3
ostatní, které 2
jako jediné 8
jediné z 1
z vrhu 1
vrhu přežije 1
přežije další 1
další období 1
období hladu. 1
hladu. Mezi 1
Mezi Strindbergovy 1
Strindbergovy záliby 1
jiné fotografování, 1
fotografování, právě 1
z pobytu 1
pobytu ve 2
ve Švýcarsku 7
Švýcarsku pochází 1
pochází mnoho 2
mnoho jeho 4
jeho fotografií. 1
fotografií. Mezi 1
Mezi stropem 1
a stěnou 2
stěnou je 2
je oblý 1
oblý přechod. 1
přechod. Mezi 1
Mezi studenty 1
studenty i 1
i kolegy 1
kolegy byl 1
byl oblíbený, 1
oblíbený, ale 1
ale mnozí 2
byli dotčeni 1
dotčeni jeho 1
jeho okázalou 1
okázalou chladností 1
chladností k 1
k věcem, 2
věcem, které 1
které jiné 1
jiné přiváděly 1
přiváděly k 1
k nadšení. 1
nadšení. Mezi 1
Mezi sultanistické 1
sultanistické režimy 1
režimy patří 1
patří Haiti 1
Haiti pod 1
pod Duvalierem, 1
Duvalierem, Severní 1
Severní Korea 1
Korea pod 1
pod Kim 1
Kim Ir 1
Ir Senem 1
Senem či 1
či Filipíny 1
Filipíny pod 1
pod Marcosem. 1
Marcosem. Mezi 1
Mezi svými 1
svými malířskými, 1
malířskými, dřevořezbovými 1
dřevořezbovými a 1
a kovotepeckými 1
kovotepeckými kolegy 1
kolegy zaujímal 1
zaujímal Dürer 1
Dürer zvláštní 1
zvláštní „avantgardní“ 1
„avantgardní“ postavení. 1
postavení. Mezi 1
Mezi tehdejší 1
tehdejší hráče 1
hráče tohoto 1
výběru patřil 1
i Kohút, 1
Kohút, který 1
tak odehrál 1
odehrál dvě 1
dvě soutěžní 1
soutěžní utkání 1
den krátce 1
po sobě. 3
sobě. Mezi 1
Mezi těmi, 1
němu vypovídali, 1
vypovídali, byla 1
byla Stella 1
Stella Rimingtonová, 1
Rimingtonová, používající 1
používající přezdívku 1
přezdívku „Miss 1
„Miss J“. 1
J“. Mezi 1
Mezi těmito 6
těmito organizacemi 2
organizacemi vypukne 1
vypukne válka. 1
těmito osobami 1
osobami je 1
6 císařů, 1
císařů, u 1
uvedena doba 1
doba vlády 1
jsou zvýrazněni 1
zvýrazněni tučně. 1
tučně. Mezi 1
těmito uvozovkami 1
uvozovkami můžou 1
můžou být 6
těmito zbraněmi 1
zbraněmi byla 1
byla náčelnická 1
náčelnická hůl 1
hůl (tyč 1
(tyč zakončená 1
zakončená koulí), 1
koulí), zdobená 1
zdobená pštrosím 1
pštrosím peřím 1
peřím (vše 1
(vše ve 2
ve zlaté 4
zlaté barvě). 2
barvě). Mezi 1
těmito zmizelými 1
zmizelými druhy 1
druhy čeledi 1
čeledi vstavačovitých 1
vstavačovitých byly 1
byly např. 1
Mezi terestrickými 1
terestrickými plazy 1
plazy dochází 1
dochází již 1
průběhu triasu 1
triasu k 1
výrazné ekologické 1
ekologické diferenciaci 1
diferenciaci a 1
a striktnějšímu 1
striktnějšímu rozdělení 1
rozdělení potravních 1
potravních nik. 1
nik. Mezitím 1
Mezitím Alleyn 1
Alleyn vystřílel 1
vystřílel v 1
krátkém sledu 1
sledu na 1
na Pontiac 1
Pontiac všechny 1
všechny náboje 1
náboje ze 1
své brokovnice 1
brokovnice (Remington 1
(Remington Model 1
Model 870). 1
870). Mezitím, 1
Mezitím, Bohova 1
Bohova manželka, 1
manželka, Bohyně, 1
Bohyně, při 1
uklízení vypojí 1
vypojí ze 1
ze zásuvky 1
zásuvky Bohův 1
Bohův počítač 1
počítač a 2
znovu zapojí, 1
zapojí, podaří 1
ho zprovoznit. 1
zprovoznit. Mezitím 1
Mezitím bojoval 1
bojoval Frentzen 1
Frentzen o 1
titul, nakonec 1
ale obsadil 1
celkové 3. 2
3. místo. 6
Mezi tím 3
tím byla 4
byla organizace 1
organizace AAS 1
AAS včleněna 1
včleněna do 2
francouzského koncernu 1
koncernu pro 1
pro letectví 2
letectví SNCASO 1
SNCASO (Société 1
(Société nationale 1
nationale des 1
des constructions 1
constructions aéronautiques 1
aéronautiques du 1
du sud-ouest). 1
sud-ouest). Mezitím 1
Mezitím byl 2
byl kustodem 1
kustodem ustanoven 1
ustanoven jiný 1
jiný kandidát 1
kandidát (hlásilo 1
(hlásilo se 1
jich šedesát). 1
šedesát). Mezitím 1
Mezitím bylo 1
bylo mnoho 7
realizaci nové 1
nové lanovky, 1
lanovky, no 1
no projekt 1
projekt pokaždé 1
pokaždé selhal. 1
selhal. Mezitím 1
v Tunisku 2
Tunisku odsouzen 1
odsouzen v 2
nepřítomnosti na 1
let odnětí 4
svobody za 1
za loupež. 2
loupež. Mezitím 1
Mezitím císař 1
císař Justinián 2
Justinián proti 1
proti Totilovi 1
Totilovi postavil 1
postavil nové 1
nové vojsko, 1
vojsko, které 2
měl vést 1
vést jeho 1
jeho synovec 5
synovec Germanus. 1
Germanus. Mezitím, 1
Mezitím, co 2
co Mickey 1
Mickey s 1
s drobnými 3
drobnými obtížemi 1
obtížemi dojí 1
dojí krávu, 1
krávu, Minnie 1
Minnie jim 1
jim zpívá 2
zpívá a 1
na kytaru. 2
kytaru. Mezitím, 1
co vzrůstá 1
vzrůstá Clydovo 1
Clydovo zalíbení 1
v Sondře, 1
Sondře, chladne 1
chladne jeho 1
jeho vztah 3
k Robertě. 1
Robertě. Mezitím 1
Mezitím dorazí 1
dorazí německé 1
německé oddíly 1
oddíly a 1
začíná se 3
se projednávat 1
projednávat Šimonin 1
Šimonin případ. 1
případ. Mezitím 1
Mezitím došlo 1
došlo opět 1
mezi novým 1
novým patriarchou 1
patriarchou Fotiem 1
Fotiem a 1
a přívrženci 1
přívrženci dřívějšího 1
dřívějšího patriarchy 1
patriarchy Ignatia. 1
Ignatia. Mezitím 1
Mezitím Håkan 1
Håkan zavraždí 1
zavraždí jednoho 1
místních obyvatelů, 1
obyvatelů, aby 1
aby zajistil 1
zajistil krev 1
krev pro 1
pro Eli. 1
Eli. Mezitím 1
Mezitím Hélène, 1
Hélène, která 1
se zamilovala 1
zamilovala do 1
mužů, mladého 1
mladého a 1
a starého, 1
starého, a 1
neví, za 1
se provdat, 1
provdat, žádá 1
žádá Pierra 1
Pierra o 1
rozvod. Mezitím 1
Mezitím hrabě 1
hrabě ze 2
ze Salmu 1
Salmu požádá 1
požádá Krištofa, 1
Krištofa, aby 1
vydal Alexandru 1
Alexandru hledat. 1
hledat. Mezitím 1
Mezitím jde 1
jde Thérèse 1
Thérèse Defargeová 1
Defargeová vyzbrojená 1
vyzbrojená dýkou 1
dýkou a 1
a pistolí 1
pistolí do 1
do Manettova 1
Manettova sídla 1
že Lucii 1
Lucii s 1
dcerou zatkne 1
zatkne a 1
a zařídí, 1
zařídí, aby 1
obě popraveny. 1
popraveny. Mezitím 1
Mezitím její 1
její tchyně 2
tchyně zjistí, 1
že dítě 3
dítě zemřelo. 1
zemřelo. Mezitím 1
Mezitím je 2
je školní 1
školní hřiště 1
hřiště zabláceno 1
zabláceno kvůli 1
kvůli nesprávnému 1
nesprávnému fungování 1
fungování odvodňovacího 1
odvodňovacího systému. 1
systému. Mezitím 1
je slyšet 3
slyšet konec 1
konec boje 1
boje – 1
– útočníci 1
útočníci byli 1
byli zahnáni, 1
zahnáni, Tatul 1
Tatul opět 1
opět zvítězil. 1
zvítězil. Mezitím 1
Mezitím již 1
Německu aplikováno 1
aplikováno 300 1
000 drátkových 1
drátkových a 1
a 3TO 1
3TO špon 1
špon a 1
mnozí pacienti 1
pacienti byli 1
byli uchráněni 1
uchráněni od 1
od bolestivé 1
bolestivé operace. 1
operace. Mezitím 1
Mezitím jsem 1
jsem prodělal 1
prodělal základní 1
základní vojenskou 4
službu, kterou 1
jsem nastoupil 1
ve Škole 2
Škole pro 1
pro důstojníky 3
důstojníky v 1
záloze, ale 1
při prověrce 1
prověrce jsem 1
přeřazen k 1
k elitním 1
elitním útvarům 1
útvarům PTP, 1
PTP, kde 1
také získal 3
získal zkušenosti 1
na šachtě 1
šachtě na 1
Kladensku. Mezitím 1
Mezitím k 1
domu přijeli 1
přijeli japonští 1
japonští vojáci 1
začala přestřelka, 1
přestřelka, ve 1
které Gimletova 1
Gimletova parta 1
parta zvítězila 1
zvítězila a 2
jejich autem 1
autem poté 1
uprchli směrem 1
k moři. 1
moři. Mezitím 1
Mezitím Klára 1
Klára odhalí, 1
odhalí, že 6
že Lukáš 1
Lukáš zná 1
zná Míšu 1
Míšu mnohem 1
mnohem lépe, 1
lépe, než 2
než jak 3
jak jí 1
jí přiznal. 1
přiznal. Mezitím 1
Mezitím Lightning 1
Lightning dala 1
dala Serah 1
a Snowovi 1
Snowovi své 1
své požehnání 1
požehnání k 1
jejich sňatku 1
sňatku a 3
a Sazh 1
Sazh se 1
se objímal 1
objímal se 1
svým synem, 1
synem, přičemž 1
malé mládě 1
mládě chocoba 1
chocoba ze 1
ze Sazhova 1
Sazhova afra 1
afra přesunulo 1
do Dajhova 1
Dajhova vrabčího 1
vrabčího hnízda. 1
hnízda. Mezitím 1
Mezitím Martin 1
Martin Beck 1
Beck navštívil 1
navštívil Haralda 1
Haralda Hulta, 1
Hulta, který 1
oddaným podřízeným 1
podřízeným Nymana 1
Nymana a 1
který jediný 1
jediný smysl 1
života viděl 1
viděl pouze 1
službě policii 1
policii (např. 1
(např. i 1
i doma 1
doma chodil 1
chodil v 1
v kalhotách 1
kalhotách od 1
od uniformy). 1
uniformy). Mezitím 1
Mezitím měl 1
měl Grifflin 1
Grifflin prodat 1
prodat kožešiny 1
kožešiny a 2
do Michiganského 1
Michiganského jezera 1
jezera se 5
se zásobami 2
zásobami pro 1
výpravu, loď 1
potopila s 2
s celým 5
celým cenným 1
cenným nákladem 1
nákladem a 1
a La 2
La Salle 1
Salle byl 1
na mizině. 1
mizině. Mezitím 1
Mezitím měly 1
být vyslány 1
vyslány tři 1
tři B-17 1
B-17 na 1
na průzkum 3
průzkum japonských 1
japonských pozic 1
pozic na 1
na Formose. 1
Formose. Mezitím, 1
Mezitím, na 1
planetě Sodanů 1
Sodanů se 1
se Teal'c 1
Teal'c dozví, 1
že Volnek, 1
Volnek, Jaffa 1
Jaffa smrtelně 1
smrtelně zraněný 1
zraněný Mitchellem 1
Mitchellem v 1
v dřívější 2
dřívější epizodě, 1
epizodě, zešílel 1
zešílel po 1
po zásahu 6
zásahu Převora 1
Převora Oriů 1
Oriů a 1
zabil všechny 1
všechny vesničany, 1
vesničany, s 1
výjimkou Lorda 1
Lorda Haikona, 1
Haikona, který 1
je těžce 2
těžce zraněn. 1
zraněn. Mezitím 1
Mezitím Obi–Wan 1
Obi–Wan Kenobi 1
Kenobi zjistil, 1
že separatisté 1
separatisté a 1
a Hrabě 1
Dooku formují 1
formují armádu 1
armádu Konfederace 1
Konfederace nezávislých 1
nezávislých systémů. 1
systémů. Mezitím 1
Mezitím od 1
něho kromě 1
kromě Francie 1
Francie odpadla 1
odpadla i 1
i Sicílie, 1
Sicílie, Kastilie, 1
Kastilie, Navarra 1
Navarra a 1
a Provence. 1
Provence. Mezitím 1
Mezitím otěhotněla 1
otěhotněla s 1
s bubeníkem 1
bubeníkem Johnem 1
Johnem Reynoldsem 1
Reynoldsem a 1
jen díky 2
díky O'Ceallaighovu 1
O'Ceallaighovu přesvědčování 1
přesvědčování dovolila 1
dovolila nahrávací 1
nahrávací společnost 1
společnost dvacetileté 1
dvacetileté zpěvačce 1
zpěvačce v 1
sedmém měsíci 1
měsíci těhotenství 1
těhotenství nahrát 1
nahrát její 1
první album. 2
album. Mezitím 1
Mezitím ovšem 1
ovšem soudy 1
soudy odsoudily 1
odsoudily některé 1
některé řeholníky 1
řeholníky ( 1
( Mezitím 1
Mezitím policejní 1
policejní inspektor 1
inspektor Porfirij 1
Porfirij Petrovič, 1
Petrovič, který 1
který vraždu 1
vraždu vyšetřuje 1
vyšetřuje a 2
o Raskolnikově 1
Raskolnikově vině, 1
vině, zatýká 1
zatýká nevinného 1
nevinného člověka 1
člověka (Mikolka), 1
(Mikolka), který 1
vraždě přiznává. 1
přiznává. Mezitím 1
Mezitím přijde 1
přijde Caroline 1
Caroline pozdě 1
na trénink 2
trénink roztleskávaček, 1
roztleskávaček, kvůli 1
kvůli Damonovi. 1
Damonovi. Mezitím 1
Mezitím Raymond 1
Raymond Robertson, 1
Robertson, dvakrát 1
dvakrát obhajující 1
obhajující Britský 1
Britský šampion, 1
šampion, zjistí, 1
zjistí, ke 1
svému překvapení, 1
překvapení, že 1
že Phil 1
Phil žije 1
v Keighley 1
Keighley a 1
a navštíví 2
navštíví ho, 1
se přesvědčil, 1
přesvědčil, jestli 1
jestli Phil 1
Phil bude 1
bude soutěžit. 1
soutěžit. Mezitím 1
Mezitím scenárista 1
scenárista Eric 1
Eric Heissler 1
Heissler objevil 1
objevil novelu 1
novelu Story 1
of Your 3
Your Life 1
Life a 1
producenti Cohen 1
Cohen a 2
a Levine 1
Levine si 1
si vzali 2
vzali potenciální 1
potenciální sci-fi 1
sci-fi projekt 1
projekt pod 2
pod svá 2
svá křídla. 1
křídla. Mezitím 1
Mezitím Scotty 1
Scotty připravil 1
připravil Enterprise 1
Enterprise k 1
vyřazení všech 1
všech zdrojů 1
zdrojů energie 2
energie na 3
povrchu planety. 2
planety. Mezitím 1
Mezitím se 15
se Faytova 1
Faytova parta 1
parta dostala 1
dostala bezpečně 1
bezpečně na 1
povrch pustého 1
pustého světa, 1
ně čekala 2
čekala mračna 1
mračna Vymahačů, 1
Vymahačů, s 1
ale poradili 1
poradili a 1
a došli 1
k Bráně 2
Bráně času. 1
času. Mezitím 1
se Frank 1
Frank stihne 1
stihne pohádat 1
pohádat s 1
s Juliou, 1
Juliou, Tom 1
Tom chce 1
chce říct 1
říct Julie 1
Julie o 1
o Tomvě(? 1
Tomvě(? Mezitím 1
se Garak 1
Garak po 1
dalších bolestech 1
bolestech hlavy 1
hlavy pokouší 1
pokouší opít 1
opít v 1
v Quarkově 1
Quarkově baru, 1
baru, ale 1
během rozhovoru, 1
rozhovoru, při 1
ho doktor 1
doktor snaží 1
snaží přemluvit 1
přemluvit k 1
k návštěvě 2
návštěvě ošetřovny, 1
ošetřovny, zkolabuje. 1
zkolabuje. Mezitím 1
se Gav 1
Gav Daragon 1
Daragon stal 1
stal Sadowovým 1
Sadowovým učedníkem 1
učedníkem a 1
a Jori 1
Jori Sadow 1
Sadow propustil, 1
propustil, aby 1
do Republiky, 1
Republiky, do 1
do "bezpečí". 1
"bezpečí". Mezitím 1
se Haftel 1
Haftel sejde 1
sejde s 1
s Datem 1
Datem a 1
a přikáže 1
přikáže mu, 1
vydal Lal 1
Lal do 1
do opatrovnictví 1
opatrovnictví Hvězdné 1
Hvězdné flotily. 2
flotily. Mezitím 1
se Jesse 1
Jesse vzchopí 1
vzchopí a 1
statku zabije 1
zabije pomocí 1
pomocí "Hlasu". 1
"Hlasu". Mezitím 1
se North 1
North Vancouver 1
Vancouver stal 1
stal oblíbenou 2
oblíbenou obytnou 1
obytnou zónou. 1
zónou. Mezitím 1
opět naplnily 1
naplnily síně, 1
síně, čemuž 1
čemuž napomohl 1
napomohl sací 1
sací účinek 1
účinek komorové 1
komorové systoly 1
systoly způsobený 1
způsobený snížením 1
snížením ventilové 1
ventilové roviny 1
roviny během 1
během vypuzovací 1
vypuzovací fáze. 1
fáze. Mezitím 1
otec Todd 1
Todd vrací 1
cílem zničit 1
zničit démona 1
démona jednou 1
pro vždy. 1
vždy. Mezitím 1
při pauzách 1
pauzách v 1
v natáčení 1
natáčení vyprávějí 1
vyprávějí pikantní 1
pikantní historky. 1
historky. Mezitím 1
samozřejmě odehrává 1
odehrává věčný 1
věčný boj 1
boj mezi 2
studenty, kteří 1
rádi místo 1
místo učení 1
učení raději 1
raději fotbal 1
a zábavu, 1
zábavu, a 1
a profesory, 1
profesory, jež 1
snaží doslova 1
doslova nacpat 1
nacpat do 1
hlavy každému 1
každému žákovi 1
žákovi samé 1
samé poučky 1
poučky a 1
a letopočty. 1
letopočty. Mezitím 1
se Scott 1
a Greer 1
Greer rozhodnou 1
rozhodnou jít 2
na průzkum. 1
průzkum. Mezitím 1
u brány 4
brány shromáždili 1
shromáždili prostí 1
prostí Pražané: 1
Pražané: někteří 1
někteří hořekovali, 1
hořekovali, jiní 1
jiní láli, 1
láli, vyhrožovali, 1
vyhrožovali, a 1
a kdyby 2
se byl 2
byl král 2
král s 2
s útěkem 1
útěkem u 1
brány o 1
o hodinu 3
hodinu zpozdil, 1
zpozdil, byli 1
byli by 1
ho snad 1
snad Pražané 1
Pražané ani 1
ani nepustili. 1
nepustili. Mezitím 1
se Vicki 1
Vicki probudí 1
probudí v 3
nemocnici a 1
řekne Mattovi, 1
Mattovi, že 1
že nebyla 4
nebyla napadena 1
napadena zvířetem, 1
zvířetem, ale 1
ale upírem. 1
upírem. Mezi 1
však izraelský 1
izraelský protiútok 1
protiútok na 1
Sinaji nezdařil 1
nezdařil a 1
a egyptské 1
egyptské lodě 1
lodě přístav 1
přístav neopustily. 1
neopustily. Mezitím 1
se znuděná 1
znuděná Jessica, 1
Jessica, která 1
která čeká 2
čeká v 2
v autě, 1
autě, rozhodne, 1
půjde Saru 1
Saru hledat, 1
hledat, tak 1
tak jde 1
jde dovnitř 1
a Christopher 1
Christopher ji 1
ji omylem 1
omylem udeří 1
udeří do 2
při otevírání 2
otevírání dveří. 1
dveří. Mezitím 1
Mezitím si 4
některé ženy 1
ženy korzet 1
korzet znovu 1
znovu osvojily 1
osvojily a 1
nyní nazývaly 1
nazývaly „waspie“ 1
„waspie“ pasu 1
pasu ve 1
tvaru osy, 1
osy, který 1
který dala 1
dala nositelka. 1
nositelka. Mezitím 1
si oddělení 1
oddělení Vzorce 1
Vzorce vyžádá 1
vyžádá ministr 1
ministr obrany 4
obrany USA 1
USA - 1
- ministrem 1
ministrem není 1
není nikdo 2
než AlterWalter. 1
AlterWalter. Mezitím 1
si Shauna 1
Shauna s 1
přítelem udělají 1
udělají u 1
u Simpsonových 1
Simpsonových mejdan 1
mejdan a 1
děti jdou 1
jdou za 1
za Nedem 1
Nedem Flandersem. 1
Flandersem. Mezitím 1
ve spolku 1
spolku Líza 1
Líza oblíbila 1
oblíbila koně, 1
koně, na 1
kterých měla 1
měla dovoleno 2
dovoleno jezdit, 1
jezdit, a 1
a Homera 1
Homera přiučil 1
přiučil Tom 1
Tom Kite 1
Kite hrát 1
hrát excelentně 1
excelentně golf, 1
golf, který 1
který Homer 1
Homer stále 1
více sám 1
sám trénuje. 1
trénuje. Mezitím 1
Mezitím Taub 1
Taub skončil 1
co obdržel 1
obdržel doporučení 1
doporučení od 1
od přítele, 1
přítele, aby 1
aby zahájil 1
zahájil chirurgickou 1
chirurgickou praxi. 1
praxi. Mezitím 1
Mezitím Thor 1
Thor s 1
s bojovníky 2
bojovníky Fandralem, 1
Fandralem, Volstaggem 1
Volstaggem a 1
a Sif 1
Sif pomáhá 1
pomáhá odrazit 1
odrazit lupičské 1
lupičské nájezdy 1
na Vanaheim, 1
Vanaheim, svět 1
svět jejich 1
jejich kamaráda 2
kamaráda Hoguna. 1
Hoguna. Mezitím 1
Mezitím ve 1
městě však 2
však bojovaly 1
bojovaly stále 1
stále jen 1
jen jednotky 2
jednotky USMC/ARVN. 1
USMC/ARVN. Mezitím 1
Mezitím v 4
Gruzii v 1
letech 1992-1993 1
1992-1993 vypukly 1
vypukly nepokoje, 1
nepokoje, ve 1
se střetávali 1
střetávali příznivci 1
příznivci Gamsachurdii 1
Gamsachurdii (Zviadovci) 1
(Zviadovci) s 1
jeho odpůrci. 1
odpůrci. Mezitím 1
letech 1954–1957 1
1954–1957 působil 1
působil coby 6
coby ředitel 1
ředitel hlavní 1
hlavní správy 1
správy ministerstva 1
ministerstva chemického 1
chemického průmyslu. 1
průmyslu. Mezitím 1
v metru 4
metru cestují 1
cestují dva 1
dva zaměstnanci 3
zaměstnanci televize 1
televize a 4
když jeden 2
nich vytáhne 1
vytáhne zbraň, 1
zbraň, je 2
najednou zabit, 1
zabit, což 1
což způsobí, 1
ostatní cestující 1
cestující začnou 1
začnou vytahovat 1
vytahovat zbraně. 1
zbraně. Mezitím 1
Mezitím Voyager 1
Voyager opakuje 1
opakuje palbu, 1
palbu, což 1
což narušuje 1
narušuje i 1
i jednání 1
jednání sekt 1
sekt Kazonů, 1
Kazonů, kteří 1
opět znesváří. 1
znesváří. Mezitím 1
1924 přijal 1
přijal příjmení 1
příjmení Cunliffe-Lister, 1
Cunliffe-Lister, aby 1
mohl převzít 1
převzít dědictví 1
dědictví své 1
své manželky, 1
manželky, v 1
1929 obdržel 1
velkokříž Řádu 1
Řádu britského 1
britského impéria. 1
impéria. Mezitím 1
Mezitím však 1
však vzrostla 1
vzrostla hmotnost 1
hmotnost navrhovaného 1
navrhovaného stroje, 1
stroje, což 1
k požadavku 2
výkon motoru. 1
motoru. Mezi 1
vším autor 1
autor popisuje 1
popisuje také 2
také situaci 1
situaci dole 1
zemi, život 1
život ředitele 1
ředitele letectva 1
letectva Riviéra, 1
Riviéra, který 1
který vždy 3
vždy nese 1
nese velkou 1
velkou odpovědnost 1
za životy 1
životy letců 1
letců i 1
celou rozváženou 1
rozváženou poštu. 1
poštu. Mezitím 1
Mezitím vyrazila 1
vyrazila z 1
Ancony i 1
hlavní neapolská 1
neapolská armáda 1
armáda pod 2
pod královým 1
královým velením. 1
velením. Mezitím 1
Mezitím Will 1
Will navštěvuje 1
navštěvuje divadlo, 1
divadlo, kde 1
bude uvádět 1
uvádět CrossRhodes, 1
CrossRhodes, muzikál 1
muzikál April 1
April Rhodes, 1
Rhodes, do 1
je tajně 1
tajně zapojený. 1
zapojený. Mezitím 1
Mezitím začal 2
začal přes 1
přes Velký 1
Velký svatý 1
svatý Bernard 1
Bernard stoupat 1
stoupat hlavní 1
proud Záložní 1
Záložní armády, 1
armády, přičemž 1
přičemž Napoleon 1
Napoleon se 1
na pochod 2
pochod v 1
pozdější skupině, 1
skupině, ne 1
na koni, 2
koni, jak 1
ho zvěčnil 1
zvěčnil známý 1
známý francouzský 1
francouzský malíř 1
malíř David, 1
David, ale 1
na obyčejném 1
obyčejném oslovi. 1
oslovi. Mezitím 1
začal Vatikán 1
Vatikán pod 1
tlakem hledat 1
hledat cestu 1
k penzionování 1
penzionování gorického 1
gorického arcibiskupa 1
arcibiskupa Frančiška 1
Frančiška Borgii 1
Borgii Sedeje 1
Sedeje a 1
on samotný 1
samotný již 1
již postrádal 1
postrádal síly 1
síly k 4
boji. Mezitím 1
Mezitím začátkem 1
začátkem února 2
února přišel 1
společnosti nový 1
nový krizový 1
krizový management. 1
management. Mezitím 1
Mezitím zde 1
zde zhasnou 1
zhasnou světla 1
stanici dojde 1
ke hrozným 1
hrozným zmatkům, 1
zmatkům, během 1
během niž 1
niž jsou 1
jsou zabiti 1
zabiti a 1
a připraveni 1
o plíce, 1
plíce, ruku 1
ruku a 2
a nohu 1
nohu dva 1
dva zadržení 1
zadržení a 3
jeden policista. 1
policista. Mezi 1
Mezi tisíci 1
tisíci lidí, 1
jejich řádění 1
řádění zmizeli 1
zmizeli beze 1
beze stopy, 1
stopy, byl 1
i Joe 1
Joe Gaetjens. 1
Gaetjens. Mezi 1
Mezi tradicí, 1
tradicí, reformou 1
reformou a 1
a revolucí: 1
revolucí: Čína 1
Čína na 1
sklonku císařské 1
císařské éry. 1
éry. Mezi 1
Mezi Transevropskou 1
Transevropskou a 1
a Panamerickou 1
Panamerickou společností 1
společností se 2
se formuje 2
formuje nárazníková 1
nárazníková zóna, 1
zóna, území 1
území Zrzavých 1
Zrzavých lidí 1
právě tam 3
tam odváží 1
odváží pirát 1
pirát Kurts 1
Kurts Liena 1
Liena Raga. 1
Raga. Mezi 1
Mezi trvalkovými 1
trvalkovými záhony 1
záhony se 1
se prochází 3
prochází po 3
po pravoúhlých 1
pravoúhlých štěrkových 1
štěrkových cestičkách 1
cestičkách a 1
a zahrada 4
svou uzavřenost 1
uzavřenost a 1
a klid 2
klid považována 1
místo téměř 1
téměř meditační. 1
meditační. Mezi 1
Mezi tyčinkami 1
tyčinkami jsou 1
jsou umístěna 4
umístěna žlaznatá 1
žlaznatá tělíska. 1
tělíska. Mezi 1
Mezi ty 1
ty nejzajímavější 1
nejzajímavější patří: 1
patří: Zobrazení 1
Zobrazení reference 1
reference pro 1
pro vybraný 2
vybraný XHTML 1
XHTML nebo 1
nebo CSS 1
CSS atribut, 1
atribut, Validace 1
Validace kódu 1
kódu přímo 1
v aplikaci, 1
aplikaci, Šablonovací 1
Šablonovací systém 1
nutnosti použít 1
použít server-side 1
server-side skriptování. 1
skriptování. Mezi 1
Mezi typické 1
typické znaky 1
znaky tohoto 1
řadí malé 1
malé ušní 1
ušní boltce. 1
boltce. Mezi 1
Mezi tyto 2
tyto nevýhody 1
nevýhody by 1
dalo počítat 1
počítat například 1
například zvýšené 1
zvýšené množství 1
množství infekcí 1
infekcí nebo 1
nebo náchylnost 1
náchylnost ke 1
vzniku nádoru. 1
nádoru. Mezi 1
tyto stresory 1
stresory patří 1
např. šíření 1
šíření pouští, 1
pouští, větrné 1
větrné smrště 1
smrště – 1
– hurikány, 1
hurikány, tornáda, 1
tornáda, uragány. 1
uragány. Mezi 1
Mezi účinné 1
účinné látky 2
látky patří 1
patří cyklické 1
cyklické laktony 1
laktony (např. 1
(např. protoanemonin) 1
protoanemonin) a 1
jejich glykosidy 1
glykosidy (ranunkulin), 1
(ranunkulin), triterpenoidní 1
triterpenoidní saponiny 1
saponiny i 1
i alkaloidy 1
alkaloidy (diterpenové 1
(diterpenové alkaloidy 1
alkaloidy např. 1
Mezi udávané 1
udávané důvody, 1
proč dotyčné 1
dotyčné není 1
možné propustit, 1
propustit, patřilo 1
patřilo dodržení 1
dodržení pravidel 1
pravidel příměří, 1
příměří, která 1
obsahovala zákaz 1
zákaz vstupu 2
vstupu mladých 1
mladých mužů 2
mužů způsobilých 1
způsobilých vojenské 1
vojenské služby. 7
služby. Mezi 1
Mezi úderníky 1
úderníky byli 1
přijímáni dobrovolníci 1
dobrovolníci – 1
pouze svobodní, 1
svobodní, do 1
do 26 1
26 let 2
let věku, 3
věku, naprosto 1
naprosto tělesně 1
tělesně zdatní 1
zdatní a 1
a zdraví. 1
Mezi Ukrajinci 1
Ukrajinci se 1
se vyprofilovaly 1
vyprofilovaly dva 1
základní politické 1
politické proudy: 1
proudy: starorusíni 1
starorusíni a 1
a mladorusíni. 1
mladorusíni. Mezi 1
Mezi ulicemi 1
ulicemi V. 1
V. Kratochvíla 1
Kratochvíla a 1
a Na 3
Na Vyhaslém 1
Vyhaslém dnes 1
dnes po 1
zrušeném dole 1
dole zůstaly 1
dvě patrové 1
patrové budovy. 1
budovy. Mezi 1
Mezi umělci, 1
umělci, kteří 4
zde reprezentovali 1
reprezentovali své 1
své země, 1
země, byli 1
Mezi úspěch 1
úspěch lze 1
i nominace 1
nominace hráčů 1
do reprezentačních 1
reprezentačních výběrů, 1
výběrů, účast 1
ve výkonnostních 1
výkonnostních žebříčcích 1
žebříčcích nebo 1
nebo přímé 2
přímé pozvánky 1
pozvánky do 1
do atraktivních 1
atraktivních soutěží. 1
soutěží. Mezi 1
Mezi útoky 1
útoky není 1
není žádná 3
žádná čekací 1
čekací lhůta, 1
lhůta, ovšem 1
po kliknutí 1
kliknutí na 2
na tlačítko 2
tlačítko „Změnit 1
„Změnit protivníka“ 1
protivníka“ musí 1
musí hráč 3
hráč vyčkat 1
vyčkat 5 1
5 minut, 1
minut, než 2
moci stisknout 1
stisknout znovu, 1
znovu, nebo 1
nebo zaplatit 1
zaplatit zlaťáky. 1
zlaťáky. Mezi 1
Mezi území 1
území Žežic 1
Žežic a 1
a Lešetic 1
Lešetic je 1
rozdělena další 1
další halda, 1
halda, navršená 1
navršená severně 1
od pracovního 1
pracovního tábora 1
tábora Vojna. 1
Vojna. Mezi 1
Mezi válkami 1
válkami byly 1
byly zbývající 1
zbývající dvě 1
dvě komplexně 1
komplexně modernizovány. 1
modernizovány. Mezi 1
Mezi varianty 1
varianty pro 1
mobilní zařízení 1
s patící 1
patící typu 1
typu BGA 1
BGA patří 1
patří Broadwell-Y, 1
Broadwell-Y, Broadwell-U, 1
Broadwell-U, Broadwell-H. 1
Broadwell-H. Mezi 1
Mezi vážnější 1
vážnější patřilo 1
patřilo roztržení 1
roztržení vazů 1
vazů kolenního 1
kolenního kloubu, 1
kloubu, které 1
vyřešeno díky 1
díky exklusivní 1
exklusivní operaci 1
operaci ve 1
ve specializovaném 1
specializovaném Kalifornském 1
Kalifornském nemocničním 1
nemocničním centru. 1
centru. Mezi 1
Mezi věřícími 1
věřícími byl 1
jako otevřený 1
otevřený a 2
přátelský člověk. 1
člověk. Mezi 1
Mezi vesnicí 1
vesnicí a 1
a průmyslovým 1
průmyslovým komplexem 1
komplexem se 1
nachází Pískový 1
Pískový rybník. 1
rybník. Mezi 1
Mezi větší 1
větší aktivity 1
aktivity členů 1
členů patřilo 1
patřilo založení 1
založení nakladatelství 1
nakladatelství Hogarth 1
Hogarth Press 1
Press v 1
1917 ( 1
Mezi věžemi 1
věžemi stojí 1
stojí červený 1
červený štítek 1
štítek se 1
se zkříženými 4
zkříženými stříbrnými 1
stříbrnými klíči. 1
klíči. Mezi 1
Mezi vítěznými 1
vítěznými jezdci 1
jezdci (s 1
(s plným 1
plným počtem 1
počtem bodů) 1
bodů) na 1
na zlatou 1
medaili byli 1
i František 1
František Nušl 1
Nušl startující 1
startující na 1
na BSA 2
BSA 250 1
250 ccm, 1
ccm, Augustin 1
Augustin Šulc 1
Šulc a 1
a ing. 1
ing. Vladimír 1
Vladimír Gut 1
Gut (oba 1
(oba na 1
BSA 500 1
500 ccm). 1
ccm). Mezi 1
Mezi vládnoucí 1
vládnoucí skupinou 2
skupinou zavládla 1
zavládla obava, 1
že takový 2
takový vývoj 2
lidské populace 1
populace by 1
by představoval 1
představoval ohrožení 1
ohrožení opičí 1
opičí civilizace. 1
civilizace. Mezivozové 1
Mezivozové přechodové 2
přechodové dveře 2
dveře jsou 3
jsou manuálně 1
manuálně posuvné. 1
posuvné. Mezivozové 1
jsou poloautomatické 1
poloautomatické dvoukřídlé, 1
dvoukřídlé, posuvné 2
posuvné do 1
do stran. 3
stran. Mezi 1
Mezi vrubounovité 1
vrubounovité brouky 1
brouky patří 1
patří Onthophagus 1
Onthophagus dama, 1
dama, největší 1
největší indický 1
indický brouk, 1
brouk, Heliocopris 1
Heliocopris dominus 1
dominus který 1
se množí 3
množí pouze 1
v trusu 2
trusu slonů 1
slonů a 2
a Onthophagus 1
Onthophagus Pactolus, 1
Pactolus, velmi 1
velmi vzácný 2
vzácný brouk. 1
brouk. Mezi 1
Mezi vyhledávané 1
vyhledávané objekty 1
objekty patří 1
patří významná 1
významná česká 1
česká sportoviště 1
sportoviště – 1
např. dostihový 1
dostihový areál 1
areál resp. 1
resp. Mezi 1
Mezi výhodami 1
výhodami nepřímých 1
nepřímých daní 1
daní můžeme 1
můžeme zmínit 1
zmínit například 1
jejich stabilitu 1
a předvídatelnost, 1
předvídatelnost, jednoduchost 1
jednoduchost výběru 1
výběru oproti 1
oproti daním 1
daním přímým 1
přímým a 1
všichni platí 1
platí stejnou 1
stejnou částku. 1
částku. Mezi 1
Mezi výhody 1
patří snadná 1
snadná přenosnost, 1
přenosnost, vzdušnost 1
vzdušnost a 1
a jednoduché 2
jednoduché čištění, 1
čištění, mezi 1
mezi nevýhody 2
nevýhody cena, 1
cena, nebezpečí 1
nebezpečí průvanu 1
průvanu (pro 1
(pro morčata 1
morčata je 1
je průvan 1
průvan nebezpečný 1
nebezpečný ), 1
), špatný 1
špatný kontakt 1
s morčetem 1
morčetem a 1
také občasné 1
občasné vyhazování 1
vyhazování podestýlky 1
podestýlky z 1
z klece. 1
klece. Mezi 1
Mezi výklenky 1
výklenky se 1
nachází deska, 1
deska, která 2
byla nejspíš 1
nejspíš určena 1
pro nápis, 1
nápis, ze 1
ovšem nic 2
nedochovalo. Mezi 1
Mezi vyučované 1
vyučované cizí 1
cizí jazyky 1
jazyky patří 1
patří angličtina, 1
angličtina, němčina, 1
němčina, ruština 1
ruština a 2
a francouzština. 1
francouzština. Mezi 1
Mezi vyučujícími 1
vyučujícími IES 1
IES působí 1
působí 4 1
4 ekonomové, 1
ekonomové, kteří 1
kteří figurují 1
figurují mezi 1
mezi deseti 1
deseti nejlepšími 1
nejlepšími českými 1
českými ekonomy 1
ekonomy podle 1
podle RePEc 1
RePEc Country 1
Country Ranking. 1
Ranking. Mezi 1
Mezi význačné 1
význačné práce 1
práce patří 1
i inscenace 1
inscenace Havlových 1
Havlových her 1
her na 2
na profesionálních 1
profesionálních scénách: 1
scénách: hry 1
hry " 1
" Mezi 1
Mezi významné 3
významné exalumny 1
exalumny české 1
české koleje 1
koleje patří 1
patří mnozí 1
mnozí pozdější 1
pozdější biskupové, 1
biskupové, např. 1
významné události 5
řadí červnový 1
červnový Art 1
Art Basel 1
Basel - 1
- veletrh 1
veletrh současného 1
současného umění, 2
umění, který 1
nemá obdoby 1
obdoby nikde 1
nikde v 2
významné zdroje 1
zdroje patří 1
také lesy. 1
lesy. Mezi 1
Mezi vzácné 1
vzácné hosty 1
hosty patřil 1
Mezi vzácnou 1
vzácnou vegetaci 1
vegetaci patří 1
druhy kapradin, 1
kapradin, mechů 1
mechů a 2
a lišejníků 1
lišejníků a 1
a biotopy 1
biotopy jako 1
jako svahová 1
svahová rašeliniště 1
oblasti sousedních 1
sousedních skalních 1
skalních hřebenů 1
hřebenů Knickhagen 1
Knickhagen a 1
a Bärenstein. 1
Bärenstein. Mezi 1
Mezi Witkacyho 1
Witkacyho vychovateli 1
vychovateli byli 1
například malíři 1
malíři Wladyslaw 1
Wladyslaw Ślewiński, 1
Ślewiński, Józef 1
Józef Mehoffer 1
Mehoffer nebo 1
nebo Wojciech 1
Wojciech Kossak. 1
Kossak. Mezi 1
Mezi zájemci 1
o Kafku 1
Kafku se 1
občas diskutuje 1
diskutuje otázka, 1
otázka, kde 1
kde Kafka 1
Kafka v 1
v Siřemi 1
Siřemi bydlel. 1
bydlel. Mezi 1
Mezi zajímavá 1
zajímavá místa 2
místa patří 1
patří hrad 1
hrad Birr 1
Birr či 1
či klášter 1
klášter Clonmacnoise. 1
Clonmacnoise. Mezi 1
Mezi zajímavé 1
zajímavé a 1
a cenné 1
cenné místnosti 1
místnosti interiéru 1
interiéru semináře 1
semináře patří 1
patří dvě 1
dvě kaple. 1
kaple. Mezi 1
Mezi zajímavosti 2
zajímavosti interiéru 1
interiéru patří 1
i dochované 1
dochované náhrobní 1
náhrobní desky 1
desky V 1
V kostele 12
se pohřbívalo 2
pohřbívalo až 1
roku 1730. 2
1730. Mezi 1
zajímavosti štoly 1
štoly patří 1
několik "jezírek", 1
"jezírek", což 1
jsou pozůstatky 1
pozůstatky původního 1
původního hloubení, 1
hloubení, později 1
později zalitého 1
zalitého vodou. 1
vodou. Mezi 1
Mezi zakládající 2
zakládající členy 2
členy patřili 1
patřili hudebníci 1
hudebníci s 1
s přezdívkami 1
přezdívkami Graven, 1
Graven, Thorn 1
Thorn a 1
a Draugrym. 1
Draugrym. Mezi 1
členy patřilo 1
patřilo prvních 1
prvních 18 1
18 dobrovolníků 1
dobrovolníků z 1
z místního 3
místního obyvatelstva. 3
obyvatelstva. Mezi 1
Mezi zakládajícími 1
zakládajícími členy 3
byli baskytarista 1
baskytarista Jani 1
Jani Aho, 1
Aho, bubeník 1
bubeník Jussi 1
Jussi Tainio 1
Tainio a 1
a kytarista 3
kytarista Jarkko 1
Jarkko Rantanen 1
Rantanen (ex-Disintered). 1
(ex-Disintered). Mezi 1
Mezi zakladatele 1
zakladatele patřily 1
patřily Heyrovského 1
Heyrovského děti, 1
děti, Mgr. 1
Mgr. Jitka 1
Jitka Černá, 1
Černá, rozená 1
rozená Heyrovská 1
Heyrovská a 1
Dr. Mezi 1
Mezi základní 2
základní principy 1
principy školy 1
patří respektování 1
respektování odlišností, 1
odlišností, vzdělávání 1
duchu liberálních 1
a demokratických 1
demokratických hodnot, 1
hodnot, rovnost 1
rovnost v 1
a svoboda 1
svoboda vyjadřování 1
vyjadřování všech 1
všech účastníků 2
účastníků vzdělávacího 1
vzdělávacího procesu. 1
procesu. Mezi 1
základní vlastnosti 1
vlastnosti modulární 1
modulární architektury 1
rychlost výstavby, 1
výstavby, téměř 1
téměř výhradní 1
výhradní užití 1
užití suchého 1
suchého procesu, 1
procesu, mobilita 1
mobilita a 1
a snadná 2
snadná možnost 1
možnost demontáže 1
demontáže a 1
a převozu 1
převozu na 1
jiný pozemek. 1
pozemek. Mezi 1
Mezi zákony 1
zákony připisované 1
připisované Mariurovi 1
Mariurovi patří 1
patří Zákon 1
Zákon o 10
o ochraně 6
ochraně moří, 1
moří, Zákon 1
o autorských 3
autorských právech 3
právech republiky 1
republiky Palau 1
Palau a 1
a Zákon 1
o chráněných 1
chráněných oblastech. 2
oblastech. Mezi 1
Mezi zaměstnance 1
zaměstnance patřila 1
řada spisovatelů 1
a literárních 3
literárních vědců. 1
vědců. Mezi 1
Mezi zámkem 1
zámkem a 4
a jízdárnou 1
jízdárnou vznikl 1
vznikl čestný 1
čestný dvůr, 1
Mezi západní 1
západní průčelí 2
průčelí kaple 1
jižní stěnu 1
stěnu lodi 1
je vsazena 1
vsazena mohutná 1
mohutná věž 1
půdorysu čtverce. 1
čtverce. Mezi 1
Mezi zásadní 1
zásadní témata 1
témata Beginovy 1
Beginovy první 1
první vlády 1
vlády patřil 1
patřil irácký 1
irácký jaderný 1
jaderný program, 1
program, Izraelem 1
Izraelem pokládaný 1
pokládaný za 1
za existenční 1
existenční hrozbu. 1
hrozbu. Mezi 1
Mezi zástupce 1
zástupce nové 1
nové naděje 1
naděje orlů 1
orlů patří 1
například Luboš 1
Luboš Hartl, 1
Hartl, Petr 1
Petr Mezera 1
Mezera a 1
a jiní. 1
jiní. Mezi 1
Mezi zatčenými 1
zatčenými je 1
generál Dernov, 1
Dernov, který 1
mezitím inkognito 1
inkognito přijel 1
přijel převzít 1
převzít vedení 1
vedení gubernie. 1
gubernie. Mezi 1
Mezi zdejší 1
zdejší průmyslové 1
průmyslové výrobky 1
výrobky patří 1
především elektrické 1
elektrické spotřebiče, 1
spotřebiče, plasty, 1
plasty, stroje 1
a textilie. 1
textilie. Mezi 1
Mezi zdroje 1
zdroje znečištění 1
znečištění patří 1
patří průmysl 1
průmysl (bodové 1
(bodové zdroje), 1
zdroje), lidská 1
lidská sídla 2
sídla (plošné 1
(plošné zdroje) 1
zdroje) a 1
prostředky (liniové 1
(liniové zdroje). 1
zdroje). Mezi 1
Mezi ženami 1
ženami dvora 1
dvora zaujímaly 1
zaujímaly despotissai 1
despotissai také 1
po císařovně. 1
císařovně. Mezi 1
Mezi zimní 1
zimní střediska 2
střediska patří 1
patří Mont 1
Mont Serein 1
Serein (severní 1
(severní svahy 1
svahy Ventoux) 1
Ventoux) a 1
a Station 1
Station de 1
de Lure 1
Lure (jižní 1
(jižní svahy 1
svahy Signal 1
Signal de 1
la Sure). 1
Sure). Mezi 1
Mezi zkoušenými 1
zkoušenými tehdy 1
tehdy byli 1
– mimo 1
mimo jiných 1
jiných žáků 1
žáků – 1
– Mezi 1
Mezi zlidovělé 1
zlidovělé písně 1
písně patří 1
Mezi znaky, 1
patřily českému 1
českému panovníkovi, 1
panovníkovi, byly 1
především znaky 1
znaky Čech, 1
a Slezska, 3
Slezska, které 1
provázely od 1
vzniku znaků 1
znaků až 2
Mezi známější 1
známější filmy, 1
filmy, ve 1
období patří 1
například Divoké 1
Divoké kočky, 1
kočky, Mariini 1
Mariini milenci, 1
milenci, Salvador 1
Salvador či 1
či Jednej 1
Jednej správně. 2
správně. Mezi 1
Mezi známé 1
známé společnosti, 1
společnosti, který 3
který byly 2
Carlisle založeny 1
založeny nebo 1
nebo zde 1
zde měly 4
sídlo, je 1
zařadit Carr's 1
Carr's of 1
of Carlisle 1
Carlisle (nyní 1
(nyní součást 2
součást United 1
United Biscuits), 1
Biscuits), Kangol, 1
Kangol, Metal 1
Metal Box 1
Box (nyní 1
součást Crown 1
Crown Cork 1
Cork and 1
and Seal). 1
Seal). Mezi 1
Mezi Zodiakem, 1
Zodiakem, jeho 1
jeho oběťmi 1
a Kaczynským 1
Kaczynským však 1
nebylo žádné 2
žádné spojení. 1
spojení. Mezi 1
Mezi zprávami 1
zprávami od 1
pana Proška 1
Proška je 1
i zmínka 1
o komtese 1
komtese Hortensii, 1
Hortensii, jež 1
se roznemohla, 1
roznemohla, ač 1
ač měkla 1
měkla právě 1
právě před 2
před zásnubami 1
zásnubami s 1
bohatým hrabětem. 1
hrabětem. Mezi 1
Mezi zraněnými 1
zraněnými jsou 1
2 Češi. 1
Češi. Mezníkem 1
Mezníkem v 2
bylo přeložení 1
přeložení markraběcí 1
markraběcí rezidence 1
rezidence z 1
z Plassenburgu 1
Plassenburgu nad 1
nad Kulmbachem 1
Kulmbachem do 1
do Bayreuthu 1
Bayreuthu roku 1
1603 markrabětem 1
markrabětem Kristiánem, 1
Kristiánem, synem 1
synem kurfiřta 1
kurfiřta Jana 1
Jana Jiřího 1
Jiřího Braniborského. 1
Braniborského. Mezníkem 1
rozvoji Břeclavi 1
Břeclavi (viz 1
(viz též 1
též níže 1
níže vývoj 1
vývoj počtu 1
počtu obyvatel) 1
obyvatel) bylo 1
zavedení železnice 1
železnice ( 1
( Mezoteliom 1
Mezoteliom může 1
vzniknout až 2
odstupem několika 1
po dlouhodobějším 1
dlouhodobějším kontaktu 1
s azbestem. 1
azbestem. MFDF 1
MFDF Ji.hlava 1
Ji.hlava se 1
věnuje mnoha 1
mnoha aktivitám 1
aktivitám celoročně. 1
celoročně. MF, 1
MF, Praha 1
Praha 1967, 1
1967, s. 1
s. 87 2
87 V 1
V současné 141
zakladatele železné 1
železné plastiky. 1
plastiky. MgO 1
MgO je 1
podmínek bílý, 1
bílý, jemný, 1
jemný, drsný 1
drsný prášek 1
prášek s 1
a varu. 2
varu. Mgr. 1
Mgr. KLOUDOVÁ 1
KLOUDOVÁ Martina, 1
Martina, Zádušní 1
Zádušní počty 1
počty farnosti 1
Horní Štěpanice 1
Štěpanice v 1
století. Mgr. 1
Mgr. Michaela 2
Michaela Mrowetz 2
Mrowetz (klinická 1
(klinická psycholožka, 1
psycholožka, psychoterapeutka, 1
psychoterapeutka, soudní 1
soudní znalkyně 1
znalkyně www.klinickapsycholozka.cz, 1
www.klinickapsycholozka.cz, www.cykluspodpory.cz) 1
www.cykluspodpory.cz) prováděla 1
prováděla výzkum 1
na 1340 1
1340 porodech 1
porodech v 1
a zjistila, 1
po bezproblémových 1
bezproblémových porodech 1
porodech je 1
stále zvykem 1
zvykem dítě 1
dítě od 1
od matky 1
matky oddělit. 1
oddělit. MI-6 1
MI-6 Alexe 1
Alexe přinutí, 1
přinutí, aby 1
ně pracoval 1
jako tajný 1
tajný špion. 1
špion. Mia 1
Mia vyrůstala 1
v úplné 3
úplné rodině 1
New Hampshire, 1
Hampshire, která 1
však žila 1
žila bohémským 1
bohémským životem, 1
životem, proto 1
ni starala 1
starala také 1
také chůva. 1
chůva. MICA 1
MICA slouží 1
jako stresem 1
stresem indukovaný 1
indukovaný ligand 1
ligand (signál 1
(signál nebezpečí) 1
nebezpečí) pro 1
pro KLRK1/NKG2D 1
KLRK1/NKG2D receptor. 1
receptor. Michael 1
Michael Emerson 1
Emerson prohlásil, 1
že postava 1
postava Bena 1
Bena má 1
jeho plné 3
plné sympatie. 1
sympatie. Michael 1
Michael Giles 1
Giles byl 1
později nahrazen 3
nahrazen Ianem 1
Ianem Wallacem. 1
Wallacem. Michael 1
Michael Heilmann 1
Heilmann je 1
1990 bydlí 1
v Hemeru. 1
Hemeru. Michael 1
Michael James 1
James Swanton 1
Swanton (New 1
(New York: 1
York: Routledge, 1
Routledge, 1998), 1
1998), s. 1
s. 46 1
46 Radu 1
Radu vedl 1
vedl Cynewulf, 1
Cynewulf, který 1
stal novým 3
novým králem 1
králem Wessexu. 1
Wessexu. Michael 1
Michael měl 1
měl ovšem 1
ovšem pocit, 1
že kapele 1
kapele něco 1
něco chybí. 1
chybí. Michael 1
Michael musí 1
musí tedy 2
tedy ze 2
své cely 2
cely Haywira 1
Haywira dostat 1
dostat a 1
a rozbíjí 1
rozbíjí si 1
o mříže 1
mříže hlavu, 1
hlavu, takže 1
takže přichází 1
přichází dozorci, 1
dozorci, kteří 1
kteří Haywira 1
Haywira odvádí. 1
odvádí. Michael 1
Michael Myers, 1
Myers, který 1
kómatu, se 1
se cestou 1
cestou při 1
převozu v 1
v sanitce 1
sanitce probudí 1
své devítileté 1
devítileté neteři 1
neteři Jamie 1
Jamie Lloydové, 1
Lloydové, pro 1
si následně 2
následně přijde. 1
přijde. Michael 1
Michael od 1
věku velice 1
velice trpěl 1
trpěl výchovou 1
výchovou svého 1
otce. Michael 1
Michael při 1
při zápasu 1
zápasu roztrhne 1
roztrhne lebku 1
lebku Williama 1
Williama vedví 1
vedví a 2
a Selene, 1
Selene, s 1
novou silou, 1
silou, zabije 1
zabije Marcuse. 1
Marcuse. Michael 1
Michael prohlásil, 1
slova písně 1
písně obsahují 1
obsahují to, 1
by Kurtovi 1
Kurtovi řekl 1
řekl přes 1
přes telefon. 1
telefon. Michael 1
Michael Schumacher 2
Schumacher se 1
mezi legendy. 1
legendy. Michael 1
Schumacher udělal 1
udělal omluvné 1
omluvné gesto 1
gesto a 1
místo. Michael 1
Michael se 1
sice podiví, 1
podiví, ale 1
ale dál 1
dál to 1
to neřeší. 1
neřeší. Michael 1
Michael s 1
ním sice 1
sice odjede, 1
odjede, ale 1
se rozpadne 1
rozpadne a 1
a Michale 1
Michale se 1
vrátí zpátky 1
do Pittsburghu. 1
Pittsburghu. Michael 1
Michael von 1
von Graffenried 1
Graffenried původně 1
původně pracoval 1
pro tištěný 1
tištěný tisk, 1
tisk, kde 1
měl silnou 1
silnou kontrolu 1
nad používáním 1
používáním svých 1
svých obrázků. 1
obrázků. MICHALː 1
MICHALː Což 1
ovšem zásluha 1
zásluha Věry, 1
Věry, která 1
mě stále 1
stále znovu 1
znovu dokáže 1
dokáže vzrušovat 1
vzrušovat a 1
a přitahovat. 1
přitahovat. Michal 1
Michal Filippi, 1
Filippi, Bulletin 1
Bulletin Národního 1
Národního Muzea 1
Muzea 9/01, 1
9/01, dostupné 1
dostupné on-line: 1
on-line: http://home. 1
http://home. Michal 1
Michal Hašek 1
Hašek vzdal 1
vzdal poslaneckého 2
mandátu, své 1
rozhodnutí zdůvodnil 2
zdůvodnil tím, 1
není dlouhodobě 1
dlouhodobě možné 1
možné kvalitně 1
kvalitně zvládat 1
zvládat pracovat 1
jako jihomoravský 1
jihomoravský hejtman 1
hejtman a 1
poslanec českého 1
českého Parlamentu. 1
Parlamentu. Michal: 1
Michal: Ten 1
Ten taxikář 1
taxikář má 1
má ksicht 1
ksicht jako 1
ten kretén 1
kretén fyzikář! 1
fyzikář! Michal 1
Michal Voráček 1
Voráček si 1
svůj dosavadní 3
dosavadní podíl 1
podíl ponechal. 1
ponechal. Michelangelo 1
Michelangelo Valentini 1
Valentini nebyl 1
příliš plodný 1
skladatel. Michel 1
Michel Foucault 1
Foucault ve 1
knize Securité, 1
Securité, territorie, 1
territorie, population 1
population prohlásil 1
prohlásil o 1
o konceptu: 1
konceptu: "Pod 1
"Pod slovem 1
slovem ‚governmentalita‘ 1
‚governmentalita‘ mám 1
mysli tři 1
tři věci. 1
věci. Michelle 1
Michelle Forbesová 1
Forbesová ale 1
nabídku odmítla, 1
odmítla, neboť 1
chtěla věnovat 1
věnovat filmové 2
filmové kariéře. 1
kariéře. Michel 1
Michel Simon, 1
Simon, vlastním 1
jménem François 1
François Simon 1
Simon ( 1
( Michelský 1
Michelský dvůr 1
dvůr (též 1
(též Michelský 1
Michelský statek, 1
statek, Universitní 1
Universitní dvůr, 1
dvůr, michelský 1
michelský pivovar, 1
pivovar, či 1
či domov 1
domov Sue 1
Sue Ryder) 1
Ryder) je 1
je někdejší 1
někdejší zemědělský 1
zemědělský dvůr 1
pivovar. Michna 1
Michna chtěl 1
chtěl vilu 1
vilu přestavět 1
na reprezentační 1
reprezentační barokní 1
barokní palác. 1
palác. Michoels 1
Michoels obdržel 1
obdržel řád 1
řád Za 1
Za hrdinskou 1
hrdinskou práci 1
Velké vlastenecké 1
vlastenecké válce. 1
válce. Míč 1
Míč je 2
obvykle odpálen 1
odpálen plným 1
plným švihem, 1
švihem, při 1
se pálka 1
pálka může 2
rozsahu více 1
než 360 1
360 stupňů. 1
stupňů. MIC 1
MIC je 1
je oficiálním 1
oficiálním členem 1
Asociace turistických 1
turistických center 1
center ČR 1
ČR (A.T.I.C.) 1
(A.T.I.C.) a 1
a certifikovaným 1
certifikovaným informačním 1
informačním centrem 1
centrem ČR 1
ČR podle 1
normy jakosti 1
jakosti ISO. 1
ISO. Míč 1
ve hře, 4
hře, jakmile 1
po provedení 4
provedení kopu 1
kopu pohne. 1
pohne. Mickie 1
Mickie získala 1
získala slávu 1
na WrestleManii 1
WrestleManii 22 1
22 vyhrála 1
vyhrála svůj 1
první WWE 1
WWE Women's 1
Women's titul. 1
titul. Mick 1
Mick Jagger 1
Jagger pak 1
pak jednou 1
jednou vzal 1
sebou na 3
zkoušku kytaristu 1
kytaristu Keitha 1
Keitha Richardse. 1
Richardse. Míč 1
Míč mimo 1
mimo hru 2
hru hráči 1
poli odkopávají 1
odkopávají ze 1
země (nevhazují 1
(nevhazují rukama). 1
rukama). Microsoft 1
Microsoft Azure 1
Azure Web 1
Web Sites 1
Sites je 1
je platforma 1
platforma umožňující 1
umožňující hostování 1
hostování webových 1
webových aplikací. 1
aplikací. Microsoft 1
Microsoft Dynamics 1
Dynamics NAV 1
NAV 2009 1
2009 s 2
novou třívrstvou 1
třívrstvou architekturou 1
architekturou klienta 1
klienta s 1
novým uživatelským 1
uživatelským rozhraním 1
rozhraním zaměřeného 1
na role 1
role (Role 1
(Role Tailored 1
Tailored Client 1
Client – 1
– RTC) 1
RTC) byl 1
2008. Microsoft 1
Microsoft navíc 1
navíc poskytoval 1
poskytoval prohlížeč 1
prohlížeč zdarma, 1
zdarma, což 1
což donutilo 4
donutilo společnost 1
společnost Netscape 1
Netscape (tehdy 1
(tehdy prodávající 1
prodávající svůj 1
svůj prohlížeč) 1
prohlížeč) jej 1
jej uvolnit 1
uvolnit zdarma. 1
zdarma. Microsoft 1
Microsoft Office 1
Office je 1
možno zakoupit 1
zakoupit v 3
několika edicích, 1
edicích, které 1
liší aplikacemi, 1
aplikacemi, obsaženými 1
obsaženými v 2
v balíku. 1
balíku. Microsoft 1
Microsoft OneNote 1
OneNote je 1
je program 1
vytváření poznámek. 1
poznámek. Microsoft 1
Microsoft technologii 1
technologii nazývá 1
nazývá „64-bit 1
„64-bit extended 1
extended systems“ 1
systems“ nebo 1
nebo x64. 1
x64. Microsoft 1
Microsoft uvolňuje 1
uvolňuje nové 1
nové moduly, 1
moduly, mezi 1
mezi vydáním 1
vydáním hlavní 1
hlavní verze, 1
verze, jenž 1
jenž přidávají 1
nové funkce. 3
funkce. Mid-Continent 1
Mid-Continent Airlines 1
Airlines v 1
březnu 1940, 1
1940, nejvíce 1
nejvíce kusů 1
kusů (12) 1
(12) odebral 1
odebral dopravce 1
dopravce Pan 1
Pan American. 1
American. Middleton 1
Middleton zemřel 1
ledna 1787 1
1787 ve 1
věku 44 1
44 let 1
hrobce na 3
na Middleton 1
Middleton Place. 1
Place. Mielke 1
Mielke zemřel 1
zemřel 21. 1
května 2000 1
2000 ve 1
věku 92 3
92 let 1
pečovatelském domě 2
Berlíně. Migrace 1
Migrace Afroameričanů 1
Afroameričanů na 1
sever USA 1
USA se 10
pochopením na 1
jihu, kde 1
kde panoval 1
panoval strach 1
ze zhroucení 1
zhroucení ekonomiky, 1
ekonomiky, ani 1
severu, kde 1
jednotlivých městech 1
městech obávali 1
obávali přívalu 1
přívalu levných 1
levných nekvalifikovaných 1
nekvalifikovaných Afroameričanů 1
Afroameričanů bez 1
jakéhokoliv zázemí. 1
zázemí. Migranti 1
Migranti při 1
při tzv. 3
tzv. Migrovalo 1
Migrovalo sem 1
sem mnoho 1
obyvatel jižní 1
jižní Itálie. 1
Itálie. Miguel 1
Miguel je 1
tak časově 2
časově vytížený, 1
vytížený, že 1
na Laidu 1
Laidu moc 1
moc času. 1
času. Miguel 1
Miguel Perez 1
Perez z 1
IGN ocenil 1
ocenil v 1
recenzi sešitu 1
sešitu Float 1
Float Out 1
Out scénář 1
scénář i 1
i kresbu, 1
kresbu, avšak 1
avšak napsal, 1
komiks nepřidává 1
nepřidává k 1
porozumění Washe 1
Washe nic 1
nic nového 1
nového a 2
příběh tvoří 1
tvoří především 2
především vyprávění 1
vyprávění tří 1
tří přítel, 1
přítel, scén 1
scén s 2
s Washem 1
Washem je 1
zde málo 1
jsou mezi 7
nimi velké 1
velké mezery. 1
mezery. Miguel 1
Miguel předstírá, 1
mu ochoten 1
ochoten pomoci, 1
pomoci, a 2
radí Vertigovi 1
Vertigovi přinést 1
přinést víno, 1
víno, která 1
má prý 1
prý dívku 1
dívku učinit 1
učinit povolnější 1
povolnější – 1
skutečnosti se 4
se mladík 2
mladík snaží 1
snaží překážejícího 1
překážejícího Vertiga 1
Vertiga zbavit 1
zbavit tím, 1
ho opije. 1
opije. Miguel 1
Miguel Rodriguez 1
Rodriguez se 1
postupně stával 1
stával paranoidní 1
paranoidní a 1
každém viděl 1
viděl zrádce. 1
zrádce. Mihai 1
Mihai dá 1
dá Daně 1
Daně na 1
na krk 2
krk ozdobu 1
ozdobu a 1
a líbají 1
líbají se. 1
se. Mihrişah 1
Mihrişah Sultan 1
Sultan zemřela 1
lednu 1987 1
v mauzoleu 1
mauzoleu jejího 1
jejího pradědy, 1
pradědy, sultána 1
sultána Mahmuda 2
Mahmuda II. 1
Istanbulu. MIHULKA, 1
MIHULKA, Stanislav: 1
Stanislav: Mimiviry 1
Mimiviry jsou 1
jsou out, 1
out, teď 1
teď vládnou 2
vládnou pandoraviry! 1
pandoraviry! M. 1
M. I. 1
I. Ivanov, 1
Ivanov, v 1
srpnu již 1
již byl 6
předán ke 1
zkouškám do 1
do NII 1
NII VVS. 1
VVS. Mijazaki 1
Mijazaki sám 1
však nevidí 1
nevidí jako 1
člověk budující 1
budující animátorské 1
animátorské impérium, 1
impérium, ale 1
jako animátor, 1
animátor, který 1
měl dost 1
dost štěstí, 1
štěstí, aby 2
aby dostal 1
dostal příležitost 5
příležitost tvořit 1
tvořit filmy, 1
filmy, na 2
kterých zanechal 1
zanechal osobní 1
osobní stopu. 1
stopu. Mikael 1
Mikael Ymer 1
Ymer přitom 1
přitom zažíval 1
zažíval na 1
turnajích ATP 1
Tour debut. 1
debut. Mika 1
Mika má 1
má značný 2
značný hlasový 1
rozsah, někdy 1
mu přičítáno 1
přičítáno až 1
pět oktáv. 1
oktáv. Mikasa 1
Mikasa byla 1
byla vrcholný 1
vrcholný predreadnought 1
predreadnought a 1
a koncepčně 1
koncepčně vycházela 1
z předchozí 6
předchozí Asahi. 1
Asahi. Mike 1
Mike mu 1
to Nick. 1
Nick. Mikjö 1
Mikjö Dordže 1
Dordže za 1
život napsal 2
napsal velmi 1
velmi mnoho 3
mnoho spisů. 1
spisů. Mikkola 1
Mikkola měl 1
měl poruchu 1
poruchu a 1
první pozici 1
tak vrátil 2
vrátil Waldegaard. 1
Waldegaard. Mikolov 1
Mikolov jako 1
první dokázal 1
dokázal úspěšně 1
úspěšně využít 1
využít rekurentní 1
rekurentní neuronové 1
neuronové sítě, 1
sítě, které 1
které dokážou 2
dokážou lépe 1
lépe pracovat 1
s reprezentací 2
reprezentací slov. 1
slov. Mikro 1
Mikro Elektro 1
Elektro Mechanické 1
Mechanické systémy 1
systémy - 1
- systémy 1
s mikro 1
mikro rozměry, 1
rozměry, ve 1
jsou čidla, 1
čidla, ovladače 1
ovladače a/nebo 1
a/nebo elektrické 1
elektrické obvody 2
obvody integrovány 1
integrovány na 1
na čipu 2
čipu pomocí 1
pomocí polovodičových 1
polovodičových procesů. 1
procesů. Mikronizovaný 1
Mikronizovaný vosk 1
vosk je 1
je vosk, 1
vosk, jenž 1
byl mechanickou 1
mechanickou cestou 1
cestou rozmělněn 1
rozmělněn na 1
na částice 1
částice o 1
velikosti několika 1
několika mikrometrů. 1
mikrometrů. Mikropočítače 1
Mikropočítače jsou 1
většinou stavěny 1
všechny součástky 1
součástky umístěny 1
jedné „bedně“. 1
„bedně“. Mikroregion 1
Mikroregion Kahan 1
Kahan byl 1
roce 2000, 4
2000, k 1
k 3. 2
2017 sdružuje 1
sdružuje celkem 3
14 obcí. 1
obcí. Mikroregion 1
Mikroregion se 1
2016 zapojil 1
projektu Svazu 1
Svazu měst 1
obcí s 2
názvem „Centra 1
„Centra společných 1
společných služeb“. 1
služeb“. Mikroregionu 1
Mikroregionu Moravice 1
Moravice a 1
jejího okolí, 1
okolí, poskytuje 1
poskytuje řadu 1
řadu možností 1
možností pro 1
pěší turistiku. 1
turistiku. Mikroskopické 1
Mikroskopické struktury 1
struktury je 3
v křehce-duktilných 1
křehce-duktilných střižných 1
střižných zónách. 1
zónách. Mikroskopický 1
Mikroskopický pohled 1
pohled vykazující 1
vykazující whiskery 1
whiskery v 1
v cínu 1
cínu použitém 1
použitém pro 1
pro pájení 2
pájení elektronických 1
elektronických komponent. 1
komponent. Mikrotonální 1
Mikrotonální hudba 1
hudba není 1
není originálním 1
originálním novodobým 1
novodobým produktem. 1
produktem. Mikrovlnné 1
Mikrovlnné zdroje 1
zdroje představují 1
představují mezihvězdné 1
mezihvězdné molekuly, 1
které vydávají 1
vydávají záření 1
záření při 1
při přeskoku 2
přeskoku mezi 1
dvěma rotačními 1
rotačními energiemi. 1
energiemi. Mikuláš 1
Mikuláš byl 1
zřejmě tvůrcem 1
tvůrcem koncepce 1
tohoto dekretu 1
dekretu a 1
jeho stylizátorem. 1
stylizátorem. Mikuláš 1
Mikuláš Claudianus: 1
Claudianus: Mapa 1
Mapa Čech 1
Čech z 2
roku 1518 1
1518 : 1
: text 1
k listu 1
listu 1 1
a 1a. 1
1a. Mikuláše 1
Mikuláše de 1
de Romanis, 1
Romanis, aby 1
mohl zaplatit 1
zaplatit všechny 1
všechny náklady. 1
náklady. Mikuláš 1
Mikuláš I. 1
I. Trčka 1
Lípy zemřel 1
zanechal tři 1
syny: Buriana, 1
Buriana, Zdeňka 1
Zdeňka a 1
a Mikoláše. 1
Mikoláše. Mikulášovicemi 1
Mikulášovicemi prochází 1
trati. Mikuláš 1
Mikuláš přišel 1
přišel svého 1
otce pomstít; 1
pomstít; má 1
sebou list 1
list krále 1
Václava odsuzujícího 1
odsuzujícího Záviše 1
Záviše k 1
smrti. Mikuláš 1
Mikuláš ze 1
ze Slova 1
Slova se 1
jako druhorozený 2
syn šlechtického 1
šlechtického rodu 3
rodu Slovů. 1
Slovů. Mikuláš 1
Mikuláš zkoušel 1
zkoušel popořadě 1
popořadě děti 1
děti ve 1
světnici ze 1
ze znalostí. 1
znalostí. Mikulovská 1
Mikulovská židovská 1
obec se 2
postupně rozrůstala 1
rozrůstala a 1
a získávala 2
získávala na 1
na významu, 1
významu, až 1
nakonec stala 2
nejvýznamnějších na 1
Moravě. Mikulovský 1
Mikulovský tunel 1
byl ražen 1
ražen v 1
v hřbetu 1
hřbetu hory 1
hory Pramenáč 1
Pramenáč v 1
výšce Jeho 1
Jeho projekt 1
projekt vypracoval 1
vypracoval železniční 1
železniční vrchní 1
vrchní inženýr 1
inženýr Jan 1
Jan Bydžovský, 1
Bydžovský, realizaci 1
realizaci provedlo 1
provedlo stavební 1
stavební podnikatelství 1
podnikatelství Schön 1
Schön & 1
& Wessely. 1
Wessely. Milada 1
Milada Emmerová 1
Emmerová je 1
rozvedená (Ing. 1
(Ing. Jiří 1
Jiří Emmer, 1
Emmer, 1966–1982), 1
1966–1982), má 1
děti: MUDr. 1
MUDr. Milan 1
Milan Chytrý 1
Chytrý (ed.)ː 1
(ed.)ː Vegetace 1
Vegetace České 1
republiky 2., 1
2., nakl. 1
nakl. Milan 1
Milan Codr 1
Codr se 1
podílel i 6
na vydávání 3
vydávání časopisu 2
časopisu Interpress 1
Interpress magazin 1
magazin (Mezinárodní 1
(Mezinárodní organizace 1
organizace novinářů) 1
novinářů) a 1
založil při 1
i edici 1
edici Přemožitelé 1
Přemožitelé času, 1
času, mapující 1
mapující životopisy 1
životopisy slavných 1
slavných mužů 1
z nejrůznějších 2
nejrůznějších oborů 1
oborů lidské 2
činnosti. Milan 1
Milan Drobný 1
Drobný - 1
- To 1
To nejlepší 2
let 1967 1
1967 - 1
- 1989 1
1989 - 1
- Milan 1
Milan Heča 1
Heča reprezentoval 1
reprezentoval Českou 1
republiku v 2
kategorii U20 1
U20 v 1
jediném zápase. 1
zápase. Milan 1
Milan Kopic 1
Kopic se 1
vrací po 1
po půlroční 1
půlroční pauze 1
pauze způsobené 1
způsobené zraněním 1
zraněním kolena, 1
kolena, které 2
které vyústilo 1
jeho pátou 1
pátou operaci. 1
operaci. Milan 1
Milan Sachs 1
Sachs zemřel 1
v Záhřebu 2
Záhřebu 4. 1
1968 ve 1
let. Milan 1
Milan Šaffek, 1
Šaffek, MUNI 1
MUNI Brno, 1
Brno, s. 1
s. 8-9 1
8-9 Muzeum 1
Muzeum umění 1
umění Olomouc 1
Olomouc má 1
má větší 4
větší soubor 1
soubor jeho 2
jeho olejů 1
olejů z 1
1925 s 2
alegorickými skupinami 1
skupinami malých 1
malých dětí. 2
dětí. Milán 1
Milán se 1
Karla stal 1
hlavním životním 1
životním působištěm 1
působištěm a 1
posledním zastavením. 1
zastavením. Milánská 1
Milánská kuchyně 1
kuchyně zahrnuje 1
zahrnuje “Cotoletta 1
“Cotoletta alla 1
alla Milanese”, 1
Milanese”, neboli 1
neboli obalovaný 1
obalovaný telecí 1
telecí (lze 1
(lze použít 1
použít také 1
také vepřový 1
vepřový či 1
či krůtí) 1
krůtí) řízek 1
řízek smažený 1
smažený na 1
na másle 1
másle (podobně 1
jako vídeňský 1
vídeňský "Wienerschnitzel", 1
"Wienerschnitzel", který 1
pravděpodobně vzešel 1
této milánské 1
milánské speciality). 1
speciality). Milan 1
Milan Šrejber 1
Šrejber byl 1
na 5,5 2
5,5 roku 1
roku nepodmíněně 1
nepodmíněně za 1
zneužití informací 1
obchodním styku. 1
styku. Milan 1
Milan Urza 1
Urza a 1
Ondřej Hübner 1
Hübner působili 1
působili původně 1
kapele Sleight 1
Sleight of 1
of mind, 1
mind, zatímco 1
zatímco Miroslav 1
Miroslav Paška 1
Paška přichází 1
přichází ze 1
ze zmíněné 2
zmíněné Marné 1
Marné snahy. 1
snahy. Mile 1
Mile a 1
Marie osamí: 1
osamí: vzrušení 1
vzrušení dnešního 1
dne i 1
i krásný 1
krásný večer 1
večer vedou 1
že spočinou 1
spočinou v 1
v objetí. 1
objetí. Milecastle 1
Milecastle 1 1
1 leží 1
města Wallsend. 1
Wallsend. Milena 1
Milena Ivšínová 1
Ivšínová se 1
narodila 16. 1
května 1893 1
1893 ve 1
vsi Zlámanka, 1
Zlámanka, dnes 1
dnes část 1
města Kroměříž. 1
Kroměříž. Milencem 1
Milencem lady 1
lady Walpoleové 1
Walpoleové byl 1
době Lord 1
Lord Hervey. 1
Hervey. Milenci 1
Milenci se 1
se rozhodnutí 1
rozhodnutí odejít 1
odejít spolu 1
v cizí 1
cizí kraj 1
kraj (duet 1
(duet Ó 1
Ó stůj 1
stůj a 2
a nejdi 1
nejdi ve 1
ve chrám 1
chrám dál). 1
dál). Milenecká 1
Milenecká dvojice 1
dvojice Indolenda 1
Indolenda a 1
a herec, 1
herec, který 1
hrál Adolfa, 1
Adolfa, si 1
o přestávce 1
přestávce dohodla 1
dohodla útěk 1
útěk do 2
Ameriky. Milenec 1
Milenec přirozeně 1
přirozeně proti 1
tomuto popisu 1
popisu událostí 2
událostí vehementně 1
vehementně protestuje, 1
protestuje, nic 1
nic mu 2
není platné. 1
platné. Mileně 1
Mileně se 1
o dopingu 1
dopingu mluvit 1
mluvit nechce, 1
nechce, ale 1
se rozpovídá. 1
rozpovídá. Milešov 1
Milešov zdědily 1
zdědily jeho 1
sestry provdané 1
provdané do 1
rodin Bylandt 1
Bylandt a 1
a Kurtzrock, 1
Kurtzrock, později 1
později přešlo 1
přešlo panství 1
panství do 2
majetku Lažanských 1
Lažanských a 1
následně Ledeburů. 1
Ledeburů. Miles 1
Miles se 1
se vysmívá 1
vysmívá Adamovi, 1
Adamovi, že 1
mu práce 1
práce nevydařila. 1
nevydařila. Milevský 1
Milevský městský 1
městský úřad 5
úřad svolal 1
svolal začátkem 1
2017 do 2
do Jetětic 1
Jetětic zástupce 1
zástupce veterinární 1
veterinární správy, 1
správy, Klubu 1
českých turistů, 2
turistů, zástupce 1
zástupce lesní 1
lesní správy 3
správy Ivana 1
Ivana Bambuškara 1
Bambuškara a 1
a zástupce 3
zástupce rybářského 1
rybářského svazu. 1
svazu. Milhouse 1
Milhouse začne 1
začne na 3
na Barta 1
Barta naléhat, 1
naléhat, ať 1
ať zruší 1
zruší ten 1
ten žertík, 1
žertík, ale 1
ale Bart 2
Bart ho 1
ho neposlechl. 1
neposlechl. Miliární 1
Miliární tuberkulóza 1
tuberkulóza vzniká 1
vzniká rozsevem 1
rozsevem mykobakterií 1
mykobakterií přes 1
přes oběhovou 1
oběhovou soustavu. 1
soustavu. Milice 1
Milice by 1
tak mohly 3
mohly donutit 1
donutit Brity 1
Brity k 1
opuštění města 1
města či 1
či ke 4
ke kapitulaci. 1
kapitulaci. Milíč 1
Milíč z 1
z Kroměříže, 1
Kroměříže, otec 1
otec české 1
české reformace. 1
reformace. Miller 1
Miller a 1
a Margera 1
Margera později 1
změnil svůj 3
svůj přístup 2
tvorbě a 3
novou "radio-friendly" 1
"radio-friendly" kapelu 1
kapelu Oil 1
Oil (stylizovaně 1
(stylizovaně oIl). 1
oIl). Millerova 1
Millerova extrakce 1
extrakce jediné 1
pro měření 4
měření je 1
je statisticky 2
statisticky nemožná, 1
nemožná, data 1
data jsou 4
příliš proměnlivá 1
proměnlivá na 1
aby říkala 1
říkala „toto“ 1
„toto“ číslo 1
než „to“ 1
„to“ – 1
– data 1
z polohy 1
polohy Shanklandu 1
Shanklandu podporují 1
podporují nulový 1
nulový výsledek 1
výsledek stejně 1
stejně stejně 1
jako Millerův 1
Millerův pozitivní. 1
pozitivní. Miller 1
Miller se 1
prvním americkým 2
americkým vojákem, 1
vojákem, který 1
války vstoupil 1
na nepřítelem 1
nepřítelem držené 1
držené území. 1
území. Miller 1
Miller také 1
také projevil 1
o polibky 1
polibky od 1
od chlapců 1
chlapců již 1
v brzkém 2
brzkém věku. 1
věku. Millet 1
Millet není 1
žádném vztahu 1
k Millets, 1
Millets, britskému 1
britskému řetězci 1
řetězci obchodů 1
obchodů prodávajících 1
prodávajících outdoorové 1
outdoorové oblečení. 1
oblečení. Millie 1
Millie ustoupila 1
ustoupila stranou 1
ho určitě 1
určitě na 1
vrchol museli 1
museli pro 1
ně zasadit 1
zasadit jejich 1
jejich přátelé 2
přátelé před 1
před 300 1
lety. Millot 1
Millot obešel 1
obešel čínské 1
čínské pozice 1
pozice na 3
jihozápadě Bắc 1
Bắc Ninh 1
Ninh a 1
12. března 2
března úspěšně 1
úspěšně zaútočil 1
z jihovýchodu. 1
jihovýchodu. Milneho 1
Milneho práce 1
s Ralph 1
Ralph H. 1
H. Fowler 1
Fowler se 1
věnovala tomu, 1
jak silné 1
silné spektrální 1
spektrální čáry 1
čáry hvězd 1
hvězd závisí 1
jejich spektrálním 1
spektrálním typu. 1
typu. Milner 1
Milner zemřel 1
zemřel před 1
dokončením stavby 1
roce 1884, 1
1884, po 1
něm pokračoval 1
pokračoval francouzský 1
francouzský architekt 1
architekt Pelchner, 1
Pelchner, který 1
ji podstatně 1
podstatně rozšířil. 1
rozšířil. Milo 1
Milo jde 1
jde odnést 1
odnést odpad 1
odpad a 1
a venku 2
venku ho 1
ho zničí 2
zničí laserovou 1
laserovou zbraní 1
zbraní z 1
z Marsu. 1
Marsu. Miloň 1
Miloň Novotný 1
Novotný se 1
1930 ve 1
ve Štětovicích 1
Štětovicích na 1
na Hané. 2
Hané. Milonov 1
Milonov je 1
znám svojí 1
svojí zálibou 1
zálibou ve 1
ve stolních 1
stolních hrách. 1
hrách. Miloš, 1
Miloš, jak 1
ho Důlovi 1
Důlovi přejmenovali, 1
přejmenovali, zde 1
zde brzy 2
brzy zdomácněl. 1
zdomácněl. Miloš 1
Miloš Karadaglić 1
Karadaglić je 1
je černohorský 1
černohorský kytarista 1
kytarista oceněný 1
oceněný několika 1
několika mezinárodními 1
mezinárodními cenami, 1
cenami, publiku 1
publiku známý 1
jménem Miloš. 1
Miloš. Miloš 1
Knorr vychodil 1
vychodil obecnou 1
obecnou školu 2
následně absolvoval 2
absolvoval studium 2
na ivančickém 1
ivančickém gymnáziu, 1
gymnáziu, kde 2
kde maturoval 3
maturoval v 4
roce 1936. 5
1936. Miloslav, 1
Miloslav, Borovín 1
Borovín i 1
i Samoborka 1
Samoborka Boženě 1
Boženě hrozí 1
hrozí a 1
a kárají 1
kárají ji. 1
ji. Miloslav 1
Miloslav Ransdorf 1
Ransdorf byl 1
ženatý, a 1
dcera Aneta 1
Aneta se 1
1990. Miloslav 1
Miloslav Sádlo 1
Sádlo se 1
v početné 1
početné rodině 1
rodině živnostníka, 1
živnostníka, ševce 1
ševce Josefa 1
Josefa a 5
Anny Sádlových. 1
Sádlových. Miloslav 1
Miloslav Stingl 1
Stingl píše: 1
píše: "Zakázaný 1
"Zakázaný ostrov 1
ostrov Niihau 1
Niihau chrání 1
chrání své 1
své tajemství 1
tajemství dokonale 1
dokonale a 1
a vytrvale. 1
vytrvale. Miloš 1
Miloš Petera 2
Petera je 1
je ženatý. 1
ženatý. Miloš 1
Petera studoval 1
na Umělecko-průmyslové 1
Umělecko-průmyslové škole 1
Brně u 1
u prof. 5
prof. K. 1
K. Jílka. 1
Jílka. Milost 1
Milost byla 1
udělena v 1
kdy měla 1
měla odsouzená 1
odsouzená vykonanou 1
vykonanou téměř 1
téměř polovinu 3
polovinu trestu. 1
trestu. Milosti 1
Milosti sice 1
sice dosáhla, 1
dosáhla, ale 1
ale František 1
František Šimer 1
Šimer byl 1
popraven dříve, 1
byla milost 1
milost doručena. 1
doručena. Milostná 1
Milostná předehra 1
předehra však 1
k vystupňování 1
vystupňování sexuální 1
sexuální touhy 1
touhy a 1
být oboustranně 1
oboustranně vnímána 1
jako žádoucí 1
žádoucí a 1
a zábavná 1
zábavná součást 1
součást pohlavního 1
pohlavního styku. 1
styku. Miloš 1
Miloš Váněček 1
Váněček začínal 1
začínal trasu 1
trasu na 2
novém náměstí 1
náměstí u 1
u Hellichovy 1
Hellichovy ulice. 1
ulice. Miloš 1
Miloš Vávra, 1
Vávra, občanským 1
občanským jménem 1
jménem Miloslav 1
Miloslav Vávra, 1
Vávra, ( 1
( Miloš 1
Miloš Volešák 1
Volešák působil 1
reprezentacích Slovenska. 1
Slovenska. Miloš 1
Zeman i 1
i Karel 1
Schwarzenberg hlasovali 1
hlasovali sami 1
sami pro 2
sebe, hlas 1
hlas Karla 1
Karla Schwarzenberga 1
Schwarzenberga však 1
byl neplatný, 1
neplatný, neboť 1
ho nevložil 1
nevložil do 1
do úřední 1
úřední obálky. 1
obálky. Milota 1
Milota měl 1
měl pravděpodobně 1
pravděpodobně 7 1
7 bratrů. 1
bratrů. Miloval 1
Miloval elegantní 1
elegantní oblečení. 1
oblečení. Miloval 1
Miloval šperky 1
a drahokamy, 1
drahokamy, ale 1
ani svou 1
svou moc, 1
moc, ani 1
ani své 5
své klenoty 1
klenoty si 1
si už 1
nestihl užít. 1
užít. Miloval 1
Miloval své 1
své bišonky 1
bišonky natolik, 1
že museli 2
být všude 1
všude s 1
ním. Milovice, 1
Milovice, žel.st. 1
žel.st. povinné 1
povinné vyčkávání 1
vyčkávání na 1
na vlak 1
vlak do 1
deseti minut. 1
minut. Mil 1
Mil předložil 1
předložil svůj 1
projekt dvanáctimístného 1
dvanáctimístného vrtulníku, 1
vrtulníku, Kamov 1
Kamov návrh 1
návrh těžkého 1
těžkého vrtulníku 1
vrtulníku Ka-14-2, 1
Ka-14-2, ale 1
po sdělení 1
sdělení termínu 1
termínu – 1
– úkol 2
úkol odmítl 1
odmítl jako 1
jako nesplnitelný. 1
nesplnitelný. Milují 1
Milují děvčata, 1
děvčata, holky 1
holky z 1
jejich školy 1
školy už 1
je omrzely 1
omrzely a 1
chtějí poznat 1
poznat nové. 1
nové. Miluji 1
Miluji tě 1
tě z 1
celého srdce. 1
srdce. Miluše 1
Miluše Roubíčková 1
Roubíčková volila 1
volila pro 1
svoji tvorbu 1
tvorbu povětšinou 1
povětšinou neprůhledné 1
neprůhledné sklo 1
sklo s 1
využitím pestrých 1
pestrých barev. 1
barev. MIME 1
MIME definuje 1
definuje sadu 2
sadu hlaviček 1
hlaviček pro 1
pro specifikaci 1
specifikaci doplňkových 1
doplňkových atributů 1
atributů zprávy 1
zprávy obsahující 1
obsahující "content-type" 1
"content-type" a 1
a definuje 1
sadu "transfer-encoding", 1
"transfer-encoding", která 1
reprezentaci 8bitových 1
8bitových binárních 1
binárních dat 1
dat pomocí 1
pomocí textu 1
v 7bitovém 1
7bitovém kódování 1
kódování ASCII. 1
ASCII. Mimo 1
Mimo 34 1
34 členů 1
posádky budou 1
moci přepravovat 1
přepravovat až 1
50 vojáků 1
vojáků či 1
či pasažérů. 1
pasažérů. Mimo 1
Mimo akademické 1
akademické zdroje 1
je Morana 1
Morana označována 1
za bohyni 1
bohyni nadále. 1
nadále. Mimo 1
Mimo Argentiny 1
Argentiny hrál 1
Španělsku. Mimo 2
Mimo automobilů 1
automobilů do 1
do 1100 1
1100 a 2
do 2000 2
2000 ccm 2
ccm startovaly 1
startovaly i 1
i motocykly 1
motocykly do 1
250 a 2
a 500 3
500 ccm. 1
ccm. Mimo 1
Mimo Bělorusko 1
Bělorusko působil 1
na klubové 7
klubové úrovni 9
Rusku. Mimo 1
Mimo BTA-6 1
BTA-6 je 1
je SAO 1
SAO vybavena 1
vybavena i 2
dalšími dvěma 6
dvěma menšími 2
menšími optickými 1
optickými teleskopy, 1
teleskopy, oběma 1
oběma postavenými 1
postavenými optikem 1
optikem Carlem 1
Carlem Zeissem. 1
Zeissem. Mimo 1
Mimo chůze 1
chůze se 1
se Eliška 1
Eliška věnuje 1
věnuje také 2
také běhu. 1
běhu. Mimo 1
Mimo dobu 1
dobu pravidelných 1
pravidelných jízd 1
jízd nabízí 1
nabízí i 2
i jízdy 1
na objednávku. 1
objednávku. Mimo 1
Mimo doporučení 1
doporučení literatury 1
mládež, která 1
vydávána ve 1
ve sbornících 3
sbornících a 2
a katalozích, 1
katalozích, provádělo 1
provádělo ministerstvo 1
ministerstvo na 1
na školách 2
školách plošné 1
plošné kontroly 1
kontroly knihovních 1
knihovních fondů. 1
fondů. Mimo 1
Mimo drobnou 1
drobnou velikost 1
velikost mají 1
také malé 2
malé genomy, 1
genomy, například 1
například Mycoplasma 1
Mycoplasma genitalium 1
genitalium má 1
jen 580 1
580 000 1
000 párů 1
párů bází. 1
bází. Mimo 1
Mimo Evropu 1
Evropu disponoval 1
disponoval královským 1
královským titulem 1
titulem britský 1
britský panovník 1
panovník jako 1
král Austrálie, 1
Austrálie, Kanady, 1
Kanady, Jihoafrické 1
Jihoafrické unie 1
unie a 5
a Nového 2
Zélandu. Mimo 1
Mimo federální 1
federální antidiskriminační 1
antidiskriminační zákony 1
zákony má 1
má každý 4
a teritorium 1
teritorium své 1
vlastní právní 1
předpisy chránící 1
chránící LGBTI 1
LGBTI minoritu 1
minoritu před 1
před diskriminací. 2
diskriminací. Mimo 1
Mimo Feidiovy 1
Feidiovy sochy 1
stalo slavné 1
slavné sousoší 1
sousoší Dia 1
Dia s 1
s Ganymédem, 1
Ganymédem, či 1
či socha 1
socha Zeus 1
Zeus s 1
s Oticoli. 1
Oticoli. Mimo 1
Mimo festivalové 1
festivalové tiskoviny 1
tiskoviny navrhl 1
navrhl a 3
a graficky 1
graficky zpracoval 1
zpracoval i 1
knižní díla. 1
díla. Mimo 1
Mimo Finska 1
Finska hrál 1
hrál ještě 1
v Anglii, 8
Anglii, Švédsku, 1
Švédsku, Portugalsku 1
Portugalsku a 2
a Belgii. 1
Belgii. Mimo 1
Mimo Francii 1
se Dafnis 1
Dafnis a 1
a Chloé 1
Chloé poprvé 1
poprvé nehráli 1
nehráli – 1
u Offenbachových 1
Offenbachových děl 1
děl obvyklé 1
obvyklé – 1
Vídni, nýbrž 1
nýbrž v 2
Berlíně, a 1
ve Friedrich-Wilhelmstädtisches 1
Friedrich-Wilhelmstädtisches Theater 1
Theater 23. 1
prosince 1860. 1
1860. Mimo 1
Mimo hlavního 1
kostele ještě 1
čtyři oltáře 1
oltáře boční. 1
boční. Mimo 1
Mimo hnízdění 1
hnízdění se 1
se ptáci 1
ptáci zdržují 1
zdržují vysoko 1
vysoko v 2
korunách eukalyptů, 1
eukalyptů, takže 1
takže jsou 3
jsou obtížně 1
obtížně pozorovatelní. 1
pozorovatelní. Mimo 1
Mimo hrob 1
hrob byla 1
byla vyňata 1
vyňata světcova 1
světcova lebka. 1
lebka. Mimo 1
Mimo hypotézu 1
hypotézu o 2
velké srážce 1
srážce existují 1
další hypotézy, 1
hypotézy, které 1
snaží abnormální 1
abnormální velikost 1
velikost jádra 1
jádra vůči 1
vůči zbytku 1
zbytku planety 1
planety vysvětlit. 1
vysvětlit. Mimo 1
Mimo Indii 1
a Evropu 1
Evropu je 1
2008 chovalo 1
chovalo pouhých 1
pouhých 10 4
10 zoo 1
zoo ve 2
čtyřech zemích 1
zemích ( 3
( Mimo 3
Mimo Itálii 2
Itálii působil 2
úrovni i 2
Německu. Mimo 1
Mimo Japonsko, 1
Japonsko, je 1
mnoho významů 1
významů a 4
a symbolů 2
symbolů spojeni 1
spojeni s 1
s typy 1
typy pohlaví. 1
pohlaví. Mimo 1
Mimo jiné 26
byla nainstalována 1
nainstalována nová 1
nová videostěna, 1
videostěna, byl 1
byl zesílen 1
zesílen systém 1
systém světlometů 1
světlometů a 1
a kapacita 1
000 sedadel, 1
sedadel, aby 1
jeho kapacita 1
byla 42 1
42 000 2
míst. Mimo 1
vylepšena i 1
i pancéřová 1
pancéřová ochrana 1
ochrana tanku, 1
tanku, hlavně 1
hlavně pak 2
pak přidáním 1
přidáním ochuzeného 1
ochuzeného uranu 1
uranu do 1
do kritických 1
kritických částí 1
částí pancíře, 1
pancíře, dále 1
verze doplněna 1
nové elektronické 1
elektronické vybavení 1
vybavení a 11
a OPZHN 1
OPZHN (ochranu 1
(ochranu posádky 1
posádky proti 1
proti zbraním 1
zbraním hromadného 1
hromadného ničení). 1
ničení). Mimo 1
jiné bylo 2
dodáno přibližně 1
přibližně 50 3
50 stíhaček 1
stíhaček MiG-23ML 1
MiG-23ML s 1
novými raketami 1
raketami R-24. 1
R-24. Mimo 1
zakázáno v 1
jeho prostoru 2
prostoru politizovat, 1
politizovat, naopak 1
naopak kouření 1
kouření na 2
na pokojích 1
pokojích bylo 1
bylo povoleno. 1
povoleno. Mimo 1
nemocnic převezeny 1
převezeny osoby 1
zlomeninami způsobenými 1
způsobenými při 1
při šplhání 1
šplhání po 1
západní fasádě 1
fasádě Kapitolu, 1
Kapitolu, došlo 1
k srdečním 1
srdečním zástavám. 1
zástavám. Mimo 1
uvedeny ztráta 1
ztráta luhanského 1
luhanského letiště 1
že důležité 2
důležité ukrajinské 1
ukrajinské jednotky 1
byly obklíčeny 1
obklíčeny separatisty 1
separatisty a 1
i ruskými 1
ruskými jednotkami 1
jednotkami s 1
s těžkým 2
těžkým dělostřelectvem 1
dělostřelectvem a 1
a neměly 3
neměly už 1
už skoro 1
skoro žádnou 1
žádnou volnost 1
volnost pohybu. 1
pohybu. Mimo 1
jiné by 1
podílí i 1
realizaci předmětu 1
předmětu speciálně 1
speciálně pedagogické 1
pedagogické péče. 1
péče. Mimo 1
jiné dokážou 1
dokážou simulovat 1
simulovat skutečné 1
skutečné prožitky 1
prožitky a 1
a navodit 1
navodit halucinace. 1
halucinace. Mimo 1
jiné Glauberovu 1
Glauberovu sůl 1
i výstavu 1
výstavu české 1
slovenské knihy. 1
knihy. Mimo 1
škole dva 1
ateliéry – 1
– výtvarné 1
výtvarné výchovy 5
hudební výchovy, 2
výchovy, pro 1
pro samostatné 1
samostatné studium 1
studium žáků 1
žáků je 1
zde školní 1
školní knihovna 1
sportovní aktivity 1
aktivity malá 1
velká tělocvična, 1
tělocvična, dvě 1
dvě venkovní 1
venkovní hřiště 1
nově zrekonstruovaná 1
zrekonstruovaná posilovna. 1
posilovna. Mimo 1
jiné odbory 1
odbory požadovaly, 1
aby stárnoucí 1
stárnoucí a 1
a nemocný 2
nemocný prezident 1
prezident jmenoval 1
jmenoval konsensuálního 1
konsensuálního (pro 1
(pro odbory 1
odbory přijatelného) 1
přijatelného) premiéra, 1
premiéra, který 1
který zaujme 1
zaujme místo 2
místo prázdné 1
prázdné již 1
od Diallova 1
Diallova odvolání 1
a Conté 1
Conté se 1
zbaví v 1
jeho prospěch 2
prospěch některých 1
některých prezidentských 1
prezidentských pravomocí. 1
pravomocí. Mimo 1
jiné ponesou 1
ponesou radar 1
radar a 1
a optoelektronické 1
optoelektronické pozorovací 1
pozorovací systémy. 1
systémy. Mimo 1
jiné přislíbení 1
přislíbení vzorku 1
vzorku zdarma 1
zdarma formou 1
formou kupónu 1
kupónu je 1
mnohem atraktivnější 1
než prostý 1
prostý inzerát. 1
inzerát. Mimo 1
že soudobá 1
soudobá metoda 1
metoda historického 1
historického studia 1
studia má 1
době náboženských 1
náboženských reforem, 1
reforem, stala 1
v ortodoxním 1
ortodoxním světě 1
světě automaticky 1
automaticky podezřelou. 1
podezřelou. Mimo 1
ženy i 1
děti mohou 3
být zbytečnými 1
zbytečnými zásahy 1
zásahy poškozeny 1
poškozeny (např. 1
(např. kontroverzní 1
kontroverzní přidržení 1
přidržení děložního 1
děložního fundu 1
fundu může 1
způsobit rupturu 1
rupturu dělohy, 1
dělohy, vybavování 1
vybavování ramének 1
ramének může 1
způsobit poranění 1
poranění brachiálního 1
brachiálního plexu). 1
plexu). Mimo 1
se dotkne 2
dotkne pohonného 1
pohonného systému, 1
systému, klimatizace, 1
klimatizace, detekčních 1
detekčních a 1
a komunikačních 2
systémů. Mimo 1
tváří kosmetické 1
kosmetické značky 1
značky Vivien. 1
Vivien. Mimo 1
o prevenci 1
prevenci a 2
a léčbu 1
léčbu nemocí 1
nemocí hospodářských 1
hospodářských zvířat. 2
zvířat. Mimo 1
zúčastnil internetové 1
internetové vědomostní 1
vědomostní soutěže 2
soutěže Fotbalový 1
Fotbalový milionář. 1
milionář. Mimo 1
jiné šlo 1
o 400. 1
400. utkání 1
utkání Buffona 1
Buffona za 1
za Juventus. 1
Juventus. Mimo 1
jiné tam 1
tam ve 1
prospěch chudých 1
chudých studentů 1
studentů pořádal 1
pořádal akademie, 1
akademie, na 1
hrály a 1
a zpívaly 2
zpívaly jeho 1
jeho skladby. 1
skladby. Mimo 1
jiné vybudovala 1
vybudovala během 1
během 30. 1
století nemocnice 1
nemocnice pro 1
ženy, školy, 1
školy, mešity 1
a kuchyně 1
kuchyně k 1
k nakrmení 1
nakrmení chudých. 1
chudých. Mimo 1
jiné vyzdobil 1
vyzdobil freskami 1
freskami řadu 1
řadu budov. 1
budov. Mimo 1
jiné zastával 1
letech 1668-1673 1
1668-1673 post 1
post místodržitele 1
místodržitele v 1
hrabství Dorset 1
Dorset a 2
také podílníkem 1
podílníkem výnosů 1
výnosů americké 1
americké kolonie 1
kolonie Carolina, 1
Carolina, zastával 1
zastával i 3
dalších čestných 1
čestných funkcí 1
1663 byl 1
společnosti. Mimo 1
jiné získal 1
získal tanky 1
tanky Matilda 1
Matilda z 1
1. tankového 1
praporu. Mimo 1
Mimo krajinářskou 1
krajinářskou tvorbu 1
tvorbu se 1
se zúčastňoval 2
zúčastňoval se 1
se fotografických 1
fotografických soutěží 1
soutěží jako 1
jako porotce. 1
porotce. Mimo 1
Mimo krásných 1
krásných šatů 1
šatů a 3
a kostýmů 1
kostýmů navrhl 1
navrhl Katniss 1
Katniss také 1
také uniformu 1
uniformu reprodrozda. 1
reprodrozda. Mimo 1
Mimo kurkumovníku 1
kurkumovníku dlouhého 1
dlouhého jich 1
jich zvláště 1
zvláště velké 1
množství obsahuje 1
také kurkumovník 1
kurkumovník žlutokořenný, 1
žlutokořenný, kurkumovník 1
kurkumovník zedoárový 1
zedoárový a 1
druhy Curcuma 1
Curcuma aeruginosa, 1
aeruginosa, C. 1
C. amada, 1
amada, C. 1
C. aromatica 1
aromatica a 1
a C. 5
C. caesia. 1
caesia. Mimo 1
Mimo loutek 1
loutek muzejní 1
muzejní sbírku 1
sbírku tvoří 1
tvoří také 1
také scénické 1
scénické návrhy, 1
návrhy, makety, 1
makety, kulisy, 1
kulisy, programy, 1
programy, fotografie, 1
fotografie, zvukové 1
zvukové záznamy, 1
záznamy, tiskoviny, 1
tiskoviny, rukopisy, 1
rukopisy, výtvarná 1
výtvarná díla 2
s loutkářským 1
loutkářským námětem, 1
námětem, plakáty 1
plakáty a 2
další archiválie. 1
archiválie. Mimo 1
Mimo ně 1
ně hlavně 1
hlavně ti, 1
co ocenili 1
ocenili velkou 1
velkou prostornost 1
prostornost a 1
a nevadila 1
nevadila jim 1
jim společensky 1
společensky vnímaná 1
vnímaná neurozenost 1
neurozenost automobilky, 1
automobilky, jako 1
jako šéfové 1
šéfové stavebních 1
firem a 6
a lékaři. 1
lékaři. Mimo 1
Mimo něj 3
něj je 9
v arabsky 1
arabsky mluvícím 1
mluvícím světě 1
světě především 1
především vysoce 1
vysoce elitní 1
elitní záležitostí. 1
záležitostí. Mimo 1
něj jsou 3
rozpoznávány ještě 1
ještě Antirrhinum 1
Antirrhinum majus 1
majus subsp. 1
subsp. Mimo 1
něj ve 1
skupině účinkovali 1
účinkovali ještě 1
ještě Phil 1
Phil Gaudion 1
Gaudion a 1
a Grant 1
Grant Norsworthy. 1
Norsworthy. Mimo 1
Mimo Nigérii 1
Nigérii se 1
se moc 2
moc igboština 1
igboština nepoužívá 1
nepoužívá i 1
a Evropě 2
Evropě najdeme 1
najdeme četné 1
četné skupiny, 1
skupiny, které 3
to pokoušejí. 1
pokoušejí. Mimo 1
Mimo Norsko 1
Norsko hrál 1
Japonsku. Mimo 1
Mimo období 1
období rozmnožování 1
rozmnožování dává 1
dává většina 1
většina lišek 1
lišek přednost 1
přednost životu 1
životu venku, 1
venku, v 1
s hustou 2
hustou vegetací, 1
vegetací, přestože 1
občas ukryjí 1
ukryjí v 1
v noře, 1
noře, aby 1
se vyhnuly 1
vyhnuly špatnému 1
špatnému počasí. 1
počasí. Mimo 1
Mimo objekty 1
objekty bylo 1
napočítáno dalších 1
dalších 67 1
67 zásahů. 1
zásahů. Mimo 1
Mimo oblastních, 1
oblastních, okresních 1
okresních a 1
a újezdních 1
újezdních škol 1
škol nařídila 1
nařídila roku 1
roku 1375 1
1375 zakládání 1
zakládání vesnických 1
vesnických škol. 1
škol. Mimo 1
Mimo ochranu 1
ochranu institucí 1
institucí bylo 1
bylo úkolem 1
úkolem divize 1
divize také 1
také výcvik 1
výcvik chorvatských 1
chorvatských vojáků. 1
vojáků. Mimo 1
Mimo olistění 1
olistění tvořeného 1
tvořeného ztlustlými 1
ztlustlými listy 1
listy je 1
je dekorativní 1
dekorativní je 1
především kvetení. 1
kvetení. Mimo 1
Mimo osmi 1
osmi koncertních 1
koncertních nahrávek 1
nahrávek obsahuje 1
dvě skladby 5
skladby nahrané 2
nahrané ve 1
ve studiu. 3
studiu. Mimo 1
Mimo ovocných 1
ovocných dortů 1
dortů lze 1
najít několik 1
způsobů přípravy 2
přípravy tvarohových 1
tvarohových dortů, 1
dortů, dále 1
pak dorty 1
dorty s 1
s pudinkovou 1
pudinkovou či 1
či čokoládovou 1
čokoládovou náplní. 1
náplní. Mimo 1
Mimo Pardubic 1
Pardubic prošel 1
prošel fotbalovou 1
fotbalovou akademií 1
v Příbrami. 2
Příbrami. Mimo 1
Mimo politické 1
a vlastenecké 1
vlastenecké činnosti 1
i věcmi 1
věcmi náboženskými. 1
náboženskými. Mimo 1
Mimo použití 1
použití čerstvé 1
čerstvé čekanky 1
čekanky je 1
i tepelně 1
tepelně upravovat 1
upravovat jako 1
ostatní druhy 2
druhy zeleniny. 1
zeleniny. Mimo 1
Mimo příběhy 1
děti psala 1
psala i 2
i romány, 1
romány, povídky, 1
povídky, divadelní 1
hry, poezii, 1
poezii, filmové 1
filmové a 2
divadelní scénáře. 1
scénáře. Mimo 1
Mimo přímé 1
přímé konzumace 1
konzumace čerstvých, 1
čerstvých, zralých 1
zralých plodů 4
hodí např. 1
příloha k 2
k masům 1
masům a 1
a omáčkám. 1
omáčkám. Mimořádně 1
Mimořádně na 1
koncertech 11. 1
srpna byla 2
byla odehrána 2
odehrána píseň 1
„ Mimořádné 1
Mimořádné proslulosti 1
proslulosti se 1
řeckém světě 2
světě těšila 1
těšila thesálská 1
thesálská jízda. 1
jízda. Mimořádně 1
Mimořádně významné 1
významné antické 1
antické sochy 1
nové místo 1
místo stěhují 1
stěhují po 1
po přibližně 2
400 letech. 1
letech. Mimořádným 1
Mimořádným nakladatelským 1
nakladatelským činem 1
činem bylo 1
vydání Nerudových 1
Nerudových Arabesek 1
Arabesek k 1
k padesátému 1
padesátému výročí 1
výročí spisovatelova 1
spisovatelova úmrtí 1
úmrtí v 7
s ručně 1
ručně kolorovanými 1
kolorovanými ilustracemi. 1
ilustracemi. Mimořádným 1
Mimořádným profesorem 1
profesorem zůstával 1
zůstával poměrně 1
poměrně dlouho, 1
dlouho, řádným 1
řádným profesorem 4
profesorem se 2
roce 1921, 3
byla situace 5
situace vyřešena 1
vyřešena zřízením 1
zřízením nové 1
nové stolice 1
stolice historické 1
historické vlastivědy. 1
vlastivědy. Mimo 1
Mimo rekonstrukce 1
rekonstrukce byla 1
byla stavěna 3
stavěna i 1
zcela nová 2
nová plavidla 2
plavidla této 1
této upravené 1
upravené třídy. 1
třídy. Mimo 1
Mimo rekonstrukci 1
rekonstrukci budov 1
oblasti města 2
města odstraněny 1
odstraněny např. 1
např. asfaltované 1
asfaltované silnice, 1
silnice, které 1
které nahradila 1
nahradila kamenná 1
kamenná dlažba. 1
dlažba. Mimo 1
Mimo Rumunsko 1
Rumunsko působil 1
Itálii. Mimo 1
Mimo samotné 1
samotné tisy, 1
tisy, které 1
které uzavíraly 2
uzavíraly průčelí 1
průčelí obytné 1
obytné budovy, 1
budovy, rostly 1
rostly v 1
v zahradě 5
zahradě ovocné 1
ovocné i 1
okrasné stromy, 1
stromy, krátká 1
krátká kaštanová 1
kaštanová alej 1
alej a 1
a výš 1
výš i 1
menší jehličnatý 1
jehličnatý lesík. 1
lesík. Mimo 1
Mimo sérii 1
sérii existuje 1
ještě román 2
The Hangmann 1
Hangmann s 1
s inspektorem 1
inspektorem Gamachem 1
Gamachem a 1
a odehrávající 1
v Three 1
Three Pines. 1
Pines. Mimo 1
Mimo Slovensko 1
Slovensko působil 1
Německu, Turecku 1
Turecku a 2
a Maďarsku. 1
Maďarsku. Mimo 1
Mimo standardní 1
standardní střely 1
střely existovala 1
také provedení 1
provedení se 3
se svítící 1
svítící a 1
a cvičnou 1
cvičnou střelou. 1
střelou. Mimostřevní 1
Mimostřevní projevy 1
projevy neboli 1
neboli extraintestinální 1
extraintestinální manifestace 1
manifestace mohou 1
být jednou 2
prvních známek 1
známek onemocnění. 1
onemocnění. Mimo 1
Mimo svá 1
svá studiová 1
studiová alba 1
se nahrávky 1
nahrávky SR-71 1
SR-71 objevily 1
několika kompilačních 1
kompilačních albech. 1
albech. Mimo 1
Mimo svou 1
profesní novinářskou 1
novinářskou dráhu 1
dráhu se 4
i divadlu. 1
divadlu. Mimo 1
Mimo Švýcarsko 1
Švýcarsko bylo 1
bylo narozeno 2
narozeno 20,6 1
20,6 % 1
obyvatel. Mimo 2
Mimo tábor 1
tábor se 2
nacházely hřbitovy. 1
hřbitovy. Mimo 1
Mimo těchto 1
těchto prostor 1
prostor byly 1
stanici další 1
další prostory 1
s nádržemi, 1
nádržemi, spojovací 1
spojovací adaptér 1
adaptér pro 1
pro obslužné 1
obslužné lodě 1
s kosmonauty, 1
kosmonauty, na 1
na výklopné 1
výklopné konstrukci 1
konstrukci sluneční 1
sluneční dalekohled. 1
dalekohled. Mimo 1
Mimo to 20
zaveden tzv. 1
tzv. autocapping 1
autocapping i 1
na příměstských 1
příměstských linkách, 1
linkách, pilotně 1
pilotně u 1
u ČSAD 1
ČSAD Havířov 1
Havířov (optimalizace 1
(optimalizace ceny 1
ceny jízdného, 1
jízdného, zastropování 1
zastropování ceny 1
ceny 24h 1
24h jízdenky). 1
jízdenky). Mimoto 1
Mimoto by 1
by takový 2
takový algoritmus 1
algoritmus spotřeboval 1
spotřeboval ohromné 1
ohromné množství 1
množství paměti, 1
paměti, což 2
další praktický 1
praktický zřetel, 1
zřetel, který 1
se uplatňuje 10
uplatňuje při 1
volbě algoritmu. 1
algoritmu. Mimo 1
to dokazuje, 1
pokud existují 1
existují váhy, 1
váhy, které 1
které zadaný 1
zadaný problém 1
problém řeší, 1
řeší, pak 1
pak k 6
nim učící 1
učící pravidlo 1
pravidlo konverguje. 1
konverguje. Mimo 1
to existuje 1
několik znaků 1
znaků vyjadřující 1
vyjadřující číselné 1
číselné symboly. 1
symboly. Mimoto 1
Mimoto existují 1
existují doklady 1
doklady o 3
jejich činnosti, 2
činnosti, jako 1
jsou ohniště 1
ohniště nebo 1
nebo kamenné 1
kamenné nástroje, 1
nástroje, jejichž 1
jejichž nálezy 1
nálezy však 1
však zde 1
byly vzácné. 1
vzácné. Mimo 1
to každá 1
každá vlajka 1
vlajka byla 2
poli transparentním 1
transparentním znamením 1
znamením každého 1
každého oddílu, 1
oddílu, které 1
které symbolizovala 1
symbolizovala jeho 1
přítomnost na 1
bojišti, nejednalo 1
nejednalo se 3
tedy jen 1
o pouhou 1
pouhou dekoraci, 1
dekoraci, obyčejně 1
obyčejně se 1
se pěchota 1
pěchota pohybovala 1
pohybovala v 1
pohybem vlajkonoše. 1
vlajkonoše. Mimoto 1
Mimoto mají 1
sobě tato 1
tato náboženství 1
náboženství vnitřně 1
vnitřně zakomponovaný 1
zakomponovaný závazek 1
závazek rekrutování 1
rekrutování stále 1
stále nových 1
nových členů 3
úsilí expanze 1
expanze své 1
své víry. 2
víry. Mimo 1
to měl 2
měl stále 5
starosti muzejní 1
muzejní sbírky 2
sbírky fytopaleontologické. 1
fytopaleontologické. Mimo 1
to nabízí 1
nabízí Nadace 1
Nadace Brücke/Most 1
Brücke/Most společně 1
s DAAD 1
DAAD (Deutscher 1
(Deutscher Akademischer 1
Akademischer Austausch 1
Austausch Dienst) 1
Dienst) šest 1
šest stipendií 1
stipendií pro 2
studenty Vysoké 1
Vysoké hudební 1
školy Carl 1
Carl Maria 1
Maria von 2
von Weber 1
Weber v 1
Drážďanech. Mimo 1
to občané 2
občané města 1
města byli 2
byli osvobození 1
některých dávek 1
a daní. 1
daní. Mimo 1
to patří 1
městu ještě 1
ještě osada 1
osada Oberlisse 1
Oberlisse a 1
a „Föhrenhain 1
„Föhrenhain (borový 1
(borový hájek), 1
hájek), které 1
nemají samostatné 1
samostatné katastrální 1
území. Mimo 1
to pořádá 1
se sluchovým 2
sluchovým postižením 1
postižením vzdělávací, 1
vzdělávací, kulturní 1
akce. Mimo 1
se Barcelona 1
Barcelona s 1
s Realem 1
Realem utkala 1
utkala o 1
o Španělský 1
Španělský ligový 1
ligový pohár 1
pohár ( 1
mu povedlo 2
povedlo probudit 1
v Darth 1
Darth Vaderovi 1
Vaderovi jeho 1
jeho dávno 1
dávno ztracenou 3
ztracenou světlou 1
světlou stranu. 1
stranu. Mimo 1
lokalitě nachází 1
nachází hrobky, 1
hrobky, které 1
jsou rozmístěny 3
po lokalitě 1
tvoří je 3
je oblázky 1
oblázky a 1
a kamenné 2
kamenné desky. 1
desky. Mimoto 1
Mimoto se 1
ději objeví 1
objeví postava 1
které vypravěč 1
vypravěč řekne: 1
řekne: „Byl 1
„Byl jsem 1
jsem to 5
to já. 1
já. Mimo 1
nacházejí dřívější 1
dřívější plemena 1
plemena domácích 1
domácích zvířat 1
zvířat ve 1
ve chlévech 1
chlévech a 1
na pastvišti 1
pastvišti statku. 1
statku. Mimo 1
se zhoršovala 1
zhoršovala úroveň 1
úroveň vzdělání 2
kvůli nepříznivým 1
nepříznivým podmínkám 1
podmínkám opustilo 1
opustilo Irák 1
Irák na 1
miliony obyvatel. 1
to si 1
si návštěvník 1
návštěvník může 1
může objednat 1
objednat speciální 1
speciální prohlídku 1
prohlídku V 1
V zákulisí, 1
zákulisí, při 1
může podívat 1
do současného 2
současného řídicího 1
řídicího centra, 1
centra, které 1
nahradilo původní 3
původní parní 1
parní stroje. 2
stroje. Mimo 1
to takováto 1
takováto spolupráce 1
spolupráce nabízí 1
nabízí American 1
American Academy 2
Academy výměnu 1
výměnu zkušeností 1
zkušeností se 1
se školou, 1
školou, která 2
téměř dvě 1
dvě stě 6
stě let 2
let tradice. 1
tradice. Mimo 1
Mimo toto 1
toto řízení 1
řízení ještě 1
ještě existuje 1
existuje automatická 1
automatická regulace 1
regulace z 1
z ústředí 1
ústředí v 2
prodloužené míše 1
míše a 2
a mostu. 1
mostu. Mimoto 1
Mimoto uctívají 1
uctívají i 1
různé dobré 1
dobré (Tadebciu) 1
(Tadebciu) a 1
a zlé 2
zlé (Ngyleka) 1
(Ngyleka) místní 1
místní duchy. 1
duchy. Mimoto 1
Mimoto ve 1
světě dál 1
dál působily 1
působily lži 1
lži a 2
a zlo, 1
které Melkor 1
Melkor mezi 1
mezi obyvatele 1
obyvatele Středozemě 1
Středozemě vnesl. 1
vnesl. Mimo 1
tři semestry 1
semestry navštěvoval 1
navštěvoval Vídeňskou 1
Vídeňskou jazzovou 1
jazzovou konzervatoř. 1
konzervatoř. Mimo 1
témže dialektu 1
dialektu nazývají 1
nazývají Novou 1
Novou zemi 1
zemi Матка, 1
Матка, název 1
název by 1
tedy dal 2
přeložit i 1
jako Matčin 1
Matčin průliv. 1
průliv. Mimo 1
to zde 1
stále dominovala 1
dominovala obščina 1
obščina a 1
a postoje 1
postoje k 2
soukromému vlastnictví 1
vlastnictví půdy 1
půdy byly 1
byly spíše 2
spíše negativní. 1
negativní. Mimoto 1
Mimoto získal 1
získal čestné 3
čestné hodnosti 1
hodnosti c. 1
k. Mimo 1
Mimo třech 1
třech tisícovek 1
tisícovek civilistů 1
civilistů povražděných 1
povražděných severovietnamskými 1
severovietnamskými vojáky 1
vojáky zahynulo 1
zahynulo během 1
bitvy o 2
o Hué 1
Hué dalších 1
dalších zhruba 1
lidí (více 1
než 5800 1
5800 civilistů, 1
civilistů, až 1
až 5000 2
5000 severovietnamských 1
severovietnamských vojáků 1
a 668 1
668 spojeneckých 1
spojeneckých vojáků, 1
včetně 31 1
31 nezvěstných). 1
nezvěstných). Mimo 1
Mimo tuto 1
dobu ale 2
ale srst 1
srst skoro 1
skoro nepadá 1
nepadá a 1
a stačí 2
ji jednou 1
za týden 2
týden vykartáčovat. 1
vykartáčovat. Mimo 1
Mimo tvorbu 1
sebe, DEKKADANCERS 1
DEKKADANCERS také 1
také tvoří 5
tvoří pro 1
jiné soubory 1
soubory (Bohemia 1
(Bohemia balet, 1
balet, PKB, 1
PKB, Jihočeský 1
Jihočeský balet, 1
balet, Plzeňský 1
Plzeňský balet). 1
balet). Mimo 1
Mimo tyto 2
typy existují 1
ještě typy 1
typy přechodné 1
přechodné (smíšené), 1
(smíšené), kde 1
oba faktory 1
faktory v 1
v rovnováze. 2
rovnováze. Mimo 1
je Česká 1
rozvojová agentura 1
agentura aktivní 1
v zemích, 3
buď phase-out 1
phase-out (země, 1
(země, kde 1
se dokončují 1
dokončují projekty 1
projekty z 1
předchozích let), 1
let), nebo 1
nebo kde 1
se uskutečňují 1
uskutečňují horizontální 1
horizontální programy 1
programy ČRA. 1
ČRA. Mimo 1
Mimo USA 1
USA ji 1
ji používala 1
používala také 1
také námořnictva 1
námořnictva Austrálie, 1
Austrálie, Francie, 1
Francie, Itálie, 1
Itálie, Holandska, 1
Holandska, Japonska 1
SRN. Mimo 1
Mimo všechny 1
tyto kategorie 1
kategorie spadají 1
spadají případy, 1
kdy levharti 1
levharti napadli 1
napadli člověka 1
důvodu pomsty 1
pomsty za 3
za utrpěné 1
utrpěné příkoří. 1
příkoří. Mimo 1
Mimo výměšku 1
výměšku bource 1
bource morušového 1
morušového se 1
k textilnímu 2
textilnímu zpracování 1
zpracování hodí 1
hodí (asi 1
(asi 5–10 1
5–10 % 1
celkového množství) 1
množství) tzv. 1
tzv. Mimo 1
Mimo výše 1
výše uvedeného 3
uvedeného neveršovaného 1
neveršovaného českého 1
českého překladu 1
překladu se 1
užívá také 2
několik básnických 1
básnických parafrází. 1
parafrází. Mimo 1
Mimo záběry 1
záběry pak 1
byli zmíněni 1
zmíněni Baphomet, 1
Baphomet, Typhon, 1
Typhon, Mokele-Mbembe, 1
Mokele-Mbembe, Sargon, 1
Sargon, Tiamat, 1
Tiamat, Abaddon, 1
Abaddon, Leviathan 1
Leviathan a 1
a Bunyip. 1
Bunyip. Mimo 1
Mimo žádoucí 1
žádoucí signál 1
signál se 2
ve snímači 1
snímači indukuje 1
indukuje rušivé 1
rušivé napětí 1
napětí vlivem 1
změn jiných 1
jiných elektromagnetických 1
elektromagnetických polí 1
polí v 1
okolí cívky. 1
cívky. Mimo 1
Mimo základní 1
základní konstrukční 1
konstrukční řadu 1
řadu se 2
základě ZiU-9 1
ZiU-9 vyráběla 1
vyráběla některá 1
některá odlišná 1
odlišná provedení. 1
provedení. Mimo 1
Mimo zásobování 1
zásobování obyvatelstva 1
je trh 1
trh Yau 1
Yau Ma 1
Ma Tei 1
Tei Fruit 1
Fruit Market 1
Market také 1
také velkoobchodem 1
velkoobchodem a 1
dodává ovoce 1
ovoce dalším 1
dalším maloobchodníkům. 1
maloobchodníkům. Mimozemská 1
Mimozemská rasa 1
rasa útočí 1
útočí na 6
a přemění 1
přemění ji 1
v oceánem 1
oceánem zcela 1
zcela pokrytý 1
pokrytý svět. 1
svět. Mimo 1
Mimo změny 1
změny ve 4
výrobě došlo 1
v investiční 1
investiční výstavbě. 1
výstavbě. Minaříková, 1
Minaříková, překladatelka) 1
překladatelka) a 1
syna Víta 1
Víta (1945–1995, 1
(1945–1995, filmový 1
filmový a 2
televizní režisér). 1
režisér). Minbarské 1
Minbarské náboženství 1
náboženství se 2
se nezakládá 1
nezakládá na 1
existenci nějakého 1
nějakého určitého 1
určitého boha 1
boha či 1
či bohů. 1
bohů. Mince 1
Mince byly 2
byly raženy 1
raženy na 1
základě Vládního 1
Vládního nařízení 1
nařízení ze 1
dne 28.6.1929. 1
28.6.1929. Mince 1
byly vymyšleny 1
vymyšleny anatolskými 1
anatolskými kupci, 1
kupci, kteří 1
začali razit 1
razit své 1
své mince, 1
mince, aby 1
je nemuseli 1
nemuseli při 1
každém použití 1
použití vážit. 1
vážit. Mince 1
Mince nejnižších 1
nejnižších hodnot 1
hodnot (1, 1
(1, 5 1
10 satangů) 1
satangů) se 1
v oběhu 1
oběhu téměř 1
téměř nevyskytují, 1
nevyskytují, přesto 1
přesto zůstávají 1
zůstávají zákonným 1
zákonným platidlem. 1
platidlem. Mind 1
Mind Games 1
Games je 1
první velký 3
velký cyklus 1
cyklus fotografií, 1
fotografií, ve 1
kterém zkoumá 1
zkoumá dětské 1
na černobílých 1
černobílých fotografiích. 1
fotografiích. Minerál 1
Minerál je 1
je žluté, 2
žluté, oranžové, 1
oranžové, místy 1
místy dokonce 1
i zelené 1
zelené barvy. 2
barvy. Mineralogické 1
Mineralogické složení 1
okolo 5,9–6,5 1
5,9–6,5 g/l 1
g/l s 1
obsahem CO 1
CO 2 2
2 0,375–0,750 1
0,375–0,750 g/l. 1
g/l. Mineralogii 1
Mineralogii studoval 1
studoval ve 1
Štýrském Hradci 2
Hradci u 1
u Fridricha 1
Fridricha Moshe 1
Moshe (1773–1839). 1
(1773–1839). Minerál 1
Minerál Zwieselit 1
Zwieselit (anglicky 1
(anglicky Zwieselite), 1
Zwieselite), který 1
zde vystytuje 1
vystytuje byl 1
pojmenován právě 1
právě po 3
po Zwieselu, 1
Zwieselu, městě 1
městě skla. 1
skla. Mingové 1
Mingové byli 1
byli poslední 1
poslední čínskou 1
čínskou národní 1
národní (tj. 1
(tj. Miniatura 1
Miniatura z 1
z Knihy 1
Knihy o 1
o velikém 2
velikém chánu 1
chánu (kolem 1
(kolem 1330). 1
1330). Miniboxy 1
Miniboxy si 1
si samozřejmě 2
samozřejmě prošly 1
prošly svým 1
svým vývojem. 1
vývojem. Minimálně 1
Minimálně 10 1
však Číňané 1
Číňané museli 1
museli řešit 1
řešit problémy 2
prací reaktoru, 1
reaktoru, radiací, 1
radiací, střeleckými 1
střeleckými systémy 1
systémy atd. 1
atd. Teprve 1
Teprve poté 4
dá hovořit 1
o operační 2
službě ponorek 1
ponorek tohoto 1
typu. Minimálně 1
Minimálně byla 1
byla doplňována 1
doplňována a 1
a vyměňována 1
vyměňována vazelína 1
vazelína v 1
v ložiskách 1
ložiskách nebo 1
se opravovaly 1
opravovaly nápisy. 1
nápisy. Minimálně 1
Minimálně dvakrát 1
dvakrát již 1
všechny (nebo 1
(nebo naprostá 1
naprostá většina) 1
většina) části 1
části pevniny 1
pevniny spojené 1
tzv. superkontinentů. 1
superkontinentů. Minimálně 1
Minimálně od 1
července 2019, 1
2019, ne-li 1
ne-li dříve, 1
dříve, začala 1
začala společnost 3
společnost Facebook 1
Facebook blokovat 1
blokovat použití 1
použití slovního 1
slovního spojení 1
spojení „Tommy 1
„Tommy Robinson“ 1
Robinson“ v 1
jakémkoliv příspěvku. 1
příspěvku. Minimální 1
Minimální množství 1
množství pro 1
dosažení tohoto 1
tohoto účinku 1
je stanoveno 2
3 g 1
g ovesného 1
ovesného či 1
či ječného 1
ječného beta-glukanu 1
beta-glukanu za 1
den. Minimální 1
Minimální rozměry 1
rozměry oken 1
oken mohou 1
mohou znamenat, 1
že dětské 1
dětské jesle 1
jesle nemohou 1
v suterénu. 1
suterénu. Minimální 1
Minimální sazba 1
sazba pro 1
pro transakce 1
transakce všech 1
všech finančních 1
finančních instrumentů 1
instrumentů je 1
je 0,1 1
0,1 %. 2
%. Minimální 1
Minimální spád, 1
spád, při 1
kterém může 1
být vodní 1
vodní elektrárna 2
elektrárna ještě 1
provozu je 8
je 1,80 1
1,80 metru. 1
metru. Minimální 1
Minimální vybavení 1
vybavení představuje 1
představuje bílá 1
bílá svíce 1
svíce a 1
a sklenice 1
sklenice vody, 1
vody, případně 1
případně květiny. 1
květiny. Minimální 1
Minimální výlov 1
výlov byl 1
roce 1979, 3
1979, kdy 2
kdy činil 1
činil pouhých 1
pouhých 887 1
887 533 1
533 tun. 1
tun. Minimum 1
Minimum pro 1
pro terapeutické 1
terapeutické a 1
a edukativní 1
edukativní aktivity 1
aktivity za 1
pomoci zvířete. 1
zvířete. Minimuzeum 1
Minimuzeum se 1
místních obytných 1
obytných domů 1
ulici Pohraničníků. 1
Pohraničníků. Minipivovar 1
Minipivovar KoníčekBývalá 1
KoníčekBývalá hospoda 1
hospoda Formanka, 1
Formanka, dnes 1
již rodinný 1
rodinný důmVe 1
důmVe Vojkovicích 1
Vojkovicích se 1
nachází dohromady 1
dohromady 4 1
4 vodní 2
vodní toky. 1
toky. Miniponorka 1
Miniponorka X24 1
X24 byla 1
zachována jako 1
exponát. Miniponorky 1
Miniponorky DSRV 1
DSRV nebyly 1
nebyly nikdy 4
nikdy použity 1
k účelu, 1
byly postaveny. 1
postaveny. Ministerstva 1
Ministerstva vnitra 5
vnitra - 1
- krycí 1
krycí označení 1
označení této 1
této složky 1
složky StB 1
StB bylo 1
bylo III.správa 1
III.správa SNB, 1
SNB, v 1
přemístěn ve 1
stejné funkci 2
funkci do 1
do odboru 1
odboru HS 1
HS VKR 1
VKR FMNO 1
FMNO a 1
a GŠ 2
GŠ ČSLA 1
ČSLA – 1
– tedy 9
tedy složky 1
složky StB, 1
StB, která 2
která hlídala 1
hlídala ministerstvo 1
a generální 1
generální štáb. 1
štáb. Ministerstvo 1
Ministerstvo administrativy 1
pracovní skupina 2
skupina odpovědná 1
odpovědná za 2
za práce 1
na zákonu 1
zákonu se 1
poprvé setkala 1
setkala s 4
jeho příznici 1
příznici 6. 1
září 2012. 2
2012. Ministerstvo 1
Ministerstvo daní 1
daní zavedlo 1
zavedlo přísnější 1
přísnější sledování 1
sledování příjmů 1
příjmů a 2
a výdajů 2
výdajů úřadů 1
úřadů a 4
a předkládání 1
předkládání závěrečných 1
závěrečných účtů 1
účtů koncem 1
koncem roku, 1
roku, deficity 1
deficity však 1
však nezmizely. 1
nezmizely. Ministerstvo 1
Ministerstvo dopravy, 1
dopravy, veřejných 1
veřejných prací 2
a vodního 4
vodního hospodářství. 2
hospodářství. Ministerstvo 1
Ministerstvo dopravy 1
v materiálu 2
materiálu vyslovilo 1
vyslovilo záměr 1
postavit testovací 1
testovací okruh, 1
okruh, o 1
o podobné 1
podobné investici 1
Česku uvažovala 1
uvažovala i 1
i automobilka 1
automobilka BMW. 1
BMW. Ministerstvo 1
Ministerstvo financí 3
financí odhadovalo 1
odhadovalo před 1
před spuštěním 2
spuštěním loterie 1
loterie čistě 1
čistě provozní 1
provozní náklady 3
milion korun 2
korun měsíčně, 1
měsíčně, tedy 1
tedy dvanáct 1
dvanáct milionů 2
milionů za 1
rok provozu, 1
provozu, k 1
čemuž bylo 1
přičíst výhry 1
výhry za 1
za 65 1
65 milionů. 1
milionů. Ministerstvo 1
Ministerstvo kultury 3
kultury informovalo 1
informovalo ministerstvo 1
ministerstvo vnitra 4
a Srp 1
Srp byl 1
často předvoláván 1
předvoláván na 1
na výslechy. 1
výslechy. Ministerstvo 1
Ministerstvo letectví 1
letectví dle 1
dle této 2
nabídky objednalo 1
objednalo 1. 1
července 1935 1
1935 23 1
23 sériové 1
sériové stroje 1
stroje pojmenované 1
pojmenované úředně 1
úředně Gladiator. 1
Gladiator. Ministerstvo 1
Ministerstvo obrany 4
obrany – 1
– Agentura 1
Agentura vojenských 1
vojenských informací 1
a služeb, 1
služeb, Praha, 1
Praha, Duben 1
Duben 2007, 1
2007, 248 1
248 stran. 1
stran. Ministerstvo 1
obrany v 1
2016 potvrdilo, 1
potvrdilo, že 3
odstranění tohoto 1
problému si 1
si vyžádá 3
vyžádá nákladnou 1
nákladnou úpravu 1
úpravu pohonu 1
pohonu plavidel. 1
plavidel. Ministerstvo 1
Ministerstvo pracovní 1
síly vede 1
vede program 1
program Silver 1
Silver Support 1
Support Scheme, 1
Scheme, který 1
který finančně 1
finančně podporuje 1
podporuje starší 1
starší osoby 1
nízkým příjmem, 1
příjmem, které 1
podpory rodiny. 1
rodiny. Ministerstvo 1
Ministerstvo školství, 1
školství, kultury 1
a vědy 2
vědy odpovídá 1
odpovídá za 4
za legislativu 1
legislativu týkající 1
se vzdělávání. 1
vzdělávání. Ministerstvo 1
Ministerstvo sociální 1
sociální péče 1
péče také 1
také poskytovalo 1
poskytovalo okresům 1
okresům finanční 1
tzv. nouzové 1
nouzové práce 1
práce (např. 1
(např. budování 1
budování silnic 1
silnic či 1
či dláždění 1
dláždění ulic). 1
ulic). Ministerstvo 1
Ministerstvo spravedlnosti 3
spravedlnosti mohlo 1
mohlo podle 1
zákona udělit 1
udělit občanovi 1
občanovi jakékoli 1
jakékoli země 1
zákonem podobného 1
podobného charakteru 1
charakteru udělit 1
udělit status 1
status dánského 1
dánského občana. 1
občana. Ministerstvo 1
spravedlnosti převzali 1
převzali sociální 1
sociální demokraté, 1
demokraté, ministerstvo 1
zahraničí vedl 1
vedl opět 1
opět kancléř 1
kancléř a 1
ministerstvo znovuobnovy 1
znovuobnovy zůstalo 1
zůstalo volné 1
volné pro 1
pro případného 2
případného dalšího 1
dalšího koaličního 1
koaličního partnera. 1
partnera. Ministerstvo 1
Ministerstvo také 1
také určilo, 1
určilo, že 1
že pacienti, 1
pacienti, kteří 1
kteří infikovali 1
infikovali jinou 1
jinou osobu, 1
osobu, měli 1
tendenci ji 1
ji šířit 1
šířit na 1
vytvářet ohniska 1
ohniska infekce. 1
infekce. Ministerstvo 1
Ministerstvo (tou 1
(tou dobou 1
dobou konkrétně 1
konkrétně Státní 1
Státní komise 1
pro techniku) 1
techniku) kvůli 1
cestu rozhodlo, 1
že vyšle 1
vyšle pouze 1
pouze jednoho 4
jednoho účastníka. 1
účastníka. Ministerstvo 1
Ministerstvo turismu 1
turismu také 1
také pobízí 1
pobízí cestovatele, 1
cestovatele, aby 1
aby navštívili 1
navštívili somálská 1
somálská historická 1
historická města. 1
města. Ministerstvo 1
Ministerstvo ve 1
svém vyjádření 1
vyjádření spekulovalo 1
spekulovalo o 2
o možných 1
možných výpočtech 1
výpočtech s 1
s duplicitami, 1
duplicitami, podle 1
by Jana 1
Jana Bobošíková 1
Bobošíková stejně 1
stejně nedosáhla 1
nedosáhla 50 1
000 uznaných 1
uznaných podpisů. 1
podpisů. Ministerstvo 1
Ministerstvo vnitra 4
vnitra ČR. 1
ČR. Ministerstvo 1
vnitra provedlo 1
provedlo počátkem 1
let velkou 1
velkou obměnu 1
obměnu leteckého 1
leteckého parku. 1
parku. Ministerstvo 1
vnitra v 3
2018 podepsalo 1
podepsalo smlouvu 2
s vítězi 2
vítězi veřejných 1
veřejných zakázek. 1
zakázek. Ministerstvo 1
vnitra výnosem 1
výnosem ze 1
7. února 3
února 1946 3
1946 nařídilo 1
nařídilo společnou 1
společnou správu 1
správu Vyškova, 1
Vyškova, Brňan, 2
Brňan, Dědic, 2
Dědic, Křečkovic 2
Křečkovic a 2
a Nosálovic. 1
Nosálovic. Ministerstvo 1
Ministerstvo však 1
návrh v 2
1934 zamítlo. 1
zamítlo. Ministerstvo 1
Ministerstvo zahraničí 1
zahraničí Spojených 1
amerických jmenovalo 1
jmenovalo ve 1
své výroční 1
výroční zprávě 1
zprávě o 2
dodržování lidských 1
práv v 3
2005 všechna 1
všechna opatření, 1
která podnikla 1
podnikla venezuelská 1
venezuelská vláda 1
vláda proti 1
proti Lópezovi. 1
Lópezovi. Ministerstvo 1
Ministerstvo zahraničních 2
věcí též 1
též vede 2
vede reprezentaci 1
reprezentaci daného 1
daného státu 3
v jednáních 3
jednáních vyšších 1
vyšších nadnárodních 1
nadnárodních politických 1
politických či 1
či obchodních 1
obchodních celků 1
celků (např. 2
(např. Ministerstvo 1
Ministerstvo zahraničního 1
obchodu udělilo 1
udělilo společnosti 1
společnosti Čechofrachtu 1
Čechofrachtu Praha 1
Praha svým 1
svým výnosem 2
výnosem z 1
února 1959 1
1959 právo 1
právo založit 1
založit mezinárodní 1
mezinárodní akciovou 1
akciovou společnost, 3
společnost, v 3
jejíž náplni 1
náplni je 1
je provozování 1
provozování námořní 1
námořní plavby, 1
plavby, nákup, 1
nákup, prodej 1
prodej a 2
a pronájmy 1
pronájmy lodí. 1
lodí. Ministerstvo 1
Ministerstvo zemědělství 2
zemědělství doporučilo 1
doporučilo okolním 1
okolním obcím, 1
obcím, aby 1
se sdružily 1
sdružily a 1
společně nakoupily 1
nakoupily zbylou 1
zbylou část 2
část majetku, 1
majetku, v 2
1930 tak 1
účelem Svazek 1
Svazek obcí 2
obcí okresu 1
okresu holického 1
holického o 1
o 21 4
21 obcích. 1
obcích. Ministerstvo 1
zemědělství také 1
také činnost 2
činnost těchto 1
těchto spolků 1
spolků dozoruje. 1
dozoruje. Ministrem 1
Ministrem vnitra 1
vnitra se 1
stává Thomas 1
Thomas Buch, 1
Buch, jenž 1
jenž tuší, 1
předchůdce Frode 1
Frode Monberg 1
Monberg byl 1
byl zapleten 1
do objasňování 1
objasňování podezření 1
podezření dánských 1
dánských vojáků 1
vojáků z 6
z vražd 1
vražd civilistů 1
civilistů během 1
během afghánské 1
afghánské mise. 1
mise. Ministři 1
Ministři se 2
se obávali 3
obávali posílat 1
posílat tajné 1
tajné dokumenty 1
dokumenty do 1
Fort Belvederu, 1
Belvederu, protože 1
se obávali, 3
obávali, že 3
že Eduard 2
Eduard si 1
si není 3
není jist 1
jist jejich 1
jejich významem 1
významem a 3
paní Simpsonová 1
Simpsonová nebo 1
její hosté 1
hosté by 1
nim mohli 2
mohli dostat. 1
dostat. Ministři 1
pouze předběžně 1
předběžně dohodli 1
dohodli na 3
své další 5
další schůzce 1
schůzce v 1
sobotu 5. 1
července 2014. 3
2014. Ministr 1
Ministr Michael 1
Michael Kocáb 1
Kocáb vyjednal 1
vyjednal se 1
se squattery 1
squattery příměří, 1
příměří, když 1
když přijali 1
přijali nabídku 1
nabídku neznámého 1
neznámého dobrodince, 1
dobrodince, který 1
který přislíbil, 1
že squatterům 1
squatterům do 1
roku zapůjčí 1
zapůjčí svůj 1
svůj dům. 2
dům. Ministr 1
Ministr Milan 1
Milan Chovanec 1
Chovanec starostu 1
starostu později 1
později obvinil 1
z ohrožení 1
ohrožení bezpečnosti 1
bezpečnosti skrývajícího 1
skrývajícího se 1
se muže. 1
muže. Ministr 1
Ministr průmyslu 1
průmyslu Havlíček 1
Havlíček očekává, 1
očekává, že 3
základě dodaných 1
dodaných výstupů 1
výstupů by 1
by kabinet 1
kabinet měl 1
měl rozhodnout 1
rozhodnout o 7
o dalším 4
dalším postupu 2
roku 2020. 5
2020. Ministr 1
Ministr státní 1
správy Ťiao 1
Ťiao Fang 1
Fang však 1
však Liou 1
Liou Ťina 1
Ťina informoval 1
o akci 3
a osmička 1
osmička se 1
dostala k 2
císaři a 2
a přesvědčila 2
přesvědčila ho 1
ho o 2
jejich kritici 1
kritici spikli 1
spikli a 2
chtějí získat 1
získat nekontrolovanou 1
nekontrolovanou moc. 1
moc. Ministr 1
Ministr vnitra 1
vnitra Pierre 1
Pierre Waldeck-Rousseau 1
Waldeck-Rousseau chtěl 1
chtěl podniknout 1
podniknout právní 1
právní kroky 1
kroky proti 1
proti vůdcům 1
vůdcům nacionalistických 1
nacionalistických organizací 1
organizací obviněných 1
obviněných ze 1
proti státu. 1
státu. Ministr 1
Ministr zahraničí 1
zahraničí pak 1
pak působí 1
jako kancléř. 1
kancléř. Ministr 1
Ministr zahraničních 1
věcí Harold 1
Harold Macmillan 1
Macmillan se 1
v parlamentu 15
parlamentu zastal. 1
zastal. Minnie 1
Minnie varuje 1
varuje Freda, 1
Freda, že 1
názory vyštvou 1
vyštvou z 1
z města, 3
města, ale 2
ale Jensen 1
Jensen se 1
se vmísí 1
vmísí do 1
jejich hovoru 1
hovoru a 1
dává Fredovi 1
Fredovi za 1
za pravdu, 1
pravdu, že 1
že mloci 1
mloci jsou 1
jen slizké 1
slizké krvelačné 1
krvelačné bestie. 1
bestie. Minolovky 1
Minolovky dokáží 1
dokáží likvidovat 1
likvidovat miny 1
miny usazené 1
usazené na 1
na dně 10
dně do 1
hloubky 200 1
a ukotvené 1
ukotvené miny 1
miny do 1
hloubky 300 1
300 metrů. 3
metrů. Minolovné 1
Minolovné prostředky 1
prostředky (včetně 1
(včetně dálkově 1
ovládaných miniponorek) 1
miniponorek) jsou 1
jsou spouštěny 1
spouštěny pomocí 1
pomocí jeřábu 1
jeřábu na 1
zádi. Minolovné 1
Minolovné vybavení 1
bylo demontováno. 1
demontováno. Minoritu, 1
Minoritu, asi 1
asi 2%, 1
2%, tvoří 1
tvoří muslimové. 1
muslimové. Minulost 1
Minulost a 1
a budoucnost 3
budoucnost si 1
si uvědomujeme 1
uvědomujeme – 1
někdy dost 1
dost koncentrovaně 1
koncentrovaně – 1
v přítomném 2
přítomném okamžiku. 2
okamžiku. Minulost, 1
Minulost, přítomnost 1
přítomnost a 2
budoucnost Mapové 1
Mapové sbírky 1
sbírky PřF 1
PřF UK. 1
UK. Minuskulní 1
Minuskulní kodexy 1
kodexy obsahují 1
obsahují komentáře 1
komentáře a 1
další texty 1
texty navíc, 1
navíc, jako 1
například Úvod 1
Úvod ke 1
čtyřem evangeliím, 1
evangeliím, Epištolu 1
Epištolu ke 1
ke Karpianským, 1
Karpianským, Seznam 1
Seznam sedmdesáti 1
sedmdesáti apoštolů, 1
apoštolů, krátké 1
krátké životopisy 1
životopisy apoštolů 1
apoštolů nebo 1
nebo souhrn 1
souhrn cest 1
cest apoštola 1
apoštola Pavla. 1
Pavla. Minyas 1
Minyas založil 1
v Bojótii 1
Bojótii město 1
město Orchomenos 1
Orchomenos a 1
prvním panovníkem. 1
panovníkem. Míra 1
Míra chudoby 1
chudoby je 1
je 9,9 1
9,9 % 2
% pro 1
pro černé 1
černé manželské 1
páry a 3
% všech 11
všech černých 1
černých dětí 1
dětí je 4
je narozeno 1
narozeno manželským 1
manželským párům. 1
párům. Míra 1
Míra diskriminace 1
diskriminace transgender 1
transgender komunity 1
komunity je 1
obecně velmi 2
velmi vysoká, 2
vysoká, zejména 1
její barevné 1
barevné části. 2
části. Mirallas 1
Mirallas vstřelil 1
vstřelil po 1
jednom góle 1
góle v 1
v utkání 1
utkání proti 2
Izraeli (výhra 1
(výhra 1:0) 1
1:0) a 1
a Nizozemsku 2
Nizozemsku (remíza 1
(remíza 2:2). 1
2:2). Míra 1
Míra mstivosti 1
mstivosti je 1
jediný argument, 1
argument, na 1
není známá 1
známá odpověď. 1
odpověď. Miranda, 1
Miranda, inspirovaný 1
inspirovaný touto 1
touto knihou, 1
knihou, napsal 1
o Hamiltonovi 1
Hamiltonovi rap, 1
rap, který 1
doprovodu Alexe 1
Alexe Lacamoira, 1
Lacamoira, prezentoval 1
prezentoval v 2
květnu 2009 3
2009 v 4
Bílém domě 2
na Večeru 1
Večeru poezie, 1
poezie, hudby 1
a mluveného 1
mluveného slova. 1
slova. Miranda 1
je spoluautorem 1
spoluautorem hudby 1
a libreta 1
libreta pro 1
pro muzikál 1
muzikál Bring 1
Bring It 1
It On: 1
On: The 1
The Musical 3
Musical s 1
Tomem Kittem 1
Kittem a 1
a Amandou 1
Amandou Green. 1
Green. Miranda 1
Miranda později 1
později vysvětlil, 1
kvůli zaneprázdněnosti 1
zaneprázdněnosti s 1
s Vaianou 1
Vaianou a 1
a Hamiltonem 1
Hamiltonem nucen 1
nucen odmítnout 1
odmítnout jiné 1
jiné projekty, 1
které „by 1
„by ho 1
ho rozptylovaly“. 1
rozptylovaly“. Miranda 1
Miranda si 1
tom zlomila 1
zlomila kotník, 1
kotník, ostatní 1
ostatní koncerty 1
byly zrušeny. 3
zrušeny. Míra 1
Míra pohroužení 1
pohroužení je 1
charakterizována počtem 1
počtem zbytkových 1
zbytkových mentálních 1
mentálních procesů 1
procesů (džhán´-anga). 1
(džhán´-anga). Míra 1
Míra polygynie 1
polygynie se 1
cca od 2
od 3–9 1
3–9 samic 1
samic na 1
jednoho samce. 1
samce. Míra 1
Míra srážek 1
500 mm 2
mm (v 1
(v západní 1
části asi 1
východních jen 1
jen 150 1
150 mm). 1
mm). Míra 1
Míra vnímání 1
vnímání světla 1
světla je 1
subjektivní vlastností. 1
vlastností. Mira 1
Mira znamená 1
znamená latinsky 2
latinsky nádherná, 1
nádherná, udivující 1
udivující nebo 1
nebo výjimečná. 1
výjimečná. Mirek 1
Mirek plánuje 1
plánuje předstírat, 1
že otec 2
otec peníze 1
peníze poslal 1
poslal a 1
dát matce 1
matce vlastní 1
vlastní peníze, 1
peníze, ovšem 1
ovšem ty 1
ty nestačí 1
nestačí a 1
proto volá 1
volá Lucii, 1
Lucii, které 1
které vyzná 1
vyzná po 1
po telefonu 2
telefonu lásku 1
požádá ji 1
ji o 6
o půjčku. 1
půjčku. Mirek 1
Mirek se 1
do Palhounové, 1
Palhounové, pročež 1
pročež z 1
něj ostatní 1
ostatní kluci 1
kluci mají 1
velkou legraci. 1
legraci. Mireless 1
Mireless opět 1
opět vystřelil 1
vystřelil a 1
posledním nábojem 1
nábojem neminul 1
neminul a 1
a prostřelil 1
prostřelil mu 1
mu zezadu 1
zezadu hlavu. 1
hlavu. Mír 1
Mír musí 1
musí zavládnout 1
zavládnout mezi 1
a Bohem 1
Bohem a 3
též mezi 1
mezi lidmi!“ 1
lidmi!“ Mírně 1
Mírně teplá 1
teplá oblast 1
mírně suché 1
dlouhé léto 1
léto a 2
a mírnou, 1
mírnou, krátkou 1
krátkou a 1
a suchou 1
suchou zimu. 1
zimu. Mírně 1
Mírně upravená 1
upravená verze 1
v dárkové 1
dárkové knize 1
knize pro 1
rok 1846 1
1846 May-Flower. 1
May-Flower. Mírně 1
Mírně větší 1
větší kola 1
kola typu 1
typu 500 1
500 umožňovala 1
umožňovala dosáhnout 1
dosáhnout rychlosti 2
až 120 2
km/h. Mírné 1
Mírné zakřivení 1
zakřivení rampy 1
rampy upozorní 1
upozorní řidiče 1
řidiče včas 1
včas na 1
to, jakou 1
rychlostí rampou 1
rampou projíždí. 1
projíždí. Miroslava 1
Miroslava Šternová 1
Šternová známá 1
jako Miroslava 1
Miroslava Stern 1
Stern a 1
a Miros 1
Miros Mango 1
Mango ( 1
( Miroslav 2
Miroslav Hucek, 1
Hucek, vlastním 1
jménem Miroslav 1
Miroslav Hocek 1
Hocek ( 1
Miroslav Karela 1
Karela zároveň 1
zároveň také 2
tvoří skrovnou 1
skrovnou trampskou 1
trampskou poezii. 1
poezii. Miroslav 1
Miroslav Šitina 1
Šitina se 1
1926 oženil 1
s Emilií 2
Emilií Vondráškovou. 1
Vondráškovou. Mirošov 1
Mirošov město, 1
město, která 1
nachází přímo 2
obvodu stanice 1
stanice Mirošov. 1
Mirošov. Mirošovsko-libušínsko-svatoňovická 1
Mirošovsko-libušínsko-svatoňovická společnost 1
společnost podnikala 1
podnikala na 1
na svatoňovicku 1
svatoňovicku od 1
roku 1896. 1
1896. Miró 1
Miró strávil 1
strávil nejdůležitější 1
nejdůležitější léta 1
léta svého 1
svého mládí 3
mládí v 1
v Barceloně. 4
Barceloně. Miró 1
Miró uchopil 1
uchopil myšlenku 1
myšlenku surrealismu 1
surrealismu ve 1
své tvorbě 9
tvorbě s 1
s nadšením. 1
nadšením. Mírou 1
Mírou množiny 1
množiny se 1
rozumí již 1
již konkrétní 1
konkrétní výsledek 1
výsledek (číslo) 1
(číslo) přiřazený 1
přiřazený (naměřený) 1
(naměřený) konkrétní 1
konkrétní množině 1
množině tímto 1
způsobem. Mírové 1
Mírové jednánímuselo 1
jednánímuselo být 1
být pozastaveno, 1
pozastaveno, protože 1
protože Chu 1
Chu Cung-sien 2
Cung-sien se 1
nejdřív vypořádal 1
se Sü 1
Sü Chajovou 1
Chajovou invazí 1
invazí v 2
roce 1556. 1
1556. Mírov 1
Mírov pak 1
byl narychlo 1
narychlo opraven 1
a opatřen 1
opatřen stálou 1
stálou posádkou. 1
posádkou. Mírový 1
Mírový počet 1
počet armády 1
armády byl 3
byl zredukován 1
zredukován na 2
na sílu 1
sílu 169 1
169 750 1
750 osob 1
osob (bez 1
(bez útvarů 1
útvarů při 1
při armádě) 1
armádě) a 1
zároveň s 8
tím klesl 1
klesl počet 3
počet osob 3
na MNO 1
MNO a 1
GŠ na 1
2 869. 1
869. Mír 1
Mír však 1
měl nabýt 1
nabýt účinnost 1
účinnost až 1
uzavření míru 4
míru mezi 1
mezi Habsburky 1
Habsburky a 1
a Turky. 1
Turky. Misaky 1
Misaky a 1
jejich kulturou 1
kulturou se 1
zabývá mladá 1
mladá česká 1
česká antropoložka 1
antropoložka Lucie 1
Lucie Vinšová. 1
Vinšová. Mise 1
Mise byla 1
do ČSR 2
ČSR vyslána 1
vyslána s 1
úmyslem získat 1
získat obecný 1
obecný přehled 1
o krizové 1
krizové situaci. 1
situaci. Mise 1
Mise dospěla 1
dospěla k 3
že Česko 1
Česko nemá 1
nemá jasně 2
jasně stanovená 1
stanovená pravidla 1
řešení situací, 1
situací, které 1
být považované 1
za střet 1
střet zájmů. 1
zájmů. Mise 1
Mise Haiti: 1
Haiti: 5 1
5 měsíců 1
měsíců s 1
s Lékaři 1
Lékaři bez 1
bez hranic. 2
hranic. Mise 1
Mise Health 1
Health Level 1
Level Seven 1
Seven International 1
International je 2
je poskytovat 1
poskytovat standardy, 1
standardy, které 1
umožní globální 1
globální interoperabilitu 1
interoperabilitu zdravotnických 1
zdravotnických dat. 1
dat. Mise 1
Mise může 1
mít nějaký 1
nějaký scénář 1
je děj 2
děj daný 1
daný náhodně. 1
náhodně. Míšeň 1
Míšeň je 1
s Drážďany 1
Drážďany spojena 1
spojena mimo 1
jiné prostřednictvím 1
prostřednictvím Labe 1
Labe a 2
a lodní 2
lodní dopravy 3
dopravy provozované 1
provozované společností 2
společností Sächsische 1
Sächsische Dampfschiffahrt. 1
Dampfschiffahrt. Mise 1
Mise odstartovala 1
odstartovala 31. 1
ledna 1961 2
v 16:55 1
16:55 UTC 1
UTC z 1
z Cape 1
Cape Canaveral 1
Canaveral LC-5, 1
LC-5, kvůli 1
kvůli drobným 1
drobným poruchám 1
poruchám byl 1
byl start 3
start zpožděn 1
zpožděn o 1
téměř čtyři 2
čtyři hodiny. 1
hodiny. Mise 1
Mise probíhala 1
probíhala na 7
místě po 3
dobu 3 1
3 měsíců, 1
měsíců, kdy 2
bylo prozkoumáno 2
prozkoumáno více 1
jak 10 2
000 km 4
km půdy 1
půdy ze 1
vzduchu, vlaku 1
vlaku či 1
či pěšky. 1
pěšky. Mise 1
Mise za 1
za 265 1
265 miliónů 1
miliónů amerických 1
amerických dolarů 6
dolarů skončila 1
skončila značným 1
značným technickým 1
technickým i 2
i vědeckým 1
vědeckým úspěchem, 1
úspěchem, když 1
a překročit 1
překročit většinu 1
většinu původních 1
původních plánů. 1
plánů. Misie 1
Misie se 1
zatím stala 1
stala důležitou 2
důležitou zastávkou 1
zastávkou na 1
na Oregonské 1
Oregonské stezce. 1
stezce. Misie 1
Misie sui 1
sui iuris 1
iuris Kajmanské 1
ostrovy je 1
je katolickou 1
katolickou misií 1
misií a 1
její ritus 1
ritus je 1
je latinský. 1
latinský. Misie 1
Misie také 1
také zajišťuje 1
zajišťuje práci 1
práci pro 9
pro část 2
část populace 2
populace vesnice 1
vesnice na 2
plantážích kopry. 1
kopry. Mišna 1
Mišna uvádí 1
případech vždy 1
vždy „dvojí“, 1
„dvojí“, neboť 1
neboť podstatou 1
podstatou práce 1
její dokončení, 1
dokončení, což 1
jednom vykonání 1
vykonání takové 1
takové činnosti 1
činnosti nemůže 1
nemůže zdařit, 1
zdařit, ale 1
při dvojím 1
dvojím je 1
již nebezpečí 1
nebezpečí dokončení 1
dokončení práce 1
a naplnění 1
naplnění záměru 1
záměru tuto 1
práci dokončit. 1
dokončit. Missiv 1
Missiv nesl 1
nesl stručné 1
stručné informativní 1
informativní sdělení, 1
sdělení, opatřen 1
opatřen byl 1
byl sekretní 1
sekretní přitištěnou 1
přitištěnou pečetí 1
pečetí (která 1
(která ho 1
ho uzavírala). 1
uzavírala). Miss 1
Miss Pamela 1
Pamela (vlastním 1
jménem Pamela 1
Pamela Ann 1
Ann Miller; 1
Miller; * 1
* 1948) 1
1948) později 1
později vydala 3
vydala několik 4
několik autobiografií. 1
autobiografií. Místa 1
Místa mohou 1
být geograficky 1
geograficky určená, 1
určená, imaginární, 1
imaginární, typizovaná, 1
typizovaná, symbolická. 1
symbolická. Místa 1
Místa přiléhající 1
řece jsou 1
jsou periodicky 1
periodicky zcela 1
zcela zaplavována. 1
zaplavována. Místa 1
Místa pro 2
ženy byla 1
původně oddělena 1
oddělena uličkou 1
uličkou mezi 1
mezi lavicemi 1
lavicemi na 1
na „stranu 1
„stranu sester“ 1
sester“ a 1
a „stranu 1
„stranu bratrů“. 1
bratrů“. Místa 1
přecházení mají 1
dobře osvětlena, 1
osvětlena, případně 1
i přisvětlena 1
přisvětlena nebo 1
se samostatným 2
samostatným osvětlením, 1
osvětlením, ale 1
od přechodů 1
přechodů se 1
ně nemá 1
nemá navrhovat 1
navrhovat odlišné 1
odlišné zabarvení 1
zabarvení světla. 1
světla. Místa 1
Místa ze 1
země vystupujících 1
vystupujících plamenů 1
plamenů pokropil 1
pokropil svěcenou 1
svěcenou vodou 1
místě vyrostl 1
vyrostl klidný 1
klidný kopec 1
kopec s 1
s chladným 1
chladným bahnem. 1
bahnem. Místně 1
Místně známá 1
jménem Žumberák. 1
Žumberák. Místní 1
Místní akční 2
akční skupina 1
skupina (MAS) 1
(MAS) je 1
místní společenství 1
společenství složené 1
složené ze 3
ze subjektů, 1
subjektů, které 2
které zastupují 1
zastupují místní 1
místní socioekonomické 1
socioekonomické zájmy 1
zájmy – 1
– veřejné 1
veřejné i 1
soukromé (tvoří 1
(tvoří ji 1
ji skupiny 1
skupiny občanů, 1
občanů, neziskové 1
neziskové organizace, 2
organizace, soukromí 1
soukromí podnikatelé, 1
podnikatelé, obce, 1
obce, svazky 1
svazky obcí 1
obcí apod.). 1
apod.). Místní 1
Místní a 1
a příměstská 1
příměstská autobusová 1
autobusová doprava 2
doprava je 3
je zajišťována 1
zajišťována mnoha 1
mnoha dopravci 1
dopravci ale 1
ale nejdůležitějšími 1
nejdůležitějšími jsou 1
jsou Trent 1
Trent Barton 1
Barton a 1
Arriva Midlands. 1
Midlands. Místní 1
Místní biskup 1
biskup měl 1
titul “hrabě 1
“hrabě z 1
z Tréguier” 1
Tréguier” a 1
a soudní 7
soudní pravomoc. 1
pravomoc. Místní 1
Místní části 1
části Štěpánovicím 1
Štěpánovicím oba 1
oba symboly 1
symboly slavnostně 1
slavnostně udělil 1
udělil starosta 1
starosta Výčap. 1
Výčap. Místní 1
Místní část 1
část Žďár 1
Sázavou 2, 1
2, katastrální 1
území Zámek 1
Zámek Žďár. 1
Žďár. Místní 1
Místní děti 1
děti dojíždí 1
do mateřské 1
do nedalekých 1
nedalekých Litenčic. 1
Litenčic. Místní 1
Místní divadlo 1
divadlo Studio 1
Studio Salford 1
Salford se 1
pořádání divadelního 1
divadelního festivalu 1
festivalu 27/4 1
27/4 jehož 1
jehož centrem 2
je blízký 1
blízký Manchester. 1
Manchester. Místní 1
Místní domorodci 1
domorodci chovají 1
chovají binturongy 1
binturongy jako 1
domácí zvířata, 1
zvířata, jejich 1
jejich maso 3
maso je 1
za lahůdku 1
lahůdku a 1
v orientální 3
orientální medicíně. 1
medicíně. Místní 1
dráha Místní 1
dráha Sudoměř 1
Sudoměř - 1
- Skalsko 1
Skalsko - 1
Stará Paka, 1
Paka, na 1
které provoz 1
provoz zajišťovaly 1
zajišťovaly od 1
počátku státní 1
státní dráhy, 2
dráhy, byla 1
byla zestátněna 1
zestátněna k 1
lednu 1925 1
1925 Provoz 1
Provoz v 2
úseku z 2
Dolního Bousova 1
Bousova do 1
do Kopidlna 1
Kopidlna je 1
2010 bez 1
bez pravidelné 1
dopravy. Místní 1
Místní ekonomika 6
ekonomika je 6
zemědělství (pěstování 4
(pěstování citrusů, 1
citrusů, květin 1
květin a 4
a chov 2
chov drůbeže). 2
drůbeže). Místní 2
(pěstování květin 1
(pěstování květin, 1
květin, zeleniny, 1
zeleniny, palmové 1
palmové háje, 1
háje, produkce 1
produkce mléka), 1
mléka), průmyslu 1
průmyslu (firma 1
(firma Psagor 1
Psagor na 1
na produkci 5
produkci plastů) 1
plastů) a 1
a službách, 1
sektoru školství. 1
školství. Místní 1
(pěstování polních 1
polních plodin, 1
plodin, květin 1
a révy, 1
révy, chov 1
chov dobytka). 1
dobytka). Místní 1
zemědělství (rostlinná 1
(rostlinná výroba). 1
výroba). Místní 1
zemědělství včetně 1
včetně rybářství 1
rybářství a 3
a turistice 1
turistice (provozování 1
(provozování plážového 1
plážového letoviska). 1
letoviska). Místní 1
Místní firma 1
firma Götaverken 1
Götaverken byla 1
největší loděnicí 1
loděnicí světa, 1
světa, ale 3
1989 ukončila 1
činnost. Místní 1
Místní fotbalový 1
klub WSG 1
WSG Radenthein 1
Radenthein byl 1
byl účastníkem 1
účastníkem nejvyšší 1
nejvyšší rakouské 1
rakouské soutěže. 1
soutěže. Místního, 1
Místního, dosud 1
dosud skeptického 1
skeptického faráře 1
faráře to 1
to ohromilo, 1
ohromilo, protože 1
že prostá 1
prostá dívka 2
dívka nemůže 1
nemůže znát 1
znát nové 1
nové dogma. 1
dogma. Místní 1
Místní jméno 8
odvozeno z 3
jména Kurděj, 1
Kurděj, k 1
němuž byla 1
přidána přivlastňovací 1
přivlastňovací přípona 1
přípona -ov. 1
-ov. Místní 1
zdrobnělinou k 1
názvu Myslová, 1
Myslová, což 1
což vzniklo 1
jména Mysl. 1
Mysl. Místní 1
zdrobnělinou názvu 1
názvu Morkovice, 1
Morkovice, které 1
jména Morek 1
Morek či 1
či nějakého 1
nějakého cizího 1
cizího osobního 1
jména (Moritz) 1
(Moritz) a 1
lidí Morkových. 1
Morkových. Místní 1
jméno vzniklo 3
vzniklo přidáním 1
přidáním přivlastňovací 2
přivlastňovací přípony 2
přípony -jъ 1
-jъ k 1
k osobnímu 2
osobnímu jménu 2
jménu Črník 1
Črník či 1
či Černík 1
Černík (od 1
(od slova 1
slova černý). 1
černý). Místní 1
osobních jmén 1
jmén Křěpa 1
Křěpa či 1
či Chřápa 1
Chřápa (Chřiepa) 1
(Chřiepa) a 1
lidí Křěpových 1
Křěpových či 1
či Chřápových. 1
Chřápových. Místní 1
jména Milíč 1
Milíč a 1
znamenalo Milíčův 1
Milíčův dvůr. 1
dvůr. Místní 1
jméno vznikl 1
vznikl přidáním 1
přípony -ín 1
-ín k 1
jménu Ota 1
Ota a 1
znamenalo Otova 1
Otova ves. 1
ves. Místní 1
jméno „Свіслач“ 1
„Свіслач“ je 1
zřejmě vytvořeno 1
z názvu 5
názvu řeky. 1
řeky. Místní 1
Místní katedrála 1
katedrála se 1
vyznačuje druhou 1
druhou nejvyšší 2
nejvyšší věží 1
věží mezi 1
mezi katedrálami 1
katedrálami v 1
zemi. Místní 1
Místní konkurenci 1
konkurenci nově 1
nově vzniklému 3
vzniklému klubu 1
klubu představoval 1
představoval německý 1
německý fotbalový 1
klub DSV 1
DSV (Deutscher 1
(Deutscher Sport 1
Sport Verein), 1
Verein), ve 1
kterém vedle 1
vedle hráčů 1
hráčů německé 1
národnosti často 1
často hostovali 1
hostovali i 1
i čeští 1
čeští fotbalisté. 1
fotbalisté. Místní 1
Místní křoviny 1
křoviny pak 1
pak hojně 1
hojně slouží 1
jako hnízdiště 1
hnízdiště ptactva, 1
ptactva, například 1
například budníčků, 1
budníčků, pěnic 1
pěnic či 1
či sýkor. 1
sýkor. Místní 1
Místní léčba 1
na tradičním 1
tradičním stylu 1
stylu zvaném 1
zvaném Badetorf. 1
Badetorf. Místní 1
Místní letiště 1
letiště Poznań-Ławica 1
Poznań-Ławica má 1
současnosti velký 1
nárůst pasažérů. 1
pasažérů. Místní 1
Místní lidé 2
lidé ho 2
ho dobře 2
dobře znají 1
znají a 1
dne jej 1
jej bez 3
bez obav 2
obav vezmou 1
vezmou do 1
ruky. Místní 1
však nepřijali, 1
nepřijali, neboť 1
neboť nechápali, 1
nechápali, jak 1
se Asiat 1
Asiat mohl 1
stát duchovním 1
duchovním křesťanské 1
křesťanské církve. 1
církve. Místní 1
Místní lokalitou, 1
lokalitou, pomístně 1
pomístně také 1
také označovanou 1
jako lesopark, 1
lesopark, je 1
vedena naučná 1
naučná Žulová 1
Žulová stezka 1
stezka Horkami. 1
Horkami. Místním 1
Místním bratrům 1
bratrům legionářům 1
legionářům podařilo 1
se soustřediti 1
soustřediti velmi 1
velmi bohatý 2
a cenný 1
cenný materiál, 1
který náš 1
náš kraj 1
kraj poprvé 2
poprvé zří. 1
zří. Místním 1
Místním Čechům 1
Čechům bylo 1
pod pohrůžkou 1
pohrůžkou ztráty 1
ztráty zaměstnání 1
podstatě zakázáno 1
zakázáno účastnit 1
se jakýchkoliv 2
jakýchkoliv českých 1
českých vlasteneckých 2
vlasteneckých podniků, 1
podniků, organizovaných 1
organizovaných např. 1
např. Národní 3
Národní Jednotou 1
Jednotou Pošumavskou. 1
Pošumavskou. Místním 1
Místním farářem 1
farářem a 2
a administrátorem 1
administrátorem excurendo 1
excurendo je 1
2010 ThLic. 1
ThLic. Místním 1
Místním farníkům 1
farníkům se 1
se líbil 1
líbil a 1
doby zde 2
jejich duchovní. 1
duchovní. Místní 1
Místní národní 2
výbor proto 1
proto přenechal 1
přenechal PS 1
PS i 1
i dosud 3
dosud užívaný 1
užívaný kulturní 1
kulturní sál. 1
sál. Místní 1
Místní názvy 1
názvy s 1
s koncovkou 2
koncovkou -(i)(t)z 1
-(i)(t)z mají 1
mají původ 4
různých typech 2
typech slovanských 1
slovanských místních 1
místních názvů. 1
názvů. Místní 1
Místní občané 2
občané se 2
o opravu 1
opravu dlouho 1
dlouho zasazovali. 1
zasazovali. Místní 1
občané tak 1
tak ocenili 1
jeho buditelské 1
buditelské úsilí, 1
úsilí, které 2
ještě bylo 1
v živé 2
živé paměti. 1
paměti. Místní 1
Místní obyvatelé 7
obyvatelé chtějí, 1
chtějí, aby 3
měl ostrov 1
ostrov úřad, 1
úřad, kde 1
konaly řádné 1
řádné volby, 1
ale hlavní 4
hlavní představení 1
představení kláštera 1
kláštera jsou 1
jsou proti. 1
proti. Místní 1
obyvatelé používali 1
používali camargské 1
camargské plemeno 1
plemeno jako 1
jako pasteveckého 1
pasteveckého a 1
a jezdeckého 1
jezdeckého koně. 1
koně. Místní 1
pracovali většinou 1
místním velkostatku 1
velkostatku a 1
a pivovaru. 1
pivovaru. Místní 1
obyvatelé přesto 1
přesto stále 1
stále považují 2
považují reakci 1
reakci izraelských 1
izraelských oficiálních 1
oficiálních míst 1
míst za 1
za nedostatečnou. 1
nedostatečnou. Místní 1
živili zemědělstvím, 1
zemědělstvím, pracovali 1
v kamenolomech, 1
kamenolomech, těžili 1
těžili rašelinu 1
rašelinu a 1
mnozí vyráběli 1
vyráběli doma 1
doma houslové 1
houslové díly. 1
díly. Místní 1
obyvatelé si 3
si řekli, 1
byla škoda, 1
škoda, kdyby 1
kdyby ji 1
lidé neviděli. 1
neviděli. Místní 1
dnes netuší 1
netuší již 1
již absolutně 1
nic o 3
o významu 2
významu místa. 1
místa. Místní 1
Místní obyvatelstvo 1
moře sbíralo 1
sbíralo mušle 1
mušle zimbo, 1
zimbo, které 1
okolních oblastech 1
oblastech užívaly 1
užívaly jako 1
jako platidlo. 1
platidlo. Místní 1
Místní parlament, 1
parlament, neboli 1
neboli Fale 1
Fale I 1
I Fono, 1
Fono, má 1
má 15 2
15 členů 1
je volen 6
volen na 1
na čtyřleté 3
čtyřleté období. 2
období. Místní 1
Místní podezřelí 1
podezřelí byli 1
shledáni vinnými 2
vinnými a 2
a odsouzenými 1
odsouzenými k 1
k 9 1
12 letům 1
letům odnětí 2
svobody. Místní 1
Místní policejní 1
policejní komisařka 1
komisařka Helen 1
Helen Sikkelandová, 1
Sikkelandová, která 1
zároveň Philipovou 1
Philipovou pěstounkou, 1
pěstounkou, je 1
bývalá členka 1
členka KRIPOSu 1
KRIPOSu a 1
a přebírá 2
přebírá vyšetřování 1
vyšetřování zločinu. 1
zločinu. Místní 1
Místní populace 1
populace sestává 1
hlavních rodů. 1
rodů. Místní 1
Místní potápěč, 1
potápěč, Jihoafričan 1
Jihoafričan Andre 1
Andre Hartmann, 1
Hartmann, je 1
ochoten se 1
se žraloku 1
žraloku postavit 1
postavit ve 1
volné vodě 1
vodě tváří 1
v tvář. 1
tvář. Místní 1
Místní pravý 1
pravý sluneční 1
sluneční čas 1
čas tedy 1
tedy dostaneme 1
dostaneme přičtením 1
přičtením 12h 1
12h k 1
k hodinovému 1
hodinovému úhlu 1
úhlu Slunce. 1
Slunce. Místní 1
Místní přístav 1
přístav slouží 1
pro pravidelnou 1
pravidelnou nákladní 2
dopravu. Místní 1
Místní pro-perský 1
pro-perský vládce 1
vládce ovšem 1
ovšem odmítl 1
odmítl kapitulovat, 1
kapitulovat, neboť 1
neboť mu 1
přislíbena podpora 1
podpora perské 1
perské flotily 1
flotily o 1
o 400 1
400 lodích. 1
lodích. Místní 1
Místní radní 1
radní Gwyneth 1
Gwyneth Wiliams 1
Wiliams také 1
také vyjádřil 1
vyjádřil své 2
své obavy 1
o stav 2
stav důlní 1
důlní výsypky, 1
výsypky, která 1
letech pohybovat 1
pohybovat směrem 1
městu. Místní 1
Místní rybáři 1
rybáři dvakrát 1
dvakrát ročně 4
ročně pořádají 1
pořádají oblíbené 1
oblíbené rybářské 1
rybářské závody 1
závody u 1
u rybníka 2
rybníka Pod 1
Pod Luky 1
Luky a 1
také ples. 1
ples. Místní 1
Místní sbor 1
sbor dobrovolných 5
hasičů byl 1
roce 1891. 2
1891. Místní 1
Místní si 1
si postavili 2
postavili nejprve 1
nejprve budovu 1
budovu školy, 1
konaly mše 1
mše i 1
i služby 1
služby Boží. 1
Boží. Místní 1
Místní školáci 1
školáci jsou 1
buď ze 1
smíšených česko-moldavských 1
česko-moldavských nebo 1
nebo česko-bulharských 1
česko-bulharských manželství 1
a ruskojazyčné 1
ruskojazyčné prostředí 1
prostředí způsobilo, 1
jako rodnou 1
rodnou vnímají 1
vnímají ruštinu. 1
ruštinu. Místní 1
Místní skupiny 1
tři konkurenční 1
konkurenční vlády 1
vlády také 1
také podporovaly 1
podporovaly různé 1
skupiny žoldáků. 1
žoldáků. Místní 1
Místní šlechta 1
šlechta se 1
však postavila 1
a prohlásila 1
prohlásila hrabětem 1
hrabětem a 1
a dědicem 1
dědicem panství 1
panství malého 1
malého Arnulfa, 1
Arnulfa, Balduinova 1
Balduinova syna. 1
syna. Místní 1
Místní směna 1
směna zasahovala 1
zasahovala pouze 1
pouze nejbližší 1
nejbližší okolí. 1
okolí. Místní 1
Místní veřejnosti 1
dlouho známá, 1
známá, což 1
dokazují nástěnné 1
nástěnné nápisy, 1
nápisy, datované 1
datované do 2
1624. Místní 1
Místní židovská 1
židovská komunita 3
komunita byla 2
města vyhnána 1
vyhnána a 1
a transportována 1
transportována do 1
koncentračních táborů 2
táborů po 1
Evropě. Místnost 1
Místnost ale 1
také sloužila 1
pro prezentaci 1
prezentaci Monetovy 1
Monetovy velké 1
velké sbírky 1
sbírky obrazů, 1
obrazů, jejichž 1
jejichž autory 1
autory byli 2
jeho současníci. 2
současníci. Místnosti 1
Místnosti byly 1
byly luxusně 1
luxusně vybaveny 1
vybaveny a 1
a zařízeny. 1
zařízeny. Místnosti 1
Místnosti v 2
přízemí jsou 4
jsou klenuté, 1
klenuté, v 1
patře plochostropé. 1
plochostropé. Místnosti 1
přízemí mají 1
mají valenou 1
valenou klenbu 2
klenbu s 2
s výsečemi 1
výsečemi a 1
se stýkajícími 1
stýkajícími se 1
se výsečemi. 1
výsečemi. Místnost 1
Místnost je 1
obklopena tzv. 1
tzv. repositorii, 1
repositorii, do 1
se ukládaly 3
ukládaly stojatky. 1
stojatky. Místnost 1
Místnost v 1
přízemí jižního 1
jižního traktu 1
traktu obsahuje 1
obsahuje dochovanou 1
dochovanou klenutou 1
klenutou stlačenou 1
stlačenou valenou 2
s párem 1
párem výsečí. 1
výsečí. Místo 1
Místo aby 1
aby Karel 1
Karel nechal 1
nechal záležitost 1
záležitost dojít 1
k otevřeném 1
otevřeném konfliktu 1
konfliktu se 3
šlechtou, od 1
projektu nakonec 1
nakonec raději 1
raději odstoupil. 1
odstoupil. Místo, 1
Místo, aby 1
aby navrhl 1
navrhl zcela 1
nový blok, 1
blok, použil 1
použil části 1
části již 1
existujícího motoru 1
motoru Jupiter 1
Jupiter a 1
pouze snížil 1
snížil zdvih 1
zdvih pístů 1
pístů o 1
1 palec 1
palec (25,4 1
(25,4 mm), 1
mm), tedy 1
z 7,5 1
7,5 na 1
na 6,5 1
6,5 palce 1
palce (cca 1
(cca z 1
z 190,5 1
190,5 mm 1
mm na 10
na 165,1 1
165,1 mm). 1
mm). Místo 1
Místo a 1
a datum 6
datum úmrtí 2
úmrtí Bohumila 1
Bohumila Pospíšila 1
Pospíšila zůstávaly 1
zůstávaly dlouhá 1
dlouhá léta 9
léta nezjištěny. 1
nezjištěny. Místo 1
Místo alchymie 1
alchymie začal 1
začal také 6
také užívat 1
užívat slovo 1
slovo chemie. 1
chemie. Místo 1
Místo ale 1
opuštěno pro 1
pro spory 2
spory ohledně 2
ohledně pozemkového 1
vlastnictví v 2
lokalitě. Místo 1
Místo bitvy 1
u Lexingtonu 1
Lexingtonu je 1
jako Lexington 1
Lexington Battle 1
Battle Green, 1
Green, bylo 1
bylo zapsáno 2
zapsáno do 1
do národního 6
národního registru 1
historických míst 1
je národní 3
památkou. Místo 1
Místo brodu 1
brodu je 1
ale hlubší, 1
hlubší, než 1
pohled zdálo, 2
zdálo, prochází 1
prochází zanořen 1
zanořen do 1
do ledové 1
ledové vody 1
vody až 1
po pás. 1
pás. Tato 1
Tato první 2
první komplikace 1
komplikace jeho 1
cesty divočinou 1
divočinou jej 1
jej nezachmuří, 1
nezachmuří, na 1
břehu postaví 1
postaví stan, 1
stan, rozdělá 1
rozdělá oheň, 1
oheň, usuší 1
usuší oblečení 1
a přespí. 1
přespí. Místo 1
Místo bývalého 1
bývalého kostela 2
svatého Floriána 1
Floriána je 1
je parkově 1
parkově upraveno. 1
upraveno. Místo 1
Místo chybějící 1
chybějící baskytaristky 1
baskytaristky vyplnila 1
vyplnila v 1
únoru 2013 3
2013 Kateřina 1
Kateřina Sýkorová 1
Sýkorová (hrající 1
(hrající pod 1
pseudonymem "Katie 1
"Katie Skatie" 1
Skatie" nebo 1
nebo jednoduše 2
jednoduše Katie). 1
Katie). Místo 1
Místo čtyřboké 1
čtyřboké jehlanové 1
jehlanové byla 1
na oplechovanou 1
oplechovanou pseudobarokní 1
pseudobarokní báň. 1
báň. Místo 1
Místo generovaní 1
generovaní všech 1
všech LR(1) 1
LR(1) množin, 1
množin, které 1
pak spojujeme, 1
spojujeme, je 1
možné vyjít 1
vyjít od 1
od konstrukce 1
konstrukce tabulky 1
tabulky LR(0) 1
LR(0) bez 1
bez náhledových 1
náhledových symbolů, 1
symbolů, a 1
ji vyplnit 1
vyplnit těmito 1
těmito symboly. 1
symboly. Místo 1
Místo je 6
často vyhledáváno 1
vyhledáváno šnorchlaři 1
šnorchlaři a 1
a potápěči. 1
potápěči. Místo 1
Místo jeho 1
jeho posledního 2
odpočinku je 1
v Humpolci 1
Humpolci na 1
tamním hřbitově. 1
hřbitově. Místo 1
kolem dokola 1
dokola obklopeno 1
obklopeno lesy 1
je obyvatelstvem 1
obyvatelstvem obvykle 1
obvykle nazývané 1
nazývané „Buschdorf“ 1
„Buschdorf“ (Lesov). 1
(Lesov). Místo 1
předmětem památkové 1
památkové ochrany. 2
ochrany. Místo 1
trvale osídlené 1
osídlené od 1
roku 1787. 2
1787. Místo 1
je veřejnosti, 1
veřejnosti, mimo 1
mimo vyhrazené 1
vyhrazené dny 1
roce, nepřístupné. 1
nepřístupné. Místo 1
pro rodiny 4
rodiny s 5
dětmi. Místo, 1
Místo, kde 5
nalezena zavražděná 1
zavražděná Inka, 1
Inka, se 1
řece Ohři 2
Ohři mezi 1
mezi městem 2
městem Karlovy 1
Vary a 1
obcí Kyselka. 1
Kyselka. Místo, 1
bitva odehrála, 2
odehrála, je 1
je neznámé. 1
neznámé. Místo, 1
se divadlo 1
divadlo nachází, 1
nachází, má 1
sebou slavnou 1
slavnou historii. 1
historii. Místo, 1
se Skotové 1
Skotové pokusili 1
pokusili usadit, 1
usadit, je 1
je dosud 3
dosud známo 1
známo jako 1
jako Puerto 1
Puerto Escoces 1
Escoces (Skotský 1
(Skotský přístav). 1
přístav). Místo, 1
kde stavba 1
stavba stála, 1
stála, má 1
má oválný 2
přibližně 28 1
28 × 2
× 22 1
22 metrů. 1
metrů. Místo 1
Místo klasického 1
klasického víka 1
víka kufru 1
kufru měly 1
měly malou 1
malou klínovou 1
klínovou laminátovou 1
laminátovou nástavbu, 1
nástavbu, která 1
části vozu 2
vozu kolmá. 1
kolmá. Místo 1
Místo Klenow 1
Klenow bylo 1
v dokumentech 2
dokumentech uvedeno 2
uvedeno již 1
roce 1333. 1
1333. Místo, 1
Místo, které 2
bylo přestavěno 3
přestavěno na 4
na vrakoviště, 1
vrakoviště, bylo 1
bylo původně 6
původně polem. 1
polem. Místo, 1
rozlohu 323 1
323 ha 1
ha (800 1
(800 akrů) 1
akrů) je 1
pokryto zahradou 1
zahradou z 1
největších ruin 1
ruin cisterciáckého 1
cisterciáckého kláštera 2
a viktoriánský 1
viktoriánský kostel 1
kostel navržený 1
navržený Williamrm 1
Williamrm Burgesem. 1
Burgesem. Místo 1
Místo majonézy 1
majonézy se 1
obvykle podává 1
podává její 1
její specifická 1
specifická verze 1
verze zvaná 1
zvaná remuláda, 1
remuláda, jež 1
je obohacena 1
o množství 3
množství nakrájené 1
nakrájené zeleniny 1
koření. Místo 1
Místo Murrella 1
Murrella a 1
a Harveyho 1
Harveyho pak 1
pak do 7
do Cockney 1
Cockney Rejects 1
Rejects nastoupili 1
nastoupili baskytarista 1
baskytarista Vince 1
Vince Riordan 1
Riordan a 1
bubeník Andy 1
Andy Scott, 1
Scott, kteří 1
hráli v 4
The Tickets, 1
Tickets, další 1
další skupině 1
skupině z 1
z East 1
East Endu. 1
Endu. Místo 1
Místo nakonec 1
nakonec přešlo 1
na Ludwiga 1
Ludwiga Ernsta 1
Ernsta Hartmanna, 1
Hartmanna, Böhmova 1
Böhmova zetě. 1
zetě. Místo, 1
Místo, na 1
němž původní 1
původní osada 1
osada stávala, 1
stávala, se 1
nazývá „Pustá 1
„Pustá ves“. 1
ves“. Místo 1
Místo na 1
samotném konci 1
konci světa. 1
světa. Místo 1
Místo něj 2
skupině přidávají 1
přidávají Sarah 1
Sarah Beintker 1
Beintker a 1
a Torrie 1
Torrie James, 1
James, které 1
které doprovázejí 1
doprovázejí Austina 1
Austina při 1
při koncertech. 1
koncertech. Místo 1
něj si 3
vybral belgického 1
belgického krále 1
krále Leopolda 1
Leopolda II. 1
II. Místo 1
Místo ní 2
se postavily 3
postavily školy, 1
školy, park 1
park a 5
a obytný 2
dům. Místo 1
jeho prozatímním 1
prozatímním správcem 1
správcem stává 1
stává Ptáčkův 1
Ptáčkův věrný 1
věrný přítel 1
přítel Jan 1
Jan Čabelecký 1
Čabelecký ze 1
ze Soutic. 1
Soutic. Místo, 1
Místo, obsazené 1
obsazené od 1
od protohistorie, 1
protohistorie, bylo 1
středověku přeměněno 1
přeměněno na 2
na kastro 1
kastro a 1
na hrad. 1
hrad. Místo 1
Místo odbavovací 1
odbavovací haly 2
haly začaly 1
začaly návštěvníkům 1
návštěvníkům sloužit 1
sloužit provizorní 1
provizorní unimobuňky. 1
unimobuňky. Místo 1
Místo oleje 1
oleje se 1
používá voda, 1
voda, která 1
důsledku odstředivé 1
odstředivé síly 1
síly krouží 1
krouží po 1
obvodu čerpací 1
čerpací komory, 1
komory, maže 1
maže a 1
a těsní 1
těsní prostor 1
prostor mezi 4
mezi lamelami 1
lamelami a 2
stěnou komory. 1
komory. Místo 1
Místo označuje 1
označuje pamětní 1
deska na 6
na průchodním 1
průchodním domě 1
domě do 1
do náměstí 1
náměstí Vosges. 1
Vosges. Místopisné 1
Místopisné názvy 1
názvy byly 1
pro okolí 1
okolí Bratislavy. 1
Bratislavy. Místopis 1
Místopis soudního 1
soudního okresu 3
okresu královéhradeckého, 1
královéhradeckého, Hradec 1
Králové 1928, 1
1928, str. 1
str. 178 1
178 naproti 1
naproti Fotochemě 1
Fotochemě a 1
produkovala nátěrové 1
nátěrové hmoty, 1
hmoty, laky 1
laky i 1
i smalty. 1
smalty. Místo 1
Místo plánovaných 1
plánovaných 150 1
000 akrů 1
akrů se 1
podařilo vyčistit 1
vyčistit pouze 1
pouze 7 3
7 500 1
500 akrů. 1
akrů. Místopředsedové 1
Místopředsedové pomáhají 1
pomáhají předsedovi 1
předsedovi v 1
řízení výboru 1
vedení jeho 1
jeho zasedání. 1
zasedání. Místo 1
Místo přesných 1
přesných projektů 1
projektů zhotovoval 1
zhotovoval neostré 1
neostré skicy, 1
skicy, modely 1
modely s 2
pomocí řetízků 1
řetízků a 1
a zrcadel, 1
zrcadel, často 1
často chodil 1
na staveniště 1
staveniště a 1
pozoroval všechny 1
všechny detaily, 1
detaily, aby 1
je mohl 4
mohl případně 1
případně pozměnit. 1
pozměnit. Místo 1
Místo přes 1
přes zastávku 1
zastávku Pohraniční 1
Pohraniční stráže 2
stráže (v 1
(v ulici 1
ulici Československé 1
Československé armády) 1
armády) byla 1
byla linka 2
linka vedena 1
vedena přes 3
přes zastávky 2
zastávky J. 1
M. Sverdlova, 1
Sverdlova, Sibiřské 1
Sibiřské náměstí 1
a Wolkerova. 1
Wolkerova. Místo 1
Místo prošlo 1
prošlo novou 1
novou parkovou 1
července 1995 1
1995 zde 1
znovu odhalena 1
odhalena socha 1
II. V 3
letech 2015 4
a 2016 1
2016 prošel 1
prošel park 1
park kompletní 1
kompletní rekonstrukcí 2
přejmenování prostoru 1
na Studentské 1
Studentské náměstí. 1
náměstí. Místo 1
Místo s 1
asi 360 1
360 obyvateli 1
obyvateli se 1
se nechvalně 1
nechvalně proslavilo 1
proslavilo právě 1
této válce, 1
válce, kdy 3
několik útoků 2
na civilisty. 1
civilisty. Místo 1
Místo se 2
u příjezdové 2
příjezdové komunikace 1
komunikace do 1
do lomu. 1
lomu. Místo 1
stalo poutním, 1
poutním, areál 1
byl udržován, 1
udržován, roku 1
roku 1862 4
1862 byl 2
opraven kříž 1
kříž i 1
i sochy 1
1833 k 1
nim přibyla 1
přibyla křížová 1
cesta. Místo 1
Místo slibovaného 1
slibovaného výdělku 1
výdělku mu 1
však peníze 2
peníze odcizili. 1
odcizili. Místo 1
Místo toho 16
byl dynamitem 1
dynamitem v 1
zemi vyhlouben 1
vyhlouben velký 1
velký kráter, 1
kráter, do 1
byla těla 1
těla bez 1
bez obřadu 1
obřadu pohozena. 1
pohozena. Místo 1
bylo obložení 1
obložení salonu 1
salonu umístěno 1
do sklepů 1
sklepů Derbských 1
Derbských montážních 1
montážních hal. 1
hal. Místo 1
použit název 1
název „Raketové 1
„Raketové mistrovství“ 1
mistrovství“ (švédsky: 1
(švédsky: racketmästerskap). 1
racketmästerskap). Místo 1
toho Horus 1
Horus uspěl 1
uspěl ve 1
ve zkažení 1
zkažení svého 1
bratra Primarcha 1
Primarcha silami, 1
silami, které 1
které nyní 1
nyní ovládal. 1
ovládal. Místo 1
mají jako 2
jako sekundární 1
sekundární schopnosti 1
schopnosti různých 1
různých kouzel 1
kouzel k 1
dispozici štíty 1
štíty (Annie, 1
(Annie, Lux, 1
Lux, Ryze, 1
Ryze, Kasssadin, 1
Kasssadin, Malzahar). 1
Malzahar). Místo 1
mnoho oddělených 1
oddělených programů 1
programů jako 1
jako zprávy, 1
zprávy, kalendář, 1
kalendář, kontakty 1
a úkoly. 1
úkoly. Místo 1
pravém spodním 1
spodním rohu 1
rohu otevřenou 1
otevřenou učebnici 1
učebnici anatomie. 1
anatomie. Místo 1
Místo toho, 1
toho, ovlivňuje 1
ovlivňuje prostřednictvím 1
prostřednictvím zahraničního 1
zahraničního devizového 1
devizového mechanismu, 1
provozuje od 1
1981. Místo 1
toho pracoval 1
na středních 5
středních školách, 1
školách, kde 2
kde učil 2
učil portugalštinu. 1
portugalštinu. Místo 1
toho přišla 1
přišla se 1
se zprávou, 2
že stopy 1
stopy na 1
nehody byly 1
byly přesně 1
přesně takové, 1
takové, jako 1
když řidič 1
řidič za 1
volantem usne. 1
usne. Místo 1
toho proslul 1
jako bankovní 1
bankovní lupič. 1
lupič. Místo 1
ale snaží 2
snaží sebrat 1
sebrat zbytek 1
zbytek nadějí 1
nadějí a 2
a vzkazuje 1
vzkazuje mu, 1
když nezemře 1
nezemře on, 1
on, tak 1
syn. Místo 1
se Mychajlo 1
Mychajlo s 1
s podezřením 2
podezřením vyptává 1
vyptává hospodáře 1
hospodáře na 1
to, kde 1
večer zdržoval, 1
zdržoval, a 1
na původ 3
původ krve 1
jeho oděvu. 1
oděvu. Místo 1
používá čerpadlo 1
čerpadlo dodávající 1
dodávající naftu 1
naftu do 1
do zásobníku 1
zásobníku tlaku 1
tlaku společného 1
společného pro 1
všechny válce. 1
válce. Místo 1
1953 nechal 1
zapsat na 1
na Kalifornskou 1
Kalifornskou univerzitu 1
v Berkeley 2
Berkeley ke 1
ke studiu 10
studiu východních 1
východních kultur 1
kultur a 2
jazyků. Místo 1
ze mě 1
mě udělal 1
udělal svého 1
svého nepřítele.“ 1
nepřítele.“ Místo 1
toho sjednotil 1
sjednotil hmyzí 1
hmyzí národ 1
národ Killiků 1
Killiků a 1
nyní volal 1
volal své 1
dávné druhy 1
druhy ve 1
ve zbrani, 1
zbrani, aby 1
mu pomohli 2
pomohli válčit 1
válčit proti 1
proti Chissům, 1
Chissům, kteří 1
kteří podle 2
všeho Killiky 1
Killiky ohrožovaly. 1
ohrožovaly. Místo 1
Místo tradičních 1
tradičních lego 1
lego figurek 1
figurek jsou 1
jsou figurky 1
figurky Lego 1
Lego Friends 1
Friends detailnější 1
detailnější a 1
a realističtějš. 1
realističtějš. Místo 1
Místo tudorovské 1
tudorovské růže 1
růže se 3
na hodinkách 1
hodinkách objevuje 1
objevuje symbol 1
symbol štítu 1
štítu z 1
z brnění. 1
brnění. Místo 1
Místo zdroje, 1
zdroje, které 3
dnes označováno 1
jako pramen 1
pramen Niddy, 1
Niddy, bylo 1
původně skutečně 1
skutečně pramenem 1
pramenem v 1
pravém slova 3
smyslu. Místo 1
Místo zlata 1
zlata poslal 1
poslal Fram 1
Fram trpaslíkům 1
trpaslíkům náhrdelník 1
náhrdelník vyrobený 1
vyrobený ze 1
ze Scathových 1
Scathových zubů 1
zubů se 2
slovy: „Takovéhle 1
„Takovéhle drahokamy 1
drahokamy ve 1
svých pokladnicích 1
pokladnicích nenajdete, 1
nenajdete, protože 1
těžko dobývají.“ 1
dobývají.“ Místo 1
Místo zůstalo 1
zůstalo opuštěné 1
opuštěné a 1
a nedotčené 1
nedotčené až 1
s vykopávkami 1
vykopávkami a 1
a rekonstrukcí. 1
rekonstrukcí. Mistrem 1
Mistrem Evropy 2
byl Sovětský 1
Sovětský svaz, 1
svaz, který 1
finále porazil 2
porazil Československo 1
Československo 45:44, 1
45:44, když 1
když o 4
o výsledku 1
výsledku rozhodl 1
rozhodl trestný 1
trestný hod 1
hod v 1
utkání. Mistrem 1
stalo družstvo 2
družstvo Maďarska. 1
Maďarska. Mistrem 1
Mistrem republiky 1
republiky se 6
stala posádka 1
posádka Jan 2
Jan Kopecký 2
Kopecký a 2
a Filip 1
Filip Schovánek 1
Schovánek na 1
na voze 2
voze Škoda 1
Škoda Fabia 1
Fabia WRC. 1
WRC. Mistrem 1
Mistrem světa 2
družstvo Rakouska, 1
Rakouska, druhé 1
druhé skončilo 1
skončilo Švédsko 1
Švédsko a 1
umístilo Německo. 1
Německo. Mistrem 1
Athénách. Mistrem 1
Mistrem USA 1
a 1959. 1
1959. Mistr 1
Mistr ho 1
ho předhodí 1
předhodí Jadrncům 1
Jadrncům a 1
a hned, 1
hned, jak 1
co udělal, 1
udělal, tak 1
tak skočí 1
skočí před 1
před Jadrnce 1
Jadrnce místo 1
a umírá. 2
umírá. Mistr 1
Mistr je 1
velmi přísný 1
přísný a 2
první měsíce 1
měsíce pomáhá 1
pomáhá Krabatovi 1
Krabatovi přečkat 1
přečkat zkušenější 1
zkušenější tovaryš 1
tovaryš Tonda. 1
Tonda. Mistr 1
Mistr John 1
John si 1
si nechává 1
nechává od 1
své ženy 7
ženy prostřít 1
prostřít k 1
k večeři; 1
večeři; drží 1
drží Alison 1
Alison zkrátka 1
zkrátka a 1
ta mu 1
mu předstírá 1
předstírá poslušnost. 1
poslušnost. Mistr 1
Mistr Nišijama 1
Nišijama byl 1
také nositel 1
nositel nejvyšší 1
nejvyšší úrovně 2
úrovně mistrovství 1
mistrovství karate, 1
karate, tedy 1
tedy nejvyššího 1
nejvyššího černého 1
černého pásu 1
pásu – 1
– 10. 1
10. Mistrovské 1
Mistrovské části 1
zúčastnili vítězové 1
vítězové z 1
z asociací 1
asociací na 1
na 16.-19. 1
16.-19. Mistrovské 1
Mistrovské dílo 1
dílo čínského 1
čínského zahradního 1
zahradního designu 1
designu pochází 1
r. 1750. 1
1750. Mistrovský 1
Mistrovský titul 1
titul 2× 1
2× úspěšně 1
úspěšně obhajil 1
obhajil proti 1
proti Edu 1
Edu Mohanemu 1
Mohanemu a 1
a Obedu 1
Obedu Sullivanovi. 1
Sullivanovi. Mistrovství 1
Mistrovství bylo 1
bylo 14. 1
zároveň posledním 1
závodem sezony 1
sezony 2013/14 1
2013/14 českého 1
českého poháru 1
v cyklokrosu. 1
cyklokrosu. Mistrovství 1
v lyžařském 1
lyžařském orientačním 1
orientačním běhu 5
běhu 2013 1
2013 z 2
nedostatku sněhu 2
sněhu proběhlo 1
proběhlo pouze 1
dvou individuálních 1
individuálních disciplínách 1
disciplínách a 1
jedné týmové. 1
týmové. Mistrovství 1
Československa jednotlivců 2
jednotlivců na 1
na klasické 2
klasické ploché 1
ploché dráze 2
dráze 1958 1
z 4 1
4 závodů. 1
závodů. Mistrovství 1
fotbale 1964 1
1964 https://www. 1
https://www. Mistrovství 1
Mistrovství se 2
koná každé 1
roky, ale 1
ale příprava 1
něj probíhá 1
probíhá již 2
dříve. Mistrovství 1
termínu 3. 1
ledna 1991. 1
1991. Mistrovství 1
světa juniorů 5
juniorů v 2
v orientačním 4
běhu se 1
pořádá od 1
1990. Mistrovství 1
stadionech Eishalle 1
Eishalle Schluefweg 1
Schluefweg v 1
v Klotenu 1
Klotenu a 1
a Sportanlage 1
Sportanlage Güttingersreuti 1
Güttingersreuti v 1
v Weinfeldenu. 1
Weinfeldenu. Mistrovství 1
v bojovém 1
bojovém sambo 1
sambo je 1
sportovní akce 1
historií zhruba 1
zhruba od 6
2001. " 1
" mistrovství 1
fotbale roku 1
roku 2006. 12
2006. Mistrovství 1
v hokejbalu 3
hokejbalu do 1
let pořádá 1
pořádá organizace 1
organizace ISBHF. 1
ISBHF. Mistrovství 1
letech 1990 5
1990 – 1
– 1995 1
1995 pořádala 1
pořádala Mezinárodní 1
federace soutěžního 1
soutěžního aerobiku 1
aerobiku ( 1
). Mistrovství 1
světa zahajoval 1
zahajoval závod 1
závod v 6
v Bernu 2
Bernu a 1
a shodou 1
shodou okolnosti 1
okolnosti na 1
na startu 3
startu chyběli 1
chyběli dvě 1
hvězdy. Mistr 1
Mistr selských 1
selských staveb 2
staveb Martin 1
Martin Paták 1
Paták zdědil 1
zdědil své 1
své řemeslo 1
řemeslo po 1
otci Janu 1
Janu Patákovi. 1
Patákovi. Mistr 1
Mistr také 1
vedl několik 1
několik seminářů 1
seminářů o 1
o malování 1
malování ve 1
a Německu. 2
Německu. Místu, 1
Místu, kde 1
kde dřívější 1
dřívější vesnice 1
vesnice stála, 1
stála, se 1
dodnes říká 1
říká Stará 1
Stará Lipová. 1
Lipová. Misty 1
Misty začala 1
začala křičet 1
křičet dolů 1
dostat ven, 1
ven, ale 1
tom přišla 1
přišla slečna 1
slečna a 1
a stáhla 2
stáhla ji 1
do pokoje. 1
pokoje. Mísy 1
Mísy byly 1
využívány pravděpodobně 1
pravděpodobně k 1
k vyladění 1
vyladění osob 1
osob pro 1
se světem 2
světem nekaždodenní 1
nekaždodenní reality 1
stavu meditace 1
meditace a 2
vnitřní rovnováhy. 1
rovnováhy. Míťa 1
Míťa na 1
na Karla 1
Karla volá, 1
volá, že 1
že hoří 1
hoří záclony, 1
záclony, zatímco 1
zatímco Karel 2
s Evičkou 1
Evičkou se 1
líbají. Mitchell 1
Mitchell říká 1
říká Dr. 1
Dr. Kellyové, 1
Kellyové, že 1
že Ferguson 1
Ferguson by 1
by získal 1
získal jeho 2
projektu F-302, 1
F-302, kdyby 1
kdyby nebyl 2
nebyl zraněn 1
zraněn při 1
záchraně Mitchellova 1
Mitchellova života. 1
života. Mitchell, 1
Mitchell, s. 4
114. Do 1
Do Spojeného 1
Spojeného království 7
království se 6
vrátili ještě 1
zde dostalo 1
dostalo úspěchu 1
podobě singlů, 1
singlů, které 1
v hitparádách. 1
hitparádách. Mitchell, 1
141. Se 1
Se vznikem 2
vznikem tohoto 1
rovněž rozpadla 1
rozpadla předchozí 1
předchozí sestava 1
sestava kapely. 1
kapely. Mitchell, 1
146. Jejich 1
manželství skončilo 1
skončilo roku 1
1997. Mitchell, 1
s. 52. 2
52. Tou 1
Tou dobou 9
dobou s 1
kapelou nějaký 1
čas vystupoval 1
vystupoval pátý 1
pátý člen, 1
člen, sice 1
sice opět 1
opět John 1
John Felice, 1
Felice, který 1
však počátkem 1
1973 znovu 1
znovu odešel. 1
odešel. Mitch 1
Mitch ho 1
ho naučí 1
naučí chovat 1
chovat se 2
a oholí 1
oholí mu 1
mu pubické 1
pubické ochlupení. 1
ochlupení. Mitch 1
Mitch se 1
pak účastní 1
účastní i 1
i Daveovy 1
Daveovy oslavy 1
oslavy výročí. 1
výročí. Mithradatovi 1
Mithradatovi tak 1
tak nezbylo 1
nezbylo než 1
než zahájit 1
zahájit tažení 1
tažení na 1
pěst. Mithridates 1
Mithridates a 1
a Tigranes 1
Tigranes využili 1
využili Lucullova 1
Lucullova svízelného 1
svízelného postavení 1
opět iniciativy. 1
iniciativy. Mít 1
Mít mladého 1
mladého chlapce 2
chlapce patřilo 1
k dobrému 1
dobrému tónu 1
znak mužnosti. 1
mužnosti. Mitochondriální 1
Mitochondriální choroby 1
choroby mají 1
poměrně nespecifické 1
nespecifické příznaky, 1
příznaky, velmi 1
často neurologického 1
neurologického rázu. 1
rázu. Mitochondriální 1
Mitochondriální perrmeabilizující 1
perrmeabilizující přechod(z 1
přechod(z anglického 1
anglického mitochondria 1
mitochondria permeability 1
permeability transition, 1
transition, MPT)- 1
MPT)- závislá 1
závislá buněčná 1
buněčná smrt 2
také formou 1
formou regulované 1
regulované buněčné 1
buněčné smrti 2
smrti s 3
s nekrotickou 1
nekrotickou morfologií. 1
morfologií. Mívá 1
Mívá až 1
pět generací 1
generací za 1
rok. Mívá 1
Mívá ve 1
ve zralosti 3
zralosti v 1
průměru 8 1
8 cm 4
a drsnou, 1
drsnou, hořkou 1
hořkou slupku 1
slupku jasně 1
jasně červeně 1
červeně oranžové 1
oranžové barvy 1
barvy s 2
mnoha olejovými 1
olejovými žlázkami. 1
žlázkami. Mívá 1
Mívá víceosé 1
víceosé průčelí 1
průčelí řešené 1
řešené podle 1
podle svislé 1
svislé osy, 2
osy, s 1
portálem hlavního 1
vchodu uprostřed, 1
uprostřed, nebo 1
vnějším dvojramenným 1
dvojramenným schodištěm, 1
schodištěm, které 2
do zasedací 1
zasedací síně. 1
síně. Mívá 1
Mívá v 1
průměru 6 1
cm šířky 1
průřezu oválné 1
oválné a 1
povrchu hladké. 2
hladké. Mixtape 1
Mixtape se 2
skládal ze 2
4 písní. 1
písní. Mizení 1
Mizení živočišných 1
živočišných a 1
a rostlinných 2
rostlinných druhů 1
druhů zintenzivněné 1
zintenzivněné lidskou 1
činností se 2
nám tak 1
stát osudné 1
osudné (např. 1
případě infekční 1
infekční pandemie 1
pandemie mezi 1
mezi nedostatečně 1
nedostatečně diverzifikovanými 1
diverzifikovanými hospodářskými 1
hospodářskými zvířaty 1
zvířaty nebo 1
nebo rostlinami). 1
rostlinami). Mizuki 1
Mizuki se 1
pak ráno 1
ráno probudí 1
probudí s 1
s ženskými 1
ženskými partiemi. 1
partiemi. MJD 1
MJD je 1
obdobou JD, 1
JD, počítanou 1
počítanou od 1
zavedení gregoriánské 1
gregoriánské reformy 1
reformy letopočtu. 1
letopočtu. M. 1
M. J. 1
J. Justinus, 1
Justinus, Výtah 1
Výtah z 1
dějin Filippských 1
Filippských Pompeia 1
Pompeia Troga 1
Troga XVIII, 1
XVIII, 7, 1
7, Praha 1
Praha 1904, 1
s. 182. 1
182. Mk 1
Mk 1,14; 1
1,14; 8,35; 1
8,35; 10,29; 1
10,29; 13,10 1
13,10 aj. 1
aj. terminologii 1
terminologii je 1
smyslu „radostné 1
„radostné zvěsti, 1
zvěsti, kterou 1
kterou přinesl 1
přinesl Ježíš 1
Ježíš lidem“. 1
lidem“. Mladá 1
Mladá dívka 1
dívka přežila, 1
ale chlapec 1
chlapec později 1
později dalšího 1
dne podlehl 1
nemocnici. Mladá 1
Mladá generace 1
je skvělý 2
skvělý nástupce! 1
nástupce! Mladá 1
Mladá mikrospora 1
mikrospora roste, 1
roste, vakuolizuje 1
vakuolizuje se 1
a asymetrickou 1
asymetrickou mitózou 1
mitózou se 1
na buňku 1
buňku vegetativní 1
vegetativní a 1
a buňku 1
buňku generativní. 1
generativní. Mladá 1
Mladá Nina 1
Nina byla 1
byla přijata 10
přijata na 3
na Střední 7
Střední umělecko-průmyslovou 1
umělecko-průmyslovou školu 1
na obor 3
obor Výstavnictví 1
Výstavnictví a 1
a aranžérství. 1
aranžérství. Mladá 1
Mladá režisérka 1
režisérka dostala 1
dostala významnou 1
významnou cenu 1
cenu Maxe 1
Maxe Ophülse 1
Ophülse pro 1
začínající filmové 1
filmové tvůrce. 1
tvůrce. Mladá 1
Mladá rostlina 1
rostlina snese 1
snese i 5
i silné 3
silné zastínění, 1
zastínění, starší 1
starší strom 1
strom však 1
vývoj koruny 1
koruny potřebuje 1
potřebuje plné 1
plné oslunění. 1
oslunění. Mláďata 1
Mláďata byla 1
byla pozorována 4
pozorována v 1
červnu. Mláďata 1
Mláďata hnízdo 3
hnízdo opouštějí 1
opouštějí po 1
dvou měsících. 2
měsících. Mláďata 2
hnízdo opouští 2
opouští 14 1
14 dnů 1
vylíhnutí. Mláďata 1
opouští ve 1
věku 10–12 1
10–12 dnů. 1
dnů. Mláďata 1
Mláďata jsou 3
jsou 21–24 1
21–24 dnů 1
dnů slepá, 1
slepá, samice 1
je kojí 1
kojí čtyři 1
čtyři týdny 6
ně přibližně 1
měsíce. Mláďata 1
vrchní části 2
těla světle 1
světle hnědá, 1
hnědá, spodní 1
těla (břicho 1
(břicho a 1
a boky) 1
boky) mají 1
mají bílé. 1
bílé. Mláďata 1
jsou porostlá 1
porostlá jemnou, 1
jemnou, stříbřitou 1
stříbřitou srstí 1
srstí s 1
s naznačenými 1
naznačenými pruhy 1
a hřívou. 1
hřívou. Mláďata 1
Mláďata lachtana 1
lachtana šedivého 1
šedivého se 1
tak rodí 1
rodí průběžně 1
letním i 1
i zimním 1
zimním období. 3
období. Mláďata 1
Mláďata mají 2
mají světlou 1
světlou srst 1
a dospělé 2
dospělé zbarvení 1
zbarvení získají 1
získají až 1
až časem. 1
časem. Mláďata 1
tendenci být 5
být všežravější 1
všežravější než 1
dospělci. Mláďata 1
Mláďata mívají 1
mívají na 1
hlavě matnější 1
matnější barvu 1
a zobák 2
zobák zbarvený 1
zbarvený do 1
do černa. 1
černa. Mláďata 1
Mláďata opouštějí 2
opouštějí hnízdo 3
hnízdo po 1
týdnech. Mláďata 1
hnízdo zhruba 1
Mláďata se 4
často stávají 1
stávají kořistí 1
kořistí dravců, 2
dravců, nebo 1
nebo podléhají 1
podléhají horkému 1
horkému slunci. 1
slunci. Mláďata 1
líhnou 3–5 1
3–5 týdnů 1
po nakladení 1
nakladení vajíček, 1
vajíček, tedy 1
září či 1
či začátkem 1
začátkem října. 1
října. Mláďata 1
líhnou v 1
intervalech několika 1
dnů opeřená, 1
opeřená, ale 1
ale slepá 1
a hluchá. 1
hluchá. Mláďata 1
plně osamostatňují 1
osamostatňují po 1
50 dnech 1
života. Mláďata 1
Mláďata se, 1
se, podobně 1
u pěnkavy 1
pěnkavy obecné, 1
obecné, živí 1
živí převážně 2
převážně hmyzem. 1
hmyzem. Mláďata 1
Mláďata vzletná 1
vzletná po 1
po 49 1
49 až 1
až 56 1
56 dnech. 1
dnech. Mláďatům 1
Mláďatům by 1
se zprvu 3
zprvu měla 1
měla dostávat 1
dostávat živočišná 1
živočišná potrava, 1
potrava, například 1
například nauplie 1
nauplie žábronožky 1
žábronožky solné 1
solné či 1
či buchanky 1
buchanky později 1
později například 1
například krájené 1
krájené nítěnky. 1
nítěnky. Mláďatům 1
Mláďatům není 1
potřeba nastřihnout 1
nastřihnout obal,protože 1
obal,protože musí 1
musí vstřebat 1
vstřebat vaječný 1
vaječný obal 1
obal uvnitř 2
uvnitř vajíčka. 1
vajíčka. Mladá 1
Mladá zvířata 1
zvířata začínající 1
začínající teprve 1
teprve lovit 1
lovit jsou 1
jsou ohrožována 1
ohrožována mohutnějším 1
mohutnějším lachtanem 1
lachtanem ušatým. 1
ušatým. Mladé 1
Mladé Buky 1
Buky byly 1
opět povýšeny 1
povýšeny na 1
na farnost 1
farnost roku 1
roku 1682, 1
1682, kdy 1
ustanoven farářem 2
farářem Mikuláš 1
Mikuláš Schmitz. 1
Schmitz. Mladé 1
Mladé dívky 1
dívky uprosily 1
uprosily velitele 1
velitele výpravy, 1
výpravy, aby 1
mohly vdát 1
vdát na 1
Madagaskaru a 1
a nemusely 2
nemusely tak 1
tak pokračovat 1
ve strastiplné 1
strastiplné cestě. 1
cestě. Mladé 1
Mladé hvězdné 1
hvězdné objekty 1
se obyčejně 1
obyčejně třídí 1
třídí podle 2
podle strmosti 1
strmosti jejich 1
jejich spektrálního 1
spektrálního rozdělení 1
rozdělení energie 1
energie způsobem, 1
1987 zavedl 1
zavedl Charles 1
J. Lada. 1
Lada. Mladé 1
Mladé larvy 1
larvy ožírají 1
ožírají jemné 1
jemné kořenové 1
kořenové vlásnění 1
vlásnění a 1
boční kořeny 1
kořeny kukuřice 1
kukuřice seté, 1
seté, starší 1
starší se 2
se pouští 1
do velkých 2
velkých kořenů. 1
kořenů. Mladé 1
Mladé letorosty 1
letorosty mohou 1
být poškozeny, 1
poškozeny, zasychají, 1
zasychají, bývají 1
bývají zřejmé 1
zřejmé stopy 1
stopy sání. 1
sání. Mladé 1
Mladé lístky 1
jsou světle 6
světle zelené 3
s bronzovým 2
bronzovým nádechem 1
nádechem až 1
až zelenočervené, 1
zelenočervené, středně 1
silně pigmentované 1
pigmentované antokyaniny, 2
antokyaniny, lesklé, 1
lesklé, lysé, 1
lysé, na 1
hlavních žilkách 1
žilkách obrvené. 1
obrvené. Mladé 1
Mladé listy 2
a výhony 1
výhony slouží 1
jako zelenina. 1
zelenina. Mladé 1
se konzumují 1
konzumují jako 1
jako špenát. 1
špenát. Mladé 1
Mladé plody 2
i květy 1
květy předčasně 1
předčasně opadávají. 1
opadávají. Mladé 1
plody Dracontomelon 1
Dracontomelon dao 1
dao jsou 1
Asii používány 1
k ochucení 2
ochucení kari 1
kari omáček. 1
omáček. Mladé 1
Mladé rostliny 2
rostliny je 1
třeba na 2
zimu přikrývat. 1
přikrývat. Mladé 1
rostliny musí 1
mít hojnou 1
hojnou zálivku, 1
zálivku, ale 1
ale starší 2
starší nesnášejí 1
nesnášejí vlhká 1
vlhká stanoviště. 1
stanoviště. Mladé 1
Mladé rostliny, 1
rostliny, ze 1
ze semen 3
semen i 1
i řízků, 1
řízků, rostou 1
rostou ve 4
třech let 1
let velmi 1
pomalu. Mladé 1
Mladé samice 1
mít načernalou 1
načernalou hlavu 1
hlavu až 1
období prvního 1
prvního přepeřování, 1
přepeřování, které 1
které nastává 1
nastává několik 1
vylíhnutí. Mládě 1
Mládě se 1
jmenuje Ljuba 1
Ljuba a 1
zemřela před 2
před 40 1
lety. Mláděti 1
Mláděti se 1
vytvoří zadní 1
zadní končetiny, 1
končetiny, začne 1
začne vidět, 1
vidět, uši 1
uši se 1
mu vzpřímí 1
vzpřímí a 1
a naroste 1
naroste mu 1
mu srst. 1
srst. Mladé 1
Mladé větévky 1
větévky jsou 1
jsou zploštělé, 1
zploštělé, dospělé 1
dospělé čtyřhranné, 1
čtyřhranné, nesou 1
nesou drobné, 1
drobné, v 1
mládí přitisklé, 1
přitisklé, ve 1
stáří spíše 1
spíše odstávající 1
odstávající šupinovité 1
šupinovité listy, 1
listy, které 3
jsou postavené 1
postavené vstřícně 1
vstřícně proti 1
rubu mají 1
mají světlé 1
světlé průduchové 1
průduchové proužky. 1
proužky. Mladé 1
Mladé větve 1
porostlé hvězdovitými 1
hvězdovitými trichomy, 1
trichomy, jsou 1
jsou zprvu 2
zprvu stříbřitě 1
stříbřitě chlupaté, 1
chlupaté, později 1
později rezavé. 1
rezavé. Mladé 1
Mladé výhonky 1
výhonky oddělujeme 1
oddělujeme od 1
od mateřské 2
mateřské rostliny, 1
rostliny, když 1
když vyrostou 1
vyrostou přibližně 1
přibližně do 5
poloviny její 1
její velikosti. 1
velikosti. Mládežnické 1
Mládežnické celky 1
celky působí 1
působí nadále 1
nadále beze 1
beze změny. 4
změny. Mládežnickou 1
Mládežnickou organizací 1
organizací GroenLinks 1
GroenLinks je 1
je DWARS. 1
DWARS. Mladí 1
Mladí autoři 1
autoři zde 1
mají příležitost 1
příležitost prezentovat 1
prezentovat svá 2
díla a 9
zároveň získat 1
získat reflexi 1
reflexi od 1
od odborné 1
odborné poroty 1
poroty i 1
i návštěvníků, 1
návštěvníků, jež 1
jež probíhá 1
probíhá formou 1
formou diskuse. 1
diskuse. Mladíci 1
Mladíci jsou 1
tedy zadrženi 1
zadrženi a 1
a odvedeni 3
místo práce. 1
práce. Mladičký 1
Mladičký Daniel 1
Daniel se 1
však ujme, 1
ujme, dokáže 1
dokáže rozporuplnost 1
rozporuplnost výpovědí 1
výpovědí obou 1
obou soudců, 1
soudců, a 1
tak Zuzanu 1
Zuzanu zachrání. 1
zachrání. Mladí 1
Mladí jedinci 5
jedinci často 1
často hledají 1
hledají teritoria 1
teritoria v 1
blízkosti svých 1
rodičů, což 1
což způsobuje 2
způsobuje vysokou 1
míru genetické 1
genetické příbuznosti 1
příbuznosti v 1
jednotlivých řek. 1
řek. Mladí 1
velmi plaší 1
plaší a 1
a utíkají 1
do úkrytu, 2
úkrytu, pokud 1
člověk přiblíží 1
přiblíží na 2
100 m. 4
m. Starší 1
Starší jedinci 1
jedinci obvykle 1
obvykle také 1
také ustoupí, 1
ustoupí, pokud 1
člověk více 2
více přiblíží. 1
přiblíží. Mladí 1
jedinci pravděpodobně 1
pravděpodobně konzumovali 1
konzumovali spíše 1
spíše ryby. 1
ryby. Mladí 1
od dospělých 2
dospělých liší 1
liší především 4
především úplně 1
úplně chybějícím 1
chybějícím rudým 1
rudým peřím 1
peřím na 2
hrudi (u 1
(u výjimek 1
výjimek mohou 1
mít mláďata 1
mláďata několik 1
několik rudých 1
rudých per 1
per na 1
na hrudi, 2
hrudi, avšak 1
avšak není 1
to příliš 1
příliš časté). 1
časté). Mladí 1
jedinci vypadají 1
vypadají jako 4
dospělí, jen 1
jen jejich 3
jejich peří 2
je tmavší 2
tmavší s 1
s místo 1
místo červené 1
červené oblasti 1
na ocasu 2
ocasu je 1
zde peří 1
peří oranžové. 1
oranžové. Mladí 1
Mladí jsou 1
již jiní. 1
jiní. Mladí 1
Mladí katoličtí 1
katoličtí autoři 1
se soustřeďovali 2
soustřeďovali kolem 1
kolem Kuncířova 1
Kuncířova nakladatelství 1
nakladatelství a 2
a časopisů 2
časopisů Akord 1
Akord ( 1
( Mladík 1
Mladík roste 1
a chová 1
více nepřátelsky 1
nepřátelsky a 1
a násilnicky. 1
násilnicky. Mladík 1
Mladík v 1
kostele požádá 1
požádá kněze, 1
kněze, aby 1
aby udržoval 1
udržoval hořící 1
hořící svíci 1
svíci nad 1
nad dívčinou 1
dívčinou rakví, 1
rakví, a 1
namísto toho, 1
ulic mezi 1
živé, jde 1
na hřbitov 4
hřbitov očekávat 1
očekávat den, 1
mu smrt 1
smrt dovolí 1
dovolí být 1
být opět 1
opět s 1
jeho milou. 1
milou. Mladík 1
Mladík zjistí, 1
že okno 1
okno jeho 1
jeho nemocné 1
nemocné milé 1
milé již 1
již nesvítí, 1
nesvítí, a 1
od její 2
její sestry, 2
sestry, která 2
okna vyklonila, 1
vyklonila, že 1
dívka zemřela. 1
zemřela. Mladí 1
Mladí lidovci 1
lidovci od 1
začátku usilovali 1
o status 1
status mládežnické 1
mládežnické organizace 2
organizace KDU-ČSL, 1
KDU-ČSL, k 1
k podpisu 2
smlouvy o 1
spolupráci došlo 1
tedy asi 4
asi po 4
po 9 1
měsících existence 1
existence sdružení. 1
sdružení. Mladí 1
Mladí např. 1
např. dvouletí 1
dvouletí ptáci 1
ptáci mají 2
mají méně 1
% šanci, 1
šanci, že 1
jim mláďata 1
mláďata vylíhnou. 1
vylíhnou. Mladí 1
Mladí opouštějí 1
hnízdo ve 1
věku 11–13 1
11–13 dnů; 1
dnů; 8–14 1
8–14 dnů 1
dnů poté 1
poté jsou 2
již samostatní. 1
samostatní. Mladí 1
Mladí osmáci 1
osmáci se 1
se odstavují 1
odstavují ve 1
věku 6–9 1
6–9 týdnů. 1
týdnů. Mladí 1
Mladí ptáci 5
jsou hnědošedí, 1
hnědošedí, zespodu 1
zespodu až 1
až nahnědle 1
nahnědle žlutí. 1
žlutí. Mladí 1
na břiše, 1
břiše, hlavě 1
a hrdle 1
hrdle hnědě 1
hnědě skvrnití 1
skvrnití s 1
s černohnědými 1
černohnědými letkami 1
letkami na 1
křídlech. Mladí 1
jsou šedohnědí, 1
šedohnědí, s 1
méně výraznou 1
výraznou kresbou 1
kresbou zobáku. 1
zobáku. Mladí 1
dospělých odlišují 1
odlišují absencí 1
absencí tmavé 1
tmavé skvrny 1
skvrny okolo 1
okolo oka 1
oka i 1
obecně méně 1
méně výrazným 1
výrazným zabrvením. 1
zabrvením. Mladí 1
ptáci výrazné 1
výrazné zbarvení 1
zbarvení hlavy 1
hlavy zcela 1
zcela postrádají. 1
postrádají. Mladí 1
Mladí samci, 1
samci, a 1
i samice, 1
samice, mají 1
sebou hravě 1
hravě prát. 1
prát. Mladí 1
Mladí samci 2
a samice 6
samice odcházejí 1
a zakládají 1
zakládají samostatná 1
samostatná stáda 1
stáda nebo 1
se přiřazují 1
k jiným. 1
jiným. Mladí 1
samci následně 1
následně opouštějí 1
opouštějí smečku 1
smečku a 1
se ustavit 1
ustavit vlastní 1
teritorium. Mladistvý 1
Mladistvý šamarpa 1
šamarpa vyjádřil 1
vyjádřil přání 1
přání vyzkoušet 1
vyzkoušet si 1
své čerstvě 1
čerstvě nabyté 1
nabyté vědomosti 1
vědomosti před 1
před nejlepšími 1
nejlepšími mysliteli 1
mysliteli země. 1
země. Mladší 1
Mladší dcera 1
dcera Káča 1
Káča jednoho 1
dne rodinu 1
rodinu zaskočí. 1
zaskočí. Mladší 1
Mladší hospodářské 1
hospodářské stavby 1
mají z 2
části novodobé 1
novodobé úpravy. 1
úpravy. Mladší 1
Mladší Justiniánův 1
Justiniánův bratr 1
bratr se 1
jmenoval Herakleios. 1
Herakleios. Mladší 1
Mladší listy 1
listy bývají 1
bývají nedostatkem 1
nedostatkem postiženy 1
postiženy dříve. 1
dříve. Mladší 1
Mladší nástupnická 1
nástupnická dvojice, 1
dvojice, Tutanchaton 1
Tutanchaton s 1
s Anchesenpaaton, 1
Anchesenpaaton, se 1
v Memfisu, 1
Memfisu, byli 1
také označováni 2
označováni milovanými 1
milovanými dětmi 1
dětmi krále. 1
krále. Mladší 1
Mladší ptáci 1
na nohou 1
nohou bílé 1
bílé skvrny, 1
skvrny, s 1
věkem jejich 2
jejich množství 3
množství ubývá. 1
ubývá. Mladší 1
Mladší syn 1
syn Victor 1
Victor se 1
uznávaným znalcem 1
znalcem novozélandské 1
novozélandské flóry 1
flóry a 2
a odborníkem 1
na řasy 1
řasy a 3
a chaluhy. 1
chaluhy. Mladší 1
Mladší Theodora 1
Theodora zemřela 1
zemřela krátce 1
narození, starší 1
starší Margareta 1
Margareta (1888–1919) 1
(1888–1919) byla 1
manželkou barona 1
barona Leopolda 1
Leopolda Chlumeckého. 1
Chlumeckého. Mladší 1
Mladší vrstvy 1
vrstvy byly 2
zřejmě odstraněny 1
odstraněny během 1
stavby rybníka 1
rybníka Švarcenberk. 1
Švarcenberk. Mladší 1
Mladší z 1
z dcer 1
dcer Eddarda 1
Eddarda Starka 2
Starka Arya, 1
Arya, které 1
uniknout před 3
před zajetím, 1
zajetím, se 1
přístaviště vydává 1
vydává v 1
v přestrojení 3
přestrojení za 3
za chlapce 2
chlapce zpět 1
sever. Mladý 1
Mladý Ján 1
Ján Botto 1
Botto se 1
jako šestnáctiletý 1
šestnáctiletý člen 1
této Jednoty 1
Jednoty zřekl 1
zřekl pití 1
a kouření. 1
kouření. Mladým 1
Mladým listům 1
listům hnědnou 1
hnědnou okraje 1
stačí se 2
se nahoru, 1
nahoru, za 1
to staré 1
se zbarvují 1
zbarvují do 1
do fialova. 1
fialova. Mladým 1
Mladým pilotům 1
pilotům vštěpoval 1
vštěpoval zásadu 1
zásadu „Létej 1
„Létej hlavou, 1
hlavou, ne 1
ne svaly“ 1
svaly“ a 1
velký podíl 3
se mnozí 3
nich stali 2
stali předními 1
předními německými 1
německými leteckými 1
leteckými esy. 1
esy. Mladý 1
Mladý muž 3
žena přijdou 1
přijdou jako 1
jako zákazníci 1
zákazníci do 1
do tiskárny, 1
tiskárny, aby 1
zde nechali 1
nechali reprodukovat 1
reprodukovat obraz. 1
obraz. Mladý 1
muž mu 1
mu odpověděl 1
odpověděl tülbend, 1
tülbend, neboť 1
neboť zapomněl, 1
zapomněl, že 1
v turbanu 1
turbanu tulipán. 1
tulipán. Mladý 1
muž Rodrigo 1
Rodrigo Paestra 1
Paestra (Julián 1
(Julián Mateos) 1
Mateos) přistihl 1
přistihl svou 1
svou 19letou 1
19letou manželku 1
manželku (Beatriz 1
(Beatriz Savónová) 1
Savónová) s 1
s milencem 2
milencem a 1
oba hříšníky 1
hříšníky zastřelil. 1
zastřelil. Mladý 1
Mladý pár 1
a plánuje 3
se svatba. 1
svatba. Mladý 1
Mladý princ 1
byl Filipovi 1
Filipovi lhostejný, 1
lhostejný, což 1
se odrazilo 3
odrazilo především 1
na snížení 5
snížení výdajů 1
výdajů pro 1
pro Karlovy 1
Karlovy potřeby. 1
potřeby. Mladý 1
Mladý Svatopluk 1
Svatopluk je 1
naopak ctižádostivý 1
a rád 6
pomoci Franků 1
Franků zmocnil 1
zmocnil trůnu 1
trůnu sám. 1
sám. Mladý 1
Mladý Trump 1
Trump studoval 1
na Kew-Forest 1
Kew-Forest School 1
School ve 1
ve Forest 1
Forest Hills, 1
Hills, v 1
newyorské městské 1
části Queens. 1
Queens. Mladý 1
Mladý Turalyon, 1
Turalyon, jeden 1
prvních paladinů 1
paladinů a 1
a Lotharova 1
Lotharova pravá 1
ruka se 1
se chopí 2
chopí vedení 1
a hnán 1
hnán spravedlivým 1
spravedlivým hněvem 1
hněvem a 2
a touhou 1
po pomstě 2
pomstě svého 1
svého velitele 2
velitele vede 1
vede armády 1
armády aliance 1
aliance k 1
k vítězství. 2
vítězství. Mladý 1
Mladý Winston 1
Winston v 1
letech nastoupil 5
na elitní 1
elitní školu 1
školu St. 1
St. James. 1
James. Mlatevňa 1
Mlatevňa získala 1
první obrysy 1
obrysy softballového 1
softballového areálu 1
areálu - 1
první backstop, 1
backstop, provizorní 1
provizorní lavičky 1
lavičky z 1
z autobusové 1
autobusové zastávky, 1
zastávky, využití 1
využití fotbalových 1
fotbalových branek, 1
branek, které 1
bylo patrné 2
patrné do 1
do rekonstrukce 2
rekonstrukce v 2
roce 2020/2021. 1
2020/2021. MLC 1
MLC (Multi-level 1
(Multi-level cell) 1
cell) je 1
navržena ve 2
více úrovních. 1
úrovních. Mlecí 1
Mlecí kámen 1
kámen o 1
průměru 1,42 1
1,42 metrů 1
metrů dosahoval 1
dosahoval při 1
při mletí 1
mletí až 2
108 otáček 1
otáček za 3
minutu, to 1
je obvodová 1
obvodová rychlost 1
rychlost 8 2
8 m/s. 1
m/s. Mléčná 1
dráha v 1
prosinci jasná, 1
jasná, bude 1
v příštím 2
příštím roce 2
roce úroda 1
úroda krásná. 1
krásná. Mléčné 1
Mléčné sklo 1
sklo je 1
druh opakního 1
opakního skla 1
skla zbarveného 1
zbarveného do 1
do bíla, 1
bíla, případně 1
jinými barvami. 1
barvami. Mlékárna 1
Mlékárna s 1
s dlouholetou 3
dlouholetou tradicí 1
tradicí byla 1
byla zavřena 2
zavřena v 1
1952. Mléko 1
Mléko dostává 1
dostává až 2
čtyři měsíce, 2
měsíce, po 1
měsících již 2
již nakrátko 1
nakrátko z 1
z vaku 1
vaku vylézá. 1
vylézá. Mléko 1
Mléko se 1
se pije 2
pije čerstvé, 1
čerstvé, připravuje 1
připravuje se 1
něj jogurt 1
jogurt nebo 1
se stlouká 1
stlouká na 1
na máslo 1
máslo a 1
a tvaroh. 2
tvaroh. Mlíčák 1
Mlíčák vranky 1
vranky přihání 1
přihání k 1
k jikrám 1
jikrám ploutvemi 1
ploutvemi čerstvou 1
čerstvou vodu 1
vodu bohatou 1
bohatou na 1
na kyslík 1
kyslík a 1
zároveň odstraňuje 1
odstraňuje nánosy 1
nánosy kalu, 1
kalu, které 1
jsou zřetelné 2
zřetelné zejména 1
v jarních 1
jarních přívalech. 1
přívalech. Mloci 1
Mloci se 1
postupně vyvinou 1
vyvinou v 1
v ještě 1
ještě inteligentnější 1
inteligentnější tvory 1
tvory (za 1
(za pomoci 1
pomoci člověka), 1
člověka), značně 1
značně se 2
se přemnoží, 1
přemnoží, vzbouří, 1
vzbouří, začnou 1
začnou vyhrožovat 1
vyhrožovat lidem 1
lidem válkou, 1
válkou, jestli 1
jestli jim 1
jim nedovolí 1
nedovolí zbourat 1
zbourat břehy 1
břehy pevnin, 1
pevnin, aby 1
mohli rozšířit 1
rozšířit svůj 2
svůj podmořský 1
podmořský svět. 1
svět. Mloka 1
Mloka poté 1
poté získával 1
získával zpravidla 1
zpravidla pouze 3
vítězů kategorií, 1
kategorií, kromě 1
kromě roku 1
kdy nebyl 1
nebyl udělen, 1
udělen, a 1
a let 1
let 1996 1
– 1998, 1
1998, kdy 4
kdy jich 1
uděleno více. 1
více. Mluvčí 1
Mluvčí Demokratické 1
strany, Collen 1
Collen Flanagan, 1
Flanagan, řekla: 1
řekla: „Schiff 1
„Schiff nemá 1
nemá takřka 1
takřka žádné 1
žádné předpoklady 1
předpoklady pro 1
pro kandidaturu 1
kandidaturu do 2
do Senátu 1
Senátu a 1
sám veřejně 1
veřejně přiznal, 2
ani neví, 1
neví, kdy 1
kdy naposledy 1
naposledy volil.“ 1
volil.“ Mluvčí 1
Mluvčí městské 1
městské policie 2
policie Jan 1
Jan Čihák 1
Čihák uvedl, 1
tomuto vyznačení 1
vyznačení ohledně 1
ohledně segwayů 1
segwayů městská 1
městská policie 3
policie nic 1
nemá. Mluvčí 1
Mluvčí ministerstva 2
ministerstva dopravy 2
dopravy oznámil, 1
se ministerstvo 1
ministerstvo s 1
s nabídkou 3
nabídkou seznámí 1
seznámí a 1
jí zabývat. 1
zabývat. Mluvčí 1
obrany později 1
později pod 3
pod podmínkou 2
podmínkou zachování 1
zachování anonymity 1
anonymity sdělil 1
sdělil francouzské 1
francouzské agentuře 1
agentuře Agence-France 1
Agence-France Presse, 1
Presse, že 1
že incident 1
incident je 2
je prošetřován. 1
prošetřován. Mluvčím 1
Mluvčím společnosti 1
se "pozvolna 1
"pozvolna stával" 1
stával" psycholog 1
psycholog a 1
i politik 1
politik PhDr. 1
PhDr. Mluvčí 1
Mluvčí odnože 1
odnože AQIM, 1
AQIM, vystupující 1
vystupující pod 1
pseudonymem Al-Káirawaní, 1
Al-Káirawaní, uvedl, 1
uvedl, „že 1
„že špiona 1
špiona zabili 1
zabili 10. 1
10. března 8
března v 3
vojenskou intervenci 1
intervenci na 1
severu Mali“. 1
Mali“. Mluvčí 1
Mluvčí ohijského 1
ohijského odboru 1
odboru nápravných 1
nápravných zařízení 1
zařízení sdělila, 1
sdělila, že 3
v terminálním 1
terminálním stadiu 1
stadiu nemoci 1
nemoci a 1
byl převezen 4
do Franklin 1
Franklin Medical 1
Medical Center. 1
Center. Mluvčí 1
Mluvčí ostravského 1
ostravského krajského 1
krajského soudu 2
soudu Lucie 1
Lucie Böhmová 1
Böhmová oznámila, 1
že soudní 1
soudní senát 1
senát nadále 1
nadále studuje 1
studuje spisový 1
spisový materiál 1
o stížnostech 2
stížnostech na 1
na vazbu 1
vazbu očekává 1
očekává nejdříve 1
nejdříve koncem 1
koncem týdne. 1
týdne. Mluvčí 1
Mluvčí prezidenta 1
prezidenta řekl 1
řekl ve 1
svém prohlášení, 1
prezident Abdallahi, 1
Abdallahi, předseda 1
a ministr 2
vnitra byli 1
byli zatčeni. 2
zatčeni. Mluvčí 1
Mluvčí soudu 1
soudu Alexandr 1
Alexandr Dadam 1
Dadam informoval, 1
informoval, že 2
se soud 2
soud má 1
má žádostí 1
žádostí zabývat 1
zabývat ve 2
středu 17. 1
17. července. 1
července. Mluvčí 1
Mluvčí ukrajinské 1
ukrajinské armády 2
armády uvedl, 1
během července 4
2016 přišlo 1
život více 1
jak 15 1
15 ukrajinských 1
ukrajinských vojáků 2
počet jich 1
jich byl 1
byl zraněn. 2
zraněn. Mluvčí 1
Mluvčí za 1
za společnost 1
společnost činnou 1
činnou v 1
území Pavillion 1
Pavillion prohlásil, 1
zda kontaminace 1
kontaminace pochází 1
z procesu 1
procesu frakování 1
frakování Guvernér 1
Guvernér Wyomingu 1
Wyomingu Matt 1
Matt Mead 1
Mead označil 1
označil předběžnou 1
předběžnou zprávu 1
zprávu EPA 1
EPA jako 1
jako “vědecky 1
“vědecky problematickou” 1
problematickou” a 1
a zdůraznil 2
zdůraznil nutnost 1
nutnost dalších 1
dalších testů 1
a zkoušek. 1
zkoušek. Mluvená 1
Mluvená "tuniština" 1
"tuniština" je 1
je jakýmsi 1
jakýmsi typickým 1
typickým středomořským 1
středomořským jazykem 1
jazykem (jako 1
(jako je 3
např. Mluvil 1
Mluvil 68 1
68 jazyky 1
jazyky a 4
a studoval 5
dalších 120 1
120 jazycích. 1
jazycích. Mluvila 1
Mluvila podivnou, 1
podivnou, nesrozumitelnou 1
nesrozumitelnou řečí 1
chvilce dohadů 1
dohadů s 1
členy jejího 1
jejího týmu, 1
týmu, kteří 1
kteří hodlali 1
hodlali Tiduse 1
Tiduse zabít, 1
zabít, ho 1
silně udeřila 1
udeřila do 1
do hlavy, 1
hlavy, aby 1
aby omdlel. 1
omdlel. Mluvil 1
Mluvil jsem 2
jsem patnáct 1
do zdi. 1
zdi. Mluvil 1
se Sverdlovem 1
Sverdlovem a 1
a zeptal 1
zeptal jsem 1
ho mimochodem, 1
mimochodem, „Ach 1
„Ach ano, 1
ano, a 1
je car?“ 1
car?“ Mluvilo 1
Mluvilo se 1
o „dobrém 1
„dobrém otci 1
otci z 1
z Montfortu“. 1
Montfortu“. Mluvil 1
Mluvil s 1
těžkým přízvukem 1
přízvukem a 1
do telefonu 1
telefonu přehrál 1
přehrál záznam 1
záznam hlasu 1
hlasu Orlandiové. 1
Orlandiové. Mluvíme 1
Mluvíme o 1
o ztrátě 2
ztrátě lidských 1
lidských životů 4
mě znamená 1
znamená mnohem 1
než nějaké 2
nějaké peníze 3
peníze nebo 2
nebo smlouvy.“ 1
smlouvy.“ Mluvím 1
Mluvím jako 1
jako očitý 1
očitý svědek, 1
svědek, neb 1
neb jsem 1
jsem tento 1
tento jejich 1
jejich podnik 1
podnik zhatil. 1
zhatil. Mluví 1
Mluví o 1
o důležité 1
důležité misi 1
misi a 2
o zrušení 5
zrušení paprsku, 1
paprsku, jinak 1
jinak bude 2
bude splnění 1
splnění její 1
její mise 1
mise znemožněno. 1
znemožněno. Mluvme 1
Mluvme o 1
o lepších 1
lepších způsobech 1
způsobech indexování, 1
indexování, archivování 1
archivování a 1
kopírování — 1
— ne 1
ne zda 1
je kopírování 1
kopírování správné 1
správné či 1
či špatné. 1
špatné. Mluvnici 1
Mluvnici příliš 1
příliš neovládal 1
neovládal (v 1
(v dětství 1
dětství chodil 1
chodil do 1
německých škol 1
v Německu), 1
Německu), ale 1
ale sdílel 1
sdílel s 1
s Otilií 1
Otilií její 1
její nadšení 1
nadšení a 1
ji povzbuzoval. 1
povzbuzoval. Mlynář, 1
Mlynář, 16.03.1912, 1
16.03.1912, s. 1
88. Dne 1
března 1912 1
1912 oznámil 1
oznámil akcionování 1
akcionování firmy 1
firmy „ 1
„ Mlynář 1
Mlynář a 1
a mlynářka 1
mlynářka byli 1
byli zdrceni, 1
zdrceni, matka 1
z šoku 1
šoku nikdy 1
nikdy nevzpamatovala 1
nevzpamatovala a 2
a oněměla, 1
oněměla, otci 1
otci se 1
začaly třást 1
třást ruce, 1
ruce, že 1
nich neudržel 1
neudržel žádný 1
žádný nástroj. 1
nástroj. Mlynář 1
Mlynář František 1
František Oliva 1
Oliva prodal 1
prodal mlýn 1
mlýn 22. 1
srpna 1903 1
1903 Dr. 1
Dr. Adolfu 1
Adolfu Weissovi, 1
Weissovi, majiteli 1
majiteli panství 1
v Těchobuzi. 1
Těchobuzi. Mlynářka 1
Mlynářka jej 1
kvůli kalužím, 1
kalužím, které 1
sobě zanechával, 1
zanechával, chtěla 1
chtěla vyhnat. 1
vyhnat. Mlynář 1
Mlynář se 1
a raduje 1
raduje se 1
ze šperků 1
šperků a 2
a peněz. 1
peněz. Mlynář 1
Mlynář si 1
si vzpomněl, 1
vzpomněl, co 1
co říkala 1
říkala jeho 1
babička, že 1
že světýlka 1
světýlka jsou 1
jsou dušičky 1
dušičky nekřtěňátek 1
nekřtěňátek a 1
se bát. 1
bát. Mlynář 1
Mlynář tuší, 1
že známost 1
známost knížete 1
knížete s 1
jeho dcerou 2
dcerou se 1
ke konci, 2
konci, a 1
a nabádá 1
nabádá Natašu, 1
Natašu, aby 1
svém milém 1
milém vyprosila 1
vyprosila dary. 1
dary. Mlýn 1
Mlýn je 3
je devět 2
devět metrů 1
vysoký s 2
průměrem 9 1
metrů. Mlýn 2
je nepřístupný 1
nepřístupný a 1
bez funkčního 1
funkčního vodního 1
vodního motoru. 1
motoru. Mlýn 1
je patnáct 1
patnáct metrů 1
průměrem 9,5 1
9,5 metrů. 1
Mlýn koupil 1
koupil roku 3
1882. Mlýn 1
Mlýn měl 1
měl vykopaný 1
vykopaný vlastní 1
vlastní mlýnský 1
mlýnský náhon. 1
náhon. Mlýn 1
Mlýn pravděpodobně 1
pravděpodobně odkoupil 1
odkoupil Robert 1
Robert Müller 1
Müller (čp. 1
(čp. 24), 1
24), výrobce 1
výrobce dřevěné 1
dřevěné vlny 1
vlny a 2
a provozovatel 1
provozovatel pily. 1
pily. Mlýn 1
Mlýn přestal 1
být provozován 1
provozován roku 1
roku 1877, 1
1877, kdy 1
kdy přešel 1
majetku cukrovaru 1
zde přistavěn 1
přistavěn nový 1
čp. Mlýnské 1
Mlýnské kolo 1
kolo dosloužilo 1
dosloužilo v 1
nahrazeno malou 1
malou turbínou. 1
turbínou. Mlýn 1
Mlýn tehdy 1
tehdy náležel 1
k zaniklé 1
zaniklé vesničce 1
vesničce Zdislavice 1
Zdislavice a 1
jmenoval se 2
se Kuchyňky. 1
Kuchyňky. Mlýn 1
Mlýn tu 1
tu býval 1
býval přinejmenším 1
přinejmenším na 1
konci 15. 2
mu říkalo 1
říkalo Šarlův. 1
Šarlův. Mlýny 1
Mlýny díky 1
díky vodní 1
vodní turbíně 1
turbíně poskytovaly 1
poskytovaly elektrický 1
elektrický proud 5
proud pro 1
celou obec. 1
obec. MNC 1
MNC pod 1
vedením charismatického 1
charismatického budoucího 1
budoucího presidenta 1
presidenta Patrice 1
Patrice Lumumbeho 1
Lumumbeho chtěl 1
chtěl sjednotit 1
sjednotit celé 1
celé teritorium 1
teritorium a 1
dosáhnout nezávislosti. 1
nezávislosti. M. 1
M. neblinensis 1
neblinensis je 1
je endemit 1
endemit pohoří 1
Sierra Neblina 1
Neblina na 1
na brazilsko-venezuelské 1
brazilsko-venezuelské hranici 1
blízké stolové 1
stolové hory 2
hory Cerro 1
Cerro Aracamuni. 1
Aracamuni. Mnich 1
Mnich ale 1
ale dal 1
dal přednost 6
přednost jídlu 1
jídlu a 2
vyrazil asi 1
hodinu později. 1
později. Mnichovští 1
Mnichovští Lvi 1
Lvi zamířili 1
zamířili směrem 1
a opětovný 1
opětovný sestup 1
sestup po 1
sezóně 1956/57 1
1956/57 se 1
stal ojedinělým 1
ojedinělým případem. 1
případem. Mniši 1
Mniši a 1
a mnišky 1
mnišky vytvářejí 1
vytvářejí komunity, 1
komunity, v 1
jejichž čele 4
čele stojí 11
stojí učitel. 1
učitel. Mniši 1
Mniši byli 1
nuceni z 1
oblasti Bámjánu 1
Bámjánu odejít 1
odejít a 4
a údolí 5
údolí bylo 2
z převážné 1
převážné části 1
části opuštěno. 1
opuštěno. Mniši 1
Mniši nedovolili 1
nedovolili starý 1
starý strom 1
strom porazit 1
stavba kláštera 1
se posunula 2
posunula jižně. 1
jižně. Mniši 1
Mniši tohoto 1
tohoto monastýru 1
monastýru se 1
se vzbouřili 1
vzbouřili proti 1
svému představenému. 1
představenému. Mniši 1
Mniši úspěšně 1
úspěšně kolonizovali 1
kolonizovali zdejší 1
zdejší krajinu, 1
krajinu, ovlivňovali 1
ovlivňovali vzdělanost 1
vzdělanost a 2
kulturní vyspělost 1
vyspělost místního 1
obyvatelstva. Mniši, 1
Mniši, v 1
s opatem, 1
opatem, který 1
jmenoval Gero, 1
Gero, přišli 1
přišli z 1
z cisterciáckého 1
kláštera Salem. 1
Salem. Mnislav 1
Mnislav Zelený 1
Zelený je 1
autorem hesel 1
hesel "Yawalapiti" 1
"Yawalapiti" a 1
a "Huarayo" 1
"Huarayo" v 1
v Encyclopaedia 1
Encyclopaedia of 1
of World 1
World Cultures 1
Cultures (New 1
(New Haven 1
Haven 1994). 1
1994). MNO 1
MNO doporučuje 1
doporučuje žlutočervenou 1
žlutočervenou vlajku 1
vlajku s 1
s orlicí. 1
orlicí. Mnoha 1
Mnoha dalším 1
dalším sportovním 1
sportovním odvětvím 1
odvětvím daly 1
daly Alpy 1
Alpy přímo 1
přímo jméno. 1
jméno. Mnohá 1
díla světového 1
světového významu 2
také překládána 1
překládána do 1
do makedonského 1
makedonského jazyka. 1
jazyka. Mnohá 1
Mnohá hudební 1
čísla si 1
získala velkou 2
velkou popularitu, 2
popularitu, pro 1
je Cavalleria 1
Cavalleria dodnes 1
dodnes pravidelně 1
pravidelně uváděna 1
uváděna po 1
světě. Mnohá 1
Mnohá katastrální 1
jsou rozdělena 2
více městských 1
částí. Mnoha 1
Mnoha kritiky 1
kritiky je 2
je pokládán 2
za světoobčana, 1
světoobčana, který 1
který sdílí 1
sdílí s 2
celým světem 2
světem svou 1
svou designérskou 1
designérskou vizi 1
vizi a 1
který pozměňuje 1
pozměňuje realitu 1
realitu každodenního 1
každodenního života. 2
života. Mnohá 1
Mnohá se 1
však už 12
už dnes 1
dnes nepoužívají. 1
nepoužívají. Mnohá 1
Mnohá sídla 1
sídla okresu 1
okresu (v 1
(v čele 1
s Tachovem, 1
Tachovem, Planou 1
Planou a 1
a Stříbrem) 1
Stříbrem) viditelně 1
viditelně mění 1
mění svoji 1
svoji tvář 1
tvář k 1
k lepšímu, 1
lepšímu, k 1
k napravení 1
napravení všech 1
všech škod 1
škod způsobených 1
způsobených v 1
podstatě důsledky 1
důsledky druhé 1
války bude 2
bude však 1
ještě určitě 1
určitě dlouhý 1
dlouhý čas. 1
čas. Mnohatisícový 1
Mnohatisícový dav 1
dav na 1
zemi považoval 1
považoval hořící 1
hořící balon 2
balon za 1
za zvlášť 1
zvlášť povedenou 1
povedenou část 1
část vystoupení 1
a nadšeně 1
nadšeně tleskal 1
tleskal a 1
a freneticky 1
freneticky provolával 1
provolával slávu. 1
slávu. Mnohá 1
Mnohá závažná 1
závažná obvinění, 1
obvinění, jež 1
byla předhazována, 1
předhazována, měla 1
měla reálný 1
reálný základ. 1
základ. Mnohde 1
Mnohde se 1
se mladé 1
mladé rostliny 1
rostliny využívají 1
pro dobytek. 1
dobytek. Mnohdy 1
Mnohdy může 1
být vylučováním 1
vylučováním halogenidů 1
halogenidů stříbra 1
stříbra v 1
v oxidační 1
oxidační zóně 1
zóně zonální. 1
zonální. Mnohdy 1
Mnohdy nepanuje 1
nepanuje ani 1
ani shoda 1
shoda o 1
o chronologickém 1
chronologickém zařazení 1
zařazení některých 1
některých staveb 2
staveb do 1
do velkomoravského 1
velkomoravského období 1
období (datování 1
(datování se 1
většinou odvíjí 1
od hrobové 1
hrobové výbavy 1
výbavy okolních 1
okolních pohřbů, 1
pohřbů, pokud 1
blízkosti stavby 1
stavby přítomny). 1
přítomny). Mnohdy 1
Mnohdy se 1
o něco, 2
daný národ 1
národ či 1
či společnost 1
společnost naprosto 1
naprosto banální, 1
banální, ale 1
postavit zahraničního 1
zahraničního návštěvníka 1
návštěvníka před 1
před značné 1
značné problémy, 2
problémy, anebo 1
anebo uvést 1
uvést ho 1
do trapných 1
trapných situací. 1
situací. Mnohdy 1
Mnohdy trvá 1
trvá desítky 1
desítky minut, 1
do ideální 1
ideální útočné 1
útočné pozice, 1
pozice, vhodné 1
vhodné ke 3
spuštění se 1
na vlákně 1
vlákně či 1
ke skoku. 1
skoku. Mnohé 1
Mnohé domy 2
domy mají 3
mají svá 1
pojmenování podle 1
svých tehdejších 1
tehdejších majitelů. 1
majitelů. Mnohé 1
domy však 1
byly zničené 1
zničené nebo 1
nebo zpustlé, 1
zpustlé, a 1
někteří obyvatelé 2
obyvatelé proto 1
proto zůstali 1
svém dočasném 1
dočasném bydlišti 1
bydlišti nebo 1
nebo obsadili 1
obsadili některou 1
některou usedlost 1
usedlost po 1
po vysídlených 1
vysídlených Němcích 1
Němcích v 1
v pohraničí. 1
pohraničí. Mnohé 1
Mnohé druhy 2
druhy fungují 1
fungují též 1
jako koření. 1
koření. Mnohé 1
druhy tykvovitých 1
tykvovitých jsou 1
jsou důležitými 1
důležitými plodinami 1
plodinami pěstovanými 1
pěstovanými pro 1
pro jedlé 1
jedlé plody, 1
plody, například 2
například okurka, 1
okurka, dýně, 1
dýně, melouny, 1
melouny, tykve. 1
tykve. Mnohé 1
Mnohé důležité 1
důležité události 1
události proto 1
proto Bible 1
Bible vůbec 1
vůbec nezmiňuje, 1
nezmiňuje, zato 1
zato sděluje 1
sděluje mnoho 1
mnoho informací, 1
informací, které 3
pro dějinný 1
dějinný vývoj 1
vývoj nejsou 1
nejsou podstatné. 1
podstatné. Mnohé 1
Mnohé evropské 1
země mají 2
vyšší úmrtnost. 1
úmrtnost. Mnohé, 1
Mnohé, hustě 1
hustě obydlené 1
obydlené oblasti 1
oblasti evropské 1
části Ruské 1
Ruské federace, 3
federace, se 1
se potýkají 2
potýkají s 2
nedostatkem vodních 1
vodních zdrojů. 2
zdrojů. Mnohé 1
Mnohé jiné 1
jiné kapely, 1
které kráčely 1
kráčely v 1
jejich stopách, 1
stopách, například 1
například Regression, 1
Regression, Sektor, 1
Sektor, Spineless, 1
Spineless, se 1
také zasloužily 1
rozvoj metalcore. 1
metalcore. Mnohem 1
Mnohem důležitější 1
než faktická 1
faktická historicita 1
historicita příběhu 1
příběhu o 4
o záchraně 1
záchraně obce 1
obce skrze 1
skrze ukrytý 1
ukrytý obraz 1
však duch 1
duch doby, 1
v duších 2
duších tehdejších 1
tehdejších lidí 1
chudé obyvatele 1
obyvatele se 1
snadno dostupné 1
dostupné místo 1
místo Božích 1
Božích milostí 1
milostí stává 1
stává cílem 1
mnoha pěších 1
pěších poutí. 1
poutí. Mnohem 1
Mnohem rozsáhlejší 1
rozsáhlejší generální 1
generální rekonstrukce 3
celé budovy 1
budovy proběhla 1
letech 1977–1985, 1
1977–1985, kdy 1
upraven půdorys 1
půdorys místností, 1
místností, došlo 1
k výměně 5
výměně veškerého 1
veškerého vybavení, 1
vybavení, opravě 1
opravě fasád, 1
fasád, a 1
modernizaci jevištní 1
jevištní techniky 1
techniky (zejména 1
(zejména osvětlení). 1
osvětlení). Mnohem 1
Mnohem těžší 1
těžší spočítat 1
spočítat ekonomické 1
ekonomické míry 1
míry netržních 1
netržních účinků, 1
účinků, například 1
například vliv 1
vliv klimatických 1
změn na 2
a ekosystémy. 1
ekosystémy. Mnohem 1
Mnohem větším 1
větším lákadlem 1
lákadlem pro 1
ně ale 1
je voda 1
voda nebo 1
nebo aportování 1
aportování z 1
z ní. 1
ní. Mnohem 1
Mnohem větší 1
větší ztráty 1
ztráty však 1
však způsobila 1
způsobila nepříteli, 1
nepříteli, který 2
měl 1050 1
1050 padlých, 1
padlých, zničeno 1
zničeno či 1
či ukořistěno 1
ukořistěno bylo 1
5 samohybných 1
samohybných děl, 1
děl, 17 1
17 tanků, 1
tanků, 3 1
3 letadla, 1
letadla, 4 1
4 baterie 1
baterie lehkého 1
lehkého dělostřelectva, 1
dělostřelectva, 150mm 1
150mm dělo, 1
dělo, 1 1
1 minometná 1
minometná baterie, 1
baterie, 52 1
52 lehkých 1
lehkých a 1
63 těžkých 1
kulometů, 67 1
67 aut 1
aut a 2
a 95 2
95 koní. 1
koní. Mnohem 1
Mnohem více 1
českém jazyce 2
jazyce vyskytují 1
vyskytují slova 1
slova sestávající 1
sestávající ze 5
dvou písmen, 1
písmen, byť 1
byť ani 2
příliš velký. 1
velký. Mnohé 1
Mnohé myšlenky 1
myšlenky obsažené 1
učení jsou 2
však přičítány 1
přičítány Karpokratovu 1
Karpokratovu synovi 1
synovi Epifanovi, 1
Epifanovi, který 1
je uvedl 1
díle O 1
O spravedlnosti, 1
spravedlnosti, jehož 1
jehož autorství 1
autorství je 1
mu připisováno. 1
připisováno. Mnohé 1
Mnohé nahosemenné 1
nahosemenné rostliny 1
rostliny přežívají 1
přežívají v 3
přírodě v 2
posledních desítkách 1
stovkách exemplářů, 1
exemplářů, jsou 1
tedy akutně 1
akutně ohroženy 1
ohroženy vyhynutím 1
vyhynutím a 1
a podrobeny 1
podrobeny přísné 1
přísné ochraně. 1
ochraně. Mnohé 1
Mnohé návrhy 1
návrhy pomníků 1
pomníků získaly 1
získaly ocenění, 1
ocenění, ale 2
nebyly realizovány 1
realizovány (ve 1
letech T. 1
G. Masaryk, 1
Masaryk, za 1
za Protektorátu 1
Protektorátu Neruda, 1
Neruda, Smetana). 1
Smetana). Mnohé 1
Mnohé oblasti 1
oblasti Moravy 1
Slezska byly 1
od českého 3
českého inovačního 1
inovačního centra 1
centra izolovány, 1
izolovány, a 1
mnohé změny 1
změny nepronikly. 1
nepronikly. Mnohé 1
Mnohé projekty 1
jsou dekorovány 1
dekorovány kombinací 1
kombinací několika 1
několika technik 1
technik (mixed 1
(mixed media). 1
media). Mnohé 1
Mnohé studie 1
studie došly 1
došly k 1
k závěrům, 1
závěrům, že 1
pouze 2–10 1
2–10 % 1
z pachatelů 1
pachatelů pohlavního 1
pohlavního zneužití 1
zneužití dítěte 1
dítěte splňuje 1
splňuje běžná 1
běžná kritéria 1
kritéria pedofilie. 1
pedofilie. Mnohé 1
Mnohé technické 1
technické požadavky 2
na chodníky 1
chodníky obsahuje 1
obsahuje vyhláška 1
vyhláška č. 3
č. 398/2009 1
398/2009 Sb., 1
obecných technických 1
technických požadavcích 1
požadavcích zabezpečujících 1
zabezpečujících bezbariérové 1
bezbariérové užívání 1
užívání staveb. 1
staveb. Mnohé 1
Mnohé tramvajové 1
tramvajové trati 2
trati musely 1
být přeloženy, 1
přeloženy, mnohdy 1
mnohdy kvůli 1
nedostatku místa 1
i jednokolejně. 1
jednokolejně. Mnohé 1
Mnohé typy 1
typy bývají 1
bývají luxusně 1
luxusně vybaveny, 1
vybaveny, takže 1
takže připomínají 1
připomínají spíše 4
spíše automobil 1
automobil na 2
kolech. Mnohé 1
Mnohé ústavy 1
ústavy byly 1
doplněny výzkumnými 1
výzkumnými stanicemi 1
stanicemi s 1
právem veřejnosti 1
veřejnosti (bakteriologická 1
(bakteriologická stanice, 1
stanice, mlynářská 1
mlynářská stanice, 1
stanice, ústav 1
pro zkoušení 1
zkoušení hospodářských 1
hospodářských strojů) 1
strojů) a 1
a spolupracovaly 1
spolupracovaly úzce 1
úzce se 1
se zemědělskou 3
zemědělskou praxí. 1
praxí. Mnohé 1
Mnohé zbytky 1
zbytky opevnění 1
opevnění se 4
v suterénech 1
suterénech domů. 1
domů. Mnohé 1
z dochovaných 3
dochovaných domů 1
domů si 1
si ponechaly 3
ponechaly své 1
své tmavé 1
tmavé průčelí 1
průčelí ze 1
ze smolných 1
smolných klád, 1
klád, což 1
což jim 5
jim dodává 1
dodává středověký 1
středověký vzhled. 1
vzhled. Mnohé 1
z letadel 1
letadel F-111F 1
F-111F nesly 1
nesly v 1
v pumovnici 1
pumovnici kontejner 1
kontejner Ford 1
Ford AVQ-26 1
AVQ-26 Pave 1
Pave Tack, 1
Tack, který 1
z laserového 1
laserového značkovače 1
značkovače a 1
a infračerveného 1
infračerveného senzoru, 1
senzoru, což 1
umožnilo efektivnější 1
efektivnější použití 1
použití laserem 1
laserem naváděných 1
naváděných pum. 1
pum. Mnohé 1
těchto aktivistek 1
aktivistek se 1
politicky angažovalo 1
angažovalo v 1
rámci abolicionistického 1
abolicionistického hnutí. 1
hnutí. Mnohé 1
těchto šelem 1
šelem vyhynuly 1
vyhynuly a 1
vzájemné vztahy 5
a pravlky 1
pravlky lze 1
jen odhadovat. 1
odhadovat. Mnohé 1
těchto textů 1
textů žáci 1
žáci Přírodní 1
Přírodní školy 1
školy přepsali, 1
přepsali, uspořádali 1
uspořádali do 1
do logických 1
logických celků 1
celků a 3
a sestavili 1
sestavili výmluvný 1
výmluvný přehled 1
v terezínském 2
terezínském táboře. 1
táboře. Mnoho 1
Mnoho Affilliates 1
Affilliates ukončilo 1
ukončilo spolupráci 1
s takovým 4
takovým obchodníkem 1
obchodníkem nebo 1
se přidalo 2
přidalo ke 1
ke konkurenčnímu 1
konkurenčnímu AP. 1
AP. Mnoho 1
Mnoho Afghánců 1
Afghánců bylo 1
bylo dvojjazyčných 1
dvojjazyčných a 1
a dokázalo 1
dokázalo mezi 1
sebou mluvit 1
mluvit oběma 1
oběma jazyky. 1
jazyky. Mnoho 1
Mnoho aspektů 2
aspektů „niwa“ 1
„niwa“ například 1
například obdiv 1
obdiv úctyhodných 1
úctyhodných stromů, 1
stromů, starých 1
starých kamenů 1
jejich zvětralé 1
zvětralé povrchy 1
povrchy odrážejí 1
odrážejí tento 1
tento koncept. 1
koncept. Mnoho 1
kultury přetrvává 1
přetrvává do 1
do současnosti, 5
současnosti, i 1
přes více 1
jak 500 1
let evropské 1
evropské nadvlády. 1
nadvlády. Mnoho 1
Mnoho autorů 1
autorů ovšem 1
ovšem zahrnuje 1
zahrnuje obě 1
tyto polohy 1
polohy pod 1
pod pojem 1
pojem zvládání 1
zvládání a 1
a chápe 1
chápe tento 1
pojem jako 1
jako vyrovnávání 1
vyrovnávání se 1
s jakýmkoli 1
jakýmkoli typem 1
typem stresu. 1
stresu. Mnohobuněčné 1
Mnohobuněčné výtrusy 1
výtrusy vznikají 1
vznikají jako 1
jako následek 3
následek endosporického 1
endosporického klíčení, 1
klíčení, kdy 1
kdy dochází 2
vytvoření prvoklíčku. 1
prvoklíčku. Mnohobuněčný 1
Mnohobuněčný život 1
život vznikl 1
až mnohem 2
mnohem později. 2
později. Mnoho 1
Mnoho čarodějů 1
čarodějů však 1
však chtělo 1
chtělo kouzla 1
kouzla z 1
z Oktáva 1
Oktáva pro 1
získání moci, 1
moci, a 1
protože jedno 1
z kouzel 1
kouzel bylo 1
bylo ukryto 1
ukryto v 1
v Mrakoplašově 1
Mrakoplašově hlavě, 1
hlavě, několik 1
několik magických 1
magických řádů 1
řádů pod 1
vedením bývalého 1
bývalého spolužáka 2
spolužáka hlavního 1
hlavního hrdiny 4
hrdiny Trémona 1
Trémona se 1
snažilo nedostudovaného 1
nedostudovaného mága 1
mága zabít. 1
zabít. Mnoho 1
Mnoho částí 1
částí této 2
této operety 1
operety je 2
vytvořeno jako 1
jako opera. 1
opera. Mnoho 1
Mnoho církevních 1
církevních budov 1
budov zde 1
1989 ve 2
ve špatném 3
špatném stavu 3
stavu (tj. 1
(tj. chátrají), 1
chátrají), protože 1
protože zájem 1
jejich obnovu 1
obnovu je 1
je malý. 1
malý. Mnoho 1
Mnoho článků 1
článků (přes 1
(přes 6 1
6 000) 1
000) čerpá 1
z Encyklopediji 1
Encyklopediji ukrajinoznavstva. 1
ukrajinoznavstva. Mnoho 1
Mnoho cukrářských 1
cukrářských živností 1
živností v 1
době muselo 1
muselo svou 1
činnost ukončit. 1
ukončit. Mnoho 1
Mnoho dalších 2
dalších strojů 1
strojů se 1
zachovalo v 1
dobrém stavu, 1
stavu, ale 2
nejsou letuschopné. 1
letuschopné. Mnoho 1
dalších takových 1
takových osad 1
osad existuje 1
blízkosti stávajících 1
stávajících osad 1
jejich čtvrti. 1
čtvrti. Mnoho 1
Mnoho delegátů 1
delegátů druhého 1
druhého kongresu 1
kongresu se 2
zúčastnilo také 1
také prvního. 1
prvního. Mnoho 1
Mnoho domů 1
domů je 1
je využito 3
využito pro 3
rekreaci spolu 1
mnoha rekreačními 1
rekreačními chatami 1
chatami v 1
blízkosti Sázavy. 1
Sázavy. Mnoho 1
Mnoho Dookuových 1
Dookuových choutek 1
choutek se 1
se přeneslo 2
přeneslo i 1
na Qui-Gona, 1
Qui-Gona, který 1
často vedl 1
vedl svou 1
svou a 1
se neřídil 1
neřídil kodexem. 1
kodexem. Mnoho 1
Mnoho druhů 3
druhů je 6
své vlasti 3
vlasti ohroženo 1
ohroženo vyhubením. 1
vyhubením. Mnoho 1
druhů svinek 1
svinek žije 1
ve Středomoří. 3
Středomoří. Mnoho 1
druhů vrby 1
vrby a 2
a jiného 2
jiného podrostu 1
podrostu roste 1
roste prakticky 1
jakémkoliv terénu. 1
terénu. Mnoho 1
Mnoho expertů 1
expertů se 1
snažil vyhnout 1
vyhnout špatné 1
špatné publicitě 1
publicitě a 1
zároveň neztratit 1
neztratit podporu 1
podporu z 2
řad konzervativních 1
konzervativních křesťanů. 1
křesťanů. Mnoho 1
Mnoho figur 1
figur bylo 1
bylo pohyblivých 1
pohyblivých a 1
jejich pohon 1
pohon zajišťovalo 1
zajišťovalo mlýnské 1
mlýnské kolo. 1
kolo. Mnoho 1
Mnoho fotografií 1
jsou pohledy 1
pohledy pořízené 1
pořízené okny, 1
okny, které 2
které upozorňují 1
upozorňují na 3
na přechody 1
přechody z 1
interiéru do 1
vnějšího prostoru. 1
prostoru. Mnoho 1
Mnoho francouzských 1
francouzských univerzit, 1
univerzit, které 1
doby sídlily 1
sídlily často 1
v centrech 1
centrech měst 1
měst ve 2
ve staletých 1
staletých budovách, 1
budovách, bylo 1
bylo nuceno 2
nuceno v 1
důsledku nepokojů 1
nepokojů přesídlit 1
přesídlit na 1
na vzdálená 1
vzdálená předměstí. 1
předměstí. Mnoho 1
Mnoho fyziků 1
fyziků si 1
tyto poločasy 2
poločasy budou 1
budou poměrně 1
krátké, v 1
řádu minut 1
minut až 2
až dnů. 1
dnů. Mnoho 1
Mnoho herních 1
herních úkolů 1
a aktivit 1
aktivit vyžaduje, 1
vyžaduje, aby 7
hráči utvořili 1
utvořili skupinu. 1
skupinu. Mnoho 1
Mnoho honičů 1
honičů a 1
a barvářů 1
barvářů se 1
stále využívá 2
ke stopování 1
stopování a 1
a pronásledování 3
pronásledování zvěře, 1
zvěře, ne 1
totiž dobrými 1
dobrými společníky 1
společníky do 1
do rodiny. 1
rodiny. Mnoho 1
Mnoho hrobek 1
hrobek a 2
jiných pozůstatků 1
pozůstatků z 1
období Silla 1
Silla se 1
se dosud 8
dosud nachází 1
v Kjongdžu 1
Kjongdžu a 1
jeho okolí. 4
okolí. Mnoho 1
Mnoho hudebníků 1
hudebníků tvrdilo, 1
tvrdilo, že 3
že Lionel 1
Lionel dělal 1
dělal hudbu 1
a Gladys 1
Gladys dělala 1
dělala business. 1
business. Mnoho 1
Mnoho jeho 1
fanoušků věří, 1
stále naživu. 2
naživu. Mnoho 1
Mnoho jejích 1
jejích fotografií 1
fotografií bylo 2
více experimentálních, 1
experimentálních, než 1
které vyrobily 1
vyrobily její 1
její současníci. 1
současníci. Mnoho 1
Mnoho jich 1
jich také 1
také soutěží 1
soutěží v 2
v NBTA 1
NBTA Světovém 1
Světovém mistrovství, 1
mistrovství, pořádaném 1
pořádaném v 2
dubnu každé 1
každé 3 2
roky. Mnoho 1
Mnoho klávesnic, 1
klávesnic, vyráběných 1
vyráběných od 1
poloviny 80. 4
století, se 3
používá ještě 1
ještě dnes, 2
dnes, zatímco 1
zatímco stejně 1
staré počítače 1
počítače a 2
a monitory 2
monitory jsou 1
za historické 1
historické kusy. 1
kusy. Mnoho 1
Mnoho kmenů 1
kmenů bylo 1
bylo usazeno 1
usazeno na 1
hranicích římské 1
římské říše 3
říše jako 1
jako spojenci 1
spojenci ( 1
( Mnoho 1
Mnoho kněží 1
kněží z 2
z okolí 4
okolí na 2
něj nevražilo 1
nevražilo pro 1
jeho oblíbenost, 1
oblíbenost, vyhlášenou 1
vyhlášenou skromnost 1
skromnost a 1
a prostotu. 1
prostotu. Mnoho 1
Mnoho krát 1
krát ve 1
noci, je 1
je bil 1
bil přes 1
přes zadek 1
zadek a 1
a mučil 1
mučil je, 1
maso změkčil. 1
změkčil. Mnoho 1
Mnoho křemencových 1
křemencových balvanů, 1
balvanů, podobných 1
podobných kamenům 1
kamenům v 1
v řadách, 2
řadách, leží 1
lese pod 1
pod severním 1
severním svahem 2
svahem náhorní 1
plošiny. Mnoho 1
Mnoho kritiků 1
kritiků bylo 1
bylo ohromeno 1
ohromeno tím, 1
jak dobře 1
dobře byla 1
byla hudba 2
hudba přenesena 1
přenesena z 1
alba do 1
do epizody. 1
epizody. Mnoho 1
Mnoho let 1
vedl Marylandskou 1
Marylandskou koloniální 1
koloniální vládu, 1
vládu, ale 6
ke konfliktu 2
s Velkou 4
Velkou Británií, 1
Británií, Jenifer 1
Jenifer se 1
přidal na 1
stranu Patriotů. 1
Patriotů. Mnoho 1
Mnoho lidí 7
tomto úprku 1
úprku ušlapáno, 1
ušlapáno, zbytek 1
zbytek Peršané 1
Peršané buďto 1
buďto zmasakrovali 1
zmasakrovali nebo 1
sebou odvlekli 1
odvlekli do 1
do Persie. 1
Persie. Mnoho 1
lidí jí 1
její nesmrtelnost 1
nesmrtelnost závidí, 1
závidí, ale 1
je unavena 1
unavena žitím, 1
žitím, protože 1
protože lidské 2
lidské bytí 1
je těžkým 1
těžkým údělem. 1
údělem. Mnoho 1
lidí přišlo 1
o všechno, 1
všechno, přibylo 1
přibylo množství 1
množství konkurzů. 1
konkurzů. Mnoho 1
lidí prohlašovalo, 1
že vytvořili 1
vytvořili „nejlepší 1
„nejlepší papírové 1
papírové letadlo 1
na světě“. 2
světě“. Mnoho 1
po vypití 1
vypití vody 1
této studny 1
studny uzdravilo. 1
uzdravilo. Mnoho 1
zemřelo i 1
se schovali 1
schovali na 1
na vyvýšená 1
vyvýšená místa 1
a střechy 1
střechy budov. 1
budov. Mnoho 1
ze Susaku 1
Susaku žije 1
státech. Mnoho 1
Mnoho majitelů 1
majitelů takto 1
takto úzkostných 1
úzkostných psů 1
psů si 1
často ani 1
ani problém 1
problém neuvědomují, 1
neuvědomují, především 1
případech malých 1
malých štěňat 1
štěňat je 1
tento problém 5
problém obtížné 1
obtížné rozeznat 1
rozeznat od 2
od běžné 2
běžné nejistoty 1
nejistoty typické 1
všechna mláďata. 1
mláďata. Mnoho 1
Mnoho matek 1
matek Pobřežních 1
Pobřežních Sališů 1
Sališů měnilo 1
měnilo vzhled 1
vzhled svých 2
dětí, když 1
jim opatrně 1
opatrně tvarovaly 1
tvarovaly hlavy 1
hlavy přivazováním 1
přivazováním k 1
k indiánské 1
indiánské kolébce, 1
kolébce, což 1
což udělalo 1
udělalo čela 1
čela jejich 1
jejich dětí 1
dětí příkře 1
příkře skloněná. 1
skloněná. Mnoho 1
Mnoho měst 1
a vesnic 2
vesnic bylo 2
bylo Japonci 1
Japonci srovnáno 1
zemí cestou 1
k Nankingu. 1
Nankingu. Mnoho 1
Mnoho městských 1
městských budov 1
budov bylo 1
zničeno během 1
během občanské 2
letech 1998-1999 2
1998-1999 včetně 1
včetně prezidentského 1
prezidentského paláce 1
francouzského kulturního 1
kulturního centra. 1
centra. Mnoho 1
Mnoho místních 1
místních hospiců 1
hospiců provozuje 1
provozuje také 1
také charitativní 1
charitativní obchody, 1
obchody, a 1
tím získávají 1
získávají další 1
svůj provoz. 1
provoz. Mnoho 1
Mnoho mladých 1
mladých Angolanů 1
Angolanů umí 1
jen portugalsky. 1
portugalsky. Mnoho 1
Mnoho mnichů 1
mnichů bylo 2
bylo vyhnáno 1
vyhnáno i 1
i zabito. 1
zabito. Mnoho 1
Mnoho názvů 1
názvů v 2
v igboštině 1
igboštině jsou 1
tvořeny spojením 1
spojením starších 1
starších původních 1
původních slov 1
slov a 6
a frází. 1
frází. Mnoho 1
Mnoho nezávisle 1
nezávisle vytvořených 1
vytvořených datových 1
datových souborů 2
souborů potvrzuje, 1
potvrzuje, že 4
roku 1880 5
1880 do 1
2012 se 24
se globální 2
globální průměrná 1
průměrná (povrchová 1
(povrchová a 1
a oceánská) 1
oceánská) povrchová 1
povrchová teplota 1
teplota zvýšila 1
o 1,0 2
1,0 (0,8 1
(0,8 až 1
až 1,2) 1
1,2) °C. 1
°C. Mnoho 2
Mnoho objektů 1
plném proudu 1
proudu renovace: 1
renovace: řada 1
řada domů-stavení, 1
domů-stavení, kaple, 1
kaple, statek. 1
statek. Mnoho 1
Mnoho obyvatel 3
obyvatel oceňuje 1
oceňuje Trudeauovo 1
Trudeauovo zvládnutí 1
zvládnutí Říjnové 1
Říjnové krize, 1
krize, jež 1
jež nakonec 2
nakonec vedlo 3
k eliminaci 2
eliminaci FLQ 1
FLQ jakožto 1
jakožto relevantní 1
relevantní síly 1
v provincii, 1
provincii, a 1
jež zavedlo 1
zavedlo quebecký 1
quebecký separatismus 1
separatismus na 1
na demokratickou 1
demokratickou a 1
a mírovou 1
mírovou cestu. 1
cestu. Mnoho 1
stěhovalo do 1
do Kalifornie. 1
Kalifornie. Mnoho 1
obyvatel si 1
může ze 1
svých domů 1
domů užívat 1
užívat pohledů 1
na Pugetův 1
Pugetův záliv 1
záliv a 1
a Vashonův 1
Vashonův ostrov. 1
ostrov. Mnoho 1
Mnoho okrajových 1
okrajových moří 1
moří je 1
je ohraničených 1
ohraničených ostrovními 1
ostrovními oblouky, 1
vytvořeny subdukcí 1
subdukcí jedné 1
jedné oceánské 1
oceánské desky 1
desky pod 2
pod druhou. 1
druhou. Mnoho 1
Mnoho otázek, 1
otázek, jako 1
je zodpovědnost 1
zodpovědnost člověka 1
člověka za 2
za tento 4
tento trend, 1
trend, je 1
předmětem politicky 1
politicky nebo 1
nebo ekonomicky 1
ekonomicky motivovaných 1
motivovaných pokusů 1
o bagatelizaci, 1
bagatelizaci, nebraní 1
nebraní v 1
v potaz 8
potaz či 1
či zavržení 1
zavržení – 1
– ideologického 1
ideologického fenoménu 1
fenoménu nazvaného 1
nazvaného akademiky 1
vědci „ 1
„ Mnoho 1
Mnoho pak 1
bylo předvedeno 1
předvedeno formou 1
formou prezentace 2
prezentace na 3
scénách výstavního 1
výstavního amfiteátru 1
amfiteátru nebo 1
prostorách výstaviště. 1
výstaviště. Mnoho 1
Mnoho periodik 1
periodik zaniklo, 1
zaniklo, v 1
dalších byli 1
byli dosazeni 2
dosazeni šéfredaktoři, 1
šéfredaktoři, kteří 1
kteří vykonávali 1
vykonávali příkazy 1
příkazy komunistické 1
komunistické strany. 4
strany. Mnoho 1
Mnoho pilotů 1
pilotů zjistilo, 1
dostali za 1
za ocas 1
ocas nepřátelského 1
nepřátelského stroje, 1
stroje, jsou 1
již příliš 1
příliš blízko 5
blízko i 1
na odpálení 1
odpálení raket 1
raket krátkého 1
krátkého dosahu 2
dosahu (střely 1
(střely Falcon 1
Falcon nebo 1
nebo Sidewinder). 1
Sidewinder). Mnoho 1
Mnoho písní 1
albu Year 1
Year Zero 1
Zero má 1
má delší, 2
delší, čistě 1
čistě instrumentální 1
instrumentální konec 1
konec (například 1
(například u 1
u skladby 1
skladby „The 2
„The Great 1
Great Destroyer“ 1
Destroyer“ zabírá 1
zabírá tato 1
část prakticky 1
prakticky polovinu 1
polovinu z 2
z celkové 8
celkové 3minutové 1
3minutové stopáže). 1
stopáže). Mnoho 1
Mnoho poddůstojníků 1
poddůstojníků bylo 1
bylo manželi 1
manželi a 2
a otci, 1
otci, kteří 1
kteří sebou 1
sebou trhli, 1
trhli, jakmile 1
jakmile namířili 1
namířili zbraň 1
tyto bezmocné 1
bezmocné tvory. 1
tvory. Mnoho 1
Mnoho pokusů 1
o spáření 1
spáření v 1
zajetí bylo 1
bylo neúspěšných. 1
neúspěšných. Mnoho 1
Mnoho posádek 1
posádek také 1
také podniklo 1
podniklo s 1
s letouny 1
letouny Breguet 1
Breguet 19 1
19 dálkové 1
dálkové lety. 1
lety. Mnoho 1
Mnoho postupů 1
postupů mučení, 1
mučení, které 1
se španělské 1
španělské inkvizici 1
inkvizici připisují, 1
připisují, se 1
nikdy nepoužívalo: 1
nepoužívalo: mezi 1
např. Mnoho 1
Mnoho pozemků 1
pozemků a 3
a statků 2
statků získal 1
získal rovněž 1
rovněž od 2
od faraona. 1
faraona. Mnoho 1
Mnoho pozoruhodných 1
pozoruhodných vietnamských 1
vietnamských jídel, 1
jídel, jako 1
je bánh 1
bánh cuốn 1
cuốn (rýžové 1
(rýžové rolky), 1
rolky), bún 1
bún riêu 1
riêu (polévka 1
(polévka z 1
z rýžových 1
rýžových nudlí) 1
nudlí) a 1
a nudle 1
nudle phở, 1
phở, který 1
byly přeneseny 2
do středního 2
a jižního 4
jižního Vietnamu 1
Vietnamu severními 1
severními migranty. 1
migranty. Mnoho 1
Mnoho prací 1
je umístěno 10
v Muzeu 2
Muzeu Ikon 1
Ikon v 1
v Sanoku, 1
Sanoku, kterému 1
kterému Beksiński 1
Beksiński věnoval 1
věnoval asi 1
150 obrazů 1
a grafik. 1
grafik. Mnoho 1
Mnoho procedur 1
procedur tak 1
tak muselo 3
být automatizováno. 1
automatizováno. Mnoho 1
Mnoho pušek 1
pušek bylo 1
bylo nejnovějšího 1
nejnovějšího typu 1
typu a 4
vyrobeno z 2
nerezové oceli. 1
oceli. Mnoho 1
Mnoho ran 1
ran odkládal, 1
odkládal, takže 1
takže dosáhl 1
dosáhl třetího 1
třetího nejhoršího 1
nejhoršího běžeckého 1
běžeckého času, 1
času, ale 1
ale skončil 1
skončil o 1
jednu pozici 2
pozici před 1
před Krčmářem. 1
Krčmářem. Mnoho 1
Mnoho rodin 1
rodin vycestovalo, 1
vycestovalo, ale 1
ale Jenkins 1
Jenkins s 1
s dcerami 1
dcerami zůstal 1
Severní Koreji 1
Koreji z 1
vláda testuje 1
testuje jejich 1
jejich loajalitu. 1
loajalitu. Mnoho 1
Mnoho různých 1
různých sít 1
sít obsahují 1
obsahují také 1
různé zemědělské, 1
zemědělské, potravinářské 1
potravinářské a 1
další stroje. 1
stroje. Mnoho 1
Mnoho semen 1
semen klíčí 1
klíčí při 1
při teplotách 9
teplotách mírně 1
nad pokojovou 1
pokojovou teplotou 1
teplotou (16 1
(16 až 1
24 °C), 1
°C), zatímco 1
jiné klíčí 1
klíčí jen 1
málo stupňů 1
stupňů nad 1
nad 0 1
0 °C. 2
Mnoho skalních 2
skalních fanoušků 2
fanoušků The 1
The Kinks 1
Kinks odradily 1
odradily melodramatické 1
melodramatické skladby, 1
skladby, z 1
nichž vznikala 1
vznikala alba, 1
alba, která 1
která zněla 1
zněla spíše 1
jako soundtracky 1
soundtracky k 1
k divadelním 1
divadelním muzikálům 1
muzikálům než 1
než rocková 1
rocková alba. 1
alba. Mnoho 1
fanoušků tím 1
pádem vyjádřilo 1
vyjádřilo silnou 1
silnou nelibost 1
nelibost vůči 1
vůči disco, 1
disco, i 1
přes ohromnou 1
ohromnou popularitu 1
popularitu tohoto 1
tohoto stylu. 1
stylu. Mnoho 1
Mnoho skladeb 1
skladeb by 1
být zahráno 1
zahráno na 1
The Reunion 1
Reunion Tour 1
Tour (více 1
turné tehdy 1
tehdy pro 1
toto album). 1
album). Mnoho 1
Mnoho skupin 1
skupin (např. 1
Do Make 1
Make Say 1
Say Think) 1
Think) začalo 1
začalo hrát 1
hrát právě 1
právě hudbu 1
hudbu inspirovanou 1
inspirovanou Tortoise. 1
Tortoise. Mnoho 1
Mnoho současných 2
současných filosofů 1
filosofů biologie 1
biologie se 1
vymezuje ústřední 1
ústřední otázce 1
otázce rozdílu 1
mezi živým 1
živým a 2
a neživým. 1
neživým. Mnoho 1
Mnoho stadionů, 1
stadionů, vystavěných 1
vystavěných za 1
tímto účelem, 1
účelem, nese 1
tento název. 1
název. Mnoho 1
Mnoho států 2
států experimentovalo 1
experimentovalo s 1
myšlenkou vytvoření 1
vytvoření samostatných 1
samostatných jednotek 1
jednotek pověřených 1
pověřených úzkou 1
úzkou spoluprací 1
spoluprací s 1
s pozemními 1
pozemními jednotkami. 1
jednotkami. Mnoho 1
států utrpělo 1
utrpělo nepředstavitelné 1
nepředstavitelné materiální 1
materiální ztráty 1
a devastaci 2
devastaci svého 1
svého kulturního 1
kulturního dědictví. 1
dědictví. Mnoho 1
Mnoho stop 1
stop v 1
v pyroklastických 1
pyroklastických ložiscích 1
ložiscích svědčí 1
hromadném odchodu 1
odchodu během 1
během Avellinské 1
Avellinské erupce. 1
erupce. Mnoho 1
Mnoho Súdánců 1
Súdánců věřilo, 1
věřilo, že 3
že Turabi 1
Turabi stál 1
za prezidentovým 1
prezidentovým zavedením 1
zavedením určitých 1
určitých aspektů 1
aspektů islámského 1
islámského práva 2
práva šaría 2
šaría a 1
nahrazením Rady 1
Rady ministrů 1
ministrů prezidentskou 1
prezidentskou radou. 1
radou. Mnoho 1
Mnoho těchto 1
těchto likvidátorů 1
likvidátorů (členů 1
(členů armády 1
jiných pracovníků) 1
pracovníků) pracovalo 1
pracovalo bez 1
bez dostatečných 1
dostatečných ochranných 1
ochranných pomůcek. 1
pomůcek. Mnoho 1
Mnoho tisíc 1
zemřelo z 1
z nouze 1
nouze a 1
a hladu. 2
hladu. Mnoho 1
Mnoho transformací 1
transformací může 1
na NURBS 1
NURBS objekty. 1
objekty. Mnoho 1
Mnoho tropických 1
tropických vytrvalých 1
vytrvalých rostlin 1
rostlin nelze 1
nelze pěstovat 1
pěstovat v 1
ČR jako 1
jako trvalky. 1
trvalky. Mnoho 1
Mnoho typických 1
typických anglických 1
anglických knihoven 1
knihoven je 1
je postavených 1
postavených právě 1
z teakového 1
teakového dřeva. 1
dřeva. Mnoho 1
Mnoho ulic 1
ulic je 1
nyní pěšími 1
pěšími zónami. 1
zónami. Mnoho 1
Mnoho umělců, 1
umělců, kteří 1
zúčastnili nahrávání 1
nahrávání tohoto 1
tohoto alba, 1
alba, pokračovali 1
pokračovali dále 1
dále úspěšně 1
úspěšně ve 1
svých obnovených 1
obnovených kariérách. 1
kariérách. Mnoho 1
Mnoho umělců 2
umělců přidává 1
svého divokého 1
divokého stylu 1
stylu různé 1
různé prvky, 1
které tomuto 2
tomuto spisovateli 1
spisovateli získávají 1
získávají na 1
na graffiti 1
graffiti scéně 1
scéně velkou 1
velkou úctu, 1
úctu, zvláště 1
člověk vytváří 1
vytváří svůj 1
zůstává originální 1
a kreativní. 1
kreativní. Mnoho 1
umělců ztvárnilo 1
ztvárnilo její 1
její podobu 2
podobu ve 1
svých dílech. 2
dílech. Mnoho 1
Mnoho vedoucích 1
vedoucích politiků 1
politiků v 2
organizaci začalo 1
začalo svou 1
kariéru (např. 1
(např. Mnoho 2
Mnoho velkých 1
velkých vysokých 1
a univerzit 1
univerzit je 2
době řízeno 1
řízeno širší 1
širší strukturou, 1
strukturou, která 1
zahrnuje několik 1
několik vice 1
vice prezidentů, 1
prezidentů, mezi 1
i funkci 3
funkci označovanou 1
jako provost 1
provost (obvykle 1
(obvykle vykonává 1
vykonává funkci 1
funkci vice 1
vice prezidenta 1
prezidenta pro 1
studijní záležitosti). 1
záležitosti). Mnoho 1
Mnoho vrcholů 1
vrcholů v 1
oblasti Dartmooru 1
Dartmooru nese 1
nese slovo 1
slovo tor 1
tor přímo 1
názvu. Mnoho 1
Mnoho vůdců 1
vzpoury bylo 1
bylo zabito, 1
zabito, sám 1
sám Fidel 1
Fidel a 1
dalších aktérů 1
aktérů bylo 1
uvězněno. Mnoho 1
Mnoho vysvětlení 1
vysvětlení hledal 1
hledal v 2
v morálním 1
morálním imperativu. 1
imperativu. Mnoho 1
Mnoho webových 1
a multimediálních 1
aplikací jsou 1
rozlišení 1024 1
1024 × 1
× 768. 1
768. Mnoho 1
současných počítačových 1
her již 1
již nepodporuje 1
nepodporuje rozlišení 1
rozlišení 640 1
640 × 1
× 480. 1
480. Mnoho 1
Mnoho zařízení 1
zařízení spotřební 1
spotřební elektroniky 2
elektroniky má 1
má tzv. 1
tzv. Mnoho 1
Mnoho zatčených 1
zatčených bylo 1
bylo zajištěno 3
zajištěno dávno 1
dávno před 1
před babickou 1
babickou vraždou 1
vraždou – 1
– hajný 1
hajný František 1
František Kopuletý, 1
Kopuletý, jeho 1
manželka Božena, 1
Božena, hajný 1
hajný Antonín 1
Antonín Škrdla, 1
Škrdla, Karel 1
Karel Němec 1
Němec a 1
další. Mnoho 1
Mnoho záznamů 1
záznamů z 1
období letních 1
letních pobytů 1
pobytů excísaře 1
excísaře Ferdinanda 1
Ferdinanda V. 1
V. je 1
je zachováno 5
zachováno v 1
pražském Národním 1
Národním archivu 1
archivu a 2
v děkanské 2
děkanské kronice 1
kronice Zákup, 1
Zákup, uchované 1
uchované v 1
okresním archivu. 1
archivu. Mnoho 1
Mnoho železničních 1
železničních tratí 1
tratí začíná 1
Londýně. Mnoho 1
Mnoho zemí 1
a vlád 1
vlád začíná 1
začíná podporovat 1
podporovat programy 1
programy zajišťující 1
zajišťující bezplatnou 1
bezplatnou výměnu 1
výměnu jehel 1
jehel a 1
a injekčních 1
injekčních stříkaček 1
stříkaček za 1
za sterilní 1
sterilní pro 1
uživatele nelegálních 1
nelegálních drog 1
drog kvůli 1
kvůli potlačení 1
potlačení některých 2
těchto rizik. 1
rizik. Mnoho 1
Mnoho žen 1
žen na 3
na nižších 1
nižších úrovních 1
úrovních hlavních 1
hlavních drogových 1
drogových kartelů 1
kartelů patří 1
do nízké 1
nízké ekonomické 1
ekonomické třídy. 1
třídy. Mnoho 1
Mnoho z 8
z etap 1
etap je 1
je pojmenováno 1
po mořských 1
mořských živočiších 1
živočiších (např. 1
z fotografií 1
fotografií Baltermance, 1
Baltermance, podobně 1
práce fotožurnalistů 1
fotožurnalistů z 1
těchto let, 1
let, bylo 2
bylo podrobeno 2
podrobeno přísné 1
přísné cenzuře 1
cenzuře a 1
většina snímků 1
snímků spatřila 1
spatřila světlo 2
světa až 1
šedesátých letech. 1
letech. Mnoho 1
jeho děl 5
děl bylo 3
ovšem strženo 1
strženo či 1
či značně 1
značně změněno 1
změněno při 1
při rekonstrukcích. 1
rekonstrukcích. Mnoho 1
jeho mužů 1
mužů přeběhlo 1
přeběhlo na 1
a Inge 2
Inge byl 1
byl poražen 5
poražen a 2
a zabit. 2
zabit. Mnoho 1
prací jsou 2
jsou lovecké 1
lovecké scény. 1
scény. Mnoho 1
Mnoho zkušebních 1
zkušebních pilotů 1
pilotů na 1
na Edwardsově 3
Edwardsově základně 2
základně chválilo 1
chválilo Armstrongovy 1
Armstrongovy inženýrské 1
inženýrské dovednosti. 1
dovednosti. Mnoho 1
jsou gayové, 1
gayové, někteří 1
někteří nejsou. 1
nejsou. Mnoho 1
nich, které 1
stavu 5. 2
5. a 3
11. bombardovací 1
bombardovací skupiny 1
na Havaji, 1
Havaji, bylo 1
později zničeno 1
zničeno při 1
na Pearl 2
Pearl Harbor. 1
Harbor. Mnoho 1
z nových 3
nových rodin 1
rodin má 1
navíc malé 1
malé děti. 4
děti. Množení 1
Množení je 1
je obtížné, 1
obtížné, neboť 1
neboť semena 1
semena špatně 1
špatně klíčí, 1
klíčí, a 1
tento krásný 1
krásný javor 1
javor zřídka 1
zřídka nabízen. 1
nabízen. Mnozí 1
Mnozí byli 1
velmi vážně 2
vážně zasaženi, 1
zasaženi, ale 1
většina měla 1
jen lehká 1
lehká zranění, 1
zranění, např. 1
např. dočasné 1
dočasné oslepnutí 1
oslepnutí nebo 1
nebo dýchací 1
dýchací problémy. 1
problémy. Mnozí 1
Mnozí carové 1
carové a 1
církevní představitelé 1
představitelé po 1
staletí využívali 1
využívali jeho 1
jeho izolovanou 1
izolovanou polohu 1
polohu a 2
a pevné 3
pevné zdi, 1
zdi, aby 1
se zbavili 1
zbavili různých 1
různých vzpurných 1
vzpurných osobností, 1
osobností, heretiků, 1
heretiků, sektářů, 1
sektářů, starověrců, 1
starověrců, spiklenců, 1
spiklenců, osob 1
osob nespolehlivých 1
nespolehlivých či 1
či podezřelých. 1
podezřelých. Mnozí 1
Mnozí hráči 1
hráči úspěšně 1
úspěšně reprezentovali 1
reprezentovali i 1
válce a 6
nich ( 1
( Mnozí 1
Mnozí LaVeyovi 1
LaVeyovi přívrženci 1
přívrženci ve 1
skutečnosti nevěří 1
nevěří v 2
v reálnou 1
reálnou existenci 1
existenci Satana 1
Satana ani 1
ani žádné 3
žádné jiné 2
jiné vyšší 2
vyšší bytosti. 1
bytosti. Množina 1
Množina operátorů 1
operátorů a 1
funkcí nebyla 1
nebyla striktně 1
striktně daná, 1
daná, šlo 1
šlo použít 1
použít jakýkoli 1
jakýkoli běžný 1
běžný bez 1
bez syntaktické 1
syntaktické kontroly. 1
kontroly. Množině 1
Množině se 1
říká -síť. 1
-síť. Mnozí 1
Mnozí papežovi 1
papežovi odpůrci 1
odpůrci pak 1
také nalezli 1
nalezli útočiště 1
útočiště právě 1
na dvoře 7
dvoře Ludvíka 1
Ludvíka Bavora 1
Bavora (např. 1
(např. Mnozí 1
Mnozí se 3
že data 4
jsou používána 3
používána pouze 1
k politickým 2
politickým účelům, 1
účelům, a 2
měla konkrétní 1
konkrétní empiricky 1
empiricky ověřitelné 1
ověřitelné použití; 1
použití; mohou 1
mohou žít 3
žít svým 1
vlastním životem, 1
životem, který 1
již nekryje 1
nekryje s 1
s realitou. 3
realitou. Mnozí 1
plemena (např. 1
(např. Van 1
Van Rooy) 1
Rooy) přispěla 1
vývoji plemene 1
plemene White 1
White Dorper, 1
Dorper, jméno 1
jméno "Dorper" 1
"Dorper" je 1
je spojení 1
spojení prvních 1
prvních slabik 1
slabik mateřských 1
mateřských plemen 1
plemen Dorset 1
a Perská. 1
Perská. Množí 1
Množí se 9
se letními 1
letními řízky 2
řízky nebo 3
nebo podzimním 3
podzimním výsevem. 2
výsevem. Množí 2
se nejlépe 3
nejlépe vegetativně 1
vegetativně řízky 1
řízky z 1
z oddenku. 1
oddenku. Množí 1
se odkopky, 1
odkopky, podzimními 1
podzimními kořenovými 1
kořenovými řízky 1
podzimním výsevem 1
výsevem na 1
na stinné 2
stinné místo 1
místo přímo 1
na záhon. 1
záhon. Množí 1
jiné stálezelené 1
stálezelené kaliny 1
kaliny polovyzrálými 1
polovyzrálými letními 1
letními řízky, 1
řízky, sbíranými 1
sbíranými v 1
a září. 2
září. Množí 1
se polovyzrálými 1
polovyzrálými řízky 1
řízky odebíranými 1
odebíranými v 1
v pozdním 5
pozdním létě 2
létě nebo 2
především dřevitými 1
dřevitými řízky, 1
řízky, botanické 1
botanické druhy 1
i výsevem. 1
výsevem. Mnozí 1
tímto tvým 1
tvým obrazem 1
obrazem modlili 1
modlili a 1
a nalezli 2
nalezli slitování. 1
slitování. Množí 1
se řízkováním 1
řízkováním v 1
až srpnu, 1
srpnu, do 1
do rašeliny, 1
rašeliny, nebo 1
nebo směsi 2
směsi písku 1
písku (či 1
(či perlitu) 1
perlitu) a 1
a rašeliny. 1
rašeliny. Množí 1
se rojením, 1
rojením, avšak 1
velkou vzdálenost; 1
vzdálenost; do 1
do 100 4
m. Mnohem 1
Mnohem častěji 1
se druh 1
druh rozmnožuje 1
rozmnožuje oddělky, 1
oddělky, kdy 1
kdy stará 1
stará matka 1
matka s 1
s částí 3
částí včelstva 1
včelstva se 1
se posune 1
posune o 2
nějaký metr 1
metr dál 1
dál třeba 1
téže větvi 1
větvi stromu 1
stromu a 3
dá tak 1
tak vzniknout 1
vzniknout novému 2
novému plástu 1
plástu s 1
novým včelstvem. 1
včelstvem. Množí 1
se výsevem 1
výsevem semen 1
semen brzy 1
brzy na 4
jaře nebo 1
nebo již 1
podzim. Mnozí 1
Mnozí spisovatelé 1
spisovatelé tohoto 1
tohoto žánru 2
žánru bez 1
bez zastírání 1
zastírání sami 1
sami tvrdili, 1
že náměty 1
náměty na 1
své příběhy 2
příběhy čerpali 1
čerpali přímo 1
z novinových 1
novinových článků. 1
článků. Mnozí 1
Mnozí studenti 1
mládež tento 1
zvyk přenesli 1
přenesli i 1
do každodenního 1
každodenního života 4
svůj kuřácký 1
kuřácký rituál 1
rituál si 1
si vychutnávají 1
vychutnávají vždy 1
v 16:20, 1
16:20, tedy 1
tedy 4:20 1
4:20 PM 1
PM dle 1
amerického formátu 1
formátu času. 1
času. Mnozí 1
Mnozí tvrdili, 1
že postavy 3
postavy popsané 1
popsané v 1
v Pamětech 1
Pamětech jsou 1
jsou skutečné. 2
skutečné. Mnozí 1
Mnozí umělci 1
umělci požadují, 1
požadují, aby 2
se vlastní 1
vlastní sochařský 1
sochařský kámen 1
kámen Statuario 1
Statuario ve 1
stavebnictví pokud 1
možno již 1
již tolik 1
tolik nepoužíval. 1
nepoužíval. Mnozí 1
Mnozí zahraniční 1
zahraniční návštěvníci 1
návštěvníci byli 1
byli uchváceni. 1
uchváceni. Mnozí 1
Mnozí z 6
nejlepších návrhářů 1
návrhářů si 1
si získali 2
získali proslulost 1
proslulost kostýmy, 1
kostýmy, které 1
které vytvářejí, 1
vytvářejí, prostřednictvím 1
prostřednictvím herců, 1
herců, které 1
které oblékali 1
oblékali nebo 1
nebo příběhy, 1
příběhy, jež 1
kolem nich 3
nich točí. 1
točí. Mnozí 1
mnoho týdnů 1
týdnů či 2
či měsíců 1
měsíců sloužili 1
sloužili ve 1
francouzském vojsku 1
vojsku a 1
toho neměli. 1
neměli. Mnozí 1
pak připojili 1
k Hannibalovu 1
Hannibalovu vojsku. 1
vojsku. Mnozí 1
nich tu 1
tu vytvořili 1
vytvořili návštěvnické 1
návštěvnické rekordy. 1
rekordy. Mnozí 1
kteří přežili, 2
přežili, zůstali 1
zůstali nadosmrti 1
nadosmrti invalidními. 1
invalidními. Mnozí 1
Mnozí zůstávali 1
zůstávali na 1
palubě, jiní 1
jiní plavali 1
plavali ve 1
vodě kolem. 1
kolem. Mnozí 1
vás to 1
to viděli, 1
se nachyloval 1
nachyloval kříž. 1
kříž. Množství 1
Množství cibéb 1
cibéb je 1
je odměřováno 1
odměřováno putnami 1
putnami o 1
objemu 28 1
28 litrů 1
litrů (20 1
(20 - 1
- 25 1
25 kg 1
kg cibéb, 1
cibéb, starší 1
starší literatura 1
literatura uvádí 1
uvádí 15 1
15 kg 2
kg ) 1
a přidáváno 1
přidáváno do 1
do göncského 1
göncského sudu 1
sudu (sud 1
(sud o 1
objemu 136,6 1
136,6 litrů). 1
litrů). Množství 1
Množství cukru, 1
cukru, jenž 1
v cavě 1
cavě obsažený, 1
obsažený, pak 1
pak určuje 1
určuje její 1
její druh. 1
druh. Množství 1
Množství jedinců 1
jedinců ve 1
přírodě není 1
známo, ale 3
druh není 2
nijak ohrožený 1
ohrožený Freyhof, 1
Freyhof, J. 1
& Kottelat, 1
Kottelat, M. 1
M. 2008. 1
2008. Množství 1
Množství kořisti 1
kořisti a 3
a darů 1
darů dopravených 1
dopravených Pompeiem 1
Pompeiem zpět 1
Říma bylo 1
bylo skutečně 2
skutečně nezměrné. 1
nezměrné. Množství 1
Množství květin 1
květin odkazuje 1
právě období 1
období měsíce 1
měsíce Července, 1
Července, kdy 1
kdy jsme 2
jsme svědky 2
svědky vrcholení 1
vrcholení kvetení 1
kvetení rostlin 1
rostlin v 5
přírodě. Množství 1
Množství mRNA 1
mRNA receptoru 1
receptoru pro 1
pro IL-18 1
IL-18 v 1
v endometriu 1
endometriu a 1
také poměr 2
poměr množství 1
množství vazebného 1
vazebného proteinu 1
proteinu a 1
a interleukinu 1
interleukinu je 1
je prokazatelně 2
prokazatelně zvýšen 1
zvýšen u 1
pacientů trpících 3
trpících endomyosou 1
endomyosou ve 1
se zdravými 1
zdravými jedinci. 1
jedinci. Množství 1
Množství obránců 1
obránců Minas 1
Minas Tirith 1
Tirith a 1
a posil 1
posil z 2
z gondorských 1
gondorských jižních 1
jižních lén, 1
lén, jež 1
jež přivedl 1
přivedl Aragorn, 1
Aragorn, není 1
není vyjádřeno 2
vyjádřeno konkrétními 1
konkrétními čísly. 1
čísly. Množství 1
Množství skleněných 1
skleněných desek 1
vybavení přenosné 1
přenosné temné 1
temné komory 2
komory bylo 1
cestu omezeno 1
omezeno podle 1
podle váhy, 1
váhy, tyto 1
tyto snímky 3
snímky byly 3
byly pořízeny 5
pořízeny v 1
v primitivních 1
primitivních cestovních 1
cestovních a 1
a fyzicky 3
fyzicky náročných 1
náročných podmínkách. 1
podmínkách. Množství 1
Množství spermií 1
spermií spolu 1
dalšími látkami 1
látkami tvoří 1
tvoří tekutinu 1
tekutinu zvanou 1
zvanou sperma. 1
sperma. Množství 1
Množství taktických 1
taktických možností, 1
možností, zajímavých 1
zajímavých map 1
a unikátních 1
unikátních herních 1
herních módů 1
módů čekají 1
na tebe 1
tebe a 1
a tvé 1
tvé spoluhráče! 1
spoluhráče! Množství 1
Množství technologických 1
technologických iniciativ 1
iniciativ (Stopping 1
(Stopping e-mail 1
e-mail abuse) 1
abuse) se 1
snaží zmírnit 1
zmírnit dopad 1
dopad spamových 1
spamových útoků. 1
útoků. Množství 1
Množství vodní 1
vodní páry, 1
je vzduch 1
vzduch schopen 1
schopen pojmout, 1
pojmout, je 1
je závislé 2
teplotě. Množství 1
Množství vody, 1
vody, které 3
které ročně 1
ročně černí 1
černí kuřáci 1
kuřáci vychrlí, 1
vychrlí, se 1
na 1,4×10 1
1,4×10 14 1
14 kilogramů 1
kilogramů (140 1
(140 miliard 1
miliard tun). 1
tun). Množství 1
Množství vody 2
vody protékající 1
protékající korytem 1
korytem se 1
mění nejen 1
roku (v 1
(v červnu 1
a červenci 1
červenci dosahuje 1
dosahuje cca 2
cca 5,6 1
5,6 m³/s, 1
m³/s, zatímco 1
únoru pouze 1
pouze necelých 1
necelých 0,2 1
0,2 m³/s), 1
m³/s), ale 1
dne. Množství 1
ve váze 2
váze je 2
je regulováno 1
regulováno také 1
na ročním 3
ročním období. 3
období. Množství 1
Množství zpracovávaných 1
zpracovávaných přízí 1
přízí s 2
obsahem kotonizovaných 1
kotonizovaných vláken 1
vláken nebylo 1
nebylo do 1
2015 známé 1
známé ani 1
Evropy ani 1
ani celosvětově. 1
celosvětově. Moala 1
Moala má 1
rozlohu 62,5 1
62,5 km² 1
výšku 468 1
468 m. 1
m. Na 5
Na ostrově 16
ostrově žije 6
přibližně 3000 2
3000 obyvatel. 1
obyvatel. Mobiliář 1
Mobiliář na 1
na „Pahorku“ 1
„Pahorku“ reprezentují 1
reprezentují pouze 1
pouze betonové 1
betonové lavičky 1
lavičky a 2
malé dětské 1
dětské hřiště 1
hřiště v 3
v parku. 3
parku. Mobilní 1
Mobilní a 1
dobře vybavená 1
vybavená armáda 1
armáda začala 1
roku 1944 7
1944 rozsáhlé 1
rozsáhlé tažení, 1
roce následujícím 1
následujícím až 1
městě Německa. 1
Německa. Mobilní 1
Mobilní terminál 1
terminál připojený 1
připojený pomocí 1
pomocí nějaké 1
nějaké rádiové 1
rádiové přístupové 1
přístupové technologie 1
technologie provádí 1
provádí měření 1
měření signálu 1
sousedních buňkách 1
buňkách a 1
a zprávy 1
o měření 1
měření posílá 1
posílá do 1
do sítě. 2
sítě. Mobilní 1
Mobilní terminály 1
terminály (telefony) 1
(telefony) jsou 1
do tříd 2
tříd tedy 1
tedy multislot 1
multislot class 1
class podle 1
toho, kolik 2
kolik timeslotů 1
timeslotů umí 1
umí použít 1
použít pro 6
pro uplink, 1
uplink, downlink 1
downlink a 3
a kolik 1
kolik z 1
toho současně. 1
současně. Mobilní 1
Mobilní zařízení 1
nebo přenosné 1
přenosné zařízení 1
malý přenosný 1
přenosný elektronický 1
elektronický bezdrátový 1
bezdrátový přístroj 1
vlastním napájením 1
napájením s 1
různými aplikacemi. 1
aplikacemi. Mobil 1
Mobil se 1
se sensory 1
sensory typu 1
typu MEMS: 1
MEMS: akcelerometr, 1
akcelerometr, gyroskop, 1
gyroskop, snímač 1
snímač okolního 1
okolního světla, 1
světla, snímání 1
snímání "blízkosti" 1
"blízkosti" hovořícího 1
hovořícího atp. 1
atp. Mobutuův 1
Mobutuův režim 1
režim požadoval 1
požadoval jeho 1
jeho vydání, 1
vydání, které 1
však Boumédiène 1
Boumédiène odmítl 1
že upřednostňuje 1
upřednostňuje mezinárodní 1
mezinárodní soud. 1
soud. Moc 1
Moc bych 1
bych chtěl, 1
pak diváci 1
diváci řekli, 1
život má 1
má vždycky 1
vždycky řešení, 1
řešení, že 1
na mašli. 1
mašli. Mochnička 1
Mochnička trojčetná 1
trojčetná se 1
vysazuje do 1
do okrasných 1
okrasných zahrad, 1
zahrad, kde 1
kde nejlépe 1
nejlépe roste 2
a kvete 1
kvete v 3
v humózních, 1
humózních, hlubokých 1
hlubokých půdách 1
půdách s 1
dostatkem vápna. 1
vápna. Moc 1
Moc ledového 1
ledového kouzla 1
kouzla mizí 1
do Arendelle 1
Arendelle se 1
vrací léto. 1
léto. Mocně 1
Mocně vzrostla 1
vzrostla životní 1
životní úroveň. 1
úroveň. Mocnost 1
Mocnost ledu 1
ledu kolísá 1
kolísá podle 2
podle ročního 2
ročního období, 1
období, ale 2
o tloušťku 1
tloušťku až 1
50 metrů. 3
metrů. Mocnost 3
Mocnost rašeliny 1
rašeliny dosahuje 1
dosahuje 1,5–2 1
1,5–2 metrů. 1
Mocnost sedimentů 2
sedimentů tohoto 1
tohoto souvrství 1
souvrství činí 1
sedimentů zde 1
zde činí 2
metrů. Mocný 1
Mocný král 1
král Dánska, 1
Dánska, který 1
je svržen 1
svržen a 2
a zabit 3
zabit Ragnarem. 1
Ragnarem. Močový 1
Močový měchýř 1
měchýř nemá 1
vlastní svěrač, 1
svěrač, za 1
za udržení 1
udržení moči 1
moči je 1
je odpovědný 3
odpovědný m. 1
m. urethralis, 1
urethralis, sval 1
sval stěny 1
stěny močové 1
trubice. Moc 1
Moc spočívá 1
spočívá na 3
na tajemníkovi 2
tajemníkovi strany. 2
strany. Moc 1
Moc ve 1
skutečnosti nemá 1
žádné teologické 1
teologické ani 1
ani etické 1
etické zdůvodnění. 1
zdůvodnění. Modální 1
Modální rytmika 1
rytmika (a 1
(a notace) 1
notace) se 1
době teprve 2
teprve rozvíjela, 1
rozvíjela, takže 1
takže rytmický 1
rytmický průběh 1
průběh nelze 1
nelze zjistit 1
zjistit zcela 1
zcela přesně. 1
přesně. Móda 1
Móda se 1
času mění 1
lidé nahrazují 1
nahrazují věci, 1
věci, které 8
vyšly z 2
z módy, 1
módy, novými. 1
novými. Model 1
Model 2000 1
2000 technicky 1
technicky vychází 1
modelu 1997, 1
ale prošel 1
prošel rozsáhlou 3
rozsáhlou modernizací. 1
modernizací. Model 1
Model 4CV 1
4CV (quatre 1
(quatre chevaux 1
chevaux – 1
– čtyři 2
čtyři koně) 1
koně) byl 1
prvním typem, 1
typem, který 1
překonal hranici 3
hranici 1 1
miliónu vyrobených 1
vyrobených kusů. 1
kusů. Model 1
Model 810/812 1
810/812 je 1
pravděpodobně nejznámějším 1
nejznámějším výrobkem 1
výrobkem společnosti. 1
společnosti. Model 1
Model 90 1
90 se 1
se vizuálně 1
vizuálně odlišuje 1
odlišuje zadním 1
zadním panelem 1
panelem koncových 1
koncových světel 1
světel po 1
šířce vozu, 1
vozu, světlomety 1
světlomety s 1
s přídavnými 1
přídavnými dálkovými 1
dálkovými světly 1
světly a 2
jiným tvarem 3
tvarem masky 1
masky chladiče. 1
chladiče. Model 1
Model 92SB, 1
92SB, účastník 1
účastník výběrového 1
řízení americké 1
americké armády, 2
armády, se 1
vyznačuje oboustrannou 1
oboustrannou pojistnou 1
pojistnou pákou 1
pákou a 1
a stiskátkem 1
stiskátkem záchytu 1
záchytu zásobníku, 1
zásobníku, bicí 1
bicí kohout 1
opatřen pojistným 1
pojistným ozubem. 1
ozubem. Model 1
Model byl 1
vyráběn v 5
továrnách ve 1
francouzském Flins 1
Flins a 1
a turecké 1
turecké Burse. 1
Burse. Model 1
Model Climber-3 1
Climber-3 používá 1
používá 2,5-rozměrný 1
2,5-rozměrný statisticko-dynamický 1
statisticko-dynamický model 1
s rozlišením 4
rozlišením 7,5° 1
7,5° × 1
× 22,5° 1
22,5° a 1
a časovým 1
časovým krokem 1
krokem 1/2 1
1/2 denně. 1
denně. Model 1
Model Elephase 1
Elephase reckiho 1
reckiho v 1
muzeu Na 1
Na základě 85
základě výzkumů 2
tyto poddruhy 1
poddruhy od 1
sebe značně 1
značně lišily 2
lišily a 2
se doba 1
doba jejich 1
jejich výskytu 2
výskytu vzájemně 1
vzájemně kryla. 1
kryla. Modelem 1
Modelem jí 1
jí byla 10
její sestra. 1
sestra. Modelem 1
Modelem pro 1
pro obraz 1
obraz byla 1
mu socha 1
socha Plzeňské 1
Plzeňské Madony. 1
Madony. Model 1
Model He 1
He 274 2
274 V2 1
V2 byl 1
nakonec dokončen 1
dokončen jako 1
jako AAS 1
AAS 01B, 1
01B, doplněný 1
doplněný alternativní 1
alternativní volbou 1
volbou turbodmychadel 1
turbodmychadel Heinkel-Hirth 1
Heinkel-Hirth 2291, 1
2291, namísto 1
namísto jednotek 1
jednotek TK 1
TK 11 1
11 používaných 1
používaných motory 1
motory He 1
274 V1. 1
V1. Model 1
Model M3 1
M3 se 1
se prodával 1
prodával pouze 1
jako kupé 1
kupé nebo 1
nebo kabriolet. 1
kabriolet. Model 1
Model MSA 1
MSA nepočítá 1
nepočítá s 1
s kolísáním 1
kolísáním v 1
poloze a 3
a čase 1
a každé 3
každé výšce 1
výšce přiřazuje 1
přiřazuje jednu 1
jednu hodnotu 1
hodnotu hustoty, 1
hustoty, tlaku 1
a teploty. 1
teploty. Model 1
Model obsahoval 1
obsahoval kompletní 1
kompletní interier 1
interier M5, 1
M5, kola 1
kola "throwing 1
"throwing star" 1
star" M-System 1
M-System II, 1
II, regulovatelný 1
regulovatelný podvozek 1
podvozek EDC 1
EDC s 1
automatickým vyrovnáváním 1
vyrovnáváním zádi 1
zádi dle 1
dle naložení, 1
naložení, elektronickým 1
elektronickým posilovačem 1
posilovačem řízení 1
řízení Servotronic 1
Servotronic a 1
a vzduchovým 1
vzduchovým odpružením 1
odpružením vpředu. 1
vpředu. Modelovou 1
Modelovou bakterií 1
bakterií v 1
skupině je 1
je Chlorobium 1
Chlorobium tepidum. 1
tepidum. Model 1
Model politického 1
politického cyklu 1
cyklu naznačuje, 1
naznačuje, jak 1
měla optimální 1
optimální veřejná 1
veřejná politika 1
politika pracovat, 1
pracovat, nicméně 1
pouze model. 1
model. Model 1
Model skutečné 1
skutečné bilance 1
bilance testu, 1
testu, na 1
část klasické 1
klasické testové 1
testové teorie 1
teorie založena, 1
založena, nepovoluje 1
nepovoluje možnost 1
možnost zpětné 1
vazby od 1
od účastníků, 1
účastníků, z 1
důvodu není 3
možné předpovědět, 1
předpovědět, jak 1
bude danému 1
danému účastníkovi 1
účastníkovi v 1
dané testové 1
testové úloze 1
úloze dařit. 1
dařit. Model 1
Model SLR 1
SLR 650 1
650 byl 1
letech 1997-1999. 1
1997-1999. Model 1
Model Syrena 1
Syrena 100 1
100 byl 2
sice veřejnosti 1
veřejnosti poprvé 1
poprvé oficiálně 2
oficiálně představen 1
roce 1955, 2
1955, ovšem 1
ovšem díky 1
díky zkostnatělosti 1
zkostnatělosti socialistické 1
vlády vlastní 1
vlastní výroba 1
výroba začala 4
začala až 3
1961. Model 1
Model XK 2
XK 140 1
140 zdědil 1
svém předchůdci 2
předchůdci proslulý 1
proslulý šestiválcový 1
šestiválcový motor 2
motor XK 1
XK o 1
objemu 3442 1
3442 cm³, 1
cm³, avšak 1
avšak nově 1
nově vyladěným 1
vyladěným na 1
výkon. Model 1
XK 150 1
150 se 1
zpočátku nabízel 1
nabízel ve 1
s konfigurací 1
konfigurací sedadel 1
sedadel 2+2 1
2+2 – 1
– Modely 1
Modely budou 1
mít vlastní 2
vlastní logo, 1
logo, které 1
bylo představeno 3
představeno v 2
den oznámení. 1
oznámení. Modely 1
Modely jsou 1
také používány 1
aby pomohly 1
pomohly zkoumat 1
zkoumat příčiny 1
příčiny klimatických 1
nedávné minulosti. 1
minulosti. Modely 1
Modely S-MAX 1
S-MAX a 1
a Galaxy 1
Galaxy druhé 1
generace byly 2
letech 2005 4
2005 a 8
a 2006 4
2006 prvními 1
prvními zástupci 1
zástupci tzv. 1
tzv. kinetického 1
kinetického designu, 1
designu, který 1
přinesl do 2
do designu 1
designu nových 1
nových vozů 1
vozů značky 1
značky Ford 2
Ford nové 1
nové dynamické 1
dynamické linie, 1
měly znázorňovat 1
znázorňovat energii 1
energii v 1
v pohybu. 3
pohybu. Model 1
Model z 1
1979 používal 1
používal stejné 1
stejné systémy 1
systémy pro 4
dosažení emisních 1
emisních limitů 1
limitů jako 1
jako předchozí 2
předchozí modely. 1
modely. Modenu 1
Modenu označil 1
za krásné 1
krásné město 1
chválil zdejší 1
zdejší víno 1
víno i 1
i hrnčířství. 1
hrnčířství. Moderátor 1
Moderátor Dermot 1
Dermot O'Leary 1
O'Leary označil 1
označil její 1
její odchod 1
odchod "jako 1
"jako jeden 1
největších šokujících 1
šokujících odchodů, 1
odchodů, které 1
které kdy 2
kdy zažil". 1
zažil". Moderátorskou 1
Moderátorskou dvojici 1
dvojici televize 1
televize oficiálně 1
oficiálně potvrdily 1
potvrdily 9. 1
ledna 2019. 2
2019. Modernější 1
Modernější mechanická 1
mechanická návěstidla 2
návěstidla vznikla 1
století. Modernější 1
Modernější modely 1
modely jsou 3
často vybaveny 1
vybaveny zapínáním 1
zapínáním z 1
z rohů 2
rohů a 1
a koženými 1
koženými poutky. 1
poutky. Modernější 1
Modernější variantou 1
variantou těchto 1
těchto návěstidel 1
návěstidel jsou 1
jsou návěstidla 1
návěstidla Unilens 1
Unilens (tm) 1
(tm) firmy 1
firmy Safetran 1
Safetran Systems 1
Systems Corporation, 1
Corporation, která 4
která využívají 1
využívají halogenové 1
halogenové žárovky 1
žárovky s 1
barevnými filtry 1
filtry a 1
a světlovodné 1
světlovodné kabely 1
kabely přivádějící 1
přivádějící světlo 1
světlo do 4
do ohniska 1
ohniska čočky. 1
čočky. Moderní 1
Moderní badatelé 1
badatelé ponejvíce 1
ponejvíce kritizují 1
kritizují jeho 1
jeho neschopnost 1
neschopnost vymanit 1
vymanit se 2
z nadměrné 1
nadměrné závislosti 1
na lidech, 1
lidech, již 1
již ho 1
ho dosadili 1
trůn. Moderní 1
Moderní CAD 1
CAD / 1
/ CAM 1
CAM braces 1
braces se 1
Evropě k 2
léčbě různých 1
typů kyfózy. 1
kyfózy. Moderní 1
Moderní české 1
české umění 1
umění ze 1
Rudolfa Hršela: 1
Hršela: Hradec 1
Králové, červen 1
červen 1967. 1
1967. Moderní 1
Moderní člověk 2
člověk nevnímá 1
nevnímá sám 1
sebe jako 3
součást přírody, 1
přírody, ale 2
jako vnější 2
vnější sílu 1
sílu určenou 1
určenou k 1
si přírodu 1
přírodu podmanila 1
podmanila a 1
a dobyla. 1
dobyla. Moderní 1
člověk vynikal 1
vynikal různorodostí 1
různorodostí opracování 1
opracování kamene. 1
kamene. Moderní 1
Moderní doba 1
doba patří 1
nejlepším komediím 1
komediím americké 1
americké kinematografie 2
kinematografie 30. 1
let. Moderní 1
Moderní dogarští 1
dogarští básníci 1
básníci sahají 1
sahají od 2
od Kaviho 1
Kaviho Dattua 1
Dattua (1725-1780) 1
(1725-1780) na 1
dvoře rádži 1
rádži Randžita 1
Randžita Déva 1
Déva až 1
po profesora 1
profesora Ráma 1
Ráma Nátha 1
Nátha Šastrího 1
Šastrího a 1
a Padmu 1
Padmu Sačdév. 1
Sačdév. Moderní 1
Moderní edice 1
edice souhrnného 1
souhrnného díla 1
v deseti 9
deseti svazcích 1
svazcích v 2
edici Corpus 1
Corpus mensurabilis 1
mensurabilis musicae. 1
musicae. Moderní 1
Moderní elektronické 1
elektronické ladičky 1
ladičky dokážou 1
dokážou ladit 1
ladit tóny 1
tóny ve 1
velkém frekvenčním 1
frekvenčním rozsahu, 1
rozsahu, umožňují 1
umožňují kalibraci, 1
kalibraci, volbu 1
volbu zobrazovaných 1
zobrazovaných údajů 1
údajů ( 1
( Moderní 1
Moderní forma 1
forma těchto 1
těchto závodů 1
závodů začala 1
roce 1982 13
1982 s 1
hlavním sponzorem 2
sponzorem Anheuser-Busch 1
Anheuser-Busch Brewing's 1
Brewing's Budweiser. 1
Budweiser. Moderní 1
Moderní gymnastice 1
gymnastice se 1
věnovat ve 1
letech. Moderní 1
Moderní historikové 1
historikové nicméně 1
nicméně dávají 1
dávají Tiberiovo 1
Tiberiovo jednání 1
jednání spíše 1
s Augustovou 1
Augustovou nápadnou 1
nápadnou podporou 1
podporou jeho 1
jeho dospívajícím 1
dospívajícím adoptivním 1
adoptivním synům. 1
synům. Moderní 1
Moderní instalační 1
instalační software 1
a diskové 1
diskové nástroje 1
nástroje to 1
to zvládnou 1
zvládnou automaticky. 1
automaticky. Moderní 1
Moderní jednotný 1
jednotný náboj 1
náboj se 1
základních komponentů. 1
komponentů. Moderní 1
Moderní je 1
i nejvýznamnější 2
nejvýznamnější mešita 1
mešita v 2
zemi, Národní 1
Národní mešita 1
mešita Malajsie 1
Malajsie v 1
v Kuala 1
Kuala Laumpur, 1
Laumpur, postavená 1
postavená roku 1
1963. Moderní 1
Moderní kritik 1
kritik napsal, 1
že Corelliová 1
Corelliová byla 1
pro hlavní 1
hlavní postavu 1
postavu „Rity“ 1
„Rity“ (Elizy 1
(Elizy Humphreysové) 1
Humphreysové) v 1
románu Diana 1
Diana of 1
the Ephesians, 1
Ephesians, která 1
vyšla rok 1
prvním vydáním 1
vydáním románu 1
románu "Lucia" 1
"Lucia" od 1
od Bensona. 1
Bensona. Moderní 1
Moderní název 1
název Mieszkowice 1
Mieszkowice je 1
odvozen příponou 1
příponou z 2
jména Měšek, 1
Měšek, které 1
rovněž označuje 1
označuje medvěda. 1
medvěda. Moderní 1
Moderní pračky 1
pračky s 1
s předním 2
předním plněním 1
plněním jsou 1
jsou ideální 2
ideální zejména 1
kdy uživatele 1
uživatele nesužuje 1
nesužuje nedostatek 1
nedostatek místa. 1
místa. Moderní 1
Moderní pravidla 1
pravidla pozemního 1
pozemního hokeje 1
hokeje se 2
však vyvinula 1
vyvinula až 1
z verze 1
verze hrané 1
hrané Middlesex 1
Middlesex kriket 1
kriket kluby 1
kluby během 1
během zimního 1
zimního období. 1
období. Moderní 1
Moderní recepty 1
recepty často 1
často dávají 1
dávají přednost 4
přednost rozdrcení 1
rozdrcení masa 1
masa v 1
v hmoždíři 1
hmoždíři na 1
jemný prášek. 1
prášek. Moderní 1
Moderní řízení, 1
řízení, 2007, 1
2007, roč. 1
roč. Moderní 1
Moderní samba 1
samba je 1
v dvoučtvrtečním 1
dvoučtvrtečním taktu, 1
taktu, který 1
je narušován 1
narušován batucadovým 1
batucadovým bubnováním. 1
bubnováním. Moderní 1
Moderní technologií 1
technologií je 2
také lisovaní 1
lisovaní do 1
do formy 1
formy z 1
z práškových 1
práškových kovů. 1
kovů. Moderní 1
Moderní torpéda 1
torpéda dokázala 1
dokázala překonat 1
překonat jejich 1
jejich protitorpédovou 1
obšívku, jak 1
případě Barham, 1
Barham, která 1
zásahu torpédy 1
torpédy německé 1
německé ponorky 1
ponorky v 1
pěti minutách 2
minutách potopila 1
potopila se 2
ztrátou 800 1
800 životů. 1
životů. Moderní 1
Moderní tsifteteli 1
tsifteteli je 1
Řecku velmi 1
populární hudební 1
hudební styl. 1
styl. Moderní 1
Moderní tvorba 1
tvorba má 2
zastoupení například 1
dílech Václava 1
Václava Boštíka, 1
Boštíka, Karla 1
Karla Nepraše, 1
Nepraše, Kurta 1
Kurta Gebauera, 1
Gebauera, Vladimíra 1
Vladimíra Kokolii, 1
Kokolii, Petra 1
Petra Nikla 1
Nikla či 1
či designérů 1
designérů Zdeňka 1
Zdeňka Kováře 1
Kováře a 1
Crháka. Moderní 1
Moderní wargaming 1
wargaming hobby 1
hobby má 1
svůj původ 2
původ na 1
kdy baron 1
baron von 1
von Reiswitz 1
Reiswitz vytvořil 1
vytvořil Kriegsspiel, 1
Kriegsspiel, sadu 1
sadu pravidel 1
pravidel pro 3
pro simulace 1
simulace bitev 1
bitev Pruských 1
Pruských a 1
a Německých 1
Německých armád, 1
armád, které 1
které využívali 1
využívali tehdejší 1
tehdejší důstojníci. 1
důstojníci. Modernizace 1
Modernizace celé 1
řady měla 1
stát 310 1
310 milionů 1
Kč (5 1
(5 milionů 1
za vůz) 1
vůz) a 1
být hotova 1
hotova do 1
30 měsíců 1
od podpisu 1
podpisu smlouvy. 1
smlouvy. Modernizace 1
Modernizace proběhne 1
proběhne mezi 1
mezi km 1
km 21 1
21 (Ponětovice) 1
(Ponětovice) a 1
a km 1
km 88 1
88 (vjezd 1
(vjezd do 1
do Přerova). 1
Přerova). Modernizace 1
Modernizace stávajících 1
stávajících jednotek 1
jednotek ale 1
ale nevyžadovala 1
nevyžadovala tolik 1
tolik zdrojů, 1
zdrojů, jako 2
jako stavba 3
stavba zcela 1
zcela nových. 1
nových. Modernizované 1
Modernizované společnosti 1
minulosti chápány 1
chápány jako 2
jako společnosti 1
společnosti vlivné, 1
vlivné, které 1
moc uplatňovaly 1
uplatňovaly na 1
na společnostech 1
společnostech tradičních. 1
tradičních. Modernizovaný 1
Modernizovaný letoun 1
letoun vyprodukuje 1
vyprodukuje ročně 2
5 tisíc 2
tun COx 1
COx méně, 1
méně, produkce 1
produkce NOx 1
NOx je 1
o 10–20% 1
10–20% nižší. 1
nižší. Modifikátorem 1
Modifikátorem v 1
orientální řadě 1
řadě je 1
například již 1
zmíněný recesivní 1
recesivní opál, 1
opál, častěji 1
však uplatňuje 1
uplatňuje dominantní 1
dominantní opálové 1
opálové zbarvení 1
zbarvení podmíněno 1
podmíněno vlohou 1
vlohou Od, 1
Od, která 1
která zapříčiňuje 1
zapříčiňuje úplné 1
úplné vymizení 1
vymizení pigmentu 1
pigmentu v 1
v kresbě. 1
kresbě. Modifikovali 1
Modifikovali svou 1
svou tělesnou 1
tělesnou stavbu 1
stavbu na 2
na hermafrodity 1
hermafrodity s 1
s telekinetickými 1
telekinetickými schopnostmi, 1
schopnostmi, orgánové 1
orgánové soustavy 1
soustavy si 1
z biologického 1
biologického hlediska 1
hlediska upravili 1
upravili na 1
na individuálně 1
individuálně schopné 1
schopné ovládat 1
ovládat a 3
a zásobovat 1
zásobovat energií 1
energií komplexní 1
komplexní systémy 1
systémy robotů. 1
robotů. Modifikovaná 1
Modifikovaná verze 1
verze této 1
teorie praví, 1
že impaktů 1
impaktů mohlo 1
být více, 1
více, menších, 1
menších, a 1
a Měsíc 1
Měsíc ve 1
své současné 4
podobě se 4
se zformoval 1
zformoval až 1
dráze. Modifikovat 1
Modifikovat ho 1
lze totiž 2
totiž jen 2
kdy by 4
by uživatel 1
uživatel vlastnil 1
vlastnil nadpoloviční 1
nadpoloviční výkon 1
celé sítě. 1
sítě. Modlící 1
Modlící se 1
se Kristus 1
Kristus před 1
před skálou 1
skálou s 2
s eucharistickým 1
eucharistickým kalichem 1
kalichem a 1
a andělem 2
andělem tvoří 1
tvoří vrchol 1
vrchol trojúhelníkové 1
trojúhelníkové kompozice, 1
kompozice, v 1
v předním 1
předním plánu 1
plánu leží 1
a sedí 2
sedí spící 1
spící apoštolové. 1
apoštolové. Modlí 1
Modlí se 2
prosí Boha 1
o odpuštění. 2
odpuštění. Modlí 1
den brzy 2
brzy ráno. 2
ráno. Modlitba 1
Modlitba Johnovy 1
Johnovy tety 1
tety Florence 1
Florence vypráví 1
vypráví její 1
její životní 3
životní příběh. 2
příběh. Modlitby 1
Modlitby matek 1
matek se 1
konají každý 2
každý čtvrtek 2
čtvrtek na 1
na faře 1
faře ve 2
ve Valči. 1
Valči. Modlitební 1
Modlitební kniha 2
pro manželku 1
manželku fundátora 1
fundátora kláštera, 1
kláštera, která 1
jej trvale 1
trvale podporovala. 1
podporovala. Modlitebny 1
Modlitebny nesměly 1
nesměly mít 2
mít věže, 1
věže, zvony 1
zvony ani 1
ani vchod 1
vchod z 2
z ulice, 2
ulice, což 1
což souviselo 1
že náboženský 1
náboženský život 1
život nekatolíků 1
nekatolíků včetně 1
včetně provozování 1
provozování bohoslužeb 1
bohoslužeb měl 1
být neveřejný 1
neveřejný a 1
a odsunutý 1
odsunutý do 1
do ústraní. 4
ústraní. Módnímu 1
Módnímu návrhářství 1
návrhářství se 1
letech, poté 3
pozván k 1
k práci 5
televizi jako 1
jako moderátor, 2
moderátor, kde 1
kde moderoval 1
moderoval mnoho 1
mnoho programů 2
několika stanicích. 1
stanicích. Módní 1
Módní tvůrce 1
tvůrce si 1
však Choupette 1
Choupette (jméno 1
(jméno znamená 1
znamená „sladká“) 1
„sladká“) natolik 1
natolik oblíbil, 1
oblíbil, že 1
ji Giabiconi 1
Giabiconi nakonec 1
nakonec přenechal. 1
přenechal. Modřenec 1
Modřenec hroznatý 1
hroznatý patří 1
mezi silně 1
silně ohrožené 1
druhy (C2). 1
(C2). Modrovous 1
Modrovous je 1
je bohatý 1
bohatý šlechtic 1
šlechtic známý 1
svým příslovečným 1
příslovečným vousem 1
vousem a 1
několikrát ženatý. 1
ženatý. Modrý 1
Modrý list 1
list byl 1
však doplněn 1
dva červené 1
červené pruhy 1
pruhy o 2
šířce 1/10 1
1/10 šířky 2
šířky vlajky 1
vlajky při 1
při horním 1
horním i 1
i dolním 1
dolním okraji 2
okraji vlajky. 1
vlajky. Modrý 1
Modrý potok 1
potok je 3
zde částečně 1
částečně regulován 1
regulován výstavbou 1
výstavbou kamenných 1
kamenných jezů. 1
jezů. Modrý 1
Modrý svislý 1
svislý pruh 1
pruh byl 1
u návrhu 1
návrhu státní 1
státní vlajky 1
vlajky položen 1
položen vodorovně 1
vodorovně mezi 1
mezi bílý 1
bílý a 2
červený mající 1
mající šířku 1
šířku po 1
dvou pětinách 1
pětinách šířky 1
šířky vlajky. 1
vlajky. ModSecurity 1
ModSecurity Demo 1
Demo je 1
je snaha 3
snaha projektových 1
projektových týmů 1
týmů ModSecurity 1
ModSecurity a 2
a PHPIDS 1
PHPIDS s 1
původní snahou 1
snahou usnadnit 1
usnadnit testování 1
testování ModSecurity 1
a PHPIDS. 1
PHPIDS. Modulace 1
Modulace se 1
často provádí 1
provádí digitálně, 1
digitálně, ale 1
ale základní 2
základní princip 2
princip zůstává 1
zůstává stejný. 1
stejný. Modul 1
Modul byl 2
byl dlouhý 4
dlouhý 13,7 1
13,7 m, 1
m, široký 1
široký 4,35 1
4,35 m 1
m (v 1
(v maximálním 1
maximálním průměru) 1
průměru) a 1
vážil 19,5 1
19,5 tuny. 1
tuny. Modul 1
začátku navrhován 1
navrhován tak, 1
co nejjednodušší. 2
nejjednodušší. Modul 1
Modul Healer 1
Healer pak 1
k automatickým, 1
automatickým, ale 1
také interaktivním 1
interaktivním opravám 1
opravám plošných 1
plošných modelů. 1
modelů. Modul 1
Modul je 1
je poměr 2
poměr průměru 1
průměru roztečné 1
roztečné kružnice 1
kružnice a 2
počtu zubů. 1
zubů. Modul 1
Modul se 1
stal trvalou 1
trvalou součástí 1
součástí komplexu. 1
komplexu. Modul 1
Modul Suplování 1
Suplování navazuje 1
na moduly 1
moduly Plán 1
Plán akcí 1
a Rozpis 1
Rozpis maturit. 1
maturit. Moduly 1
Moduly můžou 1
můžou hrát 1
hrát odlišné 1
odlišné role. 1
role. Modus 1
Modus označuje 1
označuje „jeden 1
„jeden aspekt 1
aspekt díla, 1
díla, jednu 1
jednu (byť 1
(byť třeba 1
třeba zásadní) 1
zásadní) jeho 1
jeho významovou 1
významovou vrstvu, 1
vrstvu, zásadní 1
zásadní aspekt 1
aspekt nebo 1
nebo hlavní 2
hlavní tendenci, 1
tendenci, a 2
nemůže tedy 1
tedy zahrnout 1
zahrnout celek 1
celek díla. 1
díla. Moffat 1
Moffat vytvořil 1
postavu Briana 1
Briana Magboye, 1
Magboye, pojmenovaného 1
pojmenovaného podle 1
podle přítele 1
přítele své 1
manželky. Mogami 1
Mogami a 1
a Mikuma, 1
Mikuma, belhající 1
belhající se 1
se rychlostí 1
rychlostí 12 1
12 uzlů 1
uzlů – 1
– zhruba 1
zhruba jedné 1
jedné třetině 1
třetině jejich 1
jejich nejvyšší 1
nejvyšší rychlosti 1
rychlosti – 1
na přímém 1
přímém kurzu, 1
kurzu, tvořily 1
tvořily téměř 1
téměř dokonalý 1
dokonalý terč 1
terč pro 2
pro ponorkový 1
ponorkový útok. 1
útok. Mohamed 1
Mohamed nejprve 1
nejprve roku 1
roku 622 1
622 do 1
do Jathribu 1
Jathribu vyslal 1
vyslal šedesát 1
šedesát rodin 1
rodin Lewis, 1
Lewis, str. 1
str. 48–49. 1
48–49. Mohismus 1
Mohismus je 1
třetím velkým 1
velkým filosofickým 1
filosofickým systémem 1
systémem starověké 1
starověké Číny. 1
Číny. Mohla 1
Mohla Einsteina 1
Einsteina skutečně 1
skutečně zesměšnit, 1
zesměšnit, ale 1
dokázal vypořádat 1
jejími zdánlivými 1
zdánlivými protiklady 1
protiklady a 1
posléze vyřešit 1
vyřešit její 1
její problémy. 1
problémy. Mohla 1
Mohla si 1
sebou vybrat 1
vybrat jednoho 1
jednoho soukmenovce, 1
soukmenovce, vybrala 1
vybrala si 1
si Amber, 1
Amber, aby 1
ní šla 1
šla užívat 1
užívat úžasného 1
úžasného jídla. 1
jídla. Mohli 1
Mohli bychom 1
bychom se 3
se zúčastnit 1
zúčastnit různých 1
různých revizí 1
revizí konvencí 1
konvencí v 1
a Bernu, 1
Bernu, účastnit 1
se kosmopolitního 1
kosmopolitního morálního 1
morálního dialogu 1
dialogu o 1
potřebě chránit 1
chránit plody 1
plody autorské 1
autorské práce. 1
práce. Mohli 1
Mohli nakupovat 1
nakupovat jen 1
jen mezi 2
mezi 15. 1
15. - 1
- 17. 3
17. hodinou. 1
hodinou. Mohli 1
Mohli si 1
si prohlédnout 1
prohlédnout unikátní 1
unikátní výstavu 1
výstavu „Litomyšlští 1
„Litomyšlští skladatelé“ 1
skladatelé“ na 1
na kůru 1
kůru kostela 1
Povýšení sv. 1
sv. kříže 1
kříže v 1
v Litomyšli 2
Litomyšli nebo 1
svými dětmi 2
dětmi zúčastnit 1
zúčastnit celotýdenní 1
celotýdenní interaktivní 1
interaktivní soutěže 1
soutěže pro 2
děti. Mohli 1
Mohli sledovat, 1
sledovat, jak 1
se německé 1
lodě blíží 1
skupině tří 1
tří plachetnic. 1
plachetnic. Mohli 1
Mohli také 1
také sdílet 1
sdílet oblíbené 1
oblíbené internetové 1
internetové stránky 3
projekty díky 1
díky speciální 1
speciální aplikaci 1
aplikaci So. 1
So. Mohl 1
Mohl je 1
je prodat, 1
prodat, ale 1
ale zvířata 1
zvířata mu 1
mu snědla 1
snědla úrodu. 1
úrodu. Mohlo 1
Mohlo jít 1
koupi a 1
a prodej, 1
prodej, darování, 1
darování, věno, 1
věno, úvěr 1
úvěr atp., 1
atp., nešlo 1
nešlo ji 1
však použít 1
pro nájem, 1
nájem, úschovu 1
úschovu atp. 1
atp. Mohl 1
Mohl pracovat 1
jako externí 2
externí spolupracovník 1
spolupracovník fotooddělení 1
fotooddělení Československé 1
Československé televize 1
a Metrostavu 1
Metrostavu až 1
do odchodu 5
do důchodu 19
důchodu v 9
1984. Mohl 1
Mohl také 1
také souviset 3
s kanaánským 1
kanaánským bohem 1
bohem Měsíce 1
Měsíce Jarichem. 1
Jarichem. Moho 1
Moho jej 1
jej provozoval 2
provozoval v 2
intervalech až 1
půl jedenácté 1
jedenácté dopoledne. 1
dopoledne. Moholymu-Nagyovi 1
Moholymu-Nagyovi připadly 1
připadly v 1
v Bauhausu 1
Bauhausu dvě 1
dvě funkce: 1
funkce: vedoucího 1
vedoucího kovodílny 1
kovodílny a 1
zároveň „starého 1
„starého mistra“ 1
mistra“ tzv. 1
tzv. přípravného 1
přípravného kurzu. 1
kurzu. Mohou 1
Mohou ale 1
také signální 1
signální molekuly 1
molekuly oddělovat, 1
oddělovat, brání 1
brání tedy 1
tedy jejich 4
jejich interakci 1
interakci a 2
a inhibují 1
inhibují signalizaci. 1
signalizaci. Mohou 1
Mohou být 4
i plněné 1
plněné polevou, 1
polevou, ovocem 1
ovocem nebo 3
nebo krémem. 1
krémem. Mohou 1
použity v 3
v kterémkoliv 2
kterémkoliv BPMN 1
BPMN diagramu 1
diagramu nebo 1
nebo choreografii, 1
choreografii, nejsou 1
ně žádné 1
žádné omezení. 1
omezení. Mohou 1
být prospěšní 1
prospěšní nebo 1
nebo nebezpeční. 1
nebezpeční. Mohou 1
na vyznamenání 1
vyznamenání vojenská 1
vojenská a 1
a civilní. 1
civilní. Mohou 1
Mohou existovat 1
existovat z 1
několika důvodů, 1
důvodů, včetně 1
včetně původního 2
původního návrhu 3
návrhu nebo 1
nebo díky 1
díky špatné 1
špatné konfiguraci. 1
konfiguraci. Mohou 1
Mohou ho 1
i roztrhat 1
roztrhat a 1
jsou extrémně 2
extrémně nestabilní, 1
nestabilní, takže 1
takže byly 2
zakázány Druhou 1
Druhou khitomerskou 1
khitomerskou smlouvou, 1
smlouvou, ale 1
je některé 1
druhy používají. 1
používají. Mohou 1
Mohou jimi 1
jimi být 1
například společenské 1
společenské či 1
či hospodářské 1
hospodářské poměry, 1
poměry, ale 1
i historické 1
historické okolnosti, 1
okolnosti, nebo 1
dokonce nahodilé 1
nahodilé skutečnosti 1
skutečnosti typu 1
typu přírodních 1
přírodních či 1
či jiných 6
jiných katastrof. 1
katastrof. Mohou 1
Mohou mít 2
na projevy 2
projevy bolesti, 1
bolesti, nevolnost 1
nevolnost a 1
jiné problémy 1
s menstruací. 1
menstruací. Mohou 1
mít prostor 1
pro stojící 1
stojící cestující. 1
cestující. Mohou 1
Mohou nastat 1
nastat případy, 1
hráč po 1
bitvě získá 1
získá zpět 2
zpět i 1
část HP 1
HP a 2
a MP 2
MP prostřednictvím 1
prostřednictvím bojového 1
bojového bonusu 1
bonusu (Battle 1
(Battle Bonus). 1
Bonus). Mohou 1
Mohou obsahovat 1
obsahovat barviva, 1
barviva, konzervační 1
konzervační přísady 1
přísady a 2
být též 2
též doslazována 1
doslazována přidanými 1
přidanými sladidly. 1
sladidly. Mohou 1
Mohou poničit 1
poničit knihy 1
knihy i 2
i svými 1
svými výkaly. 1
výkaly. Mohou 1
Mohou porušovat 1
porušovat voskovitý 1
listech a 2
a strom 1
tím náchylnější 1
náchylnější k 3
k mrazu, 1
mrazu, houbám 1
houbám a 1
hmyzu. Mohou 1
Mohou se 6
něm vyskytnout 1
vyskytnout rezavě 1
rezavě červené 1
červené skvrny. 1
skvrny. Mohou 1
se objevit 1
objevit podstatné 1
podstatné odchylky 1
odchylky od 3
od daného 2
daného množství 1
a složení. 2
složení. Mohou 1
jako čaj, 1
čaj, nebo 1
se připraví 1
připraví extrakt 1
extrakt z 1
dílu kořenů 1
kořenů a 2
pěti dílů 2
dílů koňaku: 1
koňaku: třikrát 1
třikrát denně 1
se 20 3
40 kapek 1
kapek tohoto 1
tohoto extraktu 1
extraktu užívá 1
užívá na 1
kostce cukru. 1
cukru. Mohou 1
se projevit 2
projevit obrazové 1
obrazové artefakty 1
artefakty způsobené 1
způsobené tím, 1
konci hrotu 1
hrotu jsou 1
dva atomy 1
atomy místo 1
místo pouze 1
pouze jednoho. 1
jednoho. Mohou 1
živit i 1
i kapradinami, 1
kapradinami, houbami 1
houbami nebo 1
nebo plody. 1
plody. Mohou 1
živit listím 1
listím rozličných 1
rozličných rostlin. 1
rostlin. Mohou 1
Mohou také 1
také zamezit 1
zamezit šíření 1
šíření infekčních 1
infekčních kapének 1
kapének (přenášejících 1
(přenášejících bakterie 1
bakterie nebo 1
nebo viry), 1
viry), které 1
které vznikají 2
při kašlání 1
kašlání nebo 1
nebo kýchání 1
kýchání nositele. 1
nositele. Mohou 1
Mohou to 4
být bahenní 1
bahenní rostliny, 1
rostliny, mezofyty 1
mezofyty až 1
až xerofyty. 1
xerofyty. Mohou 1
být staré 1
staré či 1
či velké 1
velké stromy, 1
stromy, aleje, 1
aleje, vodopády, 1
vodopády, skály, 1
skály, prameny, 1
prameny, balvany, 1
balvany, jeskyně 1
jeskyně atp. 1
atp. V 1
V Polsku 3
Polsku je 1
asi 33 2
33 tisíc 1
tisíc takovýchto 1
takovýchto chráněných 1
chráněných objektů. 1
objektů. Mohou 1
být stromy, 1
stromy, keře 1
i liány. 1
liány. Mohou 1
být zprávy, 1
zprávy, prezentace, 1
prezentace, konferenční 1
konferenční plakáty, 1
plakáty, knihy, 1
knihy, kapitoly, 1
kapitoly, technické 1
technické zprávy, 1
zprávy, pracovní 1
pracovní studie, 1
studie, diplomové 1
diplomové práce, 1
práce, články 1
články z 2
novin či 1
či časopisů. 1
časopisů. Mohou 1
Mohou však 1
mít kvalitní 1
kvalitní humusový 1
humusový horizont, 1
horizont, pak 1
pak jsou 3
ale nepříznivé 1
nepříznivé díky 1
díky vysychání 1
vysychání či 1
či nedostatku 1
nedostatku vody 1
vody (jsou 1
(jsou vodopropustné). 1
vodopropustné). Mohou 1
Mohou zde 1
zde být 2
být přiřazena 1
přiřazena i 1
menší sídla, 1
sídla, musí 1
však doložena 1
doložena jejich 1
jejich významnost 1
významnost v 1
okolí. Mohutná 1
Mohutná boční 1
boční věží 1
věží má 1
má polygonální 1
polygonální poslední 1
poslední patro 1
zakončena cibulovitou 1
cibulovitou bání. 1
bání. Mohutná, 1
Mohutná, bohatě 1
bohatě větvená 1
větvená koruna 1
jejím snížení 1
snížení do 1
výšky 16 1
16 m, 1
měří 635 1
635 cm 1
2010). Mohutná 1
Mohutná černá 1
černá paže 1
paže jej 1
něho srazila 1
srazila a 1
při pádu 5
pádu snažil 1
snažil něčeho 1
něčeho zachytit, 1
zachytit, Náhle 1
Náhle se 3
zjevila skupinka 1
skupinka postav, 1
které stoupaly 2
stoupaly vzhůru. 1
vzhůru. Mohutná 1
Mohutná kamenná 1
kamenná stavba, 1
má hladkou 1
hladkou fasádu 1
fasádu s 1
drobnými štěrbinovými 1
štěrbinovými větracími 1
větracími otvory 1
otvory může 1
i pozdně 1
pozdně středověkého 1
původu. Mohutná 1
Mohutná západní 1
západní věž 1
je hranolová, 1
hranolová, jednopatrová. 1
jednopatrová. Mohutné 1
Mohutné armádě, 1
armádě, v 1
níž značnou 1
značnou roli 1
roli sehrávali 1
sehrávali velšští 1
velšští lukostřelci, 1
lukostřelci, velel 1
velel Raymond 1
Raymond FitzGerald. 1
FitzGerald. Mohutné 1
Mohutné západní 1
průčelí nese 1
vrcholu sochu 1
sochu sv. 2
sv. Ignáce 2
Ignáce ve 1
ve svatozáři 1
svatozáři a 1
se zlacenými 1
zlacenými iniciálami 1
iniciálami AMDG 1
AMDG na 1
hrudi (Ad 1
(Ad maiorem 1
maiorem Dei 1
Dei gloriam, 1
gloriam, heslo 1
heslo jezuitského 1
jezuitského řádu). 1
řádu). Mohutným 1
Mohutným podnětem 1
vzniku větších 1
větších těles 2
těles bylo 1
kraji národní 1
národní obrození, 1
obrození, které 1
sebou přinášelo 1
přinášelo velký 1
velký rozvoj 1
rozvoj společenského 1
života. Mojdl, 1
Mojdl, s. 3
s. 21 1
21 Během 1
Během rozkvětu 1
rozkvětu státu 1
dařilo řemeslům 1
řemeslům a 1
a obchodu, 1
obchodu, kulturní 1
technickou vyspělost 1
vyspělost dosvědčují 1
dosvědčují na 1
místech vystavěné 1
vystavěné mohutné 1
mohutné paláce, 1
paláce, chrámy 1
chrámy a 2
dodnes zachované 1
zachované 30metrové 1
30metrové zdobené 1
zdobené stély. 1
stély. Mojdl, 1
s. 32 1
32 V 1
V pozdějších 18
dosud úspěšný 1
úspěšný postup 1
postup proti 1
proti muslimským 1
státům zpomalil. 1
zpomalil. Mojdl, 1
s. 34 1
34 Osmanská 1
Osmanská říše, 1
říše, jež 1
jež adalského 1
adalského sultána 1
sultána podporovala, 1
podporovala, využila 1
využila situace 1
oblasti další 1
další území, 1
s krátkými 3
krátkými přestávkami 1
přestávkami udržela 1
udržela až 2
roku 1865, 2
je předala 1
předala Egypťanům. 1
Egypťanům. Moje 1
Moje postoje 1
postoje zůstaly 1
zůstaly neměnné 1
neměnné po 1
na režim, 1
režim, v 1
jakém jsem 1
jsem žil. 1
žil. Moje 1
Moje první 1
první myšlenka 1
myšlenka byla 1
byla zatajit 1
zatajit tuto 1
tuto zprávu, 2
zprávu, ale 1
si přečetl 1
přečetl jeho 1
jeho dopis, 1
dopis, pochopil 1
pochopil jsem, 1
jsem, že 4
nyní nemůže 1
nemůže přijet 1
přijet do 2
do Ruska.“ 1
Ruska.“ Moje 1
Moje spolužačka 1
spolužačka Máňa 1
Máňa Stránská, 1
Stránská, moc 1
moc hezké 1
hezké děvče, 1
děvče, měla 1
měla milého 1
milého - 1
- pekařského 1
pekařského chasníka. 1
chasníka. Mojmír 1
Mojmír Horyna, 1
Horyna, Jan 1
Jan Blažej 1
Blažej Santini–Aichel, 1
Santini–Aichel, Praha 1
Praha 1998, 2
s. 397 1
397 V 1
také zřízen 1
zřízen hřbitov. 1
hřbitov. Mojmír 1
Mojmír I. 1
se zmocnil 3
zmocnil nitranského 1
nitranského hradiště 1
hradiště a 1
a Pribina 1
Pribina byl 1
nucen uprchnout. 1
uprchnout. Mojżesz 1
Mojżesz Scheinbach 1
Scheinbach (synagoga 1
(synagoga je 1
pod jména 1
jména "Synagoga 1
"Synagoga Scheinbacha"). 1
Scheinbacha"). Mokona 1
Mokona Modoki 1
Modoki – 1
– Také 1
Také pouze 1
pouze Mokona 1
Mokona (skutečné 1
(skutečné jméno 1
jméno bílé 1
bílé Mokony 1
Mokony je 1
je Soel). 1
Soel). Mokré 1
Mokré čištění 1
je postup, 2
posledních dvaceti 1
jako alternativa 3
alternativa k 3
k chemickému 1
chemickému čištění, 1
čištění, při 1
používána rozpouštědla, 1
rozpouštědla, jež 1
jsou zátěží 1
zátěží pro 1
prostředí. Mokré 1
Mokré křídlo 1
křídlo je 3
je jiným 1
jiným názvem 2
názvem pro 2
pro takzvanou 1
takzvanou integrální 1
integrální nádrž 1
nádrž (mnohem 1
(mnohem častěji 1
častěji uzívaný 1
uzívaný výraz). 1
výraz). Mokřiny 1
Mokřiny ( 1
1948. Mokrým 1
Mokrým výrobním 1
výrobním procesem 1
procesem se 2
vyrábí měkká 1
měkká dřevovláknitá 1
dřevovláknitá deska 1
deska (hobra) 1
(hobra) určena 1
k izolaci 1
izolaci stěn. 1
stěn. Molár 1
Molár M1 1
M1 měl 1
šest kořenů, 1
kořenů, M2 1
M2 měl 1
měl pět 2
pět a 2
a M3 1
M3 jen 1
jeden kořen. 1
kořen. MOL 1
MOL Cup 1
Cup začal 1
začal předehrávkami 1
předehrávkami 1. 1
kola 11. 1
2020. Moldavská 1
Moldavská škola 1
roce 1792, 1
1792, jako 1
jako jednotřídka 1
jednotřídka fungovala 1
fungovala pouze 1
v zimě, 2
zimě, dvoutřídní 1
dvoutřídní škola 2
otevřela v 1
budově roku 1
1870. Mölders 1
Mölders byl 1
opět povolán 1
povolán k 4
k Hitlerovi, 1
Hitlerovi, který 1
mu 28. 1
září osobně 1
osobně připnul 1
připnul brilianty 1
brilianty k 1
k rytířskému 1
rytířskému kříži. 1
kříži. Mölders 1
Mölders utrpěl 1
utrpěl zlomeninu 2
zlomeninu páteře 1
měl rozdrcený 1
rozdrcený hrudní 1
hrudní koš, 1
koš, tedy 1
tedy zranění 1
zranění neslučitelná 1
se životem. 2
životem. Moldy 1
Moldy Crow 1
Crow byla 1
v Údolí 3
Údolí Jedi 1
Jedi takřka 1
takřka zničena, 1
zničena, takže 1
takže nyní 1
nyní Katarn 1
Katarn používal 1
používal přestavěnou 1
přestavěnou loď 1
loď Raven's 1
Raven's Claw. 1
Claw. Molekula 1
Molekula malathionu 1
malathionu obsahuje 1
obsahuje centrum 1
centrum chirality, 1
chirality, takže 1
takže existuje 1
dvou enentiomerech. 1
enentiomerech. Molekulární 1
Molekulární analýzy 1
analýzy ukazují 1
ukazují také 1
na přítomnost 3
přítomnost nyní 1
zaniklého plastidu 1
plastidu u 1
u nálevníků. 1
nálevníků. Molekulárními 1
Molekulárními studiemi 1
jsou sesterskou 1
sesterskou čeledí 1
čeledí Psilotaceae, 1
Psilotaceae, po 1
po morfologické 1
morfologické stránce 1
stránce jsou 2
rozdílné. Molekula 1
Molekula suberinu 1
suberinu se 1
z polyaromatické 1
polyaromatické a 1
a polyalifatické 1
polyalifatické domény. 1
domény. Molekulový 1
Molekulový přesmyk 1
přesmyk je 1
je reakce, 1
reakce, v 1
jejímž průběhu 1
průběhu dochází 1
přesunu atomů 1
atomů z 1
jednoho místa 1
místa molekuly 1
místo jiné. 1
jiné. Molekuly 1
Molekuly buněk, 1
buněk, které 1
odpovídají za 2
za histokompatibilitu 1
histokompatibilitu tkání 1
tkání živočíchů 1
živočíchů se 1
jako MHC 1
MHC (major 1
(major histocompatibility 1
histocompatibility complex). 1
complex). Molinos 1
Molinos v 1
něm líčí 1
líčí nejlepší 1
nejlepší cestu 1
Bohu, přičemž 1
přičemž hlavní 1
hlavní zásada 2
zásada spočívá 1
duše sama 1
se nebude 3
nic snažit, 1
snažit, bude 1
bude čistá 1
čistá a 1
a klidná, 1
klidná, bude 1
se vznášet 1
vznášet v 1
v nicotě 1
nicotě a 1
a pasivně 1
pasivně se 1
se ponoří 1
do mysteria 1
mysteria Božího; 1
Božího; vše 1
ostatní už 1
už zařídí 1
zařídí Bůh 1
Bůh sám. 1
sám. Molitor 1
Molitor prohlásil, 1
že Aspern 1
Aspern udrží 1
udrží stůj 1
stůj co 1
co stůj. 1
stůj. Molly 1
Molly políbí 1
políbí na 1
pódiu Jareda 1
Jareda a 1
a přednese 1
přednese improvizovaný 1
improvizovaný premiantský 1
premiantský proslov, 1
proslov, načež 1
načež jí 1
jí všichni 1
všichni tleskají 1
tleskají ve 1
ve stoje. 4
stoje. Molokov 1
Molokov se 1
se přiznává, 1
že Světlanu 1
Světlanu nechal 1
nechal přivézt 1
přivézt do 2
do Bangkoku, 1
Bangkoku, aby 1
aby Anatolije 1
Anatolije přesvědčila 1
přesvědčila k 1
k prohře. 1
prohře. Molsidomin, 1
Molsidomin, jak 1
již zmíněno 1
výše, nejenže 1
nejenže má 1
dobu účinku, 1
účinku, ale 1
také vykazuje 1
vykazuje nižší 1
nižší sklon 1
k toleranci. 1
toleranci. Molteni 1
Molteni vybojoval 1
pro Shamasdina 1
Shamasdina to 1
vítězství. Moltke 1
Moltke je 1
je slovo 3
slovo s 3
několika významy. 1
významy. Momentálně 1
Momentálně je 3
dle sponzora 1
sponzora známá 1
jako Campeonato 1
Campeonato AFP 1
AFP PlanVital. 1
PlanVital. Momentálně 1
v celku 1
celku Karlskrona 1
Karlskrona HK. 1
HK. Momentálně 1
předmětem půtek 1
půtek místo 1
místo obecního 1
obecního ponocného: 1
ponocného: uchází 1
uchází se 1
ně krejčí 1
krejčí Fiala 1
Fiala podporovaný 1
podporovaný Buškem 1
Buškem a 1
a vojenský 2
vojenský vysloužilec 1
vysloužilec Bláha, 1
Bláha, jemuž 1
jemuž straní 1
straní Dubský. 1
Dubský. Momentálně 1
Momentálně můžou 1
můžou homosexuální 1
homosexuální páry 3
páry v 3
v 6 6
6 z 1
12 jihoamerických 1
jihoamerických zemí 1
zemí úředně 1
úředně stvrdit 1
stvrdit svůj 1
svůj svazek. 1
svazek. Momentálně 1
Momentálně používaná 1
používaná ve 1
ve zhruba 2
zhruba 22 1
22 zemích, 1
zemích, polymerová 1
polymerová měna 1
měna dramaticky 1
dramaticky zlepšila 1
zlepšila životní 1
životní rozpětí 1
rozpětí bankovek 1
bankovek a 1
a zabraňuje 1
zabraňuje padělání. 1
padělání. Momentálně 1
Momentálně se 1
zabývá poradenstvím 1
poradenstvím ve 1
finančním sektoru 1
sektoru na 1
noze. Monarcha 1
Monarcha proto 1
musí přísahat, 1
přísahat, že 1
dodržovat ústavu 1
a věrně 1
věrně vykonávat 1
vykonávat úřad. 1
úřad. MONARCH 1
MONARCH byl 1
vytvořen k 1
k zatajování 1
zatajování a 1
a studování 1
studování kreatur. 1
kreatur. Monette 1
Monette 2013, 1
2013, p. 2
p. 105; 1
105; Introvigne 1
Introvigne 2016, 1
2016, p. 1
p. 360. 1
360. Podle 1
Podle dalšího 1
dalšího výkladu 1
výkladu jde 1
sedm „normálních“ 1
„normálních“ Monfils 1
Monfils následně 1
následně odstoupil 1
odstoupil ze 2
ze čtyřhry 2
čtyřhry pro 1
pro zranění 1
zranění kolena. 1
kolena. Mongolové 1
Mongolové a 1
a Se-muové 1
Se-muové spolupracovali 1
řadou čínských 1
čínských administrátorů 1
administrátorů a 1
a muslimských 1
muslimských finančníků. 1
finančníků. Mongolové 1
Mongolové byli 1
byli poraženi 4
a ustoupili 1
ustoupili za 1
za hranice. 1
hranice. Mongolové 1
Mongolové postupovali 1
postupovali ve 1
třech směrech. 1
směrech. Mongolové 1
Mongolové tedy 1
tedy sice 2
sice zahnali 1
zahnali Mamlúky 1
Mamlúky na 1
jih, ale 1
zase stáhli 1
stáhli a 3
jejich protiofenzívě 1
protiofenzívě proti 1
proti křesťanským 1
křesťanským državám 1
državám už 1
bojů nezapojili. 1
nezapojili. Mongolsko 1
Mongolsko se 1
k vlně 2
vlně revolucí 1
v komunistických 1
komunistických zemích 1
zemích připojilo 1
připojilo až 1
až začátkem 2
1990. Monika 1
Monika se 1
den cvičila 1
cvičila v 1
v trpělivosti. 1
trpělivosti. Monkey 1
Monkey On 1
On The 1
The Orb 1
Orb je 1
je internetové 1
internetové rádio. 1
rádio. Monmouth 1
Monmouth zůstal 1
století klidným 1
klidným a 2
a usedlým 1
usedlým městem. 1
městem. Monobloky 1
Monobloky jsou 1
jsou napájeny 1
napájeny nezávisle, 1
nezávisle, proto 1
proto vyžadují 1
vyžadují individuální 1
individuální přívody 1
přívody energie. 1
energie. Monofilamenty 1
Monofilamenty na 1
na rybářské 1
rybářské šňůry 1
šňůry jsou 1
jednoduché niti 1
niti bez 1
bez zákrutu. 1
zákrutu. Monofonní 1
Monofonní provedení 1
provedení je 1
je dvoukontaktní. 1
dvoukontaktní. Monografický 1
Monografický princip 1
princip byl 1
prototypem a 1
na hypertextu 1
hypertextu postaveným 1
postaveným informačním 1
informačním systémem, 1
systémem, užívaným 1
užívaným FID 1
FID pro 1
pro zodpovídání 1
zodpovídání informačních 1
informačních dotazů 1
dotazů mnoho 1
před výrobou 1
výrobou prvních 1
prvních počítačů. 1
počítačů. Monokl 1
Monokl na 1
její tváři 1
tváři utvrdí 1
utvrdí pronajímatele 1
pronajímatele bytu, 1
bytu, že 1
nejlepším řešením, 1
řešením, aby 1
si našla 1
našla jiný 1
jiný domov 1
a vypovídají 1
vypovídají ji 1
ji smlouvu. 1
smlouvu. Monopolární 1
Monopolární topologie 1
topologie je 1
je následující. 1
následující. Monopol, 1
Monopol, jako 1
zástupců nedokonalé 1
nedokonalé konkurence, 1
konkurence, se 1
od dokonalé 1
dokonalé konkurence 1
konkurence liší. 1
liší. Monopol 1
Monopol katolické 1
katolické církve 3
církve byl 1
byl omezen 4
omezen uzákoněním 1
uzákoněním svobody 1
svobody vyznání. 1
vyznání. Monostabilní 1
Monostabilní klopný 1
klopný obvod, 1
obvod, označovaný 1
jako MKO, 1
MKO, má 1
jeden stabilní 1
stabilní stav, 1
stav, ze 1
jej přepnout 1
přepnout do 1
stavu nestabilního. 1
nestabilního. Mono 1
Mono verze 1
byla vylisována 1
vylisována v 1
je sběratelskou 1
sběratelskou raritou. 2
raritou. Montáž 1
Montáž mezi 1
mezi spojovací 1
spojovací body 1
body není 1
pro automatizovanou 1
automatizovanou výrobu 1
ji dělat 1
dělat jen 1
jen manuálně, 1
manuálně, což 1
dražší a 1
a náchylnější 1
k chybám, 1
chybám, než 1
než použití 2
použití plošných 1
plošných spojů. 2
spojů. Montážní 1
Montážní vůz 1
vůz trolejového 1
trolejového vedení 2
vedení s 1
s vysokozdvižnou 1
vysokozdvižnou plošinou. 1
plošinou. Montecuccoli 1
Montecuccoli věděl 1
věděl že 1
že Turci 1
Turci budou 1
muset přecházet 1
přecházet po 1
částech, protože 1
jeho straně 1
řeky není 1
dost místa. 1
místa. Monte 1
Monte souhlasí 1
souhlasí jenom 1
jenom pod 1
že Mildred 1
Mildred na 1
něj přepíše 1
přepíše třetinu 1
třetinu všech 1
všech restaurací. 1
restaurací. Montesquieu 1
Montesquieu detailně 1
detailně porovnává 1
porovnává formy 1
formy vlády 1
a Asii, 1
Asii, jejich 1
jejich předpoklady 1
a důsledky. 1
důsledky. Monteux 1
Monteux byl 1
jako učitel. 2
učitel. Monteverdiho 1
Monteverdiho celoživotní 1
celoživotní písňová 1
písňová tvorba, 1
tvorba, kterou 1
kterou soustřeďoval 1
soustřeďoval do 1
svých knih 3
knih madrigalů, 1
madrigalů, demonstruje 1
demonstruje postupný 1
postupný přechod 1
od polyfonního 1
polyfonního stylu 1
stylu renesance 1
renesance k 1
k barokní 1
barokní monodii. 1
monodii. Monteverdio 1
Monteverdio Orfeus 1
Orfeus je 1
prvním účinným 1
účinným hudebním 1
hudebním dramatem. 1
dramatem. Montevideiská 1
Montevideiská policie 1
policie hledá 1
hledá Tupamaros 1
Tupamaros v 1
městské kanalizaci. 1
kanalizaci. Monthly 1
Monthly se 1
měsíc týká 1
týká specifického 1
specifického tématu. 1
tématu. Monti 1
Monti system 1
system je 1
je série 2
série modelů 1
modelů aut, 1
aut, která 1
je dodávána 1
dodávána jako 1
jako výlisky, 1
výlisky, ze 1
se auto 1
auto sestaví 1
a nalepí 1
nalepí se 1
něj samolepky. 1
samolepky. Montovalo 1
Montovalo se 1
vždy to, 1
na skladě. 1
skladě. Monumentální 1
Monumentální díla 1
díla zpočátku 2
zpočátku tvořil 1
v Chýnově, 1
Chýnově, kam 1
kam dojížděl 1
dojížděl zejm. 1
zejm. v 1
létě. Monumentální 1
Monumentální dům 1
dům má 2
má lichoběžníkovitý 1
lichoběžníkovitý půdorys 1
půdorys – 2
– do 5
do Náměstí 1
Náměstí Svobody 1
Svobody se 1
obrací jeho 1
jeho rozlehlá 1
rozlehlá střední 1
střední sedmipodlažní 1
sedmipodlažní část 1
část a 3
ni kose 1
kose navazují 1
navazují dvě 1
dvě kratší 1
kratší šestipodlažní 1
šestipodlažní boční 1
boční křídla: 1
křídla: levé 1
levé směřuje 1
směřuje do 2
ulice Československé 1
Československé armády, 1
armády, pravé 1
pravé do 1
do Terronské. 1
Terronské. Monumentálním 1
Monumentálním výrazem 1
výrazem je 1
je obdařena 1
obdařena lyrická 1
lyrická i 1
i epicko-dramatická 1
epicko-dramatická glorifikace 1
glorifikace našeho 1
našeho hlavního 1
v symfonické 1
symfonické básni 1
básni Praga 1
Praga ( 2
( Moody 1
Moody publikoval 1
publikoval mnoho 1
mnoho těchto 1
těchto prožitků 1
prožitků v 1
knize Život 1
Život po 1
po životě, 1
životě, kde 1
kde použil 2
použil pojmu 1
pojmu prožitek 1
prožitek blízký 1
blízký smrti 1
smrti (anglicky 1
(anglicky near-death 1
near-death experience). 1
experience). Mooers 1
Mooers sám 1
sám jej 1
jej také 3
také interpretoval: 1
interpretoval: Každá 1
Každá nová 1
nová informace 1
informace s 1
přináší riziko, 1
riziko, že 4
do rozporu 2
se zájmy 2
a postoji 1
postoji jednotlivců 1
jednotlivců nebo 1
nebo organizací, 1
organizací, popřípadě 1
popřípadě prokáže 1
prokáže jejich 1
dosavadní znalosti 1
znalosti za 1
za nepravdivé 1
nepravdivé a 2
a irelevantní. 1
irelevantní. Moore 1
a Noyce 1
Noyce se 1
1968 rozhodli 1
rozhodli z 2
z Fairchild 1
Fairchild Semiconductor 1
Semiconductor odejít 1
novou firmu. 1
firmu. Mooreova 1
Mooreova Saga 1
Saga of 1
the Swamp 1
Swamp Thing 1
Thing byla 1
prvním komiksem, 1
komiksem, který 1
vycházet pouze 1
dospělé čtenáře. 1
čtenáře. Moore 1
Moore si 1
málo úspěšnou 1
úspěšnou postavu 1
postavu upravil 1
upravil po 1
po svém. 3
svém. MOP 1
MOP se 1
proto zabývá 1
zabývá bojem 1
bojem proti 2
viru HIV 1
HIV již 1
1998. Moralistický 1
Moralistický omyl 1
omyl (či 1
(či klam) 1
klam) je 1
pro postoj, 1
postoj, který 1
něco v 2
rámci lidské 1
lidské společnosti 2
společnosti morálně 1
morálně špatné, 1
špatné, vyvozuje, 1
vyvozuje, že 2
to nemůže 3
součástí lidské 1
lidské přirozenosti. 1
přirozenosti. Mora 1
Mora se 1
a nalezne 1
nalezne tam 1
tam Bosche, 1
Bosche, kterému 1
kterému vyhrožuje 1
vyhrožuje smrtí. 1
smrtí. Moravané 1
Moravané utrpěli 1
byli poraženi. 1
poraženi. Moravec 1
Moravec natáčel 1
natáčel i 1
pro Supraphon, 1
Supraphon, stejně 1
jako zahraniční 1
zahraniční labely 1
labely (např. 1
(např. Dorian, 1
Dorian, Vox, 1
Vox, Hänssler 1
Hänssler Classics). 1
Classics). Moravec 1
Moravec si 1
si Křivoklátsko 1
Křivoklátsko údajně 1
zamiloval doslova 1
doslova na 2
první pohled, 1
pohled, když 1
když cestou 1
nového působiště 2
působiště spatřil 1
spatřil z 1
z vyhlídky 1
vyhlídky nad 1
nad Zbečnem 1
Zbečnem poprvé 1
poprvé údolí 1
údolí Berounky 1
Berounky a 1
okolní hvozdy. 1
hvozdy. Morávek 1
Morávek sám 1
sám průběžně 1
průběžně prezentoval 1
prezentoval svou 1
činnost jako 2
jako službu 1
službu národu 1
národu a 1
a státu. 2
státu. Moravská 1
orlice ve 1
středním znaku 1
znaku Československa 1
Československa platném 1
platném v 1
1938. Moravské 1
Moravské části 1
části moderního 1
moderního katastru 1
katastru dříve 1
dříve náležely 2
náležely ke 1
ke katastrálnímu 2
katastrálnímu území 2
území Fulnek. 1
Fulnek. Moravské 1
zemské muzeum 1
Brně. Moravsko-slezské 1
Moravsko-slezské pomezí 1
pomezí v 1
kontextu středoevropského 1
středoevropského prostoru 1
prostoru doby 1
doby Jana 1
Jana Lucemburského, 1
Lucemburského, Ostrava, 1
Ostrava, Ostravské 1
Ostravské muzeum 1
muzeum 2011, 1
s. 433–450, 1
433–450, 451–472. 1
451–472. Moravští 1
Moravští Češi 1
Češi zároveň 1
zároveň vzhledem 1
k slabší 1
slabší úrovni 1
úrovni národního 1
národního probuzení 1
probuzení na 1
Moravě nemohli 1
nemohli tak 1
tak snadno 3
snadno přistoupit 1
přistoupit na 2
na dlouhodobý 3
dlouhodobý bojkot 1
bojkot zákonodárných 1
zákonodárných sborů 1
dále více 1
soustřeďovali na 1
na nutnost 1
nutnost praktické 1
praktické politické 1
politické práce. 2
práce. Moravští 1
Moravští páni 1
páni vyslali 1
vyslali do 1
letech 1523 1
1523 a 1
a 1525 1
1525 komisi, 1
komisi, která 2
měla hranici 1
hranici společně 1
s uherskou 1
uherskou stranou 1
stranou vytyčit. 1
vytyčit. Moravští 1
Moravští staročeši 1
staročeši vytvořili 1
vytvořili samostatný 1
samostatný Moravský 1
Moravský klub, 1
klub, z 1
něhož pak 1
1896 přešli 1
do mladočeského 1
mladočeského klubu. 1
klubu. Moravu 1
a Slezsko 3
Slezsko pod 1
označením BUKOVÝ 1
BUKOVÝ RYBNÍK 1
RYBNÍK 1 1
1 A. 1
A. Napájí 1
Napájí ho 1
ho voda 1
z Dubového 1
Dubového a 1
a Bukového 1
Bukového potoka, 1
potoka, na 1
km proti 1
proti proudu 7
proudu nachází 1
menší rybník. 1
rybník. Morbidita 1
Morbidita může 1
50 %, 2
%, mortalita 1
mortalita bývá 1
bývá mezi 1
mezi 10-15 1
10-15 %. 1
%. Morče 1
Morče k 1
němu musí 1
přístup neustále. 1
neustále. Moře 1
Moře a 1
a zátoka 1
zátoka Krušica 1
Krušica js 1
js vzdáleny 1
vzdáleny 2 1
dostupné autem, 1
autem, na 1
kole nebo 1
nebo pěšky. 1
pěšky. Mörel 1
Mörel je 1
roku 1203 2
1203 jako 1
jako Morgi. 1
Morgi. Morfologickou 1
Morfologickou adaptací 1
adaptací pro 1
pro kladení 2
kladení do 1
do stěn 1
pak zašpičatělý 1
zašpičatělý zadeček 1
zadeček (kuželitky 1
(kuželitky rodu 1
rodu Coelioxys) 1
Coelioxys) či 1
či různé 1
různé výběžky 1
výběžky na 1
na zadečkových 1
zadečkových článcích 1
článcích sloužící 1
k naříznutí 1
naříznutí stěny 1
stěny komůrky. 1
komůrky. Morfologie 1
Morfologie EC 1
EC buněk 1
buněk se 1
může lišit 4
na výskytu. 1
výskytu. Morgan 1
Morgan navíc 1
navíc nemá 1
nemá peníze 1
trénink a 2
a odmítne 2
odmítne mu 1
mu půjčit 1
půjčit jeho 1
matka, kamarádka 1
kamarádka Lane 1
Lane i 1
i Dean. 1
Dean. Morgothovou 1
Morgothovou smrtí 1
smrtí bitva 1
bitva skončí 1
skončí a 2
a národy 1
národy Ardy 1
Ardy budou 1
moci slavit 1
slavit konečné 1
konečné vítězství. 1
vítězství. Mořidla 1
Mořidla i 1
i nátěry 1
nátěry přijímá 1
přijímá hůře 1
hůře než 1
než smrk. 1
smrk. Morinaga 1
Morinaga byl 1
císaře Go-Daiga 1
Go-Daiga a 1
a Čikako 1
Čikako Minamoto 1
Minamoto (Minamoto 1
(Minamoto no 1
no Čikako) 1
Čikako) a 1
bojoval na 2
straně císaře. 1
císaře. Morino 1
Morino se 1
poté chystá 1
chystá i 1
přes dohodu 1
dohodu zabít 1
zabít Eidžiho, 1
Eidžiho, ale 1
ale Suchbátar 1
Suchbátar odpaluje 1
odpaluje i 1
jeho skupinu 1
a zbavuje 1
zbavuje tak 1
tak Tsuriho 1
Tsuriho oba 1
jeho konkurentů. 1
konkurentů. Moritova 1
Moritova terapie 1
terapie vychází 1
typy mají 2
mají tentýž 1
tentýž základ 1
a léčí 2
léčí je 1
všechny tímtéž 1
tímtéž způsobem. 1
způsobem. Morley 1
Morley se 1
snaží na 1
na procházce 2
procházce se 1
svou kolií 1
kolií dovolat 1
dovolat Reedovi. 1
Reedovi. Moronobův 1
Moronobův tisk 1
tisk se 1
kvalifikuje jako 1
jako abuna-e 1
abuna-e (risqué 1
(risqué print), 1
print), není 1
to prvoplánově 1
prvoplánově erotický 1
erotický návrh 1
návrh typu, 1
typu, který 2
často vyskytuje 3
vyskytuje buď 1
jako frontispis 1
frontispis šungových 1
šungových souborů 1
je rozptýlený 1
rozptýlený mezi 1
mezi dalšími 1
dalšími tisky. 1
tisky. Morril 1
Morril se 1
1998 rozhodl 1
rozhodl skupinu 1
skupinu opustit, 1
opustit, a 1
vystřídal Gary 1
Gary Wiseman. 1
Wiseman. Morrison 1
Morrison se 1
rozsudku odvolal 1
odvolal a 2
započetím odvolacího 1
odvolacího procesu 1
procesu začali 1
začali The 1
The Doors 3
Doors natáčet 1
natáčet další 1
album. Morrison 1
Morrison vyhodnotil, 1
vyhodnotil, že 1
že jádrem 1
jádrem Glee 1
Glee je 1
je „(Willova) 1
„(Willova) vášeň 1
pro hudbu 2
a ovlivňování 1
ovlivňování jeho 1
jeho dětí“. 1
dětí“. Morse 1
Morse napsal 1
napsal dopis 1
dopis s 3
tohoto vynálezu 1
vynálezu redaktorovi 1
redaktorovi časopisu 1
časopisu New-York 1
New-York Observer. 1
Observer. Morseovy 1
Morseovy snahy 1
snahy se 3
však nestřetly 1
nestřetly s 1
s pochopením, 1
pochopením, hlavně 1
hlavně proto, 3
že neudával 1
neudával žádné 1
žádné zdroje 1
zdroje a 2
s omezenými 2
omezenými informacemi. 1
informacemi. Mořská 1
Mořská voda 1
voda tak 1
představuje 96,5 1
96,5 % 1
% planetárního 1
planetárního vodstva. 1
vodstva. Mořské 1
Mořské proudy 1
proudy na 1
povrchu tečou 1
tečou proti 1
směru hodinových 7
hodinových ručiček. 4
ručiček. Mořský 1
Mořský led 1
led sám 1
přitom složkou, 1
složkou, která 1
pomáhá udržet 2
udržet polární 1
polární klima 1
klima studené, 1
studené, protože 1
protože led 1
led se 1
na dostatečně 1
dostatečně rozsáhlé 1
rozsáhlé ploše, 1
ploše, aby 1
aby snížil 3
snížil únik 1
únik tepla 1
tepla z 3
a odrážel 1
odrážel sluneční 1
sluneční záření. 1
záření. Mortimer 1
Mortimer získal 1
získal velký 2
velký majetek 1
a vlivné 2
vlivné funkce. 1
funkce. Morton 1
Morton uvádí, 1
vojáky 3. 1
3. divize 2
divize dělových 1
dělových člunů, 1
člunů, ale 2
ale Hackett 1
Hackett & 2
& kol. 1
kol. Morzinsko-Černínská 1
Morzinsko-Černínská zámecká 1
zámecká kaple 1
kaple je 6
součástí naučné 1
stezky Vrchlabím. 1
Vrchlabím. Mosad 1
Mosad však 1
však požaduje 1
o Eichmannově 1
Eichmannově pobytu 1
pobytu právě 1
Buenos Aires. 1
Aires. Mošav 1
Mošav je 1
podle Jochanana 1
Jochanana Kreminického. 1
Kreminického. Moser 1
Moser byl 1
byl hned 1
hned několikrát 1
několikrát přistižen 1
při jízdě 4
jízdě za 3
za týmovým 1
týmovým autem, 1
autem, které 1
mu pomáhalo 1
pomáhalo v 1
v jízdě 4
jízdě do 2
kopce, což 1
povoleno v 1
v pravidlech 3
pravidlech závodu. 1
závodu. Moskevská 1
Moskevská duchovní 1
duchovní akademie, 1
akademie, někdy 1
též Moskevská 1
Moskevská teologická 1
teologická akademie 1
akademie ( 1
( Mossovi 1
Mossovi nezbývá 1
nezbývá nic 1
než souhlasit. 1
souhlasit. Moss 1
Moss přijde 1
to, proč 1
proč stresmetr 1
stresmetr nefungoval: 1
nefungoval: Made 1
Made in 2
in Britain. 1
Britain. Moss 1
Moss si 1
si přičichne 1
přičichne k 1
k čaji 1
čaji a 1
se Jen, 1
Jen, proč 1
proč pije 1
pije Rohypnol. 1
Rohypnol. Most 1
Most byl 3
byl dlouhá 1
léta ukryt 1
ukryt pod 1
pod nánosy 1
nánosy bahna 1
bahna a 1
a zarostlý 1
zarostlý dřevinami. 1
dřevinami. Most 1
2019. Most 1
svém přesunu 1
přesunu otočen 1
otočen o 1
o 180 2
180 stupňů; 1
stupňů; původní 1
původní strana, 1
která směřovala 1
směřovala proti 1
proudu řeky 3
řeky směřuje 1
směřuje nyní 1
jeho proudu 1
opačně. Most 1
Most by 1
měl dosáhnout 1
dosáhnout celkové 1
délky 22 1
22 metrů, 1
metrů, je 1
to hraniční 1
hraniční délka 1
délka pro 1
stavbu mostu 1
mostu touto 1
touto technologií. 1
technologií. Most 1
Most je 3
součástí placené 1
placené dálnice 1
dálnice A9. 1
A9. Most 1
je zachovaný, 1
zachovaný, a 1
včetně někdejší 1
někdejší dlažby, 1
dlažby, ovšem 1
ovšem je 1
je zakomponovaný 1
zakomponovaný do 1
do mladší 1
mladší klenby 1
klenby nad 1
nad Nečízem 1
Nečízem a 1
pod povrchem 4
povrchem dnešního 1
dnešního náměstí. 1
náměstí. Most 1
zdoben čtyřmi 1
čtyřmi monumentálními 1
monumentálními kamennými 1
kamennými sochami, 1
sochami, které 2
na centrálním 4
centrálním oblouku 1
oblouku na 1
ostrově Cygnes. 1
Cygnes. Most 1
Most k 1
pak zhroutí 1
a Stephen 1
Stephen musí 1
musí vyšplhat 1
vyšplhat zpět. 1
zpět. Mošt 1
Mošt kvasí 1
kvasí velice 1
velice pomalu 1
víně vždy 1
vždy zůstane 1
zůstane vysoký 1
vysoký zbytek 1
zbytek cukru. 1
cukru. Most 1
Most má 2
32 cihlových 1
cihlových oblouků 1
oblouků a 1
a dosahoval 1
dosahoval celkové 1
délky 448,5 1
448,5 m. 1
m. Nejvyšší 5
Nejvyšší oblouk 1
oblouk měl 1
měl světlou 1
světlou výšku 3
výšku 11,38 1
11,38 m. 1
m. Během 2
výstavby zde 1
pracovalo až 1
až 2500 1
2500 osob 1
a zahynulo 1
20 osob. 1
osob. Most 1
má pět 2
pět oblouků, 1
oblouků, střední 1
střední je 1
než zbylé. 1
zbylé. Mostní 1
Mostní pilíře 1
pilíře původního 1
původního mostu 1
mostu byly 1
byly neplánovaně 1
neplánovaně zpevněny 1
zpevněny a 1
nově mají 1
mají betonové 1
betonové patky. 1
patky. Mostní 1
Mostní stavba 1
stala při 1
jihu novou 1
novou významnou 1
významnou dominantou 1
dominantou města. 1
města. Mostovka 1
Mostovka je 1
je tažena 2
tažena na 1
na protáhlé 1
protáhlé klenbě 1
klenbě přes 1
čtyři lehce 1
lehce zašpičatělé 1
zašpičatělé oblouky, 1
stýkají s 1
s nosnými 1
nosnými pilíři 1
pilíři pod 1
pod normálovou 1
normálovou hladinou, 1
hladinou, takže 1
velmi plochým 1
plochým dojmem. 1
dojmem. Mostovka 1
Mostovka se 1
nachází 216 1
216 metrů 1
hladinou řeky. 1
řeky. Most 1
Most pod 1
tímto názvem 8
uváděn již 1
roce 1283. 1
1283. Most 1
Most přes 1
přes Dyji 1
Dyji do 1
do Wulzeshofenu 1
Wulzeshofenu byl 1
vzduchu při 2
při ústupu 4
ústupu německých 2
vojsk 8. 1
1945, dnes 1
dnes nahrazen 1
nahrazen dřevěným. 1
dřevěným. Most 1
Most se 2
v Jindřichově 2
Jindřichově Hradci 1
Hradci a 2
přemosťuje průtok 1
průtok mezi 1
mezi malým 1
malým a 2
velkým Vajgarem. 1
Vajgarem. Most 1
v prakticky 1
prakticky nezměněné 1
nezměněné podobě. 1
podobě. Most 1
Most spojuje 1
spojuje 19 1
19 200 1
200 obyvatel 2
obyvatel ostrova 2
jeho turistická 1
turistická letoviska 1
letoviska s 1
tzv. Most 2
Most také 1
také oživil 1
oživil provoz 1
provoz kolem 1
kolem Bulváru. 1
Bulváru. Mosty 1
Mosty byly 1
letech 1996 5
1996 až 4
až 1998. 2
1998. Mosty 1
Mosty jsou 1
jsou zapsanou 1
zapsanou kulturní 1
památkou. Most 1
Most zachovává 1
zachovává princip 1
princip historické 1
historické stavby 2
vlastní realizace 1
realizace probíhala 1
probíhala za 2
pomoci historických 1
historických tesařských 1
tesařských seker 1
seker bez 1
jakéhokoliv použití 1
použití těžké 2
těžké moderní 1
moderní techniky. 1
techniky. Motion 1
Motion 5.4.1 1
5.4.1 byl 1
2018. Motivace 1
Motivace pro 1
dosažení PhD 1
PhD může 1
může též 1
též zahrnovat 1
zahrnovat budoucí 1
budoucí zvýšení 1
zvýšení příjmu, 1
příjmu, nicméně 1
případech toto 1
toto není 1
není výsledkem. 1
výsledkem. Motivací 1
Motivací byla 1
podle pozdějších 1
pozdějších soudních 1
soudních znaleckých 1
znaleckých posudků 1
posudků představa 1
představa sexu 1
sexu s 1
s mrtvým 1
mrtvým ženským 1
ženským tělem. 1
tělem. Motivem 1
Motivem jeho 1
činu byl 2
údajně spor 1
rodiči o 1
jeho vztahu 1
s Dévjání 1
Dévjání z 1
dynastie Ránů, 2
Ránů, se 1
chtěl oženit. 1
oženit. Motivem 1
Motivem pro 1
vznik škodlivého 1
škodlivého softwaru 1
softwaru bývá 1
někdy pomsta. 1
pomsta. Motivem 1
Motivem vraždy 1
vraždy byla 1
byla pomsta 1
pomsta za 1
za Markelovu 1
Markelovu právnickou 1
právnickou činnost, 1
činnost, která 3
nehodila neonacistům. 1
neonacistům. Motivy 1
Motivy kostýmů 1
kostýmů jsou 1
jsou inspirovány 1
inspirovány z 1
z hororových 1
hororových filmů. 1
filmů. Motiv 1
Motiv zabalené 1
zabalené hlavy 1
hlavy (Autoportrét 1
(Autoportrét u 1
okna 1 1
a 2, 1
2, 1981) 1
1981) sám 1
sobě působí 1
působí hrůzně 1
hrůzně a 1
a prázdnota 1
prázdnota či 1
či dekorativnost 1
dekorativnost pozadí 1
pozadí tento 1
tento symbol 1
symbol krutosti 1
krutosti činí 1
činí ještě 1
ještě tísnivějším. 1
tísnivějším. Motiv 1
Motiv za 1
dvěma vraždami 1
vraždami je 1
je zřejmý 1
zřejmý z 2
druhého aktu 1
aktu hry, 1
hry, když 1
s překvapivým 1
překvapivým náhlým 1
náhlým odhalením 1
odhalením zjistí, 1
žádný ze 5
tří pacientů 1
pacientů není 1
není šílený. 1
šílený. Motocykl 1
Motocykl je 1
vybaven jak 1
jak elektrickým 1
elektrickým startérem, 1
startérem, tak 1
tak kickpákou. 1
kickpákou. Motocyklový 1
Motocyklový sport 1
sport byl 1
něho vším 1
vším a 1
nechtěl ho 1
ho měnit 1
měnit za 1
za nic 2
nic jiného. 1
jiného. Motolský 1
Motolský zámeček, 1
zámeček, jak 1
ho známe 1
známe dnes, 1
dnes, vznikl 1
vznikl ve 3
století nákladem 1
nákladem malostranských 1
malostranských johanitů. 1
johanitů. Motor 1
Motor 5.5 1
5.5 L 1
L V12 1
V12 vyhrál 1
vyhrál ve 2
třídě „nad 1
„nad 4 1
4 litry“ 1
litry“ v 1
mezinárodní soutěži 3
soutěži Motor 1
Motor roku 1
a 2001. 1
2001. Motor 1
Motor A-7 1
A-7 konstrukčně 1
konstrukčně vycházel 1
z motoru 2
motoru A-6 1
A-6 a 1
dalším vývojovým 1
vývojovým stupněm 1
stupněm motoru 1
motoru rakety 1
rakety V2. 1
V2. Motor 1
Motor a 1
a převodovka 3
převodovka autobusu 1
v mohutné 1
mohutné zadní 1
zadní části. 2
části. Motor 1
Motor byl 6
byl celkm 1
celkm kompaktní 1
kompaktní s 1
vnějším průměrem 1
průměrem 1180 1
1180 mm, 1
mm, jen 1
30 mm 1
mm větším 1
u Sakae. 1
Sakae. Motor 1
byl lepší 2
běžné motory 1
motory té 1
doby. Motor 1
montován příčně 1
příčně nad 1
nad přední 2
nápravou. Motor 1
ovšem namontován 1
namontován před 1
před převodovkou, 1
převodovkou, nikoli 1
ní, jako 1
u vozů 1
vozů Lamborghini. 2
Lamborghini. Motor 1
vybaven hydraulickým 1
hydraulickým vymezováním 1
vymezováním ventilových 1
ventilových vůlí, 1
vůlí, čímž 1
stal tzv. 2
tzv. bezúdržbovým. 1
bezúdržbovým. Motor 1
Motor dostal 1
nový vzduchový 1
vzduchový filtr, 1
filtr, který 1
byl méně 1
méně hlučný. 1
hlučný. Motor 1
Motor GE 1
GE H80 1
H80 zaznamenal 1
zaznamenal úspěch, 1
úspěch, za 1
od uvedení 2
uvedení na 7
americký letoun 1
letoun Thrush. 1
Thrush. Motoristický 1
Motoristický žurnalista 1
žurnalista časopisu 1
The Times 1
Times informoval 1
informoval v 1
říjnu 1922, 1
1922, že 1
že chování 2
chování vozu 1
silnici bylo 1
bylo příjemným 1
příjemným překvapením. 1
překvapením. Motor 1
Motor je 3
nejdůležitějších součástek 1
součástek v 1
elektrických zbraních. 1
zbraních. Motor 1
je zavěšen 4
zavěšen dvěma 1
dvěma ložisky 1
ložisky na 1
na nápravě 1
třetím bodem 1
bodem na 1
na rámu 1
rámu podvozku. 1
podvozku. Motor 1
Motor má 1
má maximální 1
maximální výkon 1
výkon 132 2
132 k 1
k (97 2
(97 kW) 1
největší točivý 1
točivý točivý 1
točivý moment 1
moment 164 1
164 Nm. 1
Nm. Motor 1
Motor měl 1
tomto použití 1
použití poněkud 1
poněkud vyšší 2
a hlučnost. 1
hlučnost. Motor 1
Motor neexplodoval, 1
neexplodoval, protože 1
protože pozemní 1
pozemní středisko 1
středisko z 1
motoru přijímalo 1
přijímalo data 1
data po 1
dobu letu. 1
letu. Motorové 1
Motorové lože 1
lože byla 1
byla ocelová 1
ocelová konstrukce. 1
konstrukce. Motorové 1
Motorové vozy 1
řady M 3
M 263.0 1
263.0 jsou 1
jsou čtyřnápravové, 1
čtyřnápravové, s 1
s lehkou 2
lehkou vozovou 1
vozovou skříní 1
skříní svařenou 1
svařenou z 1
ocelových profilů. 2
profilů. Motorový 1
Motorový vůz 2
vůz je 1
vybaven řídícím 1
řídícím počítačem, 1
počítačem, trakčním 1
trakčním kontejnerem, 1
kontejnerem, pneumatickou 1
pneumatickou brzdou, 1
brzdou, baterií 1
a vložený 1
vložený motorový 1
motorový vůz 2
vůz má 2
navíc kompresorové 1
kompresorové soustrojí. 1
soustrojí. Motorový 1
vůz řady 3
řady 851 1
851 v 1
stanici Šumperk. 1
Šumperk. Motor 1
Motor SSME 1
SSME č. 1
3, který 2
který způsobil 1
způsobil všechny 1
všechny problémy 2
problémy byl 1
byl vyměněný. 1
vyměněný. Motor 1
Motor uložený 1
uložený vpředu 1
vpředu poháněl 1
poháněl zadní 1
zadní kola, 1
kola, měl 1
měl objem 1
objem 2916 1
2916 cm³. 1
cm³. Motor 1
Motor však 1
však hořel 1
hořel příliš 1
příliš krátce 1
krátce - 1
- jen 1
jen 15 2
15 sekund 1
sekund namísto 1
namísto plánovaných 1
plánovaných 80. 1
80. Družice 1
Družice se 1
proto nedostala 1
nedostala na 1
na plánovanou 1
plánovanou oběžnou 1
dráhu 200 1
až 36 2
také přestala 1
vysílat i 1
i telemetrii. 1
telemetrii. Motor 1
Motor vychází 1
původního komůrkového 1
komůrkového motoru. 1
motoru. Motor 1
Motor Walter 1
Walter NZ-70 1
NZ-70 byl 1
byl upevněn 1
upevněn na 2
na loži 1
loži z 1
duralových trubek. 1
trubek. Motory 1
Motory byly 2
byly shodné, 1
shodné, až 1
součásti motoru 1
motoru byly 1
z materiálů 2
materiálů odolných 1
odolných proti 1
proti korozi. 1
korozi. Motory 1
většinou OHC 1
OHC a 1
nabízeny v 1
rozmezí 1,8 1
1,8 – 1
– 2,0 1
2,0 l, 1
l, kromě 1
dostání i 1
i motor 1
motor 2,0i 1
2,0i DOHC 1
DOHC s 1
výkonem 120 3
120 koní, 1
koní, dva 1
dva šestiválce 1
šestiválce a 1
a vznětový 1
vznětový motor 2
motor 1,8TD 1
1,8TD s 1
s 66 1
66 kW. 1
kW. Motte 1
Motte mělo 1
mělo hned 1
výhod. Mottem 1
Mottem nemocnice 1
nemocnice je 2
je Na 1
Na prvním 4
místě je 6
je pacient. 1
pacient. Mottem 1
Mottem zakladatelky 1
zakladatelky firmy 1
firmy Ady 1
Ady Masottiové 1
Masottiové bylo: 1
bylo: „Nikdy 1
„Nikdy se 1
nesmí udělat 1
udělat kompromis 1
kompromis v 1
a inovacích.“ 1
inovacích.“ Mottlova 1
Mottlova vlastní 1
vlastní skladatelská 1
skladatelská činnost 1
datuje především 1
dob jeho 1
jeho mládí, 1
mládí, určitý 1
určitý úspěch 1
měla jeho 2
první opera 3
opera Agnes 1
Agnes Bernauer, 1
Bernauer, jejíž 1
jejíž provedení 1
provedení ve 1
ve Výmaru 1
Výmaru roku 1
1880 prosadil 1
prosadil Liszt. 1
Liszt. Motto 1
Motto univerzity 1
univerzity zní 1
zní „Non 1
„Non nova, 1
nova, sed 1
sed nove“ 1
nove“ ( 1
). Motýlice 1
Motýlice obecná 1
4,5 až 2
5 centimetrů 1
dlouhá, rozpětí 1
7 centimetrů. 1
centimetrů. Motýli 1
Motýli nejsou 1
nejsou uzavřeni 1
uzavřeni v 1
v teráriích, 1
teráriích, nýbrž 1
nýbrž volně 1
volně létají 1
létají mezi 1
mezi návštěvníky. 1
návštěvníky. Motýli 1
Motýli z 1
čeledi nesytkovitých 1
nesytkovitých (Sesiidae), 1
(Sesiidae), mají 1
mají křídla 2
křídla krytá 1
krytá šupinkami 1
šupinkami jen 1
jen první 1
první dny 1
po vylíhnutí 2
vylíhnutí z 1
z kukly, 1
kukly, později 1
později šupinky 1
šupinky ztrácejí 1
ztrácejí a 1
nakonec mají 1
křídla průhledná, 1
průhledná, bez 1
bez šupinek, 1
šupinek, má 1
má to 1
to prostý 1
prostý důvod 1
důvod – 1
– ochrana 1
ochrana před 2
před nepřáteli. 1
nepřáteli. Motýl 1
Motýl je 1
podobný dalším 1
dalším druhům 1
druhům rodu 1
rodu Plebejus. 1
Plebejus. Mouchy 1
Mouchy druhu 1
druhu Fannia 1
Fannia canicularis 1
canicularis jsou 1
jsou lákány 1
lákány pohlavními 1
pohlavními sekrety, 1
sekrety, kladou 1
kladou svá 1
svá vajíčka 1
vajíčka na 1
na genitálie 1
genitálie (častěji 1
(častěji ženské) 1
ženské) a 1
a larvy 2
larvy poté 1
poté pronikají 1
pronikají vyústěním 1
vyústěním močové 1
trubice do 1
do močových 1
močových cest. 2
cest. Mount 1
Mount Baker 1
Baker je 1
největší sopka 1
sopka v 1
její ledovce 1
ledovce jsou 2
jsou viditelné 4
viditelné z 2
většiny částí 1
města. Mount 1
Mount Holyoke 1
Holyoke byla 1
r. 1837 1
1837 – 1
– škola 1
připravena „přijímat 1
„přijímat učence 1
učence 8. 1
listopadu 1837“. 1
1837“. Mount 1
Mount Whitney 1
Whitney je 1
lodí, na 1
jejíž palubě 1
palubě začaly 1
začaly trvale 1
trvale sloužit 1
sloužit ženy. 1
ženy. Mourinho 1
Mourinho jej 1
jej popsal 2
jako „hráče 1
„hráče dvou 1
dvou tváří“. 1
tváří“. Movité 1
Movité archeologické 1
jsou trvale 3
trvale ukládány 1
ukládány v 1
muzeu tímto 1
tímto krajem 1
krajem zřizovaným. 1
zřizovaným. MOV 1
MOV na 1
reagoval vyhlášením 2
vyhlášením programu 1
programu Agenda 1
Agenda 2020, 1
chce náklady 1
hry omezit. 1
omezit. Moya 1
Moya Rodríguez, 1
Rodríguez, Reconstrucción, 1
Reconstrucción, s. 1
s. 120 1
120 V 1
V Madridu 1
Madridu navíc 1
navíc došlo 1
nedostatkem autobusů 1
a tramvají, 1
tramvají, které 1
války zničeny, 1
zničeny, vedlo 1
velkému náporu 1
náporu cestujících 1
cestujících v 3
v metru. 1
metru. Mozaiku 1
Mozaiku tvoří 1
tvoří černobílá 1
černobílá struktura, 1
struktura, která 2
je složená 1
z generovaných 1
generovaných geometrických 1
geometrických elementů. 1
elementů. Mozaiky 1
Mozaiky v 1
na vítězném 1
vítězném oblouku 1
oblouku patří 1
k nejcennějším 1
nejcennějším částem 1
částem kostela. 1
kostela. Mozart 1
Mozart a 1
a Táňa 1
Táňa se 1
se radují 3
radují ze 1
ze svobody, 1
svobody, i 1
i prostitutky 1
prostitutky se 1
se přidávají 3
přidávají a 1
a Verdi 1
Verdi s 1
nimi zpívá 1
zpívá hymnus 1
hymnus na 1
lásku (árie 1
(árie se 1
sborem ). 1
). Mozek 1
Mozek si 1
si neuvědomí, 1
neuvědomí, co 1
co píše! 1
píše! Mozek 1
Mozek tělo 1
tělo automaticky 1
automaticky směruje 1
návratu zpět, 1
zpět, aby 3
aby drželo 1
drželo stabilitu 1
tím aktivuje 1
aktivuje hluboký 1
hluboký stabilizační 1
stabilizační systém 1
systém páteře 1
páteře i 1
i povrchové 1
povrchové svaly. 1
svaly. Mozilla 1
Mozilla také 1
také upravila 1
upravila a 1
a optimalizovala 1
optimalizovala výkon 1
výkon přepočtu 1
přepočtu obrázků. 1
obrázků. Možná 1
Možná i 2
i proto 3
nejvíce fyzicky 1
fyzicky nadaných 1
nadaných soutěžících. 1
soutěžících. Možná 1
že brutalitou 1
brutalitou si 1
si nezadalo 1
nezadalo s 1
s dnešní 3
dnešní undergroundovou 1
undergroundovou produkcí. 1
produkcí. Možná 1
Možná je 1
také kombinace 1
kombinace antibiotik 1
antibiotik s 1
s hyperimunním 1
hyperimunním sérem. 1
sérem. Možná 1
Možná největší 1
největší rozdíl, 1
rozdíl, který 1
lze spatřovat 2
spatřovat mezi 1
mezi českou 3
německou reformací, 1
reformací, je 1
je klid, 1
klid, s 1
jakým ke 1
změnám liturgického 1
liturgického života 1
prostředí došlo. 1
došlo. Možná 1
Možná nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším filmem 1
filmem pro 1
pro nastupující 2
nastupující generaci 1
generaci Nového 1
Nového Hollywoodu 1
Hollywoodu byl 1
snímek Bonnie 1
Bonnie a 1
a Clyde 1
Clyde ( 1
( Možná 1
Možná šlo 1
o jakési 2
jakési žoldnéře 1
žoldnéře či 1
či profesionální 1
profesionální válečníky, 1
válečníky, kteří 1
se nechávali 1
nechávali najímat 1
najímat do 1
do bitev. 1
bitev. Možná 1
Možná tím 1
tím zabránili 2
zabránili většímu 1
většímu rozsahu 1
rozsahu celé 1
celé tragédie 1
tragédie a 1
mohli zúčastnit 2
zúčastnit záchranných 1
prací. Možná 1
Možná že 1
že výjevem 1
výjevem byl 1
byl naznačen 1
naznačen i 1
i nárok 1
nárok nad 1
nad celým 6
celým poloostrovem 1
poloostrovem Peloponésos 1
Peloponésos pojmenovaným 1
pojmenovaným po 1
po Pelopovi. 1
Pelopovi. Možné 1
Možné je 1
také uložení 1
uložení lahví 1
lahví na 1
na kartonové 1
kartonové podložky 1
podložky miskovitého 1
miskovitého tvaru 1
a následný 2
následný přebal 1
přebal smrštitelnou 1
smrštitelnou fólií. 1
fólií. Možné 1
Možné jsou 2
méně standardní 1
standardní údery 1
údery (používané 1
(používané buď 1
nouzi nebo 1
jako překvapivý 1
překvapivý útok); 1
útok); dovoleno 1
dovoleno je 1
i hrát 1
hrát libovolnou 1
libovolnou částí 1
částí těla 1
těla (např. 1
(např. kopnutím 1
kopnutím nohou), 1
nohou), avšak 1
vždy musí 3
o odbití, 1
odbití, hráč 1
hráč nesmí 3
nesmí míč 1
míč držet, 1
držet, házet, 1
házet, táhnout 1
táhnout nebo 1
nebo zvednout. 1
zvednout. Možné 1
jiné výklady 1
výklady vzniku 1
vzniku pojmenování. 1
pojmenování. Možné 1
Možné problémy 1
problémy mohou 1
způsobit požáry 1
a přílišné 2
přílišné spásání, 1
spásání, pokud 1
pokud jejich 1
jejich četnost 1
četnost vzroste. 1
vzroste. Možnost 1
Možnost dosažení 1
dosažení velmi 1
vysokých hodnot 2
hodnot (desítky 1
(desítky GΩ 1
GΩ v 1
v pouzdře 1
pouzdře 0805). 1
0805). Možnost 1
Možnost emigrace 1
emigrace Zdena 1
Zdena nikdy 1
nikdy nevyužila. 1
nevyužila. Možnost 1
Možnost hlasovat 1
hlasovat je 2
po registraci 1
registraci možná 1
možná na 1
stránkách www.veciverejne.cz. 1
www.veciverejne.cz. Zaregistrovaní 1
Zaregistrovaní příznivci 1
příznivci strany 1
strany s 3
právem hlasovat 1
hlasovat se 1
nazývají Véčkaři. 1
Véčkaři. Možnosti 1
Možnosti a 1
použití funkce 2
funkce OTR 1
OTR se 1
podle výrobce, 1
výrobce, případně 1
i konkrétního 1
konkrétního modelu 1
modelu rekordéru. 1
rekordéru. Možnosti 1
Možnosti byly 1
byly hned 2
hned dvě. 1
dvě. Možnosti 1
Možnosti nákupu 1
nákupu jsou 1
jsou poplatné 1
poplatné velikosti 1
velikosti města, 1
města, najdeme 2
najdeme zde 1
zde cca 2
cca pět 1
pět větších 1
větších samoobsluh, 1
samoobsluh, čtyři 1
čtyři supermarkety 1
supermarkety a 1
jeden hypermarket. 1
hypermarket. Možnosti 1
Možnosti spolubytí 1
spolubytí zakladatelé 1
zakladatelé uznávali 1
uznávali jen 1
u dyadických 1
dyadických vztahů, 1
vztahů, tvrdili, 1
skupině nedochází 1
porozumění věci 1
věci samé. 1
samé. Možnosti 1
Možnosti webové 1
webové správy 1
výrobci zařízení 1
zařízení i 2
i konkrétním 1
konkrétním typu 1
typu jednotky. 1
jednotky. Možnosti 1
Možnosti založení 1
založení kulturní 1
kulturní samosprávy 1
samosprávy podle 1
1925 využili 1
využili estonští 1
estonští Němci 1
a Židé. 2
Židé. Možnost 1
Možnost jeho 1
jeho získávání 1
získávání pomocí 1
pomocí povrchové 1
povrchové těžby 1
těžby a 3
a kyanidového 1
kyanidového zpracování 1
zpracování rudy 1
rudy přímo 1
centru rekreační 1
rekreační krajiny 1
krajiny však 1
není ekologicky 1
ekologicky únosná. 1
únosná. Možnost 1
Možnost použití 1
použití sklopné 1
sklopné dvojnožky 1
dvojnožky nebo 1
nebo optických 1
optických mířidel. 1
mířidel. Možnost 1
Možnost pracovat 1
na vyšších 2
vyšších frekvencích, 1
frekvencích, obnovovací 1
obnovovací frekvence 1
frekvence monitoru. 1
monitoru. Možnost 1
Možnost přisvojení 1
přisvojení nevlastního 1
nevlastního dítěte 1
dítěte potvrdil 1
potvrdil Nejvyšší 1
Nejvyšší správní 2
správní soud 2
soud Itálie 1
Itálie ve 1
svém rozhodnutí 1
rozhodnutí 22. 1
2016. Možnost 1
Možnost prohlédnout 1
prohlédnout si 1
si produkt 2
produkt v 1
v AR, 1
AR, umožní 1
umožní zákazníkům 1
zákazníkům udělat 1
něm lepší 1
lepší představu 1
představu a 1
a pravděpodobnost 1
pravděpodobnost jejich 1
jejich nákupu 1
nákupu vzroste 1
vzroste o 1
o 65 1
65 %. 2
%. Možnost 1
Možnost provozovat 1
provozovat soukromý 1
soukromý fotoateliér 1
fotoateliér však 1
však trvala 3
trvala pouhé 1
pouhé dva 9
roky. Možnost 1
Možnost řízeného 1
řízeného investování 1
investování přichází 1
v úvahu, 2
úvahu, když 1
je burzovně 1
burzovně obchodovaný 1
obchodovaný fond 1
fond založen 1
založen jako 3
jako investiční 2
investiční společnost 1
a manažeři 1
manažeři fondu 1
fondu reinvestují 1
reinvestují dividendy 1
dividendy místo 1
je propláceli 1
propláceli akcionářům. 1
akcionářům. Možnost 1
Možnost studovat 1
na Carnotově 1
Carnotově lyceu 1
lyceu se 1
a Slováky 1
Slováky uzavřela 1
uzavřela na 1
dalších dvacet 3
let. Možnost 1
Možnost vertikálního 1
vertikálního přenosu 1
přenosu od 1
rodičů na 2
na potomstvo 1
potomstvo byla 1
terénu i 1
i experimentálně 1
experimentálně mnohokrát 1
mnohokrát potvrzena. 1
potvrzena. Možnost 1
Možnost Virtuální 1
Virtuální InKarty 1
InKarty prozatím 1
prozatím není 2
dispozici u 1
u zaměstnaneckých 1
zaměstnaneckých InKaret. 1
InKaret. Možnost 1
Možnost zakoupení 1
zakoupení premiérového 1
premiérového účtu 1
účtu byla 1
představena téhož 1
roku. Možnost 1
Možnost zakoupit 1
zakoupit si 1
si „golden 1
„golden ticket“ 1
ticket“ mají 1
mají fanouškové 1
fanouškové dodnes. 1
dodnes. Možnost 1
Možnost záměny 1
záměny jednotek 1
jednotek je 2
velice malá, 1
malá, používají 1
v naprosto 2
naprosto jiném 2
jiném kontextu. 1
kontextu. Možnou 1
Možnou cestou 1
cestou překonání 1
překonání tohoto 1
tohoto vlivu 1
vlivu bylo 1
podle Jamesona 1
Jamesona kolektivní 1
kolektivní třídní 1
třídní vědomí. 1
vědomí. Možnými 1
Možnými příčinami 1
příčinami změn 1
změn zaměstnání 1
zaměstnání se 2
Ivan Nový, 1
Nový, který 1
který rozčlenil 1
rozčlenil příčiny 1
příčiny do 1
tří kategorií 2
kategorií podle 1
podle faktorů, 1
faktorů, které 2
které fluktuaci 1
fluktuaci způsobují. 1
způsobují. Možným 1
Možným nástupcem 1
lodích i 1
zemi mohl 1
být 127mm 1
127mm kanón 2
kanón typu 3
typu 1 2
a 5, 1
5, který 1
již nasazení 1
nasazení nedočkal. 1
nedočkal. Možným 1
Možným omylům 1
omylům tohoto 1
tím ovšem 1
ovšem nepředejde 1
nepředejde a 1
se částka 1
částka vypisuje 1
vypisuje slovně. 1
slovně. MP944 1
MP944 považována 1
za poměrně 1
poměrně neznámou 1
neznámou i 1
dnes. M&P9 1
M&P9 přímo 1
přímo vychází 1
modelu Smith 1
Smith & 1
& Wesson 1
Wesson Sigma, 1
Sigma, ale 1
ale nesdílí 1
nesdílí s 1
ním žádné 1
žádné součásti. 1
součásti. MP 1
MP byla 1
byla definována 2
jako součet 1
součet všech 1
všech zahraničních 1
zahraničních politik 1
politik národních 1
národních států, 1
vznikají chováním 1
chováním politických 1
politických elit. 1
elit. MQ-25 1
MQ-25 má 1
má počátečních 1
počátečních operačních 1
operačních schopností 1
schopností (IOC) 1
(IOC) dosáhnout 1
dosáhnout roku 1
roku 2024. 2
2024. MR-302 1
MR-302 Rubka, 1
Rubka, systém 1
palby pro 1
pro 76mm 1
kanóny MR-105 1
MR-105 a 1
dva navigační 1
navigační radary 1
radary Volga. 1
Volga. Mrak 1
Mrak není 1
pouze zapálen, 1
zapálen, jak 1
často mylně 1
mylně uvádí, 1
uvádí, protože 1
na samotný 4
samotný přechod 1
přechod deflagrace 2
deflagrace mraku 1
mraku paliva 1
v detonaci 1
detonaci by 1
by významně 1
významně snížilo 1
snížilo účinek 1
účinek zbraně. 1
zbraně. Mrakodrap 1
Mrakodrap byl 1
letech 1947–1952. 1
1947–1952. Mramorová 1
Mramorová mozaiková 1
mozaiková podlaha 1
podlaha je 2
z poloviny 11
poloviny 12. 2
století. Mramorová 1
Mramorová podlaha 1
mírně vypuklá, 1
vypuklá, jednak 1
jednak kvůli 6
kvůli odtoku 1
odtoku vody, 1
vody, ale 1
z optických 1
optických důvodů: 1
důvodů: díky 1
díky perspektivě 1
perspektivě vypadá 1
vypadá prostor 1
prostor větší. 1
větší. Mramorový 1
Mramorový oltář 1
sochou sv. 1
Josefa s 1
Ježíškem byl 1
navržen Josefem 1
Josefem Václavem 1
Václavem Myslbekem 1
Myslbekem v 1
letech 1884–1886. 1
1884–1886. Mramor 1
Mramor se 1
zprvu rovněž 1
rovněž používal 1
používal k 3
výrobě vápna, 1
vápna, ta 1
ustala a 2
a převládlo 1
převládlo kamenické 1
kamenické zpracování. 1
zpracování. Mravní 1
Mravní výchova 1
výchova probíhá 1
ve školním, 1
školním, mimoškolním 1
mimoškolním a 1
a rodinném 1
rodinném prostředí. 1
prostředí. Mráz 1
Mráz byl 1
byl nejsilnější 1
nejsilnější 29. 1
ledna a 2
ledna ráno 1
ráno dal 2
dal král 1
král rozkaz, 1
rozkaz, aby 3
armáda přesunula. 1
přesunula. MRCA 1
MRCA P-02 1
P-02 (XX945) 1
(XX945) zalétaný 1
zalétaný 30. 1
října 1974 1
byl britský 1
britský a 1
určen ke 1
zkouškám výzbroje. 1
výzbroje. Mříže 1
Mříže na 1
na oknech 1
oknech pocházejí 1
roku 1842, 1
1842, kdy 1
již kaple 1
kaple užívala 1
užívala jako 1
jako archiv. 1
archiv. Mřížky 1
Mřížky nejsou 1
nejsou vyžadované 1
vyžadované u 1
u hráčů 2
hráčů od 1
let. Mrštil 1
Mrštil po 1
něm kamenem, 1
kamenem, aby 1
ho dostal 1
dostal dolů. 1
dolů. MRT 1
MRT 1 2
1 HD 1
HD je 1
je souběžné 1
souběžné vysílání 1
vysílání MRT 1
v HD 1
HD rozlišení, 1
rozlišení, vysílat 1
vysílat začalo 1
2012. Mrtvé 1
Mrtvé velkovezírovo 1
velkovezírovo tělo 1
bylo vytaženo 1
vytaženo z 1
z trosek 3
trosek a 1
a naraženo 1
naraženo na 1
na kůl. 1
kůl. Mrtví 1
Mrtví jsou 1
jsou hlášeni 1
hlášeni z 1
z floridského 1
floridského Panama 1
Panama City. 1
City. Mrtvola 1
Mrtvola byla 1
byla rozčtvrcena 1
rozčtvrcena a 1
pro výstrahu 2
výstrahu vystavena 1
vystavena a 1
na uťatou 1
uťatou hlavu 1
hlavu byla 1
nasazena olověná 1
olověná koruna. 1
koruna. Mrtvolu 1
Mrtvolu přenesli 1
přenesli pod 1
pod schody 1
půdu, ze 1
kterých na 2
na mrtvého 1
mrtvého Čubírková 1
Čubírková s 1
s Bernartovou 1
Bernartovou svrhly 1
svrhly kamna. 1
kamna. Mrtvých 1
Mrtvých bylo 1
bylo tolik, 1
tolik, že 4
si ředitel 1
ředitel vodní 1
elektrárny Bajina 1
Bajina Basta, 1
Basta, ležící 1
ležící níže 1
níže po 2
proudu řeky, 1
řeky, stěžoval 1
stěžoval a 1
a žádal, 1
aby přísun 1
přísun mrtvol 1
mrtvol byl 1
byl omezen, 1
omezen, protože 1
protože těla 1
těla ucpávají 1
ucpávají propustě 1
propustě v 1
přehradě a 2
zaměstnanci vodního 1
je nestačí 1
nestačí odstraňovat. 1
odstraňovat. Mrtvých 1
Mrtvých mnichů 1
bylo údajně 2
údajně asi 2
asi 1200, 1
1200, pouze 1
pouze padesát 1
padesát uniklo. 1
uniklo. Ms20 1
Ms20 se 1
celkově českému 1
českému národnímu 1
národnímu týmu 1
týmu moc 1
moc nepodařilo 1
skončil až 6
7. místě. 5
místě. MSDN 1
MSDN RSS 1
RSS Okénko 1
Okénko je 1
je čtečka 1
čtečka RSS 1
RSS zdrojů 1
zdrojů MSDN 1
MSDN programu, 1
programu, kterou 1
zájemci mohou 1
mohou zabudovat 1
zabudovat do 1
webových stránek. 4
stránek. MS-DOS 1
MS-DOS verze 1
verze 2.0 1
2.0 představil 1
představil vylepšené 1
vylepšené volání 1
volání INT 1
INT 31H 1
31H 21H 1
21H - 1
- function 1
function 'Keep 1
'Keep Process', 1
Process', které 1
které odstranilo 1
odstranilo omezení 1
omezení předchozí 1
předchozí verze 1
verze a 3
nechá program 1
program vrátit 1
vrátit návratový 1
návratový kód. 1
kód. Mše 1
Mše pocházející 1
z Mělníka 1
Mělníka svědčí 1
o vyspělé 1
vyspělé technice 1
technice skladatele. 1
skladatele. Mše 1
Mše se 1
kostele koná 1
o Dobrovodské 1
Dobrovodské pouti. 1
pouti. MSFC 1
MSFC ale 1
ale plánovalo 1
plánovalo postavit 1
postavit ještě 1
větší raketu 1
raketu C-4. 1
C-4. Mšice 1
Mšice jsou 1
jsou obaleny 1
obaleny voskovými 1
voskovými strukturami 1
strukturami vylučovanými 1
vylučovanými na 1
povrch těla. 1
těla. Mšice 1
Mšice má 1
generací během 1
během roku, 2
z vajíček 1
vajíček na 2
na hlohu 1
hlohu se 1
líhnou na 1
jaře samice. 1
samice. MS 1
MS je 1
je citlivá 2
na nízké 2
nízké pH, 1
pH, proto 2
nutné časté 1
časté pasáže. 1
pasáže. MSKA 1
MSKA má 1
má pobočky 1
pobočky v 3
desítkách měst 1
měst Moravy 1
Slezska, od 1
od doby 7
založení vydává 1
vydává časopis 1
časopis Dialog 1
Dialog Evropa 1
Evropa XXI., 1
XXI., který 1
který vycházel 1
jako čtvrtletník. 1
čtvrtletník. MS 1
MS Outlook 1
Outlook od 1
verze 97 1
97 až 1
do verze 3
verze 2002 1
2002 používal 1
používal jeden 1
jeden formát. 1
formát. MSP, 1
MSP, který 1
pro distribuci 3
distribuci oprav 1
oprav již 1
již instalovaných 1
instalovaných produktů. 1
produktů. MS 1
MS plánovala 1
plánovala racionalizovat 1
racionalizovat své 1
své posádky 1
současně zlepšit 1
podmínky inženýrů. 1
inženýrů. MS 1
MS poté 1
poté zahájila 2
zahájila intenzivní 1
intenzivní rozšiřování 1
rozšiřování své 1
své flotily 2
flotily a 1
a tras, 1
tras, aby 1
aby obnovila 1
obnovila svou 2
svou předválečnou 2
předválečnou síť, 1
síť, a 1
šla tak 1
že zažádala 1
zažádala o 1
do FEFC. 1
FEFC. Mu’ávija 1
Mu’ávija nechal 1
Damašku vyvěsit 1
vyvěsit Uthmánovu 1
Uthmánovu zkrvavenou 1
zkrvavenou košili, 1
košili, prohlásil 1
za mstitele, 1
mstitele, přičemž 1
přičemž došlo 1
občanské válce. 2
válce. Mučeným 1
Mučeným čarodějnicím 1
čarodějnicím prý 1
prý přikazoval, 1
přikazoval, aby 1
mu zpívaly 1
zpívaly nápěvy, 1
nápěvy, jež 1
jež zaznívají 1
zaznívají při 1
při ďábelských 1
ďábelských průvodech. 1
průvodech. Mudd 1
Mudd je 1
z řízení 2
řízení lodi 2
bez licence 1
a plavbu 1
plavbu bez 1
bez identifikačního 1
identifikačního signálu. 1
signálu. Mudra 1
Mudra je 1
prováděna obvykle 1
obvykle pouze 3
pouze pravou 1
pravou rukou, 3
rukou, která 1
je vyzdvižena 1
vyzdvižena do 2
výšky hrudi, 1
hrudi, paže 1
mírně pokrčená 1
pokrčená a 1
a dlaň 1
dlaň s 1
s nataženými 1
nataženými prsty, 1
prsty, které 1
které směřují 1
směřují vzhůru, 1
vzhůru, směřuje 1
směřuje dopředu. 1
dopředu. Mudžir 1
Mudžir ad-Dín 1
ad-Dín potvrdil 1
potvrdil spojenectví 1
s jeruzalémskými 1
jeruzalémskými křižáky 1
křižáky a 1
a vyjednal 1
vyjednal jejich 1
jejich vojenskou 1
vojenskou podporu 1
podporu před 1
před Zengím. 1
Zengím. Mufasa 1
Mufasa se 1
vydá zachránit, 1
zachránit, což 1
mu povede, 1
povede, a 1
sám šplhá 1
šplhá na 1
na skálu, 1
skálu, aby 1
se zachránil. 1
zachránil. Mughal 1
Mughal si 1
nechal povolat 1
povolat architekty, 1
inženýry, sochaře 1
sochaře a 2
a kaligrafy 1
kaligrafy z 1
Persie, Turecka, 1
Turecka, Samarkandu, 1
Samarkandu, Benátek 1
Benátek i 1
i Francie. 1
Francie. Mughalský 1
Mughalský architektonický 1
architektonický sloh 1
sloh se 2
rozvíjel hlavně 1
hlavně od 1
16. do 2
století, poté 2
poté začal 1
začal ztrácet 2
ztrácet na 3
na okázalosti 1
okázalosti i 1
i originalitě. 1
originalitě. Mugoša 1
Mugoša byl 1
nedávno zapojený 1
zapojený do 1
do skandálu 1
skandálu s 1
s urážlivým 1
urážlivým chováním 1
chováním novináře 1
novináře z 1
místních novin 2
novin Vijesti 1
Vijesti Mihaila 1
Mihaila Jovoviće. 1
Jovoviće. Muhammad 1
Muhammad a 1
jeho vojska 2
vojska svedli 1
svedli vítěznou 1
vítěznou bitvu 1
bitvu o 3
o strategicky 1
strategicky významnou 1
významnou pevnost 1
pevnost v 4
v Hánsí. 1
Hánsí. Muhammad 1
Muhammad Alia 1
Alia tak 1
měl dilema. 1
dilema. Muhammad 1
Muhammad Aslam 1
Aslam Watanjar 1
Watanjar se 1
stal místopředsedou 2
místopředsedou rady 1
rady ministrů. 1
ministrů. Muhammad 1
Muhammad Atta, 1
Atta, taktický 1
taktický velitel 1
velitel útoků 1
další únosce, 1
únosce, Abdulaziz 1
Abdulaziz al-Omari, 1
al-Omari, dorazili 1
na Portland 1
Portland International 1
International Jetport 1
Jetport 11. 1
v 5:40 1
5:40 EST. 1
EST. Muinasmaa 1
Muinasmaa (1918), 1
(1918), která 1
která svým 5
svým humorem 1
humorem vybočuje 1
vybočuje z 1
z Gailitovy 1
Gailitovy rané 1
rané pochmurné 1
pochmurné tvorby, 1
tvorby, jež 1
silně ovlivněna 1
ovlivněna novoromantismem. 1
novoromantismem. Můj 1
Můj český 1
český kraj? 1
kraj? Můj 1
Můj drahý 1
drahý okřídlený 1
okřídlený Jak 1
dobrý stroj 1
stroj a 4
naše osudy 1
osudy jsou 1
jsou nerozlučně 2
nerozlučně spojeny, 1
spojeny, jestli 1
jestli máme 1
máme zahynout, 1
zahynout, padneme 1
padneme jako 1
jako hrdinové. 1
hrdinové. Můj 1
Můj mladší 1
bratr Kurt 1
Kurt a 1
také sympatizanti 1
sympatizanti komunistů." 1
komunistů." Můj 1
Můj život 3
bez mříží. 1
mříží. Mukařovský 1
Mukařovský ve 1
svém posudku 1
posudku mj. 1
mj. uvedl, 1
hlavní zásluhou 1
zásluhou Broukovy 1
Broukovy práce 1
je „vyhledání 1
„vyhledání co 1
co nejúplnějšího 1
nejúplnějšího seznamu 1
seznamu možností, 1
které jazykový 1
jazykový materiál 1
materiál komičnu 1
komičnu poskytuje, 1
poskytuje, a 1
a roztřídění 1
roztřídění tohoto 1
tohoto značně 1
značně bohatého 1
bohatého i 1
i různorodého 1
různorodého materiálu“. 1
materiálu“. Mukce 1
Mukce (to, 1
(to, co 3
co zůstane 1
zůstane o 1
o šabatu 1
šabatu stranou). 1
stranou). Mulder 1
Mulder se 1
rozhodne Eugena 1
Eugena hlídat 1
hlídat a 2
sleduje ho 1
ho prakticky 1
prakticky na 2
každém kroku. 1
kroku. Mullinsová 1
Mullinsová není 1
své rodiny 6
rodiny příliš 1
příliš vítaná, 1
vítaná, protože 1
protože poslala 1
poslala předtím 1
předtím Jasona 1
Jasona do 1
vězení. Mulové 1
Mulové se 1
jim mohou 1
mohou zjevovat, 1
zjevovat, po 1
po případě 1
je varovat 1
před hrozícím 2
hrozícím nebezpečím. 1
nebezpečím. Multiagentní 1
Multiagentní vývojové 1
vývojové prostředky 1
prostředky využívají 1
komunikaci vrstvy 1
vrstvy pro 1
pro vzdálené 1
vzdálené volání 1
volání procedur 1
procedur (Remote 1
(Remote Procedure 1
Procedure Call) 1
Call) v 1
různých podobách. 1
podobách. Multidisciplinární 1
Multidisciplinární spolupráce 1
spolupráce je 3
je klíčem 1
k úspěšnému 2
úspěšnému propouštění, 1
propouštění, zahrnuje 1
zahrnuje společné 1
společné setkávání 1
setkávání a 2
a úzkou 1
úzkou komunikaci 1
komunikaci týmu 1
týmu různých 1
různých profesí, 1
profesí, jež 1
jež každá 1
každá přináší 1
přináší svůj 1
svůj jedinečný 1
jedinečný pohled 1
a podílí 1
podílí se 2
na plánování 2
plánování péče 1
a propuštění. 1
propuštění. Multimediální 1
Multimediální balíček 1
balíček obsahoval 1
obsahoval DVD 1
DVD s 4
původním filmem 1
filmem (nikoliv 1
(nikoliv záznam 1
záznam samotného 1
samotného vystoupení), 1
vystoupení), CD 1
CD se 2
se záznamem 1
záznamem vystoupení, 1
vystoupení, 40 1
40 stránkovou 1
stránkovou knížku 1
knížku s 1
s poznámkami 2
poznámkami a 2
a fotkami 1
fotkami a 1
a 3D 1
3D kaleidoskop. 1
kaleidoskop. Multimédia 1
Multimédia spojující 1
spojující různé 1
formy prezentace 1
typech nosičů. 1
nosičů. Multiplex 1
Multiplex 1a 1
1a doplňoval 1
doplňoval veřejnoprávní 1
veřejnoprávní multiplex 1
multiplex 1 1
1 z 1
důvodu vyčerpání 1
vyčerpání jeho 1
jeho kapacity. 1
kapacity. Multiplex 1
Multiplex 3 1
3 zahrnoval 1
pouze Prahu, 1
Prahu, Brno, 1
Brno, Ostravu, 1
Ostravu, Plzeň 1
a Ústí 1
Labem. Mumble 1
Mumble tak 1
tak předsvědčí 1
předsvědčí ostatní 1
ostatní aby 1
do tance. 1
tance. Mumifikace 1
Mumifikace byla 1
byla nedílnou 1
součástí smrti 1
smrti pro 3
každého starého 1
starého Egypťana. 1
Egypťana. Mumifikované 1
Mumifikované tělo 1
bylo zkroucené 1
zkroucené jako 1
v křeči 1
křeči a 1
a zuby 2
zuby mělo 1
mělo zahryznuté 1
zahryznuté do 1
do pravé 2
pravé ruky… 1
ruky… DVOŘÁK, 1
DVOŘÁK, Otomar, 1
Otomar, HOLEČKOVÁ, 1
HOLEČKOVÁ, Marie. 1
Marie. Mumtaz 1
Mumtaz Mahal 1
Mahal (rodným 1
jménem Arjumand 1
Arjumand Banu 1
Banu Begum) 1
Begum) se 1
narodila 27. 1
dubna 1593 1
1593 v 1
v Agře 2
Agře rodičům 1
rodičům Abdu’l-Hasan 1
Abdu’l-Hasan Asafovi 1
Asafovi a 1
manželce Diwanji 1
Diwanji Begum, 1
Begum, která 1
která pocházela 1
rodiny perských 1
perských šlechticů. 1
šlechticů. Munch 1
Munch zemřel 1
na nachlazení 1
nachlazení 23. 1
ledna 1944. 1
1944. Mundstock 1
Mundstock ho 1
ho učí 1
učí své 1
své postupy, 1
postupy, aby 1
mu dal 6
dal stejnou 1
stejnou šanci 1
na přežití. 2
přežití. Mun 1
Mun sám 1
sám označil 1
označil své 2
jméno za 1
za „prorocké“. 1
„prorocké“. Münterová 1
Münterová si 1
zde koupila 1
koupila dům 1
a strávila 2
strávila zde 1
zde většinu 1
života. Munzar 1
Munzar o 1
2013 řekl 1
řekl v 1
v rozhovoru: 1
rozhovoru: „Komunisti 1
„Komunisti udělali 1
udělali Antichartu 1
Antichartu a 1
já ji 1
ji nepodepsal, 1
nepodepsal, ale 1
ale nikde 1
nikde jsem 1
tom nemluvil. 1
nemluvil. Murai 1
Murai vždy 1
vždy uvádí 1
na jeviště 2
jeviště pouze 1
pouze ženské 1
ženské postavy. 1
postavy. Muraltia 1
Muraltia (115 1
(115 druhů 1
v Africe) 1
Africe) a 1
a Securidaca 1
Securidaca (asi 1
(asi 80 1
80 druhů 2
tropické Americe, 1
Americe, Asii 2
a Africe). 1
Africe). Murchison 1
Murchison tedy 1
tedy označil 1
označil studované 1
studované komplexy 1
komplexy jako 1
jako útvar 1
útvar The 1
The Silurian 1
Silurian System 1
System podle 1
podle kmene 1
kmene Silurů, 1
Silurů, kteří 1
římské době 1
době obývali 1
obývali Wales. 1
Wales. Murdoch 1
Murdoch sice 1
sice použil 1
použil učebnicový 1
učebnicový model 1
model vyhýbacího 1
vyhýbacího manévru, 1
manévru, ale 1
ale problém 1
problém u 1
u Titanicu 1
Titanicu byl 1
při dané 3
dané rychlosti 1
rychlosti měl 1
měl příliš 1
velký poloměr 1
poloměr otáčení. 1
otáčení. Muréna 1
Muréna využívá 1
využívá kamufláže, 1
kamufláže, proto 1
její tělo 5
tělo zbarveno 1
zbarveno jako 1
jako okolní 2
okolní skály. 1
skály. Murko 1
Murko jako 1
jako všestranná 1
všestranná osobnost 1
osobnost přispěl 1
řady vědních 1
vědních oborů 2
oborů ( 1
( Murrayho 1
Murrayho však 1
však ztracený 1
ztracený set 1
set nesrazil, 1
nesrazil, ba 1
ba naopak, 1
naopak, druhý 1
druhý set 2
set jasně 1
jasně ovládl 1
ovládl a 1
za 30 4
30 minut 2
minut uštědřil 1
uštědřil Berdychovy 1
Berdychovy kanára. 1
kanára. Muršid 1
Muršid Qulichán 1
Qulichán s 1
byl nespokojen 1
nespokojen a 1
jako bengálský 1
bengálský Naváb 1
Naváb se 1
stal nezávislým 2
na mughalské 1
mughalské říši. 1
říši. Murtagh 1
Murtagh prokáže 1
prokáže své 2
dobré úmysly 1
úmysly a 2
a snahu 3
snahu očistit 1
své jméno, 2
jméno, takže 1
opět propuštěn. 1
propuštěn. Murzina 1
Murzina to 1
to rozzlobilo, 1
rozzlobilo, ale 1
ale kolegové 1
kolegové Moskalenko 1
Moskalenko s 1
s Stěpanov 1
Stěpanov dali 1
dali palci 1
palci Sašovi 1
Sašovi znamení, 1
znamení, že 1
to nějak 3
nějak s 1
s Murzinem 1
Murzinem vyřeší. 1
vyřeší. Musa 1
Musa se 1
dcerou širvanšacha 1
širvanšacha a 1
tak Mstislavovým 1
Mstislavovým spojencem. 1
spojencem. Musela 1
Musela být 1
být dokonale 1
dokonale hladká 1
a leštěná 1
leštěná do 1
do vysokého 5
vysokého lesku. 1
lesku. Musel 1
Musel ihned 1
ihned a 1
pak každoročně 1
každoročně – 1
– poslat 1
poslat 200 1
200 tolarů 1
tolarů do 1
do císařské 1
císařské dvorní 1
dvorní pokladny, 1
pokladny, což 1
což dokazuje, 3
dokazuje, jak 1
tzv. zeměpanský 1
zeměpanský patronát 1
patronát zneužíván. 1
zneužíván. Museli 1
Museli se 2
podrobit jejich 1
jejich pravidlům 1
pravidlům a 2
a kontrole 2
kontrole a 1
a vzdát 2
stejné míře 2
míře své 1
přirozené svobody, 1
svobody, svobody 1
svobody své 1
své vůle 1
ovládat své 2
své jednání, 1
jednání, jako 1
kdyby byli 1
byli pod 4
nadvládou monarchy.“ 1
monarchy.“ Museli 1
se svléknout 1
svléknout a 1
všech cenností, 1
cenností, které 1
které nesli. 1
nesli. Musel 1
Musel se 2
se vytahovat 1
vytahovat s 1
použití obou 1
obou rukou. 1
rukou. Musel 1
se vzdát 4
vzdát svého 3
svého místa 1
v bance 1
bance a 2
stal závislým 1
závislým na 2
alkoholu. Musel 1
Musel tedy 1
tedy změnit 1
způsob svého 1
svého podnikání 2
podnikání – 1
– začal 1
začal farmářům 1
farmářům sám 1
sám půjčovat 1
půjčovat peníze 1
nákup stroje. 1
stroje. Musel 1
Musel však 1
však pustou 1
pustou tvrz 1
tvrz nejprve 1
nejprve obnovit. 1
obnovit. Musely 1
Musely tak 1
být zrušeny 1
zrušeny noční 1
noční spoje 1
spoje po 1
po 22. 2
22. hodině. 1
hodině. Musí 1
Musí být 7
být jedinečná, 1
jedinečná, psaná 1
psaná latinsky 1
latinsky mezi 1
mezi 1.1.1935 1
1.1.1935 a 1
a 31.12.2011, 1
31.12.2011, latinsky 1
latinsky nebo 1
nebo anglicky 1
anglicky od 1
od 1.1.2012. 1
1.1.2012. Musí 1
být modelováno 1
modelováno tak, 1
aby nepředstavovalo 1
nepředstavovalo okluzní 1
okluzní či 1
či artikulační 1
artikulační překážku. 1
překážku. Musí 1
být ovšem 3
ovšem prezentována 1
prezentována neformálně 1
neformálně s 1
možností dotyku, 1
dotyku, praktického 1
praktického vyzkoušení 1
vyzkoušení a 1
i laboratorního 1
laboratorního testování. 1
testování. Musí 1
být pevné 2
a nepropustné 1
nepropustné (nežádoucí 1
(nežádoucí je 1
je prosakování 1
prosakování odpadních 1
vod do 2
podzemí i 1
i průsaky 1
průsaky podzemní 1
do stoky). 1
stoky). Musí 1
proti zkroucení 1
zkroucení a 1
a prohnutí. 1
prohnutí. Musí 1
také stabilní 1
stabilní v 2
v potenciálním 1
potenciálním okně 1
okně experimentu 1
experimentu s 1
pracovní elektrodu. 1
elektrodu. Musí 1
zveřejněno určení 1
určení a 1
a vysvětlení 1
vysvětlení částek 1
částek odložených 1
odložených účtů 1
účtů rozeznaných 1
rozeznaných v 1
účetních výkazech, 1
výkazech, aby 1
aby uživatelé 2
uživatelé lépe 1
lépe pochopili 1
pochopili jejich 1
jejich povahu, 1
povahu, časové 1
časové rozlišení 1
a rizika 2
rizika s 1
nimi spojená 1
spojená ve 1
ke cash 1
cash flow. 1
flow. Music 1
Music Radar 1
Radar zobrazoval 1
zobrazoval písně, 1
které uživatel 1
uživatel právě 1
právě poslouchá 1
poslouchá a 1
podporoval diskuzi 1
o písni. 1
písni. Musíme 1
Musíme se 1
se podporovat 1
podporovat navzájem, 1
navzájem, udržovat 1
udržovat pravdu 1
pravdu v 1
písni od 1
začátku časů. 1
časů. Musíme 1
Musíme si 3
samozřejmě dát 1
dát pozor 1
pozor aby 1
při odebírání 1
odebírání nebyl 1
v některém 3
některém uzlu 1
uzlu nedostatečný 1
nedostatečný počet 1
počet klíčů, 1
klíčů, teď 1
teď již 1
již však 4
však máme 1
máme aparát 1
aparát na 1
to, abychom 1
abychom to 1
mohli napravit. 1
napravit. Musíme 1
si teď 2
teď jako 1
jako muži 1
muži připustit, 1
ještě horší, 1
horší, než 1
než jsme 1
jsme očekávali.“ 1
očekávali.“ Musíme 1
si uvědomit,že 1
uvědomit,že absolutní 1
absolutní klid 1
klid neexistuje, 1
neexistuje, je 1
vždy relativní. 1
relativní. Musí 1
Musí popisovat 1
popisovat společnost 1
společnost přesně 1
jak je, 1
je, a 2
a neuvádět, 1
neuvádět, jak 1
má být. 2
být. Musí 1
Musí přijmout 1
přijmout roli 1
roli žáka, 1
žáka, plnit 1
plnit i 1
i obtížné 1
obtížné úkoly, 1
úkoly, pracovat 1
pracovat samostatně 1
a podřídit 1
podřídit se 1
se autoritě 1
autoritě učitele. 1
učitele. Musí 1
Musí se 4
opět naučit 1
naučit zacházet 1
zacházet se 1
všemi přístroji 1
přístroji a 1
zbavit některých 1
některých vězeňských 1
vězeňských zvyků, 1
zvyků, například 1
například schovávání 1
schovávání jídla 1
jídla na 1
na horší 1
horší časy. 2
časy. Musí 1
se postarat 2
vybudování zařízení, 1
zařízení, zásobujících 1
zásobujících jeho 1
jeho planetu 1
planetu materiálem, 1
materiálem, jako 1
jako doly 1
a elektrárny. 1
elektrárny. Musí 1
horách ve 3
vesnici Želary 1
Želary (vesnice 1
(vesnice je 1
je fiktivní). 1
fiktivní). Musí 1
se umět 1
umět ovládat 1
ovládat (neskákat 1
(neskákat do 1
do řeči, 1
řeči, ale 1
ale počkat, 1
až domluví) 1
domluví) a 1
musí umět 1
umět odpovídat 1
odpovídat a 1
a ptát 1
ptát se 1
na vyvolání. 1
vyvolání. Musí 1
Musí snášet 1
snášet teploty 1
teploty vznikající 1
vznikající při 2
vysokém zatížení, 1
zatížení, být 1
být tuhá, 1
tuhá, nesmí 1
nesmí se 4
se deformovat, 1
deformovat, přitom 1
přitom – 1
u reproduktorů 1
reproduktorů pro 1
pro vysoké 1
vysoké frekvence 1
frekvence – 2
– musí 2
mít co 1
nejmenší hmotnost. 1
hmotnost. Musí 1
Musí také 1
také vědět, 1
s naměřeným 1
naměřeným výsledkem 1
výsledkem počne, 1
počne, čili 1
čili jak 1
bude interpretovat. 1
interpretovat. Musíte 1
Musíte však 1
však několikrát 1
několikrát takto 1
takto táhnout 1
táhnout a 1
úplném konci 1
nachází duše 1
duše prvního 1
prvního dítěte. 1
dítěte. Musí 1
Musí to 1
to dočíst 1
dočíst společně. 1
společně. Musí 1
Musí za 1
za Anitou. 1
Anitou. Mušle 1
Mušle jsou 1
vnější strany 4
strany ze 1
ze zvukově 1
zvukově nepropustného 1
nepropustného materiálu. 1
materiálu. Muslimové 1
Muslimové začali 1
začali i 2
středu pomalu 1
pomalu ustupovat. 1
ustupovat. Muslimům 1
Muslimům se 1
se vítězství 2
u Badru 1
Badru jevilo 1
jevilo jako 1
jako božská 1
božská obhajoba 1
obhajoba Mohamedova 1
Mohamedova proroctví. 1
proroctví. Musorgskij 1
Musorgskij za 1
doprovodu svých 1
svých bratrů 2
bratrů zpívá 1
zpívá píseň 2
třech moskevských 1
moskevských pouličních 1
pouličních psech 1
psech ( 1
( / 1
/ Kak 1
Kak vo 1
vo slavnom 1
slavnom gorodě). 1
gorodě). Músovi 1
Músovi náleželo 1
náleželo mnoho 1
mnoho titulů, 2
titulů, včetně 1
včetně Mellského 1
Mellského emíra, 1
emíra, Pána 1
Pána wangarských 1
wangarských dolů 1
dolů nebo 1
nebo Dobyvatele 1
Dobyvatele Ghanaty. 1
Ghanaty. Mussolini 1
Mussolini dokonce 1
dokonce tvrdil, 1
že Pantallerie 1
Pantallerie je 1
je italskou 1
italskou Maltou. 1
Maltou. Mussolini 1
Mussolini nakonec 1
nakonec svolil, 1
svolil, že 1
že zaútočí 1
na Francii 1
Francii 5. 1
5. června. 1
června. Mustafa 1
stal nejstarším 3
nejstarším mužským 1
mužským potomkem 1
potomkem sultána. 1
sultána. Mustaine 1
Mustaine je 1
hlavním textařem 1
textařem a 1
skladatelem Megadeth. 1
Megadeth. "Must 1
"Must be 1
be the 1
the Ganja" 1
Ganja" přirovnává 1
přirovnává práci 1
nahrávacím studiu 2
studiu k 1
k závislosti. 1
závislosti. Músův 1
Músův palác 1
palác dnes 1
už nestojí, 1
nestojí, ale 1
ale univerzita 1
univerzita a 1
a mešita 1
v Timbuktu 1
Timbuktu stojí 1
stojí dodnes. 5
dodnes. Mutovaný 1
Mutovaný gen 1
je zvýšeně 1
zvýšeně aktivní. 1
aktivní. Mutualisté 1
Mutualisté 19. 1
se považovali 1
za libertariánské 1
libertariánské socialisty. 1
socialisty. Muž 1
Muž do 1
sebe hodí 1
hodí drink 1
drink a 1
rychle padá 1
padá pryč. 1
pryč. Muzea 1
Prahy. Muzea 1
Muzea sousedství 1
sousedství (neighbourhood 1
(neighbourhood museums) 1
museums) jsou 1
jsou novým 1
novým druhem 1
druhem muzeí, 1
muzeí, která 1
která vznikala 1
vznikala v 2
rámci bojů 2
bojů za 2
občanská práva 2
století. Muzea 1
Muzea v 1
knize si 1
si zachovávají 3
zachovávají vysokou 1
vysokou odbornou 1
odbornou úroveň 1
úroveň a 3
jsou využívána 2
využívána na 1
školách jako 1
jako edukační 1
edukační pomůcka. 1
pomůcka. Může 1
Může být 22
být důsledkem 3
důsledkem nadměrného 1
nadměrného pití 1
pití alkoholu 1
a požívání 1
požívání drog 2
drog nebo 1
důsledkem nějaké 1
nějaké formy 1
formy deprivace. 1
deprivace. Může 1
být infekční 1
infekční nebo 1
nebo neinfekční 1
neinfekční povahy, 1
povahy, akutní 1
akutní či 1
či chronický. 1
chronický. Může 1
být nakonfigurován 1
nakonfigurován na 1
použití globálních 1
globálních pravidel 1
a uživatelských 1
uživatelských preferencí 1
preferencí zároveň. 1
zároveň. Může 1
na kterékoli 1
kterékoli slabice 1
slabice a 1
mají ho 1
ho taktéž 1
taktéž jednoslabičná 1
jednoslabičná slova, 1
slova, pokud 2
jsou samostatná 1
samostatná nebo 1
pro smysl 1
smysl věty. 1
věty. Může 1
být nutné 2
nutné vyříznout 1
vyříznout letorosty, 1
letorosty, které 1
které vyrůstají 1
vyrůstají ve 1
středu otevřené 1
otevřené koruny 1
mívají tendenci 1
tendenci zaplnit 1
zaplnit prostor 1
prostor v 4
v koruně. 3
koruně. Může 1
také odvozeno 1
odvozeno ze 2
slova šabet 1
šabet – 1
– „dřevěná 1
„dřevěná hůl“. 1
hůl“. Může 1
postaven nad 1
nad zemí, 1
zemí, nebo 1
zemi. Může 1
použita osobou 1
osobou která 1
která trpí 2
nedostatkem pozornosti 1
pozornosti k 1
k zvýraznění 1
zvýraznění se 1
v kolektivu. 1
kolektivu. Může 1
použit též 1
jako zápalný 1
zápalný granát. 1
granát. Může 1
být přínosná 1
přínosná u 1
pacienta po 1
po krátkodobém 1
krátkodobém kolapsu 1
kolapsu bez 1
bez závažné 1
závažné příčiny. 1
příčiny. Může 1
být přítomna 3
přítomna bradavičkovitá 1
bradavičkovitá vyrážka 1
vyrážka (anglicky 1
(anglicky onchodermatitis), 1
onchodermatitis), při 1
při chronické 1
chronické infekci 1
infekci trvající 1
trvající několik 1
ke lichenifikací, 1
lichenifikací, ztrátě 1
ztrátě elasticity 1
elasticity kůže, 1
kůže, atrofií 1
atrofií a 1
a depigmentaci. 1
depigmentaci. Může 1
být rovnoměrné 1
rovnoměrné a 1
a nerovnoměrné. 1
nerovnoměrné. Může 1
také získán 1
získán alkynací 1
alkynací chloridu 1
chloridu rtuťnatého 1
rtuťnatého mythyllithiem. 1
mythyllithiem. Může 1
být trochu 2
trochu cholerický, 1
cholerický, ale 1
bez známek 3
známek agresivity 1
agresivity či 1
či nervozity. 1
nervozity. Může 1
za zvláštní 2
zvláštní zásluhy 1
o zvýšení 4
zvýšení odborné 1
odborné úrovně 1
úrovně báňské 1
báňské záchranné 2
záchranné služby, 2
služby, nebo 1
nebo záchranářské 1
záchranářské taktiky, 1
taktiky, a 1
to při 3
při splnění 1
splnění podmínky 1
podmínky 10 1
let činnosti 1
v báňské 1
báňské službě. 1
službě. Může 1
být udělen 4
udělen i 4
i cizincům. 1
cizincům. Může 1
být umístěno 2
na samostatném 1
samostatném podvozku, 1
podvozku, ale 1
i přenosné 1
přenosné stříkačky 1
stříkačky (PS). 1
(PS). Může 1
přepravu v 2
lesním hospodářství. 2
hospodářství. Může 1
však někdy 3
někdy nezbytné 1
nezbytné omezit 1
omezit růst 1
na polovinu 2
polovinu každý 1
rok, než 3
než strom 1
strom začne 1
začne plodit. 1
plodit. Může 1
být vylepšen 1
vylepšen Anthrax 1
Anthrax Beta 1
Beta v 1
v Palace. 1
Palace. Může 1
do odbavovací 1
odbavovací budovy 1
budovy nebo 1
nebo být 2
být samostatným 1
samostatným objektem. 1
objektem. Může 1
zcela nesrozumitelná 1
nesrozumitelná pro 1
pro rodilého 1
rodilého mluvčího 1
mluvčího z 1
jiné země. 1
země. Může 1
Může díky 1
ní zapomenout 1
svou dřívější 1
dřívější lásku 1
lásku „Lesbii“, 1
„Lesbii“, jíž 1
jíž napsal 1
napsal básně, 1
básně, které 2
ho proslavily 1
proslavily po 1
celé říši? 1
říši? Může 1
Může dorůstat 1
dorůstat velikosti 1
100 cm, 1
ale obvykle 5
je menší. 1
menší. Může 1
Může dorůst 1
dorůst velikosti 1
1 m, 2
m, při 1
při tloušťce 1
tloušťce okolo 1
7 cm. 1
cm. Může 1
Může dosáhnout 1
dosáhnout délky 1
délky 150 1
150 cm 1
váhy až 1
kg. Může 1
hrát rovněž 1
na obranných 1
obranných postech. 1
postech. Může 1
Může je 3
sám změnit, 1
změnit, za 1
že dosud 4
nebyla hra 1
hra navázána, 1
navázána, nebo 1
nebo utkání 1
utkání již 1
nebylo ukončeno. 1
ukončeno. Může 1
ní zapsat 1
zapsat správce 1
správce počítače 1
počítače (typicky 1
(typicky podle 1
údajů poskytnutých 2
poskytnutých správcem 1
správcem příslušné 1
příslušné počítačové 1
počítačové sítě) 1
sítě) nebo 1
do tabulky 1
tabulky zapsány 1
zapsány při 1
startu počítače. 1
počítače. Může 1
je odrazovat 1
odrazovat například 1
například vyšší 1
vyšší cena 2
cena nebo 1
ně nepřijatelné. 1
nepřijatelné. Může 1
Může jít 4
o nespecifickou 1
nespecifickou stimulaci 1
stimulaci imunitního 1
případě BCG 1
BCG terapie 1
terapie či 1
či podávání 1
podávání cytokinů. 1
cytokinů. Může 1
formy e-learningu 1
e-learningu zprostředkované 1
zprostředkované internetem, 1
internetem, které 1
které ovšem 4
ovšem nesplňují 1
nesplňují nejnovější 1
nejnovější požadavky 1
požadavky charakterizované 1
charakterizované pojmem 1
pojmem postdigitální 1
postdigitální pedagogika. 1
pedagogika. Může 1
o scénáře 1
scénáře jednoduché 1
jednoduché i 1
i složitěji 1
složitěji větvené, 1
větvené, nebo 1
nebo alternativní. 1
alternativní. Může 1
jít pouze 1
o zimní 1
zimní dovolené, 1
dovolené, poznávací 1
poznávací zájezdy 2
zájezdy nebo 1
nebo zážitkové 1
zážitkové cestování. 1
cestování. Muzejní 1
Muzejní exponáty 1
exponáty se 1
tomu rozrostly 1
rozrostly o 1
o desetitisíce 1
desetitisíce uměleckých 1
děl. Muzejní 1
Muzejní sbírky 1
sbírky instituce 1
na novozélandskou, 1
novozélandskou, válečnou 1
válečnou a 1
přírodní historii. 1
historii. Může 1
Může k 1
tomu docházet 1
docházet například 1
například u 4
u hemofilie. 1
hemofilie. Můžeme 1
Můžeme je 2
dělit dle 1
dle jejich 6
jejich společných 1
společných rysů, 1
rysů, charakteru 1
charakteru do 1
několika skupin. 1
skupin. Můžeme 1
rozdělit i 1
způsobu klíčení: 1
klíčení: hypogeicky: 1
hypogeicky: nejprve 1
nejprve roste 1
roste cibulka 1
cibulka a 1
pak nadzemní 1
nadzemní orgány, 1
orgány, kdežto 1
kdežto epigeicky 1
epigeicky rostou 1
rostou nejprve 1
nejprve listy 1
pak cibulky. 1
cibulky. Můžeme 1
Můžeme ji 1
internetu najít 1
různých variantách, 1
variantách, stejně 1
stejně funguje 1
funguje např. 1
např. žlutá 1
žlutá mřížka 1
mřížka na 1
na tmavě 3
tmavě zeleném 1
zeleném pozadí, 1
pozadí, či 1
či inverzní 1
inverzní zobrazení, 1
zobrazení, kdy 1
kdy mřížka 1
mřížka je 1
a pozadí 1
pozadí bílé. 1
bílé. Můžeme 1
Můžeme pozorovat 1
první známky 1
známky socializace. 1
socializace. Můžeme 1
Můžeme rozlišit 1
rozlišit tři 1
základní formy 1
formy hluchoslepoty. 1
hluchoslepoty. Můžeme 1
Můžeme si 1
si pomyslet, 1
pomyslet, že 1
že zvyšují 1
zvyšují její 1
její tělesnou 1
tělesnou kondici, 1
kondici, aby 1
formě pro 1
delší let. 1
let. Můžeme 1
Můžeme tak 1
tak soudit, 1
soudit, že 4
během 20.let 1
20.let 14.stol. 1
14.stol. Můžeme 1
Můžeme zde 1
zde narazit 1
narazit na 3
množství křížků, 1
křížků, pomníčků 1
pomníčků a 1
a obrázků 1
obrázků rozmístěné 1
po horách, 1
horách, na 1
památku různých 1
různých událostí. 1
událostí. Může 1
Může mít 2
mít jak 1
jak klasický 1
klasický dieselový 1
dieselový pohon, 1
pohon, tak 1
tak výkonnější 1
výkonnější pohon 1
pohon pomocí 1
pomocí vodních 1
vodních trysek 1
trysek (water-jet). 1
(water-jet). Může 1
mít vysvětlující 1
vysvětlující nebo 1
nebo doporučující 1
doporučující charakter 1
a obsahovat 1
dalších dokumentů. 1
dokumentů. Mužem, 1
Mužem, který 1
ale oslíka 1
oslíka navždy 1
navždy spojil 1
s Demokratickou 1
Demokratickou stranou, 1
stranou, byl 1
byl karikaturista 1
karikaturista Thomas 1
Thomas Nast. 1
Nast. Může 1
Může operovat 1
operovat s 1
s ostrými 5
ostrými texty, 1
texty, obrázky, 1
obrázky, tabulkami 1
tabulkami apod. 1
apod. Podrobně 1
Podrobně popisuje 1
popisuje chování 1
chování stránky, 1
stránky, její 1
její směřování, 1
směřování, napojení 1
napojení atd. 1
atd. Tento 1
Tento druh 17
druh WF 1
WF se 1
u komplikovanějších 1
komplikovanějších a 1
a náročnějších 1
náročnějších řešení. 1
řešení. Může 1
Může plout 1
plout tříuzlovou 1
tříuzlovou rychlostí 1
rychlostí ledem 1
ledem silným 1
silným až 1
až 1,5 4
metru. Muže 1
Muže podle 1
něj smějí 1
smějí soudit 1
soudit jen 1
jen zase 1
zase muži 1
svou přirozenou 1
přirozenou nestálost 1
nestálost vlády 1
vlády neschopná. 1
neschopná. Může 1
Může přistát 1
planety. Může 1
Může se 14
se chirurgicky 1
chirurgicky odstranit, 1
odstranit, i 1
ale nesmí 1
být daný 2
daný pes 1
pes použit 1
v chovu, 1
chovu, protože 1
je riziko, 1
že předá 1
předá tento 1
problém svým 1
svým potomkům. 1
potomkům. Může 1
o aliance 2
aliance regionální 1
(např. ve 4
Španělsku) nebo 1
aliance mezinárodní 1
mezinárodní (NOREX, 1
(NOREX, EURONEXT). 1
EURONEXT). Může 1
o dům, 1
dům, byt, 1
byt, nebo 1
i pronajatou 1
pronajatou místnost, 1
místnost, ale 1
musí mu 1
mu být 3
být k 10
dispozici neustále 1
neustále a 1
ne pouze 2
pouze občas. 1
občas. Může 1
o kvalitu, 1
kvalitu, tvar, 1
tvar, obal 1
obal apod. 1
apod. Ačkoliv 1
Ačkoliv jsou 1
produkty podobné 1
podobné "strategie 1
"strategie odlišování 1
odlišování od 1
od druhého" 1
druhého" zapříčiňuje 1
zapříčiňuje vznik 1
vznik mnoha 3
mnoha velmi 1
velmi podobných 2
podobných substitutů 1
substitutů (velmi 1
(velmi podobných 1
podobných produktů). 1
produktů). Může 1
o slevu 1
slevu v 1
podobě „zaváděcí 1
„zaváděcí ceny“, 1
ceny“, při 1
otevření obchodu, 1
obchodu, jde 1
o ceny, 1
ceny, které 1
mají nalákat 1
nalákat nové 1
nové zákazníky. 1
zákazníky. Může 1
o zlepšené 1
zlepšené vlastnosti 1
oblasti odpařování 1
odpařování vlhka 1
vlhka pomocí 1
pomocí termovláken, 1
termovláken, v 1
oblasti antibakteriálních 1
antibakteriálních vlastností 1
vlastností či 1
oblasti specifického 1
specifického tvaru 1
a svěru 1
svěru ponožky. 1
ponožky. Může 1
stále jednat 1
o systematickou 2
systematickou chybu. 1
chybu. Může 1
také výzbrojí 1
výzbrojí vozidel. 1
vozidel. Může 1
se stát, 2
stát, že 4
že obočí 1
obočí psa 1
psa přeroste 1
přeroste do 1
do takové 3
takové délky, 1
délky, že 1
bude zakrývat 1
zakrývat oči, 1
oči, což 1
nutné odstranit 1
odstranit a 1
a předejít 1
předejít tak 1
tak zdravotním 1
zdravotním potížím 2
potížím psa. 1
psa. Může 1
také obrátit 1
další zdroje 1
zdroje podpory 1
podpory jako 1
je psychoterapie 1
psychoterapie nebo 1
nebo podpora 1
podpora peerů. 1
peerů. Může 1
tak osvobodit 1
osvobodit od 1
od moci 1
moci peněz 1
a projevit 1
projevit dobrotu 1
dobrotu srdce. 1
srdce. Může 1
tak udělat 1
udělat pomocí 2
pomocí metody 4
metody GetType() 1
GetType() nebo 1
pomocí operátoru 1
operátoru typeof. 1
typeof. Může 1
tedy stát, 1
že mluvčí 2
mluvčí straattaalu 1
straattaalu v 1
v Utrechtu 2
Utrechtu neporozumí 1
neporozumí slovům 1
slovům amsterdamského 1
amsterdamského straattaalu 1
straattaalu a 1
naopak. Může 1
totiž kouřit, 1
kouřit, šňupat, 1
šňupat, polykat 1
polykat či 1
či podávat 1
podávat injekčně. 1
injekčně. Může 1
Může sloužit 1
či obraně 1
obraně materiálních 1
materiálních hodnot, 1
hodnot, ale 1
i duchovních 1
duchovních jako 1
je víra 1
víra či 1
či čest. 1
čest. Může 1
Může také 3
také být 1
být fyzická, 1
fyzická, například 1
například různé 3
různé fyzické 1
fyzické napadení, 1
napadení, nebo 1
nebo ničení 1
ničení věcí. 1
věcí. Může 1
také dojít 1
zbytnění nehtového 1
nehtového lůžka, 1
lůžka, které 1
pak lžičkovitě 1
lžičkovitě prohýbá 1
prohýbá nahoru. 1
nahoru. Může 1
také vyměšovat 1
vyměšovat hnilobě 1
hnilobě páchnoucí 1
páchnoucí tekutinu 1
tekutinu z 1
z řiti. 1
řiti. Může 1
Může tedy 1
tedy obsahovat 1
obsahovat podklady, 1
podklady, úvod, 1
úvod, cíle, 1
cíle, metody, 1
metody, výsledky 1
výsledky a 3
a závěr. 1
závěr. Můžete 1
Můžete je 1
je najímat 2
najímat na 1
na 7, 1
7, 14 1
14 nebo 1
nebo 21 1
21 dní, 1
dní, nejvýhodnější 1
nejvýhodnější je 1
najímat je 1
dní. Můžete 1
Můžete si 2
jej nechat 1
nechat zapsat 1
zapsat do 2
do technického 1
technického průkazu 1
průkazu a 1
využívat tak 1
tak sníženou 1
sníženou silniční 1
silniční daň 1
daň pro 1
pro podnikatele. 1
podnikatele. Můžete 1
však nechat 1
nechat kartu 1
kartu zaslat 1
zaslat do 1
do některé 1
podporovaných zemí 1
zemí např. 1
např. ke 1
ke známému, 1
známému, nebo 1
nebo pokud 3
pokud budete 1
budete nějakou 1
těchto zemí. 2
zemí. Můžete 1
Můžete v 1
ní žít 1
žít i 1
i vy. 1
vy. Může 1
Může to 1
být člověk 1
člověk nebo 2
nebo lidstvo. 1
lidstvo. Může 1
Může totiž 1
totiž zabránit 1
zabránit růstu 1
růstu stromů 1
stromů či 1
či zahubit 1
zahubit již 1
již existující. 1
existující. Může 1
Může tu 1
tu být 1
dobu prakticky 1
prakticky cokoliv. 2
cokoliv. Muzeu 1
Muzeu Kroměřížska 1
Kroměřížska dům 1
dům náležel 1
náležel od 1
roku 1986, 2
1986, ovšem 1
ovšem až 2
1991 zde 1
zde dožíval 1
dožíval původní 1
původní majitel 4
pan Gaja. 1
Gaja. Muzeum 1
Muzeum Bedřicha 1
Bedřicha Smetany 1
Smetany (historie, 1
(historie, sbírky). 1
sbírky). Muzeum 1
Muzeum bylo 2
založeno viktoriánským 1
viktoriánským obchodníkem 1
obchodníkem s 2
s čajem 2
čajem Frederickem 1
Frederickem Johnem 1
Johnem Hornimanem 1
Hornimanem a 1
jeho sbírky 3
sbírky přírodopisných 1
přírodopisných předmětů, 1
předmětů, kulturních 1
kulturních artefaktů 1
artefaktů a 1
hudebních nástrojů. 1
nástrojů. Muzeum 1
1870 a 3
svém současném 2
současném místě 1
místě stojí 2
stojí od 1
1909. Muzeum 1
Muzeum je 8
je badatelským 1
badatelským a 1
a dokumentačním 1
dokumentačním centrem 1
centrem orientovaným 1
orientovaným na 1
na dějiny 2
dějiny českého 1
českého školství, 1
školství, pedagogiky, 1
pedagogiky, učitelstva 1
učitelstva a 1
a vzdělanosti 1
vzdělanosti v 2
na život, 1
život, dílo 1
a odkaz 1
odkaz J. 1
J. A. 3
A. Komenského. 1
Komenského. Muzeum 1
největší ve 2
sbírky čítají 1
čítají na 1
milionů artefaktů, 1
artefaktů, které 1
jsou registrovány 2
registrovány pod 1
pod přibližně 1
přibližně 34 1
34 000 3
000 inventárními 1
inventárními čísly. 1
čísly. Muzeum 1
podporováno charitativními 1
charitativními fondy 1
fondy a 1
jeho návštěva 1
návštěva vyžaduje 1
vyžaduje předchozí 1
předchozí objednání. 1
objednání. Muzeum 1
je přístupné 6
sobotách a 2
nedělích v 1
letní sezoně 1
sezoně (cca 1
(cca duben 1
duben až 3
až listopad), 1
listopad), výjimečně 1
výjimečně či 1
vyžádání i 1
i jindy. 1
jindy. Muzeum 1
pouze podzemní 1
podzemní chodbou, 1
která tuto 2
budovu spojuje 1
s barokní 2
barokní starostavbou 1
starostavbou z 1
roku 1735. 1
1735. Muzeum 1
součástí muzejního 1
muzejního systému 1
systému provincie 1
provincie Lecco. 1
Lecco. Muzeum 1
je viditelné 4
viditelné ze 1
silnice mezi 2
mezi Mladkovem 1
Mladkovem a 1
a Lichkovem 1
Lichkovem a 1
a přístupné 1
přístupné po 4
polní cestě. 1
cestě. Muzeum 1
v měsících 2
měsících duben, 1
duben, květen 1
květen a 1
září otevřeno 1
otevřeno o 1
o víkendech, 1
víkendech, v 1
v červnu, 2
červnu, červenci 1
červenci a 4
a srpnu 1
srpnu denně 1
denně mimo 1
mimo pondělí. 1
pondělí. Muzeum 1
Muzeum knih 1
knih bylo 1
1935 poté, 1
byl Japonský 1
Japonský palác 1
palác ještě 1
jednou modernizován. 1
modernizován. Muzeum 1
Muzeum konopí 1
konopí (Taima 1
(Taima hakubucukan 1
hakubucukan 大麻博物館) 1
大麻博物館) bylo 1
2001, Džuničim 1
Džuničim Takajasou, 1
Takajasou, za 1
účelem prezentovat 1
prezentovat propojení 1
propojení konopí 1
konopí s 1
s japonskými 1
japonskými kulturními 1
kulturními kořeny. 1
kořeny. Muzeum 1
Muzeum Louvre-Lens 1
Louvre-Lens bylo 1
je navštívilo 2
navštívilo půl 1
osob. Muzeum 1
Muzeum má 3
má otevírací 1
otevírací dobu 1
dobu závislou 1
závislou na 1
období. Muzeum 1
sbírku kanónů, 1
kanónů, především 1
především značek 1
značek Krupp 1
Krupp a 1
a Škoda 1
Škoda (například 1
(například železniční 1
železniční kanón 1
kanón Škoda 1
Škoda ráže 1
ráže 420 1
420 mm). 1
mm). Muzeum 1
má výstavní 1
výstavní plochu 1
plochu 25 1
a ročně 3
ročně jej 2
jej navštíví 1
navštíví zhruba 1
zhruba 600 2
000 návštěvníků. 2
návštěvníků. Muzeum 1
Muzeum nabízí 1
i komentované 1
komentované prohlídky 1
prohlídky celého 1
areálu. Muzeum 1
Muzeum porcelánových 1
porcelánových panenek 1
panenek bylo 1
2010. Muzeum 1
Muzeum poskytuje 1
poskytuje lektorské 1
lektorské služby, 1
služby, odborné 1
výklady k 1
k výstavám, 1
výstavám, promítání 1
promítání videofilmů 1
videofilmů a 1
prodej pohlednic, 1
pohlednic, drobné 1
drobné grafiky, 1
grafiky, katalogů 1
katalogů a 1
a bulletinů. 1
bulletinů. Muzeum 1
Muzeum prošlo 1
prošlo několika 1
několika etapami 1
etapami vývoje. 1
vývoje. Muzeum 1
Muzeum romské 1
romské kultury 1
kultury připravilo 1
připravilo výstavu 1
výstavu Vesmír 1
Vesmír je 2
černý v 1
v Místodržitelském 1
Místodržitelském paláci. 1
paláci. Muzeum 1
Muzeum se 5
v Technické 1
Technické muzeum 3
muzeum n. 1
p. Tatra 1
Tatra v 1
v Kopřivnici. 1
Kopřivnici. Muzeum 1
straně chebského 1
chebského náměstí 1
v měšťanském 1
domě nazývaném 1
nazývaném Pachelbelův, 1
Pachelbelův, někdy 1
též Městský 1
Městský dům 1
dům (německy 1
(německy Stadthaus). 1
Stadthaus). Muzeum 1
na třídě 1
třídě Janpath. 1
Janpath. Muzeum 1
moderní umění. 1
umění. Muzeum 1
znovu otevřelo 1
otevřelo veřejnosti 1
2002. Muzeum 1
Muzeum tedy 1
přesunuto do 1
provizorních prostor 1
dnešním Masarykově 2
Masarykově náměstí. 3
náměstí. Muzeum 1
Muzeum v 1
době trpělo 1
trpělo nedostatkem 1
nedostatkem vhodných 1
vhodných depozitářů 1
depozitářů pro 1
uložení sbírkových 1
sbírkových předmětů 3
předmětů i 1
dalších prostor, 1
pro činnost 1
činnost muzea 1
muzea nezbytně 1
nezbytně potřebné, 1
potřebné, a 1
bylo rovněž 5
rovněž personálně 1
personálně poddimenzováno. 1
poddimenzováno. Muzeum 1
Muzeum vydává 1
vydává ve 2
se Státním 3
okresním archivem 1
archivem vlastivědný 1
vlastivědný sborník 1
sborník Podbrdsko 1
Podbrdsko a 1
různé příležitostné 1
příležitostné publikace. 1
publikace. Muzeum 1
Muzeum Waldnaabskho 1
Waldnaabskho údolí 1
hradě Neuhaus 1
Neuhaus připomíná 1
připomíná regionální 1
regionální kulturu 1
životní styl. 2
styl. Muzeum 1
Muzeum Zábřeh 1
Zábřeh tak 1
nyní vlastní 2
vlastní druhou 1
největší sbírku 3
sbírku grafik 1
grafik Václava 1
Václava Hollara 1
Hollara s 1
téměř 750 1
750 grafickými 1
grafickými listy. 1
listy. Může 1
Může ústit 1
ústit i 1
jiné řeky 1
do ramene 1
ramene delty 1
delty jiné 1
jiné řeky. 1
řeky. Může 1
Může vážit 1
a dosahovat 1
dosahovat celkové 1
až 275 2
275 cm. 1
cm. Muže 1
Muže však 1
však dokáže 2
dokáže lákat 1
lákat sexem, 1
sexem, respektive 1
respektive poodhalením 1
poodhalením stehna. 1
stehna. Může 1
Může vyrůst 1
vyrůst 5 1
150 plodů 1
plodů ročně. 1
ročně. Může 1
Může využít 1
využít krokování 1
krokování kódu 1
kódu (angl. 1
(angl. single-step) 1
single-step) při 1
průchodu cílovým 1
cílovým kódem, 1
kódem, či 1
či sledovat 1
sledovat systémové 1
jejich výsledky. 1
výsledky. Může 1
Může vzniknout 1
vzniknout i 1
po úspěšné 1
úspěšné léčbě 1
léčbě primární 1
primární infekce. 1
infekce. Může 1
Může zahrnovat 1
zahrnovat automatické 1
automatické generování 1
generování obsahu, 1
obsahu, odkazů, 1
odkazů, rejstříku 1
rejstříku a 1
dalších operací. 1
operací. Může 1
Může za 1
to znečištění, 1
znečištění, málo 1
málo potravy 1
a rušení 1
rušení lidmi; 1
lidmi; takže 1
takže především 1
především lidská 1
lidská činnost. 3
činnost. Muži 1
Muži absolvovali 1
absolvovali individuální 1
individuální závod 2
závod sestávající 2
ze skoků 3
skoků z 3
z normálního 1
normálního můstku 1
můstku a 4
a běhu 2
10 km, 1
km, individuální 1
závod složený 1
z velkého 5
velkého můstku 2
a 10km 1
10km běhu 1
a týmový 1
týmový závod 1
km. Muži 1
Muži bojují 1
bojují v 2
v okresní 2
okresní soutěži 1
ženy dokonce 1
dokonce ve 2
III. lize 1
lize pod 1
vedením známého 1
známého fotbalového 1
fotbalového stratéga 1
stratéga Jiřího 1
Jiřího Urbance. 1
Urbance. Muži 1
Muži i 1
nosí amulety 1
amulety zvané 1
zvané loho, 1
loho, z 1
z ochranných 1
ochranných i 1
i dekorativních 1
dekorativních důvodů. 1
důvodů. Muži 1
Muži jej 1
jej nosí 1
nosí už 1
už přibližně 1
čtyři století. 1
století. Muži 1
Muži jsou 1
u Zapolské 1
Zapolské vesměs 1
vesměs nesympatičtí, 1
nesympatičtí, buď 1
buď brutální 1
brutální sobci 1
sobci nebo 1
nebo směšní 1
směšní slaboši, 1
slaboši, kteří 1
se nedovedou 1
nedovedou povznést 1
povznést nad 1
nad předsudky 1
předsudky svého 1
okolí. Muzikál 1
Muzikál se 1
úspěchem čtyři 1
zlomil rekord 1
počtu repríz. 1
repríz. Muzikál 1
Muzikál sklidil 1
sklidil obrovský 1
obrovský úspěch, 1
úspěch, všechna 1
představení byla 1
byla vyprodaná 1
vyprodaná a 1
červnu téhož 4
na Brodway 2
Brodway do 1
do Richard 1
Richard Rodgers 1
Rodgers Theatre, 1
Theatre, kde 1
měl oficiální 1
oficiální premiéru 1
premiéru 6. 1
6. srpna. 1
srpna. Muzikál 1
Muzikál trvá 1
trvá 3 1
přestávkou. Muzikál 1
Muzikál v 1
2015 získal 1
cenu „Tony 1
„Tony Award“ 1
Award“ v 1
kategorii „Hudební“. 1
„Hudební“. Muzikanti 1
Muzikanti ho 1
ho vyvedou 1
vyvedou z 1
z omylu: 1
omylu: aby 1
mohl hrát 2
hrát hudbu 1
hudbu na 1
veřejnosti, potřebuje 1
potřebuje nejen 1
nejen nástroj 1
a nadání, 1
nadání, ale 1
především úřední 1
úřední povolení. 1
povolení. Muzikolog 1
Muzikolog prof. 1
PhDr. Rudolf 1
Rudolf Pečman, 1
Pečman, DrSc. 1
DrSc. za 1
největší přínos 1
přínos Lýskovy 1
Lýskovy vědecké 1
vědecké činnosti 2
činnosti považuje 1
považuje jeho 1
jeho důsledně 1
důsledně psychologickou 1
psychologickou orientaci 1
otázkách výzkumu. 1
výzkumu. Muži 1
Muži mají 1
naopak hlavní 1
hlavní zastoupení 1
zastoupení v 2
náboženských funkcích. 1
funkcích. Muži 1
Muži například 1
například často 1
často předvádějí 1
předvádějí tanec, 1
tanec, při 1
němž chodí 1
po žhavých 1
žhavých uhlících. 1
uhlících. Muži 1
Muži nosí 1
nosí jeden 1
nebo 2 3
2 pruhy 1
pruhy látky 1
látky přehozené 1
přehozené přes 1
přes ramena 1
ramena nebo 1
nebo uvázané 1
uvázané okolo 1
okolo pasu. 1
pasu. Muži 1
Muži se 2
brzy vrátili 1
vrátili se 3
zde příjemný 1
příjemný kraj 1
a Indiáni, 1
kteří chtějí 4
chtějí obchodovat. 1
obchodovat. Muži 1
se střetli 3
střetli na 1
třech různých 2
místech ( 1
( Muži 1
Muži starší 1
starší 15 1
byli shromažďováni 1
shromažďováni ve 1
ve sklepě 6
sklepě a 2
a chlévě 1
chlévě Horákova 1
Horákova statku. 1
statku. Muži 1
laboratoři především 1
především pořizovali 1
pořizovali fotografie 1
fotografie hvězd, 1
zatímco ženy 1
ženy zkoumaly 1
zkoumaly data, 1
data, prováděly 1
prováděly astronomické 1
astronomické výpočty 1
a katalogizovaly 1
katalogizovaly pořízené 1
pořízené fotografie. 1
fotografie. Muži 1
Muži (v 1
(v počtu 1
počtu 16) 1
16) byli 1
byli zavražděni 1
zavražděni v 1
v odstřelovacím 1
odstřelovacím koutu 1
koutu ranou 1
do týla 1
týla (Stanislav 1
(Stanislav Albrecht 1
Albrecht byl 1
v 16:29). 1
16:29). Muži 1
tomto kmeni 1
kmeni zastávají 1
zastávají práce 1
domácnost. Muži 1
Muži zpravidla 1
zpravidla utrácejí 1
utrácejí za 2
za dárky 2
dárky pro 2
ženy obvykle 1
obvykle utrácejí 1
a děti. 3
děti. Muž, 1
Muž, jehož 1
jméno válka 1
válka nese, 1
nese, guvernér 1
guvernér Kieft 1
Kieft se 1
roce 1647 2
1647 vydal 1
do Evropy, 8
Evropy, ale 2
nikdy tam 1
tam nedoplul 1
nedoplul – 1
loď ztroskotala 2
ztroskotala nedaleko 1
nedaleko pobřeží 2
pobřeží Walesu 1
Walesu a 1
a Kieft 1
Kieft zahynul. 1
zahynul. Muž 1
Muž na 1
místě zemřel, 1
zemřel, stejně 1
jako Amarova 1
Amarova manželka. 1
manželka. Můžou 1
Můžou se 1
také hledat 1
hledat všechny 2
všechny n-tice, 1
n-tice, které 1
podmínku splňují. 1
splňují. Muž 1
Muž se 2
se předtím 5
předtím vydával 1
vydával za 2
za podnikatele, 1
podnikatele, který 1
má práci 1
stavební dělníky. 1
dělníky. Muž 1
se železnou 1
železnou maskou, 1
maskou, pohřbený 1
pohřbený pod 1
jménem Marchioly 1
Marchioly (první 1
(první polovina 1
polovina 17. 1
listopadu 1703) 1
1703) je 1
označení neznámého 1
neznámého vězně, 1
vězně, který 1
roku 1669 3
1669 nebo 1
nebo 1670 1
1670 držen 1
držen až 1
několika francouzských 1
francouzských vězeních 1
vězeních a 1
a nucen 1
nucen nosit 2
nosit na 1
na tváři 2
tváři masku. 1
masku. Mužská 1
Mužská a 1
a ženská 3
ženská čtyřhra 1
čtyřhra zahrnuje 1
zahrnuje 32 1
32 párů 1
párů a 1
a smíšená 1
smíšená čtyřhra 1
čtyřhra pak 1
pak 16 1
16 párů. 1
párů. Mužská 1
Mužská čtyřhra 8
čtyřhra Abierto 1
Abierto Mexicano 1
Mexicano Telcel 1
Telcel 2021 1
2021 probíhala 2
polovině března 4
2021. Mužská 1
čtyřhra China 1
China Open 3
Open 2018 6
2018 probíhala 10
polovině října 8
2018. Mužská 6
čtyřhra Croatia 1
Croatia Open 1
Open Umag 1
Umag 2018 1
července 2018. 4
čtyřhra European 1
European Open 1
čtyřhra Los 1
Los Cabos 1
Cabos Open 1
Open 2019 5
přelomu července 3
a srpna 4
srpna 2019. 1
2019. Mužská 4
čtyřhra Open 1
Open Sud 1
Sud de 1
France 2017 1
polovině února 10
února 2017. 3
2017. Mužská 5
čtyřhra Rolex 1
Rolex Paris 2
Paris Masters 2
Masters 2017 1
počátku listopadu 1
čtyřhra Sofia 1
Sofia Open 1
února 2019. 3
Mužská dvouhra 11
dvouhra Antalya 1
Antalya Open 1
polovině června 2
dvouhra Argentina 1
Argentina Open 1
února 2018. 3
dvouhra ATP 1
ATP Shenzhen 1
Shenzhen Open 2
Open 2016 3
2016 probíhala 4
přelomu září 4
a října 2
2016. Mužská 2
dvouhra BMW 1
BMW Open 1
přelomu dubna 1
dubna a 4
a května 2
dvouhra China 2
října 2017. 4
dvouhra Estoril 2
Estoril Open 2
polovině května 6
května 2018. 3
dvouhra German 1
German Open 1
července 2016. 3
dvouhra Rio 2
Rio Open 2
dvouhra Rolex 1
Masters 2020 1
2020 probíhala 1
polovině listopadu 3
2020. Mužská 1
Mužská polovina 1
polovina se 2
Tour přesunula 1
do kvalitativně 1
kvalitativně nižší 1
nižší úrovně 1
úrovně tenisu, 1
tenisu, ATP 1
ATP Challenger 1
Challenger Tour, 1
Tour, jakožto 1
jakožto událost 2
událost s 3
dotací 127 1
127 000 1
000 eur. 3
eur. Mužská 1
Mužská reprezentace 1
reprezentace získala 1
získala stříbro 1
stříbro na 3
zvítězila na 3
Evropy 2008. 1
2008. Mužské 1
Mužské a 1
ženské priority 1
priority v 1
otázce vedení 1
vedení domácnosti 1
domácnosti se 2
mohou značně 1
značně lišit. 1
lišit. Mužský 1
Mužský A 1
tým hraje 2
hraje Regionální 1
Regionální ligu 1
ligu mužů 2
regionu Jihomoravský 1
Jihomoravský a 2
a Zlínském 1
Zlínském kraj. 1
kraj. Mužský 1
Mužský oděv 1
oděv se 1
době vyznačoval 1
vyznačoval jednoduchostí, 1
jednoduchostí, byl 1
byl převážně 3
převážně tmavý. 1
tmavý. Mužský 1
Mužský tým 1
tým dvakrát 1
dvakrát vyhrál 1
vyhrál olympijský 1
turnaj ( 1
( Muž 1
Muž statečně 1
statečně snáší 1
snáší veškeré 1
veškeré nepřízně 1
nepřízně a 1
a uprchne 1
uprchne teprve 1
teprve poté, 1
co démon 1
démon sešle 1
sešle na 1
na krajinu 1
krajinu absolutní 1
absolutní ticho. 1
ticho. Mužstva 1
Mužstva umístěná 1
umístěná po 3
po 38. 1
38. kole 1
kole na 4
skupině spolu 1
spolu hrála 1
hrála sérii 1
sérii na 2
3 vítězná 3
vítězná utkání. 4
utkání. Mužstvo 1
Mužstvo již 1
již dvakrát 1
dvakrát vyhrálo 1
vyhrálo soutěž, 1
soutěž, a 1
to roce 1
a 2018. 1
2018. Mužstvo 1
Mužstvo mělo 1
mělo složit 1
složit novou 1
novou přísahu 1
přísahu a 2
a loajalitu 1
loajalitu nové 1
vládě. Mužstvo 1
Mužstvo mužů 1
mužů vyhrálo 1
vyhrálo Pohár 1
Pohár osvobození 1
osvobození a 1
hřiště mělo 1
mělo svého 1
prvního správce 1
správce (František 1
(František Jendřejšík). 1
Jendřejšík). Mužstvo 1
Mužstvo pod 1
jejich vedením 1
vedením došlo 1
sezoně 2009/2010 1
2009/2010 až 1
získalo stříbrné 1
stříbrné medaile. 3
medaile. Mužstvo 1
Mužstvo se 1
stalo jeho 1
prvním zahraničním 1
zahraničním angažmá. 1
angažmá. Mužstvo 1
Mužstvo "UKJ 1
"UKJ Groß 1
Groß Enzersdorf" 1
Enzersdorf" hraje 1
hraje druhou 1
druhou spolkovou 1
spolkovou ligu 1
ligu a 4
se mladému 1
mladému dorostu. 1
dorostu. Můžu 1
Můžu určit 1
určit přesně 1
přesně ten 1
ten moment, 1
moment, kdy 1
kdy pochopili, 1
pochopili, co 1
je čeká. 1
čeká. Muž 1
Muž v 1
červeném plášti 1
plášti (Leon 1
(Leon Vitali) 1
Vitali) jej 1
jej osloví, 1
osloví, aby 1
sdělil heslo. 1
heslo. Muž 1
Muž vstoupí 1
vstoupí na 2
na terasu 2
terasu výškové 1
výškové budovy, 2
budovy, kde 3
se mladá 2
mladá dívka 3
dívka dívá 1
dívá dolů 1
dolů na 6
na Basin 1
Basin City. 1
City. MVP 1
MVP v 1
1935 převzalo 1
převzalo první 1
první 3 2
3 vyrobené 1
stroje (1-3) 1
(1-3) a 1
a MNO 1
MNO od 1
září 1936 1
1936 zbývajících 1
zbývajících 19 1
19 letadel 1
letadel (4-22). 1
(4-22). My 1
My ani 1
ani Itálie 1
Itálie nemáme 1
nemáme nic 1
společného se 3
se západním 3
západním kapitalismem. 1
kapitalismem. Mycí 1
Mycí prostředek 1
do nádobí 1
nádobí dostává 1
dostává z 1
částí násypky, 1
násypky, která 1
bývá rozdělena 1
rozdělena dle 1
dle účelu 1
účelu (předmytí, 1
(předmytí, hlavní 1
hlavní mytí). 1
mytí). "My 1
"My Humps", 1
Humps", další 1
další píseň 2
píseň z 2
alba, okamžitě 1
okamžitě dosáhla 1
dosáhla komerčního 1
USA. My 1
My jsme 1
jsme svět 1
svět – 1
– svět 1
svět jsme 1
my – 1
– název 1
název školního 1
školního časopisu, 1
škole žáky 1
a učiteli 2
učiteli vydáván 1
vydáván už 1
1993. Mylnost 1
Mylnost tohoto 1
tohoto pohledu 2
pohledu se 1
stala patrnější 1
patrnější se 1
zavedením plného 1
plného elektrického 1
elektrického osvětlení 1
osvětlení před 1
před slavnostmi 1
slavnostmi v 1
roce 1888. 4
1888. My 1
My Pikin 1
Pikin Baby 1
Baby Teething 1
Teething Mixture 1
Mixture zahynulo 1
zahynulo minimálně 1
minimálně 84 1
84 dětí 1
dětí (třikrát 1
(třikrát více, 1
než činily 1
činily listopadové 1
listopadové odhady). 1
odhady). Myrrha 1
Myrrha se 1
otce tak 1
velmi zamilovala, 1
zamilovala, že 1
své lásce 3
lásce nedokázala 1
nedokázala odolat. 1
odolat. Myrtil 1
Myrtil Frída 1
Frída pak 1
ve filmovém 2
filmovém archivu 1
archivu třicet 1
let. Myrtovité 1
Myrtovité jsou 1
jsou jasně 4
jasně vymezenou 1
vymezenou čeledí, 1
čeledí, naproti 1
tomu pojetí 1
pojetí rodů 1
zařazení velkého 1
je problematické, 2
problematické, neustálené 1
neustálené a 1
má složitou 1
složitou historii 1
množství synonym. 1
synonym. Myself 1
Myself je 1
je definováno 1
definováno jako 1
jako „suma 1
„suma všeho, 1
všeho, co 2
co člověk 4
může nazvat 1
nazvat svým 1
svým vlastním“. 1
vlastním“. My 1
My se 1
se snažíme 1
snažíme dělat 1
dělat kvalitní 1
kvalitní věci, 1
ale něco 2
něco stojí. 1
stojí. Myši, 1
Myši, morčata, 1
morčata, králíci 1
králíci i 1
i opice 1
opice jsou 1
jsou refrakterní 1
refrakterní (nereagující) 1
(nereagující) k 1
k intracerebrální 1
intracerebrální (do 1
(do mozku) 1
mozku) infekci. 1
infekci. Myslbek 1
Myslbek v 1
době Brůhových 1
Brůhových studií 1
studií dokončoval 1
dokončoval sochu 1
sochu Hudba 1
Hudba pro 2
pro Národní 1
Národní divadlo 4
divadlo a 3
a pomník 1
pomník Karla 1
Karla Hynka 1
Hynka Máchy, 1
Máchy, ale 1
ale lyrizmus 1
lyrizmus Myslbekovy 1
Myslbekovy pozdní 1
pozdní tvorby 1
tvorby ovlivnil 1
jeho žáka 1
žáka méně 1
než poválečná 1
poválečná vlna 1
vlna sociálního 1
sociálního civilismu. 1
civilismu. Mysleli 1
Mysleli si 1
si totiž, 3
totiž, že 4
že Fleur 1
Fleur Billa 1
Billa ve 1
skutečnosti nemiluje. 1
nemiluje. Myslel 1
Myslel si 1
tím zabrání 1
zabrání tomu, 1
něm mluvilo, 1
mluvilo, že 1
ho zabila 1
zabila žena. 1
žena. Myšlenka 1
Myšlenka diskretizace 1
diskretizace kontinua 1
kontinua do 1
množství konečných 1
konečných prostorových 1
prostorových nebo 1
i plošných 1
plošných prvků 1
prvků vhodného 1
vhodného tvaru, 1
tvaru, přinesla 1
přinesla možnost 1
možnost nalezení 1
nalezení řešitelného 1
řešitelného matematického 1
matematického modelu 1
modelu s 2
s přijatelnou 1
přijatelnou chybou. 1
chybou. Myšlenka 1
Myšlenka je 1
že spoléháním 1
spoléháním se 1
střední znalosti, 1
znalosti, Bůh 1
Bůh nezasahuje 1
nezasahuje do 2
do svobodné 1
svobodné vůle 1
vůle někoho, 1
někoho, místo 1
si vybírá, 1
vybírá, které 1
které okolnosti 1
okolnosti se 1
mají uskutečnit, 1
uskutečnit, vzhledem 1
úplnému pochopení 1
pochopení toho, 1
lidé svobodně 1
svobodně rozhodnou 1
rozhodnou jednat 1
jednat v 2
v následné 2
následné reakci. 1
reakci. Myšlenka 1
Myšlenka manipulace 1
manipulace přichází 1
s metaforou 1
metaforou Loutkoherce. 1
Loutkoherce. Myšlenkám 1
Myšlenkám skautingu 1
skautingu zůstal 1
život, po 1
po obnovení 3
obnovení Junáka 1
Junáka v 1
1989 se 13
rozvoji estetické 1
estetické výchovy 1
výchovy mládeže 1
jeho kulturní 1
kulturní skupině. 1
skupině. Myšlenka 1
Myšlenka na 3
na pomník 1
pomník upomínající 1
všechny homsexuální 1
homsexuální oběti 1
oběti války 1
pronásledování se 1
objevila již 1
válce. Myšlenka 1
na stroj 1
stroj podobný 1
podobný létajícímu 1
létajícímu talíři 1
talíři byla 1
byla tenkrát 1
tenkrát stejně 1
stejně vzrušující, 1
vzrušující, jako 1
je dnes. 1
dnes. Myšlenka 1
vytvoření Velké 1
Velké Paříže 1
Paříže (tak 1
(tak jako 2
realizován např. 1
např. Myšlenka 1
Myšlenka revolučního 1
revolučního vyhánění 1
vyhánění Němců 1
Němců se 1
objevovala u 1
u exilové 1
exilové vlády 2
vlády od 1
samého počátku. 1
počátku. Myšlenka 1
Myšlenka variabilních 1
variabilních skříněk 1
skříněk se 1
objevila okolo 1
1930. Myšlenka 1
Myšlenka využít 1
využít vysoce 1
vysoce koncentrovanou 1
koncentrovanou jadernou 1
jadernou energii 1
energii i 1
pro pohon 1
pohon různých 1
různých dopravních 1
sebe nenechala 1
nenechala dlouho 1
dlouho čekat. 2
čekat. Myšlenka 1
Myšlenka Živé 1
Živé knihovny 1
knihovny přišla 1
z Dánska. 1
Dánska. Myšlenkou 1
Myšlenkou bylo 1
bylo zabavit 1
zabavit děti, 1
které přežily 2
přežily s 1
s psychickým 1
psychickým traumatem. 1
traumatem. Myšlenky 1
vybudování nového, 1
nového, popř. 1
popř. zrekonstruování 1
zrekonstruování stávajícího 1
stávajícího stadionu 1
stadionu vzešly 1
vzešly zejména 1
ze sezóny 1
sezóny 2006/2007, 1
2006/2007, kdy 1
vysokých návštěvách 1
návštěvách na 1
třetí ligu 1
ligu naplno 1
naplno ukázal 1
ukázal bídný 1
bídný stav 1
stav veškerého 1
veškerého zázemí. 1
zázemí. Myšleno 1
Myšleno na 1
území dnešních 1
dnešních Čech. 1
Čech. Myslet 1
Myslet si 1
tom můžu 1
můžu ledacos, 1
ledacos, ale 1
ale tyhle 1
věci člověk 1
člověk nikomu 1
nikomu neprokáže.“ 1
neprokáže.“ Myslím, 1
Myslím, že 6
jim mělo 2
dostat uznání 1
uznání za 4
to, čím 1
čím prošli, 1
prošli, místo 1
byli přehlíženi.“ 1
přehlíženi.“ Myslím, 1
že chtěl 2
chtěl použít 1
i slovo 1
slovo „hygiena“, 1
„hygiena“, ale 1
ale prostě 1
prostě ho 1
ho ve 3
své slovní 1
slovní zásobě 1
zásobě nenalezl. 1
nenalezl. Myslím 1
Myslím že 1
že důvod 1
důvod pro 1
výběr této 1
písně je, 1
že děláme 1
děláme radši 1
radši přímé 1
přímé tvrdé 1
tvrdé songy 1
songy než 1
nějaké měkké." 1
měkké." Myslím, 1
mě kašleš. 1
kašleš. Myslím, 1
tam jsem 1
jsem nabyl 2
nabyl odvahu. 1
odvahu. Myslím, 1
že Travis 1
Travis Walton 1
Walton nebyl 1
nebyl unesen 1
unesen mimozemšťany. 1
mimozemšťany. Myslím, 1
tom je 1
velký potenciál 1
pro rozptýlení.“ 1
rozptýlení.“ Myslí 1
Myslí si 2
sobě, že 1
není dobrý 2
dobrý detektiv, 1
detektiv, když 1
když nepoznala, 1
nepoznala, že 1
snoubenec je 1
je sériový 1
sériový vrah, 1
vrah, ale 1
ale speciální 1
speciální agent 1
agent FBI 1
FBI Frank 1
Frank Lundy 1
Lundy ji 1
ji uklidňuje. 1
uklidňuje. Myslí 1
Myslí si: 1
si: „To 1
„To co 1
co nyní 1
nyní dělám, 1
dělám, je 1
mnohem lepší, 1
než co 2
co jsem 4
jsem kdy 4
kdy dělal; 1
dělal; odcházím 1
odcházím za 1
za spočinutím 1
spočinutím mnohem 1
mnohem a 1
a mnohem 2
mnohem lepším, 1
lepším, než 1
než jaké 6
jaké jsem 1
kdy poznal.“ 1
poznal.“ Myslí 1
by Prattovy 1
Prattovy studie 1
studie mohly 1
být klíčem 2
k vyléčení 1
vyléčení Bannerova 1
Bannerova stavu, 1
při vzteku 1
vzteku nebo 1
nebo silném 2
silném strachu 1
strachu mění 1
velké zelené 1
zelené monstrum 1
monstrum zvané 1
zvané Hulk. 1
Hulk. Myslí 1
Myslí si, 1
by příběh 1
příběh mohl 1
být rozšířen 2
rozšířen dalším 1
dalším dílem. 1
dílem. Myslitelé 1
Myslitelé mají 1
různé názory, 1
názory, a 2
každý do 2
do charakteristiky 1
charakteristiky totalitarismu 1
totalitarismu zapojuje 1
zapojuje jiné 1
jiné prvky. 1
prvky. Myslivce 1
Myslivce z 1
těchto obcí 1
obcí udružuje 1
udružuje spolek 1
spolek Martinské 1
Martinské stráně. 1
stráně. Myslí, 1
Myslí, že 1
to Koulova 1
Koulova druhá 1
druhá basa, 1
basa, naloží 1
naloží si 1
si pouzdro 1
pouzdro (s 1
(s Fritzem 1
Fritzem uvnitř) 1
uvnitř) na 1
na záda 2
a odnese 2
odnese jej 1
jej Koulovi 1
Koulovi do 1
do divadla. 1
divadla. Myslkovická 1
Myslkovická židovská 1
oficiálně přiřazena 1
přiřazena k 1
v Soběslavi 2
Soběslavi již 1
1921, protože 1
protože klesající 1
klesající počet 1
příslušníků židovské 1
obce neodůvodňoval 1
neodůvodňoval její 1
její existenci. 1
existenci. Mysl 1
Mysl nezpracovává 1
nezpracovává informace 1
informace stejným 1
způsobem, jako 5
jako počítač, 1
počítač, neboť 1
neboť podléhá 1
podléhá emocím, 1
emocím, afektům, 1
afektům, únavě 1
únavě a 1
podobně. MySQL 1
MySQL ukládá 1
ukládá každou 1
každou databázi 1
databázi (také 1
(také se 1
jim říká 4
říká schéma) 1
schéma) do 1
do podadresáře 1
podadresáře svého 1
svého datového 1
datového adresáře 1
adresáře na 2
na odkladovém 1
odkladovém souborovém 1
souborovém systému 1
systému (dá 1
(dá se 2
se změnit 2
změnit klauzulí 1
klauzulí DATA 1
DATA DIRECTORY 1
DIRECTORY a 1
a INDEX 1
INDEX DIRECTORY 1
DIRECTORY ). 1
). Mystaciny 1
Mystaciny se 1
původně vyskytovaly 1
vyskytovaly na 2
většině území 1
území Nového 1
Zélandu. Mysterium 1
Mysterium tak 1
sebou nechalo 1
nechalo řadu 1
řadu otevřených 1
otevřených otázek. 1
otázek. Mystická 1
Mystická teologie 1
teologie mluví 1
o božské 1
božské tmě 1
tmě a 1
a oslavují 1
oslavují sjednocení 1
s transcendentním 1
transcendentním původcem 1
původcem všech 1
všech věcí 1
duchovní nahosti. 1
nahosti. Mystikové 1
Mystikové proto 1
proto chápou 1
chápou cimcum 1
cimcum jako 1
jako „skrývání 1
„skrývání a 1
a zahalování 1
zahalování slávy 1
slávy a 1
světla Svatého, 1
Svatého, budiž 1
budiž požehnán“. 1
požehnán“. Myté 1
Myté jako 1
by auto 1
auto nikdy 1
nikdy nebylo. 1
nebylo. Mythbuntu 1
Mythbuntu Control 1
Control Centre 1
Centre poskytuje 1
poskytuje grafické 1
pro konfiguraci 1
konfiguraci systému. 1
systému. Mytí 1
Mytí rukou, 1
rukou, také 1
také známé 2
jako hygiena 1
hygiena rukou, 1
rukou, je 1
je úkon 1
úkon čištění 1
čištění rukou 1
rukou za 2
účelem odstranění 2
odstranění nečistot, 1
nečistot, mastnoty, 1
mastnoty, mikroorganismů 1
mikroorganismů nebo 1
jiných nežádoucích 1
nežádoucích látek. 1
látek. Mytologie 1
Mytologie původu 1
původu Jorubů, 1
Jorubů, kteří 1
sebe považují 1
za "Omo 1
"Omo O'odua" 1
O'odua" (Děti 1
(Děti Oduduwa), 1
Oduduwa), se 1
kolem mýtické 1
mýtické figury 1
figury Oduduwa. 1
Oduduwa. My 1
My už 1
už jsme 2
jsme to 4
to věděli.“ 1
věděli.“ Mýval 1
Mýval ji 1
pronásleduje a 1
se schová 3
schová do 1
do magického 1
magického domu. 1
domu. My 1
My vás 1
vás zatkneme 1
zatkneme a 1
vy se 2
se doznáte“. 1
doznáte“. MZA, 1
MZA, f. 1
f. ZNV–VOS, 1
ZNV–VOS, k. 1
k. 58, 1
58, protokol 1
protokol ze 1
ze zasedání 1
zasedání předsednictva 1
předsednictva ZNV 1
ZNV v 2
Brně 5. 1
6. 1945. 1
1945. Mzdy 1
Mzdy svých 1
původních řidičů 1
řidičů slíbil 1
slíbil dorovnat 1
dorovnat na 1
vyšší úroveň, 1
úroveň, jaké 1
jaké dosahovaly 1
dosahovaly mzdy 1
mzdy přecházejících 1
přecházejících řidičů. 1
řidičů. Mzdy 1
Mzdy v 1
Asii jsou 1
těmi britskými 1
britskými poloviční. 1
poloviční. N1 1
N1 a 1
a N4 1
N4 využívají 1
využívají zastávky 1
zastávky před 1
před stavební 1
stavební průmyslovkou. 1
průmyslovkou. Na 1
Na 100 1
100 g 1
g dužiny 1
dužiny připadá 1
připadá energetická 1
energetická hodnota 1
hodnota mírně 1
mírně přes 1
100 Kcal. 1
Kcal. Na 1
Na 14. 1
14. hrách 1
hrách přibyl 1
přibyl běh 1
běh na 7
dvě stadia 1
stadia (diaulos), 1
(diaulos), na 1
na 15. 1
15. dlouhý 1
dlouhý běh 1
běh (dolichos, 1
(dolichos, resp. 1
resp. dolichodromos). 1
dolichodromos). Na 1
Na 14 1
14 krajských 1
krajských centrálách 1
centrálách v 1
2019 pracovalo 1
pracovalo 308 1
308 operátorů. 1
operátorů. Na 1
Na 15. 1
15. MS, 1
MS, které 1
1987 ve 1
Švédsku, si 1
si SSSR 1
SSSR připsal 1
připsal nejvyšší 1
nejvyšší dosaženou 1
dosaženou výhru 1
svou existenci. 1
existenci. Na 1
Na 16. 1
16. listopad 1
listopad připadá 1
připadá Den 2
Den vzájemných 2
vzájemných modliteb 2
modliteb farností 2
farností za 2
za bohoslovce 2
bohoslovce a 2
a bohoslovců 2
bohoslovců za 2
za farnosti 2
farnosti brněnské 2
brněnské diecéze. 2
diecéze. Na 2
Na 17 1
17 místech 1
instalovány velké 1
velké informační 1
informační tabule, 1
tabule, trasa 1
byla vyznačena 1
vyznačena žlutým 1
žlutým pásovým 1
pásovým značením 1
značením KČT 1
KČT v 1
úpravě pro 1
pro naučné 1
a doplněna 3
doplněna 7 1
7 menšími 1
menšími tabulkami. 1
tabulkami. Na 1
Na 1 1
1 kg 5
kg je 1
třeba 35 1
35 dílů 1
dílů šťávy 1
a 65 2
65 dílů 1
dílů cukru. 1
cukru. Na 1
Na 1. 1
je plánování 1
plánování strategické, 1
strategické, které 1
při rozvoji 1
rozvoji města 2
města aj. 1
aj. a 1
využívá intuice 1
intuice nejvyššího 1
nejvyššího managementu. 1
managementu. Na 1
Na 22 1
22 místech 1
místech má 1
má TSK 1
TSK vlastní 1
vlastní meteostanice 1
meteostanice s 1
s čídly 1
čídly teploty, 1
teploty, vlhkosti 1
vlhkosti a 3
a větru, 1
větru, na 1
6 místech 1
místech je 1
systém osazen 1
osazen zařízením 1
zařízením pro 3
pro automatický 1
automatický postřik 1
postřik vozovky. 1
vozovky. Na 1
Na 22. 1
února připadá 1
Na 23. 1
23. ročníku 2
ročníku Evropských 1
Evropských filmových 1
filmových cen 2
cen snímek 1
snímek vyhrál 1
v kategoriích 4
kategoriích nejlepší 1
nejlepší film 1
film roku, 1
roku, nejlepší 1
nejlepší režisér, 1
režisér, nejlepší 1
nejlepší herec, 1
herec, nejlepší 1
nejlepší skladatel 1
skladatel a 3
nejlepší scenárista. 1
scenárista. Na 1
Na 24. 1
července už 2
je naplánované 1
naplánované tour 1
tour opět 1
do Asie, 1
Asie, a 1
to japonské 1
japonské Niiagaty. 1
Niiagaty. Na 1
Na 2. 2
2. Druhá 1
Druhá permutace 1
permutace opět 1
opět o 2
2 nehovoří. 1
nehovoří. Na 1
2. stráně 1
stráně je 1
je namluven 1
namluven příběh 1
příběh "Jak 1
"Jak Fík, 1
Fík, prožil 1
prožil své 1
první Vánoce", 1
Vánoce", ale 1
nás postava 1
postava Alberta 1
Alberta upozorní 1
upozorní ještě 1
ještě není. 1
není. Na 2
Na 35. 1
35. kilometru 1
kilometru se 2
se odpoutal 1
odpoutal společně 1
Korejcem Lee 1
Lee Bong-ju 1
Bong-ju a 1
a Keňanem 1
Keňanem Erickem 1
Erickem Wainainem. 1
Wainainem. Na 1
Na 360 1
360 Ferrari 1
Ferrari spolupracuje 1
s Alcoa 1
Alcoa ve 1
snaze vyrobit 1
vyrobit zcela 1
nový celohliníkový 1
celohliníkový prostorový 1
prostorový podvozek, 1
podvozek, který 1
% tužší 1
tužší než 1
než F355, 1
F355, přesto 1
přesto o 1
o 28 1
28 % 1
% lehčí 1
% nárůst 1
nárůst celkových 1
celkových rozměrů. 1
rozměrů. Na 1
Na 48. 1
48. rovnoběžce 1
rovnoběžce se 1
výška mění 1
mění od 1
od 18,5° 1
18,5° ( 1
( Na 31
Na 500 1
500 povstalců 1
bylo pobito 1
pobito a 1
a 600 2
600 zajato. 1
zajato. Na 1
Na 600 1
600 km 2
km závodí 1
závodí holubi 1
holubi tříletí 1
tříletí a 1
a starší, 1
starší, trénovaní 1
trénovaní holubi 1
holubi mohou 1
létat ještě 1
ještě dále. 1
dále. Na 1
Na 940.km 1
940.km byl 1
v čele, 1
čele, ale 1
při výměně 2
výměně kol 1
kol u 1
u Jihlavy, 1
Jihlavy, za 1
což vděčil 1
vděčil třem 1
třem důkladným 1
důkladným podkovákům, 1
podkovákům, se 1
mu strhly 1
strhly na 1
na šroubech 1
šroubech závity, 1
závity, které 1
pak musel 2
musel opravit, 1
opravit, čímž 1
čímž ztratil 1
ztratil asi 1
minut. Na 3
Na „Afrika-Institutu“ 1
„Afrika-Institutu“ a 1
na pozdější 1
pozdější katedře 1
katedře „Základních 1
„Základních otázek 1
otázek hnutí 1
národní osvobození“ 1
osvobození“ studovaly 1
studovaly stovky 1
stovky kádrů 1
kádrů afrických 1
afrických osvobozovacích 1
osvobozovacích hnutí. 1
hnutí. Na 2
Na akci 1
akci dorazily 1
dorazily také 1
skupiny studentů 1
studentů původem 1
z Nitry. 1
Nitry. Na 1
Na akordeon 1
akordeon začal 1
hrát ve 4
letech. Na 5
Na albatrosí 1
albatrosí hnízdiště 1
hnízdiště měly 1
měly negativní 1
i zdivočelé 1
zdivočelé krávy 1
krávy a 1
a ovce, 1
ovce, které 1
ostrově ponechány 1
ponechány po 1
po neúspěšných 1
neúspěšných farmářských 1
farmářských pokusech. 1
pokusech. Na 1
Na albu 12
albu je 1
takřka 12 1
minut dlouhá, 1
dlouhá, některé 1
další verze 3
verze na 1
na výběrových 1
výběrových albech 1
albech The 1
Doors mohou 1
být kratší. 1
kratší. Na 2
albu najdete 1
najdete např. 1
např. skladby 1
skladby Ej, 1
Ej, lásko, 1
lásko, lásko, 1
lásko, Ej, 1
Ej, ňechodce 1
ňechodce parobci 1
parobci či 1
či Dej 1
Dej mně, 1
mně, Bože, 1
Bože, ten 1
ten dar. 1
dar. Na 1
albu oficiální 1
oficiální singly 1
singly z 4
alba, ale 2
ale videoklip 1
písni "Lifetime 1
"Lifetime Guarantee" 1
Guarantee" dostal 1
dostal ocenění 1
ocenění Spellemannprisen 1
Spellemannprisen (norská 1
(norská Grammy). 1
Grammy). Na 1
se jaké 1
jaké hosté 1
hosté podíleli 1
podíleli irský 1
irský zpěvák 1
zpěvák Iarla 1
Iarla O´Lionaird 1
O´Lionaird a 1
japonský bubeník 1
bubeník a 1
flétnu Joji 1
Joji Hirota. 1
Hirota. Na 1
mísí klasický 1
klasický zvuk 1
zvuk BJM 1
BJM s 1
s vychodními 1
vychodními vlivy. 1
vlivy. Na 1
nachází deset 1
deset písní, 1
vybrány z 1
původních patnácti. 1
patnácti. Na 1
nachází jedenáct 1
jedenáct písní, 2
písní, dále 1
dále jedna 1
jedna bonusová 1
bonusová skladba 1
skladba a 2
dva singly, 1
singly, a 2
sice „Tell 1
Me I'm 1
I'm a 1
a Wreck“ 1
Wreck“ a 1
a „Mindset“. 1
„Mindset“. Na 1
nachází piseň 1
piseň White 1
White Lightning, 1
Lightning, věnovaná 1
věnovaná památce 1
památce Steva 1
Steva Clarka. 1
Clarka. Na 1
se podílelo 5
podílelo několik 1
několik hudebníků 1
hudebníků ( 1
albu si 1
si nahrál 1
nahrál všechny 2
všechny nástroje, 1
nástroje, dělal 1
dělal vokály 1
vokály a 2
nahrál obě 1
obě alba. 1
alba. Na 1
albu spolupracovali 1
spolupracovali jako 1
jako hosté 2
hosté např. 2
např. J-Ro 1
J-Ro (Da 1
(Da Alkaholikz), 1
Alkaholikz), King 1
King Tee 1
Tee a 1
jeho skupina 2
skupina Usual 1
Usual Suspects. 1
Suspects. Na 1
albu též 1
též hostuje 1
hostuje a 1
produkuje jej 1
jej kytarista 1
kytarista Marc 1
Marc Ferrari 1
Ferrari ze 1
skupiny Keel. 1
Keel. Na 1
Na Alena 1
Alena se 1
neustále dotahovali 1
dotahovali Salonen, 1
Salonen, Kankkunen 1
Kankkunen a 1
a Blomqvist. 1
Blomqvist. Na 1
Na Aljašce 2
Aljašce byly 1
založeny zavážky, 1
zavážky, splňující 1
splňující moderní 1
moderní ekologické 1
ekologické normy, 1
normy, přesto 1
mnoho odpadů 1
odpadů likvidováno 1
likvidováno ve 1
starých zařízeních. 1
zařízeních. Na 1
Aljašce žilo 1
žilo (a 1
(a ještě 1
ještě žije) 1
žije) mnoho 1
mnoho kožešinových 1
kožešinových zvířat, 1
zvířat, která 4
která Rusové 1
Rusové vybíjeli 1
vybíjeli a 1
jejich kožešiny 1
kožešiny prodávali. 1
prodávali. Na 1
Na Amahlovo 1
Amahlovo svolání 1
svolání se 1
sbíhají pastýřové 1
pastýřové (dětský 1
(dětský sbor 1
sbor Emily, 1
Emily, Emily, 1
Emily, Michael, 1
Michael, Bartholomew). 1
Bartholomew). Na 1
Na amatérském 1
amatérském mistrovství 1
1963 získal 1
získal bronzovou 6
medaili. Na 10
Na Amčitce 1
Amčitce se 1
nachází přírodní 4
přírodní bobří 1
bobří rezervace. 1
rezervace. Na 3
Na Andělov 1
Andělov změnila 1
změnila jméno 3
jméno obce 2
obce zde 1
zde umístěná 1
umístěná československá 1
československá vojenská 1
vojenská jednotka. 1
jednotka. Na 1
Na Antagarichu 1
Antagarichu jich 1
celkem jedenáct. 1
jedenáct. Na 1
Na antuce 1
antuce v 1
Římě ani 1
na Frech 1
Frech Open 1
Open vypadla 1
vypadla vždy 1
prvním kole. 2
kole. Na 1
Na archivované 1
archivované úvodní 1
úvodní stránce 1
stránce Svazu 1
Svazu jsou 1
poslední informace 1
2012, další 1
další stránky 2
stránky nejsou 1
v archivu. 1
archivu. Na 1
Na Arthura 1
Arthura Wrighta 1
Wrighta „očividně 1
„očividně učinilo 1
učinilo dojem“, 1
dojem“, že 1
do věci 1
věci zapojen 1
zapojen Conan 1
Conan Doyle 2
Doyle a 1
a povolení 1
ke zveřejnění 2
zveřejnění mu 1
mu dal. 1
dal. Na 1
Na asijském 1
asijském a 1
a severoamerickém 1
severoamerickém trhu 1
trhu model 1
model nese 1
označení Mitsubishi 1
Mitsubishi Airtrek. 1
Airtrek. Na 1
Na askezi 1
askezi se 1
se hledí 1
hledí jako 2
na prostředek 1
prostředek duchovního 1
duchovního pokroku. 1
pokroku. Na 1
Na athénské 1
athénské a 1
a pekingské 1
pekingské olympiádě 1
olympiádě dojeli 1
dojeli na 1
na medailovém 1
medailovém pořadí. 1
pořadí. Na 2
Na atletickém 1
atletickém MS 1
MS 2009 1
Berlíně byla 1
provedena vědecká 1
vědecká analýza 1
analýza Boltova 1
Boltova běhu, 1
běhu, která 1
která ukázala, 1
finále stometrové 1
stometrové trati 2
trati dosáhl 1
dosáhl maximální 2
rychlosti 44,72 1
44,72 km/h 1
km/h (letmých 1
(letmých 20 1
metrů za 2
za 1,61 1
1,61 s) 1
s) a 1
a průměrné 4
průměrné rychlosti 6
rychlosti 37,58 1
37,58 km/h. 1
km/h. Na 1
Na automatických 1
automatických ropných 1
ropných plošinách 1
plošinách je 1
je elektrická 1
elektrická energie 1
pro osvětlení 2
osvětlení ( 1
Na autosalonu 1
autosalonu v 2
v Ženevě 2
Ženevě v 1
byl představen 12
představen model 1
model Grand 1
Grand Sport 1
Sport Vitesse, 1
Vitesse, který 1
který bez 2
bez omezovače 1
omezovače dosáhl 1
rychlosti 408 1
408 km/h 1
km/h (pro 1
(pro normální 1
normální silnice 1
silnice omezena 1
na 375 1
375 km/h) 1
km/h) a 1
tak nejrychlejším 1
nejrychlejším produkčním 1
produkčním roadsterem 1
roadsterem na 1
světě. Na 5
Na banánovníku 1
banánovníku trvale 1
trvale přežívá 1
přežívá ( 1
Na Baratangu 1
Baratangu se 1
nacházejí dvě 5
dvě unikátní 1
unikátní geologické 1
geologické lokality. 1
lokality. Na 1
Na barokních 1
barokních sakrálních 1
sakrálních stavbách 1
stavbách ale 1
tyto pranýře 1
pranýře již 1
téměř nenajdeme. 1
nenajdeme. Na 1
Na basovou 1
basovou kytaru 1
kytaru začal 1
1993. Na 1
Na Bauerovu 1
Bauerovu radu 1
radu navrhne 1
navrhne jen 1
jen mírný 1
mírný trest. 1
trest. Na 1
Na bázi 5
bázi jsou 2
jsou klínovité 1
klínovité nebo 1
nebo srdčité, 1
srdčité, na 1
konci ven 1
ven vyhnuté 1
vyhnuté až 1
až zkroucené. 1
zkroucené. Na 1
jsou výrazně 3
výrazně světlejší, 1
světlejší, bělavé, 1
bělavé, nažloutlé, 1
nažloutlé, růžové, 1
růžové, květ 1
květ působí 1
jako vícebarevný. 1
vícebarevný. Na 1
bázi kmene 1
kmene mohou 1
výšky 3 1
metry opěrné 1
opěrné pilíře. 1
pilíře. Na 1
bázi mírně 1
mírně srostlých 1
srostlých listů 1
listů vyrůstají 1
vyrůstají svazečky 1
svazečky drobných 1
drobných lístků. 1
lístků. Na 2
bázi samičího 1
samičího květu 1
květu je 3
je miskovitá 1
miskovitá číška. 1
číška. Na 1
Na Bělorusy 1
Bělorusy a 1
další občany 1
občany Sovětského 1
svazu jako 1
jako odvěta 1
odvěta za 1
za partyzánský 1
partyzánský odpor 1
odpor na 1
místech okupovaných 1
okupovaných Německem. 1
Německem. Na 1
Na bezpečný 1
bezpečný provoz 1
provoz dohlíží 1
dohlíží tlustý 1
tlustý kontrolor 1
kontrolor (či 1
(či správce, 1
správce, přednosta 1
přednosta nebo 1
nebo přednosta 1
přednosta stanice) 1
stanice) sir 1
sir Topham 1
Topham Hatt. 1
Hatt. Nabídka 1
Nabídka služeb 1
služeb celého 1
je postupně 3
postupně rozšiřována 1
rozšiřována a 1
a zkvalitňována. 1
zkvalitňována. Nabídka 1
Nabídka Start 1
Start se 2
může zobrazovat 2
zobrazovat ve 1
dvou velikostech, 1
velikostech, při 1
při přepnutí 2
přepnutí do 1
do velké 6
velké nabídky 1
se složky 1
složky dlaždic 1
dlaždic zobrazují 1
zobrazují ve 1
dvou sloupcích. 1
sloupcích. Nabídku 1
Nabídku hlavní 1
sitcomu přijala 1
přijala také 1
myšlenkou, že 2
jí mohlo 1
mohlo podařit 1
podařit získat 1
počet fanoušků. 1
fanoušků. Nabídku 1
Nabídku na 1
na trvalý 1
trvalý úvazek 1
úvazek v 1
USA však 1
však odmítl 4
do Československa. 2
Československa. Nabídku 1
Nabídku odmítá 1
odmítá s 1
srdce i 1
i hlas 1
hlas jsou 1
jsou vyhrazeny 1
vyhrazeny pro 1
pro „svaté 1
„svaté umění“. 1
umění“. Nabídku 1
Nabídku tomu 1
tomu odpovídající 1
odpovídající však 1
však nedostal, 1
nedostal, proto 1
rozhodl v 2
sezóně věnovat 1
jiným sportům. 1
sportům. Nabídky 1
Nabídky k 1
k pronájmu 2
pronájmu přijímala 1
přijímala Vrchní 1
Vrchní správa 1
správa státního 1
státního velkostatku 1
velkostatku Chlum 1
Chlum u 1
u Třeboně. 1
Třeboně. Nabídl 1
Nabídl mu 1
mu přímou 1
přímou spolupráci 1
oblasti výzvědné 1
výzvědné činnosti 1
činnosti proti 2
proti Německu. 1
Německu. Nabíral 1
Nabíral nové 1
nové podřízené, 1
podřízené, mezi 1
i Bartholomew 1
Bartholomew Roberts, 1
Roberts, který 1
později značně 1
značně proslavil. 1
proslavil. Na 1
Na biskupský 1
biskupský úřad 1
úřad rezignoval 1
rezignoval 29. 1
listopadu 1801, 1
1801, zhruba 1
zhruba rok 1
před smrtí. 1
smrtí. Na 1
Na bitevním 1
poli byl 2
byl wakizaši 1
wakizaši obvykle 1
obvykle nahrazován 1
nahrazován kratší 1
kratší a 2
praktičtější dýkou 1
dýkou tantó 1
tantó (短刀). 1
(短刀). Nabízejí 1
Nabízejí např. 1
např. psychologickou 1
psychologickou pomoc, 1
pomoc, pomáhají 1
pomáhají s 2
s bydlením, 1
bydlením, odklízejí 1
odklízejí škody. 1
škody. Nabízela 1
Nabízela nový 1
nový prostor 1
prostor intelektuální 1
intelektuální stimulaci, 1
stimulaci, která 1
která uvnitř 1
uvnitř „ 1
„ Nabízeli 1
Nabízeli koupání 1
koupání v 1
v řece, 1
řece, houbaření 1
houbaření a 1
a romantické 1
romantické výlety 1
výlety po 1
po místních 2
místních turistických 1
turistických trasách. 1
trasách. Nabízel 1
Nabízel se 1
1953. Nabízet 1
Nabízet a 1
a přijímat 1
přijímat vlaky 1
vlaky smí 1
smí jen 1
jen výpravčí, 1
výpravčí, odhlášky 1
odhlášky dávají 1
dávají výpravčí 1
výpravčí a 1
a hláskaři. 1
hláskaři. Nabízí 1
Nabízí akreditované 1
akreditované bakalářské 1
bakalářské a 1
a magisterské 1
magisterské programy 1
programy v 2
jazyce. Nabízí 1
Nabízí historické 1
historické pozadí 1
pozadí mnoha 1
mnoha legend. 1
legend. Nabízí 1
Nabízí Jonu 1
Jonu Sněhovi, 1
Sněhovi, že 1
ho může 2
může zbavit 1
zbavit břemene 1
břemene nemanželského 1
nemanželského původu 1
něj udělat 1
udělat Jona 1
Jona Starka, 1
Starka, lorda 1
lorda ze 1
ze Zimohradu, 1
Zimohradu, pokud 1
pokud podpoří 1
podpoří Stannise, 1
Stannise, jakožto 1
jakožto vazal. 1
vazal. Nabízí 1
Nabízí každodenně 1
každodenně publikované, 1
publikované, aktuální 1
aktuální články, 1
články, disponuje 1
disponuje bohatým 1
bohatým archivem 1
archivem přesahujícím 1
přesahujícím na 1
2011 8 1
000 textů 1
textů sloužícím 1
sloužícím jako 1
jako hodnotný 1
hodnotný zdroj 1
zdroj informací. 1
informací. Nabízí 1
Nabízí podstatně 1
podstatně vyšší 1
úroveň ochrany 1
nejen před 1
povětrnostními vlivy, 1
vlivy, ale 1
hlavně před 1
před sousedními 2
sousedními nepřátelskými 1
nepřátelskými kmeny. 1
kmeny. Nabízí 1
Nabízí řešení 1
řešení Kapow 1
Kapow Katalyst, 1
Katalyst, které 1
vytvořit API 1
API pro 2
aplikaci, která 1
která pro 4
pro interakci 1
interakci nabízí 1
nabízí pouze 1
pouze uživatelské 1
rozhraní (ve 1
(ve formě 1
webové stránky). 1
stránky). Nabízí 1
Nabízí se 1
rovněž domněnka, 1
oba nástroje 2
nástroje společně 1
společně vyvíjely 1
vyvíjely tak 1
dlouho, až 1
nakonec splynuly 1
splynuly v 1
v jeden. 1
jeden. Nabízí 1
Nabízí širokou 1
škálu možností 1
možností a 2
a příležitostí 1
příležitostí pro 3
zájem využít 1
své teoretické 1
teoretické znalosti 4
praxi. Nabízí 1
Nabízí výuku 1
výuku v 2
oblasti rybářství 1
řízení lodí. 1
lodí. Na 4
Na bocích 2
bocích trupu 1
trupu jsou 2
uloženy dva 1
dva rychlé 1
rychlé čluny 1
čluny Norsafe 1
Norsafe Magnum 1
Magnum 750. 1
750. Pohonný 1
Pohonný systém 17
systém tvoří 11
dva diesely 10
diesely Rolls 1
Rolls Royce 2
Royce Bergen 1
Bergen B 1
B 32 1
32 40L. 1
40L. Na 1
bocích u 1
u nároží 2
nároží objektu 1
objektu jsou 1
jsou šikmé 1
šikmé pilíře, 1
pilíře, jejichž 1
jejichž horní 2
je ozdobena 2
ozdobena geometrickým 1
geometrickým dekorem. 1
dekorem. Na 2
Na bočních 1
bočních křídlech 1
křídlech triptychu 1
triptychu vidíme 1
vidíme blízké, 1
blízké, kteří 1
kteří Krista 1
Krista doprovázeli, 1
doprovázeli, a 1
a římské 1
římské vojáky. 1
vojáky. Na 1
Na bohoslužby 1
bohoslužby docházeli 1
docházeli obyvatelé 1
obyvatelé nejdříve 1
do kaple 5
blízkosti dnešní 1
dnešní myslivny, 1
myslivny, až 1
1791 bylo 1
o stavbě 4
stavbě kostela. 1
kostela. Náboj 1
Náboj 5.7 1
5.7 ×28 1
×28 mm 1
mm není 1
není odvozen 2
od žádného 1
žádného předchozího 1
předchozího náboje, 1
náboje, ale 2
vyvinut zcela 1
zcela nově. 1
nově. Náboje 1
Náboje byly 1
byly vloženy 1
do nábojové 1
nábojové schránky 1
schránky společně 1
kovovým rámečkem, 1
rámečkem, spojujícím 1
spojujícím pět 1
pět nábojů 1
a stlačovaly 1
stlačovaly dolů 1
dolů podavač 1
podavač s 1
s pružinou. 1
pružinou. Náboj 1
Náboj Junior 1
Junior je 3
soutěž určená 1
určená čtyřčlenným 1
čtyřčlenným týmům 1
týmům žáků 1
žáků druhého 1
škol (a 1
(a odpovídajících 1
gymnázií). Nábor 1
Nábor probíhal 1
probíhal denně 1
denně od 2
12 hodin. 2
hodin. Na 5
Na Bouřňáku 1
Bouřňáku je 1
je šest 6
šest sjezdovek 1
sjezdovek (1 1
(1 mírná, 1
mírná, 4 1
4 středně 1
středně náročné 1
1 obtížná) 1
obtížná) a 1
a cvičný 1
cvičný svah 1
svah pro 1
začátečníky. Náboženská 1
Náboženská společnost 2
společnost tak 1
nejvyšší státní 2
státní uznání, 1
uznání, které 1
které církve 1
náboženské společnosti 1
společnosti mohou 1
mohou mít. 1
mít. Náboženské 1
Náboženské a 1
myšlenkové centrum 1
centrum Bengálska 1
Bengálska v 1
7. - 2
století. Náboženské 1
Náboženské důvody 1
důvody byly 1
byly vyloučeny. 1
vyloučeny. Náboženské 1
Náboženské přednášky 1
přednášky jsou 1
tak uváděny 1
uváděny varováním, 1
varováním, že 1
že mohou 4
obsahovat násilné 1
násilné prvky; 1
prvky; budoucí 1
budoucí archeologové 1
archeologové jsou 1
jsou upozorněni, 1
upozorněni, že 1
že spatří 1
spatří kostry. 1
kostry. Náboženství 1
Náboženství je 2
něj tedy 1
tedy něčím, 1
něčím, co 2
co utužuje 1
utužuje společnost 1
ní má 3
má důležitou 1
důležitou funkci 1
funkci - 1
malých společenstvích, 1
společenstvích, tak 1
těch majoritních. 1
majoritních. Náboženství 1
některých kulturách 1
kulturách natolik 1
natolik spjaté 1
spjaté s 1
s identitou 1
identitou člověka 1
člověka a 15
společenských skupin, 1
skupin, že 1
je nelze 1
nelze jednoduše 1
jednoduše vymazat 1
vymazat z 1
života do 1
do soukromí. 1
soukromí. Náboženství 1
Náboženství plní 1
plní funkce, 1
které nemůže 4
nemůže převzít 1
převzít ani 1
ani věda 1
věda („víra 1
(„víra je 1
je syntéza 1
syntéza objektivně 1
objektivně citová 1
citová a 1
a doplňuje 1
doplňuje syntézu 1
syntézu objektivně 1
objektivně rozumovou“). 1
rozumovou“). Na 1
Na břevnu 1
břevnu jsou 1
tři modré 1
modré šesticípé 1
šesticípé hvězdy 1
hvězdy vedle 1
sebe. Na 1
Na břišní 1
břišní stěně 1
stěně jsou 4
jsou zvýrazněné 1
zvýrazněné cévy, 1
cévy, jako 1
důsledek vzniku 1
vzniku kolaterálního 1
kolaterálního oběhu. 1
oběhu. Na 1
Na britském 2
žebříčku dosáhlo 1
dosáhlo album 1
album prvního 1
místa. Na 2
žebříčku se 6
album několik 1
týdnů drželo 1
drželo na 1
místě. Na 6
Na Brodsko 1
Brodsko Lichtenburkové 1
Lichtenburkové přišli 1
přišli okolo 1
roku 1240, 1
1240, nejpozději 1
roce 1245. 1
1245. Na 1
Na bronzovou 2
bronzovou Margaret 1
Margaret Simpsonovou 1
Simpsonovou ztratila 1
ztratila 15 1
15 bodů. 1
bodů. Na 1
bronzovou medaili, 3
medaili, kterou 1
kterou vybojoval 1
vybojoval Fin 1
Fin Ismo 1
Ismo Toukonen, 1
Toukonen, ztratil 1
ztratil necelých 1
necelých dvacet 1
sekund. Na 1
Na budově 1
budově zemského 1
zemského sněmu 10
sněmu měla 1
době být 1
být podle 6
podle ve 1
ve sněmovním 1
sněmovním protokolu 1
protokolu otištěné 1
otištěné verze 1
verze dotazu 1
dotazu vlajka 1
vlajka červenomodrožlutá, 1
červenomodrožlutá, což 1
se zněním 1
zněním dotazu 1
dotazu napsaného 1
napsaného 1. 1
října 1908, 1
1908, kde 1
na sněmovní 1
sněmovní budově 1
budově byla 1
byla vlajka 1
vlajka červenožlutá. 1
červenožlutá. Na 1
Na burze 1
burze se 1
se obchoduje 1
obchoduje zpravidla 1
zpravidla přes 1
přes zprostředkovatele 1
zprostředkovatele (anglicky 1
(anglicky broker). 1
broker). Na 1
Na bývalém 1
bývalém stadionu 1
stadionu ve 1
ve Wankdorf 1
Wankdorf 15. 1
května 1967 1
1967 vstřelil 1
gól penaltou 1
penaltou Helmut 1
Helmut Hauser. 1
Hauser. Na 1
Na byzantské 1
byzantské území 2
území proudili 1
proudili četní 1
četní uprchlíci, 1
uprchlíci, kteří 2
kteří přispěli 2
přispěli k 4
posílení císařství. 1
císařství. Na 1
Na Caligulovu 1
Caligulovu osobnost 1
osobnost měly 1
měly nepochybně 1
nepochybně silně 1
silně negativní 1
vliv dramatické 1
dramatické momenty 1
momenty jeho 1
života před 1
trůn. Na 3
Na Cambridgi 1
Cambridgi působí 1
působí Gellner 1
Gellner v 1
letech 1984–1993. 1
1984–1993. Na 1
Na čas 1
čas ho 1
ho zaujala 1
zaujala nabídka 1
nabídka místa 1
místa kytaristy 1
kytaristy ve 1
skupině Combo 1
Combo FH. 1
FH. Na 1
Na části 1
části hradní 1
hradní ostrožny 1
ostrožny dal 1
dal roku 1
1705 Janův 1
Janův syn 1
Karel postavit 1
postavit barokní 1
barokní zámek, 1
zámek, neboť 1
neboť starý 1
starý hrad 1
již sešlý. 1
sešlý. Na 1
Na čele 3
čele církve 1
církve se 3
se udržel 4
udržel pouze 1
čele jel 1
jel Rosier 1
Rosier bez 1
bez sebemenšího 1
sebemenšího tlaku 1
tlaku od 3
od soupeřů, 1
soupeřů, než 1
se zezadu 1
zezadu začal 1
začal přibližovat 1
přibližovat González. 1
González. Na 1
čele lokomotivy 1
je jednonápravový 1
jednonápravový běhoun, 1
běhoun, propojený 1
propojený pákou 1
pákou s 1
první příčně 1
příčně posuvnou 1
posuvnou spřaženou 1
spřaženou nápravou. 1
nápravou. Na 1
Na celém 1
celém úseku 1
úseku se 4
tři nácestní 1
nácestní zastávky, 1
zastávky, a 1
obou směrech, 1
směrech, a 1
jedna zastávka 2
zastávka ve 1
ve smyčce 2
smyčce Lehovec. 1
Lehovec. Na 1
Na celkovém 1
celkovém úbytku 1
úbytku početnosti 1
početnosti tetřívka 1
tetřívka po 1
podílí postupné 1
postupné zarůstání 1
zarůstání a 2
a zalesňování 1
zalesňování původně 1
původně nelesních 1
nelesních ploch, 1
ploch, zvýšený 1
zvýšený výskyt 1
výskyt predátorů 1
predátorů ( 1
( Náčelník 1
Náčelník Chungů 1
Chungů se 1
jmenuje Ho 1
Ho Ling 1
Ling Feng, 1
Feng, který 1
nechal Anguse 1
Anguse jako 1
jako jediného 1
jediného z 1
posádky lodi 1
lodi naživu, 1
naživu, protože 1
se vyznal 1
vyznal v 1
v mechanice 1
mechanice a 1
a nařídili 1
nařídili mu 1
mu proto 3
proto vyrábět 1
udržovat stroje, 1
stroje, kterými 1
kterými chtěl 1
chtěl ovládnout 1
ovládnout svět. 3
svět. Náčelník 1
Náčelník se 1
se oblékal 1
oblékal podobně 1
jako kněží, 1
kněží, měl 1
měl jen 5
jednu ženu 1
ženu a 6
smrti druhého 1
druhého nesměl 1
nesměl znovu 1
znovu oženit, 1
oženit, na 1
od prostého 1
prostého lidu, 1
lidu, kde 1
kde muži 1
muži mohli 2
mohli mít 2
mít další 2
další ženu. 1
ženu. Na 1
Na čelní 1
čelní straně 1
straně sarkofágu 1
sarkofágu byl 1
byl misionářův 1
misionářův portrét. 1
portrét. Na 1
Na Celtiku 1
Celtiku nebyli 1
nebyli žádní 2
žádní mrtví. 1
mrtví. Na 1
Na cenách 1
cenách „MTV 1
„MTV Video 1
Video Music 2
Music Awards 3
Awards 2004“ 1
2004“ získala 1
získala cenu 5
nejlepší R&B 1
R&B video 1
video (If 1
(If I 1
I Ain’t 1
Ain’t Got 1
Got You) 1
You) a 1
tuto stejnou 1
stejnou cenu 3
cenu získala 1
později za 5
za klip 1
klip „Karma“. 1
„Karma“. Na 1
Na ceně 1
ceně zhruba 1
zhruba 2,5 1
2,5 miliardy 1
miliardy liber 1
liber (75 1
(75 miliard 1
miliard Kč) 1
Kč) se 1
se investor 1
investor dohodl 1
dohodl již 1
v dubnu. 2
dubnu. Na 1
Na čepu 1
čepu je 1
je navlečena 1
navlečena vinutá 1
vinutá pružina, 1
pružina, jejíž 1
jejíž volný 1
volný konec 1
konec má 1
má menší 4
menší průměr 1
průměr než 3
průměr čepu. 1
čepu. Na 1
Na českém 8
českém internetu 1
internetu existují 1
existují o 1
o Xiao 1
Xiao Jia 1
Jia různé 1
různé mýty, 1
mýty, jako 1
o styl, 2
styl, kde 1
se formy 1
formy dělají 1
dělají velmi 1
velmi malé, 1
malé, nebo 1
dokonce že 1
v Chenjiagou 1
Chenjiagou cvičili 1
cvičili jen 1
jen staří 1
staří lidé. 2
lidé. Na 2
českém sněmu 2
vypracování zákona 1
o zápisu 1
zápisu do 2
do pozemkových 1
pozemkových knih 1
dalších předloh. 1
předloh. Na 1
sněmu zasedal 3
zasedal do 1
roku 1891 6
radě setrval 1
smrti. Na 3
českém trhu 8
trhu existuje 1
několik druhů 8
druhů tapet. 1
tapet. Na 1
trhu působí 1
ve strategické 1
strategické alianci 1
alianci s 1
s agenturou 1
agenturou Mark 1
Mark BBDO. 1
BBDO. Na 1
trhu zahájila 1
zahájila společnost 2
společnost Up 1
Up Česká 2
republika své 1
1995, tehdy 1
ještě pod 2
názvem Le 2
Le Chèque 1
Chèque Déjeuner. 1
Déjeuner. Na 1
českém území 3
kdysi Modrý 1
Modrý Portugal 1
Portugal nejrozšířenější 1
nejrozšířenější modrou 1
modrou odrůdou 1
odrůdou nejen 1
vysokou plodnost, 1
plodnost, ale 1
své jemnosti 1
jemnosti a 1
a svěžímu 1
svěžímu aroma 1
aroma dobře 1
dobře pije. 1
pije. Na 1
je Svatojakubská 1
Svatojakubská cesta 1
cesta značena 1
značena většinou 1
jen nenápadným 1
nenápadným označením 1
označením I24 1
I24 v 1
v hrotu 1
hrotu běžné 1
běžné turistické 1
turistické směrovky, 1
směrovky, v 1
místech souběhu 1
jinou mezinárodní 1
mezinárodní trasou 1
trasou ( 1
Na české 1
české půdě 1
půdě zatím 1
zatím opera 1
opera uvedena 1
uvedena nebyla. 1
nebyla. Na 2
Na Česko-Slovenské 1
Česko-Slovenské filmové 1
filmové databázi 1
databázi snímek 1
snímek získal 3
získal 80% 1
a aktuálně 2
aktuálně je 1
na 299. 1
299. místě 1
žebříčku nejoblíbenějších 2
nejoblíbenějších filmů. 1
filmů. Na 1
Na československé 1
československé straně 1
straně nepadl 1
nepadl ani 1
jeden voják, 1
voják, bylo 1
bylo však 10
však několik 2
několik zraněných. 1
zraněných. Na 3
Na českých 1
českých základních 1
středních školách 5
školách jsou 2
tyto principy 1
principy součástí 1
součástí Školních 1
Školních vzdělávacích 1
vzdělávacích programů 1
programů (ŠVP), 1
(ŠVP), a 1
tzv. průřezových 1
průřezových tématech. 1
tématech. Na 1
do Ferrary 1
Ferrary byla 1
byla doprovázena 2
doprovázena skupinou 1
skupinou tvořenou 1
tvořenou některými 1
některými nejdůležitějšími 1
nejdůležitějšími lidmi 1
lidmi z 5
jejího dvora. 2
dvora. Na 1
finále vyhráli 1
vyhráli Chardy 1
Chardy s 1
s Kontinenem 1
Kontinenem v 1
každém kole 2
kole supertiebreak. 1
supertiebreak. Na 1
semifinále porazila 1
porazila všechny 1
své soupeřky 1
soupeřky před 1
před časovým 1
časovým limitem 1
limitem na 1
na lopatky. 1
lopatky. Na 1
cestě jsou 1
ale minimálně 1
minimálně další 1
další jeden 1
měsíc. Na 1
cestě mezi 2
mezi poslední 1
poslední čtyřku 1
čtyřku hráčů 1
hráčů zdolal 1
zdolal výše 1
výše postavené 2
postavené tenisty. 1
tenisty. Na 1
cestě potkávají 1
potkávají mladíka 1
jménem Clorindo, 1
Clorindo, jenž 1
ochoten svézt 1
svézt je 1
nákladním voze 1
poté ukáže 1
být známým 1
známým Concetty. 1
Concetty. Na 1
cestě za 3
za Sidem 1
Sidem je 1
je Ellie 1
Ellie oddělena 1
od smečky 1
smečky a 1
navíc začíná 1
začíná rodit. 2
rodit. Na 1
Na cestovní 1
cestovní ruch 1
ruch se 1
orientovali i 1
i vranovští 1
vranovští podnikatelé. 1
podnikatelé. Na 1
Na četných 1
četných zahraničních 1
zahraničních cestách 2
cestách získával 1
získával nové 1
nové poznatky 1
technologii vyčiňování 1
vyčiňování kůží. 1
kůží. Načež 1
Načež mu 1
mu odpověděli: 1
odpověděli: „Ctihodný 1
„Ctihodný pane, 1
pane, nebylo 1
ani toho 1
toho nejmenšího, 1
nejmenšího, co 1
by nás 1
nás nepotěšilo, 1
nepotěšilo, co 1
co k 3
nám od 1
od tebe 1
tebe přicházelo, 1
přicházelo, k 1
k nám, 1
nám, kteří 1
kteří tě 1
tě následujeme 1
následujeme neoddělitelně 1
neoddělitelně jako 1
jako stín. 1
stín. Na 1
Na challengerech 2
challengerech ATP 2
ATP a 2
a turnajích 1
turnajích okruhu 1
okruhu Futures 1
Futures získal 1
získal do 2
2012 devět 1
devět titulů 1
titulů ve 2
ve dvouhře 13
dvouhře a 4
šest ve 1
čtyřhře. Na 2
ATP získal 1
získal k 2
k srpnu 2
srpnu 2011 1
2011 dva 1
dva tituly 1
ve dvouhře. 1
dvouhře. Na 1
Na Championship 1
Championship League 1
League vyhrál 1
vyhrál “Winners 1
“Winners Group”, 1
Group”, když 1
porazil Martina 1
Martina Goulda 1
Goulda 3-1, 1
3-1, což 1
mu zajistilo 1
zajistilo účast 1
v podzimní 1
podzimní Champion 1
Champion of 1
of Champions 2
Champions v 1
v Coventry. 1
Coventry. Nacházejí 1
Nacházejí se 6
kilometry východoseverovýchodně 1
východoseverovýchodně od 1
od Předslavic, 1
Předslavic, patří 1
nim osada 1
osada Kamenná. 1
Kamenná. Nacházejí 1
na břišní 2
břišní straně 3
straně zadečku. 1
zadečku. Nacházejí 1
tu významné 1
a velvyslanectví 2
velvyslanectví dvou 1
největších jihoamerických 1
jihoamerických států. 1
států. Nacházejí 1
dvě jednostranná 2
jednostranná úrovňová 1
úrovňová nástupiště, 1
nástupiště, nástupiště 1
nástupiště č. 3
č. 1 4
u budovy, 1
budovy, k 1
k příchodu 8
příchodu na 4
2 slouží 2
slouží přechody 7
přechody přes 7
přes koleje. 3
koleje. Nacházejí 2
dvě nekrytá 1
nekrytá jednostranná 1
jednostranná vnitřní 1
vnitřní nástupiště, 1
nástupiště, k 7
příchodu k 4
k vlakům 4
vlakům slouží 4
tři nemocnice, 1
nemocnice, mj. 1
mj. Nacházela 1
Nacházela se 5
adrese rue 1
rue Joubert 1
Joubert 37 1
Paříži (9. 1
(9. obvod). 1
obvod). Nacházela 1
na Velkém 4
Velkém náměstí, 1
náměstí, mezi 1
domy Jakuba 1
Jakuba Lauta 1
Lauta a 1
a Havla 1
Havla Kerna. 1
Kerna. Nacházela 1
okolo 710 1
710 metrů 1
na jihozápadním 4
jihozápadním úpatí 1
úpatí vrchu 1
vrchu Klobouk 1
Klobouk (789 1
(789 metrů). 1
metrů). Nacházela 1
v sále 4
sále XV 1
XV (Sala 1
(Sala degli 1
degli Scalioni), 1
Scalioni), který 1
účel upraven 1
upraven architektoniockým 1
architektoniockým ateliérem 1
ateliérem BBPR 1
BBPR (Gianluigi 1
(Gianluigi Banfi, 1
Banfi, Lodovico 1
Lodovico Barbiano 1
Barbiano di 1
di Belgiojoso, 1
Belgiojoso, Enrico 1
Enrico Peressutti, 1
Peressutti, Ernesto 1
Ernesto Nathan 1
Nathan Rogers). 1
Rogers). Nacházela 1
i nedochovaná 1
nedochovaná Agilulfova 1
Agilulfova koruna, 1
koruna, zasvěcená 1
zasvěcená svatému 1
svatému Janu 1
Janu s 1
nápisem rex 1
rex totius 1
totius Italiae 1
Italiae (král 1
(král celé 1
celé Itálie). 1
Itálie). Nacházelo 1
Nacházelo se 2
ní sedm 1
sedm zvonů. 1
zvonů. Nacházelo 1
domu č.p. 1
č.p. 65 1
65 z 1
1713. Nacházel 1
Nacházel se 4
pod hradním 2
hradním vrchem 1
vrchem a 2
tvořila jej 1
jej dvě 1
dvě nádvoří. 1
nádvoří. Nacházel 1
části tohoto 2
tohoto středověkého 1
středověkého státu, 1
státu, jehož 2
po jistou 4
i hlavním 2
hlavním městem. 2
městem. Nacházel 1
zde mlat 1
mlat a 1
typy hospodářského 1
hospodářského nářadí, 1
nářadí, z 1
nichž větší 1
stěnách. Nacházel 1
také columna 1
columna bellica, 1
bellica, sloup 1
sloup symbolizující 1
symbolizující nepřátelskou 1
nepřátelskou hranici 1
hranici na 1
který fetiálové 1
fetiálové vrhali 1
vrhali kopí 1
kopí při 1
při vyhlášení 1
vyhlášení války. 1
války. Nacházely 1
Nacházely se 1
zde učebny, 1
učebny, byt 1
byt rabína, 1
rabína, studovna 1
studovna bejt 1
bejt midraš, 1
midraš, kanceláře 1
kanceláře židovské 1
sklepě rituální 1
rituální lázeň 1
lázeň mikve. 1
mikve. Nacházet 1
Nacházet se 1
zde bude 1
bude 18 1
18 mostů 1
mostů spolu 1
třemi křižovatkami. 1
křižovatkami. Nacházíme 1
Nacházíme je 1
na vhodných 2
vhodných místech 2
místech ve 1
ve středohorských 1
středohorských a 1
a vysokohorských 1
vysokohorských polohách 1
polohách celého 1
světa. Nachází 1
Nachází mrtvou 1
mrtvou Helenu, 1
Helenu, která 1
za vlast 1
vlast bojovala 1
bojovala ne 1
ne zbraní, 1
zbraní, ale 1
ale láskou. 1
láskou. Nachází 1
Nachází se 221
se 16 2
16 km 2
km severně 5
od Elbow 1
Elbow a 1
od provinčního 1
parku Danielson 1
Danielson Provincial 1
Provincial Park, 1
Park, který 1
rozkládá poblíž 1
poblíž přehrady 1
přehrady Gardiner 1
Gardiner Dam 1
Dam vytvářející 1
vytvářející nádrž 1
nádrž Lake 1
Lake Diefenbaker. 1
Diefenbaker. Nachází 1
asi 0,5 4
0,5 km 3
na jihovýchod 20
jihovýchod od 20
od Mojného. 1
Mojného. Nachází 1
od Vyklantic. 1
Vyklantic. Nachází 1
1,1 km 2
od Třebotova. 1
Třebotova. Nachází 1
od Milče. 1
Milče. Nachází 1
od Mladoňovic. 1
Mladoňovic. Nachází 1
od Ptenína. 1
Ptenína. Nachází 1
od Strakonic. 2
Strakonic. Nachází 1
od Vrábče. 1
Vrábče. Nachází 1
od Dešenic. 2
Dešenic. Nachází 2
od Drahanovic. 1
Drahanovic. Nachází 1
od Homol. 1
Homol. Nachází 1
Josefova Dolu. 1
Dolu. Nachází 1
od Litíče. 1
Litíče. Nachází 1
od Mrákotína. 1
Mrákotína. Nachází 1
od Budislavi. 1
Budislavi. Nachází 1
od Luže. 2
Luže. Nachází 2
od Rynoltic. 1
Rynoltic. Nachází 1
od Vrbátek. 1
Vrbátek. Nachází 1
na severovýchod 11
severovýchod od 10
od Vranova. 1
Vranova. Nachází 1
od Zbizub. 1
Zbizub. Nachází 1
na severozápad 16
severozápad od 17
od Benešova 1
Benešova nad 1
nad Ploučnicí. 1
Ploučnicí. Nachází 1
od Dolních 2
Dolních Niv. 1
Niv. Nachází 1
od Samšiny 1
Samšiny a 1
pěti částí 1
částí (Mackov, 1
(Mackov, U 1
U Kříže, 1
Kříže, Plhov, 1
Plhov, Šalanda 1
Šalanda a 1
a Bicánka). 1
Bicánka). Nachází 1
od Bezděkova. 1
Bezděkova. Nachází 1
od Cerekvice 1
Cerekvice nad 1
nad Bystřicí. 1
Bystřicí. Nachází 1
od Číhošti. 1
Číhošti. Nachází 1
od Doubravice. 1
Doubravice. Nachází 1
od Soběhrd. 1
Soběhrd. Nachází 1
od Třebechovic 1
Třebechovic pod 1
pod Orebem. 1
Orebem. Nachází 1
od Bojanova. 1
Bojanova. Nachází 1
od Stařechovic. 1
Stařechovic. Nachází 1
od Letin. 1
Letin. Nachází 1
od Bílé 2
Bílé Lhoty. 1
Lhoty. Nachází 1
asi 2,1 2
2,1 km 1
od Městce 2
Městce Králového. 1
Králového. Nachází 1
kilometru jihovýchodně 1
od Milína. 1
Milína. Nachází 1
od Cehnic. 1
Cehnic. Nachází 1
od Radošovic. 2
Radošovic. Nachází 2
od Teplic 2
Teplic nad 2
nad Metují. 5
Metují. Nachází 2
od Městečka 1
Městečka Trnávky. 1
Trnávky. Nachází 1
od Staňkova. 1
Staňkova. Nachází 1
od Vacova. 1
Vacova. Nachází 1
od Vrbic. 1
Vrbic. Nachází 1
od Lipové. 1
Lipové. Nachází 1
od Mladého 1
Mladého Smolivce. 1
Smolivce. Nachází 1
od Nalžovských 2
Nalžovských Hor. 2
Hor. Nachází 2
od Šluknova. 1
Šluknova. Nachází 1
Dolních Hořic. 1
Hořic. Nachází 1
od Bavorova. 1
Bavorova. Nachází 1
od Pavlova. 1
Pavlova. Nachází 1
od Studnice. 1
Studnice. Nachází 1
od Borovan. 1
Borovan. Nachází 1
od Lukavce. 1
Lukavce. Nachází 1
od Suchdola. 1
Suchdola. Nachází 1
asi 2,6 1
2,6 km 1
od Velkých 1
Velkých Popovic. 1
Popovic. Nachází 1
od Číčenic. 1
Číčenic. Nachází 1
od Luboměře. 1
Luboměře. Nachází 1
od Mariánských 1
Lázní. Nachází 1
od Tochovic. 1
Tochovic. Nachází 1
od Bratronic. 1
Bratronic. Nachází 1
centra Jaroměře. 1
Jaroměře. Nachází 1
od Krucemburku. 1
Krucemburku. Nachází 1
od Senožat. 1
Senožat. Nachází 1
od Troubelic. 1
Troubelic. Nachází 1
od Orle. 1
Orle. Nachází 1
od Malé 2
Malé Moravy. 1
Moravy. Nachází 1
od Nýřan. 1
Nýřan. Nachází 1
od Soběnova. 1
Soběnova. Nachází 1
asi 3,5 9
3,5 km 8
od Ostředku. 1
Ostředku. Nachází 1
od Pecky. 2
Pecky. Nachází 2
od Praskačky. 1
Praskačky. Nachází 1
Starého Sedla. 1
Sedla. Nachází 1
od Kvildy. 1
Kvildy. Nachází 1
od Lhenic. 1
Lhenic. Nachází 1
od Vimperka. 1
Vimperka. Nachází 1
od Nového 3
Nového Města 9
Města na 3
Moravě. Nachází 1
od Ktiše. 1
Ktiše. Nachází 1
od Města 1
Města Albrechtic. 1
Albrechtic. Nachází 1
od Radostína 1
Radostína nad 1
nad Oslavou. 1
Oslavou. Nachází 1
od Brtnice. 1
Brtnice. Nachází 1
od Oder. 1
Oder. Nachází 1
od Zavlekova. 1
Zavlekova. Nachází 1
od Horního 1
Horního Štěpánova. 1
Štěpánova. Nachází 1
od Lovečkovic. 1
Lovečkovic. Nachází 1
od Štědré. 1
Štědré. Nachází 1
od Obrataně. 1
Obrataně. Nachází 1
od Petrovic. 1
Petrovic. Nachází 1
od Jindřichova 1
Jindřichova Hradce. 1
Hradce. Nachází 1
od Čestína. 1
Čestína. Nachází 1
Červeného Újezdu. 1
Újezdu. Nachází 1
od Chodové 1
Chodové Plané. 1
Plané. Nachází 1
asi 5,5 2
5,5 km 3
od Kropáčovy 1
Kropáčovy Vrutice. 1
Vrutice. Nachází 1
od Police 1
Police nad 2
od Vroutku. 1
Vroutku. Nachází 1
od Králík. 1
Králík. Nachází 1
od Všerub. 1
Všerub. Nachází 1
od Lokte. 1
Lokte. Nachází 1
od Teplé. 1
Teplé. Nachází 1
asi čtyři 2
čtyři kilometry 2
kilometry jihozápadněod 1
jihozápadněod Mašťova. 1
Mašťova. Nachází 1
kilometry na 1
od Senice 1
Hané. Nachází 1
kilometry jihozápadně 1
od Bžan. 1
Bžan. Nachází 1
středu města, 1
nechal počátkem 1
počátkem 80. 1
let 17. 1
17. Louis 1
Louis Raduit 1
Raduit de 1
de Souches 1
Souches století 1
století vybudovat 1
vybudovat dřevěný 1
dřevěný barokní 1
barokní lovecký 1
lovecký zámeček. 1
zámeček. Nachází 1
řeky Vezery. 1
Vezery. Nachází 1
nad vesnicí 2
lesním prostředí 1
bývalého osídlení. 1
osídlení. Nachází 1
hlavním kadaňském 1
kadaňském náměstí 1
náměstí (nyní 1
(nyní Mírové, 1
Mírové, dříve 1
dříve Tržní). 1
Tržní). Nachází 1
jihovýchodě Rokytnice 1
Rokytnice nad 2
nad Jizerou. 4
Jizerou. Nachází 1
jihovýchodním pobřeží 2
pobřeží ostrova. 2
ostrova. Nachází 1
jihovýchodním rohu 2
rohu areálu 1
areálu World 1
World Trade 1
Trade Center. 1
Center. Nachází 1
jihu Náchoda. 1
Náchoda. Nachází 1
jihu Vítězné. 1
Vítězné. Nachází 1
jižním pobřeží 3
pobřeží ostrova 3
v Zátoce 1
Zátoce Palem. 1
Palem. Nachází 1
konci Kostelní 1
Kostelní ulice 1
návrší nad 1
nad náměstím. 1
náměstím. Nachází 1
na kopci, 1
kopci, je 1
položených chrámů 1
v Přemyšlu. 1
Přemyšlu. Nachází 1
ulic Emilii 1
Emilii Plater 1
Plater a 1
a Świętokrzyska, 1
Świętokrzyska, v 1
v nejužším 1
nejužším centru 1
města. Nachází 4
na rozmezí 1
rozmezí pásu 1
pásu intenzivně 1
intenzivně zemědělsky 2
zemědělsky využívané 2
využívané krajiny 2
a pruhu 1
pruhu písečných 1
písečných dun 1
dun lemujících 1
lemujících pobřeží. 1
pobřeží. Nachází 1
města Lemmer. 1
Lemmer. Nachází 1
východě hor 1
hor mezi 1
mezi řekou 2
řekou Klinaklini 1
Klinaklini a 1
jižní částí 2
částí toku 1
toku řeky 2
řeky Atnarko, 1
Atnarko, která 1
je přítokem 1
přítokem Bella 1
Bella Coola 1
Coola River. 1
River. Nachází 1
ulici Hřbitovní. 1
Hřbitovní. Nachází 1
okraji lesa 3
lesa Syček, 1
Syček, nedaleko 1
obce. Nachází 1
okraji městečka 1
městečka naproti 1
naproti budově 1
budově školy. 3
školy. Nachází 2
straně bývalého 1
bývalého fortifikačního 1
fortifikačního systému, 1
systému, na 1
na Palachově 1
Palachově náměstí. 1
náměstí. Nachází 1
zemi, případně 1
na skalní 1
skalní římse. 1
římse. Nachází 1
pod Boulevardem 1
Boulevardem de 1
de l'Hôpital, 1
l'Hôpital, pod 1
kterým vede 3
vede linka 1
linka 5, 1
5, u 1
křižovatky s 2
ulicí Rue 1
de Campo-Formio. 1
Campo-Formio. Nachází 1
ústí soutěsky 1
soutěsky řeky 1
řeky Sentino, 1
Sentino, necelý 1
necelý kilometr 1
kilometr od 1
jejího soutoku 1
s řekou 4
řekou Esino. 1
Esino. Nachází 1
se severně 1
z členitých 1
členitých kopců 1
kopců a 2
a zalesněných 1
zalesněných údolí. 1
údolí. Nachází 1
se severozápadně 1
od jádra 4
jádra Čcheng-tu, 1
Čcheng-tu, má 1
rozlohu 437 1
437 čtverečních 1
něm zhruba 2
obyvatel. Nachází 4
v katastru 4
katastru Tegwalljongu. 1
Tegwalljongu. Nachází 1
tam zejména 1
zejména Louveciennes. 1
Louveciennes. Nachází 1
tu 14 1
14 osad, 1
osad, takže 1
po Qaasuitsupu 1
Qaasuitsupu druhý 1
druhý kraj 1
kraj s 1
počtem obyvatel 3
v Grónsku. 1
Grónsku. Nachází 1
tu cenné 1
cenné náhrobníky 1
náhrobníky například 1
například Ernsta 1
Ernsta von 1
von Borau 1
Borau (z 1
roku 1616) 1
1616) či 1
či Friedricha 1
von Uechtritz 1
Uechtritz (1661). 1
(1661). Nachází 1
tu hlavní 1
hlavní bazén 1
bazén Neptun, 1
Neptun, dva 1
dva dětské 1
dětské bazény 1
bazény Calimero 1
Calimero a 1
a Baby 1
Baby pool 1
pool a 1
tři vířivky. 1
vířivky. Nachází 1
tu půjčovna 1
půjčovna pro 1
děti, hudební 1
hudební oddělení 1
a čítárna. 1
čítárna. Nachází 1
také fakulta 1
fakulta metalurgie 1
metalurgie Záhřebské 1
Záhřebské vysoké 1
tu vyhlídkový 1
vyhlídkový bod 1
bod a 6
starý objekt 1
objekt vinařského 1
vinařského lisu 1
lisu Gat 1
Gat Chalat 1
Chalat Ajid 1
Ajid (גת 1
(גת ח'לת 1
ח'לת עייאד). 1
עייאד). Nachází 1
ve středo-severní 1
středo-severní části 1
části pohoří, 1
pohoří, na 1
severu národního 1
parku. Nachází 1
části Slovinska 1
Slovinska a 2
jej celkem 2
celkem 41 2
41 občin. 1
občin. Nachází 1
výšce 257 1
257 metrů 1
mořem a 8
výšce 267 1
267 metrů 1
výšce 56 1
56 metrů 1
vzdálenosti kolem 2
6 400 1
400 světelných 1
světelných let 8
její celková 1
celková magnituda 1
magnituda je 1
je 4,2. 1
4,2. Nachází 1
části Kopilica. 1
Kopilica. Nachází 1
místním kostele. 1
kostele. Nachází 1
výšce 310 1
310 metrů, 1
metrů, asi 1
km západně 3
centra Litvínova. 1
Litvínova. Nachází 1
něm 10 1
10 čtyřtisícovek 1
čtyřtisícovek a 1
dalších vrcholů, 1
vrcholů, které 2
vysokým třítisícovkám. 1
třítisícovkám. Nachází 1
něm cca 1
cca 700 4
700 historických 1
historických kusů, 1
kusů, které 1
čtyřech místnostech 1
místnostech v 1
a druhém 5
druhém patře 6
patře pevnosti. 1
pevnosti. Nachází 1
něm divadlo 1
divadlo Teatro 1
Teatro Lemarie 1
Lemarie a 1
veřejný park 1
park Parque 1
Parque de 1
la Independencia, 1
Independencia, turistickému 1
turistickému ruchu 1
ruchu slouží 1
slouží mezinárodní 1
letiště Teniente 1
Teniente Coronel 1
Coronel Luis 1
Luis A. 1
A. Mantilla. 1
Mantilla. Nachází 1
v nepřičleněném 1
nepřičleněném území 1
území okresu 2
okresu Miami-Dade 1
Miami-Dade a 1
jako primární 2
primární mezinárodní 1
letiště pro 3
oblast jižní 1
jižní Floridy. 1
Floridy. Nachází 1
objektu firmy 1
části Triebisch. 1
Triebisch. Nachází 1
oblasti Severní 1
Severní velká 1
velká Argentina 1
Argentina (Región 1
(Región del 1
Norte Grande 1
Grande Argentino) 1
Argentino) na 1
severozápadě země. 2
země. Nachází 1
parku Pioneer 1
Pioneer a 1
1933 na 4
počest Lillie 1
Lillie Hitchcock 1
Hitchcock Coit 1
Coit a 1
jako pocta 2
pocta sanfranciským 1
sanfranciským hasičům. 1
hasičům. Nachází 1
prostoru za 2
za knihovnou 1
knihovnou mladé 1
mladé Murph, 1
Murph, komunikuje 1
ní pomocí 1
pomocí gravitace 1
gravitace (shazuje 1
(shazuje knihy 1
knihy z 2
z police) 1
police) a 1
dochází mu, 1
on byl 2
byl ten 2
ten duch, 1
který Murph 1
Murph "strašil". 1
"strašil". Nachází 1
oblasti vojenského 1
vojenského cvičiště, 1
cvičiště, proto 1
proto bývají 1
bývají zhruba 1
čtyři měsíce 4
měsíce v 3
roce vyvěšeny 1
vyvěšeny červené 1
červené praporky 1
praporky zakazující 1
zakazující vstup. 1
vstup. Nachází 1
části města, 2
Na Vinici, 1
Vinici, nedaleko 1
nedaleko historického 1
jádra města. 2
blízkosti Freisinského 1
Freisinského dómu 1
dómu na 1
tzv. Dombergu. 1
Dombergu. Nachází 1
sousedství hlavní 1
hlavní budovy. 1
budovy. Nachází 1
říčky Despotovica. 1
Despotovica. Nachází 1
údolí Svaryšovského 1
Svaryšovského potoka 1
potoka asi 1
ulici Za 1
Za opravnou 1
opravnou a 1
a nejsnáze 1
nejsnáze se 1
němu lze 1
dostat tramvajemi 1
tramvajemi 9, 1
9, 10 1
16 (zastávka 1
(zastávka Motol). 1
Motol). Nachází 1
západní okraji 1
ulici Lipová. 1
Lipová. Nachází 1
závěru jedné 1
severních rozsoch 1
rozsoch pohoří. 1
pohoří. Nachází 1
ulici Městský 1
Městský hřbitov 1
hřbitov při 1
při výjezdu 1
výjezdu směrem 1
jih. Nachází 1
zde 1500 1
1500 lůžek, 1
lůžek, jsou 1
zde laboratoře 1
laboratoře schopné 1
schopné vyhodnotit 1
vyhodnotit 300 1
300 krevních 1
krevních vzorků 1
vzorků za 1
a nemocnice 2
nemocnice má 1
má speciální 2
speciální ventilační 1
ventilační systém, 1
který brání 1
brání šíření 1
šíření virů 1
z areálu. 1
areálu. Nachází 1
2 letiště. 1
letiště. Nachází 2
zde 606 1
606 bytů 1
součástí projektu 2
také kancelářské 1
prostory. Nachází 1
zde 6 1
6 tenisových 1
tenisových kurtů 1
kurtů a 1
a volejbalové 1
volejbalové hřiště. 1
hřiště. Nachází 1
zde 8 1
8 rybníků 1
rybníků - 1
- největší 1
největší jsou 2
jsou Pilský 1
Pilský a 1
a Mlýnský 1
Mlýnský na 1
na Trnavě 1
Trnavě a 1
a Černý 1
Černý na 1
na Hartvíkovském 1
Hartvíkovském potoce. 1
potoce. Nachází 1
zde Altab 1
Altab Ali 1
Ali Park, 1
Park, pojmenovaný 1
pojmenovaný podle 1
podle Bangladéšana, 1
Bangladéšana, který 1
1978 stal 1
obětí rasistického 1
rasistického útoku. 1
útoku. Nachází 1
zde Dětské 1
Dětské centrum, 1
centrum, fotbalové 1
fotbalové hřiště, 1
hřiště, hřiště 1
na plážový 1
plážový volejbal, 1
volejbal, nepoužívaná 1
nepoužívaná hospoda, 1
hospoda, asfaltové 1
asfaltové hřiště 1
na basketbal 1
basketbal a 2
nové dětské 1
dětské hřiště, 3
hřiště, které 2
málo využívané, 1
využívané, protože 1
zde nežije 1
nežije mnoho 1
dětí. Nachází 1
zde dobře 1
dobře zachovalá 1
zachovalá společenstva 1
společenstva vřesovišť, 1
vřesovišť, vodní 1
vodní a 3
a bažinné 1
bažinné vegetace 1
také společenstva 1
společenstva původních 1
původních lesů. 1
lesů. Nachází 1
jednostranná nekrytá 1
nekrytá nástupiště, 4
přes kolej. 1
kolej. Nachází 1
dvě úrovňová 1
úrovňová oboustranná 1
oboustranná nástupiště, 1
koleje. Nachází 2
i lokální 1
lokální letiště. 1
několik nudistických 1
nudistických pláží. 1
pláží. Nachází 1
zde jak 4
jak proudné 1
proudné úseky, 1
úseky, tak 1
tak klidnější 1
klidnější tůně. 1
tůně. Nachází 1
z nejkratších 1
nejkratších ranvejí 1
ranvejí na 1
dlouhá pouze 1
pouze 396 1
396 metrů. 1
metrů. Nachází 1
zde jedno 5
jedno hranové 3
hranové a 3
ostrovní nekrytá 3
nekrytá nástupiště 1
nástupiště a 2
a elektronickým 1
elektronickým informačním 2
informačním systémem 2
systémem pro 3
cestující. Nachází 2
přes kolejiště. 3
kolejiště. Nachází 3
tři ostrovní 1
na ostrovní 2
nástupiště slouží 2
jedno ostrovní, 1
ostrovní, částečně 1
částečně kryté, 1
kryté, nástupiště, 1
slouží podchod 1
podchod pod 2
pod kolejištěm. 1
kolejištěm. Nachází 1
jedno úrovňové 1
úrovňové jednostranné 1
jednostranné nástupiště 1
nástupiště (u 1
(u budoy) 1
budoy) a 1
jedno poloostrovní 1
poloostrovní nástupiště 1
nástupiště s 2
s přístupem 3
přístupem centrálním 1
centrálním přechodem 1
přechodem přes 1
dvě koleje. 1
zde katolický 1
Jana Křtitele. 7
Křtitele. Nachází 1
kulturní dům 3
tu knihovna. 1
knihovna. Nachází 1
zde maják 1
maják Brockton 1
Brockton Point 1
Point Lighthouse 1
Lighthouse s 1
automatickým osvětlením. 1
osvětlením. Nachází 1
zde místní 1
hrad. Nachází 1
zde muzeum 2
muzeum argentinského 1
argentinského generála 1
politika Juana 1
Juana Martína 1
Martína de 1
de Pueyrredón. 1
Pueyrredón. Nachází 1
například největší 1
největší kanadské 1
kanadské letiště 1
letiště Pearson. 1
Pearson. Nachází 1
zde největší 2
největší velodrom 1
velodrom v 1
Jižní Koreji. 2
Koreji. Nachází 1
několik až 1
15 metrů 5
metrů vysokých 1
vysokých skal, 1
skal, z 1
nichž některé, 1
některé, jako 1
například Psí 1
Psí hlava, 1
hlava, Střecha 1
Střecha nebo 1
nebo Vyhlídka 1
Vyhlídka jsou 1
jsou vyhledávané 1
vyhledávané horolezci. 1
horolezci. Nachází 1
zde osada 1
osada Trepalle, 1
Trepalle, místní 1
města Livigno, 1
Livigno, která 1
evropských nejvýše 1
položených obydlených 1
obydlených farností. 1
farností. Nachází 1
zde osm 1
osm katolických 1
katolických farních 1
farních kostelů, 1
kostelů, františkánské 1
františkánské duchovní 1
duchovní centrum 2
také katolická 1
katolická střední 1
střední škola, 1
škola, jediná 1
jediná svého 1
v Srbsku. 1
Srbsku. Nachází 1
zde Palazz 1
Palazz ta' 1
ta' Sant'Anton 1
Sant'Anton ze 1
století, který 4
je oficiální 3
oficiální prezidentskou 1
prezidentskou rezidencí. 1
rezidencí. Nachází 1
pouze knihkupectví 1
knihkupectví v 1
areálu Foothill 1
Foothill Collage 1
Collage a 1
a obchod 2
se suvenýry. 1
suvenýry. Nachází 1
zde půdy 1
půdy hlinité 1
hlinité až 1
až jílovitohlinité. 1
jílovitohlinité. Nachází 1
různé kluby, 1
kluby, bary 1
restaurace. Nachází 1
zde Sdružené 1
Sdružené onkologické 1
onkologické centrum 1
centrum (SOC) 1
(SOC) ke 1
ke Komplexnímu 1
Komplexnímu onkologickému 1
onkologickému centru 1
centru (KOC) 1
(KOC) pražské 1
pražské Všeobecné 1
Všeobecné fakultní 1
fakultní nemocnice 1
a Screeningové 1
Screeningové centrum 1
centrum kolorektálního 1
kolorektálního karcinomu 1
karcinomu s 1
s onkochirurgickou 1
onkochirurgickou poradnou. 1
poradnou. Nachází 1
zde stejnojmenný 1
stejnojmenný hrad 1
hrad Inujama, 1
Inujama, který 1
nejstarším dochovaným 1
dochovaným japonským 1
japonským hradem. 1
hradem. Nachází 1
zde studna, 1
studna, u 1
které archeologický 1
výzkum zaznamenal 1
zaznamenal dvě 1
dvě stavební 2
stavební etapy 2
etapy jejího 1
jejího přístřešku. 1
přístřešku. Nachází 1
také jídelní 1
jídelní posezení 1
posezení pro 1
pro speciální 3
speciální účely. 1
účely. Nachází 1
množství trombolitů, 1
trombolitů, jejichž 1
jejichž stáří 1
tři miliardy 1
let. Nachází 1
také muzeum. 1
muzeum. Nachází 1
také odborná 1
odborná knihovna 1
studovnou, dětská 1
dětská Herna, 1
Herna, otevřený 1
otevřený depozitář 1
depozitář či 1
či knihkupectví. 1
knihkupectví. Nachází 1
také populace 1
populace kobylek 1
kobylek a 1
a divokých 1
divokých včel. 1
včel. Nachází 1
také zásobník 1
zásobník maziva 1
maziva doplněný 1
doplněný dvěma 1
dvěma čerpadly, 1
čerpadly, z 1
jedno je 1
pro dopravení 1
dopravení maziva 1
maziva k 1
k tryskám 1
tryskám na 1
na temena 1
temena kolejnic, 1
kolejnic, a 1
druhé transportuje 1
transportuje směs 1
směs pro 1
pro okolky. 1
okolky. Nachází 1
zde terénní 1
terénní pozůstatky 1
pozůstatky tvrze. 1
tvrze. Nachází 1
zde též 3
též hřbitov, 1
hřbitov, hřiště, 1
hřiště, tři 1
malé obchody 1
a autobusová 2
autobusová zastávka. 2
zastávka. Nachází 1
tři hranová 1
hranová nekrytá 1
tři jednostranná 1
jednostranná nástupiště, 1
nástupiště, stanice 1
vybavena elektronickým 1
zde třináct 1
třináct expozicí, 1
expozicí, významné 1
významné postavy 1
postavy makedonských 1
makedonských dějin 1
dějin jsou 1
zde zobrazeny 1
zobrazeny jako 1
jako voskové 1
voskové figuríny. 1
figuríny. Nachází 1
zde univerzita 1
univerzita Bání 1
Bání Suvajf 1
Suvajf a 1
a soukromá 1
soukromá univerzita 1
univerzita Al 1
Al Nahda. 1
Nahda. Nachází 1
množství těžších 1
těžších i 1
i lehčích 1
lehčích horolezeckých 1
horolezeckých tras, 1
tras, proto 1
bývá skála 1
skála obležená 1
obležená milovníky 1
milovníky tohoto 1
tohoto adrenalinového 1
adrenalinového sportu. 1
sportu. Nachází 1
zde velký 2
velký park 1
park Nyayo 1
Nyayo gardens 1
gardens a 1
a fotbalový 1
fotbalový stadion 1
stadion Afraha 1
Afraha Stadium, 1
Stadium, na 1
kterém hraje 1
hraje prvoligový 1
prvoligový klub 1
klub Ulinzi 1
Ulinzi Stars 1
Stars FC, 1
FC, čtyřnásobný 1
čtyřnásobný keňský 1
keňský šampión. 1
šampión. Nachází 1
zde významné 3
významné muzeum 1
muzeum přírodní 1
historie. Nachází 1
zde zachovalá 1
zachovalá 20 1
70 m 1
dlouhá těžební 1
těžební stěna 1
stěna bývalého 1
bývalého povrchového 1
povrchového kamenouhelného 1
kamenouhelného dolu. 1
dolu. Nachází 1
Nachází v 1
životě spoustu 1
spoustu vzrušení 1
dokáže své 2
své zážitky 2
zážitky zajímavě 1
zajímavě vyprávět. 1
vyprávět. Na 1
Na chirurgických 1
chirurgických oddělení 1
oddělení nemocnic 1
nemocnic pracovala 1
pracovala 5 1
let. Na 8
Na chmelové 1
chmelové brigády 1
brigády jezdili 1
jezdili studenti 1
koutů České 1
České i 1
i Slovenské 1
Slovenské republiky. 5
republiky. Náchod 1
Náchod byl 1
byl nadán 2
nadán výsadami, 1
výsadami, které 1
téměř rovnaly 1
rovnaly postavení 1
postavení měst 1
měst královských. 2
královských. Na 1
Na chorvatských 1
chorvatských dálnicích 1
dálnicích funguje 1
funguje mýtný 1
mýtný systém 1
všechna vozidla. 2
vozidla. Na 1
Na chudých 1
a suchých 2
suchých půdách 1
půdách roste 1
roste slabě 1
slabě a 1
a degeneruje. 1
degeneruje. Na 1
Na Chumberku 1
Chumberku (Na 1
(Na Humbertě, 1
Humbertě, Na 1
Na Výhledech) 1
Výhledech) je 1
bývalá zájezdní 1
zájezdní hospoda 1
hospoda v 1
Praze 6-Suchdole 1
6-Suchdole v 1
ulici Kamýcká. 1
Kamýcká. Nachumi 1
Nachumi se 1
jej pokusil 1
pokusil pronásledovat, 1
pronásledovat, avšak 1
jeho letoun 1
letoun začal 1
začal mít 2
mít potíže 1
s levým 1
levým motorem. 1
motorem. Nachystali 1
Nachystali jsme 1
jsme němou 1
němou kameru, 1
kameru, a 1
se mrak 1
mrak rozplynul, 1
rozplynul, byl 1
byl záběr 1
záběr na 2
světě.“ Na 1
Na cíl 1
cíl se 1
se plachetnice 1
plachetnice naváděly 1
naváděly radiovým 1
radiovým signálem. 1
signálem. Nacionalismus 1
Nacionalismus jako 1
jako intelektuální 1
intelektuální postoj 1
postoj je 1
je doložitelný 1
doložitelný již 1
středověkých pramenech 1
pramenech ( 1
( Nacionalismus 1
Nacionalismus předpokládá, 1
že národ 1
dává jedinci 1
jedinci jeho 1
jeho identitu. 1
identitu. Na 1
Na církevní 1
církevní scéně 1
scéně se 5
Jindřichem ovšem 1
ovšem několikrát 1
několikrát dostal 1
do konfliktu, 1
konfliktu, jednalo 1
jednalo například 1
podporu reformního 1
reformního úsilí 1
úsilí mohučského 1
mohučského arcibiskupa 1
arcibiskupa Ariba. 1
Ariba. Na 1
Na čisté 1
a tmavé 2
tmavé obloze 1
obloze je 2
bez velkých 4
velkých potíží 1
potíží viditelná 1
viditelná i 2
okem. Nacisté 1
Nacisté dostáli 1
dostáli svým 1
svým slibům 1
slibům a 1
a vládu 1
vládu při 1
při žádosti 1
o důvěru 1
důvěru podpořili. 1
podpořili. Nacisté 1
Nacisté měli 1
úmyslu deportovat 1
deportovat všechny 1
všechny Cikány 1
Cikány z 1
účelem zřídili 1
zřídili Zigeunerlager 1
Zigeunerlager (cikánské 1
(cikánské tábory). 1
tábory). Nacisté 1
Nacisté vydali 1
vydali rozkaz, 1
všichni Židé 1
Židé z 1
z Rigy 1
Rigy přemístili 1
přemístili na 2
na Moskevské 1
Moskevské předměstí 1
do 25. 2
října 1941. 1
1941. Nacisté 1
Nacisté zmanipulovali 1
zmanipulovali vědecký 1
vědecký výzkum 1
Německu tím, 1
že donutili 1
donutili některé 1
některé vědce 1
vědce emigrovat 1
emigrovat a 1
a přidělili 1
přidělili financování 1
financování výzkumu 1
výzkumu na 5
základě ideologických 1
ideologických a 1
ne vědeckých 1
vědeckých zásluh. 1
zásluh. Nacistická 1
Nacistická propaganda 1
propaganda akci 1
akci odůvodňovala 1
odůvodňovala tím, 1
že Ernst 1
Ernst Röhm, 1
Röhm, velitel 1
velitel SA, 1
SA, připravoval 1
připravoval puč, 1
puč, kterým 1
kterým by 5
by svrhl 1
svrhl Hitlera. 1
Hitlera. Nacistické 1
Nacistické ministerstvo 1
zahraničí tvrdilo, 1
že bylo 10
zabito 1500 1
1500 Ukrajinců, 1
Ukrajinců, zatímco 1
zatímco SS 1
a nacistické 1
nacistické vojenské 1
vojenské zpravodajství 1
zpravodajství hlásily 1
hlásily 4000. 1
4000. Nacistické 1
Nacistické Německo 1
Německo bylo 3
bylo legendou 1
legendou Šangri-La 1
Šangri-La velmi 1
velmi zaujato, 1
zaujato, protože 1
protože doufalo 1
doufalo v 1
v nalezení 1
nalezení starobylé 1
starobylé „nadřazené 1
„nadřazené rasy“, 1
rasy“, příbuzné 1
nebo podobné 2
podobné árijské 1
árijské rase. 1
rase. Nacistické 1
Nacistické orgány 1
orgány vytvořili 1
vytvořili lodžské 1
lodžské ghetto 1
ghetto pro 1
pro 200 2
000 Židů, 1
Židů, okolo 1
města vzniklo 1
několik koncentračních 1
koncentračních a 1
a vyhlazovacích 1
vyhlazovacích táborů, 1
táborů, do 1
kterých byli 2
přiváženi obyvatelé 1
obyvatelé jiných 2
jiných národností. 2
národností. Na 1
Na Civettě 1
Civettě jsou 1
otevřeny v 2
létě čtyři 1
čtyři horské 1
chaty (Rifugio 1
(Rifugio Torrani, 1
Torrani, Rifugio 1
Rifugio Tissi, 1
Tissi, Rifugio 1
Rifugio Coldai, 1
Coldai, Rifugio 1
Rifugio Vazzoler). 1
Vazzoler). Na 1
Na členství 1
v Ústřední 2
Ústřední kontrolní 3
revizní komisi 1
komisi KSČ 1
KSČ rezignoval 1
rezignoval v 8
lednu 1970. 1
1970. Na 2
Na členy 1
členy komise 1
komise nejsou 1
nejsou kladeny 1
kladeny žádné 1
žádné požadavky, 1
požadavky, jen 1
jen opět 1
případě svěření 1
svěření přenesené 1
působnosti je 1
na předsedovi 1
předsedovi komise 1
komise požadováno, 1
požadováno, aby 1
aby prokázal 1
prokázal svou 1
svou odbornou 2
odbornou znalost 1
znalost v 1
oblasti. Na 3
Na čluny 1
čluny byly 1
instalovány dva 1
dva bronzové 1
bronzové 51mm 1
51mm kanóny. 1
kanóny. Nac 1
Nac mac 1
mac Fíglové 1
Fíglové hovoří 1
hovoří svým 1
vlastním nářečím. 1
nářečím. Na 1
Na Concord 1
Concord Hill, 1
Hill, nacházejícím 1
nacházejícím se 2
před centrem 1
centrem Lexingtonem, 1
Lexingtonem, se 1
několik důstojníků 1
důstojníků obrátilo 1
obrátilo a 1
pravděpodobně ohrožovali 1
ohrožovali vlastní 1
vlastní lidí 1
lidí svými 1
svými meči, 1
meči, pokud 1
pokud znovu 1
znovu nevytvoří 1
nevytvoří správnou 1
správnou formaci. 1
formaci. Na 1
Na Coruscantu 2
Coruscantu jsou 1
jsou miliony 1
miliony různých 1
různých čtvrtí. 1
čtvrtí. Na 1
Coruscantu se 1
se zvolí 1
zvolí nový 1
nový kancléř, 1
kancléř, jímž 1
stane nečekaně 1
nečekaně Palpatine, 1
Palpatine, který 1
také okamžitě 1
okamžitě přilétá 1
na Naboo, 1
Naboo, aby 1
aby oslavoval 1
oslavoval vítězství 1
vítězství demokracie 1
zúčastnil pohřbu 1
pohřbu Qui-Gona. 1
Qui-Gona. Na 1
Na čtvercovém 1
čtvercovém podstavci 1
podstavci jsou 1
jsou čtyři 7
čtyři mramorové 1
mramorové desky 3
desky s 3
s nápisy 2
v češtině, 2
češtině, němčině 1
a latině, 1
latině, které 1
které opěvují 1
opěvují knížete 1
Karla Egona 1
Egona II. 1
II. (1795–1854). 1
(1795–1854). Na 1
Na čtvrtý 1
čtvrtý tým 1
tým soupeř 1
soupeř zbyl. 1
zbyl. Na 1
Na čtyřech 1
čtyřech ocelových 1
ocelových pilířích 1
pilířích byla 1
byla zavěšena 2
zavěšena ocelová 1
ocelová příhradová 1
rozměrech 30x30 1
30x30 m. 1
m. Nadaboval 1
Nadaboval i 1
i jednu 2
posledním díle 4
díle panenky 1
panenky Chucky. 1
Chucky. Nadaboval 1
Nadaboval několik 1
několik rolí 1
v animovaných 1
animovaných seriálech, 1
seriálech, jejichž 1
jejichž české 1
české verze 1
verze režíroval 1
režíroval jeho 1
bratr Tomáš 1
Tomáš Jančařík. 1
Jančařík. Nadace 1
Nadace ERSTE 1
ERSTE je 1
je soukromou 1
soukromou nadací 1
nadací spořitelny, 1
spořitelny, která 2
definována zákonem 1
o rakouských 1
rakouských spořitelnách 1
spořitelnách (Austrian 1
(Austrian Saving 1
Saving Bank 1
Bank Act). 1
Act). Nadace 1
Nadace Maxe 1
Frische nakonec 1
nakonec rozhodla 2
rozhodla pod 1
vedením Petera 1
Petera von 1
von Matta 1
Matta o 1
o publikaci 1
publikaci pozitivně. 1
pozitivně. Nadace 1
Nadace Partnerství 1
Partnerství v 1
rámci ankety 1
ankety uděluje 1
uděluje také 1
také čestný 1
titul Strom 1
Strom hrdina, 1
hrdina, jehož 1
přilákat zájem 1
o ty 1
ty stromy, 1
které přežívají 1
v nepříznivých 1
nepříznivých podmínkách, 1
podmínkách, ohrožuje 1
ohrožuje je 1
je pokácení, 1
pokácení, vandalismus 1
vandalismus nebo 1
nebo jiná 2
jiná nežádoucí 1
nežádoucí lidská 1
činnost. Nadace 1
Nadace společnosti 1
společnosti Starbucks 1
Starbucks má 1
má nyní 3
nyní následující 1
následující cíle: 1
cíle: péče 1
o mladé 3
mladé vůdce, 1
vůdce, podpora 1
podpora kávových 1
kávových a 1
a čajových 1
čajových komunit, 1
komunit, přístup 1
k čisté 1
čisté vodě, 1
vodě, vzdělávání 1
obnova pobřeží 1
zálivu. Nadační 1
Nadační fond 4
fond nezávislé 1
nezávislé žurnalistiky, 1
žurnalistiky, IČO 1
IČO 05294258, 1
05294258, výpis 1
výpis na 1
na https://or. 1
https://or. Nadále 1
Nadále ale 1
členem pražské 2
pražské obchodní 1
obchodní komory, 2
komory, v 2
níž zasedal 1
zasedal nepřetržitě 1
nepřetržitě 41 1
41 let. 1
let. Nadále 1
Nadále byl 2
byl aktivní 12
v slovinském 1
národním hnutí 1
několik modlitebních 1
modlitebních knih 1
knih v 2
v slovinštině. 1
slovinštině. Nadále 1
činný. Nadále 1
Nadále je 1
cílem už 1
pouhé zachování 1
zachování světa. 1
světa. Nadále 1
Nadále Ministerstvo 1
financí a 1
národní banka 1
banka jednou 1
jednou ročně 3
ročně předkládají 1
předkládají vládě 1
vládě ČR 1
ČR materiál 1
materiál Vyhodnocení 1
Vyhodnocení plnění 1
plnění maastrichtských 1
maastrichtských konvergenčních 1
konvergenčních kritérií 1
kritérií a 3
a stupně 2
stupně ekonomické 1
ekonomické sladěnosti 1
sladěnosti ČR 1
ČR s 1
s eurozónou 1
eurozónou (viz 1
odkazy). Nadále 1
Nadále mu 1
zůstal tzv. 1
tzv. zbytkový 1
zbytkový trest, 1
trest, to 1
to jest 4
jest ten, 1
únoru roku 6
1949 udělen 1
udělen Státním 1
Státním soudem 1
soudem (za 1
(za údajné 1
údajné zběhnutí). 1
zběhnutí). Nadále 1
Nadále pracoval 1
jiných hudebních 2
hudebních projektech 1
projektech (např. 1
(např. ATOM 1
ATOM TM 1
TM německého 1
německého hudebníka 1
hudebníka Uwe 1
Uwe Schmidta, 1
Schmidta, známějšího 1
známějšího jako 1
jako Señor 1
Señor Coconut). 1
Coconut). Nadále 1
Nadále se 3
se Cymothoa 1
Cymothoa živí 1
živí částečně 1
částečně krví, 1
krví, kterou 1
kterou saje 1
saje z 1
z kořene 2
kořene jazyka 1
jazyka hostitele, 1
hostitele, částečně 1
částečně slizem 1
slizem ryb, 1
které hostitel 1
hostitel loví 1
loví (přiživuje 1
(přiživuje se 1
na potravě 1
potravě ryby). 1
ryby). Nadále 1
soustředil především 2
na náboženskou 1
náboženskou literaturu 1
mládež. Nadále 1
věnoval koncertování 1
koncertování a 1
alb. Nadále 1
Nadále si 1
však dominantní 1
postavení udržoval 1
udržoval textilní 1
průmysl. Nadále 1
Nadále však 6
bylo udržováno 1
udržováno jako 1
vojenský opěrný 1
opěrný bod 4
bod až 1
do přelomu 2
přelomu jedenáctého 1
jedenáctého a 1
a dvanáctého 1
dvanáctého století. 1
století. Nadále 1
však působil 2
v juniorském 2
juniorském týmu 1
týmu hrajícím 1
hrajícím mládežnickou 1
mládežnickou ligu 1
ligu Primavera. 1
Primavera. Nadále 1
však slouží 1
jako záloha 2
pro historické 1
historické tramvaje. 1
tramvaje. Nadále 1
zemi zůstaly 1
zůstaly ústřední 1
ústřední správní 1
správní úřady 2
úřady moravské 1
moravské země, 1
sídlo – 1
– Nadále 1
zachována krajská 1
krajská organizace 1
organizace u 1
u soudů. 1
soudů. Nadále 1
však zůstal 3
zůstal producentem 2
producentem série, 1
pojmenována „MonsterVerse“. 1
„MonsterVerse“. Nadále 1
Nadále zůstával 1
zůstával členem 1
členem městské 1
rady. Na 2
Na dalších 3
dalších pozicích 1
pozicích bylo 1
bylo pořadí 1
pořadí Duval, 1
Duval, Sordo, 1
Sordo, Rovanperä 1
Rovanperä a 1
a Kopecký. 1
Kopecký. Na 1
dalších sítech 1
sítech byla 1
byla oddělena 1
oddělena krupice 1
krupice II 1
a mour 1
mour (zrnitost 1
(zrnitost pod 1
pod 6,6 1
6,6 mm). 1
mm). Na 1
třech tvrzeních 1
tvrzeních si 1
si nyní 1
nyní ukažme 1
ukažme vztah 1
vztah báze 1
báze konečněrozměrného 2
konečněrozměrného vektorového 2
jeho dimenze. 1
dimenze. Na 1
Na další 4
další křižovatce 1
křižovatce ústí 1
ústí ze 1
ze západu 5
západu jednosměrná 1
jednosměrná Šolínova 1
Šolínova ulice 1
východ odbočuje 1
odbočuje jednosměrná 1
jednosměrná jižní 1
jižní vozovka 1
vozovka Rooseveltovy 1
Rooseveltovy ulice. 1
ulice. Na 2
Na dalším 1
dalším úseku 1
úseku až 1
ústí Křemelné 1
Křemelné se 1
se sklon 1
sklon o 1
něco zmenšuje 1
zmenšuje a 3
více otevírá, 1
otevírá, ale 1
i prohlubuje. 1
prohlubuje. Na 1
další olympiádě 1
olympiádě v 18
později doběhl 5
doběhl ve 4
trati čtvrtý. 1
čtvrtý. Na 2
album Moody 1
Moody Blues 1
Blues museli 1
museli příznivci 1
příznivci kapely 1
kapely počkat 1
počkat osm 1
let – 2
– až 4
až rok 2
rok 1999 2
1999 přinesl 1
přinesl album 1
album Strange 2
Strange Times, 1
Times, které 1
které přineslo 1
přineslo několik 1
několik překvapení. 1
překvapení. Na 1
další vzdělání 2
vzdělání ale 1
ale neměli 1
neměli rodiče 1
rodiče peníze. 2
peníze. Nadaní 1
Nadaní jezdci 1
jezdci se 2
účastnili podzimní 1
podzimní závodnické 1
závodnické školy, 1
školy, z 2
níž dva 1
dva vítězové 1
vítězové získali 1
získali pro 3
příští sezonu 1
sezonu plný 1
plný rozpočet 1
na účast 1
Formuli Renault. 1
Renault. Nadání 1
Nadání pro 1
pro literární 1
literární tvorbu 2
tvorbu projevoval 1
projevoval i 1
syn Lope, 1
Lope, který 1
který skládal 1
skládal verše 1
verše již 1
dětském věku. 1
věku. Na 2
Na d'Annunzia 1
d'Annunzia bývá 1
často nahlíženo 1
nahlíženo jako 1
na původce 1
původce italského 1
italského fašismu. 1
fašismu. Nadar 1
Nadar se 1
kromě vzduchoplavectví 1
vzduchoplavectví věnoval 1
věnoval také 2
také portrétní 1
portrétní fotografii, 1
fotografii, ve 1
svém ateliéru 3
ateliéru na 2
na Boulevardu 1
Boulevardu des 1
des Capucines 1
Capucines pořídil 1
pořídil podobenky 1
podobenky řady 1
řady nejslavnějších 1
nejslavnějších osobností 1
osobností své 1
doby. Nad 1
Nad bočními 1
bočními brankami 1
brankami jsou 1
jsou sochy 5
sochy sv 1
sv Václava 1
a Ludmily. 1
Ludmily. Nadbytek 1
Nadbytek nebo 1
nebo nedostatek 1
nedostatek živin, 1
živin, nevyvážená 1
nevyvážená výživa 1
výživa vede 1
vážným poškozením 1
poškozením vývoje 1
vývoje rostlin 1
má přímý 1
přímý vliv 1
na napadení 1
napadení rostliny 1
rostliny patogeny 1
patogeny nebo 1
nebo teplotní 1
teplotní poškození. 1
poškození. Nadbytek 1
Nadbytek receptorů 1
receptorů je 1
dětském věku, 1
věku, kdy 1
jejich zvýšená 1
zvýšená citlivost 1
citlivost k 2
k přenašečům. 1
přenašečům. Nadčeleď 1
Nadčeleď včely 1
včely (Apoidea) 1
(Apoidea) tvoří 1
sedm čeledí. 1
čeledí. Nadcházející 1
Nadcházející střetnutí 1
střetnutí nemělo 1
nemělo standardní 1
standardní parametry 1
parametry 17. 1
století. Nadchází 1
Nadchází okamžik, 1
okamžik, kdy 5
kdy Bolo 1
Bolo představuje 1
představuje všem 1
všem šokovaným 1
šokovaným hostům 1
hostům svou 1
svou hospodyni 1
hospodyni jako 1
svou budoucí 4
budoucí manželku. 1
manželku. Nad 1
Nad dveřmi 1
dveřmi je 2
je citát 1
citát od 1
od Pierra 1
Pierra Corneille 1
Corneille z 1
z hry 1
hry Horace: 1
Horace: Je 1
Je rends 1
rends milost 1
milost aux 1
aux Dieux 1
Dieux de 1
de n'estre 1
n'estre pas 1
pas Roman 1
Roman (Děkuji 1
(Děkuji bohům, 1
bohům, že 1
že nejsem 1
nejsem Říman). 1
Říman). Nádech 1
Nádech tohoto 1
tohoto dialektu 1
dialektu je 1
podobný polštině, 1
polštině, hlavně 1
hlavně svou 1
svou intonací. 1
intonací. Naději 1
Naději na 1
změnu režimu 1
režimu ukončila 1
ukončila invaze 1
invaze Varšavských 1
Varšavských spojeneckých 1
spojeneckých vojsk 1
srpnu 1968. 1
1968. Na 2
Na délku 3
délku mají 1
mají tito 1
tito pávíci 1
pávíci asi 1
16 cm, 1
cm, jen 1
toho ale 2
tvoří ocas. 1
ocas. Na 1
délku měl 1
měl 350 1
350 m, 1
m, šířka 2
šířka 50 1
a hloubka 3
hloubka 16 1
16 m. 1
m. Zařízení 1
Zařízení takové 1
takové velikosti 1
velikosti bylo 1
bylo pýchou 1
pýchou francouzského 1
francouzského stavitelství. 1
stavitelství. Na 1
délku měřil 1
měřil kolem 1
kolem 7 4
7 metrů 5
hlava asi 1
asi 55 1
cm. Na 2
Na delších, 1
delších, bujnějších 1
bujnějších větvích 1
střídají rychleji 1
rychleji rostoucí 1
rostoucí zóny 1
zóny s 2
s řídkými 1
řídkými jehlicemi 1
jehlicemi s 1
s hustěji 1
hustěji olistěnými, 1
olistěnými, pomaleji 1
pomaleji rostoucími 1
rostoucími zónami. 1
zónami. Na 1
Na Deluxe 1
Deluxe verzi 1
navíc objevily 1
objevily tři 2
tři písně, 1
nahrány ve 1
stádiu první 1
první invence. 1
invence. Na 1
Na demonstracích 1
demonstracích se 1
se pořádaly 3
pořádaly hromadné 1
hromadné úklidy, 1
úklidy, sázení 1
sázení stromů, 1
stromů, tiché 1
tiché protesty 1
protesty před 1
před znečisťujícími 1
znečisťujícími společnostmi. 1
společnostmi. Na 1
Na demonstraci 1
demonstraci musela 1
musela policie 1
policie zasáhnout 1
zasáhnout jen 1
jen proti 1
proti jednomu 1
jednomu opilci, 1
opilci, který 1
který hajloval. 1
hajloval. Nad 1
Nad emporami 1
emporami je 1
je naznačena 2
naznačena klenba 1
klenba pouze 1
pouze štukem. 1
štukem. Na 1
Na denním 1
denním pořádku 1
pořádku byly 1
popravy vojenských 1
vojenských zběhů, 1
zběhů, jež 1
jež probíhaly 2
probíhaly na 2
na Šibeníku; 1
Šibeníku; jeden 1
jeden případ 2
případ zachytila 1
zachytila i 1
i kronika: 1
kronika: „Jeden 1
„Jeden voják, 1
voják, 22 1
22 roků 1
roků starý, 1
starý, byl 1
byl zvlášť 1
výstrahu pověšen 1
pověšen … 1
… na 1
elektrickém sloupě, 1
sloupě, když 1
byl nejdřív 1
nejdřív zastřelen 1
zastřelen do 1
čela. Na 1
Na desce 5
desce jsou 2
jsou jména: 1
jména: Jiří 1
Jiří Řezáč, 1
Řezáč, Jaroslav 1
Jaroslav Sirotek, 1
Sirotek, Bohumil 1
Bohumil Šíma. 1
Šíma. Na 1
desce se 4
kromě jiných 3
jiných podílely 1
podílely taky 1
taky Berryho 1
Berryho děti. 1
děti. Na 2
kromě Milese 1
Milese podílelo 1
podílelo dalších 1
dalších 19 1
19 muzikantů. 1
muzikantů. Na 1
objevují skladby 1
skladby inspirované 1
inspirované post-industriálem, 1
post-industriálem, post-rockem 1
post-rockem a 1
i country. 1
country. Na 1
desce získal 1
získal větší 2
větší prostor 4
prostor čistý 1
čistý vokál, 1
vokál, obsahuje 1
obsahuje častější 1
častější změny 1
změny tempa 1
tempa a 1
klade větší 1
větší důraz 3
na akustické 2
akustické kytary. 1
kytary. Na 2
Na děti 1
děti je 3
hlediska pohlíženo 1
pohlíženo jako 3
na ženy. 1
ženy. Na 1
Na Děvíně 1
Děvíně je 1
doložena trojapsidová 1
trojapsidová sakrální 1
sakrální stavba 1
století. Nádherné 1
Nádherné dubové 1
dubové i 1
i bukové 1
bukové porosty 1
porosty přecházejí 1
přecházejí ve 1
vyšších polohách 6
polohách ve 1
ve vysokohorské 1
vysokohorské louky, 1
louky, kleče 1
kleče a 1
a kamenité 1
kamenité pláně 1
pláně jsou 1
na ptactvo 1
ptactvo a 1
a zvěř. 1
zvěř. Nad 1
Nad hlavním 3
hlavním štítem 1
štítem je 2
je stylizovaná 1
stylizovaná koruna 1
koruna z 1
červených cihel. 1
cihel. Nad 1
hlavním vchodem 3
jeho znak 2
znak s 2
s latinským 4
latinským nápisem. 1
nápisem. Nad 1
je znak 2
znak papeže 1
papeže Pia 1
Pia XI. 1
XI. Nad 1
Nad hlavou 1
hlavou se 1
se vznáší 4
vznáší třináct 1
třináct hvězd 1
hvězd na 2
na modrém 1
modrém poli, 1
řady 1-4-3-4-1. 1
1-4-3-4-1. Nad 1
Nad horní 1
horní čelistí 1
čelistí jsou 2
umístěny dva 2
dva dlouhé 1
dlouhé vousy, 1
vousy, pod 1
pod spodní 2
spodní čelistí 1
páry menších 1
menších vousků. 1
vousků. Nadhoz, 1
Nadhoz, při 1
kterém míč 1
míč projde 1
projde strike 1
strike zónou, 1
zónou, je 1
je strike. 1
strike. Na 1
Na diagramu 1
diagramu molekulových 1
molekulových orbitalů 2
orbitalů se 1
se šest 1
šest atomových 1
atomových orbitalů 1
orbitalů p 1
p spojuje 1
v šest 1
šest molekulových 1
molekulových orbitalů. 1
orbitalů. Na 1
Na díle 2
díle levočského 1
levočského řezbáře 1
řezbáře Pavla 1
Pavla je 1
je obdivuhodná 1
obdivuhodná nejen 1
nejen kvalita, 1
kvalita, ale 1
i zachovaný 1
zachovaný rozsah 1
rozsah prací. 1
prací. Na 2
díle se 11
se negativně 2
negativně projevila 1
projevila jak 1
jak okolnost, 1
že Widimský 1
Widimský byl 1
oboru autodidakt, 1
autodidakt, tak 1
tak průkopnický 1
průkopnický charakter 1
charakter díla 1
díla (při 1
(při velkém 1
velkém objemu 1
objemu znaků 1
znaků se 2
případech musel 1
na někdy 1
někdy mylná 1
mylná sdělení 1
sdělení městských 1
městských úředníků). 1
úředníků). Nádirkulí 1
Nádirkulí Beg 1
Beg – 2
již užívající 1
užívající jména 1
jména Tahmáspkulí 1
Tahmáspkulí Chán 1
Chán Jméno 1
Jméno Tahmáspkulí 1
Tahmáspkulí znamená 1
znamená Tahmáspův 1
Tahmáspův služebník. 1
služebník. Na 1
Na disketách 1
disketách pro 1
pro Larken 1
Larken Disk 1
Disk System 1
System byl 1
publikován elektronický 1
elektronický časopis 1
časopis Byte 1
Byte Power. 1
Power. Na 1
Na diskusní 1
diskusní stránce 1
stránce k 1
k pořadu 3
pořadu je 1
je autorům 1
autorům pořadu 1
pořadu u 1
mnoha dílů 1
dílů vytýkána 1
vytýkána značná 1
značná nepřesnost, 1
nepřesnost, tendenčnost 1
tendenčnost a 1
a vynechávání 1
vynechávání faktů, 1
faktů, které 1
které nezapadají 1
nezapadají do 1
jejich koncepce 1
koncepce pořadu. 1
pořadu. Na 1
Na Disney 1
Disney XD 1
XD se 1
ještě normálně, 1
normálně, jako 1
ostatní seriály 1
seriály od 1
od Jetix, 1
Jetix, vysílaly. 1
vysílaly. Na 1
Na divadelní 3
divadelní prkna 2
prkna se 1
kariéru vracel. 1
vracel. Na 1
prkna vstoupil 1
vstoupil poprvé 1
poprvé jako 3
jako pětileté 1
pětileté dítě 1
dítě v 3
v představení 2
představení Prodané 1
Prodané nevěsty 1
nevěsty jilemnických 1
jilemnických ochotníků. 1
ochotníků. Na 1
divadelní scéně 2
scéně bardejovské 1
bardejovské školy 1
školy hrávaly 1
hrávaly se 1
vedle divadelních 1
divadelních her 2
s náboženskou 2
náboženskou tematikou 1
tematikou i 1
i hry, 1
hry, ve 3
se řešily 2
řešily světské 1
světské problémy. 1
problémy. Nad 1
Nad jámou 1
jámou byla 1
letech 1856–1862 1
1856–1862 postavena 1
postavena jámová 1
jámová budova 1
budova úhlového 1
úhlového typu. 1
typu. Nad 1
Nad jezdcem 1
jezdcem bylo 1
oblouku zlaté 1
zlaté slunce 1
slunce (heraldicky 1
(heraldicky vlevo), 1
vlevo), stříbrný 1
stříbrný měsíc 1
měsíc (vpravo) 1
(vpravo) a 1
pět stříbrných, 1
stříbrných, osmicípých 1
osmicípých hvězd, 1
hvězd, jedna 1
jedna přímo 1
nad jezdcem, 1
jezdcem, po 1
dvou po 1
stranách. Nad 1
Nad jižním 1
jižním vstupním 1
vstupním křídlem 1
křídlem je 1
je pětipatrová 1
pětipatrová hranolová 1
hranolová věž. 1
věž. Nad 1
Nad kazatelnou 1
kazatelnou v 1
v nároží 1
nároží lodi 1
nacházejí reliéfní 1
reliéfní symboly 1
symboly čtyř 2
čtyř evangelistů 2
evangelistů od 1
od téhož 1
téhož autora. 1
autora. Nad 1
Nad Kennedyho 1
Kennedyho vesmírným 1
vesmírným střediskem 1
střediskem velká 1
velká oblačnost, 1
oblačnost, na 1
Edwardsově letecké 1
letecké základně 2
základně příliš 1
příliš silný 2
silný boční 1
boční vítr. 1
vítr. Nad 1
Nad kruchtou 1
kruchtou jsou 1
dále patrné 1
patrné náměty 1
náměty z 1
řádu alžbětinek. 1
alžbětinek. Nad 1
Nad květy 1
květy ze 1
ze stonku 1
stonku vyrůstají 1
vyrůstají dvě 1
dvě stříbrná 1
stříbrná poupata. 1
poupata. Nad 1
Nad kvótová 1
kvótová produkce 1
pro farmaceutický 1
farmaceutický a 1
a chemický 1
chemický průmysl 1
pro vývoz 1
vývoz do 2
do zemí 3
zemí mimo 2
mimo EU. 1
EU. Nad 1
Nad Lodhéřovem 1
Lodhéřovem se 1
tyčí nejeden 1
nejeden kopec, 1
kopec, nejvyšší 1
nejvyšší z 1
nazývá „Čertův 1
„Čertův kámen“ 1
kámen“ a 1
jeho vrchol 1
vrchol leží 1
výšce 659 1
659 m. 1
m. Místní 1
Místní raritou 1
raritou je, 1
že Lodhéřov 1
Lodhéřov je 1
nejdelší obcí 2
obcí na 1
na Jindřichohradecku 1
Jindřichohradecku a 1
republice. Nad 1
Nad lomeným 1
lomeným obloukem 2
obloukem se 3
pak nachází 1
nachází vimperk 1
vimperk s 1
s čtyřlistou 1
čtyřlistou kružbou, 1
kružbou, který 1
je zakončený 1
zakončený kamenným 1
kamenným křížem. 1
křížem. Na 1
Na dlouhou 1
byl Miloš 1
Miloš Hlávka 1
Hlávka prakticky 1
prakticky vymazán 1
vymazán z 2
české kultury. 1
kultury. Nadměrná 1
Nadměrná aplikace 1
aplikace botoxových 1
botoxových injekcí, 1
injekcí, které 1
mají vyhladit 1
vyhladit oční 1
oční vrásky, 1
vrásky, totiž 1
totiž může 3
může vyústit 1
vyústit až 2
v paralýzu 1
paralýzu malých 1
malých svalů 1
svalů v 1
v očním 2
očním okolí, 1
okolí, a 1
a znemožnit 1
znemožnit tak 1
tak vznik 1
vznik Duchenneova 1
Duchenneova úsměvu. 1
úsměvu. Nadměrným 1
Nadměrným pasením 1
pasením došlo 1
k degradaci 2
degradaci pastvin 1
pastvin na 1
na bahniště 1
bahniště nebo 1
nebo polohy 1
polohy s 1
s řídkou 1
řídkou vegetací. 1
vegetací. Nadměrným 1
Nadměrným rybolovem 1
rybolovem a 1
a přehrazováním 1
přehrazováním řeky 1
řeky ale 1
ale začala 1
začala populace 1
populace lososů 1
lososů v 1
oblasti postupně 1
postupně slábnout. 1
slábnout. Nad 1
Nad Miletínským 1
Miletínským potokem 1
potokem zde 1
zde leží 1
leží i 2
dva rybníky. 2
rybníky. Nad 1
Nad mořem 1
mořem tato 1
tato síť 1
síť chybí. 1
chybí. Nadmořská 1
Nadmořská výška 7
je 236 1
236 až 1
až 285 1
285 m 1
m. Většina 2
Většina tohoto 1
charakter zalesněného 1
zalesněného svahu. 1
svahu. Nadmorská 1
Nadmorská výška 1
obce 400 1
400 m 2
m., v 1
katastru 300–640 1
300–640 m 1
Nejvyšší vrch 1
vrch nad 1
nad obcí 2
obcí se 4
jmenuje Haľagoš 1
Haľagoš a 1
má 642 1
642 metrů. 1
metrů. Nadmořská 1
výška obce 2
je 520 2
520 metrů 1
mořem. Nadmořská 2
jejím středu 1
středu je 5
je 156 1
156 m, 1
jejím katastru 1
je nadmořská 1
výška 135–300 1
135–300 m. 1
m. Nadmořská 1
mezi 420 1
420 až 1
až 720 1
720 m 1
výška terénu 1
terénu roste 1
roste od 2
od jihovýchodu 2
jihovýchodu k 2
severozápadu. Nadmořská 1
výška tohoto 1
mezi 800 1
až 1200 3
1200 metry, 1
stojí ves 1
ves Umoja, 1
Umoja, je 1
zhruba 900 1
900 m 1
m. Nejvyšším 1
Nejvyšším bodem 2
bodem poblíž 1
je severněji 1
severněji položené 1
položené návrší 1
návrší Ol 1
Ol Doinyo 1
Doinyo Oloilei 1
Oloilei (970 1
(970 m 1
m.). Nadmořská 1
od 225 1
225 do 1
do 240 1
240 m. 1
Při jižním 1
jižním a 2
a severním 1
okraji území 2
území však 1
však dosahuje 2
dosahuje zhruba 2
zhruba až 1
až 300 9
m. Nad 1
Nad nacistickým 1
Německem prolétá 1
prolétá britské 1
britské letadlo, 1
letadlo, o 1
jehož pasažérovi 1
pasažérovi nemá 1
nemá nikdo 1
z Němců 1
Němců ani 1
ani ponětí 1
ponětí až 1
je nuceno 1
nuceno nouzově 1
nouzově přistat. 1
přistat. Nad 1
Nad nádobou 1
nádobou reaktoru 1
reaktoru byl 1
umístěn parní 1
parní buben, 1
buben, který 1
který fungoval 1
jako kolektor 1
kolektor a 1
a separátor 1
separátor páry, 1
páry, jež 1
následně hnána 1
hnána přímo 1
na turbínu. 1
turbínu. Nadnárodní 1
Nadnárodní nevládní 1
nevládní neziskové 1
organizace tvoří 1
tvoří rozsáhlou 1
rozsáhlou síť 1
síť propojující 1
propojující organizace 1
organizace zabývající 1
se ochranou 1
ochranou životního 1
životního po 1
Na dně 2
dně cisterny 1
cisterny byly 1
objeveny i 1
i kahany 1
kahany a 1
zbytky kožených 1
kožených částí 1
částí oděvů 1
oděvů horníků, 1
horníků, železné 1
železné předměty, 1
předměty, keramika 1
keramika (včetně 1
(včetně importů) 1
importů) a 1
a sklo. 1
sklo. Na 1
dně kurníku 1
kurníku by 1
být vrstva 1
vrstva ostrého 1
ostrého písku 1
písku nebo 1
nebo nařezané 1
nařezané slámy. 1
slámy. Na 1
Na dnešní 1
dnešní křižovatce 1
křižovatce s 1
s Otakarovou 1
Otakarovou ulicí 1
ulicí vznikla 1
vznikla před 1
domě "Pod 1
"Pod věží" 1
věží" (Nusle 1
(Nusle č.p. 1
č.p. 6) 1
6) stylová 1
stylová "Nuselská 1
"Nuselská kavárna", 1
kavárna", přeměněná 1
přeměněná v 1
na "orientální 1
"orientální restauraci". 1
restauraci". Na 1
Na dnešním 1
dnešním průčelí 1
patrná ustupující 1
ustupující část 1
část paláce, 1
paláce, která 1
základech domu 1
domu zvaného 1
zvaného „Na 1
„Na baště“. 1
baště“. Nad 1
Nad Newhalemem 1
Newhalemem Skagit 1
Skagit protéká 1
protéká hlubokou 1
hlubokou roklí, 1
roklí, silně 1
silně kontrastující 1
kontrastující s 2
s ledovcovým 1
ledovcovým údolím 1
údolím pod 1
pod Newhalemem. 1
Newhalemem. Nad 1
Nad ní 3
je přiložený 1
přiložený metr, 1
metr, který 1
který ukazuje, 1
že měří 1
okolo 4,5 1
4,5 cm. 1
cm. Nad 1
je stratum 1
stratum spinosum 1
spinosum s 1
s ploššími 1
ploššími buňkami. 1
buňkami. Nad 1
je vrstvený 1
vrstvený písek, 1
písek, který 3
musel vzniknout 1
v turbulentních 1
turbulentních podmínkách 1
podmínkách (silné 1
(silné proudy). 1
proudy). Nad 1
Nad ním 6
ním hrad 1
hrad chránila 1
chránila mohutná, 1
mohutná, dva 1
metry silná 1
silná čelní 1
čelní zeď, 1
pohled nejvýraznější 1
nejvýraznější pozůstatek 1
pozůstatek hradu. 1
hradu. Nad 1
Nad nimi 2
řada rozet 1
rozet tvořící 1
tvořící okna. 1
okna. Nad 1
nacházejí dva 4
dva černě 1
černě natřené 1
natřené litinové 1
litinové cymbály, 1
cymbály, rozeznívané 1
rozeznívané každou 1
každou čtvrthodinu 1
čtvrthodinu hodinovým 1
hodinovým strojem. 1
strojem. Nad 1
dřevěný krucifix 1
století. Nad 2
vlastní krucifix. 1
krucifix. Nad 1
pak nacházely 3
nacházely byty 2
byty služebnictva. 1
služebnictva. Nad 1
ním se, 1
se, ve 1
výši prvního 2
prvního patra, 1
patra, nacházel 1
nacházel dnes 1
již zazděný 1
zazděný oblouk 1
oblouk vedoucí 1
do panské 1
panské tribuny. 1
tribuny. Nad 1
ním umístěné 1
umístěné okno 1
okno vedoucí 1
na schodiště 3
podkroví je 1
menší velikosti, 1
velikosti, dřevěné 1
dřevěné dvoukřídlé, 1
segmentově ukončené, 1
ukončené, zavěšené 1
zavěšené na 1
na vnějších 4
vnějších kovaných 1
kovaných závěsech, 1
závěsech, k 1
pevnému sloupku 1
sloupku rovněž 1
rovněž přitahované 1
přitahované obrtlíky. 1
obrtlíky. Nad 1
Nad ním, 1
ním, v 1
úrovni třetího 1
třetího patra, 1
patra, se 1
nachází sochy 1
sochy znojemského 1
znojemského resp. 1
resp. berlínského 1
berlínského sochaře 1
Huga Lederera, 1
Lederera, které 1
znázorňují chemii, 1
chemii, vědu, 1
vědu, muže 1
s pochodní, 1
pochodní, ženu 1
ženu s 2
s rohem 1
rohem hojnosti, 1
hojnosti, obchod 1
a práci. 3
práci. Nad 1
Nad níž 1
ještě bedněné 1
bedněné polopatro, 1
polopatro, které 1
rovněž kryté 1
kryté šindelem. 1
šindelem. Nádoba 1
Nádoba reaktoru 1
a potrubí 1
potrubí chladicího 1
chladicího systému 1
systému tak 1
mít slabší 1
slabší stěny. 1
stěny. Nad 1
Nad obcí 3
obcí Boreč 1
Boreč se 1
nachází kamenný 1
kamenný kříž. 1
kříž. Nad 1
obcí je 3
je zakreslen 1
zakreslen i 1
i kostel 3
kostel svaté 2
svaté Kateřiny. 1
Kateřiny. Nad 1
nachází vodní 1
vodní nádrž, 1
nádrž, ze 2
které vytéká 1
vytéká Suchý 1
Suchý potok 1
přes dědinu. 1
dědinu. Nad 1
Nad oblačností 1
oblačností leží 1
leží několik 1
několik vrstev 1
vrstev fotochemického 1
fotochemického oparu. 1
oparu. Na 1
Na dobových 1
dobových fotografiích 1
fotografiích z 1
její terase 1
terase zachycena 1
zachycena pravděpodobně 1
pravděpodobně kovová 1
kovová konstrukce 1
konstrukce majáku 1
majáku v 2
podobě věžičky. 1
věžičky. Nádoby, 1
Nádoby, v 1
nichž byl 5
uložen popel 1
popel zemřelých, 1
zemřelých, byly 1
byly usazeny 1
usazeny v 1
v mělkých 3
mělkých jamkách 1
jamkách a 1
obvykle ještě 1
ještě překryté 1
překryté miskou 1
miskou nebo 1
nebo šálkem. 1
šálkem. Nádoby, 1
Nádoby, ze 1
se pije, 1
pije, jsou 1
jsou sklenice, 1
sklenice, poháry, 1
poháry, láhve, 1
láhve, hrnky, 1
hrnky, v 1
případech dokonce 1
dokonce mísy. 1
mísy. Na 1
Na dochovaných 1
dochovaných památkách 1
památkách s 1
německým textem 1
textem občas 1
občas lze 1
nalézt část 1
část tex 1
tex odsekaného. 1
odsekaného. Nad 1
Nad okny 1
patře nalezneme 1
nalezneme deset 1
deset malovaných 1
malovaných znaků 1
znaků řemesel 1
řemesel (kováři, 1
(kováři, tkalci, 1
tkalci, zedníci, 1
zedníci, řezníci, 1
řezníci, sedmero 1
sedmero řemesel, 1
řemesel, bednáři, 1
bednáři, pekaři, 1
pekaři, mlynáři, 1
mlynáři, ševci, 1
ševci, obchodníci) 1
obchodníci) od 1
malíře Pavla 1
Pavla Korbeláře. 1
Korbeláře. Na 1
Na dolní 1
dolní liště 1
liště jsou 1
jsou zleva 1
zleva polopostavy 1
polopostavy světic 1
světic sv. 1
sv. Uršuly, 1
Uršuly, sv. 1
sv. Doroty 1
Doroty a 1
sv. Apoleny. 1
Apoleny. Na 1
Na dolním 3
toku je 2
je údolí 3
údolí široké 1
místy je 4
je koryto 2
koryto chráněno 1
chráněno valy. 1
valy. Na 1
se údolí 2
údolí otevírá 2
zároveň prudce 1
prudce klesá. 2
klesá. Na 1
otevírá do 1
do mělkého 1
mělkého úbočí, 1
úbočí, které 1
je stavebně 2
stavebně využito, 1
využito, horní 1
je rekreačně 1
rekreačně využíván 1
pěší turistiku 1
turistiku a 3
a rekreaci. 1
rekreaci. Na 1
Na domácí 2
domácí půdě 5
půdě získal 1
ocenění Czech 1
Czech Superbrands 1
Superbrands 2015. 1
2015. Na 2
domácí rehabilitaci 1
rehabilitaci je 1
mu dána 1
dána cvičební 1
cvičební jednotka, 1
kterou provádí 1
provádí před 1
zrcadlem. Na 1
Na doněcké 1
doněcké premiéře 1
premiéře 10. 1
března 1961 1
přítomen i 2
i Verykivskyj, 1
Verykivskyj, který 1
který následujícího 1
zemřel. Na 3
Na doporučení 2
doporučení se 1
s leteckým 1
leteckým učilištěm 1
učilištěm v 1
v Tokorozawě, 1
Tokorozawě, s 1
nímž společně 1
společně zformovala 2
zformovala koncepci 1
koncepci školních 1
školních a 1
a cvičných 1
cvičných letounů 1
letounů armádního 1
letectva. Na 1
doporučení svého 1
učitele Josefa 1
Josefa Hálka 1
Hálka pak 1
na německé 10
německé reálce 1
reálce v 2
v Mikulandské 1
Mikulandské ulici 1
Praze. Nad 1
Nad orlojem 1
orlojem jsou 1
také umístěny 1
umístěny hodiny. 3
hodiny. Nádory 1
Nádory kůže 1
kůže mohou 1
být odstraněny 1
odstraněny vyříznutím, 1
vyříznutím, kryochirurgií, 1
kryochirurgií, rentgenovými 1
rentgenovými paprsky 1
paprsky nebo 1
nebo prostředkem 1
prostředkem zvaným 1
zvaným imiquimod. 1
imiquimod. Na 1
Na dotaz, 1
dotaz, zda 2
je Elizabeth 1
Elizabeth v 1
v něčem 2
něčem podobná, 1
podobná, Sally 1
Sally odpověděla: 1
odpověděla: "Myslím 1
"Myslím si, 1
je silnější 1
než já, 1
já, ale 1
také snílek." 1
snílek." Nad 1
Nad Plzní 1
Plzní však 1
byla silná 1
silná oblačnost, 1
oblačnost, která 1
umožňovala jen 1
jen bombardování 1
bombardování naslepo. 1
naslepo. Nad 1
Nad potokem 1
potokem u 1
u památky 1
památky vede 1
vede elektrické 1
elektrické vedení 2
vedení 400 1
400 kV. 1
kV. Nad 1
Nad pozdně 1
pozdně vstupním 1
vstupním portálem 1
portálem se 2
nachází nápisová 1
nápisová tabule 1
tabule vztahující 1
vztahující se 4
k přestavbě 4
přestavbě z 1
roku 1773. 2
1773. Nad 1
Nad prameny 1
prameny je 1
vesnice Záhoří. 1
Záhoří. Nad 1
Nad přední 1
zadní částí, 1
částí, je 1
pak plochá. 1
plochá. Nad 1
Nad propastí 1
propastí zahlédl 1
zahlédl zlatou 1
zlatou sponku 1
sponku do 1
do vlasů 1
vlasů jeho 1
jeho milované 1
milované z 1
kmene „Otevíračů.“ 1
„Otevíračů.“ Nad 1
Nad průčelím 1
průčelím vchodu 1
vchodu ve 1
patře budovy 2
nacházejí reliéfy, 1
reliéfy, na 1
jsou vyobrazena 1
vyobrazena řemesla 1
a odbornosti, 1
odbornosti, ve 1
byli hluchoněmí 1
hluchoněmí obyvatelé 1
obyvatelé domu 1
domu vyučováni. 1
vyučováni. Nad 1
Nad průjezdem 1
průjezdem je 1
umístěn alianční 1
alianční znak 1
znak Dubských 1
Dubských z 1
z Vitiněvsi 1
Vitiněvsi z 1
počátku osmnáctého 2
osmnáctého století. 2
Nad prvním 2
patrem rizalitu 1
rizalitu pak 1
velká terasa 2
terasa s 1
s balustrovým 1
balustrovým zábradlím. 1
zábradlím. Nad 1
prvním stupněm 1
stupněm je 1
je spojovací 1
spojovací adaptér, 1
adaptér, který 1
který zajišťuje 2
zajišťuje pevné 1
pevné spojení 1
spojení prvního 1
stupně se 1
se stupněm 1
stupněm EDS. 1
EDS. Na 1
Na dráze 1
dráze má 1
být stanovena 1
stanovena rychlost 1
rychlost odpovídající 1
odpovídající místním 1
místním poměrům 1
poměrům na 1
na přejezdu. 2
přejezdu. Nádraží 1
Nádraží denně 1
denně odbaví 1
odbaví 87 1
tisíc cestujících. 1
cestujících. Nádraží 1
Nádraží je 4
důležitou přestupní 1
přestupní stanicí 2
stanicí na 1
trase z 2
z Uherského 2
Uherského Hradiště 1
Hradiště do 1
do lázní 3
lázní Luhačovic. 1
Luhačovic. Nádraží 1
situováno v 1
čtvrti Hamburg-Mitte, 1
Hamburg-Mitte, a 1
i nákupní 1
nákupní centrum. 1
centrum. Nádraží 1
součástí dopravního 1
dopravního terminálu 1
terminálu a 2
stavebně spojeno 1
s městským 1
městským autobusovým 1
autobusovým nádražím. 1
nádražím. Nádraží 1
je vybaveno 3
vybaveno audiovizuálním 1
audiovizuálním informačním 1
informačním systémem. 1
systémem. Nádraží 1
Nádraží má 1
tři staniční 1
staniční koleje, 1
koleje, dvě 1
dvě nástupiště. 1
nástupiště. Nádraží 1
Nádraží se 1
severozápadě 18. 1
18. obvodu 1
křižovatce Avenue 1
Avenue de 4
de Saint-Ouen, 1
Saint-Ouen, Rue 1
Rue Belliard 1
Belliard a 1
Rue Leibniz. 1
Leibniz. Nádraží 1
Nádraží tehdy 1
tehdy stálo 1
stálo poblíž 1
poblíž ulic 1
ulic ha-Rakevet 1
ha-Rakevet a 1
a Jehuda 1
Jehuda Halevy 1
Halevy blíže 1
blíže centru 1
města. Nádražní 1
Nádražní budova 2
budova pochází 1
roku 1902 8
1902 a 1
výšce 425 1
425 m. 1
m. Nádražní 1
červených cihel 2
s hodinovou 1
hodinovou věží, 1
věží, postavená 1
roce 1905, 2
1905, byla 1
později přeměněna 1
přeměněna v 3
v obchodní 1
obchodní prostory 1
prostory supermarketu 1
supermarketu Lidl. 1
Lidl. Nad 1
Nad rete 1
rete bývá 1
někdy ještě 1
ještě otočné 1
otočné pravítko 1
pravítko pro 1
pro přesnější 1
přesnější zaměření 1
zaměření těles. 1
těles. Na 2
Na druhém 9
řeky zatím 1
zatím zaujaly 1
zaujaly pozice 1
pozice obranné 1
obranné síly 1
síly sestávající 1
tří pluků 1
pluků 10. 1
10. pěší 1
divize. Na 1
druhém disku 1
disku se 2
nachází dokument 1
o natáčení 1
natáčení DVD 1
názvem „Time“ 1
„Time“ a 1
dalších bonusových 1
bonusových skladeb. 1
skladeb. Na 1
druhé místo 6
místo celkové 1
celkové klasifikace 1
posunul Tiago 1
Tiago Machado 1
Machado z 1
z týmu 7
týmu Net-App 1
Net-App Endura, 1
Endura, což 1
tým pozvaný 1
pozvaný na 1
kartu obrovský 1
obrovský úspěch. 1
úspěch. Na 2
místě byli 1
byli oceněn 1
oceněn architekt 1
architekt Martti 1
Martti Välikangas 1
Välikangas a 1
dvojice architektů 1
architektů Toivo 1
Toivo Aarne 1
Aarne a 1
a Toivo 1
Toivo Paatela. 1
Paatela. Na 1
ztrátou jedné 1
jedné a 5
a čtvrt 1
čtvrt délky 1
délky (cca 1
(cca 4 1
4 metry) 1
metry) dojel 1
dojel Belovodsk 1
Belovodsk a 1
třetí byla 2
byla se 1
ztrátou dalších 1
dalších třinácti 1
třinácti délek 1
délek Czanka. 1
Czanka. Na 1
místě skončila 4
skončila Francie, 1
Francie, když 1
když Martin 1
Martin Fourcade 1
Fourcade udržel 1
udržel dostatečný 1
dostatečný náskok 1
náskok před 3
před třetími 1
třetími Nory. 1
Nory. Na 1
skončila reklamní 1
reklamní agentura 1
agentura Babka, 1
Babka, která 1
která své 2
své produkty 2
produkty propagovala 1
propagovala obrazem 1
obrazem ženy 1
se zalepenými 1
zalepenými ústy 1
ústy a 1
a sloganem 1
sloganem "Několik 1
"Několik okamžiků 1
okamžiků vzácného 1
vzácného ticha". 1
ticha". Na 1
místě skončil 1
skončil vládní 1
vládní kandidát 1
kandidát za 1
Liberální stranu 1
stranu Hondurasu 1
Hondurasu Elvin 1
Elvin Ernesto 1
Ernesto Santos 1
Santos Ordóñez. 1
Ordóñez. Na 1
patře bylo 2
bylo záložní 1
záložní vzduchové 1
vzduchové pístové 1
pístové čerpadlo 1
čerpadlo z 1
1922 vyrobené 1
vyrobené Všeobecnou 1
Všeobecnou společností 1
společností pro 1
stavbu čerpadel, 1
čerpadel, Krnov, 1
Krnov, s 1
výkonem 150 1
150 l/minutu. 1
l/minutu. Na 1
druhém účtu 1
účtu se 1
se evidovaly 1
evidovaly náklady 1
náklady ústředí 1
ústředí – 1
– náklady 1
na pořízení 2
pořízení výrobních 1
výrobních zařízení, 1
zařízení, činnost 1
činnost ústředí, 1
ústředí, pořízení 1
pořízení zásob 1
zásob či 1
či náklady 1
na financování 3
financování podniku. 1
podniku. Na 1
straně by 1
ale mělo 1
být samozřejmé, 1
že filosof 1
filosof zná 1
zná stav 1
stav diskuse 1
diskuse k 1
k dané 1
dané otázce, 1
otázce, a 1
ne jen 4
Údolí smrti 1
Kalifornii naměřena 1
naměřena teplota 1
teplota 56,7 1
56,7 °C 1
°C (134 1
(134 °F), 1
°F), tedy 1
tedy druhá 1
druhá dosud 1
dosud nejvyšší 2
nejvyšší zaznamenaná 1
zaznamenaná teplota 1
teplota na 4
straně byl 5
roce 1777 2
1777 přistavěna 1
sv. Valentina. 1
Valentina. Na 1
straně byly 2
byly populační 1
populační trendy 1
trendy - 1
- pokles 1
pokles věku 1
věku při 1
při sňatku 2
následné zvyšování 1
zvyšování poměru 1
poměru plodnosti. 1
plodnosti. Na 1
straně, extenzionální 1
extenzionální pojem 1
pojem pokrytí 1
pokrytí v 2
zahrnuje extenzionální 1
extenzionální znalostní 1
znalostní bázi, 1
bázi, která 1
která sestává 2
sestává jenom 1
jenom ze 1
základních faktů. 1
faktů. Na 1
straně jeho 1
bratr Danielovo 1
Danielovo je 1
je jednovaječné 1
jednovaječné dvojče, 1
dvojče, jak 1
to udělat, 1
udělat, aby 2
je Effie 1
Effie v 1
budoucnu nespletla? 1
nespletla? Na 1
pak připojena 1
připojena dříve 1
dříve přízemní 1
přízemní hala, 1
hala, kde 1
byla mechanická 1
mechanická přádelna 1
přádelna se 1
se strojovnou, 1
strojovnou, kotelnou 1
kotelnou a 2
a padesát 1
padesát metrů 3
metrů vysokým 1
vysokým komínem. 1
komínem. Na 1
třeba ocenit 1
ocenit velkolepou 1
velkolepou výpravu 1
výpravu filmu 1
filmu spočívající 1
spočívající ve 2
velmi věrných 1
věrných a 2
a nákladných 1
nákladných exteriérech 1
exteriérech a 1
a interiérech 1
interiérech a 1
a herecké 1
herecké ztvárnění 1
ztvárnění jednotlivých 1
jednotlivých rolí. 1
rolí. Na 1
straně jezera 1
jezera koupili 1
koupili později 1
také usedlost 1
usedlost nazvanou 1
nazvanou Longfieldská 1
Longfieldská farma, 1
farma, kde 1
rodina trávila 1
trávila letní 2
letní měsíce. 1
měsíce. Na 1
známý Carrollův 1
Carrollův dopis 1
dopis Alici, 1
Alici, ve 1
kterém žádá 1
o odsouhlasení 1
odsouhlasení zkopírované 1
zkopírované faksimile 1
faksimile rukopisu. 1
rukopisu. Na 1
již neuznávala 1
neuznávala autoritu 1
autoritu tzv. 1
tzv. regentské 1
regentské vlády, 1
v Cádizu 1
Cádizu po 1
odchodu junty 1
junty ze 1
ze Sevilly. 1
Sevilly. Na 1
straně klub 1
sezóně 1927–28 1
1927–28 unikl 1
unikl sestupu 1
sestupu z 1
první divize 2
divize o 1
jediný bod 2
35 gólů 1
gólů Davea 1
Davea Hallidaya. 1
Hallidaya. Na 1
straně okupovaného 1
okupovaného Rakouska 1
Rakouska vydala 1
vydala Spojenecká 1
Spojenecká vojenská 1
vláda sérii 1
sérii známek 1
známek vyobrazujících 1
vyobrazujících poštovní 1
poštovní roh, 1
roh, pro 1
oblastech pod 1
pod spojeneckou 1
spojeneckou okupací 1
okupací ( 1
straně píseň, 1
píseň, kterou 2
kterou složil 2
složil Marvin 1
Marvin Gaye, 1
Gaye, „If 1
„If This 1
This World 1
World Were 1
Were Mine“ 1
Mine“ také 1
také zaznamenala 1
zaznamenala mírný 1
mírný úspěch 1
obou kategoriích 1
kategoriích (68. 1
(68. místo 1
v pop 1
pop žebříčku 1
27. v 1
v R&B 1
R&B žebříčku). 1
žebříčku). Na 1
straně, směrem 1
k ulici 2
Na Žertvách, 1
Žertvách, se 1
linii někdejší 1
někdejší Rakouské 1
Rakouské severozápadní 1
severozápadní dráhy 1
dráhy nachází 1
nachází mírný 1
mírný val. 1
val. Na 2
straně státem 1
státem bohatě 1
bohatě dotovaná 1
dotovaná divadla 1
divadla francouzská 1
francouzská nebo 1
nebo německá 1
německá často 1
uvádějí novinky 1
novinky nebo 1
nebo opomíjený 1
opomíjený historický 1
historický repertoár 1
repertoár a 1
jejich režie 1
režie i 1
i výprava 1
výprava je 1
často inovativní 1
inovativní a 1
a provokativní. 1
provokativní. Na 1
straně útok 1
útok poskytnul 1
poskytnul finským 1
finským obráncům 1
obráncům 72 1
72 hodin 2
hodin oddechu, 1
oddechu, a 1
době na 7
na bojiště 1
bojiště dorazily 1
dorazily čerstvé 1
čerstvé finské 1
finské divize, 1
divize, 6. 1
11. Na 1
straně zmnožila 1
zmnožila jeho 1
jeho revolta 1
revolta rozkladné 1
rozkladné a 1
a krizové 1
krizové tendence 1
tendence v 1
v impériu 1
impériu – 1
– jev, 1
jev, jemuž 1
všichni reprezentanti 1
reprezentanti ústřední 1
ústřední vlády 1
vlády snažili 1
snažili zabránit. 1
zabránit. Na 1
Na druhou 39
stranu byl 1
za světáckého 1
světáckého a 1
a nerozhodného 1
nerozhodného k 1
k tehdejším 2
tehdejším přelomovým 1
přelomovým událostem, 1
událostem, včetně 1
včetně pokračující 1
pokračující protestantské 1
protestantské reformace. 1
reformace. Na 1
druhou stranu, 8
stranu, četné 1
četné mutace 1
mutace a 1
a přešlechtění 1
přešlechtění některých 1
některých ptáků 2
ptáků má 1
následek chatrné 1
chatrné zdraví, 1
zdraví, jak 1
jak fyzické, 1
fyzické, tak 1
tak psychické. 1
psychické. Na 1
stranu dlouho 1
dlouho platila 1
za zastánkyni 1
zastánkyni sociálního 1
sociálního státu 2
státu (koncepce 1
(koncepce sociálního 1
sociálního tržního 1
tržního hospodářství). 1
hospodářství). Na 1
stranu dosáhl 1
několika významných 1
významných vítězství. 1
vítězství. Na 4
stranu došlo 1
zvýšení kvality 2
kvality signálů 1
signálů na 1
sběrnici a 1
a minimalizaci 1
minimalizaci rušení 1
rušení i 1
při větším 2
větším počtu 1
počtu karet. 1
karet. Na 1
do DNA 1
DNA zaveden 1
zaveden bezpečnostní 1
bezpečnostní řetězec, 1
řetězec, který 1
který majitele 1
majitele zničí 1
zničí v 1
přestane věřit 1
věřit v 1
v Orie. 1
Orie. Na 1
třeba také 1
také vzít 1
vzít v 4
potaz strukturální 1
strukturální rasismus, 1
rasismus, který 1
je zabudovaný 1
zabudovaný v 1
našich zákonech 1
zákonech a 2
a postupech 1
který nevyžaduje, 1
nevyžaduje, aby 2
aby jednotlivci 1
jednotlivci měli 1
měli úmysl 1
úmysl poškodit 1
poškodit jistou 1
jistou rasovou 1
rasovou skupinu. 1
skupinu. Na 1
stranu již 1
již Muhammad 1
Muhammad začal 1
začal zcela 1
zcela vážně 1
vážně uvažovat 2
o útěku 1
útěku z 6
z Mekky, 1
Mekky, a 1
proto měl 1
měl islám 1
islám rozšířit 1
rozšířit i 1
mimo své 3
své domovské 1
domovské město. 1
město. Na 3
stranu jsou 1
rámci politického 1
politického procesu 1
procesu zvýhodňováni 1
zvýhodňováni lidé 1
lidé spojení 1
některými sektami, 1
sektami, především 1
s alavity. 1
alavity. Na 1
stranu, kdo 1
měl umět 2
umět lépe 1
lépe interpretovat 1
interpretovat obsah 1
obsah určitého 1
určitého dokumentu, 1
dokumentu, než 1
sám jeho 1
jeho autor. 1
autor. Na 1
stranu klasický 1
klasický DMA 1
DMA řadič 1
řadič se 1
velkých moderních 1
moderních systémech 1
systémech ( 1
stranu letoun 1
letoun dosahoval 1
dosahoval podobných 1
podobných výkonů 1
výkonů jako 1
jako klasická 2
klasická verze 1
verze F-105D. 1
F-105D. Na 1
stranu, mlynáři 1
mlynáři bývali 1
bývali v 1
v silnější 1
silnější pozici 1
pozici vůči 1
vůči feudálním 1
feudálním vlastníkům 1
vlastníkům půdy 2
půdy než 1
než obyčejní 1
obyčejní rolníci. 1
rolníci. Na 1
stranu mnohé 1
mnohé jiné 3
jiné transkripční 1
transkripční faktory 2
faktory připomínají 1
spíše bakterie. 1
bakterie. Na 1
stranu může 1
může letecká 1
letecká společnost 3
společnost nastavovat 1
nastavovat rozdílné 1
rozdílné ceny 2
ceny za 3
za "stejné 1
"stejné sedadlo" 1
sedadlo" v 1
průběhu času, 1
času, např. 1
např. snižováním 1
snižováním ceny 1
za předčasnou 1
předčasnou nebo 1
nebo pozdní 1
pozdní rezervaci 1
rezervaci (bez 1
(bez změny 1
změny jakýchkoli 1
jakýchkoli jiných 1
jiných podmínek 3
podmínek jízdného). 1
jízdného). Na 1
stranu můžete 1
můžete plně 1
plně ovládat 1
ovládat svou 1
svou skupinu 1
6 vozidel. 1
vozidel. Na 1
stranu například 1
například rada 1
rada 500 1
500 schvalovala 1
schvalovala či 1
či odmítala 1
odmítala návrhy 1
návrhy sněmu 1
zároveň dohlížela 1
dohlížela na 2
práci ostatních 1
ostatních úředníků. 1
úředníků. Na 1
stranu, největší 1
největší renomovaná 1
renomovaná kasina 1
kasina nabízejí 1
nabízejí širokou 1
širokou paletu 1
paletu hazardních 1
hazardních her, 1
her, poker 1
poker a 1
sportovní sázky. 1
sázky. Na 1
stranu není 1
potřeba předem 1
rezervovat prostor 1
prostor určité 1
určité velikosti 1
velikosti určený 1
pro šifrovaná 1
šifrovaná data 1
data – 1
to soubory 1
soubory jako 1
jako každé 1
každé jiné. 1
jiné. Na 2
stranu ostré 1
ostré jasné 1
jasné barvy, 1
barvy, akcent 1
akcent na 1
na vyumělkovanou 1
vyumělkovanou líbivost 1
líbivost a 1
a vědomá 1
vědomá exploatace 1
exploatace kýče 1
kýče mohou 1
mohou připomenout 1
připomenout práce 1
práce Pierra 1
Pierra a 1
a Gillese. 1
Gillese. Na 1
stranu plex86 1
plex86 může 1
může spouštět 1
spouštět jen 1
jen speciálně 1
speciálně upravený 1
upravený Linux 1
Linux na 1
na Linuxu. 1
Linuxu. Na 1
stranu, podaří-li 1
podaří-li se 1
se levhartovi 1
levhartovi překvapit 1
překvapit osamocené 1
osamocené jedince, 1
jedince, vítězem 1
vítězem bývá 1
bývá on. 1
on. Na 2
stranu, pokud 1
má osoba 1
osoba již 1
již operant 1
operant vštípený, 1
vštípený, posilování 1
posilování podle 1
podle proměnlivého 1
proměnlivého časového 1
časového intervalu 2
intervalu vede 1
k relativně 1
relativně stabilnímu 1
stabilnímu výskytu 1
výskytu požadovaného 1
požadovaného chování. 1
chování. Na 1
stranu pravděpodobně 1
pravděpodobně není 1
není hranice 1
mezi apoptózou 1
apoptózou a 1
a nekrózou 1
nekrózou tak 1
tak ostrá, 1
ostrá, existuje 1
existuje mezi 1
nimi poměrně 1
poměrně plynulý 1
plynulý přechod. 1
přechod. Na 1
stranu sám 1
sám Ťok 1
Ťok vystoupil 1
vystoupil se 1
se závazkem 1
závazkem Skansky, 1
Skansky, podle 1
firma začne 1
začne chovat 1
chovat transparentněji, 1
transparentněji, aby 1
aby omezila 1
omezila riziko 1
riziko machinací 1
machinací při 1
při zadávání 1
zadávání veřejných 1
veřejných stavebních 1
stavebních zakázek. 1
zakázek. Na 1
stranu se 6
nesmí zapomínat, 1
zapomínat, že 1
ve Smyrně 2
Smyrně žilo 1
žilo kromě 1
kromě Řeků 1
Řeků na 1
na milión 1
milión Turků 1
a početná 1
početná menšina 1
menšina Židů 1
a Arménů. 1
Arménů. Na 1
se podstatně 3
podstatně zlepšuje 1
zlepšuje životní 1
prostředí okresu, 1
okresu, zvyšuje 1
zvyšuje se 4
se úroveň 2
úroveň poskytovaných 1
poskytovaných služeb, 1
služeb, zejména 1
oblasti obchodu. 1
obchodu. Na 1
stranu si 1
také potrpěla 1
potrpěla na 1
na nákladné 1
nákladné společenské 1
společenské akce. 4
akce. Na 1
stranu šlo 1
šlo vždy 1
o knížectví 1
knížectví staroknížecích 1
staroknížecích dynastií, 1
se oddělila 2
oddělila od 2
jiných knížectví, 1
knížectví, ovládaných 1
ovládaných některou 1
některou rodovou 1
rodovou primogeniturou. 1
primogeniturou. Na 1
stranu světlo 1
světlo obvykle 1
obvykle má 1
má negativní 2
na barevnou 1
barevnou stálost 1
stálost exponátů. 1
exponátů. Na 1
také Filipovo 1
Filipovo chování 1
chování bylo 1
bylo rozpolcené. 1
rozpolcené. Na 1
stranu tato 1
tato strana 1
ještě neprofilovala 1
neprofilovala nacisticky, 1
nacisticky, což 1
což dokládá 1
dokládá i 1
mezi faráři 1
faráři DEK 1
DEK -straníky 1
-straníky SdP, 1
SdP, nalezneme 1
nalezneme napojení 1
napojení na 7
na protinacistickou 1
protinacistickou vyznavačskou 1
vyznavačskou církev 1
Německu. Na 2
stranu většina 1
většina mexických 1
mexických úředníků 1
úředníků má 1
na LGBT 1
LGBT nahlížet 1
nahlížet spíše 1
na soukromou 1
soukromou věc 1
věc než 1
morální problém. 1
problém. Na 1
stranu, v 1
zemích včetně 3
včetně Německa 2
Německa http://netzpolitik. 1
http://netzpolitik. Na 1
stranu však 1
také dodává, 1
dodává, že 2
za normálního 1
normálního stavu 1
byla Napoleonova 1
Napoleonova tvář 1
tvář klidná 1
klidná a 1
a vlídně 1
vlídně vážná. 1
vážná. Na 1
stranu vyjádřil 1
vyjádřil Benešovi 1
Benešovi podporu 1
podporu při 1
vzniku exilové 1
exilové reprezentace 1
sám mu 1
mu nabízel 1
nabízel pomoc 1
pomoc ještě 1
zimě 1938. 1
1938. Na 1
stranu vyjde 1
vyjde najevo, 9
že Harry, 2
Harry, který 1
během představení 2
představení několikrát 1
několikrát zmínil 1
zmínil svou 1
druhou polovičku, 1
polovičku, je 1
v homosexuálním 2
homosexuálním partnerství 1
s Laurencem. 1
Laurencem. Na 1
stranu zabraňují 1
zabraňují pronikání 1
pronikání látek, 1
látek, které 3
jsou uvolňovány 1
uvolňovány z 1
z použitých 2
použitých materiálů, 2
materiálů, biofilmu 1
biofilmu a 1
a nečistot, 1
nečistot, z 1
z boty 1
boty na 1
kůži. Na 1
stranu značkové 1
značkové a 1
kvalitní zboží 1
zboží levněji 1
levněji než 1
v outletu 1
outletu nekoupíte. 1
nekoupíte. Na 1
Na druhý 3
den čte 1
čte Kristie 1
Kristie v 1
v kuchyni 2
kuchyni a 2
a najednou 2
najednou se 2
všechny dvířka 1
dvířka a 2
a šuplíky 1
šuplíky ránou 1
ránou otevřou. 1
otevřou. Na 1
den tuto 1
tuto ženu 1
ženu identifikoval 1
identifikoval podplukovník 1
podplukovník letectva 1
letectva Ľudovít 1
Ľudovít Cervan 1
Cervan podle 1
podle jejích 2
jejích osobních 1
osobních předmětů 1
předmětů (dvou 1
(dvou prstenů 1
prstenů a 2
a řetízku 1
řetízku ze 1
ze žlutého 1
žlutého kovu) 1
kovu) jako 1
svou nezvěstnou 1
nezvěstnou dceru 1
dceru Ľudmilu 1
Ľudmilu Cervanovou 1
Cervanovou (* 1
(* 1956). 1
1956). Na 1
druhý problém 1
v teorii 4
teorii pole 1
pole také 1
také nenarážíme, 1
nenarážíme, poněvadž 1
poněvadž v 1
ní prostorová 1
prostorová souřadnice 1
souřadnice vystupuje 1
vystupuje spolu 1
s časem 3
časem jako 2
jako parametr, 1
parametr, nikoliv 1
nikoliv jako 4
jako dynamická 2
dynamická proměnná, 1
proměnná, jak 1
v kvantové 1
kvantové mechanice. 1
mechanice. Nádrž 1
Nádrž by 1
by sloužila 1
jako vodní 1
vodní zdroj, 1
zdroj, dále 1
proti povodním 1
povodním a 1
a nadlepšování 1
nadlepšování průtoků 1
průtoků na 1
na Klabavě. 1
Klabavě. Nádrže 1
Nádrže jsou 1
jsou řešeny 2
řešeny „balonově“, 1
„balonově“, to 1
že nádrž 1
nádrž nemá 1
žádnou vnitřní 1
vnitřní podpůrnou 1
podpůrnou konstrukci, 1
konstrukci, ale 2
vyrobeny pouze 1
z tenkého 1
tenkého nerezového 1
nerezového plechu 2
plechu a 1
a pevnosti 1
pevnosti je 2
dosaženo stálým 1
stálým přetlakem 1
přetlakem v 1
v nádržích. 1
nádržích. Nádrže 1
Nádrže na 2
na TEB 1
TEB byly 1
byly chlazeny 1
chlazeny proudem 1
proudem vzduchu 1
a obsahovaly 1
obsahovaly přetlakovou 1
přetlakovou pojistku, 1
pojistku, která 1
při protržení 1
protržení vypustila 1
vypustila obsah 1
obsah do 2
do přídavného 1
přídavného spalování. 1
spalování. Nádrže 1
s objemem 6
objemem 2.500 1
2.500 litrů 1
litrů byly 1
osazeny vně 1
vně po 1
stranách kotle 1
kotle a 3
a zásoba 1
zásoba uhlí 2
uhlí o 1
hmotnosti 1,3 1
1,3 tuny 1
tuny na 1
části kabiny 1
kabiny strojvedoucího. 1
strojvedoucího. Nádrže 1
Nádrže vltavské 1
vltavské kaskády 1
kaskády nasycené 1
nasycené první 1
vlnou vody 1
z Vltavy 1
Vltavy a 1
a přítoků, 1
přítoků, kterou 1
kterou dokázaly 1
dokázaly zvládnout, 1
zvládnout, neodolaly 1
neodolaly druhé 1
druhé vlně. 1
vlně. Nádrž 1
Nádrž je 1
je namontována 1
namontována buď 1
na podvozku 4
podvozku nákladního 1
nákladního automobilu 1
automobilu (v 1
je čerpadlo 1
čerpadlo poháněno 1
poháněno motorem 1
motorem tohoto 1
tohoto automobilu), 1
automobilu), nebo 1
provedení přívěsu 1
přívěsu bez 1
vlastního pohonu. 1
pohonu. Nádrž 1
Nádrž má 1
kapacitu 6 1
6 miliónů 2
miliónů kubických 1
kubických metrů 2
metrů vody. 1
vody. Nádrž 1
Nádrž poskytuje 1
poskytuje při 1
při celkovém 1
objemu 19,5 1
19,5 km³ 1
km³ užitečný 1
užitečný objem 1
objem 15,3 1
15,3 km³. 1
km³. Nadšenci 1
Nadšenci pro 1
pro kimona 1
kimona mohou 1
Japonsku navštěvovat 1
navštěvovat lekce 2
lekce jak 1
jak oblékat 1
oblékat a 1
a nosit 1
nosit kimono. 1
kimono. Nadšenci, 1
Nadšenci, zabývající 1
se tramvajovou 1
tramvajovou dopravou, 1
dopravou, přezdívají 1
přezdívají 115N 1
115N jménem 1
jménem „glizda“ 1
„glizda“ (tj. 1
(tj. Nadšení 1
Nadšení však 1
velké, jak 1
se očekávalo. 1
očekávalo. Nad 1
Nad štítem 2
štítem byla 1
malá pěticípá 1
hvězda. Nad 1
štítem velká 1
velká rozeta 1
rozeta s 1
s kružbami 1
kružbami a 1
a trojúhelníkový 1
trojúhelníkový štít 1
štít s 5
třemi obdélnými 1
obdélnými okénky. 1
okénky. Nad 1
Nad střechami 1
střechami všech 1
všech vozidel 2
vozidel vlaku 1
veden provaz, 1
provaz, při 1
při jehož 1
jehož přerušení 1
přerušení (v 1
(v případě 6
případě přetržení 1
přetržení vlaku 1
vlaku nebo 1
nebo vlivem 1
vlivem přeříznutí 1
přeříznutí lana) 1
lana) dochází 1
k samočinnému 1
samočinnému zastavení 1
zastavení celého 1
celého vlaku. 1
vlaku. Nadsvětelnou 1
Nadsvětelnou rychlostí 1
pohybovat např. 1
např. hranice 1
hranice stínu 1
stínu objektu, 1
mnohem blíže 2
blíže zdroji 1
zdroji než 1
než stínítku. 1
stínítku. Nad 1
Nad svým 1
svým soupeřem 1
soupeřem z 1
dvou voleb 1
voleb Johnem 1
Johnem Mahamou 1
Mahamou tentokrát 1
tentokrát zvítězil 1
zvítězil jen 1
těsně, získal 1
získal 51,3 1
51,3 %. 1
%. Nad 1
Nad takovými 1
takovými bouřemi, 1
bouřemi, které 1
jedné velké 1
velké buňky 1
buňky a 6
navzájem se 4
se podporují 1
podporují v 1
v růstu 2
tak vytvoří 1
vytvoří mezoměřítkový 1
mezoměřítkový konvektivní 1
konvektivní systém 1
systém (MCS). 1
(MCS). Nad 1
Nad tímto 2
tímto je 3
další oblouk 1
oblouk mezi 2
dvěma pilastry. 1
pilastry. Nad 1
tímto pohárem 1
pohárem pak 1
pak říká 1
říká celé 1
celé požehnání 1
požehnání po 1
po jídle; 1
jídle; po 1
jeho dokončení 5
dokončení pronese 1
pronese požehnání 1
požehnání nad 1
nad vínem 1
a napije 1
napije se. 1
se. Nadto 1
Nadto byl 1
byl 14. 2
března téhož 2
roku jmenován 1
čela Ordinariátu 1
Ordinariátu pro 1
věřící byzantského 1
byzantského ritu 1
ritu ve 1
Francii. Nadto 1
Nadto nelze 1
nelze některé 1
některé vynálezy 1
vynálezy vůbec 1
vůbec patentovat, 1
patentovat, takže 1
takže poznatky 1
poznatky toho 1
druhu mohou 1
být komercializovány 1
komercializovány jen 1
rámci know-how. 1
know-how. Nad 1
Nad třetím 1
třetím patrem 1
patrem v 1
v šíři 1
šíři dvou 1
dvou krajních 1
krajních os 1
os jsou 1
dva zaoblené 1
zaoblené atikové 1
atikové štíty 1
štíty s 1
nápisy "Topič". 1
"Topič". Nad 1
Nad trojúhelníkovým 1
trojúhelníkovým štítem 1
štítem se 1
tyčí polygonální 1
polygonální zvonice 1
zvonice s 2
s jehlancovou 1
jehlancovou střechou. 1
střechou. Na 3
Na důkaz 2
důkaz sympatie 1
sympatie chtěl 1
chtěl Polyfémos 1
Polyfémos znát 1
znát Odysseovo 1
Odysseovo jméno, 1
jméno, aby 1
aby věděl, 1
má sníst 1
sníst posledního. 1
posledního. Na 1
důkaz tohoto 1
tohoto tvrzení 1
tvrzení manifestovali 1
manifestovali v 1
v Madridu 3
Madridu (7. 1
(7. října 1
října 1934) 1
1934) s 1
s republikánskými 1
republikánskými vlajkami 1
a transparentem 1
transparentem s 1
heslem «Viva 1
«Viva la 1
la unidad 1
unidad de 1
de España» 1
España» ("Ať 1
("Ať žije 1
žije jednotné 1
jednotné Španělsko"), 1
Španělsko"), na 1
podporu pravicové 1
pravicové republikánské 1
republikánské vlády 1
vlády proti 1
proti revoluci 1
revoluci z 1
roku 1934. 5
1934. Na 2
Na dům 1
v Ječné 1
Ječné ulici 1
ulici č. 2
č. 6, 1
6, který 1
byl sídlem 2
sídlem Scheinpflugovy 1
Scheinpflugovy advokátní 1
advokátní kanceláře, 1
kanceláře, spadla 1
spadla v 1
únoru 1945 1
1945 letecká 1
letecká puma. 1
puma. Na 1
Na dvacet 1
dvacet tisíc 3
tisíc dělníků 1
dělníků ze 1
ze stavebnictví 1
stavebnictví se 2
se shromáždilo 1
shromáždilo na 1
na Strausberger 1
Strausberger Platz. 1
Platz. Nad 1
Nad vchodem 1
tento nápis: 2
nápis: Anděle 1
Anděle Boží 1
Boží strážce 1
strážce můj! 1
můj! Na 1
Na DVD 1
DVD byl 1
tento snímek 2
snímek premiérově 1
premiérově vydán 1
vydán 29. 1
29. července 7
července 2008, 1
český trh 1
trh byla 1
byla lokalizovaná 1
lokalizovaná verze 1
verze uvedena 1
uvedena 6. 1
října 2008. 1
2008. Na 3
Na dvoře 3
dvoře muzea 1
muzea byl 1
2003 instalován 1
instalován tzv. 1
tzv. „Geopark 1
„Geopark Barrandien“, 1
Barrandien“, ve 1
pod širým 4
širým nebem 2
nebem umístěny 1
umístěny rozměrné 2
rozměrné bloky 1
bloky barrandienských 1
barrandienských hornin 1
hornin s 1
složení. Na 1
blízkosti chlévů 1
chlévů nesmí 1
chybět hnojiště. 1
hnojiště. Na 1
dvoře vozovny 1
vozovny se 1
konaly jednou 1
jednou až 3
až dvakrát 4
ročně výstavy 1
výstavy vozidel. 1
vozidel. Nádvoří 1
Nádvoří bylo 1
od severu 6
východu uzavřeno 1
uzavřeno dvěma 1
menšími skalními 1
skalními bloky, 1
bloky, které 2
rovněž nesou 1
po otvorech 1
otvorech pro 1
pro ukotvení 1
ukotvení trámové 1
trámové konstrukce 1
konstrukce (kapsy). 1
(kapsy). Nádvoří 1
Nádvoří je 1
obklopeno budovami 1
budovami různých 1
různých stylů. 1
stylů. Nádvoří 1
Nádvoří zámku 2
je uzavřené 1
uzavřené budovami 1
budovami pivovaru. 1
pivovaru. Nádvoří 1
zámku má 1
přízemí arkády, 1
arkády, jež 1
dochovaly ze 1
starého hradu. 1
hradu. Na 1
Na dvoru 1
dvoru mešity 1
mešity se 2
skutečně podařilo 1
podařilo požár 1
požár založit. 1
založit. Na 1
Na dvou 1
jsou sochy, 1
sochy, které 3
na údajném 1
údajném místě 1
místě Halovy 1
Halovy smrti. 1
Na dvoustupňovém 1
dvoustupňovém základu 1
základu je 1
je členěný 1
členěný sokl, 1
sokl, dole 1
dole širší, 1
širší, nahoru 1
nahoru se 1
se zúžující. 1
zúžující. Nad 1
Nad vsí 1
vsí se 1
nachází kostel 3
kostel Proměnění 1
Proměnění Páně. 2
Páně. Nad 1
Nad vstupem 1
vstupem ve 1
prvního patra 6
je ochoz 1
ochoz s 1
s balustrádou 1
balustrádou a 2
druhým patrem 1
patrem je 1
je kopule. 1
kopule. Nad 1
Nad vymýcenými 1
vymýcenými úseky 1
úseky svahů 1
svahů se 1
otevírají dílčí 1
dílčí výhledy. 1
výhledy. Nad 1
Nad vývěr 1
vývěr byla 1
umístěna stará 1
stará fotografie 1
fotografie Stanislava 1
Stanislava Wiesera 1
Wiesera z 1
1978 zobrazující 1
zobrazující Františka 1
Františka Barocha 1
Barocha u 1
u pramene. 2
pramene. Nad 1
Nad základním 1
kamenem se 1
se 15. 5
2019 konala 1
konala ekumenická 1
ekumenická modlitba 1
modlitba a 1
a výstava 1
výstava kamenné 1
kamenné balustrády, 1
balustrády, místo 1
místo však 3
však zatarasil 1
zatarasil dodávkový 1
dodávkový vůz 1
vůz městské 1
městské policie. 1
policie. Nadzemní 1
Nadzemní budovy 1
zařízení byly 1
byly poté 4
poté použity 1
muzeum saské 1
saské těžby. 1
těžby. Nadzemní 1
Nadzemní část 1
je kulatá 1
kulatá až 1
až válcovitá. 1
válcovitá. Nadzemní 1
Nadzemní stanice 1
stanice vznikají 1
vznikají na 4
na nadzemní 1
nadzemní konstrukci, 1
konstrukci, spolu 1
s povrchovými 1
povrchovými patří 1
k rozšířeným 1
rozšířeným u 1
u tzv. 3
tzv. Nad 1
Nad životem 1
a dílem 1
dílem Jaroslava 1
Jaroslava Marka. 1
Marka. Na 2
Na Enterprise 1
Enterprise dochází 1
rychlému úbytku 2
úbytku energie, 1
energie, neznámá 1
neznámá síla 1
síla si 1
si prohlíží 1
prohlíží veškerá 1
v lodní 1
lodní databázi. 1
databázi. Na 1
Na erbu 1
erbu jsou 1
dvě helmice. 1
helmice. Na 1
Na etnické 1
etnické Italy 1
Italy připadalo 1
připadalo 5,8 1
5,8 % 1
na osoby 1
osoby udávající 1
udávající jako 1
jako obcovací 1
obcovací jazyk 1
jazyk němčinu 1
němčinu jen 1
jen 0,7 1
obyvatelstva. Na 1
Na Euro 1
Euro 1992, 1
1992, kde 1
druhém místě, 2
místě, však 1
nebyl nominovaný. 1
nominovaný. Na 1
Na Eurovision 1
Eurovision Song 3
Song Contest 2
Contest 2001, 1
2001, 2003 1
2003 a 3
a 2005 2
2005 zpívala 1
vokály http://www.eurovisionary.com/eurovision-news/regina-osk-soengvakeppni-comeback-2012 1
http://www.eurovisionary.com/eurovision-news/regina-osk-soengvakeppni-comeback-2012 a 1
a udělala 3
udělala mnoho 1
mnoho práce 1
práce ve 5
studiu. Na 2
Na evangelijní 2
evangelijní straně 2
1793 zřízen 1
zřízen oltář 1
oltář zasvěcený 1
sv. Anně. 1
Anně. Na 1
je boční 1
boční oltář 1
Marie Růžencové 1
Růžencové z 1
století. Na 9
Na evropském 3
1950 zvítězil 1
200 metrů, 3
metrů, britská 1
britská štafeta 1
štafeta na 1
x 100 1
metrů, jejímž 1
jejímž byl 1
byl členem, 1
členem, skončila 1
skončila čtvrtá. 2
čtvrtá. Na 2
1974 doběhl 1
finále běhu 5
metrů pátý, 1
pátý, vytvořil 1
vytvořil si 2
si přitom 3
přitom osobní 1
rekord 1:46,19. 1
1:46,19. Na 1
Na exponovaných 1
exponovaných místech 1
s mělkou 2
mělkou půdou, 1
půdou, kde 2
zimě udrží 1
udrží jen 2
jen nízká 1
nízká sněhová 1
sněhová pokrývka, 1
pokrývka, najdeme 1
najdeme vyfoukávané 1
vyfoukávané alpínské 1
alpínské trávníky 1
trávníky (sv. 1
(sv. Juncion 1
Juncion trifidi) 1
trifidi) a 1
a alpínská 1
alpínská vřesoviště 1
vřesoviště (subas. 1
(subas. Cetrario-Festucetum 1
Cetrario-Festucetum supinae 1
supinae callunetosum). 1
callunetosum). Na 1
Na expozici 1
expozici navazuje 1
navazuje naučná 1
naučná stezka 9
stezka vedoucí 1
vrchol Hradiska. 1
Hradiska. Na 1
Na Facebooku 1
Facebooku vznikla 1
vznikla i 3
i iniciativa 1
iniciativa proti 1
stávce v 1
v metru, 1
metru, její 1
její účastníci 1
účastníci měli 1
v okamžik 1
okamžik vyhlášení 1
vyhlášení stávky 1
stávky odmítnout 1
odmítnout vystoupit 1
vystoupit z 2
vlaku metra. 1
metra. Na 1
Na fakultě 1
fakultě studuje 1
studuje v 2
současnosti okolo 2
okolo 1350 1
1350 studentů 1
studentů v 3
i kombinované 2
kombinované formě 2
formě studia. 2
studia. Na 2
Na faře 2
faře nesídlí 1
nesídlí farní 1
farní úřad, 1
úřad, od 1
2005 spadají 1
spadají Chudenice 1
Chudenice pod 1
pod římskokatolickou 1
římskokatolickou farnost 1
farnost Švihov. 1
Švihov. Na 1
faře se 1
členové tehdejšího 1
tehdejšího podzemního 1
podzemního hnutí. 1
Na fasádě 6
fasádě domu 1
domu U 3
U Ještěřice 1
Ještěřice Orgy 1
Orgy je 1
umístěno originální 1
originální umělecky 1
umělecky vyvedené 2
vyvedené znamení, 1
znamení, po 1
němž nynější 1
nynější majitelé 1
majitelé nazvali 1
nazvali i 1
dům. Na 2
fasádě funkcionalistického 1
funkcionalistického domu 1
domu Černého 1
Černého pivovaru 1
Karlově náměstí 2
Praze najdeme 1
najdeme reliéf 1
reliéf lva, 1
lva, na 1
bráně SANOPZU 1
SANOPZU v 1
Praze sochy 1
sochy dětí. 1
dětí. Na 1
fasádě jsou 2
jsou erby 1
erby rodu 1
rodu Abarců 1
Abarců a 1
a sňatkem 2
sňatkem spřízněného 1
spřízněného rodu 2
rodu Alcarazů 1
Alcarazů spolu 1
znaky španělských 1
španělských králů. 1
králů. Na 2
jsou sluneční 2
sluneční hodiny 2
latinským nápisem 1
nápisem Horas 1
Horas non 1
non numero, 1
numero, nisi 1
nisi serenas 1
serenas (Počítám 1
(Počítám jen 1
ty hodiny, 1
hodiny, které 4
jsou jasné) 1
jasné) a 1
a vročením 1
vročením 1888. 1
1888. Na 1
fasádě prvního 1
patra najdeme 1
najdeme dva 1
dva figurální 1
figurální výjevy 1
výjevy odkazující 1
odkazující na 5
českou historii. 1
historii. Na 2
fasádě věže 1
patrné tři 1
tři okenní 2
okenní osy, 2
osy, z 1
dvě jsou 2
výrazně novějšího 1
novějšího data, 1
data, neboť 1
neboť vznikly 1
vznikly při 2
při přestavbě 6
přestavbě věže 1
na byty, 1
byty, pouze 1
pouze prostřední 1
prostřední okna 1
okna pocházejí 1
středověku. Na 2
Na federálním 1
federálním seznamu 1
seznamu uznaných 1
uznaných indiánských 1
indiánských kmenů 1
kmenů jsou 1
zapsáni jako 1
jako Tolowa 1
Tolowa Dee-ni’ 1
Dee-ni’ Nation, 1
Nation, Elk 1
Elk Valley 1
Valley Rancheria, 1
Rancheria, Confederated 1
Confederated Tribes 1
Tribes of 1
of Siletz, 1
Siletz, Trinidad 1
Trinidad Rancheria 1
Rancheria stejně 1
jako nezapsaný 1
nezapsaný národ 1
národ Tolovů. 1
Tolovů. Na 1
Na festivalu 2
festivalu je 4
každoročně prezentováno 1
prezentováno až 1
až 400 4
400 filmů 1
filmů v 1
různých sekcích. 1
sekcích. Na 1
festivalu KiViN 1
KiViN 2015 1
že mistři 1
mistři centrálních 1
centrálních lig 1
lig v 1
další sezóně 3
sezóně postupují 1
postupují do 1
z televizních 3
televizních lig. 1
lig. Na 1
Na FF 1
Praze složil 1
složil rigorózní 1
rigorózní zkoušku 1
zkoušku (1973, 1
(1973, PhDr.), 1
PhDr.), tamtéž 1
tamtéž se 1
2000 habilitoval 1
habilitoval v 1
oboru obecných 1
obecných a 1
a světových 3
světových dějin. 2
dějin. Na 2
Na Filipa 1
na Jakuba 1
Jakuba svolávali 1
svolávali každoročně 1
každoročně valné 1
valné shromáždění 2
shromáždění všech 1
všech vinařů, 1
vinařů, z 1
každý musel 1
zaplatit evidenční 1
evidenční poplatek 1
poplatek ve 1
výši dvou 2
dvou feniků. 1
feniků. Na 1
Na Filipově 1
Filipově smrti 1
smrti mělo 1
mělo zájem 2
zájem mnoho 1
mnoho mocných 1
mocných té 1
doby. Na 1
Na filmu 1
také spolupracoval 2
spolupracoval Pelé 1
Pelé jako 1
autor hry. 1
hry. Na 2
Na financování 1
financování se 1
i stát. 1
stát. Na 1
Na financovaní 1
financovaní stavby 1
podíleli i 2
i obyvatelé 1
obyvatelé Bukovan, 1
Bukovan, kteří 1
kteří dosud 1
dosud dojížděli 1
dojížděli na 1
na bohoslužby 1
bohoslužby do 1
do Kyjova. 1
Kyjova. Na 1
Na Floridě 1
Floridě jsou 1
omezení výskytu 1
výskytu této 1
rostliny každoročně 1
každoročně vynakládány 1
vynakládány milióny 1
milióny dolarů. 1
dolarů. Na 4
Na formě 1
formě se 4
se vyrážely 1
vyrážely údaje 1
o majiteli 1
majiteli jako 1
jako jméno, 1
jméno, bydliště, 1
bydliště, datum 1
datum svatby, 1
svatby, atd. 1
atd. SonntagsWochenBlatt. 1
SonntagsWochenBlatt. Na 1
Na fosforylované 1
fosforylované ITAMy 1
ITAMy se 1
pak váže 1
váže kináza 1
kináza ZAP-70 1
ZAP-70 (podobně 1
u signalizace 1
signalizace IgE 1
IgE z 1
rodiny Syk, 1
Syk, ale 1
ale jiný 1
jiný zástupce), 1
zástupce), což 1
její aktivaci, 1
aktivaci, aktivaci 1
aktivaci adaptorové 1
adaptorové molekuly 1
molekuly LAT 1
LAT a 1
následné amplifikaci 1
amplifikaci signálu. 1
signálu. Na 1
Na fotografiích 1
fotografiích „skryté 1
„skryté matky“ 1
matky“ s 1
malými dětmi 1
dětmi byla 2
byla opěrka 1
opěrka hlavy 1
hlavy často 1
používána ke 1
ke stabilizaci 3
stabilizaci hlavy 1
hlavy ženy, 1
která držela 1
držela dítě 1
v klíně. 1
klíně. Na 2
Na fotografii 2
fotografii je 3
je samec, 1
samec, který 1
delší, kyjovitě 1
kyjovitě prohnutá 1
prohnutá tykadla 1
tykadla a 1
a sedm 7
sedm článků 1
článků zadečku. 1
zadečku. Na 1
žena v 3
červeném kabátě, 1
kabátě, procházející 1
procházející vodou 1
vodou směrem 1
k majáku 2
v dálce. 1
dálce. Na 1
Na francouzském 1
francouzském výtvarném 1
výtvarném veletrhu 1
veletrhu Drawing 1
Drawing Now 1
Now Paris 1
Paris 2018 1
tvorba vyhlášena 1
vyhlášena objevem 1
objevem roku. 1
roku. Na 3
Na Františka 1
Františka zoufale 1
zoufale žárlí. 1
žárlí. Na 1
Na French 1
Open nastupovala 1
nastupovala jako 1
jako osmá 1
osmá nasazená, 1
nasazená, ve 1
čtvrtfinále však 1
však nedokázala 1
nedokázala přejít 1
přejít přes 3
přes příští 1
příští vítězku 1
vítězku Heninovou. 1
Heninovou. Na 1
Na frontě 1
frontě u 2
u Yprů 1
Yprů utrpěl 1
utrpěl 11. 1
srpna 1917 1
1917 otravu 1
otravu bojovými 1
bojovými plyny, 1
plyny, ale 1
již 20. 1
září 1917 1
na frontu 2
frontu u 1
u Yprů, 1
Yprů, tentokrát 1
tentokrát ke 1
ke Gardovému 1
Gardovému dělostřelectvu. 1
dělostřelectvu. Na 1
Na funkce 1
funkce rezignoval 1
dubnu 2017, 1
2017, jelikož 1
stal senátorem. 1
senátorem. Na 1
Na funkci 2
funkci rezignoval 3
rezignoval kvůli 1
kvůli opozici 1
k jím 1
jím předloženým 1
předloženým branným 1
branným zákonům. 1
zákonům. Na 1
lednu 1968. 1
Na gay 1
gay páry 1
páry se 2
tato právní 1
právní úprava 2
úprava zatím 1
zatím nevztahuje 1
nevztahuje z 1
důvodu kontroverze 1
kontroverze okolo 1
okolo náhradního 1
náhradního mateřství. 1
mateřství. Na 1
Na G.cz 1
G.cz se 1
objevují filmové 1
filmové recenze. 1
recenze. Na 1
Na generálmajora 1
generálmajora byl 1
povýšen 1. 1
července 1854, 1
1854, do 1
do penze 1
odešel 21. 1
června 1860. 1
1860. Na 1
Na generálním 1
generálním štábu 2
štábu armády 1
armády pro 1
změnu nepanovala 1
nepanovala shoda 1
shoda na 1
zda reagovat 1
reagovat stupňovitě, 1
stupňovitě, či 1
či zda 3
zda provést 1
provést rychlou 1
a totální 1
totální ofenzivu. 1
ofenzivu. Na 1
Na genocidě 1
genocidě se 1
podílelo i 1
stovek řeckých 1
ruských dobrovolníků. 1
dobrovolníků. Na 1
Na George 1
George Mason 1
Mason University 1
University vyučuje 1
vyučuje Boettke 1
Boettke seminář 1
seminář filozofie, 1
filozofie, politiky 1
a ekonomie 2
ekonomie (PPE), 1
(PPE), který 1
založen s 1
cílem prozkoumat 1
prozkoumat nejnovější 1
nejnovější výzkumy 1
a proniknout 3
tří oborů 1
oborů napříč 1
napříč společenskými 1
a humanitními 1
humanitními vědami. 1
vědami. Na 1
Na Giro 1
Giro d'Italia 1
d'Italia 1978 1
1978 bylo 1
bylo pozváno 1
pozváno celkem 1
týmů. Nagoja 1
Nagoja obi 1
obi je 1
je kratší 3
ostatní obi 1
obi – 1
asi 315–345 1
315–345 cm, 1
ale šířka 2
je stejná, 1
stejná, 30 1
cm. Nagové 1
Nagové jsou 1
jsou napůl 1
napůl rybí 1
rybí a 1
a napůl 1
napůl humanoidní 1
humanoidní bytosti 1
bytosti podobné 1
podobné hadům. 1
hadům. Nágové 1
Nágové tradičně 1
tradičně žijí 1
ve vesnicích, 1
vesnicích, které 1
kvůli častým 1
častým mezikmenovým 1
mezikmenovým válkám 1
válkám v 1
minulosti silně 1
silně opevněné. 1
opevněné. Na 1
Na grafu 1
grafu to 1
změna peněžního 1
peněžního příjmu 1
příjmu spotřebitele 1
spotřebitele posune 1
posune linii 1
linii rozpočtu 1
rozpočtu B1 1
B1 paralelně 1
paralelně ven 1
ven směrem 1
k B2, 1
B2, kde 1
bude vybrán 1
vybrán balíček 1
balíček X'. 1
X'. Na 1
Na Grand 1
Grand Valley 1
Valley State 1
University si 1
si všimli 2
všimli její 1
její výrazné 1
výrazné postavy 1
postavy (výška 1
(výška 182 1
182 cm) 1
a navrhli 1
navrhli jí, 1
aby začala 1
začala veslovat. 1
veslovat. Na 1
Na GSA 1
GSA se 1
se velkou 2
měrou podílí 1
podílí fakt, 1
lidé hodnotí 1
hodnotí tváře 1
tváře podobné 1
podobné té 1
té jejich 1
jejich jako 1
jako více 1
více atraktivní, 1
atraktivní, důvěryhodné. 1
důvěryhodné. Nagumo, 1
Nagumo, začínající 1
začínající si 1
si uvědomovat 2
uvědomovat nesmírný 1
nesmírný rozsah 1
rozsah toho 1
toho co 2
právě stalo, 1
stalo, zřejmě 1
zřejmě upadl 1
do šoku. 1
šoku. Na 2
Na gymnáziu 1
gymnáziu působí 1
působí Studentská 1
Studentská rada, 1
rada, do 1
níž si 3
si volí 2
volí každá 1
každá třída 1
třída 2 1
2 zástupce 1
zástupce a 3
jež zprostředkovává 1
zprostředkovává komunikaci 2
mezi vedením 1
vedením školy 1
a řeší 3
řeší jejich 1
jejich připomínky. 1
připomínky. Nagyová 1
Nagyová se 1
domlouvá na 1
na spolupráci 3
s kmotrem 1
kmotrem Dlouhým 1
Dlouhým a 1
a Oulickým, 1
Oulickým, protože 1
protože Janouškovi 1
Janouškovi a 1
a Rittigovi 1
Rittigovi už 1
už mediální 1
mediální kauzy 1
kauzy znemožnily 1
znemožnily „činnost“. 1
„činnost“. Nahá 1
Nahá figura 1
figura navozuje 1
navozuje mrazivý 1
mrazivý pocit 1
pocit že 1
že tělo 2
bylo sešito 1
sešito po 1
po pitvě 1
pitvě nebo 1
nebo předchozím 1
předchozím rozebrání 1
rozebrání na 1
na součásti 1
součásti (Pozdní 1
(Pozdní odpoledne, 1
odpoledne, 2008). 1
2008). Na 1
Na halovém 1
2015 byla 12
mezi koulařkami 1
koulařkami pátá, 1
pátá, v 1
v Bělehradě 6
Bělehradě v 3
2017 šestá. 1
šestá. Na 1
Na Hana 1
Hana udělá 1
udělá dojem 1
dojem statečnost 1
statečnost Rey 1
její letecké 2
letecké schopnosti, 1
schopnosti, a 1
jí práci 1
na Falcon. 1
Falcon. Na 1
Na Harvardově 1
Harvardově univerzitě 1
univerzitě promoval 1
roce 1874. 4
1874. Na 1
Na hašení 1
hašení požárů 2
požárů nasadil 1
nasadil vojáky, 1
vojáky, další 1
další jednotky 1
jednotky musely 1
musely z 1
města odvézt 1
odvézt tisíce 1
tisíce mrtvol. 1
mrtvol. Na 1
Na Havaji 1
Havaji jsou 1
ještě jiné 1
jiné sopky 1
sopky např. 1
např. Na 6
Na Havaj 1
Havaj se 1
se Glomar 1
Glomar Explorer 1
Explorer vrátil 1
vrátil 16. 1
srpna 1974. 1
1974. Na 1
Na Havajských 1
Havajských ostrovech 1
ostrovech se 2
době usazovalo 1
usazovalo mnoho 1
mnoho amerických 1
amerických plantážníků, 1
plantážníků, misionářů 1
misionářů a 1
a obchodníků. 1
obchodníků. Na 1
Na Heardově 1
Heardově ostrově 1
ostrově ani 1
na McDonaldových 1
McDonaldových ostrovech 1
ostrovech není 1
není žádný 4
žádný přístav. 1
přístav. Na 1
Na hexy 1
hexy s 1
s krajinou 1
krajinou se 1
se umístí 1
umístí žetony 1
žetony s 1
čísly od 1
12 (kromě 1
(kromě 7) 1
7) podle 1
podle abecedního 1
abecedního pořadí 1
pořadí písmen, 1
písmen, která 1
jsou uvedena 4
rubu žetonů 1
žetonů (výjimkou 1
je hex 1
hex s 1
s pouští, 1
pouští, na 1
se žeton 1
žeton nepokládá, 1
nepokládá, ale 1
ale položí 1
položí se 1
něj figurka 1
figurka zloděje). 1
zloděje). Na 1
Na Heydtovo 1
Heydtovo doporučení 1
doporučení napsala 1
napsala End 1
End to 2
to Torment, 1
Torment, vzpomínku 1
s Poundem, 1
Poundem, což 1
jí umožnilo 1
umožnilo zahrnout 1
zahrnout do 2
své básně. 1
básně. Na 1
Na hladině 1
hladině zobecnění 1
zobecnění pak 1
pak dochází 1
ke seskupování 1
seskupování těchto 1
těchto modelů, 1
modelů, například 1
například si 1
si žák 1
žák vytvoří 1
vytvoří skupinu 1
skupinu „zlomky 1
„zlomky <1“, 1
<1“, „zlomky 1
„zlomky >1“, 1
>1“, zlomky, 1
zlomky, které 1
dají krátit, 1
krátit, apod. 1
apod. Nahlášené 1
Nahlášené škody 1
škody dosáhly 1
dosáhly 1 1
2 miliard, 1
miliard, zejména 1
na zaparkovaných 1
zaparkovaných automobilech. 1
automobilech. Nahlásil 1
Nahlásil událost 1
událost úřadům 1
úřadům na 1
na haifském 1
haifském letišti, 1
letišti, ale 2
ale reakce 1
jeho hlášení 1
hlášení byla 1
byla prý 3
prý pomalá. 1
pomalá. Nahlas 1
Nahlas se 1
se zeptala, 1
zeptala, „Kam 1
„Kam se 1
to pokouším 1
pokouším dojít?“ 1
dojít?“ Na 1
Na hlavě 6
krku může 2
mít vrásky. 1
vrásky. Na 1
hrudi 6 1
6 podélných 1
podélných černých 1
černých pruhů 1
pruhů na 1
na jinak 2
jinak červeném, 1
červeném, ojediněle 1
ojediněle i 1
i oranžovém 1
oranžovém těle. 1
těle. Na 1
černé oči 1
a dlouhá 3
dlouhá nitkovitá 1
nitkovitá tykadla. 1
tykadla. Na 1
hlavě mají 1
mají introvert. 1
introvert. Na 1
přes oko 1
oko k 2
k ušnímu 1
ušnímu boltci 1
boltci černý 1
černý pruh. 2
pruh. Na 1
také malou 1
malou vztyčitelnou 1
vztyčitelnou chocholku. 1
chocholku. Na 1
Na hlavní 1
hlavní kompoziční 1
kompoziční osu 1
osu navazovala 1
navazovala kolmo 1
kolmo centrální 1
centrální komunikace 1
komunikace povrchu, 1
povrchu, lemovaná 1
lemovaná alejí 1
alejí akátů. 1
akátů. Na 1
Na hlavním 3
oltáři je 2
malba stětí 1
stětí svatého 1
Jana Křtitele, 3
Křtitele, boční 1
boční oltáře 1
jsou zasvěceny 1
zasvěceny sv. 1
sv. Rodině, 1
Rodině, sv. 1
sv. Barboře, 1
Barboře, sv. 1
sv. Janu 1
Janu Nepomuckému 1
Nepomuckému a 1
sv. Františku 1
Františku Xaverskému. 1
Xaverskému. Na 1
je starobylý 1
starobylý obraz 1
obraz Adorace 1
Adorace Páně. 1
Páně. Na 2
hlavním tahu 1
tahu představoval 1
představoval 13 1
13 až 3
14 rychlíkových 1
rychlíkových páru 1
a expresů 1
expresů denně. 1
denně. Na 1
Na hlavu 1
hlavu patřily 1
patřily klobouky 1
klobouky se 1
širokou střechou 1
střechou nebo 1
druhů čepic. 1
čepic. Nahlédnout 1
Nahlédnout do 1
se souhlasem 6
souhlasem současného 1
současného majitele 1
majitele domu. 1
domu. Nahlédnutím 1
Nahlédnutím do 1
knihy pátrání 1
pátrání bylo 1
že týž 1
týž jest 1
jest hledán 1
hledán KNVB 1
KNVB odd. 1
odd. Náhlé 1
Náhlé neočekávané 1
neočekávané sněžení 1
sněžení Turkům 1
Turkům ztěžovalo 1
ztěžovalo ústup, 1
ústup, při 1
kterém ztratili 1
ztratili mnoho 1
mnoho vybavení 1
a děl. 1
děl. Náhlé 1
Náhlé onemocnění 1
onemocnění prudkým 1
prudkým krvácením 1
krvácením (hematorea), 1
(hematorea), které 1
jej přivedlo 1
přivedlo na 2
okraj smrti, 1
smrti, si 1
si vynutilo 1
vynutilo přerušení 1
přerušení studia 1
studia a 6
a návrat 1
do Frankfurtu 1
Frankfurtu (28. 1
(28. srpna 1
srpna 1768). 1
1768). Náhle 1
mezi přítomnými 1
přítomnými začala 1
začala šířit 1
šířit zpráva, 1
nebude dostatek 1
dostatek piva 1
a dárků 1
dárků pro 1
pro každého. 4
každého. Náhle 1
se probouzí, 1
probouzí, v 1
náručí má 1
má živého 1
živého Simona 1
Simona a 2
a setkává 2
letech s 2
s dětmi, 3
dětmi, které 2
které chtějí, 1
nimi už 1
už navždy 1
navždy zůstala, 1
zůstala, s 1
čímž souhlasí. 1
souhlasí. Náhle 1
Náhle začaly 1
začaly prodeje 1
prodeje rychle 1
rychle stoupat. 2
stoupat. Na 1
Na hodiny 1
hodiny byl 1
vždy pečlivě 1
pečlivě připraven, 1
připraven, vykládal 1
vykládal zpaměti 1
zpaměti a 1
a poutavě. 1
poutavě. Náhodná 1
Náhodná událost 1
událost nevypadává 1
nevypadává z 1
tohoto řetězce 1
řetězce příčin. 1
příčin. Náhodným 1
Náhodným čtenářům, 1
čtenářům, kteří 1
kteří „nebudou 1
„nebudou vědět, 1
za postavy, 1
postavy, bude 1
jejich minulost 1
minulost jedno“, 1
jedno“, ale 1
ale minisérie 1
minisérie by 1
být zajímavá 2
zajímavá i 1
nich. Náhodou 1
Náhodou na 1
na zdánlivě 2
zdánlivě pusté 1
planetě DQN 1
DQN 1196 1
1196 naleznou 1
naleznou řadu 1
řadu zbraní 1
a náhodou 1
náhodou se 1
jim podaří 4
podaří jednu 1
nich zprovoznit. 1
zprovoznit. Náhodou 1
Náhodou Percy 1
Percy a 2
a Annabeth 1
Annabeth najdou 1
najdou vstup 1
do Daidalova 1
Daidalova Labyrintu 1
Labyrintu přímo 1
v táboře. 3
táboře. Náhodou 1
Náhodou se 1
oslavu v 1
domě Simpsonových. 1
Simpsonových. Nahoře 1
Nahoře domu 1
umístěna hlavice, 1
hlavice, která 1
která pravděpodobně 2
pravděpodobně označovala 1
označovala konání 1
konání „zlých 1
„zlých sil". 1
sil". Nahoře 1
Nahoře je 1
je erb 1
erb arcibiskupství 1
arcibiskupství salcburského: 1
salcburského: vpředu 1
vpředu je 1
ve zlatém 2
zlatém poli 2
poli vtyčený 1
vtyčený černý 1
černý lev 1
lev s 2
červeným jazykem 2
jazykem a 3
a vpravo 2
červeném poli 2
poli bílé 1
bílé středové 1
středové břevno. 1
břevno. Nahoře 1
Nahoře jsou 1
jsou nory 1
nory spojené 1
s povrchovým 1
povrchovým lapacím 1
lapacím zařízením 1
zařízením vytvořeným 1
vytvořeným z 1
z pavučiny. 1
pavučiny. Nahoře 1
Nahoře se 1
nachází nápis 2
nápis Čest 1
Čest a 1
sláva dukelským 1
dukelským hrdinům. 1
hrdinům. Na 2
Na horní 5
části ponorky 1
ponorky byla 1
umístěna malá 1
malá kovová 1
kovová věžička 1
věžička s 3
s průzory 1
průzory a 1
a poklopem. 1
poklopem. Na 1
má vestu, 1
vestu, pod 1
je jakýsi 1
jakýsi „svetr“, 1
„svetr“, jehož 1
jehož rukávy 1
rukávy mají 1
ploše kosočtvercový 1
kosočtvercový vzor. 1
vzor. Na 1
Na horním 6
horním a 1
středním toku 3
toku napájí 1
napájí řadu 1
řadu rybníků, 1
rybníků, které 1
nazývají Hoškovský 1
Hoškovský rybník, 1
rybník, Velký 1
Velký těmický 1
těmický rybník, 1
rybník, Komora 1
Komora a 1
a Těmický 1
Těmický rybník. 1
rybník. Na 3
horním nádvoří 1
nádvoří (Quadrangle, 1
(Quadrangle, B) 1
B) se 1
nachází nejstarší 2
nejstarší část 3
část hradu 2
hradu Kruhová 1
Kruhová věž 1
věž (A), 1
(A), dále 1
dále jsou 3
zde reprezentační 1
reprezentační pokoje 1
pokoje (State 1
(State Apartments, 1
Apartments, C) 1
C) a 1
a soukromé 3
soukromé pokoje 2
pokoje s 2
výhledem na 6
východní terasu 1
terasu (East 1
(East Terrace, 1
Terrace, D). 1
D). Na 1
horním okraji 2
okraji zeleného 1
zeleného pruhu 1
pruhu stojí 1
stojí bílý 1
bílý kůň 1
kůň se 1
se skloněnou 1
skloněnou hlavou. 1
hlavou. Na 1
horním panelu 1
panelu přístroje 1
přístroje se 2
se vpravo 1
vpravo nachází 1
nachází páčka 1
páčka na 1
na natahování 1
natahování filmu 1
filmu s 3
s počítadlem 1
počítadlem snímků. 1
snímků. Na 1
toku protéká 3
protéká poměrně 1
poměrně úzkým 1
úzkým údolím 1
údolím s 2
s velmi 11
velmi pěknou 1
pěknou přírodní 1
přírodní scenérií. 1
scenérií. Na 1
toku tvoří 1
oběma zeměmi. 2
zeměmi. Na 2
Na Horní 1
Horní Nitře 1
Nitře se 1
stal vedoucím 4
vedoucím činitelem 1
činitelem protifašistického 1
protifašistického boje. 1
boje. Na 2
horní palubě 1
dále plocha 1
uložení dalšího 1
dalšího materiálu, 1
materiálu, se 1
kterým manipulují 1
manipulují dva 1
nosnosti 30 1
30 tun. 2
tun. Na 1
horní straně 4
straně bylo 3
bylo ještě 4
ještě křídlo 1
křídlo vybaveno 1
vybaveno třemi 1
třemi aerodynamickými 1
aerodynamickými plůtky 1
plůtky na 1
každé polovině. 1
polovině. Na 1
horní toku 1
nazývá Velká 1
Velká Chobda 1
Chobda ( 1
). Na 1
Na horu 1
horu bylo 1
instalováno mnoha 1
mnoha křížů, 1
křížů, kolem 1
kolem 1200 1
1200 kusů, 1
kusů, často 1
od cechů 1
a řemeslníků. 1
řemeslníků. Nahota 1
Nahota není 1
cílem věci. 1
věci. Na 1
Na hotový 1
hotový tisk 1
tisk byly 1
obvykle připsány 1
připsány pouze 1
pouze jména 1
jména umělců 1
a vydavatelů. 1
vydavatelů. Na 1
Na housle 1
housle se 1
učit již 1
osmi letech. 1
Na hrách 1
hrách sportovci 1
soutěžili v 2
15 sportech 1
sportech s 2
celkem 63 2
63 disciplínami. 1
disciplínami. Na 1
Na hrací 1
hrací desce 2
čtyři jinak 1
jinak odlišená 1
odlišená pole. 1
pole. Na 2
Na hradech 1
hradech byly 1
stavěny kostely 1
kostely zděné 1
zděné (castellum 1
(castellum – 1
– kostel), 1
kostel), na 1
na nechráněných 1
nechráněných místech 1
místech dřevěné, 1
dřevěné, které 1
byly nazývány 3
nazývány církvice 1
církvice či 1
či cerekvice. 1
cerekvice. Nahradila 1
Nahradila Beth 1
Beth Phoenix 1
Phoenix která 1
byla těžce 1
těžce zraněná 1
zraněná a 1
a zápasu 1
se účastnit 4
účastnit nemohla. 1
nemohla. Nahradila 1
Nahradila Mezinárodní 1
Mezinárodní cyklistickou 2
cyklistickou asociaci 1
asociaci (ICA), 1
(ICA), založenou 1
založenou roku 2
roku 1892, 1
1892, kde 1
se členské 1
členské země 2
země rozhádaly 1
rozhádaly kvůli 1
kvůli kontroverzním 1
kontroverzním výrokům 1
výrokům rozhodčích 1
rozhodčích na 2
světa. Nahradila 1
Nahradila původní 1
původní kapli 2
svatého archanděla 1
archanděla Michaela. 1
Michaela. Nahradil 1
Nahradil Salvadore 1
Salvadore Cammarano 1
Cammarano ve 1
funkci jeho 2
jeho hlavního 2
hlavního libretisty. 1
libretisty. Nahradit 1
Nahradit anglické 1
anglické slovo 2
slovo Opencard 1
Opencard slovem 1
slovem lítačka 1
lítačka je 1
ní pohyb 1
pohyb o 1
180 stupňů 1
stupňů - 1
- ode 1
ode zdi 1
zdi ke 1
ke zdi. 2
zdi. Náhradní 1
Náhradní mateřství 1
mateřství tedy 1
tedy činí 1
činí lidi 1
lidi šťastnějšími. 1
šťastnějšími. Náhradní 1
Náhradní socha 1
socha byla 2
byla neslavně 1
neslavně zničena 1
a svržena 1
svržena 9. 1
dubna 2003 1
2003 během 1
během přímého 1
přímého přenosu 1
přenosu do 1
světa, za 1
účasti globálních 1
globálních médií, 1
médií, kteří 1
kteří událost 1
událost filmovaly 1
filmovaly a 1
a fotografovaly. 1
fotografovaly. Náhradou 1
Náhradou halogenu 1
halogenu za 1
za jiný 1
jiný typ 3
typ halogenu 1
halogenu obvykle 1
obvykle sledujeme 1
změnu reaktivity 1
reaktivity halogenderivátu 1
halogenderivátu nebo 1
nebo změnu 1
změnu jeho 3
jeho užitných 1
užitných vlastností. 2
vlastností. Na 1
Na hranicích 3
hranicích Francie 1
s Belgií 1
Belgií zastavili 1
zastavili celníci 1
celníci dne 1
dne 8. 12
1998 automobil 1
automobil stáje 1
stáje Festina. 1
Festina. Na 1
hranicích obou 1
zmíněných kultur 1
kultur se 2
často nachází 2
nachází prosté 1
prosté jamky 1
jamky pro 1
pro pozůstatky 1
pozůstatky kremace 1
kremace a 1
a zahloubená 1
zahloubená obydlí, 1
obydlí, což 1
je spojuje 2
s ranými 1
ranými Slovany. 1
Slovany. Na 1
hranicích umění: 1
umění: několik 1
několik příběhů. 1
příběhů. Na 2
Na hranici 1
hranici katastrálního 1
území Rančířova 1
Rančířova a 1
a Jihlavy 1
Jihlavy se 2
řeky Jihlávky 1
Jihlávky lokalita 1
lokalita zvaná 1
zvaná Ráj. 1
Ráj. Nahráno 1
Nahráno bylo 2
zámku Château 1
Château d'Hérouville 1
d'Hérouville v 1
obci Hérouville 1
Hérouville od 1
září 1971 1
jeho producentem 3
Pierre Lattès. 1
Lattès. Nahráno 1
studiu producenta 1
producenta Dietera 1
Dietera Dierkse 1
Dierkse ve 1
ve Stommelnu. 1
Stommelnu. Na 1
Na hranolovém 1
hranolovém podstavci 1
podstavci stojí 1
stojí sokl 1
sokl ve 1
tvaru širokého 1
širokého prohnutého 1
prohnutého obdélníku 1
s připojenými 1
připojenými mělkými 1
mělkými křídly. 1
křídly. Nahrávací 1
Nahrávací ani 1
ani distribuční 1
distribuční společnosti 2
zatím k 1
tomuto ohlášení 1
ohlášení nevyslovily. 1
nevyslovily. Nahrávací 1
Nahrávací zařízení 1
zařízení posléze 1
posléze koupil 1
koupil muž 1
jménem Mikko 1
Mikko Virtala. 1
Virtala. Nahrávání 1
Nahrávání bylo 1
bylo zdokumentováno 2
zdokumentováno ve 1
ve videu 1
videu Rusted 1
Rusted Pieces, 1
Pieces, jenž 1
jenž vyšlo 1
šest videoklipů 1
videoklipů a 1
a rozhovor 1
rozhovor se 1
členy skupiny. 1
skupiny. Nahrávání 1
Nahrávání celé 1
celé desky 1
desky stálo 1
stálo pouhých 1
pouhých 600 1
600 dolarů, 1
si Kurt 1
Kurt půjčil 1
půjčil od 1
od Evermena, 1
Evermena, ale 1
nikdy je 3
je nevrátil. 1
nevrátil. Nahrávání 1
Nahrávání videa 1
videa se 1
stala obvyklou 1
obvyklou v 1
1960. Nahrává 1
Nahrává také 1
pro rozhlasové 1
rozhlasové i 1
i televizní 2
stanice. Nahrávka 1
Nahrávka je 1
je provedena 4
provedena nad 1
nad čelem, 1
čelem, což 1
což pomáhá 1
k přesnosti. 1
přesnosti. Nahrávka 1
Nahrávka obsahuje 1
dvě dlouhé 1
dlouhé skladby, 1
skladby, jejichž 1
jejichž autorem 2
též Conrad 1
Conrad sám. 1
sám. Nahrávka 1
Nahrávka pojmenovaná 1
pojmenovaná Sunday 1
Sunday at 1
at Devil 1
Devil Dirt 1
Dirt byla 1
květnu 2008 3
jediným singlem 1
stala skladba 1
skladba „Who 1
„Who Built 1
Built the 1
the Road“. 1
Road“. Nahrávka 1
Nahrávka skupinou 1
skupinou New 1
New World 3
World se 1
1972 umístila 1
umístila v 3
v australském 2
australském žebříčku 1
žebříčku na 3
na 35. 2
35. místě. 1
místě. Nahrávky 1
Nahrávky Edity 1
Edity Randové 1
Randové byly 1
byly vysílány 4
vysílány rozhlasovými 1
rozhlasovými stanicemi 1
stanicemi v 1
Itálii, Austrálii, 1
Austrálii, Francii 1
a Argentině. 1
Argentině. Nahrávky 1
Nahrávky pořízené 1
pořízené běžnými 1
běžnými smartphony 1
smartphony či 1
či digitálními 1
digitálními fotoaparáty 1
fotoaparáty jsou 1
k určení 1
určení dialektu. 1
dialektu. Nahrávky 1
Nahrávky tohoto 1
turné byly 1
vydány jako 2
jako dvojalbum 1
dvojalbum „Plays 1
„Plays Live“. 1
Live“. Nahrazením 1
Nahrazením uherských 1
uherských vojáků 1
v pevnostech 1
pevnostech německými 1
německými vznikla 1
vznikla velká 1
velká masa 1
masa nespokojených 1
nespokojených ozbrojenců 1
ozbrojenců – 1
– Nahrazování 1
Nahrazování vazebného 1
vazebného tvaru 1
tvaru nevazebným 1
nevazebným nominativem 1
nominativem Havránek 1
Havránek a 1
a Jedlička 1
Jedlička či 1
či Fr. 1
Fr. Kopečný 1
Kopečný zmiňovali 1
zmiňovali u 1
u cizích 1
cizích názvů, 1
názvů, jehož 1
jehož skloňování 1
skloňování budí 1
budí rozpaky 1
rozpaky (na 1
(na ostrově 1
ostrově Kuba, 1
Kuba, na 1
hoře Goa). 1
Goa). Na 1
Na hřbetě 1
bocích mají 1
mají modročerné 1
modročerné skvrny. 1
skvrny. Na 1
Na hřbitově 1
hřbitově U 1
U Kříže 1
Kříže stojí 1
stojí kostel 1
Kříže. Na 1
Na hrdinovi 1
hrdinovi je, 1
tyto problémy 2
problémy vyřešil 1
vyřešil a 1
se čestným 2
čestným hrdinou 1
hrdinou města 1
města Spielburg. 1
Spielburg. Na 1
Na hrdle 1
hrdle je 1
je bílé 2
bílé peří 1
jeho barva 1
barva vyniká 1
vyniká především 1
při zpěvu. 1
zpěvu. Na 1
Na hřebeni 1
hřebeni spojujícím 1
spojujícím Mittlere 1
Mittlere Gstemmerspitze 1
Gstemmerspitze a 1
a Vordere 1
Vordere Gstemmerspitze 1
Gstemmerspitze se 1
nachází pamětní 3
pamětní kříž 1
kříž Franzosenkreuz. 1
Franzosenkreuz. Na 1
Na hřebenu 1
hřebenu střechy 1
umístěn charakteristický 1
charakteristický půlměsíc. 1
půlměsíc. Na 1
Na hřiště 2
hřiště přišel 2
v 71. 1
71. minutě 1
minutě a 3
pomohl týmu 2
týmu k 1
k vítězství 4
vítězství 2:1, 1
2:1, přestože 1
přestože bylo 1
bylo Brno 1
Brno oslabeno 1
oslabeno o 1
jednoho muže 1
poli. Na 2
v 87. 1
87. minutě. 1
minutě. Na 1
Na hřišti 2
hřišti se 2
se vytvořil 1
vytvořil bahnitý 1
bahnitý terén, 1
terén, který 1
který ovlivnil 1
ovlivnil kvalitu 1
kvalitu utkání, 1
kterém Spojené 1
státy porazily 1
porazily Kanadu 1
Kanadu 19:8 1
19:8 a 1
a získaly 1
získaly tak 1
první basketbalovou 1
basketbalovou zlatou 1
hřišti vystavěna 1
vystavěna pouze 1
pouze kabina 1
upravena hrací 1
hrací plocha 2
pro kopanou“. 1
kopanou“. Náhrobek 1
Náhrobek údajných 1
údajných sester 1
sester Klenkových 1
Klenkových byl 1
na zrušeném 1
zrušeném I. 1
I. olšanském 1
olšanském hřbitově 1
dnes (rok 1
(rok 2021) 2
2021) nachází 1
nachází park 1
park okolo 1
okolo kostela 1
svatého Rocha. 1
Rocha. Náhrobky 1
Náhrobky jsou 1
pohled neuměle 1
neuměle provedené, 1
provedené, písmo 1
písmo je 2
je velkých 1
velkých rozměrů, 1
rozměrů, neforemné, 1
neforemné, provedené 1
provedené s 1
s menším 3
menším profesionálním 1
profesionálním umem. 1
umem. Náhrobní 1
Náhrobní deska 1
na bývalé 1
bývalé márnici 1
márnici z 1
roku 1611. 1
1611. Náhrobní 1
Náhrobní desky 1
desky Juz 1
Juz Asafa 1
Asafa a 1
a Mira 1
Mira Sajída 1
Sajída Nasír-ud-Dina 1
Nasír-ud-Dina v 1
přízemí Rozabalu 1
Rozabalu jsou 1
podle islámského 1
islámského zvyku 1
zvyku situovány 1
situovány severojižním 1
severojižním směrem, 1
směrem, což 1
což napovídá 1
napovídá tomu, 1
že také 1
také Juz 1
Juz Asaf 1
Asaf byl 1
byl muslim. 1
muslim. Náhrobní 1
Náhrobní kameny 1
kameny tří 1
tří sester 1
sester Mitfordových. 1
Mitfordových. Na 1
Na hrudi 1
hrudi byl 1
opět stříbrný 1
stříbrný štít, 1
štít, orámovaný 1
orámovaný v 1
barvách vlajky 1
vlajky (černo-bílo-zeleně), 1
(černo-bílo-zeleně), se 1
se třemi, 1
třemi, nyní 1
nyní zelenými, 1
zelenými, pod 1
pod sebou 4
sebou umístěnými 1
umístěnými pěticípými 1
hvězdami. Na 1
Na Husově 1
Husově náměstí 1
náměstí sídlí 2
sídlí dvě 1
dvě lékárny. 1
lékárny. Na 1
Na Ibizu 1
Ibizu se 1
době za 2
za Nico 1
Nico přestěhovala 1
přestěhovala i 1
její matka. 4
matka. Na 1
Na ideologické 1
ideologické úrovni 1
úrovni byli 1
byli jugoslávští 1
jugoslávští komunisté 1
v těžké 2
těžké krizi. 1
krizi. Na 1
Na II. 1
II. meetingu 1
meetingu na 1
na mokotovském 1
mokotovském letišti 1
letišti u 2
u Varšavy 1
Varšavy Antonín 1
Antonín Kumpera 2
Kumpera obsadil 1
v handicapovém 1
handicapovém závodě 1
závodě klubových 1
klubových letadel 1
v rychlostním 1
rychlostním závodě. 1
závodě. Na 1
Na infekční 1
infekční onemocnění 1
onemocnění umírá 2
umírá 40 1
obyvatel chudých 1
chudých zemí, 1
zemí, zatímco 1
zemích bohatých 1
bohatých je 1
pouze 1 4
1 %. 2
%. Na 2
Na informačních 1
informačních tabulích 1
tabulích je 1
název stanice 1
stanice doplněn 1
doplněn ještě 2
ještě podnázvem 1
podnázvem psaným 1
psaným malým 1
malým písmem: 1
písmem: Sacré-Cœur, 1
Sacré-Cœur, který 1
který odkazuje 1
na světoznámou 1
světoznámou baziliku. 1
baziliku. Nainstalovány 1
Nainstalovány byly 1
i transpondéry 1
transpondéry pro 1
pro navádění 2
navádění letounů 1
letounů na 1
palubu letadlové 1
lodi během 1
během nočních 1
nočních operací 1
pro vypouštění 2
vypouštění světlic 1
světlic a 1
a klamných 1
klamných cílů. 1
cílů. Na 1
Na internetových 2
internetových stránkách 3
stránkách se 1
objevily spekulace 1
spekulace ohledně 1
ohledně validity 1
validity (vědecké 1
(vědecké platnosti) 1
platnosti) nového 1
nového teropoda. 1
teropoda. Na 1
stránkách www.vyzkum.cz 1
www.vyzkum.cz jsou 1
jsou zobrazovány 1
zobrazovány pouze 1
ty údaje 1
údaje IS 1
IS VaVaI, 1
VaVaI, které 1
jsou dodavateli 1
dodavateli údajů 1
údajů (poskytovateli) 1
(poskytovateli) označeny 1
jako "veřejné", 1
"veřejné", podle 1
podle Nařízení 1
Nařízení vlády 1
č. 397/2009 1
397/2009 Sb., 1
o informačním 1
informačním systému 1
systému výzkumu, 1
výzkumu, experimentálního 1
experimentálního vývoje 1
a inovací. 2
inovací. Na 1
Na internetu 2
internetu má 1
má umístěných 1
umístěných množství 1
množství většinou 1
většinou faktografických 1
faktografických článků, 1
článků, nejen 1
na necenzurovane. 1
necenzurovane. Na 1
internetu se 2
objevují amatérská 1
amatérská videa, 1
videa, kde 1
kde jej 4
jej lidé 1
různých kostýmech 1
kostýmech a 1
různých příležitostech 2
příležitostech předvádějí. 1
předvádějí. Nairobi 1
Nairobi je 1
je desáté 1
desáté největší 1
Africe, včetně 1
včetně populace 1
populace jeho 1
jeho předměstí. 2
předměstí. Na 2
Na Irsko 1
Irsko měl 1
měl vazby 1
vazby díky 1
matce a 2
a manželce 1
jeho jmenování 3
jmenování byly 1
byly vkládány 1
vkládány značné 1
značné naděje 1
jeho nepopulárním 1
nepopulárním předchůdcem 1
předchůdcem G. 1
G. Wyndhamem. 1
Wyndhamem. Na 1
Na italské 2
italské frontě 2
frontě byl 1
byl zajat, 2
zajat, do 1
do čs. 1
čs. legie 1
legie v 2
Itálii byl 2
zařazen 20.2.1919. 1
20.2.1919. Na 1
frontě padl 1
do zajetí, 1
zajetí, z 1
kterého byl 5
propuštěn až 1
červenci 1919. 1
1919. Na 1
Na iTunes 2
iTunes a 1
a Spotify 1
Spotify se 1
pod Port 1
Port Blue 1
Blue nachází 1
nachází album 1
album "The 1
"The Airship" 1
Airship" vydané 1
vydané 13. 1
září 2007 5
"The Albatross 2
Albatross EP" 2
EP" vydané 1
vydané 10. 1
ledna 2008. 1
iTunes vyšla 1
vyšla 15. 1
prosince 2014. 2
2014. Naivní 1
Naivní realistickou 1
realistickou iluzi 1
iluzi romantických 1
romantických historických 1
historických románů 1
románů pak 1
pak odmaskoval 1
odmaskoval zejména 1
zejména Emmanuel 1
Emmanuel Roidis 1
Roidis v 1
v satirickém 1
satirickém románu 1
románu Papežka 1
Papežka Jana 1
Jana (1866). 1
(1866). Na 1
Na izraelské 1
izraelské straně 1
zabit 15. 1
července jeden 1
jeden člověk 3
člověk a 3
dále bylo 1
zraněno 22 1
22 osob. 1
osob. Na 5
Na jádře 1
jádře jsou 2
jsou navařeny 1
navařeny ocelové 1
ocelové břity. 1
břity. Najal 1
Najal si 1
si oslaře 1
oslaře Skočdopola, 1
Skočdopola, který 1
do Abdéry 1
Abdéry dovezl 1
dovezl na 1
svém oslu. 1
oslu. Na 1
Na Jamajce 1
Jamajce je 1
dostupné mnoho 1
druhů tropického 1
tropického ovoce. 1
ovoce. Na 1
Na jaře 29
jaře 1423 1
1423 vyvrcholily 1
vyvrcholily Žižkovy 1
Žižkovy spory 1
s táborskými 1
táborskými kněžími 1
kněžími jeho 1
jeho odchodem 1
do východních 1
kde ze 1
svých věrných 2
a početných 1
početných východočeských 1
východočeských husitů 1
husitů ( 1
jaře 1855 1
1855 se 2
sestrou vydaly 1
vydaly na 2
na nejdelší 1
nejdelší výlet 1
výlet v 1
jejím životě. 1
životě. Na 1
1942 německé 1
německé ozbrojené 1
ozbrojené síly 3
síly odrazily 1
odrazily hlavní 1
hlavní sovětské 1
sovětské ofenzivní 1
ofenzivní operace 2
operace a 4
jihu země 1
země přešly 1
přešly do 3
do útoku 1
útoku směrem 1
na Kavkaz. 3
Kavkaz. Na 1
jaře 1943 3
při spojeneckém 1
spojeneckém náletu 1
náletu zničen 1
zničen rodový 1
rodový palác 1
v Palermu. 1
Palermu. Na 1
jaře 1945 1
1945 partyzáni 1
partyzáni dovršili 1
dovršili osvobozování 1
osvobozování zbytku 1
zbytku země. 1
země. Na 2
jaře 1966 2
1966 dokonce 1
dokonce ÚVMV 1
ÚVMV vyrobil 1
vyrobil maketu 1
maketu 1:1 1
1:1 a 3
na parkovišti 1
parkovišti ji 1
ji nechal 3
nechal nafotit 1
nafotit pro 1
pro porovnání 1
se skutečnými 1
skutečnými vozidly. 1
vozidly. Na 1
1966 skupina 1
skupina natočila 1
natočila několik 1
několik písniček 1
pro TV 1
TV film 1
film bavorské 1
bavorské televize 1
televize Vormärz 1
Vormärz In 1
In Prag 1
Prag (Předjaří 1
(Předjaří v 1
v Praze) 2
Praze) režiséra 1
režiséra Dietricha 1
Dietricha Haugka. 1
Haugka. Na 1
jaře 1976 1
1976 byl 7
byl odvelen 2
odvelen k 3
k vojenské 3
vojenské službě. 1
službě. Na 1
jaře 1988 1
1988 začal 2
začal Írán 1
Írán za 1
pomoci Kurdů 1
Kurdů v 1
severním Iráku 1
Iráku ofenzívu 1
ofenzívu a 1
a dobyl 1
dobyl město 1
město Halabža. 1
Halabža. Na 1
jaře 1994 1
nastěhovali na 1
na mlýn 1
mlýn první 1
první dobrovolní 1
dobrovolní správci. 1
správci. Na 1
jaře 2011 1
2011 začala 2
začala skupina 1
skupina JYJ 1
JYJ své 1
první celosvětové 1
celosvětové turné 1
v Thajsku, 1
Thajsku, Tchaj-wanu, 1
Tchaj-wanu, Číně, 1
Číně, Kanadě 1
USA. Na 2
jaře 2012 1
2012 prodělal 1
prodělal operaci 1
operaci ramene 1
ramene a 2
následnou dlouhou 1
dlouhou rekonvalescenci. 1
rekonvalescenci. Na 1
jaře 2017 1
se Opiela 1
Opiela připravoval 1
připravoval individuálně 1
individuálně nebo 1
s kondičním 1
kondičním trenérem. 1
trenérem. Na 1
jaře 2020 1
2020 dochází 1
k personálním 1
personálním změnám, 1
změnám, odchází 1
odchází Antonín 1
Antonín Červínek, 1
Červínek, René 1
René Červínek, 1
Červínek, Pavel 1
Pavel Klvač 1
Klvač a 1
Petr Všetečka. 1
Všetečka. Na 1
jaře 2021 1
2021 získal 1
získal Slovan 1
Slovan již 2
třetí ligový 2
ligový primát 2
primát v 2
řadě a 6
a Apau 1
Apau se 1
tomto úspěchu 6
úspěchu částečně 2
částečně podílel. 2
podílel. Na 2
jaře na 1
jižních svazích 1
svazích dříve 1
dříve rozkvétají, 1
rozkvétají, a 1
proto vystaveny 1
vystaveny většímu 1
většímu riziku 1
riziku poškození 1
poškození květů 1
květů mrazem. 1
mrazem. Na 1
1944 oddíly 1
oddíly vojsk 1
vojsk UPA 1
UPA přemístily 1
přemístily hlavní 1
hlavní těžiště 1
těžiště svého 2
oblastí Lvovské 1
Lvovské a 1
a Podolské. 1
Podolské. Na 1
1973 tým 1
tým skončil 3
na předposledním 3
předposledním místě 1
druhé skupiny, 1
strávil následující 1
následující tři 3
tři sezóny. 2
sezóny. Na 2
2005 vydává 1
vydává tentokrát 1
tentokrát mixované 1
mixované album 1
názvem „DJ 1
„DJ Set 1
Set Compilation“. 1
Compilation“. Na 1
v show 2
show Mad 1
Mad Mad 1
Mad World. 1
World. Na 1
jaře se 4
skupina pokouší 1
pokouší ve 1
studiu dotvořit 1
dotvořit několik 1
několik jen 1
lehce připravených 1
připravených písní, 1
písní, ale 2
třech dnech 4
dnech plných 1
plných marnosti 1
marnosti se 1
vzdává a 1
k modelu 2
modelu důsledné 1
důsledné přípravy 1
přípravy ve 1
ve zkušebně. 1
zkušebně. Na 1
v korsickém 1
korsickém vnitrozemí 1
vnitrozemí splouvají 1
splouvají velmi 1
velmi náročné 2
náročné řeky 1
řeky na 2
na raftech 1
raftech a 1
a kajacích. 1
kajacích. Na 1
Mnichově stal 1
stal halovým 5
1500 metrů, 2
létě na 1
Montrealu vybojoval 1
vybojoval v 6
disciplíně bronzovou 2
se vysévají 1
vysévají pod 1
pod sklo 1
sklo nebo 1
do poloteplého 1
poloteplého pařeniště. 1
pařeniště. Na 1
jaře si 1
zápasu poranila 1
poranila kvadricepsy. 1
kvadricepsy. Na 1
jaře téhož 2
k bicím 2
bicím přišel 1
přišel Robert 1
Robert Vondrovic, 1
Vondrovic, který 1
byl techničtější 1
techničtější než 1
než Karel 1
Karel Jenčík, 1
Jenčík, a 1
dal hodně 1
hodně novému 1
novému stylu 1
stylu thrash 1
thrash metal. 1
metal. Na 1
roku Pribislav 1
Pribislav přitáhl 1
přitáhl k 2
k hradu 2
hradu Meklenburku. 1
Meklenburku. Na 1
2011 Jaroslav 1
Jaroslav Starka 1
Starka vážně 1
a Větrovský 1
Větrovský měl 1
starost celé 1
celé fungování 1
fungování klubu. 1
klubu. Na 2
jaře zůstávají 1
zůstávají rostliny 1
rostliny trpící 1
trpící nedostatkem 1
nedostatkem bóru 1
bóru déle 1
déle ve 1
stádiu listové 1
listové růžice 1
růžice a 1
odkládají prodlužovací 1
prodlužovací růst. 1
růst. Najde 1
Najde ale 1
ale dalšího 1
dalšího přeživšího, 1
přeživšího, Johna 1
Johna Riise 1
Riise schovaného 1
schovaného pod 1
pod jedním 1
z domů 3
a Kirsten 1
Kirsten pomoci 1
pomoci nedokáží. 1
nedokáží. Najde 1
Najde jídelnu, 1
jídelnu, kde 1
se nají. 1
nají. Najdeme 1
Najdeme ji 1
na loukách 1
loukách dosti 1
dosti degradovaných 1
degradovaných nebo 1
na antropogenních 1
antropogenních stanovištích. 1
stanovištích. Najdeme 1
Najdeme tady 1
tady mezi 1
ostatními hřiště 1
hřiště pro 2
venkovní tělocvičnu, 1
tělocvičnu, turistické 1
a cyklistické 1
cyklistické stezky, 1
stezky, parkoviště 1
parkoviště pro 2
pro 30 1
30 míst. 1
míst. Najdeme 1
Najdeme tam 1
tam odmítnutí 1
odmítnutí oběti 1
oběti Jáchyma, 1
Jáchyma, zvěstování, 1
zvěstování, setkání 1
setkání manželů 1
manželů u 1
u Zlaté 1
Zlaté brány 1
brány i 1
i narození 1
narození Panny 1
Marie. Najdeme 1
Najdeme v 1
ní řadu 1
řadu příkladů, 1
příkladů, jaký 1
jaký morální 1
morální kodex 2
kodex spisovatel 1
spisovatel vytváří. 1
vytváří. Najdeme 1
Najdeme však 1
však drobné 1
drobné odchylky 1
od klasických 1
klasických způsobů 1
způsobů získávání 1
získávání živin 1
živin a 1
a energie. 2
energie. Najde 1
Najde se 1
farnosti jeden 1
jeden zvrácený 1
zvrácený člověk 1
že celá 4
celá ves 1
ves nestojí 1
nestojí za 1
za nic. 2
nic. Najdete 1
Najdete zde 1
zde vše 1
vše o 1
o menstruačním 1
menstruačním cyklu, 1
cyklu, zjistíte 1
zjistíte co 1
co dělat 3
dělat při 2
při opožděné 1
opožděné a 1
první menstruaci, 1
menstruaci, jak 1
používá menstruační 1
menstruační kalíšek 1
kalíšek nebo 1
nebo co 3
při menstruaci 1
menstruaci v 1
v těhotenství. 1
těhotenství. Najdou 1
Najdou také 1
také pátou 1
pátou oběť 1
oběť videohry, 1
videohry, jež 1
byla uvězněna 2
uvězněna několik 1
Na jednání 2
nakonec rozhodlo, 1
název vyberou 1
vyberou občané 1
referendu. Na 1
jednání vznesl 1
vznesl požadavek, 1
aby budoucí 1
budoucí burundská 1
burundská armáda 1
armáda sestávala 1
z Hutuů 1
Hutuů a 1
aby Hutuové 1
Hutuové získali 1
získali polovinů 1
polovinů postů 1
postů ve 1
ve vládě, 4
vládě, což 1
bylo zamítnuto. 1
zamítnuto. Na 1
Na jedné 14
jedné byl 1
dokonce pokus 1
o vyretušování 1
vyretušování hodinek 1
hodinek – 1
na ruce 1
ruce hodinky 1
hodinky chyběly, 1
chyběly, ale 1
stále byly 1
byly viditelné 1
viditelné v 1
v odlesku 1
odlesku na 1
stole. Na 1
jedné rostlině 1
rostlině dozrává 1
dozrává patnáct 1
patnáct až 2
třicet plodů. 1
plodů. Na 1
ruce má 1
dva palce 1
palce a 2
snaží je 1
je zakrýt 1
zakrýt tím, 1
že předstírá, 1
nemá ruce. 1
ruce. Na 2
jedné schůzce 1
schůzce se 1
začnou hádat, 1
hádat, protože 1
protože Roberta 1
Roberta nechce 1
nechce pustit 1
pustit Clyda 1
Clyda k 1
sobě domů, 2
domů, nakonec 1
nakonec ho 3
ho tam 2
tam však 1
však pustí 1
pustí a 1
a "vzdá" 1
"vzdá" se 1
mu. Na 1
jedné stéle 1
stéle s 1
s reliéfem 1
reliéfem Achnaton 1
Achnaton líbá 1
líbá Meritaton, 1
Meritaton, na 1
jiné stéle 1
a zděném 1
zděném reliéfu 1
reliéfu dostává 1
dostává Meritaton 1
Meritaton od 1
od Achnatona 1
Achnatona náušnice. 1
náušnice. Na 1
straně bovdenu 1
bovdenu je 1
je tlačítko 1
je kónický 1
kónický závit 1
závit pro 1
pro našroubování 1
našroubování do 1
do otvoru 2
otvoru tlačítka 1
tlačítka spouště. 1
spouště. Na 1
byly státy, 1
které spravovaly 1
spravovaly nesamostatná 1
nesamostatná území 1
straně stáli 1
stáli členové 1
členové bezpečnostní 1
bezpečnostní rady 2
rady plus 1
plus tolik 1
tolik dalších 1
rovnováha na 1
stranách. Na 1
straně hlavy 2
má Peter 1
Peter Wright 1
Wright úplně 1
úplně vždy 2
vždy zobrazeného 1
zobrazeného hada 1
hada a 1
to stejné 1
stejné obrazce, 1
obrazce, které 1
v momentálním 1
momentálním zápase 1
na kalhotách. 1
kalhotách. Na 1
straně má 3
má „docent“ 1
„docent“ a 1
a „profesor“ 1
„profesor“ znamenat 1
znamenat funkční 1
funkční místo, 1
místo, tedy 1
tedy typ 1
typ pracovní 1
pracovní smlouvy, 1
smlouvy, kterou 1
kterou VŠ 1
VŠ s 1
s pracovníkem 1
pracovníkem uzavírá, 1
uzavírá, na 1
být uzavření 1
uzavření takové 1
takové pracovní 1
pracovní smlouvy 1
smlouvy vázáno 1
vázáno na 2
existenci „habilitace“ 1
„habilitace“ daného 1
daného pracovníka. 1
pracovníka. Na 1
straně pevnosti 1
pevnosti byla 2
postavená ocelová 1
ocelová konstrukce, 1
konstrukce, spojující 1
spojující ponton 1
ponton s 1
s plošinou 1
plošinou a 1
nesoucí molo 1
molo s 1
s jeřábem, 1
jeřábem, který 1
k zvedání 1
zvedání zásob 1
zásob z 1
palubu. Na 1
straně tu 1
tu byla 1
byla imigrační 1
imigrační omezení 1
zahraniční pracovní 1
pracovní síly, 1
síly, na 1
tu na 2
pozadí neustálého 1
neustálého příchodu 1
příchodu dalších 1
dalších rodinných 1
rodinných příslušníků 1
příslušníků odvíjelo 1
odvíjelo úsilí 1
podporu integrace 1
integrace již 1
již trvale 2
trvale usazených 1
usazených přistěhovaleckých 1
přistěhovaleckých populací. 1
populací. Na 1
straně, uprostřed 1
uprostřed níž 1
níž jsou 5
jsou ústa 1
ústa spojená 1
spojená jícnem 1
jícnem s 1
s láčkou, 1
láčkou, se 1
se kalich 1
kalich rozbíhá 1
rozbíhá do 1
osmi cípů 1
cípů zakončených 1
zakončených svazky 1
svazky 20 1
100 chapadélek 1
chapadélek s 1
s přísavkami. 1
přísavkami. Na 1
ze spousty 1
spousty variabilních 1
variabilních map 1
map se 1
utkají 2 1
2 týmy 3
týmy – 2
– protiteroristické 1
protiteroristické jednotky 1
jednotky (CT 1
(CT – 1
angl. Na 1
nich rozvášněný 1
rozvášněný Čikori 1
Čikori zdvihne 1
zdvihne rudou 1
rudou vlajku 1
vlajku a 3
vojáky z 2
druhé strany 3
strany zastřelen. 1
zastřelen. Na 1
Na jednom 5
jednom až 1
až třech 1
třech horních 1
horních bílých 1
bílých cípech 1
cípech jsou 1
jsou drobné 1
drobné červeně 1
červeně smaltované 2
smaltované pěticípé 1
pěticípé hvězdičky. 1
hvězdičky. Na 1
jednom čipu 1
čipu se 2
nacházet celý 1
celý proteom 1
proteom daného 1
daného organismu. 1
organismu. Na 1
jednom kilometrovníku 1
kilometrovníku se 1
se měření 1
měření spustí 1
spustí a 1
na následujícím 3
následujícím zastaví; 1
zastaví; ručka 1
ručka pak 1
přímo ukazuje 1
ukazuje rychlost 1
v kilometrech 1
kilometrech za 1
hodinu. Na 1
konci je 6
opatřena smyčkou, 1
smyčkou, která 1
která zůstává 1
zůstává lonžujícímu 1
lonžujícímu v 1
mláďat popsal 1
popsal druh 1
druh jako 1
takový britský 1
britský biolog 1
biolog Walter 1
Walter Samuel 1
Samuel Millard. 1
Millard. Na 1
Na jednotlivé 1
jednotlivé pevnosti 1
pevnosti mezi 1
tím útočily 1
útočily egyptské 1
egyptské speciální 1
speciální jednotky. 2
jednotky. Na 1
Na jednotlivých 1
jednotlivých dílech 2
dílech spolupracovalo 1
spolupracovalo více 1
více autorů, 1
autorů, např. 1
např. Najednou 1
Najednou oba 1
oba slyší 1
slyší ve 1
ve vysílačce 1
vysílačce křičet 1
křičet Dr. 1
Dr. Najednou 1
Najednou se 5
ale objevuje 1
objevuje Jace 1
Jace a 1
s Valentýnem 1
Valentýnem bojovat. 1
bojovat. Najednou 1
na pláž 2
pláž začne 1
začne řítit 1
řítit letadlo, 1
letadlo, ve 1
ve kterém, 1
kterém, shodou 1
shodou okolností, 1
okolností, sedí 1
sedí i 1
i Bůh 2
Bůh společně 1
s policejním 1
policejním doprovodem 1
doprovodem a 1
a ilegálními 1
ilegálními přistěhovalci. 1
přistěhovalci. Najednou 1
objevuje muž, 1
představuje pouze 2
jako Cochran 1
Cochran a 1
a ujišťuje 1
ujišťuje posádku, 1
posádku, že 1
že opravit 1
opravit přístroje 1
přístroje nebude 1
nebude možné, 1
možné, protože 3
protože sám 1
planetě dávno 1
dávno uvízl 1
uvízl a 1
nic opravit. 1
opravit. Najednou 1
tu objeví 1
objeví Plankton, 1
Plankton, který 1
teď říká 1
říká Planktoman. 1
Planktoman. Najednou 1
však obluda 1
obluda otočila 1
a plula 1
plula ohromnou 1
ohromnou rychlostí 1
rychlostí směrem 1
k lodi, 1
lodi, se 1
vzápětí srazila. 1
srazila. Na 1
Na jeho 42
jeho A 1
A straně 1
nachází zkrácená 1
zkrácená verze 3
verze „Písně 1
„Písně o 1
o jablku“, 1
jablku“, která 1
původní verzi 3
verzi byla 1
vydána i 2
na LP. 1
LP. Na 1
historickou práci 1
práci posléze 1
posléze navázal 1
navázal další 1
z třebíčských 1
třebíčských duchovních 1
duchovních – 1
jeho konci 1
konci byl 2
byl Qasim 1
Qasim Iywaz 1
Iywaz zabit 1
a úřad, 1
úřad, který 2
držení převzal 1
syn Ismail. 1
Ismail. Na 1
jeho koncích 1
skupiny stromů. 1
stromů. Na 1
jeho líci 1
líci orientovaném 1
orientovaném k 1
západu je 2
v křížení 1
křížení ramen 1
ramen vyryto 1
vyryto datum 1
datum interpretované 1
interpretované nejspíše 1
nejspíše 1567 1
1567 nebo 1
nebo 1467, 1
1467, jisté 1
jisté jsou 1
jen číslice 1
číslice 1, 1
1, 6 1
7. Grafologicky 1
Grafologicky lze 1
lze uznat 1
uznat autentičnost 1
autentičnost data, 1
data, ale 2
s jistotou 9
jistotou říci, 1
říci, zda 2
shoduje s 5
datem vzniku 1
vzniku kříže. 1
kříže. Na 1
místě dříve 1
dříve stával 1
stával dřevěný 1
1737 a 1
něm ocelový 1
ocelový příhradový 1
příhradový most 1
1897. Na 1
dnes nachází 5
nachází tzv. 2
tzv. Na 4
místě vzniklo 1
vzniklo náměstí 1
náměstí stejného 1
jména. Na 1
místo nastoupil 1
nastoupil mjr. 1
mjr. Marián 1
Marián Koňár. 1
Koňár. Na 1
místo nastupuje 1
nastupuje Petr 1
Petr Rokůsek. 1
Rokůsek. Na 1
místo přišel 2
přišel manažer 1
manažer Tottenhamu, 1
Tottenhamu, Terry 1
Terry Neill, 1
Neill, jenž 1
byl bývalým 1
bývalým hráčem 1
hráčem Arsenalu. 1
Arsenalu. Na 1
se dostěhovalo 1
dostěhovalo nové 1
nové pravoslavné 1
pravoslavné obyvatelstvo 1
vesnic. Na 4
jeho namalování 1
namalování se 1
se hledal 1
vhodný umělec. 1
umělec. Na 1
jeho natáčení 1
natáčení se 1
jako historičtí 1
historičtí a 1
a vojenští 1
vojenští poradci 1
poradci podíleli 1
podíleli také 3
také historici 1
historici Jan 1
Jan Durdík 1
Durdík a 1
a Eduard 1
Eduard Wagner. 1
Wagner. Na 1
jeho návsi 1
návsi se 1
nachází hranolová 2
hranolová zvonice. 3
zvonice. Na 1
názoru vinice 1
vinice prodat 1
prodat nic 1
nic nezmění 1
nezmění ani 1
jeho okouzlení 1
okouzlení atmosférou 1
atmosférou místa 1
místa ani 1
s dávnými 1
dávnými přáteli 1
přáteli z 3
dětství. Na 1
jeho palubě 1
palubě jsou 2
další senzory 1
senzory pro 1
pro pozorování 2
pozorování počasí 1
pohybu lodí. 1
jeho památku 2
památku pojmenovali 1
pojmenovali náměstí 1
a ulici, 1
ulici, která 1
ve Višnje 1
Višnje Goře 1
Goře a 1
končí u 2
v Muljavě, 1
Muljavě, která 1
je zrekonstruovaná 1
zrekonstruovaná a 1
nejkrásnějších architektonických 1
architektonických selských 1
ve Slovinsku. 4
Slovinsku. Na 1
paměť je 2
Pardubicích - 1
- Na 3
počest byla 3
pojmenována celá 1
řada organizací, 1
organizací, institucí 1
a míst. 3
míst. Na 2
1949 pořádána 1
pořádána kynologická 1
kynologická soutěž 1
soutěž "Memoriál 1
"Memoriál F. 1
F. Housky“ 1
Housky“ (do 1
1993 každoročně, 1
každoročně, od 1
1997 každé 1
každé dva 2
dva roky). 2
roky). Na 1
západním sektoru 1
sektoru Malinovského 1
Malinovského náměstí 1
2008 instalována 1
instalována socha 1
socha brněnského 1
brněnského umělce 1
umělce Tomáše 1
Tomáše Medka 1
Medka nazvaná 1
nazvaná „Pocta 1
„Pocta Edisonovi“. 1
Edisonovi“. Na 1
počest je 2
v Mannheimu 1
Mannheimu od 1
roku 1893 6
1893 pojmenována 1
pojmenována ulice 6
rodném domě 5
v čísle 1
čísle S2,8 1
S2,8 je 1
umístěna pamětní 5
deska. Na 2
počest nese 1
jméno hlavní 1
hlavní ulice 2
Jeruzalémě – 1
počest se 3
jezdí od 1
v pondělí 8
pondělí po 2
po Zlaté 1
Zlaté přilbě 1
přilbě Memoriál 1
Memoriál Luboše 1
Luboše Tomíčka. 1
Tomíčka. Na 1
koná Memoriál 1
Memoriál Rudolfa 1
Rudolfa Utěšila. 1
Utěšila. Na 1
jeho politice 1
politice nejvíce 1
nejvíce kritizovali 1
kritizovali jeho 1
jeho toleranci 1
toleranci počínání 1
počínání totalitních 1
totalitních komunistických 1
komunistických států 1
států na 3
straně jedné 3
naopak tvrdě 1
tvrdě vystupování 1
vystupování vůči 1
vůči nedemokratickým 1
nedemokratickým režimům 1
režimům nakloněným 1
nakloněným Americe 1
Americe na 1
straně druhé. 3
druhé. Na 2
jeho popud 2
popud Středočeský 1
Středočeský kraj 2
kraj vyčlenil 1
vyčlenil Středočeskou 1
Středočeskou galerii 1
galerii z 1
z SSPPOPSK 1
SSPPOPSK jako 1
jako samostatnou 1
samostatnou instituci 1
instituci a 1
a Suchomel 1
Suchomel byl 1
lednu 1964 2
1964 jmenován 1
jmenován jejím 1
ředitelem. Na 2
jeho přednášky 4
přednášky brzy 1
jmenování profesorem 1
profesorem přestala 1
přestala reflektovat 1
reflektovat i 1
i bratislavská 1
bratislavská univerzita. 1
univerzita. Na 1
jeho přípravu 1
přípravu je 1
použít cis- 1
cis- i 1
i trans 1
trans kyselinu; 1
kyselinu; trans 1
trans forma 1
za reakčních 1
reakčních podmínek 1
podmínek izomerizuje. 1
izomerizuje. Na 1
domě lze 1
nalézt pamětní 1
pamětní desku. 2
desku. Na 1
smrt zareagovala 1
zareagovala tím, 1
šesti letech 6
letech psát 1
psát poezii. 1
poezii. Na 1
jeho svazích 1
svazích nepramení 1
nepramení žádná 1
žádná trvalá 2
trvalá vodoteč. 1
vodoteč. Na 1
jeho úpatí 1
úpatí vznikají 1
vznikají sutinové 1
sutinové kužely. 1
kužely. Na 1
jeho úspěch 2
úspěch měl 1
měl především 1
především vliv 1
vliv ten 1
ten fakt, 1
řada lidí 1
lidí (např. 1
(např. Na 7
jeho území 8
rozkládá národní 1
národní park 3
park Vexin. 1
Vexin. Na 1
vlastní žádost 4
žádost mu 1
posléze vybírá 1
vybírá i 2
i manželku. 1
manželku. Na 1
jeho vroucí 1
vroucí vyznání 1
vyznání Olympia 1
Olympia odpovídá 1
odpovídá lakonickým 1
lakonickým „Ano, 1
„Ano, ano“ 1
ano“ a 1
a Hoffmann 1
Hoffmann je 1
je přesvědčen, 2
ní probudil 1
probudil lásku. 1
lásku. Na 1
podílela firma 1
firma Jelcz, 1
Jelcz, tradiční 1
tradiční producent 1
producent autobusů 1
autobusů i 1
i trolejbusů, 1
trolejbusů, ve 1
s MPK 1
MPK Lublin 1
Lublin (městský 1
(městský dopravní 1
dopravní podnik) 1
podnik) PNTKM 1
PNTKM Gdynia. 1
Gdynia. Na 1
podílela různá 1
různá plemena 1
plemena dlouhozobých 1
dlouhozobých rejdičů 1
rejdičů a 1
také holub 1
holub plemene 1
plemene mookee. 1
mookee. Na 1
přírodě odkazuje 1
i pamětní 2
deska osazená 1
osazená do 1
do balvanu 1
balvanu v 1
v Malém 1
Malém Švýcarsku. 1
Švýcarsku. Na 1
jeho zdobném 1
zdobném kamenném 1
kamenném podstavci 1
umístěna podobenka 1
podobenka pana 1
pana Přibyla 1
Přibyla a 1
nápis: Vzdálen 1
Vzdálen od 1
od nás 1
zemi cizí, 1
cizí, spi 1
spi a 1
a dřímej 1
dřímej sladce. 1
sladce. Na 1
Na jejich 5
jejich koncích 1
nachází trojice 2
trojice sálů, 1
jeden sloužil 1
jako velitelství 1
velitelství srubu/věže 1
srubu/věže a 1
dva jako 1
jako skladiště 3
skladiště munice 1
munice M2. 1
M2. Na 1
postavena vila. 1
vila. Na 1
jejich nastavování 1
nastavování slouží 1
slouží automatické 1
automatické i 1
i manuální 1
manuální zaměřovače 1
zaměřovače hvězd. 1
hvězd. Na 1
jejich okraji 1
okraji (u 1
(u silnice) 1
silnice) byly 1
byly postupem 1
času postaveny 1
postaveny domky, 1
domky, ale 1
ale zahrady 1
zahrady zůstaly 1
zůstaly původním 1
původním vlastníkům. 1
vlastníkům. Na 1
výrobu použil 1
použil drcené 1
drcené mandle. 1
mandle. Na 1
Na její 12
činnost navazují 1
navazují workshopy 1
workshopy pro 1
veřejnost. Na 2
její gusto 1
gusto je 1
on těžkopádný, 1
těžkopádný, pyšný 1
pyšný a 1
a rezervovaný. 1
rezervovaný. Na 1
její hrobce 1
hrobce je 3
na napsáno 1
napsáno Hatun 1
Hatun Nigar, 1
Nigar, dcera 1
dcera Abdullaha, 1
Abdullaha, což 1
může znamenat, 2
byl křesťan 1
křesťan a 1
a konvertoval 1
konvertoval na 2
na Islám. 1
Islám. Na 1
Na jejím 7
jejím horním 1
je Přírodní 1
Přírodní rezervace 7
rezervace Rašeliniště 1
Rašeliniště Jizery. 1
Jizery. Na 1
jejím konci 2
hráč opět 1
opět nucen 1
nucen formu 1
formu Hircina 1
Hircina zabít. 1
zabít. Na 1
jejím místě 5
místě byl 5
postaven obytný 1
obytný blok. 1
blok. Na 1
nyní parkoviště. 1
parkoviště. Na 1
jejím průčelí 1
je zachovaná 1
zachovaná dřevěná 1
dřevěná tabule 1
jménem dolu 1
dolu a 2
ní zkřížená 1
zkřížená hornická 1
hornická kladívka. 1
kladívka. Na 1
jejím toku 1
nachází přehrada 1
přehrada Mita 1
Mita Hills, 1
Hills, která 1
výrobu elektrické 1
km široká. 1
široká. Na 1
jejím tvaru 1
podílí dva 1
hlavní paprsky 1
paprsky nohy. 1
nohy. Na 1
její narozeniny, 1
narozeniny, 13. 1
prosince 2015, 1
2015, Swift 1
Swift ve 1
Music oznámila 1
oznámila vydávání 1
vydávání koncertního 1
koncertního filmu 1
filmu The 7
The 1989 1
1989 World 1
Tour Live 1
Live na 2
prosince 2015. 1
její nepřítomnost 1
nepřítomnost se 2
přišlo teprve 1
v Medíně. 1
Medíně. Na 1
její počest 1
1989 uděluje 1
uděluje literární 1
literární cena 1
cena Moa-priset. 1
Moa-priset. Na 1
její popud 2
popud také 1
podporoval nároky 1
nároky jejího 1
jejího bratra 1
bratra na 3
na anglický 3
anglický trůn. 1
popud uspořádal 1
uspořádal spolek 1
spolek Přátelé 1
Přátelé Zahrádky 1
Zahrádky veřejnou 1
sbírku na 2
jeho pořízení. 1
pořízení. Na 1
její sarkofág 1
sarkofág bylo 1
umístěno čtyřverší 1
čtyřverší Hieronima 1
Hieronima Sforzy, 1
Sforzy, označující 1
označující Isabelu 1
Isabelu za 1
za potomka 1
potomka sta 1
sta králů. 1
je věž 2
s holubníkem. 1
holubníkem. Na 1
její staré 1
staré místo 1
místo nastoupila 1
nastoupila v 1
2018 Ida 1
Ida Theresa 1
Theresa Myklebost. 1
Myklebost. Na 1
její titulní 1
velký název 1
název a 3
fotografie 8 1
8 koní. 1
koní. Nájemcem 1
Nájemcem se 1
stala agentura 1
agentura Semma, 1
Semma, která 1
letech činnost 1
činnost ukončila, 1
ukončila, údajně 1
údajně z 3
důvodů nedostatku 1
financí na 3
na provoz. 2
provoz. Nájemné 1
Nájemné bylo 1
bylo uhrazeno 1
uhrazeno darem 1
darem městské 2
městské radě. 1
radě. Nájemní 1
Nájemní dům 1
dům od 3
Maxe Fleischera, 1
Fleischera, Prostějov. 1
Prostějov. Nájemní 1
Nájemní smlouva 1
uzavřena dne 1
dne 20. 5
ledna 1920 2
1920 na 1
dobu 20 2
let za 1
za roční 1
roční nájemné 1
nájemné 53 1
53 318,97 1
318,97 Kč, 1
Kč, vedle 1
vedle příplatku 1
příplatku 14 1
14 266,67 1
266,67 Kč 1
Kč pro 4
pro případ, 3
případ, že 3
by stoupla 1
stoupla cena 2
cena hlavních 1
hlavních pěstovaných 1
pěstovaných plodin. 1
plodin. Na 1
Na jevišti 1
jevišti ji 1
ji doprovází 1
doprovází kapela 1
složení Chris 1
Chris Ketley 1
Ketley (piano 1
(piano a 1
a kytara), 1
kytara), Joe 1
Joe Clegg 1
Clegg (bicí) 1
(bicí) a 2
a Simon 2
Simon Francis 1
Francis (basová 1
(basová kytara). 1
kytara). Nájezdníci 1
Nájezdníci se 1
se zastavili, 1
zastavili, přidali 1
přidali se 3
ke zpěvu 2
zpěvu a 5
a modlitbám 1
modlitbám a 1
cestě. Nájezdy 1
Nájezdy Norů 1
Norů jsou 1
také prvními 1
prvními zaznamenanými 1
zaznamenanými útoky 1
útoky křesťanů 1
křesťanů proti 1
těmto muslimským 1
muslimským ostrovům 1
ostrovům (třebaže 1
(třebaže se 1
se Baleáry 1
Baleáry staly 1
staly jistě 1
jistě už 1
i dříve 2
dříve cílem 1
cílem drobnějších 1
drobnějších útoků). 1
útoků). Nájezdy 1
Nájezdy Osmanů 1
Osmanů však 1
však panovník 1
panovník s 1
pomocí Uherska 1
Uherska úspěšně 1
úspěšně odrážel. 1
odrážel. Na 1
Na jezerech 1
jezerech vzniká 1
vzniká led 1
led v 1
na hromadění 1
hromadění tepla 1
jezeře – 1
jeho hloubce 1
hloubce a 1
na rychlosti 4
teplotě všech 1
všech přítoků, 1
přítoků, a 1
také toku 1
toku energie 1
energie mezi 1
mezi vodou 1
a vzduchem. 1
vzduchem. Na 1
Na jezeře 1
jezeře jezdí 1
jezdí výletní 1
výletní lodě 2
lodě – 1
– okružní 1
okružní jízdy. 1
jízdy. Na 1
Na jezových 1
jezových pilířích 1
pilířích je 1
uložena ocelová 1
ocelová servisní 1
servisní lávka 1
lávka široká 1
široká 1,80 1
1,80 m, 1
m, která 2
která prochází 1
prochází všemi 2
všemi strojovnami 1
strojovnami v 1
v pilířových 1
pilířových nástavcích. 1
nástavcích. Na 1
Na jezu 1
jezu na 1
na Malši 1
Malši je 1
je vybudována 2
vodní elektrárna, 1
elektrárna, na 1
na louce 1
louce za 1
za obcí 3
i fotovoltaická 1
fotovoltaická elektrárna. 1
elektrárna. Na 1
Na jih 4
jih ji 1
ji přitáhla 1
přitáhla práce 1
různých časopisech 1
po pár 4
pár letech 3
letech působení 1
světě žurnalistky 1
žurnalistky se 1
se Karen 1
Karen začala 1
věnovat beletrii. 1
beletrii. Na 1
nacházela dnes 1
většiny zaniklá 1
zaniklá osada 1
její hospodářské 1
hospodářské zázemí. 2
zázemí. Na 1
vrcholu leží 1
leží rozsáhlá 1
rozsáhlá odlesněná 1
odlesněná náhorní 1
náhorní planina. 1
planina. Na 1
Na jihovýchodním 4
města, při 1
silnici vedoucí 1
k akvaduktu, 1
akvaduktu, je 1
kostel San 1
Pietro fuori 1
fuori le 1
le mura, 1
mura, založený 1
založený koncem 2
koncem 5. 1
jako pohřebiště 2
pohřebiště biskupů. 1
biskupů. Na 1
okraji se 1
Velkém vrchu 1
vrchu nachází 1
nachází rozsáhlé 1
rozsáhlé pravěké 1
pravěké hradiště. 1
hradiště. Na 1
okraji vesnice 3
u jezu 2
jezu Číňovský 1
Číňovský mlýn 1
mlýn nachází 1
chatová osada 2
osada využívaná 1
využívaná zejména 1
zejména rybáři. 1
rybáři. Na 1
pobřeží existuje 1
existuje průmyslová 1
zóna s 1
velkými loděnicemi. 1
loděnicemi. Na 1
Na jihozápadním 2
jihozápadním okraji 2
nachází Habánský 1
Habánský dvůr 1
dvůr – 1
– památková 1
památková rezervace 1
rezervace lidové 1
lidové architektury. 1
architektury. Na 1
jihozápadním svahu 1
svahu směrem 1
k Lužnici 1
Lužnici se 1
rozkládá velké 1
velké alpinum, 1
alpinum, chlouba 1
chlouba Hany 1
Hany Benešové. 1
Benešové. Na 1
Na jihozápadní 2
jihozápadní straně 2
straně ke 1
ke zdi 2
zdi přiléhají 1
přiléhají hospodářské 1
hospodářské budovy. 2
budovy. Na 2
straně pak 2
dále přechází 1
přechází v 7
v les 1
les Lapák, 1
Lapák, který 1
také využíván 1
využíván ke 2
ke sportovně-rekreačním 1
sportovně-rekreačním aktivitám. 1
aktivitám. Na 1
Na jihu 4
je ohraničuje 1
ohraničuje Štulcova 1
Štulcova ulice, 1
ulice, na 2
západě hradební 1
hradební zeď, 1
zeď, v 1
v severozápadním 3
je vstup 5
Letní scénu 1
scénu a 4
a severovýchodní 4
severovýchodní stranu 1
stranu tvoří 1
tvoří původní 1
původní pevnostní 1
pevnostní bastion 1
bastion č. 1
č. 38 1
38 s 1
Prahu. Na 1
Na jihu, 1
jihu, jihozápadě 1
západě města 2
letech 1964–1990 1
1964–1990 vystavěny 1
vystavěny rozsáhlé 1
rozsáhlé obytné 1
obytné oblasti. 1
rozkládá chráněné 1
území Kabardino-Balkarské 1
Kabardino-Balkarské vysokohorské 1
vysokohorské přírodní 1
rezervace (Кабардино-Балкарский 1
(Кабардино-Балкарский высокогорный 1
высокогорный заповедник) 1
заповедник) a 1
a pohraniční 1
pohraniční pásmo. 1
pásmo. Na 1
jihu sousedí 3
nižší skupinou 1
skupinou Vaucluse. 1
Vaucluse. Na 1
s Vltavickou 1
Vltavickou brázdou, 1
brázdou, na 1
východě s 2
s Libínskou 1
Libínskou hornatinou 1
hornatinou a 1
a Husineckou 1
Husineckou vrchovinou, 1
vrchovinou, na 1
s Bělečskou 1
Bělečskou vrchovinou 1
vrchovinou a 1
s Knížecími 1
Knížecími pláněmi. 1
pláněmi. Na 1
jih zasahuje 1
zasahuje do 6
Španělska, Itálie 1
severní Balkán, 1
Balkán, na 1
sever po 1
po jižní 1
jižní Skandinávii, 1
Skandinávii, na 1
východ po 1
po evropské 1
evropské Rusko 1
a sahá 2
Kavkaz. Najímal 1
Najímal chlapce, 1
chlapce, kteří 1
kteří chodili 1
chodili s 1
s koláčem 1
koláčem po 1
a lákali 1
lákali zákazníky. 1
zákazníky. Na 1
Na jinou 1
jinou školu 1
školu přešel 1
přešel proto, 1
mu nelíbil 1
nelíbil způsob 1
způsob vyučování, 1
vyučování, měl 1
měl špatné 1
špatné známky 1
s vyučujícími. 1
vyučujícími. Na 1
Na jiných 1
jiných veličinách 1
veličinách není 1
není obvykle 2
obvykle hodnota 1
hodnota výstupního 1
výstupního napětí 2
napětí závislá, 1
závislá, pokud 1
ano, je 1
třeba sledovat 1
sledovat i 1
i takovéto 1
takovéto vlivy 1
vlivy (např. 2
(např. stárnutí 1
stárnutí součástek, 1
součástek, vliv 1
vliv elektromagnetického 1
elektromagnetického rušení 1
rušení apod.). 1
apod.). Najít 1
Najít můžeme 1
můžeme spíše 1
spíše opačný 1
opačný děj, 1
děj, kdy 1
dobu zákazníci 1
zákazníci chodili 1
chodili pro 1
pro čerstvé, 1
čerstvé, chutnější, 1
chutnější, vydatnější 1
vydatnější a 1
obvykle levnější 1
levnější mléko 1
mléko do 1
do mlékáren. 1
mlékáren. Najít 1
Najít zde 1
zde můžeme 1
také zástupce 2
zástupce různých 1
různých kavkazských 1
kavkazských národů 1
národů jako 1
Na jízdenku 1
jízdenku však 1
však lze 7
lze pokračovat 2
pokračovat dalšími 1
dalšími prostředky 1
prostředky PID. 1
PID. Na 2
Na jižní 10
jižní frontě 1
frontě ve 1
ve srážce 1
srážce Sully 1
Sully s 1
s Luciem 1
Luciem Cluentiem 1
Cluentiem byl 1
byl Sulla 1
Sulla nejdříve 1
nejdříve poražen, 1
poražen, v 1
v opakované 1
opakované bitvě 1
bitvě pak 1
pak zvítězil. 1
zvítězil. Na 2
Na jižním 4
okraji nynějšího 1
mošavu stávala 1
stávala do 1
1948 velká 1
velká arabská 1
vesnice Dejr 1
Dejr Aban. 1
Aban. Na 1
jižním ostrově 1
ostrově je 4
bodem sedm 1
vysoká vyvýšenina, 1
vyvýšenina, zvaná 1
zvaná Grande 1
Grande Montagne. 1
Montagne. Na 1
jižním svahu 4
kopce Dvořáčku 1
Dvořáčku sedleckého 1
sedleckého údolí 1
údolí upoutávajícího 1
upoutávajícího svým 1
svým kráterovým 1
kráterovým tvarem 1
tvarem a 5
a místním 3
místním mikroklimatem, 1
mikroklimatem, připomínající 1
připomínající tyrolský 1
tyrolský Meran, 1
Meran, leží 1
leží obec 1
obec Bolechovice. 1
Bolechovice. Na 1
svahu Ortelu 1
Ortelu jsou 1
jsou mohutné 1
mohutné skalní 1
staré znělcové 1
znělcové lomy, 1
lomy, které 1
představují vhodní 1
vhodní terén 1
terén pro 2
pro horolezeckou 1
horolezeckou činnost. 1
činnost. Na 2
stěně lodi 1
lodi jsou 6
zbytky fresek 1
fresek (kolem 1
(kolem 1350). 1
1350). Na 1
byla naprojektována 1
naprojektována vícepruhová 1
vícepruhová městská 1
městská komunikace 1
komunikace (dnešní 1
(dnešní ulice 1
V olšinách). 1
olšinách). Na 1
straně čtvrť 1
čtvrť kopíruje 1
kopíruje linii 1
linii North 1
North Salinas 1
Salinas Street. 1
Street. Na 1
mírnější a 1
a převýšení 1
převýšení zde 1
zde dosahuje 3
dosahuje jen 1
jen dvacet 1
dvacet až 1
metrů. Na 5
jsou opěrné 1
opěrné pilíře 2
pilíře s 1
s letopočtem 4
letopočtem 1665, 1
1665, na 1
přízemí je 7
je otevřený 4
otevřený arkádový 1
arkádový ochoz. 1
ochoz. Na 1
k hlavním 3
hlavním lodi 1
lodi přimyká 1
přimyká čtvercová 1
čtvercová předsíň. 1
předsíň. Na 1
zvedá Pohradická 1
Pohradická hora 1
hora (419 1
(419 m). 1
m). Na 3
straně vznikl 1
vznikl nový 3
nový hospodářský 1
dvůr pětiúhelníkového 1
pětiúhelníkového půdorysu, 1
půdorysu, do 1
se vcházelo 1
vcházelo západní 1
západní branou, 1
branou, teď 1
teď chráněnou 1
chráněnou hranolovitou 1
hranolovitou věží. 1
věží. Na 1
jižní věži 1
věži byla 1
vybudována dřevěná 1
dřevěná desetimetrová 1
desetimetrová věž, 1
věž, ve 1
umístěn teleskop. 1
teleskop. ;Na 1
;Na jméno 1
jméno (rektapapíry, 1
(rektapapíry, au 1
au nom 1
nom papíry):Pro 1
papíry):Pro cenné 1
cenné papíry 3
papíry na 1
je typické, 1
typické, že 1
že obsahují 2
obsahují jméno 2
jméno oprávněného 1
oprávněného ve 1
svém textu 2
a převádějí 1
převádějí se: 1
se: písemnou 1
písemnou smlouvou 1
smlouvou (cesí) 1
(cesí) + 1
+ předáním 1
předáním (tradicí). 1
(tradicí). Najmou 1
Najmou si 1
malý byteček 1
byteček a 1
a bydlí 2
bydlí pořád 1
pořád stejně. 1
stejně. Na 1
Na juniorce 1
juniorce newyorského 1
newyorského grandslamu 1
grandslamu US 1
Open 2002 3
2002 opanovala 1
opanovala spolu 1
s krajankou 2
krajankou Elke 1
Elke Clijstersovou 1
Clijstersovou soutěž 1
soutěž čtyřhry. 1
čtyřhry. Na 1
Na juniorském 5
juniorském kombinovaném 2
kombinovaném žebříčku 2
ITF byl 2
2010 světovou 1
světovou jedničkou. 1
jedničkou. Na 1
ITF nejvýše 1
nejvýše figurovala 1
figurovala 22. 1
května 2006, 1
kdy jí 3
jí patřila 1
patřila 12. 1
12. příčka. 1
příčka. Na 1
juniorském mistrovství 4
San Sebastiánu 1
Sebastiánu v 1
1993 získal 1
získal bronz. 1
bronz. Na 1
1986 obsadila 1
obsadila druhé 2
metrů překážek, 2
překážek, o 1
disciplíně zvítězila. 1
zvítězila. Na 1
juniorském žebříčku 1
dvouhře nejvýše 1
nejvýše klasifikován 1
klasifikován v 1
prosinci 1998 1
1998 na 2
čtyřhře pak 1
témže měsíci 2
Na juniorských 1
juniorských soutěžích 1
soutěžích se 2
následujícím vyhrál 1
vyhrál juniorské 1
juniorské mistrovství 1
světa. Na 3
Na kandidátce 1
kandidátce byl 1
původně na 3
6. místě, 3
místě, vlivem 1
vlivem preferenčních 4
preferenčních hlasů 8
hlasů však 1
však skončil 1
skončil první. 1
první. Na 2
Na Kapverdách, 1
Kapverdách, v 1
v Guineji-Bissau 1
Guineji-Bissau a 1
a Rovníkové 1
Rovníkové Guineji 1
Guineji je 1
sice jazykem 1
jazykem úředním, 1
úředním, ale 1
není jazykem 1
jazykem nejdůležitějším. 1
nejdůležitějším. Na 1
Na Karlově 2
náměstí se 7
také nachází 9
několik místností 1
místností s 1
s počítači 2
Windows nebo 1
nebo Solaris. 1
Solaris. Na 1
univerzitě se 1
1920 stala 1
první ženou-lektorkou. 1
ženou-lektorkou. Na 1
Na kartu 1
kartu je 1
také možno 1
možno nahrát 1
nahrát různé 1
různé časové 1
jízdenky pro 2
pro linkové 1
linkové autobusy. 1
autobusy. Na 1
Na katastrálním 2
leží celkem 1
celkem třináct 2
třináct částí 1
včetně původní 2
původní Skutče. 1
Skutče. Na 1
území Ježkovic 1
Ježkovic se 1
dnes nenalézají 1
nenalézají žádné 1
žádné areály 1
areály průmyslové 1
průmyslové nebo 1
nebo stavební 2
stavební výroby. 1
výroby. Na 1
Na katastru 2
katastru městské 1
několik kopců: 1
kopců: Pico 1
Pico da 4
da Cruz, 1
Cruz, Pico 1
Pico do 1
do Funcho, 1
Funcho, Pico 1
da Arruda, 1
Arruda, Pico 1
da Igreja 1
Igreja a 1
a Pico 1
da Lombada. 1
Lombada. Na 1
obce leží 3
leží železniční 3
železniční zastávka 7
zastávka Lhota 1
Lhota Veselka. 1
Veselka. Na 1
Na katedře 1
katedře filosofie 1
filosofie se 1
kromě filosofie 1
filosofie začal 1
začal zabývat 3
zabývat problematikou 1
problematikou umění 1
kultury. Na 1
Na každém 7
každém konci 1
konci lodí 1
lodí byly 2
vybudovány apsidy. 1
apsidy. Na 1
každém kroku 1
s nepřívětivou 1
nepřívětivou realitou, 1
realitou, když 1
když lidé 1
něj nenaplňují 1
nenaplňují jeho 1
jeho představy 1
o cti, 1
cti, morálce 1
morálce a 2
a nezištnosti. 1
nezištnosti. Na 1
každém osmém 1
osmém patře 1
umístěna ohnivzdorná 1
ohnivzdorná místnost, 1
venkovním schodištěm 2
schodištěm a 2
a balkónem. 1
balkónem. Na 1
každém patře 2
patře K2 1
K2 je 1
je studovna. 1
studovna. Na 1
každém podvozku 2
podvozku byly 1
byly namontovány 1
namontovány čtyři 1
čtyři písečníky. 1
písečníky. Na 1
každém ročníku 2
ročníku proběhly 1
proběhly koncerty, 1
koncerty, divadelní 1
představení, filmové 1
filmové projekce, 1
projekce, výstavy, 1
výstavy, besedy 1
a semináře, 1
semináře, kterých 1
zúčastnili umělci 1
každém z 4
postranních vřeten 1
vřeten je 1
25 párů 1
párů vstřícných, 1
vstřícných, přisedlých, 1
přisedlých, čárkovitých 1
čárkovitých až 1
až srpovitých 1
srpovitých lístků. 1
Na každé 4
hlavy mají 1
dva žluté 1
krk sahají 1
sahají proužky. 1
proužky. Na 1
straně vozu 1
nacházejí čtyři 3
čtyři dveře. 1
dveře. Na 1
každé Tour 1
Tour vynikal, 1
vynikal, ale 1
ale zvítězit 1
zvítězit dokázal 1
dokázal pouze 1
jednou. Na 1
každé trase 1
trase začala 1
začala týdenní 1
týdenní služba 1
služba s 2
nově postavenými 1
postavenými velkými 1
velkými kontejnerovými 1
kontejnerovými loděmi. 1
loděmi. Na 1
Na každou 2
každou takovouto 1
takovouto skupinu 1
skupinu mohou 1
být vyhrazení 1
vyhrazení maximálně 1
maximálně 3 1
3 pedagogičtí 1
pedagogičtí pracovníci. 1
pracovníci. Na 1
každou trasu 1
trasu je 1
přidělen daný 1
daný autobus. 1
autobus. Na 1
Na každých 2
každých 100 2
100 autorů 1
autorů publikujících 4
publikujících jeden 1
jeden článek 1
článek tak 1
tak připadá 1
připadá 25 1
25 autorů 1
publikujících dva 1
dva články, 1
články, 11 1
11 autorů 1
publikujících 3 1
3 články, 1
články, 6 1
6 autorů 1
publikujících 4 1
4 články, 1
články, atd. 1
atd. Na 1
každých 500 1
500 voličů 1
voličů připadal 1
připadal jeden 1
jeden volitel, 1
volitel, který 1
pak fakticky 1
fakticky vybíral 1
vybíral budoucího 1
budoucího poslance 1
sněmu. Na 1
Na každý 1
každý pád 1
pád se 1
se lidem 1
lidem dýchalo 1
dýchalo lehčeji. 1
lehčeji. Nakazit 1
Nakazit se 1
může člověk 3
člověk jakéhokoliv 1
jakéhokoliv věku 1
věku či 2
či pohlaví. 1
pohlaví. Na 2
Na keramice 1
keramice kultury 1
kultury Ta-wen-kchou 1
Ta-wen-kchou (5000–2500 1
(5000–2500 př. 1
l.), jež 1
se šířila 1
šířila po 1
po Šan-tungu, 1
Šan-tungu, části 1
části Ťiang-su, 1
Ťiang-su, An-chueje, 1
An-chueje, Chu-nanu 1
Chu-nanu a 1
a dosáhla 2
dosáhla až 1
do Liao-ningu, 1
Liao-ningu, byly 1
objeveny značky, 1
značky, jež 1
jsou čínskými 1
vědci interpretovány 1
interpretovány jako 1
jako počátky 1
počátky čínského 1
čínského písma. 1
písma. Na 1
Na kilogram 1
kilogram adiabaticky 1
adiabaticky hořícího 1
hořícího termitu 1
termitu vznikne 1
vznikne 78,4 1
78,4 g 1
g železné 1
železné páry 1
páry (tj. 1
(tj. asi 1
200 l 1
l na 1
kg směsi; 1
směsi; není 1
není pravda 1
pravda že 1
by termit 1
termit hořel 1
hořel bez 1
vlastní produkce 1
produkce plynů 1
plynů – 1
– neadiabatický 1
neadiabatický průběh 1
průběh reálné 1
reálné reakce 1
reakce malých 1
malých množství 1
množství ale 1
ale objem 1
objem těchto 1
těchto par 1
par silně 1
silně snižuje). 1
snižuje). Na 1
Na Kinseyho 1
jeho sedmibodovou 1
stupnici navázala 1
navázala řada 1
řada teoretiků, 1
teoretiků, kteří 1
chtěli vytvořit 2
vytvořit kvalitativnější 1
kvalitativnější multidimenzionální 1
multidimenzionální nástroj 1
pro zhodnocení 1
zhodnocení sexuální 1
orientace. Nakládané 1
Nakládané okurky 1
okurky jsou 1
jsou klasický 1
klasický pokrm 1
pokrm mnoha 1
mnoha kuchyní. 1
kuchyní. Nakládání 1
Nakládání s 1
s takto 1
takto užívanými 1
užívanými pozemky 1
pozemky bylo 1
bylo striktně 1
striktně omezeno. 1
omezeno. Nakladatelství 1
Nakladatelství Československé 2
Československé akademie 4
akademie věd, 5
věd, Praha, 1
Praha, 1960, 1
1960, 667 1
667 s. 1
s. Nakladatelství 2
akademie vĕd, 1
vĕd, Praha, 1
Praha, 687 1
687 s. 1
Nakladatelství CREW 1
CREW je 1
nakladatelství specializované 1
specializované výhradně 1
na komiksy. 1
komiksy. Nakladatelství 1
Nakladatelství Dauphin 1
Dauphin vydalo 1
2018 nové 1
nové dvojjazyčné 1
dvojjazyčné vydání 1
vydání Pastýřky 1
Pastýřky putující 1
putující k 2
dubnu (tradičně 1
(tradičně v 1
překladu Kamila 1
Kamila Bednáře) 1
Bednáře) s 1
s doslovem 1
doslovem básníkova 1
básníkova vnuka 1
vnuka Lindsaye 1
Lindsaye Jefferse 1
Jefferse a 1
a studií 2
studií Roberta 1
Roberta Kafky 1
Kafky z 1
mezinárodní Jeffersovské 1
Jeffersovské společnosti. 1
společnosti. Nakladatelství 1
Nakladatelství Epocha, 1
Epocha, Praha, 1
Praha, 2017, 1
2017, 440 1
440 stran. 1
stran. Nakladatelství 1
Nakladatelství F. 1
F. A. 2
A. Urbánek 1
Urbánek vedle 1
toho vydalo 1
vydalo i 1
i směs 1
směs melodií 1
melodií z 1
opery pro 1
pro dvouruční 1
dvouruční klavír 1
klavír pro 1
domácí provozování. 1
provozování. Nakladatelství 1
Nakladatelství Lidové 1
noviny, Praha 1
Praha 2003. 1
2003. Nakladatelství 1
Nakladatelství vydávalo 1
vydávalo rovněž 1
rovněž Romány 1
Romány Ahoje 1
Ahoje (nebo 1
(nebo Kapesní 1
Kapesní knihovna 1
knihovna obrázkového 1
obrázkového týdeníku 1
týdeníku Ahoj). 1
Ahoj). Nákladem 1
Nákladem vlastním, 2
vlastním, Praha 2
Praha 1972. 1
1972. Nákladem 1
2010, 16 1
16 s. 1
s. Nákladiště 1
Nákladiště Tovačov 1
Tovačov (do 1
(do 8. 1
2006 železniční 1
železniční stanice) 1
stanice) je 1
poslední na 2
této trati. 1
trati. Nakládka 1
Nakládka a 1
a vykládka 1
vykládka automobilů 1
automobilů je 1
zpravidla možná 1
možná jen 3
ve výchozí 1
výchozí a 1
a cílové 1
cílové stanici 1
stanici vozu 1
pro automobily. 4
automobily. Náklad 1
Náklad mohl 1
mohl dosáhnout 2
dosáhnout tří 1
tří nebo 5
nebo šesti 1
šesti tisíc 1
tisíc výtisků. 3
výtisků. Nákladná 1
Nákladná rekonstrukce 1
rekonstrukce financovaná 1
financovaná z 1
z Fondu 1
Fondu regenerace 1
regenerace městských 1
městských památkových 1
památkových zón 1
zón Ministerstva 1
Ministerstva kultury 6
kultury ČR 2
ČR vrátila 1
vrátila varhanám 1
varhanám jejich 1
jejich původní 3
podobu i 1
barokní lesk. 1
lesk. Nákladní 1
Nákladní výtahy 1
výtahy mívají 1
mívají ručně 1
ručně ovládané 1
ovládané dveře. 1
dveře. Náklad 1
Náklad tohoto 1
tohoto listu 1
listu představuje 1
výtisků. Náklad 1
Náklad většinou 1
většinou tvořily 1
tvořily špionážní 1
špionážní a 1
a navigační 2
navigační družice 1
družice pro 1
pro armádu, 2
armádu, ke 1
konci projektu 1
na orbitu 1
orbitu dopraveno 1
dopraveno i 1
a meteorologických 1
meteorologických družic. 1
družic. ; 1
; náklady 1
náklady činily 2
činily 35 1
dolarů. Náklady 3
Náklady dosáhly 1
dosáhly 130 1
Náklady mrtvé 1
mrtvé váhy 1
používaný převážně 1
v mikroekonomické 1
mikroekonomické teorii. 1
teorii. Náklady 1
Náklady na 13
film byly 2
byly okolo 1
okolo osmi 1
osmi tisíc 2
korun českých 1
českých – 1
– všichni 2
členové štábu 1
štábu i 1
i herci 1
herci se 1
účastnili čistě 1
vlastního zájmu, 1
zájmu, bez 1
bez peněžitých 1
peněžitých odměn. 1
odměn. Náklady 1
jeho realizaci 2
realizaci činily 1
činily 40 1
byly hrazeny 2
hrazeny z 1
části veřejnou 1
veřejnou sbírkou 1
sbírkou místních 1
občanů. Náklady 1
vybudování se 1
se odhadovaly 1
odhadovaly na 1
1 980 1
980 000 1
000 tehdejších 1
tehdejších Kč. 1
Kč. Náklady 3
na modernizaci 2
modernizaci komplexu 1
komplexu pro 1
konání turnaje 1
turnaje Abierto 1
Abierto Zapopan 1
Zapopan dosáhly 1
částky přibližně 1
šest milionů 1
milionů pesos. 1
pesos. Náklady 1
samotnou rozhlednu 1
rozhlednu činily 1
činily zhruba 1
na sanaci 2
sanaci 1. 1
1. etapa 2
etapa 35,4 1
35,4 milionu 1
Kč (1,14 1
(1,14 mil. 1
mil. Náklady 2
činily 2 1
miliony zlatých. 1
zlatých. Náklady 2
činily celkem 1
celkem 3300 1
3300 Kč. 1
částky 20 1
na stavbu, 1
stavbu, která 1
být dokončena 5
dokončena nejdříve 1
nejdříve v 5
roce 2030, 1
2030, se 1
se odhadují 1
odhadují na 1
na 1,9 1
miliardy eur. 1
eur. Náklady 1
stavbu tohoto 1
tohoto stadionu 1
se blížili 1
blížili 165 1
165 mil. 1
trať jsou 1
značně nižší, 1
nižší, protože 1
protože kabel 1
kabel je 1
možno vést 1
vést i 1
přes pole, 1
se zaorává 1
zaorává do 1
značné hloubky. 1
hloubky. Náklady 1
výstavbu celé 1
celé tratě 1
odhadovány tehdy 1
tehdy na 4
400 milionů 1
Náklady spojené 2
s dodávkou 3
dodávkou elektrické 1
energie jsou 1
pak zatíženy 1
zatíženy pouze 1
jednou paušální 1
paušální platbou 1
platbou za 1
jeden fakturační 1
fakturační elektroměr 1
elektroměr a 1
spotřeba se 1
se rozpočítává 1
rozpočítává dle 1
dle podružných 1
podružných elektroměrů. 1
elektroměrů. Náklady 1
s publikací, 1
publikací, tj. 1
tj. provoz 1
provoz redakce, 1
redakce, provoz 1
provoz internetových 1
internetových stránek, 1
stránek, odměny 1
odměny recenzentům 1
recenzentům atd., 1
atd., nese 1
nese obvykle 1
obvykle autor, 1
autor, méně 1
často instituce 1
instituce sponzorující 1
sponzorující chod 1
chod daného 1
daného časopisu. 1
časopisu. Náklady 1
Náklady v 1
rozsahu tři 1
miliony šest 1
šest set 3
korun poskytlo 1
poskytlo Ministerstvo 1
kultury ČR, 1
ČR, Okresní 1
Okresní úřad 2
úřad Jeseník, 1
Jeseník, město 1
město Jeseník 1
Jeseník a 1
další. Na 1
Na klavír 1
klavír jej 1
jej učila 1
učila matka, 1
matka, která 3
byla koncertní 1
koncertní klavíristkou. 1
klavíristkou. Na 1
Na klenbě 1
klenbě se 1
nachází největší 2
největší freska 1
freska kostela, 1
kostela, která 1
zobrazuje Nanebevzetí 1
Marie. Na 1
Na klubové 3
úrovni hrál 2
hrál mimo 2
mimo Norska 2
Norska v 2
Anglii. Na 1
Německu, Belgii 1
Belgii a 1
Francii. Na 1
úrovni působil 1
působil mimo 1
mimo Brazílii 1
Brazílii v 1
Japonsku. Na 1
Na klub 1
klub si 1
si půjčil 2
půjčil milion 1
korun od 1
od Štěpána 1
Štěpána Stránského. 1
Stránského. Na 1
Na kněze 7
kněze byl 7
vysvěcen 5. 1
února 1939. 1
1939. Na 1
vysvěcen 8. 2
července 1962. 1
1962. Na 1
prosince 1958. 1
1958. Na 1
Brně. Na 2
vysvěcen ve 1
ve svátek 1
svátek sv. 2
sv. Cyrila 4
Metoděje 5. 1
5. 7. 1
7. 1970 1
Brně biskupem 1
biskupem ThDr. 1
ThDr. Na 1
1879. Na 1
utajení v 2
1951 a 1
a následujících 1
následujících 17 1
let nemohl 1
nemohl jako 1
jako kněz 1
kněz působit. 1
působit. Na 1
Na kolenou 1
kolenou jí 1
jí slibuje 1
slibuje lásku, 1
lásku, bude-li 1
bude-li jeho 1
ženou. Nakolik 1
Nakolik jsou 1
tyto teoretické 1
teoretické koncepty 1
koncepty ve 1
s tehdejší 2
tehdejší hudební 2
hudební praxí 1
praxí je 1
sporné. Na 1
Na komoditní 1
komoditní burzy 1
burzy a 1
jejich regulaci, 1
regulaci, dohlížejí 1
dohlížejí příslušné 1
příslušné státní 2
státní úřady. 2
úřady. Na 1
Na konceptu 1
konceptu se 1
první starosta 1
starosta Věrného, 1
Věrného, architekt 1
architekt P. 1
P. M. 2
M. Zenkov. 1
Zenkov. Na 1
Na koncertech 1
bylo široce 1
široce využíváno 1
využíváno UVA 1
UVA ultrafialové 1
ultrafialové záření 1
záření (světlo), 1
(světlo), spolu 1
že normální 1
normální jevištní 1
jevištní osvětlení 1
bylo zeslabeno 1
zeslabeno nebo 1
nebo vypnuto. 1
vypnuto. Na 1
Na končetinách 1
končetinách mají 2
mají čtyři 3
čtyři dobře 1
vyvinuté prsty 1
prsty (výjimku 1
(výjimku tvoří 1
tvoří pekariovití). 1
pekariovití). Na 1
Na konci 129
století hrad 1
získal Václav 1
Václav z 1
z Ludanic 1
Ludanic a 1
něm se 10
střídali další 1
další majitelé. 1
majitelé. Na 1
vedle novoročních 1
novoročních přání 1
přání objevují 1
objevují větší 1
větší obrázky 1
obrázky s 1
s vyobrazením 5
vyobrazením Krista-děťátka, 1
Krista-děťátka, předurčené 1
předurčené k 1
k dekoraci 3
dekoraci dveří 1
a zdí. 1
zdí. Na 1
žilo již 1
již 1 1
obyvatel. Na 6
století chtěli 1
chtěli ostrov 1
ostrov podruhé 1
podruhé kolonizovat 1
kolonizovat Francouzi. 1
Francouzi. Na 1
si receptury 1
receptury vlašského 1
vlašského salátu 1
salátu zachovávaly 1
zachovávaly svůj 1
svůj rybí 1
rybí základ 1
základ (maso 1
(maso z 1
z úhoře, 1
úhoře, sledě 1
sledě a 1
a sardelí). 1
sardelí). Na 1
na Turmgasse. 1
Turmgasse. Na 1
město vysloužilo 1
vysloužilo přezdívku 2
přezdívku město 1
město světel, 1
světel, neboť 1
neboť bylo 2
americkým městem 2
městem s 1
s veřejným 4
veřejným osvětlením 1
osvětlením (1881). 1
(1881). Na 1
vzniklo hnutí 1
za nezávislost. 2
nezávislost. Na 1
rozhodl z 2
politického života 4
života stáhnout 1
stáhnout a 1
a věnovat 2
se literatuře, 1
literatuře, jakkoli 1
jakkoli politika 1
politika se 2
stávala námětem 1
námětem i 1
jeho literárních 1
děl. Na 2
bylo poutní 1
zahájena jeho 1
jeho obnova. 2
obnova. Na 1
byl rekonstruován, 1
rekonstruován, při 1
čemž došlo 1
výměně většího 1
množství původních 1
původních dřevěných 1
dřevěných prvků. 1
prvků. Na 1
století vznikl 4
vznikl z 6
z experimentování 1
experimentování Hardcore 1
Hardcore producentů, 1
producentů, jako 1
je Pavo 1
Pavo či 1
či The 2
The Prophet, 1
Prophet, nový 1
nový styl. 1
styl. Na 2
konci 2. 1
války hostinec 1
hostinec do 1
do základu 1
základu vyhořel. 1
vyhořel. Na 1
konci 50. 3
začal spolupracovat 3
s chorvatskými 1
chorvatskými novinami 1
novinami Vjesnik, 1
Vjesnik, kde 1
postupně vypracoval 2
vypracoval až 1
pozici šéfredaktora 1
šéfredaktora ( 1
začátku 70. 4
z rocku 1
rocku vyvinulo 1
vyvinulo několik 1
několik podžánrů. 1
podžánrů. Na 1
70. let, 1
začala tvořit 2
tvořit hybridní 1
hybridní forma 1
forma jazz 1
jazz rocku, 1
rocku, tzv. 1
byla pozice 1
pozice Franklinové 1
Franklinové jako 1
jako jedné 1
nejlepších zpěvaček 1
zpěvaček neotřesitelná. 1
neotřesitelná. Na 1
do jezera 6
jezera vysazeni 1
vysazeni pstruzi, 1
pstruzi, kteří 1
kteří žábronožky 1
žábronožky vyhubili. 1
vyhubili. Na 1
výstavbě výškových 1
výškových bloků, 1
měly rozrůznit 1
rozrůznit jednolitou 1
jednolitou a 1
a monotónní 1
monotónní zástavbu. 1
zástavbu. Na 1
let vedení 1
vedení KSČ 1
KSČ plánovalo 1
plánovalo větší 1
větší ekonomickou 1
ekonomickou reformu 1
reformu ( 1
s ohýbanými 1
ohýbanými skleněnými 1
skleněnými tyčemi, 1
tyčemi, které 1
které předurčily 1
předurčily i 1
jeho působivou 1
působivou dynamickou 1
dynamickou plastiku 1
plastiku z 1
křišťálového skla 1
a kovu 1
kovu (Mrak 1
(Mrak – 1
– voda, 1
voda, zdroj 1
zdroj života) 1
života) prezentovanou 1
prezentovanou na 1
na Světové 1
Světové výstavě 1
výstavě 1970. 1
představena třetí 1
třetí souprava 1
souprava ve 1
žlutém provedení, 1
provedení, která 1
používala zejména 1
zápasy venku, 1
venku, pokud 1
pokud soupeř 1
soupeř hrál 1
v červeno-bílé 1
červeno-bílé (např. 1
(např. Sunderland). 1
Sunderland). Na 1
let ovšem 1
ovšem ligu 1
ligu zmohly 1
zmohly finanční 1
finanční trable. 1
trable. Na 1
ním 3 1
roky spolupracovala 1
spolupracovala jako 1
modelka Linda 1
Linda Rodinová. 1
Rodinová. Na 1
začal Vajiralongkorn 1
Vajiralongkorn žít 1
herečkou Yuvadhida 1
Yuvadhida Polpraserth. 1
Polpraserth. Na 1
7. století 4
provincie Tojo 1
Tojo (豊国, 1
(豊国, Tojo 1
Tojo no 1
no kuni) 1
kuni) rozdělena 1
na Buzen 1
Buzen (doslova 1
(doslova „přední 1
„přední strana 1
strana Tojo“) 1
Tojo“) a 1
a Bungo 1
Bungo („zadní 1
(„zadní strana 1
strana Tojo“). 1
Tojo“). Na 1
proslavila i 1
díky rozhlasovému 1
rozhlasovému pořadu 1
pořadu Větrník, 1
Větrník, kde 1
byly odvysílány 1
odvysílány hity 1
hity jako 4
jako Tak 1
Tak tradá, 1
tradá, Nasaď 1
Nasaď páku 1
páku nebo 1
nebo Otužování. 1
Otužování. Na 1
let vytvářeli 1
vytvářeli exaltované 1
exaltované historizující 1
historizující motivy 1
motivy s 1
k agitačním 1
agitačním postavám 1
postavám socialistického 1
socialistického realismu 1
realismu 50. 1
konci 90. 3
let založil 1
vlastní dabingovou 1
dabingovou agenturu, 1
agenturu, ve 1
které hlavně 1
hlavně režíroval 1
režíroval seriály 1
seriály i 1
i filmy. 1
filmy. Na 1
konci bitvy 2
se Jindřich 2
Jindřich utká 1
utká s 1
s Prckem, 1
Prckem, kterého 1
kterého sice 1
sice porazí, 1
ale dříve 1
prozradí, kde 1
jeho meč 1
meč nachází, 1
nachází, ho 1
ho Jindra 1
Jindra v 1
v zápalu 2
zápalu boje 2
boje umlátí. 1
umlátí. Na 1
konci června 1
června dorazil 1
dorazil císař 1
císař už 1
do Bělehradu. 3
Bělehradu. Na 1
Na koncích 1
koncích táhel 1
táhel jsou 1
jsou koncovky 1
koncovky pro 1
pro kloubové 1
kloubové spoje, 1
spoje, které 2
pevné i 1
i stavitelné, 1
stavitelné, tvořené 1
tvořené kloubovým 1
kloubovým okem 1
okem ( 1
konci devatenáctého 4
v tak 5
tak špatném 2
stavu, že 3
ho odborná 1
odborná komise 1
komise prohlásila 1
prohlásila za 1
za neopravitelný, 1
neopravitelný, a 1
roce 1895 10
1895 zbořen. 1
zbořen. Na 1
něm bylo 2
bylo prouzkoumáno 1
prouzkoumáno několik 1
několik hrobů, 1
hrobů, jejichž 1
jejichž chudou 1
chudou pohřební 1
pohřební výbavu 1
výbavu tvořily 1
tvořily keramické 1
nádoby, záušnice 1
záušnice a 1
a železný 1
železný nůž. 1
nůž. Na 1
zde provozovalo 1
provozovalo živnost 1
živnost 29 1
29 řemeslníků, 1
řemeslníků, čtyři 1
čtyři mlynáři 1
mlynáři a 1
dva obchodníci. 1
obchodníci. Na 1
konci dílu 4
je Švejk 1
Švejk vyslán 1
vyslán jako 2
jako kvartýrmachr 1
kvartýrmachr zajistit 1
zajistit pro 1
svou kumpanii 1
kumpanii nocleh 1
nocleh ve 1
ve Felštýně. 1
Felštýně. Na 1
Marge od 1
od Quimbyho 1
Quimbyho dozví, 1
že nelze 2
nelze mít 1
mít zároveň 1
zároveň normální 1
normální rodinný 1
mít alespoň 1
alespoň z 1
části úspěch 1
úspěch jako 1
politik. Na 1
americké 16 1
16 kilometrů 2
kilometrů dlouhé 1
8 kilometrů 2
kilometrů hluboké 1
hluboké předmostí 1
předmostí pevně 1
pevně zaklíněno 1
zaklíněno mezi 1
mezi německou 3
německou 180. 1
180. pěší 2
pěší divizí 1
divizí a 1
a divizí 1
divizí Hamburg. 1
Hamburg. Na 1
konci druhé 6
části však 2
nikdo neožívá, 1
neožívá, jenom 1
jenom Smrt. 1
Smrt. Na 1
byl sovětskou 1
sovětskou armádou 1
armádou poničen 1
poničen i 2
i zámek 2
zámek Mór, 1
Mór, který 1
později opraven 1
názvem Lamberg-kastély 1
Lamberg-kastély patří 1
k turistickým 2
turistickým atrakcím 1
atrakcím v 1
v Maďarsku. 3
Maďarsku. Na 1
konci dubna 4
most ustupujícími 1
ustupujícími německými 1
německými vojsky 1
vojsky z 1
části zničen. 1
zničen. Na 2
dubna na 2
na přípravném 1
přípravném soustředění 1
soustředění na 3
ostrovech si 1
v tréninku 1
tréninku přetrhla 1
přetrhla achillovku 1
achillovku na 1
na levé, 1
levé, odrazové 1
odrazové noze 1
noze a 1
zpět ke 4
ke skákání 2
skákání se 1
mohla vrátit 1
konci filmu 2
se Solo 1
Solo připojí 1
k oslavám 1
oslavám Rebelů, 1
Rebelů, kterým 1
podařilo zničit 2
zničit Hvězdu 1
Hvězdu smrti 1
tak zasadit 1
zasadit smrtelnou 1
smrtelnou ránu 1
ránu Impériu. 1
Impériu. Na 1
ním však 2
však Ford 1
Ford spolupráci 1
spolupráci ukončil. 1
ukončil. Na 1
konci Gotického 1
Gotického dómu 1
dómu je 1
je Klenotnice 1
Klenotnice s 1
s krápníkovými 1
krápníkovými útvary 1
útvary Smútoční 1
Smútoční vrby 1
a Sloupem 1
Sloupem vítězství. 1
konci II. 1
války slovenský 1
slovenský voláč 1
voláč téměř 1
téměř vyhynul. 1
vyhynul. Na 1
vlády došlo 3
opačnému jevu, 1
jevu, kdy 1
kdy vlivní 1
šlechtici zabavovali 1
zabavovali takto 1
takto darovanou 1
darovanou půdu. 1
půdu. Na 1
je vyjeveno, 1
vyjeveno, že 1
že celý 4
děj a 1
vývoj postav 1
postav řídí 1
řídí božská 1
božská bytost, 1
bytost, co 1
si nerada 1
nerada nechá 1
nechá říkat 1
říkat Bůh. 1
Bůh. Na 1
jsou zúžené 1
zúžené v 1
v dlouhou, 1
dlouhou, zprohýbanou 1
zprohýbanou špičku. 1
špičku. Na 1
konci každé 2
každé etapy 1
etapy absolvuje 1
absolvuje vedoucí 1
vedoucí jezdec 1
jezdec slavnostní 1
slavnostní ceremoniál 1
ceremoniál v 1
v cílovém 1
cílovém městě, 1
městě, při 1
je slavnostně 1
slavnostně oblečen 1
oblečen do 2
do žlutého 1
žlutého trikotu, 1
trikotu, ve 1
kterém pojede 1
pojede v 1
následující etapě. 1
etapě. Na 1
každé vesnice 1
uveden sumář 1
sumář a 1
každého svazku 1
svazku souhrn 1
souhrn za 1
celé vizitované 1
vizitované panství. 1
panství. Na 3
konci Klausova 1
Klausova prezidentství 1
prezidentství se 1
iniciativa postavila 1
jeho stranu 3
stranu ve 1
o prezidentskou 1
prezidentskou amnestii, 1
amnestii, zejména 1
zejména proti 2
proti „ideovému 1
„ideovému táboru 1
táboru kolem 1
kolem Karla 1
Karla Schwarzenberga“. 1
Schwarzenberga“. Na 1
knihy ho 1
ho Percy 1
Percy zničí, 1
zničí, když 1
když celému 1
celému Los 1
Los Angeles 14
Angeles nabídne 1
nabídne spotřebiče 1
spotřebiče zdarma. 1
zdarma. Na 1
se Darren 1
Darren a 1
a Harkat 1
Harkat vrátí 1
do Circo 1
Circo Monstruoso. 1
Monstruoso. Na 1
konci konfliktu 1
konfliktu Arméni 1
Arméni ovládli 1
ovládli téměř 1
celou bývalou 1
bývalou autonomní 1
autonomní oblast 2
oblast Náhorní 1
Náhorní Karabach, 2
Karabach, Lačinský 1
Lačinský koridor, 1
koridor, a 1
části ázerbájdžánského 1
ázerbájdžánského území. 1
území. Na 5
konci května 3
května Connollyho 1
Connollyho stav 1
stav konečně 1
konečně umožnil, 1
kapela odebrala 1
odebrala alespoň 1
a nahrála 1
nahrála nový 1
singl, který 1
ně připravili 1
připravili Chinn 1
Chinn a 1
a Chapman, 1
Chapman, píseň 1
píseň „The 1
„The Six 1
Six Teens“. 1
Teens“. Na 1
května Mueller 1
Mueller o 1
svém vyšetřování 1
vyšetřování poprvé 1
poprvé promluvil 1
promluvil veřejně; 1
veřejně; v 1
krátkém prohlášení 1
prohlášení potvrdil 1
potvrdil ruské 1
ruské zásahy 1
2016, oficiálně 1
oficiálně ukončil 2
ukončil práci 1
rovněž oznámil 1
ukončení svého 2
vlastního působení 1
ministerstvu spravedlnosti. 2
spravedlnosti. Na 1
ledna Gabriele 1
Gabriele Rumi 1
Rumi přenechává 1
přenechává vedení 1
týmu Paulu 1
Paulu Stoddartovi, 1
Stoddartovi, řediteli 1
řediteli European 1
European Aviation. 1
Aviation. Na 1
ledna nebo 2
nebo začátkem 1
února roku 1
1863 Woodbury 1
Woodbury odjel 1
z Javy 1
Javy zpátky 1
Anglie kvůli 1
zdravotnímu stavu. 1
stavu. Na 1
konci listopadu 4
2019 ale 2
ale rezignoval 1
rezignoval jak 1
funkci radního 2
radního obce, 1
obce, tak 1
i zastupitele 2
zastupitele obce. 1
obce. Na 1
listopadu FIFPro 1
FIFPro a 1
a FIFA 1
FIFA společně 1
společně oznámí 1
oznámí 55členný 1
55členný užší 1
užší výběr 1
výběr který 1
5 brankářů, 1
brankářů, 20 1
20 obránců, 1
obránců, 15 1
15 záložníků 1
záložníků a 1
15 útočníků. 1
útočníků. Na 2
konci mise 1
mise získal 1
získal Magellan 1
Magellan data 1
o gravitačním 1
gravitačním poli 1
poli planety 1
planety z 1
z přibližně 4
přibližně 95% 1
95% povrchu. 1
povrchu. Na 1
konci natáčení 1
natáčení pilotní 1
pilotní epizody 1
epizody seriálu 2
seriálu Ztraceni 1
Ztraceni v 1
v Oahu 1
Oahu na 1
na Hawaii 1
Hawaii požádal 1
požádal svojí 1
svojí dlouholetou 1
dlouholetou přítelkyni 1
přítelkyni Yessicu 1
Yessicu Kumala 1
Kumala o 1
o ruku. 3
ruku. Na 1
konci nevědí, 1
mají chovat 2
chovat po 1
po Voldemortově 1
Voldemortově pádu. 1
pádu. Na 1
konci nitroděložního 1
nitroděložního vývoje 1
vývoje je 2
je kůra 1
kůra nadledvin 1
nadledvin relativně 1
relativně větší 1
u dospělého 1
dospělého člověka. 2
člověka. Na 1
konci obce 1
obce opětovně 1
opětovně překročí 1
překročí na 1
na nechráněném 1
nechráněném železničním 1
přejezdu železniční 1
trať číslo 1
číslo 037 1
037 a 1
pokračuje přímým 1
přímým směrem 1
k severu. 3
severu. Na 1
konci osmdesátých 3
let nastoupila 1
nastoupila jako 1
jako kurátorka 1
kurátorka sbírky 1
sbírky starého 1
starého umění 1
v Moravské 5
Moravské galerii, 1
galerii, poté 1
její ředitelkou. 1
ředitelkou. Na 1
let pomohli 1
pomohli klubu 1
klubu před 1
před krachem 1
krachem částkou 1
částkou 200 1
000 DM 1
DM (cca 1
(cca 100 1
000 EUR) 1
EUR) ke 1
koupi hráče 1
hráče Anthonyho 1
Anthonyho Baffoe. 1
Baffoe. Na 1
ho všiml 2
všiml producent 3
producent Large 1
Large Professor, 1
Professor, který 1
dal prostor 1
prostor nahrávat 1
nahrávat v 1
v profesionálním 1
profesionálním studiu. 1
konci osmnáctého 2
století proběhla 3
proběhla jeho 1
jeho rozsáhlá 1
rozsáhlá přestavba, 1
přestavba, během 1
byl starý 1
starý dvůr 1
dvůr rozšířen 1
stala barokní 1
budova Nového 1
Nového zámku. 1
zámku. Na 3
se rozvinula 1
rozvinula také 1
také výroba 2
výroba hřebíků. 1
hřebíků. Na 1
konci padesátých 2
let Pitra 1
Pitra ilustroval 1
ilustroval také 1
také Jirotkova 1
Jirotkova Saturnina 1
Saturnina JIROTKA, 1
JIROTKA, Zdeněk. 1
Zdeněk. Na 1
objevily i 6
i výhrady 1
výhrady k 2
jeho charitativní 1
v Lambaréné. 1
Lambaréné. Na 1
konci příběhu 3
příběhu proniká 1
proniká Roy 1
Roy do 1
do uzavřeného 1
uzavřeného areálu, 1
areálu, je 1
je svědkem 3
svědkem přistání 1
přistání lodě, 1
lodě, opakující 1
se melodie 2
a navazovaného 1
navazovaného hudebního 1
hudebního a 1
a vizuálního 1
vizuálního kontaktu 1
kontaktu mezi 1
a lodí. 2
konci regulární 1
regulární sezóny 1
sezóny skončili 1
skončili Cavaliers 1
Cavaliers s 1
nejlepším rekordem 1
rekordem podruhé 1
podruhé v 3
v po 1
jdoucích letech. 1
konci října 3
října 1980 1
1980 McQueen 1
McQueen odletěl 1
odletěl do 3
do Ciudad 1
Ciudad Juárez 1
Juárez v 1
v Chihuahua 1
Chihuahua v 1
v Mexiku, 3
Mexiku, aby 1
mu odstranil 1
odstranil nádor 1
na játrech 1
játrech (vážící 1
(vážící přes 1
2 kila), 1
kila), a 1
přes varování 1
varování amerických 1
amerických lékařů, 1
lékařů, že 1
že nádor 2
nádor je 1
je nefunkční 1
nefunkční a 1
jeho srdce 2
srdce operaci 1
operaci nezvládne. 1
nezvládne. Na 1
října měl 1
premiéru také 1
také druhý 2
alba „No 1
„No pokaż 1
pokaż na 1
co cię 1
cię stać“. 1
stać“. Na 1
konci ročníku 1
ročníku 1957/58 1
1957/58 oddíl 1
oddíl opět 1
opět sestoupil 1
sestoupil do 3
B třídy. 1
třídy. Na 1
1723 se 2
expedice vrátila 1
do ruského 1
ruského panství 1
panství u 2
u Irtyše. 1
Irtyše. Na 1
1889 byla 3
škola rozšířena 1
pátou třídu. 1
třídu. Na 1
linka č. 2
č. 4 3
4 z 3
důvodu válečných 1
válečných škod 1
škod zastavena. 1
zastavena. Na 1
byl poctěn 1
poctěn titulem 1
titulem čestný 1
čestný občan 1
občan Kouřimi. 1
Kouřimi. Na 1
1962 byl 5
byl rajón 1
rajón zcela 1
zcela zrušen 1
bylo převedeno 1
převedeno na 1
na Drahičynský 1
Drahičynský rajón. 1
rajón. Na 1
1969 vydalo 1
vydalo ÚV 1
KSČ pokyn 1
likvidaci Junáka. 1
Junáka. Na 1
roku 1995 12
1995 spojila 1
spojila Světová 1
Světová zdravotnická 2
zdravotnická organizace 2
organizace téměř 1
700 případů 1
případů rakoviny 1
rakoviny štítné 1
žlázy u 1
a adolescentů 1
adolescentů s 1
s černobylskou 1
černobylskou havárií 1
havárií a 1
nimi asi 1
10 úmrtí 1
úmrtí připsala 1
připsala radiaci. 1
radiaci. Na 1
2002 podnikla 1
podnikla jednotlivá 1
jednotlivá oddělení 1
oddělení několik 1
několik zahraničních 4
cest. Na 2
2006 tak 1
u Ústavního 1
Ústavního soudu 3
soudu leželo 1
leželo necelých 1
necelých tři 1
tři tisíce 2
tisíce nevyřízených 1
nevyřízených návrhů. 1
návrhů. Na 1
2007 vyšlo 1
vyšlo Tk 1
Tk 8.5, 1
8.5, které 1
které napravilo 1
napravilo některé 1
uvedených problémů 1
problémů přidáním 1
přidáním chybějících 1
chybějících widgetů 1
widgetů do 1
do jádra, 1
jádra, přineslo 1
přineslo novou 1
novou theming 1
theming engine 1
engine a 1
a zmodernizovalo 1
zmodernizovalo look 1
look and 1
and feel 1
feel na 1
na Unixu. 1
Unixu. Na 1
2012 ukončil 1
ukončil svou 7
svou kariéru. 2
kariéru. Na 2
2017 Ripple 1
Ripple uzamkl 1
uzamkl 55 1
55 miliard 1
miliard ze 1
ze zmíněných 3
zmíněných 60 1
60 do 1
do escrow, 1
escrow, což 1
jsou časované 1
časované kontrakty 1
kontrakty v 1
síti XRP 1
XRP Ledger, 1
Ledger, které 1
měsíc uvolňují 1
uvolňují jen 1
jednu miliardu. 1
miliardu. Na 1
zahájeno kompletní 1
kompletní odstranění 1
odstranění staré 1
staré ekologické 1
ekologické zátěže 1
zátěže uloženého 1
uloženého odpadu. 1
odpadu. Na 1
2018 stejně 1
jako roku 1
chováno pět 1
pět samic 1
samic a 1
pět samců. 1
samců. Na 1
kontě mladého 1
mladého cyklisty 1
cyklisty něco 1
okolo 37 1
37 000 1
000 lir, 1
lir, i 1
mohl postavit 2
a oženit 1
oženit se. 1
se. Na 2
pak ukončila 1
činnost Surinamská 1
Surinamská společnost, 1
společnost, protože 1
způsob podnikání 1
a obchodu 1
obchodu nebyl 1
nebyl považován 1
za přijatelný. 1
přijatelný. Na 1
zemi žilo 1
10 512 1
512 400 1
lidí, tedy 3
3 700 1
700 méně 1
roce předchozím. 1
předchozím. Na 1
konci románu 2
románu Čingačgúk 1
Čingačgúk umírá 1
a Natty 1
Natty Bumppo 1
Bumppo odchází 1
odchází prožít 1
prožít zbytek 1
západ, daleko 1
od lidských 1
lidských obydlí. 1
obydlí. Na 1
konci růžence 1
růžence se 1
místo Zdrávas 1
Zdrávas královno 1
královno recituje 1
recituje modlitba 1
modlitba k 1
k bolestné 1
bolestné Panně 1
Marii. Na 1
konci šedesátých 2
let společnosti 1
společnosti uvedly 1
uvedly na 1
trh velké 1
velké obrazy 2
obrazy (mnoho 1
(mnoho náboženských) 1
náboženských) a 1
škálu novinek, 1
novinek, včetně 1
včetně odznaků. 1
odznaků. Na 1
nacházejí dílny. 1
dílny. Na 1
konci seriálu, 1
seriálu, několik 1
po Xarginově 1
Xarginově porážce, 1
porážce, je 1
je spatřen 2
spatřen ve 1
stejném obleku, 1
obleku, jako 1
měl Joseph 1
Joseph a 1
a Amanda 2
Amanda si 1
ním přitom 1
přitom splete. 1
splete. Na 1
se setkáte 1
setkáte s 1
s bláznivým 1
bláznivým Tonym, 1
Tonym, který 1
osvojil kámen 1
kámen „Infada“. 1
„Infada“. Na 1
sezony 1941/42 1
1941/42 klub 1
klub sestoupil 1
sestoupil z 1
z I. 2
A třídy, 1
třídy, vítězstvím 1
B třídě 1
třídě v 2
ročníku 1943/44 1
1943/44 se 1
do tehdejší 1
tehdejší nejvyšší 1
nejvyšší župní 2
župní soutěže 1
soutěže vrátil. 1
vrátil. Na 1
cenou pro 1
nejlepšího brankáře 1
brankáře ligy. 1
ligy. Na 1
konci sezóny 5
sezóny nedostal 1
nedostal nabídku 1
novou smlouvu. 1
smlouvu. Na 2
sezóny znovu 1
znovu získá 1
získá svou 1
svou sebedůvěru 1
sebedůvěru a 1
je odhodlaná 1
odhodlaná víc 1
než kdy 1
kdy předtím 1
předtím vybudovat 1
vybudovat si 1
si kariéru 1
získat místo 1
místo detektiva. 1
detektiva. Na 1
konci show 1
show Tribute 1
Tribute to 2
the Troops 1
Troops se 1
se Aksana 1
Aksana přidala 1
ostatním superstars 1
superstars a 1
a zdravila 1
zdravila diváky 1
diváky v 1
v publiku. 1
publiku. Na 1
konci skladby 1
skladby dokonce 1
dokonce pociťuje 1
pociťuje vinu 1
vinu a 1
trápí jej 1
jej svědomí. 1
svědomí. Na 1
konci školního 1
se Harry 2
Harry vrací 1
k Dursleyovým. 1
Dursleyovým. Na 1
konci směrové 1
směrové dráhy 1
dráhy páternosteru 1
páternosteru jsou 1
jsou kola, 1
kola, podél 1
podél kterých 1
jsou obtočené 1
obtočené závěsné 1
závěsné řetězy 1
řetězy kabin. 1
kabin. Na 1
konci srpna 2
1968 bylo 6
bylo nápisů 1
pražských zdech 1
zdech tolik, 1
že natěračům 1
natěračům trvalo 1
let, než 5
než písmo 1
písmo přestalo 1
přestalo pod 1
pod novými 1
novými fasádami 1
fasádami prosvítat. 1
prosvítat. Na 1
konci středověku 1
středověku se 6
zde usadily 2
usadily mocné 1
mocné šlechtické 1
šlechtické rody. 2
rody. Na 1
éry měl 1
měl obrovskou 1
obrovskou popularitu, 1
popularitu, koukalo 1
koukalo na 1
milión diváků. 1
diváků. Na 3
existence bylo 1
bylo nadále 2
nadále oblíbené 1
oblíbené mezi 1
mezi mladými, 1
mladými, ale 1
také sem 1
sem za 1
za nostalgií 1
nostalgií chodili 1
chodili senioři. 1
senioři. Na 1
opět objevila 1
objevila díla 1
díla pojednávající 1
o celých 1
celých dějinách 1
dějinách (nebo 1
podstatné části), 1
části), tito 1
tito spisovatelé 1
spisovatelé byli 1
byli nazváni 1
nazváni mladší 1
mladší annalisté 1
annalisté ( 1
této sezóny, 1
sezóny, 4. 1
4. října, 1
října, vytvořil 1
na 2000 2
2000 metrů 1
časem 5:20,4. 1
5:20,4. Na 1
se zdejší 1
zdejší obyvatelé 1
z Abcházie 1
Abcházie uprchli. 1
uprchli. Na 1
konci toho 1
roku byla 9
zavražděna sedmapadesátiletá 1
sedmapadesátiletá žena, 1
žena, podezřelý 1
z vraždy, 1
vraždy, voják 1
voják 102. 1
102. základny, 1
základny, byl 1
později zadržen. 1
zadržen. Na 1
tohoto hrůzného 1
hrůzného konfliktu 1
konfliktu - 1
- známého 1
jako Válka 1
Válka prastarých 1
prastarých - 1
- Studna 1
Studna věčnosti 1
věčnosti implodovala. 1
implodovala. Na 1
konci třicátých 1
let daly 1
daly Schnarcherovy 1
Schnarcherovy dcery 1
dcery dům 1
dvěma rudolfovskými 1
rudolfovskými dvory 1
a polnostmi 1
polnostmi do 1
dražby. Na 1
2016 město 2
město spustilo 1
spustilo systém 1
pro vydávání 2
vydávání karet, 1
karet, dodaný 1
dodaný firmou 1
firmou XT-Card. 1
XT-Card. Na 1
zadržen sovětskými 1
sovětskými okupačními 1
okupačními úřady 1
úřady v 1
války zabavili 1
zabavili sovětští 1
sovětští vojáci 2
vojáci jeho 1
jeho dům 2
v Postupimi, 1
Postupimi, on 1
zemřel zanedlouho 1
zanedlouho v 1
v Postupimské 1
Postupimské nemocnici. 1
nemocnici. Na 1
války zemřel 1
zemřel starosta 1
starosta Jan 1
Jan Pitr 1
Pitr a 1
voleb ho 1
vystřídal František 1
František Černoch. 1
Černoch. Na 1
konci Viktoriánské 1
Viktoriánské doby 1
zde vyrůstaly 1
vyrůstaly slévárny, 1
slévárny, strojírenské 1
strojírenské továrny 2
továrny vyrábějící 1
vyrábějící strojní 1
strojní součásti 1
součásti a 1
a odlitky 1
odlitky a 1
a strojírenské 1
továrny produkující 1
produkující stroje 1
pro těžební 1
těžební průmysl. 1
průmysl. ; 1
; na 5
konci vsi 1
vsi ještě 1
třetí potok 1
potok zleva 1
zleva tekoucí 1
tekoucí z 1
lesů severně 1
od Čími. 1
Čími. Na 1
konci vývoje 2
vývoje si 1
si larva 1
larva z 1
z hlíny 1
a kousků 1
kousků dřeva 1
vytváří kokon, 1
kokon, v 1
se zakuklí. 1
zakuklí. Na 1
vývoje slézají 1
slézají na 1
vytvářejí kokon 1
kokon k 1
k zakuklení. 1
zakuklení. Na 1
konci září 2
září dostal 1
dostal příkaz 2
příkaz hlásit 1
hlásit se 1
u SS-Sturmbannführera 1
SS-Sturmbannführera Karla 1
Karla von 1
von Pichla, 1
Pichla, který 1
který formoval 1
formoval jednotku, 1
jednotku, jež 2
pomáhat nacistům 1
nacistům prchajícím 1
Rakouska. Na 1
konci zimy 1
zimy ho 1
však zdraví 1
zdraví zradilo 1
zradilo znovu 1
zase se 4
se přiblížil 2
přiblížil konec. 1
konec. Na 1
života ho 1
ho sužovala 1
sužovala tuberkulóza 1
tuberkulóza a 1
a srdeční 2
srdeční onemocnění. 1
onemocnění. Nakonec 1
Nakonec ale 6
ale 30. 1
září 1908 1
1908 obnovil 1
obnovil název 1
název původních 1
původních novin 1
novin ha-Cvi 1
ha-Cvi a 1
začal je 1
je vydávat 1
vydávat jako 1
jako deník, 1
deník, první 1
první hebrejský 1
hebrejský deník 1
deník na 1
území Palestiny. 1
Palestiny. Nakonec 1
byl rád, 2
se sezóna 1
sezóna velmi 1
velmi nepovedla 1
nepovedla Českým 1
Českým Budějovicím. 1
Budějovicím. Nakonec 1
k sejmutí 1
sejmutí kanónů 1
kanónů z 1
letounu a 2
a zůstalo 4
zůstalo u 1
u výzbroje 1
výzbroje tvořené 1
tvořené pouze 1
pouze řízenými 1
střelami. Nakonec 1
ale Duvall 1
Duvall prokáže 1
své slabiny 1
slabiny a 1
a ochotu 1
ochotu s 1
nimi pracovat 1
pracovat a 5
ji tvůrčí 1
tvůrčí tým 1
tým muzikálu 1
muzikálu vezme 1
na milost 3
milost a 3
ně hned 1
hned příjemnější 1
příjemnější s 1
ní pracovat. 1
pracovat. Nakonec 1
ale umírá 1
umírá Jamieho 1
Jamieho rukou 1
rukou v 2
jeho náručí. 1
náručí. Nakonec 1
ale zvítězilo 1
zvítězilo výtvarné 1
výtvarné nadání. 1
nadání. Na 1
Na konec 2
konec března 2
března 1944 2
1944 bylo 4
Praze plánováno 1
plánováno 3 1
000 jubilejní 1
jubilejní představení. 1
představení. Nakonec 1
Nakonec byla 4
objednána modernější 1
modernější verze 1
verze Dassault 1
Dassault Mystère 1
Mystère IVA 1
IVA a 1
jako dočasné 3
dočasné řešení 1
zvolen nákup 1
nákup už 1
zcela moderních 1
moderních Ouraganů. 1
Ouraganů. Nakonec 1
tato vyjednávání 1
vyjednávání úspěšná 1
a Ukrajině 1
Ukrajině byl 1
byl Ruskem 1
Ruskem smluvně 1
smluvně zajištěn 1
zajištěn tranzit 1
tranzit plynu 1
plynu do 1
do EU 4
EU do 1
2024. Nakonec 1
byla věc 1
věc vyřešena 1
vyřešena tím, 1
se Winifred 1
Wagnerová 21. 1
ledna 1949 2
1949 vzdala 1
vzdala veřejné 1
veřejné činnosti 1
činnosti výměnou 1
za přeměnu 2
přeměnu trestu 1
trestu na 3
na podmíněný. 1
podmíněný. Nakonec 1
roce 1957 15
1957 ze 1
strany vyloučena. 1
vyloučena. Nakonec 1
Nakonec byl 8
ustoupit americkému 1
americkému tlaku 1
a vojsko 1
vojsko stáhnout. 1
stáhnout. Nakonec 1
byl George 1
George W. 1
W. Bush 1
Bush zvolen 1
zvolen prezidentem 4
prezidentem Spojených 1
amerických po 1
po rozhodnutí 1
rozhodnutí Nejvyššího 1
soudu díky 1
díky hlasům 1
hlasům volitelů 1
volitelů z 1
z Floridy. 1
Floridy. Nakonec 1
byl Heiner 1
Heiner Scholz 1
Scholz svěřen 1
svěřen do 1
péče pěstounům 1
pěstounům ve 1
ve Freiburgu. 1
Freiburgu. Nakonec 1
Nakonec byli 1
byli obvinění 1
obvinění úředníci 1
úředníci nuceni 1
nuceni odejít, 1
odejít, odstoupili 1
odstoupili však 1
i organizátoři 1
organizátoři čistky 1
čistky a 2
rok velký 1
velký sekretář 1
sekretář Šen 1
Šen I-kuan. 1
I-kuan. Nakonec 1
letoun vybaven 1
vybaven velkou 1
velkou obdélníkovou 1
obdélníkovou směrovkou, 1
směrovkou, ale 1
směrová stabilita 1
stabilita byla 1
byla nadále 3
nadále jeho 1
jeho určitou 1
určitou slabinou. 1
slabinou. Nakonec 1
Nakonec bylo 3
bylo 134 1
134 plavidel 1
plavidel objednáno, 1
objednáno, ale 1
stavba 66 1
66 zrušena. 1
zrušena. Nakonec 1
výstavbě administrativně-obchodního 1
administrativně-obchodního komplexu, 1
komplexu, se 1
se započalo 7
započalo deset 1
dokončení trasy 1
trasy metra. 1
metra. Nakonec 1
o zásadní 1
zásadní přestavbě, 1
přestavbě, kterou 1
vedl krnovský 1
krnovský stavitel 1
stavitel Johann 1
Johann Mihatsch. 1
Mihatsch. Nakonec 1
byl pomník 1
pomník ponechán 1
ponechán s 1
s vysvětlující 1
vysvětlující deskou, 1
deskou, jejíž 1
jejíž text 1
text sestavil 1
sestavil místní 1
místní historik 1
historik Milan 1
Milan Skřivánek. 1
Skřivánek. Nakonec 1
byl připuštěn 1
připuštěn k 1
k maturitě, 1
maturitě, ale 1
mu vystaveno 1
vystaveno doporučení 1
doporučení ke 2
škole. Nakonec 1
proveden ochranný 1
ochranný nátěr, 1
nátěr, osazeny 1
osazeny opravené 1
opravené kovářské 1
kovářské prvky 1
osazeny na 2
původní místo. 3
místo. Nakonec 1
však vrácen 1
vrácen na 1
listopadu 2009 8
2009 opět 1
opět odhalen. 1
odhalen. Nakonec 1
Nakonec byly 2
podzim 1943 1
1943 povolány 1
povolány ze 1
svých východních 1
východních nebo 1
nebo středomořských 1
středomořských základen 1
byly zformovány 1
zformovány do 1
do jednotek 1
jednotek RLV. 1
RLV. Nakonec 1
obě ženy 3
února 1942 2
1942 propuštěny. 1
propuštěny. Nakonec 1
Nakonec celá 1
situace vyústila 1
vyústila ve 1
ve vyhnání 1
vyhnání muslimů 1
muslimů z 1
území ovládaných 1
ovládaných Tamilskými 1
Tamilskými tygry. 1
tygry. Nakonec 1
Nakonec dal 1
dal francouzský 1
král pokyn 1
návratu zpět. 1
zpět. Nakonec 1
Nakonec dá 1
dá Prometheus 1
Prometheus Percymu 1
Percymu Pandořinu 1
Pandořinu skříňku. 1
skříňku. Nakonec 1
Nakonec Diego 1
Diego zajistí, 1
se Nancy 1
Nancy a 3
David spolu 1
spolu vyspali. 1
vyspali. Nakonec 1
Nakonec dospěl 1
že nepřesnosti 1
v Galénových 1
Galénových anatomických 1
anatomických závěrech 1
závěrech byly 1
způsobeny především 2
že svá 1
svá pozorování 2
pozorování prováděl 1
prováděl na 2
na zvířatech 2
zvířatech a 1
na lidech. 2
lidech. Nakonec 1
Nakonec ho 2
roku 1601 1
1601 vlastnil 1
vlastnil polský 1
polský magnát 1
magnát Ján 1
Ján z 1
z Ostrogu, 1
Ostrogu, který 1
dcerou Juraje 1
Juraje Šeredyho. 1
Šeredyho. Nakonec 1
ho podřízený 1
podřízený přesvědčuje 1
přesvědčuje a 1
a Grandchamp 1
Grandchamp deaktivuje 1
deaktivuje komunikační 1
komunikační zařízení. 1
zařízení. Nakonec 1
Nakonec jednání 1
jednání zástupci 1
zástupci odborů 1
odborů opustili, 1
opustili, čímž 1
čímž skončilo. 1
skončilo. Nakonec 1
Nakonec je 7
je jedno, 1
jedno, kdo 1
jaké straně, 1
straně, krutost 1
krutost je 1
všem společná. 1
společná. Nakonec 1
Nakonec jej 1
jej soustředěný 1
soustředěný mentalický 1
mentalický tlak 1
tlak Wandy 1
Wandy Seldon 1
Seldon a 1
a Stettina 1
Stettina dožene 1
dožene k 1
k přiznání 1
přiznání pravdy, 1
pravdy, což 1
k osvobození 1
osvobození obviněných. 1
obviněných. Nakonec 1
schopen celou 1
celou noc 5
noc hledět 1
hledět na 2
na hvězdy 1
a měsíc, 1
měsíc, až 1
je konečně 3
konečně schopen 1
schopen uvidět 1
uvidět slunce 1
slunce samotné 1
samotné (516a). 1
(516a). Nakonec 1
SG-1 odsouzena 1
na princeznu 1
princeznu k 1
k nuceným 1
nuceným pracím 1
v naquadahových 1
naquadahových dolech. 1
dolech. Nakonec 1
Nakonec ještě 1
ještě vyhrožuje 1
vyhrožuje Kirkovi 1
Kirkovi soudem, 1
soudem, ale 1
ale Vanna 1
Vanna je 1
je oba 4
oba nabádá 1
nabádá k 1
svůj spor 1
spor zapomněli, 1
zapomněli, a 1
a aspoň 1
aspoň Kirk 1
tím souhlasí. 1
souhlasí. Nakonec 1
tedy manželství 1
manželství opět 1
opět právoplatně 1
právoplatně uznáno. 1
uznáno. Nakonec 1
je zabita 2
zabita pomstychtivou 1
pomstychtivou Lagerthou. 1
Lagerthou. Nakonec 2
je zadržen 1
zadržen Larssonem 1
Larssonem předtím, 1
pokusil odletět 1
s kufrem 1
kufrem plným 1
plným cenných 1
jménem do 1
do Ženevy. 1
Ženevy. Nakonec 1
je zraněn 1
zraněn Kalfem 1
Kalfem a 1
zabit Lagerthou. 1
Nakonec jistě 1
jistě svou 1
roli sehrála 1
sehrála i 2
i izolace 1
izolace nemocného. 1
nemocného. Nakonec 1
Nakonec jsou 3
obě rukojeti 1
rukojeti natřeny 1
natřeny ochrannou 1
ochrannou vrstvou 2
vrstvou či 1
či olejem, 1
olejem, aby 1
byly ochráněny 1
ochráněny před 1
před nepříznivými 1
nepříznivými vlivy 1
(např. vlhkostí). 1
vlhkostí). Nakonec 1
jsou Winston 1
Winston i 1
i Julie 1
Julie zatčeni 1
do cel 1
cel Ministerstva 1
Ministerstva lásky. 1
lásky. Nakonec 1
Nakonec ke 1
ke stejnému 4
stejnému osudu 1
osudu odsoudí 1
odsoudí Višnu 1
Višnu i 1
i Gangu 1
Gangu a 1
a Sarasvatí 1
Sarasvatí navíc 1
navíc učiní 1
učiní manželkou 1
manželkou Brahmy. 1
Brahmy. Nakonec 1
Nakonec komise 1
komise prohlásila, 1
na UFO 1
UFO není 1
nic podivného 1
podivného a 1
se nevyplatí 1
nevyplatí UFO 1
UFO dále 1
dále zkoumat. 1
zkoumat. Nakonec 1
Nakonec k 1
nedošlo. Nakonec 1
Nakonec manželku 1
manželku zaskočí 1
zaskočí výletem 1
výletem s 1
s překvapením 1
překvapením k 1
jejich čtyřicátému 1
čtyřicátému výročí 1
svatby. Nakonec 1
Nakonec mohli 1
na kámen 1
kámen poklepnout 1
poklepnout i 1
i prostí 1
prostí lidé, 1
lidé, kdokoli 1
kdokoli měl 1
měl zájem, 1
zájem, každý 1
každý jednu 1
jednu ránu. 1
ránu. Nakonec 1
Nakonec mohou 1
být navržena 1
navržena řešení, 1
řešení, která 3
pro konfliktní 1
konfliktní strany 1
pohledu spravedlivé 1
a smysluplné. 1
smysluplné. Nakonec 1
Nakonec mu 2
bylo vyhověno 2
vyhověno a 1
dalších dlouhých 2
dlouhých jednáních 4
souhlas Adolfa 1
Adolfa Josefa 1
Josefa se 2
se stavbou 7
stavbou na 1
původním místě 3
místě nad 2
nad jezerem. 1
jezerem. Nakonec 1
mu matčina 1
matčina snaha 1
snaha zasahovat 1
záležitostí začala 1
začala vadit, 1
vadit, a 1
ji násilím 2
násilím odstranit. 1
odstranit. Nakonec 1
Nakonec musela 1
být uspána 1
uspána a 1
a mládě 2
mládě vyjmuto 1
vyjmuto císařským 1
císařským řezem. 1
řezem. Nakonec 1
Nakonec musel 1
patnácti letech 5
letech odejít 1
domova, otec 1
otec už 1
už déle 1
déle nemohl 1
nemohl financovat 1
financovat jeho 1
jeho studium. 1
studium. Nakonec 1
Nakonec muži, 1
muži, kteří 4
kteří napadli 1
napadli Bordurijce, 1
Bordurijce, unesou 1
unesou profesora, 1
profesora, Tintina 1
Tintina omráčí 1
odjedou ve 1
ve člunu. 1
člunu. Nakonec 1
Nakonec na 1
dubna 1847 1
1847 Zachary 1
Zachary Taylor 1
Taylor nařídil 1
nařídil jeho 1
jeho mužům 1
mužům opustit 1
město Chihuahua 1
Chihuahua a 1
a připojit 1
připojit se 2
němu v 4
v Saltillo. 1
Saltillo. Nakonec 1
Nakonec nastane 1
nastane okamžik, 1
kdy ceny 1
ceny aktiv 1
aktiv přestanou 1
přestanou růst, 1
růst, jednotky 1
jednotky Ponzi 1
Ponzi čelí 1
čelí problémům 1
problémům financování 1
financování peněžních 1
peněžních toků 1
toků z 1
z dluhových 1
dluhových závazků 1
a dojde 5
k požárnímu 1
požárnímu prodeji 1
prodeji aktiv: 1
aktiv: selhání 1
selhání trhu. 1
trhu. Nakonec 1
Nakonec nebyl 1
nebyl proveden 1
proveden žádný 1
žádný pokus 2
jeho zadržení 1
se rozpadla. 3
rozpadla. Nakonec 1
Nakonec nemoc 1
nemoc objasnil 1
objasnil student 1
student mediciny 1
mediciny oboru 1
oboru parazitologie, 1
parazitologie, který 1
si jednoho 1
dne přišel 1
přišel uctivě 1
uctivě vyprosit 1
vyprosit vzorek 1
vzorek fekálií 1
fekálií od 1
od Fričova 1
Fričova indiánského 1
indiánského hosta. 1
hosta. Nakonec 1
Nakonec Nick 1
Nick mu 2
mu je 5
je půjčí, 1
půjčí, když 1
tom Mike 1
Mike vystřelí 1
vystřelí do 1
což znázorňuje 1
znázorňuje jeho 1
jeho hněv. 1
hněv. Nakonec 1
Nakonec odborníci 1
odborníci isolovali 1
isolovali z 1
z vepřového 1
vepřového mozku 1
mozku třetí, 1
třetí, éterový 1
éterový typ 1
typ endocannabinoidu, 1
endocannabinoidu, který 1
který nazvali 1
nazvali noladin 1
noladin éter 1
éter (2-arachidonyl 1
(2-arachidonyl glyceryl 1
glyceryl éter). 1
éter). Nakonec 1
Nakonec O'Neill 1
O'Neill argumentuje 1
argumentuje povahou 1
povahou kvality 1
kvality rozvoje 1
rozvoje těchto 1
těchto zemí, 2
podle Goldman 1
Sachs budou 1
budou srovnatelně 1
srovnatelně bohaté, 1
bohaté, ne-li 1
ne-li bohatší 1
bohatší než 1
než ekonomiky 1
ekonomiky zemí 1
zemí G7. 1
G7. Nakonec 1
Nakonec opouští 1
opouští Helwater 1
Helwater a 1
a vdá 1
vdá se 1
za Lorda 1
Lorda Ellesmera. 1
Ellesmera. Nakonec 1
Nakonec padl 1
padl pod 1
tíhou té 1
té stvůry, 1
stvůry, kterou 1
kterou ani 1
ani neviděl. 1
neviděl. Nakonec 1
Nakonec platformu 1
platformu OpenFeint 1
OpenFeint prodal 1
prodal společnosti 1
společnosti GREE 1
GREE v 1
2011 za 1
za 104 1
104 milionů 1
dolarů. Nakonec, 1
Nakonec, po 1
několika desetiletích, 1
desetiletích, se 1
se přiblížili 1
přiblížili tomu, 1
tomu, co 5
mysli. Nakonec 1
Nakonec poslední 1
členové kmene 1
kmene se 1
museli dostat 1
dostat k 2
k dřevěné 1
dřevěné bedně, 1
bedně, kterou 1
kterou museli 1
museli vyhrabat 1
vyhrabat ze 1
země. Nakonec 1
Nakonec práci 1
práci našel 1
v Armabetonu 1
Armabetonu Praha, 1
Praha, kde 3
pracoval až 4
důchodu. Nakonec 1
Nakonec přicházejí 2
přicházejí církevně 1
církevně právní 1
právní díla, 1
díla, především 2
především je 1
je Fótiovi 1
Fótiovi připisován 1
připisován Nomokánon, 1
Nomokánon, klasické 1
klasické dílo 1
dílo pravoslavného 1
pravoslavného církevního 1
církevního práva. 1
práva. Nakonec 1
přicházejí k 1
k Jonelovi 1
Jonelovi i 1
místní sedláci 1
sedláci v 1
s Dragošem. 1
Dragošem. Nakonec 1
Nakonec propustí 1
propustí i 1
i Bronna 1
Bronna (Jerome 1
(Jerome Flynn), 1
Flynn), který 1
napadení prince 1
prince Trystana 1
Trystana (Toby 1
(Toby Sebastian) 1
Sebastian) jednu 1
jednu ránu 1
ránu od 1
od vojáka 1
vojáka Hotaha 1
Hotaha (DeObia 1
(DeObia Oparei). 1
Oparei). Nakonec 1
Nakonec pro 1
další operu 1
operu zvolil 1
zvolil opět 1
opět Puškinovu 1
Puškinovu tragedii 1
tragedii Kamenný 1
Kamenný host. 1
host. Nakonec 1
Nakonec působil 2
samostatný notář 1
notář v 4
v Chrudimi. 2
Chrudimi. Nakonec 1
jako hospitant 1
hospitant Slovanského 1
Slovanského křesťansko-národního 1
křesťansko-národního svazu, 1
svazu, tvořeného 1
tvořeného převážně 1
převážně chorvatskými 1
chorvatskými a 1
a slovinskými 1
slovinskými katolickými 1
katolickými poslanci. 1
poslanci. Nakonec 1
Nakonec Raymondo 1
Raymondo s 1
s Lízou 1
Lízou předvedou 1
předvedou své 1
své kouzlo. 1
kouzlo. Nakonec 1
Nakonec sám 2
sám nechal 1
nechal Antisovi 1
Antisovi vyrobit 1
vyrobit vlastní 1
vlastní kyslíkovou 1
kyslíkovou masku. 1
masku. Nakonec 1
sám zaplatí 1
zaplatí Axelovi 1
Axelovi tisíc 1
za svolení 1
svolení s 1
jej mohl 1
mohl před 1
před soudem 3
soudem zastupovat. 1
zastupovat. Nakonec 1
se A10 1
A10 stáčí 1
ke křižovatkám 1
křižovatkám s 1
s dálnicemi 1
dálnicemi A111 1
A111 a 1
a A114. 1
A114. Nakonec 1
baví s 1
s Tony 1
Tony Hawkem 1
Hawkem a 1
ten dá 1
dá Spazmovi 1
Spazmovi prkno. 1
prkno. Nakonec 1
se dohodnou, 1
dohodnou, že 2
že Corwin 1
Corwin se 1
to pokusí 1
pokusí (i 1
on vůbec 1
vůbec neví 1
vlastně má 1
má pokusit) 1
pokusit) a 1
získá její 1
její podporu. 1
podporu. Nakonec 2
jako nádrže 1
vodu využily 1
využily plováky, 1
plováky, na 1
na jejichž 6
jejichž spodní 1
byla uzavíratelná 1
uzavíratelná klapka 1
klapka pro 1
pro náporové 1
náporové plnění 1
plnění vodou. 1
vodou. Nakonec 1
jak určeno 1
určeno políbí 1
políbí nad 1
nad písní 1
písní Pod 1
Pod Mořskou 1
Mořskou hladinou. 1
hladinou. Nakonec 1
a Girart 1
Girart dohodnou, 1
že konflikt 1
konflikt vyřeší 1
vyřeší souboj 1
souboj Rolanda 1
Rolanda s 1
s Olivierem. 1
Olivierem. Nakonec 1
se Kauschkovi 1
Kauschkovi vyplatily 1
vyplatily jeho 1
jeho kontakty 1
kontakty k 1
k celnímu 1
celnímu úřadu, 1
úřadu, takže 1
takže si 2
si oproti 1
oproti jiným 5
jiným německým 1
německým rodinám 1
rodinám odvážel 1
odvážel i 1
i fotky 1
a cennosti. 1
cennosti. Nakonec 1
se maršálu 1
maršálu Rumjancevovi 1
Rumjancevovi podařilo 1
podařilo pevnost 1
pevnost obklíčit 1
obklíčit a 1
prosince přinutil 1
přinutil její 1
její obránce 1
obránce kapitulovat. 1
kapitulovat. Nakonec 1
se milenci 1
milenci rozloučí 1
rozloučí a 2
a Anita 1
Anita odchází. 1
odchází. Nakonec 1
podařilo vyjednat 2
vyjednat přidělení 1
přidělení částky 1
částky ve 1
výši asi 1
asi 3,3 1
3,3 miliardy 1
miliardy tehdejších 1
tehdejších franků. 1
franků. Nakonec 1
podařilo vypudit 1
vypudit správce 1
správce provincie 1
provincie Munuzu 1
Munuzu z 1
z Asturie. 1
Asturie. Nakonec 1
musí oba 1
oba vědci 1
vědci třít 1
třít navzájem, 1
navzájem, aby 1
nich nabil 1
nabil a 1
a přitáhl 1
přitáhl prachové 1
prachové čátice 1
čátice z 1
z kolegy. 1
kolegy. Nakonec 1
podaří, ale 2
král má 1
další požadavky. 1
požadavky. Nakonec 1
na festival 2
festival dostalo 1
dostalo podle 1
podle oficiálních 3
oficiálních zdrojů 3
zdrojů přes 1
přes 400 4
lidí (různé 1
(různé odhady 1
odhady kolísají 1
kolísají mezi 1
a 700 1
700 000). 1
000). Nakonec 1
turnaji předvedl 1
předvedl dobře, 1
dobře, ačkoli 1
ačkoli Španělsko 1
Španělsko vypadlo 1
vypadlo už 1
on obdržel 1
obdržel dvě 1
dvě žluté 1
karty. Nakonec 1
se nechtěně 1
nechtěně popálily 1
popálily samy 1
samy pachatelky. 1
pachatelky. Nakonec 1
oba gangy 1
gangy v 1
o šek 1
šek navzájem 1
navzájem vyvraždí 1
vyvraždí a 1
a detektiv 1
detektiv Sheridan 1
Sheridan navrhne, 1
navrhne, aby 1
zemi (Bonzánie) 1
(Bonzánie) byla 1
byla policie 1
policie zrušena, 1
zrušena, protože 1
protože pokud 1
tam George 1
George Camel, 1
Camel, je 1
je policie 1
policie úplně 1
úplně zbytečná. 1
zbytečná. Nakonec 1
oba typy 3
typy vyráběly 1
vyráběly současně. 1
současně. Nakonec 1
se odhodlal 1
odhodlal nejmladší 1
nejmladší Kronos, 1
Kronos, zbavil 1
zbavil ho 1
ho mužství 1
mužství a 2
za vládce 1
vládce sám. 1
sám. Nakonec 1
se ohledně 2
ohledně toho 1
toho dohodli 1
dohodli s 1
s dozorčí 1
dozorčí radou 1
radou univerzity, 1
univerzity, která 1
na oplátku 4
oplátku mohla 1
mohla využít 1
využít budov, 1
které organizátoři 1
organizátoři výstavy 1
výstavy postaví, 1
postaví, i 1
jejím konci. 1
konci. Nakonec 1
podařilo tanker, 1
tanker, z 1
strany podepřený 1
podepřený torpédoborcem, 1
torpédoborcem, táhnout 1
táhnout k 1
přístavu. Nakonec 1
pokusil Paula 1
Paula zabít 1
zabít tajným 1
tajným otráveným 1
otráveným bodcem 1
bodcem na 1
svém opasku, 1
opasku, což 1
ale nevyšlo 3
nevyšlo a 2
byl Paulem 1
Paulem zabit. 1
zabit. Nakonec 1
pokusil zapojit 1
zapojit Uncase 1
Uncase do 1
velké protievropské 1
protievropské aliance. 1
aliance. Nakonec 1
se pozornost 3
pozornost těchto 1
těchto gangů 1
gangů obrátila 1
obrátila směrem 1
ke gamblerství. 1
gamblerství. Nakonec 1
do residence 1
residence "Prinzenbau", 1
"Prinzenbau", kterou 1
ni v 2
v Sigmaringenu 1
Sigmaringenu postavil 1
postavil manžel. 1
manžel. Nakonec 1
v Emauzích 1
Emauzích na 1
na Praze 3
Praze 2 2
2 dne 1
3. 7. 1
7. 1937 1
1937 oženil 1
Marií roz. 1
roz. Nakonec 1
se přizná 1
přizná Boukal, 1
Boukal, primus 1
primus třídy, 1
třídy, tichý 1
tichý hoch 1
hoch z 1
první lavice. 1
lavice. Nakonec 1
projekt nerealizoval, 1
nerealizoval, protože 1
protože skupina 1
skupina nezískala 1
nezískala dostatečnou 1
dostatečnou finanční 1
finanční podporu. 2
rozhodl pouze 1
pouze převzít 1
převzít většinu 1
nich ze 1
starších latinských 2
latinských překladů 1
překladů ( 1
( Nakonec 1
pro Pilar 1
Pilar a 1
vrátil Matce 1
Matce Zemi 1
Zemi svůj 1
svůj dar 2
dar uzdravovat 1
uzdravovat lidi. 1
lidi. Nakonec 1
Francii zůstat 1
zůstat natrvalo. 1
natrvalo. Nakonec 1
ji ušetřit, 1
ušetřit, dokud 1
dokud nepřijdou 1
nepřijdou Volturiovi. 1
Volturiovi. Nakonec 1
rozpadla i 1
i strana 1
strana Achva, 1
Achva, kterou 1
kterou před 1
koncem funkčního 1
období Knesetu 1
Knesetu opustili 1
opustili dva 1
jejích tří 1
tří poslanců. 1
poslanců. Nakonec 1
se roztřídí 1
roztřídí podle 1
podle velikosti 4
a kvality, 1
kvality, a 1
a čekají 1
na závěrečnou 1
závěrečnou expedici. 1
expedici. Nakonec 1
se start 1
start posunul 1
na zatím 1
zatím neznámé 1
neznámé datum. 1
datum. Nakonec 1
stroj podařilo 1
podařilo vytáhnout, 1
vytáhnout, ale 1
ale slaná 1
slaná voda 2
voda se 6
již dostala 1
systému Gerät. 1
Gerät. Nakonec 1
se tehdejší 1
tehdejší Ministerstvo 1
kultury SSR 1
SSR rozhodlo 1
rozhodlo provést 1
provést nákladnou 1
nákladnou obnovu 1
obnovu jeskyně 1
vybudovat vstupní 1
vstupní areál, 1
areál, který 2
by zvýšil 1
zvýšil bezpečnost 1
bezpečnost jeskyně. 1
jeskyně. Nakonec 2
se těžiště 2
těžiště nachází 1
nachází pouze 2
pouze 0,025 1
0,025 milimetru 1
milimetru od 1
od spočítaného 1
spočítaného bodu. 1
bodu. Nakonec 1
tomu však 4
podařilo zamezit, 1
zamezit, a 1
tento oltářní 1
oltářní prostor, 1
prostor, stejně 1
jako oltář 1
oltář poslední 1
poslední večeře, 1
večeře, kazatelna 1
a patronátní 1
patronátní lóže 1
lóže zůstaly 1
zachovány. Nakonec 1
že Hlas 1
Hlas patří 1
patří inženýrovi 1
inženýrovi Easymu 1
Easymu a 1
a Haagerův 1
Haagerův dvojník 1
dvojník předá 1
velení androidů 1
androidů skutečnému 1
skutečnému Haageori. 1
Haageori. Nakonec 1
na 69. 1
69. místě. 1
místě. Nakonec 1
usadila Košicích, 1
Košicích, kde 1
kde pracovala 5
jako prodavačka 1
prodavačka v 3
v obchodě 5
obchodě s 1
textilním zbožím 1
zbožím i 1
jako účetní. 2
účetní. Nakonec 1
se usnesli, 2
usnesli, že 2
že rozhodnutí 2
rozhodnutí bouřlivých 1
bouřlivých sporů 1
sporů přenechají 1
přenechají prvnímu 1
prvnímu muži, 1
muži, který 2
který půjde 1
půjde okolo. 1
okolo. Nakonec 1
červnu 1935 3
1935 rozhodla 1
rozhodla konsorcia 1
konsorcia MWAK 1
MWAK a 1
a Six 1
Six Companies, 1
Companies, Inc. 1
Inc. spojit 1
spojit v 1
v jedno 4
jedno konsorcium 1
konsorcium zvané 1
zvané Consolidated 1
Consolidated Builders, 1
Builders, Inc., 1
Inc., které 1
by postavilo 1
postavilo vysokou 1
vysokou přehradu. 1
přehradu. Nakonec 1
století ustálil 1
ustálil současný 1
současný tvar 2
tvar Pravčická 1
Pravčická brána. 1
brána. Nakonec 1
vrátila v 1
1545 a 1
a usadila 1
usadila se 1
ve Spandau. 1
Spandau. Nakonec 1
však rozhodl 2
rozhodl usadit 1
usadit ve 1
francouzském Bourg-la-Reine 1
Bourg-la-Reine a 1
a živit 1
živit se 1
jako badatel 1
badatel na 1
noze. Nakonec 1
ještě protáhlo 1
protáhlo a 1
a album 2
album Independence 1
Independence by 1
vyjít až 2
květnu 2012. 1
2012. Nakonec 1
všichni usmíří, 1
usmíří, oslavu 1
oslavu uspořádají 1
uspořádají a 1
a Draka 1
Draka se 1
se zbaví. 1
zbaví. Nakonec 1
vyráběla jen 1
jen verze 1
verze C-1 1
C-1 s 1
s motorem 6
motorem DB 2
603 L, 1
který poháněl 1
poháněl vrtuli 1
vrtuli VDM 1
VDM VP 1
VP s 1
průměrem 3600 1
3600 mm. 1
mm. Nakonec 1
vyrobilo přes 2
přes 140 1
140 strojů, 1
strojů, i 1
když jen 2
jen necelá 2
necelá stovka 1
stovka vstoupila 1
služby u 5
u RAF. 1
RAF. Nakonec 1
se záměr 1
natočit muzikál 1
muzikál nepovedl, 1
nepovedl, předtočené 1
předtočené hudební 1
číslo však 2
už existovalo 1
použito ve 1
filmu Thousands 1
Thousands Cheer. 1
Cheer. Nakonec 1
stane cestář 1
cestář na 1
na samotě 1
samotě v 1
v liduprázdných 1
liduprázdných Sudetech. 1
Sudetech. Nakonec 1
Nakonec s 2
s Gladiolem 1
Gladiolem musel 1
musel utíkat, 1
utíkat, než 1
než našli 1
našli Prompta 1
Prompta s 1
s Ignisem. 1
Ignisem. Nakonec 1
Nakonec si 5
ale Davida 1
Davida zahrál 1
zahrál německo-ruský 1
německo-ruský herec 1
herec a 3
model Artjom 1
Artjom Gilz. 1
Gilz. Nakonec 1
ale fanoušci 1
fanoušci "vynutili" 1
"vynutili" pokračování 1
pokračování a 1
a Doyle 1
Doyle navázal 1
navázal povídkou 1
povídkou Prázdný 1
Prázdný dům. 1
dům. “ 1
“ Nakonec 1
Nakonec sice 1
sice slíbí, 1
slíbí, že 2
že „když 1
„když už 1
ta VŘSR“, 1
VŘSR“, tak 1
na besídku 1
besídku teplo 1
teplo bude 1
bude – 1
ale slib 1
slib stejně 1
stejně nesplní 1
nesplní a 1
a diváci 1
diváci při 1
při besídce 1
besídce posmrkávají 1
posmrkávají a 1
a pokašlávají 1
pokašlávají v 1
v nevytopeném 1
nevytopeném hledišti. 1
hledišti. Nakonec 1
si hledá 4
hledá vlastní 1
vlastní výraz 2
pro naléhavé 1
naléhavé pocity 1
pocity životních 1
životních tlaků 1
tlaků moderní 1
moderní doby. 2
doby. Nakonec 1
si prosadil 1
prosadil svou. 1
svou. Nakonec 1
v jedu 1
jedu namočil 1
namočil hroty 1
hroty šípů, 1
šípů, které 1
později způsobovaly 1
způsobovaly smrtelná 1
smrtelná zranění. 1
zranění. Nakonec 1
Nakonec stihl 1
stihl odehrát 3
odehrát devět 1
devět utkání 1
utkání (třikrát 1
(třikrát jako 1
jako startující 1
startující hráč) 1
hráč) a 1
a připsat 1
připsat si 1
si 23 1
23 tacklů 1
tacklů (8 1
(8 asistovaných), 1
asistovaných), 1,5 1
1,5 sacku 1
sacku a 1
a forced 1
forced fumble. 1
fumble. Nakonec 1
touto myšlenkou 2
myšlenkou nesouhlasila 1
nesouhlasila žádná 1
z rad 1
rad Partnerství 1
Partnerství a 1
jediný partner 1
partner se 1
pro referendum 1
referendum o 6
této záležitosti. 2
záležitosti. Nakonec 1
Nakonec tam 1
tam padnou 1
padnou i 1
i Líza 1
Líza s 1
s Bartem. 2
Bartem. Nakonec 1
Nakonec tedy 1
tedy Dalmácie 1
Dalmácie zůstala 1
zůstala separátní 1
separátní korunní 1
korunní zemí 1
byla (na 1
od užšího 1
užšího Chorvatska 1
a Slavonie) 1
Slavonie) součástí 1
součástí Předlitavska, 1
Předlitavska, otázka 1
otázka dalmatské 1
dalmatské státoprávní 1
státoprávní budoucnosti 1
budoucnosti ale 1
ale zůstávala 1
zůstávala trvalým 1
trvalým předmětem 1
předmětem debat. 1
debat. Nakonec 1
Nakonec tento 1
tento nápad 1
nápad Leonardo 1
Leonardo zavrhl. 1
zavrhl. Nakonec 1
Nakonec tlak 1
tlak stoupající 1
stoupající vody 1
vody prolomil 1
prolomil těžkou 1
těžkou železnou 1
železnou bránu 1
bránu ve 1
ve vchodu 1
a obrovský 1
obrovský proud 1
proud vody 2
se vevalil 1
vevalil do 1
do prostorů 1
prostorů jeskyně. 1
Nakonec to 2
to dopadlo 1
dopadlo tak, 1
že Michael 1
Michael dluží 1
dluží Jackie 1
Jackie 8 1
dolarů. Nakonec 1
bratr nevydržel 1
a hnaný 1
hnaný šílenstvím 1
a beznadějnou 1
beznadějnou touhou 1
touhou se 1
ní připojit, 1
připojit, se 1
zabil. Nakonec 1
Nakonec tratě 1
tratě Praha 1
– Brno 1
Brno a 4
a Praha 2
– Litoměřice 2
Litoměřice – 1
– Drážďany 2
Drážďany do 1
roku 2035. 1
2035. Nakonec 1
Nakonec Truman 1
Truman rozhodl, 1
rozhodl, aby 1
aby bomby 1
byly shozeny. 1
shozeny. Nakonec 1
Nakonec v 2
jádru vzroste 1
vzroste teplota 1
a tlak 4
tlak natolik, 1
že začne 4
začne fúze 1
fúze hélia. 1
hélia. Nakonec 1
ní ucítil 1
ucítil emoční 1
emoční pnutí 1
a vyptal 1
vyptal se 1
se ji, 1
ji, co 1
se děje. 2
děje. Nakonec 1
Nakonec však 5
a skončili 2
skončili ve 2
ve vlastních 5
vlastních řetězech. 1
řetězech. Nakonec 1
však odhalila, 1
odhalila, že 3
že improvizovala 1
improvizovala a 1
k "příběhu" 1
"příběhu" nijak 1
nijak nevázalo. 1
nevázalo. Nakonec 1
však svaz 1
svaz ztratil 1
ztratil pouze 1
pouze eskortní 1
eskortní letadlovou 1
letadlovou loď 1
USS Gambier 1
Gambier Bay 1
Bay a 1
tři torpédoborce. 1
torpédoborce. Nakonec 1
z plánů 2
plánů sešlo. 2
sešlo. Nakonec 2
těchto plánů 1
Nakonec vyjde 1
byla ta 2
ta píseň, 1
píseň, Děvče 1
Děvče z 1
z Aughrimu. 1
Aughrimu. Nakonec 1
Nakonec vyrobil 1
vyrobil 83 1
83 kusů 1
a vozidlo 1
vozidlo pojmenoval 1
pojmenoval Aníbal 1
Aníbal Podadera. 1
Podadera. Nakonec 1
Nakonec zápas 1
skončil výhrou 1
výhrou Čiburdanidzeové 1
Čiburdanidzeové 8,5:7,5. 1
8,5:7,5. Nakonec 1
Nakonec zjistí 1
zjistí i 1
co stálo 1
stálo život 1
život Jona 1
Jona Arryna. 1
Arryna. Nakonec 1
Nakonec zjistí, 1
další vlak 1
vlak mu 1
mu jede 1
jede za 1
půl a 1
tak zajde 1
zajde do 1
do blízké 1
blízké nóbl 1
nóbl restaurace. 1
restaurace. Nakonec 1
Nakonec zprávu 1
zprávu čteme 1
čteme po 1
po sloupcích 1
sloupcích v 1
pořadí, které 1
je dané 1
dané klíčem. 1
klíčem. Na 1
Na konferenci 1
konferenci totiž 1
totiž usně 1
usně na 1
na Howardově 1
Howardově rameni, 1
rameni, ten 1
společně vyfotí 1
vyfotí a 1
a fotku 1
fotku vystaví 1
vystaví na 1
sociální sítě 3
textem "já 1
"já a 1
a moje 1
moje přítelkyně". 1
přítelkyně". Na 1
Na koni 1
koni přijíždí 1
přijíždí Levko 1
Levko a 1
na shledání 1
shledání se 1
se vou 1
vou milou 1
milou Haljou 1
Haljou (č. 1
2 píseň 1
píseň Levka 1
Levka Ой, 1
Ой, ты 1
ты мисяцю-зоре 1
мисяцю-зоре / 1
/ Oj, 1
Oj, ty 1
ty misjacju-zore). 1
misjacju-zore). Na 1
Na konkurzu 1
konkurzu zpívala 1
zpívala píseň 2
píseň „Un 1
„Un homme 1
homme heureux“ 1
heureux“ od 1
od Williama 2
Williama Shellera. 1
Shellera. Na 1
Na konstrukci 1
konstrukci přehrady 1
přehrady však 1
však dohlížel 1
dohlížel úřad 1
kultivaci půdy. 1
půdy. Na 2
Na kontrolním 1
kontrolním bodu 1
bodu G 1
G 1 1
se eukaryotické 1
eukaryotické buňky 1
buňky typicky 1
typicky zastavují, 1
zastavují, je-li 1
je-li buněčné 1
buněčné dělení 1
dělení znemožněno 1
znemožněno okolními 1
okolními podmínkami, 1
podmínkami, nebo 1
má buňka 1
buňka na 1
dobu vstoupit 1
do G 1
G 0 1
0 fáze. 1
fáze. Na 1
Na kopci 1
kopci se 1
nacházela silně 1
silně opevněná 1
opevněná postavení 1
postavení 7. 1
8. praporu 1
praporu 29. 1
29. pluku 1
pluku severovietnamské 1
severovietnamské lidové 1
lidové armády 1
armády (VLA). 1
(VLA). Na 1
Na kopýtka 1
kopýtka našlapují 1
našlapují pouze 1
v běhu, 1
běhu, jinak 1
pohybují po 1
po měkkých 1
měkkých polštářcích 1
polštářcích na 1
na chodidlech, 1
chodidlech, kam 1
kam ústí 1
ústí žlázy 1
žlázy vylučující 1
vylučující lepkavý 1
lepkavý sekret, 1
sekret, který 1
umožňuje snadný 1
snadný pohyb 1
pohyb po 5
po skalách 1
skalách a 2
a šplhání. 1
šplhání. Na 1
Na kořenech 2
kořenech mnohých 1
mnohých zástupců 1
zástupců jsou 2
jsou nitrofilní 1
nitrofilní symbiotické 1
symbiotické bakterie 1
bakterie rodu 1
rodu Frankia, 1
Frankia, umožňující 1
umožňující růst 1
na písečných 1
písečných dunách 1
dunách a 1
jiných neúživných 1
neúživných půdách. 1
půdách. Na 1
kořenech se 1
živí housenky 1
housenky velké 1
velké můry 1
můry Abantiades 1
Abantiades hyalinatus, 1
hyalinatus, pod 1
pod kůrou 1
kůrou vrtají 1
vrtají housenky 1
housenky můry 1
můry Culama 1
Culama australis, 1
australis, ve 1
dřevě housenky 1
housenky různých 1
druhů drvopleňů 1
drvopleňů (např. 1
(např. Endoxyla 1
Endoxyla cinereus 1
cinereus a 1
a E. 3
E. macleayi). 1
macleayi). Na 1
Na kostele 1
kostele byly 2
byly 10. 2
srpna 2002 3
2002 dokončeny 1
dokončeny práce 1
práce spojené 2
s výmalbou 1
výmalbou interiéru 1
a opravou 1
opravou fasády, 1
fasády, krátce 1
předtím proběhla 1
proběhla generální 6
generální rekonstrukce, 1
rekonstrukce, týkající 1
se elektroinstalace, 1
elektroinstalace, krovů 1
dalších prací. 2
Na Kotělném 1
Kotělném ostrově 1
není stálé 1
stálé lidské 1
lidské osídlení, 1
osídlení, občas 1
občas ho 1
ho navštěvují 2
navštěvují vědecké 1
vědecké výpravy 1
výpravy nebo 1
nebo domorodí 1
domorodí lovci. 1
lovci. Nakoupené 1
Nakoupené zboží 1
zboží pak 1
pak rozprodávali 1
rozprodávali londýnským 1
londýnským obchodníkům. 1
obchodníkům. Nakoupil 1
Nakoupil učební 1
učební pomůcky 1
pomůcky a 4
a vybudoval 3
vybudoval rozsáhlou 1
rozsáhlou knihovnu, 1
knihovnu, která 2
měla až 1
500 svazků. 1
svazků. Na 1
Na Kozinově 1
Kozinově náměstí 1
náměstí byla 2
původní křižovatka 2
tvaru T 2
T nahrazena 1
nahrazena kruhovou 1
kruhovou křižovatkou 2
křižovatkou s 2
jedním slepým 1
slepým ramenem 1
ramenem a 1
náměstí ČSA 1
ČSA byla 1
křižovatka ve 1
tvaru Y 1
Y nahrazena 1
nahrazena druhou 1
druhou kruhovou 1
křižovatkou se 1
se slepým 1
slepým ramenem. 1
ramenem. Na 1
Na krajích 1
krajích je 1
vyobrazen papež 1
papež Felix 1
Felix III. 1
III. s 1
s modelem 1
modelem baziliky 1
baziliky (vlevo) 1
(vlevo) a 1
svatý Theodurus 1
Theodurus (vpravo). 1
(vpravo). Na 1
Na kraji 2
kraji Národního 1
Národního parku 1
parku Banco 1
Banco je 1
je říční 2
říční prádelna. 1
prádelna. Na 1
kraji vesnice 1
vesnice Uštice 1
Uštice se 1
nalézá statek 1
statek Srba 1
Srba Ostoje 1
Ostoje Krnjajića, 1
Krnjajića, který 1
jako „dům 1
„dům kvílení“ 1
kvílení“ – 1
– byli 2
byli zde 1
zde týráni 1
týráni a 1
a zabíjeni 1
zabíjeni vězni. 1
vězni. Na 1
Na Krakově 1
Krakově je 1
i třípatrové 1
třípatrové obchodní 1
obchodní centrum. 3
centrum. Na 1
Na královských 1
královských listinách 1
listinách se 1
období vždy 1
vždy zdůrazňuje 1
zdůrazňuje pouze 1
původ po 1
po Slavkovi. 1
Slavkovi. Na 1
Na královu 1
královu korunovaci 1
korunovaci v 1
říjnu 1722 1
1722 přijela 1
přijela Alžběta 1
Alžběta Tereza 1
Tereza s 1
a sestrou 2
Annou Šarlotou 1
Šarlotou k 1
k francouzskému 5
francouzskému dvoru. 1
dvoru. Na 1
Na Krasoně 1
Krasoně pak 1
pak spadne 1
spadne věž, 1
jevišti. Na 1
Na krátkou 2
pak panovalo 1
panovalo provizorium 1
provizorium s 1
s dirigentem 1
dirigentem Heinrichem 1
Heinrichem Esserem 1
Esserem a 1
hlavním režisérem 3
režisérem Schoberem 1
Schoberem v 1
čele divadla. 1
divadla. Na 2
se Chanel 1
Chanel stala 1
i celebritou 1
celebritou v 1
Na krátký 1
čas získal 1
získal panství 2
své správy, 1
správy, ale 2
brzy musel 3
musel znovu 1
znovu odejít 1
Na křídlech 2
křídlech a 1
a trupu 1
trupu byly 2
byly záchytné 1
záchytné body 1
body k 1
k bombardéru 1
bombardéru pomocí 1
pomocí speciální 1
speciální konstrukce 1
s konektory 2
konektory elektroinstalace 1
elektroinstalace a 2
a ovládání. 1
ovládání. Na 1
křídlech jsou 1
bílé vlnkovité 1
vlnkovité pásky 1
pásky složené 1
z navazujících, 1
navazujících, půlměsíčkovitých 1
půlměsíčkovitých skvrn 1
skvrn – 2
předních křídlech 2
křídlech 3, 1
3, na 1
na zadních 7
zadních 2 1
2 pásky. 1
pásky. Na 1
Na křížení 1
křížení s 4
s Rue 1
du Château 1
Château ale 1
ale brzda 1
brzda již 1
již dle 2
dle výpovědí 1
výpovědí nefungovala. 1
nefungovala. Na 1
Na kříži 1
kříži není 1
současnosti žádný 1
žádný text. 1
text. Na 1
Na křižovatce 1
křižovatce Highway 1
Highway 99 1
99 a 2
a 164th 1
164th Street 1
Street Southwest 1
Southwest se 1
nachází Keeler's 1
Keeler's Corner, 1
Corner, starodávná 1
starodávná čerpací 1
čerpací stanice, 1
stanice, která 2
která už 5
je dávno 1
dávno mimo 1
mimo provoz. 3
provoz. Na 1
Na krku 1
a hrudi 1
hrudi má 1
má žlutooranžové 1
žlutooranžové skvrny, 1
slouží při 3
při námluvách 1
námluvách k 1
k upoutání 1
upoutání samic, 1
samic, stejně 1
jako lžícovitá 1
lžícovitá kresba 1
kresba po 1
stranách hlavy. 1
hlavy. Na 2
Na kruchtě 1
kruchtě se 1
nachází šestidílná 1
šestidílná varhanní 1
varhanní skříň. 1
skříň. Na 1
Na kterém 1
kterém pracovali 1
pracovali od 2
2013. Na 3
Na Kulikovo 1
Kulikovo pole 1
pole však 1
však Jogaila 1
Jogaila dorazil 1
dorazil pozdě. 1
pozdě. Na 1
Na kunštátském 1
kunštátském panství 1
panství zůstal 1
roce 1550 3
1550 ( 1
( Nákup 1
Nákup zlata 1
zlata je 1
provést bez 1
bez jeho 5
jeho fyzické 1
fyzické dodávky 1
dodávky a 2
to prostřednictvím 4
prostřednictvím takzvaných 1
takzvaných zlatých 1
zlatých certifikátů 1
certifikátů nebo 1
nebo zlatých 1
zlatých fondů 1
fondů (např. 1
(např. Central 1
Central Fund 1
Fund of 1
of Canada 1
Canada - 1
- ticker 1
ticker CEF), 1
CEF), který 1
který drží 1
drží fyzické 1
fyzické zlato 1
stříbro v 1
v alokované 1
alokované podobě. 1
podobě. Na 1
Na kůru 1
kůru jsou 1
1963 varhany 1
varhany s 1
osmi rejstříky 1
rejstříky od 1
Josef Hauke 1
Hauke z 1
Hradiště. Na 1
Na kvalitu 1
kvalitu půdy 1
půdy nejsou 1
nejsou náročné, 2
náročné, nevadí 1
nevadí jim 1
jim zamokřená 1
zamokřená stanoviště 1
dobře rostou 1
rostou v 2
v kyselé 1
kyselé zemině 1
zemině obsahující 1
obsahující hodně 1
hodně bahna 1
bahna nebo 1
nebo jílu. 1
jílu. Na 1
Na kýlovém 1
kýlovém nosníku 1
nosníku je 2
umístěno bílé 1
bílé poziční 1
poziční světlo 1
a protisrážkový 1
protisrážkový zábleskový 1
zábleskový maják. 1
maják. Naláme 1
Naláme si 1
si a 5
a ohne 1
ohne větve 1
větve s 2
s listy 2
a splete 1
splete je 1
je dohromady. 1
dohromady. Na 1
Na Langweilově 1
Langweilově modelu 1
modelu Prahy 1
roku 1830 1
1830 je 1
na průčelí 2
průčelí nad 1
nad vjezdem 1
vjezdem do 2
který ustoupil 1
ustoupil nynějšímu, 1
nynějšímu, štít 1
s říšskou 1
říšskou orlicí, 1
orlicí, který 1
který svědčí 1
zde sídlil 2
sídlil c.k. 1
c.k. úřad. 1
úřad. Na 1
Na lavičce 1
lavičce Realu 1
Realu vyhrál 1
vyhrál 113 1
113 ze 1
ze 203 1
203 zápasů. 1
zápasů. Na 2
Na lemu 1
lemu pláště 1
pláště apoštola 1
apoštola Ondřeje 1
Ondřeje je 1
uveden letopočet 1
letopočet 1494. 1
1494. Na 1
Na letišti 5
letišti Hvězdov 1
Hvězdov stálo 1
stálo celkem 1
8 stíhaček, 1
stíhaček, které 1
provedení opravy 1
opravy byla 1
byla schopné 1
schopné letu 1
jeden bombardér 1
bombardér se 1
torpédy. Na 1
letišti je 1
devět parkovišť. 1
parkovišť. Na 1
letišti počkali 1
počkali tři 1
tři hodiny 3
na přílet 1
přílet letu 1
letu Korean 1
Korean Air 1
Air 858 1
858 – 1
– jejich 2
jejich cíl. 1
cíl. Na 1
letišti se 3
mu zjevili 1
zjevili i 1
jiní lidé 1
lidé z 8
ostrova. Na 2
nachází velký 2
velký letoun 1
letoun Avia 1
Avia 14RT 1
14RT ( 1
( Nálet 1
Nálet měla 1
měla provést 2
provést 58. 1
58. peruť 1
peruť 4. 1
4. bombardovací 1
bombardovací skupiny. 1
skupiny. Na 2
Na letní 1
letní čas 2
Česku každý 1
rok přechází 1
přechází poslední 1
poslední neděli 1
březnu, kdy 1
kdy po 4
po 01:59:59 1
01:59:59 SEČ 1
SEČ (středoevropského 1
(středoevropského času) 1
času) následuje 1
následuje 03:00:00 1
03:00:00 SELČ 1
SELČ (středoevropského 1
(středoevropského letního 1
letního času). 1
času). Na 1
Na Letní 1
1992 do 2
do Barcelony 1
Barcelony se 1
však nekvalifikoval, 1
nekvalifikoval, protože 1
americké kvalifikaci 1
kvalifikaci neskočil 1
neskočil základ 1
základ v 2
v tyči. 1
tyči. Na 1
Na letounu 1
letounu BH-9 1
BH-9 získal 1
cenu vojenský 1
vojenský pilot 1
pilot Václav 1
Václav Vlček. 1
Vlček. Náletové 1
Náletové dřeviny 1
dřeviny pomalu, 1
pomalu, ale 5
ale jistě 2
jistě trhaly 1
trhaly poslední 1
poslední zbytky 3
této technické 1
technické památky, 1
památky, připomínající 1
připomínající nelehkou 1
nelehkou práci 1
práci někdejších 1
někdejších obyvatel 1
obyvatel Krušných 1
Krušných hor. 1
hor. Nálety 1
Nálety ve 1
dnech 8. 1
10. dubna 7
pak viadukt 1
viadukt definitivně 1
definitivně zničen. 2
Na levé 6
levé fotografii 1
je široký 1
široký pás, 1
pás, který 1
nám nastaven 1
nastaven k 1
k pohledu 1
pohledu „shora“, 1
„shora“, na 1
pravé fotografii 1
fotografii pak 1
pak vidíme 1
vidíme úzký 1
úzký pás 2
pás při 1
pohledu „zboku“. 1
„zboku“. Na 1
Na levém 2
rozkládá rakouské 1
rakouské město 1
město Bad 1
Bad Radkersburg. 1
Radkersburg. Na 1
levém rameni 1
rameni své 1
dcery udělal 1
udělal malý 1
malý zářez, 1
zářez, do 1
kterého vetřel 1
vetřel teplý 1
teplý hnis 1
hnis z 1
z neštovic 2
neštovic bratra 1
bratra a 2
a zářez 1
zářez zakryl 1
zakryl ořechovou 1
ořechovou skořápkou. 1
skořápkou. Na 1
bylo hospodářské 1
hospodářské křídlo 1
křídlo zámku. 1
straně chrámu 2
chrámu se 4
nacházela hluboká 1
hluboká nádrž 1
nádrž se 1
se schody 1
schody vedoucími 1
vedoucími až 1
pod úroveň 2
úroveň hladiny 1
hladiny Nilu, 1
Nilu, kde 1
kde kněží 1
kněží prováděli 1
prováděli každodenní 1
každodenní ranní 1
ranní očistu. 1
očistu. Na 1
straně na 4
na trůnu 3
trůnu sedí 1
sedí polonahý 1
polonahý muž 1
muž s 5
s přikrývkou 1
přikrývkou hlavy, 1
hlavy, sukní 1
sukní a 1
a bradkou, 1
bradkou, který 1
který pohlíží 1
na pravou 2
pravou stranu. 1
stranu. Na 1
straně nejsou 1
nejsou timbalito 1
timbalito a 1
a tymp-tom 1
tymp-tom se 1
na tom-tom. 1
tom-tom. Na 1
od oltáře 1
v lunetě 1
lunetě plastiky 1
plastiky světic 1
světic mezi 1
velký dřevěný 1
dřevěný kříž. 2
kříž. Nalevo 1
Nalevo od 1
od věžice 1
věžice bylo 1
přistavěno točité 1
točité schodiště 2
schodiště vedoucí 1
na kruchtu 1
kruchtu a 1
do zvonice 3
původními dřevěnými 2
dřevěnými schody. 1
schody. Nalézají 1
Nalézají se 1
zde vzácná 1
vzácná díla 1
díla šperkařského 1
šperkařského a 1
a zlatnického 1
zlatnického umění, 1
která nashromáždil 1
nashromáždil August 1
August Silný 1
Silný a 1
syn. Nalézala 1
Nalézala se 1
za měšickým 1
měšickým dvorem 1
dvorem a 4
dnes se 5
se místu, 1
místu, kde 2
kde stávala, 1
stávala, říká 1
říká „Na 1
„Na Čabeli“. 1
Čabeli“. Nalézá 1
Nalézá se 1
mnoho sektorů 1
sektorů jako 1
například lehký, 1
lehký, zemědělský, 1
zemědělský, textilní, 1
textilní, lékařský, 1
lékařský, informační, 1
informační, automobilový, 1
automobilový, elektronický, 1
elektronický, telekomunikační, 1
telekomunikační, chemický 1
a potravinářský 2
potravinářský průmysl 2
průmysl či 1
či těžké 1
těžké strojírenství. 1
strojírenství. Nález 1
Nález byl 1
byl přitom 2
přitom označován 1
jako „objev 1
„objev století“. 1
století“. Nálezem 1
Nálezem okresního 1
úřadu města 2
města Mělník 1
Mělník ze 1
září 1931 2
1931 byl 4
Antonín Svoboda, 1
Svoboda, výrobce 1
výrobce dětských 1
dětských kočárků 1
kočárků (Mělník-Mlazice 1
(Mělník-Mlazice čp. 1
čp. Nalezená 1
Nalezená vřetenní 1
vřetenní kost 1
kost je 1
je 18 2
cm dlouhá. 2
dlouhá. Nalezené 1
Nalezené části 1
části meteoritu 1
meteoritu na 1
okraji kráteru 1
kráteru vysvětloval 1
vysvětloval jen 1
jen „shodou 1
„shodou okolností“. 1
okolností“. Nalezené 1
Nalezené fosilie 1
fosilie vykazují 1
vykazují délku 1
délku těla 1
do 43 1
43 cm, 1
cm, většina 1
mezi 31 1
31 a 3
35 cm. 3
cm. Nalezené 1
Nalezené mince 1
z pozdějšího 3
pozdějšího období 2
období svědčí 1
kostel sice 1
sice zaniknul, 1
zaniknul, ale 1
ale obchodní 2
obchodní stezka 1
stezka byla 3
nadále využívána. 1
využívána. Nalezeny 1
Nalezeny byly 2
byly bronzové 1
bronzové čakany, 1
čakany, kladiva, 1
kladiva, střelky, 1
střelky, různé 1
různé korále, 1
korále, náramky, 1
náramky, náušnice 1
náušnice a 1
jiné ozdobné 1
ozdobné předměty. 1
předměty. Nalezeny 1
hned dvě 2
dvě cesty, 1
cesty, jimiž 1
jimiž protony 1
protony prochází: 1
prochází: K-cesta 1
K-cesta a 1
a D-cesta, 1
D-cesta, pojmenované 1
pojmenované podle 1
podle důležitých 1
důležitých aminokyselinových 1
aminokyselinových zbytků, 1
zbytků, které 1
se transportu 1
transportu účastní 1
účastní (K 1
(K - 1
- Nalezených 1
Nalezených tavicích 1
tavicích pecí 1
pecí je 1
řada. Náleží 1
Náleží mezi 3
ně např. 2
např. Echeveria 1
Echeveria 'Imbricata', 1
'Imbricata', kterou 1
1870 vypěstoval 1
vypěstoval M. 1
M. Deleuil 1
Deleuil zkřížením 1
zkřížením E. 1
E. gibbiflora 1
gibbiflora 'Metallica' 1
'Metallica' a 1
E. secunda 1
secunda (syn. 1
(syn. E. 1
E. glauca). 1
glauca). Náleží 1
ně zejména 2
zejména C. 1
C. coccineum 1
coccineum z 1
z Madagaskaru, 1
Madagaskaru, C. 1
C. rotundifolium 1
rotundifolium z 1
a africký 1
druh C. 1
C. grandiflorum. 1
grandiflorum. Náleží 1
zejména druhy 2
druhy H. 1
H. canaliculatus, 1
canaliculatus, H. 1
H. pumilio 1
pumilio a 1
a H. 2
H. nortieri. 1
nortieri. Náleží 1
Náleží také 1
málo ptačím 1
ptačím druhům, 1
druhům, u 1
získávání potravy 1
potravy pozorováno 1
pozorováno používání 1
používání nástrojů. 1
nástrojů. Náležitosti 1
Náležitosti návrhu 1
návrhu upravuje 1
upravuje insolvenční 1
insolvenční zákon 1
zákon v 1
v ustanovení 1
§ 319. 1
319. Nález, 1
Nález, který 1
byl kompletní 1
kompletní z 1
z 95% 1
95% dostal 1
dostal příznačné 1
příznačné jméno 1
jméno Big 1
Big Al 1
Al (MOR 1
(MOR 593). 1
593). Nalezli 1
Nalezli v 1
něm trosky 1
trosky vzácného 1
vzácného zlaceného 1
zlaceného relikviáře 1
relikviáře s 1
s údajným 2
údajným hřebem 1
hřebem z 1
z Kristova 1
Kristova kříže. 1
kříže. Nalezli 1
Nalezli Yeulino 1
Yeulino orákulum, 1
orákulum, v 1
němž viděli 1
viděli Noela 1
Noela bojovat 1
bojovat za 4
záchranu budoucnosti 1
budoucnosti a 3
a šťastné 1
šťastné shledání 1
shledání Noela 1
Noela s 1
s Yeul. 1
Yeul. Nalezl 1
Nalezl jsem 1
jsem svůj 1
svůj pád. 1
pád. Nalezl 1
Nalezl oheň 1
oheň po 1
po tulácích, 1
tulácích, naučil 1
ho udržovat 1
udržovat a 2
když snědl 1
snědl odpadky, 1
odpadky, které 1
po tulácích 1
tulácích zbyly, 1
zbyly, živil 1
se lesními 1
lesními plody. 1
plody. Nalezl 1
Nalezl se 1
i příkop 1
příkop vymezující 1
vymezující osadu 1
osadu nejstarších 1
nejstarších zemědělců. 1
zemědělců. Nalezl 1
Nalezl vhodný 1
vhodný a 1
a laciný 1
laciný pozemek 1
pozemek v 3
v zamokřené 1
zamokřené louce. 1
louce. Nalezneme 1
Nalezneme zde 2
zde hned 2
druhů ovoce, 1
ovoce, krystalů 1
jiných objektů. 1
objektů. Nalezneme 1
zde varhany, 1
varhany, které 2
které pocházejí 3
roku 1850, 1
1850, dále 1
nachází zobrazení 1
zobrazení křížové 1
dřevěné vyřezávané 1
vyřezávané sochy 1
sochy světců. 1
světců. Nález 1
Nález pochází 1
z pískovcového 1
pískovcového lomu 1
u Červeného 1
Červeného Kostelce 1
Kostelce a 2
má stáří 1
stáří kolem 2
kolem 215 1
let. Nález 1
Nález sestává 1
nekompletní kostry 1
kostry a 2
části lebky. 1
lebky. Nalézt 1
Nalézt ji 1
ji můžeme 3
můžeme od 1
do listopadu; 1
listopadu; rozšířena 1
rozšířena je 1
Evropě. Nalézt 1
Nalézt knihovnu 1
knihovnu lze 1
nachází nebo 1
nebo podle 6
podle jejího 2
jejího názvu. 1
názvu. Nález 1
Nález tohoto 1
tohoto patogenu 1
patogenu je 1
důvodem krávu 1
krávu poslat 1
poslat na 1
na jatky. 1
jatky. Nález 1
Nález Ústavního 1
soudu ze 2
dne 10.9.2009, 1
10.9.2009, sp.zn. 1
sp.zn. Pl. 1
Pl. Nález 1
Nález však 1
však ne 2
vždy odpovídá 1
odpovídá závažnosti 1
závažnosti onemocnění 1
vždy spolehlivě 1
spolehlivě rozliší 1
rozliší mezi 1
mezi bakteriální 1
bakteriální a 1
a virovou 1
virovou infekcí. 1
infekcí. Nálezy 1
Nálezy fosilií 1
fosilií pocházejí 1
Afriky, živočicha 1
živočicha popsal 1
1837 německý 1
německý paleontolog 1
paleontolog Hermann 1
von Meyer 1
Meyer a 3
a pojmenoval 1
pojmenoval ho 1
ho podle 1
podle řeckých 1
slov μα´χιμoι 1
μα´χιμoι (bojeschopný) 1
(bojeschopný) a 1
a σαυρoς 1
σαυρoς (ještěr). 1
(ještěr). Nálezy 1
Nálezy jsou 1
jsou bezpečně 1
bezpečně uloženy 1
ve Vatikánském 1
Vatikánském muzeu. 1
muzeu. Nálezy 1
Nálezy lze 1
lze dokladovat 1
dokladovat i 1
i příchod 1
příchod velkého 1
velkého davu 1
davu Onogurců 1
Onogurců v 1
roku 670. 1
670. Nálezy 1
Nálezy postkraniální 1
kostry jsou 1
mnohem vzácnější 2
vzácnější než 1
než ostatky 1
ostatky čelistí 1
čelistí a 2
a zubů. 1
zubů. Nálezy 1
Nálezy předmětů 1
předmětů typické 1
pro hornické 1
hornické či 1
či hutnické 1
hutnické prostředí 1
prostředí dům 1
dům datují 1
datují přibližně 1
roku 1300. 1
1300. Nálezy 1
Nálezy týmu 1
týmu vědců 1
vědců mise 1
mise Cassini 1
Cassini naznačují, 1
tento oceán 1
oceán neleží 1
neleží více 1
km pod 1
povrchem, a 1
jeho hloubka 2
300 kilometrů. 1
kilometrů. Nálezy 1
Nálezy z 1
z odsud 1
odsud lze 1
ve výše 4
zmíněných muzeích. 1
muzeích. Nález 1
Nález zbraně 1
zbraně posléze 1
posléze nafilmoval 1
nafilmoval Tom 1
Tom Alyea, 1
Alyea, reportér 1
reportér televizní 1
televizní stanice 6
stanice WFAA-TV. 1
WFAA-TV. Na 1
Na Lidu 1
Lidu pak 1
pak patriarcha 1
patriarcha sloužil 1
v benediktinském 1
benediktinském klášteru 1
klášteru děkovnou 1
děkovnou mši 1
a večer 3
v dóžecím 1
dóžecím paláci 1
paláci konala 1
konala hostina. 1
hostina. Na 1
Na lince 2
lince MBÚ 1
MBÚ jsou 1
jsou odpady 1
odpady nejprve 1
nejprve mechanicky 1
mechanicky roztříděny 1
roztříděny pomocí 1
pomocí sít, 1
sít, magnetických 1
magnetických separátorů 1
separátorů apod. 1
apod. Podsítná 1
Podsítná (těžká) 1
(těžká) frakce 1
frakce obsahuje 1
především biodegradabilní 1
biodegradabilní materiály. 1
materiály. Na 1
Na linku 1
linku budou 1
budou nasazeny 1
nasazeny zcela 1
nové autokary 1
autokary Irizar 1
Irizar na 1
podvozku Volvo 1
Volvo s 1
s výbavou 1
výbavou FUN 1
FUN & 1
& RELAX 1
RELAX ve 1
žlutém provedení. 1
provedení. Na 1
Na listech 1
listech housenky 1
housenky způsobují 1
způsobují požerky 1
požerky v 1
podobě charakteristických 1
charakteristických nepravidelných 1
nepravidelných min. 1
min. V 1
V případě 80
případě silného 1
silného napadení 1
napadení listy 1
listy zcela 1
zcela odumřou, 1
odumřou, zatímco 1
zatímco požerky 1
požerky ve 1
ve stoncích 1
stoncích způsobují 1
způsobují deformace 1
deformace rostlin. 1
rostlin. Na 2
Na Liticích 1
Liticích pak 1
pak nesídlil 1
nesídlil ani 1
ani poručník 1
poručník Mikulášových 1
Mikulášových synů 1
synů Mikuláš 1
Mikuláš Vratislav 1
Vratislav z 1
z Bubna, 2
Bubna, ani 1
ani Mikulášovi 1
Mikulášovi potomci, 1
potomci, čímž 1
hrad odsouzen 1
k pozvolné 1
pozvolné zkáze. 1
zkáze. Na 2
Na lodi 4
lodi bylo 3
potvrzeno 79 1
79 případů, 1
případů, dohromady 1
dohromady se 2
ní nakazilo 1
nakazilo 621 1
621 osob. 1
Na lodích 1
lodích nebyly 1
nebyly kostely, 1
kostely, kaple. 1
kaple. Na 2
lodi Galaxy 1
Galaxy je 1
také Floydův 1
Floydův vnuk 1
vnuk Chris. 1
Chris. Na 1
lodi utrpěl 1
utrpěl úraz, 1
úraz, který 2
jej doživotně 1
doživotně poznamenal 1
poznamenal - 1
- stal 1
něho hrbáč. 1
hrbáč. Na 1
lodi vše 1
vše nasvědčuje 1
nasvědčuje tomu, 4
zde proběhla 1
proběhla vzpoura. 1
vzpoura. Na 1
Na loď 1
loď přijíždí 1
přijíždí nová 1
nová dívka, 1
dívka, Maya. 1
Maya. Na 1
Na lokalitě 1
lokalitě roste 1
roste řada 1
řada vzácnějších, 1
vzácnějších, ohrožených 1
a silně 6
silně ohrožených 1
druhů rostlin. 6
Na losangeleském 1
losangeleském filmovém 1
festivalu měl 1
měl 16. 1
2015 film 1
film Weepah 1
Weepah Way 1
Way for 1
for Now, 1
Now, ve 1
zahrála se 1
sestrou Aly. 1
Aly. Na 1
Na lov 1
lov vyráží 1
vyráží většinou 1
se soumrakem 1
soumrakem (na 1
(na severu 1
severu v 2
zimě ale 1
ale vyráží 1
na lov 4
lov i 1
potenciálně větší 1
větší možnost 2
možnost narazit 1
na kořist). 1
kořist). Nálož 1
Nálož bylo 1
oproti předešlé 1
předešlé menší, 1
menší, vývoj 1
vývoj tak 1
tak směřoval 1
k možnosti 1
možnosti umístění 1
umístění bomby 1
na balistickou 1
balistickou raketu. 1
raketu. Naložen 1
Naložen byl 1
byl 25 2
25 tunami 1
tunami ocelových 1
ocelových součástek 1
součástek a 2
a konstrukcí. 1
konstrukcí. Na 1
Na ložisku 1
ložisku byla 1
pro dobývání 1
dobývání rudných 1
rudných čoček 1
čoček malých 1
malých rozměrů 1
rozměrů používána 1
používána metoda 1
metoda výstupkového 1
výstupkového dobývání 1
dobývání se 1
se zakládáním 2
zakládáním vydobytých 1
vydobytých prostor 1
prostor vlastní 1
vlastní základkou 1
základkou a 1
a výběrová 1
výběrová dobývací 1
dobývací metoda. 1
metoda. Nálož 1
Nálož vybuchla 1
vybuchla i 1
i před 8
před nedalekou 1
nedalekou vládní 1
vládní budovou. 1
budovou. Na 2
Na majáku 1
majáku pracovala 1
pracovala každou 1
každou noc 1
noc osádka 1
osádka šesti 1
šesti mužů, 1
mužů, ale 3
ale bouře 1
bouře uhasínaly 1
uhasínaly oheň. 1
oheň. Na 1
Na maják 1
maják vede 1
vede 98 1
98 schodů. 1
schodů. Na 2
Na malé 2
malé korupci 1
korupci se 1
podílí je 1
množství pachatelů, 1
pachatelů, ale 1
ale úplatky 1
úplatky jsou 1
jsou nepoměrně 1
nepoměrně menší 1
u velké 1
velké korupce. 1
korupce. Na 1
malé travnaté 2
ploše poblíž 1
poblíž budovy 1
budovy České 1
České spořitelny, 1
spořitelny, tělocvičny 1
tělocvičny TJ 1
TJ Lokomotiva 1
Lokomotiva a 1
na dohled 4
dohled prodejny 1
prodejny Kauflandu 1
Kauflandu je 1
řada vzrostlých 1
vzrostlých stromů, 1
stromů, z 2
je ohrazen 1
ohrazen nízkých 1
nízkých plůtkem 1
plůtkem a 1
a označen 1
označen tabulkami 1
tabulkami jako 1
památný strom. 1
strom. Namalovala 1
Namalovala též 1
též řadu 1
řadu portrétů, 1
portrétů, hlavně 1
hlavně svých 1
svých příbuzných 1
příbuzných a 1
a přátel. 2
přátel. Namaloval 1
Namaloval pro 1
akci obraz 1
obraz „Pakt 1
„Pakt kultury“, 1
kultury“, který 1
svém středu 2
středu čintámani, 1
čintámani, buddhistický 1
buddhistický a 1
a hinduistický 1
hinduistický symbol, 1
symbol, který 2
pro Roericha 1
Roericha znakem 1
znakem duchovna 1
duchovna a 1
a míru. 1
míru. Na 1
Na malovaných 1
malovaných deskách 1
deskách či 1
či závěsech 1
závěsech se 1
se objevovaly 6
objevovaly figurální 1
motivy i 1
i dekorace 1
dekorace v 1
podobě rámečků 1
rámečků nebo 1
nebo ornamentů. 1
ornamentů. Na 1
Na Maltské 1
Maltské univerzitě 1
univerzitě studoval 2
lékařské fakultě, 1
fakultě, kde 1
kde absolvoval 2
1964. Na 1
Na mandát 3
mandát krajského 1
krajského zastupitele 2
zastupitele rezignoval 1
rezignoval 23. 1
23. června 6
června 2011. 3
2011. Na 1
mandát rezignovala 1
rezignovala v 1
mandát v 3
v Říšské 2
radě rezignoval 1
1869 během 1
během přestávky 1
přestávky mezi 1
mezi IV. 1
a V. 2
V. zasedáním 1
zasedáním sněmovny. 1
sněmovny. Na 1
Na mapách 1
mapách není 1
není uváděn 1
název vrchu, 1
vrchu, nýbrž 1
nýbrž název 1
název lesa. 1
lesa. Na 1
Na mapě 5
mapě je 1
různých popisků, 1
popisků, které 1
podle typu 5
typu odlišeny 1
odlišeny různými 1
různými písmy. 1
písmy. Na 1
mapě jsou 1
jsou vyznačena 1
vyznačena hlavní 1
hlavní koloniální 2
koloniální sídla 1
místa důležitých 1
důležitých bitev. 1
bitev. Na 1
mapě se 1
nachází bacily 1
bacily (zelená 1
(zelená ozubená 1
ozubená kola), 1
kola), do 1
může schovat. 1
schovat. Na 1
mapě stabilního 1
katastru z 1
roku 1836 3
1836 je 1
jako zděná 1
zděná budova 1
budova na 4
půdorysu obdélníku. 1
obdélníku. Na 1
mapě také 1
také nalezneme 1
nalezneme 4 1
4 rybníky: 1
rybníky: Cihelník, 1
Cihelník, Nový 1
Nový rybník, 2
rybník, Pobožník 1
Pobožník a 1
a Hadíček. 1
Hadíček. Na 1
Na Marshallovu 1
Marshallovu obhajobu 1
obhajobu lze 1
lze snad 1
snad uvést, 1
uvést, že 4
že teprve 1
teprve sbíral 1
sbíral první 1
první zkušenosti 1
s komunisty. 1
komunisty. Na 1
Na Masarykově 2
Masarykově náměstí 5
náměstí jsou 1
stanice "Třeboňského 1
"Třeboňského vláčku", 1
vláčku", "Dolní" 1
"Dolní" (před 1
(před starou 1
starou radnicí 1
radnicí čp.1) 1
čp.1) při 1
jízdě k 1
k Bertě 1
Bertě a 1
a "Horní" 1
"Horní" (u 1
(u zámku) 1
zámku) při 1
cestě od 2
od bertiných 1
bertiných lázní. 1
lázní. Na 1
Masarykově univerzitě 4
univerzitě působil 1
působil ještě 1
ještě následující 2
následující rok, 1
rok, poté 2
poté odešel 3
důchodu. Namátkovým 1
Namátkovým odběrem 1
odběrem vzorků 1
míst oceánu 1
oceánu odhadl 1
odhadl Hansen 1
Hansen celkové 1
celkové množství 3
množství planktonu 1
planktonu v 1
horní 200metrové 1
200metrové vrstvě 1
vrstvě vody. 1
vody. Namba 1
Namba však 1
však ležela 1
ležela na 2
zemi nedaleko 1
nich a 4
byl beznadějný. 1
beznadějný. Na 1
Na ME 1
ME 2013 1
týmu all-stars, 1
all-stars, na 1
na OH 1
OH 2016 1
průměrem 25,3 1
25,3 bodu 1
bodu na 2
zápas nejlepším 1
střelcem turnaje. 1
turnaje. Na 2
Na mechanickém 1
mechanickém rozrušování 1
rozrušování a 1
a chemickém 2
chemickém zvětrávaní 1
zvětrávaní hornin 1
hornin a 5
a nerostů 1
nerostů se 1
podílejí rostliny. 1
rostliny. Na 1
Na medaili 1
medaili je 1
je vyražen 1
vyražen portrét 1
portrét básníka 1
básníka Mihaie 1
Mihaie Eminescua, 1
Eminescua, po 1
kterém byla 4
také pojmenována. 1
pojmenována. Na 2
Na mediální 1
mediální přípravě 1
přípravě spolupracují 1
spolupracují se 1
se specializovanými 1
specializovanými servery 1
servery zaměřenými 1
zaměřenými na 3
na kovářství 1
kovářství a 1
umělecká řemesla. 2
řemesla. Na 1
Na menších 2
menších formátech 1
formátech děl 1
děl byla 1
často námětem 1
námětem madona 1
madona s 2
s dítětem, 4
dítětem, obklopená 1
obklopená stojícími 1
stojícími světci, 1
světci, anděly 1
anděly či 1
či pouze 1
pouze okřídlenými 1
okřídlenými andílčími 1
andílčími hlavičkami. 1
hlavičkami. Na 1
menších stavbách 1
stavbách se 2
let jeřáby 1
jeřáby nepoužívaly. 1
nepoužívaly. Na 1
Na menší 1
menší snímač 1
snímač APS-C 1
APS-C se 1
zachytí pouze 1
obrazového pole 1
pole objektivu. 1
objektivu. Naměřené 1
Naměřené konstelační 1
konstelační diagramy 1
diagramy lze 1
zjištění druhu 1
druhu rušení 1
rušení nebo 1
nebo zkreslení 1
zkreslení signálu. 1
signálu. Náměstí 1
Náměstí bylo 1
bylo dlouhodobě 1
dlouhodobě ve 1
jeho modernizaci. 1
modernizaci. Náměstí 1
Náměstí je 1
je obestavěno 1
obestavěno převážně 1
převážně jednopatrovými 1
jednopatrovými domy, 1
domy, někdy 1
s půdním 1
půdním polopatrem, 1
polopatrem, většinou 1
na středověkých 2
středověkých parcelách. 1
parcelách. Náměstí 1
Náměstí Marie-Louise 1
Marie-Louise existuje 1
existuje již 3
století. Náměstí 1
Náměstí prošlo 1
prošlo v 1
letech 2019-20 1
2019-20 rozsáhlou 1
rozsáhlou rekonstrukcí, 1
rekonstrukcí, na 1
jejímž konci 4
konci bude 1
bude mariánský 1
mariánský sloup 1
sloup umístěn 1
v kašně 1
kašně uprostřed 1
uprostřed náměstí. 1
náměstí. Náměstí 1
Náměstí vzniklo 1
vzniklo spojením 2
spojením z 1
bývalého Place 1
Place Sainte-Marie 1
Sainte-Marie a 1
Rue Poulbot. 1
Poulbot. Na 1
Na město 1
město působí 1
působí východoasijský 1
východoasijský monzun, 1
monzun, takže 1
takže nejvyšší 1
nejvyšší úhrn 1
úhrn srážek 9
létě, naopak 1
naopak v 2
zimě je 3
je srážek 1
srážek málo. 1
málo. Na 1
Na městských 1
městských linkách 1
linkách jezdily 1
jezdily především 1
především Karosy, 1
Karosy, na 1
lince H 1
H většinou 1
většinou mikrobus. 1
mikrobus. Námětem 1
Námětem je 1
je "každodenní 1
"každodenní heroismus 1
heroismus nejprostších 1
nejprostších lidí", 1
lidí", Vachulka, 1
Vachulka, s. 1
s. 365 1
365 na 1
na Zelinkovy 1
Zelinkovy zkušenosti 1
s divadlem, 1
divadlem, rozhlasem 1
rozhlasem i 1
i filmem 1
filmem poukazuje 1
poukazuje rychlý 1
rychlý spád 2
spád děje, 1
děje, humorné 1
humorné scény 1
a výstižná 1
výstižná zkratkovitá 1
zkratkovitá charakterizace 1
charakterizace postav. 1
postav. Na 1
Na meteorologické 1
meteorologické stanici 1
stanici tehdejšího 1
tehdejšího Státního 1
Státního ústavu 1
ústavu meteorologického, 1
meteorologického, která 1
letech 1921–1945, 1
1921–1945, byla 1
byla naměřena 3
naměřena minimální 1
minimální teplota 1
vzduchu –42,2 1
–42,2 °C, 1
°C, což 1
doby platný 1
platný rekord 1
rekord nejnižší 1
nejnižší naměřené 1
naměřené teploty 1
teploty vzduchu 3
vzduchu na 2
ČR. Námět 1
Námět k 1
filmu Strom 1
Strom na 1
na dřeváky 1
dřeváky (L 1
(L 'Albero 1
'Albero degli 1
degli zoccoli, 1
zoccoli, 1978) 1
1978) u 1
něj vyzrával 1
vyzrával řadu 1
řadu let. 1
let. Námět 1
Námět operety 1
je prostý; 1
prostý; voják 1
voják se 1
aby splnil 1
splnil slib 1
slib manželství 1
manželství daný 1
daný své 1
své sestřenici, 1
sestřenici, ale 1
ale vzdá 1
se nároku 1
nároku ve 1
jejího skutečného 1
skutečného milého, 1
milého, v 1
případě vesnického 1
vesnického učitele. 1
učitele. Námět 1
Námět opery 1
zcela nerealistickou 1
nerealistickou hříčkou 1
hříčkou přivádějící 1
přivádějící na 1
na scénu 4
scénu typizované 1
typizované postavy 1
postavy lidového 1
lidového divadla. 1
Na metopě 1
metopě u 1
u západního 2
západního rohu 1
zobrazen kentaur, 1
kentaur, jak 1
jak svírá 1
svírá krk 1
krk soupeře 1
soupeře levicí 1
levicí a 1
a pravicí 1
pravicí se 1
jej chystá 1
chystá dorazit, 1
dorazit, zatímco 1
zatímco jinde 2
z Lapithů 1
Lapithů pokouší 1
pokouší zneškodnit 1
zneškodnit soupeře 1
soupeře mečem, 1
mečem, když 1
jej srazil 1
srazil na 1
na kolena 1
kolena a 1
a rozpřahuje 1
rozpřahuje se 1
k smrtící 1
smrtící ráně. 1
ráně. Námětová 1
Námětová filatelie 1
filatelie se 1
zabývá náměty, 1
náměty, tedy 1
tedy tím, 2
je zobrazeno 3
zobrazeno na 1
na známce. 1
známce. Námětově 1
Námětově jsou 1
proto symposia 1
symposia velmi 1
velmi rozmanitá 2
a řazením 1
řazením epizod 1
epizod a 1
a témat 1
témat mohou 1
velice volná. 1
volná. Námět 1
Námět pohádky 1
pohádky je 1
zřejmě velmi 2
velmi starobylý, 1
starobylý, odhaduje 1
odhaduje se 1
na 4000 2
4000 let. 1
let. Náměty 1
Náměty často 1
často čerpal 1
čerpal ze 1
ze sportovního 1
sportovního a 1
divadelního prostředí. 1
prostředí. Náměty 1
Náměty čerpal 1
čerpal i 1
cest. Náměty 1
Náměty pro 1
svou tvorbu 3
tvorbu získával 1
získával často 1
z obrazů 1
obrazů starých 1
starých mistrů, 1
mistrů, fotografií, 1
fotografií, rentgenových 1
rentgenových snímků 1
snímků nebo 1
nebo filmů, 1
které přetvářel 1
přetvářel s 1
s překvapivou 1
překvapivou invencí. 1
invencí. Náměty 1
Náměty sborových 1
sborových skladeb 2
skladeb jsou 1
jsou vesměs 5
vesměs vlastenecké, 1
vlastenecké, ale 1
ale tvarově 1
tvarově jsou 1
značně pestré 1
pestré od 1
od několikataktových 1
několikataktových Dvou 1
Dvou hesel 1
hesel po 1
po rozsáhlou 1
rozsáhlou dramatickou 1
dramatickou scénu 1
scénu Píseň 1
Píseň na 1
moři. Na 1
Na mexické 1
mexické olympiádě 1
1968 skončil 1
metrů sedmý. 1
sedmý. Na 3
Na mezinárodních 1
mezinárodních závodech 1
závodech získala 1
získala několik 1
několik medailí, 1
medailí, je 1
je dvojnásobnou 1
dvojnásobnou vicemistryní 1
vicemistryní světa 1
na osmě. 1
osmě. Na 1
Na Mezinárodním 1
Mezinárodním katalánském 1
katalánském filmovém 1
1978 získala 1
cenu Medalla 1
Medalla Sitges 1
Sitges en 1
en Plata 1
Plata de 1
de Ley 1
Ley pro 1
pro nejlepší 6
nejlepší herečku 1
herečku za 1
za postavu 2
postavu Jennifer 1
Jennifer Hillsové 1
Hillsové ve 1
filmu z 2
z kategorie 2
kategorie rape 1
rape and 1
and revenge 1
revenge Plivu 1
Plivu na 1
na tvůj 1
tvůj hrob. 1
hrob. Na 1
Na mezinárodní 5
scéně debutovala 2
debutovala pátým 1
pátým místem 1
místem na 3
juniorů 1981. 1
1981. Na 1
1948 startem 1
startem na 1
Mistrovství světa, 2
1938 na 2
světa (9. 1
(9. místo), 1
místo), během 1
války války 1
války závodil 1
závodil především 1
na finských 1
finských šampionátech. 1
šampionátech. Na 1
poprvé představil 4
1975, když 1
sprintu umístil 1
4. místě. 5
mezinárodní úrovní 1
úrovní jsou 1
jsou SDŽ 1
SDŽ přidruženy 1
přidruženy k 1
k Socialistické 1
Socialistické internacionále 1
internacionále žen. 1
žen. Na 1
Na Millenium 1
Millenium Falconu 1
Falconu ucítí 1
ucítí Leia 1
Leia díky 1
díky Síle, 1
Síle, že 1
že Luke 1
Luke je 1
v nebezpečí. 2
nebezpečí. Naming 1
Naming zanáší 1
zanáší stub 1
stub pro 1
daný objekt 1
umožní klientu 1
klientu si 1
tento stub 1
stub z 1
z RMI 1
RMI registry 1
registry s 1
pomocí třídy 1
třídy java. 1
java. Na 1
Na ministerský 1
ministerský post 2
post rezignoval 1
1948 během 2
během hromadné 1
hromadné demise 1
demise nekomunistických 1
nekomunistických ministrů. 1
ministrů. Na 1
Na minutu 1
minutu nechá 1
nechá děti 1
děti hromádku 1
hromádku pozorovat, 1
pozorovat, děti 1
děti odejdou 1
odejdou za 1
za dveře, 1
dveře, vedoucí 1
vedoucí několik 1
několik předmětů 1
předmětů vymění, 1
vymění, děti 1
vrátí a 4
a bodují 1
bodují při 1
při pojmenování, 1
pojmenování, zapsání 1
zapsání správné 1
správné změny. 1
změny. Na 2
Na Mirteovu 1
Mirteovu výzvu, 1
výzvu, aby 2
aby Scitalce 1
Scitalce vysvětlil, 1
vysvětlil, proč 1
proč zabil 1
zabil jeho 1
jeho sestru 1
sestru (tj. 1
(tj. Semiramis), 1
Semiramis), vytáhne 1
vytáhne Scitalce 1
Scitalce starý 1
starý Sibariho 1
Sibariho obžalovávající 1
obžalovávající dopis. 1
dopis. Na 1
Na Miru 1
Miru se 1
2000 střídaly 1
střídaly po 1
šesti měsících 3
měsících tříčlenné, 1
tříčlenné, výjimečně 1
výjimečně dvoučlenné, 1
dvoučlenné, posádky. 1
posádky. Na 2
Na místě 33
postaven dřevěný 2
dřevěný dvouramenný 1
dvouramenný kříž, 1
kříž, na 1
stromě byl 1
byl vyříznut 1
vyříznut nápis 1
nápis s 2
počtem obětí, 1
obětí, k 1
k místu 7
místu tragédie 1
tragédie navigovalo 1
navigovalo návštěvníky 1
návštěvníky několik 1
do stromů 1
stromů vyřezaných 1
vyřezaných značek. 1
značek. Na 1
bývalé školy 3
nachází hostinec. 1
hostinec. Na 1
místě bývalých 1
bývalých kolejí 1
kolejí se 1
nacházejí Allée 1
Allée Arthur-Honegger 1
Arthur-Honegger a 1
a Allée 1
Allée Darius-Milhaud. 1
Darius-Milhaud. Na 1
Na místech 2
místech kde 2
kde tyto 1
tyto bakterie 1
bakterie nejsou 1
nejsou rostlina 1
rostlina jen 1
obtížně roste. 1
roste. Na 1
zvýšenou slaností 1
slaností roste 1
roste hlavně 1
tam neroste 1
neroste mnoho 1
mnoho vysokých, 1
vysokých, konkurenčně 1
konkurenčně silnějších 1
silnějších rostlin 1
rostlin bránící 1
bránící přístupu 1
přístupu světla. 1
světla. Na 1
činu byla 1
nalezena stopa 1
stopa DNA, 1
DNA, kterou 2
využít pouze 1
omezené míře. 1
míře. Na 1
místě dnešních 1
dnešních lesů 1
se kdysi 5
kdysi vyskytovalo 1
vyskytovalo značné 1
množství lidského 1
lidského osídlení. 1
osídlení. Na 1
dnešního kostela 1
kostela stávala 1
stávala původně 1
původně dřevěná 2
dřevěná kaple. 1
před 2000 1
2000 let 1
let př. 1
l. Na 2
města Veles 1
Veles bylo 1
první město 1
město zbudováno 1
zbudováno v 1
roce 168 1
168 př. 1
l. a 2
názvem Bila 1
Bila Zora. 1
Zora. Na 1
města založili 1
dnešního presbytáře 1
presbytáře tehdy 1
tehdy stál 1
stál kostel. 1
kostel. Na 1
dnešního zámečku 2
zámečku stávala 1
stávala středověká 1
středověká tvrz. 1
tvrz. Na 1
místě dnešní 1
dnešní Kangasaly 1
Kangasaly byla 1
středověku velká 1
velká panství 1
panství ( 1
místě domu 1
domu Ladislava 1
Ladislava Nebeského 1
Nebeského v 1
v Jilemnici, 1
Jilemnici, se 1
v Neveklově, 1
Neveklově, nachází 1
místě hřbitovního 1
hřbitovního kostela 2
kostela dříve 1
dříve snad 1
snad stával 1
stával malý 1
malý hrad 1
se dvorcem. 1
dvorcem. Na 1
místě huti 1
huti byla 1
1902 postavena 1
postavena papírna, 1
papírna, která 1
provozu do 4
místě jeho 2
jeho skonu 2
skonu poručil 1
poručil Hadrianus 1
Hadrianus založit 1
založit město, 1
pojmenováno Antinoúpolis. 1
Antinoúpolis. Na 1
je odkrytá 1
odkrytá část 1
část podlahy 1
podlahy kostela, 1
kostela, jsou 1
umístěny lavičky 1
a náhrobky 2
náhrobky původních 1
původních německých 3
německých osadníků. 1
osadníků. Na 1
je pohřbeno 2
pohřbeno na 1
1 900 1
kteří padli 2
padli při 1
s Němci. 1
Němci. Na 1
místě jsou 1
pouze nepatrné 1
nepatrné zbytky 4
zbytky cihel. 1
cihel. Na 2
Na místě, 1
bylo popraveno 1
popraveno 6 1
6 původců 1
původců vzpoury, 1
vzpoury, dnes 1
dnes stojí 1
stojí socha 2
Marie Immaculaty. 1
Immaculaty. Na 1
místě měla 1
měla vyrůst 1
vyrůst budova 1
budova spořitelny, 1
spořitelny, ale 1
tomu nedošlo. 1
nedošlo. Na 1
místě obce 1
obce dříve 1
dříve stál 1
stál dvůr 1
dvůr Lazce, 1
Lazce, podle 1
něj snad 1
snad byla 1
obec pojmenována. 1
místě onom 1
onom se 1
po Janičce 1
Janičce ptá 1
ptá v 1
v kravíně, 1
kravíně, ale 1
ale nebýt 1
nebýt toho, 1
že Janičku 1
Janičku ( 1
původní tvrze 1
tvrze později 1
později vznikla 1
vznikla pila, 1
pila, rybářství 1
dnes pension 1
pension Nový 1
Nový rybník. 1
se dozvídáme, 1
dozvídáme, že 2
stupeň ohrožení 1
že hrozí 1
hrozí rozpad 1
rozpad místa 1
místa pokud 1
nebude oblast 1
oblast dána 2
dána do 2
do karantény. 1
karantény. Na 1
nachází malá 2
malá informační 1
informační tabulka. 1
tabulka. Na 1
náhodou objeví 1
objeví skutečný 1
skutečný hrabě 1
hrabě Palmella. 1
Palmella. Na 1
místě setkání 1
setkání však 1
však najde 1
najde mrtvolu 1
mrtvolu filmového 1
filmového magnáta 1
magnáta Jamese 1
Jamese Charlese 1
Charlese Arbuthnota, 1
Arbuthnota, který 1
za mrtvého 2
mrtvého před 1
před dvaceti 1
dvaceti lety 3
lety jako 1
jako oběť 1
oběť dopravní 1
nehody. Na 1
místě současné 1
současné radniční 1
radniční budovy 1
budovy stály 1
stály dva 2
dva měšťanské 1
měšťanské domy. 1
domy. Na 1
rokem 1620 1
1620 pozdně 1
renesanční dům, 1
dům, který 1
konci 17. 3
století od 2
základu přestavěn 1
období raného 3
raného baroka. 1
baroka. Na 1
místě stávala 1
stávala od 1
roku 1803 4
1803 kaplička, 1
kaplička, současný 1
současný neogotický 1
neogotický kostel 1
období 1916–1949 1
1916–1949 z 1
příspěvků místních 1
místních návštěvníků 1
návštěvníků bohoslužeb. 1
bohoslužeb. Na 1
místě vypáleného 1
vypáleného Kří 1
Kří vznikl 1
vznikl rybník, 1
největším v 1
rámci poděbradského 1
poděbradského panství. 1
místě zemřeli 1
zemřeli 3 1
3 lidí, 1
lidí, dalších 2
34 byl 1
byl zraněných. 1
místě zjišťují, 1
byla léčka. 1
léčka. Na 1
Na místní 2
národní úrovni 2
úrovni jsou 2
jsou každoročně 1
každoročně voleni 1
voleni z 1
řad všech 1
všech věřících 1
věřících zástupci 1
zástupci do 1
tzv. duchovních 1
duchovních rad, 1
rad, které 1
které spravují 1
spravují administrativní 1
administrativní záležitosti 1
záležitosti daného 1
daného společenství. 1
společenství. Na 1
Na místním 2
místním hřbitově 2
hřbitově bylo 1
v 17 8
17 hrobech 1
hrobech pohřbeno 1
pohřbeno 19 1
19 vojáků, 1
kteří od 2
září 1914 1
1914 do 1
května 1915 1
1915 zahynuli 1
zahynuli v 1
v šarišskoštiavnickém 1
šarišskoštiavnickém katastru. 1
katastru. Na 1
místním nádraží 1
nádraží došlo 1
z 27. 4
27. na 1
na 28. 2
prosince 1951 1
1951 k 1
k nehodě, 1
nehodě, na 1
jejíž následky 1
následky zahynulo 1
zahynulo 11 1
11 lidí. 1
lidí. Na 7
místní úrovni 2
úrovni bylo 2
bylo počítáno 1
počítáno s 3
s vytvářením 2
vytvářením jednotek 1
jednotek v 3
v síle 1
síle čety 1
čety či 1
či neúplné 1
neúplné roty. 1
roty. Namísto, 1
Namísto, aby 1
do dying 1
dying state, 1
state, přeživší 1
přeživší dostane 1
dostane efekt 1
efekt deeps 1
deeps wounds), 1
wounds), Haste 1
Haste (status, 1
(status, který 1
který zvyšuje 1
zvyšuje rychlost 2
rychlost přeživšího- 1
přeživšího- u 1
u perků 1
perků jako 1
jako sprint 1
sprint burst, 1
burst, balance 1
balance landing 1
landing apod. 1
apod. je 1
je zvýšena 1
zvýšena rychlost 1
rychlost o 1
o 150%, 1
150%, ale 1
pár vteřin. 1
vteřin. Na 1
Na místo 9
místo běžně 1
běžně užívané 1
užívané signalizace 1
signalizace barevných 1
barevných vlajek, 1
vlajek, byly 1
byly kolem 2
kolem trati 1
trati rozmístěny 1
rozmístěny digitální 1
digitální tabule 1
tabule s 2
s LED 2
LED diodami, 1
diodami, které 1
které svítily 1
svítily barvou 1
barvou dané 1
dané vlajky. 1
vlajky. Na 1
místo dorazil 2
dorazil spolu 1
s gen. 1
gen. Na 1
květnu 1684. 1
1684. Namísto 1
Namísto dosavadních 1
dosavadních statických 1
statických metod 1
metod bylo 1
potřeba přijít 1
přijít na 2
na anti-spamovou 1
anti-spamovou techniku, 1
schopna přizpůsobit 1
přizpůsobit stále 1
se měnícím 2
měnícím spamerským 1
spamerským taktikám. 1
taktikám. Namísto 1
Namísto hračky 1
hračky si 1
však vybere 1
vybere živého 1
živého člověka 1
člověka Francoise 1
Francoise Perrina, 1
Perrina, který 1
pak okolnostmi 1
okolnostmi nedobrovolně 1
nedobrovolně donucen 1
donucen dělat 1
dělat synovi 1
synovi generálního 1
ředitele společníka 1
společníka a 1
a sloužit 1
sloužit mu 2
jako živá 1
živá hračka. 1
hračka. Namísto 1
Namísto hrdinů 1
hrdinů ale 1
film předvedl 1
předvedl členy 1
skupiny skoro 1
skoro jako 2
jako šaškovské, 1
šaškovské, komické 1
komické postavy. 1
postavy. Namísto 1
Namísto maximálního 1
maximálního růstu 1
růstu by 1
měla tedy 1
tedy ekonomika 1
ekonomika usilovat 1
o optimální, 1
optimální, rovnovážný 1
rovnovážný stav. 1
stav. Na 1
místo měli 1
měli vyslanci 1
vyslanci dorazit 1
dorazit 11. 1
11. dubna. 1
dubna. Na 1
místo nehody 1
nehody se 1
dostavuje Plukovník 1
Plukovník s 1
s armádní 1
armádní jednotkou. 1
jednotkou. Namísto 1
Namísto odvedených 1
odvedených mužů 1
města dostali 1
dostali zajatci 1
zajatci z 1
řad Francouzů, 1
Francouzů, Angličanů, 1
Angličanů, Nizozemců, 1
Nizozemců, Belgičanů 1
Belgičanů a 1
národností. Namísto 1
Namísto politické 1
politické angažovanosti 1
angažovanosti se 1
se obrátila 3
obrátila k 3
k náboženství. 2
náboženství. Na 1
se dostavila 2
dostavila soudní 1
soudní komise, 1
která neštěstí 1
neštěstí zkoumala. 1
zkoumala. Na 1
místo sultána 1
sultána by 1
by nastoupil 1
nastoupil Şehzade 1
Şehzade Suleiman, 1
Suleiman, syn 1
syn Aşub. 1
Aşub. Namísto 1
Namísto toho 1
toho elity 1
elity v 1
dnešní společnosti 1
společnosti mají 1
být různé, 1
různé, specializované 1
specializované a 1
a diferencované, 1
diferencované, pokud 1
o dovednosti, 1
dovednosti, styl, 1
styl, a 1
a požadované 1
požadované odměny. 1
odměny. Na 1
se směřuje 1
směřuje ke 2
ke skutečnému 1
skutečnému vědeckému 1
vědeckému výzkumu 1
k pramenům. 1
pramenům. Namísto 1
Namísto úpravy 1
úpravy existujícího 1
existujícího typu, 1
typu, Kartveli 1
Kartveli a 1
jeho team 1
team zkonstruovali 1
zkonstruovali úplně 1
úplně nový 3
nový stroj, 1
stroj, se 1
štíhlým trupem, 1
trupem, převážně 1
převážně vyplněným 1
vyplněným proudovým 1
proudovým motorem 1
motorem už 1
s axiálním 2
axiálním kompresorem, 1
kompresorem, a 1
a nádržemi 1
nádržemi paliva 1
poměrně tlustém 1
tlustém přímém 1
přímém (nešípovém) 1
(nešípovém) křídle. 1
křídle. Na 1
však vtrhnul 1
vtrhnul legendární 1
legendární Řezník 1
Řezník (Butcher), 1
(Butcher), po 1
jehož porážce 1
porážce hrdina 1
hrdina cizinci 1
cizinci předal 1
předal spravený 1
spravený andělský 1
andělský meč. 1
meč. Na 2
Na mistrovství 19
mistrovství Asie 1
Asie je 1
obvykle nutné 2
se kvalifikovat. 2
kvalifikovat. Na 2
Na mistrovstvích 2
světa sehrál 1
sehrál celkem 2
19 utkání 1
bilancí 2 1
2 bodů 2
bodů (0+2). 1
(0+2). Na 1
světa získala 1
získala třetí 3
třetí medaili 1
jiné diciplíny 1
diciplíny než 1
než slalomu. 1
slalomu. Na 1
Na Mistrovství 3
ČR postupuje 1
postupuje každoročně 1
každoročně nejlepší 1
nejlepší tým, 1
tým, resp. 1
resp. týmy 1
z nejvyšší 2
nejvyšší soutěže 3
soutěže oblastního 1
oblastního svazu 1
svazu malé 1
malé kopané. 1
kopané. Na 1
Evropy je 2
probojoval celkem 1
celkem 12x, 1
12x, nejlépe 1
6. místě. 2
Evropy startoval 1
startoval šestkrát 1
šestkrát a 1
umístění dosáhl 2
dosáhl taktéž 1
kdy vybojoval 3
vybojoval stříbrnou 4
stříbrnou medaili. 12
sportovní gymnastice 1
gymnastice vyhrál 1
letech 1961 3
1963 víceboj, 1
víceboj, 1961, 1
1961, 1963 2
1969 koně 1
koně našíř, 1
našíř, 1961 1
1963 kruhy 1
a 1961, 1
a 1965 1
1965 bradla. 1
bradla. Na 1
v izraelském 1
izraelském Tel 1
Avivu koncem 1
dubna startoval 1
startoval jako 2
jako nasazená 1
nasazená dvojka. 1
dvojka. Na 1
trati zvítězil. 1
1946 zvítězila 1
soutěži výškařek 2
výškařek a 1
byla členkou 7
členkou stříbrné 1
stříbrné francouzské 1
francouzské štafty 1
štafty na 1
1974 startoval 1
překážek. Na 1
Evropy vyhrála 1
vyhrála v 4
soutěži s 2
s obručí 1
obručí a 1
a stuhou, 1
stuhou, ale 1
ve víceboji 2
víceboji byla 1
až pátá. 1
pátá. Na 1
mistrovství republiky 2
roce získal 5
získal s 6
s Cartouchem 1
Cartouchem pátý 1
pátý titul 1
a probojoval 2
probojoval se 2
kola mistrovství 1
Evropy. Na 5
mistrovství startovaly 1
startovaly již 1
pouze další 1
4 vzpěračky 1
vzpěračky ze 1
3 dosud 1
dosud nekvalifikovaných 1
nekvalifikovaných zemí. 1
zemí. Na 4
světa 1982 1
1982 nastoupil 1
v 5 6
5 utkáních. 1
utkáních. Na 1
světa 2009 2
2009 získal 2
americkou štafetou 1
štafetou zlatou 1
světa 2010 1
2010 v 6
v Jihoafrické 2
Jihoafrické republice 2
republice získal 1
cenu Zlatý 1
Zlatý míč 1
míč (Golden 1
(Golden Ball) 1
Ball) pro 1
nejlepšího hráče 1
hráče šampionátu. 1
šampionátu. Na 1
světa 2011 1
se Boll 1
Boll vzdal 1
vzdal účasti 1
soutěži čtyřher, 1
čtyřher, aby 1
mohl zcela 1
zcela koncentrovat 1
koncentrovat na 1
soutěž jednotlivců. 1
jednotlivců. Na 1
světa bylo 1
jejich nejlepším 1
výsledkem osmé 1
2017. Na 3
světa družstev 1
družstev do 1
Prostějově byla 1
boku své 2
své sestry 4
sestry Brendy 1
Brendy a 1
a Nikoly 1
Nikoly Bartůňkové 1
Bartůňkové členkou 1
vítězného týmu, 1
který Česku 1
Česku zajistil 1
zajistil zlatou 1
medaili po 1
po šestnácti 1
šestnácti letech. 2
světa hráčů 1
let dosáhl 1
dosáhl jako 2
kapitán mužstva 1
mužstva svého 1
největšího úspěchu, 1
úspěchu, když 1
když český 1
český tým 3
tým získal 2
získal stříbrné 3
medaile. Na 1
světa poprvé 1
poprvé startovala 1
startovala v 1
1958, kdy 1
světa vypadl 1
2. kole, 1
kole, kdy 1
byl nad 2
jeho síly 2
síly Kim 1
Kim Huybrechts, 1
Huybrechts, který 1
vyhrál 3–0. 1
3–0. Namítaly, 1
Namítaly, že 1
že dolování 1
dolování ohrožuje 1
ohrožuje císařské 1
císařské hrobky 1
u Pekingu, 1
Pekingu, a 1
nelze do 1
služeb najímat 1
najímat horníky 1
horníky dosud 1
dosud se 1
se živící 1
živící ilegální 1
ilegální těžbou. 1
těžbou. Námitky 1
Námitky měl 1
měl Tidus 1
Tidus i 1
i Auron, 1
Auron, na 1
něž Seymour 1
Seymour odpověděl, 1
ji požádal 1
ruku jako 1
jako Yevonův 1
Yevonův maestr 1
maestr a 1
a taková 2
taková událost 1
událost ostatní 1
ostatní lidi 2
lidi rozradostní. 1
rozradostní. Námitky 1
Námitky těchto 1
nebyly vyslyšeny, 1
vyslyšeny, protože 1
protože souhlas 1
souhlas těchto 1
těchto zemí 4
zemí nebyl 1
nebyl zapotřebí. 1
zapotřebí. Na 1
Na mladé 1
mladé francouzské 1
francouzské matematiky 1
matematiky měl 1
měl Cauchy 1
Cauchy významný 1
významný vliv: 1
vliv: také 1
posledních letech, 1
letech, ve 1
kterých velmi 1
velmi zpomalil 1
zpomalil svůj 1
svůj výzkum, 1
výzkum, hodnotil 1
hodnotil a 1
a kritizoval 1
kritizoval mnoho 1
mnoho jejich 2
jejich článků. 1
článků. Namluvil 1
Namluvil několik 1
několik audioknih 1
audioknih a 1
osmi filmech, 1
filmech, například 1
například Tajemství 1
Tajemství (anglicky 1
(anglicky The 1
The Secret). 1
Secret). Na 1
Na mnoha 3
místech přecházejí 1
přecházejí vzhledem 1
vzhledem kvůli 1
kvůli svahu 1
svahu k 1
k schodištím. 1
schodištím. Na 1
nicméně konaly 1
konaly uvítací 1
uvítací ceremonie, 1
ceremonie, které 1
nebyly spontánní, 1
spontánní, ale 1
ale plánované 1
plánované a 2
řízené místními 1
místními komunisty 1
komunisty a 1
a sovětskými 1
sovětskými anti-polskými 1
anti-polskými sabotéry. 1
sabotéry. Na 1
Na moderních 1
moderních Unixových 1
Unixových systémech 1
systémech se 1
aplikuje ještě 1
následující speciální 1
speciální případ. 1
případ. Na 1
Na modrém 1
modrém poli 6
poli se 2
vznáší zlaté 1
zlaté písmeno 1
písmeno G, 1
G, napsáno 1
napsáno gotickým 1
gotickým písmem. 1
písmem. Na 1
Na modré 1
modré stužce 1
stužce dole 1
dole stojí 1
stojí heslo: 1
heslo: „От 1
„От сего 1
сего града 1
града начинается“, 1
начинается“, tedy 1
tedy „Od 1
„Od tohoto 1
tohoto města 4
se začíná“. 1
začíná“. Na 1
Na Modřínové 1
Modřínové ulici 1
ulici by 1
by po 5
2020 měly 1
měly vyrůst 1
vyrůst sociální 1
a startovací 1
startovací byty. 1
byty. Na 2
Na Moravě 7
Moravě ale 1
byly české 1
české pozice 1
pozice slabší, 1
slabší, zasedalo 1
zasedalo zde 1
jen 24 1
24 Čechů, 1
Čechů, kteří 1
se přihlásili 5
českému státoprávnímu 1
státoprávnímu programu, 1
programu, ovšem 1
ovšem prosazovali 1
prosazovali koncepci 1
koncepci zachování 1
zachování svébytného 1
svébytného postavení 1
Moravy. Na 1
Moravě nastala 1
nastala nová 1
nová doba, 1
doba, plná 1
plná osvětové 1
osvětové a 1
církevní činnosti, 1
činnosti, která 3
která výrazně 2
výrazně zasáhla 1
situace velké 1
části Evropy. 2
Moravě se 6
dařilo soukenictví 1
soukenictví od 1
začátku 14. 2
již vyskytuje 1
vyskytuje dosti 1
dosti zřídka, 1
zřídka, např. 1
v Jeseníkách, 1
Jeseníkách, Beskydech, 1
Beskydech, na 1
na Svitavsku 1
Svitavsku a 1
ve Vsetínských 1
Vsetínských vrších. 1
vrších. Na 1
samém konci 1
konci doby 1
římské formoval 1
formoval tzv. 1
tzv. zlechovský 1
zlechovský typ. 1
typ. Na 1
pak rozvinula 1
rozvinula velmi 1
velmi bohatá 2
bohatá operní 1
operní činnost. 1
ukázalo, nakolik 1
nakolik má 1
má Alois 1
Alois Pražák 1
Pražák v 1
tamní politice 1
politice rozhodující 1
rozhodující slovo. 1
slovo. Na 1
Na moři 1
moři Hastingsova 1
Hastingsova parní 1
parní válečná 1
loď Karteria 1
Karteria v 1
z 29. 1
29. na 1
září vyplula 1
vyplula na 1
na odvážnou 1
odvážnou noční 1
noční plavbu 1
plavbu u 1
u Itea 1
Itea na 1
pobřeží zálivu, 1
zálivu, tísněna 1
tísněna devíti 1
devíti tureckými 1
tureckými dělovými 1
dělovými čluny. 1
čluny. Námořní 1
Námořní blokáda 1
blokáda byla 1
byla uvalena 1
uvalena jako 1
legitimní bezpečnostní 1
opatření s 1
cílem zabránit 1
zabránit pašování 1
pašování zbraní 1
zbraní do 1
do Gazy 2
Gazy po 1
moři a 7
její realizace 2
realizace je 1
s požadavky 5
požadavky mezinárodního 1
mezinárodního práva.“ 1
práva.“ Námořní 1
Námořní cesta 1
pro dovoz 2
dovoz obilí 1
obilí z 1
z povodí 1
povodí Jang-c’-ťiang 1
Jang-c’-ťiang do 1
do metropole 1
metropole (ročně 1
(ročně 175 1
175 tisíc 1
tun rýže) 1
rýže) řízený 1
řízený dopravním 1
dopravním úřadem 1
úřadem (cchao-jün 1
(cchao-jün š’-s’, 1
š’-s’, ). 1
). Námořníci 1
Námořníci jsou 1
jsou tu 3
tu překvapeni 1
překvapeni hejnem 1
hejnem obrovských 1
obrovských ryb. 1
ryb. Námořnictvem 1
Námořnictvem byla 1
provozována v 3
letech 1943–1946. 1
1943–1946. Námořnictvo 1
Námořnictvo je 1
je provozovalo 1
provozovalo v 1
letech 1985–2016. 1
1985–2016. Námořnictvo 1
Námořnictvo ji 1
ji provozuje 1
provozuje jako 1
jako Kralj 2
Kralj Petar 1
Petar Krešimir 1
Krešimir IV 1
IV a 4
její jedinou 1
jedinou sesterskou 1
sesterskou loď 1
loď jako 1
Kralj Dmitar 1
Dmitar Zvonimir. 1
Zvonimir. Námořnictvo 1
Námořnictvo mělo 1
mělo vlastní 1
vlastní letecký 1
letecký sbor, 1
sbor, který 2
dvou leteckých 1
leteckých flotil. 1
flotil. Námořnictvo 1
Námořnictvo tak 1
tak získalo 2
získalo čas 1
pro rozhodnutí, 1
rozhodnutí, jak 1
s Endurance 1
Endurance naloží 1
naloží (plavidlo 1
(plavidlo bylo 1
bylo sešrotováno). 1
sešrotováno). Námořnictvo 1
Námořnictvo získalo 1
získalo řadu 1
nových plavidel 2
personálně posílilo 1
posílilo na 1
osob. Námořníkovi 1
Námořníkovi i 1
i Helen 1
Helen se 1
uprchnout pod 1
vodu, ale 1
ale Čmoudi 1
Čmoudi kvůli 1
kvůli mapě 1
mapě zajmou 1
zajmou Enolu. 1
Enolu. Námořní 1
Námořní pěchota 1
pěchota Spojených 1
států obdržela 1
obdržela 114 1
114 letounů 1
a letectvo 1
letectvo Spojených 1
států obdrželo 1
obdrželo 157 1
157 letounů 1
letounů OV-10A. 1
OV-10A. Námořní 1
Námořní spolek 1
spolek sestával 1
sestával především 1
z egejských 1
egejských ostrovů 1
a významných 7
významných přístavních 1
přístavních měst, 1
měst, jejichž 1
jejichž síla 1
síla logicky 1
logicky spočívala 1
v námořnictvu. 1
námořnictvu. Námořní 1
Námořní vybavení 1
vybavení obsahovalo 1
obsahovalo přistávací 1
přistávací hák 1
hák se 1
za ostruhovým 1
ostruhovým kolečkem, 1
kolečkem, křídlo 1
křídlo se 1
se hydraulicky 2
hydraulicky skládalo 1
skládalo nadvakrát. 1
nadvakrát. Na 1
Na mořské 2
mořské polokouli 1
polokouli se 1
rozkládá menší 1
menší kontinent 1
kontinent Sith 1
Sith a 1
a Ostrovní 1
Ostrovní země 1
země (Archipelago, 1
(Archipelago, souostroví). 1
souostroví). Na 1
mořské terase 1
terase před 1
před stanicí 2
stanicí stojí 1
stojí dočasný 1
dočasný stanový 1
stanový tábor, 1
tábor, ve 1
kterém přebývala 1
přebývala expedice 1
expedice Masarykovy 1
a Českého 3
Českého antarktického 1
antarktického nadačního 1
nadačního fondu 2
fondu během 1
během generálního 1
generálního úklidu, 1
úklidu, který 1
prvním krokem 2
umožnění rekonstrukce. 1
rekonstrukce. Na 1
Na motivy 2
motivy této 1
této knihy 7
knihy vznikl 1
vznikl originální 1
originální seriál 1
seriál Netflixu 1
Netflixu – 1
motivy Willarda 1
Willarda Manuse. 1
Manuse. Na 1
Na MS 1
v hokeji 2
zde odehrály 2
odehrály zápasy 1
zápasy jedné 1
jedné základní 1
a polovina 1
polovina čtvrtfinálových 1
čtvrtfinálových bojů. 1
bojů. Namur 1
Namur patřil 1
patřil většinou 1
většinou k 1
k Henegavskému 1
Henegavskému či 1
či Flanderskému 1
Flanderskému hrabství 1
hrabství nebo 1
k Burgundskému 1
Burgundskému vévodství. 1
vévodství. Na 1
Na NAB 1
NAB Show 1
Show 2014 1
2014 společnost 2
společnost představila 1
představila kameru 1
kameru Blackmagic 1
Blackmagic URSA. 1
URSA. Na 1
Na nádvoří 2
nádvoří symetricky 1
symetricky vysázené 1
vysázené a 1
ve vzrůstu 1
vzrůstu tvarované 1
tvarované dřeviny, 1
dřeviny, ve 1
dvoře vybudováno 1
vybudováno stylové 1
stylové ohniště, 1
ohniště, nad 1
ním zavěšená 1
zavěšená lucerna. 1
lucerna. Na 1
nádvoří vlevo 1
vlevo se 1
nacházela stodola, 1
stodola, vpravo 1
vpravo kolna 1
kolna a 1
malý rybník. 1
Na nahé 1
nahé kůži 1
kůži absentují 1
absentují rohovinové 1
rohovinové šupiny 1
šupiny a 1
do pokožky 1
pokožky ústí 1
ústí slizové 1
slizové a 1
a jedové 1
jedové žlázy. 1
žlázy. Na 1
Na nahrávání 1
podílel také 2
také filmový 1
filmový orchestr 1
orchestr Deutsches 1
Deutsches Filmorchester 1
Filmorchester Babelsberg. 1
Babelsberg. Na 1
Na náhrobku 3
náhrobku byl 1
velmi dlouhý 1
dlouhý nápis 1
nápis popisující 1
popisující životní 1
životní osudy. 1
osudy. Na 1
náhrobku je 1
kromě jména 2
a dat 1
dat vytesáno: 1
vytesáno: „Tady 1
„Tady leží 1
leží to, 1
bylo smrtelné 1
smrtelné ze 1
ze Stephena 1
Stephena Hawkinga". 1
Hawkinga". Na 1
náhrobku má 1
má napsáno: 1
napsáno: Teena 1
Teena Brandon 1
Brandon - 1
- dcera, 1
dcera, sestra 1
a oddaná 1
oddaná přítelkyně. 1
přítelkyně. Na 1
Na náhrobních 1
náhrobních deskách 1
deskách z 1
červeného mramoru 1
mramoru na 1
na bočních 3
stěnách jsou 3
jsou vyryta 1
vyryta jména 1
jména zde 1
zde pohřbených 2
pohřbených členů 1
členů rodiny. 2
rodiny. Na 2
Na nákladech 1
nákladech se 1
podílela také 1
také Evropská 1
německé ministerstvo 2
ministerstvo dopravy. 1
dopravy. Na 1
Na náměstí 5
náměstí Paco 1
Paco Real 1
Real se 1
se obchodovalo 1
obchodovalo s 1
s drahými 2
drahými dřevinami, 1
dřevinami, exotickým 1
exotickým ovocem, 1
ovocem, kořením, 1
kořením, látkami 1
a drahokamy. 1
drahokamy. Na 1
náměstí Piazza 1
Piazza Grammatico 1
Grammatico končí 1
pravidelné autobusové 1
linky sicilské 1
sicilské regionální 1
regionální společnosti 1
společnosti AST, 1
AST, spojující 1
spojující Erice 1
Erice s 1
s Trapani. 1
Trapani. Na 1
koná Homerova 1
Homerova poprava. 1
poprava. Na 1
sídlí státní 1
státní i 1
i městská 1
policie zřízená 1
1995. Na 1
náměstí také 1
na velkoplošných 1
velkoplošných obrazovkách 1
obrazovkách běžely 1
běžely přímé 1
přímé přenosy 1
přenosy ze 1
ze sportovišť. 1
sportovišť. Na 1
Na náročné 1
náročné financování 1
financování si 1
si Zajíc 1
Zajíc bere 1
bere půjčku 1
půjčku od 1
od kamaráda, 1
kamaráda, podnikatele 1
podnikatele Michala 1
Michala Rossmanna. 1
Rossmanna. Na 1
Na násadě 1
násadě (hrabiště) 1
(hrabiště) je 1
je nasazena 1
nasazena součást 1
součást s 1
s vytvarovanými 1
vytvarovanými kolíky 1
kolíky (hrabice). 1
(hrabice). Nanášení 1
Nanášení aerosolu 1
na vlasyZákladní 1
vlasyZákladní složkou 1
složkou laku 1
laku na 1
na vlasy 2
jsou filmotvorné 1
filmotvorné látky. 1
látky. Nanášení 1
Nanášení provádí 1
provádí pracovník 1
pracovník bowlingové 1
bowlingové herny 1
herny pomocí 1
pomocí speciálního 4
speciálního mazacího 1
mazacího stroje, 1
stroje, který 1
nejprve setře 1
setře olej 1
olej stávající 1
stávající a 1
pak nanese 1
nanese vrstvu 1
vrstvu novou. 1
novou. Na 1
Na následky 1
následky tuberkulózy 1
tuberkulózy krátce 1
propuštění zemřel, 1
zemřel, v 2
v 29 1
29 letech. 1
Na následujících 1
následujících kilometrech 1
kilometrech udržuje 1
udržuje řeka 1
řeka svůj 1
svůj severovýchodoseverní 1
severovýchodoseverní směr 1
směr bez 1
velkých zátočin, 1
zátočin, ale 1
ale vytváří 3
vytváří několik 1
několik ostrovů, 1
ostrovů, z 1
nichž největší, 1
největší, Permiskülský 1
Permiskülský ostrov 1
ostrov (Permisküla 1
(Permisküla saar), 1
saar), má 1
délku přibližně 1
přibližně 2,2 1
2,2 km. 1
km. Na 3
Na následující 1
následující desetiletí 1
desetiletí zde 1
zde zakotvil 1
zakotvil a 1
pracoval pod 1
pod pseudonymem. 1
pseudonymem. Na 1
Na následujícím 1
následujícím EURU 1
EURU o 1
později podlehli 1
podlehli a 1
a odnesli 2
odnesli stříbrnou 1
medaili, stejně 1
letech 1972 3
a 1988. 2
1988. Na 2
Na nátěr 1
nátěr sádrokartonu 1
sádrokartonu existují 1
existují speciální 1
speciální přípravky. 1
přípravky. Na 1
Na nátlak 2
nátlak svých 1
bratrů předal 1
předal v 1
1958 král 1
král Saúd 1
Saúd Fajsalovi 1
Fajsalovi široké 1
široké pravomoci 1
pravomoci Bouček 1
54–55 a 1
1964 Fajsal 1
Fajsal usedl 1
usedl na 7
nátlak tehdy 1
tehdy jednoho 1
nejlepších diplomatů 1
diplomatů Evropy 1
Evropy Petra 1
Petra z 1
z Aspeltu 2
Aspeltu byl 1
z Lipé 1
Lipé v 1
dubnu 1316 1
1316 propuštěn 1
spor zčásti 1
zčásti urovnán, 1
urovnán, ale 1
ale napětí 1
napětí trvalo 1
roku 1318. 2
1318. Na 1
Na návodní 1
návodní straně 1
opatřena stavidlem 1
s vodotěsnou 1
vodotěsnou uzavírkou. 1
uzavírkou. Na 1
Na návrh 3
návrh sochy 1
sochy byla 2
soutěž mezi 1
umělci, které 1
které doporučily 1
doporučily příslušné 1
příslušné univerzity 1
a Korean 1
Korean Fine 1
Fine Arts 1
Arts Association. 1
Association. Na 1
návrh starosty 1
starosty pak 1
pak zastupitelé 1
zastupitelé města 1
města změnili 1
změnili statut 1
statut z 1
27. 3. 1
2010 pro 1
udělování kulturní 1
kulturní ceny 1
ceny města, 1
aby již 2
toto městské 1
městské ocenění 1
ocenění nemohli 1
nemohli kandidáty 1
kandidáty nominovat 1
nominovat mimotrutnovští 1
mimotrutnovští občané. 1
občané. Na 1
návrh zmíněné 1
zmíněné komise 1
komise byla 2
byla 1. 3
1949 vytvořená 1
vytvořená linie 1
linie příměří 1
a zastavena 1
zastavena palba. 1
palba. Na 1
Na návsi 4
návsi je 2
je obecní 1
obecní studna. 1
studna. Na 1
návsi mají 1
mají zastávku 1
zastávku Úholičky, 1
Úholičky, cestou 1
cestou dolů 1
dolů zastávku 1
zastávku „Úholičky, 2
„Úholičky, V 1
V Kopci“, 1
Kopci“, cestou 1
cestou nahoru 1
nahoru zastávku 1
„Úholičky, Na 1
Na Habří“. 1
Habří“. Na 1
návsi si 1
si osadníci 1
osadníci vystavěli 1
vystavěli roku 1
1868 úhlednou 1
úhlednou zvoničku 1
zvoničku – 1
ukazuje letopočet 1
letopočet nad 1
nad dveřmi 1
dveřmi na 2
na štítku. 1
štítku. Na 1
návsi stojí 1
stojí kaple 2
Nepomuckého z 3
století, uvnitř 1
je plastika 1
plastika svatého 1
1730. Na 1
Na návštěvní 1
návštěvní trase 1
nachází i 7
i replika 1
replika části 1
části vysokého 1
vysokého varšavského 1
varšavského kanálu 1
kanálu z 1
červených cihel, 1
cihel, kde 1
vidět historické 1
historické fotografie 1
a nápis 1
nápis při 1
při vchodu 1
vchodu Uwaga, 1
Uwaga, Niemcy! 1
Niemcy! Na 1
Na návštěvu 1
návštěvu Kréty 1
Kréty to 1
příliš vhodné 1
vhodné období. 1
období. Na 3
Na nějakou 1
do hájenky 1
hájenky vrátil 1
vrátil hajný 1
hajný Dunaj, 1
Dunaj, ale 1
brzy ji 1
ji opustil. 1
opustil. Na 1
Na nejlépe 1
nejlépe chráněné 1
chráněné východní 1
straně jádra 1
jádra stál 1
stál malý 1
malý palác. 1
palác. Na 1
Na něj 3
něj navázali 1
navázali např. 1
něj pak 2
pak navázala 1
navázala známá 1
známá řada 1
řada podvodních 1
podvodních fotoaparátů. 1
fotoaparátů. Na 1
se připevnila 1
připevnila síť 1
síť z 1
z lana 1
lana či 1
či kůže 1
kůže místo 1
místo dnešních 1
dnešních dřevěných 1
dřevěných příček. 1
příček. Na 1
Na nejvyšším 2
bodě města 1
města stojí 1
stojí Athénin 1
Athénin chrám. 1
chrám. Na 1
bodě vyvýšeniny 1
vyvýšeniny byl 1
umístěn obytný 1
obytný dům 2
dům ( 1
Na nejvyšší 1
nejvyšší úrovni 2
ale vyskytuje 1
vyskytuje zřídka. 1
zřídka. Na 2
Na nejvýznamnější 1
nejvýznamnější evropské 1
evropské trůny 1
trůny usedli 1
usedli slabí 1
slabí panovníci 1
panovníci ( 1
Na nejzazším 1
nejzazším pravém 1
pravém spojeneckém 1
spojeneckém křídle 1
křídle stála 1
v brzkých 4
brzkých ranních 4
hodinách pouze 1
pouze brigáda 1
brigáda generálmajora 2
generálmajora Uvarova 1
Uvarova z 1
z Essenovy 1
Essenovy divize, 1
divize, která 1
byla dislokovaná 1
dislokovaná jako 1
jako čelní 1
čelní zajištění 1
zajištění Bagrationova 1
Bagrationova předvoje. 1
předvoje. Na 1
Na někdy 1
někdy kontroverzní 1
kontroverzní téma 1
téma se 3
snaží být 2
být nahlíženo 1
nahlíženo bez 1
bez bojového 1
bojového tónu. 1
tónu. Na 1
Na několika 1
se československým 1
československým vojákům 1
vojákům podařilo 1
podařilo dobýt 4
dobýt pevnůstky, 1
pevnůstky, ovšem 1
ovšem tanky 1
tanky uvázly 1
uvázly v 1
v minových 1
minových polích 1
polích a 3
a pěchota 1
pěchota bez 1
bez jejich 2
jejich podpory 1
podpory nemohla 1
nemohla dokončit 1
dokončit úkol. 1
úkol. Na 1
Na nekovové 1
nekovové povrchy 1
povrchy (dřevo, 1
(dřevo, kámen) 1
kámen) se 1
zlato nanáší 1
nanáší mechanicky, 1
mechanicky, přičemž 1
využívá faktu, 1
že kovové 1
kovové zlato 1
zlato lze 1
lze rozválcovat 1
rozválcovat nebo 1
nebo vyklepat 1
vyklepat do 1
do mimořádně 1
mimořádně tenkých 1
tenkých fólií 1
fólií o 1
tloušťce pouze 1
pouze několika 2
několika mikrometrů 1
mikrometrů (z 1
(z 1 1
g zlata 1
zlata lze 1
lze vyrobit 2
vyrobit fólii 1
fólii o 1
o ploše 4
ploše až 1
1 m²). 1
m²). Na 1
Na některých 13
některých letištích 1
letištích jsou 1
jsou zprávy 1
zprávy vytvářeny 1
vytvářeny plně 1
plně automaticky 1
automaticky (v 1
(v kódu 2
kódu se 4
pak objevuje 1
objevuje informativní 1
informativní označení 1
označení AUTO 1
AUTO ), 1
), jinde 1
jinde mohou 1
být měření 1
měření sice 1
sice prováděna 1
prováděna automatickými 1
automatickými přístroji, 1
přístroji, ale 1
ale zprávu 1
zprávu poté 1
poté sestaví 1
a zkontroluje 1
zkontroluje meteorolog. 1
meteorolog. Na 1
některých mapách 2
mapách je 1
první kilometr 1
kilometr toku 1
toku (od 1
(od pramene 1
pramene k 1
rybníku u 1
u samoty 2
samoty V 1
V Díře) 1
Díře) pojmenován 1
jako Lužec. 1
Lužec. Na 1
místech lidé 1
nemají jinou 1
jinou možnost. 1
možnost. Na 1
se přirozeně 4
přirozeně rozmnožuje. 1
rozmnožuje. Na 1
místech stále 1
stále lze 1
lze stále 1
stále vidět 1
vidět zbytky 1
zbytky bývalých 1
bývalých zařízení 1
výrobu dehtu. 1
dehtu. Na 1
v nejsušším 1
nejsušším zimním 1
zimním měsíci 1
měsíci nemusí 1
nemusí vůbec 1
vůbec sněžit 1
sněžit (déšť 1
(déšť je 1
zimě extrémně 1
extrémně vzácný 1
vzácný vzhledem 1
velkým a 1
a vytrvalým 1
vytrvalým mrazům). 1
mrazům). Na 1
obrazech bývá 1
bývá jen 4
jen rekvizitou 1
rekvizitou v 1
v Héraklově 1
Héraklově pozadí, 1
pozadí, jindy 1
jindy Hérakles 1
Hérakles na 1
na zkrocení 1
zkrocení Kerbera 1
Kerbera používá 1
používá zakázanou 1
zakázanou zbraň. 1
zbraň. Na 2
některých serverech 1
serverech je 1
zakázáno používat 1
používat granáty 1
granáty po 1
začátku hry. 1
některých snímcích 1
snímcích zajde 1
zajde až 1
do morbidních 1
morbidních scén 1
s tlejícíma 1
tlejícíma lidskýma 1
lidskýma nohama 1
nohama propletených 1
propletených a 1
a propíchaných 1
propíchaných ostny 1
ostny růžového 1
růžového keře,. 1
keře,. Na 1
některých vazištích 1
vazištích (například 1
(například v 5
Praze) je 1
je připravovali 1
připravovali specializovaní 1
specializovaní houžvaři. 1
houžvaři. Na 1
vedlejších tratích 1
tratích není 1
není osobní 1
osobní doprava 5
doprava provozována. 1
provozována. Na 1
některých vozech 2
vozech je 1
je montován 1
montován elektronický 1
elektronický informační 1
informační systém. 1
systém. Na 1
formě El 1
El poder 1
poder en 1
en la 1
la Constitución. 1
Constitución. Na 1
Na ně 2
ně lze 1
lze narazit 3
narazit různě 1
různě v 1
budově nebo 1
zakoupit jejich 1
jejich zmenšeniny 1
zmenšeniny (figurky) 1
(figurky) jako 1
jako suvenýr. 1
suvenýr. Na 1
Na německé 3
německé straně 8
straně hranic 1
hranic se 2
nachází památník 1
památník Horním 1
Horním Pasekám, 1
Pasekám, který 1
i informační 1
informační tabuli 1
tabuli s 1
historií obce 1
dobových fotografií. 2
fotografií. Na 1
straně mají 4
mají Žitavské 1
Žitavské hory 1
hory rozlohu 1
rozlohu necelých 1
necelých 43 1
43 km² 1
za rozlohou 1
rozlohou nejmenší 1
nejmenší německé 1
německé pohoří. 1
pohoří. Na 1
straně vrcholu 1
vrcholu byla 1
vybudována vyhlídková 1
plošina s 1
kruhovým výhledem, 1
výhledem, která 1
otevřena 21. 1
srpna 2020 3
2020 u 1
příležitosti Dne 1
Dne Horní 1
Horní Lužice. 1
Lužice. Na 1
Na německých 1
německých pódiích 1
pódiích již 1
však tak 3
tak úspěšný 2
úspěšný nebyl. 1
nebyl. Na 3
Na něm 2
něm je 6
je mísa 1
mísa se 1
se zelenou 1
zelenou tekutinou. 1
tekutinou. Na 1
něm má 1
má stále 3
stále zhypnotizovaná 1
zhypnotizovaná žena 1
žena Voltanovi 1
Voltanovi předat 1
předat lup. 1
lup. Na 1
navazují kulaté 1
kulaté tlapky, 1
tlapky, s 1
s pevnými 2
pevnými polštářky 1
polštářky a 2
dobře klenutými 1
klenutými prsty. 1
prsty. Na 1
Na nepokreslených 1
nepokreslených místech 1
místech reakcí 1
reakcí s 1
s kyselinou 2
kyselinou dusičnou 1
dusičnou vzniká 1
vzniká vrstva 1
vrstva dusičnanu 1
dusičnanu vápenatého, 1
vápenatého, který 1
je hygroskopický 1
hygroskopický a 1
a nepřijímá 1
nepřijímá mastnotu. 1
mastnotu. Na 1
Na nepříliš 1
nepříliš dlouhou 1
dobu může 2
může osídlit 1
osídlit i 1
i oblasti 1
oblasti narušené. 1
narušené. Na 1
Na nerovnoramennou 1
nerovnoramennou páku 1
páku působí 1
působí síla 2
síla 1 1
1 N. 1
N. První 1
První rameno 1
rameno působení 1
je 6× 1
6× delší, 1
než druhé 1
druhé rameno. 1
rameno. Na 1
Na NESN 1
NESN se 1
obvykle vysílaly 1
vysílaly domácí 1
domácí zápasy, 1
zápasy, ty 1
ty venkovní 1
venkovní byly 1
na WSBK-TV. 1
WSBK-TV. Na 1
Na newyorský 1
newyorský Turnaj 1
Turnaj mistryň 3
mistryň přijížděla 1
přijížděla jako 2
jako turnajová 2
turnajová sedmička 1
sedmička a 1
třetí nejmladší 1
nejmladší účastnice 1
účastnice v 1
jeho historii. 1
Na ní 5
představeny různé 1
druhy květin 1
květin užívané 1
užívané při 1
při osazování 1
osazování náměstí, 1
náměstí, ulic 1
ulic nebo 1
nebo městských 2
městských sadů 1
sadů a 1
a parků. 2
parků. Na 1
Na nich 2
každý svého 1
svého stroje 1
stroje pán, 1
pán, ať 1
ať slečna, 1
slečna, strážník, 1
strážník, Maleček, 1
Maleček, i 1
i Vlasta 1
Vlasta Burian. 1
Burian. Na 1
nich nejčastěji 1
nejčastěji spolupracoval 1
fotografem Martinem 1
Martinem Steckerem. 1
Steckerem. Na 1
asi deset 3
deset nebo 2
nebo patnáct 1
patnáct bezpečných 1
bezpečných zemí, 1
zemí, takže 1
takže vy 1
ně postarejte 1
postarejte a 1
a my 5
my si 1
Německu umyjeme 1
umyjeme ruce, 1
ruce, zavřeme 1
zavřeme hranice 1
hranice a 6
se dívat, 1
dívat, jak 1
tím poradíte.' 1
poradíte.' Na 1
patrné zbytky 3
zbytky malované 1
malované výzdoby. 1
výzdoby. Na 1
jsou reliéfní 1
reliéfní znaky: 1
znaky: erb 1
erb rodů 1
rodů Smíšků 1
Smíšků (jednorožec), 1
(jednorožec), znak 1
znak nákladníků 1
nákladníků hor 1
hor (havířské 1
(havířské šlígle) 1
šlígle) a 1
a reliéf 1
reliéf znázorňující 1
znázorňující práci 1
práci havíře. 1
havíře. Na 1
Na ni 2
ni kolmo 1
kolmo navazuje 1
navazuje tříosé 1
tříosé křídlo 1
křídlo kryté 1
kryté sedlovou 1
sedlovou střechou. 1
navazuje úsek 1
úsek vedoucí 1
vedoucí národním 1
národním parkem 2
parkem Podyjí/Thayatal 1
Podyjí/Thayatal (řkm 1
(řkm 173–133), 1
173–133), kde 1
však plavba 1
plavba zakázána 1
zakázána z 1
důvodu ochrany 3
vodního zdroje. 1
zdroje. Na 1
se oboustranně 1
oboustranně nachází 1
nachází autobusová 1
autobusová zastávka 3
zastávka Břežany 1
Břežany I, 1
I, Zlaté 1
Zlaté slunce. 1
slunce. Na 1
Na nízko 1
nízko položených 1
položených částech 1
částech Předbalkánu 1
Předbalkánu s 1
s nepropustným 1
nepropustným podložím 1
podložím v 1
mírně vyvinutým 1
vyvinutým travním 1
travním a 1
a lesním 1
porostem se 1
se specifický 1
specifický odtok 1
odtok zvyšuje 1
zvyšuje a 2
dosahuje 7 1
10 l/s/km². 1
l/s/km². Na 1
Na nizozemských 1
nizozemských portrétech 1
portrétech mrtvých 1
mrtvých bývá 1
bývá vidět 1
na pokrývce 1
pokrývce nebo 1
rukou zesnulého. 1
zesnulého. Nan-jüe 1
Nan-jüe ( 1
; ) 1
) byl 5
letech 207–111 1
207–111 př. 1
l. starověký 1
starověký jüesko- 1
jüesko- Nanokrystaly 1
Nanokrystaly leží 1
pomezí mezi 2
mezi velkou 1
velkou molekulou 1
molekulou a 1
a krystalickou 1
krystalickou látkou. 1
látkou. NanoRacks-National 1
NanoRacks-National Center 1
Center for 1
for Earth 1
Earth and 1
Space Science 1
Science Education 1
Education – 1
– Student 1
Student Spaceflight 1
Spaceflight Experiments 1
Experiments Program 1
Program (SSEP) 1
(SSEP) Mission 1
Mission 11 1
11 je 1
část studentského 1
studentského projektu 1
projektu SSEP, 1
SSEP, který 1
který odstartoval 1
odstartoval v 1
roce 2010, 4
2010, cílem 1
je zaujmout 1
zaujmout studenty. 1
studenty. Na 1
Na nosnou 1
nosnou lištu 1
lištu mohou 1
být přístroje 1
přístroje ( 1
Na nové 1
nové dvojici 1
dvojici renesančních 1
renesančních štítů 1
štítů byli 1
byli umístěni 3
umístěni velcí 1
velcí plechoví 1
plechoví orlové 1
orlové a 1
nimi monogram 1
monogram císaře 1
císaře "R". 1
"R". Na 1
Na Nové 1
Nové Guineji 1
Guineji roste 1
roste jediný 1
jediný druh, 2
druh, L. 1
L. suaveolens, 1
suaveolens, který 1
rozšířen i 1
východní Austrálii. 1
Austrálii. Na 1
Na Novém 4
Zélandu došlo 1
až 2020 1
2020 k 1
výraznému poklesu 3
poklesu populace 1
zaznamenány extrémní 1
extrémní meziroční 1
meziroční výkyvy 1
výkyvy v 1
průběhu posledních 1
posledních cirka 1
cirka 30 1
až 2020). 1
2020). Na 1
Zélandu se 3
na maorštině 1
maorštině často 1
často říká 1
říká jen 1
jen te 1
te reo, 1
reo, neboli 1
neboli "ten 1
"ten jazyk", 1
jazyk", což 1
je zkrácená 1
verze te 1
te reo 1
reo Māori. 1
Māori. Na 1
původně nevyskytovali 1
nevyskytovali žádní 1
žádní suchozemští 1
suchozemští savci, 1
savci, kteří 1
by populaci 1
populaci pokřovníků 1
pokřovníků alpínských 1
alpínských mohli 1
mohli ohrozit. 1
ohrozit. Na 1
vyskytují 2 1
druhy. Na 2
Na novogotické 1
novogotické věži 1
věži římskokatolického 1
římskokatolického kostela 2
současnosti umístěny 1
umístěny tyto 1
tyto zvony: 1
zvony: Šmertný 1
Šmertný zvon 1
zvon (umíráček) 1
(umíráček) je 1
roku 1486 1
1486 a 1
dílny Jana 1
Jana Wagnera, 1
Wagnera, který 1
který nebyl 3
nebyl přímým 1
přímým příslušníkem 1
příslušníkem gaalovské 1
gaalovské rodiny. 1
Na novou 1
novou disketu 1
disketu je 1
možné program 1
program uložit 1
uložit pomocí 1
pomocí vestavěné 1
vestavěné funkce 1
funkce po 1
stisknutí kláves 1
kláves Caps 1
Caps Shift 2
Shift a 1
a Symbol 1
Symbol Shift. 2
Shift. Na 1
Na nových 1
nových Mýtických 1
Mýtických dobrodrodružstvích 1
dobrodrodružstvích spolupracovala 1
spolupracovala také 1
také Jody 1
Jody Lynn 1
Lynn Nye. 1
Nye. Na 1
Na Nový 2
rok 2021 1
2021 byl 1
zrušen i 1
i videomapping. 1
videomapping. Na 1
rok byl 8
termín koncertů 1
koncertů přesunut 1
přesunut v 1
1941. Nantong 1
Nantong a 1
a Changshu, 1
Changshu, má 1
nejdelších ze 1
ze zavěšených 1
zavěšených mostů. 1
mostů. Na 1
Na obálce 1
obálce Filosofie 1
Filosofie je 1
navíc uveden 1
uveden záměr 1
záměr vydat 1
vydat ještě 1
další Sadova 1
Sadova díla, 1
avšak vinou 1
vinou předčasné 1
předčasné smrti 2
smrti překladatele 1
překladatele A. 1
A. Pecha 1
Pecha (v 1
(v 45 1
45 letech) 1
letech) zůstal 1
zůstal již 1
již nenaplněn. 1
nenaplněn. Na 1
Na obal 1
obal se 1
dostaly malby 1
malby předního 1
předního českého 1
českého abstraktisty 1
abstraktisty Václava 1
Václava Maliny, 1
Maliny, na 1
část obalu 1
obalu malba 1
malba grafika 1
grafika Pavla 1
Pavla Příkraského. 1
Příkraského. Na 1
Na obalu 3
obalu alba 2
skupina jedinkrát 1
jedinkrát ve 1
historii označována 1
jako 'Spooky 1
'Spooky Tooth 1
Tooth a 1
Mike Harrison'. 1
Harrison'. Na 1
zpěvačka nahá 1
nahá a 1
na ramenou 1
ramenou drží 1
drží muže, 1
muže, rovněž 1
rovněž nahého, 1
nahého, který 1
který zakrývá 1
zakrývá citlivé 1
citlivé partie. 1
partie. Na 1
obalu je 2
uvedeno, že 9
se uvnitř 3
uvnitř nachází 1
nachází přiložený 1
přiložený list 1
texty písní, 1
písní, který 1
nenachází (písně 1
(písně nemají 1
nemají texty). 1
texty). Na 1
Na obchodních 1
obchodních trasách 1
trasách byly 1
byly u 4
u místních 2
místních agentů 1
agentů k 1
dispozici čluny 1
čluny k 1
k pronajmutí 1
pronajmutí včetně 1
včetně posádky 1
a nosičů. 1
nosičů. Na 1
Na období 1
období 2020-2021 1
2020-2021 byla 1
ohlášena oprava, 1
oprava, neboť 1
neboť varhany 1
varhany nebyly 1
nebyly „v 1
„v ideálním 1
ideálním stavu“. 1
stavu“. Na 1
Na obě 2
strany nerovnice 1
nerovnice mohu 1
mohu (stejně 1
u rovnic) 1
rovnic) přičíst 1
přičíst libovolné 1
libovolné číslo 1
číslo (i 1
(i záporné). 1
záporné). Na 1
obě věže 1
věže lze 1
lze vystoupat 1
vystoupat po 3
po 224 1
224 schodech. 1
schodech. Na 1
Na oběžné 2
dráze strávil 1
strávil 7 1
7 dní 1
dní 22 1
4 minuty. 2
minuty. Na 2
dráze vykonala 1
vykonala do 1
do 22. 2
srpna 1972 2
1972 celkem 1
celkem 362 1
362 oběhů. 1
oběhů. Na 1
Na oběžnou 2
v raketoplánech 2
raketoplánech dostal 2
dostal dvakrát 1
dvakrát a 3
a strávil 4
vesmíru 17 1
17 dní, 1
dní, 12 1
dostal třikrát 1
funkcí letový 1
letový specialista, 1
specialista, byl 1
členem 22. 1
22. základní 1
základní expedice 1
expedice (EO-22) 1
(EO-22) na 1
na ruské 6
ruské orbitální 1
orbitální stanici 2
stanici MIR 1
MIR a 1
vesmíru 143 1
143 dní, 1
dní, 2 1
2 hodiny 3
Na objednávku 3
objednávku gymnaziálního 1
gymnaziálního profesora 1
profesora Josefa 1
Josefa Mayrla 1
Mayrla ji 1
ji navrhl 1
navrhl kadaňský 1
kadaňský stavitel 1
a vilový 1
vilový architekt 1
architekt Johann 1
Johann Petzet. 1
Petzet. Na 1
objednávku knížete 1
knížete stihl 1
stihl Haydn, 1
Haydn, zakladatel 1
zakladatel klasické 1
klasické hudby, 3
hudby, za 1
vytvořil svá 1
svá nejdůležitější 1
nejdůležitější díla. 2
díla. Na 1
objednávku ministerstva 1
ministerstva zemědělství 1
zemědělství vypracoval 1
vypracoval studii 1
studii české 1
české krajiny 1
v Podkrušnohoří 1
Podkrušnohoří zdevastované 1
zdevastované industrializací 1
industrializací a 1
a přírodními 2
přírodními katastrofami 1
katastrofami s 1
názvem Černý 1
Černý Trojúhelník. 1
Trojúhelník. Na 1
Na obličeji 1
obličeji některých 1
některých slepic 1
slepic vytvářejí 1
vytvářejí stvoly 1
stvoly per 1
per tzv. 1
tzv. kotletový 1
kotletový vous. 1
vous. Na 1
Na obloze 1
obloze se 1
nachází 2,5° 1
2,5° severovýchodně 1
od hvězdy 1
hvězdy δ 1
δ CMa 1
CMa s 1
s magnitudou 1
magnitudou 1,8, 1
1,8, ve 1
velmi bohatého 2
bohatého pouhým 1
pouhým okem 2
okem viditelného 1
viditelného hvězdného 1
hvězdného pole. 1
Na obnažených 1
obnažených štěrkopískových 1
štěrkopískových terasách 1
terasách je 1
je běžný 3
běžný výskyt 1
výskyt paličkovce 1
paličkovce šedavého 1
šedavého (Corynephorus 1
(Corynephorus canescens), 1
canescens), jež 1
chudé písčité 1
písčité půdy. 1
Na obnovu 2
obnovu kostela 1
programu Poskytnutí 1
Poskytnutí účelových 1
účelových neinvestičních 1
neinvestičních dotací 1
dotací z 1
z rozpočtu 3
rozpočtu kraje 1
kraje nahradníkům 1
nahradníkům v 1
v Programu 1
Programu obnovy 2
obnovy kulturních 1
a památkově 1
památkově chráněných 1
chráněných nemovitostí 1
nemovitostí v 2
v Moravskoslezském 2
Moravskoslezském kraji- 1
kraji- schválené 1
schválené projekty 1
projekty uvolněná 1
uvolněná částka 1
částka 200 1
Kč. Na 3
obnovu se 1
muselo čekat 1
čekat dalších 1
150 let. 2
Na obou 9
obou filmech 1
filmech se 2
části podíleli 1
podíleli stejní 1
stejní tvůrci. 1
tvůrci. Na 1
obou je 2
je latinský 1
latinský nápis 1
německým dodatkem. 1
dodatkem. Na 1
podobný symbol, 1
symbol, jako 1
vlajce Ťumeňské 1
Ťumeňské oblasti. 1
koncích je 1
je obepínají 1
obepínají aktinová 1
aktinová vlákna 1
vlákna obsahující 1
obsahující kulovité 1
kulovité jádro, 1
jádro, díky 1
se konce 1
konce konicky 1
konicky rozšiřují 1
rozšiřují a 2
jsou pevnější. 1
pevnější. Na 1
obou okrajích 6
okrajích je 2
je lemována 1
lemována trojicí 1
trojicí proužků 1
proužků v 1
barvě bílé, 1
bílé, červené 1
bílé. Na 1
obou působištích 1
působištích se 1
do kulturního 1
života. Na 3
obou stavbách 1
uplatňuje i 1
i Santiniho 1
Santiniho typická 1
typická kompozice 1
kompozice oken, 1
oken, kdy 1
kdy nad 3
nad obdélným, 1
obdélným, půlkruhově 1
půlkruhově sklenutým 1
sklenutým oknem 1
oknem je 1
je okno 1
okno eliptické. 1
eliptické. Na 1
těchto dílech 2
je znát 2
znát kompoziční 1
kompoziční talent. 1
talent. Na 1
těchto hřbitovech 1
hřbitovech mají 1
mají vynálezci 1
vynálezci pamětní 1
pamětní desky. 1
desky. Na 1
Na obrázcích 1
obrázcích má 1
má ledovec 2
ledovec šedou 1
šedou barvu, 1
barvu, jsou 1
něj vidět 1
vidět úlomky 1
úlomky skal 1
několik ledovcových 1
ledovcových štěrbin. 1
štěrbin. Na 2
Na obrazech 1
obrazech je 1
na rozkvetlé 1
rozkvetlé louce, 1
louce, někdy 1
vyskytuje i 2
i postava 1
postava chlapce. 1
chlapce. Na 1
Na obraze 1
obraze dole 1
dole jsou 1
jsou apoštolé, 1
apoštolé, nad 1
těmi Kristus, 1
Kristus, Mojžíš 1
Mojžíš a 2
a Eliáš. 1
Eliáš. Na 1
Na obraze, 1
obraze, představujícím 1
představujícím mohutný 1
mohutný skalnatý 1
skalnatý blok 1
blok vybíhající 1
vybíhající do 1
do Atlantiku 1
Atlantiku poblíž 1
poblíž normandského 1
normandského letoviska 1
letoviska Grandcamp, 1
Grandcamp, vytvářejí 1
vytvářejí drobné 1
drobné barevné 1
barevné body 1
body nepřebernou 1
nepřebernou škálu 1
odstínů jak 1
jak oceánu, 1
oceánu, tak 1
tak rostlinstva 1
rostlinstva zalitého 1
zalitého sluncem. 1
sluncem. Na 1
Na obrázku 8
je graf 2
graf funkce, 1
v bodě 1
bodě x 1
x hodnotu 1
hodnotu f(x). 1
f(x). Na 1
poslední exemplář 1
exemplář páté 1
páté generace 1
černým pářícím 1
pářícím mozolem 1
mozolem – 1
– svatebním 1
svatebním polštářkem. 1
polštářkem. Na 1
je úhel 1
úhel alfa 1
alfa pozorovacím 1
pozorovacím úhlem 1
úhlem úsečky, 1
úsečky, která 1
tvoří nejkratší 1
nejkratší stranu 1
stranu trojúhelníku 1
trojúhelníku protilehlou 1
protilehlou úhlu 1
úhlu alfa. 1
alfa. Na 1
v Möbiově 1
Möbiově pásce 1
pásce vyznačen 1
vyznačen větší 1
počet typických 1
typických vláken, 1
vláken, v 1
případě představovaných 1
představovaných úsečkami. 1
úsečkami. Na 1
zobrazeno povinné 1
povinné místo 1
místo "1", 1
"1", které 1
na pozice 2
pozice "2", 1
"2", "3" 1
"3" a 1
a "4" 1
"4" nesmí 1
být položen 1
položen žeton. 1
žeton. Na 1
obrázku najdete 1
najdete jednotlivé 1
jednotlivé záběry 1
záběry hodin 1
nimi výsledný 1
výsledný film. 1
film. Na 1
obrázku (výše) 1
(výše) je 1
vyobrazena struktura 1
struktura mikropočítače. 1
mikropočítače. Na 1
Na obrazu 1
obrazu byl 1
byl zachycen 1
zachycen zavražděný 1
zavražděný revolucionář 1
revolucionář Louis-Michel 1
Louis-Michel Lepeletier 1
Lepeletier de 1
de Saint-Fargeau 2
Saint-Fargeau na 1
smrtelném loži. 1
loži. Na 1
Na Obrok 1
Obrok se 1
se jelo 1
jelo dobytkáčem 1
dobytkáčem (vlak 1
(vlak s 1
s vagony 1
vagony pro 1
pro dobytek 1
dobytek pro 1
pro úzkokolejce). 1
úzkokolejce). Na 1
Na obsazování 1
obsazování říše 1
říše Chan 2
Chan vojsky 1
vojsky Ču 1
Ču Jüan-čanga 1
Jüan-čanga reagoval 1
reagoval Čang 1
Čang Š’-čcheng 1
Š’-čcheng koncem 1
roku 1364 1
1364 preventivním 1
preventivním útokem 1
na Čuovo 1
Čuovo území. 1
Na ocase 1
ocase je 1
několik tmavších 1
tmavších pásů 1
pásů (příčné 1
(příčné vlnkování), 1
vlnkování), poslední 1
poslední nejširší. 1
nejširší. Na 1
Na ochozu 1
ochozu věže 1
umístěn poslední, 1
poslední, nejmenší 1
nejmenší zvonek, 1
zvonek, umíráček 1
umíráček pocházející 1
roku 1702. 1
1702. Na 1
Na ochoz 1
ochoz věže 1
věže vede 1
vede 135 1
135 schodů. 1
Na ochranu 4
ochranu domu 1
domu před 2
před dřevokazným 1
dřevokazným hmyzem 1
hmyzem byly 1
byly trámy 1
trámy šikmo 1
šikmo olakované 1
olakované rozpůlenými 1
rozpůlenými lískovicemi 1
lískovicemi a 1
a omazané 1
omazané hlínou. 1
hlínou. Na 1
ochranu jim 1
jim Harry 1
Harry také 1
věnuje zbytek 1
zbytek lektvaru 1
lektvaru felix 1
felix felicis. 1
felicis. Na 1
ochranu poutníků 1
poutníků před 1
před pouštním 1
pouštním sluncem 1
sluncem jsou 1
jsou plánovány 1
plánovány velké 1
velké baldachýny, 1
baldachýny, které 1
měly pokrýt 1
pokrýt každý 1
tří pilířů. 1
pilířů. Na 1
proti okusu 1
okusu jsou 1
jsou instalovány 6
instalovány oplocenky, 1
oplocenky, které 1
které ne 1
vždy pomohou. 1
pomohou. Na 1
Na odbočné 1
odbočné trati 1
trati 17. 1
listopadu 1838 1
1838 řídil 1
řídil lokomotivou 1
lokomotivou Moravia 1
Moravia na 1
na úseku 3
úseku Rajhrad–Brno. 1
Rajhrad–Brno. Na 1
Na odchýlení 1
odchýlení značky 1
značky ze 1
ze silničky 1
silničky pokračovat 1
pokračovat pěšky 1
pěšky po 1
po značce 1
značce na 1
vrch ze 1
strany. Na 1
Na odkoupení 1
odkoupení památky 1
památky ani 1
provedení nezbytných 1
nezbytných úprav 1
na náklady, 1
náklady, které 3
by později 1
byly vymáhány 1
vymáhány od 1
od vlastníka, 1
vlastníka, Praha 1
Praha prý 1
prý nemá 1
nemá peníze. 1
peníze. Na 1
Na odlišení 1
ostatních stavebních 1
stavebních spořitelen 1
spořitelen používá 1
název Buřinka. 1
Buřinka. Na 1
Na odměnách 2
odměnách obdržela 1
obdržela 775 1
775 000 1
dolarů, 340 1
000 po 1
po odehrání 1
odehrání základní 1
zbylých 435 1
435 000 1
000 dolarů 8
dolarů jako 3
jako finalistka. 1
finalistka. Na 1
odměnách si 1
připsala 4,42 1
4,42 milionů 1
dolarů, nejvyšší 1
nejvyšší částku 1
částku v 1
předchozí historii 1
historii tenisu. 1
tenisu. Na 1
Na odpověď 1
otázku, zda 4
je ji 2
ji možné 1
možné dokázat, 1
dokázat, si 1
museli matematici 1
matematici počkat 1
počkat ještě 1
dalších dvacettři 1
dvacettři let. 1
Na odstranění 1
odstranění škod 1
škod pracovala 1
pracovala tisícovka 1
tisícovka lidí, 1
lidí, opravy 1
opravy probíhaly 1
probíhaly až 2
listopadu, kdy 2
ještě 11. 2
na nápravu 2
nápravu nasazeno 1
nasazeno 484 1
484 pracovníků. 1
pracovníků. Na 1
Na Odysseovu 1
Odysseovu radu 1
radu došlo 1
všichni nápadníci 1
nápadníci zavázali 1
zavázali slavnostní 1
slavnostní přísahou 1
přísahou hájit 1
hájit manželskou 1
manželskou čest 1
čest toho, 1
toho, kterému 1
se Helena 1
Helena nakonec 1
nakonec dostane. 1
dostane. Na 1
Na ohlížení 1
ohlížení není 1
není čas. 1
čas. Na 2
Na okolních 1
okolních pozemcích 1
pozemcích časem 1
časem vznikl 1
vznikl park 1
s jezírkem 1
jezírkem a 1
a glorietem, 1
glorietem, cestičkami, 1
cestičkami, terasovitou 1
terasovitou zahradou 1
zahradou se 1
se skalničkami 1
skalničkami i 1
i sportovními 1
sportovními plochami. 1
plochami. Na 1
Na okraji 5
okraji Berlína 1
Berlína byly 2
byly silné 1
silné německé 1
německé obranné 1
obranné formace. 1
formace. Na 1
Na okrajích 1
je mapa 3
mapa označena 1
označena mílovou 1
mílovou sítí 1
sítí 1–42 1
1–42 délky 1
délky a 6
a 1–37 1
1–37 šířky, 1
šířky, tím 1
čtverce s 1
délkou strany 1
strany jedna 1
jedna míle, 1
míle, což 1
což ulehčovalo 1
ulehčovalo orientaci 1
a výpočet 1
výpočet vzdáleností. 1
vzdáleností. Na 1
svahu Tanečnice 1
Tanečnice se 1
nachází mříží 1
mříží uzavřená 1
uzavřená štola. 1
štola. Na 1
okraji semínského 1
semínského hřbitova 1
hřbitova se 2
nachází dřevěná 1
dřevěná zvonice 1
zvonice ze 1
ze 16. 4
století, ve 1
dva zvony. 3
zvony. Na 3
vesnice studovali 1
studovali osady 1
osady měděného 1
měděného věku 1
věku (3. 1
(3. tisíciletí 1
tisíciletí př. 4
l.). Na 1
Na okrajová 1
okrajová políčka 1
políčka se 2
vejde jen 1
jeden kroužek, 1
kroužek, směrem 1
se výška 1
výška trubiček 1
trubiček zvyšuje, 1
zvyšuje, až 1
na prostřední 1
prostřední políčko 1
políčko se 1
se vejdou 1
vejdou 4 1
4 kroužky. 1
kroužky. Na 1
Na okruhu 3
okruhu ITF 2
ITF vyhrála 1
vyhrála 7 1
7 turnajů 1
turnajů ve 1
1 ve 1
okruhu pořadu 1
pořadu Top 2
Top Gear 1
Gear dosáhlo 1
dosáhlo času 1
času 1:21. 1
1:21. Na 1
okruhu se 1
se sešlo 3
sešlo přes 2
donutilo organizátory 1
organizátory narychlo 1
narychlo postavit 1
postavit tribunu 1
tribunu v 1
parku Beaumont 1
Beaumont al 1
al Casino. 1
Casino. Na 1
Na okupovaném 1
okupovaném malajském 1
malajském území 1
se Japonci 2
Japonci nejprve 1
nejprve snažili 3
snažili využít 1
využít protibritských 1
protibritských nálad 1
nálad a 2
a cíleně 1
cíleně pěstovali 1
pěstovali malajský 1
malajský nacionalismus, 1
nacionalismus, stejně 1
tak proti 2
sobě stavěli 1
stavěli Malajce 1
Malajce a 1
a Číňany, 1
Číňany, s 1
nimiž krom 1
krom toho 1
toho zacházeli 1
zacházeli mnohem 1
mnohem tvrdším 1
tvrdším způsobem. 1
způsobem. Na 1
Na oltáři 1
oltáři se 1
nalézá sedm 1
sedm sošek 1
sošek 42 1
cm vysokých 1
vysokých a 1
20 cm 1
cm širokých 1
širokých a 1
dva cínové 1
cínové svícny 1
svícny 34 1
cm vysoké. 1
vysoké. Na 1
Na olympiádě 8
v Amsterdamu 3
Amsterdamu v 2
1928 skončil 1
soutěži diskařů 1
diskařů pátý. 1
pátý. Na 1
olympiádě ve 1
ve Stockholmu 1
Stockholmu v 2
roce 1912 20
1912 zvítězil 1
soutěži dálkařů 2
dálkařů o 1
o 39 1
39 cm 1
cm před 1
druhým Kanaďanem 1
Kanaďanem Calvinem 1
Calvinem Brickerem 1
Brickerem výkonem 1
výkonem 760 1
760 cm, 1
cm, což 3
znamenalo nový 1
nový olympijský 1
olympijský rekord. 1
rekord. Na 1
1976 skončil 1
skončil třináctý. 1
třináctý. Na 1
Moskvě v 3
členem britské 1
britské štafety 1
štafety na 2
metrů, která 2
která doběhla 1
doběhla čtvrtá, 1
čtvrtá, v 1
Angeles o 1
později skončil 1
kolegy ve 1
finále sprinterské 1
sprinterské štafety 1
štafety sedmý. 1
1924 došlo 1
mezi italským 1
italským a 1
a maďarským 1
maďarským šermířským 1
šermířským družstvem, 1
družstvem, v 1
se Santelli 1
Santelli postavil 1
postavil na 3
stranu Maďarů 1
Maďarů a 1
italský novinář 1
novinář Adolfo 1
Adolfo Cotronei 1
Cotronei ho 1
ho označil 2
zrádce vlasti. 1
vlasti. Na 1
Soulu obsadila 1
obsadila ve 1
finále šesté 1
šesté místo. 2
místo. Na 1
Soulu v 1
1988 získal 1
soutěži trojskokanů 1
trojskokanů stříbrnou 1
Tokiu o 2
doběhl osmnáctý 1
osmnáctý v 1
19. V 1
V maratonu. 1
maratonu. Na 1
Na One 1
One Night 1
Night Stand 1
Stand 2007 1
2007 byl 12
poražen Robem 1
Robem Van 1
Van Damem 1
Damem v 1
v Stretcher 1
Stretcher match, 1
match, ale 1
zápase ho 3
ho kopl 1
kopl do 1
tím ho 1
ho vyřadil. 1
vyřadil. Na 1
Na O'Nielovu 1
O'Nielovu stranu 1
veřejně nikdo 1
nikdo nepostaví, 1
nepostaví, nemůže 1
nemůže věřit 1
věřit ani 1
ani svým 1
svým podřízeným. 1
podřízeným. Na 1
Na onu 1
onu skutečnost 1
skutečnost zareagoval 1
zareagoval agent 1
agent Kellerman 1
Kellerman tím, 1
zastavení doslova 1
doslova vyskočil 1
vyskočil z 1
z prezidentské 2
limuzíny a 1
a zakřičel: 1
zakřičel: „Ať 1
„Ať nám 1
nám někdo 1
někdo okamžitě 1
okamžitě sežene 1
sežene dva 1
dva sanitární 1
sanitární vozíky!“ 1
vozíky!“ Na 1
Na opačném 2
opačném břehu 1
břehu Lampertického 1
Lampertického potoka 1
potoka ústila 1
ústila štola 1
štola Antoni. 1
Antoni. Na 1
opačném (levém) 1
(levém) břehu 1
řeky Eketė 1
Eketė byl 1
menší dvůr 1
dvůr Friedrichsgnade. 1
Friedrichsgnade. Na 1
Na opačné 3
straně areálu 2
areálu dolu 4
budova nemocnice 1
malým parčíkem 1
parčíkem a 1
a kašnou. 1
kašnou. Na 1
straně stojí 1
stojí číslo 1
číslo čtyři 1
čtyři (sì四), 1
(sì四), jehož 1
jehož výslovnost 1
výslovnost se 1
podobá slovu 1
slovu smrt 1
smrt (sǐ 1
(sǐ 死). 1
死). Na 1
straně zařízení 1
zařízení ručičkami 1
ručičkami ukazovalo 1
ukazovalo pohyb 1
pohyb tehdy 1
známých planet 1
planet ( 1
( Naopak 2
Naopak 45 1
v Budyšíně 1
Budyšíně za 1
prací dojíždí 2
jiných míst 2
regionu. Naopak 1
Naopak ani 1
ani ty 1
ty největší 1
největší ničemnosti, 1
ničemnosti, pokud 1
se děly 2
děly podle 1
podle takových 1
takových zákonů, 1
zákonů, nelze 1
nelze pak 1
pak stíhat 1
stíhat a 1
trestat. Naopak, 1
Naopak, Batbajan 1
Batbajan s 1
částí Prabulharů 2
Prabulharů (část 1
(část Onogurů 1
Onogurů a 1
a Utigurů) 1
Utigurů) společně 1
s Kotragovou 1
Kotragovou částí 1
Prabulharů (Kutrigurové 1
(Kutrigurové a 1
a Utigurové) 1
Utigurové) uznali 1
uznali Chazarům 1
Chazarům vazalství. 1
vazalství. Naopak 1
Naopak bělochům 1
bělochům a 1
a mulatům 1
mulatům byli 1
byli zbraně 1
zbraně vydány 1
vydány a 1
ti vytvořili 1
vytvořili milici. 1
milici. Naopak 1
Naopak bývalá 1
bývalá kaple 1
přestavbě na 3
na obřadní 1
obřadní síň. 4
síň. Naopak 1
Naopak Česká 1
republika a 2
a Španělsko 3
Španělsko se 2
můžou pochlubit 1
pochlubit vyšší 1
vyšší mírou 1
mírou participace, 1
participace, než 1
než jaká 4
jejich regionech. 1
regionech. Naopak 1
Naopak čpavek 1
čpavek detekován 1
detekován nebyl. 1
nebyl. Naopak 1
Naopak dirndl 1
dirndl nošený 1
nošený v 1
létě je 4
je lehký, 1
lehký, světlý, 1
světlý, živých 1
živých barev. 1
barev. Naopak 1
Naopak Dylana, 1
Dylana, který 1
který bydlí 1
v karavanu, 1
karavanu, právě 1
právě propustili 1
propustili z 1
z vězení, 3
vězení, kde 2
kde seděl 1
seděl kvůli 1
kvůli krádežím. 1
krádežím. Naopak 1
Naopak Emden 1
Emden v 1
době operoval 1
operoval na 1
na Baltu. 1
Baltu. Naopak 1
Naopak foném 1
foném /ʎ/ 1
/ʎ/ (psaný 1
(psaný “lh” 1
“lh” v 1
v portugalštině) 1
portugalštině) se 1
vyvinul do 1
do /dʒ/ 1
/dʒ/ a 1
a samohlásky 1
samohlásky prodělaly 1
prodělaly několik 1
několik fonetických 1
fonetických změn. 1
změn. Naopak 1
Naopak Frontenac 1
Frontenac ponoukal 1
ponoukal západní 1
západní kmeny, 1
kmeny, aby 1
aby zintenzivnili 1
zintenzivnili své 1
své útoky. 1
útoky. Naopak 1
Naopak hejtman 1
hejtman Královéhradeckého 1
Královéhradeckého kraje 1
kraje Štěpán 1
Štěpán odůvodnil 1
odůvodnil svou 1
svou volbu 1
volbu následovně: 1
následovně: „Profesor 1
„Profesor Drahoš 1
Drahoš je 1
je osobnost, 1
osobnost, která 2
má zkušenosti, 1
zkušenosti, prokazatelné 1
prokazatelné výsledky, 1
výsledky, bude 1
bude kultivovat 1
kultivovat politickou 1
politickou kulturu 2
a držet 2
držet Českou 1
v civilizované 2
civilizované Evropě.“ 1
Evropě.“ Naopak 1
Naopak Jang 1
Jang Tching-che 1
Tching-che požadoval 1
požadoval k 1
k potvrzení 1
potvrzení legitimity 1
legitimity nového 1
nového císaře 1
císaře jeho 1
formální adopci 1
adopci císařem 1
císařem Chung-č’, 1
Chung-č’, aby 1
stal mladším 1
bratrem zemřelého 1
zemřelého Čeng-tea. 1
Čeng-tea. Naopak 1
Naopak jednou 1
překážek jsou 1
jsou vodohospodářské 1
vodohospodářské investice 1
investice v 1
oblasti. Naopak 1
Naopak již 1
zmíněné obce 1
se spojily 5
spojily roku 1
roku 1988. 3
1988. Naopak 1
Naopak kladou 1
kladou důraz 2
lidskou přirozenost, 1
přirozenost, která 1
spíše špatná, 1
špatná, a 1
a mocenskou 1
mocenskou politiku 1
politiku států, 1
snaží přežít 1
mezinárodní anarchii. 1
anarchii. Naopak 1
Naopak léta 1
léta na 1
severní polokouli 2
jsou oproti 4
oproti létům 1
létům na 1
polokouli studenější, 1
studenější, Země 1
nachází nejdále 1
Slunce. Naopak 1
Naopak menší 1
menší šance, 1
šance, než 1
předchozích letech, 2
letech, se 2
se dávaly 1
dávaly Liberci 1
Liberci a 2
a Mladé 1
Mladé Boleslavi, 1
Boleslavi, které 1
které vyměnily 1
vyměnily úspěšné 1
úspěšné trenéry. 1
trenéry. Naopak 1
Naopak mezi 1
nevýhody nebankovních 1
nebankovních úvěrů 1
úvěrů patří 1
patří vyšší 1
vyšší úroková 1
úroková sazba 1
sazba a 1
a důraz 1
na včasné 2
včasné splácení. 1
splácení. Naopak 1
Naopak míč 1
míč není 1
není mrtvý 2
mrtvý v 1
v situaci, 2
správně odpálen 1
do pole, 1
pole, bežci 1
bežci dosáhnou 1
dosáhnou met 1
met nebo 1
nebo obrana 1
obrana zahraje 1
zahraje aut(y) 1
aut(y) a 1
se ustálí. 1
ustálí. Naopak 1
Naopak minus 1
minus konec 1
konec bude 1
bude zakončen 1
zakončen alfa-tubulinem 1
alfa-tubulinem a 1
bude tam 1
tam docházet 1
k disociaci. 1
disociaci. Naopak 1
Naopak motor 1
motor „stárne“ 1
„stárne“ rychleji 1
rychleji nejen 1
nejen technicky, 1
technicky, ale 1
i morálně. 1
morálně. Naopak, 1
Naopak, namísto 1
namísto trubice 1
trubice si 1
si představovali 1
představovali kontinuální 1
kontinuální vrstvu 1
vrstvu tkáně 1
tkáně vedoucí 1
mozku. Naopak 1
Naopak na 2
spodní (kaudální) 1
(kaudální) straně 1
se radličná 1
radličná kost 1
kost napojuje 1
napojuje na 2
na tvrdé 1
tvrdé patro, 1
patro, a 1
jeho dlouhý 1
dlouhý hřebenitý 1
hřebenitý výběžek 1
výběžek (crista 1
(crista nasalis). 1
nasalis). Naopak 1
na záhorské 1
záhorské lokální 1
lokální trati 1
trati ( 1
Naopak nebelungy 1
nebelungy netěší, 1
netěší, pokud 1
jsou ignorováni. 1
ignorováni. Naopak, 1
Naopak, někteří 1
někteří pacienti 1
pacienti mohou 1
mít problémy 1
s přilnutím 1
přilnutím náhrady 1
náhrady ke 1
ke sliznici 1
sliznici díky 1
mají slin 1
slin nedostatek. 1
nedostatek. Naopak 1
Naopak není 2
není možné, 3
aby nespojitá 1
nespojitá funkce 1
funkce měla 1
měla absolutně 1
absolutně konvergentní 1
konvergentní Fourierovy 1
Fourierovy koeficienty, 1
koeficienty, protože 1
protože pak 1
pak by 6
by tato 4
tato funkce 3
byla stejnoměrnou 1
stejnoměrnou limitou 1
limitou spojité 1
spojité funkce 1
by musela 1
být spojitá, 1
spojitá, což 1
je kontradikce. 1
kontradikce. Naopak 1
možné, pokud 1
se závazky 1
závazky z 2
minulosti automaticky 1
automaticky rušily, 1
rušily, pokud 1
by závazek 1
závazek vznikl 1
vznikl nevědomky 1
nevědomky a 1
tedy za 3
něj nikdo 1
nikdo nenesl 1
nenesl odpovědnost. 1
odpovědnost. Naopak 1
Naopak plán 1
na zakoupení 2
zakoupení čínských 1
čínských fregat 1
fregat tehdy 1
tehdy nebylo 1
možné uskutečnit 1
uskutečnit kvůli 1
nedostatku financí. 1
financí. Naopak 1
Naopak platí, 1
rozhoduje pro 1
pro věci, 1
odpovídají tomu, 1
tomu, jaký 1
jaký je. 1
je. Naopak 1
Naopak pouze 1
jedna volební 1
volební strana 1
strana kandidovala 1
kandidovala v 1
v 1612 1
1612 obcích. 1
obcích. Naopak 1
Naopak používání 1
používání astronomické 1
astronomické jednotky 1
je akceptováno. 1
akceptováno. Naopak 1
Naopak požadavek 1
na instalaci 1
instalaci protiletadlových 1
protiletadlových kanónů 1
ráže 28 1
28 mm 1
mm nebyl 1
nebyl plně 3
plně realizován. 1
realizován. Naopak 1
Naopak příklady 1
příklady bývají 1
bývají umístěné 1
větší vzdálenosti 3
hlavního tématu. 1
tématu. Naopak 1
Naopak při 2
centra je 3
viditelná již 1
jen západní 2
západní skupina 1
tří budov. 2
budov. Naopak 1
ukončení pracovního 1
pracovního poměru 1
poměru vydala 1
vydala MAFRA 1
MAFRA a.s. 1
a.s. Klasnovi 1
Klasnovi potvrzení, 1
společnost nemá 2
nemá k 3
němu ani 1
ani k 2
jeho profesní 2
profesní činnosti 1
činnosti jakékoli 1
jakékoli výhrady 1
výhrady a 1
jeho služby 1
služby hodnotí 1
hodnotí kladně. 1
kladně. Naopak 1
Naopak pro 1
pro SZDSZ 1
SZDSZ hlasovalo 1
hlasovalo jen 1
jen 62 1
62 527 1
527 voličů 1
voličů a 1
a strana 4
strana tak 1
tak nedokázala 1
nedokázala obhájit 1
obhájit své 2
své mandáty 1
mandáty a 1
do Evropského 4
již nedostala. 1
nedostala. Naopak 1
Naopak protiletadlovou 1
protiletadlovou výzbroj 1
čtyři 20mm 2
20mm či 1
či 30mm 1
kanóny instalované 1
instalované v 1
v dvoudělových 2
dvoudělových věžičkách, 1
věžičkách, umístěných 1
části bojové 1
bojové věže. 1
věže. Naopak 1
Naopak Regina 1
Regina Aeronautica 1
Aeronautica by 1
by asi 1
asi měla 1
měla problém 1
s výcvikem 1
výcvikem osádek 1
osádek pro 1
její palubní 1
palubní letouny. 1
letouny. Naopak 1
Naopak rozhovor 1
rozhovor nestrukturovaný, 1
nestrukturovaný, používaný 1
používaný v 2
v biografickém 1
biografickém designu, 1
designu, vychází 1
vychází nejčastěji 1
nejčastěji jen 1
jedné otázky, 1
otázky, na 1
dle odpovědí 1
odpovědí informačního 1
informačního partnera 1
partnera v 1
průběhu rozhovoru 1
rozhovoru nabalují 1
nabalují další. 1
další. Naopak 1
Naopak se 3
bez porady 1
porady s 1
s lékařem 4
lékařem nedoporučuje 1
nedoporučuje užívat 1
užívat aspirin 1
aspirin ani 1
ani žádná 2
jiná analgetika, 1
analgetika, protože 1
tyto léky 1
léky mohou 2
mohou maskovat 1
maskovat vlastní 1
vlastní příznaky 1
příznaky onemocnění 1
a ztížit 1
ztížit tak 1
tak případnou 1
případnou léčbu. 1
léčbu. Naopak 1
1767 provdala 1
společnosti představoval 1
představoval jako 2
hrabě Frederick 1
Frederick de 1
de Horn. 1
Horn. Naopak 1
se spekuluje, 2
spekuluje, že 2
být zavražděn 1
zavražděn na 1
na Stalinův 1
Stalinův rozkaz, 1
rozkaz, byť 1
byť důkazy 1
důkazy pro 3
toto tvrzení 6
tvrzení chybí. 2
chybí. Naopak 1
Naopak slabinou 1
slabinou této 1
této dovednosti 1
dovednosti je 1
poměrně snadná 1
snadná napadnutelnost 1
napadnutelnost systému. 1
systému. Naopak 1
Naopak soutěskami 1
soutěskami výše 1
výše proti 1
proudu neprochází 1
neprochází žádná 1
žádná cesta 2
cesta a 1
a skály 2
skály zde 1
často spadají 1
spadají přímo 1
do vody. 5
vody. Naopak 1
Naopak Sověti 1
Sověti postoupili 1
postoupili ze 2
po suverénním 1
suverénním výkonu. 1
výkonu. Naopak, 1
Naopak, špatně 1
špatně snáší 2
snáší suché 1
suché oblasti, 1
oblasti, vyšší 1
vyšší polohy 1
polohy a 3
a hory, 1
hory, příliš 1
příliš suchou 1
suchou půdu 1
nedostatek světla. 1
světla. Naopak 1
Naopak stále 1
více omezoval 1
omezoval kompetence 1
kompetence hraběte 1
hraběte Schwarzenberga 1
Schwarzenberga v 1
oblasti zahraniční 2
a vojenství. 1
vojenství. Naopak 1
Naopak stát 1
stát na 7
opravu této 1
této barokní 1
barokní kulturní 1
památky nepřispěl. 1
nepřispěl. Naopak 1
Naopak strany 1
strany konkrétního 1
konkrétního sporu, 1
sporu, který 2
je podroben 1
podroben rozhodčímu 1
rozhodčímu řízení 1
řízení mají 1
mají širokou 1
širokou působnost 1
působnost a 1
a volnost 1
volnost díky 1
díky zmiňované 1
zmiňované autonomii 1
autonomii vůle. 1
vůle. Naopak 1
Naopak tištěné 1
tištěné látky, 1
látky, tapety 1
tapety atd. 1
atd. se 1
za tiskoviny 1
tiskoviny nepokládají. 1
nepokládají. Naopak 1
Naopak to 1
však platit 1
platit nemusí 1
nemusí — 1
— prvním 1
prvním takovým 1
takovým příkladem 1
je výše 2
uvedený shora 1
shora omezený 1
omezený otevřený 1
otevřený interval 1
interval na 1
množině reálných 1
reálných čísel. 1
čísel. Naopak 1
Naopak tyto 1
tyto stimulanty 1
stimulanty podněcují 1
podněcují vyšší 1
vyšší expresi 1
expresi molekul 1
molekul inhibičních 1
inhibičních (např. 1
(např. PDL-1) 1
PDL-1) či 1
či vyšší 1
vyšší sekreci 1
sekreci IL-10 1
IL-10 či 1
či IDO. 1
IDO. Naopak 1
Naopak uplatňoval 1
uplatňoval při 1
správě jednotlivých 1
provincií osoby 1
osoby z 2
jiných rodů, 1
rodů, často 1
i muže 1
muže schopné 1
schopné a 1
a původem 1
původem neurozené. 1
neurozené. Naopak 1
Naopak v 2
v dechovce 1
dechovce je 1
je bastrubka 1
bastrubka nepostradatelným 1
nepostradatelným nástrojem, 1
nástrojem, který 1
využíván prakticky 1
prakticky jenom 1
jenom pro 1
pro přiznávku 1
přiznávku (doprovod), 1
(doprovod), výjimečně 1
výjimečně v 3
v basfigurách. 1
basfigurách. Naopak 1
první budově 1
budově bydlelo 1
bydlelo služebnictvo, 1
služebnictvo, jelikož 1
jelikož sousedila 1
sousedila přímo 1
s ulicí. 1
ulicí. Naopak 1
Naopak výjimečným 1
výjimečným dílem 1
je Saveryho 1
Saveryho obraz 1
obraz Dva 1
Dva koně 1
s podkoními 1
podkoními (1628, 1
(1628, Broelmuseum, 1
Broelmuseum, Kortrijk). 1
Kortrijk). Naopak 1
Naopak vzduch 1
vzduch nad 1
nad tropickými 1
tropickými pralesy 1
pralesy je 1
je vlhký 1
vlhký a 1
způsobuje pravidelné 2
pravidelné denní 1
denní silné 1
silné srážky. 1
srážky. Naopak 1
Naopak za 1
za morálně 1
morálně (spíše) 1
(spíše) přijatelnou 1
přijatelnou ji 1
považuje 11 1
11 %, 1
%, resp. 1
resp. 8 2
8 % 4
% dotázaných. 1
dotázaných. Naopak 1
Naopak zvětšeniny 1
zvětšeniny snímků 1
snímků si 1
si Štreit 1
Štreit připravoval 1
připravoval výhradně 1
výhradně sám. 1
sám. Na 1
Na opěrném 1
opěrném pilíři 1
pilíři kněžiště 1
kněžiště je 2
je náhrobek 2
náhrobek farářovy 1
farářovy sestry 1
sestry Anny, 1
Anny, která 1
dívčím věku 1
věku roku 1
1521. Na 1
Na oplátku 4
oplátku jim 1
byl garantován 1
garantován bezpečný 1
bezpečný odchod 1
odchod do 2
pevnosti Edward. 1
Edward. Na 1
oplátku si 1
půjčil několik 1
několik římských 1
římských stavitelů 1
stavitelů a 1
a řemeslníků, 1
řemeslníků, kteří 2
kteří stavěli 1
stavěli nová 1
nová opevnění 1
v horách. 6
horách. Na 1
oplátku slíbili 1
slíbili vystavět 1
vystavět podobný 1
podobný loretánský 1
loretánský domek 1
domek na 2
na červenoújezdském 1
červenoújezdském panství. 1
oplátku za 1
za Caesarovu 1
Caesarovu politickou 1
politickou podporu 1
podporu proti 1
proti Pompeiovi, 1
Pompeiovi, zaplatil 1
zaplatil Crassus 1
Crassus část 1
z Caesarových 1
Caesarových dluhů 1
dluhů a 3
za zbylé 1
zbylé se 1
se zaručil. 1
zaručil. Na 1
Na oplátku, 1
oplátku, že 1
se státy, 1
které nedisponují 1
nedisponují jadernými 1
jadernými zbraněmi 1
zbraněmi vzdají 1
vzdají jejich 1
jejich výroby, 1
výroby, jim 1
byl přislíben 1
přislíben rovnoprávný 1
rovnoprávný přístup 1
k jaderným 1
jaderným technologiím. 1
technologiím. Na 1
Na opravu 1
opravu jednoho 1
na Mírovém 1
Mírovém náměstí 1
náměstí město 1
získalo v 4
letech 2013 3
2013 až 1
2014 velkou 1
velkou dotaci 1
dotaci z 1
z ministerských 2
ministerských fondů. 1
fondů. Na 1
Na opuštěném 1
opuštěném úseku 1
úseku ho 1
za prsty 1
prsty vytáhli 1
vytáhli na 1
na strom. 1
strom. Na 1
Na Ořechovce 1
Ořechovce se 1
se scházela 1
scházela umělecká 1
umělecká společnost, 1
společnost, divadelní 1
divadelní a 2
a filmové 2
filmové hvězdy 1
hvězdy meziválečného 1
meziválečného a 1
a válečného 1
válečného období. 1
Na organizaci 1
a financování 1
financování této 1
podílí obec 1
obec Bělkovice-Lašťany, 1
Bělkovice-Lašťany, místní 1
místní hasičský 1
hasičský sbor 2
sbor i 1
i dotčené 1
dotčené farnosti. 1
farnosti. Na 1
Na organizačních 1
organizačních poradách 1
poradách mezi 1
mezi MUDr. 1
MUDr. Na 1
Na originální 1
originální stopu 1
stopu s 1
s Barrettovým 1
Barrettovým hlasem 1
hlasem playbackově 1
playbackově zpívají 1
zpívají Gilmour, 1
Gilmour, Waters 1
Waters a 1
a Wright. 1
Wright. Na 1
Na orlici 1
orlici je 1
je štítek, 1
štítek, který 1
části modrobílé 1
modrobílé panorama 1
panorama hor 1
hor ( 2
Na ose 1
ose y, 1
y, která 1
má počátek 1
počátek v 1
v lednu, 2
lednu, resp. 1
resp. červenci 1
a stoupá 2
stoupá vzhůru 1
se vynesou 1
vynesou teploty, 1
teploty, obvykle 1
po 10 5
°C, pravá 1
pravá svislice 1
svislice pak 1
pak obsahuje 4
obsahuje srážky, 1
srážky, obvykle 1
20 mm; 1
mm; poměr 1
poměr měřítka 1
měřítka teplot 1
teplot a 3
a srážek 1
srážek by 1
být 1:2. 1
1:2. Na 1
Na oslavu 2
oslavu návratu 1
návratu uspořádal 1
uspořádal Alexandr 1
Alexandr velkolepý, 1
velkolepý, asi 1
asi sedm 1
sedm dnů 1
dnů trvající 1
trvající svátek 1
svátek zasvěcený 1
zasvěcený Dionýsovi. 1
Dionýsovi. Na 1
oslavu pak 1
byl drak 1
drak pověšen 1
pověšen do 1
do vchodu 1
vchodu Staré 1
Staré radnice. 1
radnice. Na 1
Na osmnáct 1
ke Královské 1
Královské shakespearovské 1
shakespearovské společnosti 1
společnosti (Royal 2
(Royal Shakespeare 1
Shakespeare Company). 1
Company). "na 1
"na osobu 1
osobu zaměřený 1
zaměřený přístup" 1
přístup" - 1
- PCA 1
PCA (person 1
(person centred 1
centred approach). 1
approach). Na 1
ostrově byly 1
nalezeny bohaté 1
bohaté zásoby 2
zásoby fosfátů. 1
fosfátů. Na 1
Na ostrovech 1
ostrovech blíže 1
blíže pevnině 1
pevnině jsou 1
jsou bizoni. 1
bizoni. Na 1
ostrově dočasně 1
dočasně bydlí 1
bydlí jen 1
jen průzkumníci, 1
průzkumníci, pohraničníci 1
pohraničníci a 1
a vojáci. 1
vojáci. Na 1
ostrově Jáva 1
Jáva byl 1
byl nicméně 6
nicméně méně 1
než rok. 3
rok. Na 1
dosud nedotčena 1
nedotčena příroda. 1
příroda. Na 1
ostrově Kapiti 1
Kapiti jsou 1
jsou kiviové 1
kiviové hojně 1
hojně rozšíření 1
rozšíření po 1
ploše ostrova. 1
ostrově na 1
na stránku 2
stránku napíše, 1
napíše, aby 1
nich staly 1
staly superhrdinové 1
superhrdinové a 1
objevily u 1
u Hambivouse. 1
Hambivouse. Na 1
ostrově Savave 1
Savave je 1
je vesnice. 1
vesnice. Na 1
také geologicky 1
geologicky zajímavá 1
zajímavá oblast 1
oblast Zakamenica. 1
Zakamenica. Na 1
objevila nová 2
nová společenská 1
společenská vrstva 1
vrstva bezprizorných 1
bezprizorných nezaměstnaných, 1
nezaměstnaných, tzv. 1
tzv. forros, 1
forros, kteří 1
kteří odmítali 3
odmítali pracovat. 1
pracovat. Na 1
pak věnovali 1
věnovali zemědělským 1
zemědělským pracem 1
pracem a 1
a těžbě 1
těžbě dřeva. 1
dřeva. Na 1
ostrově sice 1
sice nežila 1
nežila nijak 1
nijak velká 1
populace tuleňů, 1
tuleňů, zato 1
zato byl 1
byl dokonalým 1
dokonalým přirozeným 1
přirozeným přístavem, 1
přístavem, většinou 1
většinou nezamrzajícím 1
nezamrzajícím a 1
a chráněným 2
před větrem. 1
větrem. Na 1
žije 1479 1
1479 obyvatel. 1
žije endemická 1
endemická holubice 1
holubice (Rapa 1
(Rapa Fruit 1
Fruit Dove, 1
Dove, Ptilinopus 1
Ptilinopus huttoni), 1
huttoni), jež 1
mezi 50 1
50 nejvzácnějších 1
nejvzácnějších ptáků 1
ptáků světa. 1
žije jediná 1
jediná populace 1
populace jelena 1
jelena lesního 1
lesního východního 1
východního (Cervus 1
(Cervus canadensis 1
canadensis roosevelti) 1
roosevelti) v 1
a endemický 1
endemický druh 1
druh sviště 1
sviště – 1
– svišť 1
svišť vancouverský. 1
vancouverský. Na 1
žije okolo 4
000 obyvatel, 5
městě Scarborough. 1
Scarborough. Na 1
Na ostrovní 1
ostrovní města 1
dá dostat 1
dostat pouze 1
pouze lodí. 2
Na ostrov 1
ostrov však 1
však nečekaně 1
nečekaně doráží 1
doráží síly 1
síly CSAT 1
CSAT a 1
a operace 1
operace je 1
je přerušena. 1
přerušena. Na 2
Na osvětlené 1
osvětlené přístrojové 1
přístrojové desce 1
byla spínací 1
spínací skříňka, 1
skříňka, tachometr 1
tachometr s 1
s denním 2
denním a 1
a celkovým 2
celkovým počítadlem 1
počítadlem ujeté 1
ujeté vzdálenosti, 1
vzdálenosti, osmidenní 1
osmidenní hodiny, 1
hodiny, ukazatel 1
ukazatel tlaku 1
tlaku oleje, 1
oleje, páčka 1
páčka pro 1
pro stanovení 2
stanovení okamžiku 1
okamžiku zážehu 1
zážehu a 2
a spouštěcí 1
spouštěcí klapky 1
klapky karburátoru. 1
karburátoru. Na 1
Na otázku, 5
otázku, jak 2
po případném 1
případném rozpadu 1
rozpadu kapely 2
se vztahy 3
mezi jejími 2
jejími členy, 1
členy, odpověděla: 1
odpověděla: „Pokud 1
„Pokud tím 1
tím myslíte, 1
myslíte, jestli 1
je budu 1
budu pořád 1
pořád respektovat, 1
respektovat, pak 1
pak ano, 1
ano, ale 1
ale opravdovými 1
opravdovými přáteli 1
přáteli jsme 1
jsme nikdy 1
nikdy nebyli. 1
nebyli. Na 2
otázku, která 1
která skladba 1
těší největší 1
největší oblibě, 1
oblibě, odpověděli 1
odpověděli oba 1
oba kytaristé 1
kytaristé „Raining 1
„Raining Blood“. 1
Blood“. Na 1
otázku, kterou 1
kterou knihu 1
knihu by 1
byl nejvíc 1
nejvíc chtěl 1
chtěl napsat 1
napsat sám, 1
sám, uvedl 1
uvedl Voltaire 1
Voltaire právě 1
právě „Listy 1
„Listy venkovanovi“. 1
venkovanovi“. Na 1
otázku, na 1
který text 2
text písně 1
je Adam 2
Adam obzvláště 1
obzvláště hrdý, 1
hrdý, odpovídá: 1
odpovídá: „To 1
„To je 2
je složitá 1
složitá otázka. 1
otázka. Na 1
cítí spíš 1
spíš jako 3
jako český, 1
český, nebo 1
britský herec, 1
herec, se 1
většinou definoval 1
český emigrant. 1
emigrant. Na 1
Na ovocných 1
ovocných dřevinách 1
dřevinách působí 1
působí škody 1
škody jen 1
velmi vzácně, 1
vzácně, rizikovější 1
rizikovější jsou 1
jsou gradace 1
gradace v 1
v bukových 1
bukových lesích, 1
lesích, kde 1
kde může 5
lokálnímu přemnožení 1
přemnožení (naposledy 1
(naposledy na 1
Na pachatele, 1
pachatele, které 1
které diváci 1
diváci znají 1
znají od 1
každé epizody, 1
epizody, líčí 1
líčí pasti, 1
pasti, které 1
které útočí 1
jejich slabosti. 1
slabosti. Napadala 1
Napadala jejich 1
jejich kasárny 1
kasárny a 1
a vyzývala 1
vyzývala je, 1
aby zemi 1
zemi opustili. 2
opustili. Napadá 1
Napadá údajné 1
údajné právo 1
právo Francouzů 1
Francouzů (resp. 1
(resp. jejich 1
jejich krále) 1
krále) na 1
aby Indiáni 1
Indiáni podléhali 1
podléhali jejich 1
jejich zákonům. 1
zákonům. Napadené 1
Napadené rostliny 1
rostliny anebo 1
anebo jejich 1
jejich části 4
části odstranit. 1
odstranit. Napadené 1
Napadené ryby 1
ryby mají 1
mají narušenou 1
narušenou hydrostatickou 1
hydrostatickou funkci 1
funkci plynového 1
plynového měchýře, 1
měchýře, a 1
jeho perforaci 1
perforaci nebo 1
nebo otravě 1
otravě ryby 1
ryby v 1
procesů odumřelých 1
odumřelých krevnatek. 1
krevnatek. Napadení 1
Napadení se 1
projevuje odumíráním 1
odumíráním letorostů 1
letorostů i 1
i kosterních 1
kosterních větví 1
větví a 3
a prosycháním 1
prosycháním stromů. 1
stromů. Nápad 1
Nápad na 1
film vznikl 1
vznikl tehdy, 1
když Kim 1
Kim Ki-duk 1
Ki-duk objevil 1
na dveřích 2
dveřích leták 1
leták podobný 1
podobný těm, 1
těm, jaké 2
jaké ve 1
filmu roznáší 1
roznáší hlavní 1
hlavní hrdina. 2
hrdina. Nápadná 1
Nápadná je 2
také šedá 1
šedá hruď 1
a tváře 3
tváře v 1
bílou bradou 1
bradou a 1
a kroužkem 1
kroužkem kolem 1
kolem oka. 1
oka. Nápadná 1
také světlá 1
světlá chocholka 1
chocholka na 1
hlavě. Nápadně 1
Nápadně drobný 1
drobný druh 1
druh vioky, 1
vioky, dorůstá 1
dorůstá jen 1
jen 3-7, 1
3-7, vzácněji 1
vzácněji až 1
cm. Nápadné 1
Nápadné je 1
je světlé 1
světlé opeření 1
opeření tvaru 1
tvaru podkovy 1
podkovy ze 1
stran přes 1
přes spodní 1
spodní ocasní 1
ocasní krovky 1
krovky obepínající 1
obepínající hnědý 1
hnědý podbřišek. 1
podbřišek. Nápadné 1
Nápadné jsou 2
její žluté 1
žluté ostruhy 1
ostruhy v 1
v ohbí 1
ohbí křídla. 1
křídla. Nápadné 1
tři bílé 1
bílé kupole, 1
kupole, z 1
nichž centrální 1
centrální je 1
oproti dvěma 1
dvěma okrajovým 1
okrajovým vyvýšená. 1
vyvýšená. Nápadné 1
Nápadné zbarvení 1
zbarvení působí 1
jako varování 1
varování před 1
před jedem, 1
jedem, který 1
schopna vylučovat. 1
vylučovat. Nápadným 1
Nápadným projevem 1
značně zpomalený 1
zpomalený růst 1
růst kuřat 1
kuřat (krůťat), 1
(krůťat), průjem 1
průjem a 1
jejich celková 1
celková slabost, 1
slabost, i 1
když chuť 1
k přijímání 1
přijímání krmiva 1
krmiva je 1
je zachována. 2
zachována. Nápadným 1
Nápadným rysem 1
rysem je 2
je nepravidelné, 1
nepravidelné, nízko 1
nad zemí 4
zemí nasazené 1
nasazené větvení. 1
větvení. Napájecí 1
Napájecí napětí 1
napětí pro 1
pro výzbroj 1
výzbroj činilo 1
činilo 750 1
750 V 2
V stejnosměrných. 1
stejnosměrných. Napájení 1
Napájení USB 1
USB se 1
jednotkách 100 1
100 mA 1
mA až 1
maxima 500 1
500 mA 2
mA na 2
na port. 1
port. Napájení 1
Napájení ze 1
čtyř tužkových 1
tužkových baterií. 1
baterií. Napájí 1
Napájí zde 1
rybníky. Na 1
Na palác 1
palác navazuje 1
navazuje park 1
park (dnes 1
(dnes městský), 1
městský), ve 1
je m.j. 1
m.j. originální 1
originální stálá 1
stálá expozice-soubor 1
expozice-soubor soch: 1
soch: sluneční 1
alegorickými sochami 1
sochami ročních 1
ročních dob 1
a svátků. 1
svátků. Na 1
Na palné 1
palné zbraně 2
zbraně může 2
být nainstalována 1
nainstalována vylepšená 1
vylepšená mířidla, 1
mířidla, prodloužený 1
prodloužený zásobník, 1
zásobník, tlumič 1
tlumič atd. 1
atd. Zbraně 1
Zbraně lze 1
lze získat 8
získat od 1
od padlých 1
padlých nepřátel 1
nepřátel nebo 1
je zakoupit, 1
zakoupit, popřípadě 1
popřípadě vyměnit, 1
vyměnit, u 1
u obchodníků 2
obchodníků za 1
vojenskou munici, 1
munici, která 1
hře funguje 1
jako měna. 1
měna. Na 1
Na palubě 15
palubě bude 2
bude neseno 1
neseno až 1
18 dlouhých 1
dlouhých zbraní. 1
zbraní. Na 1
bude umístěno 1
umístěno 20 1
20 vertikálních 1
sil nového 1
nového typu 5
typu MK 1
MK 57, 1
57, označených 1
označených jako 1
jako Peripheral 1
Peripheral Vertical 1
Vertical Launch 1
Launch System 1
System (PVLS). 1
(PVLS). Na 1
palubě bylo 4
bylo 167 1
167 cestujících 1
devět členů 1
bylo 50 1
50 lidí, 1
lidí, přežil 1
přežil jen 2
z pilotů. 1
pilotů. Na 1
bylo 80 1
a 459 1
459 cestujících. 1
cestujících. Na 1
palubě Enterprise 2
Enterprise doprovází 1
doprovází svého 1
na diplomatické 1
diplomatické misi 1
a potkává 1
potkává zde 1
zde svého 1
budoucího kapitána, 1
kapitána, Christophera 1
Christophera Pika, 1
Pika, který 1
první důstojník 2
důstojník pod 1
pod Robertem 1
Robertem Aprilem, 1
Aprilem, prvním 1
prvním kapitánem 1
kapitánem Enterprise. 1
Enterprise. Na 1
zatím objevuje 1
objevuje neznámá 1
neznámá nákaza. 1
nákaza. Na 1
dále nouzový 1
nouzový generátor 1
generátor Caterpillar 1
Caterpillar 3408. 1
3408. Na 1
také sunnita 1
sunnita a 1
ten si 2
ním začne 1
začne povídat 1
o víře. 1
víře. Na 1
jen krysy, 1
krysy, které 1
které postupně 2
postupně zaplaví 1
zaplaví celé 1
palubě letadla 1
letadla byl 1
byl vrchní 1
vrchní ředitel 2
ředitel ČSA 1
ČSA Ing. 1
Ing. Na 1
palubě měl 1
i družici 1
družici Kolibri-2000, 1
Kolibri-2000, která 1
vypuštěna 19. 1
března 2002 1
v 22:28 1
22:28 GMT, 1
GMT, několik 1
po odpojení 1
odpojení od 1
od ISS. 1
ISS. Na 1
palubě se 1
8 osob, 1
osob, 5 1
5 členů 2
3 další 1
další osoby 2
jako nákladní 2
nákladní doprovod. 1
doprovod. Na 1
palubě s 1
ním byla 1
herečka Fern 1
Fern Andra 1
Andra a 1
režisér Georg 1
Georg Bluen. 1
Bluen. Na 1
palubě tohoto 1
tohoto poměrně 1
poměrně malého 2
malého plavidla 2
plavidla však 1
bylo naloženo 1
naloženo 44 1
44 hlubinných 1
hlubinných bomb. 1
bomb. Na 1
Na památku 8
památku jí 1
sestry Alžběty, 1
Alžběty, která 1
lednu 1845 1
1845 při 1
při porodu, 1
porodu, zorganizovala 1
zorganizovala jejich 1
jejich matka 5
matka útulky 1
útulky Alžběty 1
v Petrohradě 5
Petrohradě a 2
a Pavlovsku. 1
Pavlovsku. Na 1
památku obětí 1
obětí se 4
koná každým 1
rokem pochod 1
pochod Po 1
Po stopách 3
stopách bitvy 1
u Jankova. 1
Jankova. Na 1
památku složení 1
složení skautského 1
skautského slibu 1
slibu nosí 1
nosí čeští 1
čeští skauti 1
skauti na 1
na kroji 1
kroji slibový 1
slibový odznak 1
odznak ve 1
tvaru lilie, 1
lilie, zpravidla 1
zpravidla nad 1
nad levou 1
levou náprsní 1
náprsní kapsou. 1
kapsou. Na 1
svého díla 3
díla dal 1
dal kardinál 1
kardinál postavit 1
postavit u 2
u Strže 1
Strže pyramidu 1
pyramidu s 1
nápisem v 3
v latině, 1
latině, němčině 1
i češtině. 1
češtině. Na 1
památku své 1
ženy napsal 1
několik básní. 1
básní. Na 1
památku této 2
události byla 1
byla lípa 1
lípa ozdobena 1
ozdobena obrázkem 1
obrázkem panny 1
panny Marie 1
s pětiklasem. 1
pětiklasem. Na 1
potom každoročně 1
každoročně konala 1
konala pouť 1
pouť z 1
z Kremlu. 1
Kremlu. Na 1
památku vrchního 1
vrchního strážmistra 1
strážmistra se 1
2011 pravidelně 1
pravidelně každoročně 1
každoročně koná 2
koná branný 1
branný závod 1
závod „Memoriál 1
„Memoriál Karla 1
Karla Kněze“ 1
Kněze“ určený 1
určený žákům 1
žákům prvního 1
stupně základní 1
školy. Na 3
Na paměť 2
paměť této 2
rok slavíval 1
slavíval „Svátek 1
„Svátek voskové 1
voskové svíce“. 1
svíce“. Na 1
vždy melodie 1
melodie přerušuje. 1
přerušuje. Na 1
Na panely 1
panely i 1
i plochu 1
plochu je 2
možno přidávat 1
přidávat různé 1
různé miniaplikace 1
miniaplikace (např. 1
(např. indikátor 1
indikátor nabití 1
nabití baterie 1
baterie nebo 1
nebo hodiny). 1
hodiny). Na 1
Na Pankráci 1
Pankráci byla 1
používána primitivní 1
primitivní forma 1
forma oběšení 1
oběšení dlouho 1
dlouho trvajícím 1
trvajícím škrcením 1
škrcením bez 1
bez klasické 1
klasické oprátky. 1
oprátky. Na 1
Na parcele 1
parcele na 1
na Berners 1
Berners Street 1
Street 54 1
54 je 1
nyní Sanderson 1
Sanderson Hotel. 1
Hotel. Na 1
Na pařížské 1
pařížské mírové 1
mírové konferenci, 1
konferenci, která 3
1946 jednala 1
jednala o 2
budoucnosti satelitních 1
satelitních zemí 1
zemí válčícího 1
válčícího Německa, 1
Německa, byl 1
byl tiskovým 1
tiskovým přidělencem 1
přidělencem (mluvčím) 1
(mluvčím) naší 1
naší delegace. 1
delegace. Na 1
Na party 1
party ve 1
ve Warholovském 1
Warholovském stylu 1
stylu hraje 1
hraje zvláštní 1
zvláštní psychedelická 1
psychedelická hudba 1
světelnými efekty 1
a abstraktními 2
abstraktními filmovými 1
filmovými projekcemi 1
projekcemi na 1
stěnách. Na 1
Na pasece 1
pasece vzniklé 1
vzniklé těžbou 1
těžbou dřeva 1
dřeva pro 3
pro sklářskou 1
sklářskou huť 1
huť následně 1
následně vznikla 1
vznikla Nová 1
Nová Ves. 1
Ves. Na 1
Na patě 1
patě útesu 1
útesu jsou 1
mořském břehu 1
břehu políčka, 1
políčka, malá 1
malá vinice 1
vinice a 4
restaurace. Na 1
Na patku 1
patku navazuje, 1
navazuje, většinou 1
většinou poměrně 1
poměrně dlouhý 1
dlouhý dřík 1
dřík (1,5–2 1
(1,5–2 m). 1
Na pátrání 1
po chlapci 1
chlapci byly 1
velké personální 1
personální a 1
finanční zdroje, 1
které chyběly 1
chyběly pro 1
pro analýzy 1
analýzy jiných 1
jiných hrozeb. 1
hrozeb. Na 1
Na PC 1
PC se 1
používá sběrnice 1
sběrnice LPC 1
LPC (Low 1
(Low Pin 1
Pin Count). 1
Count). Na 1
Na péči 1
je nenáročný, 1
nenáročný, srst 1
srst kvůli 1
kvůli téměř 1
téměř chybějící 1
chybějící podsadě 1
podsadě stačí 1
stačí občas 1
občas prokartáčovat 1
prokartáčovat a 1
následně pročesat. 1
pročesat. Na 1
Na pěkném, 1
pěkném, starými 1
starými duby 1
duby obrostlém 1
obrostlém soutoku 1
soutoku řek 1
řek Minija 1
Minija a 1
a Lukna 1
Lukna je 1
je prostranství 1
prostranství jménem 1
jménem "Dainų 1
"Dainų slėnis" 1
slėnis" (lit. 1
(lit. Údolí 1
Údolí písní), 1
písní), kde 1
také ( 1
Na Percyho 1
Percyho narozeniny 1
narozeniny si 1
s Percym 1
Percym uvědomí, 1
sebe stvoření 1
se dohromady. 1
dohromady. Napětí 1
Napětí hrozilo 1
hrozilo přerůst 1
přerůst v 3
nové nepokoje 1
nepokoje nebo 1
dokonce v 2
v ozbrojený 1
ozbrojený převrat 1
převrat v 1
zemi, zejména 1
s blížícím 1
blížícím sjezdem 1
sjezdem politického 1
politického hnutí 1
hnutí válečných 1
válečných veteránů 1
veteránů Aruaa, 1
Aruaa, jež 1
se stavělo 1
stavělo nepřátelsky 1
nepřátelsky vůči 1
vůči administrativě 1
administrativě prezidenta 1
prezidenta Bžaniji. 1
Bžaniji. Na 1
Na pětikilometrové 1
pětikilometrové a 1
a desetikilometrové 1
desetikilometrové distanci 1
distanci získal 1
medaile, na 1
na patnáctistovce 1
patnáctistovce vybojoval 1
vybojoval bronz 3
bronz a 2
trati 500 1
m se 6
na osmém 3
osmém místě. 1
místě. Napětí 1
Napětí mezi 2
a Sýrií 1
Sýrií ale 1
ale pokračovalo 1
i nadále; 1
nadále; 31. 1
ledna 1959 1
1959 zaútočily 1
zaútočily izraelské 1
izraelské jednotky 2
na syrskou 1
syrskou vesnici 1
vesnici Tawfik 1
Tawfik ležící 1
ležící nad 1
nad Galilejským 1
Galilejským jezerem. 1
jezerem. Napětí 1
oběma králi 1
králi se 2
ještě zvětšilo 2
zvětšilo ve 1
kdy Jindřich 1
Jindřich nastoupil 1
na římskou 1
římskou jízdu. 1
jízdu. Napětí 1
Napětí nakonec 1
vyústilo ve 1
ve dvouletou 1
dvouletou občanskou 1
občanskou válku 1
válku (1860–1862). 1
(1860–1862). Napětí 1
Napětí na 1
na varistoru 1
varistoru se 1
dále zvětšuje 1
zvětšuje málo, 1
málo, dochází 1
velkému nárůstu 2
nárůstu proudu. 1
proudu. Na 2
Na Petit 1
Petit Dru 1
Dru poprvé 1
poprvé vystoupuili 1
vystoupuili 29. 1
srpna 1879 1
1879 J. 1
J. E. 2
E. Charlet-Straton, 1
Charlet-Straton, P. 1
P. Payot 1
Payot a 1
a F. 1
F. Follignet 1
Follignet jižní 1
jižní stranou 1
stranou přes 1
přes jihozápadní 1
jihozápadní hřeben. 1
hřeben. Napětí 1
Napětí v 2
v konkrétní 2
konkrétní kulturní 1
kulturní tradici 1
tradici lze 1
lze skutečně 2
skutečně považovat 1
za zdroje 2
zdroje kreativity 1
kreativity a 1
a přizpůsobení 1
přizpůsobení se 2
měnícím se 1
se konstelacím 1
konstelacím problémů, 1
problémů, jimž 1
jimž čelí 1
čelí kultura. 1
kultura. Napětí 1
Napětí vyvrcholí, 1
vyvrcholí, když 1
se Vincovi 1
Vincovi kamarádi 1
kamarádi rozhodnou, 1
mu jménem 1
jménem jeho 1
ženy Šujan 1
Šujan ( 1
( Napětí 1
zemi přetrvávalo 1
přetrvávalo ještě 1
měsíců. Na 1
Na Pevnostní 1
Pevnostní hoře 1
hoře bylo 1
bylo zbudováno 1
zbudováno Město 1
Město Svatého 2
Svatého Mikuláše 1
Mikuláše (též 1
(též Horní 1
Horní město), 1
město), administrativní 1
administrativní centrum, 1
a Město 1
Svatého Jiří 1
Jiří (Dolní 1
(Dolní neboli 1
neboli Vnější 1
Vnější město), 1
město), obehnané 1
obehnané třemi 1
třemi liniemi 1
liniemi hradeb 1
hradeb (ze 1
(ze severovýchodní, 1
severovýchodní, západní 1
jižní strany), 1
strany), v 1
němž žili 1
žili prostí 1
prostí obyvatelé. 1
obyvatelé. Napíchne 1
Napíchne se 1
na telefonní 1
a zavolá 2
zavolá Joubertovi, 1
Joubertovi, aby 1
ho vyprovokoval 1
vyprovokoval ke 1
jeho zadavatelem. 1
zadavatelem. Napínáček 1
Napínáček je 1
je mechanismus, 1
mechanismus, který 1
může doplňovat 1
doplňovat spoušť 1
spoušť zbraně. 1
zbraně. Na 1
Na pirátském 1
pirátském ostrově 1
pak nutné 2
nutné pobít 1
pobít piráty 1
piráty a 2
zabít Starého 1
Starého Gaa. 1
Gaa. Nápis 1
Nápis byl 1
opakovaně zamalováván, 1
zamalováván, ale 1
ale objevil 1
vždy znovu. 1
znovu. Napíšete 1
Napíšete takovou 1
takovou píseň, 1
píseň, protože 1
je máte 1
máte rádi 1
je vám 1
vám zle 1
zle z 1
nimi špatně 1
špatně zachází.“ 1
zachází.“ Napíše 1
Napíše vzkaz 1
vzkaz na 1
na prašné 1
prašné silnici 1
silnici a 1
a mizí 2
mizí v 1
v dáli… 1
dáli… Nápis 1
Nápis na 1
na žulovém 2
žulovém obelisku 1
obelisku říká: 1
říká: "Tento 1
"Tento obelisk 1
obelisk označuje 1
označuje místo, 1
nalezeno tělo 1
tělo pětiletého 1
pětiletého Tommyho 1
Tommyho Jonese. 1
Jonese. Na 1
Na písňových 1
písňových recitálech 1
recitálech vystupovala 1
vystupovala až 2
roku 1997, 2
1997, kdy 3
kdy definitivně 1
Na plakátech 1
plakátech nebylo 1
nebylo uváděno 1
uváděno jméno 1
jméno skladatele 1
skladatele – 2
tři hvězdičky 1
hvězdičky – 1
ale publikum 1
publikum ani 1
ani tisk 1
jeho anonymita 1
anonymita nezmátla. 1
nezmátla. Na 1
Na plánech 1
plánech je 1
také zřetelně 1
zřetelně rozpoznatelné, 1
rozpoznatelné, které 1
které zdivo 1
zdivo zůstalo 1
zůstalo původní 1
původní (barokní) 1
(barokní) a 1
je novější. 1
novější. Na 1
Na planetě 1
planetě již 1
již operuje 1
operuje řada 1
řada agentů, 1
agentů, mezi 1
mezi ni 1
ni je 1
i Cervac 1
Cervac Theton. 1
Theton. Na 1
Na plánovanou 1
plánovanou jednotnou 1
jednotnou funkci 1
funkci domu 1
domu navazuje 1
navazuje i 1
i puristické 1
puristické průčelí. 1
průčelí. Na 2
Na plášti 1
plášti najdeme 1
najdeme ještě 1
zádech zavěšený 1
zavěšený toulec 1
toulec se 1
se šípy. 1
šípy. Na 1
Na plénu 1
plénu sněmovny 1
sněmovny se 2
vyjadřoval k 1
k problematice 2
problematice rozhodčího 1
rozhodčího řízení 2
na novele 1
novele zákona 1
o rozhodčím 1
které média 1
média komentovala 1
komentovala jako 1
jako posílení 1
posílení pozice 1
pozice občana 1
občana ve 1
ve spotřebitelských 1
spotřebitelských smlouvách. 1
smlouvách. Na 1
Na plese 1
plese se 1
nečekaně objeví 2
objeví madam 1
madam Morrible 1
Morrible a 1
dá Galindě 1
Galindě kouzelnou 1
kouzelnou hůlku. 1
hůlku. Naplněná 1
Naplněná loktuše 1
loktuše se 1
pak nosila 1
nosila na 1
na rameni. 2
rameni. Naplnění 1
Naplnění balónku 1
balónku se 1
provádí po 2
úspěšném zavedení. 1
zavedení. Naplněním 1
Naplněním této 1
této ideologické 1
ideologické představy 1
představy byly 1
byly žižkovské 1
žižkovské ženy, 1
jako organizovaný 2
organizovaný útvar 1
útvar nikdy 1
nikdy nechyběly 1
nechyběly na 1
na oslavách 4
oslavách prvního 1
prvního máje 1
máje od 1
od padesátých 1
pádu socialismu. 1
socialismu. Náplní 1
Náplní doktorského 1
doktorského studia 1
studia je 2
ČR především 1
především výzkum 1
výzkum předem 1
předem stanoveného 1
stanoveného vědeckého 1
vědeckého (nebo 1
(nebo uměleckého) 1
uměleckého) úkolu 1
úkolu pod 1
pod individuálním 1
individuálním vedením 1
vedením školitele 1
školitele a 1
dozorem oborové 1
oborové rady. 1
rady. Náplní 1
Náplní konference 1
konference je 1
je prezentace 1
prezentace dlouho 1
dlouho připravovaných 1
připravovaných témat, 1
témat, prací 1
a vystoupení 2
také ukázka 1
ukázka kultury 1
významných míst 1
míst země 1
země hostující 1
hostující školy. 1
školy. Náplní 1
Náplní sdružení 1
také péče 1
o rodinu 1
Kadani a 1
a okolí, 4
okolí, pořádáním 1
pořádáním kurzů, 1
kurzů, zájmových 1
zájmových kroužků. 1
kroužků. Náplní 1
Náplní výuky 1
škole je 3
poskytování základního 1
základního vzdělání, 1
vzdělání, mravní, 1
mravní, estetické, 1
estetické, zdravotní, 1
zdravotní, tělesné 1
a ekologické 1
ekologické výchovy 1
výchovy žáků. 1
žáků. Naplno 1
Naplno oznámí 1
oznámí Chipovi 1
Chipovi pravdu 1
a považuje 2
považuje jejich 1
jejich zvláštní 1
vztah za 1
za ukončený. 2
ukončený. Naplno 1
Naplno se 1
jeho produkční 1
produkční společnost 3
společnost Jerry 1
Jerry Bruckheimer 1
Bruckheimer Televisions 1
Televisions rozeběhla 1
rozeběhla v 1
a málokdo 1
málokdo čekal, 1
o tak 2
tak masivní 1
masivní a 1
úspěšný nástup. 1
nástup. Na 1
Na plný 1
úvazek bylo 1
zaměstnáno 10 1
10 921 1
921 obyvatel. 1
Na plochách 1
plochách s 1
s travním 1
travním porostem 1
porostem bez 1
bez stromů 1
stromů ovšem 1
četnými křovinami 1
křovinami je 1
je doporučen 1
doporučen stejný 1
stejný management 1
management jako 1
předchozím případě. 1
případě. Na 1
Na plodech 1
plodech Sloanea 1
Sloanea garckeana 1
garckeana jsou 1
jsou žahavé 1
žahavé chloupky. 1
chloupky. Na 1
Na ploše 5
ploše 18,15 1
18,15 ha 1
ha byla 2
stanovena ministerským 1
ministerským výnosem 1
výnosem 26. 1
1967. Na 1
ploše 35 1
35 ha 1
nachází více 2
30 scén 1
scén se 1
se 70 1
70 modely 1
modely druhohorních 1
druhohorních zvířat 1
v životních 3
životních velikostech 1
velikostech v 1
v prostředí, 1
prostředí, ve 3
kterém pravděpodobně 1
pravděpodobně obývala 1
obývala naši 1
naši planetu 1
planetu před 1
před více 6
než 65 1
65 miliony 1
miliony let. 2
ploše 45 1
45 800 1
800 km² 1
km² (bez 1
(bez plochy 1
plochy Moskvy) 1
Moskvy) zde 1
žije lidí. 1
ploše je 2
je rozmístěno 1
rozmístěno 36 1
36 stříšek 1
stříšek a 1
nimi zakrytý 1
zakrytý předmět. 1
předmět. Na 1
ploše vedle 1
vedle okna 1
okna u 1
nároží je 1
je znázorněn 3
znázorněn muž 1
s chlapcem 1
chlapcem a 1
nad nimi 12
je rámečku 1
rámečku nápsi 1
nápsi HEYDL. 1
HEYDL. Na 1
Na plošině 2
plošině je 1
je plaketa 1
plaketa z 1
1939 francouzského 1
francouzského Touring 1
Touring Club 1
Club de 1
France s 1
s nakresleným 1
nakresleným horským 1
horským panoramatem 1
panoramatem od 1
od severovýchodu 2
severovýchodu přes 2
přes jih 1
po jihozápad. 1
jihozápad. Na 1
plošině mysu 1
mysu byly 1
stranách věžovité 1
věžovité kruhové 1
kruhové bašty, 1
bašty, jejichž 1
jejichž klenba 1
byla podepřena 2
podepřena středovým 1
středovým sloupem. 1
sloupem. Na 1
Na plukovníka 1
plukovníka byl 1
povýšen v 1
1952, generálmajorem 1
generálmajorem se 1
roce 1961, 2
1961, generálporučíkem 1
generálporučíkem v 1
roce 1965, 3
1965, generálplukovníkem 1
generálplukovníkem v 1
a generálem 2
generálem v 1
1972. Na 1
Na pobřeží 2
pobřeží leží 1
leží město 2
město Nchelenge. 1
Nchelenge. Na 1
pobřeží na 1
ně čeká 1
čeká loď 1
s trupem 1
trupem General 1
General Products 1
Products č. 1
č. 2, 4
2, doplněná 1
o deltovité 1
deltovité křídlo 1
křídlo opatřené 1
opatřené tryskovými 1
tryskovými jednotkami 1
a plazmovými 1
plazmovými motory. 1
motory. Na 1
Na počáku 1
počáku století 1
století dvacátého 1
dvacátého pak 1
pak vznikla 3
vznikla řada 4
řada staveb 2
staveb využívaných 1
využívaných v 1
okolí pro 1
pro zavlažování 1
zavlažování vyprahlé 1
vyprahlé krajiny. 1
krajiny. Na 2
Na počátku 72
století seděl 1
seděl na 2
na Třesovicích 1
Třesovicích husitský 1
husitský hejtman 1
hejtman Jiří 1
Jiří Hořínka. 1
Hořínka. Na 1
století měla 3
obec 23 1
23 domů, 1
domů, po 3
bylo 8 2
8 z 2
nich pustých. 2
pustých. Na 2
obec 36 1
36 domů, 1
bylo 7 2
7 z 4
století musel 1
musel panský 1
panský dvůr 1
dvůr ustoupit 1
ustoupit výstavbě 1
výstavbě objektu 1
objektu cihelny 1
cihelny a 1
a porcelánky. 1
porcelánky. Na 1
století ale 2
obchodní ruch 1
ruch na 1
této stezce 1
stezce ustal. 1
ustal. Na 1
již pušky 1
pušky s 1
dlouhou hlavní, 1
hlavní, křesadlovým 1
křesadlovým zámkem 1
a mířidly 1
mířidly zcela 1
zcela nahradily 2
nahradily muškety. 1
muškety. Na 1
se korzety 1
korzety prodloužily 1
prodloužily na 1
boky, přidaly 1
přidaly se 1
se klíny, 1
klíny, které 1
které dodaly 2
dodaly prostor 1
pro hrudník, 1
hrudník, a 1
a zmenšil 1
zmenšil se 1
počet kostic. 1
kostic. Na 1
mezi jižními 1
jižními Šajeny 1
Šajeny spolek 2
spolek Vlčích 1
Vlčích bojovníků 1
bojovníků (později 1
(později známý 1
jako Lukové 1
Lukové tětivy) 1
tětivy) a 1
mezi severními 1
severními Šajeny 1
spolek Bláznivých 1
Bláznivých psů. 1
psů. Na 1
vybudován systém 1
systém na 2
na závlahu 1
závlahu luk 1
zároveň byly 1
byly zachovány 3
zachovány vodní 1
vodní mlýny. 2
mlýny. Na 2
století fungovalo 2
fungovalo v 1
objektu kino. 1
kino. Na 1
k církvi 1
církvi hlásilo 1
hlásilo 83 1
83 milionů 1
milionů věřících. 1
věřících. Na 1
se Křížatky 1
Křížatky staly 1
staly známým 1
a vyhledávaným 1
vyhledávaným rekreačním 1
rekreačním místem. 1
místem. Na 1
století vlády 1
vlády začínají 1
začínají za 1
účelem zlepšení 2
podmínek bydlení 1
bydlení nižších 1
vrstev zasahovat 1
trhu s 7
s byty. 1
vytvořen veřejný 1
veřejný park. 1
park. Na 2
století žilo 4
žilo ve 23
Francii mnoho 1
a řídili 1
řídili se 1
podle křesťanských 1
křesťanských tradic. 1
tradic. Na 1
20. zapojil 1
do celostátní 2
celostátní politiky. 3
politiky. Na 2
byla tomuto 1
tomuto historickému 1
historickému park 1
park opět 1
opět věnována 1
věnována pozornost. 1
pozornost. Na 2
místě někdejšího 2
někdejšího domku 1
domku patrné 1
jeho základy. 2
základy. Na 1
století lokální 1
lokální tisk 1
tisk zmiňuje 1
zmiňuje tvrdší 1
tvrdší konkurenci 1
konkurenci mezi 1
mezi výrobci 1
výrobci a 2
a prodejci 1
prodejci aranžovaných 1
aranžovaných květin, 1
květin, tedy 1
tedy již 1
době kdy 3
ČR finanční 1
finanční krize 1
krize nijak 1
nijak vážně 1
vážně nezasáhla. 1
nezasáhla. Na 1
století patříl 1
patříl k 1
k nejohroženějším 1
nejohroženějším památkám 1
památkám v 1
v Česku; 1
Česku; dostal 1
do soukromých 2
soukromých rukou 1
rukou jako 1
jako ruina 1
ruina a 1
2014 procházel 1
procházel rozsáhlou 1
rekonstrukcí. Na 2
století prošla 1
prošla stavba 1
stavba rekonstrukcí. 1
do veřejné 2
diskuse dostal 1
dostal projekt 1
projekt Arc 1
Arc Express, 1
Express, což 1
první linka 1
linka metra, 1
by nevedla 1
nevedla na 1
území Paříže, 1
Paříže, ale 1
ale nacházela 1
nacházela by 1
na předměstí. 3
počátku 50. 3
let dodal 1
dodal sovětský 1
sovětský svaz 2
svaz stovky 1
stovky MiGů-15 1
MiGů-15 do 1
do Číny, 3
Číny, kde 2
kde dostaly 1
dostaly označení 2
označení J-2. 1
J-2. Na 1
50. Let 1
Let pracoval 1
pracoval spolu 1
s Trogerem 1
Trogerem opět 1
pro premonstráty 1
premonstráty na 1
Hradisku u 1
u Olomouce. 1
Olomouce. Na 1
byla kolem 3
kolem kaple 2
kaple postavena 2
postavena železniční 1
železniční trať. 4
trať. Na 1
název změněn 2
na současný. 1
současný. Na 1
počátku 80. 12
této farní 1
farní osadě 1
osadě hlásilo 1
hlásilo 5170 1
5170 katolíků, 1
katolíků, 141 1
141 nekatolíků 1
nekatolíků a 1
a 796 1
796 židů. 1
židů. Na 1
století přestala 2
přestala sloužit 1
sídlo duchovních. 1
duchovních. Na 1
let náležela 1
náležela oblast 1
oblast Adolfova 1
Adolfova do 1
do pásma 1
pásma B, 1
B, kde 1
životnost porostů 1
porostů pohybovala 1
mezi 21 1
21 a 2
40 lety. 1
lety. Na 1
po výstavbě 2
výstavbě 4-proudé 1
4-proudé přeložky 1
přeložky silnice 1
silnice I/50 1
I/50 Šášovské 1
Šášovské Podhradie 1
Podhradie - 1
- Zvolen 1
Zvolen byl 3
byl začátek 1
začátek silnice 1
silnice posunut 1
posunut do 2
do křižovatky 1
křižovatky Budča. 1
Budča. Na 1
rekonstrukce elektrárny 1
elektrárny i 1
i mostu. 1
mostu. Na 1
společnost díky 1
titulům Bubsy 1
Bubsy či 1
či Star 1
Star Control 1
Control II 1
II zaznamenala 1
zaznamenala dobrý 1
komerční úspěch. 1
počátku činnosti 1
činnosti Komise 1
Komise měl 1
měl redakční 1
redakční výbor 1
výbor zajišťovat 1
zajišťovat soupis 1
soupis památek. 1
památek. Na 2
počátku čítala 1
čítala členská 1
základna 154 1
154 osob. 1
počátku devadesátých 4
bylo opraveno 1
opraveno veřejné 1
veřejné osvětlení. 1
osvětlení. Na 2
let firma 1
firma bratří 1
bratří Gutmannů 1
Gutmannů zaměstnávala 1
zaměstnávala kolem 1
000 zaměstnanců. 2
zaměstnanců. Na 3
počátku druhého 1
druhého desetiletí 1
desetiletí 16. 1
do portugalského 1
portugalského hlavního 1
města možná 1
možná dostal 1
první zástupce 1
zástupce daleké 1
daleké Říše 1
Říše středu, 1
středu, tedy 1
tedy Číny, 1
Číny, byť 1
byť se 3
se nejednalo 4
nejednalo o 3
o oficiálního 1
oficiálního emisara. 1
emisara. Na 1
války (v 1
roce 1939) 1
1939) tak 1
tak australské 1
australské námořnictvo 1
námořnictvo provozovalo 1
provozovalo dva 1
dva těžké 1
těžké křižníky, 1
křižníky, čtyři 2
čtyři lehké 1
lehké křižníky, 1
křižníky, pět 1
pět torpédoborců 1
torpédoborců a 1
tři šalupy. 1
šalupy. Na 1
počátku jí 1
jí velel 1
velel podplukovník 3
podplukovník Lotocký. 1
Lotocký. Na 1
počátku let 1
let 80. 1
80. se 1
snažili prosadit 1
prosadit albem 1
albem písní 1
písní Buddyho 1
Buddyho Hollyho 1
Hollyho v 1
v diskotékovém 1
diskotékovém stylu, 1
stylu, ale 1
ani změna 1
změna stylu 1
stylu jim 1
jim nové 2
nové fanoušky 1
fanoušky nepřinesla. 1
nepřinesla. Na 1
počátku mladší 1
mladší doby 3
doby kamenné 2
kamenné nastala 1
nastala jedna 1
nejvýznamnějších změn 1
historii lidstva. 1
lidstva. Na 1
počátku nového 2
nového století 1
století tu 2
tu jezdilo 1
jezdilo již 1
již 12 1
16 vlaků 1
vlaků denně 1
obrat cestujících 1
cestujících byl 2
byl tehdy 9
v Trutnově 2
Trutnově 560 1
560 000 1
počátku obléhání 1
obléhání útočníci 1
útočníci často 1
často vybudovali 1
vybudovali dobývací 1
dobývací stavby 1
stavby kolem 1
kolem města, 1
města, takže 2
takže obránci 1
obránci nemohli 1
nemohli uniknout. 1
uniknout. Na 1
počátku okupace 1
okupace bylo 1
bylo zřízeno 7
zřízeno 35 1
35 oberlandrátů, 1
oberlandrátů, 23 1
23 v 1
12 na 1
Moravě. Na 1
Na počátku, 1
počátku, o. 1
p. s. 1
23. 9. 1
9. 2014 2
2014 držitelem 1
držitelem označení 1
označení Spolehlivá 1
Spolehlivá veřejně 1
veřejně prospěšná 2
prospěšná organizace. 1
organizace. Na 1
let průmysl 1
průmysl počítačových 1
her zaznamenal 1
zaznamenal první 1
první významnější 1
významnější vzrůst. 1
vzrůst. Na 1
let Varèse 1
Varèse začal 1
generací skladatelů. 1
skladatelů. Na 1
počátku protektorátu 1
protektorátu působil 1
jako vůdce 3
vůdce 3. 1
3. oddílu 1
oddílu starších 1
starších junáků 1
junáků v 1
v Domažlicích. 1
Domažlicích. Na 1
počátku protestů 1
protestů přislíbil 1
přislíbil Asad 1
Asad některé 1
reformy, ovšem 1
ovšem neuskutečnil 1
neuskutečnil je. 1
je. Na 1
počátku průmyslové 1
průmyslové výroby 3
výroby elektrické 1
se tam, 4
dispozici vodní 1
vodní spád, 1
spád, užívaly 1
užívaly hydrogenerátory, 1
hydrogenerátory, a 1
se vodní 1
vodní energie 1
energie nedostávalo, 1
nedostávalo, spoléhalo 1
spoléhalo se 1
na pístové 1
pístové parní 1
stroje. Na 1
počátku první 1
přestěhoval nazpět 2
nazpět do 2
Německa. Na 2
počátku restaurace 1
restaurace byl 1
byl rodu 1
rodu Seymourů 1
Seymourů obnoven 1
obnoven také 1
také titul 2
vévody ze 1
ze Somersetu 1
Somersetu (1660) 1
(1660) a 1
a tituly 2
tituly tak 1
opět splynuly. 1
splynuly. Na 1
roku 1813 4
1813 Beethoven 1
Beethoven zjevně 1
zjevně procházel 1
procházel těžkým 1
těžkým emocionálním 1
emocionálním obdobím 1
jeho skladatelská 1
skladatelská produkce 1
produkce poklesla. 1
poklesla. Na 2
1888 Edisonova 1
Edisonova společnost 1
společnost prohlásila, 1
že systémy 1
systémy střídavého 1
střídavého proudu 1
proudu jsou 1
jsou nebezpečné 1
nebezpečné a 3
a celkově 17
celkově horší 1
horší než 1
než Edisonem 1
Edisonem patentovaný 1
patentovaný systém 1
systém stejnosměrného 1
stejnosměrného proudu. 1
1902 již 1
již stáli 1
stáli Búrové 1
Búrové na 1
na pokraji 6
pokraji kolapsu, 1
kolapsu, zejména 1
v Oranžsku 1
Oranžsku a 1
východním Transvaalu. 1
Transvaalu. Na 1
1916 sloužila 1
sloužila U 1
U 10 1
10 jako 2
plavidlo k 1
výcviku nových 1
nových ponorkových 1
ponorkových posádek. 2
posádek. Na 1
roku 1965 7
1965 byly 4
na thajské 1
thajské základny 1
základny Korat 1
Korat a 1
a Takhli 1
Takhli přesunuty 1
přesunuty další 1
další perutě 1
perutě letounů 1
letounů F-105. 1
F-105. Na 1
1991 kontrolovala 1
kontrolovala vláda 1
vláda pouze 1
pouze deset 1
procent území 1
území Afghánistánu. 1
Afghánistánu. Na 1
k občanskému 1
občanskému sdružení 1
sdružení hlásí 1
hlásí 17 1
17 členů 1
dalších 7 1
7 spolupracovníků. 1
spolupracovníků. Na 1
počátku sedmnáctého 1
století město 5
město koupilo 1
koupilo kamencový 1
kamencový důl 1
důl s 1
s hutí 1
hutí od 1
od Maindla 1
Maindla z 1
z Hirschenbergu, 1
Hirschenbergu, který 1
nejprve jejím 1
jejím nuceným 1
nuceným správcem, 1
ní získal 1
získal dědičná 1
dědičná práva. 1
práva. Na 1
počátku šestnáctého 3
sídlil Oldřich 1
Oldřich Lukavský 1
Hrádku. Na 1
vznikla osada 1
osada Nový 1
Nový Sorg. 1
Sorg. Na 1
počátku sociálního 1
sociálního řádu 1
řádu podle 1
stojí „přirozený 1
„přirozený stav“, 1
stav“, v 1
němž jsou 3
lidé rovni, 1
rovni, společnost 1
jasně určená 1
určená pravidla 1
každý chrání 1
chrání jen 1
své zájmy. 1
zájmy. Na 2
počátku srpna 2
srpna se 3
konečně setkala 1
setkala obě 1
obě vojska 1
vojska v 2
v Apulii 1
Apulii poblíž 1
poblíž řeky 1
řeky Aufidus 1
Aufidus u 1
vesnice jménem 3
jménem Kanny 1
Kanny (Cannae). 1
(Cannae). Na 1
svého vysílání 1
vysílání očekávali 1
očekávali majitelé 1
majitelé stanice, 1
stanice, že 1
že TV 1
TV Luna 1
Luna dosáhne 1
dosáhne 10% 1
10% podílu 1
na slovenském 2
slovenském reklamním 1
reklamním trhu. 1
trhu. Na 5
kariéry psal 1
psal tzv. 1
tzv. angažovanou 1
angažovanou poezii, 1
poezii, později 1
velmi intimní 1
intimní lyrice 1
lyrice na 1
a humoristické 1
humoristické poezii 1
poezii na 1
kariéry reprezentoval 1
reprezentoval Martinik. 1
Martinik. Na 1
kariéry Weston 1
Weston tiskl 1
tiskl na 1
typů papíru, 1
papíru, včetně 1
včetně značek, 1
značek, jako 1
byly Velox, 1
Velox, Apex, 1
Apex, Convira, 1
Convira, Defender 1
Defender Velour 1
Velour Black 1
Black a 2
a Haloid. 1
Haloid. Na 1
počátku televizního 1
Československu byla 3
byla moderátorkou 1
moderátorkou a 1
a konferenciérkou 1
konferenciérkou hudebně 1
hudebně a 1
literárně zaměřených 1
zaměřených televizních 1
televizních programů. 2
programů. Na 1
počátku třetího 1
l. začal 1
začal Čchi 1
Čchi směřovat 1
směřovat své 1
na stát 2
stát Sung, 1
Sung, který 1
byl bohatý, 1
bohatý, protože 1
protože ležel 1
ležel na 2
křižovatce obchodních 1
obchodních cest. 1
počátku Třetího 1
Třetího věku 1
věku zla 1
zla ve 1
ve Středozemi 2
Středozemi ubylo; 1
ubylo; neboť 1
neboť Sauronovi 1
Sauronovi služebníci 2
služebníci byli 1
byli rozehnáni, 1
rozehnáni, třebaže 1
třebaže ne 1
ne zničeni, 1
zničeni, mnoho 1
se poddalo 1
poddalo Númenorejcům, 1
Númenorejcům, Barad-dûr 1
Barad-dûr byla 1
byla srovnána 1
srovnána se 2
a Mordor 1
Mordor obehnán 1
obehnán strážemi. 1
strážemi. Na 1
počátku února 1
1942 byl 5
byl převelen 3
převelen k 1
pěšímu záložnímu 1
záložnímu praporu 1
praporu (Infanterie-Ersatz-Bataillon) 1
(Infanterie-Ersatz-Bataillon) SS-Standarte 1
SS-Standarte „Der 1
„Der Führer“. 1
Führer“. Na 1
vlády Josefa 1
Josefa I. 3
I. došlo 1
úpravě státní 1
správy habsburské 1
habsburské monarchie. 2
monarchie. Na 1
Na počest 3
počest Dumuziho 1
Dumuziho a 1
a Inanny 1
Inanny byl 1
prováděn rituál 1
rituál posvátného 1
posvátného sňatku, 1
sňatku, který 1
později pozměněný 1
pozměněný převzat 1
převzat Egypťany 1
Egypťany a 2
a Řeky. 1
Řeky. Na 1
počest Kraka, 1
Kraka, po 1
smrti, bylo 1
bylo nad 1
nad skálou, 1
skálou, kde 1
žil netvor, 1
netvor, postaveno 1
postaveno město. 1
počest Orthie 1
Orthie byly 1
byly pořádány 2
pořádány četné 1
četné svátky 1
svátky a 2
a rituály, 2
rituály, během 1
se Sparťané 1
Sparťané věnovali 1
věnovali různým 1
různým soutěžím, 1
soutěžím, v 1
nichž osvědčovali 1
osvědčovali tělesnou 1
tělesnou zdatnost. 1
zdatnost. Napočtvrté 1
Napočtvrté je 1
je král 3
král duchů 1
duchů už 1
velmi nedočkavý. 1
nedočkavý. Na 1
Na podkladě 1
podkladě této 1
této melodie 1
melodie (tohoto 1
(tohoto husitského 1
husitského principu) 1
principu) se 1
se vyvine 3
vyvine vzkříšení 1
vzkříšení národa 1
národa českého, 1
českého, budoucí 1
budoucí štěstí 1
a sláva! 1
sláva! Na 1
Na podlaze 2
oknem byly 1
též nalezeny 1
nalezeny tři 2
tři vypálené 1
vypálené nábojnice 1
nábojnice ze 1
zmíněné pušky. 1
pušky. Na 1
podlaze stojí 1
na podstavcích 1
podstavcích makety 1
makety dřevěné 1
dřevěné kostry 1
kostry střechy. 1
střechy. Na 1
Na podmáčených 1
podmáčených loukách 1
loukách rostou 1
množství luční 1
luční orchideje 1
orchideje ( 1
( Napodobeniny 1
Napodobeniny vánočních 1
vánočních stromků 1
stromků z 1
z proutí 1
proutí s 1
s vánočními 1
vánočními ozdobami 1
větší vypíchané 1
vypíchané nádoby 1
nádoby tak 1
lze někdy 1
někdy vidět 1
vidět jako 2
jako dekorace 1
dekorace floristických 1
floristických prodejen 1
prodejen nebo 1
nebo vzácně 1
vzácně v 1
jiných prodejnách. 1
prodejnách. Na 1
Na podobnou 1
podobnou myšlenku 2
myšlenku – 1
tedy sdružovat 1
sdružovat seniory 1
seniory a 2
a smysluplně 2
smysluplně naplňovat 1
naplňovat jejich 1
jejich volný 1
čas – 2
– navazují 1
navazují také 1
také přednášky 1
rámci Klubu 1
Klubu aktivních 1
aktivních seniorů 1
seniorů a 1
a Aktivně 1
Aktivně proti 1
proti stáří, 1
stáří, které 2
místních domovech 1
domovech pro 1
pro seniory. 2
seniory. Na 1
Na podobný 1
podobný termín 1
termín lze 1
narazit také 1
ve všeobecném 1
všeobecném obchodním 1
obchodním zákoníku 1
zákoníku z 1
roku 1862, 1
1862, kde 1
se hovoří 4
o péči 1
péči řádného 1
řádného kupce. 1
kupce. Na 1
Na podporu 5
podporu alba 2
alba podnikla 1
podnikla skupina 1
2002 dvouleté 1
dvouleté světové 1
turné. Na 2
alba vyjela 1
vyjela kapela 1
kapela 29. 1
2012 na 8
na severo-americké 1
severo-americké turné. 1
svých tvrzení 1
tvrzení používal 1
používal jak 1
jak hospodářské 1
hospodářské argumenty, 1
argumenty, tak 1
tak poukazoval 1
na rozdílnou 1
rozdílnou historii, 1
historii, tradice 1
tradice i 2
i údajné 1
údajné lepší 1
lepší vlastnosti 2
vlastnosti obyvatel 1
obyvatel Moravy 1
Moravy oproti 1
oproti obyvatelům 1
obyvatelům Čech. 1
Čech. Na 1
podporu těchto 1
těchto myšlenkových 1
myšlenkových proudů 1
proudů vydával 1
vydával knihy 1
knihy ve 2
své tajné 1
tajné soukromé 1
soukromé tiskárně. 1
tiskárně. Na 1
podporu této 2
myšlenky se 1
pořádaly happeningy, 1
happeningy, koncerty, 1
koncerty, a 1
je letopočet 1
letopočet 1785, 1
1785, ale 1
ale socha 1
pravděpodobně starší 1
a letopočet 1
letopočet udává 1
udává zřejmě 1
zřejmě dobu 1
dobu jejího 1
jejího osazení 1
osazení na 1
na nynější 1
nynější podstavec. 1
podstavec. Na 1
podstavci můžeme 1
můžeme spatřit 1
spatřit signaturu 1
signaturu JH. 1
JH. Na 1
podstavci z 1
z pískovce 2
pískovce je 1
umístěna bronzová 1
bronzová postava. 1
postava. Na 1
Na podzim 38
podzim 1207 1
1207 arcibiskup 1
arcibiskup Tore 1
Tore z 1
z Nidarosu 1
Nidarosu a 1
a biskup 3
biskup Nikolas 1
Nikolas z 1
z Osla 1
Osla zahájili 1
zahájili vyjednávání 1
vyjednávání o 3
o usmíření 2
usmíření obou 1
stran. Na 1
podzim 1685 1
1685 ustanovil 1
ustanovil nový 2
nový guvernér 1
guvernér Brisay 1
Brisay de 1
de Denonville 1
Denonville hlavním 1
hlavním velitelem 2
velitelem jezerní 1
jezerní oblasti 1
oblasti Oliviera 1
Oliviera Morela 1
Morela de 1
La Durantaye, 1
Durantaye, který 1
který sídlil 2
sídlil v 4
v Michilimackinacu, 1
Michilimackinacu, a 1
a Perrot 1
Perrot mu 1
mu měl 3
měl oficiálně 1
oficiálně podléhat. 1
podléhat. Na 1
podzim 1919 1
mu splnilo 1
splnilo velké 1
velké osobní 1
osobní přání 1
přání – 2
synovec František 1
se šťastně 1
šťastně vrátil 1
ruského zajetí. 1
zajetí. Na 1
podzim 1938 2
1938 byla 4
představena nová 1
verze Minoru. 1
Minoru. Na 1
pokusil okolo 1
sebe soustředit 1
soustředit podkarpatoruskou 1
podkarpatoruskou politickou 1
politickou scénu 1
a sjednotit 1
sjednotit ji 1
jedné autonomistické 1
autonomistické fronty. 1
fronty. Na 1
podzim 1942 2
byl pluk 3
pluk nasazen 1
nasazen do 1
do protiletadlové 2
protiletadlové obrany 2
obrany Haify 1
Haify a 1
a Bejrútu 1
Bejrútu a 1
1943 do 3
obrany Tobruku. 1
Tobruku. Na 1
1942 začal 1
začal létat 1
létat jako 1
jako navigátor 1
navigátor a 2
a odlétal 1
odlétal 605 1
605 bojových 1
bojových hodin. 1
podzim 1944 1
1944 se 8
odehrály jen 1
dvě kola 2
kola ligy, 1
ligy, po 1
vypuknutí SNP 1
SNP byla 1
byla soutěž 2
soutěž přerušena. 1
podzim 1945 1
1945 začalo 1
začalo vysídlování 1
vysídlování polského 1
polského obyvatelstva, 1
obyvatelstva, které 1
1948. Na 1
podzim 1980 1
univerzity málem 1
málem vyloučen. 1
vyloučen. Na 2
podzim 2012 2
2012 představil 1
představil výstavu 1
výstavu o 1
o Colaniho 1
Colaniho tvorbě, 1
tvorbě, kterou 1
kterou zahájil 1
zahájil sám 1
sám Colani. 1
Colani. Na 1
podzim 2013 1
2013 školu 1
školu navštívil 1
navštívil v 1
pracovní cesty 1
do Mimoně 1
Mimoně liberecký 1
liberecký hejtman 1
hejtman Martin 1
Martin Púta. 1
Púta. Na 1
podzim 2014 1
z farní 1
farní služby 1
služby ze 1
důvodů uvolněn 1
byl dočasně 2
dočasně (tzv. 1
(tzv. ad 1
ad interim) 1
interim) správou 1
správou farnosti 1
farnosti pověřen 1
pověřen farář 1
farář z 2
z Osové 1
Osové Bitýšky 1
Bitýšky P. 1
P. Pavel 1
Pavel Klouček. 1
Klouček. Na 1
podzim 2015 1
2015 kapli 1
kapli od 1
stávajícího vlastníka, 1
vlastníka, Státního 1
Státního statku 2
statku Razová 1
Razová v 1
v likvidaci, 1
likvidaci, odkoupil 1
odkoupil broumovský 1
broumovský spolek 1
spolek Omnium. 1
Omnium. Na 1
podzim 2016 2
2016 byly 2
byly vyjádřeny 1
vyjádřeny obavy, 1
že stavba 2
stavba mostu 1
mostu potrvá 1
potrvá z 1
důvodu nepříznivých 1
nepříznivých klimatických 1
klimatických podmínek 1
podmínek déle 1
a otevřen 2
otevřen bude 1
bude až 1
2016 došlo 5
k zajímavému 2
zajímavému transportu 1
transportu dvou 1
dvou mladých 1
mladých žirafích 1
žirafích samců 1
samců Hynka 1
Hynka a 1
a Tadeáše 1
Tadeáše do 1
do turecké 1
turecké zoo 1
zoo Faruk 1
Faruk Yalcin. 1
Yalcin. Na 1
podzim 2017 1
stala mluvčí 1
mluvčí a 1
a poradkyní 1
poradkyní kandidáta 1
prezidenta Pavla 1
Pavla Fischera, 1
Fischera, který 1
třetí po 1
kole volby. 2
volby. Na 1
podzim 2019 2
škole zapsáno 1
zapsáno přes 1
přes 21 3
21 000 2
000 studentů. 2
studentů. Na 2
2019 Roman 1
Roman Michelko 1
Michelko přijal 1
přijal nabídku 1
nabídku a 1
a kandidovat 1
kandidovat za 1
za stranu 2
stranu VLAST 1
VLAST pro 1
pro parlamentní 1
parlamentní volby 1
volby 2020. 1
2020. Na 2
podzim bylo 1
vydáno také 1
také album 1
album Slasher 1
Slasher s 1
s Halloweenskou 1
Halloweenskou tematikou. 1
tematikou. Na 1
Na podzimDatum 1
podzimDatum korunovace 1
korunovace se 2
klade někdy 1
mezi 19. 1
19. říjen 1
říjen a 1
26. listopad. 1
listopad. Na 1
podzim Gottwald 1
Gottwald po 1
po Stalinovi 1
Stalinovi požadoval 1
požadoval ještě 1
ještě dodávku 1
dodávku dalších 1
tun chlebového 1
chlebového obilí. 1
obilí. Na 1
je rostlina 3
rostlina odhrnutá 1
odhrnutá a 1
a buď 2
buď odstříháme 1
odstříháme zakořenělé 1
zakořenělé výhony, 1
výhony, anebo 1
je odtrháváme. 1
odtrháváme. Na 1
v nejnižších 1
nejnižších polohách 1
polohách jeskyně 1
jeskyně již 1
již většinou 1
jen podlahový 1
podlahový led. 1
led. Na 1
podzim kapela 1
kapela začala 1
nahráváním debutové 1
debutové desky 1
desky pojmenované 1
pojmenované Soft 1
Soft Heart 1
Heart Attack 1
Attack a 1
a skupinu 2
skupinu opouští 1
opouští kytarista 1
kytarista Sorrosa. 1
Sorrosa. Na 1
podzim konzumuje 1
konzumuje také 1
různé plody, 1
například bezu. 1
bezu. Na 1
podzim následujícího 1
roku (2016) 1
objevila jako 3
jako Aneta 1
Aneta v 1
muzikálu Čas 1
Čas růží. 1
růží. Na 1
podzim odehrál 1
v Lempäälä 1
Lempäälä 16 1
16 zápasů. 1
podzim promítán 1
promítán film 1
film Čas 1
Čas Lesů, 1
Lesů, pojednávající 1
o ničení 1
ničení lesních 1
lesních kultur. 1
kultur. Na 1
1348 dosáhl 1
dosáhl černý 1
černý mor 1
mor do 1
a zdecimoval 1
zdecimoval její 1
její populaci. 1
populaci. Na 1
roku 1809 1
1809 utekl 1
syny vzal 1
sebou. Na 2
1971 kapela 1
kapela natočila 1
album Wicked 1
Wicked Lester. 1
Lester. Na 1
1973 kapela 2
kapela vyráží 1
po Kanadě, 1
Kanadě, Velké 1
a USA 3
USA pod 2
názvem "Santa 1
"Santa Monica 1
Monica Flyers". 1
Flyers". Na 1
byla skladba 1
skladba znovu 1
znovu neoficiálně 1
neoficiálně vydána.). 1
vydána.). Na 1
byla smyčka 1
smyčka využívána 1
využívána pro 4
pro odstavení 1
odstavení 20 1
20 vlaků 1
vlaků Vozovny 1
Vozovny Pankrác, 1
Pankrác, která 1
uzavřena z 1
důvodu rekonstrukce 1
rekonstrukce trati 1
trati Pražského 1
Pražského povstání 1
povstání – 1
Na Veselí 1
Veselí – 1
– Vozovna 1
Vozovna Pankrác. 1
Pankrác. Na 1
podzim se 3
drželo prvního 1
se modrají 1
modrají travnaté 1
travnaté stráně 1
stráně a 1
a meze 1
meze kvetoucím 1
kvetoucím hořcem 1
hořcem brvitým 1
brvitým (Gentianopsis 1
(Gentianopsis ciliata), 1
ciliata), který 1
oblasti stále 1
ještě hojně 1
hojně roztroušený. 1
roztroušený. Na 1
vrátili spolu 1
čtyřmi legáty, 1
legáty, kteří 1
kteří přinesli 1
přinesli první 1
návrh dohody 1
ohledně čtyř 1
čtyř artikulů. 1
artikulů. Na 1
podzim téhož 3
pak přibyly 1
přibyly nově 1
nově pětidveřové 1
pětidveřové karosářské 1
karosářské varianty. 1
varianty. Na 1
Na poetiku 1
poetiku nového 1
nového románu 1
románu navázali 1
navázali i 1
někteří mladší 1
mladší autoři, 1
autoři, ačkoli 1
ačkoli opustili 1
opustili tento 1
tento styl. 1
Na pohřeb 3
pohřeb dorazilo 1
dorazilo okolo 1
pohřeb mu 1
mu přišlo 1
přišlo množství 2
množství vděčných 1
vděčných žen, 1
žen, kterým 1
případech nezištně 1
nezištně zachránil 1
zachránil život 1
život nebo 2
nebo novorozené 1
novorozené dítě. 1
dítě. Na 1
pohřeb obětí 1
proto vyslán 1
vyslán kameraman, 1
kameraman, který 1
měl zachytávat 1
zachytávat možné 1
možné nepřirozené 1
nepřirozené projevy 1
projevy účastníků 1
účastníků a 2
a zaznamenat 1
zaznamenat poznávací 1
poznávací značky 1
značky jejich 1
jejich automobilů. 1
automobilů. Nápoj 1
Nápoj byl 1
používán v 7
Itálii od 1
době po 4
světové válce, 4
válce, tlakové 1
tlakové espresso 1
espresso stroje 1
staly postupně 1
postupně běžnou 1
běžnou výbavou 1
výbavou kaváren 1
a restaurací. 2
restaurací. Nápoj 1
Nápoj se 2
pije většinou 1
většinou s 4
s ledem 1
ledem jako 1
jako aperitiv. 1
aperitiv. Nápoj 1
se usrkává 1
usrkává bambusovým 1
bambusovým brčkem 1
brčkem nebo 1
nebo kovovou 1
kovovou slámkou 1
slámkou – 1
– bombillou, 1
bombillou, která 1
dolním konci 1
konci proděravělá 1
proděravělá a 1
a funguje 2
funguje tak 1
jako slámka 1
slámka a 1
a sítko 1
sítko zároveň. 1
zároveň. Na 1
Na pokoji 1
pokoji žil 1
s dívkou 2
dívkou převlečenou 1
převlečenou za 2
chlapce (inspirace 1
(inspirace pro 1
pro poemu 1
poemu Lara). 1
Lara). Na 1
Na pokračování 1
pokračování byl 1
byl otiskován 1
otiskován seriál 1
seriál „Nepolapitelný 1
„Nepolapitelný Jan“ 1
Jan“ a 1
a plánoval 1
plánoval se 1
se scénář 1
pro natočení 1
natočení filmu. 1
filmu. Na 2
Na pokročile 1
pokročile kolonizovaný 1
kolonizovaný Mars 1
Mars konečně 1
konečně dorážejí 1
dorážejí i 1
i staří 1
Na pokyn 1
pokyn posádky 1
posádky cestující 1
cestující seskákali 1
seskákali z 1
z křídla 1
a vzdálili 1
vzdálili se 2
od letadla, 1
které mohlo 4
mohlo každou 1
chvíli explodovat. 1
explodovat. Napoleon 1
Napoleon byl 1
její osud. 1
osud. Napoleon 1
Napoleon Manuel 1
Manuel Kheil 1
Kheil se 1
Praze. Napoleon 1
Napoleon mohl 1
mohl vybudovat 1
vybudovat přes 1
přes Berezinu 1
Berezinu dva 1
dva mosty 1
s přepravou, 1
přepravou, ovšem 1
ovšem Rusové 1
Rusové nakonec 1
nakonec Napoleona 1
Napoleona napadli 1
napadli na 1
obou březích. 1
březích. Napoleonova 1
Napoleonova tažení 1
tažení IV., 1
IV., s. 1
s. 367. 1
367. 6. 1
dubna Napoleon 1
Napoleon přistoupil 1
přistoupil i 1
nadále setrval 1
setrval v 4
ve Fontainebleau 1
Fontainebleau obklopen 1
obklopen posledními 1
posledními věrnými. 1
věrnými. Napoleonovi, 1
Napoleonovi, jenž 1
se krátce 7
vítězství vrátil 1
Paříže, dopomohl 1
dopomohl triumf 1
triumf k 1
k upevnění 3
upevnění pozice 1
pozice prvního 2
prvního konzula 1
konzula i 1
u Marenga 1
Marenga válku 1
válku neukončila. 1
neukončila. Napoleon 1
Napoleon později 1
později tvrdil, 1
že dal 2
dal Grouchymu 1
Grouchymu včas 1
včas rozkaz, 1
k armádě 2
armádě dostavil, 1
dostavil, ale 1
nebylo tomu 2
tak. Napoleonské 1
Napoleonské války, 1
války, s. 1
s. 31–33. 1
31–33. Na 1
Na policii 1
policii přichází 1
přichází dopisnice, 1
dopisnice, podepsaná 1
podepsaná Kočkou, 1
Kočkou, zda 1
zda již 1
již našli 1
našli Kartu 1
Kartu a 1
dlouho bude 1
ještě Karta 1
Karta čekat 1
na pořádný 1
pořádný funus. 1
funus. Na 1
Na poli 4
poli historickém 1
historickém s 1
názory převážně 1
převážně sociologů 1
sociologů a 1
a moderních 1
moderních historiků 1
historiků dlouhodobě 1
dlouhodobě polemizují 1
polemizují medievisti 1
medievisti – 1
– viz 2
viz „vzpoura 1
„vzpoura medievistů.“ 1
medievistů.“ Na 1
poli kunsthistorie 1
kunsthistorie samé 1
samé se 5
se psychonalýzou 1
psychonalýzou inspiroval 1
inspiroval například 1
například Laurie 1
Laurie Schneider 1
Schneider Adams, 1
Adams, který 1
napsal populární 1
populární učebnici 1
učebnici Art 1
Art Across 1
Across Time 1
Time a 2
a knihu 4
knihu Umění 1
Umění a 3
a psychoanalýza. 1
psychoanalýza. Na 1
poli mezi 1
mezi Raděticemi 1
Raděticemi a 1
a Palivem 1
Palivem jsou 1
jsou prastaré 1
prastaré opuštěné 1
opuštěné štoly, 1
štoly, zřejmě 1
železnou rudu. 2
rudu. Na 1
Na politickém 1
politickém dění 1
dění se 1
míře podílí 1
podílí lidová 1
lidová hnutí, 1
hnutí, například 1
například APRA 1
APRA nebo 1
nebo Komunistická 1
strana Peru. 1
Peru. Na 1
Na politické 2
scéně působila 1
působila od 1
1998 do 2
do 2010. 1
2010. Na 1
politické záležitosti 1
záležitosti Žofie 1
Žofie Dorotea 1
Dorotea vliv 1
vliv neměla. 1
neměla. Na 1
poli vnitropolitickém 1
vnitropolitickém se 1
se Pitt 1
Pitt snažil 1
snažil prosadit 2
prosadit zákon 1
zákon rušící 1
rušící malé 1
malé volební 1
volební obvody 2
obvody (rotten 1
(rotten borough), 1
borough), ale 1
schopen tomuto 1
tomuto návrhu 1
návrhu zajistit 1
zajistit dostatečnou 2
dostatečnou podporu 2
tak neuspěl. 1
neuspěl. Na 1
Na polské 1
polské straně 4
je nejzápadnějším 1
nejzápadnějším místem 1
místem horské 1
pásmo jménem 1
jménem Závora. 1
Závora. Napomáhá 1
Napomáhá tomu 1
tomu zejména 1
zejména neodstraňování 1
neodstraňování padlých 1
padlých stromů 1
stromů a 5
jejich přirozených 1
přirozených biotopů. 1
biotopů. Na 1
Na poměrně 1
malé ploše 2
sledován výskyt 1
výskyt pozoruhodné 1
pozoruhodné garnitury 1
garnitury rostlinných 1
rostlinných druhů, 2
druhů, z 3
mnohé patří 2
mezi vzácné 2
vzácné a 6
a ohrožené. 1
ohrožené. Na 1
Na pomezí 2
mezi školami 1
školami středními 1
středními a 1
a vysokými 2
vysokými stály 1
stály různorodé 1
různorodé vyšší 1
a učiliště. 1
učiliště. Na 1
pomezí se 1
se Středoafrickou 1
Středoafrickou republikou 1
republikou probíhají 1
mezi zdejšími 1
zdejšími kmeny 1
kmeny časté 1
časté krvavé 1
krvavé srážky 1
srážky kvůli 1
kvůli přístupu 1
k vodě 3
a pastvinám. 1
pastvinám. Na 1
Na pomníku 1
pomníku čteme 1
čteme vlastní 1
vlastní text 1
text Emy 1
Emy Destinnové: 1
Destinnové: Žijící, 1
Žijící, jež 1
jež smíte 1
smíte dosud 1
dosud všechny 1
tyto krásy 1
krásy zřít, 1
zřít, vzpomeňte 1
vzpomeňte si 1
při přeletu 1
přeletu sněhobílých 1
sněhobílých racků 1
racků samot 1
samot duše 1
duše mé, 1
mé, jež 1
jež dozajista 1
dozajista vtělena 1
vtělena do 1
do některého 1
některého z 5
nich, znovu 1
znovu vždy 1
vrací v 1
v místa 1
místa štěstí 1
štěstí mého 1
mého zašlého. 1
zašlého. Na 1
Na pomoc 2
pomoc oblasti 1
oblasti byla 2
byla vyslána 2
vyslána ženijní 1
ženijní jednotka 1
jednotka z 2
z Plzně. 1
Plzně. Na 1
pomoc si 2
si pozval 1
pozval Oldřicha 1
Oldřicha Zajíčka 1
Zajíčka ze 1
ze Sparty 2
Sparty a 3
a VOJTĚCHA 1
VOJTĚCHA Bradáče 1
Bradáče ze 1
ze Slavie. 2
Slavie. Napoprvé 1
Napoprvé ho 1
od bran 1
bran věznice 1
věznice vyhodili, 1
vyhodili, což 1
však utvrdilo 1
utvrdilo ve 1
snaze dostat 1
se dovnitř. 1
dovnitř. Na 1
Na pořádání 1
pořádání workcampů 1
workcampů se 1
obvykle zaměřují 2
zaměřují různé 1
různé neziskové 1
organizace, případně 1
jsou pořádány 2
pořádány i 1
mezinárodní úrovni, 1
úrovni, většinou 1
většinou díky 1
více organizací 1
různých zemí. 3
Na pořadu 1
pořadu se 2
se dramaturgicky 1
dramaturgicky podílel 1
podílel do 1
roku 1979, 2
Na porosty 1
porosty křovin 1
křovin je 1
vázána celá 1
řada živočichů, 1
živočichů, jak 1
jak obratlovců, 1
obratlovců, tak 1
tak bezobratlých. 1
bezobratlých. Na 1
Na poslanecký 1
poslanecký mandát 3
mandát rezignoval 1
únoru 1907. 1
1907. Na 1
Na poslední 6
poslední části 3
části Narmerovy 1
Narmerovy palice 1
palice je 1
je dole 3
dole znázorněna 1
znázorněna ohrada 1
ohrada se 1
třemi antilopami 1
antilopami a 1
stavby (svatyně) 1
(svatyně) na 1
jejíž střeše 1
střeše stojí 1
stojí volavka. 1
volavka. Na 1
chvíli ji 1
do vlaku 2
vlaku zpět 1
zpět vtáhl 1
vtáhl strážce. 1
strážce. Na 1
chvíli však 1
však přijel 2
Říma Karl 1
Kraus a 1
jej zmařit, 1
zmařit, což 1
povedlo a 1
Sidonií odjel 1
odjel zpět 2
do Janovic. 1
Janovic. Na 1
Na posledním 2
posledním mezičase 1
mezičase ji 1
ji dojela 1
dojela na 4
dvou vteřin, 1
vteřin, ale 1
ale více 4
více už 1
už nedokázala 1
nedokázala a 1
skončila tak 2
tak čtvrtá. 1
posledním řádku 1
řádku skriptu 1
skriptu je 1
je „vstupní 1
„vstupní bod“ 1
bod“ skriptu, 1
skriptu, tedy 1
tedy stisk 1
stisk klávesové 1
klávesové kombinace 2
kombinace Ctrl+Shift+Q. 1
Ctrl+Shift+Q. Na 1
poslední píseň 1
píseň tohoto 1
tohoto koncertu, 1
koncertu, Den 1
Den za 1
za milion, 1
milion, ale 1
ale zasedl 1
zasedl za 1
za bicí 2
bicí Milan 1
Milan Zúbek, 1
Zúbek, bubeník 1
bubeník zÝo 1
zÝo a 1
pozici zůstal. 1
zůstal. Na 1
poslední rozloučení 1
rozloučení se 1
se dostavili 1
dostavili zástupci 1
zástupci německých 1
německých i 1
i českých 3
českých obcí 1
obcí z 1
z regionu. 2
regionu. Na 2
poslední uzlový 1
uzlový bod 1
bod egyptské 1
egyptské obrany, 1
obrany, Nachl, 1
Nachl, zaútočili 1
zaútočili výsadkáři 1
výsadkáři v 1
17 hodin, 1
hodin, když 1
tím odrazili 1
odrazili útok 2
útok egyptského 1
egyptského letectva. 1
letectva. Naposledy 1
Naposledy byla 1
byla restaurována 2
restaurována Marií 1
Marií Zmydlenou 1
Zmydlenou v 1
letech 1998–1999. 1
1998–1999. Naposledy 1
Naposledy hrál 1
hrál 1. 2
1. ligu 2
ligu v 1
1932. Naposledy 1
Naposledy pustila 1
o prezidentské 1
prezidentské křeslo 1
křeslo svého 1
svého kandidáta, 1
kandidáta, kterým 1
byl Rufus 1
Rufus King, 1
King, někdejší 1
někdejší neúspěšný 1
neúspěšný kandidát 1
viceprezidenta a 1
a prezidenta 1
států. Naposledy 1
Naposledy se 5
se Alžběta 1
Alžběta objevuje 1
pramenech 2. 1
roku 1452. 1
1452. Naposledy 1
hrálo systémem 2
systémem „jaro-podzim“, 1
„jaro-podzim“, na 1
jaře ještě 1
jako Přebor 1
Přebor republiky, 1
republiky, podzimní 1
zahájena pod 1
pod tradičním 1
tradičním názvem 2
názvem I. 1
I. liga. 1
liga. Naposledy 1
dubnu 2003 1
2003 s 1
dlouholetou spolupracovnicí 1
spolupracovnicí a 1
a přítelkyní 1
přítelkyní Ivou 1
Ivou Ruszelákovou, 1
Ruszelákovou, v 1
květnu 2003 1
2003 se 12
dcera Arleta 1
Arleta Němcová. 1
Němcová. Naposledy 1
seriálu objeví 1
objeví jako 2
jako možná 1
možná sousedka 1
sousedka Moniky 1
Moniky a 1
a Chandlera. 1
Chandlera. Naposledy 1
seriálu objevila 1
červnu 2010 5
byla osvobozena 3
osvobozena od 2
smlouvy. Naposledy 1
Naposledy startoval 1
startoval ve 1
Znojmě v 1
v prvoligové 1
prvoligové sezóně 1
sezóně 2009/2010. 1
2009/2010. Naposledy 1
Naposledy to 1
a únoru 1
2006, led 1
led byl 2
silný 40 1
a jezero 1
29 dní 1
dní možné 1
možné přejít. 1
přejít. Naposledy 1
Naposledy vystoupila 1
vystoupila na 2
veřejnosti dne 1
října 1973 1
1973 ve 1
ve Vídeňské 1
Vídeňské státní 2
státní opeře 2
roli Arabelly. 1
Arabelly. Naposledy 1
Naposledy zastřílela 1
zastřílela bezchybně, 1
bezchybně, dostala 1
na 13. 4
13. místo, 1
místo, na 3
kterém taky 1
taky dojela 1
dojela do 1
cíle. Na 1
Na poštovním 1
poštovním ředitelství 1
ředitelství měl 1
starost osobní 1
osobní oddělení, 1
oddělení, zejména 1
zejména záležitosti 1
záležitosti neerárních 1
neerárních zaměstnanců. 1
Na post 1
post primáře 1
primáře urgentu 1
urgentu se 1
vrací Jiří 1
Jiří Bojan, 1
Bojan, který 1
kvůli únavě 1
únavě nechce 1
nechce být 2
být ředitelem. 1
Na postu 3
postu náměstka 1
náměstka předsedy 1
předsedy ÚNV 1
ÚNV statutárního 1
statutárního města 2
Plzně nicméně 1
nicméně setrval 1
konce června 3
června 1950. 1
1950. Na 1
Na postup 1
kola to 1
ale stačilo. 1
stačilo. Na 1
postu předsedy 2
vlády ho 1
ho nahradil 5
nahradil Ivan 1
Ivan Gešov, 1
Gešov, který 1
parlamentu předsedal 1
předsedal dvěma 1
dvěma rusofilským 1
rusofilským stranám 1
stranám - 1
- Národní 1
Národní straně 1
a progresivním-liberální 1
progresivním-liberální straně. 1
straně. Na 1
postu setrval 1
setrval do 11
voleb roku 5
2004. Na 1
Na potlačení 1
některých příznaků 1
příznaků onemocnění 1
možné zahájit 2
zahájit podpůrnou 1
podpůrnou léčbu 1
léčbu běžně 1
běžně dostupnými 1
dostupnými léky. 1
léky. Na 1
Na potoce 1
potoce bylo 1
několik povodní. 1
povodní. Na 1
Na potoku 1
potoku mezi 1
mezi Lochousickým 1
Lochousickým rybníkem 1
rybníkem a 2
a Starým 1
Starým rybníkem 1
rybníkem je 2
malá kaskáda. 1
kaskáda. Na 1
Na potravinách 1
potravinách bývá 1
jako Aspartame, 1
Aspartame, APM 1
APM nebo 1
nebo E951. 1
E951. Na 1
Na potravním 1
potravním zdroji 1
zdroji vytvoří 1
vytvoří víceméně 1
víceméně sférický 1
sférický objekt 1
a pozpátku 1
pozpátku jej 1
jej zadníma 1
zadníma nohama 2
nohama odvalí. 1
odvalí. Na 1
Na potřebu 1
potřebu výškového 1
výškového záchytného 1
záchytného stíhače, 1
stíhače, která 1
by dosahovala 1
dosahovala požadovaných 1
požadovaných vysokých 1
vysokých výkonů 1
výkonů v 1
v hladině 1
hladině 10 1
000 m, 2
m, reagovala 1
reagovala konstrukční 1
konstrukční kancelář 2
kancelář Mikojana 1
Mikojana a 1
a Gureviče 1
Gureviče v 1
1942 prototypem 1
prototypem letounu 1
letounu označeného 1
označeného I-230 1
I-230 (také 1
(také MiG-3U). 1
MiG-3U). Na 1
Na poušti 1
poušti byl 1
byl zbudován 4
zbudován přenosný 1
přenosný příbytek 1
příbytek Hospodinův 1
Hospodinův jakožto 1
jakožto první 1
první svatyně. 1
svatyně. Na 1
Na povodní 1
povodní straně 1
plná přes 1
metry vysoká 2
vysoká zeď 1
zeď s 2
pěti hranolovými 1
hranolovými sloupky 1
sloupky pokrytými 1
pokrytými prejzem. 1
prejzem. Na 1
Na povrch 3
povrch se 2
nakonec prodere 1
prodere i 1
že Její 1
Její Excelence 1
Excelence není 1
není žena, 1
žena, ale 1
ale muž 2
muž přestrojený 1
přestrojený za 1
za ženu, 1
ženu, který 1
se žen 1
žen bojí. 1
bojí. Na 1
dostalo staré 1
staré semitské 1
semitské město, 1
město, známé 1
známé do 1
doby jen 3
z písemných 2
písemných pramenů 4
pramenů okolních 1
okolních národů 1
národů a 4
a měst. 3
měst. Na 2
Na povrchu 6
povrchu Luny 1
Luny však 1
další stovky 1
stovky let 3
let vznikala 1
vznikala celá 1
celá města, 1
se Luna 1
Luna stala 1
stala obyvatelným 1
obyvatelným objektem. 1
objektem. Na 1
povrchu planety 4
téměř nezasažená, 1
nezasažená, drsná 1
drsná lesnatá 1
lesnatá příroda, 1
příroda, protože 1
obyvatelstva žije 1
žije pod 1
povrchem. Na 1
povrchu podstavce 1
podstavce jsou 1
jsou kresleny 1
kresleny obrysy 1
obrysy mapy 1
mapy severní 1
severní polokoule, 2
polokoule, které 1
ukazují trasy 1
trasy Čhkalova-Baídukova-Beljakova 1
Čhkalova-Baídukova-Beljakova velení 1
velení na 2
Dálný východ, 1
východ, přes 1
severní pól 1
pól k 1
k Americe. 1
Americe. Na 1
zástupci několika 1
několika ras, 1
ras, včetně 1
včetně Avianů, 1
Avianů, kterým 1
byl ukraden 1
ukraden artefakt 1
artefakt Aelarova 1
Aelarova duše 1
duše ( 1
( Soul 1
Soul of 1
of Skorr). 1
Skorr). Na 1
povrchu zamrzlého 1
zamrzlého jezera 1
se probrala 1
probrala i 1
i naše 1
naše pětice 1
pětice v 1
s Lightning. 1
Lightning. Na 1
povrch výplně 1
výplně naneseme 1
naneseme aplikátorem 1
aplikátorem ochranný 1
ochranný lak, 1
lak, který 1
typu polymerace 1
polymerace necháme 1
necháme dotuhnout. 1
dotuhnout. Na 1
Na pozadí 2
pozadí je 2
je iluzivní 1
iluzivní barokní 1
barokní prostor 1
prostor chrámu, 1
chrámu, v 1
Václav sochou, 1
sochou, stojící 1
na mramorovém 1
mramorovém soklu. 1
soklu. Na 1
pozadí těchto 1
těchto výjevů 1
výjevů se 1
často odehrávají 1
odehrávají motivy 1
z biblické 1
biblické příběhů. 1
Na pozemcích 1
pozemcích však 1
začal stavět 6
stavět až 2
jeho vnuk, 1
vnuk, Browne 1
Browne Willis, 1
Willis, který 1
který Bletchley 1
Bletchley zdědil. 1
zdědil. Na 1
Na pozemku 1
pozemku zámku 1
zámku nechal 1
postavit Château 1
Château d'Enghien, 1
d'Enghien, dům 1
hosty na 1
kníže bavil 1
bavil v 1
v Chantilly. 1
Chantilly. Na 1
Na pozici 2
pozici baskytaristy 1
baskytaristy místo 1
něj naskočil 1
naskočil právě 1
právě Felicetti. 1
Felicetti. Na 1
pozici náměstka 2
náměstka ministryně 1
ministryně životního 1
pro vodu 2
a vědu 1
vědu Bush 1
Bush jmenoval 1
jmenoval Bennetta 1
Bennetta Raleyho, 1
Raleyho, známého 1
známého pro 1
svoji snahu 1
snahu zrušit 1
zrušit zákon 1
o ohrožených 1
ohrožených druzích. 1
druzích. Na 1
Na poznatcích 1
poznatcích studie 1
studie stavěla 1
stavěla např. 1
např. Treimanova 1
Treimanova mezinárodní 1
mezinárodní škála 1
škála prestiže 1
prestiže (Standard 1
(Standard International 1
International Occupational 1
Occupational Prestige 1
Prestige Scale 1
Scale – 1
– SIOPS) 1
SIOPS) vypracovaná 1
vypracovaná r. 1
r. 1977. 1
1977. Na 1
Na pozvání 1
pozvání je 1
nutno předem 1
předem poslat 1
poslat nahé 1
nahé fotografie. 1
fotografie. Např. 1
Např. 150 1
150 stránková 1
stránková zpráva 1
zpráva za 1
rok 2015 1
nabízí za 1
za 2800 1
2800 USD. 1
USD. Např. 1
Např. 21. 1
listopadu 1944 2
v 9.30 2
9.30 ráno 1
ráno byl 2
vyhlášen letecký 1
letecký poplach 1
města utekla 1
utekla i 1
se zavazadly 1
zavazadly z 1
okolních lesů 2
a vesnic. 1
Na práci 2
práci dohlíží 1
dohlíží Thibautova 1
Thibautova žena 1
žena Georgette, 1
Georgette, která 1
zpívá provensálskou 1
provensálskou píseň 1
píseň Blaise 1
Blaise qui 1
qui partait, 1
partait, ve 1
které mladá 1
dívka zapomene 1
svůj slib 1
slib mladému 1
mladému vojákovi 1
vojákovi a 1
a provdá 1
provdá se 1
za jiného 1
jiného nápadníka. 1
nápadníka. Na 1
práci občanského 1
občanského shromáždění 1
shromáždění v 4
v Ontariu 1
Ontariu se 1
celkem 103 1
103 lidí. 1
Na pracovišti 1
pracovišti zase 1
zase může 1
být argumentováno 1
argumentováno svobodným 1
svobodným výběrem 1
výběrem pracovního 1
pracovního místa 1
že zaměstnanec 1
zaměstnanec nemůže 1
nemůže svobodně 1
svobodně opustit 1
opustit zaměstnání, 1
zaměstnání, pokud 1
je kuřákovi 1
kuřákovi povoleno 1
povoleno kouřit. 1
kouřit. Na 1
Na pracovní 1
pracovní fólii 1
fólii dáme 1
dáme světlocitlivou 1
světlocitlivou vrstvu. 1
vrstvu. Např. 1
Např. aktualizované 1
aktualizované rozvržení 1
rozvržení kláves 1
kláves 104/105 1
104/105 nebo 1
nebo model 1
model uzpůsobený 1
uzpůsobený pro 1
pro " 2
" Na 3
Na přání 3
přání otce 2
otce začal 1
studovat medicínu, 3
medicínu, studia 1
studia nedokončil. 2
nedokončil. Na 1
přání zákazníka 3
zákazníka je 1
možno nahradit 1
nahradit skly 1
skly v 1
v gumě. 2
gumě. Na 1
zákazníka mohl 1
být vrtulník 1
vrtulník vybaven 1
vybaven palubní 1
palubní radiostanicí 1
radiostanicí a 1
a interkomem. 1
interkomem. Náprava 1
Náprava se 1
ze dvojice 1
dvojice horního 1
horního a 1
a dolního 1
dolního ramena. 1
ramena. Na 1
Na pravé 6
pravé korunce 1
korunce stojí 1
stojí stříbrná 1
stříbrná labut´. 1
labut´. Na 1
Na pravém 1
pravém křídle 1
po útoku 2
útoku Davisovy 1
Davisovy brigády 1
brigády dali 1
dali Cutlerovi 1
Cutlerovi Seveřané 1
Seveřané na 1
útěk. Na 1
pravé postranní 1
postranní tabuli 1
tabuli skupinu 1
skupinu není 1
není vidět, 1
vidět, jsou 1
jsou zakryti 1
zakryti kapitánem 1
kapitánem na 1
koni. Na 1
je London 1
London Pavillion, 1
Pavillion, na 1
levé Shaftesbury 1
Shaftesbury Memorial 1
Memorial Fountain. 1
Fountain. Na 1
straně nákladového 1
prostoru byly, 1
byly, podle 1
podle verze 1
verze posuvná 1
posuvná nebo 1
nebo otevíratelná 1
otevíratelná vrata. 1
vrata. Na 1
straně podvěží 1
podvěží je 1
je zazděný 1
zazděný raněgotický 1
raněgotický portál. 1
portál. Na 1
straně rovnosti 1
rovnosti je 1
je zobrazení, 1
které každému 1
každému vektoru 1
vektoru přiřadí 1
přiřadí nulový 1
nulový prvek 1
z tělesa. 1
tělesa. Na 1
Na pravidelný 1
pravidelný architektonický 1
architektonický styl 2
styl římské 1
římské zahrady 1
zahrady výrazně 1
výrazně odkazují 1
odkazují zahrady 1
a zahradní 5
zahradní styly 1
styly v 1
století. Napravo 1
Napravo od 3
má zlaté 1
zlaté slunce, 1
slunce, nalevo 1
nalevo zlatý 1
zlatý půlměsíc. 1
půlměsíc. Napravo 1
od národních 1
národních demokratů 1
demokratů pak 1
byla Křesťansko-sociální 1
Křesťansko-sociální strana 1
strana (Християнсько-суспільна 1
(Християнсько-суспільна партія). 1
партія). Napravo 1
od portrétu 1
portrétu jsou 1
data narození 2
a úmrtí 6
úmrtí tohoto 1
muže 1848 1
1848 • 1
• 1876. 1
1876. Nápravová 1
Nápravová ložiska 1
ložiska se 1
základní druhy 1
druhy - 1
- kluzná 1
kluzná a 1
a valivá. 1
valivá. Nápravy 1
Nápravy byly 1
byly tuhé 1
tuhé s 1
listovými pery. 1
pery. Nápravy 1
Nápravy pohání 1
pohání hydromechanická 1
hydromechanická převodovka 1
převodovka s 2
s hydrodynamickým 1
hydrodynamickým měničem, 1
měničem, mezi 1
mezi níž 2
níž a 1
a nápravovými 1
nápravovými převodovkami 1
převodovkami je 1
je vložena 1
vložena redukční 1
redukční převodovka. 1
převodovka. Např. 1
Např. červené 1
víno je 2
za účinný 1
účinný zdroj 1
zdroj flavonoidů. 1
flavonoidů. Např. 1
Např. „džamíl“ 1
„džamíl“ znamená 1
znamená hezký, 1
hezký, když 1
když přidáme 1
přidáme koncovku 1
koncovku „-a“ 1
„-a“ „džamíla“ 1
„džamíla“ znamená 1
znamená to 2
to hezká. 1
hezká. Na 1
Na předchozím 1
předchozím evropském 1
v krosu 1
krosu v 1
německém Heringsdorfu 1
Heringsdorfu vybojovala 1
trati dlouhé 2
dlouhé 3,64 1
3,64 km 1
km stříbrnou 1
Na předměstí 1
předměstí Českých 2
Českých Budějovic, 1
Budějovic, kde 1
v předtím 1
rodinou bydlel, 1
bydlel, se 1
ale pohybovat 1
pohybovat nemohl. 1
nemohl. Na 1
Na předních 3
předních blatnících 1
blatnících bylo 1
bylo logo 1
logo MG 1
MG 1924–1999. 1
1924–1999. Na 1
předních i 1
zadních končetinách 1
třech prstech. 1
prstech. Na 1
křídlech u 1
dobře patrná 1
patrná tmavá 1
tmavá středová 1
středová skvrna. 1
skvrna. Na 1
Na přední 6
přední fasádě 1
fasádě má 1
má portál 1
portál s 1
s volným 4
volným schodištěm 1
na poschodí 1
poschodí rytmicky 1
rytmicky členěná 1
členěná okna 1
dva výklenky, 1
výklenky, v 1
jsou barokové 1
barokové plastiky 1
plastiky horníků. 1
horníků. Na 1
Na předním 1
předním křídle 1
dvě bílé 1
bílé skvrny: 1
skvrny: jedna 1
v polovině, 1
polovině, druhá 1
druhá při 1
při kořeni. 1
kořeni. Na 1
byl reliéf 1
reliéf zobrazující 1
zobrazující srp 1
kladivo. Na 1
je portrét 1
portrét krále 1
krále Olafa 1
Olafa V. 1
V. Podobizna 1
Podobizna krále 1
obklopena nápisem 1
nápisem OLAV 1
OLAV • 1
• V 1
V • 1
• NORGES. 1
NORGES. Na 1
straně přilby 1
přilby se 1
nacházely průduchy 1
průzory, přední 1
část helmy 1
helmy byla 1
někdy vyztužena 1
vyztužena kovovým 1
kovovým pásem 1
pásem připevněným 1
připevněným nýty. 1
nýty. Na 1
nachází erb 1
erb Samuela 1
Samuela Trojana 1
Trojana z 1
z Bylan 1
Bylan a 1
a Rosfeldu 1
Rosfeldu doplněný 1
doplněný po 1
stranách nápisem. 1
nápisem. Na 1
straně uprostřed 1
uprostřed byl 2
byl kulatý 1
kulatý medailon 4
medailon s 4
s barevně 1
barevně smaltovaným 1
smaltovaným znakem 1
znakem Ministerstva 1
vnitra Bulharské 1
Bulharské lidové 1
republiky. Napřed 1
Napřed začne 1
být Walter 1
Walter být 1
víc hamižný 1
hamižný a 1
odmítne dát 1
dát své 1
své sestřenici 1
sestřenici výherní 1
výherní tiket, 1
tiket, při 1
při následné 1
následné potyčce 2
potyčce s 2
s Crystal 1
Crystal však 1
dostane smrtelný 1
smrtelný astmatický 1
astmatický záchvat. 1
záchvat. Na 1
Na přehradních 1
přehradních hrázích 1
hrázích se 1
objevily trhliny, 1
trhliny, takto 1
takto poškozeno 1
poškozeno bylo 1
400 nádrží. 1
nádrží. Na 1
Na přehradním 1
přehradním jezeře 1
jezeře je 1
měsících provozována 1
provozována lodní 1
lodní doprava, 1
doprava, která 1
spojuje turisticky 1
turisticky zajímavá 1
místa umístěná 1
umístěná téměř 1
délce jezera. 1
jezera. Na 1
Na překladu 1
překladu vchodu 1
vchodu byl 1
byl vytesán 1
vytesán letopočet 1
letopočet 1669 1
1669 a 1
a kříž. 2
kříž. Na 3
Na přelohu 1
přelohu 19. 1
park proslulý 1
proslulý velice 1
velice bohatým 1
bohatým sortimentem 1
sortimentem pěstovaných 1
pěstovaných dřevin. 1
dřevin. Na 1
přelomu 10.– 1
10.– Na 1
přelomu 12. 2
pak činný 1
činný básník, 1
básník, gramatik 1
gramatik a 1
a teoretik 2
teoretik poetické 1
poetické tvorby 1
tvorby Geoffrey 1
Geoffrey de 1
de Vinsauf. 1
Vinsauf. Na 1
pramenech objevuje 1
objevuje například 1
například koláčník 1
koláčník Lorentz 1
Lorentz Pfefferkorn 1
Pfefferkorn se 1
manželkou Walpurgou, 1
Walpurgou, jejichž 1
jejichž koláče 1
koláče byly 1
oblíbené i 1
hranicemi města. 1
města. Na 3
vytvořeny některé 1
některé sochy, 1
městě dosud 1
dosud jsou 1
jsou – 1
například (první) 1
(první) socha 1
socha sv. 2
sv. Floriána 2
Floriána stojí 1
stojí dnes 1
dnes poblíž 1
poblíž fary, 1
fary, sousoší 1
sousoší Nejsvětější 1
Nejsvětější Trojice 3
Trojice pod 1
pod průchodem 1
průchodem mezi 2
mezi zámkem 1
kostelem. Na 1
používala ke 1
ke kopiím 1
kopiím výtvarných 1
výtvarných děl, 1
zejména portrétů. 1
portrétů. Na 1
přelomu 1944 1
1944 a 3
a 1945 1
1945 byly 1
obě školní 1
školní budovy 4
budovy zabrány 1
zabrány pro 1
válečné účely 2
účely a 2
a žáci 3
žáci si 1
museli chodit 1
chodit pro 1
pro zadání 1
zadání úkolů 1
úkolů do 1
do biografu 1
biografu a 1
a učili 2
se doma. 1
doma. Na 1
života postupně 1
postupně vydávány 1
vydávány překlady 1
překlady dalších 1
dalších knih 1
knih hebrejské 1
hebrejské bible. 1
bible. Na 1
století přešla 1
přešla kaple 1
kaple znovu 3
rukou. Na 1
století probíhala 1
okolí Oder 1
Oder těžba 1
těžba břidlice. 1
břidlice. Na 1
v Jinonicích 1
Jinonicích asi 1
asi 800 6
800 osob, 1
osob, většina 1
nich pracovala 1
na schwarzenberském 2
schwarzenberském statku, 1
statku, někteří 1
někteří v 2
Praze. Na 1
století zřídil 1
zřídil Oskar 1
Oskar Mautner, 1
Mautner, tehdejší 1
majitel velkostatku, 1
velkostatku, v 1
místě pivovaru 1
pivovaru lihovar, 1
lihovar, který 1
později rovněž 1
rovněž zanikl. 1
zanikl. Na 1
přelomu 2014/2015 1
2014/2015 absolvoval 1
absolvoval roční 2
roční stáž 1
stáž v 1
Pekingu zaměřenou 1
na zlepšovaní 1
zlepšovaní herní 1
herní výkonnosti. 1
výkonnosti. Na 1
kostel renovován. 1
renovován. Na 1
let dovezl 1
dovezl známý 1
známý americký 1
americký výrobce 1
výrobce saxofonů 1
saxofonů Buescher 1
Buescher řadu 1
řadu rothofonů 1
rothofonů do 1
USA, aby 3
jejich prodejí 1
prodejí odvedl 1
odvedl pozornost 1
pozornost od 5
od představení 2
představení kontrabasového 1
kontrabasového sarrusofonu 1
sarrusofonu dalším 1
dalším americkým 1
americkým výrobcem 1
výrobcem C. 1
C. G. 1
G. Connem. 1
Connem. Na 1
přelomu 50. 2
výstavba dálniční 1
dálniční křižovatky 3
křižovatky opět 1
opět obnovena, 2
obnovena, pročež 1
pročež v 2
zprovozněna v 1
v neúplném 2
neúplném provedení, 1
provedení, pouze 1
přelomu dvacátého 2
dvacátého a 2
a jednadvacátého 1
jednadvacátého století 1
století vlastnil 2
několik restaurací, 1
restaurací, nočních 1
nočních podniků, 1
podniků, čerpacích 1
čerpacích stanic, 1
stanic, kasín, 1
kasín, masokombinátů 1
masokombinátů apod. 1
apod. Na 3
let 1533– 1
1533– Na 1
let 1886 1
a 1887 1
1887 proto 1
proto rezignoval 1
na mandát 8
mandát poslance 1
poslance Říšské 1
Říšské rady. 3
let 1913 2
1913 – 1
– 1914 1
ní projevila 2
projevila rakovina 1
rakovina prsu, 2
prsu, na 1
kterou zemřela. 1
zemřela. Na 1
let 1919 1
1919 a 1
a 1920 1
jmenován zástupcem 3
zástupcem Československa 1
mezinárodní hraniční 1
hraniční komisi 1
pro Hlučínsko 1
Hlučínsko a 1
i Těšínsko. 1
Těšínsko. Na 1
let 2013–2014 1
2013–2014 společnost 1
společnost uspěla 1
uspěla na 1
poli digitálního 1
digitálního marketingu 1
marketingu svým 1
svým elektronickým 1
elektronickým PF 1
PF "Lék 1
"Lék štěstí 1
štěstí 2014", 1
2014", které 1
získala celou 2
řadu pozitivních 1
pozitivních ohlasů 1
ohlasů z 1
z řed 1
řed odborníků 1
odborníků i 1
i laické 1
laické veřejnosti. 1
veřejnosti. Na 2
2016 – 1
– 2017 1
2017 prodělal 1
prodělal Plav 1
Plav další 1
další vizuální 1
vizuální proměnu 1
proměnu a 2
od čísla 1
čísla 12/2016 1
12/2016 vychází 1
novém designu 1
designu (opět 1
(opět z 1
dílny grafického 1
grafického studia 1
studia Johany 1
Johany Kratochvilové). 1
Kratochvilové). Na 1
přelomu letopočtu 2
letopočtu zde 1
žili příslušníci 1
příslušníci kultury 1
kultury Vicús, 1
Vicús, jejichž 1
jejichž keramika 1
keramika je 1
místním muzeu. 2
muzeu. Na 1
přelomu prosince 1
prosince a 2
a 2020 3
2020 si 1
si situace 1
situace s 1
s požáry 1
požáry vynutila 1
vynutila nasazení 1
nasazení rezervistů 1
rezervistů australské 1
australské armády. 1
armády. Na 4
roku 2012/13 1
2012/13 byl 2
byl několik 3
měsíců světovou 1
světovou jedničkou 2
jedničkou v 2
v polostřední 1
polostřední váze. 1
váze. Na 1
přelomu starší 1
střední doby 1
bronzové dochází 1
střední Evropě 6
zásadnímu kulturnímu 1
kulturnímu zlomu, 1
zlomu, který 1
projevil vystřídáním 1
vystřídáním kultur 1
kultur i 1
českém území. 3
století postavili 1
postavili Britové 1
Britové největší 1
největší zděnou 1
zděnou hráz 1
hráz na 1
světě přes 1
řeku Nil 1
Nil u 1
u Asuánu. 1
Asuánu. Na 1
svému vybavení 1
vybavení stal 1
stal mnohem 1
mnohem všestrannějším 1
všestrannějším fotografem, 1
fotografem, což 1
větší tematické 1
tematické pestrosti 1
pestrosti a 1
prohloubení techniky 1
stylu jeho 1
práce. Na 1
století sloužilo 1
sloužilo v 4
v IDF 1
IDF okolo 1
okolo 400 3
400 obrněných 1
obrněných transportérů 1
transportérů Nakpadon. 1
Nakpadon. Na 1
přelomu tisíciletí 3
tisíciletí patřil 1
pravidelným účastníkům 1
účastníkům judistických 1
judistických soutěží. 1
soutěží. Na 1
tisíciletí působil 1
u italské 1
italské mužské 1
mužské reprezentace. 1
reprezentace. Na 1
tisíciletí se 2
populaci České 1
republiky vyskytovalo 1
vyskytovalo zhruba 1
% postmaterialistů. 1
postmaterialistů. Na 1
Na premiérovém 1
premiérovém mistrovství 1
Helsinkách o 1
trati sedmý. 1
Na přestavěném 1
přestavěném zámku 1
zámku Metternich 1
Metternich přijímal 1
přijímal významné 1
významné návštěvy. 1
návštěvy. Na 1
Na přesuny 1
přesuny souborů 1
souborů po 1
po BBS 1
BBS se 1
používaly protokoly 1
protokoly jako 1
jako Zmodem. 1
Zmodem. Na 1
Na přibližně 1
přibližně 80 4
% přírodní 1
památky se 4
vyskytuje vlhká 1
vlhká louka 1
louka svazu 1
svazu Molinion 1
Molinion s 1
s přechody 1
přechody ke 1
ke svazu 2
svazu Calthion. 1
Calthion. Napříč 1
Napříč celým 1
celým hřebenem 1
hřebenem Karavanek 1
Karavanek vede 1
vede značený 1
značený chodník, 1
chodník, součást 1
součást „Slovinske 1
„Slovinske planinarske 1
planinarske poti“. 1
poti“. Napříč 1
Napříč onemocněními 1
onemocněními a 1
a individui 1
individui se 1
projevy mohou 1
mohou různit, 1
různit, demonstrujeme 1
demonstrujeme je 1
jednotlivých případových 1
případových studiích 1
studiích u 1
různých onemocnění. 1
onemocnění. Napříč 1
Napříč rajónem 1
rajónem od 1
umístěn plynovod 1
plynovod z 1
města Slonim 1
Slonim do 1
Na příjmení 1
příjmení "de 1
"de Rossi" 1
Rossi" narazila 1
narazila náhodně 1
náhodně v 1
seznamu obsazených 1
obsazených herců 1
herců na 1
konci filmu. 1
Na příkaz 2
příkaz izraelského 1
izraelského velení 1
velení jižní 1
jižní fronty 1
fronty bylo 1
18 pevností 1
pevností do 1
do 10. 5
října evakuováno 1
evakuováno nebo 1
nebo kapitulovalo. 1
kapitulovalo. Na 1
příkaz lékařky 1
lékařky byl 1
tento pokus 4
pokus čtvrtého 1
čtvrtého dne 1
dne ukončen. 1
ukončen. Například 1
Například 7. 1
7. prosince 3
prosince 1747 1
1747 se 1
před Bellarií 1
Bellarií konalo 1
konalo divadlo, 1
divadlo, ve 1
kterém ztvárnil 2
ztvárnil roli 4
roli Asie 1
Asie sám 1
sám Josef 1
Josef Adam 1
Adam ze 1
ze Schwarzenbergu. 1
Schwarzenbergu. Například 1
Například aijoi 1
aijoi (včas), 1
(včas), myöhä 1
myöhä (pozdě), 1
(pozdě), hedi 1
hedi (hned). 1
(hned). Například 1
Například americká 1
americká společnost 2
společnost Texetron 1
Texetron Corporation 1
Corporation prodala 1
prodala Saúdské 1
Saúdské Arábii 2
Arábii se 1
souhlasem americké 1
americké vlády 2
vlády 1300 1
1300 kazetových 1
kazetových pum 1
pum za 1
za 641 1
641 milionů 1
dolarů. Například 1
Například americký 1
americký miliardář 1
miliardář John 1
John Deus 1
Deus mu 1
mu nabídl 3
nabídl půjčku 1
250 milionů 3
milionů CFA 1
CFA franků, 1
franků, za 1
což získal 1
v SAR 1
SAR monopol 1
trhu ropných 1
ropných derivátů 1
derivátů a 1
zemního plynu. 1
plynu. Například 1
Například barvy 1
barvy květu 1
květu u 1
u Rhododendron 1
Rhododendron ambiguum 1
ambiguum jsou 1
velmi pestré: 1
pestré: většinou 1
většinou žluté 1
žluté se 1
se zelenými 1
zelenými skvrnami, 1
skvrnami, ale 2
ale existují 5
i fialové. 1
fialové. Například 1
Například Bùi 1
Bùi Xuân 1
Xuân Huy 1
Huy (1953) 1
(1953) a 2
jeho studenti 1
staly pozoruhodnými 1
pozoruhodnými osobnostmi 1
osobnostmi současné 1
současné vietnamské 1
vietnamské fotografie. 1
fotografie. Například 1
Například bylo 1
bylo ukázáno, 2
ukázáno, že 1
několika rozšířeními 1
rozšířeními poměrně 1
poměrně přirozeně 1
přirozeně odpovídá 1
odpovídá poloformálnímu 1
poloformálnímu jazyku 1
jazyku legislativy. 1
legislativy. Například 1
Například by 1
se ustanovení 1
ustanovení použilo 1
použilo v 1
případě konfliktu 1
mezi vládními 1
vládními a 2
a povstaleckými 1
povstaleckými silami 1
silami nebo 1
nebo mezi 2
dvěma povstaleckými 1
povstaleckými skupinami 1
skupinami nebo 1
nebo jinými 3
jinými konflikty 1
konflikty válečného 1
válečného charakteru 1
charakteru uvnitř 1
uvnitř jednoho 2
jednoho státu. 1
státu. Například 1
Například částice 1
částice PTFE 1
PTFE zamíchané 1
zamíchané v 1
v plastu 1
plastu vytvářejí 1
vytvářejí PTFE 1
PTFE film 1
film přes 1
přes protilehlou 1
protilehlou plochu, 1
plochu, což 1
snížení tření 1
tření a 1
a opotřebení. 1
opotřebení. Například 1
Například čeleď 1
čeleď Zombie 1
Zombie má 1
čtyři druhy: 1
druhy: Zombie, 1
Zombie, Ghoul, 1
Ghoul, Rotting 1
Rotting Carcass 1
Carcass a 1
Black Death. 1
Death. Například 1
Například cena 1
cena kotouče 1
kotouče Sonotape/Westmister 1
Sonotape/Westmister činila 1
činila $6.95, 1
$6.95, $11.95 1
$11.95 a 1
a $17.95 1
$17.95 za 1
za jednotlivé 1
jednotlivé série 1
série 7000, 1
7000, 9000 1
9000 a 2
a 8000. 1
8000. Například 1
Například cenová 1
cenová kontrola 1
kontrola a 1
státní příděl 1
příděl bydlení 1
a automobilů 1
automobilů trvaly 1
trvaly v 1
Norsku až 1
1960. Například 1
Například chronozona 1
chronozona pliocen 1
pliocen je 1
je podskupina 1
podskupina chronozony 1
chronozony neogenu 1
neogenu a 1
a chronozona 1
chronozona pleistocen 1
pleistocen je 1
je podskupinou 1
podskupinou chronozony 1
chronozony kvartéru. 1
kvartéru. Například 1
Například dělostřelecké 1
dělostřelecké pluky 1
pluky vojenských 1
vojenských okruhů 2
okruhů by 2
se rozrostly 2
rozrostly na 2
na dělostřelecké 2
dělostřelecké brigády 1
a protitankové 1
protitankové oddíly 1
oddíly vojenských 1
na protitankové 1
protitankové pluky. 1
pluky. Například 1
Například dětské 1
dětské knihy, 1
knihy, romány 1
romány či 1
či komiksy. 1
komiksy. Například 1
Například dne 2
června 1985 1
1985 bylo 1
během jedné 3
hodiny (mezi 1
(mezi 18.30 1
18.30 a 1
a 19.30) 1
19.30) na 1
na takzvané 1
takzvané zelené 1
zelené větvi 1
větvi návozových 1
návozových linek 1
linek (linka 1
(linka 461 1
461 z 1
náměstí Sovětských 1
Sovětských tankistů-dnes 1
tankistů-dnes nám. 1
nám. Například 1
7. 8. 1
8. 2019 1
2019 byli 1
byli Černý 1
Černý spolu 1
s ředitelkou 1
ředitelkou spolku 1
spolku s 1
názvem Mezinárodní 1
Mezinárodní vězeňské 1
vězeňské společenství 1
společenství Gabrielou 1
Gabrielou Kabátovou 1
Kabátovou hosty 1
hosty ve 1
ve videopořadu 1
videopořadu Rozstřel 1
Rozstřel na 1
na idnes. 1
idnes. Například 1
Například doremire 1
doremire znamená 1
znamená "oko", 1
"oko", doremire' 1
doremire' znamená 1
znamená "oči". 1
"oči". Například 1
Například doufáte, 1
doufáte, že 1
že máte 1
máte pivo 1
pivo v 2
v lednici. 1
lednici. Například 1
Například elektron 1
elektron v 1
obalu atomu, 1
atomu, který 1
základní energetické 1
energetické hladině, 1
hladině, nebo 1
je excitován, 1
excitován, je 1
je implementací 1
implementací qubitu. 1
qubitu. Napříkladem 1
Napříkladem je 1
je obraz 3
obraz z 2
roku 1655 1
1655 Virgin 1
Virgin Presenting 1
Presenting the 1
the Child 1
Child to 1
to St 1
St Anthony 1
Anthony of 1
of Padua 1
Padua (Panna 1
(Panna ukazující 1
ukazující dítě 1
dítě sv. 1
sv. Antonínu 1
Antonínu Paduánskému), 1
Paduánskému), stále 1
v bazilice 3
bazilice San 1
San Marco 2
Marco Evangelista 1
Evangelista al 1
al Campidoglio 1
Campidoglio v 1
Římě. Například 1
Například H. 1
H. Ginsburg, 1
Ginsburg, americký 1
americký vědec, 1
vědec, poukazuje 1
že horší 1
horší výsledky 1
výsledky dosahované 1
dosahované v 1
v inteligenčních 1
inteligenčních testech 1
testech žáků 1
žáků z 1
nižších sociálních 1
sociálních vrstev 1
vrstev nejsou 1
nejsou odrazem 1
odrazem jejich 1
jejich intelektového 1
intelektového deficitu, 1
deficitu, nýbrž 1
nýbrž rozdílných 1
rozdílných podmínek 1
podmínek kognitivní 1
kognitivní socializace. 1
socializace. Například 1
Například hlíny 1
hlíny s 2
vysokým podílem 1
podílem prachu, 1
prachu, některé 1
druhy písčitých 1
písčitých hlín 1
hlín a 1
a hlíny 1
vysokým obsahem 6
obsahem organických 1
organických materiálů. 1
materiálů. Například 1
Například hospodaření, 1
hospodaření, programová 1
programová skladba 1
dalších věcí. 1
věcí. Například 1
Například hraje-li 1
hraje-li se 1
9 bodů, 1
bodů, některá 1
některá strana 1
strana má 3
6 bodů, 1
bodů, v 2
dalším kole 4
kole uhrála 1
uhrála 7 1
7 zdvihů 1
zdvihů a 1
má honéry, 1
honéry, získá 1
získá 1 2
1 bod 2
bod za 3
za zdvihy 1
zdvihy a 1
jen 1 6
za honéry, 1
honéry, aby 1
aby nezískala 1
nezískala vítězný 1
vítězný počet 1
bodů za 4
za honéry. 1
honéry. Například 1
Například hrál 1
v thrilleru 3
thrilleru Edison 1
Edison (Mimo 1
(Mimo zákon), 1
zákon), Southland 1
Southland Tales 1
Tales (Apokalypsa), 1
(Apokalypsa), Alpha 1
Alpha Dog, 1
Dog, The 1
The Love 2
Love Guru 1
Guru (Guru 1
(Guru lásky) 1
lásky) či 1
Open Road. 1
Road. Například 1
Například Jaroslav 1
Jaroslav Císař 1
Císař přeložil 1
přeložil anglické 1
anglické jméno 1
jméno Jabberwocky 1
Jabberwocky jako 1
jako Žvahlav, 1
Žvahlav, Václav 1
Václav Z. 1
Z. J. 1
J. Pinkava 1
Pinkava jej 1
jej přeložil 1
přeložil jako 1
jako Hromoplkie 1
Hromoplkie a 1
a Skoumalovi 1
Skoumalovi počeštili 1
počeštili na 1
na Tlachapoud. 1
Tlachapoud. Například 1
Například jediný 1
jediný architektonický 1
architektonický časopis 1
časopis vydávaný 1
vydávaný ve 1
SSSR (Současná 1
(Současná architektura), 1
architektura), redigovaný 1
redigovaný Ginzburgem 1
Ginzburgem a 1
a Vesninem, 1
Vesninem, za 1
existence ani 1
ani jedinkrát 1
jedinkrát nezmínil 1
nezmínil Melnikovovo 1
Melnikovovo jméno, 1
jméno, ani 1
ani jedinou 2
jedinou jeho 1
jeho stavbu. 2
stavbu. Například 1
Například jeho 2
jeho partie 1
partie s 1
s Richardem 2
Richardem Rétim 1
Rétim je 1
z nejskvělejších 1
nejskvělejších partií 1
partií v 1
dějinách šachu 1
šachu vůbec. 1
vůbec. Například 1
jeho portrét 3
portrét Lilji 1
Lilji Brik 1
Brik z 1
1924 inspiroval 1
inspiroval velký 1
počet dalších 1
dalších prací, 1
včetně obálek 1
obálek mnoha 1
mnoha hudebních 2
hudebních alb. 2
alb. Například 1
Například je 2
použít více 2
jak 5 1
5 vysílačů 1
vysílačů (vysílače 1
(vysílače vysílají 1
vysílají na 1
více frekvencích). 1
frekvencích). Například 1
je problém 3
problém nakolik 1
nakolik odborník 1
odborník vnímá 1
vnímá pacientovu 1
pacientovu schopnost 1
schopnost účastnit 1
se SDM 1
SDM jako 1
jako možnou. 1
možnou. Například: 1
Například: Jsou 1
Jsou lidé, 1
nás vyvolávají 1
vyvolávají pocit 1
pocit pohody, 1
pohody, nutkání 1
nutkání udělat 1
udělat jim 1
jim radost 1
radost a 3
chuť bavit 1
bavit se 1
nimi. Například 1
Například jurīdu 1
jurīdu ʾan 1
ʾan jaʾskuna 1
jaʾskuna huná 1
huná – 1
– On 1
On tam 1
tam chce 1
žít (doslova 1
(doslova „On 1
„On chce, 1
aby tam 5
tam žil)“ 1
žil)“ Například 1
Například kadmiový 1
kadmiový bronz 1
bronz s 1
% Cd 1
Cd dosahuje 1
dosahuje tvářením 1
tvářením za 1
studena pevnosti 1
pevnosti asi 1
70 kp/mm 1
kp/mm 2 1
2 při 1
při vodivosti 1
vodivosti asi 1
45 m/ 1
m/ Ωmm 1
Ωmm 2 1
2 ; 1
% vodivosti 1
vodivosti mědi. 1
mědi. Například 1
Například kategorii 1
kategorii Grp, 1
Grp, grup 1
grup a 1
jejich homomorfismů, 1
homomorfismů, realizuje 1
realizuje Chu(Set, 1
Chu(Set, 8), 1
8), protože 1
protože grupovou 1
grupovou operaci 1
operaci lze 1
lze brát 1
brát za 1
za ternární 1
ternární relaci. 1
relaci. Například 1
Například kategorizace 1
kategorizace ubytovacích 1
ubytovacích zařízení 2
zařízení rozlišuje 1
rozlišuje hotely 1
hotely a 1
a kempy, 1
kempy, ale 1
ale klasifikace 1
je dělí 2
podle různé 1
různé úrovně 1
úrovně vybavení 1
služeb. Například 1
Například když 2
když dáváme 1
dáváme dárek 1
dárek jen 1
proto, abychom 1
abychom potěšili 1
potěšili druhého. 1
druhého. Například 1
když zreaguje 1
zreaguje jeden 1
jeden mol 2
mol sodíku 1
sodíku (23 1
(23 g) 1
g) s 1
jedním molem 1
molem chlóru 1
chlóru (35 1
(35 g), 1
g), vznikne 1
vznikne jeden 1
mol (58 1
(58 g) 1
g) kuchyňské 1
kuchyňské soli. 2
soli. Například 1
Například Lewis 1
Lewis Hnery 1
Hnery Morgan 1
Morgan při 1
při probírání 1
probírání obřadu 1
obřadu Irokézů 1
Irokézů uvádí 1
uvádí 38 1
38 hlavních 1
hlavních tanců 1
tanců u 1
u Seneců, 1
Seneců, z 1
nichž jedenáct 1
jedenáct bylo 1
pouze mužských, 1
mužských, sedm 1
sedm pouze 1
pouze ženských, 1
ženských, čtrnáct 1
čtrnáct pro 1
pro smíšené 1
smíšené skupiny 1
při šesti 1
šesti se 1
používalo komplikované 1
komplikované oblečení. 1
oblečení. Například 1
Například mladá 1
mladá kráska 1
kráska přitáhne 1
přitáhne svůj 1
svůj pravý 1
pravý rukáv 1
rukáv k 1
k ústům 1
ústům v 1
v gestu 1
gestu potlačovaných 1
potlačovaných emocí. 1
emocí. Například 1
Například mluvený 1
mluvený jazyk 1
jazyk užívá 1
užívá modality 1
modality auditivní, 1
auditivní, znakové 1
znakové jazyky 1
a zápis 1
zápis fungují 1
vizuální modalitě 1
modalitě a 1
a Braillovo 1
Braillovo písmo 1
písmo rozlišuje 1
rozlišuje taktilní 1
taktilní modalitu. 1
modalitu. Například 1
Například motor 1
motor pomáhající 1
pomáhající nahradit 1
původní svalovou 1
svalovou tkáň. 1
tkáň. Například 1
Například může 1
být využíván 2
k ověření, 1
ověření, zda 2
zda systém 1
systém žádající 1
žádající o 1
je očekávaný 1
očekávaný systém. 1
systém. Například 1
Například nerovnost 1
nerovnost v 1
v odměňování 1
odměňování považuje 1
za vážný 1
vážný problém 1
problém 80 1
% žen 1
žen oproti 1
oproti 56 1
56 % 3
% mužů. 1
mužů. Například 1
Například nitrací 1
nitrací alifatických 1
alifatických hydroxysloučenin 1
hydroxysloučenin se 1
získávají jejich 1
jejich estery, 1
estery, nitráty 1
nitráty (např. 1
(např. nitroglycerin, 1
nitroglycerin, nitroglykoly). 1
nitroglykoly). Například 1
Například od 1
2015 jej 2
jej mají 2
Slovensku. Například 1
Například odvětvování 1
odvětvování neprobíhá 1
neprobíhá po 1
po kácení 1
kácení ale 1
během přibližování 1
přibližování při 1
použití odvětvovacího 1
odvětvovacího stroje 1
stroje APOS. 1
APOS. Na 1
Na příklad 1
příklad okrajová 1
okrajová porfyrická 1
porfyrická facie 1
facie říčanské 1
říčanské žuly. 1
žuly. Například 1
Například pachtýř 1
pachtýř má 1
v propachtované 1
propachtované zahradě 1
zahradě sklízet 1
sklízet vypěstované 1
vypěstované ovoce 1
a zeleninu 1
zeleninu („brát 1
(„brát z 1
ní užitky“), 1
užitky“), kdežto 1
kdežto nájemce 1
nájemce nikoliv. 1
nikoliv. Například 1
Například písma 1
písma navržená 1
navržená pro 1
pro letáky 1
letáky jsou 1
často tučnější 1
tučnější než 1
než písma 1
písma pro 1
delší odstavce. 1
odstavce. Například 1
Například platforma 1
platforma IoT 1
IoT může 1
může nepřetržitě 1
nepřetržitě sledovat 1
sledovat umístění 1
umístění a 4
podmínky nákladu 1
nákladu a 4
a majetku 1
majetku prostřednictvím 2
prostřednictvím bezdrátových 1
bezdrátových senzorů 1
senzorů a 3
a vysílat 1
vysílat specifické 1
specifické výstrahy 1
výstrahy při 1
při výskytu 1
výskytu mimořádností 1
mimořádností v 1
provozu (zpoždění, 1
(zpoždění, poškození, 1
poškození, krádeže 1
krádeže apod.). 1
apod.). Například 1
Například podíl 1
podíl AF/FB 1
AF/FB je 1
je kladný 1
kladný právě 1
právě tehdy, 3
pokud bod 1
bod F 1
F leží 1
na úsečce 1
úsečce AB. 1
AB. Například 1
Například podmínka 1
podmínka regularity 1
regularity nebo 1
nebo periodicity 1
periodicity podmínka 1
podmínka může 1
může určovat 1
určovat vlastní 1
vlastní hodnoty 1
hodnoty místo 1
místo okrajových 1
okrajových podmínek. 1
podmínek. Například 1
Například pokud 1
být zobrazeno 1
zobrazeno několik 1
několik položek, 1
položek, je 1
je klientu 1
klientu předán 1
předán jako 1
jako Product 1
Product seznam 1
seznam tvořen 1
tvořen „checkBoxy“. 1
„checkBoxy“. Například 1
Například policie 1
a hasiči 1
hasiči mohou 1
jednoho zaměstnavatele 1
zaměstnavatele – 1
– vládu. 1
vládu. Například 1
Například porcelán 1
porcelán byl 1
nahrazen plasty. 1
plasty. Například 1
Například „pořízení 1
„pořízení snímku 1
snímku větší 1
větší skupiny 2
skupiny lidí 2
lidí zabere 1
zabere stejnou 1
stejnou dobu 4
jako záznam 2
záznam jednoho 1
jednoho člověka, 2
člověka, jelikož 1
jelikož fotoaparát 1
fotoaparát je 1
je vykreslí 1
vykreslí všechny 1
všechny najednou“. 1
najednou“. Například 1
Například předpis 1
předpis D 1
D 1/2 1
1/2 z 1
května 1987, 1
1987, platný 1
platný od 1
listopadu 1987, 1
1987, v 1
v § 3
§ 9 2
9 bodu 1
bodu 1 1
1 říkal: 1
říkal: „Každá 1
„Každá zastávka 1
zastávka je 2
začátku zastávkového 1
zastávkového prostoru 1
prostoru označena 1
označena označníkem 1
označníkem zastávky. 1
zastávky. Například 1
Například převést 1
převést barevný 1
barevný snímek 1
snímek na 1
na černobílý. 1
černobílý. Například 1
Například prezident 1
prezident jmenuje 1
jmenuje soudce 1
soudce Nejvyššího 1
Nejvyššího soudu, 2
soudu, ale 1
jeho kandidáti 1
kandidáti musí 2
být schváleni 1
schváleni Kongresem. 1
Kongresem. Například 1
Například přímá 1
přímá dlážděná 1
dlážděná cesta 1
cesta vedoucích 1
k sochařských 1
sochařských artefaktům, 1
artefaktům, nebo 1
nebo pergoly 1
pergoly s 1
s popínavými 1
popínavými rostlinami 1
rostlinami uspořádané 1
uspořádané tak, 1
aby tvořily 1
tvořily lemování, 1
lemování, které 1
které zaměří 1
zaměří pohled 1
pohled diváka 1
diváka na 1
určené směrem. 1
směrem. Například 1
Například při 2
při reakcí 1
reakcí allylhalogenidů 1
allylhalogenidů nebo 1
nebo sulfonátů 1
sulfonátů nukleofil 1
nukleofil může 1
může atakovat 1
atakovat γ-nenasycený 1
γ-nenasycený uhlík, 1
uhlík, namísto 1
namísto uhlíku 1
uhlíku nesoucího 1
nesoucího odstupující 1
odstupující skupinu. 1
skupinu. Například 1
při společném 1
společném přetahování 1
přetahování lana 1
lana dvěma 1
dvěma družstvy 1
družstvy zapojí 1
zapojí účastník 1
účastník méně 1
méně sil 1
sil než 1
se přetahuje 1
přetahuje s 1
druhou osobou 2
osobou sám. 1
sám. Například 1
Například prodávají 1
prodávají léčivé 1
léčivé lahvičky 1
lahvičky a 1
a můžete 1
můžete jim 1
jim prodat 1
prodat nalezené 1
nalezené věci. 1
věci. Například 1
Například pro 2
pro editor 1
editor či 1
či prohlížeč 1
prohlížeč není 1
mít oprávnění 1
oprávnění správce. 1
správce. Například 1
Například prohození 1
prohození klauzulí 1
klauzulí ve 1
výše uvedeném 1
uvedeném příkladu 1
příkladu by 1
následek nekonečný 1
nekonečný cyklus. 1
cyklus. Například, 1
Například, pro 1
každou zašifrovanou 1
zašifrovanou šablonu 1
šablonu mapy 1
s papilárními 1
papilárními liniemi 1
liniemi se 1
dá spočítat 1
spočítat nějaký 1
nějaký vzor 1
vzor s 1
nižším rozlišením, 1
rozlišením, který 1
který souvisí 1
danou mapou. 1
mapou. Například 1
Například protestantská 1
protestantská vydání 1
vydání mají 1
zpravidla 66, 1
66, katolická 1
katolická 72 1
72 knih. 1
knih. Například 1
pro větroně: 1
větroně: „OK-1234“. 1
„OK-1234“. Například 1
Například první 1
první rys 1
rys ctnosti 1
ctnosti je 1
dostupný na 1
7. úrovni. 1
úrovni. Například 1
Například publikační 1
publikační prostředí 1
prostředí stále 1
stále častěji 4
častěji přizpůsobuje 1
přizpůsobuje články 1
články tomu, 1
se odvolávaly 1
odvolávaly na 1
na spotřebitele, 1
spotřebitele, kteří 1
byli získáni 1
získáni prostřednictvím 1
různých aktivit 2
oblasti získávání 1
získávání informací. 2
informací. Například 1
Například radionuklid 1
radionuklid draslíku 1
draslíku 40 1
40 K 1
K se 1
na izotop 1
izotop 40 1
40 Ar 1
Ar s 1
s poločasem 3
poločasem rozpadu 2
rozpadu 1,25×10 1
1,25×10 9 1
9 let. 3
let. Například 1
Například scéna, 1
scéna, kdy 1
kdy Eli 1
Eli skáče 1
skáče ze 1
stromu na 1
na Virginii, 1
Virginii, byla 1
byla natočena 1
natočena na 1
na Blackeberském 1
Blackeberském náměstí. 1
náměstí. Například 1
Například se 1
nikdy nepokusil 1
nepokusil zrušit 1
zrušit Clintonovo 1
Clintonovo nařízení 1
nařízení zakazující 1
zakazující anti-gay 1
anti-gay diskriminaci 1
diskriminaci na 2
půdě federální 1
federální vlády. 1
vlády. Například 1
Například si 1
si chci 1
chci koupit 1
koupit nový 1
nový počítač 1
se rozhoduji 1
rozhoduji na 1
základě značky, 1
značky, se 1
jsem již 1
již pracoval 1
a nechci 1
nechci ji 1
ji měnit. 1
měnit. Například 1
Například silný 1
silný automobilový 1
automobilový průmysl 1
průmysl vyrostl 1
vyrostl navzdory 1
navzdory těmto 1
těmto plánům, 1
plánům, které 1
v takové 5
takové míře 1
míře vůbec 1
vůbec nepočítaly. 1
nepočítaly. Například 1
Například šlo 1
o obecní 1
obecní samosprávu, 1
samosprávu, církevní 1
církevní záležitosti, 1
záležitosti, školské 1
školské otázky, 1
otázky, sociální 1
sociální péči 3
péči nebo 1
nebo Landeskultur 1
Landeskultur (zemědělská 1
(zemědělská politika). 1
politika). Například 1
Například slovanské 1
slovanské Perun 1
Perun je 1
tradičně vykládáno 2
vykládáno jako 3
jako „ten 1
„ten který 1
který silně 2
silně bije“. 1
bije“. Například 1
Například Strana 1
Strana zelených 1
zelených uvádí, 1
že „podpoří 1
„podpoří rozšíření 1
rozšíření institutu 1
institutu registrovaného 1
partnerství dvou 1
osob bez 1
jejich pohlaví 1
pohlaví či 1
či vztah“. 1
vztah“. Například 1
Například sudá 1
sudá silnice 1
silnice E48 1
E48 musí 1
musí začínat 2
začínat anebo 1
anebo převážně 1
převážně vést 1
vést mezi 1
mezi silnicemi 1
silnicemi E40 1
E40 a 1
a E50 1
E50 a 1
např. lichá 1
lichá E49 1
E49 mezi 1
mezi E45 1
E45 a 1
a E55. 1
E55. Například 1
Například Tainan 1
Tainan kókútai 1
kókútai tak 1
byla přeznačena 1
251 (2 1
(2 ~ 1
~ stíhací, 1
stíhací, 5 1
5 ~ 1
~ podřízená 1
podřízená Sasebo 1
Sasebo čindžufu 1
čindžufu a 1
1 ~ 1
~ džósecu 1
džósecu kókútai). 1
kókútai). Například 1
Například tajemní 1
tajemní Pozorovatelé, 1
Pozorovatelé, minulost 1
minulost Petera 1
Petera Bishopa 1
Bishopa (který 1
(který byl 2
1985 po 1
po výzkumech 1
výzkumech jeho 1
otce Waltera 1
Waltera Bishopa 1
Bishopa unesen 1
unesen z 1
z paralelního 1
paralelního vesmíru) 1
vesmíru) či 1
či výzkumy 1
výzkumy nadnárodní 1
nadnárodní společnosti 1
společnosti Massive 1
Massive Dynamic. 1
Dynamic. Například 1
Například tak, 2
že fyzicky 1
fyzicky propojí 1
propojí výstupní 1
výstupní porty 1
porty se 1
se vstupními 1
vstupními a 1
na vstupu 2
vstupu se 1
objeví přesně 1
přesně totéž 1
totéž co 2
je odesláno 1
odesláno na 1
na výstup. 1
výstup. Například 1
při mazání 1
mazání vydavatel 1
vydavatel oznámí 1
oznámí svým 1
svým předplatitelům, 1
předplatitelům, že 1
bude smazán. 1
smazán. Například 1
Například trojnožkový 1
trojnožkový stožár 1
část přídě 1
přídě byly 1
v Sydney. 1
Sydney. Například 1
Například tzv. 1
tzv. systém 1
systém WM 1
WM (50. 1
(50. léta). 1
léta). Na 1
Na příkladu 1
příkladu je 3
je partné 1
partné rychlé 1
rychlé střídání 2
střídání zpívaných 1
zpívaných not 1
not a 1
a pomlk 1
pomlk mezi 1
mezi vrchním 1
vrchním hlasem 1
hlasem a 2
dvěma spodními 1
spodními hlasy. 1
hlasy. Například 1
Například u 3
u lodí 1
lodí Caroline, 1
Caroline, Carysfort 1
Carysfort a 1
a Comus 1
Comus byla 1
odstraněna děla 1
děla ráže 2
ráže 102 1
102 mm 1
nahrazena dalšími 1
dvěma 152 1
152 mm 1
mm děly. 1
děly. Například 1
s plochou 3
plochou popálení 1
popálení nižší 1
celkové plochy 4
plochy povrchu 2
povrchu těla 2
zaznamenána mortalita 1
mortalita nižší 1
1 %, 1
s popálením 1
popálením více 1
byla úmrtnost 2
úmrtnost 85%. 1
85%. Například 1
u výzvy 1
výzvy "vyhraje 1
"vyhraje bílý" 1
bílý" může 1
může stačit 2
stačit předvést, 1
předvést, jak 1
jak vynutit 1
vynutit proměnu 1
proměnu bílé 1
bílé pěšce, 1
pěšce, jíž 1
jíž bílý 1
bílý nabude 1
nabude rozhodující 1
rozhodující materiální 1
materiální převahy. 1
převahy. Například 1
Například už 1
při čtyřech 1
čtyřech současně 1
současně běžících 1
běžících procesorech 1
procesorech se 1
se propojovací 1
propojovací struktura 1
struktura stává 1
stává úzkým 1
úzkým hrdlem 2
hrdlem této 1
této architektury, 1
architektury, protože 1
přes mnohdy 1
mnohdy velikou 1
velikou kapacitu 1
kapacitu vyrovnávacích 1
vyrovnávacích pamětí 1
pamětí ( 1
( Například 1
Například v 10
Evropě zemědělství 1
zemědělství zaměstnávalo 1
zaměstnávalo 55 1
55 až 1
% obyvatel; 1
obyvatel; do 1
století tento 1
tento podíl 2
podíl klesl 1
35 až 1
%. Například 1
v alokaci 1
alokaci dynamické 1
dynamické paměti, 1
paměti, zdroje 1
zdroje paměti 1
paměti drasticky 1
drasticky snižují 1
snižují interní 1
interní fragmentaci 1
fragmentaci díky 1
díky rozšiřování 1
rozšiřování prostoru 1
nad větším 1
větším počtem 4
počtem objektů. 1
objektů. Například 1
v Brazílii 3
Brazílii se 1
na prosazení 1
prosazení tzv. 1
tzv. sojového 1
sojového moratoria. 1
moratoria. Například 1
Číně k 1
k nejmarkantnějšímu 1
nejmarkantnějšímu rozšíření 1
rozšíření lázeňství 1
lázeňství docházelo 1
docházelo za 1
za dynastie 1
dynastie Čou 1
Čou v 1
letech 1100 1
1100 - 1
- 300 1
300 př. 2
l. Lázně 1
Lázně byly 1
původně společné 1
společné pro 4
obě pohlaví. 2
pohlaví. Například 1
Například ve 4
ve Forstu 1
Forstu se 1
se vyrábělo 4
vyrábělo plátno, 1
plátno, které 2
používalo na 2
na uniformy. 1
uniformy. Například 1
Například vegetační 1
vegetační doba 1
doba některých 1
odrůd salátu 1
salátu je 1
je 65–75 1
65–75 dní. 1
dní. Například 1
Například velikost 1
velikost sošky 1
sošky slona 1
tomto betlémě 1
betlémě odpovídá 1
velikosti slůněte 1
slůněte při 1
jeho narození. 2
narození. Například 1
Například velmi 1
velmi lidnatá 1
lidnatá Ilidža 1
Ilidža dosud 1
nebyla uznána 1
uznána za 1
za město. 2
město. Například 1
skupině Panmah 1
Panmah na 1
některé vrcholy 1
vrcholy dosud 1
dosud člověk 1
člověk nevkročil. 1
nevkročil. Například 1
království jsou 3
jsou přibližné 1
přibližné náklady 1
náklady za 3
za kouření 1
kouření v 1
v NHS 1
NHS 1.5 1
1.5 miliardy 1
miliardy liber. 1
liber. Například 1
království musí 1
musí dát 1
dát zákazníci 1
zákazníci souhlas 1
s ukladáním 1
ukladáním ať 1
už HTTP 1
HTTP či 1
či flash 1
flash cookies. 1
cookies. Například 1
Indii se 1
využívá 90 1
% vyprodukovaných 1
vyprodukovaných arašídů 1
arašídů k 1
k tuzemské 1
tuzemské výrobě 1
výrobě arašídového 1
arašídového oleje, 1
oleje, a 1
je uvolněno 1
uvolněno pro 1
export. Například 1
jedné části 1
části dorazí 1
dorazí Michael 1
Michael Palin 1
Palin do 1
do singapurského 1
singapurského přístavu 1
přístavu o 1
o půlnoci, 1
půlnoci, vyřizuje 1
vyřizuje na 1
na úřadech 2
úřadech příjezd 1
příjezd a 1
a odjezd 1
odjezd a 1
další loď 1
loď nastoupí 1
nastoupí druhý 1
ve 2:45. 1
2:45. Například 1
některých urnách 1
urnách již 1
v momentě 1
momentě otevření 1
otevření volebních 1
volebních místností 2
místností ležely 1
ležely hlasovací 1
hlasovací lístky. 1
lístky. Například 1
systém napojen 1
napojen na 2
na hlášení 1
hlášení zastávek. 1
zastávek. Například 1
případě bourání 1
bourání se 1
může použít 3
použít deka 1
deka jako 1
ochrana povrchu 1
povrchu před 1
před dopadajícími 1
dopadajícími úlomky 1
úlomky zdiva. 1
zdiva. Například 1
Například vrchol 1
vrchol trojrozměrné 1
trojrozměrné pyramidy 1
pyramidy se 1
se čtvercovou 2
čtvercovou základnou 2
základnou je 1
je degenerovaný, 1
degenerovaný, protože 1
je obsažen 2
obsažen ve 1
čtyřech stěnách. 2
stěnách. Například 1
2015 poskytovala 1
poskytovala větrná 1
větrná energie 1
energie 42 1
42 % 1
% poptávky 1
po elektřině 1
elektřině v 1
Dánsku, 23,2% 1
23,2% v 1
v Portugalsku 6
a 15,5% 1
15,5% v 1
v Uruguayi. 1
Uruguayi. Například 1
Například všechny 1
všechny z 1
z níže 1
uvedených prostředků 1
prostředků se 4
k čištění 1
čištění skla. 1
skla. Například 1
Například vzduchová 1
vzduchová clona 1
clona je 1
v chodu 2
chodu pouze 1
při otevřených 1
otevřených dveřích. 1
dveřích. Například 1
Například vzorec 1
vzorec THTHTH, 1
THTHTH, který 1
si představme 2
představme jako 1
jako řadu 2
řadu losů. 1
losů. Například 1
Například změna 1
změna měřítka 1
měřítka a 2
a offset 1
offset (ořez) 1
(ořez) použitý 1
použitý pro 2
pro Y' 1
Y' component 1
component za 1
za specifikaci 1
specifikaci (např. 1
Na příkrých 1
příkrých stráních 1
stráních jsou 1
časté svažné 1
svažné pohyby. 1
pohyby. Na 1
Na přímluvu 1
přímluvu Lídy 1
Lídy Baarové 1
Baarové byl 1
nakonec Brom 1
Brom propuštěn. 1
propuštěn. Na 1
Na přímý 1
přímý rozkaz 1
rozkaz Hitlera 1
Hitlera byl, 1
byl, na 3
rozdíl všech 1
ostatních mostů 1
mostů ve 1
ve Florencii, 2
Florencii, při 1
při nacistickém 1
nacistickém ústupu 1
ústupu nedotčen 1
nedotčen a 1
tudíž i 5
i koridor 1
koridor zachráněn. 1
zachráněn. Na 1
Na principu 1
principu autonomie 1
autonomie a 3
a rovnoprávnosti 1
rovnoprávnosti stavěla 1
stavěla myšlenka 1
myšlenka koiné 1
koiné eiréné 1
eiréné („všeobecný 1
(„všeobecný mír“), 1
mír“), která 1
vedle panhelénismu 1
panhelénismu stala 1
stala nejzásadnější 1
nejzásadnější politickou 1
politickou ideou 1
ideou tohoto 1
Na případy 1
případy se 3
se dívá 1
dívá jako 1
jako běžný 2
běžný člověk 2
občas pronese 1
pronese domněnku 1
domněnku nebo 1
nebo postřeh, 1
postřeh, který 1
který nakonec 1
nakonec pomůže 1
pomůže k 1
k vyřešení 2
vyřešení případu 1
případu (většinou 1
(většinou ale 1
ale Poirot 1
Poirot jeho 1
nápady smete 1
smete ze 1
ze stolu). 1
stolu). Na 1
Na přípravu 1
přípravu měl 1
měl asi 2
osm hodin. 1
Na přírodních 1
přírodních tocích 1
tocích lze 1
nalézt překážky 1
podobě peřejí 1
peřejí především 1
v povodí 7
povodí Něvy. 1
Něvy. Na 1
Na přirozeném 1
přirozeném stanovišti 1
stanovišti se 2
se samovolně 1
samovolně rozmnožuje 1
rozmnožuje nejčastěji 1
nejčastěji rozrůstáním 1
rozrůstáním oddenku, 1
oddenku, dobře 1
dobře zakořeňuje 1
zakořeňuje na 1
novém místě 1
jeho odlomená 1
odlomená část 1
část odplavena 1
odplavena vodou. 1
vodou. Na 1
Na příslušném 1
příslušném valonském 1
valonském ministerstvu 1
ministerstvu mimo 1
jiné pracoval 1
pracoval také 7
vrchní dozorce 1
dozorce inspekce 1
inspekce energetiky. 1
energetiky. Na 1
Na přistávací 1
přistávací dráhu 1
dráhu 15 1
15 Kennedyho 1
Kennedyho vesmírného 1
vesmírného střediska 1
střediska Endeavour 1
Endeavour dosedl 1
dosedl hlavním 1
hlavním podvozkem 1
podvozkem v 1
čase 02:39:08 1
02:39:08 SELČ 1
SELČ (20:39:08 1
(20:39:08 místního 1
místního času). 1
času). Napříště 1
Napříště budou 1
budou o 1
o matriky 1
matriky pečovat 1
pečovat státní 1
státní orgány. 2
orgány. Na 2
Na přístupnější 1
přístupnější východní 1
straně opevnění 1
opevnění zesiluje 1
zesiluje vnější 1
vnější val. 1
val. Např. 1
Např. jazyk 1
jazyk český 2
český jak 1
ho dnes 1
dnes známe, 1
známe, se 1
vyvíjel po 1
celá staletí. 1
staletí. Např. 1
Např. jméno 1
jméno řádu 1
řádu Rosales 1
Rosales je 1
od jména 10
jména čeledi 1
čeledi Rosaceae 1
Rosaceae a 1
tedy typifikováno 1
typifikováno automaticky 1
automaticky typem 1
typem rodu 1
rodu Rosa. 1
Rosa. Např. 1
Např. kitāb 1
kitāb (किताब, 1
(किताब, „kniha“) 1
„kniha“) pochází 1
z arabštiny. 1
arabštiny. Např. 1
Např. klávesa 1
klávesa symbolu 1
symbolu ; 1
; způsobí, 1
budou aktivní 1
aktivní stejné 1
stejné bity 1
bity na 3
na příslušných 2
příslušných portech, 1
portech, jako 1
kdyby byla 1
byla stisknuta 1
stisknuta kombinace 1
kombinace kláves 1
kláves Symbol 1
Symbol shift 1
shift a 1
a O. 1
O. Stejně 1
Stejně tak 30
možné určit 2
určit zda 1
zda byla 3
byla stisknutá 1
stisknutá levá 1
levá či 1
či pravá 1
pravá klávesa 1
klávesa Caps 1
Shift nebo 1
nebo Symbol 1
Shift. ; 1
; např. 1
např. kráva 1
kráva – 1
– krav, 1
krav, vezu 1
vezu – 1
– vozím) 1
vozím) lze 1
projev introflexe. 1
introflexe. Napr. 1
Napr. MIDI 1
MIDI spouštěče 1
spouštěče připojené 1
připojené k 1
k obuvi 1
obuvi nebo 1
nebo oděvu 1
oděvu jsou 1
používány jevištními 1
jevištními umělci. 1
umělci. Např. 1
Např. náklady 1
na reklamu 2
reklamu jednotlivých 1
jednotlivých pojišťoven, 1
pojišťoven, náklady 1
na manažery 1
manažery více 1
více pojišťoven, 1
pojišťoven, údržbu 1
údržbu nemovitostí, 1
nemovitostí, údržbu 1
a aktualizaci 1
aktualizaci SW 1
SW produktů 1
produktů zajišťujících 1
zajišťujících obdobné 1
obdobné funkce. 1
funkce. Na 1
Na profesionální 1
profesionální dráhu 1
v 18 4
18 letech, 1
letech, kdy 10
pokoušel při 1
při hraní 2
hraní docházet 1
vysokou školu. 2
školu. Na 1
Na programu 4
programu bylo 3
bylo dohromady 2
dohromady 28 1
28 disciplín 1
disciplín (14 1
(14 mužských 1
mužských a 2
14 ženských), 1
ženských), kterých 1
zúčastnilo 583 1
583 atletů 1
atletů a 1
a atletek 1
atletek ze 1
ze 43 1
43 států 1
států Evropy. 1
dohromady 44 1
44 disciplín 1
disciplín (22 1
(22 chlapeckých 1
chlapeckých a 1
a 22 2
22 dívčích), 1
dívčích), které 1
které probíhaly 2
nově postaveném 2
postaveném víceúčelovém 1
víceúčelovém sportovním 1
sportovním stadionu 1
stadionu tamní 1
tamní univerzity 1
univerzity Moncton 1
Moncton Stadium. 1
Stadium. Na 1
programu podniku 2
podniku byly 3
byly vytrvalostní 1
vytrvalostní závody, 2
závody, závody 1
závody ve 2
ve sprintech, 2
sprintech, stíhací 2
stíhací závody, 1
závody, smíšená 1
smíšená štafeta 1
štafeta a 1
a smíšený 1
smíšený závod 1
závod dvojic. 1
dvojic. Na 1
byly závody 1
stíhací závody 2
ženské štafety. 1
štafety. Na 1
Na projektu 1
projektu se 6
též podílet 1
podílet čeští 1
čeští vědci, 1
vědci, kteří 2
kteří vyvinou 1
vyvinou napájecí 1
napájecí zařízení. 1
zařízení. Na 1
Na propagačních 1
propagačních filmech 1
filmech k 1
k desce 2
desce také 1
také už 1
už nefiguruje, 1
nefiguruje, ačkoliv 1
ačkoliv na 2
desku přispěl 1
přispěl výraznou 1
výraznou skladbou 1
skladbou One 1
One Step 1
Step Into 1
Into The 1
The Light. 1
Light. Na 1
Na prosincovém 1
prosincovém zasedání 1
zasedání obecního 1
obecního zastupitelstva 2
zastupitelstva byla 1
byla novou 1
novou starostkou 1
starostkou zvolena 1
zvolena Ing. 1
Ing. Jaroslava 1
Jaroslava Rajchlová, 1
Rajchlová, PhD. 1
PhD. Naprostá 1
Naprostá většina 2
většina náleží 1
náleží sousední 1
sousední Itálii 1
Itálii ( 1
( Naprostá 1
většina textilií 1
textilií se 2
se zušlechťuje 1
zušlechťuje průmyslovým 1
průmyslovým způsobem 1
způsobem v 1
v zušlechťovacích 1
zušlechťovacích provozech, 1
provozech, zvaných 1
zvaných také 1
také úpravny 1
úpravny textilu, 1
textilu, jen 1
jen nepatrná 2
nepatrná část 2
provádí v 3
v manufakturách 1
manufakturách nebo 1
nebo amatérsky. 1
amatérsky. Naprosto 1
Naprosto zásadní 1
zásadní pro 2
pro fungování 1
fungování celého 1
celého protokolu 1
protokolu je, 1
že před 10
před samotnou 1
samotnou teleportací 1
teleportací vlastní 1
vlastní Alice 1
Alice dohromady 1
Bobem jeden 1
jeden pár 4
pár provázaných 1
provázaných fotonů. 1
fotonů. Na 1
Na prostranství 1
mezi bytovými 1
bytovými domy 1
domy stojí 1
stojí kaple. 1
kaple. Naprostý 1
Naprostý a 1
a všeobecný 1
všeobecný mišmaš 1
mišmaš také 1
skutečnosti neexistuje. 1
neexistuje. Naprostý 1
Naprostý konec 1
konec VHJ 1
VHJ nastal 1
nastal až 2
zrušením centrálního 1
centrálního plánování 1
plánování v 1
1990. Na 1
Na protest 2
proti násilném 1
násilném postupu 1
postupu opustili 1
opustili zástupci 1
zástupci USPD 1
USPD 29. 1
prosince 1918 2
1918 radu, 1
radu, kde 1
je vystřídali 1
vystřídali zástupci 1
zástupci SPD. 1
SPD. Na 1
proti pokrytectví 1
a buržoazní 1
buržoazní společnosti 1
společnosti opustil 1
opustil Hans 1
Hans před 1
před šesti 1
šesti lety 1
lety dům 1
dům svých 1
svých rodičů 4
a školu, 1
školu, aniž 1
by udělal 1
udělal maturitu, 1
maturitu, a 1
se klaunem. 1
klaunem. Na 1
Na protilátku 1
protilátku je 1
připojen biotin 1
biotin a 2
velmi silnou 2
silnou vazbou 1
vazbou váže 1
váže streptavidin, 1
streptavidin, ke 1
váže do 1
dalších vazebných 1
vazebných míst 1
míst biotin 1
přes něj 7
váže ke 1
ke streptavidinu 1
streptavidinu enzym 1
enzym nebo 1
nebo fluorochrom. 1
fluorochrom. Na 1
Na protilehlé 1
protilehlé straně 2
nachází podobně 1
podobně řešený 1
řešený zděný 1
zděný útvar, 1
útvar, který 4
tvoří nástavec 1
nástavec pro 1
pro oltář 1
s gotickou 2
gotickou dřevořezbou 1
dřevořezbou ukřižovaného 1
ukřižovaného Krista. 1
Krista. Naproti 1
Naproti muzeu 1
muzeu se 1
nachází Palác 1
Palác umění 1
umění - 2
- Naproti 1
Naproti náhrobku 1
náhrobku se 1
nachází bronzový 1
bronzový korpus 1
korpus Krista, 1
Krista, který 1
který odlil 1
odlil taktéž 1
taktéž Kercker 1
Kercker podle 1
podle modelu 1
modelu Pröbstla 1
Pröbstla (1722). 1
(1722). Naproti 1
Naproti přes 1
údolí (a 1
(a přes 1
přes silnici 2
silnici B308) 1
B308) leží 1
leží ještě 1
ještě vyšší 1
vyšší Nagelfluhkette 1
Nagelfluhkette (1822 1
(1822 m), 1
m), která 1
ale patří 1
do Alp. 1
Alp. Naproti 1
Naproti tomu 29
tomu basové 1
basové linie 1
linie Jonese 1
Jonese jsou 1
jsou popisovány 1
popisovány jako 1
jako melodické 1
melodické a 1
pozdější hra 1
na klávesové 2
nástroje dodávala 1
dodávala zvuku 1
zvuku kapely 1
kapely klasický 1
klasický podtón. 1
podtón. Naproti 1
tomu dosud 1
dosud mírové 1
mírové vztahy 2
mezi Huny 1
Huny a 1
a dvorem 1
dvorem v 2
Ravenně se 1
se zásadně 3
zásadně zhoršily 1
zhoršily v 1
závěru čtyřicátých 1
čtyřicátých let, 1
let, neboť 2
neboť Attila 1
Attila tehdy 1
tehdy pojal 1
pojal úmysl 1
úmysl podniknout 1
podniknout výpravu 1
proti Západu. 1
Západu. Naproti 1
tomu elektrická 1
elektrická síť 1
síť vyvedená 1
vyvedená v 1
běžné zásuvce 1
zásuvce je 1
velmi „tvrdým“ 1
„tvrdým“ napěťovým 1
napěťovým zdrojem, 1
zdrojem, schopným 1
schopným při 1
při zkratu 1
zkratu vygenerovat 1
vygenerovat proudy 1
proudy až 1
tisíc ampérů. 1
ampérů. Naproti 1
tomu existují 2
i spekulace, 1
spekulace, že 2
že ruské 1
ruské úřady 1
úřady chtějí 1
chtějí skrývat 1
skrývat doklady, 1
doklady, podle 1
kterých sověti 1
sověti nemohli 1
nemohli zabránit 1
zabránit zničení 1
zničení jantarové 1
jantarové komnaty. 1
komnaty. Naproti 1
tomu Japonci 1
Japonci přišli 1
přišli „jen“ 1
„jen“ o 1
o 9 2
000 padlých 1
padlých a 5
a raněných. 1
raněných. Naproti 1
i desítky 1
desítky oltářů 1
oltářů Devítky, 1
Devítky, kde 1
lidé pomodlit 1
pomodlit a 1
hledat útěchu 1
útěchu bohů. 1
bohů. Naproti 1
tomu MacArthur 1
MacArthur udával 1
udával počet 2
počet jednotek 1
jednotek Organizace 1
Organizace spojených 1
spojených národů 2
Koreji na 1
na 141 1
141 808 1
808 ke 1
dni 4. 1
4. srpna, 1
srpna, z 1
čehož 47 1
47 000 2
000 bylo 1
bylo příslušníků 1
příslušníků amerických 1
amerických pozemních 1
pozemních bojových 1
a 45 7
000 příslušníků 2
příslušníků armády 1
armády Jižní 1
Koreje. Naproti 1
tomu například 1
například Dr. 1
Dr. Johan 1
Johan Reinhard 1
Reinhard tvrdí, 1
vystavěno jako 1
jako centrum 1
v posvátné 1
posvátné krajině. 1
krajině. Naproti 1
Naproti tomu, 2
tomu, Neřád 1
Neřád Rosu 1
Rosu využívá, 1
využívá, aby 1
se mstil 1
mstil svým 1
svým bývalým 2
bývalým studentům. 1
studentům. Naproti 1
tomu nereferenční 1
nereferenční korpus 1
korpus je 1
průběžně aktualizován, 1
aktualizován, obvykle 1
obvykle jednou 2
jednou ročně. 1
ročně. Naproti 1
tomu nesnáší 1
nesnáší příliš 1
příliš vlhké 1
vlhké podnebí. 1
podnebí. Naproti 1
tomu oficiální 1
oficiální pozorovatelská 1
pozorovatelská mise 1
mise OBSE, 1
OBSE, která 1
již měsíc 1
volbami a 1
a čítala 1
čítala 273 1
273 pozorovatelů, 1
pozorovatelů, objevila 1
objevila četná 1
četná porušení 1
porušení demokratického 1
demokratického volebního 1
volebního procesu. 1
procesu. Naproti 1
tomu plastová 1
plastová těla 1
těla mohou 1
mohou nabídnout 2
nabídnout nižší 1
nižší hmotnost 1
atraktivní materiály 1
materiály s 1
s výraznými 3
barvami, částečnou 1
částečnou nebo 1
nebo úplnou 1
úplnou průhlednost. 1
průhlednost. Naproti 1
tomu plody 1
plody vrcholáku 1
myrobalánového vyhledávají 1
vyhledávají a 1
šíří pozemní 1
pozemní zvířata, 1
zvířata, zejména 1
zejména prasata, 1
prasata, jeleni 1
jeleni a 1
kozy. Naproti 1
tomu primitivní 1
primitivní arabské 1
arabské kmeny 1
kmeny nebyly 1
nebyly pokládány 1
pokládány za 6
za závažnou 2
závažnou hrozbu. 1
hrozbu. Naproti 1
tomu při 1
při pH 1
pH > 1
> 4.0 1
4.0 je 1
schopna růst 1
růst již 1
již rozsáhlá 1
rozsáhlá škála 1
škála druhů. 1
druhů. Naproti 1
tomu pro 1
pro Hončovu 1
Hončovu hůrku 1
hůrku typickým 1
typickým a 1
zcela běžným 2
běžným minerálem 1
minerálem je 1
je dolomit. 1
dolomit. Naproti 1
tomu prototyp 1
prototyp řady 1
M 260.0, 1
260.0, který 1
který ČKD 1
ČKD vyvíjelo 1
vyvíjelo ve 1
vlastní automobilkou 1
automobilkou Praga, 1
Praga, se 1
1939 podařilo 1
podařilo dokončit. 1
dokončit. Naproti 1
tomu řitní 1
řitní ploutev 1
ploutev je 4
poměrně dlouhá, 1
dlouhá, obsahující 1
obsahující 29-32 1
29-32 měkkých 1
měkkých paprsků. 1
paprsků. Naproti 1
tomu severozápadní 1
severozápadní provincie 1
provincie sice 1
sice také 1
také disponovaly 1
disponovaly silnými 1
silnými armádami, 1
armádami, určenými 1
určenými k 2
proti Ujgurům 1
Ujgurům a 1
a Tibetu, 1
Tibetu, ale 1
neměly dostatečně 1
dostatečně silnou 1
silnou ekonomiku. 1
ekonomiku. Naproti 1
tomu Sithové 1
Sithové věří, 1
tyto emoce 1
emoce jsou 2
jsou vlastní 1
vlastní každému 1
každému tvoru, 1
tvoru, a 1
chyba se 1
nich oprostit. 1
oprostit. Naproti 1
tomu teplý 1
teplý podzim 1
podzim umožňuje 1
umožňuje mnoha 1
mnoha zákazníkům 1
zákazníkům využít 1
využít řezané 1
řezané květiny 1
květiny z 1
vlastní zahrádky 1
zahrádky nebo 1
nebo lze 1
lze zvolit 1
zvolit jako 1
jako alternativu 1
alternativu smuteční 1
smuteční vazby 1
vazby koupené 1
koupené hrnkové 1
hrnkové květiny. 1
květiny. Naproti 1
u magnetických 1
magnetických médií 1
médií nese 1
nese informaci 1
informaci magnetický 1
magnetický tok 1
tok – 1
– bud 1
bud "severní“ 1
"severní“ pól 1
pól nebo 1
nebo "jižní“ 1
"jižní“ pól. 1
pól. Naproti 1
v činnosti 3
proti Sýrii 1
Sýrii a 3
zejména Egyptu 1
Egyptu se 1
se vršily 1
vršily ze 1
strany izraelských 1
izraelských zpravodajských 1
zpravodajských služeb 1
služeb omyly 1
omyly a 1
a přehmaty. 1
přehmaty. Naproti 1
oblasti základního 1
základního slova 1
slova „Já-Ty“ 1
„Já-Ty“ uznávám 1
uznávám svébytnou 1
svébytnou autonomii 1
autonomii druhého 1
druhého jako 1
svobodné („oddělené“) 1
(„oddělené“) bytosti, 1
bytosti, s 1
níž nesmím 1
nesmím zacházet 1
zacházet jako 2
s věcí. 1
věcí. Naproti 1
tomu VPS, 1
VPS, které 1
nejsou pod 1
správou společnosti, 1
společnosti, si 1
si musíte 1
musíte nastavit 1
nastavit a 1
a zprovoznit 1
zprovoznit na 1
náklady. Naproti 1
tomu, všechny 1
všechny takové 1
takové matice 1
matice zobrazení 1
zobrazení jsou 1
jsou svázány 1
svázány převodními 1
převodními pravidly. 1
pravidly. Naproti 1
silně ionizovaném 1
ionizovaném plazmatu 1
plazmatu převládá 1
převládá koncentrace 1
koncentrace nabitých 1
nabitých částic. 1
částic. Naproti 1
tomu vynikající 2
vynikající cukrářští 1
cukrářští mistři 1
mistři a 1
a zdatní 1
zdatní podnikatelé 1
podnikatelé se 1
trhu udrželi. 1
udrželi. Naproti 1
tomu zastánci 1
zastánci jasnovidectví, 1
jasnovidectví, včetně 1
včetně profesorky 1
profesorky Trelawneyové, 1
Trelawneyové, tvrdí, 1
němu je 3
potřeba zvláštní 1
zvláštní dar 1
dar – 1
tzv. vnitřní 1
vnitřní oko. 1
oko. Naproti 1
Naproti za 1
za cestou 1
cestou si 1
navíc zřídil 1
zřídil jirchářskou 1
jirchářskou dílnu. 1
dílnu. Na 1
Na prototypech 1
prototypech se 1
dalo zatkávat 1
zatkávat za 1
minutu až 1
až 3000 5
metrů útku. 1
útku. Na 1
Na provoz 1
provoz observatoře 1
observatoře přispívá 1
přispívá 1,02 1
1,02 % 1
celkového rozpočtu, 1
2017 činil 8
činil 198 1
198 milionů 1
milionů eur. 6
eur. Např. 1
Např. prospekty 1
prospekty při 1
při vydávání 2
vydávání akcií 1
akcií obvykle 1
obvykle určují 1
určují čas 1
čas uzavření 1
uzavření nabídek 1
nabídek vztažený 1
vztažený k 1
určitému místu, 1
místu, a 1
to nezávisle 1
tom, odkud 3
odkud nabídka 1
nabídka přichází. 1
přichází. Např. 1
Např. průměrný 1
počet ulic 2
ulic v 2
české obci 1
obci je 19
je 13, 1
13, ale 1
jen 31 1
31 z 1
z 6250 1
6250 obcí 1
obcí (méně 1
(méně než 1
než 0,5 1
0,5 %) 1
%) má 2
má průměrný 1
většina obcí 1
obcí má 1
než průměrný 2
počet ulic. 1
ulic. Např. 1
Např. role 1
role "Nevidomý" 1
"Nevidomý" u 1
člověka může 1
obsahovat atribut 1
atribut typu 1
typu "Vodicí" 1
"Vodicí" a 1
tento může 1
obsahovat hodnotu 1
hodnotu vodicí 1
vodicí pes, 2
pes, vodicí 1
vodicí kůň, 1
kůň, vodicí 1
vodicí člověk 1
nebo vodicí 2
vodicí stroj. 1
stroj. Na 1
Na prsou 1
prsou má 1
tato orlice 1
orlice zlatou 1
zlatou sponu-pružinu, 1
sponu-pružinu, která 1
ukončena na 3
stranách trojlístkem. 1
trojlístkem. Na 1
Na průčelí 2
průčelí domu 1
domu nalezly 1
nalezly své 1
místo vývěsky 1
vývěsky ostatních 1
ostatních českých 2
českých spolků 1
spolků – 1
umístěn znak 1
znak obce 2
drobné světlo. 1
světlo. Na 1
Na průčelí, 2
průčelí, obráceném 2
obráceném do 2
do náměstí, 2
náměstí, je 1
pět okenních 1
okenních os. 2
os. Na 2
náměstí, jsou 2
osy, na 1
na boční 3
boční straně 2
pak šest 1
šest okenních 1
Na průmyslové 1
škole ho 1
ho začal 2
trénovat trenér 1
trenér a 4
učitel Miroslav 1
Miroslav Loučka. 1
Loučka. Např. 1
Např. u 1
u Super 1
Super Castor 1
Castor I 1
bylo mezi 4
mezi 15.1. 1
15.1. Např. 1
Např. Václav 1
Václav Klaus 3
Klaus postoj 1
postoj Němcové 1
Němcové a 1
některých dalších 1
dalších představitelů 1
představitelů ODS 1
ODS (který 1
(který nazval 1
nazval „zjednodušený 1
„zjednodušený antikomunismus“) 1
antikomunismus“) označil 1
příčin neúspěchu 1
neúspěchu strany. 1
strany. Např. 1
Např. ve 1
ve videoklipech 1
videoklipech „We 1
„We Will 1
Will Rock 1
Rock You“ 1
You“ a 1
a „Spread 1
„Spread Your 1
Your Wings“ 1
Wings“ měl 1
měl kopii, 1
kopii, aby 1
aby sníh 1
sníh kytaru 1
kytaru nějakým 1
způsobem nepoškodil. 1
nepoškodil. Např. 1
Např. v 2
jedné potupné 1
potupné písni 1
z vánoc 1
vánoc roku 1
1717 se 2
se zpívá 3
celý dvůr 1
dvůr v 1
s regentem 1
regentem obrací 1
obrací k 2
k Betlému, 1
Betlému, aby 1
aby uctil 1
uctil narození 1
narození Páně. 2
Na první 13
státní znak 6
a nápis, 1
nápis, na 1
druhé jména 1
fotografie padlých. 1
padlých. Na 1
Na prvních 1
třech místech 1
se ustálilo 1
ustálilo pořadí 1
pořadí Salonen, 1
Salonen, Blomqvist 1
Blomqvist a 1
a Carlsson. 1
Carlsson. Na 1
první frekvenci 1
frekvenci ve 1
dnech 9.–11. 1
9.–11. Na 1
první hodině 2
hodině Beethoven 1
Beethoven zničí 1
zničí celé 1
celé cvičiště 1
cvičiště s 1
s překážkami 1
překážkami a 1
a táhne 2
táhne cvičitele 1
cvičitele za 1
na vodítku. 1
vodítku. Na 1
hodině v 2
nové škole 1
škole ji 1
ji posadí 1
posadí k 1
k tajemnému 1
tajemnému a 1
a okouzlujícímu 1
okouzlujícímu Edwardu 1
Edwardu Cullenovi, 1
Cullenovi, klukovi, 1
klukovi, který 1
než všichni, 1
všichni, které 1
které doteď 1
doteď potkala. 1
potkala. Na 1
prvním jednání 1
jednání Phoenix, 1
Phoenix, v 1
s realitním 1
realitním developerem 1
developerem Eddiem 1
Eddiem Lynchem, 1
Lynchem, nabídl 1
nabídl patnáctimilionovou 1
patnáctimilionovou půjčku 1
půjčku a 1
a bezplatný 1
bezplatný pronájem 1
pronájem Sun 1
Sun Devil 1
Devil Stadium 1
kapacitou 71 1
71 000 1
mezinárodním sjezdu 1
sjezdu slovanských 1
slovanských filologů 1
filologů ( 1
prvním stupni 1
stupni základních 1
Katalánsku se 1
vyučuje pouze 1
pouze katalánsky, 1
katalánsky, nikoliv 1
nikoliv španělsky. 1
španělsky. Na 1
pohled je 3
je krokodýlí 1
krokodýlí ryba 1
ryba téměř 1
téměř neviditelná. 1
neviditelná. Na 1
pohled zaujme 1
zaujme celkově 1
celkově vylepšená 1
vylepšená grafika 1
grafika – 1
– propracovanější 1
propracovanější tratě 1
tratě s 1
s 8 2
000 zničitelnými 1
zničitelnými objekty 1
objekty ( 1
první pohřeb 1
pohřeb ale 1
ale hrobka 1
hrobka čekala 1
čekala ještě 1
ještě osm 2
po dokončení. 3
dokončení. Na 1
první schůzi 1
schůzi nově 1
nově zvoleného 2
zvoleného Evropského 1
pak Schulz 1
Schulz znovuzvolen 1
znovuzvolen do 1
jeho čela, 1
čela, tuto 1
funkci bude 1
bude vykonávat 2
vykonávat a 1
a pobírat 1
pobírat plat 1
plat 29.000 1
29.000 Eur 1
Eur měsíčně 1
měsíčně do 1
2016. Na 2
sérii navázaly 1
navázaly ponorky 1
ponorky Projektu 1
Projektu 675 1
675 (Echo 1
(Echo II) 1
II) se 1
se zesílenou 2
zesílenou výzbrojí. 1
výzbrojí. Na 1
první straně 2
straně alba 1
např. objevit 1
objevit už 1
už dávno 3
dávno hotová 1
hotová píseň 1
píseň „Cesta 1
„Cesta za 1
za sluncem“, 1
sluncem“, která 1
století neprošla 1
neprošla cenzurou. 1
cenzurou. Na 1
první turné 2
turné vyrazili 1
vyrazili roku 1
a následovaly 1
následovaly ho 1
ho dvě 2
další úspěšná 2
úspěšná turné 1
2009. Na 2
první velké 2
velké mezinárodní 2
mezinárodní akci 1
akci se 1
roce 1986, 2
1986, kdy 1
páté příčce 1
příčce na 1
Mistrovství Evropy. 1
zápas byl 1
pozván i 1
i zakladatel 1
zakladatel tohoto 1
sportu Dr. 1
Dr. Na 1
Na prvoligové 1
prvoligové scéně 1
podařilo zůstat, 1
zůstat, protože 1
stal jednou 1
velkých posil 1
posil Havlíčkova 1
Havlíčkova Brodu, 1
Brodu, který 1
právě (i 1
(i na 2
úkor Písku 1
- pozn. 2
pozn. red.) 1
red.) postoupil 1
postoupil ze 1
2. ligy. 2
ligy. Např. 1
1930 stavební 1
stavební firma 2
firma Nekvasil 1
Nekvasil z 1
z Prahy-Karlína 1
Prahy-Karlína postavila 1
novou tepelnou 1
tepelnou elektrárnu 1
elektrárnu v 1
v Užhorodu 2
Užhorodu s 1
výkonem 5 1
5 MW, 1
MW, která 1
nahradila zastaralou 1
zastaralou elektrárnu 1
elektrárnu z 1
továrně na 3
na nábytek 2
nábytek Mundus. 1
Mundus. Např. 1
Např. zájemce 1
zájemce si 1
od vlastníka 1
vlastníka najme 1
najme nebytové 1
nebytové prostory 1
že vlastník 1
vlastník je 1
je nákladně 1
nákladně zrenovuje 1
zrenovuje a 1
a přebuduje, 1
přebuduje, aby 1
aby vyhověl 2
vyhověl přáním 1
přáním a 2
potřebám zájemce. 1
zájemce. Např. 1
Např. znak 1
znak tchaj 1
tchaj ve 1
slově Tchaj-wan 1
Tchaj-wan má 1
má jednoduchou 1
jednoduchou (台) 1
(台) a 1
složitou (臺) 1
(臺) variantu, 1
variantu, přesto 1
na Tchaj-wanu 3
Tchaj-wanu (tedy 1
(tedy v 2
v doméně 1
doméně tradičních 1
tradičních znaků) 1
znaků) používá 1
používá ta 1
ta jednodušší. 1
jednodušší. Např. 1
Např. zní-li 1
zní-li základní 1
základní tón 2
tón na 1
frekvenci 440 1
440 Hz 1
Hz (komorní 1
(komorní A), 1
A), pak 1
pak přeznívají 1
přeznívají další 1
další frekvence 1
– 880 1
880 Hz, 1
Hz, 1320 1
1320 Hz, 1
Hz, 1760 1
1760 Hz, 1
Hz, 2200 1
2200 Hz, 1
Hz, atd. 1
atd. Napsal 1
Napsal 123 1
123 tragédií, 1
tragédií, ale 1
v úplnosti 1
úplnosti dochovalo 1
jen sedm, 1
sedm, část 1
část dramatu 1
dramatu „Slídiči“ 1
„Slídiči“ a 1
dále jen 1
jen jména 1
a nepatrné 1
nepatrné zlomky. 1
zlomky. Napsal 1
Napsal 20 1
20 knih 2
mnoho povídek 1
povídek pro 1
pro moravská 1
moravská periodika. 1
periodika. Napsala 1
Napsala 44 1
44 knih 1
jak 1000 1
1000 článků. 1
článků. Napsala 1
Napsala asi 1
500 skladeb, 1
skladeb, 120 1
120 z 1
nich pro 1
pro klavír, 1
klavír, většina 1
většina však 3
v rukopise. 2
rukopise. Napsala 1
Napsala pět 1
pět her, 1
her, v 1
nichž těží 1
těží ze 1
ze situační 1
situační komiky 1
komiky venkovského 1
venkovského i 1
i městského 1
městského prostředí. 1
prostředí. Napsala 1
Napsala také 2
dvě populární 1
populární knížky 1
knížky o 1
o čínské 1
čínské kuchyni 1
kuchyni (1987, 1
(1987, 1991). 1
1991). Napsala 1
řadu drobných 1
drobných příspěvků 1
příspěvků k 4
dějinám Klementina 1
Klementina a 1
jeho knihovny. 1
knihovny. Napsal 1
Napsal autobiografickou 1
autobiografickou knihu, 2
knihu, působil 1
jako šachový 1
šachový publicista. 1
publicista. Napsal 1
Napsal dalších 1
sedm dramat, 1
dramat, ale 1
ale uvedena 1
uvedena byla 2
jen některá 1
některá a 1
úspěchu. Napsal: 1
Napsal: „Dle 1
„Dle mého 1
názoru je 2
současnosti nejlepší 1
a nejbezpečnější 1
nejbezpečnější blokový 1
blokový algoritmus 1
algoritmus dostupný 1
dostupný veřejnosti.“ 1
veřejnosti.“ Napsal 1
Napsal dvě 1
dvě knihy 1
knihy s 2
názvem History 1
of navigation 1
navigation a 1
a Worlds 1
Worlds in 1
in orbit. 1
orbit. Napsal 1
Napsal i 4
dvě učebnice 1
učebnice hry 1
na flétnu. 1
flétnu. Napsal 1
jeden román 1
s autobiografickým 1
autobiografickým pozadím 1
pozadím pro 1
dospělé V 1
V mrazech 1
mrazech jabloně 1
jabloně nekvetou. 1
nekvetou. Napsal 1
několik operet. 1
operet. Napsal 1
několik sbírek 1
sbírek básní. 1
básní. Napsal 1
Napsal ji 1
1892 pro 1
svého kolegu, 1
kolegu, herce 1
herce Williama 1
Williama Sidney 1
Sidney Penley. 1
Penley. Napsal 1
Napsal mnoho 2
mnoho knih 3
knih s 2
tématem duchovního 1
duchovního růstu 1
a způsobech, 1
způsobech, jak 1
získat úspěch, 1
úspěch, vydělat 1
a zlepšit 2
zlepšit si 1
si život. 1
život. Napsal 1
odborných děl 1
a článků. 1
článků. Napsal 1
Napsal na 2
na biskupství, 1
biskupství, že 1
bude ustaven 1
ustaven farářem 1
farářem Antonín 1
Antonín Vedral 1
Vedral (dřívejší 1
(dřívejší ředitel 1
ředitel nymburských 1
nymburských škol), 1
škol), věnuje 1
věnuje ze 1
svého statku 1
v Krchlebech 1
Krchlebech velelibské 1
velelibské faře 1
faře 50 1
50 korců 1
korců polí. 1
polí. Napsal 1
Napsal například 1
například parafráze 1
parafráze starších 1
starších látek 1
látek (Baron 1
(Baron Prášil, 1
Prášil, Šibalství 1
Šibalství Enšpíglova). 1
Enšpíglova). Napsal 1
Napsal např. 1
např. Myslivecká 1
Myslivecká mudrosloví 1
mudrosloví (1929) 1
(1929) nebo 1
nebo Soupis 2
Soupis památek 2
památek krajinného 1
krajinného svérázu, 1
svérázu, ale 1
především trojdílnou 1
trojdílnou Myslivost 1
Myslivost v 1
hloubi křivoklátských 1
křivoklátských lesů 2
lesů (1932–1934). 1
(1932–1934). Napsal 1
Napsal několik 3
několik spisů 1
spisů nábožensko-politických, 1
nábožensko-politických, nábožensko-apologetických, 1
nábožensko-apologetických, historických 1
a dramatických. 1
dramatických. Napsal 1
několik spisů, 1
o gramatice 1
gramatice cikánského 1
cikánského jazyka 1
a cikánské 1
cikánské etnografii. 1
etnografii. Napsal 1
několik veršovaných 1
veršovaných skladeb 1
skladeb latinských, 1
latinských, také 1
na biblické 2
biblické náměty. 1
náměty. Napsal 1
Napsal pojednání 1
pojednání důležité 1
důležité z 1
pohledu teorie 1
teorie překladu, 1
překladu, Essay 1
the Principles 1
of Translation 1
Translation (London, 1
(London, 1790). 1
1790). Napsal 1
Napsal přehled 1
přehled dějin 1
dějin oseckého 1
oseckého kláštera 1
se soupisu 1
soupisu (inventáři) 1
(inventáři) oseckého 1
oseckého archivu 1
archivu hudebnin. 1
hudebnin. Napsal 1
Napsal řadu 2
řadu historických 3
historických spisů. 1
spisů. Napsal 1
řadu písní 1
a klavírních 1
klavírních skladeb, 1
skladeb, skládal 1
skládal i 2
i scénickou 1
scénickou a 1
a filmovou 1
filmovou hudbu. 1
hudbu. Napsal 1
Napsal rozsáhlou 1
rozsáhlou dějepisnou 1
dějepisnou knihu 1
knihu Geschichte 1
der Siebenbürger 1
Siebenbürger Sachsen 1
Sachsen für 1
für das 1
das sächsische 1
sächsische Volk, 1
Volk, která 1
letech 1852–1858. 1
1852–1858. Napsal 1
Napsal sedm 1
sedm symfonií, 1
symfonií, devět 1
devět oper, 1
oper, ale 1
ale největšího 1
největšího uznání 1
uznání došla 1
došla jeho 1
jeho duchovní 1
duchovní chrámová 1
chrámová hudba. 1
hudba. Napsal 1
Napsal sice 1
sice dvě 1
dvě opery, 1
opery, ale 1
nikdy provedeny. 1
provedeny. Napsal 1
Napsal také 3
také autobiografické 1
autobiografické spisy 1
a slavistické 1
slavistické práce. 1
práce. Napsal 1
několik didaktických 1
didaktických prací 1
nichž nejznámější 3
nejznámější jsou 2
jsou Elements 1
Elements of 1
of Musical 1
Musical Composition 1
Composition and 1
and ThoroughBass 1
ThoroughBass (Londýn, 1
(Londýn, 1812). 1
1812). Napsal 1
několik románů 1
románů ze 1
ze současnosti 3
– Lost 1
Lost Boys, 1
Boys, Treasure 1
Treasure Box 1
Box – 1
fantasy román 1
román Enchantment. 1
Enchantment. Napsal 1
Napsal texty 1
pro přibližně 1
přibližně 40 5
40 publikací. 1
publikací. Napsal 1
Napsal však 1
řadu románů 1
románů s 1
s dobrodružnou 1
dobrodružnou či 1
či fantastickou 1
fantastickou tematikou, 1
tematikou, např. 1
např. Šagrénová 1
Šagrénová kůže, 1
kůže, rovněž 1
rovněž součást 1
součást Lidské 1
Lidské komedie 1
komedie – 1
v cyklu 3
cyklu Filosofických 1
Filosofických studií. 1
studií. Napsal, 1
Napsal, že 1
vláda by 1
měla podporovat 2
podporovat pouze 1
pouze jedno 6
jedno náboženství 1
a vyhnat 1
vyhnat nesouhlasící 1
nesouhlasící ohněm 1
ohněm a 2
a mečem. 1
mečem. Na 1
Na půdě 1
půdě Rady 1
Rady bezpečnosti 3
bezpečnosti OSN 1
OSN byl 1
byl návrh 2
návrh o 1
o přímé 3
přímé distribuci 1
distribuci humanitární 1
humanitární pomoci, 1
pomoci, kterým 1
možno obejít 1
obejít postoj 1
postoj junty, 1
junty, zablokován 1
zablokován Čínou. 1
Čínou. Na 1
Na půdu 1
půdu nejsou 1
náročné, potřebují 1
potřebují jen 1
jen dostatek 1
dostatek vláhy, 1
vláhy, často 1
vyskytují na 1
na dlouhodobě 1
dlouhodobě zamokřených 1
zamokřených místech. 1
místech. Na 1
Na působil 1
jako justiční 1
justiční čekatel 1
čekatel v 1
v Tuzle. 1
Tuzle. Na 1
Na původně 1
původně okrouhlé 1
okrouhlé návsi 1
návsi stávala 1
stávala kaple 1
Na původním 2
původním albu 1
albu z 1
1982 měla 1
být píseň 1
píseň zahrnuta 1
zahrnuta pod 1
názvem „ 1
“, avšak 1
co hudebníkova 1
hudebníkova matka 1
matka onemocněla, 1
onemocněla, se 1
rozhodl nahrávku 1
nahrávku na 1
album nezařadit. 1
nezařadit. Na 1
původním stroji 1
dalo uplést 1
uplést až 1
600 oček 1
oček za 1
minutu (ručně 1
(ručně cca 1
cca 100/min). 1
100/min). Na 1
Na řadě 2
míst byl 1
výjimečný stav 1
pomoc obyvatelstvu 1
obyvatelstvu byla 1
nasazena armáda. 1
armáda. Na 1
nejslavnějších fotografií 1
fotografií zachytil 1
zachytil stromy 1
skály v 2
kalifornské přírodní 1
rezervaci Point 1
Point Lobos 1
Lobos poblíž 1
poblíž místa, 1
žil po 2
Na radiálním 1
radiálním řezu 1
řezu jsou 1
viditelné ještě 1
ještě dřeňové 1
dřeňové paprsky 1
paprsky (3 1
(3 a 1
a 4), 1
4), které 1
které zprostředkují 1
zprostředkují přísun 1
přísun vody 1
a živin 1
živin mezi 1
mezi vrstvami 2
vrstvami xylému 1
xylému i 1
i felému 1
felému (lýka). 1
(lýka). Na 1
Na řádné 1
řádné provinční 1
provinční kapitule 1
kapitule v 3
září 1741 1
1741 byl 3
zvolen provinčním 1
provinčním sekretářem. 1
sekretářem. Na 1
Na radnici 1
radnici úrovně 1
úrovně 14 1
14 se 3
se odemkne 2
odemkne Pet 1
Pet House 1
House (v 1
překladu Zvířecí 1
Zvířecí dům), 1
dům), budova 1
budova sloužící 2
k přidělování 1
přidělování mazlíčků 1
mazlíčků hrdinům. 1
Na Radotínském 1
Radotínském potoce 1
potoce v 2
blízkosti vesnice 3
vesnice byly 3
vybudovány hned 1
čtyři mlýny. 1
Na radu 1
radu kapitána 1
kapitána jedné 1
jedné lodi 1
lodi zakopá 1
zakopá svůj 1
poklad na 1
na zcela 2
zcela neznámém 1
neznámém ostrůvku, 1
ostrůvku, který 1
který teprve 1
teprve nedávno 1
nedávno vznikl 1
vznikl zvednutím 1
zvednutím mořského 1
mořského dna 1
dna při 1
při sopečné 1
činnosti. Na 3
Na ráfek 1
ráfek působí 1
síla 6 1
6 N. 1
N. Zde 1
Zde dochází 1
k tření 1
tření mezi 1
mezi povrchem 1
povrchem ráfku 1
ráfku (ocel) 1
(ocel) a 1
a povrchem 1
povrchem špalků 1
špalků (guma). 1
(guma). Na 1
Na rakouské 1
straně vojáci 1
vojáci provolávali 1
provolávali "Vivat!", 1
"Vivat!", pokřik 1
pokřik značící 1
značící vítězství. 1
Na rámu 2
rámu byly 1
byly aplikovány 1
aplikovány koncepty 1
koncepty odvozené 1
ze studie 1
o tuhosti 1
tuhosti oblasti 1
oblasti řízení. 1
řízení. Na 1
rámu jsou 2
jsou sedící 1
sedící světci 1
světci ( 1
Na raného 1
raného teropodního 1
teropodního masožravce 1
masožravce byl 1
poměrně velký. 1
velký. Na 1
Na řapíku 1
řapíku a 1
na vřetenu 1
vřetenu listu 1
listu bývají 1
bývají přítomny 1
přítomny žlázky 1
žlázky (extraflorální 1
(extraflorální nektária). 1
nektária). Narážela 1
Narážela však 1
na silnou 1
silnou konkurenci 2
konkurenci ze 1
západu monarchie. 1
monarchie. Narazili 1
Narazili na 1
na mluvícího 1
mluvícího démona 1
démona Forase, 1
Forase, trpícího 1
trpícího neukojitelnou 1
neukojitelnou touhou 1
po Prstenu, 1
Prstenu, který 1
představoval zdémonizovaného 1
zdémonizovaného Iedolase 1
Iedolase Aldercapta. 1
Aldercapta. Narazili 1
Narazili však 1
na hluboký 1
hluboký sráz, 1
sráz, proto 1
rozhodli rozdělit 1
Na razítku, 1
razítku, kterým 1
kterým označoval 1
své písemnosti, 1
písemnosti, se 1
tomto přejmenování 1
přejmenování psal 1
psal jako 1
jako Karel 3
Karel Rélink–Röhling. 1
Rélink–Röhling. Narcis 1
Narcis se 1
snaží Goldmundovi 1
Goldmundovi otevřít 1
otevřít oči 1
a dokázat 1
dokázat mu, 1
život mnicha 1
mnicha není 1
nic pro 1
něj. Na 1
Na řece 5
řece byly 1
postaveny přehrady 1
přehrady Barragem 1
Barragem de 1
de Arade 1
Arade a 1
a Barragem 1
Barragem do 1
do Funcho. 1
Funcho. Na 1
řece je 1
řada přehrad, 1
přehrad, další 1
další jsou 2
výstavbě či 1
plánu. Na 1
řece leží 1
město Kirov. 1
Kirov. Na 1
Na recenzní 2
recenzní stránce 2
stránce Rotten 2
Rotten Tomatoes 2
Tomatoes získal 2
získal z 5
z 304 1
304 započtených 1
započtených recenzí 2
recenzí 96 1
96 procent 1
procent s 2
průměrným ratingem 2
ratingem 9 1
9 bodů 2
bodů z 5
z deseti. 2
deseti. Na 2
získal ze 1
ze 174 1
174 započtených 1
recenzí 87 1
87 procent 1
ratingem 7,1 1
7,1 bodů 1
řece se 2
nacházejí město 1
město Světlograd. 1
Světlograd. Na 1
jediné říční 1
říční koupaliště 1
koupaliště v 2
Německu. Nářečí 1
Nářečí českých 1
českých strnadů 1
strnadů – 1
– úspěšný 1
úspěšný projekt 1
projekt občanské 1
občanské vědy. 1
vědy. Na 1
Na řecko-římský 1
řecko-římský styl 1
specializoval ve 1
13 letech 2
letech pod 4
vedením trenéra 4
trenéra Abdolláha 1
Abdolláha Zárího. 1
Zárího. Nářeční 1
Nářeční prvky 1
prvky zdaleka 1
zdaleka převažují 1
převažují v 1
v „polských“ 1
„polských“ kázáních 1
kázáních těšínského 1
těšínského kazatele 1
kazatele Henryka 1
Henryka Brauna 1
Brauna (? 1
(? Na 1
Na řekách 1
řekách v 1
je vybudováno 2
vybudováno několik 1
několik přehrad. 1
přehrad. Na 1
Na rekonstrukci 1
rekonstrukci byly 1
vybrány stroje 1
stroje 240.049, 1
240.049, 055 1
055 a 1
a 062, 1
062, jenž 1
poté označeny 1
řadou 340 1
340 při 1
zachování původních 1
původních inventárních 1
inventárních čísel. 1
čísel. Na 1
Na Rešefovy 1
Rešefovy jednotky 1
proto soustředila 1
soustředila ohromná 1
ohromná palebná 1
palebná síla 1
síla a 2
ten proto 1
proto nařídil 2
nařídil taktický 1
taktický ústup. 1
ústup. Na 1
Na reversu 1
reversu se 1
nachází Palackého 1
Palackého heslo 1
heslo „Svoji 1
„Svoji k 1
k svému 4
svému a 1
vždy dle 1
dle pravdy“ 1
pravdy“ lemované 1
lemované nahoře 1
nahoře a 1
a lipovou 1
lipovou a 1
a dole 2
dole vavřínovou 1
vavřínovou ratolestí. 1
ratolestí. Na 1
Na řezu 1
řezu letorostech 1
letorostech jsou 1
jsou chodbičky. 1
chodbičky. Nargothrondští 1
Nargothrondští elfové 1
elfové měli 1
na Střežené 1
Střežené pláni 1
pláni množství 1
množství ukrytých 1
ukrytých věží 1
oblast bývala 1
bývala plná 1
plná jejich 1
jejich lučištníků. 1
lučištníků. Nařídí, 1
Nařídí, aby 1
byl Silvain 1
Silvain ihned 1
ihned pro 1
pro zradu 1
zradu popraven, 1
Rose svého 1
svého milého 2
milého odvážně 1
odvážně brání: 1
brání: sama 1
sama hodlá 1
hodlá povědět 1
povědět Belamyho 1
Belamyho velitelům, 1
velitelům, že 1
že camisardi 1
camisardi uprchli 1
uprchli jen 1
že kaprál 1
kaprál i 1
vojáky zanedbali 1
zanedbali své 1
a rozkazy, 1
rozkazy, a 1
a poprava 1
poprava bude 1
bude čekat 1
čekat i 1
na něho. 2
něho. Nařídil 1
Nařídil proto 1
proto flotile 1
flotile číhat 1
číhat na 1
na hyperprostorových 1
hyperprostorových cestách, 1
cestách, sám 1
akce nezúčastnil, 1
nezúčastnil, protože 1
protože osobně 1
osobně zaútočil 1
na Dantooine, 1
Dantooine, kde 1
kde srovnal 1
srovnal se 1
zemí akademii, 1
akademii, v 1
níž vyrůstal, 1
vyrůstal, povraždil 1
povraždil mnoho 1
mnoho Jediů 1
Jediů a 1
jich zajmul. 1
zajmul. Na 1
Na Riegrův 1
Riegrův domek 1
domek byla 1
2012 podána 1
žádost na 1
na MK 1
MK ČR 2
ČR o 2
o poskytnutí 2
poskytnutí památkové 1
ochrany. Narimasa 1
Narimasa byl 1
velké přesile 1
přesile a 2
poražen Tošiiem 1
Tošiiem – 1
to velké 1
velké vítězství 1
vítězství Maedy 1
Maedy v 1
hradu Suemori. 1
Suemori. Na 1
Na římském 1
římském trůnu 1
trůnu však 1
zatím sedí 1
sedí zrádný 1
zrádný Ludvík 1
Ludvík Bavor, 1
Bavor, který 2
který proti 2
sobě popudil 1
popudil celou 1
celou říši 1
říši i 1
i papeže. 1
papeže. Na 1
Na Říšském 1
Říšském sněmu 1
sněmu přednesl 1
přednesl 17. 1
srpna 1848 1
1848 německy 1
německy řeč 1
řeč o 2
stavu ukrajinského 1
ukrajinského rolnictva 1
rolnictva v 1
v Haliči. 2
Haliči. Nařízená 1
Nařízená opatření 1
opatření jsou 4
jsou zákonného 1
zákonného charakteru 1
pro včelaře 1
včelaře povinná. 1
povinná. Nařízení 1
Nařízení Jihočeského 2
kraje č. 3
č. 23/2011, 1
23/2011, kterým 1
zřizuje přírodní 1
památka Veselská 1
Veselská blata. 1
blata. Nařízením 1
Nařízením vlády 1
č. 103/2003 1
103/2003 bylo 1
města zařazeno 1
zařazeno jako 1
jako zranitelná 1
zranitelná oblast, 1
oblast, tj. 1
tj. území 1
s ohroženými 1
ohroženými povrchovými 1
povrchovými nebo 1
nebo podzemními 1
podzemními vodami 1
vodami v 1
důsledku koncentrace 1
koncentrace dusičnanů. 1
dusičnanů. ; 1
; Naro 1
Naro byl 1
byl vypouštěn 1
vypouštěn za 1
použití slabší 1
slabší varianty 1
varianty RD-191, 1
RD-191, motoru 1
motoru RD-151. 1
RD-151. Náročná 1
Náročná na 1
na péči, 2
péči, jinak 1
jinak plstnatí. 1
plstnatí. Náročné 1
Náročné přípravy 1
přípravy trvaly 1
trvaly téměř 1
téměř tři 1
roky. Náročné 1
Náročné stěhování 1
stěhování sbírek 1
sbírek do 3
působiště a 1
jejich uspořádávání 1
uspořádávání bylo 1
dokončeno až 2
Na roční 1
roční bázi 1
bázi tak 1
tak penzijní 1
penzijní společnost 1
společnost ručí 1
za kladné 1
kladné zhodnocení. 1
zhodnocení. Náročnost 1
Náročnost a 1
a rizikovost 1
rizikovost výroby 1
výroby se 5
odráží ve 1
ve výsledné 3
výsledné ceně 1
ceně slámových 1
slámových vín. 1
vín. Náročnost 1
Náročnost těžby 1
ropy je 1
oblastech rozdílná, 1
rozdílná, to 1
to odpovídá 2
odpovídá i 5
i finanční 4
finanční náročnosti 1
náročnosti její 1
její těžby. 1
těžby. Náročnost 1
Náročnost závodu 1
závodu potrhlo 1
potrhlo i 1
i sychravé 1
sychravé podzimní 1
podzimní počasí. 1
počasí. Naročný 1
Naročný program 1
program předpokládá 1
předpokládá vývoj 1
vývoj řady 1
řady specializovaných 1
specializovaných variant 1
variant H160. 1
H160. Narodila 1
Narodila se 27
února 1948 3
Brně. Narodila 1
15. února 3
1792 v 1
v Mikulášovicích 1
Mikulášovicích v 1
v mlýně 1
mlýně čp. 1
čp. Narodila 1
se 22. 2
listopadu 1890 1
1890 v 2
v Hlubokých 1
Hlubokých Mašůvkách 1
Mašůvkách č.p. 1
č.p. 115 1
115 jako 1
jako nemanželské 2
dítě Marie 1
Marie Stehlíkové 1
Stehlíkové a 1
a obuvníka 1
obuvníka Antonína 1
Antonína Freye, 1
Freye, její 1
její původ 1
původ byl 1
byl legalizován 2
legalizován jejich 1
jejich sňatkem. 1
sňatkem. Narodila 1
se 4. 3
ledna 1946 1
v Kladně. 1
Kladně. Narodila 1
se 6. 2
ledna 1988 2
1988 v 4
Olomouci. Narodila 1
prosince 1916, 1
1916, v 1
době první 6
války. Narodila 1
se 8. 3
února 1995 1
1995 ve 3
městě Mrągowo 1
Mrągowo a 1
a vyrůstala 1
v blízké 7
blízké obci 3
obci Piecki. 1
Piecki. Narodila 1
rodiny herců 1
herců Diane 1
Diane a 1
Jerryho Hardinových. 1
Hardinových. Narodila 1
jako Anne-José 1
Anne-José Madeleine 1
Madeleine Henriette 1
Henriette Bénardová, 1
Bénardová, kariéru 1
kariéru začínala 1
začínala jako 4
jako tanečnice. 1
tanečnice. Narodila 1
dcera bankovního 1
bankovního úředníka 1
úředníka a 2
a zubařky. 1
zubařky. Narodila 1
dcera Fridricha 1
Fridricha Karla 1
Karla Stolbersko-Gedernského 1
Stolbersko-Gedernského a 1
manželky Luisy 1
Luisy Henriety 1
Henriety Nasavsko-Saarbrückenské. 1
Nasavsko-Saarbrückenské. Narodila 1
dcera právníka, 1
právníka, který 2
který zemřel, 1
byly Džajalalithě 1
Džajalalithě pouhé 1
roky. Narodila 1
dcera Virginie 1
Virginie Frances 1
Frances rozené 1
rozené Spilman 1
Spilman (1917-1981) 1
(1917-1981) z 1
z původem 1
původem německého 1
německého rodu, 1
rodu, a 4
a Edwina 1
Edwina Arnolda 1
Arnolda Spaceka. 1
Spaceka. Narodila 1
dcera katolické 1
katolické irsko-americké 1
irsko-americké rodině. 1
rodině. Narodila 2
jako hraběcí 1
hraběcí dcera 1
dcera a 5
a náležela 1
k vládnoucí 1
vládnoucí větvi 1
větvi lotrinských 1
lotrinských vévodů. 1
vévodů. Narodila 1
jediné dítě 2
rodině plukovníka 1
plukovníka francouzské 1
francouzské armády. 1
armády. Narodila 1
jako starší 4
starší dcera 1
dcera Jana 2
Jana Komnena, 1
Komnena, kyperského 1
kyperského guvernéra. 1
guvernéra. Narodila 1
jim dcerka, 1
dcerka, která 1
brzy zemřela 1
zemřela a 2
děti již 1
již mít 1
mít nemohli. 1
nemohli. Narodila 1
vesnici Llanon 1
Llanon a 1
a hře 1
na harfu 1
harfu se 1
učit ve 1
šesti letech. 2
letech. Narodila 1
ve vzdělané 2
vzdělané bohaté 1
bohaté rodině. 1
v Lučenci, 1
Lučenci, do 1
do učitelské 1
učitelské rodiny. 1
rodiny. Narodila 1
rodině Adama 1
Adama Zelleho, 1
Zelleho, obchodníka 1
s klobouky, 1
klobouky, a 1
a Antje 1
Antje van 1
der Meulenové. 1
Meulenové. Narodila 1
rodině imigrantů 1
imigrantů z 1
Polska. Narodila 1
rodině Osvalda 1
Osvalda Wiedermanna, 1
Wiedermanna, učitele 1
v Nákle 1
Nákle Podle 1
Podle dobového 2
literatury psal 1
psal tento 1
tento vlastenecky 1
vlastenecky založený 1
založený učitel 1
učitel své 1
své příjmení 1
příjmení česky 1
česky – 1
– Vídrman. 1
Vídrman. Narodila 1
rodině sládka 1
sládka v 1
Novém Studenci 1
Studenci (Chotěboř). 1
(Chotěboř). Narodila 1
v Tampě 1
Tampě na 1
na Floridě, 1
Floridě, je 1
je dcerou 2
dcerou Loraine, 1
Loraine, bývalé 1
bývalé učitelky 1
učitelky na 1
a Jaye, 1
Jaye, gynekologa. 1
gynekologa. Narodila 1
v Třeboni 2
Třeboni v 2
čp. Narodili 1
Narodili se 1
jim tři 1
a synové 3
synové Jan, 1
Jan, Adam, 1
Adam, Vespasián 1
Vespasián a 1
Jan Ferdinand. 1
Ferdinand. Narodil 1
Narodil se 155
se 10. 3
června 1971. 1
1971. Narodil 1
srpna 1880 1
1880 v 2
v Aróstegui 1
Aróstegui jako 1
syn Andrése 1
Andrése a 2
a Estefaníe. 1
Estefaníe. Narodil 1
se 14. 2
července 1901 1
Paříži. Narodil 1
prosince 1965 1
1965 v 2
v portugalské 1
portugalské Madeiře. 1
Madeiře. Narodil 1
v Sofii. 3
Sofii. Narodil 1
srpna 1769 1
1769 na 1
na Francouzi 1
Francouzi nedávno 1
nedávno odkoupeném 1
odkoupeném ostrově 1
ostrově Korsika. 1
Korsika. Narodil 1
se 16. 1
americkém Evanstonu. 1
Evanstonu. Narodil 1
se 18. 2
ledna 1689 1
1689 v 1
La Bréde 1
Bréde poblíž 1
poblíž Bordeaux 1
Bordeaux v 1
v urozené 1
urozené měšťanské 1
měšťanské rodině. 1
rodině. Narodil 6
října 1912 1
ve Slaném. 2
Slaném. Narodil 2
se 19. 5
července v 1
Budějovicích Tomášovi 1
Tomášovi a 1
a Anně 1
Anně Kudláčkovým. 1
Kudláčkovým. Narodil 1
19. května 3
května 1952 2
1952 ve 2
ve Vélez-Rubio. 1
Vélez-Rubio. Narodil 1
19. září 10
září 1702 2
1702 v 1
v Neapoli 3
Neapoli jako 1
čtvrté z 1
dětí Angela 1
Angela Sarnelliho 1
Sarnelliho (Baron 1
(Baron z 1
z Ciorani) 1
Ciorani) a 1
a Cateriny 1
Cateriny Scoppa. 1
Scoppa. Narodil 1
se 1. 5
1909 v 3
v Mataró. 1
Mataró. Narodil 1
června 1917 1
v Pajares 1
Pajares de 1
la Lampreana. 1
Lampreana. Narodil 1
listopadu 1896 2
v Zálezlech 1
Zálezlech do 1
rodiny rolníka 1
rolníka Františka 1
Františka Šejna 1
Šejna a 1
a Josefy, 1
Josefy, rozené 3
rozené Sládkové. 1
Sládkové. Narodil 1
října 1902 1
1902 ve 1
ve Vrútkach. 1
Vrútkach. Narodil 1
srpna 1913 1
1913 v 2
v Úžicích 1
Úžicích u 1
u Kralup 1
Kralup nad 1
Vltavou. Narodil 1
se 20. 1
května 1942 3
Little Rock 1
Rock v 1
v Arkansasu, 1
Arkansasu, jeho 1
však krátce 2
poté rozvedli 1
rozvedli a 1
a Carlos 1
Carlos vyrostl 1
vyrostl u 1
babičky na 1
farmě poblíž 1
poblíž Little 1
Little Rocku. 1
Rocku. Narodil 1
prosince 1978. 1
1978. Narodil 1
se 23. 2
ledna 1818 1
1818 v 1
v Sušici 1
Sušici jako 1
syn barona 1
barona Ignáce 1
Ignáce Villaniho. 1
Villaniho. Narodil 1
24. června 3
června 1855 1
1855 v 1
Horním Adršpachu. 1
Adršpachu. Narodil 1
se 25. 1
25. května 2
Yorku, do 1
do židovské 3
židovské rodiny, 2
rodiny, rodiči 1
byli Lina 1
Lina (née 1
(née Goldberg) 1
Goldberg) a 1
a Gedalier 1
Gedalier David. 1
David. Narodil 1
se 28. 2
února 1987 2
v prefektuře 4
prefektuře Osaka. 1
Osaka. Narodil 2
se 30. 3
března 1895 1
1895 v 1
do právnické 1
právnické rodiny. 1
rodiny. Narodil 4
ledna 1859 1
v Táboře. 3
Táboře. Narodil 1
se 3. 1
února 1939 2
1939 v 1
Plzni. Narodil 1
se 5. 2
října 1937 1
1937 v 5
v Žilině. 2
Žilině. Narodil 1
července 1922. 1
1922. Narodil 1
se australským 1
australským rodičům 1
rodičům v 1
Británii. Narodil 1
ostrově Lesbos, 1
Lesbos, kde 1
mezi mytilénské 1
mytilénské aristokraty. 1
aristokraty. Narodil 1
se dne 3
jako jedenáctý 1
jedenáctý z 1
dvanácti sourozenců. 1
sourozenců. Narodil 2
rodiny Gustava 1
Gustava Brabce 1
Brabce (1899–1986), 1
(1899–1986), vyučeného 1
vyučeného malíře 1
malíře pokojů 1
pokojů z 1
vesnice Šanov 1
Šanov u 1
u Rakovníka, 1
Rakovníka, a 1
manželky Anny, 2
Anny, rozené 2
rozené Štysové 1
Štysové (1899–1985). 1
(1899–1985). Narodil 1
do rodiny, 3
která zaujímala 1
zaujímala ve 1
společnosti dobré 1
dobré postavení. 1
postavení. Narodil 1
rodiny středoškolského 1
středoškolského profesora 1
profesora a 1
malý hrával 1
hrával se 1
bratrem s 1
s ochotnickým 1
ochotnickým divadlem. 1
divadlem. Narodil 1
rodiny tesaře 1
tesaře a 1
v domácnosti, 2
domácnosti, kde 1
mu dostávalo 1
dostávalo křesťanské 1
křesťanské výchovy. 1
výchovy. Narodil 1
do tradiční 1
a zámožné 1
zámožné muslimské 1
muslimské rodiny 1
z Dolní 2
Dolní Tuzly. 1
Tuzly. Narodil 1
do zámožné 1
zámožné rodiny. 1
se hospodskému 1
hospodskému Josefu 1
Josefu Šeborovi 1
Šeborovi a 1
manželce Kateřině, 1
Kateřině, rozené 1
rozené Douchové, 1
Douchové, v 1
Brandýse nad 2
Labem. Narodil 1
druhý syn 5
syn panského 1
panského hajného 1
hajného Františka 1
Františka Černého 1
a Jany, 1
Jany, rozené 1
rozené Dohnalové. 1
Dohnalové. Narodil 1
jako Franz 2
Karl Joseph 1
Joseph Schedel. 1
Schedel. Narodil 1
jako James 1
James Clark 1
Clark 4. 1
března 1936 1
1936 v 4
v Kilmany 1
Kilmany ve 1
ve skotském 2
skotském hrabství 2
hrabství Fifeshire 1
Fifeshire do 1
rodiny farmáře 1
farmáře jako 1
nejmladší dítě 1
také jediný 2
jediný syn. 1
syn. Narodil 1
synů Hugolta 1
Hugolta ze 1
ze Šlejnic. 1
Šlejnic. Narodil 1
jako Jeremiah 1
Jeremiah Jones 1
Jones Colboath 1
Colboath a 1
jméno si 4
změnil po 2
po přečtení 1
přečtení povídky 1
povídky E. 1
E. A. 3
A. Poea 1
Poea s 1
tímto názvem. 1
názvem. Narodil 1
jako Miroslav 1
Miroslav Jan 1
Jan Smeták 1
Smeták v 1
rodině akademického 1
akademického malíře 2
malíře ve 1
Vídni Františka 1
Františka Smetáka 1
Smetáka (1852–? 1
(1852–? Narodil 1
jako mladší 1
syn hraběte 2
hraběte Alberica 1
Alberica z 1
z Dammartinu 1
Dammartinu a 1
a Matyldy, 1
Matyldy, dcery 1
dcery Renauda 1
Renauda z 1
z Clermontu. 1
Clermontu. Narodil 1
jako nejmladší, 1
nejmladší, pátý 1
syn Stelly 1
Stelly May 1
May McClure 1
McClure a 1
a LeRoye 1
LeRoye Pollocka. 1
Pollocka. Narodil 1
nejstarší dítě 1
dítě sira 1
sira Williama 1
Williama Boleyna 1
Boleyna a 1
a Margaret 1
Margaret Butlerové. 1
Butlerové. Narodil 1
rodině legionáře 1
legionáře z 1
italské fronty. 1
fronty. Narodil 1
jako nemanželský. 1
nemanželský. Narodil 1
syn hostinského. 1
hostinského. Narodil 1
syn lorda 1
lorda Edwarda 1
Edwarda Cavendishe 1
Cavendishe (1838–1891), 1
(1838–1891), po 1
z Harewoodu. 1
Harewoodu. Narodil 1
syn rakouského 1
rakouského vojáka 1
a benátské 1
benátské šlechtické 1
šlechtické matky. 1
matky. Narodil 1
syn úředníka. 2
úředníka. Narodil 3
syn vesnického 1
vesnického kováře. 1
kováře. Narodil 1
čtyř synů 1
synů bohatého 1
bohatého důlního 1
důlního podnikatele 1
podnikatele Wolfganga 1
Wolfganga Mathesia, 1
Mathesia, člena 1
v saském 2
saském Rochlitz, 1
Rochlitz, a 1
a Kristiny 1
Kristiny Scheuerfussové. 1
Scheuerfussové. Narodil 1
roku 1560. 1
1560. Narodil 1
na habrůvecké 1
habrůvecké četnické 1
četnické stanici. 1
stanici. Narodil 1
Straně č. 1
p. 104 1
104 (dnes 1
(dnes ulice 2
ulice U 3
U Lužického 1
Lužického semináře). 1
semináře). Narodil 1
ostrově Mota 1
Mota Lava 1
Lava 5. 1
srpna 1948. 2
1948. Narodil 1
severu Maďarska 1
Maďarska v 1
v Mosonmagyaróváru. 1
Mosonmagyaróváru. Narodil 1
tehdejším pražském 1
pražském předměstí 1
předměstí Smíchově 1
Smíchově v 1
rodině inženýra 1
inženýra firmy 1
firmy Ringhoffer 1
Ringhoffer Aloise 1
Aloise Hakena 1
Hakena (1872–1933) 1
(1872–1933) V 1
V úmrtním 1
úmrtním oznámení 1
oznámení uveden 1
jako bývalý 1
šéf lokomotivky 1
lokomotivky ČKD 1
ČKD ve 1
Zemi diplomatovi 1
diplomatovi Pozemské 1
Pozemské Aliance. 1
Aliance. Narodil 1
roku 136 1
136 T. 1
T. v. 1
v. a 1
roku 324, 1
324, kdy 1
otec Eärendil. 1
Eärendil. Narodil 1
roku 1927. 5
1927. Narodil 1
roku 1977 7
1977 v 4
Brně. Narodil 1
se Vídni, 1
Vídni, většinu 1
však prožil 1
americkém Chicagu. 1
Chicagu. Narodil 1
se solidně 1
solidně zajištěné 1
zajištěné rodiny 1
s tradicí 1
tradicí státní 1
státní služby. 3
služby. Narodil 1
tu italský 1
italský kanonista 1
kanonista Jindřich 1
ze Segusia, 1
Segusia, obvykle 1
obvykle nazývaný 1
nazývaný Hostiensis 1
Hostiensis (cca 1
(cca 1200–1271). 1
1200–1271). Narodil 1
století. Narodil 1
v Altenstadtu 1
Altenstadtu v 1
v bavorském 3
bavorském hrabství 1
hrabství Störnstein, 1
Störnstein, které 1
které patřilo 2
patřilo do 2
do rodového 1
rodového majetku. 2
majetku. Narodil 1
Bystrici roku 1
1930 jako 2
v Barry 1
Barry v 1
v Glamorganu 1
Glamorganu a 1
studoval tam 1
na chlapeckém 1
chlapeckém gymnáziu. 1
gymnáziu. Narodil 1
Benátkách, kam 1
otec krátce 1
předtím přistěhoval. 1
přistěhoval. Narodil 1
Benátkách, kde 1
kde tehdy 2
tehdy jeho 1
otec Aloys 1
Aloys Pálffy 1
Pálffy působil 1
správě, jeho 1
byla Sofia 1
Sofia Jablonowska. 1
Jablonowska. Narodil 1
v Černovicích, 1
Černovicích, kde 1
kde vystudoval 3
vystudoval gymnázium. 1
gymnázium. Narodil 2
v chudší 1
chudší samurajské 1
samurajské rodině. 1
v Děčíně, 1
Děčíně, ale 1
ale mládí 1
mládí strávil 2
Litoměřicích. Narodil 1
Dolní Čermné 1
Čermné u 1
u Letohradu 1
Letohradu v 1
rodině účetního 1
účetního a 2
a švadleny 1
švadleny jako 1
jako prostřední 1
prostřední ze 1
tří dětí. 3
dětí. Narodil 1
v Domažlicích 2
Domažlicích v 1
rodině vyučeného 1
vyučeného mlynáře, 1
mlynáře, který 1
však místo 1
místo tohoto 1
tohoto povolání 1
povolání živil 1
živil jako 12
v advokátní 3
advokátní kanceláři. 2
kanceláři. Narodil 1
domě č. 3
p. 103 1
103 v 2
v Lounech 1
Lounech jako 1
syn Jakuba 1
Jakuba Fridy 1
Fridy (zemřel 1
(zemřel v 1
listopadu 1874 1
1874 ) 1
manželky Marie, 1
Marie, rozené 2
rozené Kolářové. 1
Kolářové. Narodil 1
p. 135 1
135 ve 1
Velké nad 1
nad Veličkou 2
Veličkou do 1
rodiny místního 1
místního hraběcího 1
hraběcího lesního 1
lesního Josefa 1
Josefa Urxe 1
Urxe a 1
manželky Idy. 1
Idy. Narodil 1
finské rodině 1
rodině mluvící 1
mluvící švédsky. 1
švédsky. Narodil 1
městě Barry 1
Barry na 1
jihu Walesu 1
Walesu jako 1
tří sourozenců. 1
ve Santa 1
Monica v 1
Kalifornii. Narodil 1
ve Skrbovicích 1
Skrbovicích u 1
u Bruntálu 1
Bruntálu do 1
chudé evangelické 1
evangelické rodiny. 1
1902. Narodil 1
ve Valašském 4
Valašském Meziříčí 4
Meziříčí v 1
v prosté 1
prosté rodině, 1
rodině, vyučil 1
vyučil se 3
se prodavačem 2
prodavačem látek. 1
látek. Narodil 1
vesnici Mvomeka'a. 1
Mvomeka'a. Narodil 1
vesnici Penegoes. 1
Penegoes. Narodil 1
vesnici Pjaťki 1
Pjaťki cestou 1
v Kumertau 1
Kumertau 6. 1
září 1973. 1
1973. Narodil 1
věznici v 3
v Mostě, 1
Mostě, kde 1
matka odpykávala 1
odpykávala trest 1
za krádež. 1
krádež. Narodil 1
Vídni jako 1
syn diplomata 1
diplomata a 1
a důstojníka 1
důstojníka hraběte 1
hraběte Ferdinanda 1
Ferdinanda Colloredo-Mannsfelda 1
Colloredo-Mannsfelda (1777–1848) 1
(1777–1848) a 1
manželky Marie 3
Marie Margarety 1
Margarety Zieglerové 1
Zieglerové (1779-1840). 1
(1779-1840). Narodil 1
ve Zlíně 3
Zlíně jako 1
jako Dušan 1
Dušan Polášek. 1
Polášek. Narodil 1
v haličské 1
haličské Bělé 1
Bělé v 1
v Havlíčkově 2
Havlíčkově (tehdy 1
(tehdy Německém) 1
Německém) Brodě. 1
Brodě. Narodil 1
v Hitzackeru 1
Hitzackeru v 1
v sídle 3
sídle svého 1
otce, vévody 1
vévody Augusta 1
Augusta II. 2
II. mladšího 1
mladšího Brunšvicko-Lüneburského 1
Brunšvicko-Lüneburského (1579–1666) 1
(1579–1666) a 1
manželky princezny 1
princezny Dorothei 1
Dorothei Anhaltsko-Zerbské 1
Anhaltsko-Zerbské (1607–1634). 1
(1607–1634). Narodil 1
v Hloubětíně 2
Hloubětíně v 1
v dělnické 1
dělnické rodině. 1
v Irsku, 1
Irsku, ve 1
ve dvaceti 3
letech emigroval 1
Jižní Afriky, 1
stal policistou. 1
policistou. Narodil 1
v Jimramově, 1
Jimramově, v 1
ulici Hliník 1
Hliník čp. 1
čp. Narodil 2
v Konstantinově 1
Konstantinově paláci 1
paláci ve 1
ve Strelně. 1
Strelně. Narodil 1
v Kopřivnici 2
Kopřivnici č. 1
p. 262 1
262 dne 1
17. února 3
února 1890. 1
1890. Narodil 1
v korutanském 1
korutanském Hüttenbergu 1
Hüttenbergu v 1
rodině poštovního 1
poštovního úředníka. 1
v Kouřimi, 1
Kouřimi, od 1
1891 byla 1
byla rodina 4
rodina policejně 2
policejně hlášena 2
hlášena v 3
Praze. Narodil 3
v Krykałech 1
Krykałech ve 1
ve Wileńském 1
Wileńském vojvodství 1
vojvodství v 1
rodině Stanisława 1
Stanisława Bohatkiewicze 1
Bohatkiewicze a 1
manželky Josefy, 1
rozené Zienkiewiczové. 1
Zienkiewiczové. Narodil 1
v Leamingtonu 2
Leamingtonu jako 1
syn do 2
do známé 1
známé cirkusové 1
cirkusové rodiny. 1
v lesnické 1
lesnické rodině 1
rodině (otec 1
(otec Vojtech 1
Vojtech Bukovčan, 1
Bukovčan, matka 1
matka Alenka 1
Alenka rod. 1
rod. Narodil 1
v litevské 2
litevské vesnici, 1
vesnici, která 1
tehdy patřila 1
patřila Rusku, 1
Rusku, ve 1
vzdělané šlechtické 1
šlechtické rodině 1
dostal tradiční 1
katolické vychování, 1
vychování, s 1
zcela nerozešel, 1
nerozešel, s 1
později bolestně 1
bolestně vyrovnával. 1
vyrovnával. Narodil 1
Madridu v 1
1952, jako 1
dětí Filipa 1
Filipa García-Escudero 1
García-Escudero y 1
y Torroba, 1
Torroba, 3. 1
3. hraběte 1
z Badaránu 1
Badaránu a 1
a Eloísy 1
Eloísy Márquez 1
Márquez y 1
y Cano. 1
Cano. Narodil 1
Yorku rodičům 1
rodičům italského 1
italského původu. 2
původu. Narodil 1
Nových Hradech, 2
Hradech, v 1
rodině justiciára 1
justiciára (vrchnostenského 1
(vrchnostenského úředníka) 1
úředníka) Františka 1
Františka Průchy 1
Průchy a 1
manželky Aloisie, 1
Aloisie, ale 1
mládí žil 1
v Opavě, 2
Opavě, kde 1
otec úředníkem. 1
úředníkem. Narodil 1
v Orlové 1
Orlové v 1
rodině kancelisty. 1
kancelisty. Narodil 1
v Pelhřimově 1
Pelhřimově jako 1
jako druhé 3
druhé dítě 1
dítě tehdejšího 1
tehdejšího c. 1
k. komisaře 1
komisaře Aloise 1
Aloise Myslivečka 1
Myslivečka (* 1
(* 1842) 1
1842) a 1
Marie rozené 1
rozené Hartmanové 1
Hartmanové (* 1
(* 1856). 1
1856). Narodil 1
Plzni v 4
v Riegrově 1
Riegrově ul. 1
ul. Narodil 1
v polském 1
polském Sosnowci, 1
Sosnowci, kde 1
žil do 1
svých 6 1
6 let. 2
let. Narodil 1
Praze jako 1
třetí syn 1
hraběte Václava 1
Václava Antonína 1
Antonína Chotka 1
Chotka (1674–1754) 1
(1674–1754) a 1
Terezie von 1
von Scheidlern 1
Scheidlern (1682–1709). 1
(1682–1709). Narodil 1
Praze - 2
- Karlíně 1
Karlíně jako 1
čtyř dětí 1
dětí poštovního 1
poštovního oficiála 1
oficiála Eduarda 1
Eduarda Hniličky 1
Hniličky (1845-1902) 1
(1845-1902) z 1
z Veselí 1
Veselí nad 2
Lužnicí a 1
manželky Barbory 1
Barbory (Betti), 1
(Betti), rozené 1
rozené Mestekové 1
Mestekové (*1850). 1
(*1850). Narodil 1
Praze manželům 1
manželům Antonínovi 1
Antonínovi a 1
Marii Winterovým 1
Winterovým jako 1
dětí (bratr 1
(bratr Ivan 1
Ivan a 1
sestra Marie). 1
Marie). Narodil 1
na Újezdě; 1
Újezdě; jeho 1
otec, Erasmus 1
Erasmus Laub, 1
Laub, byl 1
známý učitel 1
a houslista. 1
houslista. Narodil 1
hudební rodině. 1
rodině lékaře 2
lékaře Františka 1
Františka Kotyzy. 1
Kotyzy. Narodil 1
Praze, vyrůstal 1
v Dejvicích. 1
Dejvicích. Narodil 1
Prostějově, kde 1
kde získal 6
získal již 2
věku tradiční 1
tradiční židovské 1
židovské vzdělání. 1
vzdělání. Narodil 1
v Redange 1
Redange a 1
většinu dětství 1
dětství strávil 2
v Belvaux. 1
Belvaux. Narodil 1
roce 1817 1
1817 v 2
obci Saint 1
Saint Hippolyte 1
Hippolyte ve 1
Francii. Narodil 1
1866 jako 1
jako Masanosuke, 1
Masanosuke, druhý 1
syn Kadžima 1
Kadžima Kijoemona, 1
Kijoemona, velkoobchodníka 1
velkoobchodníka ve 1
městě Kita 1
Kita Tomita, 1
Tomita, Osaka. 1
1951 v 2
syn inženýra, 1
inženýra, který 1
byl posedlý 1
posedlý přicházet 1
přicházet na 2
jak věci 1
věci fungují. 1
fungují. Narodil 1
rodině bohatého 1
bohatého rolníka. 1
rolníka. Narodil 1
rodině bulharského 1
bulharského revolucionáře 1
revolucionáře Jonka 1
Jonka Vapcarova. 1
Vapcarova. Narodil 1
rodině chudého 1
chudého domkáře, 1
domkáře, krejčího 1
krejčího a 1
a hudebníka 1
hudebníka Antonína 1
Antonína Machka 1
Machka a 1
a prosté 1
prosté venkovské 1
venkovské ženy 1
ženy Majdaleny, 1
Majdaleny, rozené 1
rozené Matouškové. 1
Matouškové. Narodil 1
rodině knihkupce 1
knihkupce v 1
v sárském 1
sárském městě 1
městě Merzig. 1
Merzig. Narodil 1
rodině kostelníka 1
Josefa Portmana 2
Portmana a 1
a Zenonie, 1
Zenonie, rozené 1
rozené Kozlové. 1
Kozlové. Narodil 1
rodině kováře 1
kováře a 1
a zemědělská 2
zemědělská dělnice. 1
dělnice. Narodil 1
lékaře a 5
a vystudoval 4
na Gdaňské 1
Gdaňské univerzitě 1
univerzitě ekonomii 1
ekonomii dopravy. 1
dopravy. Narodil 1
rodině městského 1
městského stavebního 1
stavebního inženýra 1
inženýra (stavebního 1
(stavebního rady) 1
rady) Viléma 1
Viléma Rychlíka 1
Rychlíka (1882–1937) 1
(1882–1937) a 1
matky Josefy, 1
rozené Jakubíčkové 1
Jakubíčkové (* 1
(* 1884), 1
1884), jako 1
starší ze 2
dvou synů. 1
synů. Narodil 1
rodině nádeníka 1
nádeníka Martina 1
Martina Sloupa 1
Sloupa (1858–? 1
(1858–? Narodil 1
rodině nadlesního 1
nadlesního Maxe 1
Maxe Thomy 1
Thomy a 1
ženy Kathariny. 1
Kathariny. Narodil 1
rodině námořního 1
námořního účetního 1
a pokladníka 2
pokladníka Forda 1
Forda Browna, 1
Browna, a 1
to nikoli 1
nikoli v 3
Anglii, ale 1
francouzském Calais, 1
Calais, kde 1
otec jako 1
jako námořník 1
námořník hledal 1
hledal práci. 1
práci. Narodil 1
rodině obchodník 1
obchodník a 3
a továrníka 2
továrníka Josefa 2
Josefa Jáchyma 1
Jáchyma Pollaka 1
Pollaka (1776–1871) 1
(1776–1871) a 1
ženy Barbory 1
Barbory (*1776). 1
(*1776). Narodil 1
rodině oravského 1
oravského zemana 1
zemana Mateje 1
Mateje Ambroziho 1
Ambroziho a 1
manželky Zuzany, 1
Zuzany, rozené 1
rozené Kubačkové. 1
Kubačkové. Narodil 1
rodině pražského 1
pražského kovolitce 1
kovolitce a 1
část mládí 1
Kutné Hoře. 2
Hoře. Narodil 1
rodině sedláka 1
sedláka v 1
v Chodském 1
Chodském Újezdu 1
Újezdu Josefa 1
Josefa Geberta 1
Geberta a 1
rozené Schernaglové. 1
Schernaglové. Narodil 1
rodině tkalce. 1
tkalce. Narodil 1
rodině učitele. 1
učitele. Narodil 1
rodině Vincence 1
Vincence Tomana 1
Tomana a 1
ženy Marie, 1
rozené Doležalové. 1
Doležalové. Narodil 1
rodině vlastence 1
vlastence Josefa 1
Josefa Perwolfa, 1
Perwolfa, knížecího 1
knížecího právního 1
právního úředníka 1
úředníka na 1
schwarzenberském panství 1
v Čimelicích 1
Čimelicích a 1
manželky Antonie 1
Antonie Bartákové. 1
Bartákové. Narodil 1
rodině výtvarníků, 1
výtvarníků, prof. 1
prof. Narodil 1
rodině židovského 1
židovského obchodníka 2
vystudoval lékařskou 1
lékařskou fakultu 1
fakultu Moskevské 1
Moskevské univerzity 1
1895. Narodil 1
v Šumperku 1
Šumperku jako 1
syn tamního 1
tamního textilního 1
textilního podnikatele 1
podnikatele Eduarda 1
Eduarda Oberleithnera 1
Oberleithnera staršího. 1
staršího. Narodil 1
v Táboře, 1
Táboře, kde 1
také vystudoval 2
vystudoval nižší 1
nižší gymnázium. 1
Táboře v 1
v Tronzano 1
Tronzano di 1
di Vercelli 1
Vercelli v 1
1816 a 1
vystudoval práva 5
of Pisa. 1
Pisa. Narodil 1
v Tule, 1
Tule, kde 1
vystudoval univerzitu. 1
univerzitu. Narodil 1
Narodil v 1
v Bejrútu 1
Bejrútu v 1
v Libanonu 2
Libanonu Američanovi 1
Američanovi irského 1
irského původu 1
a Angličanky 1
Angličanky arabsko-italského 1
arabsko-italského původu. 1
původu. Narodily 1
Narodily se 1
jim dvě 1
děti: Laurence 1
Laurence (* 1
(* 1958) 1
1958) a 2
a Claude 1
Claude Chirac 1
Chirac (* 1
(* 1962). 1
1962). Narodí 1
Narodí se 1
mu dcera. 1
dcera. Národná 1
Národná diaľničná 1
diaľničná spoločnosť 1
spoločnosť totiž 1
totiž během 1
během tendru 1
tendru ani 1
skončení odmítla 1
odmítla identitu 1
identitu členů 1
členů výběrové 1
výběrové komise 1
komise zveřejnit. 1
zveřejnit. Na 1
Na rodném 1
domě má 1
má umístěnu 1
umístěnu pamětní 1
desku. Národní 1
Národní archiv 2
archiv spadá 1
vedení generálního 1
generálního ředitelství 1
ředitelství národního 1
národního dědictví 1
dědictví ministerstva 1
ministerstva kultury. 1
kultury. Národní 1
Praze, fondy 1
fondy Wunschwitz 1
Wunschwitz a 1
a Dobřenský, 1
Dobřenský, složky 1
složky o 1
o Nosticích. 1
Nosticích. Národní 1
divadlo ( 1
) sídlí 1
budově obnovené 1
obnovené na 1
21. století, 2
století, jako 1
jako instituce 1
instituce bylo 1
založeno hned 1
válce. Národní 1
Brně Marie 1
Marie Hloušková. 1
Hloušková. Národní 1
Národní heslo 1
heslo Lesothanů 1
Lesothanů zní 1
zní Khotso, 1
Khotso, pula, 1
pula, nala, 1
nala, což 1
znamená Mír, 1
Mír, déšť, 1
déšť, blahobyt. 1
blahobyt. Národní 1
Národní hnutí 1
hnutí jsou 1
jsou označována 2
označována v 1
odborné literatuře, 1
literatuře, jako 1
tzv. dezintegrované. 1
dezintegrované. Národního 1
Národního institutu 1
institutu pro 3
pro zdraví 4
zdraví (NIH). 1
(NIH). Národní 1
Národní instituce 1
instituce pravidelně 1
pravidelně zpřístupňují 1
zpřístupňují výukové 1
výukové moduly 1
moduly evropským 1
evropským účastníkům 1
účastníkům a 1
a přizpůsobují 1
přizpůsobují je 1
jejich potřebám. 1
potřebám. Národní 1
Národní kolo 3
mezinárodní kolo 1
kolo (v 1
(v mezinárodního 1
mezinárodního kole 1
že projekt 3
projekt bude 1
v angličtině). 1
angličtině). Národní 1
kolo vyhrála 1
vyhrála Cristina 1
Cristina Scarlat. 1
Scarlat. Národní 1
Národní kulturní 2
kulturní komise 1
komise (NKK) 1
(NKK) byl 1
byl orgán 1
orgán památkové 1
péče poválečného 1
poválečného Československa 1
Československa (byly 1
(byly zřízeny 1
zřízeny dvě 1
dvě komise, 1
komise, jedna 1
jedna pro 3
druhá pro 1
slovenskou část 2
část republiky), 1
republiky), který 1
měl dbát 1
zachování a 2
a zpřístupnění 2
zpřístupnění státem 1
státem nově 1
nově nabytého 1
nabytého kulturního 1
kulturního majetku. 1
majetku. Národní 1
Národní listy 4
listy 15. 1
15. 6. 1
6. 1883, 1
1883, http://kramerius. 1
http://kramerius. Národní 3
listy 2. 1
2. 7. 2
7. 1908, 1
1908, http://kramerius. 1
listy 5. 1
5. 10. 1
10. 1926, 1
1926, http://kramerius. 1
listy, Praha 1
Praha 21. 1
ledna 1900, 1
1900, str. 1
12 Samostatnou 1
Samostatnou koželužskou 1
koželužskou živnost 1
živnost zahájil 1
zahájil 30. 1
března 1901 1
1901 a 1
rejstříku 14. 1
listopadu 1902. 1
1902. Národní 1
z 25. 2
25. února 4
února 1928 1
1928 informovaly, 1
informovaly, že 1
první africkou 1
africkou cestou 1
cestou zasnouben 1
s Bertou 1
Bertou Novákovou. 1
Novákovou. Národním 1
Národním jídlem 1
jídlem je 2
je bešparmak, 1
bešparmak, vařené 1
vařené kousky 1
kousky koňského 1
koňského nebo 1
nebo skopového 1
skopového masa. 1
masa. Národní 1
Národní muzeum 1
muzeum jako 1
držitel rukopisů 1
rukopisů vytvořilo 1
vytvořilo vlastní 1
vlastní odbornou 1
odbornou komisi, 1
která následně 2
následně potvrdila 1
potvrdila oponentní 1
oponentní řízení 1
řízení jako 1
jako politicky 1
politicky nezmanipulované 1
nezmanipulované a 1
a doporučila 2
doporučila Protokoly 1
Protokoly RKZ 1
RKZ neakceptovat; 1
neakceptovat; byly 1
byly ale 4
ale vydány 1
zkrácené podobě. 1
podobě. Národní 1
park Cairngorms 1
Cairngorms je 1
známý svoji 1
svoji divokou 1
divokou přírodou. 1
přírodou. Národní 1
domovem 266 1
266 druhů 1
druhů ptáků, 3
ptáků, k 1
nimž patří 1
park má 2
má celkovou 1
rozlohu 6 1
000 hektarů, 1
hektarů, z 1
toho desetinu 1
desetinu zaujímá 1
zaujímá ostrov 1
ostrov Sandskär. 1
Sandskär. Národní 1
park přináší 1
přináší bolivijskému 1
bolivijskému státu 1
státu okolo 1
2,5 milionu 4
ročně. Národní 1
stejnojmenným jezerem 1
jezerem a 2
mnoha mokřady 1
mokřady je 1
domovem rozmanité 1
rozmanité fauny 1
flóry. Národní 1
Národní parky 2
parky jsou 1
přírodní oblasti, 1
oblasti, které 1
téměř nedotčeny 1
nedotčeny činnostmi 1
činnostmi lidí 1
základě svých 3
svých krajinných 1
krajinných prvků, 1
prvků, geologické 1
geologické struktury 1
struktury či 1
či ekosystémů 1
ekosystémů estetické, 1
estetické, ekologické, 1
ekologické, naučné 1
naučné či 1
či vědecké 1
vědecké hodnoty, 1
hodnoty, díky 1
čemuž si 2
si zasluhují 2
zasluhují speciální 1
speciální ochranu. 1
ochranu. Národní 1
parky ve 1
Španělsku. Národní 1
park zahrnuje 1
zahrnuje pohoří 1
pohoří Ahaggar, 1
Ahaggar, Tassili-n-Ahhagar, 1
Tassili-n-Ahhagar, oblasti 1
oblasti Tefedest 1
Tefedest a 1
a Amadror, 1
Amadror, Tassili 1
Tassili Ahnet, 1
Ahnet, Immidir, 1
Immidir, Tin 1
Tin Missaou, 1
Missaou, Tin 1
Tin Rehroh 1
Rehroh a 1
a tzv. 7
tzv. zkamenělý 1
zkamenělý les 1
les In-Salah. 1
In-Salah. Národní 1
Národní politika 1
politika ocenila, 1
ocenila, že 1
že – 2
od vrstevníků 1
vrstevníků – 1
– nejsou 1
nejsou Berdychovy 1
Berdychovy verše 1
verše mnohomluvné. 1
mnohomluvné. Národní 1
Národní přírodní 3
rezervace Caerlaverock 1
Caerlaverock je 1
významným zimovištěm 1
zimovištěm mořských 1
mořských ptáků 2
ptáků ( 4
( Národní 2
rezervace Kaňon 1
Kaňon Labe, 1
Labe, okres 1
okres Děčín 1
Děčín (06). 1
(06). Národní 1
Národní radikální 1
radikální strana 1
strana ( 2
rady změnily 1
změnily obdobně 1
obdobně názvy 1
názvy republik. 1
republik. Národní 1
Národní shromáždění 4
shromáždění z 1
z dikce 1
dikce Ústavy 1
Ústavy jednalo 1
jednalo a 1
a usnášelo 1
usnášelo se 1
o základních 2
základních otázkách 1
otázkách vnitřní 1
politiky státu. 1
státu. Národní 1
Národní sociálové 1
sociálové se 1
se neobraceli 1
neobraceli jen 1
na dělnictvo, 1
dělnictvo, protože 1
protože mezi 4
mezi jejich 1
jejich oporami 1
oporami byli 1
drobní živnostníci, 1
živnostníci, podnikatele 1
a obchodníci. 1
obchodníci. Národní 1
Národní tým 1
se neprobojoval 1
neprobojoval přes 1
přes skupinu 1
skupinu do 2
bojů. Národní 1
Národní umělec 1
umělec Zdeněk 1
Zdeněk Chalabala 1
Chalabala : 1
: Život 1
umělecká tvorba. 1
tvorba. Národní 1
Národní výbor 3
výbor pro 7
pro katolické 1
katolické vzdělávání 1
vzdělávání (National 1
(National Catholic 1
Catholic Education 1
Education Commission) 1
Commission) vyjádřil 1
vyjádřil obavy 1
obavy nad 1
tím, zda 2
zda můžou 1
můžou katolické 1
katolické školy 1
školy nadále 1
nadále pokračovat 2
výuce katolického 1
katolického pohledu 1
manželství. Národní 1
výbor proti 1
proti náboženskému 1
náboženskému fanatismu 1
fanatismu a 1
a rasismu. 2
rasismu. Národní 1
pro Velké 2
Velké Brno 1
Brno zastával 1
i postavení 3
postavení národního 1
celou Moravskoslezskou 1
Moravskoslezskou zemi. 1
zemi. Národní 1
Národní železniční 1
železniční společností 1
je Botswana 1
Botswana Railways, 1
Railways, která 1
klíčových tratí 1
tratí v 1
v jihoafrickém 2
jihoafrickém regionu. 1
regionu. Národní 1
Národní zemědělské 1
zemědělské muzeum, 1
muzeum, Praha. 1
Praha. Národní 1
Národní zpráva 1
zpráva – 1
– Přírodovědná 1
Přírodovědná gramotnost. 1
gramotnost. Národnostně 1
Národnostně smíšené 1
smíšené regiony 1
v pohraničí, 1
pohraničí, jazykové 1
jazykové německé 1
německé ostrovy 1
a jazyková 1
jazyková hranice 1
hranice (Sprachgrenze) 1
(Sprachgrenze) se 1
staly centry 1
centry spolkových 1
spolkových svárů. 1
svárů. Národnostní 1
Národnostní a 1
a státoprávní 1
státoprávní otázky 1
v navrhované 1
navrhované ústavě 1
ústavě mezitím 1
mezitím paralelně 1
paralelně řešil 1
řešil František 1
Palacký - 1
- tehdy 1
tehdy faktický 1
faktický vůdce 1
vůdce české 1
české politiky. 2
politiky. Národnostní 1
Národnostní složení 1
složení Předlitavska 1
Předlitavska v 1
1910. Národ 1
Národ o 1
svém stavu 1
stavu informoval 1
informoval rukou 1
rukou psaným 1
psaným dopisem. 1
dopisem. Národ 1
Národ představuje 1
představuje místo 1
místo lidskosti 1
lidskosti ve 1
světě ovládané 1
ovládané trhem 1
trhem a 2
abstraktními právními 1
právními normami. 1
normami. Na 1
Na rohových 1
rohových obrazech 1
obrazech jsou 2
čtyři evangelisté. 1
evangelisté. Na 1
Na rohu 1
rohu Canebière 1
Canebière a 1
ulice cours 1
cours Belsunce 1
Belsunce se 1
nachází marseillský 1
marseillský nultý 1
nultý kilometr. 1
kilometr. Na 1
Na rok 7
rok 1990 1
se plánovalo, 1
plánovalo, že 1
stane mluvčím 1
mluvčím Charty 1
Charty 77. 1
77. Na 1
2011 město 1
město plánovalo 2
plánovalo lanovku 1
lanovku dotovat 1
dotovat částkou 1
částkou 4,8 1
4,8 milionu 1
2014 byli 2
byli Scorpions 1
Scorpions nominováni 1
dvě ocenění 1
ocenění Echo 1
Echo ("Euro 1
("Euro Grammy") 1
Grammy") za 1
jejich 'MTV' 1
'MTV' Unplugged. 1
Unplugged. Na 1
rok 2017 2
2017 AŽD 1
Praha vydala 1
vydala jízdní 1
jízdní řád 1
svou linku 1
linku T4 1
T4 a 1
dubna 2017 3
také jezdí. 1
jezdí. Na 1
2018 plánuje 1
plánuje vydání 1
vydání sólové 1
sólové desky, 1
desky, která 1
která ponese 1
ponese název 1
název Alissa. 1
Alissa. Na 1
rok 2019 1
plánována rekonstrukce 1
rekonstrukce stanice. 1
stanice. Na 1
rok 2020 2
2020 uvádí 1
uvádí IUCN 1
IUCN už 1
pouze 41 2
41 700 1
700 dospělých 1
dospělých ptáků. 1
ptáků. Nárok 1
výstavu zde 1
zde měli 3
měli mladí 1
mladí čerství 1
čerství absolventi 1
absolventi uměleckých 1
uměleckých škol 3
a výtvarníci 1
výtvarníci do 1
do třiceti 1
třiceti pěti 1
pěti let. 3
let. Nároky 1
Nároky ale 1
postupně stoupaly 1
stoupaly v 1
přímé souvislosti 1
se bouřlivě 1
bouřlivě měnil 1
měnil kulturní 1
kulturní život 2
zemích. Nároky 1
Nároky na 2
kvalitu Svatomartinských 1
Svatomartinských vín 2
vín průběžně 1
průběžně rostou. 1
rostou. Nároky 1
nástupnictví si 1
totiž činil 1
činil také 1
také Nobuo 1
Nobuo Oda, 1
Oda, druhý 1
druhý Nobunagův 1
Nobunagův syn, 1
syn, který 5
byl nyní 1
v přátelském 2
přátelském poměru 1
s Iejasuem 1
Iejasuem Tokugawou. 1
Tokugawou. Na 1
Na rostlinu 1
rostlinu znečištění 1
znečištění působí 1
působí buď 1
přímo poškozováním 1
poškozováním pletiv, 1
pletiv, nebo 1
nepřímo ovlivňuje 1
ovlivňuje a 1
poškozuje půdní 1
půdní nebo 1
nebo vodní 1
vodní prostředí. 1
prostředí. Na 3
Na rover 1
rover byla 1
byla namontována 2
namontována až 1
fázi montáže 1
montáže v 1
Na rovinách 1
rovinách se 1
ve větrolamech 1
větrolamech jako 1
jako spodní, 1
spodní, vyplňovací 1
vyplňovací dřevina. 1
dřevina. Na 1
od Alfa 1
Alfa modifikace 1
modifikace se 1
se Beta 1
Beta typ 1
typ vyhnul 1
vyhnul technickým 1
s těsněním 2
těsněním a 1
a mazáním 1
mazáním pístu 1
pístu v 1
horkém prostoru. 1
prostoru. Na 2
běžných kostelů 1
kostelů není 1
není vnitřní 2
prostor organizován 1
organizován na 1
na ose. 1
ose. Na 1
od České 1
se snižuje 6
snižuje povinnost 1
povinnost testovat 1
testovat matematiku 1
matematiku se 1
snahou zahladit 1
zahladit přítomné 1
přítomné vzdělávací 1
vzdělávací nerovnosti, 1
nerovnosti, které 1
zde přirozeně 1
přirozeně vyskytují 2
vyskytují Lemouvement. 1
Lemouvement. Na 1
od češtiny, 1
češtiny, kde 1
za číslicí 1
číslicí píše 1
píše tečka, 1
tečka, ve 1
ve švédštině 1
švédštině se 3
za dvojtečkou 1
dvojtečkou uvádí 1
uvádí koncovka. 1
koncovka. Na 1
od Davida, 1
který soustředil 1
soustředil veškerou 1
veškerou moc 2
moc do 1
svých rukou, 2
rukou, Robert 1
Robert rozdělil 1
rozdělil vliv 1
syny. Na 1
od dnešního 2
dnešního pojetí 1
pojetí se 3
o člověka, 1
by předvídal 1
předvídal budoucnost, 1
budoucnost, ale 1
o Božího 1
Božího prostředníka, 1
prostředníka, o 1
o člověka 2
člověka (muže 1
(muže nebo 1
v starších 1
starších textech 1
textech i 1
i ženu), 1
ženu), který 1
který zprostředkovává 1
mezi Bohem 1
a lidmi. 2
lidmi. Na 1
od druhého 4
druhého dílu 1
dispozici oživovací 1
oživovací oltář, 1
oltář, v 1
se padlí 1
padlí hrdinové 1
hrdinové mohou 1
mohou oživit. 1
oživit. Na 1
od Ejpovického 1
Ejpovického tunelu 1
tunelu jsou 1
oba tunely 1
tunely jsou 1
jsou jednokolejné 1
jednokolejné a 1
a neelektrifikované. 1
neelektrifikované. Na 1
od Evropského 1
Evropského poháru, 2
poháru, který 1
rovněž pořádá 1
pořádá EJU, 1
EJU, se 1
se body 1
z turnajů 1
turnajů EO 1
EO započítavají 1
započítavají do 1
do světového 1
světového žebříčku 1
žebříčku Mezinárodní 1
Mezinárodní judistické 1
judistické federace. 1
federace. Na 1
od Fleischmana 1
Fleischmana si 1
ale nechtějí 1
nechtějí přiznat. 1
přiznat. Na 1
od Golla 1
Golla proto 1
proto spíše 2
k detailní 1
detailní analýze 1
analýze jednotlivých 1
jednotlivých problémů 1
problémů tíhli 1
tíhli k 1
k syntetickému 1
syntetickému podání 1
podání dějin. 1
od Haswellu 1
Haswellu nemají 1
nemají procesory 1
procesory Skylake 1
Skylake integrovanou 1
integrovanou kontrolu 1
kontrolu napětí. 1
napětí. Na 1
od hindštiny 1
hindštiny se 1
v nepálštině 1
nepálštině neprojevuje 1
neprojevuje tak 1
silný persko-arabský 1
persko-arabský vliv, 1
vliv, zato 1
zato byla 1
byla gramaticky 1
gramaticky i 1
i lexikálně 1
lexikálně ovlivněna 1
ovlivněna tibetobarmskými 1
tibetobarmskými jazyky. 1
jazyky. Na 1
od individuální 1
individuální časovky 1
časovky cyklisté 1
cyklisté z 1
jednoho týmu 1
týmu smí 1
smí jet 1
jet v 1
v zákrytu. 1
zákrytu. Na 1
od janičárů 1
janičárů před 1
před nimi, 1
nimi, se 1
se ctí 1
ctí a 2
krveprolití začlenili 1
nového osmanského 1
osmanského jezdectva, 1
jezdectva, které 1
které dodržovalo 1
dodržovalo novou 1
novou vojenskou 2
vojenskou formu. 1
formu. Na 1
od Javy 1
Javy vychází 1
vychází OSTRAJava 1
OSTRAJava přímo 1
z mluveného 1
mluveného jazyka 1
jazyka (ostravského 1
(ostravského nářečí), 1
nářečí), tedy 1
z něčeho 1
něčeho čemu 1
čemu obyčejní 1
obyčejní lidé 1
lidé rozumějí. 1
rozumějí. Na 1
jiných anglikánských 1
anglikánských církví 1
církví nemá 1
nemá episkopální 1
episkopální církev 1
církev žádná 1
žádná arcibiskupství. 1
arcibiskupství. Na 1
jiných odpůrců 1
odpůrců homosexuality 1
homosexuality se 1
se Aardweg 1
Aardweg nesoustředí 1
nesoustředí na 1
vnější chování 1
chování (například 1
(například sexuální 1
sexuální aktivity), 1
aktivity), ale 1
na city, 1
city, proto 1
také místo 1
místo termínu 1
termínu homosexualita 1
homosexualita často 1
používá slovo 1
slovo „ 1
„ Na 2
jiných profesionálních 1
profesionálních lig 1
lig NFL 1
NFL neumožňuje, 1
neumožňuje, aby 1
se majitelem 4
majitelem klubu 2
klubu stala 1
stala akciová 2
akciová společnost. 2
společnost. Na 1
jiných staveb 1
staveb podobného 1
podobného typu, 1
typu, které 1
bývají stavěny 1
na rovném 1
rovném povrchu, 1
povrchu, byl 1
byl Borobudur 1
Borobudur postaven 1
na přírodním 1
přírodním kopci. 1
kopci. Na 1
jiných tančíků 1
tančíků byl 1
řešen netradičně, 1
netradičně, motor 1
části vedle 1
vedle řidiče 1
řidiče a 2
a kulomet 1
části. Na 1
jiných vývojářských 1
vývojářských studií 1
se vývojový 1
vývojový ve 1
společnosti Eidos 1
Eidos Montreal 1
Montreal vyznačuje 1
vyznačuje prací 1
malých týmech 1
týmech (celkem 1
(celkem 350 1
350 lidí). 1
lidí). Na 1
jiných zbraní 1
zbraní podobného 1
typu nikdy 1
nikdy nesloužila 2
nesloužila jako 1
jako vrhací 1
vrhací zbraň. 1
od Kupat 1
Kupat cholim 1
cholim měla 1
měla nová 1
nová pojišťovna 1
pojišťovna ambici 1
ambici umožnit 1
umožnit svým 1
svým klientům 1
klientům si 1
vybrat lékaře 1
zdravotní služby 2
služby podle 1
svého přání. 1
přání. Na 1
od kup, 1
kup, většina 1
většina nadkup 1
nadkup galaxií 1
galaxií není 1
není společně 1
společně vázaná 1
vázaná gravitací. 1
gravitací. Na 1
od luxeuilské 1
luxeuilské varianty 1
jsou jednotlivé 10
jednotlivé litery 1
litery užší 1
delší. Na 2
od Mind 1
Mind Control 1
Control se 1
však jednalo 2
o naprosto 1
naprosto nový 1
nový materiál. 1
materiál. Na 1
od mitochondrií 1
mitochondrií se 1
se plastidy 1
plastidy vyvinuly 1
vyvinuly u 1
u několika, 1
několika, často 1
často nepříbuzných 1
nepříbuzných skupin 1
skupin eukaryot. 1
eukaryot. Na 1
od mnohahodinových 1
mnohahodinových expozic 1
expozic stačily 1
stačily při 1
tomto novém 1
novém postupu 1
postupu minuty. 1
od moderní 1
moderní směny, 1
směny, jejímž 1
jejímž cílem 6
získat žádoucí 1
žádoucí věc 1
věc nebo 1
nebo službu, 1
službu, ve 1
ve výměně 1
výměně darů 1
darů se 1
se dar 1
dar nesmí 1
nesmí oplácet 1
oplácet hned, 1
hned, což 1
se pokládalo 2
pokládalo za 2
za odmítnutí. 1
odmítnutí. Na 1
od Napoleona 2
Napoleona o 1
sedm měsíců 2
měsíců dříve 2
se nedočkal 1
nedočkal vřelého 1
vřelého přijetí 1
přijetí a 2
zajat bourbonskými 1
bourbonskými oddíly. 1
oddíly. Na 1
od například 1
například psů 1
psů chovaných 1
chovaných pro 1
pro udržování 2
udržování pořádku 1
pořádku ve 1
ve stájích 1
stájích byli 1
byli lovečtí 1
lovečtí foxteriéři 1
foxteriéři chováni 1
chováni v 2
v psincích, 1
psincích, kde 1
kde o 2
ně bylo 1
bylo pečlivě 2
pečlivě staráno. 1
staráno. Na 1
od Need 1
Need for 1
for Speed: 1
Speed: Carbon 1
Carbon se 1
děj neodehrává 1
neodehrává v 1
v Palmont 1
Palmont City, 1
City, ale 1
v Coast 1
Coast City, 1
City, kde 3
kde musíte 2
musíte zabrat 1
zabrat 13 1
13 teritorií 1
teritorií v 1
6 čtvrtích. 1
čtvrtích. Na 1
více denní 1
denní aktivitu. 1
aktivitu. Na 1
ní o 3
roky mladší 3
mladší Rudolf 1
Rudolf místo 1
místo nudných 1
nudných cvičení 1
cvičení začal 1
začal na 5
na klavíru 1
klavíru brzo 1
brzo improvizovat. 1
improvizovat. Na 1
od obratlovců 1
obratlovců nemá 1
nemá hmyz 1
hmyz buňky 1
buňky adaptivního 1
adaptivního imunitního 1
imunitního systému. 2
systému. Na 1
od obvyklého 1
obvyklého liniového 1
liniového řízení 1
případě její 1
provoz řídí 1
řídí pomocí 1
pomocí souboru 1
souboru či 1
či posloupnosti 1
posloupnosti projektů, 1
projektů, jimž 1
pak přizpůsobeno 1
přizpůsobeno i 1
i organizační 1
organizační schéma. 1
schéma. Na 1
od okolní 1
okolní intenzivně 1
krajiny si 1
zachovalo chráněné 1
území unikátní 1
unikátní rostlinnou 1
rostlinnou a 2
a živočišnou 2
živočišnou diverzitu. 1
diverzitu. Na 1
od Oksy 1
Oksy přemýšlí 1
přemýšlí před 1
než jedná, 1
jedná, a 1
často tak 1
tak vytahuje 1
vytahuje Oksu 1
Oksu z 1
z problémů, 1
problémů, do 1
dostává svou 1
svou zbrklostí. 1
zbrklostí. Na 1
od orbitálního 1
orbitálního impulsmomentu, 1
impulsmomentu, který 1
byl zmíněn 1
zmíněn výše, 1
výše, může 1
nabývat komponenta 1
komponenta spinu 1
spinu i 1
i poločíselných 1
poločíselných hodnot. 1
hodnot. Na 1
ostatních bohatýrů 1
bohatýrů kteří 1
oblibou chvástají 1
chvástají a 1
a chlubí, 1
chlubí, což 1
což často 1
často způsobuje 1
způsobuje jejich 2
jejich smrt, 1
smrt, popisován 1
jako „uctivý“ 1
„uctivý“ a 1
a „znalý“ 1
„znalý“ a 1
se nechvástá. 1
nechvástá. Na 1
rodu dorůstá 1
dorůstá výšky 1
výšky jen 1
bázi silně 1
silně ztlustlý 1
ztlustlý kmen. 1
kmen. Na 1
ostatních koček 1
koček si 1
území více 2
více brání 1
brání samice. 1
samice. Na 1
ostatních konečných 1
konečných stanic, 1
stanic, kde 1
se kolejový 1
kolejový přejezd 1
přejezd nachází 1
nachází až 2
za nástupištěm, 1
nástupištěm, v 1
v Krylatskoje 1
Krylatskoje je 1
tomu naopak. 1
naopak. Na 1
ostatních nemá 1
nemá tato 1
tato stanice 5
stanice nástupiště 1
nástupiště do 1
směrů linky 1
linky naproti 1
sobě na 2
jednom podlaží, 1
podlaží, ale 1
dvou položených 1
položených nad 1
ostatních policejních 1
policejních orgánů 2
orgánů tajná 1
tajná policie 1
policie působí 1
mimo dohled 1
dohled veřejnosti 1
a právních 2
právních předpisů. 3
předpisů. Na 1
ostatních tyrosinkinázových 1
tyrosinkinázových receptorů, 1
receptorů, dojde 1
k maximální 2
maximální aktivaci 1
aktivaci receptorů 1
receptorů až 1
18 hodin 2
po stimulaci 1
stimulaci kolagenem. 1
kolagenem. Na 1
od pevností 1
pevností Guaita 1
Guaita a 1
a Cesta 2
Cesta není 1
není otevřena 1
od plnění 1
plnění bez 1
bez právního 1
právního důvodu 1
důvodu zde 1
době plnění 1
plnění způsobilý 1
způsobilý a 1
a platný 1
platný právní 2
právní důvod 1
důvod byl, 1
byl, později 1
ale odpadl. 1
odpadl. Na 1
od pravidelného 1
pravidelného cyklu 2
cyklu fluktuace 1
fluktuace představují 1
představují přizpůsobení 1
se trhu 1
trhu po 1
po jednorázových 1
jednorázových událostech. 1
událostech. Na 1
předchozích kandidátů 1
kandidátů se 1
mohl volby 1
volby zúčastnit. 1
zúčastnit. Na 1
předchozích typů 1
typů procesorů 1
procesorů Intel 1
Intel může 1
být zásobník 1
zásobník umístěn 1
umístěn kdekoli 1
paměti RAM. 1
RAM. Na 1
od předchozího 2
předchozího dílu 1
dílu si 1
vzali na 2
starost Life 1
Life is 2
is Strange: 1
Strange: Before 1
Before the 1
the Storm 1
Storm lidé 1
z Deck 1
Deck Nine 1
Nine (původní 1
(původní Life 1
is Strange 1
Strange je 1
francouzských Dontnod). 1
Dontnod). Na 1
typu T5, 1
T5, u 1
něhož byl 5
let vyroben 1
vyroben vůz 1
vůz označený 1
označený jako 2
jako T5 1
T5 a 1
této tramvaje 1
byly odvozeny 1
odvozeny další 1
další varianty, 1
varianty, nebylo 1
nebylo vozidlo 1
vozidlo označené 1
označené pouze 1
jako T6 1
T6 nikdy 1
nikdy vyrobeno. 1
vyrobeno. Na 1
od předchůdce, 1
předchůdce, řady 1
řady W 1
W 638, 1
638, má 1
tato řada 1
řada pohon 1
pohon na 1
zadní kola. 1
kola. Na 1
od předešlých 3
předešlých titulů 1
titulů BioWare 1
BioWare se 1
v Mass 1
Mass Effect 1
Effect neklade 1
neklade takový 1
takový důraz 1
na čisté 1
čisté "dobro" 1
"dobro" či 1
či "zlo". 1
"zlo". Na 1
generace agilních 1
agilních metod, 1
budování systému, 1
systému, životní 1
cyklus DAD 1
DAD řeší 1
řeší celý 1
celý projekt 3
od bodu 1
bodu zahájení 1
zahájení kontinuálně 1
kontinuálně do 1
do produkce 1
také poprodukční 1
poprodukční činnosti. 1
prvního alba, 1
alba, kde 1
o sólový 1
sólový zpěv 2
zpěv postarali 1
postarali Reed 1
Reed a 1
a Nico, 1
Nico, na 1
něj staral 1
staral Reed 1
Reed s 1
s Calem. 1
Calem. Na 1
prvního přístupu 1
přístupu komparativní 1
komparativní metoda 1
metoda neodpovídá 1
neodpovídá na 1
otázku, jestli 1
jestli stát 1
stát nebo 1
organizace trpí 1
trpí demokratickým 1
demokratickým deficitem 1
deficitem oproti 1
oproti nedosažitelnému 1
nedosažitelnému ideálu, 1
ideálu, ale 1
ale jakého 1
jakého stupně 1
stupně demokracie 1
demokracie dosáhla 1
dosáhla oproti 1
oproti vybrané 1
vybrané existující 1
existující demokracii. 1
demokracii. Na 1
původních názorů 1
názorů R. 1
R. A. 2
A. Darta 1
Darta však 1
nelze předpokládat, 1
o koncentraci 1
koncentraci zvířecích 1
zvířecích kostí 1
kostí v 2
jeskyni výrazně 1
výrazně přičinili 1
přičinili australopitékové. 1
australopitékové. Na 1
původní románové 1
románové předlohy 1
předlohy je 1
děj tohoto 1
snímku přesunut 1
přesunut z 1
z Anglie 2
Anglie do 1
amerických, zde 1
zde konkrétně 1
konkrétně z 1
z Londýna 3
Londýna do 2
Yorku. Na 1
od řady 5
dalších měst 3
měst Bosny 1
Bosny pod 1
pod tureckou 1
tureckou nadvládou 1
nadvládou (např. 1
královských měst 1
měst Ústí 1
Ústí nezískalo 1
nezískalo během 1
během husitských 4
válek žádné 1
žádné pozemky 1
a prestiž 1
prestiž města 1
období poklesla. 1
jiných opevnění 1
opevnění však 1
však neprováděli 1
neprováděli rozsáhlejší 1
rozsáhlejší demolice 1
demolice a 1
a nedemontovali 1
nedemontovali výzbroj. 1
výzbroj. Na 2
řady měst 1
měst rozvíjených 1
rozvíjených v 1
době nevzniklo 1
nevzniklo v 1
rovině ale 1
na skalním 2
skalním srázu. 1
srázu. Na 1
T 678.0 1
678.0 ale 1
ale dostaly 2
dostaly parní 1
parní generátor 1
generátor pro 1
osobní dopravě. 1
dopravě. Na 1
od RefSeq 1
RefSeq jsou 1
databáze zahrnovány 1
zahrnovány pouze 1
pouze geny 1
geny z 2
již osekvenovaných 1
osekvenovaných genomů 1
genomů nebo 1
nebo které 4
předmětem aktivního 1
aktivního výzkumu. 1
výzkumu. Na 1
od retargetingu 1
retargetingu stránek 1
stránek je 1
je retargeting 1
retargeting vyhledávání 1
vyhledávání navržen 1
našel nové 1
nové zákazníky, 1
zákazníky, kteří 1
webu marketingu 1
marketingu pravděpodobně 1
nikdy předtím 1
předtím nebyli. 1
od Rodneyho 1
Rodneyho McKaye 1
McKaye má 1
má dobře 3
vyvinuté sociální 1
sociální dovednosti 1
umí se 2
se vypořádat 4
se stresem 1
stresem a 1
a tlakem. 1
tlakem. Na 1
od rozdělení 1
rozdělení země, 1
země, při 1
by vznikla 1
vznikla dvě 2
více nezávislých, 1
nezávislých, samostatných 1
samostatných území, 1
území, jsou 1
ale sekundogeniturou 1
sekundogeniturou zachovány 1
zachovány v 2
rámci rodu 2
rodu dvě 1
dvě spolupracující 1
spolupracující linie. 1
linie. Na 1
od rozšířeného 1
rozšířeného přesvědčení, 1
že káva 1
káva působí 1
působí dehydratačně, 1
dehydratačně, běžné 1
běžné pití 1
pití kávy 2
kávy nijak 1
nijak nenarušuje 1
nenarušuje hospodaření 1
hospodaření těla 1
s tekutinami. 1
tekutinami. Na 1
od satelitního 1
satelitního záznamu, 1
záznamu, tento 1
tento záznam 1
spoustu prostorových 1
prostorových mezer, 1
mezer, ale 1
ale delší 1
delší časový 1
časový záznam. 1
záznam. Na 1
od skutečné 1
skutečné literatury 1
literatury kýč 1
kýč nezintenzivňuje 1
nezintenzivňuje senzibilitu, 1
senzibilitu, ani 1
ani nepomáhá 1
nepomáhá provádět 1
provádět jemnější 1
jemnější rozlišení. 1
rozlišení. Na 1
od sporocysty 1
sporocysty má 1
již redie 1
redie vyvinutou 1
vyvinutou trávicí 1
trávicí soustavu 1
soustavu začínající 1
začínající ústní 1
ústní kapsulou 1
kapsulou a 1
dále vedoucí 1
do svalnatého 1
svalnatého jícnu. 1
jícnu. Na 1
od střely 1
střely 9M112 1
9M112 nebylo 1
třeba dělit 1
dělit střelu 1
střelu 9M119 1
9M119 na 1
části, protože 2
byla podstatně 3
podstatně kratší. 1
od strukturních 1
strukturních proteinů 1
proteinů mají 1
mají replikační 1
replikační proteiny 1
proteiny určitou 1
určitou homologii 1
homologii s 1
s proteiny 1
proteiny alphavirů. 1
alphavirů. Na 1
nebyl mecenášem 1
mecenášem umění, 1
umění, nýbrž 1
nýbrž primárně 1
primárně se 1
zabýval obchodními 1
obchodními zájmy. 1
předchůdce se 3
svého funkčního 3
období choval 1
choval k 1
k Vatikánu 1
Vatikánu velmi 1
velmi rezervovaně 1
rezervovaně a 1
a neprohluboval 1
neprohluboval s 1
ním vazby. 1
vazby. Na 1
svého tradičního 1
tradičního tanečního 1
tanečního protějšku 1
protějšku umožňuje 1
umožňuje moderní 1
moderní tahtíb 1
tahtíb ženám 1
ženám i 1
i mužům 1
mužům cvičit 1
cvičit ve 1
smíšených skupinách. 1
skupinách. Na 1
svého vzoru 1
vzoru je 1
vybaven větší 1
větší pamětí 1
RAM o 1
2 KiB. 1
KiB. Na 1
své starší 2
starší dvojnice 1
dvojnice lodě 1
lodě Pionýr 1
Pionýr měla 1
jeden vznětový 1
motor české 1
české výroby 1
výroby Škoda 1
Škoda o 1
výkonu 1 2
1 190 1
190 kW. 1
kW. Na 1
předchůdců má 1
má Jesko 1
Jesko v 1
části tlumič 1
tlumič „Triplex“ 1
„Triplex“ kombinovaný 1
kombinovaný s 1
s tradičními 1
tradičními tlumiči 1
tlumiči Öhlins. 1
Öhlins. Na 1
tohoto vysvětlení, 1
vysvětlení, které 1
které obviňuje 1
obviňuje mocnosti 1
mocnosti dohody, 1
dohody, existuje 1
i jiné, 1
jiné, které 1
které obrací 1
pozornost k 3
samotné německé 1
německé vládě. 1
vládě. Na 1
od úvodních 1
úvodních knih 1
knih této 1
této série 6
série není 1
není zde 3
zde žádný 1
žádný úvod 1
úvod či 1
či doslov. 1
doslov. Na 1
od vážného 1
vážného a 1
a převážně 2
převážně tematického 1
tematického starověkého 1
starověkého i 1
i středověkého 1
středověkého umění 1
umění překvapoval 1
překvapoval groteskní 1
groteskní styl 1
styl svou 1
svou hravou 1
hravou lehkostí 1
lehkostí a 1
Evropě. Na 2
od vědomé 1
vědomé nedbalosti 2
nedbalosti v 1
se pachatel 1
pachatel domníval, 1
že svým 1
svým jednáním 2
jednáním chráněný 1
chráněný zájem 1
zájem neohrozí 1
neohrozí (při 1
(při vědomé 1
nedbalosti jen 1
jen doufal, 1
ho neohrozí). 1
neohrozí). Na 1
velkých koček 1
koček neumějí 1
neumějí řvát, 1
řvát, zato 1
však dokážou 1
dokážou příst, 1
příst, podobně 1
malé kočky. 1
kočky. Na 1
většiny obdobných 1
obdobných partnerství 1
jiných státech, 1
státech, není 1
není PACS 1
PACS omezen 1
omezen výhradně 1
na stejnopohlavní 1
stejnopohlavní dvojice, 1
dvojice, ale 1
mohou jej 1
jej uzavírat 1
uzavírat i 1
i dvojice 1
dvojice různého 1
druhů ptáků 4
ptáků pelichá 1
pelichá třikrát 1
třikrát do 2
roka, takže 1
ní vytvořeny 1
vytvořeny tři 1
typy opeření 1
opeření (šaty). 1
(šaty). Na 1
ostatních singlů 1
singlů kapely 1
kapely neobsahuje 1
neobsahuje žádnou 1
žádnou další 2
píseň na 2
na B-straně. 1
B-straně. Na 1
většiny památných 1
stromů neroste 1
neroste tato 1
tato lípa 2
lípa v 1
žádném velkém 1
velkém městě, 1
městě, u 1
u hradu, 1
hradu, zámku, 1
zámku, nebo 1
nebo jiného 3
jiného turistického 1
turistického cíle, 1
cíle, nevedou 1
nevedou k 1
ní ani 1
ani cyklostezky 1
cyklostezky nebo 1
nebo turistické 2
turistické trasy, 1
trasy, takže 1
takže po 3
po zániku 1
zániku malé 1
malé obce 1
obce zůstala 1
zůstala prakticky 1
prakticky zapomenutá. 1
zapomenutá. Na 1
od viceprezidenta 1
viceprezidenta je 2
je předseda 1
předseda pro 1
pro tempore 1
tempore vždy 1
vždy voleným 1
voleným členem 1
členem senátu 1
senátu a 1
tedy se 3
může vyjadřovat 1
vyjadřovat i 1
i hlasovat 1
hlasovat k 1
jakémukoli tématu. 1
tématu. Na 1
od vyšší 1
vyšší společnosti 1
se oblékala 1
oblékala prostě 1
prostě a 2
a dodržovala 1
dodržovala dny, 1
dny, kdy 1
se šetřilo 2
šetřilo energií, 1
energií, chtěla 1
chtěla být 4
být vzorem 1
vzorem americkému 1
americkému obyvatelstvu. 1
obyvatelstvu. Na 1
od žádosti 1
žádosti Nikolaje 1
Nikolaje Akulinina 1
Akulinina se 1
se vedení 6
vedení Západosibiřské 1
Západosibiřské železnice 1
železnice rozhodlo 1
rozhodlo pojmenovat 1
pojmenovat muzeum 1
muzeum po 1
něm. Na 1
od zmíněných 1
zmíněných ale 1
ale nastupoval 1
nastupoval především 1
především za 4
za portugalské 1
portugalské kluby. 1
kluby. Na 1
Na rozeklaném 1
rozeklaném tympanonu 1
tympanonu se 1
nacházejí dekorativní 1
dekorativní vázy 1
vázy s 1
s reliéfními 1
reliéfními výjevy 1
výjevy ze 2
světcova života. 1
života. Narození 1
Narození jejího 1
jejího nejstaršího 1
nejstaršího syna 4
syna Olivera 1
Olivera ji 1
ji inspirovalo 1
inspirovalo k 1
k napsání 3
napsání první 1
knihy Rošťák 1
Rošťák Oliver. 1
Oliver. Narození 1
Narození Ježíše 1
Ježíše je 1
je prezentováno 3
prezentováno jako 3
jako „zcela 1
„zcela astrologické“ 1
astrologické“ (založené 1
(založené na 2
na astronomických 1
astronomických událostech). 1
událostech). Narozeninovým 1
Narozeninovým paradoxem 1
paradoxem je 1
pak označována 1
označována skutečnost, 1
počet (23) 1
(23) je 1
než intuitivní 1
intuitivní odhad. 1
odhad. Narození 1
Marie bylo 1
bylo zasvěceno 1
zasvěceno mnoho 1
mnoho kostelů 1
je námětem 1
námětem mnoha 1
mnoha uměleckých 1
Na rozhraní 1
rozhraní podzemní 1
podzemní a 2
a nadzemní 1
nadzemní části 1
tvoří larvy 1
larvy příčné 1
a podélné 1
podélné miny. 1
miny. Na 1
Na rozích 2
rozích bílé 1
bílé věže 1
vnějších stranách 1
stranách opěráků 1
opěráků se 1
objevuje renesanční 1
renesanční bosáž. 1
bosáž. Na 1
rozích jsou 1
tři římsko-dórské 1
římsko-dórské sloupy, 1
sloupy, které 3
které společně 2
společně podpírají 1
podpírají střechu. 1
střechu. Na 1
Na rozloučenou 1
rozloučenou se 1
se políbí 1
a Sisko 1
Sisko se 1
vrátí zpět 2
svého vesmíru. 1
vesmíru. Nárožní 1
Nárožní pilíře 1
pilíře lucerny 1
lucerny jsou, 1
jsou, stejně 1
jako okraje 1
okraje střechy, 1
střechy, výrazně 1
výrazně zašpičatělé 1
zašpičatělé a 1
tvoří jakousi 2
jakousi kostru, 1
kostru, která 1
je vyplněna 1
vyplněna skleněnou 1
skleněnou plochou. 1
plochou. Na 1
Na rozvod 1
rozvod elektřiny 1
elektřiny do 1
obce si 1
si obyvatelé 2
obyvatelé museli 2
museli počkat 1
počkat až 1
1906. Na 1
Na rozvoj 1
ekonomiky měla 1
měla vliv 4
vliv rozvojová 1
rozvojová pomoc 1
zahraničí. Na 2
Na rozvoji 2
rozvoji bohemistiky 1
bohemistiky se 1
době humanismu 1
humanismu podíleli 1
také Slováci 1
Slováci působící 1
Čechách. Na 2
rozvoji závodu 1
závodu měl 1
podíl Servác 1
Servác mladší, 1
mladší, kterému 1
podařilo sjednat 1
sjednat s 1
s císařskou 1
císařskou armádou 1
armádou zakázku 1
na zpracovanou 1
zpracovanou kůži 1
kůži na 1
na obuv. 1
obuv. Narragansettové 1
Narragansettové ochotně 1
ochotně poskytli 1
poskytli Williamsovi 1
Williamsovi a 1
jeho druhům 1
druhům pomoc, 1
pomoc, když 1
když viděli, 1
v nouzi. 4
nouzi. Narses 1
Narses se 1
se utábořil 1
utábořil blízko 1
blízko nepřátel 1
mu vtáhnout 1
vtáhnout do 1
do šarvátky 1
šarvátky muže, 1
muže, kteří 1
kteří zajišťovali 1
zajišťovali potraviny. 1
potraviny. Na 2
Na rubové 1
rubové straně 2
straně odznaku 1
odznaku se 1
nachází registrační 1
registrační číslo 1
číslo odznaku; 1
odznaku; odznak 1
odznak se 1
se předával 1
předával s 1
s osvědčením 1
osvědčením a 1
měl rozměry: 1
rozměry: výšku 1
výšku 50 1
50 mm, 1
mm, šířku 1
šířku v 2
části 31 1
31 mm 1
a šířku 1
části 22 1
22 mm. 1
mm. Na 2
Na rubu 1
rubu listů 1
listů prášivé 1
prášivé hnědé 1
hnědé kupky, 1
kupky, vytváří 1
se hnědé 1
hnědé plošky. 1
plošky. Na 1
Na ruinách 1
ruinách pak 1
pak bývalo 1
bývalo vystavěno 1
vystavěno město 1
město nové, 1
nové, čímž 2
se sídliště 1
sídliště postupem 1
času zvedalo 1
zvedalo a 1
vznikl typický 1
typický kopec. 1
kopec. Nárůstem 1
Nárůstem obchodu 1
s východními 1
východními a 1
a severními 1
severními zeměmi 1
zeměmi vzrůstal 1
vzrůstal význam 1
význam hlavních 1
hlavních obchodních 2
obchodních center 2
a přístavů 1
přístavů sdružených 1
sdružených v 1
tzv. Nárůst 1
Nárůst popularity 1
popularity víceúrovňového 1
víceúrovňového marketingu 1
marketingu se 1
se shodoval 1
s ekonomickou 4
ekonomickou nejistotou 1
nejistotou a 1
a novým 2
novým posunem 1
posunem k 1
k individuálnímu 1
individuálnímu konzumu. 1
konzumu. Nárůst 1
Nárůst spotřeby 1
spotřeby vody 1
vody zapříčinil, 1
zapříčinil, že 1
že studny 1
studny nestačily 1
nestačily pokrýt 1
pokrýt spotřebu. 1
spotřebu. Na 1
Na různých 1
hře umístěny 1
umístěny odkazy 1
na populární 1
populární filmy, 1
filmy, hry 1
a literární 9
literární díla, 2
díla, např. 1
Na rytině 1
rytině Oplakávání 1
Oplakávání Krista 2
Krista od 1
od Jacoba 1
Jacoba Mathama 1
Mathama z 1
1620 je 2
je autor 2
autor předlohy 1
předlohy uváděn 1
jako Gerardus 1
Gerardus van 1
van Leydanus 1
Leydanus ("Cum 1
("Cum privil. 1
privil. Na 1
Na s. 1
s. 481-485 1
481-485 údaj 1
údaj o 4
o rukopisné 1
rukopisné vzpomínce 1
vzpomínce Miloše 1
Miloše Nedbala 1
Nedbala na 1
na Jarmilu 1
Jarmilu Horákovou 1
Horákovou v 1
počátcích její 1
její herecké 1
herecké dráhy. 1
dráhy. Na 1
Na sakrálních 1
sakrálních hradištích 1
hradištích byly 1
také nalezeny 2
nalezeny kosti 1
kosti prasat 1
a skotu, 1
skotu, a 1
a kosti 1
kosti lidské, 1
lidské, není 1
není však 6
však jisté 1
jisté zda 1
o pozůstatky 1
pozůstatky obětovaných, 1
obětovaných, nebo 1
nebo obránců 1
obránců či 1
či útočníků. 1
Na salinách 1
salinách u 1
pobřeží roste 1
roste travina 1
travina Distichlis 1
Distichlis spicata 1
spicata a 1
a slanomil 1
slanomil dřevnatějící 1
dřevnatějící Sarcocornia 1
Sarcocornia (Salicornia) 1
(Salicornia) fruticosa. 1
fruticosa. Na 1
Na samém 2
samém místě 1
místě však 1
však ztrácí 2
ztrácí odvahu, 1
odvahu, nepřiznává 1
nepřiznává se 1
a oslovuje 1
oslovuje Christine 1
Christine jako 1
jiný muž, 1
muž, pod 1
svým pravým 1
pravým jménem. 1
jménem. Na 1
samém počátku 2
počátku byl 3
zcela po 1
po právu 2
právu termín 1
termín „industriál(ní)“ 1
„industriál(ní)“ vykládán 1
vykládán zcela 1
duchu jeho 1
jeho tvůrců, 1
tvůrců, resp. 1
resp. jako 1
a technika, 1
technika, blízká 1
blízká Throbbing 1
Throbbing Gristle 1
Gristle a 1
jejich příbuzným 1
příbuzným projektům. 1
projektům. Na 1
Na samostatném 1
samostatném CD 1
nebylo Zimní 1
Zimní království 1
království nikdy 1
nikdy vydáno. 1
vydáno. Na 1
Na samotném 1
samotném vrcholu 1
vrcholu je 6
z kamenů 2
kamenů mohyla 1
mohyla ve 1
tvaru válce. 1
válce. Na 1
Na samotných 1
samotných hrách 1
hrách obdržel 1
obdržel vítěz 1
vítěz stříbrnou 1
medaili, ostatní 1
pořadí odešli 1
odešli bez 1
bez ocenění. 1
ocenění. Na 1
Na Saských 1
Saských příbězích 1
příbězích je 1
založen televizní 1
seriál Last 1
Last Kingdom. 1
Kingdom. Na 1
Na savanách 2
savanách byly 1
používány šípy 1
šípy s 1
s trojúhelníkovitými 1
trojúhelníkovitými železnými 1
železnými hroty, 1
hroty, na 1
se jed 2
jed nanášel 1
nanášel ze 1
ze zadní 1
zadní strany, 1
při proniknutí 1
do kůže 2
kůže nesetřel. 1
nesetřel. Na 1
savanách venezuelské 1
venezuelské Guyany 1
Guyany roste 1
roste keř 1
keř Palicourea 1
Palicourea rigida, 1
rigida, chráněný 1
chráněný před 1
před občasnými 1
občasnými požáry 1
požáry silnou 1
silnou korkovou 1
korkovou vrstvou 1
vrstvou na 1
na kmenech. 1
kmenech. Nasazeni 1
Nasazeni v 1
boji byli 1
severní Africe 5
a Evropě. 1
Na scénáři 2
scénáři pracoval 1
pracoval Ičiei 1
Ičiei Išibumi, 1
Išibumi, který 1
autorem light 1
light novel 1
novel a 2
série samotné. 1
samotné. Na 1
scénáři se 1
vedle Sørena 1
Sørena Sveistrupa 1
Sveistrupa podíleli 1
také Michael 1
Michael W. 1
W. Horsten 1
Horsten a 1
a Torleif 1
Torleif Hoppe. 1
Hoppe. Na 1
Na scéně 1
scéně můžeme 1
vidět ohořelé 1
ohořelé dřevěné 1
dřevěné havrany 1
havrany visící 1
visící ze 1
ze stropu, 1
stropu, absence 1
absence kulis. 1
kulis. Na 1
Na scénu 2
scénu prorazila 1
prorazila s 1
jejím debutovým 1
debutovým single 1
single Mama 1
Mama Do 1
Do (Uh 1
(Uh Oh, 1
Oh, Uh 1
Uh Oh), 1
Oh), který 1
se vyhoupl 1
vyhoupl do 1
čela britské 1
britské singlové 1
singlové hitparády. 1
hitparády. Na 1
scénu se 1
vrátil Samir 1
Samir Duran, 1
Duran, aby 1
aby DuGallovi 1
DuGallovi představil 1
představil Královnu 1
Královnu čepelí 1
čepelí Sarah 1
Sarah Kerriganovou. 1
Kerriganovou. Na 1
Na schůzích 1
schůzích se 2
projevilo jeho 2
jeho řečnické 1
řečnické umění 1
přesvědčit publikum. 1
publikum. Na 1
Na schůzi 1
tak projevil 1
projevil zásadní 1
zásadní rozpor 1
rozpor obou 1
obou aktérů. 1
aktérů. Na 1
Na schůzku 1
schůzku ho 1
totiž pozval 1
pozval kontradmirál 1
kontradmirál John 1
John Godfrey, 1
Godfrey, který 1
který hledal 1
hledal pobočníka, 1
pobočníka, a 1
pro tip 1
tip zašel 1
zašel k 1
příteli, řediteli 1
řediteli Anglické 1
Anglické banky. 1
banky. Naše 1
Naše Demokracie, 1
Demokracie, 14.03.1947, 1
14.03.1947, s. 1
s. 4-5 1
4-5 Starý 1
Starý a 1
nemocný baron 1
baron Wražda 1
Wražda směl 1
směl dožít 1
dožít ve 1
podmínkách na 1
kde ve 4
svých 93 1
93 letech 1
letech roku 2
1948 zemřel. 1
Na sedmadvacátém 1
sedmadvacátém kilometru 1
se zhroutil 3
zhroutil vyčerpáním 1
vyčerpáním a 1
a ujali 1
ujali se 1
ho obyvatelé 1
obyvatelé nedalekého 1
nedalekého domu, 1
domu, kteří 1
mu poskytli 1
poskytli pití 1
a odpočinek. 2
odpočinek. Na 1
Na sedmou 1
sedmou bojovou 1
bojovou plavbu 2
plavbu ponorka 1
ponorka U 3
U 48 1
48 vyplula 1
vyplula 7. 1
1940 z 1
z Kielu 1
Kielu pod 1
velením Kkpt. 1
Kkpt. Nasekaný 1
Nasekaný čerstvý 1
čerstvý koriandr 1
koriandr a 1
a petržel 1
petržel jsou 1
jsou oblíbené 1
oblíbené ozdoby. 1
ozdoby. Našel 1
Našel mezeru 1
mezeru mezi 3
mezi římskými 1
římskými těžkoodděnci 1
těžkoodděnci a 1
a napadl 2
napadl lučištníky, 1
lučištníky, kteří 1
byli jediní, 1
jediní, kdo 1
kdo bránili 1
bránili mezeru. 1
mezeru. Našel 1
Našel tam 1
tam mezi 1
mezi spolužáky 1
spolužáky další 1
další přátele. 1
přátele. Na 1
Na seminářích 1
seminářích nosí 1
nosí charakteristické 1
charakteristické brýle, 1
brýle, vzhledem 1
vzhledem se 2
svým očím 1
očím citlivým 1
citlivým na 1
na jasně 1
jasně světlo 1
světlo projektorů. 1
projektorů. Naše 1
Naše plíce 1
plíce pokračují 1
pokračují ve 2
svých aktivitách 1
aktivitách a 2
aktuálně vybírají 1
vybírají další 1
další nemocnici 1
nemocnici či 1
či osobu, 1
trpí nějakým 1
nějakým druhem 2
druhem onemocnění 1
onemocnění plic 1
plic a 5
potřebuje pomoc 1
pomoc finanční 1
finanční nebo 1
nebo formou 2
formou konkrétní 1
konkrétní zdravotní 1
zdravotní pomůcky. 1
pomůcky. Násep 1
Násep (Vallum) 1
(Vallum) byl 1
byl vysledován 1
vysledován až 1
bodu těsně 1
těsně u 2
u jihovýchodního 1
jihovýchodního rohu 1
rohu pevnosti. 1
pevnosti. Naše 1
řeč, ročník 1
ročník 84 1
84 (2001), 1
(2001), číslo 1
číslo 1, 1
31-37. Na 1
Na seriál 1
seriál později 1
později navázal 1
navázal dalšími 1
dvěma řadami 3
řadami seriál 1
seriál The 2
New Worst 1
Worst Witch. 1
Witch. Na 1
Na serveru 4
serveru GameWoof 1
GameWoof byla 1
hra zvolena 1
za 3. 2
3. nejlepší 1
nejlepší placenou 1
placenou Android 1
Android hru 1
hru a 3
za 4. 1
4. nejlepší 1
nejlepší adventuru 1
adventuru pro 1
pro android 1
android v 1
serveru Metacritic 3
Metacritic snímek 2
z 38 1
38 recenzí 1
recenzí 48 1
48 bodů 1
ze sta. 1
sta. Na 1
Metacritic získal 1
získal o 1
něco slabší 1
slabší hodnocení, 1
hodnocení, 50 1
základě 35 1
35 recenzí. 1
recenzí. Na 1
serveru MIX. 1
MIX. Na 1
Na šestikolovém 1
šestikolovém podvozku 1
podvozku typu 1
typu „rocker-bogie“ 1
„rocker-bogie“ je 1
umístěna paluba 1
paluba pokrytá 1
pokrytá solárními 1
solárními panely, 1
panely, které 1
dokáží vyrobit 1
vyrobit až 1
900 Wh/sol. 1
Wh/sol. Na 1
Na setkáních 1
setkáních i 1
při soutěžích 1
soutěžích zpravidla 1
zpravidla vznikají 1
vznikají i 1
i klání 1
klání spontánně 1
spontánně (například 1
(například kdo 1
kdo nejrychleji 1
nejrychleji předvede 1
předvede předepsanou 1
předepsanou sérii 1
sérii triků, 1
triků, komu 1
komu se 2
se nejrychleji 1
nejrychleji dokutálí 1
dokutálí yoyo 1
yoyo k 1
k obrubníku, 1
obrubníku, komu 1
komu vydrží 1
vydrží yoyo 1
yoyo nejdéle 1
nejdéle sleepovat. 1
sleepovat. Na 1
Na setkání 3
setkání Priamos 1
Priamos nabízí 1
nabízí dary 1
dary výměnou 1
za synovo 1
synovo tělo. 1
tělo. Na 1
zástupci Food 1
Food Chainu 1
Chainu ale 1
ale J.C. 1
J.C. nabídku 1
nabídku odmítne 1
odmítne a 1
a zůstane 3
zůstane ve 1
ve Vermontu. 2
Vermontu. Na 1
roce 1873, 1
1873, kterého 1
účastnili především 1
především veteráni 1
veteráni z 2
z Čech, 2
a alpských 1
alpských zemí, 1
se vojenští 1
vojenští vysloužilci 1
vysloužilci usnesli 1
usnesli na 1
zřízení ústředního 1
ústředního rakouského 1
rakouského svazu. 1
svazu. Naše 1
Naše torpédoborce 1
torpédoborce střílely 1
střílely na 1
na přízraky 1
přízraky – 1
– nebyly 1
nebyly tam 2
tam žádné 1
žádné PT 1
PT čluny… 1
čluny… Nebylo 1
Nebylo tam 1
tam nic, 1
nic, jen 1
jen černá 1
černá voda 1
a americká 1
americká palba.“ 1
palba.“ Naše 1
Naše tvrzení 1
tvrzení se 5
hodnocení De 1
De Lubaca. 1
Lubaca. Na 1
Na sever 3
sever až 3
až severozápad 1
od Humboldtu 1
Humboldtu je 1
velký kráter 2
kráter Hecataeus. 1
Hecataeus. Na 1
Na severní 9
je hospodářský 1
hospodářský dvůr, 2
položen o 2
polovinu podlaží 1
podlaží výše 1
výše oproti 1
oproti úrovni 1
úrovni ulice. 1
části hole 1
hole smrkový 1
smrkový les 1
les vystupuje 1
vystupuje až 2
výšky 1600 1
1600 m, 1
m, ale 1
okolí vrcholu 1
vrcholu jsou 1
jsou četné 2
četné skalky 1
skalky a 1
kamenné moře. 1
moře. Na 1
hranici výskytu 1
výskytu malajského 1
malajského tygra 1
tygra dochází 1
plynulému prolínání 1
prolínání s 1
s nejjižnějšími 1
nejjižnějšími oblastmi 1
oblastmi výskytu 1
výskytu tygra 1
tygra indočínského. 1
indočínského. Na 1
Na severním 3
řeky Rible 1
Rible se 1
nachází malé 4
přístaviště pro 1
pro výcvikové 1
výcvikové kursy. 1
kursy. Na 1
konci obalsti 1
obalsti se 1
nachází sopka 1
sopka Rhea 1
Rhea Mons, 1
Mons, na 1
jižním potom 1
potom vulkán 1
vulkán Theia 1
Theia Mons. 1
Mons. Na 1
okraji kampusu 1
kampusu byla 1
2004 postavena 1
postavena největší 1
největší sportovní 1
sportovní dominanta 1
dominanta Marylandské 1
Marylandské univerzity, 1
univerzity, basketbalová 1
basketbalová hala 1
hala pro 1
pro 18 1
18 tisíc 1
tisíc diváků 2
diváků Comcast 1
Comcast Center. 1
Center. Na 1
stěně kaple 1
vystaveny části 1
části deskového 1
deskového oltáře, 1
oltáře, které 2
roku 1370 2
1370 na 1
objednávku Alberta 1
Alberta II. 1
II. ze 1
ze Šternberka 2
Šternberka (viz 1
(viz samostatný 1
samostatný odstavec). 1
odstavec). Na 1
straně hřebene 1
hřebene se 1
nachází hluboká 1
hluboká skalní 1
skalní průrva 2
průrva Ciacca 1
Ciacca (též 1
(též "sciacca") 1
"sciacca") di 1
di Bifarera, 1
Bifarera, do 1
minulosti příslušníci 1
příslušníci mafiánských 1
mafiánských komunit 1
komunit z 1
obcí shazovali 1
shazovali těla 1
těla svých 1
svých obětí. 1
obětí. Na 1
straně masívu 1
masívu je 1
téměř dvoukilometrová 1
dvoukilometrová stěna. 1
stěna. Na 1
nachází skála 1
skála zvaná 1
zvaná Zbojnický 1
Zbojnický stůl, 1
stůl, k 1
vztahuje legenda 1
legenda o 4
o pokladu, 1
pokladu, který 1
zde ukryl 1
ukryl vůdce 1
vůdce lupičské 1
lupičské bandy 1
bandy Józef 1
Józef Baczyński 1
Baczyński († 1
(† 1736). 1
1736). Na 1
nachází terénní 1
terénní zlom, 1
zlom, jenž 1
domu oddělen 1
oddělen opěrnou 1
opěrnou zdí 1
zdí vybudovanou 1
vybudovanou do 1
výše prvního 1
patra. Na 1
zachovala věž 1
věž Zázvorka 1
Zázvorka s 1
s branou. 1
branou. Na 1
jsou patrny 1
patrny základy 1
základy vysunuté 1
vysunuté věžice, 1
věžice, oddělené 1
od vlastního 3
vlastního hradu 1
hradu mělkým 1
mělkým příkopem. 1
příkopem. Na 1
Na severovýchodě 2
severovýchodě se 1
se nacházející 2
nacházející Semmeringské 1
Semmeringské okno 1
je naproti 1
tomu tektonickým 1
tektonickým oknem, 1
oknem, ale 1
pod staršími 1
staršími identickými 1
identickými stavebními 1
stavebními jednotkami 1
jednotkami jsou 2
jsou mladší 1
mladší jednotky 1
jednotky východních 1
východních Alp. 1
Alp. Na 1
severovýchodě stálo 1
stálo zřejmě 1
zřejmě šest 1
šest usedlostí 1
naproti nim 1
nim čtyři 1
šest usedlostí. 1
usedlostí. Na 1
Na severovýchodní 3
severovýchodní straně 4
straně kostela 2
nalézá budova 1
budova Římsko-katolické 1
Římsko-katolické farnosti 1
farnosti - 1
- zmínka 1
o zdejší 1
zdejší faře 1
faře je 1
r. 1384. 1
1384. Na 1
straně Piccadilly 1
Piccadilly Circus, 1
Circus, na 1
rohu mezi 1
mezi Shaftesbury 1
Shaftesbury Avenue 1
Avenue a 3
a Coventry 1
Coventry Street 1
Street se 1
nachází London 1
London Pavilion. 1
Pavilion. Na 1
straně probíhá 1
probíhá hlavní 2
hlavní vodní 1
vodní osa 1
osa údolí 1
údolí - 1
Na severozápadě 2
severozápadě pak 1
pak zasahuje 1
zasahuje Languedoc-Roussillon 1
Languedoc-Roussillon až 1
k národnímu 2
parku Cévennes 1
Cévennes a 1
okraj francouzského 1
francouzského středohoří. 1
středohoří. Na 1
severozápadě za 1
za Divokou 1
Divokou Orlicí 1
Orlicí navazuje 1
navazuje Kunvaldská 1
Kunvaldská pahorkatina. 1
pahorkatina. Na 1
Na severozápadním 1
severozápadním svahu 1
svahu hory 2
hory Lysina 1
Lysina se 1
5 lokalit 1
lokalit Národní 1
rezervace " 1
Na severozápad 2
viditelné rozdvojení 1
rozdvojení hřebene 1
hřebene do 1
dvou větví. 1
větví. Na 1
severozápad se 1
se prostírá 1
prostírá k 1
k Stuhljochu 1
Stuhljochu (2 1
(2 448 1
448 m), 1
m), který 4
který společně 4
s Stuhlwandem 1
Stuhlwandem obklopuje 1
obklopuje jezero 1
jezero Funtensee. 1
Funtensee. Na 1
Na severu 18
jihu ji 1
ji ohraničují 1
ohraničují rokle 1
snadno přístupná 1
přístupná je 1
jen severozápadní 1
severozápadní strana. 1
strana. Na 1
a východě 2
východě je 2
je území 2
území ohraničeno 1
ohraničeno severochiapasskými 1
severochiapasskými horami. 1
horami. Na 1
severu hraničí 2
hraničí obec 1
s Kirchheim 1
Kirchheim am 1
am Ries, 1
Ries, na 1
s bavorským 1
bavorským městem 1
městem Nördlingenem, 1
Nördlingenem, na 1
jihu s 2
městem Neresheimem 1
Neresheimem a 1
městem Bopfingenem. 1
Bopfingenem. Na 1
severu Indie 1
Indie vládla 1
vládla v 1
mnoha státech 3
státech dynastie 1
dynastie Rajputs. 1
Rajputs. Na 1
severu Itálie 1
Itálie žila 1
žila tři 1
roky. Na 3
severu je 3
je Dračia 1
Dračia bránka 1
bránka a 1
jihu práh 1
práh oddělujicí 1
oddělujicí Dračí 1
Dračí dolinku 1
dolinku od 1
od Zlomiskové 1
Zlomiskové doliny. 1
doliny. Na 1
je ohraničeno 1
ohraničeno dolnorakouským 1
dolnorakouským regionem 1
regionem Bucklige 1
Bucklige Welt. 2
Welt. Na 1
součástí Javorníků 1
Javorníků skupina 1
skupina Lemešné 1
Lemešné (950). 1
(950). Na 1
severu ji 1
ji míjí 1
míjí třída 1
třída Derech 1
Derech Ze'ev 1
Ze'ev Žabotinsky. 1
Žabotinsky. Na 1
severu nečínské 1
nečínské administrativy 1
administrativy nemohly 1
nemohly spoléhat 1
na soupisy 1
soupisy a 1
a rodokmeny 1
rodokmeny elit 1
elit a 1
a orientovaly 1
orientovaly se 1
doporučování kandidátů 1
kandidátů a 2
jejich schopnosti. 1
schopnosti. Na 1
severu odbočuje 1
odbočuje a 1
sleduje Spitalgasse 1
Spitalgasse a 1
a Nußdorfer 1
Nußdorfer Straße. 1
Straße. Na 1
severu ostrova 1
ostrova byly 3
vybudovány bunkry 1
bunkry a 1
a protiletecká 1
protiletecká baterie 1
baterie na 1
na sovětském 1
sovětském tankeru, 1
tankeru, který 1
zde uvízl 1
uvízl v 3
1943. Na 1
nachází vývěr 1
vývěr U 1
U Jedle, 1
Jedle, který 1
se zleva 1
zleva vlévá 2
do Okrouhlého 1
Okrouhlého potoka. 1
potoka. Na 1
pak vlévá 1
do Olše. 1
Olše. Na 1
tyčí svahy 1
svahy kopce 2
kopce Chromiec. 1
Chromiec. Na 1
severu sousedí 1
s Kaa-Chemským 1
Kaa-Chemským chošúnem 1
chošúnem a 1
s Erzinským 1
Erzinským chošúnem. 1
chošúnem. Na 1
severu tehdejší 1
tehdejší Malšovice 1
Malšovice přímo 1
přímo sousedily 1
sousedily s 1
s rameny 1
rameny řeky 1
řeky Orlice, 1
Orlice, vznikl 1
vznikl zde 1
i mlýn. 1
mlýn. ; 1
oblasti Kučan 1
Kučan (pravděpodobně 1
(pravděpodobně největší), 1
největší), na 1
jihu v 1
oblasti Sultanabadu 1
Sultanabadu u 1
u Sebzevaru. 1
Sebzevaru. Na 1
severu země 3
země začala 1
začala shromažďovat 2
shromažďovat vojsko, 1
vojsko, aby 1
Richardem utkala. 1
utkala. Naše 1
Naše vojsko; 1
vojsko; Česká 1
Česká expedice, 1
expedice, Praha 1
Praha 1990. 1
1990. Naše 1
vojsko, Praha 2
Praha 1970. 1
1970. Naše 1
Praha 1992. 1
1992. Naše 1
Naše země 1
země obdivovala 1
obdivovala svět! 1
svět! Na 1
Na sezónu 2
sezónu 2010 1
2010 byli 1
byli angažováni 1
angažováni tři 1
tři Američané 1
Američané (Trevor 1
(Trevor Caughey, 1
Caughey, Alexander 1
Alexander Derhak 1
Derhak a 1
a hrající 1
hrající trenér 3
trenér William 1
William Hess) 1
Hess) a 1
a Kanaďan 1
Kanaďan Ryan 1
Ryan Lee 1
Lee Murphy. 1
Murphy. Na 1
sezónu 2016/17 1
2016/17 mu 1
mu Arsenal 1
Arsenal nenabídl 1
nenabídl novou 2
novou smlouvu 3
si hledal 1
hledal nové 2
nové působiště. 2
působiště. Na 1
Na shledanou 1
shledanou "frexite"!) 1
"frexite"!) Spiegel 1
Spiegel online, 2
online, 30. 1
2017 (německy). 1
(německy). Na 1
Na shodné 1
shodné období 1
období má 2
společností AVE 1
s.r.o. na 1
této činnosti. 1
činnosti. Nash, 1
Nash, Ramsey, 1
Ramsey, a 1
otec Butch 1
Butch ztratili 1
ztratili své 1
své stádo 1
stádo rohatců, 1
rohatců, které 1
jim Arlo 1
Arlo se 1
se Špuntíkem 1
Špuntíkem pomůžou 1
pomůžou znovu 1
znovu najít. 1
najít. Náš 1
Náš hrdina 1
hrdina spolu 1
jeho přáteli 1
přáteli připlouvá 1
připlouvá k 1
k břehům 2
břehům pevniny, 1
pevniny, přímo 1
na břehy 1
břehy království 1
království Myrtany, 1
Myrtany, na 1
na Paladinské 1
Paladinské lodi, 1
lodi, kterou 1
kterou získal 1
ostrově Khorinis. 1
Khorinis. Na 1
Na shromáždění 2
je mezitím 1
mezitím Willovi 1
Willovi oznámeno, 1
s Haltem 1
Haltem dělit 1
o správu 2
správu Redmontského 1
Redmontského léna. 1
léna. Na 1
shromáždění se 5
mělo protestovat 1
proti uzavření 1
uzavření univerzity 1
v Nanterre, 1
Nanterre, ke 1
došlo předchozího 1
předchozího dne. 1
dne. Nashromáždilo 1
Nashromáždilo 5 1
5 nominací 1
nominací na 3
na 63. 1
63. předávání 1
předávání cen 1
cen Grammy 1
Grammy včetně 1
včetně kategorie 1
kategorie Alba 1
Alba roku. 1
roku. Nash 1
Nash se 1
stal průkopníkem 1
průkopníkem modernismu 1
modernismu v 1
propagoval avantgardní 1
avantgardní evropské 1
evropské styly 1
styly abstrakce 1
abstrakce a 1
a surrealismu 1
surrealismu po 1
celá třicátá 1
třicátá léta. 1
léta. Na 1
Na šibenici 1
šibenici visel 1
visel ještě 2
nejméně sedm 1
sedm let. 5
let. Naši 1
Naši instalatéři 1
instalatéři jim 1
jim zase 1
zase ukáží 1
ukáží několik 1
několik způsobů, 2
spojit potrubí 1
potrubí a 3
a vysvětlí, 1
vysvětlí, jak 1
jak zajistit, 1
aby ústřední 1
ústřední topení 1
topení správně 1
správně fungovalo. 1
fungovalo. Násilí 1
Násilí při 1
při hlásání 1
hlásání víry 1
víry odmítal. 1
odmítal. Násilné 1
Násilné akce 1
akce Danitů 1
Danitů vyvrcholili 1
vyvrcholili krvavým 1
krvavým střetem 1
střetem s 1
s vojáky 2
vojáky státu 1
státu Missouri, 1
Missouri, při 1
němž zemřel 1
zemřel apoštol 1
apoštol David 1
David W. 1
W. Patten. 1
Patten. Násilnost 1
Násilnost mu 1
mu prý 2
prý nebyla 1
nebyla vrozená 1
vrozená a 1
to usiloval, 1
usiloval, nikdo 1
nikdo se 1
se nedokázal 1
nedokázal ovládat 1
ovládat jako 1
Na silných 1
silných tlapkách 1
tlapkách má 1
má tvrdé, 1
tvrdé, špičaté 1
špičaté drápy, 1
drápy, kterými 1
kterými si 2
vytváří doupata 1
doupata v 1
zemi. Naším 1
Naším cílem 1
cílem vždy 1
bylo a 2
je respektovat 1
respektovat a 1
a oslavovat 1
oslavovat umělce 1
umělce celého 1
světa bez 1
jejich rasu, 1
rasu, pohlaví, 1
pohlaví, sexuální 1
sexuální orientaci 3
orientaci či 1
či jakékoliv 1
jiné charakteristiky,“ 1
charakteristiky,“ zdůvodnil 1
zdůvodnil změnu 1
změnu koordinátor 1
koordinátor pořadu 1
pořadu Vojtěch 1
Vojtěch Boháček 1
Boháček pro 1
pro deník 2
deník Expres. 1
Expres. Na 1
Na singlu 1
singlu byla 1
píseň „I 1
„I Believe“,kterou 1
Believe“,kterou napsala 1
napsala finalistka 1
finalistka první 1
řady American 1
American Idol 1
Idol Tamyra 1
Tamyra Gray. 1
Gray. Na 1
Na šíp 1
šíp se 1
se nanášel 3
nanášel v 1
v množství 6
množství asi 1
0,5 g. 1
g. K 1
výrobě 1 1
g jedu 1
jedu bylo 1
bylo zapotřebí 7
zapotřebí asi 1
50 g 1
g kořenů. 1
kořenů. Naši 1
Naši tankisté 1
tankisté přišli 1
přišli u 1
u Ostravy 2
Ostravy o 1
o všechny 2
všechny tanky. 1
tanky. Nášivka 1
Nášivka pro 1
pro člena 1
člena albánské 1
albánské armády. 1
Na sjezdu 2
sjezdu byl 1
ale rehabilitován. 1
rehabilitován. Na 1
sjezdu došlo 1
ustavení Křesťansko-sociální 1
Křesťansko-sociální strany 1
Na skále 1
skále jsou 1
jsou zajímavé 1
zajímavé jednotlivé 1
jednotlivé barevné 1
barevné vrstvy 1
dutiny s 1
s drúzami 1
drúzami křemene. 1
křemene. Na 1
Na skále, 1
skále, před 1
před níž 1
níž svatý 1
svatý Vojtěch 1
Vojtěch stál, 1
stál, zůstal 1
zůstal obrys 1
obrys jeho 1
jeho postavy. 1
postavy. Na 2
Na sklonku 7
sklonku 15. 2
století, jak 1
se píše 8
píše v 2
v Lexikonu 1
Lexikonu erbů 1
erbů Trenčínské 1
Trenčínské stolice 1
stolice (H 1
(H + 1
+ H 1
H 2000), 1
2000), měl 1
měl Peter 1
Peter z 1
z Borčice 1
Borčice čtyři 1
čtyři syny, 1
nichž Juraj 1
Juraj a 1
a Albert 2
Albert založili 1
založili základní 1
základní rodové 1
rodové linie 2
linie Borčiců. 1
Borčiců. Na 1
sklonku léta 2
léta se 3
koncích vyzrálých 1
vyzrálých lodyh 1
lodyh vytvářejí 1
vytvářejí tzv. 1
sklonku října 1
října 2000 1
2000 pak 1
pak proběhl 1
proběhl debutový 1
debutový společný 1
společný ročník 1
ročník mužů 1
jediném termínu, 1
termínu, s 1
celkovou dotací 1
dotací 2,08 1
2,08 milionu 1
sklonku roku 4
1946 Malina 1
Malina svou 1
svou raketovou 1
raketovou kariéru 1
kariéru ukončil 7
ukončil - 1
- vzdal 1
ředitele JPL. 1
JPL. Na 1
sklonku války 1
války Němci 1
Němci část 1
část sbírkových 1
předmětů vyvezli 1
vyvezli za 1
hranice, ale 1
válce se 30
se je, 1
je, až 1
na výjimky, 1
výjimky, podařilo 1
získat zpět. 5
zpět. Na 1
sklonku vlády 2
postihlo Artaxerxa 1
Artaxerxa II. 1
II. několik 1
několik osobních 2
osobních tragédií. 1
tragédií. Na 1
sklonku života 2
života začala 1
psát paměti, 1
paměti, ale 1
ale omylem 1
omylem rukopis 1
rukopis spálila. 1
spálila. Na 1
Na školách 1
školách se 3
vedením začaly 1
začaly vyučovat 1
vyučovat nové 1
nové předměty, 2
předměty, jako 2
doby podceňovaný 1
podceňovaný dějepis, 1
dějepis, zeměpis 1
zeměpis a 2
a přírodopis. 1
přírodopis. Na 1
Na škole 6
škole Allina 1
Allina byl 1
hlavním pedagogem. 1
pedagogem. Na 1
škole dříve 1
dříve pracoval 1
učitel od 1
vyučuje v 1
v školním 1
roce 2013/2014 1
2013/2014 celkem 1
13 učebních 1
učebních oborů. 2
oborů. Na 1
škole studuje 1
studuje přibližně 1
přibližně 3050 1
3050 studentů. 1
škole učí 1
učí také 1
také patnáct 2
patnáct akademiků 1
z Arménské 1
Arménské akademie 1
věd. Na 2
škole začal 1
studovat hudbu 1
a učil 4
klavír, housle, 1
housle, kytaru 1
kytaru. Naskytne 1
Naskytne se 1
jim příležitost 1
příležitost znovu 1
znovu mít 1
vlastní klubovnu, 1
klubovnu, a 1
tak ledajakou. 1
ledajakou. Našla 1
Našla jsem 1
svou parketu 1
parketu v 1
v neopakovatelnosti, 1
neopakovatelnosti, kdy 1
kdy můžu 1
můžu – 1
za ta 1
ta dlouhá 1
dlouhá léta, 1
léta, co 1
se módě 1
módě věnuji 1
věnuji – 1
– stále 1
stále nacházet 1
nacházet vždy 1
vždy ještě 1
něco nového 2
nového (k 1
(k čemuž 2
čemuž mne 1
mne inspiruje 1
inspiruje třeba 1
i ulice) 1
ulice) a 1
a dotáhnout 1
dotáhnout to 1
a vyladit 1
vyladit do 1
do kultivované 1
kultivované polohy." 1
polohy." Na 1
Na slavnosti, 1
slavnosti, do 1
do divadla, 1
divadla, hotelů, 1
hotelů, klubů 1
klubů či 1
či tančíren 1
tančíren se 1
u vysoce 2
vysoce postavených 6
postavených mužů 1
mužů stále 1
více prosazovaly 1
prosazovaly smokingy. 1
smokingy. Na 1
Na slavnostním 1
slavnostním zahájení 1
zahájení nesl 1
nesl vlajku 1
vlajku Francie. 1
Francie. Na 1
Na slavnostní 1
otevření dne 1
2011 přišlo 1
přišlo přibližně 1
návštěvníků. Následek 1
Následek je 1
třeba důsledně 1
důsledně odlišovat 1
od účinku 1
účinku trestného 1
činu, který 1
váže k 2
k hmotnému 1
hmotnému předmětu 1
předmětu útoku 1
není znakem 1
znakem obligatorním. 1
obligatorním. Následkem 1
Následkem bylo 1
bylo celoživotní 1
celoživotní poškození 1
poškození chlapce 1
chlapce tím, 1
že kulhal. 1
kulhal. Následkem 1
Následkem je 1
je úhyn 1
úhyn ryb, 1
ryb, ztráta 1
ztráta biodiverzity 1
a nevhodnost 1
nevhodnost vody 1
vody k 3
k pití 2
pití nebo 1
nebo průmyslovému 1
průmyslovému použití. 1
použití. Následkem 1
Následkem poklesu 1
poklesu hodnoty 1
hodnoty exportu 1
exportu leštěných 1
leštěných diamantů 2
2011 poklesl 1
poklesl čistý 1
čistý vývoz 1
vývoz leštěných 1
2012 o 1
o 22,8 1
22,8 %. 1
%. Následkem 1
Následkem těchto 2
problémů byla 1
společnost v 7
letech 2008 7
a 2009 3
2009 po 1
po 28 1
ve ztrátě, 1
ztrátě, v 1
opět dostala 1
do zisku. 1
zisku. Následkem 1
těchto úprav 1
úprav bylo 2
hřbitov pronikal 1
pronikal více 1
více dopravní 1
dopravní hluk. 1
hluk. Následkem 1
Následkem toho 5
dokončena jen 1
jen rozprava 1
rozprava o 1
o roli 2
roli papeže, 1
papeže, avšak 1
avšak zkoumání 1
zkoumání pastoračních 1
pastoračních a 1
a dogmatických 1
dogmatických otázek 1
otázek týkajících 1
se celé 3
celé církve 2
se dokončit 2
dokončit nepodařilo. 1
nepodařilo. Následkem 1
bylo expandování 1
expandování steampunku 1
steampunku i 1
jiných oblastí, 1
oblastí, než 1
je literatura. 1
literatura. Následkem 1
toho Karpokraté 1
Karpokraté dělali 1
dělali “všechny 1
“všechny ty 1
ty věci, 1
se nechceme 1
nechceme ani 1
ani mluvit 1
mluvit ani 1
ani o 5
nich slyšet”, 1
slyšet”, aby 1
co zemřeli, 1
zemřeli, nemuseli 1
nemuseli opět 1
opět inkarnovat, 1
inkarnovat, ale 1
ale mohli 2
se navrátit 1
navrátit k 1
k Bohu. 2
Bohu. Následkem 1
stane náboženský 1
náboženský fanatik 1
fanatik brojící 1
brojící proti 1
proti homosexuální 1
homosexuální nevázanosti. 1
nevázanosti. Následkem 1
ale obě 2
obě přestávaly 1
přestávaly rozumět. 1
rozumět. Následkem 1
Následkem tohoto 2
tohoto odvolání 2
odvolání bylo 1
bylo paralyzování 1
paralyzování komise, 1
měla sledovat, 1
sledovat, zda 1
zda hlasování 1
hlasování probíhá 1
probíhá legálně. 1
legálně. Následkem 1
tohoto zatčení 1
zatčení byl 1
také Emile 1
Emile propuštěn 1
z práce, 1
práce, neboť 1
neboť jeho 2
jeho zaměstnavatel 1
zaměstnavatel chtěl 1
chtěl zamezit 1
zamezit poškození 1
poškození svého 1
svého obchodního 1
obchodního jména 1
jména zaměstnáváním 1
zaměstnáváním anarchisty. 1
anarchisty. Následkem 1
Následkem úrazů 1
úrazů se 1
může čéška 1
čéška rozdrtit 1
rozdrtit nebo 1
častěji jen 1
jen zatuhnout. 1
zatuhnout. Následkem 1
Následkem zranění 1
zranění se 3
ocitá na 1
na vozíku, 1
vozíku, ale 1
poté získává 1
získává díky 2
díky tajemné 1
tajemné pilulce 1
pilulce schopnosti 1
schopnosti amalgamů. 1
amalgamů. Následkům 1
Následkům svého 1
zranění ještě 1
dne podlehl. 1
podlehl. Následky 1
Následky povodně 1
povodně byly 1
byly katastrofální, 1
katastrofální, o 1
život přišlo 2
přišlo 17 1
17 lidí, 1
lidí, postižena 1
postižena byla 1
také Pražská 1
Pražská zoologická 1
zoologická zahrada, 1
zahrada, kde 1
kde přišlo 1
život 134 1
134 zvířat. 1
zvířat. Následky 1
Následky pro 1
pro osádku 1
osádku a 2
a střelivo 1
střelivo ve 1
ve vozidle 2
vozidle jsou 1
jsou zřejmé. 1
zřejmé. Následky 1
Následky výbuchu 1
výbuchu nejen 1
nejen zabránily 1
zabránily posádce 1
posádce splnit 1
splnit úkol 1
úkol letu, 1
letu, ale 1
ale ohrozily 1
ohrozily životy 1
životy jejích 1
jejích členů. 2
členů. Následná 1
Následná analýza 1
analýza DNA 1
DNA podporuje 1
podporuje teorii, 1
že mumie 1
mumie byla 1
byla synem 1
synem Ramesse. 1
Ramesse. Následná 1
Následná exploze 1
exploze situaci 1
ještě zhorší. 1
zhorší. ; 1
; následná 1
následná operace 1
operace přenosu 1
dat může 1
pouze požadavek 1
požadavek a 1
a indikaci. 1
indikaci. Následná 1
Následná velkosériová 1
velkosériová verze 1
verze AT-6C 1
AT-6C (NA-88) 1
(NA-88) byla 1
výrobu z 1
z nedeficitních 1
nedeficitních materiálů. 1
materiálů. Následně 1
Následně absolvoval 2
absolvoval Střední 1
Střední průmyslovou 1
v Kopřivnici, 1
Kopřivnici, kterou 1
kterou zakončil 1
zakončil maturitní 1
maturitní zkouškou. 2
zkouškou. Následně 1
absolvoval výcvik 1
výcvik vojenského 1
vojenského důstojníka 1
důstojníka v 1
v Milteze 1
Milteze v 1
v Kabwe 1
Kabwe pod 1
pod Zambijskou 1
Zambijskou národní 1
národní službou 1
službou (ZNS). 1
(ZNS). Následně 1
Následně ale 3
ale centrum 1
centrum vydalo 1
vydalo upozornění 1
upozornění před 1
před silným 1
silným větrem 1
větrem a 1
a silnými 1
silnými dešti. 1
dešti. Následně 1
ale klesla 1
klesla popularita 1
popularita vlády 1
i strany. 1
strany. Následně 1
ale podepsal 1
podepsal závazek 1
závazek o 1
o netoleranci 1
netoleranci vlády 1
vlády závislé 1
na komunistech. 1
komunistech. Následné 1
Následné bolesti 1
bolesti (bolesti 1
(bolesti podobné 1
podobné menstruačním 1
menstruačním křečím), 1
křečím), kontrakce 1
kontrakce dělohy, 1
dělohy, aby 1
zabránilo nadměrnému 1
nadměrnému průtoku 1
průtoku krve, 1
krve, přetrvávají 1
přetrvávají několik 1
dní. Následně 1
Následně byla 7
byla celá 11
celá nově 1
vzniklá Kaliningradská 1
oblast včetně 1
včetně Slavsku 1
Slavsku z 1
vojenských důvodů 1
důvodů hermeticky 1
hermeticky uzavřena 1
uzavřena od 1
zbytku světa. 1
světa. Následně 1
na Malevolence 1
Malevolence zajata 1
zajata republiková 1
republiková senátorka 1
senátorka Padmé 1
Padmé Amidala, 1
Amidala, která 1
byla zachráněna 1
zachráněna Skywalkerem 1
a Kenobim. 1
Kenobim. Následně 1
obec součástí 4
součástí okresu 3
okresu Třebíč. 1
Třebíč. Následně 1
byla přetištěna 1
přetištěna ve 1
sbírce The 1
The Complete 1
Complete Robot 1
Robot ( 1
( Následně 2
provedena řada 1
řada podobných 1
podobných experimentů, 1
experimentů, které 1
které např. 1
např. ukázaly, 1
měli větší 2
větší tendenci 1
tendenci si 1
si myslet, 1
že zabíjení 1
zabíjení zvířat 2
jídlo je 2
v pořádku, 3
pořádku, pokud 1
jim připisovali 1
připisovali menší 1
menší mentální 1
mentální schopnosti. 1
schopnosti. Následně 1
byla typem 1
typem vyzbrojena 1
vyzbrojena 7., 1
7., 8. 2
28. letka 1
letka 3. 1
3. křídla 1
křídla taktického 1
taktického stíhacího 1
stíhacího letectva 2
letectva na 1
na základně 5
základně Ching-Chuan-Kang. 1
Ching-Chuan-Kang. Následně 1
zrušena památková 1
ochrana těchto 1
těchto objektů 3
jako nemovitá 1
nemovitá kulturní 1
byl nadále 2
nadále evidován 1
evidován pouze 1
pouze vodní 1
vodní náhon 1
náhon s 1
s akvaduktem. 1
akvaduktem. Následně 1
Následně byl 9
byl Dąbrowski 1
Dąbrowski vězněn 1
vězněn v 2
několika německých 2
německých zajateckých 2
zajateckých táborech. 1
táborech. Následně 1
byl držen 2
držen ve 2
vyšetřovací vazbě 1
vazbě pro 2
pro podezření 2
podezření ze 1
ze zločinu 1
zločinu velezrady. 1
velezrady. Následně 1
byl jed 1
jed vysušen 1
vysušen a 1
a rozdrcen. 1
rozdrcen. Následně 1
byl kritický 1
kritický vůči 1
vůči zahraniční 1
politice Číny 1
Číny což 1
za pravicového. 1
pravicového. Následně 1
byl napaden 3
napaden třiačtyřicetiletou 1
třiačtyřicetiletou návštěvnicí 1
návštěvnicí koncertu. 1
koncertu. Následně 1
Následně bylo 2
také zavedeno 1
zavedeno vodovodní 1
vodovodní potrubí 1
a kanalizace. 2
kanalizace. Následně 1
území pohraničí 1
pohraničí Chorvatska 1
a Hercegoviny 4
Hercegoviny předmětem 1
předmětem blokád, 1
blokád, ozbrojených 1
ozbrojených akcí 1
i otevřených 1
otevřených bojů. 1
bojů. Následně 1
jako dělník. 2
dělník. Následně 1
pro zápal 1
zápal plic 3
plic přemístěn 1
v Řezně, 1
Řezně, kde 1
z 22. 3
22. na 2
na 23. 3
října 1947 2
1947 zemřel. 1
zemřel. Následně 1
sám zatčen 1
a umučen. 2
umučen. Následně 1
vyhlášen stav 1
stav nouze, 3
nouze, který 1
jako Adenská 1
Adenská pohotovost. 1
pohotovost. Následně 1
Následně byly 1
byly stříbrozobky 1
stříbrozobky malabarské 1
malabarské zahrnuty 1
zahrnuty mezi 1
mezi rody 1
rody Uroloncha 1
Uroloncha a 1
a Aidemosyne 1
Aidemosyne a 1
později do 5
rodu Lonchura, 1
Lonchura, kam 1
je přiřadil 1
přiřadil Jean 1
Jean Delacour 1
Delacour v 1
1943. Následně 1
Následně by 2
mohl v 6
Rusku vytvořit 1
vytvořit proněmeckou 1
proněmeckou vládu. 1
vládu. Následně 1
by spuštěn 1
spuštěn v 2
dalších zemích. 2
zemích. Následně 2
Následně celý 1
celý předvoj 1
předvoj se 1
se vrhl 1
vrhl na 2
město. Následně 2
Následně docházelo 1
častému střídání 1
střídání majitelů. 1
majitelů. Následně 1
Následně dojde 1
k obnovení 5
obnovení vazby 1
vazby pí 1
pí a 1
a odštěpení 1
odštěpení skupiny 1
skupiny -OR. 1
-OR. Následně 1
Následně domy 1
domy vyrabovali 1
vyrabovali a 1
kolem páté 1
páté zapálili; 1
zapálili; všech 1
všech 33 1
obyvatel starších 2
starších 15 3
po deváté 1
hodině večer 1
večer zastřeleno 1
zastřeleno u 1
u Zámečku. 1
Zámečku. Následně 1
Následně dorazila 1
dorazila druhá 1
druhá speciální 1
speciální chorvatská 1
chorvatská protiteroristická 1
protiteroristická jednotka. 1
jednotka. Následně 1
Následně dorazí 1
planetu Kitson, 1
Kitson, kde 1
se Fitz 1
Fitz a 1
a Simmonsová 1
Simmonsová sejdou, 1
sejdou, dokud 1
se lovec 1
lovec Malachi 1
Malachi neteleportuje 1
neteleportuje s 1
s Fitzem. 1
Fitzem. Následně 1
Následně došlo 2
k pokácení 1
pokácení torza 1
torza stromu 1
stromu z 1
důvodů. Následně 1
došlo též 2
výměně destilačních 1
destilačních aparatur 1
aparatur a 1
pořízení vlečky. 1
vlečky. Následně 1
Následně dozorové 1
dozorové banky 1
banky dlouhou 1
dobu jen 1
jen čekaly 1
čekaly s 1
s vědomím, 3
vědomím, že 2
zde sice 1
sice možná 1
možná gigantický 1
gigantický problém, 1
problém, ale 1
podaří nějak 1
nějak vyřešit. 1
vyřešit. Následně 1
Následně Eggsy 1
Eggsy zjišťuje, 1
i Tildě 1
Tildě vyrašily 1
vyrašily po 1
těle modré 1
modré skvrny 1
a zanedlouho 2
zanedlouho zemře. 1
zemře. Následně 1
Následně fotil 1
fotil pro 1
pro časopisy, 1
časopisy, např. 1
např. Následně 1
Následně ho 1
ho změřil 1
změřil a 1
a došel 2
k číslu 1
číslu 10 1
7 palců 1
palců (322,6 1
(322,6 cm), 1
cm), což 1
tohoto samce 1
samce dělá 1
dělá jednoho 1
nejdelších kusů 1
kusů tygra 1
tygra indického 1
indického vůbec. 1
vůbec. Následně 1
Následně jej 2
jej osmanský 1
osmanský sultán 1
sultán požádal 1
pomoc v 5
v potlačení 1
potlačení povstání 3
povstání na 2
částech jeho 1
jeho říše 1
tak Jan 1
Jan opustil 1
opustil hlavní 1
hlavní město. 2
jej vystřídal 3
vystřídal jeden 1
prvních sériových 2
sériových kusů 1
kusů He 1
He 114 1
114 A-1. 1
A-1. Následně 1
Následně je 3
ovlivněna asimilace, 1
asimilace, vyzrávání 1
pletiv a 1
vývoj plodů. 1
plodů. Následně 1
jako pouliční 1
pouliční prodavač 1
prodavač párků. 1
párků. Následně 1
třeba zvolit 1
zvolit druh 1
druh kritéria, 1
kritéria, kam 1
se inovace 1
inovace řadí, 1
řadí, a 1
kterého budou 1
budou zkoumány. 1
zkoumány. Následně 1
Následně ji 1
od Lützowa 1
Lützowa vykoupili 1
vykoupili karlovarští 1
karlovarští radní 1
radní a 1
a prosadili 1
prosadili její 1
její umístění 1
na vyvýšené 2
vyvýšené místo 1
nově zřízeném 1
zřízeném parku. 1
parku. Následně 1
Následně již 1
v hodnost 1
hodnost plukovníka 1
plukovníka (Oberst) 1
(Oberst) velí 1
velí dalším 1
dalším ženijním 1
ženijním jednotkám 1
jednotkám včetně 1
včetně výcvikové 1
výcvikové ženijní 1
ženijní školy 1
školy nebo 2
nebo výcvikového 1
výcvikového ženijního 1
ženijního prostoru 1
německém Klausdorfu. 1
Klausdorfu. Následně 1
Následně jsou 1
bloky segmentu 1
segmentu zakódovány 1
zakódovány kvantované 1
kvantované DC 1
DC koeficienty. 1
koeficienty. Následně 1
Následně knihovna 1
knihovna přebírá 1
přebírá od 1
od Google 1
Google digitální 1
digitální dokumenty 1
a zařazuje 1
zařazuje je 1
své elektronické 1
elektronické zdroje. 1
zdroje. Následně 1
Následně Lister 1
Lister odejde 1
odejde do 5
do řídícího 1
řídícího střediska 1
a chvíli 1
chvíli po 1
něm přijde 1
i Rimmer. 1
Rimmer. Následně 1
Následně mají 1
mají obě 1
obě „emka“ 1
„emka“ proniknout 1
proniknout na 3
dalších trhy. 1
trhy. Následně 1
Následně Miller 1
Miller svůj 1
svůj orchestr 1
orchestr rozpustil 1
rozpustil a 2
rovněž měl 2
měl orchestr, 1
orchestr, ale 1
ale Tanner 1
Tanner v 1
již nepůsobil. 1
nepůsobil. Následně 1
Následně mu 4
byla odebrána 1
odebrána moc 1
moc regenta 1
regenta Maďarského 1
Maďarského království 1
do „ochranné 1
„ochranné vazby“ 1
vazby“ do 1
Německa. Následně 1
udělen diplom 1
diplom doktora 1
doktora medicíny. 1
medicíny. Následně 1
mu jsou 2
jsou zkontrolovány 1
zkontrolovány všechny 1
všechny tělní 1
tělní dutiny 1
dutiny a 2
těla, zda 1
nich vězeň 1
vězeň neukrývá 1
neukrývá nějaký 1
nějaký předmět, 1
mohl zmařit 1
zmařit průběh 1
průběh popravy. 1
popravy. Následně 1
že Jenny 1
Jenny zabil 1
zabil on, 1
protože přišla 1
jeho obchody 2
jako autonehodu 1
autonehodu to 1
pouze narafičili. 1
narafičili. Následně 1
Následně nabyl 1
nabyl sňatkem 1
Marií Elizabetou 1
Elizabetou ovdovělou 1
ovdovělou hraběnkou 2
hraběnkou z 1
z Altringenu 1
Altringenu domu 1
domu Altringenovského, 1
Altringenovského, později 1
později Hrzánského 1
Hrzánského paláce, 1
paláce, v 1
sousedství - 1
- Loretánská 1
Loretánská 177/9; 1
177/9; a 1
již následujícího 2
1652 dům 1
čp. Následně 1
Následně na 4
podáno trestní 2
trestní oznámení 4
oznámení pro 2
pro „šíření 1
„šíření nepravdivých 1
nepravdivých zpráv“. 1
zpráv“. Následně 1
ní vstříknou 1
vstříknou množství 1
množství tekutiny 1
tekutiny obsahující 1
obsahující trávicí 1
enzymy. Následně 1
Následně napsala 1
napsala několik 1
několik románů, 1
románů, v 1
nichž vystupuje 1
vystupuje Sugawara 1
Sugawara Akitada. 1
Akitada. Následně 1
Následně napsal 1
napsal předlohu 1
předlohu pro 1
pro komedii 1
komedii Muži, 1
Muži, co 1
co zírají 1
zírají na 1
na kozy 1
kozy (2009). 1
(2009). Následně 1
Následně nastal 1
nastal útlum 2
útlum v 1
v rozšiřovaní 1
rozšiřovaní trolejbusové 1
trolejbusové dopravy, 1
dopravy, který 2
byla otevřená 2
otevřená trať 1
trať na 1
Novou Karolinu. 1
Karolinu. Následně 1
Následně nastoupil 1
školení pro 2
důstojníky generálního 1
štábu. Následně 1
že Rolins 1
Rolins a 1
a Jandová 1
Jandová v 1
soutěži usednou 1
usednou do 1
do dvojkřesla, 1
dvojkřesla, které 1
již využili 1
využili v 1
zemích, kde 7
se The 3
The Voice 2
Voice vysílal. 1
vysílal. Následně 1
Následně navrhují 1
navrhují své 1
své varianty 1
varianty algoritmu, 1
algoritmu, které 1
které tyto 4
tyto koeficienty 1
koeficienty nevyžadují. 1
nevyžadují. Následně 1
okraji Grzymalina 1
Grzymalina se 1
do Czarné 1
Czarné Wody. 1
Wody. Následně 1
Následně nazpíval 1
nazpíval píseň 1
píseň "I'm 1
"I'm Your 1
Your Angel", 1
Angel", spolu 1
s Magdalenou 2
Magdalenou Cvetkoskou. 1
Cvetkoskou. Následné 1
Následné nepřátelství 1
nepřátelství přineslo 1
přineslo oslabení 1
oslabení jüanských 1
jüanských kulturních 1
kulturních vlivů, 1
vlivů, silných 1
silných před 1
před Uzbekovým 1
Uzbekovým nástupem. 1
nástupem. Následně 1
Následně oba 1
oba pokračovali 1
činnosti samostatně. 1
samostatně. Následně 1
Následně obsadili 1
obsadili důležité 1
důležité Potosí. 1
Potosí. Následně 1
Následně odcestoval 1
do Fezu, 1
Fezu, kde 1
věnoval studiu 1
studiu prorocké 1
prorocké tradice. 1
tradice. Následně 1
Následně odchází 1
odchází sám 1
sám po 1
po chodbě 1
chodbě a 1
nechává za 1
sebou krvavé 1
krvavé stopy. 1
stopy. Následně 1
Následně odjel 1
odjel na 4
na hotel 1
místo nenastoupil. 1
nenastoupil. Následně, 1
Následně, od 1
znovu farářem 1
farářem sboru 1
sboru v 3
v Silver 1
Silver Lake. 1
Lake. Následně 1
Následně operace 1
operace "Moked" 1
"Moked" pokračovala 1
pokračovala útokem 1
na jordánské, 1
jordánské, syrské 1
syrské a 1
a irácké 1
irácké letecké 1
letecké základny. 1
základny. Následně 1
Následně opět 1
opět přijímá 1
přijímá nabídky 1
nabídky ke 1
ke směně 1
směně statků 1
statků od 1
od subjektů, 1
subjektů, kterým 1
úvodu statky 1
statky rozděleny. 1
rozděleny. Následně 1
Následně o 1
o projektech 1
projektech hlasuje 1
hlasuje celá 1
celá škola 1
a vítězný 1
vítězný projekt 1
projekt se 3
škole bezprostředně 1
bezprostředně zrealizuje. 1
zrealizuje. Následné 1
Následné otevření 1
otevření uzávěru 1
uzávěru kanónu 1
kanónu společně 1
s uvolňováním 1
uvolňováním plynu 1
plynu z 1
z ejektoru 1
ejektoru směrem 1
ústí hlavně 1
hlavně kanónu 1
kanónu prodlužuje 1
dobu odtahu 1
odtahu spalin 1
spalin a 1
a zvyšuje 2
zvyšuje tak 1
tak účinnost 1
účinnost tohoto 2
tohoto procesu. 1
procesu. Následně 1
Následně ovšem 3
ovšem nastal 1
nastal další 1
další problém, 1
problém, který 1
se trenérům 1
trenérům vyřešit 1
vyřešit nepovedlo 1
nepovedlo – 1
– produktivita. 1
produktivita. Následně 1
ovšem nevypnul 1
nevypnul a 1
do vyčerpání 1
vyčerpání paliva. 1
paliva. Následně 1
ovšem Perrin 1
Perrin vejde 1
do kavárny, 1
kavárny, kde 1
kde pravidelně 1
pravidelně vysedává 1
vysedává Sarah, 1
Sarah, jíž 1
jíž tu 1
tu často 2
často pozoroval, 1
pozoroval, a 1
a zapřede 1
zapřede s 1
ní dlouhý 1
dlouhý rozhovor. 1
rozhovor. Následně 1
Následně pak 2
na případ 1
případ uvalila 1
uvalila informační 1
informační embargo. 1
embargo. Následně 1
vedla spor 1
s Janem 7
Janem z 2
z Weimile 1
Weimile o 1
stejné majetky. 1
majetky. Následně 1
Následně podal 1
podal stavitel 1
stavitel Centra 1
Centra Černošice 1
Černošice žádost 1
o pokácení 1
pokácení Švehlovy 1
Švehlovy lípy 1
lípy a 2
okolních stromů. 1
stromů. Následně 1
Následně po 3
jistou domu 1
domu působil 1
u komorní 1
komorní prokuratury 1
prokuratury v 1
v Štýrském 1
tamní advokátní 1
kanceláři. Následně 1
Následně pokračoval 1
kariéře hokejisty, 1
hokejisty, v 1
v SK 1
SK Horácká 1
Horácká Slavia 1
Slavia působil 1
opět stal 3
stal rozhodčím 1
rozhodčím ledního 1
hokeje. Následné 1
Následné pokusy 1
o dosídlení 1
dosídlení skončily 1
skončily neúspěchem 1
neúspěchem a 1
a opuštěné 1
opuštěné chátrající 1
chátrající domy 1
postupně demolovány. 1
demolovány. Následně 1
po převratu 2
převratu jej 1
jej komunisti 1
komunisti uvěznili 1
uvěznili a 1
a odebrali 1
odebrali mu 1
mu partyzánský 1
partyzánský důchod 1
důchod poté, 1
co prohlásil, 1
že ač 1
ač partyzáni 1
partyzáni vypálení 1
vypálení sledovali, 1
sledovali, bojem 1
bojem k 1
ochraně lidu 1
lidu nezasáhli. 1
nezasáhli. Následně 1
po sérii 3
sérii Point 1
Point and 1
and Shoot 1
Shoot vyšla 1
v Belgii 5
Belgii kniha 1
kniha Interiors 1
Interiors Series, 1
Series, kterou 1
vydalo Fotomuseum 1
Fotomuseum Antwerp. 1
Antwerp. Následně 1
Následně poslala 1
poslala své 1
východní frontu. 1
frontu. Následně 1
Následně pracoval 2
písař na 1
na magistrátu, 1
magistrátu, u 1
na okresním 2
okresním úřadu. 1
úřadu. Následně 1
v Lipsku 3
Lipsku jako 1
jako právník 3
právník a 2
2014 vedl 1
vedl společnou 1
společnou advokátní 1
advokátní kancelář 5
kancelář s 1
s Denisem 1
Denisem van 1
van Ngocem. 1
Ngocem. Následné 1
Následné pražské 1
pražské usmíření 1
usmíření (tzv. 1
(tzv. libeňskou 1
libeňskou smlouvou) 1
smlouvou) a 1
další úmluvy 1
úmluvy ve 1
ve Zdicích 2
Zdicích rozpory 1
rozpory částečně 1
částečně urovnaly 1
urovnaly a 1
a vojska 2
vojska pražského 1
pražského i 1
i Žižkova 1
Žižkova svazu 1
svazu vytáhla 1
vytáhla na 1
na Moravu. 5
Moravu. Následně 1
Následně přešel 2
majetku Bradley 1
Bradley Field 1
Field Museum 1
Museum ve 2
státě Connecticut. 1
Connecticut. Následně 1
k Provider 1
Provider Venture 1
Venture Partners, 1
Partners, kde 1
zastával roli 1
roli Partner 1
Partner & 1
& Venture 1
Venture Manager. 1
Manager. Následně 1
Následně převzala 1
převzala Globemaster 1
Globemaster III 1
III také 1
také jednotka 1
jednotka 62. 1
62. dopravního 1
dopravního křídla 2
v McChord 1
McChord a 1
a 315. 1
315. dopravního 1
křídla (Asociate 1
(Asociate Reserve). 1
Reserve). Následně 1
Následně přibírá 1
přibírá několik 1
několik levostranných 1
levostranných přítoků, 1
přítoků, nejprve 1
nejprve dva 1
dva krátké 1
krátké přítoky 1
přítoky z 2
lokality Suché, 1
Suché, pak 1
pak přítok 1
přítok ze 1
svahu Vlčí 1
Vlčí jamy 1
jamy (924,5 1
(924,5 m 1
m.) a 3
také přítok 1
přítok z 3
lokality Hencnava. 1
Hencnava. Následně 1
Následně produkovali 1
produkovali hit 1
hit "Volim 1
"Volim te, 1
te, mrzim 1
mrzim te" 1
te" (Miluji 1
(Miluji tě, 1
tě, nenávidím 1
nenávidím tě). 1
tě). Následně 1
Následně působil 3
jako viceprezident 1
viceprezident krajského 1
v Krakově, 4
Krakově, později 1
později coby 1
coby notář 1
Nowém Sączu. 1
Sączu. Následně 1
vojenský kaplan 2
kaplan na 1
na Velitelství 1
Velitelství společných 1
společných sil 1
Olomouci. Následně 1
Institutu veřejné 1
veřejné správy 7
správy při 1
při Právnické 1
Právnické fakultě. 1
fakultě. Následně 1
Následně putují 1
putují do 1
do sušičky, 1
sušičky, kde 1
kde projíždí 1
projíždí 21 1
21 minut 1
minut „horkovzdušnou 1
„horkovzdušnou troubou“ 1
troubou“ o 1
teplotě 95° 1
95° Celsia. 1
Celsia. Následně 1
Následně rod 1
Čechách nakupoval 1
nakupoval statky. 1
statky. Následně 1
se balbutik 1
balbutik musí 1
musí naučit 1
naučit používat 1
používat tento 1
tento nový 1
nový druh 4
druh mluvení 1
mluvení i 1
mimo umělé 1
umělé prostředí 1
prostředí logopedické 1
logopedické ordinace. 1
ordinace. Následně 1
se dostavuje, 1
dostavuje, aby 1
aby vyslechla 1
vyslechla královské 1
královské oznámení 1
oznámení ze 1
strany Tommena 1
Tommena v 1
v korunním 2
korunním sále, 1
sále, kde 1
strýc zakáže, 1
zakáže, aby 1
syna. Následně 1
se Emma 1
Emma a 1
a Will 1
Will baví 1
baví ohledně 1
ohledně jeho 3
jeho problémů 1
problémů s 2
vedením Vocal 1
Vocal Adrenaline. 1
Adrenaline. Následně 1
se František 3
Antonín obrátil 1
na soud 1
vydání majetků 1
majetků svého 1
svého zemřelého 1
zemřelého bratra. 1
bratra. Následně 1
hráč dostává 2
do Hrobky 1
Hrobky obrů 1
obrů (Tomb 1
(Tomb of 1
the Giants), 1
Giants), kde 1
se střetne 2
střetne s 2
s Pánem 1
Pánem hrobů 1
hrobů Nitem. 1
Nitem. Následně 1
ještě objevila 1
několika britských 1
britských turnajích 1
členkou týmu 1
Británie ve 1
ve Wightman 1
Wightman Cupu 1
Cupu 1975. 1
1975. Následně 1
již smuteční 1
smuteční kolona 1
kolona vydala 1
vydala do 1
Jeruzaléma, kam 1
kam dorazila 1
dorazila ve 1
odpoledne. Následně 1
straně či 1
či kandidátovi 1
kandidátovi sečtou 1
sečtou body 1
všechny otázky, 1
otázky, u 1
nichž uživatel 1
uživatel odpověděl 1
odpověděl „Ano“ 1
„Ano“ či 1
či „Ne“, 1
„Ne“, a 1
a výsledek 1
se vydělí 2
vydělí počtem 2
počtem takových 1
takových otázek. 1
otázek. Následně 1
se Ludvík 3
Ludvík snažil 1
snažil sblížit 1
sblížit s 2
s králem, 1
králem, aby 1
mu pozemky 1
pozemky vrátil. 1
vrátil. Následně 2
se Metallica 1
Metallica vydala 1
evropské turné. 1
turné. Následně 1
se mistrovství 3
mistrovství konalo 1
konalo nepravidelně 1
nepravidelně v 1
v intervalu 1
intervalu 2–5 1
2–5 let. 1
let. Následně 1
nechají zakořenit 1
zakořenit v 1
v půdě, 2
půdě, vodě 1
vodě či 1
či živném 1
živném médiu. 1
médiu. Následně 1
pod údery 1
údery německého 1
německého letectva 2
letectva a 2
a dělostřelectva 1
dělostřelectva musel 1
musel stáhnout, 1
stáhnout, nicméně 1
nicméně úkol 1
úkol byl 2
byl splněn, 2
splněn, neboť 1
neboť 6. 1
6. armáda 1
armáda stačila 1
stačila zaujmout 1
zaujmout obranné 1
obranné pozice. 1
pozice. Následně 1
do Kolína. 1
Kolína. Následně 1
rozhodl uspořádat 1
uspořádat majetkové 1
majetkové poměry 2
poměry kláštera 1
1203 získal 1
od papeže 2
papeže potvrzení 1
potvrzení řádového 1
řádového majetku. 1
majetku. Následně 1
že stráví 1
stráví celý 1
celý následující 1
následující akademický 1
akademický rok 1
Evropě, převážně 1
Německu. Následně 1
se rozhořel 1
rozhořel boj 1
mezi nejmocnějšími 1
nejmocnějšími členy 1
členy politbyra. 1
politbyra. Následně 1
se spočítá 1
spočítá daň, 1
daň, u 1
se uplatní 2
uplatní slevy 1
a daňová 1
daňová zvýhodnění 1
zvýhodnění (na 1
(na poplatníka, 1
poplatníka, manželku, 1
manželku, ZTP/P, 1
ZTP/P, studium, 1
studium, vyživované 1
vyživované dítě 1
dítě atd.). 1
atd.). Následně 1
sever, přičemž 1
přičemž koryto 1
koryto vytváří 1
vytváří výrazný 2
výrazný oblouk 2
oblouk ohnutý 1
ohnutý k 1
k západu. 2
západu. Následně 1
stal asistentem 4
asistentem Franze 1
Franze S. 1
S. Exnera. 1
Exnera. Následně 1
stal dirigentem 2
dirigentem v 1
v ostravské 1
ostravské opeře 1
opeře Státního 1
Státního divadla 1
divadla (mezi 1
lety 1951 1
1951 až 1
až 1960). 1
1960). Následně 1
stal ministerským 1
ministerským úředníkem. 1
úředníkem. Následně 1
stal silným 1
silným kmenovým 1
kmenovým vůdcem. 1
vůdcem. Následně 1
se svaz 1
svaz rozhodl 1
rozhodl výlohy 1
výlohy proplatit 1
proplatit a 1
a Patrick 1
Patrick McEnroe 1
McEnroe to 1
to vysvětlil 1
vysvětlil špatnou 1
špatnou komunikací. 1
komunikací. Následně 1
vdala a 2
jí narodili 2
narodili dcera 1
a syn, 3
syn, s 1
nimiž dohromady 1
dohromady strávila 1
strávila pět 1
na mateřské 1
mateřské dovolené. 1
dovolené. Následně 1
věnovala buddhistické 1
buddhistické praxi 1
praxi pod 1
pod Sáriputtovým 1
Sáriputtovým vedením 1
vedením a 1
dní dosáhla 1
dosáhla probuzení. 1
probuzení. Následně 1
věnoval politické 1
politické kariéře. 1
kariéře. Následně 1
Vilémem usmířil 1
usmířil a 1
jeho anglická 1
anglická území 1
území vrátil. 1
se vyučil. 1
vyučil. Následně 1
začali pravidelně 1
pravidelně setkávat. 1
setkávat. Následně 1
začal šířit 1
dalších evropských 2
evropských zemí, 1
zemí, k 1
již zaznamenán 1
zaznamenán ve 1
většině jihoevropských, 1
jihoevropských, západoevropských 1
západoevropských a 1
a středoevropských 1
středoevropských zemích, 1
včetně České 2
republiky. Následně 1
se zákonodárci 1
zákonodárci domluvili 1
domluvili na 4
návrhu novely 1
novely zákona. 1
zákona. Následně 1
se žito 1
žito vymlátí, 1
vymlátí, ale 1
ale důležité 1
je aby 1
aby mlátička 1
mlátička nechávala 1
nechávala slámu 1
slámu rovnou 1
rovnou a 1
a nedrtila 1
nedrtila ji. 1
ji. Následně 1
zúčastnil konference 1
konference "Mount 1
"Mount Vernon 1
Vernon Conference". 1
Conference". Následně 1
Následně si 2
si sibiřská 1
sibiřská rodačka 1
rodačka připsala 1
připsala sedm 1
sedm míčů 1
míčů v 1
vyhrála 6–4. 1
6–4. Následně 1
si úvodní 1
úvodní sadu 2
sadu Brazilec 1
Brazilec připsal 1
připsal za 1
30 minut, 2
minut, když 1
když prolomil 1
prolomil podání 1
podání soupeře 1
soupeře třikrát 1
sebou. Následně 1
Následně sjel 1
sjel dolů 1
na snowboardu 2
snowboardu (přes 1
(přes Nortonův 1
Nortonův kuloár) 1
kuloár) a 1
tak vůbec 1
to dokázal. 1
dokázal. Následné 1
Následné sklizně 1
sklizně korkové 1
korkové kůry 1
kůry se 2
9 letech. 2
letech. Následně 1
Následně sloužily 1
dopravní vojenským 1
vojenským přidělencům 1
přidělencům USA 1
různých středoamerických 1
středoamerických a 1
jihoamerických zemích. 1
Následně společně 1
s Kozlovem 1
Kozlovem a 1
dalšími spolujezdci 1
spolujezdci Guntisem 1
Guntisem Osisem 1
Osisem a 1
a Jurisem 1
Jurisem Tonem 1
Tonem získali 1
získali ještě 1
ještě bronz 1
bronz v 2
soutěži čtyřbobů. 1
čtyřbobů. Následně 1
Následně spolu 2
spolu diskutují 1
diskutují a 1
vzájemně si 2
si oponují 1
oponují své 1
své názory, 1
snaží dojít 1
k nějakému 1
nějakému vysvětlení. 1
vysvětlení. Následně 1
tancují při 1
při hudbě 1
hudbě z 1
z rádia, 1
rádia, pak 1
oba vyválí 1
vyválí v 1
v talíří 1
talíří plném 1
plném mouky. 1
mouky. Následné 1
Následné spory 1
spory Ernestinů 1
Ernestinů s 1
s Albertiny 1
Albertiny a 1
a četná 1
četná dělení 1
dělení zemí 1
zemí mezi 1
mezi Ernestiny 1
Ernestiny samotnými 1
samotnými vedlo 1
oslabení nejen 1
nejen Arnoštových 1
Arnoštových potomků, 1
potomků, ale 1
ale wettinského 1
wettinského rodu 1
rodu jako 2
celku. Následně 1
Následně Správní 1
Správní úřady 1
úřady národní 1
bezpečnosti upozornily 1
upozornily všechny 1
všechny tiskaře 1
tiskaře ze 1
svého obvodu, 1
obvodu, že 1
jsou povinni 5
povinni včas 1
včas předložit 1
předložit výtisky 1
výtisky veškerých 1
veškerých tiskovin. 1
tiskovin. Následné 1
Následné sušení 1
sušení mýdla 1
mýdla probíhá 1
za sníženého 1
sníženého atmosférického 1
atmosférického tlaku. 2
tlaku. Následně 1
Následně svaly 1
svaly vak 1
vak rychle 1
rychle stlačí, 1
stlačí, čímž 1
vzniká tzv. 3
tzv. Následně 1
Následně to 1
bylo začleněno 2
začleněno do 2
do základního 1
kódu 3ds 1
3ds Max. 1
Max. Následně 1
Následně továrna 1
továrna PZL 1
PZL zahájila 1
zahájila produkci 1
produkci šestikusové 1
šestikusové ověřovací 1
ověřovací série 1
série P-24. 1
P-24. Následné 1
Následné udělení 1
udělení vyšší 1
třídy je 4
možné nejdříve 1
nejdříve tři 1
po předchozím 3
předchozím udělení 1
udělení tohoto 3
tohoto vyznamenání. 1
vyznamenání. Následně 1
Následně upravil 1
upravil vybavení 1
vybavení presbytáře 1
presbytáře a 1
a transeptu. 1
transeptu. Následně 1
Následně vás 1
vás čekají 1
čekají administrátorská 1
administrátorská nastavení. 1
nastavení. Následně 1
Následně v 3
červnu 1996 1
1996 rezignoval 1
politické radě 1
a republikovém 1
republikovém výboru 1
výboru Levého 1
Levého bloku. 2
bloku. Následně, 1
Následně, v 1
důsledku zastrašování 1
zastrašování soudců 1
soudců a 2
a porotců, 1
porotců, nad 1
nimi soud 1
v Bari 1
Bari vynesl 1
vynesl osvobozující 1
osvobozující rozsudek. 1
rozsudek. Následně 1
Následně vedení 1
vedení studia 2
studia převzala 1
vdova Sally 1
Sally Grossman. 1
Grossman. Následně 1
Následně ve 1
službě může 1
může změnit 2
změnit design, 1
design, přeložit 1
přeložit jej 1
do preferovaného 1
preferovaného jazyka 1
pak sdílet, 1
sdílet, popřípadě 1
popřípadě pomocí 1
jednoduchého kódu 1
kódu vkládat 1
vkládat do 3
do webových 1
stránek. Následně 1
v médiích 4
médiích prohlásila, 1
že "lidská 1
"lidská práva 1
práva jsou 1
Ázerbájdžánu denně 1
denně porušována. 1
porušována. Následně 1
Následně vnikli 1
jednotlivých vagonů 1
vagonů a 1
místo byly 1
byly přivolány 1
přivolány bezpečnostní 1
bezpečnostní složky. 1
složky. Následně 1
pro Spark 1
Spark ještě 1
ještě doplnil, 1
doplnil, že 2
že The 1
The Holographic 1
Holographic Principle 2
Principle staví 1
staví Epicu 1
Epicu na 1
samotný „vrchol 1
„vrchol symfonického 1
symfonického řetězce“. 1
řetězce“. Následně 1
Následně však 4
však basilejský 1
basilejský rodák 1
rodák zpřesnil 1
zpřesnil hru 1
vyhrál další 1
tři sety, 1
sety, v 1
jejich průběhu 1
průběhu také 1
také zvládl 1
zvládl tiebreak 2
tiebreak na 1
konci třetího 2
třetího z 1
nich. Následně 1
mandát rezignoval. 2
rezignoval. Následně 1
však Pardubice 1
Pardubice nestačily 1
nestačily ve 1
čtvrtfinále na 1
na Mladou 1
Mladou Boleslav 1
Boleslav a 2
po jasné 1
jasné prohře 1
prohře 0-4 1
0-4 na 1
zápasy pro 2
ně skončila 1
skončila sezona 1
sezona na 1
konečném 6. 1
místě. Následně 1
však přerušil 2
přerušil kariéru 1
kariéru tentokrát 1
tentokrát pro 2
poranění levého 1
levého zápěstí, 1
zápěstí, které 1
mu stěžovalo 1
stěžovalo kariéru 1
kariéru již 1
2012. Následně 1
Následně vydal 1
vydal druhý 1
druhý singl, 1
píseň "The 1
"The Blacker 1
Blacker the 1
the Berry", 1
Berry", ten 1
v US 1
US žebříčku 2
žebříčku nejdříve 1
nejdříve neumístil, 1
neumístil, ale 1
na 66. 1
66. příčce 1
příčce US 3
US žebříčku. 1
žebříčku. Následné 1
Následné vyšetřování 1
vyšetřování vedené 1
vedené protiteroristickým 1
protiteroristickým soudcem 1
soudcem Marcem 1
Marcem Trévidicem 1
Trévidicem se 1
se přiklonilo 1
přiklonilo k 1
že mniši 1
mniši byli 1
zabiti několik 1
před 21. 1
21. květnem, 1
květnem, oficiálně 1
oficiálně oznámeným 1
oznámeným datem 1
datem zabití 1
zabití zadržovaných, 1
zadržovaných, asi 1
asi mezi 2
mezi 25.–27. 1
25.–27. dubnem. 1
dubnem. Následně 1
Následně vytvoří 1
vytvoří vzdálenostní 1
vzdálenostní matici 1
matici vyhodnocením 1
vyhodnocením kontaktů 1
kontaktů mezi 1
mezi fragmenty 1
fragmenty jednotlivých 1
jednotlivých proteinů. 1
proteinů. Následně 1
Následně využila 1
využila postupu 1
postupu dle 1
dle stanov 1
stanov strany, 1
strany, kdy 1
udělena výjimka 1
výjimka předsednictvem 1
předsednictvem strany 1
strany jakožto 1
jakožto nestraníkovi. 1
nestraníkovi. Následné 1
Následné výzkumy 1
výzkumy toto 1
toto pozorování 2
pozorování potvrdily 1
a ukázaly, 1
že konkrétní 1
konkrétní populace 1
populace patogena 1
patogena silněji 1
silněji napadá 1
napadá odrůdu, 1
odrůdu, ze 1
které pochází 1
pochází (Sierotzki, 1
(Sierotzki, 1994). 1
1994). Následně 1
Následně vznikla 1
také databáze 1
databáze lží 1
lží politiků. 1
politiků. Následně 1
Následně Whitmore 1
Whitmore upadne 1
upadne do 1
do bezvědomí, 2
bezvědomí, z 1
později opět 2
opět probere. 1
probere. Následně 1
Následně začal 1
být obsazován 1
obsazován do 2
různých filmů, 1
filmů, jako 1
jsou Ice 1
Ice Palace, 1
Palace, Hell 1
Hell to 1
to Eternity, 1
Eternity, A 1
A Majority 1
Majority of 1
of One 1
One nebo 1
nebo Red 1
Line 7000. 1
7000. Následné 1
Následné založení 1
založení samostatné 1
samostatné příspěvkové 1
organizace Laterna 1
Laterna magika 1
magika tento 1
tento fakt 3
fakt ještě 1
ještě formálně 1
formálně zvýraznilo; 1
zvýraznilo; v 1
v delimitačním 1
delimitačním rozhodnutí 1
ministra Uhdeho 1
Uhdeho bylo 1
bylo stanoveno, 1
že Laterna 1
Laterna bude 1
bude využívat 1
využívat budovu 1
budovu Nové 1
Nové scény 1
scény na 2
základě nájemní 1
nájemní smlouvy. 1
smlouvy. Následně 1
Následně založil 1
vlastní projekt 1
projekt Henych 1
Henych 666. 1
666. Byl 1
členem projektu 2
projektu Zemětřesení. 1
Zemětřesení. Následně 1
Následně zde 2
byl Hofman 1
Hofman 16. 1
června těžce 1
těžce raněn. 1
raněn. Následně 1
instalován betonový 1
betonový přepad 1
přepad (neboli 1
(neboli „zástěra“). 1
„zástěra“). Následně 1
Následně získala 1
získala 9,9 1
9,9 na 1
kladině a 1
medaili. Následně 1
získal Josef 2
Josef Ostrčil 1
Ostrčil funkci 1
funkci smíchovského 1
smíchovského městského 1
městského lékaře, 1
lékaře, předsedy 1
předsedy Ústřední 1
Ústřední jednoty 2
jednoty českých 1
českých lékařů 1
pokladníka Spolku 1
Spolku českých 1
českých lékařů. 1
lékařů. Následně 1
Následně získávají 1
získávají pás 1
pás černý 1
černý ( 1
Následně zmiňuje 1
zmiňuje některá 1
těchto nebezpečí 1
nebezpečí jako 1
jako třídní 1
třídní boje 1
zrušení osobního 1
osobního vlastnictví 1
( Následnický 1
Následnický jordánské 1
jordánské koruny 1
koruny upravuje 1
upravuje článek 1
článek 28 1
28 jordánské 1
jordánské ústavy 1
ústavy z 7
roku 1952. 3
1952. Následníkem 1
Následníkem jmenoval 1
jmenoval syna 1
syna své 2
sestry Petra 1
Petra Orseola. 1
Orseola. Následník 1
Následník potvrdil 1
potvrdil svůj 1
svůj blízký 1
žádal ukončení 1
celé záležitosti. 1
záležitosti. Následnou 1
Následnou Buckinghamovu 1
Buckinghamovu nabídku 1
na vyjednávání 1
vyjednávání francouzský 1
francouzský ministr 2
ministr Richelieu 1
Richelieu zamítl. 1
zamítl. Následnou 1
Následnou účast 1
v kvalifikaci 6
kvalifikaci o 2
o 2. 1
2. ligu 1
ligu pak 1
musel klub 1
klub z 4
důvodu špatného 3
špatného rozvržení 1
rozvržení data 1
data kvalifikace 1
kvalifikace odmítnout. 1
odmítnout. Následný 1
Následný nacistický 1
nacistický pochod 1
pochod Mnichovem 1
Mnichovem narazil 1
na kordon 1
kordon bavorské 1
bavorské policie. 1
policie. Následný 1
Následný výzkum 1
výzkum prokázal, 1
oblohy nachází 1
jediná rozsáhlá 1
rozsáhlá otevřená 1
otevřená hvězdokupa, 1
hvězdokupa, která 1
s NGC 1
NGC 1817. 1
1817. Následovala 1
Následovala cesta 1
silnici ke 1
ke hradu 2
hradu Kost. 1
Kost. Následovala 1
Následovala další 1
další zakázka 1
zakázka na 1
šest plovákových 1
plovákových R-XIIIG/hydro. 1
R-XIIIG/hydro. Následovala 1
Následovala demontáž 1
demontáž tratě, 1
tratě, avšak 1
díky památkovým 1
památkovým orgánům 1
orgánům a 1
a snaze 2
snaze obyvatel 1
podařilo zachovat 1
zachovat alespoň 1
část železnice 1
železnice v 5
úseku Vychylovka-osada 1
Vychylovka-osada Kubátkovia 1
Kubátkovia po 1
po Chmúru, 1
Chmúru, kde 1
první úvrať 1
úvrať a 1
také následné 1
následné čtyři 1
čtyři úvrati. 1
úvrati. Následovala 1
Následovala evakuace 1
evakuace kurtu 1
kurtu a 2
po příjezdu 3
příjezdu hasičů 1
hasičů celého 1
areálu s 2
s přibližně 2
přibližně třemi 1
třemi tisící 1
tisící návštěvníky. 1
návštěvníky. Následovala 1
Následovala opět 1
opět stížnost, 1
stížnost, ale 1
ale pražský 1
pražský vrchní 1
vrchní soud 2
soud zamítnutí 1
zamítnutí potvrdil. 1
potvrdil. Následovala 1
Následovala série 1
série dalších 2
dalších obvinění 1
ze zrady, 1
zrady, jimž 1
jimž padlo 1
oběť mnoho 1
mnoho Makedonců. 1
Makedonců. Následovala 1
Následovala studia 1
na pražské 8
pražské konzervatoři, 2
konzervatoři, kam 1
do varhanní 1
varhanní třídy, 1
třídy, ale 1
brzy přestoupil 1
do kompoziční 1
kompoziční třídy 1
třídy ke 1
ke Karlu 1
Karlu Boleslavu 1
Boleslavu Jirákovi 1
Jirákovi a 1
poté Jaroslavu 1
Jaroslavu Křičkovi 1
Křičkovi (1921−25). 1
(1921−25). Následovala 1
Následovala svou 1
svou matku, 1
zůstala členkou 1
členkou představenstva. 1
představenstva. Následovala 1
Následovala vystoupení 1
na diskotékách 1
diskotékách a 1
s hady, 1
hady, které 1
mu sháněl 1
sháněl jeho 1
asistent Zdeněk 1
Zdeněk Svačina. 1
Svačina. Následovali 1
Následovali ho 1
ho např. 1
např. Následoval 1
Následoval kurz 1
kurz osvětových 1
osvětových poddůstojníků 1
poddůstojníků při 1
při velitelství 1
velitelství 9. 1
9. pěší 1
divize v 2
v Nitře. 2
Nitře. Následovalo 1
Následovalo brutální 1
brutální vydrancování 1
vydrancování a 1
a masakr 1
masakr obyvatelstva, 1
obyvatelstva, Konstantinopol 1
Konstantinopol byla 1
poloviny srovnána 1
se zemí, 1
zemí, vše, 1
co mělo 2
mělo hodnotu, 1
hodnotu, bylo 1
bylo ukradeno 1
ukradeno nebo 1
nebo bylo 3
v plamenech. 1
plamenech. Následovalo 1
Následovalo další 1
album "Pictures". 1
"Pictures". Následovalo 1
Následovalo násilné 1
násilné vyklizení 1
vyklizení budovy 1
budovy policií 1
a postih 1
postih studentů, 1
byli vyloučeni 2
vyloučeni z 3
z kurzů. 1
kurzů. Následovalo 1
Následovalo otevření 1
otevření trati 1
trati Tichau 1
Tichau ( 1
( Následovalo 1
Následovalo povolební 1
povolební jednání 2
o krajské 1
krajské vládní 1
vládní koalici, 1
koalici, během 1
kterého zcela 1
zcela zkrachovala 1
zkrachovala možná 1
možná dohoda 1
o podpoře 2
podpoře ze 1
strany ODS. 1
ODS. Následovalo 1
Následovalo prodloužení, 1
prodloužení, ve 1
kterém Sporting 1
Sporting zvítězil 1
zvítězil 4:3. 1
4:3. Následovalo 1
Následovalo vypálení 1
vypálení radnice, 1
radnice, divadla 1
a celodenní 1
celodenní demonstrace 1
náměstí proti 2
vládě. Následoval 1
Následoval růst 1
růst obyvatelstva 1
obyvatelstva trvající 1
trvající do 1
konce prvního 1
desetiletí 9. 1
9. století 6
cca 38–40 1
38–40 milionů. 1
milionů. Následoval 1
Následoval rychlý 1
rychlý vzestup, 1
vzestup, se 1
se spuštěním 2
spuštěním finské 1
finské a 1
německé verze 2
verze stránek 1
otevřeno také 1
také online 1
online kasino. 1
kasino. Následoval 1
Následoval soud, 1
soud, hraběnka 1
hraběnka byla 1
byla odsouzena 4
trestu smrti. 6
smrti. Následovaly 1
Následovaly barokní 1
barokní stavby 1
stavby paláců 1
paláců hlavních 1
hlavních modenských 1
modenských rodin. 1
rodin. Následovaly 1
Následovaly další 3
hry jako 2
jako Kulhavá 1
Kulhavá Hulda 1
Hulda (1858) 1
a Král 1
Král Sverre 1
Sverre (1861). 1
(1861). Následovaly 1
další objednávky 1
objednávky 100 1
100 kusů 1
listopadu 1946 2
50 kusů 1
1947, včetně 1
včetně náhradních 1
náhradních dílů. 1
dílů. Následovaly 1
větší role 1
filmech Dlouhé 1
Dlouhé horké 1
horké léto 1
a Anatomie 1
Anatomie vraždy. 1
vraždy. Následovaly 1
Následovaly je 1
je ženy 1
děti. Následovaly 1
Následovaly například 1
například ulice 1
ulice Milady 2
Milady Horákové 2
Horákové v 1
okolí stanice 2
stanice Hradčanská, 1
Hradčanská, ulice 1
ulice Českomoravská, 1
Českomoravská, vysočanská 1
vysočanská část 1
část ulice 2
ulice Sokolovské, 1
Sokolovské, Černokostelecká 1
Černokostelecká ulice 1
trať Hlubočepy 1
Hlubočepy – 1
– Barrandov. 1
Barrandov. Následovaly 1
Následovaly pak 1
čtyři úspěšné 1
úspěšné starty 1
starty raket. 1
raket. Následovaly 1
Následovaly personální 1
personální rošády 1
rošády a 1
a všelijaké 1
všelijaké problémy 1
a neshody 1
neshody uvnitř 1
uvnitř kapely. 1
kapely. Následovaly 1
Následovaly prověrky, 1
prověrky, jejichž 1
jejichž vyvrcholením 1
vyvrcholením byly 1
tři simulace 1
simulace (start, 1
(start, start 1
start s 1
s havarijním 1
havarijním návratem 1
návratem a 1
a přistání), 1
přistání), kterých 1
zúčastnila posádka 1
posádka STS-3. 1
STS-3. Následovaly 1
Následovaly sbírky 1
sbírky Pohádka 1
Pohádka zelených 1
zelených očí 1
očí (1904) 1
(1904) a 1
a Nebe 1
Nebe a 2
a dudy 1
dudy (1913); 1
(1913); tuto 1
tuto poslední 2
poslední sbírku 1
sbírku charakterizuje 1
charakterizuje ironický 1
ironický vztah 1
skutečnosti, zejména 1
k lásce, 1
lásce, i 1
i vtipné 1
vtipné bonmoty. 1
bonmoty. Následovaly 1
Následovaly těžké 1
těžké boje 1
boje na 6
severu města, 1
města, které 3
vyžádaly životy 1
životy osmnácti 1
osmnácti vojáků, 1
vojáků, přičemž 1
přičemž přinejmenším 1
přinejmenším jeden 1
jeden padl 1
padl v 5
důsledku útoku 2
útoku vlastního 1
vlastního letectva. 1
letectva. Následovaly 1
Následovaly volby, 1
volby, ve 1
kterých ovšem 1
nikdo nezískal 1
nezískal potřebnou 1
potřebnou většinu. 1
většinu. Následovaly 1
Následovaly zatím 1
zatím neuzavřené 1
neuzavřené Středohoří, 1
Středohoří, Parky, 1
Parky, Břevnov, 1
Břevnov, Pražské 1
Pražské mosty 1
mosty i 1
další drobnější 1
drobnější pražské 1
pražské soubory. 1
soubory. Následovat 1
Následovat bodovaný 1
bodovaný turnaj 1
turnaj v 4
Číně International 1
International Championship, 1
Championship, kde 1
semifinále vítězstvím 1
vítězstvím přes 1
přes Edena 1
Edena Sharava 1
Sharava 6–1, 1
6–1, Mike 1
Mike Dunna 1
Dunna 6–3, 1
6–3, Anthony 1
Anthony McGilla 1
McGilla 6–1, 1
6–1, Michaela 1
Michaela Whitea 1
Whitea 6–3 1
6–3 a 3
čtvrtfinále vyhrál 2
vyhrál nad 1
nad Neilem 1
Neilem Robertsonem 1
Robertsonem 6–4. 1
6–4. Následovat 1
Následovat by 2
měl jeden 2
jeden bezpilotní 1
bezpilotní let 1
k ISS 2
ISS a 2
s posádkou. 1
posádkou. Následovat 1
mělo vydání 1
vydání nové 3
nové adjustace 1
adjustace fundamentálních 1
fundamentálních fyzikálních 1
fyzikálních konstant 1
konstant již 1
duchu nových 1
nových definic. 1
definic. Následovně 1
Následovně pokračuje 1
pokračuje kapitolami 1
kapitolami o 1
o seznámení 1
seznámení se 3
snaží ovlivnit 1
ovlivnit naše 1
naše smýšlení, 1
toto velice 1
velice důležité. 1
důležité. Následuje 1
Následuje Alonsa 1
Alonsa s 1
s Ramónem 1
Ramónem až 1
palubě lodi 1
lodi Město 1
Město Lyon. 1
Lyon. Následuje 1
Následuje americká 1
americká invaze 1
invaze na 3
ostrov, a 1
plném rozsahu. 1
rozsahu. Následuje 1
Následuje „čínská“ 1
„čínská“ éra 1
éra stolního 1
stolního tenisu, 1
tenisu, která 1
podstatě dodnes. 1
dodnes. Následuje 1
Následuje debata 1
o údělu 1
údělu žen. 1
žen. Následuje 1
Následuje druhý 1
druhý úzký 1
úzký kruh 1
kruh pokrytý 1
pokrytý tmavě 1
tmavě modrým 1
modrým smaltem 1
smaltem a 1
opět zdobený 1
zdobený zlatými 1
zlatými kuličkami. 1
kuličkami. Následuje 1
Následuje kapitola, 1
kapitola, která 2
představuje framework 1
framework z 1
jeho funkcí, 1
funkcí, architektury 1
a vývojového 1
vývojového diagramu 1
diagramu požadavku 1
požadavku (demonstrace 1
(demonstrace MVC). 1
MVC). Následuje 1
Následuje konec 1
konec vyprávění 1
objeví nějaký 1
nějaký důkaz, 1
důkaz, že 5
byl pravdivý. 1
pravdivý. Následuje 1
Následuje návrat 1
návrat části 1
části A, 1
A, která 1
začíná téměř 1
téměř stejně. 1
stejně. Následuje 1
Následuje po 1
něm sloveso 1
sloveso sein 1
sein (být). 1
(být). Následuje 1
Následuje přepážka, 1
přepážka, která 1
která odděluje 3
odděluje palivovou 1
palivovou sekci 1
sekci od 1
od turbínové 1
turbínové a 1
a převodové 1
převodové sekce 1
sekce v 1
části torpéda. 1
torpéda. Následuje 1
Následuje seznam 1
seznam základních 1
základních symbolů, 1
symbolů, které 2
které požívá 1
požívá jazyk 1
jazyk teorie 1
teorie množin. 1
množin. Následuje 1
Následuje tolik 1
tolik oblíbený 1
oblíbený rozhovor 1
rozhovor mezi 2
nimi, přičemž 1
je důležité, 6
důležité, aby 3
aby Krvavé 1
Krvavé Koleno 1
Koleno mluvilo 1
mluvilo hrozně 1
hrozně strašidelným 1
strašidelným hlasem. 1
hlasem. Následuje 1
Následuje turné, 1
turné, rozdělené 1
částí - 1
- jarní 1
jarní a 1
a letní. 1
letní. Následuje 1
Následuje ukázka 1
ukázka několika 1
několika synsetů 1
synsetů různých 1
typů z 1
z Českého 2
Českého WordNetu: 1
WordNetu: V 1
tohoto českého 1
českého článku 1
článku o 1
o lexikální 1
lexikální databázi 1
databázi WordNet 1
WordNet na 1
České Wikipedii 1
Wikipedii jsou 2
větší názornost 1
názornost používány 1
používány příklady 1
příklady užívající 1
užívající českých 1
českých slov 1
a pocházejí 2
z databáze 2
databáze Český 1
Český WordNet. 1
WordNet. Následuje 1
Následuje záběr 1
na výtahový 1
výtahový panel 1
panel s 1
s tlačítky, 1
tlačítky, která 1
jsou číslována 1
číslována pouze 1
31. patra. 1
patra. Následují 1
Následují 6 1
8 hodin 3
po podání 1
podání poslední 1
poslední dávky 1
dávky heroinu. 1
heroinu. Následující 1
Následující 3 1
3 alba 1
alba (Wrong 1
(Wrong Side 1
Side Of 1
Of Heaven 1
Heaven Vol 1
Vol 1.,Vol 1
1.,Vol 2, 1
2, a 1
a Got 1
Got Your 1
Your Six) 1
Six) byla 1
označena zlatými 1
zlatými a 2
kapely jednu 1
nejúspěšnějších metalových 1
metalových kapel 1
kapel poslední 1
poslední dekády. 1
dekády. Následující 1
Následující 4 1
4 závody 2
v Charlotte, 1
Charlotte, Doveru, 1
Doveru, Poconu 1
Poconu a 1
a Michiganu 1
Michiganu nasbíral 1
nasbíral Kyle 1
Busch vždy 1
vždy 30. 1
a horší 1
místo. Následující 1
Následující album 1
album Wonderworld 1
Wonderworld (1974) 1
(1974) bylo 1
bylo spíše 4
spíše experimentální 1
experimentální a 1
a kapele 1
kapele v 1
době chyběla 1
chyběla inspirace, 1
inspirace, proto 1
album neujalo. 1
neujalo. Následující 1
Následující autoportrét 1
autoportrét Nezapomněl 1
Nezapomněl jste 1
jste se 3
se oholit? 1
oholit? Následujících 1
Následujících 5 1
let působil 7
významné společnosti 2
to WCW 1
WCW World 1
World Television 1
Television Championship. 1
Championship. Následujících 1
Následujících cca 1
let vývoje 1
vývoje regionální 1
regionální geografie 1
geografie je 2
pak spjato 1
s celkovým 2
celkovým vývojem 1
vývojem geografie 1
geografie a 2
tudíž s 2
s vlivem 1
vlivem tehdejšího 1
tehdejšího významného 1
významného geografa: 1
geografa: Jeana 1
Jeana Baptiste 1
Baptiste Bourguignon 1
Bourguignon d'Anville. 1
d'Anville. Následující 1
Následující chov 1
chov a 1
a odchovy 1
odchovy ovšem 1
ovšem trpěly 1
trpěly tím, 1
že mláďata 3
mláďata byla 1
byla kříženci, 1
kříženci, nejednalo 1
o čistokrevné 1
čistokrevné levharty 1
levharty mandžuské. 1
mandžuské. Následujících 1
Následujících šest 1
šest strojů 1
strojů Norsko 1
Norsko zakoupilo 1
zakoupilo ve 1
verzi Gladiator 1
Gladiator Mk. 1
Mk. Následující 1
Následující den 11
den – 3
– 22. 2
22. září 4
září – 2
– přepadl 1
přepadl Freikorps 1
Freikorps Heřmanice 1
Heřmanice a 2
den pak 2
pak celnici 1
celnici v 1
Srbské. Následující 1
určen jako 1
jako odpočinkový. 1
odpočinkový. Následující 1
den již 1
již prototyp 1
prototyp létal 1
německou třílistou 1
kovovou vrtulí 1
vrtulí HKW 1
HKW (Hederheimer 1
(Hederheimer Kupferwerke). 1
Kupferwerke). Následující 1
den okolo 2
okolo 21. 1
21. hodiny 1
hodiny bylo 1
srdce převezeno 1
do Loretánské 1
Loretánské kaple 1
uloženo u 1
nohou Madony 1
Madony během 1
během jednoduché 1
jednoduché pobožnosti. 1
pobožnosti. Následující 1
den pokračovala 1
pokračovala překládka 1
překládka nákladu 1
nákladu včetně 1
včetně přenášení 1
přenášení výsledků 1
výsledků experimentů 1
experimentů i 1
i části 3
části nefunkčního 1
nefunkčního vybavení 1
vybavení stanice 1
stanice směrem 1
do raketoplánu. 1
raketoplánu. Následující 1
ráno o 1
páté hodině 1
hodině ranní, 1
ranní, měli 1
měli všichni 1
všichni stát 1
na seřadišti 1
seřadišti u 1
u železničního 1
železničního viaduktu 1
viaduktu (dnešní 1
(dnešní Českolipská 1
Českolipská ulice). 1
ulice). Následující 1
den Roubal 1
Roubal začal 1
začal obě 1
obě auta 1
auta užívat. 1
užívat. Následující 1
se Edward 1
Edward s 1
s Mary 2
Mary vydá 1
vydá na 4
kolem světa 3
svou nejdražší 1
nejdražší dýmku 1
dýmku pošle 1
pošle psáři 1
psáři Johnovi. 1
Johnovi. Následující 1
škole si 1
si Nelson 1
Nelson vybíral 1
vybíral valentýnky 1
valentýnky od 1
svých spolužáků, 1
spolužáků, ale 1
ji nedá, 1
nedá, a 1
místě ji 1
ji roztrhal. 1
roztrhal. Následující 1
den vypsal 1
vypsal ve 1
požadavky opozice 1
opozice předčasné 1
předčasné prezidentské 1
prezidentské volby. 3
volby. Následující 1
den zveřejnil 1
zveřejnil krátkou 1
ukázku písně 1
a 24.6. 1
24.6. Následující 1
Následující díl 2
jmenuje Sedmý 1
Sedmý smysl: 1
smysl: Smrt 1
Smrt kouzelného 1
kouzelného džina. 1
džina. Následující 1
díl Smackdownu 1
Smackdownu vynechal, 1
vynechal, neboť 1
byl uvolněn, 1
uvolněn, aby 1
zúčastnit turnaje 1
turnaje společnosti 1
společnosti ECWA, 1
ECWA, kde 1
kde vypadl 1
vypadl v 3
v semifinále. 2
semifinále. Následující 1
Následující dopoledne 1
dopoledne byla 1
stále teplota 1
10 °C 4
musely odložit 1
odložit zápasy 1
a volné 2
volné jízdy 2
jízdy žen 1
v krasobruslení. 2
krasobruslení. Následující 1
Následující dva 4
dva filmy 2
filmy Tajný 1
Tajný agent 1
agent Jack 1
Jack T. 1
T. (Fire 1
(Fire Down 1
Down Below) 1
Below) (1997) 1
(1997) a 1
a Patriot 1
Patriot (1998), 1
(1998), kde 1
kde tolik 1
tolik nepoužívá 1
nepoužívá své 1
své rychlé 1
rychlé ruce 1
staly propadáky. 1
propadáky. Následující 1
měsíce strávil 2
strávil výcvikem 1
výcvikem své 1
své armády. 2
armády. Následující 1
roky pracoval 2
jako rolník 4
rolník u 1
u strýce 3
strýce v 2
v Podsredě. 1
Podsredě. Následující 1
závody Rossi 1
Rossi vyhrál,mezitím 1
vyhrál,mezitím co 1
co Max 1
Max z 1
nich vytěžil 1
vytěžil pouhých 1
pouhých 13 1
13 bodů 1
bodování až 1
místě. Následujícího 1
Následujícího dne 9
byl konvoj 1
konvoj napaden 1
napaden letadly. 1
letadly. Následujícího 1
dne dosahovaly 1
dosahovaly větry 1
větry až 1
150 km/h. 2
km/h. Následujícího 1
dne provedla 1
provedla druhá 1
druhá brigáda 1
brigáda podobné 1
podobné manévry 1
manévry ve 1
směru na 8
na Katii 1
Katii na 1
na postupující 1
postupující osmanské 1
osmanské kolony 1
kolony a 1
a vyzvedla 1
vyzvedla průzkumné 1
průzkumné hlídky, 1
hlídky, které 1
noci ponechány 1
aby sledovaly 1
sledovaly nepřátelské 1
nepřátelské pohyby. 1
pohyby. Následujícího 1
se Frankenstein 1
Frankenstein vydává 1
na moře, 2
moře, aby 2
zbavil zbytků 1
zbytků těla, 1
těla, které 2
které předešlého 1
předešlého večera 1
večera zničil. 1
zničil. Následujícího 1
na totéž 1
totéž místo 1
místo vrací 1
vrací Yoko 1
Yoko s 1
dětmi, ale 1
ale naleznou 1
naleznou jen 1
jen nevinné, 1
nevinné, prázdné 1
prázdné parkoviště. 1
parkoviště. Následujícího 1
dne Standish 1
Standish zařídil 1
zařídil setkání 1
s Pecksuotem 1
Pecksuotem při 1
jídle v 1
z jednopokojových 1
jednopokojových domů 1
ve Wessagussetu. 1
Wessagussetu. Následujícího 1
dne tříhodinovou 1
tříhodinovou dělostřelbou 1
dělostřelbou hradbu 1
hradbu prorazili 1
prorazili poblíž 1
poblíž brány 1
brány Porta 1
Porta Pia 1
Pia a 1
a vstoupili 1
města. Následujícího 1
hodinách byli 1
pod přísným 3
přísným dohledem 2
dohledem převedeni 1
převedeni na 1
Osvětimi a 1
a naloženi 1
naloženi do 1
5 krytých 1
nákladních vozů. 1
vozů. Následujícího 1
dne vstoupily 1
města sovětské 1
sovětské jednotky 1
a převzaly 1
převzaly nad 1
ním okupační 1
okupační moc. 1
moc. Následujícího 1
Následujícího rána, 1
rána, 15. 1
září 533 1
533 vstoupil 1
vstoupil Belisar 1
Belisar do 1
Kartága a 1
a jménem 1
jménem císaře 1
císaře Justiniána 1
Justiniána slavnostně 1
slavnostně vyhlásil 1
vyhlásil převedení 1
převedení starých 1
starých římských 1
římských provincií 1
provincií africké 1
africké diecéze 1
diecéze ( 1
( Následujícího 1
Následujícího roku 8
byl B. 2
B. Rádl 1
Rádl nahrazen 1
nahrazen Quido 1
Quido Emilem 1
Emilem Kujalem. 1
Kujalem. Následujícího 1
bylo členů 1
členů Lakovaru 1
Lakovaru již 1
jen 165 1
podnik zaměstnával 1
zaměstnával včetně 1
včetně cestujících 1
a zaměstnanců 1
zaměstnanců prodejen 1
prodejen 48 1
48 osob. 1
osob. Následujícího 1
byl producentem 1
producentem sólové 1
sólové desky 2
desky frontmana 1
frontmana této 1
této kapely 1
kapely nazvané 1
nazvané Hairdresser 1
Hairdresser Blues. 1
Blues. Následujícího 1
roku ji 1
ji Stephan 1
Stephan von 1
von Breuning 1
Breuning úpravou 1
úpravou libreta 1
libreta zkrátil 1
zkrátil na 3
na dvouaktovou 1
dvouaktovou verzi. 1
verzi. Následujícího 1
roku mu 1
udělen Záslužný 1
Záslužný kříž 1
korunou. Následujícího 1
součást alba 1
alba Buddy 1
Buddy Holly. 1
Holly. Následujícího 1
roku vytvořila 1
vytvořila Ferraris-Kohnová 1
Ferraris-Kohnová 6 1
6 ženských 1
ženských rekordů, 1
rekordů, včetně 1
včetně překonání 1
překonání několika 1
několika rekordů 1
rekordů Heřmanovského. 1
Heřmanovského. Následujícího 1
roku zahájilo 1
zahájilo město 1
město opravy 1
opravy kostela. 1
kostela. Následující 1
Následující informace 1
je poskytnuta 2
poskytnuta společností 1
společností Mass 1
Mass Multimedia 1
Multimedia inc., 1
inc., Coloradskou 1
Coloradskou společností 1
společností prodávající 1
prodávající techniku 1
techniku s 2
dotykovými displeji. 1
displeji. Následující 1
Následující inscenace 1
po dvaadvacet 1
dvaadvacet let 1
let (1920–1943) 1
(1920–1943) a 1
dosáhla 138 1
138 představení. 1
představení. Následující 1
Následující měsíce 1
měsíce docházelo 1
poli vnitrostátní 1
vnitrostátní dopravy 1
mírnému zlepšování 1
zlepšování situace 2
červenci téhož 4
byl meziroční 1
meziroční pokles 1
pokles přepravených 1
přepravených cestujících 1
cestujících již 1
pouze 70 1
70 %. 2
%. Následující 1
Následující měsíc 1
měsíc jsem 1
to nahrál 1
na MySpace 1
MySpace a 1
a nikomu 2
nikomu o 1
tom neřekl." 1
neřekl." Následující 1
Následující mužský 1
mužský tercet 1
tercet v 1
rytmu polky 1
polky rovněž 1
rovněž nebyl 1
nebyl zvláště 1
zvláště oceňován. 1
oceňován. Následující 1
Následující noc 1
noc spáchal 1
sebevraždu plynem 1
plynem ve 1
svém bytě 1
zanechal stručný 1
stručný vzkaz: 1
vzkaz: Prosím, 1
Prosím, spalte 1
spalte mě. 1
mě. Následující 1
Následující období 1
období velatické 1
velatické kultury 2
kultury je 2
základem podolské 1
podolské kultury 1
kultury (viz 1
dále). Následující 1
Následující přehled 1
přehled není 1
není vyčerpávající, 1
vyčerpávající, uvedeny 1
uvedeny jsou 1
pouze vybrané 2
vybrané druhy 1
s dohledatelnými 1
dohledatelnými českými 1
českými jmény. 1
jmény. Následující 1
Následující příklad 1
příklad sčítá 1
sčítá seznam 1
seznam integerů. 1
integerů. Následující 1
Následující projekt 1
projekt KDevelop 1
KDevelop 4.x 1
4.x je 1
vývoji od 1
srpna 2005. 2
2005. Následující 1
Následující ročník 1
ročník evropského 1
evropského i 1
i světového 1
šampionátu vyhrál. 1
vyhrál. Následující 1
Následující rok 18
rok bojoval 1
nejvyšší příčky 1
příčky britského 1
britského mistrovství 1
mistrovství Formule 1
Formule Ford. 1
Ford. Následující 1
zahájena výroba 2
výroba pod 1
značkou Holden 1
Holden v 1
Austrálii, jako 1
jako Holden 1
Holden Barina, 1
Barina, který 1
který nahrazuje 2
nahrazuje verzi 1
verzi Suzuki 1
Suzuki Swift 1
Swift prodávané 1
prodávané pod 1
tímto jménem. 1
jménem. Následující 1
jmenován učitelem 2
učitelem náboženství 3
náboženství na 6
brněnské německé 1
německé střední 1
škole. Následující 1
nahrazen mladším 1
mladším brankáři. 1
brankáři. Následující 1
turnaj otevřen 1
otevřen amatérům; 1
amatérům; osm 1
hřišti přidalo 1
přidalo k 1
deseti profesionálům. 1
profesionálům. Následující 1
uveden procesor 1
procesor AMD 2
AMD Athlon 2
Athlon M, 1
M, ten 1
pro užití 2
v segmentu 1
segmentu mobilních 1
mobilních počítačů, 1
počítačů, následně 1
následně 9. 1
října byl 1
uveden i 2
i procesor 1
Athlon XP. 1
XP. Následující 1
rok nezačal 1
nezačal šťastně, 1
šťastně, neboť 1
neboť 25. 1
ve strojírně 1
strojírně požár. 1
požár. Následující 1
rok obsadily 1
obsadily Heiligenbeil 1
Heiligenbeil polské 1
polské jednotky 1
a vyplenily 1
vyplenily místní 1
místní augustiánský 1
augustiánský klášter. 1
klášter. Následující 1
rok pokračoval 1
v GP3, 1
GP3, kde 1
13. místě 2
jedním vítězstvím. 1
vítězstvím. Následující 1
rok pozval 1
pozval Svobodovou 1
Svobodovou F. 1
F. John 1
John Herbert, 1
Herbert, ředitel 1
ředitel uměleckého 1
uměleckého centra 1
centra Legion 1
Legion Arts 1
Arts v 1
v Cedar 1
Cedar Rapids 1
Rapids (Iowa, 1
(Iowa, USA), 1
USA), aby 1
zde vytvořila 2
vytvořila inscenaci, 1
inscenaci, která 1
by reflektovala 1
reflektovala více 1
více jeden 1
jeden a 5
půl století 4
století historie 1
historie české 1
české komunity 1
tomto městě. 1
městě. Následující 1
rok přiznal, 1
předchozí představy 1
snížení úrovně 1
úrovně zbrojení, 1
zbrojení, kterého 1
byl zastáncem, 1
zastáncem, byly 1
byly mylné 1
mylné a 1
jeho odhad 1
odhad budoucího 1
budoucího vývoje 1
vývoje byl 2
byl nesprávný. 1
nesprávný. Následující 1
se Elliceovy 1
Elliceovy ostrovy 1
ostrovy staly 1
staly samostatnou 2
samostatnou kolonií 1
kolonií Tuvalu. 1
Tuvalu. Následující 1
manželům narodila 2
dcera Hana. 1
Hana. Následující 1
seriálu Lee 1
Lee Nelson's 1
Nelson's Well 1
Well Funny 1
Funny People. 1
People. Následující 1
představil na 2
na juniorském 5
juniorském světovém 1
světovém šampionátu. 1
šampionátu. Následující 1
Říma. Následující 1
Následující roky 1
roky kapela 1
kapela pilně 1
pilně koncertuje 1
koncertuje a 1
a získává 4
získává další 1
další fans 1
fans i 1
členy. Následující 1
rok získal 1
získal post 1
post asistenta 1
asistenta na 1
na ústavu 1
ústavu teoretické 1
teoretické fyziky 1
na Hamburské 1
Hamburské univerzitě. 1
univerzitě. Následující 1
rok značka 1
značka získala 1
v anketě 6
anketě „Nejlepší 1
„Nejlepší podnikatelský 1
podnikatelský příběh 1
příběh roku 1
roku 2019“ 1
2019“ a 1
Václav Staněk 1
Staněk byl 1
oceněn odbornou 1
odbornou porotou 1
porotou jako 1
jako začínající 1
začínající podnikatel 1
podnikatel roku 1
2019. Následující 1
Následující román, 1
román, Ovoce 1
Ovoce stromu 1
stromu (The 1
(The Fruit 1
Fruit of 1
the Tree, 1
Tree, 1907), 1
1907), sociálně 1
sociálně kritické 1
kritické zpracování 1
zpracování třídního 1
třídního pnutí 1
pnutí v 1
v novoanglickém 1
novoanglickém průmyslovém 1
průmyslovém městečku, 1
městečku, však 1
však znamenal 1
znamenal výrazně 1
výrazně menší 2
menší kritický 1
kritický a 1
úspěch. Následující 2
Následující seznam 4
seznam je 2
je výběrem 1
výběrem z 1
z beletristického 1
beletristického a 1
a odborného 1
odborného díla 1
díla Jana 2
Jana Hýbla. 1
Hýbla. Následující 1
seznam nemusí 1
být kompletní, 1
kompletní, obsahuje 1
především středoevropské 1
středoevropské a 1
a severoamerické 2
severoamerické druhy. 1
druhy. Následující 1
seznam obsahuje 1
obsahuje filmy 1
filmy pouze 1
pouze vítězné. 1
vítězné. Následující 1
seznam řadí 1
řadí filmy 1
filmy podle 1
podle návštěvnosti 1
návštěvnosti v 1
českých kinech 3
kinech v 1
2011. Následující 1
Následující sezona 2
sezona byla 3
poznání lepší. 1
lepší. Následující 1
sezona přinesla 1
přinesla hned 1
několik zvratů. 1
zvratů. Následující 1
Následující sezónu 2
sezónu se 2
se rozběhla 1
rozběhla nejvyšší 1
nejvyšší slovenská 1
slovenská hokejová 1
hokejová soutěž 1
soutěž - 1
- Slovenská 1
Slovenská hokejová 1
hokejová extraliga 1
extraliga a 1
a Poprad 1
Poprad se 1
jejím stabilním 1
stabilním účastníkem 1
účastníkem až 1
současnosti. Následující 1
sezónu také 1
také ukázal 2
ukázal potenciál 1
potenciál tím, 1
že porazil 1
porazil Stephena 1
Stephena Hendryho 1
Hendryho 5–1 1
5–1 Grand 1
Grand Prix. 3
Prix. Následující 1
Následující singly 1
singly také 1
také signalizovaly 1
signalizovaly ztrátu 1
ztrátu komerčního 1
komerčního zájmu 1
o skupinu, 1
skupinu, When 1
When I 1
I Get 1
Get Home 1
Home se 1
první dvacítky 2
dvacítky nedostala, 1
nedostala, folk 1
folk rocková 1
rocková Take 1
Take Me 1
Me For 1
For What 1
What I‘m 1
I‘m Worth 1
Worth jen 1
spodní hranici. 1
hranici. Následující 1
Následující skoro 1
skoro čtyři 1
čtyři dekády 1
dekády pod 1
vlivem Španělska 1
Španělska se 1
výrazně zapsaly 1
zapsaly do 1
do charakteru 1
charakteru města. 1
města. Následující 1
Následující stanice 1
stanice Kieferngarten, 1
Kieferngarten, která 1
otevřena jako 1
první, za 1
odbočka do 2
do depa. 1
depa. Následující 1
Následující státy 1
státy měly 1
měly právo 1
právo nasadit 1
nasadit na 1
Evropy 2011 1
2011 více 1
jednoho krasobruslaře 1
krasobruslaře v 1
dané disciplíně, 1
disciplíně, na 1
základě dosažených 1
dosažených bodových 1
bodových výsledků 1
z předešlého 2
předešlého ročníku 2
ročníku soutěže. 2
soutěže. Následující 1
Následující tabulka 11
tabulka jen 1
jen ukazuje, 2
ukazuje, jak 4
by zhruba 1
zhruba (z 1
(z určitou 1
určitou nepřesností) 1
nepřesností) vypadal 1
vypadal žebříček 1
žebříček 10 1
10 nejvýdělečnějsích 1
nejvýdělečnějsích filmů, 1
filmů, kdyby 1
se zohledňovala 1
zohledňovala inflace 1
inflace a 5
a braly 1
braly by 1
potaz celosvětové 1
celosvětové tržby. 1
tržby. Následující 1
tabulka obsahuje 1
obsahuje ústřední 1
ústřední orgány 1
orgány státní 2
správy, v 2
stojí člen 1
člen české 1
české vlády. 1
vlády. Následující 1
tabulka popisuje 1
popisuje zkratky 1
zkratky pro 3
pro nejběžnější 1
nejběžnější agregační 1
agregační funkce. 1
funkce. Následující 1
tabulka udává 1
udává procento 1
populace země, 1
které udává 2
udává počet 1
počet lidí 4
vyznání (od 1
(od nejvyššího 1
nejvyššího procenta 1
procenta po 1
po nejnižší). 1
nejnižší). Následující 1
tabulka ukazuje 5
ukazuje maximální 1
maximální a 1
délky trajektorií 1
trajektorií před 1
před dosažením 3
dosažením jedničky 1
jedničky pro 1
pro počáteční 2
počáteční hodnoty 2
hodnoty do 1
do dané 2
dané velikosti. 1
velikosti. Následující 1
ukazuje platné 1
platné formule. 1
formule. Následující 1
ukazuje přehled 2
přehled některých 1
některých barevných 1
barevných odstínů. 1
odstínů. Následující 1
ukazuje ty 1
ty členy 1
členy Skupiny 1
Skupiny galaxií 1
galaxií M74, 1
M74, na 1
se shodují 1
shodují Nearby 1
Nearby Galaxies 1
Galaxies Catalog, 1
Catalog, Lyons 1
Lyons Groups 1
Groups of 1
of Galaxies 1
Galaxies (LGG) 1
(LGG) Catalog 1
Catalog a 1
tři seznamy 1
seznamy této 1
skupiny vytvořené 1
vytvořené při 1
při průzkumu 1
průzkumu Nearby 1
Nearby Optical 1
Optical Galaxies. 1
Galaxies. Následující 1
tabulka uvádí, 1
které povolání 1
povolání může 1
může zastávat 1
zastávat danou 1
danou roli 1
v partě. 1
partě. Následující 1
tabulka znázorňuje 2
znázorňuje postavy 2
postavy zachycené 2
zachycené v 2
v Big 2
Big Sur 1
Sur a 1
jejich skutečné 2
skutečné předlohy 2
předlohy osobností, 2
které Kerouac 2
Kerouac nacházel 2
nacházel mezi 2
svými přáteli. 3
přáteli. Následující 2
románu Maggie 1
Maggie Cassidyová 1
Cassidyová a 1
Následující tři 2
roky patřily 1
patřily společnosti 1
společnosti Speedy 1
Speedy Hire. 1
Hire. Následující 1
pracoval u 4
u malíře 1
malíře dekoratéra 1
dekoratéra Čumpelíka. 1
Čumpelíka. Následující 1
Následující týden 2
týden se 3
se přesto 5
přesto opět 1
opět posunula 1
posunula na 3
4. příčku 1
příčku světového 1
světového pořadí. 1
pořadí. Následující 1
se singl 1
singl vyhoupl 1
vyhoupl o 1
21 příček 1
příček a 1
a zakončil 1
zakončil na 2
pátém místě, 1
místě, přičemž 1
prodalo 38 1
38 983 1
983 kopií. 1
kopií. Následující 1
Následující vozy 1
vozy (RL 1
(RL a 1
a RM) 1
RM) určené 1
pro soukromou 2
soukromou klientelu 1
klientelu již 2
již měly 2
výrazně úspěch. 1
Následující zahraniční 1
zahraniční turné 1
turné bylo 1
bylo vlastně 1
vlastně už 1
už emigrací. 1
emigrací. Následující 1
Následující zákon 1
zákon rozhodl, 1
všichni kdo 1
kdo opustili 1
opustili zemi, 1
zemi, ztratili 1
ztratili veškerá 1
veškerá práva, 1
práva, včetně 1
včetně majetkových 1
majetkových práv. 2
práv. Následují 1
Následují Divošky 1
Divošky (dříve 1
(dříve Divácké 1
Divácké zprávy) 1
zprávy) a 1
a Top 1
Top Star. 1
Star. Následují 1
Následují dopravní 1
dopravní koleje 2
koleje č. 1
1 (hlavní), 1
(hlavní), 3, 1
3, 5 2
7. Z 1
Z frýdlantského 1
frýdlantského (západního) 1
(západního) zhlaví 1
zhlaví pak 1
pak odbočuje 2
odbočuje ještě 1
ještě manipulační 1
manipulační kolej 1
kolej č. 1
4 končící 1
končící u 1
u staniční 1
staniční budovy 1
budovy ( 2
( Následují 1
Následují párové 1
párové výjevy 1
výjevy s 1
s figurami: 1
figurami: Mojžíš 1
a Eliáš, 1
Eliáš, Abrahám, 1
Abrahám, Izák 1
Izák a 1
a Jákob, 1
Jákob, Adam 1
a Noe, 1
Noe, nebo 1
nebo Josef 1
bratři, všechny 1
všechny vytvořil 1
vytvořil významný 1
významný designér 1
designér a 1
a sklenář 1
sklenář Claude 1
Claude Courageux. 1
Courageux. Naslouchal 1
Naslouchal žádostem 1
žádostem svého 1
a systematizoval 1
systematizoval jejich 1
jejich povinnosti 1
povinnosti ve 1
svém kodexu 1
kodexu práva 1
práva díky 1
čemuž ještě 1
více vzrostla 1
vzrostla jeho 1
jeho popularita 2
popularita u 1
u lidí. 2
Na sloupu 1
sloupu jsou 1
jsou nápisy: 2
nápisy: „Bože 1
„Bože buď 1
buď milostiv 1
milostiv nám 1
nám hříšným“. 1
hříšným“. Na 1
Na Slovácku 1
Slovácku zůstal 1
zůstal i 3
po otcově 7
otcově vyhazovu, 1
vyhazovu, avšak 1
létě 2005 2
2005 ho 1
následoval do 1
do Slavie. 1
Slavie. Na 1
Na Slovensku 12
Slovensku bylo 1
vypáleno 90 1
90 obcí 1
a osad 1
bylo odkryto 1
odkryto 211 1
211 masových 1
masových hrobů. 1
hrobů. Na 1
Slovensku byl 2
byl rozhlas 1
rozhlas prakticky 1
prakticky první 1
první ocelovou 1
ocelovou budovou. 1
sice zatčen, 1
zatčen, ale 1
ale podařilo 1
mu uprchnout. 2
uprchnout. Na 1
Slovensku došlo 1
zavedení k 1
než zdvojnásobení 1
zdvojnásobení vybraných 1
vybraných prostředků, 1
prostředků, stejně 1
k podstatnému 1
podstatnému zvýšení 1
zvýšení nákladů 1
na výběr. 1
výběr. Na 1
Slovensku je 3
je zákonem 3
zákonem definovaná 1
definovaná v 2
v rozloze 1
rozloze 907 1
907 ha. 1
ha. Na 1
zařazen ke 1
ke kriticky 1
kriticky ohroženým 1
ohroženým druhům 2
druhům (CR) 1
(CR) a 1
tam chráněn 1
chráněn zákonem. 1
zákonem. Na 1
zatím pěstována 1
pěstována víceméně 1
víceméně na 1
na pokusných 1
pokusných plochách. 1
plochách. Na 1
Slovensku (jihozápadní 1
(jihozápadní Slovensko 1
Slovensko a 2
část západního 1
západního Maďarska) 1
Maďarska) se 1
vyskytovala především 1
především tzv. 2
tzv. Chotínská 1
Chotínská skupina 1
skupina (nebo 1
(nebo chotínská 1
chotínská fáze, 1
fáze, typ), 1
typ), ojediněle 1
ojediněle považována 1
za samostatnou 1
samostatnou chotínskou 1
chotínskou kulturu 1
kulturu (vůči 1
(vůči ostatní 1
ostatní podolské 1
podolské kultuře). 1
kultuře). Na 1
Slovensku má 1
má společnost 4
společnost také 2
obchodní zastoupení 2
zastoupení a 2
své působení. 1
působení. Na 1
Slovensku se 3
letech 1971–1990 1
1971–1990 konala 1
konala obdobná 1
obdobná anketa, 1
anketa, týkající 1
se slovenských 1
slovenských hráčů 1
a hráček. 1
hráček. Na 1
Slovensku tento 1
2020 ani 1
ani nikdy 1
nikdy v 2
minulosti chován 1
chován nebyl. 1
Slovensku žilo 1
žilo 937 1
937 osob 1
osob polské 1
polské národnosti, 1
národnosti, přesto 1
si Polsko 1
Polsko vymohlo 1
vymohlo území 1
na Oravě 1
Oravě a 1
a Spiši 1
Spiši o 1
rozloze 226 1
226 km 1
km 2, 1
2, na 1
kterém žilo 1
4 280 1
280 obyvatel. 1
Na smlouvě 1
smlouvě k 1
této zakázce 1
zakázce je 1
je Raffael 1
Raffael poprvé 1
poprvé označen 1
jako „magister“. 1
„magister“. Na 1
Na smrt 1
smrt svého 2
učitele složil 1
složil smuteční 1
smuteční kantátu 1
kantátu U 1
U hrobu 1
hrobu Mozartova 1
Mozartova (1791). 1
(1791). Na 1
Na sněmu 2
sněmu prosazoval 1
prosazoval zlepšení 1
zlepšení situace 2
situace chudých 1
a dělníků, 1
dělníků, vyzýval 1
vyzýval také 1
také třeba 1
třeba c.k. 1
c.k. vládu, 1
aby snížila 1
snížila cla 1
cla a 1
a daně 3
daně na 1
na potraviny. 1
fakticky neprojevil, 1
neprojevil, protože 1
protože němečtí 1
němečtí poslanci 1
poslanci se 1
sněmu ihned 1
ihned stáhli 1
následně proběhly 1
nové volby. 1
volby. Nasnímala 1
Nasnímala portréty 1
portréty mnoha 1
mnoha významných 1
oblasti divadelní 1
divadelní kultury 1
kultury ( 1
Na snímcích 1
snímcích Pink 1
Pink leží 1
v posteli 2
posteli se 1
manželem Careyem 1
Careyem Hartem. 1
Hartem. Na 1
Na snímku 3
snímku je 4
spatřit další, 1
další, podobně 1
podobně formovaný 1
formovaný vulkanický 1
vulkanický konus 1
konus - 1
- Severgin. 1
Severgin. Na 1
tzv. restaurační 1
restaurační budova, 1
budova, kterou 1
kterou poté 2
poté restituční 1
restituční zákon 1
zákon omylem 1
omylem přiřkl 1
přiřkl řádu 1
řádu sv. 1
sv. Voršily 1
Voršily a 1
se předmětem 1
předmětem sporů 4
sporů a 3
a spekulací. 1
spekulací. Na 1
snímku Nancy 1
Nancy se 1
rovněž podílela 1
podílela coby 1
coby producentka. 1
producentka. Násobení 1
Násobení inverzní 1
inverzní maticí 1
maticí odpovídající 1
odpovídající lineární 1
lineární kombinaci 1
kombinaci od 1
daného řádku 1
řádku odečte. 1
odečte. Na 1
Na sopce 1
sopce Jorullo 1
Jorullo se 1
nechal spustit 1
spustit na 1
na laně 3
laně do 2
kráteru a 1
pak nadšeně 1
nadšeně vyhlásil, 1
že neptunismus 1
neptunismus byl 1
byl vyvrácen. 1
vyvrácen. Na 1
Na soundtracku 1
soundtracku je 1
také Shake 1
Shake Your 1
Your Pom 1
Pom Pom 1
Pom produkovaný 1
produkovaný Timbalandem. 1
Timbalandem. Na 1
Na souostroví 2
souostroví je 1
je teplejší 1
teplejší mikroklima, 1
mikroklima, více 1
více deště 1
deště než 1
než sněhu. 1
sněhu. Na 1
souostroví jsou 1
velké kolonie 2
kolonie mořských 1
mořských ptáků, 1
ptáků, mezi 1
nimiž jsou 3
dnes ohrožené 1
ohrožené druhy. 2
Na soupisce 1
soupisce figuroval 1
figuroval ještě 1
ročníku 2008/09. 1
2008/09. Na 1
Na soutoku 1
soutoku Cimarronu 1
Cimarronu s 1
s Arkansasem 1
Arkansasem vznikla 1
letech přehradní 1
nádrž Keystone 1
Keystone Lake. 1
Lake. Na 1
Na spekulace 1
spekulace reagovali 1
reagovali roku 1
roku 1987 9
1987 člen 1
člen původní 1
původní vyšetřovací 1
vyšetřovací komise, 1
komise, profesor 1
profesor Žukovského 1
Žukovského akademie 1
akademie Sergej 1
Sergej Belocerkovskij 1
Belocerkovskij a 1
a kosmonaut 1
kosmonaut Alexej 1
Alexej Leonov 1
Leonov zveřejněním 1
zveřejněním rozboru 1
rozboru nehody 1
nehody založeného 1
na výsledcích 1
výsledcích vyšetřování. 1
vyšetřování. Na 1
Na špičce 1
špičce střechy 1
je osazena 2
osazena stylizovaná 1
stylizovaná váza. 1
váza. Na 1
Na spodní 7
části podstavce 3
podstavce je 2
umístěna deska 2
s nečitelným 1
nečitelným věnováním, 1
věnováním, ale 1
ale pravděpodobně 3
pravděpodobně zde 2
zde stálo: 1
stálo: „Ku 1
„Ku cti 1
a chvále 1
chvále boží 1
boží od 1
od manželů 1
manželů ANNY 1
ANNY a 1
a MATĚJE 1
MATĚJE NACHLINCER 1
NACHLINCER Věnováno 1
Věnováno k 1
k věčné 1
věčné vzpomínce. 1
vzpomínce. Na 1
těla může 1
být zbarvení 1
zbarvení žluté 1
žluté či 2
či žlutooranžové. 1
žlutooranžové. Na 1
části vede 3
vede směrem 4
k protilehlé 1
straně těchto 1
těchto vývodů 1
vývodů chladič, 1
chladič, sloužící 1
další kontakt, 1
kontakt, jenž 1
je pájen 1
pájen celou 1
svou plochou 1
plochou k 1
desce plošných 2
spojů. Na 1
straně letounu 1
letounu byl 1
byl namontován 1
namontován pancíř 1
pancíř pro 1
ochranu letounu 1
letounu před 1
před poškozením 2
poškozením od 2
od vlečného 1
vlečného lana, 1
lana, kormidlo 1
kormidlo bylo 1
bylo ovládáno 1
ovládáno hydraulicky, 1
hydraulicky, letoun 1
letoun byl 3
výrazně barevně 1
barevně značen, 1
značen, aby 1
si útočící 1
útočící pilot 1
pilot nemohl 1
nemohl splést 1
splést cvičný 1
cvičný cíl 2
cíl s 3
s vlečným 1
vlečným letounem. 1
letounem. Na 1
straně listu 2
je polokulovitá, 1
polokulovitá, na 1
listu zašpičatělá. 1
zašpičatělá. Na 1
mají oba 2
oba dvě 1
řady tmavých 1
tmavých oček. 1
oček. Na 1
později tvoří 1
tvoří pohárkovité 1
pohárkovité světlehnědé 1
světlehnědé aecidie. 1
aecidie. Na 1
Na spojení 1
spojení nouvelle 1
nouvelle cuisine 1
cuisine tak 1
narazit již 1
od Vincenta 1
Vincenta La 1
La Chapelle. 1
Chapelle. Na 1
Na společné 1
společné focení 1
focení hlav 1
hlav států 2
na summitu 2
summitu k 1
k Hedvábné 1
Hedvábné stezce 1
stezce se 1
se dostavil 3
dostavil se 1
zpožděním téměř 1
téměř dvou 1
dvou minut, 1
minut, ostatní 1
ostatní na 3
něj mezitím 1
mezitím čekali. 1
čekali. Na 1
Na sport 1
sport a 8
zemědělskou půdu 3
půdu připadá 1
připadá 2,4 1
2,4 % 1
% jen 1
jen nepatrnou 2
nepatrnou částí. 1
částí. Na 1
Na sprinterských 1
sprinterských tratích 1
tratích získala 1
na nizozemských 2
nizozemských šampionátech 1
šampionátech v 2
letech 1995–2003 1
1995–2003 celkem 1
21 medailí. 1
medailí. Na 1
Na Srí 1
Srí Lance 1
Lance došlo 1
letech 2002 2
2002 až 1
2009 k 2
poklesu chudoby 1
chudoby - 1
- z 1
z 23 2
na 9 3
9 % 5
% populace, 2
populace, což 2
je nejnižší 2
nejnižší v 1
jižní Asii. 2
Asii. Našroubováním 1
Našroubováním převlečné 1
převlečné matice 1
matice (kterou 1
(kterou prochází 1
prochází kabel) 1
kabel) na 1
tento vnější 1
vnější závit 1
závit se 1
se pružné 1
pružné segmenty 1
segmenty stáhnou 1
stáhnou a 1
a sevřou 1
sevřou kabel. 1
kabel. Na 1
Na srubu 1
srubu byly 1
osazeny také 1
dva pancéřové 1
pancéřové pěchotní 1
pěchotní zvony, 1
zvony, které 2
století odstraněny 1
odstraněny n. 1
p. Kovošrot. 1
Kovošrot. Na 1
Na stabilizaci 1
stabilizaci cen 1
cen prostřednictvím 1
prostřednictvím výkupu 1
výkupu papírových 1
papírových peněz 2
peněz vláda 1
vláda utratila 2
utratila velké 1
množství zlata 1
stříbra. Na 1
Na Stadecu 1
Stadecu byly 1
vytvořeny ještě 1
dvě inscenace 2
inscenace – 1
Na stadionu 1
stadionu StubHub 1
StubHub Center 1
Center (tehdy 1
ještě Home 1
Home Depot 1
Depot Center) 1
Center) se 1
hrály 4 1
4 zápasy 1
zápasy ve 1
skupině, zápas 1
zápas o 2
o bronz 2
bronz i 1
i finále, 1
finále, které 1
které vyhrály 1
vyhrály Němky 1
Němky porazily 1
porazily výběr 1
výběr Švédska 1
Švédska 2:1 1
2:1 v 1
v nastavení. 2
nastavení. Nastala 1
Nastala kalvinizace 1
kalvinizace Hollandska, 1
Hollandska, ale 1
roce 1587 1
1587 tvořili 1
tvořili kalvinisté 1
kalvinisté jen 1
jen 10 1
Na stanici 2
stanici HBC 1
HBC se 1
rozhodnou slovo 1
slovo shit 1
shit říkat 1
říkat ve 1
všech sitcomech. 1
sitcomech. Na 1
stanici pracoval 1
funkci palubního 1
palubního inženýra, 1
inženýra, 7. 1
stejné sestavě 2
sestavě posádka 2
posádka Sojuzu 2
Sojuzu TMA-20M 2
TMA-20M vrátila 2
vrátila na 7
na Zem. 4
Zem. Na 1
Na starém 1
starém hřbitově 1
hřbitově kolem 1
kolem kostela 3
se pochovávalo 1
pochovávalo až 1
r. 1831. 1
1831. Na 1
Na starších 3
starších kartách 1
kartách se 2
zde mohla 1
mohla objevit 1
objevit i 1
i reklama. 1
reklama. Na 1
starších oltářích 1
oltářích jsou 1
obrazy světců. 1
světců. Na 1
starších stavbách 1
stavbách (zejména 1
(zejména u 1
u stropních 1
stropních konstrukcí) 1
konstrukcí) se 1
s tvárnicemi 1
tvárnicemi neuzavřenými, 1
neuzavřenými, pouze 1
se zesílenými 1
zesílenými hranami. 1
hranami. Na 1
Na start 1
start se 1
se postavilo 2
postavilo 42 1
42 závodníků 1
závodníků ze 1
ze 17 1
17 zemí. 3
Na startu 2
startu bylo 1
bylo 9 1
9 bobů 1
bobů a 1
39 závodníků. 1
závodníků. Na 2
startu turnaje 1
turnaje bylo 1
bylo 93 1
93 hráčů. 1
hráčů. Na 1
Na státní 3
státní uznání 1
uznání však 2
však musely 2
musely čekat 1
čekat až 1
roku 1948, 3
1948, kdy 2
kdy komunisty 1
komunisty obsazené 1
obsazené Ministerstvo 1
Ministerstvo školství 2
a osvěty 1
osvěty svým 1
výnosem potvrdilo, 1
že právní 1
právní stav 1
stav církve 1
církve trvá 1
trvá beze 1
státní večeři 1
večeři hovořili 1
hovořili oba 1
oba prezidenta 1
prezidenta dokonce 1
dokonce o 3
o Česku 1
Česku jako 1
jako “letadlové 1
“letadlové lodi” 1
lodi” pro 1
pro Čínu. 1
Čínu. Na 1
státní vlajce 2
vlajce o 1
poměru 2:3 1
2:3 se 1
užíval běžně 1
běžně znak 1
znak střední 1
střední i 1
i malý. 1
malý. Nástavba 1
Nástavba je 1
každé boční 1
straně opatřena 1
opatřena třemi 1
třemi čtvercovými 1
čtvercovými okny 1
okny se 1
se zatemňovacími 1
zatemňovacími okenicemi. 1
okenicemi. Na 1
Na stavbě 1
stavbě pracovalo 1
pracovalo celkem 1
set lidí 1
přestávky ve 1
v noci; 1
noci; bylo 1
použito do 1
doby nepříliš 1
nepříliš rozšířené 1
rozšířené elektrické 1
elektrické osvětlení. 4
Na stavbu 3
stavbu navazuje 1
navazuje tzv. 1
tzv. hladová 1
hladová zeď, 1
vystavěna v 3
v 1847 1
1847 na 1
ochranu zahrady. 1
zahrady. Na 1
stavbu přispěla 1
i majitelka 1
majitelka bělohradského 1
bělohradského velkostatku 1
velkostatku hraběnka 1
hraběnka Anna 1
z Assenburgu, 1
Assenburgu, jejíž 1
jejíž alianční 1
alianční rodové 1
rodové erby 1
erby jsou 1
nad portálem 1
portálem kostela. 1
kostela. Na 2
stavbu této 1
této zvonice 1
zvonice byly 1
použity kameny 1
kameny z 2
z římského 2
římského amfiteátru. 1
amfiteátru. Na 1
Na stavebních 1
stavebních pracích 2
pracích se 5
dobrovolně podíleli 1
podíleli Rusové 1
Rusové žijící 1
Praze, pod 1
vedením inženýrů 1
inženýrů A. 1
A. Mirkoviče, 1
Mirkoviče, S. 1
S. Věličkina 1
Věličkina a 1
P. Nachodkina. 1
Nachodkina. Nastavení 1
Nastavení AT&L0 1
AT&L0 je 1
pro linku 1
linku s 1
s ústřednou. 1
ústřednou. Nastavení 1
Nastavení bílé 1
se diametrálně 1
diametrálně liší 1
podle technologie 1
technologie daného 1
daného fotografického 1
fotografického přístroje. 1
přístroje. Na 1
Na staveniště 1
staveniště byli 1
posláni mladí 1
lidé a 3
a studenti, 1
studenti, kteří 4
dispozici minimum 1
minimum mechanizace 1
mechanizace a 2
pouze jednoduché 1
jednoduché pracovní 1
pracovní nástroje. 1
nástroje. Na 1
Na staveništi 1
staveništi byly 1
byly potlačeny 1
potlačeny také 1
také stávky 1
stávky dělníků. 1
dělníků. Na 1
Na stavovských 1
stavovských vlajkách 1
vlajkách zdobících 1
zdobících vstup 1
do sněmovního 1
sněmovního sálu 1
sálu moravského 1
sněmu, pod 1
pod nimiž 2
nimiž táhla 1
táhla do 1
pole za 2
císaře a 3
a vlast 1
vlast stará 1
stará moravská 1
moravská domobrana, 1
domobrana, byla 1
1897 červeně 1
a stříbrně 1
stříbrně šachovaná 1
šachovaná orlice 1
orlice v 1
modrém poli. 1
Na Štědrý 1
Štědrý večer 1
večer Alžběta 1
Alžběta dovedla 1
dovedla syna 1
k Valérii 1
Valérii coby 1
coby nevěstě 1
až budou 2
budou rodiče 1
rodiče jednou 1
jednou mrtvi, 1
mrtvi, že 1
bude o 2
o sestru 1
sestru vždy 1
vždy vřele 1
vřele pečovat. 1
pečovat. Na 1
Na stejném 4
stejném hřbitově 1
hřbitově spočívají 1
spočívají poblíž 1
poblíž její 1
rodiče Ezra 1
Ezra a 1
a Maybelle 1
Maybelle Carter 1
Carter a 1
a sestry 2
sestry June 1
June a 1
a Anita. 1
Anita. Na 1
století vybudována 1
vybudována velká 1
velká selská 1
selská usedlost. 1
usedlost. Na 1
stejném šampionátu 1
šampionátu získala 2
získala stříbrnou 5
medaili s 1
s ženskou 2
ženskou štafetou. 1
štafetou. Na 1
stejném stadionu, 1
stadionu, na 1
měl hrát 2
hrát tento 1
tento zápas, 1
zápas, byli 1
byli totiž 1
totiž popravováni 1
popravováni odpůrci 1
odpůrci nového 1
nového režimu. 2
režimu. Na 1
Na stejné 1
stejné straně 1
straně stavby 1
věž doplněná 1
doplněná polygonálními 1
polygonálními schodištními 1
schodištními přístavky 1
přístavky v 1
jejím západním 1
západním průčelí. 1
Na stejnou 1
stejnou orbitální 1
dostal o 1
lodí Sojuz 1
Sojuz T-12 1
T-12 jako 1
velitel letu. 1
letu. Na 1
Na stěnách 3
stěnách chodeb 1
chodeb jsou 1
jsou nakresleny 1
nakresleny značky 1
lepší orientaci. 1
orientaci. Na 1
stěnách je 1
je množství 4
množství maleb 1
maleb zobrazující 1
zobrazující život 1
život Krista 1
Krista a 1
a panny 1
panny Marie, 1
Marie, svatého 1
svatého Zachariáše, 1
Zachariáše, několik 1
dalších světců 1
a dějiny 3
dějiny kostela. 1
stěnách křížové 1
křížové chodby 1
chodby i 1
i kostela 1
nachází velké 2
množství středověkých 1
středověkých nástěnných 1
nástěnných maleb. 1
maleb. Na 1
Na stěně 2
stěně radnice 1
radnice se 3
dochoval gotický 1
gotický nápis 1
nápis "Montes 1
"Montes argentum 1
argentum mihi 1
mihi dant 1
dant nomenque 1
nomenque Tridentum" 1
Tridentum" (Hory 1
(Hory mi 1
mi dávají 1
dávají stříbro 1
stříbro i 1
jméno Trident), 1
Trident), připisovaný 1
připisovaný mnichu 1
mnichu Fra 1
Fra Bartolommeovi 1
Bartolommeovi da 1
da Trento, 1
Trento, který 1
roku 1251. 1
1251. Na 1
stěně v 1
v pokoji 1
pokoji jsou 1
jsou vylepeny 1
vylepeny výstřižky 1
výstřižky z 1
novin o 1
o katastrofách 1
katastrofách posledních 1
posledních 50 3
let, těch 1
těch které 1
které Lucinda 1
Lucinda předpověděla. 1
předpověděla. Naštěstí 1
Naštěstí ale 1
k explozi 3
explozi došlo 1
v neobydlené 1
neobydlené části 1
části Islandu, 1
Islandu, samotná 1
samotná exploze 1
exploze proto 1
proto nikoho 1
nikoho nezabila. 1
nezabila. Naštěstí 1
Naštěstí nakonec 1
ke zklidnění 2
zklidnění větru 1
během přistání 1
přistání v 4
v Novosibirsku 2
Novosibirsku přišlo 1
přišlo povolení 1
k přistání 3
v Mongolsku 3
Mongolsku dle 1
dle plánu. 1
plánu. Naštěstí 1
Naštěstí na 1
odvrácena hrozba 1
hrozba exekuce 1
exekuce sbírek 1
sbírek muzea. 1
muzea. Naštěstí 1
Naštěstí pro 2
nic horšího. 1
horšího. Naštěstí 1
pro Sofii 1
Sofii ji 1
unesl MHO 1
MHO (Moc 1
(Moc Hodný 1
Hodný Obr), 1
Obr), který 1
z obrů 1
obrů nejí 1
nejí lidi. 1
lidi. Naštěstí 1
Naštěstí se 1
dá poslouchat.“ 1
poslouchat.“ Nastínil 1
Nastínil v 1
něm dějiny 1
dějiny gymnázia, 1
gymnázia, mluvil 1
mluvil o 2
o profesorech 1
profesorech a 1
jejich vyučovacích 1
vyučovacích povinnostech, 1
povinnostech, pak 1
pak vyjádřil 1
své pedagogické 3
pedagogické názory 1
na koncepci 2
koncepci školy, 1
školy, a 2
a seznámil 1
návrhem reforem, 1
reforem, které 4
které plánoval 1
plánoval uskutečnit. 1
uskutečnit. Na 1
Na stínítku 1
stínítku za 1
za štěrbinou 1
štěrbinou pozorujeme 1
pozorujeme intenzitu 1
intenzitu vln, 1
které vzniknou 1
vzniknou součtem 1
součtem dvou 1
dvou vln 1
vln z 1
jednotlivých štěrbin. 1
Na štít 1
štít byla 1
postavena přilba 1
přilba s 1
s točenicí, 1
točenicí, přikryvadly 1
přikryvadly a 1
a klenotem 1
klenotem v 1
podobě ruky 1
ruky s 1
s pochodní 1
pochodní (vše 1
barvě). Na 1
Na stole 1
stole na 1
položen zřejmě 1
zřejmě orientální 1
orientální koberec 1
koberec je 1
je prostřeno 1
prostřeno k 1
k hostině. 2
hostině. Nastoluje 1
Nastoluje myšlenku, 1
myšlenku, že 7
některé ideály 1
ideály jsou 1
jsou důležitější 1
než život. 1
život. Na 1
Na stopu 1
stopu se 1
mu dostává 1
dostává detektiv 1
detektiv Strahm, 1
Strahm, který 1
který předchozí 1
předchozí útok 1
útok Jigsawa 1
Jigsawa přežil 1
a pátrá 1
pátrá po 4
po pravdě. 1
pravdě. Nastoupil 1
Nastoupil až 1
tak umožněno 1
za podmínky, 1
podmínky, že 2
roce odejde 1
penze. Nastoupil 1
Nastoupil celkem 1
celkem ve 2
dal 5 3
gólů. Nastoupil 11
Nastoupil do 2
firmy E. 1
E. Muzika 1
Muzika a 1
a spol., 2
spol., jež 1
jež budovala 1
budovala železniční 1
tratě. Nastoupil 1
státní služby, 1
služby, kde 1
působil nejprve 2
nejprve na 7
finanční prokuratuře. 1
prokuratuře. Nastoupil 1
Nastoupil jako 4
člen do 5
do výboru 6
finančního. Nastoupil 1
pro státní 6
státní kontrolu, 1
kontrolu, výboru 1
drogové závislosti 2
závislosti a 1
kulturu. Nastoupil 1
zahraniční dělníky, 1
dělníky, výboru 1
výboru etického, 1
etického, výboru 1
pro jmenování 3
jmenování islámských 2
islámských soudců 1
výboru. Nastoupil 1
profesor chemie 1
chemie a 2
a přírodopisu 1
přírodopisu na 1
na německou 2
německou reálnou 1
Olomouci. Nastoupil 1
Nastoupil k 1
k 24 1
24 zápasům, 1
zápasům, ve 2
se střelecky 2
střelecky neprosadil. 1
neprosadil. Nastoupil 1
Nastoupil ke 1
ke 105 1
105 ligovým 1
ligovým utkáním 1
utkáním a 2
dal 16 1
16 gólů. 2
Nastoupil na 2
na celých 2
90 minut, 1
minut, ale 2
ale porážce 1
porážce 2:4 1
2:4 na 1
na venkovní 1
venkovní hřišti 1
hřišti nezabránil. 1
nezabránil. Nastoupil 1
praxi do 2
do otcovy 1
otcovy firmy 1
pak pobýval 2
na zkušené 2
zkušené v 3
Anglii. Nastoupilo 1
Nastoupilo do 1
ni čtyřicet 1
čtyřicet čtyři 1
čtyři tenistů. 1
tenistů. Nastoupil 1
Nastoupil pak 1
státních služeb. 1
služeb. Nastoupil 1
Nastoupil sem 1
sem na 1
47. schůzi 1
schůzi v 2
květnu 1919. 1
1919. Nastoupil 1
Nastoupil také 2
jednoho utkání 1
utkání národního 1
národního poháru. 2
poháru. Nastoupil 2
jednoho zápasu 1
zápasu národního 1
Nastoupil u 1
Chomutově (1954-1957), 1
(1954-1957), v 1
oblasti tehdy 1
zvýšenou kriminalitou. 1
kriminalitou. Nastoupil 1
Nastoupil v 2
v 271 1
271 ligových 1
ligových utkáních, 5
utkáních, dal 4
dal 61 1
61 gólů 1
měl 87 1
87 asistencí. 1
asistencí. Nastoupil 1
Nastoupil ve 16
ve 101 1
101 ligových 1
ligových utkáních 14
dal 1 10
gól. Nastoupil 3
ve 104 1
104 ligových 1
dal 37 1
ligových gólů. 2
ve 142 1
142 ligových 1
dal 8 3
8 gólů. 4
ve 165 1
165 ligových 1
utkáních, v 1
nichž dal 1
ve 178 1
178 utkáních 1
dal 45 1
45 gólů. 1
ve 193 1
193 ligových 1
dal 9 1
9 golů. 1
golů. Nastoupil 1
ve 201 1
201 ligových 2
dal 41 1
41 gólů. 1
ve 209 1
209 ligových 1
13 gólů. 1
ve 21 5
21 ligových 1
ve 22 3
22 ligových 2
dal 3 7
3 góly. 7
góly. Nastoupil 3
ve 27 1
27 ligových 1
dal 4 3
4 ligové 1
ligové góly. 1
ve 284 1
284 ligových 1
dal 2 7
ve 2 3
2 utkáních 1
ve 35 1
35 ligových 1
6 ligových 2
38 ligových 2
ve 410 1
410 bundesligových 1
bundesligových ligových 1
dal 125 1
125 gólů. 1
základní sestavě 5
sestavě až 1
dalším utkání 2
utkání 4. 2
října s 2
s Atléticem 2
Atléticem Madrid, 1
Madrid, španělský 1
španělský celek 2
celek zvítězil 2
zvítězil doma 2
doma 1:0 2
1:0 gólem 2
gólem v 2
samotném závěru. 2
závěru. Na 1
Na strahovské 1
strahovské plání 1
plání byly 1
postaveny rozsáhlé 1
rozsáhlé exteriérové 1
exteriérové stavby 1
stavby obou 1
obou knížecích 1
knížecích hradů, 1
hradů, zalidněné 1
zalidněné při 1
natáčení tisícihlavým 1
tisícihlavým komparsem. 1
komparsem. Nástrahy 1
Nástrahy můžou 1
i umělé. 1
umělé. Na 1
Na stránce 1
stránce je 2
je indexační 1
indexační pole, 1
pole, do 1
kterého uživatel 1
uživatel vloží 1
vloží část 1
část vybraného 1
vybraného textu, 1
textu, nebo 1
nebo okno 1
okno pro 1
pro vložení 1
vložení dokumentu, 1
dokumentu, který 1
chce uživatel 1
uživatel indexovat. 1
indexovat. Na 1
Na straně 6
straně druhé, 2
druhé, některé 1
zničen polským 1
polským technickým 1
technickým personálem, 1
personálem, aby 1
aby nepadl 2
nepadl do 2
rukou Němců. 1
Němců. Na 1
straně druhé 2
druhé o 1
o císaři, 1
císaři, který, 1
který, jakmile 1
jakmile jednou 1
jednou získal 2
získal moc, 1
moc, zacházel 1
zacházel s 1
ní nanejvýš 1
nanejvýš rozumným 1
rozumným způsobem, 1
způsobem, neboť 1
neboť chtěl 1
chtěl docílit 1
docílit stabilního 1
stabilního a 1
a trvalého 1
trvalého ukotvení 1
ukotvení jím 1
jím založeného 1
založeného státního 1
státního zřízení 1
zřízení – 1
straně Mali 1
Mali byly 1
byly ztráty 1
ztráty podle 1
podle místního 1
místního prezidenta 1
prezidenta následující: 1
následující: 11 1
11 mrtvých 1
mrtvých vojáků 1
a 60 2
60 zraněných. 1
straně Murakamiho 1
Murakamiho jednotek 1
jednotek byly 1
bitvy poprvé 1
poprvé použity 1
použity palné 1
palné zbraně, 1
zbraně, čínské 1
čínské arkebuzy. 1
arkebuzy. Na 1
straně Sparty 1
Sparty ji 1
ji vedli 1
vedli oba 1
oba spartští 1
spartští králové, 1
králové, Theopompos 1
Theopompos a 1
a Polydoros. 1
Polydoros. Na 1
straně zaměstnavatele 1
zaměstnavatele to 1
být lobbování 1
lobbování proti 1
proti zákonům, 1
zákonům, prosazovaným 1
prosazovaným odbory. 1
odbory. Na 1
Na stránkách 2
stránkách českého 1
českého zastoupení 1
zastoupení je 1
najít mapu 1
mapu škol, 1
škol, kde 1
se Lumion 1
Lumion vyučuje. 1
vyučuje. Na 1
stránkách europeancelestialband.org 1
europeancelestialband.org popisují 1
popisují členové 1
členové pochodového 1
pochodového orchestru 1
orchestru svoje 1
svoje neblahé 1
neblahé zkušenosti 1
z Číny, 2
byli tvrdě 1
tvrdě pronásledováni 1
pronásledováni komunistickým 1
režimem. Na 1
Na stranu 1
stranu Číny 1
pak postavil 1
i slavný 1
slavný arabský 1
arabský chalífa 1
chalífa Harún 1
Harún ar-Rašíd, 1
ar-Rašíd, jehož 1
jehož vojska 1
vojska vázala 1
vázala asi 1
asi polovinu 2
polovinu tibetských 1
tibetských sil. 1
sil. Na 1
Na Strážném 1
Strážném vrchu 1
vrchu pak 1
pak prožil 1
Na strážnících 1
strážnících i 1
i obou 1
obou branách 1
branách byla 1
osazena kamenná 1
kamenná sousoší 1
sousoší trofejí. 1
trofejí. Na 1
Na Streamu 1
Streamu jako 1
jako epizoda 1
epizoda č. 1
č. 11, 1
11, na 1
DVD č. 1
č. 7. 1
7. Premiéra 1
Premiéra 31. 1
31. května 4
května 2009. 1
Na střechách 1
střechách začali 1
začali shromažďovat 1
shromažďovat dešťovou 1
dešťovou vodu, 1
vodu, která 2
která potom 2
potom gravitací 1
gravitací byla 1
byla rozváděna 1
rozváděna do 1
do budovy. 2
Na středních 1
odborných školách 1
školách pak 1
pak rozhoduje 1
rozhoduje o 6
o případných 1
případných stipendiích. 1
stipendiích. Na 1
Na středním 2
toku jsou 1
jsou břehy 1
břehy písčité 1
písčité a 1
a koryto 1
koryto není 1
není nastálo 1
nastálo usazené. 1
usazené. Na 1
protéká širokou 1
širokou mezihorskou 1
mezihorskou propadlinou 1
propadlinou a 1
toku pak 1
pak Kotlinou 1
Kotlinou velkých 1
velkých jezer. 1
jezer. Na 1
Na střední 4
byl Addai 1
Addai levorukou 1
levorukou alternativou 1
alternativou na 1
pozici quarterbacka 1
quarterbacka v 1
týmu Sharpstown 1
Sharpstown Apollo, 1
Apollo, v 1
posledním roce 3
roce naběhal 1
naběhal 1 1
1 429 1
429 yardů 1
a zkompletoval 1
zkompletoval 37 1
37 přihrávek 1
přihrávek pro 1
pro 425 1
425 yardů. 1
yardů. Na 1
škole hrál 1
na trubku. 1
trubku. Na 1
vyučil kamenným 1
kamenným sochařem. 1
sochařem. Na 1
školu šla 1
šla studovat 1
do ukončení 2
ukončení studií 5
studií hrála 1
hrála za 1
klub PVK 1
PVK Olymp 1
Praha. Na 1
Na "střední 1
"střední stěně" 1
stěně" se 1
nacházelo 5 2
7 nástražných 1
nástražných vodičů 1
vodičů napojených 1
na transformátor. 1
transformátor. Na 1
Na středověkých 1
středověkých pozůstatcích 1
pozůstatcích města 1
města probíhá 1
století archeologický 1
archeologický výzkum. 1
výzkum. Na 1
Na Strhovci 1
Strhovci jsou 1
3 rybníky. 1
rybníky. Nástrojař 1
Nástrojař Fritz 1
Fritz Schüller 1
Schüller (1883-1977) 1
(1883-1977) zkonstruoval 1
zkonstruoval čtvrttónový 1
čtvrttónový klarinet, 1
klarinet, který 1
dvou trubic, 1
trubic, přičemž 1
jedna je 2
je laděná 1
laděná o 1
o čtvrttón 1
čtvrttón níže 1
než druhá. 1
druhá. Nástroje 1
Nástroje byly 1
původně vyvinuty 1
vyvinuty firmou 1
firmou Cygnus 1
Cygnus Solutions. 1
Solutions. Nástroje 1
Nástroje ke 1
ke sběru 1
sběru dat 3
dat jsou: 1
jsou: Dotazník, 1
Dotazník, individuální 1
individuální rozhovor, 1
rozhovor, focus 1
focus group 1
group neboli 1
neboli také 2
také průzkum 1
průzkum zaměřený 1
cílovou skupinu 1
pozorování. Nástroje, 1
Nástroje, které 1
které nekladou 1
nekladou dechovému 1
dechovému proudu 1
proudu odpor, 1
odpor, se 1
se udržují 1
udržují cirkulárním 1
cirkulárním dechem 1
dechem jen 1
velkými obtížemi. 1
obtížemi. Nástroje, 1
Nástroje, na 1
které Suzanne 1
Suzanne Vega 1
Vega hraje, 1
hraje, pocházjí 1
pocházjí z 1
z ČR, 2
ČR, z 1
dílny Františka 1
Františka Furcha. 1
Furcha. Nástroje 1
Nástroje stavěl 1
stavěl dle 1
dle modelu 2
modelu Guarneri. 1
Guarneri. Nástroje 1
Nástroje vyráběl 1
vyráběl sbíjením 1
sbíjením kamene 1
kamene o 2
o kámen. 1
kámen. Nástroj 1
Nástroj je 1
aby poskytl 1
poskytl snímek 1
snímek technologické 1
technologické vyspělosti 1
vyspělosti v 1
daném okamžiku. 1
okamžiku. Nástroj 1
Nástroj má 1
bohatou dispozici 1
dispozici s 2
s 24 1
24 registry, 1
registry, rozsahy 1
rozsahy manuálů 1
manuálů do 1
do g3 1
g3 a 1
a pedálu 1
pedálu do 1
do f1. 1
f1. Nástroj 1
Nástroj použitý 1
použitý pachatelem 1
pachatelem zanechává 1
zanechává stopy, 1
stopy, které 1
k zjištění, 1
zjištění, jaký 1
jaký druh 1
druh nástroje 1
nástroje byl 2
použit (skupinová, 1
(skupinová, rodová 1
rodová či 1
či druhová 1
druhová identifikace). 1
identifikace). Nástroj 1
Nástroj SFC 1
SFC může 1
může kdykoliv 2
kdykoliv tyto 1
změny vrátit. 1
vrátit. Nástrojů 1
Nástrojů pro 1
tvorbu BPMN 1
BPMN modelů 1
modelů existuje 1
existuje velké 3
velké množství, 2
množství, některé 1
některé je 1
potřeba koupit 1
koupit licenci. 1
licenci. Na 1
Na stromech 1
stromech se 1
se vybírají 3
vybírají ta 1
ta správně 1
správně zralá 1
zralá a 1
po utržení 1
utržení se 1
asi týden 2
týden suší 1
suší rozložená 1
rozložená na 1
na slunci. 4
slunci. Na 1
Na stromě 1
stromě nejdříve 1
nejdříve rozkvétají 1
rozkvétají květy 1
květy samčí. 1
samčí. Na 1
Na stropě 1
stropě objektu 1
objektu B-S 1
B-S 9 1
zřejmě vybudován 1
vybudován strážní 1
strážní domek, 1
domek, po 1
kterém zůstal 1
zůstal stát 1
stát pouze 2
pouze komín 1
komín (doložen 1
(doložen na 1
fotografii z 1
roku 1939), 1
1939), jenž 1
2011 zbourán. 1
zbourán. Nastudování 1
Nastudování bylo 1
tedy svěřeno 1
svěřeno druhořadému 1
druhořadému dirigentu 1
dirigentu Františku 1
Františku Pickovi 1
Pickovi a 1
a Dvořák 1
Dvořák považoval 1
za nutné, 1
nutné, pro 1
pro úspěch 1
úspěch díla, 1
díla, účastnit 1
se zkoušek, 1
zkoušek, které 2
konfliktní atmosféře 1
atmosféře poznamenané 1
poznamenané dirigentovým 1
dirigentovým nezájmem 1
nezájmem a 1
a nekázní 1
nekázní účinkujících. 1
účinkujících. Na 1
Na stůl 1
stůl se 2
se vyloží 1
vyloží hromádky 1
hromádky zbylých 1
zbylých peněžních 1
peněžních a 1
a bodových 1
bodových karet. 1
karet. Nástupce 1
Nástupce Maxmiliána 1
Maxmiliána Adama 1
Adama VIII. 1
VIII. byl 1
syn Arnold 1
Arnold Vaclav 1
Vaclav IX 1
IX baron 1
baron Saint-Genois 1
Saint-Genois d’Anneaucourt 1
d’Anneaucourt ( 1
( Nástupce 1
Nástupce vojenského 1
vojenského velitele 1
velitele Rady 1
Rady tří 1
tří podplukovník 1
Josef Svatoň 1
Svatoň (1893–1944, 1
(1893–1944, krycí 1
krycí jméno 3
jméno Doubek) 1
Doubek) přišel 1
život rovněž 1
v podzimních 1
podzimních dnech 1
dnech roku 2
1944. Nástup 1
Nástup do 1
do kabin 1
kabin má 1
být bezbariérový. 1
bezbariérový. Nástupem 1
Nástupem Inocence 1
Inocence II. 1
II. na 2
na papežský 2
papežský stolec 1
stolec dochází 1
k dotvoření 1
dotvoření nových 1
nových forem 3
forem písemností, 1
písemností, ustálení 1
ustálení forem 1
forem privilegií 1
privilegií a 2
polovina je 2
již charakterizována 1
charakterizována ustálenou 1
ustálenou formou 1
formou písemností. 1
písemností. Nástupiště 1
Nástupiště je 2
je ostrovní, 1
ostrovní, dlouhé 1
dlouhé 90 1
90 m, 1
m, zastřešené 1
zastřešené a 1
okolí oddělené 1
oddělené protihlukovými 1
protihlukovými stěnami. 1
stěnami. Nástupiště 1
s vestibulem 1
vestibulem propojeno 1
propojeno prostřednictvím 1
prostřednictvím eskalátorů, 1
eskalátorů, na 1
straně nástupiště 1
nástupiště se 1
nachází skleněná 1
skleněná stěna. 1
stěna. Nástupiště 1
Nástupiště Parku 1
Parku Kultury 1
Kultury tvoří 1
tvoří jeden 5
velký nedělený 1
nedělený prostor, 1
prostor, podpíraný 1
podpíraný dvěma 1
řadami sloupů. 1
sloupů. Nástupiště 1
Nástupiště se 1
hloubce 32 1
32 metrů; 1
metrů; jsou 1
jsou jedny 2
z nejhlouběji 1
nejhlouběji položených 1
položených v 1
síti londýnského 1
londýnského metra. 1
metra. Nástupiště 1
Nástupiště ve 1
jih ( 1
( Nástup 1
Nástup Jana 1
Lucemburského na 1
trůn ve 1
svých kronikách 1
kronikách vylíčili 1
vylíčili rovněž 1
rovněž kronikáři 1
kronikáři doby 1
doby Karla 1
IV. Na 2
Na stupně 1
stupně vítězů 3
se dodatečně 1
dodatečně dostal 1
dostal Francouz 1
Francouz Mehdi 1
Mehdi Baala. 1
Baala. Nástupní 1
Nástupní zastávka 1
zastávka Čechova 1
Čechova čtvrť 1
čtvrť byla 1
zřízena 14. 1
prosince 2003. 1
2003. Nastupoval 1
Nastupoval na 1
pozici obránce. 1
obránce. Nastupoval 1
Nastupoval především 1
postu záložníka. 1
záložníka. Nastupoval 1
Nastupoval v 1
reprezentaci v 1
letech 1994–2012, 1
1994–2012, odehrál 1
ni 453 1
453 zápasů 1
a drží 1
drží tak 1
tak nizozemský 1
nizozemský rekord. 1
rekord. Nastupoval 1
Nastupoval však 1
mládežnických týmech 1
týmech West 1
West Hamu 2
Hamu a 1
posléze v 2
rezervním družstvu. 1
družstvu. Nástup 1
Nástup renesanční 1
renesanční hudby 1
hudby byl 1
provázen změnami 1
změnami v 3
v myšlení 2
myšlení i 1
i kultuře. 1
kultuře. Nástup 1
Nástup sítě 1
sítě LTE 1
LTE v 1
republice byl 1
byl rozpačitý. 1
rozpačitý. Nastupuje 1
Nastupuje Leopold 1
Leopold II., 1
nechal zformovat 1
zformovat sbor 1
sbor Tyrolských 1
Tyrolských ostrostřelců 1
ostrostřelců vybavený 1
vybavený větrovkami. 1
větrovkami. Nastupuje 1
Nastupuje na 2
pozici křídla, 1
křídla, ale 1
postu podhrotového 1
podhrotového hráče. 1
hráče. Nastupuje 1
pozici útočníka. 1
útočníka. Na 1
Na styl 1
styl díla 1
díla měly 1
měly vliv 2
některé postupy 1
prostředky jihoslovanské 1
jihoslovanské hrdinské 1
hrdinské epiky, 1
epiky, např. 1
např. konstantní 1
konstantní epiteta, 1
epiteta, ustálená 1
ustálená rčení 1
a kompoziční 1
kompoziční schémata. 1
schémata. Na 1
Na suchém 1
suchém poloostrově 1
poloostrově Sagikan 1
Sagikan mezitím 1
mezitím archeoložka 1
archeoložka Siferra 1
Siferra 89 1
89 se 1
svým týmem 2
týmem odhaluje 1
odhaluje poklady 1
poklady starověkého 1
starověkého sídla 2
sídla Beklimot. 1
Beklimot. Na 1
Na sušších 2
sušších místech 2
místech dochází 1
změně barev 1
barev v 3
prvé polovině 1
polovině září, 1
září, na 1
na vlhčích 3
vlhčích lokalitách 1
lokalitách na 1
a října. 1
října. Na 1
místech rostou 1
rostou podhorské 1
podhorské smilkové 1
smilkové trávníky. 1
trávníky. Na 1
Na svazích 6
svazích a 2
a úpatích 1
úpatích pohoří 1
území Bulharska 1
Bulharska nachází 1
nachází 1 1
1 město 1
a 58 3
58 vesnic 1
území Turecka 1
Turecka 5 1
5 vesnic. 1
svazích hory 4
hory bylo 1
vybudováno středisko 1
středisko zimních 1
zimních sportů. 2
sportů. Na 1
svazích obrácených 2
obrácených k 2
obci jsou 3
dva lyžařské 1
lyžařské vleky 1
vleky a 1
a slalomový 1
slalomový svah. 1
svah. Na 1
svazích Rusalky 1
Rusalky lze 1
nalézt také 2
také suťové 1
suťové lesy. 1
lesy. Na 1
svazích vrcholu 2
nachází kamenné 1
kamenné suťoviště. 1
suťoviště. Na 1
svazích vrchu 1
vrchu Čihadlo 1
Čihadlo se 1
vyskytují zbytky 2
zbytky acidofilních 1
acidofilních bučin. 1
bučin. Na 1
Na své 11
cestě narazí 1
na dům 1
dům dědka, 1
dědka, který 1
který umí 2
umí čarovat 1
čarovat a 1
a Honzovi 1
Honzovi se 1
představí jako 2
jeho vzdálený 1
vzdálený strýc. 1
strýc. Na 1
své chatě 1
chatě si 1
proto zařídil 1
zařídil malou 1
malou laboratoř 1
laboratoř a 1
ve vědecké 3
vědecké práci. 1
práci. Na 1
své dětství 4
a mládí 3
mládí na 1
na Krétě 3
Krétě vzpomínal 1
vzpomínal celý 1
život, cítil 1
cítil se 1
být více 3
více Kréťanem, 1
Kréťanem, než 1
než Řekem. 1
Řekem. Na 1
své facebookové 1
facebookové stránce 1
stránce DPP 1
DPP uspořádal 1
uspořádal propagační 1
propagační anketu, 1
anketu, v 1
prý více 1
80 procent 1
procent lidí 1
k záměru 1
záměru vyjádřilo 1
vyjádřilo kladně, 1
kladně, přičemž 1
přičemž „dalších“ 1
„dalších“ (sic!) 1
(sic!) 32 1
32 procent 1
procent uvedlo, 1
uvedlo, že 2
metru už 1
už seznámili 1
seznámili a 1
vzniklo mezi 1
nimi přátelství 1
přátelství či 1
dokonce láska. 1
láska. Na 1
své internetové 1
stránky napsali, 1
napsali, že 2
že pojedou 1
pojedou závěrečné 1
závěrečné turné 1
po USA 4
už začnou 1
začnou tvořit 1
tvořit nové 1
nové CD. 1
CD. Na 2
Na svém 12
svém druhém 3
druhém albu 2
albu Cave 1
Cave Rave 1
Rave rozšířili 1
rozšířili Crystal 1
Crystal Fighters 1
Fighters jsou 1
jsou hudební 1
hudební paletu 1
paletu dokonce 1
dokonce ještě 3
a přidali 3
další tradiční 1
tradiční hudební 2
hudební nástroje 3
nástroje jako 1
jako charango 1
charango a 1
začlenili prvky 1
z hispánských 1
hispánských a 1
a afrických 2
afrických tanců 1
tanců stejně 1
z mexické 1
mexické elektronické 1
elektronické hudby 2
hudby 3bal. 1
3bal. Na 1
svém dvoře 1
dvoře měl 1
měl vědce, 1
vědce, umělce, 1
umělce, zástupce 1
zástupce jednotlivých 1
jednotlivých náboženství 1
a států 1
států (i 1
(i evropských). 1
evropských). Na 1
svém koni 1
koni Bělohřívákovi 1
Bělohřívákovi vyrazil 1
do bitvy 3
bitvy a 2
a rohanské 1
rohanské vojsko 1
vojsko ho 1
ho následovalo. 1
následovalo. Na 1
kontě má 4
cca 200 2
200 režií, 1
režií, z 1
toho cca 1
cca 80 1
80 v 1
republice. Na 2
dvou desítek 1
desítek samostatných 2
samostatných a 1
další společné 1
společné výstavy. 1
výstavy. Na 1
120 zápasů 1
za švédskou 1
švédskou fotbalovou 1
fotbalovou reprezentaci. 1
reprezentaci. Na 1
svém "kontě" 1
"kontě" měl 1
měl nejen 2
nejen vraždy 1
vraždy opozičních 1
opozičních předáků, 1
předáků, ale 1
i zpronevěru 1
zpronevěru sumy 1
sumy až 1
až 3,5 2
3,5 miliardy 1
dolarů ze 1
státní pokladny. 2
pokladny. Na 1
panství zrušil 1
zrušil robotu. 1
robotu. Na 1
svém počátku 1
počátku je 1
je překlenut 1
překlenut lávkou 1
lávkou pro 2
pěší, jeho 1
jeho tok 1
také dvakrát 3
dvakrát přemostěn 1
přemostěn ulicí 1
ulicí Cacovice. 1
Cacovice. Na 1
vlastním systému 1
systému klasifikace 2
klasifikace začal 1
začal Cutter 1
Cutter pracovat 1
1880. Na 1
svém vrcholu 3
vrcholu bylo 1
bylo PHP 1
PHP 3.0 1
3.0 nainstalováno 1
nainstalováno přibližně 1
% webových 1
webových serverů 1
serverů na 1
internetu. Na 1
vrcholu v 4
2014 přitahovalo 1
přitahovalo Turecko 1
Turecko přibližně 1
přibližně 42 1
42 milionů 2
milionů zahraničních 1
zahraničních turistů, 1
turistů, což 1
je 6. 1
6. nejoblíbenější 1
nejoblíbenější turistická 1
turistická destinace 1
destinace na 1
album Nina 1
Nina Simone 1
Simone Sings 1
Sings the 1
the Blues 1
Blues (1967) 1
(1967) nazpívala 1
nazpívala Backlash 1
Backlash Blues, 1
Blues, které 1
napsal její 1
její přítel 4
přítel Langston 1
Langston Hughes. 1
Hughes. Na 1
první plavbě 1
plavbě 2. 1
března 1871 1
1871 měl 1
jen 64 1
64 pasažérů 1
pasažérů pod 1
velením kapitána 1
kapitána Sira 1
Sira Digbyho 1
Digbyho Murrayho. 1
Murrayho. Na 1
své si 1
ale přišly 1
přišly i 1
další neduhy 1
neduhy Rudé 1
Na světě 5
světě existuje 2
existuje nebo 1
nebo existovalo 1
existovalo několik 1
několik bolidových 1
bolidových sítí. 1
sítí. Na 1
výzkumných center 1
center zabývajících 1
se kolektivní 1
kolektivní inteligencí. 1
inteligencí. Na 1
dnes okolo 2
milionů nakažených, 1
nakažených, 3/4 1
3/4 z 1
nich žijí 1
Africe. Na 1
světě jsou 1
nejčastěji chováni 1
chováni sklípkani 1
sklípkani a 1
a štíři, 1
štíři, a 1
to často 3
i těmi, 1
mají čistě 1
čistě jako 1
domácí zvířátko, 2
zvířátko, jako 1
nebo křeček. 1
křeček. Na 1
Na světlo 1
a teplo 1
teplo jsou 1
jsou nádoby 1
nádoby přeneseny 1
přeneseny po 1
po zakořenění 1
zakořenění a 1
a vyrašení. 1
vyrašení. Na 1
Na světovém 5
světovém halovém 4
halovém šampionátu 3
1997 doběhla 1
doběhla třetí, 1
třetí, po 1
po diskvalifikaci 1
diskvalifikaci Mary 1
Mary Slaneyové 1
Slaneyové získala 1
světovém poháru 3
ledolezení v 1
2010 závodila 1
závodila také 1
také Viktoria 1
Viktoria Shabalina 1
Shabalina a 1
2011 manžel 1
manžel Marie 1
Marie Alexander 1
Alexander Tolokonin 1
Tolokonin (reprezentoval 1
(reprezentoval Ázerbájdžán 1
Ázerbájdžán a 1
později Rusko). 1
Rusko). Na 1
2013 došel 1
cíle závodu 1
20 kilometrů 2
kilometrů čtvrtý. 1
členem štafety 1
štafety Velké 1
Británie na 1
× 400 2
400 metrů, 3
která skončila 2
skončila druhá. 3
druhá. Na 1
vyhlášen nejužitečnějším 1
nejužitečnějším hráčem 2
hráčem turnaje. 1
Na Světovém 1
Světovém šampionátu 1
2007 získal 4
získal Koivuranta 1
Koivuranta zlato 1
a bronz, 1
bronz, mimoto 1
mimoto skončil 1
skončil čtvrtý 1
čtvrtý ve 1
ve sprintu. 1
sprintu. Na 1
Na světových 1
světových šampionátech 2
šampionátech byl 1
ve dvojbobu 1
dvojbobu nejlépe 1
nejlépe devátý 1
devátý na 2
MS 2007. 1
2007. Na 2
vlastní náklady 5
náklady nechal 1
nechal Cook 1
Cook namontovat 1
namontovat mosazné 1
mosazné dveřní 1
dveřní panty 1
panty u 1
u největší 1
největší kabiny. 1
kabiny. Na 1
své výslovné 1
výslovné přání 1
přání byla 1
na hořickém 2
hořickém hřbitově 1
hřbitově a 1
poslední den 4
den měsíce 1
měsíce října, 1
října, měsíce 1
měsíce Královny 1
Královny růžence.“ 1
růžence.“ Na 1
své vzkříšení 1
vzkříšení v 1
nové době 1
době čekala 1
čekala tato 1
tato první 1
první francouzská 1
francouzská tragédie 1
tragédie lyrique 1
lyrique déle 1
než většina 2
většina ostatních 3
ostatních Lullyho 1
Lullyho oper. 1
oper. Na 1
Na svobodníka 1
svobodníka byl 1
povýšen po 1
absolvování poddůstojnické 1
poddůstojnické školy. 1
Na svoji 2
svoji dobu 2
dobu byly 1
velmi drahé, 1
drahé, stály 1
stály 11 1
11 zlatých. 1
zlatých. Na 1
Na svou 3
první bojovou 1
bojovou patrolu 1
patrolu se 1
se Devilfish 1
Devilfish vydala 1
vydala 30. 1
prosince 1944 1
druhou 16. 1
16. března 2
března 1945. 1
1945. Na 2
přetáhnout jen 1
část voličů 1
voličů nepovolených 1
nepovolených stran 1
stran (např. 1
velikost měl 1
měl slabou 1
slabou výzbroj. 1
Na SV 1
SV svahu 1
svahu stojí 2
stojí Uhlířská 1
Uhlířská skála 1
skála (Köhlerstein, 1
(Köhlerstein, 471 1
471 m), 1
kdysi pálilo 1
pálilo dřevěné 1
dřevěné uhlí. 1
uhlí. Na 1
Na Švýcarskem 1
Švýcarskem poháru 1
se Basilej 1
Basilej dostaly 1
finále. Na 1
Na svých 4
cestách do 1
Evropy (manželé 1
(manželé Krausovi 1
Krausovi rádi 1
rádi cestovali) 1
cestovali) nezapomínal 1
nezapomínal zavítat 1
zavítat do 2
do Náchoda. 1
Náchoda. Na 1
cestách poznal 1
poznal evropská 1
evropská měřítka 1
mnohé pokrokovosti 1
pokrokovosti chtěl 1
chtěl pak 1
v Karlových 9
Karlových Varech. 5
Varech. Na 1
svých obsazených 1
obsazených lokalitách 1
lokalitách je 1
je rostlinou 1
rostlinou úspěšnou 1
úspěšnou a 2
a objevuje 3
objevuje se 5
se pravidelně, 1
pravidelně, na 1
nová místa 1
však téměř 2
téměř nešíří. 1
nešíří. Na 1
svých rozsáhlých 1
rozsáhlých statcích 1
statcích podporoval 1
podporoval rozvoj 1
rozvoj průmyslu, 2
průmyslu, zemědělství 1
stavbu veřejných 1
veřejných komunikací, 1
komunikací, zároveň 1
jako zaměstnavatel 2
zaměstnavatel a 1
a iniciátor 1
iniciátor násilných 1
násilných přesunů 1
přesunů obyvatelstva 1
obyvatelstva za 1
získání nové 1
nové půdy 2
půdy kritizován 1
kritizován pro 1
své nízké 1
nízké sociální 1
sociální cítění. 1
cítění. Nasycen 1
Nasycen dokončuje 1
dokončuje další 1
studiové nahrávky 1
nahrávky a 1
vydává oficiální 1
oficiální demokazetu 1
demokazetu Provazochodci. 1
Provazochodci. Na 1
Na systémech 1
systémech běžících 1
běžících na 3
na Linuxu, 1
Linuxu, jsou 1
také podporování 1
podporování účty 1
účty "move 1
"move mail". 1
mail". Na 1
Na táborech 1
táborech probíhají 1
probíhají dopoledne 1
dopoledne přednášky 1
z matematiky 2
matematiky a 3
a přírodních 5
Na táborské 1
táborské hvězdárně 1
hvězdárně pracoval 1
pracoval tady 1
tady až 1
roku 1959, 1
1959, kdy 1
kdy vedení 1
vedení převzal 1
převzal středoškolský 1
středoškolský profesor. 1
profesor. Natáčela 1
Natáčela pro 1
pro Český 1
rozhlas a 1
Českou televizi, 1
televizi, pro 1
pro rozhlasy 1
rozhlasy ve 1
Francii, Velké 1
a televizi 2
televizi v 3
Japonsku. Natáčelo 1
Natáčelo se 2
po Silvestru 1
Silvestru a 1
už cestou 1
cestou tam 1
tam celý 1
celý štáb 1
štáb zapadl. 1
zapadl. Natáčelo 1
Británii. Natáčel 1
Natáčel se 1
zde film 1
film Mzda 1
Mzda strachu. 1
strachu. Natáčení 1
Natáčení 2. 1
2. řady 1
řady začalo 1
být vysíláno 1
vysíláno na 1
jaře 2016. 1
2016. Natáčení 2
Natáčení bylo 2
bylo naplánované 1
naplánované na 4
2012 s 3
s premiérou 1
premiérou na 1
na Vánoce 2
Vánoce v 2
2013. Natáčení 2
zahájeno 17. 1
srpna 1998 1
následně vznikly 1
vznikly tři 1
řady seriálu. 2
seriálu. Natáčení 1
Natáčení proběhlo 1
studiu Igora 1
Igora Balana. 1
Balana. Natáčení 1
Natáčení probíhalo 2
probíhalo na 1
různých místech, 2
místech, ale 2
na Šumavě. 1
Šumavě. Natáčení 1
probíhalo především 1
pražských a 2
českých exteriérech 1
exteriérech se 1
se slovenskými 1
slovenskými a 1
s význačnými 1
význačnými českými 1
českými herci. 1
herci. Natáčení 1
Natáčení probíhá 1
podzimu 2017 2
podzimu 2018. 1
2018. Natáčení 1
Natáčení snímku 2
snímku s 2
rozpočtem 165 1
dolarů probíhalo 2
listopadu 2015 5
2015 do 2
dubna 2016. 3
rozpočtem 170 1
července 2013. 2
Natáčení těchto 1
těchto videí 1
videí se 1
však začalo 3
začalo komplikovat 1
komplikovat kvůli 1
kvůli soukromým 1
soukromým důvodům 1
důvodům mezi 1
mezi Standou 1
Standou a 1
jeho kamarádem 1
kamarádem Márou, 1
Márou, se 1
tento kanál 1
kanál natáčel. 1
natáčel. Natáčení 1
Natáčení třetí 1
řady bylo 2
zahájeno v 3
konec je 2
je naplánován 1
na březen 3
březen 2020. 1
2020. Natáčení 1
Natáčení trvalo 1
trvalo celkem 2
celkem 16 2
16 dní, 1
dní, točilo 1
točilo se 1
téměř nepřetržitě 1
nepřetržitě pronájem 1
pronájem kamery 1
kamery stál 1
stál přibližně 1
přibližně 1000$ 1
1000$ na 1
na den. 2
den. Natáčet 1
Natáčet se 1
ve starém 5
starém dětském 1
dětském psychiatrickém 1
psychiatrickém centru 1
v Rockland 1
Rockland Country 1
Country dne 1
2013. Natáčí 1
Natáčí spolu 1
spolu podcast 1
podcast a 1
veřejně spolu 1
spolu vystupují 1
vystupují na 2
na stand-upech 1
stand-upech a 1
ve Werichově 1
Werichově vile, 1
vile, kde 1
kde svá 1
svá vystoupení 1
vystoupení zkoušejí 1
zkoušejí před 1
před menším 1
menším publikem. 1
publikem. Na 1
Na takovém 1
místě lze 1
lze budovat 1
budovat posvátné 1
posvátné stavby, 1
stavby, jež 1
situovány do 1
do „středu 1
„středu světa“ 1
světa“ a 2
a propojeny 1
propojeny s 2
s transcendentem. 1
transcendentem. Na 1
Na takto 1
takto zkombinovaná 1
zkombinovaná náhodná 1
náhodná data 1
data použijí 1
použijí vybranou 1
vybranou hashovací 1
hashovací funkci, 1
funkci, a 1
tím vytvoří 1
vytvoří klíč 1
klíč seance, 1
seance, který 1
zná jen 1
jen server 1
server a 2
a klient. 1
klient. Natalčin 1
Natalčin otec 1
pak chytil 1
chytil kořalky, 1
kořalky, rozházel 1
rozházel veškeré 1
veškeré jmění 1
jmění a 1
a upil 1
upil se. 1
se. Natalie 1
Natalie Imbruglia 1
Imbruglia vytvořila 1
vytvořila v 2
tomto filmu 2
filmu hlavní 1
roli Elise 1
Elise Silverston. 1
Silverston. Natalie 1
Natalie rozhovor 1
rozhovor vyslechne 1
vyslechne a 2
a rozhořčeně 1
rozhořčeně Felixe 1
Felixe konfrontuje; 1
konfrontuje; ten 1
ten až 1
až nyní 1
nyní zjišťuje, 1
že zahalená 1
zahalená dáma 1
dáma není 1
není Natalie, 1
Natalie, nýbrž 1
nýbrž Juliana. 1
Juliana. Na 1
Na tamní 1
tamní přednášky 1
přednášky ovšem 1
ovšem příliš 1
často nechodil. 1
nechodil. Na 1
Na Tanečnici 1
Tanečnici se 1
stavby. Na 1
Na tatami 1
tatami budil 1
budil od 1
od mladí 1
mladí velkou 1
velkou pozornost. 1
Na tato 1
tato témata 1
témata publikoval 1
různých periodikách. 2
periodikách. Na 1
Na těchto 6
těchto blocích 1
blocích jsou 1
jsou podpisy, 1
podpisy, stopy 1
a otisky 1
otisky rukou 1
rukou populárních 1
populárních osobností 1
osobností filmu 1
filmu od 1
od dvacátých 1
současnosti. Na 3
dvou scénách 1
scénách probíhají 1
probíhají volnější 1
volnější programy 1
programy folkloristů 1
folkloristů z 1
blízkého či 1
či dalekého 1
dalekého okolí. 3
okolí. Na 3
těchto horninách 1
horninách nalezneme 1
nalezneme vrstvy 1
vrstvy spraše 1
spraše a 1
a sprašových 1
sprašových hlín. 1
hlín. Na 1
těchto písních 1
písních spolupracovala 1
spolupracovala Iveta 1
Iveta s 1
s Pavlem 3
Pavlem Vaculíkem 1
Vaculíkem a 1
a Vladimírem 2
Vladimírem Kočandrlem, 1
Kočandrlem, se 1
kterými pracovala 1
pracovala již 1
v minulosti. 4
minulosti. Na 1
těchto tratích 1
tratích je 1
provozována také 1
také příměstská 1
příměstská doprava. 1
doprava. Na 1
těchto turnajích 1
turnajích ztratil 1
ztratil celkově 1
celkově jen 1
dva sety. 1
sety. Nate 1
Nate Diaz 1
Diaz tak 1
získal Mc 1
Mc Gregorův 1
Gregorův skalp 1
skalp vůbec 1
Na tegument 1
tegument navazuje 1
navazuje kožně-svalový 1
kožně-svalový vak, 1
vak, který 1
několika vrstev. 1
vrstev. Na 2
Na té 3
umístěn druhý 1
druhý ciferník 1
ciferník hodin. 1
Na těle 3
a kloubech 1
kloubech bývají 1
bývají ošoupaní 1
ošoupaní až 1
až lesklí. 1
lesklí. Na 1
těle bylo 1
nalezeno 23 2
23 bodných 1
ran na 1
na hlavě, 4
hlavě, krku 1
a zádech. 1
zádech. Na 1
Na telekomunikační 1
telekomunikační věži 1
věži je 3
výšce 23 1
23 m 1
m umístěna 1
umístěna vyhlídková 1
vyhlídková plošina. 1
plošina. Na 2
těle mají 1
mají složité 1
složité geometrické 1
geometrické vzory. 1
vzory. Na 1
Na televizní 1
televizní stanici 4
stanici O2 1
O2 TV 1
TV působí 1
roli extraligového 1
extraligového experta. 1
experta. Na 1
Na téma 1
téma požáru 1
požáru ve 2
Smyrně byla 1
publikována řada 1
řada studií. 1
studií. Na 1
Na téměř 2
téměř 6 1
000 stranách 1
stranách doplněných 1
doplněných více 1
000 litografickými 1
litografickými tabulemi 1
tabulemi s 1
s desítkami 2
desítkami ukázek 1
ukázek popsal 1
popsal přes 1
500 druhů 1
druhů zkamenělých 1
zkamenělých organismů. 1
organismů. Na 1
téměř kruhovou 1
kruhovou dráhu 1
250 km 2
dostala druhým 1
druhým manévrem 1
manévrem motorů 1
motorů OMS. 1
OMS. Na 1
Na tenisovém 1
tenisovém okruhu 1
okruhu jí 1
jí doprovázel 1
doprovázel od 1
počátku otec, 1
otec, s 1
nímž zaznamenala 1
zaznamenala problémy. 1
problémy. Na 1
Na tento 9
den si 1
i klub 1
klub připravil 1
připravil akci 1
akci s 1
názvem hokejová 1
hokejová rEVOLUCE, 1
rEVOLUCE, při 1
představeny po 1
vzoru NHL 1
NHL nové 1
nové dresy, 1
dresy, logo 1
a název. 1
název. Na 1
tento dotaz 1
dotaz odpovědělo 1
odpovědělo na 1
2003 hned 1
hned dvanáct 1
dvanáct tisíc 1
malý ostrov 1
dostat například 1
například pomocí 2
pomocí vodního 2
vodního taxi. 1
taxi. Na 1
tento nález, 1
nález, který 1
který relativizuje 1
relativizuje dostatečnost 1
dostatečnost stávající 1
stávající zákonné 1
zákonné úpravy 1
úpravy publikace 1
publikace právních 1
předpisů územních 1
územních samospráv, 1
samospráv, se 1
pak odvolávalo 1
odvolávalo ministerstvo 1
v důvodové 1
důvodové zprávě 1
zprávě při 1
při zdůvodnění 1
zdůvodnění potřeby 1
potřeby nové 1
nové právní 1
právní úpravy. 2
úpravy. Na 1
tento obrat 1
obrat navázal 1
navázal velmi 1
velmi vlivný 1
vlivný existencialismus, 1
existencialismus, ale 1
také řada 3
řada fenomenologických 1
fenomenologických pokračovatelů 1
pokračovatelů a 1
a kritiků. 1
kritiků. Na 1
rozpočtu vyhrazeno 1
vyhrazeno 28 1
28 000 5
tento pochod 1
pochod potvrdilo 1
potvrdilo na 1
na Facebooku 2
Facebooku účast 1
účast asi 1
6 tisíc 2
na klidný 1
klidný protest 1
protest asi 1
asi jeden 2
jeden tisíc 1
turnaj Maláček 1
Maláček vzpomínal 1
vzpomínal jako 1
velkou zkušenost, 1
zkušenost, kde 1
kde zjistil, 1
zjistil, jak 1
jak vypadá 1
vypadá pravý 1
pravý tabletennisový 1
tabletennisový styl 1
hraje s 3
s kvalitními 1
kvalitními stoly, 1
stoly, míčky 1
míčky a 1
a raketami. 1
raketami. Na 1
úspěch si 1
si jí 8
letech nepodařilo 1
nepodařilo navázat. 1
navázat. Na 1
Na teorii 1
teorii míry 1
míry je 1
je vystavěna 1
vystavěna moderní 1
moderní „Moderní“ 1
„Moderní“ v 1
případě znamená 1
znamená vytvořená 1
vytvořená na 1
Na terase 1
terase na 1
na portálu 2
portálu v 1
podobě kamenné 1
kamenné zídky 3
zídky je 1
je osazen 2
osazen ústřední 1
ústřední motiv 1
– bílý 1
bílý polokruhově 1
polokruhově zakončený 1
zakončený plochý 1
plochý profilový 1
profilový reliéf 1
reliéf básníka. 1
básníka. Na 1
Na terénu 1
terénu jsou 2
zbytky půlkruhového 1
půlkruhového nástupu 1
nástupu k 2
rozhledně s 1
několika vyrovnávacími 1
vyrovnávacími stupni 1
stupni na 1
terasu před 1
před rozhlednou. 1
rozhlednou. Na 1
Na termínové 1
termínové listině 1
listině je 2
poloviny listopadu. 1
listopadu. Nátěr 1
Nátěr se 1
3 / 3
/ 4 4
4 délky 2
délky vozu 2
vozu lámal 1
lámal a 1
úhlem 45 1
45 ° 1
° mířila 1
mířila červená 1
červená část 1
část směrem 2
směrem dolu 1
bílá část 1
směrem nahoru. 1
nahoru. Na 1
podílel Cliff 1
Cliff Burton 1
Burton ještě 1
té straně 1
straně buněk, 1
buněk, kde 1
se vlivem 9
vlivem gravitace 1
gravitace hromadí 1
hromadí statolity, 1
statolity, budou 1
budou umístěny 1
umístěny proteiny 1
proteiny PIN, 1
PIN, které 1
které zajistí 1
zajistí odtok 1
odtok auxinu 1
auxinu ze 1
ze statocytů 1
statocytů do 1
do příslušného 3
příslušného směru. 1
směru. Na 2
Na této 20
této cestě 5
cestě byla 1
výšce 4718 1
4718 metrů 1
metrů zřízena 1
zřízena větší 1
větší pomocná 1
pomocná pracovní 1
pracovní plošina. 1
dají udělat 1
udělat chyby, 1
chyby, které 2
které nezůstanou 1
nezůstanou bez 1
bez následku 1
následku na 1
na adeptovu 1
adeptovu duši. 1
duši. Na 2
desce Patton 1
Patton zpíval 1
zpíval a 2
písni Ford 1
Ford Mustang. 1
Mustang. Na 1
se Luboš 1
Luboš Andršt 1
Andršt také 1
poprvé prosadil 1
prosadil i 1
svými skladbami: 1
skladbami: Noc 1
Noc je 1
můj den 1
a Perceptua. 1
Perceptua. Na 1
této komunikaci 2
komunikaci je 1
ovšem automobilový 1
automobilový provoz 1
provoz vyloučen. 1
této lince 2
lince jsou 1
jsou provozovány 4
provozovány ojeté 1
ojeté tramvaje 1
tramvaje Gotha, 1
Gotha, původem 1
demokratické republiky. 1
republiky. Na 3
listině naposledy 1
naposledy vystupuje 1
vystupuje Zdeslav 1
Zdeslav starší, 1
starší, ale 1
syn Zdeslav 1
Zdeslav mladší. 1
mladší. Na 1
lokalitě nebyl 1
dosud proveden 1
proveden podrobný 1
podrobný zoologický 1
zoologický průzkum. 1
průzkum. Na 1
lokalitě se 1
o ohrožený 1
druh. Na 1
této ploše 1
ploše se 2
vyskytuje větší 1
množství dřevin 1
pozici setrval 1
listopadu 1873. 1
1873. Na 1
této show 2
show zazpívala 1
zazpívala hloubavé 1
hloubavé písně 1
písně Un 1
Un bacio 1
bacio è 1
è troppo 1
troppo poco 1
poco (Jeden 1
(Jeden polibek 1
polibek nestačí) 1
nestačí) a 1
a Un 1
Un anno 1
anno d'amore 1
d'amore (Rok 1
(Rok lásky). 1
lásky). Na 1
této škole 5
škole pak 1
pedagog až 1
této stránce 3
stránce naleznete 2
naleznete seznam 2
seznam událostí 3
událostí souvisejících 3
s hudbou, 6
hudbou, které 5
které proběhly 9
proběhly roku 4
roku 1915. 1
1915. Na 1
seznam významných 1
stavbě přistavěna 1
přistavěna malá 1
malá hospodářská 1
hospodářská přístavba 1
s pultovou 1
pultovou střechou. 1
tabulce se 2
se Alice 2
Alice a 2
Bob předem 1
předem dohodli, 1
dohodli, že 3
budou při 1
své komunikaci 1
komunikaci používat. 1
používat. Na 1
trati byla 1
obce zřízena 1
zřízena železniční 1
železniční zastávka, 1
zastávka, nejprve 1
nejprve nazvaná 1
nazvaná po 1
po sousední 1
sousední vsi 1
vsi Milčice, 1
Milčice, od 1
republiky pak 1
pak již 2
po mnohem 1
mnohem lidnatějších 1
lidnatějších Tatcích. 1
Tatcích. Na 1
trati fungoval 1
poslední provozuschopný 1
provozuschopný parník 1
parník po 1
nehodě odstaven. 1
odstaven. Na 1
stal dvakrát 1
dvakrát (v 1
letech 2014 3
a 2016) 1
2016) mistrem 1
mistrem Evropy. 2
Na textilii 1
textilii se 1
potom působí 1
působí vhodnou 1
vhodnou chemikálií, 1
chemikálií, která 1
která rozpustí 1
rozpustí materiál 1
z „moře“, 1
„moře“, takže 1
v přízi 1
přízi zůstanou 1
zůstanou jen 1
jen (zpravidla 1
(zpravidla velmi 1
velmi jemná) 1
jemná) vlákna 1
z „ostrovů“. 1
„ostrovů“. Na 1
Na téže 1
téže modré 1
modré turistické 2
turistické značce 3
značce je 1
se pouhých 1
pouhých 200 1
od rezervace 1
rezervace občerstvit 1
občerstvit u 1
u Hantlovy 1
Hantlovy studánky 1
studánky Pod 1
Pod Jasany. 1
Jasany. Na 1
Na těžké 1
těžké ekonomické 2
vojenské situaci 1
situaci říše 1
říše se 9
ovšem podíleli 1
i předchozí 1
předchozí vládci. 1
vládci. Nathan 1
Nathan se 1
s Abby, 1
Abby, která 1
která ihned 1
ihned pozná, 2
pozná, že 4
oba gayové. 1
gayové. Nathan 1
Nathan skládá 1
skládá hudbu, 2
hudbu, Griff 1
Griff je 1
je hercem 1
hercem a 1
a režisérem. 1
režisérem. Na 1
Na Times 1
Times Square 1
Square se 1
střetává svět 1
svět obchodu 1
umění. Nationaldivision), 1
Nationaldivision), který 1
je vyhodnocen 1
vyhodnocen jako 1
jako nejpřínosnější 1
nejpřínosnější hráč 1
hráč svého 1
týmu v 3
dané sezóně. 1
sezóně. National 1
National Park 1
Park Inn 1
Inn je 1
jediným ubytováním 1
ubytováním v 2
parku, které 1
dostupné celý 1
celý rok. 7
rok. National 1
Trust jejím 1
ochrana pobřeží, 1
pobřeží, staveb 1
a krajiny 1
krajiny podřízených 1
podřízených zemí. 1
zemí. National 1
Trust také 1
také znovu 3
znovu zorganizoval 1
zorganizoval pasení 1
dobytka v 1
parku severně 1
domu. Na 1
Na tiskové 1
tiskové konferenci 4
konferenci konané 1
konané 20. 1
2012 oznámila, 1
že závěrečný 1
závěrečný turnaj 1
turnaj kariéry 1
kariéry odehraje 1
odehraje na 2
na zářijovém 1
zářijovém US 1
US Open. 1
Open. Nativní 1
Nativní properdin 1
properdin se 1
ve fixovaném 1
fixovaném poměru 1
poměru 22:52:28 1
22:52:28 v 1
v "head-to-tail" 1
"head-to-tail" dimerech, 1
dimerech, trimerech 1
trimerech a 1
a tetramerech. 1
tetramerech. Natland 1
Natland je 1
česká investiční 1
investiční skupina, 1
která investuje 1
investuje do 3
velkých podniků, 1
podniků, rezidenčního 1
rezidenčního developmentu 1
developmentu a 1
a výnosových 1
výnosových nemovitostí 1
nemovitostí na 1
českém i 2
i slovenském 1
slovenském trhu. 1
Na to, 3
mohla proběhnout 1
proběhnout tříštivá 1
tříštivá jaderná 1
jaderná reakce 1
reakce je 3
potřeba dodat 1
dodat na 1
začátku zhruba 1
500 MeV 1
MeV energie. 1
energie. Nato 1
Nato byl 1
byl vrchností 1
vrchností obviněn 1
z křivopřísežnictví 1
křivopřísežnictví a 1
takový sťat. 1
sťat. Natočeno 1
Natočeno bylo 1
řad (214 1
(214 epizod), 1
epizod), následovaných 1
následovaných televizními 1
televizními filmy 1
filmy Archa 1
Archa pravdy 1
pravdy a 1
a Návrat. 1
Návrat. Natočila 1
Natočila celkem 1
celkem 28 1
28 filmů, 1
filmů, z 1
nichž nejvýznamnější 1
nejvýznamnější jsou 1
jsou Anna 1
Anna Kareninová 1
Kareninová (1927), 1
(1927), Mata 1
Mata Hari 1
Hari (1931), 1
(1931), Královna 1
Královna Kristýna 1
Kristýna (1933), 1
(1933), Dáma 1
Dáma s 1
s kaméliemi 1
kaméliemi (1936) 1
(1936) a 2
a Ninočka 1
Ninočka (1939). 1
(1939). Natočil 1
Natočil jej 2
jej režisér 2
režisér Eric 1
Eric Mitchell 1
Mitchell podle 1
vlastního scénáře. 2
scénáře. Natočil 2
režisér Etan 1
Etan Cohen 1
Cohen podle 1
Natočil již 1
již více 6
35 CD. 1
Na Točné 1
Točné létali 1
létali plachtaři, 1
plachtaři, na 1
na Zbraslavi 1
Zbraslavi hlavně 1
hlavně motorová 1
motorová letadla. 1
letadla. Na 1
Na točné 1
točné ose 1
ose dalekohledu 1
dalekohledu je 1
je obdobnou 1
obdobnou konstrukcí, 1
konstrukcí, (jako 1
(jako alhidáda 1
alhidáda k 1
k limbu) 1
limbu) umístěn 1
umístěn svislý 1
svislý (vertikální) 1
(vertikální) kruh, 1
kruh, který 1
umožňuje odečítání 1
odečítání svislých 1
svislých úhlů. 1
úhlů. Na 1
mu bílá 1
bílá paní 1
paní říkala, 1
říkala, si 1
si vzpomněl 1
vzpomněl pozdě 1
již neměl 1
neměl odvahu 1
odvahu vrátit 1
vrátit se. 1
Na to 6
to Dr. 1
Dr. Gregor 1
Gregor pouze 1
pouze odpověděl, 1
práci žádná 1
žádná zmanipulovaná 1
zmanipulovaná data 1
data nejsou 1
nejsou a 1
týče článku, 1
článku, tam 1
tam nemůže 1
nemůže jmenovat 1
jmenovat žádné 1
konkrétní osoby. 1
osoby. Na 1
Na tohoto 1
tohoto čaroděje 1
čaroděje se 1
svých vystoupeních 2
vystoupeních odvolávali 1
odvolávali i 1
někteří italští 1
italští iluzionisté 1
iluzionisté ve 1
Na toho 1
toho vyslala 1
vyslala Hermiona 1
Hermiona matoucí 1
matoucí zaklínadlo, 1
zaklínadlo, a 1
tak pustil 1
pustil o 1
jednu střelu 1
střelu víc. 1
víc. Na 1
to konto 1
konto se 1
začaly každým 1
rokem pravidelně 1
pravidelně konat 1
konat soutěže, 1
soutěže, kde 1
kde mezi 3
mezi porotci 1
porotci sedí 1
sedí také 1
také pan 1
pan Spáčil. 1
Spáčil. Nato 1
Nato král 1
král prohlásil, 1
den předvede 1
předvede poddaným 1
poddaným konečně 1
konečně nějaká 1
nějaká kouzla. 1
kouzla. Na 1
Na tom 2
samém večírku 1
ho konečně 1
konečně zeptá, 1
zeptá, jestli 1
jestli jí 1
rád anebo 1
anebo ne. 1
ne. Na 1
se podepsalo 2
podepsalo její 1
její propojení 1
propojení s 3
s církví, 1
církví, již 1
již státní 2
státní orgány 2
orgány i 1
i veřejnost 2
veřejnost spojovaly 1
spojovaly s 1
německým nacionalismem. 1
nacionalismem. Na 1
Na tomtéž 1
tomtéž závodě 1
závodě vyhrál 1
vyhrál i 2
i bronzovou 2
Na tomto 30
albu najdeme 1
najdeme hudbu, 1
hudbu, která 2
charakteristická pro 4
pro hardrockové 1
hardrockové kapely 1
kapely 70. 1
například titulní 1
titulní Look 1
Look at 1
at Yourself 1
Yourself nebo 1
nebo Tears 1
Tears in 1
in My 1
My Eyes. 1
Eyes. Na 1
dokumentu se 2
podílela řada 1
řada významných 4
významných libereckých 1
libereckých odborníků 1
odborníků různých 1
různých profesí. 1
profesí. Na 2
věnovaná Antonínu 1
Antonínu Pšurnému. 1
Pšurnému. Na 1
tomto kontinentu 1
kontinentu je 1
je nízká 3
nízká úroveň 1
úroveň hospodaření, 1
hospodaření, mechanizace 1
a chemizace 1
chemizace je 1
velice nízká. 2
nízká. Na 1
tomto kulturním 1
kulturním díle 1
se rozhodujícím 1
rozhodujícím způsobem 1
způsobem podíleli 1
podíleli myslitelé, 1
myslitelé, jejichž 1
díla působí 1
na práh 2
práh současnosti. 1
tomto kvodlibetu 1
kvodlibetu se 1
se projednávalo 1
projednávalo například 1
například sedm 1
sedm svobodných 1
svobodných umění, 1
umění, artistická 1
artistická fakulta, 1
fakulta, Viklefovo 1
Viklefovo učení 1
jeho obhajoba, 1
obhajoba, panování 1
panování krále 1
Václava IV 1
další politické 2
politické otázky. 1
otázky. Na 1
tomto letišti 1
nejstarší letecká 1
letecká kontrolní 1
kontrolní věž 2
tomto malém 1
malém území 1
území žilo 1
2001 také 1
málo obyvatel 1
obyvatel - 2
- 27 1
27 199. 1
199. Hustota 1
zalidnění dosahuje 1
dosahuje pouhých 1
pouhých 56 1
56 obyvatel/km². 1
obyvatel/km². Na 1
byl postavený 2
postavený roku 1
1937 místní 1
místní rodinou. 1
rodinou. Na 1
místě pracoval 1
pracoval po 1
celá osmdesátá 1
osmdesátá léta; 1
léta; roku 1
1993 si 1
otevřel soukromou 1
soukromou ordinaci 1
ordinaci a 2
se váženým 1
váženým členem 1
členem lékařské 1
lékařské komunity. 1
komunity. Na 1
místě Tristan 1
Tristan Anabellu 1
Anabellu ztrácí. 1
ztrácí. Na 1
místě vypracovala 1
vypracovala jednu 1
svých nejmalebnějších 1
nejmalebnějších zahrad. 1
zahrad. Na 1
tomto ostrově 1
nacházelo Zlaté 1
Zlaté rouno 1
rouno na 1
které jednooký 1
jednooký obr 1
obr Polyfémos, 1
Polyfémos, syn 1
syn Poseidona 1
Poseidona lákal 1
lákal satyry 1
satyry protože 1
protože mělo 1
mělo Auru 1
Auru jako 1
jako bůh 1
bůh Pan. 1
Pan. Na 1
tomto pódiu 1
pódiu je 1
je pult, 1
pult, který 1
používá chazan 1
chazan k 1
k čtení 1
čtení modliteb 1
modliteb a 1
ke čtení 2
z Tóry. 1
Tóry. Na 1
tomto postu 1
postu byl 1
července 1956 1
1956 nahrazen 1
nahrazen Imre 1
Imre Horváthem. 1
Horváthem. Na 1
tomto pracovišti 2
pracovišti setrval 1
různých pozicích 2
pozicích až 1
pracovišti sloužil 1
svého odchodu 4
důchodu 30. 1
6. 1988. 1
tomto příkladu 4
opět patrná 1
patrná jistá 1
jistá podobnost 2
s předcházejícími 2
předcházejícími zeměmi. 1
příkladu upozorňuje, 1
že přestože 1
přestože hraje 1
hraje bowling 1
bowling stále 1
více lidí, 1
lidí, tak 1
posledním desetiletí 5
desetiletí došlo 1
poklesu hraní 1
hraní bowlingu 1
bowlingu v 1
v organizovaných 1
organizovaných ligách. 1
ligách. Na 1
tomto projektu 2
podílelo Divadlo 1
na provázku, 2
provázku, Teatr 1
Teatr 77 1
77 (Polsko), 1
(Polsko), Cardiff 1
Cardiff Laboratory 1
Laboratory (Wales), 1
(Wales), Den 1
Den Bla 1
Bla Hest 1
Hest (Kodaň). 1
(Kodaň). Na 1
tomto snímku 2
snímku Hubbardova 1
Hubbardova ledovce 1
ledovce z 1
z července 1
července 2002 3
2002 uzavřel 1
uzavřel ledovec 1
ledovec Russell 1
Russell Fjord 1
Fjord zátoku 1
zátoku Disenchantment 1
Disenchantment Bay. 1
Bay. Na 1
tomto testu 2
testu se 2
i Milan 1
Milan Urban, 1
Urban, jehož 1
jehož test 1
proveden na 2
analýzy osobnosti 1
osobnosti jeho 1
sestry. Na 1
tomto turnaji 2
v interview 1
interview rakouskému 1
rakouskému novináři 1
novináři řekl: 1
řekl: "Já 1
"Já šachy 1
šachy nehraji, 1
nehraji, ale 1
ale bojuji 1
bojuji v 1
v nich. 2
nich. Na 1
tomto turné 1
turné mělo 2
mělo živý 1
živý debut 1
debut mnoho 1
mnoho písní 1
alba A 2
A Day 1
Day at 1
the Races, 1
Races, mezi 1
například „ 2
tomto udílení 1
udílení také 1
také vystoupila 1
vystoupila a 2
písní Before 1
Before He 2
He Cheats. 1
Cheats. Na 1
tomto ústavu 1
ústavu působil 1
téměř 30 4
doba jeho 1
vedení byla 1
byla nazývána 2
nazývána „zlatou 1
„zlatou dobou 1
dobou pražské 1
pražské konzervatoře“. 1
konzervatoře“. Na 1
tomto voze 1
voze posádka 1
posádka V. 1
V. Jahn 1
Jahn - 1
- ing. 1
ing. F. 1
F. Žádný 1
Žádný (st. 1
(st. č. 1
č. 15) 1
15) skončila 1
skončila ve 1
ccm na 1
pátá v 2
celkovém pořadí. 1
tomto vrchu 1
vrchu zbyla 1
zbyla po 1
po armádě 1
armádě chátrající 1
chátrající 48 1
48 metrů 1
vysoká telekomunikační 1
telekomunikační věž 1
věž (6 1
(6 stupňů 1
stupňů po 1
8 metrech, 1
metrech, šestiboká, 1
šestiboká, volně 1
volně přístupná). 1
přístupná). Na 1
tomto základě 1
základě měly 1
měly vzniknout 2
vzniknout samosprávné 1
samosprávné provincie, 1
provincie, členěné 1
členěné podle 1
podle národnostního 1
národnostního principu. 1
principu. Na 1
mu odpovídají: 1
odpovídají: "Je 1
"Je to 2
to naše 1
naše víra 1
víra a 1
naše přesvědčení, 1
přesvědčení, dlouho 1
dlouho jsme 2
to skrývali, 1
skrývali, dlouho 1
jsme svoje 1
svoje tajemství 1
tajemství střežili 1
střežili před 1
před zlomyslnými 1
zlomyslnými lidmi. 1
lidmi. Nato 1
Nato Neoptolemos 1
Neoptolemos přiskočil, 1
přiskočil, za 1
jeho bílé 1
bílé vlasy 1
vlasy ho 1
ho přitáhl 1
k oltáři 1
oltáři a 1
do hrudi 2
hrudi mu 1
mu vrazil 1
vrazil meč. 1
po odpovědi 1
odpovědi bílého 1
bílého d4-d5 1
d4-d5 dochází 1
k zablokování 2
zablokování centra 1
další strategický 1
strategický plán 2
plán hry 1
hry černého 1
černého spočívá 1
spočívá nejčastěji 1
nejčastěji v 10
královském křídle, 1
křídle, zatímco 1
zatímco bílý 1
bílý obvykle 1
obvykle prosazuje 1
prosazuje svou 1
svou převahu 1
převahu na 1
křídle dámském. 2
dámském. Na 1
to připomenul 1
připomenul předseda 1
předseda rytíř 1
rytíř Vojkovský, 1
Vojkovský, že 1
podle listiny 1
listiny o 1
o privileji 1
privileji císaře 1
císaře Bedřicha 1
Bedřicha barvy 1
barvy zlatá 1
a červená 1
červená byly 1
byly zemi 1
zemi uděleny." 1
uděleny." Na 1
to režisérka 1
režisérka naštvaně 1
naštvaně odchází 1
odchází ven, 1
ven, venku 1
venku ale 1
ale zakopne 1
zakopne a 1
a zemře. 1
zemře. Na 1
Na torontských 1
torontských ostrovech, 1
ostrovech, ležících 1
ležících poblíž 1
centra města, 3
najdeme turistické 1
turistické stezky, 1
stezky, rybníky, 1
rybníky, menší 1
menší letiště, 1
letiště, zahrady, 1
zahrady, pláže, 1
pláže, zábavní 1
park Centreville 1
Centreville a 1
místa vhodná 1
k piknikování. 1
piknikování. Nato 1
Nato se 1
objeví Ford 1
Ford s 2
nápadníky své 1
dcery Nanetty, 1
Nanetty, doktorem 1
doktorem Cajusem, 1
Cajusem, kterého 1
kterého Nanetta 1
Nanetta nemůže 1
nemůže ani 1
ani cítit, 1
cítit, a 1
a Fentonem, 1
Fentonem, kterého 1
kterého miluje. 1
miluje. Na 1
Na toto 4
toto letiště 3
letiště jsou 1
jsou sezónní 1
sezónní pravidelné 1
pravidelné linky 1
linky z 1
z Brna, 1
Brna, Prahy, 1
Prahy, Ostravy 1
Ostravy a 2
a Pardubic. 1
Pardubic. Na 1
místo usedne 1
začne provádět 1
provádět jógu 1
jógu osvěcující 1
osvěcující mysl.“ 1
mysl.“ Na 1
toto pojetí 2
pak navázaly 1
navázaly další 1
další tajné, 1
tajné, alchymistické 1
alchymistické a 1
a magické 1
magické spolky, 1
spolky, zejména 1
roce 1865 5
1865 založená 1
založená společnost 1
společnost Societas 1
Societas Rosicruciana 1
Rosicruciana in 1
in Anglia. 1
Anglia. Na 1
téma napsal 1
řadu knih, 1
knih, zabývajících 1
zejména rasami 1
rasami německých 1
německých zemí, 1
zemí, přičemž 1
jeho nejdůležitějším 1
nejdůležitějším obecným 1
obecným dílem 1
dílem bylo 1
bylo Ethnographische 1
Ethnographische Parallelen 1
Parallelen und 1
und Vergleiche 1
Vergleiche (Stuttgart, 1
(Stuttgart, 1878). 1
1878). Nato 1
Nato Vilém 1
Vilém prohlásí, 1
prohlásí, ať 1
mu každý 1
nich postaví 1
postaví v 1
plné zbroji 1
zbroji a 1
pokud postupně 1
postupně nesrazí 1
nesrazí jednoho 1
jednoho po 1
druhém s 2
s koně, 1
koně, že 1
se léna 1
léna vzdá. 1
vzdá. Na 1
tak město 1
město neučinilo 1
neučinilo upozornila 1
upozornila Anna 1
Anna Sturm 1
Sturm úřady 1
úřady roku 1
roku 1935, 2
1935, avšak 1
bez výsledku. 1
výsledku. Na 1
Na tradici 2
tradici ruské 1
ruské lyrické 1
lyrické poezie 1
v kulisách 1
kulisách nové 1
nové doby 1
doby navazují 1
navazují Dmitrij 1
Dmitrij Voděnnikov 1
Voděnnikov nebo 1
nebo Andrej 1
Andrej Nitčenko, 1
Nitčenko, volným 1
volným veršem 1
veršem píše 1
píše organizátor 1
organizátor literárních 1
literárních akcí 1
a občanský 1
občanský aktivista 1
aktivista Dmitrij 1
Dmitrij Kuzmin. 1
Kuzmin. Na 1
tradici výroby 1
výroby punčochového 1
punčochového zboží 1
zboží navázala 1
navázala firma 1
firma TREPON, 1
TREPON, jediná 1
jediná ještě 1
ještě existující 1
existující dceřiná 1
dceřiná společnost 4
společnost zaniklé 1
zaniklé firmy 1
firmy BOPO. 1
BOPO. Na 1
Na tradičně 1
tradičně pojatý 1
pojatý transport 1
transport navazoval 1
navazoval vnitrostátní 1
vnitrostátní přesun 1
přesun z 2
z národního 1
parku Chusta 1
Chusta Nurú 1
Nurú do 1
do Gobi 2
Gobi B. 1
B. K 1
jeho počátku 1
počátku došlo 1
Na trase 4
trase bylo 1
šest panelů, 1
panelů, jejichž 1
jejichž text 1
byl zaměřen 4
zaměřen hlavně 2
na děti 2
z rekreačních 1
rekreačních zařízení 1
trase je 1
dalších stanovišť, 1
kde děti 1
děti dostávají 1
dostávají úkoly 1
úkoly od 1
od pořadatelů 2
pořadatelů oblečených 1
oblečených do 1
různých masek, 1
masek, zejména 1
zejména známých 1
známých postav 1
postav z 2
z pohádek. 1
pohádek. Na 1
jsou čerpací 1
stanice ve 2
městech Manětín 1
Manětín a 1
a Žlutice. 1
Žlutice. Na 1
nachází nejdelší 1
nejdelší silniční 1
silniční tunel 1
Rakousku - 1
Na trati 5
trati 20 1
km jeli 1
jeli závodnici 1
závodnici pět 1
pět čtyřkilometrových 1
čtyřkilometrových okruhů 1
okruhů s 1
dvěma střelbami 1
střelbami vleže 1
vleže a 1
dvěma vstoje. 1
vstoje. Na 1
trati 233 1
233 nebyla 1
2011 žádná 1
žádná pravidelná 1
pravidelná doprava, 1
doprava, avšak 1
avšak od 1
rozsahu 6 1
6 párů 1
párů vlaků 2
vlaků v 3
dnech. Na 1
území opštiny 3
opštiny pouze 1
jedna vícekolejná 1
vícekolejná železniční 1
vesnici Bogomila. 1
Bogomila. Na 1
Na trati, 1
trati, kterou 1
kterou stavěl 1
stavěl její 1
otec, ji 1
ji sice 1
sice překonala 1
překonala o 1
o pouhých 3
16 setin 1
setin jen 1
jen Schildová, 1
Schildová, ale 1
na medailovou 1
medailovou pozici 1
pozici to 1
to nestačilo. 3
nestačilo. Na 1
celkem 435 1
435 mostů 1
mostů o 1
délce okolo 2
okolo cca 1
do Benešova 1
Benešova se 1
jezdilo vlevo 1
konce 40. 4
let, levostranný 1
levostranný provoz 1
mezi Chomutovem 1
Chomutovem a 1
a Chebem, 1
Chebem, kde 1
posledním úseku 1
úseku byl 1
zrušen roku 1
2006. Na 2
Na trať 2
trať po 1
po ulici 4
ulici Údolní 1
Údolní byla 1
prodloužena z 2
z Velkého 1
Velkého náměstí 1
náměstí „žlutá“ 1
„žlutá“ linka, 1
linka, která 2
která necelý 1
měsíc končila 1
končila na 1
na Obilním 1
Obilním trhu. 1
nasazovat upravené 1
upravené vozy 1
vozy 809, 1
809, kde 1
kde jízdenky 1
jízdenky prodával 1
prodával strojvůdce. 1
strojvůdce. Na 1
Na třetí 2
třetí bojovou 1
plavbu se 1
vydala 20. 1
čtvrtou v 1
srpnu 1945. 1
Na třetím 3
se držely 1
držely posádky 1
posádky Porsche 1
Porsche v 1
pořadí Beguin 1
Beguin a 1
a Coleman. 1
Coleman. Na 1
skončila SDĽ 1
SDĽ se 1
ziskem 14,66% 1
14,66% a 1
a 23 4
23 mandátů. 1
mandátů. Na 1
třetím setkání 1
ale Petr 2
Petr odhodlá 1
odhodlá a 1
dívkou do 1
do hovoru. 1
hovoru. Na 1
třetí schůzce 1
schůzce ho 1
ho musí 1
musí prosit, 1
prosit, aby 1
ji přivedl 1
přivedl k 4
k orgasmu, 1
orgasmu, ale 1
on pokaždé 1
pokaždé před 1
jejím vyvrcholením 1
vyvrcholením přestane. 1
přestane. Na 1
Na trhu 1
trhu najdeme 1
najdeme FSC 1
FSC certifikované 1
certifikované hračky, 1
hračky, nábytek, 1
nábytek, okna, 1
okna, dveře, 1
dveře, schody, 1
schody, železniční 1
železniční pražce, 1
pražce, zahradní 1
zahradní nábytek, 2
nábytek, nábytek 1
nábytek do 1
do domácností, 1
domácností, kanceláří, 1
kanceláří, potřeby 1
potřeby pro 2
pro kutily 2
kutily nebo 1
nebo kuchyňské 2
kuchyňské náčiní. 1
náčiní. Na 1
Na trůně 1
trůně se 1
objevuje Chief 1
Chief Salamander. 1
Salamander. Na 1
Na trůn 2
trůn musel 1
musel nečekaně 1
nečekaně usednout 1
usednout v 1
1636 již 1
nízkém věku 1
59 let, 1
neboť při 3
při Velkém 1
Velkém moru, 1
moru, který 1
1636 přehnal 1
přehnal zemí 1
zemí zemřel 1
zemřel jak 1
jak Tarondorův 1
Tarondorův strýc, 1
strýc, král 1
král Telemnar, 1
Telemnar, tak 1
také všichni 1
jeho potomci. 1
potomci. Na 1
trůn nastoupil 1
smrti otce, 3
otce, vládl 1
vládl však 1
pouze necelý 1
necelý rok. 2
rok. Natrvalo 1
Natrvalo se 1
se vystěhoval 2
vystěhoval do 2
USA během 2
během ohrožení 1
ohrožení ČSR 1
ČSR Německem 1
Německem roku 1
roku 1939, 2
1939, aby 1
nevrátil. Na 1
Na tržbách 1
tržbách vydělal 1
vydělal z 1
z domácího 2
domácího trhu 2
trhu 74 1
74 712 1
712 dolarů. 1
Na Tuaregy 1
Tuaregy těžce 1
těžce dopadla 1
dopadla sucha 1
sucha v 1
kdy velká 1
část tradičně 1
tradičně nomádské 1
nomádské tuarežské 1
tuarežské společnosti 1
společnosti odešla 1
okolních zemí. 2
Na tu 2
tu další 1
další se 1
rodného Slovinska 1
a oblékal 2
oblékal dres 1
dres nejlepšího 1
nejlepšího týmu 1
týmu - 1
- Olimpije 1
Olimpije Ljublaň, 1
Ljublaň, účastníka 1
účastníka Euroligy. 1
Euroligy. Na 1
tu rakouská 1
armáda 3. 1
prosince 1800 1
1800 brzy 1
brzy z 2
z rána 1
rána zaútočila. 1
zaútočila. Na 1
Na turínské 1
turínské škále 1
škále je 1
proto klasifikována 1
klasifikována stupněm 1
stupněm 0, 1
0, na 1
na palermské 1
palermské -7,46. 1
-7,46. Na 1
Na turnajích 5
turnajích si 2
ale nezahrál, 1
nezahrál, působil 1
roli náhradníka. 1
náhradníka. Na 1
si rytíři 1
rytíři zdokonalovali 1
zdokonalovali techniku 1
techniku boje. 1
turnajích světové 1
světové úrovni, 1
úrovni, se 1
dnes hraje 1
hraje převážne 1
převážne s 1
s míčem 3
míčem typu 1
typu mikasa. 1
mikasa. Na 1
turnajích typu 1
typu Challenger 1
Challenger zaznamenal 1
zaznamenal 18 1
18 finálových 1
finálových vítězství 1
vítězství (11x 1
(11x zvítězil 1
a 7x 1
7x ve 1
ve čtyřhře). 1
čtyřhře). Na 1
turnajích vyhrál 1
vyhrál 293 1
293 460 1
460 £. 1
£. Na 1
Na turnaji 5
turnaji nezaznamenal 1
nezaznamenal v 1
jediném odehraném 1
odehraném utkání 1
utkání ani 1
ani bod. 2
bod. Na 1
odehrávaly také 1
také singlové 1
singlové a 1
a deblové 1
deblové soutěže 1
soutěže vozíčkářů, 1
vozíčkářů, včetně 1
včetně kvadruplegiků, 1
kvadruplegiků, jež 1
rámci vozíčkářské 1
vozíčkářské UNIQLO 1
UNIQLO Tour. 1
Tour. Na 1
turnaji tehdy 1
tehdy obsadila 1
obsadila šesté 1
místo, což 1
její dosavadní 1
dosavadní nejlepší 1
nejlepší umístění. 1
umístění. Na 1
turnaji zahrála 1
zahrála druhý 1
druhý nejvyšší 2
nejvyšší počet 4
počet 25 1
25 dvojchyb, 1
dvojchyb, pouze 1
pouze Kanepiová 1
Kanepiová jich 1
jich zaznamenala 1
zaznamenala 29. 1
29. Stejně 1
tak proměnila 1
proměnila druhý 1
počet brejkbolů, 1
brejkbolů, a 1
to 24 1
24 míčů. 1
míčů. Na 1
turnaji zaznamenal 1
zaznamenal ve 1
třech odehraných 1
odehraných utkáních 2
utkáních čtyři 1
čtyři kanadské 1
kanadské body 1
2 branky 1
2 asistence. 1
asistence. Na 1
Na Turnaj 1
mistryň se 1
se kvalifikovala 1
kvalifikovala až 1
jako náhradnice 1
náhradnice po 1
po odhlášení 1
odhlášení Venus 1
Venus Williamsové. 1
Williamsové. Na 1
Na turné 1
turné hrál 2
hrál materiály 1
z klasického 3
klasického alba 1
alba od 1
od Helloweenu 1
Helloweenu " 1
Na tuto 8
akci má 1
má omezený 1
omezený čas 2
a přeživší 1
přeživší sebou 1
mohou cukat, 1
cukat, takže 1
takže ne 1
ne úplně 1
mu povede 1
povede přeživšího 1
přeživšího přitáhnout 2
přitáhnout až 1
sobě. Na 1
tuto dceřinou 1
dceřinou společnost 3
společnost přešlo 1
přešlo provozování 1
provozování tratí 1
tratí Sokolov 1
Sokolov – 1
– Kraslice 1
Kraslice a 1
a Trutnov 1
Trutnov – 1
– Svoboda 1
Svoboda nad 1
nad Úpou, 1
Úpou, pronajatých 1
pronajatých již 1
dříve Viamontem 1
Viamontem od 1
od SŽDC. 1
SŽDC. Na 1
říjnu 1998 1
1998 vzhledem 1
dovršení kanonického 1
kanonického věku. 1
myšlenku nebyl 1
nebyl tehdejší 1
tehdejší svět 1
svět ještě 1
plně připraven. 1
připraven. Na 1
tuto shodu 1
shodu bylo 1
bylo poukazováno 1
poukazováno albánskými 1
albánskými médii 1
médii jako 1
velkou událost; 1
událost; Moisiu 1
Moisiu zastává 1
zastává od 2
svého zvolení 1
zvolení relativně 1
relativně neutrální, 1
neutrální, avšak 1
avšak prozápadní, 1
prozápadní, politický 1
politický postoj. 1
postoj. Na 1
tuto tradici 2
tradici navazuje 1
navazuje firma 1
firma Vlisco, 1
Vlisco, vyrábějící 1
vyrábějící batikované 1
batikované látky 1
pro africký 1
africký trh. 1
trh. Na 1
tuto událost 2
událost během 1
válek navazuje 1
navazuje lidová 1
lidová hra, 1
každoročně uvádí 1
na slavnosti 2
slavnosti pod 1
názvem Further 1
Further Drachenstich 1
Drachenstich - 1
- Skolení 1
Skolení draka. 1
draka. Na 1
tuto zvláštnost 1
zvláštnost je 1
je předloženo 1
předloženo několik 1
několik historek. 1
historek. Na 1
Na Tuvalu 1
Tuvalu bylo 1
slovo pinapinaaine 1
pinapinaaine sustitutem 1
sustitutem pro 1
pro mahu, 1
mahu, a 1
a vyskytoval 1
vyskytoval se 1
výraz fa’afafine 1
fa’afafine pro 1
pro transgenderovou 1
transgenderovou ženu 1
ženu na 1
na Samoi 1
Samoi a 1
velice podobný 1
podobný výraz 1
výraz fakafefine 1
fakafefine na 1
na Tonze. 1
Tonze. Na 1
Na tvrdou 1
tvrdou unifikaci 1
unifikaci československé 1
na sovětskou 1
sovětskou výzbroj 1
výzbroj a 5
a techniku 2
techniku doplatily 1
doplatily kromě 1
jiných projektů 2
projektů také 1
také prototypy 1
prototypy terénních 1
terénních vozů 1
vozů ze 1
ze Škody 1
Škody Mladá 1
Mladá Boleslav. 2
Boleslav. Na 1
Na tvrzi 1
tvrzi v 1
v Nemili 1
Nemili nechává 1
nechává zabudovat 1
zabudovat svůj 1
svůj erb 1
erb z 1
z Maletínského 1
Maletínského pískovce 1
pískovce a 2
a tvrz 3
tvrz přestavuje 1
přestavuje ve 1
ve velkolepou 1
velkolepou renesanční 1
renesanční stavbu, 1
stavbu, povolává 1
povolává si 1
si renesanční 2
renesanční mistry 1
mistry od 1
přítele L. 1
L. Žerotína 1
Žerotína ze 1
zámku Moravská 1
Moravská Třebová. 1
Třebová. Na 1
Na ty, 1
dostali z 1
z lodě, 1
lodě, čekalo 1
čekalo venku 1
venku mrazivé 1
mrazivé počasí 1
počasí (teplota 1
(teplota vzduchu 1
až -18°C, 1
-18°C, teplota 1
teplota vody 2
vody +4°C) 1
+4°C) a 1
tedy smrt 1
smrt umrznutím 1
umrznutím nebo 1
nebo následkem 2
následkem teplotního 1
teplotního šoku. 1
Na týdenní 1
týdenní pondělní 1
pondělní trhy 1
jezdilo z 1
z Maříže 1
Maříže do 1
do Slavonic. 1
Slavonic. Na 1
Na týlové 1
týlové štítové 1
štítové straně 1
jsou okna 3
okna obdélníková 1
obdélníková zakončena 1
zakončena nad 1
nad okenním 1
okenním obloukem 1
obloukem ve 1
tvaru oslího 1
oslího hřbetu. 1
hřbetu. Na 1
Na typu 1
typu kamenů 1
kamenů při 1
při pokládání 1
pokládání nezáleží. 1
nezáleží. Na 2
Na tyto 2
tyto úseky 1
úseky opět 1
opět dosedá 1
dosedá pata 1
pata klenby 1
s tříbokými 1
tříbokými výsečemi. 1
výsečemi. Na 1
tyto výtky 1
výtky zareagovali 1
zareagovali ekonomové 1
ekonomové tvorbou 1
tvorbou Quasi-Bayesovských 1
Quasi-Bayesovských statistických 1
statistických přístupů, 1
přístupů, používaných 1
používaných zejména 1
v modelování 1
modelování akciových 1
akciových trhů, 1
trhů, které 1
sobě zahrnují 1
zahrnují přehnané 1
přehnané reakce 1
reakce investorů 1
nové informace, 1
informace, i 1
i pomalé 1
pomalé budování 1
budování důvěry 1
důvěry v 1
v trend 1
trend trhu. 1
Na tzv. 1
tzv. Požárním 1
Požárním obraze 1
obraze Opavy 1
Opavy z 1
znázorněn kostel 1
Václava s 3
s přilehlým 1
přilehlým dominikánským 1
dominikánským klášterem 1
klášterem ještě 1
své gotické 1
gotické podobě, 1
podobě, minimálně 1
minimálně dotčený 1
dotčený následnou 1
následnou renesancí 1
renesancí a 1
a barokem. 1
barokem. Na 1
Na úbočích 1
úbočích Přílby 1
Přílby jsou 1
jsou hojné 1
hojné skalnaté 1
skalnaté masivy 1
masivy mnohdy 1
mnohdy bizarních 1
bizarních tvarů. 1
tvarů. Naučení: 1
Naučení: Zbabělci 1
Zbabělci si 1
si netroufnou 1
netroufnou na 1
na toho, 1
u moci. 1
moci. Naučila 1
Naučila jsem 1
se kázni, 1
kázni, odpovědnosti, 1
odpovědnosti, dochvilnosti, 1
dochvilnosti, přesnosti. 1
přesnosti. Naučila 1
Naučila se 3
se lézt 1
lézt na 1
na stromy 2
stromy i 1
i plavat 1
plavat a 2
byla silnější 1
a mrštnější 1
mrštnější než 1
než leckterý 1
leckterý kluk. 1
kluk. Naučila 1
mohli společně 1
společně vystoupit 1
vystoupit 10. 1
září 1988 1
klubu Avalon. 1
Avalon. Naučila 1
se ústy 1
ústy malovat 1
malovat obrazy 1
pak utíká 1
utíká do 1
do tajemného 1
tajemného světa 1
světa gigantických 1
gigantických savců, 1
savců, které 2
které obdivuje. 1
obdivuje. Naučná 1
Naučná stezka 3
stezka tedy 1
tedy protíná 1
protíná pramennou 1
pramennou oblast 1
oblast řeky 1
řeky Weiße 1
Weiße Müglitz 1
Müglitz (Bílá 1
(Bílá Mohelnice). 1
Mohelnice). Naučná 1
stezka Údolí 1
Údolí pod 1
pod Klíčem 1
Klíčem byla 1
Na udané 1
udané adrese 1
adrese ale 1
zjištěny osoby, 1
které neodpovídaly 1
neodpovídaly popisům 1
popisům Eichmanna 1
Eichmanna či 1
či jeho 2
ženy Veroniky. 1
Veroniky. Na 1
Na udaném 1
udaném místě 1
místě King 1
King osobně 1
osobně přemůže 1
přemůže ozbrojeného 1
ozbrojeného organizátora 1
organizátora únosu 1
únosu Syda 1
Syda Barnarda. 1
Barnarda. Na 1
Na udílení 1
udílení cen 2
cen školních 1
školních projektů 1
projektů vymění 1
vymění její 1
její dílo 2
dílo za 1
za kravské 1
kravské srdce 1
jen chtěla 1
chtěla předvést. 1
předvést. Na 1
Na udivenou 1
udivenou otázku, 1
otázku, proč 1
jej Gautama 1
Gautama nebojí, 1
nebojí, dostal 1
dostal odpověď, 1
odpověď, že 1
díky dobrotivosti 1
dobrotivosti a 1
jiným ctnostem, 1
které Gautama 1
Gautama praktikoval 1
praktikoval v 1
minulém životě, 1
životě, je 1
dnes statečný. 1
statečný. Nauka 1
Nauka o 1
existenci čisté 1
čisté zemi 1
zemi Sukhávatí 1
Sukhávatí vychází 1
z mahájánové 1
mahájánové sútry 1
sútry nazvané 1
nazvané Sukhávatívjúha, 1
Sukhávatívjúha, která 1
dochovala ve 1
dvou verzích 1
verzích - 2
- kratší 1
Na úkor 2
ostatních výstupních 1
výstupních látek. 1
látek. Na 1
úkor vokálů 1
vokálů Ščedrin 1
Ščedrin v 1
suitě přidal 1
přidal smyčcový 1
smyčcový orchestr 1
řadu neobvyklých 1
neobvyklých bicích 1
bicích nástrojů, 1
nástrojů, mj. 1
mj. Na 1
Na Ukrajině 1
Ukrajině probíhá 1
probíhá válka, 1
válka, která 2
blízko České 1
Na ulici 1
ulici Julia 1
Julia Fučíka 1
Fučíka sídlí 1
sídlí Velvyslanectví 1
Velvyslanectví České 2
Rusku. Na 1
Na umělecké 1
umělecké výzdobě 1
výzdobě budovy 1
podíleli malíř 1
malíř Mock 1
Mock a 1
a sochař 2
sochař Yinache. 1
Yinache. Na 1
Na umělé 1
umělé nehty 1
nehty je 1
ale potřeba 1
potřeba dávat 1
dávat pozor, 2
pozor, protože 1
protože ne 1
jsou zdravotně 1
zdravotně nezávadné. 1
nezávadné. Na 1
Na úpatí 4
hory pracovaly 1
pracovaly také 1
dvě sklářské 1
sklářské hutě. 1
hutě. Na 1
úpatí kopce 2
nachází pramen 3
Ejn Dica 1
Dica (עין 1
(עין דיצה). 1
דיצה). Na 1
nacházejí vydatné 1
vydatné prameny 1
prameny vody, 1
které zásobují 1
zásobují Řím 1
Řím a 1
úpatí se 1
nachází jezero 1
jezero Lac 1
Lac de 1
de Derborence, 1
Derborence, které 1
které vzniklo 6
roce 1749, 1
1749, když 1
když skalní 1
skalní sesuv 1
sesuv přehradil 1
přehradil řeku 1
řeku Derbonne. 1
Derbonne. Na 1
Na úplném 1
úplném začátku 1
začátku hry 3
hráč ocitá 1
ocitá u 1
svého domku. 1
domku. Na 1
Na úpravě 1
úpravě či 1
či redukci 1
redukci obsahu 1
obsahu učiva 1
učiva mají 1
řadě vliv 1
vliv možnosti 1
možnosti žáka. 1
žáka. Na 2
Na urgent 1
urgent také 1
také přichází 1
přichází pacient 1
pacient Štěpán 1
Štěpán Slavík 1
Slavík (Jan 1
(Jan Plouhar), 1
Plouhar), kterému 1
se zalíbila 2
zalíbila sestřička 1
sestřička Petra, 1
Petra, která 1
stává po 1
čase jeho 2
jeho partnerkou. 1
partnerkou. Na 1
Na úrodných 1
úrodných půdách 1
půdách v 2
nížinách je 1
třeba redukce 1
redukce výnosů 1
výnosů pro 1
zlepšení kvality 1
kvality moštu. 1
moštu. Na 1
Na úrovni 2
úrovni Architecture 1
Architecture (A) 1
(A) jsou 1
jsou využity 2
využity informace 1
o uspořádání 1
uspořádání sekundární 1
sekundární struktury 1
3D prostoru. 1
Na úrovní 1
úrovní druhé 1
druhé „regionální“ 1
„regionální“ pak 1
pak definice 1
definice vymezuje 1
vymezuje regiony: 1
regiony: převážně 1
převážně venkovské, 1
venkovské, kde 2
kde více 2
obyvatel regionu 1
regionu žije 1
ve venkovských 2
venkovských obcích 2
významně venkovské, 1
obcích žije 1
žije 15–50 1
15–50 % 1
obyvatel regionu. 1
úrovni konkrétní 1
konkrétní sociologické 1
sociologické práce 1
práce přebírá 1
přebírá Blumer 1
Blumer Meadovo 1
Meadovo chápání 1
chápání člověka 1
jako produktu 1
produktu evoluce, 1
evoluce, ve 1
mají dominantní 1
dominantní funkci 1
funkci sociální 1
sociální faktory, 1
faktory, a 1
úrovni vývoje 2
vývoje druhu, 1
života konkrétního 1
konkrétního jedince. 1
jedince. Na 1
Na úseku 3
úseku bylo 1
vybudováno 96 1
96 mostů 1
mostů v 2
km, nejdelší 2
nejdelší z 2
nich měří 4
měří 148 1
148 m, 1
m, a 3
a 29 3
29 tunelů 1
tunelů o 1
délce 70 1
70 km, 2
měří 10 1
nachází celkově 1
celkově 17 1
17 mostů, 1
mostů, velké 1
velké pravostranné 1
pravostranné odpočívadlo 1
odpočívadlo Červeník 1
Červeník a 1
malé oboustranné 1
oboustranné odpočívadlo 1
odpočívadlo Piešťany. 1
Piešťany. Na 1
úseku tzv. 1
tzv. inteligentních 1
inteligentních textilií 1
textilií bude 1
bude (v 1
(v budoucnu) 1
budoucnu) také 1
také možná 1
možná integrace 1
integrace přízí 1
elektrickou vodivostí 1
vodivostí k 1
k vytápění 1
vytápění elektrickým 1
elektrickým proudem 2
proudem při 1
při definovaných 1
definovaných teplotách. 1
teplotách. Na 1
Na ušetření 1
ušetření peněz 1
peněz společnost 1
společnost zrušila 1
zrušila plány 1
dvou servisních 1
servisních zázemí 1
a odložila 1
odložila koupi 1
koupi nových 1
letadel za 1
Na ústavu 1
ústavu studuje 1
okolo 600 4
600 studentů 1
Na útěku 3
útěku — 1
— k 2
české odezvě 1
odezvě verismu, 1
verismu, a 1
prakticky jediným 1
jediným úspěšným 2
úspěšným českým 1
českým dílem 1
dílem tohoto 1
útěku ovšem 1
ovšem málem 1
málem umírá, 1
umírá, přičemž 1
přičemž zažije 1
zažije podivné 1
podivné setkání 1
modrým tvorem, 1
tvorem, který 1
schopen z 1
něj vysát 1
vysát energii. 1
energii. Na 1
planety jsou 1
také Cole 1
Cole s 1
s Lopem, 1
Lopem, který 1
napaden facehuggerem. 1
facehuggerem. Nautilus 1
Nautilus byl 1
postaven především 1
jako experimentální 2
experimentální loď 1
k ověření 3
ověření schopností 1
možností plavidel 1
plavidel s 3
s principiálně 1
principiálně novým 1
novým pohonem. 1
pohonem. Na 1
Na utkání 1
utkání se 3
přišlo podívat 1
podívat 28 1
28 723 1
723 diváků. 1
Na útok 1
útok muselo 1
muselo reagovat 1
reagovat i 1
francouzské velení, 1
velení, které 1
dosud příliš 1
příliš nesnažilo 1
nesnažilo zapojit 1
zapojit československé 1
československé vojáky 1
vojáky do 1
do válečného 2
válečného dění. 1
dění. Na 1
Na utváření 1
utváření priorit 1
priorit výdajů 1
výdajů ESF 1
ESF má 1
i evropská 1
evropská Sociální 1
Sociální agenda. 1
agenda. Na 1
Na úvod 2
úvod divadelní 1
divadelní sezóny 1
sezóny uvedlo 1
uvedlo projekt 1
názvem Res 1
Res publica 1
publica I 1
I aneb 1
jsme nezažili 1
nezažili 20. 1
20. léta, 1
léta, kterým 1
kterým připomnělo 1
připomnělo díla 1
díla zakázané 1
zakázané literatury 1
literatury nebo 1
úmyslně zapomínané 1
zapomínané autory 1
autory a 1
a osobnosti. 1
osobnosti. Na 1
úvod porazil 1
porazil Andy 1
Andy Hickse 1
Hickse 44–34, 1
44–34, dále 1
dále Stuarta 1
Stuarta Pettmana 1
Pettmana 89–6 1
89–6 a 1
kole prohrál 2
prohrál 6-123 1
6-123 s 1
s Ronniem 2
Ronniem O'Sullivanem, 1
O'Sullivanem, který 1
který sestavil 2
sestavil náběh 1
náběh 123 1
123 bodů 1
bodů k 1
Na území 52
území Arkansasu, 1
Arkansasu, Georgie 1
Georgie a 1
a Alabamy 1
Alabamy vytvořili 1
vytvořili mocnou 1
mocnou federaci, 1
federaci, čítající 1
čítající více 1
50 poměrně 1
poměrně velkých 1
velkých měst. 1
území Bosny 1
Hercegoviny se 1
dále nachází 3
dva pralesy 1
pralesy (Janj 1
(Janj a 1
a Lom), 1
Lom), které 1
jsou chráněny 6
chráněny jako 3
tzv. přísná 1
přísná přirodní 1
přirodní rezervace, 1
rezervace, šestnáct 1
šestnáct přírodních 1
přírodních památek 2
dva lesní 1
lesní parky. 1
parky. Na 1
území Brazílie 1
Brazílie se 1
nachází 60 1
60 procent 1
procent rozlohy 1
rozlohy tohoto 1
tohoto biomu. 1
biomu. Na 1
zjištěno 304 1
304 druhů 1
druhů vyšších 1
vyšších rostlin, 1
rostlin, z 1
mezi zvláště 1
zvláště chráněné 1
chráněné druhy, 1
druhy, jako 3
území bývalého 2
Československa bylo 1
realizací WGS-84 1
WGS-84 na 1
základě kampaně 1
kampaně VGSN'92. 1
VGSN'92. Na 1
celého Spojeného 1
království nyní 1
nyní musí 1
být hospody 1
hospody uzavřeny 1
uzavřeny mezi 1
mezi 22:00 1
22:00 a 1
a 5:00 1
5:00 a 1
Skotsku se 2
jiných domácností 1
domácností nemohou 1
nemohou setkávat. 1
setkávat. Na 1
území Česka 2
Česka se 2
pouze prvních 1
prvních 8 1
8 vegetačních 1
vegetačních stupňů. 1
stupňů. Na 1
republiky působí 1
době několik 1
několik formálních 1
formálních i 1
i neformálních 1
neformálních baptistických 1
baptistických uskupení. 1
uskupení. Na 1
se kaštanovník 1
kaštanovník setý 1
setý pěstuje 1
pěstuje zejména 1
městských výsadbách, 1
výsadbách, zahradách 1
a parcích 1
těchto místech 10
místech významnou 1
významnou součástí 3
součástí životního 1
válce nacházelo 1
mnoho cizích 1
cizích vozidel, 1
vozidel, zejména 1
zejména německých 1
německých – 1
i elektrické 1
elektrické lokomotivy 1
lokomotivy evakuované 1
evakuované před 1
před postupující 2
postupující frontou 1
frontou ze 1
Slezska. Na 1
Na územích, 1
územích, jako 1
jsou národní 1
národní přírodní 3
rezervace a 2
první zóny 1
zóny národního 1
národního parku, 1
parku, sice 1
sice není 4
není sběr 1
sběr hub 1
hub obecně 1
obecně zakázán, 1
zakázán, ale 1
ale dovolen 1
dovolen je 1
po vyznačených 1
vyznačených cestách, 1
cestách, což 1
což efektivní 1
efektivní houbaření 1
houbaření prakticky 1
prakticky znemožňuje. 1
znemožňuje. Na 1
Na územích 1
územích pod 1
vlastní kontrolou 1
kontrolou zaváděla 1
zaváděla odbojové 1
odbojové rady 1
rady (resistance 1
(resistance councils) 1
councils) a 1
první tak 1
v ugandské 1
ugandské společnosti 1
společnosti aplikovala 1
aplikovala demokratické 1
demokratické mechanismy 1
mechanismy na 1
úkor tradičního 1
tradičního zřízení 1
zřízení postaveném 1
postaveném na 1
na náčelnické 1
náčelnické hierarchii. 1
hierarchii. Na 1
území chráněného 1
chráněného území 6
vyskytuje teplomilný 1
teplomilný hmyz. 1
hmyz. Na 1
ČR existuje 1
existuje celkem 1
14 KHS 1
KHS a 1
jednotlivých samosprávných 1
samosprávných krajích. 1
krajích. Na 1
je cizinec 1
cizinec oprávněn 1
vstoupit v 1
místech stanovených 1
stanovených jako 1
jako hraniční 2
hraniční přechod, 1
přechod, tzn. 1
tzn. na 1
na vymezených 1
vymezených místech 1
místech na 1
vnějších hranicích 1
hranicích státu, 1
státu, v 3
prostoru mezinárodního 1
mezinárodního letiště, 1
letiště, popř. 1
popř. v 1
prostoru mezistátního 1
mezistátního vlaku. 1
vlaku. Na 1
dnešní Prahy 1
Prahy sídlila 1
v předhistorické 1
předhistorické době 1
době řada 1
řada nejrůznějších 1
nejrůznějších kmenů 1
kmenů – 1
– poslední 1
poslední nálezy 1
nálezy u 1
u Křeslic 1
Křeslic datují 1
datují zdejší 1
zdejší osídlení 1
osídlení do 2
před sedmi 1
sedmi tisíci 1
lety (jde 1
o kulturu 1
kulturu s 1
s lineární 1
lineární – 1
– dříve 2
dříve volutovou 1
volutovou – 1
– keramikou). 1
keramikou). Na 1
dnešní přírodní 1
rezervace Pavlovské 1
Pavlovské mokřady 1
mokřady se 1
dříve těžila 1
těžila rašelina, 1
rašelina, na 1
let intenzivně. 1
intenzivně. Na 1
území Dolních 1
Dolních Datyň 1
Datyň zasahuje 1
zasahuje Těšínská 1
Těšínská pahorkatina 2
pahorkatina ještě 1
ještě svým 1
svým dalším 2
dalším okrskem 1
okrskem – 1
– Bruzovickou 1
Bruzovickou pahorkatinou. 1
pahorkatinou. Na 1
území farnosti 1
farnosti se 5
r. 2000 1
2000 každoročně 1
každoročně tato 1
akce koná. 1
koná. Na 1
území Japonska 1
Japonska jezdí 1
jezdí 250 1
250 těchto 1
těchto vlaků. 1
vlaků. Na 1
přírodních zajímavostí 2
zajímavostí i 1
i pozůstatky 1
pozůstatky po 3
po vlivu 2
vlivu lidské 1
území krajinné 1
krajinné památkové 1
památkové zóny 1
zóny Zahrádecko 1
Zahrádecko se 1
významných maloplošných 1
maloplošných chráněních 1
chráněních území. 1
území KRNAP 1
KRNAP se 1
nacházejí rašeliniště, 1
rašeliniště, zařazená 1
seznamu světově 1
světově významných 1
významných mokřadů 1
mokřadů podle 1
podle Ramsarské 1
Ramsarské úmluvy. 1
úmluvy. Na 1
území Latgalské 1
Latgalské vysočiny 1
vysočiny se 1
rozkládá více 1
než 600 6
600 jezer 1
jezer ( 1
území leží 2
leží 44 1
44 jezer 1
jezer a 1
30 přehrad, 1
přehrad, protéká 1
protéká jím 1
jím více 1
80 řek. 1
řek. Na 1
nachází železniční 3
stanice Bílina 1
Bílina a 1
pak dvě 1
dvě zastávky 1
zastávky Bílina-Kyselka 1
Bílina-Kyselka a 1
a Bílina-Chudeřice. 1
Bílina-Chudeřice. Na 1
území našeho 1
našeho státu 1
státu má 1
druh karanténní 1
karanténní význam. 1
význam. Na 1
území NP 1
NP bylo 1
bylo vyhlášeno 28
vyhlášeno 24 1
24 státních 1
státních přírodních 1
přírodních rezervací 1
rezervací a 2
jiných maloplošných 1
maloplošných chráněných 1
obce dochází 1
částečnému překryvu 1
překryvu dvou 1
dvou chráněných 1
chráněných oblastí. 2
oblastí. Na 1
zastávka Kolomuty. 1
Kolomuty. Na 1
zastávka Švihov 1
Švihov u 1
u Jesenice. 1
Jesenice. Na 1
území oblasti 1
oblasti leží 1
leží dvě 1
dvě státní 1
státní přírodní 1
rezervace, tři 1
tři biologické 1
biologické rezervace 1
35 uznaných 1
uznaných přírodních 1
přírodních památek. 1
území obvodu 1
obvodu se 3
nacházejí 4 1
4 menší 1
menší města 1
– Podbořany, 1
Podbořany, Vroutek, 1
Vroutek, Kryry 1
Kryry a 1
a Blšany. 1
Blšany. Na 1
okresu se 3
nachází 12 1
12 menších 1
menších říčních 1
říčních toků. 1
toků. Na 1
opštiny odbočuje 1
odbočuje z 1
silnice několik 1
několik silnic 1
silnic místního 1
místního významu. 2
významu. Na 1
rozloze 112 1
112 622 1
622 km² 1
km² tu 1
tu žije 2
žije 10,6 1
10,6 milionů 1
milionů obyvatel 2
obyvatel (údaj 2
(údaj z 2
roku 2014). 2
2014). Na 1
území Paříže 1
Paříže je 1
kříž posledním 1
posledním dochovaným 1
dochovaným křížem, 1
křížem, které 1
minulosti vztyčovaly 1
vztyčovaly na 1
na křižovatkách. 1
křižovatkách. Na 1
území Polska 2
Polska odvodňuje 1
odvodňuje část 1
část powvietu 1
powvietu Nowotarského. 1
Nowotarského. Na 1
území Poniszowic 1
Poniszowic byla 1
byla svedena 1
svedena bitva 1
bitva mezi 2
katolickými českými 1
českými vojsky 1
a protestantskými 1
protestantskými vojsky 1
vojsky hraběte 1
hraběte Mansfelda. 1
Mansfelda. Na 1
území PP 1
PP se 2
vyskytují mokřadní 1
mokřadní ostřicová 1
ostřicová společenstva 1
společenstva rašelinných 1
rašelinných luk 1
luk s 1
s rákosinami. 1
rákosinami. Na 1
území probíhá 1
probíhá odstraňování 1
odstraňování náletových 2
náletových dřevin 2
dřevin a 3
a pravidelné 2
pravidelné kosení. 1
kosení. Na 1
území rajónu 2
rajónu se 3
rozkládá celkem 1
celkem 42 2
42 osad. 1
osad. Na 1
rozkládá i 2
i Strumjenská 1
Strumjenská botanická 1
botanická rezervace. 1
území roviny 1
roviny se 1
rozkládá „národní 1
„národní park 1
park Bělověžský 1
Bělověžský prales“, 1
prales“, hydrologická 1
hydrologická rezervace 1
rezervace Дзікае, 1
Дзікае, Michalinsko-Bjarozaŭská 1
Michalinsko-Bjarozaŭská biologická 1
biologická rezervace. 1
území Ruska 1
Ruska se 2
nacházel největší 1
počet Čechů 1
a Slováků, 1
Slováků, kteří 2
vzniklé ČSR. 1
ČSR. Na 1
nachází 31 1
31 čedičových 1
čedičových nekrasových 1
nekrasových jeskyní, 1
jeskyní, které 1
vznikly díky 1
díky svahovým 1
svahovým pohybům. 1
pohybům. Na 1
se nenachází 3
nenachází žádný 1
žádný vodní 1
vodní tok. 2
tok. Na 1
území Slovácka 1
Slovácka se 1
rozprostírá Slovácká 1
Slovácká vinařská 1
vinařská podoblast. 1
podoblast. Na 1
Slovenska žije 1
žije podle 2
podle sčítání 6
sčítání obyvatelstva 1
obyvatelstva z 2
2011 8,5 1
8,5 % 1
obyvatel maďarské 1
národnosti. Na 1
území Starého 1
Starého Harcova 1
Harcova se 1
– ZŠ 1
ZŠ Na 1
Na Výběžku 1
Výběžku a 1
a ZŠ 2
ZŠ Aloisina 1
Aloisina Výšina. 1
Výšina. Na 1
území Stolinského 1
Stolinského rajónu 1
nachází krajinné 1
krajinné rezervace 1
rezervace „Almanskija 1
„Almanskija baloty“ 1
baloty“ a 1
a „Střední 1
„Střední Pripjať“. 1
Pripjať“. Na 1
území vesnice 3
vesnice funguje 1
funguje několik 2
desítek obchodních 1
obchodních firem, 1
věnují převážně 1
převážně službám. 1
službám. Na 1
území vlakového 1
vlakového depa 1
depa bylo 1
napočítáno 364 1
364 bombových 1
bombových kráterů, 1
kráterů, bylo 1
zničeno 40 1
40 lokomotiv 1
lokomotiv s 1
1 370 1
370 naloženými 1
naloženými vagóny. 1
vagóny. Na 1
území zoo 1
zoo bydlelo 1
bydlelo v 2
době asi 2
třicet lidí, 1
toho deset 1
deset dětí 1
Na vajíčkách 1
vajíčkách seděla 1
seděla pravděpodobně 1
pravděpodobně samice. 1
samice. Navajská 1
Navajská oblast 1
oblast leží 1
výšce 1 3
000 metrů. 1
Na Valech 1
Valech (v 1
(v dnešní 1
dnešní ulici 2
ulici Jana 2
Jana Masaryka) 1
Masaryka) pod 1
pod původním 3
původním názvem 2
názvem Reform. 1
Reform. Na 1
Na válečnou 1
válečnou výrobu 1
výrobu byla 1
byla převedena 7
převedena i 1
i zámečnická 1
zámečnická dílna 1
dílna firmy 1
firmy Ernst 1
Ernst Clar, 1
Clar, kde 1
pracovali i 1
i sovětští 1
sovětští váleční 2
váleční zajatci. 2
zajatci. Na 1
Na valné 1
valné hromadě 1
hromadě „Svazu 1
„Svazu československých 1
československých výrobců 1
výrobců dětských 1
dětských vozíků” 1
vozíků” byl 1
roce zvolen: 1
zvolen: předsedou 1
předsedou generální 1
ředitel Gg. 1
Gg. Na 1
Na Vánoce, 1
Vánoce, den 1
před Štědrým 1
Štědrým dnem 1
dnem v 1
1947, předvedli 1
předvedli světu 1
světu Brattain, 1
Brattain, Bardeen 1
Bardeen a 1
a Shockley 1
Shockley první 1
první polovodičový 1
polovodičový zesilovač 1
zesilovač s 1
s tranzistory, 1
tranzistory, které 1
které umožnily 2
umožnily komerční 1
komerční rozšíření 1
rozšíření přenosných 1
přenosných radiových 1
radiových přijímačů. 1
přijímačů. Navarre 1
Navarre Gastonovi 1
Gastonovi vypráví 1
vypráví svůj 2
svůj příběh, 1
příběh, že 1
že jestřáb 1
jestřáb je 1
je zakletá 1
zakletá žena 1
žena Isabeau, 1
Isabeau, která 1
do Navarra 1
Navarra zamilovala. 1
zamilovala. Navázala 1
Navázala na 1
ni Zoologická 1
Zoologická zahrada 3
zahrada Tábor, 1
Tábor, a. 1
s., ačkoli 1
ačkoli jinak 1
novou společností 1
společností s 2
novým majitelem. 1
majitelem. Navázalo 1
Navázalo na 1
něj hnutí 1
hnutí tzv. 1
tzv. amalrikánů. 1
amalrikánů. Navázal 1
Navázal spojení 1
s komunitou 2
komunitou tamních 1
tamních výtvarných 1
výtvarných umělců. 2
umělců. Navázal 1
Navázal zde 1
dvě předchozí 1
předchozí barokizace 1
barokizace kostela 1
kostela od 2
od dosud 1
dosud neznámých 1
neznámých autorů 1
autorů z 1
let ( 4
( Návaznost 1
Návaznost na 1
lidovou hudbu 1
hudbu dokazuje 1
dokazuje skutečnost, 1
většina árií 1
árií je 1
je napsána 1
rytmu starého 1
starého hanáckého 1
hanáckého třídobého 1
třídobého tance 1
tance „cófavá“. 1
„cófavá“. Navazování 1
Navazování spojení 1
spojení z 1
z fáze 1
fáze linka 1
linka odpojena 1
odpojena se 1
se přechází 2
do fáze 2
fáze navazování 1
navazování spojení. 1
spojení. Navažština 1
Navažština je 1
poměrně složitý 1
složitý jazyk 1
jazyk z 1
hlediska výslovnosti 1
výslovnosti i 1
i gramatiky. 1
gramatiky. Navazuje 1
na bohatou 1
bohatou tradici 1
tradici městské 1
městské latinské 1
latinské školy 1
v Kadani, 2
Kadani, která 1
byla předním 1
předním školským 1
školským ústavem, 1
ústavem, vyhledávaným 1
vyhledávaným studenty 1
z Čech 5
Čech i 2
i okolních 2
zemí. Navazuje 1
na Diltheyovu 1
Diltheyovu (1833 1
(1833 – 1
– 1911) 1
1911) metodiku, 1
metodiku, podle 1
podle které, 1
které, je 1
nutno porozumět 1
porozumět jednotlivým 1
jednotlivým fenoménům 1
fenoménům v 1
v humanitních 1
humanitních vědách 1
vědách (na 1
od věd 1
věd přírodních, 1
přírodních, které 1
které vysvětlují 1
vysvětlují hlavně 1
hlavně kauzality). 1
kauzality). " 1
" navazuje 1
na výzdobu 2
výzdobu stanice: 1
stanice: " 1
" Navazuje 1
Navazuje však 1
na činnost 4
činnost parlamentní 1
parlamentní knihovny 1
knihovny (Commonwealth 1
(Commonwealth Parliamentary 1
Parliamentary Library), 1
Library), jež 1
jež vznikla 1
1901. Navazujícím 1
Navazujícím předmětem, 1
předmětem, který 1
který doplňuje 1
doplňuje a 1
částečně rozvijí 1
rozvijí učivo, 1
učivo, je 1
je rodinná 1
rodinná výchova. 1
výchova. Navazující 1
Navazující ulice 1
ulice Dělnická 1
Dělnická (vznikla 1
(vznikla v 1
výstavbě kolonie 1
kolonie dělnických 1
dělnických domů 1
domů ) 1
) rovněž 1
rovněž disponuje 1
disponuje dalšími 1
dalšími funkcionalistickými 1
funkcionalistickými domy 1
domy (Josef 1
(Josef Martínek) 1
Martínek) a 1
a bývalou 2
bývalou továrnou 1
továrnou Tesla. 1
Tesla. Navazují-li 1
Navazují-li na 1
sebe bezprostředně 1
bezprostředně dvoje 1
dvoje pohyblivé 1
pohyblivé schody 1
schody nebo 1
nebo pohyblivé 1
chodníky, musí 1
stejnou dopravní 1
dopravní kapacitu. 1
kapacitu. Na 1
Na vchodové 1
vchodové straně 1
straně stála 1
stála nízká 1
nízká široká 1
široká věž 1
se tyčil 1
tyčil asi 1
metry vysoký 2
vysoký kříž. 1
Na večeři 1
večeři s 1
s Aninnými 1
Aninnými přáteli 1
přáteli (úspěšný 1
(úspěšný architekt 1
a vášnivý 1
vášnivý amatérský 1
amatérský fotograf 1
fotograf Elis 1
Elis Vergerus 1
Vergerus ( 1
Na vejcích 1
vejcích se 1
míře střídat 1
střídat oba 1
oba partneři, 1
partneři, může 1
může inkubovat 1
inkubovat pouze 1
pouze samec 1
samec (např. 1
Na veletrhu 1
veletrhu umění 1
umění India 1
India Art 1
Art Fair 1
Fair 2018 1
Dillí byla 1
představena její 1
její videoinstallace 1
videoinstallace "Follow 1
"Follow Me". 1
Me". Na 1
Na velikosti 1
velikosti zkoumaného 1
zkoumaného celku 1
celku přímo 1
přímo nezáleží. 1
Na velitelském 1
velitelském můstku 1
můstku Enterprise 1
proti Browningowu 1
Browningowu plánu 1
plánu postavili 1
postavili velitel 1
velitel letecké 1
letecké skupiny 1
skupiny Enterprise 1
Enterprise McClusky, 1
McClusky, velitel 1
velitel VS-6 1
VS-6 Gallaher 1
Gallaher a 1
kapitán Enterprise 1
Enterprise Murray. 1
Murray. Na 1
Na velké 1
druh smyslové 1
smyslové orgány 1
orgány citlivé 1
na tlak 2
tlak okolní 1
okolní vody, 1
vody, čímž 1
čímž vyhledává 1
vyhledává kořist. 1
kořist. Na 1
Na Venet 1
Venet se 1
nachází vysílací 1
vysílací věž 1
věž rakouské 1
rakouské společnosti 1
společnosti ( 2
Na venkovních 1
venkovních dresech 1
dresech se 1
vystřídalo mnoho 1
mnoho barev 1
barev ale 1
se Hibs 1
Hibs vrátili 1
své tradici. 1
tradici. Na 1
Na veřejně 1
dostupných mapách 1
mapách bylo 1
bylo měněno 1
měněno téměř 1
téměř vše, 1
označení domů 1
jejich polohy 1
polohy na 1
ulicích po 1
po polohu 1
polohu cest 1
cest a 8
vodních těles. 1
Na veřejnosti 1
stále těší 1
těší velké 4
velké důvěře. 1
důvěře. Na 1
Na veřejnost 1
veřejnost pronikla 1
pronikla zpráva, 1
že steganografii 1
steganografii využívali 1
využívali teroristé, 1
teroristé, přičemž 1
přičemž tajné 1
tajné zprávy 1
zprávy ukrývali 1
ukrývali do 1
do obrázků 1
obrázků na 1
na webech, 1
webech, jako 1
jsou Amazon, 1
Amazon, nebo 1
nebo eBay. 1
eBay. Na 1
Na vesnici 1
vesnici se 6
nacházejí prameny 1
prameny minerální 1
minerální vody. 1
vody. Návesní 1
Návesní rybník 1
plochy 0,33 1
0,33 ha 1
ha je 1
rybník nalézající 1
návsi v 2
obci Obědovice 1
Obědovice v 1
okrese Hradec 2
Králové. Na 1
Na většině 2
většině plochy 1
plochy oblastní 1
rady tvoří 1
tvoří zemědělsky 1
zemědělsky využívaná 1
využívaná půda 1
půda pouze 1
pouze nevelké 1
nevelké enklávy 1
enklávy v 1
okolí jednotlivých 1
jednotlivých vesnic. 2
většině uměleckých 1
děl spjatých 1
spjatých s 1
její osobou 1
osobou jsou 1
zlaté kastilské 1
kastilské hrady 1
hrady na 2
červeném pozadí. 2
pozadí. Na 1
Na větší 1
větší problémy 1
problémy naráželi 1
naráželi křesťanští 1
křesťanští hlasatelé 1
hlasatelé ve 1
kdy oslovili 1
oslovili lidi 1
lidi mimo 1
mimo judaizované 1
judaizované prostředí. 1
Na větvi 1
větvi Charing 1
Charing Cross 1
Cross leží 1
leží stanice 1
stanice Mornington 1
Mornington Crescent 1
Crescent mezi 1
stanicemi Camden 1
Camden Town 1
Town a 1
a Euston. 1
Euston. Navezený 1
Navezený stavební 1
a komunální 2
komunální odpad 1
odpad zůstává 1
zůstává a 1
být časovanou 1
časovanou ekologickou 1
ekologickou bombou. 1
bombou. Na 1
Na věži 3
věži jsou 2
jsou malé 4
malé rohové 1
rohové vížky. 1
vížky. Na 1
věži se 4
dnes nacházejí 2
nacházejí pouze 2
nachází makovice, 1
makovice, pocházející 1
pocházející ze 5
ze století 1
století sedmnáctého, 1
sedmnáctého, neboť 1
přestavbě kostela 1
sedmdesátých létech 1
létech století 1
století osmnáctého 1
osmnáctého byla 1
byla učiněna 1
učiněna poznámka, 1
poznámka, že 1
že makovice 1
makovice je 1
je poškozena 2
poškozena z 2
z dávných 2
dávných válek 1
válek střílením. 1
střílením. Na 1
Na vhodných 1
vhodných stanovištích 1
stanovištích mohou 1
mohou vytvářet 2
vytvářet husté 1
husté porosty 1
porosty o 1
rozloze až 1
několika metrů. 2
metrů. Navíc 1
Navíc 5. 1
5. místo 3
místo brala 1
brala vedoucí 1
vedoucí žena 1
žena světového 1
poháru Gabriela 1
Gabriela Soukalová. 1
Soukalová. Navíc 1
Navíc během 1
dvou předešlých 2
předešlých dnů 2
dnů pravděpodobně 1
pravděpodobně bylo 1
zabito více 1
150 ukrajinských 1
ukrajinských vojáků, 1
vojáků, bylo 1
zničeno 17 1
17 tanků 1
tanků a 2
10 raketometů. 1
raketometů. Navíc 1
Navíc B 1
B lymfocyty 1
lymfocyty aktivované 1
aktivované prostřednictvím 1
prostřednictvím pDC 1
pDC přednostně 1
přednostně produkují 1
produkují IgG 1
IgG na 1
úkor IgM. 1
IgM. Navíc 1
Navíc byla 1
těchto otřesných 1
otřesných podmínek 1
podmínek nucena 1
nucena odrážet 1
odrážet nápor 1
nápor většiny 1
většiny pozemních 1
pozemních sil 1
sil vojsk 1
vojsk Osy 1
Osy v 1
Evropě. Navíc 1
Navíc byli 1
byli někteří 3
někteří probošti 1
probošti cizozemci 1
cizozemci a 1
a neznali 1
neznali místní 1
místní poměry 1
poměry ani 1
ani konkrétní 1
konkrétní situaci. 1
situaci. Navíc 1
Navíc bylo 2
potřeba prakticky 1
prakticky zcela 1
zcela vybudovat 1
vybudovat celý 1
celý slovenský 1
slovenský státní 1
státní aparát, 1
aparát, který 1
v rozpadu. 1
rozpadu. Navíc 1
bylo předpovězeno, 1
Harry a 2
a Voldemort 1
Voldemort jsou 1
jsou spojeni 1
spojeni věštbou, 1
věštbou, podle 1
níž ani 1
nich nemůže 1
nemůže žít, 1
žít, jestliže 1
jestliže druhý 1
druhý zůstává 1
zůstává naživu, 1
naživu, tedy 1
jeden musí 1
zabít druhého 1
druhého (existence 1
(existence této 1
této věštby 1
věštby byla 1
také důvodem 2
důvodem Voldemortova 1
Voldemortova útoku 1
na něj). 1
něj). Navíc 1
Navíc bývá 1
bývá i 3
i loven 1
loven pro 1
pro nelegální 1
nelegální obchodování. 1
obchodování. Navíc 1
Navíc členství 1
v náboženském 2
náboženském spolku 1
spolku bylo 1
pouze dobrovolné, 1
dobrovolné, takže 1
takže příspěvky 1
příspěvky platila 1
platila jen 1
část židů. 1
židů. Navíc 1
Navíc Conroy 1
Conroy odešel 1
na kontinent, 1
kontinent, takže 1
takže zmizel 1
zmizel i 1
i tento 10
tento rušivý 1
rušivý prvek. 1
prvek. Navíc, 1
Navíc, díky 1
díky integrovaném 1
integrovaném gyroskopu 1
gyroskopu zde 1
existuje možnost 1
možnost předvolby 1
předvolby jiných 1
jiných zaostřovacích 1
zaostřovacích bodů 1
bodů pro 3
fotografování „na 1
„na výšku“. 1
výšku“. Navíc 1
Navíc díky 1
díky spojenecké 1
spojenecké výměně 1
výměně informací 1
informací získali 1
získali od 1
od Francie 1
Francie německé 1
německé mobilizační 1
mobilizační plány. 1
plány. Navíc 1
Navíc Dobravě 1
Dobravě umožnil, 1
Polska vzala 1
vzala skupinu 1
skupinu kněží 1
a mnichů. 1
mnichů. Navíc 1
Navíc doprava 1
doprava se 2
se dřevem 1
dřevem by 1
byla pomalá 1
pomalá a 1
a nemohla 1
nemohla by 1
by probíhat 1
probíhat v 2
zimních měsících. 1
měsících. Na 1
Na více 1
než dvou 4
dvou desítkách 1
desítkách menších 1
menších panelů 1
panelů jsou 1
umístěny podrobné 1
podrobné popisy, 1
popisy, fotografie 1
a geologické 2
mapy lokalit. 1
lokalit. Navíc 1
Navíc entity 1
entity organizují 1
organizují také 1
také své 2
vlastní akce. 1
akce. Navíc 1
Navíc existovaly 1
existovaly domorodé 1
domorodé osady 1
v Ujarrásu 1
Ujarrásu a 1
a Orosí, 1
Orosí, které 1
které navštívil 1
navštívil roku 1
roku 1561 1
1561 Španěl 1
Španěl Ignacio 1
Ignacio Cota. 1
Cota. Navíc 1
Navíc exprese 1
exprese IGF-1 1
IGF-1 v 1
v kosterním 1
kosterním svalu 1
svalu rozšiřuje 1
rozšiřuje schopnost 1
schopnost aktivovat 1
aktivovat proliferaci 1
proliferaci satelitních 1
satelitních buněk 1
buněk (Charkravarthy 1
(Charkravarthy a 1
kol., 2000), 1
2000), zvyšuje 1
a prodlužuje 1
prodlužuje příznivé 1
příznivé účinky 1
účinky na 4
na stárnoucí 1
stárnoucí sval. 1
sval. Navíc 1
Navíc ferritin 1
ferritin zřejmě 1
zřejmě usnadňuje 1
usnadňuje i 1
i transport 1
transport železa 1
železa na 2
místo potřeby. 1
potřeby. Navíc, 1
Navíc, guvernér 1
guvernér Soluně 1
Soluně Syrgiannes 1
Syrgiannes Palaleologos 1
Palaleologos přešel 1
stranu Srbů. 1
Srbů. Navíc 1
Navíc i 1
i CD-ROM 1
CD-ROM s 1
s videoklipem 2
videoklipem ke 1
skladbě Nebezpečná, 1
Nebezpečná, a 1
a videodokumentem 1
videodokumentem z 1
natáčení desky. 1
desky. Navíc 1
Navíc in 1
vitro experimentální 1
experimentální důkazy 1
důkazy naznačují, 2
že rohovky 1
rohovky z 1
z geneticky 1
upravených prasat 1
prasat vykazují 1
vykazují značnou 1
značnou odolnost 1
vůči lidské 1
lidské imunitní 1
imunitní odpovědi. 1
odpovědi. Navíc 1
Navíc jeho 1
jeho společenské 1
společenské uznání 1
uznání povede 1
na adopci 1
adopci dětí 1
dětí homosexuály, 1
homosexuály, tedy 1
v pro 1
ně nepřirozeném 1
nepřirozeném prostředí. 1
prostředí. Navíc 1
Navíc jen 1
jen samotný 1
samotný Abidžan 1
Abidžan soustřeďuje 1
soustřeďuje 60 1
% průmyslové 1
výroby země 1
části využíván 1
využíván místními 2
místními továrnami. 1
továrnami. Navíc 1
Navíc je 3
také pátým 1
pátým hráčem, 1
hráčem, který 1
je jiné 3
než americké 1
americké národnosti 1
vyhrál tuto 1
tuto cenu. 1
cenu. Navíc 1
oblast nejvíce 1
nejvíce zasažena 1
zasažena urbanistickým 1
urbanistickým rozvojem. 1
rozvojem. Navíc 1
zde oplakávána 1
oplakávána Marie 1
a připomínána 1
připomínána myšlenka, 1
myšlenka, že 3
lepší žít 1
nejistotě, než 1
než mít 1
mít strašnou 1
strašnou jistotu. 1
jistotu. Navíc 1
Navíc jsou 2
nimi příslušníci 1
příslušníci rodů 1
a klanů, 1
klanů, kteří 1
žádný vztah 1
k Turkmenům-Igdirům. 1
Turkmenům-Igdirům. Navíc 1
jsou vyzbrojeni 2
vyzbrojeni velice 1
velice účinným 1
účinným štítem, 1
štítem, díky 1
kterému jsou 1
jsou prakticky 2
prakticky nesmrtelní, 1
nesmrtelní, když 1
mají zapnutý. 1
zapnutý. Navíc 1
Navíc karlisté 1
karlisté zahájili 1
zahájili třetí 1
třetí karlistickou 1
karlistickou válku 1
a bouřili 1
bouřili se 1
i republikáni. 1
republikáni. Navíc 1
Navíc každé 2
každé rozšíření 1
rozšíření může 1
obsahovat jiné 1
jiné odkazy 1
původní názvy 1
v ISO 1
ISO 9660. 1
9660. Navíc 1
měst má 2
má místního 1
místního starostu, 1
starostu, pod 1
dohledem toho 1
toho chiclayského, 1
chiclayského, který 1
odpovědný za 1
za činnost 3
činnost města. 1
města. Navíc 1
Navíc k 1
názvu jako 1
jako obecné 1
obecné popsání 1
popsání aktivity 1
uvádí indoor 1
indoor cycling, 1
cycling, nikoliv 1
nikoliv spinning. 1
spinning. Navíc 1
Navíc kolem 1
kolem zámku 2
zámku vybudovali 1
vybudovali park. 1
park. Navíc 1
Navíc kritizovalo, 1
kritizovalo, že 1
o údaj 1
údaj zavádějící, 1
zavádějící, neboť 2
některé odchody 1
odchody se 1
týkají pouze 1
pouze dosavadních 1
dosavadních částečných 1
částečných úvazků. 1
úvazků. Navíc, 1
Navíc, lze 1
lze přidat 2
přidat extra 1
extra interpunkci, 1
interpunkci, která 1
není definicí 1
definicí vyžadována, 1
vyžadována, aby 1
byla formule 1
formule čitelnější. 1
čitelnější. Navíc 1
Navíc mají 1
mají přiletět 1
přiletět pouze 1
dvě Cardassianky, 1
Cardassianky, nikoliv 1
nikoliv „tři 1
„tři zmije“, 1
zmije“, jak 1
bylo předpovězeno. 1
předpovězeno. Navíc 1
Navíc mtDNA 1
mtDNA mutuje 1
mutuje rychleji 1
rychleji než 4
než jaderný 1
jaderný genom, 1
genom, čímž 1
čímž umožňuje 1
umožňuje zkoumat 1
zkoumat změny 1
v mnohem 4
mnohem kratším 1
kratším časovém 1
časovém měřítku. 1
měřítku. Navíc 1
Navíc může 1
přání odběratelů 1
odběratelů vybaven 1
vybaven brzdícím 1
brzdícím padákem 1
padákem pro 1
pro zkrácení 1
délky přistání. 1
přistání. Navíc 1
Navíc následná 1
následná realitní 1
realitní krize 1
krize banku 1
banku stáhla 1
do propadliště 1
propadliště dějin 1
a banka 2
banka zkrachovala. 1
zkrachovala. Navíc 1
Navíc některé 1
některé verze 1
verze vyžadují 1
vyžadují žádost 1
povolení spoluhráče 1
spoluhráče k 1
k ukončení 1
ukončení hry, 1
hry, jiné 1
jiné ji 1
ji zakazují, 1
zakazují, další 1
další ji 1
umožňují (jako 1
klasické kanastě). 1
kanastě). Navíc 1
Navíc nesmí 1
být konkurenční 1
konkurenční doložka 1
doložka ujednána 1
ujednána v 1
v míře, 2
míře, která 2
by zavázanou 1
zavázanou stranu 1
stranu zbytečně 1
zbytečně omezovala. 1
omezovala. Navíc 1
Navíc ne 1
všichni se 3
orientovali v 1
různých soudních 1
soudních kličkách 1
kličkách a 1
většina politiků 1
politiků (včetně 1
(včetně soudců) 1
soudců) byla 1
byla fakticky 1
fakticky nestudovanými 1
nestudovanými „amatéry“. 1
„amatéry“. Navíc 1
Navíc obdivuje 1
obdivuje Laka 1
Laka za 1
se starostlivě 1
starostlivě chová 1
chová ke 1
lidem ve 1
okolí. Navíc 1
Navíc objevil 1
objevil vzájemný 1
vzájemný vztah 1
mezi černobílou 1
černobílou paletou 1
paletou k 1
obohacení různých 1
různých dimenzí. 1
dimenzí. Navíc 1
Navíc obsahuje 1
dva štítky 1
štítky s 1
s nápisy. 1
nápisy. Navíc 1
Navíc opustila 1
opustila původní 1
záměr EP 1
EP a 1
při osmi 1
osmi natočených 1
natočených písních 1
písních Jaret 1
Reddick oznámil, 1
o standardní 2
standardní studiové 1
obsahovat 10 1
10 písní. 1
písní. Navíc 1
Navíc pak 1
méně známé. 1
známé. Navíc 1
Navíc po 1
příjezdu se 1
se Wang 1
Wang Č’ 2
Č’ dozvěděl 1
akci Chu 1
Chu Cung-sienova 1
Cung-sienova pomocníka 1
pomocníka Lu 1
Lu Tchanga, 1
Tchanga, který 1
který podplatil 1
podplatil Ótomovy 1
Ótomovy muže, 1
muže, aby 1
aby zajali 1
zajali Wang 1
Wang Č’a, 1
Č’a, což 1
že Wang 1
Č’ a 1
jeho obchodníci-piráti 1
obchodníci-piráti znejistěli 1
znejistěli ohledně 1
ohledně Chuových 1
Chuových záměrů. 1
záměrů. Navíc, 1
Navíc, přestože 1
přestože dnešní 1
dnešní Francie 1
má přirozené 1
přirozené hranice, 1
hranice, z 1
z historického 1
historického hlediska 3
hlediska nebyla 1
nijak uzavřeným 1
uzavřeným celkem. 1
celkem. Navíc, 1
Navíc, při 1
při opakovaném 3
opakovaném stisknutí 1
stisknutí klávesy 1
klávesy Windows 1
Windows a 3
některé šipky 1
šipky je 1
možné aplikaci 1
aplikaci přichytit 1
přichytit také 1
k horní 1
horní nebo 1
nebo dolní 1
polovině obrazovky. 1
obrazovky. Navíc 1
Navíc se 22
se Američanům 1
Američanům podařilo 1
sestřelit 40 1
40 japonských 1
japonských letadel, 2
letadel, při 1
při ztrátě 2
ztrátě 20 1
20 vlastních. 1
vlastních. Navíc 1
se Angličané 1
Angličané zatím 1
zatím mohli 1
mohli spolehnout 1
spolehnout i 1
na Irokéze, 1
Irokéze, kteří 1
byli jednoznačně 1
jednoznačně nejsilnějším 1
nejsilnějším indiánským 1
indiánským kmenovým 1
kmenovým svazem 1
svazem v 2
oblasti. Navíc 1
se babička 1
babička i 1
celá Proškova 1
Proškova rodina 1
rodina ocitají 1
ocitají mimo 1
mimo střed 1
střed děje 1
děje i 1
i zájmu. 1
zájmu. Navíc 1
se chodské 1
chodské zboží 1
zboží (ale 1
(ale tato 1
tato praxe 1
praxe byla 2
byla běžná 2
běžná už 1
ve středověku) 1
středověku) často 1
často zastavovalo 1
zastavovalo a 1
a šlechta 1
šlechta měla 1
měla větší 3
větší tendence 1
tendence než 1
než panovník 1
panovník tato 1
tato jejich 1
jejich práva 1
práva omezit 1
omezit či 2
či ignorovat. 1
ignorovat. Navíc 1
boje zapojí 1
zapojí jednotka 1
jednotka amerických 1
amerických speciálních 1
speciálních jednotek 3
jednotek vedená 1
vedená Viktorovým 1
Viktorovým přítelem 1
přítelem Jamesem 1
Jamesem Gastovskim. 1
Gastovskim. Navíc 1
se Hrobky 1
Hrobky času 1
času mají 1
nejbližší době 1
době otevřít 1
a Štír 1
Štír má 1
má volně 1
volně vystoupit 1
vystoupit do 1
do Hegemonie 1
Hegemonie člověka. 1
člověka. Navíc 1
se instituce 1
instituce během 1
doby několikrát 1
několikrát stěhuje. 1
stěhuje. Navíc 1
jim nepodařilo 1
nepodařilo hermeticky 1
hermeticky zavřít 1
zavřít přechodovou 1
přechodovou komoru 1
komoru (poklop 1
(poklop nedoléhal 1
nedoléhal o 1
1,5 mm). 1
mm). Navíc 1
jí zdá, 1
v Kalonovi 1
Kalonovi se 1
jen skrývá 1
skrývá přinejmenším 1
přinejmenším troška 1
troška dobra. 1
dobra. Navíc 1
k nokturnům 1
nokturnům řadí 1
i posmrtně 1
posmrtně vydané 1
vydané Lento 1
Lento con 1
con gran 1
gran espressione 1
espressione cis 1
cis moll. 1
moll. Navíc 1
mnozí – 1
– ne 1
zcela neoprávněně 1
neoprávněně – 1
– domnívali, 1
domnívali, že 9
motiv svatby 1
svatby a 4
a lásky 2
lásky Jupitera 1
Jupitera a 1
a Juno 1
Juno je 1
je zesměšněním 1
zesměšněním a 1
a parodií 1
parodií na 1
na vztah 3
vztah královský. 1
královský. Navíc 1
musel do 2
dní naučit 1
naučit repertoár 1
repertoár skupiny, 1
mohl odehrát 1
odehrát první 1
první domluvený 1
domluvený koncert. 1
koncert. Navíc 1
hranicích mezi 1
mezi Erathijským 1
Erathijským královstvím 1
a Avlee, 1
Avlee, mezi 1
se schyluje 1
schyluje ke 1
ke konfliktu… 1
konfliktu… Navíc 1
se nedrželi 1
nedrželi Pickettova 1
Pickettova křídla 1
a postupovali 2
postupovali víceméně 1
víceméně rovně, 1
rovně, což 1
umožnilo části 1
části Stannardovy 1
Stannardovy brigády 1
brigády (pluky 1
(pluky 14. 1
16. z 1
z Vermontu), 1
Vermontu), udeřit 1
udeřit do 1
jejich levého 1
levého boku. 1
boku. Navíc 1
se odváží 1
odváží k 1
k potápěčům 1
potápěčům dost 1
dost blízko, 1
blízko, což 1
být stresující 1
stresující zážitek. 1
zážitek. Navíc 1
zaměstnání u 2
firmy Baťa, 1
Baťa, což 1
mu firma 1
firma potvrdila. 1
potvrdila. Navíc 1
se pásy 1
pásy mraků 1
mraků různé 1
různé šíře 1
šíře pohybují 1
pohybují proti 2
sobě ve 1
směru stálých 1
stálých větrů. 1
větrů. Navíc 1
noci hlasitě 1
hlasitě ozývají 1
ozývají strašidelnými, 1
strašidelnými, lidský 1
lidský nářek 1
nářek připomínajícími 1
připomínajícími hlasy. 1
hlasy. Navíc 1
uživatelé ztratili. 1
ztratili. Navíc 1
z jezevců 1
jezevců ve 1
skutečnosti patří 1
patří spíše 1
spíše ke 1
ke skunkům 1
skunkům a 1
vůbec tak 2
tak nejsou 1
nejsou lasicovitými 1
lasicovitými šelmami. 1
šelmami. Navíc 1
zde rozprostíral 1
rozprostíral zalesněný 1
zalesněný pobřežní 1
pobřežní pás, 1
pás, v 1
možné připravit 1
připravit křižákům 1
křižákům překvapení 1
překvapení buď 1
buď tím, 1
by sem 1
sem Saladin 1
Saladin umístil 1
umístil skryté 1
skryté houfy 1
houfy nebo 1
nebo by 4
by les, 1
les, při 1
při postupu 1
postupu křižáků, 1
křižáků, mohl 1
mohl zapálit. 1
zapálit. Navíc 1
se zkušebně 1
zkušebně zúčastnily 1
zúčastnily i 2
čtyři švýcarské 1
švýcarské týmy, 1
týmy, které 1
v předkole 2
předkole utkaly 1
utkaly s 1
nejníže nasazenými 1
nasazenými týmy 1
týmy zbylých 1
zbylých čtyř 1
čtyř zemí. 1
zemí. Navíc 1
Navíc SSSR 1
SSSR obdržel 1
obdržel další 1
další úvěr 1
úvěr tentokrát 1
300 miliónů 1
miliónů marek. 1
marek. Navíc 1
Navíc Sunset 1
Sunset Valley 2
dalších dostupných 1
dostupných světů 1
světů má 1
míru propojení 1
s dějem 3
dějem vytvořeným 1
vytvořeným v 1
předešlých hrách 1
hrách The 1
The Sims 3
Sims a 1
Sims 2. 1
2. Ve 1
Ve hře 21
hře Sunset 1
Valley se 1
o stejný 2
stejný svět 1
svět jako 3
v původních 1
původních hrách, 1
hrách, jen 1
jiné době. 1
době. Navíc 1
Navíc také 1
také určuje 1
určuje výsostné 1
výsostné právo 1
právo vývozu 1
vývozu v 1
v panství. 1
panství. Navíc 1
Navíc tento 1
tento gorgonopsid 1
gorgonopsid dovedl 1
dovedl otevřít 1
otevřít tlamu 1
tlamu až 1
do pravého 3
pravého úhlu. 1
úhlu. Navíc 1
Navíc ti, 1
si předobjednali 1
předobjednali album 1
na iTunes, 1
iTunes, dostali 1
dostali okamžitě 1
okamžitě studiovou 1
studiovou verzi 1
verzi „Brielle“, 1
„Brielle“, a 1
vydání dostanou 1
dostanou zdarma 1
zdarma bonusovou 1
bonusovou skladbu 1
skladbu „Flowers 1
„Flowers of 1
the Field“, 1
Field“, která 1
singl. Navíc 1
Navíc Tom 1
Tom kvůli 1
kvůli Heleně 1
Heleně opustil 1
opustil Jeannie, 1
Jeannie, se 1
měl povrchní 1
povrchní vztah. 1
vztah. Navíc 1
Navíc v 6
v 1921 1
1921 utrpěla 1
utrpěla španělská 1
španělská armáda 1
armáda zdrcující 1
zdrcující porážku 1
porážku v 2
severním Maroku 1
Maroku od 1
od místních 2
místních rebelů, 1
rebelů, kteří 1
se sdružili 1
sdružili v 1
tzv. Navíc 1
Navíc vakovlk 1
vakovlk měl 1
měl statnější 1
statnější konstituci 1
konstituci těla, 1
těla, která 2
setkání jeden 1
jednoho představovala 1
představovala výhodu. 1
výhodu. Navíc 1
celém průběhu 2
průběhu soutěže 4
soutěže ztratila 1
ztratila jen 1
jen 20 1
20 gemů. 1
gemů. Navíc 1
důsledku zdrcujících 1
zdrcujících lidských 1
lidských ztrát 1
ztrát došlo 1
k signifikantnímu 1
signifikantnímu dlouhodobému 1
dlouhodobému propadu 1
propadu kvality 1
kvality osmanského 1
osmanského námořnictva, 1
námořnictva, neboť 1
neboť zkušené 1
zkušené námořníky 1
námořníky a 1
a vojáky 2
vojáky zvyklé 1
zvyklé na 1
námořní boj 1
boj nebylo 1
možné vycvičit 1
vycvičit tak 1
postaveny lodě. 1
lodě. Navíc, 1
Navíc, velmi 1
velmi nespokojené 1
s akcemi 1
akcemi Piłsudkého 1
Piłsudkého bylo 1
bylo rakouské 1
rakouské vojenské 1
vojenské velení. 1
velení. Navíc 1
Navíc velvyslanec 1
velvyslanec Soval 1
Soval navrhne 1
navrhne pozastavení 1
pozastavení průzkumu 1
průzkumu vesmíru 1
vesmíru na 2
a současná 1
současná mise 1
mise Enterprise 1
je zrušena. 1
zrušena. Navíc 1
Navíc však 1
však vynikající 1
vynikající taktik, 1
taktik, který 1
který metody 1
které vytříbil 1
vytříbil v 1
roce 1940, 3
1940, vštěpoval 1
vštěpoval do 1
do následujících 1
následujících generací 1
generací mladých 1
mladých pilotů. 1
pilotů. Navíc 1
už pracuje 1
pracuje Braun 1
Braun pro 1
pro hraběte 1
hraběte Šporka 1
Šporka v 1
v Kuksu 1
Kuksu (soubor 1
(soubor Blahoslavenství). 1
Blahoslavenství). Navíc 1
v úplně 1
úplně posledních 1
posledních okamžicích 1
okamžicích zápasu 1
se povedlo 2
povedlo Diazovi 1
Diazovi dostat 1
dostat Ira 1
Ira na 1
zem, a 1
a skoro 2
skoro vypadalo, 1
vypadalo, že 1
získá štěstí 1
štěstí na 2
svou stranu. 1
stranu. Navíc 1
závodě vedl 1
vedl 5 1
5 kol, 2
kol, když 1
když právě 1
právě probíhala 1
probíhala první 2
série zastávek 1
zastávek v 1
boxech. Navíc, 1
Navíc, vzhledem 1
letadla pohybují 1
pohybují ve 3
vysokých výškách 1
výškách a 2
nemají tedy 1
tedy k 1
k ozónové 1
ozónové vrstvě 1
vrstvě daleko, 1
daleko, snadno 1
ní tedy 2
tedy dostanou 1
dostanou a 1
narušují popsanou 1
popsanou rovnováhu. 1
rovnováhu. Navíc 1
Navíc žádný 1
žádný historický 1
historický dokument 1
dokument nedosvědčuje, 1
nedosvědčuje, že 1
by Shakespeare 1
Shakespeare získal 1
získal nějaké 1
nějaké vzdělání. 1
vzdělání. Navíc 1
Navíc zesnulého 1
zesnulého velmistra 1
velmistra vždy 1
vždy plnohodnotně 1
plnohodnotně nahradil 1
nahradil nový 3
nový nástupce 1
nástupce s 1
s obdobnými 1
obdobnými zkušenostmi. 1
zkušenostmi. Navíc 1
Navíc změny 1
rozdělení příjmů 1
příjmů ovlivňují 1
ovlivňují také 1
také růst 1
růst příjmů. 1
příjmů. Navíc 1
Navíc zradou 1
zradou byla 1
otevřena brána 1
brána do 1
do Skryté 1
Skryté země 1
a trpaslíky 1
trpaslíky převálcovali 1
převálcovali skřeti 1
skřeti a 1
další Tionovi 1
Tionovi splozenci, 1
splozenci, kterým 1
kterým veleli 1
veleli alfové. 1
alfové. Na 1
Na Vídeňském 1
Vídeňském kongresu 1
kongresu zastupoval 1
zastupoval zájmy 1
zájmy Marie 1
Marie Luisy 1
Luisy španělský 1
španělský emisar 1
emisar markýz 1
z Labradoru, 1
Labradoru, neschopný 1
neschopný muž, 1
který neprospěl 1
neprospěl diplomatickým 1
diplomatickým cílům 1
cílům ani 1
země ani 1
ani Marie 1
Marie Luisy. 1
Luisy. Na 1
Na vídeňské 1
vídeňské univerzitě 2
a teologické 1
teologické triennium 1
triennium získal 1
1768 a 1
se sídelním 1
sídelním olomouckým 1
olomouckým kanovníkem. 1
kanovníkem. Na 1
Na videozáznamu 2
videozáznamu jeden 1
ze sebevražedných 1
sebevražedných útočníků, 1
útočníků, který 1
útocích zahynul, 1
zahynul, řekl, 1
o odplatu 1
odplatu za 1
za „zločiny 1
„zločiny proti 1
proti lidskosti“ 1
lidskosti“ páchané 1
páchané západními 1
západními vládami. 1
vládami. Na 1
videozáznamu však 1
nejsou skladby 1
skladby "Ber","Bruce 1
"Ber","Bruce Willis"a"Brouk 1
Willis"a"Brouk pytlík". 1
pytlík". Na 1
Na videu 1
videu byl 1
zaznamenán potok 1
potok plný 1
plný bílé 1
bílé substance, 1
substance, připomínající 1
připomínající hromady 1
hromady mýdlové 1
mýdlové pěny 1
pěny a 1
také zdravotní 1
zdravotní příznaky 1
příznaky u 2
u postiženého 1
postiženého dobytka 1
dobytka jako 1
byly nádory, 1
nádory, zčernalé 1
zčernalé zuby 1
nebo deformace 1
deformace kopyt 1
kopyt u 1
u telat. 1
telat. Navigační 1
Navigační hvězdy 1
označeny tradičními 1
tradičními jmény 1
jmény a 1
a velkou,střední 1
velkou,střední a 1
malou hvězdičkou 1
hvězdičkou (pro 1
(pro velikosti 1
velikosti 1,5 1
a jasnější, 1
jasnější, 1,6 1
1,6 a 1
a slabší 2
slabší a 3
2,5 a 1
a slabší). 1
slabší). Navigační 1
Navigační přístroj 1
přístroj ve 1
vozidle po 1
po zadání 1
zadání startu 1
a cíle 3
cíle cesty 2
cesty vypočítá 1
vypočítá optimální 1
optimální trasu 1
trasu s 1
rychlost jízdy, 1
jízdy, preferovanou 1
preferovanou třídu 1
třídu komunikací 1
další parametry 1
parametry zadané 1
zadané řidičem 1
řidičem (místa 1
(místa na 1
na trase, 1
která chce 4
chce projet, 1
projet, apod.). 1
apod.). Navigamus 1
Navigamus je 1
je celostátní 1
celostátní setkání 1
setkání vodních 1
vodních skautů, 1
skautů, které 1
koná od 2
1994 každé 1
každé tři 3
Na víkend 1
víkend jedou 1
jedou k 1
k Alexovým 1
Alexovým rodičům 1
rodičům na 1
na oslavu. 1
oslavu. Na 1
Na víku 1
víku křtitelnice 1
křtitelnice je 1
je barokní 3
barokní dřevěné 1
dřevěné sousoší 1
sousoší ( 1
Na vině 1
vině by 1
být změny 1
americké zahraniční 2
politice i 1
i neúspěchy, 1
neúspěchy, které 1
které činnost 1
činnost SSC 1
SSC provázely. 1
provázely. Na 1
Na vlastních 1
vlastních koncertech 1
koncertech vystupuje 1
vystupuje zejména 1
v domovském 1
domovském Brně. 1
Na vlastní 3
náklady sázel 1
sázel nové 1
nové stromky 1
stromky a 1
rád pobýval 1
v lese. 4
lese. Na 1
vlastní římse 1
římse se 1
čtyři akroterie 1
akroterie mající 1
mající například 1
například reliéf 1
reliéf měsíce 1
a slunce, 1
slunce, dále 1
dále rozety 1
rozety a 1
čtyři výstupky 1
výstupky nesoucí 1
nesoucí plastiku 1
plastiku Božího 1
Božího oka 1
oka doplněný 1
doplněný rostlinným 1
rostlinným dekorem. 1
život si 1
si vzpomínáme, 1
vzpomínáme, píše 1
píše někde 1
někde Schopenhauer, 1
Schopenhauer, o 1
něco víc 1
na dávno 2
dávno přečtený 1
přečtený román. 1
román. Na 1
Na vnějších 1
vnějších zdech 1
zdech chrámu 1
množství hluboko 1
hluboko vytesaných 1
vytesaných postav, 1
postav, rostlinných 1
rostlinných vzorů, 1
vzorů, zvířat 1
a božských 1
božských bytostí, 1
bytostí, které 2
se půvabně 1
půvabně usmívají. 1
usmívají. Na 1
Na vnějším 1
okraji všech 1
všech křídel 1
typická vlnovitá 1
vlnovitá kresba. 1
kresba. Na 1
Na vnější 2
straně křídel 2
vyobrazen sv. 1
sv. Ondřej 1
Ondřej a 1
Marie Magdalena. 1
Magdalena. Na 1
mají prokaryotické 1
prokaryotické bakterie 1
bakterie bičíky, 1
bičíky, tenké 1
tenké rourkovité 1
rourkovité útvary, 1
útvary, které 1
jsou složené 1
ze stejných 4
stejných bílkovin, 1
bílkovin, jako 1
jako buněčná 1
buněčná membrána. 1
membrána. Na 1
Na vnitřním 1
vnitřním zdi 1
umístěn bohatě 1
bohatě umělecky 1
umělecky ztvárněný 1
ztvárněný reliéfní 1
reliéfní náhrobek 1
náhrobek z 1
z carrarského 1
carrarského mramoru, 1
mramoru, na 1
kterém anděl 1
anděl korunoval 1
korunoval bustu 1
bustu zesnulého 1
zesnulého barona. 1
barona. Návodce 1
Návodce často 1
často navádí 1
navádí proto, 1
sám vyhnul 1
vyhnul odpovědnosti 1
tento čin. 1
čin. Návod 1
Návod na 1
stavbu počítače 1
počítače Mistrum 1
Mistrum vyšel 1
časopise Amatérské 1
Amatérské radio 1
radio č. 1
a 2/89. 1
2/89. Na 1
Na vodorovné 1
vodorovné dno 1
dno působí 1
působí svislá 1
svislá tlaková 1
tlaková síla, 2
síla, na 2
na svislé 3
svislé stěny 1
stěny působí 2
působí vodorovná 1
vodorovná tlaková 1
na šikmé 1
šikmé stěny 1
působí tlaková 1
tlaková síla 1
síla kolmá 1
kolmá k 3
této stěně. 1
stěně. Na 1
Na vodu 2
vodu bylo 1
spuštěno 22. 1
března 1991, 1
1991, ale 1
následně byl 7
projekt zrušen 1
a plavidlo 1
plavidlo zůstalo 1
zůstalo nedokončené. 1
nedokončené. Na 1
vodu poprvé 1
poprvé vyplul 1
vyplul v 1
roku 1841. 2
1841. Na 1
Na volném 1
trhu je 3
je cena 1
cena výsledkem 1
výsledkem značného 1
značného množství 3
množství dobrovolných 1
dobrovolných transakcí, 1
transakcí, nikoli 1
nikoli politického 1
politického nařízení 1
nařízení jako 1
na řízeném 1
řízeném trhu. 1
Na vrácení 1
vrácení peněz 1
peněz byl 1
byl najat 1
najat zásadový 1
zásadový zabiják 1
zabiják Anton 1
Anton Chigurh 1
Chigurh (Javier 1
(Javier Bardem). 1
Bardem). Návrat 1
Návrat anděla 1
anděla od 2
od Sandry 1
Sandry Masonová 1
Masonová je 1
je divadelní 2
hra vysvětlující 1
vysvětlující reakce 1
reakce Wolfovy 1
Wolfovy rodiny 1
a občanů 2
občanů města 2
města Asheville 1
Asheville na 1
na zveřejnění 2
zveřejnění jeho 1
jeho románu 2
románu Look 1
Look Homeward, 1
Homeward, Angel. 1
Angel. Návrat 1
Návrat do 4
města Academia 1
Academia byl 1
do alternativní 1
alternativní reality 1
reality do 1
roku 4XX 1
4XX po 1
po p., 1
p., kde 1
kde Adam 1
Adam neexistoval. 1
neexistoval. Návrat 1
domů, a 1
posléze ji 1
ji hrál 1
filmové verzi 2
verzi (r. 1
(r. P. 1
P. Hall). 1
Hall). Návrat 1
do stanoveného 1
stanoveného data 1
data ale 1
ale nestihl 2
nestihl a 1
navíc přepadl 1
přepadl a 1
a oloupil 1
oloupil arménskou 1
arménskou loď, 1
loď, která 3
nacházela pod 1
pod anglickou 1
anglickou ochranou. 1
ochranou. Návrat 1
doby způsobil, 1
svého třináctiletého 1
třináctiletého těla. 1
těla. Návrat 1
Návrat ke 2
ke staršímu 1
staršímu stavu 1
stavu by 1
být podmíněn 1
podmíněn tím, 1
nebude vyžadovat 2
vyžadovat odstranění 1
odstranění sice 1
sice mladších, 1
mladších, ale 1
již hodnotných 1
hodnotných vrstev. 1
vrstev. Návrat 1
ke zlatému 1
zlatému standardu 1
standardu byl 1
jen částečný 1
částečný a 1
a špatně 2
špatně provedený. 1
provedený. Návrat 1
Návrat King 1
King Crimson 1
Crimson oznámil 1
oznámil Robert 1
Robert Fripp 2
Fripp v 1
2013. Návrat 1
Návrat k 1
k sedmi 1
sedmi pruhům 1
pruhům již 1
již neproběhl 1
neproběhl a 1
vlajce zůstalo 1
zůstalo od 1
jen šest 3
šest barev. 1
barev. Na 1
Na vrátnici 1
vrátnici tohoto 1
tohoto hotelu 1
hotelu přijde 1
přijde člověk, 1
chce ubytovat, 1
ubytovat, všechny 1
všechny pokoje 1
pokoje však 1
již obsazené. 1
obsazené. Návrat 1
Návrat po 1
po sezoně 4
sezoně v 2
a vážném 1
vážném zranění 2
zranění učinil 1
i útočník 1
útočník Jan 1
Jan Kolář, 1
Kolář, který 1
předchozí výkony 1
výkony navázat 1
navázat nedokázal. 1
nedokázal. Návrat 1
Návrat z 1
z letní 1
letní přestávky 1
se týmu 2
týmu nevydařil. 1
nevydařil. Na 1
Na vrchní 1
vrchní čelisti 1
čelisti mu 1
mu chybí 2
chybí kus 1
kus kostýmu 1
kostýmu a 1
vidět železný 1
železný základ 1
základ čumáku. 1
čumáku. Na 1
Na vrchol 8
vrchol lze 2
lze vystoupit 2
chaty Refuge 1
Refuge du 1
du Couvercle 1
Couvercle (2687 1
(2687 m). 1
několika směrů, 1
směrů, například 1
například po 1
po hlavní 2
hlavní hřebenové 1
hřebenové trase 1
trase nebo 1
vesnice Ciungetu. 1
Ciungetu. Na 1
vrchol nevede 1
nevede žádná 1
žádná turistická 1
turistická značená 1
značená trasa. 1
trasa. Na 1
Na vrcholovou 1
vrcholovou úroveň 1
po roce. 1
roce. Na 1
vrchol Sia 1
Sia Kangri 1
Kangri poprvé 1
poprvé vylezla 1
vylezla v 1
1934 mezinárodní 1
mezinárodní Himálajská 1
Himálajská expedice, 1
expedice, kterou 1
vedl švýcar/němec 1
švýcar/němec Günther 1
Günther Dyhrenfurth. 1
Dyhrenfurth. Na 1
Na vrcholu 16
vrcholu 98 1
98 metrů 1
vysoké hlavní 1
hlavní věže 1
věže uprostřed 1
uprostřed průčelí 1
průčelí stojí 1
stojí tzv. 1
tzv. radniční 1
radniční muž 1
muž (Rathausmann 1
(Rathausmann ), 1
), 5,4 1
5,4 metrů 1
vysoká měděná 1
měděná socha 1
socha v 3
podobě praporečníka 1
praporečníka ve 1
ve zbroji. 1
zbroji. ; 1
vrcholu Bezručova 1
Bezručova vyhlídka 1
vyhlídka s 1
s přístřeškem. 1
přístřeškem. Na 1
vrcholu Everestu 1
Everestu stálo 1
stálo už 1
lidí, bez 1
bez kyslíkového 1
kyslíkového přístroje 1
přístroje zhruba 1
zhruba jen 1
jen 100, 1
100, po 1
výstupu alpským 1
alpským stylem 1
stylem (bez 1
(bez podpory 1
podpory Šerpů, 1
Šerpů, bez 1
bez kyslíku, 2
kyslíku, bez 1
bez předchozího 3
předchozího zajištění 1
zajištění trasy 1
trasy lany) 1
lany) jen 1
tři (Messner 1
(Messner 1980, 1
1980, Loretan 1
Loretan a 1
a Troillet 1
Troillet 1986, 1
1986, Just 1
Just 1988). 1
1988). Na 1
vrcholu hrobky 1
hrobky je 2
je kovový 1
kovový válec 1
válec s 1
malou bání 1
bání a 1
ní kříž. 1
je Panna 1
Panna Maria 5
Maria zobrazena 1
zobrazena jako 1
mladá žena, 2
žena, přidržující 1
přidržující pravou 1
rukou prs 1
prs u 1
u úst 1
úst dítěte, 1
dítěte, které 1
na klíně. 1
postavena rozhledna. 1
rozhledna. ; 1
zakončen nápadnou 1
nápadnou „korunkou“ 1
„korunkou“ z 1
několika vzpřímených 1
vzpřímených fialových 1
fialových či 1
či růžových 1
růžových listenů. 1
listenů. Na 1
vrcholu Krásenského 1
Krásenského vrchu 1
tyčí kamenná 1
kamenná rozhledna. 1
rozhledna. Na 1
vrcholu Poradní 1
Poradní skály 1
nacházejí zajímavé 2
zajímavé skalní 1
skalní prohlubně, 1
prohlubně, skalní 1
skalní mísy, 1
mísy, které 1
zde nazývají 1
nazývají perničkami, 1
perničkami, protože 1
protože svým 1
tvarem připomínají 1
připomínají výše 1
zmíněné pernice. 1
pernice. Na 1
vrcholu Pradědu 1
Pradědu trvá 1
trvá sněhová 1
sněhová pokrývka 3
pokrývka v 1
dlouhodobém průměru 2
průměru od 1
dubna Ale 1
v hluboce 1
hluboce zaříznutých 1
zaříznutých kotlinách 1
kotlinách může 1
může sníh 1
sníh setrvávat 1
setrvávat až 1
července. Na 1
vrcholu přílivu 1
přílivu stoupla 1
stoupla mořská 1
mořská hladina 1
hladina o 1
o 156 1
156 cm 1
a zaplavila 1
zaplavila téměř 1
všechny ulice, 1
ulice, včetně 1
včetně slavného 1
slavného náměstí 1
náměstí svatého 1
svatého Marka. 1
pravděpodobně kdysi 1
kdysi rozkládalo 1
rozkládalo hradisko, 1
hradisko, ze 1
terénu dochovaly 1
dochovaly nepatrné 1
nepatrné zbytky. 1
zbytky. Na 1
vrcholu sopky 1
sopky se 1
trojice jezer 1
jezer (na 1
západě Tiwi 1
Tiwi Ata 1
Ata Mbupu, 1
Mbupu, na 1
východě Tiwu 1
Tiwu Nua 1
Nua Muri 1
Muri Kooh 1
Kooh Tai 1
Tai a 1
a Tiwu 1
Tiwu Ata 1
Ata Polo). 1
Polo). Na 1
vrcholu své 5
kariéry trénoval 1
trénoval i 1
i šestnáct 1
šestnáct hodin 1
hodin denně." 1
denně." Na 1
kariéry začala 1
organizovat „Skupinu 1
„Skupinu hollywoodských 1
hollywoodských křesťanů“. 1
křesťanů“. Na 1
vrcholu uvnitř 1
uvnitř staršího 1
staršího kráteru, 1
kráteru, širokého 1
širokého přibližně 1
přibližně 400 5
metrů, se 1
nachází mladší 1
mladší sopečný 1
sopečný kužel, 1
kužel, uvnitř 1
uvnitř kterého 1
aktivní kráter 1
kráter o 3
150 metrů. 1
vrcholu věže 2
je korouhvička 1
korouhvička s 1
letopočtem 1595, 1
1595, kdy 1
kostel po 1
požáru opraven. 2
opraven. Na 1
pak umístěny 1
umístěny hodiny, 1
hodiny, jež 1
jež ukazují 1
ukazují čas 1
světových stran 2
stran a 12
nimi zábradlím 1
zábradlím ohrazený 1
ohrazený ochoz, 1
ochoz, ze 1
je vynikající 1
vynikající výhled 1
výhled směrem 1
východ. Na 1
vede od 6
od dob, 1
dob, kdy 4
zde stávala 2
stávala věž 2
s restaurací, 1
restaurací, dobře 1
dobře zachovaná 1
zachovaná cesta 1
cesta pro 1
pěší i 1
i cyklisty 1
cyklisty vedoucí 1
jihu. Na 1
vede turistická 2
stezka vycházející 1
vycházející od 1
od svatyně 2
svatyně Arantzazu. 1
Arantzazu. Na 1
vrchol vedou 1
vedou 3 1
3 značené 1
značené cesty 1
cesty (žlutá 1
(žlutá od 1
od jihu 4
jihu a 11
a modrá 2
modrá od 1
jihozápadu a 1
a severovýchodu), 1
severovýchodu), samotný 1
samotný vrchol 2
je zalesněný 1
zalesněný a 1
neposkytuje žádné 2
žádné výhledy. 1
výhledy. Na 1
vrchol vystoupili 1
vystoupili Číňané 1
Číňané Wang 1
Wang Fu-čchou, 1
Fu-čchou, Čchu 1
Čchu Ťin-chua 1
Ťin-chua a 1
a Tibeťan 1
Tibeťan Gonpa 1
Gonpa 27. 1
27. května 3
května 1960. 1
1960. Návrh 1
Návrh ale 1
ale naznačuje 1
naznačuje směr, 1
se debaty 1
nové muzejní 1
muzejní definici 1
definici budou 1
budou ubírat. 1
ubírat. Návrh 1
Návrh by 1
byl odsouhlasen, 1
odsouhlasen, kdyby 1
kdyby pro 1
něj hlasovalo 1
hlasovalo nejméně 1
nejméně 445 1
445 hlasujících. 1
hlasujících. Návrh 1
Návrh byl 5
byl odsouhlasen 1
odsouhlasen bratislavským 1
bratislavským zastupitelstvem, 1
zastupitelstvem, i 1
když Bratislavský 1
Bratislavský kraj 1
kraj v 1
s Vladimírem 3
Vladimírem Bajanem 1
Bajanem trval 1
nového stadionu. 1
stadionu. Návrh 1
byl podán 3
podán také 1
dva bývalé 1
bývalé příslušníky 1
příslušníky StB 2
StB v 1
Uherském Hradišti, 2
Hradišti, a 1
na Vladimíra 1
Vladimíra Zavadilíka 1
Zavadilíka a 1
a Ludvíka 2
Ludvíka Hlavačku. 1
Hlavačku. Návrh 1
byl předložen 4
předložen přímo 1
přímo parlamentu 1
změna podle 1
článku 53 1
53 ústavy 1
ústavy Kazachstánu 1
Kazachstánu byla 1
dvou čteních 1
čteních 102 1
102 poslanci 1
poslanci mažlisu 1
mažlisu a 1
43 senátory 1
senátory schválena. 1
schválena. Návrh 1
byl přijat, 2
nebyl nikdy 8
nikdy realizován. 2
realizován. Návrh 1
proto upraven 1
a konečné 2
konečné specifikace 1
specifikace E.6/44 1
E.6/44 byly 1
tento upravený 1
upravený návrh 1
návrh vydány 1
dubnu 1944. 2
1944. Návrhem 1
Návrhem designu 2
designu mince 1
mince byl 1
pověřen právě 1
právě rytec 1
rytec Robert 1
Robert Scot. 1
Scot. Návrhem 1
designu obalu 1
obalu byl 1
pověřen Marc 1
Marc Schilkowski. 1
Schilkowski. Navrhl 1
Navrhl a 1
postavil (většinou 1
(většinou ve 1
s Jaroslavem 1
Jaroslavem Böhmem) 1
Böhmem) řadu 1
řadu bankovních 1
bankovních domů 1
domů ( 1
( Navrhli 1
Navrhli mu 1
proto uzavřít 1
uzavřít další 1
další manželství. 1
manželství. Navrhl 1
Navrhl jehlový 1
jehlový telegraf, 1
telegraf, který 1
se přenášel 1
přenášel zprávu 1
zprávu písmeno 1
písmeno po 1
po písmeně 1
písmeně a 1
tedy nepotřeboval 1
nepotřeboval složitější 1
složitější zápis 1
zápis v 1
v Morseově 1
Morseově kódu. 1
kódu. Navrhl 1
Navrhl jí, 1
aby zanechala 1
zanechala Poutě, 1
Poutě, žila 1
žila normální 1
normální život 1
ním hledala 1
hledala jeho 1
jeho rodný 1
rodný Zanarkand. 1
Zanarkand. Navrhl 1
Navrhl množství 1
množství ornamentů 1
ornamentů pro 1
pro architekturu. 1
architekturu. Navrhl 1
Navrhl například 1
například systém 1
systém optimálního 1
optimálního jízdného 1
metru v 1
Yorku (1951) 1
(1951) a 1
na územním 1
územním plánování 1
dopravním systému 1
Indii, Argentině 1
a Venezuele 1
Venezuele (1962 1
(1962 – 1
– 1993). 1
1993). Navrhl 1
Navrhl pojem 1
pojem „počítačový 1
„počítačový funkcionalismus“ 1
funkcionalismus“ a 1
jeho teorie 3
teorie může 1
může jakákoliv 1
jakákoliv věc 1
věc intelektem 1
intelektem být 1
být vnímána 1
jako Turingův 1
Turingův stroj, 1
svých operacích 1
operacích používat 1
používat specifické 1
specifické programy 1
programy (instrukce). 1
(instrukce). Navrhl 1
Navrhl vrátnice 1
vrátnice pro 1
pro strážce, 1
strážce, které 1
které vypadaly 1
vypadaly jako 2
jako stylové 1
stylové chaty. 1
chaty. Návrh 1
Návrh manželského 2
manželského zákona 2
zákona prošel 1
prošel celým 1
celým legislativním 1
procesem 22. 1
října 2015. 3
2015. Návrh 1
zákona (stejnopohlavní 1
(stejnopohlavní páry) 1
páry) byl 1
parlamentu projednáván 1
projednáván 24. 1
2013. Návrh 1
Návrh na 4
ředitelství Československých 1
Československých státních 1
státních drah, 2
drah, Kounicova 1
Kounicova ul. 1
ul. Návrh 1
na vzhled 2
vzhled praporu 1
praporu předložili 1
předložili Městské 1
Městské radě 1
radě městský 1
městský kronikář 1
kronikář Mgr. 1
Jiří Šimek 1
Šimek a 1
Ing. Návrh 1
na zápis 2
do nadačního 1
nadačního rejstříku 1
rejstříku podává 1
podává zakladatel 1
zakladatel nebo 1
nebo jím 3
jím určená 1
určená osoba. 1
osoba. Návrh 1
zřízení rozhlasu 1
rozhlasu byl 1
podán v 1
červenci 1947. 1
1947. Návrh 1
Návrh nebyl 1
nikdy uskutečněn, 1
uskutečněn, především 1
kvůli předpokládaným 1
předpokládaným obrovským 1
obrovským nákladům 1
nákladům a 1
nutným složitým 1
složitým operacím 1
operacím na 1
povrchu měsíce. 1
měsíce. Návrh 1
Návrh nikdo 1
nikdo nepodpořil, 1
nepodpořil, protože 1
by neskončil 1
neskončil jinak 1
jinak než 6
než pádem 1
na temnou 2
temnou stranu. 1
stranu. Návrh 1
Návrh obdržel 1
obdržel nutnou 1
nutnou dvoutřetinovou 1
dvoutřetinovou většinu, 1
většinu, s 1
podílem 71,4 1
71,4 % 1
% hlasujících. 1
hlasujících. Navrhovalo 1
Navrhovalo se 1
i prodloužení 1
prodloužení trupu 1
trupu o 1
o 22,5m 1
22,5m vsazením 1
vsazením další 1
další sekce 1
sekce s 3
s plynovými 1
plynovými oddíly, 1
oddíly, ale 1
financí toto 1
toto nebylo 1
nebylo realizováno. 1
realizováno. Navrhoval, 1
Navrhoval, že 1
jméno Fomóirové 1
Fomóirové pochází 1
jména kartágského 1
kartágského boha 1
boha Pumaye 1
Pumaye zkombinovaného 1
zkombinovaného se 1
se staroirskou 1
staroirskou příponou 1
příponou „-rage“, 1
„-rage“, a 1
znamená „lid 1
„lid Pumaye“. 1
Pumaye“. Navrhovaná 1
Navrhovaná výstavba 1
výstavba hydroelektrárny 1
hydroelektrárny v 1
letech obsahovala 1
obsahovala kontroverzní 1
kontroverzní návrhy, 1
návrhy, jako 1
je ponechání 1
ponechání vesnice 1
vesnice (Máze) 1
(Máze) a 1
a hřbitova 1
hřbitova pod 1
vodou. Navrhované 1
Navrhované rozpočty 1
rozpočty na 2
roky 2019-2023 1
2019-2023 nepostačí 1
nepostačí ani 1
generální opravu 1
opravu jedné 1
jedné ponorky. 1
ponorky. Navrhovatelé 1
Navrhovatelé zákona 1
zákona argumentovali 1
argumentovali tím, 1
že udělování 1
udělování bodů 1
a zánik 2
zánik řidičského 1
řidičského oprávnění 1
oprávnění na 1
základě udělených 1
udělených bodů 1
bodů nejsou 1
nejsou trestem 1
právním slova 1
smyslu, což 1
což oponenti 1
oponenti považují 1
za obcházení 1
obcházení práva. 1
práva. Návrh, 1
Návrh, podpořený 1
podpořený skandinávskými 1
skandinávskými centry, 1
centry, byl 1
byl většinou 1
většinou schválen. 1
schválen. Návrh 1
Návrh předložil 1
předložil předseda 1
předseda senátního 1
senátního klubu 1
klubu ODS 2
ODS Richard 1
Richard Svoboda. 1
Svoboda. Návrh 1
Návrh profesorského 1
profesorského sboru 1
sboru ze 1
dne 2. 7
června 1938 1
schválen Ministerstvem 1
národní osvěty 1
osvěty dne 1
července 1938. 1
1938. Návrh 1
Návrh rozdělit 1
rozdělit Kanadu 1
Kanadu na 1
šest časových 1
časových pásem 1
pásem pochází 1
r. Návrh 1
Návrh se 1
setkal sice 1
sice s 1
podporou Legislativního 1
Legislativního výboru 1
výboru Poslanecké 1
Poslanecké sněmovny, 1
sněmovny, ale 1
vláda jej 1
jej odmítla 1
odmítla s 1
že občanský 1
zákoník uznává 1
uznává pouze 2
pouze jedinou 2
formu soužití, 1
soužití, a 1
to manželství 1
manželství mezi 2
mezi mužem 4
a ženou. 2
ženou. Navrhuje 1
Navrhuje kandidáty 1
kandidáty na 3
na soudce, 1
soudce, zajišťuje 1
zajišťuje jejich 2
jejich vzdělávání 1
a podává 4
podává různá 1
různá nezávazná 1
nezávazná stanoviska. 1
stanoviska. Navrhujeme, 1
Navrhujeme, aby 1
aby DSM-V 1
DSM-V rozlišoval 1
rozlišoval mezi 1
mezi parafiliemi 1
parafiliemi a 1
a parafilními 1
parafilními poruchami. 1
poruchami. Navrhuje 1
Navrhuje myšlenkový 1
myšlenkový experiment, 1
experiment, ve 1
máme dva 2
dva lidi 1
lidi – 1
– Marii 1
a Toma. 1
Toma. Navrhuje 1
Navrhuje se 1
společně zaměřit 1
zaměřit proti 1
proti Gaie 1
Gaie a 1
jejím odstranění 1
odstranění se 1
obě Nadace 1
Nadace mohou 1
mohou postavit 1
postavit proti 2
sobě, již 1
již bez 5
bez vnějšího 2
vnějšího faktoru. 1
faktoru. Navrhují 1
Navrhují mu, 1
politicky organizoval 1
organizoval a 2
a přemýšlel 1
o jiném 1
jiném způsobu 1
způsobu života. 2
života. Návrhů 1
Návrhů na 1
na metrické 1
metrické závity 1
závity se 1
objevilo mnoho. 1
mnoho. Návrhu 1
Návrhu se 1
říká „Sněhulák“, 1
„Sněhulák“, protože 1
jejich názoru 2
názoru vytvářen 1
vytvářen nabalováním 1
nabalováním sněhu 1
jaře obvykle 1
obvykle roztaje. 1
roztaje. Návrh 1
Návrh výstavby 1
výstavby vodojemů 1
vodojemů skupinového 1
skupinového vodovodu 1
vodovodu vypracoval 1
vypracoval ing. 1
ing. Františka 1
Františka Doskočila 1
Doskočila z 1
z Trhových 1
Trhových Svinů. 1
Svinů. Návrhy 1
Návrhy kaple, 1
kaple, včetně 1
jejího vybavení, 1
vybavení, vypracovala 1
vypracovala podmokelská 1
podmokelská stavební 1
firma Putz&Weber. 1
Putz&Weber. Návrhy 1
Návrhy na 1
udělení medaile 3
medaile jsou 1
jsou předkládány 1
předkládány prezidentu 1
prezidentu Kazašské 1
Kazašské republiky 2
republiky například 1
například parlamentem, 1
parlamentem, vládou, 1
vládou, veřejnými 1
veřejnými organizacemi 1
dalšími subjekty. 1
subjekty. Návrhy 1
Návrhy od 1
od saské 1
saské vlády 1
vlády předkládá 2
předkládá ve 1
sněmu předseda 1
předseda vlády. 1
vlády. Návrhy 1
Návrhy řady 1
řady hrobek 1
a náhrobků 1
náhrobků pocházejí 1
pocházejí od 1
významných architektů 1
architektů a 2
a sochařů. 1
sochařů. Návrh 1
Návrh zákona 3
zákona byl 1
nakonec na 5
chvíli stažen. 1
stažen. Návrh 1
zákona omezoval 1
omezoval u 1
u Židů 1
Židů svobodu 1
svobodu pohybu, 1
pohybu, znemožňoval 1
znemožňoval nabývání 1
nabývání půdy, 1
půdy, omezoval 1
omezoval majetková 1
majetková práva 2
a občanské 3
občanské svobody 2
svobody vůbec, 1
vůbec, zakazoval 1
zakazoval smíšené 1
smíšené sňatky. 1
sňatky. Návrh 1
zákona se 3
ovšem nedostal 1
nedostal ani 1
ani do 10
do paragrafované 1
paragrafované podoby. 1
podoby. Navrženo 1
Navrženo bylo 1
bylo navýšení 1
navýšení výkonů 1
výkonů o 1
21 % 1
snížení potřeby 1
potřeby autobusů 1
autobusů na 2
na 57, 1
57, z 1
20 středních 2
a malých; 1
malých; víkendová 1
víkendová doprava 1
doprava zatím 1
projektu nebyla 1
nebyla řešena. 1
řešena. Navrženou 1
Navrženou síť 1
považují autoři 1
autoři webu 1
webu turistika-brdy.cz 1
turistika-brdy.cz v 1
podstatě za 2
za optimální. 1
optimální. Navržený 1
Navržený název 1
název karty, 1
karty, který 1
ze slangu 1
slangu východních 1
Čech, se 1
stal předmětem 3
předmětem bouřlivých 1
bouřlivých diskusí, 1
diskusí, v 1
převážně odmítán 1
odmítán jako 1
jako cizorodý, 1
cizorodý, který 1
který používají 1
používají jen 2
jen „náplavy“ 1
„náplavy“ a 1
který vymyslel 2
vymyslel někdo, 1
kdo vůbec 1
vůbec nezná 1
nezná pražskou 1
pražskou řeč. 1
řeč. Na 1
Na všechny 1
všechny akce 2
akce potřebuje 1
potřebuje souhlas 1
souhlas dané 1
dané postavy. 1
Na všech 3
všech pobřežích 1
pobřežích Tyrhénského 1
Tyrhénského moře 1
moře se 1
nacházejí hustě 1
hustě osídlené 2
osídlené regiony 1
regiony s 1
dlouhou historií. 1
historií. Na 1
těchto filmech 1
jako spolurežisér 1
spolurežisér společně 1
s Eddiem 1
Eddiem Clinem. 1
Clinem. Na 1
místech využívali 1
využívali Scholzovi 1
Scholzovi nadřízení 1
nadřízení jeho 1
talentu pro 1
s mládeží. 1
mládeží. Na 1
Na všesokolský 1
všesokolský slet 1
slet přiletěla 1
přiletěla i 1
řada hostů 1
hostů ze 1
ze zámoří 3
zámoří a 1
i Jana 1
Jana Kánská, 1
Kánská, dcera 1
dcera dr. 1
dr. Návštěva 1
Návštěva škol 1
škol nebývala 1
nebývala kvůli 1
kvůli využívání 1
využívání dětské 1
dětské práce 2
práce velká 1
a pracující 2
pracující žáci 1
žáci od 1
od devíti 2
devíti do 2
byli proto 1
proto osvobozeni 1
od školní 1
docházky. Návštěva 1
Návštěva u 1
u O‘Daniela 1
O‘Daniela se 1
vyvíjí zpočátku 1
zpočátku nadějně, 1
nadějně, zdá 1
se dohodnou 1
dohodnou na 1
na spolupráci. 2
spolupráci. Návštěvníci 1
Návštěvníci ji 1
ji uvidí 1
uvidí hned 1
po vchodu 1
vchodu bránou 1
bránou Gwanghwamun. 1
Gwanghwamun. Návštěvníci 1
Návštěvníci mají 1
dispozici několik 2
několik přednáškových 1
přednáškových a 1
a workshopových 1
workshopových sálů, 1
sálů, ve 1
kterých vystupují 1
vystupují specialisté 1
specialisté veřejných 1
veřejných institucí 2
institucí i 2
společností, a 1
taktéž i 1
i odborníci 1
odborníci z 3
některých evropských 1
evropských univerzit. 1
univerzit. Návštěvníci 1
Návštěvníci se 1
dnes, při 1
každém kroku, 1
kroku, cítí 1
cítí okouzleni 1
okouzleni okolní 1
okolní krajinou. 1
krajinou. Návštěvníci 1
Návštěvníci si 2
klidu vychutnat 1
vychutnat vánoční 1
vánoční atmosféru 1
atmosféru a 2
a zapomenout 1
starosti všedních 1
všedních dnů. 1
dnů. Návštěvníci 1
na kompletním 1
kompletním zmenšeném 1
zmenšeném modelu 1
modelu jedné 1
nejslavnějších scén 1
scén z 1
filmu Cesta 1
do pravěku 1
pravěku vyzkouší, 1
vyzkouší, jak 1
jak všechny 2
všechny použité 1
použité trikové 1
trikové techniky 1
techniky společně 1
společně na 2
snímku nebo 1
nebo videu 1
videu vytvoří 1
vytvoří ucelený 1
ucelený reálný 1
reálný prostor. 1
prostor. Návštěvníci 1
Návštěvníci zde 1
mají možnost 8
možnost koupání, 1
koupání, rybaření, 1
rybaření, houbaření, 1
houbaření, vyjížděk 1
vyjížděk na 1
na kolech, 1
kolech, je 1
zde volejbalový 1
volejbalový a 1
a tenisový 2
tenisový kurt, 1
kurt, pro 1
dispozici hřiště. 1
hřiště. Návštěvníci 1
Návštěvníci zdokumentují 1
zdokumentují podstatnou 1
část sešitu, 1
sešitu, ale 1
ale žádaný 1
žádaný vzorec 1
vzorec neobsahuje. 1
neobsahuje. Návštěvnické 1
Návštěvnické centrum 1
centrum přírodního 1
přírodního parku 2
parku Persina, 1
Persina, s 1
s výstavními 1
výstavními prostory 1
a vyhlídkovou 1
plošinou se 1
městě Belene. 1
Belene. Návštěvníka 1
Návštěvníka Loun 1
Loun jistě 1
jistě zaujme 1
zaujme čistota 1
čistota a 1
a upravenost 1
upravenost celého 1
celého města, 1
je procházka 1
procházka po 2
po Lounech 1
Lounech skutečně 1
skutečně příjemným 1
příjemným zážitkem. 1
zážitkem. Návštěvník, 1
Návštěvník, tak 1
tak jak 7
jsme jej 1
jej vytvořili, 1
vytvořili, už 1
sám projde 1
projde v 1
rámci kraje 1
kraje všechny 1
jeho obce 1
postupně na 5
na daný 1
daný výstup. 1
výstup. Návštěvníkům 1
Návštěvníkům nabízí 1
nabízí 16 1
16 expozic 1
expozic a 2
a Technickou 1
Technickou hernu, 1
hernu, kde 1
mohou zábavnou 1
zábavnou formou 2
formou seznámit 2
seznámit s 3
různými zákony 1
zákony fyziky 1
jejich technickými 1
technickými aplikacemi. 1
aplikacemi. Návštěvnost 1
Návštěvnost se 1
4 tisíc 2
osob. Navštěvovala 1
Navštěvovala francouzské 1
francouzské lyceum, 1
lyceum, kde 1
dítě svědkem 1
svědkem vzrůstajícího 1
vzrůstajícího potlačování 1
potlačování občanských 1
občanských svobod 1
svobod a 3
a dopadu 1
dopadu íránské 1
íránské politiky 1
politiky na 1
každodenní život. 1
život. Navštěvovala 1
Navštěvovala křesťanskou 2
křesťanskou akademii 1
akademii Round 1
Round Rock 1
Rock Christian 1
Christian Academy 1
Academy a 2
na Univerzitu 1
Univerzitu v 2
v Severním 5
Severním Texasu, 1
Texasu, ale 1
školu nenastoupit 1
nenastoupit a 1
se herecké 1
kariéře. Navštěvovala 1
křesťanskou základní 1
San Antoniu. 1
Antoniu. Navštěvoval 1
Navštěvoval jeho 1
jeho asistentem 2
asistentem a 2
a spolupracovníkem. 1
spolupracovníkem. Navštěvoval 1
Navštěvoval kroužek 1
kroužek "Hagener 1
"Hagener Boheme", 1
Boheme", kde 1
se pěstovalo 2
pěstovalo socialistické 1
socialistické a 1
a anti-civilizační 1
anti-civilizační myšlení 1
myšlení jako 1
jako nepřátelství 1
k technologiím 1
technologiím a 2
a luxusu, 1
luxusu, stejně 1
jako glorifikace 1
glorifikace života 1
venkově. Navštěvoval 1
Navštěvoval ložnice 1
ložnice čerstvě 1
čerstvě ženatých 1
ženatých dvořanů 1
dvořanů a 1
a kladl 1
kladl jim 1
jim dotěrné 1
dotěrné otázky, 1
se intimních 1
intimních detailů 1
detailů z 1
jejich svatební 1
svatební noci. 2
noci. Navštěvoval 1
Navštěvoval menší 1
menší seminář 1
seminář sv. 1
Petra Kanisia 1
Kanisia v 1
v Mertoyudanu, 1
Mertoyudanu, který 1
ukončil roku 4
1968. Navštěvoval 1
Navštěvoval námořnickou 1
námořnickou školu 1
dubna 1918 1
1918 se 7
stal vojenským 1
vojenským pokladníkem. 1
pokladníkem. Navštěvoval 1
Navštěvoval německou 1
německou školu 1
rodném městě. 4
městě. Navštěvoval 1
Navštěvoval obecnou 1
školu ve 4
ve Starém 6
Starém Městě, 2
Městě, následně 1
následně měšťanskou 1
měšťanskou školu 2
ve Frýdku 2
Frýdku a 1
osvobození reálné 1
reálné gymnázium 2
gymnázium v 7
v Místku. 1
Místku. Navštěvoval 1
Navštěvoval střední 1
školu Williama 1
Williama Tennenta, 1
Tennenta, stejnou 1
stejnou školu, 1
kterou studovali 1
studovali také 1
také sportovci 1
sportovci Brian 1
Brian Baker 1
Baker a 1
a Kermit 1
Kermit Cintron. 1
Cintron. Navštěvoval 1
Navštěvoval také 1
také VUML 1
VUML (Večerní 1
(Večerní univerzitu 1
univerzitu marxismu-leninismu) 1
marxismu-leninismu) a 1
desítek elitních 1
elitních komunistů 1
okrese Tábor. 1
Tábor. Navštěvoval 1
Navštěvoval zde 1
zde přednášky 1
přednášky dějin 1
umění prof. 1
prof. Navštěvuje 1
Navštěvuje ji 1
ji 16 1
16 dětí 1
dětí (2011). 1
(2011). Návštěvy 1
Návštěvy se 1
letech pohybovaly 1
pohybovaly kolem 1
přibližně třetina 1
třetina kapacity 1
kapacity vyškovského 1
vyškovského zimního 1
zimního stadionu. 2
stadionu. Navštívili 1
Navštívili později 1
také Slovensko. 1
Slovensko. Navštíví 1
Navštíví tedy 1
tedy Tuca 1
Tuca a 1
a požaduje 1
požaduje po 2
něm peníze 1
za předchozí 1
předchozí dávku 1
dávku a 1
a náhradu 1
za zranění 1
zranění Jesseho. 1
Jesseho. Na 1
Na vstupech 1
vstupech do 1
do štol 1
štol jsou 1
instalovány mříže, 1
mříže, aby 1
aby netopýři 1
netopýři nebyli 1
nebyli rušeni 1
rušeni při 1
při přezimování. 1
přezimování. Na 2
Na vstupu 1
je brána 1
brána s 2
s křížovou 2
klenbou. Na 1
Na výběr 1
výběr je 1
za 3 2
3 nebo 3
nebo 4 2
4 možností. 1
možností. Na 1
Na vybraných 1
vybraných trzích 1
trzích společnost 1
společnost odstartovala 1
odstartovala omezené 1
omezené poskytování 1
poskytování nabídek 1
nabídek bezplatných 1
bezplatných produktů 1
produktů malým 1
malým podnikům. 1
podnikům. Na 1
Na východě 7
východě a 6
jihu Nizozemska 1
Nizozemska se 1
nachází pahorkatina, 1
pahorkatina, jejichž 1
jejichž údolími 1
údolími protékají 1
protékají velké 1
velké evropské 1
evropské řeky. 1
řeky. Na 1
západě v 1
v Zelenářské 1
Zelenářské ulici 1
ulici přiléhají 1
přiléhají k 1
domu celkem 1
celkem dva 1
dva dvorky. 1
dvorky. Na 1
východě byla 1
založena provincie 1
provincie Eufratensis 1
Eufratensis S 1
S centrem 1
centrem Hierapolis 1
Hierapolis (dnes 1
(dnes Manbidž). 1
Manbidž). Na 1
východě bylo 1
poškozeno zemědělskou 1
zemědělskou činností, 1
činností, pouze 1
z nejvýchodnějšího 1
nejvýchodnějšího okraje 1
okraje se 1
nedalekém lesíku 1
lesíku dochovalo 1
několik obvalů. 1
obvalů. Na 1
je vymezuje 1
vymezuje křídlo 1
křídlo Jáchymova 1
Jáchymova stavení, 1
stavení, ale 1
ale dominantou 1
hmota bývalého 1
bývalého hradního 1
hradního jádra 2
jádra zvaného 1
zvaného Jindřichův 1
Jindřichův hrad, 1
hrad, ze 1
kterého vybíhá 1
vybíhá okrouhlý 1
okrouhlý bergfrit. 1
bergfrit. Na 1
východě též 1
vede cesta, 1
cesta, kterou 1
jednotlivé hráze. 1
hráze. Na 1
východě zahrnuje 1
zahrnuje město 1
město Ari'el, 1
Ari'el, na 1
severovýchodě sahá 1
městu Kedumim. 1
Kedumim. Na 1
Na východ 2
východ jsou 1
západ spíše 1
spíše nízké 1
nízké činžáky. 1
činžáky. Na 1
Na východních, 1
východních, částečně 1
částečně odlesněných 1
odlesněných svazích, 1
svazích, se 2
nachází známé 2
známé lyžařské 1
lyžařské středisko 1
středisko SKI 1
SKI PARK 1
PARK Kubínska 1
Kubínska hoľa. 1
hoľa. Na 1
Na východním 4
několik lyžařských 2
lyžařských vleků. 1
vleků. Na 1
konci obci 1
nachází jednoduchý 1
jednoduchý křížek 1
křížek umístěný 1
na podstavci. 1
podstavci. Na 1
vesnice stojí 3
silnice kamenný 1
kamenný kříž 2
kříž z 3
roku 1700. 2
1700. Na 1
východním pobřeží 3
jedna malá 2
malá osada. 1
osada. Na 1
Na Východní 1
Východní nádvoří 1
nádvoří vede 2
vede postranní 1
postranní vchod, 1
vchod, kde 1
původní portál 1
portál zdobený 1
zdobený svislými 1
svislými žlábky. 1
žlábky. Na 1
Na východní 4
areálu mimo 1
zámku stojí 2
stojí stodola, 1
stodola, v 1
umístěna kavárna. 1
kavárna. Na 1
již zanikla 1
zanikla zhruba 1
zhruba jedna 2
jedna pětina 1
pětina celého 1
celého obvodu 1
obvodu stavby 1
a objekt 4
objekt nadále 1
nadále podléhá 1
podléhá postupné 1
postupné zkáze. 1
straně pod 2
pod půlkruhovým 1
půlkruhovým oknem 1
oknem se 2
nachází představěná 1
představěná předsíň, 1
předsíň, která 1
je vchodem 1
podzemní hrobky. 1
hrobky. Na 1
s parkem 2
parkem hraničí 1
hraničí hřbitov 1
hřbitov svatého 1
svatého Raymonda; 1
Raymonda; Balcom 1
Balcom Avenue, 1
Avenue, Miles 1
Miles Avenue 1
a Emerson 1
Emerson Avenue, 1
Avenue, dále 1
dále řeka 1
řeka East 1
East River 1
most Bronx-Whitestone. 1
Bronx-Whitestone. Na 1
od náměstí 2
byla "Ayuntamiento" 1
"Ayuntamiento" (radnice) 1
(radnice) a 1
naproti "Palacio 1
"Palacio del 1
del Gobernador", 1
Gobernador", oficiální 1
oficiální sídlo 1
sídlo španělských 1
španělských místodržitelů 1
místodržitelů na 1
Filipínách. Na 1
Na vydání 2
také podílel 2
podílel Nikolaj 1
Nikolaj Alexandrovič 1
Alexandrovič Lvov 1
Lvov (1851–1803/4). 1
(1851–1803/4). Na 1
vydání "Under 1
"Under Attack" 1
Attack" navázalo 1
navázalo celosvětové 1
celosvětové "Down 1
"Down Under 1
Under Attack" 1
Attack" turné, 1
mělo např. 1
např. zastávku 1
zastávku i 1
festivalu Brutal 1
Brutal Assault 1
Assault v 1
v Josefově. 1
Josefově. Na 1
Na vydláždění 1
vydláždění celého 1
celého okruhu 2
okruhu bylo 2
zapotřebí 3,2 1
3,2 milionu 1
milionu cihel. 1
Na vydřené 1
vydřené dráze 1
dráze naopak 1
naopak koule 1
koule začíná 1
začíná zahýbat 1
zahýbat dřív. 1
dřív. Na 1
Na výhře 1
výhře se 1
podílel jednou 1
jednou brankou, 1
brankou, v 1
v 73. 1
73. minutě 1
minutě uzavíral 1
uzavíral skóre 1
skóre na 1
konečných 4:0. 1
4:0. ; 1
na vyklizeném 1
vyklizeném místě 1
místě vznikl 1
vznikl Domplein 1
Domplein (Dómské 1
(Dómské náměstí). 1
náměstí). Návykové 1
Návykové chování 1
a závislost: 1
závislost: současné 1
současné poznatky 2
a perspektivy 1
perspektivy léčby. 1
léčby. Na 1
Na vyobrazeních 1
vyobrazeních jiných 1
jiných buddhovských 1
buddhovských forem 1
forem můžeme 1
můžeme vidět, 2
mají koruny 1
koruny z 1
pěti klenotů, 1
klenotů, které 1
znázorňují pět 1
pět moudrostí. 1
moudrostí. Navy 1
Navy Precision 1
Precision Optical 1
Optical Interferometer 1
Interferometer úhlový 1
úhlový průměr 1
průměr Rigelu 1
Rigelu na 1
na 2,526 1
2,526 mas. 1
mas. Na 1
Na výrazu 1
výrazu tváře 1
tváře se 1
nejvíce podílejí 1
podílejí oči 1
a ústa, 1
ústa, proto 1
je herci 1
herci zvýrazňují 1
zvýrazňují maskováním. 1
maskováním. Na 1
Na výrobě 1
měly podílet 1
podílet všechny 1
hlavní automobilky, 1
automobilky, začleněné 1
do trustu 1
trustu ČZAL 1
ČZAL (Československé 1
(Československé závody 1
závody automobilové 1
automobilové a 1
a letecké, 1
letecké, n. 1
n. p.). 1
p.). Na 1
Na výrobu 1
výrobu biopaliv 1
biopaliv se 2
zaměřují akciové 1
společnosti Preol 1
Preol a 1
a Ethanol 1
Ethanol Energy. 1
Energy. Na 1
Na vyšetření 1
vyšetření zjistí, 1
že trpí 1
trpí vzácným 1
vzácným onemocněním 1
onemocněním a 1
musí podstoupit 1
podstoupit okamžitou 1
okamžitou operaci 1
operaci očí, 1
očí, aby 1
mu zůstaly 1
zůstaly alespoň 1
alespoň zbytky 1
zbytky zraku. 1
zraku. Na 1
Na výslechy 1
výslechy ji 1
ji vlekli 1
vlekli se 1
se zavázanýma 1
zavázanýma očima 1
očima po 1
schodech, přestože 1
přestože má 1
má Zdena 1
Zdena vrozenou 1
vrozenou vadu 1
vadu dolních 1
končetin. Na 1
Na výsledném 1
výsledném záběru 1
záběru se 3
však podílí 1
podílí několik 1
dalších profesí. 1
Na vysoké 1
označení student. 1
student. Na 1
Na vysokoškolských 1
vysokoškolských studiích 1
studiích se 3
musel živit 1
živit sám 1
sám vyučováním 1
vyučováním dětí. 1
dětí. Navýsost 1
Navýsost mocný 1
mocný a 2
a signifikantně 1
signifikantně nebezpečný 1
nebezpečný gangsterský 1
gangsterský vládce 1
vládce Mexika 1
Mexika (nebo 1
alespoň de 1
de facto, 1
facto, v 1
rámci podsvětí). 1
podsvětí). Na 1
Na vyšší 3
vyšší úrovni 2
úrovni pomocí 1
pomocí medigun. 1
medigun. Na 1
vyšší závodní 1
závodní úrovni 1
úrovni patří 1
patří stolní 1
stolní tenis 2
tenis k 1
k fyzicky, 1
fyzicky, silově 1
silově a 1
a pohybově 1
pohybově velmi 1
velmi náročným 1
náročným sportům. 1
sportům. Na 1
Na výstavbě 1
nového kláštera 1
Ludvík osobně 1
osobně podílel. 1
Na výstavbu 1
výstavbu dálniční 1
křižovatky byl 1
byl navázán 1
navázán navazující 1
navazující úsek 1
úsek dálnice 2
dálnice A 1
A 3 1
3 po 2
po dnešní 1
dnešní dálniční 1
dálniční křižovatku 2
křižovatku Wiesbadener 1
Wiesbadener Kreuz. 1
Kreuz. Na 1
Na výstavě 1
výstavě Display 1
Display 2008, 1
2008, Sony 1
Sony demonstrovalo 1
demonstrovalo 0.2 1
0.2 mm 1
mm silný, 2
silný, 3,5 1
3,5 " 1
" (9 1
(9 cm) 1
cm) velký 2
velký displej 2
rozlišením 320×200 1
320×200 pixelů 1
pixelů a 1
a 0.3 1
0.3 mm 1
silný, 11 1
11 "(28 1
"(28 cm) 1
rozlišením 960×540 1
960×540 pixelů, 1
pixelů, o 1
jednu desetinu 2
desetinu tenčí 1
tenčí XEL-1. 1
XEL-1. Na 1
Na vysvědčeních 1
vysvědčeních je 1
je hodnocení 1
hodnocení slovní, 1
slovní, které 1
zcela individualizované 1
individualizované pro 1
pro daného 2
daného žáka. 1
Na vývoji 2
vývoji Atomu 1
Atomu se 1
se Suchánkem 1
Suchánkem spolupracoval 1
spolupracoval Jiří 1
Jiří Hykl, 1
Hykl, pozdější 1
pozdější šéfkonstruktér. 1
šéfkonstruktér. Na 1
vývoji se 1
především indické 1
indické námořnictvo 2
námořnictvo ve 1
s organizacemi 1
organizacemi Bhabha 1
Bhabha Atomic 1
Atomic Research 1
Research Centre 1
Centre (BARC) 1
(BARC) a 1
a Defence 1
Defence Research 1
Research and 1
and Development 1
Development Organisation 1
Organisation (DRDO). 1
(DRDO). Na 1
Na výživných 1
výživných půdách 1
půdách se 1
v mohutnou 2
mohutnou rostlinu 1
rostlinu s 1
vysokou konkurenční 1
konkurenční schopností 1
silně utlačuje 2
utlačuje jedince 2
jedince ostatních 1
ostatních druhů. 1
druhů. Na 1
Na výzvě 1
výzvě o 2
o odměnu, 1
odměnu, Jamie 1
Jamie z 1
kmene Nakúm 1
Nakúm se 1
snažil rozříznout 1
rozříznout lana, 1
lana, jenomže 1
jenomže byl 1
moc pomalý 1
pomalý a 1
a Yaxhá 1
Yaxhá vyhráli 1
vyhráli odměnu 1
a všechno 4
ní spojené. 1
spojené. Na 1
Na výzvu 1
výzvu Saši 1
Saši Gr. 1
Gr. zde 1
zde lidé 1
lidé přispívali 1
přispívali dvojveršími 1
dvojveršími na 1
téma prdění 1
prdění různých 1
různých zvířat. 1
zvířat. Navzájem 1
Navzájem je 1
je odlišují 1
odlišují jen 1
jen taktika, 1
taktika, strategie 1
strategie a 1
a metody. 1
metody. Navzájem 1
Navzájem se 1
sebe hlásky 1
hlásky liší 1
liší znělostí. 1
znělostí. Navzdory 1
Navzdory česky 1
česky znějícímu 1
znějícímu příjmení 1
příjmení měl 1
měl až 1
roku 1654 1
1654 doloženou 1
doloženou německou 1
německou národnost 2
národnost svých 1
předků. Navzdory 1
Navzdory "chladnému" 1
"chladnému" přijetí 1
přijetí fanoušky 1
fanoušky seriálu, 1
seriálu, spolutvůrce 1
spolutvůrce seriálu 1
seriálu Andy 1
Andy Breckman 1
Breckman věřil, 1
že Traylor 1
Traylor rychle 1
úspěšně naplní 1
naplní jeho 1
jeho představy. 1
představy. Navzdory 1
Navzdory dobrému 1
dobrému původu 1
původu měla 1
měla velice 1
velice slabou 1
slabou výkonnost. 1
výkonnost. Navzdory 1
Navzdory Drusovým 1
Drusovým úspěchům 1
úspěchům zůstával 1
zůstával odpor 1
odpor germánských 1
germánských kmenů 1
kmenů proti 1
proti římské 1
římské nadvládě 1
nadvládě stále 1
velmi urputný. 1
urputný. Navzdory 1
Navzdory existenci 1
existenci mnoha 2
mnoha irelevantních 1
irelevantních dokumentů 1
volném indexu, 1
indexu, volné 1
volné vyhledávání 2
vyhledávání může 1
být úspěšné 1
úspěšné při 1
při nalezení 1
nalezení dokumentu, 1
dokumentu, které 1
které řízené 1
řízené vyhledávaní 1
vyhledávaní vyřadilo. 1
vyřadilo. Navzdory 1
Navzdory extrémním 1
extrémním podmínkám 1
podmínkám neměla 1
neměla „Bubsy“ 1
„Bubsy“ žádný 1
žádný problém 1
s motorem. 1
motorem. Navzdory 1
Navzdory intenzívnímu 1
intenzívnímu studiu 1
studiu ukrývá 1
ukrývá mlhovina 1
mlhovina Kočičí 1
Kočičí oko 1
oko stále 1
mnoho tajemství. 1
tajemství. Navzdory 1
Navzdory jejich 1
jejich odporu 1
odporu se 2
se Cosimo 1
Cosimo v 1
roce 1570 3
1570 s 1
s Camillou 1
Camillou oženil. 1
oženil. Navzdory 1
Navzdory jejím 1
jejím názvům 1
názvům nebyly 1
k pobytu 3
pobytu panovníka, 1
panovníka, ale 1
jeho úředníků 1
úředníků nebo 1
nebo šlechty. 1
šlechty. Navzdory 1
Navzdory komplikacím 1
komplikacím v 1
závěru výpravy, 1
výpravy, byl 2
byl Germanikovi 1
Germanikovi odhlasován 1
odhlasován triumf, 1
triumf, jehož 1
jehož přisouzením 1
přisouzením dával 1
dával Tiberius 1
Tiberius najevo, 1
že považuje 1
považuje válku 1
válku za 1
za skončenou. 1
skončenou. Navzdory 1
Navzdory mimořádnému 1
mimořádnému pracovnímu 1
pracovnímu zatížení 1
zatížení nezapomínal 1
nezapomínal ani 1
svůj odborný 1
odborný růst. 1
růst. Navzdory 1
Navzdory množství 1
množství výzkumů 1
výzkumů v 2
minulosti nebyly 2
nebyly mnohé 1
nich publikovány. 1
publikovány. Navzdory 1
Navzdory některým 1
některým spekulativním 1
spekulativním tvrzením, 1
tvrzením, nebylo 1
nikdy prokázáno 1
prokázáno jediné 1
jediné sestřelení 1
sestřelení F-15 1
F-15 jiným 1
jiným letadlem 1
letadlem a 1
tím nadále 1
zůstává nejúspěšnejším 1
nejúspěšnejším stíhacím 1
stíhacím letadlem 1
letadlem všech 1
dob. Navzdory 1
Navzdory obrovským 1
obrovským zásobám 1
zásobám nerostného 1
nerostného bohatství 1
bohatství je 1
je Badachšán 1
Badachšán jednou 1
z nejchudších 1
nejchudších oblastí 1
oblastí nejen 1
nejen Afghánistánu, 1
Afghánistánu, ale 1
ale celosvětově. 1
celosvětově. Navzdory 1
Navzdory ohlašující 1
ohlašující se 1
se nemoci 1
nemoci napsal 1
napsal celou 2
řadu zásadních 1
zásadních skladeb 1
skladeb mezi 1
mezi něž 8
něž vedle 1
vedle několika 1
několika symfonií 1
symfonií patří 1
patří Druhé 1
Druhé ( 1
( Navzdory 1
Navzdory otázkám 1
otázkám spotřeby 1
spotřeby energie 1
a opakované 1
opakované předpovědi 1
předpovědi jeho 1
jeho konci, 1
konci, Moorův 1
Moorův zákon 1
v platnosti. 3
platnosti. Navzdory 1
Navzdory podpoře 1
podpoře Francie 1
Francie Maráthové 1
Maráthové během 1
během pěti 5
let Nizama 1
Nizama z 1
z Haidarábádu 1
Haidarábádu porazili. 1
porazili. Navzdory 1
Navzdory poměrně 1
poměrně velkému 1
velkému počtu 1
počtu postav 1
postav působí 1
působí Keby 1
Keby som 1
som mal 1
mal pušku 1
pušku intimně 1
intimně a 1
a komorně. 1
komorně. Navzdory 1
Navzdory striktním 1
striktním předpisům 1
předpisům o 2
ochraně památek 1
památek není 1
není historická 1
historická část 1
města muzejním 1
muzejním městem 1
nebo středověkým 1
středověkým parkem 1
parkem pro 1
volný čas. 3
čas. Navzdory 1
Navzdory svému 1
svému ryze 1
ryze technickému 1
technickému zaměření 1
zaměření se 1
se Ing. 1
Ing. Košťál 1
Košťál neobyčejně 1
neobyčejně živě 1
živě zajímal 1
o výtvarné 1
výtvarné umění 3
umění (zejména 1
(zejména o 2
o malířství 1
malířství - 1
velice schopným 1
schopným portrétistou) 1
portrétistou) a 1
a dobovou 1
dobovou architekturou. 1
architekturou. Navzdory 1
Navzdory své 2
současné grafické 1
podobě křížek 1
křížek není 1
od „latinského“ 1
„latinského“ Navzdory 1
velikosti, tito 1
tito ptáci 2
ptáci dokáží 1
dokáží být, 1
být, nejen 1
nejen při 3
při obraně 4
obraně hnízda, 1
hnízda, velmi 1
velmi agresivní 1
a útoční. 1
útoční. Navzdory 1
Navzdory tchánovu 1
tchánovu prohlášení 1
o neutrálnosti, 1
neutrálnosti, byl 1
byl dům 5
dům vévodské 1
vévodské rodiny 1
rodiny stále 1
stále obsazen 1
obsazen cizími 1
cizími armádami. 1
armádami. Navzdory 1
Navzdory těmto 3
těmto názorům 1
názorům nakonec 1
nakonec místopředseda 1
místopředseda vlády, 1
vlády, Bekir 1
Bekir Bozdağ, 1
Bozdağ, 7. 1
2017 oznámil, 1
chvíli neprobíhají 1
neprobíhají plány 1
plány návratu. 1
návratu. Navzdory 1
těmto omezením 1
omezením postavil 1
postavil Kulka 1
Kulka působivý 1
působivý krychlový 1
krychlový bungalov 1
bungalov s 1
tmavě mořeným 1
mořeným dřevěným 1
dřevěným exteriérem, 1
exteriérem, a 1
ze světelného 1
světelného a 1
a uklidňujícího 1
uklidňujícího interiéru, 1
interiéru, skládaný 1
skládaný z 1
z jemných 1
jemných medově 1
medově zbarvených 1
zbarvených dřevěných 1
dřevěných panelů 1
panelů a 1
čisté vláknité 1
vláknité omítky. 1
omítky. Navzdory 1
těmto spekulacím 1
spekulacím označila 1
označila Thatcherová 1
Thatcherová Alžbětu 1
Alžbětu za 1
za úžasnou 1
úžasnou ženu, 1
která vždy 2
vždy ví, 1
co říci, 1
říci, což 1
zřejmě vztahovalo 1
vztahovalo k 1
jejímu poslednímu 1
poslednímu setkání 1
s královnou 1
královnou ve 1
funkci premiérky. 1
premiérky. Navzdory 1
Navzdory těžkým 1
těžkým poškozením 1
poškozením se 1
držel na 1
nakonec dorazily 1
dorazily japonské 1
japonské torpédoborce. 1
torpédoborce. Navzdory 1
Navzdory tomu 3
je počasí 1
počasí zmírňováno 1
zmírňováno nízkou 1
nízkou vlhkostí 1
vlhkostí vzduchu 2
a příjemným 1
příjemným větrem 1
větrem od 1
od moře. 2
moře. Navzdory 1
má třetí 3
třetí nejšťastnější 1
nejšťastnější obyvatelstvo 1
obyvatelstvo na 1
planetě. Navzdory 1
Navzdory tomu, 3
tomu, píše, 1
že etické 1
etické myšlení 1
myšlení by 1
mělo brát 1
potaz také 1
také okolnosti. 1
okolnosti. Navzdory 1
tomu proti 1
ní komunistická 1
komunistická vláda 1
vláda přímo 1
přímo nezasáhla, 1
nezasáhla, obdržela 1
obdržela několik 1
několik cen 2
1965 zemřela, 1
zemřela, byl 1
byl jí 2
jí vypraven 1
vypraven státní 1
státní pohřeb. 1
pohřeb. Navzdory 1
Navzdory tomuto 2
tomuto svolení 1
svolení byl 1
byl kněz 1
kněz 5. 1
ledna zatčen 1
za nepovolené 1
nepovolené vykonávání 1
vykonávání kněžské 1
kněžské služby. 1
služby. Navzdory 1
tomuto vítězství 1
vítězství však 1
však Montcalmovy 1
Montcalmovy síly 1
síly upadaly 1
upadaly do 1
do stále 1
stále hlubší 1
hlubší defenzívy, 1
defenzívy, zapříčiněné 1
zapříčiněné rostoucí 1
rostoucí materiální 1
materiální a 1
a početní 1
početní převahou 1
převahou nepřítele. 1
nepřítele. Navzdory 1
že Richard 1
Richard měl 1
měl větší 1
větší armádu, 1
armádu, byl 1
boji poražen 1
zabit. Navzdory 1
věc je 2
všeobecně známá, 1
známá, je 1
jí většinou 1
většinou věnováno 1
věnováno jen 1
málo času. 2
času. Navzdory 1
Navzdory tvrdému 1
tvrdému přistání 1
přistání návratového 1
návratového pouzdra, 1
pouzdra, splnila 1
splnila sonda 1
sonda Genesis 1
Genesis všechny 1
hlavní vědecké 1
vědecké úkoly. 1
úkoly. Navzdory 1
Navzdory ukončení 1
ukončení projektu 1
projektu pokračovaly 1
pokračovaly obě 1
obě společnosti 2
společnosti různými 1
cestami směrem 1
vývoji vylepšeného 1
vylepšeného Harrieru. 1
Harrieru. Navzdory 1
Navzdory úspěchům 1
zahraniční politiky, 1
politiky, vnitřnímu 1
vnitřnímu posílení 1
posílení a 2
a nádheře 1
nádheře dvora 1
dvora vedeného 1
vedeného Lorenzem 1
Lorenzem moc 1
moc rodiny 1
rodiny Medicejů 1
Medicejů nepřijali 1
nepřijali všichni 1
všichni přední 1
přední Florenťané, 1
Florenťané, a 1
ještě cílevědomější 1
cílevědomější byly 1
byly machinace 1
machinace některých 1
nejdůležitějších italských 1
italských vladařů. 1
vladařů. Navzdory 1
Navzdory vítězství 1
vítězství španělských 1
španělských zbraní 1
zbraní jejich 1
jejich velitel 1
velitel neprojevuje 1
neprojevuje svou 1
svou nadřazenost, 1
nadřazenost, jaká 1
jaká by 1
od vítězného 1
vítězného vojevůdce 1
vojevůdce očekávala. 1
očekávala. Navzdory 1
Navzdory volebním 2
volebním průzkumům, 1
průzkumům, které 1
které hnutí 1
hnutí předpovídali 1
předpovídali výsledek 1
výsledek nižší 1
je potřebných 1
potřebných 5%, 1
5%, Starostové 1
Starostové nakonec 1
nakonec pětiprocentní 1
pětiprocentní hranici 1
hranici překročili 1
překročili a 1
získali 6 1
6 mandátů. 2
mandátů. Navzdory 1
volebním ztrátám 1
ztrátám se 2
se Galánovi 1
Galánovi podařilo 1
získat 7122 1
7122 preferenčních 1
preferenčních hlasů. 1
hlasů. Navzdory 1
Navzdory všemu 1
všemu úsilí 1
úsilí Carterová 1
Carterová a 1
a Jackson 1
Jackson několikrát 1
několikrát málem 1
málem usnou 1
usnou a 1
navzájem udržovat 1
udržovat vzhůru. 1
vzhůru. Navzdory 1
Navzdory výcviku 1
a nejpřísnějšímu 1
nejpřísnějšímu zákazu 1
zákazu stýkat 1
stýkat se 1
s příbuznými, 1
příbuznými, přeběhl 1
přeběhl Ivan 1
Ivan Kolařík 1
Kolařík za 1
za rodinou 1
rodinou na 2
na Slovensko. 4
Slovensko. Navzdory 1
Navzdory zásluhám 1
zásluhám obou 1
obou politiků 1
politiků o 1
o výsledek 2
výsledek války, 1
války, je 1
král zahnal 1
zahnal do 1
do opozice. 3
opozice. Navzdory 1
Navzdory znění 1
znění dekretu 1
dekretu podepsaného 1
podepsaného císařem 1
císařem byl 1
v opisech 2
opisech jeho 1
jeho text 1
text a 4
tím jeho 2
jeho výklad 2
výklad pozměněn. 1
pozměněn. Na 1
Na vzniku 3
vzniku ADHD 1
ADHD se 1
přibližně ze 2
% podílí 1
podílí dědičnost. 1
dědičnost. Na 1
vzniku lidského 1
lidského života 4
podílejí muž 1
a žena, 1
žena, kteří 1
kteří poskytují 1
poskytují krev 1
a tkáně, 1
tkáně, a 1
a ma’ 1
ma’ heo’ 1
heo’ o, 1
o, která 1
která oživuje 1
oživuje a 2
dává duši. 1
vzniku těchto 1
těchto hybridů 1
hybridů se 1
se podílely 2
podílely hlavně 1
hlavně severoamerické 1
severoamerické druhy, 2
je Aquilegia 1
Aquilegia chrysantba, 1
chrysantba, Aquilegia 1
Aquilegia skinneri, 1
skinneri, Aquilegia 1
Aquilegia canadensis, 1
canadensis, hlavně 1
hlavně však 1
však Aquilegia 1
Aquilegia coeruka. 1
coeruka. Na 1
Na vzpomínku 1
vzpomínku tohoto 1
tohoto neštěstí 2
neštěstí byl 1
2005 natočen 1
natočen film 4
film Velký 1
Velký Turín, 1
Turín, režiséra 1
režiséra Claudio 1
Claudio Bonivento. 1
Bonivento. Na 1
Na vztah 1
s Jeffem 1
Jeffem se 1
necítí a 1
se rozejdou. 1
rozejdou. Na 1
Na Wake 1
Wake měla 1
měla směřovat 1
směřovat i 1
druhá plavba 1
plavba s 1
s Akagi 1
Akagi Maru, 1
Maru, na 1
se Suzucuki 1
Suzucuki a 1
a Hacuzuki 1
Hacuzuki vydaly 1
vydaly 15. 1
ledna – 1
opět pravděpodobně 1
pravděpodobně z 4
z Hirošimy. 1
Hirošimy. Na 1
Na webové 2
stránce farnosti 1
farnosti je 1
je přehled 3
přehled duchovních 1
duchovních správců 1
správců ve 1
stránce najdou 1
najdou čtenáři 1
čtenáři také 1
také aktuální 1
aktuální blog 1
blog plný 1
plný recenzí, 1
recenzí, rozhovorů 1
knižních článků. 1
článků. Na 1
Na webových 1
stránkách Pražského 1
Pražského jara 1
jara diváci 1
diváci bezplatně 1
bezplatně viděli 1
viděli jedenáct 1
jedenáct streamovaných 1
streamovaných koncertů. 1
koncertů. Na 1
Na webu 1
webu Charty 1
Charty mají 1
mají uživatelé 1
uživatelé možnost 1
možnost odsouhlasit 1
odsouhlasit každý 1
deseti principů 1
principů a 1
a Chartu 1
Chartu podepsat. 1
podepsat. Na 1
Na Worlds 1
Worlds 2020 1
2020 skončily 1
ve čtvrtfinále. 1
čtvrtfinále. Na 1
Na York 1
York byl 1
1931 vybaven 1
vybaven katapultem 1
katapultem a 1
jedním hydroplánem 1
hydroplánem a 1
a Exeter 1
Exeter katapultem 1
katapultem se 1
dvěma hydroplány. 1
hydroplány. Na 1
Na YouTube 2
YouTube také 1
také měl 2
premiéru jeho 2
jeho seriál 1
seriál HobbyKids 1
HobbyKids Adventures. 1
Adventures. Na 1
YouTube zápas 1
zápas dosáhl 1
dosáhl živě 1
živě 1.6 1
1.6 milionů 1
začátku 11. 1
století Janov 1
Janov a 1
a Pisa 1
Pisa spolupracují 1
spolupracují kvůli 1
kvůli nutnosti 1
nutnosti společné 1
společné obrany 1
obrany proti 1
proti muslimům. 1
muslimům. Na 1
byl farním 1
kostelem pro 1
pro Staré 1
Staré Brno, 1
Brno, Komín, 1
Komín, Žabovřesky 1
Žabovřesky s 1
s Manicemi, 1
Manicemi, Jundrov 1
Jundrov a 1
a Bohunice. 1
Bohunice. Na 1
začátku 15. 1
majitelem panství 3
panství stal 1
stal Bohuš 1
Bohuš z 2
z Kováně. 1
Kováně. Na 1
obec 196 1
196 domů, 1
válce z 1
byly obydlených 1
obydlených pouze 1
pouze 121. 1
121. V 1
roce 1790 4
1790 měla 2
obec 266 1
266 domů 1
a 1582 1
1582 obyvatel, 1
obyvatel, v 11
roce 1834 2
1834 pak 1
pak 370 1
370 domů 1
a 2030 1
2030 obyvatel. 1
členem kazašské 1
kazašské vlády 1
vlády - 1
- komisařem 1
komisařem pro 2
pro vzdělávání. 1
vzdělávání. Na 1
století Ču 1
Ču Jou-ccheng 1
Jou-ccheng a 1
a Wang 1
Wang Kuo-wej 1
Kuo-wej při 1
při zkoumání 1
zkoumání citací 1
citací v 1
v textech 2
textech psaných 1
psaných před 1
před dynastií 1
dynastií Sung 1
Sung odhalili 1
odhalili velkou 1
část staré 1
staré verze. 1
verze. Na 1
století stával 1
stával na 3
dnešního kulturního 1
s přilehlou 1
přilehlou hospodou 1
hospodou a 3
a okolím. 1
okolím. Na 1
začátku 21. 10
století objevili 1
objevili tyto 1
tyto zapomenuté 1
zapomenuté rostlinky 1
rostlinky na 1
farmě rodiny 1
rodiny Petersonů 1
Petersonů v 1
v Jaramillo 1
Jaramillo u 1
města Boquete 1
Boquete v 1
v Panamě. 1
Panamě. Na 1
k evropské 1
evropské sprinterské 1
sprinterské špičce. 1
špičce. Na 1
k vlastnímu 3
vlastnímu zvlákňování 1
zvlákňování běžně 1
používá tryska 1
tryska ve 1
tvaru jehly. 1
jehly. Na 1
vyrábí průmyslově 1
průmyslově ve 1
variantách SCS-6, 1
SCS-6, SCS 1
SCS 9 1
9 a 6
a SCS-Ultra. 1
SCS-Ultra. Na 1
začátku 2. 1
válce už 1
už obnoven 1
obnoven nebyl. 1
se Spojené 2
státy snažily 1
snažily o 2
o vyzbrojení 1
vyzbrojení Západního 1
Západního Německa 1
1955 stalo 1
členem NATO. 1
NATO. Na 1
let Ginsberg 1
Ginsberg a 1
a Sachs 1
Sachs dokázali, 1
dokázali, že 2
že IL-3 1
IL-3 je 1
je silným 2
silným růstovým 1
růstovým faktorem 1
pro žírné 1
žírné buňky, 1
buňky, produkovaný 1
produkovaný aktivovanými 1
aktivovanými T 1
T buňkami. 1
buňkami. Na 1
přidáno nové 1
nové křídlo 2
křídlo pro 1
byla Francie 1
Francie předním 1
předním producentem 1
producentem tří 1
hlavních zrn 1
zrn pšenice, 1
pšenice, ječmene 1
ječmene a 2
a kukuřice. 1
kukuřice. Na 1
napsal úvodní 1
úvodní učebnici 1
učebnici syntetizující 1
syntetizující současné 1
současné ekonomické 1
ekonomické znalosti. 1
znalosti. Na 1
chováni čtyři 1
čtyři ptáci 1
ptáci (dva 1
(dva páry). 1
páry). Na 1
bylo Středoevropany 1
Středoevropany používáno 1
používáno jen 2
několik tisíců 1
tisíců karet, 1
karet, o 1
později jich 3
jich již 1
již kolovalo 1
kolovalo přes 1
přes 112 1
112 milionů. 1
milionů. Na 1
let stačil 1
stačil ještě 3
ještě podporovat 1
podporovat rozšíření 1
rozšíření přímotopů 1
přímotopů a 1
tomto fiasku 1
fiasku byl 1
ústav zrušen. 1
zrušen. Na 1
však strojárny 1
strojárny zkrachovaly 1
zkrachovaly a 1
doby nastala 1
nastala krize. 1
krize. Na 1
začátku července 2
2018 však 1
přišla změna. 1
změna. Na 1
třetí reaktor 1
reaktor odstaven 1
odstaven kvůli 1
kvůli rutinní 1
rutinní kontrole. 1
kontrole. Na 1
června Rusko 1
Rusko ustoupilo. 1
ustoupilo. Na 1
začátku cesty 1
v Radňovicích 1
Radňovicích se 1
nachází Lurdská 1
Lurdská jeskyně. 1
jeskyně. Na 1
začátku druhé 5
druhé minuty 1
minuty finálového 1
finálového zápasu 1
zápasu poslal 2
poslal rozhodčí 1
rozhodčí jeho 1
jeho pasivního 1
pasivního soupeře 1
soupeře do 2
do partneru, 1
partneru, čehož 1
čehož využil 3
a kladivem 2
a zvedem 2
zvedem se 1
ujal uvedení 1
uvedení 3:0 1
3:0 na 1
body. Na 1
začátku dvacátého 1
se terminologie 1
terminologie ustálila 1
ustálila a 1
a zůstala, 1
zůstala, až 1
růst výtlaku 1
výtlaku a 2
a výzbroje, 1
výzbroje, po 1
dobu neměnná. 1
neměnná. Na 1
filmu uvádí 1
uvádí diváka 1
děje novinář 1
novinář Tom 1
Tom Simms, 1
Simms, který 1
který sdělí, 1
o věrnou 1
věrnou rekonstrukci 1
rekonstrukci příběhu 2
příběhu sériového 1
sériového vraha. 1
vraha. Na 1
hry jeden 1
hráčů skrytě 1
skrytě umístí 1
umístí pod 1
pod stříšku 1
stříšku libovolnou 1
libovolnou kombinaci 1
kombinaci pěti 1
pěti barevných 1
barevných kolíčků, 1
kolíčků, přičemž 1
přičemž stejná 1
stejná barva 1
může opakovat 1
opakovat vícekrát. 1
vícekrát. Na 1
začátku každého 1
každého pravidla 1
pravidla si 1
si čtenář 1
čtenář všimne 1
všimne slova 1
slova zaprvé 1
zaprvé (hitocu). 1
(hitocu). Na 1
začátku knihy 2
knihy vypráví 1
vypráví hrdina 1
románu o 1
svém selském 1
selském původu, 1
původu, o 1
a prostinkém 1
prostinkém životě 1
v izolaci 1
izolaci od 1
okolního světa 4
venkově. Na 1
opět zvolen 4
pak navíc 2
navíc stala 1
stala radní 1
radní města. 1
začátku na 1
škole zažívá 1
zažívá Rachel 1
Rachel krušné 1
krušné časy: 1
časy: když 1
s Kurtem 1
Kurtem baví 1
baví po 1
po telefonu, 1
telefonu, tak 1
zhroutí kvůli 1
se spolubydlící. 1
spolubydlící. Na 1
začátku patnáctého 1
ji vlastnil 1
vlastnil Petr 1
Petr Prase 1
Prase z 1
z Chrástu, 1
Chrástu, po 1
kterém tvrz 1
tvrz zdědila 1
vdova Markéta. 1
Markéta. Na 1
začátku předpažbí 1
předpažbí se 1
nacházela páka, 1
páka, jejímž 1
jejímž otočením 1
otočením bylo 1
možné uzavřit 1
uzavřit plynový 1
plynový kanálek 1
kanálek a 1
tak pušku 1
pušku přeměnit 1
na opakovačku. 1
opakovačku. Na 1
prosince nedosáhl 1
nedosáhl na 1
ocenění Ballon 1
Ballon d’Or 1
d’Or ( 1
objevil oblak 1
oblak prachu 1
prachu pokračující 1
pokračující na 1
dráze komety. 1
komety. Na 1
války vytvořil 1
vytvořil Smuts 1
Smuts Unijní 1
Unijní obranné 1
obranné síly. 1
síly. Na 1
ostrovech nastala 1
nastala velmi 1
velmi složitá 1
složitá situace. 1
situace. Na 1
1947 se 9
první třicítka 1
třicítka La-9 1
La-9 přemístila 1
přemístila na 2
letiště u 1
u Moskvy, 1
Moskvy, kde 2
kde probíhaly 1
probíhaly provozní 1
provozní zkoušky. 1
zkoušky. Na 1
1949 bylo 1
zrušeno zemské 1
zemské státní 1
státní uspořádání 1
uspořádání státu 2
nově zřízeny 1
zřízeny kraje. 1
kraje. Na 1
1998 byl 10
byl potok 1
potok opravován 1
a čištěn. 1
čištěn. Na 1
2001 jej 1
jej za 5
za v 1
přepočtu 92,5 1
92,5 milionu 1
korun vykoupilo 1
vykoupilo ze 1
ze smlouvy 1
smlouvy Lazio 1
Lazio Řím. 1
Řím. Na 1
pak objevil 1
objevil jejich 1
jejich třetí 1
třetí videoklip 1
videoklip Rette 1
Rette Mich 1
Mich (Zachraň 1
(Zachraň mě), 1
mě), který 1
rovněž vyhoupl 1
vyhoupl na 1
v žebříčcích 2
žebříčcích hitparád. 1
hitparád. Na 1
2008 zkoumala 1
zkoumala skupina 1
skupina vědců 2
vědců fosilie 1
fosilie ediakarských 1
ediakarských organismů 1
organismů ze 1
tří různých 3
různých vrstev. 1
2009 zažaloval 1
zažaloval Dubai 1
Dubai World 1
World svého 1
svého partnera 1
partnera MGM, 1
MGM, protože 1
protože nebyl 1
schopen financovat 1
financovat svou 1
část nákladů. 1
nákladů. Na 1
přes 13 3
13 600 1
prodalo 67 1
67 tisíc 1
výtisků. Na 1
začátku šedesátých 2
let mělo 2
mělo 94 1
94 % 2
% domácností 2
domácností ledničku, 1
ledničku, 50 1
% telefon, 1
telefon, 55 1
% televizi, 1
televizi, 60 1
% pračku 1
pračku a 1
a 73 2
73 % 4
% vysavač. 1
vysavač. Na 1
začátku se 5
proti korupci 2
korupci nebo 1
prodeji odpustků. 1
odpustků. Na 1
kontě 245 1
245 pozdních 1
pozdních příchodů 1
příchodů a 1
několik neomluvených 1
neomluvených absencí, 1
absencí, proto 1
proto čelí 1
čelí hrozbě 1
hrozbě opakování 1
opakování ročníku 1
ročníku navzdory 1
navzdory vynikajícímu 1
vynikajícímu prospěchu 1
schopnosti učit 1
rychle, díky 1
osvojila řízení 1
řízení tanku 1
tanku během 1
během chvilky. 1
chvilky. Na 1
se rozdá 1
všem hráčům 1
hráčům stejný 1
počet karet 1
karet (obvykle 1
(obvykle 3-6). 1
3-6). Na 1
se seznamujeme 1
seznamujeme s 1
s vojákem, 1
vojákem, kterého 1
po dlouhých 8
dlouhých letech 3
letech strávených 3
strávených na 2
bojištích konečně 1
konečně propustili 1
propustili ze 2
služby. Na 1
začátku sezóny 2
jmenován startujícím 1
startujícím Free 1
Free safetym 1
safetym a 1
tuto pozici 2
pozici si 1
udržel v 3
průběhu celé 2
celé sezóny. 2
začátku si 1
bude vybírat 1
vybírat velké 1
velké stromy 1
s kvalitním 2
kvalitním dřevem 1
dřevem blízko 1
k domovu, 1
domovu, což 1
relativně snadné. 1
snadné. Na 1
začátku školního 1
v Harryho 1
Harryho pátém 1
pátém ročníku 2
ročníku Hagrid 1
Hagrid není. 1
začátku srpna 2
2006 čtyřdenním 1
čtyřdenním přerušením 1
přerušením provozu 1
provozu vyvrcholil 1
vyvrcholil spor 1
s krajem 1
krajem o 1
o výši 2
výši dotací, 1
dotací, kvůli 1
němuž na 1
ledna 2006 1
2006 kraj 2
kraj dopravci 1
dopravci vypověděl 1
vypověděl smlouvu. 1
začátku své 2
kariéry hráli 1
hráli pod 1
jménem "Private 1
"Private Life", 1
Life", ale 1
co zjistili, 3
již existuje 2
existuje skupina 1
stejným názvem, 2
názvem, rozhodli 1
se přejmenovat. 1
přejmenovat. Na 1
začátku tohoto 1
tohoto měsíce 2
měsíce totiž 1
totiž dostala 1
dostala vojska 1
vojska na 2
na Soluňské 1
Soluňské frontě 1
frontě rozkaz 1
rozkaz zahájit 1
zahájit ofenzivu 1
ofenzivu na 1
území držené 1
držené nepřítelem. 1
nepřítelem. Na 1
začátku války 2
se Buchartz 1
Buchartz dobrovolně 1
dobrovolně přihlásil 3
přihlásil do 5
do armády. 6
začátku vystupovali 1
vystupovali pod 1
názvem El 1
El Nino. 1
Nino. Na 1
začátku září 1
2019 podepsal 1
podepsal roční 1
roční smlouvu 1
s US 1
US Salernitana 1
Salernitana 1919, 1
1919, klub 1
klub měl 1
2020 opustit, 1
opustit, avšak 1
avšak smlouva 1
byla dočasně 2
dočasně prodloužena 1
prodloužena do 1
do 31.8.2020, 1
31.8.2020, po 1
vypršení platnosti 1
stále bez 1
bez klubu. 1
začátku zavedení 1
zavedení konvojů 1
konvojů němečtí 1
němečtí velitelé 1
velitelé ponorek 1
ponorek potápěli 1
potápěli při 1
jednom útoku 1
na konvoj 1
konvoj i 1
i 7 1
7 lodí 1
lodí najednou. 1
najednou. Na 1
Na záchranné 1
záchranné výpravě 1
výpravě doprovázejí 1
doprovázejí Jana 1
Jana Cornbutta 1
Cornbutta snoubenka 1
snoubenka jeho 1
syna Marie 1
důstojník z 1
z Jeune-Hardie, 1
Jeune-Hardie, André 1
André Vasling, 1
Vasling, který 1
ale Ludvíkovým 1
Ludvíkovým sokem 1
sokem v 1
lásce. Na 1
Na zádech 1
a hlavě 3
hlavě dosahuje 1
dosahuje tloušťka 1
tloušťka vorvaní 1
vorvaní kůže 1
kůže (nepočítaje 1
(nepočítaje podkožní 1
podkožní tuk) 1
tuk) asi 1
36 cm. 1
Na zadečku 1
zadečku tvoří 1
tvoří druhý 1
třetí článek 1
článek pohlavní 1
pohlavní víčko, 1
víčko, pod 1
nímž jsou 1
jsou skryty 1
skryty pohlavní 1
Na zádi 5
zádi byl 1
navíc umístěn 1
umístěn sonar 1
sonar s 1
měnitelnou hloubkou 1
hloubkou ponoru 1
ponoru SQS-504. 1
SQS-504. Na 1
zádi je 1
je modulární 1
modulární multifunkční 1
multifunkční paluba 1
paluba vybavená 1
vybavená jeřáby 1
a prostory 2
uložení kontejnerů 1
kontejnerů se 1
speciálním vybavením. 1
vybavením. Na 1
zádi mají 2
mají přistávací 2
přistávací plochu 3
plochu a 4
a hangár 2
hangár pro 3
pro vrtulník. 3
vrtulník. Na 2
Na zadní 10
části střechy 1
umístěna čtyřboká 2
čtyřboká věžička 1
s jehlancovitou 1
jehlancovitou stříškou 1
stříškou a 2
a křížkem 1
křížkem na 1
vrcholu. Na 1
velké skvrny 1
skvrny připomínající 1
připomínající oči. 1
oči. Na 1
Na zadních 1
zadních nohou 1
nohou mají 1
5 kratších 1
kratších prstech 1
prstech s 1
s drobnějšími 1
drobnějšími drápy. 1
drápy. Na 1
zadní nesmaltované 1
nesmaltované straně 1
je vyrytý 1
vyrytý státní 1
znak Kuby, 1
Kuby, který 1
obklopen nápisem 1
nápisem REPUBLICA 1
REPUBLICA DE 1
DE CUBA 1
CUBA • 1
• CONSEJO 1
CONSEJO DE 1
DE ESTADO. 1
ESTADO. Na 1
zadní stěně 2
a bočních 2
stěnách se 1
se míček 1
míček nesmí 1
nesmí dostat 1
na nebo 3
nad vrchní 1
vrchní čáry, 1
čáry, popřípadě 1
popřípadě do 1
do vrchní 2
vrchní sítě. 1
sítě. Na 1
je věnec 1
věnec z 1
z dubových 1
dubových větví 1
větví čtyřikrát 1
čtyřikrát propletený 1
propletený stuhou. 1
stuhou. Na 1
ve středovém 1
středovém medailonu 2
medailonu na 1
na bíle 1
bíle smaltovaném 1
smaltovaném pozadí 2
pozadí státní 1
znak Dominikánské 1
Dominikánské republiky. 2
v medailonu 1
medailonu barevně 1
barevně smaltovaná 2
smaltovaná bulharská 1
bulharská vlajka, 1
vlajka, kterou 1
kterou obklopuje 1
obklopuje zeleně 1
zeleně smaltovaný 1
smaltovaný kruh 1
kruh se 1
v cyrilici 1
cyrilici Република 1
Република България 1
България (Bulharská 1
(Bulharská republika). 1
republika). Na 1
má výrazný 1
výrazný tmavý 1
tmavý pruh, 1
pruh, který 1
táhne až 2
k temeni 1
temeni hlavy. 1
straně není 1
žádný nápis. 1
nápis. Na 1
straně střední 1
střední desky 1
desky byly 1
byly přečteny 1
přečteny fragmenty 1
fragmenty nápisů 1
nápisů psané 1
psané rudkou: 1
rudkou: Leta 1
Leta panie 1
panie 1568. 1
1568. Na 1
Na žádost 2
žádost farníků 1
farníků vzniká 1
vzniká římskokatolická 1
římskokatolická farnost 2
byla podřízená 1
podřízená fryštátskému 1
fryštátskému děkanátu, 1
děkanátu, který 1
roce 1654. 1
1654. Na 1
žádost Rostovského 1
Rostovského knížete 1
knížete byl 1
byl Abrahám 1
Abrahám povýšen 1
na archimandritu 1
archimandritu nového 1
nového Epifánského 1
Epifánského monastýru. 1
monastýru. Na 1
Na zahradě 1
zahradě je 2
původní pumpa. 1
pumpa. Na 1
Na zahradní 1
zahradní tradice 1
tradice občanské 1
občanské společnosti, 1
společnosti, navazuje 1
navazuje nová 1
nová úprava 1
úprava výsadbou 1
výsadbou záhonů, 1
záhonů, vodními 1
vodními prvky 1
a posezením 1
posezením sestupně 1
sestupně směrem 1
řece. Na 1
Na zahraničních 1
cestách působil 1
významných klubech. 1
klubech. Na 1
základě analogie 1
analogie pozemských 1
pozemských nízkoviskózních 1
nízkoviskózních láv 1
láv se 1
že těleso 1
těleso sopky 1
sopky je 2
tvořeno hlavně 1
hlavně bazickými 1
bazickými až 1
až ultrabazickými 1
ultrabazickými lávami 1
lávami (např. 1
základě časového 1
časového hlediska 3
hlediska můžeme 2
můžeme digitální 1
digitální / 1
/ virtuální 1
virtuální referenční 1
referenční služby 1
služby rozdělit 1
základních skupin: 1
skupin: synchronní 1
synchronní a 1
a asynchronní. 1
asynchronní. Na 1
základě chemických 1
chemických rozborů 1
rozborů byla 1
1997 zdejší 1
zdejší voda 1
voda uznána 1
uznána jako 3
jako léčivá. 1
léčivá. Na 1
Na základech 2
základech původních 1
původních stavení 1
stavení či 1
či mlýnů 1
mlýnů byly 1
postaveny rekreační 1
rekreační objekty. 1
objekty. Na 1
základech původního 1
původního stavení 1
stavení si 1
si jeden 2
jeden obyvatel 1
obyvatel postavil 1
postavil nový 1
nový dům. 1
základě další 1
další žádosti 1
žádosti byl 1
byl konečně 1
konečně odeslán 1
odeslán do 2
do pilotního 1
pilotního a 1
a stíhacího 1
stíhacího výcviku, 1
výcviku, který 1
trval téměř 3
základě Dohody 1
Dohody z 2
z Bongajy 1
Bongajy připadla 1
připadla pevnost 1
pevnost Nizozemcům, 1
Nizozemcům, kteří 1
letech 1673 1
1673 až 1
až 1679 1
1679 přestavěli. 1
přestavěli. Na 1
základě dopisu 1
dopisu Ústředního 1
Ústředního výboru 3
výboru KSČ 3
KSČ z 2
ledna 1970 1
1970 byla 3
zahájena čistka 1
čistka uvnitř 1
uvnitř strany, 1
strany, v 1
jejímž rámci 1
rámci byli 1
byli prověrkovými 1
prověrkovými komisemi 1
komisemi vyloučeni 1
vyloučeni členové, 1
účastnili obrodného 1
obrodného procesu 1
procesu nebo 1
nebyli loajální 1
loajální vůči 1
vůči normalizaci. 1
normalizaci. Na 1
základě dosavadních 1
dosavadních pozorování 1
byla planetka 1
planetka zařazena 1
zařazena mezi 3
mezi potenciálně 1
nebezpečné. Na 1
základě dosavadního 1
dosavadního výzkumu 1
výzkumu kostela 1
dají rozlišit 1
rozlišit čtyři 1
čtyři výrazné 1
výrazné stavební 1
etapy a 3
menších stavebních 1
stavebních zásahů. 1
zásahů. Na 1
základě dvoustránkového 1
dvoustránkového plánu 1
plánu obchodu 1
obchodu získali 1
získali 9 1
založení společnosti. 1
společnosti. Na 1
základě fyzikálních 1
fyzikálních vzorečků 1
vzorečků a 1
a klimatických 2
klimatických modelů 1
modelů lze 1
lze spočítat, 1
spočítat, jaké 1
jaké následky 1
následky měl 1
tehdejším území 1
současné České 1
základě genetického 1
genetického materiálu 2
materiálu lze 1
totiž poznat, 1
poznat, která 2
která prokaryota 1
prokaryota jsou 1
si příbuzná 1
příbuzná více 1
která méně. 1
méně. Na 1
základě Helmoldových 1
Helmoldových údajů 1
se Vineta 1
Vineta stala 1
stala bájným 1
bájným městem, 1
městem, které 1
mělo zmizet 1
zmizet v 2
jen občas 2
se vynoří 1
vynoří jeho 1
jeho věže 1
jsou slyšet 1
slyšet jeho 1
jeho zvony. 1
jejich zkušeností 1
provozem tohoto 1
tohoto již 1
již konkrétního 1
konkrétního prostoru 1
prostoru vzniká 1
vzniká vize 1
vize vytvoření 1
vytvoření pravidelně 1
dlouhodobě fungující 1
fungující Galerie 1
Galerie 3x3. 1
3x3. Na 1
základě klasických 1
klasických sociologických 1
sociologických prací 1
je předpokládáno, 1
předpokládáno, že 1
v přísně 1
přísně hierarchicky 1
hierarchicky založených 1
založených společnostech 1
společnostech s 1
nízkou sociální 1
sociální mobilitou 1
mobilitou ( 1
základě Lotkova 1
Lotkova zákona 1
zákona lze 2
lze předem 1
předem určit, 1
určit, kolik 1
kolik autorů 1
autorů publikuje 1
publikuje více 1
více článků, 1
článků, pokud 1
pokud známe 1
známe počet 1
počet autorů, 1
kteří publikovali 1
publikovali jeden 1
jeden článek. 1
článek. Na 1
základě mediací 1
mediací bylo 1
území vráceno 1
vráceno Číně 1
únoru 1922. 2
1922. Na 1
základě nejnovějších 1
poznatků byl 1
rodu Sturnia. 1
Sturnia. Na 1
základě některých 1
některých formulací 1
formulací ve 1
ve slučovací 1
slučovací smlouvě 1
smlouvě lze 1
strana orientuje 1
orientuje spíš 1
spíš liberálně 1
liberálně a 1
a pravicově 1
pravicově až 1
až středopravicově. 1
středopravicově. Na 1
základě nezávislých 1
nezávislých testů 1
testů byla 1
byla prokázána 2
prokázána úspora 1
úspora energie 1
energie u 1
u CRT 1
CRT monitorů, 1
monitorů, avšak 1
avšak nižší 1
než jakou 2
jakou odhadují 1
odhadují autoři 1
autoři Blackle. 1
Blackle. Na 1
základě nich 1
nich by 1
měl vybrat 1
vybrat nejvhodnější 1
nejvhodnější hypotéku 1
hypotéku a 1
výběr přizpůsobit 1
přizpůsobit konkrétním 1
konkrétním nárokům 1
nárokům a 1
a požadavkům. 1
požadavkům. Na 1
základě odborné 1
odborné diagnózy 1
diagnózy se 1
stanovuje specifická 1
specifická péče, 1
péče, která 1
měla respektovat 1
respektovat druh 1
druh a 1
a závažnost 2
závažnost poruchy. 1
poruchy. Na 1
základě odlišného 1
odlišného zbarvení 1
zbarvení v 1
průběhu vývoje 2
pro samičí 1
samičí stádium 1
stádium mylně 1
mylně vytvořen 1
vytvořen samostatný 1
samostatný druh 1
druh R. 1
R. ambonensis, 1
ambonensis, v 1
současnosti synonymum 1
synonymum pro 3
pro Rhinomuraena 1
Rhinomuraena quaesita. 1
quaesita. Na 1
základě odlišnosti 1
odlišnosti podnětových 1
podnětových nebo 1
nebo fyziologických 1
fyziologických zdrojů 1
zdrojů vytvořil 1
vytvořil Moyer 1
Moyer (1968) 1
(1968) sedm 1
sedm oblastí 1
oblastí projevů 1
projevů agresivního 1
agresivního chování 1
chování u 1
u zvířat. 1
zvířat. Na 1
základě popularity 1
popularity videa 1
sítích byla 1
byla očekávána 1
očekávána velká 1
velká účast, 1
účast, která 1
ovšem daná 1
daná očekávání 1
očekávání nenaplnila. 1
nenaplnila. Na 1
základě poznatků 2
poznatků z 3
z archeologického 1
výzkumu byl 2
byl klášter 6
klášter založen 1
roku 1200. 2
1200. Na 1
z Filipín 1
Filipín vypracovala 1
vypracovala v 1
století Španělka 1
Španělka Carmen 1
Carmen Hijosa 1
Hijosa technologii 1
konstrukci strojního 1
strojního zařízení 1
výrobu koženky 1
koženky s 1
použitím ananasových 1
ananasových vláken. 1
vláken. Na 1
základě pracovních 1
pracovních povolení 1
povolení lze 1
lze určit 1
určit přesný 1
počet legálně 1
legálně zaměstnaných 1
zaměstnaných osob, 1
osob, ovšem 1
ovšem nelegální 1
nelegální pracující, 1
pracující, případně 1
případně studující 1
studující už 1
se statisticky 2
statisticky vhodnou 1
vhodnou přesností 1
přesností určit 1
určit nelze. 1
nelze. Na 1
základě pravidelných 2
pravidelných hodnocení 1
hodnocení dochází 1
úpravě odměňování 1
odměňování všech 1
všech zaměstnanců. 1
základě předpokládané 2
předpokládané hustoty 1
hustoty kamenného 1
kamenného objektu 1
objektu kolem 1
2,5 g/cm³ 1
g/cm³ pak 1
pak vědci 1
odhadli jeho 2
jeho průměr 3
průměr na 1
základě přijatých 1
přijatých dat 1
dat (časových 1
(časových značek 1
značek z 1
jednotlivých družic 1
družic a 2
znalosti jejich 2
jejich polohy) 1
polohy) a 1
předem definovaných 1
definovaných parametrů, 1
parametrů, přijímač 1
přijímač vypočítá 1
vypočítá polohu 1
polohu antény, 1
antény, nadmořskou 1
a zobrazí 1
zobrazí přesné 1
datum a 3
a čas. 1
základě protestu 1
protestu československé 1
československé vlády 2
byl druhý 3
den propuštěn, 1
propuštěn, ale 2
že pojede 1
pojede do 1
do Berlína, 4
Berlína, kde 4
kde s 2
ním chtěl 1
chtěl mluvit 1
mluvit říšský 1
říšský maršál 1
maršál Göring. 1
Göring. Na 1
základě průzkumů 1
průzkumů bylo 1
možno takto 1
takto určit 1
určit tři 1
tři pruhy, 1
pruhy, označované 1
jako podsedický, 1
podsedický, chrášťanský 1
chrášťanský a 1
a třebívlický, 1
třebívlický, přičemž 1
přičemž primárním 1
primárním zdrojem 1
zdrojem pyropů 1
pyropů je 1
případech Linhorka. 1
Linhorka. “ 1
“ na 1
základě psychiatrického 1
psychiatrického vyšetření 1
vyšetření v 2
v Jakutské 1
Jakutské neuropsychiatrické 1
neuropsychiatrické léčebně. 1
léčebně. Na 1
rozhodnutí brazilského 1
brazilského nejvyššího 1
nejvyššího soudu 2
soudu měly 1
měly stejnopohlavní 1
stejnopohlavní páry 1
páry od 1
2011 status 1
status stabilních 1
stabilních unií 1
unií ( 1
rozhodnutí mezinárodní 1
sportovní arbitráže 1
arbitráže (CAS) 1
(CAS) by 1
měl získat 2
získat dodatečně 1
dodatečně medaili 1
Evropy 2014. 1
2014. Na 1
základě různorodosti 1
různorodosti zachování 1
zachování sedimentů 1
sedimentů se 2
rozlišuje erozní 1
erozní a 1
a akreční 1
akreční aktivní 1
aktivní okraj. 1
okraj. Na 1
základě schváleného 1
schváleného zadání 1
zadání územního 1
územního plánu 4
plánu nebo 1
nebo schválených 1
schválených pokynů 1
pokynů pro 1
zpracování návrhu 2
návrhu územního 2
plánu pořizovatel 1
pořizovatel pořídí 1
pořídí pro 1
pro obec 2
obec zpracování 1
plánu a 2
a vyhodnocení 1
rozvoj území, 1
území, pokud 1
se zpracovává. 1
zpracovává. Na 1
základě sportovních 1
sportovních výsledků 1
výsledků sezony 1
sezony je 1
je nominováno 1
nominováno 20 1
20 nejlepších 1
nejlepších sportovců 1
právě jim 1
jim lze 1
lze jednoduchou 1
jednoduchou sms 1
sms poslat 1
poslat hlas. 1
hlas. Na 1
základě stížností 1
stížností bylo 1
bylo 13 3
13 z 1
25 obrazů 1
obrazů zabaveno 1
zabaveno policií, 1
policií, protože 1
za obscénní 1
obscénní a 1
a pohoršující. 1
pohoršující. Na 1
základě studia 1
studia materiálů 1
materiálů z 1
z městského 2
městského archivu 1
archivu napsal 1
řadu časopiseckých 1
několik knih. 2
knih. Na 1
základě stylu 1
stylu dětských 1
dětských šatů 1
šatů datoval 1
datoval Marks 1
Marks fotografii 1
fotografii do 1
svého splývání 1
splývání s 1
s Plútem 1
Plútem mělo 1
mělo také 2
také toto 3
jméno pozitivnější 1
pozitivnější konotace 1
konotace než 1
než Hádes. 1
Hádes. Na 1
základě těchto 8
okolností je 2
možné Santiniho 1
autorství připustit, 1
připustit, definitivnější 1
definitivnější stanovisko 1
stanovisko se 1
však neobejde 1
neobejde bez 3
bez důkladné 1
důkladné analýzy 1
analýzy nejen 1
nejen kostela 1
Nepomuckého, ale 1
dalších vyklantických 1
vyklantických staveb, 1
staveb, například 1
například zámku. 1
těchto oprávnění 1
oprávnění může 2
může operační 1
systém dovolit 1
dovolit nebo 1
nebo odepřít 1
odepřít čtení 1
čtení nebo 1
nebo zápis 1
do souboru, 2
souboru, přejmenování, 1
přejmenování, změnu 1
změnu oprávnění 1
oprávnění a 2
podobně. Na 1
těchto požadavků 1
požadavků pak 1
měly rozličné 1
rozličné varhanářské 1
varhanářské firmy 1
firmy předložit 1
své oferty. 1
oferty. Na 1
těchto pozorování 1
pozorování se 2
že jaderný 1
jaderný pór 1
pór volně 1
volně propouští 1
propouští přibližně 1
přibližně takové 1
takové proteiny, 1
proteiny, které 2
by prošly 1
prošly kanálem 1
kanálem o 1
o průsvitu 1
průsvitu 9 1
9 nanometrů. 1
nanometrů. Na 1
těchto předpovědí 1
předpovědí by 1
by negativní 1
negativní dopady 2
dopady růstu 1
růstu na 1
základě zvýšení 1
zvýšení průměrné 1
teploty více 2
než vykompenzovaly 1
vykompenzovaly pozitivní 1
pozitivní účinky 1
účinky z 1
z rostoucí 1
rostoucí koncentrace 1
koncentrace oxidu 1
uhličitého. • 1
• Na 1
těchto úmluv 1
úmluv byl 1
2004 otevřený 1
otevřený první 1
první výcvikový 1
výcvikový kurz. 1
kurz. Na 1
těchto výpovědí 1
výpovědí byli 1
byli mnozí 1
mnozí účastníci 1
účastníci spiknutí 1
spiknutí popraveni, 1
popraveni, jiní 1
jiní přinuceni 1
přinuceni spáchat 1
sebevraždu. Na 1
základě téhož 1
téhož sčítání 1
sčítání byla 1
provedena registrace 1
registrace voličů, 1
voličů, na 1
jejímž základě 3
základě také 1
také proběhly 1
proběhly všeobecné 1
všeobecné volby 1
v Súdánu 1
Súdánu v 1
2010, naopak 1
naopak měly 1
na podobu 1
podobu referenda. 1
referenda. Na 1
základě této 5
této analýzy 1
analýzy pak 1
pak ENTJ 1
ENTJ navrhují 1
navrhují účinné 1
účinné strategie 1
strategie řešení. 1
řešení. Na 1
koncepce bylo 1
bylo prováděno 1
prováděno mnoho 1
mnoho výzkumů, 1
výzkumů, které 1
které dokládaly 1
dokládaly její 1
její reálnost. 1
reálnost. Na 1
této práce 3
práce bývá 2
mezi proponenty 2
proponenty školy 1
školy či 1
či teorie 1
teorie mýtu 1
mýtu a 1
a rituálu. 1
rituálu. Na 1
této sociální 2
sociální intrakce 1
intrakce Wasmann 1
Wasmann založil 1
založil svou 1
svou evoluční 1
evoluční teorii. 1
teorii. Na 1
této zkušenosti 2
zkušenosti mluví 1
mluví Teilhard 1
Teilhard o 1
vzniku nových 6
forem jako 1
o „rozbíhavém 1
„rozbíhavém bujení“, 1
bujení“, zejména 1
v počáteční 4
počáteční fázi 6
fázi nějaké 1
nějaké formy. 1
formy. Na 1
základě toho 9
byl majitelem 6
majitelem baru 1
baru zaměstnán 1
zaměstnán na 1
jako zpěvák. 2
zpěvák. Na 1
člen a 1
byla společností 1
společností publikována. 1
publikována. Na 1
toho dokumentoval 1
dokumentoval jejich 1
jejich student 1
student Martin 1
Martin Rosswog 1
Rosswog v 1
letech 1985/1987 1
1985/1987 život 1
dílo horníků 1
horníků dolu 1
dolu Zollern 1
Zollern II/IV. 1
II/IV. Na 1
pak inženýři 1
inženýři z 1
z Gmailu 1
Gmailu mohou 1
mohou zlepšovat 1
zlepšovat a 1
podle oblíbenosti 1
oblíbenosti i 1
i přidávat 1
přidávat do 1
do standardní 1
standardní výbavy 1
výbavy Google 1
Google Mailu. 1
Mailu. Na 1
toho media 1
media vydaly 1
vydaly několik 2
článků ohledně 1
ohledně nevhodného 1
nevhodného užití 1
užití IM 1
IM na 1
na pracovištích. 2
pracovištích. Na 1
se zrodila 4
zrodila teorie, 1
že vrahem 3
vrahem zvěrokruhu 1
zvěrokruhu je 1
stejný muž 1
jménem Donald 1
Donald Lee 1
Lee Bujok, 1
Bujok, který 1
propuštěn v 3
1968 z 1
v Deer 1
Deer Lodge. 1
Lodge. Na 1
základě tohoto 6
tohoto článku 1
článku smlouvy 1
smlouvy získalo 1
získalo majetek 1
majetek množství 1
množství aristokratických 1
aristokratických rodin, 2
rodin, mezi 2
nimi především 1
především místodržitel 1
místodržitel Mořic 1
Mořic Oranžský 1
Oranžský a 1
jeho sourozenci. 1
sourozenci. Na 1
tohoto domnělého 1
domnělého ústupu 1
ústupu podle 1
podle jednoho 3
členů ukrajinského 1
ukrajinského dobrovolnického 1
dobrovolnického praporu 1
praporu „ruská 1
„ruská diverzní 1
diverzní a 1
a průzkumná 1
průzkumná jednotka“ 1
jednotka“ zkoumala 1
zkoumala bdělost 1
bdělost ukrajinské 1
ukrajinské obrany. 1
obrany. Na 1
tohoto kritéria 1
kritéria může 1
může spotřebitel 1
spotřebitel porovnávat 1
porovnávat cenu 1
cenu různých 1
různých úvěrů 1
úvěrů (při 1
(při stejné 1
stejné jistině 1
jistině a 1
a délce 1
délce trvání), 1
trvání), a 1
také sumu, 1
sumu, kterou 1
kterou spotřebitel 1
spotřebitel přeplatí. 1
přeplatí. Na 1
projektu byly 3
získány finanční 1
založení NP 1
NP Šumava 1
Šumava od 1
od Světové 1
Světové Banky 1
Banky ve 1
Washingtonu (WBW) 1
(WBW) a 1
do ČR 1
ČR Světovou 1
Světovou Bankou 1
Bankou vyslán 1
vyslán expert 1
expert Dr. 1
Dr. Goetz 1
Goetz Schuerholz, 1
Schuerholz, pod 1
vedením vznikl 1
vznikl první 2
první Management 1
Management plán 1
plán NP 1
NP Šumava. 1
Šumava. Na 1
zákona následně 1
následně náčelník 1
náčelník Generálního 1
Generálního štábu 1
štábu prodloužil 1
prodloužil věznění 1
věznění výše 1
zmíněných osob. 1
toho že 1
oba mainjuové 1
mainjuové jsou 1
jsou označováni 2
za dvojčata 1
dvojčata a 1
a Spenta 1
Spenta Mainju 1
Mainju za 1
za syna 2
syna Ahura 1
Ahura Mazdy 1
Mazdy lze 1
lze předpokládat 2
předpokládat že 2
i Angra 1
Angra Mainju 1
Mainju je 1
synem Ahura 1
Ahura Mazdy. 1
Mazdy. Na 1
základě úspěšného 1
úspěšného uvedení 1
uvedení byl 1
jmenován ředitelem 4
ředitelem kůru. 1
kůru. Na 1
základě uvedené 1
uvedené smlouvy 1
smlouvy Kateřina 1
z Redernu 1
Redernu jménem 1
jménem svým 1
svým i 1
svého nezletilého 1
nezletilého syna 2
syna Krištofa 1
Krištofa prodala 1
prodala skelnou 1
skelnou huť 1
huť v 1
v Bedřichově 1
Bedřichově spolu 1
lesními a 1
dalšími pozemky 1
okolí sklářskému 1
sklářskému mistru 1
mistru Petru 1
Petru Wandererovi. 1
Wandererovi. Na 1
základě vládního 1
vládního programu 2
programu mezi 1
mezi ČR 2
a Švýcarskem 1
Švýcarskem navázalo 1
navázalo město 1
město vztahy 1
s Hausenem 1
Hausenem a. 1
a. Albis. 1
Albis. Na 1
základě všech 1
informací by 2
měly firmy 1
firmy vytvářet 1
vytvářet individuální 1
individuální nabídky, 1
nabídky, služby 1
a sdělení 1
sdělení jednotlivým 1
jednotlivým zákazníkům. 1
zákazníkům. Na 1
základě výběru 1
výběru trasy 1
trasy NKSIP 1
NKSIP zadala 1
zadala následně 1
následně vypracování 1
vypracování koncepčních 1
koncepčních projektů 1
projektů všech 1
všech osmi 1
osmi dílů. 1
dílů. Na 1
základě výkonu 1
výkonu u 1
těchto závěrečných 1
závěrečných zkoušek 1
zkoušek je 1
je absolventům 1
absolventům udělen 1
titul prvního, 1
prvního, vyššího 1
vyššího a 1
a nižšího 1
nižšího druhého, 1
druhého, nebo 1
nebo třetího 1
třetího stupně. 1
stupně. Na 1
základě výzkumu 1
výzkumu provedeného 1
provedeného v 1
letech 1998–2004 1
1998–2004 toto 1
toto řešení 3
řešení zhoršilo 1
zhoršilo umístění 1
umístění vstupu 1
do rybního 1
rybního přechodu. 1
přechodu. Na 1
základě vzorku 1
vzorku se 3
se stanoví 2
stanoví recept 1
recept a 1
technické podmínky 2
podmínky reprodukce, 1
reprodukce, výsledný 1
výsledný výrobek 1
výrobek se 1
se srovnává 2
srovnává s 1
s předlohou. 1
předlohou. Na 1
základě žádosti 1
žádosti potom 1
potom rychtář 1
rychtář a 1
a radní 1
radní prodali 1
prodali Šimonu 1
Šimonu Strakovi 1
Strakovi v 1
roce 1670 2
1670 „místo 1
„místo pusté 1
pusté a 1
a prázdné, 1
prázdné, kdež 1
kdež někdy 1
někdy před 3
lety rathauz 1
rathauz starý, 1
starý, slove 1
slove dům 1
dům Fingarovský 1
Fingarovský býval, 1
býval, vedle 1
vedle místa 1
místa pustého, 1
pustého, slove 1
slove Kolínovskýho 1
Kolínovskýho z 1
ulice jdoucí 1
jdoucí k 1
k kostelu 1
z strany 1
strany druhé.“ 1
druhé.“ Na 1
základě závěrečné 1
závěrečné zprávy 2
zprávy Parlamentní 1
Parlamentní komise 1
vyšetření událostí 1
událostí 17. 1
1989 byl 8
za agenta 1
agenta StB. 1
StB. Na 1
základě zemského 1
zemského výboru 2
výboru však 1
ke katastru 1
katastru bohnickému. 1
bohnickému. Na 1
základě získaných 3
získaných informací 2
informací generál 1
generál Lee 1
Lee upřesnil 1
upřesnil dispozice 1
dispozice pro 1
pro pokračování 1
pokračování bojových 1
operací. Na 1
se Ehud 1
Ehud Olmert 1
Olmert nejdříve 1
pokoušel přesvědčit 1
přesvědčit USA, 1
aby reaktor 1
reaktor zničila 1
zničila americké 1
americké armáda, 1
armáda, což 1
což američtí 1
američtí představitelé 1
představitelé odmítli 1
s poukazem, 1
poukazem, že 1
že neexistuje 3
neexistuje jednoznačný 1
jednoznačný důkaz. 1
důkaz. Na 1
získaných meteorologických 1
meteorologických dat 1
a pozorování 3
pozorování pomáhá 1
pomáhá námořní 1
námořní meteorologie 1
meteorologie vymezovat 1
vymezovat oblasti 1
s nebezpečnými 1
nebezpečnými jevy 1
jevy pro 1
pro plavbu 1
plavbu a 2
a plánovat 1
plánovat optimální 1
optimální trasy 1
trasy plavidel 1
na bezpečnost 1
a hospodárnost 1
hospodárnost provozu. 1
provozu. Na 1
základě zjištění 1
zjištění A. 1
J. Ayers 1
Ayers můžeme 1
můžeme hovořit 1
těchto typech 1
typech dysfunkcí 1
dysfunkcí SI: 1
SI: vestibulárně-proprioceptivní 1
vestibulárně-proprioceptivní porucha 1
porucha bilaterální 1
bilaterální integrace 1
integrace a 1
a sekvencování, 1
sekvencování, porucha 1
porucha taktilní 1
taktilní diskriminace, 1
diskriminace, taktilní 1
taktilní defenzivita 1
defenzivita a 1
a somatodyspraxie. 1
somatodyspraxie. Na 1
zkušeností z 5
vlastní vojenské 2
služby podnikl 1
řadu inspekcí 1
inspekcí vojenských 1
vojenských sborů 1
sborů rozložených 1
rozložených v 1
různých provinciích. 1
provinciích. Na 1
základě zmíněného 1
zmíněného výzkumu 1
výzkumu vytvořili 1
vytvořili teorii 1
teorii pojednávající 1
že mysl 1
a osobnost 1
osobnost získáváme 1
získáváme zkušeností 1
zkušeností během 1
procesu socializace, 1
socializace, kdy 1
určitému poznání 1
poznání mezi 1
lidmi dochází 1
dochází skrze 1
skrze komunikaci. 1
komunikaci. Na 1
základě znaleckého 2
znaleckého posudku 4
posudku pro 1
bezpečnost železniční 1
a rostoucí 2
rostoucí automobilové 1
automobilové dopravy 2
dopravy byl 2
tento nátěr 1
nátěr později 1
později změněn 3
tmavě červenou. 2
červenou. Na 1
základní myšlenku 1
myšlenku počítačové 1
počítačové tomografie 2
tomografie přišel 1
přišel Hounsfield 1
Hounsfield údajně 1
na procházce. 1
procházce. Na 1
vedle klasických 1
klasických předmětů 1
předmětů již 1
třídy učí 1
učí anglický 1
jazyk s 2
s rodilým 1
rodilým mluvčím. 1
mluvčím. Na 1
v Malešicích 1
Malešicích založil 1
založil nejdříve 1
nejdříve Instrumental 1
Instrumental duo 1
duo s 4
s Milanem 2
Milanem Krištofem, 1
Krištofem, se 1
kterým experimentoval 1
experimentoval v 1
domácím studiu 1
a chodil 1
hodiny klasické 1
klasické kytary. 1
Na zámek 2
zámek bývali 1
bývali zváni 1
zváni významní 1
významní představitelé 1
představitelé tehdejšího 1
tehdejšího kulturního 1
politického života, 1
života, např. 1
zámek se 2
mezitím vrátil 1
vrátil John 1
John a 2
se vysvětlit 1
vysvětlit své 1
své počínání. 1
počínání. Na 1
Na zámku 3
zámku Jana 1
Jana Berwidy-Buquoye, 1
Berwidy-Buquoye, Táborské 1
Táborské Listy 1
Listy 27. 1
27. 6. 2
6. 2006. 1
zámku se 4
nacházejí rozsáhlé 1
rozsáhlé sbírky 1
sbírky zbraní 1
jiných starožitností. 1
starožitností. Na 1
v Kamenici 1
Kamenici nad 1
nad Lipou 1
Lipou je 1
každoročně pořádán 1
pořádán letní 1
letní festival 1
festival hraček, 1
hraček, jejich 1
jejich návrhářů 1
návrhářů a 1
a výrobců, 1
výrobců, včetně 1
včetně prací 1
prací studentů 1
studentů uměleckých 2
a sběratelů 1
sběratelů z 1
z ČR 4
ČR i 2
Na zaniklou 1
zaniklou obec, 1
obec, kde 1
v 93 1
93 domech 1
domech žilo 5
žilo 530 1
530 obyvatel 1
obyvatel (roku 1
(roku 1930), 1
1930), dnes 1
dnes upozorňuje 1
upozorňuje hřbitov 1
místy patrné 1
patrné základy 1
základy domů, 1
domů, včetně 3
včetně kostela 1
a špitálu. 1
špitálu. Na 1
Na západě 4
kraji lesa 2
lesa nachází 1
nachází osada 2
osada Hatě. 1
Hatě. Na 1
západě budova 1
divadla přiléhá 1
přiléhá k 5
k budově 4
loď opřena 1
opřena mocným 1
mocným opěrákem, 1
opěrákem, který 1
který přiléhá 1
přiléhá ke 1
ke stěně 2
stěně věže, 1
věže, na 2
bocích je 1
je opřena 1
opřena čtyřmi 1
čtyřmi odstupňovanými 1
odstupňovanými štíhlými 1
štíhlými opěráky, 1
opěráky, které 1
zakončeny štítky. 1
štítky. Na 1
Na Západě 1
Západě se 1
se džihád 1
džihád často 1
často chápe 2
chápe ve 1
významu svaté 1
války vedené 2
vedené proti 1
proti nevěřícím, 1
nevěřícím, tj. 1
tj. nemuslimům. 1
nemuslimům. Na 1
západě se 2
mezitím Janovo 1
Janovo úsilí 1
úsilí nedočkalo 1
nedočkalo úspěchu, 1
úspěchu, Italové 1
Italové odmítali 1
odmítali pomoct 1
pomoct ortodoxní 1
ortodoxní Byzanci. 1
Byzanci. Na 1
Na západní 9
části hřebenu 1
hřebenu je 1
čtyřboká zvonička 1
zvonička se 1
se zvonovými 1
zvonovými okny 1
okny opatřenými 1
opatřenými žaluziemi. 1
žaluziemi. Na 1
západní frontě 1
frontě stály 1
stály proti 1
sobě dvě 1
dvě mocné 1
mocné armády, 1
armády, avšak 1
avšak naděje, 1
naděje, že 3
dojde stejným 1
stejným stylem 1
stylem válčení 1
válčení k 1
nějaké podstatné 1
podstatné změně, 1
změně, nebyla. 1
Na západním 5
konci pak 2
pak vzniklo 1
vzniklo i 2
několik zemědělských 1
zemědělských dvorů. 1
dvorů. Na 1
západním okraji, 1
okraji, na 1
na styku 1
s Brněnským 1
Brněnským masivem, 1
masivem, se 1
vyskytují pruhy 1
pruhy vápenců. 1
vápenců. Na 1
západním Slovensku 2
byla dáckým 1
dáckým centrem 1
centrem Nitra 1
Nitra (rozsáhlé 1
(rozsáhlé osídlení) 1
osídlení) a 1
východě Slovenska 1
Slovenska výrobní 1
správní středisko 1
středisko v 2
v Zemplíně. 1
Zemplíně. Na 1
západním svahu 3
svahu v 1
oblasti přechodu 1
přechodu obou 1
obou Zschirnsteinů 1
Zschirnsteinů pramení 1
pramení Hertelsgrundbach 1
Hertelsgrundbach a 1
svahu leží 1
leží nejvyšší 1
nejvyšší pramen 1
pramen Prölitzschbachu, 1
Prölitzschbachu, přičemž 1
oba potoky 1
potoky ústí 1
do Krippenbachu. 1
Krippenbachu. Na 1
západním svažitém 1
svažitém okraji 1
obce byly 2
byly retenční 1
retenční nádrže, 1
nádrže, které 1
v sušším 1
sušším období, 1
období, zhruba 1
až dodnes, 1
dodnes, zanikly. 1
zanikly. Na 1
roce 1782 4
1782 přistavena 1
přistavena věž. 1
věž. Na 1
lodi vystupují 1
vystupují dvě 2
dvě věže 1
věže s 3
s průchodem 1
nimi. Na 1
nachází zemní, 1
zemní, čtyři 1
vysoká sypaná 1
sypaná hráz 2
hráz o 2
o třímetrové 1
třímetrové šířce 1
šířce v 1
koruně. Na 1
pěti dělenými 1
dělenými okny 1
okny jsou 1
jsou dveře 2
malým balkonům. 1
balkonům. Na 1
tvoří tuto 1
hranici koryto 1
koryto potoka, 1
potoka, který 1
který teče 1
teče z 1
Vysokého Sedliště 1
Sedliště a 1
je levostranným 2
levostranným přítokem 3
přítokem Mže. 1
Mže. Na 1
straně začíná 1
začíná údolí 1
okraji zástavby 1
zástavby Brandýsa 1
Brandýsa nad 1
nad Orlicí. 2
Orlicí. Na 1
straně zámku 1
zámku před 1
před západním 1
západním křídlem 1
křídlem zahradní 1
zahradní architekt 1
architekt nově 1
otevřel dlouhé 1
dlouhé průhledy 1
průhledy do 2
do krajiny, 1
krajiny, které 1
pozorovat z 1
vytvořené terasy. 1
terasy. Na 1
Na západ 1
nachází Balinské 1
Balinské údolí, 1
údolí, které 1
1984 vyhlášeno 1
vyhlášeno jako 1
tzv. zóna 1
zóna klidu 1
přírodní park. 2
Na zápas 1
tehdy suverénní 1
suverénní Duklou 1
Duklou Praha 1
Praha přišlo 1
přišlo 3000 1
3000 diváků! 1
diváků! Na 1
Na zásah 1
zásah Jiřího 1
Jiřího Letova 1
Letova z 1
z protektorátního 1
protektorátního ministerstva 1
německých policejních 1
orgánů byl 1
Josef Janovský 1
Janovský pro 1
pro neudržitelnost 1
neudržitelnost poměrů 1
táboře odvolán 1
odvolán a 4
nahrazen Štefanem 1
Štefanem Blahynkou 1
Blahynkou z 1
v Hodoníně. 2
Hodoníně. Na 1
Na zasedání 5
zasedání 1782/83 1
1782/83 se 1
do legislativní 1
legislativní rady 2
do zasedání 1
zasedání 1787/88 1
1787/88 působil 1
funkčních obdobích. 1
obdobích. Na 1
zasedání katalánského 1
katalánského parlamentu 1
parlamentu ze 1
dne 10. 6
října Puigdemont 1
Puigdemont oznámil, 1
že odkládá 1
odkládá vyhlášení 1
vyhlášení nezávislosti 5
nezávislosti o 1
týdnů, aby 1
mohl vyjednávat 1
vyjednávat se 1
se španělskou 1
španělskou vládou. 1
vládou. Na 1
zasedání komise 1
komise UNESCO 1
UNESCO roku 1
byla diskutována 1
diskutována výstavba 1
výstavba kopie 1
kopie chrámu 1
chrámu Zesnutí 1
Zesnutí přesvaté 1
přesvaté Bohorodice 2
Bohorodice na 1
na Strelce, 1
Strelce, odstřeleného 1
odstřeleného roku 1
1937. Na 1
zasedání politbyra 1
politbyra (konference 1
(konference v 1
v Cun-i) 1
Cun-i) v 1
lednu 1935 1
1935 byli 1
byli jmenováni 2
jmenováni členy 1
členy sekretariátu 1
sekretariátu Mao 1
Ce-tung a 1
a Kchang 1
Kchang Šeng. 1
Šeng. Na 1
zasedání rady 1
rady MNV 1
MNV 10. 1
dubna 1979 1
1979 bylo 2
bylo schváleno 3
schváleno přejmenování 1
přejmenování místní 1
části Széplak 1
Széplak na 1
na Krásná. 1
Krásná. Na 1
Na zastávce 1
zastávce se 1
nenachází automat 1
automat ani 1
ani označovač 1
označovač jízdních 1
jízdních dokladů 1
dokladů PID. 1
Na zastávkách, 1
zastávkách, kde 1
žádná nádražní 1
nádražní budova, 2
budova, mohou 1
mohou funkci 1
funkci provizorní 1
provizorní čekárny 1
čekárny nahradit 1
nahradit různé 1
různé provizorní 1
provizorní zastřešené 1
zastřešené stavby 1
účelové přístřešky 1
přístřešky apod. 1
Na zavedení 1
cel reagovalo 1
reagovalo Rusko 1
a Japonsko 1
Japonsko možností 1
možností zatížit 1
zatížit americký 1
americký export 1
export náklady 1
náklady ve 1
ve srovnatelné 1
srovnatelné výši, 1
výši, které 1
jim clo 1
clo způsobí, 1
způsobí, v 1
případě Ruska 1
Ruska 538 1
538 milionů 1
dolarů ročně, 1
ročně, v 1
případě Japonska 1
Japonska 440 1
440 milionů 1
ročně. Na 1
Na závěr 8
závěr boje, 1
boje, kdy 1
kdy Eragon 1
Eragon prohrává, 1
prohrává, si 1
si Murtagh 1
Murtagh vezme 1
vezme Zar'roc 1
Zar'roc (meč 1
(meč Eragona) 1
Eragona) a 1
řekne Eragonovi, 1
Eragonovi, že 1
bratr a 1
starší syn 1
syn Morzana. 1
Morzana. Na 1
závěr hrála 1
hrála Brahmsovy 1
Brahmsovy Varice 1
Varice na 1
na Haydnovo 1
Haydnovo téma. 1
téma. Na 1
závěr každý 1
z řečníků 1
řečníků ve 1
třech minutách 1
minutách vše 1
vše shrne. 1
shrne. Na 1
závěr knihy 1
knihy Diamond 1
Diamond shrnuje 1
shrnuje výhody 1
výhody života 1
života obou 1
obou světů: 1
světů: moderního 1
moderního i 1
i tradičního 1
tradičního a 1
a přináší 1
přináší námět, 1
námět, jak 1
tyto poznatky 1
praxi využít. 1
využít. Na 1
závěr nutno 1
nutno podotknout, 1
ani Marshallův 1
Marshallův útok 1
útok není 1
dosud jasně 1
jasně a 1
definitivně teoreticky 1
teoreticky rozřešen, 1
rozřešen, ovšem 1
ovšem Marshall 1
Marshall zvolil 1
zvolil objektivně 1
objektivně špatné 1
a nesprávné 2
nesprávné pokračování 1
pokračování již 1
samém začátku 1
své novátorské 1
novátorské myšlenky. 1
myšlenky. Na 1
závěr oslav 1
oslav byla 1
budově gymnázia 2
odhalena druhá 1
druhá pamětní 1
pamětní deska, 2
deska, a 1
to exilovému 1
exilovému ministru 1
ministru obrany 1
obrany generálu 1
generálu Ingrovi, 1
Ingrovi, který 1
který školu 1
školu absolvoval 2
1913. Na 1
závěr pětiletého 1
pětiletého cyklu 2
cyklu byla 1
vydána publikace 1
publikace se 1
se souborem 2
souborem fotografií 1
fotografií vítězů 1
vítězů jednotlivých 1
jednotlivých ročníků. 2
ročníků. Na 1
závěr se 2
se simnel 1
simnel cake 1
cake krátce 1
krátce zapeče 1
zapeče na 1
na grilu. 1
grilu. Na 1
Na závěsu 1
závěsu se 2
objevily prvky 2
prvky ženského 1
ženského života 1
letech 1893 1
1893 až 2
až 1993 1
během osmi 2
měsíců byl 2
byl vyšíván 1
vyšíván 100 1
100 členkami 1
členkami Cechu 1
Cechu výšivkářů 1
výšivkářů Canterbury. 1
Canterbury. Na 1
Na závět 1
závět všichni 1
tři vzdávají 1
vzdávají chválu 1
chválu Bohu 1
Bohu a 5
a modlí 1
modlí se 1
za císařovnu 1
císařovnu (sbor 1
(sbor Tebe 1
Tebe Boha 1
Boha chválíme). 1
chválíme). Na 1
Na závod 1
závod dojíždí 1
dojíždí tisíce 1
tisíce fanoušků, 1
fanoušků, zejména 1
zejména Čechů, 1
Čechů, Němců, 1
Němců, Dánů 1
Dánů a 1
a Poláků. 1
Poláků. Na 1
Na zbytku 1
zbytku věže 1
věže observatoře 1
observatoře je 1
je zbudován 1
zbudován nouzový 1
nouzový přístřešek 1
přístřešek pro 3
pro turisty 2
turisty zaskočené 1
zaskočené špatným 1
špatným počasím. 1
počasím. Na 1
Na zbývajících 2
zbývajících čtyřech 1
čtyřech jednáních 1
řešily nejsložitější 1
nejsložitější záležitosti: 1
záležitosti: otázka 1
otázka reparací 1
reparací a 1
a otázka 1
otázka územních 1
územních změn. 1
změn. Na 1
zbývajících stranách 1
stranách hrad 1
hrad chránil 1
chránil příkop 1
ním ještě 2
ještě val. 1
Na zdech 2
zdech někdy 1
být namalovány 1
namalovány zjednodušené 1
zjednodušené motivy 1
motivy či 1
či krajiny. 1
zdech ve 1
ve vstupní 1
vstupní části 1
části kostela 2
zasazeny novodobé 1
novodobé štukové 1
štukové reliéfy 1
reliéfy ( 1
Na zdejší 1
zdejší univerzitě 1
univerzitě Neurath 1
Neurath také 1
také zadarmo 1
zadarmo přednášel. 1
přednášel. Na 1
Na zděných 2
zděných konzolách 1
konzolách v 1
v gotické 1
sochy dvanácti 1
dvanácti apoštolů. 2
apoštolů. Na 1
stavbách lze 1
nalézt znaky 1
znaky původních 1
původních domů 1
domů ze 1
ze třetí 2
třetí čtvrtiny 1
čtvrtiny 19. 2
Na Zdounecku 1
Zdounecku zavedl 1
zavedl intenzivní 1
intenzivní chov 1
chov ovcí 1
prodej vlny. 1
vlny. Na 1
Na žebříčku 2
ATP dosáhl 2
svého maxima, 1
maxima, když 1
když pobýval 1
příčce za 1
za Samprasem. 1
Samprasem. Na 1
WTA se 2
následně Putincevová 1
Putincevová posunula 1
dosavadní kariérní 1
maximum, když 1
když 6. 1
2017 figurovala 1
figurovala na 5
27. místě. 1
Na železnici 1
železnici jde 1
jde často 1
o takzvané 2
takzvané příhradové 1
příhradové stožáry. 1
stožáry. Na 1
Na zeměkouli 1
zeměkouli stojí 1
stojí Knířovská 1
Knířovská madona 1
korunou na 2
levé ruce 3
ruce drží 4
drží Ježíška. 1
Ježíška. Na 1
Na zemi 1
zemi 3. 1
kókútai zničila 1
zničila nebo 1
nebo zapálila 1
zapálila 22 1
22 strojů, 1
toho 7 1
7 B-17. 1
B-17. Na 1
Na Zemi 5
Zemi se 4
nyní píše 1
píše rok 1
rok 2030 1
2030 a 1
a probíhá 8
probíhá globální 1
globální technologická 1
technologická revoluce, 1
revoluce, kterou 1
svědomí mafie, 1
mafie, jenž 1
jenž nechává 1
nechává Predátory 1
Predátory chytat 1
pak je, 1
je, i 1
jejich technologi 1
technologi odevzdává 1
odevzdává neznámé 1
neznámé firmě, 1
firmě, která 2
je zkoumá 1
zkoumá a 1
a přetváří 1
přetváří pro 1
objeví uprchlíci 1
uprchlíci z 2
z pět 1
let vzdálené 1
budoucnosti pronásledovaní 1
pronásledovaní nebezpečnými 1
nebezpečnými monstry. 1
monstry. Na 1
těmito minerály 1
minerály setkáváme 1
setkáváme zřídka. 1
vrátil i 3
i Clayton 1
Clayton Anderson 1
Anderson po 1
150 dnech 1
dnech strávených 1
dráze. Na 1
Zemi s 2
ní hledá 1
hledá místo, 1
kam by 3
mohl přemístit 1
přemístit svůj 1
svůj etiopský 1
etiopský lid, 1
lid, který 2
své zemi 4
zemi trpí. 1
trpí. Název 1
Název a 1
datum vydání 3
alba byl 11
zveřejněn v 1
pro rádio 1
rádio Beats 1
Beats 1 1
1 15. 1
15. 9. 2
9. 2016. 1
2016. Název 1
Název alba 6
A Collection 1
Collection of 1
Great Dance 1
Dance Songs 1
Songs („Kolekce 1
(„Kolekce skvělých 1
skvělých tanečních 1
tanečních písní“) 1
písní“) byl 1
byl myšlen 1
myšlen žertovně, 1
žertovně, neboť 1
neboť Pink 1
Floyd žádné 1
žádné skladby 2
pro tanec 1
tanec neskládali. 1
neskládali. Název 1
inspirován názvem 1
názvem filmu 1
1969 Five 1
Five The 1
The Hard 1
Hard Way. 1
Way. Název 1
z Cher 1
Cher vystoupení 1
show – 1
– písně 1
písně totiž 1
totiž zpívávala 1
zpívávala před 1
před světelným 1
světelným reflektorem. 1
reflektorem. Název 1
Název alba, 1
alba, Diabolus 1
Diabolus in 1
in Musica, 1
Musica, (latinsky 1
(latinsky „ďábel 1
„ďábel v 1
v hudbě“) 1
hudbě“) je 1
zároveň názvem 1
názvem několika 1
několika podobných 1
podobných forem 1
forem onoho 1
onoho intervalu. 1
intervalu. Název 1
slovní hříčkou 2
hříčkou jejího 1
manžela Sonnyho 1
Sonnyho Bona. 1
Bona. Název 1
alba vymyslel 1
vymyslel také 1
také Wentz 1
Wentz a 1
inspirovat oblíbeným 1
oblíbeným dětským 1
dětským příběhem 1
příběhem O 1
O Ferdinandovi“. 1
Ferdinandovi“. Název 1
alba vznikl 1
vznikl ze 3
slov „Stunning 1
„Stunning Cunts“. 1
Cunts“. Název 1
Název algoritmu 1
algoritmu je 1
posledního kroku, 1
kroku, kdy 2
se vliv 3
vliv chyby 1
chyby posouvá 1
posouvá sítí 1
sítí pozadu 1
pozadu ( 1
( Název 2
Název "Alma" 1
"Alma" – 1
– "mladík" 1
"mladík" byl 1
byl možná 1
také popisem 1
popisem hlavních 1
hlavních postav 4
– Název 2
Název AT 1
AT je 1
zkratka Advanced 1
Advanced technology 1
technology („pokročilá 1
(„pokročilá technologie“), 1
technologie“), čímž 1
čímž firma 1
firma IBM 1
jeho tvůrce 1
tvůrce odkazovala 1
odkazovala na 1
nově použité 1
použité technologie 1
technologie (např. 1
(např. Název 1
Název "Bang 1
"Bang Bang-Club" 1
Bang-Club" se 1
zrodil z 1
článku publikovaném 2
publikovaném v 2
Jihoafrické časopisu 1
časopisu Living. 1
Living. Název 1
Název Bílá 1
Bílá věž 1
je překladem 1
překladem chazarského 1
chazarského slova 1
slova Sarkel. 1
Sarkel. Název 1
Název "Božský 1
"Božský vítr" 1
vítr" byl 1
pak použit 1
použit ve 2
válce pro 1
pro sebevražedné 1
sebevražedné piloty 1
piloty a 1
jejich letadla. 1
letadla. Název 1
Název byl 6
několikrát upraven, 1
upraven, ale 1
je úřední 1
úřední název 3
název Čestice. 1
Čestice. Název 1
z baltského 1
baltského jména 1
jména Vejšnor 1
Vejšnor (litevsky 1
(litevsky Vaišnoras). 1
Vaišnoras). Název 1
na aktuálně 1
aktuálně platné 2
platné Carcharhinus 1
Carcharhinus albimarginatus. 1
albimarginatus. Název 1
dnešní Registr 1
Registr toxických 1
toxických účinků 1
účinků chemických 1
látek (Registry 1
(Registry of 1
of Toxic 1
Toxic Effects 1
Effects of 1
of Chemical 1
Chemical Substances). 1
Substances). Název 1
byl prostě 1
prostě Cher 1
produkce představovala 1
představovala nejmodernější 1
nejmodernější videa 1
videa a 2
speciální efekty, 1
efekty, propracované 1
propracované designérské 1
designérské návrhy, 1
návrhy, 20 1
20 tanečníků 1
20 kostýmových 1
kostýmových změn. 1
změn. Název 1
byl záhy 1
záhy upřesněn 1
upřesněn na 1
na K. 1
K. k. 1
k. Maschinen-gewerbliche 1
Maschinen-gewerbliche Fachschule 1
Fachschule mit 1
mit Lehrwerkstätten 1
Lehrwerkstätten in 1
in Komotau 1
Komotau (C. 1
(C. k. 1
k. odborná 1
škola strojírenská 1
strojírenská s 1
s učebními 1
učebními dílnami 1
dílnami v 1
v Chomutově). 1
Chomutově). Název 1
Název Chřiby 1
Chřiby je 1
sice starobylého 1
starobylého původu, 1
původu, ale 2
tomto znění 1
znění je 1
doložen poměrně 1
poměrně pozdě. 1
pozdě. Název 1
Název Čojč 1
Čojč je 1
složenina slov 1
slov česky 1
česky a 1
a deutsch 1
deutsch (německy), 1
(německy), jehož 1
jehož písemná 1
písemná podoba 1
řídí konvencemi 1
konvencemi českého 1
českého pravopisu. 1
pravopisu. Název 1
Název dolu 1
údajně zvolen 1
zvolen podle 1
podle křestního 1
jména ředitele 1
ředitele SDF 1
SDF Johanna 1
Johanna Fillungera. 1
Fillungera. Název 1
Název dostal 2
od starých 1
starých Řeků 1
Řeků podle 1
svého pravidelného 1
pravidelného kuželovitého 1
kuželovitého tvaru 1
tvaru (Στρογγυλη, 1
(Στρογγυλη, Strongylé 1
Strongylé tzn. 1
tzn. „Okrouhlý“). 1
„Okrouhlý“). Název 1
podle několikanásobného 1
několikanásobného mistra 1
mistra Německa 2
Německa z 1
z předválečných 1
předválečných let, 1
let, který 3
sídlil ve 2
stejné městské 1
jako Lokomotive. 1
Lokomotive. Název 1
Název Durham 1
Durham pochází 1
ze staroanglického 1
staroanglického dun-holm 1
dun-holm znamenající 1
znamenající pahorkatý 1
pahorkatý ostrov. 1
ostrov. Název 1
Název elektrosmog 1
elektrosmog se 1
jako nevhodný 2
nevhodný vzhledem 1
k definici 2
definici slova 1
slova smog. 1
smog. Název 1
Název Furth 1
Furth pochází 1
slova Furt, 1
Furt, což 1
znamená Brod. 1
Brod. Název 1
Název Giulietta 1
Giulietta byl 1
historii automobilky 1
automobilky Alfa 1
Alfa Romeo 3
Romeo použit 1
použit celkem 1
celkem třikrát: 1
třikrát: šlo 1
šlo však 1
o koncepčně 1
koncepčně i 1
i designem 1
designem o 1
velmi odlišné 1
odlišné automobily. 1
automobily. Název 1
Název Globasnitz 1
Globasnitz je 1
poprvé zmíněn 3
letech 1143-1163 1
1143-1163 jako 1
jako Globasinvilla. 1
Globasinvilla. Název 1
Název GreenRunner 1
GreenRunner zvolil 1
zvolil Pavel 1
Pavel Vopravil 1
Vopravil podle 1
podle postavy 1
postavy ze 1
hry oblíbené 1
oblíbené jeho 1
jeho synem. 3
synem. Název 1
Název Guatemala 1
Guatemala pochází 1
od indiánského 2
indiánského slova 1
v nahuatlu 1
nahuatlu Cuauhtemallan, 1
Cuauhtemallan, které 1
znamená místo 1
místo (země) 1
(země) obklopené 1
obklopené stromy 1
stromy (lesy), 1
(lesy), protože 1
protože téměř 1
polovinu státu 1
státu pokrývají 1
pokrývají tropické 1
lesy. Název 1
Název hvězdy 1
hvězdy beta, 1
beta, Sadalsuud, 1
Sadalsuud, má 1
má opět 2
svém názvu 1
názvu štěstí. 1
štěstí. Název 1
Název je 9
od „Aeme 1
„Aeme stelle“, 1
stelle“, staro-nizozemský 1
staro-nizozemský výraz 1
pro „území 1
„území oplývající 1
oplývající vodou“. 1
vodou“. Název 1
od barvy, 1
barvy, kterou 1
kterou byly 2
byly zabarveny 1
zabarveny ukazováčky 1
ukazováčky voličů, 1
voličů, aby 1
k úmyslnému 1
úmyslnému vícenásobnému 1
vícenásobnému hlasování. 1
hlasování. Název 1
od dubového 1
dubového lesa, 1
lesa, který 1
místě vsi 1
vsi kdysi 1
kdysi rostl. 1
rostl. Název 1
jména stavitele, 1
stavitele, jímž 1
jímž byl 2
byl Panlert 1
Panlert Baiyoke. 1
Baiyoke. Název 1
od podobnosti 1
podobnosti kompletu 1
kompletu se 1
se stejnojmennou 1
stejnojmennou asijskou, 1
asijskou, ruční 1
ruční zbraní. 1
zbraní. Název 1
od zvláštního 1
zvláštního tvaru 1
tvaru epiokcipitálních 1
epiokcipitálních růžků 1
růžků na 1
okraji krčního 1
krčního límce, 1
límce, majících 1
majících podobu 1
podobu chapadel 1
chapadel medúzy. 1
medúzy. Název 1
z tajemných 1
tajemných Prahů, 1
Prahů, průchodů 1
průchodů mezi 1
jednotlivými světy 1
světy MUDu. 1
MUDu. Název 1
je odvozován 1
slova mollet 1
mollet (měkký); 1
(měkký); měkkou 1
měkkou konzistenci 1
konzistenci však 1
pouze mladé 1
mladé sýry. 1
sýry. Název 1
první písmeno 1
písmeno z 1
anglického slova 2
slova visitors, 1
visitors, to 1
je návštěvníci. 1
návštěvníci. Název 1
Název „Kaberon“ 1
„Kaberon“ zřejmě 1
zřejmě vychází 1
z „kabernetového“ 1
„kabernetového“ typu 1
typu vína, 1
vína, pro 1
pro milovníky 1
milovníky rébusů 1
rébusů lze 1
lze uvést, 1
že písmena 1
písmena názvu 1
názvu jsou 1
jsou obsažena 1
obsažena jak 1
ve jménech 1
jménech šlechtitelů, 1
šlechtitelů, tak 1
v názvech 2
názvech rodičovských 1
rodičovských odrůd. 2
odrůd. Název 3
Název Kangersuatsiaq 1
Kangersuatsiaq znamená 1
znamená "poměrně 1
"poměrně velký 1
velký mys". 1
mys". Název 1
Název kapely 1
kapely pochází 1
kamaráda Jense 1
Jense Heideho, 1
Heideho, který 1
měl hudební 1
hudební blog 1
blog BluesPillz 1
BluesPillz zabývající 1
se undergroundovou 1
undergroundovou hudbou 1
hudbou šedesátých 1
let. Název 1
Název knihy 1
knihy vychází 1
z poznámky 1
poznámky autorovy 1
autorovy ženy 1
ženy Virginie, 1
Virginie, která 1
která podotkla 1
podotkla na 1
adresu jejich 1
jejich kocoura, 1
kocoura, který 1
který nechtěl 1
nechtěl jít 1
jít ven 1
ven do 1
zimy, když 1
měl otevřené 1
otevřené dveře: 1
dveře: „Hledá 1
„Hledá dveře 1
do léta.“ 1
léta.“ Název 1
Název Krnča 1
Krnča se 1
roku 1808. 1
1808. Název 1
Název lokality 1
lokality rovněž 1
rovněž napovídá, 1
napovídá, že 1
že oblast 1
oblast je 7
celkově silně 1
silně podmáčená, 1
podmáčená, na 1
jsou vázané 1
vázané typické 1
typické druhy 1
druhy rostlin. 2
rostlin. Název 1
Název města 1
města vznikl 1
z „ 1
“ (Tvrz 1
(Tvrz v 1
v Blane). 1
Blane). Název 1
Název není 1
není přesný, 1
přesný, systém 1
systém dokáže 1
dokáže pozitivně 1
pozitivně identifikovat 1
identifikovat pouze 1
pouze vlastní 1
vlastní „spřátelené“ 1
„spřátelené“ objekty, 1
jsou vybavené 2
vybavené stejným 1
nebo kompatibilním 1
kompatibilním systémem. 1
systémem. Název 1
Název nese 1
roku 2009, 6
2009, do 1
doby existovalo 1
existovalo pod 1
názvem Památník 1
Památník Bohuslava 1
Bohuslava Martinů. 1
Martinů. Název 1
Název nesmí 1
nesmí vyvolávat 1
vyvolávat klamavý 1
klamavý dojem, 1
o chráněné 1
chráněné označení 1
označení původu, 1
původu, zejména 1
zejména nesmí 1
nesmí jakkoliv 1
jakkoliv uvádět 1
uvádět spotřebitele 1
spotřebitele v 1
v omyl 1
omyl ohledně 1
ohledně skutečného 1
skutečného původu 1
původu produktu. 1
produktu. Název 1
Název obce 9
obce Herrnprotsch 1
Herrnprotsch "lidově" 1
"lidově" odvodil 1
slova práce, 1
práce, název 1
název vesnice 2
vesnice Pilsnitz 1
Pilsnitz od 1
od německého 1
německého slova 3
slova "Pilz" 1
"Pilz" čili 1
čili houba, 1
houba, místo 1
místo od 1
od polského 2
polského podstatného 1
podstatného jména 3
jména pilch. 1
pilch. Název 1
jména Ivan 1
Ivan (Ejvan). 1
(Ejvan). Název 1
slova hlavatci, 1
hlavatci, tj. 1
tj. lidé 1
lidé hlavatí, 1
hlavatí, mající 1
mající velkou 1
velkou hlavu. 1
hlavu. Název 1
vlastního jména 2
jména Martin 1
Martin (náčelník 1
(náčelník kmene 1
kmene Čechů). 1
Čechů). Název 1
z obecného 1
obecného jména 1
jména žiťata, 1
žiťata, který 1
má základ 1
v slově 1
slově žit. 1
žit. Název 1
je vykládán 2
vykládán tak, 1
že vznikl 2
vznikl podle 2
podle omletých 1
omletých břehů 1
břehů obcí 1
obcí protékajícího 1
protékajícího přítoku 1
přítoku Malše. 1
Malše. Název 1
staroslovanského slova 1
slova ptení, 1
ptení, což 1
byla podoba 1
podoba podstatného 1
jména pták. 1
pták. Název 1
starého českého 1
českého slova 2
slova Chýše 1
Chýše (od 1
(od chaty). 1
chaty). Název 1
obce prošel 1
prošel mnoha 1
mnoha změnami. 1
změnami. Název 1
Název odkazuje 1
na průmyslovou 1
průmyslovou historii 1
historii západní 1
části Hloubětína. 1
Hloubětína. Název 1
Název odráží 1
odráží skutečnost, 1
že U-rámce 1
U-rámce neobsahují 1
neobsahují žádná 1
žádná pořadová 1
pořadová čísla. 1
čísla. Název 1
Název odrůdy 1
odrůdy vznikl 1
vznikl patrně 3
patrně kombinací 1
kombinací názvů 1
názvů rodičovských 1
Název odvozen 1
z perského 2
perského zargun 1
zargun – 1
– zbarvený 1
zbarvený jako 1
jako zlato, 1
zlato, podle 1
barvy jedné 1
z odrůd. 1
Název Orly 1
Orly je 1
latinského označení 1
označení Aureliacum 1
Aureliacum římského 1
římského tábora. 2
tábora. Název 1
Název osada 1
osada dostala 1
dostala podle 3
podle seskupení 1
seskupení balvanů 1
balvanů ve 1
tvaru lidské 1
lidské hlavy. 1
hlavy. Název 1
Název osady 1
osady vznikl 1
patrně podle 1
tzv. moštin-tvrzených 1
moštin-tvrzených otýpek 1
otýpek používaných 1
k zpevnění 1
zpevnění močálových 1
močálových cest. 1
cest. Název 1
Název Peruadžet 1
Peruadžet znamená 1
znamená "Dům 1
"Dům Vadžety", 1
Vadžety", což 1
bylo ochranné 1
ochranné božstvo 1
božstvo království 1
království Dolního 1
Egypta kobří 1
kobří bohyně 1
bohyně Vadžet). 1
Vadžet). Název 1
Název pochází 5
jména prvního 2
prvního panovníka, 1
panovníka, který 2
musel tento 2
tento dokument 2
dokument podepsat, 1
podepsat, aby 1
aby usedl 1
polský trůn 2
trůn – 1
pochází pravděpodobně 2
od pojmenování 2
pojmenování severní 1
severní strany 8
strany kopce 1
kopce (jablonecké). 1
(jablonecké). Název 1
pochází původně 2
původně z 2
sbírky (a 1
(a podle 1
ní nazvaného 1
nazvaného sborníku). 1
sborníku). Název 1
z perštiny 1
perštiny (پشمینه‎ 1
(پشمینه‎ 'pašmina'), 1
'pašmina'), v 1
níž označuje 1
označuje vlněnou 1
vlněnou látku. 1
látku. Název 1
z ukrajinského 1
ukrajinského (rusínského) 1
(rusínského) slova, 1
slova, které 2
označuje bahnitý 1
bahnitý a 1
a podmáčený 1
podmáčený terén. 1
terén. Název 1
Název pohoří 1
pohoří Stolové 1
Stolové hory 1
další polská 1
polská místní 1
místní pojmenování 1
pojmenování jsou 2
jsou nedávného 1
nedávného původu 1
původu (novotvary) 1
(novotvary) a 1
s polským 3
polským osídlením 1
osídlením teritoria 1
teritoria po 1
po II. 2
válce. Název 1
Název potlach 1
potlach se 1
pro trampské 1
trampské srazy 1
srazy dodnes. 1
dodnes. Název 1
Název Prečané 1
Prečané pochází 1
od srbského 1
srbského slova 1
slova преко 1
преко (přes), 1
(přes), neboť 1
neboť označuje 1
označuje "ty, 1
"ty, kteří 1
žijí přes 1
řeku Drinu". 1
Drinu". Název 1
Název připravované 1
připravované osady 1
mezitím změnil 1
na Menora. 1
Menora. Název 1
Název původního 1
původního letohrádku 1
letohrádku připomíná 1
připomíná restaurace 1
restaurace s 2
názvem Karlov, 1
Karlov, která 1
Smetanově domě. 1
domě. Název 1
Název se 6
dá přeložit 1
jako „sezónní 1
„sezónní divize“. 1
divize“. Název 1
ve starších 5
latinských pramenech 1
pramenech ve 1
tvaru Luczka, 1
Luczka, později 1
později Lauczka, 1
Lauczka, německy 1
německy Lautschka, 1
Lautschka, Lauczka. 1
Lauczka. Název 1
používal i 2
pro bránu. 1
bránu. Název 1
Název šestého 1
šestého románu 1
románu je 5
slovní hříčka 1
hříčka a 1
současně napodobenina 1
napodobenina „Polis 1
„Polis polis 1
polis potatisgris“ 1
potatisgris“ (doslova 1
(doslova „Policie, 1
„Policie, policie, 1
policie, bramborové 1
bramborové prase“), 1
prase“), což 1
byl pokřik, 1
pokřik, který 1
který demonstranti 1
demonstranti skandovali 1
skandovali na 1
různých demonstracích 1
demonstracích v 1
60. letech. 2
letech. Název 1
také odvolává 1
rok pražského 1
pražského jara. 1
jara. Název 1
vyvíjel od 2
od varianty 1
varianty Brandlhof 1
Brandlhof (1787), 1
(1787), Preitenhof 1
Preitenhof a 1
a Plantry 1
Plantry (1843). 1
(1843). Název 1
na postavu 1
postavu Hopa 1
Hopa Davisa, 1
Davisa, který 1
který „opouští 1
„opouští divadlo.“ 1
divadlo.“ Název 1
Název si 1
pak vzal 1
vzal klášter 1
klášter od 2
od přilehlé 1
přilehlé vísky 1
vísky Břevnové. 1
Břevnové. Název 1
Název snad 1
prvního z 4
z obyvatel 1
– Mikuláš, 1
Mikuláš, které 1
se zkracovalo 1
zkracovalo na 1
na Klaus 1
Klaus a 1
někdy dostávalo 1
dostávalo podobu 1
podobu Klouza. 1
Klouza. Název 1
Název souboru 1
souboru může 1
být proto 1
proto spustitelný 1
spustitelný nebo 1
nebo datový 1
datový soubor. 1
soubor. Název 1
Název Štikovna 1
Štikovna dostala 1
dostala po 2
po staroměstském 1
staroměstském nákladnickém 1
nákladnickém pivovaru 1
pivovaru U 1
U Štiků 1
Štiků majitelů 1
majitelů Jiřího 1
Jiřího a 2
a Alžběty 1
Alžběty Urbanových, 1
Urbanových, kteří 1
kteří vlastnili 2
vlastnili usedlost 1
usedlost od 1
roku 1759. 1
1759. Název 1
Název stromu 1
stromu pravděpodobně 1
pravděpodobně odkazuje 1
využití jeho 1
jeho plodů 1
plodů (bukvic) 1
(bukvic) při 1
při obživě 1
obživě zdejšího 1
zdejšího obyvatelstva 1
dobách neúrody 1
neúrody a 1
hladu. Název 1
Název Telecí 1
Telecí považovali 1
považovali noví 1
noví čeští 1
čeští obyvatelé 1
obyvatelé za 2
za hanlivý 1
hanlivý a 1
a podávali 1
podávali různé 1
různé návrhy 1
na přejmenování, 1
přejmenování, například: 1
například: „Gottwaldovo“, 1
„Gottwaldovo“, „Mezilesí“ 1
„Mezilesí“ atd. 1
atd. Toto 1
Toto vyřešila 1
vyřešila až 1
až uvedená 1
uvedená vyhláška 1
vyhláška MV. 1
MV. Název 1
Název tohoto 3
díla vychází 2
staré křesťanské 1
křesťanské legendy, 1
legendy, která 1
je vylíčena 2
vylíčena v 1
závěru románu. 1
románu. Název 1
tohoto rozsáhlého 2
rozsáhlého hudebně-dramatického 1
hudebně-dramatického díla 1
z osobní 4
osobní devizy 1
devizy císaře 1
Karla VI. 2
VI. Constantia 1
Constantia et 1
et Fortitudine, 1
Fortitudine, což 1
znamená Vytrvalostí 1
Vytrvalostí a 1
a silou. 1
silou. Název 1
tohoto uskupení 1
uskupení je 1
pojmenování tehdejších 1
tehdejších katolických 1
katolických novin 1
a vydavatelství 2
vydavatelství Christus 1
Christus Rex 1
Rex (latinsky 1
(latinsky Kristus 1
Kristus Král), 1
Král), ve 1
kterých Degrelle 1
Degrelle působil. 1
působil. Název 1
Název „Turkmen“ 1
„Turkmen“ začal 1
jako politický. 1
politický. Název 1
Název upomíná 1
upomíná na 2
na rozšířené 1
rozšířené označování 1
označování speciálních 1
speciálních vojenských 1
vojenských jednotek 2
jednotek jako 1
jako zelené, 1
zelené, či 1
jiné barety. 1
barety. Název 1
Název vesnice 10
vesnice byl 4
odvozen přivlastňovací 1
jména Víta. 1
Víta. Název 1
odvozen ze 2
jména Polák 1
Polák ve 1
významu osada 1
osada Polákovy 1
Polákovy rodiny, 1
rodiny, nebo 1
podle lidí 1
z Polska, 2
Polska, kteří 1
zde usadili. 1
usadili. Název 1
slova láz 1
láz ( 1
jména Křima 1
Křima ve 1
významu Křimův 1
Křimův dvůr. 1
dvůr. Název 3
z příjmení 1
příjmení Němec 1
Němec ve 1
významu ves 1
lidí Němcových. 1
Němcových. Název 1
je odvoze 2
odvoze z 2
jména Střež 1
Střež ve 1
významu Střežův 1
Střežův dvůr. 1
jména Vlkan 1
Vlkan ve 1
významu Vlkanův 1
Vlkanův dvůr. 1
vesnice pochází 1
z albánského 1
albánského slova 1
slova qafë, 1
qafë, což 1
překladu krk. 1
krk. Název 1
tří částí: 2
částí: "Somló" 1
"Somló" je 1
název kopce, 1
kopce, který 1
vesnicí vypíná, 1
vypíná, "vásár" 1
"vásár" je 1
je maďarský 2
maďarský výraz 1
" Název 1
ve například 1
například tvarech 1
tvarech Oberdorff 1
Oberdorff (1468), 1
(1468), Oberdorf 1
Oberdorf (1497), 1
(1497), Oberndorff 1
Oberndorff (1571) 1
(1571) nebo 1
nebo Horní 1
Horní ves 1
ves a 2
a Oberdorf 1
Oberdorf (1854). 1
(1854). Název 1
Název vsi 1
vsi pochází 2
jména Dýňa 1
Dýňa (tj. 1
(tj. Název 1
Název vymyslel 1
vymyslel Ruda 1
Ruda Marek 1
a odvodil 1
odvodil jej 1
jména hlavního 1
hlavního pořadatele 1
pořadatele Trojaka, 1
Trojaka, tedy 1
tedy Trojčení. 1
Trojčení. Název 1
Název vznikl 1
po dvanácti 2
dvanácti kolech 1
kolech závodu 1
závodu ujede 1
ujede motocyklista 1
motocyklista na 1
hořickém závodním 1
závodním okruhu 1
okruhu přesně 1
přesně 312 1
312 zatáček. 1
zatáček. Název 1
Název Záhoří 1
Záhoří vychází 1
celá oblast 4
oblast nachází 1
nachází „za 1
„za horou“ 1
horou“ Název 1
Název Zátvory 1
Zátvory neboli 1
neboli zátvory 1
zátvory označují 1
označují nízký 1
nízký břeh, 1
břeh, do 1
se zadírají 1
zadírají ledové 1
ledové kry 2
kry a 1
pak přenesl 2
celou část 1
část Starých 1
Starých Holešovic. 1
Holešovic. Název 1
Název získal 1
získal hostinec 1
hostinec podle 1
podle chovu 1
chovu ovcí, 1
ovcí, který 1
tehdy ve 2
ve Stodůlkách 1
Stodůlkách rozšířen. 1
rozšířen. Název 1
Název znamená 1
jejich jazyce 1
jazyce „kde 1
„kde se 1
rodí slunce“. 1
slunce“. Na 1
Na židovském 1
v Boskovicích 1
Boskovicích je 1
také pohřbena 2
pohřbena řada 1
osobností, jako 1
například moravský 1
moravský zemský 1
zemský rabín 1
rabín Abraham 1
Abraham Placzek. 1
Placzek. Na 1
Na židovské 2
židovské svatbě 2
se nevěsta 1
nevěsta Romina 1
Romina dozví, 1
její muž 4
muž Ariel 1
Ariel podvedl 1
podvedl s 1
z hostů. 1
hostů. Nazime 1
Nazime byla 1
za Aliho 1
Aliho Halida 1
Halida Pašu 1
Pašu v 1
paláci Yildiz. 1
Yildiz. Na 1
Na Zimních 3
Zimních olympijské 1
2014 bylo 4
možné kvalifikovat 1
dvěma způsoby. 3
způsoby. Na 1
Zimních olympijských 2
hrách 2014 2
stanovena kvóta 2
kvóta 220 1
220 startujících 1
startujících závodníků, 1
závodníků, a 1
to 113 1
113 míst 1
v mužských 1
mužských závodech 1
a 107 1
107 míst 1
v ženských 1
ženských závodech. 1
závodech. Na 1
kvóta 55 1
55 startujících 1
startujících závodníků. 1
Na zimní 2
zimní měsíce, 1
měsíce, kdy 1
nedostatek potravy, 1
potravy, si 1
v ocase 1
ocase ukládá 1
ukládá zásoby 1
zásoby tuku. 1
tuku. Na 1
zimní sezónu 1
sezónu 2019/2020 1
2019/2020 Ryanair 1
Ryanair přidal 1
přidal opět 1
opět jedno 1
jedno letadlo, 1
letadlo, kterých 1
Praze pět. 1
pět. Na 1
Na získaném 1
získaném snímku 1
sice rušivé 1
rušivé zastření 1
zastření oněmi 1
oněmi rozmazanými 1
rozmazanými vrstvami, 1
vrstvami, ale 1
ale řezy 1
řezy ve 1
ve vybrané 1
vybrané vrstvě 1
vrstvě jsou 1
poměrně ostré. 1
ostré. Na 1
Na živiny 1
živiny bohaté 1
bohaté půdy 1
půdy podporující 1
podporující růst 1
růst mohou 1
způsobit hniloby 1
hniloby během 1
během přezimování. 1
Na živných 1
živných stanovištích, 1
stanovištích, hlavně 1
v údolních 1
údolních partiích 1
partiích lokality 1
lokality dřeviny 1
dřeviny dosahují 1
dosahují úctyhodných 1
rozměrů (např. 1
(např. Smrk 1
Smrk 420 1
420 cm, 1
cm, jedle 1
jedle 470 1
470 cm, 1
cm, javor 1
javor 340cm 1
340cm - 1
- obvod 1
obvod ve 1
výšce 1,3m). 1
1,3m). Na 1
Na živobytí 1
živobytí si 1
si vydělávali 1
vydělávali portrétováním, 1
portrétováním, ale 1
ale Weston 1
Weston toužil 1
toužil být 2
být sám 1
k umělecké 1
umělecké tvorbě. 2
tvorbě. Nažka 1
Nažka je 1
je obvejčitého 1
obvejčitého tvaru 1
vrcholu má 1
má kuželovitý 1
kuželovitý zobáček, 1
zobáček, pod 1
několik ostnitých 1
ostnitých výrůstků. 1
výrůstků. Nažka 1
Nažka má 1
konci nápadný, 1
nápadný, během 1
během zrání 1
zrání prodloužený 1
prodloužený růžovonachový 1
růžovonachový kalich 1
kalich dlouhý 1
10 mm. 2
Na zledovatělé 1
zledovatělé silnici 1
silnici Martin 1
Martin ztrácí 1
ztrácí kontrolu 1
nad řízením 1
a umírá, 1
umírá, když 1
když auto 1
auto vzplane. 1
vzplane. Nazli 1
Nazli však 1
zůstala nadále 2
Americe kvůli 1
své bolestivé 1
bolestivé a 1
se nemoci. 1
nemoci. Na 1
Na změny 1
změny odporu 1
odporu kovového 1
kovového tenzometru 1
tenzometru mají 1
mají pak 1
pak vliv 1
vliv jen 2
jen rozměry 1
rozměry jeho 1
jeho vodiče. 1
vodiče. Na 1
Na značné 1
značné části 1
části plochy, 1
plochy, zejména 1
na severních 3
severních svazích, 1
se bučiny 1
bučiny v 1
původní formě 2
formě zachovaly 1
zachovaly dodnes 1
dodnes a 1
zde záměrně 1
záměrně pěstovány. 1
pěstovány. Naznačuje 1
Naznačuje cestu 1
cestu člověka 1
člověka ke 1
ke smrti. 2
smrti. Náznaky, 1
Náznaky, ukazující 1
ukazující na 1
existenci takových 1
takových neutrin, 1
neutrin, se 1
se hledají 1
hledají při 1
při spuštění 2
spuštění každého 1
každého nového 2
nového „nejvýkonnějšího“ 1
„nejvýkonnějšího“ Na 1
Na zobáku 1
zobáku je 1
viditelný žlutý 1
žlutý masitý 1
masitý výrůstek. 1
výrůstek. Názorně 1
Názorně si 1
tyto vrstvy 1
vrstvy představit 1
sebe vrstvené 1
vrstvené průsvitky 1
průsvitky tematických 1
tematických vrstev. 1
vrstev. Názorně 1
Názorně to 1
to lze 1
na myšlence 4
myšlence ego-komplexu. 1
ego-komplexu. Názory 1
Názory kritiků 1
kritiků se 1
však různí. 1
různí. Názory 3
Názory odborníků 1
odborníků na 1
tyto pověsti 1
pověsti se 1
velmi různí. 1
Názory ohledně 1
ohledně klenby 1
klenby lodi 1
se různí. 1
Názory o 1
původu korálků 1
korálků či 1
či perel 1
perel je 1
možné sloučit 1
sloučit do 1
hlavních směrů. 1
směrů. Jedna 1
Jedna teorie 1
teorie upřednostňuje 1
upřednostňuje organický 1
organický původ, 1
původ, druhá 1
druhá původ 1
původ anorganický. 1
anorganický. Názory 1
Názory Paraguayců 1
Paraguayců na 1
na Stroessnera 1
Stroessnera se 1
se různí; 1
různí; mnozí 1
mnozí ho 1
ho považují 1
za zkorumpovaného 1
zkorumpovaného diktátora 1
diktátora tvrdě 1
tvrdě porušujícího 1
porušujícího lidská 1
lidská práva, 4
práva, jiní 1
jiní bez 1
to naopak 1
naopak zdůrazňují 1
zdůrazňují politickou 1
politickou stabilitu 2
ekonomický rozvoj, 1
který přetrvával 1
přetrvával během 1
jeho vlády. 1
vlády. Na 1
Na zpáteční 2
oba sourozenci 1
sourozenci rozhodli, 1
že zasvětí 1
zasvětí svůj 1
svůj další 4
další život 3
život Bohu. 1
Bohu. Nazpívala 1
Nazpívala také 1
k soundtrackům 1
soundtrackům filmů 1
filmů Colors 1
Colors (Barvy, 1
(Barvy, 1988), 1
1988), Dick 1
Dick Tracy 1
Tracy (1990), 1
(1990), Wild 1
Wild Orchid 1
Orchid (Divoká 1
(Divoká orchidej, 1
orchidej, 1990), 1
1990), Queen 1
Queen Margot 1
Margot (Královna 1
(Královna Margot, 1
Margot, 1994) 1
The Princ 1
Princ of 1
of Egypt 1
Egypt (Princ 1
(Princ egyptský, 1
egyptský, 1998). 1
1998). Na 1
Na zrušeném 1
zrušeném asi 1
15 km 3
km úseku 1
5 zastávek. 1
zastávek. Nazval 1
Nazval je 1
je nejednoznačné 1
nejednoznačné třídní 1
třídní postavení. 1
postavení. Nazval 1
Nazval ostrov 1
ostrov Deception 1
Deception kvůli 1
kvůli klamnému 1
klamnému dojmu, 1
dojmu, který 1
který vyvolává. 1
vyvolává. Na 1
Na Zviru 1
Zviru se 1
nachází kaple 2
kaple zjevení, 1
zjevení, liturgické 1
liturgické místo 1
místo řeckokatolické 1
řeckokatolické církve. 1
církve. Názvosloví 1
Názvosloví je 1
německém jazyce. 2
jazyce. Názvosloví, 1
Názvosloví, které 1
jednotlivých souvisejících 1
souvisejících oborech 1
současnosti užívá, 1
užívá, příp. 1
příp. Názvy 1
Názvy chorvatských 1
chorvatských žup 1
žup jsou 1
dány Zákonem 1
Zákonem o 3
území žup, 1
žup, měst 1
obcí Republiky 1
Republiky Chorvatsko 1
Chorvatsko a 1
ze správních 1
správních středisek 1
středisek nebo 1
nebo místních 2
místních krajových 1
krajových názvů. 1
názvů. Názvy 1
Názvy epizod 1
epizod jsou 1
jsou převzaty 3
převzaty z 2
této knihy. 2
knihy. Názvy 1
Názvy firem 1
firem sestaveny 1
sestaveny dle 1
dle odpovídají 1
odpovídají stavu 1
1909. Názvy 1
Názvy jsou 1
odvozeny podle 1
podle lokalit, 1
lokalit, v 1
případě realizace 1
realizace výstavby 1
výstavby nádrže 1
se název 8
název může 1
může lišit. 2
lišit. Názvy 1
Názvy původních 1
původních srbských 1
srbských sídlišť 1
sídlišť se 1
dodnes vyznačují 1
vyznačují koncovkami 1
koncovkami -itz, 1
-itz, -ütz, 1
-ütz, -a, 1
-a, -ig. 1
-ig. Nazývají 1
Nazývají se 1
také kosmologický 1
kosmologický argument 1
argument Kalam. 1
Kalam. Nazýván 1
Nazýván byl 1
boje chodil 1
chodil vždy 1
vždy pokryt 1
pokryt péry 1
péry a 1
a labutími 1
labutími křídly 1
křídly připevněnými 1
připevněnými na 1
na ramena, 1
ramena, jako 1
měl vzlétnout. 1
vzlétnout. Nazývá 1
Nazývá se 2
také CXCL2 1
CXCL2 a 1
a váže 1
váže receptory 1
receptory CXCR1 1
CXCR1 a 1
a CXCR2. 1
CXCR2. Nazývá 1
také DLP 1
DLP čip. 1
čip. ND 1
ND filtr 1
filtr snižuje 1
snižuje intenzitu 1
intenzitu světla 1
světla všech 1
všech vlnových 1
vlnových délek, 2
délek, čímž 1
čímž dovoluje 1
dovoluje prodloužit 1
prodloužit expoziční 1
expoziční dobu. 1
dobu. Ndombele 1
Ndombele odehrál 1
odehrál 2 1
týmu Amiens. 1
Amiens. NDW 1
NDW vytvářela 1
vytvářela opakovaně 1
opakovaně styčné 1
styčné body 1
body pro 4
hudební podněty, 1
podněty, např. 1
např. Hamburger 1
Hamburger Schule. 1
Schule. Neadekvátní 1
Neadekvátní vybavení 1
nouzové situace 1
situace katastrofu 1
katastrofu taktéž 1
taktéž jen 1
jen zhoršilo. 2
zhoršilo. Neapolská 1
Neapolská firma 1
firma IMAM 1
IMAM vyrobila 1
vyrobila celkem 1
celkem 149 1
149 Ro.43, 1
Ro.43, licenční 1
licenční výroba 1
výroba u 1
společnosti CMASA 1
CMASA v 1
v Marina 1
Marina di 1
di Pisa 1
Pisa dala 1
dala vzniknout 2
vzniknout úhrnem 1
úhrnem pětačtyřiceti 1
pětačtyřiceti exemplářům. 1
exemplářům. Neautoritativní 1
Neautoritativní režimy 1
často spoléhají 1
spoléhají na 2
více udržitelné 1
udržitelné sociální 1
sociální inženýrství, 1
inženýrství, které 1
které vytváří 2
vytváří postupné, 1
postupné, ale 1
výsledku dalekosáhlé 1
dalekosáhlé změny. 1
změny. Nebe 1
a země, 1
země, střed 1
střed a 1
a obvod, 1
obvod, byly 1
vytvořeny společně 1
společně ve 1
stejném okamžiku; 1
okamžiku; a 1
a mraky 2
mraky plné 1
plné vody 1
vody … 1
… byly 1
byly vytvořen 1
vytvořen ve 1
stejném okamžiku 1
okamžiku s 1
nimi, ver. 1
ver. Nebelvírská 1
Nebelvírská společenská 1
společenská místnost 1
místnost je 3
a útulná. 1
útulná. Nebesa 1
Nebesa mají 1
v čínském 2
čínském chápání 1
chápání světa: 1
světa: jedno 1
z označení 2
pro Čínu 1
Čínu je 1
je Podnebesí, 1
Podnebesí, Vše 1
Vše pod 1
pod Nebesy. 1
Nebesy. Nebezpečí 1
Nebezpečí představují 1
představují především 1
pro skleníkové 1
skleníkové substráty 1
substráty či 1
či krytokořennou 1
krytokořennou sadbu. 1
sadbu. Nebezpečí 1
Nebezpečí pro 1
pro mantelu 1
mantelu zelenou 1
zelenou způsobuje 1
způsobuje ztráta 1
přirozeného prostředí, 1
prostředí, hrozbou 1
hrozbou jsou 1
například požáry 1
či těžba 1
těžba dřeva. 1
dřeva. Nebezpečí 1
Nebezpečí vznikalo 1
vznikalo i 1
při rychlém 3
rychlém zapínání 1
zapínání stupňů 1
stupňů brzdy. 1
brzdy. Nebezpečná 1
Nebezpečná zvířata 1
zvířata musela 1
vedena jednotlivě. 1
jednotlivě. Nebezpečné 1
Nebezpečné jsou 1
jsou uzavřené 1
uzavřené neodvětrané 1
neodvětrané prostory 1
blízké okolí 1
okolí místa 1
místa malého 1
malého úniku. 1
úniku. Nebezpečné 1
Nebezpečné pro 1
pro propuknutí 1
propuknutí séropozitivní 1
séropozitivní RA 1
RA je 1
také vystavení 1
vystavení oxidu 1
oxidu křemičitému, 1
křemičitému, ke 1
dojít například 1
na stavbách, 1
stavbách, ale 1
ale převážně 1
při vrtání 1
vrtání hornin 1
a drcení 1
drcení kamenů. 1
kamenů. Neblahý 1
Neblahý vliv 1
vliv pro 1
rozvoj města 3
města mělo 1
mělo i 5
i rozhodnutí 1
rozhodnutí císaře 1
II. zrušit 1
zrušit zdejší 1
zdejší klášter. 1
klášter. Nebo 1
Nebo ho 1
ho naopak 1
naopak zničili 1
zničili Uhři, 1
Uhři, aby 1
aby ztížili 1
ztížili návrat 1
návrat sirotkům. 1
sirotkům. ", 1
", nebo 1
osobní titul 1
titul nevládnoucího 1
nevládnoucího šlechtice 1
šlechtice v 1
v knížecí 1
knížecí hodnosti. 1
hodnosti. Nebojí 1
Nebojí se 1
se brát 1
brát drogy, 1
drogy, požívá 1
požívá velké 1
a souloží 1
souloží stejně 1
jako Hank 1
Hank s 1
s kým 2
kým může. 1
může. Nebojkotovali 1
Nebojkotovali bychom 1
bychom univerzitu 1
USA jen 1
někteří studenti 2
studenti by 1
by byli 3
byli antisemity. 1
antisemity. Nebo 1
Nebo jsem 1
jsem minula 1
minula branku?“ 1
branku?“ ® 1
® nebo 1
nebo restauraci 2
restauraci a 1
a beerrarium 1
beerrarium v 1
budově sladovny. 1
sladovny. Nebo 1
Nebo také 2
také genetický 1
genetický omyl. 1
omyl. Nebo 1
také rakouská 1
rakouská autorka 1
autorka Christine 1
Christine Nöstlingerová 1
Nöstlingerová pod 1
názvem Nový 1
Nový Pinocchio. 1
Pinocchio. “, 1
“, neboť 1
neboť její 2
její lomené 1
lomené zdi 1
zdi připomínají 1
připomínají měch 1
měch tahací 1
tahací harmoniky. 1
harmoniky. Neboť 1
Neboť rozpozná, 1
rozpozná, co 1
co vše 1
vše svým 1
svým chováním 1
chováním způsobil, 1
způsobil, rozhodne 1
se Karl 1
Karl vydat 1
vydat řádnému 1
řádnému soudu. 1
soudu. “ 1
“ ( 1
), neboť 1
neboť „z 1
„z pohledu 1
pohledu počítače“ 1
počítače“ se 1
již nejedná 1
o soubor 1
soubor písmen, 1
písmen, ale 1
o binární 1
binární data 1
data grafických 1
grafických objektů 1
objektů ( 2
( “) 1
“) nebo 1
spojení „na 1
„na výsostech“ 1
výsostech“ („ve 1
(„ve výšinách“). 1
výšinách“). Nebušice 1
Nebušice (podobně 1
jako Dejvice), 1
Dejvice), byly 1
století ovlivněny 1
ovlivněny rozvojem 1
rozvojem vinařství. 1
vinařství. Nebyla 1
Nebyla ale 1
ale překonána 1
překonána doba 1
letu volným 1
volným pádem. 2
pádem. Nebyl 1
Nebyl ale 3
ale schopen 1
adaptovat na 1
na praktický 1
praktický život. 1
život. Nebyl 1
volbách zvolen. 1
zvolen. Nebyl 1
ale zjištěn 2
zjištěn žádný 1
žádný výskyt 1
výskyt ponořených 1
ponořených ani 1
ani plovoucích 1
plovoucích vodních 1
vodních rostlin, 1
rostlin, což 1
je důsledek 1
důsledek relativně 1
relativně husté 1
husté rybí 1
rybí obsádky 1
obsádky a 1
malé průhlednosti 1
průhlednosti vody. 1
vody. Nebyla 1
Nebyla ovšem 1
ovšem zbořena, 1
zbořena, pouze 1
pouze jí 1
bylo odpíráno 1
odpíráno napojení 1
na inženýrské 1
inženýrské sítě 2
a infrastrukturu. 1
infrastrukturu. Nebyla 1
Nebyla to 1
jen taktika. 1
taktika. Nebyla 1
Nebyla však 1
příliš pohledná 1
zcela postrádala 1
postrádala mateřské 1
mateřské city 1
děti ponechávala 1
ponechávala ve 1
ve špatných 1
špatných poměrech 1
poměrech vyrůstat 1
vyrůstat v 1
v Saint-Pol, 1
Saint-Pol, kde 1
se setkávaly 2
setkávaly s 1
s projevy 1
projevy otcova 1
otcova šílenství. 1
šílenství. Nebyl 1
Nebyl budován 1
budován na 1
základě žádné 1
žádné předlohy 1
předlohy třemi 1
třemi kamarády 1
kamarády (tvůrci: 1
(tvůrci: Robby 1
Robby Kubáň, 1
Kubáň, Zuzana 1
Zuzana Škopová, 1
Škopová, Martin 1
Martin Hlučil 1
Hlučil a 1
a spousta 2
dalších dobrovolníků).z 1
dobrovolníků).z blízkého 1
blízkého Ekologického 1
Ekologického volnočasového 1
volnočasového centra 1
centra Švýcárna 1
Švýcárna www.svycarna.eu, 1
www.svycarna.eu, které 1
i provozovatelem. 1
provozovatelem. Nebyl 1
Nebyl jediný 1
jediný předmět, 1
mu nešel. 1
nešel. Nebyl 1
Nebyl k 1
němu vydán 1
vydán žádný 1
žádný datadisk. 1
datadisk. Nebyl‑li 1
Nebyl‑li obnos 1
obnos stanovený 1
stanovený dovršen, 1
dovršen, byla 1
byla vypisována 1
vypisována daň 1
daň osobní 1
osobní (ze 1
(ze jmění). 1
jmění). Nebyl 1
Nebyl nikdy 1
nikdy ženatý 1
děti. Nebyl 1
Nebyl nikterak 1
nikterak talentovaný, 1
talentovaný, ale 1
uměl se 1
po tatami 1
tatami pohybovat 1
pohybovat a 3
především plnil 1
plnil příkazy 1
příkazy kouče. 1
kouče. Nebyl 1
Nebyl odsouzen 1
odsouzen a 2
svobodu. Nebylo 1
Nebylo kam 1
kam pokládat 1
pokládat věnce 1
a pořádat 2
pořádat pietní 1
pietní akce 1
akce na 3
na paměť 6
paměť vojáků 1
vojáků Prvního 1
Prvního i 1
i Druhého 1
Druhého zahraničního 1
zahraničního odboje. 1
odboje. Nebylo 1
Nebylo kde 1
kde bydlet 1
bydlet a 1
tak chvilku 1
chvilku přespával 1
přespával u 1
strýce Stanislava 1
Stanislava Libenského. 1
Libenského. Nebylo-li 1
Nebylo-li v 1
minulosti možné 1
zjistit místo, 1
kde a 3
byl podvod 1
podvod proveden, 1
proveden, pak 1
pak telekomunikační 1
telekomunikační úřad 1
úřad ověřoval 1
ověřoval zamezení 1
zamezení přístupu 1
přístupu do 3
do účastnického 1
účastnického rozvaděče. 1
rozvaděče. Nebylo 1
Nebylo sice 1
sice početná, 1
početná, asi 1
asi 3000 4
3000 mužů, 1
mužů, přesto 1
přesto mělo 1
mělo oproti 1
oproti Alamanům 1
Alamanům početní 1
početní výhodu. 1
výhodu. Nebyl 1
Nebyl ostatně 1
ostatně jediný, 1
jediný, kdo 6
kdo předvídal, 1
předvídal, že 1
s dělením 2
dělením univerzity 1
univerzity vzniknou 1
vzniknou finanční 1
finanční problémy. 1
problémy. Nebylo 1
Nebylo to 1
ovšem rozhodnutí 1
rozhodnutí nejchytřejší, 1
nejchytřejší, protože 1
protože všichni 1
tři zmínění 1
zmínění preláti 1
preláti byli 1
byli spojenci 1
spojenci krále 1
krále Václava, 1
Václava, který 1
který Konráda 1
Konráda podporoval. 1
podporoval. Nebylo 1
Nebylo totiž 1
totiž prokonzultováno 1
prokonzultováno s 1
s právníky 1
právníky a 2
a ukázalo 1
mnoha ohledech 5
ohledech neproveditelné. 1
neproveditelné. Nebylo 1
Nebylo ujednoceno, 1
ujednoceno, od 1
od kdy 1
do Soupisu 1
Soupisu zaznamenávaly 1
zaznamenávaly děti. 1
děti. Nebylo 1
Nebylo však 1
však definováno, 1
definováno, co 1
tímto „vždy“ 1
„vždy“ míní. 1
míní. Nebylo 1
Nebylo výjimku, 1
výjimku, že 1
do Champagne 1
Champagne zavítali 1
zavítali i 1
i obchodníci 1
obchodníci z 3
z Hispánie. 1
Hispánie. Nebylo 1
Nebylo žádoucí, 1
žádoucí, aby 2
aby vyšly 1
vyšly najevo 2
najevo brutální 1
brutální metody, 1
metody, které 3
tehdy používány. 1
používány. Nebyl 1
Nebyl tak 1
tak nemohoucí, 1
nemohoucí, jak 1
jak všem 1
všem namluvil. 1
namluvil. Nebyl 1
Nebyl to 2
ale konec 1
konec celé 1
sezóny. Nebyl 1
však konec 1
konec úplný 1
úplný a 1
a François 1
François sporadicky 1
sporadicky startoval 1
na podnicích 1
podnicích mimo 1
mimo MS, 1
MS, např. 1
na Rali 1
Rali Vinho 1
Vinho da 1
da Madeira 1
Madeira 2003 1
bývalou spolujezdkyní 1
spolujezdkyní Anne 1
Anne Chantal 1
Chantal Pauwels 1
Pauwels (3. 1
(3. místo) 1
místo) či 1
či Rallye 1
Rallye International 1
International du 1
du Valais 1
Valais 2005 1
2005 (2. 1
(2. místo). 1
místo). Nebyl 1
Nebyl uveden 1
seznamu ministerstva 1
vnitra pětatřiceti 1
pětatřiceti vrahů 1
vrahů z 1
a Walesu, 1
Walesu, kterým 1
bylo rozličnými 1
rozličnými soudci 1
soudci a 1
politiky povězeno, 1
povězeno, že 1
už nikdy, 1
nikdy, nikdy 1
neopustí vězení, 1
vězení, uveřejněného 1
uveřejněného pozdě 1
pozdě roku 1
2006. Nebyl 1
Nebyl vojákem, 1
vojákem, naopak 1
naopak miloval 1
miloval život 1
v pohodlí 1
a luxusu; 1
luxusu; měl 1
i jisté 1
jisté literární 1
literární schopnosti. 1
schopnosti. Nebyl 1
Nebyl však 1
nikdy užíván 1
užíván tolik 1
jako Oxbridge. 1
Oxbridge. Nebyly 1
Nebyly ale 1
ale dokončeny 1
dokončeny a 1
a nerealizoval 1
nerealizoval se 1
ani projekt 1
projekt Z-135 1
Z-135 A, 1
představovat plánovanou 1
plánovanou finální 1
finální verzi. 1
verzi. Nebyly 1
Nebyly nalezeny 1
nalezeny pozůstatky 1
pozůstatky honosných 1
honosných pohřbů, 1
pohřbů, které 1
by svědčily 1
svědčily o 1
existenci privilegované 1
privilegované vrstvy. 1
vrstvy. Nebyly 1
Nebyly nikým 1
nikým nahrazeny 1
nahrazeny a 1
již ani 1
ani nezbýval 1
nezbýval čas 1
na přeskupení 1
přeskupení základních 1
základních skupin, 2
skupin, a 2
tak byli 4
byli účastníci 1
účastníci do 1
skupin rozděleni 1
rozděleni nerovnoměrně. 1
nerovnoměrně. Nebyl 1
Nebyl zachován 1
zachován jediný 1
jediný nápis 1
nápis či 1
či dokument 1
dokument v 1
v kassitském 1
kassitském jazyce; 1
jazyce; taková 1
taková absence 1
absence jakéhokoli 1
jakéhokoli písemného 1
písemného odkazu 1
odkazu nemůže 1
být čistě 1
čistě náhodná, 1
náhodná, což 1
což nahrává 1
nahrává domněnce 1
domněnce o 1
prudkém poklesu 1
poklesu gramotnosti 1
gramotnosti v 1
oficiálních kruzích 1
kruzích společnosti. 1
společnosti. Nebýt 1
Nebýt zástavy, 1
zástavy, pravděpodobně 1
pravděpodobně by 3
by upadla 1
upadla na 1
úroveň poddanských 1
poddanských vesnic, 1
vesnic, jak 1
případě ostatních 1
ostatních jedenácti 1
jedenácti měst 1
měst bývalé 1
bývalé Provincie 1
Provincie 24 1
24 měst. 1
měst. Nebývají 1
Nebývají společné 1
celý pojistný 1
pojistný produkt, 1
produkt, někdy 1
i lišit 1
lišit smlouvu 1
smlouvu od 1
od smlouvy. 1
smlouvy. Nebývá 1
Nebývá nutná 1
nutná hospitalizace 1
hospitalizace (jen 1
(jen u 1
u mimořádně 1
mimořádně citlivých 1
citlivých osob 1
osob při 1
při závažných 1
závažných příznacích), 1
příznacích), u 1
zdravých jedinců 1
objevují nanejvýš 1
nanejvýš zažívací 1
zažívací potíže.“ 1
potíže.“ Nebývá 1
Nebývá problém 1
mezi akční 1
akční adventurou 1
adventurou a 1
a adventurou, 1
adventurou, názory 1
názory se 1
často liší, 1
liší, pokud 1
o rozlišení 1
rozlišení akce 1
a akční 1
akční adventury. 1
adventury. Nebývá 1
Nebývá však 1
však větších 1
rozměrů a 4
nich zhotovují 1
zhotovují hlavně 1
hlavně rukojetí 1
rukojetí nástrojů 1
a nářadí, 1
nářadí, kopací 1
kopací hole 1
hole i 1
i vrhací 1
vrhací kopí. 1
kopí. Nečekal 1
Nečekal však 1
však patrně, 1
patrně, že 1
tomu dojde 1
dojde již 1
tak brzy 4
a náhle, 1
náhle, proto 1
ke střetu. 1
střetu. Nečekaně 1
Nečekaně se 1
objeví také 1
také Alan. 1
Alan. Nečekaný 1
Nečekaný objev 1
objev zajímavého 1
zajímavého kaktusu 1
kaktusu se 1
se stonkem 1
stonkem rozčleněným 1
rozčleněným do 1
do dlouhých 1
dlouhých tenkých 1
tenkých tuberkulí 1
tuberkulí s 1
s květy 1
květy podobnými 1
podobnými květům 1
květům A. 1
A. capricorne 1
capricorne v 1
2001 vedl 1
nového taxonu 1
taxonu Digitostigma 1
Digitostigma caput-medusae. 1
caput-medusae. Nečekaný 1
Nečekaný úspěch 1
úspěch ze 1
ze spolupráce 2
spolupráce odsunul 1
odsunul vydání 1
vydání vlastního 1
vlastního plánovaného 1
plánovaného alba 1
alba Vlci 1
Vlci u 1
dveří až 1
podzim 2012. 1
2012. Nečekaný 1
Nečekaný výbuch 1
výbuch jich 1
jich zabil 1
zabil šest 1
šest a 4
zároveň ještě 1
ještě tři 3
tři turisty. 1
turisty. Nečekaný 1
Nečekaný vývoj 1
vývoj událostí 1
událostí císaře 1
císaře Galeria 1
Galeria zaskočil 1
zaskočil a 1
přijetí titulu 1
titulu augustus 1
augustus narazilo 1
odpor Maxentiova 1
Maxentiova otce 1
otce Maximiana. 1
Maximiana. Nečekejte 1
Nečekejte na 1
s karafiátem, 1
karafiátem, rozkoš 1
rozkoš si 1
si dopřejte 1
dopřejte samy, 1
samy, radily 1
radily feministky." 1
feministky." Necelý 1
Necelý měsíc 2
zvolení ale 1
ale rezignoval, 1
rezignoval, protože 1
protože zjistil, 1
by nezvládal 1
nezvládal souběžně 1
souběžně post 1
post starosty 2
a povolání 1
povolání lékaře 1
přednost medicíně. 1
medicíně. Necelý 1
měsíc trvalo, 1
trvalo, než 1
Japonci odhodlali 1
odhodlali k 1
k druhému 2
druhému útoku. 1
útoku. Nechají 1
Nechají ho 1
ho stát 1
u radnice 2
radnice a 5
a odejdou. 1
odejdou. Nechá 1
Nechá ji 1
ji odjet 1
odjet a 1
ona si 1
konečně užívá 1
užívá svobodu 1
Paříži. Nechala 1
Nechala Teddyho 1
Teddyho se 1
a vyrazila 1
vyrazila do 1
do Bradavic, 1
Bradavic, kde 1
byla informována, 1
informována, že 1
že Lupin 1
Lupin byl 1
byl naposledy 2
naposledy viděn 1
s Antoninem 1
Antoninem Dolohovem. 1
Dolohovem. Nechal 1
Nechal ji 1
postavit rychtář 1
rychtář Václav 1
Václav Kern 1
Kern roku 1
roku 1797. 1
1797. Nechal 1
Nechal jsem 1
svým sněním 1
sněním unést 1
unést a 1
dosáhl jsem 1
jsem písně 1
písně tím, 1
jsem psal 1
psal jen 1
z představivosti 1
představivosti místo 1
z nějaké 2
nějaké konkrétní 1
konkrétní situace. 2
situace. Nechal 1
Nechal např. 1
např. zajaté 1
zajaté bolševiky 1
bolševiky zaživa 1
zaživa stáhnout 1
stáhnout z 3
jejich kůží 1
kůží potáhnout 1
potáhnout své 1
své sedlo 1
sedlo nebo 1
nebo namáčet 1
namáčet před 1
před bojem 1
bojem prapory 1
krvi popravených 1
popravených vězňů. 1
vězňů. Nechalo 1
Nechalo jej 1
jej přitom 1
přitom upravit 1
slohu. Nechal 1
Nechal postavit 2
postavit bohatě 1
zdobený kostel 1
stylu. Nechal 1
tzv. Nechal 1
Nechal roku 1
1886 schválit 1
schválit novou 1
novou ústavu. 1
ústavu. Nechal 1
Nechal šejka 1
šejka žít 1
ten ho 2
ho už 1
nikdy nepronásledoval. 1
nepronásledoval. Nechal 1
Nechal si 1
svých zvědů 1
zvědů vypracovat 1
vypracovat podrobné 1
podrobné mapy 1
mapy Kraje, 1
Kraje, což 1
zcela obrátil 1
začal sloužit 1
sloužit Sauronovi, 1
Sauronovi, ukázalo 1
jako veliké 1
veliké nebezpečí. 1
nebezpečí. Nechal 1
Nechal taky 1
taky zřídit 1
zřídit Komisi 1
Komisi na 1
obranu revoluce, 1
revoluce, která 1
která prováděla 2
prováděla čistky 1
čistky mezi 1
mezi obyvatelstvem. 1
obyvatelstvem. Nechal 1
Nechal zbourat 1
zbourat starý 1
starý nefunkční 1
nefunkční pivovar 1
pivovar a 2
postavil robustní 1
stavbu poříčského 1
poříčského mlýna 1
mlýna jihozápadně 1
od zámku. 1
zámku. Nechal 1
Nechal zde 1
zde vztyčit 1
vztyčit kamenný 1
kamenný sloup, 1
sloup, zbavil 1
zbavil Lumbiní 1
Lumbiní daní 1
ji odvádět 1
odvádět jen 1
jen osminu 1
osminu své 1
své produkce.“ 1
produkce.“ Nechá 1
Nechá počítač, 1
počítač, aby 1
aby vyhledal 2
vyhledal kapitána 1
a ostatní, 1
které Uhura 1
Uhura na 1
chvíli zachraňuje 1
zachraňuje před 1
před utonutím. 1
utonutím. Nechá 1
Nechá přitom 1
přitom v 2
v blatnaté 1
blatnaté přepážce 1
přepážce jen 1
jen malý 4
malý otvor, 1
otvor, kudy 1
kudy jí 1
jí samec 1
samec podává 1
podává čerstvě 1
čerstvě sehnanou 1
sehnanou potravu. 1
potravu. Nechápu, 1
Nechápu, jak 1
to dokáže 1
dokáže - 1
- Nechá 1
Nechá svítit 1
svítit pouze 1
dva stolečky. 1
stolečky. Nechá 1
Nechá zatím 1
zatím uzavřít 1
uzavřít přístup 1
k podzemní 1
podzemní dráze. 1
dráze. Nechce 1
Nechce se 1
vzdát Je-sas-ny, 1
Je-sas-ny, ale 1
když Fritz 1
Fritz hrozí, 1
vezme život 1
život strašným 1
strašným způsobem, 1
způsobem, pokud 1
pokud dívku 1
dívku nedostane 1
nedostane – 1
tím přivodí 1
přivodí i 1
smrt guvernéra 1
guvernéra – 1
se Tsching-Tsching 1
Tsching-Tsching své 1
své odalisky 1
odalisky zříci. 1
zříci. Nechce 1
Nechce šokovat, 1
šokovat, ale 1
ale probouzet 1
probouzet soucit 1
soucit s 1
s trpícím 1
trpícím a 1
a empatii 1
empatii k 1
k bližnímu.“ 1
bližnímu.“ Nechci 1
Nechci být 1
ani pitván, 1
pitván, ani 1
ani balzamován. 1
balzamován. Nechci 1
Nechci zpívat 1
zpívat tradičním 1
tradičním způsobem, 1
způsobem, můj 1
hlas bude 1
bude fungovat 1
druhá kytara.‘ 1
kytara.‘ Něchljudov 1
Něchljudov se 1
nedá odradit 1
odradit a 1
a podstupuje 1
podstupuje s 1
ní cestu 1
na Sibiř. 2
Sibiř. Nechtějí 1
Nechtějí se 1
tímto osudem 1
osudem smířit, 1
smířit, proto 1
proto uprchnou 1
uprchnou a 1
a hledají 2
hledají si 1
nový domov, 1
domov, kde 1
nebyl oběťmi 1
oběťmi plantážníkovy 1
plantážníkovy zvůle. 1
zvůle. Nechtěl 1
Nechtěl být 1
být nikomu 2
nikomu na 1
na obtíž, 1
obtíž, ani 1
ani rodičům. 1
rodičům. Nechtěné 1
Nechtěné přetažení, 1
přetažení, ať 1
ať úplné 1
úplné nebo 1
nebo asymetrické 1
asymetrické lze 1
tedy vždy 1
vždy považovat 1
za pilotní 1
pilotní chybu. 2
chybu. Nechť 1
Nechť je 2
je obecný 2
obecný systém 1
systém symetrický 1
symetrický vůči 1
vůči operaci 1
operaci časového 1
časového posunutí. 1
posunutí. Nechť 1
místo suché, 1
suché, se 1
se sedátkem 1
sedátkem ani 1
příliš vysokým, 1
vysokým, ani 1
příliš nízkým, 1
nízkým, a 1
a budiž 1
budiž to 1
místo trvalé! 1
trvalé! Nechť 1
Nechť jsou-li 1
jsou-li a 1
celá čísla 1
je prvočíslo. 1
prvočíslo. Nechť 1
Nechť žiješ 2
žiješ v 2
v zajímavých 2
zajímavých časech 1
časech ( 1
anglické přísloví, 1
přísloví, které 1
často uváděno 1
uváděno jako 3
jako překlad 2
překlad staré 1
staré čínské 1
čínské kletby 1
kletby (například 1
(například „jak 1
„jak říká 1
říká stará 1
stará čínská 1
čínská kletba: 1
kletba: Nechť 1
zajímavých časech!“). 1
časech!“). Nechyběla 1
Nechyběla ani 1
ani turné 1
Americe či 1
či Evropě. 1
Evropě. Nechyběl 1
Nechyběl také 1
také zájem 2
společenský život 1
život členů 1
členů klubu. 1
klubu. Nečinili 1
Nečinili se 1
západní lovci, 1
lovci, ale 1
místní lidé, 1
jim dělali 1
dělali doprovod 1
doprovod a 1
a ukazovali, 1
ukazovali, jak 1
jak nejlépe 3
nejlépe tyto 1
tyto kočky 1
kočky zabíjet. 1
zabíjet. Nečistí 1
Nečistí se 1
se tolik, 1
tolik, jak 1
jak jsem 2
jsem čekal.“ 1
čekal.“ Nečistoty, 1
Nečistoty, jež 1
jsou usazeny 1
usazeny na 1
na okrajích, 1
okrajích, pohybem 1
pohybem koule 1
koule opadají. 1
opadají. Necítí 1
Necítí pak 1
pak žádnou 1
žádnou bolest, 1
jen nevýslovné 1
nevýslovné blaho, 1
blaho, které 1
které zachvátí 1
zachvátí jeho 1
duši. Něco, 1
Něco, co 1
co dnes 1
dnes (2020) 1
(2020) zkoumá 1
zkoumá mnoho 1
mnoho marketingových 1
marketingových oddělení 1
oddělení společnosti, 1
ještě něco, 2
bylo svěřeno 2
svěřeno schopnostem 1
schopnostem fotografa. 1
fotografa. Něco 1
Něco díky 1
čemuž by 2
ho všimla, 1
všimla, něco 1
něco díky 1
něj myslela 1
myslela stejně 1
stejně intenzivně, 1
intenzivně, jako 1
jako myslí 1
myslí on 1
na ni. 2
ni. Něco 1
Něco takového 1
takového jsem 2
jsem nezažila. 1
nezažila. Nedaleko 1
Nedaleko Branné 1
Branné se 1
nachází závod 1
závod na 3
těžbu rašeliny, 1
rašeliny, která 1
i balíkuje 1
balíkuje (Rašelina 1
(Rašelina Soběslav) 1
Soběslav) a 1
upravuje i 1
pro oboje 1
oboje městské 1
městské lázně 1
lázně v 2
v Třeboni, 1
Třeboni, kde 1
kde slouží 1
pro zábaly 1
zábaly a 1
a slatinové 1
slatinové koupele, 1
koupele, jako 1
hlavní lázeňskou 1
lázeňskou proceduru. 1
proceduru. Nedaleko 1
Nedaleko byla 1
vybudována vodní 1
vodní šachta 1
šachta Vilemína, 1
Vilemína, která 1
která sahala 1
sahala do 1
hloubky 66 1
66 m, 1
k odvodňování 1
odvodňování zdejších 1
zdejších dolů. 1
dolů. Nedaleko 1
Nedaleko Chustu, 1
Chustu, kde 1
s Tisou, 1
Tisou, je 1
je přehrazena 1
přehrazena a 1
její voda 2
výrobě elektrické 4
energie. Nedaleko 1
Nedaleko kempu 1
kempu se 1
pravém břehu 3
řeky nachází 1
nachází hydrologická 1
hydrologická stanice. 1
stanice. Nedaleko 1
Nedaleko kostela 1
jeho socha. 1
socha. Nedaleko 1
Nedaleko města 3
nachází přehradní 1
přehradní nádrž. 1
nádrž. Nedaleko 1
také palestinský 1
palestinský uprchlický 1
uprchlický tábor 1
tábor nesoucí 1
nesoucí stejný 1
stejný název 1
název Džaramáná 1
Džaramáná a 1
oblíbenou destinací 1
destinací iráckých 1
iráckých a 1
a syrských 1
syrských křesťanských 1
křesťanských uprchlíků 1
uprchlíků prchajících 1
prchajících ze 1
ze svícj 1
svícj nestabilních 1
nestabilních zemí. 1
zemí. Nedaleko 1
nachází zřícenina 1
zřícenina hradu 1
hradu Cadzow. 1
Cadzow. Nedaleko 1
Nedaleko nádraží 1
nádraží přistává 1
přistává letadlo 1
letadlo se 1
samotným Hitlerem. 1
Hitlerem. Nedaleko 1
Nedaleko ní 2
stáčí doleva 1
doleva a 4
přes přírodní 1
přírodní památku 2
památku míří 1
míří okolo 1
okolo Huťského 1
Huťského lesa. 1
lesa. Nedaleko 1
nachází náměstí 2
náměstí Calzada 1
Calzada de 1
de Tlalpan. 1
Tlalpan. Nedaleko 1
Nedaleko od 5
od Dubnice 1
Dubnice se 1
začal těžit 1
těžit písek, 1
nejen ke 1
ke stavebním 1
stavebním účelům, 1
účelům, ale 1
při rekultivaci 1
rekultivaci následků 1
následků těžby 1
těžby uranové 1
uranové rudy. 1
rudy. Nedaleko 1
od muzea 1
nachází centrální 1
centrální náměstí, 1
je Radnice 1
Radnice Gori. 1
Gori. Nedaleko 1
ní stával 1
stával křížek 1
křížek z 1
roku 1821, 1
1821, jenž 1
zbořen nepozorným 1
nepozorným řidičem, 1
řidičem, ale 1
opět opraven 1
svém místě. 1
místě. Nedaleko 1
obce Kamsamolsk 1
Kamsamolsk je 1
okolí, který 1
který měří 3
měří 161 1
161 m. 1
m. Aktivní 1
Aktivní pohyby 1
pohyby zemské 1
kůry mají 1
mají vliv 2
tvorbu oleje. 1
oleje. Nedaleko 1
od stromu 1
nachází informační 1
tabule připomínající 1
připomínající zaniklou 1
zaniklou obec 1
obec Krásná 1
Krásná Lípa. 1
Lípa. Nedaleko 1
Nedaleko se 3
ještě jedna 4
jedna studánka 1
studánka - 1
- Hubertka. 1
Hubertka. Nedaleko 1
známé zimní 1
zimní turistické 1
turistické centrum 1
centrum Ponikva. 1
Ponikva. Nedaleko 1
též vlévá 1
vlévá řeka 1
řeka Kupa 1
Kupa do 1
do Sávy, 1
Sávy, takže 1
takže tímto 1
tímto silnice 1
silnice D36 1
D36 její 1
okolí včetně 2
včetně města 2
města Sisak 1
Sisak opouští. 1
opouští. Nedaleko 1
Nedaleko stromu, 1
stromu, na 2
na Masarykově 11
nachází 17. 1
17. zastavení 1
zastavení Lašské 1
Lašské naučné 1
stezky Kopřivnicí, 1
Kopřivnicí, kde 1
na informačním 1
informačním panelu 1
panelu nachází 1
nachází silueta 1
silueta památného 1
památného stromu. 1
stromu. Nedaleko 1
Nedaleko Vítání 1
Vítání se 1
nachází koňský 1
koňský ranč 1
ranč v 1
v Tasnovicích. 1
Tasnovicích. Nedali 1
Nedali mu 1
o kouzelnickém 1
kouzelnickém světě 1
ani mu 1
mu neřekli 1
neřekli pravý 1
pravý důvod 1
důvod smrti 1
smrti jeho 5
jeho rodičů. 2
rodičů. Nedalo 1
Nedalo mnoho 1
mnoho námahy 1
námahy zakrátko 1
zakrátko přemluvit 1
přemluvit celé 1
celé družstvo 2
družstvo k 1
k přechodu 1
přechodu na 3
na házenou. 1
házenou. Nedařilo 1
Nedařilo se 2
ve statistice 3
statistice +/-, 1
+/-, neboť 1
neboť s 1
s -22 1
-22 body 1
body byl 1
byl nejhorším 1
nejhorším v 1
týmu. Nedařilo 1
mu vyšplhat, 1
vyšplhat, jeho 1
jeho volání 1
volání nikdo 1
z družiny 1
družiny neslyšel, 1
neslyšel, proto 1
se modlil 1
modlil k 1
Panně Marii 1
a slíbil, 1
slíbil, že 4
bude zachráněn, 1
zachráněn, vstoupí 1
kláštera řádu, 1
řádu, jehož 1
jehož mnicha 1
mnicha potká 1
potká jako 1
jako prvního. 1
prvního. Nedaří 1
Nedaří se 1
mu uplatnit, 1
uplatnit, proto 1
být zbytečný. 1
zbytečný. Nedá 1
Nedá se 2
se odbýt, 1
odbýt, odveze 1
odveze ji 1
ji taxíkem 1
taxíkem domů, 1
domů, později 1
se pozve 1
na oběd 1
oběd a 1
pak pozve 1
pozve Kateřinu 1
Kateřinu i 1
se Alexandrou 1
Alexandrou na 1
na piknik 1
piknik se 1
přáteli. Nedá 1
přesně říct, 1
říct, kolik 1
kolik kokolitů 1
kokolitů bude 1
bude buňka 1
buňka mít. 1
mít. Nedatovaný 1
Nedatovaný projekt 1
projekt digitalizace 2
digitalizace zveřejněný 1
zveřejněný na 1
webu ministerstva 2
do etap 1
etap se 1
se stanovenými 1
stanovenými termíny 1
termíny a 2
a vyčísleným 1
vyčísleným odhadem 1
odhadem nákladů, 1
nákladů, které 1
celkově vyčísleny 1
na 230 1
230 milionů 2
Kč. Nedávné 1
Nedávné pokusy 1
pokusy provedené 1
provedené na 3
na 108 1
108 let 1
let mrtvém 1
mrtvém do 1
do lihu 1
lihu naloženém 1
naloženém mladém 1
mladém jedinci 1
jedinci vakovlka 1
vakovlka přinesly 1
přinesly dostatek 1
dostatek genetického 1
materiálu pro 3
pro případné 2
případné naklonování. 1
naklonování. Nedávné 1
Nedávné studie 1
studie prokázaly 1
prokázaly souvislost 1
mezi zvýšenou 1
zvýšenou hladinou 1
hladinou myeloperoxidázy 1
myeloperoxidázy a 1
a závažností 1
závažností onemocnění 1
onemocnění koronárních 1
koronárních tepen. 1
tepen. Nedávno 1
Nedávno se 1
se Cruise 1
Cruise zmínil, 1
dítě týrán. 1
týrán. Nedávno 1
Nedávno syntetizovaný 1
syntetizovaný amorfní 1
amorfní oxid 1
oxid uhličitý 1
uhličitý by 1
mohl také 1
také osvědčit 1
osvědčit jako 1
jako vhodný 1
vhodný konstrukční 1
konstrukční materiál, 1
materiál, pokud 1
se převedl 1
převedl do 1
do stabilního 1
stabilního stavu, 1
stavu, zřejmě 1
směsi s 3
s obyčejným 1
obyčejným křemenným 1
křemenným sklem. 1
sklem. Nedávný 1
Nedávný výzkum 1
výzkum archeologických 1
archeologických nálezů 6
nálezů starověkého 1
starověkého tetování 1
tetování potvrzuje, 1
že Ötzi 1
Ötzi je 1
nejstarší doposud 1
doposud objevená 1
objevená tetovaná 1
tetovaná lidská 1
lidská mumie. 1
mumie. Nedeljko 1
Nedeljko musel 1
hospodě svého 1
otce pracoval, 1
pracoval, ale 2
protože podmínky 1
byly přísné, 1
přísné, rozhodl 1
brzy odejít 1
odejít domova 1
domova i 1
školy. Nedella 1
Nedella si 1
vedl podrobný 1
podrobný deník 1
deník o 1
svých aktivitách. 1
aktivitách. Nedílnou 1
Nedílnou součástí 2
krajiny Katovic 1
Katovic jsou 1
jsou dělnické 1
dělnické kolonie 1
kolonie s 1
s charakteristickými 1
charakteristickými bytovkami 1
bytovkami z 1
z červené 2
červené cihly 1
cihly – 1
tzv. Ned 1
Ned je 1
je zděšený 1
zděšený stavem 1
stavem královské 1
královské pokladnice 1
pokladnice a 1
a zadlužením 1
zadlužením království, 1
království, především 1
především vůči 1
vůči Tywinu 1
Tywinu Lannisterovi. 1
Lannisterovi. Nedlouhé 1
Nedlouhé trvání 1
trvání mívají 1
i vhodné 1
jeho setrvání 1
setrvání na 1
místech, která 1
jsou neobhospodařovaná 1
neobhospodařovaná a 1
a přirozeně 3
přirozeně zarůstají 1
zarůstají vzrůstnými 1
vzrůstnými travinami 1
travinami nebo 1
jsou přistíněna 1
přistíněna mohutnějšími 1
mohutnějšími dřevinami. 1
dřevinami. Nedlouho 1
Nedlouho po 10
po Agafjině 1
Agafjině smrti 1
smrti (v 1
(v říjnu 1
říjnu 1681) 1
1681) uzavřel 1
uzavřel car 1
car druhý 1
druhý sňatek 1
s Marfou 1
Marfou Matvejevnou 1
Matvejevnou Apraksinovou, 1
Apraksinovou, sestrou 1
sestrou budoucího 1
budoucího stoupence 1
stoupence Petra 1
Petra Velikého 2
Velikého admirála 1
admirála Apraksina. 1
Apraksina. Nedlouho 1
po navázání 2
navázání vzájemných 1
vzájemných styků 1
styků začaly 1
začaly firmy 1
republiky projevovat 1
projevovat zájem 1
o expanzi 1
expanzi do 2
do Kosova. 1
Kosova. Nedlouho 1
po premiéře 4
premiéře filmu 1
filmu vyšla 1
píseň i 1
singl. Nedlouho 1
rozvodu přivedla 1
přivedla Urgulanilla 1
Urgulanilla na 1
svět dceru 1
dceru Claudii, 1
Claudii, již 1
již odvrhl, 1
odvrhl, protože 1
protože otcem 1
otcem dítěte 2
dítěte byl 1
jeho propuštěnec. 1
propuštěnec. Nedlouho 1
sňatku se 2
manželům narodil 2
narodil další 1
syn Ulrich. 1
Ulrich. Nedlouho 1
se Meteor 1
Meteor stal 1
hlavním pořadem 1
pořadem RVTM. 1
RVTM. Nedlouho 1
se Horatius 1
Horatius stal 1
stal římským 1
římským školním 1
školním autorem. 1
autorem. Nedlouho 1
Nedlouho poté 8
poté ale 1
kvůli zastaralosti 1
zastaralosti a 1
a technickému 1
technickému stavu 1
stavu převeden 1
do rezervy. 1
rezervy. Nedlouho 1
Nedlouho poté, 2
co Cohen 1
Cohen opustil 1
opustil klášter, 1
klášter, začal 1
svém desátém 1
desátém studiovém 1
studiovém albu. 2
albu. Nedlouho 1
na malířskou 1
malířskou akademii, 1
akademii, byl 1
byl předveden 1
předveden na 1
na policii 2
policii za 1
za kresbu 1
kresbu hanobící 1
hanobící c.k. 1
c.k. ministra 1
ministra Rakouska 1
navíc tam 1
tam ztropil 1
ztropil výtržnost. 1
výtržnost. Nedlouho 1
následovalo vydání 3
vydání duetu 1
mladým českým 1
českým rapperem 1
rapperem Lil 1
Lil Grippiem, 1
Grippiem, Stopy. 1
Stopy. Nedlouho 1
přestěhovali do 11
1954 podíleli 1
vývoji prvního 1
prvního tamního 1
tamního počítače 1
počítače WEIZAC. 1
WEIZAC. Nedlouho 1
skupina rozpadla. 3
rozpadla. Nedlouho 1
se Stanislav 1
Stanislav z 1
z Přeskač, 1
Přeskač, jako 1
jako plebán, 1
plebán, 23. 1
dubna 1347 1
1347 zřekl 1
zřekl všech 2
všech nároků 1
na dvůr, 1
dvůr, desátek 1
desátek a 1
a požitků 1
požitků ve 1
ve vsi, 1
vsi, což 1
což přislíbili 1
přislíbili i 1
i bratři 2
bratři Stanislav 1
a Děpold. 1
Děpold. Nedlouho 1
této novině 1
novině se 1
se francouzský 1
francouzský císař 1
císař rozhodl, 1
se rozvede 2
rozvede s 1
s Josefínou. 1
Josefínou. Nedlouho 1
poté uzavřel 1
uzavřel Jan 1
Jan manželství 1
svou sestřenicí 3
sestřenicí Marií 1
Marií Aragonskou, 1
Aragonskou, dcerou 1
dcerou strýce 1
strýce Ferdinanda 1
I. Aragonského. 1
Aragonského. Nedlouho 1
zahájila krvelačná 1
krvelačná horda 1
horda své 1
první přepady 1
přepady proti 1
proti lidem 1
okolních močálech. 1
močálech. Nedlouho 1
na morovou 1
morovou nákazu 1
nákazu i 1
i Tizianův 1
Tizianův syn 1
syn Oratio, 1
Oratio, který 1
jeho dlouholetým 1
dlouholetým spolupracovníkem. 1
spolupracovníkem. Nedlouho 1
Nedlouho potom 1
stal Daniel 1
Daniel osobním 1
trenérem korunní 1
korunní princezny. 1
princezny. Nedlouho 1
po událostech, 1
událostech, které 1
odchodu Renza 1
Renza a 1
a Lucie 1
Lucie do 1
do klášterů, 1
klášterů, se 1
všech podrobnostech 1
podrobnostech jejich 1
jejich útěku 1
útěku dozvěděl 1
dozvěděl don 1
don Rodrigo. 1
Rodrigo. Nedlouho 1
míru vpadla 1
vpadla ruská 1
ruská vojska 1
území polského 1
polského státu. 1
státu. Nedlouho 1
Nedlouho před 1
před odchodem 4
odchodem posádky 1
posádky do 1
důchodu byla 1
byla Enterprise-A 1
Enterprise-A v 1
roce 2293 1
2293 vyslána 1
svoji poslední 1
poslední misi. 1
misi. Nedochází 1
Nedochází k 1
k patrnému 1
patrnému zvýšení 1
zvýšení teploty 3
teploty ozařované 1
ozařované potraviny 1
potraviny a 2
působí zejména 1
na nukleové 1
kyseliny v 1
v bakteriální 1
bakteriální buňce. 1
buňce. Nedochází 1
Nedochází přitom 1
přitom ke 2
kontaktu úst, 1
úst, ale 1
ale nosů 1
nosů a 1
jejich tření. 1
tření. Nedochovala 1
Nedochovala se 1
totiž žádná 1
žádná listina 1
listina udělující 1
udělující nebo 1
nebo potvrzující 1
potvrzující městu 1
městu jeho 1
a neproběhla 1
neproběhla ani 1
žádná změna 1
změna pečetidel, 1
pečetidel, která 1
by při 1
při takovém 1
takovém aktu 2
aktu asi 1
asi nastala. 1
nastala. Nedochovaly 1
Nedochovaly se 3
něm žádné 2
žádné stopy 1
stopy zástavby. 1
zástavby. Nedochovaly 1
se všechny, 1
všechny, přesný 1
znám. Nedochovaly 1
žádné zprávy 1
o výcviku 2
výcviku Germánů, 1
Germánů, můžeme 1
tedy domnívat, 1
že mladý 2
mladý chlapec 1
chlapec napodoboval 1
napodoboval svého 1
se válečnickým 1
válečnickým schopnostem 1
schopnostem své 1
své rodiny. 2
rodiny. Nedočkala 1
Nedočkala se 1
své korunovace 1
korunovace na 1
a uherskou 1
uherskou královnu, 1
královnu, od 1
sňatku fakticky 1
fakticky neopustila 1
neopustila Vídeň 1
okolí. Nedodržení 1
Nedodržení výše 1
uvedených parametrů, 1
parametrů, stanovených 1
stanovených už 1
roce 1977 19
1977 celosvětově 1
celosvětově uznávanými 1
uznávanými odborníky 1
odborníky Rothenborgem 1
Rothenborgem a 1
a Frazerem, 1
Frazerem, může 1
může metodu 1
metodu kryochirurgie 1
kryochirurgie a 1
významné léčebné 1
léčebné účinky 2
účinky tak 1
tak zcela 3
zcela devalvovat. 1
devalvovat. Nedojde-li 1
Nedojde-li ke 1
ke tření, 1
tření, je 1
vyměnit samečka. 1
samečka. Nedokázali 1
Nedokázali se 1
ani spojit 1
s USTA. 1
USTA. Nedokázal 1
Nedokázal však 1
ní trvale 1
trvale zůstat, 1
zůstat, což 1
posléze vyčítal. 1
vyčítal. Nedokáže 1
Nedokáže je 1
ani vzájemně 1
vzájemně srovnávat. 1
srovnávat. Nedokáží 1
Nedokáží člověka 1
člověka lépe 1
lépe zorientovat 1
zorientovat v 1
každodenním životě, 2
životě, naplněném 1
naplněném starostmi 1
starostmi i 1
i radostmi. 1
radostmi. Nedokončené 1
Nedokončené příběhy, 1
příběhy, kapitola 1
kapitola Istari, 1
Istari, s. 1
s. 420. 1
420. Christopher 1
Christopher Tolkien 1
Tolkien spatřuje 1
spatřuje důvod 1
důvod této 1
této volby 1
že Oromë 1
Oromë ze 1
všech Valar 1
Valar nejlépe 1
nejlépe znal 1
znal vzdálené 1
vzdálené končiny 1
končiny Středozemě. 1
Středozemě. Nedokončenou 1
Nedokončenou stavbu 1
stavbu podle 1
podle kroniky 1
kroniky okomentoval 1
okomentoval slovy: 2
slovy: „Mikulášovičtí, 1
„Mikulášovičtí, chcete 1
chcete vybudovat 1
vybudovat kostel 1
kostel nebo 1
nebo zřídit 1
zřídit ovčí 1
ovčí salaš?“ 1
salaš?“ Nedoma 1
Nedoma byl 1
odsouzen ještě 1
ještě jednou, 1
jednou, v 1
prosinci 1873. 1
1873. Nedonošený 1
Nedonošený plod 1
plod si 1
si vystavil 1
své ložnici. 1
ložnici. Nedoporučuje 1
Nedoporučuje se, 1
se opál 1
opál omýval 1
omýval vodou, 1
vodou, ale 1
ale aby 3
údržbu používal 1
používal měkký 1
měkký hadr 1
hadr napuštěný 1
napuštěný strojním 1
strojním olejem, 1
olejem, jelikož 1
vody by 1
by opál 1
opál mohl 1
mohl do 2
sebe vytáhnout 1
vytáhnout nečistoty 1
nečistoty a 1
a změnit 3
změnit tím 1
tím svoji 1
svoji barvu. 1
barvu. Nedoporučuje 1
Nedoporučuje se 1
se začátečníkovi 1
začátečníkovi jako 1
jediné sedlo, 1
sedlo, protože 1
ho nenaučí 1
nenaučí rovnováze, 1
rovnováze, tu 1
tu mu 1
mu drží 1
drží sedlo 1
sedlo "samo". 1
"samo". Nedoporučují 1
Nedoporučují se 1
se kategoriální 1
kategoriální proměnné 1
proměnné (např. 1
(např. stav 1
stav mysli), 1
mysli), ale 1
ale preferují 1
preferují se 1
se kvantifikovatelné 1
kvantifikovatelné proměnné(např. 1
proměnné(např. Nedorost 1
Nedorost Do 1
Do hořkého 1
hořkého konce 1
konce (2007), 1
s. 276. 1
276. Přednostně 1
Přednostně byla 1
z fronty 2
fronty stahována 1
stahována děla 1
a těžká 1
těžká technika, 1
technika, která 2
neměla padnout 1
padnout do 1
rukou postupujícím 1
postupujícím Italům. 1
Italům. Nedosahuje 1
Nedosahuje však 1
však mistrovství 1
mistrovství Wyndhamova 1
Wyndhamova originálu, 1
originálu, klasiky 1
klasiky britské 1
britské science 1
science fiction.“ 1
fiction.“ Nedošlo 1
Nedošlo k 1
žádným větším 1
větším škodám 1
škodám a 1
nikdo zde 1
zde nebyl 2
nebyl zabit. 1
zabit. Nedošlo-li 1
Nedošlo-li ovšem 1
ovšem k 1
jednání v 3
jeho provozovně, 1
provozovně, nebo 1
nebo nebyla-li 1
nebyla-li třetí 1
osoba v 1
víře v 2
v oprávnění 1
oprávnění dané 1
dané jiné 1
jiné osoby 3
osoby jednat, 1
jednat, podnikatel 1
podnikatel zavázán 1
zavázán není. 1
není. Nedošlo 1
Nedošlo přitom 1
zranění osob, 1
osob, stav 1
stav startovací 1
startovací plošiny 1
plošiny je 1
však nejasný. 1
nejasný. Nedošlo 1
Nedošlo však 1
žádnému boji 1
tak Hódžóové 1
Hódžóové a 1
a Tokugawové 1
Tokugawové uzavřeli 1
uzavřeli mír. 1
mír. Nedospělí 1
Nedospělí jedinci 1
se vyznačovali 1
vyznačovali světlými 1
světlými lícními 1
lícními laloky, 1
laloky, matnějším 1
matnějším opeřením 1
opeřením s 1
s hnědavými 1
hnědavými znaky 1
a červenohnědým 1
červenohnědým nádechem 1
nádechem bílého 1
bílého konce 1
konce ocasu. 1
ocasu. Nedospělý 1
Nedospělý dědic 1
dědic rodinného 1
rodinného majetku 1
majetku Jindřich 1
Jindřich musí 1
musí zápolit 1
zápolit se 1
sestrou Markétou, 1
Markétou, která 1
chce získat 4
získat majetek 2
majetek pro 1
sebe. Nedostatečná 1
Nedostatečná kontrola 1
kontrola Kateřininy 1
Kateřininy babičky 1
babičky způsobila, 1
způsobila, že 2
že Kateřina 1
Kateřina získala 1
získala sexuální 1
sexuální zkušenosti 1
zkušenosti již 1
učitelem hudby 2
hudby Jindřichem 1
Jindřichem Manoxem, 1
Manoxem, který 1
dokonce později 1
později vypovídal 1
vypovídal u 1
soudu. Nedostatečné 1
Nedostatečné stahování 1
stahování vytváří 1
dojem „trčících“ 1
„trčících“ ňader. 1
ňader. Nedostatečnost 1
Nedostatečnost celkové 1
celkové obranné 1
obranné politiky 2
politiky vedla 1
vedla nakonec 1
k budování 3
budování soukromých 1
soukromých hradů 1
hradů ze 1
a hlíny. 2
hlíny. Nedostatečný 1
Nedostatečný příjem 1
příjem síry 1
síry v 1
v izolované 2
izolované podobě 1
podobě nebyl 1
nebyl u 4
lidí nikdy 1
nikdy popsán. 1
popsán. Nedostatek 1
Nedostatek času 1
na doléčení 1
doléčení před 1
před blížícími 1
blížícími se 1
se olympijskými 1
olympijskými hrami 2
hrami si 1
vyžádal zmírnění 1
zmírnění dopadu 2
dopadu za 1
překážkou, respektive 1
respektive doskok 1
doskok na 1
na zdravou, 1
zdravou, silnější 1
silnější nohu. 1
nohu. Nedostatek 1
Nedostatek deviz 1
deviz zapříčiňovala 1
zapříčiňovala neúspěšná 1
neúspěšná úvěrová 1
úvěrová politika, 1
politika, což 1
což pociťovalo 1
pociťovalo Československo, 1
Československo, závislé 1
na dovozu 2
dovozu surovin 1
surovin ze 1
ze západu, 1
západu, obzvláště 1
obzvláště tíživě. 1
tíživě. Nedostatek 1
Nedostatek pohybu 1
pohybu řeší 1
i utíkáním 1
utíkáním a 1
a lovem 1
lovem zvěře 1
zvěře Je 1
něj vhodný 1
vhodný jakýkoliv 1
jakýkoliv typ 1
typ pohybu, 1
pohybu, krom 1
krom plavání. 1
plavání. Nedostatek 1
Nedostatek poptávky 1
poptávky během 1
během recese 1
recese však 1
však způsobuje 1
způsobuje pokles 1
pokles cen 1
cen surovin, 1
surovin, takže 1
takže parametr 1
parametr klesá. 1
klesá. Nedostatek 1
Nedostatek potravin 1
potravin způsobil, 1
lidé jedli 1
jedli psy, 1
psy, kočky, 1
kočky, veverky, 1
veverky, vrány 1
vrány a 1
jiná zvířata. 1
zvířata. Nedostatek 1
Nedostatek prostoru 1
prostoru byl 1
byl vyřešen 3
vyřešen přestavěním 1
přestavěním gymnazijní 1
gymnazijní kaple. 1
kaple. Nedostatek 1
Nedostatek vitamínu 1
vitamínu C 1
projevuje sníženým 1
sníženým příjmem 1
příjmem krmiva 1
krmiva i 1
i životností 1
životností zvířat. 1
zvířat. Nedostatek 1
Nedostatek vody 1
vody byl 1
byl přičítán 1
přičítán i 1
na vrub 2
vrub ztrátě 1
ztrátě vody 1
vody způsobené 1
způsobené špatným 1
špatným technickým 1
technickým stavem 1
stavem rybníka, 1
rybníka, především 1
především průsaky 1
průsaky v 1
jeho kamenných 1
kamenných nábřežních 1
nábřežních zdech. 1
zdech. Nedostavil 1
Nedostavil se 1
do sněmovny, 1
sněmovny, proto 1
proto jeho 2
jeho mandát 2
mandát 11. 1
června 1872 1
1872 prohlášen 1
zaniklý. Nedožil 1
Nedožil se 1
se premiéry 1
premiéry svého 1
svého nejznámějšího 1
nejznámějšího filmu. 1
filmu. Needham 1
Needham (1986c), 1
(1986c), s. 1
s. 165 1
a 445. 1
445. Ve 1
Ve svých 43
knihách zveřejnil 1
zveřejnil nebeský 1
nebeský atlas 1
atlas z 1
pěti hvězdných 1
map. Neefektivnost 1
Neefektivnost osmanského 1
osmanského reformního 1
reformního hnutí 2
hnutí vedla 1
vedla Rusko 1
Rusko k 1
k přesvědčení, 3
že Osmanská 1
Osmanská říše 3
říše je 2
je „nevyléčitelně 1
„nevyléčitelně nemocná“, 1
nemocná“, a 1
a několikrát 5
několikrát jednalo 1
jednalo s 1
Rakouskem o 1
jejím rozdělení. 1
rozdělení. Neelyho 1
Neelyho cítění 1
cítění hodně 1
hodně poznamenala 1
poznamenala úmrtí 1
úmrtí jeho 1
rakovinu. Neexistence 1
Neexistence přesné 1
přesné CP-symetrie, 1
CP-symetrie, ale 1
je dodržena 1
dodržena téměř 1
téměř vždy, 1
vždy, vytvořilo 1
vytvořilo velkou 1
velkou hádanku. 1
hádanku. Neexistovala 1
Neexistovala mezi 1
nimi žádná 1
žádná pravidla, 1
pravidla, žádné 1
žádné právo. 1
právo. Neexistovalo 1
Neexistovalo prostředí, 1
prostředí, kterého 1
se Mortarion 1
Mortarion nebo 1
nebo Stráž 1
Stráž Smrti 1
Smrti obávali. 1
obávali. Neexistuje 1
Neexistuje ale 1
ale způsob, 1
bychom to 1
z psané 1
psané podoby 1
jména mohli 1
mohli zjistit, 1
zjistit, ačkoliv 1
ačkoliv jisté 1
jisté rekonstrukce 1
rekonstrukce některých 1
některých slov 1
slov existují 1
existují (například 1
(například z 1
z koptštiny 1
koptštiny atd.). 1
atd.). Neexistuje 1
Neexistuje mnoho 1
mnoho informací 3
o PSAS, 1
PSAS, aby 1
dala přesně 1
přesně určit 3
určit příčina. 1
příčina. Neexistuje 1
Neexistuje sice 1
sice důkaz, 1
stalo na 1
základě Leninova 1
Leninova přímého 1
přímého rozkazu, 1
rozkazu, ovšem 1
ovšem jisté 1
takové řešení 1
řešení podporoval 1
podporoval (opakovaně 1
(opakovaně v 1
minulosti navrhoval 1
navrhoval vyhlazení 1
vyhlazení celého 1
celého rodu 1
rodu Romanovců) 1
Romanovců) a 1
jeho instrukcemi. 1
instrukcemi. Neexistuje 1
Neexistuje velké 1
množství čistě 1
čistě bílých 2
bílých plemen, 1
plemen, přesto 1
přesto lze 1
ale švýcarského 1
švýcarského bílého 1
bílého snadno 1
bíle zbarveným 1
zbarveným německým 1
německým ovčákem. 1
ovčákem. Neexistuje 1
Neexistuje v 1
tom žádný 1
žádný rozpor, 1
rozpor, pokud 1
pokud není 6
nezbytné číslice 1
číslice zarovnat, 1
zarovnat, jako 1
případě aritmetických 1
aritmetických úloh 1
úloh (jak 1
(jak v 1
v jednoduchém 1
jednoduchém sčítání 1
sčítání nebo 1
nebo násobení) 1
násobení) a 1
tvorbě seznamů 1
seznamů čísel, 1
čísel, které 2
většinou zarovnávají 1
zarovnávají na 1
na desetinnou 1
desetinnou čárkou 1
nebo tečku. 1
tečku. Neexistuje 1
Neexistuje žádná 1
žádná zmínka 1
by příslušnost 1
k LGBT 2
LGBT minoritě 1
minoritě byla 1
byla důvodem 4
k diskvalifikaci 1
diskvalifikaci z 1
o osvojení. 1
osvojení. Neexistuje 1
Neexistuje žádné 1
žádné přesné 1
přesné a 1
jednoduché pravidlo, 1
pravidlo, podle 1
by programátor 1
programátor mohl 1
mohl poznat, 1
poznat, kdy 2
je explicitně 1
explicitně uvádět 1
uvádět datový 1
datový typ 1
typ nutné, 1
nutné, a 1
vhodnější ponechat 1
ponechat tuto 1
na překladači. 1
překladači. Neexistuje 1
Neexistuje žádný 2
žádný centrální 1
centrální server, 1
server, který 3
by zaznamenával 1
všechny platby. 1
platby. Neexistuje 1
žádný zdroj, 1
by udával 1
udával konkrétní 1
konkrétní hmotnosti 1
hmotnosti jednotlivých 1
jednotlivých ulovených 1
ulovených tygrů. 1
tygrů. Neexistuje 1
Neexistuje zatím 1
zatím žádná 1
žádná možnost, 1
jak zabránit 1
zabránit takovému 1
takovému typu 1
typu útoku. 1
útoku. Neexistuje 1
Neexistuje zde 1
zde tedy 1
tedy model 1
model použitý 1
použitý ve 1
ve Vlámsku, 1
Vlámsku, kdy 1
se mnohé 1
mnohé kompetence 1
kompetence Vlámského 1
Vlámského jazykového 1
jazykového společenství 1
a Vlámského 1
Vlámského regionu 1
regionu sloučily 1
sloučily a 1
nyní bývají 1
bývají oba 1
oba celky 1
celky označovány 1
označovány jednotným 1
jednotným názvem 1
názvem „Flandry“ 1
„Flandry“ či 1
či „Vlámsko“. 1
„Vlámsko“. Neexistují 1
Neexistují totiž 1
totiž žádné 1
žádné zmínky 2
by Idíka 1
Idíka Václav 1
Václav I. 1
I. po 1
porážce rebelů 1
rebelů nějak 1
nějak potrestal. 1
potrestal. Neexistují 1
Neexistují však 1
žádné bezprostřední 1
bezprostřední vyhlídky 1
vyhlídky na 3
na nadprodukci 1
nadprodukci malin. 1
malin. Neexistují 1
Neexistují žádná 1
žádná kriteria, 1
kriteria, které 1
by blíže 1
blíže specifikovala 1
druh příbuzenství, 1
příbuzenství, preferovaný 1
preferovaný věk 1
věk a 3
ostatní požadavky, 1
požadavky, které 3
na členy 1
sociální kategorie 1
kategorie kladeny. 1
kladeny. Nefedov, 1
Nefedov, s. 1
s. 683. 1
683. (Nicméně 1
(Nicméně podle 1
podle Raye 1
Raye Huanga 1
Huanga tato 1
čísla odráží 1
odráží pokles 1
pokles plánovaných 1
plánovaných odvodů 1
odvodů vojenských 1
vojenských rolníků, 1
rolníků, nikoliv 1
nikoliv změnu 1
změnu skutečných 1
skutečných dodávek, 1
dodávek, které 1
počátku nízké.) 1
nízké.) Huang 1
s. 63–64. 1
63–64. Nefercheprure, 1
Nefercheprure, tři 1
tři s 1
s epitetem 2
epitetem Meri-Waenre, 1
Meri-Waenre, dvě 1
dvě nesoucí 1
nesoucí jméno 2
jméno Smenchkare 1
Smenchkare a 1
další s 1
epitetem Džoser-Chepru 1
Džoser-Chepru nalezené 1
nalezené při 1
při vykopávkách 1
vykopávkách v 2
korunním paláci. 1
paláci. Neformálně 1
Neformálně se 1
dodržoval etnický 1
etnický poměr, 1
poměr, kdy 1
zemském výboru 1
výboru byl 2
vždy jeden 2
jeden zástupce 2
zástupce Poláků 1
Poláků nebo 1
nebo Čechů. 1
Čechů. Negativně 1
Negativně se 1
se hodnotí 4
hodnotí příliš 1
příliš rychlé 1
rychlé tempo, 1
tempo, vysoké 1
vysoké nesení 1
nesení hlavy, 1
hlavy, nepravidelné 1
nepravidelné a 2
a nepohodlné 1
nepohodlné chody. 1
chody. Negativní 1
Negativní i 1
i pozitivní 1
pozitivní vlivy 1
vlivy nošení 1
nošení na 4
děti sice 1
sice nejsou 1
nejsou podrobně 1
podrobně prozkoumány, 1
prozkoumány, ještě 1
ještě méně 1
méně se 1
ovšem ví 1
o negativních 1
negativních vlivech 1
vlivech na 1
na matku. 1
matku. Negativní 1
Negativní kádrová 1
kádrová politika 1
politika spočívala 1
v odstranění 1
odstranění nepřátelských 1
nepřátelských kádrů. 1
kádrů. Negativním 1
Negativním rysem 1
rysem programu 1
nižší uživatelská 1
uživatelská přívětivost, 1
přívětivost, a 1
a vážnou 1
vážnou vadou 1
vadou je 1
například nevhodně 1
nevhodně koncipovaná 1
koncipovaná nápověda, 1
nápověda, málo 1
málo vhodná 1
výuku práce 1
programem a 1
některé chyby. 1
chyby. Negativním 1
Negativním účinkem 1
účinkem ale 1
k minimální 1
minimální ionizaci 1
ionizaci dochází 1
bez napětí 1
napětí na 4
na adresovací 1
adresovací elektrodě, 1
elektrodě, což 1
což omezuje 2
omezuje schopnost 1
schopnost zobrazit 1
zobrazit nejtmavší 1
nejtmavší odstíny 1
odstíny a 1
snižuje kontrast. 1
kontrast. Negativním 1
Negativním vlivem 1
vlivem je 1
je zarůstání 1
zarůstání náletem 1
náletem a 1
a křovím. 1
křovím. Negativní 1
Negativní obraz 1
obraz svých 1
svých stínokreseb 1
stínokreseb mohl 1
mohl převést 1
převést okopírováním 1
okopírováním na 1
na obraz 1
obraz pozitivní. 1
pozitivní. Negativní 1
Negativní stránkou 2
stránkou obce 1
ovšem stará 1
stará cesta 1
cesta do 3
do Kněževse, 1
Kněževse, která 1
v nevyhovujícím 3
nevyhovujícím stavu. 2
stavu. Negativní 1
stránkou těchto 1
těchto necitlivých 1
necitlivých trhavin 1
trhavin je 1
že nedosahují 1
nedosahují takových 1
takových výkonů, 1
výkonů, jakých 1
jakých dosahují 1
dosahují trhaviny, 1
trhaviny, které 1
více citlivé. 1
citlivé. Negativní 1
Negativní vliv 1
vliv má 1
také hustý 1
hustý křovištní 1
křovištní porost, 1
porost, který 1
který pozměnil 1
pozměnil prostředí 1
a světlomilné 1
světlomilné druhy 1
druhy tak 1
byly eliminovány. 1
eliminovány. Negativní 1
Negativní výsledky 2
výsledky kampaně 1
kampaně pak 1
pak posloužily 1
posloužily propagaci 1
propagaci Exitu 1
Exitu 316, 1
316, ve 1
je spatřován 1
spatřován důležitý 1
důležitý misijní 1
misijní nástroj. 1
nástroj. Negativní 1
výsledky přinesly 1
přinesly i 1
další kontrolované 1
kontrolované experimenty, 1
experimenty, které 1
pokusily ověřit 1
ověřit Backsterovy 1
Backsterovy experimenty. 1
experimenty. Negotinska 1
Negotinska krajina 1
části Srbska, 1
Srbska, ohraničena 1
ohraničena je 1
je Miročem 1
Miročem i 1
i Deli 1
Deli Jovanem. 1
Jovanem. Negramatická 1
Negramatická věta 1
věta je 1
je defektní 1
defektní korelát 1
korelát správně 1
správně vytvořené 1
vytvořené (gramatické) 1
(gramatické) věty, 1
věty, který 1
vznikl porušením 1
porušením gramatického 1
gramatického pravidla 1
pravidla platného 1
platného v 1
daném jazyce 1
jazyce nebo 1
nebo obecného 1
obecného principu. 1
principu. Nehemjáš 1
Nehemjáš se 1
proto modlí 1
modlí k 3
k Bohu 5
Bohu o 1
pomoc. Nehledě 1
Nehledě na 2
na cíl, 1
cíl, je 1
je základ 2
základ hry 1
hry stejný: 1
stejný: provést 1
provést simíka 1
simíka celým 1
celým životem 1
a dbát 1
sociální i 1
i fyzické 2
fyzické potřeby. 1
potřeby. Nehledě 1
ale pořád 3
pořád najde 1
najde několik 1
několik nezávislých 2
nezávislých hledačů 1
hledačů pokladů, 1
pokladů, známých 1
jako „Vault 1
„Vault Hunters“ 1
Hunters“ (vaše 1
(vaše postava). 1
postava). Nehmé 1
Nehmé byl 1
sv. Cypriána 1
Cypriána a 1
a Justiny. 1
Justiny. Nehoda 1
Nehoda se 1
se obešla 1
obešla bez 1
obětí. Nehodí 1
Nehodí se 1
nižší tvary 1
a velkoprodukci. 1
velkoprodukci. Nehodlá 1
Nehodlá to 1
za žádnou 2
žádnou cenu 1
cenu dopustit 1
dopustit a 2
jej popadne 1
popadne amok 1
amok a 1
a ohrožuje 1
ohrožuje ostatní 1
členy stanice, 1
stanice, je 2
je uzamčen 1
uzamčen v 1
izolované boudě. 1
boudě. Nehodu 1
Nehodu zavinila 1
zavinila lidská 1
lidská chyba 1
chyba – 1
během cvičení 1
cvičení operátor 1
operátor nedodržel 1
nedodržel postup 1
a omylem 1
omylem přepnul 1
přepnul systém 1
systém ze 1
ze simulačního 1
simulačního do 1
do bojového 1
bojového režimu. 1
režimu. Nehwizd 1
Nehwizd (1852), 1
(1852), Nehvizdy 1
Nehvizdy velké 1
velké (1854), 1
(1854), Velké 1
Velké Nehvízdy 1
Nehvízdy (1868), 1
(1868), Velké 1
Velké Nehvizdy 1
Nehvizdy (1880), 1
(1880), Nehvizdy 1
Nehvizdy (1921), 1
(1921), Gross 1
Gross Nechwist 1
Nechwist (1939). 1
(1939). Neidentifikovaná 1
Neidentifikovaná žena, 1
která pracovala 2
pracovala pro 3
pro jihokorejskou 2
jihokorejskou společnost 1
společnost poblíž 1
poblíž hlavního 2
města Soulu, 1
Soulu, začala 1
začala po 1
z pětidenního 1
pětidenního výletu 1
výletu do 1
Číny, dne 1
30. prosince, 1
prosince, jevit 1
jevit známky 1
známky viru 1
viru (kašel 1
(kašel a 1
zvýšenou teplotu). 1
teplotu). ; 1
; Neighbor 1
Neighbor advertisement 2
advertisement (typ 1
(typ 136): 1
136): Neighbor 1
advertisement používají 1
používají uzly 1
uzly v 3
na zprávu 2
zprávu Neighbour 1
Neighbour solicitation. 1
solicitation. Neinformované 1
Neinformované metody 1
metody prohledávání 1
prohledávání nemají 1
nemají k 2
dispozici žádné 2
žádné vhodné 1
vhodné znalosti 1
o stavovém 1
stavovém prostoru, 1
prostoru, které 1
jim umožnily 1
umožnily urychlit 1
urychlit cestu 1
cíli. Nějaká 1
Nějaká jednodušší 1
jednodušší zástavba 1
zástavba mohla 1
podél severní 2
strany prvního 1
prvního nádvoří. 1
nádvoří. Nějaké 1
Nějaké nároky 1
tento majetek 3
majetek vznesl 1
vznesl Marek 1
Marek z 3
z Rochlova 1
Rochlova a 1
a pannou 1
pannou Kateřinou, 1
Kateřinou, dcerou 1
dcerou Viléma 1
Viléma Krse, 1
Krse, vznikl 1
vznikl spor. 1
spor. Nějaké 1
Nějaké obrazy 1
obrazy poté 1
ještě namaloval, 1
namaloval, vystaveny 1
vystaveny byly 1
ale nedostalo 1
jim uznání. 1
uznání. Nějaké 1
Nějaké ztráty 1
ztráty sedláci 1
sedláci utrpěli, 1
utrpěli, ale 1
většina dobytka 1
dobytka přežila. 1
přežila. Nějakou 1
Nějakou dobu 6
dobu byla 3
činnost úspěšná, 1
úspěšná, ochromil 1
ochromil provoz 1
provoz britských 1
britských obchodních 1
části jižní 2
jižní polokoule 1
polokoule a 2
stáhl na 1
sebe velkou 1
jejich tamějšího 1
tamějšího loďstva. 1
loďstva. Nějakou 1
také pohřebním 1
pohřebním ředitelem. 1
ředitelem. Nějakou 1
dobu ještě 1
ještě úřad 1
úřad přežíval 1
přežíval ve 1
formě uděleného 1
uděleného dědičného 1
dědičného úřadu. 1
úřadu. Nějakou 1
dobu poté 1
poté dojde 2
k "vytržení" 1
"vytržení" církve 1
církve — 1
— v 3
jediném okamžiku 1
okamžiku zmizí 1
zmizí na 1
světě všichni 1
všichni opravdoví 1
opravdoví křesťané, 1
křesťané, z 1
čehož vznikne 1
vznikne obrovský 1
obrovský chaos. 1
chaos. Nějakou 1
také zvažovalo 1
zvažovalo vyříznutí 1
vyříznutí ústředního 1
ústředního motivu. 1
motivu. Nějakou 1
dobu si 3
si vydělávala 1
vydělávala jako 1
jako striptérka 1
striptérka a 1
a říkala 2
říkala si 1
si Berlin 1
Berlin – 1
– tuto 2
tuto zkušenost 2
zkušenost popisuje 1
ve stejnojmenné 3
stejnojmenné písni 1
písni Berlin. 1
Berlin. Nějaký 1
Nějaký čas 2
jako carská 1
carská jachta. 1
jachta. Nějaký 1
čas byly 2
v letohrádku 1
letohrádku sklady 1
sklady a 5
a noclehárna 1
noclehárna pro 1
pro dělníky. 1
dělníky. Nejasnosti 1
Nejasnosti ohledně 1
vzniku mutagenů 1
mutagenů metabolickými 1
metabolickými pochody 1
pochody u 1
u zvířat 2
lidí tehdy 1
tehdy přesvědčily 1
přesvědčily Evropskou 1
Evropskou unii 2
unii o 1
prodloužení zákazu. 1
zákazu. Nejasností 1
Nejasností zůstává 1
zůstává ovšem 1
ovšem období, 1
k nátěru 1
nátěru došlo. 1
došlo. Nejasný 1
Nejasný zůstal 1
zůstal osud 1
osud asi 1
asi patnácti 1
patnácti tisíc 1
tisíc bosňáckých 1
bosňáckých mužů, 1
při obsazování 2
obsazování města 1
města zajati. 1
zajati. Nejběžněji 1
Nejběžněji jsou 1
dostání v 1
v červené, 1
červené, žluté 2
nebo zelené 2
zelené barvě. 1
barvě. Nejběžnější 1
Nejběžnější bývá 1
bývá sleva 1
sleva pro 1
děti, případně 1
i studenty, 1
studenty, přičemž 1
přičemž věková 1
věková rozmezí 1
rozmezí pro 1
použití slev 1
slev nebo 1
pro nárok 1
na bezplatnou 1
bezplatnou přepravu 1
přepravu bývají 1
bývají stanovena 1
stanovena různě. 1
různě. Nejběžnější 1
Nejběžnější je 1
způsob při 1
při poskytování 1
poskytování administrátorských 1
administrátorských oprávnění. 1
oprávnění. Nejběžnějšími 1
Nejběžnějšími způsoby 1
způsoby rozmnožování 1
rozmnožování je 1
je jarní 1
jarní dělení 1
dělení trsů 2
trsů při 1
kterém vzniká 1
vzniká jen 2
málo nových 2
jedinců, nebo 1
nebo vysetí 1
vysetí čerstvých 1
čerstvých semen 1
semen nezaručující 1
nezaručující zase 1
zase přenos 1
přenos vypěstovaných 1
vypěstovaných vlastností 1
vlastností mateřské 1
mateřské rostliny 2
rostliny na 1
na potomstvo. 1
potomstvo. Nejběžnějším 1
Nejběžnějším světovým 1
světovým pozdravem 1
je podání 1
podání ruky. 1
ruky. Nejběžnějším 1
Nejběžnějším typem 1
jsou hnědé 1
hnědé půdy, 1
půdy, dále 1
dále půdy 1
na sprašových 1
sprašových a 1
a polygenetických 1
polygenetických hlínách, 1
hlínách, hnědozemě 1
hnědozemě a 1
a hnědozemě 1
hnědozemě oglejené. 1
oglejené. Nejbezpečnějším 1
Nejbezpečnějším obdobím 1
obdobím pro 1
pro ledovcové 1
ledovcové lyžování 1
lyžování je 1
konec jara, 1
jara, kdy 1
jsou trhliny 1
trhliny dostatečně 1
dostatečně zaváté 1
zaváté sněhem 1
a ledovcové 1
ledovcové mosty 1
jsou pevné. 1
pevné. Nejblíže 1
Nejblíže k 1
k Asii 1
Asii leží 1
jihovýchodě Evropy 1
Evropy Balkánský 1
Balkánský poloostrov. 1
poloostrov. Nejblíže 1
Nejblíže ke 1
je autobusová 1
zastávka Nový 1
Nový Bor, 1
Bor, Bukovany, 1
Bukovany, 7 1
7 trpaslíků 1
trpaslíků autobusových 1
autobusových linek 3
linek Česká 1
Lípa – 2
– Nový 1
Nový Bor 4
Bor (přes 1
(přes Sloup), 1
Sloup), Česká 1
– Cvikov 1
Cvikov a 1
a Nový 4
Bor – 1
– Zákupy. 1
Zákupy. Nejblíže 1
Nejblíže návratu 1
ligy byl 1
byl klub 7
roce 1967, 1
vybojoval 2. 1
2. pozici 1
2. lize. 1
lize. Nejblíže 1
Nejblíže Plzni 1
Plzni můžeme 1
můžeme silurské 1
silurské a 1
a devonské 1
devonské horniny 1
horniny pozorovat 1
pozorovat v 3
jižním okolí 1
okolí Berouna. 1
Berouna. Nejblíže 1
Nejblíže příbuznou 1
příbuznou skupinou 1
skupinou rodu 1
rodu Combretum 1
Combretum je 1
je jihoamerický 1
jihoamerický rod 1
rod Thiloa. 1
Thiloa. Nejblíže 1
Nejblíže příbuzným 1
příbuzným rodem 1
rodem je 1
je Artabotrys 1
Artabotrys (asi 1
(asi 107 1
107 druhů 1
tropech Starého 1
Starého světa). 1
světa). ; 1
; nejbližší 1
nejbližší nájezd 1
nájezd na 2
dálnici je 1
však vzdálen 1
vzdálen sedm 1
sedm kilometrů. 1
kilometrů. Nejbližší 1
Nejbližší parkoviště 1
parkoviště je 2
u východu 1
východu z 1
z jeskyně. 1
jeskyně. Nejbližší 1
Nejbližší policejní 1
policejní stanice 3
v Everettu, 1
Everettu, zhruba 1
25 kilometrů 2
kilometrů na 4
od města. 4
města. Nejbližší 1
Nejbližší průmyslovou 1
průmyslovou výrobnou 1
výrobnou je 1
společnost Remarkplast 1
Remarkplast s.r.o 1
s.r.o s 1
v Bohuslavicích 1
Bohuslavicích a 1
a Luké 1
Luké zabývající 1
se compaudací 1
compaudací a 1
a regranulací 1
regranulací termoplastů. 1
termoplastů. Nejbližší 1
Nejbližší silnice 1
silnice s 3
pevným povrchem 1
povrchem je 1
vedena okolními 1
okolními vesnicemi 3
vesnicemi a 1
č. 178 1
178 představuje 1
představuje 17km 1
17km objížďku. 1
objížďku. Nejbližší 1
Nejbližší spojení 1
spojení autobusem 1
autobusem z 1
z Rokycan 1
Rokycan je 1
na zastávku 1
zastávku Litohlavy, 1
Litohlavy, háj. 1
háj. Nejbližší 1
Nejbližší veřejná 1
na autobusové 2
autobusové zastávce 1
zastávce v 1
v Sezemicích, 1
Sezemicích, asi 1
1. dílu. 1
dílu. Nejbližší 1
Nejbližší zastávkou 1
zastávkou nabízející 1
nabízející pravidelné 1
pravidelné spojení 2
do Rožnova 1
Rožnova či 1
či Bystřic 1
Bystřic jsou 1
jsou Hlaváčky 1
Hlaváčky – 1
– 2 1
km – 2
a Leskovec 1
Leskovec (Rozcestí 1
(Rozcestí Žáry) 1
Žáry) – 1
– 3, 1
km. Nejbližší 1
Nejbližší zastávky 1
zastávky regionálních 1
regionálních autobusů 1
autobusů jsou 1
vesnici Pianoconte. 1
Pianoconte. Nejčasněji 1
Nejčasněji (v 1
(v březnu) 1
březnu) kvete 1
kvete zlatice 1
zlatice Giraldova 1
Giraldova a 1
a zlatice 1
zlatice vejčitá, 1
vejčitá, následované 1
následované zlaticí 1
zlaticí převislou 1
převislou (přelom 1
(přelom března 1
a dubna). 1
dubna). Nejčastěji 1
Nejčastěji chovaným 1
chovaným poddruhem 1
poddruhem je 1
je loskuták 1
loskuták velký, 1
velký, o 1
o kterého 1
největší zájem 1
trhu. Nejčastěji 1
Nejčastěji dochází 1
k zužování 1
zužování tepen 1
tepen při 1
tzv. Nejčastěji 1
Nejčastěji jde 2
s mláďaty, 1
mláďaty, výjimečně 1
výjimečně může 1
být samic 1
samic až 1
až pět. 1
pět. Nejčastěji 1
o obdélník 1
obdélník umístěný 1
na výšku, 1
výšku, jehož 1
jehož velikost 1
bývá odvozena 1
z formátu 1
formátu mešních 1
mešních knih, 1
knih, zhruba 1
od A4 1
A4 do 1
do A3, 1
A3, nebo 1
nebo B4 1
B4 až 1
až B3. 1
B3. Nejčastěji 1
Nejčastěji je 7
je barva 2
barva černá, 1
černá, hnědočerná, 1
hnědočerná, výjimečně 1
výjimečně je 1
i pískovitá. 1
pískovitá. Nejčastěji 1
je bo 1
bo asi 1
asi 180 1
180 cm 2
cm dlouhá 4
cm široká. 1
široká. Nejčastěji 1
je fotogeničnost 1
fotogeničnost spojována 1
s portrétem, 1
portrétem, ale 1
ale fotogenická 1
fotogenická může 1
i krajina, 1
krajina, zátiší, 1
zátiší, architektura 1
architektura nebo 1
nebo zvíře. 1
zvíře. Nejčastěji 1
jejich platba 1
platba spojena 1
spojena se 2
se zakázkami, 1
zakázkami, které 1
které provádějí, 1
provádějí, což 1
což mohou 1
být pronájmy, 1
pronájmy, dodávací 1
dodávací nebo 1
jiné služby. 1
služby. Nejčastěji 1
je lak 1
lak na 3
vlasy ale 1
ale používán 1
pro zpevnění 1
zpevnění a 1
a zafixování 1
zafixování jednoduché 1
jednoduché podoby 1
podoby účesu, 1
účesu, aby 1
průběhu doby 6
doby vydržel 1
vydržel i 1
i náročnější 1
náročnější zacházení 1
zacházení a 1
pohyb nositele. 1
nositele. Nejčastěji 1
je zbarvený 1
zbarvený bíle, 1
bíle, s 1
malými tmavými 1
tmavými skvrnami, 1
i červený, 1
červený, černý, 1
černý, dvoubarevný 1
dvoubarevný nebo 1
nebo tříbarevný. 1
tříbarevný. Nejčastěji 1
zmiňována chodba 1
chodba vedoucí 1
na faru 2
faru (čp. 1
(čp. 10) 1
10) skrze 1
skrze sklep 1
sklep domu 1
čp. Nejčastěji 1
Nejčastěji ji 1
můžeme potkat 1
potkat v 1
jižních Čechách, 1
Čechách, jinde 1
jinde je 1
vzácnější a 1
celkově ustupuje. 1
ustupuje. Nejčastěji 1
Nejčastěji jsou 1
chovány druhy 1
druhy C. 2
C. vittatus, 1
vittatus, C. 1
C. gracilis 1
gracilis a 1
C. margaritatus. 1
margaritatus. Nejčastěji 1
Nejčastěji lupenitý, 1
lupenitý, šupinatý, 1
šupinatý, drobounce 1
drobounce zrnitý 1
zrnitý až 1
až celistvý, 1
celistvý, možno 1
možno také 1
také najít 1
paprsčité tvary. 1
tvary. Nejčastěji 1
Nejčastěji má 2
má nahnědlou 1
nahnědlou barvu. 1
barvu. Nejčastěji 1
tvar hříbku 1
hříbku a 1
nebo bochníku, 1
bochníku, většinou 1
plochým dnem. 1
dnem. Nejčastěji 1
Nejčastěji nahazujeme 1
nahazujeme šikmo 1
šikmo proti 1
a nymfu 1
nymfu necháme 1
necháme klesnout 1
a necháme 1
necháme ji 1
ji unášet 1
unášet proudem 1
proudem směrem 1
k nám. 1
nám. Nejčastěji 1
Nejčastěji používané 1
používané standardní 1
standardní proměnné 1
proměnné ve 1
výzkumu hmotnostní 1
hmotnostní bilance 1
bilance jsou: 1
jsou: Cogley 1
Cogley et 1
al. Nejčastěji 1
Nejčastěji používaný 2
používaný je 1
je průřez 1
průřez obdélníkový 1
obdélníkový nebo 2
nebo kruhový. 1
kruhový. Nejčastěji 1
používaný příkaz 1
příkaz SSI 1
SSI je 1
na vkládání 1
vkládání určitého 1
určitého souboru 1
souboru do 1
do stránky. 1
stránky. Nejčastěji 1
Nejčastěji prodávané 1
prodávané varianty 1
například červené, 1
červené, zelené, 1
zelené, nebo 1
nebo světle 1
světle modré. 1
modré. Nejčastěji 1
Nejčastěji se 16
nemoci štítné 1
žlázy, alopecii, 1
alopecii, vitiligo, 1
vitiligo, autoimunitní 1
onemocnění střev, 1
střev, artritidu, 1
artritidu, primární 1
primární bilitární 1
bilitární cirhózu, 1
cirhózu, perniciózní 1
perniciózní anémii, 1
anémii, sklerodermii, 1
sklerodermii, systémový 1
systémový lupus 1
lupus nebo 1
nebo roztroušenou 1
roztroušenou sklerózu. 1
sklerózu. Nejčastěji 1
o rašeliniště 1
rašeliniště s 1
s typickými 2
typickými ostřicovými 1
ostřicovými společenstvy, 1
společenstvy, která 1
která bývají 3
bývají periodicky 1
periodicky pod 1
vodou. Nejčastěji 1
účelu používají 1
používají latexové 1
latexové rukavice, 1
rukavice, například 1
například lékařské 1
lékařské vyšetřovací, 1
vyšetřovací, někdo 1
někdo preferuje 1
preferuje gumové 1
gumové rukavice 1
rukavice pro 1
pro domácnost. 1
domácnost. Nejčastěji 1
objevuje jako 3
jako příznak 1
příznak onemocnění 1
onemocnění samotný 1
samotný třes, 1
třes, a 1
to třes 1
třes rukou, 1
rukou, nohou, 1
nohou, paží, 1
paží, trupu, 1
trupu, hlasivek 1
hlasivek nebo 1
nebo obličeje. 1
obličeje. Nejčastěji 1
jako Huperzia 1
Huperzia selago 1
selago f. 1
f. imbricata. 1
imbricata. Nejčastěji 1
se pekla, 1
pekla, vařila, 1
vařila, v 1
případě nouze 4
nouze se 1
se jedla 1
jedla syrová. 1
syrová. Nejčastěji 1
s půjčováním 1
půjčováním kol 1
kol ve 1
městě pro 1
vzdálenost, respektive 1
krátký čas, 1
čas, existují 1
existují ale 2
i systémy 1
systémy regionální 1
regionální pro 1
pro turistiku. 1
turistiku. Nejčastěji 1
používají zásadité, 1
zásadité, například 1
například trialkylové, 1
trialkylové, fosfiny. 1
fosfiny. Nejčastěji 1
používá převod 1
převod z 1
z trojúhelníku 1
trojúhelníku ( 1
na hvězdu 1
hvězdu ( 1
), protože 1
se trojúhelník 1
trojúhelník v 1
v obvodech 2
obvodech vyskytuje 1
vyskytuje častěji. 1
častěji. Nejčastěji 1
se takto 7
takto používá 1
používá monofunkční 1
monofunkční methylether 1
methylether PEG 1
PEG (methoxypoly(ethylenglykol)), 1
(methoxypoly(ethylenglykol)), zkráceně 1
zkráceně mPEG. 1
mPEG. Nejčastěji 1
že slovo 1
slovo "balisong" 1
"balisong" znamená 1
znamená "zlomit 1
"zlomit roh" 1
roh" nebo 1
nebo "zlom 1
"zlom roh", 1
roh", nebo 1
nebo "lámací" 1
"lámací" či 1
dokonce "chrastící 1
"chrastící roh". 1
roh". Nejčastěji 1
užívají drahé 1
drahé či 1
či obecné 1
obecné kovy, 1
kovy, pásky 1
pásky tepané 1
tepané z 1
z plechu, 1
plechu, nebo 1
nebo vinuté 1
vinuté šňůry 1
šňůry s 1
kovovým vláknem 1
vláknem (dracoun), 1
(dracoun), tkaniny 1
tkaniny (hedvábí, 1
(hedvábí, vlna) 1
vlna) či 1
jiné textilie. 1
textilie. Nejčastěji 1
však udílí 1
udílí pouze 1
nejvyšší třídě 1
třídě a 3
je vyhrazen 2
vyhrazen členům 1
členům královských 1
královských rodin, 1
rodin, vrcholným 1
vrcholným zástupcům 1
zástupcům států 1
a nejvyšším 2
nejvyšším církevním 1
církevním představitelům. 1
představitelům. Nejčastěji 1
v podhorských 1
podhorských a 1
a horských 1
horských oblastech, 1
oblastech, odkud 1
odkud místy 1
místy sestupuje 1
sestupuje do 2
do nižších 1
nižších poloh. 1
poloh. Nejčastěji 1
vyskytuje zájem 1
o přírodu, 2
přírodu, vědu 1
techniku a 5
dopravní systém. 2
systém. Nejčastěji 1
zde předepisují 1
předepisují antidepresiva 1
antidepresiva a 1
a neuroleptika. 1
neuroleptika. Nejčastěji 1
Nejčastěji to 1
jsou sloučeniny 1
sloučeniny halogenů 1
halogenů nebo 1
nebo prvků 1
prvků 1a 1
1a skupiny 1
skupiny periodické 1
periodické tabulky, 1
reagují ochotně. 1
ochotně. Nejčastěji 1
Nejčastěji tvoří 2
tvoří dojem 1
dojem prominence 1
prominence nelomený 1
nelomený průběh 1
průběh melodie 1
melodie ve 1
slově, od 1
první slabiky 1
slabiky mírně 1
mírně dolů 1
dolů či 1
či mírně 2
mírně vzhůru, 1
vzhůru, ale 1
také intenzitní 1
intenzitní rozdíl 1
rozdíl přízvučné 1
přízvučné slabiky 1
slabiky vůči 1
vůči nepřízvučným 1
nepřízvučným slabikám 1
slabikám (přízvučná 1
(přízvučná slabika 1
slabika může 1
být silnější, 1
silnější, ale 1
i slabší). 1
slabší). Nejčastěji 1
svojí sestrou, 1
sestrou, Petrou 1
Petrou Lukačovičovou. 1
Lukačovičovou. Nejčastěji 1
Nejčastěji u 1
u dvojcípých 1
dvojcípých chlopní 1
chlopní ji 1
ji způsobují 1
způsobují degenerativní 1
degenerativní změny. 1
změny. Nejčastěji 1
Nejčastěji vstupují 1
do manželského 1
manželského svazku 1
svazku mladé 1
střední mírou 1
mírou dosaženého 1
dosaženého vzdělání. 1
vzdělání. Nejčastěji 1
Nejčastěji zobrazují 1
zobrazují fantastické 1
fantastické bytosti 1
a monstra, 1
monstra, vytvořená 1
vytvořená jako 1
jako hybridy 1
hybridy různých 1
různých zvířat 1
zvířat nebo 1
nebo lidí 1
a zvířat, 1
zvířat, či 1
či zvířat 1
nebo neživých 1
neživých věcí. 1
věcí. Nejčastěji 1
Nejčastěji ztvárňuje 1
ztvárňuje postavy 1
postavy jménem 1
jménem Jana 1
a Marie. 1
Marie. Nejčastějšími 1
Nejčastějšími operacemi 1
operacemi srdce 1
srdce dnes 1
dnes jsou 4
jsou přemostění 1
přemostění věnčitých 1
věnčitých tepen 1
tepen - 1
- Nejčastějšími 1
Nejčastějšími oprávněními 1
oprávněními jsou 1
jsou čtení 1
a zápis. 1
zápis. Nejčastějšími 1
Nejčastějšími tituly 1
jsou MA, 1
MA, MSc 1
MSc a 1
dalších. Nejčastějšími 1
Nejčastějšími zeměmi 1
zeměmi původu 1
původu imigrantů 1
imigrantů jsou 1
jsou Finsko, 1
Finsko, Sýrie, 1
Sýrie, Irák, 1
Irák, Polsko, 1
Polsko, Írán, 1
Írán, Somálsko 1
Somálsko a 1
a Bosna. 1
Bosna. Nejčastějším 1
Nejčastějším případem 1
případem v 1
praxi je 4
situace při 1
při zapojování 1
zapojování spotřebičů 1
spotřebičů ve 1
ve třífázové 1
třífázové soustavě, 1
soustavě, kdy 1
všechny odpory 1
odpory nebo 1
nebo impedance 1
impedance zapojované 1
zapojované do 1
do hvězdy 1
hvězdy nebo 2
do trojúhelníku 1
trojúhelníku stejné 1
téměř stejné. 1
stejné. Nejčastějším 1
Nejčastějším typem 1
typem se 1
staly knihovny 1
knihovny lidové 1
lidové pro 1
běžně nabízely 1
nabízely něco 1
100 svazků, 1
svazků, které 1
na požádání 1
požádání ústředí 1
ústředí vyměňovalo. 1
vyměňovalo. Nejčastější 1
Nejčastější příčinou 2
příčinou coxa 1
coxa vara 1
vara je 1
je vrozená 1
vrozená nebo 1
nebo vývojová 1
vývojová porucha. 1
porucha. Nejčastější 1
příčinou poškození 2
poškození pěstovaných 1
pěstovaných rostlin 1
rostlin je 4
použití herbicidů, 1
herbicidů, kdy 1
jsou rostliny 1
rostliny poškozovány 1
poškozovány úletem 1
úletem postřikové 1
postřikové kapaliny, 1
kapaliny, rezidui 1
rezidui herbicidů 1
herbicidů v 1
půdě nebo 2
nebo výparem 1
výparem účinné 1
látky přípravku. 1
přípravku. Nejčastější 1
Nejčastější rizika 1
rizika jsou 1
jsou spojená 1
tzv. nezdravým 1
nezdravým životním 1
životním stylem. 1
stylem. Nejčastější 1
Nejčastější vyjádření 1
vyjádření bývá: 1
bývá: zelená 1
zelená – 1
– nížiny, 1
nížiny, žlutá 1
žlutá – 1
– vysočiny, 1
vysočiny, hnědá 1
hnědá – 2
– hory, 1
hory, může 1
být ale 5
i jiné. 1
jiné. Nejčastější 1
Nejčastější výstupová 1
výstupová trasa 1
trasa na 1
vrchol Montardo 1
Montardo (2 1
(2 830 1
830 m) 1
m) vede 1
západu z 1
z chaty 2
chaty Refugio 1
Refugio Restanca. 1
Restanca. Nejčastější 1
Nejčastější výstup 1
výstup vede 1
chaty Nürnberger 1
Nürnberger Hütte 1
Hütte (2 1
(2 280 1
280 m). 1
m). Nejcennější 1
Nejcennější částí 1
částí zámku 2
velký sál 1
sál v 1
patře jižního 1
s dochovaným 2
dochovaným trámovým 1
trámovým záklopovým 1
záklopovým stropem 1
stropem ze 1
ze druhé 4
poloviny sedmnáctého 1
sedmnáctého století. 3
století. Nejcennější 1
Nejcennější je 1
historická sbírka 1
sbírka knih 2
o správě 2
správě města 1
města Paříže 1
Paříže a 2
a jejích 9
jejích orgánech. 1
orgánech. Nejcennějším 1
Nejcennějším druhem, 1
zde vzácně 1
vzácně vyskytuje, 1
vyskytuje, je 1
je soumračník 1
soumračník západní 1
západní (Pyrgus 1
(Pyrgus trebevicensis). 1
trebevicensis). Nejcennějšími 1
Nejcennějšími rostlinnými 1
rostlinnými společenstvy 1
společenstvy Hrubého 1
Hrubého Jeseníku 1
Jeseníku jsou 1
jsou společenstva 1
společenstva subalpínského 1
subalpínského stupně. 1
stupně. Nejcennější 1
Nejcennější přírodní 1
přírodní území 2
území Tachovska 1
Tachovska a 1
a Domažlicka 1
Domažlicka – 1
– Nejcennější 1
Nejcennější rostlinné 1
rostlinné druhy 2
rezervaci se 1
mezi vodní 1
a vlhkomilné 1
vlhkomilné rostliny. 1
rostliny. Nejcharakterističtějším 1
Nejcharakterističtějším příznakem 1
příznakem červa 1
červa je 1
je časovač 1
časovač vypnutí, 1
vypnutí, který 1
důsledku shazování 1
shazování lsass.exe 1
lsass.exe červem. 1
červem. Nejdéle 1
Nejdéle obci 1
obci spravoval 1
spravoval mezi 1
roky 1476 1
1476 až 1
až 1786 1
1786 rod 1
rod Říkovských 1
Říkovských z 1
z Dobrčic. 1
Dobrčic. Nejdéle 1
Nejdéle působícím 1
působícím pastorem 1
pastorem byl 1
byl pastor 1
pastor Daniel 1
Daniel Alberty, 1
Alberty, který 1
svůj úřad 3
úřad od 2
září 1598 1
1598 do 1
roku 1613. 2
1613. Nejdelší 1
Nejdelší a 1
hlavních olomouckých 1
olomouckých parků. 1
parků. Nejdelší 1
Nejdelší kombinované 1
kombinované držení 1
držení titulu 1
titulu má 1
má zapsané 1
zapsané ve 1
ve statistikách 2
statistikách Pedro 1
Pedro Morales 1
Morales (619 1
(619 dní). 1
dní). Nejdelší 1
Nejdelší přístavní 1
molo zde 1
zde vybíhá 1
vybíhá celých 1
celých 6,5 1
6,5 kilometru 1
kilometru do 1
do vod 1
vod Mexického 1
zálivu. Nejdelší 1
Nejdelší službu 1
službu měla 1
měla letadlová 1
letadlová loď 4
loď Victorious, 1
Victorious, která 1
několikrát nákladně 2
nákladně modernizována. 1
modernizována. Nejdelší 1
Nejdelší šňůra 1
šňůra neporazitelnosti 1
neporazitelnosti české 1
reprezentace činí 1
činí devatenáct 1
devatenáct zápasů 1
zápasů od 1
července 1983 2
1983 do 1
července 1986. 1
1986. Nejdelší 1
Nejdelší životnost 1
životnost z 1
těchto samozvaných 1
samozvaných státečků 1
státečků však 1
nich, Huttova 1
Huttova řeka. 1
řeka. Nejde 1
Nejde o 4
o kapalnou 2
kapalnou šťávu, 1
šťávu, ale 1
o ztuhlou 1
ztuhlou mízu 1
mízu s 1
obsahem cukrů. 1
cukrů. Nejde 1
o pouhé 3
pouhé pokřikování 1
pokřikování na 1
na soupeře, 1
soupeře, výkřik 1
výkřik je 1
pouze vnější 1
vnější projev 1
projev kiai. 1
kiai. Nejde 1
o stejnojmenný 1
stejnojmenný mariánský 1
mariánský oltář 1
1500 (Mühlhausener 1
(Mühlhausener Altar), 1
Altar), který 1
v Bambergu 1
Bambergu a 1
a zobrazuje 1
zobrazuje Pannu 1
Pannu Marii 1
Marii na 1
na půlměsíci 2
půlměsíci jako 1
jako královnu 1
královnu nebes. 1
nebes. Nejde 1
typy motocyklů 1
motocyklů které 1
příliš obratné, 1
obratné, nebo 1
nebo pohodlné 1
pohodlné pro 1
pro dlouhou 1
dlouhou jízdu. 1
jízdu. Nejde 1
Nejde tudíž 1
tudíž o 2
o lidové 1
lidové pohádky, 1
pohádky, ale 1
o autorské 1
autorské vyprávění 1
vyprávění na 1
běžné motivy. 1
motivy. Nejde 1
Nejde však 1
metodu schválenou 1
schválenou pro 1
klinické medicíně. 1
medicíně. Nejdříve 1
Nejdříve byla 2
byla 14. 1
srpna 1893 1
1893 (podle 1
(podle jiných 5
jiných zdrojů 10
zdrojů ale 2
roce 1890) 1
1890) uvedena 1
provozu vlečka 1
vlečka z 1
z trati 1
do Králova 1
Králova Pole 1
Pole (dnes 1
ulice Štefánikova) 1
Štefánikova) podél 1
podél Hrnčířské 1
Hrnčířské ulice 1
do smaltovny 1
smaltovny bratří 1
bratří Bartelmusů 1
Bartelmusů (délka 1
(délka 162 1
162 m). 1
m). Nejdříve 1
postavena kaple 2
kaple dřevěná 1
dřevěná (provizorní) 1
(provizorní) s 1
obrazem Matky 1
Boží Pomocné. 1
Pomocné. Nejdříve 1
Nejdříve bylo 2
bylo dodatečně 1
dodatečně zpoplatněno 1
zpoplatněno i 1
i použití 3
použití úseku 1
úseku od 2
dnešní mimoúrovňové 1
křižovatky Hněvotín 1
Hněvotín (exit 1
(exit 37) 1
37) po 1
po konec 1
konec dálnice 1
dálnice v 1
Olomouci. Nejdříve 1
vybudováno východní 1
východní cihelné 1
cihelné křídlo 1
křídlo konventu 1
konventu obsahující 1
obsahující sakristii 1
sakristii a 1
a rozlehlou 1
rozlehlou kapitulní 1
kapitulní síň. 1
síň. Nejdříve 1
Nejdříve byly 1
byly například 1
například provedeny 1
provedeny úpravy 1
úpravy hráčského 1
hráčského zázemí 1
zázemí spolu 1
novými místy 1
místy pro 1
pro VIP 1
VIP a 1
omezenými schopnosti 1
schopnosti pohybu 1
pohybu či 1
či orientace. 1
orientace. Nejdříve 1
Nejdříve existovaly 1
existovaly „dopisy 1
„dopisy štěstí“, 1
štěstí“, které 1
které slibovaly 2
slibovaly v 1
případě šíření 1
šíření zprávy 1
zprávy štěstí, 1
štěstí, naopak 1
naopak při 2
při neúčasti 2
neúčasti smůlu. 1
smůlu. Nejdříve 1
Nejdříve jako 1
jako expert, 1
expert, později 1
jako biskup 1
biskup se 1
účastnil Druhého 1
Druhého vatikánského 1
vatikánského koncilu. 1
koncilu. Nejdříve 1
Nejdříve jim 1
jim byli 2
byli podezřelí 1
podezřelí ukazováni 1
ukazováni po 1
jednom a 2
poté všichni 1
všichni dohromady. 1
dohromady. Nejdříve 1
Nejdříve kolem 1
roku 1630 2
1630 za 1
za Jindřicha 1
Jindřicha Jana 1
Bubna, z 1
pochází arkády 1
arkády na 1
na nádvoří 2
a vstupní 2
portál. Nejdříve 1
Nejdříve kontaktovala 1
kontaktovala policii 1
policii i 1
i krajskou 1
krajskou radu 1
a připravovala 2
připravovala se 2
na minimalizaci 1
minimalizaci předpokládaných 1
předpokládaných škod. 1
škod. Nejdříve 1
Nejdříve musí 1
musí pozabíjet 1
pozabíjet všechny 1
patře a 4
k výtahu 1
výtahu do 1
dalšího patra. 1
patra. Nejdříve 1
Nejdříve obýván 1
obýván kmeny 1
kmeny Tongva, 1
Tongva, Juaneño 1
Juaneño a 1
a Luiseño 1
Luiseño původních 1
původních amerických 1
amerických obyvatel. 1
obyvatel. Nejdříve 1
Nejdříve pomáhal 1
pomáhal s 2
tvorbou svému 1
svůj talent 1
moudrost si 1
tak vysloužil 1
vysloužil propuštění 1
svobodu. Nejdříve 1
Nejdříve (před 1
(před rokem 2
rokem 1775) 1
1775) vyrostly 1
vyrostly chalupy 1
chalupy mezi 1
mezi pozdější 1
pozdější požární 1
zbrojnicí a 1
a domem 2
p. 59. 1
59. Právě 1
Právě zde 3
zde bydlel 1
bydlel obecní 1
obecní pastýř 1
pastýř (č. 1
(č. p. 4
p. 22), 1
22), v 1
letech 1793–1860 1
1793–1860 byla 1
zdejších domků 1
domků první 1
první obecní 1
obecní škola. 1
škola. Nejdříve 1
Nejdříve pro 1
ni vypěstuje 1
vypěstuje zpívající 1
zpívající květinu, 1
květinu, která 1
která vydrží 1
vydrží s 1
s melodií 1
melodií do 1
do rána, 1
rána, jen 1
když princezna 1
princezna nebude 1
tak pyšná. 1
pyšná. Nejdříve 1
Nejdříve se 7
se londýnský 1
londýnský klub 1
klub zásluhou 1
zásluhou Boba 1
Boba Johna 1
Johna ujal 1
ujal vedení 4
vedení 1-0. 1
1-0. Nejdříve 1
se ocitnou 3
ocitnou ve 3
jiné planetě 1
planetě kde 1
s delfínem 1
delfínem Bublalem. 1
Bublalem. Nejdříve 1
se pivo 1
pivo vařilo 1
vařilo v 1
jednotlivých domech 1
domech a 3
díky primitivní 1
primitivní podmínkám 1
podmínkám bývalo 1
bývalo špatné 1
špatné kvality. 1
kvality. Nejdříve 1
pomocí kanyly 1
kanyly vpraví 1
vpraví tumescenční 1
tumescenční roztok 1
roztok a 2
se tuk 1
tuk v 1
dané oblasti 4
oblasti odsaje. 1
odsaje. Nejdříve 1
se transcendentalisté 1
transcendentalisté spíše 1
spíše vymezovali 1
vymezovali vůči 1
vůči unitářům. 1
unitářům. Nejdříve 1
se uvaří 1
uvaří hmota, 1
hmota, která 2
obsahuje vodu, 1
vodu, mléko, 1
mléko, cukr, 1
cukr, tuk 1
tuk a 1
různé koncentráty. 1
koncentráty. Nejdříve 1
zabýval meditačními 1
meditačními technikami 1
poté asketismem. 1
asketismem. Nejdříve 1
Nejdříve si 2
vybral otce, 1
nakonec zvolil 1
zvolil matku. 1
matku. Nejdříve 1
získal nezávislost 1
na Prozorovském, 1
Prozorovském, a 1
to dopisem 1
dopisem k 2
k Rumjancevovi, 1
Rumjancevovi, v 1
němž vysvětloval 1
vysvětloval svou 1
svou žádost 1
žádost tím, 1
značně vzdálena 1
od Krymu 1
Krymu a 1
a Prozorovskij 1
Prozorovskij nezná 1
nezná dostatečně 1
dostatečně zdejší 1
zdejší kraj. 1
kraj. Nejdříve 1
Nejdříve tuto 1
funkci Williams 1
Williams zastával 1
zastával pouze 1
pouze prozatímně. 1
prozatímně. Nejdříve 1
Nejdříve ve 1
ve 30 2
30 minutě 1
minutě vstřelil 2
vstřelil branku 1
branku na 1
na 1-1, 1
1-1, poté 1
poté zvyšoval 1
zvyšoval v 1
v 69. 2
69. minutě 2
minutě střelou 1
střelou přes 1
přes hlavu 1
hlavu ("nůžkami") 1
("nůžkami") na 1
na 4-2. 1
4-2. Nejdříve 1
Nejdříve vrátil 1
vrátil týden 1
týden starou 1
starou porážku 1
porážku světové 1
světové osmičce 1
osmičce Raonicovi. 1
Raonicovi. Nejdříve 1
Nejdříve vyrůstá 1
vyrůstá lodyha 1
lodyha jednoduchá, 1
jednoduchá, později 1
větví v 1
v růžicovitě 1
růžicovitě rozložené, 1
rozložené, hustě 1
hustě olistěné 1
olistěné větve. 1
větve. Nejdříve 1
Nejdříve zaútočila 1
zaútočila Jadis, 1
Jadis, ovšem 1
ovšem první 1
první vlna 1
vlna bojovníků 1
bojovníků byla 1
byla odražena 1
odražena sevřenou 1
sevřenou formací 1
formací kentaurů 1
kentaurů podporovanou 1
podporovanou griffy. 1
griffy. Nejdříve 1
Nejdříve zde 1
zde vznikly 4
vznikly boudy 1
boudy a 1
a chalupy 1
chalupy pro 1
pro dělníky 3
říkalo se 1
se jim„ 1
jim„ chalupy 1
chalupy u 1
u hutí 1
hutí v 1
v lesích“ 1
lesích“ nebo 1
podle polohy 1
polohy také 1
také „za 1
„za hutěmi“. 1
hutěmi“. Nejdřív 1
Nejdřív musím 1
dokončit svůj 1
svůj plán: 1
plán: ztvořit 1
ztvořit úplně 1
nový žánr. 1
žánr. Nejdřív 1
Nejdřív se 3
hrály jen 1
jen přátelské 1
přátelské zápasy 1
zápasy třeba 1
třeba proti 1
proti Třenici 1
Třenici nebo 1
nebo Drozdovu, 1
Drozdovu, o 1
ale výbor 2
výbor sokola 1
sokola uvolnil 1
uvolnil prostředky 1
pro nákup 1
nákup hokejové 1
hokejové výzbroje. 1
výzbroje. Nejdřív 1
se jezdci 1
jezdci začali 1
začali učit 1
učit na 3
na tažných 1
tažných koních, 1
koních, poté 1
poté začali 1
začali být 4
být kupováni 1
kupováni plnokrevníci. 1
plnokrevníci. Nejdřív 1
pokusí skrýt 1
skrýt talent 1
talent Maggie 1
a předstírat, 1
že píská 1
píská on, 1
on, ale 1
ale ostatní 1
to zanedlouho 1
zanedlouho přišli. 1
přišli. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější akce 1
akce offline 1
offline jsou 1
jsou každoroční 1
každoroční předvánoční 1
předvánoční setkání 1
setkání vědců 1
vědců v 2
Česku, lokální 1
lokální setkávání 1
setkávání českých 2
českých výzkumníků 1
výzkumníků v 2
různých zemích 3
zemích a 8
pořádání workshopů, 1
workshopů, které 1
které naopak 1
naopak podporují 1
podporují výjezdy 1
výjezdy českých 1
českých studentů 1
studentů do 2
zahraničí. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější dovedností 1
dovedností manažera 1
manažera by 1
řadě schopnost 1
jiného kulturního 1
kulturního prostředí 1
s rovnými. 1
rovnými. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější fází 1
fází pro 1
pro vědecký 2
vědecký model 1
model je 3
způsob zachycení 1
zachycení času. 1
času. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější informace, 1
které tento 2
tento displej 1
displej dosud 1
dosud zobrazoval, 1
zobrazoval, budou 1
budou pilotovi 1
pilotovi promítány 1
promítány na 1
na displej 1
displej integrovaný 1
integrovaný v 1
v přilbě. 1
přilbě. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější je 1
je spolupráce 1
americkou Mayo 1
Mayo Clinic, 1
Clinic, jejíž 1
jejíž pracovníci 1
pracovníci se 1
podíleli již 1
vypracování konceptu 1
konceptu FNUSA-ICRC 1
FNUSA-ICRC v 1
letech 2001–6. 1
2001–6. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější jsou 1
tři principy. 1
principy. Nejdůležitějším 1
Nejdůležitějším čínským 1
čínským záměrem 1
při obnovování 1
obnovování stezky 1
stezky bylo 1
bylo pomoci 1
pomoci domácí 1
domácí ekonomice 1
ekonomice a 2
a usnadnit 1
usnadnit čínskou 1
čínskou ekonomickou 1
ekonomickou expanzi 1
expanzi v 1
zahraničí. Nejdůležitějšími 1
Nejdůležitějšími symboly 1
symboly byly 1
byly země 1
a voda, 1
voda, jelikož 1
jelikož plodnost 1
plodnost žen 1
žen se 5
se ztotožňovala 1
ztotožňovala s 1
s úrodností 1
úrodností země. 1
země. Nejdůležitějším 1
Nejdůležitějším produktem 1
produktem zplyňování 1
zplyňování byl 1
byl svítiplyn, 1
svítiplyn, který 1
19. do 1
do zhruba 1
zhruba poloviny 2
století široce 1
široce využíval 1
využíval k 2
k osvětlování 1
osvětlování a 1
a vytápění. 1
vytápění. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější osobou 1
osobou této 1
této společné 1
společné interakce 1
samozřejmě kouč. 1
kouč. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější pro 1
pro vyloučení 1
vyloučení alkalické 1
alkalické reaktivity 1
reaktivity kameniva 1
kameniva je 1
je detailní 1
detailní geologicko-petrografický 1
geologicko-petrografický rozbor 1
rozbor ložisek 1
ložisek kameniva. 1
kameniva. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější věc, 1
kterou zjistili 1
zjistili bylo, 1
že sportovní 1
sportovní zařízení 1
zařízení nesplňovalo 1
nesplňovalo olympijské 1
olympijské normy. 1
normy. Nejdůležitější 1
Nejdůležitější z 1
z Mariových 1
Mariových reforem 1
reforem bylo 1
zahrnutí římských 1
občanů bez 1
bez půdy, 1
půdy, latinsky 1
latinsky (capite 1
(capite censi), 1
censi), mužů, 1
neměli žádný 1
žádný majetek, 1
mohl při 1
sčítání hodnotit. 1
hodnotit. Nejedlá, 1
Nejedlá, holubinka 1
holubinka černobílá, 1
černobílá, má 1
má bílé 2
husté lupeny, 1
lupeny, chuť 1
chuť je 2
je palčivá 1
palčivá a 1
její dužina 1
dužina poraněním 1
poraněním černá 1
černá až 1
jako uhel; 1
uhel; roste 1
pod břízami 1
břízami a 1
menší velikosti. 1
velikosti. Nejedlého 1
Nejedlého nástupní 1
nástupní řeč 1
řeč měla 1
velký ohlas. 2
ohlas. Nejedlého 1
Nejedlého poezii 1
poezii lze 1
tří žánrově-tematických 1
žánrově-tematických okruhů. 1
okruhů. Nejedná-li 1
Nejedná-li se 1
poměr rodičů 1
a dítěte, 1
dítěte, předchází 1
předchází vyživovací 1
vyživovací povinnost 2
povinnost potomků 1
potomků vyživovací 1
vyživovací povinnosti 1
povinnosti předků 1
předků ( 1
). Nejednalo 1
Nejednalo se 2
tak těsný 1
těsný průlet 1
průlet jako 1
případě sesterské 1
sesterské sondy, 1
sondy, ale 1
ale srovnávací 1
srovnávací analýza 1
analýza pořízených 1
pořízených snímků 1
snímků ukázala 1
ukázala několik 1
několik změn 1
povrchu, ke 1
kterým došlo 1
průběhu pouhých 1
pouhých pěti 1
pěti měsíců 2
měsíců mezi 1
mezi průletem 1
průletem obou 1
obou sond. 1
sond. Nejednalo 1
o samozřejmost. 1
samozřejmost. Nejedná 1
Nejedná se 12
o přechodné 1
přechodné období 2
mezi neolitem 1
neolitem a 1
a dobou 1
dobou bronzovou, 1
bronzovou, nýbrž 1
nýbrž o 4
o novou, 1
novou, modernější 1
modernější a 1
a progresivnější 1
progresivnější fázi 1
fázi výrobního 1
výrobního hospodářství, 1
hospodářství, která 1
důsledku vytvoření 1
vytvoření nadproduktu 1
nadproduktu v 1
v potravinách 2
potravinách umožnila 1
umožnila vznik 1
rozvoj společenské 1
společenské dělby 1
dělby práce. 1
práce. Nejedná 1
o doslovný 1
doslovný překlad 1
překlad (kvůli 1
(kvůli rýmům), 1
rýmům), ale 1
ale celkový 1
celkový vzkaz 1
vzkaz každé 1
skladeb zůstal 1
zachován. Nejedná 1
o jednosměrnou 1
jednosměrnou interpretaci, 1
interpretaci, ale 1
o vzájemnou. 1
vzájemnou. Nejedná 1
o organickou 1
organickou dysfunkci, 1
dysfunkci, protože 1
protože subjekt 1
subjekt mluvené 1
mluvené řeči 1
řeči rozumí 1
rozumí a 1
schopen mluvit. 2
mluvit. Nejedná 1
o platné, 1
platné, všeobecně 1
všeobecně užívané, 1
užívané, ani 1
ani vědecké 1
vědecké rozlišení. 1
rozlišení. Nejedná 1
o pomateného 1
pomateného starce, 1
starce, ale 1
o šíleného 1
šíleného génia. 1
génia. Nejedná 1
pouhé redukované 1
redukované vysoké 1
vysoké umění 1
většina vesnických 1
vesnických kostelů 1
kostelů tak 1
do přechodné 1
přechodné oblasti. 1
oblasti. Nejedná 1
novou látku, 1
látku, nýbrž 1
o látku 1
látku přeměněnou, 1
přeměněnou, tzv. 1
tzv. volnou 1
volnou bázi. 1
bázi. Nejedná 1
o objemový 1
objemový ohřev 1
ohřev a 1
pro frekvence 2
frekvence přesahující 1
přesahující 10 1
10 GHz 1
GHz je 1
třeba časové 1
časové průměrování 1
průměrování zkracovat. 1
zkracovat. Nejedná 1
se útok, 1
útok, ale 1
o projev 1
projev podřízenosti. 1
podřízenosti. Nejedná 1
o muzejní 1
muzejní exponáty. 1
exponáty. Nejedná 1
systematickou vědeckou 1
vědeckou práci, 1
práci, tak, 1
ji chápeme 1
chápeme v 1
moderní historiografii. 1
historiografii. Nejednotná 1
Nejednotná struktura 1
struktura - 1
- bezpečnostní 1
bezpečnostní stráž 2
stráž Sicherheitswache, 1
Sicherheitswache, Freiwilliger 1
Freiwilliger Polizeidienst, 1
Polizeidienst, Saská 1
Saská bezpečnostní 1
stráž Sächsische 1
Sächsische Sicherheitswacht. 1
Sicherheitswacht. Nejednou 1
Nejednou H.D. 1
H.D. zvažovala 1
zvažovala připojit 1
připojit tuto 1
tuto báseň 1
báseň jako 1
jako codu 1
codu k 1
k Helen 1
Helen in 1
in Egypt. 1
Egypt. Nejen 1
Nejen díky 1
díky velkému 3
velkému ohlasu, 1
ohlasu, jaký 1
jaký jeho 1
přednášky vzbudily, 1
vzbudily, pak 1
pak Müller 1
Müller dál 1
dál usiloval 1
založení nového 1
nového vědního 1
vědního oboru. 1
oboru. Nejenom 1
Nejenom těmto 1
těmto dvěma 2
dvěma osobnostem 1
osobnostem je 1
věnována expozice 1
v Pamětní 1
Pamětní síni 1
síni rodáků 1
rodáků a 2
a přátel 2
přátel města 1
města Rožďalovic, 1
Rožďalovic, která 1
v Husově 2
Husově ulici. 1
ulici. Nejen 1
Nejen pro 2
malou dceru, 1
dceru, ale 2
sebe. Nejen 1
pro něho, 1
něho, ale 1
všechny ty, 1
ty, kdo 4
kdo tam. 1
tam. Nejen 1
Nejen radí, 1
radí, ale 1
též učí 1
učí klienta 1
klienta myslet 1
myslet jasně, 1
jasně, a 1
nejen nad 1
nad přítomným 1
přítomným problémem, 1
problémem, nýbrž 1
i budoucími. 1
budoucími. Nejenže 1
Nejenže mohou 1
mohou diváci 1
diváci sledovat 1
sledovat celý 1
celý průběh 1
průběh závodu, 1
závodu, ale 1
době mají 1
i závodníci 1
závodníci k 1
dispozici kvalitní 2
kvalitní šatny 1
šatny včetně 1
celého zázemí 1
nových kabinách 1
kabinách pana 1
pana Požárka. 1
Požárka. Nejen 1
Nejen že 2
podle Astruca 1
Astruca kinematografie 1
kinematografie dokáže 1
dokáže uchopit 1
uchopit jakýkoliv 1
jakýkoliv předmět 1
předmět nebo 1
nebo žánr, 1
žánr, ale 1
ale dokonce 3
dokonce pouze 1
pouze ona 1
ona může 1
může ospravedlnit 1
ospravedlnit současné 1
současné myšlenky 1
životní filozofii. 1
filozofii. Nejen 1
že přineslo 1
přineslo odhadovanou 1
odhadovanou úsporu 1
úsporu až 1
ale první 2
první zkušební 2
zkušební zážeh 1
zážeh mohl 1
být uskutečněn 1
uskutečněn téměř 1
rok dříve. 4
dříve. Nejenže 1
Nejenže Vane 1
Vane porušoval 1
porušoval zákon, 1
zákon, porušoval 1
porušoval také 1
také pirátský 1
pirátský kodex, 1
kodex, neboli 1
neboli jakousi 1
jakousi dohodu 1
dohodu pirátů, 1
pirátů, která 1
která zajišťoval 1
zajišťoval pirátům 1
pirátům rovnost 1
rovnost a 2
spravedlivý příděl 1
příděl kořisti. 1
kořisti. Nejeví-li 1
Nejeví-li pes 1
pes žádné 1
žádné nervové 1
nervové příznaky 1
příznaky ani 1
ani 5. 1
5. den 1
po pokousání, 1
pokousání, je 1
možnost přenosu 1
přenosu infekce 2
infekce na 1
člověka vyloučena. 1
vyloučena. Nejhlubší 1
Nejhlubší křesťanské 1
křesťanské pravdy 1
pravdy všem 1
všem podával 1
podával přiměřeným 1
přiměřeným způsobem. 1
způsobem. Nejhlubší 1
Nejhlubší světová 1
světová jezera 1
jezera (nad 1
(nad 400 1
400 m) 1
m) seřazená 1
seřazená podle 1
podle maximální 1
maximální hloubky. 1
hloubky. Nejhojněji 1
Nejhojněji se 1
se límcovka 1
límcovka vyskytuje 1
vyskytuje koncem 1
koncem září. 1
září. Nejhojnější 1
Nejhojnější jsou 1
jeho zrnité, 1
zrnité, celistvé 1
nebo stébelnaté 1
stébelnaté agregáty, 1
agregáty, nezřídka 1
nezřídka s 1
s vřídlovcovitou 1
vřídlovcovitou strukturou. 1
strukturou. Nejhorší 1
Nejhorší období 1
historii klubu 4
klubu po 1
sezoně 1988/89. 1
1988/89. Nejhorší 1
Nejhorší tým 1
tým a 3
5 nejhorších 1
nejhorších týmů 1
týmů z 2
z předposledního 1
předposledního místa 1
místa sestoupily 1
sestoupily do 1
do krajského 3
krajského přeboru. 2
přeboru. Nejhrůznější 1
Nejhrůznější okolnosti 1
okolnosti jsou 1
zcela vynechány 1
vynechány a 1
celkově si 1
si podle 1
podle filmu 1
filmu nelze 1
nelze udělat 1
udělat o 1
jejím utrpení 1
utrpení po 1
po únosu 1
únosu realistický 1
realistický obrázek. 1
obrázek. Nejhůře 1
Nejhůře dopadl 1
dopadl velký 1
velký podengo, 1
podengo, kterému 1
kterému ještě 1
lety hrozilo 1
hrozilo vymření 1
vymření – 1
– přestože 1
to portugalské 1
portugalské národní 1
národní plemeno, 1
plemeno, jeho 2
jeho záchranou 1
záchranou se 1
zabývají v 1
zemi pouze 1
dvě chovatelské 1
chovatelské stanice. 1
stanice. Nejhůře 1
Nejhůře umístěné 1
umístěné týmy 1
týmy jednotlivých 1
zemí se 4
účastnily předkola. 1
předkola. Nejhustší 1
Nejhustší populace 1
v Ugandě. 1
Ugandě. Nejjasnějším 1
Nejjasnějším symbolem 1
symbolem silně 1
silně zakotvené 1
zakotvené myšlenky 1
myšlenky nezávislosti 1
nezávislosti ve 1
Vorarlbersku byla 1
tzv. Aféra 1
Aféra ve 1
ve Fußachu 1
Fußachu v 1
1964. Nejjasnější 1
Nejjasnější z 1
této trojice, 1
trojice, Delta1, 1
Delta1, dosahuje 1
dosahuje jasnosti 2
jasnosti 3,77 1
3,77 mag. 1
mag. Nejjednodušší 1
Nejjednodušší a 1
první konstrukcí 1
konstrukcí pojišťovacího 1
pojišťovacího ventilu 1
ventilu je 1
je otvor, 1
otvor, přikrytý 1
přikrytý zatíženou 1
zatíženou záklopkou. 1
záklopkou. Nejjednodušší 1
Nejjednodušší heuristická 1
heuristická metoda 1
metoda je 5
je pokus 1
pokus a 1
a omyl, 1
omyl, kterou 1
použít kdekoli, 1
kdekoli, od 1
od připevnění 1
připevnění šroubů 1
šroubů na 1
na kolo 1
kolo až 1
po řešení 1
řešení algebraických 1
algebraických problémů. 1
problémů. Nejjednodušší 1
Nejjednodušší metoda 1
metoda (flat 1
(flat shading, 1
shading, konstantní 1
konstantní stínování) 1
stínování) vybarví 1
vybarví celý 1
celý polygon 1
polygon jedním 1
jedním odstínem 1
odstínem barvy. 1
barvy. Nejjednodušší 1
Nejjednodušší optická 1
optická distribuční 1
distribuční síť 1
síť se 1
nazývá přímé 1
přímé vlákno. 1
vlákno. Nejjednodušší 1
Nejjednodušší potenciometr 1
potenciometr se 1
z odporové 1
odporové dráhy, 1
dráhy, po 1
se ovládacím 1
ovládacím prvkem 1
prvkem pohybuje 1
pohybuje jezdec. 1
jezdec. Nejjednodušší 1
Nejjednodušší systémy 1
systémy vytápění, 1
vytápění, kde 1
se kouř 1
kouř od 1
od topeniště 1
topeniště rozvádí 1
rozvádí kanály 1
kanály pod 1
pod podlahy 1
podlahy místností, 1
místností, znali 1
znali už 1
už staří 1
staří Římané 1
Římané (hypocaustum). 1
(hypocaustum). Nejjednodušší 1
Nejjednodušší termostaty 1
termostaty jsou 1
jsou mechanické: 1
mechanické: přímo 1
přímo využívají 1
využívají silové 1
silové účinky 1
účinky vyvolané 1
vyvolané tepelnou 1
roztažností kapalin 1
kapalin a 1
plynů, nebo 1
nebo rozdílnou 1
rozdílnou tepelnou 1
roztažností kovů 1
kovů (bimetal). 1
(bimetal). Nejjednodušší 1
Nejjednodušší verze 1
verze standardního 1
standardního modelu 1
modelu však 1
však kvantitativně 1
kvantitativně neumožňuje 1
neumožňuje realizovat 1
realizovat tuto 1
tuto možnost. 1
možnost. Nejjižnější 1
Nejjižnější část 1
část (naproti 1
(naproti Etiopii) 1
Etiopii) se 1
odlišuje letními 1
letními srážkami. 1
srážkami. Nejkratší 1
Nejkratší vzdálenost 1
mezi severním 2
severním pobřežím 1
pobřežím ostrova 1
ostrova Mauricia 1
Mauricia a 1
a jižním 4
jižním pobřežím 1
pobřežím Agalég 1
Agalég přesahuje 1
přesahuje 1 1
km. Nejkvalitnější 1
Nejkvalitnější olej 1
olej se 1
z nenavlhlých 1
nenavlhlých listů 1
listů sklízených 1
sklízených v 1
dešťů, nejhorší 1
nejhorší z 1
z listů 5
listů vlhkých 1
vlhkých po 1
po dešti 1
dešti nebo 1
po ranní 1
ranní rose. 1
rose. Nejkvalitnější 1
Nejkvalitnější úsek 1
rozprostírá od 1
obce Moutnice 1
Moutnice až 1
ke Kloboukům, 1
Kloboukům, jelikož 1
jelikož zde 2
2014 proběhla 1
proběhla kompletní 1
kompletní výměna 1
výměna povrchu. 1
povrchu. Nejlépe 1
Nejlépe by 1
vlastní webové 2
webové stránky, 3
stránky, aby 1
jednom místě. 1
místě. Nejlépe 1
Nejlépe je 1
je patrné 6
patrné na 2
východní straně. 2
straně. Nejlépe 1
Nejlépe jim 1
jim vyhovují 1
vyhovují humózní 1
humózní křoviny 1
křoviny nebo 1
nebo listnaté 1
smíšené lesy, 2
lesy, objevují 1
v souvislých 1
souvislých kobercích 1
kobercích poblíž 1
poblíž vodních 1
toků. Nejlépe 1
Nejlépe jí 1
jí vyhovují 1
vyhovují roční 1
roční srážky 1
srážky 650 1
650 až 1
až 1600 3
1600 mm, 1
mm, přežívá 1
přežívá i 1
při rozmezí 1
od 350 1
350 po 1
po 2500 1
2500 mm 1
a snese 2
i období 1
období minimální 1
minimální vláhy 1
vláhy v 1
šesti měsíců. 1
měsíců. Nejlépe 1
Nejlépe mu 1
mu svědčí 1
svědčí být 1
zahradě, ale 1
nic nebrání 1
nebrání jeho 1
v bytě, 2
bytě, pokud 1
moci chodit 1
chodit několikrát 1
několikrát denně 1
denně na 1
procházky do 1
do přírody, 1
přírody, což 1
sebou nese 1
nese jistá 1
jistá úskalí. 1
úskalí. Nejlépe 1
Nejlépe přístupný 1
od rozcestí 1
rozcestí Luisino 1
Luisino údolí 1
údolí po 1
po zeleně 1
zeleně značené 1
značené cestě 1
Velkou Deštnou. 1
Deštnou. Nejlépe 1
Nejlépe prosperuje 1
prosperuje v 2
v propustné 1
propustné a 1
vlhké kyselé 1
kyselé půdě 2
půdě se 1
se 4,5 1
5,5 pH. 1
pH. Nejlépe 1
Nejlépe roste 1
na polostinných 1
polostinných až 1
až stinných 1
stinných místech, 2
je vlhká 1
vlhká a 2
živiny bohatá 1
bohatá půda. 1
půda. Nejlépe 1
Nejlépe se 2
osvědčila kaktusová 1
kaktusová zem 1
zem s 1
s rašelinou, 1
rašelinou, která 1
dokáže dobře 1
dobře zadržet 1
zadržet vodu. 1
vodu. Nejlépe 1
umístily písně 1
písně "Mona 1
"Mona Lisa" 1
Lisa" (ft. 1
(ft. Nejlépe 1
Nejlépe tuto 1
tuto náladu 1
náladu ztělesňoval 1
ztělesňoval malý 1
malý italský 1
italský chlapec. 1
chlapec. Nejlépe 1
Nejlépe vybroušený 1
vybroušený kámen 1
kámen má 1
má dokonalý 1
dokonalý soulad 1
soulad mezi 1
mezi brilancí, 1
brilancí, ohněm 1
a jiskřením. 1
jiskřením. Nejlepší 1
Nejlepší a 1
a nejsladší 1
nejsladší ovoce 1
ovoce roste 1
na chladných, 1
chladných, stinných 1
místech, jaké 1
jaké je 3
možné zajistit 2
západních svazích. 1
svazích. Nejlepší 1
Nejlepší country 1
country výběr 1
výběr všech 1
dob - 1
Universal Music 1
Music -23. 1
-23. Nejlepší 1
Nejlepší čtveřice 1
čtveřice týmů 1
týmů zóny 1
zóny OFC 1
OFC byla 1
nasazena přímo 1
fáze. Nejlepší 1
Nejlepší dva 1
dva celky 1
celky z 1
skupiny postoupily 3
postoupily do 6
do závěrečného 3
závěrečného play-off. 1
play-off. Nejlepší 1
Nejlepší herečka 1
herečka ve 2
ve vedlejší 3
vedlejší roli: 1
roli: Amy 1
Amy Ryan 1
Ryan – 1
– Nejlepšího 1
Nejlepšího času 1
času 4:24,4 1
4:24,4 min. 1
min. v 1
v motorových 1
motorových kolech 1
kolech do 1
do 65 3
65 kg 1
kg dosáhl 1
dosáhl jezdec 1
jezdec Eliška 1
Eliška na 1
na závodním 1
závodním motocyklu 1
motocyklu Laurin 1
Laurin & 1
& Klement 1
Klement (kat. 1
(kat. I). 1
I). Nejlepšího 1
Nejlepšího výsledku 3
dosáhla Alena 1
Alena Netušilová 1
Netušilová druhým 1
druhým místem 2
královské kategorii 1
kategorii 18m. 1
18m. Nejlepšího 1
dosáhla strana 1
strana v 3
Libereckém kraji, 1
kraji, kde 2
kde koalice 1
koalice získala 1
získala 16,85 1
16,85 % 1
10 křesel 1
křesel v 4
v krajském 1
krajském zastupitelstvu 1
zastupitelstvu (z 1
5 členové 1
členové nominovaní 1
nominovaní SZ). 1
SZ). Nejlepšího 1
2008 finálovou 1
finálovou účastí. 1
účastí. Nejlepší 1
Nejlepší je 1
ni výchova 1
výchova bez 1
bez fyzických 1
fyzických trestů, 1
trestů, jinak 1
si mohla 2
mohla vyvinou 1
vyvinou obranný 1
obranný reflex 1
reflex a 1
by chovatel 1
chovatel natáhl 1
natáhl ruku 1
ruku (jako 1
(jako při 1
při trestání) 1
trestání) mohla 1
mohla by 1
na vás 1
vás ze 1
strachu zaútočit. 1
zaútočit. Nejlepší 1
Nejlepší k 1
byly mechanické 1
mechanické psací 1
psací stroje 1
s elektrickým 2
elektrickým pohonem, 1
pohonem, které 1
měly stejnoměrnou 1
stejnoměrnou sílu 1
sílu úhozu. 1
úhozu. Nejlepším 1
Nejlepším individuálním 1
individuálním výsledkem 1
ní 5. 1
místo ze 3
ze stíhacího 1
stíhacího závodu 1
z šampionátu 1
2011. Nejlepšími 1
Nejlepšími výsledky 1
výsledky ve 1
Světovém poháru 6
poháru byly 1
ze severoamerických 1
severoamerických závodů. 1
závodů. Nejlepším 1
Nejlepším prostředím 1
tyto psy 1
psy jsou 1
velké oplocené 1
oplocené pozemky, 1
pozemky, kde 1
mohou nerušeně 1
nerušeně pohybovat 1
kde nehrozí, 1
nehrozí, že 1
s nevítaným 1
nevítaným hostem. 1
hostem. Nejlepším 1
Nejlepším řešením 1
případě nejprve 1
nejprve splátky 1
splátky uhradit 1
uhradit a 1
a vyčkat 1
vyčkat s 1
s žádostí 2
o konsolidaci 2
konsolidaci cca 1
měsíce. Nejlepším 1
Nejlepším soukromým 1
soukromým jezdcem 1
jezdcem byl 1
byl Per 1
Per Eklund 1
Eklund s 1
s Audi 1
Audi Quattro 1
Quattro A2. 1
A2. Nejlepším 1
Nejlepším střelcem 2
střelcem ročníku 1
stal Petr 3
Petr Kundrt 1
Kundrt z 1
z TJ 1
TJ Slovan 1
Slovan Černovír, 1
Černovír, který 1
který vstřelil 4
vstřelil 15 1
15 branek. 1
branek. Nejlepším 1
klubu je 6
je Josef 1
Josef Pavlíček, 1
Pavlíček, jenž 1
jenž během 1
deseti sezon 1
sezon zaznamenal 1
zaznamenal úctyhodných 1
úctyhodných 144 1
144 gólů. 1
gólů. Nejlepším 1
Nejlepším umístěním 1
umístěním je 1
je 3. 2
v nedohrané 1
nedohrané sezoně 1
sezoně 2019/20. 1
2019/20. Nejlepším 1
Nejlepším výsledkem 2
výsledkem družstva 1
družstva jsou 1
čtyři turnajová 1
turnajová vítězství. 1
vítězství. Nejlepším 1
pořadí SP 2
SP bylo 1
bylo sedmé 2
sedmé místo 2
sezóně 1987/88. 1
1987/88. Nejlepší 1
Nejlepší nahrávač 1
nahrávač v 1
československé hokejové 1
hokejové lize 1
lize bylo 1
bylo každoročně 1
každoročně udělované 1
udělované ocenění 1
pro hráče, 4
který přihrál 1
přihrál hráči, 1
hráči, jenž 1
jenž vstřelil 1
vstřelil branku. 2
branku. Nejlepší 1
Nejlepší oblast 1
ně ta, 1
ta, kde 1
možnost rychle 1
se schovat, 1
schovat, tedy 1
tedy vysoká 1
vysoká tráva 1
tráva nebo 1
nebo stromy. 1
stromy. Nejlepší 1
Nejlepší první 1
první film: 1
film: Jonathan 1
Jonathan Dayton 1
Dayton a 1
a Valerie 1
Valerie Faris 1
Faris – 1
– Nejlepší 1
Nejlepší týmy 1
týmy doplnila, 1
doplnila, díky 1
díky výkonům 1
výkonům Jarna 1
Jarna Trulliho, 1
Trulliho, Toyota 1
Toyota a 1
je nepochybné, 1
se japonská 1
japonská automobilka 1
automobilka oproti 1
oproti loňské 1
loňské sezóně 1
sezóně výrazně 1
výrazně zlepšila. 1
zlepšila. Nejlepší 1
Nejlepší umístění 2
umístění bylo 1
jen 11. 1
11. místo. 2
místo. Nejlepší 1
umístění pro 2
tuto desku 1
ní čekalo 1
čekalo o 1
dvě příčky 1
příčky výše 1
výše na 1
místě třetím. 1
třetím. Nejlepší 1
Nejlepší výhled 1
výhled je 1
z Dědka 1
Dědka ( 1
( Nejlevnější 1
Nejlevnější verze 1
se prodávala 1
prodávala za 1
za „magických“ 1
„magických“ 100 1
100 britských 1
britských liber, 1
liber, další 1
další karosářské 1
karosářské verze 1
verze v 1
125 až 1
až 141 1
141 liber 1
liber Display 1
Display Advertising 1
Advertising Morris. 1
Morris. Nejméně 1
Nejméně 34 1
34 lidí 1
tomto seznamu 1
seznamu představuje 1
představuje odborníky 1
odborníky z 2
z technických 2
technických oborů. 1
oborů. Nejméně 1
Nejméně desetina 1
desetina výnosu 1
výnosu sbírky 1
sbírky je 2
každoročně určena 1
určena také 1
na humanitární 1
pomoc do 1
zahraničí. Nejméně 1
Nejméně do 1
klasické děrovací 1
děrovací jízdenky 1
jízdenky z 2
z předprodeje. 2
předprodeje. Nejméně 1
Nejméně jeden 1
jeden pramen 1
pramen potoka 1
za touto 1
touto silnicí, 1
silnicí, jíž 1
jíž v 1
v armatuře 1
armatuře podtéká. 1
podtéká. Nejméně 1
Nejméně jedna 1
jedna smečka 1
smečka žije 1
v Krušných 1
Krušných horách. 1
horách. Nejméně 1
Nejméně potom 1
a březnu. 1
březnu. Nejméně 1
Nejméně rozvinuté 1
rozvinuté země 2
země světa 2
světa přitom 1
přitom obdržely 1
obdržely 28,4 1
28,4 mld. 1
mld. USD, 1
USD, neboli 1
neboli 23,6 1
23,6 % 2
celkového objemu. 1
objemu. Nejméně 1
Nejméně stabilní 1
stabilní je 1
5 He 1
He s 1
poločasem 7,6×10 1
7,6×10 −22 1
−22 s, 1
s, i 1
když 2 1
2 He 1
He má 1
má možná 1
možná ještě 2
ještě kratší 1
kratší poločas. 1
poločas. Nejmenované 1
Nejmenované výzkumy 1
výzkumy údajně 1
údajně široce 1
široce podporují 1
podporují alespoň 1
alespoň některá 1
z jakýchsi 1
jakýchsi údajných 1
údajných klíčových 1
klíčových tvrzení 1
tvrzení nejmenovaných 1
nejmenovaných zoofilů. 1
zoofilů. Nejmenší 1
Nejmenší byla 1
u respondentů 1
respondentů starších 1
starších 65 2
65 let, 2
let, kde 1
kde 37 1
37 % 2
% souhlasilo 1
souhlasilo a 1
a 52 2
52 % 1
% nesouhlasilo. 1
nesouhlasilo. Nejmenší 1
Nejmenší děti 1
děti nosí 1
nosí lehké 1
lehké obi 1
obi podobné 1
podobné šálu. 1
šálu. Nejmenší 1
Nejmenší je 1
spojuje středy 1
středy jeho 1
jeho stran. 1
stran. Nejmenšími 1
Nejmenšími nároky 1
nároky se 3
vyznačují obiloviny, 1
obiloviny, vyššími 1
vyššími luskoviny 1
luskoviny a 1
a největšími 1
největšími olejniny 1
olejniny (Cruciferae). 1
(Cruciferae). Nejmenší 1
Nejmenší poloměry 1
poloměry oblouků 1
oblouků na 1
trati jsou 2
jsou 250 1
v dopravnách 1
dopravnách i 1
i 180 1
180 metrů, 1
metrů, a 2
největší sklon 1
sklon je 1
19 promile. 1
promile. Nejmenší 1
Nejmenší verze 1
verze prodávaná 1
prodávaná ve 1
verzích ER 1
ER (prodloužený 1
(prodloužený dolet) 1
dolet) nebo 1
nebo LR 1
LR (vylepšené 1
(vylepšené motory, 1
motory, prodloužený 1
prodloužený dolet). 1
dolet). Nejmenší 1
Nejmenší zástupci 1
zástupci cereusů 1
cereusů jsou 1
okolo 5 2
cm velcí. 1
velcí. Nejmenší 1
Nejmenší zvon 1
zvon má 1
má 300 1
300 kilogramů 1
kilogramů a 4
něm nápis: 1
nápis: "Svatá 1
"Svatá Panno 1
Panno Maria, 1
Maria, oroduj 1
oroduj za 1
za nás". 1
nás". Nejmírnějšího 1
Nejmírnějšího člověka 1
člověka je 4
tak možno 1
možno vyvést 1
z utrpení, 1
utrpení, Nikola 1
Nikola má 1
ještě dostatek 1
dostatek síly 3
síly snést 1
snést své 1
své vězení 1
vězení i 1
i mravní 1
mravní trest.» 1
trest.» Nejmladší 1
Nejmladší exponáty 1
exponáty z 1
z padesátých 3
století doplňují 1
doplňují sbírku 1
sbírku tak, 1
aby návštěvníkům 1
návštěvníkům komplexně 1
komplexně přiblížila 1
přiblížila i 1
i postupné 1
postupné ukončení 1
ukončení této 1
této etapy 1
etapy technického 1
technického a 1
společenského vývoje. 1
vývoje. Nejmladším 1
Nejmladším bylo 1
a nejstaršímu 1
nejstaršímu 31 1
31 let. 1
let. Nejmladším 2
Nejmladším památníkem 1
památníkem je 1
Národní památník 1
památník veteránů 1
veteránů a 1
a muzeum, 1
muzeum, vyhlášený 1
vyhlášený Kongresem 1
Kongresem a 1
a dedikovaný 1
dedikovaný v 1
2018. Nejmladším 1
Nejmladším účastníkem 4
účastníkem byla 3
byla Emma 1
Emma Eliasson 1
Eliasson (16 1
(16 let, 1
let, 245 1
245 dní), 1
dní), nejstarším 2
nejstarším pak 2
pak Anette 1
Anette Norberg 1
Norberg (39 1
(39 let, 1
let, 94 1
94 dní). 1
dní). Nejmladším 4
byla Glafira 1
Glafira Martinovich 1
Martinovich (15 1
(15 let, 1
let, 204 1
204 dní), 1
dní), nejstarší 2
nejstarší pak 2
pak Ellina 1
Ellina Zvereva 1
Zvereva (43 1
(43 let, 2
let, 278 1
278 dní). 1
účastníkem byl 3
byl Ingeborg 1
Ingeborg Sjöqvist 1
Sjöqvist (20 1
(20 let, 1
let, 116 1
116 dní), 1
pak Gustaf 1
Gustaf Andersson 1
Andersson (46 1
(46 let, 1
let, 253 1
253 dní). 1
byl Vibeke 1
Vibeke Lambersøy 1
Lambersøy Johansen 1
Johansen (17 1
(17 let, 2
let, 359 1
359 dní), 1
pak Harald 1
Harald Stenvaag 1
Stenvaag (43 1
let, 145 1
145 dní). 1
Nejmladším z 2
týmu byla 2
byla María 1
María Luisa 1
Luisa Doigová, 1
Doigová, které 1
konání her 3
her bylo 3
bylo 17 2
byl Brett 1
Brett Fraser, 1
Fraser, kterému 1
kterému bylo 3
her téměř 1
let. Nejmladší 1
Nejmladší neprovdaná 1
neprovdaná dcera 1
dcera Klementina 1
Klementina (1870–1963) 1
(1870–1963) zdědila 1
zdědila majetek 1
Uhrách, zámek 1
zámek Sándor-Metternich 1
Sándor-Metternich kastély 1
kastély v 1
v Bajně 1
Bajně vlastnila 1
vlastnila do 2
1945. Nejmladší 1
Nejmladší pobočkou 1
pobočkou v 1
rámci ČNS 1
ČNS je 1
poté pobočka 1
pobočka Pražské 1
Pražské groše 1
groše zabývající 1
středověkými ražbami. 1
ražbami. Nejmladší 1
Nejmladší sesterskou 1
sesterskou organizací 1
organizací je 1
je ERDi 1
ERDi - 1
- Emergency 1
Emergency Response 1
Response Diving. 1
Diving. Nejmladší 1
Nejmladší účastníkem 1
byla Mariya 1
Mariya Nikolova 1
Nikolova (17 1
let, 193 1
193 dny), 1
dny), nejstarším 1
nejstarším účastníkem 1
účastníkem pak 1
pak Atanas 1
Atanas Tasev 1
Tasev (47 1
(47 let, 1
let, 151 1
151 dní). 1
dní). Nejmladší 1
Nejmladší z 1
byla Sheeva 1
Sheeva Peo, 1
Peo, které 1
let. Nejmocnější 1
Nejmocnější říší 1
byl Egypt, 1
Egypt, který 1
existoval s 1
proměnlivým vlivem 1
tehdejší civilizace 1
civilizace od 1
od období 1
období 3300 1
3300 př. 1
l. až 1
roku 343 1
343 př. 1
l. Egypt 1
Egypt byl 1
první státní 1
státní formou 1
formou na 1
území Afriky. 1
Afriky. Nejmovitější 1
Nejmovitější příslušník 1
příslušník rodu, 1
rodu, Bedřich 1
z Biberštejna, 1
Biberštejna, podle 1
podle pověsti 4
pověsti měl 1
s ďáblem 1
ďáblem v 1
v kostky, 1
kostky, prohrál 1
prohrál duši, 1
duši, avšak 1
avšak za 1
za odměnu 3
mu pekelník 1
pekelník rozoral 1
rozoral skálu 1
skálu pod 1
pod hradem. 1
hradem. Nejnápadnější 1
Nejnápadnější změnou 1
změnou byla 1
podstatně zvýšená 1
zvýšená bojová 1
bojová schopnost 1
schopnost dámy, 1
dámy, královny, 1
královny, a 1
tehdy našemu 1
našemu šachu 1
šachu říkalo 1
říkalo na 1
na odlišení 1
od šatrandže 1
šatrandže „královniny 1
„královniny šachy“ 1
šachy“ nebo 1
nebo „šach 1
„šach šílené 1
šílené královny“. 1
královny“. Nejnebezpečnější 1
Nejnebezpečnější zbraň 1
zbraň – 2
– své 1
své kopyto 1
kopyto – 1
však užívají 1
užívají takřka 1
výhradně vůči 1
vůči jinodruhovým 1
jinodruhovým nepřátelům, 1
nepřátelům, zvláště 1
zvláště šelmám. 1
šelmám. Nejníže 1
Nejníže položená 1
položená část 1
část Habrové 1
Habrové seče, 1
seče, údolí 1
údolí Spetického 1
Spetického potoka. 1
potoka. Nejníže 1
Nejníže položeným 1
položeným místem 1
chráněné krajinné 3
krajinné oblasti 4
oblasti Klosterforst 1
Klosterforst Marienwerder, 1
Marienwerder, které 1
výšce 44 1
44 metrů 1
mořem. Nejníže 1
Nejníže postavenou 1
postavenou startující, 1
startující, jež 1
mohla zúčastnit 1
zúčastnit kvalifikačního 1
turnaje hraného 1
hraného mezi 1
mezi 28. 1
28. dubnem 1
dubnem až 2
až 30. 2
30. dubnem, 1
dubnem, se 1
stala 317. 1
317. žena 1
žena klasifikace 1
klasifikace Anastasia 1
Anastasia Zarycká 1
Zarycká z 1
republiky. Nejnižší 1
Nejnižší cenu 1
cenu nabídlo 1
nabídlo sdružení 1
sdružení Metrostav 1
Metrostav a.s., 1
a.s., Swietelsky 1
Swietelsky Rail 1
Rail CZ 1
CZ a 1
SMP CZ, 1
CZ, a 1
to 3,487 1
3,487 mld. 1
mld. Kč. 2
Kč. Nejnižší 1
Nejnižší hodnoty 1
hodnoty měl 1
měl státní 1
státní dluh 2
dluh mezi 1
léty 1901 1
až 1916, 1
1916, kdy 1
americké rozpočty 1
rozpočty vyznačovaly 1
vyznačovaly vyrovnaností 1
vyrovnaností nebo 1
pouze nepatrnou 1
nepatrnou nerovností 1
nerovností mezi 1
mezi příjmy 1
a výdaji. 1
výdaji. Nejnižšími 1
Nejnižšími složkami 1
složkami byly 1
byly místní 1
místní lidové 2
lidové jednoty, 1
jednoty, které 1
tvořily v 1
obvodu soudního 1
okresu okresní 1
okresní lidové 2
lidové jednoty 1
jednoty se 2
v obvodním 1
obvodním městě. 1
městě. Nejnižší 1
Nejnižší nadmořské 1
v divočině 2
divočině se 1
nachází při 1
při dolních 1
dolních tocích 1
tocích jejích 1
jejích hlavních 1
hlavních odtoků. 1
odtoků. Nejnižší 1
Nejnižší naměřená 1
naměřená teplota 3
historii -31,4 1
-31,4 °C 1
°C byla 2
naměřena v 1
roce 1931, 2
1931, naopak 1
naopak nejtepleji 1
nejtepleji bylo 1
bylo 33,6 1
33,6 °C 1
1939. Nejnižší 1
Nejnižší porodnost 1
porodnost má 1
v EU 2
EU Německo 1
Německo s 1
s 8,2 1
8,2 ‰. 1
‰. Nejnižší 1
Nejnižší teplota 1
teplota -21,3 1
-21,3 °C 1
naměřena ve 1
Skotsku. Nejnižší 1
Nejnižší teplotní 1
teplotní maximum 1
maximum −17,8 1
−17,8 °C 1
°C bylo 1
bylo naměřeno 1
naměřeno v 1
roku 1982. 1
1982. Nejnovější 1
Nejnovější českou 1
českou adaptací 1
adaptací (2020) 1
(2020) je 2
je čtyřjazyčná 1
čtyřjazyčná verze 1
verze multižánrové 1
multižánrové skupiny 1
skupiny Nahoře 1
Nahoře (česká 1
(česká část 1
část textu 1
textu Filip 1
Filip Šinkner). 1
Šinkner). Nejnovější 1
Nejnovější členka 1
členka týmu, 1
týmu, často 1
centru CBI 1
CBI a 1
provádí rešerše. 1
rešerše. Nejnovějším 1
Nejnovějším komplexem 1
komplexem ŠDJŠ 1
ŠDJŠ je 1
dvojice budov 1
budov – 1
tzv. Manželských 1
Manželských kolejí. 1
kolejí. Nejnovějším 1
Nejnovějším trendem 1
trendem je 1
je používání 2
používání uzavřených 1
uzavřených ložiskových 1
ložiskových jednotek, 1
jednotek, často 1
s integrovanými 1
integrovanými teplotními 1
teplotními nebo 1
nebo otáčkovými 1
otáčkovými čidly. 1
čidly. Nejnovější 1
Nejnovější poznatky 1
poznatky dokonce 1
dokonce ukazují, 1
že Eukaryota 1
Eukaryota jsou 1
podle jaderného 1
jaderného genomu 1
genomu ve 1
skutečnosti vnitřní 1
vnitřní skupinou 1
skupinou archeí, 1
archeí, která 1
se odvětvuje 1
odvětvuje uvnitř 1
uvnitř kladu 1
kladu Asgard, 1
Asgard, pravděpodobně 1
jako sesterská 1
sesterská k 1
k nově 4
nově popsané 1
popsané skupině 1
skupině Heimdallarchaeota. 1
Heimdallarchaeota. Nejnovější 1
Nejnovější přehled 1
přehled výsledků 1
výsledků jednotlivých 1
jednotlivých studií 1
studií přehledně 1
přehledně shrnuli 1
shrnuli Collinson 1
Collinson et 1
al. Nejnovější 1
Nejnovější stabilní 1
stabilní verze 2
verze může 2
také načtena 1
načtena pomocí 1
pomocí Google 1
Google AJAX 1
AJAX Libraries 1
Libraries API. 1
API. Nejnovější 1
Nejnovější studie 1
studie poukázaly, 1
poukázaly, že 1
že mnohé 2
mnohé trpasličí 1
trpasličí galaxie 1
galaxie vznikly 1
vznikly slapovými 1
slapovými silami 2
silami během 1
během evoluce 1
evoluce Mléčné 1
a galaxie 1
galaxie v 2
v Andromedě. 1
Andromedě. Nejnovější 1
Nejnovější turné, 1
které Santana 1
Santana podnikl, 1
podnikl, se 1
jmenovalo (podle 1
(podle jeho 1
posledního alba) 1
alba) All 1
All That 1
That I 1
Am Tour 1
Tour 2006; 1
2006; převážná 1
většina koncertů 1
koncertů se 1
Německu. Nejoblíbenějším 1
Nejoblíbenějším hudebním 1
hudebním nástrojem 1
nástrojem Borrtexe 1
Borrtexe je 1
běžný akustický 1
akustický klavír, 1
klavír, který 1
také nejčastěji 1
nejčastěji vyskytuje 3
jeho tvorbě. 1
tvorbě. Nejoblíbenějším 1
Nejoblíbenějším sportem 1
sportem v 1
je fotbal, 1
fotbal, v 1
regionálních soutěžích 2
soutěžích působí 1
působí Obecní 1
Obecní sportovní 1
sportovní klub 3
klub Likavka. 1
Likavka. Nejostřeji 1
Nejostřeji byly 1
byly Hobbesovy 1
Hobbesovy názory 1
názory odmítány 1
odmítány náboženskými 1
náboženskými mysliteli. 1
mysliteli. Nejpodstatnějším 1
Nejpodstatnějším je 1
však mentalita 1
mentalita lidí 1
následné chování 2
chování investorů 1
na trzích. 1
trzích. Nejpomalejším 1
Nejpomalejším krokem, 1
krokem, který 2
určuje celkovou 1
celkovou rychlost, 1
rychlost, bývá 1
většinou difuze 1
difuze gelem. 1
gelem. Nejpopulárnějšími 1
Nejpopulárnějšími se 1
staly „Dva 1
„Dva do 1
sebe zapadající 1
zapadající stolky“ 1
stolky“ ze 1
ze slitiny 2
slitiny hliníku 1
hliníku (1935). 1
(1935). Nejpopulárnějším 1
Nejpopulárnějším sportem 1
sportem ve 1
Francii je 1
je fotbal. 1
fotbal. Nejpopulárnějším 1
Nejpopulárnějším vrcholem 1
vrcholem je 2
mnohem hůře 1
hůře dostupný 1
dostupný Mosermandl 1
Mosermandl (2680 1
(2680 m) 1
m) v 2
hlavním alpském 1
alpském hřebeni. 1
hřebeni. Nejpostiženější 1
Nejpostiženější je 1
skupina žen 1
žen ve 5
věku 15–19 1
15–19 let, 1
let, u 3
mužů pak 1
pak věková 1
věková kategorie 1
kategorie 20–24 1
20–24 let. 1
let. Nejpoužívanější 1
Nejpoužívanější a 1
i nejoblíbenější 1
nejoblíbenější způsob, 1
si prodloužit 1
prodloužit své 1
své vlasy. 1
vlasy. Nejpozději 1
Nejpozději (2001) 1
(2001) se 1
pak objevily 2
v ostravském 2
ostravském depu, 1
depu, kde 1
kde vystřídaly 1
vystřídaly (tehdy 1
(tehdy už 1
už houfně 1
houfně rušené) 1
rušené) „čmeláky“ 1
„čmeláky“ ; 1
; nejpozději 1
nejpozději od 3
skládala celkem 1
pěti jmen 1
jmen uvozených 1
uvozených výsostnými 1
výsostnými znaky 1
znaky vypovídajících 1
vypovídajících o 1
o povaze 2
povaze královské 1
královské moci, 1
moci, přičemž 1
její součástí 1
součástí byly 1
tzv. Nejpozději 1
Nejpozději roku 1
roku 1225 1
1225 Bavor 1
Bavor zemřel. 1
zemřel. Nejpozoruhodnější 1
Nejpozoruhodnější na 1
je stupňovitý 1
stupňovitý štít 1
štít rozdělený 1
rozdělený římsami 1
římsami do 2
čtyř pater 1
pater a 3
a zdobený 1
zdobený ozdobnými 1
ozdobnými klíčovými 1
klíčovými střílnami 1
střílnami a 1
a cimbuřím. 1
cimbuřím. Nejpravděpodobnější 1
Nejpravděpodobnější datum 1
alba The 4
The Marble 2
Marble Index 1
Index je 1
je květen 1
květen 1969, 1
1969, nicméně 1
nicméně různé 1
různé zdroje 1
zdroje tvrdí, 1
vyšlo už 1
už 19. 2
1968 nebo 1
nebo někdy 2
listopadu toho 2
roku. Nejpředvídavější 1
Nejpředvídavější úředníci 1
úředníci byli 3
byli vážně 1
vážně znepokojeni 1
znepokojeni zostřující 1
zostřující se 1
se situací 1
a předkládali 1
předkládali císaři 1
císaři memoranda, 1
memoranda, v 1
nichž navrhovali 1
navrhovali opatření 1
pro odvrácení 1
odvrácení všeobecné 1
všeobecné vzpoury. 1
vzpoury. Nejprve 1
Nejprve 16. 1
února neoficiální 1
neoficiální dělostřelecký 1
dělostřelecký test, 1
test, pak 1
pak 18. 2
února oficiální 3
oficiální test 1
test odpálení 1
odpálení torpéd 1
torpéd a 1
a hlubinných 1
hlubinných náloží, 1
náloží, 20. 1
20. února 3
oficiální dělostřelecký 1
dělostřelecký test 1
test a 1
a zkouška 1
zkouška sonaru 1
sonaru a 1
oficiální zkouška 1
zkouška systémů 1
systémů řízení 2
řízení palby. 1
palby. Nejprve 1
Nejprve bydlela 1
bydlela v 4
v Klášterní 1
Klášterní ulici 1
p. 48. 1
48. Počátkem 1
Počátkem sedmdesátých 2
let pracovala 5
pracovala v 7
v sekretariátu 1
sekretariátu ředitele 1
ředitele českokrumlovské 1
českokrumlovské Správy 1
Správy a 1
údržby silnic. 1
silnic. Nejprve 1
Nejprve bylo 2
bylo losem 1
losem potřeba 1
potřeba určit, 1
určit, kdo 2
bude „učitel“ 1
„učitel“ a 1
kdo „učící 1
„učící se“, 1
se“, přičemž 1
přičemž los 1
los byl 1
byl záměrně 2
záměrně připraven 1
připraven tak, 1
aby učitelem 1
byl opravdový 1
opravdový respondent. 1
respondent. Nejprve 1
nutné postavit 1
postavit samostatnou 1
samostatnou zvonici, 1
zvonici, do 1
se přesunuly 2
přesunuly zvony, 1
zvony, pak 1
k zřícení 1
zřícení celé 1
celé zvonice 1
zvonice při 1
při hurikánu. 1
hurikánu. Nejprve 1
Nejprve byl 2
opraven most 1
přes příkop 1
hřbitov a 2
do chrámu 6
chrámu (1646) 1
(1646) a 1
1679 bylo 1
započato se 2
se stavební 3
stavební obnovou 1
obnovou jak 1
jak chrámu, 1
chrámu, tak 1
tak kostelní 1
kostelní zdi. 2
zdi. Nejprve 1
otevřen úsek 1
úsek Lustgarten 1
Lustgarten – 1
– Marktplatz, 1
Marktplatz, o 1
později mohly 1
mohly tramvaje 1
tramvaje jezdit 1
jezdit z 2
z Marktplatzu 1
Marktplatzu až 1
na Wriezener 1
Wriezener Strasse. 1
Strasse. Nejprve 1
Nejprve byly 2
vozy taženy 1
taženy koňským 1
koňským spřežením 2
spřežením a 1
provoz zajišťován 1
zajišťován elektrickými 1
elektrickými vozy. 1
vozy. Nejprve 1
zavedeny autobusové 1
autobusové posily, 1
posily, poté 1
poté byly 1
byly odstaveny 1
odstaveny vlečné 1
vlečné vozy 2
vozy a 4
kvůli stavebním 1
stavebním pracím 1
pracím přerušen 1
přerušen provoz 1
provoz trolejbusů 1
trolejbusů v 1
úseku Poetenweg 1
Poetenweg – 1
– Lichtentanne 1
Lichtentanne – 1
– Stenn, 1
Stenn, kam 1
zavedena náhradní 1
náhradní autobusová 1
autobusová doprava. 1
doprava. Nejprve 1
Nejprve dobrovolně 1
dobrovolně nastoupil 1
do 311. 1
311. perutě 1
perutě RAF 1
RAF jako 2
jako radiotelegrafista 1
radiotelegrafista (služební 1
(služební číslo 1
číslo 787809). 1
787809). Nejprve 1
Nejprve došlo 1
německého obyvatelstva, 1
obyvatelstva, následovala 1
následovala snaha 1
snaha obec 1
obec dosídlit. 1
dosídlit. Nejprve 1
Nejprve dvakrát 1
se Zdeňkem 2
Zdeňkem Hrubým, 1
Hrubým, který 1
zde zahynul 1
při sestupu 1
sestupu při 1
druhém neúspěšném 1
neúspěšném pokusu 5
prvovýstup v 2
srpnu 2013. 2
2013. Nejprve 1
Nejprve ho 1
ho nabídli 1
nabídli k 1
používání nedalekému 1
nedalekému Fulhamu, 1
Fulhamu, ale 1
po odmítnutí 1
odmítnutí raději 1
raději založili 1
založili vlastní 2
fotbalový klub. 1
klub. Nejprve 1
Nejprve jako 2
člen představenstva, 1
představenstva, později 1
jako místopředseda 4
místopředseda a 2
předseda Okresní 1
Okresní hospodářské 1
v Jablonci 3
Jablonci nad 3
nad Nisou, 1
Nisou, odkud 1
odkud přešel 1
do centrální 4
centrální Hospodářské 1
komory ČR. 2
ČR. Nejprve 1
jako violista, 1
violista, později 1
koncertní mistr 2
a sólista. 1
sólista. Nejprve 1
Nejprve je 1
nutné lodí 1
lodí překonat 1
překonat jezero 1
jezero Ounasjärvi. 1
Ounasjärvi. Nejprve 1
Nejprve ji 2
ji chtějí 1
chtějí jako 1
jako dceru 1
dceru zrádce 1
zrádce vlasti 1
vlasti uvěznit, 1
uvěznit, ale 1
když Xenie 1
Xenie prozradí, 1
že Olga 1
Olga je 1
je nevěstou 1
nevěstou polského 1
polského generála, 1
generála, hodlají 1
hodlají ji 1
ji oběsit. 1
oběsit. Nejprve 1
však musí 6
musí ujistit, 1
je krásná 2
krásná a 1
jí Ctirad 1
Ctirad nemůže 1
nemůže odolat 1
odolat (scéna 1
(scéna Šárky 1
Šárky a 1
sboru děv 1
děv Jako 1
Jako temný 1
temný stín 1
stín tu 1
tu zášť 1
zášť se 1
se plíží! 1
plíží! Nejprve 1
Nejprve jsou 2
jsou holubi 1
holubi snadno 1
snadno unavitelní, 1
unavitelní, pospávají. 1
pospávají. Nejprve 1
jsou sklenuté, 1
sklenuté, brzy 1
však rozložené, 1
rozložené, tence 1
tence masité 1
masité a 1
hladké. Nejprve 1
Nejprve musely 1
být strženy 1
strženy válkou 1
válkou poničené 2
poničené zbytky 1
zbytky starého 1
starého zámku 1
jeho opevnění. 1
opevnění. Nejprve 1
Nejprve na 2
na charitativních 1
charitativních koncertech 1
koncertech Lidi 1
Lidi lidem 1
poté doprovází 1
doprovází po 1
republice Helenu 1
Helenu Vondráčkovou 1
Vondráčkovou při 1
při jejích 1
jejích koncertech 1
koncertech Vánoce 1
Vánoce s 1
s Helenou. 1
Helenou. Nejprve 1
ni jezdila 1
jezdila mládež, 1
mládež, pak 1
pro dodávky 1
dodávky drobného 1
drobného zboží 1
zboží po 2
po městech 1
městech obdržela 1
obdržela velký 1
velký kufr, 1
kufr, lehký 1
lehký postranní 1
postranní vozík 1
vozík i 1
i dvoukolový 1
dvoukolový přivěs. 1
přivěs. Nejprve 1
Nejprve obdržel 1
obdržel ve 1
ve firmách 1
firmách I. 1
I. C. 1
C. Machanka 1
Machanka prokuru, 1
prokuru, v 1
se spoluvlastníkem 1
spoluvlastníkem hřebíkárny 1
hřebíkárny v 1
v Hlubočku 2
Hlubočku a 1
v Mariánském 1
Mariánském Údolí 1
Údolí a 2
nakonec vedl 1
vedl pobočku 2
pobočku ve 1
Vídni. Nejprve 1
Nejprve obnovil 1
obnovil válku 1
s Hierónem 1
Hierónem I., 1
I., proti 1
němuž již 1
již vystoupil 1
vystoupil za 1
vlády svého 1
otce. Nejprve 1
Nejprve postoupil 1
kterém zvítězil 1
zvítězil a 2
čas 3:56,8 1
3:56,8 se 1
novým olympijským 1
olympijským rekordem. 1
rekordem. Nejprve 1
Nejprve praktikoval 1
praktikoval lékařství 1
lékařství ve 1
svém rodném 6
městě, od 1
1526 pak 1
v Lisabonu. 1
Lisabonu. Nejprve 1
Nejprve psal 1
psal tradiční 1
tradiční technologické 1
technologické scifi, 1
scifi, později 1
ale posunul 1
posunul k 1
k sociálně-kritickým 1
sociálně-kritickým dílům 1
dílům a 1
a antiutopii, 1
antiutopii, kritizující 1
kritizující totalitu. 1
totalitu. Nejprve 1
Nejprve působil 2
jako houslista 1
houslista na 1
dvoře knížete 1
knížete Nikolaje 1
Nikolaje Jusupova. 1
Jusupova. Nejprve 1
v bosenském 2
bosenském mládežnickém 1
mládežnickém týmu 1
týmu U17, 1
U17, poté 1
v U19 1
U21. Nejprve 1
Nejprve se 14
snažil přesvědčit 3
přesvědčit rozumovými 1
rozumovými důvody, 1
důvody, že 1
že neučinil 1
neučinil nic 1
nic zlého; 1
zlého; byl 1
by prý 2
prý div, 1
div, kdyby 1
se větry 1
větry neuvolňovaly 1
neuvolňovaly přirozenou 1
přirozenou cestou. 1
cestou. Nejprve 1
hrálo předkolo 1
předkolo play-off, 1
play-off, ve 1
utkaly sedmý 1
sedmý s 1
s desátým 1
desátým a 1
a osmý 1
osmý s 1
s devátým 1
devátým umístěným 1
umístěným klubem 1
tabulce po 1
části. Nejprve 1
jim poměrně 1
rychle podařilo 1
podařilo dokončit 3
dokončit nedodělky 1
nedodělky z 1
z EVA-2 1
EVA-2 (zapojení 1
(zapojení dusíkových 1
dusíkových a 1
a amoniakových 1
amoniakových hadic 1
hadic k 1
k nové 4
nové nádrži 1
nádrži ATA 1
ATA na 1
na S1 1
a přenesení 1
přenesení MMOD 1
MMOD desek 1
desek z 1
z plošiny 1
plošiny ESP-2 1
ESP-2 do 1
do přechodové 2
přechodové komory 2
komory modulu 1
modulu Quest 1
Quest k 1
dopravě na 1
na Zemi). 1
Zemi). Nejprve 1
úvodním vystoupení 1
vystoupení s 2
s moderátorem 1
moderátorem Stefanem 1
Stefanem Raabem. 1
Raabem. Nejprve 1
podařilo vybrat 1
vybrat jeden 1
dolarů, následně 1
následně dva. 1
dva. Nejprve 1
pokusí ještě 1
ještě znovu 1
znovu odpovědět 1
na dosud 2
dosud nezodpovězené 1
nezodpovězené otázky 1
otázky z 1
části prvního 1
prvního kola, 1
kola, pokud 1
ani nyní 1
nyní nerozhodlo, 1
nerozhodlo, může 1
dvakrát položena 1
nová otázka, 1
otázka, v 1
v krajním 3
krajním případě 3
případě by 6
o postupujícím 1
postupujícím podle 1
podle herního 1
herního řádu 1
řádu rozhodl 1
rozhodl los. 1
los. Nejprve 1
se předpokládalo 1
předpokládalo spuštění 1
spuštění 3. 1
3. bloku 1
bloku v 2
4. bloku 1
2018. Nejprve 1
snažil svou 1
svou kmotřenku 1
kmotřenku ovlivnit 1
ovlivnit různými 1
různými argumenty, 1
argumenty, když 1
však Marie 1
Marie po 1
smrti prohlásila, 1
že otcovo 1
otcovo přání 1
přání splní, 1
splní, rozhodl 1
Ludvík jít 1
věc z 1
jiné strany. 1
strany. Nejprve 1
se těší, 1
těší, že 1
jej má 3
může pomstít 1
za osvobození 1
osvobození svých 1
svých zajatců. 1
zajatců. Nejprve 1
učil hrát 1
klavír, později 1
bicím a 1
nakonec přešel 1
ke kontrabasu. 1
kontrabasu. Nejprve 1
věnovala pořadům 1
pořadům pro 1
pro mateřské 1
mateřské školy, 3
postupně přibyla 1
přibyla příprava 1
příprava pásem 1
pásem pro 1
starší žáky 2
žáky (na 1
(na základních 1
základních školách), 1
školách), která 1
měla vhodnou 1
vhodnou zábavnou 1
formou doplňovat 1
doplňovat školní 1
školní výuku. 1
výuku. Nejprve 1
vytvoří krátká 1
krátká uzávěra 1
uzávěra (okluze), 1
(okluze), která 1
je vzápětí 2
vzápětí uvolněna. 1
uvolněna. Nejprve 1
se zabývaly 3
zabývaly závažnými 1
závažnými tématy 1
tématy např. 1
např. spory 1
spory duše 1
duše s 1
tělem. Nejprve 1
zpravidla provádí 1
provádí korekce 1
korekce obrazu, 1
obrazu, která 1
která eliminuje 1
eliminuje chyby 1
chyby zavedené 1
zavedené vlivem 1
vlivem nerovnoměrného 1
nerovnoměrného osvětlení. 1
osvětlení. Nejprve 1
Nejprve sice 1
sice proběhla 1
proběhla vyjednávání 1
vyjednávání s 6
s Šápúrem, 1
Šápúrem, o 1
jejichž obsahu 1
obsahu nám 1
nám podává 1
podává zprávu 1
zprávu Ammianus. 1
Ammianus. Nejprve 1
Nejprve skončila 1
s telenovelami 1
telenovelami a 1
se soustředit 2
na divadlo, 2
divadlo, když 1
role Ofélie 1
Ofélie v 1
v Shakespearově 1
Shakespearově hře 1
hře Hamlet 1
Hamlet v 1
divadle Guthrie 1
Guthrie Theater. 1
Theater. Nejprve 1
Nejprve to 1
projekt podle 1
podle novely 1
novely Aleše 1
Aleše Preslera 1
Preslera "Beatles 1
"Beatles se 1
se steně 1
steně rozpadli", 1
rozpadli", který 1
který posléze 1
posléze ukončila 1
ukončila samotná 1
samotná tvůrčí 1
tvůrčí skupina. 1
skupina. Nejprve 1
Nejprve v 1
v dramatizacích 1
dramatizacích cizích 1
cizích látek 1
vlastní dramatické 1
dramatické tvorbě 1
tvorbě naplňoval 1
naplňoval vizi 1
vizi rozhlasové 1
rozhlasové hry 2
jako myšlenkově 1
myšlenkově závažného, 1
závažného, nepopisného 1
nepopisného a 1
a formálně 1
formálně experimentujícího 1
experimentujícího díla. 1
díla. Nejprve 1
Nejprve vyšla 1
pokračování v 5
šesti dílech 1
dílech v 3
v Boy’s 1
Boy’s Own 1
Own Paper 1
Paper a 1
následně knižně. 1
knižně. Nejprve 1
Nejprve vystupovala 1
vystupovala pod 2
názvem Déjavu. 1
Déjavu. Nejprve 1
Nejprve vznikne 1
vznikne mělká 1
mělká miska, 1
miska, která 1
je protlačována 1
protlačována několika 1
několika stále 1
stále menšími 1
menšími kruhovými 1
kruhovými kalibry. 1
kalibry. Nejprve 1
Nejprve začal 1
v Buffalu 1
Buffalu ( 1
( Nejprve 1
Nejprve zde 2
rekonstrukce objektu, 1
objektu, pak 1
k nastěhování 1
nastěhování Okresního 1
Okresního archivu 1
1964 se 7
přestěhovaly sbírky 1
sbírky muzea. 2
muzea. Nejprve 1
zde hrál 1
hrál proti 1
proti Haseebu 1
Haseebu Qureshi, 1
Qureshi, high 1
high stakes 1
stakes regulárovi 1
regulárovi na 1
na limitech 1
limitech 100/200 1
100/200 dolarů. 1
dolarů. Nejprve 1
Nejprve získala 1
získala pozornost, 1
pozornost, když 1
se videa 1
videa z 2
jejího freestylingu 1
freestylingu stala 1
na platformách 1
platformách sociálních 1
sociálních sítích, 3
sítích, jako 1
například Instagram. 1
Instagram. Nejradikálnější 1
Nejradikálnější změna 1
změna se 6
odehrává s 1
s nastávajícím 1
nastávajícím stářím 1
a odchodem 1
důchodu. Nejrozlehlejším 1
Nejrozlehlejším jsou 1
jsou Háje 1
Háje a 1
a louky 3
louky kaňonu, 1
kaňonu, oživením 1
oživením nejzajímavějšími 1
nejzajímavějšími jsou 1
pak zaplavované 1
zaplavované písčité 1
písčité pláže 2
pláže a 3
a strmé 1
strmé stěny 1
stěny kaňonu. 1
kaňonu. Nejrozsáhlejší 1
Nejrozsáhlejší částí 1
zvláštní terénní 1
terénní nerovnosti, 1
nerovnosti, pravděpodobně 1
pravděpodobně těžebního 1
těžebního původu, 1
původu, porostlé 1
porostlé suchými 1
suchými trávníky. 1
trávníky. Nejrozsáhlejší 1
Nejrozsáhlejší korálové 1
korálové útesy 1
útesy na 2
světě. Nejrozsáhlejším 1
Nejrozsáhlejším a 1
a nejúplnějším 1
nejúplnějším souborem 1
souborem Fieldových 1
Fieldových textů 1
pak stala 4
stala kniha 1
kniha Kosočtverce 1
Kosočtverce na 1
na ohradách 1
ohradách (1998), 1
(1998), ed. 1
ed. Nejrozsáhlejší 1
Nejrozsáhlejší podíl 1
podíl plochy 1
plochy chráněného 1
území tvoří 4
tvoří rozsáhlé 1
rozsáhlé přirozené 1
přirozené porosty 1
porosty bučin, 1
bučin, z 1
nichž nadpoloviční 2
nadpoloviční většina 3
starší 100 1
let. Nejrozsáhlejší 1
Nejrozsáhlejší porosty 1
porosty tvoří 1
tvoří trvalé 1
trvalé travní 2
travní porosty, 1
porosty, převážně 1
převážně horské 1
horské sečené 1
sečené louky, 1
louky, jen 1
nepatrnou část 1
území zabírají 1
zabírají lesní 1
pozemky. Nejrozšířenějšími 1
Nejrozšířenějšími průmyslovými 1
průmyslovými odvětvími 1
odvětvími jsou 1
jsou strojírenství, 1
strojírenství, potravinářství, 1
potravinářství, chemický 1
chemický průmysl, 1
průmysl, elektrotechnický 1
průmysl, metalurgie 1
metalurgie barevných 1
barevných kovů, 1
kovů, dopravní 1
dopravní strojírenství. 1
strojírenství. Nejrozšířenějším 1
Nejrozšířenějším náboženstvím 1
náboženstvím je 1
je křesťanství, 1
křesťanství, ke 1
hlásí 49,5 1
49,5 % 1
obyvatel (protestanti 1
(protestanti 22,7 1
22,7 %, 1
%, římští 1
římští katolíci 2
katolíci 20,3 1
20,3 %) 1
a animistická 1
animistická náboženství 1
náboženství 48 1
48 %. 2
%. Nejrozšířenějším 1
Nejrozšířenějším oborem 1
oborem parazitologie 1
parazitologie je 1
je parazitologie 1
parazitologie lékařská, 1
lékařská, která 1
zabývá studiem 1
studiem parazitů, 1
jejichž hostitelem 1
je člověk. 1
člověk. Nejrozvinutější 1
Nejrozvinutější systém 1
systém chiliasmu 1
chiliasmu nacházíme 1
nacházíme pak 1
závěrečných kapitolách 1
kapitolách páté 1
páté knihy 1
knihy Proti 1
Proti bludům 1
bludům (Adversus 1
(Adversus haereses) 1
haereses) Ireneje 1
Ireneje z 1
z Lyonu. 1
Lyonu. Nejrůznější 1
Nejrůznější písemné 1
záznamy se 2
o dalších 8
dalších schopnostech 1
schopnostech jako 1
jako zejména 1
zejména přemáhání 1
přemáhání duchů 1
duchů a 1
a démonů, 1
démonů, léčení 1
léčení nemocí 1
nemocí a 2
a zdolávání 1
zdolávání všech 1
možných druhů 1
druhů překážek. 1
překážek. Nejrychleji 1
Nejrychleji přirůstá 1
přirůstá na 1
na vlhkém 1
vlhkém stanovišti 1
stanovišti v 1
dobře odvodněné 1
odvodněné písčitě 1
písčitě hlinité 1
hlinité půdě, 1
půdě, pro 1
pro zdárný 1
zdárný růst 1
a tvorbu 2
tvorbu plodů 1
plodů mu 1
mu vyhovuje 1
vyhovuje klima 1
s průměrnými 4
průměrnými ročními 1
ročními srážkami 1
srážkami 500 1
až 4000 1
4000 mm. 2
mm. Nejsem 1
Nejsem ještě 1
ještě mrtvý 1
mrtvý ale… 1
ale… Právě 1
Právě teď 1
to nevypadá 1
nevypadá příliš 1
příliš dobře. 1
dobře. Nejšetrnější 1
Nejšetrnější metodou 1
čištění záclon 1
záclon (praní) 1
(praní) je 1
je ruční 1
ruční praní. 1
praní. Nejseverněji 1
Nejseverněji položený 1
položený obchod 1
s alkoholem 1
alkoholem v 1
v Evropské 4
Evropské unii. 3
unii. Nejsevernějším 1
Nejsevernějším bodem 1
je mys 1
mys Arktičeskij, 1
Arktičeskij, z 1
něho vyrážejí 1
vyrážejí mnohé 1
mnohé arktické 1
arktické expedice. 1
expedice. Nejsilněji 1
Nejsilněji postižen 1
postižen byl 1
byl textilní 1
textilní průmysl, 1
města téměř 1
téměř zmizel. 1
zmizel. Nejsilnější 1
Nejsilnější opoziční 1
opoziční strana 1
strana PiS 1
PiS byla 1
2007 v 2
v opozici, 2
opozici, předtím 1
předtím působící 1
působící dva 1
ve vládě. 3
vládě. Nejsilnější 1
Nejsilnější šachisté 1
šachisté světa 1
světa byli 1
nasazeni do 1
do mezipásmových 1
mezipásmových turnajů, 1
turnajů, kde 1
střetli s 1
vítězi pásmových 1
pásmových turnajů. 1
turnajů. Nejsilnější 1
Nejsilnější vlastnosti 1
vlastnosti se 3
se dosáhnou 1
dosáhnou pokud 1
pokud nejsou 3
nejsou přítomny 1
v čistém 1
čistém stavu, 1
jako směsné 1
směsné krystaly. 1
krystaly. Nejslabším 1
Nejslabším týmem 1
šampionátu byli 1
byli Američané, 2
Američané, kteří 1
kteří po 1
po úvodní 1
úvodní výhře 1
nad ČSSR 1
ČSSR dokázali 1
dokázali porazit 1
porazit už 1
už jenom 2
jednou Německo 1
Německo a 3
opět sestoupili 1
sestoupili (vrátí 1
(vrátí se 1
MS 1975!). 1
1975!). Nejslavnější 1
Nejslavnější amfiktyónia 1
amfiktyónia vznikla 1
vznikla kolem 2
kolem chrámu 2
chrámu bohyně 1
bohyně Demeter 1
Demeter v 1
v Antelo 1
Antelo při 1
při Termopylském 1
Termopylském průsmyku. 1
průsmyku. Nejslavnější 1
Nejslavnější burgundskou 1
burgundskou vinicí 1
vinicí a 1
pravděpodobně nejslavnější 1
nejslavnější vinicí 1
vinicí na 1
je Romanee 1
Romanee Conti, 1
Conti, nacházející 1
se poblíž 2
vesnice Vosne 1
Vosne Romanee. 1
Romanee. Nejslavnějším 1
Nejslavnějším a 1
a nejznámějším 2
nejznámějším Gutenbergovým 1
Gutenbergovým produktem 1
produktem byla 1
byla 42-řádková 1
42-řádková latinská 1
latinská bible 1
bible (tj. 1
(tj. se 2
se stranami 2
stranami o 1
o 42 1
42 řádcích 1
řádcích textu), 1
textu), a 1
dodnes představuje 1
z vrcholů 1
vrcholů tiskařského 1
tiskařského umění. 1
umění. Nejslavnějším 1
Nejslavnějším kakapem 1
kakapem je 1
je jednoznačně 1
jednoznačně Sirocco. 1
Sirocco. Nejslavnějším 1
Nejslavnějším příkladem 1
ale Fidelio. 1
Fidelio. Nejslavnějším 1
Nejslavnějším románem 1
románem Daisy 1
Daisy Ashfordové 1
Ashfordové jsou 1
jsou Mladí 1
Mladí návštěvníci 1
návštěvníci (v 1
originále The 1
The Young 2
Young Visiters 1
Visiters místo 1
místo správného 1
správného Visitors) 1
Visitors) aneb 1
aneb Plán 1
Plán pana 1
pana Salteeny. 1
Salteeny. Nejslavnějším 1
Nejslavnějším ze 1
ze sumerských 1
sumerských hrdinů 1
hrdinů je 1
nicméně Lugalbandův 1
Lugalbandův syn 1
syn Gilgameš. 1
Gilgameš. Nejslavnější 1
Nejslavnější z 1
těchto omezení, 1
omezení, které 2
si filmaři 1
filmaři kladou, 1
kladou, je 1
je filmový 1
filmový „slib 1
„slib čistoty“ 1
čistoty“ podle 1
podle hnutí 1
hnutí Dogme 1
Dogme 95 1
95 (se 1
(se kterým 1
je von 1
von Trier 1
Trier spojen 1
spojen ačkoliv 1
ačkoliv jenom 1
jenom jeden 1
jeden jeho 1
jeho film, 1
film, Idioti, 1
Idioti, byl 1
něj natočen). 1
natočen). Nejsou 1
Nejsou dostupné 1
dostupné žádné 1
žádné záznamy 1
a místech 1
místech vyhnanství. 1
vyhnanství. Nejsou 1
Nejsou informace 1
tom, kdy 2
tam objevil. 1
objevil. Nejsou 1
Nejsou k 1
k dispozice 1
dispozice ke 1
koupi. Nejsou-li 1
Nejsou-li tyto 1
splněny, výpočet 1
výpočet metodou 1
metodou sečen 1
sečen může 1
může selhat 1
selhat (a 1
(a funkce 1
funkce ani 1
ani nemusí 2
mít reálný 1
reálný kořen). 1
kořen). Nejsou 1
Nejsou na 1
ní zakresleny 1
zakresleny takové 1
takové detaily 1
detaily jako 1
klasické mapě 1
mapě a 3
naopak navíc 1
navíc jsou 2
ní lyžařské 1
lyžařské stopy 1
stopy nakreslené 1
nakreslené zelenou 1
zelenou barvou. 1
barvou. Nejsou 1
Nejsou ovšem 1
ovšem známé 1
známé žádné 1
žádné doklady 1
k přesunutí 1
přesunutí došlo. 1
došlo. ; 1
; nejsou 1
nejsou přidělena 1
přidělena například 1
částech Běchovice, 1
Běchovice, Benice, 1
Benice, Šeberov, 1
Šeberov, Petrovice 1
Petrovice nebo 1
nebo Zbraslav. 1
Zbraslav. Nejsou 1
Nejsou registrovány 1
registrovány žádné 1
žádné účinné 1
účinné fungicidní 1
fungicidní přípravky 1
přípravky a 1
a prevence 1
prevence tak 1
zůstává jedinou 2
jedinou cestou 1
cestou jak 1
jak zpomalit 1
zpomalit šíření. 1
šíření. Nejsou 1
Nejsou to 4
to antiviry, 1
antiviry, a 1
tak nedokáží 1
nedokáží viry 1
viry ani 1
ani najít 1
najít ani 1
ani je 3
je odstranit. 1
odstranit. Nejsou 1
to dobří 1
dobří hlídači, 1
hlídači, k 1
k cizím 1
cizím se 1
chovají většinou 1
většinou přátelsky. 1
přátelsky. Nejsou 1
to pouhé 1
pouhé sympatie, 1
sympatie, ty 1
většinou utopí 1
utopí v 1
v sobectví 1
sobectví a 1
a ješitnosti. 1
ješitnosti. Nejsou 1
tedy cviky 1
cviky na 2
(v žádném 1
případě to 1
není aerobik 1
aerobik v 1
rychlém rytmu 1
rytmu podle 1
podle hudby! 1
hudby! Nejsou 1
Nejsou vedeni 1
vedeni abecedně, 1
abecedně, ale 1
podle let, 1
nichž poprvé 1
poprvé reprezentovali. 1
reprezentovali. Nejsou 1
Nejsou vhodní 1
vhodní do 1
rodiny, protože 1
si vyberou 2
vyberou pouze 1
jednoho vůdce, 1
vůdce, kterého 1
kterého poslouchají 1
poslouchají a 1
a nikoho 2
nikoho jiného. 1
jiného. Nejsou 1
Nejsou však 1
však jediní, 1
jediní, koho 1
koho tento 1
tento "džob" 1
"džob" zajímá. 1
zajímá. Nejsou 1
Nejsou zde 1
zde hlavní 1
postavy, není 1
zde plynulý 1
plynulý děj. 1
děj. Nejsou 1
Nejsou známky 1
známky o 1
by přežili 1
přežili toto 1
období nebo 2
by odjeli 1
odjeli ze 1
země. Nejspíše 1
Nejspíše kvůli 1
kvůli nevyhovující 1
nevyhovující poloze 1
poloze lodi 1
lodi její 1
její systém 1
systém automatického 1
automatického řízení 1
lodi zrušil 1
zrušil třetí 1
čtyř plánovaných 1
plánovaných zážehů 1
zážehů motoru, 1
motoru, spojení 1
spojení bylo 1
proto odloženo 1
odloženo o 1
28. března. 1
března. Nejspíše 1
Nejspíše pro 1
pro jednoduchost 2
jednoduchost své 1
své definice 1
definice se 2
se π 1
π promítlo 1
promítlo do 1
do populární 1
populární kultury 1
kultury více 1
než téměř 1
všechny jiné 1
jiné matematické 1
matematické konstrukty. 1
konstrukty. Nejspíše 1
Nejspíše se 2
tu samou 1
samou stavbu, 1
stavbu, jež 1
dvakrát zasvěcena. 1
zasvěcena. Nejspíše 1
tehdy dům 1
dům ocital 1
ocital ve 1
vlastnictví předních 1
předních kadaňských 1
kadaňských měšťanských 1
měšťanských rodin, 1
rodin, jelikož 1
jelikož byl 4
nákladně rekonstruován. 1
rekonstruován. Nejspíše 1
Nejspíše ve 1
vsi založena 1
založena tvrz, 1
tvrz, kterou 1
kterou nechal 1
nechal rozšířit 1
rozšířit Ladislav 1
Ladislav ze 1
Šternberka po 1
roce 1580. 3
1580. Nejspíše 1
Nejspíše v 1
původní kostel, 1
kostel, u 1
zavražděn sv. 1
sv. Václav. 1
Václav. Nejspíše 1
Nejspíše vznikl 1
vznikl celkem 1
celkem samovolně, 1
samovolně, ale 1
odkud přesně 1
přesně pochází 1
pochází a 1
vznikla forma 1
forma minivolejbalu, 1
minivolejbalu, můžeme 1
můžeme polemizovat. 1
polemizovat. Nejspolehlivěji 1
Nejspolehlivěji klíčí 1
klíčí za 1
za světla, 1
světla, tj. 1
tj. přímo 1
půdy. Nejstarší 1
Nejstarší Anna 1
narodila asi 1
deset měsíců 2
svatbě a 2
první jméno 2
své babičce: 1
babičce: Anně 1
Anně Vestfálské 1
Vestfálské z 1
z Fürsternbergu. 1
Fürsternbergu. Nejstarší 1
Nejstarší archeologické 3
nálezy na 1
jsou datovány 3
datovány do 1
1400 př. 1
l. V 1
V lednu 66
napadena čarsadská 1
čarsadská univerzita 1
univerzita Bacha 1
Bacha Chána 1
Chána útočníky 1
útočníky se 1
a bombami. 1
bombami. Nejstarší 1
nálezy pochází 1
doby kamenné, 1
kamenné, město 1
město samotné 2
samotné bylo 1
založeno koncem 1
koncem 13. 2
století. Nejstarší 5
nálezy ukazují 1
ukazují dobu 1
dobu zhruba 1
zhruba přes 1
přes 13300 1
13300 lety. 1
lety. Nejstarší 1
Nejstarší búdy 1
búdy jsou 1
jsou vystavěné 1
vystavěné z 1
udusané hlíny, 1
hlíny, nejnovější 1
nejnovější jsou 1
už z 4
z pálených 2
pálených a 1
a nepálených 1
nepálených cihel. 1
cihel. Nejstarší 1
Nejstarší částí 1
částí obvodu 1
tzv. stará 2
stará Poruba, 1
Poruba, původní 1
původní obec, 1
obec, jejíž 1
jejíž historické 1
historické kořeny 1
kořeny sahají 2
do středověku. 1
středověku. Nejstarší 1
Nejstarší část 1
část zámku 1
vystavěna roku 2
roku 1688 2
1688 jako 1
jako ubytování 2
ubytování pro 1
pro dominikány 1
dominikány od 1
od sv. 2
Jiljí z 1
Prahy. Nejstarší 1
Nejstarší centrum 1
centrum kultury 1
kultury – 4
– San 1
San Lorenzo, 1
Lorenzo, bylo 1
roku 900 2
900 př. 1
l. téměř 1
zcela zničeno. 1
zničeno. Nejstarší 1
Nejstarší datace 1
datace dochovaná 1
dochovaná na 1
stavbě jezu 1
jezu pochází 1
roku 1675. 1
1675. Nejstarší 1
Nejstarší datovaná 1
datovaná díla 1
díla pocházejí 3
Nejstarší dochované 1
dochované české 1
české překlady 1
překlady nejsou 1
nejsou celé 1
celé bible, 1
bible, ale 1
ale překlady 1
překlady různých 1
různých úryvků. 1
úryvků. Nejstarší 1
Nejstarší dochovanou 2
dochovanou evropskou 1
evropskou sadou 1
sadou - 1
- mimochodem 1
mimochodem umělecky 1
velmi zdařilou 1
zdařilou - 1
tzv. Stuttgartská 1
Stuttgartská karetní 1
karetní hra, 1
v l. 2
l. 1427-31 1
1427-31 na 1
objednávku vášnivého 1
vášnivého lovce, 1
lovce, vévody 1
vévody württemberského. 1
württemberského. Nejstarší 1
dochovanou stavbou 1
budova bývalého 2
bývalého větrného 1
větrného mlýna 1
mlýna (1868), 1
(1868), ve 1
nyní nachází 3
nachází restaurace 2
restaurace "Vana 1
"Vana Veski" 1
Veski" ("Starý 1
("Starý mlýn"). 1
mlýn"). Nejstarší 1
Nejstarší dochovaný 1
dochovaný snímek 1
snímek pochází 1
1884. Nejstarší 1
Nejstarší doložený 1
doložený výskyt 1
výskyt znaku 1
mincích arcibiskupa 1
arcibiskupa Siegfrieda 1
Siegfrieda III. 1
z Eppsteinu 1
Eppsteinu (1230-1249) 1
(1230-1249) v 1
podobě dvou 1
dvou kol. 1
kol. Nejstarší 1
Nejstarší dosud 1
dosud fungující 1
fungující hřebčín 1
hřebčín se 1
v Marbachu 1
Marbachu v 1
( Nejstarší 1
Nejstarší evropský 1
evropský šachový 1
šachový text, 1
text, latinská 1
báseň Versus 1
Versus de 1
de scachis, 1
scachis, je 1
datována kolem 1
roku 997 1
997 (šatrandži 1
(šatrandži se 1
tehdy říkalo 1
říkalo také 1
také šachy 1
šachy – 1
– pozdější 1
pozdější změna 1
změna pravidel 1
pravidel na 2
moderní šachy 1
šachy neznamenala 1
neznamenala změnu 1
změnu jména). 1
jména). Nejstarší 1
Nejstarší horizont 1
horizont sídliště 1
sídliště nese 1
nese určité 1
určité prvky 1
prvky baltské 1
baltské kultury 1
kultury (hlavně 1
(hlavně ženské 1
ženské ozdoby) 1
ozdoby) a 1
v blízkých 2
blízkých mohylách 1
mohylách se 1
našly pohřby 1
pohřby v 2
v lodích. 1
lodích. Nejstarší 1
Nejstarší hroby 1
hroby jsou 1
pravé přední 1
části hřbitova, 1
hřbitova, v 1
části hřbitova 1
hřbitova vzadu 1
vzadu jsou 1
jsou hroby 1
hroby urnové, 1
urnové, kolumbárium 1
kolumbárium bylo 1
založeno při 1
při zadní 1
zadní jižní 1
a levé 3
levé východní 1
východní zdi. 1
zdi. Nejstarší 1
Nejstarší Jindřich 1
Jindřich - 1
- Hynek 1
Hynek z 3
Dubé měl 1
tři syny, 2
syny, Hynka, 1
Hynka, Albrechta 1
Albrechta a 1
a Čeňka. 1
Čeňka. Nejstarší 1
Nejstarší literární 1
literární svědectví 1
o Vítovi 1
Vítovi a 1
dalších sicilských 1
sicilských mučednících 1
mučednících obsahuje 1
obsahuje Martyrologium 1
Martyrologium Hieronymianum 1
Hieronymianum (In 1
(In Sicilia, 1
Sicilia, Viti, 1
Viti, Modesti 1
Modesti et 1
et Crescentiae). 1
Crescentiae). Nejstarším 1
Nejstarším a 1
a nejcennějším 2
dílem Hanse 1
Hanse Raphona 1
Raphona je 1
jeho Pašijový 1
Pašijový oltář, 1
oltář, který 2
který objednal 1
objednal převor 1
převor paulínského 1
paulínského kláštera 1
Göttingenu Johann 1
Johann Piper. 1
Piper. Nejstarším 1
Nejstarším dochovaným 1
dochovaným dokumentem 1
dokumentem o 2
o dráze 1
dráze je 1
je Křižíkova 1
Křižíkova žádost 1
žádost Radě 1
Radě královského 1
královského města 1
března 1890 1
1890 o 1
udělení zásadního 1
zásadního souhlasu 1
souhlasu ke 1
stavbě. Nejstarším 1
Nejstarším druhem 1
druhem strunného 1
strunného nástroje 1
byl kinnór. 1
kinnór. Nejstaršími 1
Nejstaršími členy 1
rodu doloženými 1
doloženými ve 1
ve vyšebrodském 1
vyšebrodském urbáři 1
urbáři a 1
a rodových 1
rodových písemnostech 1
písemnostech byli 1
byli Vok 1
Vok (Wolfl, 1
(Wolfl, 1470-1490), 1
1470-1490), Urban 1
Urban (1510-1560) 1
(1510-1560) a 1
a Matouš 1
Matouš (Matthäus, 1
(Matthäus, asi 1
asi 1539-1639). 1
1539-1639). Nejstaršími 1
Nejstaršími stavbami 1
jsou celkem 1
čtyři kostely. 1
kostely. Nejstarší 1
Nejstarší místní 1
místní kostel 1
kostel pochází 2
roku 1750. 1
1750. Nejstarším 1
Nejstarším sídlem 1
území Žiguljovska 1
Žiguljovska byla 1
byla vesnice 9
vesnice Morkvaši 1
Morkvaši ( 1
), která 1
doložena už 1
roce 1647. 1
1647. Nejstarším 1
Nejstarším současným 1
současným porostem 1
porostem je 1
je populace 1
populace borovic, 1
borovic, která 1
až 159 1
159 let 1
populace dubu, 1
dubu, stará 1
stará 126 1
126 let. 1
let. Nejstarším 1
Nejstarším známým 1
známým předkem 1
předkem byl 1
byl Juda 1
Juda Löbl, 1
Löbl, syna 1
syna Samuelův, 1
Samuelův, zemřelý 1
zemřelý roku 1
roku 1731. 1
1731. Nejstarší 1
Nejstarší náhrobky 1
náhrobky pochází 1
poloviny 17. 5
století, přičemž 1
přičemž až 2
do požáru 1
požáru v 10
1802 se 1
hřbitově nacházely 1
nacházely i 1
i jedinečné 1
jedinečné dřevěné 1
dřevěné náhrobky. 1
náhrobky. Nejstarší 1
Nejstarší nespolehlivé 1
nespolehlivé zmínky 1
o potápění 1
potápění pocházejí 1
dob Asyrské 1
Asyrské říše. 1
říše. Nejstarší 1
Nejstarší nezpochybnitelný 1
nezpochybnitelný údaj 1
o středověké 2
středověké hornické 1
hornické osadě 1
osadě Jasenie 1
Jasenie pochází 1
z listiny 1
listiny Zikmunda 1
Zikmunda z 1
roku 1424, 2
1424, ačkoli 1
že údaj 1
údaj z 1
1250 o 1
jakési osadě 1
osadě Jechene 1
Jechene se 1
vztahuje právě 1
toto Jasenie. 1
Jasenie. Nejstarší 1
Nejstarší ohrazení 1
ohrazení nebo 1
nebo opevnění 1
opevnění mohlo 1
být postaveno 3
postaveno už 1
v eneolitu. 1
eneolitu. Nejstarší 1
Nejstarší písemné 1
písemné prameny, 1
prameny, a 1
to Statuta 1
Statuta římských 1
římských synod, 1
synod, uvádějí, 1
že chrám 1
chrám byl 3
zasvěcen svatým 1
svatým papežům 1
papežům Kalixtovi 1
Kalixtovi a 1
a Juliovi. 1
Juliovi. Nejstarší 1
Nejstarší písemností 1
písemností byla 1
byla listina 1
listina Karla 1
IV. z 1
roku 1362 1
1362 (městské 1
(městské privilegium). 1
privilegium). Nejstarší 1
Nejstarší Poruban 1
Poruban měl 1
měl 103 1
let. Nejstarší 1
Nejstarší představitel 1
představitel Piastovské 1
Piastovské dynastie 1
dynastie byl 2
tzv. seniorem 1
seniorem (tedy 1
(tedy hlavním 1
hlavním knížetem 1
knížetem Polska) 1
Polska) a 1
bezprostředně vládl 1
vládl v 4
v Malopolsku, 1
Malopolsku, které 1
stalo tzv. 1
tzv. seniorální 1
seniorální provincií, 1
provincií, která 1
vždy náležela 1
náležela seniorálnímu 1
seniorálnímu (hlavnímu) 1
(hlavnímu) polskému 1
polskému knížeti. 1
knížeti. Nejstarší 1
Nejstarší rukopis 1
rukopis pochází 1
roku 1206. 1
1206. Nejstarší 1
Nejstarší sbírky 1
jsou národopisné 1
národopisné především 1
století (textil, 1
(textil, lidový 1
lidový malovaný 1
malovaný nábytek, 1
nábytek, zemědělské 1
zemědělské nářadí 2
a náčiní, 1
náčiní, řemesla, 1
řemesla, zvyklosti 1
zvyklosti a 1
a obyčeje). 1
obyčeje). Nejstarší 1
Nejstarší stavební 1
stavební fáze 1
fáze výstavby 1
výstavby Raneferefova 1
Raneferefova zádušního 1
zádušního chrámu 1
straně nedokončené 1
nedokončené pyramidy 1
pyramidy (mastaby), 1
(mastaby), přímo 1
u její 4
její stěny. 1
stěny. Nejstarší 1
Nejstarší stromy, 1
stromy, měřící 1
měřící až 1
v obvodu, 1
obvodu, již 1
již zanikly. 1
zanikly. Nejstarší 1
Nejstarší syn 1
syn císaře 1
císaře Ferdinanda 1
I. je 1
něm oblečen 1
černého sametového 1
sametového oděvu 1
oděvu španělského 1
španělského střihu 1
střihu a 2
má černý 1
černý baret 1
baret s 1
bílým pérem. 1
pérem. Nejstarší 1
Nejstarší textilní 1
textilní manufakturu 1
manufakturu v 1
Čechách založila 1
založila asi 1
roce 1678 1
1678 hrabata 1
hrabata ze 2
ze Stadionu 1
Stadionu ve 1
ve Kdyni. 1
Kdyni. Nejstarší 1
Nejstarší verze 1
tohoto příběhu 2
příběhu pochází 1
z anonymního 1
anonymního Života 1
Života Řehořova, 1
Řehořova, sepsaného 1
sepsaného v 1
v opatství 2
opatství ve 1
ve Whitby 1
Whitby kolem 1
roku 705. 1
705. Beda, 1
Beda, stejně 1
jako Život 1
Život Řehořův, 1
Řehořův, poznamenal, 1
že Řehoř 1
Řehoř sám 1
pokoušel odejít 1
odejít na 2
misi do 1
Británie před 1
stal papežem. 1
papežem. Nejstarší 1
Nejstarší věž 1
věž moskevského 1
moskevského Kremlu, 1
Kremlu, Borovická, 1
Borovická, zase 1
zase kopíruje 1
kopíruje kazaňskou 1
kazaňskou věž 1
věž Söyembikä. 1
Söyembikä. Nejstarší 1
Nejstarší zmínka 1
o Kirkcích 1
Kirkcích pochází 1
Nejstarší zmínky 2
o městě 3
městě Madurai 1
Madurai pochází 1
pochází již 1
již ze 2
4 stol. 1
stol. Nejstarší 1
o zdejších 1
zdejších vesnicích 1
vesnicích jsou 1
Nejstarší značená 1
značená stezka 1
stezka po 1
hřebeni Orlických 1
Orlických hor 1
hor vznikla 1
Nejstarší známá 1
známá verze 1
verze skladby 2
skladby pochází 1
roku 1701 2
1701 z 1
11. vydání 1
vydání publikace 1
publikace The 1
The Dancing 1
Dancing Master 1
Master Johna 1
Johna Playforda. 1
Playforda. Nejstarší 1
Nejstarší známý 2
známý člen 2
člen rodu 4
rodu byl 6
byl Żyrosław 1
Żyrosław z 1
z Potoka. 1
Potoka. Nejstarší 1
známý záznam 1
záznam o 4
o Kuří 1
Kuří se 1
týká roku 1
roku 1309 1
1309 v 1
v označení 2
označení vladyky 1
vladyky Ojíře 1
Ojíře z 1
z Kuří 1
Kuří ohledně 1
jeho svědectví. 1
svědectví. Nejstarší 1
Nejstarší z 2
jsou jednosystémové 1
jednosystémové (1,5kV 1
(1,5kV DC) 1
DC) jednotky 1
označením Z5600, 1
Z5600, novější 1
novější jednotky 1
jednotky Z8800, 1
Z8800, Z20500 1
Z20500 a 1
a Z20900 1
Z20900 jsou 1
jsou dvousystémové 1
dvousystémové (1,5kV 1
(1,5kV DC 1
DC a 1
a 25kV 1
25kV AC). 1
AC). Nejstarší 1
půl miliardy 1
miliardy let 2
let starých 1
starých hornin 1
hornin se 1
části státu. 1
státu. Nejstrmější 1
Nejstrmější místo 1
místo sjezdu 1
sjezdu má 1
má sklon 1
sklon 85 1
85 %. 1
%. Nejtenčí 1
Nejtenčí japonské 1
japonské papíry 1
papíry mají 1
mají 10-40 1
10-40 g/m², 1
g/m², běžné 1
běžné papíry 1
papíry dopisní 1
dopisní a 1
a knižní 1
knižní 70-120 1
70-120 g/m², 1
g/m², kreslicí 1
kreslicí od 1
150 g/m², 1
g/m², akvarelové 1
a měditiskové 1
měditiskové od 1
od 200 3
200 g/m². 1
g/m². Nejtepleji 1
Nejtepleji je 1
v deltě 1
deltě v 1
a srpnu, 1
srpnu, kdy 1
kdy průměrné 1
°C (maximum 1
(maximum je 1
kolem 48 1
48 °C), 1
°C), v 1
zimě průměrná 1
průměrná teplota 6
teplota klesá 2
klesá na 2
10 °C. 1
°C. Nejtěžší 1
Nejtěžší boje 1
se rozhořely 1
rozhořely u 1
u Dobšic, 1
Dobšic, které 1
dne pětkrát 1
pětkrát dobyty 1
dobyty a 1
znovu ztraceny, 1
ztraceny, aby 1
nakonec ovládli 1
ovládli Francouzi. 1
Francouzi. Nejtlustší 1
Nejtlustší skořápku 1
skořápku má 1
proto pštrosí 1
pštrosí vejce 1
vejce (2 1
(2 mm), 1
mm), nejtenčí 1
nejtenčí kolibřík 1
kolibřík 0,04 1
0,04 mm). 1
mm). Nejtvrdší 1
Nejtvrdší boje 1
boje vypukly 1
vypukly na 1
začátku března. 1
března. Nejtypičtějším 1
Nejtypičtějším a 1
nejvíce charakteristickým 1
znakem této 2
je mohutná 2
mohutná lebka 1
lebka s 1
výrazným "límcem". 1
"límcem". Nejúplnější 1
Nejúplnější obraz 1
obraz vědecké 1
činnosti ústavu 1
ústavu podávají 1
podávají autorské 1
autorské články, 1
články, publikované 1
publikované konferenční 1
konferenční příspěvky, 1
příspěvky, výzkumné 1
výzkumné zprávy, 1
zprávy, posudky, 1
posudky, aplikované 1
aplikované výstupy 1
výstupy (přístroje, 1
(přístroje, programy 1
programy apod.) 1
apod.) a 1
další výstupy 1
výstupy vědců 1
vědců ústavu. 1
ústavu. Nejúspěšnější 1
Nejúspěšnější a 1
zároveň první 2
první kampaní 1
kampaní v 1
USA, týkající 1
se sociálního 1
sociálního marketingu, 1
marketingu, byla 1
byla kampaň 1
podporu prodeje 2
prodeje válečných 1
válečných (a 1
(a později 2
později spořících) 1
spořících) dluhopisů 1
dluhopisů neziskové 1
organizace Ad 1
Ad Council. 1
Council. Nejúspěšnější 1
Nejúspěšnější byly 1
něj následující 1
sezóny. Nejúspěšnější 1
Nejúspěšnější jsou 1
rozednění (55 1
(55 %), 1
%), pak 1
pak úspěšnost 1
úspěšnost klesne 1
klesne na 1
a žraloci 1
žraloci s 1
s lovem 2
lovem nejpozději 1
nejpozději dopoledne 1
dopoledne přestanou. 1
přestanou. Nejúspěšnějším 1
Nejúspěšnějším maďarským 1
maďarským stíhacím 1
stíhacím pilotem 3
pilotem v 1
tomto tažení 1
tažení byl 1
byl Dezső 1
Dezső Szentgyörgyi, 1
Szentgyörgyi, který 1
který dosáhl 2
dosáhl 34 1
34 sestřelů. 1
sestřelů. Nejúspěšnějším 1
Nejúspěšnějším týmem 1
týmem jsou 1
jsou USA, 2
USA, které 2
které turnaj 1
turnaj vyhrály 1
vyhrály desetkrát. 1
desetkrát. Nejúspěšnější 1
Nejúspěšnější sezónou 1
sezónou světového 1
poháru byla 1
byla sezóna 2
sezóna 2006/07, 1
2006/07, kdy 1
kdy obsadila 1
obsadila první 2
celkovém hodnocení. 1
hodnocení. Nejúspěšnější 1
Nejúspěšnější skladby 1
alba jsou 3
jsou „Vlak“, 1
„Vlak“, „L. 1
„L. Nejúspěšnější 1
Nejúspěšnější zemí 1
zemí jsou 2
USA, jejichž 1
jejichž sportovci 1
sportovci v 1
m získali 1
získali zatím 1
zatím 53 1
53 medailí. 1
medailí. Nejužívanější 1
Nejužívanější je 1
je dřevo, 1
dřevo, ale 1
další materiály 2
materiály mohou 1
mohou dobře 1
dobře posloužit. 1
posloužit. Největší 1
Největší a 3
nejluxusnější část 1
část stadionu 1
stadionu pro 1
pro 13 2
13 500 1
500 fanoušků 1
otevřena 19. 1
srpna 2001 1
a uzavřela 2
uzavřela tak 1
tak přeměnu 1
přeměnu stadionu, 1
stadionu, která 1
podstatě začala 1
začala už 2
1973. Největší 1
a nejnebezpečnější 1
nejnebezpečnější z 1
nich si 1
říkají kulové 1
kulové a 1
tvoří elitní 1
elitní jednotky 1
jednotky urgalské 1
urgalské armády. 1
armády. Největší 1
nejvyšší je 2
je Chufuova. 1
Chufuova. Největší 1
Největší areál 1
areál má 2
má česnekovník 1
česnekovník brvitý 1
brvitý (T. 1
(T. hexandra). 1
hexandra). Největší 1
Největší ateliér 1
ateliér je 1
každoročně místem 1
místem udílení 1
udílení ruské 1
národní filmové 1
filmové ceny 2
ceny Zlatý 3
Zlatý orel. 1
orel. Největší 1
Největší bojové 1
bojové nasazení 1
nasazení CR.32 1
CR.32 proběhlo 1
východní Africe. 1
Africe. Největší 1
Největší část 4
kariéry strávil 2
strávil ( 1
( Největší 3
strávil právě 1
v Celticu, 1
Celticu, kde 1
2006. Největší 1
část těžby 1
těžby přitom 1
přitom probíhá 1
v ostravsko-karvinské 1
ostravsko-karvinské části, 1
části, v 1
v podbeskydské 1
podbeskydské části 1
nachází jediný 1
jediný činný 1
činný důl 1
důl ( 1
část zabírá 2
zabírá kabina 1
pro posádku, 1
posádku, dále 1
nachází blok 1
blok stabilizačních 1
stabilizačních a 1
a manévrovacích 1
manévrovacích motorů 1
motorů RCS 1
RCS a 1
přední podvozková 1
podvozková šachta. 1
šachta. Největších 1
Největších úspěchů 4
úspěchů dosáhla 1
sezóně 1969/1970, 1
1969/1970, kdy 1
byla pátá 2
pátá na 1
na premiérovém 2
premiérovém Mistrovství 2
Mistrovství Evropy, 2
Evropy, čtvrtá 1
čtvrtá na 1
sprintu a 2
na vícebojařském 1
vícebojařském světovém 1
získala bronz. 1
bronz. Největších 1
úspěchů dosáhl 3
dosáhl na 11
na halových 1
halových soutěžích 1
soutěžích v 2
metrů. Největších 1
dosáhl po 1
odpykání trestu 1
trestu a 1
a návratu 1
na dráhu. 1
dráhu. Největších 1
dosáhl v 7
v hale. 2
hale. Největší 1
Největší členskou 1
základnu má 1
na Britských 1
Britských ostrovech, 1
ostrovech, konkrétně 1
Anglii. Největší 1
Největší cvičení 1
v Estonsku, 1
Estonsku, kde 1
kde cvičilo 1
cvičilo 13 1
13 tisíc 2
tisíc vojáků 3
příslušníků polovojenské 1
polovojenské Estonské 1
Estonské obranné 1
obranné ligy, 1
ligy, čtyři 1
čtyři americké 1
americké tanky 1
tanky Abrams 1
Abrams a 1
a belgická, 1
belgická, britská 1
britská a 2
německá proudová 1
proudová letadla. 1
letadla. Největší 1
Největší délka 1
délka lebky 1
lebky (vzdálenost 1
(vzdálenost od 1
od mezičelisti 1
mezičelisti až 1
po nejzadnější 1
nejzadnější část 1
část lebky) 1
lebky) činí 1
činí zaokrouhleně 1
zaokrouhleně 3 1
až 3,7 2
3,7 cm, 1
cm, kondylobazální 1
kondylobazální délka 1
délka (mezičelist 1
(mezičelist až 1
až týlní 1
týlní výběžky) 1
výběžky) zaokrouhleně 1
zaokrouhleně 2,9 1
2,9 až 1
3,5 cm. 1
cm. Největší 1
Největší dopady 1
dopady vyprodukovaly 1
vyprodukovaly takovou 1
takovou energii, 1
energii, že 1
že roztavily 1
roztavily horniny 1
horniny které 1
které pokryly 1
pokryly části 1
části povrchu 1
povrchu vrstvou 1
vrstvou silnou 1
silnou až 1
až jeden 3
jeden kilometr. 1
kilometr. Největší 1
Největší druh 2
druh P. 2
P. goliah 1
goliah dosahoval 1
2,7 metru 2
hmotnosti 240 1
240 kilogramů, 1
čímž představoval 1
představoval největšího 1
největšího známého 1
známého klokana 1
klokana vůbec. 1
vůbec. Největší 1
druh rodu, 1
rodu, samci 1
samci dorůstají 1
60 mm. 2
mm. Největší 2
Největší dub 1
dub ze 1
až poslední 1
řadě na 2
jihovýchodním konci 1
konci hráze. 1
hráze. Největší 1
Největší environmentální 1
environmentální havárie 1
havárie bylo 2
bylo vyplavení 1
vyplavení továrny 1
továrny při 1
při povodních 1
povodních v 2
roce 2002, 2
2002, při 1
se zamořilo 1
zamořilo celé 1
celé Černínovsko. 1
Černínovsko. Největší 1
Největší favoritkou 1
favoritkou byla 1
22 koni 1
koni dvojnásobná 1
dvojnásobná obhájkyně, 1
obhájkyně, Orphee 1
Orphee des 1
des Blins. 1
Blins. Největší 1
Největší hodnotu 1
hodnotu mají 1
mají písčité 1
podle rozsahu 1
rozsahu a 3
a atraktivit 1
atraktivit v 1
v blízkosti. 1
blízkosti. Největšího 1
Největšího rozkvětu 1
rozkvětu nabylo 1
nabylo bažantnictví 1
bažantnictví v 1
století. Největšího 2
Největšího rozmachu 1
rozmachu dosáhlo 1
dosáhlo užívání 1
užívání dlouhého 1
dlouhého meče 1
meče koncem 1
koncem 14. 2
Největšího rozšíření 1
rozšíření doznal 1
doznal díl 1
díl Goëtia, 1
Goëtia, za 1
může především 1
především demonolog 1
demonolog a 1
a lékař 1
lékař Johan 1
Johan Wier, 1
Wier, který 1
který používal 3
používal Goëtii 1
Goëtii jako 1
dílo Pseudomonarchia 1
Pseudomonarchia daemonum. 1
daemonum. Největšího 1
Největšího úspěchu 4
úspěchu dosáhl 4
světa 1957, 1
1957, kde 1
kde vybojoval 2
vybojoval bronzovou 4
medaili, o 2
byl jedenáctý. 1
jedenáctý. Největšího 1
dosáhl roku 1
kdy skončil 1
na stříbrné 2
stříbrné příčce 1
příčce v 4
v extralize 3
extralize a 1
vyhrál Český 1
Český pohár. 1
pohár. Největšího 1
roce 1912, 1
1912, kdy 1
vybojoval na 3
světa bronzovou 1
medaili. Největšího 1
sezóně 2000/01, 1
2000/01, kdy 1
se klubu 1
klubu povedlo 1
povedlo vyhrát 1
vyhrát nejvyšší 1
soutěž. Největší 1
Největší jedinci 1
jedinci vážili 1
vážili až 2
2 tuny. 1
tuny. Největší 1
Největší je 1
v nejchudších 1
nejchudších zemích. 1
zemích. Největší 1
Největší kritiku 1
kritiku jsme 1
samozřejmě dostali 1
dostali v 2
Německu. Největší 1
Největší ledovce 1
na švýcarské 2
švýcarské straně. 1
straně. Největší 1
Největší lesní 1
lesní komplex 2
komplex představuje 1
představuje někdejší 1
někdejší Poustecká 1
Poustecká obora). 1
obora). Největší 1
Největší malíři 1
malíři - 1
- život, 1
život, inspirace 1
a dílo. 1
dílo. Největší 1
Největší město 1
město u 1
u jezera 1
jezera Müritz 1
Müritz je 1
je Waren 1
Waren ležící 1
severním břehu. 1
břehu. Největším 1
Největším francouzským 1
francouzským pochodem 1
pochodem pro 1
je pařížský, 1
pařížský, který 1
2005 odehrává 1
odehrává každoročně 1
každoročně koncem 1
koncem ledna 1
ledna u 1
příležitosti výročí 1
výročí zlegalizování 1
zlegalizování interrupcí 1
interrupcí ve 1
Francii. Největšími 1
Největšími akcionáři 1
akcionáři byli 1
byli Němci, 1
Němci, ale 1
ale mezi 4
mezi drobnými 1
drobnými investory 1
investory bylo 1
mnoho Čechů. 1
Čechů. Největšími 1
Největšími dodavateli 1
dodavateli – 1
– co 1
se počtu 1
počtu obsluhovaných 1
obsluhovaných přípojek 1
přípojek týče 1
týče – 1
jsou Pražské 1
Pražské vodovody 1
vodovody a 3
a kanalizace, 2
kanalizace, Severočeské 1
Severočeské vodovody 1
kanalizace, a.s. 1
a.s. a 4
a Severomoravské 1
Severomoravské vodovody 1
a kanalizace 1
kanalizace Ostrava, 1
Ostrava, a.s. 1
a.s. Největšími 1
Největšími producenty 1
producenty jsou 1
jsou Peru 1
Peru a 2
a Bolívie, 1
Bolívie, v 1
těchto státech 2
2019 celkem 1
celkem vypěstováno 1
vypěstováno 99 1
99 procent 1
procent světové 1
světové produkce. 1
produkce. Největšími 1
Největšími řekami, 1
řekami, které 1
mají zde 2
mnoho přítoků, 1
přítoků, jsou 1
jsou Șieul 1
Șieul a 1
a Someșul 1
Someșul Mare. 1
Mare. Největšími 1
Největšími známými 1
známými suchozemskými 1
suchozemskými obratlovci 1
obratlovci byli 1
byli nepochybně 1
nepochybně obří 1
obří sauropodi, 1
sauropodi, z 1
někteří překonávali 1
překonávali délku 1
délku 35 1
35 metrů 2
hmotnost 75 1
75 tun. 1
tun. Největším 1
Největším městem 4
sídlem obce 1
regionální jednotky 1
je Mykonos 1
Mykonos a 1
obyvatel mají 1
mají ještě 3
ještě Ano 1
Ano Mera 1
Mera a 1
a Ornos. 1
Ornos. Největším 1
městem Inishowenu 1
Inishowenu je 1
je Buncrana. 1
Buncrana. Největším 1
je Serui. 1
Serui. Největším 1
je Tanjung 1
Tanjung Pandan 1
Pandan na 1
pobřeží. Největším 1
Největším negativním 1
negativním zásahem 1
do zdejších 2
zdejších přírodních 1
přírodních poměrů 1
poměrů je 1
je radotínská 1
radotínská cementárna, 1
cementárna, která 1
svým spadem 1
spadem ohrožuje 1
ohrožuje vegetaci, 1
vegetaci, jelikož 1
se popílek 1
popílek z 1
z komínů 1
komínů usazuje 1
usazuje na 1
na profilu 1
profilu skal. 1
skal. Největší 1
Největší množství 1
množství alkanů, 1
alkanů, přesněji 1
přesněji řečeno 2
řečeno jejich 1
jejich směsí, 1
směsí, se 1
jako pohonné 2
pohonné látky 2
látky (benzín, 1
(benzín, motorová 1
motorová nafta, 1
nafta, letecký 1
letecký petrolej, 1
petrolej, raketový 1
raketový petrolej), 1
petrolej), paliva 1
paliva (zemní 1
(zemní plyn, 1
plyn, propan-butan, 1
propan-butan, lehké 1
lehké topné 1
topné oleje) 1
oleje) a 1
jako mazadla. 1
mazadla. Největším 1
Největším objektem 1
zde sedm 1
vysoký krápník 1
krápník s 1
názvem Ti-ču. 1
Ti-ču. Největším 1
Největším odbytištěm 1
odbytištěm jsou 1
pro Jutu 1
Jutu země 1
země západní 1
západní Evropy, 2
ale vyváží 1
vyváží například 1
například také 1
Kanady, Spojených 1
amerických, Jižní 1
Ameriky, Saúdské 1
Saúdské Arábie 2
Arábie či 1
či Egypta. 1
Egypta. Největším 1
Největším podílníkem 1
podílníkem byl 1
Antonín s 1
s 28,5%, 1
28,5%, Vítězslav 1
Vítězslav ml. 1
ml. Největším 1
Největším přímým 1
přímým investorem 1
investorem v 1
jsou USA. 1
USA. Největším 1
Největším problémem 3
problémem byl 4
rámci přísunu 1
přísunu finanční 1
pomoci ze 1
byla zimbabwská 1
zimbabwská vláda 1
vláda nucena 1
nucena podnikat 1
podnikat konkrétní 1
konkrétní kroky, 1
kroky, které 2
však výrazně 1
výrazně narušovaly 1
narušovaly plynulý 1
plynulý mikroekonomický 1
mikroekonomický život. 1
život. Největším 1
dostat školství 1
školství do 1
odlehlých oblastí. 1
oblastí. Největším 1
problémem byly 2
byly náklady 2
na válečné 3
válečné operace, 1
dosáhly asi 1
asi jedné 1
čtvrtiny národního 1
národního bohatství 1
a dovedly 1
dovedly zemi 1
zemi téměř 1
téměř k 1
k bankrotu. 1
bankrotu. Největším 1
Největším Reinhardtovým 1
Reinhardtovým přínosem 1
jeho zjištění, 1
žádný přístup, 1
se hodil 2
hodil pro 1
pro inscenace 1
inscenace všech 1
všech her. 1
her. Největším 1
Největším sídlem 1
je Den 1
Den Burg, 1
Burg, dalšími 1
dalšími vesnicemi 1
vesnicemi na 1
ostrově jsou 1
jsou De 1
De Cocksdorp, 1
Cocksdorp, De 1
De Koog, 1
Koog, De 1
De Waal, 1
Waal, Den 1
Den Hoorn, 1
Hoorn, Oosterend 1
Oosterend a 1
a Oudeschild. 1
Oudeschild. Největším 1
Největším sportovním 1
sportovním spolkem 1
je Fotbalový 1
klub (FK) 1
(FK) Dolní 1
Dolní Němčí, 1
Němčí, dříve 1
dříve Tělovýchovná 1
Tělovýchovná jednota 2
jednota (TJ) 1
(TJ) Dolní 1
Dolní Němčí. 1
Němčí. Největším 1
Největším systémem 1
systémem je 1
je bikesharingový 1
bikesharingový provoz 1
v Liverpoolu, 2
Liverpoolu, kde 2
nachází 140 1
140 stanic 1
000 kol. 1
kol. Největším 1
Největším úspěchem 4
titul halové 2
halové mistryně 2
2001. Největším 1
úspěchem klubu 1
je dvousezonní 1
dvousezonní účast 1
župní soutěži. 1
soutěži. Největším 1
úspěchem německého 1
německého týmu 1
4. místo 5
v Mistrovství 2
hokejbalu 1996 1
jeden bronz 1
bronz z 1
z Mistrovství 1
hokejbalu 1996. 1
1996. Největším 1
ni stal 1
překážek na 2
2015. Největším 1
Největším výrobcem 1
výrobcem velkých 1
velkých rypadle 1
rypadle je 1
je Komatsu. 1
Komatsu. Největším 1
Největším zástupcem 1
zástupcem rodu 1
je koliha 1
koliha východní, 1
východní, která 1
která dosahuje 1
66 cm. 1
cm. Největším 1
Největším z 1
je Mendělejev 1
Mendělejev P. 1
P. Zbylý 1
Zbylý povrch 1
povrch kráteru 1
kráteru je 1
oproti okolní 1
okolní krajině 1
krajině relativně 1
relativně hladký. 1
hladký. Největší 1
Největší nalezený 1
nalezený valoun 1
valoun ryzí 1
ryzí mědi 1
mědi měl 1
měl hmotnost 2
hmotnost přesahující 1
přesahující 420 1
420 tun. 1
tun. Největší 3
Největší nárazy 1
nárazy větru 1
větru bývají 1
bývají okolo 1
okolo 15 3
15 m/s. 1
m/s. Největší 1
Největší národní 1
národní povinností 1
povinností Čechů 1
Čechů je 2
je škodit 1
škodit Rakousku, 1
Rakousku, kde 2
jen možné.“ 1
možné.“ Největší 1
Největší nebezpečí 1
nebezpečí ji 1
ji hrozí 1
hrozí při 1
při degradaci 1
degradaci přirozených 1
přirozených stanovišť 1
stanovišť např. 1
např. Největší 1
Největší nepřátelé 1
nepřátelé městských 1
městských stráží 1
stráží jsou 1
jsou rozhodně 1
rozhodně zloději. 1
zloději. Největší 1
Největší obavy 1
obavy posádek 1
posádek byly 1
byly ohledně 1
ohledně schopnosti 2
schopnosti přežití 1
přežití následků 1
následků účinků 1
účinků zbraní, 1
nesly na 1
na palubách 2
palubách svých 1
svých letadel. 1
letadel. Největší 1
Největší obcí 1
je Nilambur, 1
Nilambur, mezi 1
mezi významnější 1
významnější sídla 1
sídla dále 1
dále patří 2
patří Adazig, 1
Adazig, Sunderghar 1
Sunderghar a 1
a Nayaghar. 1
Nayaghar. Největší 1
Největší objem 1
objem nálezů 1
nálezů představovaly 1
představovaly zvířecí 1
zvířecí kosti. 1
kosti. Největší 1
Největší obliby 1
obliby vrhcáby 1
vrhcáby dosáhly 1
době rytířských 1
rytířských her 1
her ve 1
ve století 2
století patnáctém. 1
patnáctém. Největší 1
Největší obsah 1
obsah hyoscyaminu 1
hyoscyaminu je 1
v semenech, 1
semenech, zatímco 1
zatímco skopolamin 1
skopolamin převažuje 1
převažuje v 2
v listech. 1
listech. Největší 1
Největší počet 1
druhů roste 3
Asii (zejména 1
Číně, dále 1
v Koreji, 1
Koreji, Japonsku 1
a Vietnamu). 1
Vietnamu). Největší 1
Největší podíl 2
podíl má 1
město Tórshavn, 1
Tórshavn, které 1
obyvatel. Největší 2
na vlastnictví 1
vlastnictví (55,8 1
(55,8 %) 1
má finská 1
finská vláda. 1
vláda. Největší 1
Největší polemiku 1
polemiku v 1
projektu vyvolala 1
vyvolala stavba 1
stavba skleněné 1
skleněné pyramidy 1
pyramidy na 1
na Napoleonově 1
Napoleonově nádvoří, 1
nádvoří, která 1
která dnes 2
hlavní vstup 3
podzemní haly 1
haly umožňující 1
částí muzea. 1
muzea. Největší 1
Největší položkou 1
položkou těchto 1
těchto příjmů 1
příjmů opět 1
opět představovalo 1
představovalo pojistné 1
pojistné na 1
sociální zabezpečení 1
a příspěvek 1
příspěvek na 2
na státní 9
státní politiku 2
politiku zaměstnanosti, 2
zaměstnanosti, a 1
výši 540,43 1
540,43 miliard 1
Kč. Největší 1
Největší populace 2
populace dosáhl 1
dosáhl ostrov 1
ostrov v 2
– okolo 1
osob. Největší 2
populace jsou 4
přitom na 4
severu (Národní 1
(Národní park 1
park Rajaji– 1
Rajaji– Největší 1
Největší populační 1
populační boom 1
boom města 1
města nastal 2
kdy počet 3
obyvatel překročil 2
překročil metu 1
metu 50 1
Největší pozornosti 1
pozornosti posluchačů 1
posluchačů se 1
těšila čtvrtá 1
čtvrtá deska 1
deska Little 1
Little Lonely 1
Lonely Summer 1
Summer Girl 1
Girl / 1
/ No 1
No One 1
One Will 1
Will Ever 1
Ever Know, 1
Know, které 1
kusů. Největší 1
Největší pozornost 1
pozornost se 1
se soustředila 5
soustředila směrem 1
k Fernandu 1
Fernandu Alonsovi, 1
Alonsovi, který 1
měl první 1
první šanci 1
šanci zajistit 1
tomto závodě 4
závodě titul 1
mistra světa. 3
světa. Největší 1
Největší překážkou 2
překážkou byla 2
byla absence 1
absence jakékoliv 1
jakékoliv příjezdové 1
příjezdové cesty, 1
cesty, neboť 1
neboť kolem 1
úrovní silnice 1
silnice vede 2
pouze úzký 1
úzký chodník, 1
je svodidly 1
svodidly oddělen 1
velmi frekventované 1
frekventované silnice 1
z Přeštic 1
Přeštic do 1
do Klatov. 1
Klatov. Největší 1
ale rokle, 1
rokle, kterou 1
kterou protékala 1
protékala Connecticut. 1
Connecticut. Největší 1
Největší příliv 1
příliv pracovníků 1
pracovníků z 1
z ciziny 2
ciziny byl 1
90. letech, 2
kdy statisíce 1
statisíce lidí 1
lidí přijížděly 1
přijížděly do 2
města hledat 1
hledat zaměstnání. 1
zaměstnání. Největší 1
Největší přítoky 1
jsou Dja 1
Dja zprava 1
zprava a 1
a Likvala-oz-Ero 1
Likvala-oz-Ero zleva. 1
zleva. Největší 1
Největší prohlubně 1
prohlubně dosahují 1
dosahují několika 1
několika metrů 1
v průměru. 3
průměru. Největší 1
Největší rodinnou 1
rodinnou kategorií 1
kategorií je 3
kategorie „devět 1
„devět členů 1
a více“. 1
více“. Největší 1
Největší rody 1
rody jsou 1
jsou Coursetia 1
Coursetia (35 1
(35 druhů) 1
druhů) a 1
a Poitea 1
Poitea (12 1
(12 druhů). 1
druhů). Největší 1
Největší rozkvět 1
rozkvět biedermeieru 1
biedermeieru byl 1
lety 1815 1
1815 až 2
až 1848. 1
1848. Největší 1
Největší sbírka 1
sbírka originálních 1
originálních tisků 1
tisků v 1
USA je 2
sbírce Wittliff 1
Wittliff Collections 1
Collections na 1
na Texas 1
Texas State 1
State University. 3
University. Největší 1
Největší skupinu 1
skupinu tvořilo 2
tvořilo 117 1
117 810 1
810 státních 1
státních občanů 1
občanů Ukrajiny 1
Ukrajiny (26,2% 1
(26,2% cizinců), 1
cizinců), 84 1
84 380 1
380 občanů 1
občanů Slovenska 1
Slovenska (18,8 1
(18,8 % 1
% cizinců), 1
cizinců), 53 1
53 110 1
110 občanů 1
občanů Vietnamu 1
Vietnamu (11,8% 1
(11,8% cizinců) 1
cizinců) a 1
36 055 1
055 občanů 1
občanů Ruska 1
Ruska (8,0% 1
(8,0% cizinců). 1
cizinců). Největší 1
Největší střední 1
střední byl 1
opatřen hrotitým 1
hrotitým obloukem 1
obloukem s 2
s visutou 1
visutou kružbou 1
kružbou ve 1
ve vrcholu 2
vrcholu posazenou 1
posazenou na 1
na konzolách 2
konzolách s 1
s vegetabilními 1
vegetabilními vzory. 1
vzory. Největší 1
Největší town 1
town je 1
je Hempstead, 1
Hempstead, který 1
má 756 1
756 000 1
Největší úhrnné 1
úhrnné odměny 1
odměny (ke 1
(ke konci 1
roku 2017) 2
2017) v 1
v Main 1
Main Eventech 1
Eventech ČPT 1
ČPT získal 1
získal Ondřej 1
Ondřej Drozd. 1
Drozd. Největší 1
Největší úspěch 1
úspěch dosáhly 1
1993, kdy 5
kdy ženy 2
ženy Techniky 1
Techniky ligu 1
ligu vyhrály. 1
vyhrály. Největší 1
Největší úspěchy 1
úspěchy týmu 1
šest vítězství 1
v divizi 4
divizi ( 1
Největší vesnicí 1
vesnicí je 1
je Hoffman 1
Hoffman Hill, 1
Hill, a 1
jak rozlohou, 1
rozlohou, tak 1
tak počtem 1
počtem obyvatel, 1
obyvatel, jelikož 1
žije kolem 2
populace města. 1
města. Největší 1
Největší výchylka 1
výchylka je 1
během východu 1
východu a 3
a západu 3
západu Měsíce 1
Měsíce na 1
na obloze, 3
obloze, na 1
na rovníku 1
rovníku (kde 1
(kde je 1
je maximální) 1
maximální) činí 1
činí rozdíl 1
rozdíl polohy 1
polohy pozorovacích 1
pozorovacích stanovišť 1
stanovišť více 1
než 12 3
tisíc km. 2
km. Největší 1
Největší výkon 1
výkon měly 1
měly elektrárny, 1
elektrárny, které 1
většiny přežily 1
přežily dodnes 1
dodnes - 2
- například 2
například Pod 1
Pod Čertovou 1
Čertovou stěnou 1
stěnou (8 1
(8 MW), 1
MW), Štvanice 1
Štvanice (1,42 1
(1,42 MW) 1
MW) a 1
a Poděbrady 1
Poděbrady (1,04 1
(1,04 MW). 1
MW). Největší 1
Největší využití 1
využití tedy 1
tedy najde 1
literatuře. Největší 1
Největší zachované 1
části mohly 1
hmotnosti okolo 1
okolo 700 1
700 kg. 2
kg. Největší 1
Největší zástupci 1
zástupci (rod 1
(rod Tyrannosaurus 1
Tyrannosaurus a 1
a Tarbosaurus) 1
Tarbosaurus) měřili 1
měřili zřejmě 1
zřejmě 12–13 1
12–13 metrů 1
délku a 2
dosahovala 6 1
9 tun. 1
Největší zemědělská 1
zemědělská usedlost 1
usedlost - 1
- Srnojedský 1
Srnojedský dvůr, 1
který stojí 5
stojí osamocen 1
osamocen v 1
v polích 1
polích na 1
na příjezdu 1
příjezdu směrem 1
od Pardubic 1
Pardubic - 1
let změnil 2
změnil několik 1
majitelů a 2
této usedlosti 1
usedlosti průmyslový 1
průmyslový areál. 1
areál. Největší 1
Největší změnou 1
bylo mírné 1
mírné posunutí 1
posunutí příček 1
příček oddělujících 1
oddělujících kabiny 1
kabiny strojvedoucího 2
strojvedoucího od 1
od nástupního 1
nástupního prostoru, 1
prostoru, díky 1
čemuž obsluha 1
obsluha vozidla 1
vozidla získala 1
o trošku 1
trošku více 1
prostoru. Největší 1
Největší známá 2
známá sopka 1
sopka a 1
a hora 1
hora ve 1
soustavě – 1
– Největší 1
Největší z 5
byla Cche-fu 1
Cche-fu jüan-kuej 1
jüan-kuej publikovaná 1
publikovaná roku 1
roku 1013, 1
1013, obsáhlé 1
obsáhlé dílo 1
z 9,4 1
9,4 miliónu 1
miliónu znaků 1
znaků v 3
v 1000 1
1000 svazcích. 1
svazcích. Největší 1
vysoká 750 1
750 cm 1
váží 40 1
40 tun. 1
délku 3,3 1
3,3 km 1
je kilometr 1
kilometr široké. 1
široké. Největší 1
nich, Wederin 1
Wederin (Die 1
(Die Wederin), 1
Wederin), odlitý 1
odlitý v 1
1670 ve 1
ve zvonařské 1
zvonařské dílně 1
dílně Baltazara 1
Baltazara Herolda, 1
Herolda, měl 1
hmotnost 2513 1
2513 kilogramů, 1
kilogramů, spodní 1
spodní průměr 1
průměr 1557 1
1557 milimetrů 1
milimetrů a 2
a výšku 2
výšku 1620 1
1620 mm. 1
těchto pracovních 1
pracovních táborů 1
táborů byl 1
byl Auschwitz 1
Auschwitz III 1
III Monowitz, 1
Monowitz, pojmenovaný 1
pojmenovaný po 3
po polské 1
polské vesnici 1
vesnici Monowice. 1
Monowice. Nejvhodnější 1
Nejvhodnější je 1
je půlkoule 1
půlkoule z 1
šedé litiny 1
litiny průměru 1
průměru asi 4
200 mm. 2
mm. Nejvhodnější 1
Nejvhodnější jsou 1
tomu těžké 1
těžké minerály. 1
minerály. Nejvhodnějšími 1
Nejvhodnějšími objekty 1
objekty pro 1
jejich využití 3
využití jsou 1
velké administrativní 1
administrativní budovy, 1
budovy, například 1
například banky, 1
banky, ministerstva, 1
ministerstva, úřady 1
a školy. 1
školy. Nejvhodnější 1
Nejvhodnější období 1
období pro 2
její pozorování 1
pozorování na 1
na večerní 1
večerní obloze 1
září. Nejvhodnější 1
Nejvhodnější teplota 1
teplota pro 2
je 29-30 1
29-30 °C 1
°C (někdy 1
31 °C). 1
°C). Nejvíce 1
Nejvíce aktivní 1
aktivní jsou 1
ovšem jednotky 1
jednotky zaštiťující 1
zaštiťující se 1
se islámským 1
islámským vyznáním. 1
vyznáním. Nejvíce 1
Nejvíce byly 1
byly oceňovány 1
oceňovány kostýmy 1
a výkony 3
výkony kameramanů. 1
kameramanů. Nejvíce 1
Nejvíce času 1
času strávil 1
před Nejsvětější 1
Nejsvětější svátostí. 1
svátostí. Nejvíce 1
Nejvíce ceněnou 1
ceněnou část 1
část expozice 2
v Geologickém 1
Geologickém pavilonu 1
pavilonu tvoří 1
tvoří sbírka 1
sbírka vzorků 1
vzorků minerálů 1
minerálů a 2
a hornin, 1
hornin, získaných 1
získaných profesorem 1
profesorem Františkem 1
Františkem Pošepným 1
Pošepným v 1
průběhu druhé 5
století zejména 1
na Příbramsku. 1
Příbramsku. Nejvíce 1
Nejvíce cestoval 1
cestoval po 5
po Severní 1
kde i 3
i nějaký 1
čas žil. 1
žil. Nejvíce 1
Nejvíce chrámů, 1
chrámů, soch 1
a oltářů 1
oltářů bylo 1
postaveno právě 1
právě tvůrcům 1
tvůrcům iluzí." 1
iluzí." Nejvíce 1
Nejvíce dotazů 1
dotazů za 1
den přišlo 1
přišlo v 2
sobotu 10. 1
srpna (37 1
(37 863), 1
863), nejméně 1
nejméně v 2
sobotu 29. 2
června (2 1
(2 986). 1
986). Nejvíce 1
Nejvíce etap, 1
etap, čtrnáct, 1
čtrnáct, vyhrála 1
vyhrála německá 1
německá závodnice 1
závodnice Hanka 1
Hanka Kupfernagel, 1
Kupfernagel, která 1
též pětinásobnou 1
pětinásobnou vítězkou 1
vítězkou závodu. 1
závodu. Nejvíce 1
Nejvíce gólů 1
gólů vstřelila 1
vstřelila Zambie 1
Zambie (4), 1
(4), proto 1
proto obsadila 1
skupině, Kamerun 1
Kamerun (3 1
(3 vstřelené 1
vstřelené góly) 1
góly) obsadil 1
obsadil nakonec 1
nakonec druhé 1
místo. Nejvíce 1
Nejvíce hlasité 1
hlasité byly 1
byly apely 1
apely na 1
relativně nedávnou 1
nedávnou vultarskou 1
vultarskou katastrofu, 1
katastrofu, kde 1
kde temní 1
temní Jediové 1
Jediové vyhodili 1
vyhodili do 1
vzduchu celou 1
celou soustavu. 1
soustavu. Nejvíce 1
Nejvíce je 3
nyní využíván 2
při strojním 1
strojním obrábění. 1
obrábění. Nejvíce 1
je prostudováno 1
prostudováno a 1
a používáno 1
používáno poutání 1
poutání a 1
a odstranění 2
odstranění selenu 1
selenu touto 1
touto formou. 1
formou. Nejvíce 1
je zaujal 1
zaujal jeho 1
jeho "Silomeč", 1
"Silomeč", který 1
stal předlohou 1
novou posvátnou 1
posvátnou zbraň 1
zbraň Jediů, 1
Jediů, světelný 1
světelný meč. 1
meč. Nejvíce 1
Nejvíce jich 1
okrese Sokolov. 1
Sokolov. Nejvíce 1
Nejvíce jsou 1
ohledu výrazné 1
výrazné u 1
u japonského 1
japonského stylu 1
stylu zahrady 1
zahrady „suché 1
„suché krajiny“ 1
krajiny“ (karesansui). 1
(karesansui). Nejvíce 1
Nejvíce kukaček 1
kukaček tohoto 1
druhu bychom 1
bychom nalezli 1
nalezli na 1
na pobřežích, 1
pobřežích, přesto 1
přesto jsou 2
jsou výjimečně 1
výjimečně k 2
vnitrozemí. Nejvíce 1
Nejvíce kulturních 1
v Kolíně, 2
Kolíně, např. 1
např. Nejvíce 1
Nejvíce letounů 1
letounů Spartan 1
Spartan Cruiser 1
Cruiser II 1
II bylo 1
třemi motory 1
motory de 1
de Havilland 2
Havilland Gipsy 1
Gipsy Major 1
Major o 1
výkonu 130 1
130 k 1
(97 kW). 1
kW). Nejvíce 1
Nejvíce měsíců 1
měsíců pak 1
pak má 5
má podle 7
současných znalostí 1
znalostí Jupiter, 1
Jupiter, zatím 1
zatím jich 1
nalezeno přes 1
přes šedesát. 1
šedesát. Nejvíce 1
Nejvíce obyvatel 2
obyvatel (326) 1
(326) zde 1
roce 1886. 1
1886. Nejvíce 1
obyvatel při 2
lidu Jilemnice 1
Jilemnice dosahuje 1
1991, historického 1
historického maxima 1
maxima pak 1
těsně přiblížil 1
přiblížil hranici 1
hranici šesti 1
šesti tisíc. 1
tisíc. Nejvíce 1
Nejvíce patrné 1
patrné je 1
u maximální 1
maximální zjištěné 1
zjištěné hmotnosti 1
hmotnosti zkoumaných 1
zkoumaných samců, 1
samců, kdy 1
jižní poddruh 1
poddruh vážil 1
vážil až 1
až 2400 1
2400 kg, 1
kg, zatímco 2
zatímco severní 1
severní do 1
do 1600 2
1600 kg. 1
kg. Nejvíce 1
Nejvíce písemných, 1
písemných, hebrejským 1
hebrejským písmem 1
písmem zapisovaných 1
zapisovaných památek 1
přitom dochovala 1
češtině (respektive 1
(respektive staročeštině). 1
staročeštině). Nejvíce 1
Nejvíce poškození 1
na Vysočině, 1
Vysočině, v 2
v Karlovarském 2
Karlovarském a 1
a Jihočeském 1
Jihočeském kraji, 1
kraji, nejméně 1
v Královéhradeckém, 1
Královéhradeckém, Pardubickém 1
Pardubickém a 1
a Moravskoslezském. 1
Moravskoslezském. Nejvíce 1
Nejvíce pozoruhodné 1
pozoruhodné je, 1
že dokumentoval 1
dokumentoval stavbu 1
stavbu Manhattan 1
Manhattan Bridge 1
Bridge a 3
a Queensboro 1
Queensboro Bridge 1
a Manhattan 1
Manhattan Municipal 1
Municipal Building, 1
Building, ale 1
jeho nejslavnější 2
nejslavnější fotografie 1
ta kde 1
kde pracovníci 1
pracovníci montují 1
montují kabely 1
kabely na 1
na Brooklynském 1
Brooklynském mostě. 1
mostě. Nejvíce 1
Nejvíce přitom 1
přitom ve 1
království. Nejvíce 1
Nejvíce prší 1
prší na 1
na severozápadě, 1
severozápadě, západě 1
a jihozápadě 1
jihozápadě – 1
na návětrné 1
návětrné straně 1
straně ostrova. 1
ostrova. Nejvíce 1
Nejvíce repríz 1
repríz (129) 1
(129) zde 1
zde měla 1
měla činoherní 1
činoherní inscenace 1
inscenace Williama 1
Williama Nicholsona 1
Nicholsona Na 1
Na ústupu, 1
ústupu, která 1
2005. Nejvíce 1
Nejvíce rozšířenou 1
rozšířenou modifikací 1
modifikací je 1
ale Throwback 1
Throwback neboli 1
neboli Návrat 1
minulosti, kterou 1
kterou vytvořila 1
vytvořila Emerson 1
Emerson Games 1
Games a 1
a Freya 1
Freya Group. 1
Group. Nejvíce 1
Nejvíce rusky 1
rusky mluvících 1
mluvících respondentů 1
respondentů bylo 2
v regionech 2
regionech Doněcké 1
Doněcké oblasti 1
oblasti (74,9 1
(74,9 %), 1
%), Luganské 1
Luganské oblasti 1
oblasti (68,8 1
(68,8 %) 1
a Autonomní 1
Autonomní republiky 1
republiky Krym 1
Krym (77 1
(77 %). 1
%). Nejvíce 1
Nejvíce se 2
ale projevuje 1
projevuje dále 1
dále ode 1
ode dvora. 1
dvora. Nejvíce 1
výzkumu nových 1
nových druhů 1
druhů pohonů 1
pohonů angažovalo 1
angažovalo USA. 1
USA. Nejvíce 1
Nejvíce sporů 1
sporů má 1
dcerou Pandorou, 1
Pandorou, která 1
dětství trpí 2
trpí psychickými 1
psychickými problémy, 1
problémy, způsobenými 1
způsobenými tím, 1
zná její 1
její velké 1
velké tajemství 1
a nenávidí 2
nenávidí ji 1
ji za 6
za to. 1
to. Nejvíce 1
Nejvíce srážek 1
roce obvykle 1
obvykle připadá 1
na červen 2
červen nebo 1
nebo červenec, 1
červenec, nejméně 1
nejméně srážek 1
srážek pak 1
leden nebo 1
nebo únor. 1
únor. Nejvíce 1
Nejvíce úspěchů 1
úspěchů zaznamenal 1
zaznamenal na 2
1938, kde 1
kde zvítězil 2
v bězích 1
bězích na 1
100 i 1
metrů. Nejvíce 1
Nejvíce v 1
2017 měla 1
stát revitalizace 1
revitalizace ulic 1
části Borovina 1
Borovina (tj. 1
(tj. 20 1
milionů Kč). 1
Kč). Nejvíce 1
Nejvíce výpadků 1
výpadků souviselo 1
s vadnými 2
vadnými kabely 1
kabely a 1
a pojistkami, 1
pojistkami, ve 1
míře se 3
objevily závady 1
závady na 1
na spínacích 1
spínacích hodinách. 1
hodinách. Nejvíce 1
Nejvíce zachována 1
zachována je 1
je hospodářská 2
hospodářská budova 1
v předhradí. 1
předhradí. Nejvíce 1
Nejvíce změn 1
změn proběhlo 1
oblasti převodovky, 1
převodovky, chlazení 1
uspořádání elektroinstalace. 1
elektroinstalace. Nejvíce 1
Nejvíce známá 1
známá je 2
díky vyhlašování 1
vyhlašování ankety 1
ankety FIFPro 1
FIFPro World 1
World XI, 1
XI, pořádání 1
pořádání mistrovství 1
mistrovství pro 1
hráče bez 1
bez angažmá 1
angažmá a 1
a udělování 3
udělování práv 1
práv na 3
použití jmen 1
jmen a 1
podob skutečných 1
skutečných hráčů 1
v počítačových 2
hrách. Nejvíce 1
Nejvíce z 1
bylo (21,2%) 1
(21,2%) obyvatel 1
obyvatel ve 6
do 39 1
39 let. 2
let. Nejvíc 1
Nejvíc reprezentačních 1
reprezentačních startů 1
startů z 1
hráčů OGC 1
OGC Nice 1
Nice si 1
připsal Dominique 1
Dominique Baratelli, 1
Baratelli, nejlepším 1
je Joaquín 1
Joaquín Valle 1
Valle se 1
se 339 1
339 brankami. 1
brankami. Nejvíc 1
Nejvíc tím 1
tím trpí 1
trpí jedno 1
jedno děvče, 1
děvče, králova 1
králova dcera, 1
která zjišťuje, 1
„je víc 1
víc lsti 1
lsti v 1
v královskéch 1
královskéch dvorách 1
dvorách než 1
než rvaček 1
rvaček v 1
v hanáckých 1
hanáckých hodách“. 1
hodách“. Nejviditelnější 1
Nejviditelnější změnou 1
je doplnění 1
doplnění ochranného 1
ochranného systému 1
systému "Halo", 1
"Halo", známého 1
známého také 2
jako "svatozář", 1
"svatozář", který 1
chrání hlavu 1
hlavu jezdce. 1
jezdce. Nejvýchodnější 1
Nejvýchodnější část 1
ukončena mysem 1
mysem Cumming. 1
Cumming. Nejvýhodnější 1
Nejvýhodnější je 1
je sériová 1
sériová výroba 3
výroba s 1
počtem 100-5000 1
100-5000 dílců. 1
dílců. Nejvýraznější 1
Nejvýraznější dopad 1
dopad měly 1
měly odborné 1
odborné konzultace 1
konzultace pro 1
výrobu městské 1
městské orientace 1
Budějovicích a 3
turistické orientace 1
Praze. Nejvýraznějším 1
Nejvýraznějším Caleovým 1
Caleovým přínosem 1
přínosem do 1
byly avantgardní 1
avantgardní postupy 1
a radikální 1
radikální hudební 1
hudební myšlenky. 1
myšlenky. Nejvýraznějším 1
Nejvýraznějším představitelem 1
představitelem historicko-právní 1
historicko-právní školy 1
byl Henry 2
Henry James 1
James Sumner 1
Sumner Maine. 1
Maine. Nejvýraznějším 1
Nejvýraznějším rysem 1
rysem samců 1
samců jsou 1
dvojice dlouhých 2
dlouhých bílých 1
bílých chocholů, 1
chocholů, které 1
které vyplynuly 1
vyplynuly z 1
z ohbí 1
ohbí křídel. 1
křídel. Nejvýraznější 1
Nejvýraznější skladatelské 1
skladatelské období 1
období prožil 1
prožil od 1
1913 do 1
počátku třicátých 2
třicátých let. 3
let. Nejvýše 1
Nejvýše nasazenou 1
nasazenou hráčkou 1
hráčkou ve 1
dvouhře se 3
stala světová 1
trojka Garbiñe 1
Garbiñe Muguruzaová 1
Muguruzaová ze 1
ze Španělska. 1
Španělska. Nejvýše 1
Nejvýše nasazeným 2
nasazeným hráčem 1
hráčem ve 1
opět třetí 1
třetí hráč 2
hráč světa 3
světa Daniil 1
Daniil Medveděv. 1
Medveděv. Nejvýše 1
nasazeným ve 1
stal třetí 1
světa Rafael 1
Rafael Nadal. 1
Nadal. Nejvýše 1
Nejvýše nasazený 1
nasazený pár 1
pár měl 1
měl volný 2
kola. Nejvýše 1
Nejvýše postavený 1
postavený vicepremiér 1
vicepremiér (místopředseda 1
(místopředseda Státní 1
Státní rady) 1
rady) zastupuje 1
zastupuje premiéra 1
premiéra v 2
jeho nepřítomnosti. 1
nepřítomnosti. Nejvýše 1
Nejvýše přípustná 1
přípustná hmotnostní 1
hmotnostní koncentrace 1
koncentrace znečišťující 1
znečišťující látky 1
látky obsažená 1
obsažená v 1
v ovzduší 4
ovzduší se 1
nazývá imisní 1
imisní limit. 1
limit. Nejvyšší 1
Nejvyšší bod 5
výšce 1061 1
1061 m 1
m., nejnižší 1
nejnižší bod 1
bod se 5
výšce 80 1
80 m 3
bod ostrova 1
ostrova měří 1
měří 64 1
64 m. 1
západní hraně 1
hraně lomu, 1
lomu, původní 1
původní vrchol 1
vrchol byl 1
byl odtěžen. 1
odtěžen. Nejvyšší 1
necelých 100 1
této cesty 2
cesty (směrem 1
(směrem do 1
do Česka), 1
Česka), na 1
území I. 1
I. zóny 1
zóny NP, 1
NP, a 1
proto nepřístupný. 1
nepřístupný. Nejvyšší 1
výšce 575 1
575 metrů 1
metrů východním 1
směrem. Nejvyšší 1
Nejvyšší bod, 1
bod, Zmolíška 1
Zmolíška (550 1
(550 m 1
m.), leží 1
leží severozápadně 1
obce. Nejvyšší 1
Nejvyšší buk 1
buk je 1
vysoký 48 1
48 m. 1
V minulosti 43
minulosti zde 3
probíhala jen 1
jen probírková 1
probírková těžba, 1
těžba, od 1
od vyhlášení 2
vyhlášení je 1
je rezervace 1
rezervace ponechána 1
ponechána bez 1
bez zásahů. 1
zásahů. Nejvyšší 1
Nejvyšší četnost 1
četnost výskytu 1
výskytu nemoci 2
nemoci je 2
Americe. Nejvyšších 1
Nejvyšších průtoků 1
průtoků dosahuje 1
dosahuje koncem 1
koncem jara 2
jara a 3
a nejnižších 1
nejnižších koncem 1
koncem léta. 1
léta. Nejvyšších 1
Nejvyšších vodních 1
vodních stavů 1
stavů dosahuje 1
dosahuje na 2
podzim. Nejvyšší 1
Nejvyšší dvanáctibodové 1
dvanáctibodové ohodnocení 1
ohodnocení obdržel 1
od hostícího 1
hostícího Ázerbájdžánu. 1
Ázerbájdžánu. Nejvyšší 1
Nejvyšší hodnoty 1
hodnoty ostatních 1
ostatních světových 1
světových měn 1
měn držely 1
držely menší 1
menší objem 1
objem peněz. 1
peněz. Nejvyššího 1
Nejvyššího počtu 1
obyvatel dosáhly 1
dosáhly Trmice 1
Trmice v 1
roce 1930, 4
1930, kdy 1
žilo 7 6
7 593 1
593 obyvatel. 1
obyvatel. Nejvyšší 1
Nejvyšší hora 2
hora Nabukelevu, 1
Nabukelevu, známá 1
jako Mount 1
Mount Washington, 1
Washington, je 1
je 822 1
822 m 1
ostrova. Nejvyšší 2
hora Pico 1
Pico de 1
de Príncipe 1
Príncipe je 1
vysoká 948 1
948 m 1
m. První 1
První expedice 1
expedice na 3
vrchol vyhaslé 1
vyhaslé sopky 1
sopky byla 1
byla vypravena 1
vypravena v 1
1929. Nejvyšší 1
Nejvyšší horou 1
horou je 1
je Mount 2
Mount Sasari 1
Sasari (1220 1
(1220 metrů 1
nad mořem). 2
mořem). Nejvyšší 2
Nejvyšší hory 1
hory Střední 1
Střední Ameriky. 2
Ameriky. Nejvyššího 1
soudu, u 1
však počet 3
členů odvíjí 1
od velikosti 2
velikosti daného 1
daného kolegia 1
kolegia (minimálně 1
(minimálně devět). 1
devět). Nejvyšší 1
Nejvyšší ledový 1
ledový vrchol 1
vrchol severní 1
severní (větší) 1
(větší) elevace 1
elevace je 1
je 3270 1
3270 m 1
m., nejvyšší 1
nejvyšší skalní 1
skalní bod 1
bod Gunnbjörnskjöld 1
Gunnbjörnskjöld dosahuje 1
výšky 3734 1
3734 m. 1
m. Největší 1
známá mocnost 1
mocnost ledovce 1
ledovce v 2
je 3410 1
3410 m. 1
m. Stáří 1
Stáří grónského 1
grónského zalednění 1
zalednění sahá 1
sahá daleko 1
do třetihor 1
třetihor ( 1
( Nejvyšším 1
bodem regionu 1
je Koli 1
Koli o 1
o nadmořské 3
výšce 347 1
347 m 1
m. Stejně 1
další finské 2
finské provincie, 2
provincie, má 2
i Severní 1
Severní Karélie 1
Karélie určené 1
určené své 2
své symboly 2
symboly z 3
ptačí říše, 2
říše, flóry, 2
flóry, ryb 1
a hornin. 2
hornin. Nejvyšším 1
Nejvyšším místem 1
je vrchol 3
vrchol Mount 1
Mount Oupay 1
Oupay (1494 1
(1494 m) 1
m) ( 1
). Nejvyšším 1
Nejvyšším pohoří 1
a zvedá 1
zvedá se 1
výšky 994 1
994 m 1
m nejvyšším 1
vrcholem Petalo. 1
Petalo. Nejvyššímu 1
Nejvyššímu soudu 3
soudu tak 1
takové případy 1
případy zbyla 1
zbyla pouze 1
pouze možnost 1
možnost vyslovit 1
vyslovit porušení 1
porušení zákona 3
zákona tzv. 1
tzv. „akademickým 1
„akademickým výrokem“, 1
výrokem“, ale 1
ale napadené 1
napadené rozhodnutí 1
rozhodnutí ponechat 1
ponechat v 2
platnosti. Nejvyšším 1
Nejvyšším vigvamem 1
vigvamem v 1
Česku je 7
podle České 1
České knihy 1
knihy rekordů 2
rekordů a 2
a kuriozit 1
kuriozit stavba 1
stavba vigvamu 1
vigvamu v 1
v Němčicích 1
Němčicích u 1
u Kolína. 1
Kolína. Nejvyšším 1
Nejvyšším vrcholem 1
vrcholem pohoří 2
pohoří i 1
celého ostrova 1
je The 1
The Cabox 1
Cabox (814 1
(814 metrů 1
Nejvyšší naměřená 1
teplota byla 1
byla 28,2 1
28,2 °C 1
v srpnu, 6
srpnu, nejnižší 1
nejnižší naměřená 1
teplota pak 1
pak -28,6 1
-28,6 °C 1
v únoru. 2
únoru. Nejvyšší 1
Nejvyšší obsah 1
obsah mají 1
mají rostliny, 1
jsou olistěné, 1
olistěné, ale 1
chybí jim 1
jim mechanická 1
mechanická ochrana. 1
ochrana. Nejvyšší 1
Nejvyšší plodnosti 1
plodnosti dosahují 1
dosahují mezi 1
mezi pátým 1
pátým až 1
až osmým 1
osmým rokem 1
rokem (až 1
(až půl 1
půl stovky 1
stovky plodů 1
plodů z 1
z rostliny) 1
rostliny) a 1
dvanácti letech, 1
jejich produktivita 1
produktivita začne 1
začne snižovat, 1
snižovat, se 1
se nahrazují 1
nahrazují novými 1
novými sazenicemi. 1
sazenicemi. Nejvyšší 1
Nejvyšší počet 1
počet preferenčních 1
hlasů získal 1
získal Pavel 1
Pavel Heřman 1
Heřman (HZNR). 1
(HZNR). Nejvyšší 1
Nejvyšší poloha 1
poloha byla 2
byla servisní, 1
servisní, auto 1
auto vůbec 1
vůbec nepružilo 1
nepružilo a 1
servisní úkony, 1
úkony, resp. 1
resp. pro 1
překonávání těžšího 1
těžšího terénu 1
terénu do 1
do max. 1
max. rychlosti 1
km/h. Nejvyšší 3
Nejvyšší položená 1
položená koule 1
koule má 1
má 14 1
14 metrů 1
průměru. Nejvyšší 1
Nejvyšší povolená 2
na norských 1
norských dálnicích 1
je 110 1
110 km/h, 1
km/h, takto 1
takto stanovená 1
stanovená rychlost 1
množství úseků, 1
úseků, na 1
většině je 1
je limit 1
limit max. 1
max. Nejvyšší 1
rychlost těchto 1
těchto vozů 4
vozů je 3
90 km/h. 1
Nejvyšší provozní 1
provozní stav 1
stav trolejbusů 1
trolejbusů čítal 1
čítal osm 1
osm vozidel. 1
vozidel. Nejvyšší, 1
Nejvyšší, původně 1
původně vysunutá 1
vysunutá věž 1
věž z 3
malého hradního 1
areálu se 5
nezachovala. Nejvyšší 1
Nejvyšší roční 1
roční těžby 1
těžby ve 2
výši 26 1
26 242 1
242 tun 1
tun bylo 2
dosaženo v 3
roce 1927. 3
1927. Nejvyšší 1
Nejvyšší rychlost 20
byla 14 1
14 uzlů 1
30 uzlů 2
hladinou. Nejvyšší 3
byla 33,5 1
33,5 uzlu. 1
uzlu. Nejvyšší 5
rychlost dosahovala 3
dosahovala 10,3 1
10,3 uzlu 1
uzlu na 1
3 uzly 1
uzly pod 1
dosahovala 37 1
37 uzlů. 1
uzlů. Nejvyšší 10
dosahovala 45 1
45 uzlů 1
uzlů (jiný 1
(jiný zdroj 2
uvádí až 1
až 61,3 1
61,3 uzlu 1
uzlu ). 1
). Nejvyšší 1
rychlost dosahuje 4
15 uzlů, 1
uzlů, miny 1
miny jsou 1
jsou hledány 1
hledány při 1
při 7 1
7 uzlech. 1
uzlech. Nejvyšší 1
dosahuje 28,5 1
28,5 uzlu. 1
dosahuje 30 1
cestovní 21 1
21 uzlů. 1
dosahuje 60,5 1
60,5 uzlu. 1
rychlost dosáne 1
dosáne 28 1
cestovní 18 1
18 uzlů. 2
Nejvyšší rychlosti 1
rychlosti byla 1
17 uzlů. 1
je 15 4
je 19,5 1
19,5 uzlu. 1
27 uzlů. 1
rychlost lodí 1
lodí je 2
je 26 2
26 uzlů. 1
rychlost plavidel 1
plavidel bude 1
bude 22 1
22 uzlů. 1
rychlost pod 1
hladinou dosahovala 1
dosahovala 16 1
16 uzlů, 1
uzlů, přičemž 1
hladině to 1
bylo 13,5 1
13,5 uzlu. 1
rychlost ponorek 1
ponorek byla 2
16 uzlů 1
24 uzlů 1
rychlost přesáhne 1
přesáhne 31 1
31 uzlů. 1
rychlost přesahuje 1
přesahuje 33 1
33 uzlů. 1
rychlost větru 3
větru byla 1
byla 205 1
205 km/h. 1
Nejvyšší ryze 1
ryze italskou 1
italskou horou 1
horou Stubaiských 1
Stubaiských Alp 1
Alp je 2
je Il 1
Il Capro 1
Capro (Botzer 1
(Botzer - 1
- 3251 1
3251 m), 1
který najdeme 1
najdeme v 4
jižní rozsoše 1
rozsoše vybíhající 1
vybíhající od 1
od hraničního 1
hraničního vrcholu 1
vrcholu Cima 1
Cima Mallavale 1
Mallavale (Sonklarspitze). 1
(Sonklarspitze). Nejvyšší 1
Nejvyšší silur 1
silur je 1
ohraničen výskytem 1
výskytem trilobita 1
trilobita Tetinia 1
Tetinia minuta, 1
minuta, nejnižší 1
nejnižší devon 1
devon poznáme 1
poznáme dle 1
dle trilobitů 1
trilobitů ze 1
skupiny druhu 1
druhu Warburgella 1
Warburgella rugulosa. 1
rugulosa. Nejvyšší 1
Nejvyšší sklon 1
sklon trati 1
trati byl 4
byl 41 1
41 ‰ 1
‰ (koncese 1
(koncese stanovila 1
stanovila maximální 1
maximální sklon 1
sklon 35 1
35 ‰) 1
‰) a 1
nejmenší poloměr 1
poloměr oblouku 1
oblouku 125 1
125 m 1
m (bez 1
(bez úlev 1
úlev by 1
by musel 1
být poloměr 1
poloměr minimálně 1
minimálně 180 1
180 m). 1
m). Nejvyšší 1
soud LRS 1
LRS rozhodoval 1
rozhodoval v 3
v trestních 2
trestních a 1
civilních věcech 1
věcech o 1
o opravných 1
opravných prostředcích 1
prostředcích proti 1
rozhodnutí okresních 1
okresních soudů, 1
soudů, výjimečně 1
výjimečně rozhodoval 1
prvním stupni. 1
stupni. Nejvyšší 1
soud 10. 1
2008 jako 1
nástupce Vrchního 1
Vrchního soudu 1
Praze zamítl 1
zamítl žalobu 1
žalobu proti 1
rozhodnutí ÚPV 1
ÚPV o 1
o rozkladu 1
potvrdil tak 1
tak zamítnutí 1
zamítnutí zápisu 1
zápisu nové 1
nové ochranné 1
ochranné známky. 1
známky. Nejvyšší 1
Nejvyšší státní 2
úředníci mohli 1
být obdařeni 1
obdařeni lány, 1
lány, stejně 1
jako markýzové. 1
markýzové. Nejvyšší 1
státní zastupitelství 2
zastupitelství na 1
na Amriho 1
Amriho vydalo 1
vydalo 22. 1
prosince, tři 1
po útoku, 1
útoku, zatykač. 1
zatykač. Nejvyšší 1
Nejvyšší stoupání 1
stoupání trati 1
v ozubnicovém 1
ozubnicovém úseku 1
úseku 110 1
110 ‰, 1
‰, v 1
v normálních 1
normálních adhezních 1
adhezních úsecích 1
úsecích je 1
35 ‰. 1
‰. Nejvyšší 1
Nejvyšší teploty 1
vzduchu jsou 1
v Čujské 1
Čujské a 1
a Ferganské 1
Ferganské nížině 1
nížině v 1
červenci (44 1
(44 °C). 1
°C). Nejvyšší 1
Nejvyšší těžby 1
výši 149.903 1
149.903 tun 1
roce 1913, 1
1913, potom 1
potom už 1
už docházelo 1
postupnému poklesu 1
poklesu výnosu 1
výnosu dolu 1
dolu i 1
i počtu 2
počtu jeho 1
jeho horníků. 1
horníků. Nejvyšší 1
Nejvyšší účinek 1
účinek má 1
má izomer 1
izomer 2-S 1
2-S alfa. 1
alfa. Nejvyšší 1
Nejvyšší úrovně 1
úrovně dosahuje 1
dosahuje hladina 1
hladina obvykle 1
obvykle uprostřed 1
uprostřed dubna 1
začátku května. 1
května. Nejvyšší 1
Nejvyšší vodnosti 1
vodnosti dosahuje 1
nejmenší v 1
létě. Nejvyšší 1
Nejvyšší vrchol 4
vrchol hory 3
hory je 4
je nazvaný 1
nazvaný Summit 1
Summit Pyramid 1
Pyramid (vrcholová 1
(vrcholová pyramida), 1
pyramida), další 1
další vrcholy 1
vrcholy jsou 4
jsou Nuksecká 1
Nuksecká věž 1
a Přesýpací 1
Přesýpací hodiny. 1
hodiny. Nejvyšší 1
vrchol měří 1
měří 347 1
347 stop 1
stop (105,8 1
(105,8 metrů) 1
metrů) nad 1
vrchol okruhu, 1
okruhu, Beljanica, 1
Beljanica, dosahuje 1
dosahuje nadmořské 2
339 metrů 1
tak nejvyšším 1
pohoří Homolje. 1
Homolje. Nejvyšší 1
vrchol severního 1
severního hřebene 1
hřebene Kačavských 1
Kačavských hor 1
hor Okole 1
Okole (718 1
(718 m 1
m.) je 1
města vzdálen 2
vzdálen cca 1
cca 6,5 1
6,5 km 1
km vzdušnou 1
čarou směrem 1
na jihozápad. 4
jihozápad. Nejvyšší 1
Nejvyšší výkonnou 1
výkonnou moc 2
pak zastupovala 1
zastupovala Rada 1
Rada ministrů. 1
ministrů. Nejvyšší 1
Nejvyšší zastoupení 1
zastoupení měly 1
měly ektomykorhyzní 1
ektomykorhyzní houby 1
houby (43 1
%), dále 1
dále Saprofytní 1
Saprofytní houby 1
houby (31 1
(31 %) 1
a lignikolní 1
lignikolní druhy 1
druhy (25 1
(25 %). 1
%). Nejvyšší 1
Nejvyšší zaznamenaný 2
zaznamenaný věk 3
věk je 2
je 10 1
3 měsíce. 1
měsíce. Nejvyšší 1
věk samice 1
samice byl 1
let. Nejvyšší 1
Nejvyšší z 1
z budov, 3
budov, IS 1
IS Kuleleri 1
Kuleleri 1 1
výškou 181 1
181 m 1
m šestou 1
šestou nejvyšší 1
městě. Nejvyšší 1
Nejvyšší ze 1
ze střech 1
střech ční 1
ční 65 1
hladinu okolního 1
okolního moře. 1
moře. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější ale 1
jeho vládní 1
vládní funkce. 1
funkce. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější architektonickou 1
architektonickou památkou 1
je vlakové 1
vlakové nádraží, 1
které časopis 1
časopis Newsweek 1
Newsweek v 1
2009 hodnotil 1
7. nejkrásnější 1
nejkrásnější nádraží 1
světě. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější je 1
dílo sociologické. 1
sociologické. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější jezerem, 1
jezerem, kde 1
končí voda 1
z řek, 1
řek, je 1
je Hámún, 1
Hámún, jehož 1
jehož hladina 1
hladina je 1
značně kolísavá. 1
kolísavá. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější jsou 1
jsou poškození 1
poškození plodů. 1
plodů. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším a 1
nejznámějším druhem 1
druhem rodu 1
je Lophostemon 1
Lophostemon confertus, 1
confertus, pocházející 1
východní Austrálie. 1
Austrálie. Nejvýznamnějšími 1
Nejvýznamnějšími deníky 1
deníky byly 1
byly maďarské 1
maďarské Kassai 1
Kassai Hírlap 1
Hírlap a 1
německé Kaschauer 1
Kaschauer Zeitung. 1
Zeitung. Nejvýznamnějšími 1
Nejvýznamnějšími majiteli 1
majiteli žampašského 1
žampašského zámku 1
zámku byli 1
manželé Anna 1
Anna Gustava 1
Gustava a 1
František Lützowovi 1
Lützowovi (1884–1932), 1
(1884–1932), jejichž 1
jejichž erb 1
erb je 1
zámku. Nejvýznamnějšími 1
Nejvýznamnějšími městy 1
městy ostrova 1
jsou Argostoli, 1
Argostoli, Lixouri, 1
Lixouri, Paliki, 1
Paliki, Antipata, 1
Antipata, Sami, 1
Sami, Asos 1
Asos a 1
a Skala. 1
Skala. Nejvýznamnějšími 1
Nejvýznamnějšími památkami 2
památkami jsou 3
dva městské 1
městské zámky 1
zámky – 1
– Starý 1
Starý zámek 1
vybudován na 3
místě původního 1
původního hořovického 1
hořovického hradu 1
není dnes 1
dnes přístupný. 1
přístupný. Nejvýznamnějšími 1
jsou pevnost 1
pevnost Castello 1
Castello della 1
della Dragonara 1
Dragonara a 1
a kostel 9
kostel Santa 1
Santa Maria 4
Maria Assunta. 1
Assunta. Nejvýznamnějšími 1
Nejvýznamnějšími podniky 1
podniky založenými 1
založenými v 1
revoluce byl 1
byl pivovar 1
pivovar (1856) 1
(1856) a 1
a textilní 2
textilní továrny 2
továrny Moritze 1
Moritze Teichmanna 1
Teichmanna (1854, 1
(1854, pozdější 1
pozdější Merkury) 1
Merkury) a 1
a Beniamina 1
Beniamina Holländra 1
Holländra (1856/7). 1
(1856/7). Nejvýznamnějšími 1
Nejvýznamnějšími publikacemi 1
publikacemi je 1
práce Mezinárodní 1
Mezinárodní perspektivy 1
perspektivy politických 1
politických regionů 1
práce Role 1
Role angličtiny 1
angličtiny v 1
v globalizujícím 1
globalizujícím se 1
se světě. 1
světě. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším majitelem 1
byl Davik 1
Davik Kang, 1
Kang, vůdce 1
vůdce tariského 1
tariského podsvětí, 1
podsvětí, který 1
který loď 1
loď získal 1
svých rivalů, 1
rivalů, kteří 1
kteří "záhadně 1
"záhadně umírali". 1
umírali". Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším odborným 1
obsáhlá vysokoškolská 1
vysokoškolská učebnice 1
učebnice Systém 1
Systém a 1
a evoluce 2
evoluce vyšších 1
vyšších rostlin 2
a nejpopulárnějším 1
nejpopulárnějším naučná 1
naučná bohatě 1
bohatě ilustrovaná 1
ilustrovaná kniha 1
kniha Plody 1
Plody planých 1
planých a 1
a parkových 1
parkových rostlin. 1
rostlin. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším povrchovým 1
povrchovým útvarem 1
útvarem však 1
průměru 460 1
460 km 1
km poblíže 1
poblíže jižního 1
jižního pólu 1
pólu planetky; 1
planetky; jeho 1
průměr tedy 1
tedy představuje 2
% rozměru 1
rozměru Vesty. 1
Vesty. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším projektem 1
je přestavba 1
přestavba 1 1
km trati 2
mezi Santiagem 1
Santiagem a 1
městem Puerto 1
Puerto Montt. 1
Montt. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším rizikům 1
rizikům se 1
se předchází 1
předchází registračním 1
registračním procesem 1
a kontrolou 1
kontrolou kvality. 1
kvality. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším rostlinným 1
rostlinným společenstvem 1
společenstvem je 1
je skalní 3
skalní vegetace, 1
vegetace, z 1
z druhů 2
druhů např. 1
např. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším Šafaříkovým 1
Šafaříkovým vědeckým 1
vědeckým dílem 1
jeho novosadského 1
novosadského období 1
jsou Geschichte 1
der slawischen 1
slawischen Sprache 1
Sprache und 1
und Literatur 1
Literatur nach 1
nach allen 1
allen Mundarten 1
Mundarten (Pešť 1
(Pešť 1826) 1
1826) - 1
- Dějiny 1
Dějiny slovanských 1
slovanských jazyků 3
a literatur 1
literatur ve 1
všech nářečích. 1
nářečích. Nejvýznamnějším 1
Nejvýznamnějším sídlem 1
sídlem uvnitř 1
uvnitř okrsku 1
okrsku je 1
město Benátky 1
Benátky nad 3
Jizerou. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější osobností 1
osobností strany 1
stal Jonathon 1
Jonathon Porritt, 1
Porritt, který 1
se spisovatelem 1
spisovatelem Davidem 1
Davidem Flemingem 1
Flemingem koordinovali 1
koordinovali práci 1
na dopracování 1
dopracování programových 1
programových priorit, 1
priorit, vylepšení 1
vylepšení image 1
image i 1
i zefektivnění 1
zefektivnění práce 1
práce vnitřních 1
orgánů strany. 1
strany. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější postavou 1
postavou rodu 1
rodu Dubečských 1
Dubečských z 1
z Dubče 2
Dubče byl 1
III. Dubecký 1
Dubecký z 1
Dubče a 1
na Průhonicích 1
Průhonicích (1487-1508), 1
(1487-1508), který 1
ujal rodového 1
rodového majetku 2
let 15. 2
století. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější roli 1
roli sehrál 1
sehrál Don 1
Don Calò 1
Calò během 1
války, kdy 8
kdy aktivně 1
aktivně podporoval 1
podporoval vojska 1
vojska Spojenců 1
Spojenců při 1
jejich invazi 1
1943 ( 2
( Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější španělské 1
španělské meziválečné 1
meziválečné literární 1
literární hnutí 1
hnutí – 1
– Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější společností 1
společností zde 1
asi ADW 1
ADW Agro, 1
Agro, která 1
má zemědělský 1
zemědělský areál 2
s čerpací 2
čerpací stanicí 1
stanicí nedaleko 1
nedaleko kojetického 1
kojetického nádraží. 1
nádraží. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější světové 1
světové stavby 1
stavby 20. 1
století, S. 1
S. 119. 1
119. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější však 1
majitel továrny 1
továrny neměl 1
neměl od 1
počátku dobrou 1
k dělnictvu 1
dělnictvu nechoval 1
nechoval příliš 1
měl kvůli 1
i problémy 1
mocí. Nejvýznamnější 1
Nejvýznamnější z 1
jsou Regenerace 1
Regenerace brownfields 1
brownfields a 1
a Rozšíření 1
Rozšíření výukového 1
výukového areálu 1
areálu Bělský 1
Bělský les 1
les — 1
— výsadba 1
výsadba zeleně 1
zeleně a 3
a výukové 2
výukové centrum. 1
centrum. Nejvzácnějším 1
Nejvzácnějším historickým 1
historickým artefaktem 1
artefaktem jsou 1
zbytky výmalby 1
výmalby původně 1
původně větších 1
větších ploch 1
ploch (podobně 1
dalších kostelech 1
kostelech Gemera). 1
Gemera). Nejzáhadnější 1
Nejzáhadnější postava 1
postava celého 1
celého Half-Life. 1
Half-Life. Nejzajímavější 1
Nejzajímavější je 1
je názor, 1
kdysi popsaný 1
popsaný holub 1
holub polní 1
polní (C. 1
(C. affinis) 1
affinis) byl 1
byl samostatným 1
samostatným druhem 1
druhem a 1
a vlastním 1
vlastním předchůdcem 1
předchůdcem holuba 1
holuba domácího, 1
domácího, který 1
který domestikací 1
domestikací v 1
v holuba 1
holuba domácího 1
domácího vlastně 1
vlastně zanikl 1
zanikl (Havlín 1
(Havlín 1983). 1
1983). Nejzajímavějším 1
Nejzajímavějším prvkem 1
je severní 3
severní štít 1
půlkruhovým slepým 1
slepým okénkem 1
okénkem s 1
malým kruhovým 1
kruhovým průduchem 1
průduchem na 1
horním okraji. 1
okraji. Nejzásadnější 1
Nejzásadnější technickou 1
technickou inovací 1
inovací bylo 1
bylo křídlo 1
křídlo s 2
s měnitelným 1
měnitelným úhlem 1
úhlem náběhu. 2
náběhu. Nejzávažnější 1
Nejzávažnější je 1
rozdělení prvního 1
prvního dějství 1
dějství předlohy 1
předlohy — 1
— které 1
které délkou 2
délkou textu 1
textu značně 1
značně přesahovalo 1
přesahovalo druhé 1
druhé — 1
— tak, 1
první obraz 1
obraz (V 1
(V táboře 1
táboře Dánů) 1
Dánů) byl 1
byl oddělen 1
oddělen jako 1
samostatný akt. 1
akt. Nejzávaznější 1
Nejzávaznější příspěvky 1
poznání podává 1
podává ediční 1
ediční řada 1
řada systematických 1
systematických encyklopedií 1
encyklopedií rozvíjející 1
rozvíjející projekt 1
projekt evoluční 1
evoluční systematiky 1
systematiky věd. 1
věd. Nejžhavějšími 1
Nejžhavějšími body 1
každém vzduchem 1
vzduchem chlazeném 1
chlazeném motoru 1
motoru jsou 1
jsou hlavy 1
hlavy válců 1
válců umístěné 1
umístěné kolem 1
kolem obvodu 1
obvodu hvězdicového 1
hvězdicového motoru. 1
motoru. Nejznámější 1
Nejznámější a 1
pravděpodobně poslední 1
poslední aktivní 1
aktivní národní 1
národní podnik, 1
podnik, Budějovický 1
Budějovický Budvar, 1
Budvar, neodvádí 1
neodvádí svému 1
svému zřizovateli, 1
zřizovateli, ministerstvu 1
ministerstvu zemědělství, 1
zemědělství, žádný 1
žádný zisk 1
k legislativnímu 1
legislativnímu vakuu 1
vakuu to 1
to ani 5
možné, přispívá 1
přispívá tak 1
tak státu 1
státu pouze 1
pouze daněmi. 1
daněmi. Nejznámější 1
Nejznámější byl 2
malíř lesní 1
lesní flóry 1
a fauny. 2
fauny. Nejznámější 1
svou obhajobu 1
obhajobu Turecko-Arménského 1
Turecko-Arménského usmíření 1
a práv 1
práv menšin 1
menšin v 1
v Turecku. 2
Turecku. Nejznámější 1
Nejznámější činností 1
činností skupiny 2
jsou Kmenové 1
Kmenové zprávy, 1
zprávy, představení 1
představení imitující 1
imitující zpravodajskou 1
zpravodajskou relaci, 1
relaci, v 1
níž vystupuje 1
vystupuje Ronit 1
Ronit Šapira 1
Šapira (za 1
svobodna Avrahamof) 1
Avrahamof) a 1
a Elchanan 1
Elchanan Even-Chen. 1
Even-Chen. Nejznámější 1
Nejznámější hrací 1
hrací plán 1
plán je 2
tvaru kříže 3
pro maximálně 1
maximálně 4 1
4 hráče, 1
hráče, větší 1
větší hra 1
hra má 1
tvar šestiúhelníku 1
šestiúhelníku a 1
určena až 1
6 hráčů. 1
hráčů. Nejznámější 1
Nejznámější jsou 2
jsou Smrt 1
Smrt doktora 1
doktora Fausta 1
Fausta (1925) 1
(1925) nebo 1
nebo Balada 1
Balada o 1
velikém kostlivci 1
kostlivci (1934), 1
(1934), Sir 1
Sir Halewyn. 1
Halewyn. Nejznámější 1
jsou zlatožluté 1
zlatožluté sloupečky 1
sloupečky N. 1
N. leninghausii, 1
leninghausii, který 1
má nejštíhlejší 1
nejštíhlejší stonek 1
stonek pokrytý 1
pokrytý hustým 1
hustým otrněním. 1
otrněním. Nejznámější 1
Nejznámější lokalitou 1
lokalitou je 1
údolí Barranca 1
Barranca de 1
de Metztitlán 1
Metztitlán ve 1
státě Hidalgo 1
Hidalgo ve 1
středním Mexiku, 1
Mexiku, známá 1
jako údolí 1
údolí starců. 1
starců. Nejznámějším 1
Nejznámějším a 1
a nejsilnějším 1
nejsilnějším polským 1
polským klubem 1
klubem byla 1
byla PKS 1
PKS Polonia 1
Polonia Karwina 1
Karwina založena 1
1919. Nejznámějším 1
Nejznámějším domem 1
Novém Světě 2
Světě je 1
č. 1. 2
1. U 1
Zlatého noha, 1
noha, kde 1
roce 1600 1
1600 býval 1
býval hostinec. 1
hostinec. Nejznámějším 1
Nejznámějším exponátem 1
exponátem je 1
je skleněná 1
skleněná žena, 1
umožňuje plastický 1
plastický pohled 1
všechny vnitřní 1
vnitřní orgány. 1
orgány. Nejznámějším 1
Nejznámějším hitem 1
hitem té 1
píseň Drahý 1
Drahý můj 1
můj v 1
v duetu 1
Jiřím Grossmanem, 1
Grossmanem, dále 1
pak Grossmanova 1
Grossmanova nostalgicky 1
nostalgicky poetická 1
poetická píseň 1
píseň Závidím. 1
Závidím. Nejznámějšími 1
Nejznámějšími a 1
nejvíce viditelnými 1
viditelnými slapovými 1
slapovými jevy 1
jsou příliv 1
příliv a 1
a odliv. 1
odliv. Nejznámějšími 1
Nejznámějšími jsou 1
dnes tzv. 1
tzv. Nejznámějšími 1
Nejznámějšími mumiemi 1
mumiemi jsou 1
jsou ty, 1
uměle nabalzamovány. 1
nabalzamovány. Nejznámějšími 1
Nejznámějšími osobnostmi 1
osobnostmi v 1
oblasti hudby, 1
hudby, jež 1
jež přišly 1
v Missouri, 1
Missouri, jsou 1
kupř. Nejznámějšími 1
Nejznámějšími písněmi 1
písněmi jsou 1
jsou Ahwak 1
Ahwak (miluji 1
(miluji tě), 1
tě), Nebtedi 1
Nebtedi Minen 1
Minen el 1
el Hekaya 1
Hekaya (kde 1
(kde máme 1
máme příběh 1
příběh začít), 1
začít), Fatet 1
Fatet Ganbina 1
Ganbina (prošla 1
(prošla kolem 1
kolem nás). 1
nás). Nejznámějšími 1
Nejznámějšími v 1
USA vyráběnými 1
vyráběnými typy 1
typy jsou 3
jsou W900 1
W900 (Conventional), 1
(Conventional), T2000 1
T2000 (Anteater) 1
(Anteater) a 1
a K100 1
K100 (Cabover). 1
(Cabover). Nejznámějšími 1
Nejznámějšími zástupci 1
jsou hry 1
hry Oware 1
Oware (někdy 1
jménem awele, 1
awele, warri), 1
warri), Kalaha, 1
Kalaha, Omweso, 1
Omweso, Bao, 1
Bao, Turecká 1
Turecká mangala 1
mangala a 1
a Toguz 1
Toguz korgool 1
korgool (Toguz 1
(Toguz kumalak). 1
kumalak). Nejznámějším 1
Nejznámějším jezuitským 1
jezuitským seismologem 1
seismologem a 1
z nejrespektovanějších 1
nejrespektovanějších zástupců 1
této vědy 2
vědy všech 1
dob je 1
P. James 1
James B. 1
B. Macelwane. 1
Macelwane. Nejznámějším 1
Nejznámějším modelem 1
modelem byl 1
byl typ 3
typ Blitzen-Benz 1
Blitzen-Benz z 1
1909. Nejznámějším 1
Nejznámějším objektem 1
objektem tohoto 1
v Orlí 1
Orlí mlhovině 1
mlhovině je 1
je HH 1
HH 216. 1
216. Nachází 1
blízko Sloupu 1
Sloupu IV 1
jako M16-HH1. 1
M16-HH1. Nejznámějším 1
Nejznámějším příkladem 1
je jaderný 1
jaderný rozpad 1
rozpad beta. 1
beta. Nejznámějším 1
Nejznámějším spisovatelem 1
a „zlobivým 1
„zlobivým dítětem“ 1
dítětem“ singapurské 1
singapurské společnosti 1
je Alfian 1
Alfian Sa'at. 1
Sa'at. Nejznámější 1
Nejznámější památkou 1
je Chrám 1
Chrám svornosti, 1
svornosti, který 1
v takzvaném 2
takzvaném Údolí 1
Údolí chrámů. 1
chrámů. Nejznámější 1
Nejznámější reliéfy 1
reliéfy náleží 1
náleží velké 1
velké desce 1
desce s 2
bojovníky a 2
a bradatým 1
bradatým mužem 1
mužem v 1
jejich čele, 1
čele, která 1
podle jedné 2
jedné scény 2
ní zobrazené 1
zobrazené nazvána 1
nazvána Supí 1
Supí stéla. 1
stéla. Nejznámější 1
Nejznámější skladby 1
jsou „Given 1
„Given to 1
to Fly“, 1
Fly“, „Wishlist“ 1
„Wishlist“ a 1
a „Do 1
„Do the 1
the Evolution“. 1
Evolution“. Nejznámější 1
Nejznámější součást 1
součást zbroje 1
zbroje je 1
je přílba. 1
přílba. Nejznámější 1
Nejznámější výjimkou 1
je Irsko, 1
Irsko, kde 1
kde orgánům 1
orgánům provádějícím 1
provádějícím jeho 1
jeho funkce 3
funkce je 5
tzv. Prezidentská 1
Prezidentská komise. 1
komise. Nejznámější 1
Nejznámější z 2
byl Australan 1
Australan Bill 1
Bill Moyes, 1
Moyes, který 1
založil firmu 3
firmu Moyes, 1
Moyes, která 1
první začala 1
začala tyto 1
tyto kluzáky 1
kluzáky masově 1
masově vyrábět 1
dodnes patří 1
špičku. Nejznámější 1
těchto hrabství 1
hrabství byly 1
byly Hallamshire 1
Hallamshire a 1
a Cravenshire, 1
Cravenshire, která 1
později zanikla. 1
zanikla. Nejzřetelněji 1
Nejzřetelněji je 1
je okraj 1
okraj kráteru 1
kráteru zachován 1
jihu až 2
až jihozápadě, 1
jihozápadě, kde 1
se zalesněný 1
zalesněný oblouk 1
oblouk zvedá 1
zvedá až 2
nad dno 1
dno kotliny. 1
kotliny. Nekatolické 1
Nekatolické chrámy 1
chrámy např. 1
např. nesměly 1
době fasádu 1
fasádu orientovanou 1
orientovanou do 1
do ulice, 2
ulice, synagoga 1
synagoga Shaare 1
Shaare Tikva 1
Tikva proto 1
být postavena 3
postavena ve 2
vnitřním dvoře, 1
dvoře, zvenčí 1
zvenčí skryta 1
skryta za 1
za branou. 1
branou. Ne 1
Ne každý 4
každý broker 1
broker nabízí 1
nabízí možnost 2
možnost cvičného 1
cvičného obchodování 1
obchodování na 2
na demo 1
demo účtu, 1
účtu, obvyklé 1
obvyklé nemusí 1
ani výukové 1
výukové materiály. 1
materiály. Ne 1
má ovšem 1
ovšem odvahu 1
odvahu ji 1
ji přijmout. 1
přijmout. Ne 1
pohyb rostliny, 1
rostliny, který 1
světelný podmět, 1
podmět, je 1
je fototropismus. 1
fototropismus. Ne 1
každý prostor 1
prostor elementárních 1
elementárních jevů 2
je diskrétní, 1
diskrétní, a 1
pokud pozorované 1
pozorované výsledky 1
výsledky (které 1
(které nelze 1
nelze nazývat 1
nazývat náhodné 1
náhodné jevy) 1
jevy) jsou 1
jsou reálná 1
reálná čísla 1
čísla nebo 2
nebo body 2
v souřadnicovém 1
souřadnicovém prostoru, 1
prostoru, prostor 1
nazývá spojitý 1
spojitý (kontinuum). 1
(kontinuum). Někde 1
Někde jsem 1
jsem četla, 1
četla, že 1
že každého 1
každého na 1
planetě odděluje 1
odděluje šest 1
šest lidí. 1
lidí. Někde 1
Někde jsou 1
jsou stříleni 1
stříleni coby 1
coby škůdci, 1
škůdci, kteří 1
kteří ničí 1
ničí úrodu, 1
úrodu, někde 1
někde jsou 1
jsou vyhledávaní 1
vyhledávaní jako 1
jako trofeje, 1
trofeje, přičemž 1
přičemž takový 1
takový lov 1
lov není 1
není legální. 1
legální. Někde 1
Někde se 3
se čtvrté 1
čtvrté třídy 1
ještě dělí 2
několik skupin 1
podle zastoupení 1
zastoupení klubů 1
daném okrese 1
okrese nebo 1
nebo kvůli 4
kvůli lepší 1
lepší dostupnosti 1
dostupnosti v 1
okrese. Někde 1
říká „nepraví 1
„nepraví krasci“. 1
krasci“. Někde 1
závodí ve 1
ve váhových 1
váhových kategorií, 1
kategorií, jinde 1
jinde zase 1
na počet 3
vyšší či 1
či neomezený 1
neomezený počet 1
získaných bodů. 1
bodů. Někde 1
Někde tvoří 1
tvoří až 3
až monominerální 1
monominerální horniny 1
horniny zvané 1
zvané turmalínovce. 1
turmalínovce. Někde 1
Někde však 1
důsledku přítomnosti 2
přítomnosti termálních 1
termálních bakterií 1
bakterií a 1
a řas 1
řas (identifikováno 1
(identifikováno bylo 1
zatím 65 1
65 druhů 1
druhů těchto 2
těchto organismů) 1
organismů) nádech 1
nádech žlutý, 1
žlutý, oranžový, 1
oranžový, hnědý 1
hnědý či 1
či zelený. 1
zelený. Někdo 1
Někdo stav 1
stav zraněného 1
zraněného komentuje 1
komentuje slovy, 1
to vypadá 2
vypadá zle. 1
zle. Někdy 1
Někdy 1-2 1
1-2 merikarpia 1
merikarpia v 1
v plodu 1
plodu zakrnělá 1
zakrnělá nebo 1
nebo abnormální. 1
abnormální. Někdy 1
Někdy byl 3
byl kořen 1
kořen do 1
do lidské 2
lidské podoby 1
podoby přiřezáváním 1
přiřezáváním upravován. 1
upravován. Někdy 1
že vůbec 2
může ilustrovat 1
ilustrovat alespoň 1
alespoň něco. 1
něco. Někdy 1
byl rod 2
rod vigna 1
vigna spojován 1
rodem fazol 1
fazol (Phaseolus). 1
(Phaseolus). ′ 1
′ Někdy 1
Někdy bývá 12
bývá jako 1
jako Arp 1
Arp 227 1
227 označována 1
označována i 1
i galaxie 1
galaxie NGC 2
NGC 470, 1
470, ale 1
v Atlasu 2
Atlasu pekuliárních 2
pekuliárních galaxií 2
galaxií je 1
tímto označením 4
označením zapsána 1
zapsána pouze 2
pouze galaxie 1
NGC 474. 1
474. Někdy 1
Někdy bývají 2
bývají rozlišovány 1
dva poddruhy 1
poddruhy jalovce 1
jalovce obecného 1
obecného (viz 1
(viz níže), 2
níže), jindy 1
jindy pouze 1
pouze pět 6
pět nebo 1
více variant. 1
variant. Někdy 1
bývají tyto 1
tyto bloky 1
bloky označovány 1
označovány také 1
2. blok 1
blok jaderné 1
jaderné elektrárny 6
elektrárny Novovoroněžská 1
Novovoroněžská II. 1
II. Někdy 1
bývá – 1
kvůli rychlosti 1
rychlosti nájezdu 1
nájezdu na 1
na vlnu 1
vlnu – 1
– používán 1
používán i 2
i rozjezd 1
rozjezd pomocí 1
pomocí lana 2
lana a 3
a motorového 1
motorového člunu. 1
člunu. Někdy 1
bývá nazývána 2
nazývána "sedmým 1
"sedmým Pythonem". 1
Pythonem". Někdy 1
město. Někdy 1
bývá ozubené 1
ozubené kolo 2
kolo připojeno 1
na třecí 1
třecí spojku, 1
spojku, aby 1
být časovač 1
časovač snadno 1
snadno vrácen 1
do výchozí 3
výchozí pozice. 2
pozice. Někdy 1
bývá pod 1
pod mobbing 1
mobbing zařazováno 1
zařazováno i 1
i sexuální 1
sexuální obtěžování 1
obtěžování na 1
na pracovišti, 1
pracovišti, jiné 1
jiné pojetí 1
pojetí mobbing 1
mobbing vymezuje 1
vymezuje jako 1
jako špatné 1
špatné zacházení 1
zacházení bez 1
bez sexuální 1
sexuální či 1
či rasové 1
rasové příčiny. 1
příčiny. Někdy 1
bývá pojem 1
pojem americký 1
americký leasing 1
leasing záměrně 1
záměrně nesprávně 1
nesprávně asociován 1
asociován k 1
k bankovnímu 1
bankovnímu produktu 1
produktu – 1
– Někdy 2
bývá považována 3
nejhorších her 1
her všech 1
dob. Někdy 1
bývá přiřazována 1
přiřazována k 1
k psychoterapii 1
psychoterapii a 1
jejím jednotlivým 1
jednotlivým směrům, 1
směrům, jindy 1
jindy je 1
je pojímána 1
pojímána jako 1
jako svébytný 1
svébytný obor. 1
obor. Někdy 1
také charakterizován 1
jako „solo 1
„solo scriptura“. 1
scriptura“. Někdy 1
bývá uváděno, 1
uváděno, že 2
je nově 5
nově zasvěcen 1
sv. Vojtěchovi. 1
Vojtěchovi. Někdy 1
bývá zakončena 1
zakončena křížkem 1
křížkem (možno 1
(možno i 1
touto formulí). 1
formulí). Někdy 1
Někdy je 14
místo narození 2
narození mylně 1
mylně udáván 1
udáván Kolín 1
Kolín nebo 1
též Nymburk. 1
Nymburk. Někdy 1
je lovili 1
lovili také 1
na vějičku, 1
vějičku, přičemž 1
přičemž návnadu 1
návnadu představoval 1
představoval zmrzačený 1
zmrzačený pták. 1
pták. Někdy 1
možné hyperprostor 1
hyperprostor použít 1
použít ke 2
komunikaci podobné 1
podobné rádiové, 1
rádiové, samozřejmě 1
samozřejmě nadsvětelnou 1
nadsvětelnou rychlostí. 2
rychlostí. Někdy 1
je postav 1
okolí více, 1
více, tvoří 1
tvoří paralelu 1
paralelu k 1
a Alžbětě 2
Alžbětě v 1
centru obrazu 1
obrazu (Giotto, 1
(Giotto, u 1
jsou ženy 2
ženy rovněž 1
rovněž těhotné, 1
těhotné, pozdní 1
pozdní Portromo, 1
Portromo, u 1
v paralele 1
paralele k 1
Alžbětě jedna 1
jedna mladá 1
jedna stařena). 1
stařena). Někdy 1
je rozšířená 1
rozšířená napříč 1
napříč několika 2
několika operačními 1
operačními systémy 2
systémy ( 1
( Někdy 2
také označována 2
označována Rastaban 1
Rastaban (ra's 1
(ra's ath-thu'ban 1
ath-thu'ban – 1
– „hlava 1
„hlava hada“), 1
hada“), ale 1
je „putovní“ 1
„putovní“ a 1
je udělováno 1
udělováno té 1
té hvězdě, 1
hvězdě, která 1
která zrovna 1
zrovna dotyčnému 1
dotyčnému připadá 1
připadá jako 2
jako hlava. 2
hlava. Někdy 1
také považován 1
za stvořitele. 1
stvořitele. Někdy 1
tento přijímač 1
přijímač součástí 1
součástí elektroměru. 1
elektroměru. Někdy 1
tento technický 1
technický zásah 1
zásah umožňující 1
umožňující použití 1
těžké techniky 1
techniky zdůvodňován 1
zdůvodňován tím, 1
pod spodními 1
spodními větvemi 1
větvemi ve 1
veřejné zeleni 1
zeleni přespávají 1
přespávají bezdomovci 1
bezdomovci a 1
a obyvatelé 4
obyvatelé sem 1
sem odhazují 1
odhazují odpadky. 1
odpadky. Někdy 1
jeho nohou 1
nohou žebrák, 1
žebrák, nebo 1
u ucha 1
ucha holubici. 1
holubici. Někdy 1
nutné zub 1
zub vytrhnout. 1
vytrhnout. Někdy 1
je vysazováno 1
vysazováno stromořadí 1
stromořadí pouze 1
ulice (ne 1
(ne na 1
na severní). 1
severní). Někdy 1
je vytrvalá, 2
vytrvalá, ale 1
bývá jednoletá, 1
jednoletá, což 1
v rodě 1
rodě ostřice 1
ostřice výjimka, 1
je slabě 2
slabě trsnatá. 1
trsnatá. Někdy 1
je zachovalá 1
zachovalá část 1
část kodexu 1
kodexu tak 1
tak malá, 1
malá, že 1
že obsah 2
obsah určuje 1
určuje přímo 1
přímo knihu, 1
knihu, kapitolu 1
kapitolu nebo 1
dokonce verš. 1
verš. Někdy 1
Někdy jí 1
byla vytýkána 2
vytýkána přílišná 1
přílišná popisnost. 1
popisnost. Někdy 1
Někdy jich 1
jich může 1
více. Někdy 1
Někdy ji 1
větším množství 5
množství skladují 1
skladují na 1
na zimu. 1
zimu. Někdy 1
Někdy jsou 3
přítomny slabé 1
slabé světlé 1
světlé proužky 1
proužky na 1
na zadečku. 1
zadečku. Někdy 1
také nazývány 1
nazývány visícími 1
visícími dvounažkami. 1
dvounažkami. Někdy 1
tyto „vyvolané 1
„vyvolané kresby“ 1
kresby“ označovány 1
jako „návratové 1
„návratové kresby“ 1
kresby“ (vracejí 1
(vracejí se 1
do minulosti), 1
minulosti), vztahují 1
vztahují se 1
k mapování 1
mapování historických 1
historických událostí 4
událostí a 4
snad by 1
možno využít 1
využít v 1
archeologii. Někdy 1
Někdy má 1
má nemoc 1
nemoc mírnější 1
mírnější průběh, 1
průběh, zejména 1
starších ptáků, 1
ptáků, a 1
může proběhnout 1
proběhnout beze 1
beze ztrát. 1
ztrát. Někdy 1
Někdy mohou 1
mohou fulvokyseliny 1
fulvokyseliny převažovat. 1
převažovat. Někdy 1
Někdy může 2
být celek 1
celek zahrady 1
zahrady upraven 1
upraven tak, 2
že sama 2
sama zahrada 1
zahrada představuje 1
představuje nějakou 1
nějakou mytickou 1
mytickou bytost 1
bytost (a 1
(a je 1
této představě 1
představě uzpůsobena), 1
uzpůsobena), všechny 1
v zahradě, 1
zahradě, včetně 1
včetně rostlin, 1
rostlin, mají 1
mají symbolický 1
symbolický význam 2
i nazývány 1
nazývány symbolicky. 1
symbolicky. Někdy 1
Někdy můžeme 1
můžeme najít 4
i údaj 1
údaj 479 1
479 nebo 1
nebo 480. 1
480. Tato 1
Tato kóta 1
kóta se 1
sice nachází 1
na hřebeni 1
hřebeni kopce, 1
kopce, ale 1
není absolutním 1
absolutním vrcholem. 1
vrcholem. Někdy 1
může pojem 1
pojem samplování 1
samplování označovat 1
označovat pouze 1
pouze proces 1
vytváření (záznam) 1
(záznam) zvukových 1
zvukových vzorků. 1
vzorků. Někdy 1
Někdy není 1
není bodnutí 1
bodnutí smrtelné 1
a následují 1
následují další 2
další rány 1
rány kordem. 1
kordem. Někdy 1
Někdy PCT 1
PCT vykazuje 1
vykazuje silné 1
silné pocity 1
pocity úzkosti 1
úzkosti objevující 1
objevující se 2
se nejpozději 1
2 hodin 2
po styku. 1
styku. Někdy 1
Někdy platí 1
platí pravidlo, 2
skupině musí 1
jednu více 1
více originálních 1
originálních karet 1
karet než 1
než divokých. 1
divokých. Někdy 1
Někdy po 2
2000 byly 2
byly úseky 1
úseky přeskupeny, 1
přeskupeny, číslo 1
číslo 035 1
035 dostal 1
dostal úsek 1
úsek Tanvald 1
Tanvald – 1
– Železný 1
Brod a 2
a harrachovská 1
harrachovská trať 1
k trati 1
trati 036. 1
036. Někdy 1
smrti Anny 1
manžel František 1
František odstěhoval 1
odstěhoval do 5
do Velvar, 1
Velvar, kde 1
zemřel 28. 2
března 1894 2
1894 jako 1
jako soukromník 1
soukromník a 2
zde pohřbený 1
pohřbený 1. 1
hřbitově u 2
sv. Jiří. 2
Jiří. Někdy 1
Někdy před 1
rokem 3964 1
3964 BBY 1
BBY Revan 1
Revan s 1
s Alekem 1
Alekem získali 1
získali titul 1
titul Jedi. 1
Jedi. Někdy 1
Někdy pro 1
pro názornost 1
názornost nakreslí 1
nakreslí přímo 1
na tělo, 1
tělo, kudy 1
kudy povede 1
povede jizva 1
jizva a 1
jaké místo 1
bude přesunut 1
přesunut pupík. 1
pupík. Někdy 1
Někdy se 28
jako čisticí 1
čisticí prostředky 1
prostředky (detergenty) 1
(detergenty) označují 1
označují i 2
i látky, 2
jsou složitější 1
než pouhé 1
pouhé směsi 1
směsi chemických 1
chemických sloučenin. 1
sloučenin. Někdy 1
jim proto 1
proto říká 1
říká hypermasožravci. 1
hypermasožravci. Někdy 1
jim také 2
také říká 3
říká Temné 1
Temné války. 1
války. Někdy 1
jí přezdívá 1
přezdívá také 2
také japonská 1
japonská palačinka 1
palačinka nebo 1
nebo japonská 1
japonská pizza. 1
pizza. Někdy 1
jí říká 1
říká vinařská 1
vinařská nebo 1
nebo kyjovská 1
kyjovská madona 1
madona a 1
patrně ze 1
ze zrušené 3
zrušené kaple 1
Dominika v 1
v chudobinci 1
chudobinci Dominika 1
Dominika Jurovského 1
Jurovského na 1
na Jungmannově 1
Jungmannově ulici. 1
ulici. Někdy 1
říká Metacomovo 1
Metacomovo povstání. 1
povstání. Někdy 1
k plovací 1
plovací bláně 1
bláně počítá 1
počítá i 3
i kožní 1
kožní lem 1
lem narostlý 1
narostlý okolo 1
okolo jednotlivých 1
jednotlivých prstů. 1
prstů. Někdy 1
termínem polootevřená/polouzavřená 1
polootevřená/polouzavřená sluchátka. 1
sluchátka. Někdy 1
studenty odehrávaly 1
odehrávaly vášnivé 1
vášnivé šachové 1
šachové bitvy 1
bitvy přes 1
noc až 1
do rána. 1
rána. Někdy 1
o stínícím 1
stínícím účinku 1
účinku vodičů, 1
vodičů, což 1
není přesné, 1
přesné, protože 1
protože pole 1
pole v 4
dutině není 1
není odstíněno, 1
odstíněno, ale 1
ale vykompenzováno 1
vykompenzováno polem 1
polem povrchových 1
povrchových nábojů. 1
nábojů. Někdy 1
časové ose 1
ose používá 1
jiné měřítko, 1
měřítko, což 1
odpovídá konvenci 1
konvenci měření 1
měření času 2
v sekundách 1
sekundách a 1
vzdálenosti v 1
v metrech. 1
metrech. Někdy 1
se podezřeň 1
podezřeň pěstuje 1
pěstuje jako 1
zahradní rostlina, 1
rostlina, má 1
raději polostín, 1
polostín, je 1
ji držet 1
držet ve 1
stálém vlhku 1
a humózní 1
humózní kyselé 1
půdě (rašelina). 1
(rašelina). Někdy 1
při pozemních 1
pozemních variantách 1
variantách powerkitingu 1
powerkitingu (snowkiting, 1
(snowkiting, landkiting), 1
landkiting), ale 1
ale nevýhodou 1
nevýhodou oproti 1
oproti komorovým 1
komorovým drakům 1
drakům je 1
nutnost nafouknout 1
nafouknout draka 1
draka pumpou 1
pumpou a 1
také nebezpečí 1
nebezpečí poškození/propíchnutí 1
poškození/propíchnutí kapes. 1
kapes. Někdy 1
v archaické 1
archaické formě 1
formě Souza. 1
Souza. Někdy 1
typ zbraní 1
zbraní používá 1
označení plně 1
plně automatická 1
automatická zbraň 1
zbraň (z 1
anglického fully 1
fully automatic 1
automatic weapon) 1
weapon) nebo 1
nebo plně 2
plně samočinná 1
samočinná zbraň. 1
zbraň. Někdy 1
názvem Staročeské 1
Staročeské gymnázium. 1
gymnázium. Někdy 1
rozlišují noviny 1
noviny seriózní 1
seriózní a 1
a bulvární, 1
bulvární, které 1
vyznačují velmi 1
velmi nápadnou 1
nápadnou barevnou 1
barevnou úpravou, 1
úpravou, velikými 1
velikými a 1
a senzačními 1
senzačními titulky, 1
titulky, krátkými 1
krátkými texty 1
množstvím obrázků. 1
obrázků. Někdy 1
se souhrn 1
souhrn těchto 1
těchto hladkých 1
hladkých svalů 1
svalů označuje 1
jako m. 1
m. detrusor 1
detrusor vesicae. 1
vesicae. Někdy 1
také člověk 1
může šamanem 1
šamanem stát 1
stát vlastní 1
volbou či 1
vůle své 1
své komunity, 1
komunity, ale 1
ale takoví 1
takoví jsou 2
méně mocné 1
mocné než 1
než ti, 1
kteří šamanskou 1
šamanskou pozici 1
pozici zdědili 1
zdědili či 1
či byli 1
byli vyvoleni. 1
vyvoleni. Někdy 1
se takový 3
takový obr 1
obr může 1
může naučit 1
naučit mluvit, 1
mluvit, žít 1
žít mezi 1
dokonce sloužit. 1
sloužit. Někdy 1
tato období 1
období rozlišují 1
rozlišují a 2
a hovoří 1
hovoří se 3
o Starořecích, 1
Starořecích, Byzantincích 1
Byzantincích a 1
a Novořecích, 1
Novořecích, v 1
slova smyslu 5
smyslu lze 1
však osobnosti 1
osobnosti ze 1
období označit 1
označit za 4
za Řeky. 1
Řeky. Někdy 1
názvem označují 1
i vystřelovací 1
vystřelovací nože 1
nože s 2
s úzkou 1
úzkou čepelí. 1
čepelí. Někdy 1
udává domněnka, 1
jméně je 1
patrný slovanský 1
slovanský kořen 1
kořen slova 1
slova „dělat“. 1
„dělat“. Někdy 1
také 10,3 1
10,3 tisíc 1
tisíc let 8
let (ka) 1
(ka) před 1
před současnost, 1
současnost, což 1
někdy zjednodušuje 1
zjednodušuje na 1
let (ka). 1
(ka). Někdy 1
vyskytuje lokátor 1
lokátor jako 1
jakýsi podnikatel, 1
který celý 1
celý podnik 2
podnik zajišťuje 1
zajišťuje finančně 1
finančně a 3
za něj, 1
něj, samotnou 1
samotnou práci 2
s lokací 1
lokací spojenou 1
spojenou pak 1
pak vykonávají 1
vykonávají jacísi 1
jacísi „pod-lokátoři“. 1
„pod-lokátoři“. Někdy 1
slovo používá 1
pro mimodrážní 1
mimodrážní jízdní 1
jízdní soupravy, 1
soupravy, které 1
délkou nebo 1
nebo vzhledem 1
vzhledem kolejový 1
kolejový vlak 1
vlak připomínají 1
připomínají ( 1
však význam 3
význam keltského 1
keltského názvu 1
názvu Agara 1
Agara vykládá 1
jako měsíční 1
měsíční řeka. 1
řeka. Někdy 1
živí i 1
i ovocem 1
nebo mršinami, 1
mršinami, ale 1
ale upřednostňuje 1
upřednostňuje hlavně 1
hlavně lov. 1
lov. Někdy 1
Někdy stačí 1
stačí ošetřit 1
ošetřit jen 1
jen ohniska 1
ohniska výskytu 1
výskytu nebo 1
nebo okraje 1
okraje porostu, 1
porostu, kde 1
se mandelinka 1
mandelinka může 1
může více 1
více vyskytovat. 1
vyskytovat. Někdy 1
Někdy také 1
také Babylonská 1
Babylonská Sibyla; 1
Sibyla; prý 1
prý o 2
ní píše 1
píše Nikanor, 1
Nikanor, který 1
popisoval činy 1
činy Alexandra 1
Alexandra Velikého. 1
Velikého. Někdy 1
Někdy též 2
též byl 1
byl upalován 1
upalován dřevěný 1
dřevěný panák. 1
panák. Někdy 1
též státy 1
státy vydávaly 1
vydávaly své 1
vlastní nekryté 1
nekryté peníze 1
peníze – 1
Někdy to 1
dokonce mohly 1
být největší 1
největší samostatné 1
samostatné budovy 1
budovy v 6
v hradu. 1
hradu. Někdy 1
Někdy v 8
letech 1848 1
- 1849 1
1849 se 7
však hráz 1
hráz protrhla 1
protrhla a 1
roku 1850 4
1850 zbytek 1
zbytek Starolyského 1
Starolyského rybníka 1
rybníka vypuštěn, 1
vypuštěn, plocha 1
byla odvodněna 3
odvodněna a 3
být zemědělsky 1
zemědělsky využívána. 2
využívána. Někdy 1
průběhu 2. 4
poloviny 8. 1
na pohřebišti 1
pohřebišti do 1
země uložena 1
první nespálená 1
nespálená těla 1
těla mrtvých, 1
mrtvých, což 1
což předznamenalo 1
předznamenalo začátek 1
začátek postupné 1
postupné změny 1
změny pohřebního 1
pohřebního ritu 1
ritu ze 1
ze žárového 1
žárového na 1
na kostrový. 1
kostrový. Někdy 1
1930 začala 1
s čsl. 1
čsl. rozvědkou, 1
rozvědkou, zřejmě 1
zřejmě s 1
s brněnskou 2
brněnskou expoziturou. 1
expoziturou. Někdy 1
době začala 2
začala H.D. 1
H.D. budovat 1
mladou studentkou 1
studentkou umění 1
na Pensylvánské 1
Pensylvánské akademii 1
akademii výtvarných 2
výtvarných umění, 1
umění, Frances 1
Frances Josephou 1
Josephou Greggovou. 1
Greggovou. Někdy 1
vybudováno první 1
první rozsáhlé 1
rozsáhlé kamenné 1
kamenné opevnění. 1
opevnění. Někdy 1
době si 4
si Terrell 1
Terrell začala 1
začala stěžovat 1
stěžovat na 3
na bolesti 2
bolesti hlavy. 1
hlavy. Někdy 1
začala pašovat 1
pašovat děti, 1
děti, zatím 1
ty bezprizorní. 1
bezprizorní. Někdy 1
době uzurpátor 1
uzurpátor vypravil 1
vypravil delegaci 1
delegaci do 1
do Ravenny 1
Ravenny s 1
nabídkou smíru, 1
smíru, již 1
již Honorius, 1
Honorius, tísněný 1
tísněný Alarichem, 1
Alarichem, vyslyšel 1
vyslyšel a 1
a uznal 1
uznal ho 1
za spoluvládce. 1
spoluvládce. Někdy 1
Někdy vytvoří 1
vytvoří přepadovou 1
přepadovou skupinu, 1
která uloví 1
uloví a 1
a roztrhá 1
roztrhá na 1
na kusy 1
kusy zvíře, 1
zvíře, například 1
například opici, 1
opici, nebo 1
nebo uspořádají 1
uspořádají hon 1
na sousední 2
sousední nepřátelskou 1
nepřátelskou skupinu, 1
skupinu, při 1
kterém mohou 1
mohou samce 1
samce zabít 1
zabít nebo 2
nebo samice 1
samice unést. 1
unést. Neklidné 1
Neklidné období 1
raného baroka 1
baroka vedlo 1
vedlo majitele 1
majitele k 1
k opevnění 1
opevnění celého 1
celého zámeckého 1
areálu. Neklidné 1
Neklidné poměry 1
poměry na 1
na balkánské 1
balkánské hranici 1
hranici odváděly 1
odváděly Manuelovu 1
Manuelovu pozornost 1
hlavního cíle, 1
který představovala 1
představovala snaha 1
o podrobení 1
podrobení sicilských 1
sicilských Normanů. 1
Normanů. Několikadenní 1
Několikadenní proces 1
proces ničení 1
ničení byl 1
obě sochy 1
sochy byly 2
byly zlikvidovány. 1
zlikvidovány. Několikaleté 1
Několikaleté občasné 1
občasné hostování 1
hostování na 1
scéně divadla 1
divadla také 1
také vyústilo 1
v uvedení 1
uvedení textu 1
textu inscenovaného 1
inscenovaného přímo 1
pro prostory 1
prostory Divadla 1
Divadla v 2
v Celetné 1
Celetné – 1
srpnu 2013 3
uvedena Tvář 1
Tvář v 1
ohni Mariuse 1
Mariuse von 1
von Mayenburga. 1
Mayenburga. Několik 1
Několik Charlesových 1
Charlesových rádců 1
rádců dokonce 1
dokonce otevřeně 2
otevřeně tvrdilo, 1
že Murray 1
Murray je 1
zrádce. Několik 1
Několik dalších 2
dalších společníků 1
společníků přebírá 1
přebírá jména 1
jména pradávných 1
pradávných irských 1
irských bohyní. 1
bohyní. Několik 1
dalších zemí 1
zemí má 1
má status 2
status pozorovatele. 1
pozorovatele. Několik 1
Několik dní 4
dní nato 2
nato podepsal 1
podepsal s 6
s klubem 5
roky. Několik 1
dní poté 1
poté Kate 2
Kate brečí, 1
brečí, protože 1
jí Taylor 1
Taylor neozval. 1
neozval. Několik 1
dní předtím 2
byla fara 2
fara pod 2
pod stálým 1
stálým dohledem 1
dohledem policie 1
policie nebo 1
nebo StB, 1
StB, knězi 1
knězi někdo 1
někdo v 1
v anonymních 1
anonymních telefonátech 1
telefonátech vyhrožoval, 1
bude zabit. 1
zabit. Několik 1
předtím byl 1
Yorku zavražděn 1
zavražděn policista 1
policista při 1
výkonu služby, 1
služby, proto 1
proto někteří 2
někteří policisté 1
policisté kritizují 1
kritizují Tarantinovy 1
Tarantinovy výroky 1
výroky jako 1
jako obzvláště 1
obzvláště necitlivé. 1
necitlivé. Několik 1
Několik dnů 1
dnů před 3
tímto vystoupením 1
vystoupením se 1
se Carey 1
Carey a 1
a Afanasieff 1
Afanasieff dohodli 1
na přidání 1
přidání coververze 1
coververze starší 1
starší písně, 1
písně, což 1
by přineslo 1
přineslo něco 1
něco jiného 2
a nečekaného. 1
nečekaného. Několik 1
Několik druhů 4
druhů teplomilných 1
teplomilných rostlin 1
rostlin má 1
zde izolovanou 1
izolovanou lokalitu. 1
lokalitu. Několik 1
druhů zasahuje 2
do Střední 1
Ameriky. Několik 1
zasahuje ve 1
teplých oblastí 1
pásu. Několik 1
živočichů se 1
může živit 1
živit sršni 1
sršni asijskými. 1
asijskými. Několik 1
Několik hodin 1
začátkem sjezdu 1
sjezdu však 1
však Fico 1
Fico kandidaturu 1
kandidaturu stáhl 1
stáhl ve 1
prospěch Ľubomíra 1
Ľubomíra Fogaše, 1
Fogaše, svého 1
svého bývalého 3
bývalého kolegy 1
kolegy z 3
z Právnické 1
Komenského. Několik 1
Několik jeho 2
děl zakoupilo 1
zakoupilo c. 1
c. a 1
a k. 1
k. ministerstvo 1
ministerstvo kultu 1
a vyučování 1
vyučování (akvarel 1
(akvarel Valašský 1
Valašský dvůr). 1
dvůr). Několik 1
jeho klientů 1
klientů tak 1
tak dosáhlo 1
dosáhlo vrcholu 2
vrcholu až 2
po domluveném 1
domluveném limitu. 1
limitu. Několik 1
Několik jich 2
zničeno na 1
zemi. Několik 1
jich zakoupili 1
zakoupili představitelé 1
představitelé švýcarské 1
švýcarské armády. 1
armády. Několik 1
Několik komunistických 1
komunistických vůdců 1
vůdců je 1
je zatčeno. 1
zatčeno. Několik 1
Několik koncertů 1
koncertů bylo 1
bylo kvůli 2
zranění Eda 1
Eda Sheerana 1
Sheerana zrušeno 1
zrušeno nebo 1
nebo přesunuto. 1
přesunuto. Několik 1
Několik kulturních 1
kulturních odkazů 1
odkazů obsahuje 1
obsahuje Homerova 1
Homerova vzpomínka 1
dřívější cestu 1
Yorku. Několik 1
Několik kvantitativních 1
kvantitativních proteomických 1
proteomických metod 1
metod je 1
na tandemové 1
tandemové hmotnostní 1
hmotnostní spektrometrii. 1
spektrometrii. Několik 1
Několik laboratoří 1
laboratoří v 1
zemích potvrdilo 1
potvrdilo jejich 1
jejich identitu 1
identitu pomocí 1
testů DNA. 1
DNA. Několik 1
Několik ledovců, 1
ledovců, zejména 1
zejména hodně 1
hodně navštěvované 1
navštěvované ledovce 1
ledovce Fox 1
Josef na 1
Nového Zélandu, 1
Zélandu, se 1
se periodicky 1
periodicky zvětšilo, 1
zvětšilo, zejména 1
90. let, 2
ale rozsah 1
rozsah těchto 1
těchto nárůstů 1
nárůstů je 1
s ústupem 1
ústupem ve 1
století malý. 1
malý. Několik 1
Několik let 15
let budova 1
budova hostila 1
hostila Lancaster 1
Lancaster Quilt 1
Quilt and 1
and Textile 1
Textile Museum, 1
Museum, které 1
které uchovává 1
uchovává amišské 1
amišské deky 1
deky pocházející 1
oblasti. Několik 1
přítel Stanislav 1
Stanislav Matějovský, 1
Matějovský, automobilový 1
automobilový závodník 1
závodník a 1
bývalý Mistr 1
Mistr Evropy 1
závodech tahačů. 1
tahačů. Několik 1
byl tajemníkem 4
tajemníkem Mezinárodního 1
Mezinárodního slovanského 1
slovanského výboru. 1
výboru. Několik 1
byl tváří 1
tváří projektu 1
projektu Seznam 1
Seznam se 1
se bezpečně. 1
bezpečně. Několik 1
byly výrobky 1
výrobky vydávány 1
značkou Maxis, 1
Maxis, ale 1
ale The 1
Sims 2 1
2 z 3
2004 už 1
už měla 3
na krabičce 1
krabičce jen 1
jen značku 1
značku Electronic 1
Electronic Arts. 2
Arts. Několik 1
let organizoval 1
organizoval setkání 1
s poezií 2
poezií pod 1
názvem „Kawiarenka 1
„Kawiarenka u 1
u Adama“ 1
Adama“ (Kavárnička 1
(Kavárnička u 1
u Adama) 1
Adama) se 1
se zajímavými 1
zajímavými hosty 1
a Polska. 1
Polska. Několik 1
noze. Několik 1
let poté, 4
znovu zřízena 1
zřízena poněvežská 1
poněvežská ješiva 1
ješiva v 1
v Bnei 1
Bnei Brak 1
Brak mu 1
bylo nabídnuto 1
místo jednoho 2
jejích představitelů. 1
představitelů. Několik 1
co Skall 1
Skall upustil 1
upustil od 2
svého developerského 1
developerského projektu, 1
projektu, začal 1
začal vilu 1
vilu pronajímat 1
pronajímat a 1
ji prodal. 1
prodal. Několik 1
let poté 2
poté následovali 1
následovali další 1
další letečtí 1
letečtí výrobci, 1
výrobci, kteří 1
byli úspěšnější. 1
úspěšnější. Několik 1
u železnice. 1
železnice. Několik 1
smrtí přestal 1
přestal malovat 1
malovat a 1
se prioritně 1
prioritně tomuto 1
tomuto svému 1
svému muzeu. 1
muzeu. Několik 1
však věnovala 1
věnovala hlavně 2
hlavně kresbě 1
kresbě a 3
a malbě 1
malbě pastelem. 1
pastelem. Několik 1
let vládli 1
vládli v 1
míru, pak 1
však Huascar 1
Huascar odhodlal 1
odhodlal získat 1
získat veškerou 1
moc pro 1
a vytáhl 1
boje. Několik 1
let vytvářel 1
vytvářel mnoho 1
mnoho krátkých 1
krátkých filmů, 1
mu sloužily 1
jako procvičení 1
procvičení a 1
a experimenty 1
experimenty ve 1
ve filmových 1
filmových technikách. 1
technikách. Několik 1
Několik lidí 1
například zabito 1
zabito při 1
střetech mezi 1
mezi ortodoxními 1
ortodoxními příznivci 1
příznivci bývalého 1
bývalého diktátora 1
diktátora (tzv. 1
(tzv. hoxhisty) 1
hoxhisty) a 1
a sympatizanty 1
sympatizanty Demokratické 1
strany. Několik 1
Několik lidí, 1
kteří nemohli 1
nemohli být 1
být evakuování 1
evakuování po 1
vodě – 1
– pacienti 1
pacienti z 2
z místní 5
místní nemocnice 1
někteří staří 1
staří lidé 2
lidé – 2
byli naložení 1
naložení do 1
do letadel, 1
letadel, která 2
místní malé 1
malé letiště 3
letiště vyslána 1
vyslána z 1
z Rejkjavíku 1
Rejkjavíku a 1
a Keflavíku. 1
Keflavíku. Několik 1
Několik listů 1
listů bylo 1
původního kodexu 1
kodexu doplněno 1
doplněno až 1
až dodatečně, 1
dodatečně, v 1
době vazby 1
vazby rukopisu. 1
rukopisu. Několik 1
Několik majitelů 1
majitelů proto 1
1961 založilo 1
založilo American 1
American Paint 1
Paint Quarter 1
Quarter Horse 1
Horse Association, 1
Association, organizaci, 1
která registruje 1
registruje strakaté 1
strakaté quartery. 1
quartery. Několik 1
Několik málo 2
málo drobných 1
drobných kolonií 1
na pevnině. 3
pevnině. Několik 1
málo kovářů 1
kovářů v 1
jejich výrobě 2
výrobě pokračovalo 1
pokračovalo a 1
Dr. Honma 1
Honma se 1
stal zakladatelem 1
zakladatelem Společnosti 1
Společnosti na 1
ochranu japonského 1
japonského meče 1
meče (日本美術刀剣保存協会, 1
(日本美術刀剣保存協会, Nippon 1
Nippon Bidžucu 1
Bidžucu Tóken 1
Tóken Hozon 1
Hozon Kjókai). 1
Kjókai). Několik 1
Několik matematických 1
matematických vět 1
vět určuje 1
určuje podmínky 1
podmínky existence 2
a jednoznačnosti 1
jednoznačnosti řešení 1
problémů počáteční 1
pro obyčejné 1
obyčejné diferenciální 1
diferenciální rovnice, 1
rovnice, lokálně 1
lokálně i 1
i globálně. 1
globálně. Několik 1
Několik měsíců 6
její dostavbě, 1
dostavbě, konkrétně 1
konkrétně ke 1
dni 27. 2
27. 7. 1
7. 1929, 1
1929, prodal 1
prodal Wiesner 1
Wiesner část 1
část nepotřebného 1
nepotřebného pozemku 1
pozemku (pastvinu 1
(pastvinu o 1
o výměře 4
výměře 3102 1
3102 m²) 1
m²) spolku 1
spolku Sokolská 1
Sokolská horská 1
horská chata 2
chata se 1
Praze, a 1
za 1128,50 1
1128,50 Kč. 1
Kč. Několik 1
po vybudování 2
vybudování stálého 1
stálého tábora 1
tábora podnikali 1
podnikali kolonisté 1
kolonisté krátké 1
krátké výpravy 1
výpravy za 1
za poznáním 1
poznáním svého 1
okolí. Několik 1
před ohlášeným 1
ohlášeným termínem 1
termínem voleb 1
voleb junta 1
junta přijala 1
přijala řadu 1
řadu volebních 2
volebních zákonů. 1
zákonů. Několik 1
měsíců předtím 1
předtím zaútočili 1
na osadu 1
osadu Karankawové. 1
Karankawové. Několik 1
měsíců též 1
též pobýval 1
v Drážďanech, 2
Drážďanech, Praze 1
a Berlíně. 1
Berlíně. Několik 1
měsíců u 1
sebe měla 1
měla ženu, 1
být podvodnicí, 1
podvodnicí, Annu 1
Annu Andersonovou. 1
Andersonovou. Několik 1
Několik milionů 1
milionů bankovek 1
bankovek s 1
s podobiznou 1
podobiznou G. 1
G. Stephensona 1
Stephensona bylo 1
zničeno poté, 1
na bankovce 1
bankovce uvedeno 1
uvedeno chybné 1
chybné datum 3
datum jeho 1
jeho úmrtí. 1
úmrtí. Několik 1
Několik nehod 1
nehod mělo 1
mělo blízko 1
úniku radioaktivních 1
zde zahrnuty 1
zahrnuty kvůli 1
kvůli napětí, 1
napětí, které 3
které vyvolaly 1
vyvolaly (např. 1
(např. nehody 1
nehody jaderných 1
jaderných ponorek). 1
ponorek). Několik 1
Několik nejlepších 1
nejlepších thrash-metalových 1
thrash-metalových alb 1
alb všech 1
dob bylo 1
vydáno právě 1
tomto roce. 1
roce. Několik 1
Několik nemocných 1
nemocných osob 1
osob si 1
může stěžovat 2
různé symptomy, 1
symptomy, které 2
se nezdají 1
nezdají být 1
být nijak 2
nijak propojeny. 1
propojeny. Několik 1
Několik pověstí 1
pověstí se 1
i pokladů, 1
pokladů, které 1
na Javoří 1
Javoří našly. 1
našly. Několik 1
Několik poznámek 1
poznámek ke 1
ke stavebnímu 1
stavebnímu vývoji 1
vývoji kostela 1
sv. Jakuba 3
Jakuba v 2
Příbrami. Několik 1
Několik představitelů 1
představitelů (např. 1
(např. Willi 1
Willi Nowak) 1
Nowak) mělo 1
mělo přímé 1
přímé spojení 1
spojení na 3
německý expresionismus. 1
expresionismus. Několik 1
Několik příkladů 1
příkladů dovedností, 1
dovedností, které 1
objevily nedávno: 1
nedávno: matematika, 1
matematika, strojírenství, 1
strojírenství, deskové 1
deskové hry, 1
hry, logika 1
logika a 1
a vědecké 3
vědecké myšlení. 1
myšlení. Několik 1
Několik programů 1
programů vyššího 1
na UNYP 2
UNYP je 2
je schváleno 1
schváleno americkým 1
americkým Department 1
Department of 1
of Veteran 1
Veteran Affairs 1
Affairs pro 1
americké válečné 1
válečné veterány 1
veterány a 1
jejich příslušníky, 1
příslušníky, aby 1
mohli čerpat 1
čerpat veteránské 1
veteránské benefity. 1
benefity. Několikrát 1
Několikrát byla 1
byla přemlouvána 1
přemlouvána k 1
návratu, vždy 1
vždy ale 2
neúspěšně. Několikrát 1
Několikrát bylo 1
i vyhověno, 1
vyhověno, avšak 1
avšak skrytě, 1
skrytě, jednotkami 1
jednotkami maskovanými 1
maskovanými za 1
za technické 1
technické specialisty, 1
specialisty, nebo 1
nebo poradce. 1
poradce. Několikrát 1
Několikrát je 1
zmiňován i 1
i odpor 1
odpor nežidovských 1
nežidovských křesťanů 1
křesťanů ( 1
( Několikrát 1
Několikrát odřekl 1
odřekl nabídku 1
nabídku stát 3
se vedoucím 3
vedoucím této 1
organizace. Několikrát 1
Několikrát se 3
a vícekrát 1
vícekrát mu 1
bylo ukládáno 1
ukládáno o 1
život. Několikrát 1
sám Wesley 1
Wesley těsně 1
těsně unikl 2
unikl smrti. 1
smrti. Několikrát 1
se zastupitelé 1
zastupitelé i 1
i různí 1
různí náměstci 1
náměstci vyjádřili, 1
je PDMMO 1
PDMMO jediná 1
jediná mládežnická 1
mládežnická organizace 1
organizace podporovaná 1
podporovaná městem. 1
městem. Několikrát 1
Několikrát týdně 1
týdně je 1
třeba srst 1
srst také 1
také pečlivě 1
pečlivě vykartáčovat. 1
vykartáčovat. Několik 1
Několik samic 1
samic snáší 1
snáší vejce 1
vejce do 2
jednoho hnízda 1
hnízda (každá 1
(každá 5 1
5 - 2
15 vajec). 1
vajec). Několik 1
Několik skalek 1
skalek lze 1
lze obdivovat 1
obdivovat na 1
kopci nad 1
nad vesnicí, 1
vesnicí, který 1
jmenuje Červená 1
Červená hlína 1
hlína (467 1
(467 m). 1
m). Několik 1
Několik slov 1
výzkumu neznámých 1
neznámých končin 1
končin země. 1
země. Několik 1
Několik soukromých 1
stanic má 1
má přidělenu 1
přidělenu licenci 1
na celoplošné 1
celoplošné vysílání. 1
vysílání. Několik 1
Několik společností 1
ně odpovědělo 1
odpovědělo celkem 1
celkem pěti 2
pěti projekty 1
projekty větších 1
větších kluzáků. 1
kluzáků. Několik 1
Několik takových 1
takových měst 1
měst vzniklo 1
vzniklo ve 1
Británii, např. 1
např. Milton 1
Milton Keynes. 1
Keynes. Několik 1
Několik tisíc 2
i sídlem 1
sídlem imperiálního 1
imperiálního dvora, 1
dvora, než 1
zničena atomovým 1
atomovým útokem 1
útokem neznámého 1
neznámého renegátského 1
renegátského rodu. 1
rodu. Několik 1
tisíc z 1
bylo posláno 1
posláno také 1
oblasti Čeljabinska. 1
Čeljabinska. Několik 1
Několik upravených 1
upravených RF-84F 1
RF-84F Thunderflash 1
Thunderflash bylo 1
použito během 1
během projektu 1
projektu FICON. 1
FICON. Několik 1
Několik ustanovení 1
ustanovení bylo 2
věnováno jazykovým 1
jazykovým menšinám, 1
menšinám, zejména 1
zejména právu 1
právu těchto 1
těchto menšin 1
menšin používat 1
používat ve 2
ve vymezených 1
vymezených případech 1
případech menšinový 1
menšinový jazyk. 1
jazyk. Několik 1
Několik vládců 1
vládců ve 1
starověku uvažovalo 1
o prokopání 1
prokopání pevninské 1
pevninské šíje 1
šíje mezi 1
mezi Peloponésem 1
Peloponésem a 1
a pevninským 1
pevninským Řeckem. 1
Řeckem. Několik 1
Několik vojáků 1
vojáků bylo 1
následně souzeno 1
souzeno za 1
za sebepoškozování. 1
sebepoškozování. Několik 1
Několik vozidel 1
vozidel bylo 1
bylo začátkem 2
století předáno 1
předáno z 1
z TMB 1
TMB místním 1
místním dopravním 1
dopravním podnikům. 1
podnikům. Několik 1
Několik vozů 1
vozů Praga 1
Praga V3S 1
V3S čs. 1
čs. a 1
české armády 1
letech dočkalo 1
dočkalo nasazení 1
nasazení v 4
podmínkách. Několik 1
Několik vstupních 1
vstupních schodišť 1
schodišť je 1
do přilehlých 2
přilehlých budov. 1
budov. Několik 1
Několik žáků 1
žáků jejího 1
jejího otce 7
otce si 1
absolvování Akademie 1
Akademie založilo 1
založilo soukromé 1
soukromé krajinářské 1
krajinářské školy. 1
školy. Několik 1
Několik z 1
provedeno vojáky 1
vojáky převlečenými 1
převlečenými do 1
do sovětských 1
sovětských uniforem. 1
uniforem. Nekompromisně 1
Nekompromisně tak 1
byli z 4
domova vyhnáni 1
vyhnáni etničtí 1
etničtí Řekové, 1
Řekové, kteří 2
kteří vyznávali 1
vyznávali islám, 1
islám, či 1
či turecká 1
turecká ortodoxní 1
ortodoxní menšina. 1
menšina. Nekondenzovatelné 1
Nekondenzovatelné plyny 1
z parní 1
parní strany 1
strany kondenzátoru 1
kondenzátoru jsou 1
za provozu 2
provozu trvale 1
trvale odsávány 1
odsávány vývěvou. 1
vývěvou. Nekonečná 1
Nekonečná otoč 1
otoč 360 1
360 stupňů 1
strany otočný 1
otočný pracovní 1
pracovní koš 1
koš přitom 1
přitom nabízejí 1
nabízejí optimální 1
optimální manipulaci. 1
manipulaci. Nekonečné 1
Nekonečné bloudění 1
bloudění a 1
a pomalý 2
pomalý přesun 1
přesun občas 1
občas vyvolává 1
vyvolává u 2
hráčů podivné 1
podivné pocity 1
pocity sklíčenosti. 1
sklíčenosti. Nekontrolované 1
Nekontrolované a 1
a neregulované 1
neregulované šíření 1
šíření obou 1
těchto druhů 4
druhů představuje 1
pro pestrost 1
pestrost rostlinných 1
rostlinných společenstev 1
společenstev chráněného 1
území vážné 1
vážné nebezpečí. 1
nebezpečí. Nekontroluje 1
Nekontroluje stav 1
stav přenosového 1
média (Nedívá 1
(Nedívá se, 1
se, zda 4
zda už 1
už někdo 1
někdo vysílá). 1
vysílá). Nekritický 1
Nekritický obdiv 1
obdiv později 1
později vystřídaly 1
vystřídaly i 1
i kritické 1
kritické recenze, 1
recenze, jejichž 1
jejichž autoři 2
autoři jmenovali 1
jmenovali filmy, 1
nich Avatar 1
Avatar okopíroval. 1
okopíroval. Nekrolog 1
Nekrolog oceňoval 1
oceňoval jeho 1
jeho aktivní 2
aktivní nezištnou 1
nezištnou činnost 1
činnost ve 3
ve spolcích, 1
spolcích, zásluhy 1
rozvoj Národního 1
divadla i 1
jeho hlubokou 1
hlubokou znalost 1
znalost divadelního 1
techniky. Nekrolog 1
Nekrolog připomněl 1
připomněl jeho 1
jeho vlastenectví, 1
vlastenectví, charakternost 1
charakternost a 1
a usilovnou 1
usilovnou práci 1
prospěch města, 1
době druhé 1
druhé nejdůležitější 1
nejdůležitější českojazyčné 1
českojazyčné centrum 1
Čechách. Nekrvavé 1
Nekrvavé revoluce, 1
revoluce, in 1
in Čas: 1
Čas: časopis 1
časopis Masarykova 1
Masarykova demokratického 2
demokratického hnutí, 1
hnutí, listopad 1
listopad 2005, 1
2005, roč. 1
roč. Nektarové 1
Nektarové žlázy, 1
žlázy, jež 1
straně víčka 1
víčka a 1
a lákající 1
lákající kořist, 1
kořist, se 1
u N. 1
N. ampullaria 1
ampullaria téměř 1
téměř nevytvářejí. 1
nevytvářejí. Některá 1
Některá banja, 1
banja, určená 1
tzv. Některá 2
Některá čísla 1
čísla soketů 1
soketů byla 1
byla rezervována 1
rezervována pro 1
pro zvláštní 1
zvláštní účely. 1
účely. Některá 1
Některá díla 1
jsou doprovázena 1
doprovázena i 1
i moderními 1
moderními dotekovými 1
dotekovými obrazovkami, 1
obrazovkami, které 1
umožňují návštěvníkům 1
návštěvníkům podívat 1
podívat se 3
na zvětšeniny 1
zvětšeniny van 1
van Goghových 1
Goghových maleb 1
maleb nebo 1
si virtuálně 1
virtuálně prolistovat 1
prolistovat jeho 1
jeho náčrty. 1
náčrty. Některá 1
Některá jeho 3
jeho díla, 1
především různé 1
různé kratší 1
kratší eseje 1
a úvahy 2
byly napsány 2
napsány pod 1
vlivem omamných 1
omamných látek. 1
látek. Některá 1
jeho kázání 2
tiskem. Některá 1
jeho rozhodnutí, 1
rozhodnutí, zaznamenaná 1
zaznamenaná Suetoniem, 1
Suetoniem, nepostrádají 1
nepostrádají na 1
na bizarnosti. 1
bizarnosti. Některá 1
Některá jména 1
jména vybral 1
vybral Hitler 1
Hitler sám, 1
sám, jehož 1
jehož přezdívka 1
přezdívka Wolf 1
je starogermánská 1
starogermánská forma 1
forma křestního 1
jména Adolf. 1
Adolf. Některá 1
Některá mechanická 1
návěstidla byla 1
později vybavena 1
vybavena reflexním 1
reflexním materiálem 1
materiálem a 2
a osvětlovat 1
osvětlovat je 1
je není 1
není třeba. 1
třeba. Některá 1
Některá města 1
města duchů 1
duchů se 2
stala turistickými 1
turistickými atrakcemi. 1
atrakcemi. Některá 1
Některá mohou 1
mohou spát, 1
spát, jiná 1
jiná právě 1
právě hledat 1
hledat potravu. 1
potravu. Některá 1
Některá opatření 1
opatření související 1
s DMCA 1
DMCA mají 1
mají řadu 3
řadu kritiků 1
existuje významný 1
významný tlak 1
další reformy 1
reformy v 4
oblasti. Některá 1
Některá podstatná 1
podstatná jména 3
jména však 1
však tvoří 2
tvoří množné 1
množné číslo 1
číslo nepravidelně. 1
nepravidelně. Některá 1
Některá pole 1
pole určená 2
určená klenbou 1
klenbou a 1
a konzolami 1
konzolami obsahovala 1
obsahovala jak 1
jak okno 1
okno vpravo, 1
vpravo, tak 1
tak portál 1
portál vedle 1
vedle něj, 1
něj, zbytek 1
zbytek pole 1
pole byl 1
byl vyzdoben 2
vyzdoben nástěnnými 1
nástěnnými malbami. 2
malbami. Některá 1
Některá profesionální 1
profesionální řešení 1
řešení dvoufaktorové 1
dvoufaktorové autentizace 1
autentizace také 1
také zajišťují, 1
zajišťují, že 1
mají pro 4
uživatele vždy 1
dispozici validní 1
validní přístupový 1
přístupový kód. 1
kód. Některá 1
Některá proměnná 1
proměnná Lagrangeovy 1
Lagrangeovy funkce 1
funkce (kromě 1
(kromě třetí) 1
třetí) může 1
může "chybět", 1
"chybět", tím 1
se výpočet 1
výpočet zjednoduší. 1
zjednoduší. Některá 1
Některá proto 1
proto nakonec 1
nakonec stejně 3
stejně spadla 1
spadla na 1
královskou komoru. 1
komoru. Některá 1
Některá prvočísla 1
prvočísla lze 1
vyjádřit v 1
několika matematicky 1
matematicky zajímavých 1
zajímavých podob. 1
podob. Některá 1
Některá víka 1
víka mají 1
mají místo 1
nich otvory 1
otvory pro 2
Některá vozidla 1
vozidla měla 1
větší motor 1
objemu 1491 1
1491 cm³ 1
výkonem 52 1
52 koní 1
koní (38 1
(38 kW). 1
kW). Některá 1
Některá vydavatelství 1
vydavatelství (VOX, 1
(VOX, Prestige, 1
Prestige, JVC…) 1
JVC…) učinily 1
učinily na 1
let několik 2
několik pokusů 6
vydávání hudebních 1
hudebních titulů 1
titulů s 1
rychlostí 16⅔ 1
16⅔ rpm, 1
rpm, ale 1
brzy od 1
této praxe 3
praxe ustoupily. 1
ustoupily. Některá 1
Některá z 3
nich vytvořili 1
vytvořili umělci, 1
kteří přímo 1
přímo reagovali 1
reagovali na 3
na utrpení 1
utrpení světové 1
války, jíž 1
jíž sami 1
sami byli 1
byli přímými 1
přímými účastníky. 1
účastníky. Některá 1
rozšíření pomáhají 1
pomáhají optimalizovat 1
optimalizovat i 1
i samotnou 1
práci prohlížeče 1
prohlížeče Chrome. 1
Chrome. Některá 1
těchto plavidel 1
plavidel jsou 1
jsou označena 1
označena jako 5
jako převozní 1
převozní loď. 1
loď. Některé 1
Některé akcie 1
akcie vlastně 1
vlastně neměly 1
neměly toho 1
dne žádného 1
žádného kupce 1
kupce za 1
žádnou cenu. 2
cenu. Některé 1
Některé algoritmy, 1
algoritmy, nikoliv 1
však všechny, 1
všechny, navíc 1
navíc mají 1
mají tu 2
tu vlastnost, 1
vlastnost, že 2
zjistit jeden 1
z klíčů 1
klíčů za 1
za znalosti 1
znalosti toho 1
druhého jinou 1
cestou, než 1
metoda pokus 1
pokus omyl. 1
omyl. Některé 1
Některé aplikace 1
aplikace hydrogelů 1
hydrogelů zahrnují 1
zahrnují i 2
i elektroniku, 1
elektroniku, např. 1
např. Některé 3
Některé arabské 1
arabské kmeny, 1
kmeny, které 2
které konvertovaly 1
konvertovaly k 1
k judaismu, 1
judaismu, předtím 1
předtím než 4
než přešly 1
přešly k 1
k islámu, 1
islámu, používaly 1
používaly hebrejská 1
hebrejská jména 1
arabských tvarech 1
tvarech (např. 1
(např. Salám 1
Salám - 1
- Šalom 1
Šalom - 1
- mír, 1
mír, což 1
bylo jméno, 1
jméno, které 3
které užívali 1
užívali výhradně 1
výhradně Židé). 1
Židé). Některé 1
Některé archeologické 1
nálezy naznačují, 2
že jednoduché 1
jednoduché zemní 1
zemní přehrady 1
přehrady a 2
a síť 1
síť kanálů 1
kanálů byly 1
postaveny již 1
1750 př. 1
l. Spolehlivější 1
Spolehlivější informace 1
informace datují 1
datují stavbu 1
stavbu Velké 1
Velké maribské 1
maribské přehrady 1
přehrady přibližně 1
l. Některé 1
Některé barvy 1
barvy ve 1
ve styku 4
s olovem 1
olovem černají, 1
černají, proto 1
třeba povrch 1
povrch odmastit 1
odmastit a 1
a natřít 1
natřít šelakem, 1
šelakem, případně 1
případně pomědit, 1
pomědit, poniklovat 1
poniklovat nebo 1
nebo poocelit. 1
poocelit. Některé 1
Některé BBS 1
BBS stanice, 1
stanice, nazvané 1
nazvané elite 1
elite boards, 1
boards, byly 1
distribuci nelegálního 1
nelegálního softwaru. 1
softwaru. Některé 1
Některé bootloadery, 1
bootloadery, které 1
paměti FLASH, 1
FLASH, mají 1
mají zabudovanou 1
zabudovanou podporu 1
podporu přeprogramování 1
přeprogramování (upgrade) 1
(upgrade) z 1
z některého 1
některého připojeného 1
připojeného paměťového 1
paměťového média 1
média (např. 1
(např. diskety). 1
diskety). Některé 1
Některé byli 1
byli však 2
však pokácené. 1
pokácené. Některé 1
Některé byly 2
také opatřeny 1
opatřeny ostny 1
ostny a 1
byly otrávené. 1
otrávené. Některé 1
byly vyrobené 1
vyrobené tak, 1
aby stály 1
stály nad 1
nad úrovní 3
úrovní země 1
součást hrobové 1
hrobové výzdoby. 1
výzdoby. Některé 1
Některé časopisy 1
časopisy (obzvláště 1
(obzvláště ty 1
ty mladší) 1
mladší) publikují 1
publikují vědecké 1
vědecké články 2
články pouze 1
elektronické formě. 1
formě. Některé 1
Některé části 2
později armádě 1
armádě podařilo 1
zpět. Některé 1
části této 1
psány latinsky, 1
latinsky, aby 1
se popisy 1
popisy sexuálních 1
sexuálních praktik 1
praktik nešířily 1
nešířily mezi 1
mezi nevzdělané, 1
nevzdělané, protože 1
době vydání 3
vydání knihy 3
knihy znalost 1
znalost latiny 1
latiny už 1
už značně 1
značně upadla. 1
upadla. Některé 1
Některé cesty 1
jsou zajištěny 1
zajištěny ocelovým 1
ocelovým lanem 1
lanem ve 1
velmi prudkém 1
prudkém terénu. 1
terénu. Některé 1
Některé čínské 1
čínské banky 1
banky nasadily 1
nasadily TAN 1
TAN podobný 1
podobný TANplus. 1
TANplus. Některé 1
Některé církve 1
církve mohou 1
mohou místo 1
místo unie 1
unie vytvořit 1
vytvořit federaci. 1
federaci. Některé 1
Některé další 1
další výpovědi 1
výpovědi se 1
touto verzí 1
verzí rozcházejí, 1
rozcházejí, někteří 1
někteří ji 1
ji popisovali 1
jako hlavu 1
hlavu ženy. 1
ženy. Některé 1
Některé definice 1
definice popisují 1
popisují dřeviny 1
dřeviny jako 1
jako "vytrvalé 1
"vytrvalé rostliny 1
se zdřevnatělým 1
zdřevnatělým stonkem 1
stonkem rozlišeným 1
rozlišeným či 1
či nerozlišeným 1
nerozlišeným v 1
v kmen 1
kmen a 3
a korunu 1
korunu případně 1
se zdřevnatělou 1
zdřevnatělou jen 1
jen spodní 1
spodní částí 1
částí stonku". 1
stonku". Některé 1
Některé dětské 1
hry mohou 1
být appenzellovi 1
appenzellovi nepříjemné, 1
nepříjemné, proto 1
nutné děti 1
děti upozornit 1
psem smí 1
smí a 1
a nesmí 5
nesmí dělat. 1
dělat. Některé 1
Některé dialekty 1
dialekty také 1
zřídka užívají 1
užívají sufixů 1
sufixů pro 1
vyjádření aktuálního 1
aktuálního větného 1
větného členění. 1
členění. Některé 1
Některé Didiereaceae, 1
Didiereaceae, zvláště 1
zvláště rod 1
rod Alluaudia, 1
Alluaudia, jsou 1
pěstovány jako 6
zvláštnost ve 1
ve specializovaných 6
specializovaných sbírkách 4
sbírkách sukulentních 1
rostlin. Některé 1
Některé digitální 1
digitální efekty, 1
efekty, jako 1
například morfování 1
morfování (počítačem 1
(počítačem generovaný 1
generovaný efekt, 1
efekt, v 1
jeden obraz 2
obraz přeměněn 1
přeměněn v 1
v jiný) 1
jiný) už 1
využívají tak 1
dlouho, že 1
takřka považují 1
za zastaralé. 1
zastaralé. Některé 1
Některé dívky 1
dívky se 3
se sejdou 3
sejdou po 1
po škole 2
a škádlí 1
škádlí se 1
ohledně svých 1
svých představ 1
představ svatby 1
svatby s 1
z chlapců. 1
chlapců. Některé 1
Některé dokumenty 1
dokumenty uvádějí 1
uvádějí chybné 2
narození 11. 1
července 1837. 1
1837. Některé 1
Některé domy 1
mají prvky 1
s ozdobnými 1
ozdobnými klasicistními 1
klasicistními portálky. 1
portálky. Některé 1
Některé druhy 30
druhy azol 1
azol se 1
se vysazují 3
vysazují do 3
do stojatých 1
stojatých vod 1
vod k 1
omezení populací 1
populací komárů 1
komárů a 1
místy slouží 1
jako zelené 1
zelené hnojivo 1
hnojivo nebo 1
nebo krmivo. 1
krmivo. Některé 1
druhy chrp 1
chrp nebo 1
nebo bělotrnu 1
bělotrnu jsou 1
jako okrasné. 1
okrasné. Některé 1
druhy felsum 1
felsum mohou 1
Většina felsum 1
felsum žije 1
stromech. Některé 1
druhy indigovníků 1
indigovníků jsou 1
jsou jedovaté, 1
jedovaté, např. 1
např. Indigofera 1
Indigofera suffruticosa, 1
suffruticosa, který 1
způsobuje otravy 1
otravy dobytka. 1
dobytka. Některé 1
druhy jako 2
Některé druhy, 3
například tykadlovka, 1
tykadlovka, používají 1
používají fotofory 1
fotofory jako 1
jako návnady 1
návnady při 1
při lovu. 1
lovu. Některé 1
také bezzubé. 1
bezzubé. Některé 1
jako okrasné 8
okrasné dřeviny 1
s nápadnými 2
nápadnými květy, 1
květy, např. 1
např. středoamerická 1
středoamerická Inga 1
Inga jinicuil. 1
jinicuil. Některé 1
pěstovány ve 4
ve sklenících 4
sklenících botanických 1
sbírkách orchidejí. 2
orchidejí. Některé 2
sbírkách jako 1
jako skalničky. 1
skalničky. Některé 1
druhy kladou 1
kladou vajíčka 3
vajíčka do 2
do zdroje 1
pod zdroj 1
zdroj budoucí 1
budoucí potravy 1
potravy larev 1
povrchu země. 1
země. Některé 1
mají dlouze 1
dlouze ostnité 1
ostnité plody, 1
plody, které 1
šíří na 1
zvířat. Některé 1
listy složené 1
složené pouze 1
z 1 5
1 páru 1
páru postranních 1
postranních vřeten. 1
vřeten. Některé 1
mají nápadné 1
nápadné květy. 1
květy. Některé 1
mají pod 2
zemí oddenek, 1
oddenek, jiné 1
jiné dřevnatou 1
dřevnatou hlízu 1
hlízu (kaudex). 1
(kaudex). Některé 1
mají silný 1
silný jed. 2
jed. Některé 1
mají význam 4
v medicíně. 1
medicíně. Některé 2
tradiční africké 1
africké medicíně. 1
druhy, například 1
například létavku 1
létavku indočínskou 1
indočínskou (Rhacophorus 1
(Rhacophorus feae), 1
feae), může 1
může ohrožovat 1
ohrožovat i 1
i odchyt 1
odchyt pro 1
pro obchod 1
zvířaty. Některé 1
druhy nepotřebují 1
nepotřebují pít 1
pít každý 1
jeden druh, 2
druh, stepokur 1
stepokur tibetský 1
tibetský (Pterocles 1
(Pterocles tibetanus), 1
tibetanus), nelétá 1
nelétá k 1
k napajedlům 1
napajedlům vůbec, 1
vůbec, pravděpodobně 1
pravděpodobně kvůli 1
kvůli relativní 1
relativní dostupnosti 1
dostupnosti vody 1
životním prostředí. 3
prostředí. Některé 1
druhy paštik 1
paštik přitom 1
přitom želírují 1
želírují – 1
– Některé 1
druhy plísní 1
plísní Fusarium 1
Fusarium spp. 1
spp. Některé 1
druhy rostou 3
rostou i 1
v mělké 3
mělké proudící 1
proudící nebo 1
nebo stojaté 1
stojaté vodě 1
vodě (např. 1
(např. G. 1
G. guianensis). 1
guianensis). Některé 1
rostou jako 1
jako pionýrské 1
pionýrské dřeviny 1
dřeviny na 1
na mladých 2
mladých vulkanických 1
vulkanických půdách, 1
půdách, jako 1
například S. 1
S. cochinchinensis 1
cochinchinensis var. 1
var. sessilifolia 1
sessilifolia v 1
v sopečných 1
sopečných kráterech 1
kráterech na 1
na Jávě. 1
Jávě. Některé 1
druhy sapanů 1
sapanů s 1
nápadnými květenstvími 1
květenstvími jsou 1
tropických a 3
a subtropických 4
oblastech pěstovány 1
okrasné dřeviny. 3
dřeviny. Některé 2
druhy se 5
pěstují i 1
jako půdopokryvné 1
půdopokryvné rostliny, 1
rostliny, jiné 1
jiné mají 1
mají vzrůst 1
vzrůst spíše 1
spíše keřovitý. 1
keřovitý. Některé 1
druhy také 1
v domorodé 2
domorodé medicíně 2
medicíně tropické 1
tropické Ameriky 1
Ameriky zejména 1
k ošetřování 1
ošetřování ran, 1
ran, hadího 1
hadího kousnutí, 1
kousnutí, při 1
při bolestech 2
bolestech zubů 1
zubů a 2
proti očarování. 1
očarování. Některé 1
druhy však 1
být nebezpečný 1
pro alergiky 1
alergiky a 1
děti. Některé 1
druhy vytvářejí 1
vytvářejí množství 1
množství postranních 1
postranních růžic. 1
růžic. Některé 1
druhy žijí 1
malých počtech 1
počtech na 1
na omezeném 1
omezeném území 1
proto ohrožené 1
ohrožené (např. 1
(např. rod 2
rod Calyptophractus), 1
Calyptophractus), jiné 1
jsou zase 4
zase rozšířeny 1
rozšířeny po 1
velkém území 3
území (např. 1
rod Dasypus) 1
Dasypus) a 1
a bezprostřední 2
bezprostřední nebezpečí 2
nebezpečí vyhynutí 1
vyhynutí jim 1
jim nehrozí. 1
nehrozí. Některé 1
druhy, zvláště 1
zvláště z 1
z rodů 1
rodů Trianthema 1
Trianthema a 1
a Sesuvium, 1
Sesuvium, mají 1
velký areál 1
areál rozšíření. 1
rozšíření. Některé 1
Některé enzymy 1
enzymy vyloženě 1
vyloženě katalyzují 1
katalyzují připojení 1
připojení biotinu 1
biotinu - 1
tzv. biotin-ligázy, 1
biotin-ligázy, jiné 1
jiné tvoří 1
tvoří reaktivní 1
reaktivní biotinové 1
biotinové molekuly, 1
následně ochotně 1
ochotně vážou 1
vážou na 1
na aminokyseliny 1
aminokyseliny ve 1
okolí. Některé 1
Některé epifytické 1
epifytické druhy 1
druhy vyhledávají 1
vyhledávají zásaditou 1
zásaditou borku, 1
borku, jiné 1
jiné neutrální 1
neutrální či 2
či kyselou. 1
kyselou. Některé 1
Některé firmy 1
firmy uzpůsobují 1
uzpůsobují svá 1
svá reklamní 1
reklamní sdělení 1
sdělení místním 1
místním trhům 1
trhům a 1
a využívají 3
využívají takzvané 1
takzvané techniky 1
techniky adaptace 1
adaptace komunikace. 1
komunikace. Některé 1
Některé formy 1
formy pravidel 1
pravidel ( 1
( Některé 5
Některé forty 1
forty po 1
1989 přešly 1
a nadšenci 1
nadšenci je 1
je revitalizují 1
revitalizují (např. 1
(např. Občanské 1
Občanské sdružení 2
sdružení Fortový 1
Fortový věnec). 1
věnec). Některé 1
Některé funkce, 1
funkce, například 1
například podpora 2
podpora Media 1
Media Center 1
Center Extender, 1
Extender, používání 1
používání více 1
více tunerů 1
tunerů nebo 1
nebo přehrávání 1
přehrávání HDTV, 1
HDTV, přináší 1
vyšší požadavky 1
na hardware. 1
hardware. Některé 1
Některé fyzikální 1
fyzikální úlohy, 1
úlohy, jako 1
například pohyb 1
v kapalinách, 1
kapalinách, mohou 1
být řešeny 1
řešeny s 1
pomocí počítačového 1
počítačového vidění. 1
vidění. Některé 1
Některé geny 1
jsou mnohokrát 1
mnohokrát zmnožené 1
zmnožené (hyperploidie) 1
(hyperploidie) a 1
mohou úplně 1
úplně chybět 1
chybět (aneuploidie). 1
(aneuploidie). Některé 1
Některé hlavičky 1
hlavičky jsou 1
jednom spojení 1
spojení posílány 1
posílány vícekrát, 1
vícekrát, přestože 1
přestože informace 1
obsažené jsou 1
často statické 1
a nepotřebují 1
nepotřebují být 1
být obnovovány. 1
obnovovány. Některé 1
Některé hnědozemě 1
hnědozemě mají 1
mají hlinitou 1
hlinitou ornici, 1
ornici, ale 1
ale jílovitohlinité 1
jílovitohlinité podorničí, 1
podorničí, které 1
pak příznivě 1
příznivě uplatňuje 1
ve vodním 3
vodním režimu. 1
režimu. Některé 1
Některé hry 1
hry vydala 1
vydala ale 1
ale Sierra 1
Sierra Studios 1
některé rozšíření 1
rozšíření vyrobilo 1
vyrobilo Gearbox 1
Gearbox Software. 1
Software. Některé 1
Některé internetové 1
internetové obchody 1
obchody využívají 1
využívají kamenné 1
kamenné obchody 1
obchody jako 1
jako místa 1
místa výdeje 1
výdeje zboží. 1
zboží. Některé 1
Některé izoláty 1
izoláty z 1
z broskvoní 1
broskvoní a 1
a jabloní 1
jabloní obsahují 1
obsahují alespoň 1
alespoň dvě 1
tři varianty 1
varianty viru, 1
viru, které 1
sebe navzájem 3
navzájem v 3
v nukleotidové 1
nukleotidové sekvenci 1
sekvenci (Candresse 1
(Candresse et 1
et al, 1
al, 1995,. 1
1995,. Některé 1
Některé jazyky, 1
jazyky, např. 1
Některé jazyky 1
jazyky umožňují 1
umožňují sloučit 1
sloučit ELSE 1
ELSE a 1
a IF 1
IF do 1
do ELSEIF. 1
ELSEIF. Některé 1
Některé jedy 1
jedy vyvolávají 1
vyvolávají symptomy 1
symptomy takřka 1
takřka okamžitě 1
okamžitě a 1
projeví později. 1
později. Některé 1
Některé jeho 6
jeho astrologické 1
astrologické práce 1
dochovaly. Některé 1
jeho návrhy 1
návrhy zůstaly 1
zůstaly nerealizovány 1
nerealizovány (Filosofická 1
(Filosofická fakulta 1
fakulta v 1
Praze, kašna 1
kašna Přelouč, 1
Přelouč, pomníky 1
pomníky Jana 1
Jana Žižky). 1
Žižky). Některé 1
jeho plastiky 1
plastiky jsou 1
vystaveny ve 1
prostoru. Některé 1
práce získaly 1
době mezinárodní 1
mezinárodní ocenění. 1
ocenění. Některé 1
jeho romány 1
romány byly 1
jako předlohy 1
předlohy detektivních 1
detektivních seriálů 1
seriálů (např. 1
(např. Některé 2
jeho teologické 1
teologické názory 1
názory byly 1
byly církví 1
církví zavrženy. 1
zavrženy. Některé 1
Některé její 2
její povídky 1
povídky byly 1
byly cenzurovány, 1
cenzurovány, protože 1
se vyjadřovala 2
vyjadřovala až 1
až moc 1
moc kriticky. 1
kriticky. Některé 1
její práce 4
byly inspirovány 1
inspirovány perskými 1
perskými miniaturami, 1
miniaturami, lidovým 1
lidovým uměním 1
a starými 1
starými rukopisy. 1
rukopisy. Některé 1
Některé jezdí 1
jezdí po 3
po rychlostních 1
rychlostních silnicích 1
silnicích E01 1
E01 a 1
a E03 1
E03 s 1
s moderními 2
moderními autobusy 1
autobusy značky 1
značky Ashok 1
Ashok Leyland. 1
Leyland. Některé 1
Některé jsou 3
jsou krátké 4
krátké a 7
mohou je 1
je využívat 2
i pěší 2
pěší turisté, 1
turisté, jiné 1
jsou vhodné 7
vhodné především 1
pro cykloturisty. 1
cykloturisty. Některé 1
jsou obarveny 1
obarveny červeně. 1
červeně. Některé 1
jsou opraveny, 1
opraveny, rekonstruovány, 1
rekonstruovány, část 1
relativně udržována, 1
udržována, ovšem 1
ovšem jsou 1
i neudržované, 1
neudržované, zchátralé 1
zchátralé a 1
a devastované 1
devastované (severní 1
(severní část 2
část kolonie). 1
kolonie). Některé 1
Některé kazašské 1
kazašské banky 1
banky působí 1
působí též 1
zahraničí. Některé 1
Některé knihovny 1
knihovny mají 1
mají železný 1
železný zámek. 1
zámek. Některé 1
Některé koncerty 1
konají speciálně 1
pro varhany, 1
varhany, častěji 1
častěji ale 1
z dobrovolníků 1
dobrovolníků hraje 1
ně třicet 1
třicet minut 1
minut před 3
začátkem filmu. 1
filmu. Některé 1
Některé křesťanské 1
křesťanské denominace 1
denominace považují 1
tento křest 1
křest za 1
za neplatný, 1
neplatný, byť 1
byť zvyk 1
zvyk křtít 1
křtít děti 1
je tradice 1
tradice církve 1
církve už 1
od nepaměti 2
nepaměti (výslovně 1
(výslovně dosvědčena 1
dosvědčena nejméně 1
nejméně od 2
2. století 3
století viz 1
viz Katechismus, 1
Katechismus, 1252). 1
1252). Některé 1
Některé kusy 1
kusy ponechal 1
ponechal hrubé, 1
hrubé, s 1
jasně patrnou 1
patrnou texturou 1
texturou brusného 1
brusného kotouče, 1
kotouče, jiné 1
jiné vyleštil 1
vyleštil do 1
vysokého třpytu 1
třpytu a 1
a průhlednosti. 1
průhlednosti. Některé 1
Některé látky 1
látky mají 1
mají izomery 1
izomery L(+) 1
L(+) a 1
a D(-), 1
D(-), jiné 1
jiné naopak. 1
naopak. Některé 1
Některé letouny 1
letouny měly 2
měly uspořádání 1
uspořádání osádky 1
osádky opačné, 1
opačné, a 1
a vpředu 1
vpředu sedící 1
sedící pozorovatel 1
pozorovatel ovládal 1
ovládal pohyblivý 1
pohyblivý kulomet, 1
kulomet, často 1
často Hotchkiss 1
Hotchkiss ráže 1
ráže 8 1
8 mm. 1
mm. Některé 1
Některé linky 1
linky vedoucí 1
přes Manchester 1
Manchester Road 1
Road doprovází 1
doprovází průvodce. 1
průvodce. Některé 1
Některé lokality 1
lokality s 1
s objevy 2
objevy ichnofosilií 1
ichnofosilií jsou 1
značně velké 1
a rozsáhlé, 1
rozsáhlé, například 1
Číně bylo 1
nich rozeznáno 1
rozeznáno celkem 1
asi 1928 1
1928 fosilních 1
fosilních otisků 1
otisků dinosauřích 1
dinosauřích stop. 1
stop. Některé 1
Některé mají 1
mají široké 3
spektrum (zabíjejí 1
(zabíjejí téměř 1
všechny mikroorganismy), 1
mikroorganismy), kdežto 1
kdežto jiné 1
jiné sice 1
sice ničí 1
ničí jen 1
jen užší 1
užší škálu 1
škálu patogenních 1
patogenních organismů, 1
organismů, ale 1
jsou preferovány 1
preferovány z 1
jiných důvodů 2
důvodů (jsou 1
(jsou nekorozivní, 1
nekorozivní, nejedovaté 1
nejedovaté nebo 1
nebo levné). 1
levné). Některé 1
Některé mapy 1
a literatura 1
literatura lokalizují 1
lokalizují hrad 1
vrchol Vlčí 1
Vlčí hory, 1
hory, který 1
o 600 1
metrů dále 1
jihovýchod. Některé 1
Některé materiály 1
materiály přenáší 1
přenáší teplo 1
teplo takovým 1
je izotropie, 1
izotropie, nezávisle 1
na prostorové 1
prostorové orientaci 1
orientaci kolem 1
kolem zdroje 1
zdroje tepla. 1
tepla. Některé 1
Některé mesiánské 1
mesiánské komunity 1
komunity se 1
scházejí ve 1
vlastních synagógách. 1
synagógách. Některé 1
Některé modely 1
modely monitorů 1
monitorů životních 1
funkcí mají 1
mají rozhraní 1
připojení do 2
sítě. Některé 1
Některé mohou 1
být zničeny, 1
zničeny, jiné 1
jiné vymrštěny 1
vymrštěny do 1
do mezihvězdného 1
mezihvězdného prostoru, 1
prostoru, a 2
a Slunce 2
Slunce tak 1
tak během 2
během biliardy 1
biliardy (10 1
(10 15 2
15 ) 1
) let 1
let zůstane 1
zůstane bez 2
jakýchkoliv oběžnic. 1
oběžnic. Některé 1
Některé molekuly 1
molekuly dokonce 1
mohou určité 1
určité ionty 1
ionty aktivně 1
aktivně přenášet 1
přenášet z 1
strany membrány 1
membrány na 1
druhou. Některé 1
Některé možnosti 1
možnosti použití 1
použití jedů 1
jedů se 1
se zlegalizovaly. 1
zlegalizovaly. Některé 1
Některé mrtvé 1
mrtvé tahali 1
tahali nařezané, 1
nařezané, zřejmě 1
zdroj potravy. 2
potravy. Některé 1
Některé nálezy 2
nálezy CFS 1
CFS měly 1
měly charakter 1
charakter epidemie, 1
epidemie, proto 1
byla řada 7
řada prací 2
prací zaměřena 1
hledání infekční 1
infekční příčiny 1
příčiny onemocnění. 1
onemocnění. Některé 1
nálezy se 2
jako wieselbursko-únětická 1
wieselbursko-únětická kultura 1
kultura (např. 1
(např. Veľký 1
Veľký Grob). 1
Grob). Některé 1
Některé nápadné 1
nápadné druhy 1
sbírkách botanických 1
botanických zahrad, 1
zahrad, např. 1
např. lilek 1
lilek nádherný 1
nádherný (S. 1
(S. pyracanthos) 1
pyracanthos) s 1
i stonky 1
stonky nesoucími 1
nesoucími nápadné 1
nápadné oranžové 1
oranžové trny. 1
trny. Některé 1
Některé napájené 1
napájené huby 1
huby nezásobují 1
nezásobují dostatečnou 1
dostatečnou energií 1
energií aby 1
aby uživily 1
uživily 500 1
každém portu. 1
portu. Některé 1
Některé návrhy 1
návrhy počítaly 1
počítaly s 2
několika misemi 1
misemi raket 1
raket Saturn 1
Saturn k 1
k Měsíci, 2
Měsíci, kam 1
by postupně 1
postupně dopravily 1
dopravily potřebné 1
potřebné vybavení. 1
vybavení. Některé 1
Některé názvy 1
názvy čtvrtí 1
čtvrtí jsou 1
odvozeny od 2
od zeměpisného 1
zeměpisného postavení 1
postavení (např. 1
(např. Upper 1
Upper East 1
East Side), 1
Side), jiné 1
jiné podle 1
podle etnických 1
etnických hledisek 1
hledisek (Little 1
(Little Italy). 1
Italy). Některé 1
Některé nejnovější 1
nejnovější verze 1
verze nemusí 1
být zpětně 1
zpětně kompatibilní. 1
kompatibilní. Některé 1
Některé nevhodné 1
nevhodné posypy 1
posypy však 1
však zvyšují 1
zvyšují prašnost. 1
prašnost. Některé 1
Některé niky 1
niky však 1
zůstaly prázdné. 1
prázdné. Některé 1
Některé novější 1
novější souborové 1
souborové systémy 2
systémy se 2
snaží řešit 1
řešit tento 1
problém pomocí 1
pomocí technik 1
technik zvaných 1
zvaných „block 1
„block suballocation“ 1
suballocation“ a 1
a „tail 1
„tail merging“, 1
merging“, které 1
umožňují do 1
do ne 1
zcela obsazených 1
obsazených alokačních 1
alokačních jednotek 1
jednotek (bloků) 1
(bloků) umístit 1
umístit více 1
více malých 1
malých souborů. 1
souborů. Některé 1
Některé obce 1
obce jsou 4
jsou natolik 1
natolik rozlehlé, 1
rozlehlé, že 1
jejich urbánním 1
urbánním jádru 1
jádru žije 1
žije jen 1
část místního 1
obyvatelstva. Některé 1
Některé obrazy 1
obrazy maloval 2
na víka 1
víka krabic 1
krabic od 1
od doutníků. 1
doutníků. Některé 1
Některé obsahují 1
obsahují filosofické 1
filosofické základy 1
základy pro 2
pochopení prázdnoty 1
prázdnoty a 1
jsou výkladem 1
výkladem filosofie 1
filosofie madhjamaky, 1
madhjamaky, jiné 1
jiné pojednávají 1
o praxi 1
praxi meditace, 1
meditace, která 1
která provází 1
provází do 1
do opravdového 1
opravdového pochopení 1
pochopení prázdnosti. 1
prázdnosti. Některé 1
Některé odrůdy 1
odrůdy jsou 1
pro pěstování 8
pěstování venku 1
venku (Outdoor) 1
(Outdoor) nebo 1
nebo vevnitř 1
vevnitř pod 1
pod umělým 1
umělým osvětlením 1
osvětlením (Indoor) 1
(Indoor) popřípadě 1
popřípadě ve 1
ve skleníku 1
skleníku (Greenhouse). 1
(Greenhouse). Některé 1
Některé opadavé 1
opadavé druhy 1
druhy stevarcií 1
stevarcií jsou 1
republice zřídka 1
zřídka pěstovány 1
okrasné a 1
a sbírkové 1
sbírkové dřeviny. 1
Některé operace 1
operace mají 1
mají souvislost 1
s peněžními 1
peněžními toky, 1
toky, které 1
projevit bezprostředně. 1
bezprostředně. Některé 1
Některé organizace 1
organizace však 1
však toto 4
toto zpochybňují 1
proti lovu 1
velryb bojovat. 1
bojovat. Některé 1
Některé osoby 1
osoby spojené 1
s Root.cz 1
Root.cz se 1
staly svého 1
druhu celebritami 1
celebritami – 1
– zvláště 1
zvláště Drahomíra 1
Drahomíra „Johanka“ 1
„Johanka“ Doležalová 1
Doležalová (korektorka 1
(korektorka a 1
a bývalá 2
bývalá šéfredaktorka 1
šéfredaktorka serveru). 1
serveru). Některé 1
Některé památky 1
památky vytesané 1
vytesané do 2
do skal 1
skal během 1
letopočtu toto 1
toto potvrzují. 1
potvrzují. Některé 1
Některé parfémy 1
parfémy však 1
při správném 1
správném skladování 1
skladování vydrží 1
vydrží desítky 1
desítky let. 2
let. Některé 2
Některé platformy 1
platformy jsou 1
uzavřeny a 1
obsahují funkční 1
funkční části, 1
části, některé 1
a osazeny 1
osazeny radiokomunikačními 1
radiokomunikačními zařízeními. 1
zařízeními. Některé 1
Některé povídky 1
povídky vyšly 1
češtině poprvé. 1
poprvé. Některé 1
Některé práce 2
však snad 1
příliš poplatné 1
poplatné marxisticko-leninské 1
marxisticko-leninské ideologii. 1
ideologii. Některé 1
práce publikoval 3
publikoval také 1
také francouzsky. 1
francouzsky. Některé 1
Některé prameny 3
prameny jí 1
jí přičítaly 1
přičítaly podíl 1
na Sulejmanově 1
Sulejmanově rozhodnutí 1
o popravě 2
popravě jeho 1
jeho nejstaršího 3
syna Mustafy 1
Mustafy ( 1
prameny považují 1
považují Oregon 1
Oregon City 1
City za 1
za podtřídu 1
podtřídu křižníků 1
křižníků třídy 1
třídy Baltimore. 1
Baltimore. Některé 1
prameny však 2
však uvádějí, 1
skutečnosti jako 2
jako Elizabeth 1
Elizabeth Davis 1
Davis narodila. 1
narodila. Některé 1
Některé Precisiony 1
Precisiony s 1
s Jazz 1
Jazz Bass 2
Bass snímači 1
snímači měly 1
měly obvykle 1
obvykle i 1
tradiční Jazz 1
Bass ovládání 1
ovládání hlasitosti 2
hlasitosti a 1
a postranní 1
postranní jack 1
jack výstup; 1
výstup; jiné 1
jiné měly 1
měly ovládání 1
hlasitosti předního 1
předního snímače 1
snímače posunuté 1
posunuté víc 1
víc dopředu, 1
dopředu, zanechávající 1
zanechávající více 1
více místa 2
pro jack 1
jack výstup. 1
výstup. Některé 1
Některé příběhy 1
příběhy tvrdí, 1
zajat a 4
a zavražděn 1
zavražděn přímo 1
přímo králem. 1
králem. Některé 1
Některé příklady 2
jeho fotografií 3
newyorské veřejné 1
veřejné knihovně 1
knihovně (NYPL) 1
(NYPL) a 1
majetku Massachusettské 1
Massachusettské historické 2
historické společnosti. 1
společnosti. Některé 1
příklady této 1
ochrany uvádí 1
uvádí následující 1
následující výčet. 1
výčet. Některé 1
Některé příměstské 1
příměstské vlakové 1
vlakové soupravy 1
soupravy na 2
vybraných nádražích 1
nádražích sjíždějí 1
sjíždějí pod 1
pokračují jako 1
jako vlaky 1
vlaky metra. 1
metra. Některé 1
Některé případy 1
případy meč 1
meč se 3
mohou konstrukčně 1
konstrukčně podobat 1
podobat nagamaki. 1
nagamaki. Některé 1
Některé prostory 1
využívány jako 4
jako internát, 1
internát, v 1
jiných se 4
konala různá 1
různá školení. 1
školení. Některé 1
Některé prvky 1
prvky domu 1
domu (mansarda, 1
(mansarda, tympanon, 1
tympanon, suprafenestry) 1
suprafenestry) ve 1
ve zmenšené 1
zmenšené podobě 1
podobě s 2
s nadsázkou 2
nadsázkou odkazují 1
odkazují na 1
na fasádu 2
fasádu sousední 1
sousední biskupské 1
biskupské rezidence. 1
rezidence. Některé 1
Některé rage 1
rage postavy 1
přímo inspirovány 1
inspirovány slavnými 1
slavnými výrazy 1
výrazy celebrit 1
celebrit z 1
oblasti filmu, 1
filmu, sportu 1
sportu i 1
i politiky. 1
politiky. Některé 1
Některé říkají, 1
předem naplánovaná 1
naplánovaná a 1
a provedená 1
provedená jinými 1
jinými osobami 1
osobami okolo 1
okolo Juana 1
Juana Roa 1
Roa Sierry, 1
Sierry, jiné 1
jiné tvrdí, 1
že Sierra 1
Sierra nebyl 1
nebyl skutečný 1
skutečný vrah. 1
vrah. Některé 1
Některé rody 1
rody (Acaena, 1
(Acaena, Lachemilla, 1
Lachemilla, Polylepis) 1
Polylepis) jsou 1
jsou větrosprašné. 1
větrosprašné. Některé 1
Některé rostlinné 1
rostlinné viry 1
viry lze 1
lze pro 2
účely výzkumu 1
výzkumu přenášet 1
přenášet mechanicky 1
mechanicky na 2
na lehce 1
lehce poškozený 1
poškozený povrch 1
povrch listu. 1
listu. Některé 1
Některé rostliny, 1
rostliny, běžně 1
běžně považované 1
za entomogamní, 1
entomogamní, jsou 1
skutečnosti opylovány 1
opylovány jak 1
jak hmyzem, 1
hmyzem, tak 1
i větrem. 1
větrem. Některé 1
Některé rostliny 1
rostliny mohou 1
být citlivé 1
na chemickou 1
chemickou formu 1
formu živin 1
živin (chloridy). 1
(chloridy). Některé 1
Některé roubené 1
roubené a 1
a hrázděné 1
hrázděné domy 2
byly jedinečnou 1
jedinečnou ukázkou 1
ukázkou lidové 1
jejich zničení 1
zničení je 1
je nenahraditelnou 1
nenahraditelnou škodou. 1
škodou. Některé 1
Některé samice 1
samice dávají 1
dávají těmto 1
těmto přátelským 1
přátelským samcům 1
samcům při 1
při páření 2
páření přednost. 1
přednost. Některé 1
Některé scénáře 1
scénáře v 1
v tažení 2
tažení dílu 1
dílu 1 1
1 mají 1
mají charakter 1
charakter výpravy 1
výpravy do 2
podzemí, kdy 1
kdy není 2
možno stavět 1
stavět další 1
další jednotky, 1
jednotky, takže 1
takže hráč 1
nesmí ztratit 1
ztratit příliš 1
těch, se 1
kterými začínal. 1
začínal. Některé 1
Některé scény 1
scény byly 1
byly inscenovány 1
inscenovány a 1
i chaloupka 1
chaloupka hlavní 1
postavy, byla 1
jako kulisa. 1
kulisa. Některé 1
Některé sekty 1
sekty a 1
myšlenkové školy 1
školy vidí 1
vidí sunnu 1
sunnu na 1
stejném úrovni, 1
úrovni, jako 1
je Korán, 1
Korán, veškeré 1
veškeré Mohamedovo 1
Mohamedovo chování 1
chování pokládají 1
za vnuknuté 1
vnuknuté bohem. 1
bohem. Některé 1
Některé sekundární 1
sekundární zdroje 1
zdroje citují 1
citují s 1
s nepřesnostmi 1
datech nebo 1
nebo omyly. 1
omyly. Některé 1
Některé se 2
hranice Paříže. 1
Paříže. Některé 1
staly přímo 1
přímo jemu, 1
jemu, jiné 1
jiné lidem, 1
lidem, se 1
se potkal. 1
potkal. Některé 1
Některé seznamy 1
seznamy hovoří 1
000 knih. 1
knih. Některé 1
Některé skalní 1
skalní věže 1
věže v 1
okolí Údolí 1
Údolí samoty 1
samoty jsou 1
jsou vyhledávány 3
vyhledávány horolezci 1
horolezci jako 1
jako cvičný 2
cvičný terén. 1
terén. Některé 1
Některé skautské 1
skautské oddíly 1
oddíly mají 1
mají zavedenou 1
zavedenou rozšířenou 1
rozšířenou duchovní 1
duchovní výchovu. 1
výchovu. Některé 1
Některé skladby 2
skladby ze 1
ze studiového 1
studiového disku 1
disku byly 1
hrány na 3
turné The 1
the Journey. 1
Journey. Některé 1
skladby zůstaly 1
v rukopise 1
rukopise a 1
sbírkách muzea 2
v Bardejově. 1
Bardejově. Některé 1
Některé skupinky 1
skupinky zaměstná 1
zaměstná samostatnou 1
samostatnou např. 1
např. písemnou 1
písemnou prací 1
jedné vykládá 1
vykládá novou 1
novou látku. 1
látku. Některé 1
Některé skupiny 2
jsou nově 2
nově zavedené, 1
zavedené, jejich 1
jejich definice 1
definice je 2
první referenci 1
referenci za 1
za jménem. 1
jménem. Některé 1
skupiny proto 1
těchto akcích 3
akcích rozdávají 1
rozdávají letáky 1
letáky či 1
jiné informace 1
o kostelu. 1
kostelu. Některé 1
Některé skutečnosti 2
skutečnosti nasvědčovaly 1
nasvědčovaly podezření 1
trestné činnosti. 1
činnosti. Některé 1
skutečnosti popírají 1
popírají Senecovu 1
Senecovu verzi, 1
verzi, neboť 1
neboť Octavia 1
Octavia oteřela 1
oteřela veřejnou 1
veřejnou Marcellovu 1
Marcellovu knihovnu, 1
knihovnu, věnovanou 1
věnovanou jeho 1
jeho památce, 1
památce, zatímco 1
bratr nechal 1
počest postavit 1
postavit Marcellovo 1
Marcellovo divadlo. 1
divadlo. Některé 1
Některé sloučeniny 1
sloučeniny manganu 1
manganu se 1
používaly a 1
dnes ještě 1
některé používají 1
jako malířské 1
malířské barvy. 1
barvy. Některé 1
Některé sloužily 1
sloužily k 5
k přímé 2
přímé konzumaci, 1
konzumaci, jiné 1
nazývány "libralia". 1
"libralia". Některé 1
Některé směry 1
směry ho 1
proto popisují 1
popisují pomocí 1
pomocí negativních 2
negativních přívlastků 1
přívlastků (např. 1
(např. nepopsatelný, 1
nepopsatelný, nespatřitelný, 1
nespatřitelný, nevýslovný 1
nevýslovný aj.). 1
aj.). Některé 1
Některé sociální 1
sociální skupiny 3
skupiny však 2
díky Pombalovi 1
Pombalovi získaly 1
získaly svobodu. 1
svobodu. Některé 1
Některé soubory 1
soubory sice 1
sice používají 1
používají zvonky 1
zvonky vyrobené 1
vyrobené přímo 1
Anglii, drtivá 1
většina ale 1
ale zvonky 1
zvonky firmy 1
firmy Malmark 1
Malmark Bellcraftsmen 1
Bellcraftsmen nebo 1
nebo Schulmerich 1
Schulmerich Carillons, 1
Carillons, obě 1
obě z 1
z Pensylvánie 1
Pensylvánie (USA). 1
(USA). Některé 1
Některé spoje 1
spoje obou 1
obou linek 1
linek byly 1
byly ukončeny 2
ukončeny přímo 1
ve čtvrti. 1
čtvrti. Některé 1
Některé stanice 1
stanice nebo 1
části po 3
svém uzavření 1
uzavření získaly 1
získaly náhradní 1
náhradní využití. 1
využití. Některé 1
Některé státy 1
státy umožňují 1
umožňují odvolání 1
odvolání soudců 1
soudců pomocí 1
pomocí odvolacích 1
odvolacích voleb, 1
voleb, rozhodnutím 1
rozhodnutím soudu, 2
soudu, odvolání 1
odvolání guvernérem 1
guvernérem se 1
souhlasem parlamentu 1
parlamentu nebo 2
nebo hlasováním 1
hlasováním absolutní 1
absolutní většinou 1
obou komorách 1
komorách parlamentu. 1
parlamentu. Některé 1
Některé stavby 1
stavby měly 2
měly čtrnáct 1
čtrnáct pater, 1
pater, v 1
jednom domě 1
domě mohlo 1
mohlo žít 1
žít tři 1
sta lidí, 1
lidí, jednu 1
místnost sdílelo 1
sdílelo až 1
deset osob. 1
osob. Některé 1
Některé stroje 1
stroje StuG 1
StuG III 1
III byly 1
přestavěny z 1
z tanků 2
tanků Panzer 2
Panzer III, 1
III, ale 1
dostaly podvozek 1
podvozek z 1
Panzer IV. 1
IV. Bylo 1
jich přestavěno 1
přestavěno přibližně 1
přibližně 20. 1
20. Záměrem 1
Záměrem bylo 1
bylo zjednodušit 1
zjednodušit opravy 1
opravy na 1
bojišti, ale 1
ale změny 1
změny neprobíhaly 1
neprobíhaly dobře 1
dalších přestaveb 1
přestaveb bylo 1
bylo upuštěno. 2
upuštěno. Některé 1
Některé studie 1
studie uvádějí, 1
že LSD 1
LSD může 1
osob trpících 1
trpících schizofrenií 1
schizofrenií zhoršit 1
zhoršit průběh 1
průběh nemoci. 1
nemoci. Některé 1
Některé suroviny 1
suroviny jsou 1
lokalitě nepřístupné 1
nepřístupné a 1
je dovážet 1
dovážet a 1
ve vybudovaných 1
vybudovaných dílnách 1
dílnách zpracovávat. 1
zpracovávat. Některé 1
Některé své 1
fotografie pořídila 1
pořídila na 1
rodinné cestě 1
pobřeží Oregonu. 1
Oregonu. Některé 1
Některé systémy 3
systémy nebyly 1
nebyly vydány 1
vydány najednou 1
najednou a 3
a definitivně, 1
definitivně, ale 1
postupně vzniklo 1
několik verzí, 1
verzí, kdy 1
se systém 4
systém pokaždé 1
pokaždé trochu 1
trochu upravil. 1
upravil. Některé 1
systémy pracují 1
pracují podobně 1
běžná vystřelovací 1
sedadla, kdy 1
nejprve odhozen 1
odhozen kryt 1
kryt kabiny, 1
kabiny, pak 1
do proudu 1
vzduchu vystřelen 1
vystřelen padák. 1
padák. Některé 1
systémy také 1
také zavádějí 1
zavádějí povinné 1
povinné zámky, 1
zámky, kde 1
k zamčenému 1
zamčenému zdroji 1
zdroji pokouší 1
pokouší neoprávněný 1
neoprávněný přístup 1
přístup a 2
bude entita 1
entita snažit 1
snažit získat 1
získat výjimku 1
výjimku (zvláštní 1
(zvláštní podmínky, 1
které mění 1
mění normální 1
normální běh 1
běh programu) 1
programu) pro 1
pro přístup. 1
přístup. Některé 1
Některé techniky 1
techniky je 2
provádět individuálně, 1
individuálně, některé 1
některé však 1
však vyžadují 1
vyžadují participaci 1
participaci skupiny 1
skupiny dvou 1
lidí. Některé 1
Některé teoretické 1
teoretické výpočty 1
výpočty však 1
však ukazují, 1
poločasy přeměny 1
přeměny mohou 1
být dlouhé 2
řádu miliard 1
miliard let. 2
Některé teorie 1
teorie prosazují 1
prosazují jeho 1
jeho autochtonní 1
autochtonní vývoj 1
vývoj v 6
rámci střední 1
tak panuje 1
panuje snaha 1
snaha nalézt 1
nalézt již 1
před 13. 2
13. stoletím 1
stoletím nějaké 1
nějaké jeho 1
jeho předstupně 1
předstupně (čili 1
(čili dvojdílné 1
dvojdílné domy). 1
domy). Některé 1
Některé těžební 1
těžební společnosti 1
společnosti vytvoří 1
vytvoří dočasnou 1
dočasnou komunitní 1
komunitní vybavenost 1
vybavenost přímo 1
místě těžby 1
po vytěžení 2
vytěžení zdroje 1
služby přesunou 1
přesunou na 1
místo další 2
další těžby. 1
těžby. Některé 1
Některé trati 1
zachovaly nebo 1
byly znovuotevřeny 2
znovuotevřeny jako 1
muzejní provozy. 1
provozy. Některé 1
Některé trosky 1
trosky vyplavaly 1
vyplavaly na 1
pobřeží, kde 3
je sbírali 1
sbírali dobrovolníci. 1
dobrovolníci. Některé 1
Některé túry 1
túry s 1
ním absolvoval 1
absolvoval jeho 1
bratr Roman 1
Roman Komarnicki 1
Komarnicki (1887–1973). 1
(1887–1973). Některé 1
Některé typy 2
typy ovšem 1
ovšem zvládají 1
zvládají i 1
na ocelových 1
ocelových lanech. 1
lanech. Některé 1
typy schodišťových 1
schodišťových automatů 1
automatů umožňují 1
umožňují opakovaným 1
opakovaným stisknutím 1
stisknutím tlačítka 2
tlačítka prodloužit 1
prodloužit dobu 1
dobu svícení. 1
svícení. Některé 1
Některé ulice 1
ulice nemají 1
nemají po 1
existence jeden 1
jeden stálý 1
stálý neměnný 1
neměnný název. 1
název. Některé 1
Některé úlohy 1
úlohy se 1
být většinou 1
většinou implementovány 1
implementovány pomocí 1
pomocí stavu. 1
stavu. Některé 1
Některé úseky 1
současnosti částečně 1
částečně zaplavené 1
zaplavené vodou. 1
vodou. Některé 1
Některé útočící 1
útočící jednotky 1
byly zcela 5
zcela vyhlazeny. 1
vyhlazeny. Některé 1
Některé variace 1
variace jsou 1
zásadě identické 1
identické s 2
s golfem 1
golfem standardním, 1
standardním, pouze 1
malými rozdíly, 1
rozdíly, nebo 1
konkrétní aspekt 1
aspekt hry, 1
hry, zatímco 1
jsou standardnímu 1
standardnímu golfu 1
golfu vzdálenější 1
vzdálenější a 1
téměř odlišné 1
odlišné hry. 1
hry. Některé 1
Některé varianty 1
varianty českého 1
českého dabingu 1
dabingu používají 1
používají plurál 1
plurál replikové 1
replikové ( 1
Některé verze 1
verze jsou 4
jsou předem 3
předem plánované 1
jiné vycházejí 1
vycházejí dle 1
dle potřeby. 1
potřeby. Některé 1
Některé vizuální 1
vizuální rysy 1
rysy ovšem 1
ovšem vymyslel 1
vymyslel Finger, 1
Finger, například 1
například absenci 1
absenci duhovky 1
duhovky a 1
a zorniček 1
zorniček v 1
v Batmanových 1
Batmanových očích. 1
očích. Některé 1
Některé vlastnosti 2
vlastnosti ( 1
vlastnosti také 1
také nelze 1
nelze zobecnit 1
zobecnit pro 1
všechny stopkovýtrusné 1
stopkovýtrusné houby; 1
houby; existuje 1
existuje velmi 2
mnoho výjimek. 1
výjimek. Některé 1
Některé vojáky 1
řad vysloužilců 1
vysloužilců a 1
a legií 1
legií však 1
však posedl 1
posedl strach, 1
že vyslanci 1
přišli zmařit 1
zmařit vše, 1
si vzpourou 1
vzpourou vynutili. 1
vynutili. Některé 1
Některé vraky 1
vraky jsou 1
předmětem vědeckých 1
vědeckých studií. 1
studií. Některé 1
Některé výstavy 1
výstavy prohlubovaly 1
prohlubovaly povědomí 1
povědomí návštěvníků 1
návštěvníků o 1
nové vlasti 1
vlasti (např. 1
Některé výzkumy 1
výzkumy nabádají, 1
nabádají, že 1
že funkční 1
funkční fixace 1
fixace začínají 1
začínají fungovat 1
fungovat u 1
u 6-7letých 1
6-7letých dětí. 1
dětí. Některé 1
Některé významné 1
významné roky 1
roky jsou 1
pokryty více 1
než jedním 3
jedním dílem. 1
dílem. Některé 1
Některé WYSIWYG 1
WYSIWYG editory 1
editory ovšem 1
ovšem nabízejí 1
nabízejí možnost 2
možnost využití 2
využití nástrojových 1
nástrojových oken, 1
oken, které 1
umožňují snadnou 1
snadnou úpravu 1
úpravu textových 1
textových parametrů 1
parametrů vybraných 1
vybraných objektů. 1
objektů. Některé 1
Některé z 21
z antických 1
pramenů podrobně 1
podrobně líčí 1
líčí úklady, 1
úklady, které 1
měl Galerius 1
Galerius strojit 1
strojit Konstantinovi 1
Konstantinovi v 1
měsících po 1
po Diocletianově 1
Diocletianově odstoupení. 1
odstoupení. Některé 1
zdroje ale 3
ale přímo 3
přímo uvádějí, 1
pro lidové 2
lidové léčení 1
léčení není 1
není břečťan 1
břečťan vhodný. 1
vhodný. Některé 1
zdroje tento 1
jev spojují 1
s Černým 1
Černým mužem. 1
mužem. Některé 1
narození 3. 1
října 1859. 1
1859. Některé 1
uvádějí Quercus 1
Quercus prinus 1
prinus jako 1
jako neplatné 1
neplatné synonymum 1
pro dub 2
dub Michauxův 1
Michauxův (Q. 1
(Q. michauxii), 1
michauxii), jiné 1
jiné pro 4
dub horní 1
horní (Q. 1
(Q. montana). 1
montana). Některé 1
život velmi 1
velmi nemocen, 1
nemocen, jiné, 1
jiné, že 1
byl mrzák 1
mrzák a 1
fyzicky chorý. 1
chorý. Některé 1
šlo celkem 1
celkem až 1
mužů. Některé 1
jako autora 3
autora platného 1
platného jména 1
jména uvádějí 1
uvádějí Vosse. 1
Vosse. Některé 1
uvádí poddruhů 1
poddruhů i 2
i více, 1
více, dokonce 1
jižní Africe 1
Africe podle 1
podle několika 1
několika přírodovědců 1
přírodovědců přes 1
24 poddruhů, 1
poddruhů, které 1
ve zbarvení 1
zbarvení srsti. 1
srsti. Některé 1
Některé zelené 1
zelené řasy 1
řasy ( 2
Některé země 3
země běžně 1
běžně doporučují 1
doporučují očkování 1
očkování dětí 1
a jednotlivců, 1
jednotlivců, kteří 2
jsou vystaveni 1
vystaveni zvýšenému 1
zvýšenému riziku 1
riziku nákazy 1
nákazy a 2
a nebyli 1
nebyli dosud 1
dosud očkováni. 1
očkováni. Některé 1
několik organizací 1
organizací spojených 1
spojených do 1
jedné federace, 1
federace, např. 1
např. rozdělených 1
rozdělených podle 1
podle náboženství 1
náboženství (např. 1
(např. Francie 1
a Dánsko), 1
Dánsko), etnické 1
etnické příslušnosti 1
příslušnosti (např. 1
(např. Izrael), 1
Izrael), nebo 1
nebo jazyka 1
jazyka (např. 1
(např. Belgie). 1
Belgie). Některé 1
při šetření 1
šetření pořádaném 1
2018 zvolily 1
zvolily netestovat 1
netestovat své 1
své žáky 1
žáky v 2
podobě. Některé 1
Některé ženy 1
ženy symbolicky 1
symbolicky vyzývaly 1
vyzývaly máváním 1
máváním kopřiv 1
kopřiv k 1
k mlácení 1
mlácení homosexuálůvčetně 1
homosexuálůvčetně jedné, 1
jedné, co 1
co označila 1
označila údajný 1
údajný gay 1
gay průvod 1
průvod konaný 1
konaný nemocnými 1
nemocnými lidmi 1
lidmi za 1
za odpor 1
proti tradicím 1
tradicím a 1
a morálce 1
zároveň vyjádřila 1
vyjádřila svojí 1
svojí připravenost 1
připravenost k 1
boji. Některé 1
Některé ze 1
ze Spockových 1
Spockových zážitků 1
zážitků ze 1
služby pod 1
pod kapitánem 1
kapitánem Pikem 1
Pikem byly 1
v neoficiální 1
neoficiální komiksové 1
komiksové sérii 1
sérii Star 1
Trek (Star 1
(Star Trek: 1
Trek: Early 1
Early Voyages). 1
Voyages). Některé 1
z funkcí 2
funkcí byly 1
byly formálně 1
formálně bezplatné. 1
bezplatné. Některé 1
dobře známé, 1
známé, například 1
například ta, 1
představuje čínsko-filipínskou 1
čínsko-filipínskou dívku 1
dívku z 1
roku 1875, 3
1875, či 1
či dokumentace 1
dokumentace následků 1
následků zemětřesení 1
zemětřesení v 2
v Manile 1
Manile v 1
roku 1880. 1
1880. Některé 1
součástí vybavení 1
vybavení kostela 5
svatého Jakuba. 2
Jakuba. Některé 1
z lokomotiv 1
lokomotiv používaných 1
používaných u 2
u dalších 5
dalších dopravců, 1
dopravců, zvláště 1
zvláště FER, 1
FER, byly 1
vybaveny elektronicky 1
elektronicky řízenými 1
řízenými 8válcovými 1
8válcovými motory 1
motory Caterpillar 1
Caterpillar D3508 1
D3508 o 1
výkonu 810 1
810 kW. 1
kW. Některé 1
z názorů, 1
názorů, které 1
které Urza 1
Urza zastává 1
zastává jsou 1
kontroverzní i 1
pro velkou 2
část libertariánů, 1
libertariánů, např. 1
např. dobrovolné 1
dobrovolné vstoupení 1
vstoupení do 1
otroctví. Některé 1
byly tak 3
tak skvostné, 1
skvostné, že 1
odměnu dostávali 1
dostávali vysocí 1
vysocí hodnostáři 1
hodnostáři či 1
či vítězní 1
vítězní generálové 1
generálové při 1
při komplikovaných 1
komplikovaných náboženských 1
náboženských slavnostech. 1
slavnostech. Některé 1
nich hodlají 1
hodlají záležitost 1
záležitost řešit 1
řešit soudně. 1
soudně. Některé 1
nich ovlivňovaly 1
ovlivňovaly politiku 1
politiku Českého 1
Českého státu 1
staletí. Některé 1
ale staly 1
součástí dánské 1
dánské literatury 2
mládež, stejně 1
jako některé 4
jeho básně. 1
básně. Některé 1
také putovaly 1
putovaly do 1
vnitřních částí 1
částí sluneční 1
sluneční soustavy, 1
soustavy, kde 1
kde pak 6
pak sehrály 2
sehrály roli 1
fázi akrece 1
akrece terestrických 1
terestrických planet. 1
planet. Některé 1
z originálních 1
originálních děl 1
děl Hanse 1
Hanse Watzka 1
Watzka se 1
následujících muzeích: 1
muzeích: Heinrich 1
Heinrich Kühn: 1
Kühn: Erinnerungen 1
Erinnerungen an 1
an Hans 1
Hans Watzek. 1
Watzek. Některé 1
prvních Bruckmannových 1
Bruckmannových filmů 1
filmů byly 3
Německu pod 1
pod německým 1
německým názvem 2
názvem a 1
poté distribuovány 1
distribuovány v 1
pod jiným, 1
jiným, anglickým 1
anglickým názvem. 1
názvem. Některé 1
těchto 22 1
částí mají 1
mají tuto 1
tuto působnost 1
působnost jen 1
své území, 1
území, jiné 1
další městské 1
části. Některé 1
těchto kultur 1
jim povedlo 1
povedlo vyvrátit. 1
vyvrátit. Některé 1
materiálů jsou 2
jsou hromadně 1
hromadně vyráběné 1
vyráběné komodity, 1
komodity, zatímco 1
jsou speciální 2
speciální produkty 1
potřeby menších 1
menších trhů. 1
trhů. Některé 1
těchto technik 1
technik vyžadují 1
vyžadují značnou 1
značnou fyzickou 1
fyzickou sílu 2
poměrně namáhavé, 1
namáhavé, u 1
některých je 1
je nutností 1
nutností práce 1
práce dvou 1
lidí (kováře 1
(kováře a 1
a pomocníka). 1
pomocníka). Některé 1
těchto variant 1
variant ovlivnily 1
ovlivnily geny 1
geny spojené 1
s autismem, 1
autismem, jako 1
je vyvážená 1
vyvážená translokace 1
translokace genu 1
genu GRIN2B 1
GRIN2B nebo 1
nebo delece 1
delece exonů 1
exonů 8, 1
8, 9 1
10 genu 1
genu CHD2. 1
CHD2. Některé 1
z vertikálních 1
vertikálních zahrad 1
zahrad jsou 1
tvořeny "půdou 1
"půdou na 1
na polici" 1
polici" nebo 1
nebo systémem 1
systémem typu 1
typu "půda 1
"půda v 1
v pytli". 1
pytli". Některé 1
Některé zvukové 1
zvukové karty 1
karty obsahují 1
obsahují přímo 1
přímo úplné 1
úplné MIDI 1
MIDI rozhraní 1
rozhraní s 2
konektory MIDI-In 1
MIDI-In a 1
a MIDI-Out. 1
MIDI-Out. Některé 1
výhod zahrnují 1
zahrnují skryté 1
skryté nevýhody. 1
nevýhody. Některé 1
z významnějších 1
významnějších nemocnic 1
nemocnic ve 1
městě jsou 3
jsou Mahosotská 1
Mahosotská nemocnice 1
nebo Centrum 1
Centrum zdravotní 1
péče na 4
na Francouzské 1
Francouzské ambasádě. 1
ambasádě. Někteří 1
Někteří absolventi 1
absolventi školy 1
školy začali 1
začali tajit, 1
tajit, kde 1
kde vystudovali. 1
vystudovali. Někteří 1
Někteří akcionáři 1
akcionáři Sazky 1
Sazky takovouto 1
takovouto smlouvu 1
smlouvu považovali 1
považovali vůči 1
vůči Sazce 1
Sazce za 1
za krajně 2
krajně nevýhodnou. 1
nevýhodnou. Někteří 1
Někteří američtí 1
američtí medailisté 1
medailisté z 1
z Athén 1
Athén 1896. 1
1896. Někteří 1
Někteří archeologové 1
archeologové a 1
historici však 1
tento závěr 1
závěr zpochybnili 1
zpochybnili jako 1
jako předčasný 1
předčasný a 1
že artefakty 1
artefakty samy 1
sobě nestačí 2
nestačí jako 1
jako důkaz, 1
ve vikingské 1
vikingské patriarchální 1
patriarchální společnosti 1
společnosti existovaly 1
existovaly ženy-bojovnice. 1
ženy-bojovnice. Někteří 1
Někteří autoři 6
autoři (např. 2
(např. Dostál 1
Dostál 1989) 1
1989) z 1
něho vydělují 1
vydělují menší 1
menší rod 1
rod Petilium 1
Petilium J. 1
J. St.-Hill., 1
St.-Hill., česky 1
česky komonka. 1
komonka. Někteří 1
(např. Judd 1
Judd a 2
a kol.) 2
kol.) vyjadřují 1
vyjadřují srůst 1
srůst v 1
jednoho typu 1
typu orgánu 1
orgánu zakroužkováním 1
zakroužkováním čísla 1
a srůst 1
srůst různých 1
různých orgánů 1
orgánů obloučky. 1
obloučky. Někteří 1
autoři proto 1
proto rozlišují 1
rozlišují Misesovskou 1
Misesovskou a 1
a Hayekovskou 1
Hayekovskou větev 1
větev rakouské 1
rakouské školy. 2
školy. Někteří 1
autoři tento 1
tento postoj 2
postoj rozporují 1
rozporují či 1
či zpochybnují 1
zpochybnují důvěryhodnost 1
důvěryhodnost zprávy 1
zprávy Americké 1
Americké psychologické 1
psychologické asociace. 1
asociace. Někteří 1
autoři varují 1
před podceněním 1
podceněním lokálních 1
lokálních procesů, 1
procesů, vyvolaných 1
vyvolaných M. 1
M. pachydermatis. 1
pachydermatis. Někteří 1
autoři však 1
však uznávají 1
uznávají trochu 1
jiný systém. 1
systém. Někteří 1
Někteří „badatelé“ 1
„badatelé“ (např. 1
(např. Někteří 2
Někteří badatelé 2
badatelé (Novotný, 1
(Novotný, Mikan) 1
Mikan) se 1
pravděpodobností jedná 1
o symbolické 1
symbolické znázornění 1
znázornění založení 1
založení kostela; 1
kostela; nalevo 1
nalevo zřejmě 1
zřejmě klečí 1
klečí ženská 1
se sepjatýma 1
sepjatýma rukama, 1
rukama, oděná 1
oděná v 1
honosném šatu 1
šatu s 1
s pokrývkou 1
pokrývkou hlavy. 1
hlavy. Někteří 1
badatelé zcela 1
zcela odmítají 1
odmítají existenci 1
existenci jednotného 1
jednotného slovanského 1
slovanského panteonu 1
panteonu a 1
a mytologie, 1
mytologie, spíše 1
však předpokládá 1
předpokládá že 1
že jednotná 1
jednotná archaická 1
archaická kultura 1
kultura u 1
u Slovanů 1
Slovanů existovala 1
existovala až 2
počátku 9. 1
století. Někteří 1
Někteří byli 1
funkcí odstaveni, 1
odstaveni, jiným 1
jiným bylo 1
bylo odpuštěno 1
odpuštěno poté, 1
co přiznali 1
přiznali své 1
své „pomýlení“. 1
„pomýlení“. Někteří 1
Někteří chrobákovití 1
chrobákovití vyhledávají 1
vyhledávají trus 1
trus savců; 1
savců; lidově 1
lidově bývají 1
bývají nazýváni 1
nazýváni hovniválové, 1
hovniválové, hnojníci. 1
hnojníci. Někteří 1
Někteří členové 3
členové Lechi 1
Lechi později 1
později vstoupili 1
politiky (např. 1
členové obvinili 1
obvinili předsedkyni 1
předsedkyni strany, 1
strany, Tillie 1
Tillie Martinussenovou, 1
Martinussenovou, z 1
z používání 1
používání stranické 1
stranické pokladny 1
pokladny pro 1
soukromé účely. 1
účely. Někteří 1
členové Rady 2
Rady měli 1
návrhu odlišné 1
odlišné stanovisko. 1
stanovisko. Někteří 1
Někteří členy 1
členy vlády 1
byli bezpartijní. 1
bezpartijní. Někteří 1
Někteří demonstrující 1
demonstrující celou 1
celou událost 1
událost natáčeli 1
natáčeli na 1
telefony popř. 1
popř. ji 1
přímo streamovali 1
streamovali na 1
sociální sítě. 2
sítě. Někteří 1
Někteří dnes 1
již vyhynulí 1
vyhynulí marabuové 1
marabuové dosahovali 1
dosahovali velkých 1
rozměrů. Někteří 1
Někteří ekonomové 1
ekonomové se 1
že číslo 1
příliš nízké, 1
nízké, zejména 1
zejména proto, 5
že Stern 1
Stern také 1
také předpokládá, 1
existují pouze 2
pouze optimistické 1
optimistické odhady, 1
odhady, například 1
například že 1
že náklady 1
na energii 2
energii z 2
obnovitelných zdrojů 2
zdrojů do 1
roku 2050 3
2050 klesnou 1
klesnou na 2
jednu šestinu 1
šestinu dnešních 1
dnešních nákladů. 1
nákladů. Někteří 1
Někteří farmaceuti 1
farmaceuti je 1
mezi kardiotonika 1
kardiotonika řadí, 1
řadí, jiní 1
jiní nikoliv. 1
nikoliv. Někteří 1
Někteří filosofové 1
filosofové a 1
a teologové 1
teologové však 1
však používají 2
používají starší 1
starší pojem 1
pojem „duše“, 1
„duše“, aby 1
aby připomněli 1
připomněli i 1
ty stránky 1
stránky lidské 1
lidské osoby, 1
nemají povahu 1
povahu vědění 1
a poznávání. 1
poznávání. Někteří 1
Někteří historici 1
historici se 1
že runová 1
runová soustava 1
soustava je 2
jedno století 2
století starší. 1
starší. Někteří 2
Někteří hokejisté 1
hokejisté chodí 1
do bruslí 1
bruslí naboso, 1
naboso, např.: 1
např.: Jaromír 1
Jaromír Jágr, 1
Jágr, Alexandr 1
Alexandr Ovečkin, 1
Ovečkin, Roman 1
Roman Erat… 1
Erat… Někteří 1
Někteří hrdinové 1
hrdinové se 2
snaží změnit 1
změnit osud 1
osud země, 1
země, jiní 1
jiní zas 1
zas přežít 1
přežít její 1
její nepřízeň. 1
nepřízeň. Někteří 1
Někteří hudebníci, 1
hudebníci, například 1
například Abd 1
Abd el-Halim 1
el-Halim Hafez, 1
Hafez, byli 1
byli spojováni 2
spojováni s 2
s egyptským 1
egyptským národním 1
hnutím v 1
v revolučním 1
revolučním roce 1
1952. Někteří 1
Někteří islamističtí 1
islamističtí myslitelé 1
myslitelé zdůrazňují 1
zdůrazňují důležitost 1
důležitost nastolení 1
nastolení islámského 1
( Někteří 3
Někteří jedinci 2
jedinci mají 1
těle podélné 1
podélné černé 1
černé pruhy. 2
pruhy. Někteří 1
jedinci mohou 2
být zbarveni 1
zbarveni oranžově. 1
oranžově. Někteří 1
Někteří ji 1
ji odvozují 1
odvozují z 1
jména Eik 1
Eik (tedy 1
(tedy „Eikův 1
„Eikův ostrov“), 1
ostrov“), jiní 1
jiní z 1
z nářečního 1
nářečního eik 1
eik či 1
či aik, 1
aik, znamenajícího 1
znamenajícího „kůň“, 1
„kůň“, další 1
z finského 1
finského häikkä, 1
häikkä, znamenající 1
znamenající písčitou 1
písčitou mělčinu. 1
mělčinu. Někteří 1
na koních, 1
koních, jiní 1
jiní rozmlouvají, 1
rozmlouvají, nebo 1
nebo dokončují 1
dokončují poslední 1
poslední přípravy. 1
přípravy. Někteří 1
Někteří kampaň 1
kampaň Kony 1
Kony 2012 1
2012 kritizují 1
kritizují jako 1
o ospravedlnění 1
ospravedlnění invaze 1
invaze do 2
do Ugandy, 1
Ugandy, jiní 1
jiní tyto 1
teorie rozporují. 1
rozporují. Někteří 1
Někteří klauni 1
klauni preferují 1
preferují naopak 1
naopak střídmost, 1
střídmost, což 1
dává více 1
více vyniknout 1
vyniknout jejich 1
jejich hereckému 1
hereckému talentu. 1
talentu. Někteří 1
Někteří kluci 1
kluci z 1
kapely si 2
pak začnou 1
začnou myslet, 1
bez Mackie 1
Mackie to 1
není ono, 1
ono, a 1
a přijmou 1
přijmou ji 1
ji zpět, 1
zpět, tentokrát 1
tentokrát už 3
jako holku. 1
holku. Někteří 1
Někteří Kokořovcové 1
Kokořovcové rozšířili 1
rozšířili majetkové 1
majetkové aktivity 1
aktivity až 1
na Klatovsko 1
Klatovsko ( 1
Někteří komentátoři 1
komentátoři to 1
to označili 1
označili za 3
za emociální 1
emociální zhroucení 1
zhroucení v 1
přímém přenosu 3
přenosu a 2
znovu upozornili, 1
že West 1
West může 1
trpět epizodou 1
epizodou spojenou 1
jeho bipolární 1
bipolární poruchou 1
poruchou a 1
by vyhledat 1
vyhledat odbornou 1
odbornou pomoc. 1
pomoc. Někteří 1
Někteří kritici 3
kritici Bloomovy 1
Bloomovy taxonomie 1
taxonomie (vzdělávacího 1
(vzdělávacího okruhu) 1
okruhu) uznávají 1
uznávají existenci 1
existenci těchto 1
těchto šesti 1
šesti kategorií, 1
kategorií, ale 1
ale otázkou 1
otázkou je 1
je existence 1
existence následného 1
následného systematického 1
systematického propojení 1
propojení (Paul, 1
(Paul, R. 1
R. (1993)). 1
(1993)). Někteří 1
kritici byli 1
byli přesto 2
přesto zklamáni, 1
zklamáni, a 1
to tím, 5
album obsahovalo 3
obsahovalo všechny 1
čtyři dříve 1
dříve vydané 2
vydané singly 2
singly a 4
a považovali 1
považovali jej 1
za faktické 2
faktické „best 1
„best of“ 1
of“ album. 1
album. Někteří 1
kritici vytýkali 1
vytýkali filmu 1
filmu užití 1
užití neobvyklých 1
neobvyklých úhlů 1
úhlů kamery. 1
kamery. Někteří 1
Někteří legionáři 1
legionáři přešli 1
do aktivního 1
aktivního odboje, 1
odboje, jiní 1
jiní volili 2
volili formu 1
formu pasivní 1
pasivní rezistence. 1
rezistence. Někteří 1
Někteří lidé 7
nadále obývali, 1
obývali, či 1
či znovu 1
znovu osídlili 1
osídlili místa 1
jako Altun 1
Altun Ha, 1
Ha, Xunantunich 1
Xunantunich a 1
a Lamanai. 1
Lamanai. Někteří 1
lidé po 1
válce vzpomínali, 1
vzpomínali, že 1
že zpráva 2
o potopení 1
potopení Hoodu 1
Hoodu pro 1
ně byla 1
byla nejvíc 1
nejvíc šokující 1
šokující informací, 1
informací, kterou 1
kterou za 1
války slyšeli. 1
slyšeli. Někteří 1
lidé trpí 1
trpí po 1
po transplantaci 2
transplantaci mírnou 1
mírnou formu 1
formu tohoto 2
tohoto onemocnění, 1
onemocnění, které 2
které netrvá 1
netrvá dlouho. 2
dlouho. Někteří 1
tento příběh 1
příběh vypravuje 1
vypravuje o 2
že láska 2
láska přichází 1
přichází tehdy, 1
člověk v 5
v touze 1
touze (Erós) 1
(Erós) sní 1
sní spíše 1
o duši 1
duši (Psyché) 1
(Psyché) svého 1
svého protějšku, 1
protějšku, než 1
aby toužil 1
jeho těle. 1
těle. Někteří 1
lidé verzi 1
verzi příjmení 1
příjmení bez 1
bez přechýlení 1
přechýlení nejsou 1
schopni či 1
či ochotni 1
ochotni vypustit 1
vypustit z 1
z úst 1
úst nebo 1
nebo napsat. 1
napsat. Někteří 1
této kávě 1
kávě cítí 1
cítí příchuť 1
příchuť švestky. 1
švestky. Někteří 1
lidé zcela 1
zcela zpochybnili 1
zpochybnili existenci 1
existenci krize 1
krize středního 1
středního věku. 2
věku. Někteří 1
Někteří lordi 1
lordi strážci 1
strážci zde 1
také zemřeli, 1
zemřeli, například 1
například vévoda 1
vévoda Wellington. 1
Wellington. Někteří 1
Někteří lotyšští 1
lotyšští přihlížející 1
přihlížející vyjádřili 1
vyjádřili sympatie 1
k Židům. 1
Židům. Někteří 1
Někteří mu 1
však vyčítali 1
vyčítali přílišnou 1
přílišnou nudnost. 1
nudnost. Někteří 1
Někteří nebyli 1
nebyli potrestáni, 1
potrestáni, jiní 1
jiní skončili 1
někteří dostali 1
dostali trest 1
trest smrti. 1
smrti. Někteří 1
Někteří novináři 1
se domnívali, 5
vozu zezadu 1
zezadu vrazilo 1
vrazilo jiné 1
jiné vozidlo, 1
vozidlo, které 1
ji vytlačilo 1
vytlačilo ze 1
ze silnice. 2
silnice. Někteří 1
Někteří novodobí 1
novodobí badatelé 1
badatelé se 2
ho Hasdrubal 1
Hasdrubal zamýšlel 1
zamýšlel vlákat 1
vlákat do 1
bitvy proti 1
proti spojeným 1
spojeným silám 1
silám všech 1
tří kartaginských 1
kartaginských armád. 1
armád. Někteří 1
Někteří obchodníci 1
obchodníci provozují 1
provozují své 1
vlastní affiliate/partnerské 1
affiliate/partnerské programy 1
programy pomocí 1
speciálního programového 1
programového vybavení, 1
vybavení, zatímco 1
zatímco jiní 1
jiní používají 1
používají zprostředkovatele 1
zprostředkovatele pro 1
pro sledování 2
sledování obchodování 1
a prodeje. 2
prodeje. Někteří 1
Někteří obyvatelé 1
věnují zemědělství 1
zemědělství (například 1
(například produkce 1
produkce kozích 1
kozích sýrů), 1
sýrů), většina 1
většina jsou 2
jen rezidenti, 1
rezidenti, kteří 1
prací dojíždějí 2
dojíždějí mimo 2
mimo obec. 4
obec. Někteří 1
Někteří odvozují 1
odvozují jméno 1
jméno měsíce 1
měsíce od 2
od sbírání 1
sbírání červce, 1
červce, hmyzu, 1
hmyzu, ze 1
ze kteréhož 1
kteréhož se 1
vyrábělo barvivo. 1
barvivo. Někteří 1
Někteří operátoři 1
operátoři však 1
však prodávají 1
prodávají tzv. 1
tzv. SIM 1
SIM lock 1
lock telefony, 1
telefony, které 2
které dovolují 2
dovolují používat 1
pouze jednu, 1
jednu, nebo 1
nebo skupinu 2
skupinu SIM 1
SIM karet. 1
karet. Někteří 1
Někteří oštěpaři 1
oštěpaři začali 1
začali novým 1
novým oštěpem 1
oštěpem házet 1
házet již 1
dříve. Někteří 1
Někteří otevřeně 1
otevřeně či 1
či skrytě 1
skrytě kolaborovali, 1
kolaborovali, jiní 1
jiní přebíhali 1
přebíhali k 1
k partyzánům. 1
partyzánům. Někteří 1
Někteří pavouci 1
pavouci mají 1
mají sítko 1
sítko (cribellum), 1
(cribellum), což 1
speciální orgán 1
orgán s 1
000 spigoty, 1
spigoty, z 1
každý vytváří 1
vytváří jedno 1
jedno malé 1
malé vlákno. 1
vlákno. Někteří 1
Někteří po 1
okupaci v 1
srpnu 1968 2
1968 byli 1
nuceni emigrovat 1
emigrovat ( 1
Někteří považují 1
považují odklon 1
od statistické 1
statistické správnosti 1
správnosti např. 1
důvodu morálky 1
morálky za 1
za účelový. 1
účelový. Někteří 1
Někteří požadovali 1
požadovali peněz, 1
peněz, odkázaných 1
odkázaných závětí 1
závětí Augusta 1
Augusta a 1
a projevovali 1
projevovali věrnost, 1
věrnost, kdyby 1
kdyby chtěl 1
chtěl Germanicus 1
Germanicus svrhnout 1
svrhnout Tiberia 1
Tiberia a 1
a chopit 1
chopit se 1
se vlády. 1
vlády. Někteří 1
Někteří pracovníci 1
pracovníci zahájili 1
zahájili svou 1
40. až 2
letech. Někteří 1
Někteří prodejci 1
prodejci na 1
toto reagují 1
reagují monitorováním 1
monitorováním často 1
často vracejících 1
vracejících zákazníků, 1
zákazníků, kterým 1
kterým následně 2
následně vrácení 1
vrácení nebo 1
nebo výměnu 1
výměnu produktu 1
produktu znemožní. 1
znemožní. Někteří 1
Někteří proroci 1
proroci přidávají 1
přidávají i 3
politická témata. 1
témata. Někteří 1
Někteří ptáci 2
jsou nicméně 4
nicméně plaší, 1
plaší, pakliže 1
pakliže byli 1
byli ohroženi 1
ohroženi lidskou 1
tedy negativní 1
negativní zkušenost. 1
zkušenost. Někteří 1
ptáci mohou 1
i soumrak 1
soumrak a 2
i ptáci 1
ptáci žijící 1
pobřeží, kteří 1
kteří vyrážejí 1
vyrážejí na 1
lov potravy 1
potravy v 2
době vhodného 1
vhodného přílivu, 1
přílivu, lhostejno 1
lhostejno jestli 1
jestli ve 1
noci. Někteří 1
Někteří registrátoři 1
registrátoři domén 1
domén umožňují 1
umožňují službu 1
službu Maskování 1
Maskování Whois 1
Whois (anglicky 1
(anglicky Whois 1
Whois private 1
private protection). 1
protection). Někteří 1
Někteří saxofonisté 1
saxofonisté se 1
že plastové 1
plastové hubičky 1
hubičky netvoří 1
netvoří dobrý 1
dobrý tón. 1
tón. Někteří 1
Někteří se 4
lidem jako 1
jako progresoři, 1
progresoři, kteří 1
snaží aby 1
aby lidé 3
lidé nenapáchali 1
nenapáchali příliš 1
mnoho škod, 2
škod, jiní 1
jiní již 1
dávno nežijí 1
nežijí na 1
Zemi, protože 1
lidmi nudí. 1
nudí. Někteří 1
spíše uzavřou 1
uzavřou do 1
a zaobírají 2
zaobírají se 2
hlavně sami 1
sami sebou 1
sebou nebo 2
nebo svou 1
svou prací, 1
prací, zálibami 1
zálibami atd., 1
atd., jiní 1
jiní mohou 1
žít bohatým 1
bohatým sociálním 1
sociálním životem 1
v přátelských 1
přátelských vztazích. 1
vztazích. Někteří 1
stěhovali do 1
okolních měst, 1
měst, jiní 1
volili vystěhovalectví 1
vystěhovalectví za 1
za oceán. 1
oceán. Někteří 1
na strach 1
strach z 7
vlastního pachu, 1
pachu, druzí 1
druzí na 1
pohybují nebo 1
svůj vzhled. 1
vzhled. Někteří 1
Někteří si 1
vyberou náročné 1
náročné prázdninové 1
prázdninové kurzy 1
kurzy kreativity, 1
kreativity, naučí 1
naučí se 1
se malovat, 1
malovat, fotografovat 1
fotografovat či 1
či jezdit 1
koni. Někteří 1
Někteří šlechtici 1
šlechtici však 1
však majetek 1
majetek zpátky 1
zpátky nedostali, 1
nedostali, ačkoli 1
ačkoli by 1
něj nebýt 1
nebýt tzv. 1
tzv. Někteří 2
Někteří současní 1
současní ufologové 1
ufologové a 1
a konspirační 1
konspirační teoretici 1
teoretici naznačili, 1
o mimozemskou 1
mimozemskou kosmickou 1
kosmickou loď. 1
loď. Někteří 1
Někteří spoléhají 1
na vzdušné 2
vzdušné proudy, 1
proudy, vylezou 1
vylezou na 2
na rostliny 1
nechají se 1
na pavučinových 1
pavučinových vláknech 1
vláknech odvát 1
odvát větrem. 1
větrem. Někteří 1
Někteří stříleli 1
stříleli naslepo 1
naslepo a 1
občas zasáhli 1
zasáhli své 1
své druhy. 1
druhy. Někteří 1
Někteří taxonomové, 1
taxonomové, například 1
anglické verzi 2
verzi wikipedie, 1
wikipedie, neuznávají 1
neuznávají samostatnost 1
samostatnost těchto 1
a řadí 2
řadí je 1
formy Lophophora 1
Lophophora williamsi. 1
williamsi. Někteří 1
Někteří to 1
s realističností 1
realističností myslí 1
myslí tak 1
si dokonce 1
dokonce kupují 1
kupují skutečné 1
skutečné letadlové 1
letadlové části, 1
části, jako 1
třeba kompletní 1
kompletní přední 1
část odepsaného 1
odepsaného letadla, 1
letadla, na 1
na letadlových 2
letadlových vrakovištích. 1
vrakovištích. Někteří 1
Někteří tradiční 1
tradiční autoři 1
že základ 1
základ tohoto 1
tohoto textu 2
byl napsán 1
napsán výše 1
zmíněnými proroky. 1
proroky. Někteří 1
Někteří tuto 1
tuto postavičku 1
postavičku interpretují 1
interpretují jako 1
jako odkaz 1
jméno Bent 1
Bent – 1
je přezdívka, 1
kterou přijal 1
skupiny Bentvueghels 1
Bentvueghels – 1
– De 1
De Vogelverschrikker 1
Vogelverschrikker (holandský 1
(holandský "strašák") 1
"strašák") – 1
ovšem neexistují 1
žádné dokumenty, 1
by tuto 2
domněnku potvrdily. 1
potvrdily. Někteří 1
Někteří tvrdí, 1
případě plazmatu 1
plazmatu se 2
o čtvrté 2
čtvrté skupenství 1
skupenství hmoty 1
hmoty (vedle 1
(vedle kapaliny, 1
kapaliny, plynu 1
pevné látky). 1
látky). Někteří 1
Někteří upíři 1
upíři ovšem 1
ovšem nespí 1
nespí nikdy. 1
nikdy. Někteří 1
Někteří uvolnění 1
uvolnění pražští 1
pražští hasiči 1
hasiči byli 1
byli navíc 1
dobu na 5
pohřbu svého 1
svého kolegy, 1
kolegy, který 1
který spáchal 1
sebevraždu. Někteří 1
Někteří uživatelé 1
uživatelé počítačů 1
počítačů jim 1
jim z 1
těchto i 1
důvodů dávají 1
dávají přednost. 1
přednost. Někteří 1
Někteří vědci 2
vědci jej 1
jej dokonce 1
dokonce považují 1
největší vymírání. 1
vymírání. Někteří 1
vědci však 2
však zpochybňují 1
zpochybňují důvěryhodnost 1
důvěryhodnost této 1
této zprávy, 1
zprávy, což 1
že budova 2
budova může 1
být starší. 1
Někteří vědci, 1
vědci, zkoumající 1
zkoumající tuto 1
tuto oblast, 1
oblast, to 1
to nazývají 1
nazývají jako 1
schopnost rostlin 1
rostlin „číst“ 1
„číst“ myšlenky 1
myšlenky pomocí 1
pomocí bioenergetických 1
bioenergetických polí. 1
polí. Někteří 1
Někteří věří, 1
malém městečku 2
městečku zvaném 1
zvaném Valle 1
Valle Edén 1
Edén v 1
v Uruguayské 1
Uruguayské oblasti 1
oblasti Tacuarembó. 1
Tacuarembó. Někteří 1
Někteří vesničané 1
vesničané jim 1
však nevěří. 1
nevěří. Někteří 1
Někteří vězni 1
vězni ale 1
zůstávají venku 1
venku a 3
a dozorci 1
dozorci raději 1
raději zamykají 1
zamykají cely, 1
cely, jelikož 1
ně snadnější 1
snadnější udržet 1
udržet pod 1
kontrolou dvacet 1
dvacet zločinců 1
zločinců než 1
tři sta. 2
sta. Někteří 1
Někteří však 2
odmítli vládní 1
vládní nabídky 1
nabídky a 1
a úřad 2
půdy musel 1
musel na 2
ně podat 1
podat trestní 1
oznámení. Někteří 1
s příchodem 10
příchodem zimního 1
zimního období 2
období přecházejí, 1
přecházejí, hlavně 1
hlavně samci, 1
samci, přezimovat 1
přezimovat na 1
dně vod. 1
vod. Někteří 1
Někteří výrobci 2
výrobci opatřují 1
opatřují proto 1
proto osmu 1
osmu držátkem 1
držátkem potaženým 1
potaženým teflonem. 1
teflonem. Někteří 1
výrobci po 1
po reklamacích 1
reklamacích kvůli 1
nedostatečné odolnosti 1
proti ultrafialovému 1
ultrafialovému záření 1
záření přestali 1
přestali dodávat 1
dodávat neprůstřelné 1
neprůstřelné vesty 1
vesty z 1
tohoto materiálu. 1
materiálu. Někteří 1
Někteří vzdělaní 1
vzdělaní Paštúni 1
Paštúni se 1
často ve 2
svých projevech 1
projevech nechají 1
nechají inspirovat 1
inspirovat jeho 1
jeho citacemi. 1
citacemi. Někteří 1
Někteří začátečníci 1
začátečníci volí 1
volí tento 1
tento krok, 1
krok, aby 1
nemuseli obávat, 1
obávat, že 1
že vinou 1
vinou jejich 1
jejich nepozornosti 1
nepozornosti partie 1
partie skončí 1
skončí patem. 1
patem. Někteří 1
Někteří zajatí 1
zajatí Římané 1
Římané byli 2
do proutěných 1
proutěných klecí 1
klecí a 1
a upáleni 1
upáleni zaživa, 1
zaživa, další 1
další zotročeni 1
zotročeni nebo 1
nebo vykoupeni. 1
vykoupeni. Někteří 1
Někteří zákonodárci 1
zákonodárci přijali 1
přijali zákon 1
o domácím 1
domácím partnerství, 1
partnerství, který 2
který reguluje 1
reguluje nemanželská 1
nemanželská soužití 1
soužití namísto, 1
namísto, aby 1
aby o 1
nich rozhodovaly 1
rozhodovaly soudy. 1
soudy. Někteří 1
z aktivistů 1
aktivistů dokonce 1
dokonce zaútočili 1
zaútočili v 1
v Chimki 1
Chimki na 1
na radnici. 1
radnici. Někteří 1
Někteří zaměstnavatelé 1
zaměstnavatelé mají 1
mají nepříznivý 1
nepříznivý názor 1
na potetované 1
potetované zaměstnance 1
jejich tetování 1
tetování považují 1
součást neprofesionálního 1
neprofesionálního vzhledu. 1
vzhledu. Někteří 1
členů rodu 4
rodu na 2
i sídlili. 1
sídlili. Někteří 1
byli znovu 1
znovu odsouzeni 1
odsouzeni a 1
a propuštěni 1
propuštěni až 1
1967 (např. 1
(např. Ing. 1
Ing. Jaroslav 2
Jaroslav Cuhra). 1
Cuhra). Někteří 1
nich, jako 1
například Nagajori 1
Nagajori Murai 1
Murai a 1
a Nagatomi 1
Nagatomi Okumura, 1
Okumura, byli 1
byli dlouhodobými 1
dlouhodobými vazaly 1
vazaly Maedy. 1
Maedy. Někteří 1
mají titul 1
titul markýze 1
markýze dědičný 1
dědičný jen 1
pro prvorozeného 1
prvorozeného syna, 1
syna, jiní 1
jiní jsou 1
jsou markýzi 1
markýzi v 1
celém rodě. 1
rodě. Někteří 1
velmi prapodivné 1
prapodivné zvláštní 1
zvláštní schopnosti. 1
schopnosti. Někteří 1
pak účastnili 1
účastnili na 1
straně tzv. 1
z obviněných 1
obviněných v 1
v soudním 2
soudním procesu 3
procesu byli 3
byli následně 2
následně vedoucími 1
vedoucími pracovníky 1
pracovníky v 2
v poválečné 1
poválečné éře 1
éře ve 1
ve vedeních 1
vedeních společností, 1
se oddělily 2
oddělily od 2
od IG 1
IG Farben. 1
Farben. Někteří 1
těchto lidí 2
lidí pocházeli 1
z finsky 1
finsky hovořících 1
hovořících zemědělců, 1
si předtím 1
předtím změnili 1
změnili svá 1
svá finská 1
finská jména 1
jména na 4
na švédská, 1
švédská, aby 1
aby stoupli 1
stoupli na 1
na žebříku 1
žebříku společnosti. 1
společnosti. Někteří 2
letech opustili 1
opustili Bethlem, 1
Bethlem, aby 1
aby normálně 1
normálně žili 1
těchto umělců, 1
jako Willem 1
Willem van 1
van den 1
den Blocke 1
Blocke a 1
a Gert 1
Gert van 1
van Egen 1
Egen se 1
stali umělci 1
umělci pracujícími 1
pracujícími u 1
místních dvorů 1
dvorů a 3
a pomáhali 1
pomáhali šířit 1
šířit Florisovo 1
Florisovo jméno 1
a styl 1
styl v 2
Evropě. Někteří 1
Někteří zůstanou 1
zůstanou němí 1
němí po 1
život, s 1
stupněm gramotnosti. 1
gramotnosti. Některý 1
Některý hmyz 1
hmyz (Pameridea, 1
(Pameridea, Setocornis) 1
Setocornis) vyhledává 1
vyhledává pasti 1
pasti masožravých 1
masožravých rostlin 2
a loví 1
loví hmyz, 1
hmyz, který 2
nich uvízl. 1
uvízl. Některými 1
Některými kritiky 1
dokonce považován 1
za pseudonym 2
pseudonym jiného 1
jiného autora, 1
autora, případně 1
jména jiných 2
jiných autorů 2
autorů považována 1
pseudonym jeho. 1
jeho. Některým 1
Některým nočním 1
nočním hlídkám 1
hlídkám se 1
dokázal vyhnout, 1
vyhnout, ale 1
případě musel 1
musel opět 1
opět použít 1
použít zbraň. 1
zbraň. Některým 1
Některým novým 1
novým skupinám 1
skupinám se 1
dosáhnout komerční 1
komerční úspěch; 1
úspěch; např. 1
např. album 1
album Far 1
Far Beyond 1
Beyond Driven 1
Driven od 1
od Pantery 1
Pantery bodovalo 1
bodovalo roku 1
žebříčku Billboard, 1
Billboard, avšak 1
avšak „v 1
„v bezvýrazných 1
bezvýrazných očích 1
očích mainstreamu 1
mainstreamu byl 1
byl metal 1
metal již 1
po smrti.“ 1
smrti.“ Některým 1
Některým vězňům 1
vězňům se 1
podařilo zachránit 3
zachránit útěkem, 1
útěkem, většina 1
však cestou 2
cestou zahynula. 1
zahynula. Některým 1
Některým vozům 1
vozům bylo 1
bylo dosazeno 1
dosazeno wi-fi 1
wi-fi připojení 1
k internetu. 2
internetu. Neléčená 1
Neléčená plíseň 1
plíseň dokáže 1
dokáže pokrýt 1
pokrýt téměř 1
celý povrch 2
povrch želvy. 1
želvy. Nelegální 1
Nelegální obchod 1
drogami je 1
je celosvětový 1
celosvětový černý 1
černý trh 1
trh zabývající 1
se kultivací, 1
kultivací, výrobou, 1
výrobou, distribucí 1
distribucí a 2
a prodejem 4
prodejem drog. 1
drog. Ne 1
Ne levém 1
břehu byl 1
vybudován dvoukomorový 1
dvoukomorový zdymadlový 1
zdymadlový systém 1
systém s 3
s mezilehlou 1
mezilehlou nádrží 1
nádrží o 2
délce 5,5 1
5,5 km. 1
km. Nelicencované 1
Nelicencované hry 1
hry bez 1
bez kódu 1
kódu byly 1
byly odmítnuty. 1
odmítnuty. Nellin 1
Nellin životopisec 1
životopisec Derek 1
Derek Parker 1
Parker píše, 1
i Nell 1
Nell pravděpodobně 1
pravděpodobně pracovala 1
dětská prostitutka. 1
prostitutka. Nelson 1
Nelson je 1
je uvidí, 1
uvidí, a 1
konec jeho 3
jeho přátelství 1
Bartem. Nelson 1
Nelson se 1
se rozzlobil 1
rozzlobil a 2
má týden 1
týden na 1
mu vyrobil 1
vyrobil tu 1
tu nejlepší 1
nejlepší valentýnku, 1
valentýnku, jakou 1
jakou kdo 1
kdo dostal. 1
dostal. Nelson 1
Nelson si 1
tak vytvořil 4
vytvořil na 2
na části 2
části bitevního 1
pole silnou 1
silnou převahu, 1
převahu, kterou 1
kterou využil 1
využil (princip 1
(princip pozemní 1
pozemní taktiky 1
taktiky Napoleonovy) 1
Napoleonovy) a 1
zbytek pak 1
pak likvidoval 1
likvidoval postupně. 1
postupně. Nelusko, 1
Nelusko, pln 1
pln divé 1
divé zášti 1
zášti k 1
k bělochům, 1
bělochům, přivodil 1
přivodil během 1
cesty zkázu 1
zkázu dvou 1
dvou lodí 2
lodí Pedrových 1
Pedrových a 1
chce zničit 2
zničit i 1
i třetí. 1
třetí. Nelze 1
Nelze do 1
ale ukládat 1
ukládat kabely 1
kabely skutečně 1
skutečně velkých 1
velkých průřezů 1
průřezů nebo 1
nebo velké 2
počty kabelů. 1
kabelů. Nelze 1
Nelze jednoznačně 1
jednoznačně určit, 1
určit, kdy 2
se Gautama 1
Gautama narodil. 1
narodil. Nelze 1
Nelze jej 1
jej vyloučit 1
vyloučit z 1
z roztoku, 1
roztoku, ale 1
komplexní soli 1
soli – 1
– chloromanganitany 1
chloromanganitany (viz 1
níže). Nelze 1
Nelze ji 1
nimi zcela 1
zcela zaměňovat, 1
zaměňovat, neboť 1
neboť funkce 1
není totožná. 1
totožná. Nelze 1
Nelze prokázat, 1
jmenovala Markéta, 1
Markéta, jejíž 1
jejíž smrt 1
smrt Oráč 1
Oráč oplakává 1
oplakává v 1
v Janově 1
Janově skladbě. 1
skladbě. Nelze 1
Nelze se 1
mu divit, 1
divit, vždyť 1
vždyť devítiměsíční 1
devítiměsíční plavba 1
plavba jeho 1
jeho lodím 1
lodím zrovna 1
zrovna nepomohla, 1
nepomohla, o 1
výcviku posádek 1
posádek a 3
a stavu 2
stavu výzbroje 1
výzbroje ani 1
ani nemluvě. 1
nemluvě. Nelze 1
Nelze také 1
také opomenout 1
opomenout nové 1
nové metodické 1
metodické vymezení 1
vymezení „domácnosti". 1
„domácnosti". Nelze 1
Nelze však 1
však určit, 1
určit, kde 1
kde přesně 2
přesně tato 1
tato kaple 1
kaple stála 1
stála a 1
zda nešlo 1
nešlo o 7
samostatný stavební 1
stavební útvar. 1
útvar. Nelze 1
Nelze zapomenout 1
na proslulé 1
proslulé vynálezce 1
vynálezce z 1
kteří zdokonalili 1
zdokonalili techniku 1
techniku knihtisku. 1
knihtisku. Nemají 1
Nemají rádi 1
rádi nepřesnosti, 1
nepřesnosti, odbytou 1
odbytou práci 1
práci nebo 3
nebo neprofesionální 1
neprofesionální přístup. 1
přístup. Nemají 1
Nemají žádná 1
žádná administrativní 1
administrativní práva, 1
mohou prezentovat 1
prezentovat požadavky 1
požadavky podle 1
potřeb komunity 1
komunity městské 1
městské samosprávě. 1
samosprávě. Nemá-li 1
Nemá-li batoh 1
batoh oko 1
upevnění řemenu, 1
řemenu, lze 1
lze nouzově 1
nouzově toto 1
toto upnutí 1
upnutí provést 1
provést provlečením 1
provlečením za 1
za madlo 1
madlo batohu. 1
batohu. Nemáme 1
Nemáme žádné 1
žádné povinné 1
povinné poplatky 1
poplatky ani 1
ani vstupné, 1
vstupné, jsme 1
jsme soběstační 1
soběstační díky 1
díky vlastním 1
vlastním dobrovolným 1
dobrovolným příspěvkům. 1
příspěvkům. Nemanice 1
Nemanice byly 1
byly postoupeny 1
postoupeny městu 1
městu České 2
Budějovice v 2
1954. Nemá 1
Nemá rád 1
rád ředitele 1
ředitele Bezpečnosti 1
Bezpečnosti Liona 1
Liona Kodella, 1
Kodella, neboť 1
neboť ten 2
ten podle 1
něj dokáže 1
dokáže zlikvidovat 1
zlikvidovat člověka 1
člověka aniž 1
přitom odložil 1
odložil svou 1
svou pověstnou 1
pověstnou přívětivost. 1
přívětivost. Nemá 1
Nemá se 1
však jednat 1
o výškovou 1
výškovou zástavbu. 1
zástavbu. Nemá 1
Nemá skoro 1
skoro nikoho 1
nikoho rád, 1
Woodyho považuje 1
považuje jako 1
pouze zdroj 1
zdroj peněz. 1
peněz. Nemá 1
Nemá smysl 1
smysl psát 1
psát skripty 1
skripty v 1
v jazycích, 1
jazycích, které 1
nejsou podporovány 2
podporovány moderními 1
moderními prohlížeči. 1
prohlížeči. Nemá 1
Nemá tedy 1
tedy nic 1
s podřizováním 1
podřizováním se 1
se federálním 1
federálním autoritám. 1
autoritám. Nemáte 1
Nemáte představu, 1
představu, jaká 1
jaká to 1
je bolest. 1
bolest. Nemá 1
Nemá však 2
však očekávat, 1
ho Bůh 1
Bůh na 2
tomto světě 3
světě bude 1
bude odměňovat 1
odměňovat nějakou 1
nějakou zvláštní 1
zvláštní milostí, 1
milostí, protože 1
svět je 3
k práci, 1
práci, ne 1
ne k 1
k odměně. 1
odměně. Nemá 1
ní celou 1
dobu žádné 1
žádné zprávy, 1
zprávy, pouze 1
dva dopisy. 1
dopisy. Nemá 1
Nemá žádný 1
žádný turistický 1
turistický význam. 1
význam. Němci 1
Němci byli 1
kvůli bitvě 1
bitvě stáhnout 1
z důležité 1
důležité oblasti 1
straně Yperského 1
Yperského oblouku, 1
oblouku, kterou 1
kterou 4. 1
4. armáda 1
armáda držela 1
držela od 2
první bitvy 1
Yper, odehrané 1
odehrané roku 1
roku 1914. 2
1914. Němci, 1
Němci, kteří 2
kteří tím 1
tím byli 1
byli zaskočeni, 1
zaskočeni, budovu 1
budovu opustili. 1
opustili. Němci 1
Němci měli 1
měli tři 4
tři zraněné 1
zraněné (prostřelená 1
(prostřelená ruka, 1
ruka, stehno, 1
stehno, poraněné 1
poraněné oko) 1
oko) a 1
jednoho otřeseného 1
otřeseného po 1
do přilby. 1
přilby. Němci 1
Němci mezitím 1
mezitím dorazili 1
dorazili k 2
městu Cēsis 1
Cēsis na 1
severu Lotyšska. 1
Lotyšska. Němci 1
okupované Ukrajině), 1
Ukrajině), o 1
pomoc, on 1
on souhlasil 1
souhlasil že 1
že pošle 1
pošle některé 1
některé biskupy 1
biskupy k 1
pomoci věřícím 1
věřícím v 1
Kanadě. Němci 1
Němci před 1
příchodem Rudé 1
armády vyhodili 1
vyhodili dne 1
1945 přístav 1
přístav do 1
povětří. Němci 1
Němci při 1
ústupu rabovali, 1
rabovali, vypalovali 1
vypalovali vesnice 1
a drancovali. 1
drancovali. Němci 1
Němci se 3
se báli, 1
báli, že 1
se Britové 2
Britové pokusí 1
pokusí využít 1
využít vítězství 1
u Mesen 1
Mesen a 1
budou pokračovat 2
tažení směrem 1
k výběžku 1
výběžku Tower 1
Tower Hamlets, 1
Hamlets, na 1
konci Mesenského 1
Mesenského hřebenu. 1
hřebenu. Němci 1
že Černý 1
Černý patří 1
nim a 2
jeho výslech 1
výslech přitvrdili. 1
přitvrdili. Němci 1
snažili dostat 1
dostat výsadkáře 1
výsadkáře živé, 1
živé, avšak 1
dvou hodinách 4
hodinách marného 1
marného dobývání 1
dobývání od 1
této strategie 2
strategie upustili. 1
upustili. Němci 1
Němci také 1
také používali 1
používali radiolokátor 1
radiolokátor FuG 1
FuG 228 1
228 Lichtenstein, 1
Lichtenstein, který 1
měl měnitelnou 1
měnitelnou frekvenci, 1
frekvenci, což 1
což podstatně 2
podstatně ztěžovalo 1
ztěžovalo jeho 1
jeho rušení. 1
rušení. Němci 1
Němci též 1
též využívali 1
využívali dobře 1
dobře maskovaných 1
maskovaných betonových 1
betonových pevnůstek, 1
pevnůstek, odkud 1
odkud skolili 1
skolili kulomety 1
kulomety francouzské 1
francouzské útočící 1
útočící roje. 1
roje. Němci 1
Němci to 1
to vyřešili 3
vyřešili tak, 2
bylo běžné 4
běžné v 3
době i 1
jiných místech. 2
místech. Němci 1
Němci tyto 1
tyto světlice 1
světlice odpálili 1
odpálili a 1
a Britové 2
Britové opustili 1
opustili své 1
své těžce 1
těžce vybojované 1
vybojované pozice. 1
pozice. Němci 1
Němci v 6
v očekávání 1
očekávání stáli 1
stáli seřazeni 1
seřazeni na 1
pokraji obce 1
a vyhlíželi 1
vyhlíželi své 1
své pohlaváry. 1
pohlaváry. Němci 1
města Rolandia. 1
Rolandia. Němci 1
v rumunské 2
rumunské armádě 1
armádě byli 1
byli přeřazeni 1
přeřazeni do 1
armády německé. 1
německé. Němci 1
Němci zahájili 1
zahájili 9. 1
1940 útok 1
na Norsko 1
a Dánsko 1
Dánsko sérií 1
sérií malých, 1
malých, nečekaných 1
nečekaných úderů 1
úderů námořních, 1
námořních, pozemních 1
pozemních a 1
a leteckých. 1
leteckých. Němci 1
Němci zapisovali 1
zapisovali na 1
na listiny 1
listiny již 1
již mrtvé 1
mrtvé občany 1
občany či 1
či Němce, 1
Němce, kteří 1
ještě nedosáhli 1
nedosáhli požadovaného 1
požadovaného věku. 1
věku. Němcová 1
Němcová se 1
čtyřmi dětmi 1
dětmi přestěhovala 1
žili tak 1
tak fakticky 1
fakticky odloučeně. 1
odloučeně. Němcová 1
Němcová zachytila 1
zachytila také 1
také rozdělení 1
rozdělení dřevorubců 1
dřevorubců na 1
na osm 2
osm tříd, 1
tříd, podle 1
podle schopností 1
a povinností. 1
povinností. Němcovy 1
Němcovy díla 1
jsou typická 1
svojí značnou 1
značnou čtivostí 1
čtivostí a 1
a častým 4
častým potlačením 1
potlačením faktografických 1
faktografických výčtů 1
výčtů ve 1
prospěch samotného 1
samotného vyprávění 1
vyprávění autora. 1
autora. Němcův 1
Němcův projekt 1
projekt je 1
inspirován tehdy 1
tehdy oblíbeným 1
oblíbeným stylem 1
stylem anglického 1
domu. Německá 1
Německá 180. 1
se zmohla 1
zmohla pouze 1
na neodhodlaný 1
neodhodlaný odpor. 1
odpor. Německá 1
Německá archeologická 1
archeologická expedice 1
expedice zkoumala 1
zkoumala opuštěné 1
opuštěné město 1
město Achetaton 1
Achetaton a 1
1912 našla 1
našla zničený 1
zničený dům 1
a studiový 2
studiový komplex, 1
komplex, který 1
dle nalezených 1
nalezených důkazů 1
důkazů byl 2
jako Thutmosův 1
Thutmosův ateliér. 1
ateliér. Německá 1
Německá armáda 1
blízkosti městské 1
části Vagónka 1
Vagónka trhala 1
trhala koleje 1
koleje pomocí 1
speciálního vlaku 1
vlaku taženého 1
taženého parní 1
parní lokomotivou. 1
lokomotivou. Německá 1
Německá firma 1
firma závod 1
závod začala 1
začala rozšiřovat. 1
rozšiřovat. Německá 1
Německá literatura 1
literatura pro 1
mládež zabírala 1
zabírala širší 1
širší část 1
část knižního 1
knižního trhu 1
trhu než 1
než rakouská 1
rakouská a 1
na současném 2
současném vědeckém 1
vědeckém poli 1
poli věnována 1
věnována mnohem 1
větší pozornost. 1
pozornost. Německá 1
Německá policie 1
policie zintenzivnila 1
zintenzivnila kontroly 1
kontroly na 1
části společné 1
společné německo-francouzské 1
německo-francouzské hranice. 1
hranice. Německá 1
Německá snaha 1
snaha vést 1
vést rozhodné 1
rozhodné ofenzivní 1
ofenzivní války, 1
války, obejít 1
obejít a 1
a obklíčit 1
obklíčit nepřítele 1
se opevněným 1
opevněným místům 1
místům však 1
však učinila 2
učinila německé 1
německé plány 1
plány předvídatelné. 1
předvídatelné. Německá 1
Německá strana 1
strana navzdory 1
názvu cílila 1
cílila i 1
zemské vlastenectví 1
vlastenectví a 1
ty obyvatele 1
obyvatele Kraňska, 1
Kraňska, kteří 1
byli věrní 1
věrní ústavě 1
ústavě a 4
podporovali zachování 1
zachování stávajícího 1
stávajícího státu. 1
státu. Německá 1
Německá tanková 1
tanková vojska 1
snažila manévrovým 1
manévrovým bojem 1
bojem zastavit 1
zastavit sovětské 1
sovětské tanky, 1
tanky, ale 1
ale sovětští 1
sovětští tankoví 1
tankoví velitelé 1
velitelé se 1
od Němců 1
Němců naučili 1
naučili manévrovat 1
manévrovat s 1
podobnou dovedností. 1
dovedností. Německá 1
Německá vláda 1
vláda však 1
však optimisticky 1
optimisticky počítala 1
počítala s 2
s rozvojem 5
rozvojem města. 2
města. Německá 1
Německá vojska 1
vojska nad 1
nad obcemi 1
obcemi byla 1
byla poražena 2
poražena až 1
dubna. Německé 1
Německé družstvo 1
družstvo oficiální 1
oficiální protest 1
protest neuplatnilo. 1
neuplatnilo. Německé 1
Německé jméno 1
jméno "Prebischtor" 1
"Prebischtor" by 1
bylo odvozeno 3
slova "převis". 1
"převis". Německé 1
Německé letky 1
letky byly 1
byly podřízeny 1
podřízeny skupinám 1
skupinám (Gruppen), 1
(Gruppen), které 1
tří letek 1
letek a 1
a štábu. 1
štábu. Německé 1
Německé námořnictvo, 1
námořnictvo, i 1
světě, zůstávalo 1
zůstávalo kromě 1
několika výpadů 1
výpadů v 1
v přístavech. 1
přístavech. Německé 1
Německé pojmenování 1
pojmenování Plattenfall 1
Plattenfall („Plotnový 1
(„Plotnový vodopád“) 1
vodopád“) plně 1
plně vystihuje 1
vystihuje jeho 2
jeho podobu, 2
podobu, neboť 1
neboť voda 1
voda stéká 1
po skalní 1
skalní plotně. 1
plotně. Německé 1
Německé tankové 1
tankové divize 1
divize měly 1
měly různou 1
různou sílu 1
sílu v 2
počtu a 5
a typu 4
typu přiřazených 1
přiřazených tanků. 1
tanků. Německé 1
Německé technické 1
technické univerzity 1
Brně. Německé 1
Německé úřady 1
úřady jsou 1
jsou přetíženy 1
přetíženy vysokým 1
vysokým počtem 2
počtem žadatelů 1
o azyl, 1
azyl, což 1
k frustraci 1
frustraci a 1
a nespokojenosti 1
nespokojenosti migrantů, 1
migrantů, tisíce 1
tisíce z 1
nich podaly 1
podaly na 1
na úřady 1
úřady žalobu 1
žalobu k 1
k soudu 1
soudu pro 1
pro příliš 1
příliš dlouhou 1
dobu vyřizování 1
vyřizování žádosti. 1
žádosti. Německé 1
Německé ztráty, 1
známé, jsou 1
nejčastěji odhadovány 1
50 mužů. 1
mužů. Německo 1
Francie byly 1
byly požádány 1
požádány o 1
přijetí 350 1
350 dětí 1
dětí bez 2
bez doprovodu. 1
doprovodu. ; 1
; Německo 1
bylo státoprávně 1
státoprávně a 1
politicky sjednoceno. 1
sjednoceno. Německo 1
letech Francií 1
Francií značně 1
značně přetvořeno. 1
přetvořeno. Německo-francouzskými 1
Německo-francouzskými vztahy 1
zabývá jeho 1
jeho román 2
román Siegfried 1
Siegfried a 1
a Limuzínsko 1
Limuzínsko o 1
o francouzském 1
francouzském vojáku 1
vojáku a 1
a spisovateli, 1
spisovateli, jenž 1
důsledku zranění 3
zranění ztratí 1
ztratí paměť 1
a osvojí 1
osvojí si 1
si německou 1
německou identitu. 1
identitu. Německo-italské 1
Německo-italské oddíly 1
oddíly měly 1
měly silnou 1
silnou dělostřeleckou 1
dělostřeleckou podporu 1
jejich straně 1
straně bojovaly 1
bojovaly i 1
některé jednotky 2
jednotky Fallschirm 1
Fallschirm Panzer 1
Panzer Divizion 1
Divizion Hermann 1
Hermann Göring, 1
Göring, které 1
měly velké 1
velké bojové 1
bojové zkušenosti. 1
zkušenosti. Německojazyční 1
Německojazyční vlastivědci 1
vlastivědci neumějí 1
neumějí toto 1
slovo přeložit 1
přeložit a 1
a připouštějí, 1
připouštějí, že 1
mít dávný 1
dávný slovanský 1
slovanský původ, 1
původ, například 1
například může 2
být odvozené 1
slova čeček 1
čeček či 1
či čuček, 1
čuček, což 1
znamenat čekaná 1
čekaná nebo 1
nebo hlídka. 1
hlídka. Německo 1
Německo je 1
světové špičce 2
špičce v 1
v automobilovém, 1
automobilovém, elektrotechnickém, 1
elektrotechnickém, strojírenském 1
strojírenském a 1
chemickém průmyslu. 1
průmyslu. Německo 1
Německo konečně 1
konečně setřáslo 1
setřáslo francouzskou 1
francouzskou nadvládu. 1
nadvládu. Německo 1
Německo mělo 2
mělo vyčleněno 1
vyčleněno jen 1
pro útok 1
na Nizozemsko 1
Nizozemsko 159 1
159 tanků, 1
tanků, 1200 1
1200 moderních 1
moderních letadel 1
vojáků. Německo 1
Německo reprezentovala 1
reprezentovala v 1
v devadesátých 6
devadesátých letech 17
přelomu tisíciletí. 2
tisíciletí. Německo 1
Německo se 2
se obzvláště 1
obzvláště za 1
za Helmuta 1
Helmuta Kohla 1
Kohla stalo 1
hlavních zastánců 1
zastánců přijetí 1
přijetí postkomunistických 1
postkomunistických států 1
do EU. 1
EU. Německo 1
se zavázalo 1
zavázalo uznat 1
uznat Československou 1
Československou republiku. 1
republiku. Německo 1
Německo tentokrát 1
tentokrát prohrálo 1
prohrálo 1:2 1
1:2 na 2
zápasy. Německou 1
Německou část 1
část hor 1
hor výrazně 1
ovlivňuje převážně 1
převážně západní 1
severozápadní proudění 1
proudění vzduchu. 2
vzduchu. Německou 1
Německou hegemonii 1
hegemonii v 1
českém hospodářství 1
hospodářství mělo 1
mělo posílit 2
posílit zapojování 1
zapojování českých 1
českých podniků 1
podniků do 2
do říšskoněmeckých 1
říšskoněmeckých kartelů. 1
kartelů. Německo 1
Německo v 1
již nemělo 1
nemělo dostatečné 1
dostatečné lidské 1
materiální zásoby 1
zásoby (včetně 1
(včetně paliva) 1
paliva) pro 1
pro tak 1
tak rozsáhlou 1
rozsáhlou operaci, 1
operaci, jakou 1
plán Podzimní 1
Podzimní mlha. 1
mlha. Německý 1
Německý dům 3
Brně. Německý 1
Německý konstruktér 1
konstruktér Reinhold 1
Reinhold Becker 1
Becker vyvinul 1
vyvinul během 1
války automatický 1
automatický kanón, 1
kanón, nyní 1
nyní známý 1
jako 20mm 1
20mm kanón 1
kanón Becker. 1
Becker. Německým 1
Německým klubům 1
klubům sdruženým 1
sdruženým v 1
v Deutscher 1
Deutscher EisHockey 1
EisHockey Verband 1
Verband (DEHV) 1
(DEHV) hrozil 1
hrozil od 1
od LIHG 1
LIHG mezinárodní 1
mezinárodní bojkot, 1
bojkot, ovšem 1
ovšem situace 2
rychle zlepšovala. 1
zlepšovala. Německý 1
Německý národní 1
tým začal 1
začal poprvé 1
poprvé trénovat 1
trénovat v 1
kdy dokázal 1
dokázal s 1
týmem mladíků 1
mladíků postoupit 1
postoupit z 2
z B-skupiny 1
B-skupiny do 1
elitní kategorie. 1
kategorie. Německý 1
Německý název 1
název Salingburg 1
Salingburg byl 1
od bývalého 1
bývalého pojmenování 1
pojmenování vod 1
vod minerálních 1
minerálních pramenů, 1
pramenů, kterým 1
se říkávalo 2
říkávalo Saling. 1
Saling. Německý 1
Německý partner 1
partner vyrobil 1
vyrobil všechny 1
všechny letecké 1
letecké systémy 1
systémy a 3
a software. 1
software. Německý 1
Německý pohár 2
pohár vyhrál 1
2004. Německý 1
Německý právník 1
právník Pick 1
Pick dostal 1
hlavy ránu 1
ránu velkým 1
velkým klackem, 1
klackem, po 1
také upadl 1
bezvědomí, ale 1
ale opět 6
opět nabyl 1
nabyl vědomí 1
vědomí poté, 1
ním jeden 1
z Čechů 1
Čechů zacloumal. 1
zacloumal. Německý 1
Německý Spolkový 1
Spolkový úřad 1
vozidla (KBA) 1
(KBA) v 1
2017 nařídil 1
nařídil celosvětově 1
celosvětově svolat 1
svolat 57 1
57 600 1
600 vozidel, 1
vozidel, neboť 1
nich zjistila 1
zjistila dvě 1
dvě nepovolená 1
nepovolená zařízení, 1
která zkreslovala 1
zkreslovala měření 1
měření emisí. 1
emisí. Německý 1
Německý úředník 1
úředník jej 1
však přejmenoval 1
na Rakete 1
Rakete a 1
se dědilo 1
dědilo po 1
po následující 2
následující generace. 2
generace. Němec 1
Němec Rosemeyer 1
Rosemeyer měl 1
kolem technické 1
technické problémy 2
a nespurtoval. 1
nespurtoval. Němečtí 1
Němečtí členové 1
členové parlamentu 1
parlamentu bojkotovali 1
bojkotovali sněm 1
sněm v 1
letech 1909 1
a 1910, 1
1910, takže 1
možno vykonávat 1
vykonávat smysluplnou 1
smysluplnou činnost. 1
činnost. Němečtí 1
Němečtí kolonizátoři 1
kolonizátoři změnili 1
změnili toto 1
na Lette 1
Lette a 1
jejich původně 1
původně malou 1
malou osadu 1
osadu přezdívali 1
přezdívali Livland. 1
Livland. Němečtí 1
Němečtí stíhači 1
stíhači tuto 1
tuto taktiku 1
taktiku rychle 1
rychle prohlédli, 1
prohlédli, ale 1
ale nemohli 3
nemohli proti 1
ní nic 1
dělat, neboť 1
jejich prioritou 1
prioritou byly 1
byly bombardéry. 1
bombardéry. Němečtí 1
Němečtí vojáci 2
nuceni ve 1
více případech, 1
případech, zejména 1
teplotách pod 4
pod -10 1
-10 °C 1
°C sáhnout 1
sáhnout po 1
po alternativách 1
alternativách jak 1
bylo vkládání 1
vkládání vrstvy 1
vrstvy novin 1
novin do 1
do kabátů, 1
kabátů, pokud 1
se chtěli 3
chtěli vyhnout 2
vyhnout omrzlinám. 1
omrzlinám. Němečtí 1
vojáci se 2
se bavili 1
bavili střílením 1
střílením chovaných 1
zvířat, a 2
tak přežili 1
přežili jen 1
dva koně 1
koně Převalského. 2
Převalského. Neměla 1
Neměla by 2
z kohoutku, 1
kohoutku, ale 1
ale převařená 1
převařená nebo 1
nebo odstátá. 1
odstátá. Neměla 1
by procházet 1
procházet středem 1
středem zahrady. 1
zahrady. Neměl 1
Neměl by 1
by obsahovat 2
obsahovat velká 1
velká písmena, 1
písmena, protože 1
to způsobuje 2
způsobuje potíže 1
potíže při 1
při doručování 2
doručování elektronické 1
elektronické pošty 2
pošty (e-mailová 1
(e-mailová adresa 1
adresa je 2
je case-insensitive, 1
case-insensitive, tj. 1
tj. není 1
není citlivá 1
velikost písmen 1
písmen a 1
obsahovat národní 1
národní znaky. 1
znaky. Neměli 1
Neměli bychom 1
bychom ani 1
ani přehánět, 1
přehánět, ani 1
ani nebýt 1
nebýt příliš 1
příliš struční. 1
struční. Neměli 1
Neměli však 1
však příležitost 1
příležitost své 1
své plány 2
plány zrealizovat. 1
zrealizovat. Neměli 1
Neměli žádné 1
žádné potíže 1
s hovězím 1
hovězím ani 1
jiným masem. 1
masem. Neměl 1
Neměl levou 1
ruku, možná 1
o vrozenou 1
vrozenou vadu. 1
vadu. Neměl-li 1
Neměl-li žádný 1
ze společníků 1
společníků vkladovou 1
vkladovou povinnost, 1
povinnost, rozdělí 1
rozdělí se 1
se likvidační 1
likvidační zůstatek 1
zůstatek mezi 1
mezi společníky 1
společníky rovným 1
rovným dílem. 1
dílem. Nemělo 1
Nemělo by 1
však přesáhnout 1
přesáhnout dobu 1
měsíců. Neměl 1
Neměl přitom 1
přitom povolení 1
povolení nejvyšších 1
nejvyšších orgánů 1
orgánů církve 1
církve - 1
- metropolitní 1
metropolitní ani 1
ani eparchiální 1
eparchiální rady. 1
rady. Neměl 1
Neměl pro 1
žádný důkaz, 1
důkaz, a 1
na Earla 1
Earla počkal, 1
počkal, aby 1
ho mohl 1
mohl dopadnout. 1
dopadnout. Neměl 1
Neměl v 1
úmyslu zkonstruovat 1
zkonstruovat úplně 1
úplně nové 2
nové letadlo, 1
letadlo, ale 2
ale rozhodl 4
využít projekty 1
projekty vycházející 1
z draku 1
draku Fw 1
190 A. 1
A. Kurt 1
Kurt Tank 1
Tank počítal 1
dvěma zásadními 1
zásadními řešeními 1
řešeními pohonné 1
jednotky nového 1
nového letadla. 1
letadla. Neměl 1
Neměl žádné 1
žádné předchozí 1
předchozí námořní 1
námořní ani 1
ani navigační 1
navigační zkušenosti, 1
zkušenosti, doufalo 1
doufalo se, 1
moři osvědčí 1
osvědčí stejně 1
bojích se 1
se Skoty 1
Skoty na 1
na souši. 2
souši. Neměl 1
Neměl žádnou 1
žádnou paměť 1
paměť dat 1
dat ani 1
ani datové 1
datové registry; 1
registry; instrukce 1
instrukce umožňovaly 1
umožňovaly testovat 1
testovat booleovské 1
booleovské vstupní 1
vstupní signály, 1
signály, nastavovat 1
nastavovat nebo 1
nebo nulovat 1
nulovat booleovské 1
booleovské výstupní 1
výstupní signály, 1
signály, provádět 1
provádět podmíněné 1
podmíněné nebo 1
nebo nepodmíněné 1
nepodmíněné skoky 1
a volat 1
volat podprogramy. 1
podprogramy. Neméně 1
Neméně zajímavé 2
zajímavé jsou 1
jsou městečka 1
městečka a 1
v podhůří 2
podhůří se 1
svými zachovalými 1
zachovalými historickými 1
historickými památkami. 1
památkami. Neméně 1
zajímavé osobnosti 1
osobnosti figurovali 1
figurovali v 1
v porotě 1
porotě nenarativních 1
nenarativních / 1
/ abstraktních 1
abstraktních animací 1
a videoklipů. 2
videoklipů. Nemění-li 1
Nemění-li se 1
se prostorové 1
prostorové rozložení 1
rozložení vodičů, 1
vodičů, závisí 1
závisí vlastní 1
vlastní indukčnost 1
indukčnost pouze 1
na materiálových 1
materiálových vlastnostech 1
vlastnostech prostředí, 1
se magnetické 1
magnetické pole 1
pole vytváří. 1
vytváří. Nemesianus 1
Nemesianus napsal 1
napsal vícero 1
vícero delších 1
delších skladeb 1
skladeb didaktického 1
didaktického charakteru. 1
charakteru. Nemluví-li 1
Nemluví-li Komárek 1
Komárek o 1
o Bohu, 2
Bohu, pak 1
se postmoderně 1
postmoderně vrací 1
k dávno 1
dávno překonané 1
překonané Drieschově 1
Drieschově entelechii 1
entelechii a 1
a konečnému 1
konečnému bodu 1
bodu Omega 1
Omega Teilharda 1
Teilharda de 1
de Chardin." 1
Chardin." Nemocenská 1
Nemocenská péče 1
vztahuje i 1
rodinné příslušníky. 1
příslušníky. Nemoci 1
Nemoci trvale 1
trvale přítomné 1
přítomné v 1
populaci a 1
vývoj ( 1
( Nemoci, 1
Nemoci, u 1
nichž došlo 1
přenosu alimentární 1
alimentární cestou, 1
cestou, mají 1
zpravidla lehčí 1
lehčí průběh. 1
průběh. Nemoci 1
Nemoci z 1
z povolání 3
povolání jako 3
je kontaktní 1
kontaktní dermatitida, 1
dermatitida, rakovina 1
rakovina kůže 1
jiná kožní 1
kožní zranění 1
a infekce, 1
infekce, jsou 1
jsou druhým 1
druhým nejčastějším 1
nejčastějším typem 1
typem nemoci 1
nemoci z 1
povolání a 6
jejich léčba 1
léčba může 1
velmi nákladná. 1
nákladná. Nemoc 1
Nemoc má 1
má nadměrně 1
nadměrně zastoupeni 1
zastoupeni mezi 1
mají nedostatečnou 1
nedostatečnou přirozenou 1
přirozenou monoaminooxidázu, 1
monoaminooxidázu, což 1
podobným problémům 1
problémům u 1
u jedinců 1
jedinců užívajících 1
užívajících inhibitory 1
inhibitory MAO. 1
MAO. Nemocná 1
Nemocná manželka 1
manželka požádala 1
když nedostala 1
nedostala odpověď, 1
odpověď, telegraficky 1
telegraficky tuto 1
tuto žádost 1
žádost odvolala. 1
odvolala. Nemocnice 1
Nemocnice byla 3
1929. Nemocnice 1
době významná 1
významná zejména 1
zejména tím, 2
že zde, 1
tehdejších špitálů, 1
špitálů, poskytovali 1
poskytovali lékařskou 1
lékařskou péči 3
péči vystudovaní 1
vystudovaní lékaři. 1
lékaři. Nemocnice 1
v žalostném 1
žalostném stavu 1
a neudržovaná. 1
neudržovaná. Nemocnice 1
Nemocnice je 1
ženy Edith 1
Edith Wolfson. 1
Wolfson. Nemocnice, 1
Nemocnice, kam 1
kam odvezli 1
odvezli zraněného 1
zraněného Hradce, 1
Hradce, se 1
na Zbraslavi. 1
Zbraslavi. Nemocnice 1
Nemocnice má 1
má 1400 1
1400 zaměstnanců, 1
zaměstnanců, k 1
je 787 1
787 lůžek 1
a 26 3
26 oddělení. 1
oddělení. Nemocnice 1
Nemocnice Necker 1
Necker je 1
určena dospělým 1
dospělým pacientům. 1
pacientům. Nemocnice 1
Nemocnice slouží 1
slouží do 1
na léčbu 4
léčbu dlouhodobě 1
dlouhodobě nemocných. 1
nemocných. Nemocnice 1
poliklinikou je 1
v Nádražní 1
Nádražní ulici. 1
ulici. Nemocnice 1
Nemocnice v 1
v Saint-Germain-en-Laye 1
Saint-Germain-en-Laye navazuje 1
na klášterní 1
klášterní chudobinec 1
chudobinec založený 1
roce 1228. 1
1228. Nemoc 1
Nemoc vyvolává 1
vyvolává virus 1
virus Marburg 1
Marburg z 1
rodu Filovirus 1
Filovirus a 1
a čeledi 1
čeledi Filoviridae. 1
Filoviridae. Nemoc 1
Nemoc zasáhla 1
zasáhla obléhající 1
obléhající armádu, 1
snaze rozšířit 1
rozšířit ji 1
městě, katapultovala 1
katapultovala své 1
své mrtvé 2
mrtvé přes 1
přes hradby. 1
hradby. Nemohla 1
Nemohla se 1
však věnovat 1
věnovat v 2
těchto podmínkách 1
podmínkách své 1
své oblíbené 2
oblíbené činnosti 1
činnosti – 1
– výuce 1
výuce náboženství. 1
náboženství. Nemohl 1
Nemohl bych 2
bych jinak 1
jinak hrát. 1
hrát. Nemohli 1
Nemohli požádat 1
pomoc Alianci, 1
Alianci, protože 1
protože ta 1
ta řešila 1
řešila problém 1
s Pohromou, 1
Pohromou, takže 1
takže mladý 1
mladý inženýr 1
inženýr Sicco 1
Sicco Thermaplugg 1
Thermaplugg přišel 1
návrhem spodní 1
města zaplavit 1
zaplavit radiací, 1
radiací, který 1
předložil před 1
před Vrchního 1
Vrchního fušera 1
fušera Gelbina 1
Gelbina Mekkatorqua. 1
Mekkatorqua. Nemohl 1
Nemohl jsem 1
ho vystát, 1
vystát, měl 1
měl jsem 1
jsem pocit, 1
to naprosto 1
naprosto od 1
základu zlý 1
zlý člověk." 1
člověk." Nemohl 1
Nemohl však 2
však chodit 1
chodit do 9
do hlavičkových 1
hlavičkových soubojů, 1
soubojů, neboť 1
bylo riziko 2
riziko vyvolání 1
vyvolání epileptických 1
záchvatů. Nemohl 1
však táhnout 1
táhnout do 1
do Poslední 1
Poslední bitvy 1
bitvy před 1
před branami 1
branami Mordoru, 1
Mordoru, takže 1
takže Pipin 1
Pipin byl 1
jediným z 1
z hobitů, 1
hobitů, který 1
jí zúčastnil. 1
zúčastnil. Nemohly 1
Nemohly volit, 1
volit, vlastnit 1
vlastnit majetek, 1
majetek, vykonávat 1
vykonávat povolání 1
povolání (ledaže 1
(ledaže by 1
by chtěly 1
chtěly učit 1
učit či 1
či vykonávat 1
vykonávat domácí 1
domácí práce) 1
práce) a 1
a předpokládala 1
předpokládala se 1
nich podřízenost 1
podřízenost mužům 1
mužům a 3
jejich přáním. 1
přáním. Nemohou-li 1
Nemohou-li najít 1
najít dostatek 1
dostatek potravy, 2
potravy, upadnou 1
do na 1
mnoho hodin 2
hodin do 2
do strnulého 1
strnulého stavu 1
stavu (tzv.torpor), 1
(tzv.torpor), při 1
kterém snižují 1
snižují tělesnou 1
tělesnou teplotu 1
a zužitkovávají 1
zužitkovávají tuk 1
tuk nahromaděný 1
nahromaděný přes 1
na ocase. 1
ocase. Nemohu 1
Nemohu ocenit 1
ocenit píli, 1
píli, kterou 1
kterou majitel 1
majitel věnoval 1
své zahrádce. 1
zahrádce. Nemusela 1
Nemusela projít 1
složitým procesem 1
procesem privatizace 1
privatizace a 1
měla k 2
dispozici i 3
i nemalé 1
ekonomické zázemí 1
prostředky. Nemuseli 1
Nemuseli však 1
však prodat 1
prodat své 1
své statky. 1
statky. Nemuselo 1
Nemuselo se 1
tedy vrtat 1
vrtat do 2
do zdí 1
zdí kaňonu. 1
kaňonu. Nemusí 1
Nemusí být 1
vždy uvedena 2
uvedena resp. 1
resp. nemusí 1
být uvedena 2
uvedena vůbec. 1
vůbec. Nemusíš 1
Nemusíš je 1
je hledat, 1
hledat, je 1
je zde. 1
zde. Nemusí 1
Nemusí takřka 1
takřka vůbec 1
vůbec pít. 1
pít. Nemůžeme 1
Nemůžeme jednoznačně 1
jednoznačně prohlásit, 1
prohlásit, že 1
že somatické 1
somatické markery 1
markery jsou 1
zcela uvědomělé 1
uvědomělé nebo 1
nevědomé. Nemůžeme 1
Nemůžeme říci 1
s jistotou, 1
jistotou, jak 1
dlouho zbývající 1
zbývající muži 1
oddělení přežili. 1
přežili. Nemůžeme 1
Nemůžeme se 1
zde opřít 1
o dobové 1
dobové zprávy, 1
zprávy, ale 1
o ty, 1
zaznamenány po 1
velmi dlouhém 1
dlouhém časovém 1
časovém odstupu 1
odstupu (např. 1
(např. od 2
od Pausania), 1
Pausania), proto 1
již považovány 1
považovány většinou 1
za legendy. 1
legendy. Nemůže 1
Nemůže si 1
tedy dovolit 1
dovolit investovat 1
investovat strojový 1
strojový čas 1
do výpočtu 1
výpočtu razítka 1
razítka pro 1
každou jednotlivou 1
jednotlivou zprávu, 1
zprávu, kterou 1
kterou posílá. 1
posílá. Nemůžete 1
Nemůžete v 1
tom viděti 1
viděti ani 1
ani zázrak, 1
zázrak, ani 1
ani nějaké 1
nějaké znamení 2
znamení dobré 1
dobré nebo 1
nebo zlé, 1
zlé, protože 1
protože nám 2
to Pán 1
Pán Bůh 2
Bůh neřekl. 1
neřekl. Nemůže 1
Nemůže však 1
však existovat 1
existovat vítězná 1
vítězná strategie 1
strategie jak 1
hráče začínajícího, 1
začínajícího, tak 1
pro nezačínajícího: 1
nezačínajícího: to 1
je kýžený 1
kýžený spor. 1
spor. Nemyslela 1
Nemyslela jsem 1
bude tak 1
tak dobré, 1
dobré, když 1
jsem jela 1
jela dolů. 1
dolů. Nenajde 1
Nenajde ji 1
a odplouvá 1
odplouvá do 1
světa. Nenaleznete 1
Nenaleznete jediný 1
jediný líný 1
líný rým 1
rým nebo 1
nebo bezcílné 1
bezcílné ladění.“ 1
ladění.“ Nenáročné 1
Nenáročné rostliny 1
rostliny rostoucí 1
rostoucí na 2
různých druzích 1
druzích půdy 1
od plného 1
plného slunce 1
slunce přes 1
přes polostín 1
polostín až 1
úplného stínu. 1
stínu. Nenašla 1
Nenašla zatím 1
zatím svůj 1
svůj smysl 2
života. Nenašli 1
Nenašli společnou 1
společnou řeč 1
řeč a 1
tak nenavázali 1
nenavázali spolupráci. 1
spolupráci. Nenávist 1
Nenávist VMRO 1
VMRO k 1
k tehdejšímu, 1
tehdejšímu, jugoslávskému 1
jugoslávskému režimu, 1
zájmu jugoslávské 1
jugoslávské jednoty 1
jednoty považoval 1
považoval Makedonce 1
Makedonce za 1
za neuvědomělé 1
neuvědomělé Srby 1
Srby (případně 1
(případně jižní 1
jižní Srby), 1
Srby), gradovala 1
gradovala a 1
a projevovala 1
projevovala se 1
se různými 6
různými bojovými 1
bojovými akcemi. 1
akcemi. Nenechala 1
Nenechala dopis 1
výpovědi lidí 1
jejího okolí 1
okolí nejevila 1
nejevila známky, 1
se podobný 1
podobný čin 1
čin chystala 1
chystala spáchat. 1
spáchat. Nenesl 1
Nenesl žádné 1
žádné poselství 1
poselství ani 1
ani sdělení 1
sdělení a 1
působil čistě 1
čistě esteticky. 1
esteticky. Nenesou 1
Nenesou však 1
však hangár 1
jejich uskladnění. 1
uskladnění. Není 1
Není ale 2
jisté, zda 3
jde skutečně 2
skutečně o 2
o samce 1
samce a 2
a samici. 1
samici. Není 1
ale pochyb 1
pochyb že 1
jsou opravdu 1
opravdu na 1
na Atlantis. 1
Atlantis. Není 1
Není asi 1
asi potřeba 1
potřeba dodávat, 1
dodávat, že 1
že „svou“ 1
„svou“ princeznu 1
princeznu Navarskou 1
Navarskou považoval 1
dílo téměř 1
téměř dokonalé 2
dokonalé a 2
pro dvůr 1
dvůr absolutně 1
absolutně vhodné. 1
vhodné. Není 1
Není bez 1
bez zajímavosti, 1
zajímavosti, že 1
smrti měli 1
měli bojovníci 1
bojovníci Mohegánů 1
Mohegánů a 1
a Pequotů, 1
Pequotů, kteří 1
ho zajali. 1
zajali. Není 1
Není čas 1
a nakažení 1
nakažení se 1
se dostávají 3
dostávají do 8
do haly. 1
haly. Není 1
Není často 1
často pěstovanou 1
pěstovanou odrůdou. 1
odrůdou. Není 1
Není chovatelsky 1
chovatelsky náročný 1
náročný a 1
dobře odchovává 1
holoubata. Neničí 1
Neničí je 1
však explozí, 1
explozí, nýbrž 1
nýbrž zásahem 1
zásahem kinetické 1
kinetické hlavice. 1
hlavice. Není 1
Není divu, 2
divu, cesta 1
byla nebezpečná 2
nebezpečná a 2
mnoho kupců 1
kupců už 1
ní nevrátilo. 1
nevrátilo. Není 1
kroku „se 1
„se dostavily 1
dostavily již 1
již delší 2
se hromadící 1
hromadící reakce 1
a odklon 2
odklon publika.“ 1
publika.“ Není 1
Není důležité 1
důležité znát 1
znát druh 1
druh figury 1
figury či 1
či číselnou 1
hodnotu karty, 1
karty, rozhoduje 1
rozhoduje jen 1
jen barva 1
barva a 3
proto mohou 2
děti. Není 1
Není ho 1
ho jak 2
jak najít, 1
najít, ale 2
se informace 3
o případu 2
případu i 1
i domnělém 1
domnělém pachateli 1
pachateli rozšíří 1
rozšíří do 1
do médií, 1
médií, sám 1
se dostaví. 1
dostaví. Není 1
Není jasné, 4
jasné, kdy 2
kdy začal 3
začal poměr 1
poměr Mary 1
Mary s 1
s anglickým 2
anglickým králem. 1
králem. Není 1
jasné, kolik 1
kolik systémů 1
systémů lodi 1
druhém letu 1
letu lodi 1
lodi nových. 1
nových. Není 1
Není jasné 1
jasné pro 1
pro který. 1
který. Není 1
se část 6
část pyramidy 1
pyramidy v 1
průběhu času 8
času rozpadla, 1
rozpadla, nebo 1
nebo zda 4
zda nebyla 1
nikdy dokončena. 1
dokončena. Není 1
zda šlo 1
o nouzové 1
nouzové opatření, 1
opatření, či 1
byl rutinní 1
rutinní krok 1
krok odstavení 1
odstavení reaktoru 2
reaktoru po 1
experimentu (bylo 1
(bylo naplánováno 1
naplánováno odstavení 1
reaktoru kvůli 1
kvůli pravidelné 1
pravidelné údržbě). 1
údržbě). Není 1
Není jen 1
jen Stonehenge. 1
Stonehenge. Není 1
Není jisté, 4
jisté, jestli 4
němu došlo, 1
došlo, s 1
pravděpodobností ano. 1
ano. Není 1
jestli Tentnabekhenu 1
Tentnabekhenu byla 1
dcerou Herihora, 1
Herihora, nebo 1
nebo krále 1
krále Tanita. 1
Tanita. Není 1
jisté, kdy 1
kdy vznikla, 1
vznikla, ale 2
ale předpokládá 3
že existovala 1
existovala roku 1
1472. Není 1
se písmo 1
písmo vyvíjelo 1
vyvíjelo postupně, 1
postupně, či 1
zda bylo 2
bylo celé 2
celé vymyšleno 1
vymyšleno najednou 1
najednou coby 1
coby dílo 1
dílo jediného 1
jediného člověka 1
či skupiny 1
skupiny lidí. 1
lidí. Není 1
Není léčitelná 1
léčitelná léky, 1
léky, ale 1
ale pomoci 1
pomoci mohou 1
mohou sluchové 1
sluchové pomůcky 1
a kochleární 1
kochleární implantáty. 1
implantáty. Není-li 1
Není-li dostatek 1
potravy, je 1
schopný díky 1
své tukové 1
tukové rezervě 1
rezervě hladovět 1
hladovět po 1
několika měsíců. 1
měsíců. Není-li 1
Není-li osa 1
osa pruhu 1
pruhu shodná 1
s úhlopříčkou 1
úhlopříčkou vlajkového 1
vlajkového listu, 1
listu, určuje 1
určuje se 1
se šířka 2
šířka pruhu 1
pruhu vymezením 1
vymezením úseček 1
úseček na 1
na okrajích 5
okrajích listu, 1
listu, odkud 1
odkud pruhy 1
pruhy vycházejí. 1
vycházejí. Není-li 1
Není-li stav 1
stav zapsaný 2
zapsaný ve 1
veřejném seznamu 1
seznamu v 1
se skutečným 1
skutečným právním 1
právním stavem, 1
stavem, může 1
se osoba, 1
osoba, jejíž 1
jejíž věcné 1
věcné právo 1
je dotčeno, 1
dotčeno, domáhat 1
domáhat odstranění 1
odstranění nesouladu; 1
nesouladu; prokáže-li, 1
prokáže-li, že 1
své právo 2
právo uplatnila, 1
uplatnila, zapíše 1
její žádost 1
žádost do 1
do veřejného 5
veřejného seznamu. 1
seznamu. Není 1
Není mi 1
mi známo, 1
se vzdělávaly 1
vzdělávaly děti 1
okolních obcí, 1
obcí, ale 1
je pravděpodobné, 2
z Lipí 1
Lipí docházely 1
docházely na 1
na Jizbici. 1
Jizbici. Není 1
Není možné 1
možné přenášet 2
přenášet hodnotu 1
hodnotu mezi 1
mezi libovolným 1
libovolným registrem 1
registrem a 1
a paměťovým 1
paměťovým místem 1
místem pomocí 1
pomocí adresovaného 1
adresovaného pomocí 1
pomocí kterékoliv 1
kterékoliv dvojice 1
dvojice registrů. 1
registrů. Není 1
Není možno 2
možno chápat 1
chápat proces 1
proces tak, 1
procesu šlo 1
o zjištění 3
zjištění viny 1
viny jednotlivých 1
jednotlivých obžalovaných, 1
obžalovaných, nýbrž 1
na procesu 2
procesu musí 1
být rozvinuty 1
rozvinuty široce 1
široce otázky 1
otázky nepřátelské 1
nepřátelské a 1
a protilidové 1
protilidové politiky 1
politiky Vatikánu, 1
Vatikánu, vysoké 1
vysoké hierarchie 1
hierarchie u 1
nás, klášterů 1
klášterů a 2
a řádů“. 1
řádů“. Není 1
možno mluvit 1
židovské církvi 1
církvi ani 1
o islámské 1
islámské církvi. 1
církvi. Není 1
Není mu 1
mu cizí 1
cizí plivání 1
plivání po 1
po soupeřích 1
soupeřích ani 1
ani rasistické 1
rasistické urážení 1
urážení podavače 1
podavače míčů. 1
míčů. Není 1
Není na 1
nich pitná 1
pitná voda 1
a vegetaci 1
vegetaci představují 1
představují jen 1
jen mechy 1
mechy a 1
a trávy. 1
trávy. Není 1
Není nervózní 1
nervózní ani 1
ani agresivní. 1
agresivní. Není 1
Není nic 1
nic příjemnějšího 1
příjemnějšího než 1
létě osvěžit 1
osvěžit koktejlem. 1
koktejlem. Není 1
Není nikdo, 1
nikdo, kdo 1
mohl předčit 1
předčit Asimovovu 1
Asimovovu dokonalou 1
dokonalou šíři 1
šíři vědění 1
a čistoty 1
čistoty vize." 1
vize." Není 1
Není pak 1
pak ni 1
ni snazšího, 1
snazšího, když 1
když toto 1
toto připustíme, 1
připustíme, že 1
svou mysl 1
mysl vnímáme 1
vnímáme nejzřetelněji, 1
nejzřetelněji, je 1
bytostně aktivním 1
aktivním soudícím 1
soudícím duchem. 1
duchem. Není 1
Není pochyb 1
pochyb o 1
tom že 2
že zpravodajská 1
zpravodajská sestava, 1
sestava, která 1
březnu 1939 1
1939 unikla 1
unikla do 2
Británie, měla 1
měla úzkou 1
úzkou profesionální 1
profesionální základnu. 1
základnu. Není 1
Není používána 1
jako vlajka 1
vlajka pro 1
celou Antarktidu. 1
Antarktidu. Není 1
Není překvapením, 1
překvapením, že 1
album považováno 1
za těžkopádné 1
těžkopádné a 1
velice melancholické. 1
melancholické. Není 1
Není přesně 4
přesně datován 1
datován vznik 1
vznik obce, 1
obce, tedy 1
tedy sloučení 1
sloučení Salaše 1
Salaše Velehradského 1
Velehradského (vlastnictví 1
(vlastnictví Velehradským 1
Velehradským klášterem) 1
klášterem) a 1
a Salaše 1
Salaše Buchlovského 1
Buchlovského (vlastněno 1
(vlastněno Buchlovským 1
Buchlovským panstvím). 1
panstvím). Není 1
přesně známo, 5
známo, jak 1
jak zemřel. 1
zemřel. Není 1
známo, jestli 2
jestli doprovázela 1
doprovázela svého 1
a nevlastního 1
nevlastního bratra 1
bratra při 1
návštěvě Ruska 1
nebo jestli 2
jestli zůstala 1
zůstala s 2
matkou ve 2
Švédsku, nicméně 1
době úmrtí 1
úmrtí jejího 1
roce 1030 1
1030 pobývala 1
pobývala ve 1
ve Švédsku. 1
Švédsku. Není 1
známo, kdy 6
klášter založen. 1
založen. Není 1
Není přitom 1
přitom znám 1
znám polynomiální 1
polynomiální algoritmus. 1
algoritmus. Není 1
Není se 2
co divit, 1
divit, že 2
prvním hráčem, 1
hráčem, jehož 1
jehož PSV 1
PSV uvedlo 1
uvedlo do 1
své síně 1
slávy. Není 1
tedy čemu 1
čemu divit, 1
obyvatelstvem začaly 1
objevovat požadavky 1
požadavky k 1
k urychlenému 1
urychlenému řešení 1
řešení této 1
této situace, 2
situace, které 1
1945 vyústily 1
vyústily v 3
v protiněmecký 1
protiněmecký odpor 1
odpor (zatýkání 1
(zatýkání Němců 1
a kolaborantů). 1
kolaborantů). Není 1
Není shoda 1
shoda v 1
v názoru, 2
názoru, zda 1
zda říčky 1
říčky Sirvėta, 1
Sirvėta, která 1
která teče 1
teče mezi 1
mezi jezery 2
jezery Sirvėtas 1
Sirvėtas a 1
a Kančioginas 1
Kančioginas a 1
a Žeimenėlė, 1
Žeimenėlė, která 1
protéká jezerem 1
jezerem Sėtikas 1
Sėtikas a 1
jezera Sirvėtas, 1
Sirvėtas, považovat 1
považovat také 1
za horní 1
řeky Birvėta. 1
Birvėta. Není 1
Není spokojen 1
s Hardinovými 1
Hardinovými ústupky 1
ústupky 4 1
4 královstvím 1
a vývozu 1
vývozu technologií 1
a navrhuje 1
navrhuje militarizaci 1
militarizaci Terminu. 1
Terminu. Není 1
Není tedy 2
tedy pravda, 1
pravda, že 3
že Zapský 1
Zapský sloužil 1
sloužil ve 2
vojsku českých 1
českých stavů 1
stavů a 1
a táhl 1
táhl do 1
do Rakous. 1
Rakous. Není 1
tedy u 1
její postavy 1
postavy historická 1
historická přesnost. 1
přesnost. Není 1
Není těžké 1
těžké toto 1
toto plemeno 6
plemeno cvičit 1
cvičit a 1
a vychovávat, 1
vychovávat, majitel 1
majitel se 2
ke psu 1
psu musí 1
musí chovat 1
chovat vlídně 1
vlídně a 2
a zvolit 2
zvolit spíše 1
spíše taktiku 1
taktiku s 1
s odměnami, 1
odměnami, než 1
než s 3
s tresty. 1
tresty. Není 1
Není to 8
jen vstup 1
do bohoslužby 1
bohoslužby ale 1
i modlitba 1
modlitba jako 1
jako taková. 1
taková. Není 1
to mixážní 1
mixážní pult 1
pult v 1
smyslu, protože 1
protože neobsahuje 1
žádné aktivní 1
aktivní prvky 1
prvky (operační 1
(operační zesilovače), 1
zesilovače), slučované 1
slučované signály 1
signály se 1
vzájemně ovlivňovat. 1
ovlivňovat. Není 1
než zdánlivé 1
zdánlivé zploštění 1
zploštění ( 1
( Není 1
to prolévání 1
prolévání slz 1
slz jen 1
jen tak. 1
tak. Není 1
operní zpracování 1
zpracování nejslavnějšího 1
románu Boženy 1
Němcové. Není 1
tedy oční 1
oční vada 1
vada v 1
slova, ale 1
spíše přirozený 1
přirozený důsledek 1
důsledek stárnutí 1
stárnutí organizmu. 1
organizmu. Není 1
však hrad 2
hrad ani 1
ani hospoda, 1
hospoda, ale 1
ale seskupení 1
seskupení vysokých 1
vysokých skal 1
a útesů. 1
útesů. Není 1
jen titul, 1
to stává 1
stává i 1
i vaším 1
vaším povoláním. 1
povoláním. Není 1
Není třeba 1
třeba bát 1
bát se 1
se chyb 1
chyb (nejsou 1
(nejsou použity 1
k hodnocení). 1
hodnocení). Není 1
Není trvale 1
trvale obydlen. 2
obydlen. Není 1
Není uvedeno 1
uvedeno zda 1
zda bezdětnost 1
bezdětnost byl 1
byl trest 1
trest od 1
Boha či 2
či od 1
od Davida. 1
Davida. Není 1
Není vhodná 1
vyšší tvary 1
velké zatížení 1
zatížení keřů, 1
keřů, hodí 1
střední vedení. 1
vedení. Není 1
Není však 8
však duchovně 1
duchovně spravováno 1
spravováno z 1
z hrabyňské 1
hrabyňské farnosti, 1
farnosti, nýbrž 1
nýbrž z 1
z farnosti 2
farnosti Velká 1
Velká Polom. 1
Polom. Není 1
však jasné 2
jasné proč. 2
proč. Není 1
však jisté, 1
skutečně toto 1
slovo na 1
jeho mapě 1
mapě označovalo 1
označovalo stejné 1
stejné pohoří. 1
pohoří. Není 1
přenášet telefonní 1
čísla mezi 1
mezi mobilními 1
mobilními telefony 1
telefony a 1
a pevnými 2
pevnými telefonními 1
telefonními linkami. 1
linkami. Není 1
možné zjistit, 1
zjistit, jak 1
přesně se 1
se Sókratova 1
Sókratova slova 1
slova shodují 1
shodují se 1
slovy, které 1
skutečně před 1
soudem řekl. 1
řekl. Není 1
příliš povedené, 1
povedené, sleduje 1
sleduje veškeré 1
veškeré dobové 1
dobové konvence 1
konvence vídeňské 1
operety, přitom 1
přitom mu 1
však chybí 3
chybí především 1
především přirozená 1
přirozená komika. 1
komika. Není 1
však přípustné, 1
přípustné, aby 1
aby slovo 1
slovo bylo 1
bez členu. 1
členu. Není 1
však vyloučené, 1
vyloučené, že 1
jiných šlechticů 1
šlechticů angažoval 1
v expanzi 1
expanzi krále 1
Václava II. 3
II. do 2
Polska. Není 1
Není vybavena 1
vybavena mířidly. 1
mířidly. Není 1
Není vyloučeno 1
vyloučeno také 1
také ani 1
ani to, 2
být snáze 1
snáze nakloněni 1
nakloněni jiným 1
jiným náboženským 1
náboženským zkušenostem, 1
zkušenostem, popřípadě 1
popřípadě si 2
si nevystačí 1
nevystačí jen 1
jedním jednostranným 1
jednostranným náboženským 1
náboženským pohledem 1
pohledem a 1
hledají další 1
další možnosti 1
zkušenosti. Není 1
Není vyloučeno, 2
vyloučeno, že 3
z popravených 1
popravených neměli 1
neměli se 1
se Sionem 1
Sionem nic 1
nic společného. 8
společného. Není 1
tyto kantáty 1
kantáty byly 1
byly výtahem 1
výtahem ztracených 1
ztracených oper. 1
oper. Není 1
Není vždy 1
vždy jasné, 1
jasné, co 4
co z 1
jejich prací 1
prací pochází 1
pochází přímo 2
od Sekiho, 1
Sekiho, a 1
vlastní přínos. 1
přínos. Není 1
Není zcela 2
uzavření sňatku. 1
sňatku. Není 1
zcela jasně 1
jasně řešeno 1
řešeno zda 1
zda počítat 1
počítat i 2
i fondy 1
fondy ze 1
zisku a 2
a jednotlivá 2
jednotlivá literatura 1
literatura se 3
tomto liší. 1
liší. Není 1
Není zde 1
zde evidována 1
evidována žádná 1
žádná adresa, 1
adresa, v 1
1980 zde 2
nikdo nežil. 1
nežil. Není 1
Není známo, 9
známo, co 3
jeho původními 1
původními obyvateli, 1
obyvateli, v 1
ještě zákon 1
zákon úřadům 1
úřadům nepředepisoval 1
nepředepisoval povinnost 1
povinnost zajistit 1
zajistit nuceně 1
nuceně vystěhovaným 1
vystěhovaným náhradní 1
náhradní bydlení. 1
bydlení. Není 1
se nějak 3
nějak liší 1
liší verze 1
pro kina 1
pro televizi, 1
televizi, minimálně 1
minimálně úvodní 1
úvodní titulek 1
titulek byl 1
kině asi 1
asi jiný 1
než ten 2
ten televizní, 1
televizní, v 1
v kterém 5
píše "Československá 1
"Československá televize 1
televize II. 1
II. program 1
program uvádí". 1
uvádí". Není 1
byl pohřben. 2
pohřben. Není 1
učil malovat. 1
malovat. Není 1
kdy přesně 1
přesně byly 1
byly položeny 3
položeny jeho 1
základy. Není 1
kdy princezna 1
princezna zemřela; 1
zemřela; mohlo 1
mohlo tomu 2
být už 1
11. roce 1
roce vlády, 1
vlády, tedy 1
tedy ještě 1
za Hatšepsutina 1
Hatšepsutina života. 1
života. “ 1
“ – 3
známo, které 1
které – 1
z pera 2
pera velehradského 1
velehradského cisterciáka 1
cisterciáka P. 1
P. Alana 1
Alana (občanským 1
(občanským jménem 1
jménem Ignáce 1
Ignáce Plumlovského) 1
Plumlovského) je 1
je zaznamenáno 4
zaznamenáno k 1
říjnu 1747; 1
1747; P. 1
P. Alan 1
Alan jich 1
jich napsal 1
pro hradišťský 1
hradišťský klášter 1
klášter několik. 1
několik. Není 1
známo, který 1
těchto hlavolamů 1
hlavolamů je 1
je starší, 1
starší, zda 1
zda Archimédův 1
Archimédův geometrický, 1
geometrický, nebo 1
nebo hra. 1
hra. Není 1
známo, zda 3
za Třicetileté 1
Třicetileté války 1
války vojensky 1
vojensky aktivní, 1
aktivní, avšak 1
avšak během 1
během Druhé 2
Druhé severní 1
severní války 1
války vedl 1
vedl švédské 1
švédské pluky. 1
pluky. Není 1
posléze nadále 1
věnovala létání. 1
létání. Není 1
Není způsobená 1
způsobená chybou 1
chybou zaměstnance. 1
zaměstnance. Není 1
Není zřejmé, 2
zřejmé, co 1
nich přesně 1
přesně bylo, 1
bylo, pravdou 1
pravdou je, 1
o konkrétní 2
konkrétní jména, 1
jména, protože 2
protože k 4
dalšímu zatýkání 1
zatýkání docházelo 1
docházelo postupně, 1
postupně, jak 1
byla prolamována 1
prolamována konspirace. 1
konspirace. Není 1
o stejného 2
stejného Pokštefla. 1
Pokštefla. Neobsahuje 1
Neobsahuje údaje, 1
údaje, podle 1
nichž by 3
dala posoudit 1
posoudit jeho 1
jeho pravdivost.“ 1
pravdivost.“ Neobsahuje 1
Neobsahuje všechny 1
všechny proměnné 1
proměnné ovlivňující 1
ovlivňující komunikaci. 1
komunikaci. Neobvyklá 1
Neobvyklá jsou 1
jsou zaslíbení, 1
zaslíbení, která 1
která sdělil 1
sdělil Boží 1
Boží Syn 1
Syn sestře 1
sestře pro 1
kdo budou 1
budou správně 1
správně uctívat 1
uctívat tento 1
tento obraz: 1
obraz: „Slibuji, 1
„Slibuji, že 1
že duše, 1
která uctívá 1
uctívá tento 1
tento obraz, 1
obraz, nezahyne. 1
nezahyne. Neobvyklé, 1
Neobvyklé, žluté 1
oranžové květy 1
květy druhu 1
druhu Columnea 1
Columnea strigosa 1
strigosa visí 1
visí na 1
na dlouhých 2
dlouhých stopkách, 1
stopkách, které 1
cm. Neobyčejně 1
Neobyčejně ho 1
zaujaly geometrické 1
geometrické a 1
a abstraktní 1
abstraktní malby 1
malby na 1
jejich bubnech, 1
bubnech, což 1
se zřetelně 1
zřetelně projevilo 1
projevilo na 2
jeho obrazech. 1
obrazech. Neocallitropsis, 1
Neocallitropsis, jenž 1
rámci cypřišovitých 1
cypřišovitých patří 1
do podčeledi 1
podčeledi Callitroideae. 1
Callitroideae. Neočekávané 1
Neočekávané brzká 1
smrt Stairse 1
Stairse v 1
září 1904 3
1904 vedla 1
že Aitken 1
Aitken získal 1
nad společností. 1
společností. Neočekává 1
Neočekává se, 1
by výrazně 2
výrazně měnil 2
měnil vládní 1
vládní kurs 1
kurs nastolený 1
nastolený jeho 1
jeho předchůdcem 1
předchůdcem Nujomou, 1
Nujomou, který 1
si nadále 1
nadále uchovává 1
uchovává vliv 1
na dění 1
prezident vládní 1
vládní strany. 1
strany. Neocenitelnou 1
Neocenitelnou pomoc 1
pomoc jim 1
ohledu poskytli 1
poskytli jejich 1
jejich indiánští 1
indiánští spojenci. 1
spojenci. Neochota 1
Neochota ke 1
spolupráci i 1
i negativní 2
negativní postoj 3
postoj společně 1
velmi studenou 1
studenou zimou 1
zimou a 1
a obtíže 1
obtíže technického 1
technického rázu 1
rázu způsobily 1
způsobily odložení 1
odložení testů 1
testů na 2
březen 1942. 1
1942. Neodbytně 1
Neodbytně se 1
se vtírá 1
vtírá a 1
a protagonista 1
protagonista se 1
často přistihne, 1
přistihne, jak 1
se polohlasem 1
polohlasem ujišťuje, 1
ujišťuje, že 3
mu nic 1
nic nehrozí. 1
nehrozí. Neoddělitelnou 1
Neoddělitelnou součástí 1
součástí Codexu 1
Codexu Atlanticus 1
Atlanticus jsou 1
jsou početné 1
početné návrhy 1
a studie 2
k pozdějším 1
pozdějším ním 1
ním vytvořeným 1
vytvořeným dílům, 1
dílům, např. 1
např. studie 1
studie ke 1
ke Klanění 1
Klanění třech 1
třech králů, 1
králů, Léde, 1
Léde, Bitvě 1
Bitvě při 1
při Anghiari 1
Anghiari či 1
či nákresy 1
nákresy projektů 1
projektů pomocníků 1
pomocníků Francesca 1
Francesca Sforzu 1
Sforzu a 1
a kondotiéra 1
kondotiéra Giana 1
Giana Giacoma 1
Giacoma Trivulzia. 1
Trivulzia. Neodermis 1
Neodermis umožňuje 1
umožňuje pružně 1
pružně reagovat 1
na poškození 3
poškození tegumentu 1
tegumentu enzymy 1
enzymy hostitele 1
hostitele a 3
změny dostupnosti 1
dostupnosti živin 1
živin v 1
v okolním 1
okolním prostředí, 1
s neživým 1
neživým tlustým 1
tlustým pokryvem 1
pokryvem nebylo 1
možné. Neodletí 1
Neodletí s 1
ním, Alvin 1
Alvin jej 1
jej poprosí, 1
poprosí, aby 1
aby informoval 1
informoval Radu, 1
Radu, že 1
její zákaz 1
byl marný. 1
marný. Neodpovědnost 1
Neodpovědnost se 1
týká pouze 2
pouze výkonu 1
výkonu funkce, 1
funkce, čímž 1
čímž není 1
není vyloučeno, 2
vyloučeno, aby 1
prezident hnán 1
hnán k 1
odpovědnosti v 1
v majetkových, 1
majetkových, rodinněprávních 1
rodinněprávních či 1
či osobnostních 1
osobnostních záležitostech. 1
záležitostech. Neodvážili 1
Neodvážili se 1
ani nadále 1
nadále využívat 1
využívat titulu 1
a královny. 1
královny. Neofémy 1
Neofémy žlutobřiché 1
žlutobřiché tvoří 1
tvoří páry 1
páry nebo 3
nebo malá 2
malá hejnka. 1
hejnka. Neoficiální 1
Neoficiální literatura 1
literatura tento 1
tento dojem 1
dojem všeobecné 1
všeobecné sociální 1
sociální akceptace 1
akceptace veřejného 1
veřejného vyzdvihování 1
vyzdvihování mužské 1
mužské lásky 1
lásky posilovala, 1
posilovala, kterou 1
kterou nepřátelské 1
nepřátelské západní 1
západní karikatury 1
karikatury islámských 1
islámských společností 2
středověku a 5
a raném 2
raném novověku 1
novověku ještě 1
ještě zveličovaly. 1
zveličovaly. Neoficiální 1
Neoficiální referendum 1
o nezávislosti 4
nezávislosti Benátska 1
Benátska proběhlo 1
proběhlo mezi 1
mezi 17. 1
21. březnem 1
březnem 2014. 1
2014. Neo-konzervativci, 1
Neo-konzervativci, původně 1
původně levicoví 1
levicoví sociáldemokratičtí 1
sociáldemokratičtí intelektuálové 1
intelektuálové 60. 1
levici postupně 1
postupně v 6
průběhu 70. 4
let mění 1
mění svá 1
svá stanoviska 2
stanoviska na 1
na pravicová. 1
pravicová. Neologismy 1
Neologismy jsou 1
relativně nová 1
nová slova, 1
která většina 1
většina mluvčích 1
mluvčích ještě 1
ještě nepokládá 1
součást běžné 1
běžné slovní 1
slovní zásoby, 1
zásoby, případně 1
případně jim 1
jim nerozumí 1
a pociťuje 2
pociťuje je 1
jako nová. 1
nová. Neomezené 1
Neomezené ručení 1
ručení členů 1
členů (každý 1
(každý majitel 1
majitel podílu 1
podílu ručil 1
ručil vkladatelům 1
vkladatelům a 1
dalším věřitelům 1
věřitelům celým 1
celým svým 3
svým majetkem) 1
majetkem) odrazovalo 1
odrazovalo bohatší 1
bohatší klienty, 1
klienty, většinu 1
většinu úvěrovaných 1
úvěrovaných dlužníků 1
dlužníků tak 1
tak tvořili 1
tvořili nemajetní 1
nemajetní nebo 1
alespoň méně 1
méně zámožní 1
zámožní podnikatelé. 1
podnikatelé. Neonatologie 1
Neonatologie bývá 1
bývá vystavována 1
vystavována kritice, 1
kritice, že 1
umožňuje přežití 1
přežití i 1
i těžce 2
těžce postiženým 1
tím zvyšuje 1
zvyšuje zátěž 1
zátěž pro 2
pro systém 2
systém zdravotní 1
zdravotní a 2
sociální péče. 3
péče. Neon 1
Neon má 1
ve výbojkách 1
výbojkách šarlatovou 1
šarlatovou barvu. 1
barvu. Neopakovatelné 1
Neopakovatelné klima 1
klima tohoto 1
tohoto společenství 1
společenství mělo 1
mělo inspirující 1
inspirující vliv 1
její tvorbu. 1
tvorbu. Neopracované 1
Neopracované kameny 1
kameny či 1
jen hrubě 1
hrubě opracované 1
opracované kameny 1
kameny se 3
nazývají lomařské 1
lomařské výrobky. 1
výrobky. Neosobní 1
Neosobní kontakt 1
kontakt učitele 1
učitele s 2
rodiči se 1
odehrává zpravidla 1
zpravidla prostřednictvím 1
prostřednictvím mailové 1
mailové případně 1
případně telefonické 1
telefonické komunikace. 1
komunikace. Neotropické 1
Neotropické druhy 1
s trubkovitými 1
trubkovitými žlutými, 1
žlutými, oranžovými 1
oranžovými nebo 1
nebo červenými 1
červenými květy 1
většinou opylovány 1
opylovány kolibříky. 1
kolibříky. Neověřené 1
Neověřené prameny 1
prameny uvádí, 1
první zbraně 1
zbraně nabíjené 2
nabíjené zezadu 1
zezadu byly 1
byly sestrojeny 1
sestrojeny už 1
století. Neovi 1
Neovi se 1
představil tím, 1
ním filozofoval 1
filozofoval o 1
o hnusném 1
hnusném jídle, 1
jídle, které 1
jediné na 1
lodi. Neoženil 1
Neoženil se 1
proto znovu 1
znovu až 1
roku 1578, 1
1578, když 1
téměř jisté, 1
ho královna 1
královna nikdy 1
nikdy nevezme. 1
nevezme. Nepálská 1
Nepálská expedice 1
expedice vystoupila 1
vystoupila poprvé 1
na Kongde 1
Kongde Ri 1
Ri přes 1
přes jižní 2
jižní hřeben. 1
hřeben. Nepatří 1
Nepatří k 1
jeho stěžejním 1
stěžejním dílům, 1
nejvíce ceněna 1
ceněna a 1
získala autorovi 1
autorovi trvalé 1
trvalé uznání. 1
uznání. Nepatřila 1
Nepatřila mu 1
ovšem dlouho, 1
dlouho, již 1
roce 1850 14
1850 při 1
vzniku obecních 1
obecních samospráv 1
samospráv se 1
ze Štěpánova 1
Štěpánova stala 1
stala samostatná 1
samostatná obec 3
politickém a 2
a soudním 2
soudním okrese 2
okrese Šternberk. 1
Šternberk. Nepatřil 1
Nepatřil k 1
k žádné 7
žádné sněmovní 1
sněmovní frakci, 1
frakci, ale 2
ale hlasoval 1
hlasoval většinou 1
s liberálním 1
liberálním levým 1
levým středem. 1
středem. Nepatří 1
Nepatří mezi 1
mezi laskavé 1
laskavé a 1
je uctíván 1
uctíván (nebo 1
(nebo uctívána) 1
uctívána) mazoku 1
mazoku jako 1
jako Matka 1
Matka všeho, 1
všeho, jejich 1
jejich stvořitelka 1
stvořitelka (občas 1
(občas nazývaná 1
nazývaná L-sama), 1
L-sama), stvořila 1
stvořila ale 1
jejich protivníky 1
protivníky ryuzoku 1
ryuzoku ( 1
( Nepatrnou 1
Nepatrnou složku 1
složku potravy 1
potravy tvoří 2
tvoří rostliny 1
rostliny (semena). 1
(semena). Nepigmentující 1
Nepigmentující kmeny 1
kmeny stafylokoků 1
stafylokoků (S. 1
(S. epidermidis) 1
epidermidis) tvoří 1
tvoří šedé 1
šedé nebo 3
bílé kolonie. 1
kolonie. Neplatí 1
Neplatí se 1
zde DPH 1
DPH (daň 1
(daň z 1
přidané hodnoty), 1
hodnoty), spotřební 1
spotřební daně 2
míry ani 1
ani clo. 1
clo. Neplatí 1
Neplatí to 1
zcela univerzálně. 1
univerzálně. Neplatí, 1
Neplatí, že 1
nutné k 2
vodní dýmce 1
dýmce pít 1
pít silně 1
silně slazený 1
slazený čaj, 1
čaj, protože 1
protože máte 1
máte „dýmem 1
„dýmem otupené 1
otupené chuťové 1
chuťové pohárky“. 1
pohárky“. Neplodná 1
Neplodná žena 1
žena ale 1
být odmítnuta 2
odmítnuta a 1
a mužova 1
mužova rodina 1
rodina může 1
vyžadovat kompenzaci 1
kompenzaci v 1
jiné formě. 1
formě. Nepochází 1
Nepochází však 1
dílny Torssonena 1
Torssonena a 1
jeho týmu. 1
týmu. Nepochybně 1
Nepochybně jsou 1
ní situace, 1
kdy mohou 1
mohou pomoci 2
pomoci zamezit 1
zamezit násilí 1
na ženách, 1
ženách, ale 1
ale táže 1
táže se, 1
se, jestli 1
jestli si 2
toho máme 1
máme vzít 1
vzít závěr, 1
že muži 2
muži jsou 2
a priori 1
priori nebezpeční 1
nebezpeční a 2
ženy vás 1
vás nemohou 1
nemohou okrást. 1
okrást. Nepochybně 1
Nepochybně na 1
jeho přestup 1
přestup na 3
na katolickou 2
víru. Nepochybně, 1
Nepochybně, protože 1
protože počala 1
počala a 1
a porodila 1
porodila Boha-Slovo, 1
Boha-Slovo, které 1
stalo člověkem. 1
člověkem. Nepočítali 1
Nepočítali ho 1
Slunce, ale 1
od setmění. 1
setmění. Nepodařilo 1
Nepodařilo se 3
něj zahrnout 1
zahrnout pouze 1
pouze osoby 1
osoby samostatně 2
výdělečně činné. 2
činné. Nepodařilo 1
však prosadit, 1
prosadit, aby 1
smrti stal 1
syn králem. 1
králem. Nepodařilo 1
sice vyřešit 1
vyřešit všechny 1
problémy svazující 1
svazující ruskou 1
ruskou ekonomiku 1
ekonomiku v 1
vlády Borise 1
Borise Jelcina, 1
Jelcina, ale 1
ale hospodářství 1
se zbavilo 2
zbavilo některých 1
některých chronických 1
chronických nedostatků, 1
nedostatků, které 1
je trápily. 1
trápily. Nepoddajní, 1
Nepoddajní, aneb, 1
aneb, Nešlo 1
Nešlo to 1
to jinak: 1
jinak: příběhy 1
příběhy jihomoravských 1
jihomoravských disidentů 1
disidentů v 1
století. Nepodvolil 1
Nepodvolil se 1
totiž požadavkům, 1
požadavkům, aby 1
aby do 6
tvorby zahrnul 1
zahrnul „milicionáře 1
„milicionáře a 1
a rudé 2
rudé hvězdy“; 1
hvězdy“; proto 1
nebyl přijat 3
do Svazu 3
Svazu umělců. 1
umělců. Nepohne 1
Nepohne se, 1
se, dokud 1
jím nešvihne 1
nešvihne podruhé. 1
podruhé. Nepohrdne 1
Nepohrdne komářími 1
komářími larvami, 1
larvami, suchými 1
suchými vločkami 1
vločkami ani 1
ani jiným 1
jiným zcela 1
běžným krmením. 1
krmením. Nepojmenoval 1
Nepojmenoval ho 1
ho tak 1
však Jeremy, 1
Jeremy, jak 1
lidí mylně 1
mylně domnívá, 1
domnívá, ale 1
právě fanoušci 1
fanoušci Top 1
Top Gearu. 1
Gearu. Nepokoje 1
Nepokoje se 1
nakonec rozšířily 1
rozšířily i 2
do Istanbulu, 2
Istanbulu, sultán 1
sultán byl 1
ze servility 1
servility vůči 1
vůči Západu 1
a svržen. 1
svržen. Nepokoje 1
Nepokoje vypukly, 1
vypukly, když 1
když irští 1
irští nacionalisté 1
nacionalisté začali 1
začali házet 1
házet kameny 1
a hřebíky 1
hřebíky na 1
pochodu Apprentice 1
Apprentice Boys, 1
Boys, kteří 1
kteří procházeli 1
procházeli podél 1
podél městských 1
městských hradeb 3
kolem nacionalistické 1
nacionalistické části 1
části Bogside. 1
Bogside. Nepokoje 1
Nepokoje začaly 1
září 1962. 1
1962. Nepokoje 1
Nepokoje zasáhly 1
zasáhly i 1
i Moravu 1
a vyvrcholily 1
vyvrcholily 25. 1
července 1775 1
1775 povstáním, 1
povstáním, jehož 1
centrem bylo 1
právě lesonické 1
lesonické panství. 1
panství. Nepokračuje 1
Nepokračuje ale 1
průzkumu života 1
života Altaira 1
Altaira Ibn-la' 1
Ibn-la' Aháda, 1
Aháda, ale 1
ale Ezia 1
Ezia Auditore 1
Auditore da 1
da Firenze. 1
Firenze. Nepopíral 1
Nepopíral vstup 1
vstup božského 1
božského ducha 1
ducha do 1
do duše 1
člověka, ale 2
ale identifikoval 2
identifikoval nesmrtelný 1
nesmrtelný aktivní 1
aktivní intelekt 1
intelekt s 1
s božskostí, 1
božskostí, lidskému 1
lidskému individuu 1
individuu připisoval 1
připisoval pouze 1
pouze pasivní 1
pasivní intelekt 1
intelekt vázáný 1
vázáný na 1
tudíž smrtelný. 1
smrtelný. Nepopulární 1
Nepopulární reforma 1
reforma byla 1
důvodem porážky 1
porážky několika 1
několika kandidátů 1
kandidátů Jednotného 1
Jednotného Ruska 1
Ruska v 1
v gubernátorských 1
gubernátorských volbách. 1
volbách. Neposkytla 1
Neposkytla však 1
důkazy. Nepostoupilo 1
Nepostoupilo ze 1
4. evropské 1
evropské kvalifikační 1
kvalifikační skupiny, 1
skupiny, když 1
když skončilo 1
místě za 2
za Rumunskem 1
Rumunskem a 2
a Belgií. 1
Belgií. Nepostupovalo 1
Nepostupovalo se 1
nim tvrdě, 1
tvrdě, byli 1
pouze zbaveni 1
zbaveni svého 1
svého úřadu. 2
úřadu. Nepotřebovala 1
Nepotřebovala muže 1
muže jako 1
jako podporu 1
sňatkem by 1
by riskovala 1
riskovala ztrátu 1
ztrátu kontroly 1
kontroly nebo 1
nebo ovlivňování 1
ovlivňování politiky 1
politiky ze 1
zahraničí. Nepotrpěl 1
Nepotrpěl si 1
na ceremonie 1
ceremonie a 1
a dvorskou 1
dvorskou etiketu, 1
etiketu, ani 1
ani od 4
svých dvořanů 1
dvořanů nevyžadoval 1
nevyžadoval zvláštní 1
zvláštní pocty. 1
pocty. Nepoužívali 1
Nepoužívali uniformy, 1
uniformy, ale 1
ale běžný 1
běžný civilní 1
civilní oděv, 1
oděv, a 1
během fáze 1
fáze konvenčních 1
konvenčních bojů 1
bojů druhé 1
druhé búrské 1
búrské války. 1
války. Nepověřil 1
Nepověřil však 1
však nikoho, 1
nikoho, kdo 3
by převzal 1
jeho úřad. 1
úřad. Neprakta 1
Neprakta se 1
smrtí domohl 1
domohl rozsudku, 1
který potvrzoval, 1
potvrzoval, že 1
v materiálech 1
materiálech bývalé 1
bývalé Státní 1
bezpečnosti evidován 1
evidován neoprávněně. 1
neoprávněně. Nepřátelé 1
Nepřátelé byli 1
velkou obtížnost, 1
obtížnost, a 1
kvůli perfektnímu 1
perfektnímu míření 1
velké vzdálenosti, 2
vzdálenosti, což 1
vedlo hráče 1
hráče k 1
k metodě 1
metodě save'n'load 1
save'n'load (ulož 1
(ulož a 1
a nahraj). 1
nahraj). Nepřátelství 1
Nepřátelství mezi 1
mezi Leyou 1
Leyou a 1
a Bergeliem 1
Bergeliem rostlo 1
rostlo až 1
kdy mezi 2
nimi vypukla 1
válka, ve 1
které Leya 1
Leya prohrála, 1
prohrála, což 1
ji odsoudilo 1
odsoudilo k 1
v Bergeliově 1
Bergeliově zajetí. 1
zajetí. Nepravděpodobná 1
Nepravděpodobná není 1
není také 1
také varianta, 1
varianta, že 2
text vznikl 1
za Jóšijáše. 1
Jóšijáše. Nepravidelný 1
Nepravidelný tvar 1
tvar vodních 1
vodních toků 10
toků a 3
a jezer 1
jezer je 1
zase náročný 1
umělecké cítění. 1
cítění. Nepředabované 1
Nepředabované seriály 1
seriály obsahovaly 1
obsahovaly japonský 1
japonský zvuk 1
a titulky 1
titulky ve 1
zdejších jazycích. 1
jazycích. Nepředává 1
Nepředává toto 1
toto šílenství, 1
šílenství, jež 1
jež svazuje 1
svazuje a 1
a rozděluje 2
rozděluje čas, 1
čas, jež 1
jež stáčí 1
stáčí svět 1
svět do 1
do smyčky 2
smyčky noci 1
zcela cizí 1
cizí zkušenosti 1
zkušenosti své 1
doby, nepředává 1
nepředává těm, 1
těm, kdo 3
mu otevřeni 1
otevřeni – 1
– Nietzsche 1
Nietzsche a 1
a Artaud 1
Artaud – 1
– onen 1
onen šepot 1
šepot osvíceneckého 1
osvíceneckého ne-rozumu, 1
ne-rozumu, v 1
byla řeč 2
o noci 1
a nicotě?“ 1
nicotě?“ Nepředvídaná 1
Nepředvídaná buněčná 1
výsledkem poškození 1
poškození buňky, 1
které přesahuje 1
přesahuje schopnosti 1
schopnosti opravných 1
opravných mechanizmů. 1
mechanizmů. Nepředvídatelnost 1
Nepředvídatelnost nahodilých 1
nahodilých jevů 1
jevů se 1
v šifrování 1
šifrování ( 1
( ;Nepreemptivní:Dochází-li 1
;Nepreemptivní:Dochází-li k 1
k plánování 1
plánování ve 1
uvedených případech 1
případech 1 1
až 2, 1
2, jedná 1
o nepreemptivní 1
nepreemptivní plánování 1
plánování procesoru, 1
procesoru, u 1
kterého musí 1
musí operační 1
systém vyčkat, 1
vyčkat, až 1
až mu 2
mu proces 1
proces nabídne 1
nabídne přeplánování 1
přeplánování procesoru 1
procesoru speciálním 1
speciálním voláním 1
voláním služby 1
služby operačního 1
systému. Nepřenosná 1
Nepřenosná návěstidla 1
návěstidla zde 1
zde kryla 1
kryla pouze 1
pouze místa 1
s kolejovým 1
kolejovým rozvětvením 1
rozvětvením - 1
- nádraží 1
a výhybny, 1
výhybny, zatímco 1
širé trati 1
trati nebyla 1
nebyla nainstalována. 1
nainstalována. Nepřešli 1
Nepřešli nikde 1
nikde stanovenou 1
stanovenou mez 1
mez ve 1
svém postoji 1
postoji generálů 1
generálů k 1
k vrchnímu 2
vrchnímu veliteli; 1
veliteli; ale 1
byly to 2
to prosby 1
prosby i 1
i výstrahy 1
výstrahy velmi 1
velmi důrazné. 1
důrazné. editor 1
editor Josef 1
Josef Bárta: 1
Bárta: Generál 1
Generál L.K., 1
L.K., s. 1
40. Nepřetržité 1
Nepřetržité války 1
války pozřely 1
pozřely veškeré 1
veškeré bohatství 1
bohatství plynoucí 1
z kolonií, 1
kolonií, což 1
což krále 2
krále přimělo 1
přimělo uvažovat 1
získání dalších 2
dalších prostředků 1
prostředků k 2
k rozmnožení 1
rozmnožení státních 1
příjmů. Nepřežil, 1
Nepřežil, jeho 1
nalezeno vedle 1
vedle ošklivě 1
ošklivě popáleného 1
popáleného těla 1
těla jedné 1
z cestující 1
cestující na 2
ulici Pancras. 1
Pancras. Nepřicházejí 1
Nepřicházejí však 1
jen ženy 1
ženy všech 1
všech křesťanských 1
křesťanských vyznání, 1
vyznání, také 1
také muslimské 1
muslimské matky 1
matky hledají 1
hledají pomoc 1
pomoc u 3
u „Sittna 1
„Sittna Mirjam“, 1
Mirjam“, u 1
u naší 2
naší Milé 1
Milé Paní 1
Paní Miriam, 1
Miriam, jak 1
je Pana 1
Pana Maria 1
Maria nazývána 1
nazývána v 1
v Koránu.“ 1
Koránu.“ Nepřijali 1
Nepřijali jej 1
jej z 4
špatného zraku. 1
zraku. Nepřijal 1
Nepřijal však 1
však úřad, 1
úřad, neboť 1
neboť držel 1
držel smutek 1
smutek za 1
za zemřelé 2
zemřelé rodiče. 1
rodiče. Nepřímá 1
Nepřímá definice 1
definice rys 1
rys přímo 1
přímo nepojmenovává, 1
nepojmenovává, ale 1
ale různými 1
způsoby ho 1
ho představuje. 1
představuje. Nepřiměřené 1
Nepřiměřené ztráty 1
ztráty lidských 1
životů na 1
straně prohlásil 1
prohlásil za 5
vinu způsobu 1
způsobu válčení. 1
válčení. Nepřímo 1
Nepřímo tuto 1
tuto teorii 5
teorii podporuje 1
podporuje mj. 1
mj. fakt, 1
množství kočových 1
kočových národů 1
národů Střední 1
Střední Asie 1
Asie používá 1
své hudbě 1
hudbě podobné 1
podobné nástroje, 1
nástroje, například 1
například Mongolové, 1
Mongolové, kteří 1
mu říkají 1
říkají „morrin 1
„morrin huur“. 1
huur“. Nepřímý 1
Nepřímý vliv 1
na harmonizaci 1
harmonizaci obsahu 1
obsahu vzdělávání 1
vzdělávání mají 1
různé mezinárodní 1
mezinárodní výzkumy. 1
výzkumy. Nepřípustné 1
Nepřípustné jsou 1
krátké krky, 1
krky, mohutné 1
mohutné hřebeny, 1
hřebeny, těžké 1
těžké hlavy 1
hlavy nebo 2
nebo špatně 2
špatně utvářený 1
utvářený ocas. 1
ocas. Nepřítel 1
Nepřítel ovšem 1
ovšem mohl 1
mohl rozmístěné 1
rozmístěné zálohy 1
zálohy dopravit 1
dopravit do 1
do ohroženého 1
ohroženého místa 1
místa po 1
po železnici, 1
železnici, a 1
to rychlostí 1
rychlostí 40 1
km za 4
hodinu, takže 1
takže vzniklý 1
vzniklý průlom 1
průlom byl 1
rychle zatarasen. 1
zatarasen. Nepřítel 1
Nepřítel se 2
do Virginie.“ 1
Virginie.“ Nepřítel 1
zatím neukázal. 1
neukázal. Neprobíhá 1
Neprobíhá interakce 1
interakce ani 1
ani vzájemná 1
vzájemná výměna 1
výměna informací. 1
informací. Neprojde-li 1
Neprojde-li žádný 1
žádný návrh, 1
návrh, platí, 1
uplynutí 30 1
od postoupení 1
postoupení návrhu 1
návrhu Senátu 1
Senátu je 2
zákon přijat. 1
přijat. Nepropustí-li 1
Nepropustí-li policejní 1
policejní orgán 1
orgán obviněného 1
obviněného na 1
na svobodu, 1
svobodu, předá 1
předá státnímu 1
státnímu zástupci 1
zástupci opis 1
opis protokolu 1
protokolu sepsaného 1
sepsaného při 1
při zadržení 1
materiály potřebné 2
potřebné pro 4
podání případného 1
případného návrhu 1
návrhu na 3
na vzetí 1
vzetí obviněného 1
obviněného do 1
vazby. Neprostupné 1
Neprostupné křoviny 1
křoviny se 1
z husté 1
husté stálezelených 1
stálezelených keřů 1
keřů a 3
a stromů, 1
stromů, stejně 1
mnoho popínavé 1
popínavé rostliny, 1
rostliny, často 1
často trnitých. 1
trnitých. Neprostupné 1
Neprostupné údolí 1
údolí sloužilo 1
období válek 2
válek ( 1
( Ne 1
Ne pro 1
mu povedlo/nepovedlo, 1
povedlo/nepovedlo, jakou 1
jakou má 1
má náladu. 1
náladu. Nepůvodní 1
Nepůvodní rostlinné 1
druhy můžeme 1
můžeme nalézt 5
nalézt jen 1
v okrajových 3
okrajových částech 2
částech parku. 1
parku. Nerada 1
Nerada se 1
učí, miluje 1
miluje módu, 1
módu, kluky, 1
kluky, ráda 1
ráda je 1
středem pozornosti. 1
pozornosti. Ne 1
Ne radost 1
radost dvou 1
dvou lidí, 1
lidí, co 1
se setkají, 1
setkají, mají 1
stejné smýšlení, 1
smýšlení, záliby 1
záliby a 2
a vkus. 1
vkus. Nerdi 1
Nerdi se 1
společnosti pohybují 1
pohybují pouze 1
malých skupinkách 2
skupinkách sobě 1
sobě podobných. 1
podobných. Neregistrovaní 1
Neregistrovaní uživatelé 1
mohou požádat 2
požádat zaměstnance 1
zaměstnance Informační 1
Informační služby 1
nebo užít 1
užít kopírky 1
kopírky na 1
na mince. 2
mince. Nerezový 1
Nerezový drát 1
drát má 1
má horší 1
horší mechanické 1
mechanické vlastnosti 1
vlastnosti (zejména 1
(zejména ohebnost), 1
ohebnost), než 1
než klasický 2
klasický drát 1
drát z 1
z uhlíkové 1
uhlíkové oceli 1
oceli (je 1
(je křehčí), 1
křehčí), a 1
cena je 3
je řádově 1
řádově vyšší. 1
vyšší. Nero 1
Nero povolil 1
povolil Octavii 1
Octavii návrat, 1
návrat, avšak 1
avšak vzápětí 1
vzápětí proti 1
ní vlivem 1
vlivem Poppaeina 1
Poppaeina očerňování 1
očerňování vznesl 1
vznesl nová 1
nová obvinění, 1
obvinění, jimiž 1
jimiž jí 1
jí vytýkal 1
vytýkal cizoložství. 1
cizoložství. Nerostné 1
Nerostné suroviny 1
suroviny Nepálu 1
Nepálu jsou 1
a rozptýlené 2
rozptýlené po 1
zemi. Nero 1
Nero údajně 1
údajně tvrdil, 1
že Britannicus 1
Britannicus je 1
je stižen 1
stižen záchvatem 1
záchvatem padoucnice, 1
padoucnice, Suetonius. 1
Suetonius. Nerovné 1
Nerovné podmínky 1
podmínky mezi 1
mezi stejnopohlavními 1
stejnopohlavními páry 1
a heterosexuálním 1
heterosexuálním manželstvím 1
manželstvím stále 1
stále přetrvávají 1
přetrvávají v 1
v daňovém 1
daňovém právu, 1
právu, zákonu 1
o adopci 1
adopci a 1
a zákonu 1
státní službě. 1
službě. Nerozložené 1
Nerozložené bukové 1
bukové listí 1
listí brání 1
brání vzniku 1
vzniku bohatšího 1
bohatšího bylinného 1
bylinného podrostu. 1
podrostu. Nerozpojitelné 1
Nerozpojitelné částice 1
částice jsou 2
částice rozměrů 1
rozměrů větších 1
cm, které 1
nelze rozdrtit 1
rozdrtit tlakem 1
tlakem ruky 1
ruky nebo 1
brání bezporuchovému 1
bezporuchovému provozu 1
provozu techniky 1
techniky používané 1
k aplikaci 1
aplikaci kompostů 1
kompostů ( 1
( Nerozumí 1
Nerozumí lidským 1
lidským konvencím 1
konvencím ani 1
ani smyslu 1
smyslu výdobytků 1
výdobytků civilizace. 1
civilizace. Nerozumí 1
Nerozumí si 1
se slečnou 1
slečnou Metlovou, 1
Metlovou, s 1
ostatními učitelkami 1
učitelkami vychází 1
vychází celkem 1
celkem dobře. 1
dobře. Neruda 1
Neruda přemýšlí 1
přemýšlí nad 1
nad dvěma 2
dvěma obrazy 1
obrazy za 1
za výkladní 1
skříní – 1
– „Ecce 1
„Ecce homo“ 1
homo“ a 1
a „Když 1
„Když na 1
na lid 1
lid český 1
český padla 1
padla persekuce“. 1
persekuce“. Nerudova, 1
Nerudova, dnes 1
dnes Magistrů) 1
Magistrů) dostavbou 1
dostavbou vhodného 1
vhodného objektu 1
objektu a 4
ještě rozšířen. 1
rozšířen. Nerušený 1
Nerušený stratigrafický 1
stratigrafický kontext 1
kontext nám 1
dává ojedinělé 1
ojedinělé důkazy 1
životě Homo 1
sapiens sapiens, 1
sapiens, kterýžto 1
kterýžto dokonale 1
dokonale rekonstruuje. 1
rekonstruuje. Nerus 1
Nerus žádá 1
žádá svobodu 1
svobodu výměnou 1
za adresu 1
adresu místa, 1
se Ba'al 1
Ba'al nachází, 1
nachází, ale 1
ale Landry 1
se zdráhá 1
zdráhá k 1
úmluvě přistoupit. 1
přistoupit. Nervová 1
Nervová buňka 1
buňka (neboli 1
(neboli neuron) 1
neuron) je 1
základní stavební 2
stavební jednotkou 2
jednotkou nervové 1
nervové soustavy. 2
soustavy. Nesbitové 1
Nesbitové se 1
1910 narodil 1
syn Russell 1
Russell William 1
William Thaw, 1
Thaw, později 1
později známý 2
známý letec. 1
letec. Neschopni 1
Neschopni zaútočit 1
na srdce 2
srdce Číny 1
Číny přímo, 1
přímo, Džürčeni 1
Džürčeni zdokonalovali 1
zdokonalovali dělostřelectvo 1
a získávali 1
získávali spojence. 1
spojence. Neschopnost 1
Neschopnost stimulovat 1
stimulovat ekonomiku 1
ekonomiku veřejným 1
veřejným nebo 1
nebo soukromým 1
soukromým sektorem 1
sektorem pouze 1
pouze zbytečně 1
zbytečně zvýší 1
zvýší a 3
a prodlouží 1
prodlouží současnou 1
současnou ekonomickou 1
ekonomickou depresi. 1
depresi. Neschopnost 1
Neschopnost zformulovat 1
zformulovat řádnou 1
řádnou obžalobu 1
obžalobu však 1
všechna obvinění 3
obvinění potvrdila 1
potvrdila v 1
prosinci 1966 1
1966 toliko 1
toliko vládní 1
vládní komise 2
komise a 4
členové Rankovićovy 1
Rankovićovy skupiny 1
skupiny Titem 1
Titem omilostněni, 1
omilostněni, čímž 1
byla znemožněna 1
znemožněna i 1
jejich jakákoliv 1
jakákoliv obhajoba. 1
obhajoba. Neschopný 1
Neschopný Wang 1
Wang Tchung 1
Tchung úspěch 1
úspěch nevyužil 1
nevyužil a 1
umožnil Vietnamcům 1
Vietnamcům připravit 1
připravit se 1
na příchod 3
příchod mingských 1
mingských posil. 1
posil. Nes 1
Nes Cijona, 1
Cijona, která 1
dříve zemědělskou 1
zemědělskou osadou, 1
osadou, je 1
dnes magnetem 1
magnetem pro 1
obyvatele Tel 1
Tel Avivu, 2
Avivu, kteří 1
hledají bydlení 1
bydlení mimo 1
své město. 1
město. Nese 1
Nese kulomet, 1
kulomet, raketový 1
raketový systém 2
a vodní 3
vodní kanón. 1
kanón. Nese 1
Nese název 2
název podle 4
podle německo-amerického 1
německo-amerického vědce 1
a botanika 1
botanika George 1
George Engelmanna, 1
Engelmanna, který 1
který tento 2
1848 objevil. 1
objevil. Nese 1
název Undisputed 1
Undisputed a 1
a umístilo 2
umístilo se 2
19. příčce 1
žebříčku s 1
s 17 2
kusy v 1
týden prodeje 1
USA. Neseno 1
Neseno bylo 1
celkem 96 2
96 těchto 1
těchto střel. 1
střel. Nesezdané 1
Nesezdané soužití 1
soužití začalo 1
být veřejností 1
veřejností všeobecně 1
všeobecně přijímáno. 1
přijímáno. Neshledával 1
Neshledával ve 1
tvorbě žádný 1
žádný smysl 1
byl rozhodnutý 1
rozhodnutý kapelu 1
kapelu rozpustit. 1
rozpustit. Neshody 1
Neshody s 1
s Děnikinem 1
Děnikinem nakonec 1
nakonec přerostly 1
přerostly v 2
v odchod 2
odchod Wrangela 1
Wrangela od 1
Bílé armády. 1
armády. Neshody 1
Neshody v 1
rodině jsou 1
však vyvolány 1
vyvolány vztahem 1
dětem. Nesignatáři 1
Nesignatáři byly 1
většinou ty 1
ty státy, 1
státy, jejichž 3
jejichž vlády 1
vlády zamýšlely 1
zamýšlely obsadit 1
obsadit území 3
území některých 1
některých členských 1
států. Nešlo 1
Nešlo o 1
přímé dějové 1
dějové pokračování, 1
pokračování, spíše 1
spíše samostatný 1
samostatný snímek 1
podobnými prvky. 1
prvky. Nešlo 1
Nešlo přitom 1
přitom jen 1
vytvoření možnosti 1
možnosti prezentace 1
prezentace nejlepších 1
nejlepších děl 1
děl ze 1
ze zemí 2
bohatou knižní 1
knižní kulturou 1
kulturou v 2
oblasti ilustrací 1
ilustrací pro 1
děti, ale 2
ale io 1
io poskytnutí 1
poskytnutí prostoru 1
prostoru ilustrátorem 1
ilustrátorem z 1
různých zemí 2
možnost prezentovat 1
díla odborníkům 1
odborníkům a 2
vydavatelem ze 1
ze světa. 1
světa. Nešlo 1
Nešlo tedy 1
o prádlo, 1
prádlo, ale 1
se termínem 1
termínem negližé 1
negližé spíše 1
spíše označuje 1
označuje druh 2
druh luxusního 1
luxusního nočního 1
nočního prádla, 1
prádla, které 1
které zvýrazňuje 1
zvýrazňuje ženskost. 1
ženskost. Neslučitelnost 1
Neslučitelnost kvantové 1
kvantové mechaniky 5
mechaniky s 1
s lokálním 1
lokálním realismem 1
realismem je 1
dle Bellova/CHSH 1
Bellova/CHSH teorému 1
teorému prokázána 1
prokázána na 1
na dvojici 1
dvojici kvantově 1
kvantově provázaných 1
provázaných částic. 1
částic. Nesly 1
Nesly značku 1
značku Jikov 1
Jikov a 1
prodávaly se 1
dobře i 1
zahraničí. Nesměla 1
Nesměla se 2
se stýkat 1
stýkat ani 1
svými dětmi, 1
dětmi, ani 1
s otcem, 1
otcem, navštěvovat 1
navštěvovat ji 1
ji mohla 1
mohla pouze 1
její matka; 1
matka; měla 1
zakázáno se 3
znovu provdat. 1
provdat. Nesměla 1
přes svou 1
svou opěvovanou 1
opěvovanou krásu 1
krásu - 1
- měla 1
měla přezdívku 1
přezdívku "bretaňská 1
"bretaňská perla" 1
perla" (Pearl 1
(Pearl of 1
of Brittany 1
Brittany nebo 1
také Fair 1
Fair Maid 1
Maid of 1
of Brittany) 1
Brittany) - 1
- nikdy 1
nikdy provdat 1
byla přísně 1
přísně hlídána 1
hlídána ještě 1
starší žena. 1
žena. Nesměly 1
Nesměly chybět 1
chybět ani 1
ani zvony 2
zvony nebo 1
nebo ohňostroj. 1
ohňostroj. Nesmí 1
Nesmí se 2
se dívat 1
dívat vojákům 1
vojákům do 1
očí, plakat, 1
plakat, stěžovat 1
stěžovat si 1
a prosit 1
prosit o 1
o jídlo. 1
jídlo. Nesmí 1
používat na 2
na hašení 1
požárů třídy 1
třídy F, 1
F, protože 1
styku vody 1
s hořícím 1
hořícím tukem 1
tukem nebo 1
nebo olejem 1
olejem může 1
výraznému rozšíření 1
rozšíření požáru 1
požáru až 2
až výbuchu. 1
výbuchu. Nesmí 1
Nesmí tím 1
však pánovi 1
pánovi věci 1
věci způsobit 1
způsobit újmu, 1
újmu, musí 1
musí to 1
tím zhoršit 1
zhoršit podstata 1
podstata věci 1
věci nebo 2
nebo nepřiměřeně 2
nepřiměřeně ztížit 1
ztížit její 1
její užívání. 1
užívání. Nesnaží 1
Nesnaží se 1
se obsadit 1
obsadit prázdný 1
prázdný Moreauův 1
Moreauův trůn, 1
trůn, ale 1
ale začne 1
začne žít 2
žít společně 2
se Zvířecími 1
Zvířecími lidmi 1
snaží vybudovat 1
vybudovat provizorní 1
provizorní vor, 1
vor, na 1
mohl ostrov 1
ostrov opustit. 1
opustit. Nesnese 1
Nesnese ten 1
ten pohrdavý 1
pohrdavý pohled 1
pohled od 5
od spolužáků 1
tak zachová 1
zachová i 1
i učitel, 1
učitel, vztekne 1
vztekne se 1
a křičí 1
křičí na 1
něj, že 1
mu (učiteli) 1
(učiteli) v 1
mládí přezdívali 1
přezdívali koktavý 1
koktavý Stanley. 1
Stanley. Nesoulad 1
Nesoulad mezi 1
mezi prezidentem 1
prezidentem a 3
předsedou ODS 1
ODS byl 2
pak zřetelný 1
zřetelný až 1
konce Havlových 1
Havlových dvou 1
funkčních období. 1
období. Nesoustředil 1
Nesoustředil se 1
totiž pouze 1
na stavby, 1
stavby, ale 1
kolem nich. 1
nich. Nesoustředí 1
Nesoustředí se 1
samotné bombardování, 1
bombardování, nýbrž 1
nýbrž se 3
na osud 2
osud sestřelených 1
sestřelených letců, 1
letců, kteří 3
kteří skončili 1
skončili v 3
v japonském 3
japonském zajetí. 1
zajetí. Nespavost 1
Nespavost (insomnie) 1
(insomnie) patří 1
velmi častým 1
častým zdravotním 1
problémům současné 1
současné populace. 1
populace. Nespěchat, 1
Nespěchat, respektovat 1
respektovat jedinečnou, 1
jedinečnou, důstojnou 1
důstojnou lidskou 1
lidskou bytost, 1
bytost, nebát 1
nebát se 1
ale společně 1
společně také 1
také zasmát. 1
zasmát. Nespokojen 1
Nespokojen s 1
s nedodržováním 1
nedodržováním mnišských 1
mnišských pravidel 1
pravidel později 1
později založil 4
vlastní klášter 1
klášter s 1
s přísnou 1
přísnou sebekázní 1
sebekázní mnichů. 1
mnichů. Nespornými 1
Nespornými výhodami 1
výhodami tohoto 1
systému bylo, 2
byla udržovaná 1
udržovaná nezávislá 1
nezávislá a 1
snadno zmobilizovatelná 1
zmobilizovatelná armáda, 1
armáda, kterou 1
obtížné sledovat. 1
sledovat. Nesprávná 1
Nesprávná volba 1
volba způsobu 1
způsobu odbití. 1
odbití. Nesprávně 1
Nesprávně rozmístěné 1
rozmístěné znaky 1
také chybou; 1
chybou; nesmějí 1
být příliš 5
příliš světlé, 1
světlé, nesmí 1
vyskytovat mimo 1
mimo předepsané 1
předepsané partie, 1
partie, nesmí 1
chybět úplně 1
úplně a 1
a musejí 1
být zdálky 1
zdálky viditelné. 1
viditelné. Nesprávně 1
Nesprávně se 1
době užíval 1
užíval i 1
i tvar 5
tvar čechský. 1
čechský. Nestabilní 1
Nestabilní ekonomická 1
situace vedla 1
vedla v 3
velké emigraci, 1
emigraci, většinou 1
do Itálie, 3
Itálie, Řecka, 1
Řecka, Švýcarska, 1
Švýcarska, Německa 1
Ameriky. Nestabilní 1
Nestabilní politická 1
politická situace 5
nakonec ukázala 1
ukázala nad 1
nad síly 1
síly unaveného, 1
unaveného, letitého 1
letitého senátora, 1
senátora, takže 1
takže Galbův 1
Galbův režim 1
režim skončil 1
skončil paradoxně 1
paradoxně stejným 1
předchozí Neronova 1
Neronova hrůzovláda. 1
hrůzovláda. Nestačil 1
Nestačil však 1
ani vyrazit 1
vyrazit a 1
stal kámen. 1
kámen. Nestáčí 1
Nestáčí se 1
celá produkce 1
se míchá. 1
míchá. Nestanice 1
Nestanice je 1
rozloze 4,33 1
4,33 km². 1
km². Nešťastná 1
Nešťastná Trish 1
Trish se 2
se kouká 1
kouká do 1
do nočního 1
nočního nebe 1
nebe a 1
a neví 2
neví vůbec, 1
vůbec, co 1
si počít. 1
počít. Nešťastného 1
Nešťastného Carla 1
Carla se 1
snaží utěšit 2
utěšit kuchařka 1
kuchařka Emma. 1
Emma. Nešťastného 1
Nešťastného Vika 1
Vika Donna 1
Donna ujistila, 1
ujistila, že 1
že krátký 1
krátký vztah 1
se Stevenem 1
Stevenem už 1
už zakončila. 1
zakončila. Nešťastní 1
Nešťastní rodiče 1
obracejí o 1
pomoc na 2
na rechtora, 1
rechtora, který 1
který doufá, 1
se osud 1
osud otočí 1
otočí proti 1
proti Prusům. 1
Prusům. Nešťastný 1
Nešťastný Jan 1
a pije. 1
pije. Nešťastný 1
Nešťastný vztah 1
a nezájem 1
1830 vedly 1
opuštění vídeňské 1
vídeňské univerzity. 1
univerzity. Nestátní 1
Nestátní subjekt 1
subjekt je 1
ovšem mnohem 1
mnohem úspěšnější, 1
úspěšnější, když 1
se nepokusí 1
nepokusí v 1
krátkém termínu 1
termínu dosadit 1
dosadit svou 1
vlastní vládu, 1
jednoduše dezorganizovat 1
dezorganizovat a 1
a delegitimizovat 1
delegitimizovat stát, 1
stát, který 6
válečného konfliktu. 1
konfliktu. Nestává 1
Nestává se 1
se často, 1
často, že 1
že pěti 1
pěti nebo 1
nebo šestiletý 1
šestiletý chlapec 1
malé vesnice 1
vesnice neustále 1
neustále žije 1
s dospělými. 1
dospělými. Neštěstí 1
Neštěstí nastane 1
nastane po 2
po rvačce, 1
rvačce, při 1
Sisko a 1
a Bashir 1
Bashir bránili 1
bránili krádeži 1
krádeži svých 1
svých karet 1
karet pro 1
pro jídelní 1
jídelní příděly, 1
příděly, které 1
na úřadě 1
úřadě dostali. 1
dostali. Neštěstí 1
Neštěstí se 1
stalo přibližně 1
ve 14:45 1
14:45 SEČ. 1
SEČ. Neštětice 1
Neštětice je 1
rozloze 6,59 1
6,59 km². 1
km². Nestlé 1
Nestlé Čokoládovny 1
Čokoládovny se 1
se specializovaly 1
specializovaly na 1
výrobu čokoládových 1
čokoládových cukrovinek, 1
cukrovinek, zatímco 1
zatímco Danone 1
Danone Čokoládovny 1
Čokoládovny si 1
ponechaly výrobu 1
výrobu trvanlivého 1
trvanlivého pečiva. 1
pečiva. Nestorové 1
Nestorové a 1
a kakapové 1
kakapové představují 1
představují sesterskou 1
sesterskou větev 2
větev vůči 1
vůči všem 2
ostatním papouškům. 1
papouškům. Nestýkal 1
Nestýkal se 1
dvěma nemanželskými 1
nemanželskými dcerami, 1
dcerami, jež 1
s jistou 4
jistou Sarah 1
Sarah Danbyovou. 1
Danbyovou. Nesvítí-li 1
Nesvítí-li žádné 1
žádné světlo, 1
světlo, znamená 1
to totéž 1
totéž jako 1
jako návěst 1
návěst „Otevřený 1
„Otevřený přejezd“. 1
přejezd“. NET 1
NET Framework 1
Framework by 1
by založen 1
podporu více 1
více programovacích 1
programovacích jazyků, 2
jazyků, zatímco 1
zatímco platforma 1
platforma Java 1
Java byla 1
původně postavena 1
postavena pouze 1
podporu jazyku 1
jazyku Java. 1
Java. NET 1
NET MVC 1
MVC framework 1
framework spojuje 1
spojuje dvojice 1
dvojice modelů, 1
modelů, pohledů 1
a řadičů 1
řadičů pomocí 1
pomocí rozhraní, 1
rozhraní, a 1
tím umožňuje 1
umožňuje aby 2
byla každá 3
každá součást 1
součást testována 1
testována samostatně. 1
samostatně. NET, 1
NET, například 1
například obj 1
obj pro 1
pro System. 1
System. Netolický 1
Netolický poskytl 1
poskytl finanční 1
právní zázemí, 1
zázemí, neboť 1
neboť Melantrich 1
Melantrich v 1
jako utrakvista 1
utrakvista nesměl 1
nesměl provozovat 1
provozovat tiskárnu. 1
tiskárnu. Netradičním, 1
Netradičním, spíše 1
spíše poetickým 1
poetickým než 1
než odborným 1
odborným přístupem 1
přístupem přibližuje 1
přibližuje divákům 1
divákům významná 1
významná architektonická 1
architektonická díla 2
městech České 1
republiky. Netrénovaný 1
Netrénovaný holub 1
holub předvádí 1
předvádí většinou 1
jen jednotlivé 3
jednotlivé přemety, 1
přemety, ale 1
při řízeném, 1
řízeném, omezeném 1
omezeném vypouštěním 1
vypouštěním holubů 1
holubů k 1
k letu 2
nich dle 1
jejich genetických 1
genetických předpokladů 1
předpokladů objevují 1
objevují i 4
i opakovaná 1
opakovaná salta 1
salta v 1
sledu za 1
sebou. Netrvalo 1
Netrvalo dlouho 2
a Page 1
Page následoval 1
následoval Jeffa 1
Jeffa Becka, 1
Becka, který 1
od Yardbirds 1
Yardbirds odešel 1
1966. Netrvalo 1
začal experimentovat 3
s elektronikou. 2
elektronikou. Netrvalo 1
Netrvalo to 1
to dlouho 1
dostal roli 1
muzikálu Tribute 1
to Motown. 1
Motown. NET 1
NET struktury, 1
struktury, záznamy 1
záznamy mohou 1
mít pole, 1
pole, metody 1
vlastnosti, ale 1
ale nemohou 2
nemohou dědit 1
dědit a 1
nemohou implementovat 1
implementovat interfejs. 1
interfejs. Nettl 1
Nettl promoval 1
promoval roku 1
roku 1915 2
okamžitě byl 1
byl odveden 3
odveden do 4
armády. Netuší 1
Netuší však, 1
však, jaké 1
jaké napětí 1
napětí vládne 1
vládne mezi 1
oběma spolužáky. 1
spolužáky. Netuší, 1
Netuší, že 1
ji bez 1
bez jejího 3
jejího vědomí 1
vědomí slíbil 1
slíbil jejímu 1
jejímu bratranci 1
bratranci Cassiovi 1
Cassiovi Calhounovi, 1
Calhounovi, protože 1
protože lovce 1
lovce koní 1
koní Mauriceho 1
Mauriceho nepovažuje 1
nepovažuje za 4
za sobě 1
sobě rovného. 1
rovného. Netvor 1
Netvor vyzývá 1
vyzývá Frankensteina 1
Frankensteina ke 1
ke splnění 1
slibu, ale 1
ale Frankenstein 1
Frankenstein navždy 1
navždy odmítá. 1
odmítá. Netýkalo 1
Netýkalo se 1
jen výše 1
uvedených císařských 1
císařských vojevůdců, 1
vojevůdců, ale 1
také církevních 1
církevních institucí, 2
institucí, klášterů 1
řádů. Netýká 1
Netýká se 1
jen vztahu 1
k Hospodinu 1
Hospodinu a 1
a nespočívá 1
nespočívá jen 1
v porušení 1
porušení výslovného 1
výslovného zákazu, 1
zákazu, ale 1
ale vzniká 1
i lhostejností 1
lhostejností vůči 1
vůči slabším 1
slabším ve 1
ve společnosti: 1
společnosti: „Hledejte 1
„Hledejte právo, 1
právo, zakročte 1
zakročte proti 1
proti násilníkovi, 1
násilníkovi, dopomozte 1
dopomozte k 1
k právu 1
právu sirotkovi, 1
sirotkovi, ujměte 1
ujměte se 1
se pře 2
pře vdovy.“ 1
vdovy.“ Netýkavky 1
Netýkavky dále 1
dále obsahují 1
obsahují i 4
mají protikarcinogenní, 1
protikarcinogenní, protimikrobiální, 1
protimikrobiální, protiplísňové, 1
protiplísňové, protipruritické 1
protipruritické a 1
a protizánětlivé 1
protizánětlivé účinky, 1
účinky, jsou 1
proto extrakty 1
extrakty z 1
druhů používány 1
tradiční medicíně. 2
medicíně. Neúčastnil 1
Neúčastnil se 1
ani katalánského 1
katalánského hnutí 1
nezávislost i 1
ním vyjadřoval 1
vyjadřoval souhlas 1
souhlas a 1
se přátelil 1
přátelil s 1
s aktivisty, 1
aktivisty, kteří 1
něm byli. 1
byli. Neúčastní 1
Neúčastní se 1
však vývoje 1
vývoje sleziny. 1
sleziny. Neučinil 1
Neučinil tak, 1
tak, ba 1
ba dokonce 2
dokonce před 2
před očima 4
očima císaře 1
císaře uzdravil 1
uzdravil jménem 1
jménem Ježíše 1
Krista ochrnutého 1
ochrnutého člověka. 1
člověka. Neudržované 1
Neudržované stavbě 1
1993 propadla 1
propadla střecha. 1
střecha. Neuhausen 1
Neuhausen je 1
zmiňován mezi 1
léty 900 1
900 a 1
a 910 1
910 jako 1
jako Niuhusen. 1
Niuhusen. Neuměl 1
Neuměl však 1
však moc 3
moc hospodařit, 1
hospodařit, měl 1
mnoho věřitelů. 1
věřitelů. Neumí 1
Neumí mluvit 1
mluvit lidským 1
lidským jazykem, 1
ale rozumí 1
rozumí mu. 1
mu. Neumorfismus 1
Neumorfismus je 1
nejlépe viditelný 1
viditelný na 1
na světlých 1
světlých ne 1
příliš výrazných 1
výrazných barvách. 1
barvách. Neúnavný 1
Neúnavný komponista 1
komponista je 1
proto uvedl 1
koncertních sálech. 1
sálech. Neuralink 1
Neuralink v 1
minulosti provedl 1
provedl několik 2
laboratorních myších 1
myších a 1
a předpokládá, 1
na lidech 2
lidech začne 1
začne svoji 1
svoji technologii 1
technologii zkoušet 1
zkoušet v 2
2020. Neurčitost 1
Neurčitost o 1
charakteristikách ostatních 1
hráčů je 1
v Bayesovských 1
Bayesovských hrách 1
hrách vyjádřená 1
vyjádřená pomocí 1
pomocí neurčitosti 1
neurčitosti o 1
o užitkových 1
užitkových funkcích 1
funkcích ostatních 1
ostatních hráčů. 2
hráčů. Neúrodné 1
Neúrodné a 1
a vzdálené 1
vzdálené ostrovy 1
ostrovy mají 1
svých pobřežních 1
pobřežních vodách 2
vodách jednu 1
nejbohatších oblastí 1
oblastí rybolovu 1
rybolovu v 2
Evropě. Neurodynamická 1
Neurodynamická mobilizace 1
mobilizace a 1
a válcování 1
válcování pěny 1
pěny zlepšily 1
zlepšily bolestivost 1
bolestivost svalů 1
svalů zpožděného 1
zpožděného nástupu 1
nástupu u 1
u zdravé 1
zdravé dospělé 1
dospělé populace: 1
populace: randomizované 1
randomizované kontrolované 1
kontrolované klinické 1
klinické hodnocení 1
hodnocení “. 1
“. Neuroetika 1
Neuroetika je 1
je vědní 2
vědní disciplína, 1
propojuje etiku 1
etiku s 1
s obory, 1
které studují 1
studují mozek, 1
mozek, respektive 1
respektive mysl. 1
mysl. Neuronální 1
Neuronální granule 1
granule hrají 1
v regeneraci 1
regeneraci neuronů 1
neuronů a 1
poruchy v 2
v transportu 1
transportu mRNA 1
mRNA jsou 1
s neuronálními 1
neuronálními poruchami. 1
poruchami. Neurony 1
Neurony se 1
v synapsích 1
synapsích přímo 1
přímo nedotýkají, 1
nedotýkají, je 1
nimi mezera 1
mezera ( 1
( Neurovědkyně 1
Neurovědkyně Sandrine 1
Sandrine Thuret 1
Thuret z 1
z londýnské 1
londýnské King’s 1
King’s College 1
College uvádí, 1
že padesátiletý 1
padesátiletý člověk 1
člověk nemá 1
v mozku 4
mozku ani 1
jeden neuron, 1
neuron, který 1
měl stejné 1
stejné datum 1
narození jako 1
jeho majitel. 1
majitel. Neuskutečňuje-li 1
Neuskutečňuje-li dopravce 1
dopravce přepravu 1
přepravu cestovních 1
cestovních zavazadel 1
zavazadel všemi 1
všemi spoji 1
spoji jedoucími 1
jedoucími podle 1
podle jízdního 2
jízdního řádu, 1
řádu, označí 1
označí v 1
v jízdním 3
jízdním řádu 6
řádu spoje, 1
spoje, kterými 1
se cestovní 1
cestovní zavazadla 1
zavazadla přepravují. 1
přepravují. Neúspěchem 1
Neúspěchem skončil 1
skončil i 4
i Zulfikarpašićem 1
Zulfikarpašićem financovaný 1
financovaný týdeník 1
týdeník Bosanski 1
Bosanski pogledi 1
pogledi (březen 1
(březen až 1
září 1991). 1
1991). Neúspěch 1
Neúspěch jednání 1
jednání mezinárodní 1
mezinárodní konference 3
konference vyústil 1
vyústil ve 1
ve dvoustranná 1
dvoustranná jednání 1
jednání mezi 2
německou a 3
a sovětskou 1
sovětskou delegací, 1
delegací, která 1
úspěšně zakončena 1
zakončena podpisem 1
podpisem Rapallské 1
Rapallské smlouvy. 1
smlouvy. Neúspěch 1
Neúspěch přispěl 1
ke krachu 1
krachu Carltheater 1
Carltheater a 1
jeho ředitel 1
ředitel Jauner 1
Jauner spáchal 1
sebevraždu. Neuspěl 1
Neuspěl ani 1
ani jako 3
velitel 54. 1
54. armády 1
na leningradské 1
leningradské frontě, 1
frontě, odkud 1
odkud byl 3
byl 29. 2
září pro 1
pro nečinnost 1
nečinnost odvolán. 1
odvolán. Neuspěl 1
Neuspěl však 1
však a 1
zastupitelstva městské 1
vůbec nedostal. 1
nedostal. Neuspěl 1
Neuspěl však, 1
však, byl 1
vyřazen už 1
rámci prvního 1
prvního kola. 1
kola. Neúspěšná 1
Neúspěšná liga 1
liga byla 1
rozpuštěna jen 1
od založení. 1
založení. Neúspěšný 1
Neúspěšný pokus 1
pokus skončil 1
srpnu. Neustále 1
Neustále načínal 1
načínal jeho 1
jeho balanc 1
balanc a 1
a Sekine 1
Sekine se 1
se stahoval 1
stahoval čím 1
do defenzívy. 1
defenzívy. Neustálé 1
Neustálé naplňování 1
naplňování novými 1
novými obsahy 1
a transformace 1
již vzniklého 1
vzniklého se 1
nejrůznějších formách 1
formách ( 1
( Neustále 1
Neustále oscilují 1
oscilují (kmitají) 1
(kmitají) z 1
jednoho stavu 1
druhého. Neustále 1
Neustále přitom 1
přitom poškubává 1
poškubává ocáskem, 1
ocáskem, který 1
rychlém rozevírání 1
rozevírání odhaluje 1
odhaluje bílá 1
bílá okrajová 1
okrajová pera. 1
pera. Neustále 1
Neustále sebevraždu 1
sebevraždu odkládají 1
odkládají a 2
mnoha dobrodružstvích 1
dobrodružstvích nakonec 1
nakonec doputují 1
doputují až 1
na nejjižnější 2
nejjižnější mys 2
mys Evropy. 2
Evropy. Neustále 1
Neustále se 1
do bojové 1
bojové akce, 1
akce, aby 1
mohl prokázat 1
prokázat svou 1
svou statečnost. 1
statečnost. Neutralizační 1
Neutralizační protilátky 1
protilátky přetrvávají 1
přetrvávají déle 1
než precipitační 1
precipitační protilátky. 1
protilátky. Neutrofily 1
Neutrofily mají 1
úkol kolovat 1
kolovat v 2
tkání se 1
se dostávat 2
dostávat až 1
případě zánětu 1
zánětu nebo 1
nebo infekce. 1
infekce. Neutrony 1
Neutrony jsou 1
jsou moderátorem 1
moderátorem zpomalovány 1
zpomalovány až 1
rychlost, která 1
která přísluší 1
přísluší tepelné 1
tepelné energii 1
energii moderátoru, 1
moderátoru, pomocí 1
pomocí srážek 1
srážek neutronů 1
neutronů s 1
s jádry 2
jádry atomů 1
atomů moderátoru. 1
moderátoru. Neuvěřili 1
Neuvěřili ani 1
ani příhodě 1
příhodě o 1
o ukradení 1
ukradení nahrávky 1
nahrávky dělníkem 1
dělníkem opravujícím 1
opravujícím dům. 1
dům. Nevadí 1
Nevadí ji 1
ji poměrně 1
poměrně chladné 1
chladné zimy 1
zimy s 1
s dlouhotrvající 1
dlouhotrvající sněhovou 1
sněhovou pokrývkou. 1
pokrývkou. Neváhal 1
Neváhal se 1
se podřídit 1
podřídit úřadům 1
a vyvíjet 1
na věřící 1
věřící Židy, 1
kteří odmítli 3
odmítli dodržovat 1
dodržovat jeho 1
jeho pravidla. 1
pravidla. Nevede 1
Nevede k 1
k neplodnosti 1
neplodnosti kocoura, 1
kocoura, jde 1
jde však 1
o dědičnou 1
dědičnou chorobu 1
chorobu a 1
a tohoto 1
třeba vyřadit 1
vyřadit z 1
z chovu. 1
chovu. Nevěděli 1
Nevěděli ovšem, 1
ovšem, že 3
že ponorky 1
ponorky nesou 1
nesou mimo 1
mimo konvenčních 1
konvenčních zbraní 1
zbraní i 1
i jaderné. 1
jaderné. Nevěděl 1
Nevěděl jsem, 1
že barevní 1
barevní nemohou 1
nemohou vstoupit 1
do organizace. 1
organizace. Nevěděl 1
Nevěděl kde 1
kde je, 1
je, nevěděl 1
nevěděl kde 1
je Insula 1
Insula a 1
ani Biggles 1
Biggles nevěděl, 1
teď Ginger 1
Ginger nachází. 1
nachází. Nevede 1
Nevede vzhůru 1
vzhůru proti 1
proti toku 2
toku potoka 1
potoka jako 1
většina ostatních, 1
ostatních, ale 1
ale vodorovně 1
vodorovně nad 1
nad korytem 2
korytem řeky. 1
řeky. Nevedlo 1
Nevedlo se 1
jí dobře 1
a trpěla 1
trpěla stavy 1
stavy vyčerpání. 1
vyčerpání. Nevědomý 1
Nevědomý lid 1
lid žijící 1
těchto zlatých 1
zlatých starých 1
starých časech 1
časech začal 1
začal hromadit 1
hromadit majetek 2
pro rozsouzení 1
rozsouzení sporů, 1
sporů, které 1
kvůli majetku 1
majetku vznikly, 1
vznikly, potřeboval 1
potřeboval soudce. 1
soudce. Nevelká 1
Nevelká bojová 1
bojová skupina, 1
která létala 1
létala na 1
na šturmovicích 1
šturmovicích ve 1
středním úseku 1
úseku fronty, 1
fronty, však 1
však získala 2
bojové úspěchy. 1
úspěchy. Nevěří 1
Nevěří v 1
v nebe 1
nebe jako 1
místo věčné 1
věčné odměny. 1
odměny. Nevěří, 1
Nevěří, že 1
otce zabil 1
zabil Quinn. 1
Quinn. Nevěrná 1
Nevěrná Markéta 1
Markéta ve 1
vězení příhodně 1
příhodně zemřela. 1
zemřela. Nevěstě 1
Nevěstě bylo 1
bylo třicet 1
třicet sedm 1
let, ženichovi 1
ženichovi třicet. 1
třicet. Nevěstino 1
Nevěstino susu 1
susu se 1
značným množstvím 2
množstvím syrových 1
syrových potravin 1
potravin vydat 1
vydat do 1
do ženichovy 1
ženichovy vesnice 1
a vymést. 1
vymést. Nevím, 1
Nevím, zda 1
zda tak 1
tak činili 1
činili z 1
z tvého 1
tvého rozkazu. 1
rozkazu. Nevinní 1
Nevinní lidé 1
byli zabíjení 1
zabíjení v 1
v kostelech, 1
kostelech, popravováni 1
popravováni a 1
a masakrováni 1
masakrováni bombami 1
bombami teroristických 1
teroristických skupin. 1
skupin. Nevinson 1
Nevinson později 1
později napsal: 1
napsal: „Pro 1
„Pro mě 1
mě bude 1
bude voják 1
voják ovládaný 1
ovládaný strojem… 1
strojem… Byl 1
Byl jsem 2
jsem první 1
první člověk, 2
tento pocit 2
pocit vyjádřil 1
vyjádřil na 1
na plátně.“ 1
plátně.“ Nevirilní 1
Nevirilní členové 1
dobu 4 2
let. Neví 1
Neví se 4
jeho původu 2
a kariéře, 1
kariéře, pouze 1
své císařské 1
císařské proklamace 1
proklamace byl 1
byl legátem 1
legátem XXII. 1
XXII. legie 1
v Mogontiaku 1
Mogontiaku ( 1
( Neví 1
přesně jak 1
jak vznikl 1
vznikl tento 1
tento národ, 1
národ, bylo 1
to nejspíš 1
nejspíš „zestromovatěním“ 1
„zestromovatěním“ některých 1
některých entů, 1
entů, nebo 1
nebo „entovatěním“ 1
„entovatěním“ stromů. 1
stromů. Neví 1
přesně komu 1
komu byla 1
byla zasvěcena 1
zasvěcena hradní 1
hradní kaple 1
kaple (kostel) 1
(kostel) ani 1
ani vyhořelý 1
vyhořelý farní 1
kostel. Neví 1
však, kdy 1
tyto náhrobní 1
náhrobní kameny 3
a mramoru 1
mramoru byly 1
byly zazděny. 1
zazděny. Nevlastní 1
Nevlastní sestra 1
sestra agentky 1
agentky Lamarrové 1
Lamarrové náhodou 1
náhodou odpovídá 1
odpovídá stejnému 1
stejnému profilu 1
profilu jako 1
tři zavražděné 1
zavražděné ženy. 1
ženy. Nevolilo 1
Nevolilo se 1
ovšem ve 2
všech obcích 2
a volby 4
volby neprobíhaly 1
neprobíhaly v 1
jednom dni 1
dni (volit 1
(volit se 1
září 1923). 1
1923). Nevolnosti 1
Nevolnosti se 1
daří většinou 1
většinou předejít 1
předejít zapitím 1
zapitím tablety 1
tablety dostatečným 1
dostatečným množstvím 1
množstvím vody 1
vody (cca 1
(cca 2 2
2 dcl). 1
dcl). Nevraživost 1
Nevraživost proti 1
režimu byla 3
více vyhrocena. 1
vyhrocena. Ne 1
Ne však 1
však stařenčino 1
stařenčino hrdlo. 1
hrdlo. Ne 1
Ne všechna 1
všechna etnika, 1
etnika, chovající 1
chovající soby, 1
soby, proto 1
proto tato 1
tato zvířata 2
zvířata dojí. 1
dojí. Ne 1
Ne všechno, 1
ní uváděno 1
jako „alternativní“, 1
„alternativní“, je 1
možné z 2
vědeckého hlediska 1
hlediska odmítnout, 1
odmítnout, ale 1
při bližším 1
bližším pohledu 1
pohledu až 1
často odhalíme 1
odhalíme zcela 1
zcela jasný 1
jasný nesmysl. 1
nesmysl. Ne 1
Ne všechny 3
byly identifikovány, 1
identifikovány, ale 1
asi 111 1
111 z 1
látky těkavé. 1
těkavé. Ne 1
byly předvedeny 1
předvedeny na 1
veřejnosti, některé 1
pouze zmiňovány 1
zmiňovány v 2
v seminářích, 1
seminářích, které 1
součástmi představení. 1
představení. Ne 1
osobnosti narozené 1
narozené či 1
či žijící 1
žijící po 1
část života 3
obci Plasy 1
Plasy byly 1
byly takto 1
takto oceněny. 1
oceněny. Nevšední 1
Nevšední pozornost 1
pozornost Muhammad 1
Muhammad věnuje 1
věnuje tomu, 2
v ráji 1
ráji nebude 1
nebude nikoho 1
nikoho obtěžovat 1
obtěžovat prázdné 1
prázdné tlachání. 1
tlachání. Ne 1
Ne všichni 5
všichni arabští 1
arabští teroristé 1
teroristé jsou 1
součástí organizační 1
organizační struktury 2
struktury al-Káidy. 1
al-Káidy. Ne 1
tak skeptičtí. 1
skeptičtí. Ne 1
všichni obyvatelé 2
prostorách dvorů 1
dvorů chovali 1
chovali lidsky. 1
lidsky. Ne 1
všichni panovníci 1
panovníci deseti 1
deseti říší 1
říší vyhlásili 1
vyhlásili vlastní 1
vlastní panovnickou 1
panovnickou éru. 1
éru. Ne 1
všichni plně 1
plně sdíleli 1
sdíleli nebo 1
nebo následovali 1
následovali Hugonovy 1
Hugonovy principy 1
principy a 1
a přesvědčení, 1
přesvědčení, nicméně 1
nicméně všichni 1
všichni na 2
něm nějakým 1
způsobem stavěli. 1
stavěli. Nevšímá 1
Nevšímá si 1
si údivu 1
údivu svatebčanů 1
svatebčanů ani 1
ani toho, 1
ji maršálek 1
maršálek vyhání, 1
vyhání, a 1
a vytýká 2
vytýká hraběti, 1
hraběti, že 1
že neuposlechl 1
neuposlechl její 1
její rady. 1
rady. Nevydány 1
Nevydány zůstávají 1
zůstávají rozhlasové 1
nahrávky tří 1
tří jeho 1
nejvýznamnějších orchestrálních 1
orchestrálních děl. 1
děl. Nevydán 1
Nevydán zůstal 1
zůstal autobiografický 1
román Jitřní 1
Jitřní soumrak 1
hry Don 1
Juan a 1
a Ze 1
Ze srdce 2
srdce přichází 1
přichází život. 1
život. Nevýhoda 1
Nevýhoda signálu 1
signálu GPS 1
GPS spočívá 1
v potřebě 1
potřebě příjmu 1
příjmu signálu 1
signálu z 2
více družic 1
měření není 1
tak přesné 2
přesné jako 1
u barometrického 1
barometrického výškoměru. 1
výškoměru. Nevýhoda 1
Nevýhoda této 1
strategie je 5
je ta, 2
ta, že 1
se hráčovi 1
hráčovi nepodaří 1
nepodaří splnit 1
splnit dané 1
dané podmínky 1
podmínky nebo 1
je splní 1
splní příliš 1
pozdě, nemá 1
nemá moc 1
moc šancí 1
šancí na 1
na výhru. 1
výhru. Nevýhodné 1
Nevýhodné jsou 1
mohou půjčit 1
půjčit z 1
z banky, 1
banky, potřebují 1
potřebují si 1
si půjčit 1
půjčit větší 1
větší obnos 1
obnos (rozdíl 1
(rozdíl v 1
v úrocích 1
úrocích je 1
je značný), 1
značný), chtějí 1
chtějí půjčku 1
půjčku na 1
delší časové 1
jisti, zda 1
zda ji 2
ji budou 2
budou schopni 1
schopni splatit. 1
splatit. Nevýhodou 1
Nevýhodou je 7
často nedostatek 1
vhodných dárců 1
dárců homograftů, 1
homograftů, které 1
musí velikostí 1
velikostí odpovídat 1
odpovídat příjemci. 1
příjemci. Nevýhodou 1
Nevýhodou jehličkových 1
jehličkových tiskáren 1
tiskáren je 1
jejich hluk. 1
hluk. Nevýhodou 1
menší výkonová 1
výkonová efektivita, 1
efektivita, což 1
menší výdrž 1
výdrž baterií 1
baterií mobilních 1
telefonů. Nevýhodou 1
naopak nižší 1
nižší chemická 1
chemická odolnost 1
odolnost i 1
i tvrdost 1
tvrdost v 1
jejímž důsledku 1
důsledku dochází 1
dochází snadno 1
snadno k 1
jeho poškrábání. 1
poškrábání. Nevýhodou 1
mnohdy používání 1
používání nekvalitních 1
nekvalitních materiálů. 1
materiálů. Nevýhodou 1
vysoká pořizovací 1
pořizovací cena 2
cena CAM 1
CAM pamětí 1
pamětí a 2
jejich vysoký 2
vysoký příkon. 1
příkon. Nevýhodou 1
Nevýhodou je, 4
že klíč 1
klíč se 2
musí nahrát 1
nahrát na 1
každém klientu. 1
klientu. Nevýhodou 1
že linka 1
linka není 1
není bezplatná, 1
bezplatná, službu 1
službu nelze 1
nelze sjednat 1
sjednat k 1
k devizovým 1
devizovým účtům, 1
účtům, ale 1
ale poplatky 1
poplatky za 1
za služby 6
služby jsou 4
poměrně nízké. 1
nízké. Nevýhodou 1
že trenér 1
věnovat mnoho 1
mnoho žákům 1
žákům a 3
není zaručeno, 1
zaručeno, že 1
každý dostane 1
dostane potřebný 1
potřebný díl 1
díl pozornosti. 1
pozornosti. Nevýhodou 1
že vlastníci 1
vlastníci adres, 1
adres, které 1
falešně použity 1
v hlavičce 1
hlavičce Return-Path, 1
Return-Path, dostávají 1
dostávají velké 1
množství chybových 1
zpráv. Nevýhodou 1
ztráta barevné 1
barevné informace, 1
informace, zejména 1
zejména barvy 1
barvy filtrů 1
filtrů brýlí 1
brýlí nelze 1
nelze věrně 1
věrně zobrazit. 1
zobrazit. Nevýhodou 1
zvýšení aerodynamického 1
aerodynamického odporu. 1
odporu. Nevýhodou 1
Nevýhodou křížení 1
křížení je, 2
že vlaky 1
vlaky i 1
i tramvaje 2
tramvaje musí 1
musí značně 1
značně zpomalit. 1
zpomalit. Nevýhodou 1
Nevýhodou této 1
této taktiky 1
taktiky i 1
Izrael jsou 1
ale oboustranně 1
oboustranně vysoké 1
vysoké lidské 1
lidské ztráty, 1
ztráty, což 1
ukázalo zejména 1
při izraelském 1
izraelském vpádu 1
vpádu do 3
Gazy v 1
2014. Nevýhodou 1
Nevýhodou tohoto 1
tohoto ideálu 1
ideálu je, 1
době mešity 1
mešity nejsou 1
nejsou schopny 4
schopny poskytovat 1
poskytovat dostatečně 1
dostatečně silný 1
silný program 1
program mladé 1
mladé generaci. 2
generaci. Nevýhodou 1
Nevýhodou Tymošenkovy 1
Tymošenkovy teorie, 1
teorie, oproti 1
oproti teorii 1
teorii Eulerově-Bernoulliho, 1
Eulerově-Bernoulliho, je 1
počet deformačních 1
deformačních charakteristik 1
charakteristik a 1
i komplikovanější 1
komplikovanější charakter 1
charakter řešení. 1
řešení. Nevýhodou 1
Nevýhodou však 1
však je, 4
je připojený 1
připojený na 1
na internetovou 1
internetovou síť. 1
síť. Nevýhodou 1
Nevýhodou zbraně 1
zbraně je, 1
že používala 1
používala olejované 1
olejované střelivo 1
střelivo (na 1
(na vrchu 1
vrchu zbraně 1
zbraně vedle 1
vedle násypky 1
násypky je 1
je víčko 1
víčko olejového 1
olejového zásobníku) 1
zásobníku) a 1
proto trpěla 1
trpěla na 1
na nečistoty, 1
nečistoty, které 1
zbraně dostávali 1
dostávali nejčastěji 1
nejčastěji při 1
při nabíjení. 1
nabíjení. Nevýhodou 1
Nevýhodou zůstává 1
zůstává nižší 1
nižší výkon. 1
výkon. Nevýhody: 1
Nevýhody: levné 1
levné modely 1
modely radiosynchronizátorů 1
radiosynchronizátorů pracují 1
pracují s 1
rychlostí závěrky 1
závěrky 1/60 1
1/60 sekundy, 1
k rozmazání 1
rozmazání snímků. 1
snímků. Nevýhody 1
Nevýhody zatím 1
zatím představují 1
představují převážně 1
převážně náročné 1
náročné zvládnutí 1
zvládnutí technologie 1
nové jevy, 1
jevy, které 2
mikrosvětě při 1
při manipulování 1
manipulování s 1
tak malým 1
malým množství 1
množství tekutiny. 1
tekutiny. Nevyhovující 1
Nevyhovující dvojtřídní 1
dvojtřídní a 1
později čtyřtřídní 1
čtyřtřídní škola 1
( Nevykonával 1
Nevykonával žádné 1
žádné řemeslo, 1
řemeslo, žil 1
žil z 1
velkého dědictví 1
dědictví Křivoláčků 1
Křivoláčků (podílu 1
(podílu ze 1
ze stříbrného 2
stříbrného dolu 1
dolu po 1
po otci). 1
otci). Nevyléčitelně 1
Nevyléčitelně nemocná 1
nemocná služka 1
služka byla 1
byla přivezena 2
přivezena na 1
místo zjevení 1
zjevení a 1
okamžitě uzdravila. 1
uzdravila. Nevýrazná 1
Nevýrazná (12,23 1
(12,23 mag) 1
mag) Gliese 1
Gliese 754, 1
754, červený 1
červený trpaslík 1
trpaslík spektrálního 1
spektrálního typu 1
typu M4.5V, 1
M4.5V, je 1
z nejbližších 1
nejbližších 100 1
100 hvězd 1
hvězd k 2
Zemi, leží 1
leží "pouze" 1
"pouze" 19,3 1
19,3 světelných 1
let daleko. 1
daleko. Nevyužitá 1
Nevyužitá voda, 1
voda, tekoucí 1
tekoucí v 1
období přes 1
přes přeliv, 1
přeliv, vytváří 1
vytváří na 1
na hrázi 1
hrázi ledopády, 1
ledopády, které 1
staly oblíbenou 1
oblíbenou cvičnou 1
cvičnou stěnou 1
stěnou horolezců. 1
horolezců. Nevyužitelné 1
Nevyužitelné svahy 1
svahy strží 1
strží byly 1
byly mimo 2
mimo zájem 1
zájem domorodců. 1
domorodců. Nevyužívá 1
Nevyužívá k 1
k utvrzení 2
utvrzení chromované 1
chromované želatiny 1
želatiny přímého 1
přímého působení 1
působení světla 1
světla jako 1
jako uhlotisk, 1
uhlotisk, ale 1
utvrzení používá 1
používá bělící 1
bělící lázeň. 1
lázeň. Nevyužívá 1
Nevyužívá se, 1
se, pouze 1
jako minerál. 1
minerál. Nevyvolávají 1
Nevyvolávají tedy 1
od předešlé 1
předešlé skupiny 1
skupiny fascikulace 1
fascikulace (krátkodobé 1
(krátkodobé svalové 1
svalové záškuby). 1
záškuby). Nevznikly 1
Nevznikly jako 1
jako dílo 1
dílo určené 1
určené veřejnosti, 1
veřejnosti, nýbrž 1
jako spis, 1
spis, v 1
se Machiavelli 1
Machiavelli sám 1
sám vyrovnává 1
vyrovnává s 2
mnoha historickopolitickými 1
historickopolitickými problémy, 1
problémy, tedy 1
tedy jako 2
jako dílo, 1
určeno především 2
osobní potřebu. 2
potřebu. Newcastle 1
Newcastle má 1
také přístup 1
k mezinárodnímu 1
mezinárodnímu přístavišti 1
přístavišti trajektů, 1
trajektů, nacházejícím 1
blízkém městě 1
městě North 1
North Shields. 1
Shields. ” 1
” (New 1
(New Deal) 1
Deal) záchranou 1
záchranou pro 1
mladých ekonomů. 1
ekonomů. New 1
Directions vyhrávají 1
vyhrávají regionální 1
do sborové 1
ukazuje školní 1
( New 1
Directions vystupují 1
vystupují s 1
s písněmi 2
písněmi „Hall 1
„Hall of 1
of Fame“ 1
Fame“ a 1
a „I 3
„I Love 1
Love It“, 1
It“, na 1
naváže Marleyina 1
Marleyina původní 1
píseň „All 1
„All or 1
or Nothing“. 1
Nothing“. New 1
New Economics 1
Economics Foundation 1
Foundation multiplikátor 1
multiplikátor upravil 1
upravil tak, 1
dal používat 1
sledování role 1
role malé 1
malé organizace, 1
organizace, podniku 1
podniku nebo 1
nebo obce 1
místní ekonomice. 1
ekonomice. Newman 1
Newman se 1
čas odstěhoval 1
odstěhoval od 1
počest svého 2
syna založil 1
založil Centrum 1
Centrum Scotta 1
Scotta Newmana 1
Newmana bojující 1
bojující proti 2
proti drogové 1
závislosti. New 1
New Mills 1
Mills leží 1
oblasti původně 1
původně známé 1
jako Bowden 1
Bowden Middlecale, 1
Middlecale, což 1
byl soubor 3
soubor deseti 1
deseti menších 1
menších sídel. 1
sídel. Newsweek 1
Newsweek 82 1
82 (17. 1
(17. září 1
září 1973), 1
1973), s. 1
s. 90, 1
90, citováno 1
citováno v 1
v Hixon, 1
Hixon, s. 1
s. 265. 1
265. Zato 1
Zato kritika 1
kritika se 1
se shodovala 1
shodovala na 1
to „. 1
„. Newton 1
Newton je 1
a zatčen, 1
zatčen, ještě 1
ale Olivii 1
Olivii předá 1
předá disk 1
disk s 1
s daty. 1
daty. Newton 1
Newton nevyvinul 1
nevyvinul standardní 1
standardní matematickou 1
matematickou notaci, 1
notaci, ale 1
ale používal 2
používal mnoho 1
různých zápisů. 1
zápisů. Newtonova 1
Newtonova idea 1
idea je, 1
je, dívat 1
během poznání 1
poznání na 1
svět digitálním 1
digitálním – 1
– „dírkovaným“ 1
„dírkovaným“ filtrem 1
filtrem poznání, 1
poznání, namísto 1
namísto přirozeného 1
přirozeného lidského 1
lidského filtru 1
filtru poznání 1
poznání tvořeného 1
tvořeného vágností. 1
vágností. New 1
York má 2
zástupce ve 1
čtyřech největších 1
největších amerických 2
amerických sportovních 1
sportovních ligách, 1
ligách, přičemž 1
všechny ligy 1
ligy mají 1
městě. Newyorská 1
Newyorská zoologická 1
zoologická společnost 1
společnost vypsala 1
vypsala vysokou 1
vysokou odměnu 1
za exemplář 1
exemplář delší 1
delší 9,15 1
9,15 metrů. 1
metrů. Next 1
Next Linear 1
Linear Collider 1
Collider Test 1
Test Accelerator 1
Accelerator (NLCTA) 1
(NLCTA) je 1
je urychlovač 1
urychlovač pro 1
pro energie 1
energie 60 1
120 MeV 1
MeV využívající 1
využívající elektronové 1
elektronové svazky 1
svazky pro 1
pro experimenty 1
s pokročilou 1
pokročilou manipulací 1
manipulací svazků 1
svazků a 1
a urychlovací 1
urychlovací technikou. 1
technikou. Než 1
Než 1. 1
října 1930 2
1930 nastoupil 1
nastoupil základní 1
službu byl 1
zaměstnán u 1
otce. Nezachovaly 1
Nezachovaly se 1
písemné zprávy. 4
zprávy. Nežádoucí 1
Nežádoucí (apo) 1
(apo) receptory 1
receptory nebo 1
nebo receptory 1
receptory navázané 1
na antagonistické 1
antagonistické ligandy 1
ligandy otáčí 1
otáčí šroubovici 1
šroubovici 12 1
12 od 1
od povrchu 2
povrchu LXXLL 1
LXXLL a 1
k preferenční 1
preferenční vazbě 1
vazbě na 3
na leucin 1
leucin bohatý 1
bohatý motiv 1
motiv LXXXIXXX 1
LXXXIXXX (I 1
(I / 1
/ L), 1
L), přítomný 1
přítomný na 1
na korepresorech 1
korepresorech NCoR1 1
NCoR1 nebo 1
nebo SMRT. 1
SMRT. Nezajímal 1
Nezajímal jej 1
jej příliš 1
příliš příběh 1
příběh jako 1
takový, ale 1
ale snažil 2
o zobrazení 1
zobrazení citového 1
citového života 1
života jeho 2
jeho hrdinů 1
a vykreslení 1
vykreslení atmosféry, 1
atmosféry, ve 1
děj odehrával. 1
odehrával. Nezajímal 1
Nezajímal se 1
jednotlivé slovesné 1
slovesné žánry 1
a druhy, 1
druhy, studoval 1
studoval mj. 1
mj. regionální 1
regionální i 3
i národní 4
národní specifika, 1
specifika, rovněž 1
rovněž mezinárodně 1
mezinárodně shodné 1
shodné znaky, 1
znaky, způsoby 1
způsoby interpretace, 1
interpretace, životnosti 1
životnosti a 1
a variability 1
variability folkloru 1
folkloru i 1
i atmosféru 1
atmosféru při 1
při vypravěčských 1
vypravěčských příležitostech. 1
příležitostech. Nezákonný 1
Nezákonný obchod 1
obchod je 2
světě. Nezáleží 1
Nezáleží mu 1
Paříži trpí 1
trpí lidé 1
lidé hlady 1
hlady a 1
chtějí proti 1
proti povstat. 1
povstat. Nezáleží 1
Nezáleží na 2
je zjištěný 1
zjištěný fakt 1
fakt pozitivní 1
pozitivní či 3
či negativní, 1
negativní, v 1
v danou 2
danou chvíli 3
chvíli by 1
být trvale 2
trvale zaveden. 1
zaveden. Nezaměňovat 1
Nezaměňovat s 1
s římskými 2
římskými Sibylinskými 1
Sibylinskými knihami 1
knihami (Libri 1
(Libri Sibyllini), 1
Sibyllini), které 1
se nezachovaly. 1
nezachovaly. Nezaměřuje 1
Nezaměřuje se 1
a nebere 1
nebere ohled 1
ohled na 3
na zájmy 1
zájmy jedince. 1
jedince. Nezaměstnanost 1
Nezaměstnanost a 1
a chudoba 1
chudoba části 1
části romské 1
romské populace 1
populace vede 1
k vytváření 4
vytváření romských 1
romských ghett 1
a zvýšené 1
zvýšené kriminalitě. 1
kriminalitě. Nezaměstnanost 1
Nezaměstnanost nutila 1
nutila obyvatele 1
obyvatele k 1
k vystěhování 1
vystěhování nejen 1
nejen do 3
koutů rakouské 1
rakouské monarchie, 1
monarchie, ale 2
Německa. Nezaměstnanost 1
Nezaměstnanost patří 1
patří dlouhodobě 1
dlouhodobě k 1
k nejnižším 1
nejnižším v 1
Portugalsku. Nezaměstnanost 1
Nezaměstnanost se 1
snížila díky 1
díky tvorbě 2
tvorbě nových 3
nových pracovních 4
míst. Nezanedbatelnou 1
Nezanedbatelnou úlohu 1
úlohu sehrály 1
sehrály též 1
oblasti literární 1
literární recepce. 1
recepce. Nezanedbatelným 1
Nezanedbatelným faktorem 1
faktorem byla 1
i blízkost 1
blízkost vlastních 1
vlastních letišť 1
letišť a 1
pádem i 4
i nižší 1
nižší spotřeba 1
spotřeba paliva, 1
což nahrávalo 2
nahrávalo letcům 1
letcům RAF. 1
RAF. Nezanedbávali 1
Nezanedbávali ani 1
ani šíření 1
víry, do 1
se islám 1
islám rozšířil 1
oblasti. Nezaručují 1
Nezaručují úplnou 1
úplnou ochranu, 1
ochranu, například 1
při hrnkování 1
hrnkování použity 1
použity neošetřené 1
neošetřené příměsi 1
příměsi do 1
do ošetřených 1
ošetřených substrátů, 1
substrátů, protože 1
protože larvy 1
larvy mohou 2
mohou přežívat 2
přežívat okolo 1
okolo kořenů. 1
kořenů. Nezaškrtnuté 1
Nezaškrtnuté (vypnuté) 1
(vypnuté) zaškrtávací 1
zaškrtávací pole 1
se zobrazuje 2
zobrazuje jako 1
jako prázdný 1
prázdný čtereček 1
čtereček ☐, 1
☐, zaškrtnuté 1
zaškrtnuté (zapnuté) 1
(zapnuté) pole 1
jako čtvereček 1
čtvereček s 1
s „fajfkou“ 1
„fajfkou“ ☑. 1
☑. Nezasvěcuje 1
Nezasvěcuje se 1
se člověk, 1
ale Bůh 1
Bůh si 1
si člověka 1
člověka zasvěcuje 1
zasvěcuje (člověk 1
(člověk se 1
se odevzdává). 1
odevzdává). Nezatahovatelná 1
Nezatahovatelná ostruha 1
ostruha opatřená 1
opatřená kolečkem 1
kolečkem byla 1
byla otočná, 1
otočná, s 1
s aretací 1
aretací v 1
přímém směru. 1
směru. Nezávislá 1
Nezávislá proměnná 1
proměnná bude 1
bude "X", 1
"X", která 1
řízena tak, 1
na závislou 1
závislou proměnnou. 1
proměnnou. Nezávislé 1
Nezávislé drama 1
drama získalo 1
získalo celkem 1
celkem dvanáct 1
dvanáct cen 1
devět nominací. 1
nominací. Nezávisle 1
Nezávisle na 2
života pokusili 1
pokusili dva 1
jeho ctitelé. 1
ctitelé. Nezávisle 1
tom byly 1
tyto repetice 1
repetice pozorovány 1
pozorovány také 1
také španělským 1
španělským badatelem 1
badatelem Franciscem 1
Franciscem Mojicou 1
Mojicou v 1
1993 Lander 1
Lander ES 1
ES (Jan 1
(Jan 2016). 1
2016). Nezávislé 1
Nezávislé školy 1
mohou svobodně 1
svobodně rozhodnout 1
rozhodnout ve 1
svém výběru 1
výběru studentů 1
studentů (což 1
předmětem legislativy 1
legislativy proti 1
proti všem 3
všem možným 3
možným formám 1
formám diskriminace). 1
diskriminace). Nezávislé 1
Nezávislé tiskové 1
tiskové středisko 1
středisko Ruiny 1
Ruiny Plzeň. 1
Plzeň. Nezávislí 1
Nezávislí „adoptivní 1
„adoptivní rodiče“ 1
rodiče“ říkají, 1
použití BitTorrent 1
BitTorrent technologie 1
a jím 3
jím umožněného 1
umožněného dramatického 1
dramatického snížení 1
snížení nároků 1
jejich síťový 1
síťový hardware 1
hardware a 2
a propustnost 1
propustnost datového 1
datového připojení, 1
připojení, by 1
dovolit distribuovat 1
distribuovat své 1
své soubory. 1
soubory. Nezávislost 1
Nezávislost získala 1
1960. Než 1
Než byla 1
do Košíř 1
Košíř stráž 1
stráž zavedena, 1
zavedena, docházeli 1
docházeli tam 1
tam smíchovští 1
smíchovští a 1
a malostranští 1
malostranští strážníci. 1
strážníci. Než 1
Než byli 1
tábora přivedeni 1
přivedeni první 1
první zajatci, 1
zajatci, musely 1
musely se 1
se zchátralé 1
zchátralé budovy 1
budovy rychle 1
rychle opravit. 1
opravit. Než 1
Než bylo 1
bylo obklíčení 1
obklíčení dokončeno, 1
dokončeno, požádal 1
požádal Osman 1
Osman o 1
o svolení 1
svolení ustoupit, 1
ustoupit, ale 1
ale žádost 1
byla zamítnuta. 2
zamítnuta. Nezbytnou 1
Nezbytnou podmínkou 1
pro implantaci 2
implantaci je 1
je funkčnost 2
funkčnost minimálního 1
minimálního množství 1
množství vláken 1
vláken sluchového 1
sluchového nervu. 1
nervu. Než 1
Než Dorotka, 1
Dorotka, Strašák, 1
Strašák, Plecháč, 1
Plecháč, Lev 1
Lev a 1
a Toto 1
Toto dorazí 1
cíle musí 1
musí čelit 3
čelit překážkám, 1
překážkám, jako 1
je smrtící 1
smrtící metro, 1
metro, kde 2
s podomním 1
podomním obchodníkem, 1
obchodníkem, který 1
který ovládá 1
ovládá zlé 1
zlé loutky. 1
loutky. Nezdráhal 1
Nezdráhal se 1
se zabíjet, 1
zabíjet, odhaduje 1
jeho konto 1
konto zemřely 1
zemřely desítky 1
desítky lidí. 1
lidí. Neželezné 1
Neželezné kovy 1
kovy jsou 1
obvykle dražší 1
než železo, 1
železo, ale 1
využívají se 3
své příznivé 1
příznivé vlastnosti, 1
vlastnosti, jako 1
nižší hustota 1
hustota (hliník), 1
(hliník), vyšší 1
vyšší elektrická 1
elektrická vodivost 1
vodivost (měď, 1
(měď, hliník) 1
hliník) nebo 1
například odolnost 1
korozi. Než 1
Než ho 1
však zcela 2
zcela zpacifikoval, 1
zpacifikoval, útočník 1
útočník stačil 1
několikrát stisknout 1
stisknout spoušť 1
spoušť a 1
a vystřelit 2
vystřelit do 1
do davu, 1
davu, který 1
který Kennedyho 1
Kennedyho obklopoval. 1
obklopoval. Nezískala 1
Nezískala žádný 1
žádný titul 1
titul WTA. 1
WTA. Nezískal 1
Nezískal dokonce 1
dokonce podporu 1
podporu ani 1
všech poslanců 1
poslanců za 1
za HZDS. 1
HZDS. Nezískal 1
Nezískal tím 1
tím nic, 1
nic, naopak 1
naopak musel 1
vzdát opolského 1
opolského a 1
a ratibořského 1
ratibořského knížectví, 1
knížectví, která 1
bývala útočištěm 1
útočištěm českých 1
a moravských 2
moravských emigrantů. 1
emigrantů. Neziskové 1
Neziskové organizace 1
organizace pomáhají 1
pomáhají uprchlíkům 1
uprchlíkům a 1
a azylantům 1
azylantům zorientovat 1
zorientovat se 1
v právech 1
právech a 4
a povinnostech 1
povinnostech uprchlíka 1
uprchlíka v 1
a napomáhají 2
napomáhají tak 2
rychlejší integraci 1
integraci uprchlíků 1
uprchlíků do 1
do společnosti. 4
společnosti. Než 1
Než je 1
je světlo 1
světlo vyzářeno 1
vyzářeno z 1
z dutiny 1
dutiny polovodiče, 1
polovodiče, několikrát 1
několikrát se 3
se odrazí 2
odrazí od 1
od krajních 1
krajních zrcadel, 1
zrcadel, přičemž 1
přičemž prochází 1
prochází aktivním 1
aktivním prostředím 1
prostředím tam 1
zpět. Nezměněnou 1
Nezměněnou součástí 1
součástí původního 2
původního kostela 2
kostela zůstaly 1
zůstaly krypty, 1
krypty, které 1
členy hraběcí 1
hraběcí rodiny 1
a duchovní. 1
duchovní. Nezměnitelnost 1
Nezměnitelnost se 1
pak projevuje 1
o dané 2
dané věci 1
věci již 1
nelze znovu 1
novém řízení 1
řízení jednat 1
rozhodnout, právní 1
právní mocí 1
mocí nastává 1
tzv. překážka 1
překážka věci 1
věci rozsouzené 1
rozsouzené (rozhodnuté) 1
(rozhodnuté) – 1
– res 1
res iudicata. 1
iudicata. Neznamená 1
Neznamená to 1
pro rybu 1
rybu rozsudek 1
rozsudek smrti. 1
smrti. Neznamená 1
Neznamená však 1
však zničení 1
zničení německého, 1
německého, japonského 1
japonského nebo 1
nebo italského 1
italského obyvatelstva, 1
obyvatelstva, nýbrž 1
nýbrž zničení 1
zničení jistého 1
jistého světového 1
světového názoru 2
názoru v 1
těchto zemích, 1
zemích, jenž 1
na dobývání 1
dobývání a 1
a podmaňování 1
podmaňování jiných 1
jiných národů.“ 1
národů.“ "Neznám 1
"Neznám jediného 1
jediného mezi 1
svými přáteli, 2
přáteli, který 1
měl takovou 2
takovou ženu," 1
ženu," napsal. 1
napsal. Neznámý 1
Neznámý Blue 1
Blue se 1
cítí taktéž 1
taktéž osamělý 1
osamělý a 1
a Simonem 1
Simonem začne 1
začne e-mailová 1
e-mailová komunikace. 1
komunikace. Neznám 1
Neznám žádné 1
žádné tělo, 1
tělo, žádný 1
žádný hlas, 1
hlas, žádnou 1
žádnou vůni, 1
vůni, žádnou 1
žádnou chuť, 1
chuť, žádný 1
žádný dotek, 1
dotek, které 1
které poutají 1
poutají mysl 1
mysl ženy 1
ženy tak 1
jako tělo, 1
tělo, hlas, 1
hlas, vůně, 1
vůně, chuť 2
a dotek 1
dotek muže. 1
muže. Než 1
Než odešel 1
z Alexandrie 1
Alexandrie do 1
Říma, působil 1
působil dlouhou 1
jako křesťanský 1
křesťanský učitel. 1
učitel. Než 1
Než přejdeme 1
přejdeme k 1
k jednotlivým 7
jednotlivým vztahům 1
vztahům mezi 2
mezi instancemi 1
instancemi diagramu, 1
diagramu, je 1
třeba probrat 1
probrat mohutnost 1
mohutnost vztahů. 1
vztahů. Než 1
Než přijde 1
přijde vlkodlak. 1
vlkodlak. Nezralé 1
Nezralé chutnají 1
chutnají tříslovitě, 1
tříslovitě, dozrávají 1
dozrávají po 1
po přemrznutí 1
přemrznutí a 1
a změknutí, 1
změknutí, jsou 1
jsou chutné 1
chutné se 1
se specifickou 1
specifickou hruškovou 1
hruškovou chutí, 1
chutí, oceňované 1
oceňované i 1
účinky. Nezralé 1
Nezralé plody 1
plody vážící 1
vážící 0,3 1
0,3 až 1
kg se 2
se průběžně 2
průběžně sklízejí 1
sklízejí v 1
v týdenních 1
týdenních intervalech 1
po 60 2
100 dnů 1
od vysetí, 1
vysetí, za 1
dobrou sklizeň 2
sklizeň je 2
považováno 30 1
30 tun 1
tun z 1
1 ha. 2
ha. Nezralý 1
Nezralý usušený 1
usušený plod 1
plod se 2
používá proti 3
proti průjmu. 1
průjmu. Nezřídka 1
Nezřídka se 1
objevují motivy 1
motivy nehybnosti, 1
nehybnosti, chladu 1
chladu a 1
a ticha 1
ticha – 1
– skrývající 1
skrývající v 1
sobě tušení 1
tušení smrti 1
smrti Kristovou 1
Kristovou objetí. 1
objetí. Nezřídka 1
Nezřídka tučňáci 1
tučňáci uvíznou 1
uvíznou v 1
samotných rybářských 1
rybářských sítích, 1
sítích, jež 1
jež zabírají 1
zabírají velkou 1
velkou vodní 1
plochu. Než 1
Než se 10
se Jamie 1
Jamie stihne 1
stihne poprat 1
poprat s 1
celou soudní 1
soudní síní, 1
síní, aby 1
aby Claire 2
Claire zachránil, 1
zachránil, Geilis 1
Geilis se 1
se dramatickým 2
dramatickým způsobem 1
způsobem přizná, 1
přizná, aby 1
Claire osvobodila. 1
osvobodila. Než 1
jí Hynek 1
Hynek stačí 1
stačí ospravedlnit, 1
ospravedlnit, vbíhají 1
vbíhají polekaní 1
polekaní Vaitminar, 1
Vaitminar, Rekordat 1
Rekordat a 1
a Isabella, 1
Isabella, hovoříce 1
hovoříce o 1
o vzpouře. 1
vzpouře. Než 1
podařilo vytáhnout 1
vytáhnout z 2
z kufru 1
kufru auta 1
auta kameru, 1
kameru, byly 1
byly už 3
už podstatně 1
podstatně dál. 1
dál. Než 1
se Nevada 1
Nevada Tan 1
Tan objevili 1
na scéně, 1
scéně, Jan 1
Jan trávil 1
trávil čas 1
chemické laboratoři 1
něco stane 1
stane s 1
s kapelou, 1
kapelou, rád 1
k chemii 1
chemii zase 1
zase vrátí. 1
vrátí. Než 1
pokusí z 1
z poničené 1
poničené pistole 1
pistole vystřelit, 1
vystřelit, strýc 1
strýc útočníka 1
útočníka zastřelí. 1
zastřelí. Než 1
ale stane, 1
stane, vlkodlaci 1
vlkodlaci z 1
sejdou v 2
v Seatlu, 1
Seatlu, aby 1
si vyslechli, 1
vyslechli, co 1
jim k 1
může říct 1
říct marok, 1
marok, vůdce 1
vůdce severoamerických 1
severoamerických vlkodlaků 1
vlkodlaků a 1
hlavní iniciátor 1
iniciátor nápadu. 1
nápadu. Než 1
vrátí mládě 1
mládě nakrmit, 1
nakrmit, pobývá 1
pobývá na 1
moři od 1
od 5 6
5 do 5
do 72 1
jeden tah 1
tah uloví 1
uloví obvykle 1
obvykle 300 1
300 až 3
650 gramů 1
gramů potravy. 1
potravy. Než 1
tak stane, 1
stane, lid 1
lid se 2
se bouří 1
bouří proti 1
proti hrůzovládě 1
hrůzovládě tohoto 1
tohoto patricije 1
patricije v 1
že kandidát 1
na příštítho 1
příštítho patricije, 1
patricije, lord 1
lord Picbudka 1
Picbudka bude 1
a mírnější 1
mírnější ke 1
svým poddaným. 1
poddaným. Než 1
dráhu herce, 1
herce, tak 1
bratrancem založil 1
založil rapperské 1
rapperské duo 1
duo Wolfpack. 1
Wolfpack. Než 1
Než si 1
si Stalin 1
Stalin uvědomil 1
uvědomil chybu 1
chybu a 3
a dovolil 2
dovolil svým 1
svým vojskům 1
vojskům ve 1
ve správnou 1
správnou chvíli 1
chvíli ustoupit, 1
ustoupit, čímž 1
čímž umožnil 1
umožnil jejich 1
jejich zachování, 1
zachování, přišel 1
přišel ve 1
velkých obklíčení 1
obklíčení do 1
prosince 1941 1
1941 o 1
než 2,6 1
2,6 milionu 2
milionu mužů. 1
mužů. Než 1
Než s 1
ní ale 5
ale stačí 2
stačí navázat 1
navázat bližší 1
bližší vztah, 1
vztah, podlehne 1
podlehne Kateřina 1
Kateřina naléhání 1
naléhání hrubiánského 1
hrubiánského horníka 1
horníka Chavala. 1
Chavala. Než 1
Než Stukov 1
Stukov zemřel, 1
zemřel, stihl 1
stihl DuGalla 1
DuGalla informovat 1
je Duran 1
Duran zrádce 1
zřejmě něco 1
se Zergy. 1
Zergy. Než 1
Než však 3
k nahrazení 1
nahrazení dojde, 1
dojde, je 1
nutné získat 1
získat železnou 1
železnou schránku 1
schránku s 1
s důležitým 1
důležitým obsahem, 1
obsahem, kterou 1
kterou rezidentka 1
rezidentka kamsi 1
kamsi uschovala. 1
uschovala. Než 1
však mohlo 3
mohlo ke 1
svatbě dojít, 1
dojít, byla 2
Marie znovu 1
znovu unesena, 1
unesena, tentokrát 1
tentokrát Hugem 1
Hugem IV., 1
IV., pánem 1
pánem z 1
z Baux 1
Baux a 1
a hrabětem 1
z Avellina, 1
Avellina, aby 1
a dědice 1
dědice Roberta. 1
Roberta. Než 1
však Saariahová 1
Saariahová začala 1
psát samotnou 1
samotnou operu, 1
operu, hledala 1
hledala záruku 1
záruku jejího 1
jejího uvedení. 1
uvedení. Než 1
Než vstoupil 1
do politiky, 3
politiky, Rounds 1
Rounds úspěšně 1
úspěšně působil 1
v pojišťovnictví. 1
pojišťovnictví. Nezvyklými 1
Nezvyklými motivy 1
motivy je 1
je podebrání 1
podebrání přehybu 1
přehybu pláště 1
pláště mezi 1
mezi palcem 1
palcem a 1
ostatními prsty 1
prsty pravé 2
pravé ruky, 1
ruky, uzavření 1
uzavření pláště 1
pláště před 1
před tělem 1
tělem a 2
jeho podkasání 1
podkasání kolem 1
kolem rukávů 1
rukávů v 1
v hlubokém 1
hlubokém mísovitém 1
mísovitém záhybu. 1
záhybu. Ngawang 1
Ngawang Džigme 1
Džigme proto 1
proto raději 2
raději zničil 1
zničil sklad 1
sklad munice 1
munice a 4
s Čínskou 1
Čínskou stranou 1
stranou příměří 1
a dalšímu 1
dalšímu postupu 1
postupu čínských 2
čínských vojsk 2
vojsk do 3
do Tibetu 3
Tibetu již 1
nebylo bráněno. 1
bráněno. NGC 1
NGC 1132 1
1132 je 1
též eliptická 1
eliptická galaxie 1
galaxie nacházející 1
hranici s 6
s Velrybou. 1
Velrybou. NGC 1
NGC 1277 1
1277 bývá 1
jako "pozůstatek 1
"pozůstatek raného 1
raného vesmíru", 1
vesmíru", protože 1
její hvězdy 1
hvězdy tvořily 1
tvořily během 1
během 100 1
100 miliónů 1
let dlouhého 1
než dvanácti 1
dvanácti miliardami 1
miliardami let, 1
let, když 3
byl vesmír 1
vesmír starý 1
starý pouze 1
let. NGC 1
NGC 5248 1
5248 vzdálená 1
vzdálená 50 1
milionů světelných 2
světelných let, 1
let, která 2
má 10. 1
10. magnitudu 1
magnitudu a 1
tedy pozorovatelná 1
pozorovatelná středními 1
dalekohledy. Niadra 1
Niadra se 1
se zakrátko 2
zakrátko vylíhla 1
vylíhla a 1
a úkol 2
úkol splnila. 1
splnila. Niccolo 1
Niccolo a 1
a Laura 1
Laura uzavřeli 1
uzavřeli sňatek, 1
sňatek, a 1
někteří historici 1
historici umění 1
umění obraz 1
obraz považují 1
za svatební 1
dar. Ničení 1
Ničení rostlinných 1
rostlinných porostů 1
má prokazatelně 1
prokazatelně následek 1
následek v 1
v lokálním 2
lokálním snížení 1
snížení vzdušné 1
vzdušné vlhkosti 1
množství srážek. 2
srážek. Nicholas 1
Nicholas k 1
ní začíná 1
začíná něco 1
něco cítit, 1
cítit, i 1
ji podezřívá, 1
podezřívá, že 1
něco skrývá. 1
skrývá. Nicholas 1
Nicholas Meyer, 1
Meyer, který 1
nakonec ujal 1
i režie, 1
režie, napsal 1
napsal scénář 2
scénář filmu, 1
filmu, který 1
posledním pro 1
původní Kirkovu 1
Kirkovu posádku, 1
posádku, společně 1
přítelem Dennym 1
Dennym Martinem 1
Martinem Flinnem 1
Flinnem pomocí 1
pomocí e-mailu, 1
e-mailu, neboť 1
neboť Meyer 1
Meyer žil 1
Evropě, zatímco 1
zatímco Flinn 1
Flinn v 1
Angeles. Ničila 1
Ničila a 1
a vypalovala 1
vypalovala zde 1
zde vesnice 1
vesnice patřící 1
patřící odbojným 1
odbojným šlechticům. 1
šlechticům. Ničiren 1
Ničiren se 1
přesvědčit japonskou 1
japonskou vládu, 1
aby zakázala 1
zakázala ostatní 1
ostatní buddhistické 1
buddhistické školy 1
podporou Lotosové 1
Lotosové sútry 1
sútry a 1
jejího učení 1
učení jakožto 1
jakožto jediné 1
jediné správné 1
správné cesty. 1
cesty. Níc 1
Níc jí 1
jí nepotěší 1
nepotěší více 1
než kytice 1
kytice růží. 1
růží. Nick 1
Nick Carraway 1
Carraway je 1
je tragédií 1
tragédií svého 1
přítele Gatsbyho 1
Gatsbyho a 1
a chováním 1
chováním lidí 1
lidí kolem 1
něho dokonale 1
dokonale znechucený. 1
znechucený. Nickerson 1
Nickerson (1967), 2
(1967), p. 1
p. 326–27 1
326–27 Britská 1
Britská armáda 1
armáda generála 1
generála Burgoyna 1
Burgoyna čelila 1
čelila 7. 1
října více 1
než 12.000 1
12.000 mužů 1
byla vedena 3
vedena mužem, 1
který věděl, 1
věděl, jak 1
jak velké 5
velké potíže 1
potíže Britové 1
Britové mají. 1
mají. Nickerson 1
(1967), str. 1
str. 239 1
239 Baumovi 1
Baumovi bylo 1
původně nařízeno, 1
nařízeno, aby 1
řeky Connecticut, 1
Connecticut, neboť 1
neboť tam 1
tam prý 1
prý mohli 1
být získáni 2
získáni koně 1
koně pro 1
německé dragouny. 1
dragouny. Nick 1
Nick Lancaster 1
Lancaster z 1
z britského 3
britského online 1
online magazínu 1
magazínu Drowned 1
Drowned in 1
in Sound 1
Sound kritizoval 1
kritizoval zahrnutí 1
zahrnutí velkého 1
množství skladeb 1
alb jako 1
jako Cryptic 1
Cryptic Writings 1
Writings a 1
a Risk 1
Risk místo 1
místo starší, 1
starší, „tvrdší“ 1
„tvrdší“ tvorby. 1
tvorby. Nick 1
Nick měl 1
měl mimomanželský 1
mimomanželský poměr 1
a Amy 1
Amy je 1
je naživu, 1
naživu, schovává 1
schovává se 1
v motelu 1
motelu a 1
veřejně usvědčit 1
usvědčit Nicka 1
Nicka za 1
svou „smrt“. 1
„smrt“. Nickovi 1
Nickovi se 1
vrací vzpomínky 2
na ruletu 1
ruletu a 1
tak zničehonic 1
zničehonic vezme 1
vezme revolver 1
revolver a 3
jednou zmáčkne 1
zmáčkne na 1
na vietnamce 1
vietnamce a 1
jednou střela 1
střela nevyjde. 1
nevyjde. Nick 1
Nick se 2
prostě jen 2
jen příliš 1
příliš paranoidní, 1
paranoidní, ale 1
ale Veronica 1
Veronica jeho 1
jeho pomoc 2
pomoc dále 1
dále odmítá. 1
odmítá. Nick 1
stane hlavním 1
hlavním podezřelým 1
podezřelým v 1
zmizení pro 1
několik důvodů: 1
důvodů: použil 1
použil její 1
její peníze 1
peníze pro 1
pro začátek 1
začátek podnikání, 1
podnikání, zvýšil 1
životní pojištění 2
veřejnosti působí 1
působí bez 1
bez emocí. 1
emocí. Nick 1
Nick si 1
si otevře 1
otevře bar, 1
bar, kdy 1
kdy použije 1
použije poslední 1
poslední peníze 1
peníze z 1
fondu jeho 1
manželky, a 1
provozuje ho 1
sestrou Margo. 1
Margo. Nicméně 1
Nicméně 27 1
27 % 2
% Filipínců 1
Filipínců řeklo, 1
řeklo, že 1
lidé žijící 2
homosexuálním vztahu 1
vztahu měli 1
být trestně 1
trestně stíháni; 1
stíháni; většina 1
většina respondentů 1
respondentů 49 1
49 % 3
% však 2
byla proti. 1
proti. Nicméně 1
Nicméně ani 3
z pistolí 1
pistolí nebyla 1
nebyla odjištěna. 1
odjištěna. Nicméně 1
ani noví 1
noví barmští 1
barmští panovníci 1
panovníci nebyli 1
ochotni s 1
s Brity 2
Brity spolupracovat 1
spolupracovat či 1
či jednat, 1
jednat, a 1
se vzájemné 1
vztahy těchto 2
zemí opět 1
opět ocitly 1
ocitly na 1
na bodu 1
mrazu. Nicméně 1
ani přítomnost 1
přítomnost gardistů 1
gardistů neochránila 1
neochránila studenty 1
studenty od 1
od šikany 1
šikany a 1
a urážek 1
urážek ze 2
strany jejich 1
jejich spolužáků. 1
spolužáků. Nicméně 1
Nicméně až 1
do úterního 1
úterního večera 1
večera 15. 1
února (přesně 1
(přesně po 1
vypršení Schuschniggem 1
Schuschniggem vyžádané 1
vyžádané lhůty), 1
lhůty), kdy 1
byla rakouským 1
rakouským a 1
a německým 1
německým rozhlasem 1
rozhlasem přečtena 1
přečtena identická 1
identická prohlášení 1
o okamžitém 1
okamžitém provedení 1
provedení opatření, 1
opatření, se 1
objevovala jen 1
neříkající vyjádření 1
a dohady. 1
dohady. Nicméně 1
Nicméně bezprostředně 1
bezprostředně zodpovědným 1
zodpovědným za 1
za Jugurthovo 1
Jugurthovo dopadení 1
dopadení byl 1
byl bezesporu 1
bezesporu Sulla. 1
Sulla. Nicméně 1
Nicméně byla 1
byla pozdržena 1
pozdržena do 1
doby, dokud 4
se seriálu 1
seriálu neujme 1
neujme nová 1
nová televizní 1
stanice. Nicméně 1
Nicméně byl 2
byl jediným, 2
jediným, kdo 1
1941 pohřben 1
v Nikaronově 1
Nikaronově hrobce. 1
hrobce. Nicméně 1
byl klan 1
klan Hódžóů 1
Hódžóů zbaven 1
zbaven jakýchkoliv 1
jakýchkoliv možností 1
možností ovlivňovat 1
ovlivňovat politické 1
politické události. 1
události. Nicméně 1
Nicméně Cook 1
Cook ve 1
s Gruderem, 1
Gruderem, Henniganem 1
Henniganem a 1
a Flayem 1
Flayem v 1
1979 vysvětlili 1
vysvětlili předchozí 1
předchozí neúspěchy 1
neúspěchy nesplněním 1
nesplněním základních 1
základních požadavků 1
požadavků na 2
vznik sleeper 1
sleeper efektu. 1
efektu. Nicméně 1
Nicméně další 1
další informace 4
článku se 1
týkají zejména 2
zejména suchozemských 1
suchozemských nahých 1
nahých plžů. 1
plžů. Nicméně 1
Nicméně David 1
David s 1
pomocí pokojské 1
pokojské uteče 1
a bezcitnou 1
bezcitnou ženu 1
ženu později 1
později promění 1
promění ve 1
ve zvíře. 1
zvíře. Nicméně 1
Nicméně délka, 1
délka, po 1
kterou tuto 1
pozici zastával, 1
zastával, pokaždé 1
pokaždé trvala 1
trvala maximálně 1
celkem vykonával 1
funkci premiéra 1
premiéra něco 1
jiných premiérů. 1
premiérů. Nicméně, 1
Nicméně, dobře 1
dobře napsaná 1
napsaná a 2
a hezky 1
hezky zpracovaná 1
zpracovaná učebnice 1
učebnice má 1
ještě stále 2
mnoho předností," 1
předností," říká 1
říká Helena 1
Helena Landová: 1
Landová: ředitelka 1
ředitelka univerzitní 1
knihovny literární 1
literární favority 1
favority nemění. 1
nemění. Nicméně 1
Nicméně dokázal 2
dokázal dobře 1
dobře řídit 1
řídit své 2
své panství 1
úspěšně udržet 1
udržet pohromadě 1
pohromadě klan 1
klan Móri, 1
Móri, i 1
jeho panství 1
panství bylo 3
bylo zredukováno 1
zredukováno na 1
na třetinu. 1
třetinu. Nicméně 1
dokázal zazářit 1
zazářit v 1
v částečně 4
částečně mokrém 1
mokrém závodu 1
v Sugo, 1
Sugo, kde 1
pohyboval na 4
čele závodu. 1
závodu. Nicméně 1
Nicméně existovala 1
jiná pravidla 1
jen ženatí 1
ženatí muži 1
mohli provozovat 1
vlastní dílnu. 1
dílnu. Nicméně 1
Nicméně existují 1
existují zprávy 1
mnohem větších 1
větších exemplářích. 1
exemplářích. Nicméně 1
Nicméně faktem 1
faktem je, 2
že výsledná 1
výsledná politika 1
politika byla 1
byla dílem 4
dílem kompromisu 1
kompromisu mezi 1
mezi Pittem 1
Pittem a 1
a Pelhamem. 1
Pelhamem. Nicméně 1
Nicméně hned 1
hned od 3
snažili především 1
vlastní tvorbu. 1
tvorbu. Nicméně, 1
Nicméně, House 1
House zdroguje 1
zdroguje Wilsona 1
Wilsona a 1
a projev 1
projev přednese 1
přednese během 1
během kongresu 1
kongresu pod 1
pod jiným 2
jiným jménem 1
jménem (místo 1
(místo Gregory 1
Gregory House 1
House nebo 1
nebo James 1
James Wilson, 1
Wilson, House 1
House používá 1
jméno Phillip 1
Phillip Perlmutter 1
Perlmutter po 1
celou lékařskou 1
lékařskou konferenci). 1
konferenci). Nicméně, 1
Nicméně, i 2
během tříletého 1
tříletého exilu 1
exilu se 1
se Jüan 1
Jüan pravidelně 1
pravidelně informoval 1
informoval ohledně 1
ohledně veškerého 1
veškerého dění, 2
dění, a 1
hlavně progresu 1
progresu armády. 1
armády. Nicméně 1
Nicméně idea 1
idea vlády 1
vlády nad 2
světem (oikumene), 1
(oikumene), jež 1
byla tolik 1
tolik vyzdvihována 1
vyzdvihována za 1
za panování 3
Jana II., 1
II., se 2
v soudobých 2
soudobých panegyrikech 1
panegyrikech vyskytovala 1
vyskytovala méně 1
méně často. 1
často. Nicméně, 1
kdyby v 2
roce 2023 2
2023 autorská 1
na Mickey 1
Mickey Mouse 2
Mouse opravdu 1
opravdu vypršela, 1
vypršela, Disney 1
Disney stále 1
stále vlastní 1
vlastní nejméně 1
19 obchodních 1
obchodních značek 1
značek Mickey 1
Mickey Mouse, 1
Mouse, které 1
které Mickey 1
Mouse před 1
před veřejným 1
veřejným užitím 1
užitím spolehlivě 1
spolehlivě uchrání. 1
uchrání. Nicméně 1
Nicméně i 3
s rybářstvím 1
rybářstvím setkáte 1
setkáte – 1
o továrnu 1
zpracování ryb, 2
ryb, která 1
veřejnosti nebo 1
o velrybí 1
velrybí centrum 1
centrum Hvalamidstodin. 1
Hvalamidstodin. Nicméně 1
Nicméně Ingres 1
Ingres se 1
že přílišné 1
přílišné naznačení 1
naznačení svalové 1
svalové hmoty 1
a anatomická 1
anatomická věrohodnost 1
věrohodnost by 1
by obraz 1
obraz udělaly 1
udělaly strohým, 1
strohým, suchým 1
suchým a 1
a nezajímavým. 1
nezajímavým. Nicméně 1
přesto zůstávala 1
zůstávala PRI 1
PRI i 1
během 80. 1
století nejsilnější 1
nejsilnější politickou 1
politickou stranou. 4
stranou. Nicméně 1
měli hodně 1
hodně sporů 1
sebou během 1
století. Nicméně, 1
Nicméně, jako 1
jako devětadvacetiletý 1
devětadvacetiletý se 1
princ navzdory 1
navzdory otcovým 1
otcovým snahám 1
snahám několikrát 1
několikrát odvážil 1
odvážil mimo 1
mimo palác. 1
palác. Nicméně 1
Nicméně Jakri 1
Jakri AB 1
AB nemá 1
úmyslu rychlý 1
rychlý rozmach 1
rozmach oblasti. 1
oblasti. Nicméně 1
Nicméně Jay 1
Jay není 1
jí pomoci 1
nemůže dělat 1
dělat nic. 1
nic. Nicméně 1
Nicméně jeden 1
z MAPS 1
MAPS seznamů 1
seznamů se 1
ostatních. Nicméně 1
Nicméně jednání 1
obnovení kapituly 1
kapituly pokračovala 1
pokračovala a 3
a komunisté 2
navíc domnívali, 1
když dovolí 1
dovolí vytvořit 1
vytvořit jakousi 2
jakousi „vlasteneckou“ 1
„vlasteneckou“ kapitulu, 1
kapitulu, že 1
že jednak 1
jednak uspokojí 1
uspokojí věřící 1
věřící a 2
jednak získají 1
získají jisté 1
jisté kněží 1
kněží ke 1
ke spolupráci. 1
spolupráci. Nicméně 1
Nicméně jeho 2
jeho předčasná 1
předčasná smrt 1
smrt při 1
při perském 1
perském tažení 1
tažení (vládl 1
(vládl pouze 1
tři roky) 3
roky) jeho 1
jeho záměry 1
záměry zmařila 1
zmařila a 1
jeho nástupci 1
nástupci většinu 1
jeho pro-pohanských 1
pro-pohanských nařízení 1
nařízení opět 1
opět zrušili. 1
zrušili. Nicméně, 1
Nicméně, jeho 1
jeho styling 1
styling a 1
a cena 4
cena byly 1
byly podobné 1
u 750 1
750 Shadow 1
Shadow a 2
a Honda 1
Honda se 2
rozhodla nabízet 1
nabízet v 1
této kategorii 4
kategorii pouze 1
jeden model 1
model což 1
byl důvod 1
důvod krátkého 1
tohoto modelu. 3
modelu. Nicméně 1
výzkum menších 1
menších planet 1
planet takzvaných 1
takzvaných "super-zemí," 1
"super-zemí," svou 1
svou hmotností 1
hmotností více 1
více podobných 1
podobných Zemi. 1
Zemi. Nicméně 1
Nicméně jejich 2
jejich obyvatelé 1
obyvatelé směli 2
směli odejít 1
římské teritorium. 1
teritorium. Nicméně 1
životnost se 1
se pomalu 6
pomalu blíží 1
ke konci. 2
konci. Nicméně 1
Nicméně její 1
její vzácnost 1
vzácnost z 1
ní učinila 1
učinila sběratelsky 1
sběratelsky velice 1
velice ceněný 1
ceněný kousek. 1
kousek. Nicméně 1
Nicméně je 1
je pravda, 1
že věk 1
věk také 1
také zvyšuje 1
zvyšuje náchylnost 2
k napadení 1
napadení houbou 1
houbou rodu 1
rodu Stereum, 1
Stereum, která 1
která napadá 1
napadá jádrové 1
jádrové dřevo 1
jeho vyhnívání, 1
vyhnívání, čímž 1
se napadené 2
napadené stromy 1
stromy stávají 1
stávají nepoužitelné 1
nepoužitelné pro 1
pro dřevozpracující 1
dřevozpracující průmysl. 1
průmysl. Nicméně 1
Nicméně již 2
již 1226 1
1226 je 1
řeka ještě 1
před založením 4
založením stejnojmenného 1
stejnojmenného města 1
města označena 1
jako Giglaue. 1
Giglaue. Nicméně 1
červnu 1782 1
1782 bylo 1
bylo úřadem 1
úřadem v 3
Třebíči určeno 1
určeno místo 1
stavbu modlitebny 1
modlitebny v 1
Horních Vilémovicích 1
Vilémovicích spolu 1
s místem 2
místem dosavadního 1
dosavadního konání 1
konání bohoslužeb 1
bohoslužeb a 1
ubytování faráře. 1
faráře. Nicméně 1
Nicméně jsou 1
často aspekty 1
aspekty těchto 1
těchto programovacích 1
jazyků, které 2
nemůže bezkontextová 1
bezkontextová gramatika 1
gramatika vyjádřit 1
vyjádřit nebo 1
nebo popsat, 1
popsat, ale 1
součástí jazyka 1
zdokumentovány v 1
jeho specifikacích. 1
specifikacích. Nicméně 1
Nicméně klubu 1
ho podařilo 2
podařilo zaregistrovat 1
zaregistrovat jako 1
jako ochrannou 1
ochrannou známku. 1
známku. Nicméně 1
Nicméně kniha 1
kniha nebyla 1
nebyla legální, 1
legální, neboť 1
neboť obsahovala 2
i korespondenci. 1
korespondenci. Nicméně 1
Nicméně kritici 1
kritici tvrdí, 2
že sociologie 1
sociologie nefunguje 1
nefunguje jako 1
vědecká teorie. 1
teorie. Nicméně 1
Nicméně k 1
tomu nedošlo 1
nedošlo z 1
důvodu sarajevského 1
sarajevského atentátu 1
atentátu v 1
1914. Nicméně 1
Nicméně majitelé 1
majitelé týmů 1
týmů nesouhlasili 1
nesouhlasili s 1
s rozdělením 1
rozdělením týmů 1
v NFC. 1
NFC. Nicméně 1
Nicméně maximálně 1
maximálně od 1
od reformy 1
reformy Servia 1
Servia Tulia 1
Tulia disponoval 1
disponoval již 1
již 300 1
300 členy. 1
členy. Nicméně, 1
Nicméně, Mehmed 1
Mehmed byl 1
ještě moc 1
moc malý 1
nemohl vést 1
vést obrovskou 1
obrovskou říši. 1
říši. Nicméně 1
Nicméně mezi 1
mezi vědci 1
vědci nepanuje 1
nepanuje obecná 1
obecná shoda, 1
shoda, jestli 1
je jádro 2
jádro částečně 1
částečně tekuté, 1
tekuté, či 1
či pevné, 1
pevné, a 1
obě hypotézy 1
hypotézy jsou 2
stále zvažovány. 1
zvažovány. Nicméně 1
Nicméně můžete 1
můžete provádět 1
provádět všechno 1
všechno ostatní, 1
ostatní, přesouvat 1
přesouvat myš, 1
myš, přidávat, 1
přidávat, editovat 1
editovat nebo 1
nebo mazat 1
mazat kód, 1
kód, dokonce 1
i kompilovat 1
kompilovat script. 1
script. Nicméně 1
Nicméně nákladný 1
nákladný životní 1
styl knížete 1
knížete se 1
také odrazil 1
odrazil v 2
v účetnictví. 1
účetnictví. Nicméně, 1
Nicméně, nakonec 1
nakonec straní 1
straní Dr. 1
Dr. Weirové 1
Weirové zasláním 1
zasláním zprávy 1
zprávy IOA, 1
IOA, upravenou 1
upravenou tak, 1
aby upřednostňovala 1
upřednostňovala Dr. 1
Dr. Weirovou 1
Weirovou a 1
udržel ji 2
ve velení 3
velení Atlantidy. 1
Atlantidy. Nicméně 1
Nicméně například 1
v 30 2
km okruhu 1
okruhu okolo 1
okolo závodu 1
závodu KANUPP 1
KANUPP v 1
v pákistánském 2
pákistánském Karáčí 1
Karáčí žije 1
žije 8,2 1
8,2 milionu 1
lidí. Nicméně 1
Nicméně na 3
projevy homosexuality 1
a transgenderu 1
transgenderu se 1
stále pohlíželo 1
pohlíželo jako 1
na duševní 1
duševní nebo 1
nebo mentální 1
mentální poruchu. 1
poruchu. Nicméně 1
sklonku svého 2
často blouznil 1
blouznil a 1
trpěl depresemi, 1
depresemi, což 1
podepsalo na 1
jeho úsudku. 1
úsudku. Nicméně 1
základě gravitačního 1
gravitačního působení 2
působení Enceladu 1
Enceladu na 1
na sondu 1
sondu Cassini 1
Cassini bylo 1
určit hmotnost 1
hmotnost měsíce 1
měsíce mnohem 2
mnohem přesněji 1
přesněji a 1
i zpřesnit 1
zpřesnit odhady 1
odhady jeho 1
jeho hustoty. 1
hustoty. Nicméně 1
Nicméně nebylo 1
roku 1996, 1
1996, kdy 1
trh uvedeny 2
uvedeny počítačové 1
počítačové hry 1
hry s 2
válečnou tematikou. 1
tematikou. Nicméně 1
Nicméně neon 1
neon obsažený 1
obsažený ve 1
ve svrchní 1
svrchní atmosféře 1
atmosféře je 1
zastoupen pouze 2
pouze poměrem 1
poměrem 20 1
20 částic 1
částic na 1
na milión, 1
milión, což 1
okolo desetiny 1
desetiny průměrné 1
průměrné hodnoty 1
hodnoty u 1
u Slunce. 1
Slunce. Nicméně, 1
Nicméně, ne 1
zaměstnanci vyjádřili 1
vyjádřili ochotu 1
ochotu se 1
se stěhovat 1
do Baltimoru. 1
Baltimoru. Nicméně 1
Nicméně ne 1
to daří. 1
daří. Nicméně, 1
Nicméně, nikdo 1
kromě O’neila 1
O’neila přístroj 1
přístroj nedokázal 1
nedokázal obsluhovat. 1
obsluhovat. Nicméně 1
Nicméně obchodní 1
jiné vztahy 1
vztahy dále 1
dále nabývaly 1
nabývaly na 1
intenzitě – 1
2005 navštívila 1
navštívila delegace 1
delegace tchajwanské 1
tchajwanské panmodré 1
panmodré koalice 1
koalice pevninskou 1
Čínu. Nicméně 1
Nicméně obchodníci 1
obchodníci přesto 1
u zkoušek 1
zkoušek uspívali, 1
uspívali, registrovali 1
registrovali se 1
totiž na 1
na jména 1
jiných osob, 1
osob, případně 1
se zapisovali 1
zapisovali ke 1
zkouškám mimo 1
své rodiště 1
rodiště jako 1
rolníci nebo 1
nebo vojáci. 1
vojáci. Nicméně 1
Nicméně obecně 1
to nejrozšířenější 1
nejrozšířenější klient. 1
klient. Nicméně 1
Nicméně obsahuje 1
i proslulou 1
proslulou „Wicker 1
„Wicker Chair“. 1
Chair“. Nicméně 1
Nicméně od 1
většina ekonomiky 1
ekonomiky kontrolována 1
kontrolována jednotlivými 1
jednotlivými Indonésany 1
Indonésany a 1
a zahraničními 1
zahraničními firmami. 1
firmami. Nicméně 1
Nicméně on 1
on i 1
jeho přátelé, 1
přátelé, jakožto 1
jakožto velcí 1
velcí fanoušci 1
fanoušci seriálu 1
seriálu Star 1
Star Trek, 1
Trek, vždy 1
hře použili 1
použili symbol 1
symbol Spocka. 1
Spocka. Nicméně 1
Nicméně o 1
měsíců později, 4
lednu 1960, 1
1960, po 1
po značném 1
značném tlaku 1
od NFL, 1
NFL, tato 1
tato skupina 1
skupina odmítla 1
odmítla připojení 1
k AFL 1
AFL a 1
stala čtrnáctým 1
čtrnáctým týmem 1
týmem NFL. 1
NFL. Nicméně, 1
Nicméně, otcovi 1
otcovi nepřátelé, 1
nepřátelé, rod 1
rod Penthiévre, 1
Penthiévre, pokračovali 1
v pletichách 1
pletichách proti 1
němu. Nicméně 1
Nicméně Packers 1
Packers mají 2
mají dlouholetou 1
dlouholetou a 1
a rozsáhlou 1
rozsáhlou základnu 1
základnu fanoušků 1
fanoušků pod 1
pod celém 1
celém Wisconsinu 1
Wisconsinu a 1
části amerického 1
amerického středozápadu. 1
středozápadu. Nicméně 1
Nicméně Paul 1
Paul neustále 1
neustále naráží 1
na Michaela, 1
Michaela, který 2
k Paulovi 1
Paulovi romantické 1
romantické city. 1
city. Nicméně 1
Nicméně písně 1
alba, byly 1
byly chváleny. 1
chváleny. Nicméně 1
Nicméně plán 1
plán nevyjde 1
nevyjde podle 1
jejich představ, 1
představ, neboť 1
neboť Christina 1
Christina s 1
s Arniem 1
Arniem už 1
je uvnitř 2
uvnitř garáží 1
garáží a 1
náhle vyjede 1
vyjede zpoza 1
zpoza hromady 1
hromady odpadu. 1
odpadu. Nicméně 1
Nicméně podle 1
podle Jennifer 1
Jennifer Goltz 1
Goltz ji 1
ji složil 1
složil také 1
vyjádření postav: 1
postav: „Edmonson 1
„Edmonson vymyslel 1
vymyslel pro 1
pro seriál 2
seriál speciální 1
speciální sbírku 1
sbírku hudební 1
hudební symboliky“. 1
symboliky“. Nicméně, 1
Nicméně, podle 1
podle rozhovoru 1
rozhovoru s 8
Mattem Hardym 1
Hardym v 1
březnu 2010, 1
2010, Amy 1
Amy moc 1
moc dlouho 1
dlouho s 1
s Punkem 1
Punkem nechodila. 1
nechodila. Nicméně, 1
Nicméně, po 2
po dlouhá 1
desetiletí nechtěla 1
nechtěla ani 1
ani česká 1
česká šlechta, 1
šlechta, ani 1
ani panovník 1
panovník Rožmberkům 1
Rožmberkům jejich 1
jejich titul 1
a výsady 1
výsady z 1
něj vyplývající 1
vyplývající uznat. 1
uznat. Nicméně 1
Nicméně po 3
jejich rozchodu 1
rozchodu v 1
lednu 2009 3
2009 před 1
před novináři 1
novináři připustil, 1
jejich zamilovaný 1
zamilovaný pár 1
pár byl 1
spíše filmovou 1
filmovou fikcí. 1
fikcí. Nicméně, 1
Nicméně, pokud 1
vybavena induktivním 1
induktivním předřadníkem 1
předřadníkem (tlumivkou), 1
(tlumivkou), přispívá 1
přispívá tato 1
tato k 1
k odfiltrování 1
odfiltrování vyšších 1
vyšších harmonických 1
harmonických a 1
a přibližuje 1
přibližuje odebíraný 1
odebíraný proud 1
proud sinusovému 1
sinusovému (harmonickému) 1
(harmonickému) průběhu. 1
průběhu. Nicméně 1
Nicméně pokud 1
jsou broskve 1
broskve dopravovány 1
dopravovány v 1
v chladicím 1
chladicím voze 1
voze při 1
při snížené 1
snížené teplotě, 1
teplotě, je 1
se některé 6
z balíčků 1
balíčků zkazí. 1
zkazí. Nicméně 1
Nicméně pomalá 1
pomalá rychlost 1
rychlost tratí 1
tratí mezi 1
mezi tunely 1
tunely AlpTransit 1
AlpTransit ( 1
( Nicméně, 1
smrti autorky, 1
autorky, Schücking 1
Schücking pomohl 1
pomohl propagovat 1
propagovat její 1
její práce, 1
práce, publikovat 1
publikovat sbírku 1
sbírku jejích 1
jejích posledních 1
posledních básní 1
básní v 2
1860 i 1
i vydání 1
vydání sebraných 1
sebraných spisů 1
spisů v 1
letech 1878–79. 1
1878–79. Nicméně 1
Nicméně postupně 1
vypracoval i 1
na uznávaného 2
uznávaného a 1
a ceněného 1
ceněného herce 1
herce charakterních 1
charakterních rolí. 1
rolí. Nicméně 1
ukončení ozdravovacího 1
ozdravovacího programu 1
se prevalence 1
prevalence echinokokózy 1
echinokokózy opět 1
opět rychle 1
rychle vrátila 1
původní hodnotu. 1
hodnotu. Nicméně, 1
Nicméně, pouze 1
pět těchto 1
těchto dětí 1
se dožilo 1
dožilo dospělosti. 1
dospělosti. Nicméně 1
Nicméně pověst 1
pověst jednoho 1
z nejdivočejších 1
nejdivočejších rock 1
rock & 1
& rollerů 1
rollerů je 1
je Vincentovi 1
Vincentovi vlastní 1
vlastní nejen 1
na podiích, 1
podiích, ale 1
ně. Nicméně 1
Nicméně později 1
celý útok 1
byl sehraný 1
sehraný a 1
a "útočníky" 1
"útočníky" si 1
si najal 2
najal sám 1
sám Smollett. 1
Smollett. Nicméně 1
Nicméně prapůvod 1
prapůvod leží 1
v Accademii 1
Accademii di 1
San Ceccardo, 1
Ceccardo, San 1
San Ceccardo: 1
Ceccardo: Svatý 1
Svatý Cecardo, 1
Cecardo, biskup 1
biskup v 1
v Luni 1
Luni (Liguria, 1
(Liguria, Itálie) 1
Itálie) byl 1
pravděpodobně roku 1
roku 860 1
860 zabit 1
zabit vikingskými 1
vikingskými piráty; 1
piráty; stal 1
se mučedníkem 1
mučedníkem a 1
a patronem 1
patronem Carrary. 1
Carrary. Nicméně, 1
Nicméně, přehrávač 1
přehrávač špouštějící 1
špouštějící Flash 1
Flash verzi 1
verzi 6, 1
6, pět 1
pět iterací 1
iterací za 1
za aktuální 1
aktuální desktop 1
desktop verzí 1
verzí 11, 1
11, způsobuje, 1
problém zobrazit 1
zobrazit některé 1
některé stránky. 1
stránky. Nicméně, 1
Nicméně, přenášení 1
přenášení ohně 1
ohně dělalo 1
dělalo spaní 1
spaní mnohem 1
mnohem horší. 1
horší. Nicméně 1
Nicméně přímé 1
chybí. Nicméně 1
Nicméně přistoupilo 1
přistoupilo se 1
že paragraf 1
paragraf nahradí 1
nahradí "zákaz 1
"zákaz šíření 1
šíření informací 2
sexuálních vztazích, 1
vztazích, manželství 1
a rodinách, 1
které odporují 1
odporují ústavě 1
ústavě nebo 1
nebo občanskému 1
občanskému zákoníku". 1
zákoníku". Nicméně 1
Nicméně prostřednictvím 1
prostřednictvím voleb 1
zemi dostala 1
rukou nově 1
nově „zvolených“ 1
„zvolených“ zástupců. 1
zástupců. Nicméně 1
Nicméně psi 1
psi jsou 2
schopni uspět 1
v modifikovaném 1
modifikovaném testu 1
testu na 1
vlastní pach. 1
pach. Nicméně 1
Nicméně řada 1
řada panceřových 1
panceřových jednotek 1
jednotek IOS 1
IOS sestávala 1
sestávala až 1
z průběžně 1
průběžně inovovaných 1
inovovaných modelů 1
modelů Magach. 1
Magach. Nicméně 1
Nicméně rentgen 1
rentgen ani 1
ani jiná 1
jiná vyšetření 1
vyšetření příčinu 1
příčinu neodhalí, 1
neodhalí, Penny 1
Penny si 1
jen pořezal 1
pořezal u 1
u zip 1
zip kalhot. 1
kalhot. Nicméně 1
Nicméně roku 1
1800 se 2
trůn. Nicméně, 1
Nicméně, Saalová 1
Saalová nebyla 1
nikdy viděna 1
viděna u 1
u dvora. 2
dvora. Nicméně 1
Nicméně s 1
délkou 700 1
700 metrů 2
a posádkou 1
posádkou 2 1
500 osob 1
osob je 1
je podstatně 5
než Vor'cha. 1
Vor'cha. Nicméně 1
Nicméně Senát 1
Senát se 3
obával moci 1
moci obou 1
obou vojevůdců, 1
vojevůdců, jejichž 1
jejichž popularita 1
popularita a 1
a vliv 4
vliv značně 1
značně vzrostly, 1
vzrostly, a 1
a choval 1
choval se 1
nim rezervovaně, 1
rezervovaně, což 1
nakonec Crassa 1
Crassa i 1
i Pompeia 1
Pompeia dovedlo 1
dovedlo k 2
alespoň politickému 1
politickému spojenectví 1
spojenectví a 3
se nechali 2
nechali roku 1
roku 70 1
70 př. 1
l. společně 1
společně zvolit 1
zvolit za 2
za konzuly. 1
konzuly. Nicméně 1
Nicméně se 6
se nevzdal 1
a shromáždil 1
shromáždil pod 1
svým velením 2
velením nové 1
jednotky. Nicméně 1
i studie, 1
které naznačují 1
naznačují protinádorový 1
protinádorový charakter 1
charakter tohoto 1
tohoto proteinu. 1
proteinu. Nicméně 1
stává obtížnější 1
obtížnější získat 1
získat podporu 4
podporu účasti 1
účasti mladých 1
mladých členů, 1
členů, takže 1
takže mnoho 1
mnoho okresů 1
okresů vzdalo 1
vzdalo pořádání 1
pořádání průvodu 1
a mši 1
se orientují 1
orientují na 1
rodinné dny. 1
dny. Nicméně 1
svou rodinou 6
rodinou se 2
setkal až 1
války. Nicméně 1
tato scéna 1
scéna objevila 1
DVD ve 2
ve vystřižených 1
vystřižených scénách. 1
scénách. Nicméně 1
poslední epizodě 1
epizodě dozvídáme, 1
si Gruber 1
Gruber po 1
válce vzal 1
vzal Helgu, 1
Helgu, měl 1
ní šest 1
dětí, stal 1
se bohatým 1
bohatým obchodníkem 1
zaměstnal jako 1
jako řidiče 1
řidiče svého 1
bývalého nadřízeného 1
nadřízeného plukovníka 1
plukovníka Von 1
Von Strohma. 1
Strohma. Nicméně 1
Nicméně stále 1
stále častější 1
častější negativní 1
negativní zprávy 1
činnosti hnutí 1
médiích vedly 1
ztrátě podpory 1
podpory většinové 1
většinové společnosti 1
tak propadlo 2
propadlo do 1
do izolace. 1
izolace. Nicméně 1
Nicméně stavební 1
stavební postup 1
postup používaný 1
používaný při 2
stavbě Borobuduru 1
Borobuduru je 1
podobný ostatním 1
ostatním javánským 1
javánským chrámům. 1
chrámům. Nicméně 1
Nicméně svítivost 1
svítivost OLED 1
OLED světel 1
světel je 1
době příliš 1
příliš slabá 1
slabá na 1
pro brzdová 1
brzdová světla, 1
světla, blinkry 1
blinkry a 1
přední světlomety. 1
světlomety. Nicméně 1
Nicméně syntaktický 1
syntaktický analyzátor 1
analyzátor není 1
schopen číst 1
číst z 1
z prostého 2
prostého vstupu, 1
vstupu, vyžaduje 1
vyžaduje sérii 1
sérii tokenů. 1
tokenů. Nicméně 1
Nicméně také 1
byl Řím 1
Řím současníky 1
současníky považován 1
za kulturní 5
politicky významnou 1
významnou metropoli. 1
metropoli. Nicméně 1
Nicméně takřka 1
takřka neobydlené 1
neobydlené předměstské 1
předměstské vývojové 1
vývojové trendy 1
trendy jsou 1
stále populární, 1
populární, některé 1
nebo blízko 1
blízko ekologicky 1
ekologicky citlivých 1
citlivých a 1
oblastech. Nicméně 1
Nicméně takto 1
takto upravení 1
upravení lidé 1
měli jisté, 1
jisté, pro 1
pro Wraithy 1
Wraithy nepříznivé 1
nepříznivé vlastnosti. 1
vlastnosti. Nicméně 1
Nicméně Talal 1
Talal byl 1
svému mentálnímu 1
mentálnímu zdraví 1
zdraví sesazen 1
sesazen a 2
a poslán 2
poslán do 9
Istanbulu, kde 1
zbytek svého 5
života. Nicméně 1
Nicméně tato 2
tato definice 1
definice „extreme 1
„extreme power 1
power metalu“ 1
metalu“ není 1
není nutně 2
nutně to, 1
co hudba 1
hudba DragonForce 1
DragonForce ztělesňuje, 1
ztělesňuje, protože 1
protože oni 1
zaměřují více 1
sílu jejich 1
jejich hraní. 1
hraní. Nicméně, 1
Nicméně, tato 1
převod peněz 1
peněz mezi 3
mezi účty 2
účty je 1
velice vzdálená 1
vzdálená reálným 1
reálným bankovním 1
bankovním aplikacím, 1
aplikacím, jelikož, 1
jelikož, kvůli 1
kvůli bezpečnosti, 1
bezpečnosti, musíme 1
musíme ověřit, 1
má aktuální 1
aktuální uživatel 1
uživatel autorizaci 1
autorizaci k 1
provedení této 1
této operace. 2
operace. Nicméně 1
tato může 1
dvou částí, 3
částí, z 3
první nejméně 1
nejméně 15 2
druhá nejméně 1
nejméně 30 2
30 minut. 3
minut. Nicméně 1
Nicméně těchto 1
těchto letounů 2
letounů sloužil 1
sloužil malý 1
malý počet, 1
počet, takže 1
tak významný 1
válku neměly. 1
neměly. Nicméně 1
Nicméně těla 1
těla obětí 1
obětí byla 2
po necelých 3
necelých dvou 2
dvou měsících 4
měsících skutečně 1
skutečně nalezena. 1
nalezena. Nicméně 1
Nicméně tento 4
plán byl 3
byl odmítnut 2
odmítnut jako 1
příliš nákladný. 1
nákladný. Nicméně 1
tento postup 3
byl vykoupen 2
vykoupen jen 1
cenu těžkých 1
těžkých ztrát, 1
ztrát, takže 1
se námořní 1
pěchota musela 1
prvním útoku 2
útoku stáhnout. 1
stáhnout. Nicméně 1
tento průzkum 1
na dálku 3
dálku a 2
téměř jistě 2
jistě nepředstavuje 1
nepředstavuje přesný 1
přesný údaj 1
údaj počtu 1
počtu obyvatel, 1
žijí po 1
celém ostrově. 1
ostrově. Nicméně 1
seriál nedosáhl 1
nedosáhl takového 1
jeho slavnější 1
slavnější předchůdce, 1
předchůdce, a 1
nakonec vzniklo 1
vzniklo pouze 1
pouze 16 2
dílů. Nicméně 1
Nicméně to 2
bylo poprvé, 3
nový závodní 1
závodní Jaguar 1
Jaguar představil 1
představil veřejnosti. 1
veřejnosti. Nicméně, 1
Nicméně, to 2
to by 2
by nemělo 4
nemělo být 2
být vědomým 1
vědomým způsobem, 1
způsobem, a 1
proto Transhumanist. 1
Transhumanist. Nicméně, 1
to skončilo 1
skončilo před 1
koncem sedmdesátých 1
sedmdesátých lét. 1
lét. Nicméně 1
Nicméně toto 3
je důkaz 1
důkaz (pomocí 1
(pomocí axiomu 1
axiomu výběru) 1
výběru) existence, 1
existence, ne 1
ne explicitní 1
explicitní příklad. 1
příklad. Nicméně 1
toto očištění 1
očištění je 1
vnější rituál, 1
rituál, který 1
od pachatele 1
pachatele samého 1
samého nic 1
nic dalšího 2
dalšího neočekává. 1
neočekává. Nicméně 1
toto rychlé 1
rychlé improvizované 1
improvizované řešení 1
jako nedostatečné, 1
nedostatečné, protože 1
protože stejně 1
v Santiagu 1
Santiagu neměli 1
neměli odpovídající 1
odpovídající basketbalovou 1
basketbalovou halu. 1
halu. Nicméně 1
Nicméně Tour 1
France v 1
době provázela 1
velká publicita, 1
publicita, a 1
nakonec ustoupili 1
ustoupili a 2
jezdci dostali 1
dostali povolení 1
povolení startovat. 1
startovat. Nicméně 1
to zasahuje 1
zasahuje nejen 1
soukromého života, 1
života, ale 2
také poškozuje 1
poškozuje důvěru, 1
důvěru, co 1
co nezlepšuje 1
nezlepšuje pracovní 1
podmínky osobám, 1
které sledujeme 1
sledujeme kvůli 1
kvůli boreoutu. 1
boreoutu. Nicméně, 1
Nicméně, tři 1
tři kuvajtští 1
kuvajtští sportovci 1
v hrách 2
hrách pod 1
pod olympijskou 1
olympijskou vlajku. 1
vlajku. Nicméně 1
Nicméně trio 1
trio Olvido 1
Olvido Gara, 1
Gara, Nacho 1
Nacho Canut 1
Canut y 1
y Carlos 1
Carlos Berlanga 1
Berlanga ve 1
svých různých 1
různých projektech 1
projektech od 1
od Kaka 1
Kaka de 1
de Luxe 1
Luxe a 1
a Alaska 1
Alaska y 1
y Dinarama 1
Dinarama po 1
po Fangorii, 1
Fangorii, který 1
časem začaly 1
začaly dávat 1
se zrodem 1
zrodem LGBT 1
LGBT hnutí 1
pro přítomnost 1
přítomnost homosexuality 1
homosexuality v 1
textech a 1
a koncertech. 1
koncertech. Nicméně 1
Nicméně tyto 2
tyto lidové 1
lidové a 1
literární přibarvené 1
přibarvené legendy 1
legendy však 1
s historickým 1
historickým výzkumem 1
výzkumem nic 1
společného. Nicméně 1
tyto případy 2
případy neproběhly 1
neproběhly v 1
v kontrolovaném 1
kontrolovaném prostředí 1
být brány 1
jako důkaz. 2
důkaz. Nicméně 1
Nicméně u 1
s infekcí 1
infekcí M. 1
M. tuberculosis 1
tuberculosis rezistentní 1
rezistentní na 1
na isoniazid 1
isoniazid léčebné 1
léčebné režimy 1
režimy založené 1
na isoniazidu 1
isoniazidu často 1
často selhávají. 1
selhávají. Nicméně 1
Nicméně USS 1
USS Delphy 1
Delphy byl 1
kilometrů severovýchodně 2
od vypočteného 1
vypočteného místa. 1
místa. Nicméně 1
Nicméně vážné 1
vážné zranění 2
hraní fotbalu 1
fotbalu s 1
s kamarády 3
kamarády mohlo 1
mohlo jeho 1
jeho kariéru 1
kariéru ukončit 1
ukončit dřív 1
než začala. 1
začala. Nicméně 1
Nicméně v 12
v deníku 4
deníku Venkov 1
Venkov 14. 1
14. 3. 1
3. 1942 1
1942 jím 1
jím podepsaný 1
podepsaný značně 1
značně proněmecký 1
proněmecký článek 1
článek Národ 1
Národ v 1
konečném stadiu 1
stadiu vyšel. 1
vyšel. Nicméně 1
době největšího 1
největšího růstu 1
růstu jalovců 1
jalovců byla 1
byla vlhká 1
vlhká pastva, 1
pastva, takže 1
i hospodářská 1
hospodářská zvířata 3
zvířata pomáhala 1
pomáhala konzumací 1
konzumací konkurentů 1
konkurentů jalovcům 1
jalovcům v 1
v žití. 1
žití. Nicméně 1
době suchodolského 1
suchodolského zjevení 1
zjevení ještě 1
ještě nemohli 1
nemohli poutníci 1
poutníci tušit, 1
tušit, že 2
1933 bude 1
bude Bernadette 1
Bernadette svatořečena. 1
svatořečena. Nicméně 1
se Projekt 1
Venus s 1
hnutím Zeitgeist 1
Zeitgeist formálně 1
formálně rozešel, 1
rozešel, neboť 1
už necítil 1
necítil být 1
tímto hnutím 1
hnutím dále 1
dále plně 1
plně reprezentován. 1
reprezentován. Nicméně 1
Nicméně ve 1
ve zbytku 4
zbytku říše 1
říše dokázal 1
dokázal kontrolovat 1
kontrolovat situaci, 1
situaci, na 1
na slabě 2
slabě militarizovaném 1
militarizovaném jihu 1
jihu vesměs 1
vesměs byly 1
byly vzpoury 1
vzpoury a 3
a neposlušnost 1
neposlušnost jen 1
jen ojedinělé. 1
ojedinělé. Nicméně 1
v hektickém 1
hektickém prvním 1
prvním týdnu 6
týdnu tour 1
tour plném 1
plném hromadných 1
hromadných pádů 1
pádů se 1
nich. Nicméně 1
literatuře lze 1
najít například 1
i zdařilé 1
zdařilé scénáře 1
scénáře představení 1
umučení svaté 1
svaté Lucie. 1
Lucie. Nicméně 1
pak klášter 1
klášter několikrát 1
vypleněn. Nicméně 1
že záměrem 1
je zbavit 1
zbavit systém 1
systém procesů 1
procesů jsou 1
jsou signály 1
a SIGTERM 1
SIGTERM (výchozí) 1
(výchozí) pravděpodobně 1
nejvíce použitelné. 1
použitelné. Nicméně 1
rámci celosvětové 1
celosvětové eradikační 1
eradikační kampaně 1
kampaně bylo 1
používáno více 3
více vakcinačních 1
vakcinačních kmenů, 1
lišily incidencí 1
incidencí vyvolaných 1
vyvolaných nežádoucích 1
nežádoucích účinků. 1
účinků. Nicméně 1
v řečtině 2
řečtině existuje 1
existuje dodnes 1
dodnes úsloví 1
úsloví „poslouchat 1
„poslouchat někoho 1
někoho jako 1
jako Měsíc 1
Měsíc Aglaoniku“. 1
Aglaoniku“. Nicméně 1
srpnu 2018 1
rezignoval. Nicméně 1
Nicméně výhoda 1
výhoda obvykle 1
obvykle není 2
jen vlastní 1
obchodní cesta, 1
cesta, ale 1
také body 1
programu pravidelných 1
pravidelných letů, 1
letů, které 1
které jednotlivci 1
jednotlivci narůstají 1
narůstají cestou 1
cestou a 5
může později 1
později použit 1
soukromé letecké 1
letecké cesty. 1
cesty. Nicméně 1
Nicméně vyhrál 1
vyhrál závod 1
závod s 3
novým časem 1
časem 8,72 1
8,72 sekundy, 1
sekundy, čímž 1
čímž vyhrává. 1
vyhrává. Nicméně 1
Nicméně výzkum 1
výzkum Gunthera 1
Gunthera Otta, 1
Otta, hlavního 1
hlavního znalce 1
znalce tohoto 1
tohoto typu, 2
sestavil kompletní 1
kompletní osudy 1
všech kusů 1
kusů těchto 1
těchto dálkových 1
dálkových letounů, 1
letounů, nepotvrdil, 1
nepotvrdil, že 1
se nějaký 2
nějaký let 1
let uskutečnil. 1
uskutečnil. Nicméně, 1
Nicméně, vzhledem 1
k vzácnému 1
vzácnému výskytu, 1
výskytu, je 1
je těžen 1
těžen a 1
a prodáván 2
prodáván především 1
pro sběratelské 1
sběratelské účely. 1
účely. Nicméně 1
v zorném 2
zorném poli 1
poli evropských 1
evropských institucí 1
institucí jsou 2
další možnosti, 1
možnosti, především 1
především přistoupení 1
přistoupení EU 1
EU ke 1
všem protokolům 1
protokolům k 1
k EÚLP. 1
EÚLP. Nicméně 1
Nicméně základní 1
základní koncept 1
koncept je, 1
je cidlina 1
cidlina zbroušena, 1
zbroušena, tak 1
aby hrana 1
hrana byla 1
byla přesně 1
přesně hranatá, 1
hranatá, poté 1
se ocílkou 1
ocílkou přejíždí 1
přejíždí po 1
po hraně 1
hraně cidliny 1
cidliny pod 1
pod mírným 1
mírným úhlem, 1
úhlem, dokud 1
se nevytvoří 1
nevytvoří otřep. 1
otřep. Nicméně 1
Nicméně zbytek 1
zbytek útočících 1
útočících jednotek 2
jednotek byla 1
byla zpomalena 1
zpomalena nepřátelským 1
nepřátelským odporem. 1
odporem. Nicméně 1
Nicméně železo 1
železo z 2
z vegetariánských 1
vegetariánských jídel 1
jídel má 1
má nižší 3
nižší biologickou 1
biologickou dostupnost 1
dostupnost než 1
než železo 1
z masa 2
masa a 3
jeho vstřebávání 1
vstřebávání může 1
být brzděno 1
brzděno dalšími 1
dalšími potravinovými 1
potravinovými složkami. 1
složkami. Nicméně 1
Nicméně ze 2
ze severočínské 1
severočínské nížiny, 1
nížiny, kde 1
měly kmeny 1
kmeny Sia 1
Sia žít, 1
žít, doklady 1
o záplavách 2
záplavách chybějí. 1
chybějí. Nicméně 1
závěru výzkumu 1
výzkumu publikovaného 1
publikovaného v 1
ve vědeckém 2
vědeckém časopise 2
časopise Genome 1
Genome Research 1
Research vyplývá, 1
vyplývá, že 26
že bazálním 1
bazálním kladem 1
kladem kunovců 1
kunovců je 1
je rod 5
rod vakovlk 1
vakovlk (Thylacinus) 1
(Thylacinus) a 1
a mravencojedovití 1
mravencojedovití jsou 1
jsou sesterský 1
sesterský klad 1
klad s 1
s kunovcovitými. 1
kunovcovitými. Nicméně 1
Nicméně zmiňuje, 1
ji Jacob 1
Jacob o 1
o Quinnině 1
Quinnině těhotenství 1
těhotenství řekl 1
řekl a 1
to brzy 1
brzy dozví 1
dozví celá 1
celá škola. 1
škola. Nic 1
Nic nebylo 1
nebylo nalezeno, 2
nalezeno, ale 2
ale RCMP 1
RCMP zdemolovala 1
zdemolovala celou 1
celou místnost. 1
místnost. Nic 1
Nic netušícímu 1
netušícímu mistrovi 1
mistrovi zahrál 1
zahrál český 1
český houslista 1
houslista i 1
jeho zvonkové 1
zvonkové rondo 1
rondo které 1
si zapamatoval 1
zapamatoval po 1
jednom poslechu. 1
poslechu. Nic 1
Nic netušící 1
netušící Psyché 1
Psyché přichází; 1
přichází; překvapeně 1
překvapeně se 1
se ptá 2
ptá sester, 1
sester, proč 1
proč vzdychají, 1
vzdychají, ale 1
ty nenacházejí 1
nenacházejí sílu 1
sílu jí 1
jí cokoli 1
cokoli říci 1
říci a 1
se slovy 5
slovy lítosti 1
lítosti se 1
se vzdalují. 1
vzdalují. Ni(CO) 1
Ni(CO) 4 1
4 se 2
za nejnebezpečnější 1
nejnebezpečnější sloučeninu 1
sloučeninu niklu, 1
niklu, která 1
může vyskytnout 1
vyskytnout na 1
pracovištích. Nicolae 1
Nicolae Bretan 1
Bretan prožíval 1
prožíval na 1
století úspěšné 1
úspěšné období: 1
období: měla 1
měla úspěšnou 1
úspěšnou premiéru 1
opera Světlonoš, 1
Světlonoš, narodila 1
mu (jeho 1
(jeho jediná) 1
jediná) dcera 1
dcera Judit, 1
Judit, úspěšně 1
úspěšně zpíval 1
zpíval v 2
v maďarském 2
maďarském divadle 1
v Kluži 1
Kluži a 1
současně hostoval 1
v rumunském 1
rumunském divadle 1
divadle tamtéž. 1
tamtéž. Nicole 1
Nicole nicméně 1
nicméně trvá 1
jejich promítnutí. 1
promítnutí. Nicole 1
Nicole se 1
práce oktapavouků 1
oktapavouků a 2
pomáhá především 1
s ošetřováním 1
ošetřováním raněných 1
raněných a 2
jí pocty 1
pocty být 1
přítomna kladení 1
kladení vajíček 1
vajíček královnou. 1
královnou. Nicolle, 1
Nicolle, s. 1
s. 76 1
76 a 1
a 77. 1
77. Zpočátku 1
Zpočátku se 13
snažil znova 1
znova shromáždit 1
vojsko, když 1
však zjistil 1
zjistil rozsah 1
rozsah porážky, 1
porážky, odevzdaně 1
odevzdaně se 1
proti Angličanům 1
Angličanům rezignoval. 1
rezignoval. Nicolle 1
Nicolle se 1
všech sil 1
sil snažil 1
snažil této 1
této zákeřné 1
zákeřné nemoci 1
nemoci předcházet 1
předcházet a 1
po několikaletých 1
několikaletých výzkumech 1
výzkumech vyslovil 1
vyslovil předpoklad, 1
že boj 3
proti skvrnitému 1
skvrnitému tyfu 1
tyfu musí 1
být organizován 1
organizován jako 1
za čistotu 1
čistotu a 1
proti hmyzu. 1
hmyzu. Nico 1
Nico z 1
tábora odejde 1
odejde a 2
vše se 3
kolejí. Nic 1
Nic se 1
se neví 3
jeho potomcích, 1
potomcích, ani 1
zda vůbec 1
vůbec nějaké 1
nějaké má. 1
má. Nic 1
Nic takového 1
jsem nečekal. 1
nečekal. Nic 1
Nic to 1
však nepomohlo, 1
nepomohlo, naopak, 1
naopak, na 1
scénu dějin 1
dějin Ukrajiny 1
Ukrajiny přišlo 1
přišlo další 1
další překvapení. 1
překvapení. Nic 1
Nic z 1
z vybavení 1
vybavení kaple 2
se nedochovalo. 2
nedochovalo. Niemtsch, 1
Niemtsch, ve 1
kterém probíhala 1
probíhala těžba 1
těžba v 2
letech 1967–1972. 1
1967–1972. Nigérie 1
Nigérie postoupila 1
čtvrté fáze 2
fáze díky 1
vítězství 6-2. 1
6-2. Niger 1
Niger nedává 1
nedává stejnopohlavním 1
stejnopohlavním párům 1
párům žijícím 2
žijícím ve 3
ve společné 3
společné domácnosti 2
domácnosti žádný 1
právní status. 1
status. Nighthawks 1
Nighthawks ve 1
v AHL 1
AHL skončily 1
v osmifinále 2
osmifinále play-off. 1
play-off. Nijak 1
Nijak se 1
však nejedná 1
o smíšenou 1
smíšenou formu 1
formu mnišství. 1
mnišství. Nika 1
Nika je 1
dole doplněna 1
doplněna kamennou 1
kamennou nádržkou 1
nádržkou a 1
je reliéfní 1
reliéfní lví 1
lví maska 1
maska s 1
s rostlinnými 2
rostlinnými úponky 1
úponky a 1
a trojzubcem. 1
trojzubcem. Nikde 1
Nikde nebylo 1
ani stopy 1
po šňůře, 1
šňůře, která 2
noci napjata 1
napjata mezi 1
mezi patníky. 1
patníky. Nikde 1
Nikde uvnitř 1
uvnitř černé 1
díry přitom 1
přitom nelze 1
nelze najít 1
najít místo, 1
tato entropie 1
entropie mohla 1
mohla existovat. 1
existovat. Nikdo 1
Nikdo další 2
další si 1
si tohoto 1
činu není 1
není vědom. 1
vědom. Nikdo 1
z odsouzených 1
odsouzených se 1
němu ale 1
ale nepřidal. 1
nepřidal. Nikdo 1
Nikdo jej 1
nemůže předčit 1
předčit v 1
v chytrosti, 1
chytrosti, bystrosti 1
bystrosti a 1
v krádeži. 1
krádeži. Nikdo 1
Nikdo je 1
je ztělesněn 1
ztělesněn jen 1
jen dvěma 1
dvěma slovy— 1
slovy— ; 1
; nikdo 1
jiný z 1
jeho přímých 1
přímých předků 1
předků se 1
se hudbou 1
hudbou nezabýval. 1
nezabýval. Nikdo 1
Nikdo na 1
světě nežije 1
nežije v 1
tak hluboké 1
hluboké svobodě, 1
svobodě, rovnosti 1
rovnosti a 2
a bratrství.“ 1
bratrství.“ Nikdo 1
Nikdo nebyl 1
nebyl raněn. 1
raněn. Nikdo 1
Nikdo nemůže 1
být nucen 1
nucen ve 1
ve spoluvlastnictví 1
spoluvlastnictví zůstat. 1
zůstat. Nikdo 1
Nikdo nesměl 1
nesměl opustit 1
opustit svou 1
svou budovu, 1
budovu, byl 1
byl zakázán 1
zakázán styk 1
a ženami, 1
ženami, stejně 1
jako jakékoliv 1
jakékoliv kontakty 1
kontakty s 3
civilním obyvatelstvem 1
obyvatelstvem ve 1
městě. Nikdo 1
Nikdo nevydával 1
nevydával peníze, 1
peníze, aby 1
být splácen 1
splácen úrok 1
úrok z 1
z dluhu 1
dluhu vůči 1
vůči zahraničním 1
zahraničním vládám. 1
vládám. Nikdo 1
Nikdo nezemřel, 1
nezemřel, ani 1
nebyl zraněn. 2
zraněn. Nikdo 1
Nikdo se 1
mu neodváží 1
neodváží odporovat. 1
odporovat. Nikdo 1
Nikdo sice 1
sice nezískal 1
žádné území, 1
území, Švédsko 1
Švédsko se 2
částečně vymanilo 1
vymanilo z 1
ruského vlivu, 1
vlivu, zatímco 1
zatímco Rusové 1
Rusové začali 1
stavbou mohutných 1
mohutných opevnění 1
řeky Kymi 1
Kymi – 1
– ostrovní 1
ostrovní pevnost 1
pevnost Slava 1
Slava a 1
zemi pevnost 1
pevnost Kyminlinna. 1
Kyminlinna. Nikdo 1
Nikdo si 2
si neuvědomoval, 1
neuvědomoval, že 1
úspěch / 1
/ štěstí 1
štěstí / 1
/ vítězství 1
vítězství / 1
/ apod. 1
apod. musí 1
své oběti. 2
oběti. Nikdo 1
si očekávané 1
očekávané dítě 1
dítě nechtěl 1
nechtěl vzít 1
starost a 1
a odpovídat 1
odpovídat za 1
jeho výchovu. 2
výchovu. Nikdo 1
Nikdo totiž 1
totiž nemůže 1
vytvořit "nový" 1
"nový" text: 1
text: všechno 1
všechno již 1
řečeno, a 1
a jediné, 1
jediné, co 1
co může 2
může píšící 1
píšící člověk 1
člověk učinit, 1
učinit, je 1
je permutovat 1
permutovat či 1
či variovat 1
variovat již 1
již napsané 1
napsané texty. 1
texty. Nikdo 1
Nikdo však 2
však nemohl 2
nemohl popřít, 1
popřít, že 1
vyznačují hlubokým 1
hlubokým mravním 1
mravním pojetím. 1
pojetím. Nikdo 1
však neodpovídá. 1
neodpovídá. Nikdo 1
Nikdo v 1
ještě nepředpokládal, 1
nepředpokládal, že 1
jeho fotbalová 1
kariéra mohla 1
mohla ubírat 1
ubírat směrem 1
k ligovým 1
ligovým trávníkům. 1
trávníkům. "Nikdo 1
"Nikdo z 1
nás nechtěl 1
nechtěl dělat 1
dělat prostě 1
jen Babel 1
Babel 2. 1
2. Od 1
Od začátku 14
začátku bylo 1
album bude 1
bude jiné." 1
jiné." Nikdo 1
Nikdo z 2
fakticky neujal 1
neujal svého 1
úřadu. Nikdo 1
se domů 5
domů nevrátil. 1
nevrátil. Nikdy 1
Nikdy bysem 1
bysem nikomu 1
nikomu nezakazoval 1
nezakazoval dělat 1
dělat v 1
jídelně něco 1
něco zdraví 1
zdraví prospěšnýho, 1
prospěšnýho, co 1
co raděj 1
raděj doktoři. 1
doktoři. Nikdy 1
se nezastavil 1
nezastavil jen 1
u kreslení 1
kreslení nebo 1
nebo omalovánek." 1
omalovánek." Nikdy 1
to neviděla.” 1
neviděla.” Nikdy 1
Nikdy nebojovala 1
nebojovala s 1
s přírodou, 1
přírodou, ale 1
její součástí, 1
součástí, na 1
při novostaveb 1
novostaveb dnes 1
často zapomíná. 1
zapomíná. Nikdy 1
Nikdy nebyla 1
nebyla zastoupena 2
zastoupena ve 1
ve Švýcarském 2
Švýcarském shromáždění 1
shromáždění států 1
států (horní 1
(horní komora 1
komora Švýcarského 1
Švýcarského parlamentu) 1
parlamentu) ani 1
Švýcarském federálním 1
federálním shromáždění 1
shromáždění (výkonný 1
(výkonný vládní 1
vládní sbor). 1
sbor). Nikdy 1
Nikdy nejsem 1
nejsem nebyl 1
členem trockistického 1
trockistického antisovětského 1
antisovětského bloku, 1
bloku, o 1
o němž 5
němž ani 1
ani nevím, 1
nevím, že 1
že existuje. 1
existuje. Nikdy 1
Nikdy nepoznal 1
nepoznal svého 1
svého biologického 1
biologického otce 1
pravděpodobně ani 1
ani nevěděl, 1
nevěděl, kdo 1
kdo jím 1
jím byl. 1
byl. Nikdy 1
Nikdy neužívala 1
neužívala titulu 1
titulu "první 1
"první dáma". 1
dáma". Nikdy 1
Nikdy předtím 2
předtím nebylo 2
možné ovládat 1
ovládat simíka, 1
simíka, když 1
práci. Nikdy 1
nepodařilo v 2
noci žádné 1
žádné Mosquito 1
Mosquito zachytit 1
zachytit a 2
fakt nemohl 1
nemohl ignorovat 1
ignorovat ani 1
ani Milch. 1
Milch. Nikdy 1
Nikdy se 5
se neoženil, 1
neoženil, většinu 1
většinu peněz, 1
které vydělal 1
vydělal za 1
vědecké kariéry, 1
kariéry, utratil 1
utratil za 1
za péči 1
své dvě 2
dvě churavějící 1
churavějící sestry 1
července 1883 1
1883 zemřel 1
zemřel takřka 1
takřka bez 1
bez peněz 1
peněz ve 1
ve Florencii. 4
Florencii. Nikdy 1
se nevdala, 1
nevdala, zemřela 1
v 88 1
88 letech 1
městě Sway. 1
Sway. Nikdy 1
se nevzdáme, 1
nevzdáme, slyšíte? 1
slyšíte? Nikdy 1
první nepustí 1
nepustí do 1
jen brání. 1
brání. Nikdy 1
o nahromaděné 1
nahromaděné věci 1
věci nestará, 1
nestará, jen 1
jimi obklopuje. 1
obklopuje. Nikdy 1
Nikdy však 1
však usvědčen 1
usvědčen nebyl, 1
nebyl, a 1
těžce nesl, 1
nesl, že 1
jej veřejně 1
veřejně označovali 1
za lháře. 1
lháře. Nikki 1
Nikki a 1
a Tommy 1
Tommy se 2
rozhodli hrát 1
hrát spolu, 1
spolu, ale 1
ale Leon 1
Leon jejich 1
jejich návrh 1
návrh odmítl. 2
odmítl. Nikoho 1
Nikoho nemá, 1
nemá, pouze 1
pouze syna, 1
syna, který 4
ní stará. 1
stará. Nikola 1
Nikola I. 1
proti zasnoubení 1
zasnoubení mladého 1
mladého páru 1
páru nenamítal 1
nenamítal jediného 1
jediného slova 1
slova – 2
– naopak 1
naopak si 1
že spojením 1
spojením Natálie 1
Natálie a 1
a Mirka 1
Mirka učiní 1
učiní další 1
další chytrý 1
chytrý tah 1
tah na 1
poli sňatků 1
sňatků svých 1
že dalšímu 1
dalšímu ze 1
svých potomků 2
potomků zajistí 1
zajistí politickou 1
stabilitu v 1
v budoucnosti. 2
budoucnosti. Nikolaj 1
Nikolaj Fjodorovič 1
Fjodorovič Fjodorov 1
Fjodorov nebo 1
také Fedorov, 1
Fedorov, rusky 1
rusky Николай 1
Николай Фёдорович 1
Фёдорович Фёдоров 1
Фёдоров ( 1
( Nikolaj 1
Nikolaj Ge: 1
Ge: Co 1
je pravda? 1
pravda? Nikolaj 1
Nikolaj Kedrov 1
Kedrov zemřel 1
Paříži 2. 1
února 1940 1
1940 ve 1
věku 68 2
68 let. 2
let. Nikolaj 1
Nikolaj Kovaljov 1
Kovaljov v 1
pro rádiovou 1
rádiovou stanici 1
stanici „Govorit 1
„Govorit Moskva“ 1
Moskva“ upozornil 1
na skutečnost, 3
skutečnost, která 2
která nebývá 1
nebývá u 1
u nájemných 1
nájemných vražd 1
vražd obvyklá. 1
obvyklá. Nikolaus 1
Nikolaus byl 1
byl vzděláván 1
vzděláván doma, 1
doma, později 1
na gymnázium 3
gymnázium ve 1
ve Schwetzu. 1
Schwetzu. Nikolaus 1
Nikolaus Priem 1
Priem platil 1
platil dvakrát 1
ročně nájem 1
nájem ve 1
1 gulden 1
gulden a 1
20 krejcarů, 1
krejcarů, mohl 1
mohl pást 1
pást dobytek 2
dobytek v 1
městských lesích 1
vlastním lese 1
lese mohl 1
mohl rubat 1
rubat dřevo 1
dřevo pro 1
své potřeby 1
potřeby (topení 1
(topení a 1
opravy budov 1
v usedlosti). 1
usedlosti). Nikomu 1
Nikomu není 1
není jasný 1
jasný důvod, 1
důvod, ale 1
ale Spock 1
Spock se 2
musí ujmout 1
ujmout velení 1
proto odmítá, 1
odmítá, i 1
přes naléhání 1
naléhání své 1
a ostatních, 1
ostatních, podstoupit 1
podstoupit operaci 2
operaci pro 2
záchranu Sareka, 1
Sareka, protože 1
by loď 1
bez kvalifikovaného 1
kvalifikovaného velení. 1
velení. Nikomu 1
Nikomu se 1
nic nestalo, 2
nestalo, ale 2
ale stroj 1
stroj je 2
je zničen. 1
zničen. Nikomu 1
Nikomu však 1
však neřekne 1
neřekne podrobnosti, 1
podrobnosti, jen 1
je odkáže 1
odkáže na 1
na vůdce 1
vůdce bandy 2
bandy Gregga, 1
Gregga, kterému 1
kterému jeho 1
lidé říkají 2
říkají kapitán 1
kapitán a 1
skutečnosti Royův 1
Royův léta 1
léta ztracený 1
ztracený starší 1
starší bratr. 1
bratr. Nikomu 1
Nikomu z 1
z cestujících, 1
cestujících, ani 1
ani posádky 1
se naštěstí 2
naštěstí nic 1
nic vážného 1
vážného nestalo. 1
nestalo. Nikování 1
Nikování (z 1
anglického Niching) 1
Niching) vychází 1
vychází názvem 1
názvem z 1
z terminologie 1
terminologie týkající 1
se přírody 1
přírody ( 1
( Niky 1
Niky jsou 1
jsou 171 1
171 cm 1
cm vysoké, 1
vysoké, 93 1
93 cm 2
cm široké 1
a 42 4
cm hluboké. 1
hluboké. Nilin 1
Nilin se 1
následně vydává 1
za výkonnou 1
výkonnou ředitelkou 2
ředitelkou Memorize, 1
Memorize, Scyllou 1
Scyllou Cartier-Wells, 1
Cartier-Wells, aby 1
aby zremixovala 1
zremixovala její 1
její vzpomínky 1
vzpomínky a 7
a umožnila 3
umožnila tak 1
tak Scylle 1
Scylle vidět, 1
vidět, jaké 1
jaké škody 1
škody technologie 1
technologie Sensenu 1
Sensenu způsobuje. 1
způsobuje. Nilotské 1
Nilotské kmeny 1
jsou nejvyšší 3
nejvyšší a 3
a nejtmavší 1
nejtmavší lidskou 1
lidskou skupinou 1
skupinou v 2
Africe, většina 1
měří 180 1
více. Nílton 1
Nílton de 1
de Sordi, 1
Sordi, někdy 1
někdy uváděn 1
jako Newton 1
Newton de 1
de Sordi 1
Sordi ( 1
( Nimr 1
Nimr Bakir 1
Bakir an-Nimr, 1
an-Nimr, známý 1
jako Šajch 1
Šajch Nimr 1
Nimr ( 1
( Niña 1
Niña Pastori 1
Pastori je 1
je pravnučkou 1
pravnučkou zpěvačky 1
zpěvačky flamenca 1
flamenca Inés 1
Inés „La 1
„La del 1
del Pelao“ 1
Pelao“ a 1
je Julio 1
Julio Jiménez 1
Jiménez Borja 1
Borja „Chaboli“, 1
„Chaboli“, perkusionista, 1
perkusionista, skladatel 1
a koproducent 1
koproducent jejích 1
jejích nahrávek. 1
nahrávek. Nina 1
Nina zjistí, 1
je těhotná, 1
těhotná, ale 1
ale Vincemu 1
Vincemu nic 1
nic neřekne, 2
neřekne, chtěla 1
chtěla by 1
by dítě 2
dítě vychovávat 1
vychovávat s 1
s Georgem, 1
Georgem, do 1
se zamilovala. 1
zamilovala. Nindžovské 1
Nindžovské umění 1
umění špionáže 1
špionáže se 1
již nevyučuje, 1
nevyučuje, protože 1
době nepoužitelné 1
nepoužitelné a 1
že láká 1
láká jedince 1
s nereálnými 1
nereálnými představami. 1
představami. Ňingmapa, 1
Ňingmapa, (doslova 1
(doslova „stará“) 1
„stará“) se 1
také nazývá 4
nazývá „řád 1
„řád červených 1
červených čepic“. 1
čepic“. Ninivané 1
Ninivané se 1
obrací v 1
Bůh obrátí 1
obrátí a 1
a odvrátí 1
odvrátí od 1
nich (totéž 1
(totéž sloveso) 1
sloveso) svůj 1
svůj hněv 1
hněv a 1
a trest. 1
trest. NIPOS 1
NIPOS – 1
– Národní 2
Národní informační 1
poradenské středisko 1
středisko pro 3
pro kulturu. 2
kulturu. Nippostrongylus 1
Nippostrongylus brasiliensis 1
brasiliensis ILC2 1
ILC2 přispívají 1
odstranění parazitů 1
parazitů produkcí 1
produkcí nezbytného 1
nezbytného IL-13. 1
IL-13. Nir 1
Nir Akiva 1
Akiva je 1
silnice 2932. 1
2932. Nisa 1
Nisa Film 1
Film Festival 2
Festival vzešel 1
vzešel v 1
2004 z 1
iniciativy filmových 1
klubů. NIS, 1
NIS, v 1
2003 už 1
už 200 1
200 mil. 1
mil. Nitky 1
Nitky tyčinek 2
tyčinek jsou 1
bázi ztloustlé. 1
ztloustlé. Nitky 1
tyčinek mají 1
často nápadné 1
nápadné jasně 1
jasně zbarvené 1
zbarvené výrůstky 1
výrůstky různých 1
různých tvarů, 1
tvarů, zvyšující 1
jejich atraktivitu 1
atraktivitu pro 1
pro opylovače. 1
opylovače. Nitren 1
Nitren se 1
se přeměňuje 2
přeměňuje na 2
na nitril 1
nitril 5 1
5 přes 1
přes biradikál 1
biradikál 7. 1
7. Při 1
Při termolýze 1
termolýze za 1
za teploty 1
teploty 500 1
600 °C 1
°C se 6
tvoří tento 2
tento nitril, 1
nitril, a 1
s 65% 1
65% výtěžností. 1
výtěžností. Nitrianský 1
Nitrianský biskup 1
biskup Anton 2
Anton Révai 1
Révai byl 1
byl bratrem 1
bratrem jeho 1
otce. Nitroglycerin 1
Nitroglycerin se 1
tím oddělí 1
oddělí a 1
se promývá 1
promývá roztokem 1
roztokem sody 1
sody (uhličitanu 1
(uhličitanu sodného), 1
sodného), aby 1
něj odstranily 1
odstranily zbytky 1
zbytky nitračních 1
nitračních kyselin. 1
kyselin. Nitrosoniové 1
Nitrosoniové sloučeniny 1
sloučeniny tak 1
být skladovány 1
skladovány v 2
v bezvodém 1
bezvodém prostředí 1
a chráněny 1
před vzdušnou 1
vzdušnou vlhkostí. 1
vlhkostí. Nittetis, 1
Nittetis, která 1
byla zamilována 1
zamilována do 1
do Sammeta 1
Sammeta a 1
a ví, 2
tomto městě, 1
městě, neprotestuje, 1
neprotestuje, zvláště 1
ji Amasis 1
Amasis přijme 1
přijme vlídně 1
a vykáže 1
vykáže jí 1
jí místo 2
královském paláci. 1
paláci. Nivchové 1
Nivchové se 1
se sami 3
sebe označují 1
jako Ньивхгу 1
Ньивхгу (Nivchgu) 1
(Nivchgu) nebo 1
nebo Ньигвнун 1
Ньигвнун (Nigvnun) 1
(Nigvnun) – 1
– tyto 1
tyto názvy 2
názvy znamenají 1
znamenají „lidé“. 1
„lidé“. Níže 1
Níže je 5
je tabulka 1
tabulka uvádějící 1
uvádějící strukturu 1
strukturu hospodářství 1
hospodářství ve 2
Východní Cumbrii. 1
Cumbrii. Níže 1
uvedena kompletní 1
kompletní diskografie 1
diskografie skupiny 1
skupiny Atlantis. 1
Atlantis. Níže 1
uveden seznam 1
seznam písní, 1
až 2019 2
2019 dostaly 1
dostaly na 2
na Rádio 1
Rádio Top 1
Top 100 1
100 Oficiálním 1
Oficiálním žebříčku 1
první příčku. 2
příčku. Níže 1
uveden televizní 1
televizní program 1
program prvního 1
dne vysílání 1
program po 1
obnovení vysílání. 1
vysílání. Níže 1
zobrazen seznam 1
seznam skladeb 1
skladeb základní 1
základní edice. 1
edice. Níže 1
Níže jsou 3
uvedeny anglické 1
anglické termíny, 1
termíny, které 1
vývoj aplikací 1
jsou standardem 1
standardem ve 1
všech publikacích 1
této problematice. 1
problematice. Níže 1
uvedeny příklady 1
příklady proprietárních 1
proprietárních formátů, 1
formátů, které 1
které někdo 1
někdo může 1
částečně nebo 3
zcela považovat 1
za otevřené 1
naopak. Níže 1
uvedeny specializovanější 1
specializovanější odvětví 1
odvětví turistiky 1
turistiky dle 1
dle různých 4
různých aspektů, 1
aspektů, která 1
být ostře 1
ostře vymezena 1
vymezena a 1
se různě 1
různě kombinovat. 2
kombinovat. Níže 1
Níže pak 1
pak stojí 2
stojí různé 1
různé regionální, 1
regionální, většinou 1
většinou amatérské 1
amatérské soutěže. 1
soutěže. Níže 1
Níže si 1
si můžete 4
můžete všimnout, 1
všimnout, že 1
všechna doporučená 1
doporučená pravidla, 1
pravidla, nemají 1
nemají se 1
se zápasem 1
zápasem na 1
na žíněnce 1
žíněnce nic 1
společného. Níže 1
Níže uvedená 2
uvedená jména 1
tedy pseudonymy, 1
pseudonymy, přičemž 1
přičemž všechna 1
všechna díla 1
pera Sørena 1
Sørena Kierkegaarda. 1
Kierkegaarda. Níže 1
přehled studií, 1
studií, které 4
které splňují 1
splňují výše 1
uvedené požadavky 1
kvalitu studií 1
studií kontroly 1
kontroly početí. 2
početí. Níže 1
Níže uvedené 2
uvedené příklady 3
typické Heringovy 1
Heringovy klasické 1
klasické portréty. 1
portréty. Níže 1
příklady vychází 1
článku Aleny 1
Aleny Rakoušové 1
Rakoušové o 1
o vzájemném 2
vzájemném hodnocení 1
hodnocení na 1
na metodickém 1
metodickém portálu 1
portálu rvp.cz. 1
rvp.cz. Rakoušová, 1
Rakoušová, A. 1
A. (2008). 1
(2008). Nízká 1
Nízká koupěschopnost 1
koupěschopnost zákazníků 1
zákazníků nebo 1
nebo neschopnost 1
neschopnost prodejce 1
prodejce dosáhnout 1
dosáhnout při 2
při pevně 1
pevně stanovené 1
stanovené ceně 1
ceně dosáhnout 1
dosáhnout zisku 1
zisku rychle 1
rychle vede 1
k úpadku 2
úpadku prodejce. 1
prodejce. Nízká 1
Nízká morálka 1
morálka Raynorových 1
Raynorových Jezdců, 1
Jezdců, často 1
často bojujících 1
bojujících proti 1
proti Mengskově 1
Mengskově propagandě, 1
propagandě, ale 1
často milovaných 1
milovaných v 1
okrajových koloniích, 1
koloniích, zapříčiňovala 1
zapříčiňovala nadále 1
nadále nedostatek 1
na vedení 4
vedení skutečně 1
skutečně efektivního 1
efektivního odboje. 1
odboje. Nízká 1
Nízká podlaha 1
podlaha zabírá 1
zabírá přibližně 1
přibližně 60 1
plochy vozidla. 1
vozidla. Nízká 1
Nízká provázanost 1
provázanost je 1
je vztah, 1
vztah, kdy 1
kdy moduly 1
moduly mezi 1
sebou komunikují 1
komunikují prostřednictvím 1
prostřednictvím jednoduchého 1
jednoduchého a 1
a stabilního 1
stabilního rozhraní, 1
rozhraní, přičemž 1
se nezajímají 1
nezajímají o 1
o vnitřní 1
vnitřní provedení 1
provedení jiného 1
jiného modulu. 1
modulu. Nízká 1
Nízká stanová 1
stanová stříška 1
stříška je 1
je završena 1
završena štíhlou 1
štíhlou osmibokou 1
osmibokou věží 1
s makovicí 1
makovicí a 1
a jednoramenným 1
jednoramenným křížem 1
křížem ve 1
ve vrcholu. 1
vrcholu. Nízká 1
Nízká znamená, 1
takovým způsobem 1
způsobem moc 1
moc lidí 1
lidí nechová. 1
nechová. Nízké 1
Nízké lesy 1
lesy mají 1
přírodní základ, 1
základ, neboť 1
neboť stromy 1
s výmladkovou 1
výmladkovou schopností 1
schopností se 1
touto cestou 1
cestou přizpůsobují 1
přizpůsobují nestabilnímu 1
nestabilnímu substrátu, 1
substrátu, pravidelným 1
pravidelným polomům 1
polomům či 1
či okusu 1
okusu býložravci. 1
býložravci. Nízké, 1
Nízké, mírně 1
mírně zúžené 1
zúžené hrdlo 1
hrdlo bylo 1
kryto dobře 1
dobře zapadajícím 1
zapadajícím víkem. 1
víkem. Nízké, 1
Nízké, převážně 1
převážně roubené 1
roubené hospodářské 1
budovy dvůr 1
dvůr uzavírají 1
uzavírají ze 1
čtvrtou stranou 1
stranou se 2
připojují k 1
domu usedlosti. 1
usedlosti. Nizozemci 1
Nizozemci měli 1
měli královnu 1
královnu Julianu 1
Julianu nesmírně 1
nesmírně rádi, 1
rádi, jejím 1
jejím trůnem 1
trůnem však 1
1956 otřásl 1
otřásl případ 1
případ negramotné 1
negramotné léčitelky 1
léčitelky Greet 1
Greet Hofmans, 1
Hofmans, ve 1
kterou Juliana 1
Juliana vkládala 1
vkládala naději 1
na vyléčení 1
vyléčení své 1
své nejmladší 1
nejmladší dcery 2
dcery z 1
z hrozící 1
hrozící slepoty. 1
slepoty. Nizozemci 1
Nizozemci několikrát 1
několikrát žádali 1
žádali Wecquaesgeeky, 1
Wecquaesgeeky, aby 1
aby vydali 1
vydali Indiána, 1
který zabil 2
a okradl 1
okradl jednoho 1
jednoho Nizozemce. 1
Nizozemce. Nizozemská 1
Nizozemská limburština 1
limburština se 1
z četných 2
četných příbuzných 1
příbuzných regionálních 1
regionálních dialektů. 1
dialektů. Nizozemské 1
Nizozemské síly 1
síly pod 1
velením plukovníka 2
plukovníka Scharroo 1
Scharroo držely 1
držely severní 1
severní břeh 1
břeh řeky 1
řeky Nieuwe 1
Nieuwe Maas, 1
Maas, která 1
protéká městem 1
a bránily 1
bránily Němcům 1
v přechodu 1
přechodu přes 1
řeku. Nizozemský 1
Nizozemský obchodník 1
obchodník Johan 1
Johan Palmstruch, 1
Palmstruch, který 1
roce 1657 2
1657 založil 1
založil Stockholmskou 1
Stockholmskou banku, 1
banku, proto 1
proto navrhl 1
navrhl vydávání 1
vydávání dočasných 1
dočasných papírových 1
papírových peněz. 1
peněz. Nižší 1
Nižší gymnázium 1
gymnázium má 1
jednu třídu, 1
třídu, která 1
25 studentů. 1
studentů. Nižší 1
Nižší hodnost 2
hodnost je 3
je brigádní 1
brigádní generál 3
generál (सहायक 1
(सहायक रथी) 1
रथी) a 1
vyšší generálporučík 1
generálporučík (रथी). 1
(रथी). Nižší 1
je General-maior 1
General-maior a 1
vyšší General. 1
General. Nižší 1
Nižší instanci 1
instanci tvořily 1
tvořily základní 1
základní závody 1
závody tzv. 1
tzv. statky 1
statky (dříve 1
(dříve ředitelství), 1
ředitelství), ty 1
ty sestávaly 1
sestávaly z 1
z pobočných 1
pobočných statkových 1
statkových závodů 1
závodů tzv. 1
tzv. hospodářství 1
hospodářství (dříve 1
(dříve dvorů), 1
dvorů), tedy 1
jednotlivých hospodářských 1
hospodářských objektů 1
objektů (v 1
(v rozmezí 1
rozmezí pěti 1
pěti až 2
až dvacetipěti). 1
dvacetipěti). Nižší 1
Nižší je 1
je hodnost 1
hodnost brigádní 1
generál a 1
vyšší generálporučík. 1
generálporučík. Nižší 1
Nižší jižní 1
východní svahy 1
jsou zalučněny. 1
zalučněny. Nižší 1
Nižší samosprávy 1
samosprávy se 1
mohou zadlužit 1
zadlužit jen 1
míry. Nižší 1
Nižší špičkový 1
špičkový výkon 1
výkon proti 1
proti FZ-600 1
FZ-600 vedl 1
lepšímu průběhu 1
průběhu výkonové 1
výkonové křivky 1
křivky ve 1
středních otáčkách. 1
otáčkách. Nižší 1
Nižší třídy 1
řádu proto 1
proto byly 7
byly udíleny 1
udíleny velmi 1
často. Nižší 1
Nižší úředníci 1
byli hodnoceni 1
hodnoceni každých 1
každých devět 1
devět let, 2
let, nejúspěšnější 1
nejúspěšnější mohli 1
mohli získat 1
získat nejnižší 1
nejnižší úřední 1
úřední hodnost 1
hodnost deváté 1
deváté třídy. 1
třídy. Njass 1
Njass tvrdí, 1
každý učedník 1
učedník má 1
možnost dosáhnout 1
dosáhnout přímého 1
přímého mystického 1
mystického poznání 1
poznání Boha. 1
Boha. N.J. 1
N.J. Higham, 1
Higham, An 1
An English 1
English empire: 1
empire: Bede 1
Bede and 1
the early 1
early Anglo-Saxon 1
Anglo-Saxon kings, 1
kings, s. 1
s. 74ff.; 1
74ff.; ale 1
ale viz 1
viz též 1
též John 2
John Blair, 1
Blair, "Tribal 1
"Tribal Hidage", 1
Hidage", ve 1
ve M. 1
M. Lapidge 1
Lapidge et 1
al. N'Jobuův 1
N'Jobuův společník 1
společník Zuri, 1
Zuri, který 1
v utajení, 1
utajení, potvrdil 1
potvrdil královo 1
královo obvinění. 1
obvinění. N 1
N konce 1
konce VP1, 1
VP1, které 1
jsou normálně 1
normálně přítomny 1
přítomny uvnitř 1
uvnitř kapsidu 1
kapsidu jsou 1
jsou vystrčeny 1
vystrčeny do 1
do hostitelské 1
hostitelské membrány, 1
membrány, přičemž 1
přičemž pentamer 1
pentamer VP1 1
VP1 vytvoří 1
vytvoří pór 1
pór pro 1
pro RNA, 1
RNA, která 2
může vniknout 1
vniknout do 2
do buňky. 1
buňky. NK 1
NK Polet 1
Polet měl 1
sebou dálnou 1
dálnou historii 1
a tradici, 1
tradici, v 2
době hrál 1
hrál třetí 1
třetí Chorvatskou 1
Chorvatskou soutěž. 1
soutěž. NLP 1
NLP využívá 1
využívá kromě 1
kromě již 2
zmíněného přerámování 1
přerámování a 1
a společného 1
společného ladění 1
ladění různé 1
typy podmiňování 1
podmiňování myšlenek 1
myšlenek na 1
různé tělesné 1
a pohybové 1
pohybové stimuly. 1
stimuly. No 1
No a 2
jak jinak, 1
jinak, záhy 1
záhy po 2
kapela rozpadla 1
rozpadla a 4
po rezignaci 1
rezignaci zpěváka. 1
zpěváka. No 1
mají samozřejmě 1
samozřejmě za 1
za blázna. 1
blázna. Noci 1
Noci v 1
létě bývají 1
obvykle velmi 3
velmi teplé. 1
teplé. Noc 1
Noc kostelů 1
kostelů se 2
konala 12. 1
v 1100 1
1100 kostelech 1
a modliteben 1
modliteben po 1
republice. Noční 1
Noční autobusy 1
autobusy jezdí 1
jezdí jednou 1
hodinu. Noční 1
Noční hudba 1
je přirovnávána 1
přirovnávána ke 1
ke šťastným 1
šťastným hardcore 1
hardcore a 1
a bubblegum 1
bubblegum basům 1
basům díky 1
díky rychlým 1
rychlým tempům, 1
tempům, energickému 1
energickému cítění 1
cítění a 2
vysokým vokálům. 1
vokálům. Noční 1
Noční nálety 1
nálety však 1
však komplikovala 1
komplikovala obtížná 1
obtížná navigace 1
navigace na 1
na cíle 3
cíle vzdálené 1
vzdálené i 1
1000 km, 1
km, kterou 1
těžké v 1
době mobilních 1
mobilních telefonů 4
s představit. 1
představit. Noční 1
Noční odjezd 1
odjezd z 1
možný na 1
na zvláštní 2
zvláštní povolení. 2
povolení. Noční 1
Noční přízraky 1
přízraky znázorňují 1
znázorňují situace 1
a činnosti, 2
nejsou běžné 1
v zachycené 1
zachycené noční 1
noční hodině, 1
hodině, ani 1
ani neodpovídají 1
neodpovídají fyzickému 1
fyzickému stáří 1
stáří jejich 1
jejich protagonistů. 1
protagonistů. Noční 1
Noční stíhací 1
stíhací stroje 1
stroje Avro 1
Avro 504K(NF) 1
504K(NF) se 1
výzbroje pěti 1
pěti squadron 1
squadron RAF. 1
RAF. Nocona 1
Nocona měla 1
měla 1 1
1 MB 1
MB L2 1
L2 mezipaměti, 1
mezipaměti, zatímco 1
jeho vylepšená 1
verze ji 1
ji měla 1
měla dvojnásobnou. 1
dvojnásobnou. Noc 1
Noc zpívá 1
zpívá své 2
své písně. 2
písně. Nodači 1
Nodači je 1
volně překládáno 1
překládáno jako 1
jako polní 1
polní meč. 1
meč. Noddy 1
Noddy se 1
také mnohokrát 2
mnohokrát objevil 1
televizi. Noel 1
Noel tvrdí, 1
název s 1
ním nebyl 1
nebyl konzultován 1
konzultován a 1
a Oasis 2
Oasis "v 1
"v každém 1
každém případě 7
případě jako 1
kapelu stojí 1
za hovno". 1
hovno". Nogier 1
Nogier roku 1
1956 na 2
základě náhodného 1
náhodného pozorování 1
pozorování vytvořil 1
vytvořil moderní 1
moderní aurikulopunkturu. 1
aurikulopunkturu. Nogova 1
Nogova je 1
ostrov na 3
odehrává. Nogrod 1
Nogrod byl 1
byl obydlen 1
obydlen trpaslíky 1
trpaslíky z 2
z čeledí 1
čeledí Odvážnoramenatých 1
Odvážnoramenatých a 1
a Širokoramenatých. 1
Širokoramenatých. Nohy 1
Nohy a 1
zobák bývají 1
bývají narůžovělé 1
narůžovělé nebo 1
červena, někdy 1
nádechem hnědé. 1
hnědé. Nohy 1
Nohy bylo 1
bylo vidět, 1
vidět, jak 1
dotýkají země; 1
země; jejich 1
jejich podstavec 1
podstavec byl 1
byl skryt 1
pod ní. 1
ní. Nohy, 1
Nohy, hřbet 1
hřbet i 1
i záda 1
záda jsou 1
jsou svalnatá, 1
svalnatá, na 1
na nohách 2
nohách jsou 1
jsou povoleny 3
povoleny hedvábné 1
hedvábné rousy 1
rousy (nikoliv 1
(nikoliv hrubé 1
a drátovité 1
drátovité chlupy). 1
chlupy). Nohy 1
Nohy i 1
i prsty 1
prsty jsou 1
a tenké. 1
tenké. Nohy 1
Nohy jsou 3
a svalnaté, 1
svalnaté, tlapky 1
tlapky kulaté. 1
kulaté. Nohy 1
jsou hnědé, 3
hnědé, až 1
až světle 4
světle hnědé, 3
hnědé, dlouhé, 1
dlouhé, dvě 1
dvě přední 1
přední nohy 2
jsou nejdelší. 1
nejdelší. Nohy 1
pro chůzi 1
chůzi naboso 1
naboso evolučně 1
evolučně vyvinuty, 1
vyvinuty, po 1
dvou končetinách 1
končetinách chodili 1
chodili lidé 1
několika miliony 1
miliony lety. 1
lety. Nohy 1
Nohy má 1
má krátké 1
zadní končetiny 3
končetiny mívají 1
mívají tzv. 1
tzv. kravský 1
kravský postoj. 1
postoj. Nokia 1
Nokia 6630, 1
6630, neboli 1
neboli „sněhulák“ 1
„sněhulák“ Nokia 1
Nokia E65 1
E65 je 1
je manažerský 1
manažerský telefon 1
telefon výsuvné 1
výsuvné konstrukce. 1
konstrukce. Nomádi 1
Nomádi zde 1
zde začali 1
začali pást 1
a zničili 3
zničili existující 1
existující zemědělské 1
zemědělské osady. 1
osady. Nominace 1
Nominace byly 6
byly oznámeny 7
oznámeny 11. 2
2016. Nominace 1
11. prosince 5
2019. Nominace 1
oznámeny 15. 1
2014. Nominace 1
oznámeny 1. 1
února 2021. 2
2021. Nominace 2
oznámeny 21. 1
prosince 2017. 2
2017. Nominace 1
oznámeny dne 1
Nominace na 1
ceny jsou 5
na prodeji 2
prodeji alb, 1
alb, aktivitě 1
aktivitě na 1
sítí, počet 1
počet zhlédnutých 1
zhlédnutých videoklipů. 1
videoklipů. Nominaci 1
Nominaci sice 1
v sošku 1
sošku neproměnil, 1
neproměnil, ale 1
ale umožnilo 1
umožnilo to 1
to další 1
další natáčení 1
natáčení seriálu. 1
seriálu. Nominální 1
Nominální šířka 1
šířka ráfku 1
ráfku je 1
vnitřní šířka 1
mezi okraji 1
okraji a 1
být změřena 1
změřena pomocí 1
pomocí posuvného 1
posuvného měřítka 1
měřítka (šuflery). 1
(šuflery). Nominovala 1
Nominovala ji 1
ji Slovenská 1
Slovenská národní 1
národní rada. 2
rada. Nominován 1
Nominován byl 1
získání ceny 1
Zlatý glóbus 2
glóbus za 1
za výkon 1
výkon ve 2
filmu Snídaně 1
Snídaně na 1
na Plutu. 1
Plutu. Nomura 1
Nomura poté 1
poté žaloby 1
žaloby u 1
soudu stáhla. 1
stáhla. Nora 1
Nora nebyla 1
nebyla vůbec 2
vůbec intelektuálně 1
intelektuálně založená 1
si prý 1
prý nepřečetla 1
nepřečetla žádné 1
žádné manželovo 1
manželovo dílo. 1
dílo. Norbert 1
Norbert Leopold 1
Leopold přivedl 1
přivedl téhož 1
roku první 1
první řeholníky 1
řeholníky a 1
a ubytoval 1
ubytoval je 1
v zámku. 2
zámku. Norberto 1
Norberto se 1
úkrytu v 2
v penziónu 1
penziónu spolu 1
dalším kapucínem. 1
kapucínem. Norbotenský 1
Norbotenský špic 1
špic má 1
má ojedinělý 1
ojedinělý styl 1
styl lovu. 1
lovu. Norbu 1
Norbu rinpočhe 1
rinpočhe zde 1
zde strávil 2
strávil několik 3
měsíců, asistoval 1
asistoval mistrovi 1
mistrovi v 1
v lékařské 3
lékařské praxi 1
a sekretář. 1
sekretář. Nordmar 1
Nordmar – 1
nachází zamrzlá 1
zamrzlá země 1
země Nordmar, 1
Nordmar, základna 1
základna skřetů, 1
skřetů, kde 1
žijí jenom 1
jenom seveřané. 1
seveřané. Norimberk 1
Norimberk doplatil 1
doplatil na 1
na slabou 1
slabou sezónu, 1
sezónu, skončil 1
16. příčce 1
příčce ligové 1
ligové tabulky, 1
tabulky, což 1
znamenalo sestup 2
sestup do 4
druhé německé 2
německé Bundesligy 1
Bundesligy a 1
Jan Koller 1
Koller z 1
z Norimberku 1
Norimberku odešel 1
do Samary. 1
Samary. Normalizace 1
Normalizace lži 1
absence základní 1
základní odpovědnosti 1
odpovědnosti mají 1
mají destruktivní 1
destruktivní následky 1
následky pro 2
náš stát 1
celou společnost 1
a kategoricky 1
kategoricky je 1
je odmítáme. 1
odmítáme. Norma 1
Norma MIL-STD-1913 1
MIL-STD-1913 byla 1
později upřesňována 1
upřesňována dalšími 1
dalšími doplňky. 1
doplňky. Normané 1
Normané byli 1
schopni těchto 1
těchto mezer 1
mezer využít 1
a rozdělit 1
rozdělit anglosaskou 1
anglosaskou armádu 1
armádu na 1
na části. 1
části. Norman 1
Norman Fisher-Jones 1
Fisher-Jones (známý 1
(známý též 2
jako Noko) 1
Noko) a 1
bratři Trevor 1
Trevor a 1
a Howard 1
Howard Grayovi. 1
Grayovi. Norman 1
Norman Foster 1
Foster získal 1
získal zakázku 2
přestavbu Reichstagu 1
Reichstagu se 1
se striktní 1
striktní podmínkou, 1
celá přestavba 1
přestavba nesmí 1
přesáhnout částku 1
částku 600 1
600 mil. 1
mil. Normě 1
Normě Desmond, 1
Desmond, která 1
která touží 1
po znovuzískání 1
znovuzískání staré 1
staré slávy. 1
slávy. Normy 1
Normy příslušné 1
příslušné jednotlivým 1
jednotlivým kroužkům 1
kroužkům stanoví 1
stanoví jak 1
jak jejich 1
jejich rozměry, 1
rozměry, tak 1
tak parametry 1
parametry potřebných 1
potřebných úprav 1
na zajišťovaných 1
zajišťovaných protikusech. 1
protikusech. Norové 1
Norové proti 1
nim nasadili 1
nasadili jen 1
jen 30 2
mužů. Norrington 1
Norrington se 1
se podvolí 1
podvolí jejich 1
jejich zasnoubení 1
zasnoubení a 2
a odpustí 2
odpustí Willovi. 1
Willovi. Norris 1
Norris kvalifikoval 1
kvalifikoval opět 1
místě což 1
což považoval 1
za zklamání, 1
zklamání, neboť 1
neboť dle 1
svého vyjádření 1
vyjádření měl 1
měl rychlost 1
dosažení 3. 1
4. nejlepšího 1
nejlepšího času. 1
času. Norská 1
Norská státní 2
a válečná 1
válečná vlajka 1
vlajka má 2
má podobu 6
podobu obdélníku 1
obdélníku zakončeného 1
zakončeného třemi 1
třemi plameny. 1
plameny. Norská 1
Norská verze 1
verze F-35A 1
F-35A bude 1
od "áčkových" 1
"áčkových" verzí 1
verzí jiných 1
jiných států 2
států nainstalován 1
nainstalován brzdící 1
brzdící padák. 1
padák. Norské 1
Norské úřady 1
úřady zpočátku 1
zpočátku umožnily 1
umožnily Michalákové 1
Michalákové děti 1
děti navštěvovat 1
navštěvovat každý 1
každý týden. 2
týden. Norský 1
Norský král 1
král věno 1
věno skutečně 1
skutečně nezaplatil 1
nezaplatil a 1
a Shetlandy 1
Shetlandy další 1
rok definitivně 1
definitivně připadly 1
připadly Skotsku, 1
Skotsku, blízké 1
blízké kontakty 1
kontakty ostrovanů 1
ostrovanů s 1
s Norskem 1
Norskem tím 1
však neskončily. 2
neskončily. Norský 1
Norský stát 1
stát uznává 1
uznává jakéhokoli 1
jakéhokoli Nora 1
Nora jako 1
jako Sáma, 1
Sáma, pokud 1
jen jednoho 3
jednoho praprarodiče, 1
praprarodiče, jehož 1
jehož mateřským 1
mateřským jazykem 1
jazykem byla 1
byla sámština; 1
sámština; žádná 1
žádná taková 1
taková evidence 1
evidence mateřského 1
mateřského jazyka 2
jazyka mezi 1
mezi obyvateli 2
obyvateli Norska 1
Norska ale 1
nikdy nebyla. 1
nebyla. Norský 1
Norský výraz 1
výraz Sakte-tv 1
Sakte-tv (pomalá 1
(pomalá tv) 1
tv) se 1
2013 norským 1
norským slovem 1
slovem roku. 1
roku. Norský 1
Norský zákon 1
zákon Péče 1
Péče o 4
o děti 2
není právní 1
právní akt, 1
akt, kterým 1
kterým vzniká 1
vzniká vymahatelný 1
vymahatelný nárok 1
na služby 1
služby péče 1
děti. Norštejn 1
Norštejn je 1
svým precizním, 1
precizním, přemýšlivým 1
přemýšlivým způsobem 1
způsobem práce, 1
práce, který 3
mu vynesl 1
vynesl přezdívku 1
přezdívku „Zlatý 1
„Zlatý hlemýžď“. 1
hlemýžď“. Norští 1
Norští vikingové 1
vikingové se 1
se soustředili 2
soustředili na 2
také dále 2
jih. North 1
North Carolina 3
Carolina byla 1
na cvičnou 1
cvičnou loď, 1
loď, roku 1
poté přeměněna 1
v plovoucí 1
plovoucí muzeum. 1
muzeum. Northridge) 1
Northridge) byl 1
americký hudební 2
hudební skladatel 4
a flétnista. 1
flétnista. North 1
North Terrace, 2
Terrace, pohled 2
pohled ze 1
ze severovýchodu, 1
severovýchodu, nedaleko 1
nedaleko King 1
King William 1
William Street, 1
Street, ca. 1
ca. North 1
z jihozápadu 1
jihozápadu od 1
od Kintore 1
Kintore Avenue. 1
Avenue. Northumbrijská 1
Northumbrijská univerzita 1
univerzita má 1
má počátky 1
počátky ve 1
třech oblastních 1
oblastních školách. 1
školách. Nosí 1
Nosí červený 1
červený plášť 1
plášť na 1
na důkaz 2
důkaz jejího 1
jejího prvního 1
prvního zabití 1
zabití Crochanky. 1
Crochanky. Nosič 1
Nosič GSLV 1
GSLV je 1
je 49 1
49 metrů 1
metrů vysoký, 1
vysoký, se 1
se startovní 1
startovní hmotností 1
hmotností 415 1
415 tun, 1
tun, má 1
stupně s 1
s pevnými, 1
pevnými, kapalnými 1
kapalnými a 1
a kryogenními 1
kryogenními pohonnými 1
pohonnými hmotami. 1
hmotami. Nosiči 1
Nosiči byli 1
vždy 2 1
na jedna 1
jedna nosítka, 1
nosítka, nosili 1
nosili stejnokroj 1
stejnokroj a 1
měli zakázáno 1
zakázáno dostávat 1
dostávat spropitné. 1
spropitné. Nosič 1
Nosič zlatonky 1
zlatonky může 1
může bránit 1
bránit zlatonku 1
zlatonku před 1
před chytači 1
chytači libovolným 1
libovolným způsobem. 1
způsobem. Nosí 1
Nosí jednoduché 1
jednoduché sandály 1
sandály dnes 1
dnes vyráběné 1
vyráběné z 1
z plastu 1
plastu nebo 1
nebo pneumatik. 1
pneumatik. Nosila 1
Nosila se 2
do nepohody, 1
nepohody, a 1
aby nebránila 1
nebránila při 1
při práci, 2
práci, shrnovala 1
shrnovala se 1
se dozadu, 1
dozadu, tak, 1
aby ruce 1
ruce zůstaly 1
zůstaly volné. 1
volné. Nosila 1
formě široké 1
široké stuhy 1
stuhy spadající 1
spadající z 1
z ramene 1
ramene na 1
na protilehlý 1
protilehlý bok 1
bok a 1
a nahrazovala 1
nahrazovala tak 1
tak řetěz 1
řetěz při 1
při méně 1
méně formálních 1
formálních příležitostech. 1
příležitostech. Nosí 1
Nosí proto 1
sobě spousty 1
spousty rafie 1
rafie nebo 1
nebo černého 1
černého oblečení. 1
oblečení. Nosí 1
Nosí se 2
s kravatou 1
kravatou či 1
či motýlkem 1
motýlkem nebo 2
s rozepnutou 1
rozepnutou košilí, 1
košilí, přičemž 1
přičemž kolem 1
kolem krku 4
být uvázán 1
uvázán šátek 1
šátek či 1
tzv. kravatová 1
kravatová šála. 1
šála. Nosí 1
jako pokrývka 1
pokrývka hlavy 1
hlavy v 1
v místnosti 4
místnosti i 1
i venku. 1
venku. Nositelé 1
Nositelé i 1
obory jsou 2
řazeny abecedně, 1
abecedně, na 1
jsou ostatní 1
ostatní nositelé 1
nositelé řádu 1
řádu z 1
z oborů 2
oborů bez 1
vlastní rubriky. 1
rubriky. Nositelům 1
Nositelům této 1
této medaile 1
medaile bylo 1
nosit Řád 1
Řád Andrése 1
Andrése Bella 1
Bella III. 1
III. třídy. 3
třídy. Nos 1
Nos je 1
je velký, 1
velký, nejčastěji 1
nejčastěji má 1
má černou 1
černou barvu, 2
barvu, s 1
výjimkou jedinců 1
jedinců zbarvených 1
zbarvených bílo-oranžově, 1
bílo-oranžově, u 1
těch je 1
je tolerovaná 1
tolerovaná nahnědlá 1
nahnědlá barva. 1
barva. Nosnost 1
Nosnost je 1
3 tuny 1
tuny a 1
pěší a 4
místní silniční 1
silniční dopravu. 2
dopravu. Nosnost 1
Nosnost letounu 1
letounu činila 1
činila 1140 1
1140 kg 1
kg pum 1
pum nebo 1
další svrhované 1
svrhované výzbroje 1
výzbroje včetně 1
včetně torpéda. 1
torpéda. Nossol 1
Nossol nadále 1
nadále působil 4
velký kancléř 1
kancléř její 1
její teologické 1
teologické fakulty. 1
fakulty. Nos 1
Nos tohoto 1
dlouhý s 2
s dobře 4
dobře vyznačeným 1
vyznačeným čelním 1
čelním hrbolem. 1
hrbolem. Nostratická 1
Nostratická (z 1
latinského noster, 1
noster, náš, 1
náš, někdy 1
také boreální 1
boreální ERHART, 1
ERHART, Adolf. 1
Adolf. Notáblové 1
Notáblové a 1
a parlamentní 1
parlamentní rady 1
rady tak 1
tak stáli 1
stáli proti 1
proti nyní 1
nyní převládajícímu 1
převládajícímu názoru 1
názoru měšťanstva. 1
měšťanstva. Not 1
Not je 1
velice málo, 1
málo, ale 3
základní prvky 1
prvky hraní 1
hraní zde 1
zde jsou. 1
jsou. Notman 1
Notman byl 1
kolegy velmi 1
velmi považován 1
svou inovativní 1
inovativní fotografii 1
fotografii a 1
držel patent 1
z vynalezených 1
vynalezených technik, 1
technik, například 1
pro navození 1
navození zimní 1
zimní nálady 1
nálady ve 1
studiu. Nouzové 1
Nouzové osvětlení 1
osvětlení zahrnuje 1
zahrnuje osvětlení 1
osvětlení nouzových 1
nouzových východů 1
východů nápisem 1
nápisem „EXIT“, 1
„EXIT“, osvětlení 1
osvětlení kabiny 1
kabiny pilotů 1
pilotů a 1
a cestujících, 2
cestujících, označení 1
označení únikové 1
únikové trasy 2
trasy listy 1
listy na 1
na podlaze 3
podlaze a 2
vnější osvětlení 1
osvětlení únikových 1
únikových cest. 1
cest. Nouzový 1
Nouzový stav 1
ukončen k 1
17. květnu 1
2020. Nová 1
Nová 25mm 1
25mm trojčata 1
trojčata byla 1
nové platformě 1
platformě vybudované 1
vybudované po 1
stranách nástavby 1
nástavby světlometu 1
světlometu mezi 1
mezi druhým 2
druhým a 2
třetím torpédometem 1
torpédometem na 1
zádi. Nová 1
Nová architektura 1
architektura mění, 1
mění, jak 1
jak Linuxové 1
Linuxové binární 1
binární soubory 1
soubory interagují 1
interagují s 2
s Windows, 1
Windows, ale 1
ale uživatelská 1
uživatelská zkušenost 1
zkušenost zůstává 1
zůstává stejná 1
u WSL 1
WSL 1. 1
1. Slabá 1
Slabá stránka 1
stránka WSL 1
WSL 2 1
se soubory 1
soubory napříč 1
napříč souborovými 1
souborovými systémy. 1
systémy. Nová 1
Nová aréna 1
aréna by 1
jakýsi kompromis 1
kompromis mezi 2
dvěma možnostmi. 1
možnostmi. Nová 1
Nová beseda, 1
beseda, Praha, 1
Praha, 2018. 1
2018. Nová 1
Nová část 1
ploše 300 1
obsahuje osm 1
osm ložnic, 1
ložnic, tělocvičnu, 1
tělocvičnu, saunu, 1
saunu, kuchyni, 1
kuchyni, společenskou 1
společenskou místnost 2
místnost a 2
a úřední 1
úřední místnosti 1
menších budov, 1
jako laboratoře, 1
laboratoře, zásobovací 1
zásobovací sklady 1
a garáže. 1
garáže. Nová 1
Nová čistírna 1
vod zahrnovala 1
zahrnovala část 1
část původních 1
původních rekonstruovaných 1
rekonstruovaných objektů, 1
objektů, ale 1
nově vybudované 1
vybudované objekty. 1
objekty. Nováčkem 1
Nováčkem se 1
stal vítěz 1
vítěz 1. 1
1. divize 1
divize - 1
Nová definice 1
definice křesťanské 1
křesťanské praxe 1
praxe spočívá 1
pojem „chudý“ 1
„chudý“ není 1
jen pojmem, 1
pojmem, který 1
který označuje 2
označuje člověka 1
člověka bez 1
bez majetku, 1
majetku, ale 1
ale odkazuje 1
existenci společenských 1
společenských tříd 1
tříd a 3
a bojů. 1
bojů. Nová 1
Nová deska 1
z keramiky. 1
keramiky. Nová 1
Nová francouzská 1
francouzská restaurace 1
restaurace si 1
získala dobrou 1
její zakladatelé 1
zakladatelé začali 1
začali dosahovat 1
dosahovat obrovských 1
obrovských zisků. 1
zisků. Nová 1
generace motýlů 1
motýlů odlétá 1
odlétá zpět 1
jižní Evropy. 1
Evropy. Nová 1
generace se 3
se líhne 7
líhne v 1
červnu. Nová 1
Nová hospodářství 1
hospodářství tedy 1
tedy nemohou 1
nemohou vznikat 1
vznikat a 1
a stabilita 1
stabilita společnosti 1
společnosti vyžaduje, 1
aby žádné 1
žádné dosavadní 1
dosavadní nezaniklo. 1
nezaniklo. Nová 1
Nová koncepce 1
výstavby šachty 1
šachty zahrnovala 1
zahrnovala mimo 1
jiné nové 1
budovy řetízkové 1
řetízkové šatny 1
budovy s 4
s cechovnou, 1
cechovnou, které 1
uzavíraly nově 1
vznikající areál 1
areál šachty. 1
šachty. Nováková 1
Nováková vychází 1
osobní vizuální 1
vizuální zkušenosti 1
a reálných 1
reálných situací, 1
situací, ale 1
její obrazy 1
obrazy skrývají 1
skrývají příběhy 1
a vybízejí 1
vybízejí diváka 1
diváka k 1
vlastním interpretacím. 1
interpretacím. Novák, 1
Novák, s. 1
s. 126 1
126 Jednotlivé 1
Jednotlivé série 1
vzájemně lišily 1
lišily podle 1
podle místa 3
místa určení, 2
určení, stroje 1
pro Irák 1
Irák proto 1
vybaveny upravenými 1
upravenými střechami, 1
střechami, chlazením 1
chlazením pro 1
v pouštních 1
pouštních podmínkách 1
podmínkách a 4
jiné. Nová 1
Nová kutikula 1
kutikula se 1
připravuje již 1
již určitou 1
vlastním aktem 1
aktem svlékání 1
svlékání a 1
a znamená 1
znamená přerušení 1
vztahů staré 1
staré kutikuly 1
kutikuly s 1
tělem. Nová 1
Nová legislativa 1
legislativa by 1
by homosexuálním 1
homosexuálním i 1
i heterosexuálním 1
heterosexuálním párům 1
párům garantovala 1
garantovala některá 1
některá práva 1
a povinnosti 4
povinnosti vyplývající 1
z manželství, 1
manželství, zejména 1
oblasti dědictví 1
dědictví a 3
a informování 1
o zdravotním 1
stavu druhého 1
druhého partnera. 1
partnera. Nová 1
Nová mladší 1
mladší generace 2
generace kolem 1
1965 již 1
pouze manipuluje 1
manipuluje se 1
surrealistickým východiskem 1
východiskem bez 1
bez obsahu 1
obsahu a 4
a nezbytné 1
nezbytné spirituality 1
spirituality a 1
a existenciální 3
existenciální zkušenost 1
zkušenost nahrazuje 1
nahrazuje banální 1
banální metaforikou. 1
metaforikou. Nová 1
Nová modlitebna 1
modlitebna na 1
tzv. Holubníku 1
Holubníku v 1
dnešní Žižkově 1
Žižkově ulici 1
ulici čp. 1
čp. Nová 1
Nová náboženská 1
náboženská hnutí, 1
jako explicitní, 1
explicitní, chápou 1
chápou sama 1
jako náboženství 1
a prezentují 1
prezentují se 1
i svému 1
svému okolí. 1
okolí. Nová 1
Nová naučná 1
otevřena 3. 1
července 2011. 1
2011. Nová 1
Nová německá 1
německá škola 1
původně jednotřídní, 1
jednotřídní, v 1
1918 navýšila 1
navýšila svou 1
svou kapacitu 1
kapacitu díky 1
díky přeložení 1
přeložení německé 1
německé měšťanské 1
školy. Nová 1
Nová pečeť 1
pečeť mohla 1
mohla znamenat 2
znamenat odklon 1
zlata k 1
k hrnčířskému 1
hrnčířskému řemeslu, 1
řemeslu, ke 1
kterému skutečně 1
polovině 17. 9
století došlo. 1
došlo. Nová 1
Nová pobočka 1
pobočka školy 1
školy Open 1
Open Gate 1
Gate zde 1
stát nebude. 1
nebude. Nová 1
Nová politika 1
politika dvora 1
dvora striktně 1
striktně prosazovala 1
prosazovala národní 1
národní jednotu 1
jednotu a 1
a odmítala 1
odmítala jakékoliv 1
jakékoliv dělení 1
základě náboženství 1
náboženství či 1
či národností. 1
národností. Nová 1
Nová pozice 1
pozice zvaná 1
zvaná povede 1
povede od 1
západu od 1
od Meninského 1
Meninského hřebene 1
hřebene až 1
sever k 1
k Passchendaele. 1
Passchendaele. Nová 1
Nová pozorování 1
pozorování chování 1
chování sépie 1
sépie naznačují, 1
teritoriální živočichy, 1
živočichy, kteří 2
života obývají 1
obývají jen 1
malou oblast 1
oblast o 3
průměru mezi 1
mezi 90 1
až 550 2
550 metry. 1
metry. Nová 1
Nová renesanční 1
renesanční budova 1
budova pak 1
vznikla na 5
současném místě. 1
místě. Nová 1
Nová rostlina 1
rostlina má 2
některé znaky 1
znaky obou 1
obou rodičovských 1
rodičovských rostlin, 1
rostlin, ale 1
se podobat 1
podobat ani 1
nich. Nová 1
Nová Sádátova 1
Sádátova mírová 1
mírová politika 1
politika vedla 1
dalším smlouvám 1
smlouvám s 1
Izraelem. Nová 1
Nová sada 1
sada zvonů, 1
které darovali 1
darovali manželé 1
manželé Schölerovi 1
Schölerovi z 1
z Josefova 1
Dolu, byla 1
opět vysvěcena 1
vysvěcena 4. 1
října 1925. 1
1925. Nová 1
Nová scéna 1
scéna měla 1
být vybudována 2
vybudována za 1
za stávající 1
stávající historickou 1
historickou budovou 1
budovou směrem 1
do parku 6
parku Výstaviště 1
Výstaviště a 1
a nahradit 2
nahradit současnou 1
současnou nájezdovou 1
nájezdovou rampu 1
rampu s 1
s garáží. 1
garáží. Nová 1
Nová spořitelní 1
spořitelní a 2
a úvěrová 1
úvěrová družstva 1
družstva začala 1
začala vznikat 3
základě zákona 4
č. 87/1995 1
87/1995 Sb. 1
Sb. o 6
o spořitelních 1
spořitelních a 1
a úvěrových 1
úvěrových družstvech 1
družstvech v 1
století. Nova 1
Nova Sport 1
Sport 1 1
je československý 1
československý sportovní 1
sportovní kanál. 1
kanál. Nová 1
Nová stavba 1
vyznačuje nejvyšší 1
nejvyšší dosažitelnou 1
dosažitelnou jednotou. 1
jednotou. Novátorskou 1
Novátorskou myšlenkou 1
myšlenkou Andrého 1
Andrého Citroëna 1
Citroëna bylo 1
nabídnout typ 1
typ C 2
C ženám, 1
ženám, což 1
velmi neobvyklé. 2
neobvyklé. Nová 1
Nová trať 1
má napojit 1
napojit na 1
na stávající 1
stávající trať 1
trať severně 1
od stanice 4
stanice Seifhennersdorf. 1
Seifhennersdorf. Nová 1
Nová tržnice 1
tržnice nebo 1
nebo Tržnice 1
Tržnice ( 1
( Nová 1
znamenala i 2
i změnu 1
změnu manželského 1
manželského zákona, 1
který umožnil 3
umožnil homosexuálním 1
párům uzavírat 2
uzavírat sňatky. 1
sňatky. Nová 1
ústava z 2
2009 udělila 1
udělila všem 1
všem třem 4
třem částem 1
částem stejné 1
stejné postavení 1
a zámořské 1
zámořské území 1
území změnilo 1
svůj název, 1
název, ve 1
nyní objevují 1
objevují názvy 1
názvy všech 1
částí. Nová 1
Nová verze 1
1995. Nová 1
Nová ves 1
ves leží 1
ve vyhledávané 1
vyhledávané rekreační 1
rekreační oblasti 1
oblasti – 2
– Nová 1
Nová vláda 1
vláda výrazně 1
výrazně snížila 2
snížila velký 1
velký armádní 1
armádní rozpočet 2
začala získané 1
získané peníze 1
peníze přerozdělovala 1
přerozdělovala do 1
do ozdravných 1
ozdravných projektů 1
projektů v 4
různých sektorech. 1
sektorech. Nová 1
Nová vláda, 1
vláda, vzešlá 1
vzešlá z 1
z voleb 2
2012, má 1
stále problémy 1
s kontrolou 1
kontrolou celé 1
země. Nová 1
Nová výroba 1
výroba mincí 1
mincí byla 1
byla tentokrát 1
tentokrát soustředěna 1
soustředěna do 2
do Nankingu, 1
Nankingu, kde 1
kapacita mincoven 1
mincoven zdesateronásobila. 1
zdesateronásobila. Nová 1
Nová výstavba 1
výstavba probíhá 1
probíhá i 1
století, na 1
dosud volných 1
volných plochách 1
plochách i 1
úkor starší 1
starší zástavby. 2
zástavby. Nová 1
Nová základní 1
1963. Nová 1
Nová založení 1
stávala důležitým 1
důležitým zdrojem 2
zdrojem příjmů 2
příjmů pro 1
pro královskou 3
královskou pokladnu 1
pokladnu a 2
král si 1
si jimi 1
jimi upevňoval 1
upevňoval svou 1
moc. Nová 1
Nová země 1
podstatě encyklopedií 1
encyklopedií běloruského 1
běloruského života, 1
života, podrobně 1
podrobně popisuje 1
popisuje běloruskou 1
běloruskou společnost 1
venkově. Nové 1
Nové bezpečnostní 1
bezpečnostní procesy, 1
procesy, jako 2
je biometrie 1
biometrie a 1
a geolokace, 1
geolokace, jsou 1
jsou specifikem 1
specifikem mobilního 1
mobilního kanálu 1
kanálu a 2
a poskytují 4
poskytují vyšší 1
vyšší bezpečnostní 1
bezpečnostní standardy, 1
standardy, aniž 1
to zhoršilo 1
zhoršilo zákaznickou 1
zákaznickou zkušenost. 1
zkušenost. Nové 1
Nové brzdy 1
brzdy jsou 2
na technologii 1
technologii F1. 1
F1. Nově 1
Nově byla 2
činnost ústavu 1
ústavu rozšířena 1
o sledování 2
sledování vývoje 1
cen zemědělských 1
zemědělských výrobců 1
výrobců a 1
a výrobních 1
prostředků dodávaných 1
dodávaných do 1
do zemědělství. 1
zemědělství. Nově 2
byla řešena 1
řešena i 2
i vypouštěcí 1
vypouštěcí sila. 1
sila. Nově 1
Nově byl 4
byl kříž 1
kříž červeně 1
červeně smaltovaný. 1
smaltovaný. Nově 1
pověřen až 1
únoru 1944 2
1944 rozkazem 1
rozkazem gen. 1
gen. Bláhy 1
Bláhy znovu 1
znovu zformovat 1
zformovat odbojové 1
odbojové hnutí 1
hnutí na 4
na Turnovsku, 1
Turnovsku, Železnobrodsku 1
Železnobrodsku a 1
a Semilsku 1
Semilsku s 1
s charakterem 1
charakterem politicko-vojenským. 1
politicko-vojenským. Nově 1
byl strojvedoucímu 1
strojvedoucímu k 1
i pomocník; 1
pomocník; obsluha 1
obsluha tedy 1
byla dvoučlenná. 1
dvoučlenná. Nově 1
vytvořen kraj 1
kraj Valgamaa 1
Valgamaa z 1
malé části 4
části Valeckého 1
Valeckého okresu 1
okresu a 2
částí okresů 1
okresů Viljandi 1
Viljandi a 1
a Võru, 1
Võru, a 1
kraj Petserimaa 1
Petserimaa z 1
z Pečorska, 1
Pečorska, jehož 1
jehož území 1
území podle 1
podle Tartské 1
Tartské smlouvy 1
smlouvy připadlo 1
připadlo Estonsku. 1
Estonsku. Nové 1
Nové celky 1
celky se 3
snažily řešit 2
řešit nedostatky 1
nedostatky předchozích 1
předchozích a 1
alespoň mírně 1
mírně zvyšovat 1
zvyšovat kvalitu 2
kvalitu bydlení. 1
bydlení. Nové 1
Nové členy 1
členy z 1
Ostravy přiváděl 1
přiváděl krejčí 1
krejčí Bohumil 1
Bohumil Jakeš 1
Jakeš z 1
z Velkých 1
a Jozef 2
Jozef Kubáň 1
Kubáň z 1
z Martiňáku. 1
Martiňáku. Nové 1
Nové díly 1
díly seriálů 1
seriálů budou 1
budou vycházet 1
vycházet týdně 1
všechny najednou, 1
najednou, a 1
v pátcích 1
pátcích v 1
v 0:01 1
0:01 PT, 1
PT, počínaje 1
počínaje 15. 1
listopadem 2019. 1
2019. Nově 1
Nově dostavěn 1
dostavěn byl 1
tzv. Hradecký 1
Hradecký dům. 1
dům. Nové 1
Nové drobné 1
drobné rekreačních 1
rekreačních chaty 1
chaty vznikly 1
vznikly rovněž 1
bývalého trestaneckého 1
trestaneckého tábora. 1
tábora. Nové 1
Nové druhy 1
rodu Daedakea 1
Daedakea v 1
Čechách. Nové 1
Nové družstvo 1
družstvo mohlo 1
mohlo vzniknout 1
po souhlasu 1
souhlasu ústředního 1
ústředního svazu 1
po schválení 2
schválení stanov 1
stanov přijatých 1
přijatých valnou 1
valnou hromadou 1
hromadou ve 1
smyslu zákona 2
č. 54/54 1
54/54 Sb. 1
o lidových 1
lidových družstvech 1
družstvech a 1
a družstevních 1
družstevních organizacích, 1
organizacích, která 1
která zvolila 1
zvolila své 1
své orgány. 1
orgány. Nového 1
Nového projev 1
několikrát přerušen 1
přerušen výkřiky 1
výkřiky nesouhlasu 1
nesouhlasu a 1
a pískotem. 1
pískotem. Nového 1
Nového vzhledu 1
vzhledu se 3
se adresa 1
adresa dočkala 1
dočkala v 2
srpnu 2007, 1
2007, poprvé 1
1999. Nové 1
Nové jádro 1
jádro Blink 1
Blink dopadlo 1
dopadlo o 1
poznání lépe, 1
lépe, na 1
na blogu 3
blogu Midas 1
Midas proběhl 1
proběhl test 1
test nejpoužívanějších 1
nejpoužívanějších prohlížečů 1
prohlížečů a 1
a Chrome 3
Chrome 31 1
31 skončil 1
skončil první, 1
první, před 1
druhou Operou 1
Operou a 1
třetím Firefoxem. 1
Firefoxem. Nové 1
Nové je 2
použití ultrafialového 1
ultrafialového záření 1
záření (UV) 1
(UV) u 1
u pryskyřice 1
pryskyřice s 1
přidanými fotoiniciátory. 1
fotoiniciátory. Nové 1
že národní 2
národní státy 1
mají potřebu 1
potřebu něco 1
něco z 1
předáno od 1
předchozích generací 1
generací uchovávat 1
uchovávat a 1
a ochraňovat 1
ochraňovat z 1
ekonomických nebo 1
nebo politických 1
důvodů. Nověji 1
Nověji byly 2
byly jako 2
jako R. 1
R. violaciflora 1
violaciflora označeny 1
označeny sběry 1
sběry KK 1
KK 840 1
840 a 1
a WR 1
WR 681. 1
681. Nověji 1
objeveny další 3
další lokality 1
lokality u 1
obce Tolantolongo 1
Tolantolongo v 1
v Barranca 1
Barranca Tolantolongo, 1
Tolantolongo, u 1
u Exudas 1
Exudas a 1
jinde. Nověji 1
Nověji se 1
kultury někdy 1
někdy zařazuje 1
zařazuje i 1
i kuštanovická 1
kuštanovická skupina 1
skupina (viz 1
(viz východní 1
východní Slovensko). 1
Slovensko). Novější 1
Novější členění 1
členění ji 1
jako podokrsek 1
podokrsek zařadilo 1
nově vymezeného 1
vymezeného okrsku 1
okrsku Kohoutská 1
Kohoutská pahorkatina. 1
pahorkatina. Novější 1
Novější je 1
je styl 3
styl rikka 1
rikka (立花) 1
(立花) který 1
udržel do 2
do moderní 1
doby. Novější 1
Novější kopie 1
kopie čínské 1
čínské zahrady 1
zahrady jsou 1
jsou raritou, 1
raritou, atrakcí 1
atrakcí pro 1
návštěvníky parků 1
parků a 3
a arboret 2
arboret a 1
a oblíbenou 2
oblíbenou součástí 1
součástí některých. 1
některých. Novější 1
Novější obdobná 1
obdobná publikace 1
publikace "Seznam 1
"Seznam cévnatých 1
rostlin květeny 1
květeny České 1
republiky" z 1
o nezvěstností 1
nezvěstností nebo 1
nebo ohrožení 1
ohrožení lničky 1
lničky seté 1
seté již 1
již nezmiňuje. 2
nezmiňuje. Novější 1
Novější typy 1
mají vždy 3
vždy úplnou 1
úplnou blokovou 1
blokovou podmínku. 1
podmínku. Novější 1
Novější úsťová 1
úsťová brzda 1
brzda byla 1
byla jednoduší 1
jednoduší na 1
údržbu, efektivněji 1
efektivněji tlumila 1
tlumila zpětný 1
zpětný ráz 2
výstřelu nevýřila 1
nevýřila prach 1
prach a 1
a kamínky 1
kamínky před 1
před hlavní. 1
hlavní. Novější 1
Novější verze 1
verze zákona 1
o státním 2
státním podniku 2
zveřejněny pod 1
pod čísly 1
čísly 111/1990 1
111/1990 Sb. 1
Sb. (novelizovaný 1
(novelizovaný zákonem 1
zákonem 119/1995 1
119/1995 Sb.) 1
Sb.) a 1
a 77/1997 1
77/1997 Sb. 1
Sb. (účinný 1
(účinný od 1
července 1997, 1
1997, s 1
klíčovými přechodnými 1
přechodnými ustanoveními 1
ustanoveními s 1
s půlroční 1
půlroční lhůtou 1
lhůtou od 1
od nabytí 2
nabytí účinnosti). 1
účinnosti). Novější 1
Novější VOP 1
VOP jsou 1
mají lichoběžníkový 1
lichoběžníkový tvar 1
tvar (náběžná 1
(náběžná hrana 1
hrana je 2
je rovná 1
rovná v 1
mírném šípu, 1
šípu, odtoková 1
odtoková hrana 1
je kolmá 2
k ose 1
ose letadla). 1
letadla). Novější 1
Novější zástavba 1
zástavba rodinných 1
rodinných domků 1
domků je 1
okolí ulice 1
ulice Smíchovské 1
Smíchovské a 1
a Jáchymovské 1
Jáchymovské v 1
části území. 1
území. Novější 1
Novější zdroje 1
zdroje hovoří 1
o 176 1
176 masových 1
masových hrobech 1
hrobech s 1
s 3 1
3 723 1
723 oběťmi, 1
oběťmi, z 1
bylo 2 1
2 792 1
792 mužů, 1
mužů, 720 1
720 žen 1
a 211 1
211 dětí. 1
dětí. Nové 1
Nové Kaigun 1
Kaigun gunreibu, 1
gunreibu, mělo 1
mělo vedle 1
vedle plánování 1
plánování námořních 1
námořních operací, 1
operací, námořního 1
námořního transportu, 1
transportu, obrany 1
obrany pobřeží 1
a námořní 3
námořní rozvědky 1
rozvědky (což 1
(což byly 1
byly úkoly 1
úkoly již 1
již Kaigun 1
Kaigun sanbóbu) 1
sanbóbu) na 1
starosti navíc 1
navíc organizaci 1
organizaci jednotlivých 1
jednotlivých kantai 1
kantai ( 1
~ loďstvo) 1
loďstvo) a 1
a sentai 1
sentai ( 1
~ eskadra). 1
eskadra). Nové 1
Nové kapličce 1
kapličce byl 1
byl přiřazen 1
přiřazen patron 1
patron svatý 1
svatý Jan 1
Jan Nepomucký. 1
Nepomucký. Novela 1
Novela vysokoškolského 1
vysokoškolského zákona 1
zákona schválená 1
schválená Poslaneckou 1
Poslaneckou sněmovnou 1
sněmovnou v 1
2016 nicméně 1
nicméně jmenování 1
jmenování profesorů 1
profesorů prezidentem 1
prezidentem zachovala. 1
zachovala. Novela 1
Novela zákona 2
o rozpočtovém 1
rozpočtovém určení 1
určení daní 1
daní (RUD), 1
(RUD), kterou 1
kterou STAN 1
STAN prosadili 1
prosadili v 1
v parlamentu, 2
parlamentu, jinak 1
jinak přerozdělila 1
přerozdělila sdílené 1
sdílené daně 1
daně mezi 1
mezi konkrétní 1
konkrétní obce 1
a města. 1
města. Novela 1
o účetnictví 1
účetnictví z 1
2002 tento 1
tento požadavek 1
požadavek zrušila 1
zrušila a 2
a kopie 2
kopie účetního 1
účetního dokladu 1
všemi náležitostmi 1
náležitostmi má 1
má stejnou 4
stejnou právní 1
právní váhu 1
váhu jako 2
jeho originál. 1
originál. Novelizace 1
Novelizace po 1
1989 oprostily 1
oprostily text 1
text zákona 2
zákona od 1
od projevů 1
projevů třídního 1
třídního pojetí 1
pojetí trestní 1
trestní spravedlnosti 1
spravedlnosti (změny 1
(změny v 1
v účelu 1
účelu zákona 1
zákona - 1
- § 1
§ 1, 1
1, atd.). 1
atd.). Novelizace 1
Novelizace reformuluje 1
reformuluje příslušné 1
příslušné pasáže 1
pasáže a 1
mění výraz 1
výraz „muž“ 1
„muž“ za 1
za „osoba“. 1
„osoba“. Novelizaci 1
Novelizaci této 1
této vyhlášky 1
vyhlášky provedlo 1
provedlo nařízení 1
nařízení číslo 1
číslo 4/2006 1
4/2006 ze 1
března 2006 1
s účinností 4
účinností od 5
května 2006. 1
2006. Novelizovaný 1
Novelizovaný zákon 1
partnerství podepsal 1
podepsal ekvádorský 1
ekvádorský prezident 1
prezident Rafael 1
Rafael Correa 1
Correa 19. 1
2015. Nové 1
Nové méně 1
méně významné 1
významné verze 1
jsou vydávány 2
vydávány každé 1
každé čtvrtletí. 1
čtvrtletí. Nové 1
Nové město 2
postaveno s 1
s širokými 1
širokými pravoúhlými 1
pravoúhlými ulicemi 1
ulicemi a 2
stavbu radnice 1
se vymezil 1
vymezil prostor 1
adrese Nedre 1
Nedre Slottsgate 1
Slottsgate 1, 1
1, mezi 1
ulicemi Rådhusgaten 1
Rådhusgaten a 1
Øvre Slottsgate. 1
Slottsgate. Nové 1
bylo postiženo 3
postiženo těžkým 1
těžkým ostřelováním. 1
ostřelováním. Nové 1
Nové Město, 1
Město, Vyšehrad, 1
Vyšehrad, Vinohrady 1
Vinohrady (Praha 1
(Praha 1). 1
1). Nové 1
Nové městské 1
opevnění rozšířilo 1
rozšířilo město 1
město o 1
o východní 2
východní předměstí 1
předměstí Kreuzacker. 1
Kreuzacker. Nové 1
Nové mise: 1
mise: 1. 1
1. Vřelé 1
Vřelé přijetí; 1
přijetí; 2. 1
2. Bodyguard; 1
Bodyguard; 3. 1
3. Udržení 1
Udržení pevnosti; 1
pevnosti; 4. 1
4. Kmotr; 1
Kmotr; 5. 1
5. Checcomate; 1
Checcomate; 6. 1
6. Daleko 1
Daleko od 1
od stromu. 1
stromu. Nové 1
Nové možnosti 1
využití Polytematického 1
Polytematického strukturovaného 1
strukturovaného hesláře. 1
hesláře. Nové 1
Nové muzeum, 1
muzeum, navržené 1
navržené firmou 1
firmou McKim, 1
McKim, Mead 1
Mead a 1
a White, 1
White, bylo 1
roce 1915. 1
1915. Nové 1
Nové myšlenkové 1
myšlenkové a 1
hlavně vznikající 1
vznikající sociální 1
hnutí vedlo 1
vedlo papeže 1
papeže terciáře 1
terciáře Lva 1
Lva XIII. 1
XIII. k 1
nové řehole. 1
řehole. Nově 1
Nově nahrané 1
nahrané skladby 1
se nenahrávaly 1
nenahrávaly v 1
v Prairie 1
Prairie Sun, 1
Sun, nýbrž 1
v Sunset 1
Sunset Sound 1
Sound Factory. 1
Factory. Nové 1
Nové Nizozemí 1
Nizozemí bylo 1
bylo výrazně 2
výrazně populačně 1
populačně oslabeno 1
oslabeno a 1
to změnilo. 1
změnilo. Nové 1
Nové objízdné 1
objízdné cesty 1
cesty požadovalo 1
požadovalo ŘOP 1
ŘOP vybudovat 1
vybudovat jen 1
s nejnutnějšími 1
nejnutnějšími náklady. 1
náklady. Nové 1
Nové oblasti 1
zahrnují 27 1
27 měst 1
jsou zpracovány 2
zpracovány detailněji 1
detailněji než 1
než ty 2
ty v 2
původní hře. 1
hře. Nové 1
Nové osady, 1
osady, respektive 1
respektive jejich 2
jejich shluky 1
shluky (bloky), 1
(bloky), měly 1
měly fakticky 1
fakticky rozbít 1
rozbít územní 1
územní kontinuitu 1
kontinuitu palestinského 1
palestinského osídlení 1
osídlení na 2
Západním břehu, 1
břehu, znemožnit 1
znemožnit utvoření 1
utvoření palestinského 1
palestinského státu, 1
státu, etablovat 1
etablovat židovské 1
židovské osídlení 1
osídlení regionu 1
regionu jako 1
jako trvalý 1
trvalý fakt, 1
fakt, vymazat 1
vymazat tzv. 1
tzv. Nové 1
Nové osidlování 1
osidlování v 1
bylo iniciováno 2
iniciováno pajumõiským 1
pajumõiským panským 1
panským statkem, 1
statkem, k 1
němuž vznikající 1
vznikající vesnice 1
vesnice vrchnostensky 1
vrchnostensky náležela. 1
náležela. Nové 1
Nové paroží 1
paroží pak 1
pak vyrůstá 1
vyrůstá jelenovitým 1
jelenovitým každý 1
rok z 1
z jara. 1
jara. Nové 1
Nové plavecké 1
plavecké bazény 1
bazény čerstvě 1
čerstvě naplněné 1
naplněné vodou 1
vodou upravenou 1
upravenou chloraminem 1
chloraminem mají 1
mají nazelenalou 1
nazelenalou barvu. 1
barvu. Nové 1
Nové pneumatiky 1
pneumatiky s 1
s odlišnou 1
odlišnou strukturou 1
a konstrukcí 1
konstrukcí podstatně 1
podstatně ovlivnily 2
ovlivnily vývoj 1
vývoj nové 2
nové aerodynamiky 1
aerodynamiky vozu. 1
vozu. Nově 1
Nově polymerované 1
polymerované mikrotubuly 1
mikrotubuly jsou 1
třetí fázi 3
fázi stabilizovány, 1
stabilizovány, čímž 1
se utváří 1
utváří nový 1
nový axonální 1
axonální shaft. 1
shaft. Nově 1
Nově postavené 2
postavené divadlo 1
divadlo Landestheater 1
Landestheater Coburg 1
Coburg bylo 1
otevřeno na 1
její 41. 1
41. narozeniny. 1
narozeniny. Nově 1
postavené nádraží 1
v Opočně 1
Opočně vzniklo 1
jako stanice 1
stanice III. 1
III. třídy, 1
třídy, dle 1
dle typizovaného 1
typizovaného stavebního 1
stavebního vzoru 1
vzoru navrženého 1
navrženého architektem 1
architektem Wilhelmem 1
Wilhelmem von 1
von Flattichem. 1
Flattichem. Nové 1
Nové postupy 1
postupy se 1
se šířily 1
šířily do 1
zemí. Nově 1
Nově přibyl 1
přibyl rybník 1
rybník - 1
- kačák, 1
kačák, výběh 1
výběh pro 1
pro prasata 1
a pastvina 1
pastvina pro 1
pro ovce. 1
ovce. Nové 1
Nové případy 1
případy vzplanutí 1
vzplanutí slintavky 1
slintavky a 2
a kulhavky 1
kulhavky byly 1
díky dokonalým 1
dokonalým preventivním 1
preventivním opatřením 1
opatřením velmi 1
sporadické. Nové 1
Nové přístrojové 1
přístrojové vybavení 1
vybavení operačních 1
operačních sálů. 1
sálů. Nové 1
Nové prostory 1
pro sbírky 1
II. Nově 1
Nově provedené 1
provedené schodiště 1
schodiště je 1
je předsazeno 1
předsazeno bloky, 1
ze žuly. 1
žuly. Nové 1
Nové prvky 1
prvky prostor 1
prostor předurčily 1
předurčily pro 1
pro brokovou 1
brokovou střelbu 1
střelbu (holubi), 1
(holubi), běžící 1
běžící teč 1
teč a 1
a kulovou 1
kulovou střelbu. 1
střelbu. Nově 1
Nově se 2
se daň 1
daň z 3
z příjmů 1
příjmů u 1
u zaměstnanců 1
zaměstnanců počítala 1
počítala z 1
tzv. Nově 1
Nově sem 1
sem bude 1
bude jezdit 1
jezdit každou 1
každou sobotu. 1
sobotu. Nově 1
festivalu objevuje 1
objevuje akustická 1
akustická stage. 1
stage. Nově 1
Nově sestavený 1
sestavený kabinet 1
kabinet v 1
s nestranickým 1
nestranickým premiérem 1
premiérem měl 1
cíl zahájit 1
zahájit reformy, 1
země přitáhly 1
přitáhly investice 1
a snížily 1
snížily státní 1
státní dluh. 1
dluh. Nové 1
Nové skladby 1
skladby začaly 1
začaly znít 1
znít výrazně 1
výrazně jinak, 1
jsem původně 1
původně chtěl 1
chtěl mít 1
na Relapse 1
Relapse 2, 1
zároveň jsem 1
chtěl aby 1
lidé slyšeli 1
slyšeli i 1
ty původní 1
původní skladby.“ 1
skladby.“ Nově 1
Nově slouží 1
jako víceúčelový 1
víceúčelový prostor 1
prostor (sportovní 1
(sportovní a 1
kulturní aktivity). 1
aktivity). Nově 1
Nově složil 1
složil například 1
například pětinotové 1
pětinotové téma 1
téma doprovázející 1
doprovázející Shinzona 1
Shinzona a 1
jeho Scimitar 1
Scimitar či 1
či temné 1
temné téma 1
téma znějící 1
znějící během 1
představení konfliktu 1
konfliktu Remanů 1
Remanů a 1
a Impéria. 1
Impéria. Nové 1
Nové směry 1
směry ve 1
ve speleologii, 1
speleologii, Red. 1
Red. Nové 1
Nové Strašecí: 2
Strašecí: Město 2
Město Nové 2
Nové Strašecí, 2
Strašecí, 2004. 1
2004. Nové 1
Strašecí, 2008. 1
2008. Nové 1
Nové stroje 1
stroje měly 2
měly sloužit 4
jako lehké 1
lehké bombardéry. 1
bombardéry. Nové 1
Nové světlo 1
do diskuze 1
diskuze vnesly 1
vnesly genetické 1
genetické analýzy, 1
analýzy, které 1
které prokázaly, 1
i DV15 1
DV15 byl 1
byl mužského 1
pohlaví. Nově 1
Nově také 1
také vystaveny 1
vystaveny liturgické 1
liturgické předměty. 1
předměty. Nové 1
Nové technologie 1
technologie urychlily 1
urychlily industrializaci 1
industrializaci a 1
a urbanizaci 1
urbanizaci země. 1
země. Nové 1
Nové vedení 1
vedení města 2
města ale 1
ale smlouvu 1
se Ski 1
Ski areálem 1
areálem zrušilo 1
zrušilo a 1
společnost Lanová 1
dráha Klínovec 1
Klínovec je 1
nadále provozovatelem 1
provozovatelem lanovky, 1
lanovky, přičemž 1
přičemž nájemní 1
nájemní smlouva 2
vyprší v 2
říjnu 2013. 1
2013. Nové 1
Nové vlaky 1
vlaky se 2
brzy ukázaly 1
ukázaly jako 3
jako nespolehlivé 1
a problémové; 1
problémové; například 1
například jednokřídlé 1
jednokřídlé dveře 1
dveře zpomalovaly 1
zpomalovaly provoz. 1
provoz. Nově 1
Nově vůz 1
vůz používal 1
používal pneumatiky 1
pneumatiky BF 1
BF Goodrich. 1
Goodrich. Nově 1
Nově vybudovaná 1
vybudovaná strojovna 1
strojovna byla 1
části – 4
– oddělení 1
oddělení těžních 1
těžních strojů 1
a kompresorovnu. 1
kompresorovnu. Nově 1
Nově vybudované 1
vybudované oběžné 1
oběžné výtahy 1
výtahy by 1
Česku již 1
pod tento 1
pojem nespadaly. 1
nespadaly. Nově 1
Nově vybudovaný 1
vybudovaný terminál 1
terminál byl 1
otevřen 14. 1
2017. Nové 1
Nové výhony 1
se nevytváří 1
nevytváří nebo 1
velmi krátké. 1
krátké. Nově 1
Nově vyrůstající 1
vyrůstající listy 1
jsou měkké 2
měkké a 2
a zpevňují 1
zpevňují se 1
až postupně. 1
postupně. Nově 1
Nově vysvěcení 1
vysvěcení biskupové 1
biskupové byli 1
byli oprávněni 2
oprávněni pouze 1
pouze udílet 1
udílet svěcení, 1
svěcení, řádnou 1
řádnou jurisdikci 1
jurisdikci jim 1
jim Lefebvre, 1
Lefebvre, aby 1
se nedopustil 1
nedopustil schizmatu, 1
schizmatu, nepředal. 1
nepředal. Nově 1
Nově „vzniklá“ 1
„vzniklá“ bankovka 1
bankovka však 1
není platná, 1
platná, protože 1
je sestavená 1
rozdílných bankovek. 1
bankovek. Nově 1
Nově vzniklá 1
vzniklá organizace 1
největších organizačních 1
organizačních složek 2
složek státu 1
v resortu 1
resortu zemědělství. 1
Nově založená 1
založená obec 1
obec Coran 1
Coran pak 1
pak během 1
během necelých 2
necelých 10 3
existence přesáhla 1
přesáhla hranici 1
hranici 5000 1
5000 obyvatel. 1
obyvatel. Nové 1
Nové znaky 1
jsou přidávány 1
přidávány průběžně, 1
průběžně, ale 1
ale existující 1
existující znaky 1
znaky nebudou 1
nebudou nikdy 1
nikdy měněny 1
měněny a 1
jsou stabilní. 1
stabilní. Nové 1
Nové znění 1
znění vládního 1
vládního nařízení 2
změně státních 1
státních symbolů 2
symbolů bylo 1
bylo ministerstvem 2
ministerstvem vnitra 2
vnitra vypracováno 1
vypracováno 12. 1
12. srpna. 1
srpna. Nové 1
Nové župy 1
župy byly 1
zřízeny pouze 1
Slovensku v 3
roce 1923, 2
1923, v 1
případě českých 1
zemí šlo 1
šlo pouze 4
o návrh, 1
návrh, který 2
nebyl realizován. 3
realizován. Nově 1
Nově zvolený 1
zvolený parlament 1
parlament v 1
v Istanbulu 3
Istanbulu ale 1
ale obsadili 1
obsadili Britové. 1
Britové. Nové 1
Nové zvony 1
zvony Norbert 1
Norbert a 1
a Prokop 1
Prokop byly 1
byly zabaveny 2
zabaveny za 1
za 2. 3
války. Noví 1
Noví členové 1
jsou známi 3
známi pod 1
názvem „potomstvo“. 1
„potomstvo“. Novinář 1
Novinář Andrew 1
Andrew Sullivan 1
Sullivan v 1
později sice 1
sice odsoudil 1
odsoudil útok 1
na Fiska, 1
Fiska, ale 1
ale nazval 1
nazval Fiskův 1
Fiskův postoj 1
postoj „klasickým 1
„klasickým kouskem 1
kouskem levicové 1
levicové patologie“. 1
patologie“. Novinář 1
Novinář Axel 1
Axel Hecht, 1
Hecht, jenž 1
článcích zaměřuje 1
na umění, 1
umění, v 2
v Cattelanově 1
Cattelanově výtvoru 1
výtvoru spatřuje 1
spatřuje odkaz 1
na Brandtovo 1
Brandtovo pokleknutí 1
pokleknutí ve 1
Varšavě. Novináři 1
Novináři a 2
a spotřebitelé 1
spotřebitelé vtipně 1
vtipně pojmenovali 1
pojmenovali konzoli 1
konzoli jako 1
jako „Xbone“, 1
„Xbone“, aby 1
tak dali 2
dali Microsoftu 1
Microsoftu najevo, 1
že mnohá 1
mnohá jeho 1
jeho rozhodnutí 4
rozhodnutí se 2
se zakládala 1
zakládala na 2
na špatném 2
špatném úsudku. 1
úsudku. Novináři 1
a zpravodajci 1
zpravodajci „vložení“ 1
„vložení“ do 1
do vojenských 1
jednotek (většinou 1
(většinou těch 1
těch pozemních, 1
pozemních, pěchotních) 1
pěchotních) s 1
vojáky nezřídka 1
nezřídka absolvují 1
absolvují trénink 1
trénink (nebo 1
(nebo nějakou 1
nějakou jeho 1
jeho část), 1
část), různá 1
různá cvičení 1
a kurzy 1
kurzy (např. 1
(např. přežití 1
přežití a 2
a adaptace 1
adaptace v 1
v daných 1
daných podmínkách). 1
podmínkách). Novináři 1
Novináři zdokumentovali 1
zdokumentovali tři 1
velké střety, 1
střety, při 1
kterých čelila 1
čelila ukrajinská 1
ukrajinská strana 1
strana zvlášť 1
zvlášť drtivému 1
drtivému ostřelování. 1
ostřelování. Novinářka 1
Novinářka Anna 1
Anna Jánská, 1
Jánská, která 1
která strávila 1
strávila na 1
u Doněcka 1
Doněcka několik 1
dní s 3
jednotkami kontroverzního 1
kontroverzního ukrajinského 1
ukrajinského Pravého 1
Pravého sektoru, 1
sektoru, prohlásila: 1
prohlásila: „S 1
„S rasistickým 1
rasistickým nebo 1
nebo extremistickým 1
extremistickým chováním 1
chováním jsem 1
dobu nesetkala.“ 1
nesetkala.“ Novinářská 1
Novinářská práce 1
práce Janka 1
Janka Kroupy 1
Kroupy vyvolala 1
vyvolala i 1
i kontroverze. 1
kontroverze. Novinář 1
Novinář z 1
z Village 1
Village Voice 1
Voice jednou 1
jednou poznamenal, 1
bylo praktičtější, 1
praktičtější, kdyby 1
se nějakým 2
nějakým kódem 1
kódem mimo 1
mimo role 1
role určovaly 1
určovaly i 1
i záliby. 1
záliby. Novinkou 1
Novinkou bylo 2
použití krabicového 1
krabicového konstrukčního 1
konstrukčního systému 1
systému vytvořeného 1
vytvořeného z 2
z vnějších 1
vnějších a 1
a vnitřních 4
vnitřních cihlových 1
cihlových stěn 1
stěn metrického 1
metrického formátu. 1
formátu. Novinkou 1
těchto ponorek 1
ponorek použití 1
použití kapkovitého 1
kapkovitého tvaru 1
tvaru trupu, 1
jim dával 1
dával mnohem 1
vlastnosti při 1
hladinou. Novinkou 1
Novinkou tohoto 1
tohoto rozšíření 1
rozšíření jsou 1
jsou karty 1
karty dvou 1
druhů najednou 1
najednou (např. 1
(např. současně 1
současně peněžní 1
peněžní a 1
a bodová 1
bodová karta). 1
karta). Novinky 1
Novinky o 1
o válce 3
těšily mimořádné 1
mimořádné oblibě 1
oblibě a 1
byly nadšeně 1
nadšeně přijímány. 1
přijímány. Novinové 1
Novinové zprávy 1
zprávy spekulovaly 1
spekulovaly o 1
že Boko 1
Haram doufala 1
doufala v 1
že využije 1
využije unesené 1
unesené dívky 1
dívky jako 1
jako vyjednávací 1
vyjednávací páku, 1
páku, pro 1
pro propuštění 1
propuštění některých 1
některých zajatých 1
zajatých velitelů. 1
velitelů. Novinový 1
Novinový článek 1
článek informující 1
o soutěži 1
soutěži ve 2
ve stínání 1
stínání hlav 1
hlav mezi 1
dvěma japonskými 1
japonskými důstojníky. 1
důstojníky. Novinový 1
Novinový plátek 1
plátek Algemeen 1
Algemeen Dagblad 1
Dagblad řekl, 1
vše ve 1
filmu trvalo 1
trvalo dlouhou 1
dobu. Noviny 1
Noviny Yomiuri 1
Yomiuri Shimbun 1
Shimbun a 1
stanice Nippon 1
Nippon se 1
rozhodli sestavit 1
sestavit čistě 1
čistě ženský 1
ženský tým, 1
který podnikne 1
podnikne výstup 1
výstup na 3
na Mount 1
Mount Everest. 1
Everest. Noviny 1
Noviny zaznamenaly, 1
zaznamenaly, že 1
že často 1
často protichůdná 1
protichůdná svědectví 1
svědectví vyvolávají 1
vyvolávají u 1
u veřejnosti 2
veřejnosti pochybnosti 1
o zákonu 1
popravě elektrickým 1
elektrickým proudem. 1
proudem. Noví 1
Noví osídlenci, 1
osídlenci, aby 1
byli přilákáni 1
přilákáni do 1
těchto přírodou 1
přírodou namáhaných 1
namáhaných míst, 1
míst, byli 1
od robot. 1
robot. Noví 1
Noví unikátní 1
unikátní nepřátelé, 1
nepřátelé, kteří 1
jsou opět 7
opět vzhledem 1
vzhledem pouze 1
pouze jinak 1
jinak obarvené 1
obarvené normální 1
normální potvorky, 1
potvorky, jsou 1
jsou zařazeni 1
zařazeni i 1
do levelů 1
levelů původního 1
původního Diabla. 1
Diabla. Novoasyrská 1
Novoasyrská říše 1
říše zanikla 1
zanikla a 5
mezi Médskou 1
Médskou říši 1
říši a 3
a Novobabylonskou 1
Novobabylonskou říši. 1
říši. Novodobá 1
Novodobá historie 1
historie softballu 1
softballu je 1
již bohatší, 1
bohatší, v 1
Praze působí 1
působí šest 1
šest z 2
osmi ligových 1
ligových týmů 2
týmů žen 1
většina ligových 1
týmů mužů. 1
mužů. Novodobá 1
Novodobá přestavba 1
přestavba z 1
pak významným 1
významným dobovým 1
dobovým příkladem 1
příkladem církevní 1
církevní stavby 1
novorománském slohu. 1
slohu. Novodobé 1
Novodobé digitální 1
digitální mapy 1
mapy mají 1
řadu problému 1
problému jako 1
například velké 1
různých datových 1
datových formátů. 1
formátů. Novodobými 1
Novodobými úpravami 1
úpravami jsou 1
například podpatky 1
podpatky či 1
či klínky 1
klínky používané 1
u obuvi 1
obuvi určené 1
určené ženám. 1
ženám. Novodobý 1
Novodobý vývoj 1
vývoj vesnice 1
s naprostou 1
naprostou většinou 1
většinou ostatních 1
ostatních sídel 1
sídel na 1
na Chebsku 1
Chebsku relativně 1
relativně příznivý. 1
příznivý. Novogotická 1
Novogotická pohřební 1
pohřební kaple 2
kaple rodiny 1
rodiny Belcrediů 1
Belcrediů byla 1
v Jimramově 1
Jimramově postavena 1
roce 1832, 1
1832, v 1
pohřbeno 16 1
rodiny. Novomanželé 1
Novomanželé Horákovi 1
Horákovi po 1
čase odešli 1
odešli z 3
z Muškovy 1
Muškovy společnosti 1
společnosti Trnkově. 1
Trnkově. Novomanželé 1
Novomanželé se 1
se domluví, 1
domluví, že 1
setkají v 1
poledne následujícího 1
následujícího dne. 1
dne. Novopečená 1
Novopečená královna 1
královna nezpanikařila 1
nezpanikařila a 1
vydala rozkazy 1
rozkazy Steinerovým 1
Steinerovým rytířům 1
rytířům Pluta, 1
Pluta, kdysi 1
kdysi lenochům 1
lenochům a 1
a povalečům. 1
povalečům. Novopozitivisté 1
Novopozitivisté postupně 1
postupně přecházejí 1
přecházejí k 1
k analýze 2
analýze jazyka 1
jazyka vědy. 1
vědy. Novorenesanční 1
Novorenesanční objekt 1
objekt vybudoval 1
vybudoval za 1
za 11 4
11 měsíců. 2
měsíců. Novorozená 1
Novorozená mláďata 1
mláďata zatím 1
zatím necháváme 1
necháváme stranou 1
stranou být, 1
být, dokud 1
se neosrstí 1
neosrstí a 1
ně nesaháme 1
nesaháme ani 1
je nebereme 1
nebereme do 1
do ruky, 1
ruky, jinak 1
samice ve 1
ve stresu 1
stresu sežrala. 1
sežrala. Novorozenec 1
Novorozenec s 1
5 body 1
body bude 1
bude vyžadovat 1
vyžadovat okamžitou 1
okamžitou lékařskou 1
lékařskou péči. 1
péči. Novorození 1
Novorození chameleoni 1
chameleoni jsou 1
jsou černohnědí 1
černohnědí se 1
světlými trojúhelníkovitými 1
trojúhelníkovitými skvrnami 1
měří kolem 1
cm. Novorození 1
Novorození svišti 1
svišti zůstávají 1
rodinou ještě 1
ještě alespoň 1
alespoň dva 3
roky, takže 1
takže nory 1
nory bývají 1
bývají domovem 1
domovem pro 2
nový a 3
rok starý 1
starý vrh. 1
vrh. "Novost" 1
"Novost" médií 1
médií spočívá 1
a netušených 1
netušených možnostech 1
možnostech umělecké 1
umělecké tvorby, 1
tvorby, které 1
umožňují nové 1
nové digitální 1
digitální technologie. 1
technologie. Novou 1
Novou formou 1
formou začal 1
začal kritizovat 2
kritizovat globální 1
globální moderní 1
moderní společnost, 1
společnost, masovou 1
masovou spotřebu, 1
spotřebu, konzum, 1
konzum, moderní 1
moderní komunikace, 1
komunikace, turismus, 1
turismus, motorismus, 1
motorismus, lidské 1
lidské vztahy. 2
vztahy. Novou 1
Novou kancléřkou 1
kancléřkou Klingonské 1
Klingonské vysoké 1
vysoké rady 1
stane Gorkonova 1
Gorkonova dcera 1
dcera Azetbur, 1
Azetbur, která 1
chce pokračovat 1
jednáních s 3
s Federací, 1
Federací, ovšem 1
ovšem pro 1
pro zajištění 5
zajištění bezpečnosti 2
bezpečnosti na 2
na utajeném 1
utajeném místě. 1
místě. Novou 1
Novou koalici 1
koalici tvoří 1
tvoří druhé 1
uskupení „ 1
„ Novou 1
Novou postavou 1
postavou v 4
ději je 1
je Theo 1
Theo Raeken, 1
Raeken, který 1
snaží všemožně 1
všemožně dostat 1
do Scottovy 1
Scottovy smečky. 1
smečky. Novou 1
Novou rezidencí 1
rezidencí brandýských 1
brandýských piaristů 1
piaristů se 1
stala bývalá 1
bývalá rychta 1
rychta osady 1
osady Vyšší 1
Vyšší Hrádek, 1
Hrádek, pozdně 1
pozdně barokní 5
barokní budova, 2
budova, kde 1
letech 1786-1872 1
1786-1872 sídlila 1
sídlila piaristická 1
piaristická škola. 1
škola. Novou 1
Novou sezónu 1
sezónu začal 1
klubu HC 1
HC Kometa 1
Kometa Brno, 1
Brno, kde 2
na hostování 4
hostování s 1
s klubu 1
klubu BK 1
BK Mladá 1
Boleslav. Novou 1
Novou trať 1
trať osobně 1
osobně vyměřoval 1
vyměřoval v 1
délce z 1
do Bristolu. 1
Bristolu. Novozélandská 1
Novozélandská křesťanská 1
křesťanská písničkářka 1
písničkářka Brooke 1
Brooke Fraserová 1
Fraserová zařadila 1
zařadila na 1
své album 1
album Albertine 1
Albertine píseň 1
píseň s 6
názvem C. 1
C. S. 1
S. Lewis 1
Lewis Song, 1
Song, která 1
obsahuje pasáže 1
pasáže z 1
děl. Novozélandská 1
Novozélandská vláda 1
vláda podle 1
podle premiérky 1
premiérky měla 1
do 10 11
dnů představit 1
představit přísnější 1
přísnější zákon 1
o držení 1
držení zbraní. 1
zbraní. Nový 1
Nový beat 1
beat měl 1
měl pomalý, 1
pomalý, ustálený 1
ustálený a 1
a tikající 1
tikající rytmus, 1
rytmus, který 1
který bylo 1
možné poprvé 1
poprvé slyšet 1
písni "Do 1
"Do The 1
The Reggay" 1
Reggay" od 1
od The 1
The Maytals. 1
Maytals. Nový 1
Nový blok 1
blok se 2
ihned dostal 1
čela volebních 1
volebních preferencí, 1
preferencí, byť 1
byť v 1
průběhu března 1
počátkem dubna 1
dubna postupně 1
v průzkumech 1
průzkumech svůj 1
svůj náskok 1
před stranou 1
stranou Likud 1
Likud ztrácel 1
ztrácel (zároveň 1
(zároveň s 1
tím rostla 1
rostla podpora 1
podpora Strany 1
Strany práce). 1
práce). Nový 1
Nový byl 1
osazen roku 1
1919. Nových 1
Nových 20 1
20 zajatců 1
zajatců však 1
již okupanti 1
okupanti popravit 1
popravit nestihli. 1
nestihli. Nový 1
Nový císař 1
císař dostal 1
od Římanů 1
a papeže 1
papeže titul 1
a diadém 1
diadém římského 1
římského Patricia, 1
Patricia, neboť 1
neboť od 2
měl papež 1
papež právo 1
právo jmenovat 2
jmenovat císaře 1
a krále. 2
krále. Nový 1
Nový Drang 1
Osten byl 1
byl vyzván 1
vyzván německými 1
německými nacionalisty, 1
nacionalisty, aby 1
v protikladu 1
protikladu s 1
polským „Drang 1
„Drang nach 1
nach Westen“ 1
Westen“ („touha 1
(„touha po 1
po západu“). 1
západu“). Nový 1
Nový dům 1
v dražbě 2
dražbě roku 1
roku 1719 1
1719 zakoupil 1
zakoupil koželuh 1
koželuh Ignác 1
Ignác Rudolf 1
Rudolf Karel 1
Karel Engel 1
Engel z 1
z Engelflussu. 1
Engelflussu. Nový 1
Nový Dvůr 2
Dvůr leží 1
výšce 570–580 1
570–580 metrů. 1
metrů. Nový 1
Nový elamský 1
elamský král 1
král Urtaki 1
Urtaki (bratr 1
(bratr zesnulého 1
zesnulého Chumba-chaldaše) 1
Chumba-chaldaše) uzavřel 1
uzavřel s 2
s Asarhaddonem 1
Asarhaddonem spojenectví 1
dokonce nechal 1
nechal r. 1
r. 674 1
674 př. 1
l. vrátit 1
do Babylonu 1
Babylonu sochy 1
sochy bohů, 1
bohů, kteří 1
kteří „byli 1
„byli dlouhou 1
dobu elamskými 1
elamskými válečnými 1
válečnými zajatci“. 1
zajatci“. Nový 1
Nový hrad 1
tvořen dvěma 1
dvěma paláci 1
a hranolovou 1
věží se 1
vstupními bránami. 1
bránami. Nový 1
Nový italský 1
italský útok 2
na Komenském 1
Komenském Krasu 1
Krasu ve 1
na Terst 1
Terst předcházela 1
předcházela zvýšená 1
zvýšená aktivita 1
aktivita dělostřelectva 1
dělostřelectva a 2
a sílící 1
sílící letecké 1
letecké bombardování 1
bombardování pozic 1
v zázemí. 1
zázemí. Nový, 1
Nový, komorní, 1
komorní, projekt 1
projekt v 1
pražském Karlíně, 1
Karlíně, který 1
dvou etapách 1
etapách nabídne 1
nabídne jen 1
jen 107 1
107 bytových 1
jednotek. Nový 1
Nový kostel 3
vysvěcen 28. 1
1913. Nový 1
zasvěcen opět 1
opět svatému 1
svatému Václavu. 1
Václavu. Nový 1
kostel se 4
stavět na 1
roku 1858. 1
1858. Nový 1
Nový král 1
byl věrný 2
věrný přáním 1
přáním svého 1
a malého 2
malého Karla 1
Karla vychovával. 1
vychovával. Nový 1
Nový majitel 4
majitel Genesis 1
Genesis Capital 1
Capital vstoupil 1
vstoupil s 1
s JRC 1
JRC na 1
na Slovensko, 4
Slovensko, kde 3
kde převzal 1
převzal síť 1
síť prodejen 1
prodejen Brloh. 1
Brloh. Nový 1
majitel hodlal 1
hodlal v 1
zámku zřídit 1
zřídit letní 1
letní sídlo 2
sídlo turistů 1
turistů a 2
a návštěvníků 1
návštěvníků Horácka. 1
Horácka. Nový 1
majitel Johann 1
Johann Zinecker 1
Zinecker využil 1
využil počínajícího 1
počínajícího turismu 1
turismu a 3
své boudě 1
boudě začal 1
začal hostit 1
hostit výletníky, 1
výletníky, pro 1
pro rostoucí 1
rostoucí oblibu 1
oblibu této 1
této destinace 1
destinace byl 1
nucen svůj 1
1866 rozšířit 1
rozšířit přístavbou 1
přístavbou prvních 1
prvních podkrovních 1
podkrovních hostinských 1
hostinských pokojů. 1
pokojů. Nový 1
majitel vyčistil 1
vyčistil a 1
dále upravuje 1
upravuje park. 1
park. Nový 1
Nový manažer 1
manažer Pierre 1
Pierre Gauthier 1
Gauthier s 1
s Jašinem 1
Jašinem nakonec 1
nakonec novou 1
smlouvu podepsal. 1
podepsal. Nový 1
Nový materiál 1
materiál se 2
jmenuje jednoduše 1
jednoduše „Power 1
„Power 5“. 1
5“. Novým, 1
Novým, exkluzivnějším 1
exkluzivnějším vydáním 1
vydáním této 1
se naskytla 1
naskytla čtenáři 1
čtenáři možnost 1
získat na 1
ploše informace 1
o všem, 2
všem, co 3
ve slovenských 2
slovenských národních 1
národních dějinách 1
dějinách důležité. 1
důležité. Novým 1
Novým farářem 1
farářem byl 1
srpna 2015 3
2015 ustanoven 1
Jiří Buchta. 2
Buchta. Novým 1
Novým majitelem 2
majitelem a 2
a provozovatelem 2
provozovatelem se 1
staly Královské 1
Královské saské 1
saské státní 1
státní dráhy. 1
dráhy. Novým 1
stal Štěpán 2
Štěpán Schmidt 1
Schmidt z 1
z Freyheffenu, 1
Freyheffenu, ale 1
nikdy za 3
něj nezaplatil. 1
nezaplatil. Nový 1
Nový model 1
model Pulsaru 1
Pulsaru se 1
znovu objevil 1
objevil znovu 1
2013. Nový 1
Nový monopost, 1
monopost, poháněný 1
poháněný motory 1
motory Toyota, 1
Toyota, byl 1
okruhu ve 1
Valencii spolu 1
se závodními 1
závodními jezci 1
jezci Nicem 1
Nicem Rosbergem 1
Rosbergem a 1
a Kazuki 1
Kazuki Nakajimou. 1
Nakajimou. Novým 1
Novým osídlencům 1
osídlencům z 1
a moravského 1
moravského území 1
území názvy 1
krajině jednak 1
jednak nic 1
nic neříkaly, 1
neříkaly, ale 1
do utváření 1
utváření nových 1
nových pomístních 1
pomístních názvů 1
názvů promítla 1
promítla poválečná 1
poválečná nenávist 1
všemu německému. 1
německému. Novým 1
Novým politickým 1
politickým uspořádáním 1
uspořádáním byl 1
urychlen i 1
i proces 1
proces sekularizace 1
sekularizace společnosti. 1
společnosti. Novým 1
Novým požadavkem 1
požadavkem bylo 1
bylo především 1
především spojení 1
spojení obou 3
obou národů, 1
národů, což 1
bylo zpočátku 2
zpočátku požadováno 1
požadováno pouze 1
rámci monarchie. 1
monarchie. Novým 1
Novým přírodním 1
přírodním materiálem 1
materiálem pro 2
výrobu pracovních 1
pracovních desek 1
ušlechtilý beton. 1
beton. Novým 1
Novým rozměrem 1
rozměrem registrace 1
registrace k 1
k VoIP 1
VoIP operátorovi 1
operátorovi je 1
rámci Internetu 1
Internetu dostupný 1
dostupný odkudkoliv. 1
odkudkoliv. Novým 1
Novým starostou 3
zvolen dne 1
dne 14. 5
listopadu 2002 1
2002 jeho 1
jeho stranický 1
kolega Aleš 1
Aleš Kvapil. 1
Kvapil. Novým 1
starostou je 1
zvolen pan 1
pan Nustkorb. 1
Nustkorb. Novým 1
starostou se 2
4. prosince 3
prosince stal 1
stal František 1
František Plocek 1
Plocek (nezávislý 1
(nezávislý kandidát). 1
kandidát). Novým 1
Novým učitelem 1
učitelem se 1
stane Eda 1
Eda Karabinoš 1
Karabinoš ( 1
( Nový 2
Nový nábor 1
nábor pod 1
hlavičkou ESA 1
ESA proběhl 1
proběhl začátkem 1
začátkem 90. 2
let, od 1
1992 členové 1
členové rozšířeného 1
rozšířeného oddílu 1
oddílu létali 1
létali v 1
amerických i 1
i ruských 1
ruských lodích. 1
lodích. Nový 1
Nový návrh 1
návrh Scharnhorstu 1
Scharnhorstu poskytl 1
poskytl dobrou 1
dobrou pancéřovou 1
pancéřovou ochranu 1
ochranu a 2
a vysokotlaké 1
vysokotlaké parní 1
parní turbíny 4
turbíny mu 1
mu daly 1
daly vynikající 1
vynikající rychlost. 1
rychlost. Nový 1
Nový název 2
název filmu 1
filmu pak 1
veřejně oznámen 1
oznámen až 1
při publikování 1
publikování traileru 1
traileru 7. 1
2018. Nový 1
název Green 1
Green Gas 2
Gas DPB, 1
DPB, a.s. 1
a.s. byl 2
změněn nadnárodní 1
společností Green 1
Gas International 1
International B.V., 1
B.V., kde 1
firma součástí 1
součástí koncernového 1
koncernového uspořádání. 1
uspořádání. Nový 1
Nový nejvyšší 1
nejvyšší kancléř 1
kancléř Contispex 1
Contispex I. 1
I. nastolil 1
nastolil tisíc 1
let trvající 2
trvající brutální 1
brutální teokratickou 1
teokratickou diktaturu, 1
diktaturu, která 1
která galaxii 1
galaxii pustošila 1
pustošila křížovými 1
křížovými výpravami 1
výpravami na 1
na světy 1
světy ne-lidí. 1
ne-lidí. Nový 1
Nový panel 1
panel BKV, 1
BKV, čerstvě 1
čerstvě položený 1
položený (Praha, 1
(Praha, Albertov). 1
Albertov). Nový 1
Nový papež 1
papež však 1
odmítl dohodu 1
dohodu dodržet 1
dodržet a 1
zahájil vyšetřování 1
vyšetřování údajného 1
údajného zneužívání 1
zneužívání financí 1
financí během 1
války o 1
o Castro. 1
Castro. Nový 1
Nový parlament 1
parlament na 1
2013 přijal 1
přijal Prohlášení 1
Prohlášení o 2
o suverenitě 1
suverenitě Katalánska, 1
Katalánska, ve 1
kterém deklaruje, 1
deklaruje, že 2
že katalánský 1
katalánský lid 1
lid má 1
právo rozhodnout 1
vlastní politické 2
politické budoucnosti. 1
budoucnosti. Nový 1
Nový plavecký 1
plavecký styl 1
ale nesetkal 2
nesetkal s 2
s odezvou 1
odezvou a 1
nebyl dále 1
dále rozvíjen. 1
rozvíjen. Nový 1
Nový pokus 1
byl učiněn 3
učiněn v 1
1931. Nový 1
Nový potenciální 1
potenciální člen 1
svým nadřízeným 1
nadřízeným doporučen 1
doporučen managementu. 1
managementu. Nový 1
Nový pozemek 1
pozemek musí 1
být rozdělen 3
pěti zón. 1
zón. Nový 1
Nový rámec 1
na skutečnou 2
skutečnou stabilitu 1
dlouhodobě udržitelný 1
udržitelný a 1
spravedlivý růst, 1
růst, nabízí 1
nabízí řadu 2
řadu nestandardních 1
nestandardních způsobů 1
způsobů stabilizace 1
stabilizace ekonomiky 1
a podpory 2
podpory růstu 1
a připouští, 1
že nedokonalosti 1
nedokonalosti trhu 1
trhu vyžadují 1
vyžadují zásahy 1
zásahy vlády. 1
vlády. Nový 1
Nový ředitel 1
ředitel navázal 1
předchozí péči 1
o nemocné 2
nemocné se 1
všemi plicními 1
plicními chorobami. 1
chorobami. Nový 1
Nový rekord 1
rekord činí 1
činí 170 1
170 tun 1
tun uhlí 2
uhlí za 1
za směnu. 1
směnu. Nový 1
Nový SHS 1
SHS JAMES 1
JAMES po 1
po nespočetných 1
nespočetných diskusích 1
s odpůrci 1
odpůrci federalizace 1
federalizace vstoupil 1
vstoupil dne 1
prosince 1990 1
1990 do 4
společné Česko 1
Česko - 2
- Slovenské 1
Slovenské horolezecké 1
horolezecké asociace 1
asociace (ČSHA). 1
(ČSHA). Nový 1
Nový slovník 1
slovník československých 1
výtvarných umělců 6
umělců (3., 1
(3., značně 1
značně rozšířené 1
rozšířené vydání) 1
vydání) Ostrava 1
Ostrava : 2
: Výtvarné 1
Výtvarné centrum 1
centrum Chagall, 1
Chagall, 1993. 1
1993. Nový 1
Nový stadion 1
stadion byl 1
vystavěn za 1
milionů € 1
€ a 1
obsahoval moderní 1
moderní zařízení 1
například luxusní 1
luxusní boxy. 1
boxy. Nový 1
Nový standard 1
standard naneštěstí 1
naneštěstí zdědil 1
zdědil špatné 1
špatné aspekty 1
aspekty starších 1
starších standardů, 1
standardů, ze 1
kterých vychází 1
vychází (hlavním 1
(hlavním je, 1
vyžaduje speciální 1
speciální kód 1
pro bezpečné 2
bezpečné nalezení 1
nalezení ASCII 1
ASCII znaků 1
v GB18030 1
GB18030 řetězci). 1
řetězci). Nový 1
Nový stroj, 1
stroj, ačkoliv 1
ačkoliv šlo 1
novou konstrukci, 1
konstrukci, pouze 1
pouze tvarově 1
tvarově navazující 1
na Venturu, 1
Venturu, byl 1
jako PV-2, 1
PV-2, tedy 1
byl „vtěsnán“ 1
„vtěsnán“ mezi 1
mezi dvě 3
dvě námořní 1
námořní verze 1
verze Ventury 1
Ventury (Lockheed 1
(Lockheed PV-1 1
PV-1 a 1
a PV-3), 1
PV-3), ovšem 1
ovšem dostal 1
nové bojové 1
bojové jméno, 1
jméno, Harpoon. 1
Harpoon. Nový 1
Nový stroj 1
pojmenován EuroSprinter 1
EuroSprinter a 1
byl předváděn 1
předváděn v 1
zemích. Nový 1
Nový svaz 1
svaz začal 1
začal skoro 1
skoro okamžitě 1
okamžitě měnit 1
měnit pravidla 1
tím vytvořil 1
vytvořil nové, 1
nové, rychlejší 1
pro diváky 2
diváky záživnější 1
záživnější ragby. 1
ragby. Nový 1
Nový Svět 1
Svět je 2
tvořen stejnojmennou 1
stejnojmennou uličkou, 1
uličkou, do 1
ústí Černínská 1
Černínská ulice 1
ulice od 2
od zahrad 1
zahrad Černínského 1
Černínského paláce 1
a křivolaká 1
křivolaká Kapucínská 1
Kapucínská ulice 1
ulice podél 1
podél Kapucínského 1
Kapucínského kláštera. 1
kláštera. Nový 1
Nový útok 1
útok začal 2
začal kolem 1
kolem 15:00 1
15:00 Parshall 1
Parshall & 1
& Tully, 1
Tully, str. 1
str. 377 1
377 a 1
a 378 1
378 Američtí 1
Američtí piloti 1
piloti si 1
si nárokovali 2
nárokovali až 1
šest dalších 2
dalších zásahů 1
zásahů 1000lb 1
1000lb pumami 1
pumami na 2
na Mikumě. 1
Mikumě. Nový 1
Nový uživatel 1
uživatel se 2
chová zcela 1
zcela odlišně, 1
odlišně, než 1
než pravidelně 1
se vracející 1
vracející uživatel. 1
uživatel. Nový 1
Nový velký 1
velký ilustrovaný 1
ilustrovaný slovník 1
slovník naučný, 3
naučný, svazek 1
svazek 5, 1
5, s. 1
3 Na 1
Na dvoutřídní 1
dvoutřídní německé 1
německé škole 1
škole vyučoval 1
vyučoval řídící 1
řídící učitel 1
učitel uč. 1
uč. Nový 1
Nový vůz 2
byl ohlášen 3
ohlášen v 1
dubnu 1955 3
původně měl 1
měl šestiválcový 1
motor s 2
objemem 4887cm3 1
4887cm3 a 1
a sacími 1
sacími ventily 1
ventily umístěnými 1
umístěnými nad 1
nad výfukovými. 1
výfukovými. Nový 1
měl najít 1
najít širší 1
využití než 1
roční výroba 1
výroba tak 1
měla stoupnout 1
stoupnout z 1
z 500 1
500 kusů 2
kusů na 1
na 2000. 1
2000. Nový 1
Nový výrobní 1
výrobní provoz 1
roce 1496 1
1496 na 1
místě předchozí 1
předchozí Kolmannovy 1
Kolmannovy hutě, 1
hutě, která 1
roce 1475 1
1475 vyhořela. 1
vyhořela. Nový 1
Nový výzkum 1
výzkum anatomie 1
anatomie předních 1
předních končetin 1
končetin ukazuje, 1
tento archosauromorf 1
archosauromorf zřejmě 1
zřejmě dokázal 1
dokázal svými 1
svými silnými 1
silnými pažemi 1
pažemi s 1
výraznými drápy 1
drápy aktivně 1
aktivně rozhrabávat 1
rozhrabávat povrch 1
a dostával 1
dostával se 1
k rostlinné 1
rostlinné potravě 1
potravě pod 1
zemí. Nový 1
Nový začátek 1
začátek (též 1
(též Kontext 1
Kontext je 1
výsadou králů 1
králů ( 1
Nový Záhřeb 1
Záhřeb se 2
největších sídlišť 1
sídlišť chorvatské 1
chorvatské metropole; 1
metropole; nebyl 1
nakonec zbudován 1
zbudován podle 1
podle původního 4
původního projektu; 1
projektu; realizována 1
realizována byla 1
byla pouze 5
jeho část. 1
část. Nový 1
Nový zákon 3
zákon nabyl 1
účinnosti k 1
dubnu 2001 1
ihned ten 1
den oddal 1
oddal amsterdamský 1
amsterdamský primátor 1
primátor Job 1
Job Cohen 1
Cohen čtyři 1
čtyři stejnopohlavní 1
stejnopohlavní páry. 1
páry. Nový 1
o církvích 1
církvích č. 1
č. 3/2002 1
3/2002 Sb. 1
Sb. snižuje 1
snižuje tento 1
tento početní 1
početní census 1
census na 1
na pouhých 3
pouhých 300 2
300 osob. 2
osob. Nový 1
zákon trestal 2
trestal až 1
až tříletým 1
tříletým vězením 1
vězením toho, 1
kdo vyvolá, 1
vyvolá, podporuje, 1
podporuje, propaguje 1
propaguje nebo 1
nebo praktikuje 1
praktikuje soulož 1
soulož mezi 1
mezi osobami 4
osobami stejného 5
jiné nemravné 1
nemravné chování. 1
chování. Nový 1
Nový zámek 4
roce 1841. 2
1841. Nový 1
zámek je 4
je dvoukřídlá 1
dvoukřídlá patrová 1
patrová budova, 1
budova, její 1
jižní křídlo 3
vedle parku, 1
parku, ve 1
křídle je 1
je čtyřpatrová 1
čtyřpatrová hranolová 1
se vstupní 2
vstupní bránou 1
bránou do 1
celého areálu, 1
areálu, opatřenou 1
opatřenou barokním 1
barokním portálem 2
se znakem 5
znakem Šternberků. 1
Šternberků. Nový 1
obklopen rozsáhlým 1
rozsáhlým zámeckým 1
zámeckým parkem. 1
parkem. Nový 1
Zéland pro 1
pro fotografickou 1
fotografickou komunitu 1
komunitu vydává 1
vydává dva 1
dva časopisy: 1
časopisy: The 1
The Photographer's 1
Photographer's Mail 1
Mail (zaměřuje 1
(zaměřuje se 2
na profesionály 1
profesionály a 1
a průmysl) 1
průmysl) a 2
a D-Photo 1
D-Photo (zaměřuje 1
na spotřebitele 1
spotřebitele a 1
a nadšence). 1
nadšence). Nový 1
Nový zimní 1
zimní stadion 3
stadion Vyškov 1
Vyškov od 1
provozu. Nový 1
Nový znak 2
byl (spolu 1
(spolu s 5
s vlajkou, 1
vlajkou, na 1
byl zobrazen) 1
zobrazen) schválen 1
schválen a 1
a zaveden 1
zaveden 14. 1
března 1851. 1
1851. Nový 1
znak však 1
zaveden až 1
až (přesně) 1
(přesně) po 1
1970. Nový 1
Nový zvon 1
zvon o 1
váze 30 1
kg byl 1
byl posvěcen 1
posvěcen 19. 1
května 1950 1
1950 a 5
původní zvoničce 1
zvoničce visí 1
visí dodnes. 1
dodnes. Nozdra 1
Nozdra psa 1
psa na 1
na boku 6
boku pokračuje 1
pokračuje hlubokým 2
hlubokým žlábkem 1
žlábkem ( 1
vede nahoru 1
do strany. 1
strany. NPD 1
NPD má 1
má nemovitostí 1
hodnotě kolem 1
kolem 700.000 1
700.000 eur, 1
2005 zatížené 1
zatížené úvěry 1
úvěry v 2
hodnotě jeden 1
milion eur. 1
eur. NSDAP 1
NSDAP se 2
se pokusila 7
pokusila zachytit 1
zachytit co 1
nejvíce voličů. 1
voličů. NTD 1
NTD vytvořila 1
vytvořila několik 1
několik projektů 1
obnovu tradiční 1
tradiční čínské 1
kultury. ; 1
; núbijské 1
núbijské státy 1
státy zdědily 1
zdědily zemědělské 1
zemědělské metody 1
i technologie 1
technologie od 1
od starověké 1
starověké Meroe. 1
Meroe. Nudita 1
Nudita je 1
je povinná 4
povinná z 1
z hygienických 1
hygienických důvodů 1
důvodů v 3
každé veřejné 1
veřejné sauně 1
sauně na 1
a výhodná 1
výhodná z 2
z fyziologických 1
fyziologických důvodů, 1
důvodů, protože 1
protože nejlépe 1
nejlépe umožňuje 1
umožňuje ochranu 1
ochranu kůže 1
kůže vůči 1
vůči horku. 1
horku. Nukleotidy 1
Nukleotidy v 1
jsou číslovány 1
číslovány v 1
rozsahu 073-577. 1
073-577. Nukleozomy 1
Nukleozomy jsou 1
odděleny regiony 1
regiony volné 1
volné DNA, 1
DNA, tzv. 1
tzv. linker 1
linker DNA, 1
snadno rozštěpitelná 1
rozštěpitelná určitými 1
určitými nukleázami. 1
nukleázami. Nula 1
Nula není 1
není povolená 1
povolená hodnota 1
hodnota a 1
a příjemce 1
příjemce na 1
musí odpovědět 1
odpovědět ABORT. 1
ABORT. Nulovou 1
Nulovou hladinu 1
hladinu potenciální 1
potenciální energie 1
vhodné klást 1
klást do 1
nekonečna, kde 1
předpokládá nulová 1
nulová hodnota 1
hodnota gravitační 1
gravitační síly. 1
síly. Nulový 1
Nulový obsah 1
obsah síry, 1
síry, například 1
například kromě 1
kromě oxidů 1
oxidů síry, 1
síry, znamená 1
i výrazně 1
nižší produkci 1
produkci pevných 1
pevných částic 3
částic (sazí). 1
(sazí). Number 1
Number má 1
má jedinou 2
jedinou metodu 1
metodu round(), 1
round(), která 1
pro zaokrouhlení 1
zaokrouhlení celých 1
celých čísel. 1
čísel. Numeri 1
Numeri 34:1-13 1
34:1-13 detailně 1
popisuje hranice 1
hranice území 2
území přiděleného 1
přiděleného zbývajícím 1
zbývajícím kmenům. 1
kmenům. Numeri 1
Numeri se 1
řadily do 2
formací hlubokých 1
hlubokých 8-10 1
8-10 mužů, 1
mužů, v 1
boji tak 2
tak připomínaly 1
připomínaly jízdní 1
jízdní falangu. 1
falangu. Nuno 1
Nuno De 1
De Santa 1
Maria Álvares 1
Pereira zemřel 1
listopadu 1431. 1
1431. Ňura 1
Ňura jej 1
však rozhodně 1
rozhodně odmítá: 1
odmítá: svůj 1
svůj odchod 2
manželství bez 2
bez lásky 1
úcty považuje 1
za definitivní 1
definitivní a 1
a jakékoli 1
jakékoli nové 1
nové sblížení 1
sblížení za 1
za vyloučené. 1
vyloučené. Nuria 1
Nuria se 1
mu snaží 1
snaží vysvětlit 1
vysvětlit pravdu, 1
on si 2
si trvá 1
svém a 1
že Picard 1
Picard je 1
je nesmrtelný. 1
nesmrtelný. Nurn 1
Nurn byl 1
jihu ohraničen 1
ohraničen pohořím 1
pohořím Ephel 1
Ephel Dúath. 1
Dúath. Nu 1
Nu Skin 3
Skin dosáhl 1
dosáhl urovnání 1
urovnání s 1
s 5 2
5 státy, 1
které Nu 1
Skin obvinily 1
obvinily z 1
z klamavé 1
klamavé reklamy 1
reklamy a 1
a falešného 1
falešného zveličování 1
zveličování příjmů 1
příjmů jejích 1
jejích distributorů. 1
distributorů. Nutné 1
Nutné investice 1
do modernizace 1
modernizace výroby 1
výroby zapříčinily 1
zapříčinily finanční 1
finanční problémy 2
problémy skupiny 1
skupiny PSA. 1
PSA. Nutno 1
Nutno ovšem 2
ovšem dodat, 1
že Marhoul 1
Marhoul měl 1
měl dluhy. 1
dluhy. Nutno 1
ovšem říct, 1
toto přísné 1
přísné manželství 1
za doby 3
doby republiky 1
republiky nahrazováno 1
nahrazováno méně 1
méně přísným 1
přísným manželstvím 1
manželstvím „sine 1
„sine in 1
in manum 1
manum conventione“ 1
conventione“ (bez 1
(bez manželské 1
manželské moci), 1
moci), které 1
sklonku republiky 1
republiky bylo 1
bylo častější. 1
častější. Nutno 1
Nutno podotknout, 2
že Česká 1
republika patrně 1
patrně závazky 1
závazky do 1
2030 nenaplní. 1
nenaplní. Nutno 1
kdy Jíra 1
Jíra začal 1
začal strojky 1
strojky vytvářet, 1
vytvářet, mu 1
byla díla 1
díla uvedených 1
uvedených autorů 1
autorů neznámá. 1
neznámá. Nutno 1
Nutno poznamenat, 1
že ekvivalentní 1
ekvivalentní konicita 1
konicita je 1
z faktorů 3
faktorů ovlivňujících 2
ovlivňujících chodové 1
chodové vlastnosti 1
vlastnosti vozidla. 1
vozidla. Nutno 1
Nutno říci, 1
skutečnosti nešlo 1
o jed, 1
jed, ale 1
o projímadlo. 1
projímadlo. Nutno 1
Nutno také 1
také zmínit 1
zmínit velkou 1
velkou povodeň 1
povodeň ve 1
dnech 5. 1
února 1775, 1
1775, která 1
která nepřinesla 1
nepřinesla jen 1
jen majetkové 1
majetkové škody, 1
škody, ale 1
v Malšovicích 1
Malšovicích utopila 1
utopila tři 1
jednoho dospělého. 1
dospělého. Nutno 1
Nutno však 1
však podotknout, 1
že Chomjakov 1
Chomjakov nebyl 1
nebyl jako 1
jako moudrý 1
moudrý člověk 1
člověk jednostranný. 1
jednostranný. Nutno 1
Nutno zdůraznit, 1
tyto techniky 1
techniky u 1
u Ištvana 1
Ištvana slouží 1
slouží pouze 2
k ozvláštnění 1
ozvláštnění vlastní 1
vlastní invence 1
invence a 1
hudba zůstává 1
zůstává většinou 1
většinou velmi 2
velmi živelná, 1
živelná, melodická, 1
melodická, modální, 1
modální, s 1
s osobitým 1
osobitým a 1
snadno rozpoznatelným 1
rozpoznatelným charakterem. 1
charakterem. Nutriím 1
Nutriím hrozí 1
hrozí i 1
jiná onemocnění. 1
onemocnění. Nuuk 1
Nuuk Pride 1
r. 2010. 1
2010. NUV-1M 1
NUV-1M ráže 1
ráže 12,7 2
12,7 mm 2
mm se 2
se 150 1
150 náboji. 1
náboji. N&W 1
N&W taktéž 1
taktéž využívá 1
využívá u 2
u dolní 1
dolní skupiny 1
skupiny světel, 1
světel, diagonálně 1
diagonálně postavených, 1
postavených, kmitavého 1
kmitavého světla. 1
světla. NX 1
NX řešení 1
řešení vývoje 1
vývoje výrobku 1
výrobku těží 1
těží též 1
též ze 2
ze schopností 1
schopností správy 1
správy dat 1
procesů pomocí 1
aplikace Teamcenter. 1
Teamcenter. “, 1
“, nýbrž 1
nýbrž byla 1
předtím „součástí 1
„součástí každé 1
každé lidské 1
lidské kultury“ 1
kultury“ včetně 1
té židovské. 1
židovské. Nyman 1
Nyman využil 1
využil pohřební 1
pohřební pochod 1
pochod už 1
své dřívější 1
práci Drowning 1
Drowning by 1
by Numbers 1
Numbers a 1
znovu oživil 1
oživil jeho 1
jeho schéma 1
schéma v 1
v Memorialu, 1
Memorialu, přičemž 1
přičemž jasně 1
jasně určil 1
určil smrt 1
smrt a 5
její emocionální 1
emocionální dopad 1
dopad jako 1
hlavní téma 1
téma kompozice. 1
kompozice. Nymburk) 1
Nymburk) byl 1
český herec, 1
herec, divadelní 1
divadelní režisér 3
a dramatik. 1
dramatik. Nymfy 1
Nymfy a 1
lesní bůžkové 1
bůžkové zdráhavě 1
zdráhavě přicházejí, 1
přicházejí, nikdo 1
nikdo však 1
schopen Ceres 1
Ceres říci, 1
říci, kam 1
se Proserpina 1
Proserpina poděla 1
poděla (sbor 1
(sbor O 1
O Cérès! 1
Cérès! Nynějším 1
Nynějším starostou 2
starostou městyse 1
městyse Grafenwörth 1
Grafenwörth je 1
je Alfred 1
Alfred Riedl 1
Riedl ze 1
strany ÖVP. 1
ÖVP. Nynějším 1
starostou obce 3
obce Muckendorf-Wipfing 1
Muckendorf-Wipfing je 1
je Hermann 1
Hermann Grüssinger 1
Grüssinger ze 1
strany WMW. 1
WMW. Nynější 1
Nynější nařízení 1
nařízení Báňskéhu 1
Báňskéhu úřadu 1
úřadu nedovoluje 1
nedovoluje na 1
na rekultivovaném 1
rekultivovaném území 1
území stavět 1
stavět – 1
nadále statut 1
statut dobývacího 1
dobývacího prostoru. 1
prostoru. Nynější 1
Nynější podoba 1
podoba pochází 3
let 1767 1
1767 až 1
až 1768, 1
1768, kdy 1
byl zámeček 1
zámeček po 1
požáru obnovován. 1
obnovován. Nynější 1
Nynější signalizace 1
signalizace pomocí 1
pomocí čtyřbodového 1
čtyřbodového návěstidla 1
návěstidla (čoček, 1
(čoček, kuliček) 1
kuliček) je 1
za čím 1
dál méně 1
méně vyhovující. 1
vyhovující. Nyní 1
Nyní (2015) 1
(2015) stále 1
stále žije 2
Praze, vzal 1
si manželku 1
manželku Boženu, 1
Boženu, se 1
děti, Alexandru 1
Alexandru a 1
a Miroslava 1
Miroslava Khola 1
Khola ml. 1
ml. Nyní 1
Nyní bude 1
bude navýšeno 1
navýšeno o 1
– 15 2
Kč. Nyní 1
Nyní chce 1
chce najít 3
najít Vanille. 1
Vanille. Nyní 1
Nyní dalo 1
dalo namísto 1
namísto něj 2
něj do 1
šrotu 24 1
24 starých 1
starých torpédoborců, 1
torpédoborců, kterými 1
kterými nahradili 1
nahradili hodnotu 1
hodnotu šrotu 1
šrotu z 1
z Majestiku 1
Majestiku a 1
teď stal 1
stal výcvikovou 1
výcvikovou lodí 1
lodí pod 1
jménem HMS 1
HMS Caledonia. 1
Caledonia. Nyní 1
Nyní Hankook 1
Hankook dodává 1
dodává své 1
své pneumatiky 1
pneumatiky několika 1
několika světovým 1
světovým automobilkám, 1
automobilkám, které 1
které těmito 1
těmito pneumatikami 1
pneumatikami osazují 1
osazují své 1
své vozy 1
vozy při 1
při výrobě. 1
výrobě. Nyní 1
Nyní ho 1
své planetě 1
planetě naučí, 1
naučí, jak 1
jak ovládat 1
ovládat schopnost 1
schopnost Nebešťanů 1
Nebešťanů manipulovat 1
s hmotou. 1
hmotou. Nyní 1
Nyní je 13
dům rekonstruovaný 1
rekonstruovaný a 1
je prohlášen 1
kulturní památku. 4
památku. Nyní 1
je galaxie 1
v obležení. 1
obležení. Nyní 1
je jisté, 1
že motory 2
motory nebude 1
možné nahodit 1
nahodit včas. 1
včas. Nyní 1
již nahrazena 1
nahrazena kategorií 1
kategorií 5E 1
5E – 1
– tzn. 1
tzn. stejně 1
případě kategorie 1
kategorie 3 1
4, se 2
jedná již 1
historickou kategorii. 1
kategorii. Nyní 1
je kopie 1
kopie zvonu 1
zvonu Urban 1
Urban zavěšena 1
zavěšena ve 1
ve zvonici 2
zvonici Urbanovy 1
Urbanovy věže. 1
věže. Nyní 1
území výskytu 1
výskytu chráněn. 1
chráněn. Nyní 1
součástí města 3
města Rýmařov, 1
Rýmařov, ale 1
pořád si 1
žije svým 1
svým samostatným 1
samostatným životem. 1
životem. Nyní 1
je průchozí 1
průchozí po 1
po zeleném 1
zeleném turistickém 1
turistickém chodníku 1
chodníku s 1
mnoha místy 1
místy zabezpečenými 1
zabezpečenými žebříky 1
žebříky či 1
či stupačkami. 1
stupačkami. Nyní 1
je vdovec. 1
vdovec. Nyní 1
však nákladiště 1
nákladiště prázdné 1
prázdné a 2
a výhybky 2
výhybky jsou 2
jsou zabezpečeny 1
zabezpečeny pomocí 1
pomocí klíče 1
klíče proti 1
proti přestavování 1
přestavování neoprávněnými 1
neoprávněnými osobami. 1
osobami. Nyní 1
vlastnictví. Nyní 1
zde část 1
část radničních 1
radničních kanceláří 1
kanceláří a 5
a restaurant. 1
restaurant. Nyní 1
1 lípa 1
lípa a 1
kříž. Nyní 1
Nyní již 2
již postupoval 1
postupoval jako 1
zcela samostatný 1
samostatný aktér 1
aktér parlamentní 1
parlamentní politiky. 1
politiky. Nyní 1
vše záleželo 1
záleželo na 2
na odolnosti 1
odolnosti obránců. 1
obránců. Nyní 1
Nyní jsem 1
jsem šťasten. 1
šťasten. Nyní 1
Nyní jsme 1
jsme v 3
procesu integrace 1
integrace do 1
světové akademické 1
akademické vědy. 1
vědy. Nyní 1
Nyní jsou 2
dispozici stovky 1
stovky těchto 1
těchto protilátek. 1
protilátek. Nyní 1
mosty pátými 1
pátými nejdelšími 1
nejdelšími visutými 1
visutými na 1
světě, celkově 1
na 31. 2
31. místě. 2
místě. Nyní 1
Nyní kromě 1
kromě pilotování 1
pilotování také 1
také hraje 1
hraje blitzbal 1
blitzbal a 1
se zlepšil 2
zlepšil ve 1
studiu běžného 1
běžného jazyka. 1
jazyka. Nyní 1
Nyní má 2
dva významy 1
významy (viz 1
níže). Nyní 1
ve smlouvě, 2
smlouvě, že 1
pouze auta. 1
auta. Nyní 1
Nyní měl 1
měl 74-80 1
74-80 tisíc 1
mužů proti 1
proti 45 1
45 tisícům 1
tisícům francouzským 1
francouzským vojákům. 1
vojákům. Nyní 1
Nyní mohou 1
být Vojtovi 1
Vojtovi vráceny 1
vráceny a 1
Václav se 1
něm dožaduje 1
dožaduje i 1
i slíbeného 1
slíbeného souboje. 1
souboje. Nyní 1
Nyní může 1
použita nová 1
nová hodnota 1
hodnota čtvrtého 1
čtvrtého bitu 1
bitu spolu 1
prvním omezením 1
omezením pro 1
získání hodnoty 1
hodnoty prvního 1
prvního bitu, 1
bitu, jak 1
jak uvidíme 1
uvidíme dále. 1
dále. Nyní 1
Nyní můžeme 1
můžeme dojít 1
definici pojmu 2
pojmu konotace, 1
konotace, bude 1
bude to 3
to souhrn 1
souhrn výše 1
výše vyřčeného. 1
vyřčeného. Nyní 1
Nyní nese 2
název "Hospoda 1
"Hospoda Na 1
Na Špici" 1
Špici" její 1
její následnice 1
následnice z 1
století (č.p. 1
(č.p. 52, 1
52, na 1
na fotografii). 1
fotografii). Nyní 1
název Klinika 1
Klinika královny 1
královny Helen. 1
Helen. Nyní 1
Nyní obrácený 1
obrácený Protagonista 1
Protagonista cestuje 1
cestuje zpět 2
čase na 2
místo přepadení, 1
přepadení, kde 1
pokouší získat 1
získat artefakt, 1
artefakt, ale 1
je chycen 2
chycen Satorem. 1
Satorem. Nyní 1
Nyní obyvatelé 1
obyvatelé nadále 1
nadále žijí 1
žijí z 1
z lovu 1
lovu ryb 2
a cestovního 1
ruchu. Nyní 1
Nyní patří 3
předním hráčům 1
hráčům na 1
tento hudební 1
hudební nástroj 1
nástroj v 3
republice. Nyní 1
patří Kulturnímu 1
Kulturnímu zařízení 1
zařízení města 1
města Boskovice. 1
Boskovice. Nyní 1
patří Poldi 1
Poldi kyperské 1
kyperské společnosti 2
společnosti Rucarto 1
Rucarto Limited. 1
Limited. Nyní 1
Nyní pokrývá 1
pokrývá Austrálii, 1
Austrálii, Evropu 1
Evropu a 2
Americe. Nyní 1
Nyní pracje 1
pracje jako 1
odborný internista 1
internista lékařského 1
lékařského centra 1
centra Polikliniky 1
Polikliniky I. 1
I. P. 1
P. Pavlova 1
Pavlova v 1
Praze. Nyní 1
Nyní pracuje 1
jako profesionální 6
profesionální lezec 1
lezec a 1
a lyžařský 1
lyžařský instruktor. 1
instruktor. Nyní 1
Nyní pracují 1
pracují na 3
na albové 1
albové dvojce, 1
dvojce, která 1
prý měla 1
velmi výjimečná. 1
výjimečná. Nyní 1
Nyní převládající 1
převládající zaměstnání: 1
zaměstnání: zemědělství, 1
zemědělství, truhlářství, 1
truhlářství, zedníci 1
zedníci a 1
a malíři, 1
malíři, dojížďka 1
dojížďka za 1
za zaměstnáním 1
zaměstnáním do 1
do průmyslových 2
průmyslových závodů 2
v Dačicích. 3
Dačicích. Nyní 1
Nyní přichází 2
přichází klíčový 1
klíčový krok 1
krok důkazu, 1
důkazu, kdy 1
kdy za 2
za x 1
x dosadíme 1
dosadíme (tzn. 1
(tzn. Nyní 1
přichází řada 1
řada na 1
na kód, 1
který jste 1
dozvěděli od 1
od ošklivé 1
ošklivé panenky 1
panenky v 1
v budce. 1
budce. Nyní 1
Nyní pro 1
jednoduchost dalších 1
dalších operací 1
operací vynásobíme 1
vynásobíme řádky 1
řádky převrácenými 1
převrácenými hodnotami 1
hodnotami jejich 1
jejich prvků 1
prvků na 1
na diagonále. 1
diagonále. Nyní 1
Nyní ruda 1
ruda obsahuje 1
obsahuje Bi, 1
Bi, Pb 1
Pb a 1
a Zn. 1
Zn. Nyní 1
Nyní se 7
jako léčivá 1
léčivá rostlina 1
rostlina v 2
civilizované společnosti 1
již nepoužívá. 2
nepoužívá. Nyní 1
se konstruktéři 1
konstruktéři začali 1
začali detailně 1
detailně věnovat 1
věnovat vnitřnímu 1
vnitřnímu uspořádání 1
uspořádání lodi. 1
lodi. Nyní 1
v petrohradském 1
petrohradském muzeu 1
muzeu elektrické 1
elektrické dopravy. 1
dopravy. Nyní 1
nalézá ve 1
velmi dobrém 2
dobrém stavebním 1
stavebním stavu 1
je obydlený. 1
obydlený. Nyní 1
snaží psát 1
psát sama 1
sama vlastní 1
vlastní scénáře. 1
scénáře. Nyní 1
věnuje výstupovému 1
výstupovému poradenství. 1
poradenství. Nyní 1
vrátila a 2
a zanechávala 1
zanechávala za 1
sebou jen 3
jen spoušť, 1
spoušť, čímž 1
čímž Raynora 1
Raynora polil 1
polil studený 1
studený pot, 1
pot, a 1
musel jít 1
jít opít, 1
opít, což 1
skončení Brood 1
Brood War 1
War dělal 1
dělal často. 1
často. Nyní 1
Nyní si 2
si pán 1
pán domu, 1
domu, ve 1
se seder 1
seder odehrává, 1
odehrává, a 1
který pronesl 1
pronesl kiduš, 1
kiduš, odchází 1
odchází umýt 1
umýt ruce. 1
ruce. Nyní 1
si sama 2
sama přesekla 1
přesekla svá 2
svá nervová 2
nervová vlákna 2
vlákna na 3
hlavě s 1
nikdy nevěřila, 1
nevěřila, že 1
opravdu udělá. 1
udělá. Nyní 1
Nyní slouží 2
muzeum antického 1
antického skla. 1
skla. Nyní 1
sídlo obecního 1
a České 1
České pošty. 1
pošty. Nyní 1
Nyní směřuje 1
směřuje navštívit 1
navštívit svého 1
svého tchána 2
tchána a 2
a tchyni 1
tchyni a 1
a odevzdat 1
odevzdat jim 1
jim část 1
část peněz, 1
si přinesl 1
přinesl z 1
z Ameriky. 1
Ameriky. Nyní 1
Nyní už 1
vedena jako 3
samostatná farnost. 2
farnost. Nyní 1
Nyní víme, 1
že 221 1
221 je 1
číslo složené 1
složené (ovšem 1
(ovšem o 1
jeho dělitelích 1
dělitelích nevíme 1
nevíme nic 1
nic víc 1
že existují). 1
existují). Nyní 1
Nyní však 2
však Ambrose 1
Ambrose v 1
zájmu nejmenované 1
nejmenované vlády 1
vlády přesvědčuje 1
přesvědčuje Charpeaua, 1
Charpeaua, aby 1
vyvolal domorodé 1
domorodé nepokoje 1
nepokoje proti 1
proti bílé 2
bílé (německé) 1
(německé) nadvládě, 1
nadvládě, již 1
místě reprezentuje 1
reprezentuje nejvíce 1
nejvíce lékař 1
lékař Forde. 1
Forde. Nyní 1
však začínají 1
začínají oba 1
oba znovu 1
už žádnou 3
žádnou chybu 1
chybu neudělají 1
neudělají (monolog 1
(monolog À 1
À l'époque, 1
l'époque, François, 1
François, avant 1
avant la 1
la perte 1
perte de 1
de sa 1
sa voix). 1
voix). Nyní 1
Nyní vystupuje 1
vystupuje buď 1
buď sám 1
kapelou Holy 1
Holy Fanda 1
Fanda and 1
and The 1
The Reverends. 1
Reverends. Nyní 1
Nyní vyzkoušíme, 1
vyzkoušíme, jak 1
jak TS 1
TS M 1
M s! 1
s! funguje. 1
funguje. Nyní 1
Nyní zastává 1
zastává funkci 4
funkci asistenta 1
asistenta trenéra 1
trenéra v 1
v Litvínově. 1
Litvínově. Nypa 1
Nypa má 1
má mnohostranné 1
mnohostranné využití. 2
využití. Ný 1
Ný Phoenicis 1
Phoenicis má 1
má prachový 1
prachový disk, 1
disk, přičemž 1
přičemž souhvězdí 1
souhvězdí má 1
má dalších 1
deset hvězdných 1
hvězdných systémů 1
systémů se 3
známými planetami. 1
planetami. NZB, 1
NZB, Praha 1
s. 134. 1
134. O 1
O 10 2
část společnosti 2
společnosti snaží 1
snaží mimozemšťany 1
mimozemšťany integrovat, 1
integrovat, zatímco 1
další je 1
je považují 1
považují hrozbu. 1
hrozbu. O 1
se Líza 1
Líza studuje 1
studuje na 1
na Yaleově 1
Yaleově univerzitě. 1
univerzitě. O 1
O 110 1
110 let 1
roce 1949, 1
1949, byla 1
při generální 1
generální opravě 1
opravě chrámu 1
chrámu jako 1
jako překážející 1
překážející odstraněna 1
odstraněna a 4
a uložena 1
depozitáře na 1
místní faru. 1
faru. O 1
O 14 1
později 27. 1
2010 jej 2
jej vystřídalo 1
vystřídalo genderově 1
genderově neutrální 1
neutrální manželství. 1
manželství. O 1
O 15 1
později (1935) 1
(1935) získal 1
získal vilu 1
vilu československý 1
stát. O 1
O 20 1
byl místo 1
místo visutého 1
visutého mostu 1
mostu zřízen 1
zřízen kovový 1
kovový most 1
most s 2
obloukem o 1
rozpětí 64 1
metrů. O 1
O 21 1
ovšem znovu 1
znovu restaurováno 1
restaurováno též 1
též Rymanovo 1
Rymanovo auditorium. 1
auditorium. O 1
O 25 1
% kratší 1
kratší (244 1
(244 × 1
× 244 1
244 mm). 1
mm). O 1
O 3:00 1
3:00 se 1
někdo pokusil 1
pokusil podpálit 1
podpálit kozla 1
kozla tím, 1
ho ponořil 1
ponořil pravou 1
pravou přední 1
přední nohu 1
nohu do 1
do benzinu. 1
benzinu. O 1
stal radním. 1
radním. O 1
O 40 1
40 sekund 2
sekund později, 1
v T+450 1
T+450 sekund, 1
sekund, dostala 1
dostala posádka 1
posádka doporučení 1
doporučení APU 1
APU vypnout, 1
vypnout, což 1
což okamžitě 1
okamžitě provedla. 1
provedla. O 1
O 7 1
7 let 5
později přestoupila 1
přestoupila do 3
do cestovních 1
cestovních vozů, 1
vozů, když 1
2011 zúčastnila 1
zúčastnila klání 1
klání FIA 1
FIA Women 1
Women in 1
in Motorsport, 1
Motorsport, kde 1
místě, čímž 1
čímž získala 1
možnost závodit 1
závodit v 2
německé sérii 1
sérii Volkswagen 1
Volkswagen Scirocco 1
Scirocco R 1
R Cup. 1
Cup. O 1
O akce 1
akce mají 1
zájem studenti 1
studenti středních 1
středních odborných 1
odborných škol 1
oboru kovář, 1
kovář, pro 1
znamená jednu 1
prvních možností 1
možností předvést 1
předvést své 1
své dovednosti 1
dovednosti na 1
na veřejnosti. 3
veřejnosti. O 1
O albu 1
albu prohlásil, 1
původní desku 1
desku neaktualizuje, 1
neaktualizuje, ani 1
jí nic 1
nic významného 1
významného nepřidává. 1
nepřidává. Oba 1
Oba areály 1
areály byly 1
době propojeny. 1
propojeny. Oba 1
Oba básníci 1
básníci se 1
významně vzájemně 1
vzájemně ovlivňovali 1
ovlivňovali a 2
a Williams 1
Williams pravidelně 1
pravidelně posílal 1
nové básně 1
básně Zukofskému 1
Zukofskému za 1
účelem úpravy 1
a zdokonalování. 1
zdokonalování. Oba 1
Oba bratři 3
účastnili drogového 1
drogového obchodu 1
s Tommym, 1
Tommym, ale 1
ale obchod 1
obchod byl 2
a Vic 1
Vic byl 1
zabit. Oba 1
bratři tam 1
tam pořídili 1
pořídili pozoruhodné 1
pozoruhodné obrazy 1
obrazy krajiny. 1
krajiny. Oba 1
bratři totiž 1
totiž poskytli 1
poskytli Farruchsijárovi 1
Farruchsijárovi nezbytnou 1
nezbytnou vojenskou 1
kdy chystal 1
chystal útok 1
strýce Džahándára. 1
Džahándára. Oba 1
Oba byli 2
místě mrtvi. 1
mrtvi. Oba 1
byli ústředními 1
ústředními postavami 1
postavami tzv. 1
tzv. Oba 1
Oba bývalí 1
bývalí manželé 1
manželé jsou 2
jsou těžce 1
těžce zraněni. 1
zraněni. Oba 1
Oba cestovali 1
cestovali společně 1
společně po 1
po albánských 1
albánských zemích. 1
zemích. Oba 1
Oba chlapci 2
chlapci ještě 1
však zemřeli 2
je následovala 1
následovala do 1
do hrobu 1
roce 1282. 1
1282. Oba 1
chlapci společnými 1
společnými silami 2
silami vyřadí 1
vyřadí z 1
z provozu 7
provozu sledovací 1
sledovací zařízení 1
na Spider-Manově 1
Spider-Manově obleku 1
obleku (které 1
(které tam 1
tam vložil 1
vložil Stark) 1
Stark) a 1
a odblokují 1
odblokují pokročilé 1
pokročilé funkce 1
funkce obleku. 1
obleku. Oba 1
Oba císaři 1
císaři si 1
si rozdělili 2
rozdělili povinnosti 1
povinnosti tak, 1
lidu méně 1
méně oblíbený 1
oblíbený Pupienus 1
Pupienus vytáhl 1
proti Maximinovi, 1
Maximinovi, zatímco 1
zatímco Balbinovi 1
Balbinovi připadla 1
připadla starost 1
o Řím. 1
Řím. Oba 1
Oba členové 1
posádky zahynuli. 1
zahynuli. Oba 1
Oba dokáží 1
dokáží zaznamenávat 1
zaznamenávat časy, 1
časy, směry, 1
směry, hmotnosti 1
a energie 3
energie detekovaných 1
detekovaných atomů. 1
atomů. Oba 1
Oba dosud 1
dosud uvažované 1
uvažované názory 1
názory považují 1
považují celkový 1
celkový důchod 1
důchod společnosti 1
společnosti za 4
za sdílený 1
sdílený zdroj, 1
může společenský 1
společenský plánovač 1
plánovač volně 1
volně přerozdělovat 1
přerozdělovat k 1
dosažení určitého 2
určitého společenského 1
společenského cíle. 1
cíle. Oba 1
Oba druhy 6
jsou popsány 2
následujících pododdílech. 1
pododdílech. Oba 1
též geneticky 1
geneticky podobné 1
podobné jiným 1
jiným zástupcům 1
zástupcům čeledi 1
čeledi astrildovitých, 1
astrildovitých, což 1
sebe oddělily 1
oddělily v 1
relativně nedávném 1
nedávném čase. 1
čase. Oba 1
mají u 1
nás přirozené 1
přirozené rozšíření 1
rozšíření pouze 1
jihovýchodní Moravě. 1
Moravě. Oba 1
druhy piva 1
piva se 1
stáčí pouze 1
do sudů 1
sudů k 1
k místní 5
místní spotřebě. 1
spotřebě. Oba 1
druhy pocházejí 2
z Afriky. 1
Afriky. Oba 1
suchém období 1
na dlouhý 1
dlouhý čas 1
čas zcela 1
zcela ztrácejí 1
ztrácejí listy. 2
listy. Oba 1
Oba dva 7
byli odsouzeni 5
odsouzeni na 3
vězení. Oba 1
mají ale 1
ale menší 1
menší přítomnost 1
přítomnost léčivých 1
léčivých látek. 1
látek. Oba 1
jsou smutní, 1
smutní, a 1
se nejlepší 1
nejlepší kamarád 1
kamarád Troye, 1
Troye, Chad 1
Chad s 1
s kamarádkou 2
kamarádkou Gabrielly, 1
Gabrielly, Taylor, 1
Taylor, rozhodnou 1
rozhodnou udělat 1
udělat něco 2
tak netrápily 1
netrápily a 1
a dali 3
zase dohromady. 1
dohromady. Oba 1
dva představitelé 1
představitelé se 1
potom společně 1
společně pomodlili 1
pomodlili k 1
k Pánu, 1
Pánu, prolomivše 1
prolomivše tak 1
tak pravoslavné 1
pravoslavné tabu 1
tabu modlení 1
modlení se 1
s katolíky. 1
katolíky. Oba 1
dva soupeři 1
soupeři leží 1
a rozhodčí 1
rozhodčí začíná 1
začíná odpočet. 1
odpočet. Oba 1
dva systémy 1
systémy obvykle 1
obvykle vyžadují, 1
řidiči pořídili 1
pořídili palubní 1
palubní jednotku 1
jednotku (OBU, 1
(OBU, on 1
on board 1
board unit), 1
unit), která 1
která komunikuje 1
se satelitem, 1
satelitem, nebo 1
s mýtnými 1
mýtnými branami. 1
branami. Oba 1
dva tyto 1
druhy čínského 1
čínského organizovaného 1
zločinu můžeme 1
nalézt prakticky 1
prakticky všude 1
světě tam, 1
žije čínská 1
čínská populace. 1
populace. Oba 1
Oba hlavní 1
hlavní tábory, 1
tábory, Mauthausen 1
Mauthausen a 1
a Gusen 1
Gusen I, 1
I, byly 1
byly jediné 1
jediné tábory, 1
tábory, které 1
byly zařazené 1
do III. 3
III. kategorie, 1
kategorie, což 1
že měly 2
být nejpřísnějšími 1
nejpřísnějšími tábory 1
tábory pro 3
pro „nenapravitelné 1
„nenapravitelné politické 1
politické protivníky 1
protivníky Říše.“ 1
Říše.“ Oba 1
Oba hráči 1
hráči sečtou 1
sečtou takto 1
vzniklá území 1
jejich rozdíl 1
rozdíl dá 1
dá konečné 1
konečné skóre. 1
skóre. Oba 1
Oba jeho 4
jeho psi, 1
psi, Doky 1
Doky a 1
a Bred, 1
Bred, byli 1
byli bezprostředně 1
po tragické 1
tragické události 1
události převezeni 1
převezeni zpět 1
republiky spolu 1
s ostatky 4
ostatky padlého 1
padlého vojáka, 1
vojáka, kde 1
jich ujali 1
ujali jiní 1
jiní psovodi. 1
psovodi. Oba 1
byli středoškolskými 1
středoškolskými učiteli 1
učiteli matematiky. 1
matematiky. Oba 1
zemřeli během 1
roku 1869. 1
1869. Oba 1
synové se 1
úspěšně věnovali 1
věnovali cyklistickým 1
cyklistickým závodům. 1
závodům. Oba 1
Oba jejich 2
jejich požadavky 1
požadavky však 2
byly tvrdě 1
tvrdě odmítnuty. 1
odmítnuty. Oba 1
jejich synové 2
synové (1) 1
(1) Jan 1
Jan Josef 2
Josef (* 1
(* 1688) 1
1688) a 1
a (2) 1
(2) František 1
Karel (* 1
(* 1696) 1
1696) obdrželi 1
obdrželi ve 1
Vídni 25. 1
března 1741 1
1741 rodinný 1
rodinný přídomek 1
přídomek hrabě 1
hrabě Wratislaw 1
Wratislaw z 1
z Mitrowitz 1
Mitrowitz a 1
ze Schönfeldu. 1
Schönfeldu. Oba 1
Oba její 1
její dědové 1
dědové byli 1
byli podnikatelé 1
a vlastnili 1
vlastnili továrnu 1
továrnu (na 1
(na rybí 1
rybí konzervy 1
konzervy a 1
na obuv). 1
obuv). Oba 1
Oba jej 1
jej při 2
příležitosti přemluvili, 1
přemluvili, aby 1
aby zůstal 3
v Celtiku 1
Celtiku a 1
a nabídli 3
nabídli mi 1
mi mu 1
mu větší 2
větší plat. 1
plat. Oba 1
Oba jevy 1
poměrně vzácné, 1
vzácné, za 1
za 21. 1
století nastanou 1
nastanou každý 1
každý asi 1
jen 40krát. 1
40krát. Oba 1
Oba jezdci 2
jezdci byli 1
byli vinou 1
vinou kolize 1
kolize ze 1
ze závodu 5
závodu vyřazeni 1
vyřazeni a 1
tak titul 1
získal Schumacher, 1
Schumacher, který 1
byl obviňován 3
obviňován z 2
z úmyslného 1
úmyslného zavinění, 1
zavinění, avšak 1
avšak závodní 1
závodní komisaři 1
komisaři kolizi 1
kolizi ohodnotili 1
ohodnotili jako 1
běžný závodní 1
závodní incident. 1
incident. Oba 1
jezdci vyvázli 1
vyvázli bez 2
bez zranění, 3
zranění, avšak 1
avšak Mercedes 1
Mercedes se 1
šampionátu nepokračovat. 1
nepokračovat. Oba 1
Oba jsou 7
jsou jedlé 2
jedlé a 2
a kvalitativně 2
kvalitativně srovnatelné, 1
srovnatelné, takže 1
je praktičtí 1
praktičtí houbaři 1
houbaři obvykle 1
obvykle nerozlišují. 1
nerozlišují. Oba 1
nesmírně milí." 1
milí." Oba 1
pak sledování 1
sledování Nicoliným 1
Nicoliným kolegou 1
kolegou Stewartem, 1
Stewartem, který 1
ní zamilovaný 1
zamilovaný a 1
chce ji 1
ji zachránit. 1
zachránit. Oba 1
něm zraněni, 1
zraněni, ale 1
ale Morden 1
Morden pouze 1
pouze lehce. 1
lehce. Oba 1
jsou rádi, 1
rádi, že 1
se potkali, 1
potkali, Fricek 1
Fricek – 1
– který 2
který doufal 1
doufal ve 1
ve svazek 1
svazek jiného 1
jiného druhu 1
druhu – 2
však stává 1
stává melancholickým 1
melancholickým a 1
a myslí, 1
nemůže jen 1
tak vrátit 1
vrátit s 1
s Lízinkou 1
Lízinkou k 1
k otci, 1
dále potloukat 1
potloukat po 1
své štěstí. 1
štěstí. Oba 1
situovány na 1
břeh jezera 1
jsou opatrně 1
opatrně uspořádány 1
uspořádány ve 3
s úrovní 1
úrovní vody. 1
vody. Oba 1
jsou vrženi 1
vrženi na 1
zem a 10
a Kahlee 1
Kahlee Sandersová 1
Sandersová se 1
dostává ven 1
ven poškozenými 1
poškozenými dveřmi, 1
dveřmi, během 1
během čehož 1
čehož si 3
si vykloubí 1
vykloubí rameno. 1
rameno. Oba 1
Oba kluby 1
kluby spojil 1
spojil a 1
dal název 1
název L.R. 1
L.R. Vicenza 1
Vicenza Virtus 1
Virtus a 1
získal tak 2
tak status 1
status dědice 1
dědice historické 1
historické fotbalové 1
fotbalové tradice 1
tradice Vicenza 1
Vicenza Calcio. 1
Calcio. Oba 1
Oba koncem 1
června 1676 1
1676 s 1
nákladem zbraní 1
a střeliva 1
střeliva vyrazili 1
z Tobolska 1
Tobolska na 1
ale Ilarion 1
Ilarion po 1
cestě zemřel 1
zemřel Krasnoštanov, 1
s. 228–229. 1
228–229. Oba 1
Oba konce 1
konce mostu 1
jsou níž 1
než střed, 1
střed, jeho 1
jeho střed 1
dá hydraulicky 1
hydraulicky otevřít 1
mohou zde 1
zde proplouvat 1
proplouvat lodě. 1
lodě. Oba 1
Oba koncerty 1
byly beznadějně 1
beznadějně vyprodané 1
vyprodané během 1
pěti hodin. 1
hodin. Oba 1
Oba konzulové 1
konzulové (Gnaeus 1
(Gnaeus Domitius 1
Domitius Ahenobarbus 1
Ahenobarbus a 1
a Gaius 1
Gaius Sosius) 1
Sosius) a 1
třetina senátu 1
senátu opustila 1
opustila Řím, 1
Řím, aby 1
Řecku setkali 1
s Antoniem 1
Antoniem a 1
a Kleopatrou. 1
Kleopatrou. Oba 1
Oba kraje 1
kraje podle 1
něj měly 1
měly nejprve 1
nejprve zadat 1
zadat zejména 1
zejména vypracování 1
vypracování ekonomicko-právní 1
ekonomicko-právní analýzy, 1
analýzy, na 1
základě se 3
měly rozhodnout, 1
rozhodnout, jakou 1
jakou právní 1
právní formu 1
formu bude 1
bude nová 1
nová organizace 1
organizace mít. 1
mít. Obal 1
Obal alba 1
alba udělal 1
udělal Chuck 1
Chuck Anderson, 1
Anderson, který 2
už má 2
svědomí pár 1
pár grafických 1
grafických přebalů 1
přebalů alb. 1
alb. Oba 1
Oba letouny 1
byly "bojovně" 1
"bojovně" vybarveny. 1
vybarveny. Oba 1
Oba literáti 1
literáti psali 1
psali verše 1
verše a 2
společně vyráželi 1
vyráželi na 1
na túry 1
po kraji, 1
kde Petr 1
Petr seznamoval 1
seznamoval Vaška 1
Vaška s 1
problémy jednotlivých 1
vesnic. Obálka, 1
Obálka, hlavička 1
hlavička a 1
tělo komunikace 1
z WDDX. 1
WDDX. Obálka 1
Obálka je 1
natolik neprůhledná, 1
neprůhledná, že 1
i záření 1
záření milimetrových 1
milimetrových délek 1
délek uniká 1
uniká z 2
jejího vnitřku 1
vnitřku jen 1
velmi obtížně. 3
obtížně. Obálka 1
Obálka magazínu 1
magazínu Satellite 1
Satellite Science 1
Science Fiction 2
Fiction z 1
1956 s 1
s Dickovou 1
Dickovou povídkou 1
povídkou Glass 1
Glass of 1
of Darkness, 1
Darkness, předlohou 1
pro román 1
román The 2
The Cosmic 1
Cosmic Puppets. 1
Puppets. Obálka 1
Obálka programu 1
programu prvního 1
prvního uvedení 1
uvedení opery 3
opery v 4
v Petrohradu. 1
Petrohradu. Obal 1
Obal má 1
svědomí malíř 1
malíř Joe 1
Joe Petagno. 1
Petagno. Obal 1
Obal singlu 1
singlu je 1
podobný obalu 1
obalu alba, 2
alba, jediným 1
jediným rozdílem 1
změna textu 1
textu „EP: 1
„EP: Extra 1
Extra Playful“ 1
Playful“ na 1
na „Whaddya 1
„Whaddya Mean 1
Mean by 1
by That“. 1
That“. Oba 1
Oba mahu 1
mahu i 1
i aikane 1
aikane byly 1
byly vyhledáváni 1
vyhledáváni pro 1
svůj výrazný 2
výrazný taneční 1
taneční talent 1
a obsazování 1
obsazování při 1
při důležitých 1
důležitých ceremoniích. 1
ceremoniích. Oba 1
Oba mají 1
mají výrazně 1
výrazně kratší 1
kratší ocas, 1
není chápavý. 1
chápavý. Oba 1
Oba manželé 1
jsou bývalými 1
skupiny Vojna. 1
Vojna. Obama 1
Obama (potažmo 1
(potažmo jeho 1
jeho generálové) 1
generálové) zavedli 1
zavedli tzv. 1
tzv. signature 1
signature strikes, 1
strikes, česky 1
česky přibližně: 1
přibližně: údery 1
údery podle 1
podle vzoru. 1
vzoru. Oba 1
Oba milují 1
milují úspěch 1
peníze, ale 1
mají zcela 2
zcela rozdílné 1
rozdílné názory 2
to, jakým 1
způsobem jich 1
jich dosáhnout 1
dosáhnout a 1
je utratit. 1
utratit. Oba 1
Oba mladí 1
mladí asistenti 1
asistenti se 1
se dohadují, 1
dohadují, o 1
může jednat. 1
jednat. Oba 1
Oba modely 1
vybaveny designem 1
designem S5 1
S5 se 1
se sadou 1
sadou fyzických 1
fyzických navigačních 1
navigačních tlačítek. 1
tlačítek. Oba 1
Oba muži 1
muži si 1
si měli 1
měli rozpačitě 1
rozpačitě pohlédnout 1
pohlédnout do 1
tváře, načež 1
se Lincoln 1
Lincoln pomalu 1
pomalu vypařil. 1
vypařil. Oba 1
Oba náhrobky 1
náhrobky stojí 1
dodnes. Oba 1
Oba noví 1
noví kandidáti 1
musí prokázat 1
prokázat své 2
své kvality 1
v náročných 2
náročných zkouškách. 1
zkouškách. Oba 1
Oba pancéřové 1
pancéřové zvony 1
byly vytrženy 1
vytrženy v 1
letech. Oba 1
Oba parní 1
parní stroje 2
vyrobeny ve 1
ve Vítkovických 2
Vítkovických železárnách. 1
železárnách. Oba 1
Oba partneři 1
partneři spolupracovali 1
spolupracovali zřejmě 1
1870 však 1
však začali 2
používat název 4
název firmy 2
firmy jako 4
jako „Bohland 1
„Bohland & 1
& Fuchs“ 1
Fuchs“ a 1
svých výrobcích 1
výrobcích uváděli 1
uváděli ochrannou 1
ochrannou známku 1
známku v 1
podobě kotvy 1
kotvy s 1
s písmeny 1
písmeny „B“ 1
„B“ a 1
a „F“. 1
„F“. Oba 1
Oba páry 1
jsou šťastně 1
šťastně spolu, 1
spolu, vévoda 1
vévoda omilostňuje 1
omilostňuje psance 1
psance a 1
dovoluje jim 1
jim vrátit 1
do Milána. 1
Milána. Oba 1
Oba PBM 1
PBM se 1
se schovaly 1
schovaly v 1
v mracích, 1
mracích, ale 1
nadále sledovaly 1
sledovaly Itóův 1
Itóův svaz, 1
svaz, podávaly 1
podávaly o 1
něm informace 2
a naváděly 1
naváděly letouny 1
letouny útočné 1
útočné vlny. 1
vlny. Oba 1
Oba plány 1
plány nebyly 1
nebyly využity 1
využity a 1
a přestavba 1
přestavba zachovala 1
zachovala původní 1
systém ulic, 1
ulic, jehož 1
jehož většina 1
dochoval až 1
dnešní doby. 4
doby. Oba 1
Oba podniky 1
podniky zůstaly 1
zůstaly ve 1
ve 100% 1
100% vlastnictví 1
vlastnictví státu. 1
státu. Oba 1
Oba pojmy 1
pojmy vycházejí 1
z přesvědčení 1
přesvědčení filosofa, 1
filosofa, že 1
člověku nejsou 1
nejsou nadřazena 1
nadřazena žádná 1
žádná etická, 1
etická, morální 1
morální aj. 1
aj. kritéria, 1
kritéria, není 1
není nikomu 1
nikomu odpovědný, 1
odpovědný, a 1
pozici naprosto 1
naprosto svrchovaného 1
svrchovaného jedince, 1
sám sobě 1
sobě základní 1
základní autoritou 1
autoritou i 1
i měřítkem 1
měřítkem všeho. 1
všeho. Oba 1
Oba pokusy 1
byly neúspěšné. 1
neúspěšné. Oba 1
Oba poražení 1
poražení vybojovali 1
vybojovali druhý 1
druhý stříbrný 1
stříbrný kov. 1
kov. Oba 1
Oba potom 1
potom do 1
do nádob 1
nádob posbírali 1
posbírali vzorky 1
vzorky kamenů 1
kamenů pomocí 1
pomocí prodloužených 1
prodloužených kleští. 1
kleští. Oba 1
Oba přejezdy 1
přejezdy jsou 1
jsou chráněné. 1
chráněné. Oba 1
Oba prezentovali 1
prezentovali a 1
a obhajovali 1
obhajovali své 1
své pohledy 1
pohledy a 3
a názory. 1
názory. Oba 1
Oba přitom 1
přitom stvořili 1
stvořili tuto 1
teorii nezávisle 1
sobě. Oba 1
Oba projekty 1
projekty zcela 1
zcela zkrachovaly, 1
zkrachovaly, většina 1
většina Čechů 1
Čechů se 1
nakonec vrátila 1
se rozprchla 1
rozprchla po 1
světě. Oba 1
Oba prototypy 1
zničeny při 2
při haváriích. 1
haváriích. Oba 1
Oba rekordy 1
rekordy jsou 1
platnosti. Oba 1
Oba rivalové 1
rivalové tím 1
tím podporovali 1
podporovali neustálý 1
neustálý vývoj 1
a utkávali 1
utkávali se 1
mezinárodních výstavách. 1
výstavách. Oba 1
Oba šampióni 1
šampióni tak 1
tak premiérové 1
premiérové finále 2
Tour proměnili 1
v titul. 1
titul. Oba 1
Oba šampioni 1
šampioni tak 1
tak získali 2
získali premiérový 1
premiérový společný 2
společný titul 3
titul z 5
z deblu, 1
deblu, jenž 1
jenž pro 1
pro Erlicha 1
Erlicha představoval 1
představoval osmnácté 1
osmnácté turnajové 1
turnajové vítězství 3
vítězství ze 2
čtyřhry na 2
pro Fleminga 1
Fleminga osmou 1
osmou takovou 1
takovou deblovou 1
deblovou trofej. 2
trofej. Oba 1
Oba se 12
vyhnout jakékoliv 1
jakékoliv podobě 1
předchozími pěti 1
pěti spider-manovskými 1
spider-manovskými filmy, 1
filmy, takže 1
původ tohoto 1
tohoto superhrdiny 1
superhrdiny zaměřili 1
na středoškolský 1
středoškolský život 1
život Petera 1
Petera Parkera. 1
Parkera. Oba 1
jdou podívat 1
podívat dovnitř, 1
dovnitř, ale 1
ale Růženka 1
Růženka se 2
vzápětí vrací 1
vrací ven. 1
ven. Oba 1
hmotnosti střely. 1
střely. Oba 1
nicméně rozejdou 1
rozejdou v 1
dobrém. Oba 1
rovněž stali 1
stali profesionálními 1
profesionálními fotbalisty. 1
fotbalisty. Oba 1
se sblíží 1
a Donato 1
Donato odjede 1
odjede s 1
s Konradem 1
Konradem do 1
Německa. Oba 1
boku svých 1
svých akuálních 1
akuálních spoluhráčů 1
spoluhráčů střetli 1
střetli ve 1
ve finálovém 3
finálovém duelu. 1
duelu. Oba 1
setkají na 1
planetě. Oba 1
pochopit své 1
své vzájemné 2
vzájemné pocity 1
pocity a 1
se chránit 1
chránit ve 1
světě, ve 4
jim zdá, 1
snaží všichni 1
všichni využít 1
využít včetně 1
včetně jejich 2
vlastní matky. 1
matky. Oba 1
tajně scházeli 1
scházeli v 3
místech současné 1
současné kaple. 1
kaple. Oba 1
se vydají 4
vydají domů 1
domů najít 1
najít Hadira. 1
Hadira. Oba 1
vydali s 1
s ubývajícím 1
ubývajícím palivem 1
palivem k 1
k Hornetu, 1
Hornetu, kam 1
je následovalo 1
následovalo i 2
i všech 1
všech pět 3
pět Harwoodových 1
Harwoodových Wildcatů 1
Wildcatů čtvrté 1
čtvrté hlídky. 1
hlídky. Oba 1
Oba si 3
si připsali 1
připsali premiérovou 1
premiérovou grandslamovou 1
grandslamovou trofej 1
mužském deblu 1
deblu a 1
a bodový 1
bodový zisk 3
zisk je 2
je debutově 1
debutově posunul 1
posunul do 1
čela světové 1
klasifikace ATP 1
čtyřhře. Oba 1
totiž myslí, 1
láska je 1
pouze mýtus 1
mýtus a 1
že nic 3
nic takového 3
takového neexistuje. 1
neexistuje. Oba 1
si uvědomují, 1
uvědomují, že 1
je Beck 1
Beck podvodník. 1
podvodník. Oba 1
Oba směřovaly 1
směřovaly současně 1
současně na 2
na stejnou 1
stejnou kolej. 1
kolej. Oba 1
Oba soubory 1
soubory nabízejí 1
nabízejí svým 1
svým divákům 1
divákům dohromady 1
dohromady přes 1
40 operních 1
operních představení 2
představení měsíčně, 1
měsíčně, od 1
od skladeb 1
skladeb barokních 1
barokních po 1
po skladby 1
skladby současných 1
současných skladatelů. 1
skladatelů. Oba 1
Oba státy 1
blízké době 2
plánu stavět 1
stavět jaderné 1
elektrárny – 1
– Oba 1
Oba staví 1
na rytmu 1
rytmu slow-quick-quick 1
slow-quick-quick (volně-rychle-rychle) 1
(volně-rychle-rychle) v 1
v nejpomalejším 1
nejpomalejším tempu 1
společenský americký 1
americký styl 1
styl navíc 1
v rychlejším 1
rychlejším tempu 1
tempu používá 1
používá rytmizaci 1
rytmizaci slow-slow-quick-quick 1
slow-slow-quick-quick (volně-volně-rychle-rychle). 1
(volně-volně-rychle-rychle). Oba 1
Oba synové 1
synové jsou 1
jsou hudebníci. 1
hudebníci. Oba 1
Oba systémy 1
systémy jsou 3
kulturní dědictví. 2
dědictví. Oba 1
Oba tak 3
tak nalezli 1
nalezli v 1
Paříži příjemné 1
příjemné kulturní 1
kulturní klima. 1
klima. Oba 1
tak pozvedli 1
pozvedli význam 1
význam své 1
v carském 1
carském Rusku. 1
Rusku. Oba 1
tak společně 1
společně bojují 1
bojují o 3
o přežití, 2
přežití, když 1
když hledají 1
hledají azyl 1
azyl na 1
policejní stanici, 1
také setkávají 1
dalšími přeživšími. 1
přeživšími. Oba 1
Oba teorémy 1
teorémy se 1
se opírají 2
o důkaz 1
důkaz existence 1
existence nerozhodnutelné 1
nerozhodnutelné věty, 1
věty, která 1
je prostředky 1
prostředky systému 1
systému formulovatelná, 1
formulovatelná, ale 1
ale nedá 2
se dokázat 2
dokázat prostředky 1
prostředky tohoto 1
tohoto systému. 1
systému. Oba 1
Oba tito 1
tito skladatelé 1
skladatelé měli 1
měli velký 1
další hudební 1
hudební vývoj. 1
vývoj. Oba 1
Oba trenéři 1
trenéři zde 1
zde zůstali 2
zůstali ještě 1
sezonách 1987/1988 1
1987/1988 a 1
a 1988/1989. 1
1988/1989. Oba 1
Oba týmy 1
týmy se 6
spojily v 2
roce 1878. 3
1878. Oba 1
Oba typy 2
typy plodnic 1
plodnic najdeme 1
najdeme po 1
celou vegetační 1
vegetační sezónu, 1
sezónu, konidie 1
konidie jsou 1
aktivní po 2
celou tuto 3
tuto dobu, 1
dobu, ale 2
ale askospory 1
askospory pouze 1
léta a 5
podzim. Oba 1
typy raftů 1
raftů mají 1
mají podobné 1
podobné lipidové 1
lipidové složení 1
složení (jsou 1
(jsou obohacené 1
obohacené na 1
na cholesterol 1
cholesterol a 1
a sfingolipidy). 1
sfingolipidy). Oba 1
Oba tyto 4
druhy 1,3-dipólů 1
1,3-dipólů sdílejí 1
sdílejí čtyři 1
čtyři elektrony 1
v π-systému 1
π-systému nad 1
nad třemi 1
třemi atomy. 1
atomy. Oba 1
druhy kapitálu 1
kapitálu mají 1
své alternativní 1
alternativní náklady. 1
náklady. Oba 1
tyto rozdílné 1
rozdílné biotopy 1
biotopy mají 1
však společné 1
společné to, 2
o místa 2
minimální konkurenci 1
konkurenci ostatních 1
ostatních rostlinných 1
rostlinných druhů. 1
druhů. Oba 1
tyto vrcholy 1
od Malého 2
Malého Barance 1
Barance odděleny 1
odděleny mělkými 1
mělkými a 1
a širokými 1
širokými sedly. 1
sedly. Obává 1
Obává se, 1
že Beethoven 1
Beethoven karavan 1
karavan zničí. 1
zničí. Oba 1
Oba velkorážné 1
velkorážné kulomety 1
kulomety byly 1
byly typu 1
typu KPVT 1
KPVT ráže 1
ráže 14,5 1
14,5 mm. 1
mm. Oba 1
Oba vozy 2
vozy bezpečně 1
bezpečně postoupily 1
postoupily až 1
části kvalifikace, 1
kvalifikace, kde 1
kde obsadili 1
obsadili 4. 2
4. (Norris) 1
(Norris) a 1
8. (Sainz) 1
(Sainz) pozici. 1
pozici. Oba 1
vozy dnes 1
dnes součástí 1
muzea. Oba 1
Oba vrcholy 1
vrcholy se 2
ostrova. Obavy 1
Obavy z 1
z hrozby 1
hrozby atentátu 1
atentátu navíc 1
navíc částečně 1
částečně paralyzovaly 1
paralyzovaly štáby 1
štáby nejvyšších 1
nejvyšších velitelů. 1
velitelů. Oba 1
Oba založili 1
založili rodiny 1
a stali 3
stali se 4
se zakladateli 1
zakladateli významných 1
významných rodů 1
rodů v 1
českém království, 1
království, např. 1
např. Oba 1
Oba zápasy 2
zápasy český 1
tým vyhrál. 1
vyhrál. Oba 1
zápasy patřily 1
patřily Slavii 1
Slavii a 1
výsledky 3:2 1
3:2 a 1
a 2:1 1
2:1 ji 1
ji posunuly 1
posunuly do 1
do čtvrtfinále. 5
čtvrtfinále. Oba 1
Oba závody 1
závody fungovaly 1
fungovaly až 1
let. Oba 1
Oba zde 1
zde postavili 2
postavili roku 1
roku 1789 2
1789 dům 1
p. 123. 1
123. Roku 1
Roku 1789 1
1789 Josef 1
Josef Pospíšil 1
Pospíšil odporučil 1
odporučil svůj 1
svůj veškerý 1
majetek své 1
své druhé 8
druhé ženě, 1
ženě, roz. 1
roz. Oba 1
Oba zemřelí 1
zemřelí manželé 1
manželé na 1
na Elišku 1
Elišku štědře 1
štědře pamatovali 1
pamatovali v 1
v odkazech. 1
odkazech. Oba 1
Oba znaky 1
mohou vázat 1
vázat s 1
s písmenem 1
písmenem předcházejícím 1
předcházejícím i 1
i následujícím, 1
následujícím, mají 1
tedy po 3
čtyřech variantách. 1
variantách. Oba 1
Oba ztvárnili 1
ztvárnili stejné 1
stejné herci 1
herci jako 3
třetí sérii, 1
sérii, kdy 1
seriálu vytratili. 1
vytratili. Občané 1
Občané bydlící 1
bydlící V 1
V Holešovičkách 1
Holešovičkách a 1
a blízkém 1
okolí založili 1
založili spolky, 1
spolky, cílem 1
cílem kterých 1
je vyřešit 1
vyřešit negativní 1
dopady nadměrné 1
nadměrné automobilové 1
automobilové dopravy. 1
dopravy. Občané 1
Občané jsou 1
skutečnost neustále 1
neustále upozorňováni 1
upozorňováni frází 1
frází „Velký 1
„Velký bratr 1
bratr tě 1
tě sleduje“. 1
sleduje“. Občané 1
Občané mohli 1
mohli získávat 1
získávat za 1
za kupóny 1
kupóny přímo 1
přímo akcie 1
akcie privatizovaných 1
privatizovaných podniků, 1
podniků, nebo 1
nebo předat 2
předat kupóny 1
kupóny tzv. 1
tzv. investičním 1
investičním privatizačním 1
privatizačním fondům. 1
fondům. Občané 1
Občané mohou 1
mohou podat 2
podat žalobu 2
stát pro 1
pro nezákonné 1
nezákonné jednání. 1
jednání. Občanem 1
Občanem se 1
stát člověk, 1
narodil občanu 1
občanu nebo 1
nebo občance 1
občance Aland. 1
Aland. Občané 1
Občané mužského 1
mužského pohlaví 1
18 do 1
let jsou 6
při podání 1
o brazilský 1
brazilský pas 1
pas povinni 1
povinni předložit 1
předložit osvědčení 1
osvědčení o 3
vojenské registraci. 1
registraci. Občané 1
Občané např. 1
např. kritizují 1
kritizují vykácení 1
vykácení vzrostlých 1
vzrostlých stromů 1
jejich náhradu 1
náhradu mladými 1
mladými stromky, 1
stromky, které 1
které neposkytují 1
neposkytují prakticky 1
prakticky žádný 3
žádný stín. 1
stín. Občané 1
Občané se 1
důvodu existence 1
existence mateřské 1
mateřské školy 2
obci o 1
stavbě chrámu. 1
chrámu. Občané 1
Občané sloužili 1
sloužili obvykle 1
obvykle jen 3
jako důstojníci 2
důstojníci nebo 2
nebo jezdci 1
jezdci v 2
v kartaginských 1
kartaginských silách. 1
silách. Občané 1
Občané společnosti 1
společnosti jimi 1
jimi opovrhují, 1
opovrhují, považují 1
považují je 1
za zvířata, 1
zvířata, i 1
se najdou 2
najdou ženy, 1
ženy, kterým 1
kterým imponuje 1
imponuje mužnost 1
mužnost samců 1
samců a 2
a neodolají 1
neodolají pokušení. 1
pokušení. Občané 1
Občané Tábora 1
Tábora jim 1
ho záviděli 1
záviděli a 1
dne ho 1
ho ukradli 1
ukradli z 1
z věže 3
a pověsili 1
pověsili do 1
Táboře. Občan 1
Občan mohl 1
investovat individuální 1
individuální formou 1
formou nebo 1
pomocí investičních 1
investičních fondů. 1
fondů. Občan 1
Občan si 1
změnit své 1
své kontaktní 1
kontaktní údaje. 1
údaje. Občanská 1
Občanská práva 1
vyvinula ze 1
dvou zdrojů. 1
zdrojů. Občanská 1
Občanská shromáždění 1
shromáždění jsou 1
obvykle státními 1
státními iniciativami. 1
iniciativami. Občanská 1
Občanská shromáždění, 1
shromáždění, považovaná 1
za určitý 3
určitý typ 1
typ experimentu, 1
experimentu, někdy 1
někdy fungují 1
jako určitý 1
určitý druh 1
druh referenda, 1
referenda, ve 1
jsou rozhodnutí 1
rozhodnutí učiněná 1
učiněná během 1
během shromáždění 1
shromáždění sdělována 1
sdělována parlamentu 1
nebo jinému 3
jinému volenému 1
volenému řídícímu 1
řídícímu orgánu 1
orgánu jako 1
jako podklad 4
pro hlasování 1
něm. Občanská 1
Občanská válka 3
válka byla 2
na spadnutí. 1
spadnutí. Občanská 1
válka pokračovala 1
pokračovala několik 1
a Mariin 1
Mariin spoluregent 1
spoluregent byl 1
spíše protivníkem, 1
protivníkem, než 1
než obráncem 1
obráncem nároků 1
nároků svého 1
svého prasynovce. 1
prasynovce. Občanská 1
válka vyhnala 1
vyhnala do 1
okolních států 1
světa asi 1
milion obyvatel. 1
obyvatel. Občanské 1
Občanské organizace 1
organizace se 3
velkou mírou 1
mírou podílejí 1
na kulturním 1
sportovním dění 1
obci. Občanské 1
Občanské sdružení, 1
sdružení, později 1
později dle 1
dle českého 1
českého práva 2
práva zapsaný 1
zapsaný spolek, 1
spolek, založený 1
2013 skupinou 1
skupinou přátel 1
přátel s 1
cílem přispívat 2
přispívat k 4
formování veřejného 1
veřejného prostoru 2
především regionu 1
regionu obce 1
obce Jirny. 1
Jirny. Občanské 1
sdružení si 1
vytvořit vlastní 2
vlastní náves, 1
náves, která 1
centrem osady. 1
osady. Občanský 1
Občanský konflikt 1
1891 vedl 1
reformě politického 1
politického uspořádání 2
uspořádání Chile. 1
Chile. Občanský 1
Občanský sektor: 1
sektor: organizovaná 1
organizovaná občanská 1
občanská společnost 1
republice. s. 1
s. 117–121. 1
117–121. Občanský 1
Občanský zákoník 1
zákoník rozlišuje 1
rozlišuje tzv. 1
tzv. odpovědnost 1
odpovědnost z 1
z vadného 1
vadného plnění 1
plnění a 1
a záruku 1
záruku na 1
na jakost. 1
jakost. Občanský 1
Občanský zákoník: 1
zákoník: velký 1
velký akademický 1
akademický komentář 1
komentář : 1
: úplný 1
úplný text 1
zákona s 1
s komentářem, 1
komentářem, judikaturou 1
judikaturou a 1
a literaturou 2
literaturou podle 1
podle stavu 2
stavu k 1
k 1.4. 1
1.4. Občanství 1
Občanství země 1
země Nutopia 1
Nutopia se 1
dá získat 1
získat uvědoměním 1
uvědoměním její 1
existence. Občanům 1
Občanům byla 1
deklaraci zaručena 1
zaručena rovnost, 1
rovnost, ale 1
pouze před 1
zákonem. Občas 1
Občas byly 1
byly seskupovány 1
seskupovány do 1
větších sbírek, 1
sbírek, které 1
byly značně 2
značně odlišné 1
od Hovorů, 1
Hovorů, jak 1
dnes. Občas 1
Občas bývají 1
bývají zavlékány 1
zavlékány nebo 1
nebo zplaňují 1
zplaňují některé 1
další druhy 3
druhy sporýšů 1
sporýšů a 1
rodu lipie 1
lipie (Lippia). 1
(Lippia). Občas 1
Občas bývá 1
dcera Roye 1
Roye Feddena, 1
Feddena, který 1
skutečnosti jejím 1
jejím strýcem. 1
strýcem. Občas 1
Občas docházelo 1
poklesu vydatnosti, 1
vydatnosti, což 1
což majitelé 1
majitelé v 1
letech 1892 2
1892 až 1
až 1942 1
1942 řešili 1
řešili řadou 1
řadou technických 1
technických úprav 2
úprav jímání. 1
jímání. Občas 1
Občas je 2
nalezení i 1
na silničních 1
silničních nebo 1
nebo železničních 1
železničních náspech. 1
náspech. Občas 1
zde provozováno 1
provozováno i 1
tzv. rock 1
rock fishing. 1
fishing. Občas 1
Občas k 1
k hnízdění 2
hnízdění využívá 1
využívá i 1
i dostatečně 1
velké stromové 1
stromové dutiny 1
dutiny či 1
či opuštěná 1
opuštěná hnízda 1
hnízda jiných 1
jiných ptáků. 1
ptáků. Občasní 1
Občasní poctivci, 1
poctivci, kteří 1
duchu konfuciánské 1
konfuciánské morálky 1
morálky po 1
po shromáždění 1
shromáždění určené 1
určené kvóty 1
kvóty nechali 1
nechali obchodníky 1
obchodníky na 1
na pokoji, 1
pokoji, vzbuzovali 1
vzbuzovali obdivný 1
obdivný souhlas. 1
souhlas. Občas 1
Občas oslepí 1
oslepí svou 1
svou kořist 4
kořist prokousnutím 1
prokousnutím očí. 1
očí. Občas 1
Občas podepsal 1
podepsal veřejné 1
veřejné listiny 1
listiny pro 1
pro krále, 1
krále, jen 1
jen svým 1
svým křestním 1
křestním jménem. 2
jménem. Občas 1
Občas rostou 1
rostou také 1
okrajích rýžových 1
rýžových polí. 1
polí. Občas 1
Občas se 9
laloky neoddělí 1
neoddělí a 1
a květ 1
květ se 1
se deformuje. 1
deformuje. Občas 1
přes média 1
média vyjadřuje 1
vyjadřuje k 1
k aktuální 1
aktuální politické 1
v Gruzii. 1
Gruzii. Občas 1
také setkat 1
výrazem poloprofesionální. 1
poloprofesionální. Občas 1
s nesprávným 1
nesprávným překladem 1
překladem do 1
češtiny (kanolový 1
(kanolový olej). 1
olej). Občas 1
i návrh 3
obnovení železničního 1
železničního provozu. 1
provozu. Občas 1
scéně v 2
v kabaretě 1
kabaretě "Hektiker" 1
"Hektiker" a 1
všechno směřovalo 1
směřovalo k 2
k divadlu. 1
divadlu. Občas 1
objevil i 1
filmu, nejvíce 1
se proslavil 7
proslavil v 1
v taneční 2
taneční pasáži 1
pasáži amerického 1
amerického filmu 1
filmu Hans 1
Hans Christian 1
Christian Andersen 1
Andersen z 1
1952. Občas 1
se stane, 2
stane, že 1
potřeba dojít 1
dojít na 1
důležité místo 1
místo včas, 1
včas, jinak 1
jinak vás 1
vás předběhnou 1
předběhnou cizí 1
cizí agenti 1
agenti a 1
mise není 1
není splněna 1
splněna (protože 1
(protože odstraní 1
odstraní objekt 1
objekt vašeho 1
vašeho zájmu). 1
zájmu). Občas 1
se vyskytující 2
vyskytující nažky 1
nažky z 1
květů ze 1
ze třemi 1
třemi bliznami 1
bliznami jsou 1
jsou zaobleně 1
zaobleně trojhranné. 1
trojhranné. Občas 1
Občas tak 1
byla mandelinka 1
mandelinka propagandisticky 1
propagandisticky zvána 1
zvána imperialistický 1
imperialistický či 1
či americký 1
americký brouk 1
brouk nebo 1
nebo šestinohý 1
šestinohý vyslanec 1
vyslanec Wall 1
Wall Streetu. 1
Streetu. Obce 1
Obce byly 1
byly seskupeny 2
seskupeny do 2
2 okresů 1
okresů (tzv. 1
(tzv. Obce 1
Obce měli 1
úkol poskytovat 1
poskytovat tzv. 1
tzv. chudinskou 1
chudinskou péči 1
péči svým 1
svým občanům, 1
občanům, kteří 1
nouzi. Obchází 1
Obchází tak 1
tak omezení, 1
které přináší 2
přináší používání 1
používání NAT 1
NAT ( 1
( Obchod 1
Obchod byl 1
prosinci 2015 3
a ČDC 1
ČDC zakoupilo 1
zakoupilo celkem 1
celkem 23 1
23 lokomotiv, 1
lokomotiv, včetně 1
včetně osmi 1
osmi strojů 1
strojů které 1
již mělo 3
v pronájmu. 2
pronájmu. Obchod 1
Obchod je 1
různých institucí, 1
která určuje 2
určuje podstatu 1
podstatu ekonomických 1
ekonomických transakcí. 1
transakcí. Obchodní 1
Obchodní centrum 2
centrum disponuje 1
kapacitou 3 5
3 200 3
200 parkovacích 1
parkovacích míst, 1
jsou rovnoměrně 1
rovnoměrně rozmístěna 1
rozmístěna před 1
každým vstupem 1
do nákupního 1
nákupního centra. 1
centra. Obchodníci 1
Obchodníci a 1
a objevitelé 1
objevitelé z 1
provincie (kolonie) 1
(kolonie) Karolína 1
Karolína vytvořili 1
vytvořili předivo 1
předivo obchodních 1
obchodních vazeb 1
vazeb s 2
s kmeny 1
kmeny na 1
na jihovýchodě, 1
jihovýchodě, jež 1
jež sahaly 1
sahaly až 1
k Mississippi. 1
Mississippi. Obchodníci 1
Obchodníci i 1
i prostý 1
prostý lid 1
lid byli 1
byli daleko 1
daleko méně 2
méně zasaženi, 1
zasaženi, než 1
než některé 1
na kontinentu 1
kontinentu strádající 1
strádající z 1
z dlouhého 2
dlouhého obléhání 1
obléhání a 2
a plenění. 1
plenění. Obchodníci 1
Obchodníci Východoindické 1
Východoindické společnosti 1
další ekonomické 1
ekonomické subjekty 1
subjekty ovlivňují 1
ovlivňují politiku 1
politiku Velké 1
Británie. Obchodníci 1
Obchodníci zavírali 1
zavírali své 1
své podniky 1
podniky „pro 1
„pro smrt 1
smrt Jana 1
Jana Bosca”. 1
Bosca”. Obchodníci 1
Obchodníci žijící 1
městech také 2
často bývají 2
bývají muslimy. 1
muslimy. Obchodníka 1
Obchodníka Daintyho 1
Daintyho Biberveldta 1
Biberveldta přepadl 1
přepadl po 1
do Novigradu 1
Novigradu tvor 1
tvor označovaný 1
jako doppler. 1
doppler. Obchodník 1
Obchodník lístek 1
okraji druhé 1
strany orazítkoval, 1
orazítkoval, podepsal 1
podepsal a 1
současně zaznamenal 1
zaznamenal množství 1
množství požadovaného 1
požadovaného střeliva 1
střeliva do 1
seznamu zákazníků. 1
zákazníků. Obchodník 1
Obchodník se 1
zbraněmi, Kovi, 1
Kovi, byl 1
nicméně zabit 1
zabit předtím, 1
než stihl 1
stihl dělo 1
dělo nainstalovat. 1
nainstalovat. Obchodníkům 1
Obchodníkům a 1
a autoservisům 1
autoservisům navíc 1
navíc poskytuje 1
poskytuje také 1
také podporu 1
prodeje a 3
a technický 1
technický servis. 1
servis. Obchodníky, 1
Obchodníky, s 1
jejich touhou 1
po zisku, 1
zisku, vnímal 1
vnímal jako 2
jako rozkladný 1
rozkladný element. 1
element. Obchodní 1
Obchodní model 1
model mnoha 1
mnoha webů 1
webů je 1
na zobrazování 2
zobrazování reklam 1
reklam uživatelům. 1
uživatelům. Obchodní 1
Obchodní výměna 1
výměna mezi 1
a Gruzií 1
Gruzií probíhá 1
rámci WTO 1
WTO a 1
a bilaterálních 1
bilaterálních dohod 1
dohod mezi 2
mezi EU 2
a Gruzií. 1
Gruzií. Obchodování 1
Obchodování je 1
republice povoleno 1
některými druhy. 1
druhy. Obchodovat 1
Obchodovat mohou 1
mohou výhradně 1
výhradně devizová 1
devizová místa 1
rozsahu stanoveném 1
stanoveném udělenou 1
udělenou licencí. 1
licencí. Obchod 1
Obchod s 2
kožešinami změnil 1
dalekém severu 1
severu obchodní 1
mocenské poměry. 1
poměry. Obchod 1
je zakázán 1
zakázán v 1
mnoha státech. 1
státech. Obchody 1
Obchody stále 1
stále probíhaly 1
probíhaly telefonicky 1
telefonicky nebo 1
nebo písemně 1
písemně a 1
obchodní terminály 1
terminály byly 1
byly přístupny 1
přístupny pouze 1
pouze velkým 2
velkým společnostem. 1
společnostem. Obchůdky 1
Obchůdky se 1
postupně rozšířily 1
do postranních 1
postranních uliček 1
uliček (tzv. 1
(tzv. kuče/galí). 1
kuče/galí). Obcí 1
Obcí Ďurčiná 1
Ďurčiná protéká 1
potok Ďurčanka, 1
Ďurčanka, který 1
tvořen soutokem 1
soutokem několika 1
několika potoků 1
potoků pramenících 1
pramenících v 1
okolních horách. 1
horách. Občinou 1
Občinou protéká 1
řeka Dravinja, 1
Dravinja, do 1
vlévá Ložnica. 1
Ložnica. Obcí 1
Obcí procházejí 1
procházejí silnice 1
třídy. Obcí 1
Obcí prochází 4
silnice II/548 1
II/548 ( 1
( Obcí 1
č. 352 1
352 z 1
z Polné 1
Polné do 1
do Nížkova. 1
Nížkova. Obcí 1
č. 410 1
410 z 1
z Budče 1
Budče do 1
do Krasonic 1
Krasonic a 1
komunikace III. 1
č. 41012 1
41012 do 1
do Bohusoudova. 1
Bohusoudova. Obci 1
Obci prochází 1
prochází významný 1
železniční koridor 1
koridor vedoucí 1
z Bohumína 1
Bohumína do 1
Prahy. Obcí 1
prochází zeleně 1
žlutě značené 1
trasy. Obcí 1
Obcí protéká 3
potok Šebastovka, 1
Šebastovka, která 1
přítokem řeky 2
řeky Sekčov. 1
Sekčov. Obcí 1
protéká Smrčenský 1
Smrčenský potok, 1
potok, do 1
obci vlévá 1
vlévá Zlatý 1
Zlatý potůček. 1
potůček. Obcí 1
protéká ve 1
západ říčka 1
říčka Arnes, 1
Arnes, která 1
která zhruba 1
5 kilometrech 1
kilometrech se 1
do říčky 1
říčky Suippe. 1
Suippe. Obcí 1
Obcí vede 2
č. 11 1
11 Praha 1
- Týnec 1
Týnec nad 2
Sázavou - 1
- Chleby 1
Chleby - 1
- Neveklov 1
Neveklov - 1
- Sedlčany. 1
Sedlčany. Obcí 1
vede jihovýchodně 1
jihovýchodně k 1
vodní nádrži 1
nádrži a 1
kolem bývalého 1
bývalého hospodářského 1
hospodářského statku, 1
statku, za 2
kterým dojde 1
k lesu 1
lesu a 1
a zalesněnou 1
zalesněnou strání 1
strání sestoupá 1
sestoupá do 1
do Šáreckého 1
Šáreckého údolí, 1
kde končí. 1
končí. Obdarovaný 1
Obdarovaný má 1
ale možnost 1
vrácení daru 1
daru vyhnout 1
vyhnout tím, 1
že sám 3
sám bude 1
bude nutnou 1
nutnou výživu 1
výživu poskytovat. 1
poskytovat. Obdélná 1
Obdélná stavba 1
na pravidelném 1
pravidelném půdorysu 1
půdorysu o 2
asi 75×120 1
75×120 m 1
čtyřmi mohutnými 1
mohutnými hranolovitými 1
hranolovitými věžemi 1
věžemi ve 1
čtyřech rozích. 1
rozích. Obdivoval 1
Obdivoval jinotaje 1
jinotaje malby 1
malby rudolfinského 1
rudolfinského manýrismu 1
manýrismu a 1
a romantismus 1
romantismus období 1
období rokoka 1
rokoka (vytvořil 1
(vytvořil například 1
například Poctu 1
Poctu J. 1
B. Fischerovi 1
Fischerovi z 1
z Erlachu 1
Erlachu nebo 1
nebo J.J. 1
J.J. Watteauovi). 1
Watteauovi). Obdivoval 1
Obdivoval rovněž 1
rovněž spontánnost 1
spontánnost a 1
a tvořivost 1
tvořivost dětí 1
dětí hrajících 1
hrajících si 1
v parcích. 1
parcích. Obdivovatelé 1
Obdivovatelé se 1
jeho svatořečení, 1
svatořečení, ale 1
zatím neúspěšně. 1
neúspěšně. Obdoba 1
Obdoba české 1
české oblasti. 1
oblasti. Obdoba 1
Obdoba tichého 1
tichého partnerství 1
partnerství či 1
či trustového 1
trustového financování. 1
financování. Období 1
Období bylo 1
bylo poznamenáno 1
poznamenáno významnými 1
významnými posuny 1
posuny v 1
politice směrem 1
k zájmům 1
zájmům části 1
části společnosti, 1
společnosti, především 1
především prostých 1
prostých občanů 1
občanů a 3
a žen, 2
žen, která 1
dříve z 3
procesu vyloučena. 1
vyloučena. Období 1
Období historického 1
historického člověka 1
politického jednání 1
jednání končí 1
končí a 2
budou své 1
své uskutečnění 1
uskutečnění hledat 1
v umění, 2
hře. Období, 1
Období, kdy 3
kdy dvůr 1
dvůr sídlil 1
v Ťien-kchangu, 1
Ťien-kchangu, se 1
nazývá Východní 1
Východní Ťin 1
Ťin (období 1
(období 265–316 1
265–316 pak 1
pak Západní 1
Západní Ťin). 1
Ťin). Období, 1
zde tornáda 1
tornáda objevují 1
objevují nejčastěji 1
statisticky duben 1
až červen. 1
červen. Období, 1
kdy zastával 1
zastával tuto 1
tuto nejvyšší 1
nejvyšší funkci, 1
funkci, bylo 1
charakteristické násilnostmi 1
násilnostmi proti 1
proti Arabům, 1
Arabům, včetně 1
včetně používání 1
používání bomb 1
bomb na 1
na arabských 1
arabských tržištích. 1
tržištích. Období 1
Období kolem 1
1950 znamenalo 1
znamenalo návrat 1
návrat japonského 1
japonského fotografického 1
fotografického průmyslu 1
vysokou úroveň 3
úroveň z 1
konce třicátých 1
let. Období 2
Období komunistického 1
komunistického Československa 1
Československa pak 1
bylo charakterizované 1
charakterizované zejména 1
činnost biskupství 1
biskupství byla 1
byla paralyzována 1
paralyzována a 1
a infiltrována 1
infiltrována lidmi 1
lidmi spjatými 1
spjatými s 1
režimem, většina 1
většina biskupských 1
biskupských stolců 1
stolců však 1
byla neobsazena. 1
neobsazena. Období 1
Období konfliktu 1
konfliktu trvalo 1
jen krátkou 2
a následovalo 3
období míru. 1
míru. Období 1
Období let 1
let 3500 1
3500 - 1
- 3200 1
3200 př. 1
l. už 1
už pojmenování 1
pojmenování urucké 1
urucké kultury 1
kultury dosvědčuje, 1
dosvědčuje, jaký 1
jaký význam 2
význam město 1
rámci oblasti 1
oblasti mělo. 1
mělo. Období 1
Období mezi 1
oběma světovými 1
světovými válkami 1
válkami autorka 1
autorka reflektovala 1
reflektovala do 1
své tvorby. 2
tvorby. Období 1
Období od 1
dubna se 2
ukázalo pro 1
pro novoanglické 1
novoanglické kolonie 1
kolonie jako 1
jako nejtěžší 1
nejtěžší v 1
celé jejich 2
jejich historii. 1
historii. Období 1
Období ohrožení 1
ohrožení hroznů 1
tedy ošetřování 1
ošetřování révy 1
révy končí 1
končí až 2
fázi zrání, 1
zrání, zaměkání 1
zaměkání hroznů, 1
hroznů, infekce 1
infekce probíhají 1
probíhají až 1
dosažení 8% 1
8% obsahu 1
obsahu cukru, 1
cukru, sporulace 1
sporulace (tvorba 1
(tvorba konidií) 1
konidií) končí 1
při dosažení 2
dosažení 12% 1
12% cukernatosti 1
cukernatosti hroznů. 1
hroznů. Období 1
Období po 1
stalo nejdůležitější 1
nejdůležitější vývojovou 1
vývojovou etapou 1
etapou krasobruslení, 1
krasobruslení, které 1
které zažívalo 1
zažívalo neobvyklý 1
neobvyklý rozmach. 1
rozmach. Období 1
Období přechodu 1
na tržní 2
tržní hospodářství 1
hlubokého ekonomického 1
ekonomického úpadku 1
úpadku v 1
letech pro 2
ni znamenalo 1
znamenalo další 2
další těžkou 1
těžkou ránu. 1
ránu. Období 1
Období provozu 1
provozu bylo 3
krátké – 1
k odstavování 1
odstavování lokomotiv 1
lokomotiv docházelo 1
docházelo již 1
Období první 1
války citelně 1
citelně zasáhlo 1
zasáhlo výrobu, 1
výrobu, klesl 1
klesl odbyt 1
zaměstnanci byli 1
byli propouštěni. 1
propouštěni. Období 1
Období rozmachu 1
rozmachu končí 1
světovou válkou, 3
válkou, kdy 2
je zastaveno 1
zastaveno i 1
i vydávání 1
časopisu Čtenář. 1
Čtenář. Období 1
Období si 1
si díky 2
i vysloužilo 1
přezdívku „Celtic 1
„Celtic Tiger“ 1
Tiger“ ( 1
). Období 1
Období staré 1
staré lineární 1
lineární keramiky 1
keramiky na 1
Slovensku na 1
východě časově 1
časově odpovídá 1
odpovídá tzv. 2
tzv. stupeň 1
stupeň s 1
s protolineárnou 1
protolineárnou keramikou. 1
keramikou. Období 1
Období sucha 1
a nečetné 1
nečetné dešťové 1
srážky přispívají 1
k nedostatečnému 1
nedostatečnému zásobování 1
zásobování vodou. 1
vodou. Období 1
Období vlády 1
vlády královny 1
královny Anny 1
vyznačovalo zvyšováním 1
zvyšováním vlivu 1
vlivu ministrů 1
a poklesem 1
poklesem moci 1
moci panovníka. 1
panovníka. Obdobná 1
Obdobná nekonkrétní 1
nekonkrétní a 1
a nepřiřaditelná 1
nepřiřaditelná nofitikace 1
nofitikace pak 1
telefon i 1
schválení podnětu. 1
podnětu. Obdobná 1
Obdobná situace 1
situace nastala 1
nastala také 2
závodě mužů 1
mužů na 5
stejné trati. 1
trati. Obdobná 1
Obdobná slova 1
slova se 2
všech slovanských 2
slovanských jazycích. 3
jazycích. Obdobná 1
Obdobná terminologie 1
terminologie platí 1
pro zmenšování, 1
zmenšování, tedy 1
tedy řádové 1
řádové zlomky: 1
zlomky: Nano 1
Nano 10 1
10 −9 1
−9 je 1
tedy evropská 1
evropská miliardtina, 1
miliardtina, kdežto 1
angličtině se 8
použije již 1
již billionth. 1
billionth. Obdobná 1
Obdobná zařízení 1
jsou dosud 1
dosud provozována 1
provozována i 1
železnicích v 1
částech někdejší 1
někdejší Rakousko-Uherské 1
Rakousko-Uherské monarchie. 1
monarchie. Obdobně 1
Obdobně důstojný 1
důstojný kruhový 1
prostor sloužící 1
jako kolumbárium 1
kolumbárium se 1
kostelem v 2
částečně zapuštěném 1
zapuštěném suterénu. 1
suterénu. Obdobně 1
Obdobně existovaly 1
existovaly během 1
války exilové 1
vlády dalších 1
zemí. Obdobně 1
Obdobně i 1
i řezba 1
řezba obrazových, 1
obrazových, zrcadlových 1
zrcadlových nebo 1
nebo reliéfních 1
reliéfních rámů 1
rámů předpokládá 1
předpokládá jeho 1
jeho znalost 1
znalost postupu 1
postupu sestavování 1
sestavování jednotlivých 1
jednotlivých dílů 3
dílů ze 1
segmentů různých 1
různých rozměrů 1
a zaoblení. 1
zaoblení. Obdobně 1
Obdobně jako 1
jako pole, 1
pole, i 1
i struktura 1
struktura může 1
být rekurzivní, 1
rekurzivní, tzn. 1
tzn. že 1
dá uložit 1
uložit další 1
další struktura, 1
struktura, nebo 1
nebo pole. 1
pole. Obdobně 1
Obdobně jsou 1
jsou řadou 1
řadou zemí 1
zemí přijímány 1
přijímány také 1
také standardy 1
standardy IFRS 1
IFRS SMEs 1
SMEs a 1
a standardy 1
standardy IPSAS. 1
IPSAS. Obdobné 1
Obdobné námitky 1
námitky byly 1
byly obsaženy 1
obsaženy též 1
ve stížnosti 1
stížnosti Tomia 1
Tomia Okamury, 1
Okamury, kterého 1
kterého zastupovala 1
zastupovala Klára 1
Klára Alžběta 1
Alžběta Samková. 1
Samková. Obdobně 1
Obdobně o 1
o zřízení 6
zřízení nebo 1
nebo převzetí 1
převzetí obecní 1
obecní silnice 1
silnice nebo 3
nebo cesty, 1
cesty, resp. 1
resp. o 1
se některá 1
některá silnice 1
nebo cesta 2
cesta má 1
jako silnice 3
cesta udržovat, 1
udržovat, musela 1
musela dle 1
§ 14 1
14 odst. 1
zákona 46/1864 1
46/1864 čes. 1
čes. z. 1
z. z. 1
z. rozhodovat 1
rozhodovat obec, 1
obec, tedy 1
tedy obecní 1
obecní zastupitelstvo. 1
zastupitelstvo. Obdobně 1
Obdobně pokyn 1
pokyn „skrytému 1
„skrytému pozorovateli“, 1
pozorovateli“, aby 1
aby zvedl 1
zvedl prst, 1
prst, vyvolá 1
vyvolá u 1
osob úzkost 1
úzkost z 1
tohoto nevysvětlitelného 1
nevysvětlitelného pohybu. 1
pohybu. Obdobně 1
Obdobně postupujeme 1
postupujeme s 1
s kladnými 1
kladnými čísly 1
čísly menšími 1
menšími než 1
1, kdy 1
je shodné 1
shodné dělení 1
dělení do 2
skupin s 3
počtem číslic 1
číslic výsledku 1
výsledku za 1
za desetinnou 1
desetinnou čárkou, 2
čárkou, kdy 1
se případná 1
případná neúplná 1
neúplná skupina 1
skupina první 1
první zprava 1
zprava doplní 1
doplní připsáním 1
připsáním nuly 1
nuly zprava. 1
zprava. Obdobné 1
Obdobné schéma 1
schéma olomoucké 1
olomoucké Neptunovy 1
Neptunovy kašny 1
kašny se 1
na foliu 1
foliu 8 1
8 čtvrtého 1
čtvrtého oddílu 1
oddílu pojednávané 1
pojednávané publikace, 1
publikace, a 1
podobě nekonkretizované 1
nekonkretizované fontány. 1
fontány. Obdobně 1
jmenuje v 1
angličtině "Devil's-bit" 1
"Devil's-bit" nebo 1
němčině "Teufelabiss" 1
"Teufelabiss" (čertův 1
(čertův kousek). 1
kousek). Obdobně 1
se postupuje 2
postupuje u 1
u spolku, 1
spolku, obecně 1
obecně prospěšné 3
prospěšné společnosti, 1
společnosti, společenství 1
společenství vlastníků 1
vlastníků jednotek, 1
jednotek, církve, 1
církve, náboženské 1
náboženské společnosti. 1
společnosti. Obdobně 1
Obdobně si 1
vedla také 1
v atletice. 2
atletice. Obdobně 1
Obdobně většina 1
většina septimánů 1
septimánů odešla 1
pomoc „ 1
„ Obdobně 1
Obdobně výhled 1
výhled západním 1
směrem kazí 1
kazí v 1
letech rozestavěný 1
rozestavěný monstrózní 1
monstrózní socialistický 1
socialistický kulturní 1
dům (dnes 1
(dnes obchodní 1
dům Růžový 1
Růžový slon), 1
slon), kterému 1
kterému padla 1
padla za 2
oběť část 1
část historického 1
města. Obdobnou 1
Obdobnou římsu 1
římsu můžeme 1
na Santiniho 1
Santiniho kostele 1
v sousední 2
sousední Zvoli. 1
Zvoli. Obdobnou 1
Obdobnou technologii 1
technologii nabízí 1
nabízí v 1
současnosti také 1
také firma 2
firma LaserSoft 1
LaserSoft Imaging 1
Imaging pod 1
pod obchodním 2
obchodním názvem 2
názvem iSRD 1
iSRD (zkratka 1
(zkratka infrared 1
infrared Smart 1
Smart Removal 1
Removal of 1
of Defects) 1
Defects) v 1
některých verzích 2
verzích svého 1
svého skenovacího 1
skenovacího software 1
software SilverFast. 1
SilverFast. Obdobným 1
Obdobným způsobem 1
způsobem se 11
vydávají kalendáře 1
kalendáře s 1
s citáty 1
citáty na 1
nebo měsíc. 2
měsíc. Obdobný 1
Obdobný scénář 1
scénář se 1
posléze opakoval 1
opakoval v 1
dalším ročníku, 1
ročníku, v 1
semifinále. Obdobou 1
Obdobou camaura 1
camaura na 1
na symbolické 1
symbolické úrovni 1
jsou pokrývky 1
pokrývky akademických 1
akademických univerzitních 1
univerzitních hodnostářů, 1
hodnostářů, které 1
při promocích 1
promocích a 1
jiných akademických 1
akademických obřadech. 1
obřadech. Obdobou 1
Obdobou Svatomartinských 1
vín jsou 1
letech prodávána 1
prodávána i 1
tzv. Mladá 1
Mladá vína. 1
vína. Obdobou 1
Obdobou této 1
je napojení 1
napojení klientova 1
klientova mobilního 1
mobilního telefonu 1
telefonu na 1
na banku. 1
banku. Obdržel 1
Obdržel 7 1
7 medailí 1
čtyř mistrovství. 1
mistrovství. Obdržela 1
Obdržela jedno 1
z nejprestižnějších 1
nejprestižnějších ocenění 1
ocenění záznamu 1
záznamu klasické 1
hudby „ 1
„ Obdržela 1
Obdržela přes 1
milionu diváckých 1
diváckých hlasů. 1
hlasů. Obdržel 1
Obdržel druhý 1
hlasů (47 1
(47 % 1
druhém kole) 1
kole) a 1
a senátorem 1
senátorem se 1
tak nestal. 1
nestal. Obdržel 1
Obdržel mimo 1
jiné ocenění 1
ocenění Legion 1
Legion d´Honneur 1
d´Honneur za 1
záchranu dvou 1
dvou spolulezců 1
spolulezců při 1
nehodě v 2
v Alpách. 1
Alpách. Obdržel 1
Obdržel několik 1
cen za 1
za podporu 3
podporu míru 1
míru ve 4
světě, World 1
World Award 1
Award (2003), 1
(2003), Man 1
Man for 1
for Peace 3
Peace Award 1
Award (2004) 1
(2004) a 1
a Mediterranean 1
Mediterranean Prize 1
Prize for 1
Peace (2007). 1
(2007). Obdržel 1
Obdržel od 1
od děkana 1
děkana Kozára 1
Kozára k 1
k prostudování 1
prostudování náboženskou 1
náboženskou protisocialisticky 1
protisocialisticky zaměřenou 1
zaměřenou literaturu, 1
literaturu, vydávanou 1
vydávanou ve 1
formě samizdatů. 1
samizdatů. Obdrželo 1
Obdrželo příznivé 1
příznivé ohlasy 1
ohlasy od 1
hudebních kritiků, 1
kritiků, z 1
někteří oceňovali 1
oceňovali její 1
její nové 2
nové popové 1
popové kořeny 1
kořeny a 2
a elektronickou 2
elektronickou hudbu. 1
hudbu. Obdržel 1
Obdržel také 1
také symbolický 1
symbolický odznak 1
odznak novin 1
novin „Život 1
„Život a 1
a modernita“, 1
modernita“, který 1
byl přiznávaný 1
přiznávaný za 1
za talent 1
a charakter. 1
charakter. Obdržel 1
Obdržel zde 1
zde vysokou 1
vysokou královskou 1
královskou penzi 1
penzi a 2
a okouzlen 1
okouzlen svobodným 1
svobodným prostředím 1
prostředím se 1
věnoval divadlu 1
divadlu a 1
a psaní. 2
psaní. Obě 1
Obě ariety 1
ariety "Weil 1
"Weil du 1
du den 1
den Sinn 1
Sinn deines 1
deines Lebens 1
Lebens auser 1
auser dir 1
dir suchst" 1
suchst" a 1
a "In 1
"In jedem 1
jedem Augenblick 1
Augenblick du 1
du selbst 1
selbst sein" 1
sein" představují 1
představují totéž 1
totéž klíčové 1
klíčové poselství 1
poselství o 1
o úsilí 1
úsilí i 1
i významu 1
významu dosáhnout 1
dosáhnout sebeuvědomění 1
sebeuvědomění a 2
a nalézt 3
nalézt své 1
své "já". 1
"já". Obě 1
Obě armády 2
armády nyní 1
nyní postupovaly 1
postupovaly k 1
k Laonu. 1
Laonu. Obě 1
se věnovaly 1
věnovaly především 1
především obléhání 1
a blokování 1
blokování klíčových 1
klíčových komunikačních 1
komunikačních center 1
center protivníka. 1
protivníka. O 1
O Beauchampově 1
Beauchampově sexuální 1
orientaci se 1
sice vědělo 1
vědělo v 1
v úzkých 1
úzkých kruzích 1
kruzích vysoké 1
vysoké šlechty, 1
šlechty, ale 1
protože homosexualita 1
homosexualita byla 1
Británii trestná, 1
trestná, Westminsterovo 1
Westminsterovo nařčení 1
nařčení hrozilo 1
hrozilo veřejným 1
veřejným skandálem. 1
skandálem. Obě 1
Obě autobusové 1
autobusové stanice 1
jsou vzdáleny 1
vzdáleny přibližně 1
od PP 1
PP Lítožnice 1
Lítožnice a 1
dobré vědět, 1
část cesty 1
k přírodní 2
přírodní památce 2
památce vede 1
po frekventované 1
frekventované silnici. 1
silnici. Obě 1
Obě Bítovčice 1
Bítovčice měly 1
měly po 1
po jedno 1
století stejného 1
stejného majitele. 1
majitele. Obě 1
Obě brány 1
brány pro 2
cestující vedou 1
na vozovku 1
vozovku letiště, 1
letiště, do 1
do letadla 1
letadla pak 1
pak cestující 1
cestující nastupují 1
nastupují prostřednictvím 1
prostřednictvím vysazených 1
vysazených schodů. 1
schodů. Obě 1
Obě britská 1
britská ozbrojená 1
ozbrojená plavidla 1
plavidla hlídkovala 1
hlídkovala několik 1
od přístavu 1
přístavu St. 1
St. Helier 1
Helier a 1
do protestu 1
protestu nijak 1
nijak nezasáhla. 1
nezasáhla. Obě 1
Obě budovy 1
jsou ukázkou 2
ukázkou britské 1
britské koloniální 2
koloniální architektury. 1
architektury. Obě 1
Obě byly 1
navzájem znepřátelené. 1
znepřátelené. Obec 1
Obec Albersdorf-Prebuch 1
Albersdorf-Prebuch vznikla 1
1968 sloučením 1
sloučením obcí 1
obcí Albersdorf 1
Albersdorf a 1
a Prebuch. 1
Prebuch. Obě 1
Obě části 1
odděleny pevnou 1
pevnou mezistěnou. 1
mezistěnou. Obec 1
Obec Báňovice 2
Báňovice Obec 1
Báňovice je 1
příkladem shlukové 1
shlukové vesnice, 1
vesnice, kdy 1
je zástavba 1
zástavba nepravidelně 1
nepravidelně uspořádána 1
uspořádána kolem 1
kolem nepravidelného 1
nepravidelného středu. 1
středu. Obec 1
Obec byla 9
byla dělena 1
na Horní 1
a Dolní. 1
Dolní. Obec 1
dlouho hraniční 1
hraniční osadou 1
osadou mezi 1
mezi bamberským 1
bamberským biskupstvím 1
biskupstvím a 2
a územím 1
územím hrabat 1
z Orlamünde, 1
Orlamünde, později 1
později mezi 1
mezi biskupstvím 1
a markrabstvím 1
markrabstvím Bayreuth-Kulmbach. 1
Bayreuth-Kulmbach. Obec 1
stavu arcidiecéze 1
arcidiecéze povýšena 1
povýšena 13. 1
2009. Obec 1
dříve zvána 1
zvána Luka, 1
Luka, ale 1
1927 byla 2
byla přejmenována. 1
přejmenována. Obec 1
osvobozena 27. 1
1945. Obec 1
postupně obnovována, 1
obnovována, byl 1
ní zaveden 1
zaveden elektrický 1
elektrický proud. 2
proud. Obec 1
pod již 1
již nepoužívaným 1
nepoužívaným německým 1
názvem St. 1
St. Leonhard. 1
Leonhard. Obec 1
minulosti plynofikována, 1
plynofikována, nachází 1
zde dětské 1
hřiště, víceúčelové 1
víceúčelové hřiště 1
a dospělé, 1
dospělé, občané 1
občané mohou 1
využít místní 2
místní kompostárnu. 1
kompostárnu. Obec 1
byla zahrnuta 2
zahrnuta do 2
tzv. žluté 1
žluté zóny 1
– vliv 1
vliv poklesů 1
poklesů terénu 1
terénu z 1
důvodů těžby 1
těžby uhlí 3
uhlí – 1
toho nastal 1
útlum bytové 1
bytové výstavby 1
výstavby a 3
a obyvatelstvo 2
bylo směrováno 1
směrováno do 1
do sídlišť 1
sídlišť v 1
v Orlové, 1
Orlové, Havířově 1
Havířově a 1
a Karviné. 1
Karviné. Obec 1
Obec často 1
často měnila 3
měnila majitele. 2
majitele. Obec 1
Obec dostala 1
název "Erdőd" 1
"Erdőd" na 1
svého zakladatele. 1
zakladatele. Obecenstvo 1
Obecenstvo Národního 1
divadla přijalo 1
přijalo novinku 1
novinku nadšeně, 1
nadšeně, skladatel 1
byl osmkrát 1
osmkrát vyvoláván. 1
vyvoláván. Obecenstvo 1
Obecenstvo tentokrát 1
tentokrát přijalo 1
přijalo Gluckovo 1
Gluckovo dílo 1
dílo mnohem 1
mnohem lépe. 1
lépe. Obecenstvo 1
Obecenstvo tvořili 1
tvořili převážně 1
převážně chudí 1
chudí přistěhovalci, 1
přistěhovalci, protože 1
protože burleska 1
burleska byla 1
byla levnější 2
levnější než 1
než jiná 1
jiná divadelní 1
představení. Obě 1
Obě centra 1
centra odbojové 1
skupiny KOS 1
KOS byla 1
byla prozrazena. 1
prozrazena. Obě 1
Obě cesty 1
jsou časově 1
časově náročné 1
vyžadují jistou 1
jistou chůzi 1
chůzi a 1
a odolnost 2
proti závratím. 1
závratím. Obec 1
Obec Hodice 1
Hodice v 1
2012 obdržela 1
obdržela ocenění 3
soutěži Vesnice 6
Vesnice Vysočiny, 3
Vysočiny, konkrétně 3
konkrétně získala 3
ocenění diplom 1
diplom za 3
za společenský 1
společenský život. 1
život. Obec 1
Obec hojně 1
hojně pořádá 1
pořádá v 1
roku různé 1
společenské a 4
akce. Obec 1
Obec hraje 1
hraje fotbalovou 1
fotbalovou ligu 1
získává výborné 1
výborné umístění 1
v šachu. 2
šachu. Obec 1
Obec Jakubova 1
Jakubova Voľa 1
Voľa má 1
povahu zemědělského 1
zemědělského sídla, 1
sídla, předurčeného 1
předurčeného už 1
už svým 1
vývojem. Obec 1
Obec je 11
často neoficiálně 1
neoficiálně označována 1
jako Rosice 1
Rosice u 1
u Chrasti. 1
Chrasti. Obec 1
je je 1
poprvé zmiňována 3
zmiňována v 3
roce 1034 1
1034 jako 1
jako Dorbia. 1
Dorbia. Obec 1
Obec Jenišovice 1
Jenišovice je 1
součástí Mikroregionu 1
Mikroregionu Podkozákovsko. 1
Podkozákovsko. Obec 1
obehnána středověkou 1
středověkou hradbou, 1
hradbou, z 1
z jejíž 1
jejíž vnější 1
se táhnou 1
táhnou vinice. 1
vinice. Obec 1
obklopena mnoha 1
mnoha vysokými 1
vysokými horami, 1
horami, z 2
některé leží 1
leží přímo 2
Německem. Obec 1
po agronomovi 1
agronomovi arménského 1
arménského původu 1
původu Jeanu 1
Jeanu Althenovi. 1
Althenovi. Obec 1
písemně zmiňována 1
zmiňována roku 2
roku 1381. 1
1381. Obec 1
roce 515 1
515 jako 1
jako Muratum. 1
Muratum. Obec 1
převážně uspořádání 1
uspořádání zahrádkářských 1
zahrádkářských kolonií 1
kolonií a 2
rodinných domů. 3
domů. Obec 1
je připomínána 1
připomínána až 1
a městská 2
práva ve 4
století 14. 1
14. Obec 1
tvořena malebnými 1
malebnými usedlostmi 1
usedlostmi franckého 1
franckého čtvercového 1
čtvercového typu 1
typu podél 1
podél silničky 1
silničky od 1
od Svitav 1
Svitav na 1
na Křenov. 1
Křenov. Obec 1
zmíněna v 3
lidové písni 1
písni To 1
To ta 1
ta Heľpa. 1
Heľpa. Obec 1
Obec Jiratice 1
Jiratice v 1
2007 obdržela 1
ocenění zelený 1
zelený diplom, 1
diplom, tj. 2
tj. diplom 2
za rozvíjení 1
rozvíjení lidových 1
lidových tradic. 1
tradic. Obec 1
Obec kdysi 1
kdysi údajně 1
údajně byla 1
byla zničena. 2
zničena. Obec 1
Obec Kujavy 1
Kujavy vznikla 1
vznikla přebudováním 1
přebudováním starší 1
starší slovanské 1
slovanské vsi 1
vsi Kuyawa, 1
Kuyawa, v 1
duchu německého 1
německého zákupního 1
zákupního práva 1
století. Obec 1
Obec Kváskovice 1
Kváskovice se 1
rozkládá asi 1
asi třináct 1
třináct kilometrů 2
Strakonic. Obec 1
Obec Kysta 1
Kysta se 1
rozkládá v 2
výšce 130 3
130 m. 1
m. Přísluší 1
Přísluší do 1
do tradičního 1
tradičního regionu 1
regionu Jižní 1
Jižní Zemplín. 1
Zemplín. Obec 1
Obec leží 8
na 105 3
105 metrů 1
vysoké skále 1
skále nad 1
mořem. Obec 1
území Jindřichovice 1
Jindřichovice na 1
Moravě. Obec 1
hory Tabor 1
Tabor a 1
zčásti využívá 1
využívá místní 2
místní turistický 1
ruch. Obec 1
rozloze 110,33 1
110,33 km², 1
čehož 0,2 1
0,2 km² 1
km² připadá 1
vodní plochy. 2
plochy. Obec 1
leží pravděpodobně 1
pravděpodobně na 3
na tak 1
tak zvané 2
zvané „Keltské 1
„Keltské stezce“ 1
stezce“ později 1
později zvané 1
zvané „Plavecká“, 1
„Plavecká“, jejíž 1
jejíž zbytky 1
ještě dnes 3
dnes krajině 1
krajině patrny. 1
patrny. Obec 1
obou dálnicích 1
dálnicích "Südautobahn 1
"Südautobahn A2" 1
A2" a 1
a "Wiener 1
"Wiener Außenringautobahn 1
Außenringautobahn A21" 1
A21" a 1
zde uzel. 1
uzel. Obec 1
leží u 2
u průsmyku 1
průsmyku Grimselpass 1
Grimselpass a 1
položenou obcí 1
v Haslitalu, 1
Haslitalu, zahrnuje 1
části údolí 2
údolí až 1
vrcholu průsmyku. 1
průsmyku. Obec 1
výšce 328 1
328 metrů. 1
metrů. Obec 1
Obec Litoboř 1
Litoboř se 1
100 stálými 1
stálými obyvateli 1
obyvateli patří 1
patří v 3
době k 3
k nejmenším 3
nejmenším obcím 2
obcím v 3
v Královéhradeckém 1
Královéhradeckém kraji. 1
kraji. Obec 1
Obec Lom 1
Lom se 1
částí na 4
dvou katastrálních 1
katastrálních územích. 3
územích. Obec 2
Obec má 15
má 7členné 1
7členné zastupitelstvo, 1
zastupitelstvo, v 8
jehož čele 10
stojí starosta 8
starosta Jiří 2
Jiří Kacetl. 1
Kacetl. Obec 1
jako zřizovatel 1
zřizovatel školského 1
školského zařízení 1
zařízení povinnosti, 1
povinnosti, které 1
musí plnit. 1
plnit. Obec 1
má přímo 1
silnice hostinec 1
hostinec (U 1
(U veselého 1
veselého kozla), 1
kozla), obchod 1
obchod (konzum 1
(konzum se 1
smíšeným zbožím). 1
zbožím). Obec 1
rozlohu 0,1 1
0,1 km², 1
čehož vše 2
vše je 5
je souš. 1
souš. Obec 1
rozlohu 46,50 1
46,50 km² 1
čítá obyvatel. 2
obyvatel. Obec 3
má sedmičlenné 7
sedmičlenné zastupitelstvo, 7
letech 2010-2014 1
2010-2014 František 1
František Trojan. 1
Trojan. Obec 1
starosta Aleš 1
Aleš Tomek. 1
Tomek. Obec 1
Jiří Košina. 1
Košina. Obec 1
starosta Karel 1
Karel Hirš. 1
Hirš. Obec 1
starosta Miroslav 1
Miroslav Sedlák. 1
Sedlák. Obec 1
starosta Radek 1
Radek Maryška. 1
Maryška. Obec 1
starosta Stanislav 1
Stanislav Veselý. 1
Veselý. Obec 1
tak největší 3
největší rozlohu 1
rozlohu z 1
celého mikroregionu 1
mikroregionu Rokytnice. 2
Rokytnice. Obec 1
vlastní hřbitov. 3
hřbitov. Obec 1
část příjmu 1
příjmu z 3
z turismu. 2
turismu. Obec 1
Obec měla 2
dva panské 1
panské dvory: 1
dvory: Benákovu 1
Benákovu chalupu 1
chalupu a 2
a Pelestrov. 1
Pelestrov. Obec 1
měla převážně 1
převážně německé 1
obyvatelstvo živící 1
se zemědělstvím, 1
zemědělstvím, přadláctvím, 1
přadláctvím, ale 1
i prací 2
lese. Obecná 1
Obecná patologie 1
patologie se 1
tak stýká 1
řadou dalších 4
oborů. Obecná 1
Obecná podpora 1
podpora akademického 1
akademického světa 1
světa i 2
i církve 1
církve však 1
straně geocentrického 1
geocentrického Tychonického 1
Tychonického systému. 1
systému. Obecně 1
Obecně ale 1
ale postačí 1
postačí jakákoliv 1
jakákoliv kontrakce, 1
kontrakce, jako 1
např. projektivní 1
projektivní transformace, 1
transformace, nebo 1
i Möbiovy 1
Möbiovy transformace 1
transformace komplexní 1
komplexní proměnné. 1
proměnné. Obecně 1
Obecně bývá 1
bývá stále 1
stále považován 2
za definitivního 1
definitivního Holmese, 1
Holmese, stejně 1
ním Basil 1
Basil Rathbone. 1
Rathbone. Obecně 1
Obecně existuje 1
existuje takových 1
takových řešení 1
řešení osm 1
tom, které 1
které ze 2
ze zadaných 1
zadaných kružnic 1
kružnic leží 1
leží uvnitř 1
uvnitř výsledné 1
výsledné kružnice. 1
kružnice. Obecně 1
Obecně hlavním 1
hlavním faktorem 1
faktorem rozhodnutí 1
rozhodnutí stát 1
se au-pair 1
au-pair jsou 1
jsou stavy 1
stavy vztahů 1
vztahů v 2
v soukromí. 6
soukromí. Obecně 1
Obecně je 6
pojem margarín 1
margarín používaný 1
používaný i 1
výrobky s 1
nižším obsahem 1
obsahem tuku, 2
tuku, které 1
označení (třičtvrtětučný 1
(třičtvrtětučný margarín, 1
margarín, margarín 2
margarín se 1
sníženým obsahem 3
tuku, polotučný 1
polotučný margarín, 1
margarín light 1
light nebo 1
nebo roztíratelný 1
roztíratelný tuk 1
tuk x 1
x %. 1
%. Obecně 1
zakladatele sociologické 1
sociologické sexuologie, 1
sexuologie, systematického 1
systematického a 1
vědeckého zkoumání 2
zkoumání lidské 1
lidské sexuality. 1
sexuality. Obecně 1
tvořena součtem 1
součtem hmotností 1
hmotností prázdného 2
prázdného letadla 1
letadla včetně 1
včetně provozních 1
provozních náplní, 1
náplní, posádky, 1
posádky, nákladu 1
a paliva. 1
paliva. Obecně 1
arabských zemích 1
zemích častější 1
častější jméno 1
jméno Mubarak, 1
Mubarak, které 1
je pasivním 1
pasivním tvarem 1
tvarem slova 1
slova bárak. 1
bárak. Obecně 1
povědomí místo 1
místo prvotního 1
prvotního osídlení 1
osídlení kolem 1
kolem současného 1
současného hřbitova 1
hřbitova (založen 1
(založen 1939) 1
1939) zvané 1
zvané „Na 1
„Na Ostrově“, 1
Ostrově“, kde 1
kromě střepin 1
střepin keramiky 1
keramiky údajně 1
údajně nacházely 1
nacházely též 1
též zbytky 1
zbytky vypálené 1
vypálené mazaniny 1
mazaniny (snad 1
(snad po 1
požáru roubeného 1
roubeného stavení). 1
stavení). Obecně 1
je výmladkový 1
výmladkový hospodářský 1
hospodářský tvar 1
tvar lesa 1
lesa spojen 1
spojen se 1
se soukromým 1
soukromým vlastnictvím 1
vlastnictvím lesů 1
lesů malé 1
malé výměry. 1
výměry. Obecně 1
Obecně lze 4
větší město, 1
město, tím 1
tím rozsáhlejší 1
rozsáhlejší agendu 1
agendu bylo 1
třeba spravovat 1
spravovat a 1
počet obecních 1
obecních starších 1
starších byl 1
byl vyšší. 1
vyšší. Obecně 1
lze říci, 6
při renovacích 1
renovacích historických 1
historických budov 2
budov mohou 1
mohou ohniska 1
ohniska plápolat 1
plápolat několik 1
několik hodin, 3
hodin, než 1
projeví naplno 1
naplno a 1
a vznikne 1
vznikne požár. 1
požár. Obecně 1
že vývoj 1
vývoj druhé 1
druhé čínsko-japonské 1
čínsko-japonské války 1
války posílil 1
posílil komunisty. 1
komunisty. Obecně 1
lze Západní 1
Západní kulturu 1
kulturu považovat 1
za spíše 2
spíše realistickou, 1
realistickou, za 1
ji někteří 1
někteří vlivní 1
vlivní neevropští 1
neevropští intelektuálové 1
intelektuálové v 1
ohledu obdivují 1
obdivují (například 1
(například Tabátabá'í 1
Tabátabá'í v 1
dílech jako 1
jako Základy 1
Základy realistické 1
realistické filosofie). 1
filosofie). Obecně 1
Obecně mají 1
mají potom 1
potom slim 1
slim pračky 1
pračky menší 1
menší kapacitu, 1
kapacitu, okolo 1
6 kg. 1
kg. Obec 1
Obec nemá 1
nemá napojení 1
na srbskou 1
srbskou železniční 1
železniční síť. 3
síť. Obecně 1
Obecně má 2
má širší 3
škálu (zejména 1
(zejména mezi 1
mezi dechovými 1
dechovými nástroji) 1
nástroji) a 1
množství dechových 1
dechových nástrojů 1
nástrojů ve 1
s orchestrem, 1
orchestrem, ale 1
nemá smyčcové 1
smyčcové nástroje. 1
nástroje. Obecně 1
má žena 1
žena přednost 1
před mužem, 1
mužem, starší 1
starší přednost 1
před mladším 1
mladším a 1
a nadřízený 1
nadřízený přednost 1
před podřízeným. 1
podřízeným. Obec 1
Obec není 2
není plynofikována. 1
plynofikována. Obec 1
přímo napojena 2
napojena na 6
železniční síť, 1
síť, zastávka 1
zastávka s 1
názvem obce 5
ale nachází 1
nachází mimo 3
její území 1
km vzdálené 1
vzdálené osadě 1
osadě Lánkapuszta. 1
Lánkapuszta. Obecně 1
Obecně období 1
bez lesních 1
lesních požárů, 2
požárů, trvající 1
trvající více 1
80 let, 1
let, značně 1
značně zvyšuje 2
náchylnost Pinus 1
Pinus muricata 1
muricata k 1
k chorobám. 1
chorobám. Obecně 1
Obecně platí: 1
platí: čím 1
čím vyšší 2
vyšší proud, 1
proud, tím 1
tím jasněji 1
jasněji dioda 1
dioda svítí. 1
svítí. Obecně 1
Obecně platí 1
platí pravidlo: 1
pravidlo: čím 1
vyšší variance, 1
variance, tím 1
tím lépe. 2
lépe. Obecně 1
Obecně platí, 5
je gong, 1
gong, tím 1
měkčí kladivo. 1
kladivo. Obecně 1
vhodné pěstovat 1
pěstovat broskve 1
broskve tam, 1
množství broskví 1
broskví pěstováno. 1
pěstováno. Obecně 1
že ptačí 1
ptačí samci 1
samci mají 2
mají pestřejší 1
pestřejší zbarvení 1
zbarvení než 3
než samice, 2
samice, z 1
tohoto pravidla 1
pravidla však 1
však existuje 1
existuje řada 4
řada výjimek. 1
výjimek. Obecně 1
že vyšší 1
vyšší IQ 1
IQ koreluje 1
koreluje s 1
větší citlivostí 1
citlivostí na 1
a lepšími 1
lepšími výsledky 1
výsledky léčby. 1
léčby. Obecně 1
zatímco počítání 1
počítání let 1
zásadě objektivní, 1
objektivní, stanovení 1
stanovení epochy 1
epochy je 1
výhradně věcí 1
věcí společenské 1
společenské dohody, 1
dohody, nemá 1
nemá předem 1
předem dané 1
dané přirozené 1
přirozené pravidlo. 1
pravidlo. Obecně 1
Obecně při 1
těchto úrazech 1
úrazech platí, 1
cílem operace 1
operace je, 1
aby pacient 1
pacient byl 1
schopen pohybů 1
pohybů v 1
v rameni 1
rameni a 1
a ohýbání 1
ohýbání paže 1
paže v 2
v lokti. 1
lokti. Obecně 1
Obecně probíhá 1
probíhá kódování 1
kódování tak, 1
že výzkumník 1
výzkumník pročítá 1
pročítá text 1
a jednotlivým 1
jednotlivým jeho 1
jeho částem 2
částem (slovo, 1
(slovo, věta, 1
věta, řádek 1
řádek apod.) 1
apod.) přiřazuje 1
přiřazuje kódy. 1
kódy. Obecně 1
Obecně se 12
dá říci, 4
říci, podle 1
podle Jandourka 1
Jandourka JANDOUREK, 1
JANDOUREK, Jan 1
Jan (2011). 1
(2011). Obecně 1
že muže 1
muže trápí 1
trápí tytéž 1
tytéž nemoci 1
jako ženy, 1
ženy, i 1
několik pohlavně 1
pohlavně závislých 1
závislých nemocí, 1
nemocí, kterými 1
kterými trpí 1
trpí více 1
nebo výhradně 2
výhradně muži. 1
muži. Obecně 1
dá tvrdit, 1
že vnitřní 4
vnitřní kolonizace 1
kolonizace předcházela 1
předcházela kolonizaci 1
kolonizaci vnější, 1
vnější, je 1
ovšem nutné 2
nutné respektovat 2
respektovat regionální 1
regionální rozdíly 1
rozdíly – 1
ba pravděpodobné, 1
do osídlovacích 1
osídlovacích procesů 1
procesů podnícených 1
podnícených vnější 1
vnější kolonizací 1
kolonizací zapojovalo 1
zapojovalo i 1
obyvatelstvo. Obecně 1
jim říkalo 1
říkalo „vlasovci“, 1
„vlasovci“, i 1
když formálně 1
formálně většinou 1
většinou Vlasovově 1
Vlasovově Ruské 1
Ruské osvobozenecké 1
osvobozenecké armádě 1
armádě nijak 1
nijak podřízeni 1
podřízeni nebyli. 1
nebyli. Obecně 1
že bytost, 1
bytost, jež 1
jednou zcela 1
zcela propadne 1
propadne Temné 1
Temné straně 1
straně Síly, 1
Síly, se 1
nemůže navrátit 1
navrátit na 2
na světlou 1
světlou cestu. 1
cestu. Obecně 1
tedy nepřisuzuje 1
nepřisuzuje pořadí 1
pořadí za 2
za křestním 1
jménem. Obecně 1
se nosily 1
nosily na 1
pravé straně. 3
straně. Obecně 1
tím míní 1
míní fotografie, 1
fotografie, která 4
zahrnuje veřejnou 1
veřejnou sféru, 1
sféru, život 1
na ulicích, 1
v obchodech 5
obchodech či 1
či kavárnách, 1
kavárnách, skupiny 1
nebo jednotlivce, 1
jednotlivce, často 1
jako momentky, 1
momentky, ale 1
jako eseje, 1
eseje, série 1
studie prostředí. 1
prostředí. Obecně 1
se vlašské 1
vlašské ořechy 1
ořechy rozlišují 1
rozlišují podle 2
podle kvality 2
kvality skořápky 1
skořápky na 1
na „papíráky“, 1
„papíráky“, „polopapíráky“ 1
„polopapíráky“ a 1
a „kameňáky“. 1
„kameňáky“. Obecně 1
však vlnění 1
vlnění nespojuje 1
nespojuje pouze 1
pohybem částic, 1
částic, ale 1
jej nalézt 1
nalézt u 2
u jakékoli 1
jakékoli spojitě 1
spojitě rozložené 1
rozložené veličiny, 1
veličiny, např. 1
např. Obecně 1
vyskytují hojně 1
prostředí zasaženém 1
zasaženém lidskou 1
lidskou civilizací, 1
civilizací, jako 1
jsou pole, 1
pole, parky, 1
parky, zahrady 1
zahrady anebo 1
anebo golfová 1
hřiště. Obecně 1
za tachypneu 1
tachypneu označuje 1
označuje dýchání 1
dýchání s 1
s frekvencí 1
frekvencí vyšší 1
20 dechů 1
dechů za 1
minutu u 1
u dospělé 1
dospělé osoby. 1
osoby. Obecné 1
Obecné správní 1
správní právo. 1
právo. Obecně 1
Obecně trpěli 1
trpěli podvýživou 1
podvýživou a 1
a nedostatkem 2
nedostatkem lékařské 1
lékařské péče. 1
péče. Obecního 1
Obecního domu 1
domu umístěna 1
umístěna socha 1
socha Matěje 1
Matěje Rejska 1
Rejska od 1
od soudobého 2
soudobého sochaře 1
sochaře Čeňka 1
Čeňka Vosmíka. 1
Vosmíka. Obecní 1
Obecní jednotka 1
jednotka Ialyssos 1
Ialyssos je 1
tvořena jednou 1
jednou komunitou 1
komunitou a 1
právě jedním 1
jedním městem 1
městem stejného 1
jména. Obecní 1
Obecní školu 1
školu vychodil 2
v Jablonci, 1
Jablonci, pak 1
pak studoval 1
na vzorové 1
vzorové hlavní 1
hlavní škole. 1
škole. Obecní 1
Obecní sýpka 1
sýpka byla 1
pak proměněna 1
proměněna v 1
nové hasičské 1
hasičské skladiště 1
později roku 3
1923 si 1
postavili rozhlednu 1
rozhlednu u 1
u hasičského 1
hasičského skladiště. 1
skladiště. Obecní 1
Obecní úřad 1
úřad sídlí 1
vlastním rekonstruovaném 1
rekonstruovaném objektu. 1
objektu. Obecní 1
Obecní zpravodaj 1
zpravodaj Hlásná 1
Hlásná Třebaň 1
Třebaň vychází 1
vychází od 2
1987 jednou 1
jednou měsíčně. 2
měsíčně. Obecný 1
Obecný popis 1
popis biogeochemických 1
biogeochemických cyklů, 1
cyklů, které 1
které probíhají 4
těmito čtyřmi 1
čtyřmi zdroji 1
zdroji je 3
znázorněn na 1
obrázku vlevo, 1
vlevo, kde 1
jsou šipkami 1
šipkami znázorněny 1
znázorněny biologické 1
biologické a 2
geologické procesy, 1
procesy, díky 1
nimž dochází 1
k pohybu 4
pohybu látek 1
látek mezi 2
jednotlivými zdroji. 1
zdroji. Obec 1
Obec Ostrov 1
Ostrov (název 1
(název katastrálního 1
území Ostrov 1
Ostrov u 1
u Tochovic 1
Tochovic Tento 1
Tento název 8
železniční zastávku. 2
zastávku. Obec 1
Obec Otepää 1
Otepää se 1
ploše 520 1
520 km², 1
km², čímž 1
největší obcí 1
obcí kraje 2
kraje Valgamaa. 1
Valgamaa. Obec 1
Obec patří 1
do správního 1
správního obvodu 2
obvodu obce 2
s rozšířenou 3
rozšířenou působností 2
působností Moravské 1
Budějovice. Obec 1
Obec patřila 2
panství Humenné, 1
Humenné, od 1
17. do 2
byla vlastněn 1
vlastněn a 1
a Klobušickovci 1
Klobušickovci od 1
století náležela 1
náležela Andrássyům. 1
Andrássyům. Obec 1
k plavečskému 1
plavečskému panstvu. 1
panstvu. Obec 1
Obec plánuje 1
plánuje další 1
další stavební 1
stavební expanzi 1
expanzi zaměřenou 1
na rezidenční 2
rezidenční nezemědělskou 1
nezemědělskou zástavbu. 1
zástavbu. Obec 1
Obec Popkovice 1
Popkovice leží 1
křižovatce cest 2
cest Pardubice-Přelouč 1
Pardubice-Přelouč a 1
a Svítkov-Čepí. 1
Svítkov-Čepí. Obec 1
Obec postavila 1
postavila nový 1
nový kulturní 2
s obecním 2
obecním úřadem, 1
úřadem, je 1
je plynofikovaná 1
plynofikovaná a 2
a napojená 1
napojená na 1
na obecní 1
vodovod. Obec 1
Obec proslavil 1
proslavil unikátní 1
unikátní nález 1
nález miniaturní 1
miniaturní plastiky 1
plastiky kozla, 1
kozla, přes 1
let staré. 1
staré. Obec 1
Obec samotná 1
samotná nemá 1
vlastní znak, 1
znak, patří 1
pod Blansko. 1
Blansko. Obec 1
Obec Šediviny 1
Šediviny byla 1
1946 převážně 1
převážně osídlena 1
německými obyvateli, 1
obyvateli, proto 1
neoficiálně nazývá 1
nazývá Německé 1
Německé Šediviny 1
Šediviny anebo 1
anebo také 1
také Plasnické 1
Plasnické Šediviny 1
Šediviny podle 1
podle dřívějšího 1
dřívějšího názvu 1
názvu katastrálního 1
území Plasnice–Šediviny. 1
Plasnice–Šediviny. Obec 1
Obec se 14
se kříží 1
kříží lašvanské 1
lašvanské a 1
a lepenické 1
lepenické údolí. 1
údolí. Obec 1
západním břehu 3
břehu ústí 1
řeky Trieux. 1
Trieux. Obec 1
části jezera 1
jezera Brienzersee 1
Brienzersee v 1
v krásném 1
krásném horském 1
horském prostředí. 1
prostředí. Obec 1
části Hornádské 1
Hornádské kotliny. 1
kotliny. Obec 1
století dělila 1
na „Starousedlé“ 1
„Starousedlé“ a 1
a „Folianty“. 1
„Folianty“. Obec 1
se osamostatnila 3
osamostatnila jen 1
krátkou dobu, 3
dobu, jelikož 1
jelikož rozhodnutím, 1
rozhodnutím, ke 1
Vídni 2. 1
listopadu 1938, 1
1938, bylo 1
bylo Slovensko 1
Slovensko přinuceno 1
přinuceno postoupit 1
postoupit Maďarsku 1
Maďarsku jižní 1
jižní území. 1
území. Obec 1
rozkládá kolem 3
kolem cesty 1
cesty směřující 1
k brodu 1
brodu přes 2
řeku. Obec 1
ploše 4,27 1
4,27 km² 1
km² v 1
výšce 163 1
163 m. 1
m. Žije 1
Žije zde 38
ploše velké 1
velké 2000 1
2000 hektarů, 1
hektarů, přičemž 1
přičemž zhruba 1
zhruba 1732 1
1732 hektarů 1
hektarů zabírá 1
zabírá les. 1
les. Obec 1
se rozrůstala 1
rozrůstala velmi 1
velmi pomalu: 1
pomalu: v 1
roce 1771, 2
1771, během 1
prvního číslování 1
číslování domů, 1
domů, bylo 1
napočítáno 82 1
82 stavení. 1
stavení. Obec 1
sedmi částí. 1
částí. Obec 1
1949 stala 1
města Ivančice. 1
Ivančice. Obec 1
rozrůstat okolo 1
okolo pevnosti, 1
pevnosti, která 1
patřila nejprve 1
nejprve rodu 1
rodu Babonići-Blagajski, 1
Babonići-Blagajski, později 1
držel Hrvoje 1
Hrvoje Vukčić 1
Vukčić Hrvatinić. 1
Hrvatinić. Obec 1
změnila na 4
na opevněný 1
opevněný tábor. 1
tábor. Obec 1
Obec Slabčice 1
Slabčice se 1
skládá že 1
že čtyř 1
třech katastrálních 1
Obec spadala 1
spadala jako 1
jako poddanská 1
poddanská náchodskému 1
náchodskému panství. 1
panství. Obec 1
Obec Svätuše 1
Svätuše má 1
rozlohu 10,16 1
10,16 km² 1
výšce 98 1
98 m. 1
12. 2011 1
obci žilo 1
žilo 838 1
838 obyvatel, 1
představuje hustotu 1
hustotu osídlení 1
osídlení 82,48 1
82,48 obyv. 1
obyv. Obec 1
Obec tedy, 1
tedy, i 1
tom nemáme 1
nemáme písemné 1
písemné zmínky, 2
zmínky, najisto 1
najisto původně 1
původně patřila 1
patřila Hont-Poznanovcům, 1
Hont-Poznanovcům, kteří 1
kteří ovládali 2
ovládali významnou 1
část jihozápadního 1
jihozápadního Slovenska 1
Slovenska zřejmě 1
v předuherském 1
předuherském období. 1
období. Obě 1
Obě čtvrtfinále 1
čtvrtfinále se 1
hrála 29. 1
29. října, 1
října, obě 1
obě semifinále 1
semifinále se 2
hrála ještě 1
v tentýž 1
a finále 5
finále se 5
hrálo 31. 1
31. října. 2
října. Obec 1
Obec Újezd 1
Újezd mívala 1
mívala ještě 1
1930 190 1
190 obyvatel. 1
Obec už 1
nikdy nepodařilo 3
nepodařilo dosídlit. 2
dosídlit. Obec 1
Obec v 1
Českém krasu 1
krasu je 2
je turistickým 1
turistickým východiskem 1
pro návštěvu 1
návštěvu Solvayových 1
Solvayových lomů. 1
lomů. Obec 1
Obec Vilémovice 1
Vilémovice si 1
století vybíráním 1
vybíráním vstupného 1
vstupného na 1
na můstek 2
můstek vydělala 1
vydělala na 1
na plynofikaci 1
plynofikaci obce, 1
obce, poté 1
od vybírání 1
vybírání vstupného 1
vstupného ustoupila. 1
ustoupila. Obec 1
Obec vybudovala 1
vybudovala skupinový 1
skupinový vodovod, 1
vodovod, v 1
jejím majetku 1
majetku je 1
je kanalizace 1
kanalizace s 2
s ukončením 1
na čistírnu 1
čistírnu odpadních 1
odpadních vod. 3
vod. Obec 1
Obec Vysoké 1
Vysoké Studnice 1
Studnice v 1
2010 obdržela 1
ocenění modrý 1
modrý diplom, 1
za vzorné 1
vzorné vedení 1
vedení obecní 1
obecní knihovny. 1
knihovny. Obec 1
Obec vznikla 1
vznikla jako 4
jako horní 1
horní osada 1
osada u 1
u stříbrných 1
stříbrných dolů, 1
dolů, které 3
1521 založil 1
založil majitel 1
majitel nalžovského 1
nalžovského panství 1
panství Svojše 1
Svojše z 1
z Velhartic. 1
Velhartic. Obec 1
Obec zanikla 1
1954 po 1
po napuštění 1
napuštění orlické 1
orlické přehrady. 1
přehrady. Obec 1
Obec zaujala 1
zaujala nadšením 1
nadšením spolků 1
spolků včelařů, 1
včelařů, zahrádkářů 1
zahrádkářů i 1
i myslivců, 1
myslivců, společenským 1
společenským životem 1
a výchovou 2
výchovou dětí 1
dětí k 3
zemědělství, vzájemnou 1
vzájemnou pospolitostí 1
pospolitostí občanů, 1
občanů, místních 1
místních spolků, 2
spolků, zemědělců 1
zemědělců a 1
zároveň respektem 1
respektem ke 1
ke starostovi. 1
starostovi. Obě 1
Obě divize 1
divize zaznamenaly 1
zaznamenaly těžké 1
ztráty. Obě 1
Obě družstva 1
družstva byla 1
době účastníky 1
účastníky II.ligy. 1
II.ligy. V 1
1957 je 2
je sloučen 1
sloučen veškerý 1
veškerý sport 1
sport do 1
do TJ 1
TJ Gottwaldov 1
Gottwaldov a 1
a oddíl 2
oddíl volejbalu 1
volejbalu působí 1
stadionu volejbalu 1
volejbalu a 1
a basketbalu 1
basketbalu u 1
u Kudlovské 1
Kudlovské přehrady. 1
přehrady. Obě 1
Obě dvě 3
dvě herečky 1
herečky za 1
za muzikál 1
muzikál Les 1
Les Girls. 1
Girls. Obě 1
dvě na 2
na tiskové 4
konferenci v 3
Moskvě užití 1
užití jakékoli 1
jakékoli zakázané 1
zakázané látky 1
látky popřely. 1
popřely. Obě 1
dvě složil 1
složil ve 1
21 letech, 1
letech, Italka 1
Italka v 1
v Alžíru 1
Alžíru byla 1
byla údajně 4
údajně hotova 1
hotova během 1
necelých tří 1
měsíců. Obě 1
Obě Eddy, 1
Eddy, Sága 1
Sága o 1
o Völsunzích 1
Völsunzích a 1
a rytířská 1
rytířská sága 1
sága Thídrek, 1
Thídrek, byly 1
byly podkladem 1
pro třetí 3
třetí operu, 1
operu, Siegfrieda. 1
Siegfrieda. Obě 1
Obě firmy 1
firmy sídlí 1
Jihomoravském kraji 1
a zabývají 1
zabývají se 1
se výrobou 2
výrobou nápojů. 1
nápojů. Oběh 1
Oběh je 1
oceněn bodem, 1
bodem, pokud 1
se běžec 1
běžec v 1
jedné půlsměně 1
půlsměně dotkne 1
dotkne postupně 1
postupně všech 1
čtyř met 1
met v 1
daném pořadí, 1
pořadí, proti 1
ručiček. Obě 1
Obě hodnoty 1
hodnoty mohou 1
být za 7
za určité 1
určité situace 1
situace stejné. 1
stejné. Obě 1
Obě hráze 1
hráze vlastní 1
společnost Puget 1
Puget Sound 1
Sound Energy. 1
Energy. Obě 1
Obě hry 1
jsou typickými 1
typickými zástupci 2
zástupci Lego 1
Lego her, 1
her, které 2
jsou kritikou 1
i herní 2
herní veřejností 1
veřejností přijímány 1
přijímány velmi 1
velmi kladně. 2
kladně. Oběh 1
Oběh složek 1
složek systému 1
systému A 1
A kolem 1
kolem společného 2
společného těžiště 1
těžiště trvá 1
trvá 9,2 1
9,2 dne, 1
dne, oběh 1
oběh složek 1
složek B 1
B pouze 1
pouze 2,9 1
2,9 dne. 1
dne. Obě 1
Obě instituce, 1
instituce, jak 1
jak seminář, 1
seminář, tak 1
i učiliště 1
učiliště bývaly 1
bývaly v 1
jedné budově, 1
budově, čímž 1
z vnějšího 1
vnějšího pohledu 1
pohledu splývají 1
splývají do 1
do jediného 6
jediného celku. 1
celku. Obě 1
Obě jednání 1
jednání však 2
nelze porovnávat, 1
porovnávat, jelikož 1
jelikož na 2
předchůdců neměl 1
vůdců neměl 1
neměl ve 2
zemi silný 1
silný mandát. 1
mandát. Obě 1
Obě jednotky 2
službě. Obě 1
třídy byly 4
USA. Obě 1
Obě jeho 1
jeho dcery 2
dcery emigrovaly 1
emigrovaly do 1
Evropy. Obě 1
Obě její 2
dcery zemřely 1
dětství. Obě 1
práce mají 2
mají představovat 1
představovat její 1
její osobnost 1
osobnost v 1
jiné podobě 1
přesto patřící 1
sobě. Obě 1
Obě jsou 1
parku Kosciuszko. 1
Kosciuszko. Obě 1
Obě kampaně 1
kampaně byly 1
byly komentátory 1
komentátory často 1
často vnímány 1
vnímány jako 4
nový fenomén 1
fenomén svým 1
svým jednostranně 1
jednostranně negativním 1
negativním zaměřením 1
zaměřením vůči 1
vůči konkurenci. 1
konkurenci. Obě 1
Obě kategorie 1
kategorie mají 1
novou nebo 1
nebo upravit 1
upravit existující 1
existující skladbu 1
skladbu pomocí 1
pomocí počítače. 1
počítače. Obě 1
Obě knihy 1
odehrávají mimo 2
mimo indiánskou 1
indiánskou rezervaci 1
rezervaci v 1
v Argusu. 1
Argusu. Obě 1
Obě křídla 1
křídla vstupních 1
vstupních dveří 1
dveří zdobí 1
zdobí deskové 1
deskové malby 2
malby dvanácti 1
apoštolů. Obě 1
Obě letadlové 1
lodě proto 1
proto – 1
– navzdory 2
navzdory nebezpečí 1
nebezpečí útoku 1
útoku ponorek 1
ponorek – 1
– rozsvítily 1
rozsvítily palubní 1
palubní světla, 1
světla, aby 1
aby bombardéry 1
bombardéry snáze 1
snáze našly 1
našly cestu 1
cestu domů. 1
domů. Obelisky 1
Obelisky byly 1
byly zhotovené 1
kusu červené 1
červené žuly 1
žuly a 1
byly zvednuty 1
zvednuty pouze 1
lan. Obě 1
Obě lodi 2
lodi již 1
vyřazeny z 1
aktivní služby. 1
služby. Obě 1
vzájemně potopily. 1
potopily. Oběma 1
Oběma byla 1
byla započítána 2
započítána vyšetřovací 1
vyšetřovací vazba 1
délce 12 1
12 týdnů. 1
týdnů. Oběma 1
Oběma bylo 1
době 14 1
let. Oběma 1
Oběma se 1
podaří na 1
chvíli dostat 1
se včas 3
včas do 1
bezpečné vzdálenosti, 2
ale ztratí 1
ztratí vědomí. 2
vědomí. Oběma 1
Oběma způsoby 1
způsoby lze 1
lze zhlédnout 1
zhlédnout seznam 1
seznam aktuálně 1
aktuálně viditelných 1
viditelných bezdrátových 1
bezdrátových sítí. 1
sítí. Obě 1
Obě medaile 1
podobaly svým 1
vzhledem i 1
i statutem. 1
statutem. Obě 1
Obě metody 1
metody vyžadují 1
vyžadují nákladnější 1
nákladnější hardware 1
při prodeji 3
prodeji těmito 1
těmito přídomky 1
přídomky označeny. 1
označeny. Obě 1
Obě místa 1
místa vlastnil 1
vlastnil patrně 1
patrně tentýž 1
tentýž vladycký 1
vladycký rod, 1
rod, který 1
sice nazýval 1
nazýval „z 1
„z Řeky“, 1
Řeky“, ale 1
historiků sídlil 1
sídlil právě 1
v Jaroslavicích, 2
Jaroslavicích, jejichž 1
jejichž název 3
název patrně 1
patrně vznikl 1
jména vladyky 1
vladyky Jaroslava. 1
Jaroslava. Obě 1
Obě obce 1
obce po 1
staletí patřily 1
k opočenskému 1
opočenskému panství. 1
panství. Obě 1
Obě obdarované 1
obdarované církevní 1
církevní instituce 1
instituce spravovaly 1
spravovaly stezku 1
stezku v 1
prvních stoletích 2
stoletích její 1
existence. Obě 1
Obě oblasti 1
oblasti poskytují 1
poskytují ochranu 1
ochranu především 1
především ptákům. 1
ptákům. Obě 1
Obě organizace 1
organizace byly 1
byly posléze 1
posléze sloučeny 1
sloučeny v 2
v Spojeném 1
Spojeném závodním 1
závodním klubu 1
klubu ROH 1
ROH Uničovských 1
Uničovských strojíren 1
strojíren a 1
i knihovna. 1
knihovna. Obě 1
Obě organizace, 1
organizace, UDBA 1
UDBA a 1
agentura OZNA 1
OZNA (Organ 1
(Organ Zaštite 1
Zaštite Naroda 1
Naroda Armije) 1
Armije) byly 1
byly pověřeny, 1
pověřeny, kromě 1
jiného, aby 1
aby vyhledávaly 1
vyhledávaly a 1
a odsuzovaly 1
odsuzovaly nacistické 1
nacistické kolaboranty. 1
kolaboranty. Obě 1
Obě pigmentované 1
pigmentované vrstvy 1
vrstvy pochází 1
zdroje – 1
– přední 1
přední list 1
list je 2
je mezodermálního 1
mezodermálního původu, 1
původu, zatímco 1
zatímco zadní 1
zadní list 1
list ektodermálního. 1
ektodermálního. Obě 1
Obě písně, 1
písně, jak 1
jak Replay, 1
Replay, tak 1
tak Fuego, 1
Fuego, byly 1
napsány řecko-švédským 1
řecko-švédským skladatelem 1
skladatelem Alexem 1
Alexem P. 1
P. Videoklip 1
Videoklip písně 1
písně Replay 1
Replay byl 1
března 2019. 2
2019. Obě 1
Obě plavidla 1
plavidla se 2
mírně odlišovala 1
odlišovala svým 1
svým výtlakem, 1
výtlakem, pohonem 1
pohonem a 2
a rychlostí. 1
rychlostí. Obě 1
Obě podoby 1
podoby dobry 1
dobry budou 1
budou kolovat 1
souběhu během 1
prvního pololetí 1
pololetí 2018, 1
2018, následně 1
bude používat 1
pouze STN. 1
STN. Obě 1
Obě pohlaví 4
pohlaví jsou 1
jsou zbarvena 1
zbarvena stejně, 1
stejně, samci 1
samci ale 1
ale bývají 2
bývají menší, 1
menší, mají 1
mají štíhlejší 1
štíhlejší zadeček 1
zadeček a 2
a – 2
pro bekyně 1
bekyně typické 1
typické – 1
– dlouze 1
dlouze hřebenitá 1
hřebenitá tykadla. 1
tykadla. Obě 1
pohlaví mají 1
mají dlouhá, 1
dlouhá, kyjovitá 1
kyjovitá tykadla, 1
tykadla, která 1
která představují 1
představují u 1
u mnohých 2
mnohých druhů 2
druhů dobrý 1
dobrý rozpoznávací 1
rozpoznávací znak 2
znak mezi 1
mezi pohlavími. 1
pohlavími. Obě 1
pohlaví se 1
se zbarvením 1
zbarvením neliší, 1
neliší, mladí 1
mladí ptáci 1
jsou štíhlejší 1
štíhlejší a 2
a svrchu 1
svrchu i 1
i hněději 1
hněději zbarvení 1
zbarvení bez 1
bez rudého 1
rudého opeření 1
opeření na 1
hlavě. Obě 1
pohlaví vydávají 1
vydávají kňučivé 1
kňučivé zvuky 1
zvuky jako 1
jako vyjádření 1
vyjádření podřazenosti 1
podřazenosti dominantnímu 1
dominantnímu jedinci. 1
jedinci. Obě 1
Obě pohonné 1
byly vzájemně 2
vzájemně nezávislé 1
nezávislé – 1
každý motor 1
poháněl jeden 1
jeden podvozek. 1
podvozek. Obě 1
Obě posledně 1
posledně jmenované 1
jmenované země 1
brzy připadly 1
připadly Leónu, 1
Leónu, který 1
za nástupnický 1
nástupnický stát 1
stát Asturie. 1
Asturie. Obě 1
Obě postavy 1
mají bohaté 1
bohaté vytkávané 1
vytkávané vzory 1
vzory oděvů. 1
oděvů. Oberon 1
Oberon musí 1
musí opravit 1
opravit Pravzor 1
Pravzor poškozený 1
poškozený zrádcem 1
zrádcem Brandem, 1
Brandem, což 1
sice podaří, 1
tom umírá. 1
umírá. Oberschwabisches 1
Oberschwabisches Hügelland 1
Hügelland a 1
a Westallgauer 1
Westallgauer Hügelland, 1
Hügelland, a 1
již jméno 1
jméno naznačuje 1
naznačuje je 1
většinou kopcovitá 1
kopcovitá krajina. 1
krajina. Oberste, 1
Oberste, str. 1
str. 91 1
91 15. 1
dubna 1211 1
1211 byl 1
papežem opět 1
opět exkomunikován, 1
exkomunikován, stáhl 1
do Toulouse 1
Toulouse a 2
na válku, 1
válku, která 2
počátku křížové 1
výpravy vedena 1
vedena s 1
s nevídanou 1
nevídanou krutostí. 1
krutostí. Obě 1
Obě šampionky 1
šampionky tak 1
tak získaly 1
získaly 470 1
470 bodů 1
bodů do 1
WTA. Obě 1
Obě se 2
chtějí vdát 1
vdát a 2
mít děti, 1
děti, mít 1
mít hezký 1
hezký domov, 1
domov, na 1
což potřebují 1
potřebují muže. 1
muže. Obě 1
okresu Skagit 1
Skagit v 1
1908 a 4
Kate našla 1
našla uplatnění 1
uplatnění u 1
u Superior 1
Superior Portland 2
Portland Cement 2
Cement Company 1
Company jako 1
jako správkyně 1
správkyně jejich 1
jejich telefonní 2
telefonní ústředny. 1
ústředny. Obé 1
Obé se 1
jí nakonec, 1
nakonec, přes 1
všechny velké 1
velké potíže, 1
potíže, podaří 1
podaří úspěšně 1
úspěšně vyřešit. 1
vyřešit. Obě 1
Obě šelmy 1
šelmy se 1
oblasti Gírského 1
Gírského lesa 1
lesa vyskytují 1
podobných počtech, 1
počtech, mají 1
poměrně výrazné 1
výrazné potravní 1
potravní překrytí 1
překrytí a 1
jejich denní 1
denní aktivita 1
je podobná. 1
podobná. Oběšeni 1
Oběšeni byli 1
Rize dne 1
1946 před 1
000 diváky. 1
diváky. Obě 1
Obě sestry 2
sestry Bohaté 1
Bohaté se 1
také věnovaly 1
věnovaly biatlonu. 1
biatlonu. Obě 1
sestry tak 1
tak mučednickou 1
mučednickou smrtí 2
smrtí napravily 1
napravily své 1
někdejší odpadnutí 1
odpadnutí od 1
od Krista. 1
Krista. Obě 1
Obě si 1
ukončení školy 2
školy zřídily 1
zřídily společný 1
společný ateliér 2
v nádvorním 1
nádvorním domku 1
domku v 2
v Nuslích 1
Nuslích a 1
a realizovaly 1
realizovaly společnou 1
společnou zakázku 1
pro nádraží 1
v Klatovech. 2
Klatovech. Obě 1
Obě šířky 1
šířky písma 2
možné libovolně 1
libovolně kombinovat, 1
kombinovat, ovšem 1
není doporučeno 1
používat dvě 1
dvě šířky 1
písma ve 2
vlastních záznamech, 1
záznamech, neboť 1
neboť přepnutí 1
přepnutí velikosti 1
velikosti textu 1
textu ovlivňuje 1
ovlivňuje řazení 1
řazení databázových 1
databázových položek. 1
položek. Obě 1
Obě školy 1
školy vznikly 1
základě nejstarších 1
nejstarších filosofických 1
filosofických úvah 1
úvah – 1
– Obě 1
Obě skupiny 4
skupiny lodí 1
lodí se 2
tak pohybovaly 1
pohybovaly téměř 1
téměř rovnoběžně. 1
rovnoběžně. Obě 1
se střetly 1
střetly v 2
v 3:25. 1
3:25. Obě 1
skupiny spektrálních 1
spektrálních čar 1
čar jsou 1
způsobeny vysoce 1
vysoce ionizovaným 1
ionizovaným plynem. 1
plynem. Obě 1
místa prchají 1
prchají pryč 1
a Medivh 1
Medivh z 1
z vysoké 3
vysoké skály 2
skály vyčaruje 1
vyčaruje magickou 1
magickou bariéru, 1
bariéru, aby 1
aby ochránil 1
ochránil krále, 1
krále, ale 1
ale nedokáže 2
nedokáže se 1
soustředit a 1
rozděluje tak 1
tak lidskou 1
lidskou družinu. 1
družinu. Obě 1
Obě stálé 1
expozice spojuje 1
spojuje skluzavka, 1
skluzavka, která 1
umožňuje každému 1
každému návštěvníkovi 1
návštěvníkovi hladký 1
hladký přesun 1
přesun napříč 1
napříč obdobími 1
obdobími i 1
i patry 1
patry galerie. 1
galerie. Obě 1
Obě stavby 1
měly stát 1
na šroubových 1
šroubových pilotách. 1
pilotách. Obě 1
Obě stavby, 1
stavby, pocházející 1
stejného období, 1
období, byly 1
byly ode 1
ode sebe 1
vzdáleny asi 2
asi dvě 2
stě metrů, 1
metrů, odděleny 1
odděleny řekou 1
řekou Desnou. 1
Desnou. Obě 1
Obě strany 4
strany by 1
by uplatňovaly 1
uplatňovaly svrchovanost 1
svrchovanost na 1
na územích, 2
územích, která 2
která kontrolovaly 1
kontrolovaly k 1
k datu 1
datu uzavření 1
uzavření dohody. 1
dohody. Obě 1
strany přijaly 1
přijaly příměří 1
příměří v 2
přijdou posily, 1
posily, které 1
zajistí vítězství. 1
vítězství. Obě 1
se shodly, 1
shodly, že 1
letech přijímán 1
přijímán zákon 1
o manželství 3
manželství nikdo 1
nikdo nepochyboval 1
nepochyboval o 1
jeho jiné 1
jiné definici 1
definici než 1
jako svazku 1
svazku muže 1
ženy, což 2
byl ostatně 1
ostatně důvod, 1
proč přímo 1
přímo nezakazoval 1
nezakazoval stejnopohlavní 1
manželství. Obě 1
strany souhlasily 1
s vytvořením 3
vytvořením federace 1
a Tamilští 1
Tamilští tygři 1
tygři se 1
vzdali ideje 1
ideje nezávislého 1
nezávislého Ílámu. 1
Ílámu. Obě 1
Obě studia 1
se dohodla 1
dohodla na 1
na možnosti 2
možnosti začlenit 2
začlenit postavy 1
postavy MCU 1
MCU do 1
do případných 1
případných budoucích 1
budoucích spider-manovských 1
spider-manovských filmů, 1
by Sony 1
Sony Pictures 2
Pictures dále 1
dále financovalo, 1
financovalo, distribuovalo 1
distribuovalo a 1
mělo nad 1
nimi finální 1
finální kreativní 1
kreativní kontrolu. 1
kontrolu. Obě 1
Obě studovaly 1
studovaly na 1
na Actor 1
Actor 's 1
's School 1
School Hiroshima 1
Hiroshima a 1
zpívaly spolu 1
spolu jako 1
jako duo 1
názvem Tween. 1
Tween. Obě 1
Obě své 1
ženy velmi 1
velmi miloval. 1
miloval. Obě 1
Obě Tatry 1
Tatry soutěž 1
soutěž dokončí 1
dokončí mimo 1
mimo pořadí. 1
pořadí. Obětavost 1
Obětavost a 1
nadšení několika 1
několika lidí 1
lidí dalo 1
dalo novému 1
novému klubu 1
klubu pevný 1
pevný základ. 1
základ. Obě 1
Obě teorie 1
teorie dopravního 1
dopravního systému, 1
systému, jakkoli 1
jakkoli pochopitelné, 1
pochopitelné, však 1
však narážejí 1
narážejí na 2
na nevysvětlitelné 1
nevysvětlitelné okolnosti. 1
okolnosti. Obětí 1
Obětí se 1
stal již 1
již dopoledne 1
dopoledne Josef 1
Josef Vařák 1
Vařák z 1
z Prlova. 1
Prlova. Oběti 1
Oběti války 1
války připomíná 1
připomíná pomník, 1
pomník, který 2
v parčíku 1
parčíku mezi 1
mezi školou 1
školou a 5
kostelem. Oběť 1
Oběť je 1
je připoutána 1
připoutána ke 1
ke člunu. 1
člunu. Obětování 1
Obětování lidí 1
lidí Hospodinu 1
Hospodinu resp. 1
resp. bohům, 1
bohům, které 1
které uctívaly 1
uctívaly národy 1
sousedství Izraele, 1
Izraele, je 1
Starém zákoně 1
zákoně přísně 1
přísně zakázáno. 1
zakázáno. Obětuj 1
Obětuj pro 1
ni všechen 1
všechen svůj 3
svůj čas! 1
čas! Obě 1
Obě tyto 9
tyto alba 1
alba byla 2
kladně hodnocena, 1
hodnocena, po 1
vydání Underdog 1
Underdog EP 1
EP však 1
z kapelay 1
kapelay odešel 1
odešel Warren 1
Warren Cooke 1
Cooke kvůli 1
kvůli osobním 1
osobním důvodům. 1
důvodům. Obě 1
tyto cesty 3
cesty posléze 1
posléze vedou 1
poznání skutečných 1
skutečných hodnot. 1
hodnot. Obě 1
tyto charakteristiky 1
charakteristiky pomáhají 1
pomáhají kozorožcům 1
kozorožcům iberským 1
iberským provádět 1
provádět vysoké 1
vysoké skoky 2
skoky na 1
a strmých 1
strmých svazích. 1
svazích. Obě 1
tyto chorvatské 1
chorvatské strany 1
ale sloučily 1
sloučily v 1
1905 do 2
do jednotné 1
jednotné platformy 2
platformy Hrvatska 1
Hrvatska stranka. 1
stranka. Obě 1
tyto operace 1
operace vázaly 1
vázaly větší 1
větší německé 1
německé zálohy 1
zálohy na 1
jiných úsecích 1
úsecích fronty 1
fronty tak, 1
se nedaly 1
nedaly použít 1
k vyproštění 1
vyproštění obklíčených 1
obklíčených německých 1
v kotli 1
kotli u 1
u Stalingradu. 2
Stalingradu. Obě 1
tyto soustavy 2
soustavy (nervosvalový 1
(nervosvalový systém) 1
systém) se 1
nazývají soustavy 1
soustavy vzrušivé, 1
vzrušivé, neboť 1
vytvářet vzruch. 1
vzruch. Obě 1
tyto události 2
události měly 1
měly pro 1
pro secesionisty 1
secesionisty závažný 1
závažný důsledek 1
důsledek nejen 1
na domácí, 1
domácí, ale 1
mezinárodní frontě, 1
frontě, neboť 1
neboť vládní 1
vládní představitelé 1
představitelé Velké 1
Francie zamítli 1
zamítli další 1
další úvahy 1
úvahy o 1
o možnosti 4
možnosti uznat 1
uznat území 1
území pod 1
správou Richmondu 1
Richmondu jako 1
jako suverénní 3
suverénní stát. 1
stát. Obě 1
tyto větve 1
větve společně 1
společně představují 1
představují bazální 1
bazální větev 1
větev podčeledi 1
podčeledi Coryphoideae. 1
Coryphoideae. Obě 1
vlastnosti jeho 2
dílo zpřístupňují 1
zpřístupňují mezinárodnímu 1
mezinárodnímu publiku. 1
publiku. Obě 1
Obě války, 1
války, které 1
které Alexander 1
Alexander vedl 1
vedl (s 1
(s perskými 1
perskými Sásánovci 1
Sásánovci a 1
a Germány), 1
Germány), vyzněly 1
vyzněly nejednoznačně 1
nejednoznačně – 1
bylo patrné, 1
že Římané 1
Římané se 4
se ocitli 2
ocitli v 2
v defenzívě. 1
defenzívě. Obě 1
Obě verze 1
zdarma jako 1
součást linuxových 1
linuxových distribucí 1
a zdrojový 1
systémy. Obě 1
Obě věže 1
věže se 5
pak tyčí 1
tyčí do 1
výšky 80 1
metrů. Obě 1
Obě vojska 3
se setkala 6
setkala poblíž 1
poblíž Mantineie. 1
Mantineie. Obě 1
na protilehlých 1
protilehlých březích 1
březích Moravy. 1
Moravy. Obě 1
vojska ztratila 1
ztratila zhruba 1
zhruba 16 1
zraněn maršál 1
maršál Daun. 1
Daun. Obě 1
Obě v 1
v součtu 2
součtu získaly 1
získaly 9 1
což odpovídalo 2
odpovídalo poklesu 1
poklesu hlasů 1
hlasů velkých 1
velkých stran. 1
stran. Obě 1
Obě výše 1
uvedené vesnice 1
na lokálních 1
lokálních vyvýšeninách, 1
vyvýšeninách, mezi 1
nimiž k 1
k severu 3
severu vybíhá 1
vybíhá údolí 1
údolí Bik'at 1
Bik'at ha-Šita. 1
ha-Šita. Obě 1
Obě základny 1
základny jsou 1
vzájemně spojeny 1
spojeny 5,5 1
km pozemní 1
pozemní cesty 1
cesty směrem 1
k ledovci 1
ledovci Johnsons, 1
Johnsons, průrvě 1
průrvě Charrua, 1
Charrua, ledovci 1
ledovci Contell 1
Contell a 1
a Krum 1
Krum Rock. 1
Rock. Obě 1
Obě zámecké 1
jsou renesanční 2
renesanční (1. 1
(1. patrová 1
patrová dvorní 1
dvorní kaple, 1
kaple, 2. 1
2. privátní 1
privátní tzv. 1
tzv. Bohatá 1
Bohatá kaple 1
kaple Reiche 1
Reiche Kapelle 1
Kapelle je 1
unikátní manýristický 1
manýristický interiér 1
interiér s 1
bohatou výzdobou 1
výzdobou ( 1
( Obě 1
Obě země 1
země sa 1
sa tak 1
tak začaly 3
chystat na 1
na válku. 2
válku. Obě 1
Obě zemřeli 1
zemřeli roku 1
roku 433 1
433 v 1
v pokoře 1
pokoře a 1
a lásce. 1
lásce. Obě 1
Obě zmíněné 1
zmíněné stavby 1
stavby jsou 1
jsou větších 1
slouží ubytovacím 1
ubytovacím účelům. 1
účelům. Oběžná 1
Oběžná dráha 1
dráha meteoroidu 1
meteoroidu před 1
před setkáním 2
Zemí (červeně) 1
(červeně) a 1
něm (zeleně). 1
(zeleně). Oběžné 1
Oběžné dráhy 1
dráhy zbývajících 1
zbývajících planet 1
planet se 1
se vzdálí; 1
vzdálí; pokud 1
ještě existovaly 2
existovaly Venuše, 1
Venuše, Země 1
a Mars, 1
Mars, pak 1
pak dráha 1
dráha Venuše 1
Venuše by 1
by ležela 1
ležela přibližně 1
vzdálenosti 1,4 1
1,4 astronomické 1
astronomické jednotky, 1
jednotky, Země 1
Země ve 1
vzdálenosti 1,9 1
1,9 AU 1
AU a 1
a Marsu 1
Marsu 2,8 1
2,8 AU. 1
AU. Oběžník 1
Oběžník byl 1
oblast soudnictví, 1
soudnictví, finančí 1
finančí správy 1
státní železnice. 1
železnice. Oběžník 1
Oběžník dále 1
dále doporučoval 1
doporučoval únikové 1
trasy směrem 1
do Rakouska 4
město Horn. 1
Horn. Obě 1
Obě zprávy 1
zprávy ho 1
ho zmiňují 1
zmiňují jako 1
pustý. Obě 1
Obě způsobily 1
způsobily sérii 1
sérii událostí, 1
událostí, vedoucí 1
k Čistce 1
Čistce Bodhumu 1
Bodhumu a 1
transportu obyvatel, 1
obyvatel, mezi 1
byli Lightning, 1
Lightning, Sazh, 1
Sazh, Hope 1
Hope a 1
tisíce dalších. 1
dalších. Obhájcem 1
Obhájcem prvenství 1
francouzský tým, 1
tým, jenž 1
jenž nakonec 1
cíli skončil 1
pozici. Obhájcem 1
Obhájcem titulu 8
byl 17letý 1
17letý Tchajwanec 1
Tchajwanec Tseng 1
Tseng Chun-hsin, 1
Chun-hsin, který 1
turnaje nezasáhl. 1
nezasáhl. Obhájcem 1
titulu byla 2
americká dvojice 1
dvojice Jada 1
Jada Hartová 1
Hartová a 1
a Ena 1
Ena Shibaharová, 1
Shibaharová, jejíž 1
jejíž členky 1
členky již 1
nebyly zůsobilé 1
zůsobilé do 1
turnaje zasáhnout 1
zasáhnout pro 1
pro věkové 1
věkové omezení. 1
omezení. Obhájcem 1
byl Američan 1
Američan Johan 1
Johan Kriek. 1
Kriek. Obhájcem 1
byl bulharský 1
bulharský tenista 1
tenista Grigor 1
Grigor Dimitrov, 1
Dimitrov, který 1
který skončila 1
jako poražený 1
poražený finalista. 1
finalista. Obhájcem 1
byl pár 2
pár Guillermo 1
Guillermo Durán 1
Durán a 1
a Andrés 1
Andrés Molteni, 1
Molteni, jehož 1
členové se 5
rozhodli turnaje 1
nezúčastnit. Obhájcem 1
pár Marjolein 1
Marjolein Buisová 1
Buisová a 1
a Jui 1
Jui Kamidžiová, 1
Kamidžiová, jehož 1
jehož členky 1
členky nestartovaly 1
nestartovaly společně. 1
společně. Obhájcem 1
byl srbský 1
srbský tenista 1
tenista Viktor 1
Viktor Troicki. 1
Troicki. Obhájcem 1
titulu z 1
z ročníku 1
ročníku 2018 1
je reprezentace 1
reprezentace Portugalska. 1
Portugalska. Obhájci 1
Obhájci Pia 1
Pia XII. 1
XII. tyto 1
tyto teze 2
teze odmítají 1
odmítají jako 1
nepravdivé. Obhájci 1
Obhájci titulu 1
titulu byli 1
byli francouzské 1
francouzské turnajové 1
turnajové jedničky 1
jedničky Stéphane 1
Stéphane Houdet 1
Houdet a 1
a Nicolas 1
Nicolas Peifer, 1
Peifer, kteří 1
kteří dohráli 1
dohráli v 1
semifinále na 2
na raketách 1
raketách argentinsko-britské 1
argentinsko-britské sestavy. 1
sestavy. Obhájkyně 1
Obhájkyně Annalise 1
Annalise si 1
vybere skupinu 1
skupinu nejlepších 1
nejlepších studentů 1
studentů ze 1
ze třídy, 2
třídy, ve 1
které vyučuje, 1
vyučuje, aby 1
aby pracovali 1
pracovali pro 1
její firmu. 1
firmu. Obhájkyně 1
Obhájkyně mandátu 1
mandátu Ivana 1
Ivana Cabrnochová 1
Cabrnochová nepostoupila 1
nepostoupila ani 1
druhého kola, 1
kola, když 1
kole skončila 1
s 12,69 1
12,69 % 1
hlasů až 1
až čtvrtá. 1
čtvrtá. Obhájkyní 1
Obhájkyní titulu 1
byla slovenská 1
slovenská tenistka 1
tenistka Tereza 1
Tereza Mihalíková, 1
Mihalíková, která 1
která opět 1
opět postoupila 1
finále. Obhájkyní 1
Obhájkyní zlata 1
zlata byla 1
byla rakouská 1
rakouská lyžařka 1
lyžařka Nicole 1
Nicole Schmidhoferová, 1
Schmidhoferová, která 1
která dojela 1
pozici. Obhajoval 1
Obhajoval ho 1
strany nechce 1
nechce přispívat 1
k potenciálnímu 2
potenciálnímu rozvolňování 1
rozvolňování federace 1
federace tím, 1
by jednotlivé 1
jednotlivé národní 2
národní ústavy 1
ústavy měly 1
měly mírně 1
mírně odlišné 1
odlišné kompetence. 1
kompetence. Obhajoval 1
Obhajoval svůj 1
svůj titul 3
na China 1
China Open, 1
Open, kde 1
kde vyhrál 1
a 2018 7
2018 s 2
že dosáhne 1
dosáhne vrcholu 1
vrcholu před 1
před blížícím 2
blížícím se 4
se mistrovstvím 1
mistrovstvím světa, 1
ale prohrál 1
prohrál již 1
1. kvalifikačním 1
kvalifikačním kole 1
se Craigem 1
Craigem Steadmanem 1
Steadmanem 3–6. 1
3–6. Obhajoval, 1
Obhajoval, že 1
že nejen 2
nejen veřejné 1
veřejné cesty, 1
cesty, ale 1
služby by 1
být poskytovány 2
poskytovány zdarma, 1
zdarma, nebo 1
alespoň za 1
za marginální 1
marginální částku. 1
částku. O 1
O bicí 1
bicí se 1
začal zajímat 7
zajímat v 1
svým bratrem. 1
bratrem. Obíhá 1
Obíhá hvězdu 1
hvězdu třídy 1
třídy G-4 1
G-4 a 1
jeden přirozený 1
přirozený satelit 1
satelit (průměr 1
(průměr 50 1
50 km). 1
km). Obíhat 1
Obíhat Zem 1
Zem bude 1
bude zhruba 1
zhruba 200 3
200 let. 1
let. Obi 1
Obi se 1
podle vzoru, 1
vzoru, formálnosti, 1
formálnosti, materiálu 1
a použití. 1
použití. Obi-Wan 1
Obi-Wan následně 1
následně odletí 1
odletí s 1
s Padmé 1
Padmé z 1
z planety, 1
planety, Padmé 1
Padmé ale 1
ale začíná 2
rodit. Objasnění 1
Objasnění případu 1
stane posedlostí. 1
posedlostí. Objasnil 1
Objasnil chemické 1
chemické procesy, 1
procesy, které 1
probíhají ve 1
vysoké peci 1
peci na 1
základě oxidační 1
oxidační teorie. 1
teorie. Objednal 1
Objednal si 1
je syndikát 1
syndikát britských 1
britských obchodníků 1
s uměleckými 1
uměleckými předměty 1
předměty Cock, 1
Cock, Comyns 1
Comyns and 1
and McSwiny. 1
McSwiny. Objednatelem 1
Objednatelem byl 1
byl byzantský 1
císař Basileios 1
Basileios II. 1
II. známý 1
jako Bulharobijec, 1
Bulharobijec, proto 1
knize oslaven 1
oslaven jako 1
jako bojovník 2
bojovník za 1
za ochranu 3
ochranu byzantského 1
byzantského křesťanství 1
křesťanství proti 1
proti postupu 1
postupu Bulharů, 1
Bulharů, a 1
na křesťany 1
křesťany je 1
vyobrazen drasticky. 1
drasticky. Objednávka 1
Objednávka dalších 1
později zrušena. 2
zrušena. Objekt 1
Objekt byl 2
zbudován na 1
místě, kterému 1
říkávalo Tongrund. 1
Tongrund. Objekt 1
byl zpřístupněn 2
zpřístupněn veřejnosti 2
2006. Objekt 1
Objekt CE 1
CE byl 1
ve II. 1
II. stupni 1
stupni odolnosti 1
odolnosti – 1
jeho strop 1
strop tak 1
tak dosahuje 1
dosahuje tloušťky 1
tloušťky 200 1
a čelní 3
čelní stěna, 1
stěna, krytá 1
krytá násypem 1
násypem z 2
a zeminy, 1
zeminy, má 1
má tloušťku 2
tloušťku 225 1
225 cm. 1
cm. Objektem 1
Objektem tužeb 1
tužeb se 1
stal především 1
především majetek 1
majetek kláštera. 1
kláštera. Objektem 1
Objektem zbožné 1
zbožné úcty 1
úcty byla 1
byla barokní 2
barokní socha 2
Bolestné, která 1
ve zvláštní 1
zvláštní kapli. 1
kapli. Objekt 1
Objekt evangelického 1
evangelického kostela 2
náměstí SNP 1
SNP v 1
těsném kontaktu 1
s městskými 1
městskými hradbami. 1
hradbami. Objekt 1
Objekt fotografie 1
času tzv. 1
tzv. odpojený, 1
odpojený, neboli 1
neboli bez 1
bez spojení 1
na databázi. 1
databázi. Objektivistický 1
Objektivistický přístup 1
přístup naproti 1
tomu považuje 1
považuje organizační 1
organizační kulturu 1
kulturu za 1
součást organizace, 1
organizace, tedy 1
co organizace 1
organizace má. 1
má. Objektivizace 1
Objektivizace je 1
teorii sociálního 1
sociálního konstrukcionismu 1
konstrukcionismu proces, 1
proces, během 1
vnější prostředí, 1
kterém žijeme, 1
žijeme, stává 1
stává nezávislým 1
nezávislým (objektivním) 1
(objektivním) na 1
nás jako 1
konkrétním jedinci. 1
jedinci. Objektivně 1
Objektivně se 1
ovšem dá 1
o nejpropracovanější 1
nejpropracovanější album 1
album Judas 1
Judas Priest. 1
Priest. Objektivy 1
Objektivy s 1
s ohniskovou 1
ohniskovou vzdáleností 1
vzdáleností vyšší 1
mm už 1
už velikostní 1
velikostní výhodu 1
výhodu nemají, 1
nemají, přesto 1
oproti objektivům 1
objektivům pro 1
pro 35mm 1
35mm film 1
film poloviční. 1
poloviční. Objekt 1
Objekt je 8
cenný především 1
nebyl dotčen 1
dotčen žádnými 1
žádnými pozdějšími 1
pozdějšími úpravami 1
a přestavbami. 1
přestavbami. Objekt 1
členěn arkýři, 1
arkýři, lodžiemi 1
lodžiemi a 1
terasami. Objekt 1
je oplocen 1
oplocen a 2
a přístup 2
vody. Objekt 1
je tím, 1
od subjektu 1
subjektu různé, 1
různé, v 1
jako předmět 1
předmět označuje 1
označuje jen 1
jen jsoucno 1
jsoucno věcné, 1
věcné, nepersonální. 1
nepersonální. Objekt 1
důsledku zanedbání 2
zanedbání údržby 2
údržby v 1
stavu. Objekt 1
značně zchátralý, 1
zchátralý, nejhodnotnější 1
nejhodnotnější umělecký 1
umělecký prvek 1
prvek - 1
- kamenný 1
kamenný erb, 1
erb, jenž 1
osazen na 1
na ozdobném 1
ozdobném vstupním 1
vstupním portálu 1
portálu - 1
- byl 1
byl sňat 1
sňat a 1
a přenesen. 1
přenesen. Objekt 1
je zpřístupněn 1
veřejnosti po 1
rok, o 1
víkendech je 2
je zpřístupněna 3
zpřístupněna i 1
i věž. 1
věž. Objekt 1
Objekt pochází 1
1978, nachází 1
na sídlišti 2
sídlišti Pod 1
Pod Holým 1
Holým vrchem 1
název Meteorologická 1
Meteorologická družice 1
družice (případně 1
(případně Meteorologická 1
Meteorologická stanice, 1
stanice, či 1
či Nebeská 1
Nebeská sféra 1
sféra MIKULIČKA, 1
MIKULIČKA, Jan. 1
Jan. Objekt 1
Objekt školy 1
školy stojí 1
severního úpatí 1
úpatí Svaté 1
Svaté Hory. 1
Hory. Objektu 1
Objektu reprezentujícímu 1
reprezentujícímu celek 1
celek se 2
říká agregační 1
agregační (seskupený) 1
(seskupený) objekt, 1
objekt, jeho 1
částem pak 1
pak konstituční 1
konstituční objekty 1
objekty (konstituenty). 1
(konstituenty). Objekty 1
Objekty byly 1
byly dlážděné 1
dlážděné cihlami, 1
cihlami, s 1
dřevěným stropem 1
stropem podepřeným 1
podepřeným velkými 1
velkými trámy 1
trámy a 2
a sloupky. 1
sloupky. Objekty 1
Objekty H-33, 1
H-33, které 1
nebyly likvidovány 1
likvidovány v 1
průběhu II. 1
války prošly 1
letech 1958 2
1958 - 1
- 1962 1
1962 tzv. 1
tzv. protiatomovými 1
protiatomovými opatřeními 1
opatřeními (PAO) 1
(PAO) zajišťujícími 1
zajišťujícími pasivní 1
pasivní ochranu 1
před tlakovou 1
tlakovou vlnou 1
vlnou a 2
a pronikavou 1
pronikavou radiací. 1
radiací. Objekty 1
Objekty interpretované 1
interpretované jako 1
jako zásobní 2
zásobní jámy 1
jámy jsou 1
jsou některými 1
některými badateli 1
badateli uváděny, 1
uváděny, ale 1
jejich výskyt 1
výskyt není 1
není velký. 1
velký. Objekty 1
Objekty Pevnosti 1
Pevnosti Nisa 1
Nisa zaujímají 1
zaujímají plochu 1
plochu okolo 1
80 ha 2
a obepínají 1
obepínají území 1
ploše okolo 1
okolo 230 1
230 ha. 1
ha. Objekt 1
Objekt zajišťuje 1
zajišťuje distribuci 1
distribuci rozhlasového 1
televizního signálu 1
signálu pro 2
důležitý retranslační 1
retranslační uzel. 1
uzel. Objem 1
Objem nákladní 1
dopravy by 1
době vzrůst 1
vzrůst až 2
ročně (pro 1
(pro srovnání: 1
srovnání: po 1
po Transsibiřské 1
Transsibiřské magistrále 1
magistrále bylo 1
2015 přepraveno 1
přepraveno 113,1 1
113,1 milionů 1
tun nákladu 2
nákladu ). 1
). Objem 1
Objem odměrného 1
odměrného roztoku 1
roztoku spotřebovaného 1
spotřebovaného na 1
na slepý 1
slepý pokus 1
poté odečte 1
odečte od 1
od objemu 1
objemu spotřeby 1
spotřeby při 1
při titraci 1
titraci roztoku 1
roztoku vzorku. 1
vzorku. Objev 1
Objev „archaeoraptora“ 1
„archaeoraptora“ byl 1
oznámen na 2
konferenci časopisu 1
časopisu v 1
1999. Objev 1
Objev efektivní 1
efektivní cesty 1
cesty byl 2
byl technologicky 1
technologicky významný. 1
významný. Objevena 1
Objevena byla 1
i prakticky 1
prakticky kompletní 1
kompletní těla 1
těla praptáků. 1
praptáků. Objeven 1
Objeven byl 2
byl 23. 1
2000 vědeckým 1
vědeckým týmem 2
týmem vedeným 2
vedeným John 1
John J. 1
J. Kavelaarsem 1
Kavelaarsem a 1
svém objevu 2
objevu dostal 1
dostal dočasné 1
dočasné označení 1
označení S/2000 1
S/2000 S 1
S 4. 1
4. V 2
V srpnu 53
srpnu 2003 1
2003 byl 6
definitivně nazván 1
nazván Tarvos, 1
Tarvos, po 1
po gallském 1
gallském bohu 1
bohu jménem 1
jménem Tarvos 1
Tarvos Trigaranus. 1
Trigaranus. Objeven 1
během pozorování 1
pozorování probíhajícího 1
probíhajícího mezi 1
mezi 5. 1
lednem 2006 1
22. březnem 1
březnem 2007. 1
2007. Objevené 1
Objevené fosilní 1
fosilní pozůstatky 1
pozůstatky představují 1
představují části 1
části čelistí 1
a lebky, 1
lebky, objevené 1
objevené na 1
území východní 1
východní Montany. 1
Montany. Objevení 1
Objevení křesťanské 1
křesťanské svobody 1
v protestantské 2
protestantské reformaci 1
reformaci a 1
a pochopení 2
pochopení potřeby 1
potřeby náboženské 1
náboženské tolerance, 1
tolerance, vykoupené 1
vykoupené hořkou 1
hořkou dějinnou 1
dějinnou skutečností, 1
skutečností, připravilo 1
připravilo půdu 1
moderní rozvoj 1
rozvoj lidských 1
práv. Objeveny 1
Objeveny byly 2
pouze fosilie 1
fosilie tří 1
tří subadultních 1
subadultních (nedospělých) 1
(nedospělých) jedinců, 1
jedinců, lebka 1
lebka se 1
případě nedochovala. 1
nedochovala. Objeveny 1
pouze fragmenty 1
fragmenty lebky, 1
lebky, obratle 1
a izolované 1
izolované fragmenty 1
fragmenty kostí 1
kostí končetin, 1
končetin, a 1
to nejméně 1
nejméně ze 2
různých jedinců 2
jedinců (mimo 1
(mimo holotyp). 1
holotyp). Objev 1
Objev hvězdy 1
hvězdy v 1
v Mléčné 1
Mléčné dráze 1
dráze naznačuje, 1
že galaxie 1
galaxie může 1
let starší, 1
starší, než 1
se vědci 2
vědci dříve 1
dříve domnívali. 1
domnívali. Objeví 1
Objeví kufr 1
kufr peněz 1
peněz (určený 1
(určený od 1
od Alexise 1
Alexise Gabi) 1
Gabi) a 1
a ztrátu 3
kontě zplatí. 1
zplatí. Objevila 1
Objevila se 7
ve finále, 1
finále, v 1
němž zatančila 1
zatančila tango, 1
tango, kvůli 1
kterému původně 1
původně odstoupila. 1
odstoupila. Objevila 1
v reklamních 1
reklamních kampaních. 1
kampaních. Objevila 1
několika muzikálech 1
muzikálech a 2
evropském turné 1
turné s 2
s Rocky 1
Picture Show. 2
Show. Objevila 1
několika reklamách 1
reklamách pro 1
značku iDog 1
iDog a 1
různých stolní 1
stolní hry. 1
hry. Objevila 1
sezóně podzim/zima 2
podzim/zima roku 1
roku 2009/2010. 1
2009/2010. Objevil 1
Objevil či 1
na objevení 1
objevení několika 1
několika komet 1
komet včetně 1
včetně komet 1
komet 14P/Wolf 1
14P/Wolf a 1
a 43P/Wolf-Harrington. 1
43P/Wolf-Harrington. Objevili 1
Objevili se 1
sérii románů 1
románů Nový 1
Nový řád 1
řád Jedi. 1
Jedi. Objevil 1
Objevil ji 2
ji Guillaume 1
Guillaume Bigourdan 1
Bigourdan v 1
1884 refraktorem 1
refraktorem o 1
průměru 12 1
12 palců 1
palců (30,5 1
(30,5 cm). 1
cm). Objevil 1
roce 1745 2
1745 Jean-Philippe 1
Jean-Philippe Loys 1
Loys de 1
de Chéseaux. 1
Chéseaux. Objevilo 1
Objevilo se 3
se chrámové 1
chrámové votivní 1
votivní umění 1
- odlévání 1
odlévání sošek 1
sošek dítěte 1
dítěte Ježíše 1
Ježíše (Jezulátka 1
(Jezulátka vkládaného 1
vkládaného do 1
do jeslí 1
jeslí nebo 1
nebo stojícího) 1
stojícího) nebo 1
nebo světců. 1
světců. Objevilo 1
téměř sto 2
sto jejích 1
jejích coververzí. 1
coververzí. Objevilo 1
mnoho nedokonalostí 1
nedokonalostí jako 1
jako nezastřešené 1
nezastřešené schody 1
schody do 1
do vestibulu 1
a kanálek 1
kanálek pod 1
nimi, který 1
kvůli nepřesnému 1
nepřesnému umístění 1
umístění nezachytí 1
nezachytí zdaleka 1
zdaleka všechnu 1
všechnu dešťovou 1
dešťovou vodu. 1
vodu. Objevil 1
Objevil se 7
na žebříčcích 2
žebříčcích v 1
Austrálii, Irsku 1
Irsku či 1
či Libanonu. 1
Libanonu. Objevil 1
také svědek, 1
svědek, který 1
něm v 5
lese někdo 1
někdo hodil 1
hodil sekeru. 1
sekeru. Objevil 1
filmech Charley 1
Charley Varrick, 1
Varrick, Návrat 1
Návrat Lew 1
Lew Harpera, 1
Harpera, Maska, 1
Maska, Cobra, 1
Cobra, Hellraiser 1
Hellraiser a 1
a Rukojmí 1
Rukojmí pro 1
pro vraha. 1
vraha. Objevil 1
filmu Percy 1
Percy Jackson: 1
Jackson: Zloděj 1
Zloděj blesku 1
blesku jako 1
jako vstup 1
na Olymp 1
Olymp v 1
v šestistém 1
šestistém patře. 1
patře. Objevil 1
sborníku My 1
My I, 1
I, My 1
My II, 1
II, 13, 1
13, Řez. 1
Řez. Objevil 1
původním seriálu 2
seriálu Battlestar 2
Battlestar Galactica 2
Galactica (1978–1979). 1
(1978–1979). Objevil 1
ze záznamu 1
obrazovce. Objevil 1
Objevil též 1
též Amenemhatovu 1
Amenemhatovu pyramidu, 1
pyramidu, ovšem 1
v již 1
velmi nezachovalém 1
nezachovalém stavu. 1
stavu. Objevily 1
Objevily na 1
samotném sklonku 1
sklonku klonových 1
klonových válek, 1
válek, kdy 1
kdy stále 1
stále za 3
za dominantní 1
dominantní bitevní 1
lodě Republikového 1
Republikového loďstva 1
loďstva byly 1
byly Venatory, 1
Venatory, a 1
do samotných 1
samotných klonových 1
klonových válek 1
válek takřka 1
takřka nezasáhly, 1
nezasáhly, nicméně 1
nově zrozeném 1
zrozeném Galaktickém 1
Galaktickém impériu 1
impériu brzy 1
brzy vytlačily 1
vytlačily již 1
již zastarávající 1
zastarávající Venatory. 1
Venatory. Objevily 1
Objevily se 2
se spekulace, 1
by stranu 1
stranu měla 1
podporovat přímo 1
přímo Penta, 1
Penta, ta 1
ta to 1
ale ústy 1
ústy svého 1
svého mluvčího 1
mluvčího odmítla. 1
odmítla. Objevily 1
však protesty 1
těmto poctám 1
poctám s 1
na pornografickou 1
pornografickou minulost 1
minulost herečky. 1
herečky. Objeví 1
Objeví proláklinu, 1
proláklinu, zde 1
zde Zrzaví 1
Zrzaví lidé 1
lidé rybaří. 1
rybaří. Objeví 1
Objeví se 2
další vládní 1
vládní vojáci, 1
vojáci, karlisté 1
karlisté jsou 1
jsou poraženi 1
a zajatci 1
zajatci osvobozeni. 1
osvobozeni. Objeví 1
z Wadiů 1
Wadiů a 1
a povzbuzuje 1
povzbuzuje je 1
je „Postupujte, 1
„Postupujte, postupuje 1
postupuje k 3
k domovu“. 1
domovu“. Objeví 1
Objeví tam 1
tam primitivní 1
primitivní obyvatele, 1
kteří nemluví 1
jsou celí 1
celí bílí. 1
bílí. Objevitelé 1
Objevitelé navrhují 1
navrhují hypotézu, 1
hypotézu, že 4
tato mlhovina 1
mlhovina je 1
je zkroucena 1
zkroucena torzní 1
torzní magnetickou 1
magnetickou vlnou 1
vlnou šířící 1
šířící se 2
se podél 3
podél indukčních 1
indukčních čar. 1
čar. Objevovaly 1
Objevovaly se 1
i broušené 1
broušené bodáky, 1
bodáky, ale 1
jednotky. Objevuje 1
Objevuje se 6
často při 5
při zátěžových 1
zátěžových situací 1
snadno odhalitelná. 1
odhalitelná. Objevuje 1
v úřednických 1
úřednických šatech. 1
šatech. Objevuje 1
všech knihách 1
knihy Démoni 1
Démoni apokalypsy. 1
apokalypsy. Objevuje 1
se Hannin 1
Hannin otec, 1
se napravil, 1
napravil, ale 1
ale chce 1
po Hanně 1
Hanně jenom 1
jenom peníze 1
a rozbije 2
rozbije jí 1
jí skleník. 1
skleník. Objevuje 1
tu samostatně 1
samostatně i 1
i společně 1
českým lvem. 1
lvem. Objevuje 1
nich snaha 1
snaha vychovávat. 1
vychovávat. Objevují 1
Objevují se 4
další faktory, 1
faktory, zejména 1
otevřené ekonomice, 1
ekonomice, kde 1
kde tlak, 1
který pracovníci 1
pracovníci vyvíjejí 1
vyvíjejí na 1
na mzdy, 2
mzdy, může 1
být posílen 1
posílen nárůstem 1
nárůstem dovozu 1
dovozu po 1
po reálném 1
reálném oslabení 1
oslabení místní 1
místní měny 1
měny (zvýšení 1
(zvýšení reálného 1
reálného směnného 1
směnného kurzu). 1
kurzu). Objevují 1
dvě nymfy, 1
nymfy, Atysova 1
Atysova příbuzná 1
příbuzná Sangaride 1
Sangaride a 1
a Idasova 1
Idasova sestra 1
sestra Doris, 1
Doris, a 1
a připojují 1
připojují se 1
ke svolávání 1
svolávání (kvartet 1
(kvartet Allons, 1
Allons, allons, 1
allons, accourez 1
accourez tous). 1
tous). Objevují 1
také respirační 1
respirační problémy, 1
problémy, a 1
někdy nutné, 1
byl pacient 1
pacient připojen 1
připojen na 1
na ventilaci. 1
ventilaci. Objevují 1
zpravidla až 1
až u 3
u 40letých 1
40letých exemplářů. 1
exemplářů. Objev 1
Objev vyvolal 1
vyvolal explozi 1
explozi ve 1
ve výzkumu, 1
výzkumu, o 1
o supravodivost 1
supravodivost se 1
zajímat celý 1
svět. Objevy 1
Objevy nových 1
nových možností 1
možností hudebního 1
hudebního zvuku 1
zvuku přinesla 1
přinesla skladba 1
skladba Hudba 1
pro smyčce, 1
smyčce, bicí 1
a celestu 1
celestu (1936) 1
a Sonáta 1
Sonáta pro 1
dva klavíry 1
klavíry a 1
a bicí 2
nástroje (1937). 1
(1937). Objev 1
Objev zlata 1
století vzbudil 1
vzbudil v 2
Portugalsku velké 1
velké nadšení, 1
nadšení, protože 1
ekonomika byla 2
letech válek 1
válek proti 1
proti Španělsku 1
Nizozemsku v 1
v troskách. 2
troskách. Objímání 1
Objímání je 1
důležitou formou 1
formou komunikace 1
komunikace i 1
mezi primáty, 1
primáty, především 1
jako pozdrav. 1
pozdrav. Objížďka 1
Objížďka je 1
je povinný 1
povinný úkol 1
úkol pro 1
všechny členy 2
týmu. Obklady 1
Obklady nástupiště 1
nástupiště tvoří 1
tvoří šedavé 1
šedavé desky. 1
desky. Obklopen 1
Obklopen svými 1
svými spolubojovníky 1
spolubojovníky pronesl 1
pronesl vážnou 1
vážnou řeč, 1
řeč, v 1
níž jim 1
jim oznámil 1
oznámil svůj 1
svůj úmysl 3
úmysl obětovat 1
obětovat svůj 2
zájmu státu. 2
státu. Obklopený 1
Obklopený konfuciánskými 1
konfuciánskými učenci 1
učenci se 1
o omezení 3
omezení moci 1
moci svých 1
svých strýců. 1
strýců. Obklopovala 1
Obklopovala se 1
proto především 1
především španělskými 1
španělskými dvořany. 1
dvořany. Obklopoval 1
Obklopoval ho 1
ho hřbitov, 1
hřbitov, který 3
století, obehnaný 1
obehnaný hřbitovní 1
hřbitovní zdí. 1
zdí. Obklopuje 1
Obklopuje ho 1
ho park 1
park v 2
v renesančním 4
renesančním stylu. 2
stylu. Obklopují 1
Obklopují ho 1
ho čtyři 3
čtyři ulice: 1
ulice: Kollárova, 1
Kollárova, Športová, 1
Športová, Koniarekova 1
Koniarekova a 1
a Dolné 1
Dolné bašty. 1
bašty. Oblaka 1
Oblaka pouštního 1
pouštního prachu 1
a písku 1
písku sem 1
sem přináší 1
přináší suchý 1
suchý saharský 1
saharský vítr 1
vítr nazývaný 1
nazývaný harmattan. 1
harmattan. Oblast 1
Oblast byla 4
byla invazí 1
invazí trvale 1
trvale ovlivněna 1
ovlivněna - 1
- íránsko-perská 1
íránsko-perská kultura 1
definitivně vytlačena 1
vytlačena na 1
úkor kultury 1
kultury turkicko-mongolské. 1
turkicko-mongolské. Oblast 1
byla obývána 1
obývána již 1
v prehistorickém 1
prehistorickém období. 1
období. Oblast 1
byla osídlena 5
osídlena již 3
2. tisíciletí 1
l., první 1
první písemné 2
písemné zmínky 2
zmínky pak 1
pak pocházejí 1
roku 1288, 1
1288, kdy 1
obec zmiňována 1
zmiňována jako 3
jako villa 1
villa Olchwar. 1
Olchwar. Oblast 1
byla zmíněna 1
zmíněna jako 2
jako Kumajri 1
Kumajri v 1
historických urarštinských 1
urarštinských nápisech 1
nápisech pocházejících 1
pocházejících z 6
letopočtem. Oblast 1
Oblast bývala 1
bývala ve 2
až 2. 1
2. stol. 1
stol. Oblast 1
Oblast dnešní 1
dnešní Békéscsaby 1
Békéscsaby byla 1
byla osídlená 1
osídlená již 1
od dávnověku. 1
dávnověku. Oblast 1
Oblast Godenu 1
Godenu zabírá 1
zabírá 18 1
18 kilometrů 1
kilometrů čtverečných, 1
čtverečných, kde 1
čtyřech hlavních 3
hlavních lokacích 1
lokacích a 1
menších osadách 1
osadách v 1
blízkosti krajského 1
krajského města 2
města Hohoe. 1
Hohoe. Oblasti, 1
Oblasti, kde 1
prováděno vyhledávání, 1
vyhledávání, je 1
díky různorodosti 1
různorodosti vyhledávacích 1
vyhledávacích technik 1
technik velmi 1
velmi variabilní. 1
variabilní. Oblasti 1
Oblasti písečných 1
písečných moří 1
moří zabírají 1
zabírají menší 1
část rozlohy 2
rozlohy celé 2
celé pouště, 1
pouště, písečné 1
písečné duny 1
duny zde 1
často přesahují 1
přesahují výšku 1
výšku 100 2
metrů. Oblasti 1
Oblasti s 1
s kokolity 1
kokolity způsobují, 1
způsobují, že 3
více světla 1
a tepla 1
tepla odrazí 1
odrazí zpět 1
vesmíru, takže 1
takže nedochází 1
tak masivnímu 1
masivnímu ohřívání 1
ohřívání oceánů. 1
oceánů. Oblasti, 1
Oblasti, ve 1
kterých panovaly 1
panovaly drsnější 1
drsnější přírodní 1
např. čtvrtohorní 1
čtvrtohorní zalednění, 1
zalednění, měly 1
měly mnohem 1
zcela odlišný 1
odlišný mezolit 1
mezolit než 1
než oblasti 1
oblasti jiné. 1
jiné. Oblast 1
Oblast je 10
často navštěvovaná 1
navštěvovaná turisty 1
turisty díky 2
díky existenci 1
existenci kempu. 1
kempu. Oblast 1
je chráněna 4
chráněna od 1
července 1983. 1
1983. Oblast 1
je hojně 3
hojně navštěvována 2
navštěvována turisty, 1
turisty, cyklisty, 1
cyklisty, běžkaři 1
běžkaři a 1
také houbaři 1
houbaři a 1
a sběrači 1
sběrači borůvek 1
borůvek (rozsáhlé 1
(rozsáhlé plantáže 1
plantáže na 1
vrchu Žernovák). 1
Žernovák). Oblast 1
je osídlena 1
již 4–5 1
4–5 tisíc 1
let. Oblast 1
k interní 1
interní síti 1
síti silnic 1
silnic NTS 1
NTS vedoucími 1
vedoucími na 1
severozápad do 1
do Mercury 1
Mercury a 2
jih do 2
do Yucca 1
Yucca Flats. 1
Flats. Oblast 1
součástí přírodní 1
rezervace Los 2
Los Padres 2
Padres National 2
National Forest 2
Forest a 1
velmi řídce 1
řídce osídlená. 1
osídlená. Oblast 1
také významnou 2
významnou střižnou 1
střižnou zónou 1
zónou označovanou 1
jako labský 1
labský lineament. 1
lineament. Oblast 1
zdroj mramoru, 1
mramoru, mramorové 1
mramorové sošky 1
sošky z 1
oblasti mají 3
mají věhlas 1
zemi. Oblast 1
také díky 5
díky středověké 1
o drakovi 1
drakovi z 1
z Wasmes, 1
Wasmes, kterou 1
kterou připomínají 1
připomínají tradiční 1
tradiční krojovaná 1
krojovaná procesí. 1
procesí. Oblast 1
zpřístupněna mnoha 1
mnoha turistickými 1
turistickými trasami. 1
trasami. Oblast 1
Oblast Jimramovska 1
Jimramovska je 1
známá silnou 1
silnou přítomností 1
přítomností evangelických 1
evangelických křesťanů, 1
křesťanů, již 1
dob tolerance 1
tolerance jsou 1
jsou dobré 2
dobré vzájemné 2
vzájemné ekumenické 1
ekumenické vztahy. 1
vztahy. Oblast 1
Oblast Kandaháru 1
Kandaháru patří 1
nejstarší lidmi 1
lidmi osídlená 1
osídlená místa 1
světě. Oblast 1
Oblast kolem 1
kolem nádraží 1
nádraží Karlštejn 1
Karlštejn a 1
a sídelní 2
sídelní celek 1
celek východně 1
od nádraží 3
nádraží tvoří 1
tvoří základní 1
sídelní jednotku 1
jednotku Karlštejn 1
Karlštejn II. 1
II. Mlýn 1
Mlýn u 1
jezu ve 1
části k. 1
k. ú. 7
ú. Poučník 1
Poučník se 1
nazývá Klučice. 1
Klučice. Oblast 1
Oblast Landmannalaugar 1
Landmannalaugar (český 1
(český název 1
název Duhové 1
Duhové hory) 1
hory) leží 1
výšce 600 1
600 m 1
je druhou 2
největší geotermální 1
geotermální oblastí 1
na Islandu. 1
Islandu. Oblast 1
Oblast má 1
má alpinskou 1
alpinskou vegetaci, 1
vegetaci, jednu 1
z nejjižněji 1
nejjižněji položených 1
položených ve 1
státech. Oblast 1
Oblast Maštalí 1
Maštalí má 1
charakter zvlněného 1
zvlněného reliéfu, 1
reliéfu, který 1
je ukloněn 1
ukloněn k 1
severu. Oblast 1
Oblast navštíví 1
navštíví ročně 1
000 návštěvníků, 1
návštěvníků, především 1
účelem turistiky 1
turistiky a 1
a rekreace. 1
rekreace. Oblastní 1
Oblastní rada 2
rada Emek 1
Emek Lod 1
Lod sdružuje 1
9 sídel. 1
sídel. Oblastní 1
rada Menaše 1
Menaše sdružuje 1
celkem 25 3
25 sídel. 1
sídel. Oblast 1
Oblast okolo 1
okolo Stínavy 1
Stínavy byla 1
před zlomem 1
zlomem letopočtu. 1
letopočtu. Oblast 1
Oblast osady 1
osady byla 3
totiž sporná 1
sporná mezi 1
mezi vratislavskými 1
vratislavskými biskupy 1
biskupy jako 1
jako držiteli 1
držiteli Uhelné 1
Uhelné a 1
a sousedními 2
sousedními pány 1
pány von 1
von Maltitz 1
Maltitz jako 1
jako majiteli 1
majiteli statku 1
statku Vlčice. 1
Vlčice. Oblast 1
Oblast ovlivňuje 1
ovlivňuje klima 1
klima v 1
v YNP 1
YNP a 1
a přilehlých 3
přilehlých oblastech 1
oblastech jižně 1
jižně a 2
od YNP. 1
YNP. Oblast 1
Oblast parku 1
okolí zatím 1
zatím nenabyla 1
nenabyla příměstského 1
příměstského charakteru 1
a zachovala 1
zachovala si 1
si venkovský 1
venkovský vzhled. 1
vzhled. Oblast 1
Oblast Peel 1
Peel je 1
době zkulturněna. 1
zkulturněna. Oblast 1
Oblast přístavu 1
přístavu se 1
ploše 42 1
42 hektarů. 1
hektarů. Oblast 1
Oblast prošla 1
letech velkou 1
velkou revitalizací, 1
revitalizací, přičemž 1
přičemž změny 1
nejdříve projevily 1
projevily na 1
ostrově Granville. 1
Granville. Oblast 1
Oblast rezervace 1
rezervace společně 1
s vrchem 1
vrchem Spravedlnost 1
Spravedlnost je 1
je oblíbeným 3
oblíbeným turistickým 1
turistickým cílem 1
svůj výhled 1
okolí. Oblast 1
Oblast spadá 1
do managementové 1
managementové kategorie 1
kategorie IV, 1
IV, tedy 1
do řízené 1
řízené rezervace, 1
rezervace, Plán 1
Plán péče, 1
péče, s. 1
3. kde 1
povoleny plánované 1
plánované zásahy 1
přírodních procesů. 1
procesů. Oblast 1
Oblast úzké 1
úzké šíje, 1
šíje, kterou 1
kterou lemují 1
lemují břehy 1
břehy Porto 1
Porto Ponente 1
Ponente (Západní 1
(Západní přístav) 1
přístav) a 1
a Porto 2
Porto Levante 1
Levante (Východní 1
(Východní přístav) 1
přístav) je 1
současnosti jednou 1
z vulkanicky 1
vulkanicky nejaktivnějších 1
nejaktivnějších oblastí 1
oblastí ostrova. 1
ostrova. Oblast 1
Oblast Velké 1
Velké pánve 1
pánve byla 1
pod úplnou 1
úplnou kontrolou 1
kontrolou USA 1
většina místních 2
místních indiánů 1
indiánů byla 1
se zapojit 1
do námezdné 1
námezdné práce 1
práce či 2
či byla 2
byla závisla 1
závisla na 1
vládě. Oblast 1
Oblast však 1
nakonec prodána 1
prodána Řádu 1
Řádu německých 1
německých rytířů. 1
rytířů. Oblast 1
Oblast v 1
severním Honšú 1
Honšú s 1
s původním, 1
původním, neporušeným 1
neporušeným bukovým 1
bukovým pralesem. 1
pralesem. Oblast 1
Oblast začala 1
století pastevecky 1
pastevecky využívána. 1
využívána. Oblast 1
Oblast zahrnuje 1
zahrnuje hlavní 1
hlavní ostrov 1
ostrov Sardinie 1
Sardinie a 1
okolní ostrovy, 1
ostrovy, mimo 1
jiné např. 1
např. Oblast 1
Oblast západního 1
západního břehu 1
břehu zahrnuje 1
zahrnuje hlavně 1
hlavně obytné 1
obytné oblasti 1
a Univerzita 1
Univerzita Abdou 1
Abdou Moumouni. 1
Moumouni. Ó 1
Ó blaze, 1
blaze, blaze 1
blaze mi, 1
poslech jsem 1
jsem ten 1
ten hlas! 1
hlas! Oblečení 1
Oblečení první 1
první vrstvy 1
vrstvy je 3
vyráběno z 1
z polyesterových 1
polyesterových vláken 1
vláken (mikrovláken) 1
(mikrovláken) nebo 1
nebo vlny. 1
vlny. Oblečení 1
Oblečení si 1
většinou vyráběl 1
vyráběl sám; 1
sám; muselo 1
přírodních materiálů 1
a praktické, 1
praktické, čímž 1
čímž záměrně 1
záměrně vyvolával 1
vyvolával pozornost 1
a budil 1
budil pozdvižení. 1
pozdvižení. Oblečený 1
Oblečený v 1
černých kalhotách 1
kalhotách a 1
a haleně 1
haleně těžce 1
těžce pracoval, 1
pracoval, spal 1
spal v 1
v provizorních 1
provizorních přístřešcích 1
přístřešcích na 1
na polích 4
a skromné 1
skromné jídlo 1
jídlo dostával 1
dostával pouze 1
pouze dvakrát 2
dvakrát denně. 1
denně. Obléhání 1
Obléhání se 1
však účastnil 1
účastnil král 1
král Vladislav 3
Vladislav v 1
roce 1158, 1
1158, po 1
vrátil kvůli 1
nemoci domů. 1
domů. Obléhatelé 1
Obléhatelé zaútočili 1
hrad večer 1
za pomocí 7
pomocí žebříků 1
žebříků se 1
dostali dovnitř. 1
dovnitř. Oblékali 1
Oblékali se 1
jako ženy 2
pána byli 1
byli usmrcováni. 1
usmrcováni. Obliba 1
Obliba přesnídávek 1
přesnídávek je 1
začne vyrábět 1
vyrábět několik 1
vydává i 3
i katalog. 1
katalog. Obliba 1
Obliba těmito 1
těmito ostrovů 1
ostrovů turisty 1
turisty má 1
však též 1
též velmi 1
velmi negativní 1
negativní důsledek 1
důsledek – 1
cenu ostrovních 1
ostrovních nemovitostí, 1
nemovitostí, která 1
obyvatelstvo zcela 1
zcela neúměrně 1
neúměrně vysoká 1
a vyhání 1
vyhání pryč 1
pryč značnou 1
část mladé 1
generace. Oblíbená 1
Oblíbená figura 1
figura dala 1
dala sousoší 1
sousoší přezdívku 1
přezdívku Turek 1
Turek na 1
pražském mostě. 1
mostě. Oblíbené 1
Oblíbené byly 1
i nejrůznější 2
nejrůznější druhy 1
druhy šperků 1
a amuletů, 1
amuletů, kterým 1
se přikládaly 1
přikládaly léčivé 1
léčivé účinky, 1
účinky, např. 1
např. detoxikace 1
detoxikace organizmu, 1
organizmu, léčení 1
léčení zánětů 1
zánětů ledvin 1
ledvin (řec. 1
(řec. nephritis 1
nephritis - 1
název drahokamu) 1
drahokamu) i 1
i močových 1
cest. Oblíbené 1
Oblíbené je 1
je skopové 1
skopové maso 1
a sušené 1
sušené ovoce. 1
ovoce. Oblíbenost 1
Oblíbenost „vůdce“ 1
„vůdce“ se 1
se zvyšovala 3
zvyšovala a 1
a občané 1
občané byli 1
byli hrdi 1
hrdi na 1
svou zem. 1
zem. Oblíbený 1
Oblíbený je 1
potřeba na 2
jeho lov 1
lov nějak 1
nějak dobré 1
dobré náčiní. 1
náčiní. Oblíbeným 1
Oblíbeným sportem 1
sportem národa 1
národa se 1
stal fotbal. 1
fotbal. Oblíbený 1
Oblíbený mýtus 1
mýtus tvrdí, 1
se Kikujská 1
Kikujská dcera 1
dcera dostane 1
věku na 1
na vdávání, 1
vdávání, Kikujové 1
Kikujové se 1
se modlí 3
k Mwene 1
Mwene Nyaga, 1
Nyaga, aby 1
jí poskytl 1
poskytl ženicha. 1
ženicha. Oblíbený 1
Oblíbený způsob 1
způsob ochrany 1
ochrany obsypáním 1
obsypáním záhonů 1
záhonů popelem, 1
popelem, pískem 1
pískem a 1
brání plžům 1
plžům v 1
v pohybu, 2
pohybu, může 1
může sloužit 3
sloužit na 3
na zahrádkách 1
zahrádkách jen 1
zajištění krátkodobé 1
krátkodobé ochrany. 1
ochrany. Oblouk 1
Oblouk je 1
je nahoře 1
nahoře uzavřen 1
uzavřen triumfálním 1
triumfálním křížem. 1
křížem. Oblou 1
Oblou spodní 1
části přisedá 1
přisedá na 1
na stopku 1
stopku a 1
je vytvarována 2
vytvarována do 2
krátkého štíhlého 1
štíhlého zobáku. 1
zobáku. Obměněný 1
Obměněný tým 1
tým ve 1
složení Nick 1
Nick Fury, 1
Fury, Iron 1
Iron Man, 1
Man, Thor, 1
Thor, Spider-Woman 1
Spider-Woman a 1
a Spider-Man 1
Spider-Man (a 1
(a postupně 1
postupně i 3
i další) 1
další) se 1
vypořádat hned 1
dvěma superhrdinskými 1
superhrdinskými hrozbami. 1
hrozbami. Obměnou 1
Obměnou struktury 1
struktury haloperidolu, 1
haloperidolu, pak 1
pak Janssenův 1
Janssenův pracovní 1
pracovní tým 1
tým vyvinul 1
vyvinul další 1
další neuroleptika 1
neuroleptika butyrofenonové 1
butyrofenonové řady 1
zejména droperidol 1
droperidol (dehydrobenzperidol). 1
(dehydrobenzperidol). Obnova 1
Obnova kapličky 1
kapličky svatého 1
Martina na 1
na bývalých 1
bývalých Zadních 1
Zadních Paštích 1
Paštích byla 1
byla možná 1
podporou sponzorů, 1
sponzorů, obětavých 1
obětavých lidí 1
díky výnosu 1
výnosu z 1
z benefičního 1
benefičního koncertu 1
koncertu „Večer 1
„Večer pro 1
pro kapličku“ 1
kapličku“ plzeňské 1
plzeňské zpěvačky 1
zpěvačky Vlaďky 1
Vlaďky Bauerové. 1
Bauerové. Obnova 1
Obnova na 1
let poskytla 1
poskytla možnost 1
možnost vytvořit 2
vytvořit zcela 1
nové jádro 1
jádro města. 1
města. Obnova 1
Obnova národní 1
památky zámku 1
v Litomyšli. 1
Litomyšli. Obnova 1
Obnova panství 1
jako zajímavá 1
zajímavá událost 1
událost zmíněna 1
zmíněna také 1
v novinách. 2
novinách. Obnovena 1
Obnovena byla 1
1998, avšak 1
původních členů 2
členů zde 1
zůstali pouze 1
pouze Frith 1
Frith a 1
a Laswell. 1
Laswell. Obnovená 1
Obnovená naučná 1
otevřena 27. 1
Den památky 1
památky obětí 1
obětí komunistického 1
režimu. Obnovená 1
Obnovená válka 1
válka v 1
v Kosovu 1
Kosovu současně 1
současně připravila 1
připravila o 2
o domov 1
domov na 1
000 jeho 1
obyvatel. Obnoven 1
Obnoven byl 1
2001. Obnovení 1
Obnovení ukrajinské 1
1991 posloužilo 1
posloužilo k 1
k legalizaci 1
legalizaci vojenských 1
vojenských ozbrojených 1
sil, reorganizaci 1
reorganizaci vojenských 1
vojenských struktur, 1
struktur, vytvoření 1
vytvoření vhodných 1
vhodných systémů 1
systémů řízení, 1
řízení, zabezpečení 1
dalších položek 1
položek nezbytných 1
nezbytných pro 1
jejich provoz. 1
provoz. Obnoven 1
Obnoven má 1
i automat 1
automat s 1
s rozměrnými 1
rozměrnými uličními 1
uličními vitrínami. 1
vitrínami. Obnoveny 1
Obnoveny byly 1
byly trávníky 1
trávníky i 1
i mobiliář, 1
mobiliář, k 1
k zásadním 3
zásadním změnám 1
v prostorovém 1
prostorovém řešení 1
řešení však 1
nedošlo. Obnovený 1
Obnovený most 1
byl zprovozněn 3
zprovozněn 19. 1
května 1951. 1
1951. Obnovený 1
Obnovený rybník 1
rybník by 1
by zatopil 1
zatopil část 1
část vrchoviště 1
vrchoviště Stráženská 1
Stráženská slatina. 1
slatina. Obnovit 1
Obnovit provoz 1
původním rozsahu 2
již nepodařilo. 1
nepodařilo. Obnovovací 1
Obnovovací frekvence 1
frekvence displeje 1
displeje pro 1
tento režim 1
režim může 1
být nastavena 1
nastavena mezi 1
mezi 0,5 1
0,5 a 1
60 sekundami. 1
sekundami. Obočí 1
Obočí mají 1
mají habešské 1
habešské kočky 1
kočky tmavé. 1
tmavé. Oboje, 1
Oboje, jak 1
jak phishing, 1
phishing, tak 1
tak warez 1
warez na 1
na AOL, 1
AOL, obecně 1
obecně vyžadovaly 1
vyžadovaly programy 1
programy napsané 1
napsané uživateli, 1
uživateli, jako 1
například AOHell. 1
AOHell. Oboje 1
Oboje vyznamenání 1
vyznamenání bylo 2
bylo snad 1
snad odměnou 1
odměnou za 2
za horlivost, 1
horlivost, s 1
duchovní správě 2
správě v 3
Plzni počínal 1
počínal anebo 1
anebo – 1
zdá pravděpodobnější 1
pravděpodobnější – 1
– mělo 1
mu jaksi 1
jaksi za 1
za oporu 1
v nesnadné 1
nesnadné situaci, 1
situaci, ve 1
Plzni ocitl. 1
ocitl. Obojí 1
Obojí vyvěrá 1
vyvěrá z 1
téhož božského 1
božského pramene, 1
pramene, splývá 1
splývá jaksi 1
jaksi vjedno 1
vjedno a 1
a směřuje 1
k témuž 3
témuž cíli. 1
cíli. Obora 1
Obora spadá 1
pod lesní 1
lesní správu 1
správu Ještěd 1
Ještěd ( 1
( Obousměrný 1
Obousměrný provoz 1
provoz cyklistů 1
cyklistů v 1
v jednosměrné 1
jednosměrné ulici. 1
ulici. Obousměrný 1
Obousměrný strobovaný 1
strobovaný režim 1
režim je 3
je kombinací 2
kombinací vstupního 1
vstupního a 1
a výstupního 1
výstupního strobovaného 1
strobovaného režimu. 1
režimu. Oboustranný 1
Oboustranný kryptorchismus 1
kryptorchismus vede 1
k neplodnosti. 1
neplodnosti. Obr. 1
Obr. 2: 1
2: Tytéž 1
Tytéž vektory 1
vektory jako 1
předchozím případě, 1
případě, nyní 1
již označené 1
označené a 1
a usazené 1
usazené do 1
do souřadné 1
souřadné soustavy. 1
soustavy. Obráceně 1
Obráceně pokud 1
pokud tato 1
tato vlastnost 1
vlastnost platí 1
členy posloupnosti 1
posloupnosti počínaje 1
počínaje druhým, 1
druhým, tak 1
o aritmetickou 1
aritmetickou posloupnost 1
posloupnost (důkaz 1
(důkaz např. 1
např. matematickou 1
matematickou indukcí). 1
indukcí). Obrácení 1
Obrácení významně 1
ovlivnilo jeho 2
jeho rozhlasový 1
pořad o 1
o křesťanství 1
křesťanství vysílaný 1
vysílaný za 1
války vyvolal 1
vyvolal vlnu 1
vlnu nadšení. 1
nadšení. Obřad 1
Obřad Obdarování 1
Obdarování procházel 1
procházel v 2
historie mnohými 1
mnohými změnami. 1
změnami. Obřadu 1
Obřadu se 1
zúčastnil král 1
král Alfons 1
Alfons XI. 1
XI. Obr 1
Obr agentu 1
agentu Cooperovi 1
Cooperovi prozradí 1
prozradí tři 1
tři věci: 1
věci: „Narazíte 1
„Narazíte na 1
muže ve 4
ve smějícím 1
smějícím se 1
se pytli“, 1
pytli“, „Sovy 1
„Sovy nejsou 1
nejsou tím, 1
tím, čím 1
čím se 2
zdají být“ 1
být“ a 1
a „Bez 1
„Bez chemikálií 1
chemikálií vám 1
vám on 1
on ukáže 1
ukáže cestu“ 1
cestu“ a 1
nakonec mu 1
sdělí „Budete 1
„Budete potřebovat 1
potřebovat lékařské 1
lékařské ošetření“. 1
ošetření“. Obrana 1
Obrana státu, 1
státu, lidí 1
a obrana 1
obrana hodnot 1
hodnot společnosti 1
stává jednou 3
ze služeb 1
služeb dobru 1
dobru a 1
a celkového 1
celkového míru 1
je vojenský 1
kaplan brán 1
kdo tento 1
tento mír 1
a dobro 1
dobro chrání 1
chrání a 2
a neruší. 1
neruší. Obránci 1
Obránci byli 1
pod zvlášť 1
zvlášť intenzivní 1
intenzivní dělostřeleckou 1
dělostřeleckou palbou 1
palbou a 2
a leteckými 1
leteckými útoky, 1
útoky, ale 2
ale dokázali 1
udržet silnou 1
silnou obranu, 1
obranu, která 1
která oddálila 1
oddálila sovětský 1
sovětský postup 1
postup dost 1
dost dlouho 1
bitvy mohly 1
mohly zapojit 1
zapojit finské 1
finské posily. 1
posily. Obránci 1
Obránci města 1
postupně dostali 1
takové nouze, 1
nouze, že 1
být placeni 1
placeni z 1
z roztaveného 1
roztaveného kostelního 1
kostelního vybavení. 1
vybavení. Obránci 1
Obránci pevnosti 1
pevnosti dále 1
dále pokračovali 1
a odrazili 1
odrazili několik 1
velkých útoků, 1
měly podle 1
podle tureckých 1
tureckých velitelů 1
velitelů pevnost 1
pevnost dobýt. 1
dobýt. Obránci 1
Obránci se 1
se bránili 1
bránili střelbou 1
z pušek 1
a vrháním 1
vrháním ručních 1
ručních granátů 1
granátů z 1
oken v 1
budovy. Obránci 1
Obránci stavby 1
stavby poukazovali 1
historické hodnoty 1
hodnoty stavby 1
jejího barokního 1
barokního vybavení. 1
vybavení. Obráncům 1
Obráncům se 1
naopak zdařilo 1
zdařilo telefonicky 1
telefonicky přivolat 1
přivolat armádní 1
armádní podporu 1
z Liberce. 1
Liberce. Obranná 1
Obranná pozice, 1
pozice, která 1
je považovaná 1
za lehčí 1
lehčí pro 1
začátečníky, ale 1
stále populární 1
mezi profesionálními 2
profesionálními hráči. 1
hráči. Obranou 1
Obranou před 1
před Cache 1
Cache poisoning 1
poisoning je 1
je neumožnit 1
neumožnit útočníkovi 1
útočníkovi provést 1
provést HTTP 1
Response Splitting, 1
Splitting, čehož 1
dosáhnout odfiltrováním 1
odfiltrováním znak 1
znak CR 1
CR a 1
a LF 1
LF od 1
vstupů zejména 1
hodnoty parametrů 1
parametrů vkládány 1
do hlaviček. 1
hlaviček. Obrátil 1
Obrátil se 1
na studium 4
studium lékařství. 1
lékařství. "obrátil 1
"obrátil svou 1
pozornost velice 1
velice horlivě 1
horlivě do 1
do sebe". 1
sebe". Obratle 1
Obratle jsou 1
dlouhé 13 1
14 cm, 1
že patřily 2
patřily velkému 1
velkému teropodnímu 1
teropodnímu dinosaurovi. 1
dinosaurovi. Obratu 1
Obratu portugalského 1
portugalského obchodu 1
obchodu na 2
17. dosahoval 1
dosahoval i 1
i obchod 2
obchod Nizozemců, 1
Nizozemců, takže 1
takže k 3
roku 1614 1
1614 amsterodamští 1
amsterodamští měšťané 1
měšťané běžně 1
běžně používali 2
používali modrobílý 1
modrobílý mingský 1
mingský porcelán. 1
porcelán. Obratu 1
Obratu se 1
označení problému, 1
problému, který 1
který jednak 1
jednak může 2
být podstatně 3
skutečnosti zdá, 1
zdá, jednak 1
mít odlišný 2
odlišný charakter 1
charakter od 1
je zjevné. 1
zjevné. Obrat 1
Obrat v 1
v setu 1
setu sedminásobný 1
sedminásobný vítěz 2
vítěz dovršil 1
dovršil breakem 1
breakem na 1
na 7–5 1
a vynucením 1
vynucením si 1
si rozhodující 1
rozhodující sady. 1
sady. Obraz 1
Obraz byl 3
součástí série 1
série zachycující 1
zachycující různá 1
různá období 1
období roku. 1
roku. Obraz 1
tehdy umístěn 1
vídeňském paláci 1
paláci Černínů 1
Černínů a 1
a rakouské 2
rakouské úřady 1
úřady prodej 1
prodej nepovolily. 1
nepovolily. Obraz 1
byl vícekrát 1
vícekrát zrestaurován, 1
zrestaurován, naposledy 1
2017. Obraz, 1
Obraz, často 1
často zvaný 1
zvaný Mona 1
Lisa severu 1
severu nebo 1
nebo Holandská 1
Holandská Mona 1
Mona Lisa, 1
Lisa, patří 1
z třiceti 1
třiceti sedmi 1
sedmi dochovaných 2
dochovaných Vermeerových 1
Vermeerových maleb. 1
maleb. Obrázek 1
Obrázek 1 1
1 (Goddek 1
(Goddek et 1
al., 2015) 1
2015) schematicky 1
schematicky znázorňuje 1
znázorňuje základní 1
princip akvaponie. 1
akvaponie. Obrázek 1
Obrázek 2: 1
2: Důchodová 1
Důchodová spotřební 1
spotřební křivka 1
křivka pro 1
pro normální 1
normální statek. 1
statek. Obrázek 1
Obrázek znázorňující 1
znázorňující kráter 1
kráter Aristarchus 1
Aristarchus se 1
svými satelitními 1
satelitními krátery. 1
krátery. Obraz 1
Obraz existuje 1
pěti verzích. 1
verzích. Obraz 1
Obraz je 4
je autobiografickým 1
autobiografickým vyznáním 1
vyznáním a 2
a vyjádřením 2
vyjádřením sebevědomí 1
sebevědomí 46letého 1
46letého Henri 1
Henri Rousseaua, 1
Rousseaua, který 1
ho komponoval 1
komponoval jako 1
jako důstojnou 1
důstojnou alegorii 1
alegorii malířství. 1
malířství. Obraz 1
svých majitelů, 1
majitelů, Everhardu 1
Everhardu Jabachovi, 1
Jabachovi, v 1
jehož rodinné 1
rodinné kapli 1
kapli visel 1
byl triptych 1
triptych rozdělen. 1
rozdělen. Obraz 1
je rozřezán 1
rozřezán na 1
pravidelné dlaždice 1
dlaždice libovolné 1
libovolné velikosti. 1
velikosti. Obraz 1
je vynikajícím 1
vynikajícím příkladem 1
příkladem provensálské 1
provensálské malby 1
malby druhé 2
století. Obrázky 1
Obrázky jsou 1
6 × 2
5 políček, 1
políček, jedno 1
jedno políčko 1
políčko je 1
je ponecháno 1
ponecháno volné. 1
volné. Obrázky 1
Obrázky se 1
většinou vytváří 1
vytváří párátkem 1
párátkem či 1
či kávovým 1
kávovým míchátkem. 1
míchátkem. Obraz 1
Obraz města 1
města Českých 1
Českých Budějovic 2
Budějovic pohledem 1
pohledem měšťana 1
měšťana druhé 1
století. Obraz 1
Obraz namaloval 1
namaloval autor 1
autor hlavního 1
hlavního oltářního 1
oltářního obrazu, 1
obrazu, Jan 1
Jiří Heinsch. 1
Heinsch. Obrazová 1
Obrazová a 1
a zvuková 1
zvuková složka 1
složka se 1
zpravidla kombinují 1
kombinují před 1
před vysílačem, 1
vysílačem, někdy 1
i vysílat 1
vysílat zcela 1
zcela odděleně. 1
odděleně. Obrazovka 1
Obrazovka je 1
je horizontálně 2
horizontálně rozdělena 1
dvě poloviny, 1
poloviny, do 1
obou lze 1
lze otevírat 1
otevírat obsah 1
obsah zajišťující 1
zajišťující různé 1
různé operace 1
a agendy 1
agendy (samply, 1
(samply, instrumenty, 1
instrumenty, kanály, 1
kanály, diskové 1
diskové operace, 1
operace, …). 1
…). Obraz 1
Obraz Panny 1
Marie Guadalupské 1
Guadalupské zůstává 1
dodnes jedním 2
z nejuctívanějších 1
nejuctívanějších obrazů 1
obrazů celé 1
celé Jižní 2
Ameriky, sám 1
sám pak 3
předložen ve 1
století různým 1
různým vědeckým 1
vědeckým analýzám 1
analýzám pro 1
zjištění původu 1
techniky kresby. 1
kresby. Obraz 1
Obraz pochází 1
pochází nejspíše 1
nejspíše z 2
roku 1378. 1
1378. Obraz 1
Obraz přenechal 1
přenechal hostinskému, 1
hostinskému, který 1
jeho horlivým 1
horlivým ctitelem. 1
ctitelem. Obraz 1
Obraz Rei-mira 1
Rei-mira je 1
vlajce Velikonočního 1
Velikonočního ostrova. 1
ostrova. Obraz 1
Obraz se 1
na Světovou 1
výstavu kvůli 1
své kontroverznosti 1
kontroverznosti nedostal. 1
nedostal. Obraz 1
Obraz sv. 1
Metoděje v 1
pojetí východního 1
východního ritu, 1
ritu, visící 1
visící nad 1
do levé 2
levé věže, 1
věže, pochází 1
od pražské 1
pražské malířky 1
malířky A. 1
A. Tchořové. 1
Tchořové. "Obraz 1
"Obraz světa 1
světa okolo 1
okolo nás, 1
nás, který 1
který nosíme 1
nosíme v 1
hlavě je 2
je pouhým 2
pouhým modelem. 1
modelem. Obrazy 1
Obrazy Adelaide 1
Adelaide Claxtonové 1
Claxtonové kombinují 1
kombinují scény 1
scény z 5
domácího života 1
s literárními 1
literárními nebo 1
nebo fantasy 1
fantasy prvky, 1
prvky, jako 2
jsou duchové 1
duchové a 1
a snové 1
snové obrazy. 1
obrazy. Obrazy, 1
Obrazy, asambláže 1
asambláže a 1
a objekty 1
objekty tohoto 1
rozsáhlého volného 1
volného cyklu 1
cyklu rozpracovávají 1
rozpracovávají v 1
v rozličných 1
rozličných materiálových 1
materiálových variacích 1
variacích několika 1
základních kompozičních 1
kompozičních konfigurací 1
konfigurací zaječí 1
zaječí symboliku 1
symboliku a 2
a mytologii. 1
mytologii. Obrazy 1
Obrazy byly 1
majetku rodiny 1
rodiny Lanckoronských, 1
Lanckoronských, která 1
která pobývala 1
pobývala v 1
Rakousku. Obrazy 1
Obrazy mu 1
mu maloval 1
maloval vězeň 1
vězeň Bogdan 1
Bogdan Majcherek, 1
Majcherek, boty 1
boty šil 1
šil Antoni 1
Antoni Abramowicz 1
Abramowicz Iwaszko, 1
Iwaszko, Emeryka: 1
Emeryka: Podobóz 1
Podobóz Brünn, 1
Brünn, Zeszyty 1
Zeszyty Oświęcimskie 1
Oświęcimskie č. 1
č. 18, 1
18, s. 1
s. 235-241. 1
235-241. Obrazy 1
Obrazy podepisovala 1
podepisovala Aneta 1
Aneta Hodina, 1
Hodina, v 1
Čechách (po 1
(po provdání) 1
provdání) většinou 1
většinou Aneta 1
Aneta Čermáková. 1
Čermáková. Obrazy 1
Obrazy připadnou 1
připadnou Abeovi, 1
Abeovi, když 1
tom přijede 1
přijede ministerstvo 1
ministerstvo zahraničí, 1
už 50 1
let pomáhá 1
pomáhá najít 1
najít Německu 1
Německu uloupená 1
uloupená díla. 1
díla. Obrazy 1
Obrazy tedy 1
tedy působily 1
působily dojmem 1
dojmem neklidu 1
neklidu a 2
a dynamiky, 1
dynamiky, což 1
období velice 1
velice typické. 1
typické. Obrazy 1
Obrazy ve 1
sbírce byly 1
byly podrobně 1
podrobně dokumentovány 1
dokumentovány korespondencí 1
korespondencí a 1
a dobrozdáními 1
dobrozdáními předních 1
předních znalců 1
znalců umění, 1
umění, výpisy 1
výpisy z 1
z katalogů 1
katalogů sbírek 1
sbírek nebo 1
nebo aukčních 1
aukčních katalogů. 1
katalogů. Obrazy 1
Obrazy všedního 1
všedního vršovického 1
vršovického života 1
se prolínají 3
prolínají se 1
se surrealistickými 1
surrealistickými vizemi, 1
vizemi, např. 1
např. takový 1
takový je 1
obraz lidské 1
lidské stádnosti. 1
stádnosti. Obrazy 1
Obrazy založené 1
jako tribar 1
tribar se 1
objevovaly v 2
dob objevení 1
objevení perspektivního 1
perspektivního zobrazení. 1
zobrazení. Obraz 1
Obraz zachycuje 1
zachycuje okamžik, 1
Venuše vynoří 1
moře nesena 1
nesena na 1
na lastuře. 1
lastuře. Obří 1
Obří hrnce 1
hrnce vznikají 1
vznikají evorzí, 1
evorzí, t.j. 1
t.j. rotačním 1
rotačním pohybem 1
pohybem vody 1
pevnými částicemi 1
částicemi na 1
dně či 1
či stěnách 1
stěnách prohlubní. 1
prohlubní. Obrněné 1
Obrněné jednotky 1
jednotky postupovaly 1
postupovaly opatrně 1
opatrně a 2
a pomalu, 1
pomalu, aby 1
nejvíce snížily 1
snížily vlastní 1
vlastní ztráty. 1
ztráty. Obroditelé 1
Obroditelé vycházeli 1
dochovaných příběhů, 1
příběhů, ale 1
je přikrášlovali 1
přikrášlovali a 1
a připisovaly 1
připisovaly stromům, 1
stromům, které 1
které (ač 1
(ač staré), 1
staré), nemohly 1
nemohly začátek 1
začátek 15. 1
století pamatovat. 1
pamatovat. Obrovské 1
Obrovské množství 2
množství hádisů 1
hádisů bylo 1
naprosto vymyšleno, 1
vymyšleno, většinou 1
většinou aby 1
aby podpořilo 1
podpořilo stanoviska 1
stanoviska té 1
které strany 2
především vládnoucí 2
vládnoucí dynastie. 1
dynastie. Obrovské 1
množství tradic 1
tradic umožňuje 1
umožňuje islámským 1
islámským učencům 1
učencům využít 1
využít jich 1
jich jako 1
argument téměř 1
téměř pro 1
pro cokoliv. 1
cokoliv. Obrovskou 1
Obrovskou popularitu 1
popularitu získal 1
získal sibiřský 1
sibiřský husky 1
husky v 1
polovině dvacátých 3
století. Obrovskou 1
Obrovskou výhodou 1
výhodou tvorby 1
tvorby tohoto 2
druhu filmařské 1
filmařské tvorby 1
právě ona 2
ona rychlost.“ 1
rychlost.“ Obrovský 1
Obrovský byl 1
palác o 1
rozloze dva 1
půl hektaru. 1
hektaru. Obrovský 1
Obrovský vědecký 1
vědecký pokrok 1
pokrok již 1
již umožňuje 1
umožňuje vyrábět 1
vyrábět struktury 1
struktury oligosacharidů 1
oligosacharidů mateřského 1
mateřského mléka, 1
mléka, které 1
jsou identické 2
identické se 2
se strukturami 1
strukturami HMO. 1
HMO. Obr 1
Obr sice 1
sice velkého 1
velkého Bendera 1
Bendera porazí 1
porazí na 1
zem, ale 1
ale miniaturní 1
miniaturní Benderové 1
Benderové obra 1
obra sežerou. 1
sežerou. Obsadili 1
Obsadili v 1
pořadí 2. 1
2. a 6
3. místo, 2
místo, Vodička 1
Vodička se 1
a nedojel. 1
nedojel. Obsadilo 1
Obsadilo šesté 1
šesté místo 3
na britském 1
britském a 1
a 39. 1
39. místo 1
americkém žebříčku. 1
žebříčku. Obsah 1
Obsah alkoholu 1
alkoholu se 1
mezi 38 1
38 a 2
42 %. 1
%. Obsah 1
Obsah byl 1
byl motivací 1
motivací čtenářům 1
čtenářům k 1
turistickým aktivitám. 1
aktivitám. Obsah 1
Obsah chromu 1
chromu se 1
kolem 12-13 1
12-13 % 1
% u 1
u korozivzdorných 1
korozivzdorných ocelí. 2
ocelí. Obsah 1
Obsah cukru 1
cukru v 2
příliš vysoký, 1
vysoký, nicméně 1
nicméně obsahuje 1
obsahuje dostatek 1
dostatek kyselinky. 1
kyselinky. Obsahem 1
Obsahem je 1
je Micheášovo 1
Micheášovo kázání 1
kázání blízké 1
blízké Izajášově 1
Izajášově a 1
a Ámosově, 1
Ámosově, a 1
to kritikou 1
kritikou sociálních 1
sociálních nespravedlností. 1
nespravedlností. Obsahem 1
Obsahem výuky 1
výuky je 2
je interdisciplinární 1
interdisciplinární studium 1
studium ekonomických, 1
ekonomických, hospodářsko-politických, 1
hospodářsko-politických, environmentálních 1
environmentálních a 1
sociálních souvislostí 1
souvislostí rozvoje 1
rozvoje regionů 1
regionů jak 1
v národním, 1
národním, tak 1
i mezinárodním 1
mezinárodním kontextu. 1
kontextu. Obsáhlou 1
Obsáhlou knihu 1
knihu Příběh 1
Příběh čaje, 1
čaje, kterou 1
vytvořil s 2
manželkou Soňou 1
Soňou a 1
synem Michalem 1
Michalem považují 1
považují všichni 1
tři za 1
za vrchol 1
vrchol svého 1
svého dosavadního 1
dosavadního díla. 1
díla. Obsah 1
Obsah mapy 1
mapy zahrnuje 1
všechny objekty, 1
objekty, jevy 1
jevy a 2
jejich vztahy, 1
vztahy, které 3
v mapě 3
mapě kartograficky 1
kartograficky znázorněny. 1
znázorněny. Obsah 1
Obsah může 2
daný různě, 1
různě, například 1
například podobností 1
podobností s 1
jiným obrázkem 1
obrázkem nebo 1
pomocí vyhledávacích 1
vyhledávacích kritérií 1
kritérií vyšší 1
vyšší úrovně, 1
úrovně, například 1
například "najdi 1
"najdi všechny 1
všechny obrazy 1
mnoha domy 1
zimě, které 1
které neobsahují 1
neobsahují auta". 1
auta". Obsah 1
mít podobu 3
podobu textu, 1
textu, zvuku, 1
zvuku, videa, 1
videa, animace, 1
animace, obrazu, 1
obrazu, nebo 2
nebo hypertextu. 1
hypertextu. Obsah 1
Obsah novin 1
novin byl 1
byl posílen 1
posílen univerzálním 1
univerzálním záběrem 1
záběrem ve 1
ve volbě 1
volbě témat 1
témat (vnitřní 1
(vnitřní i 1
zahraniční politika, 1
politika, ekonomika, 1
ekonomika, společnost, 1
společnost, kultura, 1
kultura, sport 1
a lokální 1
lokální informace). 1
informace). Obsahovala 1
Obsahovala 875g 1
875g základní 1
základní hnací 1
hnací látky 1
látky ve 2
formě prášku 1
prášku na 1
bázi Diglykoldinitratu 1
Diglykoldinitratu ve 1
formě práškových 1
práškových tyčí. 1
tyčí. Obsahovala 1
Obsahovala všechny 1
prvky předchozí 1
předchozí verze, 1
verze, opravila 1
opravila jejich 1
jejich případné 1
případné chyby, 1
chyby, vylepšila 1
vylepšila mnohé 1
mnohé funkce 1
a obsahovala 1
některé nové. 1
nové. Obsahoval 1
Obsahoval dvě 1
dvě bytové 1
bytové jednotky 1
letní využití. 1
využití. Obsahoval 1
Obsahoval několik 1
několik doposud 1
doposud nevídaných 1
nevídaných konstrukčních 1
konstrukčních řešení. 2
řešení. ; 1
; obsahovalo 1
obsahovalo později 1
později populární 1
populární skladby 1
skladby jako 1
„ Obsah 1
Obsah paměti 1
paměti ROM 1
ROM se 1
částí: vstupně/výstupní 1
vstupně/výstupní rutiny, 1
rutiny, interpret 1
interpret Sinclair 1
Sinclair BASICu 2
BASICu a 1
vyhodnocování výrazů. 1
výrazů. Obsah 1
Obsah pátého 1
pátého a 1
a šestého 1
šestého obrazu 1
obrazu Matúš 1
Matúš Lašut 1
Lašut neprozradil, 1
neprozradil, protože 1
tím lidem 1
lidem neprospěl. 1
neprospěl. Obsah 1
Obsah se 2
se jednotlivým 1
jednotlivým uživatelům 1
uživatelům komunity 1
komunity zobrazuje 1
zobrazuje podle 1
podle her, 1
které vlastní, 1
vlastní, nebo 1
podle těch 1
těch vůbec 1
vůbec nejhranějších 1
nejhranějších na 1
na Steamu. 1
Steamu. Obsah 1
do tematických 1
tematických kategorií 1
kategorií zvaných 1
zvaných subreddity, 1
subreddity, kde 1
kde uživatelé 1
uživatelé mají 1
možnost o 1
obsahu hlasovat 1
hlasovat nebo 1
němu psát 1
psát vlastní 1
vlastní komentáře. 1
komentáře. Obsah 1
Obsah testů 1
testů se 2
s fakultami, 1
fakultami, které 1
které testy 1
testy používají. 1
používají. Obsah 1
Obsah těžkých 1
těžkých kovů 1
sedimentech však 1
však zůstával 1
zůstával vysoký 1
vysoký i 1
10 letech. 2
letech. Obsah 1
Obsah tuku 1
tuku v 2
v mléce 1
mléce je 1
primárně ovlivňován 1
ovlivňován vyprázdněním 1
vyprázdněním prsů 1
prsů – 1
– čím 2
čím méně 1
méně v 2
nich zůstává 1
zůstává mléka, 1
mléka, tím 1
obsah tuku 1
tuku vyšší. 1
vyšší. Obsah 1
Obsah účinných 2
účinných látek 2
látek není 1
není konstantní, 1
konstantní, obecně 1
obecně platí, 2
u nadzemních 1
nadzemních částí 2
částí rostlin 1
maximální v 1
počátku kvetení 1
kvetení do 1
do tvorby 2
tvorby plodů. 1
plodů. Obsah 1
v droze 1
droze může 1
být snížen 1
snížen nebo 1
nebo zvýšen 1
zvýšen posklizňovou 1
posklizňovou úpravou, 1
úpravou, například 1
u Angelica 1
Angelica archangelica. 1
archangelica. Obsahuje 1
Obsahuje 12 1
12 karet 2
karet povolání 1
karet malého 1
malého vybavení. 1
vybavení. Obsahuje 1
Obsahuje 13 1
13 autorských 1
autorských písní, 1
písní, v 1
sedmi z 2
nich zpívá 1
zpívá jako 1
host také 1
také Josefina 1
Josefina Žampová. 1
Žampová. Obsahuje 1
Obsahuje 17 1
17 skladeb, 1
skladeb, jedná 1
nejobsáhlejší studiovou 1
studiovou nahrávku. 1
nahrávku. Obsahuje 1
Obsahuje 55-65 1
55-65 % 1
% tuku 1
v sušině 1
sušině (v 1
(v Česku), 1
Česku), tedy 1
tedy méně 1
než sýry 1
sýry vysokotučné, 1
vysokotučné, více 1
než tučné 1
tučné a 1
a polotučné. 1
polotučné. Obsahuje 1
Obsahuje Čajkovského 1
Čajkovského úvahy 1
úvahy a 1
a poznámky 3
poznámky o 1
vlastní tvorbě 2
a hudbě 1
hudbě obecně, 1
obecně, proto 1
je cenná. 1
cenná. Obsahuje 1
Obsahuje chronologicky 1
chronologicky řazené 1
řazené svázané 1
svázané konvoluty 1
konvoluty divadelních 1
divadelních cedulí 1
cedulí ND 1
ND od 1
1883 do 1
současnosti, od 1
1945 též 1
též tematicky 1
tematicky uspořádané. 1
uspořádané. Obsahuje 1
Obsahuje dále 1
dále jedno 1
jedno DVD 1
DVD se 1
zvláštním rozhovorem 1
rozhovorem s 1
s Motoiem 1
Motoiem Sakurabou, 1
Sakurabou, s 1
s videonahrávkami 1
videonahrávkami z 1
jeho dílny, 1
kde skládá 1
hudbu, a 1
jeho originálních 1
originálních nahrávek 1
nahrávek (Naturally: 1
(Naturally: The 1
The World 2
World of 2
of Motoi 1
Motoi Sakuraba). 1
Sakuraba). Obsahuje 1
Obsahuje dva 1
dva již 1
singly „I'm 1
„I'm Crying“ 1
Crying“ a 1
a „Boom 1
„Boom Boom“. 1
Boom“. Obsahuje 1
Obsahuje dvanáct 1
dvanáct až 1
dvaadvacet procent 1
procent tuku. 1
tuku. Obsahuje 1
Obsahuje dvě 1
části: nově 1
nově nahranou 1
nahranou část 1
a sbírku 2
sbírku legendárních 1
legendárních českých 1
českých songů. 1
songů. Obsahuje 1
Obsahuje éterické 1
éterické oleje, 1
oleje, flavonoidy, 1
flavonoidy, glykosidy, 1
glykosidy, cholin, 1
cholin, kumarin 1
kumarin a 1
10 procent 1
procent slizu. 1
slizu. Obsahuje 1
Obsahuje funkce, 1
dříve objevily 1
objevily ve 1
ve vývojových 1
vývojových verzích 1
verzích Opery. 1
Opery. Obsahuje 1
Obsahuje informace 1
o genomech 1
genomech z 1
z přes 1
1000 různých 1
druhů nebo 1
nebo kmenů, 1
kmenů, ze 1
všech domén 1
domén organismů. 1
organismů. Obsahuje 1
Obsahuje jedno 1
nebo dvoubajtové 1
dvoubajtové instrukce. 1
instrukce. Obsahuje 1
Obsahuje ještě 1
dva menší 1
menší sály 1
sály pro 1
pro 350 1
350 a 2
a 77 2
77 diváků. 1
diváků. Obsahuje 1
Obsahuje malé 1
množství sacharidů 1
sacharidů (2–2,2 1
(2–2,2 %) 1
%) – 1
– Obsahuje 1
Obsahuje mnoho 2
mnoho modulů 1
modulů třetích 1
stran. Obsahuje 1
nových funkcí. 1
funkcí. Obsahuje 1
Obsahuje nahrávky 1
let 1975 1
1975 až 2
až 2007. 1
2007. Obsahuje 1
Obsahuje název 1
název příslušného 1
příslušného zdravotnického 1
zdravotnického zařízení 1
jeho evidenční 1
evidenční číslo. 1
číslo. Obsahuje 1
Obsahuje okolo 1
milionů hvězd, 1
které obíhají 1
obíhají kolem 1
společného gravitačního 1
gravitačního centra. 1
centra. Obsahuje 1
Obsahuje přibližně 2
20 hvězd 1
o úhlových 1
úhlových rozměrech 1
rozměrech 15 1
než otevřená 1
otevřená hvězdokupa 2
hvězdokupa NGC 2
NGC 752. 1
752. Obsahuje 1
60 biologicky 1
biologicky aktivních 2
aktivních látek. 1
látek. Obsahuje 1
Obsahuje rovněž 1
rovněž webové 1
webové rozhraní. 1
rozhraní. Obsahuje 1
Obsahuje staré 1
a vzácné 1
vzácné knihy, 1
knihy, zdroje 1
zdroje o 1
literatuře reformace 1
reformace a 1
a renesance. 1
renesance. Obsahuje 1
Obsahuje stejné 1
stejné alkaloidy 1
alkaloidy jako 1
jako L. 2
L. williamsii. 1
williamsii. Obsahuje 1
Obsahuje stručný 1
stručný nástin 1
nástin gramatiky 1
gramatiky a 2
základní Romsko-německý 1
Romsko-německý slovník. 1
slovník. Obsahuje 1
Obsahuje také 3
také datalink, 1
datalink, jehož 1
jehož prostřednictvím 3
prostřednictvím je 2
je střela 1
střela naváděná 1
naváděná až 1
do bodu, 1
bodu, kdy 1
se zapne 1
zapne její 1
vlastní radar. 1
radar. Obsahuje 1
také dnes 1
již neplatné 1
neplatné názvy 1
názvy (nomina 1
(nomina nuda, 1
nuda, nomina 1
nomina dubia, 1
dubia, mladší 1
mladší synonyma 1
synonyma atd). 1
atd). Obsahuje 1
také všechny 1
všechny regionální 1
regionální verze 1
verze ČT1 1
ČT1 ( 1
( Obsahuje 1
Obsahuje termíny 1
a popisy 1
popisy jednotlivých 2
jednotlivých výletů 1
výletů směřujících 1
směřujících za 1
za památkami 1
památkami a 1
a pamětihodnostmi 1
pamětihodnostmi Moravy, 1
Moravy, Čech, 1
Čech, Slezska, 1
Slezska, a 1
ciziny, zaměřených 1
zaměřených přírodovědně 1
přírodovědně nebo 1
jinak specializovaných, 1
specializovaných, dle 1
dle zaměření 1
zaměření vedoucího 1
vedoucího zájezdu. 1
zájezdu. Obsahuje 1
Obsahuje též 1
též rady 1
rady pro 6
pro občany, 1
občany, novináře 1
novináře i 1
i politiky, 1
politiky, jak 1
s nástrahami 1
nástrahami populistické 1
populistické komunikace. 1
komunikace. Obsahuje 1
Obsahuje tři 1
základní sekce 1
sekce – 1
– nabídky 1
nabídky pro 2
státní instituce, 1
instituce, nabídky 1
nabídky připravované 1
připravované a 1
a nabídky 1
veřejnost. Obsahuje 1
Obsahuje více 2
400 členů, 1
členů, a 2
sama součástí 1
součástí nadkupy 1
nadkupy galaxií 1
galaxií v 1
v souhvězdí 2
souhvězdí Severní 1
Severní koruny. 1
koruny. Obsahuje 1
než tisíc 2
tisíc hvězd, 1
hvězd, ze 1
kterých asi 1
500 dosahuje 1
jasnosti mezi 1
mezi 10. 2
16. Obsahuje 1
Obsahuje však 1
také mnohé 1
mnohé prvky 1
prvky ze 1
ze stylů 1
stylů jako 1
např. Obsahuje 1
Obsahuje významné 1
významné kapitoly 1
kapitoly k 1
k ontologickému 1
ontologickému relativismu, 1
relativismu, naturalizované 1
naturalizované epistemologii 1
epistemologii a 1
a teorii 1
teorii přírodních 1
přírodních druhů. 1
druhů. Obsahují 1
Obsahují ale 1
ale malé 2
množství alkaloidů. 1
alkaloidů. Obsahují 1
Obsahují houbovitou 1
houbovitou dužninu, 1
dužninu, která 1
oblíbenou potravou 2
potravou ptáků. 1
ptáků. Obsahují 1
Obsahují mnoho 1
mnoho cenných 1
cenných látek, 1
látek, využívají 1
v léčitelství. 1
léčitelství. Obsahují 1
Obsahují opisy 1
opisy všech 1
všech obdržených 1
obdržených písemností 1
písemností (zpravidla 1
(zpravidla v 1
plném znění). 1
znění). Obsahují 1
Obsahují povolení 1
povolení udělovaná 1
udělovaná Athonitům 1
Athonitům přicházet 1
na Rus 1
Rus za 1
účelem konání 1
konání sbírek. 1
sbírek. Obsah 1
Obsah závazku 1
závazku lze 1
lze vždy 1
vždy změnit 1
změnit dohodou 1
dohodou účastníků 1
účastníků ( 1
( Obsažené 1
Obsažené cytokiny 1
cytokiny a 1
typy proteinů 1
proteinů jsou 1
jsou ovlivňovateli 1
ovlivňovateli a 1
a mediátory 1
mediátory věcí, 1
věcí, jako 2
je buněčná 1
buněčná proliferace, 1
proliferace, migrace 1
migrace buněk, 1
buněk, angiogeneze 1
angiogeneze apod. 1
apod. CASTELLANOS, 1
CASTELLANOS, Gregorio, 1
Gregorio, Ángel 1
Ángel BERNABÉ-GARCÍA, 1
BERNABÉ-GARCÍA, José 1
José M. 1
M. MORALEDA 1
MORALEDA a 1
a Francisco 2
Francisco J. 1
J. NICOLÁS. 1
NICOLÁS. Obsazení 1
Obsazení Finska 1
Finska po 1
vzoru Itálie 1
Itálie nepřicházelo 1
nepřicházelo v 1
úvahu jak 1
nedostatek jednotek, 1
jednotek, tak 2
pro velikou 1
velikou opatrnost 1
opatrnost Finů, 1
Finů, kteří 1
si pečlivě 1
pečlivě kryli 1
kryli záda 1
klíčové oblasti 1
oblasti země 1
připraveni v 1
potřeby tvrdě 1
tvrdě bojovat. 1
bojovat. Obsazení 1
Obsazení Myitkyina 1
Myitkyina též 1
též vedlo 1
zkrácení letecké 1
letecké trasy 1
trasy The 1
The Hump. 1
Hump. Obsazení 1
Obsazení seriálu 1
seriálu zahrnuje 1
zahrnuje řadu 3
řadu oceněných 1
oceněných či 1
či nominovaných 1
nominovaných známých 1
známých herců, 1
herců, mj. 1
mj. Obsazení 1
Obsazení této 1
sezóny bylo 1
prvním finále 1
finále 1. 1
června 2010. 2
2010. Observatoř 1
Observatoř byla 1
sice pod 1
správou Akademie 1
Akademie věd, 1
věd, ale 1
ale řediteli 1
řediteli zůstaly 1
zůstaly mnohé 1
mnohé pravomoci. 1
pravomoci. Observatorio 1
Observatorio de 1
de Sostenibilidad), 1
Sostenibilidad), která 1
publikována a 1
a financována 1
financována španělským 1
španělským Ministerstvem 1
Ministerstvem životního 1
a univerzitou 1
univerzitou v 2
v Alcalá, 1
Alcalá, odhaluje, 1
že růst 1
růst HDP 1
HDP je 1
% za 2
let, zatímco 1
zatímco skleníkové 1
skleníkové plyny 2
plyny rostou 1
rostou od 1
1990 o 1
o 45 2
45 %. 2
%. Obsluha 1
Obsluha může 1
z prohlídkové 1
prohlídkové kabiny 1
kabiny vystoupit 1
vystoupit na 3
na izolovanou 1
izolovanou pracovní 1
pracovní plošinu 1
plošinu na 1
střeše vozu 1
odtud provádět 1
provádět potřebné 1
potřebné úkony 1
úkony při 1
při údržbě, 1
údržbě, nebo 1
nebo opravách, 1
opravách, a 1
to (v 1
případě nutnosti) 1
nutnosti) i 1
TV pod 1
napětím. Obsluha 1
Obsluha nemá 1
k modulům 1
modulům ovlivňujícím 1
ovlivňujícím cenotvorbu 1
cenotvorbu – 1
pouze dle 1
dle oprávnění 1
může poskytovat 2
poskytovat slevu 1
slevu (například 1
(například poškozené 1
poškozené zboží). 1
zboží). ; 1
; obsluhuje 1
obsluhuje čtvrť 1
čtvrť Rostokino, 1
Rostokino, podle 1
měla jmenovat. 1
jmenovat. Obsluhuje 1
Obsluhuje přes 1
200 destinací 1
Asii, Africe 2
a Americe. 2
Americe. Obsluhující 1
Obsluhující personál 1
personál může 1
vybrat z 2
kterého průběhu 1
průběhu bude 1
bude tep 1
tep vypočítán. 1
vypočítán. Obtížnost 1
Obtížnost hádanky 1
hádanky většinou 1
není určena 2
určena její 1
její velikostí, 1
velikostí, ale 1
ale složitostí 1
složitostí operací, 1
operací, které 2
zapotřebí k 2
k vyluštění 1
vyluštění provést. 1
provést. Obtížnost 1
Obtížnost zkoušek 1
zkoušek rostla 1
rostla s 2
postupem z 1
místní na 1
centrální úroveň, 1
úroveň, přičemž 1
se složením 1
složením testů 1
testů získal 1
získal student 1
student odpovídající 1
odpovídající titul. 1
titul. Obušek 1
Obušek je 1
je sekyrka 1
sekyrka s 1
s ostřím 1
ostřím cca 1
cca 6-8 1
6-8 cm 1
cm širokým 1
a výškou 2
výškou železa 1
železa 10-12 1
10-12 cm; 1
cm; nasazena 1
nasazena na 4
na toporu 1
toporu z 1
z houževnatého 1
houževnatého dřeva 1
dřeva délky 1
150 cm. 2
cm. Obviněn 1
Obviněn byl 1
indián z 1
kmene Čamakoko, 1
Čamakoko, ale 1
byl zproštěn 3
zproštěn viny. 3
viny. Obvinění 1
Obvinění bylo 1
posléze staženo, 1
staženo, ale 1
ale vyšetřování 1
vyšetřování pokračovalo. 1
pokračovalo. Obvinění 1
Obvinění proti 1
znovu podáno. 1
podáno. Obvinění 1
Obvinění týkající 1
se dvou 3
dvou pracovníků 1
pracovníků úřadu 1
úřadu odmítl. 1
odmítl. Obviněný 1
Obviněný musel 1
musel přejít 1
přes žhavá 1
žhavá železa 1
železa bosou 1
bosou nohou 1
nohou či 1
či držet 1
držet žhavé 1
žhavé železo 1
železo v 1
ruce, odříkávaje 1
odříkávaje přísežnou 1
přísežnou formulku. 1
formulku. Obvinila 1
Obvinila svého 1
manžela z 1
z cizoložství, 1
cizoložství, zatímco 1
zatímco on 1
on prohlašoval, 1
bylo hříšné, 1
hříšné, že 1
že opustila 1
opustila jeho 2
jeho i 1
děti. Obvinila 1
Obvinila tehdejšího 1
tehdejšího srbského 1
srbského prezidenta 2
prezidenta Slobodana 1
Slobodana Miloševiče 1
Miloševiče za 1
za válečné 1
válečné zločiny, 1
zločiny, kdy 1
poprvé vyslána 1
vyslána k 1
k činu 2
činu sloužící 1
sloužící hlava 1
státu u 1
u mezinárodního 1
mezinárodního soudu. 1
soudu. Obviní 1
Obviní pak 1
pak pana 1
pana Vališe, 1
Vališe, že 1
je zloděj. 1
zloděj. Obviňovala 1
Obviňovala jej 1
otcova úmrtí 1
úmrtí a 1
byla přesvědčena, 1
syn je 2
mimořádně ošklivý. 1
ošklivý. Obviňuje 1
Obviňuje Karenina, 1
Karenina, že 1
že „dusil 1
„dusil vše, 1
bylo krásné“. 1
krásné“. Obvod 1
Obvod areálu 1
areálu měřil 1
měřil 16 1
km. Obvod 1
Obvod jeho 2
jeho kmene 5
kmene činí 3
činí 510 1
510 centimetrů. 1
centimetrů. Obvod 2
měří 399 1
399 cm, 1
cm, kuželovitá 1
kuželovitá koruna 2
koruna široká 1
široká 6 1
6 m 1
m dosahuje 1
do 28 1
(měření 1998). 1
1998). Obvod 1
Obvod jejího 1
jejího kmene 1
činí 350 1
350 centimetrů. 1
Obvod je 2
větší odpor 1
odpor vlákna 1
vlákna omezuje 1
omezuje zisk 1
zisk smyčky, 1
smyčky, což 1
omezuje výstupní 1
výstupní amplitudu. 1
amplitudu. Obvod 1
největším ze 1
všech, ne 1
však nejlidnatějším; 1
nejlidnatějším; zastavěné 1
zastavěné území 1
tvoří méně 1
polovinu rozlohy. 1
rozlohy. Obvod 1
Obvod kmene 5
kmene byl 2
tehdy 245 1
245 cm. 1
cm. Obvod 1
kmene má 2
má 124 1
124 cm, 1
výška není 2
není uvedena 1
uvedena (r. 1
(r. 2015). 1
2015). Obvod 1
má 234 1
234 cm 1
cm (2015), 1
(2015), výška 1
není uvedena. 1
uvedena. Obvod 1
měří 256 1
256 cm, 1
cm, koruna 1
koruna stromu 4
výšky 11,5 1
11,5 m 1
2014). Obvod 1
měří 403 1
403 cm, 1
cm, košatá, 1
košatá, vysoko 1
vysoko položená 1
položená koruna 1
stromu dosahuje 2
výšky 24 2
24 m 1
(měření 2004). 1
2004). Obvodové 1
Obvodové zdi 1
zdi stojí 1
dodnes. Obvodový 1
Obvodový plášť 1
plášť je 1
je celoprosklený 1
celoprosklený včetně 1
včetně lunet 1
lunet střešní 1
střešní klenby. 1
klenby. Obvod 1
Obvod pro 1
úpravu výšek 1
výšek pracuje 1
pracuje analogicky 1
analogicky - 1
- ovlivní 1
ovlivní svou 1
svou centrální 1
centrální frekvenci 1
míře frekvence 1
frekvence vyšší. 1
vyšší. Obvolá 1
Obvolá ostatní 1
a sejdou 1
sejdou se 1
v pizzerii, 1
pizzerii, kde 1
dají dohromady. 1
dohromady. Obvyklá 1
Obvyklá činnost 1
činnost odhaluje 1
odhaluje spíše 1
spíše neměnný, 1
neměnný, statický 1
statický aspekt 1
aspekt postavy, 1
postavy, často 1
s komickým 1
komickým či 1
či ironickým 1
ironickým efektem 1
efektem (staré 1
(staré návyky). 1
návyky). Obvyklá 1
Obvyklá denní 1
dávka potravy 1
od 1 3
1 po 1
11 kg, 1
kg, maximálně 1
maximálně je 1
schopen za 2
hodin sníst 1
sníst asi 1
asi 1/4 1
1/4 své 1
své váhy. 1
váhy. Obvyklá 1
Obvyklá hladina 1
hladina podzemní 1
vody byla 3
nalezena průzkumným 1
průzkumným vrtem 1
vrtem v 1
hloubce 1,6 1
1,6 až 1
3,7 metru 2
metru pod 1
povrchem v 1
v propustných 1
propustných sedimentech. 1
sedimentech. Obvyklá 1
Obvyklá kamera 1
kamera sleduje 1
sleduje chráněný 1
chráněný prostor 1
speciální pohybový 1
pohybový videodetektor 1
videodetektor (jeho 1
(jeho matematický 1
matematický algoritmus) 1
algoritmus) sleduje 1
sleduje a 1
a vyhledává 2
vyhledává časové 1
časové změny 1
změny obrazu 1
obrazu odpovídající 1
odpovídající vizuálním 1
vizuálním projevům 1
projevům hoření. 1
hoření. Obvykle 1
Obvykle ale 1
byly dvě. 1
dvě. Obvykle 1
Obvykle asi 1
% APP 1
APP jde 1
jde neamyloidogenní 1
neamyloidogenní cestou 1
zbylých 10 1
% amyloidogenní. 1
amyloidogenní. Obvykle 1
Obvykle bavily 1
bavily členy 1
členy vládnoucí 1
vládnoucí třídy 1
třídy jangban 1
jangban a 1
krále. Obvykle 1
Obvykle bylo 1
bylo užito 1
užito názvu 1
názvu nějakým 1
způsobem odkazujícího 1
odkazujícího na 1
dané konkrétní 1
konkrétní místo 1
místo (U 1
(U křížku, 1
křížku, Na 1
Na svahu, 1
svahu, Mezi 1
Mezi lesíky). 1
lesíky). Obvykle 1
Obvykle bývá 1
bývá zdobeno 1
zdobeno barevnými 1
barevnými malovanými 1
malovanými ornamenty 1
ornamenty s 1
rostlinnými a 1
a lidovými 1
lidovými motivy. 2
motivy. Obvykle 1
Obvykle horní 1
horní a 4
částečně boční 1
boční plochy 1
plochy byly 3
byly tmavězelené 1
tmavězelené barvy, 1
barvy, někdy 1
někdy doplněné 1
doplněné plochami 1
plochami černozelené, 1
černozelené, boky 1
boky byly 1
byly nastříkané 1
nastříkané světlemodrou 1
světlemodrou barvou, 1
barvou, občas 1
se skvrnami 1
skvrnami zelené. 1
zelené. Obvykle 1
Obvykle jde 1
poslední řez, 1
řez, který 1
nezbytné u 1
u ovocné 1
ovocné dřeviny 1
dřeviny provádět. 1
provádět. Obvykle 1
Obvykle je 9
je každému 1
každému politickému 1
politickému subjektu 1
subjektu ve 1
volební kalkulačce 1
kalkulačce přiřazena 1
přiřazena jediná 1
jediná hodnota 1
hodnota shody 1
shody na 1
na určitém 1
určitém intervalu 1
intervalu (zpravidla 1
(zpravidla -100 1
-100 % 1
nebo 0 1
0 % 1
100 %). 1
%). Obvyklé 1
Obvyklé je 1
podobné provedení 1
provedení obou 1
obou prstenů. 1
prstenů. Obvykle 1
názvem prezentována 1
prezentována zjednodušená 1
zjednodušená směs 1
směs uvařené 1
uvařené rýže 1
rýže s 1
s kuřecím 2
kuřecím masem 1
masem a 2
a zeleninou, 1
zeleninou, posypané 1
posypané sýrem. 1
sýrem. Obvykle 1
jako souborný 1
souborný název 1
pro včasnou 1
včasnou intervenci, 1
intervenci, nabídku 1
nabídku alternativy 1
alternativy či 1
či poradenství 1
poradenství popřípadě 1
popřípadě léčení. 1
léčení. Obvykle 1
je prostor 1
pojetí nezávislý 1
na samotnému 1
samotnému jevu 1
jevu et 1
et vice 1
vice versa. 2
versa. Obvykle 1
je řád 2
prezidentem Libanonu 1
Libanonu za 1
za významné 2
významné služby 1
služby pro 5
pro stát, 2
stát, za 1
činy odvahy 1
a oddanosti 1
oddanosti vysoké 1
vysoké morální 1
hodnoty a 6
za léta 1
léta veřejné 1
služby. Obvykle 1
že píší 1
píší odlišným 1
odlišným jazykem, 1
existují specializovaná 1
specializovaná rozložení 1
rozložení pro 1
pro matematické, 1
matematické, účetní, 1
účetní, programátorské 1
programátorské použití. 1
použití. Obvykle 1
v otvoru 1
otvoru modrá 1
modrá nekonečná 1
nekonečná obloha 1
obloha s 1
s lehkými 3
lehkými mráčky, 1
mráčky, ale 1
obrazu nazvaném 1
nazvaném Český 1
Český horizont 1
horizont (1979) 1
(1979) je 1
vidět pouze 1
pouze černá 2
černá země 1
pod tmavým 1
tmavým nebem. 1
nebem. Obvykle 1
dispozici jen 3
malých délkách 1
délkách a 1
menší konstrukce 1
konstrukce venkovských 1
venkovských staveb 1
něho vyrábí 1
vyrábí nábytek, 1
podlahy, okna, 1
okna, dveře 2
dveře a 6
lze ho 4
dobře soustružit. 1
soustružit. Obvykle 1
je vypracována 1
vypracována písemně, 1
písemně, ale 1
některých typech 1
typech škol 1
škol (např. 1
(např. Obvykle 1
Obvykle jsou 3
jsou kvasinky 1
kvasinky kulaté 1
kulaté nebo 1
nebo oválné, 1
oválné, ale 1
ale vyskytují 2
i druhy, 1
mají buňky 1
buňky charakteristického 1
charakteristického citronovitého, 1
citronovitého, vajíčkovitého, 1
vajíčkovitého, lahvovitého 1
lahvovitého či 1
či vláknitého 1
vláknitého tvaru. 1
tvaru. Obvykle 1
dohodě zúčastněných 1
stran jmenovány 1
jmenovány posádky 1
posádky pro 1
několik (5–7) 1
(5–7) expedic 1
expedic najednou, 1
najednou, přičemž 1
přičemž nejbližší 1
nejbližší let 1
plánován za 1
za 10–12 1
10–12 měsíců. 1
měsíců. Obvykle 1
velmi drobné 2
drobné a 3
a štiplavé. 1
štiplavé. Obvykle 1
Obvykle má 1
tvar válce 1
několika otvory 1
stranách. Obvykle 1
Obvykle musí 1
paměti přítomno 1
přítomno obojí, 1
obojí, aby 1
mohl provést 1
provést program. 1
program. Obvykle 1
Obvykle neroste 1
neroste ve 1
větší nadmořské 1
výšce než 1
600 m. 2
m. Obvykle 1
Obvykle plena 1
plena vydrží 1
vydrží v 2
5 – 3
– 12 1
hodin. Obvykle 1
Obvykle plní 1
plní také 2
funkci základní 1
základní (městské) 1
(městské) knihovny 1
knihovny v 6
místě sídla. 1
sídla. Obvykle 1
Obvykle se 20
celé Müllerovy 1
Müllerovy vývody 1
vývody označují 1
označují prostě 1
prostě jako 1
jako vejcovody. 1
vejcovody. Obvykle 1
od tragické 1
tragické opery 1
opery nebo 1
nebo melodramatu 1
melodramatu právě 1
právě výskyty 1
výskyty basso 1
basso buffo. 1
buffo. Obvykle 1
o 1-3 1
1-3 odevzdání. 1
odevzdání. Obvykle 1
lze vyhnout 1
vyhnout konverzi 1
na otevření 2
otevření limbu, 1
limbu, jaké 1
jaké se 2
provádí u 1
u klasické 1
klasické operace 1
operace strabismu. 1
strabismu. Obvykle 1
označením neuvažuje 1
neuvažuje pouze 2
pouze tento 2
tento jediný 2
jediný port, 2
port, ale 2
všechny porty 2
porty B*256+253, 1
B*256+253, kde 1
kde B 2
B je 2
do 255 2
255 ( 2
( Obvykle 1
se polovina 1
polovina předepsaných 1
předepsaných zápasů 1
zápasů sehraje 1
sehraje před 1
před přestávkou 1
přestávkou a 1
zbývající polovina 1
polovina v 1
jarní části. 1
části. Obvykle 1
používají buď 1
buď vnitřní 1
vnější žebra, 1
žebra, nebo 1
nebo mnoho 1
malých trubic. 1
trubic. Obvykle 1
se préteritum 1
préteritum tvoří 1
tvoří jen 4
pomocí koncovky 1
koncovky -d 1
-d nebo 1
nebo -ed. 1
-ed. Obvykle 1
přitom vyžaduje, 1
aby „průzkumné“ 1
„průzkumné“ jednotky 1
jednotky svou 1
svou akci 1
akci přežily 1
přežily v 1
v bojeschopném 1
bojeschopném stavu, 1
stavu, nicméně 1
nicméně např. 1
např. Obvykle 1
se sekvence 1
sekvence vypisuje 1
vypisuje bez 1
bez mezer, 1
mezer, např. 1
např. AAAGTCTGAC, 1
AAAGTCTGAC, ve 1
směru 5' 1
5' → 1
→ 3'. 1
3'. Obvykle 1
tento syndrom 1
syndrom objevuje 1
jako posedlost 1
posedlost jedním 1
několika specifickými 1
specifickými znaky. 1
znaky. Obvykle 1
v m³s⁻¹ 1
m³s⁻¹ nebo 1
v l·s⁻¹. 1
l·s⁻¹. Obvykle 1
uvádí tři, 1
tři, jindy 1
jindy až 1
pět zástupců 1
zástupců TGF-β 1
TGF-β rodiny 1
rodiny (typické 1
(typické jsou 1
nicméně TGF-β1, 1
TGF-β1, TGF-β2 1
TGF-β2 a 1
a TGF-β3). 1
TGF-β3). Obvykle 1
že genderová 1
genderová identita 1
identita se 1
u dítěte 1
dítěte fixuje 1
fixuje mezi 1
18 měsíci 1
měsíci a 1
4 lety 1
lety života, 1
rozvojem jazykových 1
jazykových dovedností. 1
dovedností. Obvykle 1
vydávají letenky 1
letenky pro 1
každou osobu 1
osobu samostatně. 1
samostatně. Obvykle 1
vyjadřuje v 1
v Osm/kg 1
Osm/kg nebo 1
ve zlomcích 1
zlomcích této 1
této jednotky. 2
jednotky. Obvykle 1
se výklad 1
výklad začíná 1
začíná přiřazením 1
přiřazením dotazované 1
dotazované věci 1
k příslušnému 1
příslušnému domu 1
domu horoskopu. 1
horoskopu. Obvykle 1
vymezuje negativně 1
negativně jako 1
k redukovanému 1
redukovanému textu 1
textu nebo 2
k bibliografické 1
bibliografické informaci 1
o dokumentu“. 1
dokumentu“. Obvykle 1
se ženy 1
ženy věnují 1
věnují projevům 1
projevům náklonnosti 1
náklonnosti jako 1
jako líbání 1
líbání na 1
tváři nebo 1
nebo objímání. 1
objímání. Obvykle 1
se zpracovává 2
zpracovává maso 1
maso holoubat, 1
holoubat, které 1
za pochoutku. 1
pochoutku. Obvykle 1
Obvykle šlo 1
šlo spíše 1
menší dravce 1
dravce s 1
s tělesnou 2
tělesnou délkou 1
délkou zhruba 1
do 1,8 1
metru. Obvykle 1
Obvykle slouží 1
udržování různých 1
různých forem 2
forem populace 1
populace žijící 1
v rozmanitém 1
rozmanitém prostředí, 1
prostředí, představují 1
představují rozrůznění 1
rozrůznění uvnitř 1
uvnitř populace. 1
populace. Obvykle 1
Obvykle snáší 1
snáší dvě 1
dvě až 5
tři bílá 1
bílá vejce. 2
vejce. Obvykle 1
Obvykle tato 1
tato konstrukce 1
konstrukce také 2
obsahuje možnost, 1
možnost, pro 1
by shoda 1
shoda nalezena 1
nalezena nebyla, 1
nebyla, nejčastěji 1
nejčastěji ELSE, 1
ELSE, nebo 1
nebo OTHERWISE. 1
OTHERWISE. Obvykle 1
Obvykle tito 1
tito mechanici 1
mechanici pracují 1
ve dvojici 3
dvojici a 1
a obsluhují 2
obsluhují tak 1
tak přední 1
přední nebo 1
nebo zadní 1
zadní polovinu 1
polovinu vozu. 1
vozu. Obvykle 1
Obvykle užíval 1
užíval bílý 1
bílý mramor 1
mramor z 1
z lomů 1
lomů v 1
okolí Salzburgu, 1
Salzburgu, méně 1
často dělal 1
dělal dřevořezby 1
dřevořezby s 1
s polychromií. 1
polychromií. Obvykle 1
Obvykle za 1
měsíce neřezané 1
neřezané výhony 1
výhony začínají 1
začínají stárnout 1
stárnout a 1
a usychají. 1
usychají. Obvykle 1
Obvykle zemřely, 1
zemřely, zatímco 1
zatímco je 2
je plynový 1
plynový vůz 1
vůz převážel 1
převážel k 1
k čerstvě 1
čerstvě vykopané 1
vykopané jámě 1
jámě nebo 2
nebo rokli 1
rokli pro 1
pro hromadné 2
hromadné pohřbívání. 1
pohřbívání. Obvyklou 1
Obvyklou součástí 1
součástí souboru 1
souboru městského 1
městského práva 1
práva bylo 2
tzv. Obvyklým 1
Obvyklým řešením 1
použití vyvážených 1
vyvážených párů 1
párů vedení 1
vedení typu 1
typu microstrip, 1
microstrip, který 1
který nevyžaduje 1
nevyžaduje další 1
další vrstvu 2
vrstvu desky 1
desky plošných 1
plošných spojů 1
spojů jako 1
jako stripline. 1
stripline. Obyčej 1
Obyčej byl 1
památku toho, 1
prý Panna 1
Maria devět 1
Betlémě hledala 1
hledala marně 1
marně nocleh. 1
nocleh. Obyčejně 1
Obyčejně to 1
bývá až 1
po smrti. 5
smrti. O 1
O bydlení 1
bydlení tak 1
daleko ETF 1
ETF by 1
by ovšem 1
ovšem její 2
její studenti 1
studenti pravděpodobně 1
pravděpodobně neměli 1
neměli zájem. 1
zájem. Obytná 1
Obytná věž 1
věž či 1
či palác 1
palác hranolového 1
hranolového tvaru 1
nárožích, případně 1
na stěnách, 1
stěnách, zesílen 1
zesílen plnými 1
plnými věžicemi 1
věžicemi oblého 1
oblého tvaru. 1
tvaru. Obytný 1
Obytný dům 1
pro osm 1
osm rodin 2
rodin (Spezialplan 1
(Spezialplan No 1
No 2011) 1
2011) měl 1
měl ryzalit 1
ryzalit ve 1
ose se 1
se vstupem 2
schodiště z 2
z přednádraží. 1
přednádraží. Obytným 1
Obytným potřebám 1
potřebám majitelů 1
majitelů sloužilo 1
sloužilo druhé 1
druhé patro, 1
patro, kde 1
kde snad 1
snad byly 1
také kanceláře 1
kanceláře správy 1
správy panství. 2
panství. Obývá 1
Obývá dívčí 1
dívčí umývárnu 1
umývárnu ve 1
druhém patře. 3
patře. Obývá 1
Obývá ho 1
ho přibližně 1
10 lidí. 1
lidí. Obývají 1
Obývají ho 1
ho expeliani 1
expeliani (90 1
(90 % 1
% populace), 1
populace), kočičani 1
kočičani (fellpool) 1
(fellpool) a 1
modří delfíni. 1
delfíni. Obývají 1
Obývají lesy 1
lesy nebo 2
nebo jeskyně 1
jeskyně (pak 1
(pak jsou 1
jsou nazývány 4
nazývány jeskyňky). 1
jeskyňky). Obývají 1
Obývají též 1
též parky 1
parky a 1
a travnaté 1
travnaté porosty 1
porosty ve 1
ve městech, 2
městech, kde 4
vidění především 1
v ranních 4
hodinách nebo 1
nebo pozdě 1
pozdě odpoledne. 1
odpoledne. Obývali 1
Obývali ji 1
ji beduíni 1
beduíni z 1
kmene al-Hamdun 1
al-Hamdun a 1
osada tak 1
byla známai 1
známai jako 1
jako Arab 1
Arab al-Hamdun. 1
al-Hamdun. Obývá 1
Obývá místa 1
vysokými hlinitými 1
hlinitými břehy 1
břehy nebo 1
podobné stěny, 1
stěny, například 1
v pískovnách. 1
pískovnách. Obývá 1
Obývá oblasti 1
oblasti od 1
tisíc do 1
půl tisíce 3
tisíce metrů 1
mořem. Obývá 1
Obývá oceánské 1
oceánské hlubiny 1
hlubiny od 1
od 600 1
600 do 1
do 3500 1
3500 metrů 1
metrů mezi 1
mezi 65. 1
65. rovnoběžkou 1
rovnoběžkou severní 1
40. rovnoběžkou 1
rovnoběžkou jižní 1
jižní šířky. 3
šířky. Obývá 1
Obývá převážně 1
převážně lesy 1
a lesostepi 1
lesostepi (oblasti 1
(oblasti okrajů 1
okrajů lesů, 1
lesů, živé 1
živé ploty 1
ploty či 1
či křoviny 1
křoviny ) 1
mírné části 1
části mírného 1
mírného pásu 1
pásu vyjma 1
vyjma nejteplejších 1
nejteplejších oblastí. 1
oblastí. Obývá 1
Obývá středoasijské 1
středoasijské pouště 1
pouště od 1
od Íránu 1
Íránu až 1
západní Čínu. 1
Čínu. Obyvatelé 1
Obyvatelé Arakanu 1
Arakanu se 1
však opakovaně 1
opakovaně bouřili 1
bouřili proti 1
proti nadvládě 1
nadvládě Barmského 1
Barmského království. 1
království. Obyvatelé 1
Obyvatelé chtějí 1
pod kostýmem 1
kostýmem schovává, 1
schovává, ale 1
ale vyjde 3
není kostým. 1
kostým. Obyvatelé 1
Obyvatelé Chužiru 1
Chužiru tak 1
tak žijí 1
žijí téměř 1
výhradně z 5
turismu. Obyvatele 1
Obyvatele Gazy 1
Gazy se 1
to dozvěděli 1
a obcházeli 1
obcházeli kolem. 1
kolem. Obyvatelé 1
Obyvatelé horského 1
horského příhraničního 1
příhraničního městečka 1
městečka využili 1
využili jako 1
své útočiště 2
útočiště kostel 1
zřejmě uzpůsoben 1
uzpůsoben k 1
k obraně. 2
obraně. Obyvatelé 1
Obyvatelé jsou 1
převážně muslimové 1
muslimové ( 1
( Obyvatelé 1
Obyvatelé Ma'ale 1
Ma'ale Michmas 1
Michmas ihned 1
vraždě Dannyho 1
Dannyho Freie 1
Freie založili 1
lokalitě nynějšího 1
nynějšího Micpe 1
Micpe Dani 1
Dani opěrný 1
opěrný bod. 1
bod. Obyvatelé 1
Obyvatelé města 2
následně vládou 1
vládou obviněni 1
z pomoci 1
pomoci Svobodné 1
Svobodné syrské 1
syrské armádě 1
a Islámskému 1
Islámskému státu. 1
státu. Obyvatelé 1
města si 1
si musejí 1
pozor, aby 3
je napadaly 1
napadaly pouze 1
pouze šťastné 1
šťastné myšlenky, 1
myšlenky, jinak 1
je Bart, 1
Bart, který 1
umí číst 1
číst myšlenky 1
a proměnit 1
proměnit kohokoliv 1
kohokoliv a 1
a cokoliv, 1
cokoliv, na 1
jen zlíbí, 1
zlíbí, proměnil. 1
proměnil. Obyvatelé 1
Obyvatelé měst 1
měst tedy 1
tedy využívali 1
využívali služeb 1
služeb veřejných 1
veřejných lázní. 1
lázní. Obyvatelé 1
Obyvatelé některých 1
některých států 1
států dávají 1
přednost kletbám 1
kletbám análním 1
análním a 1
a fekálním 1
fekálním (koprolalika), 1
(koprolalika), ale 1
ale obyvatelé 1
států preferují 1
preferují nadávky 1
nadávky sexuální 1
sexuální až 1
až incestní 1
incestní (pornolalika). 1
(pornolalika). Obyvatelé 1
Obyvatelé patří 1
k poměrně 6
poměrně konzervativní 1
konzervativní muslimské 1
muslimské společnosti, 1
společnosti, proto 1
doporučuje respektovat 1
respektovat určité 1
určité zásady 1
zásady oblékání 1
oblékání a 3
a chování. 1
chování. Obyvatelé 1
Obyvatelé se 4
do Arsinoe, 1
Arsinoe, dnešní 1
dnešní Famagusty. 1
Famagusty. Obyvatelé 1
minulosti zabývali 1
zabývali především 1
především výrobou 1
výrobou dřevěného 1
dřevěného uhlí, 1
uhlí, které 1
bylo potřebné 2
pro důlní 1
důlní hutě, 1
hutě, později 1
později zemědělstvím, 1
zemědělstvím, ovocnářstvím 1
ovocnářstvím a 1
a okrajově 1
okrajově i 1
i vinohradnictvím. 1
vinohradnictvím. Obyvatelé 1
době věnovali 1
věnovali kromě 1
kromě řemesel 1
řemesel i 1
i práci 1
svých polích 1
polích v 2
obvodu města. 1
města. Obyvatelé 1
převážně zemědělstvím. 1
zemědělstvím. Obyvatelé 1
Obyvatelé sušších 1
sušších oblastí 2
východě Brazílie, 1
Brazílie, např. 1
např. Ňambikwarové 1
Ňambikwarové a 1
a Botokudové, 1
Botokudové, jsou 1
především lovci 1
a sběrači. 1
sběrači. Obyvatelé 1
Obyvatelé světa 1
světa Eora 1
Eora věnovali 1
věnovali velké 1
množství vědeckého 1
vědeckého úsilí 1
úsilí aby 1
aby pochopili, 1
pochopili, jak 1
jak tento 1
systém funguje, 1
funguje, a 1
a svět 2
pokraji obdoby 1
obdoby průmyslové 1
průmyslové revoluce, 1
revoluce, kdy 1
je energie 1
energie skrytá 1
duších používána 1
napájení strojů 1
strojů či 1
či inteligentních 1
inteligentních konstruktů. 1
konstruktů. Obyvatelé 1
Obyvatelé těchto 2
těchto domovů 1
domovů podle 1
jejích závěrů 1
závěrů vnucenou 1
vnucenou nálepku 1
nálepku „bezdomovec“ 1
„bezdomovec“ se 1
všemi negativními 1
negativními vlastnostmi, 1
vlastnostmi, které 1
ní automaticky 1
automaticky pojí, 1
pojí, odmítají 1
odmítají a 1
od stigmatu 1
stigmatu distancovat. 1
distancovat. Obyvatelé 1
těchto nebí 1
nebí neprožívají 1
neprožívají extrémní 1
extrémní slast 1
slast nebo 1
nebo bolest 1
bolest a 2
a netěší 1
netěší se 1
stejných věcí, 1
jako bytosti 1
bytosti Kámadhátu. 1
Kámadhátu. Obyvatelé 1
Obyvatelé Temenice 1
Temenice neměli 1
neměli až 1
1886 vlastní 1
hřbitov. Obyvatelé 1
Obyvatelé Venušina 1
Venušina města 1
jsou zachráněni 1
zachráněni a 1
a planeta 1
planeta postupně 1
postupně nabývá 1
nabývá novou 1
novou atmosféru. 1
atmosféru. Obyvatelé 1
Obyvatelé vesnice 2
vesnice jsou 2
jsou nazýváni 2
nazýváni Mijaci 1
Mijaci a 1
jak pravoslavní 1
pravoslavní křesťané, 1
křesťané, tak 1
i muslimové. 1
muslimové. Obyvatelé 1
zpočátku nazývali 1
nazývali "los 1
"los colonieros" 1
colonieros" a 1
a živili 2
živili se 2
se pěstováním 1
pěstováním kávy, 1
kávy, později 1
výroba sudů, 1
sudů, které 1
byly potřeba 1
potřeba pro 4
pro přesun 1
přesun zboží 1
zboží do 3
do Caracasu. 1
Caracasu. Obyvatelé 1
Obyvatelé v 1
současnosti požadují 1
požadují připojení 1
připojení osady 1
osady na 2
na autobusovou 1
autobusovou síť 1
hromadné dopravy. 2
dopravy. Obyvatelé 1
Obyvatelé žijí 1
v údolích 4
údolích přes 1
zimu a 1
začátku horkého 1
horkého léta 1
léta je 1
vůdce odvede 1
do hor, 5
hor, do 1
blízkosti horských 1
horských pramenů. 1
pramenů. Obyvatel, 1
Obyvatel, který 1
který kouří 1
kouří Blue 1
Blue Master, 1
Master, nemůže 1
nemůže žít 2
druhém domě, 1
domě, protože 1
protože obyvatel 1
obyvatel druhého 1
druhého domu 1
domu kouří 1
kouří Blend. 1
Blend. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo bylo 2
bylo vyzýváno 1
vyzýváno k 1
podpoře války 1
války skrze 1
skrze nákup 1
nákup válečných 1
válečných dluhopisů. 1
dluhopisů. Obyvatelstvo 1
vždy ryze 1
ryze slovanské. 1
slovanské. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo Goy, 1
Goy, téměř 1
téměř 1,4 1
milionu obyvatel, 2
obyvatel, má 1
má přírůstek 1
přírůstek 14,9 1
14,9 %, 1
%, hustota 1
hustota obyvatelstva 2
obyvatelstva činí 1
činí 363 1
363 na 1
na km², 1
km², téměř 1
obyvatel žije 2
ve městech. 2
městech. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo je 1
je dominantně 1
dominantně zaměstnáno 1
ve službách, 2
službách, zastoupena 1
zastoupena je 1
je menším 1
menším podílem 1
podílem také 1
také turistika. 1
turistika. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo mošavu 2
mošavu Dišon 1
Dišon je 1
je smíšené, 2
smíšené, tedy 2
tedy složené 1
složené se 1
se sekulárních 1
sekulárních i 1
i nábožensky 3
nábožensky založených 2
založených lidí. 1
lidí. Obyvatelstvo 1
mošavu Nir 1
Nir Jafe 1
Jafe je 1
tedy sekulární 1
sekulární i 2
nábožensky založené. 1
založené. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo přišlo 1
téměř všechno 1
všechno domácí 1
domácí zvířectvo 1
zvířectvo včetně 1
domácích koní. 1
koní. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo průměrně 1
průměrně stárne 1
stárne a 1
obyvatel Egeru 1
Egeru neroste. 1
neroste. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo samo 1
sebe nazývalo 1
nazývalo v 1
minulosti spíše 1
spíše Hanáky 1
Hanáky nebo 1
nebo Slováky. 1
Slováky. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo se 2
stále mění 1
a navyšuje. 1
navyšuje. Obyvatelstvo 1
se živilo 2
živilo nevýnosným 1
nevýnosným zemědělstvím 1
zemědělstvím a 2
a řemesly, 1
řemesly, mezi 1
nimiž vyniklo 1
vyniklo zvláště 1
zvláště tkalcovství. 1
tkalcovství. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo si 1
si přivydělávalo 1
přivydělávalo předením 1
předením bavlny 1
bavlny a 2
a obchodem 1
obchodem se 1
dřevem. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo tím 1
značně trpělo 1
trpělo a 1
velkému úbytku 1
úbytku obyvatel. 1
obyvatel. Obyvatelstvo 1
Obyvatelstvo tvoří 1
většině zaměstnanci 1
zaměstnanci místního 1
místního povrchového 1
povrchového dolu. 1
dolu. Obyvatelům 1
Obyvatelům Bodice 1
Bodice slouží 1
slouží obchod 1
kulturní dům. 4
dům. Obyvatelům 1
Obyvatelům Brucku 1
Brucku zvýšený 1
zvýšený počet 1
počet návštěvníků 1
návštěvníků přinesl 1
přinesl příjem 1
příjem především 1
především obchodníkům 1
obchodníkům a 1
a hospodským. 1
hospodským. Obyvatelům 1
Obyvatelům může 1
může vadit 1
vadit zvýšení 1
zvýšení hlučnosti 1
hlučnosti i 1
i prašnosti 1
prašnosti průjezdu 1
průjezdu vozidel, 1
vozidel, prodloužení 1
prodloužení doby 1
doby jejich 2
jejich průjezdu 1
průjezdu a 2
zvýšení množství 1
množství spalovacích 1
spalovacích zplodin 1
zplodin vlivem 1
vlivem zpomalení 1
zpomalení a 1
a opětovného 1
opětovného rozjezdu 1
rozjezdu každého 1
každého vozidla. 1
vozidla. Obyvatelům 1
Obyvatelům Sancti 1
Sancti Spíritus 1
Spíritus se 1
Kubě říká 1
říká «espirituanos», 1
«espirituanos», eventuálně 1
eventuálně též 1
též «yayaberos» 1
«yayaberos» podle 1
řeky Yayabo, 1
Yayabo, která 1
která městem 1
městem protéká. 1
protéká. Obyvatelům 1
Obyvatelům Smíchova 1
Smíchova vadí, 1
vadí, že 1
stavba podle 1
názoru předimenzovaná 1
předimenzovaná a 1
a zhorší 1
zhorší životní 1
dopravní situaci. 1
situaci. Obyvatel 1
Obyvatel zůstalo 1
vesnici poskrovnu. 1
poskrovnu. Obývá 1
Obývá vrcholky 1
vrcholky pralesních 1
pralesních stromů 1
zem sestupuje 1
sestupuje zcela 1
zcela výjimečně, 1
výjimečně, je 1
zcela vázána 1
vázána na 3
na pralesní 1
pralesní způsob 1
způsob života. 2
života. Obývá 1
Obývá výšky 1
výšky od 2
do 673 1
673 m 1
m. Lze 1
jej najít 1
najít především 1
na kůře 1
kůře stromů. 1
stromů. Obývá 1
Obývá zpravidla 1
zpravidla antropogenní 1
antropogenní biotopy, 1
biotopy, jako 1
zídky nebo 1
nebo zdi, 1
zdi, do 1
do přirozených 1
přirozených skalních 1
skalních společenstev 1
společenstev zde 1
zde nevstupuje. 1
nevstupuje. Obžaloba 1
Obžaloba měla 1
být nedostatečně 1
nedostatečně připravena. 1
připravena. Obžalováno 1
Obžalováno a 1
následně odsouzeno 1
odsouzeno bylo 1
11 lidí, 1
lidí, převážně 1
převážně představitelů 1
představitelů podkrkonošské 1
podkrkonošské podnikatelské 1
podnikatelské elity. 1
elity. Obžalovaný 1
Obžalovaný byl 1
byl vyslýchán 2
vyslýchán vždy 1
přítomnosti dvou 2
dvou svědků 2
svědků a 1
mu předloženo 1
předloženo shrnutí 1
shrnutí obžaloby. 1
obžaloby. Obživu 1
Obživu obyvatelům 1
obyvatelům poskytuje 1
poskytuje farmaření, 1
farmaření, stavba 1
malých člunů 1
člunů curachs, 1
curachs, údržba 1
údržba místních 1
místních zařízení 1
provozování ubytovacích 1
ubytovacích služeb 1
služeb pro 2
návštěvníky ostrova. 1
ostrova. Obzvlášť 1
Obzvlášť důležitá 1
důležitá role 1
role připadá 1
připadá vodě. 1
vodě. Obzvláště 1
Obzvláště Loncin 1
Loncin SBR 1
SBR 125 1
125 Spitzer 1
Spitzer tuto 1
tuto značku 1
značku nyní 1
nyní proslavuje 1
proslavuje a 1
nejen díky 3
nízké pořizovací 2
pořizovací ceně, 1
ceně, ale 1
i výborným 1
výborným vlastnostem 1
vlastnostem motocyklu. 1
motocyklu. Obzvláště 1
Obzvláště odvrácené 1
odvrácené jižní 1
je poznamenáno 1
poznamenáno průmyslovou 1
průmyslovou výrobou. 1
výrobou. Obzvláště 1
Obzvláště relevantní 1
relevantní jsou 1
jsou Veblenovy 1
Veblenovy rozdíly 1
mezi nehospodárným 1
nehospodárným ziskem 1
ziskem a 1
efektivní produktivitou, 1
produktivitou, stejně 1
jeho uznání, 1
že to, 1
dobré pro 2
pro „vlastní 1
„vlastní zájmy“ 1
zájmy“ a 1
a „udržované 1
„udržované třídy“ 1
třídy“ národa, 1
národa, nemusí 1
být nutně 4
nutně dobré 1
pro „obyčejného 1
„obyčejného člověka“ 1
člověka“ (Veblen 1
(Veblen 1919 1
). Obzvláště 1
Obzvláště v 2
díle Bakchus, 1
Bakchus, kde 1
kde divák 1
divák vidí 1
vidí mladého, 1
mladého, lenošícího 1
lenošícího jinocha 1
jinocha zvoucího 1
zvoucího jej 1
scénu sklenkou 1
sklenkou vína 1
a košem 1
košem zralého 1
zralého ovoce, 1
ovoce, zatímco 1
jeho roucho 1
roucho pomalu 1
pomalu sklouzává. 1
sklouzává. Obzvláště 1
zimě jeho 1
jeho deficitem 1
deficitem mucholapky 1
mucholapky často 1
často trpí. 1
trpí. Obzvlášť 1
Obzvlášť se 1
věnoval Ústní 1
Ústní Metodě. 1
Metodě. OCaml 1
OCaml bytecode 1
bytecode a 1
a nativní 1
nativní kód 1
kód programu 1
programu může 1
být napsán 1
napsán ve 1
ve vláknech. 1
vláknech. Ocas 1
Ocas a 1
a kostřec 1
kostřec jsou 1
jsou černé, 1
černé, černý 1
černý je 1
také zobák. 1
zobák. Ocas 1
Ocas je 9
krátce osrstěný, 1
osrstěný, dvoubarevný 1
dvoubarevný a 1
a minimálně 2
minimálně stejně 1
stejně dlouhý 2
dlouhý jako 3
jako hlava 2
hlava a 3
a tělo. 1
tělo. Ocas 1
je nasazený 1
nasazený nízko 1
nízko a 1
není pes 1
pes v 3
v akci, 1
akci, měl 1
být nesen 2
nesen pod 1
pod linií 1
linií hřbetu. 1
hřbetu. Ocas 1
nesen v 1
linii hřbetu, 1
hřbetu, je 1
a nedotýká 1
nedotýká se 1
se země. 1
země. Ocas 1
středně dlouhý, 1
dlouhý, ale 3
se kupíruje 1
kupíruje (kupírování 1
(kupírování se 1
u Corgi 1
Corgi nepovoluje, 1
nepovoluje, krátké 1
krátké ocasy 1
ocasy jsou 1
jsou geneticky 2
geneticky ovlivněné), 1
ovlivněné), proto 1
spíše krátký. 1
krátký. Ocas 1
téměř neznatelný. 1
neznatelný. Ocas 1
velmi dlouhý, 1
ale tenký, 1
tenký, bičovitý 1
bičovitý a 1
a zvířata 2
zvířata ho 1
ho často 1
často nosí 1
nosí strnule 1
strnule vzhůru, 1
vzhůru, zvláště 1
zvláště při 2
při útěku. 1
útěku. Ocas 1
velmi tlustý 1
tlustý a 1
a dlouhý. 1
dlouhý. Ocas 1
je zaoblený 1
zaoblený a 2
dlouhý (zabírá 1
(zabírá až 1
až 2/3 1
2/3 těla 1
těla ) 1
u jediného 2
jediného scinka 1
scinka chápavý, 1
chápavý, scinkové 1
scinkové jej 1
jej dovedou 1
dovedou – 1
– podobně 2
některé opice 1
– používat 1
používat k 1
pohybu po 2
po stromech 1
stromech s 1
funkcí páté 1
páté končetiny. 1
končetiny. Ocas 1
Ocas kohouta 1
kohouta je 1
více zaoblený 1
má velké 3
velké duhové 1
duhové skvrny. 1
skvrny. Ocas 1
Ocas kratší 1
než nohy, 1
nohy, na 1
vnějších ručních 1
ručních letkách 1
letkách zářezy. 1
zářezy. Ocasní 1
Ocasní pera 1
pera jsou 2
jsou zelená 1
zelená jako 1
jako těla, 1
těla, konce 1
konce jednotlivých 1
jednotlivých per 1
per jsou 2
ale žlutaví. 1
žlutaví. Ocasní 1
Ocasní plochy 4
jednoduché konstrukce. 1
konstrukce. Ocasní 1
byly šípovité, 1
šípovité, s 1
s výškovkou 1
výškovkou montovanou 1
montovanou na 1
vrcholu směrovky, 1
směrovky, aby 1
dostala mimo 1
dosah spalin 1
z motorů. 1
motorů. Ocasní 1
plochy jsou 1
zde ve 3
kříže (+). 1
(+). Ocasní 1
Ocasní plochy, 1
plochy, kormidla 1
kormidla i 1
i křidélka 1
křidélka byla 1
byla potažena 2
plátnem. Ocasní 1
plochy tvaru 1
T mají 1
mají podobnou 1
podobnou konstrukci 1
jako křídlo. 1
křídlo. Ocasní 1
Ocasní ploutev 1
je vidlicovitá, 1
vidlicovitá, dospělý 1
dospělý jedinec 1
jedinec může 1
až 1,15 1
1,15 metru. 1
metru. Ocasy 1
Ocasy jsou 1
krátké s 2
hustou srstí, 1
srstí, na 1
délku mívají 1
mívají okolo 1
cm. Oceán 1
Oceán kolem 1
je mimo 8
mimo útes 1
útes velmi 1
velmi hluboký 1
a jediné 1
jediné možné 1
možné kotviště 1
kotviště se 1
okraji útesu 1
útesu naproti 1
naproti troskám 1
troskám opuštěné 1
opuštěné britské 1
britské osady 1
osady fungující 1
fungující ve 1
až 60. 1
století. Očekává 1
Očekává aktivní 1
aktivní účast 2
účast ode 1
ode všech 1
všech – 1
k nelibosti 1
nelibosti všech. 1
všech. Očekávají, 1
Očekávají, že 1
okolí bude 1
bude přizpůsobovat 1
přizpůsobovat jim 1
jim a 1
jejich přáním 1
a představám 1
představám (vidí 1
(vidí se 1
střed světa), 1
světa), místo 1
se oni 1
oni přizpůsobovali 1
přizpůsobovali společnosti 1
smysluplně se 1
postupně začlenili 1
začlenili podobně 1
jako vyrůstající 1
vyrůstající děti. 1
děti. Očekával 1
Očekával určitý 1
určitý průběh 1
průběh čáry 1
čáry zaznamenané 1
zaznamenané polygrafem. 1
polygrafem. Očekáváme, 1
Očekáváme, že 1
že druzí 1
druzí mohou 1
může následovat 1
následovat a 2
tím vypořádat. 1
vypořádat. Očekávaná 1
Očekávaná životnost 1
životnost bezpilotních 1
bezpilotních letounů 2
letounů Gremlin 1
Gremlin je 1
20 misí. 1
misí. Očekávání 1
Očekávání navzdory, 1
navzdory, Gennadij 1
Gennadij 3. 1
července 1985 1
1985 vypovídal 1
vypovídal na 1
na milici. 1
milici. Očekává 1
Očekává se, 2
že důl 1
důl bude 1
bude produkovat 1
produkovat v 1
000 uncí 1
uncí zlata 1
zlata ročně 1
ročně minimálně 1
minimálně 13 1
13 let. 2
let. Očekává 1
že panovník 2
panovník bude 1
vykonávat své 1
povinnosti pro 1
dobro národa. 1
národa. O 1
O celé 1
celé metodě 1
metodě se 1
také mluví 1
mluví jako 2
o gap 1
gap analysis. 1
analysis. O 1
O celokovové 1
celokovové verzi 1
verzi C4 1
C4 se 1
sice uvažovalo, 1
uvažovalo, avšak 1
avšak vzhledem 3
k neúměrným 1
neúměrným nákladům 1
nákladům automobilka 1
automobilka od 1
myšlenky upustila. 1
upustila. Ocelové 1
Ocelové schodiště 1
dřevěnými schody 1
schody se 1
vine zevnitř 1
zevnitř po 1
obvodu rozhledny. 1
rozhledny. Oceněn 1
Oceněn byl 1
film Die 1
Die Siebtelbauern, 1
Siebtelbauern, a 1
na hned 1
několika filmových 2
filmových festivalech, 1
festivalech, mj. 1
mj. v 1
v Rotterdamu 1
Rotterdamu a 1
a Valladolidu. 1
Valladolidu. Oceněné 1
Oceněné knihy 1
byly vyhlášeny 3
vyhlášeny na 1
na slavnostním 4
slavnostním ceremoniálu 3
ceremoniálu 23. 1
2011. Ocenění 1
Ocenění a 1
podpora, jaké 1
se šramani 1
šramani těšili 1
těšili u 1
u obyvatelstva, 1
obyvatelstva, spočívaly 1
spočívaly na 1
straně v 2
že úcta 1
k šramanům 1
šramanům – 1
– mágům 1
mágům a 1
a léčitelům, 1
léčitelům, se 1
se přenesla 2
přenesla na 2
jejich potomky. 1
potomky. Oceněni: 1
Oceněni: Manželé 1
Manželé Safari 1
Safari a 1
a rodina 3
rodina Roeselů 1
Roeselů a 1
a Krumů 1
Krumů - 1
- za 2
za dlouhodobou 1
dlouhodobou podporu 1
podporu vybraných 1
vybraných neziskových 1
neziskových organizací, 1
organizací, Naděje 1
Naděje ve 1
ve Vysokém 2
Vysokém Mýtě 1
Mýtě a 1
a Ochrana 1
Ochrana fauny 1
fauny ČR 1
ČR ve 1
ve Voticích. 1
Voticích. Ocenění 1
Ocenění mu 1
uděleno německou 1
německou akademií 1
akademií geofyzikálních 1
geofyzikálních věd 1
v Hannoveru. 1
Hannoveru. Ocenění 1
Ocenění „muž 1
„muž zápasu“ 1
zápasu“ získal 1
získal Brandão 1
Brandão z 1
z AS 1
AS Saint-Étienne, 1
Saint-Étienne, který 1
vstřelil jediný 2
jediný gól 3
gól utkání. 1
utkání. Ocenění 1
Ocenění na 1
na Průmyslové 1
Průmyslové výstavě 1
výstavě - 1
- Ocenění 1
Ocenění se 3
se předalo 1
předalo nejlepším 1
nejlepším filmovým 1
filmovým a 1
a televizním 1
televizním vystoupením 1
1998. Ocenění 1
se předání 1
předání obvykle 1
obvykle neúčastní, 1
neúčastní, ačkoliv 1
ačkoliv jsou 2
jsou pozváni. 1
pozváni. Ocenění 1
se uděluje 5
uděluje zachráncům 1
zachráncům nebo 1
jejich nejbližším 1
nejbližším příbuzným 1
příbuzným při 1
při ceremoniálu 1
ceremoniálu konaném 1
konaném v 1
v Izraeli, 2
Izraeli, ocenění 1
ocenění mohou 1
také převzít 1
převzít v 1
zemi svého 1
pobytu z 1
rukou zástupců 1
zástupců izraelské 1
izraelské diplomacie. 1
diplomacie. ; 1
; o 2
o cestě 1
cestě napsal 1
napsal reportáž 1
reportáž pro 1
pro Pražské 1
noviny. O 1
O chalkedonském 1
chalkedonském koncilu 1
koncilu se 1
často smýšlí 1
smýšlí tak, 1
že přijetím 1
přijetím dyofyzitismu 1
dyofyzitismu pročeřil 1
pročeřil christologii 1
christologii pro 1
pro křesťany 2
křesťany chalkedonského 1
chalkedonského vyznání. 1
vyznání. O 1
O Chammurapiho 1
Chammurapiho vládě 1
vládě mají 1
mají badatelé 1
badatelé informace 1
informace zejména 1
jeho 55 1
55 dopisů, 1
dopisů, které 4
dochovaly. Ochonsko-Jenisejské 1
Ochonsko-Jenisejské záznamy 1
záznamy říkají, 1
že stát 2
bez Töre. 1
Töre. Ochotně 1
Ochotně a 1
rád přijímal 1
přijímal umělce, 1
umělce, kteří 2
sdíleli jeho 1
jeho styl 3
styl vidění 1
vidění výtvarného 1
umění. O 1
O chování 1
a ekologii 1
ekologii charzy 1
charzy jižní 1
jižní se 2
toho ví 1
ví jen 1
málo. Ochoz 1
Ochoz částečně 1
částečně kryla 1
kryla střecha, 1
střecha, která 1
která navazovala 1
na střechu 1
střechu navigačního 1
navigačního můstku. 1
můstku. Ochrana 1
Ochrana ale 1
ale bude 1
stále umožňovat 1
umožňovat nekonečno 1
nekonečno instalací 1
instalací na 1
na nekonečně 1
nekonečně mnoho 1
mnoho počítačů, 1
počítačů, ale 1
s omezením 2
omezením že 1
hrát najednou 1
najednou na 1
na pěti. 1
pěti. Ochrana 1
Ochrana jeskyně 1
jeskyně začala 1
začala probíhat 1
probíhat od 1
kvůli rozšiřujícímu 1
rozšiřujícímu se 1
se lomu 1
lomu vyhlášeno 1
vyhlášeno ochranné 1
ochranné pásmo, 2
pásmo, za 1
které nesměla 1
nesměla těžba 1
těžba postoupit. 1
postoupit. Ochrana 1
Ochrana kulturní 1
na roubený 1
roubený dům 1
hospodářskou část. 1
část. Ochrana 1
Ochrana paměti 1
paměti je 1
u stránkování 1
stránkování zajišťována 1
zajišťována různými 1
různými metodami. 1
metodami. Ochrana 1
Ochrana přírody 2
přírody odpovídá 1
odpovídá na 3
na otázky, 1
otázky, co 1
co chránit, 1
chránit, jak 1
jak chránit 2
chránit a 1
proč chránit. 1
chránit. Ochrana 1
přírody ve 1
části pohoří 1
pohoří je 4
také méně 1
méně efektivní 1
efektivní než 1
různých referencí 1
referencí mnohdy 1
mnohdy probíhá 1
probíhá pouze 1
pouze formálně. 1
formálně. Ochrana 1
Ochrana přirozených 1
přirozených lesních 1
lesních porostů 1
porostů pralesovitého 1
pralesovitého charakteru 2
charakteru na 3
na vápencovém 1
vápencovém a 1
a žulovém 1
žulovém podkladu 1
podkladu pro 1
potřeby lesnického 1
lesnického výzkumu. 1
výzkumu. Ochranáři 1
Ochranáři odhadují, 1
odhadují, že 4
je pytláky 1
pytláky každoročně 1
každoročně uloveno 1
miliony zpěvných 1
zpěvných ptáků, 1
ptáků, ačkoliv 1
ačkoliv bylo 2
jejich lovení 1
lovení v 1
2015 postaveno 1
postaveno mimo 1
mimo zákon. 3
zákon. Ochrana 1
Ochrana se 1
se poskytuje 1
poskytuje uživateli 1
uživateli obydlí 1
obydlí proti 1
proti vlastníkovi 1
vlastníkovi obydlí 1
obydlí (například 1
(například majiteli 1
majiteli nájemního 1
nájemního domu), 1
domu), pokud 1
pokud do 1
bytu vnikne 1
vnikne neoprávněně. 1
neoprávněně. Ochrana 1
Ochrana tohoto 1
tohoto stromu 2
stromu byla 2
r. 2011 3
2011 z 3
špatného zdravotního 1
stavu. Ochrana 1
Ochrana území 1
rozloze 0,2619 1
0,2619 ha 1
vyhlášena v 1
1952, vyhláška 1
vyhláška pak 1
ještě novelizována 1
novelizována v 1
letech 1984 2
1988. Ochrana 1
Ochrana zdrojů 1
zdrojů minerálních 2
celé zřídelní 1
zřídelní struktury 1
struktury prošla 1
prošla postupným 1
postupným vývojem. 1
vývojem. Ochranka 1
Ochranka je 1
je nachází 1
a Selma 2
Selma si 1
si připouští, 1
by výchovu 1
výchovu dětí 1
dětí nezvládala. 1
nezvládala. Ochranná 1
Ochranná známka 1
známka Bacula® 1
Bacula® je 1
je registrovaná 1
registrovaná společností 1
společností Kern 1
Kern Sibbald. 1
Sibbald. Ochranné 1
Ochranné léčení 1
léčení lze 1
lze uložit 1
uložit jako 1
samostatné ochranné 1
ochranné opatření, 1
opatření, když 1
když jde 1
o osobu, 1
svou nepříčetnost 1
nepříčetnost není 1
není trestně 1
trestně odpovědná, 1
odpovědná, ale 1
ale současně 5
současně by 1
by svým 1
svým pobytem 1
svobodě byla 1
nebezpečná okolí. 1
okolí. Ochranné 1
Ochranné prostředky 1
prostředky lze 2
lze nosit 1
nosit za 1
účelem bezpečnosti 1
zdraví při 1
jiné rekreační 1
rekreační činnosti. 1
činnosti. O 1
O christianizaci 1
christianizaci západních 1
západních Slovanů 1
Slovanů usilovali 1
usilovali mj. 1
mj. Frankové, 1
Frankové, jejichž 1
jejichž zásadou 1
zásadou bylo, 1
že jimi 1
jimi porobené 1
porobené země 1
země musejí 1
musejí přijmout 1
přijmout křesťanství, 1
křesťanství, a 1
a naopak, 2
naopak, že 1
že země, 1
které přejaly 1
přejaly křesťanství 1
křesťanství od 1
od nich, 2
nich, jim 1
jim budou 1
budou politicky 1
politicky podřízeny. 1
podřízeny. Ochucovaly 1
Ochucovaly se 1
se kořenovou 1
kořenovou zeleninou 1
zeleninou a 2
a bylinami, 1
bylinami, které 1
si rolník 1
rolník sám 1
sám vypěstoval. 1
vypěstoval. O 1
O chvilku 1
chvilku později 1
později jsou 1
jsou John 1
Elizabeth spolu 1
a ocitají 1
ocitají se 1
ve vzájemném 1
vzájemném objetí. 1
objetí. Oči 1
Oči jejich 1
vůdce žhnou, 1
žhnou, proto 1
proto ti, 1
co útok 1
útok přežili 1
přežili uvěřili, 1
uvěřili, že 1
je Ra. 1
Ra. Oči 1
Oči jsou 6
jsou chráněné 2
chráněné řasami, 1
řasami, které 2
takový slunečník. 1
slunečník. Oči 1
velké, tmavé 1
tmavé a 2
a lesklé, 1
lesklé, s 1
s živým, 1
živým, inteligentním 1
inteligentním výrazem. 1
výrazem. Oči 1
třech řadách 1
řadách (4+2+2). 1
(4+2+2). Oči 1
je nápadná 1
nápadná maska, 1
maska, líce 1
líce jsou 1
nebo krémové, 1
krémové, přičemž 1
tato barva 1
barva sahá 1
v pásech 1
pásech k 1
k ramenům. 1
ramenům. Oči 1
velké, ve 1
tvaru mandlí, 1
mandlí, lehce 1
lehce sešikmené. 1
sešikmené. Oči 1
až oranžové. 1
oranžové. Oči 1
Oči kapratých 1
kapratých a 1
a pruhových 1
pruhových ledňáků 1
ledňáků jsou 1
oranžové, u 1
ostatních barevných 1
barevných rázů 1
rázů vikvové. 1
vikvové. Očí 1
Očí mají 1
buď světle 1
světle hnědé 3
hnědé nebo 1
nebo jantarové, 1
jantarové, rodí 1
rodí se 1
s modrými, 1
modrými, které 1
jim postupně 1
postupně tmavnou. 1
tmavnou. Oči 1
Oči se 1
díky odlesku 1
odlesku rozzáří 1
rozzáří a 1
a oživí. 1
oživí. Očišťoval 1
Očišťoval světy 1
světy od 1
od pohanských 1
pohanských kultů, 1
kultů, uctívání 1
uctívání Chaosu 1
Chaosu či 1
či dávných 1
dávných technologií 1
přinášel jim 1
jim světlo 1
světlo jednotné 1
jednotné říše 1
říše lidstva, 1
lidstva, Impéria. 1
Impéria. Ocitl 1
Ocitl se 1
bez svých 1
svých francouzských 1
francouzských uměleckých 1
uměleckých přátel 1
ani lidé, 1
chtěl fotografovat, 1
fotografovat, nebyli 1
tak ochotní 1
ochotní jako 1
Paříži. Ocitnou 1
Ocitnou se 1
na skalnaté 1
skalnaté planetě, 1
planetě, na 1
právě blíží 1
blíží bouře. 1
bouře. Očividně 1
Očividně toto 1
řešení finančním 1
problémům nepomohlo, 1
nepomohlo, jelikož 1
jelikož Maltézský 1
Maltézský řád 1
řád začal 1
začal uvažovat 2
o prodeji. 1
prodeji. OCJJ 1
OCJJ je 1
března 2012 4
opozici, ve 1
které nadále 1
dva zastupitele 1
zastupitele - 1
- Jaroslava 1
Jaroslava Fujdiara 1
Fujdiara a 1
a Otmara 1
Otmara Homolku. 1
Homolku. Očka 1
Očka 2. 1
3. řádku 1
řádku vytvářejí 1
vytvářejí na 2
stranách pleteniny 1
pleteniny jemné 1
jemné příčné 1
příčné žebrování. 1
žebrování. Očka 1
Očka z 1
každé niti 1
se spojují 4
spojují nad 1
do sloupce 1
sloupce a 1
navzájem propojeny 1
propojeny podle 1
druhu vazby 2
sebou. O. 1
O. C. 1
C. Marshem 1
Marshem v 1
roce 1890, 1
1890, jakýmsi 1
jakýmsi základním 1
základním a 1
a referenčním 1
referenčním druhem 1
druhem se 1
stal Nodosaurus. 1
Nodosaurus. Oční 1
Oční proužek 1
proužek začíná 1
začíná mezi 1
mezi zobákem 1
a okem, 1
okem, kde 1
má spíše 1
spíše tvar 1
tvar protáhlého 1
protáhlého trojúhelníku, 1
trojúhelníku, a 1
pokračuje kousek 1
kousek za 1
za okem 1
okem jako 1
klasický oční 1
oční proužek. 1
proužek. OCP 1
OCP se 1
dále dělí 8
na jednotlivá 2
jednotlivá regionální 1
regionální pracoviště. 1
pracoviště. Octavian 1
Octavian obvinil 1
obvinil Antonia 1
Antonia z 1
z velezrady: 1
velezrady: protiprávně 1
protiprávně si 1
si podržel 3
podržel provincie, 1
nichž měly 1
podle římské 1
římské tradice 1
tradice rozděleny 1
rozděleny římským 1
římským občanům 1
občanům pozemky, 1
pozemky, zahájil 1
zahájil bez 1
souhlasu senátu 1
senátu válku 1
s cizími 2
cizími národy 1
národy (Arménie 1
(Arménie a 1
a Parthie). 1
Parthie). Octavian 1
Octavian si 1
však vymínil, 1
vymínil, že 1
zámku bude 1
bude sídlit 2
sídlit až 1
smrti. Octavianus 1
Octavianus stejně 1
jako Caesar 1
Caesar docílil 1
docílil samovlády. 1
samovlády. Octomilka 1
Octomilka obecná 1
oblíbený testovací 1
testovací živočich, 1
živočich, neboť 1
snadno chová 1
chová (kultivuje) 1
(kultivuje) ve 1
množství, má 1
má krátký 1
krátký generační 1
generační čas 1
a mutovaní 1
mutovaní jedinci 1
jsou rychle 2
rychle dostupní. 1
dostupní. O 1
O čtyři 7
čtyři dny 3
nalezeny sedadlové 1
sedadlové polštářky 1
a okno. 1
okno. O 1
měsíce později, 2
1885, přednesl 1
přednesl Treves 1
Treves případ 1
případ na 1
na zasedání 3
zasedání patologické 1
patologické společnosti 1
společnosti podruhé. 1
podruhé. O 2
jmenován hrabětem 2
z Maltonu 1
Maltonu a 1
nato zdědil 1
zdědil i 1
titul hraběte 2
hraběte po 1
otci. O 1
pak povýšen 1
do stálého 1
stálého výboru 2
výboru politického 1
politického byra 1
byra ÚV 1
ÚV KS 1
KS Číny, 1
Číny, čímž 1
šesti nejmocnějších 1
nejmocnějších mužů 1
mužů Číny. 1
Číny. O 1
později otřásl 1
otřásl Walesem 1
Walesem obrovský 1
obrovský skandál, 1
skandál, když 1
nalezena s 1
s manželovým 1
manželovým bývalým 1
bývalým vězněm 1
vězněm Williamem 1
Williamem de 1
de Braose 1
Braose v 1
v ložnici. 1
ložnici. O 1
týdny později, 2
později, dne 1
9. listopadu 2
listopadu 1989, 1
1989, pád 1
pád Berlínské 1
Berlínské zdi 1
zdi signalizoval 1
signalizoval konec 1
konec režimu 1
režimu východního 1
východního Německa. 2
Německa. Oculus 1
Oculus Quest, 1
Quest, verze 1
pro PC 1
PC by 1
měla následovat 1
následovat (včetně 1
(včetně možnosti 2
možnosti hrát 1
hrát běžných 1
běžných displejích). 1
displejích). Od 1
Od 10. 4
června 2009 2
2009 je 4
je prezidentem 5
prezidentem rádia 1
rádia RMF 1
FM Tadeusz 1
Tadeusz Sołtys. 1
Sołtys. Od 1
přidána zóna 1
zóna číslo 1
číslo 150 1
150 zahrnující 1
zahrnující mj. 1
mj. území 1
Dolní Lutyně 2
Lutyně a 1
a Dětmarovic. 1
Dětmarovic. Od 1
Od 10 1
let Divna 1
Divna se 1
učila umění 1
umění chrámového 1
chrámového zpěvu 1
zpěvu v 2
v bělehradském 2
bělehradském monastýru 1
monastýru „Ваведење 1
„Ваведење Пресвете 1
Пресвете Богородице“ 1
Богородице“ (Uvedení 1
(Uvedení přesvaté 1
Bohorodice do 1
do chrámu). 1
chrámu). Od 1
2010 je 7
je Saba 1
Saba jedním 1
3 zvláštních 1
zvláštních správních 1
správních obvodů 1
obvodů Nizozemska. 1
Nizozemska. Od 1
knihy tradic 1
tradic zapisovalo 1
zapisovalo přímo. 1
přímo. Od 1
Od 1. 39
1. 2016 1
2016 již 2
již neplatí 1
neplatí prováděcí 1
prováděcí vyhláška, 1
která stanovovala 1
stanovovala povinnost 1
povinnost vyznačit 1
vyznačit vždy 1
vždy dopravními 1
dopravními značkami 1
značkami povinnost 1
povinnost dát 1
dát přednost 2
přednost při 1
při vjíždění 1
vjíždění na 1
na objezd, 1
objezd, takže 1
takže záleží 1
záleží již 1
na dopravním 1
dopravním značení. 1
značení. Od 1
Od 1.1 1
1.1 2021 1
bude zprovozněn 1
zprovozněn prodej 1
prodej elektronických 1
elektronických dálničních 1
dálničních známek. 1
známek. Od 1
Od 11. 2
června 1945 2
se znovuusidlovali 1
znovuusidlovali původní 1
původní obyvatelé. 1
obyvatelé. Od 1
trati zastavena 1
zastavena pravidelná 1
pravidelná osobní 1
osobní doprava. 1
doprava. Od 1
Od 12 1
v redakci 5
redakci jednoho 1
jednoho časopisu. 1
časopisu. Od 1
Od 12. 1
velmi rozšířena. 1
rozšířena. Od 1
Od 13. 5
13. až 1
držení slezského 1
slezského rodu 1
pánů ze 1
ze Świn 1
Świn (polsky 1
(polsky Świnkowie, 1
Świnkowie, německy 1
německy von 1
von Schweinichen). 1
Schweinichen). Od 1
1944 velel 1
velel 33. 1
33. armádě 1
armádě Západního 1
Západního frontu 1
frontu a 1
již 12. 1
dubna byl 1
pověřen vedením 1
vedením 2. 1
2. běloruského 2
běloruského frontu. 2
frontu. Od 1
13. do 1
2006 probíhala 1
probíhala uzavřená 1
uzavřená registrace 1
registrace vybraných 1
vybraných subjektů, 1
subjektů, od 1
2006 je 4
dispozici komukoliv, 1
komukoliv, kdo 1
kdo splní 1
splní určené 1
určené podmínky. 1
podmínky. Od 1
však situace 1
situace výrazně 1
výrazně mění 1
mění spolu 1
se vznikem 2
vznikem prvních 1
prvních měst 1
měst na 2
území. Od 2
století vedla 1
vedla místním 1
místním průsmykem 1
průsmykem tzv. 1
tzv. Od 3
Od 14. 2
známá základní 1
základní posloupnost 1
posloupnost majitelů 1
majitelů Hodkovic, 1
Hodkovic, ale 1
ale teprve 3
teprve od 2
století dostává 1
dostává sídlo 1
sídlo přesnější 1
přesnější obrysy. 1
obrysy. Od 1
vsi navíc 1
navíc vzniklo 1
vzniklo malé 2
malé šlechtické 1
šlechtické sídlo, 1
sídlo, k 1
němuž patřila 1
patřila jedna 1
jedna její 1
její část. 1
část. Od 1
Od 15 1
let trénovala 1
vedením Ronalda 1
Ronalda Veitíi. 1
Veitíi. Od 1
Od 15. 3
října 1932 1
ustanoven zatímním 1
zatímním velitelem 1
velitelem Pěšího 1
Pěšího pluku 1
pluku 42 1
42 v 1
kde bydlel 3
bydlel opět 1
opět odloučeně 1
odloučeně od 1
od rodiny. 1
rodiny. Od 2
hrad postupně 1
postupně ztrácel 1
ztrácel svůj 1
svůj původní 2
původní význam 1
celkově chátral. 1
chátral. Od 1
září 1945 2
února 1947 1
1947 vykonával 1
náčelníka štábu 3
štábu 6. 1
6. divize 1
Brně. Od 3
Od 1659 1
1659 sloužili 1
sloužili guvernéři 1
guvernéři v 1
26 místech, 1
místech, v 1
nichž sloužili 1
sloužili už 1
za Mingů. 1
Mingů. Od 1
Od 16. 3
16. podlaží 1
podlaží se 4
budově nacházejí 1
i větší 8
větší byty 1
byty s 1
vyšším standardem 1
standardem a 2
od 20. 7
20. podlaží 1
podlaží jen 1
jen velkometrážní 1
velkometrážní byty. 1
byty. Od 1
byla těžba 2
těžba soli 1
soli na 1
na blízkém 3
blízkém Dürrnbergu 1
Dürrnbergu hlavním 1
zdrojem salcburského 1
salcburského bohatství. 1
bohatství. Od 2
století získala 1
získala nárok 1
na výživu 1
výživu od 1
od nemanželského 1
nemanželského otce 1
otce také 1
také matka 1
matka dítěte. 1
dítěte. Od 1
1. 7. 3
7. 2011 1
se standard 1
standard rozšířil 1
rozšířil i 3
mírně erozně 1
erozně ohrožené 1
ohrožené půdy. 1
půdy. Od 1
Od 17. 2
oblasti řada 1
řada sochařských 1
sochařských památek 1
památek církevního 1
církevního charakteru, 1
charakteru, které 1
roztroušeny ve 1
kde zdobí 1
zdobí náměstí 1
okolí kostelů, 1
kostelů, ve 1
vesnicích i 1
podél cest. 1
cest. Od 1
ledna 1967 1
1967 se 4
předsedou Státního 1
Státního statistického 1
úřadu (od 1
1969 Federálního 1
Federálního statistického 1
statistického úřadu). 1
úřadu). Od 2
Od 18. 6
18. 4. 1
4. 1934 1
se továrna 1
továrna jmenovala 1
jmenovala Explosia, 1
Explosia, Československá 1
Československá akc. 1
akc. tov. 1
tov. na 1
na látky 1
látky výbušné. 1
výbušné. Od 1
Od 1854 1
1854 působil 1
jako svobodný 2
svobodný spisovatel. 1
spisovatel. ; 1
; od 1
od 1883 1
1883 žila 1
Praze, věnovala 1
životu spolkovému 1
spolkovému a 1
zejména ženskému 1
ženskému hnutí. 1
hnutí. Od 1
listopadu 2006 8
2006 zřejmě 1
zřejmě restaurant 1
restaurant převzala 1
převzala rovněž 1
rovněž společnost 1
společnost BIG-HAM, 1
BIG-HAM, otevřela 1
otevřela jej 1
jej pod 2
názvem Restaurant 1
Restaurant & 1
& Music 1
Music club 1
club Občanská 1
Občanská plovárna. 1
plovárna. Od 1
století měly 1
původně dva 1
dva manuály. 1
manuály. Od 1
rozvoji lnářství 1
lnářství a 1
a tkalcovství, 1
tkalcovství, který 1
trval až 2
století. Od 4
Zéland začali 1
začali přemisťovat 1
přemisťovat evropští 1
evropští osadníci, 1
osadníci, kteří 1
kteří tam 3
tam introdukovali 1
introdukovali další 1
další savce 1
savce (např. 1
(např. lasici 1
lasici hranostaj 1
hranostaj a 1
a kusu 1
kusu liščí), 1
liščí), kteří 1
na ptačí 1
ptačí populace 1
populace devastující 1
devastující vliv. 1
vliv. Od 1
místní léčivé 1
léčivé prameny, 1
prameny, město 1
začalo rozrůstat. 1
rozrůstat. Od 1
Od 19. 5
prosince 2017 1
na Karlovarské 1
Karlovarské ulici 1
od křižovatky 1
s Lidickou 1
Lidickou u 1
u Lékařské 1
Lékařské fakulty 2
UK po 1
po Rondel 1
Rondel ve 1
směru do 1
centra vyhrazen 1
vyhrazen pravý 1
pravý ze 1
3 jízdních 1
pro autobusy 4
složky IZS. 1
IZS. Od 1
listopadu 1932 1
1932 letěli 1
letěli z 1
z bruselského 1
bruselského Evere 1
Evere do 1
do Teheránu 1
Teheránu v 1
Persii (v 1
současnosti Írán). 1
Írán). Od 1
patrný vzrůstající 1
vzrůstající zájem 2
obnovení mezislovanské 1
mezislovanské komunikace 1
jednom univerzálním 1
univerzálním jazyce. 1
jazyce. Od 1
mezi statkáři 1
statkáři objevila 1
objevila rodina 1
rodina Simonů. 1
Simonů. Od 1
století stoupal 1
stoupal význam 1
význam zdejší 1
zdejší krajiny 1
krajiny jako 1
rekreační oblasti, 1
oblasti, s 1
souviselo i 2
i budování 1
budování příslušného 1
příslušného zázemí 1
kteří sem 4
sem přijížděli 2
přijížděli trávit 1
trávit svůj 1
svůj volný 2
čas. Od 1
března 1970 1
byl vojenským 1
vojenským přidělencem 1
přidělencem v 1
Sofii. Od 1
července 1929 1
tento spoj 1
spoj nahrazen 1
nahrazen vlakem 1
vlakem Carpați 1
Carpați Pulmann 1
Pulmann Express 1
Express se 1
čtyřmi Pulmanovými 1
Pulmanovými vozy 1
dvěma vozy 1
vozy pro 2
poštu a 1
a zavazadla, 1
zavazadla, který 1
již veden 1
veden jedinou 1
jedinou lokomotivou 1
lokomotivou řady 2
řady 231. 1
231. Od 1
července 1997 2
1997 do 3
března 2007 2
2007 podnikal 1
podnikal v 1
rámci živnostenského 1
živnostenského oprávnění 1
oprávnění v 1
oblasti vizáže, 1
vizáže, maskérství 1
maskérství a 1
jiných. Od 1
2014 k 1
připojena SŠT 1
SŠT Žďár 1
Sázavou. Od 1
června 1990 1
června 1991 2
1991 byl 6
zástupcem ředitele. 1
ředitele. Od 1
2011 je 8
je provdána 1
ruského herce 1
herce Ilju 1
Ilju Ljubimova 1
Ljubimova a 1
dceru Pavlu. 1
Pavlu. Od 1
ledna 1858 1
1858 vyučoval 1
vyučoval zeměpis 1
a statistiku 1
statistiku na 1
nově zřízené 4
zřízené obchodní 1
obchodní akademii 1
akademii ve 1
Vídni. Od 5
znovu od 1
1986 měla 1
měla Horská 1
Horská služba 1
služba nový 1
nový statut. 1
statut. Od 1
ledna 1981 1
stala městskou 1
městskou částí 1
částí České 1
Lípy. Od 1
1988 byly 1
byly přeznačeny 1
přeznačeny na 3
řadu 894. 1
894. Téměř 1
Téměř všechny 5
vyřazeny do 2
poloviny 90. 7
ledna 1996 1
1996 působil 1
coby mluvčí 1
mluvčí Synodní 1
Synodní rady. 1
rady. Od 5
ledna 2005 2
2005 je 4
je AČR 1
AČR plně 1
plně profesionální 1
profesionální armádou. 1
armádou. Od 1
ledna 2008 2
2008 vystupují 1
vystupují takto 1
takto sloučená 1
sloučená družstva 1
družstva pod 1
názvem FloraHolland 1
FloraHolland s 1
v Aalsmeeru. 1
Aalsmeeru. Od 1
ledna 2013 4
2013 je 5
je sloučena 1
sloučena do 1
vzniklé obce 2
obce Lumnezia. 1
Lumnezia. Od 1
navíc zřízen 1
zřízen fond 1
fond zábrany 1
škod. Od 1
stal zaměstnancem 2
zaměstnancem České 1
České biskupské 2
biskupské konference. 1
konference. Od 1
listopadu 1963 1
1963 byla 4
byla stanice 2
stanice zprovozněna 1
zprovozněna jako 2
jako plně 1
plně přestupní 1
přestupní stanice, 1
stanice, v 1
první hale 1
hale staví 1
vlaky směřující 1
směřující na 4
jih, zatímco 1
zatímco ve 4
druhé lze 1
lze nastoupit 1
do souprav 1
souprav směřujících 1
směřujících na 1
sever. Od 1
excurrendo P. 5
Jan Richter. 1
Richter. Od 1
byl sezónní 1
sezónní provoz 1
provoz změněn 1
na celoroční. 1
celoroční. Od 1
října 1957 1
1957 byla 2
3. mechanizovaná 1
mechanizovaná divize 1
zkoušku reorganizována 1
reorganizována na 1
na motorizovanou 1
motorizovanou střeleckou 1
střeleckou divizi, 1
divizi, která 1
která kombinovala 1
kombinovala vlastnosti 1
vlastnosti střelecké 1
střelecké a 1
a mechanizované 1
mechanizované divize. 1
divize. Od 1
října 2004 1
2004 je 5
administrátorem in 1
in materialibus 1
materialibus stálý 1
stálý jáhen 1
jáhen Mgr. 1
Petr Šmeral. 1
Šmeral. Od 1
října 2008 4
nová linka 1
linka 9 1
do průmyslové 1
průmyslové zóny, 1
zóny, se 1
2 páry 2
páry spojů 1
pracovní den. 2
den. Od 1
srpna 1868 1
1868 je 1
železnici. Od 1
2008 jsou 4
jsou zavedeny 1
zavedeny dvě 1
dvě linky 1
linky takzvaných 1
takzvaných přívozů 1
přívozů ( 1
( Od 8
Pavel Kafka. 1
Kafka. Od 1
srpna 2010 4
zvláštním sále 1
sále možno 1
možno zhlédnout 1
zhlédnout film 1
film Miasto 1
Miasto ruin, 1
ruin, který 1
první digitální 1
digitální rekonstrukcí 1
rekonstrukcí poničené 1
poničené Varšavy 1
Varšavy v 1
v 3D. 1
3D. Od 1
zde administrátorem 1
P. Rudolf 1
Rudolf Zbožínek 1
Zbožínek z 1
z Boleradic. 1
Boleradic. Od 1
Josef Rybecký. 1
Rybecký. Od 1
září 1948 1
1948 mělo 1
být gymnázium 1
gymnázium přemístěno 1
přemístěno do 2
budovy anglického 1
anglického gymnasia 1
gymnasia v 1
v Charvátově 1
Charvátově ulici. 1
ulici. Od 2
září 1982 1
1982 byl 2
místo generálního 1
intendanta povolán 1
povolán August 1
August Everding, 1
Everding, který 1
nové zprovoznění 1
zprovoznění divadla 1
divadla velice 1
velice zajímal. 1
zajímal. Od 1
září 2002 1
jím jako 1
jako administrátor 4
administrátor excurrendo 4
P. ThLic. 2
ThLic. Od 2
2007 území 1
území bývalé 2
bývalé farnosti 1
farnosti přefařeno 1
přefařeno k 1
k farnosti 2
farnosti Plzeň-Bory. 1
Plzeň-Bory. Od 1
2008 je 3
zde farářem 1
D. Rudolf 1
Rudolf Zbožínek. 1
Zbožínek. Od 1
byla dosavadní 1
dosavadní zastávka 1
zastávka Podbaba 2
Podbaba pro 1
pro tramvaje 2
tramvaje zrušena 1
nová zastávka 3
Podbaba zřízena 1
oblasti dosavadních 1
dosavadních autobusových 1
autobusových zastávek 2
zastávek Ve 1
Ve Struhách 1
Struhách (dříve 1
(dříve Garáže 1
Garáže Dejvice). 1
Dejvice). Od 1
stal administrátorem 2
Mgr. Robert 1
Robert Prodělal. 1
Prodělal. Od 1
2011 vysílá 1
vysílá Nat 1
Nat Geo 1
Geo Wild 1
Wild v 1
v češtině. 7
češtině. Od 1
2014 dominikáni 1
dominikáni přerušili 1
přerušili své 2
této farnosti 1
farnosti a 1
nyní spravována 1
spravována z 2
farnosti Znojmo-sv. 1
Znojmo-sv. ;od 1
;od 2019 1
2019 :Projekt 1
:Projekt získal 1
získal prostředky 1
z výzvy 1
výzvy OP 1
OP VVV 1
VVV Teaming 1
Teaming ve 1
výši téměř 2
téměř 35 1
35 mil. 1
mil. Od 2
Od 20. 2
2001 do 4
září bylo 1
hlášeno celkem 1
2 060 1
060 ohnisek, 1
ohnisek, z 1
čehož 2 1
2 030 1
030 ohnisek 1
ohnisek se 1
Británie. Od 1
dubna 1996 1
1996 zde 1
zde provozovala 1
provozovala ČSPL 1
ČSPL a. 1
s. dvoupalubovou 1
dvoupalubovou motorovou 1
motorovou osobní 1
osobní loď 1
loď Král 1
Král Jiří 1
Jiří typu 1
typu BIFA 1
BIFA III 1
III s 1
s prodlouženou 1
prodlouženou délkou 1
délkou pro 1
pro 164 1
164 osob, 1
osob, vyrobenou 1
vyrobenou roku 1
roku 1984 9
v Yachtwrft 1
Yachtwrft Berlin-Köpenick, 1
Berlin-Köpenick, která 1
která předtím 2
předtím nesla 1
název Kamenice 1
Kamenice a 1
v Děčíně. 2
Děčíně. Od 1
Od 21 1
21 hodin 4
na piazettě 1
piazettě ND 1
ND konala 1
konala taneční 1
taneční inscenace 2
inscenace Space4dance, 1
Space4dance, na 1
niž od 1
od 21:30 1
21:30 navázala 1
navázala tichá 1
tichá diskotéka 1
diskotéka Silent 1
Silent Disco 1
Disco s 1
hudbou pouze 1
sluchátek s 1
možností výběru 1
výběru hudby 1
hudby od 1
dvou DJ. 1
DJ. Od 1
Od 22. 2
v Pankrácké 1
Pankrácké věznici 1
věznici (Soudní 1
(Soudní 988/1, 1
988/1, Praha 1
Praha 4) 1
4) vězněn 1
vězněn generál 1
generál Zdeněk 2
Zdeněk Novák. 1
Novák. Od 1
prosince 1774 1
1774 nebyl 1
nalezení námořník 1
námořník William 1
William Wedgeborough, 1
Wedgeborough, zřejmě 1
zřejmě spadl 1
spadl přes 1
a utonul. 1
utonul. Od 1
Od 23. 1
června 1989 1
1989 jsou 1
jsou akcie 1
akcie společnosti 1
společnosti obchodovány 1
na burze 2
burze NASDAQ. 1
NASDAQ. Od 1
Od 24. 1
srpna 1934 1
1934 byla 1
vsi otevřena 1
otevřena jednotřídní 1
jednotřídní česká 1
česká škola, 1
škola, do 2
začalo chodit 1
chodit 31 1
31 dětí 1
dětí převážně 1
německých rodin, 1
rodin, aby 1
se naučily 1
naučily česky. 1
česky. Od 1
Od 25. 1
2007 je 3
na objektu 1
objektu umístěna 2
deska připomínající 1
připomínající tuto 1
tuto událost. 1
událost. Od 1
Od 26. 1
zařazen u 1
u Kulturního 1
Kulturního odboru 1
odboru Vojenského 1
Vojenského velitelství 1
velitelství Velké 1
Velké Prahy 2
Prahy s 2
úkolem doprovázet 1
doprovázet legionářské 1
legionářské transporty 1
transporty po 1
příjezdu na 1
československé území. 1
Od 28. 2
ledna 2015 1
P. Roman 1
Roman Strossa 1
Strossa z 1
z Batelova. 1
Batelova. Od 1
února 1964 1
1964 byla 5
řada V 1
V 180 1
180 nasazena 1
na Ex 1
Ex 21/22 1
21/22 Berlín 1
Berlín – 3
– Warnemünde, 1
Warnemünde, další 1
další stroje 1
stroje následovaly 1
v relacích 1
relacích Berlín 1
Drážďany a 2
a Berlín 1
– Erfurt. 1
Erfurt. Od 1
Od 29. 1
2016 hraje 1
hraje roli 2
roli Dawn 1
Dawn v 1
v Broadwayské 1
Broadwayské produkci 1
produkci muzikálu 1
muzikálu Servírka. 1
Servírka. Od 1
Od 2. 1
stát ocitl 1
v problémech, 1
problémech, ve 1
se Čólové 1
Čólové stali 1
stali vazaly 1
vazaly státu 1
státu Hójašálů. 1
Hójašálů. Od 1
Od 30. 1
srpna 2014 4
2014 zřízena 1
zřízena ve 2
směru k 4
k Novému 2
Novému náměstí 1
náměstí zastávka 1
zastávka Ke 1
Ke Kříži. 1
Kříži. Od 1
Od 3. 1
3. 5. 1
5. 1958 1
1958 je 2
památek. Od 1
Od 4. 1
chráněna i 1
i ohradní 1
bránou. Od 1
Od 50. 3
populární podobor 1
podobor geometrie 1
geometrie tzv. 1
také koberce 1
koberce jako 1
jako celoplošné 1
celoplošné podlahové 1
podlahové textilie, 1
textilie, což 1
je libovolně 1
libovolně dlouhý 1
pás v 2
v šířkách 1
šířkách až 1
6 metrů, 1
se stříhá 1
stříhá podle 1
potřeby uživatele. 1
uživatele. Od 1
pak posouvá 1
posouvá těžiště 1
svého výkladu 1
výkladu na 1
v Dějinách. 1
Dějinách. Od 1
Od 5 1
23 hodin 1
hodin omezena 1
omezena rychlost 1
obci do 1
50 km/h. 1
km/h. Od 1
Od 5. 1
2016 vystupuje 1
názvem TPA 1
TPA a 1
nezávislý člen 1
člen Baker 1
Baker Tilly 1
Tilly Europe 1
Europe Alliance. 1
Alliance. Od 1
Od 60. 3
jsou Huaoraniové 1
Huaoraniové postupně 1
postupně převáděni 1
převáděni na 1
na křesťanskou 5
křesťanskou víru 2
víru a 1
a „civilizováni“. 1
„civilizováni“. Od 1
objevovat jednodušší 1
a nezdobené. 1
nezdobené. Od 1
let začala 3
hrát významnou 1
významnou roli, 2
roli, i 1
i společenskou, 1
společenskou, též 1
též rocková 1
rocková hudba 1
hudba (např. 1
(např. Od 1
Od 6. 2
je zrušení 1
zrušení zastávky 2
zastávky Špejchar, 1
Špejchar, dosud 1
dosud uskutečněné 1
uskutečněné v 1
rámci dlouhodobé 1
dlouhodobé výluky, 1
výluky, prohlášeno 1
za trvalý 1
trvalý stav. 1
stav. Od 1
je začali 2
začali následovat 1
následovat také 1
také Řekové, 1
kteří osídlili 1
osídlili i 1
i pobřeží 1
moře. Od 1
Od 70. 4
2000 byla 6
vždy jedna 1
jedna záchranná 1
záchranná miniponorka 1
miniponorka DSRV 1
DSRV v 1
v pohotovosti 1
pohotovosti pro 1
případ nasazení 1
nasazení a 1
záloze (údržbě). 1
(údržbě). Od 1
století tak 2
bylo uváděno 1
uváděno málo 1
nových oper, 1
oper, které 2
navíc – 1
20. – 1
– 50. 1
– byly 1
zřídka hrány 1
hrány mimo 1
mimo jedno 1
jedno domovské 1
domovské divadlo. 1
divadlo. Od 1
technický rozvoj 1
rozvoj drážní 1
drážní sítě 1
sítě zastavil. 1
zastavil. Od 1
začal Klan 1
Klan směřovat 1
směřovat svou 2
svou zlobu 1
zlobu i 1
tyto předtím 1
předtím nepovšimnuté 1
nepovšimnuté skupiny 1
obyvatelstva. Od 1
Od 80. 6
století nastoupily 1
nastoupily osobní 1
osobní počítače. 1
počítače. Od 1
století s 8
ním byl 4
v pracovním 2
pracovním styku. 1
styku. Od 1
zde horolezecký 1
horolezecký průzkum 1
průzkum pokračoval 1
pokračoval a 3
byly zpracovány 2
zpracovány další 1
další popisy 1
popisy a 1
a mapky. 1
mapky. Od 1
k výcviku. 1
výcviku. Od 1
je mor 1
mor lam 1
lam z 1
z Isanu 1
Isanu největším 1
největším kulturním 1
kulturním vlivem 1
v Laosu. 1
Laosu. Od 1
se zaměřil 8
vývoj diferenciálních 1
diferenciálních topologií 1
topologií týkajících 1
se existence 1
existence exotických 1
exotických globálních 1
globálních diferenciálních 1
diferenciálních struktur 1
jejich možných 1
možných aplikací 1
aplikací ve 1
ve fyzice. 2
fyzice. Od 1
Od 8. 5
do 6. 4
l. dochází 1
Řecku k 1
k opětovnému 1
opětovnému hospodářskému 1
hospodářskému oživení. 1
oživení. Od 2
na Pankráci; 1
Pankráci; v 1
2016 uspěl 1
uspěl se 1
se stížností 2
stížností na 4
na lékařskou 1
péči na 2
na Pankráci 1
Pankráci a 1
věznice v 2
Teplicích. Od 1
května 1999 2
1999 je 2
jeho udílení 1
udílení považováno 1
za ukončené. 1
ukončené. Od 1
týdne je 1
dítě schopné 1
schopné sledovat 1
sledovat pohybující 1
se předmět, 1
předmět, schopnost 1
schopnost vidění 1
vidění stimuluje 1
stimuluje i 1
i pohyb 1
pohyb hlavičky 1
hlavičky (dítě 1
(dítě ji 1
ji zvedá 1
zvedá a 1
pohybuje jí 1
všechny strany, 1
si mohlo 1
mohlo prohlédnout 1
prohlédnout i 1
co aktuálně 1
aktuálně nemá 1
zorném poli). 1
poli). Od 1
února 2010) 1
2010) zastává 1
zastává funkce 1
funkce místopředsedy 2
místopředsedy Evropské 1
je komisařem 1
a podnikání. 1
podnikání. Od 1
Od 90. 1
strana profilovala 1
profilovala mnohem 1
více doprava, 1
doprava, když 1
vyjadřovala pro 1
pro omezení 1
omezení přistěhovalectví 1
přijala prvky 1
prvky neoliberalismu. 1
neoliberalismu. Od 1
Od 9. 4
května 2008 3
trase Českomoravská 1
Českomoravská – 1
– Depo 1
Depo Hostivař 1
Hostivař zrušena 1
linky 133. 1
133. Od 1
2008 vedena 1
terminál Letňany. 1
Letňany. Od 1
ledna vyhrála 1
vyhrála Sampdoria 1
Sampdoria 2 1
2 utkání. 1
utkání. Od 2
prosince 2003 1
2003 do 3
srpna 2005 1
2005 zastával 1
náměstka ministra 4
ministra spravedlnosti. 1
spravedlnosti. Od 1
Od akademického 1
akademického roku 1
roku 1912/1913 1
1912/1913 začal 1
začal souběžně 1
souběžně studovat 1
studovat matematiku 1
matematiku a 2
a fyziku 1
fyziku na 1
české filozofické 1
Univerzity Karlovy. 2
Karlovy. Od 1
Od alba 1
alba Blue 2
Blue Valentine 1
Valentine až 1
alba Heartattack 1
Heartattack and 1
and Vine 1
Vine uběhly 1
uběhly dva 1
doby největší 1
největší pauza 1
pauza mezi 1
mezi vydáními 1
vydáními jeho 1
jeho alb. 1
alb. O 1
O dalších 3
dalších relikviích 1
relikviích informace 1
informace chybí. 1
chybí. O 1
dalších sto 1
sto letech 2
historii Hlubočep 1
Hlubočep nejsou 1
žádné informace. 2
informace. O 4
významných absolventech, 1
absolventech, studentech 1
studentech a 1
a zaměstnancích 2
zaměstnancích se 1
se dočtete 1
dočtete zde: 1
zde: https://www. 1
https://www. O 1
O dalším 3
postupu budou 1
budou ministři 1
ministři dále 1
dále jednat, 1
jednat, avšak 1
bez řeckého 1
řeckého ministra. 1
ministra. O 1
dalším žákovi 1
žákovi jménem 1
jménem Tao-jou 1
Tao-jou se 1
s Chuej-kchem 1
Chuej-kchem studovali 1
studovali u 1
u Bódhidharmy 1
Bódhidharmy pět 1
let. O 2
dalším životě 1
životě (a 1
(a způsobu 2
způsobu obživy) 1
obživy) Františky 1
Františky Zimmermannové 1
Zimmermannové se 1
nepodařilo více 1
více zjistit. 1
zjistit. O 1
O další 1
další (opět 1
(opět neúspěšnou) 1
neúspěšnou) ofenzívu 1
ofenzívu na 1
na Madrid 1
Madrid se 1
se Franco 1
Franco pokusil 1
pokusil v 2
únoru. ODA 1
ODA se 1
nicméně udržela 1
udržela jako 1
samostatná politická 1
politická síla. 1
síla. O 1
O dávnější 1
dávnější minulosti 1
minulosti Marshallových 1
Marshallových ostrovů 1
ostrovů toho 1
lze říci 1
říci jen 1
málo. Odběratel 1
Odběratel ale 1
ale považuje 1
považuje bonus 1
bonus za 1
za slevu, 1
slevu, kterou 1
mu dodavatel 1
dodavatel poskytnul. 1
poskytnul. Odběratel, 1
Odběratel, který 1
má dvoutarifní 1
dvoutarifní sazbu, 1
sazbu, je 1
je povinen 6
povinen během 1
během vysokého 1
vysokého tarifu 1
tarifu blokovat 1
blokovat spotřebiče 1
spotřebiče s 2
vysokou spotřebou. 1
spotřebou. Odběratelů 1
Odběratelů plynu 1
plynu přibývalo, 1
přibývalo, a 1
zvyšovala i 1
produkce svítiplynu. 1
svítiplynu. Odběrová 1
Odběrová místa 1
se infiltrují 1
infiltrují tumescenčním 1
tumescenčním roztokem. 1
roztokem. Odběr 1
Odběr proudu 1
proudu zajišťuje 1
zajišťuje celkem 1
šest sběračů 1
sběračů - 1
dva hlavní, 1
hlavní, umístěné 1
na nástavcích 1
nástavcích mimo 1
mimo střechu 1
střechu kabiny, 1
kabiny, a 1
čtyři boční, 1
boční, namontované 1
namontované na 1
konzolách nad 1
nad představky 1
představky a 1
a umožňující 1
umožňující napájení 1
boční troleje 1
troleje (např. 1
(např. pod 1
pod důlními 1
důlními násypkami 1
násypkami apod.). 1
apod.). Odbočovací 1
Odbočovací svorky 1
svorky s 1
s pojistkou 1
pojistkou jsou 1
ve skříni 1
skříni umístěné 1
budov, na 1
je převěs 1
převěs ukotven. 1
ukotven. Od 1
Od Bohemica 1
Bohemica k 1
k Nepomucenu: 1
Nepomucenu: 130 1
130 let 2
existence české 1
české kulturní 1
vzdělávací instituce. 2
instituce. Odbojářům 1
Odbojářům na 1
svobodě se 1
podařilo díky 2
díky osobě 1
osobě Viktora 1
Viktora Kaufmanna 1
Kaufmanna navázat 1
navázat a 2
udržovat s 1
některými zatčenými 1
zatčenými odbojáři 1
odbojáři pravidelné 1
pravidelné obousměrné 1
obousměrné spojení. 1
spojení. Odboj 1
Odboj proti 2
Britům začal 1
již když 1
v Bengálsku 2
Bengálsku začali 1
svými aktivitami. 1
aktivitami. Odboj 1
proti německým 2
německým okupantům 1
okupantům byl 1
byl silný, 1
silný, byť 1
značně roztříštěný. 1
roztříštěný. Odboráři 1
Odboráři pod 1
vedením už 1
už uskutečnili 1
uskutečnili řadu 1
řadu nátlakových 1
nátlakových akcí 1
akcí od 2
od stávkových 1
stávkových pohotovostí, 1
pohotovostí, demonstrací 1
demonstrací až 1
po stávky 1
stávky škol. 1
škol. Odborná 1
Odborná literatura 1
se beletristickému 1
beletristickému dílu 1
dílu Jaroslava 1
Jaroslava Gregora 1
Gregora nevěnuje 1
nevěnuje (např. 1
(např. Lexikon 1
literatury se 1
něm nezmiňuje) 1
nezmiňuje) nebo 1
nebo ho 3
ho považuje 1
za okrajového 1
okrajového autora. 1
autora. Odborná 1
Odborná péče 1
je rozhodně 1
rozhodně důležitá. 1
důležitá. Odborná 1
Odborná redakce, 1
redakce, již 1
již vedl 2
vedl František 1
František A. 1
A. Slavík, 1
Slavík, který 1
měl redigovat 1
redigovat její 1
její topografickou 1
topografickou část, 1
pro přípravu 4
přípravu edice 1
edice výborem 1
výborem Muzejního 1
Muzejního spolku 1
spolku ustavena 1
1891. Odborné 1
Odborné práce 1
v c. 1
k. zeměpisné 1
zeměpisné společnosti 1
Vídni. Odborně 1
Odborně se 2
se lidská 2
lidská i 1
zvířecí mrtvola 1
mrtvola označuje 1
jako kadáver 1
kadáver (zastarale 1
(zastarale kadaver 1
kadaver nebo 1
nebo kadávr). 1
kadávr). Odborně 1
zabývá rozvojem 1
rozvojem technik 1
technik vibrační 1
vibrační spektroskopie 1
spektroskopie za 1
za využití 3
využití nanočástic 1
nanočástic a 1
a nanostruktur, 1
nanostruktur, čehož 1
čehož výsledkem 1
150 publikací 1
publikací v 1
v impaktovaných 1
impaktovaných časopisech 1
časopisech s 1
jak 2 1
2 100 2
100 citacemi 1
citacemi bez 1
bez autocitací 1
autocitací a 1
a h-indexem 1
h-indexem 23. 1
23. Odborníci 1
Odborníci doporučují 1
doporučují pěstitelům 1
pěstitelům důsledně 1
důsledně likvidovat 1
likvidovat již 1
první rostliny, 1
rostliny, v 1
nouze je 2
je vytáhnout 1
z půdy 1
půdy rukama; 1
rukama; zabránit 1
zabránit vypadávání 1
vypadávání semen 1
semen a 1
i vzniku 2
vzniku zásoby 1
zásoby semen 1
semen v 2
půdě. Odborníci 1
Odborníci na 1
na zahraniční 4
zahraniční politiku, 2
politiku, Michael 1
Michael Stohl 1
Stohl a 1
George A. 1
A. Lopez, 1
Lopez, ve 1
knize z 2
1988 Terrible 1
Terrible beyond 1
beyond Endurance? 1
Endurance? Odborníci 1
Odborníci očekávají, 1
se změní 6
změní v 5
v tropickou 1
tropickou bouři, 1
bouři, prudký 1
prudký déšť 1
déšť však 1
však neustane. 1
neustane. Odborníci 1
Odborníci odhadují, 1
místním panství 1
panství ilegálně 1
ilegálně ukrývalo 1
ukrývalo 24 1
24 bratrských 1
bratrských kněží. 1
kněží. Odborníci 1
Odborníci připisují 1
připisují ostruze 1
ostruze úlohu 1
jakési zbraně, 1
zbraně, kterou 1
kterou ptakořitní 1
ptakořitní používají 1
době rozmnožování 3
rozmnožování proti 1
svým sokům. 1
sokům. Odborníci 1
Odborníci se 3
nadsázkou přiklánějí 1
k poznámce 1
poznámce vyslovené 1
vyslovené Williamem 1
Williamem z 1
z Newburghu 1
Newburghu na 1
že Geoffrey 1
Geoffrey z 1
z Monmouthu 2
Monmouthu vytvořil 1
své historické 2
dílo nejspíše 1
nejspíše jako 1
následek své 1
své „nadměrné 1
„nadměrné lásky 1
k lhaní“. 1
lhaní“. Odborníci 1
ovšem nemohou 1
zda jsou 2
jsou pozorované 1
pozorované znaky 1
znaky skutečně 1
skutečně odrazem 1
odrazem částečně 1
částečně stromového 1
stromového života 1
o nepoužívané 1
nepoužívané pozůstatky, 1
pozůstatky, které 1
ještě nestihly 1
nestihly zcela 1
zcela vymizet. 1
vymizet. Odborníci 1
zabývají etologií 1
etologií ohledně 1
ohledně koňského 1
koňského chování 1
lidé často 3
často přisuzují 1
přisuzují koním 1
koním lidské 1
lidské vlastnosti 2
vlastnosti (ostatně 1
jako většině 1
většině zvířatům). 1
zvířatům). Odborníci 1
Odborníci uvedli, 1
že neznalost 1
neznalost americké 1
americké daňové 1
daňové politiky 1
mezi emigranty 1
emigranty z 1
USA běžná; 1
běžná; americká 1
americká vláda 1
vláda obecně 1
obecně neprovádí 1
neprovádí vyšetřování 1
vyšetřování případů, 1
kdy nerezidentům 1
nerezidentům nevykazují 1
nevykazují zahraniční 1
zahraniční příjmy. 1
příjmy. Odborníci 1
Odborníci v 1
v aerodynamice 1
aerodynamice se 1
neshodli na 2
na přesné 2
přesné definici 1
definici hypersonického 1
hypersonického proudění. 1
proudění. Odborník 1
Odborník na 1
poli sexuálních 1
sexuálních dysfunkcí, 1
dysfunkcí, sexuálních 1
sexuálních deviací, 1
deviací, neplodnosti 1
neplodnosti páru 1
páru i 1
i matrimoniologických 1
matrimoniologických konsekvencí 1
konsekvencí pohlavního 1
pohlavního soužití. 1
soužití. Odbornou 1
Odbornou prohlídku 1
prohlídku provádí 1
provádí odborný 1
odborný servisní 1
servisní pracovník 1
pracovník servisní 1
servisní firmy, 1
firmy, která 3
která smluvně 1
smluvně zajišťuje 1
zajišťuje servis 1
servis výtahu. 1
výtahu. Odborný 1
Odborný léčebný 1
ústav Paseka, 1
Paseka, p.o. 1
p.o. je 1
největších léčebných 1
léčebných ústavů 1
ústavů v 1
republice. Od 4
Od března 6
března 1920 2
1920 do 1
prosince 1921 1
1921 byl 1
předsedou úřadu 1
úřadu pro 10
pro boj 4
s lichvou. 1
lichvou. Od 1
1941 začal 1
verzi poháněné 1
poháněné M-82, 1
M-82, jejíž 1
jejíž realizaci 1
realizaci napomohla 1
napomohla i 2
jeho samostatná 1
samostatná konstrukční 1
konstrukční kancelář, 1
kancelář, kterou 1
května 1941. 1
1941. Od 1
června 1998 1
byla místopředsedkyní 1
místopředsedkyní jejího 1
jejího poslaneckého 2
poslaneckého klubu. 1
klubu. Od 2
2006 Russell 1
Russell operoval 1
operoval v 1
v Pacifiku. 2
Pacifiku. Od 1
2013 dělal 1
dělal předskokana 1
předskokana na 1
na koncertní 2
koncertní tour 2
tour Taylor 1
Taylor Swift. 1
Swift. Od 1
Od Buddhy, 1
Buddhy, Confuciuse 1
Confuciuse a 1
a oslavovaných 1
oslavovaných myslitelů 1
myslitelů starověkého 1
starověkého Řecka 1
Řecka se 1
se přeneseme 1
přeneseme k 1
k současným 2
současným géniům 1
géniům jakými 1
jakými byli 1
byli Nietzsche, 1
Nietzsche, Wittgenstein 1
Wittgenstein and 1
and Sartre. 1
Sartre. Od 1
Od centra 1
města dělí 1
dělí lokalitu 1
lokalitu hluboké 1
hluboké údolí 1
údolí Gránického 1
Gránického potoka. 1
potoka. Od 1
Od července 7
července 1946 1
1946 kontroloval 1
kontroloval na 1
ministerstvu techniky 1
techniky projekty 1
stavby vodních 1
vodních děl 1
děl před 1
před schválením. 1
schválením. Od 1
byly zpřísněny 1
zpřísněny požadavky 1
na značení 1
značení vyhrazených 1
vyhrazených parkovišť 1
parkovišť pro 1
pro invalidy. 1
invalidy. Od 1
Mgr. Michał 1
Michał Stanisław 1
Stanisław Krajewski. 1
Krajewski. Od 1
Petr Hofírek. 1
Hofírek. Od 1
zde ustanoven 1
ustanoven administrátorem 1
2016 je 5
je administrátor 1
administrátor excurrend) 1
excurrend) R. 1
Mgr. Karel 2
Karel Janečka. 1
Janečka. Od 1
administrátorem R. 1
Mgr. Ryszard 1
Ryszard Wojciechowski. 1
Wojciechowski. Odčervení 1
Odčervení se 1
provádí pravidelně 1
pravidelně pomocí 1
pomocí odčervovací 1
odčervovací pasty 1
pasty nebo 1
nebo tablet, 1
tablet, zpravidla 1
v dvoutýdenních 1
dvoutýdenních intervalech 1
intervalech od 1
4 do 1
12 týdnů 2
týdnů věku 1
pak 1-2× 1
1-2× ročně. 1
ročně. Od 2
Od června 3
června 1919 1
1919 mu 1
titul diktátora 1
diktátora a 1
zároveň prezidentem 1
prezidentem i 1
vlády této 1
této republiky. 1
republiky. Od 1
června 2008 1
jsou budována 2
budována velká 1
velká terária 1
terária a 1
2012 mají 1
i terária 1
terária v 1
budovy. Od 1
června roku 5
1932 pak 1
pro nakladatelství 2
nakladatelství Toužimský 1
Toužimský & 1
& Moravec. 1
Moravec. Odcestoval 1
Odcestoval do 1
usadil a 2
letech následovala 1
žena Martha 1
Martha (1908–1997) 1
(1908–1997) se 1
synem Martinem 1
Martinem (1930–1993). 1
(1930–1993). Odchod 1
Odchod z 1
z kvartetu, 1
kvartetu, ale 1
pro Tynera 1
Tynera znamenal 1
znamenal start 1
start jeho 1
sólové kariéry. 2
kariéry. Od 1
Od chvíle, 1
otcem opustil 1
opustil ostrov 2
na motorovém 2
motorovém člunu 1
člunu v 1
daném kurzu 1
kurzu 325, 1
325, není 1
nachází. Odchyt 1
Odchyt v 1
přírodě byl 2
sice omezen, 1
omezen, ovšem 1
ovšem zemědělci 1
zemědělci se 1
opět vrátili 2
ničení nor 1
nor a 1
a zabíjení 1
zabíjení sklípkanů 1
sklípkanů v 1
přírodě. Odčinil 1
Odčinil tak 1
tak neúspěch 1
neúspěch z 1
Pekingu, kde 1
stejné trati 2
trati závod 1
závod nedokončil. 1
nedokončil. Od 1
Od čísla 1
čísla 20 1
20 šestého 1
šestého ročníku 1
ročníku (10. 1
(10. 7. 1
7. 1926) 1
1926) se 1
se podtitul 1
podtitul změnil 1
na Fachblatt 1
Fachblatt für 1
für Provinz-Theater-Unternehmen 1
Provinz-Theater-Unternehmen und 1
und Schauspieler. 1
Schauspieler. Od 1
Od čtrnáctého 1
majitelé vesnice 1
vesnice střídali 1
střídali drobní 1
drobní šlechtici. 1
šlechtici. Od 1
Od čtrnácti 1
začal soutěžit 1
soutěžit na 1
mezinárodních turnajích. 1
turnajích. Od 1
Od Čtvrté 1
Čtvrté sezóny 1
sezóny League 1
League of 3
of Legends 2
Legends se 1
ve vítězném 2
vítězném týmu 1
týmu vybírá 1
vybírá takzvaný 1
takzvaný "Most 1
"Most valuable 1
valuable player" 1
player" (mj. 1
(mj. Hráč, 1
měl největší 1
největší vliv 2
vítězství daného 1
daného týmu). 1
týmu). Od 1
Od dalších 1
dalších izraelských 1
( Oddaní 1
Oddaní a 1
a stateční 1
stateční bojovníci 1
však idealizovaní 1
idealizovaní (podobně 1
(podobně je 1
u zobrazování 1
zobrazování světců). 1
světců). Oddaný 1
Oddaný Franz 1
Franz ji 1
ji doprovází, 1
doprovází, ačkoli 1
ji snaží 1
snaží stále 1
stále přesvědčit 1
k návratu. 1
návratu. Oddávající 1
Oddávající jsou 1
jsou pověření 1
pověření úředníci 1
nebo církevní 1
církevní hodnostáři, 1
hodnostáři, kteří 1
kteří svatbu 1
svatbu vedou. 1
vedou. Od 1
Od dávných 1
dávných dob 1
dob vedl 1
vedl přes 2
řeku Jizeru 1
Jizeru v 1
v Debři 1
Debři brod. 1
brod. Oddělená 1
Oddělená populace, 1
populace, poblíž 1
poblíž Haastu, 1
Haastu, anglicky 1
anglicky nazývaná 1
nazývaná Haast 1
Haast brown 1
brown kiwi 1
kiwi (nezaměňujte 1
(nezaměňujte s 1
s Apteryx 1
Apteryx haastii), 1
haastii), je 1
je vzácnější 1
vzácnější (s 1
(s populací 1
populací pouze 1
pouze 250 2
250 jedinců) 1
jedinců) a 1
charakteristická svým 1
svým červenohnědým 1
červenohnědým opeřením. 1
opeřením. Oddělení 1
Oddělení filmového 1
filmového archivu 1
archivu spravuje 1
spravuje fond, 1
téměř 80 1
000 kotoučů 1
kotoučů filmové 1
filmové suroviny. 1
suroviny. Oddělení, 1
Oddělení, které 1
zabývá výzkumem 1
výzkumem coda 1
coda je 1
na Gallaudetově 1
Gallaudetově univerzitě. 1
univerzitě. Oddělení 1
Oddělení realizace 1
realizace projektů 1
zabývá projektovým 1
projektovým řízením. 1
řízením. Oddělení 1
Oddělení spalovacích 1
spalovacích procesů 1
procesů zajišťuje 1
zajišťuje dodržení 1
dodržení přesných 1
přesných potřebných 1
potřebných množství 1
množství vzduchu 1
jednotlivé procesy 1
na složení 2
složení vstupního 1
vstupního plynu. 1
plynu. Oddělenou 1
Oddělenou expozicí 1
expozicí děčínské 1
děčínské zoo 1
zoo jsou 1
jsou Rajské 1
Rajské ostrovy 1
ostrovy nacházející 1
nedaleko zoo, 1
zoo, cca 1
od zoo 1
zoo v 1
města. Oddělený 1
Oddělený dětský 1
dětský hřbitov 1
hřbitov neviňátek 1
neviňátek na 1
od chrámové 1
chrámové lodi 1
lodi (nezrušený, 1
(nezrušený, ale 1
dnes neužívaný) 1
neužívaný) a 1
bývalý farní 1
farní hřbitov, 1
hřbitov, dnes 1
dnes neveřejný 1
neveřejný pozemek 1
pozemek východně 1
východně a 1
a jihovýchodně 3
jihovýchodně přiléhající 1
k chrámu. 1
chrámu. Odděluje 1
Odděluje také 1
rozsáhlou východní 1
severní část, 2
část, jejíž 1
jejíž val 1
val byl 1
byl částečně 6
částečně poškozen 1
poškozen při 1
při lesnických 1
lesnických pracích. 1
pracích. Od 1
Od desáté 1
desáté řady 2
řady produkuje 1
produkuje české 1
české znění 1
znění pro 1
pro CET 1
CET 21 1
21 studio 1
studio DW 1
DW Agentura. 1
Agentura. Od 1
Od deseti 1
let studovala 1
studovala na 2
na konzervatoři 6
konzervatoři Benedetta 1
Benedetta Marcella, 1
Marcella, kde 1
roky věnovala 1
také studiu 1
studiu dirigování. 1
dirigování. Od 1
Od děsivých 1
děsivých zjevů 1
zjevů v 1
dětských pokojích, 1
pokojích, až 1
po neznámý 1
neznámý hlas 1
hlas ve 1
ve vysílačce, 1
vysílačce, který 1
který naznačoval, 1
naznačoval, že 1
zde nejsou 2
nejsou rodinní 1
příslušníci ani 1
trochu vítání. 1
vítání. Od 1
Od dětství 9
byla náruživou 1
náruživou čtenářkou. 1
čtenářkou. Od 1
dětství byl 5
byl Atlasov 1
Atlasov veden 1
veden ke 2
ke kozácké 1
kozácké budoucnosti 1
budoucnosti na 1
na Sibiři. 1
Sibiři. Od 1
dětství jej 1
jej zajímalo 1
zajímalo malování, 1
malování, ale 1
ale otec 2
si přál, 4
přál, aby 4
také úředníkem. 1
úředníkem. Od 1
dětství navštěvovala 1
navštěvovala hodiny 1
hodiny klavíru, 1
klavíru, od 1
osmi let 3
let skládala 1
skládala svoji 1
svoji hudbu. 1
hudbu. Od 2
dětství přitahovala 1
přitahovala Stanislavu 1
Stanislavu Střelcovou 1
Střelcovou hudba. 1
hudba. Od 1
dětství pro 1
hudba něčím 1
něčím významným, 1
významným, vždy 1
vždy byla 3
v Brownově 1
Brownově životě, 1
životě, i 1
když nikdo 1
rodiny nebyl 1
nebyl hudebníkem. 1
hudebníkem. Od 1
s mladší 1
mladší sestrou 3
sestrou Lucií 1
Lucií věnovaly 1
věnovaly závodně 1
závodně skokům 1
skokům do 1
vody. Od 1
věnovala hraní 1
hraní a 1
a zpěvu, 2
zpěvu, vystupovala 1
vystupovala s 1
hudebními skupinami 1
skupinami Hrošči 1
Hrošči a 1
a Papir. 1
Papir. Od 1
věnovala hře 1
klavír, skladbě 1
skladbě a 2
a improvizaci. 1
improvizaci. Od 1
Od devadesátých 2
let dochází 1
veřejných prostorech 1
prostorech k 1
počtu kamer. 1
kamer. Od 1
sousední Novo-Peredělkino 1
Novo-Peredělkino stalo 1
stalo rezidenční 1
rezidenční oblastí 1
oblastí pro 1
ruské milionáře. 1
milionáře. Oddíl 1
Oddíl 3 1
3 pak 1
pak stanovuje 1
stanovuje další 1
další pravomoci 1
povinnosti prezidenta, 1
prezidenta, mimo 1
jiné „dohlížet 1
„dohlížet na 1
byly zákony 1
zákony svědomitě 1
svědomitě naplňovány“. 1
naplňovány“. Oddíl 1
Oddíl 5 1
5 článku 1
článku I 1
zabývá pravidly 2
pravidly zasedání 1
zasedání obou 1
obou komor 3
komor Kongresu. 1
Kongresu. Oddíl 1
Oddíl III 1
III Úmluvy: 1
Úmluvy: "Výkon 1
"Výkon války 1
území nepřítele." 1
nepřítele." Oddíl 1
Oddíl vedou 1
vedou oba 1
oba Buchovcové, 1
Buchovcové, i 1
když Ondřej 1
snaží svého 1
synovce mírnit 1
mírnit a 1
vytýká mu, 1
v napjatou 1
napjatou dobu 1
dobu myslí 1
své soukromé 1
soukromé záležitosti 1
záležitosti (arioso 1
(arioso Ve 1
Ve vážnou 1
vážnou chvíli). 1
chvíli). Oddíl 1
Oddíl vznikl 1
vznikl 11. 1
prosince 1982 1
1982 z 1
původního kroužku 1
kroužku na 4
na zákupské 1
zákupské škole. 1
škole. Oddíly 1
Oddíly Royal 1
Royal Marines 1
Marines jich 1
jich převezmou 1
převezmou celkem 1
25 kusů. 2
kusů. Od 1
Od disciplinární 1
disciplinární komise 1
komise dostal 1
trest ve 2
dvou soutěžních 1
soutěžních utkání. 3
Od dob 1
dob novověku 1
novověku se 1
se ustálila 1
ustálila titulatura 1
titulatura knížecích 1
knížecích biskupů. 1
biskupů. Od 1
Od doby 4
prvního proměření 1
proměření v 1
1875 v 1
tomto pětinásobném 1
pětinásobném systému 1
systému nenastaly 1
nenastaly žádné 1
žádné patrné 1
patrné změny. 1
změny. Od 2
Od doby, 1
se SCSI 1
SCSI stalo 1
stalo „inteligentním“ 1
„inteligentním“ rozhraním, 1
rozhraním, ve 1
smyslu schopnosti 1
schopnosti vykonávat 2
vykonávat mnoho 1
a komunikovat 3
komunikovat různými 1
způsoby, mnoho 1
mnoho SCSI 1
SCSI host 1
host adaptérů 1
adaptérů se 1
se soustředilo 1
soustředilo spíše 1
speciální funkce 1
hrát velkou 1
ve zvyšování 1
zvyšování výkonu. 1
výkonu. Od 1
doby malíře 1
malíře Moronubu 1
Moronubu byla 1
byla krajině 1
krajině věnována 1
věnována jen 1
malá pozornost. 1
pozornost. Od 2
doby Voucherville 1
Voucherville byla 1
byla čtvrť 1
čtvrť několikrát 1
několikrát přestavěna 1
je rezidenčním 1
rezidenčním předměstím. 1
předměstím. Od 1
doby vzniku 2
vzniku byla 1
se sousedním 4
sousedním hotelem 2
hotelem Savoy 1
Savoy Westend, 1
Westend, stejný 1
stejný vlastník 1
vlastník a 1
a stavebník 1
stavebník i 1
i paralelní 1
paralelní doba 1
doba výstavby. 1
výstavby. Od 1
Od dokončení 1
dokončení filmu 1
filmu museli 1
museli producenti 1
producenti absolvovat 1
absolvovat 12 1
let soudních 1
soudních tahanic, 1
tahanic, nežli 1
nežli evropská 1
evropská cenzura 1
cenzura povolila 1
povolila snímek, 1
snímek, a 1
za určených 1
určených podmínek, 1
podmínek, promítat 1
promítat v 1
v kinech. 1
kinech. Od 1
Od Dopisu 1
Dopisu osmi 1
osmi se 1
se Havel 1
Havel později 1
později distancoval. 1
distancoval. Od 1
Od dopoledních 1
dopoledních hodin 1
hodin pak 1
pak vyjednával 1
vyjednával s 1
s velitelem 3
německé posádky 1
posádky v 3
Kladně Braunem. 1
Braunem. Od 1
Od druhého 1
druhého ročníku 2
ročníku byla 1
zájem přidána 1
přidána také 1
také kategorie 1
kategorie nejmladšího 1
nejmladšího žactva. 1
žactva. Od 1
Od druhé 7
se Althannové 1
Althannové uplatňovali 1
uplatňovali již 1
v čestných 1
čestných dvorských 1
dvorských hodnostech, 1
hodnostech, jen 1
rodu dosáhlo 1
dosáhlo vyšších 1
vyšších postů 1
armádě. Od 1
byly zřizovány 2
zřizovány vápencové 1
vápencové lomy. 1
lomy. Od 1
budovat univerzitní 1
univerzitní areál 1
areál a 2
a výuka 2
výuka na 1
Univerzitě Brémy 1
Brémy byla 1
zahájena v 9
zimním semestru 1
semestru 1971/1972. 1
1971/1972. Od 1
poloviny 70. 2
let Long 1
Long napsal 1
řadu knih 1
a článků, 1
článků, v 1
propagoval ideály 1
ideály Řádu. 1
Řádu. Od 1
počet koní 1
koní každoročně 1
každoročně stabilně 1
stabilně zvyšoval 1
zvyšoval o 1
o přibližně 5
10 %, 3
2018 to 2
již znamená 1
znamená více 1
než 350 1
350 koní 1
koní Převalského. 1
Převalského. Od 1
2000 bylo 2
bylo provedení 1
provedení zadní 1
nápravy sjednoceno 1
sjednoceno pro 1
všechny produkované 1
produkované verze 1
používán byl 1
pouze víceprvkový 1
víceprvkový systém 1
s vinutými 1
vinutými pružinami. 1
pružinami. Od 1
konají kongresy 1
kongresy přibližně 1
přibližně každé 1
roky. Od 1
Od dubna 10
dubna 1902 1
1902 do 1
do března 5
března 1913 2
1913 byl 3
byl sedmkrát 2
sedmkrát zatčen 1
za revoluční 1
revoluční činnost, 1
činnost, opakovaně 1
opakovaně uvězněn 1
a odesílán 1
odesílán do 1
vyhnanství. Od 1
dubna 1910 1
1910 se 6
se „Ženská 1
„Ženská hlídka“ 1
hlídka“ v 1
v nedělním 1
nedělním vydání 1
vydání NP 1
NP stala 1
stala skutečnou 1
skutečnou pravidelnou 1
pravidelnou přílohou. 1
přílohou. Od 1
dubna 1943 1
byl identifikační 1
identifikační kód 1
kód A2-3. 1
A2-3. Od 1
dubna 1954 1
1954 byla 2
byla cena 5
cena sedanu 1
sedanu stanovena 1
000 Kčs, 1
Kčs, provedení 1
provedení STW 1
STW stálo 1
stálo 30 1
30 500 1
500 Kčs. 1
Kčs. Od 1
dubna 1968 1
1968 působila 1
jako místopředsedkyně 1
místopředsedkyně parlamentu. 1
parlamentu. Od 1
dubna 1990 2
1991 byla 7
byla československou 1
československou velvyslankyní 1
velvyslankyní v 2
USA. Od 2
2017 hrál 2
divadle Lyttelton 1
Lyttelton ve 1
hře Angels 2
Angels in 2
in America. 1
America. Od 1
listopadu je 1
možné rostlinu 1
rostlinu umístit 1
umístit ven. 1
ven. Od 1
října je 1
přístupná zámecká 1
zámecká expozice. 1
expozice. Od 1
1997 byl 5
členem Pravé 1
Pravé frakce 1
frakce ODA, 1
ODA, která 1
době rostoucího 1
rostoucího pnutí 1
pnutí uvnitř 1
uvnitř ODA 1
ODA prosazovala 1
prosazovala zachování 1
zachování konzervativních 1
konzervativních postulátů, 1
postulátů, s 1
nimiž Občanská 1
Občanská demokratická 1
demokratická aliance 1
aliance vznikala. 1
vznikala. Od 1
Od dvacátého 1
zámku sídlí 1
sídlí domov 1
domov důchodců. 3
důchodců. Od 1
Od dvaceti 1
jako novinář 6
novinář v 3
deníku Svenska 1
Svenska Dagbladet. 1
Dagbladet. Od 1
Od dvou 1
jako fotomodelka 1
fotomodelka a 1
později začala 3
používat umělecké 1
jméno „Ledoyen“, 1
„Ledoyen“, což 1
bylo rodné 1
rodné příjmení 3
příjmení babičky 1
babičky z 2
byla divadelní 2
divadelní herečkou. 1
herečkou. Odebíraly 1
Odebíraly je 1
je pouliční 1
pouliční prodejci, 1
prodejci, obchody 1
s tabákem 1
tabákem a 1
dalších dodavatelů 1
dodavatelů za 1
účelem dalšího 1
dalšího prodeje 1
prodeje sběratelům 1
sběratelům a 1
a turistům. 1
turistům. Odebíráním 1
Odebíráním páry 1
páry ze 1
ze zásobníku 2
zásobníku se 1
snižuje tlak, 1
tlak, voda 1
voda vře 1
vře při 1
nižší teplotě 1
vzniká nová 1
nová pára. 1
pára. Odedávna 1
Odedávna byla 1
provincie Bizen 1
Bizen jedním 1
hlavních center 1
center výroby 1
výroby mečů 1
mečů v 1
Japonsku. Odedávna 1
Odedávna ve 1
vsi býval 1
býval dvůr, 1
který vlastnila 2
vlastnila rodina 2
rodina Vladiků 1
Vladiků z 1
z Bezděkova. 1
Bezděkova. Odehnal 1
Odehnal A, 1
A, 2005, 1
s. 69 1
69 K 1
K lokálnímu 1
lokálnímu prohloubení 1
prohloubení kresby 1
kresby je 2
možno na 1
na taková 1
taková místa 1
místa nanést 1
nanést silnější 1
silnější kyselinu 1
kyselinu s 1
s přídavkem 2
přídavkem arabské 1
arabské gumy 1
gumy pomocí 1
pomocí štětce. 1
štětce. Odehrál 1
Odehrál 3 1
3 ligové 1
ligové sezóny, 1
sezóny, nastoupil 1
v 56 1
56 ligových 1
3 góly 1
měl 7 1
7 asistencí. 1
asistencí. Odehrál 3
Odehrál 6 1
ligových sezón, 2
sezón, nastoupil 2
v 201 1
dal 54 1
54 gólů 1
měl 58 1
58 asistencí. 1
Odehrál 7 1
7 ligových 1
ve 220 1
220 ligových 1
dal 46 1
46 ligových 1
ligových gólů 1
měl 42 1
42 asistencí. 1
Odehrál celých 1
celých devadesát 1
devadesát minut, 1
ale venkovní 1
venkovní prohře 1
prohře 1:5 1
1:5 nezabránil. 1
nezabránil. Odehrál 1
Odehrál čtyři 1
čtyři zápasy 2
vstřelil dvě 5
dvě branky. 4
branky. Odehráli 1
Odehráli několik 1
několik koncertů 1
menších klubech 1
klubech ještě 1
ještě bez 2
bez Zappy. 1
Zappy. Odehrál 1
Odehrál pouze 1
v lize, 3
lize, gól 1
gól nedal. 1
nedal. Odehrál 1
Odehrál za 1
něj 38 1
vstřelil 16 1
gólů. Odehrává 1
Odehrává se 9
se osmnáct 1
osmnáct let 2
prvním filmu 1
sleduje kandidátku 1
kandidátku na 1
na prezidentku 1
prezidentku USA, 1
úspěšném zvolení 1
zvolení mohla 1
mohla každoroční 1
každoroční Očistu 1
Očistu zakázat. 1
zakázat. Odehrává 1
před všemi 1
všemi předchozími, 1
předchozími, dokonce 1
založením Federace. 1
Federace. Odehrává 1
v africké 1
africké zemi, 1
kde vládnou 1
vládnou běloši, 1
běloši, v 1
současnosti (tj. 2
(tj. kolem 1
roku 1970). 1
1970). Odehrává 1
v blíže 1
blíže neurčené 1
neurčené budoucnosti 1
v nejvyspělejší 1
nejvyspělejší zemi 1
zemi světa 1
světa RUNA. 1
RUNA. Odehrává 1
v Liberci, 1
Liberci, Frýdlantu 1
Frýdlantu a 1
první čtvrtině 2
čtvrtině 17. 1
století. Odehrává 1
první pol. 1
pol. Odehrává 1
roce 368 1
368 S.D. 1
S.D. a 1
a jedná 5
přímé pokračování 1
pokračování druhého 1
druhého dílu, 1
dílu, The 1
Second Story. 1
Story. Odehrává 1
roce 537 1
537 S.D., 1
S.D., tedy 1
tedy mezi 2
třetím dílem 1
dílem série. 1
série. Odehrává 1
množství koncertů 1
a plesů. 1
plesů. Odellova 1
Odellova stylu 1
stylu si 1
cení i 1
i kapely 1
kapely jako 3
Ferdinand či 1
či U2, 1
U2, pro 1
vytvářel videoklipy. 1
videoklipy. O 1
O den 7
dříve dorazil 1
do Alžírska 1
Alžírska poradce 1
poradce vůdce 1
vůdce LFOP 1
LFOP George 1
George Habáše, 1
Habáše, který 1
po tamních 1
tamních představitelích 1
představitelích požadoval 1
požadoval plnou 1
plnou diplomatickou 1
diplomatickou a 1
materiální podporu 1
skupinu. O 1
den později 8
byl ošetřovatelskou 1
ošetřovatelskou nemocnicí 1
nemocnicí oficiálně 1
oficiálně prohlášen 1
za mrtvého. 2
mrtvého. O 1
později nemohly 1
nemohly najít 1
najít německé 1
německé přepravní 1
přepravní lodě 1
lodě vojáky 1
vojáky kvůli 1
kvůli mlze, 1
mlze, která 1
v přístavu 2
přístavu vyvolána 1
vyvolána zničením 1
zničením sudů 1
sudů se 1
se zamlžovací 1
zamlžovací látkou 1
látkou sovětským 1
sovětským dělostřelectvem. 1
dělostřelectvem. O 1
později poté 1
poté samec 1
samec z 1
německé Zoo 1
Zoo Magdeburg. 1
Magdeburg. O 1
později přibyl 1
přibyl i 1
i Ústecký 1
Ústecký kraj 1
srpna přestal 1
přestal platit 1
platit pro 3
pro území 2
území Karlovarského 1
Karlovarského kraje, 1
kraje, ale 1
na zbývajícím 1
zbývajícím území 1
byl prodloužen 3
prodloužen až 1
31. srpna. 1
srpna. O 1
uskutečnila poslední 1
poslední gymnastická 1
gymnastická soutěž, 1
soutěž, kterou 1
kterou byl 5
byl šplh 1
šplh na 2
na laně. 1
laně. O 1
se zastavuje 1
zastavuje produkce 1
produkce šesté 1
šesté řady 2
řady na 1
dobu neurčitou, 1
neurčitou, nebyla 1
nebyla však 3
však úplně 1
zrušena. Odepře-li 1
Odepře-li komora 1
komora souhlas, 1
souhlas, je 1
je trestní 1
stíhání po 1
dobu trvání 1
trvání mandátu 1
mandátu vyloučeno. 1
vyloučeno. Odešel 1
Odešel do 1
města Obojan 1
Obojan v 1
v kurské 1
kurské oblasti, 1
žila jeho 1
dvěma syny. 1
syny. Odešel 1
Odešel kvůli 1
kvůli neshodám 4
neshodám mezi 1
mezi vlastníky. 1
vlastníky. Odešel 1
Odešel na 1
vrcholné politiky 1
politiky do 1
vysokých hospodářských 1
hospodářských funkcí, 1
funkcí, působil 1
působil však 1
různých organizacích 1
organizacích s 1
politickým zaměřením. 1
zaměřením. Odešel 1
Odešel z 1
z konzervatoře 1
konzervatoře a 1
evropské a 3
americké turné. 1
turné. O 1
O deset 7
byla jednorázově 1
jednorázově obnovena. 1
obnovena. O 1
zahájena výstavba 3
výstavba otevřené 1
otevřené umělé 1
umělé plochy 1
dokončení vznikl 1
vznikl oddíl 1
oddíl ledního 1
ledního hokeje 3
hokeje při 1
při TJ 1
TJ Válcovny 1
Válcovny plechu. 1
plechu. O 1
dostal F. 1
F. Milučký 1
Milučký k 1
k definitivnímu 4
definitivnímu projektu. 1
projektu. O 1
se Dr. 2
Dr. Patterson 1
Patterson nechává 1
nechává najmout 1
najmout jako 1
jako armádní 1
armádní lékař 1
a opuštěná 1
opuštěná Mary 1
vrací ve 1
svých čtyřiceti 1
domu své 1
své sestry. 1
sestry. O 1
stal rektorem 2
rektorem kláštera 1
kláštera ve 3
ve Farfa 1
Farfa in 1
in Sabina. 1
Sabina. O 1
založil se 2
svojí ženou 2
ženou Giudittou 1
Giudittou Rissone 1
Rissone a 1
a Sergiem 1
Sergiem Tofanem 1
Tofanem svoji 1
divadelní společnost. 1
společnost. O 1
deset sekund 1
sekund posádka 1
posádka znovu 1
znovu vyhlásila 1
vyhlásila stav 1
nouze, což 1
byla poslední 2
poslední zaznamenaná 1
zaznamenaná radiová 1
radiová komunikace 1
s letem 1
letem 111. 1
111. Odeslání 1
Odeslání MMS 1
MMS vyjde 1
vyjde na 1
5 Kč. 2
Kč. Odesláním 1
Odesláním události 1
události „rozsvítit“ 1
„rozsvítit“ (tedy 1
(tedy zapnutím 1
zapnutím vypínače) 1
vypínače) se 1
se přenese 1
přenese žárovka 1
žárovka do 1
stavu Rozsvíceno. 1
Rozsvíceno. O 1
O detektivovi 1
detektivovi bylo 1
bylo dokonce 2
dokonce natočeno 1
natočeno i 1
i hypervlnné 1
hypervlnné drama 1
drama (obdoba 1
(obdoba filmu), 1
filmu), s 1
čímž však 1
však nesouhlasil. 1
nesouhlasil. Od 1
Od etnických 1
etnických nepokojů 1
nepokojů v 2
1969 je 1
zemi omezena 1
omezena demokracie 1
a vládne 1
vládne jedna 1
jedna politická 2
politická skupina, 1
skupina, jejíž 1
jejíž dominance 1
dominance je 1
postupně omezována. 1
omezována. O 1
O dětství 1
dětství Nostradama 1
Nostradama není 1
není mnoho 6
mnoho známo; 1
známo; předpokládá 1
jej vzdělával 1
vzdělával dědeček 1
dědeček ze 1
strany matky 2
matky Jean 1
de St. 1
St. Rémy. 1
Rémy. Oděv 1
Oděv Apačů 1
Apačů byl 1
zhotoven z 2
z jelenice 1
jelenice nebo 1
z látky, 1
látky, tvořily 1
tvořily ho 1
ho nohavice, 1
nohavice, bederní 1
bederní zástěrka 1
zástěrka a 1
a košile, 1
košile, vlasy 1
vlasy nosili 1
nosili dlouhé, 1
dlouhé, ovinuté 1
ovinuté pestrým 1
pestrým šátkem. 1
šátkem. Oděv 1
Oděv byl 1
byl impregnovaný 1
impregnovaný různými 1
různými vůněmi, 1
vůněmi, kterými 1
byl naplněn 1
naplněn i 1
i zobák 1
zobák např. 1
např. vlnou 1
vlnou s 1
s octem, 1
octem, sladkými 1
sladkými směsmi 1
směsmi olejů 1
olejů a 2
jinými silně 1
silně páchnoucími 1
páchnoucími chemikáliemi, 1
chemikáliemi, jejichž 1
bylo přebít 1
přebít pach 1
pach smrti. 1
smrti. Oděv 1
Oděv je 1
je tvarovaný, 1
tvarovaný, pevně 1
pevně obepíná 1
obepíná ramena 1
ramena a 2
a prsa, 1
prsa, vyznačuje 1
vyznačuje pás 1
pás a 1
teprve dole 1
dole se 1
se rozšiřuje. 1
rozšiřuje. Oděv 1
Oděv Matky 1
Boží nese 1
nese tři 1
tři typické 2
typické mariánské 1
mariánské barvy: 1
barvy: červenou, 1
červenou, modrou 1
a bílou. 1
bílou. Oděv 1
Oděv se 1
se nosil 1
nosil přepásán 1
přepásán páskem, 1
páskem, na 1
byl zavěšen 1
zavěšen např. 1
např. Oděvy 1
Oděvy s 1
vysokou viditelností 1
viditelností – 1
– Zkušební 1
Zkušební metody 1
požadavky. Odevzdané 1
Odevzdané hlasy 1
hlasy „NE“ 1
„NE“ tedy 1
tedy paradoxně 1
paradoxně vedou 1
k závaznému 1
závaznému přijetí 1
přijetí rozhodnutí 1
rozhodnutí „ANO“. 1
„ANO“. Odezíráním 1
Odezíráním ze 1
ze rtů 1
rtů vyčetla 1
vyčetla pouze 1
pouze „Držitel 1
„Držitel čepelí“, 1
čepelí“, než 1
ji zablokoval 1
zablokoval padající 1
padající Bahamutův 1
Bahamutův meč. 1
meč. Odezva 1
Odezva byla 1
jak pozitivní, 2
pozitivní, tak 2
i negativní, 1
negativní, značný 1
značný odpor 1
odpor byl 3
byl cítit 2
cítit ze 1
strany církve. 1
církve. Odezva 1
Odezva z 1
z Výmaru 1
Výmaru byla 1
byla kladná 1
kladná a 1
a Eckermann 1
Eckermann 10. 1
června 1823 1
1823 navštívil 1
navštívil Goetha 1
Goetha (jemuž 1
(jemuž tehdy 1
tehdy bylo 1
téměř 74 1
74 let). 1
let). Od 1
Od Forda 1
Forda dokonce 1
dokonce dostal 1
první lekci 1
lekci přepychový 1
přepychový automobil. 1
automobil. Od 1
Od Francie, 1
Francie, Španělska, 1
tento kontroverzní 1
kontroverzní styl 1
styl šíří 1
šíří nejvíce, 1
nejvíce, až 1
přes Německo, 1
Německo, po 1
po Ameriku. 1
Ameriku. Od 1
Od globalizace 1
globalizace společnosti 1
společnosti schválilo 1
schválilo mnoho 1
mnoho vlád 1
vlád různými 1
různými předpisy 1
předpisy omezujícími 1
omezujícími činnost 1
činnost krátkodobých 1
krátkodobých společností 1
společností poskytujících 1
poskytujících pronájem 1
pronájem nemovitostí, 1
nemovitostí, jako 1
je Airbnb. 1
Airbnb. Odhad 1
Odhad je 1
2006. Odhad 1
Odhad období, 1
kdy žil 1
žil jejich 1
jejich společný 2
společný předek, 1
předek, vychází 1
ze statistiky. 1
statistiky. Odhadovalo 1
Odhadovalo se, 2
by studio 1
studio mohlo 1
mohlo potřebovat 1
potřebovat až 1
10 miliard 3
miliard jenů 1
jenů (96 1
(96 milionů 1
milionů dolarů), 1
dolarů), aby 1
aby pokrylo 1
pokrylo náklady 1
podporu rodin 1
rodin obětí 2
obětí masakru 1
masakru a 1
na provozní 1
náklady k 1
oživení společnosti. 1
společnosti. Odhadovalo 1
že prodej 1
prodej vynese 1
mezi 40.000$ 1
40.000$ až 1
až 60.000$, 1
60.000$, kostým 1
byl prodán 3
za 161.000$. 1
161.000$. Odhadovaná 1
Odhadovaná výška 1
výška oblasti 1
oblasti Blue 1
Blue Ridge 1
Ridge je 1
je 5000 1
5000 stop 1
stop (asi 1
(asi 1500 1
1500 m) 1
m) nad 1
úrovní moře. 1
moře. Odhad 1
Odhad pracnosti 1
pracnosti před 1
počátkem práce: 1
práce: 40 1
40 hodin. 1
hodin. Odhaduje 1
Odhaduje se 1
vítězství hráče 1
v tenisovém 1
tenisovém utkání. 1
utkání. Odhaduje 1
Odhaduje se, 14
že 17 1
až 22 3
22 osob 1
osob zde 1
zde zadržených 1
zadržených bylo 1
bylo mladších 1
bylo prohlášeno, 1
prohlášeno, že 1
s mezinárodním 1
mezinárodním právem. 1
právem. Odhaduje 1
že Arandové 1
Arandové obývají 1
obývají své 1
území již 1
již čtyřicet 1
čtyřicet tisíc 2
let. Odhaduje 1
asi 98 1
98 % 1
% vozidel, 1
vozidel, které 1
oblasti pohybují, 1
pohybují, je 1
zachyceno kamerovým 1
kamerovým systémem. 1
systémem. Odhaduje 1
mezi 1936 1
a srpnem 1
srpnem 1944 1
postaveno asi 1
asi 5800 1
5800 ks 1
ks Ju 1
Ju 87 1
87 všech 1
verzí. Odhaduje 1
na pyramidových 1
pyramidových projektech 1
projektech mohla 1
být různým 1
různým způsobem 2
způsobem zainteresována 1
zainteresována až 1
až 1/4 1
1/4 nebo 1
nebo 1/5 1
1/5 všech 1
všech obyvatel 4
obyvatel země. 1
země. Odhaduje 1
že nežije 1
nežije více 1
než 260 1
260 zvířat, 1
vyskytují roztříštěná 1
roztříštěná ve 1
55 malých 1
malých skupinách 1
skupinách na 1
ploše kolem 1
kolem 2600 1
2600 km². 1
km². Odhaduje 1
okolo 10–15 1
10–15 % 1
celkové populace 6
populace muslimů 1
muslimů jsou 1
jsou šíité, 1
šíité, a 1
a přibližně 6
% šíitů 1
šíitů jsou 1
jsou dvanáctníci. 1
dvanáctníci. Odhaduje 1
se císařům 1
císařům podařilo 1
podařilo splatit 1
splatit asi 1
asi polovinu. 1
polovinu. Odhaduje 1
že strom 1
strom vzklíčil 1
vzklíčil kolem 1
roku 1818, 1
1818, kdy 1
byly Mariánské 1
Mariánské Lázně 1
Lázně vyhlášeny 1
vyhlášeny veřejnými 1
veřejnými lázněmi. 1
lázněmi. Odhaduje 1
letech zabil 1
zabil Barreho 1
Barreho režim 1
režim přes 1
obyvatel severozápadního 1
severozápadního Somálska, 1
Somálska, kteří 1
k Issaqu. 1
Issaqu. Odhaduje 1
přírodě žije 1
žije 5000 1
5000 – 1
– 6000 1
6000 kusů. 1
kusů. Odhaduje 1
Africe je 1
000 domorodých 1
domorodých tradičních 1
tradičních léčitelů 1
léčitelů a 1
až 60% 1
60% Jihoafričanů 1
Jihoafričanů se 1
těmito léčiteli 1
léčiteli radí, 1
radí, obecně 1
obecně nazývaných 1
nazývaných sangomas 1
sangomas nebo 1
nebo inyangas. 1
inyangas. Odhaduje 1
údolí přibližně 1
2500 řezbářů 1
řezbářů a 1
a řezbářek. 1
řezbářek. Odhaduje 1
že Zákon 1
Zákon msty 1
msty byl 1
byl zjemněn 1
zjemněn v 1
době Josepha 1
Josepha F 1
F Smithe 1
Smithe jako 1
součást ústupků 1
ústupků americké 1
americké vládě. 1
vládě. Odhady 1
Odhady celkové 1
pohybují od 4
tisíc. Odhady 1
Odhady jejich 1
jejich dnešního 1
dnešního počtu 1
počtu se 1
značně liší, 1
liší, od 1
od 45 1
po 1 4
000 příslušníků. 2
příslušníků. Odhady 1
Odhady možné 1
možné velikosti 1
velikosti impaktoru 1
impaktoru se 1
liší, mluví 1
o planetce 1
planetce s 1
rozměry 1 1
5 kilometrů. 1
kilometrů. Odhady 1
Odhady o 1
o celosvětovém 1
celosvětovém počtu 1
členů se 1
120 000 2
a 180 2
000 členy. 1
členy. Odhady 1
Odhady počtu 1
obětí v 1
v Nemecké 1
Nemecké se 1
rozmezí 450 1
450 až 1
900 lidí. 2
lidí. Odhady 1
Odhady říkají, 1
že sikhismus 1
sikhismus má 1
světě asi 1
milionů následovníků. 1
následovníků. Odhady 1
Odhady uvádějí 1
uvádějí 15 1
obyvatel. Odhalení 1
Odhalení těchto 1
těchto tajných 1
tajných jednání 1
jednání znamenalo 1
konec Rakouska-Uherska 1
Rakouska-Uherska coby 1
coby „rovnoprávného“ 1
„rovnoprávného“ partnera 1
partnera Německé 1
Německé říše. 1
říše. Odhaloval 1
Odhaloval iluzornost 1
iluzornost pravd 1
pravd uznávaných 1
uznávaných společností, 1
společností, jež 1
jež vystavil 1
vystavil pohrdavému 1
pohrdavému posměchu. 1
posměchu. Odhazuje 1
Odhazuje balón, 1
balón, startuje 1
startuje nukleární 1
nukleární raketové 1
raketové motory 1
a uniká 1
z dosahu 2
dosahu tvora. 1
tvora. Od 1
Od hlavního 1
hlavního systému 1
vzdálena 33 1
33 úhových 1
úhových vteřin. 1
vteřin. Od 1
Od hvězdicového 1
hvězdicového — 1
— radiálního 1
radiálního — 1
— uspořádání 1
uspořádání válců 1
válců a 1
a zdvihového 1
zdvihového objemu 2
objemu motoru 1
motoru udaného 1
udaného v 1
v krychlových 1
krychlových palcích 1
palcích je 1
odvozeno typové 1
typové označení 1
označení motoru 1
motoru R-4360. 1
R-4360. Od 1
Od I-5 1
I-5 následovala 1
následovala ulici 1
ulici Pacific 1
Pacific Avenue 1
Avenue do 1
obrátila na 2
západ na 1
se 6th 1
6th Street 1
Street a 3
nakonec pokračovala 1
pokračovala severozápadně 1
severozápadně po 1
po širokém 1
širokém Olympic 1
Olympic Boulevardu, 1
Boulevardu, jenž 1
ji dovedl 1
dovedl až 1
k mostu. 1
mostu. Od 1
Od imperativních 1
imperativních programů 1
programů s 1
pouze procedurální 1
procedurální interpretací 1
interpretací se 1
však logické 1
logické programy 1
programy liší 1
liší existencí 1
existencí deklarativní 1
deklarativní logické 1
logické interpretace, 1
pomáhá zajistit 1
zajistit jejich 1
jejich korektnost. 1
korektnost. O 1
O distributivní 1
distributivní spravedlnost 1
spravedlnost jde 1
v požadavku 1
požadavku spravedlivé 1
spravedlivé mzdy: 1
mzdy: má 1
má mít 5
mít lékař 1
lékař větší 1
větší plat 1
plat než 1
než horník? 1
horník? Od 1
Od italských 1
italských obchodníků 1
obchodníků vymáhá 1
vymáhá peníze 1
ochranu (podle 1
(podle odhadů 1
odhadů odvádí 1
odvádí vyděračům 1
vyděračům z 1
z Camorry 1
Camorry určitou 1
určitou část 1
část zisku 1
zisku až 1
% neapolských 1
neapolských obchodníků). 1
obchodníků). O 1
O divadlo 1
divadlo se 1
se zajímala 3
zajímala už 1
dětství. O 1
O dívce, 1
dívce, která 1
která každý 1
večer čeká 1
milého u 1
řeky. Od 1
Od jara 1
jara 1983 1
1983 sem 1
sem mohou 1
mohou jet 1
jet turisté 1
turisté autem 1
autem po 1
cestě lesní 1
správy č. 1
č. 99, 1
99, na 1
leží pouhých 1
pouhých šest 2
od kráteru. 1
kráteru. Odjede 1
Odjede s 1
kamarády do 1
nimi opět 1
opět chodit 1
do hospod 1
hospod a 4
provozovat další 1
další zábavy, 1
zábavy, ale 1
tak nepobavil 1
nepobavil jako 1
dříve. Od 1
Od jednoduchých 2
jednoduchých sloupů 1
sloupů se 1
sochou umístěnou 1
umístěnou na 3
jejich vršku 1
vršku po 1
po rafinovaně 1
rafinovaně komponovaná 1
komponovaná architektonická 1
bohatou výzdobou, 1
mají se 1
se sloupem 1
sloupem společnou 1
společnou pouze 1
pouze výraznou 1
výraznou vertikalitu. 1
vertikalitu. Od 1
jednoduchých tlačítek, 1
tlačítek, LED 1
LED modulů, 1
modulů, senzorů 1
senzorů (jako 1
(jako gyroskopy 1
a teploměry), 1
teploměry), přes 1
přes GPS 1
GPS přijímače 1
přijímače až 1
po TFT 1
TFT obrazovky 1
obrazovky a 1
a kamery. 1
kamery. Od 1
Od jednoho 1
jednoho ohbí 1
ohbí křídla 1
křídla k 1
druhému se 1
táhne pěšinka 1
pěšinka široká 1
široká 1-2 1
1-2 mm, 1
odděluje hodní 1
hodní a 1
dolní podušku. 1
podušku. Od 1
Od jeho 2
jeho centra 1
je Noida 1
Noida vzdálena 1
vzdálena přibližně 1
přibližně pětadvacet 1
pětadvacet kilometrů. 1
kilometrů. Odjel 1
Odjel 95 1
95 závodů, 1
závodů, z 1
nichž 11 2
11 vyhrál. 1
vyhrál. Odjel 1
Odjel na 1
na léčení 3
léčení mimo 1
mimo Slezsko 1
Slezsko a 2
a trávil 1
trávil poslední 1
poslední měsíce 1
měsíce života 1
Od jihu 1
jihu přiléhá 1
k lodi 2
kostela barokní 1
budova svatých 1
svatých schodů. 1
schodů. Od 1
Od jiných 1
jiných lasicovitých 1
lasicovitých ji 1
můžeme rozeznat 1
podle celkem 1
celkem velkých 1
velkých ušních 1
ušních boltců. 1
boltců. Odjíždí, 1
Odjíždí, aniž 1
znovu potkala. 1
potkala. Odjíždí 1
Odjíždí proto 1
rozhodne jet 1
jet s 1
ním. Odkaliště 1
Odkaliště má 1
m³ červeného 1
červeného kalu. 1
kalu. Od 1
Od každého 2
každého kousku 1
kousku dat 1
dat budou 1
budou uloženy 1
uloženy minimálně 1
minimálně čtyři 1
čtyři kopie. 1
kopie. Od 1
každého základního 1
základního typu 1
zachováno jedno 1
jedno vozidlo, 1
vozidlo, několik 1
málo řad 1
nepodařilo zachránit. 1
zachránit. Odkazoval 1
Odkazoval tak 1
na Dupriho 1
Dupriho nahrávací 1
která vydělala 1
vydělala miliony 1
miliony na 1
na dětských 1
dětských rapových 1
rapových hvězdách 1
hvězdách jako 1
jako Kris 1
Kris Kross 1
Kross a 1
a Lil 1
Lil Bow 1
Bow Wow. 1
Wow. Odkazuje 1
Odkazuje se 1
ně tedy 1
jejich názvy 2
názvy M19XX. 1
M19XX. Odkazuje 1
Odkazuje však 1
světě, z 1
některá se 1
samotnému Vernonovi, 1
Vernonovi, jiná 1
jiná k 1
k Washingtonově 1
Washingtonově sídle. 1
sídle. Odkazy 1
Odkazy (např. 1
(např. funkční 1
funkční závislosti) 1
závislosti) pak 1
mohou směřovat 1
směřovat do 1
do konkrétních 1
konkrétních uzlů 1
uzlů takto 1
takto vnořených 1
vnořených grafů. 1
grafů. Odkazy 1
Odkazy v 1
v hudbě 3
hudbě se 1
se neomezují 1
neomezují na 1
na však 1
však skladatele, 1
skladatele, jejichž 1
jejichž dvojníci 1
dvojníci vystupují. 1
vystupují. Odkolek, 1
Odkolek, která 1
listopadu sestávala 1
sestávala z 7
z 8 2
8 oddílů 3
se 130 1
130 členy, 1
členy, mezi 1
nacházel jeden 1
jeden šachový 1
šachový a 1
jeden divadelní 1
divadelní oddíl. 1
oddíl. Od 1
Od kolem 1
roku 1900 6
toto zintenzívnilo 1
zintenzívnilo a 1
a sámština 1
sámština nemohla 1
používána ve 1
veřejných školách 1
školách nebo 1
oficiálním kostelích. 1
kostelích. Od 1
Od kolen 1
kolen nahoru 1
nahoru pokračují 1
pokračují hnědo-bílé 1
hnědo-bílé pruhy 1
pruhy až 1
ke kyčlím. 1
kyčlím. Od 1
Od konce 27
roku 1708 2
1708 hrad 1
patřil Oderským 1
Oderským z 1
z Lidéřova. 1
Lidéřova. Od 1
se majitelé 3
majitelé panství 1
panství rychle 1
rychle střídali, 1
střídali, důvodem 1
důvodem ke 1
ke koupím 1
koupím a 1
a prodejům 1
prodejům byly 1
byly jak 2
jak spekulace, 1
spekulace, tak 1
i zadlužení 1
zadlužení majitelů 1
majitelů panství. 1
panství. Od 3
rodiny Steinertových. 1
Steinertových. Od 1
století trpěl 2
trpěl Josef 1
Hofer cukrovkou. 1
cukrovkou. Od 1
užívá i 1
pro partnerství 1
partnerství osobní 1
osobní mezi 1
a ženou, 3
ženou, případně 1
případně mezi 1
dvěma osobami 1
pohlaví ( 1
konce 2. 3
počátku 60. 3
století vedl 2
vedl růst 1
a diverzifikace 1
diverzifikace zemědělského 1
zemědělského sektoru 1
sektoru k 2
národnímu ekonomickému 1
ekonomickému rozvoji. 1
rozvoji. Od 1
v prorežimních 1
prorežimních organizacích. 1
organizacích. Od 1
let nahrával 1
a vystupoval 3
vystupoval s 1
s africkým 1
africkým perkusistou 1
perkusistou Ronniem 1
Ronniem Scottem. 1
Scottem. Od 1
let občasně 1
občasně spolupracoval 1
s dabingem, 1
dabingem, a 1
jako překladatel 2
překladatel i 1
i dabér. 1
dabér. Od 1
další vojenské 2
vojenské vlády 1
vlády snažily 1
o soužití 1
soužití s 1
s voleným 1
voleným parlamentem 1
parlamentem a 1
1988 vznikla 1
vznikla civilní 1
civilní vláda. 1
vláda. Od 1
se orientuje 1
orientuje na 2
problémy sociální 1
sociální mobility 1
mobility a 1
a stratifikace, 1
stratifikace, zejména 1
na vzdělanostní 1
vzdělanostní nerovnosti 1
nerovnosti a 1
roli vzdělání 1
životních šancích. 1
šancích. Od 1
konce 90. 5
let rostla 1
rostla na 2
západním svahu, 1
svahu, v 1
bývalého tankodromu, 1
tankodromu, později 1
později zlegalizovaná, 1
zlegalizovaná, motokrosová 1
motokrosová trať 1
trať klubu 1
klubu SCM 1
SCM Bělá 1
Bělá pod 1
pod Bezdězem. 2
Bezdězem. Od 1
vlastní tvorbě. 1
tvorbě. Od 1
srpna 1822 1
1822 došlo 1
obnovení velkých 1
velkých výbuchů 1
výbuchů sopky. 1
sopky. Od 1
konce devadesátých 1
let existují 1
skupiny tohoto 1
tohoto jména; 1
jména; jednu 1
jednu vede 1
vede Jay 1
Jay Aston 1
Aston a 1
druhou jeho 1
bratr. Od 1
války až 1
1986 existovala 1
existovala jedna 1
politická strana 3
strana – 2
– Od 1
roku 1687 2
1687 velel 1
velel armádám 1
armádám v 1
v Bělgorodu 1
Bělgorodu při 1
obraně jižní 1
jižní hranice 1
hranice Ruska 1
a účastnil 2
účastnil se 6
se krymských 1
krymských tažení. 1
tažení. Od 1
byla hlavňová 1
hlavňová výzbroj 1
výzbroj všech 1
verzí unifikována 1
unifikována na 1
jeden kulomet 1
kulomet ráže 1
jeden 7,7 1
7,7 mm. 1
mm. Od 2
roku 1940, 2
1940, poté, 1
se gen. 1
gen. Homola 1
Homola stal 1
stal velitelem 3
velitelem ON, 1
ON, byl 1
jmenován jeho 3
jeho zástupcem. 1
zástupcem. Od 1
1941 byly 3
byly zajaté 1
zajaté T-34 1
T-34 převezeny 1
německých dílen 1
dílen k 1
k opravám 1
opravám a 1
a úpravám 4
úpravám podle 1
německých požadavků. 1
požadavků. Od 1
roku 1959 5
1959 pak 1
pak Sion 1
Sion tvořil 1
tvořil nezobrazující 1
nezobrazující kompozice, 1
kompozice, gestické 1
gestické kresby 1
kresby a 4
a pastózní 1
pastózní kvaše, 1
kvaše, v 1
nichž převažuje 1
převažuje čerň 1
čerň (Bez 1
(Bez názvu, 1
názvu, Návštěvník, 1
Návštěvník, Sen 1
Sen o 1
o Benátkách). 1
Benátkách). Od 1
byl výkonným 3
výkonným viceprezidentem 1
viceprezidentem nadace 1
nadace Filia. 1
Filia. Od 1
do 2018 1
2018 dělal 1
dělal manažera 1
manažera a 3
a producenta 2
producenta své 1
ženě – 1
– polské 1
polské zpěvačce 1
zpěvačce Halině 1
Halině Mlynkové. 1
Mlynkové. Od 1
2015 vystupuje 1
vystupuje v 5
v jednání 2
provozovatelem polikliniky 1
polikliniky jako 1
jako pověřený 1
pověřený představitel 1
představitel jejího 1
jejího lékařského 1
lékařského sboru. 1
sboru. Od 1
hercem Froyem 1
Froyem Guiterreza. 1
Guiterreza. Od 1
konce středního 1
středního bronzu 1
bronzu do 1
začátku doby 1
doby železné 2
železné prožívají 1
prožívají obyvatelé 1
obyvatelé nuragů 1
nuragů roky, 1
roky, které 1
jako zlaté 1
zlaté roky 1
roky nuragské 1
nuragské civilizace. 1
civilizace. Od 1
konce středověku 1
počátkem novověku 1
novověku vznikají 1
vznikají nové 1
nové instituce, 1
instituce, které 2
sebe přebírají 1
přebírají část 1
část písemné 1
písemné agendy. 1
agendy. Odkopnutý 1
Odkopnutý míč 1
míč mohou 1
mohou chytat 1
chytat jak 1
jak hráči 1
hráči přijímacího 1
přijímacího týmu 1
týmu (doposud 1
(doposud hráli 1
hráli obranu), 1
obranu), tak 1
tak hráči 1
hráči útoku. 1
útoku. Od 1
Od kostela 1
je výhled 3
a východu. 1
východu. Od 1
Od krajského 1
je Třebíč 1
Třebíč vzdálena 1
vzdálena 35 1
35 km 1
km jihovýchodním 2
směrem a 4
po Jihlavě 1
Jihlavě druhým 1
kraji. Odkrytí 1
Odkrytí spočívá 1
v životu 1
okamžiku. Odkud 1
Odkud se 1
to vzalo? 1
vzalo? Od 1
Od kulatého 1
kulatého ročníku 1
ročníku EXPO 1
EXPO 2000 1
se interval 1
interval mezi 1
jednotlivými výstavami 1
výstavami ustálil 1
ustálil na 3
5 letech. 2
letech. Od 2
Od května 8
května 1844 1
1844 do 1
září 1846 1
1846 Constitution 1
Constitution podnikla 1
podnikla plavbu 1
plavbu kolem 2
světa. Od 3
května 1980 1
1980 sloužil 1
v letectvu, 2
letectvu, následující 1
stal magistrem 2
magistrem (obor 1
(obor systémové 1
systémové projektování) 1
projektování) na 1
Institutu technologie 1
technologie Letectva 1
Letectva Spojených 1
). Od 2
května 2004 1
je kompletní 2
kompletní se 1
sochou anděla 1
od sochaře 2
sochaře Kačera. 1
Kačera. Od 1
2009 bylo 6
určení rozšířeno 1
rozšířeno pro 1
autobusy PID, 1
PID, jízdní 2
jízdní kola 2
a taxi 1
taxi v 1
v ulicích 4
ulicích Českobrodská, 1
Českobrodská, Duškova, 1
Duškova, Horňátecká, 1
Horňátecká, Vrchlického, 1
Vrchlického, Vysočanská 1
Vysočanská a 1
a Zálesí; 1
Zálesí; v 1
ulicích Kukulova 1
Kukulova a 1
a Ke 1
Ke Krči 1
Krči bylo 1
bylo vyhrazení 1
vyhrazení rozšířeno 1
rozšířeno pouze 1
o taxislužbu. 1
taxislužbu. Od 1
prosince 2012 4
na provozu 1
provozu tradičních 1
tradičních českých 1
českých restaurantů 1
restaurantů pod 1
značkou Zlatá 1
Zlatá Praha 1
Berlíně. Od 1
října zajišťuje 1
zajišťuje pravidelnou 1
pravidelnou říční 1
říční dopravu 1
dopravu společnost 1
společnost Mosel-Schiffs-Touristik. 1
Mosel-Schiffs-Touristik. Od 1
září 1935 2
1935 byla 3
byla montována 3
montována nosná 1
nosná konstrukce 3
konstrukce (klenba, 1
(klenba, podélníky, 1
podélníky, příčníky 1
příčníky a 1
a sloupy) 1
sloupy) mostu, 1
mostu, vzápětí 1
započalo s 4
na železobetonové 1
železobetonové dece 1
dece mostovky. 1
mostovky. Od 1
května předešlého 1
předešlého roku 2
roku již 2
již probíhaly 1
v ústavu 7
ústavu RAE 1
RAE ve 1
ve Farnborough 1
Farnborough pevnostní 1
pevnostní zkoušky 1
zkoušky prvního 1
prvního draku. 1
draku. Od 1
Od Labe 1
Labe se 1
oddělila po 1
roce 1869. 2
1869. Od 1
Od láčkovky 1
láčkovky rádža 1
rádža se 1
liší jiným 1
tvarem víčka, 1
víčka, drobnými 1
drobnými hnědými 1
hnědými chloupky 1
chloupky na 1
povrchu a 2
také barvou 1
barvou láčky, 1
láčky, která 1
je žlutozelená 1
žlutozelená s 1
s červenými 1
červenými nebo 1
nebo hnědými 1
hnědými skvrnami, 1
skvrnami, kvůli 1
kvůli kterým 5
vysloužil tento 1
tento hybrid 1
hybrid název 1
název „leopardí 1
„leopardí láčkovka”. 1
láčkovka”. Od 1
Od Landeborka 1
Landeborka se 1
vrací Mikoláš 1
Mikoláš Chetré 1
Chetré a 1
a povídá 1
povídá o 2
svém přijetí 1
přijetí v 1
Berlíně (recitativ 1
(recitativ Pozdrav 1
Pozdrav Vas 1
Vas Pán 1
Pán Buh, 1
Buh, naša 1
naša milá 1
milá pani). 1
pani). Od 1
Od ledna 4
ledna 1938 1
oficiálně začal 1
název Ježová 1
Ježová hora, 1
hora, přesto 1
objekt znám 1
pod hojně 1
hojně rozšířeným 1
rozšířeným názvem 1
názvem Stachelberg 1
Stachelberg (kóta), 1
(kóta), který 1
zároveň oficiálním 1
oficiálním názvem 1
názvem muzea, 1
muzea, nebo 1
nebo lokálně 1
lokálně užívaným 1
užívaným názvem 1
názvem Babí 1
Babí (obec). 1
(obec). Od 1
hlavním redaktorem 1
redaktorem knižního 1
knižního vydavatelství 1
vydavatelství Omega 1
Omega v 1
projektu sítě 1
sítě knihkupectví 1
knihkupectví Dobrovský. 1
Dobrovský. Od 1
má pozastavenou 1
pozastavenou advokátní 1
advokátní licenci. 1
licenci. Od 1
2020 přešel 1
přešel deník 1
deník E15 1
E15 kompletně 1
kompletně do 1
do placené 1
placené distribuce. 1
distribuce. Odlehčený 1
Odlehčený vrtulový 1
vrtulový náboj 1
náboj byl 1
připojen přes 1
přes kuželové 1
kuželové drážkování 1
drážkování ke 1
ke skříni 1
skříni 10 1
10 svorníky. 1
svorníky. Odlehlost 1
Odlehlost těchto 1
těchto ostrovů 1
ostrovů od 1
od center 1
center lidské 1
činnosti z 1
nich činí 1
činí velmi 1
dobře zachované 1
zachované vitríny 1
vitríny biologické 1
biologické evoluce 1
evoluce a 1
a jedinečný 1
jedinečný terén 1
vědecký výzkum. 1
výzkum. Odlesňování 1
Odlesňování vede 1
k roztříšťování 1
roztříšťování populací. 1
populací. Od 1
Od léta 3
léta 1941 1
do výcviku 2
výcviku pro 2
pro plnění 3
plnění zvláštních 2
zvláštních úkolů. 1
úkolů. Od 1
léta 2013 1
2013 začali 1
začali somálští 1
somálští piráti 1
piráti chránit 1
chránit lodě, 1
které nelegálně 1
nelegálně loví 1
loví v 2
v somálských 2
somálských vodách. 1
vodách. Od 1
léta 2015 1
2015 je 3
angažmá. Od 1
Od letní 1
letní sezóny 1
sezóny 2015 1
2015 jsou 1
na linku 3
linku nasazovány 1
nasazovány také 1
dva klimatizované 1
klimatizované velkoprostorové 1
velkoprostorové vozy 1
vozy Irisbus 1
Irisbus Crossway, 1
Crossway, které 1
otevření prodloužení 1
prodloužení linky 1
metra A 1
do Motola 1
Motola staženy 1
staženy ze 2
zrušené linky 1
linky pro 2
pro invalidní 1
invalidní cestující 1
cestující H2. 1
H2. Odlišná 1
Odlišná je 1
situace jazyka 1
jazyka kazašské 1
kazašské menšiny 1
Číně. Odlišnost 1
Odlišnost dialogu 1
a monologu 1
monologu je 1
míře připravenosti. 1
připravenosti. Odlišoval 1
Odlišoval se 1
předchozích verzí 1
verzí novou 1
novou kovovou 1
kovovou přídí 1
přídí trupu. 1
trupu. Od 1
Od listopadu 10
listopadu 1811 1
1811 se 3
se luddité 1
luddité prezentovali 1
prezentovali více 1
více disciplinovaněji. 1
disciplinovaněji. Od 1
1918 do 1
května 1919 2
poslancem prozatímního 1
prozatímního zemského 1
1919 o 1
červnu 1919 2
1919 poslancem 1
poslancem řádného 1
řádného zemského 1
sněmu. Od 1
listopadu 1998 1
v tiráži 2
tiráži uváděn 2
uváděn název 2
název Magazín 1
Magazín AD 1
AD – 1
– křesťanství 1
a svět, 1
který časopisu 1
časopisu zůstal 1
do posledního 3
posledního čísla 1
čísla v 1
2003. Od 2
byl 7 1
let sportovním 1
sportovním ředitelem 3
ředitelem Skyliners 1
Skyliners Frankfurt. 1
Frankfurt. Od 1
května 2006 3
2006 byl 12
státním podtajemníkem 1
podtajemníkem na 1
ministerstvu vnitra. 5
vnitra. Od 1
listopadu 2007 2
opět náčelníkem 1
náčelníkem BBN. 1
BBN. Od 1
listopadu 2008 3
byla mise 1
mise prohlášena 1
za ukončenou. 1
ukončenou. Od 1
provozu první 1
první modernizovaný 1
modernizovaný trolejbus 1
15Tr (ev. 1
(ev. č. 1
č. 542, 1
542, odstaven 1
odstaven 7/2020). 1
7/2020). Od 1
2009 působil 1
Polském institutu 1
institutu mezinárodních 1
mezinárodních vztahů. 1
vztahů. Od 1
března cestu 1
cestu absolvuje 1
absolvuje pětkrát 1
pětkrát tam 1
zpět. Odlišuje 1
Odlišuje se 1
zejména tvarem 1
a konzistencí 1
konzistencí listů 1
a délkou 2
délkou korunní 1
korunní trubky. 1
trubky. Odlišují 1
Odlišují je 1
narození černá 1
černá tvář 1
tvář s 1
s narůžovělými 1
narůžovělými bílými 1
bílými pysky 1
pysky a 1
dlouhé chlupy 1
chlupy po 1
stranách obličeje. 1
obličeje. Odlití 1
Odlití většího 1
většího zvonu 1
zvonu se 1
však zvonaři 1
zvonaři Wikolfovi 1
Wikolfovi nepodařilo, 1
nepodařilo, neboť 2
neboť jakási 1
jakási místní 1
místní čarodějnice 1
čarodějnice mu 2
prý při 1
práci zpívala 1
zpívala nepřejícnou 1
nepřejícnou čarodějnou 1
čarodějnou píseň. 1
píseň. Odliv 1
Odliv kapitálu 1
kapitálu je 1
nežádoucí, protože 1
často výsledkem 2
výsledkem politické 1
politické nebo 1
nebo ekonomické 1
ekonomické nestability. 1
nestability. Odliv 1
Odliv mozků 1
mozků však 1
může přinést 3
přinést i 1
i určitá 2
určitá pozitiva. 1
pozitiva. Odloučená 1
Odloučená horská 1
horská oblast 1
oblast ukrývá 1
ukrývá unikátní 1
unikátní středověké 1
středověké vesnice 1
a věžové 1
věžové domy. 1
domy. Odloučila 1
Odloučila se 1
a přiměla 1
přiměla své 1
své vydavatelství, 1
vydavatelství, aby 1
jí změnili 1
změnili smlouvu. 1
smlouvu. Odložený 1
Odložený začátek 1
začátek hlavního 1
hlavního turnaje 3
turnaje tak 1
tak poskytl 1
poskytl kvalifikantům 1
kvalifikantům možnost 1
možnost časově 1
časově zvládnout 1
zvládnout čtrnáctidenní 1
čtrnáctidenní karanténu 1
karanténu po 1
po příletu 2
příletu do 1
do Melbourne. 1
Melbourne. Odložil 1
Odložil extravagantní 1
extravagantní oblečení 1
se propagátorem 1
propagátorem moderního 1
moderního životního 1
stylu. Odložil 1
Odložil setkání 1
setkání na 2
na 20:30, 1
20:30, kdy 1
přidal též 1
též lord 1
lord Percy 1
zástupci obyvatel 1
města. Od 2
Od Lukovského 1
Lukovského panství 1
byla odtržena 1
odtržena současně 1
s Klečůvkou 1
Klečůvkou i 1
i Veselá, 1
Veselá, a 1
dokonce dvakrát. 1
dvakrát. Od 1
Od Madonna 1
Madonna di 1
di Presedont 1
Presedont během 1
během cca 2
hod. nebo 1
z Passo 1
Passo delle 1
delle Pecore 1
Pecore za 1
za 1,15 1
1,15 hod. 1
hod. Od 1
Od matky 1
matky dostala 1
dostala nějaké 1
může klukům 1
klukům uvařit 1
uvařit dobré 1
dobré jídlo. 1
jídlo. Odmaturuj 1
Odmaturuj ze 1
ze společenských 1
věd. Odměna 1
Odměna jak 1
jak P 1
P (výroba) 1
(výroba) a 1
a PC 1
PC (stavební 1
(stavební výrobní 1
výrobní kapacity). 1
kapacity). Odměnou 1
Odměnou za 1
vítězství Yorků 1
Yorků byl 1
byl Vilém 2
Vilém jmenován 1
členem královské 1
královské rady 1
a jmenován 3
velitelem severní 1
země. Od 1
Od mešity 1
mešity k 1
k parlamentu, 1
parlamentu, Praha 1
Praha 1989. 1
1989. Od 1
Od Metuly 1
Metuly pokračuje 1
pokračuje Nachal 1
Nachal Ajun 1
Ajun jižním 1
směrem skrz 1
skrz úrodné 1
úrodné údolí. 1
údolí. Odmítá 1
Odmítá dichotomii 1
dichotomii obsahu 1
formy a 5
případné upřednostňování 1
upřednostňování některé 1
dvou složek. 1
složek. Odmítala 1
Odmítala koncept 1
koncept autonomie 1
autonomie Slovenska 1
a oceňovala 1
oceňovala sociální 1
sociální zákonodárství 1
zákonodárství československého 1
československého státu. 3
státu. Odmítal, 1
Odmítal, když 1
ho jakožto 1
jakožto biskupa, 1
biskupa, chtěli 1
chtěli něčeho 1
něčeho ušetřit, 1
ušetřit, a 1
často opakoval: 1
opakoval: "Kde 1
"Kde jsou 1
jsou moji 1
moji kněží, 1
kněží, tam 1
tam musím 1
musím být 1
i já." 1
já." Odmítáme 1
Odmítáme stereotypní 1
stereotypní přisuzování 1
přisuzování rolí 1
a unáhlené 1
unáhlené soudy, 1
soudy, jelikož 1
všichni rodíme 1
rodíme jako 1
jako prostí 2
prostí lidé. 1
lidé. Odmítání 1
Odmítání se 1
se změnilo 7
na nadšení. 1
nadšení. Odmítá 1
Odmítá představu, 1
představu, že 1
se poznání 1
poznání nějakou 1
nějakou metodou 1
metodou dalo 1
dalo zajistit 1
zajistit proti 1
proti omylům, 1
omylům, a 1
naopak pokrok 1
pokrok poznání 1
poznání vidí 1
v souhře 1
souhře momentů 1
momentů tvořivé 1
tvořivé fantazie 1
a kritického 1
kritického vyvracení 1
vyvracení omylů, 1
omylů, stručně 1
stručně řečeno 1
řečeno v 2
v metodě 2
metodě poučeného 1
poučeného pokusu 1
pokusu a 1
a omylu. 1
omylu. Odmítla 1
Odmítla ale 1
ale uprázdněný 1
uprázdněný mandát 1
mandát převzít 1
byla poslankyní 1
poslankyní jen 1
jen formálně 1
formálně jeden 1
den. Odmítla 1
Odmítla být 1
být tváří 1
tváří několika 1
několika reklam 1
reklam i 2
i natočit 1
natočit kulinární 1
kulinární show, 1
show, která 1
být kopií 1
kopií zahraniční 1
zahraniční předlohy. 1
předlohy. Odmítla 1
Odmítla nabídku 1
nabídku postu 1
postu vrchní 1
vrchní nemocniční 1
nemocniční sestry 1
sestry v 4
stala sestrou 1
sestrou odpovědnou 1
odpovědnou za 1
za úrazovou 1
úrazovou stanici 1
stanici Druhé 1
Druhé londýnské 1
londýnské všeobecné 1
všeobecné nemocnice. 1
nemocnice. Odmítla 1
Odmítla uznat 1
uznat socialistickou 1
socialistickou federaci 1
federaci šesti 1
šesti národů 1
např. Odmítla 1
Odmítla vypovídat 1
vypovídat a 1
a připustila, 1
připustila, že 1
ni někdo 1
někdo vyvíjel 1
vyvíjel nátlak 1
nátlak a 1
a zakazoval 1
zakazoval jí 1
o Brázdově 1
Brázdově účasti 1
účasti s 1
s vyšetřovateli 1
vyšetřovateli mluvit 1
mluvit (Brázda 1
(Brázda vlastnil 1
vlastnil bílé 1
bílé auto 1
auto Fiat 1
Fiat 125, 1
125, které 1
k únosu 1
únosu použito). 1
použito). Odmítl 1
Odmítl účast 1
na případném 1
případném sudetoněmeckém 1
sudetoněmeckém sjezdu 1
ČR. Odmítne 1
Odmítne bojovat 1
proti královskému 1
královskému vojsku. 1
vojsku. Odmítnutí 1
Odmítnutí Jiřího 1
III. uvažovat 1
o petici 1
petici dávalo 1
dávalo Adamsovi 1
Adamsovi a 1
dalším příležitost 1
příležitost prosadit 1
prosadit boj 1
za nezávislost, 1
nezávislost, protože 1
protože krále 1
krále považovali 1
za neústupného 1
neústupného člověka, 1
člověka, kterého 1
kterého řešení 1
řešení stížností 1
stížností kolonistů 1
kolonistů vůbec 1
vůbec nezajímá. 1
nezajímá. Odmítnutí 1
Odmítnutí takových 1
takových forem 2
forem kolektivní 1
kolektivní bezpečnosti, 1
bezpečnosti, které 1
by prosazovaly 1
prosazovaly zájmy 1
zájmy jen 1
jen jedné 1
jedné mocnosti. 1
mocnosti. Odmítnutí 1
Odmítnutí žádosti 1
žádosti není 1
není rozhodnutím 1
rozhodnutím ve 1
samé a 1
konečné rozhodnutí 1
rozhodnutí daného 1
daného případu 1
případu je 1
proto rozhodnutí 1
rozhodnutí soudu 3
soudu nižšího 2
nižšího stupně. 1
stupně. Od 1
Od mládí 10
mládí byl 3
hospodářském a 1
životě. Od 1
politiky aktivní. 1
aktivní. Od 1
mládí hodně 1
hodně maloval, 1
maloval, zároveň 1
však věnoval 2
věnoval sportu 1
sportu (1946 1
(1946 se 1
členem čs. 1
čs. reprezentačního 1
reprezentačního družstva 1
v lyžování). 1
lyžování). Od 1
mládí hospodařil 1
hospodařil na 2
na zděděném 1
zděděném pozemku 1
v Břestu 1
Břestu u 1
u Kroměříže. 1
Kroměříže. Od 1
mládí patřil 1
místní chudině, 1
chudině, účastnil 1
se levicového 1
levicového hnutí 1
hnutí jako 1
typický proletář. 1
proletář. Od 1
několikrát byl 2
členem vlády, 1
vlády, v 1
1833 po 1
otci převzal 1
převzal dědický 1
dědický podíl 1
podíl představovaný 1
představovaný majetkem 1
majetkem spřízněného 1
rodu Egertonů. 1
Egertonů. Od 1
k idejím 1
idejím humanismu, 1
humanismu, pacifismu 1
pacifismu a 1
a kosmopolitismu, 1
kosmopolitismu, který 1
však spojoval 1
s úctou 1
úctou ke 1
ke svébytnosti 1
svébytnosti různých 1
různých národů. 1
národů. Od 1
věnoval sociálně 1
sociálně demokratickému 1
demokratickému hnutí, 1
hnutí, za 1
v mocnářství 1
mocnářství byl 1
1884 odsouzen 1
roky pro 1
pro velezradu 1
velezradu a 1
vydávání tajných 1
tajných tiskovin. 1
tiskovin. Od 1
věnoval sportu. 1
sportu. Od 1
mládí sloužil 2
a vynikl 1
vynikl účastí 1
v dynastických 1
dynastických válkách 1
válkách přelomu 1
Od moře 1
moře do 1
výše zhruba 2
m (na 2
(na severu) 1
severu) a 1
a 800 3
800 m 3
(na jihu) 1
jihu) jsou 1
zde stálezelené 1
stálezelené porosty. 1
porosty. Od 1
Od Mursiů 1
Mursiů je 1
velice chytré, 1
chytré, natěšené 1
natěšené turisty 1
turisty tímto 1
tímto odbudou 1
odbudou a 1
a nemusejí 2
nemusejí jim 1
jim ukazovat 1
ukazovat svou 1
svou vesnici 1
vesnici ani 1
své zvyky. 1
zvyky. Od 1
Od narození 1
narození žije 1
v Hlučíně. 1
Hlučíně. Od 1
Od navštěvovaných 1
navštěvovaných míst 1
míst očekává 1
očekává splnění 1
splnění své 1
své touhy 1
nových zkušenostech 1
zkušenostech a 2
vyhledává exotiku: 1
exotiku: domov 1
domov mu 1
referenční bod, 1
bod, s 1
s jehož 2
jehož pomocí 2
pomocí nové 1
nové prostředí 1
prostředí hodnotí. 1
hodnotí. Od 1
Od něho 3
dostal učení 1
a odkazy 2
odkazy linie 1
Kagjü. Od 1
něho jej 1
roku 1497 1
1497 odkoupil 1
odkoupil Bohuslav 1
Bohuslav Leskovec 1
Leskovec z 1
z Leskovce. 1
Leskovce. Od 1
něho také 2
také Vladimír 2
Vladimír Krajina 1
Krajina získával 1
získával zpravodajsky 1
zpravodajsky cenné 1
cenné informace. 1
informace. Od 1
Od něj 3
něj pokračuje 1
pokračuje již 2
již samostatně 1
samostatně po 1
asfaltové komunikaci 1
komunikaci k 1
po lesní 2
lesní cestě 1
rybníku Mikšovec. 1
Mikšovec. Od 1
něj sem 1
sem byli 1
byli importování 1
importování dva 1
dva psi 1
psi a 2
jedna fena. 1
fena. Od 1
si dvůr 1
dvůr roku 1
roku 1419 1
1419 na 1
let pronajal 1
pronajal Jan 1
Jan Škopek. 1
Škopek. Od 1
Od ní 2
byla 3,7 1
metru vzdálena 1
vzdálena vnitřní 1
vnitřní zeď 2
zeď dochovaná 1
dochovaná ve 1
okolo 0,5 1
0,5 metru. 1
metru. Od 1
ní byl 7
roce 1759 2
1759 koupen 1
koupen Karlem 1
Karlem Josefem 1
Josefem Palmem 1
Palmem a 1
rok nato 3
nato připojen 1
k bystřickému 1
bystřickému panství. 1
Od nich 1
nich pak 3
2008 koupila 2
koupila zámek 1
s hospodářskými 1
hospodářskými budovami, 1
budovami, parkem 1
parkem a 1
a zemědělskými 2
zemědělskými pozemky 2
pozemky společnost 1
společnost Lamela 1
Lamela Electric. 1
Electric. Od 1
Od Nory 1
Nory se 1
se dozvíme, 2
dozvíme, že 2
právě stal 1
stal ředitelem 7
ředitelem Akciové 1
Akciové banky. 1
banky. Odo 1
Odo ale 1
ale překvapeně 1
překvapeně Sisko 1
Sisko odpoví, 1
podle staničních 1
staničních záznamů 1
záznamů nikdo 1
jiný kromě 1
kromě Seyetika 1
Seyetika loď 1
loď neopustil. 1
neopustil. Odoardo 1
Odoardo však 1
ztratil odvahu 1
odvahu a 5
a papež 1
papež dokázal 1
dokázal Řím 1
Řím opevnit 1
opevnit a 1
postavit novou 2
novou armádu 1
armádu - 1
- tentokrát 2
tentokrát 30 1
000 vojáků; 1
vojáků; dost 1
dost na 2
aby vévodu 1
vévodu zahnal 1
zahnal zpět 1
jeho území. 2
území. O 1
O době 1
známo málo 1
málo informací, 1
informací, historikové 1
vlády Sásánovců. 1
Sásánovců. Od 1
Od odesilatele, 1
odesilatele, který 1
jako Zodiac. 1
Zodiac. Od 1
Od okamžiku, 1
století opuštěna 1
opuštěna odsouzenými 1
odsouzenými vyhoštěnci, 1
vyhoštěnci, byla 1
byla přestavěna, 2
přestavěna, hlavní 1
hlavní blok 1
blok buněk 1
buněk byl 1
aby pojal 1
pojal až 1
1000 vězňů. 1
vězňů. Odolala 1
Odolala díky 1
díky zásobování 1
zásobování prováděnému 1
prováděnému ze 1
vzduchu, pomocí 1
pomocí letadel. 1
letadel. Odon 1
Odon Keyzlar 1
Keyzlar původně 1
původně působil 1
textilním oboru. 1
oboru. Od 1
Od ostatních 4
druhů příbuzných 1
příbuzných modrásků 1
modrásků se 1
především dvěma 1
řadami černých 1
černých skvrn 1
skvrn u 1
u okraje 1
okraje na 1
straně zadních 1
zadních křídel 2
křídel a 3
a výraznými 3
výraznými skvrnami 1
straně předních 1
předních křídel. 1
křídel. Od 1
ostatních rajhradských 1
rajhradských domů 1
liší číslem 1
číslem popisným 1
popisným – 1
– původní 1
původní čeladické 1
čeladické mají 1
mají čp. 1
čp. Od 1
ostatních se 2
se odlišovala 1
odlišovala rýžováním 1
rýžováním zlata 1
blízké řece 1
řece Ogostě. 1
Ogostě. Od 1
ostatních společností, 1
společností, včetně 1
včetně Alaska 1
Alaska Airlines, 1
Airlines, se 1
odlišuje nabízením 1
nabízením bezplatného 1
bezplatného piva 1
piva nebo 1
nebo vína 1
vína ze 1
ze Severozápadu 1
Severozápadu USA. 1
Od otevření 2
otevření ústavu 1
smrti zůstal 1
zůstal Moll 1
Moll správním 1
správním a 2
a lékařským 1
lékařským ředitelem 1
ředitelem a 2
i zakladatelem 1
zakladatelem uznávané 1
uznávané odborné 1
školy pro 4
pro pečovatelky. 1
pečovatelky. Od 1
otevření vnitřních 1
vnitřních německých 1
německých hranic 1
hranic je 1
opět přístupný 1
přístupný ze 1
května 2007 3
památkou. Odo 1
Odo z 1
Cluny, svěřil 1
svěřil římský 1
římský patricij 1
patricij Alberic 1
Alberic II. 1
II. Spoletský 1
Spoletský klášter 1
a baziliku 1
baziliku jeho 1
jeho kongregaci 1
kongregaci a 1
a Odo 1
Odo do 1
jejího čela 1
čela postavil 1
postavil Balduina 1
Balduina z 1
z Monte 1
Monte Cassina. 1
Cassina. Od 1
Od padesátých 1
používá dvojdílná 1
dvojdílná konstrukce 1
s povrchem 2
povrchem ze 1
ze surlynu 1
surlynu od 1
firmy Du 1
Du Pont. 1
Pont. Odpadla 1
Odpadla baráž 1
baráž mezi 1
mezi 14. 1
15. týmem 1
týmem první 1
první ligy 1
ligy s 1
s 2. 1
3. týmem 1
týmem druhé 1
ligy. Odpálení 1
Odpálení takovéto 1
takovéto zbraně 1
zbraně by 1
mělo patrně 1
patrně jen 1
jen velký 1
velký psychologický 1
psychologický efekt 1
efekt na 2
na obyvatelstvo. 2
obyvatelstvo. Od 2
Od parkoviště 1
parkoviště k 1
vede zhruba 1
zhruba 1200 1
metrů dlouhá 2
dlouhá turistická 1
turistická stezka. 2
stezka. Od 1
Od parku 1
parku vede 1
ke kapli 1
kapli dřevěný 1
dřevěný visutý 1
visutý most, 1
době uzavřený. 1
uzavřený. Od 1
Od patnácti 1
patnácti let 2
za SK 2
SK Písek, 1
Písek, kde 1
letech 1930–1937. 1
1930–1937. Od 1
Od pěti 1
let ho 5
ho vychovávali 1
vychovávali adoptivní 1
adoptivní rodiče, 1
rodiče, v 1
1936 si 1
nechal poestonštit 1
poestonštit jméno. 1
jméno. Od 2
Od pevnosti 1
pevnosti stoupají 1
stoupají hradby 1
hradby k 1
vrcholu kopce 2
kopce Podzvizd 1
Podzvizd s 1
položenou pevností, 1
pevností, druhá 1
druhá větev 2
větev hradeb 1
hradeb odbočuje 1
odbočuje do 1
do Stonu. 1
Stonu. Odpírání 1
Odpírání invalidního 1
invalidního důchodu, 1
důchodu, omezování 1
omezování základních 1
základních občanských 2
občanských práv, 1
práv, obvinění 1
z podvracení 2
podvracení republiky 1
nakonec další 1
další věznění 1
věznění bez 1
bez odsouzení 1
odsouzení vystavovaly 1
vystavovaly manžele 1
manžele Kynclovy 1
Kynclovy velkému 1
velkému tlaku. 1
tlaku. Od 1
Od plánů 1
plánů bylo 1
bylo upuštěno 2
upuštěno kvůli 1
kvůli příměří. 1
příměří. Od 1
Od platby 1
platby daně 1
daně jsou 2
jsou osvobozené 1
osvobozené fyzické 1
fyzické osoby, 1
které vyrábí 2
vyrábí tiché 1
tiché víno 1
za ten 1
ten kalendářní 1
rok celkové 1
množství vyrobeného 1
vyrobeného vína 1
vína nepřesáhla 1
nepřesáhla 2 1
000 litrů. 1
litrů. Odplaven 1
Odplaven byl 1
i mlýn 2
mlýn na 1
na Zdobnici. 1
Zdobnici. Odplují 1
Odplují na 1
na Krétu, 1
Krétu, kde 1
chtějí postavit 1
postavit město, 1
město, ale 1
když Trójany 1
Trójany stíhá 1
stíhá mor 1
mor a 2
a neúroda, 1
neúroda, zjistí 1
zjistí díky 1
díky Penátům, 1
Penátům, že 1
mají plavit 1
plavit do 1
Itálie. Od 1
Od počátku 20
jménem Novosil 1
Novosil stolicí 1
stolicí svého 1
svého samostatného 1
samostatného knížectví. 1
knížectví. Od 1
se technikou 1
technikou tapisérie 1
tapisérie tkaly 1
tkaly ve 1
míře také 1
také tapety, 1
tapety, pokrývky 1
pokrývky a 1
a potahy 1
potahy čalouněného 1
čalouněného nábytku, 1
nábytku, v 1
jen kopírovaly 1
kopírovaly starší 1
starší předlohy. 1
předlohy. Od 1
let patřil 2
představitele agrárního 1
agrárního hnutí 1
Podkarpatské Rusi. 3
Rusi. Od 1
měl Řád 1
Řád johanitů 1
johanitů charakter 1
charakter spolku 1
spolku podle 1
podle starého 1
starého práva 1
práva (něm. 1
(něm. Altrechtlicher 1
Altrechtlicher Verein) 1
Verein) a 1
a přeměnu 2
přeměnu Německa 1
Německa ze 1
ze spolku 1
spolku monarchií 1
monarchií v 1
v republiku 1
republiku přežil 1
přežil bez 1
bez větší 2
větší úhony. 1
úhony. Od 1
století existuje 1
existuje nadace 1
nadace na 1
záchranu této 1
této památky. 1
památky. Od 1
věnuje ochraně 1
ochraně životního 1
prostředí. Od 1
let školil 1
školil různé 1
různé skupiny. 1
skupiny. Od 2
století počet 1
města setrvale 1
setrvale klesá, 1
klesá, viz 1
viz tabulka. 1
tabulka. Od 1
součástí koncepce 1
koncepce školy 1
školy sportovní 1
zaměřením školy 1
na vzdělávání 1
vzdělávání vrcholových 1
vrcholových sportovců. 1
sportovců. Od 1
byl zřejmý 2
zřejmý nedostatečný 1
nedostatečný dolet 1
dolet M-4 1
a Mjasiščev 1
Mjasiščev začal 1
zkoumat tankování 1
tankování paliva 1
letu. Od 1
počátku Diem 1
Diem věřil, 1
že olympijské 1
olympijské ideály 1
ideály a 1
mezinárodní sport 1
sport mohou 1
mohou přispět 1
k přátelství 1
přátelství mezi 2
národy. Od 1
Od počátků 1
počátků do 1
války. Od 2
počátku hnutí 1
hnutí ve 1
byla církevní 1
církevní organizace 2
organizace známa 1
jako „Církev 1
„Církev Ježíše 1
Ježíše Krista“. 1
Krista“. Od 1
počátku industrializace 1
industrializace do 1
konce habsburské 1
monarchie. Od 1
počátku Ježíšova 1
Ježíšova veřejného 1
veřejného působení 1
něho formoval 1
formoval okruh 1
okruh přívrženců. 1
přívrženců. Od 1
počátku měl 2
měl hrad 1
hrad dvě 1
dvě jména, 1
jména, jedno 1
jedno české 1
německé Angerbach. 1
Angerbach. Od 1
počátku pořádání 1
pořádání mistrovstvích 1
1962 se 2
o 46. 1
46. medaili 1
medaili pro 2
české veslaře. 1
veslaře. Od 1
počátku působení 1
působení divadla 1
divadla byly 1
uváděny především 1
především sovětské 1
sovětské hry 1
mládež. Od 1
počátku šedesátých 1
Československu pomalá 1
pomalá změna 1
změna společenského 1
společenského myšlení, 1
myšlení, která 1
1968 odvoláním 1
odvoláním prezidenta 1
prvního tajemníka 1
tajemníka ústředního 1
KSČ Antonína 1
Antonína Novotného, 1
Novotného, který 1
který odmítal 1
odmítal jakékoli 1
jakékoli reformy 1
a změny. 1
své dospělosti 1
dospělosti monacký 1
monacký princ 1
princ Španělsko 1
Španělsko kritzoval 1
kritzoval a 1
a obracel 1
obracel se 1
na Francii. 1
Francii. Od 2
počátku zde 1
byl zavaden 1
zavaden snížený 1
snížený tarif. 1
tarif. Od 1
Od Podbanského 1
Podbanského až 1
po Tatranskou 1
Tatranskou Kotlinu 1
Kotlinu vznikl 1
vznikl tři 1
kilometry široký 1
široký pás 1
pás zdevastované 1
zdevastované přírody. 1
přírody. Od 1
Od podpory 1
podpory jednotlivých 1
jednotlivých soupeřících 1
soupeřících skupin 1
skupin si 1
si Indie 1
Indie slibovala, 1
slibovala, že 1
že tamilské 1
tamilské hnutí 1
hnutí zůstane 1
zůstane roztříštěné 1
a nedosáhne 1
nedosáhne dostatečné 1
dostatečné síly, 1
aby vytvořilo 1
vytvořilo samostatný 1
samostatný stát. 1
stát. Od 1
Od podzimu 2
podzimu 1917 1
1917 působil 1
v Londýně, 6
Londýně, kde 2
funkci druhého 1
druhého námořního 1
námořního lorda. 1
lorda. Od 1
podzimu 2021 1
2021 již 1
jen Mandip 1
Mandip Gill 1
Gill a 1
nově John 1
John Bishop. 1
Bishop. Od 1
Od pojmenování 1
pojmenování říše 1
říše germánského 1
germánského podsvětí 1
podsvětí Helu 1
Helu má 1
původ anglické 1
i německé 4
německé slovo 1
slovo peklo 1
peklo (Hell, 1
(Hell, Hölle). 1
Hölle). Odpoledne, 1
Odpoledne, kdy 1
nastává největší 1
největší teplo, 1
teplo, odpočívá. 1
odpočívá. Odpoledne 1
Odpoledne pak 1
pak školáci 1
školáci společně 1
autorem píseň 1
píseň zazpívali 1
zazpívali na 1
náměstí. Odpoledne 1
Odpoledne se 1
začaly vydávat 1
vydávat i 1
i překližky 1
překližky pro 1
pro zabednění 1
zabednění oken 1
a dveří, 1
dveří, kterým 1
kterým tlaková 1
vlna vyrazila 1
vyrazila sklo. 1
sklo. Odpoledne 1
Odpoledne téhož 1
dne podnikli 1
podnikli Japonci 1
Japonci pokus 1
o protiúder 1
protiúder na 1
americké letadlové 2
letadlové lodě, 2
lodě, kterého 1
zúčastnili i 4
i stíhači 1
stíhači Joko 1
Joko kú. 1
kú. Odpoledne, 1
Odpoledne, zatímco 1
zatímco hovořil 1
hovořil se 1
svou ženou 8
se otevřít 1
otevřít láhev 1
láhev vína, 1
vína, se 1
se náhle 4
náhle s 1
s výkřikem, 1
výkřikem, že 1
jeho tvář 2
ve tvář 1
tvář někoho 1
někoho jiného, 2
jiného, svalil 1
svalil k 1
zemi. Od 2
Od poloviny 17
roku 1455 1
1455 byla 1
soukromých rukou, 1
rukou, poté 1
majetku kláštera 2
kláštera Teplá. 1
Teplá. Od 1
je Georgenberg 1
Georgenberg připomínán 1
jako dědičná 1
dědičná ves 1
a součást 1
součást panství 1
panství Waldthurn 1
Waldthurn knížete 1
knížete Schörnsteina. 1
Schörnsteina. Od 1
město trvale 1
trvale řešilo 1
řešilo nedostatek 1
nedostatek dřeva 1
a potýkalo 1
potýkalo se 1
četnými kalamitami 1
kalamitami (požáry, 1
(požáry, povodně, 1
povodně, vichřice, 1
vichřice, hmyz). 1
hmyz). Od 1
byla rumunština 1
rumunština (valaština, 1
(valaština, moldavština) 1
moldavština) natolik 1
natolik očištěna 1
očištěna podle 1
podle francouzského 1
francouzského a 1
a italského 1
italského vzoru, 1
vzoru, že 1
lze téměř 1
téměř hovořit 1
novém konstruování 1
konstruování jazyka. 1
jazyka. Od 1
století přišel 2
přišel výrazný 1
výrazný nárůst, 1
nárůst, který 1
který mírně 1
mírně opadl 1
opadl za 1
století začali 2
začali zakládat 1
zakládat politická 1
politická sdružení 1
požadovali alespoň 1
alespoň určitou 1
určitou formu 1
formu autonomie. 1
autonomie. Od 1
poloviny 40. 1
situace v 14
provincii začala 1
začala římským 1
římským prokurátorům 1
prokurátorům vymykat 1
vymykat z 1
rukou. Od 2
význam sociometrie 1
sociometrie zmenšuje. 1
zmenšuje. Od 1
pracuje necrorealista 1
necrorealista Jevgenij 1
Jevgenij Jufit. 1
Jufit. Od 1
studiu Animation 1
Animation People, 1
People, jehož 1
je spolumajitelem. 1
spolumajitelem. Od 1
března 1939 1
1939 do 1
do dubna/května 1
dubna/května 1945, 1
1945, tedy 1
tedy převážně 1
převážně během 1
září 1939, 1
1939, Československo 1
Československo neexistovalo. 1
neexistovalo. Od 1
poloviny devadesátých 2
každý sudý 1
sudý podzim 1
podzim prováděny 1
prováděny preventivní 1
preventivní prohlídky 1
prohlídky s 2
s ořezem 1
ořezem suchých 1
a odumřelých 1
odumřelých větví. 1
větví. Od 1
poloviny do 2
byl Criss 1
Criss členem 1
hudebních uskupení. 1
uskupení. Od 1
východním bloku 1
bloku stále 1
více projevovala 1
projevovala hospodářská 1
hospodářská krize. 4
krize. Od 1
1917 byly 2
byly SPADy 1
SPADy vybavovány 1
vybavovány pumovými 1
pumovými závěsníky 1
závěsníky pro 2
dvě 10kg 1
10kg bomby 1
zadních vzpěrách 1
vzpěrách podvozkových 1
podvozkových nohou. 1
nohou. Od 1
poloviny století 1
díla stále 1
více podobala 1
podobala krátkým 1
krátkým operám. 1
operám. Od 1
poloviny třicátých 1
v operetních 1
operetních divadlech 1
divadlech ( 1
( Odpor 1
Odpor NASA 1
NASA vyvrcholil 1
vyvrcholil v 2
března po 1
příletu pětice 1
pětice kosmonautů 1
kosmonautů obou 1
obou posádek 1
posádek do 1
do Houstonu 1
Houstonu k 1
k týdennímu 1
týdennímu kursu 1
kursu seznámení 1
s americkým 1
americkým segmentem 1
segmentem stanice. 1
stanice. Odporové 1
Odporové svařování 1
svařování (metody 1
(metody skupiny 1
skupiny 2 1
2 podle 1
podle ISO 1
ISO 4063 1
4063 ) 1
dvou materiálů 1
materiálů položených 1
sobě. Odpovědi 1
Odpovědi na 1
a umírání: 1
umírání: etický 1
etický manuál 1
manuál pro 1
pro mediky, 1
mediky, lékaře 1
sestry (původním 1
(původním názvem: 1
názvem: Questions 1
Questions and 1
and answers 1
answers on 1
on death 1
death and 1
and dying). 1
dying). Odpověď 1
Odpověď je 1
uložena ve 1
ve vyrovnávací 1
vyrovnávací paměti 1
paměti (cache) 1
(cache) v 1
v ARP 1
ARP tabulce 1
tabulce počítače 1
počítače Matterhorn 1
Matterhorn a 1
a zpráva 1
zpráva tak 1
být odeslána. 1
odeslána. Odpověď 1
Odpověď je, 1
začátku nukleosyntézy 1
nukleosyntézy na 1
jeden neutron 1
neutron připadalo 1
připadalo zhruba 1
zhruba 7 2
7 protonů. 1
protonů. Odpověď 1
Odpověď na 1
„ jak“ 1
jak“ minimalizuje 1
minimalizuje epidemiologická 1
epidemiologická rizika 1
rizika (opatření, 1
(opatření, která 1
která sníží 1
sníží hodnotu 1
hodnotu RF 1
RF na 1
na minimum). 1
minimum). Odpovědnost 1
Odpovědnost za 2
za nedbalost 1
nedbalost je 1
spojením objektivního 1
objektivního a 1
a subjektivního 1
subjektivního vymezení 1
vymezení a 1
jejich vzájemného 1
vzájemného vztahu. 1
vztahu. Odpovědnost 1
za zdárnost 1
zdárnost akce 1
akce nesli 1
nesli okresní 1
okresní a 1
a krajští 1
krajští vedoucí 1
vedoucí NS. 1
NS. Odpověď 1
Odpověď přišla 1
přišla rychle, 1
rychle, ale 1
ale Jediové 1
Jediové byli 1
byli Mandaloriany 1
Mandaloriany poraženi 1
a museli 2
se stáhnout 1
stáhnout na 1
na Devaron. 1
Devaron. Odpověď 1
Odpověď provinční 1
provinční vlády 1
vlády spočívala 1
při určení 1
určení nálezného 1
nálezného by 1
být zohledněny 3
zohledněny výdaje, 1
výdaje, které 1
založení muzea, 1
na Ötziho 1
Ötziho zachování. 1
zachování. Odpověď 1
Odpověď samce 1
samce na 1
na samiččino 1
samiččino nadbíhání 1
nadbíhání bývá 1
bývá natáhnutí 1
natáhnutí krku 1
krku směrem 1
k nebi 1
nebi a 1
a kejhání 1
kejhání v 1
krátkých intervalech, 1
intervalech, načež 1
načež samec 2
samec někdy 1
někdy předvede 1
předvede samici 1
samici výhružnou 1
výhružnou pózu 1
pózu vystrčením 1
vystrčením hřbetu 1
hřbetu a 2
a skloněním 1
skloněním krku. 1
krku. Odpověď 1
Odpověď svatého 1
svatého Augustina 1
Augustina pelagiánům 1
pelagiánům lze 1
lze shrnout 2
shrnout takto: 1
takto: Bůh 1
stvořil svět 1
a člověka 3
z božské 1
božské dobroty, 1
dobroty, člověk 1
člověk byl 1
byl stvořen 1
stvořen k 1
k niternému 1
niternému spojení 1
spojení v 2
osobním svazku 1
svazku s 3
osobním Bohem. 1
Bohem. Odpovídalo 1
Odpovídalo by 1
by tomu 2
tomu zdvojené 1
zdvojené jméno, 1
zřejmě převzali 1
převzali po 2
po obci. 1
obci. Od 1
Od pozlacování 1
pozlacování je 1
odlišit natírání 1
natírání "zlatou" 1
"zlatou" barvou, 1
barvou, většinou 1
většinou obsahující 1
obsahující eloxovaný 1
eloxovaný hliníkový 1
hliníkový prášek. 1
prášek. Od 1
Od pramene 1
pramene až 1
k Pasandvarisu 1
Pasandvarisu je 1
regulovaná. Od 1
Od pramenné 1
pramenné oblasti 2
oblasti teče 2
teče potok 1
potok směrem 1
sever, zleva 1
zleva přibírá 1
přibírá krátký 3
krátký přítok 2
východního svahu 1
svahu Obrubovance, 1
Obrubovance, esovitě 1
esovitě se 1
se stáčí, 2
stáčí, zprava 1
zprava přibírá 1
přítok od 2
od Korytárského 1
Korytárského gruntu, 1
gruntu, zleva 1
zleva Palantovici 1
Palantovici a 1
a Včelienovou 1
Včelienovou a 1
a přechodně 2
přechodně se 1
stáčí směrem 1
na SSV. 1
SSV. Od 1
Od Pravčické 1
Pravčické brány 1
se trasa 1
trasa za 1
za častého 1
častého střídání 1
střídání směru 1
směru vine 1
vine pěšinou 1
pěšinou jižním 1
jižním úbočím 1
úbočím hraničních 1
hraničních skalních 1
skalních stěn, 1
stěn, aby 1
závěru sestoupila 1
sestoupila na 1
na Mezní 1
Mezní Louku. 1
Louku. Od 1
Od předchozích 1
předchozích alb 2
alb této 1
této zpěvačky 1
zpěvačky působí 1
působí Mary 1
Mary daleko 1
daleko vyzrálejším 1
vyzrálejším dojmem, 1
dojmem, který 1
který překvapil 1
překvapil i 1
i fanoušky 2
fanoušky Blige. 1
Blige. Od 1
Od příští 1
příští sezony 1
sezony ( 1
Od přítomnosti 1
přítomnosti mnichů 1
mnichů také 1
také osada 1
osada získala 1
získala svůj 1
název. Od 1
Od prosince 7
prosince 1826 1
1826 do 2
do do 1
července 1829 1
1829 byl 3
byl zemským 2
zemským velitelem 1
velitelem na 1
Moravě, v 1
létě 1829 1
pozici zemského 1
zemského velitele 1
velitele přeložen 1
Čech. Od 1
2005 vede 2
vede výzkumnou 1
výzkumnou skupinu 1
skupinu Janelia 1
Janelia Group 1
Group při 1
při Lékařském 1
Lékařském institutu 1
Howarda Hughese 1
Hughese v 1
Marylandu. Od 1
je přílohou 1
přílohou dvojvsrtvý 1
dvojvsrtvý DVD 1
DVD disk 1
disk (dříve 1
(dříve vycházely 1
vycházely verze 1
verze s 5
s CD 1
CD diskem 1
diskem pro 1
čtenáře bez 1
bez DVD 1
DVD mechanik). 1
mechanik). Od 1
2013 ji 1
ji vedla 1
vedla Srbka 1
Srbka Biljana 1
Biljana Veselinovičová. 1
Veselinovičová. Od 1
prosince 2011, 2
2011, kdy 2
kdy začaly 2
být všechny 3
lokomotivy využity, 1
využity, jezdily 1
jezdily vlaky 1
vlaky už 1
jednou lokomotivou, 1
lokomotivou, přičemž 1
přičemž záložní 1
záložní lokomotiva 1
lokomotiva se 1
se strojvůdcem 1
strojvůdcem měla 1
polovině trasy, 1
trasy, v 1
České Třebové. 1
Třebové. Od 2
provozu. Od 2
vláda zavedla 2
zavedla kupní 1
kupní daň 1
daň Additional 1
Additional Buyer 1
Buyer Stamp 1
Stamp Duty. 1
Duty. Od 1
Od prototypu 1
se sériové 1
sériové letouny 1
letouny lišily 1
lišily použitými 1
použitými motory. 1
motory. Od 1
Od prvních 2
prvních dnů 1
dnů práce 1
práce VŠE, 1
VŠE, dlouho 1
dlouho před 3
zavedením zkoušky, 1
zkoušky, zajišťuje 1
zajišťuje transparentnost 1
transparentnost náboru 1
náboru studentů: 1
studentů: „snažíme 1
„snažíme se 1
být otevřenou 1
otevřenou vzdělávací 1
vzdělávací institucí. 1
institucí. Od 1
prvních ráfků 1
ráfků ze 1
dřeva se 5
rychle přešlo 1
přešlo ke 1
ke konstrukci 1
konstrukci z 3
z kovu. 1
kovu. Od 1
Od první 3
první epizody 1
epizody z 1
se hodně 6
hodně změnilo 1
změnilo i 1
na farmě, 2
farmě, ve 1
žijí Muriel, 1
Muriel, Eustace 1
Eustace a 1
a Courage. 1
Courage. Od 1
Od prvního 4
prvního kola 3
kola měl 1
měl velice 1
velice přijatelný 1
přijatelný los. 1
los. Od 1
prvního nasazení 1
1997 jsou 1
provozu stovky 1
stovky radiových 1
radiových sítí 1
sítí TETRA. 1
TETRA. Od 1
je přízemí 1
přízemí odděleno 1
odděleno mírně 1
mírně vystupující 2
vystupující vodorovnou 1
vodorovnou římsou. 1
římsou. Od 1
prvního vydání 2
vydání v 2
se atlas 1
atlas dočkal 1
dočkal již 1
již 3. 4
3. reedice 1
reedice v 1
2001. Od 1
první nesmělé 1
nesmělé naděje 1
a blaženosti, 1
blaženosti, opětovaných 1
opětovaných citů, 1
citů, přes 1
přes žárlivost, 1
žárlivost, hádky, 1
hádky, usmíření 1
usmíření až 1
definitivnímu konci. 1
konci. Od 1
století sídlila 1
sídlila ve 1
také významná 1
významná židovská 1
židovská obec, 2
obec, vzrůstající 1
vzrůstající až 1
kdy tvořila 1
tvořila 6 1
6 % 6
obyvatel. Odpůrci 1
Odpůrci znovusjednocení 1
znovusjednocení církve 1
církve si 1
si zvolili 2
zvolili nového 1
nového patriarchu 1
patriarchu Jana 1
Jana I., 1
jenž sídlil 1
sídlil přímo 1
v Akvileji. 1
Akvileji. Odpustky 1
Odpustky mohou 1
mohou tento 2
tento časný 1
časný trest 1
trest snížit. 1
snížit. Od 1
Od původního 2
návrhu však 1
však prošel 1
prošel seriál 1
seriál řadou 1
řadou změn. 1
změn. Od 1
původního VAZu 1
VAZu 2101 1
2101 je 1
je 1200 1
1200 S 1
S odlišovala 1
odlišovala zejména 1
zejména zadními 1
zadními světlomety. 1
světlomety. Odpuzovač 1
Odpuzovač krtků 1
krtků generuje 1
generuje zvuk 1
a vibrace 1
vibrace na 1
nízkých kmitočtech, 1
kmitočtech, které 1
dobře šíří 1
šíří půdou 1
půdou a 3
tím vytváří 1
vytváří pro 2
pro škůdce 1
škůdce žijící 1
žijící pod 1
zemí nepříjemné 1
nepříjemné prostředí 1
prostředí k 1
životu. Od 1
Od r. 7
r. 1655, 1
1655, když 1
když převzala 1
převzala moc 1
Čínou dynastie 1
dynastie Čhing, 1
Čhing, tak 1
v uplatňování 1
uplatňování zákonů 1
zákonů proti 1
proti ji 1
ji jan 1
jan (sodomii) 1
(sodomii) dále 1
dále pokračovalo. 1
pokračovalo. Od 1
r. 1879 1
1879 byl 3
už profesorem 1
Technické vysoké 1
působil dlouhodobě 1
dlouhodobě jako 1
ředitel Centrální 1
Centrální zemědělské 1
zemědělské výzkumné 1
výzkumné stanice 1
pro Bavorsko 1
Bavorsko (do 1
roku 1913). 1
1913). Od 1
jen ředitel 1
ředitel Američan. 1
Američan. Od 1
r. 1991 1
1991 Ústava 1
Ústava Bulharské 1
Bulharské republiky 1
republiky jasně 1
jasně vymezuje 1
vymezuje manželství 1
manželství jako 2
svazek tvořený 1
tvořený mužem 1
ženou, čímž 1
čímž stejnopohlavní 1
stejnopohlavní manželství 3
manželství zakazuje. 1
zakazuje. Od 1
1995 je 3
zámek součástí 1
součástí výrobního 1
výrobního areálu 1
areálu „Zámecké 1
„Zámecké výrobny 1
výrobny uzenin”. 1
uzenin”. Od 1
2011 tak 1
tak činí 2
činí v 1
rámci pravidelného 1
cyklu StřeDění 1
StřeDění (besední 1
(besední pořady 1
pořady konané 1
konané vždy 1
vždy jednu 2
jednu středu 1
středu uprostřed 1
uprostřed měsíce). 1
měsíce). Od 1
r. 2013 1
2013 spolupracoval 1
s Evropským 1
Evropským hlavním 1
městem kultury 1
kultury Plzeň 1
Plzeň 2015 1
2015 (linie 1
(linie Baroko) 1
Baroko) a 1
realizaci jeho 1
jeho programů. 1
programů. Od 2
Od raného 2
raného dětství 2
dětství kreslil 1
kreslil po 1
vzoru svých 1
rodičů, ale 1
na AVU 3
AVU se 1
se dopracoval 1
dopracoval k 1
vlastnímu osobitému 1
osobitému projevu. 1
projevu. Od 1
dětství projevovala 1
projevovala hudební 1
talent, vystudovala 1
vystudovala umění 1
of Massachusetts 1
Massachusetts Amherst 1
Amherst a 1
jako studentka 1
studentka úspěšně 1
úspěšně koncertovala. 1
koncertovala. O 1
O Dražůvkách 1
Dražůvkách se 1
píše až 1
roku 1521, 1
1521, kdy 1
uvedeno jméno 1
jméno Drahlov 1
Drahlov a 1
znovu potvrzen 1
potvrzen v 1
roce 1540. 1
1540. Od 1
Od renesance, 1
renesance, kdy 1
kdy převládají 1
převládají cihlové 1
cihlové klenby, 1
klenby, se 1
se tloušťka 1
tloušťka klenby 1
klenby od 1
od patek 1
patek k 1
vrcholu zmenšuje. 1
zmenšuje. Odřezané 1
Odřezané mladé 1
mladé vrcholy 1
připravují jako 1
jako lahůdkové 1
lahůdkové palmové 1
palmové zelí. 1
zelí. Od 1
Od října 7
října 1936 2
1936 působil 2
vojenský pedagog 1
pedagog na 4
na SS-Junkerschule 1
SS-Junkerschule Bad 1
Bad Tölz. 1
Tölz. Od 1
října 1988 1
navíc členem 2
členem Výboru 4
pro stranickou 1
stranickou práci 1
České socialistické 2
socialistické republice. 1
října 1997 1
října 2002 1
představenstva stavebního 1
stavebního družstva 1
družstva ALFA. 1
ALFA. Od 1
2007 učí 1
učí v 1
jediném oficiálním 1
oficiálním magisterském 1
programu, zaměřeném 1
zaměřeném na 1
na rakouskou 1
rakouskou ekonomii, 1
ekonomii, který 1
byl akreditován 1
akreditován a 2
je tudíž 7
tudíž platný 1
platný v 1
celé Evropské 1
Evropské Unii. 1
Unii. Od 1
2015 provozuje 1
provozuje v 1
Mnichově se 1
dvěma obchodními 1
obchodními partnery 3
partnery italskou 1
italskou restauraci. 1
restauraci. Od 1
října pak 1
pak užovky 1
užovky podplamaté 1
podplamaté zahajují 1
zahajují zimní 1
zimní spánek 1
spánek v 1
v dírách 1
dírách v 1
vody. Odriozola 1
Odriozola se 1
sezónou 2014/15 1
2014/15 stal 1
stal pravidelným 1
pravidelným hráčem 1
hráčem B-týmu 1
B-týmu a 1
gól vstřelil 1
vstřelil 6. 1
při domácím 2
domácím vítězství 3
vítězství 3:0 1
3:0 proti 1
proti Realu 1
Realu Unión. 1
Unión. Od 1
Od rodičů 2
rodičů dostala 1
dostala výbavu 1
výbavu v 1
hodnotě 50 2
zlatých. Od 1
rodičů Rosity 1
Rosity si 1
hned vypůjčil 1
vypůjčil několik 1
tisíc pesos. 1
pesos. Od 1
roku 1215 1
1215 začaly 1
začaly emancipační 1
emancipační snahy 1
snahy církve, 1
snažila o 3
o majetkovou 1
majetkovou nezávislost 1
svých světských 2
světských dárcích 1
dárcích a 1
a prosazení 1
prosazení vlastního 1
vlastního právního 1
právního rámce 1
rámce pro 1
s církevní 1
církevní organizací 1
organizací spojenými. 1
spojenými. Od 1
roku 1280 1
1280 byl 1
byl falckrabětem 1
falckrabětem saským. 1
saským. Od 1
roku 1291 1
1291 je 1
je diecézí 1
diecézí titulární, 1
titulární, od 1
název Ptolemais 1
Ptolemais ve 1
ve Fénicii. 1
Fénicii. Od 1
roku 1295 2
1295 se 1
se psal 3
psal „z 1
„z Dukovan“ 1
Dukovan“ zemanský 1
zemanský rod, 1
rod, v 1
listinách poprvé 1
poprvé připomínaný 1
připomínaný Alšíkem 1
Alšíkem z 1
z Dukovan. 1
Dukovan. Od 1
roku 1360 2
1360 byl 1
byl znak 1
znak užíván 1
užíván oficiálně. 1
oficiálně. Od 1
roku 1384 1
1384 se 1
zde zmiňuje 1
zmiňuje farář, 1
farář, nejpozději 1
roku 1664 1
1664 také 1
také škola 2
učitel. Od 1
roku 1424 1
1424 až 1
1787 ves 1
ves náležela 1
náležela rodu 1
rodu Farkašů 1
Farkašů a 1
pak rodu 1
rodu Zatureckých 1
Zatureckých do 1
roku 1908. 2
1908. Od 1
roku 1431 2
1431 ji 1
držení platnéř 1
platnéř Matěj 1
Matěj Polák, 1
Polák, na 1
na nějaký 4
poté vrátila 1
vrátila klášteru 1
klášteru zpět. 1
zpět. Od 3
roku 1470 1
1470 se 1
tam stává 1
stává samostatným 2
samostatným tiskařem. 1
tiskařem. Od 1
roku 1506 1
1506 se 1
jako opatrovník 1
opatrovník staral 1
dítě Michela 1
Michela Erharta. 1
Erharta. Od 1
roku 1519 1
1519 stál 1
v Petersdorfu 1
Petersdorfu kostel 1
svaté Maří 1
Maří Magdalény, 1
Magdalény, který 1
však 26. 1
1904 následkem 1
následkem blesku 1
blesku vyhořel 1
vyhořel a 3
kvůli blízkosti 1
v Rapotíně 1
Rapotíně již 1
nebyl obnoven, 1
obnoven, ale 1
ale rozebrán 1
rozebrán na 1
na materiál. 1
materiál. Od 1
roku 1528 1
1528 byla 1
obec rozdělena 1
části. Od 2
roku 1559 3
1559 se 1
používala jako 2
jako městská 1
městská věznice. 1
věznice. Od 1
1581 statek 1
statek spravovala 1
spravovala za 1
za nezletilé 1
nezletilé potomky 1
potomky jejich 1
matka Anna 1
Anna Voděradská 1
Voděradská z 1
z Dobřenic. 1
Dobřenic. Od 1
1611 se 1
učil v 2
Utrechtu zlatníkem 1
zlatníkem a 1
1619 mistrem. 1
mistrem. Od 1
roku 1623 2
1623 tvrz 1
tvrz pustla 1
pustla a 1
a dochovaly 1
její zbytky. 1
zbytky. Od 1
roku 1642 3
1642 do 1
roku 1776 3
1776 byl 3
tento orgán 1
orgán nástrojem 1
nástrojem britské 1
královské vlády, 1
vlády, mezi 1
mezi jiným 3
jiným jmenoval 1
jmenoval koloniálního 1
koloniálního guvernéra 1
guvernéra a 1
členy horní 1
horní komory 2
komory General 1
General Assembly. 1
Assembly. Od 1
roku 1644 1
1644 se 1
již stal 1
stal samostatným 3
samostatným houslovým 1
houslovým mistrem, 1
mistrem, jeho 1
jeho nástroje 1
nástroje byly 2
oblíbené zvláště 1
od Alp. 1
Alp. Od 1
1662 Teplá 1
Teplá a 1
a Žakýl 1
Žakýl patřily 1
patřily pod 2
pod Komorské 1
Komorské panství 1
panství Šášov 1
Šášov se 1
v Ladomeri, 1
Ladomeri, která 1
součástí Banskej 1
Banskej komory 1
v Banskej 1
Banskej Štiavnici. 1
Štiavnici. Od 1
roku 1665 2
1665 se 1
se regalia 1
regalia představovala 1
představovala veřejnosti 1
tato činnost 2
činnost pro 2
pro strážce 1
strážce Jewel 1
Jewel House 1
House stávala 1
stávala stále 1
stále důležitější. 1
důležitější. Od 1
roku 1680 2
1680 vedení 1
vedení přešlo 1
přešlo z 1
z duchovních 1
duchovních do 1
do světských 1
světských rukou 1
a zastávali 1
zastávali je 1
je různé 2
různé osoby, 1
šlechtické elitě 1
elitě u 1
u saského 1
saského svora, 1
svora, např. 1
např. Friedrich 1
Friedrich I. 1
I. Vitzthum 1
Vitzthum von 1
von Eckstädt 1
Eckstädt (1714–1726) 1
(1714–1726) a 1
a Heinrich 2
Heinrich Friedrich 1
von Friesen 1
Friesen (1727–1733). 1
(1727–1733). Od 1
roku 1691, 1
1691, do 1
doby samostatná 3
samostatná farnost, 1
farnost, byla 1
byla Razová 1
Razová přifařena 1
přifařena k 1
k Hornímu 1
Hornímu Benešovu. 1
Benešovu. Od 1
roku 1712 1
1712 směl 1
směl také 1
syn nosit 1
nosit knížecí 1
knížecí titul. 1
titul. Od 1
1732 byl 2
zámek barokně 1
barokně a 1
a novogoticky 1
novogoticky upravován. 1
upravován. Od 1
roku 1736 1
1736 do 1
do 1748 1
1748 byl 1
majitelem Norbertův 1
Norbertův syn 1
syn Rudolf. 1
Rudolf. Od 1
roku 1755 1
1755 jsou 1
vedeny matriky. 1
matriky. Od 1
1766 je 1
je městem. 1
městem. Od 5
1766 totiž 1
totiž němčický 1
němčický farář 1
farář Stehlík 1
Stehlík v 1
knize kostelních 1
kostelních účtů 1
účtů začal 1
začal vést 3
vést němčické 1
němčické a 1
a měrovické 1
měrovické účty 1
účty odděleně. 1
odděleně. Od 1
generálním vikářem 1
vikářem diecéze, 1
diecéze, v 1
letech 1776–1778 1
1776–1778 rektorem 1
rektorem olomoucké 1
olomoucké univerzity, 1
univerzity, roku 1
1780 byl 1
zvolen za 5
za probošta 1
probošta kapituly. 1
kapituly. Od 1
1776 do 1
století vlastnili 1
vlastnili zámeček 1
zámeček svobodní 1
svobodní páni 1
páni von 1
von Friesen, 1
Friesen, podle 1
nazýván Friesenhof. 1
Friesenhof. Od 1
roku 177 1
177 pokračovali 1
pokračovali Římané 1
Římané ve 2
ve válečných 1
válečných operacích 1
operacích proti 1
proti Markomanům 1
Markomanům a 1
a Kvádům 1
Kvádům na 1
na středním 3
středním Dunaji, 1
Dunaji, v 1
nichž vytrvali 1
vytrvali do 1
do samotného 2
samotného závěru 1
závěru Markova 1
Markova života. 1
života. Od 2
1787 zde 1
byla lokálie 1
lokálie a 1
1851 farnost. 1
farnost. Od 1
1790 byly 1
byly Dejvice 1
Dejvice opět 1
opět částečně 1
držení svatovítského 1
svatovítského probošta. 1
probošta. Od 1
1790 se 2
Zélandu začaly 1
začaly usazovat 1
usazovat pouze 1
malé skupinky 1
skupinky lovců 1
lovců lachtanů 1
lachtanů a 1
a velrybářů. 1
velrybářů. Od 1
roku 1794 1
1794 se 2
se výstavba 3
výstavba města 1
města začala 1
začala realizovat 1
realizovat podle 1
podle pravidelného 1
pravidelného plánu, 1
plánu, podle 1
něhož byly 1
vytvořeny široké 1
široké ulice 1
ulice rovnoběžné 1
rovnoběžné s 1
s nábřežím. 1
nábřežím. Od 1
1796 se 1
stal dirigentem, 1
dirigentem, skladatelem, 1
skladatelem, prvním 1
prvním houslistou 1
houslistou i 2
i učitelem 1
rodině Lobkoviců. 1
Lobkoviců. Od 1
roku 1799 2
1799 byl 1
profesorem etiky 1
etiky na 1
na semináři 2
semináři v 2
Bratislavě, v 1
letech 1800–1820 1
1800–1820 působil 1
profesor církevního 1
církevního práva 2
a etiky 1
etiky v 1
v semináři 2
semináři a 2
jako knihovník 2
knihovník kapitulské 1
kapitulské knihovny 1
v Trnavě. 4
Trnavě. Od 2
1813 byl 3
dole provozován 1
provozován první 1
první parní 2
parní stroj 4
stroj v 1
v severočeské 1
hnědouhelné pánvi 1
pánvi určený 1
čerpání důlních 1
důlních vod. 1
vod. Od 1
1813 do 1
roku 1816 2
1816 bratři 1
bratři také 1
také vydali 2
vydali tři 1
tři svazky 1
svazky časopisu 1
časopisu Altdeutsche 1
Altdeutsche Wälder, 1
Wälder, který 1
obsahoval staroněmeckou 1
staroněmeckou literaturu. 1
literaturu. Od 1
roku 1817 3
1817 pokoutně 1
pokoutně vyučoval 1
vyučoval Karel 1
Karel Sedláček, 1
Sedláček, k 1
němuž chodilo 1
chodilo asi 1
30 dětí. 1
dětí. Od 2
1836 sloužila 1
sklad chmele 1
chmele místního 1
místního pivovaru, 1
pivovaru, ale 1
jeho zrušení 3
zrušení v 2
1912 chátrala. 1
chátrala. Od 1
roku 1838 3
1838 vycházejí 1
vycházejí ve 2
městě noviny 1
noviny "Archangelské 1
"Archangelské provinční 1
provinční noviny". 1
noviny". Od 1
roku 1842 3
1842 si 1
mohl dovolit 2
dovolit na 1
cestách pomocníka, 1
pomocníka, ten 1
ten pak 2
slovenském venkově 1
venkově zapisoval 1
zapisoval lidové 1
a říkačky. 1
říkačky. Od 1
1844 zastával 1
úřad starosty 2
starosty Moravské 1
Moravské Třebové. 1
1845 byla 2
Praze. Od 11
1846 maloval 1
maloval akvarely 2
akvarely ve 1
1848 do 1
1945 stáli 1
stáli v 2
čele obce 1
obce volení 1
volení starostové, 1
starostové, od 1
1990 předsedové 1
předsedové Místního 1
v Krouně, 1
Krouně, od 1
1990 volení 1
volení starostové. 1
starostové. Od 1
1848 spoluvydával 1
spoluvydával časopis 1
časopis Die 1
Die Grenzboten, 1
Grenzboten, který 1
stal předním 1
předním reprezentantem 1
reprezentantem názorů 1
názorů německého 1
německého liberálního 1
liberálního měšťanstva. 1
měšťanstva. Od 1
1849 byla 1
ves součástí 1
součástí klášterního 1
klášterního panství 1
panství Nová 1
Nová Říše. 1
Říše. Od 1
1850 byl 3
byl Jetřichov 1
Jetřichov samostatnou 1
správou obce 1
obce Březová. 2
Březová. Od 2
1852 až 1
byl vrchním 1
vrchním zahradníkem 1
zahradníkem císařských 1
císařských zahrad 1
a vídeňské 1
vídeňské císařské 1
císařské menažerie 1
menažerie (zoologické 1
(zoologické zahrady). 1
zahrady). Od 1
1852 se 2
stal politickým 1
politickým listem. 1
listem. Od 1
roku 1854 3
1854 do 1
1858 získal 1
získal dvě 1
jednu zlatou 1
zlatou za 1
za obraz 2
obraz Hermogena 1
Hermogena ve 1
vězení. Od 1
1857 navštěvovaly 1
navštěvovaly zdejší 1
zdejší děti 1
děti místní 1
místní školu. 1
školu. Od 1
1860 měl 1
titul komořího. 1
komořího. Od 1
1860 zasedal 1
zasedal v 13
v obecní 3
obecní radě. 1
radě. Od 1
1861 do 2
letech 1866–1870 1
1866–1870 a 1
a 1878–1891 1
1878–1891 zastával 1
starosty Nového 1
Moravě. Od 1
1861 působil 2
redakci Pražských 1
Pražských novin 1
novin vydávaných 1
vydávaných Šestákem. 1
Šestákem. Od 1
1861 trvale 1
trvale zasedal 1
v hodonínském 1
hodonínském obecním 1
obecním zastupitelstvu. 1
zastupitelstvu. Od 1
1861 zasedal 1
v brněnském 4
brněnském obecním 1
obecním výboru 2
1893. Od 1
organizace Verein 1
Verein für 1
für Geschichte 1
der Deutschen 2
Deutschen in 2
in Böhmen 1
Böhmen (Spolek 1
(Spolek pro 1
dějiny Němců 1
Němců v 5
v Čechách). 1
Čechách). Od 1
1863 byl 1
byl advokátem 1
advokátem v 1
v Černovicích. 1
Černovicích. Od 1
1863 přispíval 1
do časopisů, 1
časopisů, zejména 1
zejména Beseda 1
Beseda učitelská, 1
učitelská, Národní 1
Národní škola 1
a Škola 1
Škola a 1
život. Od 1
je ves 2
ves Dolní 1
Lutyně samostatnou 1
obcí. Od 3
starostou Budvy. 1
Budvy. Od 1
1865 vyráběla 1
vyráběla prýmky, 1
prýmky, různé 1
druhy šňůr 1
šňůr a 1
jiné zboží 1
zboží pro 1
pro dámskou 1
dámskou konfekci. 1
konfekci. Od 1
1866 žila 1
ve vile 5
vile v 1
San Martinu 1
Martinu ve 1
ve Vignale 1
Vignale severně 1
od Luccy. 1
Luccy. Od 1
1867 až 1
1908 zasedal 1
v Dornbirnu 1
Dornbirnu v 1
v obecním 2
února 1869 1
1869 až 2
říjnu 1908 1
1908 byl 2
roku 1871 5
1871 stával 1
stával ve 1
Starém Plzenci 1
Plzenci pivovar, 1
pivovar, v 1
se vařilo 2
vařilo pivo. 1
pivo. Od 1
roku 1872 3
1872 byl 2
též okresním 1
okresním starostou. 3
starostou. Od 1
roku 1873 3
1873 až 1
1906 působil 1
starosta obce 2
obce Bruck-Waasen. 1
Bruck-Waasen. Od 1
1873 získala 1
získala angažmá 1
Prozatímním divadle. 1
divadle. Od 1
1875 až 1
svého začátku 1
začátku svého 2
svého důchodu 1
1919 spravoval 1
spravoval antické 1
antické a 1
a etnologické 1
etnologické sbírky 1
sbírky Bádenského 1
Bádenského zemského 1
zemského muzea. 1
muzea. Od 1
1876 často 1
často navštěvoval 3
navštěvoval Krakov 1
Krakov a 1
poslouchal přednášky 1
na Jagellonské 2
Jagellonské univerzitě. 1
univerzitě. Od 2
1876 do 1
1889 potom 1
potom provozoval 1
provozoval vlastní 2
vlastní advokátní 3
kancelář v 4
Hoře (podle 1
(podle jiného 2
zdroje měl 1
měl svou 2
svou advokátní 2
Praze ). 1
1876 zastával 1
starosty rodné 1
rodné Hroznové 1
Hroznové Lhoty 1
a předsedy 1
předsedy místní 2
školní rady. 4
roku 1877 5
1877 byl 1
členem brněnského 1
brněnského obecního 1
obecního výboru. 2
výboru. Od 5
1877 působil 1
jako notář 2
Mimoni. Od 1
roku 1878 5
1878 byl 2
profesorem morální 1
morální filosofie 1
filosofie v 2
Oxfordu. Od 1
1878 působil 2
jako zemský 1
zemský advokát 1
v Rumburku. 1
Rumburku. Od 1
1879 připravoval 1
připravoval založení 1
založení evangelického 1
Novém Smokovci. 1
Smokovci. Od 1
1879 působil 1
prezident pobočky 1
pobočky rakouské 1
rakouské národní 2
národní banky 3
v Krakově. 2
Krakově. Od 1
1880 byl 1
členem redakce 1
redakce krakovského 1
krakovského listu 1
listu Nowa 1
Nowa Reforma, 1
Reforma, ve 1
na hospodářský 2
hospodářský rozvoj 1
rozvoj Haliče, 1
Haliče, zejména 1
zejména cukrovarnictví. 1
cukrovarnictví. Od 1
1881 existuje 1
existuje vlastní 1
vlastní legislativní 1
legislativní shromáždění 1
shromáždění (legislative 1
(legislative assembly), 1
assembly), jehož 1
něj zprvu 1
zprvu dosazováni, 1
dosazováni, od 1
roku 1951 6
1951 jsou 1
i voleni. 1
voleni. Od 1
1882 působil 1
coby advokát 1
v Příbrami, 1
Příbrami, později 1
byl činný 5
1882 se 1
klub zaměřoval 1
zaměřoval výhradně 1
na tenisové 1
tenisové aktivity 1
jeho názvu 1
názvu vypuštěno 2
vypuštěno slovo 2
slovo „croquet“. 1
„croquet“. Od 1
1884 byl 3
členem haličského 1
haličského úvěrového 1
úvěrového spolku 1
hospodářské společnosti 1
Lvově. Od 1
okresního zastupitelstva 2
1887 i 1
okresního výboru. 1
1885 zastával 1
funkci kurátora 1
kurátora zemské 1
zemské hypoteční 1
hypoteční banky. 1
banky. Od 1
1886 spolupracoval 1
nově založenou 1
založenou Galerií 1
Galerií Ruch. 1
Ruch. Od 1
1888 do 1
do 1890 1
1890 Killing 1
Killing v 1
podstatě klasifikoval 1
klasifikoval komplexní 1
komplexní jednoduché 1
jednoduché Lieovy 1
Lieovy algebry 1
algebry s 2
konečným počtem 1
počtem dimenzí 1
dimenzí a 1
nezbytný krok 1
krok ke 1
ke klasifikaci 2
klasifikaci Lieových 1
Lieových grup 1
grup vymyslel 1
vymyslel pojmy 1
pojmy Cartanova 1
Cartanova subalgebra 1
subalgebra a 1
a Cartanova 1
Cartanova matice. 1
matice. Od 1
1888 jsou 1
jsou všechna 3
všechna stěny 1
stěny bílé. 1
bílé. Od 1
předsedou krajského 1
krajského grémia 1
grémia lékárníků 1
lékárníků v 1
v Litoměřickém 1
Litoměřickém kraji. 1
kraji. Od 1
1889 studoval 1
na lidové 2
lidové univerzitě 1
univerzitě a 4
psát první 1
první novinové 1
novinové články. 1
články. Od 1
1890 spolupracovala 1
spolupracovala ve 1
ateliéru s 1
s novozélandským 1
novozélandským fotografem 1
fotografem Johnem 1
Johnem Hannou. 1
Hannou. Od 1
1890 vládne 1
vládne Lucembursku 1
Lucembursku vedlejší 1
vedlejší linie 1
linie rodu, 1
konkrétně větev 1
větev Nasavsko-Weilburská 1
Nasavsko-Weilburská (Nassau-Weilburg). 1
(Nassau-Weilburg). Od 1
roku 1891, 1
1891, tedy 1
tedy od 3
svých 36 1
36 let, 1
roku 1908, 1
1908, tedy 1
celkem 17 3
17 let, 2
ředitele této 1
této významné 2
významné firmy. 1
firmy. Od 1
členem haličské 1
haličské zemské 1
zemské školní 3
1894 pracoval 1
pracoval znovu 2
na místodržitelství 1
místodržitelství ve 1
1895 byla 2
rodina hlášena 1
1895 probíhala 1
první italsko-etiopská 1
italsko-etiopská válka, 1
válka, kterou 1
kterou Italové 1
Italové vedli 1
vedli ze 1
svých kolonií 1
kolonií Eritrea 1
Eritrea a 1
a Somálsko. 1
Somálsko. Od 1
1896 pak 1
okresu Moravské 1
Budějovice. Od 1
1896 působil 2
místopředsedy sněmovního 1
sněmovního finančního 1
funkci zástupce 2
zástupce náčelníka 2
štábu Friedricha 1
von Beck-Rzikowského. 1
Beck-Rzikowského. Od 1
1898 se 2
věnoval výlučně 1
výlučně literatuře. 1
literatuře. Od 1
1900 do 2
do 1955 1
o ostrov 1
ostrov zajímal 1
zajímal jen 1
jen málokdo. 2
málokdo. Od 1
2010 proběhlo 2
světě nejméně 1
nejméně 126 1
126 ničivých 1
ničivých zemětřesení, 1
zemětřesení, z 1
toho – 1
různých autorů 1
autorů 11 1
25 velkých 1
velkých ničivých 1
ničivých zemětřesení. 1
zemětřesení. Od 1
roku 1900, 2
1900, kdy 2
kdy účast 1
účast přesáhla 1
přesáhla 70 1
70 %, 1
%, šlo 1
o volby 1
s nejvyšší 2
nejvyšší procentuální 1
procentuální účastí. 1
účastí. Od 1
1900 měl 1
měl Štemberka 1
Štemberka vlastní 1
advokátní kancelář. 1
kancelář. Od 1
členem Rakouské 1
Rakouské ústřední 1
ústřední komise 1
o památky 1
sídlem ve 3
obci působila 1
působila Národní 1
Národní jednota 1
jednota pro 1
pro jihozápadní 1
jihozápadní Moravu. 1
Moravu. Od 1
roku 1903 2
1903 pracoval 1
poštovní asistent 1
v Mödlingu, 1
Mödlingu, později 1
ředitel pošty 1
pošty ve 1
redaktorem novin 1
novin katolického 1
katolického dělnictva. 1
dělnictva. Od 1
jako Dělnický 1
Dělnický dům, 1
dům, neboť 2
neboť jej 1
jej měl 1
pronájmu královopolský 1
královopolský dělnický 1
dělnický spolek. 1
spolek. Od 1
1904 nese 1
nese současné 1
současné jméno. 3
1905 byl 3
byl policejně 1
policejně hlášen 1
hlášen v 1
na reálce 3
v Holešovicích. 1
Holešovicích. Od 1
do 1914 1
1914 tamtéž 1
tamtéž pracovala 1
učitelka fotografie 1
a pořizovala 1
pořizovala fotografické 1
fotografické záznamy 1
záznamy děl 1
děl tamějších 1
tamějších umělců. 1
umělců. Od 1
tajemníkem agrární 1
agrární strany 1
členem dozorčí 4
rady Ústřední 1
jednoty hospodářských 1
hospodářských společenstev. 1
společenstev. Od 1
1908 sídlí 1
v Jabloneckých 1
Jabloneckých Pasekách 1
Pasekách a 1
vyrábí elektroinstalační 1
elektroinstalační materiál, 1
materiál, nyní 1
nyní (2015) 1
(2015) pod 1
značkou ABB, 1
ABB, Elektro-Praga. 1
Elektro-Praga. Od 1
1908 vlastní 1
vlastní zámek 3
zámek rodina 1
rodina Homolkova. 1
Homolkova. Od 1
roku 1909 6
k nánosování 1
nánosování syntetický 1
syntetický kaučuk, 1
kaučuk, v 1
letech minulého 8
byly vynalezeny 1
vynalezeny termoplastické 1
termoplastické materiály 1
materiály vhodné 1
k nánosování. 1
nánosování. Od 1
1909 učila 1
učila zpěv 1
soukromé škole 1
škole (do 1
(do 1920) 1
1920) a 1
a souběžně 2
souběžně byla 1
byla ředitelkou 2
ředitelkou pěvecké 1
pěvecké školy 1
školy Hudební 1
Hudební Budeč 1
Budeč (do 1
(do 1917). 1
1917). Od 1
1910 byl 5
členem sociálně 1
sociálně demokratické 1
demokratické strany 3
1918 jejím 1
jejím funkcionářem. 1
funkcionářem. Od 1
1910 učila 1
učila postupně 1
na obecných 1
obecných školách 1
školách v 5
v Praze- 1
Praze- Od 1
1911 byl 3
byl výtvarným 1
výtvarným referentem 1
referentem Národní 1
Národní politiky 1
přispíval i 1
dalších tiskovin 1
tiskovin (Hlas 1
(Hlas národa, 1
národa, Politik, 1
Politik, Rozhledy, 1
Rozhledy, Osvěta, 1
Osvěta, Union, 1
Union, Světozor, 1
Světozor, Zvon, 1
Zvon, Dílo, 1
Dílo, Český 1
Český svět, 1
svět, Máj). 1
Máj). Od 1
roku 1912 5
1912 do 1
1923 pracoval 2
kanceláři jako 1
v Lublani. 3
Lublani. Od 1
1912 žil 1
Vídni a 4
také začal 4
začal ještě 2
studií tvořit 1
tvořit svá 1
svá první 3
první díla. 1
díla. Od 2
1914 patřil 1
patřil Pingelap 1
Pingelap Japoncům, 1
Japoncům, kteří 1
zde za 1
války zřídili 1
zřídili vojenskou 1
vojenskou základnu 2
a zavlekli 1
zavlekli choroby, 1
choroby, které 1
podstatně zdecimovaly 1
zdecimovaly původní 1
původní obyvatelstvo. 1
1916 až 1
do osvobození 1
osvobození 28. 1
1918 probíhala 1
probíhala výuka 1
výuka s 1
s problémy, 1
problémy, někteří 1
někteří učitelé 2
učitelé narukovali 1
narukovali a 1
nuceni narukovat 1
narukovat i 1
i žáci 1
žáci vyšších 1
vyšších ročníků. 1
ročníků. Od 1
1916 tam 1
vyučoval hudbu. 1
byl řádným 1
členem archeologické 1
archeologické komise 1
komise České 1
České akademie. 1
akademie. Od 3
1919 spadala 1
spadala obec 1
obec pod 1
okresní politickou 1
politickou správu 1
správu a 4
Dačicích. Od 1
1919 vedl 1
vedl organizaci 1
organizaci Reichsgewerkschaft 1
Reichsgewerkschaft der 1
der deutschen 2
deutschen Presse, 1
Presse, která 1
která sdružovala 1
sdružovala německojazyčný 1
německojazyčný tisk 1
Československu. Od 1
1919 vykonával 1
funkci vedoucího 4
vedoucího katedry 2
katedry komorní 1
komorní hudby. 2
hudby. Od 2
1919 začaly 1
začaly autobusové 1
linky postupně 1
postupně překonávat 1
překonávat i 1
i alpské 2
alpské průsmyky. 1
průsmyky. Od 1
1919 zasedal 1
zasedal také 1
vedení Polské 1
Polské socialistické 1
socialistické strany. 2
strany. Od 3
firmy A. 2
A. Prießnitz. 1
Prießnitz. Od 1
1920 pak 1
byl duchovním 1
duchovním správcem 2
správcem u 1
u Zemského 1
Zemského vojenského 1
vojenského velitelství 1
základě Masarykova 1
Masarykova zákona 1
veřejných knihovnách 2
knihovnách (z 1
roku 1919) 1
1919) stává 1
stává veřejnou 1
veřejnou městskou 1
městskou knihovnou 2
knihovnou a 1
v Salmově 1
Salmově paláci 1
paláci na 2
na Horním 2
Horním náměstí. 1
náměstí. Od 1
1920 však 1
však znovu 2
znovu působil 1
působil jen 1
jako pedagog. 3
pedagog. Od 1
1921 do 1
1938 vyučoval 1
vyučoval na 3
1921 začala 1
začala vydávat 2
vydávat Tonga 1
Tonga vlastní 1
vlastní bankovky 1
bankovky libry. 1
libry. Od 1
1922 do 2
roku 1926 5
1926 studoval 1
studoval městské 1
městské reformní 1
reformní reálné 1
Tišnově. Od 1
1922 nesla 1
nesla škola 1
škola název 1
název GITIS. 1
GITIS. Od 1
1922 působil 1
jako funkcionář 3
funkcionář Sdružení 1
Sdružení sociálně 1
sociálně demokratického 2
demokratického studentstva 1
studentstva a 1
a Mezinárodního 1
Mezinárodního výboru 1
výboru socialistického 1
socialistického studentstva. 1
studentstva. Od 1
1923 vydával 1
vydával měsíčník 1
pro středoškolskou 1
středoškolskou mládež 1
mládež Le 1
Le Petit 1
Petit Journal 1
Journal de 1
de Prague. 1
Prague. Od 1
1924 byly 3
obci postupně 2
postupně dlážděny 1
dlážděny chodníky, 1
chodníky, 19. 1
září 1927 2
dokončena elektrická 1
elektrická rozvodní 1
rozvodní síť. 1
síť. Od 1
1924 se 2
účastnil juniorských 1
juniorských finských 1
finských šampionátů, 1
šampionátů, na 1
scéně debutoval 1
Evropy 1927. 1
1927. Od 1
1926 do 1
února 1935 1
1935 byl 5
vedoucím temné 1
komory Muzea 1
Muzea revoluce. 1
revoluce. Od 1
1926 pracovali 1
pracovali tři 1
tři Alfieriho 1
Alfieriho bratři 1
bratři společně 1
jeho dílně. 1
dílně. Od 1
1927 do 2
poloviny let 1
let 70. 1
70. hráli 1
hráli fotbalisté 1
fotbalisté Maccabi 1
Maccabi Petah 1
Petah Tikva 1
Tikva FC 1
FC na 1
stadionu nesoucím 1
nesoucím jméno 1
jméno klubu. 1
ve Slatině 1
Slatině řídícím 1
řídícím učitelem, 1
učitelem, s 1
výjimkou období 1
období německé 1
německé okupace, 1
okupace, kdy 2
penzionován. Od 1
1927 fungovala 1
fungovala ve 1
ve Strakonicích 2
Strakonicích i 1
i Riegrova 1
Riegrova knihovna 1
knihovna okresního 1
okresního osvětového 1
osvětového sboru, 1
sboru, která 1
která zajišťovala 1
zajišťovala půjčování 1
půjčování knih 1
knih do 2
okrese. Od 1
1927 je 1
je Fürstenberský 1
Fürstenberský palác 1
držení Hlavního 1
Hlavního sdružení 1
sdružení rakouských 1
rakouských knihkupců. 1
knihkupců. Od 1
1928 byl 6
Mezinárodní astronomické 1
astronomické unie, 1
unie, mezi 1
roky 1958 1
1964 působil 1
jejích viceprezidentů. 1
viceprezidentů. Od 1
ni náměstkem 1
náměstkem starosty 2
jím až 4
do rozpuštění 1
rozpuštění rady 1
rady města 2
Plzně v 2
únoru 1939. 1
1939. Od 1
je lázeňským 1
1930 slouží 1
muzeum. Od 2
byl nástupcem 1
nástupcem Adolfa 1
Adolfa Sandbergera 1
Sandbergera na 1
katedře muzikologie 1
muzikologie mnichovské 1
mnichovské univerzity. 1
univerzity. Od 1
1931 je 1
zde samostatný 1
samostatný sbor. 1
sbor. Od 1
1931 už 1
už bydlel 1
podnájmu v 1
v Brně–Masarykově 1
Brně–Masarykově čtvrti, 1
letech 1939 3
1939 – 1
– 1941 1
1941 učil 1
na obecné 3
škole smíšené. 1
smíšené. Od 1
1931 žil 1
novém Domě 1
Domě spisovatelského 1
spisovatelského družstva 1
družstva společně 1
dalšími čtyřiceti 1
čtyřiceti literáty. 1
literáty. Od 1
v Rudých 1
Rudých odborech. 1
odborech. Od 1
úspěšně angažoval 1
angažoval i 1
jako filmový 2
filmový herec. 1
herec. Od 1
byl členem-korespondentem 1
členem-korespondentem akademie. 1
jeho místopředsedou. 2
místopředsedou. Od 2
bylo větší 1
množství CR.32 1
CR.32 a 1
následně CR.32bis 1
CR.32bis a 1
a quater 1
quater nasazeno 1
nasazeno v 1
v občanské 2
občanské válce 4
válce ve 1
Španělsku. Od 1
1937 zde 1
zde fungovala 3
fungovala i 2
škola. Od 2
1938 jsou 1
jsou Kascjukovičy 1
Kascjukovičy městem. 1
1938 pracoval 1
novinách Jaunās 1
Jaunās Ziņas, 1
Ziņas, od 1
1940 do 1
1941 pracoval 1
redakci časopisu 1
časopisu Atpūta. 1
Atpūta. Od 1
1938 prováděl 1
půdě univerzity 1
univerzity osvětové 1
osvětové přednášky 1
přednášky o 2
o sexualitě. 1
sexualitě. Od 1
1939 sídlí 1
patře zámku 2
zámku muzeum 1
muzeum (původně 1
(původně Muzeum 1
Muzeum bělského 1
bělského soudního 1
soudního okresu). 1
okresu). Od 1
1940 započala 1
započala postupná 1
postupná orientace 1
orientace na 2
zpracování plastických 1
plastických hmot. 1
hmot. Od 1
1941 začaly 1
na tanky 1
tanky montovány 1
montovány odolnější 1
odolnější věže 1
věže odlévané. 1
odlévané. Od 1
1942 působily 1
působily v 5
orchestru Esta, 1
Esta, později 1
později orchestr 1
orchestr Slávy 1
Slávy Macha, 1
Macha, se 1
kterým zpívaly 1
zpívaly až 1
roku 1947, 4
1947, kdy 1
firma Esta 1
Esta znárodněna. 1
znárodněna. Od 1
bylo vyučování 1
vyučování soustavně 1
soustavně přerušováno. 1
přerušováno. Od 1
1945 až 2
1959 působil 2
působil Jaroslav 1
Jaroslav Otruba 1
Otruba na 1
na Fakultě 3
Fakultě architektury 1
a pozemního 3
pozemního stavitelství 2
stavitelství ČVUT 1
č. 52 1
52 jediným 1
jediným existujícím 1
existujícím zástupcem 1
své série. 1
série. Od 1
1963 byl 1
byl kromě 1
toho vedoucím 1
vedoucím oddělení 3
oddělení zábavné 1
zábavné hudby 2
hudby polského 1
polského rozhlasu. 1
rozhlasu. Od 1
1945 jej 1
jej spravuje 1
spravuje Husův 1
Husův sbor 1
sbor Podbořany. 1
Podbořany. Od 1
1945 slouží 1
slouží školní 1
budova české 1
české i 7
i polské 2
polské škole. 1
škole. Od 1
1945 zde 4
působí fotbalový 1
klub Gryf. 1
Gryf. Od 1
Svazu architektů 1
architektů SSSR. 1
SSSR. Od 1
1949 působil 1
na Přírodovědecké 1
Přírodovědecké fakultě 1
fakultě University 1
University Karlovy 2
Praze, v 2
1968 byl 7
jmenován profesorem. 3
profesorem. Od 2
byl podnik 3
podnik součástí 1
závodu Kovotechna 1
Kovotechna a 1
1965 se 5
se vyčlenil 1
vyčlenil samostatný 1
samostatný podnik 1
podnik Strojírenský 1
Strojírenský zkušební 1
zkušební ústav. 1
ústav. Od 1
1950 nesl 1
nesl motocykl 1
motocykl označení 1
označení Jawa 1
350. Od 1
1950 se 4
zabýval lékařskou 1
lékařskou radiologií. 1
radiologií. Od 1
začala nová 1
nová vlna 1
vlna masivního 1
masivního růstu, 1
růstu, počet 1
města dosáhl 1
dosáhl opět 2
opět 10 1
1980. Od 1
1950 zde 2
sídlí Rumunské 1
Rumunské národní 1
národní umělecké 1
umělecké muzeum 1
muzeum (Muzeul 1
(Muzeul Național 1
Național de 1
de Artă 1
Artă al 1
al României). 1
României). Od 1
1951 byl 3
1951 také 1
v Československém 1
Československém rozhlase 1
rozhlase v 1
Bratislavě. Od 1
1951 vydával 1
vydával vlastní 1
fotbalový časopis: 1
časopis: Charles 1
Charles Buchan's 1
Buchan's Football 1
Football Monthly. 1
Monthly. Od 1
rezervě. Od 1
1952 působil 1
jako externista 1
externista v 1
v Ústavu 3
Ústavu pro 4
pro defektologii 1
defektologii Univerzity 1
Karlovy, z 1
později stala 6
stala katedra 1
katedra speciální 1
pedagogiky. Od 1
1952 studoval 1
studoval Vyšší 1
Vyšší školu 1
školu uměleckého 1
byl žákem 2
žákem Demetera 1
Demetera Livory. 1
Livory. Od 1
1953 to 1
bylo středisko 1
rekreaci mládeže 1
a tyto 6
tyto socialistické 1
socialistické experimenty 1
experimenty pokračovaly 1
1990. Od 2
roku 1954 4
1954 se 4
stal spisovatelem 1
spisovatelem z 2
povolání. Od 2
1956 byl 2
Svazu spisovatelů 2
spisovatelů Tatarstánu. 1
Tatarstánu. Od 1
1956 do 2
1966 byl 4
vsazen do 2
funkce prvního 1
prvního místopředsedy 1
místopředsedy KSČ. 1
KSČ. Od 1
začátku tzv. 1
1956 – 2
– dvaceti 1
věku, byl 1
let izraelskou 1
izraelskou jedničkou 1
jedničkou a 3
prvním hráčem 2
hráčem státu, 1
státu, jenž 1
prosadil na 1
mezinárodní úrovni 2
úrovni tenisu. 1
tenisu. Od 1
1956 udržuje 1
udržuje Čínská 1
Čínská republika 1
ostrově stálou 1
stálou posádku. 1
posádku. Od 1
1957 byl 2
členem Německého 1
Německého svazu 1
svazu umělců, 1
umělců, v 1
letech 1972–1979 1
1972–1979 byl 1
jeho předsedou. 3
předsedou. Od 2
je Turbová 1
Turbová prohlášena 1
památkou ve 1
č. 20/1987 1
20/1987 Sb. 1
Sb. Od 1
1958 pracoval 1
v Zlatoustském 1
Zlatoustském strojírenském 1
strojírenském závodě, 1
závodě, zprvu 1
zprvu jako 1
jako technolog, 1
technolog, později 1
později konstruktér 1
konstruktér konstrukční 1
kanceláře č.385, 1
č.385, naposled 1
naposled vedoucí 1
vedoucí provozu. 1
1959 začal 1
svých čistě 1
čistě abstraktních 1
abstraktních obrazech 1
obrazech užívat 1
užívat přírodní 1
přírodní materiály 1
materiály jako 1
jako kameny, 1
kameny, hlínu, 1
hlínu, písek 1
písek a 2
a listí 1
listí (cyklus 1
(cyklus "Magmata") 1
"Magmata") a 1
i nalezené 1
nalezené kovové 1
kovové předměty, 1
které spojoval 2
spojoval syntetickou 1
syntetickou pryskyřicí 1
pryskyřicí a 1
a zpracovával 2
zpracovával plamenem. 1
plamenem. Od 1
1960 bylo 3
bylo nuceně 1
nuceně přesídleno 1
přesídleno 3,5 1
3,5 milionů 1
milionů černochů. 1
černochů. Od 1
1960 navazovaly 1
navazovaly na 2
základní vzdělání, 1
vzdělání, prodloužené 1
prodloužené na 1
let, tři 1
tři výběrové 1
výběrové ročníky 1
ročníky s 1
předměty povinnými, 1
povinnými, volitelnými 1
volitelnými i 1
i nepovinnými. 1
nepovinnými. Od 1
1960 se 5
místní politice 1
politice jako 1
člen národního 1
národního výboru. 1
1960 tvoří 1
tvoří Ulhásnagar 1
Ulhásnagar vlastní 1
vlastní samosprávný 1
samosprávný celek. 1
celek. Od 1
1961 do 1
jako komentátor 1
komentátor světové 1
světové politiky 1
v bavorské 1
bavorské televizi. 1
televizi. Od 2
1961 je 1
je Tisová 1
Tisová částí 1
1961 probíhala 1
probíhala výroba 1
výroba podle 1
podle licenční 1
licenční smlouvy 1
dalších 40 2
40 lokomotiv. 1
lokomotiv. Od 1
1961 psala 1
psala články 1
články pro 1
časopis Výtvarná 1
Výtvarná práce 1
1964 přijala 1
přijala nabídku 1
nabídku přejít 1
založeného časopisu 1
časopisu Knižní 1
Knižní kultura. 1
kultura. Od 1
1961 vyučoval 1
škole KGB 1
KGB F. 1
E. Dzeržinského, 1
Dzeržinského, od 1
zde náčelníkem 1
náčelníkem Kursů 1
Kursů zdokonalování 1
zdokonalování důstojnického 1
důstojnického sboru 1
sboru (KUOS). 1
(KUOS). Od 1
České ornitologické 1
ornitologické společnosti. 1
společnosti. Od 1
1962 jsou 1
jsou francouzští 1
francouzští prezidenti 1
prezidenti voleni 1
voleni lidovým 1
lidovým hlasováním, 1
hlasováním, které 1
nahradilo systém 1
systém sboru 1
sboru volitelů, 1
volitelů, který 1
jednou. Od 1
1963 se 2
Mimoni prováděly 1
prováděly GO 1
GO Zetor 1
Zetor 25 1
25 a 2
a Zetor 1
Zetor 50 1
50 v 1
celého kraje 3
a stroje 3
stroje zde 2
byly modernizovány. 1
modernizovány. Od 1
1964 bylo 1
mnoho dvoumístných 1
dvoumístných letounů 1
letounů F-105F 1
F-105F převeleno 1
převeleno do 1
do Vietnamu, 1
Vietnamu, kde 1
kde působily 1
bojových akcích 1
akcích podobně 1
jako jednomístné 1
jednomístné stroje. 1
stroje. Od 1
1964 byl 1
pod jakubovský 1
jakubovský národní 1
výbor byl 1
byl správně 3
správně začleněn 1
začleněn Martínkov, 1
Martínkov, k 1
rozdělení obcí 2
obcí došlo 1
1964 spolupracoval 1
s televizními 1
televizními a 1
a filmovými 1
filmovými studii 1
studii (titulky, 1
(titulky, scénické 1
scénické návrhy), 1
návrhy), výtvarně 1
výtvarně se 1
na sedmi 4
sedmi animovaných 1
animovaných filmech, 1
filmech, vytvořil 1
vytvořil několik 1
několik audiovizuálních 1
audiovizuálních pořadů. 1
pořadů. Od 1
1965 působil 1
of Michigan 1
Michigan jako 1
jako hostující 2
profesor češtiny. 1
češtiny. Od 1
tu nachází 2
také katolický 1
katolický kostel. 1
kostel. Od 2
pracoval Kafka 1
Kafka pro 1
pro Mezinárodní 1
Mezinárodní měnový 1
měnový fond. 1
fond. Od 1
1967 byl 3
byl umělcem 1
umělcem na 1
noze. Od 2
1969 však 1
však pracuje 1
jako umělec 1
umělec na 1
členem sekce 1
sekce pro 1
pro trestní 1
právo hmotné 1
hmotné studijního 1
studijního kolegia 1
kolegia Ústředí 1
Ústředí české 1
české advokacie 1
advokacie v 1
1970 pak 2
na kostelní 2
kostelní věži 2
věži visí 1
visí 4 1
4 zvony, 1
zvony, dva 1
původní a 4
dva nové. 1
nové. Od 1
1971 byl 5
ředitelem školy 2
školy Bohumil 1
Bohumil Pivoňka. 1
Pivoňka. Od 1
1971 do 1
byl vydavatelem 4
vydavatelem časopisu 1
časopisu Vår 1
Vår Fågelvärld, 1
Fågelvärld, oficiálního 1
oficiálního časopisu 1
časopisu SOF. 1
SOF. Od 1
1971 je 2
je registrovaným 1
registrovaným statikem 1
statikem (Registered 1
(Registered Structural 1
Structural Engineer) 1
Engineer) ve 1
státě Illinois. 2
Illinois. Od 1
seznamu národních 2
národních přírodních 1
památek USA 1
USA (National 2
(National Natural 1
Natural Landmark 1
Landmark - 1
- NNL). 1
NNL). Od 1
1971 opět 1
opět zasedala 1
zasedala ve 1
Slovenské národní 4
národní radě 1
radě (členka 1
(členka předsednictva 1
předsednictva SNR). 1
SNR). Od 1
1972 pracuje 1
pracuje elektrárna 1
elektrárna v 2
v podřízeném 1
podřízeném režimu 1
režimu vůči 1
vůči potřebách 1
potřebách lodní 1
a zavlažování. 1
zavlažování. Od 1
1973 jsou 1
jsou městem. 1
rámci Zlaté 1
Zlaté podkovy 1
podkovy konají 1
i soutěže 1
soutěže jezdeckých 1
jezdeckých spřežení 1
spřežení o 1
mistra opratí, 1
opratí, hlavní 1
hlavní soutěží 1
soutěží jsou 1
jsou dvojspřeží. 1
dvojspřeží. Od 1
1973 zde 1
působí pod 2
různými názvy 2
názvy Odborné 1
Odborné učiliště 1
učiliště Cvrčovice. 1
Cvrčovice. Od 1
1974 je 1
je Pňov 1
Pňov evidován 1
evidován jako 1
obce Pňov-Předhradí. 1
Pňov-Předhradí. Od 1
1974 pracoval 1
jako urbanista 1
urbanista v 1
v Agroprojektu 1
Agroprojektu Brno. 1
Brno. Od 1
1974 sloužila 1
sloužila budova 2
budova jako 2
pobočka Státního 1
Státního okresního 1
okresního archivu 1
archivu Kladno. 1
Kladno. Od 1
1975 byly 1
zřízeny třídy 1
třídy pro 1
pro vrcholové 1
vrcholové sportovce, 1
sportovce, dnes 1
dnes vedené 1
vedené jako 1
jako Sportovní 1
Sportovní gymnázium. 1
gymnázium. Od 1
1975 byl 3
zaměstnán v 3
Národní galerii 1
galerii v 1
věnoval závodně 1
závodně veslování. 1
veslování. Od 1
1975, všichni 1
všichni vysokoškoláci 1
vysokoškoláci jsou 1
povinni vzít 1
vzít osm 1
osm hodin 1
hodin distribuovaných 1
distribuovaných v 1
rámci MIT 1
MIT School 1
of Humanities, 1
Humanities, umění 1
věd před 1
před obdržením 1
obdržením jejich 1
jejich titulu. 1
titulu. Od 1
byl komunálním 1
komunálním politikem. 1
politikem. Od 1
1976 startoval 1
na juniorských 1
juniorských světových 1
světových šampionátech, 1
šampionátech, seniorského 1
seniorského debutu 1
debutu se 1
1979. Od 1
1976 vedl 1
vedl ústav 1
ústav J. 1
J. Gašparik. 1
Gašparik. Od 1
1977 se 5
účastnil již 2
pouze nizozemských 1
nizozemských závodů, 1
naposledy zúčastnil 1
zúčastnil národního 1
národního mistrovství. 1
mistrovství. Od 2
1978 je 1
památkou. Od 1
na Pohůrce 1
Pohůrce funguje 1
funguje mateřská 2
mateřská škola 3
škola U 1
U Pramene 1
Pramene ve 1
stejnojmenné ulici. 1
1978 se 3
konal každoročně, 1
každoročně, později 1
zvolen formát 1
formát bienále 1
bienále (pořádání 1
(pořádání se 1
se ob 1
ob rok). 1
rok). Od 1
1979 je 1
je vědeckým 1
vědeckým spolupracovníkem 1
spolupracovníkem Národního 1
Národního úřadu 1
ekonomický výzkum. 1
výzkum. Od 1
pro dlouhodobě 2
dlouhodobě nepříznivý 1
nepříznivý zdravotní 1
v invalidním 1
invalidním důchodu. 2
důchodu. Od 3
1980 je 1
je Nakléřov 1
Nakléřov v 1
rámci Krásného 1
Krásného Lesa 1
Lesa součástí 1
obce Petrovice. 1
Petrovice. Od 1
1981 je 2
členem Československé 2
Československé strany 3
strany lidové. 2
lidové. Od 1
1981 pokračoval 1
pokračoval jako 1
grafik ve 1
vlastním studiu. 1
studiu. Od 1
1982 členem 1
členem Nizozemské 1
Nizozemské akademie 1
a zahraničním 1
členem akademie 1
věd řady 1
dalších zemí, 2
zemí, například 1
například Americké, 1
Americké, Britské 1
Britské nebo 1
nebo Francouzské 1
Francouzské akademie. 2
1982 se 3
profesionální umělec 1
umělec (tj. 1
(tj. autor 1
autor a 1
a interpret 1
interpret ve 1
ve svobodném 2
svobodném povolání). 1
povolání). Od 1
1983 až 2
pak Kanadského 1
Kanadského národního 1
národního baletu. 1
baletu. Od 1
1984 byl 4
kvůli srdeční 1
srdeční chorobě 1
chorobě v 1
plném invalidním 1
byl šéfem 1
šéfem odboru 1
odboru informatiky 1
informatiky (a 1
(a tím 3
vedení úřadu). 1
1984 působil 1
Krakově, do 1
byl prokurátorem 1
prokurátorem krajské 1
krajské prokuratury 1
prokuratury Krakov– 1
Krakov– Od 1
1985 doprovází 1
doprovází festival 1
festival Marché 1
Marché international 1
du film 1
film d'animation 1
d'animation (MIFA), 1
(MIFA), Mezinárodní 1
Mezinárodní trh 1
trh animovaného 1
animovaného filmu. 1
filmu. Od 1
1991 bylo 1
bylo nádraží 1
nádraží rekonstruováno. 1
rekonstruováno. Od 1
2006 nesla 1
nesla cena 1
cena název 1
název Whitbread 1
Whitbread Book 1
Book Award. 1
Award. Od 1
roku 1985, 1
1985, kdy 1
postavena moderní 1
moderní pavilónová 1
pavilónová škola, 1
škola, svému 1
účelu neslouží. 3
neslouží. Od 1
1986 byl 6
generální ředitelem 1
ředitelem hlavního 1
hlavního ústavu 1
ústavu Státní 1
Státní banky 1
banky československé 1
československé pro 1
Českou socialisticko 1
socialisticko republiku. 1
republiku. Od 2
1986 byly 2
byly matematické 1
matematické a 1
fyzikální vědy 1
vědy přesunuty 1
jiných institucí 1
a přibyla 2
přibyla řada 1
nových institutů, 1
institutů, například 1
pro mezioborové 1
mezioborové studium 1
studium korálových 1
korálových ostrovů 1
ostrovů nebo 1
studium stárnutí. 1
stárnutí. Od 1
1986 do 2
2016 si 6
ve Vyšší 1
Vyšší lize 1
lize zahrálo 1
zahrálo 205 1
205 týmů 1
týmů KVN. 1
KVN. Od 1
1987 ze 1
důvodů nevystupuje. 1
nevystupuje. Od 1
manželkou herečka 1
herečka a 1
a filmová 1
filmová režisérka 1
režisérka Marie-Louise 1
Marie-Louise Ekmanová, 1
Ekmanová, dříve 1
dříve Marie-Louise 1
Marie-Louise De 1
De Geer 1
Geer Bergenstråhle, 1
Bergenstråhle, rozená 1
rozená Fuchsová. 1
Fuchsová. Od 1
zavedena i 2
i kategorie 2
kategorie krátká 1
krátká povídka, 1
povídka, od 1
1990 kategorie 1
kategorie román 1
a novela. 1
novela. Od 1
1989 GM 1
GM vyráběla 1
vyráběla automobily 1
automobily pod 1
tímto názvem, 1
názvem, které 1
americkém trhu 1
trhu konkurovat 1
konkurovat malým 1
malým dováženým 1
dováženým vozidlům. 1
vozidlům. Od 1
1989 je 1
je zkoumáno 1
zkoumáno archeologické 1
archeologické naleziště 1
naleziště v 1
v Ta-jang-čou 1
Ta-jang-čou z 1
1200 př. 1
l., přiřazené 1
přiřazené wučchengské 1
wučchengské kultuře 1
kultuře čínské 1
čínské doby 1
doby bronzové. 3
bronzové. Od 1
1990 byl 9
do definitivy 1
definitivy v 1
2006 profesorem 1
na curyšské 1
curyšské univerzitě. 1
byl Makarezos 1
Makarezos z 1
vězení kvůli 1
stavu propuštěn. 1
propuštěn. Od 1
členem KDU-ČSL, 1
KDU-ČSL, na 1
2015 zastává 1
funkci předsedy 7
předsedy okresního 1
výboru na 1
na okrese 1
okrese Brno-venkov. 1
Brno-venkov. Od 1
1990 jsou 2
jsou Ledce 1
Ledce opět 1
opět plně 2
plně samostatnou 1
opět samostatnou 1
1990 pravidelně 1
pravidelně závěrem 1
závěrem roku 1
roku pořádají 1
pořádají „Silvestrovské 1
„Silvestrovské závody“, 1
závody“, jež 1
nejstarším závodům 1
1990 přednáší 2
přednáší filosofii 1
na UP 2
UP v 3
Olomouci, 1991 1
se habilitoval 1
habilitoval a 1
přednáší na 3
na Pravoslavné 1
Pravoslavné bohoslovecké 1
bohoslovecké teologické 1
teologické fakultě 1
fakultě Přešovské 1
Přešovské univerzity, 1
univerzity, později 1
později přednášel 1
přednášel také 1
jejím detašovaném 1
detašovaném pracovišti 1
pracovišti v 1
na Filosofické 2
Filosofické fakultě 2
1990 působí 1
jako samostatně 1
samostatně podnikající 1
podnikající advokát. 1
advokát. Od 1
se Heřmánky 1
Heřmánky osamostatnily. 1
osamostatnily. Od 1
se sleď 1
sleď opět 1
opět vyskytuje 1
otevřeném moři, 3
moři, od 1
2004 existují 1
existují opět 1
opět hejna, 1
hejna, která 1
která přezimovávají 1
přezimovávají v 1
v Norském 1
Norském moři. 1
moři. Od 1
kostele pořádaly 1
pořádaly bohoslužby 1
bohoslužby nejdříve 1
nejdříve pod 1
pod „otevřeným 1
„otevřeným nebem“. 1
nebem“. Od 1
1990 uvedl 1
uvedl Kašpar 1
Kašpar přes 1
80 premiér. 1
premiér. Od 1
důl Marie 1
Marie udržován 1
udržován z 1
důvodu čerpání 1
čerpání vod 1
ochrany lázeňských 1
lázeňských pramenů. 1
pramenů. Od 1
1991 pracovala 1
Katedře výtvarné 2
výchovy Pedagogické 2
Palackého Olomouc. 1
Olomouc. Od 1
1991 pracoval 1
pracoval Cousins 1
Cousins pro 1
společnost St. 1
St. David's 1
David's Research, 1
Research, kde 1
uplatnil v 1
několika úspěšných 2
úspěšných obchodních 1
obchodních operacích 1
operacích pro 1
britské lokální 1
lokální radiostanice. 1
radiostanice. Od 1
1991 vedl 2
vedl Odborové 1
Odborové sdružení 1
sdružení Čech, 1
Slezska, blízké 1
blízké KSČM. 1
KSČM. Od 1
byl soukromým 2
soukromým podnikatelem. 1
podnikatelem. Od 1
2009 žil 1
žil beze 1
zbytku přípravou 1
přípravou jednotlivých 1
jednotlivých ročníků 2
ročníků festivalu. 1
festivalu. Od 1
1992 má 2
má terč 1
terč desítku 1
desítku velkou 1
velkou 11,5 1
11,5 mm, 1
mm, černý 1
černý střed 1
střed 59,7 1
59,7 mm 1
a jedničku 1
jedničku 155,5 1
155,5 mm. 1
1993 byly 1
tyto kulturní 1
akce dokumentovány 1
dokumentovány zajímavými 1
zajímavými články 1
časopise Čas. 1
Čas. Od 1
1993 emituje 1
emituje abchazské 1
abchazské poštovní 1
poštovní známky. 2
známky. Od 1
jsou zdroje 1
zdroje vytvářeny 1
vytvářeny na 1
principu pojištění 1
pojištění plateb 2
plateb příspěvku 1
příspěvku na 2
zaměstnanosti, který 1
který ze 5
ze zákona 5
č. 589/1992 1
589/1992 Sb. 1
Sb. platí 1
platí zaměstnanci, 1
zaměstnanci, zaměstnavatelé 1
zaměstnavatelé i 1
i osoby 2
činné. Od 1
1993 působil 1
později šéfredaktor 1
šéfredaktor v 1
týdeníku Region. 1
Region. Od 1
zde každý 1
každý poslední 1
poslední víkend 1
víkend v 1
červenci konají 1
konají pivní 1
pivní pivní 1
pivní slavnosti. 1
slavnosti. Od 1
1993 vydává 1
vlastním vydavatelství 1
vydavatelství pohlednice, 1
pohlednice, učební 1
učební pomůcky, 1
pomůcky, relaxační 1
relaxační hudbu, 1
hudbu, hudební 1
hudební znělky 1
znělky pro 1
různé příležitosti, 1
příležitosti, vlastní 1
vlastní knihy. 1
knihy. Od 1
předsedou rady 1
rady fondu. 1
fondu. Od 1
v Litvínově 1
Litvínově každoročně 1
pořádá memoriál. 1
memoriál. Od 1
1994 začala 1
začala Filmová 1
Filmová fakulta 1
fakulta pořádat 1
pořádat festival 1
festival studentských 1
filmů Áčko. 1
Áčko. Od 1
1994 začal 1
vycházet jako 2
jako standardní 1
standardní tištěný 1
tištěný časopis. 1
časopis. Od 1
1995 hrála 1
hrála ve 4
skupině Snowpony, 1
Snowpony, ale 1
existence příliš 1
příliš dlouho 2
dlouho netrvala. 1
netrvala. Od 1
je Nowy 1
Nowy Wirek 1
Wirek součástí 1
součástí Dolu 1
Dolu Polska 1
Polska - 1
- Wirek. 1
Wirek. Od 1
1995 působí 1
ministerstvu zahraničních 1
věcí. Od 2
ve Fesu 1
Fesu pořádá 1
pořádá každoročně 2
červnu Festival 1
Festival světové 1
světové sakrální 1
sakrální hudby, 1
hudby, který 2
dnes nejzajímavějším 1
nejzajímavějším hudebním 1
hudebním svátkem 1
svátkem v 1
1996 areál 1
areál provozuje 1
provozuje současný 1
současný soukromý 1
soukromý vlastník, 1
vlastník, který 1
který areál 1
postupně kompletně 1
kompletně rekonstruoval 1
rekonstruoval a 1
a modernizoval. 1
modernizoval. Od 1
byla Panda 1
Panda v 1
důsledku zpřísněných 1
zpřísněných bezpečnostních 1
bezpečnostních předpisů 2
předpisů a 5
velkým emisím 1
emisím postupně 1
postupně stahována 1
stahována z 1
z Evropských 1
Evropských trhů, 1
trhů, v 1
však prodávala 1
prodávala až 1
1996 do 4
2001 působil 1
trenér Oddílu 1
Oddílu karate 1
karate FSv 1
FSv ČVUT 1
byl arcibiskupem 1
arcibiskupem prelátem 1
prelátem Loreta 1
Loreta a 1
a papežským 1
papežským delegátem 1
delegátem Loretánské 1
Loretánské svatyně. 1
svatyně. Od 1
současnosti (stav 1
(stav ke 1
roku 2012) 1
2012) je 1
členem zemědělského 1
zemědělského výboru 1
sněmovny (od 1
2002 i 1
jeho místopředseda). 1
místopředseda). Od 1
1996 jsou 1
jsou podmínky 1
založení si 1
si pobočky 1
pobočky zahraniční 1
zahraniční banky 1
v SAE 1
SAE ztíženy 1
ztíženy například 1
například stanovením 2
stanovením minimálního 1
minimálního upsaného 1
upsaného kapitálu 1
kapitálu a 2
a rezerv 1
rezerv ve 1
500 mil. 2
1996 žije 1
a podniká 1
členem fotbalových 1
FC Aubonne 1
Aubonne a 1
FC Echichens, 1
Echichens, které 1
které hrají 1
hrají 3. 1
3. švýcarskou 1
švýcarskou ligu. 1
ligu. Od 1
1997 je 1
členem ČSSD 1
ČSSD jako 1
člen místní 1
místní organizace 1
organizace strany 1
v Třinci, 1
Třinci, kde 1
jejího výboru 1
a místopředsedou. 1
1997 rostl 1
rostl nepřetržitě 1
nepřetržitě rostl 1
rostl o 1
procent ročně 1
ročně a 3
2002 byly 1
zaznamenány přírůstky 1
přírůstky vyšší 1
procent ročně. 2
1997 se 12
v moskevské 1
moskevské Aréně 1
Aréně Chodinka. 1
Chodinka. Od 1
se sledovanost 1
Česku měří 1
měří elektronicky. 1
elektronicky. Od 1
věnovat skifu 1
skifu v 1
v tehdy 1
nové kategorii 1
kategorii lehkých 1
lehkých vah. 1
vah. Od 1
1997 vyučuje 1
vyučuje sólový 1
zpěv na 2
na Gymnáziu 2
Gymnáziu a 1
a Hudební 1
Hudební škole 1
škole hlavního 1
Prahy. Od 1
byl přesunut 2
přesunut na 2
na LPC 1
LPC sběrnici, 1
sběrnici, která 1
nahradila sběrnici 1
sběrnici ISA. 1
ISA. Od 1
2008 (kromě 1
(kromě několika 2
roce 2002) 1
2002) ve 1
smyčce manipulovala 1
manipulovala linka 1
linka 23, 1
23, která 1
ovšem končila 1
končila a 1
a začínala 1
začínala v 4
v zastávce 3
zastávce Malovanka, 1
Malovanka, tudíž 1
tudíž byl 1
provoz uvnitř 1
uvnitř smyčky 1
smyčky bez 1
bez cestujících. 1
cestujících. Od 1
1998 je 2
členem prezídia 1
prezídia Asociace 1
Asociace českých 1
českých cestovních 1
cestovních kanceláří 2
a agentur 1
agentur (AČCKA). 1
(AČCKA). Od 1
výhradně cestovatelkou. 1
cestovatelkou. Od 1
1998 přijalo 1
přijalo více 2
30 unijních 1
unijních států 1
států USA 1
USA ústavní 1
ústavní dodatky, 1
dodatky, které 1
míře zakazují 1
zakazují svazky 1
svazky mezi 1
pohlaví. Od 1
1998 publikuje 1
publikuje Europa-Institut 1
Europa-Institut svůj 1
vlastní akademický 1
akademický žurnál 1
žurnál ZEuS 1
ZEuS (Zeitschrift 1
(Zeitschrift für 1
für europarechtliche 1
europarechtliche Studien, 1
Studien, Časopis 1
Časopis pro 1
pro evropskoprávní 1
evropskoprávní studia). 1
studia). Od 1
1998 vede 1
Pardubicích Benefiční 1
Benefiční galerii 1
galerii FONS 1
FONS firmy 1
firmy Stapro 1
Stapro s. 1
s. r. 12
o. zaměřenou 1
současné výtvarné 2
a fotografii. 2
fotografii. Od 1
1998 začal 2
vést ateliér 1
ateliér na 3
na FA 1
FA ČVUT, 1
ČVUT, zaměřený 1
na velkoměstský 1
velkoměstský urbanismus. 1
urbanismus. Od 1
2000 přednáší 1
na Orleánské 1
Orleánské univerzitě 1
2000 vysílala 1
vysílala prémiově, 1
prémiově, ale 1
standardní kabelovou 1
kabelovou televizí 1
televizí v 1
v Latinské 3
Latinské Americe. 1
Americe. Od 1
konalo finále 1
2001 je 2
opět členem 1
členem obnovené 1
obnovené skupiny. 1
účastní veteránských 1
veteránských závodů. 1
závodů. Od 1
ustálil pravidelný 1
pravidelný dvouletý 1
dvouletý cyklus 1
cyklus v 2
v lichých 1
lichých letech. 1
je duchovním 1
správcem farnosti 1
farnosti R. 1
D. Ladislav 1
Ladislav Kunc, 1
Kunc, nejprve 1
jako administrátor, 1
administrátor, od 1
2007 jako 3
jako farář. 1
farář. Od 1
2002 se 10
zákazníka dodávají 1
dodávají vozidla 1
se změněnou 1
změněnou čelní 1
čelní maskou. 1
maskou. Od 1
se NFC 1
NFC skládá 1
šestnácti týmů 1
týmů rozdělených 2
rozdělených do 4
čtyř divizí 2
divizí ( 1
vždy první 1
první pátek 1
pátek v 1
prosinci koná 1
koná osvětlování 1
osvětlování stromů 1
stromů v 1
parku Vince 1
Vince di 1
di Maggio, 1
Maggio, kterého 1
se zúčastňuje 2
zúčastňuje velký 1
i návštěvníků. 1
návštěvníků. Od 1
2002 vedl 1
vedl Frühauf 1
Frühauf i 1
i ženské 1
ženské družstvo 1
družstvo reprezentace 1
lyžích. Od 1
2003 i 1
veřejnost funguje 1
funguje MEIS 1
MEIS (Místní 1
(Místní evropské 1
evropské informační 1
informační středisko). 1
středisko). Od 1
2003 je 2
prvních členů 1
členů Mezinárodní 1
Mezinárodní foosballové 1
foosballové asociace 1
asociace (ITSF). 1
(ITSF). Od 1
členem zvláštního 1
zvláštního senátu 1
senátu zřízeného 1
zřízeného podle 1
č. 131/2002 1
131/2002 Sb., 1
Sb., jehož 1
jehož se 3
prvním předsedou. 2
2003 Mnichovice 1
Mnichovice jsou 1
součástí Místní 1
akční skupiny 1
skupiny Blaník. 1
Blaník. Od 1
2003 působí 1
starosta Dimony, 1
Dimony, která 1
jeho úřadování 1
úřadování prodělala 1
prodělala ekonomické 1
ekonomické oživení. 1
obcí staví 1
staví 19 1
19 rodinných 1
domů. Od 2
2003 zde 3
jako šéfredaktor 3
šéfredaktor vedl 1
vedl časopis 2
časopis Česká 1
Česká literatura. 1
literatura. Od 1
po devět 1
let ředitelem 1
ředitelem washingtonské 1
washingtonské pobočky 1
pobočky televize 1
televize RTVi. 1
RTVi. Od 1
2004 funkci 1
funkci zastává 2
zastává bývalý 1
bývalý vrchní 1
velitel britského 1
britského loďstva 1
loďstva velkoadmirál 1
velkoadmirál baron 1
baron Michael 1
Michael Boyce 1
Boyce (*1942). 1
(*1942). Od 1
je hředeslký 1
hředeslký kostel 1
kostel filiálním 1
filiálním a 1
současné doby. 1
doby. Od 1
v lotyštině 1
lotyštině vyučováno 1
vyučováno na 1
veřejných středních 1
školách (forma 1
(forma 10-12) 1
10-12) 60 1
% předmětů 1
předmětů (předtím 1
(předtím zde 1
existoval široký 1
široký systém 1
systém vyučování 1
v ruštině). 1
ruštině). Od 1
2004 pracuje 1
oboru on-line 1
on-line médií 1
médií a 5
a marketingu. 1
marketingu. Od 1
2004 působí 2
Katedře politologie 1
politologie Fakulty 1
Fakulty sociálních 2
sociálních studií 2
studií Masarykovy 2
univerzity, nejprve 1
jako asistent, 1
asistent, v 1
letech 2007 6
2007 - 2
- 2015 1
2015 jako 1
odborný asistent. 3
asistent. Od 1
stává stálým 1
stálým hostem 2
hostem hráč 1
nástroje Jiří 1
Jiří Hradil. 1
Hradil. Od 1
se světový 1
světový pohár 3
pohár koná 1
koná každoročně. 1
každoročně. Od 1
2004 také 2
v (částečné, 1
(částečné, hlavní 1
hlavní vydání 1
vydání doplňující) 1
doplňující) rétorománské 1
rétorománské verzi. 1
verzi. Od 1
2004 vychází 2
vychází farní 2
farní zpravodaj 3
zpravodaj (od 1
2018 dvakrát 1
dvakrát ročně). 1
ročně). Od 1
zpravodaj Vánek. 1
Vánek. Od 1
byl starším 1
starším obchodním 1
obchodním sládkem 1
sládkem a 1
založil tým, 1
který pečuje 1
o kvalitu 1
kvalitu piva 1
piva přímo 2
trhu. Od 1
členem Akademického 1
Akademického senátu 1
senátu FSv 1
FSv ČVUT, 1
ČVUT, v 1
letech 2005–2007 1
2005–2007 jako 1
předseda studentské 1
studentské komory, 1
letech 2011–2016 1
2011–2016 jako 1
předseda Pedagogické 1
Pedagogické komise, 1
komise, od 1
předseda Ekonomické 1
Ekonomické komise. 1
komise. Od 1
projektu na 5
podporu mladých 1
mladých talentovaných 2
talentovaných sportovců, 1
sportovců, McDonald's 1
McDonald's Olympic 1
Olympic Hopefuls, 1
Hopefuls, který 1
realizován za 1
za plné 1
plné podpory 1
podpory Českého 1
Českého olympijského 1
olympijského výboru. 1
2005 jsou 1
jednotlivé kategorie 1
kategorie zřetelně 1
zřetelně rozděleny 1
na odborné 2
a laické. 1
laické. Od 1
kdy dala 1
dala s 1
s partou 1
partou kamarádů 1
kamarádů dohromady 1
dohromady vlastní 1
vlastní Stefani 1
Stefani Germanotta 1
Germanotta Band 1
Band a 1
společně zkoušeli 1
zkoušeli štěstí 1
v newyorských 1
newyorských klubech, 1
klubech, však 1
však ke 2
ke skutečné 1
skutečné slávě 1
slávě přece 1
jen vedla 1
vedla trnitá 1
trnitá cesta. 1
cesta. Od 1
vede knihovnu 1
knihovnu PhDr. 1
PhDr. et 1
et Mgr. 1
Eva Novotná. 1
Novotná. Od 1
se ceny 1
ceny bytů 1
bytů opět 1
opět zvýšily, 1
zvýšily, tentokrát 1
Praze ale 1
o 56 1
Prahu o 1
64 %. 1
%. Od 1
2006 hrají 1
postaveném University 1
of Phoenix 1
Phoenix Stadium 1
Stadium na 1
severozápadním předměstí 1
předměstí města 1
města Glendale. 1
Glendale. Od 1
společnost vlastníkem 1
vlastníkem více 1
600 amerických 1
2 800 1
800 mezinárodních 1
mezinárodních patentů 1
patentů AMOLED 1
AMOLED technologie. 1
technologie. Od 1
2006 přijalo 1
přijalo světové 1
světové lékařské 1
lékařské společenství 1
společenství řadu 1
řadu omezení 1
omezení vůči 1
vůči čínskému 1
čínskému transplantačnímu 1
transplantačnímu odvětví. 1
odvětví. Od 1
2006 trénuje 1
trénuje výběr 1
výběr českých 1
českých cyklistů 1
cyklistů pro 1
a světa. 1
2006 začali 2
začali její 1
členové (bez 1
(bez Rolanda 1
Rolanda Carpia, 1
Carpia, který 1
roce 2005) 1
2005) znovu 1
znovu koncertovat, 1
koncertovat, režisér 1
režisér Héctor 1
Héctor Chávez 1
Chávez o 1
historii kapely 2
kapely natočil 1
natočil roku 1
2011 dokumentární 1
film Saicomania. 1
Saicomania. Od 1
náměstkem ministra 1
2007 hraje 1
hraje za 2
za Bayer 1
Bayer Leverkusen. 1
Leverkusen. Od 1
je vyráběna 2
vyráběna nová, 1
nová, nízkopodlažní 1
nízkopodlažní generace 1
generace těchto 1
těchto vozidel. 1
vozidel. Od 1
2007 klub 1
klub také 1
provozuje mládežnickou 1
mládežnickou akademii, 1
akademii, která 1
a 2012. 1
2012. Od 1
na rozhlasovém 1
rozhlasovém trhu 1
trhu vystupovalo 1
vystupovalo pod 1
názvem Oldies 1
Oldies radio. 1
radio. Od 1
ale společnost 1
společnost stále 2
více začala 1
začala orientovat 1
orientovat na 3
pražské nemovitosti 1
nemovitosti a 4
a soustřeďovat 1
soustřeďovat se 1
rezidenční projekty. 1
projekty. Od 1
byla náměstkyní 1
náměstkyní hejtmana 1
sociální záležitosti. 1
záležitosti. Od 1
zavedena kvalifikační 1
kvalifikační fáze 1
fáze a 5
počet účastníků 4
účastníků finálového 1
na osm. 3
osm. Od 1
2008 do 2
zúčastnila různých 1
různých motokárových 1
motokárových sérií 1
sérií po 1
Evropě prostřednictvím 1
prostřednictvím Kart 1
Kart Sport. 1
Sport. Od 1
je povolena 1
povolena instalace 1
instalace francouzského 1
francouzského typu 1
typu E, 1
E, protože 1
protože z 4
z trhu 1
trhu vymizely 1
vymizely spotřebiče 1
s dánskou 2
dánskou vidlicí. 1
vidlicí. Od 1
2008 jím 1
jím byl 3
Mgr. Libor 1
Libor Salčák. 1
Salčák. Od 1
městech ( 1
v evidenci 2
evidenci identifikační 1
čísla plátců 1
plátců daní, 1
nahradily dřívější 1
dřívější evidenci 1
evidenci čísel 1
čísel daňových 1
daňových složek. 1
složek. Od 1
2008 reprezentuje 1
reprezentuje fedcupový 1
fedcupový tým 1
tým Portugalska, 1
Portugalska, k 1
bilancí 1–3 1
1–3 ve 1
a 3–3 1
3–3 ve 1
čtyřhře. Od 1
2008 tu 1
tu jsou 1
otevřeny moderně 1
moderně vybavené 1
vybavené oční 1
oční třídy 1
třídy http://hradecky. 1
http://hradecky. Od 1
2009 hraje 1
Divadle Petra 1
Petra Bezruče 2
Bezruče v 1
Ostravě. Od 2
je zlato 1
zlato nejdůležitějším 1
nejdůležitějším exportním 1
exportním artiklem; 1
artiklem; V 1
bylo 72% 1
72% příjmů 1
z vývozu 1
vývozu získáno 1
získáno vývozem 1
vývozem zlata, 1
zlata, přičemž 1
přičemž většina 1
většina výnosů 1
výnosů směřovala 1
směřovala ze 1
zahraničí (zejména 2
(zejména z 1
z Kanady). 1
Kanady). Od 1
účastní turné 1
turné Warped 1
Warped Tour. 1
Tour. Od 1
zabývá stylizovanou 1
stylizovanou fotografií 1
a experimentální 4
experimentální malbou. 1
malbou. Od 1
2009 tyto 1
tyto ceny 1
ceny organizoval 1
produkoval samostatně 1
samostatně prostřednictvím 1
prostřednictvím firmy 1
firmy Lewron 1
Lewron music 1
music center 1
center s. 1
r. o., 5
o., kterou 1
kterou vlastní 2
vlastní spolu 1
synem Michalem. 1
Michalem. Od 1
Drážďanech sídlí 1
sídlí pobočka 1
pobočka Německého 1
Německého centra 1
pro neurodegenerativní 1
neurodegenerativní onemocnění 1
onemocnění (Deutsches 1
(Deutsches Zentrum 1
Zentrum für 1
für Neurodegenerative 1
Neurodegenerative Erkrankungen; 1
Erkrankungen; DZNE). 1
DZNE). Od 1
2009 zní 1
zní oficiální 2
název hotelu 1
hotelu Waldorf 1
Waldorf Astoria 1
Astoria New 1
York. Od 1
byl stálou 1
stálou součástí 1
součástí příběhů 1
příběhů New 1
New Avengers. 1
Avengers. Od 1
byl poslancem. 1
poslancem. Od 1
členem poroty 1
poroty Heimrad-Bäcker-Preis. 1
Heimrad-Bäcker-Preis. Od 1
2010 jsou 1
jsou DisplayPort 1
DisplayPort konektory 1
konektory používány 1
používány na 1
mnoha grafických 1
grafických kartách, 1
kartách, displejích 1
displejích a 1
a noteboocích. 1
noteboocích. Od 1
2010 kapela 1
kapela prodala 1
milionu alb. 1
alb. Od 2
2010 poskytuje 1
poskytuje gymnázium 1
gymnázium kromě 1
kromě klasického 1
klasického vzdělání 1
vzdělání také 1
také vzdělávání 1
vzdělávání pedagogických 1
pedagogických pracovníků. 1
pracovníků. Od 1
hlavním budovatelem 1
budovatelem Ústecký 1
Ústecký kraj, 2
kraj, který 1
postupně vystavěl 1
vystavěl mnoho 1
mnoho úseků 1
úseků mezi 1
těmito velkými 1
velkými městy. 1
městy. Od 1
vytvořila rivalita 1
rivalita ve 1
všech sportech 1
týmem Portland 1
Portland State 1
University, která 2
název The 2
The Dam 1
Dam Cup. 1
Cup. Od 1
2010 slouží 1
slouží přízemí 1
přízemí stodoly, 1
stodoly, kde 1
dříve sklad 1
sklad zemědělského 1
zemědělského nářadí, 1
nářadí, jako 1
výrobna sýrů. 1
sýrů. Od 1
2010 vykonává 1
vykonává tuto 1
funkci Mgr. 1
Karásková. Od 1
2011 byly 3
některé vyřazené 1
vyřazené lokomotivy 1
lokomotivy řady 2
749 odprodány 1
odprodány soukromým 1
soukromým dopravcům. 1
dopravcům. Od 1
2011 hraje 1
hraje tým 1
tým na 4
hřišti v 5
v SAP 1
SAP Ostrava. 1
Ostrava. Od 1
členem reprezentačního 1
reprezentačního výběru 1
výběru ČR 1
ČR handicapovaných. 1
handicapovaných. Od 1
zemi 212 1
212 občin, 1
občin, z 1
11 má 1
městské občiny. 1
občiny. Od 1
2011 usiluje 1
usiluje politicky 1
politicky nesourodá 1
nesourodá syrská 1
syrská opozice 1
opozice o 1
o svržení 1
svržení prezidenta 1
prezidenta Bašára 1
Bašára al-Asada, 1
al-Asada, aniž 1
měla jasno, 1
jasno, jak 1
jak toho 2
toho dosáhnout, 1
dosáhnout, vyjma 1
vyjma těch 1
těch skupin, 1
skupin, které 3
které preferují 1
preferují ozbrojený 1
ozbrojený boj. 1
boj. Od 1
byla navíc 2
navíc zavedena 1
zavedena Cena 1
Cena primátora 1
primátora statutárního 1
Brna za 2
nejlepší design 1
design povinné 1
povinné úvodní 1
úvodní části. 1
2012 farnost 1
je svěřená 1
svěřená komunitě 1
komunitě Misionářů 1
Misionářů svatého 1
svatého Karla 1
Karla Boromejského. 1
Boromejského. Od 1
2012 je 4
je partnerem 1
partnerem Advokátní 1
Advokátní kanceláře 1
kanceláře Pečený 1
Pečený Fučík 1
Fučík Langer. 1
Langer. Od 1
sídlem pivovaru. 1
pivovaru. Od 1
2012 působil 1
straně LEV21 1
LEV21 – 1
Národní socialisté, 1
socialisté, jíž 1
jíž však 1
později opustil. 1
opustil. Od 1
obci funguje 3
2012 vyučuje 1
vyučuje vlastní 1
vlastní myofasciální 1
myofasciální tréninkovou 1
tréninkovou metodu 1
metodu YÔTAI®, 1
YÔTAI®, zaměřenou 1
kompenzaci a 1
a regeneraci 1
regeneraci tanečníků 1
a sportovců, 1
sportovců, i 1
i běžných 2
běžných lidí 1
lidí vyznávajících 1
vyznávajících aktivní 1
aktivní životní 1
styl. Od 1
je generálním 1
tajemníkem této 1
této strany. 2
město sídlem 1
sídlem římskokatolické 1
římskokatolické diecéze 1
diecéze Dolisie. 1
Dolisie. Od 1
2013 jezdí 1
trati nové 1
nové soupravy 1
soupravy typu 1
typu RegioShark. 1
RegioShark. Od 1
2013 patronem 1
patronem projektu 1
projektu 1000 1
1000 STATEČNÝCH, 1
STATEČNÝCH, který 1
který financuje 1
financuje (optimalizující 1
(optimalizující klinické 1
klinické studie) 1
studie) výzkum 1
oblasti dětské 2
dětské onkologie 1
onkologie a 1
a hematologie. 1
hematologie. Od 1
2013 pracuje 1
externí dramaturg 1
dramaturg pro 1
Českou televizi. 1
2013 působí 1
v Radě 2
Radě Obce 1
Obce spisovatelů. 1
spisovatelů. Od 1
se provoz 1
trati ustálil 1
na stavu, 1
stavu, kdy 3
o obsluhu 1
obsluhu dělí 1
dělí dva 1
dva dopravci, 1
dopravci, přičemž 1
přičemž rozsah 1
rozsah zůstává 1
zůstává obdobný: 1
obdobný: tři 1
tři páry 1
páry vlaků 1
vlaků mezi 1
mezi Mostem 1
a Lovosicemi, 1
Lovosicemi, plus 1
plus jeden 1
pár z 1
z Lovosic 2
Lovosic do 1
do Třebívlic 1
Třebívlic a 1
udržovala partnerský 1
s kytaristou 3
kytaristou doprovodné 1
kapely Martinem 1
Martinem Chobotem, 1
Chobotem, za 1
2017 vdala. 1
vdala. Od 1
je vydáván 2
vydáván online 1
online deník 1
deník MojeŠluknovsko. 1
MojeŠluknovsko. Od 1
města žádné 1
žádné osadní 1
osadní výbory 1
výbory zřízeny 1
zřízeny nejsou. 1
nejsou. Od 1
2014 není 1
2014 počet 1
počet jejích 1
jejích poslanců 1
poslanců poklesl 1
24. Od 1
2014 působila 1
patře PhDr. 1
PhDr. Karin 1
Karin Kateřina 1
Kateřina Šuchová, 1
Šuchová, která 1
zde poskytovala 1
poskytovala psychologické 1
psychologické poradenství 1
a diagnostiku. 1
diagnostiku. Od 1
2014 válka 1
válka připravila 1
život přes 1
000 Jemenců. 1
Jemenců. Od 1
budově radnice 1
radnice opět 1
opět funguje 1
funguje policejní 1
se stálou 2
stálou službou, 1
službou, ta 1
ta předchozí 1
předchozí byla 1
1937. Od 1
2014 vede 1
na televizní 6
stanici První 1
První kanál 1
kanál vlastní 1
vlastní talkshow 1
talkshow Vaše 1
Vaše věc. 1
věc. Od 1
členkou Rady 1
pro výzkum, 1
výzkum, vývoj 1
a inovace 1
inovace a 2
a předsedala 1
předsedala Komisi 1
Komisi pro 1
hodnocení výsledků 1
výsledků výzkumných 1
výzkumných organizací 1
a ukončených 1
ukončených programů. 1
2020 psala 1
psala blog 1
blog o 1
o pěstování 2
pěstování zeleniny 2
zeleniny PěstujZeleninu.cz. 1
PěstujZeleninu.cz. Vydala 1
Vydala elektronickou 1
elektronickou knihu 1
knihu pro 4
děti Rukověť 1
Rukověť malého 1
malého zahradníka 1
zahradníka a 1
dospělé Pěstuj 1
Pěstuj Zeleninu. 1
Zeleninu. Od 1
2015 má 2
má Jelení 1
Jelení čtyři 1
čtyři trvalé 1
trvalé obyvatele, 1
obyvatele, a 1
to česko-indickou 1
česko-indickou rodinu, 1
rodinu, která 1
která koupila 1
koupila chátrající 1
chátrající dům, 1
dům, německými 1
německými obyvateli 1
obyvateli dříve 1
dříve nazývaný 1
nazývaný Villa. 1
Villa. Od 1
2015 Oktavián 1
Oktavián prošel 1
prošel výraznými 1
výraznými grafickými 1
grafickými změnami, 1
změnami, a 1
hlediska sjednocení 1
sjednocení některých 1
některých prvků, 1
prvků, jako 1
například obsahu 1
obsahu nebo 2
nebo číslování 1
číslování stránek 1
vytvoření loga 1
loga Oktavián. 1
Oktavián. Od 1
2015 sledujeme 1
sledujeme nejteplejších 1
nejteplejších roky 1
historii měření 1
měření ČHMÚ. 1
ČHMÚ. Od 1
hrál vedlejší 1
roli Chada 1
Chada v 1
seriálu Nesvá. 1
Nesvá. Od 1
slávy začala 1
být kromě 1
kromě autorů 1
autorů zařazována 1
zařazována i 1
i díla. 1
organizace Petera 1
Petera Diamandise 1
Diamandise „Abundance 1
„Abundance 360 1
360 Digital“. 1
Digital“. Od 1
hercem Chinem 1
Chinem Darínem, 1
Darínem, se 1
setkala v 1
seriálu La 1
La embajada. 1
embajada. Od 1
2016 jsou 1
tyto úřední 1
úřední knihy 2
knihy digitalizovány 1
digitalizovány a 1
a zpřístupněny 1
zpřístupněny pomocí 1
pomocí databáze. 1
databáze. Od 1
2016 používá 1
jméno Dagmar 1
Dagmar Havlová-Veškrnová. 1
Havlová-Veškrnová. Od 1
2016 probíhá 2
s rakouskou 1
rakouskou firmou 1
firmou Voith 1
Voith rekonstrukce 1
rekonstrukce zastaralých 1
zastaralých zařízení 1
s předpokládaným 1
předpokládaným navýšením 1
navýšením stávajícího 1
stávajícího výkonu 1
výkonu o 1
o 23% 1
23% a 1
dosažení celkového 1
celkového výkonu 1
1 505 1
505 MW. 1
MW. Od 2
probíhá výměna 1
výměna zastaralých 1
zastaralých soustrojí 1
soustrojí s 1
dosáhnout do 1
2025 výměny 1
výměny všech 1
všech hydroagregátů 1
hydroagregátů starších 1
starších dvaceti 1
celé kaskádě 1
kaskádě dosáhnout 1
dosáhnout instalovaného 1
instalovaného výkonu 1
výkonu 12 2
000 MW. 1
loď jmenuje 1
jmenuje Sunny. 1
Sunny. Od 1
vlak jmenuje 1
jmenuje Lucerničkový. 1
Lucerničkový. Od 1
2016 vyučuje 1
vyučuje na 2
Gymnáziu profesora 1
Jana Patočky 1
Patočky v 1
2017 členka 1
členka Učené 1
Učené společnosti 1
společnosti ČR. 1
ČR. Od 1
je National 1
National Dental 1
Dental Officer 1
Officer pro 1
Českou republiku. 1
s ateliérem 1
ateliérem Kvark, 1
Kvark, který 1
nabízí psychoterapeutickou 1
psychoterapeutickou pomoc 1
pomoc skrze 1
skrze tvoření 1
tvoření různými 1
různými technikami 1
technikami kreslení, 1
kreslení, malování. 1
malování. Od 1
Česku rozjela 1
rozjela nová 1
nová reklamní 1
reklamní síť 1
síť adklix. 1
adklix. Od 1
také moderování 1
moderování debat 1
debat pro 1
veřejnost Café 1
Café Evropa. 1
Evropa. Od 1
2018 hraje 2
v YouTube 1
YouTube seriálu 1
seriálu Impulse. 1
Impulse. Od 1
roli Eve 1
Eve Polastri 1
Polastri v 1
seriálu Na 1
Na mušce. 1
mušce. Od 1
pro vnější 1
vnější vztahy 1
vztahy České 1
České advokátní 1
advokátní komory. 1
komory. Od 1
je cukrovar 1
cukrovar poprvé 1
ve ztrátě. 1
ztrátě. Od 1
je Mistrovství 1
Mistrovství Česka 1
Česka a 1
a Slovenska 2
v rybníkovém 1
rybníkovém hokeji 1
hokeji oficiálním 1
oficiálním kvalifikačním 1
kvalifikačním turnajem 1
turnajem pro 1
mezinárodní mistrovství. 1
je OSVČ, 1
OSVČ, profesně 1
profesně se 1
jako PR 1
PR poradce 1
poradce a 1
mediální konzultant. 1
konzultant. Od 1
2018 nastupuje 1
nastupuje v 1
nižších německých 1
německých soutěžích. 1
soutěžích. Od 1
2018 pracuje 2
na mexickém 1
mexickém sekretariátu 1
sekretariátu zdravotnictví 1
zdravotnictví pod 1
vedením tajemníka 1
tajemníka pro 1
pro prevenci 1
podporu zdraví. 1
zdraví. Od 1
pro Deutsche 1
Deutsche Welle 2
Welle přibližně 1
500 stálých 1
zaměstnanců a 4
500 nezávislých 1
nezávislých spolupracovníků 1
spolupracovníků ze 1
ze 60 1
60 zemí. 1
zemí. Od 1
se moderátoři 1
moderátoři tohoto 1
tohoto kanálu 1
kanálu (v 1
(v příkrém 1
příkrém porušení 1
porušení novinářské 1
novinářské etikety) 1
etikety) začali 1
začali osobně 1
osobně angažovat 1
angažovat v 5
v kampaních 1
kampaních republikánské 1
republikánské strany 1
a programy 1
programy této 1
této sítě 2
sítě překročily 1
překročily hranice 1
hranice pouhého 1
pouhého přinášení 1
přinášení zpráv 1
se de 4
facto součástí 1
součástí stranické 1
stranické kampaně. 1
kampaně. Od 1
2018 zahrnuje 1
zahrnuje program 1
program DLL 1
DLL celkem 1
12 tematických 1
tematických modulů. 1
modulů. Od 1
bývalé rodinné 1
rodinné tkalcovny 1
tkalcovny v 1
v Roztokách 1
Roztokách umístěna 1
věnovaná Vladimíru 1
Vladimíru Svatému. 1
Svatému. Od 1
se odhaduje, 1
odhaduje, že 2
pevninské Číně 1
Číně je 4
použito 200 1
miliónů kamer 1
kamer CCTV 1
CCTV systému, 1
systému, což 1
je 4× 1
4× více 1
více kamer 1
kamer než 1
amerických. Od 1
administrátorem farnosti 1
farnosti dosavadní 1
dosavadní farní 1
farní vikář, 1
vikář, R.D. 1
R.D. Bc. 1
Bc. Od 1
věnuje vzdělávací 1
vzdělávací činnosti, 1
které existující 1
existující politické 1
strany delegují 1
delegují do 1
do besed 1
besed odborníky 1
na různá 1
různá témata, 2
témata, např. 1
např. školství, 1
školství, zemědělství, 1
zemědělství, doprava, 1
doprava, armáda, 1
armáda, kultura 1
kultura a 1
další. Od 1
Praze funguje 1
funguje komunitní 1
komunitní dílna 1
dílna s 1
názvem „Bike 1
„Bike Kitchen", 1
Kitchen", ve 1
mohou naučit 1
naučit opravovat 1
opravovat kolo. 1
kolo. Od 1
2020 (tj. 1
(tj. od 1
knihy 34) 1
34) přešel 1
přešel Sakai 1
Sakai do 1
do nakladatelství 2
nakladatelství IDW, 1
IDW, které 1
začalo vydávat 1
vydávat Usagiho 1
Usagiho v 1
barvě (předchozí 1
(předchozí díly 1
díly byly 3
všechny černobílé). 1
černobílé). Od 1
2021 pak 1
vede demokratickou 1
demokratickou většinu. 1
většinu. Od 1
roku 326 1
326 př. 1
l. platil 1
platil zákon, 1
zákon, podle 1
podle nějž 2
nějž se 2
se občan, 1
občan, který 1
nedokázal splácet 1
splácet dluhy 1
dluhy svému 1
svému věřiteli, 1
věřiteli, stal 1
jeho otrokem. 1
otrokem. Od 1
roku jeho 1
pražského působení 1
působení změnili 1
změnili název 2
název ateliéru 1
na Prof. 1
Prof. Odrostlejší 1
Odrostlejší jedinci 1
jsou následně 4
následně šedobílý, 1
šedobílý, ošaceni 1
ošaceni již 1
již juvenilním 1
juvenilním (nepromokavým) 1
(nepromokavým) peřím. 1
peřím. Od 1
Od rozhodnutí 1
rozhodnutí k 1
k začátku 1
začátku natáčení 2
natáčení po 1
jeho premiéru 1
1960. Od 1
Od rozšířenějšího 1
rozšířenějšího druhu 1
druhu kančila 1
kančila menšího 1
menšího (Tragulus 1
(Tragulus kanchil) 1
kanchil) se 1
se kančil 1
kančil stříbrohřbetý 1
stříbrohřbetý liší 1
liší dvoubarevnou 1
dvoubarevnou srstí 1
srstí – 1
těla (hlava, 1
(hlava, přední 1
přední končetiny) 1
končetiny) pískově 1
pískově hnědou 1
a řidší 1
vzadu od 1
od stříbrné 1
stříbrné po 1
po šedou. 1
šedou. Odrůda 1
Odrůda byla 4
nejvíce rozšířená 1
rozšířená ve 1
Čechách. Odrůda 1
byla vypěstována 1
vypěstována v 1
Anglii v 1
roce 1740 4
1740 jako 1
jako náhodný 1
náhodný semenáč 1
semenáč ve 1
ve Woodstocku, 1
Woodstocku, v 1
v Oxfordshire, 1
Oxfordshire, Jméno 1
Jméno připomíná 1
připomíná Blenheim, 1
Blenheim, sídlo 1
sídlo vévody 1
z Marlborough, 1
Marlborough, které 1
v bezprostředním 2
bezprostředním sousedství. 1
sousedství. Odrůda 1
vyšlechtěna na 1
1958, Ing. 1
Ing. Odrůda 1
a registrována 1
2010. Odrůda 1
Odrůda je 7
je pěstována 2
pěstována v 1
podstatě po 2
světě, roku 1
byla vysazena 1
vysazena na 1
cca 60.000 1
60.000 hektarech 1
hektarech vinic. 1
vinic. Odrůda 1
silně náchylnou 1
náchylnou k 1
některým chorobám. 3
chorobám. Odrůda 3
spíše náchylnou 1
náchylnou vůči 1
vůči některým 2
za středně 1
středně rezistentní 1
rezistentní vůči 1
velmi poškozována 1
poškozována zimními 1
zimními mrazy 2
mrazy (řídke 1
(řídke dřevo) 1
dřevo) a 1
citlivá i 1
na jarní 1
jarní mrazíky. 1
mrazíky. Odrůda 1
pro ekologické 1
ekologické zemědělství, 1
zemědělství, sklizeň 1
spíše průměrná 1
průměrná (5.3 1
(5.3 t/ha 1
t/ha v 1
letech 2007–2008). 1
2007–2008). Odrůda 1
pro malopěstitele, 1
malopěstitele, nedozrálé 1
nedozrálé plody 1
plody snáší 1
snáší přepravu. 1
přepravu. Odrůda 1
Odrůda není 1
není náročná 1
na polohu. 1
polohu. Odrůda 1
Odrůda raší 1
raší i 1
i kvete 1
kvete středně 1
středně pozdně, 1
pozdně, dozrává 1
dozrává pozdně, 1
pozdně, koncem 1
koncem září 4
září až 3
až počátkem 3
počátkem října. 1
října. Odrůda 1
Odrůda slouží 1
dobrý opylovač. 1
opylovač. Odrůdu 1
Odrůdu lze 2
použít do 2
do středních 2
středních poloh. 1
poloh. Odrůdu 1
všech poloh, 1
poloh, ale 1
ale doporučena 1
doporučena je 1
do teplejších 1
teplejších poloh 1
poloh na 1
se závlahou 1
závlahou a 1
a živnou 1
živnou půdou 1
také dostatkem 1
dostatkem vápníku. 1
vápníku. Odrůdu 1
Odrůdu Solaris 1
Solaris použil 1
použil Norbert 1
Norbert Becker 1
Becker ve 1
ve Freiburgu 1
Freiburgu jako 1
jako rodičovskou 1
rodičovskou odrůdu 1
odrůdu při 1
při šlechtění 2
šlechtění odrůd 1
odrůd Muscaris, 1
Muscaris, Cabernet 1
Cabernet Cantor 1
Cantor a 1
a Galanth. 1
Galanth. Odrůdy 1
Odrůdy označované 1
jako červené 1
červené (mají 1
(mají načervenalé 1
načervenalé bobule 1
bobule – 1
např. Tramín 1
Tramín červený) 1
červený) rovněž 1
rovněž slouží 1
výrobě bílých 2
bílých vín. 2
vín. Od 1
Od Rusů 1
Rusů se 1
se naučili 2
naučili také 1
také chovat 1
chovat dobytek, 1
dobytek, konzervovat 1
konzervovat potraviny 1
potraviny nasolením 1
nasolením či 1
či uzením 1
uzením a 1
a pěstovat 1
pěstovat zeleninu, 1
zeleninu, zejména 1
zejména brambory. 1
brambory. Odry 1
Odry poté 1
zdědila jeho 3
dcera Marie 2
Marie Barbora 1
Barbora Kajetána 1
Kajetána (1697-1755), 1
(1697-1755), která 1
zde trvale 29
trvale žila 2
žila a 1
poslední nositelkou 1
nositelkou rodového 1
rodového jména. 1
jména. Od 1
Od sádrových 1
sádrových odlitků 1
odlitků (Záda, 1
(Záda, 1982, 1
1982, Otisk, 1
Otisk, 1982) 1
1982) se 1
ukončení studia 8
studia vrací 1
kameni a 1
organizuje sochařská 1
sochařská setkání 1
setkání v 3
v Přední 1
Přední Kopanině. 1
Kopanině. Od 1
Od samého 3
počátku bylo 1
bylo zaměřeno 3
zaměřeno na 4
na vědecký 1
vědecký výzkum, 1
výzkum, vzdělávání, 1
vzdělávání, vystavování 1
vystavování a 2
ochranu kulturního 2
kulturního i 1
i přírodního 1
přírodního bohatství. 1
k iniciativě 1
iniciativě Paměť 1
Paměť národa 1
národa přidávají 1
přidávají organizace 1
a jednotlivci, 1
kteří zaznamenávají 1
zaznamenávají vzpomínky 1
vzpomínky pamětníků, 2
pamětníků, nejen 1
nejen z 2
republiky, ale 1
Evropy. Od 1
samého začátku 1
začátku byla 1
financována Gazi 1
Gazi Husrev-begovým 1
Husrev-begovým vakufem, 1
vakufem, islámskou 1
islámskou nadací. 1
nadací. Od 1
Od samic 1
samic samce 1
samce odlišuje 1
odlišuje také 1
také paroží, 1
paroží, které 1
však malé, 1
malé, měřící 1
měřící maximálně 1
cm. Od 1
Od samotného 1
samotného začátku 1
začátku byly 1
budování parku 1
parku využity 1
využity místní 1
místní dřeviny 1
jelikož lokalita 1
lokalita nebyla 2
nikdy intenzivně 1
intenzivně hospodářsky 1
hospodářsky využívána, 1
využívána, řada 1
řada původních 2
původních stromů 1
zachovala dodnes. 2
dodnes. Od 3
Od Schafmanna 1
Schafmanna panství 1
panství o 2
později koupil 1
koupil Jan 2
Kryštof Koc 1
Dobrše s 1
manželkou Polyxenou 1
Polyxenou Kateřinou. 1
Kateřinou. Od 1
Od sedla 1
sedla pokračuje 1
pokračuje široká 1
široká lesní 1
lesní cesta 2
cesta směrem 1
vrcholu. Od 1
Od sedmdesátých 1
2004 vedla 1
vedla knihovnu 1
knihovnu Mgr. 1
Mgr. Jana 1
Jana Runštuková. 1
Runštuková. Od 1
Od sedmého 1
sedmého ročníku 2
ročníku je 4
na předměty 1
předměty s 2
ekonomickou specializací 1
specializací (účetnictví, 1
(účetnictví, nauka 1
o hospodářství) 1
hospodářství) a 1
anglický jazyk. 1
jazyk. Od 1
Od sedmi 1
sedmi let 3
se Michail 1
Michail učil 1
učil doma, 1
doma, v 3
červnu 1759 1
1759 nastoupil 1
do Šlechtické 1
Šlechtické dělostřelecké 1
dělostřelecké a 1
a inženýrské 2
inženýrské akademie, 1
akademie, ve 1
které dělostřelecké 1
dělostřelecké předměty 1
předměty vyučoval 1
vyučoval jeho 1
jeho otec. 7
otec. Od 1
Od sedmnácti 1
sedmnácti let 1
na veterinární 2
veterinární klinice 1
klinice jako 1
jako asistentka. 1
asistentka. Od 1
Od šesté 1
bylo vydáváno 1
vydáváno EP 1
EP každý 1
každý týden, 1
týden, které 1
které obsahovalo 6
obsahovalo skladby 1
z jednotlivého 1
jednotlivého dílu. 1
dílu. Od 1
Od šestnácti 2
byl Brad 1
Brad obsazován 1
do minirolí 1
minirolí v 1
regionálních divadlech. 1
divadlech. Od 1
byl havířem 1
havířem na 1
na dole 2
dole Julius 1
Julius II. 1
II. Když 1
bylo sedmnáct 1
sedmnáct let, 2
let, zemřel 4
zemřel mu 1
mu dědeček 1
dědeček a 1
stal živitelem 1
živitelem rodiny. 1
Od sezóny 9
sezóny 1990, 1
kdy ATP 1
ATP získala 1
získala dominantní 1
vznikl okruh 1
okruh ATP 1
ATP Tour, 3
Tour, byla 1
byla žebříčková 1
žebříčková kritéria 1
kritéria nahrazena 1
nahrazena systémem 1
systémem nejlepších 1
nejlepších výsledků 3
výsledků po 1
vzoru soutěžního 1
soutěžního alpského 1
alpského lyžování. 1
lyžování. Od 1
sezóny 2006/2007 1
2006/2007 došlo 1
změně herního 1
herního systému 1
systému soutěže. 1
soutěže. Od 1
sezóny 2011/2012 1
2011/2012 je 1
je pravidelným 1
pravidelným členem 1
členem juniorských 1
juniorských reprezentačních 1
reprezentačních výběrů. 2
výběrů. Od 1
Od sezony 2
sezony 2012-13 1
2012-13 nahradil 1
nahradil na 2
postu asistenta 1
asistenta manažera 1
manažera Pata 1
Pata Rice, 1
Rice, který 1
dlouhých 48 1
48 letech 1
strávených v 2
v Arsenalu 2
Arsenalu odešel 1
do fotbalového 1
fotbalového důchodu. 1
sezóny 2015/16 1
2015/16 působí 1
v Eishockey-Oberlize 1
Eishockey-Oberlize Süd, 1
Süd, třetí 1
třetí německé 1
německé nejvyšší 1
soutěži ledního 1
hokeje. Od 2
sezóny 2016/17 1
2016/17 působí 1
české druhé 1
druhé nejvyšší 10
nejvyšší basketbalové 1
basketbalové soutěži 1
soutěži žen, 1
žen, známé 1
názvem 1. 1
1. celostátní 1
celostátní liga 1
liga žen. 1
žen. Od 1
sezóny 2017/18 2
2017/18 působí 2
1. lize, 1
lize, druhé 1
druhé české 2
české nejvyšší 3
soutěži ženského 1
ženského ledního 1
české futsalové 1
futsalové lize. 1
lize. Od 1
2017/2018 je 1
hlavním trenérem 2
trenérem klubu 1
klubu Los 1
Angeles Kings. 2
Kings. Od 1
sezóny 2017 1
se dotace 1
dotace jedné 1
jedné události 1
události zvýšila 1
15 či 1
či 25 1
dolarů. Od 1
sezony 2018/19 1
2018/19 zastává 1
zastává post 1
post šéfdirigenta 1
šéfdirigenta a 1
a uměleckého 2
uměleckého ředitele 1
ředitele německý 1
německý dirigent 1
dirigent Alexander 1
Alexander Liebreich. 1
Liebreich. Od 1
Od Shawa 1
Shawa byl 1
byl vědecký 1
vědecký název 1
název ježury 1
ježury čtyřikrát 1
čtyřikrát změněn, 1
změněn, od 1
původního názvu 1
názvu M. 1
M. aculeata 1
aculeata na 1
na Ornithorhynchus 1
Ornithorhynchus hystrix, 1
hystrix, Echidna 2
Echidna hystrix, 1
Echidna aculeata 1
aculeata a 1
konečně na 1
na Tachyglossus 1
Tachyglossus aculeatus. 1
aculeatus. ODS 1
ODS je 1
je konzervativně-liberální 1
konzervativně-liberální strana 1
strana a 1
oba proudy 1
proudy k 1
ní patří,“ 1
patří,“ dodal. 1
dodal. Od 1
Od školního 1
roku 2019/2020 1
2019/2020 ho 1
nahradil Jiří 1
Jiří Kupka. 1
Kupka. Od 1
Od složení 1
složení magmatu 1
magmatu se 1
se odvozuje, 1
odvozuje, který 1
který minerál 1
minerál začne 1
začne krystalizovat 1
krystalizovat za 1
určitých podmínek. 1
podmínek. Od 1
Od smrti 1
svého dědečka 3
dědečka v 2
coby Filip 1
Filip VII. 1
VII. Odsoudil 1
Odsoudil praxi 1
praxi odúmrtě 1
odúmrtě jako 1
jako nepravost. 1
nepravost. Od 1
Od soutoku 3
se řeka 1
řeka nazývá 1
nazývá Horní 1
Horní Jenisej 1
Jenisej ( 1
) až 1
k Sajansko-sušenské 1
Sajansko-sušenské přehradě 1
ní už 2
už nese 1
název Jenisej. 1
Jenisej. Od 1
s Mnichovským 1
Mnichovským potokem 1
potokem a 1
v podmáčeném 1
podmáčeném terénu 2
terénu velké 1
množství jímacích 1
jímacích vrtů, 1
vrtů, odkud 1
se minerální 1
minerální vody 2
vody od 3
století přivádí 1
přivádí potrubím 1
potrubím do 1
do plnírny 1
plnírny v 1
nedalekém Mnichově. 1
Mnichově. Od 1
s Mračným 1
Mračným potokem 1
potokem je 1
řeka Bílina 1
Bílina hodnocena 1
hodnocena stupně 1
stupně znečištění 1
znečištění IV. 1
IV. (velmi 1
(velmi silně 1
silně znečištěná 1
znečištěná voda). 1
voda). Odsouzen 1
Odsouzen byl 1
k pokutě 2
pokutě rovnající 1
rovnající se 1
přesně výši 1
výši rodinného 1
rodinného majetku. 2
majetku. Odsouzený 1
Odsouzený na 1
na 7 4
7 let, 2
2010. Od 1
Od srpna 9
srpna 1915 1
1915 byl 1
války mimo 1
mimo službu. 1
službu. Od 1
obrazovkách nahrávacích 1
nahrávacích počítačů 1
počítačů skutečně 1
skutečně objevily 1
první vzkazy! 1
vzkazy! Od 1
2002 do 3
Tomáš Mikula, 1
Mikula, který 1
zároveň děkanem 1
děkanem rosického 1
rosického děkanátu. 1
děkanátu. Od 1
byl náčelníkem 2
náčelníkem Úřadu 1
Úřadu národní 1
bezpečnosti (BBN) 1
(BBN) a 1
tajemník Rady 1
Rady národní 1
národní obrany. 1
obrany. Od 1
je videosnímek 1
videosnímek prezentován 1
na internetových 2
internetových video 1
video portálech. 1
portálech. Od 1
2011 do 2
excurrendo D. 1
D. Vít 1
Vít Martin 1
Martin Červenka, 1
Červenka, OPraem. 1
OPraem. Od 1
bývalý kostel 1
Mikuláše, předělaný 1
předělaný na 1
na vyhlídkovou 1
vyhlídkovou věž. 1
věž. Od 1
Mgr. Oldřich 1
Oldřich Máša. 1
Máša. Od 1
2009 proběhla 1
proběhla rozsáhlá 2
rozsáhlá rekonstrukce 2
rekonstrukce trati. 1
trati. Od 1
Od starší 1
starší náboženské 1
náboženské mystiky 1
mystiky se 1
moderní proudy 1
proudy liší 1
liší hlavně 1
hlavně tím, 2
že mystické 1
mystické zážitky 1
zážitky pro 1
ně nejsou 1
jen kroky 1
ke spáse, 1
spáse, ale 1
ale stávají 1
se vlastním 1
vlastním cílem. 1
cílem. Od 1
Od startu 1
startu sezóny 1
sezóny 2008 1
2008 nevynechal 1
nevynechal Wheeler 1
Wheeler ani 1
jedno utkání, 1
utkání, ale 2
je startujícím 1
startujícím hráčem 3
hráčem na 2
pozici Strong 1
Strong side 1
side Inside 1
Inside linebackera 1
linebackera a 1
členem Special 1
Special teamu. 1
teamu. Odstavec 1
Odstavec druhý 1
druhý zakotvuje 1
zakotvuje právo 1
právní pomoc, 1
pomoc, kterou 1
rozumí kvalifikovaná 1
kvalifikovaná právní 1
právní služba. 1
služba. Odstavení 1
Odstavení elektrárny 1
elektrárny je 3
plánováno na 6
rok 2025. 1
2025. Odstavení 1
Odstavení posledních 1
posledních T6A5 1
T6A5 je, 1
je, dle 1
dle DP 1
DP Praha, 1
Praha, plánováno 1
rok 2020. 1
2020. Odstavování: 1
Odstavování: bloky 1
bloky 1-3 2
1-3 ukončily 1
ukončily svůj 1
svůj provoz 3
provoz mezi 1
lety 1973-1990. 1
1973-1990. Odstěhoval 1
Odstěhoval se 2
svém životním 1
životním díle. 1
díle. Odstěhoval 1
Prahy. Odštěpenecká 1
Odštěpenecká frakce 1
frakce se 1
stala známou 3
známou jako 8
jako MNC-Kalonji 1
MNC-Kalonji (MNC-K), 1
(MNC-K), zatímco 1
zatímco většinová 1
většinová skupina 1
skupina nesla 1
označení MNC-Lumumba 1
MNC-Lumumba (MNC-L). 1
(MNC-L). Od 1
Od stonku 1
stonku či 1
či tělesné 1
tělesné osy 1
osy odvrácená 1
odvrácená strana 1
za abaxiální. 1
abaxiální. Odstoupil 1
Odstoupil během 1
během 13. 1
13. etapy 1
etapy v 1
v momentu, 1
momentu, kdy 1
byl průběžně 1
průběžně třetí 1
třetí celkově 1
celkově a 1
a odpadl 1
odpadl od 1
od favoritů 1
na stoupání 1
stoupání do 2
do průsmyku 3
průsmyku Fito. 1
Fito. Odstraněn 1
Odstraněn byl 1
listopadu 1962. 1
1962. Odstraněním 1
Odstraněním ne-základní 1
ne-základní příčiny 1
příčiny nelze 1
nelze vyřešit 1
problém beze 1
beze zbytku, 1
zbytku, v 1
případech dochází 1
k opakování 1
opakování nežádoucího 1
nežádoucího stavu, 1
stavu, defektu 1
defektu ap. 1
ap. Odstranění 1
Odstranění věže 1
věže Lauseck 1
Lauseck radnice 1
radnice vysvětlila 1
vysvětlila výstavbou 1
výstavbou kanalizace. 1
kanalizace. Odstranit 1
Odstranit tento 1
tento principiální 1
principiální nedostatek 1
nedostatek markerových 1
markerových vakcín 1
vakcín je 1
je úkolem 1
úkolem farmaceutických 1
farmaceutických firem. 1
firem. Od 1
Od strašilek 1
strašilek se 1
světlo odráží 1
odráží rozdílně 1
rozdílně dle 1
dle polarizace. 1
polarizace. Odstředěnému 1
Odstředěnému mléku 1
mléku má 1
má výrobce 2
výrobce možnost 1
možnost v 1
části výroby 1
výroby dodat 1
dodat část 1
část tuku 1
tuku ze 1
ze smetany, 1
smetany, aby 1
aby upravil 1
upravil jeho 1
jeho požadovaný 1
požadovaný podíl 1
ve výsledném 2
výsledném produktu. 1
produktu. Od 1
Od Střední 1
Střední říše 1
objevovat na 5
na vnitřních 1
vnitřních stěnách 1
stěnách hrobek 1
hrobek hodnostářů 1
hodnostářů a 2
a rakví 1
rakví ( 1
Od studentů 1
studentů jsou 1
vyžadovány teoretické 1
schopnost samostatné 1
samostatné analýzy. 1
analýzy. Odstupem 1
Odstupem času 1
času byl 1
pozván na 4
spolupráci od 1
od Justin 1
Justin Case 1
Case na 1
na společný 1
společný projekt 2
projekt s 4
s producentem 5
producentem Maměn 1
Maměn - 1
- MOJE 1
MOJE GUNJA 1
GUNJA - 1
- https://www. 1
https://www. Odstupňované 1
Odstupňované opěrné 1
pilíře z 1
z tesaných 1
tesaných pískovcových 1
pískovcových kvádrů 1
kvádrů měly 1
měly pevné 1
pevné kamenné 1
kamenné základy, 1
základy, zapuštěné 1
zapuštěné hluboko 1
země. Odsuzenec 1
Odsuzenec byl 1
na „osla“ 1
„osla“ vysazen, 1
vysazen, pro 1
pro zostření 1
zostření někdy 1
se zatíženýma 1
zatíženýma nohama. 1
nohama. Od 1
Od svého 15
mládí chtěla 1
herečkou, u 1
u filmu 2
filmu začínala 1
začínala nejprve 1
malých epizodních 1
epizodních roličkách. 1
roličkách. Od 1
svého návratu 1
návratu se 8
na vystupovaní 1
vystupovaní s 1
různými tradičními 1
tradičními estonskými 1
estonskými skladbami 1
skladbami na 1
hudebních akcích 1
akcích po 1
celém Estonsku. 1
Estonsku. Od 1
svého objevení 1
byla kometa 1
kometa pozorována 1
pozorována již 1
již 59krát. 1
59krát. Od 1
lišila jiným 1
tvarem krytu 1
krytu kokpitu 1
kokpitu s 1
s neprůstřelným 1
neprůstřelným čelním 1
čelním sklem. 1
sklem. Od 1
svého staršího 2
bratra Václava 1
Václava Liehmanna 1
Liehmanna se 1
naučil hře 1
housle, klarinet, 1
klarinet, lesní 1
lesní roh, 1
roh, klavír 1
a varhany. 1
varhany. Od 1
svého tvůrčího 1
tvůrčího debutu 1
debutu s 2
s Willisovou 1
Willisovou budovou, 1
budovou, navrhl 1
navrhl mnoho 1
významných staveb 1
světě. Od 1
se kniha 1
kniha stala 1
stala bestsellerem 1
bestsellerem na 1
pěti kontinentech 1
kontinentech a 1
jí více 1
než 3,5 1
3,5 milionu 2
výtisků a 2
43 jazyků. 1
jazyků. Od 1
vzniku podpořila 1
podpořila již 1
milion dětí. 1
vzniku společnost 1
společnost přitahovala 1
přitahovala nejlepší 1
nejlepší mozky 1
mozky Ameriky. 1
Ameriky. Od 1
do zařazení 1
zařazení řádu 1
řádu do 1
do belgického 1
belgického systému 1
systému byl 1
byl středový 1
středový medailon 1
medailon modře 1
smaltovaný s 1
s černobílým 1
černobílým znakem 1
znakem Svobodného 1
Svobodného státu 2
státu Kongo 1
Kongo a 1
a heslem 2
heslem TRAVAIL 1
TRAVAIL ET 1
ET PROGRÈS. 1
PROGRÈS. Od 1
založení do 2
1906 byl 3
byl udílen 3
udílen výhradně 2
výhradně občanům 1
občanům Srbského 1
Srbského království, 1
království, vojákům 1
vojákům i 1
i civilistům, 1
civilistům, za 1
služby poskytované 1
poskytované monarchii, 1
monarchii, srbskému 1
srbskému lidu 1
a srbskému 1
srbskému státu. 1
státu. Od 1
zabito asi 2
a zraněno 1
zraněno asi 1
400 jejich 1
jejich příslušníků. 1
příslušníků. Od 1
založení měla 1
měla CHJ 1
CHJ složku 1
složku vokální 1
vokální i 1
i instrumentální. 1
instrumentální. Od 1
se IOS 1
IOS snažily 1
snažily být 1
být jedinečnou 1
jedinečnou armádou 1
armádou přesně 1
přesně vyhovující 1
vyhovující specifickým 1
specifickým izraelským 1
izraelským podmínkám. 1
podmínkám. Od 1
svého zavedení 1
zavedení bylo 1
bylo zpoplatnění 1
zpoplatnění dálnic 1
dálnic a 3
a silnic 2
silnic dálničního 1
dálničního typu 1
typu předmětem 1
předmětem několika 1
několika změn, 1
projevily i 2
míře zpoplatnění 1
zpoplatnění dálnice 1
dálnice D10. 1
D10. Od 1
Od světle 1
světle a 1
středně hnědé, 1
hnědé, čokoládové, 1
čokoládové, kakaové, 1
kakaové, nugátové 1
nugátové až 1
velmi tmavé 1
tmavé hnědé 1
hnědé odstíny. 1
odstíny. Od 1
Od svých 9
svých 13 1
13 let 1
reklamách a 1
a televizi, 1
televizi, kdy 1
ji zastupovala 1
zastupovala agentura 1
agentura Boutchou. 1
Boutchou. Od 1
svých 14 4
se vydával 2
vydával s 1
kamarády na 1
na toulky 1
toulky Československem 1
Československem pěšky 1
pěšky a 1
a autostopem. 1
autostopem. Od 1
a mládeží 1
mládeží v 1
rámci oddílu 1
oddílu nebo 1
vedoucí letních 1
táborů. Od 1
hrál českou 1
českou volejbalovou 1
volejbalovou extraligu. 1
extraligu. Od 1
svých dvaceti 1
let jsem 1
byl rozpolcen 1
rozpolcen mezi 1
a pochybností. 1
pochybností. Od 1
svých počátků 2
počátků se 1
zaměřuje především 1
na zabezpečovací 1
zabezpečovací a 1
komunikační systémy 1
systémy včetně 1
včetně navazujících 1
navazujících bezpečnostních 1
služeb a 8
poskytuje tak 1
tak řešení 1
ochranu majetku, 1
majetku, zdraví 1
bezpečí uživatelů. 1
uživatelů. Od 1
počátků školu 1
školu osobně 1
osobně financoval 1
financoval a 1
personálně zabezpečoval. 1
zabezpečoval. Od 1
také navštěvoval 1
navštěvoval Laird 1
Laird Street 1
Street School. 1
School. Od 1
FAMU až 1
současnosti Vladimír 1
Vladimír Birgus 3
Birgus rozvíjí 1
rozvíjí soubor 1
soubor Cosi 1
Cosi nevyslovitelného. 1
nevyslovitelného. Odtáhl 1
Odtáhl jsem 1
poslanec Bárta 1
Bárta se 1
se skulil 1
skulil na 1
zem. Odtáhl 1
Odtáhl tedy 1
chystal pomstu 1
pomstu – 1
– strašnější 1
strašnější než 1
než cokoliv 1
cokoliv předtím. 1
předtím. Odtamtud 1
Odtamtud utekl 1
utekl v 1
do internátní 1
internátní školy. 1
školy. Od 1
Od těch 4
těch dob 4
dob sdílela 1
sdílela Dříteň 1
Dříteň osudy 1
osudy s 1
s hlubockým 1
hlubockým panstvím. 1
panstvím. Od 1
tento výkřik 1
výkřik používá 1
vyjádření radostného 1
radostného nadšení 1
nadšení nad 1
nad vyřešením 1
vyřešením těžkého 1
těžkého úkolu 1
úkolu nebo 1
při nějakém 1
nějakém významném 1
významném poznání 1
poznání či 1
či objevu. 1
objevu. Od 1
tomuto místu 2
místu prý 1
prý říká 1
říká U 1
U Čertovy 1
Čertovy hráze. 1
hráze. Od 1
dob tleilaxanská 1
tleilaxanská elita 1
elita neustále 1
neustále tvořila 1
tvořila své 1
vlastní klony 1
klony s 1
původními vzpomínkami, 1
vzpomínkami, čímž 1
čímž mohla 1
mohla žít 1
podstatě neomezeně 1
neomezeně dlouho. 1
dlouho. Od 1
Od těchto 1
těchto dob 1
konala procesí 1
procesí ke 1
ke sv. 1
sv. Linhartu, 1
Linhartu, ochránci 1
ochránci dobytka. 1
dobytka. Od 1
té chvíle 5
chvíle byl 1
byl Sauron 1
Sauron definitivně 1
definitivně na 1
straně Melkora. 1
Melkora. Od 1
chvíle královský 1
vyšší společnost 1
společnost začal 1
začal odebírat 1
odebírat od 1
něj rukavičky, 1
rukavičky, čímž 1
získal výrobce 1
výrobce Galimard 1
Galimard světové 1
světové renomé. 1
renomé. Od 1
chvíle nikdy 1
nikdy neopustil 1
neopustil klášter. 1
klášter. Od 1
doby ANDI 1
ANDI sleduje 1
sleduje vyvíjející 1
vyvíjející se 2
se trh 1
trh s 4
s rebreathery 1
rebreathery a 1
se výcvikem 1
výcvikem potápění 1
potápění s 2
nimi. Od 1
doby Baník 1
Baník neprohrál 1
neprohrál 74 1
74 domácích 1
domácích zápasů 1
řadě, což 1
že téměř 1
pět roků 1
roků nebyl 1
půdě poražen. 1
poražen. Od 1
doby běloruština 1
běloruština přežívala 1
přežívala pouze 1
venkovský hovorový 1
hovorový jazyk 1
jazyk bez 1
bez písemné 1
písemné literární 1
literární tradice 1
tradice až 1
byla trať 5
trať kompletní. 1
kompletní. Od 1
zemích vydána 1
vydána varování 1
varování přizpůsobená 1
přizpůsobená specifickým 1
specifickým aktivitám 1
aktivitám společností, 1
které získávají 1
získávají finanční 1
na projekty 1
projekty SkyWay 1
SkyWay v 1
jednotlivých zemích. 1
zemích. Od 1
byla změněna 6
změněna oficiální 1
oficiální indexace 1
indexace Javy. 1
Javy. Od 1
z převážně 1
převážně fotografů-samouků 1
fotografů-samouků pozváni 1
pozváni na 1
mezinárodní výstavy, 1
výstavy, jako 1
je African 1
African Photography 1
Photography Encounters 1
Encounters v 1
v Bamaku, 1
Bamaku, a 1
z fotografů 1
fotografů získali 1
získali granty 1
granty na 1
zahraničí. Od 2
jen dáván 1
dáván zájemcům 1
zájemcům do 1
do nájmu. 1
nájmu. Od 1
byl kostelecký 1
kostelecký hrad 1
hrad využíván 1
využíván pouze 4
k hospodářským 1
hospodářským účelům. 1
účelům. Od 1
každé vydání 1
vydání vyvíjeno 1
vyvíjeno jinou 1
jinou směsicí 1
směsicí hlavních 1
hlavních a 2
a vedlejších 1
vedlejších přispívajících 1
přispívajících do 1
do projektu, 1
projektu, zahrnujíce 1
zahrnujíce v 1
to, ale 1
ale netýká 2
netýká se 1
jen jich, 1
jich, D. 1
D. Michaela 1
Michaela McIntyrea, 1
McIntyrea, Pedra 1
Pedra Lopeze-Cabanillase, 1
Lopeze-Cabanillase, a 1
a Heikki 1
Heikki Junesovou. 1
Junesovou. Od 1
objeveno ještě 1
mnoho pozůstatků 1
pozůstatků nyktosaurů. 1
nyktosaurů. Od 1
vytvořeno mnoho 1
programů pod 1
touto licencí. 1
licencí. Od 1
na podplukovníka. 1
podplukovníka. Od 1
byl prezidentský 1
prezidentský systém 1
systém několikrát 1
několikrát otevřeně 1
otevřeně podporován 1
podporován stranou 1
stranou Spravedlnosti 1
Spravedlnosti a 1
rozvoje (AKP) 1
(AKP) spolu 1
novou ústavou. 1
ústavou. Od 1
byly expozice 1
expozice postupně 1
postupně rozšiřovány 1
rozšiřovány až 1
současné čtyři 1
hlavní okruhy. 1
okruhy. Od 1
doby chodil 1
na Houghton 1
Houghton College, 1
College, kde 2
matka pracovala 1
jako učitelka. 1
učitelka. Od 1
co ho 4
ho ubytovali 1
ubytovali ve 1
svém domě, 2
domě, nadělal 1
nadělal kopu 1
kopu lumpáren 1
lumpáren na 1
na oslavě 2
oslavě šestileté 1
šestileté holky 1
holky Lucy. 1
Lucy. Od 1
doby cukrovar 1
cukrovar pracuje 1
bez vynechání 1
vynechání jediné 1
jediné kampaně 1
kampaně na 1
na tomtéž 5
tomtéž místě. 1
místě. Od 2
doby docházelo 1
k občasnému 1
občasnému odvážení 1
odvážení zlomků 1
zlomků sochařské 1
sochařské výzdoby 1
výzdoby do 1
do měst 1
měst západní 1
Evropy, kde 5
muzeích najít 1
najít dodnes. 1
doby Hájkově 1
Hájkově dataci 1
dataci Bořivojova 1
Bořivojova narození 1
narození badatelé 1
badatelé nevěnují 1
nevěnují pozornost. 1
jeho program 1
program zahrnuje 1
druhy žánrů: 1
žánrů: komedie, 1
komedie, drama, 1
drama, balet, 1
balet, operetu, 1
operetu, jazz 1
jazz atd. 1
atd. Také 3
Také se 37
pořádají různé 1
je Festival 1
Festival de 2
de Teatro, 1
Teatro, Festival 1
de Málaga 1
Málaga de 1
de Cine 1
Cine Español 1
Español a 1
a Carnaval 1
Carnaval de 1
de Málaga. 1
Málaga. Od 1
nejsilnějším zařízením 1
zařízením Fermilab 1
Fermilab jejich 1
jejich hlavní 1
hlavní injektor 1
injektor s 1
s obvodem 1
obvodem 3,3 1
km. Od 1
je OpenJFX 1
OpenJFX kompletně 1
kompletně open 1
open source. 1
source. Od 1
téměř celé 5
celé pohoří 1
pohoří chráněné. 1
chráněné. Od 1
zastoupena na 1
letních olympiádách 1
olympiádách dětí 1
mládeže až 1
doby již 1
nebylo počítáno 1
s dvojčetem 1
dvojčetem minometů, 1
minometů, nýbrž 1
dvěma samostatnými 2
samostatnými zbraněmi 1
zbraněmi v 1
v samostatných 3
samostatných střílnách 1
střílnách s 1
s odměrem 1
odměrem 45° 1
45° tak, 1
že výsledný 1
výsledný palebný 1
palebný vějíř 1
vějíř měl 1
mít úhel 1
úhel 60°. 1
60°. Od 1
obě sestry 2
sestry stálicemi 1
stálicemi české 1
české populární 3
zde umístěny 1
umístěny ordinace 1
ordinace lékařů, 1
lékařů, pohotovostní 1
pohotovostní služba 1
služba a 1
a pokoje 1
pokoje zdravotních 1
zdravotních sester. 2
sester. Od 1
doby k 2
lovu těchto 1
těchto mořských 1
mořských šelem 1
šelem nedocházelo 1
nedocházelo a 1
populace lachtanů 1
lachtanů se 1
se dokázala 1
dokázala zotavit 1
zotavit na 1
svou původní 2
původní velikost. 1
velikost. Od 1
doby kostel, 1
vlastnictví protestantské 1
protestantské komunity, 1
komunity, slouží 1
slouží městu 1
městu Adelsheim 1
Adelsheim jako 1
jako hřbitovní 2
hřbitovní kostel. 1
doby linie 1
linie chátrá. 1
chátrá. Od 1
doby mají 1
mají návštěvníci 1
návštěvníci na 3
lodích unikátní 1
unikátní přístup 1
tohoto zajímavého 1
zajímavého objektu, 1
objektu, kde 1
probíhají zajímavá 1
zajímavá pozorování, 1
pozorování, přednášky, 1
přednášky, ale 1
i odborná 1
odborná výuka 1
výuka pro 1
návštěvníky z 2
řad školáků. 1
školáků. Od 1
doby majitelé 1
majitelé na 1
na zahořanském 1
zahořanském zámku 1
zámku nežili, 1
nežili, a 1
stal pouhým 1
pouhým sídlem 1
sídlem správy 1
nimi trvalo 1
trvalo vzácné, 1
vzácné, dlouhé 1
dlouhé pouto." 1
pouto." Od 1
doby nikdy 1
nepřestal fotografovat 1
fotografovat vše 1
znamenalo přátele, 1
přátele, psy, 1
psy, ledovce, 1
ledovce, autoportréty 1
autoportréty a 1
řadu celebrit. 1
celebrit. Od 1
doby nosila 1
nosila dřevěnou 1
dřevěnou protézu 1
protézu a 1
silně kulhala, 1
kulhala, což 1
v tehdejším 6
tehdejším ovzduší 1
ovzduší limitovalo 1
limitovalo v 1
další kariéře 1
kariéře pod 1
pod křídly 3
křídly ministerstva 1
ministerstva zahraničí. 2
doby okupuje 1
okupuje Tibet 1
Tibet v 2
s přáním 1
přáním tibetského 1
tibetského lidu. 1
lidu. Od 1
patří budova 1
budova pod 2
správu města 1
města nebo 1
městských organizací. 1
organizací. Od 1
ke stálicím 1
stálicím evropské 1
evropské taneční 1
taneční scény. 1
scény. Od 1
doby počet 2
počet stále 2
stále žijících 1
žijících osob 3
osob trvale 1
trvale klesal 1
klesal – 1
1950 tu 1
tu bylo 3
bylo 763 1
763 obyvatel, 1
1989 už 1
už pouhých 1
pouhých 345 1
345 lidí. 1
lidí. Od 1
doby populace 1
tohoto kytovce 1
kytovce klesá. 1
klesá. Od 1
doby prošla 1
prošla výraznými 1
výraznými změnami 1
změnami až 1
podoby. Od 2
doby řád 1
řád Navštívení 1
Navštívení Panny 2
Marie dále 1
dále působí 1
Kroměříži. Od 1
doby sbor 1
sbor administruje 1
administruje farářka 1
farářka Helena 1
Helena Smolová 1
Smolová z 1
z Loun. 1
Loun. Od 1
Anglii prodalo 1
prodalo již 1
již 86 1
86 013 1
013 kopií. 1
kopií. Od 1
mnoho nového 2
nového neudálo 1
neudálo a 1
se hospodářský 1
hospodářský spolek 1
spolek rozhodl 1
rozhodl vzít 1
vzít celou 1
celou záležitost 1
záležitost do 1
často uvádí 2
různých listinách. 1
listinách. Od 1
daří nesyty 1
nesyty úspěšně 1
úspěšně odchovávat 1
odchovávat pravidelně. 1
pravidelně. Od 1
dlouho neviděli, 1
neviděli, navíc 1
navíc adoptivní 1
adoptivní rodiče 1
rodiče Annie 1
Annie brzy 1
brzy zakázali 1
zakázali si 1
s Candy 1
Candy dopisovat, 1
dopisovat, neboť 1
neboť měli 1
měli obavy 1
z pomluv, 1
pomluv, a 1
a nutili 1
nutili ji 1
ji zcela 1
zcela zapomenout 1
život u 1
u tety 1
tety Pony. 1
Pony. Od 1
2018 podařilo 1
odchovat 19 1
19 mláďat. 1
mláďat. Od 1
se gruzínští 1
gruzínští producenti 1
producenti vína 1
vína snažili 1
snažili udržet 1
udržet produkci 1
produkci a 5
nové trhy. 1
trhy. Od 1
jednotlivé hry 1
hry časově 1
časově nepřekrývaly. 1
nepřekrývaly. Od 1
konaly v 5
v dvouletých 1
dvouletých cyklech 1
cyklech mezinárodní 1
mezinárodní setkání 1
setkání hospodářské 1
hospodářské informatiky 1
a proměnlivě 1
proměnlivě multikonferenční 1
multikonferenční hospodářské 1
informatiky. Od 1
se Merv 1
Merv chová 1
chová divně, 1
divně, jejich 1
je vykraden 1
vykraden a 1
po Jamesovi 1
Jamesovi se 1
se vyptává 1
vyptává policie. 1
policie. Od 1
mírně navýšil 1
navýšil na 2
25 zoo 1
(stav jaro 1
jaro 2020). 1
2020). Od 1
musela o 1
o sebe 3
sebe postarat 1
postarat sama 1
sama a 2
a zdivočela. 1
zdivočela. Od 1
obecně uvádí 1
uvádí 11 1
11 poddruhů, 1
poddruhů, i 1
uvádějí pouze 1
pouze dva, 1
dva, žlunu 1
žlunu šedou 1
šedou evropskou 1
evropskou (Picus 1
(Picus canus 2
canus canus) 1
canus) a 1
a mongolskou 1
mongolskou (Picus 1
canus jessoensis). 1
jessoensis). Od 1
obě galaxie 1
galaxie navzájem 1
navzájem vzdálily 1
vzdálily a 1
a dělí 2
dělí je 1
tisíc světelných 2
let. Od 3
někom neúspěšném 1
neúspěšném říká, 1
že „dopadl 1
„dopadl jak 1
jak sedláci 1
sedláci u 1
u Chlumce“. 1
Chlumce“. Od 1
opakuje každý 1
podzim, typicky 1
typicky na 2
října nebo 1
nebo začátku 1
začátku listopadu. 1
listopadu. Od 1
podařilo populaci 1
populaci stabilizovat, 1
stabilizovat, ale 1
ale dosud 3
dosud nepřesahuje 1
nepřesahuje 250 1
250 jedinců. 1
jedinců. Od 1
doby „se 1
„se rozvinula 1
rozvinula nikdy 1
nikdy nekončící 2
nekončící diskuse 1
původu jednotlivých 1
jednotlivých stavebních 2
stavebních typů 1
typů těchto 1
těchto církevních 1
církevních objektů 1
jejich datování“ 1
datování“ (Měřínský). 1
(Měřínský). Od 1
hlavních svatyní 1
svatyní v 1
pověřena důležitým 1
důležitým úkolem 1
úkolem zajišťovat 1
zajišťovat úspěch 1
úspěch každoroční 1
každoroční sklizně 1
sklizně rýže. 1
rýže. Od 1
se studánce 1
studánce říká 1
říká Zbojnická. 1
Zbojnická. Od 1
se styl 1
styl neustále 1
vyvíjí. Od 1
také každý 1
rok konu 1
konu pochod 1
pochod napříč 1
napříč městem. 1
dokument nazývá 1
nazývá pokrevní 1
pokrevní smlouva. 1
smlouva. Od 1
účastnili Světové 1
Světové série 1
série celkem 1
celkem čtyřikrát, 1
čtyřikrát, naposledy 1
kdy podlehli 1
podlehli Kansas 1
City Royals. 1
Royals. Od 1
věnoval svobodnému 1
svobodnému povolání. 1
věnuje modelingu 1
modelingu a 1
a provází 1
provází jí 1
jí samé 1
samé skandály. 1
skandály. Od 1
psát úplně 1
nová éra. 1
éra. Od 1
začal místo 1
místo MMA 1
MMA věnovat 1
věnovat boxu, 1
boxu, kde 1
kde využívá 1
využívá svých 1
svých zkušenostní 1
zkušenostní z 1
z pouličních 1
pouličních pěstních 1
pěstních soubojů 1
soubojů a 1
zatím ani 1
jednou neprohrál. 1
neprohrál. Od 1
se zakládání 1
zakládání nových 3
nových rozsáhlých 1
rozsáhlých plantáží 1
plantáží palmy 1
palmy olejné 1
olejné snižuje. 1
snižuje. Od 1
se zvon 1
zvon na 1
dlouhé dva 1
roky odmlčel 1
odmlčel a 1
se nedělo. 1
nedělo. Od 1
doby soutěž 1
soutěž prošla 1
prošla mnohými 1
mnohými změnami, 1
změnami, její 1
její poselství 1
poselství však 1
stále stejné. 1
stejné. Od 1
doby společnost 1
stále roste 2
a rozšiřuje 2
rozšiřuje jak 1
jak počet 2
počet poboček 1
poboček po 2
světě tak 1
tak poskytované 1
služby. Od 1
doby tahá 1
tahá nostalgické 1
nostalgické vlaky. 1
vlaky. Od 1
to šlo 1
šlo s 1
s Brickem 1
Brickem z 1
z kopce, 2
kopce, cítil 1
cítil vinu 1
vinu za 2
za kamarádovu 1
kamarádovu smrt. 1
smrt. Od 1
doby umělec 1
umělec přestal 1
přestal používat 2
používat své 1
příjmení Brandini 1
Brandini a 1
psal se 1
se Bandinelli. 1
Bandinelli. Od 1
doby uplynula 1
uplynula dlouhá 1
dlouhá doba 2
doba a 1
císař ji 1
ji téměř 1
téměř nepoznal. 1
nepoznal. Od 1
doby ustála 1
ustála volby 1
roce 2014, 2
2014, 2016 2
2018 a 10
funkci dodnes 1
dodnes setrvává. 1
setrvává. Od 1
zveřejněno více 1
20 aktualizací, 1
aktualizací, v 1
je dostupná 5
dostupná verze 1
je 3.0. 1
3.0. Od 1
ji žádné 1
jiné lodi 1
lodi White 1
Star Line 2
Line nepodařilo 1
už takový 1
takový výklad 1
výklad není 1
možný. Od 1
doby vybuchuje 1
vybuchuje pravidelně 1
rok, i 1
menší intenzitou. 1
intenzitou. Od 1
doby vydal 1
vydal osm 1
osm studiových 1
studiových alb. 2
doby vyučoval 1
vyučoval jen 1
jen soukromě 1
soukromě a 1
a získaný 2
získaný čas 1
čas využil 1
a organizátorské 1
organizátorské práci. 1
práci. Od 1
doby začaly 1
začaly abchazskou 1
abchazskou trať 1
trať obsluhovat 1
obsluhovat už 1
jen motorové 1
vozy. Od 1
Od téhož 4
téhož malíře 1
malíře koupila 1
koupila i 1
další obrazy 1
nechala ho 1
ho portrétovat 1
portrétovat členy 1
rodiny její 1
dcery Gabriely, 1
Gabriely, čímž 1
čímž mu 1
umožnila studovat 1
zahraničních školách. 1
školách. Od 1
se oženil, 2
oženil, až 1
smrti působil 1
na konzervativním 1
konzervativním Jewish 1
Jewish Theological 1
Theological Seminary 1
Seminary v 1
Yorku jako 1
profesor židovské 1
židovské etiky 1
etiky a 1
a mystiky. 1
mystiky. Od 1
končí přiškolení 1
přiškolení dušnických 1
dušnických dětí 1
dětí ke 2
škole na 3
na Vepřku 1
Vepřku a 1
a začínají 4
začínají dojíždět 1
dojíždět do 2
do Veltrus. 1
Veltrus. Od 1
ozval šesti 1
šesti silnými 1
silnými erupcemi. 1
erupcemi. Odtéká 1
Odtéká přepadem 1
přepadem do 1
do bezejmenného 1
bezejmenného rybníka, 1
rybníka, jehož 1
jehož břeh 1
břeh je 1
tvořen na 1
opět hrází 1
hrází rybníka 1
rybníka Nesvorný. 1
Nesvorný. Od 1
Od testu 1
testu OSP 1
OSP společnosti 1
společnosti Scio 1
Scio se 1
se TSP 1
TSP liší 1
liší větším 1
počtem oddílů 1
zároveň tím, 1
jednotlivé oddíly 1
oddíly obsahují 1
obsahují méně 1
méně úloh. 1
úloh. Od 1
Od této 17
této chvíle 9
chvíle infekce 1
infekce nabývá 1
nabývá na 1
na vážnosti 1
vysoké rychlosti 2
rychlosti replikace 1
replikace způsobuje 1
způsobuje léčený 1
léčený mor 1
mor úmrtí 1
úmrtí zhruba 1
% případů, 1
případů, neléčený 1
neléčený téměř 1
téměř vždy. 1
vždy. Od 1
chvíle se 8
hráči od 1
od klubu 1
klubu distancovali. 1
distancovali. Od 1
se koloniální 1
koloniální svět 1
svět změnil. 1
změnil. Od 1
mezi Lemky 1
Lemky moc 1
moc neobjevoval. 1
neobjevoval. Od 1
se nejde 1
nejde do 1
města dostat 1
dostat jinak 1
než teleportem. 1
teleportem. Od 1
příběhu objevuje 1
ve skupince 1
skupince kolem 1
kolem kapitána 1
kapitána 11. 1
11. jednotky 1
jednotky Zarakiho. 1
Zarakiho. Od 1
začaly dramaticky 1
dramaticky zvyšovat 1
zvyšovat ceny 1
ceny jídla 1
jídla a 2
a léků 2
léků v 1
samotném Aleppu. 1
Aleppu. Od 1
psát historie 2
historie osídlení 1
osídlení ostrovů. 1
ostrovů. Od 1
chvíle začal 1
začal Davídek 1
Davídek vytvářet 1
vytvářet skrytou 1
skrytou církevní 1
církevní strukturu 1
strukturu v 1
v úplnosti. 1
úplnosti. Od 1
doby funguje 1
funguje tato 1
tato vodní 1
nádrž v 1
v režimu 2
režimu průtokového 1
průtokového jezírka. 1
jezírka. Od 1
doby jím 1
jím však 1
už byli 2
byli striktně 1
striktně vázáni. 1
vázáni. Od 1
se přestal 3
přestal objevovat 2
objevovat jak 1
v divadle, 3
divadle, tak 1
televizní obrazovce. 1
obrazovce. Od 1
doby za 1
týdny se 1
mláďata opeří 1
opeří a 1
a vyletí 1
vyletí z 1
z hnízda. 1
hnízda. Od 1
kultury pocházejí 1
pocházejí nejstarší 2
nejstarší středoevropské 1
středoevropské bronzové 1
bronzové pancíře. 1
pancíře. Od 1
její předchůdkyně 1
předchůdkyně – 1
– velatické 1
– nenašly 1
nenašly na 1
Slovensku nákladné 1
nákladné mohyly 1
mohyly (i 1
Moravě jsou 1
velmi vzácné). 1
vzácné). Od 1
této pásky 1
pásky vystupuje 1
vystupuje vpřed 1
vpřed i 2
i vzad 2
vzad výrazné 1
výrazné bílé 1
bílé žilkování. 1
žilkování. Od 1
této záchrany 1
záchrany zažily 1
zažily Jirny 1
Jirny tři 1
tři postupy 1
sezóny 2005/06 1
2005/06 už 1
už startoval 1
v Divizi, 1
Divizi, ve 1
které skončil 1
výborném druhém 1
Od toho 4
toho okamžiku 1
okamžiku vyprávění 1
vyprávění pokračuje 1
pokračuje chronologicky: 1
chronologicky: policejní 1
policejní vyšetřovaní, 1
vyšetřovaní, další 1
další vraždy 1
vraždy a 2
a pokusy 1
o vraždu. 2
vraždu. Od 1
možné rozlehlý 1
rozlehlý zámek 1
zámek navštěvovat 1
navštěvovat a 2
něm umístěné 2
umístěné muzeum. 1
části viněty 1
viněty Château 1
Château Mouton 1
Mouton Rothschild 1
Rothschild vyobrazeno 1
vyobrazeno dílo 1
dílo některého 1
některého známého 1
známého umělce, 1
umělce, přičemž 1
rok jde 1
o jinou 1
jinou osobnost. 1
osobnost. Od 1
roku patří 1
části Západní 1
Západní Sahary 1
Sahary ovládané 1
ovládané Marokem. 1
Marokem. Od 1
Od tohoto 14
data se 2
prodává pouze 1
pouze tzv. 3
tzv. bezolovnatý 1
bezolovnatý benzín. 1
benzín. Od 1
dne začala 1
začala platit 1
platit pravidla 1
výuku Seitei 1
Seitei Iai. 1
Iai. Od 1
faktu se 1
také odvíjí 1
odvíjí myšlenka, 1
že Azaie 1
Azaie podporoval 1
podporoval Jošiaki 1
Jošiaki Ašikaga, 1
Ašikaga, který 1
se spolupodílel 1
spolupodílel na 1
vývoji pušek 1
pušek v 1
v Kunimotu, 1
Kunimotu, v 1
provincii Ómi. 1
Ómi. Od 1
tohoto jízdního 1
řádu byla 2
byla zastávka 1
zastávka uváděna 1
uváděna s 1
s označením, 1
označením, že 1
bude otevřena 1
otevřena ode 1
ode dne 7
dne vyhlášení. 1
vyhlášení. Od 1
tohoto mechanismu 4
očekává další 1
další posílení 1
posílení důvěry 1
důvěry klientů 1
klientů v 1
v bankovní 2
bankovní systém, 1
systém, a 1
to zajištěním 1
zajištěním stejné 1
stejné úrovně 1
úrovně ochrany 1
ochrany vkladatelům 1
vkladatelům v 1
celé bankovní 1
bankovní unii 2
unii bez 1
konkrétní místo, 1
unii nachází. 1
nachází. Od 1
tohoto momentu 1
momentu se 1
se Caesar 1
Caesar prý 1
prý již 1
schopen oprostit 1
od podezření, 1
že usiluje 1
o královládu. 1
královládu. Od 1
tohoto okamžiku 4
okamžiku je 1
chápat OpenAPI 1
OpenAPI jako 1
jako specifikaci 1
specifikaci a 1
a Swagger 1
Swagger jako 1
pro implementaci 1
této specifikace. 1
specifikace. Od 1
okamžiku můžeme 1
můžeme sledovat 1
sledovat další 1
ukázku jeho 1
jeho strategického 1
strategického myšlení, 1
myšlení, kdy 1
dosažení hlavních 1
cílů tažení 1
tažení nenechal 1
nenechal zlákat 1
zlákat k 1
k neekonomickému 1
neekonomickému plýtvání 1
plýtvání silami 1
silami ve 1
ve zbytečných 1
zbytečných potyčkách. 1
potyčkách. Od 1
okamžiku Parsons 1
Parsons představil 1
představil plně 1
plně automatizované 1
automatizované nástroje. 1
nástroje. Od 1
okamžiku už 1
už vojáci 1
vojáci nepociťovali 1
nepociťovali loajalitu 1
loajalitu vůči 1
vůči státu, 1
státu, ale 2
spíše vůči 1
vůči tomu, 2
tomu, kdo 7
kdo jim 1
jim zajišťoval 1
zajišťoval půdu. 1
půdu. Od 1
tohoto ročníku 5
ročníku ligy 1
ligy 1998/1999 1
1998/1999 byla 1
byla nazvána 4
nazvána jménem 1
jménem generálního 1
generálního partnera 1
partnera – 1
– Mattoni 1
Mattoni Národní 1
Národní basketbalová 1
liga (ve 1
(ve zkratce 1
zkratce Mattoni 1
Mattoni NBL). 1
NBL). Od 1
roku dochází 1
snižování deficitu, 1
deficitu, což 1
příčinu nižší 1
nižší růst 1
růst dluhu. 1
dluhu. Od 1
se profilovala 1
profilovala jako 2
jako autorka 1
autorka post-křesťanská. 1
post-křesťanská. Od 1
tohoto slova 1
slova bylo 1
odvozeno sloveso 1
sloveso krušit, 1
krušit, neboli 1
neboli drtit 1
drtit či 1
či mačkat. 1
mačkat. Odtokový 1
Odtokový kanálek 1
kanálek bývá 1
bývá společný 1
společný pro 2
několik sprchovacích 1
sprchovacích míst. 1
míst. Odtoky 1
Odtoky z 1
z rybníků 2
rybníků jsou 1
vodního kanálu 1
kanálu svedeny 1
svedeny do 1
do Chrudimky. 1
Chrudimky. Od 1
Od třetího 2
třetího dílu 2
dílu nehrál 1
nehrál Křivonožka 1
Křivonožka důležitou 1
roli. Od 1
třetího ročníku 1
z Duncan 1
Duncan taneční 1
taneční techniky, 3
techniky, moderní 1
moderní taneční 2
techniky, současné 1
současné taneční 1
techniky, klasické 1
klasické taneční 1
taneční techniky 1
a tvorby. 1
tvorby. Od 1
Od třicátých 1
v Hedvikově 1
Hedvikově vyráběly 1
vyráběly pračky 1
pračky a 1
a mandly 1
mandly značky 1
značky Astra. 1
Astra. Odtud 1
Odtud bude 1
pokračovat severním 1
své konečné, 1
konečné, zvané 1
zvané University 1
of Washington, 1
Washington, v 1
blízkosti fotbalového 1
stadionu Husky 1
Husky Stadium 1
Stadium a 1
a turistické/cyklistické 1
turistické/cyklistické stezky 1
stezky Burke-Gilman 1
Burke-Gilman Trail. 1
Trail. Odtud 1
Odtud byl 2
následně převezen 1
v Osvětimi. 1
Osvětimi. Odtud 1
byl řízen 1
řízen i 1
i protektorát 1
protektorát Sakia 1
Sakia al-Hamra. 1
al-Hamra. Odtud 1
Odtud kolem 1
kolem již 1
již zaniklé 1
zaniklé restaurace 1
restaurace Slávie 1
Slávie nestoupal 1
nestoupal nahoru 1
nahoru k 1
k hřbitovu, 1
hřbitovu, ale 1
ale vpravo 1
vpravo uličkami 1
uličkami města 1
města navázal 1
na polní 1
polní cestou 1
cestou vedoucí 2
vedoucí až 1
údolí k 1
samotě Mlejnek 1
Mlejnek (1 1
(1 km). 1
km). Odtud 1
Odtud lze 1
pokračovat na 3
kole po 1
po cyklostezce 1
cyklostezce 25 1
25 podél 1
podél Čertovy 1
Čertovy stěny 1
a plotu 1
plotu obory 1
obory až 1
do vjezdu 1
do obory, 1
obory, poblíž 1
poblíž kterého 1
kterého vrch 1
vrch leží. 1
leží. Odtud 1
Odtud měla 1
vést přes 2
celý kontinent 1
kontinent 3000 1
3000 kilometrů 1
do Adelaide. 1
Adelaide. ; 1
; odtud 1
odtud na 2
na naše 1
naše území 1
území pronikala 1
pronikala pověra 1
pověra o 1
o moci 1
moci čarodějnic. 1
čarodějnic. Odtud 1
Odtud odešel 1
odešel po 3
vypršení smlouvy 2
sezony 2007/2008. 1
2007/2008. Odtud 1
Odtud pak 4
pak chodba 1
chodba míří 1
míří přes 1
předsíň do 1
do pohřební 1
pohřební komory. 1
komory. Odtud 1
pak Djurhuus 1
Djurhuus vzal 1
vzal název 1
svou píseň. 1
píseň. Odtud 1
pak seběhl 1
seběhl dolů 1
dolů (de 1
(de facto 2
facto po 1
hlavní třídě 1
třídě podél 1
podél tramvaje) 1
tramvaje) k 1
k Vltavě, 1
Vltavě, kde 1
podařilo zmizet 1
v postranních 1
postranních uličkách. 1
uličkách. Odtud 1
pak vychází 1
vychází lesní 1
cesta zvaná 1
zvaná Nerudova 1
Nerudova stezka. 1
stezka. Odtud 1
Odtud pokračovala 1
pokračovala k 1
k ruinám 1
ruinám hradu 1
hradu Lamiasar. 1
Lamiasar. Odtud 1
Odtud přišel 1
přišel znovu 1
Prahy k 1
k prof. 1
prof. Pirnerovi. 1
Pirnerovi. Odtud 1
Odtud se 9
se Alex 2
Alex dostane 1
dostane po 1
laně spojujícím 1
spojujícím dvě 1
sousední střechy 1
střechy jako 1
jako provazochodec. 1
provazochodec. Odtud 1
též někdy 1
říká gandhárské 1
gandhárské písmo. 1
písmo. Odtud 1
pak akcenty 1
akcenty dělí 1
na konjunktivní 1
konjunktivní (spojovací) 1
(spojovací) a 1
a distinktivní 1
distinktivní (rozlučovací). 1
(rozlučovací). Odtud 1
po komunikaci 1
komunikaci Jizerské 1
Jizerské ulici 1
ulici vrací 1
vrací ke 3
kostelu a 1
ulici Petra 2
Bezruče až 1
k Dělnickému 1
Dělnickému domu, 1
od trasy 1
trasy 3016 1
3016 (vedoucí 1
(vedoucí i 1
nadále po 1
silnici II/290) 1
II/290) oddělí 1
oddělí trasa 1
trasa 3006, 1
3006, jež 1
jež stoupá 1
místní skládce 1
skládce odpadu 1
do Lázní 1
Lázní Libverdy. 1
Libverdy. Odtud 1
řeky za 1
za stálého 2
stálého loupení 1
loupení přesunuli 1
do ústí 2
ústí Jang-c’-ťiang, 1
Jang-c’-ťiang, kde 1
je koncem 1
srpna poničil 1
poničil tajfun 1
tajfun a 1
září 1512 1
1512 pobilo 1
pobilo vládní 1
vládní vojsko. 1
vojsko. Odtud 1
stáčí k 3
jihovýchodu. Odtud 1
vlastní pěst 2
pěst do 1
Bělehradu. Odtud 1
se vypouští 1
vypouští satelity 1
satelity a 2
a přijímají 2
přijímají tajné 1
tajné mise 1
mise typu 1
typu zneškodnění 1
zneškodnění bomby, 1
bomby, záchrana 1
záchrana vědce 1
vědce atd. 1
Také lze 2
lze zde 2
zde prodat 1
prodat věci 1
věci ukořistěné 1
ukořistěné mimozemšťanům, 1
mimozemšťanům, a 1
jak jednotlivým 1
jednotlivým státům, 2
státům, tak 1
na šedém 1
šedém trhu. 1
trhu. Odtud 1
se zpětně 2
zpětně rozšířila 1
rozšířila do 3
Evropy. Odtud 1
Odtud Štěpán 1
Štěpán IV. 1
IV. podnikl 1
podnikl několik 3
sousední uherské 1
uherské území. 1
území. Odtud 1
Odtud teče 1
teče nejprve 1
nejprve západním 1
západním směrem, 1
směrem, po 3
po soutoku 1
řekou Ottuk 1
Ottuk se 1
několika průlomy 1
průlomy se 1
dostává skrz 1
skrz hřbety 1
hřbety centrálního 1
centrálního Ťan-Šanu. 1
Ťan-Šanu. Odtud 1
Odtud tedy 2
název „nosatý" 1
„nosatý" či 1
či „nosatá". 1
„nosatá". Odtud 1
tedy plyne 1
plyne označení 1
označení Split 1
Split MLT. 1
MLT. Odtud 1
Odtud též 1
též datum 2
datum premiéry; 1
premiéry; Pečman 1
Pečman (viz 1
(viz "Literatura"), 1
"Literatura"), s. 1
s. 252, 1
252, hovoří 1
o jaře 1
jaře 1770, 1
1770, Stanislav 1
Stanislav Bohadlo 1
Bohadlo (v: 1
(v: Josef 1
Josef Mysliveček: 1
Mysliveček: Antigona. 1
Antigona. Odtud 1
Odtud vede 1
vede centrální 1
centrální cesta 1
cesta ke 2
ke hřbitovní 1
hřbitovní kapli 2
severní zdi, 1
zdi, vedle 1
vedle které 1
je kancelář 1
kancelář hřbitova. 1
hřbitova. Odtud 1
Odtud však 1
však dál 1
dál dojížděl 1
dojížděl do 1
do Horního 1
Horního Štěpánova 1
Štěpánova a 1
na univerzitu, 1
univerzitu, což 1
stalo příčinou 1
příčinou napětí 1
a biskupem. 1
biskupem. Odtud 1
Odtud vzbouřenci 1
vzbouřenci podnikali 1
podnikali výpady 1
proti Konstantinopoli, 1
Konstantinopoli, až 1
až jim 1
létě sympatizanti 1
sympatizanti uvnitř 1
uvnitř města 1
města otevřeli 1
otevřeli městské 2
městské brány. 1
brány. Odtud 1
Odtud zpět 1
zpět přes 1
přes pohoří 1
pohoří Ahaggar 1
Ahaggar a 1
a oázu 1
oázu Tuát 1
Tuát se 1
roce 1353 1
1353 do 1
do Maroka. 1
Maroka. Oduduwa, 1
Oduduwa, jehož 1
jehož původ 2
je záhadou, 1
záhadou, byl 1
prvním králem 1
králem král 1
král Ile-Ife. 1
Ile-Ife. Od 1
Od února 6
1948 JSČZ 1
JSČZ otevřel 1
otevřel ve 1
ve Vrbičanech 1
Vrbičanech druhé 1
druhé internátní 1
internátní výcvikové 1
výcvikové středisko 2
výcvik mládeže 1
zemědělství. Od 1
února 2011 4
2011 bude 1
bude Finsko 1
Finsko první 1
společností Posti 1
Posti budou 1
budou dopisy, 1
dopisy, časopisy, 1
časopisy, balíčky 1
balíčky a 2
a předměty 1
předměty přímé 1
přímé reklamy 1
reklamy doručovat 1
doručovat uhlíkově 1
uhlíkově neutrální 1
neutrální poštovní 1
poštovní službou. 1
službou. Od 1
součástí koncernu 2
koncernu také 1
také velkopekárna 1
velkopekárna Lieken, 1
Lieken, Wahl 1
Wahl in 1
in Tschechien: 1
Tschechien: "Babisconi" 1
"Babisconi" greift 1
greift nach 1
nach der 1
der Macht, 1
Macht, Spiegel 1
online, 25. 1
října 2013. 4
2013. Od 1
byla farnost 2
farnost spravována 2
spravována ex 1
currendo z 1
z Kyjova. 1
Kyjova. Od 1
2020 figuruje 1
figuruje v 1
dalším soudním 1
soudním šetření, 1
šetření, tentokrát 1
s pojistným 1
pojistným podvodem 1
podvodem na 1
jeho Bentley. 1
Bentley. Od 1
2006 měla 2
také tetování 1
tetování na 1
straně krku, 1
krku, které 1
ale nechala 2
nechala odstranit. 1
odstranit. Od 1
Od úterý 1
úterý 20. 1
předsedou klubu 3
klubu Miroslav 1
Miroslav Bartyzal. 1
Bartyzal. Od 1
Od útlého 2
byl slepý 1
slepý vlivem 1
vlivem následků 1
následků oční 1
oční infekce. 1
infekce. Od 1
o hudbu, 1
hudbu, zpívat 1
zpívat začal 1
místním dětském 1
dětském sboru. 2
sboru. Odůvodněno 1
Odůvodněno to 1
bylo mnohaletými, 1
mnohaletými, prospěšnými 1
prospěšnými službami 1
službami obci. 1
obci. Odůvodnil 1
Odůvodnil to 1
občané žádají 1
žádají a 1
jim potřeba 1
potřeba naslouchat. 1
naslouchat. O 1
O dvacet 1
byla přívalovým 1
přívalovým deštěm 1
deštěm odkryta 1
odkryta jiná 1
jiná žíla, 1
žíla, na 1
založen důl 1
důl Milostivá 1
ruka Páně. 1
Páně. O 1
O dva 35
úředně vyhoštěn 1
vyhoštěn z 1
z Československa 1
a odletěl 2
Londýna. O 1
vydán příslušný 1
příslušný oběžník. 1
oběžník. O 1
později vůdcové 1
vůdcové povstání 1
povstání nařídili 1
nařídili janičárům 1
janičárům obrátit 1
obrátit kotle 1
kotle na 1
na vaření 1
vaření dnem 1
dnem vzhůru. 1
vzhůru. O 1
později další 1
další skupina 1
skupina německých 1
německých osadníků 2
osadníků založila 1
založila v 2
Gruzii na 1
řeky Asureti 1
Asureti vesnici 1
vesnici Elisabethtal 1
Elisabethtal (nyní 1
(nyní vesnice 1
vesnice Asureti) 1
Asureti) v 1
jihovýchodní Gruzii. 1
Gruzii. O 1
později použil 1
použil výraz 1
výraz tehdejší 1
hudební žurnalista 1
žurnalista a 1
pozdější provozovatel 1
provozovatel labelu 1
labelu Alfred 1
Alfred Hilsberg 1
Hilsberg pro 1
název třídílné 1
třídílné serie 1
serie článků 1
časopise Sounds 1
Sounds („Neue 1
(„Neue Deutsche 1
Welle – 1
– Aus 1
Aus grauer 1
grauer Städte 1
Städte Mauern“ 1
Mauern“ (Z 1
(Z šedých 1
šedých městských 1
městských zdí)). 1
zdí)). O 1
O dvanáct 1
Od vánoc 1
vánoc 1933 1
1933 byl 4
vedení strany. 2
Od Vánoc 1
Vánoc roku 1
roku 1805 1
1805 až 1
do velikonoc 1
velikonoc 1806 1
1806 postihl 1
postihl obci 1
obci tyfus, 1
tyfus, jemuž 1
jemuž padlo 1
oběť 53 1
53 lidských 1
lidských životů. 3
životů. O 1
roky, 20. 1
března 1518, 1
1518, bylo 1
bylo dílo 2
dílo dokončeno. 1
dokončeno. O 1
dříve 1. 1
dubna 1882, 1
1882, zemřel 1
na dlouho 1
dlouho trvající 1
trvající nemoc 1
nemoc i 1
i Charles 2
Charles Wadsworth, 1
Wadsworth, Emilyin 1
Emilyin „duchovní 1
„duchovní pastýř, 1
pastýř, který 1
ji vyvedl 1
vyvedl z 2
z dětství“ 1
dětství“ a 1
roku zemřela 1
zemřela i 2
matka. O 1
později, 28. 2
října 1331, 1
1331, zemřela 1
zemřela během 1
během pouti 1
pouti do 1
do Bari 2
Bari jejich 1
Marie z 4
z Valois. 1
Valois. O 1
září 1992, 1
1992, se 1
stal plnoprávným 1
plnoprávným biskupem 1
biskupem ordinářem 1
ordinářem poté, 1
co dovršil 1
dovršil kanonický 1
kanonický věk 1
věk dosavadní 1
dosavadní biskup 1
biskup kardinál 1
kardinál Dominic 1
Dominic Ignatius 1
Ignatius Ekandem. 1
Ekandem. O 1
opět opravena 1
opravena elektroinstalace 1
a upraveny 1
a fasáda 1
fasáda kostela. 1
kostela. O 2
společnost Climax 1
Climax zapsaná 1
rejstříku. O 1
byl vyzvednut 1
vyzvednut a 1
a sešrotován. 1
sešrotován. O 2
později došlo 2
její demolici. 1
demolici. O 1
když dosáhla 1
dosáhla zubačka 1
zubačka na 1
vrchol Gornergratu, 1
Gornergratu, značně 1
rozšířil turistický 1
ruch. O 1
později kleslo 1
kleslo na 1
na 24 3
24 místo 1
místo s 5
35 144 1
144 841 1
841 cestujícími. 1
cestujícími. O 1
později, po 5
v klubovém 2
klubovém mládežnickém 1
mládežnickém systému, 1
konečně dočkal, 2
dočkal, když 1
ho trenér 2
trenér Martín 1
Martín Lasarte 1
Lasarte povolal 1
na předsezónní 1
předsezónní soustředění 1
soustředění před 1
sezónou 2009/10. 2
2009/10. O 1
smrti Cuviera, 1
Cuviera, získal 1
profesora srovnávací 1
srovnávací anatomie, 1
anatomie, kde 1
působil následujících 1
následujících osmnáct 1
osmnáct let. 1
se Frusciantoveovi 1
Frusciantoveovi povedl 1
povedl husarský 1
husarský kousek, 1
kousek, když 1
měsíců vydal 1
vydal sedm 1
sedm alb, 1
alb, z 2
6 během 1
během 6 2
měsíců. O 2
vězení uprchnout 1
uprchnout do 2
do říše. 1
říše. O 1
kanadskou herečkou 1
herečkou Sydney 1
Sydney Sturgess. 1
Sturgess. O 1
později silami 1
silami nabitý 1
nabitý Šakušajn 1
Šakušajn opět 1
opět zaútočil 1
na Menaši-kuru. 1
Menaši-kuru. O 1
později spolu 1
spolu odcházejí 1
odcházejí do 3
kde spolu 1
spolu žijí 1
ve společném 1
společném domě. 1
domě. O 1
později stál 1
startu stejné 1
stejné Grand 1
stejným vozem, 1
vozem, ale 1
světa. O 4
tuto společnost 1
společnost prodal 1
prodal Tomáši 1
Tomáši Machotkovi. 1
Machotkovi. O 1
Berlíně získala 1
medaili. O 2
1995, po 1
po nahrávání 1
a koncertu 1
koncertu odešli 1
odešli Dave 1
Dave a 1
a Domingo. 1
Domingo. O 1
představena aktualizace 1
aktualizace na 1
na 1.1. 1
1.1. O 1
zemřela jeho 4
a Chardin 1
Chardin se 1
1737 podruhé 1
se zámožnou 1
zámožnou vdovou, 1
vdovou, kterou 1
kterou ještě 2
ještě ke 1
života maloval. 1
maloval. O 1
do námořní 1
námořní služby 1
se navigaci, 1
navigaci, astronomickým 1
astronomickým a 1
a hydraulickým 1
hydraulickým problémům. 1
problémům. O 1
později vystavěl 1
vystavěl Vojtěch 1
Vojtěch Lanna 1
Lanna starší 1
starší novou 1
novou budovu 1
budovu lodních 1
lodních dílen, 1
dílen, která 2
jako vozovna. 1
vozovna. O 1
začala stavba 4
stavba obecního 1
přilehlé hasičské 1
zbrojnice (1953). 1
(1953). O 1
později zdejší 1
zdejší obchodní 1
obchodní středisko 1
středisko koupil 1
koupil J. 1
J. S. 1
S. Conner 1
Conner a 1
roku 1870 8
1870 změnil 1
jméno osady 1
na La 1
La Conner 1
Conner po 1
své ženě, 2
ženě, jejíž 1
jejíž jméno 2
bylo Louisa 1
Louisa Ann. 1
Ann. O 1
roky pozdě 1
konala posmrtná 1
posmrtná Lerchova 1
Lerchova výstava 1
v Rudolfinu. 1
Rudolfinu. O 1
na ve 1
ve Stockoholmu 2
Stockoholmu stal 1
kilometrů chůze. 1
chůze. Odvary 1
Odvary z 1
z řebříčku 1
řebříčku se 1
používají vnitřně 1
vnitřně k 1
k vyvolání 1
vyvolání pocení 1
pocení při 1
při horečkách, 1
horečkách, jako 1
jako lék 1
lék podporující 1
podporující trávení 1
trávení (zvyšuje 1
(zvyšuje vylučování 1
vylučování žluči), 1
žluči), při 1
při onemocnění 2
onemocnění jater, 1
jater, zánětech 1
zánětech močových 1
močových cest 1
cest i 1
na rozličné 1
rozličné ženské 1
ženské choroby 1
choroby nebo 1
při zácpě. 1
zácpě. Odvar 1
Odvar z 2
listů I. 1
I. coccinea 1
coccinea slouží 1
při ošetřování 3
ošetřování otoků, 1
otoků, kůra 1
kůra ke 1
horečky. Odvar 1
listů se 1
medicíně. O 1
týdny později 2
později vydal 4
také verzi 1
verzi pro 1
pro Mac 4
Mac OS. 1
OS. Odvedená 1
Odvedená část 1
část spalných 1
spalných plynů 1
plynů působí 1
na píst 1
píst (plunžr), 1
(plunžr), ovládající 1
ovládající chod 1
chod nosiče 1
nosiče závorníku. 1
závorníku. Odvedl 1
Odvedl ji 1
ji daleko 1
od propasti 1
propasti barvotisků 1
barvotisků do 1
bezpečí specificky 1
specificky vynalézavé 1
vynalézavé barevnosti, 1
barevnosti, jež 1
jež zcela 1
zcela autonomně 1
autonomně konkuruje 1
konkuruje moderní 1
moderní malbě. 1
malbě. Odvedou 1
Odvedou jej 1
ostatním Staronarnianům 1
Staronarnianům - 1
- mluvícím 1
mluvícím zvířatům 1
a kouzelným 1
kouzelným bytostem. 1
bytostem. O 1
O dvě 2
hodiny později 2
později po 3
po kontrole 1
kontrole hermetičnosti 1
hermetičnosti spojení 1
spojení byly 2
otevřeny průlezy 1
průlezy a 1
obě posádky 1
se přivítaly. 1
přivítaly. Od 1
Od věku 1
věku třinácti 1
třinácti let 1
byl továrním 1
továrním pracovníkem. 1
pracovníkem. O 1
dvě noci 2
noci později 1
později je 5
je Katie 1
Katie vytáhnuta 1
vytáhnuta z 1
postele na 1
na chodbu 1
chodbu neviditelnou 1
neviditelnou silou. 1
silou. Od 1
Od verze 1
verze 7 1
7 se 4
mění název 2
název prohlížeče 1
prohlížeče na 1
na Windows 2
Windows Internet 1
Internet Explorer. 1
Explorer. Odveta 1
Odveta se 1
konala na 1
akci Royal 1
Royal Rumble 2
Rumble v 1
v Last 1
Last man 1
man standing 1
standing zápase 1
zápase jenže 1
jenže po 1
po té 2
té co 1
co Dean 1
Dean zhodil 1
zhodil Kevina 1
Kevina přes 1
dva stoly 1
stoly nebyl 1
nebyl Kevin 1
Kevin schopen 1
schopen dál 1
dál zápasit. 1
zápasit. Odvetná 1
Odvetná operace 1
operace s 3
s kódovým 2
kódovým názvem 1
názvem Šošana 1
Šošana byla 1
byla namířena 1
namířena proti 1
proti palestinské 1
palestinské vesnici 1
vesnici Kibíja 1
Kibíja na 1
břehu Jordánu, 1
Jordánu, která 1
být útočištěm 1
útočištěm teroristů. 1
teroristů. Odvetný 1
Odvetný zápas 2
s Aljechinem 1
Aljechinem se 1
se neuskutečnil, 1
neuskutečnil, protože 1
protože nebyly 1
nebyly přijaty 1
přijaty Capablancovy 1
Capablancovy návrhy 1
změnu Londýnského 1
Londýnského protokolu 1
protokolu spočívající 1
ve stanovení 1
stanovení celkového 1
celkového limitu 1
limitu partií. 1
partií. Odvetný 1
v Drnovicích 1
Drnovicích byl 1
byl jasnou 1
jasnou záležitostí 1
záležitostí domácích, 1
domácích, jihlavští 1
jihlavští byli 1
poraženi rozdílem 1
dvou tříd 1
tříd 7:1. 1
7:1. Odvetu 1
Odvetu v 1
Římě prohrál 1
prohrál 1-0, 1
1-0, ale 1
přesto postoupil 1
2. kola. 5
kola. Odvětví 1
Odvětví můžeme 1
– neorganizovaný 1
neorganizovaný sektor, 1
zahrnuje výrobu 1
výrobu tradičního 1
tradičního sladidla, 1
sladidla, a 1
a organizovaný 1
organizovaný průmysl, 1
průmysl, kam 1
kam patří 2
zmíněné pivovary. 1
pivovary. Odvětví 1
Odvětví si 1
však dokázalo 1
udržet svůj 1
svůj procentuální 1
procentuální podíl 2
výrobě. Od 1
Od Viltureasy 1
Viltureasy hory 1
hory velmi 1
velmi strmě 1
strmě spadají 1
řeky Lotru. 1
Lotru. Odvlhčený 1
Odvlhčený vzduch 1
vzduch se 1
se odvede 1
odvede zpátky 1
do venkovního 1
venkovního prostředí. 1
prostředí. Odvodil, 1
Odvodil, že 1
že délkově-váhový 1
délkově-váhový průměr 1
průměr olova 1
olova a 3
a stříbra 3
stříbra stoupne, 1
stoupne, ale 1
ale nedokázal 1
nedokázal odvodit 1
odvodit odchylky 1
odchylky jeho 1
jeho vážených 1
vážených průměrů. 1
průměrů. Odvolán 1
Odvolán byl 1
byl 21. 1
června 1948. 2
1948. Odvolat 1
Odvolat ředitele 1
ředitele na 2
na hodinu 2
hodinu bez 1
bez předchozí 2
předchozí kritiky, 1
kritiky, bez 1
bez zveřejnění 1
zveřejnění důvodů, 1
důvodů, to 1
je zoufalé“. 1
zoufalé“. Odvolat 1
Odvolat se 1
nakonec nepodařilo, 1
odvolání nepodpořilo 1
nepodpořilo deset 1
deset poslanců 1
poslanců z 1
řad opozice. 2
opozice. Odvozené 1
Odvozené formy 1
formy existují 1
jako závěsná 1
závěsná či 1
či nástěnná 1
nástěnná malba 1
malba nebo 1
nebo mozaika. 1
mozaika. Odvození 1
Odvození neboli 1
neboli derivace 1
derivace je 1
postup, při 2
na řetězec 1
řetězec uplatní 1
uplatní konečný 1
počet (žádné, 1
(žádné, jedno 1
nebo více) 1
více) přepsání. 1
přepsání. Odvozeno 1
Odvozeno od 1
staročeského jména 1
jména Epp. 1
Epp. Odvozuje 1
Odvozuje svůj 1
od tvarování 1
tvarování terénu 1
terénu tvorbou 1
tvorbou umělých 1
umělých vyvýšenin. 1
vyvýšenin. Od 1
Od vrcholného 1
středověku, zhruba 1
12. až 1
se křest 2
křest postupně 1
postupně stává 1
stává symbolickým 1
symbolickým aktem. 1
aktem. Od 1
Od vstupu 1
vstupu vede 1
vede dvojice 1
dvojice nezdobených 1
nezdobených chodeb 1
chodeb spojených 1
spojených schodištěm 1
schodištěm do 2
se šachtou, 1
šachtou, za 1
níž následuje 1
následuje pilířová 1
pilířová síň. 1
síň. O 1
O dvůr 1
přihlásili dědicové, 1
dědicové, kteří 1
jej nyní 1
nyní spravují 1
spravují a 1
a dávají 2
dávají do 1
do původní 3
původní podoby. 1
Od vyhlášení 1
vyhlášení hřbitova 1
hřbitova za 1
za historicko-kulturní 1
historicko-kulturní památku, 1
památku, je 1
možnost zde 1
zde pohřbívat, 1
pohřbívat, značně 1
značně omezena. 1
omezena. Odvykací 1
Odvykací kúru 1
kúru absolvovala 1
absolvovala ve 1
později řekla: 1
řekla: "Chybí 1
"Chybí mi 1
mi to. 1
to. Odvykací 1
Odvykací příznaky 1
u heroinu 1
heroinu (nebo 1
(nebo jiných 1
jiných rychle 1
rychle působících 1
působících opioidů) 1
opioidů) mohou 1
mohou začít 2
začít do 1
6 hodin 5
od poslední 1
poslední dávky. 1
dávky. Od 1
Od vylíhnutí 1
vylíhnutí po 1
po zakuklení 1
zakuklení zvýší 1
zvýší hmotnost 1
hmotnost sedmtisíckrát 1
sedmtisíckrát až 1
až devěttisíckrát 1
devěttisíckrát a 1
a vyroste 2
vyroste na 1
na 25násobek 1
25násobek až 1
až 30násobek 1
30násobek původní 1
původní délky. 1
délky. Od 1
Od vyslýchaných 1
vyslýchaných zajatců 1
kvůli zastřelování 1
zastřelování nových 1
nových baterií 1
baterií začali 1
začali rakousko-uherští 1
rakousko-uherští velitelé 1
velitelé tušit, 1
se velký 1
velký italský 1
útok přiblížil. 1
přiblížil. Odyssea 1
Odyssea ještě 1
ještě požádal, 1
na hrob 1
hrob položil 1
položil jeho 1
jeho veslo. 1
veslo. Odyssea 1
Odyssea je 1
už poškozena 1
předchozí bitvy, 1
bitvy, proto 1
proto opět 2
opět skočí 1
hyperprostoru. Odysseus 1
Odysseus je 1
většinu hry 2
hry skryt, 1
skryt, protože 1
ho Filoktétés 1
Filoktétés nesnáší 1
nesnáší a 1
a nešel 1
nešel by 1
ním. Od 1
století tvořil 1
tvořil svá 1
díla především 1
v queenslandském 1
queenslandském Ipswichi. 1
Ipswichi. Od 1
let vyšlo 1
vyšlo 25 1
25 knih 1
knih Sergeje 1
Sergeje Lazareva 1
Lazareva z 1
z knižní 2
knižní řady 1
řady „Diagnostika 1
„Diagnostika Karmy" 1
Karmy" a 1
a „Člověk 1
„Člověk budoucnosti". 1
budoucnosti". Od 1
začátku hraje 1
v nebelvírském 1
nebelvírském famfrpálovém 1
famfrpálovém týmu 1
týmu jako 1
jako střelkyně. 1
střelkyně. Od 1
začátku jí 1
jí ztrpčovala 1
ztrpčovala život 1
život různými 1
různými zákazy 1
a příkazy 1
příkazy a 2
a vyžadovala 1
vyžadovala z 1
její strany 1
strany naprostou 1
naprostou poslušnost. 1
poslušnost. Od 1
začátku nového 1
nového tisíciletí 2
věnovat převážně 2
převážně fotografickému 1
fotografickému portrétu 1
portrétu a 3
a fotil 1
fotil nejznámější 1
nejznámější osobnosti 1
osobnosti veřejného 1
začátku působení 1
působení profesionálního 1
profesionálního souboru 1
souboru mělo 1
mělo divadlo 1
divadlo problémy 1
nízkou návštěvností. 1
návštěvností. Od 1
1877 si 1
obyvatelé Ridgefieldu 1
Ridgefieldu připomínají 1
připomínají výročí 1
bitvy nějakou 1
nějakou formou 2
formou obřadu 1
obřadu každých 1
každých 25 1
redaktorem nakladatelství 1
nakladatelství Profil 1
Profil v 1
stal stabilním 1
stabilním členem 1
členem prvního 1
prvního týmu. 2
týmu. Od 1
sezóny 2005 1
se Gulbis 1
Gulbis posunul 1
posunul ze 1
ze čtrnácté 1
čtrnácté stovky 1
do páté. 1
páté. Od 1
působení (a 1
(a i 1
před získáním 1
získáním samotné 1
samotné akreditace 1
akreditace v 1
době příprav 1
příprav projektu 1
projektu vysoké 1
vysoké školy) 1
školy) bylo 1
bylo silným 1
silným partnerem 1
partnerem město 1
město Znojmo, 2
Znojmo, které 1
které poskytlo 1
poskytlo budovu 1
budovu k 1
k výuce 1
výuce a 1
a podpořilo 1
podpořilo školu 1
školu i 2
i finančně. 1
finančně. Od 1
začátku útěku 1
útěku jsou 1
ovšem rozhodnuti, 1
rozhodnuti, že 1
budou pryč 1
pryč jenom 1
jenom od 1
pátku do 1
do neděle 1
neděle a 1
vrátí domů. 2
Od zahájení 1
zahájení až 1
konce, včetně 1
včetně dešťové 1
dešťové přestávky, 1
přestávky, uplynulo 1
uplynulo 7 1
7 hodin 3
minut. O 1
O Džajadévově 1
Džajadévově životě 1
neví mnoho 1
mnoho kromě 1
že žil 2
východní Indii 1
byl samotářským 1
samotářským básníkem 1
básníkem a 1
a hinduistickým 1
hinduistickým žebrákem 1
žebrákem oslavovaným 1
oslavovaným jako 1
jako básnický 1
básnický génius. 1
génius. Od 1
Od založení 5
založení firmy 1
firmy Brian 1
Brian May 1
May Guitars 1
Guitars občas 1
občas na 1
na nahrávce 1
nahrávce či 1
živém vystoupení 1
vystoupení zamění 1
zamění svůj 1
svůj originální 1
originální kus 1
kus za 1
za kopii, 1
kopii, ale 1
ale nejčastěji 1
nejčastěji hraje 1
hraje právě 1
ten jeden 1
jeden jediný 2
jediný původní 1
původní kus. 1
kus. Od 1
století tvořili 1
tvořili většinu 1
většinu obyvatel 4
města etničtí 1
etničtí Rusové 1
další národy 1
národy evropského 1
evropského původu 1
původu (Ukrajinci, 1
(Ukrajinci, Němci). 1
Němci). Od 1
založení roku 2
vydáno přes 1
půl milion 1
milion BREEAM 1
BREEAM certifikátů 1
certifikátů a 1
přes 2,2 1
2,2 milion 1
milion projektů 1
je zaregistrováno. 1
zaregistrováno. Od 1
školy jí 1
jí prošlo 1
prošlo na 1
800 dětí, 1
mnozí získali 1
získali vyšší 2
30 z 2
nich dnes 1
dnes vyučují 1
sousedních městech 1
městech jako 2
jako diplomovaní 1
diplomovaní učitelé 1
zvoleni do 1
městských rad. 1
rad. Od 1
založení Spolku 1
Spolku Němců 1
Čechách (Bund 1
(Bund der 1
in Böhmen) 1
Böhmen) zastával 1
předsedy této 1
organizace (od 1
1909 čestný 1
čestný předseda). 1
předseda). Od 1
Od západu 1
východu ovlivňuje 1
ovlivňuje vegetaci 1
vegetaci zejména 1
zejména přechod 1
od oceánského 1
oceánského ke 1
ke kontinentálnímu 1
kontinentálnímu podnebí. 1
podnebí. Od 1
Od září 9
1925 začal 1
Praze vycházet 1
jako ústřední 1
ústřední orgán 1
orgán nové 1
nové strany 3
strany týdeník 1
týdeník Národní 1
Národní práce. 1
práce. Od 1
září 1949 1
1949 vznikaly 1
vznikaly také 1
verzi Škoda 2
Škoda 1102. 1
1102. Od 1
2004 čestná 1
čestná stráž 1
stráž každou 1
každou půlhodinu 1
půlhodinu patroluje 1
patroluje podél 1
podél pomníku 1
pomníku – 1
– vojáci 1
z podstavce 1
podstavce pomníku 1
pomníku pochodují 1
pochodují dvakrát 1
dvakrát kolem 1
kolem každé 1
každé strany, 1
strany, načež 1
na podstavec. 1
podstavec. Od 1
února 2009 1
2009 posílil 1
posílil jen 1
o 100%. 1
100%. Od 1
je pedagog 2
pedagog hud. 1
hud. Od 1
2014 patří 1
k porotcům 1
porotcům soutěže 1
soutěže Dancing 1
Dancing with 2
with the 3
the Stars. 1
Stars. Od 1
na Kuzněcovu 1
Kuzněcovu prováděny 1
prováděny dlouho 1
odkládané střední 1
střední opravy 1
a modernizace. 1
modernizace. Od 1
1948 provedly 1
provedly 252 1
252 letů, 1
letů, během 1
kterých do 1
města přivezly 1
přivezly 1054 1
1054 tun 1
tun nákladu, 1
nákladu, zejména 1
zejména různé 2
různé techniky 1
techniky (buldozery, 1
(buldozery, stavební 1
stavební stroje 1
stroje atd.). 1
atd.). Od 1
můžou vyskytnout 1
vyskytnout deště 1
deště a 1
silný vítr. 1
vítr. Od 1
Od žerďové 1
žerďové části 1
do čtvrtiny 1
čtvrtiny vlajky 1
vlajky zasahoval 1
zasahoval modrý 1
modrý klín, 1
klín, který 2
měl uprostřed 2
uprostřed rudou 1
rudou pěticípou 2
hvězdu otočenou 1
otočenou o 1
o 90° 2
90° po 1
po směru 3
ručiček. Odznak 1
Odznak byl 1
vyroben ze 1
ze zlata 1
a platiny 1
byl osázen 1
osázen celkem 1
celkem 61 2
61 diamanty 1
diamanty a 1
45 rubíny. 1
rubíny. Odznak 1
Odznak je 1
zavěšen ze 1
ze zeleném 1
zeleném smaltovaném 1
smaltovaném věnečku 1
věnečku z 1
z vavřínových 1
vavřínových a 1
a dubových 1
dubových listů. 1
listů. Od 1
Od způsobu 1
způsobu udržováni 1
udržováni jednotlivých 1
jednotlivých trsů 1
trsů se 1
liší tím, 3
v řádcích 1
řádcích mezi 1
rostlinami jsou 1
jsou vznikající 1
vznikající odnožové 1
odnožové rostliny 1
rostliny ponechány, 1
ponechány, aby 1
aby volně 1
volně zakořenily. 1
zakořenily. Od 1
Od zrození 1
zrození nápadu 1
nápadu v 1
1974 k 1
otevření areálu 1
areálu uběhlo 1
uběhlo dlouhých 1
dlouhých 12 1
Od zvonku 1
zvonku vede 1
vede lano, 1
lano, uvázané 1
uvázané dole 1
dole kolem 1
kolem kmene. 1
kmene. Oesling 1
Oesling je 1
převážně tvořen 1
tvořen devonskou 1
devonskou břidlicí 1
břidlicí a 1
a křemenem. 1
křemenem. O 1
O existenci 1
existenci kvarkových 1
kvarkových hvězd 1
hvězd se 4
se vedou 3
vedou debaty 1
i domněnka, 1
domněnka, o 1
zpozorování kvarkové 1
kvarkové hvězdy. 1
hvězdy. O 1
O Ferrari 1
Ferrari bez 1
bez vzpínajícího 1
vzpínajícího koně 1
znakem Fiat 1
Fiat totiž 1
totiž nebyl 1
nebyl zájem. 1
zájem. Offa 1
Offa byl 1
synem Thingfritha 1
Thingfritha a 1
po období 2
období občanské 1
války následující 1
následující po 2
po zavraždění 1
zavraždění Æthelbalda 1
Æthelbalda a 1
a porážce 1
porážce dalšího 1
dalšího uchazeče 1
uchazeče o 2
o trůn 2
trůn Beornreda. 1
Beornreda. Offenbachova 1
Offenbachova Fortuniova 1
Fortuniova píseň 1
píseň nezpracovává 1
nezpracovává přímo 1
přímo původní 1
původní komedii 1
komedii Le 1
Le Chandelier 1
Chandelier Alfreda 1
Alfreda de 1
de Musseta. 1
Musseta. “, 1
“, Offenbachovu 1
Offenbachovu o 1
starší aktovku. 1
aktovku. Offenbach 1
Offenbach se 1
ke španělskému 1
španělskému prostředí 1
prostředí vrátil 1
četných dalších 1
dalších dílech, 1
dílech, včetně 1
včetně Advokáta 1
Advokáta Peronilly, 1
Peronilly, ke 1
kterému napsal 1
napsal výjimečně 1
výjimečně sám 1
i libreto. 1
libreto. Offenbachův 1
Offenbachův Ba-ta-clan 1
Ba-ta-clan nejen 1
nejen dálněvýchodním 1
dálněvýchodním prostředím, 1
prostředím, ale 1
i celkovým 1
celkovým pojetím 1
pojetím inspiroval 1
inspiroval řadu 1
řadu následovníků. 1
následovníků. Oficiálně 1
Oficiálně byla 2
obec založena 1
roku 1965. 4
1965. Oficiálně 1
za vyhynulou 1
vyhynulou v 1
2008, ale 1
pravděpodobností vymizela 1
vymizela podstatně 1
podstatně dříve. 2
dříve. Oficiálně 1
Oficiálně byl 4
do posádky 1
posádky Sojuzu 1
Sojuzu TMA-5 1
TMA-5 zařazen 1
zařazen 27. 1
srpna 2004. 1
2004. Oficiálně 1
byl objev 1
objev připsán 1
připsán Carmackovi, 1
Carmackovi, protože 1
protože on 1
on požádal 1
požádal úřady 1
úřady o 1
registraci zlatonosné 1
zlatonosné parcely, 1
parcely, poté 1
podařilo přesvědčit 2
přesvědčit společníky, 1
společníky, že 1
že požadavku 1
požadavku Indiánů 1
Indiánů by 1
by nemuselo 1
nemuselo být 1
být vyhověno. 1
vyhověno. Oficiálně 1
Oficiálně bylo 2
bylo muzeum 1
muzeum otevřeno 1
otevřeno 15. 1
června 1990. 1
1990. Oficiálně 1
slovo „tip“ 1
„tip“ poprvé 1
poprvé použito 1
použito jako 1
jako sloveso 1
sloveso ve 1
hře George 1
George Farquhara 1
Farquhara – 1
– The 1
The Beaux 1
Beaux Stratagem, 1
Stratagem, kde 1
kde znázorňovalo 1
znázorňovalo zbytečné 1
a bezdůvodné 1
bezdůvodné obdarování 1
obdarování něčeho 1
něčeho tabu, 1
tabu, neboli 1
neboli nějaké 1
nějaké nezákonné 1
nezákonné směny 1
směny peněz. 1
peněz. Oficiálně 1
byl Park 1
Park pro 1
veřejnost otevřen 1
otevřen 27. 1
27. září 6
září 1888. 1
1888. Oficiálně 1
zatčen 21. 1
21. září 6
z „podněcování 1
„podněcování k 1
k protistátní 1
protistátní podvratné 1
podvratné činnosti“. 1
činnosti“. Oficiálně 1
Oficiálně je 1
ale uznáváno 1
uznáváno též 1
též jméno 1
jméno Reese 1
Reese Court, 1
Court, které 1
získala po 3
po legendárním 1
legendárním trenérovi 1
trenérovi Williamu 1
Williamu B. 1
B. Reesovi. 1
Reesovi. Oficiálně 1
Oficiálně otevřeny 1
otevřeny byly 1
byly město 1
město Dubna 1
Dubna a 1
a Spojený 1
Spojený ústav 1
ústav jaderných 1
jaderných výzkumů 1
v Dubně 1
Dubně v 1
1956. Oficiálně 1
Oficiálně ovšem 1
vesnice nazvána 1
nazvána Ramim 1
Ramim (רמים). 1
(רמים). Oficiálně 1
Oficiálně pak 1
představeny 4. 1
září 2013 4
rámci samostatné 1
samostatné představovací 1
představovací akce 1
akce Samsungu 1
Samsungu Unpacked 1
Unpacked v 1
Berlíně. Oficiálně 1
Oficiálně proto, 1
že překáželo 1
překáželo dopravě. 1
dopravě. Oficiálně 1
Oficiálně rezignoval 1
rezignoval 9. 1
roku. Oficiálně 1
Oficiálně se 2
vysvětluje prudkým 1
prudkým růstem 1
růstem nákladu 1
nákladu na 1
na těžbu, 1
těžbu, ale 1
za mstu 1
mstu Ruska 1
Ruska na 2
na rozhodnutí 3
rozhodnutí ukrajinského 1
ukrajinského Nejvyššího 1
soudu opakovat 1
opakovat pouze 1
pouze druhé 2
kolo prezidentských 1
prezidentských voleb. 1
voleb. Oficiálně 1
že píseň 1
píseň napsali 1
napsali pouze 1
pouze Gahan 1
Gahan a 1
a Uenala, 1
Uenala, ale 1
tato informace 2
je nepravdivá. 1
nepravdivá. Oficiálně 1
Oficiálně strana 1
strana vznikla 1
vznikla 28. 1
2014. Oficiální 1
Oficiální barvy 1
barvy Brooklynu 1
Brooklynu jsou 1
a zlatá. 1
zlatá. Oficiálních 1
Oficiálních hospod 1
hospod bylo 1
době 1022, 1
1022, ale 1
ale neoficiálně 1
neoficiálně jich 1
daleko více, 1
více, protože 1
je římané 1
římané provozovali 1
provozovali v 1
soukromých domech. 1
domech. Oficiální 1
Oficiální hebrejský 1
hebrejský název 1
této čtvrti 1
čtvrti je 1
je Giv'at 1
Giv'at Chananja. 1
Chananja. Oficiální 1
Oficiální hranice 1
hranice souhvězdí, 1
souhvězdí, jak 1
je stanovil 1
stanovil belgický 1
belgický astronom 1
astronom Eugène 1
Eugène Delporte 1
Delporte v 1
1930, jsou 1
definovány polygonem 1
polygonem 20 1
20 stran 1
stran (znázorněno 1
(znázorněno v 1
v infoboxu). 1
infoboxu). Oficiálním 1
Oficiálním časopisem 1
časopisem je 1
je řeckokatolický 1
řeckokatolický časopis 1
časopis Slovo, 1
Slovo, který 1
v Prešově. 1
Prešově. Oficiálním 1
Oficiálním datem 1
datem založení 1
rok 1597. 1
1597. Oficiálním 1
Oficiálním jazykem 1
jazykem na 1
každém evropském 1
evropském dvoře 1
dvoře byla 2
byla francouzština, 1
francouzština, takže 1
takže malá 1
malá princezna 1
princezna dostala 1
za učitelku 1
učitelku Francouzku. 1
Francouzku. Oficiálním 1
Oficiálním názvem 4
je Vesnický 3
Vesnický okrsek 3
okrsek Gumryš 1
Gumryš (rusky 1
(rusky Гумрышская 1
Гумрышская сельская 1
сельская администрация, 3
администрация, abchazsky 3
abchazsky Ҕәымрышь 1
Ҕәымрышь ақыҭа 1
ақыҭа ахадара). 3
ахадара). Oficiálním 3
okrsek Kyndyg 1
Kyndyg (rusky 1
(rusky Кындыгская 1
Кындыгская сельская 1
abchazsky Кындыҕ 1
Кындыҕ ақыҭа 1
okrsek Mgudzyrchva 1
Mgudzyrchva (rusky 1
(rusky Мгудзырхвинская 1
Мгудзырхвинская сельская 1
abchazsky Мгәыӡырхәа 1
Мгәыӡырхәа ақыҭа 1
skupinu menšin 1
menšin se 1
1949 New 1
World Encyclopedia. 1
Encyclopedia. Oficiálním 1
Oficiálním pedagogem 1
na fakultě 2
fakultě se 1
1989, kdy 3
se řádně 1
řádně habilitoval, 1
habilitoval, Habilitační 1
Habilitační přednáška 1
přednáška před 1
před vědeckou 1
vědeckou radou 1
radou Fakulty 1
Fakulty strojní 1
strojní ČVUT 1
Praze 15. 1
června 1992 1
jmenován a 1
a ustanoven 1
ustanoven docentem 1
fakultě strojní. 1
strojní. Oficiální 1
Oficiální nabídku 1
nabídku podal 1
později. Oficiální 2
Oficiální název 1
název v 1
byl Republika 1
Republika Československá 1
Československá (RČS) 1
(RČS) nebo 1
nebo Česko-Slovenský 1
Česko-Slovenský stát. 1
stát. Oficiální 1
Oficiální orgány 1
představitelé Srbska 1
Srbska nezávislost 1
nezávislost odmítly 1
odmítly uznat 1
uznat a 1
a považují 2
považují oblast 1
oblast nadále 1
součást Srbska, 1
Srbska, postoj 1
postoj ostatních 1
států není 1
není jednotný. 1
jednotný. Oficiální 1
Oficiální OS 1
OS je 2
jazyce. Oficiální 1
Oficiální oznámení 1
oznámení se 1
v celostátním 2
celostátním tisku 1
tisku o 1
dny později. 3
Oficiální partnerství 1
bylo navázáno 1
navázáno mezi 1
mezi diecézemi 1
diecézemi Vídeň 1
a Brno. 1
Brno. Oficiální 1
Oficiální představení 1
představení sochy 1
sochy bylo 1
října stanoveno 1
stanoveno záměrně, 1
protože tohoto 1
roku 1740 2
1740 Marie 1
Terezie nastoupila 1
na rakouský 1
rakouský trůn. 1
trůn. Oficiální 1
Oficiální prezentace 1
prezentace byla 1
Ženevě 2011. 1
2011. Oficiální 1
Oficiální ražba 1
ražba zlatých 1
zlatých mincí 1
mincí panda 1
panda byla 1
1982. Oficiální 1
Oficiální rozhodci 1
rozhodci (diaitétai) 1
(diaitétai) byli 1
byli rekrutováni 1
rekrutováni z 1
řad mužů, 1
kteří dovršili 1
dovršili 60. 1
60. rok 1
rok života. 1
života. Oficiální 1
Oficiální soundtrack 1
soundtrack vyšel 1
CD krátce 1
vydáním filmu, 1
filmu, nebyla 1
něj zahrnuta 2
zahrnuta akustická 1
akustická kytarová 1
kytarová verze 1
„The Ballad 1
Ballad of 1
of Serenity“ 1
Serenity“ (ze 1
(ze seriálu 1
seriálu Firefly), 1
Firefly), jež 1
při závěrečných 1
závěrečných titulcích 2
titulcích snímku. 1
snímku. Oficiální 1
Oficiální sunnitský 1
sunnitský životopis 1
životopis Mohamedova 1
Mohamedova života 1
života od 1
od Ibn 1
Ibn Ishaka 1
Ishaka obsahuje 1
obsahuje kontroverzní 1
kontroverzní příběh 1
jak nechal 1
nechal Mohamed 1
Mohamed mučit 1
mučit člověka 1
člověka kvůli 1
kvůli pokladu. 1
pokladu. Oficiální 1
Oficiální tvrzení 1
tvrzení neodpovídá 1
neodpovídá videozáznamům 1
videozáznamům z 1
činu v 1
v Minsku 1
Minsku poblíž 1
poblíž stanice 2
stanice metra 3
metra Puškinskaja. 1
Puškinskaja. Oficiální 1
Oficiální úřad 1
pro sčítání 2
lidu USA 1
USA vydává 1
vydává prahy 1
prahy chudoby, 1
chudoby, které 1
obecně užity 1
užity pro 1
účely. Oficiální 1
Oficiální videoklip 1
písni měl 1
stránkách YouTube 1
YouTube za 1
3 týdny 1
týdny ode 1
dne vydání 1
vydání asi 1
milionů zhlédnutí. 1
zhlédnutí. Oficiální 1
Oficiální vyšetřování 1
vyšetřování katastrofy 1
katastrofy skončilo 1
skončilo s 1
že metan 1
metan unikal 1
unikal ze 1
ze zásoby 1
zásoby uhlí 1
uhlí 1,2 1
1,2 km 3
km podzemí 1
podzemí a 1
v prázdném 2
prázdném potrubí. 1
potrubí. Oficiální 1
Oficiální zdůvodnění 1
zdůvodnění jeho 1
jeho konce 1
konce ve 1
generálního tajemníka 2
tajemníka a 1
strany bylo 1
dosazen nedemokratickou 1
nedemokratickou cestou 1
byl zpoluzodpovědný 1
zpoluzodpovědný za 1
za porušování 1
porušování politiky 1
politiky obrozené 1
obrozené Národní 1
Národní fronty. 1
fronty. O 1
O formulaci 1
formulaci operace 1
operace Move 1
Move probíhá 1
probíhá aktivní 1
aktivní debata, 1
debata, rozdíly 1
mezi souběžnými 1
souběžnými návrhy 1
návrhy jsou 1
relativně drobné. 1
drobné. Ogakor 1
Ogakor se 1
se chopil 2
chopil vedení 1
vedení 3-2 1
3-2 ve 1
ve výzvě 1
o imunitu, 1
imunitu, ale 1
se vytáhli 1
vytáhli i 1
i Kucha. 1
Kucha. O 1
O geologickém 1
geologickém parku 1
parku byl 1
natočen dvacetiminutový 1
dvacetiminutový film. 1
film. Oguz-name) 1
Oguz-name) napsal 1
napsal Rıza 1
Rıza Nur 1
Nur v 1
v Káhiře, 1
Káhiře, v 1
1928 pocházejí 1
24 turkomanských 1
turkomanských kmenů 1
kmenů Oguzů. 1
Oguzů. Oguzové 1
Oguzové přesunuli 1
přesunuli svoje 1
svoje centrum 1
centrum do 1
do Jangikentu 1
Jangikentu ( 1
( Jenikent 1
Jenikent → 1
→ Nové 1
Nové město) 1
město) u 1
u Syrdarje. 1
Syrdarje. O 1
O Helenu 1
Helenu se 1
ucházeli společně: 1
společně: Agamemnón 1
Agamemnón se 1
osobně a 4
největší cenu 1
za nevěstu, 1
nevěstu, ale 1
byl ženatý 4
s Klytaimnéstrou, 1
Klytaimnéstrou, Heleninou 1
Heleninou sestrou, 1
sestrou, získal 1
získal její 2
ruku Meneláos. 1
Meneláos. Oheň 1
Oheň je 2
je rozdmýcháván 1
rozdmýcháván větrem, 1
větrem, šíří 1
a povrchově, 1
povrchově, obvykle 1
obvykle nepostihuje 1
nepostihuje hlubší 1
hlubší kořeny 1
kořeny rostlin 3
a vypadaná 1
vypadaná semena. 1
semena. Oheň 1
také používán 2
ochraně travnatých 1
travnatých prérií 1
prérií a 1
a zabránění 1
zabránění narušování 1
narušování ekosystému 1
ekosystému pralesa, 1
pralesa, čímž 1
je zajištěno 5
zajištěno dostatečné 1
dostatečné zázemí 1
pro jeleny 1
jeleny a 1
jinou vysokou 1
vysokou zvěř 1
zvěř v 1
parku. O 1
O heraldické 1
heraldické barvy 1
barvy přišel 1
přišel znak 1
s gryfem 1
gryfem při 1
rekonstrukcích fasády 1
fasády domu 1
jedna proběhla 1
proběhla například 1
například mezi 1
lety 1983 1
až 1986. 1
1986. O 1
O herectví 1
zajímat již 1
svých studií. 1
studií. O 1
O historii 3
historii Raetů 1
Raetů toho 1
toho tudíž 1
tudíž není 2
mnoho známo. 5
známo. O 7
historii tvrze 1
tvrze nemáme 1
nemáme žádné 1
zprávy. O 3
historii zámečku 1
zámečku existuje 1
málo informací. 3
informací. Ohlášení 1
Ohlášení doprovází 1
doprovází skladba 1
skladba "Seznamte 1
"Seznamte se, 1
se, Krusty", 1
Krusty", ve 1
které představuje 3
představuje svoje 1
svoje nové 2
nové alter 1
alter ego 1
ego jménem 1
jménem "Krusty". 1
"Krusty". Ohlásil 1
Ohlásil také 1
také spuštění 1
spuštění nových 1
nových formátů 1
formátů a 1
a pořadů, 2
pořadů, např. 1
např. živě 1
živě vysílaných 1
vysílaných interaktivních 1
interaktivních rozhovorů 1
rozhovorů již 1
od března. 1
března. Ohlašují 1
Ohlašují se 1
se tzv. 4
tzv. „týtáním“, 1
„týtáním“, které 1
díky tlumení 1
tlumení stěnami 1
stěnami matečníku 1
matečníku zní 1
zní jako 3
jako kvákání. 1
kvákání. Ohlasy 1
Ohlasy na 1
pražské finále. 1
finále. Ohlávka 1
Ohlávka je 1
je lehká 1
lehká klecovitá 1
klecovitá konstrukce 1
konstrukce z 3
z kůže, 1
kůže, kovu, 1
kovu, provazů 1
provazů atd., 1
atd., k 1
se připíná 1
připíná vodicí 1
vodicí řemen 1
řemen nebo 1
nebo provaz. 1
provaz. Ohledně 1
Ohledně aerodynamiky 1
aerodynamiky nebyl 1
nijak sofistikovaným 1
sofistikovaným letadlem, 1
letadlem, ale 1
ale ukázal 1
ukázal se 1
úspěšný bojový 1
bojový stíhací 1
stíhací letoun. 2
letoun. Ohledně 1
Ohledně data 1
data Olafova 1
Olafova narození 1
narození panuje 1
panuje nejistota. 2
nejistota. Ohně 1
Ohně na 1
na kopcích 1
kopcích postupně 1
postupně zapalované 1
zapalované skupinami 1
skupinami dobrovolníků 1
dobrovolníků šíří 1
šíří světelný 1
světelný a 1
a ohňový 1
ohňový signál 1
signál postupně 1
postupně napříč 1
celou Českou 1
Českou republikou. 2
republikou. Ohnivě 1
Ohnivě zlatočervení 1
zlatočervení samci 1
na předním 4
předním okraji 2
okraji předních 1
zadním okraji 1
okraji zadních 1
křídel lesklé 1
lesklé purpurově 1
purpurově fialové 1
fialové zbarvení. 1
zbarvení. O 1
O hospodářský 1
hospodářský vzestup 2
vzestup města 1
se přičinili 1
přičinili hlavně 1
hlavně soukeníci 1
soukeníci a 1
a mědikovci, 1
mědikovci, ale 1
zde pravidelně 1
pravidelně vystavovaly 1
vystavovaly vzácné 1
vzácné relikvie, 1
relikvie, takže 1
se Cáchy 1
Cáchy staly 1
staly i 2
významným poutním 3
místem. O 1
O hradu 1
nedochovaly žádné 3
písemné prameny. 2
prameny. Ohraničují 1
Ohraničují jej 1
jej ulice 1
ulice Gandijeva, 1
Gandijeva, Jurija 1
Jurija Gagarina, 1
Gagarina, Omladinskih 1
Omladinskih brigada 1
brigada a 1
řeka Sáva 1
Sáva (z 1
(z jihu). 1
jihu). Ohře 1
Ohře vtéká 1
vtéká do 2
do území 1
území CHKO 1
CHKO v 1
části krátkým 1
krátkým úsekem 2
úsekem mezi 1
mezi Loktem 1
Loktem a 1
a Doubím. 1
Doubím. Ohřívač 1
Ohřívač je 1
v tepelném 1
tepelném kontaktu 1
s externím 1
externím zdrojem 1
zdrojem tepla, 1
tepla, jako 1
například hořák 1
hořák pro 1
spalování paliva. 1
paliva. Ohromná 1
Ohromná kosmická 1
kosmická loď 3
loď Hekaté 1
Hekaté klesne 1
klesne do 1
atmosféry Ginázu, 1
Ginázu, kde 1
kde exploduje 1
exploduje v 1
a způsobí 4
způsobí ohromnou 1
ohromnou příbojovou 1
příbojovou vlnu, 1
vlnu, jíž 1
jíž mezi 1
mezi mnoha 3
mnoha obyvateli 1
obyvateli Ginázu 1
Ginázu padne 1
padne za 1
oběť i 1
největší válečník, 1
válečník, Jool 1
Jool Noret. 1
Noret. Ohrožují 1
Ohrožují ji 1
ji zejména 1
zejména intervenující 1
intervenující proměnné. 1
proměnné. Ohryzek 1
Ohryzek se 1
tak viditelně 1
viditelně pohne 1
pohne směrem 1
směrem kraniálně 1
kraniálně (k 1
(k hlavě). 1
hlavě). OHSAS 1
OHSAS 18001:2008) 1
18001:2008) nahradila 1
nahradila původní 1
původní specifikaci 1
specifikaci OHSAS 1
OHSAS 18001 1
18001 z 1
1999. Oidipos 1
Oidipos potká 1
potká starce, 1
starce, od 1
od nichž 1
na svatém 1
svatém místě. 1
místě. O 1
O jedenáct 2
později padl 1
proti Turkům, 1
Turkům, a 1
zdědil nezletilý 1
nezletilý syn 2
Arnošt Bohumír 1
Bohumír Schütz, 1
Schütz, za 1
kterého ho 1
ho spravovala 1
spravovala matka 1
matka Markéta 1
Markéta Blandina. 1
Blandina. O 1
později zde 3
zřízeno Střední 1
Střední odborné 2
odborné učiliště 2
učiliště hornické. 1
hornické. Ojedinělou 1
Ojedinělou událostí 1
byla výstava 1
výstava obrazů 1
obrazů brněnské 1
brněnské malířky 1
malířky Jany 1
Jany Vytlačilové 1
Vytlačilové v 1
1992. O 1
O jednotlivé 1
jednotlivé klienty 1
klienty agentury 1
agentury se 2
zpravidla starají 1
starají týmy 1
týmy pracovníků. 1
pracovníků. Ojehlení 1
Ojehlení na 1
první (převpichovací) 1
(převpichovací) pasáži 1
pasáži je 1
je řidší. 1
řidší. O 1
O jeho 23
jeho bližších 1
bližších okolnostech 1
okolnostech po 1
smrti Amenhotepa 1
Amenhotepa II. 1
II. ale 1
možné říci 1
říci nic 1
nic bližšího. 1
bližšího. O 1
jeho dětství 3
mládí není 2
příliš zpráv. 1
zpráv. O 1
jeho existenci 2
dochoval historický 1
tzv. Kolomanových 1
Kolomanových dekretech 1
dekretech z 1
roku 1100. 1
1100. O 1
jeho možném 1
možném autorství 1
autorství některých 1
některých textů 1
spekuluje (O 1
(O svaté 1
svaté trojici, 1
trojici, Proti 1
Proti Eunomiovi). 1
Eunomiovi). O 1
jeho opětovné 1
opětovné postavení 1
postaral památkový 1
ústav v 2
roce 1953. 2
1953. O 1
jeho papežském 1
papežském působení 1
působení není 1
jeho pracích 2
poté nesmělo 1
nesmělo hovořit. 1
hovořit. O 1
jeho produkci 5
produkci by 1
měly postarat 1
postarat společnosti 1
společnosti Entertainment 1
Entertainment One 2
One a 2
a Paramount 1
Paramount Animation. 1
Animation. O 1
jeho schopnostech 1
schopnostech vypovídá 1
vypovídá i 2
21 letech 2
letech přednášel 1
na řádové 1
řádové kapitule 1
v Brescii. 1
Brescii. O 1
jeho skladby 1
skladby projevila 1
projevila zájem 3
zájem i 3
i šlechta 1
a bohatí 2
bohatí měšťané. 1
měšťané. O 1
smrti koluje 1
koluje mnoho 1
mnoho legend. 1
legend. O 1
smrti reportovala 1
reportovala média 1
média mnoha 1
se československý 1
československý oficiální 1
oficiální tisk 1
tisk vůbec 1
vůbec nezmínil. 1
nezmínil. O 2
jeho únrtí 1
únrtí není 1
nic známo. 4
vládě máme 1
máme poměrně 1
poměrně dobré 2
dobré zprávy, 1
zprávy, z 1
jeho doby 1
totiž zachovaly 1
zachovaly první 1
první souvislejší 1
souvislejší nápisy 1
nápisy a 1
a texty, 1
texty, které 3
nás o 1
něm informují. 1
informují. O 1
jeho výstupu 1
výstupu byl 1
byl režisérem 1
režisérem Fulviem 1
Fulviem Marianim 1
Marianim natočen 1
natočen dokumentární 2
film Cumbre. 1
Cumbre. O 1
jeho vytvoření 1
vytvoření se 1
rovněž zasloužil 1
zasloužil farář 1
Jan Šimon 1
Šimon Diviš. 1
Diviš. O 1
jeho vzdělání 2
a proboštském 1
proboštském působení 1
působení nejsou 1
nejsou zachovány 1
zachovány prameny 1
prameny ani 1
žádné bližší 1
bližší zprávy. 1
se ví 1
ví velmi 1
málo, dokonce 1
dokonce není 1
není známo 3
známo ani 1
plné jméno, 1
jméno, protože 1
protože patrně 1
patrně žil 1
provincii a 1
něm vůbec 1
vůbec nezmiňují 1
nezmiňují jeho 1
současníci. O 1
životě toho 1
příliš známo, 1
známo, praktiky 1
praktiky pouze 1
pouze to, 4
sebe prozradil 1
prozradil sám. 1
sám. O 1
životě víme 1
víme velmi 2
možná neznáme 1
neznáme ani 2
ani jméno, 1
které dostal 1
rodičů. O 1
následujících pěti 1
nic podstatného 1
podstatného známo. 1
O jejich 2
jejich profesionální 1
profesionální spolupráci 1
spolupráci však 1
jejich silných 1
slabých stránkách. 1
stránkách. O 1
O její 4
její instalaci 2
instalaci se 1
se zasloužilo 1
zasloužilo Sdružení 1
Sdružení přátel 2
přátel vojenské 1
vojenské zeměpisné 1
zeměpisné služby 1
podporou podplukovníka 1
podplukovníka ve 1
výslužbě Jiřího 1
Jiřího Grůfy 1
Grůfy (bývalého 1
(bývalého příslušníka 1
příslušníka ústavu) 1
ústavu) a 1
a Mgr. 1
Mgr. Veroniky 1
Veroniky Vymětalové 1
Vymětalové (radní 1
(radní Městského 1
Městského úřadu 1
úřadu Prahy 2
Prahy 6). 1
6). O 1
O jejím 4
jejím skladatelském 1
skladatelském a 1
a klavíristickém 1
klavíristickém vzdělání 1
vzdělání není 1
jejím významu 1
významu svědčí 1
byla zakreslena 1
zakreslena v 3
mnoha starověkých 1
starověkých mapách 1
mapách (např. 2
jejím životě 2
životě máme 1
máme velmi 1
informací. O 5
jejím způsobu 1
života, lovu, 1
lovu, kořisti, 1
kořisti, rozmnožování 1
rozmnožování atd. 1
atd. chybějí 1
chybějí relevantní 1
relevantní informace. 1
její obnovení 1
obnovení se 1
následně nikdo 1
nikdo nepokusil. 1
nepokusil. O 1
práce ale 1
nebyl ani 3
zdaleka takový 1
takový zájem 1
zájem jako 1
malířka pomalu 1
pomalu upadala 1
upadala v 1
v zapomnění. 1
zapomnění. O 1
její restaurování 1
zasloužil p. 1
p. Petr 2
Petr Látal. 1
Látal. O 1
O jménu 1
jménu Laibach 1
Laibach tvrdí, 1
skutečnosti hybridem 1
hybridem němčiny 1
a slovinštiny 1
slovinštiny a 1
stejného osobního 1
osobního jména. 2
jména. O 1
O kameru 1
kameru a 1
střih se 1
se postarali 1
postarali také 1
také Homolka 1
Homolka a 1
a Palatinusová. 1
Palatinusová. Okamura 1
Okamura to 1
to komentoval 1
komentoval slovy: 2
slovy: „Doufám, 1
„Doufám, že 1
připojí hned 1
hned i 1
i Česká 1
republika – 1
– máme 1
máme konečně 1
konečně šanci 1
šanci následovat 1
následovat USA 1
USA ve 1
ve správné 1
správné věci.“ 1
věci.“ Okamžitě 1
Okamžitě ho 1
ho opustila 1
odešla ke 2
rodině. Okamžitě 1
Okamžitě jsem 1
ho chytil 1
chytil kolem 1
kolem pasu 1
pasu a 1
ho zezadu 1
zezadu odtáhnout 1
odtáhnout od 1
od kapitánova 1
kapitánova sedadla. 1
sedadla. Okamžitě 1
Okamžitě k 1
skupiny letadlových 1
lodí (TG 1
(TG 58.1 1
a 58.3), 1
58.3), zatímco 1
zatímco třetí 1
třetí (TG 1
(TG 58.4) 1
58.4) se 1
měla po 2
po natankování 1
natankování připojit 1
připojit ještě 1
během noci. 1
noci. Okamžitě 1
Okamžitě po 1
po roztržení 1
roztržení potrubí 1
potrubí jedné 1
ze studených 1
studených smyček 1
smyček dochází 1
úniku chladiva 1
chladiva a 1
a prudkému 1
prudkému poklesu 1
poklesu tlaku. 1
tlaku. Okamžitě 1
Okamžitě se 3
ho vydali 1
vydali hledat 1
hledat plavci 1
plavci na 1
na loďkách, 1
loďkách, ale 1
mezitím již 2
tělo odnesl 1
odnesl proud. 1
proud. Okamžitě 1
stává miláčkem 1
miláčkem médií. 1
médií. Okamžitě 1
vedení ligy 1
ligy CHL 1
CHL rozhodlo 1
rozhodlo pozastavit 1
pozastavit jeho 1
činnost do 3
konce playoff. 1
playoff. O 1
O kandidatuře 1
kandidatuře svého 1
na římský 1
římský trůn 1
se Filip 2
Filip však 1
však výslovně 1
výslovně nezmínil. 1
O každé 1
každé knize 1
knize věděl, 1
věděl, kde 1
ji má. 1
má. O 1
O každém 1
každém pruhu 1
pruhu se 1
se tvrdí, 1
jedna jídelní 1
jídelní hůlka 1
hůlka a 1
široký jako 1
jako dvě. 1
dvě. Okenice 1
Okenice z 1
věže ukradli 1
ukradli na 1
na otop 1
otop místní 1
místní obyvatelé. 2
obyvatelé. O 1
O kilometr 1
kilometr a 1
půl severně 1
nachází rybník 2
rybník Haymanger 1
Haymanger pond, 1
pond, který 1
je útočištěm 1
útočištěm pro 1
pro volně 2
volně žijící 2
žijící živočichy 1
živočichy a 2
a láká 1
láká potápky, 1
potápky, káňata 1
káňata a 1
a hady, 1
hady, stejně 1
druhy živočichů. 2
živočichů. Okna 1
Okna fasády 1
jsou ocelová, 1
ocelová, obklad 1
obklad je 1
z barevného 2
barevného skla 2
skla Mirotax. 1
Mirotax. Okna 1
Okna jsou 2
jsou obdélná 1
obdélná s 1
půlkruhovým zakončením, 1
zakončením, v 1
závěru kostela 1
věži sdružená 1
sdružená po 1
po dvou, 1
dvou, v 1
v apsidě 2
apsidě kruhová. 1
kruhová. Okna 1
jsou segmentově 1
segmentově završená 1
završená s 1
s parapetní 1
parapetní římsou. 1
římsou. Okna 1
Okna mají 2
mají modré 1
a zelené 5
zelené vlnové 1
vlnové motivy 1
hlavami návštěvníků 1
návštěvníků se 1
se vznášejí 1
vznášejí sochy 1
sochy tří 1
tří andělů 1
andělů v 1
velikosti. Okna 1
mají profilované 1
profilované rámy 1
rámy s 1
s uchy 1
uchy a 1
postranními střapci. 1
střapci. Okna 1
Okna na 1
na katedrále 1
katedrále jsou 1
jsou dvojího 1
dvojího typu: 1
typu: lomená 1
lomená okna 3
a kruhová 1
kruhová okna. 1
okna. Okna 1
Okna obou 1
obou pater 1
pater rámována 1
rámována šambránami, 1
šambránami, v 1
v kompozici 1
kompozici plochy 1
plochy po 1
stranách doplněna 1
doplněna reliéfními 1
reliéfními podélnými 1
podélnými rámci. 1
rámci. Okna 1
Okna školy 1
byla vybita, 1
vybita, na 1
na kostele 3
kostele navíc 2
navíc poškozena 1
poškozena vitráž 1
vitráž a 1
zničení stodoly 1
stodoly v 2
blízkosti fary. 1
fary. Okna 1
Okna těchto 1
vozů jsou 1
jsou polostahovací. 1
polostahovací. Okna 1
Okna v 5
patře mají 2
mají nadokenní 1
nadokenní římsu. 1
římsu. Okna 1
v presbytáři 1
presbytáři byla 1
byla dlouhou 1
dobu zazděna, 1
zazděna, odkryta 1
odkryta byla 1
století. Okna 1
jsou polokrhová, 1
polokrhová, v 1
patře segmentově 1
segmentově zakončená. 1
zakončená. Okna 1
patře jsou 6
doplněny zábradlím 1
zábradlím podpěrami 1
podpěrami z 1
z tepaného 1
tepaného železa. 1
železa. Okna 1
úrovni zvonové 1
zvonové stolice 1
stolice severní 1
severní věže 2
opět lomená, 1
lomená, nad 1
nacházejí ciferníky 1
ciferníky hodin. 2
hodin. Okna 1
Okna zakončuje 1
zakončuje půlkruhový 1
půlkruhový oblouk, 1
oblouk, vitráže 1
vitráže pocházejí 1
1900. Okno 1
Okno vede 1
do tělocvičny, 1
tělocvičny, kde 1
koná jarmark. 1
jarmark. Okno 1
Okno v 1
jižní stěny 1
stěny je 1
je trojdílné 1
trojdílné s 1
novogotickou kružbou, 1
kružbou, která 1
která vyplňuje 2
vyplňuje vrchol 1
tří lomených 2
lomených obloučků 1
obloučků nesoucí 1
nesoucí kruh 1
kruh s 2
s trojlistem 1
trojlistem (obr. 1
(obr. 3). 1
3). O 1
O Kodžiki 1
Kodžiki se 1
se opřít 1
opřít nelze 1
a údaje 1
údaje v 1
v čínských 1
čínských a 1
a korejských 1
korejských kronikách 1
kronikách jsou 1
velmi omezené. 1
omezené. Okolí 1
Okolí Brna, 1
Brna, Praha 1
: Olympia, 1
Olympia, 1976. 1
1976. Okolí 1
Okolí budovy 2
budovy bylo 1
bylo hlídané 1
hlídané 24 1
denně. Okolí 1
budovy od 1
doby, slovy 1
slovy ředitele 1
ředitele NTK 1
NTK Martina 1
Martina Svobody, 1
Svobody, "hyzdí 1
"hyzdí přenosná 1
přenosná kovová 1
kovová zábradlí 1
zábradlí a 2
a ochranná 1
ochranná dřevěná 1
dřevěná zastřešení 1
zastřešení nad 1
nad vstupy". 1
vstupy". Okolí 1
Okolí kaple 1
dějištěm jedné 1
z kadaňských 1
kadaňských pověstí. 1
pověstí. Okolíky 1
Okolíky nejčastěji 1
nejčastěji obsahují 2
obsahují 7 1
7 květů. 1
květů. Okolí 1
Okolí Kynžvartského 1
Kynžvartského kamene 1
kamene zarostlé 1
zarostlé křovinami 1
křovinami (snímek 1
(snímek z 1
roku 2012)Základna 1
2012)Základna nasvědčuje 1
že žulový 1
žulový balvan 1
balvan přečkal 1
přečkal poslední 1
poslední dobu 1
dobu ledovou 1
ledovou na 1
povrchu, kde 1
vystaven větrnému 1
větrnému obrušování. 1
obrušování. Okolí 1
Okolí města 4
města Ciudad 1
Ciudad Valles 1
Valles je 1
místa, která 1
jsou hodna 1
hodna zájmu 1
zájmu turistů. 1
turistů. Okolí 1
je extenzivně 1
extenzivně využívané 1
využívané pro 1
pěstování pomerančů, 1
pomerančů, banánů 1
banánů a 1
a cukrové 2
cukrové třtiny. 3
třtiny. Okolí 1
je seismicky 1
seismicky aktivní 3
aktivní oblastí. 1
oblastí. Okolí 1
je zemědělsky 3
intenzivně využíváno 1
využíváno a 1
k nejúrodnějším 1
nejúrodnějším částem 1
částem země. 1
země. Okolím 1
Okolím Máchova 1
Máchova jezera 1
jezera byly 1
letech vybudovány 1
vybudovány další 2
další naučné 1
se trasami 1
trasami s 1
touto z 1
části prolínají. 1
prolínají. Okolím 1
Okolím se 1
šíří fámy 1
fámy o 1
jejich možném 1
možném romantickém 1
romantickém vztahu 1
i vydírány. 1
vydírány. Okolí 1
Okolí průsmyku 1
průsmyku je 1
centrem lyžařské 1
lyžařské turistiky. 1
turistiky. Okolí 1
Okolí s 1
s hustými 1
hustými jehličnatými 1
jehličnatými lesy 1
je jakousi 1
jakousi předsíní 1
předsíní nad 1
nad poli 1
a loukami 1
loukami v 1
údolí. Okolí 1
Okolí střediska 1
střediska bylo 1
jako La 1
La Jolie 1
Jolie Prairie 1
Prairie („krásná 1
(„krásná prérie“) 1
prérie“) nebo 1
nebo Belle 1
Belle Vue 1
Vue Point 1
Point („místo 1
(„místo krásného 1
krásného výhledu“). 1
výhledu“). Okolí 1
Okolí těchto 1
těchto hradů 1
hradů obývalo 1
obývalo zvláštní 1
zvláštní služebnictvo, 1
služebnictvo, které 1
mělo povinnost 1
povinnost hrad 1
hrad zásobovat 1
zásobovat nebo 1
něm sloužit. 1
sloužit. Okolí 1
Okolí tvoří 1
tvoří smrkové 1
a rašeliništní 1
rašeliništní louky 1
louky s 1
s typickou 2
typickou květenou. 1
květenou. Okolní 1
Okolní lesy 2
byly centrem 2
centrem proslulé 1
proslulé honitby. 1
honitby. Okolní 1
lesy jsou 2
téměř vykácené 1
vykácené a 1
okraji jezera, 1
jezera, ve 1
ve špatně 1
přístupných místech, 1
místech, dosud 1
dosud zůstaly 1
zůstaly porosty 1
porosty vlhkomilných 1
vlhkomilných travin 1
travin a 2
a šáchorů. 1
šáchorů. Okolní 1
Okolní obsidiánové 1
obsidiánové a 1
a ryolitové 1
ryolitové vrcholy 1
jsou zbarveny 2
zbarveny mnoha 1
mnoha oranžovými, 1
oranžovými, zelenými 1
zelenými a 1
a šedými 1
šedými pásy. 1
pásy. Okolní 1
Okolní skály 1
skály jsou 2
jsou častým 1
cílem horolezců. 1
horolezců. Okolnosti 1
Okolnosti smrti 1
smrti Přemysla 1
Přemysla I. 1
I. nejsou 1
zcela známy. 1
známy. Okolnosti 1
Okolnosti této 1
této nehody 1
nehody nejsou 1
nejsou dosud 1
dosud objasněny. 1
objasněny. Okolnosti 1
Okolnosti tohoto 1
tohoto papežova 1
papežova rozhodnutí 1
rozhodnutí provázely 1
provázely četné 1
četné dohady 1
dohady veřejnosti 1
veřejnosti i 2
i médií, 1
médií, ty 1
však odbyl 1
odbyl Marx 1
Marx výrokem: 1
výrokem: „Arcibiskupa 1
„Arcibiskupa jmenuje 1
jmenuje papež, 1
papež, nikoliv 1
nikoliv novináři.“ 1
novináři.“ Okolo 1
Okolo 19.hodiny 1
19.hodiny obsadili 1
obsadili Sověti 1
Sověti cukrovar 1
cukrovar a 1
a zajali 1
zajali zde 1
zde asi 2
30 německých 1
německých vojáků 2
vojáků ( 1
( Okolo 1
Okolo 60 1
60 druhů 1
druhů existujících 1
existujících ptačích 1
ptačích druhů 1
druhů není 1
není letu 1
letu schopno 1
schopno a 1
podobně nebyli 1
schopni letu 1
letu i 1
někteří vyhynulí 1
vyhynulí ptáci. 1
ptáci. Okolo 1
Okolo kostela 1
je starý 2
starý hřbitov, 1
století. Okolo 1
Okolo něj 1
něj vzniklo 1
malé město, 1
město, jež 1
jež žilo 1
žilo z 1
místní těžby 1
těžby kovových 1
kovových rud. 1
rud. Okolo 1
Okolo Pluta 1
Pluta a 1
jeho měsíců 1
měsíců proletěla 1
proletěla v 1
2015 sonda 1
sonda New 1
New Horizons. 1
Horizons. Okolo 1
Okolo poloviny 1
byla dřívější 1
dřívější dřevěná 1
dřevěná zástavba 1
zástavba nahrazena 1
nahrazena patrovými 1
patrovými zděnými 1
zděnými renesančními 1
renesančními domy, 1
domy, na 1
s podloubím. 1
podloubím. Okolo 1
Okolo roku 4
roku 1390 1
1390 arcibiskup 1
arcibiskup přenechal 1
přenechal sídlo 1
sídlo svým 1
svým bratrům, 1
bratrům, ale 1
ale jediným 1
jediným pánem 1
pánem se 1
stal Pavel. 1
Pavel. Okolo 1
roku 1631 1
1631 se 2
též ujal 1
ujal Lhoty 1
Lhoty po 1
svém bratru 1
bratru Petrovi, 1
Petrovi, ale 1
ale nedlouho 2
nedlouho potom 1
potom zemřel. 1
zemřel. Okolo 1
2001 začali 1
začali navštěvovat 1
navštěvovat křesťanské 1
křesťanské kostelní 1
kostelní servisy, 1
servisy, což 1
jim od 1
od závislosti 1
závislosti pomohlo. 1
pomohlo. Okolo 1
se Facebook 1
Facebook dostal 1
dostal nad 1
nad hranici 1
hranici 100 2
milionů uživatelů. 2
uživatelů. Okolo 1
Okolo sebe 1
sebe rád 1
rád viděl 1
viděl tváře 1
tváře spokojené, 1
spokojené, byl 1
byl štědrý, 1
štědrý, ba 1
ba až 1
až marnotratný 1
marnotratný …“ 1
…“ Okolo 1
Okolo se 1
nachází latinské 1
latinské heslo 1
heslo Pro 1
Pro fide, 1
fide, rege, 1
rege, lege 1
lege (Za 1
(Za víru, 1
víru, krále, 1
krále, zákon). 1
zákon). Okolo 1
Okolo stojící 1
stojící svědkové 1
svědkové činu 1
činu jednoho 1
z atentátníků 1
atentátníků povalili 1
povalili na 1
a spoutali, 1
spoutali, zatímco 1
zatímco zbylí 1
dva ze 1
sálu uprchli. 1
uprchli. Okolo 1
Okolo základny 1
základny Archeologického 1
a archeologického 1
archeologického naleziště 1
naleziště prochází 1
prochází Naučná 1
stezka Stříbrná 1
Stříbrná stezka 1
stezka – 1
– jižní 1
jižní okruh 1
okruh (s 1
(s informační 1
informační tabulí 1
tabulí Zastávka 1
Zastávka č. 1
č. 10: 1
10: Bylany 1
Bylany – 1
– osada 1
osada z 1
doby kamenné). 1
kamenné). O 1
O kopech 1
kopech ve 1
ve výskoku, 1
výskoku, kterými 1
ptáci brání, 1
brání, se 1
se vědělo 1
vědělo již 1
dříve, dosud 1
dosud ale 1
ale chyběl 1
chyběl přímý 1
přímý filmový 1
filmový záznam 1
záznam takové 1
takové aktivity. 1
aktivity. O 1
O korunu 1
korunu v 1
královské volbě 1
roce 1152 1
1152 nakonec 1
nakonec soupeřil 1
soupeřil Konrádův 1
Konrádův synovec 1
synovec Fridrich 1
I. Barbarossa 1
Barbarossa s 1
s Konrádovým 1
Konrádovým synem 1
synem Fridrichem, 1
Fridrichem, kterého 1
kterého zastupoval 2
zastupoval Jindřich. 1
Jindřich. Oko 1
Oko tajfunu 1
tajfunu se 1
době nacházelo 1
nacházelo zhruba 1
zhruba 840 1
840 km 1
km západoseverozápadně 1
západoseverozápadně od 1
od Guamu 1
mělo průměr 1
průměr 15 1
km. Okouník 1
Okouník zlatavý 1
zlatavý bývá 1
bývá dlouhý 1
dlouhý okolo 2
metru, byly 1
však uloveny 1
uloveny i 1
i metrové 1
metrové kusy. 1
kusy. Oko 1
Oko vnímá 1
vnímá nejnižší 1
nejnižší hodnoty 1
hodnoty jako 2
první. Okraj 1
Okraj desky 1
pravidelně perforován 1
perforován 40 1
40 otvory 1
otvory o 2
3 mm. 2
mm. Okraje 1
Okraje listů 1
listů podčeledi 1
podčeledi Tillandsioideae 1
Tillandsioideae jsou 1
vždy zcela 2
zcela hladké. 1
hladké. Okraje 1
Okraje má 1
má podvinuté 1
podvinuté a 1
a volné. 1
volné. Okrajem 1
Okrajem katastrálního 1
obce vede 1
vede dálnice 1
dálnice D6, 1
D6, nejblíže 1
nejblíže je 1
je exit 1
exit 16 1
16 (Velká 1
(Velká Dobrá) 1
Dobrá) ve 1
vzdálenosti 3 1
km. Okrajem 1
Okrajem lesa 1
lesa jezdí 1
jezdí autobusy 1
autobusy MHD 2
MHD Karviná 1
Karviná číslo 1
číslo 519 1
519 a 1
a 520. 1
520. Okraje 1
Okraje vrcholové 1
vrcholové strukturní 1
strukturní plošiny 1
plošiny jsou 1
jsou lemovány 2
lemovány sruby, 1
sruby, které 1
40 m. 1
úsecích jsou 1
jsou sruby 1
sruby načleněny 1
načleněny v 1
v samostatné 2
samostatné skalní 1
skalní věže. 1
věže. Okraj 1
Okraj kráteru 1
kráteru Polybius 1
Polybius se 1
severovýchodě jeví 1
jako mírně 1
mírně roztažený 1
roztažený a 1
má poškozený 1
poškozený severní 1
severní val. 1
val. Okrajové 1
Okrajové části 1
po zpevněných 1
zpevněných cestách. 1
cestách. Okrajové 1
Okrajové jazykovité 1
jazykovité lístky 1
lístky bílé 1
bílé barvy 3
jsou samčí, 1
samčí, zpravidla 1
cm delší 1
než zákrov. 1
zákrov. Okrajové 1
Okrajové podmínky 1
podmínky je 3
je sada 1
sada dodatečných 1
dodatečných omezení, 1
omezení, která 1
která udávají 1
udávají hodnotu 1
hodnotu hledané 1
hledané funkce 1
v mezních 2
mezních bodech 1
bodech („okrajích“) 1
(„okrajích“) nezávislé 1
nezávislé proměnné 1
proměnné v 1
v rovnici. 1
rovnici. Okrajově 1
Okrajově zasahuje 1
do Spišsko-gemerského 1
Spišsko-gemerského krasu 1
krasu a 1
jako ochranné 1
pásmo i 1
jiných sousedních 1
sousedních skupin. 1
skupin. Okrasným 1
Okrasným účinkem 1
účinkem je 1
je habitus, 1
habitus, jarní 1
jarní kvetení, 1
kvetení, olistění, 1
olistění, v 1
v bezlistém 1
bezlistém stavu 1
stavu též 1
též různě 1
různě barevné 1
barevné mladé 1
letorosty (v 1
(v různých 2
různých odstínech 1
odstínech červenofialové, 1
červenofialové, žluté, 1
žluté, zelené 2
nebo hnědé). 1
hnědé). Okres 1
Okres byl 1
vytvořen z 2
území odstoupeného 1
odstoupeného od 1
od okresu 1
okresu Wels. 1
Wels. Okresem 1
Okresem procházejí 1
procházejí spolkové 1
spolkové silnice 1
silnice B82, 1
B82, B92, 1
B92, B93, 1
B93, B94 1
B94 a 1
a rychlostní 1
rychlostní silnice 1
silnice S37. 1
S37. Okres 1
Okres je 1
je protkán 1
protkán hustou 1
hustou silniční 1
silniční sítí 1
sítí - 1
- hlavní 3
silnice č.74 2
č.74 (E 1
(E 65), 1
65), v 1
části také 2
silnice č.86 1
č.86 a 1
č.74 a 1
a č.75. 1
č.75. Okresní 1
Okresní město 3
město Benešov 1
Benešov silnice 1
silnice obchází 1
obchází západní 1
západní přeložkou, 1
přeložkou, pokračuje 1
pokračuje taktéž 1
taktéž po 2
po přeložce 1
přeložce kolem 1
kolem Bystřice, 1
Bystřice, dále 1
dále středem 1
středem Olbramovic, 1
Olbramovic, obchvatem 1
obchvatem kolem 1
kolem Votic, 1
Votic, za 1
za kterými 3
kterými stoupá 1
k nejvyššímu 1
nejvyššímu bodu 1
bodu okresu. 1
okresu. Okresní 1
město Hudeburg 1
Hudeburg má 1
několik sportovních 1
sportovních zařízení 1
pro provozování 1
provozování nejrůznějších 1
nejrůznějších sportů. 1
sportů. Okresní 1
město Ribeira 1
Ribeira Brava, 1
Brava, dále 1
dále Campanário 1
Campanário i 1
i Tábua 1
Tábua leží 1
úrovni oceánu, 1
oceánu, Serra 1
Serra de 1
de Água 1
Água pak 1
kolem 600 2
m. Okresní 1
Okresní pověřenci 1
pověřenci pořádali 1
pořádali jednou 1
jednou měsíčně 2
měsíčně celodenní 1
celodenní (metodická, 1
(metodická, organizační 1
a ideologická) 1
ideologická) školení 1
pro okresní 1
okresní cvičitele. 1
cvičitele. Okresní 1
Okresní soud 2
soud se 2
budově postavené 1
letech 1883–1884 1
1883–1884 pro 1
potřeby okresního 1
okresního hejtmanství. 1
hejtmanství. Okresní 1
Bruntále však 1
však řízení 1
řízení zastavil 1
zastavil pro 1
nedostatek pravomoci 1
pravomoci soudu. 1
soudu. Okres 1
Okres patří 1
k nejméně 3
nejméně rozvinutým 1
rozvinutým a 1
a osídleným 1
osídleným oblastem 1
oblastem celé 1
země. Okres 1
Okres se 1
12 měst 1
a obcí. 3
obcí. Okresy 1
Okresy byly 2
byly nižší 1
nižší jednotkou 1
jednotkou správy 1
správy i 1
po nové 1
nové reformě 1
1927. Okresy 1
také zřizovateli 1
zřizovateli většiny 1
většiny ústavů 1
ústavů sociální 1
péče. Okresy 1
Okresy Middelburg 1
Middelburg a 1
a Vlissingen 1
Vlissingen tvoří 1
společně malou 1
malou aglomeraci 1
aglomeraci čítající 1
čítající 90 1
90 tisíc 1
obyvatel. Okres 1
Okres zabírá 1
zabírá území 1
území 1164,7 1
1164,7 čtverečních 1
čtverečních kilometrů, 1
kilometrů, s 1
celkovou populací 1
populací 37 1
37 064 1
064 obyvatel, 1
toho 18 1
18 635 1
635 mužů 1
18 429 1
429 žen. 1
žen. Okruh 1
Okruh je 1
je vůbec 4
prvním svého 1
svého charakteru 1
Slovensku. Okruh, 1
Okruh, který 1
byl sestaven 1
sestaven ze 2
tří normálně 1
normálně používaných 1
používaných silnic, 1
silnic, dokázali 1
dokázali dělníci 1
dělníci zbudovat 1
zbudovat za 1
za necelého 1
necelého půl 1
roku. Okruh 1
Okruh M0 1
M0 s 1
s vyznačenou 1
vyznačenou dálnicí 1
dálnicí M31 1
M31 v 1
severovýchodní části. 1
části. O 1
O Kruhu 1
Kruhu se 1
poprvé Chuck 1
Chuck dozvídá, 1
dozvídá, když 1
když Bryce 1
Bryce Larkin 1
Larkin umírá 1
umírá v 3
v sálu 1
sálu Intersectu. 1
Intersectu. Okruhu 1
Okruhu uživatelů, 1
uživatelů, určenému 1
určenému zadavatelem, 1
zadavatelem, jsou 1
jsou poskytovány 5
poskytovány zdarma 1
dispozici na 1
na www 1
www stránkách. 1
stránkách. Okruh 1
Okruh začíná 1
začíná úsekem 1
úsekem zvaným 1
zvaným esíčka, 1
esíčka, což 1
kombinace několika 2
několika pravých 1
pravých a 2
a levých 2
levých zatáček, 1
zatáček, která 1
je jezdecky 1
jezdecky velice 1
velice náročná 1
náročná a 3
a klíčová 2
klíčová pro 2
dosažení dobrého 1
dobrého času. 1
času. Oksa 1
Oksa Pollocková 1
Pollocková je 1
je obyčejná 1
obyčejná třináctiletá 1
třináctiletá holka 1
holka žijící 1
svými rodiči. 2
rodiči. Oktaedrická 1
Oktaedrická vrstva 1
vrstva může 1
může existovat 1
existovat ve 1
podobách, jako 1
jako trioktaedrická, 1
trioktaedrická, podobná 1
struktuře brucitu, 1
brucitu, nebo 1
nebo dioktaedrická, 1
dioktaedrická, podobná 1
podobná gibbsitu. 1
gibbsitu. Oktobas 1
Oktobas nebyl 1
nikdy masově 1
masově produkován 1
produkován či 1
či využíván 1
využíván skladateli. 1
skladateli. Okulokutánní 1
Okulokutánní albinismus 1
albinismus může 1
několika skupin 2
kterém genu 1
genu je 1
je mutace 1
mutace způsobující 1
způsobující nemoc 1
nemoc – 1
typy OCA1-7. 1
OCA1-7. O 1
O kulturní 1
v Suchdole 2
Suchdole nad 2
nad Odrou 3
Odrou se 1
stará především 1
především Klub 1
Klub kultury 1
kultury mající 1
mající zázemí 1
zázemí ve 1
ve zdejším 1
zdejším Kulturním 1
Kulturním domě. 1
domě. Okum 1
Okum je 1
uměleckým dílem 1
dílem Ruska. 1
Ruska. Okupace 1
Okupace části 1
části Libanonu 1
Libanonu pak 1
použita jako 4
jako výjednávací 1
výjednávací karta 1
karta při 1
o příměří. 2
příměří. Okupace 1
Okupace celého 1
celého Jün-nanu 1
Jün-nanu se 1
se protáhla 2
protáhla do 1
konce roku, 1
roku, většina 2
většina invazní 1
invazní armády 1
armády mohla 1
být odvolána 1
odvolána až 1
jara 1383. 1
1383. Okupace 1
Okupace vyvolala 1
vyvolala po 1
celém Německu 1
Německu pasivní 1
pasivní odpor 1
a zastavení 1
zastavení průmyslové 1
průmyslové produkce. 1
produkce. Okvětí 1
Okvětí je 2
je nálevkovité, 1
nálevkovité, zakončené 1
zakončené silně 1
silně nazpět 1
nazpět prohnutými, 1
prohnutými, kopinatými 1
kopinatými laloky. 1
laloky. Okvětí 1
červené, případně 1
případně v 1
kombinaci těchto 1
těchto barev. 1
barev. Okvětí 1
Okvětí se 1
z 6 1
6 okvětních 1
okvětních lístků, 1
lístků, které 1
délce srostlé 1
srostlé v 1
v baňkovitou 1
baňkovitou okvětní 1
okvětní trubku, 1
trubku, jen 1
nahoře jsou 2
krátké, ven 1
ven vyhnuté, 1
vyhnuté, cípy. 1
cípy. Olaf 1
Olaf Blanke 1
Blanke prokázal, 1
že pocit 1
pocit opuštění 1
opuštění fyzického 1
fyzického těla 1
a vznášení 1
vznášení se 1
prostoru lze 1
lze vyvolat 1
vyvolat stimulací 1
stimulací mozku 1
mozku elektrodou. 1
elektrodou. Olaf 1
Olaf Haraldsson 1
Haraldsson nebyl 1
schopen odporu, 1
odporu, protože 1
jeho šlechtici, 1
šlechtici, vydatně 1
vydatně podporování 1
podporování Knutovým 1
Knutovým zlatem, 1
zlatem, byli 1
němu. Olaf 1
Olaf Tryggvasson 1
Tryggvasson byl 1
jiných uchazečů 1
uchazečů o 1
trůn prokazatelným 1
prokazatelným a 1
a nefalšovaným 1
nefalšovaným potomkem 1
potomkem Haralda 1
Haralda Krásnovlasého. 1
Krásnovlasého. OLAP 1
OLAP databáze 1
databáze jsou 1
tvořeny jednou 1
jednou či 2
či několika 1
několika souvisejícími 1
souvisejícími OLAP 1
OLAP kostkami. 1
kostkami. Olaus 1
Olaus Petri 1
Petri byl 1
v Storkyrkanu, 1
Storkyrkanu, který 1
dvě století 2
století později 4
později národní 1
národní katedrálou, 1
katedrálou, když 1
pozici nahradil 1
nahradil katedrálu 1
katedrálu v 1
Uppsale. Olav 1
Olav s 1
s Henrikem 1
Henrikem ho 1
ho spatří, 1
spatří, vetřelec 1
vetřelec pak 1
pak Henrika 1
Henrika zabije. 1
zabije. O 1
O lázeňském 1
lázeňském městě 1
jeho lesích 1
lesích se 1
se spisovatel 1
spisovatel zmiňuje 1
zmiňuje v 1
několika knihách 1
knihách (Muka 1
(Muka obraznosti, 1
obraznosti, Dekameron 1
Dekameron 2000, 1
2000, Playgirls 1
Playgirls ap.). 1
ap.). Olbramice 1
Olbramice – 1
– Lubojaty, 1
Lubojaty, touto 1
touto západní 1
západní částí 1
částí okresu 1
se usnadnila 1
usnadnila doprava 1
do Ostravy. 2
Ostravy. Olda 1
Olda přitom 1
přitom odhalí 1
odhalí obchod 1
s narkotiky. 1
narkotiky. Old 1
Old boy 1
boy network 1
network tak 1
vytváří bariéru, 1
bariéru, neumožňující 1
neumožňující ženám 1
ženám (a 1
(a jiným 1
jiným (genderovým) 1
(genderovým) minoritám) 1
minoritám) stejný 1
stejný kariérní 1
kariérní postup, 1
postup, ohodnocení 1
ohodnocení a 2
a příležitosti 2
příležitosti jako 2
jako mužům. 1
mužům. Old 1
Old Man 1
Man je 2
je ohrožován 1
ohrožován bouřlivým 1
bouřlivým podnebím 1
podnebím v 1
v dohledné 2
dohledné době 2
době dojde 1
jeho zřícení. 1
zřícení. Oldřich 1
Oldřich Hujer 1
Hujer se 1
narodil 25. 1
listopadu 1880 1
budově školy 2
v Paceřicích 1
Paceřicích učiteli 1
učiteli Janu 1
Janu Hujerovi 1
Hujerovi a 1
a Josefě, 1
Josefě, roz. 1
roz. Oldřich 1
Oldřich II. 1
Rožmberka hrad 1
hrad znovu 1
znovu oblehl. 1
oblehl. Oldřich 1
Oldřich Meduna 1
Meduna nastoupil 1
jako volontér 1
volontér (s 1
(s měsíčním 1
měsíčním platem 1
platem 600 1
600 Kč, 1
Kč, což 2
byla polovina 1
polovina běžného 1
běžného platu 1
platu inženýra) 1
inženýra) do 1
do konstrukční 1
kanceláře pod 1
vedením ing. 1
ing. Jana 1
Jana Petránka. 1
Petránka. Oldřich 1
Oldřich Rosenbaum, 1
Rosenbaum, rodným 1
rodným jménem 2
jménem Ullerich, 1
Ullerich, po 1
1939 Ulric 1
Ulric Royce 1
Royce či 1
či Oldric 1
Oldric Royce 1
Royce ( 1
( Oldřich 1
Oldřich se 1
pomalu rozlítí, 1
rozlítí, připomíná 1
připomíná předákům 1
předákům jejich 1
jejich přísahu 1
hodlá prosadit 1
prosadit svá 1
svá knížecí 1
knížecí práva. 1
práva. Oldřich 1
Oldřich z 1
z Litic 1
Litic († 1
(† asi 1
asi 1216) 1
1216) zemřel 1
bez dědiců. 1
dědiců. Old 1
Old Shatterhand 1
Shatterhand odhalí, 1
že původcem 1
původcem falešného 1
falešného obvinění 1
z penězokazectví 1
penězokazectví je 1
je nepravý 1
nepravý generál 1
generál z 1
dílu románu, 1
románu, který 1
byl Old 1
Old Surehandovou 1
Surehandovou matkou 1
matkou odmítnut 1
se mstil. 1
mstil. Oleg 1
Oleg Knorring 1
Knorring byl 1
byl fotoreportérem 1
fotoreportérem od 1
let. Olej 1
Olej do 1
ohně výrazně 1
výrazně přilévalo 1
přilévalo krajně 1
krajně pravicové 2
pravicové Lapuaské 1
Lapuaské hnutí, 1
se neštítilo 1
neštítilo používat 1
používat proti 1
svým oponentům 1
oponentům násilí. 1
násilí. Olej 1
Olej katechumenů 1
katechumenů a 1
a křižmo 1
křižmo se 1
přidávají také 1
při svěcení 1
svěcení křestní 1
křestní vody. 1
vody. Olejové 1
Olejové barvy 1
barvy mají 1
mají delší 1
dobu schnutí, 1
schnutí, do 1
do malby 1
malby lze 1
lze "vstupovat" 1
"vstupovat" opakovaně. 1
opakovaně. Olej 1
Olej s 1
obsahem kyseliny 1
kyseliny linolové 1
linolové jí 1
jí obsahuje 1
obsahuje obvykle 1
obvykle nejméně 1
nejméně 69 1
69 %. 1
%. Oleskiv 1
Oleskiv jej 1
jej požádal, 1
němu přidal, 1
přidal, vedl 1
vedl druhý 1
druhý kontingent 1
kontingent Ukrajinců 1
Ukrajinců v 1
pomohl jim 2
jim s 1
s usídlením. 1
usídlením. O 1
O letiště 1
letiště pečuje 1
pečuje od 1
1945 zdejší 1
zdejší Aeroklub 1
Aeroklub odbočka 1
odbočka Českého 1
Českého národního 2
národního aeroklubu. 1
aeroklubu. • 1
• Olga 1
Olga Kuzmina 1
Kuzmina jako 1
jako Nasťa 1
Nasťa – 1
– Anastasija 1
Anastasija Stěpanovna 1
Stěpanovna Fomina, 1
Fomina, servírka 1
servírka restaurace 1
restaurace Claude 1
Claude Monet 1
Monet (do 1
(do 80. 1
80. ep.) 1
ep.) a 1
restaurace Victor 1
Victor (od 1
(od 81. 1
81. ep.). 1
ep.). Olga 1
Olga udělá 1
udělá chybu 1
a Dan, 1
Dan, kterého 1
kterého kousl 1
kousl neevidovaný 1
neevidovaný pes, 1
pes, musí 1
být očkován 1
očkován proti 1
proti vzteklině. 1
vzteklině. Oligacanthorhynchus 1
Oligacanthorhynchus longissimus, 1
longissimus, který 1
délkou až 2
až 93 2
cm největším 1
největším druhem 1
druhem vrtejše. 1
vrtejše. Oligarchové 1
Oligarchové pokračují 1
pokračují v 4
v akreci, 1
akreci, dokud 1
nejsou z 1
z disku 1
disku v 1
okolí vyčerpány 1
vyčerpány všechny 1
všechny planetesimály. 1
planetesimály. O 1
O lípě 1
lípě se 1
se vyprávělo, 1
vyprávělo, že 1
ní strašilo. 1
strašilo. Olive 1
Olive je 1
je náročná 2
talentu, ale 1
její bodyguard 1
bodyguard Cheech 1
Cheech ( 1
( Oliver 1
Oliver je 1
je dyslektik 1
dyslektik a 1
strávil pět 1
školní docházky 1
docházky ve 1
ve speciální 2
speciální třídě. 1
třídě. Oliverovi 1
Oliverovi nezbývá, 1
nezbývá, než 1
se nechat 1
nechat unést 1
unést proudem. 1
proudem. Oliver 1
Oliver Schröm, 1
Schröm, autor 1
autor knihy 3
o Stille 1
Stille Hilfe, 1
Hilfe, ji 1
jako "nádhernou 1
"nádhernou nacistickou 1
nacistickou princeznu". 1
princeznu". Olivia 1
Olivia Giovettiová 1
Giovettiová na 1
stránkách Time 1
Time Out 1
Out New 1
recenzi uvedla, 1
že Munnová 1
Munnová do 1
života nabídla 1
nabídla jen 1
jen letmé 2
letmé pohledy, 1
pohledy, které 1
ale nedošly 1
nedošly hloubky. 1
hloubky. Olivier 1
Olivier Panis 1
Panis v 1
týmu Prost 1
Prost při 1
při Velké 1
Velké ceně 2
ceně Kanady 1
Kanady v 1
1998. Olivie 1
Olivie vyznává 1
vyznává Cesariovi 1
Cesariovi svou 1
svou lásku, 1
lásku, ten 1
ji lituje. 1
lituje. Olivově 1
Olivově zelené 1
zelené vstřícné 1
vstřícné listy 1
jsou krátce 1
krátce řapíkaté, 1
řapíkaté, mají 1
mají lesklý 1
lesklý povrch 1
a vejčitě 1
vejčitě protáhlou 1
protáhlou špičku. 1
špičku. Olivská 1
Olivská smlouva, 1
smlouva, Kodaňská 1
Kodaňská smlouva 1
smlouva z 3
a smlouva 2
z Cardisu 1
Cardisu z 1
z následujícího 1
roku znamenaly 1
znamenaly velký 1
úspěch pro 1
pro švédské 1
švédské království. 1
království. Olivy 1
Olivy a 1
a nakládaná 1
nakládaná zelenina, 1
zelenina, jako 1
jsou okurky, 1
okurky, mrkev, 1
mrkev, zelí, 1
zelí, květák, 1
květák, jsou 1
jsou standardní 1
standardní příloha 1
jídlu. Olmi 1
Olmi svým 1
stylem plynule 1
plynule navázal 1
na odkaz 1
odkaz doznívajícího 1
doznívajícího neorealismu. 1
neorealismu. Olmsted 1
Olmsted byl 1
nejvýznamnějších osob 1
osob tohoto 1
století. Olomoucká 1
Olomoucká univerzita 1
univerzita byla 2
roce 1778 4
1778 přesunuta 1
přesunuta do 5
do Brna, 3
Brna, kde 3
se Schulz 1
Schulz stal 1
členem studijní 1
studijní komise. 1
komise. Olomoucký 1
Olomoucký archivní 1
archivní sborník, 1
sborník, svazek 1
svazek 4, 1
4, Zemský 1
Zemský archív 1
archív v 1
Opavě, Státní 1
okresní archiv 3
Olomouci, 2006, 1
s. 155. 1
155. Olomouc-Ostrava: 1
Olomouc-Ostrava: Votobia, 1
Votobia, Ústav 1
studia Ostravské 1
Ostravské univerzity 2
univerzity 2001. 1
2001. Olomouc 1
Olomouc se 1
velmi moderní 1
moderní bastionovou 1
bastionovou polygonní 1
polygonní pevností 1
pevností s 1
množstvím redut 1
redut a 1
a předsunutých 1
předsunutých pevnůstek, 1
pevnůstek, byla 1
také postavena 2
postavena korunní 1
korunní hradba. 1
hradba. Olověná 1
Olověná deska 1
deska nalezená 2
u Lezoux 1
Lezoux obsahuje 1
50 slov, 1
slov, deska 1
u Chamalières 1
Chamalières obsahuje 1
50 slov 1
a deska 2
deska od 2
od Larzacu 1
Larzacu více 1
160 slov. 1
slov. Olověncovité 1
Olověncovité byly 1
klasické taxonomii 1
taxonomii řazeny 1
řazeny do 3
samostatného řádu 1
řádu olověncotvaré 1
olověncotvaré (Plumbaginales) 1
(Plumbaginales) v 1
rámci nadřádu 1
nadřádu Plumbaginanae 1
Plumbaginanae podtřídy 1
podtřídy Caryophyllidae 1
Caryophyllidae ( 1
( Olšanská 1
Olšanská vila, 1
vila, ve 1
které žili, 1
žili, se 1
stala střediskem 2
střediskem anarchistické 1
anarchistické bohémy 1
bohémy ( 1
( Olšanskou 1
Olšanskou duchovní 1
duchovní správu 2
správu vedl 1
vedl p. 1
Petr Látal 1
Látal (jeho 1
(jeho příchod 1
příchod do 1
obce není 2
není znám). 1
znám). Oltář 1
Oltář byl 2
byl koncem 2
století odstraněn 1
odstraněn (původní 1
(původní sochy 1
do Galerie 2
Galerie města 1
města Bratislavy) 1
nahrazen dnešním, 1
dnešním, velkým 1
velkým neobarokním 1
neobarokním oltářem 1
oltářem s 1
s monumentálním 1
monumentálním obrazem 1
obrazem Proměnění 1
Proměnění Páně 1
Páně na 1
hoře Tábor 1
Tábor od 1
od bratislavského 1
bratislavského umělce 1
umělce Sebastiána 1
Sebastiána Majsche. 1
Majsche. Oltář 1
součástí výstavy 2
výstavy ke 1
ke stému 1
stému výročí 1
výročí posvěcení 1
posvěcení kostela 1
Muzeu Fojtství. 1
Fojtství. Oltáře 1
Oltáře se 1
se nedochovaly, 1
nedochovaly, jelikož 1
je zničil 1
zničil požár 2
požár r. 1
r. Oltář 1
Oltář je 3
sbírce Albertina, 1
Albertina, Staatliche 1
Staatliche Kunstsammlungen 1
Kunstsammlungen Dresden. 1
Dresden. Oltář 1
je rámový, 1
rámový, má 1
má štukový 1
štukový závěs 1
závěs s 1
s páskovou 1
páskovou a 1
a mřížovou 1
mřížovou ornamentikou, 1
ornamentikou, která 1
která splývá 1
splývá s 2
s architektonického 1
architektonického štítového 1
štítového nástavce. 1
nástavce. Oltář 1
století. Oltář 2
Oltář již 1
2000 neslouží 1
neslouží liturgii, 1
liturgii, byl 1
nahrazen novou 3
novou oltářní 1
oltářní menzou 1
menzou čelem 1
lidu. Oltář 1
Oltář kostela 2
roku 1785, 2
1785, opatřen 1
opatřen obrazem 1
sv. Kateřiny 2
Kateřiny a 3
vybaven novým 1
novým svatostánkem. 1
svatostánkem. Oltář 1
je raně 2
raně barokní 7
barokní ze 1
Oltář krášlí 1
krášlí sousoší 1
Anny vyučující 1
vyučující svoji 1
svoji dceru 3
dceru Marii 2
Marii v 1
přítomnosti sv. 1
Jáchyma Božím 1
Božím zákonům. 1
zákonům. Oltářní 1
Oltářní obraz 4
nesen šesti 1
šesti anděly 1
anděly a 2
dalšími malými 2
malými andílky 1
andílky okolo. 1
okolo. Oltářní 1
je současný 1
současný s 2
obdobím výstavby 1
výstavby kostela, 1
kostela, avšak 1
avšak nepředstavuje 1
nepředstavuje umělecky 1
umělecky významné 1
významné dílo. 1
dílo. Oltářní 1
obraz Navštívení 1
dílem německého 1
německého pozdně 1
pozdně barokního 1
barokního malíře 1
malíře Martina 1
Martina Speera 1
Speera (je 1
(je rovněž 1
autorem oltářních 1
bočních oltářích). 1
oltářích). Oltářní 1
Vavřince je 1
vysoký 2,20 1
2,20 metru, 1
metru, pochází 1
dílny vídeňského 1
vídeňského malíře 1
malíře Ignáce 1
Ignáce Dullingera. 1
Dullingera. Oltářní 1
Oltářní skříň, 1
skříň, zhotovená 1
zhotovená ze 1
dřeva jehličnanu, 1
jehličnanu, má 1
rozměry 247 1
247 × 1
× 160 1
160 cm. 1
cm. Oltář 1
Oltář se 2
dvěma cherubíny 1
cherubíny a 1
a nahoře 4
nahoře s 1
s řežbou 1
řežbou Krista. 1
Krista. Oltář 1
se sloupkovou 1
sloupkovou architekturou 1
architekturou byl 1
zdoben dřevěnými 1
dřevěnými barokními 1
barokními sochami. 1
sochami. Oltář 1
Oltář sv. 1
Nepomuckého byl 1
místa zcela 1
zcela odstraněn 2
a zbylé 3
dva postranní 2
postranní oltáře 1
oltáře byly 2
upraveny podle 1
podle hlavního 1
a posunuty 1
posunuty více 1
stran. Olympijská 1
Olympijská komise 1
byla ustanovena 2
ustanovena v 1
1982. Olympijská 1
Olympijská utkání 1
hale navštívilo 1
navštívilo celkem 1
celkem 113 1
113 412 1
412 diváků, 1
činí čtvrté 1
čtvrté nejnavštěvovanější 1
nejnavštěvovanější místo. 1
místo. Olympijské 1
Olympijské vítězství 1
vítězství se 2
nepodařilo obhájit. 1
obhájit. Olympijských 1
Olympijských her 3
účastnil celkem 1
celkem třikrát. 2
třikrát. Olympijských 1
celkem 50 1
50 tenistů, 1
40 mužů 1
žen, kteří 1
reprezentovali deset 1
deset států. 1
států. O 2
O lystrosaurovi 1
lystrosaurovi bychom 1
měli smýšlet 1
smýšlet spíše 1
o oportunistickém 1
oportunistickém druhu. 1
druhu. Omar 1
Omar Abasi 1
Abasi byl 1
byl kouzelník 1
a léčitel 1
léčitel v 1
nemocnici u 1
u svatého 1
svatého Munga. 1
Munga. Omar 1
Omar Ibn 1
Ibn Said 1
Said (asi 1
(asi 1770 1
1770 -1864) 1
-1864) patří 1
nejlépe zdokumentovaným 1
zdokumentovaným příkladům 1
příkladům praktikujícího 1
praktikujícího muslimského 1
muslimského otroka. 1
otroka. O 1
O masovém 1
masovém vraždění 1
vraždění v 1
v Otrantu 1
Otrantu nepochybuje, 1
nepochybuje, ale 1
ale důvodem 1
spíše snaha 1
snaha exemplárně 1
exemplárně zastrašit 1
zastrašit další 1
další města, 1
aby osmanským 1
osmanským dobyvatelům 1
dobyvatelům nekladli 1
nekladli odpor. 1
odpor. O 1
O matku 1
matku přišla 1
přišla v 3
útlém dětství. 1
dětství. O.M.D.". 1
O.M.D.". Do 1
Do amerického 1
alba dostaly 1
dostaly i 1
jiné písně 1
písně než 1
než singly, 1
to "Wet 1
"Wet Dreamz" 1
Dreamz" (61. 1
(61. příčka) 1
příčka) a 2
a "No 1
"No Role 1
Role Modelz" 1
Modelz" (50. 1
(50. příčka). 1
příčka). O 1
O medaile 2
medaile bojovali 1
bojovali pouze 1
pouze muži. 1
muži. O 1
se utkalo 15
utkalo celkem 1
42 zápasníků. 1
zápasníků. Oměj 1
Oměj moldavský 1
moldavský v 1
rezervaci Baba, 1
Baba, Kozí 1
Kozí chrbty, 1
chrbty, Slovensko. 1
Slovensko. O 1
O méně 1
později velký 1
velký maršál 1
maršál rakouského 1
rakouského dvora 1
dvora prohlásil 1
prohlásil Jindřicha 1
jeho pět 1
pět sourozenců 1
sourozenců za 1
právně nezpůsobilé. 1
nezpůsobilé. O 1
O měsíc 4
později, 25. 1
25. března, 1
března, bylo 1
po setkání 1
setkání šlechticů 1
šlechticů a 1
a předních 1
občanů rozhodnuto 1
rozhodnuto ve 2
prospěch vévodství 1
vévodství a 2
a Francesco 1
Francesco Sforza 1
Sforza a 1
a Blanka 1
Blanka Marie 1
Marie učinili 1
učinili svůj 1
svůj triumfální 1
triumfální vstup 1
města jako 2
vévoda a 1
vévodkyně Milána. 1
Milána. O 1
měsíc později 4
později Homer 1
dětmi odjíždějí 1
odjíždějí do 1
do Portlandu, 1
Portlandu, aby 1
ji převezli 1
převezli zpět 1
zpět domů. 1
domů. O 1
David připravuje 1
novou práci. 1
práci. O 1
později zvítězila 1
zvítězila titul 1
titul největší 1
největší hvězdy 1
hvězdy popu 1
popu na 1
světě. Omezení 1
Omezení vlastnického 1
vlastnického práva 2
k nemovitosti 1
nemovitosti je 1
je platné 1
1991. O 1
O Michaelovi 1
Michaelovi se 1
mluví také 2
o patronovi 1
patronovi vojáků 1
a policistů. 1
policistů. O 1
O míře 1
míře jeho 1
schopností i 2
i ctižádosti 1
ctižádosti snad 1
snad nejlépe 1
nejlépe vypovídá 1
vypovídá skutečnost, 1
hodnosti podporučíka 1
podporučíka (1. 1
(1. března 1
března 1934), 1
1934), nejvyšší, 1
nejvyšší, jakou 1
jakou mohl 1
mohl voják 1
voják prezenční 1
prezenční služby 1
služby získat. 1
získat. O 1
O místě 1
místě narození 1
narození však 1
nejsou věrohodné 1
věrohodné zdroje. 1
zdroje. Omítat 1
Omítat lze 1
i odfrézováním 1
odfrézováním obliny 1
obliny na 1
speciální omítací 1
omítací frézce, 1
frézce, nebo 1
i běžné 3
běžné srovnávací 1
srovnávací frézce 1
frézce s 1
s nastaveným 1
nastaveným větším 1
větším úběrem 1
úběrem třísky. 1
třísky. Omítnutí 1
Omítnutí Jiřího 1
matky také 1
také odráželo 1
odráželo další 1
další měnící 1
se realitu 1
realitu v 1
v britské 4
britské zahraniční 1
zahraniční politice: 1
politice: vztah 1
s hannoverským 1
hannoverským kurfiřtstvím. 1
kurfiřtstvím. O 1
O mláďata 2
mláďata pečují 1
pečují oba 1
oba rodiče. 3
rodiče. O 2
pak starají 1
starají oba 2
O mládí 1
mládí Antonia 1
Antonia Alberti 1
Alberti se 1
se nedochovalo 2
nedochovalo mnoho 1
mnoho informací. 2
informací. Omnius 1
Omnius si 1
si sice 2
zásadě přeje 1
přeje vyhladit 1
vyhladit veškeré 1
veškeré lidstvo, 1
lidstvo, ale 1
zároveň mu 1
mu lidé 1
lidé slouží 1
k sebevylepšování. 1
sebevylepšování. O 1
O Moldavskou 1
Moldavskou jeskyni 1
jeskyni se 1
dlouhodobě zajímají 1
zajímají jasovští 1
jasovští a 1
a košičtí 1
košičtí jeskyňáři, 1
jeskyňáři, kteří 1
kteří prostory 1
prostory zaměřili 1
zaměřili a 1
nadále zkoumají. 1
zkoumají. O 1
O Mouchově 1
Mouchově mlýně 1
mlýně se 1
se nezachovalo 3
nezachovalo mnoho 1
O mrtvých 1
a zraněných 2
zraněných na 2
straně českého 1
českého vojska 1
vojska mlčí 1
mlčí zcela, 1
zcela, pouze 1
pouze Bartošek 1
Bartošek z 1
z Drahonic 1
Drahonic poznamenal, 1
že husité 1
husité pobili 1
pobili 200 1
200 příslušníků 1
příslušníků kardinálovy 1
kardinálovy italské 1
italské gardy. 1
gardy. Omyl 1
Omyl vznikl 1
z nesprávného 1
nesprávného překladu 1
překladu ve 1
německé titulatuře. 1
titulatuře. Ona 1
Ona a 2
její rodina 1
byla vyplacena 1
vyplacena penězi 1
penězi z 1
z královské 1
královské pokladnice. 1
pokladnice. Ona 1
a Segel 1
Segel se 1
spolu vídali 1
vídali ještě 1
skončení show. 1
show. On 1
On a 2
dalších několik 2
několik prelátů 1
prelátů bylo 1
následně mexickou 1
mexickou vládou 1
vládou deportováno. 1
deportováno. Ona 1
Ona je 3
je vězněnou 1
vězněnou disidentkou 1
disidentkou a 1
významnou představitelkou 1
představitelkou roku 1
1989, on 1
autorem etablujícím 1
etablujícím se 1
něm. O 1
O nákupu 1
nákupu navíc 1
navíc nerozhodla 1
nerozhodla městská 1
rada, ale 1
ale c. 1
k. okresní 1
školní rada. 1
rada. O 1
O náměstí 1
náměstí jde 1
jde oficiálně 1
oficiálně až 1
1930, dříve 1
dříve byla 1
byla plocha 1
plocha chápána 1
součást Staroměstské 1
Staroměstské (dnes 1
(dnes Uničovské) 1
Uničovské) ulice. 1
ulice. Ona 1
Ona mu 2
sobě nehodí, 1
nehodí, protože 1
se neumí 1
neumí chvástat. 1
chvástat. Ona 1
mu posílala 1
posílala vysoké 1
vysoké účty 1
účty za 1
módní oblečení, 1
oblečení, on 1
on dále 1
dále pokračoval 3
ve schůzkách 1
schůzkách s 1
jinými ženami. 1
ženami. Ona 1
Ona pravila: 1
pravila: „Jdi 1
„Jdi do 1
do Egypta 3
Egypta k 1
k pyramidám 1
pyramidám a 1
a najdi 1
najdi tam 1
tam ten 1
ten poklad.“ 1
poklad.“ Ona 1
Ona sama 2
sama chce 1
být módní 1
módní návrhářkou, 1
návrhářkou, zatímco 1
zatímco Josie 1
Josie McCoy 1
McCoy se 2
snaží prosadit 1
prosadit na 1
poli hudby, 1
hudby, Ginger 1
Ginger Lopez 1
Lopez v 1
oblasti herectví 1
herectví a 2
a Pepper 1
Pepper Smith 1
Smith v 1
podnikání. Ona 1
sama popisuje 1
popisuje své 3
dětství jako 1
velmi nešťastné. 1
nešťastné. O 1
O násep 1
násep se 1
se opírala 1
opírala vnější 1
vnější stěna 1
stěna druhé 1
druhé hradby. 1
hradby. Ona 1
Ona se 1
a vyjde 2
jeho děti 2
děti jsou 1
jen 2 4
nich. Ona 1
Ona si 1
údajně vydržovala 1
vydržovala mnoho 1
mnoho milenců 1
značně nadržovala 1
nadržovala svým 1
svým francouzských 1
francouzských příbuzným. 1
příbuzným. Ona 1
Ona věta 1
věta dostává 1
dostává tedy 1
tedy stejný 1
stejný význam, 1
význam, jako 1
původně symbol 1
symbol V. 1
V. Přiřazení 1
Přiřazení významu 1
významu té 1
té větě 1
větě je 1
pak exaktní, 1
exaktní, jak 1
jak odpovídá 1
odpovídá statutu 1
statutu veličiny 1
veličiny jako 1
jako elementu 1
elementu exaktního 1
exaktního světa. 1
O návrhu 1
návrhu poté 1
poté Riksdag 1
Riksdag hlasuje. 1
hlasuje. Ona 1
Ona však 1
dobře věděla 1
věděla o 2
o podnikatelské 1
podnikatelské konkurenci 1
konkurenci a 2
a chytře 1
chytře o 1
činnosti dávala 1
dávala vědět 1
vědět veřejnosti 1
si zajistila, 1
zajistila, že 1
drží krok 1
s rozvíjejícími 1
rozvíjejícími technologiemi. 1
technologiemi. Ona 1
Ona vykoukne 1
vykoukne ze 1
ze střešního 1
střešního okénka 1
okénka a 1
nechá „vlát 1
„vlát vlasy 1
vlasy ve 1
ve větru“. 1
větru“. On 1
a Zeke 1
Zeke se 1
na zapečetěný 1
zapečetěný most, 1
přepaden vládními 1
vládními silami. 1
silami. O 1
O názorech 1
názorech a 1
i osudech 1
osudech Olgy 1
Olgy Barényi 1
Barényi v 1
dalším období 5
udělat určitý 1
určitý obrázek 1
obrázek pouze 1
základě její 1
její publicistické 1
publicistické činnosti 1
a knih 1
knih vydaných 1
Německu. On 1
On byl 1
také oceněn 1
oceněn jako 2
nejlepší útočník 1
lize. Once 1
Once More 1
More on 1
on Kierkegaard 1
Kierkegaard (Ještě 1
(Ještě jednou 1
jednou o 1
o Kierkegaardovi) 1
Kierkegaardovi) v 1
v Kierkegaard 1
Kierkegaard after 1
after MacIntyre 1
MacIntyre (Kierkegaard 1
(Kierkegaard po 1
po MacIntyrovi). 1
MacIntyrovi). Onchocerca 1
Onchocerca je 1
rod parazitických 1
parazitických hlístic, 1
hlístic, které 1
skupiny Filarioidea. 1
Filarioidea. Ondansetron 1
Ondansetron připravený 1
připravený pro 2
pro nitrožilní 1
nitrožilní aplikaci 1
aplikaci lze 1
lze podat 1
podat i 1
i orálně, 1
orálně, existují-li 1
existují-li k 1
tomu klinicky 1
klinicky opodstatněné 1
opodstatněné důvody. 1
důvody. Ondra 1
Ondra se 1
dá do 4
do hledání… 1
hledání… Ondřej 1
Ondřej Bánffy 1
Bánffy byl 1
letech 1473–1476 1
1473–1476 místobánem 1
místobánem a 1
smrti bána 1
bána Jana 1
Jana Ernušta 1
Ernušta se 1
stal bánem 1
bánem chorvatsko-slavonským 1
chorvatsko-slavonským (1476–1477). 1
(1476–1477). Ondřej 1
Ondřej byl 1
byl ta 1
ta plamenná 1
plamenná část 1
část kapely, 1
kapely, rychlostní 1
rychlostní technik 1
technik orientující 1
orientující se 1
k té 1
té rytmické 1
rytmické složce, 1
složce, a 1
a Honza 1
Honza byl 1
byl tou 1
tou chladicí 1
chladicí vodou, 1
vodou, melodičností, 1
melodičností, která 1
která doplňuje 1
doplňuje kruh 1
kruh do 1
do úplna. 1
úplna. Ondřej 1
Ondřej Filip 1
Filip Quitainer, 1
Quitainer, též 1
též Andreas 1
Andreas Guitteiner 1
Guitteiner ( 1
( Ondřej 2
Ondřej Hrab 1
Hrab nabídl 1
nabídl spolupráci 1
divadelní zázemí. 1
zázemí. Ondřejka 1
Ondřejka je 1
jméno pocházející 1
z řečtiny 1
a znamenající 1
znamenající Odvážná, 1
Odvážná, Statečná. 1
Statečná. Ondřej 1
Ondřej Macher 1
Macher (též 1
(též Andreas 1
Andreas Macher) 1
Macher) ( 1
Ondřej Neff 2
Neff a 2
a Jaroslav 2
Jaroslav Olša, 2
Olša, jr.: 2
jr.: Encyklopedie 2
Encyklopedie literatury 2
literatury science 2
science fiction, 2
fiction, AFSF 2
AFSF a 2
a H&H, 2
H&H, Praha 2
a Jinočany 2
Jinočany 1995, 2
1995, str. 3
str. 295-296. 1
295-296. Ondřej 1
str. 381. 1
381. Ondřej 1
Ondřej Neumann 1
Neumann na 1
tomtéž serveru 1
serveru pak 1
pak Matochu 1
Matochu obvinil 1
z porušování 1
porušování zákonů 1
o neziskových 1
neziskových společnostech 1
společnostech a 2
etických norem 1
norem žurnalistiky. 1
žurnalistiky. Ondřej 1
Ondřej Slánský 1
Slánský se 1
kapele přidal 2
přidal zřejmě 1
až před 1
před nahráváním 1
nahráváním desky 1
desky Glamtronic. 1
Glamtronic. O 1
O necelé 1
dva roku 1
roku později 1
( O 4
O necelých 1
necelých čtyřicet 1
čtyřicet let 2
1923 napsal, 1
že Merrick 1
Merrick byl 1
byl „nejodpornější 1
„nejodpornější exemplář 1
exemplář lidstva, 1
lidstva, který 1
který jsem 1
kdy viděl 1
viděl (…) 1
(…) nikdy 1
nikdy jsem 1
doby nesetkal 1
tak zvrácenou 1
zvrácenou verzí 1
verzí člověka, 1
člověka, jako 1
tento jedinec“. 1
jedinec“. O 1
O necelý 2
později Mary 1
Mary zabila 1
zabila tříletého 1
tříletého Briana 1
Briana Howeho. 1
Howeho. O 1
později spustila 1
spustila Fortuna 1
Fortuna prodej 1
prodej stíracích 1
stíracích losů 1
losů a 1
své pole 1
pole působnosti 1
působnosti také 1
trh číselných 1
číselných loterií, 1
loterií, kam 1
kam vstoupila 1
vstoupila 18. 1
července s 1
s produktem 1
produktem Loto. 1
Loto. O 1
O něco 6
něco dále 1
dále prochází 1
prochází tramvajová 1
trať pod 1
tratí č. 1
č. 351, 1
351, za 1
nachází smyčka 1
smyčka Turkusowa, 1
Turkusowa, která 1
poslední zastávkou. 1
zastávkou. O 1
něco jižněji 1
jižněji mezi 1
mezi 13.30–13.45 1
13.30–13.45 zatím 1
zatím generál 1
generál Buxhövden 1
Buxhövden začal 1
začal organizovat 1
organizovat ústup 1
ústup většiny 1
většiny svých 2
svých jednotek. 1
jednotek. O 1
něco níže 1
proudu se 1
jeden rybník 1
rybník nazývaný 1
nazývaný Peklo. 1
Peklo. O 1
něco později, 1
později, 4. 1
4. května, 1
května, se 1
všechny zbývající 1
zbývající He 1
He 162 1
162 zformovaly 1
zformovaly do 1
do speciální 1
speciální skupiny 1
skupiny "Einsatzgruppen", 1
"Einsatzgruppen", ale 1
krok nedosáhl 1
nedosáhl téměř 1
téměř žádných 1
žádných výsledků. 1
výsledků. O 1
později mu 3
mu obdobnou 1
obdobnou oslavu 1
oslavu uspořádalo 1
uspořádalo 50 1
50 bývalých 1
bývalých žáků, 1
žáků, vesměs 1
vesměs lékařů, 1
lékařů, kněží 1
úředníků. O 1
později, 30. 1
30. června, 1
června, byl 1
znovu převelen 1
převelen a 1
a převzal 4
převzal velení 3
velení IV. 1
IV. Gruppe 1
Gruppe of 1
of Jagdgeschwader 1
Jagdgeschwader 54 1
54 (JG 1
(JG 54—54. 1
54—54. O 1
O nedělích 1
nedělích bývá 1
bývá průběžné 1
průběžné čtení 1
čtení vynecháno, 1
vynecháno, ale 1
uvedeno čtení 1
z epištoly 1
epištoly a 1
ze žalmu 1
žalmu (jako 1
(jako doplnění 1
doplnění nedělního 1
nedělního evangelia 1
evangelia z 1
z lekcionáře). 1
lekcionáře). O'Neill 1
O'Neill je 2
začátkem deváté 1
deváté řady 1
řady převelen 1
převelen do 3
do Washingtonu, 1
Washingtonu, D.C. 3
D.C. a 1
na generálmajora. 1
generálmajora. O'Neill 1
je zabit 1
zabit Teal'cem, 1
Teal'cem, protože 1
protože Teal'cova 1
Teal'cova manželka 1
syn byli 1
zabiti při 2
na Chulak. 1
Chulak. O'Neill 1
O'Neill mu 1
mu vysvětluje, 2
že Goa'uldi 1
Goa'uldi přiletí 1
přiletí v 1
v mateřských 2
mateřských lodích. 1
lodích. O'Neill 1
O'Neill se 1
podílel (jako 1
(jako Terrence 1
Terrence O'Neill) 1
O'Neill) jako 1
jako výkonný 2
výkonný producent 1
producent filmu 1
filmu Mommie 1
Dearest (1981). 1
(1981). O 1
O nejmodernějších 1
nejmodernějších prostředcích 1
a nástrojích 1
nástrojích se 1
se dozvídal 1
dozvídal z 1
z časopisů, 1
časopisů, s 1
pomocí aplikoval 1
aplikoval racionální 1
racionální metody 1
metody pěstitelství 1
pěstitelství a 1
a šlechtitelství. 1
šlechtitelství. O 1
O největší 1
největší překvapení 1
překvapení turnaje 1
postaral výběr 1
výběr USA, 1
USA, když 1
čtvrtfinále zdolal 1
zdolal výběr 1
výběr Kanady, 1
Kanady, která 1
která vyhrála 2
vyhrála čtyři 1
čtyři předcházející 1
předcházející mistrovství 1
řadě. O 1
O několik 14
jeho bývalé 2
bývalé jednotky 1
jednotky zabita 1
zabita při 1
pozici známou 1
jako Hill 1
Hill 60 1
60 (Battle 1
(Battle of 1
of Messines, 1
Messines, 1917). 1
1917). O 1
byly světcovy 1
světcovy ostatky 1
ostatky znovu 1
znovu přeneseny 1
zasvěceného svatému 1
svatému Klimentovi, 1
Klimentovi, postavenému 1
postavenému původně 1
původně už 1
někdejšího Klimentova 1
Klimentova domu, 1
tam byly 3
po slavnostních 1
slavnostních bohoslužbách 1
bohoslužbách definitivně 1
definitivně uloženy." 1
uloženy." O 1
později proběhla 1
proběhla premiéra 1
v Semperově 1
Semperově opeře 1
Drážďanech. O 1
týmem triumfovala 1
triumfovala v 1
české lize. 1
lize. O 1
později umřel 1
umřel na 1
následky popálenin 1
popálenin v 1
v Krakovské 2
Krakovské nemocnici. 1
nemocnici. O 1
byla církví 1
církví založena 1
založena komunita 1
komunita augustiniánských 1
augustiniánských mnichů 1
a františkáni 1
františkáni byli 1
byli za 1
svou ztrátu 1
ztrátu kostela 1
kostela odškodněni 1
odškodněni klášterem 1
klášterem Ara 1
Ara Coeli, 1
Coeli, což 1
pravděpodobně stalo 1
roce 1250 1
1250 nebo 1
nebo 1251. 1
1251. O 1
získal kontrolní 1
kontrolní podíl 1
ve finančně 1
finančně problémové 1
problémové společnosti 1
společnosti Goldwyn 1
Goldwyn Picture 1
Picture Corporation, 1
byla toho 1
času vedena 1
vedena uměleckým 1
uměleckým manažerem 1
manažerem Lee 1
Lee Shubertem. 1
Shubertem. O 1
později zkomponoval 1
zkomponoval Johann 1
Sebastian Cappricio 1
Cappricio pro 1
pro nejstaršího 1
nejstaršího bratra, 1
bratra, BWV 1
BWV 993. 1
993. O 1
později, 11. 1
roku, byl 1
položen základní 3
základní kámen 6
kámen nového 1
nového kostela. 5
později začali 2
začali Paul 1
Paul Anderson, 1
Anderson, Tel 1
Tel Stewart 1
Stewart a 1
a Jon 1
Jon Schmidt 1
Schmidt natáčet 1
natáčet videa. 1
videa. O 1
změnil volební 1
volební obvod 2
obvod na 1
na Bury 1
Bury St 1
St Edmunds, 1
Edmunds, který 1
který kontrolovala 1
kontrolovala jeho 1
rodina. O 1
týdnů byl 1
března 1990 2
1990 podmíněně 1
podmíněně propuštěn 2
svobodu. O 1
týdnů později, 1
jej Nadal 1
Nadal vystřídal 1
vystřídal na 1
čele žebříčku, 1
žebříčku, věnoval 1
mu Federer 1
Federer kompliment: 1
kompliment: „Podívejte, 1
„Podívejte, co 1
všechno musel 1
musel udělat, 1
toho dosáhl. 1
dosáhl. O 1
později zavítali 1
zavítali do 1
do Mexika, 1
Mexika, 16. 1
září byli 1
byli přijati 1
přijati v 1
v Kongresu 2
Kongresu Spojených 1
O některých 1
některých lidech, 1
lidech, jejichž 1
jejichž život 1
byl hodně 2
hodně daleko 1
od „katolického 1
„katolického ideálu“, 1
ideálu“, se 1
prý vyjádřil: 1
vyjádřil: „Víš, 1
„Víš, na 1
umělce musí 1
být Pán 1
Bůh hodnější“ 1
hodnější“ (podle 1
(podle Pavla 1
Pavla Hradílka). 1
Hradílka). O 1
O něm 2
něm máme 1
máme k 2
málo údajů. 1
údajů. Onemocněl 1
Onemocněl zápalem 1
zápalem plic 2
května byl 2
byl dopraven 2
do Vídně, 6
Vídně, kde 4
kde 9. 1
června zemřel. 1
zemřel. Onemocnění 1
Onemocnění jater 1
jater a 4
a žlučových 1
žlučových cest 1
cest je 2
je prognosticky 1
prognosticky velmi 1
velmi závažné, 1
závažné, vyžaduje 1
vyžaduje pečlivou 1
pečlivou diagnostiku 1
diagnostiku a 1
a léčbu. 1
léčbu. Onemocnění 1
Onemocnění ledvin 1
ledvin mohou 1
vznikat z 1
řady příčin 1
a vyústit 1
v renální 1
renální selhání, 1
na akutní 1
akutní (trvající 1
(trvající do 1
3 měsíců) 1
měsíců) a 1
na chronické 1
chronické (trvající 1
(trvající déle 1
tři měsíce) 1
měsíce) v 1
angličtině označované 1
označované zkratkou 1
zkratkou CKD 1
CKD („chronic 1
(„chronic kidney 1
kidney disease“). 1
disease“). Onemocnění 1
Onemocnění má 1
má sezónní 1
sezónní charakter, 1
charakter, nejčastěji 1
období léto 1
léto – 1
– podzim. 1
podzim. Onemocnění 1
Onemocnění se 2
díky všeobecným 1
všeobecným příznakům 1
příznakům těžko 1
těžko indikuje 1
indikuje a 1
potřeba speciální 1
speciální vyšetření. 1
vyšetření. Onemocnění 1
šíří nejrychleji 1
nejrychleji v 1
v horkém, 1
horkém, vlhkém 1
vlhkém počasí 1
počasí Bakterie 1
Bakterie pronikají 1
pronikají přes 1
přes bliznu 1
bliznu a 1
a čnělku 1
čnělku do 1
do semeníku 1
semeníku a 2
a květními 1
květními stopkami 1
stopkami do 1
do větévek 1
větévek stromů. 1
stromů. Onemocní-li 1
Onemocní-li člověk 1
člověk dospělý, 1
dospělý, vede 1
vede to 2
to obecně 1
obecně k 1
k těžšímu 1
těžšímu průběhu 1
průběhu nemoci. 1
nemoci. O 1
se tou 2
dobou rozepsaly 1
rozepsaly západní 1
západní noviny 1
noviny jako 2
o „agentu 1
„agentu Informbyra“. 1
Informbyra“. O 1
O neteři 1
neteři svého 1
svého muže, 1
muže, která 2
jí přešívá 1
přešívá šaty, 1
šaty, Klára 1
Klára říká, 1
jí jde 1
dědictví. Onfroy 1
Onfroy o 1
svém pobytu 2
ústavu později 1
že respektoval 1
respektoval pečovatele 1
pečovatele a 1
a chránil 1
chránil jiné 1
jiné mladistvé 1
mladistvé před 1
před ostatními. 1
ostatními. O 1
O ničem 1
ničem dalším, 1
dalším, včetně 1
včetně rozměrů, 1
rozměrů, vnitřního 1
vnitřního vybavení 2
vybavení nebo 1
nebo názvů 1
názvů jednotlivých 2
jednotlivých plavidel 1
plavidel nejsou 1
nejsou informace. 1
informace. O'Niel 1
O'Niel se 1
pak sám 2
sám stane 1
stane terčem 1
terčem útoku 1
útoku v 2
v mrazáku, 1
mrazáku, kde 1
se droga 1
droga pašuje 1
pašuje ukrytá 1
ukrytá v 1
v potravinách. 2
potravinách. Onirismem 1
Onirismem se 1
se inspiroval 1
inspiroval autor 1
autor veršů 1
veršů a 1
próz Adolphe 1
Adolphe Rette, 1
Rette, autor 1
knihy Thule 1
Thule mlh 1
mlh (1891) 1
(1891) a 1
a vzpomínkové 1
vzpomínkové publikace 1
publikace Symbolismus, 1
Symbolismus, příhody 1
příhody a 1
a vzpomínky 1
vzpomínky (1893). 1
(1893). Oni 1
Oni se 2
chtěli prý 1
prý podívat, 1
podívat, jestli 1
jestli ještě 1
ještě nějaký 4
nějaký svět 1
svět existuje, 1
existuje, chtěli 1
se přesvědčit 1
přesvědčit o 2
nejsou sami 1
sami a 1
svět je. 1
je. Oni 1
ale otráví. 1
otráví. Oni 1
Oni si 1
si vybijou 1
vybijou zlost 1
zlost na 1
na něm, 1
něm, on 1
on zas 1
zas na 2
na někom 1
někom dalším. 1
dalším. Oni 1
Oni skoro 1
skoro nikdy 1
nebyli svobodní. 1
svobodní. Oni 1
Oni totiž 1
totiž začínají 1
začínají alfa 1
alfa a 1
on azъ. 1
azъ. On 1
On je 1
kdo může 1
zachránit obyvatele 1
obyvatele města 1
svět před 1
před zkázou… 1
zkázou… On 1
On jen 1
jen smutně 2
smutně dokončil 1
dokončil její 1
její větu, 1
větu, že 1
jeho otrok. 1
otrok. On 1
On ji 1
chce ze 1
vzteku zabít 1
zabít ale 1
ale Legolas 1
Legolas se 1
mu vzepře 1
vzepře a 1
zabrání tomu. 1
tomu. Onkomarkery 1
Onkomarkery mají 1
mají nízkou 1
nízkou senzitivitu 1
senzitivitu a 1
a specifičnost, 1
specifičnost, proto 1
běžně v 2
této indikaci 1
indikaci nepoužívají. 1
nepoužívají. Online 1
Online hra 1
hra Farmerama 1
Farmerama byla 1
byla vyvinuta 4
vyvinuta firmou 1
firmou Bigpoint 1
Bigpoint 1. 1
října 2009 1
se rozvíjí. 1
rozvíjí. On-line 1
On-line katalog 1
katalog Carmen 1
Carmen na 1
stránce knihovny 1
knihovny (vstup 1
(vstup do 1
svého čtenářského 1
čtenářského konta, 1
konta, doporučení 1
doporučení nákupu 1
nákupu literatury, 1
literatury, možnost 1
možnost požádat 1
prodloužení výpůjční 1
výpůjční doby, 1
doby, rezervace 1
rezervace titulů 1
titulů ad.). 1
ad.). On-line 1
On-line magazín 1
magazín Našezdravotnictví.cz 1
Našezdravotnictví.cz představila 1
představila Česká 1
lékařská komora 1
komora 18. 1
nový způsob, 1
jak komunikovat 1
s širší 2
širší veřejností 1
a spolupracovat 2
budování kvalitního 1
kvalitního zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Online 1
Online panel 1
panel je 1
způsob sběru 1
sběru dat. 2
dat. Online 1
Online participace 1
participace byla 1
byla měřena 1
měřena pomocí 1
pomocí vybraných 1
vybraných aktivit, 1
aktivit, jako 3
je lajkování 1
lajkování a 1
a komentování 1
komentování příspěvků 1
příspěvků s 1
s volebním 1
volebním tématem, 1
tématem, sdílení 1
sdílení příspěvků 1
příspěvků politiků, 1
politiků, či 1
či zapojení 1
do diskusí 1
na diskusních 1
diskusních fórech. 1
fórech. Online 1
Online videa 1
videa mají 1
mají značný 1
značný dopad 1
většinu světové 1
světové populace, 1
populace, jako 1
zdroj zábavy 1
zábavy nabývají 1
nabývají na 1
a mnohdy 6
mnohdy mají 1
mají stejný, 1
stejný, ne-li 1
ne-li větší 1
větší dosah 1
dosah než 1
než televizní 1
televizní pořady 2
pořady a 5
a filmy.“ 1
filmy.“ Onnes 1
Onnes ukázal, 1
že proud 1
proud tekoucí 1
tekoucí supravodivým 1
supravodivým závitem 1
závitem přetrvává 1
přetrvává i 1
bez externího 1
externího zdroje 1
zdroje po 2
velmi dlouhou 3
dobu. On 1
On osobně 1
osobně přijal 1
přijal právě 1
jméno al-Mansúr 1
al-Mansúr („obdařený 1
(„obdařený vítězstvím“). 1
vítězstvím“). Ono 1
Ono to 1
každého není 1
není stejné. 1
stejné. On 1
On představil 1
představil tři 1
tři zdroje 2
zdroje hodnotových 1
hodnotových zkreslení 1
zkreslení vědecké 1
vědecké práce. 2
práce. On 1
On sám 10
sám masakr 1
masakr přežil 1
o chlup. 1
chlup. On 1
sám měl 2
syny: Rhexénora, 1
Rhexénora, který 1
zemřel nebo 2
zabit. On 1
tří manželství 1
manželství asi 1
asi sedmnáct 1
sedmnáct dětí. 1
dětí. On 1
sám myslíval 1
myslíval na 1
odbornou práci 1
a promýšlel 1
promýšlel rukopis 1
rukopis své 1
své knihy. 2
knihy. On 1
sám ostatně 1
ostatně věnoval 1
věnoval verš 1
verš své 1
písně La 2
La domenica 1
domenica delle 1
delle salme 1
salme Loredaně 1
Loredaně Berté, 1
Berté, která 1
ji použila 1
jako titulní 1
titulní píseň 2
píseň svého 1
svého alba 1
alba Un 1
Un pettirosso 1
pettirosso da 1
da combattimento. 1
combattimento. On 1
sám reagoval 1
reagoval na 3
tento špatný 1
špatný start 1
start předstíraným 1
předstíraným útokem 1
na střed 2
střed (pod 1
(pod vedením 2
vedením Thomase), 1
Thomase), což 1
mělo odvést 1
odvést pozornost 1
od Shermana 1
Shermana na 1
křídle. On 1
sebe označoval 1
za spisovatele 2
člověka praktikujícího 1
praktikujícího to, 1
co nazýval 2
nazýval „vnitřní 1
„vnitřní religiozita“. 1
religiozita“. On 1
sám toho 1
toho dělá 1
dělá málo. 1
málo. On 1
sám začal 2
housle, později 1
na fagot 1
fagot a 1
ve třinácti 1
třinácti pak 1
k saxofonu 1
saxofonu a 1
a klarinetu. 1
klarinetu. On 1
On s 1
druhou lodí 1
lodí pokračoval 1
k 60° 1
60° severní 2
severní šířky, 1
šířky, žádné 1
žádné ruské 1
ruské osídlení 1
osídlení nenašel 1
nenašel a 1
na základnu. 1
základnu. On 1
On šel 1
šel pryč 1
a žádnej 1
žádnej neví, 1
neví, kam 1
kam šel 1
šel zas. 1
zas. On 1
On si 1
splnil svůj 1
svůj sen. 1
sen. On-site 1
On-site videa 1
videa jsou 1
jsou obzvláště 1
obzvláště silný, 1
silný, když 1
stránkách produktu. 1
produktu. On 1
On však 1
však tvrdil, 2
osobním závazkem 1
závazkem je 1
je hájit 2
hájit morální 1
morální zájmy. 1
zájmy. Ony 1
Ony "nově 1
"nově vynalezené" 1
vynalezené" barvy 1
barvy však 1
v dávném 1
dávném privilegiu 1
privilegiu Fridricha 1
Fridricha III. 1
června 1475, 1
1475, kdy 1
byl rozhojněn 1
rozhojněn znak 1
znak pražského 1
pražského Starého 1
stříbrná tinktura 1
tinktura městských 1
věží ve 1
ve znaku 4
znaku byla 1
byla kromě 2
kromě cimbuří 1
cimbuří změněna 1
na zlatou. 1
zlatou. On 1
On z 1
rodiny Jeromeových, 1
Jeromeových, na 1
na podzemní 1
podzemní poměry 1
poměry poměrně 1
dobře si 1
si žijící 1
žijící rodiny, 1
rodiny, Rebecca 1
Rebecca přímo 1
rodiny vládců 1
vládců – 1
– Styxů. 1
Styxů. Oobloha 1
Oobloha je 1
viditelná pouze 1
několika skvrnách 1
skvrnách mezi 1
mezi větvemi 1
větvemi a 1
malá lidská 1
lidská postava 1
je skloněná 1
skloněná pod 1
velkým stromem. 1
stromem. OODBMS 1
OODBMS dovoluje 1
dovoluje objektově 1
objektově orientovaným 1
orientovaným programátorům 1
programátorům vyvíjet 1
vyvíjet produkt, 1
produkt, zachovat 1
zachovat jako 1
jako objekt, 1
objekt, reduplikovat 1
reduplikovat nebo 1
nebo modifikovat 1
modifikovat existující 1
existující objekty. 1
objekty. O 1
O odložení 1
odložení mírových 1
mírových jednání 1
jednání kvůli 1
kvůli válce 1
válce Džúngarů 1
Džúngarů s 1
s Mongoly 1
Mongoly Čchingové 1
Čchingové neprodleně 1
neprodleně informovali 1
informovali Golovina; 1
Golovina; Golovin 1
Golovin odvětil 1
odvětil požadavkem 1
požadavkem na 2
na stažení 2
stažení čchingských 1
čchingských oddílů 1
oddílů z 2
ruských území 1
přesunout do 2
do Albazinu. 1
Albazinu. Óoka 1
Óoka je 1
historická postava 1
postava ( 1
O Olybriově 1
Olybriově panování 1
panování se 2
nedochovaly téměř 1
O opevnění 1
opevnění toho 1
toho mnoho 1
mnoho nevíme. 1
nevíme. O 1
O opravě 1
opravě původních 1
původních varhan 1
varhan z 1
roku 1798 2
1798 od 1
od Pavla 1
Pavla Františka 1
Františka Horáka 1
Horáka bylo 1
bylo jednáno 2
jednáno v 1
1899. O 1
O osm 3
byl sešrotován. 1
ho zmocnili 1
zmocnili Dánové 1
a vypálili 2
vypálili ho. 1
ho. O 1
O osmnáct 1
později měli 1
měli ortvínovický 1
ortvínovický dvůr 1
dvůr stáj 1
pro 60 2
60 kusů 2
kusů dobytka, 1
dobytka, stodolu 1
stodolu i 1
i zahradu. 1
zahradu. O 1
O osudech 2
osudech dvou 1
nich chybí 1
chybí přesné 1
přesné informace. 1
osudech pohřešovaných 1
pohřešovaných nejsou 1
zprávy. Opačná 1
Opačná strana 1
je otevřená, 1
otevřená, přičemž 1
přičemž střechu 1
střechu zde 1
zde podpírají 1
podpírají dřevěné 1
dřevěné sloupy, 2
sloupy, osazené 1
osazené do 1
do betonové 1
betonové podezdívky. 1
podezdívky. Opačně 1
Opačně se 1
se choval 3
choval dusičnan 1
dusičnan stříbrný, 1
stříbrný, s 1
kterého dokázal 1
dokázal po 1
po hodinové 1
hodinové expozici 1
expozici v 2
v kameře 1
kameře obskuře 1
obskuře získat 1
získat negativní 1
negativní obraz. 1
obraz. Opadavé 1
Opadavé druhy 1
druhy (např. 1
(např. Berberis 1
Berberis thunbergii, 1
thunbergii, Berberis 1
Berberis vulgaris) 1
vulgaris) se 1
vyznačují cenným 1
cenným podzimním 1
podzimním zbarvením. 1
zbarvením. Opakem 1
Opakem acidofilních 1
acidofilních rostlin 1
rostlin jsou 1
tzv. Opakem 1
Opakem indexikality 1
indexikality je 1
je objektivita 1
objektivita – 1
– objektivní 1
objektivní jsou 1
zejména takové 1
takové výrazy, 1
výrazy, s 1
nimiž pracuje 1
pracuje věda: 1
věda: pojmy 1
pojmy jsou 1
jsou „očištěny“ 1
„očištěny“ od 1
od kontextových 1
kontextových významů 1
a popisovány 1
popisovány jsou 1
jsou ty 2
ty jejich 2
jejich vlastnosti, 1
vlastnosti, které 2
jsou obecné, 1
obecné, tedy 1
tedy bezkontextové, 1
bezkontextové, neidexikální. 1
neidexikální. Opakem 1
Opakem je 1
je dipólový 1
dipólový repeler 1
repeler (odpuzovač), 1
(odpuzovač), od 1
pohyb směřován. 1
směřován. Opakem 1
Opakem jsou 1
pak učební 1
učební simulace. 1
simulace. Opakovaně 1
Opakovaně byla 1
členkou poroty 1
poroty mezinárodní 1
mezinárodní přehlídky 1
přehlídky novinářské 1
novinářské fotografie 1
fotografie World 1
World Press 1
Press Photo, 1
Photo, jejíž 1
jejíž reprízy 1
reprízy organizovala 1
organizovala v 1
Praze. Opakovaně 1
Opakovaně byl 3
byl oběti 1
oběti represí 1
represí ze 1
strany vlády 3
vlády (zadržení, 1
(zadržení, uvěznění 1
uvěznění apod.). 1
apod.). Opakovaně 1
z nevkusných 1
nevkusných divadelních 1
divadelních inscenací, 1
inscenací, pochybných 1
pochybných obchodních 1
obchodních metod 1
sociálního oportunismu. 1
oportunismu. Opakovaně 1
vyslýchán ve 1
na Ruzyni. 1
Ruzyni. Opakovaně 1
Opakovaně odmítl 1
odmítl rezignovat 1
rezignovat a 1
postupně čelil 1
čelil vyšetřování, 1
vyšetřování, masovým 1
masovým protestům 1
protestům a 1
několika návrhům 1
návrhům na 1
na odvolání. 1
odvolání. Opakovaně 1
Opakovaně podstoupil 1
podstoupil chirurgické 1
chirurgické výkony 1
výkony na 1
levé stehenní 1
stehenní kosti 1
kosti (2009), 1
(2009), levém 1
levém zápěstí 1
zápěstí (2011), 1
(2011), pravé 1
pravé kyčli 1
kyčli (2013), 1
(2013), levé 1
levé kyčli 1
kyčli (2014), 1
(2014), pravém 2
pravém ramenu 1
ramenu (2014), 1
pravém zápěstí 1
zápěstí (2014) 1
(2014) a 1
a pravých 1
levých přitahovačích 1
přitahovačích (2014). 1
(2014). Opakovaně 1
Opakovaně radil 1
radil králi, 1
králi, aby 1
aby nároky 1
nároky své 1
dcery podepřel 1
podepřel spíše 1
spíše plnou 1
plnou pokladnou 1
pokladnou a 1
silnou armádou 1
armádou než 1
než diplomatickými 1
diplomatickými zárukami 1
zárukami od 1
nejspíš nedodrží. 1
nedodrží. Opakovaně 1
Opakovaně se 2
se zákonem. 2
zákonem. Opakovaně 1
ukázaly nedostatky 1
nedostatky zejména 1
a součinnosti 1
součinnosti útočících 1
jejich celkové 1
celkové morálce. 1
morálce. Opakovaně 1
Opakovaně také 1
k odebrání 2
odebrání trofejí. 1
trofejí. Opakovaně 1
Opakovaně vyhrál 1
vyhrál mistrovství 3
mistrovství ČR 1
ČR mužů 1
mužů (2015 1
(2015 do 1
do 85 1
85 kg, 1
kg, 2019 1
2019 do 1
do 96 2
96 kg 1
96 kg). 1
kg). Opakovaně 1
Opakovaně zdůraznil, 1
zdůraznil, že 3
že koncept 1
koncept „zeleného 1
„zeleného růstu“ 1
růstu“ není 1
jako „statický 1
„statický dokument“. 1
dokument“. Opakováním 1
Opakováním dochází 1
k osvojování 1
osvojování informace 1
druhy učení. 1
učení. Opakování 1
Opakování tohoto 1
tohoto experimentu 2
experimentu po 1
po 30 1
30 letech 2
letech z 4
1980 přineslo 1
přineslo odlišné 1
odlišné výsledky. 1
výsledky. Opakovaný 1
Opakovaný pokus 1
pokus 24. 1
dubna 1970 1
1970 se 8
se vydařil, 1
vydařil, nová 1
nová CZ-1 1
CZ-1 vynesla 1
vynesla na 1
dráhu Země 1
Země první 1
první čínskou 1
čínskou družici 1
družici China-1 1
China-1 (též 1
(též Čína-1, 1
Čína-1, nebo 1
nebo Mao-1). 1
Mao-1). Opak 1
Opak se 1
stal pravdou. 1
pravdou. Opakující 1
Opakující se 2
se minisatelity, 1
minisatelity, které 1
nejsou za 1
sebou, ale 1
částech řetězce, 1
řetězce, jsou 1
pro MAP. 1
MAP. Opakující 1
se motiv 1
motiv z 1
z Erotiky 1
Erotiky je 1
je motiv 1
motiv ženské 1
ženské nevěry, 1
nevěry, jen 1
od Cankara 1
Cankara je 1
u Levstika 1
Levstika milenec 1
milenec zároveň 1
zároveň vrahem 1
vrahem muže 1
muže (Romance 1
(Romance 1906). 1
1906). O 1
seriál bude 1
2019. O 1
další bílí 1
bílí rodiče 1
rodiče vodit 1
vodit své 1
protesty začaly 1
začaly opadat. 1
opadat. O 1
za panem 1
panem Kernanem 1
Kernanem zajde 1
zajde spolu 1
dalšími přáteli: 1
přáteli: panem 1
panem M´Coyem, 1
M´Coyem, panem 1
panem Cunninghamema 1
Cunninghamema a 1
a panem 1
panem Fogartym. 1
Fogartym. O 1
byl Železný 1
Železný z 1
pozice generálního 1
ředitele odvolán 1
se učinit 1
učinit kroky 1
kroky k 3
založení „nové 1
„nové Novy.“ 1
Novy.“ O 1
když pracovala 1
investiční bankéřka, 1
bankéřka, rozhodla 1
hrát profesionálně. 1
profesionálně. O 1
později konečně 1
konečně Hürrem 1
Hürrem najde 1
najde holčičku 1
holčičku jménem 1
jménem Kader 1
Kader a 1
ihned to 1
to oznámí 1
oznámí Ibrahimovi. 1
Ibrahimovi. O 1
později vyhrál 2
národní loterii. 1
loterii. O 1
když prezident 2
prezident Andrew 1
Andrew Johnson 1
Johnson vyhlásil 1
vyhlásil amnestii, 1
amnestii, se 1
vrátili zpátky 2
do Savany. 1
Savany. O 1
do nejsledovanějšího 1
nejsledovanějšího odpoledního 1
odpoledního seriálu 1
seriálu Báječní 1
Báječní a 1
bohatí (The 1
(The Bold 1
Bold and 1
the Beautiful), 1
Beautiful), aby 1
něm ztvárnil 1
ztvárnil nově 1
nově vytvořenou 2
vytvořenou postavu 1
postavu Owena 1
Owena Knighta 1
Knighta (případně 1
(případně jeho 1
jeho identické 1
identické dvojče 1
dvojče Caspera 1
Caspera Knighta 1
Knighta ). 1
). O 1
pár týdnů 2
později spatřil 1
spatřil “Delicate“ 1
“Delicate“ stala 1
stala dalším 1
dalším singlem 1
singlem alba. 1
alba. Opatem 1
Opatem byl 1
byl pouhé 1
roky. Opat 1
Opat Jan 1
Jan s 1
některými mnichy 1
mnichy včas 1
včas uprchl 1
a uschoval 1
uschoval některé 1
některé klenoty 1
knihy do 2
do Bělé 1
Bělé pod 1
Bezdězem. Opatření 1
Opatření mělo 1
mělo ochránit 1
ochránit především 1
osoby označované 1
jako pauperes, 1
pauperes, označující 1
označující chudé 1
chudé nejenom 1
ekonomickém slova 1
smyslu. Opatření 1
Opatření platí 1
platí do 1
30. června. 1
června. Opatření 1
Opatření se 1
zlepšení sociálních 1
sociálních podmínek 1
podmínek obyvatel 1
obyvatel vojenského 1
újezdu a 1
a obyvatel 1
obyvatel obcí 1
blízkosti vojenského 1
vojenského újezdu. 1
újezdu. Opatrně 1
Opatrně nález 1
nález co 1
nejvíce zkompletoval 1
zkompletoval a 1
a prozkoumal. 1
prozkoumal. Opatrný, 1
Opatrný, s. 1
s. 815. 1
815. Den 1
Den si 1
Kanadě připomínají 1
připomínají státním 1
svátkem nazvaným 1
nazvaným ( 1
( Opat 1
Opat se 1
snažil klášter 1
klášter zvelebovat, 1
zvelebovat, nicméně 1
nicméně do 1
jeho pravomocí 2
pravomocí stále 1
častěji zasahovala 1
zasahovala světská 1
světská moc. 1
moc. Opatství 1
Opatství vždy 1
vždy opouštěl 1
opouštěl s 1
s lítostí, 1
lítostí, pokaždé, 1
ho rodina 1
a savojská 1
savojská šlechta 1
šlechta zavolali 1
zavolali zpět, 1
ho zaměstnali 1
zaměstnali politickými 1
politickými záležitostmi. 2
záležitostmi. Opavice, 1
Opavice, na 1
se napojují 1
napojují regionální 1
regionální cykloturistické 1
cykloturistické stezky. 1
stezky. Opavský 1
Opavský výrobce 1
výrobce důlních 1
strojů Ostroj 1
Ostroj podepsal 1
podepsal memorandum 1
memorandum o 2
o dodávce 2
dodávce důlního 1
důlního dobývacího 1
dobývacího komplexu 1
komplexu v 2
řádu desítek 2
desítek milionů 1
eur. ;Opce: 1
;Opce: Kontrakt 1
Kontrakt mezi 1
mezi kupujícím 1
kupujícím a 1
a prodávajícím, 1
prodávajícím, který 1
dává kupujícímu 1
kupujícímu právo, 1
právo, ale 3
ne povinnost, 1
povinnost, koupit 1
koupit (call 1
(call opce) 1
opce) nebo 1
nebo prodat 2
prodat (put 1
(put opce) 1
opce) podkladové 1
podkladové aktivum 1
aktivum v 1
předem stanovené 1
stanovené době, 1
stanovenou cenu. 1
cenu. Opce 1
Opce se 1
americké (toto 1
(toto označení 1
pouze historické, 1
historické, nyní 1
obou kontinentech 1
kontinentech používají 1
používají oba 1
oba typy). 1
typy). Opčina 1
Opčina zahrnuje 2
7 vesnic. 2
vesnic. Opčina 1
jedno samostatné 1
samostatné sídlo, 1
sídlo, a 2
to Bilici 1
Bilici samotnou. 1
samotnou. Opčinou 1
Opčinou procházejí 1
procházejí státní 1
státní silnice 2
silnice D229 1
D229 a 1
a župní 2
župní silnice 2
silnice Ž2151. 1
Ž2151. Opčinou 1
Opčinou prochází 2
silnice D30. 1
D30. Opčinou 1
prochází státní 2
silnice D29 1
D29 a 1
silnice Ž2125, 1
Ž2125, Ž2165, 1
Ž2165, Ž2168 1
Ž2168 a 1
a Ž2242. 1
Ž2242. Opel 1
Opel Astra 2
Astra Van, 1
Van, třídveřová 1
třídveřová dodávka 1
dodávka odvozená 1
odvozená od 1
vozu Opel 1
Astra G, 1
G, získala 1
titul „Van 1
„Van of 1
the year 1
year 1999“. 1
1999“. Opel 1
Opel byl 1
roce 1937 17
1937 největší 1
největší výrobce 2
výrobce automobilů 1
Evropě. OpenAI 1
OpenAI uvádí 1
„je těžké 2
těžké odhadnout 1
odhadnout jak 1
moc může 1
může AI 1
AI na 1
úrovni člověka 1
člověka společnosti 1
společnosti prospět,“ 1
prospět,“ a 1
stejně obtížné 1
obtížné si 2
představit „jak 1
„jak moc 1
moc by 1
mohla společnosti 1
společnosti uškodit, 1
uškodit, pokud 1
bude špatně 1
špatně navržena 1
navržena či 1
či použita“. 1
použita“. OpenGL 1
OpenGL ES 1
ES 2.0 1
2.0 bylo 1
březnu 2007. 1
2007. O 1
O peníze 1
peníze tímto 1
tímto vydělané 1
vydělané však 1
projeví zájem 1
zájem člen 1
člen Černé 1
Černé ruky 1
ruky Fanucci. 1
Fanucci. Open 1
Open Up 1
Up Sheffield 1
Sheffield je 1
každoroční událost 1
událost probíhající 1
probíhající první 1
květnu, kdy 1
kdy místní 1
místní výtvarní 1
výtvarní umělci 1
a řemeslníci 1
řemeslníci zpřístupňují 1
zpřístupňují své 1
a ateliéry 1
ateliéry pro 1
veřejnost. OpenVMS 1
OpenVMS cluster 1
cluster umožňuje 1
umožňuje sdílení 2
sdílení všech 1
všech disků, 1
disků, které 1
nejsou označeny 1
jako soukromé, 2
soukromé, všemi 1
všemi uzly 1
v clusteru. 1
clusteru. OpenVZ 1
OpenVZ funguje 1
bázi jednoho 1
jednoho systémového 1
systémového vlákna. 1
vlákna. Opera-balet 1
Opera-balet Les 1
Les Indes 1
Indes galantes 1
galantes měla 1
měla původně, 1
původně, kromě 1
kromě prologu, 1
prologu, pouze 1
části (výstupy), 1
(výstupy), čtvrtý 1
čtvrtý výstup 1
výstup Les 1
Les Sauvages 1
Sauvages (Divoši), 1
(Divoši), byl 1
byl připsán 1
připsán později, 1
později, během 2
během vystoupení 1
vystoupení 10. 1
března 1736. 1
1736. Opera 1
Opera byla 1
letech 1930-1931 1
1930-1931 a 1
poprvé vysílána 1
vysílána 26. 1
1931 za 1
za řízení 3
řízení skladatele. 1
skladatele. Operace 1
Operace má 1
má rizika, 1
rizika, která 4
která přináší 1
přináší celková 1
celková anestezie 1
anestezie při 1
při délce 1
délce výkonu 1
výkonu asi 1
2 hodiny, 1
hodiny, dále 1
dále riziko 1
riziko krvácení, 1
krvácení, či 1
či proděravění 1
proděravění dutého 1
dutého orgánu 1
orgánu trávicího 1
trávicího traktu. 3
traktu. Operace 1
Operace proběhla 1
proběhla ve 3
dnech 3. 1
3. - 1
- 4. 3
května 1948. 2
1948. Operace 1
Operace proto 1
proto skončila 1
skončila nezdarem. 1
nezdarem. Operace 1
Operace trvala 1
trvala dva 1
jednotlivé týmy 1
střídaly na 1
na směny. 1
směny. Operaci 1
Operaci je 1
provést včas, 1
včas, než 1
začne rozvíjet 1
rozvíjet poškození 1
poškození srdce. 1
srdce. Operační 1
Operační hloubka 2
hloubka ponorky 1
ponorky je 2
je 750 1
750 metrů 1
maximální 790 1
790 metrů. 1
metrů. Operační 2
hloubka ponoru 2
ponoru až 1
Operační kód 1
kód (také 1
(také opkód) 1
opkód) je 1
část instrukčního 1
instrukčního pole, 1
pole, která 1
určuje typ 1
typ instrukce 1
jejích operandů, 1
operandů, tedy 1
tedy zda 2
zda půjde 1
půjde například 1
o sčítání, 1
sčítání, odečítání, 2
odečítání, skok, 1
skok, atp. 1
atp. U 1
U delších 1
delších instrukcí 1
instrukcí bývá 1
zpravidla umístěn 1
na začátku. 1
začátku. Operační 1
Operační prostor 1
části Atlantského 1
Atlantského oceánu 3
oceánu u 1
u jihozápadně 1
od Irska. 1
Irska. Operační 1
Operační systém 3
systém může 1
také podporovat 1
podporovat multiprocesing 1
multiprocesing (symetrický 1
(symetrický – 1
– SMP 1
SMP – 1
s neuniformním 1
neuniformním přístupem 1
k paměti 1
paměti – 1
– Operační 1
jmenovat BBX, 1
BBX, ale 1
ale název 1
byl změněn, 2
změněn, poté 1
se firma 5
firma BASIS 1
BASIS International 1
International ohradila, 1
ohradila, že 1
název již 1
již využívá 1
využívá jejich 1
jejich software. 1
software. Operační 1
systém Tails 1
Tails byl 1
zveřejněn 23. 1
června 2009. 1
2009. Opéra 1
Opéra comique 1
comique obsahuje 1
jak zpívané 1
zpívané árie, 1
árie, tak 1
tak mluvené 1
mluvené dialogy. 1
dialogy. Opera 1
Opera končí 1
končí apoteózou: 1
apoteózou: všichni 1
všichni účinkující 1
účinkující zpívají 1
zpívají velké 1
velké finále. 1
finále. Opera 1
Opera „L’italiana 1
„L’italiana in 1
in Londra“ 1
Londra“ se 1
v Eszterháze 1
Eszterháze hrála 1
hrála nejméně 1
nejméně 14x 1
14x v 1
průběhu pěti 1
let. Opera 1
Opera má 1
má mluvené 1
mluvené dialogy 1
dialogy a 1
svém uvedení 2
jako opereta. 1
opereta. Opera 1
Opera měla 1
Lvově v 1
2001. Opera 1
Opera obsahuje 1
obsahuje vše, 1
co patří 1
velké opeře. 1
opeře. Opera 1
Opera se 1
stala nadlouho 1
nadlouho vizitkou 1
vizitkou divadla, 1
divadla, které 1
ji uvádělo 1
uvádělo i 1
na zájezdech. 1
zájezdech. Operátoři 1
Operátoři i 1
i poté 2
poté provedli 1
provedli několik 1
několik chybných 1
chybných operací, 1
operací, kdy 1
kdy občas 1
občas vypouštěli 1
vypouštěli vodu 1
vodu přečerpávacím 1
přečerpávacím ventilem 1
ventilem a 1
a zapínali/vypínali 1
zapínali/vypínali čerpadlo. 1
čerpadlo. Opera 1
Opera v 1
němčině však 1
Německu 17. 1
století častá. 1
častá. Opera 1
Opera však 1
však neměla 3
neměla velký 1
úspěch. Opera 1
Opera získala 1
získala vedoucí 1
vedoucí pozici 1
pozici jako 1
jako prohlížeč 1
prohlížeč pro 1
pro „chytré“ 1
„chytré“ Operculum 1
Operculum je 1
tvořeno z 1
z částí 1
částí obklopujících 1
obklopujících frontálních, 1
frontálních, temporálních 1
temporálních a 1
a parietálních 1
parietálních laloků. 1
laloků. Opeřeni 1
Opeřeni jsou 1
zprvu šedě 1
šedě a 1
následně čokoládově 1
čokoládově hnědě. 1
hnědě. Opeření 1
Opeření pomáhalo 1
pomáhalo dinosaurům 1
dinosaurům tyto 1
podmínky snášet. 1
snášet. Opereta 1
Opereta má 1
má introdukci 1
introdukci a 1
pět zpěvních 1
zpěvních čísel. 1
čísel. Operuje 1
Operuje na 1
straně hřiště, 1
hřiště, může 1
může nastoupit 1
nastoupit i 1
straně obrany. 1
obrany. Operu 1
Operu přebíral 1
přebíral v 1
poměrně konsolidovaném 1
konsolidovaném stavu, 1
stavu, jeho 1
působení však 1
bylo omezováno 1
omezováno týmiž 1
týmiž faktory 1
faktory jako 2
jako za 2
za Maýra 1
Maýra a 1
a Smetana 1
Smetana musel 1
musel z 1
řady svých 1
svých zásad 1
zásad slevovat. 1
slevovat. Opět 1
Opět bylo 1
zabito pět 1
pět vojáků 1
šest jich 1
zraněno. O 1
O pět 7
( Opět 1
Opět je 2
se probít 1
probít celou 1
celou oblastí. 1
oblastí. Opět 1
je odrazil 1
odrazil u 1
u Bienwaldu 1
Bienwaldu (23. 1
(23. srpna 1
srpna 1793), 1
1793), ale 1
sérii neúspěšných 1
neúspěšných bojů 1
bojů viděl 1
viděl nutnost 1
nutnost svým 1
svým oslabeným 1
oslabeným vojskem 1
vojskem ustoupit 1
ustoupit a 2
roku 1793 1
1793 překročil 1
překročil Rýn. 1
Rýn. O 1
ho Bennet 1
Bennet se 1
svým postgraduálním 1
postgraduálním studentem 1
studentem Johnem 1
Johnem Smolinem 1
Smolinem poprvé 1
poprvé uskutečnili 1
uskutečnili v 1
v laboratoři. 1
laboratoři. O 1
později obě 1
obě banky 1
banky slučuje 1
slučuje do 1
do jediné, 1
jediné, která 1
název J.P.Morgan 1
J.P.Morgan & 1
Co. O 1
již členská 1
základna rozrostla, 1
rozrostla, ale 1
stále měly 1
měly dvě 1
dvě výše 1
výše zmíněná 2
zmíněná hnutí 1
hnutí dohromady 1
dohromady jen 1
jen zhruba 1
500 členů. 1
členů. O 1
1932 vznikl 1
vznikl fotbalový 1
klub SK 2
SK Stolany. 1
Stolany. O 1
později zažádal 1
zažádal o 1
k přistavění 1
přistavění dílny. 1
dílny. O 1
žilo asi 3
lidí. Opět 1
Opět narazil 1
na překážky 1
překážky kvůli 1
svému židovskému 1
židovskému původu, 1
původu, nakonec 1
ale přijat. 1
přijat. Opět 1
Opět nebylo 1
možné vydědit 1
vydědit i 1
i potomky 1
potomky vyděděného. 1
vyděděného. Opětovně 1
Opětovně byl 2
do městské 3
rady zvolen 1
1934. Opětovně 1
zemským sněmem 1
sněmem do 1
do vídeňského 1
parlamentu vyslán 1
vyslán roku 1
1867 a 1
1870. Opětovně 1
Opětovně nastoupil 1
nastoupil coby 2
coby člen 1
obranu. Opětovně 1
Opětovně se 1
se stanice 5
stanice otevřela 1
otevřela 27. 1
odpoledních hodinách 2
hodinách (první 1
(první vlak 1
vlak zastavil 1
zastavil ve 3
ve 14:23). 1
14:23). Opětovné 1
Opětovné zaměstnání 1
případě velmi 1
velmi obtížné. 2
obtížné. Opětovně 1
Opětovně zchátralá 1
zchátralá kolonáda 1
kolonáda byla 1
letech 2000–2001 2
2000–2001 na 1
na léčebné 1
léčebné zařízení 1
zařízení podle 1
podle architekta 1
architekta Alexandra 1
Alexandra Mikoláše. 1
Mikoláše. Opět 1
Opět platilo 1
platilo pravidlo, 1
že soutěžící 1
soutěžící s 1
počtem bodů 2
ze soutěže 2
soutěže vypadl. 1
vypadl. Opět 1
seriálu Life 1
Life With 1
With Boys. 1
Boys. Opět 1
ve Ztraceném 1
Ztraceném víkendu 1
víkendu – 1
zde objevují 2
objevují autobiografické 1
autobiografické prvky. 1
prvky. Opět 1
se rozeběhla 1
rozeběhla 17. 1
června 2020 3
2020 dvěma 1
dvěma zápasy 1
a následujícím 2
následujícím víkendu 1
víkendu 19.-22. 1
19.-22. Opět 1
se schová, 1
schová, když 1
když přicházejí 1
přicházejí další 1
další lidé 4
to palatin 1
palatin Turzo 1
Turzo s 1
s tajemníkem 1
tajemníkem Závodským 1
Závodským a 1
a přivádí 1
přivádí je 1
je Katarína. 1
Katarína. Opět 1
době ekonomické 1
ekonomické nejistoty 1
nejistoty se 1
se vkladatelé 1
vkladatelé častěji 1
častěji obraceli 1
obraceli k 1
k úřady 1
úřady garantovaným 1
garantovaným peněžním 1
peněžním ústavům. 1
ústavům. Opět 1
věnuje drsným 1
drsným sociálním 1
sociálním problémům 1
problémům běloruského 1
běloruského venkova. 1
venkova. Opět 1
zúčastnil NBA 1
NBA All-Star 1
All-Star game 1
game a 1
druhého All-NBA 1
All-NBA týmu. 1
týmu. Opět 1
Opět si 1
si rozšířil 1
rozšířil své 1
vojenské znalosti 1
během služby 4
v Quanticu 1
Quanticu absolvoval 1
roční kurz 1
kurz pro 2
pro polní 1
polní důstojníky. 1
důstojníky. Opět 1
Opět skončil 1
skončil třetí, 1
třetí, když 2
ho porazli 1
porazli stejní 1
stejní jezdci. 1
jezdci. Opět 1
Opět s 1
pomocí Adriana 1
Adriana se 1
se Sydney 1
Sydney podaří 1
podaří Keitha 1
Keitha usvědčit 1
usvědčit a 1
je poslán 1
do nápravného 2
nápravného centra, 1
centra, zařízení 1
na převýchovu 1
převýchovu alchymistů, 1
alchymistů, kteří 1
se paktují 1
paktují s 1
s vampýry. 1
vampýry. Opět 1
Opět upozornil, 1
že Sověty 1
Sověty nevnímal 1
nevnímal jako 1
jako především 1
především vojenskou 1
vojenskou hrozbu. 2
hrozbu. Opět 1
Opět vedl 1
vedl extraligu 1
extraligu v 1
střel (221) 1
(221) a 1
a dělil 2
dělil se 2
o 1. 1
počtu gólů 1
gólů v 4
v přesilovce 1
přesilovce (11). 1
(11). Opět 1
Opět v 1
v semifinálové 1
semifinálové fázi 1
fázi svedl 1
svedl oba 1
oba pavouk 1
pavouk proti 1
na Hamburg 1
Hamburg Masters, 1
Masters, kde 1
kde své 1
své antukářské 1
antukářské kvality 1
kvality potvrdil 1
potvrdil španělský 1
španělský hráč. 1
hráč. Opět 1
Opět zasedla 1
zasedla ve 1
ve výborech 2
výborech pro 1
pro vzdělávání, 3
vzdělávání, kulturu 3
a sport 1
rozhlas, dále 1
finančním výboru. 2
výboru. Opět 1
Opět zdůraznili, 1
zdůraznili, že 1
že uspořádání 1
uspořádání společnosti 1
společnosti nevychází 1
nevychází ze 1
společenské smlouvy, 1
smlouvy, ale 1
vytvořeno hospodářskými 1
hospodářskými poměry 1
poměry a 1
a soukromým 1
soukromým vlastnictvím. 1
vlastnictvím. Opevněná 1
Opevněná plocha 1
plocha měla 1
měla 21 1
21 hektarů, 1
hektarů, město 1
město jako 1
celek 57 1
57 hektarů. 1
hektarů. Opevněné 1
Opevněné středověké 1
město Provins 1
Provins se 1
oblasti Champagne 1
Champagne a 1
bylo svědkem 1
svědkem rozvoje 1
rozvoje vlnařského 1
také pořádání 1
mezinárodních trhů. 1
trhů. Opevnění 1
Opevnění bylo 2
vystavěno dle 1
dle francouzské 1
francouzské školy. 1
školy. Opevnění 1
vystaveno ve 2
dvou fázích 1
dále došlo 1
nejméně pěti 2
pěti opravám. 1
opravám. Opevnění 1
Opevnění města 1
následně obnoveno. 1
obnoveno. Opevnění 1
Opevnění se 1
místech zachovalo 1
zachovalo i 1
jsou viditelná 2
i lůžka 1
lůžka pro 1
pro děla. 1
děla. Opevněný 1
Opevněný kostel 1
v Kurdějově 1
Kurdějově u 1
u Hustopečí. 1
Hustopečí. s. 1
s. 10–11 1
10–11 Mimo 1
funkci obranné 1
obranné bašty 1
bašty zakomponované 1
zakomponované do 1
do hradební 1
hradební zdi 1
zdi areálu. 1
areálu. Opičák 1
Opičák Chistery 1
Chistery dorazí 1
dorazí se 1
se zprávou 2
o Fiyerovi 1
Fiyerovi - 1
- Elphaba 1
Elphaba řekne 1
řekne Glindě, 1
Glindě, že 1
tvář viděli 1
viděli naposledy. 1
naposledy. Opilci 1
Opilci vyběhnou 1
vyběhnou z 1
z baru 1
baru a 2
mu převrátit 1
převrátit auto, 1
auto, jeden 1
si mu 1
mu lehne 1
lehne na 1
na kapotu. 1
kapotu. Opilý 1
Opilý Dípéndra 1
Dípéndra byl 1
pokoje svým 1
bratrem, princem 1
princem Nirájánem, 1
Nirájánem, a 1
a bratrancem, 1
bratrancem, princem 1
princem Párasem. 1
Párasem. Opilý 1
Opilý les 1
les je 2
dobře viditelným 1
viditelným ukazatelem 1
ukazatelem nestability 1
nestability podloží. 1
podloží. Opíraje 1
Opíraje se 1
o nabyté 1
nabyté zkušenosti 1
a praxi, 1
praxi, využíval 1
využíval především 1
především vysokohorské 1
vysokohorské prostředí 1
jeho klima 1
klima i 1
na zimní 2
zimní léčebné 1
léčebné pobyty. 1
pobyty. Opíral 1
Opíral se 2
o klasická 1
klasická kompoziční 1
kompoziční pravidla, 1
pravidla, čekal 1
na ideální 1
ideální světelné 1
světelné podmínky. 1
podmínky. Opíral 1
o službu 2
službu Bohu 1
složitou sociální 1
sociální situaci. 2
situaci. Opisné 1
Opisné pasivum 1
pasivum se 1
se netvoří 1
netvoří od 1
od zvratných 1
zvratných sloves 1
sloves (dívat 1
(dívat se, 1
se, sednout 1
sednout si 1
si atd.). 1
atd.). Opis 1
Opis však 1
doby cášské 1
cášské synody. 1
synody. Oplatil 1
Oplatil mu 1
tak zářijovou 1
zářijovou prohru 1
prohru z 1
z US 1
Open a 1
za 1.58 1
1.58 hodin 1
hodin postoupil 1
finále. Oplatky 1
Oplatky (velmi 1
(velmi tenké 1
tenké koláčky) 1
koláčky) se 1
z nekysaného 1
nekysaného těsta 1
těsta (mouky 1
(mouky a 1
a vody) 1
vody) ve 1
tvaru tenkých 1
tenkých tabulek 1
tabulek nebo 1
nebo kotoučů. 1
kotoučů. O 1
O platnost 1
platnost transcendentna 1
transcendentna se 1
opírá Dasein, 1
Dasein, které 1
znamená naše 1
naše tělesné 1
časové jsoucno. 1
jsoucno. Opll, 1
Opll, str. 1
str. 170 1
170 Poté 1
Poté se 80
mladík vydal 1
na španělský 1
španělský dvůr, 1
dvůr, z 1
důvodu nevěstina 1
nevěstina mládí 1
mládí však 1
nebyl sňatek 1
sňatek konzumován 1
konzumován a 1
a Konrád 1
obětí politických 1
politických intrik. 1
intrik. O 1
O početním 1
početním stavu 1
stavu tohoto 1
tohoto vojska 1
vojska neexistují 1
neexistují přesné 1
přesné záznamy, 1
záznamy, nicméně 1
bylo složeno 2
z oddílů 1
oddílů Oldřicha 1
Oldřicha z 1
z Rožmberka, 2
Rožmberka, plzeňského 1
plzeňského landfrýdu 2
landfrýdu a 2
a jihočeských 1
jihočeských katolických 1
katolických feudálů 1
feudálů pod 1
velením Bohuslava 1
Bohuslava ze 1
Švamberka a 2
a Jindřicha 3
Jindřicha z 2
z Plavna. 1
Plavna. O 1
O počítači 1
počítači Timex 1
Timex Sinclair 3
Sinclair 2000 1
2000 měla 3
být napsána 1
napsána kniha 1
kniha Inside 1
Inside Your 1
Your TS 1
TS 2000. 1
2000. Opodál 1
Opodál se 1
nachází sídlo 1
sídlo místního 2
místního lesního 1
lesního závodu 1
závodu Lesů 1
Lesů ČR. 1
ČR. O 2
O podmořských 1
podmořských pramenech 1
pramenech v 2
oblasti Arabika 1
Arabika je 1
tlakem vyvěrají 1
vyvěrají ze 1
dna černého 1
černého moře 1
moře hned 1
u masívu. 1
masívu. O 1
O pohon 1
pohon lodi 1
staralo 24 1
24 uhelných 1
uhelných kotlů 1
kotlů Niclausse, 1
Niclausse, díky 1
kterým mohla 1
mohla loď 1
loď plout 1
rychlostí 33 1
33 km/h. 1
km/h. Opolčenci 1
Opolčenci byli 1
byli nakonec 3
nakonec považováni 1
za efektivní 1
efektivní bojovou 1
bojovou formaci. 1
formaci. O 1
O politiku 1
politiku se 1
zajímala od 1
od mladého 1
mladého věku, 1
do Liberálně 1
Liberálně demokratické 1
strany vstoupila 1
sedmnácti letech. 2
letech. O 2
O poločase 1
poločase byl 1
stav 1:0 1
1:0 pro 1
pro Lille, 1
Lille, Olympique 1
Olympique de 1
de Marseille 1
Marseille však 1
nakonec dokázal 1
dokázal průběh 1
průběh zvrátit 1
zvrátit a 1
výhře 5:4 1
5:4 se 1
radoval z 3
z triumfu. 1
triumfu. O 1
O pořadí 2
místě rozhodla 2
rozhodla trestná 1
trestná střílení. 1
střílení. O 1
rozhodla lepší 1
lepší bilance 1
bilance Rosenborgu 1
Rosenborgu ve 1
ve vzájemných 1
vzájemných zápasech. 1
zápasech. O 1
O posledním 1
posledním postupujícím 1
postupujícím týmu 1
do osmifinále 2
osmifinále rozhodlo 1
rozhodlo při 1
při rovnosti 1
rovnosti bodů 1
skóre mezi 1
Spojenými arabskými 1
arabskými emiráty, 1
emiráty, Brazílií 1
Brazílií a 1
a Nizozemím 1
Nizozemím až 1
až kritérium 1
kritérium fair-play. 1
fair-play. O 1
O postavení 1
nového vládce 1
vládce mongolské 1
mongolské říše 1
hlásil Arik-buka, 1
Arik-buka, podporovaný 1
podporovaný prvním 1
prvním ministrem 1
ministrem Bolgajem, 1
Bolgajem, Möngkeho 1
Möngkeho vdovou 1
vdovou i 1
i mnohými 1
mnohými chány 1
chány z 1
rodu Čingisovců. 1
Čingisovců. O 1
O potratu 1
potratu se 1
pak hovoří 1
hovoří při 1
při vypuzení 1
vypuzení plodu 1
plodu mladšího 1
mladšího než 1
než obvykle 1
obvykle 20 1
22 týdnů. 1
týdnů. O 1
O pouhé 1
později, 22. 1
22. 3. 1
3. 1944, 1
1944, byl 1
byl statut 2
statut města 2
města opět 1
opět změněn 1
změněn a 1
a Grozný 1
Grozný se 1
stal správním 1
střediskem samostatné 1
samostatné Grozněnské 1
Grozněnské oblasti. 1
oblasti. O 1
O použití 1
použití bezžlábkových 1
bezžlábkových železničních 1
železničních kolejnic 1
kolejnic se 1
uvažovalo v 1
století při 3
při projektování 1
projektování tratě 1
tratě do 2
do Modřan 2
Modřan a 1
a tratě 1
tratě mezi 1
mezi Ohradou 1
Ohradou a 1
a Palmovkou. 1
Palmovkou. O 1
O požární 1
požární služby 1
město dělí 1
dělí s 1
s nedalekým 1
nedalekým Lake 1
Lake Forest 1
Forest Parkem, 1
Parkem, čímž 1
čímž vznikl 3
vznikl požární 1
požární sbor 1
sbor Northshore. 1
Northshore. Opožděně 1
Opožděně byly 1
byly přesunuty 1
přesunuty tři 1
tři divize, 1
aby blokovaly 1
blokovaly britskou 1
britskou doprovodnou 1
doprovodnou sílu 1
v „Birmingham 1
„Birmingham Friends 1
Friends Meetinghouse 1
Meetinghouse and 1
and School“ 1
School“ a 1
a „Quaker 1
„Quaker meeting 1
meeting house“. 1
house“. Opozice 1
Opozice jej 1
roku 1318 1
1318 donutila 1
donutila vzdát 1
se trůnu. 1
trůnu. Opozice 1
Opozice v 1
s Pierrem 1
Pierrem Mamboundouem 1
Mamboundouem označila 1
označila volby 1
volby za 1
za zmanipulované. 1
zmanipulované. Opoziční 1
Opoziční Africká 1
Africká křesťanskodemokratická 1
křesťanskodemokratická strana 1
strana (African 1
(African Christian 1
Christian Democratic 1
Democratic Party 2
Party - 1
- ACDP) 1
ACDP) při 1
příležitosti navrhla 1
navrhla ústavní 1
ústavní novelu 1
novelu zakotvující 1
zakotvující manželství 1
neúspěšně. Opoziční 1
Opoziční socialisté 1
socialisté přitom 1
přitom požadovali 1
požadovali stažení 1
stažení již 1
již do 6
konce května. 1
května. Oppidum 1
Oppidum nepatřilo 1
nepatřilo k 1
k největším, 1
největším, 26 1
26 hektarů 1
hektarů je 1
je rozčleněno 1
rozčleněno na 1
dva vrcholy 1
vrcholy opevněné 1
opevněné vnitřními 1
vnitřními valy. 1
valy. O 1
O práci 1
práci by 1
tak mělo 1
mělo přijít 3
přijít až 1
3000 lidí. 1
lidí. Oprava 1
Oprava byla 2
byla kompletně 2
kompletně dokončena 1
dokončena na 3
2015. Oprava 1
1932. Oprava 1
Oprava chyb 1
chyb je 2
pak velmi 2
velmi obtížná 1
obtížná a 1
a nákladná. 1
nákladná. Oprava 1
Oprava navazujícího 1
navazujícího úseku 1
úseku Proseč 1
Proseč nad 2
nad Nisou 4
Nisou škola 1
škola – 1
– Proseč 1
Nisou výhybna 1
výhybna si 1
vyžádá demolici 1
demolici několika 1
několika domů, 1
včetně prosečského 1
prosečského nádraží. 1
nádraží. Oprava 1
Oprava střechy 1
střechy byla 2
provedena svépomocí, 1
svépomocí, k 1
k zasklení 1
zasklení oken 1
oken došlo 1
1949 nákladem 1
nákladem města. 1
města. Oprava 1
Oprava torpédoborce 1
torpédoborce Swift 1
Swift trvala 1
měsíce. Oprava 1
Oprava zastavení 1
cesty proběhla 1
2011. Opravdová 1
Opravdová filosofie 1
filosofie vyžaduje 1
vyžaduje svobodný 1
svobodný a 2
a nezaujatý 1
nezaujatý pohled 1
na svět. 1
svět. Opravdovým 1
Opravdovým průkopníkem 1
průkopníkem v 1
chovu kingů 1
kingů se 1
až C. 1
C. Ray, 1
Ray, který 1
ze standardních 1
standardních bílých 1
bílých kingů 2
kingů vyšlechtil 1
vyšlechtil i 1
i stříbrnou 1
stříbrnou variantu, 1
variantu, se 1
kterou sklidil 1
sklidil velký 1
úspěch. Opravdu 1
Opravdu si 1
ním vyhráli, 1
vyhráli, vždyť 1
vždyť trvalo 1
trvalo rok 2
půl, než 3
než vytvořili 1
vytvořili zbraně 1
a kostýmy 1
kostýmy do 1
této fantaskní 1
fantaskní 26minutové 1
26minutové válečné 1
válečné záležitosti. 1
záležitosti. Opravena 1
Opravena je 1
část zdi, 1
zdi, ale 2
ale plánuje 1
se oprava 1
oprava zdi 1
zdi okolo 1
okolo celého 1
celého kostela. 3
kostela. Opravený 1
Opravený areál 1
areál křížové 1
2014. Opravený 1
Opravený dům 1
dům Petr 1
Petr byl 1
otevřen dne 1
dne 13. 3
září 2000. 1
2000. Opravil 1
Opravil jímání 1
jímání obou 1
obou pramenů 2
jako Jedlovskou 1
Jedlovskou kyselku 1
kyselku tak 1
i Panskou 1
Panskou kyselku 1
kyselku přejmenoval 1
na Kristův 1
Kristův pramen 1
pramen (Christusquellle). 1
(Christusquellle). Oprávněno 1
Oprávněno hlasovat 1
je 814,5 1
814,5 milionu 1
lidí. Opravou 1
Opravou prošel 1
samotný byt 1
byt věžníka, 1
věžníka, stejně 1
jako zábradlí 1
a stříška 1
stříška na 1
na ochozu 1
ochozu věže. 1
věže. Opravy 1
Opravy domu 1
domu byly 2
1970 (celková 1
(celková rekonstrukce), 1
rekonstrukce), 1976 1
1976 (odstranění 1
(odstranění vlhkosti). 1
vlhkosti). Opravy 1
Opravy kostela 1
stol. Opravy 1
Opravy organizovalo 1
organizovalo město 1
město Vroutek 1
Vroutek a 1
místní Sdružení 1
přátel kostela 1
Martina. Opravy 1
Opravy škrábanců 1
škrábanců nebo 1
nebo povrchové 1
povrchové rzi 1
na černěném 1
černěném povrchu 1
obecně problematické. 1
problematické. O 1
O prázdninách 2
prázdninách ji 1
ji rodiče 1
rodiče poslali 1
poslali do 1
Anglie, aby 1
tam pocvičila 1
pocvičila v 1
anglickém jazyku. 1
jazyku. O 1
prázdninách Milada 1
Milada pomáhala 1
pomáhala manželovi 1
manželovi v 1
kulturní práci 1
na vesnici. 1
vesnici. O 1
O přestupu 1
přestupu řekl: 1
řekl: "Tento 1
"Tento krok 1
krok je 3
splněným snem. 1
snem. O 1
O přibližně 1
přibližně jedno 1
jedno desetiletí 1
desetiletí později 1
byla radnice 1
radnice spolu 1
sousedním domem 1
domem stržena, 1
stržena, na 1
místě vztyčena 1
vztyčena novostavba, 1
novostavba, a 1
získala radnice 1
radnice svůj 1
dnešní vzhled. 1
vzhled. O 1
O příčinách 1
příčinách výkonů 1
výkonů italského 1
italského loďstva 1
loďstva se 1
dodnes diskutuje. 1
diskutuje. O 1
O příděl 1
příděl půdy 1
půdy si 1
mohl zažádat 1
zažádat příslušník 1
příslušník českého, 1
českého, slovenského 1
slovenského nebo 1
jiného slovanského 1
slovanského národa, 1
národa, státně 1
státně a 1
a národně 1
národně spolehlivý, 1
spolehlivý, a 1
to zemědělský 1
zemědělský dělník, 1
dělník, zemědělec 1
zemědělec s 1
s dosavadní 1
dosavadní výměrou 1
výměrou zemědělské 1
půdy do 1
do 13 2
13 ha. 1
ha. O 1
O případných 1
případných nálezech 1
nálezech je 1
vhodné informovat 1
informovat mykologická 1
mykologická pracoviště. 1
pracoviště. O 1
O případu 1
případu jako 1
o kuriozitě 1
kuriozitě následně 1
následně referovalo 1
referovalo několik 1
médií. O 1
O programu 1
programu x264 1
x264 lze 1
těžko mluvit 1
mluvit jako 1
o kodeku, 1
kodeku, protože 1
protože video 1
video umí 1
umí pouze 1
pouze zkomprimovat, 1
zkomprimovat, nedokáže 1
nedokáže jej 1
již zpět 2
zpět dekódovat. 1
dekódovat. O 1
O prohlášení 2
prohlášení stromů 1
stromů za 1
za památné 1
památné rozhodl 1
rozhodl městský 2
Městě pod 2
pod Smrkem, 2
Smrkem, který 1
který 25. 1
srpna 2004 2
2004 vydal 1
vydal příslušný 1
příslušný dokument, 1
dokument, jenž 1
jenž nabyl 1
účinnosti 13. 1
září 2004. 1
2004. O 1
prohlášení stromu 1
stromu za 1
za památný 2
památný rozhodl 1
ve Frýdlantě, 1
Frýdlantě, který 1
který 27. 1
května 1994 2
1994 vydal 2
vydal rozhodnutí, 1
rozhodnutí, jež 1
jež nabylo 1
nabylo účinnosti 1
účinnosti ke 1
června 1994. 1
1994. O 1
O prostředky 1
tento nákladný 1
nákladný podnik 1
podnik se 4
se Goodale 1
Goodale obrátil 1
bývalou studentku 1
studentku Mary 1
Mary Lee 1
Lee Wareovou 1
Wareovou a 1
matku Elizabeth 1
Elizabeth C. 1
C. Wareovou, 1
Wareovou, které 1
byly zámožné 1
zámožné a 1
minulosti velkoryse 1
velkoryse podporovaly 1
podporovaly harvardskou 1
harvardskou katedru 1
katedru botaniky. 1
botaniky. Oproti 1
Oproti alotransplantátům, 1
alotransplantátům, v 1
jejichž odhojování 1
odhojování dominuje 1
dominuje buněčná 1
buněčná imunitní 1
imunitní odpověď, 1
odpověď, v 1
případě xenotransplantací 1
xenotransplantací je 1
hlavním mechanismem 1
mechanismem humorální 1
humorální odpověď 2
odpověď zprostředkovaná 1
zprostředkovaná protilátkami. 1
protilátkami. Oproti 1
Oproti anglickému 1
anglickému jazyku 1
jazyku jsou 1
všechny otázky 2
otázky uzavřené, 1
uzavřené, typu 1
typu „s 1
„s jednou 1
jednou správnou 1
správnou odpovědí“, 1
odpovědí“, na 1
výběr má 1
má řešitel 1
řešitel klasicky 1
klasicky ze 1
čtyř možností. 1
možností. Oproti 1
Oproti autobusům 1
autobusům je 1
způsob mnohem 1
mnohem rychlejší 1
cestující pohodlnější. 1
pohodlnější. Oproti 1
Oproti běžnému 1
běžnému dvojspřeží 1
dvojspřeží bylo 1
bylo ovládání 1
ovládání tří 1
nebo čtyř 2
čtyř koní 1
koní samozřejmě 1
samozřejmě podstatně 1
podstatně obtížnější, 1
obtížnější, nehledě 1
nehledě na 2
že vozataj 1
vozataj musel 1
musel projevoval 1
projevoval značnou 1
značnou dávku 1
dávku fyzické 1
fyzické zdatnosti 1
zdatnosti a 1
osobní obratnosti, 1
obratnosti, aby 1
aby během 1
jízdy z 1
z vozíku 1
vozíku nespadl. 1
nespadl. Oproti 1
Oproti dobám 1
dobám státního 1
státního fondu 1
fondu má 1
má nynější 1
nynější nadace 1
nadace mnohem 1
méně peněz 2
rovněž přišla 1
naprostou většinu 2
většinu nemovitostí 1
nemovitostí (včetně 1
(včetně např. 1
např. Oproti 1
Oproti historikům 1
historikům se 1
se badatelé 1
badatelé v 1
tomto neshodují. 1
neshodují. Oproti 1
Oproti jen 1
2 metry 3
metry dlouhému 1
dlouhému velociraptorovi 1
velociraptorovi byl 1
metrů podstatně 1
podstatně větší. 1
větší. Oproti 1
Oproti jiným 1
jiným zemím 1
zemím patří 1
republika v 2
a dávkách 1
dávkách k 1
těm štědřejším. 1
štědřejším. Oproti 1
Oproti knižní 1
knižní řadě 1
řadě Star 1
Trek Nová 1
generace kniha 1
kniha vyšla 2
jako brožovaná 1
brožovaná ve 1
větším formátu 1
formátu s 1
titulek doplněná 1
doplněná siluetou 1
siluetou a 1
a portrétem 1
portrétem Picarda. 1
Picarda. Oproti 1
Oproti koncepčnímu 1
koncepčnímu bratříčkovi 1
bratříčkovi jménem 1
jménem Junior 1
je nahrávka 1
nahrávka ryze 1
ryze instrumentální, 1
instrumentální, uzavřenější, 1
uzavřenější, temnější. 1
temnější. Oproti 1
Oproti konkurenci 1
konkurenci silvestrovské 1
silvestrovské programy 1
TV Prima 3
Prima nevyplňovaly 1
nevyplňovaly žádné 1
žádné čtyřhodinové 1
čtyřhodinové a 1
a vícehodinové 1
vícehodinové estrády 1
estrády (kromě 1
(kromě roku 1
roku 2011). 1
2011). Oproti 1
Oproti levicovému 1
levicovému ideologovi 1
ideologovi Vladimíru 1
Vladimíru Špidlovi 1
Špidlovi vneslo 1
vneslo Grossovo 1
Grossovo vedení 1
vedení do 1
strany (i 1
(i vlády) 1
vlády) více 1
více pragmatismu. 1
pragmatismu. Oproti 1
Oproti levicově 1
levicově orientovaným 1
orientovaným režimům 1
režimům s 1
s autoritářskými 1
autoritářskými tendencemi 1
tendencemi se 1
místo centralizace 1
centralizace snaží 1
o decentralizaci 1
decentralizaci a 1
a samosprávu 1
samosprávu pracujících 1
pracujících skrz 1
skrz takzvané 1
takzvané komuny, 1
komuny, jenž 1
jenž mají 1
dle teorie 2
teorie substitucí 1
substitucí pro 1
pro stát. 2
stát. Oproti 1
Oproti luzernskému 1
luzernskému honiči 1
honiči má 1
velmi krátké 3
je těžší. 1
těžší. Oproti 1
Oproti metodě 1
metodě CMAP 1
CMAP získáváme 1
získáváme i 1
i informaci 1
o opakovacích 1
opakovacích frekvencích 1
frekvencích aktivace 1
aktivace motorických 1
motorických jednotek, 1
jednotek, čehož 1
při diagnostice. 1
diagnostice. Oproti 1
Oproti motoru 1
motoru PSA 1
PSA XUD 1
XUD z 1
předchozí řady 1
řady R8 1
R8 byl 1
výrazně vylepšen 1
vylepšen zvláště 1
v úspoře 1
úspoře paliva 1
celkové kultivovanosti 1
kultivovanosti chodu. 1
chodu. Oproti 1
Oproti ostatním, 1
ostatním, později 1
později modernizovaným 1
modernizovaným lodím 1
lodím však 1
ní neproběhly 1
neproběhly práce 1
takovém rozsahu. 1
rozsahu. Oproti 1
Oproti osvojení 1
osvojení nezletilého 1
nezletilého je 1
je osvojení 1
osvojení zletilého 1
zletilého založeno 1
založeno primárně 1
na vztahu 1
vztahu osvojitele 1
osvojitele a 1
a osvojence, 1
osvojence, a 1
a osvojenci 1
osvojenci není 1
není poskytována 1
poskytována zvýšená 1
zvýšená ochrana 1
ochrana ze 1
strany státu. 1
státu. Oproti 1
Oproti předchozí 3
předchozí generaci 1
generaci vůz 1
vůz nabízí 1
nabízí již 1
základní verzi 1
verzi led 1
led diodová 1
diodová světla 1
světla nebo 1
nebo digitální 1
digitální přístrojový 1
přístrojový štít. 1
štít. Oproti 1
Oproti předchozím 2
předchozím lodí 1
její důležité 1
důležité části 2
části chráněny 1
chráněny pancéřováním, 1
pancéřováním, které 1
mělo sílu 1
sílu až 1
110 mm 2
na bocích, 3
bocích, 76 1
76 mm 1
případě paluby 1
a 114 1
čelech dělových 1
věží. Oproti 1
předchozím postupům 1
postupům je 1
také kohezní(a 1
kohezní(a koherentní), 1
koherentní), což 1
zajištěno množstvím 1
množstvím konektorů, 1
konektorů, ale 1
také částečně 4
i dějem 1
dějem samým, 1
samým, který 1
je rozvíjen 1
rozvíjen v 1
v časové 1
časové posloupnosti 1
posloupnosti nebo 1
nebo příčinnou 1
příčinnou souvislostí. 1
souvislostí. Oproti 1
Oproti předchozímu 2
albu Starboy 1
Starboy (2016) 1
(2016) zaznamenalo 1
zaznamenalo After 1
After Hours 1
Hours velkou 1
velkou žánrovou 1
žánrovou proměnu, 1
proměnu, kdy 1
u The 1
The Weeknda 1
Weeknda poprvé 1
prvky new 1
new wawe 1
wawe a 1
a dreampopu. 1
dreampopu. Oproti 1
předchozímu sčítání 2
sčítání o 2
dříve došlo 1
k nepatrné 1
nepatrné změně. 1
změně. Oproti 1
předchozí třídě 1
třídě mírně 1
vzrostl výtlak. 1
výtlak. Oproti 1
předchozí verzi 1
verzi měla 1
měla lepší 1
lepší aerodynamiku 1
nové přítlačné 1
přítlačné křídlo. 1
křídlo. Oproti 1
Oproti předchůdci 1
předchůdci měla 1
měla T 1
T 87 1
87 zlepšené 1
zlepšené také 1
také chlazení 1
chlazení oleje, 1
oleje, motor 1
vybaven plnoprůtokovým 1
plnoprůtokovým filtrem 1
filtrem oleje, 1
oleje, náporovým 1
náporovým chladičem 1
chladičem oleje 1
oleje a 4
a dvojitým 1
dvojitým spádovým 1
spádovým karburátorem. 1
karburátorem. Oproti 1
Oproti předešlé 1
předešlé variantě 1
variantě nespecifikoval 1
nespecifikoval konkrétní 1
konkrétní požadavky 1
na zdravotní 5
zdravotní způsobilost 1
způsobilost vedoucího. 1
vedoucího. Oproti 1
Oproti prvnímu 1
prvnímu dílu 1
dílu byl 1
její vytvoření 1
vytvoření přizván 1
přizván animátor 1
animátor Václav 1
Václav Blín, 1
Blín, který 1
posléze stal 1
členem studia. 1
studia. Oproti 1
Oproti původnímu 1
původnímu plánu 2
umístěna více 1
jih z 1
důvodu geologických 1
geologických podmínek. 1
podmínek. Oproti 1
Oproti rámovým 1
rámovým pilám 1
pilám je 1
práce mnohem 1
mnohem pomalejší, 1
pomalejší, výhodou 1
výhodou však 1
že pásové 1
pásové pily 1
pily zvládnou 1
zvládnou větší 1
větší průměry 1
průměry kulatiny 1
kulatiny - 1
- běžně 1
běžně 80 1
více cm 1
cm (konstrukce 1
(konstrukce rámové 1
rámové pily 1
pily na 1
na takovéto 1
takovéto průměry 1
průměry je 1
již náročná 1
náročná zejména 1
na příkon 1
příkon motoru). 1
motoru). Oproti 1
Oproti roku 2
zaznamenán pokles 1
pokles o 2
přibližně 2400 1
2400 obyvatel. 1
obyvatel. Oproti 1
to nárůst 1
nárůst o 1
100 kusů. 1
kusů. Oproti 1
Oproti samicím 1
samicím placentálních 1
placentálních savců, 1
jednu dělohu 1
dělohu a 1
a pochvu, 1
pochvu, mají 1
mají samice 1
samice klokanů 1
klokanů zdvojený 1
zdvojený systém 1
dvěma dělohami, 1
dělohami, každá 1
vlastní boční 1
boční pochvou 1
pochvou - 1
- vagínou. 1
vagínou. Oproti 1
Oproti standardním 1
standardním piercingům 1
piercingům je 1
však vyšší 1
cena za 3
jeho aplikaci. 1
aplikaci. Oproti 1
Oproti starší 1
starší deskové 1
deskové malbě 1
malbě malíř 1
malíř užil 1
užil podmalby 1
podmalby olověnou 1
olověnou bělobou 1
bělobou pouze 1
pouze lokálně 1
lokálně a 2
a modeloval 1
modeloval portréty 1
portréty i 1
i draperie 1
draperie postupným 1
postupným nanášením 1
nanášením poloprůsvitných 1
poloprůsvitných lazurních 1
lazurních vrstev 1
vrstev vaječné 1
vaječné tempery. 1
tempery. Oproti 1
Oproti staršímu 1
staršímu systému 1
systému Squid 1
Squid se 1
se Limbo 1
Limbo nabíjelo 1
nabíjelo automaticky, 1
automaticky, odpal 1
odpal přitom 1
přitom probíhal 1
probíhal ručně 1
ručně operátorem 1
operátorem sonaru. 1
sonaru. Oproti 1
Oproti Street 1
Street Fighteru 1
Fighteru se 1
však hra 1
hra velmi 1
velmi odlišovala 1
odlišovala a 1
především digitalizovanými 1
digitalizovanými postavami 1
postavami a 1
a velkému 1
množství krve 1
a násilí. 1
násilí. Oproti 1
Oproti sušičkám 1
sušičkám bez 1
bez tepelného 1
tepelného čerpadla 1
čerpadla mají 1
mají modely 1
s čerpadlem 1
čerpadlem pouze 1
pouze jeden, 3
jeden, uzavřený, 1
uzavřený, okruh. 1
okruh. Oproti 1
Oproti svému 1
svému divokému 1
divokému předkovi 1
předkovi je 1
je domácí 2
domácí jak 1
jak mnohem 1
mnohem menší. 1
menší. Oproti 1
Oproti těmto 1
těmto elitám 1
elitám tu 1
tu stojí 2
stojí elity 1
elity segmentované, 1
segmentované, které 1
které zodpovídají 1
zodpovídají za 1
za specifické 1
specifické subdomény 1
subdomény společnosti. 1
společnosti. Oproti 1
Oproti tomu 15
tomu 11 1
11 zbylých 1
zbylých balad 1
balad je 1
je ztvárněno 1
ztvárněno v 1
v komiksovém 1
komiksovém zpracování 1
každou zpracoval 1
zpracoval jiný 1
jiný ilustrátor. 1
ilustrátor. Oproti 1
Oproti tomu, 2
tomu, AOT 1
AOT není 1
schopná provést 1
provést některé 1
některé optimalizace 1
optimalizace v 1
v JIT, 1
JIT, jako 1
např. tzv. 2
tzv. profilově 1
profilově řízené 1
řízené optimalizace 1
optimalizace (PGO), 1
(PGO), pseudo-konstantní 1
pseudo-konstantní propagace 1
propagace nebo 1
nebo nepřímo-virtuální 1
nepřímo-virtuální řádkování 1
řádkování funkcí. 1
funkcí. Oproti 1
tomu celých 1
celých 46,7% 1
46,7% občanů 1
občanů nebylo 1
nebylo ekonomicky 1
ekonomicky aktivní 1
aktivní (to 1
(to jsou 1
například nepracující 1
nepracující důchodci 1
důchodci či 1
či žáci, 1
žáci, studenti 1
studenti nebo 1
nebo učni) 1
učni) a 1
zbytek svou 1
svou ekonomickou 1
ekonomickou aktivitu 1
aktivitu uvést 1
uvést nechtěl. 1
nechtěl. Oproti 1
je výborným 1
výborným rozhledovým 1
rozhledovým místem 1
tuto část 2
část Vysokých 1
Vysokých Tater. 1
Tater. Oproti 1
je východní 2
část spíše 1
spíše nížinná 1
nížinná a 1
a úrodná. 1
úrodná. Oproti 1
tomu když 1
když mysl 1
mysl chápe, 1
chápe, obrací 1
a nahlíží 1
na některou 1
některou ideu 1
ideu nezprostředkovaně. 1
nezprostředkovaně. Oproti 1
má dobrý 2
dobrý sluch 1
sluch i 1
i čich, 1
čich, a 1
se přesvědčí, 1
že nehrozí 1
nehrozí nebezpečí, 1
nebezpečí, uklidní 1
uklidní se. 1
se. Oproti 1
tomu Mašín 1
Mašín a 1
a Fillitz 1
Fillitz vyvrací 1
vyvrací Blochovu 1
Blochovu teorii 1
teorii a 3
a podporují 2
podporují názory 1
názory Falkeho, 1
Falkeho, že 1
že pražský 1
pražský svícen, 1
jehož způsob 1
zpracování postav 1
a prostoru 1
prostoru vrcholí 1
vrcholí v 2
díle Mikuláše 1
z Verdunu, 1
Verdunu, není 1
nutně ze 1
stejné doby 4
doby nebo 1
nebo okruhu 1
okruhu umělců. 1
umělců. Oproti 1
tomu Popper 1
Popper namítá, 1
namítá, že 2
každý pokus 1
o empirické 1
empirické neboli 1
neboli zkušenostní 1
zkušenostní zdůvodnění 1
zdůvodnění indukce 1
indukce končí 1
končí nekonečným 1
nekonečným regresem. 1
regresem. Oproti 1
tomu, řada 1
řada organických 1
organických látek, 1
nemají žádné 5
žádné či 1
či mají 1
pouze nepolární 1
nepolární funkční 1
funkční skupiny 1
skupiny ( 1
( Oproti 1
tomu totalitní 1
totalitní diktátor 1
diktátor tuto 1
tuto míru 2
míru represe 1
represe sníží. 1
sníží. Oproti 1
svém nešťastném 1
nešťastném smyslu 1
smyslu je 5
je spojováno 1
slovem 欺 1
欺 (pinyin: 1
(pinyin: qī, 1
qī, český 1
český přepis: 1
přepis: čchi) 1
čchi) – 1
– klamat. 1
klamat. Oproti 1
tomu VGA 1
VGA verze 1
verze ve 2
době zapůsobila 1
zapůsobila překrásnou 1
překrásnou malovanou 1
malovanou grafikou. 1
grafikou. Oproti 1
v kapitalismu 1
kapitalismu je 2
společnost rozdělena 1
rozdělena v 2
řadě dle 1
dle majetku, 1
majetku, politického 1
politického vlivu 1
na mnohem 3
méně důležitých 1
důležitých místech 1
jsou práce 1
a vzdělání. 2
vzdělání. Oproti 1
méně úrodných 1
úrodných oblastech, 1
oblastech, jako 1
je Středozápad 1
Středozápad a 1
a Severozápad, 1
Severozápad, byly 1
byly kmeny 3
kmeny nuceny 1
nuceny zachovat 1
zachovat kočovný 1
kočovný systém 1
systém života, 1
života, díky 1
díky nutnosti 1
nutnosti lovit. 1
lovit. Oproti 1
tomu vznikla 1
vznikla tzv. 2
tzv. švédská 1
švédská typologie, 1
typologie, jejímiž 1
jejímiž autory 1
autory jsou 1
jsou Hildebrand 1
Hildebrand a 1
a Montelius. 1
Montelius. Oproti 1
tomu za 1
hranice Šárka 1
Šárka pronikala 1
pronikala obtížněji. 1
obtížněji. Oproti 1
Oproti třídě 1
třídě Drache 1
Drache měla 1
měla silnější 1
silnější výzbroj 1
pohonný systém. 3
systém. Oproti 1
Oproti typu 1
typu B-25 1
B-25 měl 1
jen jednoduché 1
jednoduché ocasní 1
ocasní plochy. 1
plochy. Oproti 1
Oproti valníkům 1
valníkům cisterny 1
cisterny neměly 1
neměly naviják. 1
naviják. Oproti 1
Oproti většině 1
většině ostatní 1
ostatní produkce 1
produkce byly 1
tyto scény 1
scény natáčeny 1
natáčeny s 1
použitím kondomů. 1
kondomů. Oproti 1
Oproti vozům 1
vozům specifikace 1
specifikace '95 1
'95 byla 1
byla váha 1
váha snížena 1
snížena asi 1
motor zůstal 1
zůstal přiškrcen 1
přiškrcen na 1
na 600 3
600 koní, 1
koní, aby 1
vyhověl pravidlům. 1
pravidlům. Oproti 1
Oproti všem 1
všem očekáváním 1
očekáváním však 1
však Parthamasiris 1
Parthamasiris nebyl 1
nebyl Traianem 1
Traianem uznán 1
uznán za 3
za krále, 1
krále, nýbrž 1
nýbrž byl 1
brzy nato, 1
nato, údajně 1
údajně při 1
útěk, zabit. 1
zabit. Oproti 1
Oproti zadnímu 1
zadnímu je 1
je zdobnější 1
zdobnější a 1
působí dynamičtěji. 1
dynamičtěji. Oproti 1
Oproti závodu 1
závodu mužů 1
mezi ženami 4
ženami pořadí 1
pořadí v 3
cíli neměnilo 1
neměnilo – 1
– aspoň 1
aspoň pokud 1
nejvyšší příčku. 1
příčku. Oproti 1
Oproti zdroji 1
je vyobrazená 1
vyobrazená vlajka 1
vlajka zkrácená, 1
zkrácená, bez 1
bez tří 1
tří obdélníkových 1
obdélníkových výseků. 1
výseků. Oproti 1
Oproti zelenému 1
zelenému kiwi 1
kiwi je 1
je zlaté 1
zlaté sladší, 1
sladší, jemnější 1
jemnější a 1
tak kyselé. 2
kyselé. O 1
O protokolárních 1
protokolárních sporech 1
sporech 17. 1
století jsme 1
jsme dobře 1
dobře zpraveni 1
zpraveni i 1
díky memoárům 1
memoárům ambiciózního 1
ambiciózního Louise 1
de Rouvrois, 1
Rouvrois, vévody 1
vévody de 1
de Saint-Simon 1
Saint-Simon ( 1
( Optické 1
Optické vedení 1
vedení vozidla 1
vozidla probíhá 1
že kamera 1
kamera umístěná 1
čele vozidla 1
vozidla snímá 1
snímá na 1
zemi umístěné 1
umístěné (namalované) 1
(namalované) značky 1
značky vyznačující 1
vyznačující referenční 1
referenční trajektorii. 1
trajektorii. Optický 1
Optický mocap 1
mocap má 1
má zásadní 2
zásadní výhodu 2
v mimořádné 1
mimořádné přesnosti 1
přesnosti a 2
a flexibilitě, 1
flexibilitě, protože 1
co jde 1
jde nalepit 1
nalepit marker, 1
marker, to 1
to jde 1
zásadě sledovat. 1
sledovat. Optický 1
Optický rekordér 1
rekordér je 1
definován třemi 1
třemi rozdílnými 1
rozdílnými rychlostmi. 1
rychlostmi. Optický 1
Optický zvuk 1
zvuk se 2
stal standardem 1
standardem pro 1
pro filmový 1
filmový zvuk 1
zvuk po 1
zůstává jím 1
jím pro 1
kin dodnes 1
dodnes i 1
přes pokusy 1
pokusy v 1
letech nahradit 1
nahradit ho 2
ho magnetickým 1
magnetickým zvukem. 1
zvukem. Optimalizátor 1
Optimalizátor se 1
skutečnosti nestará 1
nestará o 1
to, který 1
který úložný 1
úložný engine 1
engine používá 1
používá konkrétní 1
konkrétní tabulka. 1
tabulka. Optimální 1
Optimální formu 1
formu a 2
tvar střechy 1
střechy vytvořil 1
vytvořil Otto 1
Otto na 1
základě experimentů 1
experimentů s 1
s drátěnými 1
drátěnými modely. 1
modely. Optimální 1
Optimální měnové 1
měnové oblasti 1
jsou takové 1
takové oblasti, 1
oblasti, v 2
jejichž rámci 1
rámci se 2
lidé snadno 1
snadno pohybují. 1
pohybují. Optimální 1
Optimální místo 1
je chata 1
chata Plaiul 1
Plaiul Foii, 1
Foii, výstup 1
na hřeben 1
ale značně 2
značně náročný. 1
náročný. Optimální 1
Optimální teplota 1
mezi 19 1
19 až 1
25 °C, 1
°C, pokud 1
pokud poklesne 1
poklesne pod 1
pod 0, 1
rostlina ohrožena 1
ohrožena na 1
na životě. 1
životě. Optimální 1
Optimální věk 1
pro očkování 1
očkování je 1
zahájením pohlavní 1
pohlavní aktivity, 1
aktivity, ve 1
doporučuje očkování 1
očkování dívek 1
dívek ve 2
věku 11-13 1
11-13 let 1
a doočkování 1
doočkování starších. 1
starších. Optimum 1
Optimum je 1
je pH 1
pH 7, 1
7, se 1
se zvyšujícím 1
zvyšujícím pH 1
pH se 1
se dostupnost 1
dostupnost živin 1
živin zhoršuje, 1
zhoršuje, mimo 1
mimo molybdenu. 1
molybdenu. O 1
O půl 2
druhé odpoledne 1
odpoledne se 2
se jednotka 3
jednotka složená 1
několika družstev 1
družstev SOS 1
SOS z 1
z Varnsdorfu 1
Varnsdorfu začala 1
začala stahovat. 1
stahovat. O 1
půl hodiny 2
později titíž 1
titíž pachatelé 1
pachatelé zaútočili 1
na obec 3
obec Wygranki, 1
Wygranki, kde 1
kde zabili 1
zabili 150 1
150 lidí. 1
lidí. Opuštěná 1
Opuštěná obytná 1
obytná budova 2
budova dvorce 1
dvorce v 2
v Podolí 2
Podolí byla 2
a zůstala 2
v nynější 4
nynější lodi 1
sv. Jakuba. 1
Jakuba. Opuštěná 1
Opuštěná stanice 1
století využívána 1
ke kulturním 1
kulturním akcím 1
akcím a 1
získávání finančních 1
prostředků. Opuštěná 1
Opuštěná zemanská 1
zemanská tvrz, 1
tvrz, pravděpodobně 1
pravděpodobně převážně 1
převážně dřevěná, 1
dřevěná, jistě 1
jistě chátrala 1
chátrala a 3
časem zanikla, 1
zanikla, i 1
se osídlení 1
osídlení patrně 1
patrně udrželo. 1
udrželo. Opuštěné 1
Opuštěné ostatními 1
ostatními jednotkami 1
jednotkami se 1
26. kavalerii 1
kavalerii podařilo 1
podařilo samotné 1
samotné a 1
bez protitankových 1
protitankových zbraní 1
zbraní odrazit 1
odrazit útok 1
útok 4. 1
tankového pluku. 1
pluku. Opuštěný 1
Opuštěný lom 1
lom měl 1
být vyhlášen 1
vyhlášen stejnojmennou 1
stejnojmennou přírodní 1
přírodní památkou 1
památkou díky 1
díky zajímavým 1
zajímavým obnaženým 1
obnaženým čedičovým 1
čedičovým sloupům 1
sloupům v 1
jeho stěnách. 1
stěnách. Opustili 1
Opustili skalní 1
skalní malby 1
malby v 2
oblasti Lapala 1
Lapala Wilderness 1
a Goudriver 1
Goudriver zaznamenávající 1
zaznamenávající jejich 1
jejich život 3
a dobu, 1
dobu, včetně 1
včetně charakteristik 1
charakteristik nosorožců, 1
nosorožců, slonů 1
druhů antilop. 1
antilop. Opustili 1
Opustili tedy 1
tento příbytek 1
příbytek a 1
nakonec skončili 1
malém penzionku 1
penzionku signory 1
signory Angiolieri, 1
Angiolieri, kde 1
jim líbilo. 1
líbilo. O 1
O původně 1
původně gotickém 1
gotickém kostelu 1
kostelu Archanděla 1
Archanděla Michaela, 1
Michaela, jenž 1
jenž stojí 1
v jihovýchodním 1
rohu náměstí, 2
jsou zmínky 1
zmínky již 1
roku 1252. 1
1252. O 1
O původních 1
původních stravovacích 1
stravovacích návycích 1
návycích afričanů 1
afričanů je 1
málo zpráv 1
ke psímu 1
psímu masu 1
masu znám. 1
znám. O 1
O původu 4
raném životě 2
životě Antonia 1
Antonia Beata 1
Beata je 1
toho známo 2
málo. O 2
původu obrazu 1
obrazu víme 1
původu sametu 1
sametu neexistují 1
jednoznačné doklady. 1
doklady. Oracula 1
Oracula Sibyllina, 1
Sibyllina, je 1
soubor velmi 1
velmi různorodých 1
různorodých textů, 1
textů, pocházejících 1
mezi rokem 1
rokem 150 1
150 př. 1
a rokem 1
rokem 300 1
300 n. 1
l., který 1
který někde 1
někde ve 2
části Římské 1
Římské říše 2
říše sestavil 1
sestavil neznámý 1
neznámý křesťanský 1
křesťanský autor 1
6. století. 2
století. Orage 1
Orage obsahuje 1
obsahuje plugin 1
plugin pro 1
umístění hodin 1
na Xfce 1
Xfce panel 1
panel (startovní 1
(startovní lištu). 1
lištu). Oralismus 1
Oralismus je 1
někdy označován 2
jako německá 1
německá a 5
a manualismus 1
manualismus jako 1
jako francouzská 1
francouzská metod, 1
metod, v 1
místa jejich 1
jejich vzniku. 2
vzniku. Orální 1
Orální historie 1
historie může 1
být způsobem, 1
předejít vzniku 1
vzniku historie 1
historie reflektující 1
reflektující pouze 1
pouze postoje 1
postoje určité 1
úkor jiné. 1
jiné. Orámování 1
Orámování tabulek 1
tabulek je 1
je zelené, 1
zelené, mezi 1
lety 2004–2009 1
2004–2009 bylo 1
bylo černé. 1
černé. O 1
O raně 1
raně magadhských 1
magadhských vládcích 1
vládcích existuje 1
několik zpráv, 1
zpráv, o 1
se opřít. 1
opřít. O 1
O raném 1
a školení 1
školení Michaela 1
Michaela Pachera 1
Pachera neexistují 1
žádné údaje. 1
údaje. Orangutan 1
Orangutan sumaterský 1
sumaterský a 1
a bornejský 1
bornejský se 1
sebe odlišují 1
odlišují například 1
například světlejší, 1
světlejší, delší 1
více zvlněnou 1
zvlněnou srstí 1
srstí u 1
u orangutana 1
orangutana sumaterského, 1
sumaterského, který 1
případě samců 1
samců menší 1
menší hrdelní 1
hrdelní vak 1
vak než 1
než orangutan 1
orangutan bornejský. 1
bornejský. Orá, 1
Orá, sije, 1
sije, seče, 1
seče, mlátí, 1
mlátí, vyvaluje 1
vyvaluje ze 1
země balvany, 1
balvany, které 1
tam naházel 1
naházel Satanáš 1
Satanáš (Sarvik), 1
(Sarvik), staví 1
staví lodi, 1
lodi, mosty, 1
mosty, podniká 1
podniká zámořské 1
zámořské plavby 1
plavby a 3
a bojuje 2
s vládcem 2
vládcem pekla. 1
pekla. Oratoře 1
Oratoře mají 1
mají jižní 1
průčelí z 1
z pískovce, 1
pískovce, jednoosé 1
jednoosé s 1
s nakoso 1
nakoso postavenými 1
postavenými opěrnými 1
opěrnými pilíři. 1
pilíři. Orbis 1
Orbis pictus 1
pictus Františka 1
Františka Kupky: 1
Kupky: mezi 1
mezi symbolismem 1
symbolismem a 1
a reportáží''. 1
reportáží''. Orchestr 1
Orchestr čítal 1
čítal 30 1
40 hudebníků 1
24 členů 1
členů pěveckého 1
pěveckého sboru. 1
sboru. Orchestr, 1
Orchestr, který 1
založil, se 1
roce činnosti 1
činnosti rozpadl. 1
rozpadl. Orchestr 1
Orchestr postupně 1
postupně krizi 1
krizi překonává 1
překonává a 1
znovu cestuje 1
cestuje do 1
do zahraničí 3
( Orchestr 1
Orchestr však 1
však neodhlasoval 1
neodhlasoval její 1
její definitivu 1
definitivu a 2
2020 ji 1
ji vystřídal 1
vystřídal houslista 1
houslista Jan 1
Jan Fišer, 1
Fišer, do 1
doby koncertní 1
mistr PKF 1
PKF – 1
– Prague 1
Prague Philharmonia. 1
Philharmonia. Ořechy 1
Ořechy musí 1
být ponořeny 1
ponořeny do 1
vody, aby 2
aby změkly. 1
změkly. O 1
O řecko-bulharské 1
řecko-bulharské hranici 1
začalo předběžně 1
předběžně jednat 1
jednat už 1
války. O'Reilly 1
O'Reilly všechny 1
všechny uklidnil, 1
uklidnil, řekl, 1
chce dosáhnout 2
dosáhnout „přísné 1
„přísné spravedlnosti“, 1
spravedlnosti“, a 1
se nemají 2
nemají čeho 1
čeho bát. 1
bát. Orel 1
Orel BK-08 1
BK-08 využívá 1
využívá bity 1
bity portu 1
portu 254, 1
254, které 1
u ZX 1
ZX Spectra 3
Spectra nejsou 1
nejsou použity, 1
použity, pro 1
pro čtení 2
čtení některých 1
některých přídavných 1
přídavných kláves. 1
kláves. Orel 1
Orel je 1
egyptském znaku 1
znaku zlatý, 1
zlatý, letky 1
letky a 3
a ocasní 1
jsou černá. 1
černá. Orel 1
Orel volavý 1
volavý žije 1
v nížinatých 1
nížinatých lesnatých 1
lesnatých oblastech, 1
oblastech, často 1
často blízko 1
blízko vodních 1
zdrojů. Oresta 1
Oresta navíc 1
navíc pronásledují 1
pronásledují Erinye 1
Erinye za 1
při snaze 4
snaze pomstít 1
pomstít svého 1
otce zavraždil 1
zavraždil svou 1
matku. O 1
O revitalizaci 1
revitalizaci ostrova 1
let snaží 1
snaží sdružení 1
sdružení Poveglia 1
Poveglia per 1
per tutti 1
tutti – 1
– Poveglia 1
Poveglia všem. 1
všem. Organa 1
Organa veřejně 1
veřejně nařknul 1
nařknul Kancléře 1
Kancléře z 1
velezrady a 1
jeho vzestup 1
vzestup zastavit, 1
se otevřeně 2
otevřeně stal 1
stal Palpatinovým 1
Palpatinovým nepřítelem. 1
nepřítelem. Organické 1
Organické části 1
často vloženy 1
vloženy k 1
vytvoření hrudek 1
hrudek z 1
z prášku. 1
prášku. Organizace 1
Organizace byla 1
vytvořena Jackem 1
Jackem Etiennem, 1
Etiennem, když 1
když odkoupil 1
odkoupil bývalou 1
bývalou League 1
Legends sestavu 1
sestavu organizace 1
organizace Quantic 1
Quantic Gaming. 1
Gaming. Organizace 1
Organizace či 1
či její 2
její firmy 1
firmy vlastní, 1
vlastní, provozují, 1
provozují, investují 1
investují a 1
a věnují 1
věnují se 1
se developerské 1
developerské činnosti 1
oborech rezidenčních 1
rezidenčních realit, 1
realit, hotelů, 1
hotelů, rezortů, 1
rezortů, obytných 1
obytných mrakodrapů 1
mrakodrapů a 1
a golfových 1
golfových hřišť 2
hřišť v 1
zemích. Organizace 1
Organizace Evropských 1
Evropských zemí 1
jsou sdružené 1
sdružené v 1
Evropské federací 1
federací Kendó 1
Kendó (EKF, 1
(EKF, European 1
European Kendo 1
Kendo Federation), 1
Federation), ta 1
ta pořádá 1
pořádá každý 1
rok Mistrovství 1
Evropy s 1
s přestávkou 3
přestávkou v 1
roce konání 1
konání Mistrovství 1
světa. Organizace 1
Organizace Freya 1
Freya zahájila 1
zahájila kurz 1
13 nových 1
nových asistentek 1
asistentek a 1
a asistentů, 1
asistentů, kteří 1
dokončení v 2
2019 měli 1
měli začít 1
začít nabízet 1
nabízet služby. 1
služby. Organizace 1
Organizace funguje 1
základě pěti 1
základních principů: 1
principů: Nenásilí, 1
Nenásilí, lidská 1
práva, sebeurčení 1
sebeurčení a 1
a demokracie, 1
demokracie, ochrana 1
ochrana životního 2
prostředí, tolerance. 1
tolerance. Organizace 1
Organizace Greenpeace 1
Greenpeace několik 1
týdnů usilovala 1
o jasné 1
jasné stanovisko 1
stanovisko k 1
další těžbě 1
uhlí v 7
regionu a 4
2008 uspořádala 1
uspořádala před 1
před mosteckou 1
mosteckou radnicí 1
radnicí protestní 1
protestní akci 1
akci pod 1
heslem „Severočeši. 1
„Severočeši. Organizace 1
Organizace i 1
podoba univerzitních 1
univerzitních budov 1
podobala klášterům 1
klášterům a 1
a mistři 1
mistři byli 1
výjimky kněží, 1
kněží, studenti 1
studenti však 1
od řeholníků 1
řeholníků stále 1
stále přicházeli 1
přicházeli a 1
a odcházeli. 1
odcházeli. Organizace 1
Organizace Kongres 1
Kongres pro 1
pro rasovou 1
rasovou rovnost 1
a Koordinační 1
Koordinační výbor 1
pro nenásilné 1
nenásilné aktivity 1
aktivity studentů 1
v pochodu 1
pochodu viděly 1
viděly způsob, 1
jak odsoudit 1
odsoudit nečinnost 1
nečinnost Kennedyho 1
Kennedyho kabinetu 1
kabinetu a 1
jeho nedostatečnou 1
nedostatečnou podporu 1
podporu lidským 1
lidským právům 1
právům pro 1
pro Afroameričany. 2
Afroameričany. Organizace 1
Organizace kulturní 1
krajiny se 1
zvláštním zřetelem 1
chovu koní. 1
koní. Organizace 1
Organizace má 1
městech celkem 1
celkem 70 3
70 zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Organizace 1
Organizace nepřijímá 1
nepřijímá žádné 1
žádné příspěvky 1
příspěvky zvenku 1
zvenku a 1
podporována členy. 1
členy. Organizace 1
Organizace provozuje 1
stránky, na 1
od "finské" 1
"finské" linie 1
linie řádu 1
řádu ale 1
ale nevydává 1
nevydává žádný 1
žádný bulletin. 1
bulletin. Organizace 1
Organizace rovněž 1
rovněž argumentuje 1
argumentuje tím, 1
že závazné 1
závazné masivní 1
masivní investice 1
do jaderné 1
jaderné energie 1
energie by 1
by odklonily 1
odklonily finance 1
finance od 1
od efektivnějších 1
efektivnějších řešení. 1
řešení. Organizace 1
Organizace Scorpions-GmbH, 1
Scorpions-GmbH, která 1
vlastnila celý 1
celý klub, 1
klub, následně 1
následně ukončila 1
ukončila jeho 2
činnost. Organizace 1
Organizace se 1
mimo zahradnickou 1
zahradnickou činnost 1
vlastních pozemcích 1
pozemcích zabývá 1
také brigádami 1
brigádami na 1
na obecních 1
obecních pozemcích, 1
pozemcích, organizuje 1
organizuje pro 1
členy tematické 1
tematické přednášky 1
a zájezdy 2
zájezdy a 1
s mateřskou 1
základní školou 3
školou pořádá 1
pořádá výstavy 1
výstavy výpěstků. 1
výpěstků. Organizace 1
Organizace sídlila 1
v lipské 1
lipské městské 1
části Leutzsch. 1
Leutzsch. Organizace 1
Organizace úspěšně 1
úspěšně stanovila 1
stanovila univerzální 1
univerzální čas 1
Paříži pomocí 1
pomocí pulzů 1
pulzů vzduchu 1
vzduchu vyslaných 1
vyslaných přes 1
přes pneumatické 1
pneumatické trubky. 1
trubky. Organizace 1
Organizace vznikla 2
října 1949 2
jako Military 1
Military Sea 1
Sea Transportation 1
Transportation Service 1
Service (MSTS) 1
(MSTS) sloučením 1
sloučením několika 2
několika vladních 1
vladních organizací 1
organizací zajišťujících 1
zajišťujících námořní 1
námořní přepravu. 1
přepravu. Organizace 1
vznikla s 1
pomocí německého 1
německého konzula 1
Yorku. Organizaci 1
Organizaci závodu 1
závodu vojenských 1
vojenských hlídek 1
hlídek tak 1
převzal Švýcarský 1
Švýcarský lyžařský 1
lyžařský svaz. 1
svaz. Organizační 1
Organizační řád 1
řád úřadu 1
úřadu schvaluje 1
schvaluje ministr 1
ministr financí. 1
financí. Organizační 1
Organizační složení 1
složení SNB 1
SNB zůstávalo 1
v čisté 1
čisté působnosti 1
působnosti ministerstva 1
ministerstva vnitra, 1
vnitra, stejně 1
přímé stanovení 1
stanovení úkolů 1
úkolů členům 1
členům SNB. 1
SNB. Organizační 1
Organizační součástí 1
součástí kulturního 3
je Lidová 1
Lidová hvězdárna 1
hvězdárna Josefa 1
Josefa Sadila, 1
Sadila, která 1
na Cihelném 1
Cihelném vrchu 1
vrchu 1 1
města. Organizační 1
Organizační struktura 2
struktura jednotky 1
ve vyhlášce 1
vyhlášce 247/2001 1
247/2001 Sb., 1
o organizaci 2
a činnosti 2
činnosti jednotek 1
jednotek PO 1
PO ve 1
ve znění 3
znění vyhlášky 1
vyhlášky 226/2005 1
226/2005 Sb. 1
Sb. Organizační 1
struktura MNS 1
MNS kopírovala 1
kopírovala strukturu 1
strukturu Národního 1
Národního souručenství 1
souručenství v 1
v krajích, 1
krajích, okresech 1
okresech a 1
místních sdruženích, 1
sdruženích, v 1
čele stáli 4
stáli náčelníci. 1
náčelníci. Organizační 1
Organizační tým 1
tvořen převážně 1
převážně středoškolskými 1
středoškolskými studenty. 1
studenty. Organizátoři 1
Organizátoři se 1
organizaci ME 1
ME juniorů 1
juniorů a 1
a světový 1
následujících letech, 1
letech, čemuž 1
čemuž odpovídaly 1
odpovídaly nejen 1
nejen rozměry 1
rozměry závodní 1
závodní scény. 1
scény. Organizátoři 1
Organizátoři soutěže 1
soutěže posunuli 1
posunuli na 1
na sedmou 2
sedmou pozici 2
pozici obhájkyni 1
obhájkyni titulu 1
titulu Serenu 1
Serenu Williamsovou, 1
Williamsovou, která 1
žebříčku před 1
před Wimbledonem 1
Wimbledonem figurovala 1
figurovala až 1
na 25. 5
25. místě. 1
místě. Organizátor 1
Organizátor petice 1
petice Adam 1
Adam Šenk 1
Šenk poslední 1
den petiční 1
petiční akce 1
akce připomněl, 1
připomněl, že 1
cílem není 1
není Ortel 1
Ortel zakazovat, 1
zakazovat, jen 1
jen upozornit 1
na nevhodnost 1
nevhodnost jejich 1
jejich zvaní 1
zvaní na 1
na akce. 1
akce. Organizátor 1
Organizátor prohlášení 1
prohlášení Československa 1
Krumlově dne 1
listopadu 1918. 3
1918. Organizovala 1
Organizovala setkání, 1
setkání, kde 1
kde odsuzovala 1
odsuzovala své 1
své ideové 1
ideové nepřátele, 1
nepřátele, kromě 1
kromě domácích 1
domácích politických 1
politických představitelů 2
představitelů to 1
byli dále 1
i němečtí 1
němečtí a 1
a italští 2
italští fašisté. 1
fašisté. Organizoval 1
Organizoval další 1
a potravinovou 1
potravinovou ( 1
( Organizoval 1
Organizoval překlad 1
překlad církevních 1
církevních knih 1
sedmi různých 1
různých jazyků. 1
jazyků. Organizoval 1
Organizoval zájezdy 1
zájezdy jak 1
jak vnitrozemské 2
vnitrozemské tak 1
zahraniční jichž 1
jichž se 3
též zúčastnil 1
zúčastnil a 1
kterých hrál. 1
hrál. Organizované 1
Organizované sebevražedné 1
sebevražedné nálety 1
nálety začaly 1
začaly 25. 1
25. října. 1
října. Organizuje 1
Organizuje pravidelné 1
pravidelné semináře, 1
semináře, letní 1
letní školy 1
a workshopy. 1
workshopy. Organizuje 1
Organizuje se 1
hlavičkou UEG 1
UEG (Evropské 1
(Evropské gymnastické 1
gymnastické unie). 1
unie). Organizuje 1
Organizuje zde 1
zde vzájemná 1
vzájemná setkání 1
setkání mezi 2
mezi seniory. 2
seniory. Organizují 1
Organizují např. 1
kolo mladých 1
mladých zahrádkářů, 1
zahrádkářů, což 1
je vyvrcholení 1
vyvrcholení soutěže 1
soutěže určené 1
žáky 4.-9. 1
4.-9. Orgány 1
Orgány se 1
sebe vzdalují 2
vzdalují i 1
vracejí. Ori-Ana 1
Ori-Ana pátrá 1
po Junkovi 1
Junkovi u 1
paní Fričové, 1
Fričové, kde 1
že dr. 1
dr. Junek 1
Junek asi 1
asi zkoumá 1
zkoumá v 1
laboratoři starý 1
starý indianský 1
indianský lék, 1
mu dala. 1
dala. Oriana 1
Oriana vévodkyně 1
vévodkyně de 2
de Guermantes 1
Guermantes má 1
vlastnosti jednak 1
jednak Geneviève 1
Geneviève Halévy 1
Halévy ( 1
( Ori 1
Ori byl 1
dvanácti druhů 1
druhů Thorina 1
Thorina Pavézy 1
Pavézy a 1
a Bilba 1
Bilba Pytlíka 1
Pytlíka na 1
jejich cestě 1
k Osamělé 1
Osamělé hoře. 1
hoře. Orientace 1
Orientace na 1
na reformační 1
reformační humanismus 1
humanismus Filipa 1
Filipa Melanchthona 1
Melanchthona jej 1
jej utvrdila 1
utvrdila v 1
v přesvědčení, 2
že odpovídající 1
odpovídající vzdělání 1
vzdělání kazatelů 1
kazatelů je 1
je nutným 1
předpokladem dalšího 1
dalšího rozvoje 1
rozvoje Jednoty. 1
Jednoty. Orientačně 1
Orientačně náročný 1
náročný úvod 1
úvod se 1
se odehrál 8
prostoru Petrova, 1
Petrova, závěr 1
středu Brna. 1
Brna. Orientační 1
Orientační čísla 1
čísla nejsou 2
České ani 1
ani Slovenské 1
Slovenské republice 2
republice celostátně 1
celostátně povinná. 1
povinná. Orientačním 1
Orientačním bodem 1
také památník 2
památník S. 1
S. K. 2
K. Neumanna, 1
Neumanna, který 1
blízkosti jeskyně. 1
jeskyně. Orientační 1
Orientační systémy 1
z nejobecnějšího 1
nejobecnějšího hlediska 1
hlediska členění 1
a venkovní. 1
venkovní. Orientační 1
Orientační ukazovatel 1
ukazovatel domovních 1
domovních čísel 1
čísel a 3
a ulic 2
ulic ve 1
Praze. Orientální 1
Orientální krásky 1
krásky si 1
svému vznešenému 1
vznešenému vzhledu 1
a eleganci 1
eleganci rychle 1
rychle získaly 1
získaly oblibu 1
u šlechty. 1
šlechty. Orientován 1
Orientován je 1
je severo-jižně, 1
severo-jižně, průčelí 1
průčelí směřuje 1
jihu. Orientuje 1
Orientuje na 1
na design 1
jeho oblasti. 1
oblasti. Orientuje 1
Orientuje se 1
na dotace 1
dotace z 1
evropských fondů 1
fondů zaměřené 1
životní prostředí, 6
na česko-polskou 1
česko-polskou spolupráci 1
rozvoj venkovských 1
oblastí. Orientují 1
Orientují se 1
pevné svazky 1
svazky se 1
svým nejbližším 1
nejbližším okolím. 1
okolím. Originál 1
Originál díla 1
se nedochoval, 3
nedochoval, pouze 1
pouze arabský 1
arabský překlad. 1
překlad. Originál 1
Originál knihy, 1
byl pořízen 2
pořízen český 1
český překlad, 1
překlad, má 1
má anglický 1
anglický název 1
název Star 1
Star Trek: 4
Trek: The 1
The Next 1
Next Generation 1
Generation – 1
– A 3
A Rock 1
a Hard 1
Hard Place, 1
Place, vydán 1
vydán byl 1
1990 s 1
s licencí 1
licencí společnosti 1
společnosti Paramount 1
Paramount Pictures. 1
Pictures. Originální 1
Originální je 1
také použití 2
použití psího 1
psího masa, 1
masa, a 1
období. Originální 1
Originální pohádkové 1
pohádkové příběhy 1
příběhy z 3
prostředí českého 2
českého lékárenství. 1
lékárenství. Originální 1
Originální sbírka 1
sbírka obsahuje 2
obsahuje věci 1
věci nashromážděné 1
nashromážděné za 1
posledních 200 1
s Fort 1
Fort George. 1
George. Originální 1
Originální technika 1
technika koláží 1
koláží z 1
z motýlích 1
křídel byla 1
inspirována motýlími 1
motýlími tácy, 1
tácy, jenž 1
se dovážely 1
dovážely v 1
Ameriky jako 1
jako suvenýry. 1
suvenýry. Originální 1
Originální titulek 1
titulek článku 1
článku byl 1
byl A 1
A Piece 1
of Cake 1
Cake (Snadná 1
(Snadná záležitost), 1
záležitost), ale 1
změněn, aby 1
aby vypadal 2
vypadal více 1
více dramaticky, 1
dramaticky, a 1
to přestože 1
přestože Dahl 1
Dahl nebyl 1
nebyl „sestřelen“. 1
„sestřelen“. Orijská 1
Orijská mateřská 1
mateřská loď 2
vybavena silnými 1
silnými energetickými 1
energetickými zbraněmi, 1
zbraněmi, které 2
dokáží zničit 1
zničit goa'uldský 1
goa'uldský Ha'tak 1
Ha'tak jediným 1
jediným výstřelem. 1
výstřelem. Orionův 1
Orionův pás 1
pás bývá 1
bývá na 2
noční obloze 1
obloze dobře 1
viditelný a 1
pomocí něj 1
něj snadno 1
snadno orientovat 1
obloze. Oříšky 1
Oříšky kešu 1
kešu se 1
jedí pražené 1
pražené nebo 1
se různým 1
způsobem upravují. 1
upravují. Oříznutí 1
Oříznutí odstraňuje 1
odstraňuje okrajové 1
okrajové části 2
části obrazu, 1
obrazu, zkvalitňuje 1
zkvalitňuje rámování 1
a kompozici, 1
kompozici, zvýrazňuje 1
zvýrazňuje předměty 1
předměty nebo 1
nebo mění 2
mění poměr 1
poměr stran. 1
stran. Orkská 1
Orkská horda, 1
horda, hrozivá 1
hrozivá armáda 1
armáda válečníků 1
válečníků z 1
světa, v 5
jejich novým 1
novým náčelníkem 1
náčelníkem Orgrimem 1
Orgrimem Doomhammerem, 1
Doomhammerem, Stormwind 1
Stormwind úspěšně 1
úspěšně dobyla 1
dobyla a 2
připravila mocný 1
mocný národ 1
národ o 2
o krále. 1
krále. Orků 1
Orků je 1
je vícero 1
vícero druhů 1
druhů (černí 1
(černí orkové). 1
orkové). Orlík 1
Orlík si 1
ponechal Jan 1
Jan Jiří, 1
Jiří, který 1
který pokračoval 1
ve stavebních 2
stavebních úpravách. 1
úpravách. Orli 1
Orli tak 1
tak získávali 1
získávali právo 1
právo účasti 2
v soutěži, 2
soutěži, ve 1
již působili 1
působili devět 1
devět sezón 1
sezón mezi 1
roky 2011 1
a 2020. 2
2020. Orli 1
Orli využívají 1
využívají stejné 1
stejné hnízdo 1
hnízdo opakovaně. 1
opakovaně. Orlové 1
Orlové iberští 1
iberští se 1
živí především 4
především menšími 1
menšími savci. 1
savci. Orná 1
Orná půda 2
půda tvoří 2
tvoří 37,2 1
37,2 % 1
plochy ostrova. 1
ostrova. Orná 1
zaujímá pouhých 1
pouhých 8 1
rozlohy státu, 1
státu, pastviny 1
pastviny pak 1
pak dalších 1
dalších 6 2
6 %. 2
%. O 1
s Boženou 1
Boženou Volfovou, 1
Volfovou, se 1
syna Jaroslava. 1
Jaroslava. O 1
později (1976) 1
(1976) se 1
summitu v 1
v Portoriku 1
Portoriku ke 1
skupině přidal 1
přidal sedmý 1
sedmý člen 1
člen – 1
– Kanada 1
vznikla tak 1
tak skupina 1
skupina G7 1
G7 (Group 1
(Group of 1
of Seven). 1
Seven). O 1
později, 23. 1
května 1944, 1
1944, došlo 1
ke sloučení 5
sloučení knihoven 1
ustanovení nové 2
nové knihovní 1
knihovní rady 1
město Frýdek-Místek, 1
Frýdek-Místek, a 1
včetně poboček 1
poboček v 1
v Lískovci, 1
Lískovci, Sviadnově 1
Sviadnově a 1
a Starém 1
Starém Městě. 3
Městě. O 1
později, 8. 1
listopadu 1204 1
1204 byl 1
byl Kalojan 1
Kalojan korunován 1
korunován kardinálem 1
kardinálem Lvem 1
Lvem na 1
na krále 1
krále „ 1
„ O 2
během čtyřdenního 1
čtyřdenního období 1
2. do 3
srpna 1930, 1
1930, Weston 1
Weston pořídil 1
pořídil nejméně 1
nejméně dalších 1
třicet negativů 1
negativů papriky. 1
papriky. O 1
byla Gasparem 1
Gasparem de 1
de Portolou 1
Portolou založena 1
založena Pevnost 1
Pevnost v 2
okolí dnešního 1
města Monterey. 1
Monterey. O 1
ukončena výuka 1
výuka v 1
v kamenickém 1
kamenickém učilišti, 1
učilišti, čímž 1
čímž nastal 1
nastal konec 1
konec 112leté 1
112leté tradice. 1
tradice. O 1
změna na 1
na kytarovém 1
kytarovém postu, 1
postu, kam 1
kam přišel 1
přišel Alexander 1
Alexander Siedenbiedel. 1
Siedenbiedel. O 1
klub přijat 1
přijat mezi 1
mezi ligové 1
ligové týmy 1
týmy brazilské 1
brazilské fotbalové 1
fotbalové soutěže 5
soutěže Paulistão. 1
Paulistão. O 1
klub znovu 1
znovu obnoven, 1
obnoven, tentokrát 1
novým názvem 3
názvem Mil-Muğan 1
Mil-Muğan İmişli 1
İmişli FK. 1
FK. O 1
město samo 1
samo centrem 1
centrem různých 1
různých bojů 1
bojů po 1
dobu osmi 2
osmi měsíců. 1
vydáno odlišné 1
odlišné pompéznější 1
pompéznější zakončení 1
zakončení v 1
podobě filmu 1
filmu End 1
End Of 1
Of Evangelion. 1
Evangelion. O 1
zřízeno lokální 1
lokální kaplanství 1
kaplanství pro 1
pro samostatnou 1
samostatnou farnost 1
farnost Litohoř 1
Litohoř a 1
a Kolovraty, 1
Kolovraty, které 1
začaly stavět. 1
stavět. O 1
v samostatném 1
samostatném rodu 1
jako Sinocalycanthus 1
Sinocalycanthus chinensis 1
chinensis a 1
uváděn v 2
v literatuře. 1
literatuře. O 1
zahájeny rozhovory 1
dodávce 25 1
kusů. O 1
byl zregulován 1
zregulován potok 1
potok v 1
obci. O 1
později bývalá 1
bývalá saxofonistka 1
saxofonistka Bára 1
Bára umřela 1
umřela při 1
autonehodě. O 1
doběhl na 2
trati na 5
šampionátu dospělých 1
dospělých sedmý. 1
sedmý. O 1
později dojeli 1
dojeli Josef 1
František Kohoutovi 1
Kohoutovi za 1
velkého zájmu 3
zájmu tisku 1
tisku na 1
kole z 1
Vídně za 1
půl dne. 1
dne. O 1
později dostala 3
dostala svou 1
první muzikálovou 1
muzikálovou roli 1
divadle Broadway. 1
Broadway. O 1
později dostal 3
vraždě Stanisława 1
Stanisława Sobińského, 1
Sobińského, vrchního 1
vrchního školního 1
školního inspektora 2
inspektora ve 1
ve Lvově, 1
Lvově, kterého 1
kterého Ukrajinci 1
Ukrajinci obviňovali 1
z polonizace 1
polonizace ukrajinského 1
ukrajinského školství. 1
školství. O 1
později formálně 1
formálně přijal 1
přijal titul 1
titul Rebe. 1
Rebe. O 1
později Henri 1
Henri Braconnot 1
Braconnot lépe 1
lépe přečistil 1
přečistil nově 1
nově získanou 1
získanou bílou 1
bílou krystalickou 1
krystalickou látku 1
o oxid 1
oxid a 1
že obsahuje 2
obsahuje dusík; 1
dusík; pojmenoval 1
pojmenoval ji 1
ji leucin 1
leucin podle 1
řeckého slova 1
slova pro 3
pro bílou 1
bílou (λευκό). 1
(λευκό). O 1
později hrál 1
hrál Durante 1
Durante na 1
Broadwayi v 2
v jevištní 1
jevištní verzi 1
muzikálu Jumbo 1
Jumbo Billyho 1
Billyho Rose. 1
Rose. O 1
později Jinjer 1
Jinjer vydali 1
vydali debutové 1
debutové studiové 1
album Inhale, 1
Inhale, Don't 1
Don't Breathe, 1
Breathe, které 1
ně znamenalo 1
znamenalo velký 2
úspěch. O 1
nasazeny motorizované 1
motorizované rolby. 1
rolby. O 1
později kandidoval 1
za Zemanovce 1
Zemanovce i 1
ve sněmovních 1
sněmovních volbách, 1
volbách, strana 1
strana ale 1
ale nepřekročila 1
nepřekročila pětiprocentní 1
pětiprocentní práh 1
práh pro 1
do parlamentu. 2
parlamentu. O 1
se léčil 2
léčil z 1
z otravy 1
otravy plynem, 1
plynem, namaloval 1
namaloval v 2
v lazaretu 1
lazaretu obraz 1
obraz Hráči 1
Hráči karet 1
karet s 1
s postavami 1
postavami připomínajícími 1
připomínajícími ocelové 1
ocelové roboty. 1
roboty. O 1
později kolidoval 1
kolidoval u 1
u New 1
Yorku s 1
lodí Charles 1
Charles Bartlett. 1
Bartlett. O 1
později Mistrovství 1
Evropy vyhrál 1
a obhájil 6
obhájil čtvrtou 1
příčku na 1
mu vyšlo 1
vyšlo jeho 1
první sólové 6
sólové EP 1
EP Charlotte's 1
Charlotte's Room. 1
Room. O 1
čtvrté šachové 1
šachové olympiádě, 1
olympiádě, která 1
Praze hrál 1
hrál Kashdan 1
Kashdan zase 1
první šachovnici. 1
šachovnici. O 1
později nahrál 1
nahrál komentář 1
komentář pro 1
pro dokumentární 1
film If 1
If This 1
is Kosher. 1
Kosher. O 1
Angeles v 1
disciplíně zvítězil 1
v rozběhu, 1
rozběhu, meziběhu 1
meziběhu i 1
i finále. 1
finále. O 1
později navrhl 2
navrhl svůj 1
první akrobatický 1
akrobatický letoun 1
letoun – 1
– Fieseler 1
Fieseler F1, 1
F1, vyrobený 1
vyrobený firmou 1
firmou Raab-Katzenstein. 1
Raab-Katzenstein. O 1
později obsadil 1
obsadil osmé 1
v Portlandu. 1
Portlandu. O 1
později odebral 1
odebral přepravce 1
přepravce Mohawk 1
Mohawk 4 1
4 stroje. 1
stroje. O 1
později odehrál 1
všech šestnáct 1
šestnáct utkání 1
utkání základní 3
devět jako 1
jako startujíc 1
startujíc hráč. 1
hráč. O 1
pak odkoupili 1
odkoupili i 1
zbytek podílu. 1
podílu. O 1
pak převedl 1
převedl svá 1
svá práva 2
výrobu hry 1
společnost Games 1
Games Research. 1
Research. ; 1
albu The 1
The Angry 1
Angry Young 1
Young Them. 1
Them. O 1
později Pitcairňané 1
Pitcairňané vznesli 1
vznesli formální 1
formální stížnost 1
stížnost britskému 1
britskému guvernérovi 1
guvernérovi na 1
britskou politiku 1
politiku vůči 2
vůči ostrovům 1
ostrovům a 1
a nadnesli 1
nadnesli s 1
i otázku 2
otázku větší 1
větší míry 1
míry nezávislosti 1
na Velké 3
Británii. O 1
později pomáhal 1
pomáhal již 1
v U18 1
U18 při 1
při úspěšném 1
úspěšném mistrovství 1
mistrovství divize 1
divize 1, 1
1, po 1
kterém národní 1
tým postoupil 3
postoupil zpět 1
elitní kategorii. 1
kategorii. O 1
později přišla 1
svět jeho 1
jeho sestra 5
sestra Angela 1
Angela Pafková 1
Pafková (* 1
(* 1941). 1
1941). O 1
později publikoval 1
publikoval William 1
William Jackson 1
Jackson Hooker 1
Hooker korekci 1
korekci na 1
základě Cunninghamovy 1
Cunninghamovy písemné 1
zmínky, že 1
k tiskové 1
tiskové chybě. 1
chybě. O 1
později, roku 3
roku 1965, 2
1965, se 1
se Collinsová 1
Collinsová provdala 1
za milionáře 1
milionáře Oscara 1
Oscara Lermana, 1
Lermana, se 1
kterým později 2
později měla 1
měla dvě 4
dvě dcery; 1
dcery; Tiffany 1
Tiffany a 1
a Rory. 1
Rory. O 1
se Bohuslav 1
Bohuslav společně 1
z Lestkova 1
Lestkova stali 1
stali správci 1
správci Plzeňského 1
Plzeňského kraji, 1
kraji, jejichž 1
bylo zajišťovat 1
zajišťovat pokoj 1
pokoj a 2
a pořádek. 2
pořádek. O 1
Dr. Staněk 1
Staněk chtěl 1
chtěl vypravit 1
vypravit za 1
za natáčením 1
natáčením cestopisného 1
cestopisného a 1
a přírodovědného 1
přírodovědného filmu 1
s cestovatelem 1
cestovatelem Ladislavem 1
Ladislavem Pařízkem 1
Pařízkem do 1
do Afriky. 3
Afriky. O 1
se JDS 1
JDS vrátil 1
do oktagonu 1
oktagonu a 1
se debutantovi 1
debutantovi Blagoyovi 1
Blagoyovi Ivanovovi. 1
Ivanovovi. O 1
se Matěj 1
Matěj Netval 1
Netval dočkal 1
dočkal prvního 1
zároveň největšího 1
největšího ocenění 1
ocenění své 1
své překladatelské 1
překladatelské tvorby. 1
tvorby. O 1
mu narodila 3
dcera Alžběta. 1
Alžběta. O 1
podařilo utéci 1
utéci a 1
se připojit 1
francouzskému letectvu. 2
letectvu. O 1
v Doremusově 1
Doremusově dramatu 1
dramatu Nadechni 1
Nadechni se 1
mladá dcera 1
dcera hlavního 1
a plavkyně 1
plavkyně Lauren 1
Lauren Reynoldsová. 1
Reynoldsová. O 1
situace opakovala 1
opakovala jen 1
že vítězem 2
staly Pardubice 1
pátý zápas 1
zápas vyhrály 1
vyhrály v 1
v prodloužení. 1
prodloužení. O 1
hráčem Sokolu 1
Sokolu Malšovice 1
Malšovice a 1
následně zamířil 1
do Olympie 1
Olympie Hradec 1
Králové. O 1
trati halovým 1
vytvořil halový 1
halový světový 1
časem 45,9. 1
45,9. O 1
obětí občanské 1
války. O 1
stal vítězem 1
vítězem Mezinárodního 1
Mezinárodního maratonu 1
maratonu míru 1
Košicích. O 1
disciplíně mistrem 1
mistrem USA 1
USA podruhé. 1
stává startujícím 2
pozici levého 1
levého Defensive 1
Defensive tackla, 1
tackla, nevynechá 1
nevynechá jediné 1
a zaznamenává 1
zaznamenává 26 1
26 tacklů 1
tacklů (6 1
(6 asistovaných), 1
asistovaných), jednou 1
jednou ubráněné 1
ubráněné body 1
jeden force 1
force fumble. 1
fumble. O 1
později si 8
vzala učitele 1
učitele literatury 1
literatury Ferdinanda 1
Ferdinanda Dupuye. 1
Dupuye. O 1
zahrál na 5
albu Doomsday 1
Doomsday X 1
X od 1
od Malevolent 1
Malevolent Creation. 1
Creation. O 1
později šlo 1
šlo již 2
o 2470 1
2470 exponátů. 1
exponátů. O 1
společně emigrovali 1
USA. O 1
později, tak 1
předchůdce, však 1
však neúspěšně 1
neúspěšně kandidoval 3
post poslance 1
poslance za 1
za Komunistickou 1
Komunistickou stranu 1
stranu Bulharska. 1
Bulharska. O 1
později velmi 1
podobný celek 1
celek hrál 1
hrál finálové 1
finálové utkání 1
s Finskem 1
Finskem a 2
a triumfoval 1
triumfoval tentokrát 1
tentokrát jasně 1
jasně 6:1, 1
6:1, hattrickem 1
hattrickem se 1
tom velkou 1
měrou podílel 1
podílel Sergej 1
Sergej Lomanov 1
Lomanov junior. 1
junior. O 1
1927 (premiéra 1
(premiéra 22. 1
22. dubna), 1
dubna), byla 1
úspěšně provedena 1
provedena též 1
Plzni. O 1
2010 přešly 1
přešly obě 1
obě stanice 1
stanice pod 1
pod skupinu 1
skupinu CME. 1
CME. O 1
však však 1
však zemřel, 1
zemřel, aniž 1
ujal funkce. 1
funkce. O 1
později (v 2
(v sezóně 1
sezóně 1969/70) 1
1969/70) tým 1
tým opět 1
opět vyhrál 2
vyhrál ligu 2
ligu i 1
díky střeleckým 1
střeleckým schopnostem 1
schopnostem Joea 1
Joea Royla 1
Royla (který 1
(který později 1
později dovedl 1
dovedl klub 1
klub k 1
FA Cupu 1
Cupu v 2
roce 1995). 1
1995). O 1
v Sofii 2
Sofii získal 1
disciplínách zlatou 1
v Vídni 1
Vídni získal 1
v trojskoku 2
trojskoku na 1
Evropy. O 1
album In 1
My Memory, 1
Memory, ve 1
nacházelo již 1
velkých hitů, 1
hitů, které 2
které odstartovaly 1
odstartovaly jeho 1
kariéru. O 1
svůj průlomový 1
průlomový hit 1
hit Touch 1
Touch The 1
The Sun, 1
Sun, který 1
jí vynesl 1
vynesl Cenu 1
Cenu Anděl 1
Anděl v 1
kategorii Skladba 1
Skladba roku. 1
roku. O 3
debutové eponymní 2
eponymní album. 1
album. O 1
vyhrál jak 1
jak Evropskou, 1
Evropskou, tak 1
tak Britskou 1
Britskou sérii 1
sérii Formule 1
Formule Renault. 2
Renault. O 1
později vytvořil 1
postavu Tybalda 1
Tybalda v 1
v legendárním 1
legendárním shakespearovském 1
shakespearovském snímku 1
snímku režiséra 1
režiséra Zeffirelliho 1
Zeffirelliho Romeo 1
Romeo a 1
a Julie. 1
Julie. O 1
později začal 2
mlýně působit 1
působit Josef 1
Josef Bergmann. 1
Bergmann. O 1
vyučovat Písmo 1
Písmo svaté 1
svaté a 1
poté němčinu 1
němčinu a 2
a zeměpis 1
zeměpis na 1
na dívčí 4
dívčí škole 2
gymnáziu. O 1
založil mládežnickou 1
mládežnickou vesnici 1
vesnici ha-Kfar 1
ha-Kfar ha-Jarok. 1
ha-Jarok. O 1
vznikly četné 1
četné záhony 1
záhony květin, 1
květin, uspořádané 1
uspořádané do 1
do rozmanitých 1
rozmanitých obrazců 1
obrazců a 1
několik živých 1
živých plotů. 2
plotů. O 1
později ze 1
strany vystoupil. 1
vystoupil. O 1
později získalo 1
získalo muzeum 1
muzeum budovu 1
budovu č. 1
č. 54 1
54 na 2
tehdejší Leninově 1
Leninově třídě 1
v Teplicích, 2
později instalována 1
instalována Expozice 1
Expozice dějin 1
dějin dělnického 1
dělnického hnutí, 2
hnutí, KSČ 1
budování socialismu 1
socialismu v 2
v Severočeském 1
Severočeském kraji. 1
kraji. O 1
O rozmnožování 1
rozmnožování této 1
této ryby 1
ryby není 1
známo velké 1
množství informací. 1
O rozšíření 2
rozšíření parku 1
zasloužil Josef 1
Josef Osvald 1
Osvald Thun 1
Thun ( 1
rozšíření tzv. 1
tzv. kraniální 1
kraniální osteopatie 1
osteopatie se 1
zasloužili Sutherlandovi 1
Sutherlandovi studenti, 1
studenti, např. 1
např. Dr. 2
Dr. R. 1
R. Becker. 1
Becker. Orrostar 1
Orrostar měl 1
měl chladnější 1
chladnější podnebí, 1
podnebí, ale 1
před studenými 1
studenými větry 1
větry ze 1
severozápadu jej 1
jej chránila 1
chránila vysočina 1
vysočina zvedající 1
konci výběžku. 1
výběžku. Ort, 1
Ort, A.: 1
A.: Evropa 1
Evropa 20. 1
století. Ortoklas 1
Ortoklas se 1
rozmezí barev 1
barev od 1
od bílé, 1
bílé, šedé, 1
šedé, růžový, 1
růžový, ale 1
barevné odstíny. 1
odstíny. Orton 1
Orton do 1
do zápasu 1
zápasu přišel 1
přišel jako 1
poslední a 3
a eliminoval 1
eliminoval Johna 1
Johna Cenu, 1
Cenu, který 1
napaden opět 1
opět Wyatt 1
Wyatt Family 1
Family a 1
i nakonec 2
nakonec Daniel 1
Daniel Bryana 1
Bryana a 1
svůj titul. 1
titul. Orton 1
Orton zvítězil 1
na 2500 1
2500 metrů 1
překážek, v 1
4000 metrů 1
překážek skončil 1
skončil pátý. 2
pátý. O 1
O ruku 1
ruku její 1
sestry mezitím 1
mezitím požádal 1
požádal portugalský 1
portugalský král 1
král pro 2
syna. O 1
O šabatu 1
šabatu a 1
a půstech 1
půstech se 1
se Tóra 1
Tóra čte 1
čte rovněž 1
rovněž při 1
při odpolední 1
odpolední modlitbě 1
modlitbě ( 1
( Osada 1
Osada byla 4
byla dokončená 1
dokončená v 2
mohla poskytnout 1
poskytnout ubytování 1
ubytování více 1
než stovce 1
stovce obyvatel. 1
obyvatel. Osada 1
jako osídlené 1
místo uváděna 1
uváděna od 1
1927. Osada 1
byla rozložená 2
rozložená do 1
do délky 2
a dělila 1
dělila se 1
části zvané 2
zvané Horní 1
Horní Krásná 1
Krásná Hora, 1
Hora, Dolní 1
Dolní Krásná 1
Krásná Hora 2
a Spálenec. 1
Spálenec. Osada 1
dekádě 8. 1
století The 1
New Cambridge 1
Cambridge Medieval 1
Medieval History. 1
History. Osada 1
Osada slouží 1
především chatařům 1
chatařům a 1
a chalupářům 1
chalupářům k 1
rekreaci. Osada 1
Osada Těšnov 1
Těšnov se 1
nich písemně 1
připomíná k 1
roku 1437. 2
1437. Osada 1
Osada zůstala 1
součástí vzdáleného 1
vzdáleného Rádla, 1
Rádla, se 1
kterým měla 4
měla obtížné 1
obtížné spojení. 1
spojení. Osádka 1
Osádka Černého 1
Černého hradu 1
hradu čítá 1
čítá 600 1
600 mužů. 1
mužů. Osádka 1
Osádka tanku 1
tanku je 3
je čtyřčlenná, 1
čtyřčlenná, v 1
klasickém složení 1
složení řidič, 1
řidič, nabíječ, 1
nabíječ, střelec 1
střelec a 1
a velitel 1
velitel tanku. 1
tanku. Osadníci 1
Osadníci byli 1
byli vesměs 1
vesměs Němci, 1
Němci, během 1
během tří 5
generací se 1
ale počeštili. 1
počeštili. Osadu 1
Osadu v 1
současnosti připomínají 1
připomínají pouze 1
pouze bývalé 1
bývalé pastviny, 1
pastviny, kamenné 1
zídky a 1
a torza 2
torza budov. 1
budov. Osady 1
Osady Guš 1
Guš Katif 1
Katif byly 1
byly koncentrovány 1
koncentrovány do 1
jednoho bloku, 1
bloku, nacházely 1
části Pásma 1
Pásma Gazy 1
Gazy a 1
byly obklopeny 1
obklopeny plotem. 1
plotem. Osady 1
Osady hladových 1
hladových vlků 1
vlků (zanikla 1
(zanikla v 1
20. století). 3
století). Ósakaová 1
Ósakaová po 1
skončení udržela 1
udržela pozici 1
pozici první 2
první hráčky. 2
hráčky. Osamělá 1
Osamělá nádražní 1
budova vzdálená 1
přibližně 1,3 1
1,3 kilometru 1
kilometru od 3
od Ploskovic 1
Ploskovic působí 1
ploché bezlesé 1
bezlesé krajině 1
krajině impozantně. 1
impozantně. Osaměle 1
Osaměle putoval 1
putoval dál 1
na Východ 1
Východ a 1
a daleký 1
daleký jih 1
a zkoumal 1
zkoumal lidská 1
lidská srdce 1
a Sauronovy 1
Sauronovy služebníky. 1
služebníky. Osamělí 1
Osamělí tuláci 1
tuláci jsou 1
často výjimkou 1
výjimkou tohoto 1
tohoto pravidla, 1
pravidla, někdy 1
někdy neočekávaně 1
neočekávaně útočí 1
na kolemjdoucí. 1
kolemjdoucí. Osamělý 1
Osamělý Karol 1
Karol poslouchá 1
poslouchá ukolébavku, 1
ukolébavku, kterou 1
kterou zpívá 1
své dcerce 1
dcerce Terezka; 1
Terezka; pak 1
matka za 1
za bědování 1
bědování nad 1
nad synovým 1
synovým chováním 1
chováním přináší 1
přináší čisté 1
čisté prádlo. 1
prádlo. Osamocený 1
Osamocený a 1
a smutný 1
smutný Paul 1
Paul sedí 1
zadní lavici. 1
lavici. O 1
O Šapošnikovovi 1
Šapošnikovovi není 1
mnoho životopisných 1
životopisných údajů. 1
údajů. Osa 1
Osa rotace 1
rotace bubnu 1
bubnu ležela 1
ležela pod 1
pod osou 1
osou hlavně. 1
hlavně. Osa 1
Osa strany 1
je kolmice 1
kolmice vedená 1
vedená ze 1
středu strany. 1
strany. Osa 1
Osa této 1
této dutiny 1
dutiny je 2
je rovnoběžná 1
rovnoběžná s 1
osou kotle. 1
kotle. Osazení 1
Osazení ostrova 1
ostrova dosáhlo 1
letech předminulého 1
předminulého století 1
století kvůli 2
kvůli zlaté 1
zlaté horečce 1
horečce ve 1
ve Fraserově 1
Fraserově kaňonu 1
kaňonu a 1
kvůli spekulacím, 1
spekulacím, že 2
ostrov mohl 1
stát západním 1
západním koncem 1
koncem železnice 1
železnice Northern 1
Northern Pacific 1
Pacific Railroad. 1
Railroad. Osazenstvo 1
Osazenstvo tvoří 1
tvoří vedle 1
vedle Tarji, 1
Tarji, Kalevi 1
Kalevi Kiviniemi, 1
Kiviniemi, Marzi 1
Marzi Nyman 1
Nyman a 1
a Markku 1
Markku Krohn. 1
Krohn. Óscar 1
Óscar Benavides 1
Benavides zemřel 1
zemřel dne 2
v Limě. 1
Limě. O 1
O Scipionninu 1
Scipionninu přízeň 1
přízeň se 1
se uchází 1
uchází trochu 1
trochu nanicovatý 1
nanicovatý Pataud, 1
Pataud, Gorjuův 1
Gorjuův synovec, 1
synovec, ale 1
ale dívka 1
dívka mu 1
mu hodlá 2
hodlá věnovat 1
věnovat svou 1
pozornost jen 1
dá zapsat 1
do francouzské 1
francouzské armády; 1
armády; přísahala 1
přísahala totiž 1
totiž matce, 1
matce, že 1
vezme jen 1
jen vojáka. 1
vojáka. Osecký 1
Osecký klášter 1
klášter tak 2
získal papežské 1
papežské schválení. 1
schválení. O 1
O sedm 1
později obhájil 1
obhájil doktorskou 1
doktorskou práci 2
názvem K 1
K morfologii 1
morfologii románové 1
románové tvorby 1
tvorby Zdeňka 1
Zdeňka Pluhaře. 1
Pluhaře. Osek 1
Osek je 1
také východiskem 1
východiskem do 1
do přírody 3
přírody Krušných 1
Krušných hor, 1
hor, městem 1
jeho okolím 2
okolím vede 1
vede zrekonstruovaná 1
zrekonstruovaná naučná 1
stezka. Osella 1
Osella PA27 1
PA27 BMW 1
BMW byla 1
pro Simone 1
Faggioliho jen 1
jen mezistupněm. 1
mezistupněm. Oselly 1
Oselly FA30 1
FA30 je 1
plně stavitelný 1
stavitelný a 1
umožňuje pomocí 1
pomocí stavitelných 1
stavitelných ramen, 1
ramen, kloubových 1
kloubových hlavic 1
hlavic (uniball) 1
(uniball) a 1
na tlumičích 1
tlumičích měnit 1
měnit geometrii 1
geometrii podvozku, 1
podvozku, světlou 1
výšku sportovního 1
sportovního prototypu 1
prototypu Osella 1
Osella FA30 1
FA30 i 1
i rozložení 1
rozložení hmotnosti 1
hmotnosti na 1
jednotlivá kola. 1
kola. O 1
O šest 2
šest dní 3
později zakotvila 1
zakotvila v 1
v Mergui 1
Mergui na 1
jihu Barmy. 1
Barmy. O 1
do Slavie 2
Slavie i 1
i Dušanův 1
Dušanův mladší 1
bratr Peter 1
Peter – 1
– legendární 1
legendární slávistický 1
slávistický středopolař 1
středopolař a 1
a organizátor 4
organizátor hry. 1
hry. Ošetřovateli 1
Ošetřovateli Alekovi 1
Alekovi bylo 1
bylo bobra 1
bobra líto 1
líto a 1
bral si 1
si no 1
no na 1
noc domů 1
domů ke 3
svým dětem, 1
dětem, ale 1
den jej 1
jej musil 1
musil zavřít 1
zavřít zpět 1
do ohrady, 1
ohrady, protože 1
protože cílem 1
cílem majitele 1
majitele parku 1
parku bylo 2
bylo ukazovat 1
ukazovat jej 1
za patřičný 1
patřičný poplatek 1
poplatek lidem. 1
lidem. Ošetřovatelství 1
Ošetřovatelství je 1
je samostatný 2
samostatný vědní 1
vědní obor 1
obor zkoumající 1
zkoumající ošetřovatelské 1
ošetřovatelské aspekty 1
aspekty péče 1
člověka nebo 2
nebo skupiny, 2
skupiny, potažmo 1
potažmo interakci 1
a determinaci 1
determinaci mezi 1
mezi pacientem, 1
pacientem, jeho 1
jeho zdravím 1
zdravím a 1
a prostředím, 1
prostředím, které 2
které vzniká 1
vzniká z 5
z požadavků 1
požadavků uspokojování 1
uspokojování potřeb. 1
potřeb. Osho 1
Osho prosazoval 1
prosazoval opuštění 1
opuštění minulosti 1
i budoucnosti, 1
budoucnosti, čímž 1
má člověk 3
člověk plně 1
plně soustředit 1
na přítomnost. 1
přítomnost. Osídlení 1
Osídlení Barentsburgu 1
Barentsburgu kulminovalo 1
kulminovalo v 1
žilo mezi 1
mezi 1100 1
a 1450 1
1450 obyvateli. 1
obyvateli. Osídlení 1
Osídlení na 1
na odlehlejších 1
odlehlejších (a 1
(a hospodářsky 1
hospodářsky zaostalejších) 1
zaostalejších) ostrovech 1
ostrovech je 2
je minimální. 1
minimální. Osídlení 1
Osídlení Stráže 1
Stráže od 1
od přelomu 3
letopočtu dokládají 1
dokládají nálezy 1
nálezy římských 1
římských mincí, 1
mincí, ostruhy 1
ostruhy a 1
a keltských 1
keltských mohyl. 1
mohyl. Osídlení 1
Osídlení zde 1
vzniklo koncem 1
století kolem 1
kolem železniční 1
na budované 1
budované železniční 1
trati ze 1
ze Sarnů 1
Sarnů do 1
do Kyjeva. 3
Kyjeva. Osídluje 1
Osídluje parky, 1
parky, zahrady, 1
zahrady, pole, 1
pole, pastviny. 1
pastviny. O 1
O Šiona 1
Šiona začnou 1
začnou mít 1
mít zájem 1
zájem určité 1
a Suó 1
Suó si 1
ním spletou. 1
spletou. O 1
O šíření 1
šíření jeho 1
se postaralo 1
postaralo mnoho 1
mnoho hudebníků 1
a dirigentů, 1
dirigentů, jako 1
například španělský 1
španělský režisér 2
režisér Xavier 1
Xavier Cugat. 1
Cugat. OSI 1
OSI vždy 1
předstihem reagovali 1
oblasti špičkové 1
špičkové grafiky 1
herní všestrannosti. 1
všestrannosti. OS 1
členem OS 1
OS Praha 1
Praha Vídeň-Grenwais 1
Vídeň-Grenwais - 1
- Nadace 1
Nadace Partnerství. 1
Partnerství. Oskar 1
Oskar dostal 1
se redaktorem 2
redaktorem Československého 1
Československého spisovatele 1
přijal ji. 1
ji. Oskar 1
Oskar Morgenstern 1
Morgenstern zemřel 1
v Princetonu, 1
Princetonu, New 1
New Jersey 3
Jersey v 1
1977. Oskar 1
Oskar Schindler 1
Schindler získal 1
řadu mírových 1
mírových cen. 1
cen. Oskar 1
Oskar Schlemmer 1
Schlemmer strávil 1
strávil posledních 1
života ve 7
ve „vnitřní 1
„vnitřní emigraci“, 1
emigraci“, bez 1
bez veřejné 1
veřejné prezentace 1
prezentace svých 1
svých děl. 2
děl. Oskar 1
Oskar zůstane 1
zůstane uvězněn 1
v bazénu, 1
bazénu, kde 1
ho Jimmy 1
Jimmy pod 1
výhrůžkou donutí 1
aby tři 1
tři minuty 2
minuty zůstal 1
zůstal pod 3
přitom zadržoval 1
zadržoval dech. 1
dech. O 1
O Skirech 1
Skirech se 1
skončení této 1
bitvy dochovalo 1
dochovalo velmi 1
O sklenice 1
sklenice je 1
potřeba náležitě 1
náležitě pečovat, 1
pečovat, včetně 1
včetně volby 1
volby vhodného 1
vhodného mycího 1
mycího a 1
a splachovacího 1
splachovacího prostředku, 1
prostředku, neboť 1
neboť jakákoliv 1
jakákoliv různorodá 1
různorodá chuť 1
chuť i 3
i pach 1
pach by 1
by nám 1
nám ovlivnil 1
ovlivnil vzhled 1
vzhled i 1
i chuť 1
chuť vína. 1
vína. Oslabení 1
Oslabení pánevního 1
pánevního dna 1
dna nepostihuje 1
nepostihuje pouze 1
pouze ženy, 1
také muže. 1
muže. Oslabuje 1
Oslabuje okolní 1
okolní kost 1
kost a 1
způsobit až 1
až zlomeninu 1
zlomeninu postižené 1
postižené čelisti. 1
čelisti. O 1
O slavném 1
slavném vítězství 1
vítězství Habešanů 1
Habešanů psaly 1
psaly bohatě 1
bohatě mnohé 1
mnohé evropské 1
evropské noviny, 1
noviny, včetně 1
včetně rakousko-uherského 1
rakousko-uherského tisku. 1
tisku. Oslavy 1
Oslavy netrvají 1
netrvají dlouho, 1
dlouho, stanice 1
nato přepadena 1
přepadena maskovanými 1
maskovanými ozbrojenci. 1
ozbrojenci. Oslice 1
Oslice se 1
této legendě 1
legendě projevuje 1
projevuje jako 3
jako pokorný 1
pokorný tvor, 1
tvor, oddaný 1
oddaný Stvořiteli, 1
Stvořiteli, zatímco 1
její pán 1
pán je 1
je zaslepený 1
zaslepený hlupák. 1
hlupák. Oslofjordský 1
Oslofjordský tunel 1
tunel a 1
a oslofjordská 1
oslofjordská spojka 1
spojka s 1
s nejhlubším 1
nejhlubším místem 1
místem 134 1
134 metry 1
metry pod 1
hladinou moře. 1
moře. O 1
O slohovém 1
slohovém postupu 1
postupu návodovém 1
návodovém uvažuje 1
uvažuje Jindra 1
Jindra Světlá 1
Světlá v 1
článku „Návod 1
„Návod jako 1
jako slohový 1
slohový postup 1
a typ 3
typ textu“ 1
textu“ (2002). 1
(2002). Oslovila 1
Oslovila jej 1
také olomoucká 1
olomoucká nemocnice, 1
nemocnice, kde 1
vznikl cyklus 2
cyklus Na 1
Na urgent! 1
urgent! Oslovil 1
Oslovil proto 1
proto vídeňskou 1
vídeňskou botanickou 1
zahradu, zda 1
mohl pracovat 1
pozici vrchního 1
vrchního zahradníka. 1
zahradníka. Oslovujeme 1
Oslovujeme se 1
se křestním 1
křestním jménem 1
jménem nebo 2
nebo vyžádanou 1
vyžádanou přezdívkou 1
přezdívkou – 1
– tímto 1
tímto pravidlem 1
pravidlem lze 1
lze zavést 1
zavést jakousi 1
jakousi normu 1
normu vzájemného 1
vzájemného oslovování 1
oslovování se. 1
se. Osmáci 1
Osmáci se 1
dokážou bez 1
problému celé 1
celé týdny 3
týdny živit 1
živit vodou 1
a kvalitním 1
kvalitním senem. 1
senem. Osmačtyřicet 1
Osmačtyřicet Mercedariánů 1
Mercedariánů umučených 1
umučených roku 1
roku 1563 2
1563 ve 1
městě Linguadoca 1
Linguadoca (Francie) 1
(Francie) Hugenoty 1
Hugenoty za 1
za oddanost 1
oddanost katolické 1
katolické církvi. 1
církvi. Osmanská 1
století nejprve 1
nejprve rozdělena 1
do provincií 1
provincií ve 1
smyslu pevných 1
pevných územních 1
územních jednotek 1
jednotek s 2
s místodržícími 1
místodržícími jmenovanými 1
jmenovanými sultánem. 1
sultánem. Osmanská 1
říše vyslala 1
vyslala do 2
do Albánie 1
Albánie agenty, 1
agenty, aby 1
aby zorganizovali 1
zorganizovali vzpouru 1
vzpouru v 1
v Izzetův 1
Izzetův prospěch. 1
prospěch. Osmanští 1
Osmanští správci, 1
správci, kteří 1
kteří sídlili 2
sídlili ve 2
ve Vučitrnu, 1
Vučitrnu, využívali 1
využívali areál 1
areál pevnosti 1
pevnosti jako 1
sklad obilí, 1
obilí, kukuřice 1
kukuřice a 1
a ječmene. 1
ječmene. Osm 1
Osm "A" 1
"A" postav, 1
tvoří tvar 1
koule představují 1
představují zakládající 1
zakládající kluby. 1
kluby. Osmdesátá 1
Osmdesátá léta 1
léta by 1
jeho kariéře 1
kariéře dala 1
dala označit 1
za nejplodnější. 1
nejplodnější. Osmidenní 1
Osmidenní výstava 1
výstava právě 1
právě začínala, 1
začínala, což 1
se snímek 2
snímek stal 1
součástí reklamní 2
reklamní kampaně. 1
kampaně. Osmiletý 1
Osmiletý systém 1
systém vzdělávání 1
vzdělávání má 1
2 stupně, 1
stupně, přičemž 1
každý trvá 1
trvá 4 2
roky. Osmiválce 1
Osmiválce s 1
s rozevřením 1
rozevřením válců 1
válců do 2
do „W“ 1
„W“ se 1
moc nepoužívají. 1
nepoužívají. O 1
O smlouvu 1
smlouvu projevilo 1
projevilo zájem 3
zájem více 1
více vydavatelství, 1
vydavatelství, spolupracovníci 1
spolupracovníci Jessie 1
Jessie J 1
J trvali 1
trvali na 3
aby podepsala 1
podepsala nějakou 1
nějakou smlouvu. 1
smlouvu. Osm 1
Osm měsíců 1
byl vězněn 2
na Pankráci. 2
Pankráci. Osm 1
Osm metrů 1
vysoký trojboký 1
trojboký kónický 1
kónický sloup 1
sloup je 1
sestaven z 1
z pískovcových 1
pískovcových kvádrů, 1
kvádrů, stojí 1
na šestiboké 1
šestiboké základně 1
základně se 1
se schodištěm 2
schodištěm o 1
třech stupních 1
stupních a 1
a zakončen 1
zakončen je 1
je koulí. 1
koulí. Osmnáctá 1
Osmnáctá řada 1
řada začala 1
začala 24. 1
února 2020. 1
2020. Osmnáct 1
Osmnáct let 1
byl rabínem 1
rabínem ve 1
Velkém Meděru 1
Meděru na 1
jihozápadním Slovensku 1
dalších čtrnáct 2
čtrnáct v 1
rumunské Careji. 1
Careji. Osm 1
Osm nejvýše 1
nejvýše nasazených 1
nasazených hráče 1
hráče obdrželo 1
obdrželo volný 1
kola. Osm 1
Osm perutí 1
perutí námořní 1
námořní pěchoty 6
pěchoty pak 1
pak tyto 3
tyto stroje 2
stroje používalo 1
v Pacifiku 1
Pacifiku a 1
palubách doprovodných 1
doprovodných letadlových 1
1945. Osm 1
Osm světů 1
světů – 1
– Seznámení 1
Seznámení je 1
prvním dílem 1
dílem akční 1
akční fantasy 1
fantasy série 1
série v 1
době třináctileté 1
třináctileté začínající 1
začínající autorky 1
autorky Marcely 1
Marcely Remeňové, 1
Remeňové, který 1
2013. Osmussaar 1
Osmussaar má 1
oválný tvar, 1
tvar, jehož 1
jehož delší 1
delší osa 1
osa směřuje 1
směřuje přibližně 1
severozápadu. Osm 1
Osm vozidel 1
vozidel mělo 1
mělo mít 2
mít řízení 1
řízení obou 1
obou náprav 1
náprav a 1
vyšší povolenou 2
povolenou hmotnost 1
hmotnost o 1
o 34 1
34 kg. 1
kg. Osm 1
Osm vozů 1
vozů (s 1
(s čísly 1
čísly 208 1
208 až 1
až 215) 1
215) bylo 1
vybaveno tlakotěsnými 1
tlakotěsnými přechodovými 1
přechodovými návalky 1
návalky SIG, 1
SIG, u 1
u Regiojetu 1
Regiojetu však 1
nejsou použity. 1
použity. Osmý 1
Osmý a 1
poslední pokus 1
odehrál koncem 1
koncem března 1
března 1948 2
v Gilgilu. 1
Gilgilu. Osmý 1
Osmý květen 1
květen je 1
slaven teosofy 1
teosofy jako 1
Den bílého 1
bílého lotosu. 1
lotosu. Osm 1
Osm z 1
z celkových 4
celkových 16 1
16 autobusů 1
autobusů LC 1
LC 937 1
937 jezdilo 1
jezdilo původně 1
původně u 1
u dopravců 1
dopravců v 1
Česku, osm 1
osm na 1
Slovensku. O 1
O sňatku 1
se dovídá 1
dovídá až 1
od Jaga 1
Jaga a 1
a Roderiga. 1
Roderiga. OSN 1
OSN mu 1
mu potom 1
potom dokonce 1
dokonce nařídila 1
nařídila opustit 1
opustit Rwandu 1
Rwandu i 1
zbytkem jednotek, 1
jednotek, ale 1
ale Dallaire 1
Dallaire odmítl 1
tento rozkaz 1
rozkaz splnit 1
pokoušel omezit 1
omezit vraždění. 1
vraždění. Osoba 1
Osoba je 1
řazena podle 1
podle rodného 1
rodného jména. 1
jména. Osoba, 1
Osoba, která 1
se vyhýbá 1
vyhýbá plnění 1
plnění déle 1
měsíce, může 1
být potrestána 2
potrestána až 1
roky. Osobám, 1
Osobám, které 1
které nesplnily 1
nesplnily tyto 1
tyto příkazy, 1
příkazy, hrozil 1
hrozil trest 1
trest pokutou 1
pokutou do 1
000 šilinků 1
šilinků nebo 1
nebo vězením 1
vězením do 1
měsíců. Osoba 1
Osoba nebo 1
nebo zvíře 1
zvíře pokoušející 1
pokoušející se 1
se projít 1
projít skrz 1
skrz oplocení 1
oplocení z 1
z ostnatého 2
ostnatého drátu 1
drátu musí 1
čelit značnému 1
značnému nepohodlí 1
nepohodlí a 1
a riskuje 1
riskuje zranění. 1
zranění. Osoba 1
Osoba s 2
s parafilií, 1
parafilií, je-li 1
je-li třeba 1
ji takto 2
takto nazývat, 1
nazývat, se 1
jako parafilik. 1
parafilik. Osoba 1
mírou SSZ 1
SSZ je 1
za vysoce 1
vysoce citlivou 1
citlivou či 1
či hypersenzitivní 1
hypersenzitivní osobu 1
osobu (anglicky 1
(anglicky highly 1
highly sensitive 1
sensitive person). 1
person). Osobité 1
Osobité inscenace 1
inscenace ČSHPČR 1
ČSHPČR získaly 1
získaly uznání 1
uznání odborníků 1
odborníků (profesor 1
(profesor Jan 1
Jan Císař, 1
Císař, divadelní 1
režisér Ivo 1
Ivo Krobot, 1
Krobot, divadelní 1
divadelní kritik 1
kritik Vladimír 1
Vladimír Hulec, 1
Hulec, dramaturgyně 1
dramaturgyně Markéta 1
Markéta Hoskovcová 1
Hoskovcová apod.) 1
apod.) i 1
i přízeň 1
přízeň diváků. 1
diváků. Osobité 1
Osobité místo 1
i seriál 1
seriál O 1
O Miminku 1
Miminku (1987-1990), 1
(1987-1990), na 1
se režijně 1
režijně podíleli 1
podíleli Vladimír 1
Vladimír Malík 1
Malík z 1
z bratislavského 1
bratislavského studia 1
a Pence 1
Pence Kunčev 1
Kunčev ze 1
ze Sofie. 1
Sofie. Osobitost 1
Osobitost a 1
a jistá 1
jistá výjimečnost 1
výjimečnost Jacquese 1
Jacquese Copeaua 1
Copeaua ve 1
mnohými dalšími 2
představiteli moderního 1
evropského divadla 1
divadla spočívá 1
spočívá mimo 1
jeho divadelní 2
divadelní program 1
program a 2
tvorba našly 1
našly řadu 1
řadu pokračovatelů, 1
pokračovatelů, přičemž 1
přičemž Copeau 1
Copeau si 1
si většinu 1
sám vychoval. 1
vychoval. Osobně 1
Osobně nikdy 1
nikdy nevstoupil 2
nevstoupil na 2
na Teufelsberg, 1
Teufelsberg, ale 1
jako mechanik 2
mechanik se 1
se spřátelil 3
mnoha vojáky 1
vojáky působícími 1
působícími na 1
na Teufelsbergu 1
Teufelsbergu a 1
získané tajné 1
tajné informace 1
informace potom 1
potom prodával 1
prodával do 1
do východního 3
východního Berlína. 1
Berlína. Osobně 1
Osobně se 2
se domnívám, 1
domnívám, že 1
spíše měli 1
měli podpořit 1
podpořit regionální 1
regionální podnikatelé, 1
kteří drží 1
drží ekonomiku 1
ekonomiku a 1
a zaměstnanost. 1
zaměstnanost. Osobně 1
setkali pouze 1
pouze jednou, 2
jednou, a 4
květnu 1887, 1
1887, kdy 1
byl Rizal 1
Rizal na 1
na studijním 1
studijním pobytu 1
Evropě. Osobně 1
Osobně si 1
aby vládla 1
vládla ještě 1
ještě co 1
co možná 4
možná nejdéle. 1
nejdéle. Osobní 1
Osobní asistence: 1
asistence: Příručka 1
Příručka postupů 1
a rad 1
rad pro 1
osobní asistenty. 1
asistenty. Osobní 1
Osobní doprava 1
ukončena roku 1
roku 1972. 5
1972. Osobní 2
Osobní provoz 2
byl zastaven 5
zastaven v 3
říjnu 2010. 1
2010. Osobní 1
do Jastrzębie, 1
Jastrzębie, na 1
nachází stanice 1
stanice Pawłowice 1
Pawłowice Śląskie, 1
Śląskie, byl 1
2001. Osobní 1
Osobní rekord 1
metrů 44,70 1
44,70 si 1
Osobní se 1
s obecným, 1
obecným, světské 1
světské s 1
s duchovním, 1
duchovním, rýmy 1
rýmy s 1
volným veršem, 1
veršem, který 1
který převažuje. 1
převažuje. Osobní 1
Osobní strážci 1
strážci mimo 1
mimo ochranu 1
ochranu takovýchto 1
takovýchto osob 1
osob musí 1
musí zabezpečit 1
zabezpečit i 1
i utajení 1
utajení pobytu 1
pobytu ohrožených 1
ohrožených osob 1
nebo svědků. 1
svědků. Osobní 1
Osobní údaje 1
údaje firma 1
firma shromažďuje 1
shromažďuje také 1
o státních 2
státních úřednících 1
úřednících na 1
úrovni ředitel 1
ředitel oddělení 1
nebo náměstek, 1
náměstek, které 1
pak firma 1
firma pozvala 1
pozvala na 1
na konferenci 5
konferenci nebo 1
Číny. Osobní 1
Osobní zájmena 1
zájmena není 1
nutné při 1
při časování 1
časování uvádět, 1
uvádět, v 1
případě zdůraznění 1
zdůraznění dané 1
dané osoby 2
osoby je 1
lze použít, 2
použít, podobně 1
češtině. Osobní 1
Osobní zájmeno 1
zájmeno "mně", 1
"mně", se 1
vyslovuje stejně 1
i polsky 1
polsky a 2
a zapisuje 1
zapisuje "mnie". 1
"mnie". Osobní 1
Osobní znalosti 1
a obrovské 2
množství shromážděného 1
shromážděného materiálu 1
materiálu z 2
něj učinilo 1
učinilo jednoho 1
z nejplodnějších 2
nejplodnějších bavorských 1
bavorských pisatelů 1
pisatelů nekrologů 1
nekrologů a 1
a autora 2
autora životopisů. 1
životopisů. Osobnosti 1
Osobnosti s 1
tímto typem 1
typem pracují 1
pracují nejlépe, 1
nejlépe, je-li 1
je-li jim 1
jim dáno 1
dáno velké 1
množství samostatnosti 1
a kreativní 1
kreativní svobody. 1
svobody. Osobnost, 1
Osobnost, která 1
která posunula 1
posunula léčbu 1
léčbu obličejových 1
obličejových rozštěpů 1
rozštěpů v 1
oblasti ortodoncie 1
ortodoncie na 1
na světovou 1
světovou úroveň. 2
úroveň. O 1
O sobotách 1
nedělích se 1
zde schází 1
schází pravoslavné 1
pravoslavné mládežnické 1
mládežnické centrum 1
a pravoslavný 1
pravoslavný rodinný 1
rodinný klub, 1
klub, které 1
zabývají především 1
především sociálně-misionářskou 1
sociálně-misionářskou prací. 1
prací. Osoby, 1
Osoby, které 1
mají zřízenou 1
zřízenou datovou 1
datovou schránku, 1
schránku, dostanou 1
dostanou automaticky 1
automaticky jednou 1
ročně výpis 1
výpis oznamující 1
oznamující kdo, 1
kdo, kdy 1
za jakým 1
jakým účelem 1
účelem data 1
nich vedená 1
vedená v 1
v ZR 1
ZR měnil 1
měnil nebo 1
nebo upravoval 1
upravoval (digitální 1
(digitální stopa). 1
stopa). Osoby 1
Osoby s 1
vysokým skóre 2
skóre svědomitosti 1
svědomitosti jsou 1
jsou dochvilné, 1
dochvilné, spolehlivé, 1
spolehlivé, výkonné, 1
výkonné, uspořádané, 1
uspořádané, cílevědomé. 1
cílevědomé. O 1
O sociálním 1
sociálním původu 1
původu klientského 1
klientského vztahu 1
vztahu jsou 1
různé teorie. 1
teorie. O 1
O spojení 1
dvou měst 1
uvažovalo již 1
ale stavba 1
stavba v 1
tak složitém 1
složitém terénu 1
ze stavebního 1
stavebního hlediska 1
hlediska velmi 2
velmi náročná. 1
náročná. Ospravedlnění 1
Ospravedlnění této 1
této účasti 1
na otroctví, 1
otroctví, na 1
niž bylo 1
bylo pohlíženo 1
na součást 1
součást misionářské 1
misionářské práce, 1
práce, se 1
nazývalo "koloniální 1
"koloniální teologií". 1
teologií". O 1
O stanici 1
zmiňuje také 1
také architekt 1
architekt Evžen 1
Evžen Kyllar 1
Kyllar ve 1
knize Praha 1
a metro, 1
ní uvádí, 1
že „…mohla 1
„…mohla být 1
součástí této 3
trati (trasy 1
(trasy A), 1
A), kdyby 1
se nestala 1
nestala krytem 1
krytem pro 1
pro exponenty 2
exponenty bývalého 1
bývalého režimu.“ 1
režimu.“ O 1
O stáří 1
stáří zdejšího 1
zdejšího kostela 2
kostela vypovídá 1
vypovídá zvon 1
zvon s 2
datem 1508. 1
1508. Ostatky 1
Ostatky Alžběty 1
Alžběty Apolonie 1
Apolonie byly 1
chrámu Panny 2
Marie Sněžné 2
Sněžné na 2
pražském. Ostatky 1
Ostatky ostatních 1
ostatních únosců 1
únosců nebyly 1
nebyly identifikovány 1
identifikovány a 1
jsou pohřbeny 1
pohřbeny ve 1
ve zmíněném 2
zmíněném parku 1
parku s 1
dalšími neidentifikovanými 1
neidentifikovanými ostatky. 1
ostatky. Ostatně 1
Ostatně by 1
případě čekala 1
čekala poprava. 1
poprava. Ostatně 1
Ostatně i 1
archeologické práce 1
na ruinách 2
ruinách antického 1
antického Chersonésu 1
Chersonésu byly 1
celé 19. 2
režii armády. 1
armády. Ostatně 1
Ostatně ona 1
ona i 1
ostatní žačky 1
žačky se 1
se přihlásí 2
přihlásí za 1
za markytánky. 1
markytánky. Ostatně, 1
Ostatně, pro 1
pro "důvěrný 1
"důvěrný vztah" 1
vztah" vůbec, 1
vůbec, měl 1
měl Kafka 1
Kafka vlastní 1
vlastní pojem 1
pojem - 1
- peklo. 1
peklo. Ostatně 1
Ostatně se 1
zde konalo 1
konalo několik 1
několik význačných 1
význačných historických 1
historických konferencí. 1
konferencí. Ostatně 1
Ostatně tak 1
obyvatelé Benátek 1
Benátek ostrov 1
ostrov pamatují 1
pamatují – 1
kam jezdili 1
jezdili o 1
víkendech grilovat 1
grilovat nebo 1
se koupat. 1
koupat. Ostatně 1
Ostatně verše 1
verše celé 1
celé sbírky 1
sbírky lze 1
lze pokládat 3
pokládat za 2
za jinotajné 1
jinotajné (metaforicky 1
(metaforicky se 1
se vztahující 1
vztahující k 1
k protektorátní 1
protektorátní skutečnosti). 1
skutečnosti). Ostatní 1
Ostatní automobilové 1
automobilové trasy 1
trasy včetně 1
včetně obslužnosti 1
obslužnosti celého 1
celého levého 2
levého břehu 1
břehu jsou 1
možné pouze 2
po nezpevněných 1
nezpevněných cestách. 1
cestách. Ostatní 1
Ostatní badatelé 1
badatelé ovšem 1
ovšem objev 1
objev považovali 1
za ostatky 1
ostatky málo 1
málo inteligentního 1
inteligentního či 1
či přímo 3
přímo tělesně 1
tělesně i 2
duševně postiženého 1
postiženého člověka. 1
člověka. Ostatní 1
Ostatní budovy 2
budovy chátrají 1
chátrají a 1
a dotvářejí 2
dotvářejí tak 1
tak vzhled 1
vzhled vesnice. 1
vesnice. Ostatní 1
mnohem mladší. 1
mladší. ; 1
; ostatní 1
nahrány v 2
v od 1
prosince 1975 1
1975 do 1
února 1976 1
1976 na 1
stejném místě. 2
místě. Ostatní 1
Ostatní části 1
části klimatizace: 1
klimatizace: čtyřcestný 1
čtyřcestný ventil, 1
ventil, filtrdehydrátor, 1
filtrdehydrátor, sběrač 1
sběrač chladiva, 1
chladiva, odhlučovač 1
odhlučovač kapalného 1
kapalného chladiva, 1
chladiva, tlakové 1
tlakové přístroje 1
přístroje na 1
ochranu chladicího 1
chladicího zařízení. 1
zařízení. Ostatní 2
Ostatní členové 2
členové císařské 1
rodiny používají 1
používají verzi 1
se 14 3
14 lístky. 1
lístky. Ostatní 1
členové kapely 9
kapely s 2
s maskami 2
maskami zprvu 1
zprvu nesouhlasili, 1
nesouhlasili, postupem 1
však masky 1
masky začali 1
začali nosit 1
nosit všichni. 1
všichni. Ostatní 1
Ostatní člověka 1
člověka nazírají 1
nazírají skrze 1
skrze tento 1
tento dominantní 1
dominantní status 1
status a 1
tendenci předpokládat, 1
jedinec vlastní 1
negativní vlastnosti, 1
označením obvykle 1
obvykle spojené. 1
spojené. Ostatní 1
Ostatní délkové 1
délkové charakteristiky 1
charakteristiky mají 1
mají speciální 3
speciální názvy. 1
názvy. Ostatní 1
Ostatní diadochové, 1
diadochové, včetně 1
včetně Kassandra, 1
Kassandra, přirozeně 1
přirozeně nechtěli 1
nechtěli zůstat 1
zůstat pozadu 1
pozadu a 1
již krátce 1
poté přijal 1
přijal Kassandros 1
Kassandros titul 1
titul krále 2
krále Makedonie, 1
Makedonie, díky 1
stal nezpochybnitelným 1
nezpochybnitelným a 1
a neomezeným 1
neomezeným vládcem 1
vládcem svého 1
svého území. 2
území. Ostatní 1
Ostatní díla 1
vydána až 1
po autorčině 1
autorčině smrti. 1
smrti. Ostatní 1
Ostatní díly 1
byly dědicům 1
dědicům přiřčeny 1
přiřčeny losováním. 1
losováním. Ostatní 1
Ostatní druhy 3
pouze lokální 1
lokální výskyty 1
výskyty na 2
na Malajském 1
Malajském poloostrově. 1
poloostrově. Ostatní 1
druhy moringy 1
moringy jsou 1
jsou hospodářsky 1
hospodářsky bezvýznamné. 1
bezvýznamné. Ostatní 1
rodu delonix 1
delonix se 1
pěstují spíše 1
výjimečně. Ostatní 1
Ostatní eonothemy 1
eonothemy jsou 1
jsou datované 1
datované absolutně, 1
absolutně, a 1
jsou totožné 1
totožné s 2
s eonem. 1
eonem. Ostatní 1
Ostatní filtrovací 1
filtrovací programy 1
programy pak 1
pak generují 1
generují z 1
tohoto meziformátu 1
meziformátu konečný 1
konečný specifický 1
specifický kód 1
konkrétní zařízení. 1
Ostatní hladce 1
hladce rozdrtili 1
rozdrtili zbylá 1
zbylá ABCčka 1
ABCčka a 1
znovu přebrali 1
přebrali kontrolu 1
nad systémem. 2
systémem. Ostatní 1
Ostatní hospodářské 1
budovy (barokní 1
(barokní stodoly 1
stodoly a 1
a chlévy, 1
chlévy, renesanční 1
renesanční hospodářská 1
hospodářská budova) 1
budova) nejsou 1
nejsou památkově 1
chráněné. Ostatní 1
Ostatní hosté 1
hosté v 1
hospodě ale 1
ale panu 1
panu Broučkovi 1
Broučkovi nejsou 1
nejsou moc 1
po chuti. 1
chuti. Ostatní 1
Ostatní jednotky 1
jednotky viz 1
viz seznam 1
seznam skalní 1
skalní a 1
suťové vegetace 1
vegetace v 1
Česku. Ostatní 1
Ostatní klasicistní 1
klasicistní hospodářské 1
postaveny nejpozději 1
nejpozději na 1
století. Ostatní 1
Ostatní kvinty 1
kvinty zůstávají 1
zůstávají čisté. 1
čisté. Ostatní 1
Ostatní lékaři, 1
lékaři, především 1
Americe, prvním 1
prvním zprávám 1
zprávám nedůvěřovali 1
nedůvěřovali a 1
a namítali, 1
je nepravděpodobné, 1
nepravděpodobné, aby 2
aby mladý 1
mladý sportovec 1
sportovec trpěl 1
trpěl nediagnostikovanou 1
nediagnostikovanou formou 1
formou ischemie; 1
ischemie; zčásti 1
před draftem 1
draftem NHL 1
NHL musel 1
musel projít 2
projít lékařskými 1
lékařskými testy. 1
testy. Ostatní 1
Ostatní magnetické 1
magnetické bytosti 1
bytosti se 1
postavily proti 1
proti plánům 1
plánům „Šílené 1
„Šílené mysli“. 1
mysli“. Ostatní 1
Ostatní mahdisté 1
mahdisté zůstali 1
zůstali prozatím 1
prozatím z 3
z dohledu 1
dohledu Kitchenerových 1
Kitchenerových vojáků. 1
vojáků. Ostatní 1
Ostatní mají 1
mají členský 1
členský status 1
oblastní radě, 1
radě, ale 1
zatím nejsou 5
nejsou statisticky 1
statisticky evidovány 1
evidovány jako 1
administrativní jednotky. 1
jednotky. Ostatní 1
Ostatní mety 1
mety kromě 1
kromě domácí 1
jsou čtverce 1
čtverce se 1
stranou 15 1
15 palců 1
palců (38 1
(38 cm), 1
cm), z 1
z plátna 2
plátna nebo 1
nebo podobného 1
podobného materiálu, 1
materiálu, a 2
ne více 1
5 palců 1
palců (13 1
(13 cm) 1
cm) tlusté. 1
tlusté. Ostatní 1
Ostatní ministři 1
za ČSSD 4
ČSSD potvrdili, 1
jsou připraveni 1
připraveni podat 1
podat demisi 1
demisi a 1
a přejít 3
opozice. Ostatní 1
Ostatní mládežnické 1
mládežnické a 1
a dětské 2
dětské organizace 1
organizace přestaly 1
přestaly existovat. 1
existovat. Ostatním 1
Ostatním písařů 1
písařů přináší 1
přináší Friquet 1
Friquet psaníčka 1
psaníčka či 1
či vzkazy 1
vzkazy od 1
jejich děvčat 1
děvčat a 1
toho velký 1
velký objev 1
objev pro 1
pro všechny. 3
všechny. Ostatním 1
Ostatním se 1
však daří 1
daří získat 1
získat artefakt 1
artefakt a 1
dostat jej 1
jej zpět 1
na Vedalský 1
Vedalský asteroid. 1
asteroid. Ostatní 1
Ostatní nálezy 1
jako nechutenství, 1
nechutenství, zrychlený 1
zrychlený dech 1
srdeční akce, 1
akce, překrvení 1
překrvení spojivek, 1
spojivek, nejsou 1
nejsou výrazné, 1
výrazné, někdy 1
někdy lze 1
pozorovat otupělost 1
otupělost a 1
a depresi. 1
depresi. Ostatní 1
Ostatní národnostní 1
menšiny jsou 1
jsou početně 1
početně zastoupeny 1
zastoupeny pod 1
pod 40 2
40 osob. 1
osob. Ostatní 1
Ostatní národy 1
národy mohou 1
mohou síru 1
síru těžit 1
těžit také, 1
také, ale 1
dalšího zpracování. 1
zpracování. Ostatní 1
Ostatní obce 1
spíše koncentrovanými 1
koncentrovanými sídly 1
sídly malého 1
malého rozsahu, 1
rozsahu, jejich 1
jejich délka 1
délka většinou 1
nepřesahuje 500 1
m. Mezi 2
Mezi koncentrovaná 1
koncentrovaná sídla 1
sídla středního 1
středního rozsahu 1
rozsahu lze 1
zařadit obce 1
obce Cizkrajov, 1
Cizkrajov, Staré 1
Staré Hobzí 1
Hobzí a 2
a Budíškovice. 1
Budíškovice. Ostatní 1
Ostatní obžalovaní 1
obžalovaní si 1
si odsedí 1
odsedí od 1
do pětatřiceti 1
pětatřiceti let. 1
let. Ostatní 1
Ostatní okna 1
okna jsou 2
jsou upravená. 1
upravená. Ostatní 1
Ostatní open 1
source projekty 1
projekty jako 1
jako LiteOS 1
LiteOS nebo 1
nebo PureOS 1
PureOS měly 1
měly zastoupení 1
zastoupení na 1
trhu minimální. 1
minimální. Ostatní 1
Ostatní organismy 1
jejich příjmu 2
příjmu v 1
v potravě. 1
potravě. Ostatní 1
Ostatní peníze, 1
vybraly nad 1
rámec sbírky, 1
sbírky, dostane 1
dostane taktéž 1
taktéž Míša 1
Míša a 1
rodina na 2
speciální velké 1
velké auto 1
auto pro 1
pro Míšu. 1
Míšu. Ostatní 1
Ostatní písně 1
písně vyšly 1
vyšly až 1
2000. Ostatní 1
Ostatní pohyby 1
pohyby leží 1
dvěma krajními 1
krajními případy. 1
případy. Ostatní 1
Ostatní potravinářské 1
potravinářské výroby 1
výroby činí 1
11 %. 3
%. Ostatní 1
Ostatní povstalci 1
povstalci je 1
je přijímají 1
přijímají mezi 1
sebe – 2
v Čanlibelu 1
Čanlibelu má 1
má místo 1
místo každý, 1
každý, kdo 2
kdo uprchnul 1
uprchnul před 1
před tyranstvím 1
tyranstvím feudálních 1
feudálních pánů 1
pánů (recitativ 1
(recitativ Koroğlua 1
Koroğlua a 1
sbor Xanlarından 1
Xanlarından zülm 1
zülm görmüş 1
görmüş ermənilər, 1
ermənilər, gürcülər… 1
gürcülər… Hər 1
Hər kəs 1
kəs olsa 1
olsa yoxsuldan). 1
yoxsuldan). Ostatní 1
Ostatní přístavy, 1
přístavy, mimo 1
mimo přístavů 1
přístavů na 2
na poloostrově, 1
poloostrově, byly 1
byly rovněž 5
rovněž obsazeny. 1
obsazeny. Ostatní 1
Ostatní prodejci 1
prodejci nabízejí 1
nabízejí interní 1
interní síťovou 1
síťovou virtualizaci. 1
virtualizaci. Ostatní 1
Ostatní prozaické 1
prozaické spisy 1
nedochovaly (bylo 1
(bylo jich 1
jich značné 1
značné množství), 1
množství), ale 1
ale patrně 4
patrně nebyly 2
nebyly příliš 1
příliš významné. 1
významné. Ostatní 1
Ostatní prsty 1
prsty mohou 1
míry redukované, 1
redukované, palec 1
palec (první 1
(první prst) 1
prst) chybí 1
chybí vždy. 1
vždy. Ostatní 1
Ostatní ptačí 1
ptačí druhy 3
k infekci 1
infekci nevnímaví 1
nevnímaví ani 1
nejsou rezervoárem 1
rezervoárem viru 1
viru IB 1
IB (IBV). 1
(IBV). Ostatní 1
Ostatní rychlíky 1
rychlíky byly 1
přemístěny na 1
na rameno 1
rameno Trutnov–Praha 1
Trutnov–Praha a 1
a vlaky 2
z Meziměstí 1
Meziměstí zkráceny 1
zkráceny do 1
do Starkoče 1
Starkoče a 1
a Týniště 1
Týniště nad 1
Orlicí. Ostatní 1
Ostatní savci 1
savci jsou 1
tzv. Ostatní 1
Ostatní se 1
se postaví 4
do řady, 1
řady, utvoří 1
utvoří řetězec 1
řetězec a 2
budou si 1
si věc 1
věc přehazovat. 1
přehazovat. Ostatní 1
Ostatní silová 1
silová působení 1
působení (např. 1
(např. Ostatní 1
Ostatní státy 1
státy aerolinky 1
aerolinky podporují, 1
podporují, ale 1
ale tam 4
tam mají 1
většinou nějaký 1
nějaký podíl.“ 1
podíl.“ Ostatní 1
Ostatní stavby, 1
stavby, pokud 1
nejsou využívány 1
rekreační objekty, 1
objekty, jsou 1
jsou zanedbané. 1
zanedbané. Ostatní 1
Ostatní strany 1
a nezávislí 1
nezávislí získali 1
získali žádný 1
žádný mandát. 1
mandát. Ostatní 1
Ostatní studenti 1
studenti obdivují 1
obdivují Galindu 1
Galindu a 1
ní nenávidí 1
nenávidí Elphabu. 1
Elphabu. Ostatní 1
Ostatní svahy 1
svahy vykazují 1
vykazují značné 1
značné převýšení, 1
převýšení, velmi 1
velmi prudký 1
prudký je 1
východní svah 1
svah spadající 1
spadající do 3
říčky Čisté. 1
Čisté. Ostatní 1
Ostatní ťie-tu-š’ 1
ťie-tu-š’ stáli 1
čele jednoho 1
jednoho velitelství. 1
velitelství. Ostatní 1
Ostatní výhony, 1
výhony, popřípadě 1
malé plody 1
včas vyštipují. 1
vyštipují. Ostatní 1
Ostatní výjevy 1
výjevy se 1
se posunou 1
posunou do 1
pozadí nebo 1
ze scény 1
scény zmizí 1
zmizí úplně. 1
úplně. Ostatní 1
Ostatní vyřazeny 1
1970. Ostatní 1
Ostatní zakladatelské 1
zakladatelské sbory 1
sbory pořádaly 1
pořádaly BNL 1
BNL naposledy 1
2014 (Bystřice), 1
(Bystřice), 2017 1
2017 (Zdislavice) 1
(Zdislavice) a 1
2018 (Všechlapy). 1
(Všechlapy). Ostatní 1
Ostatní závislosti 1
závislosti jsou 1
jsou graficky 1
graficky vyznačeny 1
vyznačeny v 1
v obrázku. 1
obrázku. Ostatní 1
Ostatní Židé 1
byli vyzváni, 1
aby město 1
město opustili 1
opustili a 2
a zanechali 1
zanechali zde 1
zde majetek. 1
majetek. Ostatní 1
Ostatní značky, 1
značky, mezi 1
patří Champion, 1
Champion, Carhartt 1
Carhartt a 1
a Timberland 1
Timberland jsou 1
jsou úzce 2
úzce propojené 1
s hip 1
hop scénou, 1
scénou, jako 1
jsou Wu-Tang 1
Wu-Tang Clan 1
Clan a 1
a Gang 1
Gang Starr. 1
Starr. Ostatní 1
Ostatní zůstávají 1
základní tkanině 1
tkanině a 1
povrchu viditelné. 1
viditelné. Ostatní 1
Ostatní z 1
z výsadku 1
výsadku se 1
s Dr. 1
Dr. Kenicliem 1
Kenicliem V., 1
V., pozemšťanem, 1
pozemšťanem, který 1
na Pylosu 1
Pylosu ukryl 1
ukryl po 1
po eugenických 1
eugenických válkách 1
válkách se 3
svou touhou 1
vytvoření dokonalé 1
dokonalé rasy. 1
rasy. O 1
O stavbu 2
stavbu katolického 2
katolického kostela 1
v Komorní 1
Komorní Lhotce 1
Lhotce se 1
zasloužil místní 1
místní farář 1
farář P. 1
P. Alois 1
Alois Orel. 1
Orel. O 1
stavbu rozhledny 1
rozhledny se 3
poprvé snažil 1
snažil Turistický 1
Turistický spolek 1
spolek Jesenicka 1
Jesenicka na 1
století. O 2
O Štědrém 2
Štědrém večeru 2
večeru má 1
mít kapsy 1
kapsy hospodář 1
hospodář otevřené, 1
otevřené, aby 1
nich napadalo 1
napadalo štěstí, 1
aby přišel 2
přišel hospodář 1
hospodář k 1
k bohatství. 1
bohatství. O 1
večeru se 1
po rozdání 1
rozdání dárků 1
dárků do 1
do mše 1
mše se 2
věnovali lidé 1
lidé lití 1
lití olova 1
a věštění 1
věštění ze 1
ze vzniklých 1
vzniklých tvarů. 1
tvarů. Ostění, 1
Ostění, jehož 1
jehož pruty 1
pruty se 1
vrcholu přetínají, 1
přetínají, zdobí 1
zdobí výžlabky. 1
výžlabky. Ostnohřbetka 1
Ostnohřbetka ovocná 1
ovocná se 1
rozmnožuje během 1
během letních 1
letních měsíců. 2
měsíců. Ostny 1
Ostny jsou 1
jsou svislé, 1
svislé, tenké, 1
tenké, křehké 1
křehké a 2
a lámavé, 1
lámavé, žemlově 1
žemlově zbarvené 1
zbarvené a 3
mírně sbíhající 1
sbíhající na 1
na třeň. 1
třeň. O 1
O století 1
později město 1
město patřilo 1
patřilo hrabatům 1
hrabatům z 1
z Oettingenu. 1
Oettingenu. O 1
O sto 2
sto let 7
zmiňován již 1
již jako 6
jako kostel, 1
byl podřízen 2
podřízen augustiniánskému 1
augustiniánskému kostelu 1
sv. Afry. 1
Afry. O 1
(v 50. 1
20. století) 4
století) na 1
této převážně 1
převážně břidličné 1
břidličné suti 1
suti a 1
přirozeně rostlé 1
rostlé skále 1
skále (v 1
(v místě 1
bývalého vápencového 1
vápencového lomu) 1
lomu) založili 1
založili skalničkovou 1
skalničkovou zahradu 1
zahradu manželé 1
manželé Haladovi. 1
Haladovi. Ostrava: 1
Ostrava: Centrum 1
dějiny, Ostravská 1
Ostravská univerzita 3
Ostravě, 2008. 1
2008. Ostrava 1
: Filozofická 1
Filozofická fakulta 3
fakulta Ostravské 1
Ostravské univerzity, 1
univerzity, Sfinga 1
Sfinga 1994. 1
1994. Ostrava 1
Ostrava má 1
má Městskou 1
Městskou knihovnu 1
knihovnu roku 1
2010. Ostrava: 1
Ostrava: Ostravská 1
univerzita Ostrava 1
Ostrava č. 1
č. 10 1
10 (2003), 1
s. 157–164. 1
157–164. Ostrava, 1
Ostrava, Ostravská 1
Ostravě 2008, 1
s. 69–92. 1
69–92. Ostravský 1
Ostravský tým 1
tým nakonec 1
12. místě. 2
místě. Ostřelování 1
Ostřelování bylo 1
bylo zastaveno 3
zastaveno po 2
přibližně čtyřiceti 1
čtyřiceti minutách, 1
minutách, během 1
byla potopena 1
potopena jachta 1
jachta Glasgow. 1
Glasgow. Ostře 1
Ostře vystupoval 1
proti pronikání 1
pronikání náboženství 1
náboženství do 1
do vědy 2
a rozlítil 1
rozlítil tak 1
tak řadu 1
svých nábožensky 1
založených současníků. 1
současníků. Ostřice 1
Ostřice chlupatá 1
chlupatá patří 1
jsou klásky 1
klásky čistě 1
čistě samčí, 1
samčí, dole 1
dole čistě 1
samičí. Ostřice 1
Ostřice odchylná 1
odchylná patří 1
mezi stejnoklasé 1
stejnoklasé ostřice, 1
ostřice, všechny 1
všechny klásky 1
klásky vypadají 1
vypadají víceméně 1
víceméně stejně 1
stejně a 1
obsahují samčí 1
samčí i 1
i samičí 1
samičí květy. 1
květy. Ostřice 1
Ostřice přioblá 1
přioblá roste 1
Evropě, kromě 1
kromě jižní 1
kde skoro 1
skoro chybí. 1
chybí. Ostřice 1
Ostřice vřesovištní 1
vřesovištní roste 1
v hlavně 1
hlavně Evropě, 1
Evropě, v 3
západní však 1
málo. Ostrované 1
Ostrované se 1
stali plnoprávnými 1
plnoprávnými občany 1
občany Chile. 1
Chile. Ostrované 1
Ostrované tak 1
k podnikům, 1
podnikům, školám 1
školám a 1
a lékařům 1
lékařům mimo 1
mimo ostrov. 2
ostrov. Ostrov 1
Ostrov byl 2
objeven už 1
před 3500 1
3500 lety. 1
lety. Ostrov 1
byl osídlem 1
osídlem lidmi 1
lidmi ze 1
ze sousedního 2
sousedního ostrova 1
ostrova Vaitipu. 1
Vaitipu. Ostrov 1
Ostrov Dynamit 1
Dynamit navazoval 1
na dojmy 1
z dětské 2
dětské četby 1
četby dobrodružných 1
dobrodružných exotických 1
exotických románů, 1
románů, ale 1
více těžil 1
těžil z 1
z parodie 1
parodie amerického 1
amerického filmu. 1
filmu. Ostrov 1
Ostrov Europa 1
Europa je 1
přírodní rezervací 2
a útočištěm 1
útočištěm migrujících 1
migrujících mořských 1
ptáků. Ostrov 1
Ostrov je 5
dlouhý, v 1
v nejširším 2
nejširším místě 1
místě měří 1
měří 170 1
170 metrů, 1
metrů, rozloha 1
přibližně 4 3
4 hektary. 1
hektary. Ostrov 1
kilometr široký 1
a 1,6 1
1,6 kilometru 1
kilometru dlouhý. 1
dlouhý. Ostrov 1
natolik posvátný, 1
posvátný, že 1
1985 zakázáno 1
zakázáno jak 1
jak pohřbívat, 1
pohřbívat, tak 1
tak rodit, 1
rodit, aby 1
nebyla pevnina 1
pevnina znesvěcena. 1
znesvěcena. Ostrov 1
po indonéském 1
indonéském námořním 1
námořním důstojníkovi 1
důstojníkovi Yosu 1
Yosu Sudarsovi, 1
Sudarsovi, který 1
bitvě proti 1
proti Nizozemcům. 1
Nizozemcům. Ostrov 1
spojen letecky 1
letecky s 1
Velkou Británií 1
Británií a 1
a Falklandy, 1
Falklandy, jedním 1
leteckými spoji 1
spoji týdně 1
týdně do 1
zemí. Ostrov 1
Ostrov Kosrae 1
Kosrae se 1
oblíbenou zastávkou 1
zastávkou velrybářů, 1
velrybářů, z 1
1852 pochází 1
pochází záznam 1
první misionářské 1
misionářské stanici 1
stanici na 2
ostrově. Ostrov 1
Ostrov Lifou 1
Lifou má 1
má nepravidelný 3
tvar o 2
přibližné délce 1
délce 81 1
81 km 1
a šířce 2
šířce 24 1
24 km. 1
km. Ostrov 1
Ostrov má 5
8 417 1
417 obyvatel 1
obyvatel (rok 1
(rok 2010). 1
2010). Ostrov 1
délku kolem 1
kolem 12,5 1
12,5 km 2
do šířky 1
šířky měří 1
měří až 2
5,5 km; 1
km; nejvyšším 1
je Profitis 1
Profitis Ilias 1
Ilias s 1
s 300 1
300 metry 1
metry n. 1
m. Ostrov 2
nepravidelný tvar, 1
tvar, s 1
mnoha poloostrovy. 1
poloostrovy. Ostrov 1
Ostrov Manono 1
Manono je 1
okresu Aiga-i-le-Tai, 1
Aiga-i-le-Tai, ale 1
lidí okresu 1
okresu žije 1
ostrově Upolu. 1
Upolu. Ostrov 1
rozlohu 17 2
17 ha 1
nad mořskou 2
hladinu se 2
výše 5 1
5 m. 1
mnoho zajímavých 3
zajímavých archeologických 1
archeologických nalezišť. 1
nalezišť. Ostrov 1
Ostrov nemá 1
žádný přístav, 1
přístav, kotvit 1
kotvit je 1
nutné na 1
moři. Ostrov 1
Ostrov protínají 1
protínají tři 1
tři mosty 1
mosty - 1
dva silniční 2
jeden železniční. 1
železniční. Ostrov 1
Ostrov Sant'Antioco 1
Sant'Antioco je 1
je vulkanického 1
vulkanického původu, 1
původu, nejvyšší 1
nachází 271 1
271 metrů 1
mořskou hladinou. 2
hladinou. Ostrov 1
Ostrov se 3
částí, severního 1
severního Nord-Jan 1
Nord-Jan a 1
a menšího 1
menšího jižního 1
jižního Sør-Jan, 1
Sør-Jan, které 1
spojeny 2,5 1
km širokou 1
širokou šíjí. 1
šíjí. Ostrov 1
stal nesmrtelný 1
nesmrtelný díky 1
díky velmi 1
velmi populárnímu 1
populárnímu dánskému 1
dánskému seriálu 1
seriálu Dům 1
v Christianshavnu. 1
Christianshavnu. Ostrov 1
moře přibližně 2
přibližně před 3
před 3000 1
3000 lety 1
vlivem pokračujícího 1
pokračujícího tektonického 1
tektonického zdvihu 1
zdvihu rozšířil 1
rozšířil do 2
dnešní velikosti. 1
velikosti. Ostrov 1
Ostrov v 1
době Archibalda 1
Archibalda zabíral 1
zabíral přibližně 1
přibližně jednu 2
třetinu současného 1
současného ostrova. 1
ostrova. Ostrovy 1
Ostrovy byly 1
letech 1932–33 1
1932–33 sovětskou 1
sovětskou expedicí 1
expedicí na 2
na ledoborci 1
ledoborci Alexandr 1
Alexandr Sibirjakov. 1
Sibirjakov. Ostrovy 1
Ostrovy jsou 1
trvale neobydleny 1
neobydleny a 1
zachování původního 1
původního rázu 1
rázu krajiny 1
a nerušení 1
nerušení vzácných 1
vzácných živočichů 1
živočichů při 1
při hnízdění 1
ně novozélandskou 1
novozélandskou vládou 1
vládou zakázán. 1
zakázán. Ostrovy 1
Ostrovy mají 1
rozlohu 346,1 1
346,1 km² 1
z 16 3
16 pojmenovaných 1
pojmenovaných ostrovů 1
ostrovů jsou 1
trvale obývané. 1
obývané. Ostruha 1
Ostruha byla 1
z listového 1
listového pera. 1
pera. Ostruha 1
Ostruha s 1
kolem byla 1
byla nezatažitelná, 1
nezatažitelná, otočná 1
otočná o 1
o 360°. 2
360°. Ostrý 1
Ostrý tvoří 1
tvoří rovněž 2
rovněž kulisu 1
kulisu bavorské 1
bavorské oblasti 1
oblasti Lamer 1
Lamer Winkel, 1
Winkel, do 1
náleží obce 1
obce Arrach, 1
Arrach, Lam 1
Lam a 1
a Lohberg. 1
Lohberg. Ostsächsische 1
Ostsächsische Sparkasse 1
Sparkasse Dresden 1
Dresden patří 1
patří ze 1
ze 100% 1
100% Saské 1
Saské finanční 1
finanční skupině 1
skupině (Sachsen-Finanzgruppe) 1
(Sachsen-Finanzgruppe) a 1
i kapitálovým 1
kapitálovým vlastníkům 1
vlastníkům této 1
této skupiny: 1
skupiny: saským 1
saským obcím 1
obcím a 2
a spolkové 1
zemi Sasko. 1
Sasko. Osu 1
Osu a 1
a důležitou 2
dopravní tepnu 1
tepnu čtvrti 1
čtvrti představuje 1
představuje ulice 1
ulice Nové 1
Nové sady. 1
sady. Osud 1
Osud dalších 1
dalších ostatků 1
ostatků není 1
znám. Osudem 1
Osudem Milana 1
Milana Čurdy 1
Čurdy se 1
inspirovala rozhlasová 1
rozhlasová hra 1
hra Bulhar 1
Bulhar scenáristy 1
scenáristy Petra 1
Petra Pýchy. 1
Pýchy. Osud 1
Osud jeho 1
sourozenců Josefa 1
a Mariechen 1
Mariechen není 1
znám. Osudné 1
Osudné se 1
nakonec staly 1
staly neúspěchy 1
neúspěchy v 1
zahraničí, zejména 1
zejména rozkol 1
rozkol s 1
Čínou, stejně 1
jako pokusy 1
o reformu 3
reformu stranické 1
stranické nomenklatury 1
nomenklatury (členění 1
(členění podle 1
podle odvětví). 1
odvětví). Osudný 1
Osudný dzud 1
dzud aneb 1
aneb proč 1
proč vyhynuli 1
vyhynuli koně 1
Převalského. Osudová 1
Osudová byla 1
pro Kanea 1
Kanea sezona 1
sezona 2014/2015, 1
2014/2015, kdy 1
kdy nastřílel 1
nastřílel v 1
dresu Tottenhamu 1
Tottenhamu celkem 1
31 gólů 1
všech soutěžích 2
se druhým 4
střelcem ročníku. 1
ročníku. Osudových 1
Osudových žen 1
dotkne také 1
také seriálová 1
seriálová část 1
část programu 1
programu pořádaná 1
pořádaná ve 1
s televizí 1
televizí HBO. 1
HBO. Osud 1
Osud posledního 1
posledního opata 1
opata Desideria 1
Desideria a 1
a posledních 1
posledních mnichů 1
mnichů není 1
znám. Osud 1
Osud však 1
už chystal 1
chystal svá 1
svá překvapení. 1
překvapení. Osudy 1
Osudy jednotlivých 1
jednotlivých sekcí 1
sekcí se 1
se lišily 2
velmi spletité. 1
spletité. Osudy 1
Osudy zvonů 1
zvonů na 1
území Volyňského 1
Volyňského vikariátu 1
vikariátu v 1
polovině dvacátého 2
O své 6
cestě vydal 1
vydal útlou 1
útlou knížku. 1
knížku. O 1
své činností 1
je Prezídium 1
Prezídium povinno 1
povinno každoročně 1
každoročně předložit 1
předložit Plenárnímu 1
Plenárnímu shromáždění 1
shromáždění výroční 1
výroční zprávu, 1
zprávu, jež 1
jež pojednává 1
společné činnosti 1
Radě a 1
a směrnicích 1
směrnicích pro 1
budoucí práci. 1
práci. Osvědčení 1
o oprávnění 1
podnikání v 5
dopravě je 2
je podmínkou 2
podmínkou provozování 1
provozování městské 1
autobusové dopravy 6
dopravy – 4
– dokládá, 1
že dopravce 1
dopravce je 1
je držitelem 2
držitelem platné 1
platné koncesní 1
koncesní listiny 1
listiny i 1
i platných 1
platných licencí 1
licencí k 1
provozování linek 1
linek městské 1
autobusové dopravy. 2
dopravy. Osvědčeným 1
Osvědčeným postupem 1
postupem je 1
je brát 1
brát seznam 1
seznam požadavků 1
požadavků pouze 1
jako vodítko 1
vodítko a 1
opakovaně se 2
se klást 2
klást otázku: 1
otázku: „Proč?“ 1
„Proč?“ O 1
své existenci 1
existenci víme 1
víme na 1
základě temného 1
temného počitku 1
počitku (sentiment), 1
(sentiment), nikoli 1
základě pojmu 1
pojmu tak, 1
u Descarta. 1
Descarta. O 1
kariéře vtipkoval: 1
vtipkoval: „Politika 1
„Politika není 1
není špatné 1
špatné povolání. 1
povolání. O 1
své křeslo 1
křeslo přišel 1
během voleb 1
1929. O 1
na Kavkaze 2
Kavkaze napsal 1
napsal poutavou 1
poutavou knihu. 1
knihu. O 2
svém původu 1
původu později 1
později uváděl, 1
je „Maďar 1
„Maďar předky, 1
předky, Polák 1
Polák rodištěm, 1
rodištěm, Němec 1
Němec vychováním 1
vychováním a 1
Čech smýšlením 1
smýšlením a 1
a hudbou“. 1
hudbou“. O 1
O svérázném 1
svérázném humoru 1
humoru Josefa 1
Portmana svědčí, 1
svědčí, že 2
že odkázal 1
odkázal tisíc 1
korun místnímu 1
místnímu pěveckému 1
pěveckému souboru 1
souboru v 2
tom případě, 1
soubor nebude 1
nebude zpívat 1
zpívat na 1
jeho pohřbu. 1
pohřbu. Osvětlení 1
Osvětlení je 2
je nejlepší 4
nejlepší tlumené. 1
tlumené. Osvětlení: 1
Osvětlení: Je 1
Je nutná 1
nutná vysoká 1
vysoká intenzita 1
intenzita světla. 1
světla. Osvětlení 1
velmi netradiční 1
netradiční a 2
představovat totéž. 1
totéž. O 1
své tvůrčí 1
tvůrčí práci 1
práci přednáší 1
přednáší v 1
rámci škol, 1
škol, institucí 1
a fotografických 2
fotografických festivalů. 1
festivalů. Osvícení 1
Osvícení trvalo 1
trvalo podle 1
podle intenzity 2
intenzity světla 1
světla od 2
několika minut 3
minut po 1
hodin. Osvícenství 1
Osvícenství se 1
nejprve projevilo 1
projevilo v 1
Anglii. Osvobození 1
Osvobození otroci 1
otroci jsou 1
označováni jako 5
jako Mardijkeri, 1
Mardijkeri, odvozeno 1
od indonéského 1
indonéského slova 1
slova Merdeka 1
Merdeka znamenájící 1
znamenájící svobodu. 1
svobodu. Osvobození 1
Osvobození se 2
se Maud 1
Maud dočkala 1
dočkala spolu 1
sestrou Karmelou. 1
Karmelou. Osvobození 1
vesnice dočkala 1
až 9. 1
1945. O 1
O svoji 1
svoji dřívější 1
dřívější podporu 1
podporu přišel 1
důsledku rostoucích 1
rostoucích daní 1
a zhoršujícího 1
zhoršujícího se 1
se hospodářství. 1
hospodářství. Osvojil 1
Osvojil si 1
si techniku 1
techniku hry 1
hry dvěma 1
dvěma prsty, 1
prsty, která 1
již běžná, 1
běžná, posléze 1
si všiml, 2
všiml, že 3
někteří banjisté 1
banjisté z 1
okolí používají 1
používají tři 1
tři prsty 1
pravé ruky 3
a hudba, 2
hudba, která 1
se linula 1
linula z 1
jejich banja, 1
banja, zněla 1
zněla odlišně. 1
odlišně. Osvojování 1
Osvojování si 1
si cizího 1
jazyka je 1
velké míry 2
míry odlišná 1
odlišná záležitost 1
záležitost než 1
než osvojování 1
osvojování si 2
si jazyka 1
jazyka mateřského. 1
mateřského. O 1
O svých 2
svých obchodech 1
obchodech napsal 1
napsal úspěšnou 1
úspěšnou knihu. 1
svých zážitcích 1
zážitcích napsal 1
napsal Powers 1
Powers knihu 1
knihu Operation 1
Operation Overflight: 1
Overflight: A 1
A Memoir 1
Memoir of 1
the U-2 1
U-2 Incident. 1
Incident. Osy 1
Osy města 1
města tvoří 2
dvě významné 2
významné třídy 1
úpravou mezi 1
mezi směrově 1
směrově rozdělenými 1
rozdělenými komunikacemi, 1
komunikacemi, ulice 1
ulice Moskovskaja 1
Moskovskaja a 1
a Komsomolskaja. 1
Komsomolskaja. Otáčením 1
Otáčením se 1
se šroub 1
šroub posouvá 1
posouvá vůči 1
vůči matici 1
matici nebo 1
nebo součásti 1
součásti s 1
s vnitřním 1
vnitřním závitem, 1
závitem, a 1
s podstatně 2
větší silou 1
silou než 1
jaká šroubem 1
šroubem otáčí. 1
otáčí. Otakar 1
Otakar Haering 1
Haering vytvořil 1
postavu Marbulínka, 1
Marbulínka, což 1
malý nezbedný 1
nezbedný čertík. 1
čertík. Otakar 1
Otakar Hostinský 1
Hostinský tragédii 1
tragédii přeložil 1
přeložil na 1
dobu dosti 1
dosti moderním 1
moderním a 1
a neliterárním 1
neliterárním jazykem. 1
jazykem. Otakar 1
Otakar Machotka 1
Machotka zemřel 1
zemřel 29. 1
července 1970 1
americkém Endicottu. 1
Endicottu. Otakar 1
Otakar Schiedeck 1
Schiedeck byl 1
zajat druhý 1
den (23. 1
(23. dubna 1
dubna 1941) 1
1941) ve 1
svém bytě. 2
bytě. Otakar 1
Otakar se 2
dokonce pokoušel 1
vznik svého 1
vlastního nakladatelství. 1
nakladatelství. Otakar 1
touto skutečností 1
skutečností nesmíří 1
nesmíří a 1
ke konfliktu. 1
konfliktu. Ota 1
Ota Kars 2
Kars je 1
bývalý performer 1
performer v 1
v akčním 2
akčním básnickém 1
básnickém seskupení 1
seskupení Ota 1
Kars und 1
und Karpeles 1
Karpeles a 1
organizátor a 1
aktivní účastník 1
účastník akcí 1
akcí Poetické 1
Poetické Oko, 1
Oko, HuLiDi 1
HuLiDi a 1
a festivalu 1
festivalu Kadeřábek. 1
Kadeřábek. Otamtud 1
Otamtud psal 1
psal spolu 2
s MUDr. 2
MUDr. Otázka 1
Otázka autonomie 1
autonomie se 1
důležitým tématem 1
tématem v 2
v česko-slovenských 1
česko-slovenských vztazích. 1
vztazích. Otázka 1
Otázka historicity 1
historicity či 1
dokonce případné 1
případné určení 1
určení životních 1
životních dat 1
dat Ňathi 1
Ňathi Cänpa 1
Cänpa zůstává 1
zůstává dosud 2
dosud nevyřešenou 1
nevyřešenou otázkou 1
otázkou (pokud 1
(pokud se 2
skutečně jedná 2
historickou postavu, 1
postavu, snad 1
snad žil 1
žil někdy 1
v 3.–2. 1
3.–2. Otázka, 1
Otázka, která 1
pro respondenta 1
respondenta dobře 1
dobře srozumitelná, 1
srozumitelná, musí 1
být zároveň 1
i jednoznačná: 1
jednoznačná: například 1
například ne 1
zcela určitý 1
určitý výraz 1
výraz „často“ 1
„často“ může 1
být každým 1
každým respondentem 1
respondentem interpretován 1
interpretován zcela 1
zcela odlišně. 1
odlišně. Otázka 1
Otázka obnovení 1
obnovení monarchie 2
monarchie vždy 1
byla a 1
stále je 2
v Černé 2
Černé Hoře 1
Hoře tématem 1
tématem k 1
mnoha vážným 1
vážným úvahám. 1
úvahám. Otázka 1
Otázka tak 1
tak tentokrát 1
tentokrát zněla 1
zněla jestli 1
jestli Biaggi 1
Biaggi udrží 1
udrží krok 1
s Rossim 1
Rossim a 2
a Gibernauem. 1
Gibernauem. Otázka 1
Otázka zní 1
zní : 1
: Kde 1
Kde tedy 1
tedy jsou 2
ty peníze, 1
peníze, když 1
je ekonomická 1
ekonomická krize? 1
krize? Otázkou 1
Otázkou je 1
je fyziologie 1
fyziologie těchto 1
těchto obrů, 1
obrů, především 1
pak mechanismus 1
mechanismus jejich 1
jejich krevního 1
a oběhu 2
oběhu při 1
dané tělesné 1
tělesné výšce. 1
výšce. Otázkou 1
Otázkou je, 1
je, zda 1
zda bibličtí 1
bibličtí modloslužebníci 1
modloslužebníci věřili, 1
jejich modly 1
modly jsou 1
jsou skutečnými 1
skutečnými bohy, 1
bohy, nebo 1
je pokládali 1
pokládali pouze 1
za reprezentanty. 1
reprezentanty. Otázkou 1
Otázkou tedy 2
tedy zůstává, 2
zůstává, zda 2
zda kamenné 1
kamenné sochy 1
sochy lvů 1
lvů skutečně 1
skutečně završovaly 1
završovaly sloup. 1
sloup. Otázkou 1
zda ve 1
filmu hrál. 1
hrál. Otázkou 1
Otázkou zůstává, 1
zůstává, jak 1
o Šaronově 1
Šaronově vstupu 1
politiky dostala 1
do novin. 1
novin. Otázku 1
Otázku časového 1
časového vymezení 1
vymezení se 1
nakonec podařilo 2
podařilo vyřešit 1
vyřešit bez 1
a jednoznačně, 1
jednoznačně, byť 1
byť ne 1
zcela nekonfliktně. 1
nekonfliktně. Otázku, 1
Otázku, zda 1
zda „obdobnost“ 1
„obdobnost“ vztahu 1
vztahu může 1
založena pouhou 1
pouhou jeho 1
jeho kvalitou, 1
kvalitou, bez 1
bez pokrevního 1
pokrevního nebo 1
nebo úředně 1
úředně založeného 1
založeného příbuzenství, 1
příbuzenství, zákon 1
explicitně neřeší. 1
neřeší. Otázky 1
Otázky mají 1
význam jen 1
různé odpovědi 1
odpovědi na 7
ně liší 1
svých důsledcích. 1
důsledcích. Otázky 1
Otázky panují 1
panují i 1
i ohledně 2
ohledně osoby 1
osoby její 1
matky. Otčenášek 1
Otčenášek zde 1
zde staví 1
do kontrastu 1
kontrastu problémy 1
problémy tehdejší 1
tehdejší doby 1
zcela banální 1
banální událostí 1
událostí roztržení 1
roztržení kalhot. 1
kalhot. Otci 1
Otci Carlosovi 1
Carlosovi se 1
podařilo utéct 1
a našel 3
našel si 1
ve fabrice 1
fabrice v 1
El Escorial. 1
Escorial. Otci 1
Otci přísluší 1
přísluší plnost 1
plnost božství, 1
božství, Synu 1
Synu jen 1
jen část. 1
část. Otci 1
Otci se 1
brzy naskytuje 1
naskytuje možnost 1
možnost vydělat 1
peníze napsáním 1
napsáním divadelní 1
hry, hledá 1
hledá však 1
však teprve 1
teprve její 1
její námět. 1
námět. Otcové 1
Otcové Jiřího 1
i Marie 2
Marie vyjádřili 1
vyjádřili se 1
Jiřím souhlas, 1
souhlas, ale 1
ale Mariina 1
Mariina matka, 1
která hleděla 1
hleděla na 1
britskou královskou 1
rodinu s 1
s despektem, 1
despektem, chtěla, 1
dcery provdaly 1
provdaly mimo 1
mimo okruh 2
okruh britské 1
britské dynastie. 1
dynastie. Otec 1
Otec Antonia 1
Antonia byl 1
Neapoli kuchařem 1
kuchařem a 1
na konzervatoř, 1
konzervatoř, na 1
které studovali 1
studovali nebo 1
nebo působili 1
působili všichni 1
všichni významní 1
významní hudebníci 1
hudebníci té 1
v normálním 3
normálním konkurzu. 1
konkurzu. Otec 1
Otec Antonín 1
Antonín pracoval 1
u státní 1
dráhy, matka 2
matka Rosálie 1
Rosálie byla 1
domácnosti. Otec 3
Otec a 2
synové musejí 1
musejí držet 1
držet spolu 1
a vyřešit 1
vyřešit své 1
vzájemné problémy, 1
problémy, aby 1
aby dokázali 1
dokázali čelit 1
čelit nebezpečí. 1
nebezpečí. Otec 1
syn poslechnou 1
poslechnou a 1
a Jeanne 1
Jeanne poté 1
poté sehraje 1
sehraje rozhovor 1
mezi „Jeanne“ 1
„Jeanne“ a 1
a „Jeanem“. 1
„Jeanem“. Otec 1
Otec Bridget 1
Bridget Rileyové 1
Rileyové byl 1
vlastní podnik. 1
podnik. Otec 1
dvorním maršálem 1
maršálem a 1
a předpokládalo 1
předpokládalo se, 1
syn bude 1
bude rovněž 2
rovněž profesionálním 1
profesionálním vojákem. 1
vojákem. Otec 1
válkou soukromník 1
o majetek 4
dělník. Otec 1
byl soustružníkem 1
soustružníkem a 1
válkou odjel 1
odjel se 1
ženou stavět 1
stavět v 2
v tajze 1
tajze u 1
u Amuru 1
Amuru nový 1
nový závod 2
závod Komsomolsk, 1
Komsomolsk, stavbu 1
stavbu mládeže 1
mládeže předválečných 1
předválečných ler. 1
ler. Otec 1
velmi chudý, 1
chudý, navíc 1
deseti mu 1
mu zemřela 4
zemřela matka, 1
matka, takže 1
musel začít 1
začít živit 1
živit sám. 2
sám. Otec 1
Otec chtěl, 1
učitelkou matematiky 1
matematiky pro 1
pro ženy. 4
ženy. Otec 1
Otec dostává 1
dostává poselství 1
poselství od 1
od anděla, 1
anděla, že 1
je Fenton 1
Fenton také 1
také démon, 1
démon, on 1
on mu 1
však nevěří 1
se snaží, 1
snaží, aby 2
aby Fenton 1
Fenton spatřil 1
spatřil pravdu. 1
pravdu. Otec 1
Otec Ferdinand 1
Ferdinand (1771–1845), 1
(1771–1845), byl 1
byl málo 1
málo nadaný, 1
nadaný, prostý, 1
prostý, bez 1
bez ctižádosti, 1
ctižádosti, velký 1
velký pijan. 1
pijan. Otec 1
Otec František 1
ve štýrském 1
štýrském městě 1
městě Gaming 1
Gaming (okr. 1
(okr. Scheibbs), 1
Scheibbs), kde 1
jako fotograf. 1
fotograf. Otec 1
Otec Františka 1
Františka odmítal 1
odmítal jejich 1
svatbu. Otec 1
Otec ho 1
a květinám. 1
květinám. O 1
O těchto 2
těchto kamenech 1
kamenech se 1
píše Bibli 1
Bibli i 1
i Knize 1
Knize Mormonově. 1
Mormonově. O 1
těchto zážitcích 1
zážitcích později 1
roce 1971 15
1971 napsal 1
knihu A 1
A Mission 1
Mission in 1
in Moscow: 1
Moscow: A 1
A Honeymoon 1
Honeymoon and 1
and Years 1
Years of 1
of Wrath. 1
Wrath. Otec 1
Otec Jan 1
Jan pracoval 1
u dráhy, 1
matka Anna, 1
Anna, rozená 1
rozená Chrástová 1
Chrástová byla 1
Otec Jan, 1
Jan, stavební 1
inženýr, byl 1
byl Čech. 1
Čech. Otec 1
Otec je 1
je opustil 1
roce 1914, 3
1914, kdy 1
rodině se 1
již nevrátil. 1
nevrátil. Otec 1
Otec Josef 2
Josef August 1
August Seilern-Aspang 1
Seilern-Aspang zemřel 1
1861, matkou 1
Marie Leopoldina 1
Leopoldina Zichyová. 1
Zichyová. Otec 1
Josef byl 1
byl dělník 1
dělník u 2
u ČSD, 1
ČSD, matka 1
matka Josefa, 1
Josefa, rozená 2
rozená Pokorná 1
Pokorná byla 1
Otec McGirr 1
McGirr jej 1
jej povzbuzoval, 1
povzbuzoval, aby 1
myšlenky nevzdával, 1
nevzdával, a 1
a spojil 1
spojil se 2
otcem Schaeffermeyerem, 1
Schaeffermeyerem, který 1
farářem farnosti 1
farnosti sv. 1
sv. Bonifáce, 1
Bonifáce, kam 1
kam také 1
také Augustus 1
Augustus chodil. 1
chodil. Otec 1
Otec Milesovi 1
Milesovi oznámí, 1
blízko tomu, 1
pochopil, co 2
tu děje, 1
děje, a 1
že brzo 1
brzo přijde 1
přijde odhalení… 1
odhalení… S 1
S těmito 4
těmito slovy 1
slovy se 1
otočí a 1
odejde pryč. 1
pryč. Otec 1
Otec mu 2
zemřel brzy 1
provdala do 1
do Chrudimi, 1
Chrudimi, proto 1
také stěhoval 1
stěhoval poprvé 1
poprvé i 1
malý Josef. 1
Josef. Otec 1
2013. Otec 1
Otec se 3
o výživu 1
výživu potomka, 1
potomka, kdežto 1
kdežto o 1
a výchovu 2
výchovu matka. 1
matka. Otec 1
dětem nevěnoval. 1
nevěnoval. Otec 1
tam usadil 1
usadil po 2
letech vyhnanství 1
na geologickém 1
geologickém průzkumu. 1
průzkumu. Otec 1
Otec skladatele 1
skladatele byl 1
byl opavský 1
opavský obchodník 1
čajem a 1
a Miloš 3
Miloš se 1
se systematicky 2
systematicky věnoval 1
věnoval přípravě 1
práci. Otec 1
Otec také 2
také externě 1
externě působil 1
na Matematicko-fyzikální 2
Matematicko-fyzikální fakultě 1
fakultě UK, 1
UK, kde 3
1994 získal 1
získal hodnost 1
hodnost univerzitního 1
univerzitního profesora. 1
profesora. Otec 1
založil rodinný 1
rodinný sbor. 1
sbor. Otec 1
Otec Václava 1
Václava Mořice 1
Mořice zemřel 1
matka, Eva 1
Eva rozená 1
rozená Bochmanová, 1
Bochmanová, postupně 1
postupně zchudla, 1
zchudla, což 1
donutilo syny 1
syny Václava 1
Václava mladšího 1
mladšího Frýdek 1
Frýdek opustit. 1
opustit. Otec 1
Otec vedl 1
vedl své 1
ke sportování 1
sportování a 1
tak Katharine 1
Katharine uměla 1
uměla výborně 1
výborně plavat, 1
plavat, skákat 1
skákat do 1
vody, hrát 1
hrát golf 1
golf a 1
a tenis. 1
tenis. Otec 1
Otec v 1
ohni ničí 1
ničí daňové 1
daňové a 1
a vládní 4
vládní dokumenty, 1
dokumenty, poslední 1
poslední věcí, 1
věcí, která 1
která shoří, 1
shoří, je 1
mapa Země. 1
Země. Otec 1
Otec však 2
vztah neschvaluje 1
neschvaluje a 1
a Sergovi 1
Sergovi vyhrožuje 1
vyhrožuje udáním 1
udáním na 1
na policii. 2
policii. Otec 1
let zemřel 2
rodina zůstala 1
bez prostředků. 1
prostředků. Otec 1
Otec začne 1
začne mluvit, 1
mluvit, ale 1
ale záznamník 1
záznamník se 1
se zastaví, 2
zastaví, když 1
se budova 3
budova zřítí. 1
zřítí. Otec 1
Otec zemřel, 1
bylo devět 1
let. Otec 1
Otec zemřel 1
O tento 1
úspěch se 2
se zoologové 1
zoologové snažili 1
snažili již 1
roku 2007, 2
2007, a 1
dosáhnout díky 1
díky novému 1
novému způsobu 1
způsobu odběru 1
odběru spermatu. 1
spermatu. Oteplování 1
Oteplování způsobené 1
způsobené lidmi 1
lidmi může 1
k rozsáhlým, 1
rozsáhlým, nevratným 1
nevratným a/nebo 1
a/nebo náhlým 1
náhlým změnám 1
změnám fyzikálních 1
fyzikálních systémů. 1
systémů. O 1
O této 1
této misi, 1
misi, která 1
pravděpodobně trvala 1
1300 do 1
1314 nezanechal 1
nezanechal Odorik 1
Odorik žádné 1
žádné svědectví. 1
svědectví. Otevřel 1
Otevřel kauzy 1
kauzy jako 1
stavba dálnice 1
dálnice D47, 1
D47, povolení 1
povolení internetového 1
internetového sázení 1
sázení ministrem 1
ministrem financí 1
financí Miroslavem 1
Miroslavem Kalouskem, 1
Kalouskem, Ostroj 1
Ostroj Opava, 1
Opava, sanace 1
sanace hodonínských 1
hodonínských naftových 1
naftových vrtů 1
vrtů a 2
další kontroverzní 1
kontroverzní kauzy 1
kauzy podezřelé 1
podezřelé z 3
z korupce. 1
korupce. Otevřel 1
Otevřel mu 1
tak pohled 1
na úplně 1
nový svět 1
a vzbudil 1
něm touhu 1
touhu stát 1
se malířem. 1
malířem. Otevřel 1
Otevřel si 1
vlastní architektonické 1
architektonické studio. 2
studio. Otevřena 1
Otevřena byla 2
nová trať 1
do Zeulsdorfu 1
Zeulsdorfu a 1
k nádraží 3
nádraží Zwötzen. 1
Zwötzen. Otevřena 1
srpnu 1980, 1
1980, plně 1
plně pronajata 1
pronajata různým 1
různým řetězcům. 1
řetězcům. Otevřená 1
Otevřená podpora 1
podpora takovýchto 1
takovýchto činů 1
činů byla 1
textu posledního 1
posledního singlu 1
singlu vydaného 1
vydaného Crass 1
Crass názvem 1
názvem „You 1
„You Are 2
Are Already 1
Already Dead 1
Dead - 1
- jste 1
jste mrtví 1
mrtví už 1
už teď“, 1
teď“, který 1
také jeví 1
jako opuštění 1
opuštění dosavadního 1
dosavadního oddání 1
oddání pacifismu. 1
pacifismu. Otevřená 1
Otevřená zpětná 1
zpětná klapka, 1
klapka, tekutina 1
tekutina proudí 1
proudí ve 1
ve správném 1
správném směru. 1
směru. Otevřené 1
Otevřené boky 1
boky válečného 1
válečného vozu 1
vozu mohly 1
navíc kryty 1
kryty závěsy 1
závěsy ze 1
ze šupinkového 1
šupinkového brnění, 1
brnění, případně 1
případně kůží 1
kůží pokrytou 1
pokrytou kovem. 1
kovem. Otevřené 1
Otevřené byly 1
některé pavilony, 1
pavilony, např. 1
např. Pavilon 1
Pavilon šelem 1
plazů či 1
či Pavilon 1
Pavilon goril, 1
goril, pro 1
pro omezený 1
omezený počet 3
počet návštěvníků, 1
návštěvníků, ostatní 1
ostatní pavilony 1
pavilony zůstaly 1
zůstaly zavřeny. 1
zavřeny. Otevřeně 1
Otevřeně kladená 1
kladená nit 1
nit postupuje 1
další jehle 1
jehle ve 1
stejném směru, 1
se kladla 1
kladla na 1
na jehlu 1
jehlu předcházející. 1
předcházející. Otevřeně 1
Otevřeně vyhlašoval 1
vyhlašoval antikapitalistickou 1
antikapitalistickou ideologii 1
ideologii a 1
věřil, na 1
od Durkheima, 1
Durkheima, že 1
pouze dělnická 1
dělnická třída 1
třída může 1
vést společnost 1
společnost k 3
k univerzálnější 1
univerzálnější formě. 1
formě. Otevření 1
Otevření bylo 1
bylo předem 1
předem přesně 1
přesně naplánováno. 1
naplánováno. Otevřením 1
Otevřením dveří 1
dveří je 1
totiž podmíněna 1
podmíněna správná 1
správná funkčnost 1
funkčnost chladicího 1
systému. Otevření 1
Otevření prvního 1
prvního úseku 1
rok 2019. 3
2019. Otevření 1
Otevření vyučování 1
1989 nemyslitelné. 1
nemyslitelné. Otevřeno 1
Otevřeno je 1
den, kromě 1
kromě pondělí 1
pondělí a 1
a státních 4
státních svátků. 1
svátků. Otevřený 1
Otevřený dopis 1
dopis podepsalo 1
stě státních 1
státních zástupců 2
zástupců a 3
tomto vyjádření 1
vyjádření nedůvěry 1
nedůvěry skutečně 1
skutečně ke 1
jmenování Renaty 1
Renaty Vesecké 1
Vesecké nedošlo. 1
nedošlo. O 1
O textu 1
textu Adam 1
že zachycuje 1
zachycuje myšlenku, 1
každý může 1
počátku nějakého 1
nějakého pohybu. 1
pohybu. Otěže, 1
Otěže, jimiž 1
se dotahuje 1
dotahuje plachta, 1
plachta, jsou 1
jsou připevněné 1
připevněné na 1
na ráhno 1
ráhno a 1
přes kladku 1
kladku vedené 1
vedené zpět 1
do lodě. 1
lodě. Othello 1
Othello prozradí, 1
manžel Jago, 1
Jago, poctivý 1
poctivý člověk. 1
člověk. " 1
" otiskl 1
otiskl Pelc 1
Pelc z 1
z Voskovcova 1
Voskovcova rukopisu 1
rukopisu náčrt 1
náčrt hry, 1
hry, tj. 1
tj. prolog 1
prolog a 2
a rozvržení 1
rozvržení jednotlivých 2
jednotlivých postav. 1
postav. Otisk 1
Otisk úředního 1
úředního razítka 1
razítka je 1
je jednobarevný, 1
jednobarevný, barvu 1
barvu razítka 1
razítka zákon 1
zákon nestanoví. 1
nestanoví. Otis 1
Otis Redding 1
Redding vytvořil 1
vytvořil osobitý 1
osobitý styl, 1
styl, ve 1
kterém spojuje 1
spojuje osobitý 1
styl pop 1
pop music 1
music s 1
s blues 2
prvky gospel. 1
gospel. O 1
O titul 2
titul přišel 1
roku na 4
show "Night 1
"Night of 1
of champions", 1
champions", kdy 1
kdy titul 1
titul vybojoval 1
vybojoval Mark 1
Mark Henry. 1
Henry. O 1
titul se 2
posléze bojovalo 1
bojovalo ve 1
ve finálové 4
finálové skupině. 1
skupině. Otočný 1
Otočný závroník 1
závroník má 1
2 řady 1
řady po 1
třech uzamykacích 1
uzamykacích ozubech 1
ozubech na 1
každé straně. 4
straně. Otok 1
Otok může 1
být poměrně 1
poměrně výrazný 1
výrazný v 1
a reakcí 1
reakcí imunitního 1
systému jedince 1
a podráždění 2
podráždění může 1
může přetrvávat 2
přetrvávat týdny. 1
týdny. O 1
O tom 1
byla Svatochna 1
Svatochna s 1
s Eufemií 1
Eufemií a 1
a Kojatou 1
Kojatou příbuzná 1
příbuzná historici 1
historici vedou 1
vedou spory. 1
spory. O 1
O tom, 3
skutečně daří 1
daří plodu 1
plodu v 2
v děloze, 1
děloze, jak 1
je uložen 5
uložen či 1
či kde 1
uložena placenta, 1
placenta, do 1
let tohoto 2
tohoto století 2
nikdo nevěděl. 1
nevěděl. O 1
tom, jakým 2
byl studentem, 1
studentem, mnoho 1
informací není. 1
není. O 1
tom, kde 1
kde vlastně 1
vlastně jsou, 1
jsou, věděli 1
věděli pouze 1
pouze Palatucciové 1
Palatucciové a 1
několik jejich 1
jejich nejbližších 1
nejbližších spolupracovníků. 1
spolupracovníků. O 1
O tomto 1
tématu vydal 1
vydal devět 1
devět článků. 1
článků. O 1
O to 6
to populárnější 1
populárnější však 1
však tyto 6
tyto příspěvky 1
příspěvky jsou 2
a vyvolávají 2
vyvolávají tak 1
tak mediální 1
mediální zájem. 1
zájem. Otorhinolaryngologická 1
Otorhinolaryngologická léčba 1
součástí rozštěpového 1
rozštěpového centra. 1
centra. O 1
již pokoušel 1
pokoušel v 1
roce 1488, 1
1488, ovšem 1
byl přesvědčen 3
přesvědčen Matyášem, 1
Matyášem, aby 1
dál zapojil 1
politických jednání. 1
jednání. O 1
se opravdu 2
opravdu zajímám 1
zajímám a 1
a jsem 2
jsem za 1
také zodpovědný. 1
zodpovědný. O 1
O toto 1
toto uznání 1
lze požádat 2
požádat až 1
roce fungování 2
fungování daného 1
daného pracoviště 1
pracoviště bez 1
podpory spádového 1
spádového Úřadu 1
Úřadu práce 2
práce ČR. 2
O totožnosti 1
totožnosti tohoto 1
tohoto jazyka 1
jazyka se 3
vedou veliké 1
veliké diskuze. 1
diskuze. O 1
to větší 1
větší pozornosti 1
pozornosti se 2
začala těšit 1
těšit evropská 1
evropská jeruzalémská 1
jeruzalémská místa. 1
místa. O 1
více pak 1
i mutanty, 1
mutanty, nebo 1
nebo jakýkoliv 1
jakýkoliv náznak, 1
náznak, co 1
nimi jen 1
jen úzce 1
úzce souviselo. 1
souviselo. O 1
to významnější 1
významnější je 1
jejich dokumentární 1
dokumentární hodnota. 1
hodnota. OTP 1
OTP Banka 1
Banka Slovensko, 1
Slovensko, a.s. 1
a.s. (do 1
2002 působící 1
působící pod 1
názvem Investičná 1
Investičná a 1
a rozvojová 1
rozvojová banka 1
banka a.s.) 1
a.s.) je 1
je banka 1
banka na 2
Slovensku, která 1
členem bankovní 1
bankovní skupiny 1
skupiny OTP 1
OTP Group. 1
Group. Ot.prp. 1
Ot.prp. č. 1
č. 8 3
8 (1927), 1
(1927), s. 1
13 první 1
první sloupec. 1
sloupec. Otrava 1
Otrava bývá 1
bývá provázena 1
provázena průjmem, 1
průjmem, bolestí 1
bolestí břicha 1
i zvracením, 1
zvracením, občas 1
občas bývá 1
bývá uváděno 1
uváděno i 1
i krvácení 1
krvácení trávicího 1
traktu. Otrava 1
Otrava se 1
projevila zhruba 1
po konzumaci 1
konzumaci několika 1
několika lžic 1
lžic pokrmu. 1
pokrmu. Otřes 1
Otřes byl 1
tak silný, 2
silný, že 2
okraji Ostravy. 1
Ostravy. Otřesným 1
Otřesným svědectvím 1
svědectvím o 1
v odříznutých 1
odříznutých horách 1
horách je 3
je deník 1
deník Patricka 1
Patricka Breena. 1
Breena. Otřesný 1
Otřesný zážitek 1
zážitek popsal 1
knize s 1
názvem Vzpomínka 1
Vzpomínka na 1
na Solferino, 1
Solferino, která 1
1862 a 1
a setkala 2
setkala se 3
ohlasem. Otřes 1
Otřes také 1
také vyvolal 2
vyvolal 4 1
metry vysokou 1
vysokou tsunami. 1
tsunami. O 1
O třicet 1
byly vykopány 3
vykopány v 1
počtu 37 1
37 fosilních 1
fosilních jedinců. 1
jedinců. O 1
počet žen 1
žen svědčících 1
svědčících proti 1
proti prezidentovi 1
prezidentovi rozrostl 1
osm. O 1
O třináct 1
je prodal 1
prodal Petru 1
Petru Novohradskému 1
Novohradskému z 1
Kolovrat. O 1
později, 15. 1
října 2005, 1
2005, se 1
se Rocco 1
Rocco oženil 1
oženil znovu 1
a naposledy, 1
naposledy, tentokrát 1
s Shannon 1
Shannon Wilcoxovou. 1
Wilcoxovou. O 1
byly práce 1
práce hotové 1
hotové na 1
celé trati 2
trati až 1
do Kánpúru. 1
Kánpúru. O 1
později jej 2
však choroba 1
choroba opět 1
opět přemohla. 1
přemohla. O 1
však zabaven 1
zabaven veškerý 1
majetek, a 1
ve Stekníku 1
Stekníku se 1
majitelé vystřídali 1
vystřídali Odřich 1
Odřich z 1
z Bisingenu 1
Bisingenu (1636) 1
(1636) a 1
a Lochnar 1
Lochnar Palič 1
Palič (1658). 1
(1658). O 1
později následovala 1
následovala Kine 1
Kine Exakta 1
Exakta 35 1
mm. O 1
později obdržela 1
obdržela cenu 1
cenu Award 1
Award de 1
la mode 1
mode pro 1
nejlepší návrhářku 1
návrhářku uplynulého 1
uplynulého roku. 1
již podepisoval 1
podepisoval jako 1
jako „Rentmeister“ 1
„Rentmeister“ (důchodní) 1
(důchodní) na 1
na Karlštejně. 2
Karlštejně. O 1
s Vandou 1
Vandou rozenou 1
rozenou Labajovou. 1
Labajovou. O 1
rozhodl přes 2
všechna rizika, 1
která operace 1
operace hlavy 1
hlavy nesla, 1
nesla, k 1
k trepanaci 1
trepanaci lebky. 1
lebky. O 1
však němečtí 1
němečtí herpetologové 1
herpetologové Miguel 1
Miguel Vences, 1
Vences, Frank 1
Frank Glaw 1
Glaw a 1
a Wolfgang 1
Wolfgang Böhme 1
Böhme tuto 1
tuto systematiku 1
systematiku neuznali, 1
neuznali, když 1
když pomocí 1
pomocí biochemické 1
biochemické analýzy 1
analýzy nenalezli 1
nenalezli žádné 1
žádné rozdíly 2
jednotlivými různě 1
různě zbarvenými 1
zbarvenými populacemi 1
populacemi mantel. 1
mantel. O 1
změnil zaměstnavatele 1
na Nippon 1
Nippon Design. 1
Design. O 1
tři století 1
bylo biskupské 1
biskupské sídlo 1
sídlo přemístěno 1
přemístěno a 1
a chrám 3
chrám „ 1
však Garang 1
Garang zemřel 1
během havárie 1
havárie vrtulníku. 1
vrtulníku. Otrnění 1
Otrnění je 1
většinou jemné, 1
jemné, jehlovité 1
jehlovité až 1
až štětinovité, 1
štětinovité, v 1
počtu 4 1
až 12, 1
12, vzácně 1
více. Otrokovice 1
Otrokovice přitom 1
přitom postoupily 1
ligy teprve 1
minulé sezóně. 2
sezóně. Otroky 1
Otroky téměř 1
téměř nepoužívá 1
nepoužívá k 1
jeho útoky 2
útoky Kalífova 1
Kalífova nebo 1
nebo Hadova 1
Hadova stylu 1
stylu jsou 1
velmi vzácné. 2
vzácné. Ottoboniho 1
Ottoboniho v 1
Římě a 2
přímluvu i 1
i kapelníkem 1
kapelníkem jednoho 1
nejdůležitějších římských 1
římských chrámů 1
chrámů chrámu 1
Marie Větší. 1
Větší. Otto 1
Otto Faster 1
Faster (rodiče 1
(rodiče Metoděj 1
Metoděj a 1
a Josefa, 1
rozená Bubnová) 1
Bubnová) za 1
za deset 2
tvorby napsal 1
napsal 2 1
2 romány, 1
romány, 8 1
8 her 1
se zpěvy, 1
zpěvy, 12 1
12 činoher 1
činoher a 1
několik her 1
her přeložil. 1
přeložil. Otto 1
Otto Frank 1
Frank po 1
válce sestavil 1
sestavil pro 1
pro knižní 1
vydání kompilaci 1
kompilaci z 1
obou verzí 1
verzí Anniných 1
Anniných rukopisů, 1
rukopisů, v 1
níž vynechal 1
vynechal např. 1
např. pasáže 1
pasáže s 1
kritickými zmínkami 1
zmínkami o 1
manželství Frankových, 1
Frankových, ale 1
ale zařadil 1
zařadil do 3
několik intimních 1
intimních záznamů, 1
záznamů, které 3
které Anne 1
Anne zveřejňovat 1
zveřejňovat nechtěla. 1
nechtěla. Otto 1
Otto Habsbursko-Lotrinský 1
Habsbursko-Lotrinský v 1
v korespondenci 1
s významným 3
významným genealogem 1
genealogem evropských 1
evropských královských 1
královských rodů 2
rodů Danielem 1
Danielem Willisem 1
Willisem prohlásil, 1
ani prezidentem 1
prezidentem ani 1
ani členem 1
členem takové 1
takové organizace, 1
organizace, ba 1
ba že 1
vůbec neslyšel. 1
neslyšel. Otto 1
Otto Kretschmer 1
Kretschmer pochází 1
slezské vsi 1
vsi Heidau 1
Heidau (dnes 1
(dnes Hajduki 1
Hajduki Nyskie 1
Nyskie v 1
Polsku). Ottone 1
Ottone přichází 1
veřejnou slavnost, 1
slavnost, kde 1
kde předstoupí 1
předstoupí před 1
před Claudia 1
a čeká, 1
bude vyznamenán 1
vyznamenán a 1
veřejně jmenován 1
jmenován nástupcem 1
nástupcem trůnu. 1
trůnu. Otto 1
Otto von 1
von Sentner 1
Sentner byl 1
úředník olomoucké 1
olomoucké pobočky 1
pobočky banky 1
banky Union, 1
Union, který 1
stal nuceným 1
nuceným správcem 1
správcem (Treuhänder) 1
(Treuhänder) židovských 1
židovských firem 1
firem J.Buchbinder 1
J.Buchbinder (majitel 1
(majitel Hugo 1
Hugo Karpfen, 1
Karpfen, zemřel 1
zemřel 17.9.1941 1
17.9.1941 v 1
v Osvětimi), 1
Osvětimi), G. 1
G. Karpfen 1
Karpfen (majitel 1
(majitel Otto 1
Otto Karpfen, 1
Karpfen, oběť 1
oběť holokaustu). 1
holokaustu). Ottův 1
Ottův slovník 2
naučný, sv. 2
sv. 19, 1
19, str. 1
str. 421. 1
421. Vydal 1
Vydal rovněž 1
rovněž knihu 1
knihu Hunterian 1
Hunterian Museum 1
Museum v 2
Londýně (1875). 1
(1875). Ottův 1
slovník zdůrazňuje, 1
že rytmus 1
rytmus má 1
svoji stránku 1
stránku trvání 1
trvání a 1
a stránku 1
stránku přízvuku, 1
přízvuku, jež 1
jež nelze 1
nelze od 1
sebe oddělit, 1
oddělit, a 1
a zdůrazňuje 1
zdůrazňuje nesmírnou 1
nesmírnou rozmanitost 1
jejich kombinací. 1
kombinací. O 1
O tu 1
tu byl 2
byl zájem 2
zájem zejména 1
větších městech, 1
byla vyprodána 1
vyprodána během 1
během pouhé 1
pouhé hodiny. 1
hodiny. Otvírají 1
Otvírají se 1
od spodu 1
spodu nahoru 1
nahoru jednožílnými 1
jednožílnými chlopněmi, 1
chlopněmi, které 1
se nezkrucují. 1
nezkrucují. Otvírá 1
Otvírá se 1
setmění večer. 1
večer. Otvor 1
Otvor do 1
do dutiny 4
částečně překryt 1
překryt a 1
a ponechán 4
ponechán je 1
pouze průchod. 1
průchod. Otvor 1
Otvor společně 1
se sýpkovým 1
sýpkovým okénkem 1
okénkem v 1
v nadpraží 1
nadpraží vytváří 1
vytváří nadsvětlík 1
nadsvětlík dvířek. 1
dvířek. Otvor 1
Otvor ulity 1
ulity je 1
je malý, 1
malý, odpovídá 1
odpovídá 1/3 1
1/3 velikosti 1
velikosti ulity. 1
ulity. O 1
O tvrzi 1
tvrzi se 2
O týden 2
později dostanou 1
dostanou tmavší 1
tmavší zabarvení 1
a vyplavou 1
vyplavou k 1
k hladině. 2
hladině. O 1
později podporovalo 1
podporovalo poštovní 1
poštovní plebiscit 1
plebiscit 39 1
39 % 3
respondentů a 1
a 47 2
47 % 1
bylo proti. 1
proti. O 1
O ty 2
se přetahují 1
přetahují vokálními 1
vokálními projevy, 1
projevy, obrannými 1
obrannými a 1
a útočnými 1
útočnými pózami 1
pózami a 1
a občasnými 1
občasnými fyzickými 1
fyzickými boji. 1
boji. O 1
ty usilovala 1
usilovala již 1
2000. O 1
O tzv. 1
tzv. inversní 1
inversní Comptonův 1
Comptonův jev 1
jev se 3
jedná v 2
že foton 1
foton získá 1
získá od 1
od elektronu 1
elektronu energii. 1
energii. Ouběnický 1
Ouběnický kostel 1
již jistě 1
jistě ve 1
ve XIV. 1
XIV. století 1
století kostelem 1
kostelem farním. 1
farním. O 1
O úctě, 1
úctě, kterou 1
kterou severské 1
severské národy 1
národy chovali 1
chovali k 2
k pivu 1
pivu svědčí 1
svědčí skutečnost, 1
že epos 1
epos věnuje 1
věnuje 200 1
200 veršů 1
veršů stvoření 1
stvoření světa 1
400 veršů 1
veršů výrobě 1
výrobě piva. 1
piva. O 1
O událostech 1
událostech z 2
z 12. 6
října 1420 1
1420 informuje 1
informuje několik 1
několik písemných 1
písemných pramenů, 1
pramenů, které 1
poskytují poměrně 1
poměrně shodný 1
shodný obraz 1
obraz celého 1
celého střetnutí, 1
střetnutí, jež 1
bylo klasickou 1
klasickou ukázkou 1
ukázkou použití 1
použití vozové 1
vozové hradby 1
hradby v 1
s opakovanými 1
opakovanými nájezdy 1
nájezdy těžké 1
těžké jízdy. 1
jízdy. Oude 1
Oude Hof 1
Hof se 1
stal majetkem 3
majetkem Batávské 1
Batávské republiky, 1
republiky, byl 1
tedy součástí 1
součástí státního 1
státního majetku 1
dodnes. O 1
O udělení 1
udělení modrého 1
modrého šátku 1
šátku (imunity) 1
(imunity) jednomu 1
vítězů rozhodoval 1
rozhodoval poražený, 1
poražený, přičemž 1
nemusel řídit 1
řídit počtem 1
počtem hlasů. 3
hlasů. O 1
O ukrajinskou, 1
ukrajinskou, běloruskou 1
běloruskou a 1
a litevskou 1
litevskou menšinu 1
menšinu Polsko 1
Polsko přišlo 1
přišlo poválečným 1
poválečným posunem 1
posunem státní 1
hranice na 1
západ. O 1
O úpadku 1
úpadku vypovídá 1
i zánik 1
zánik dříve 1
dříve úspěšných 1
úspěšných a 1
dlouho dobu 1
dobu provozovaných 1
provozovaných serverů, 1
serverů, např. 1
např. San 1
Bay 2009–2019 1
2009–2019 (do 1
(do 2012 1
2012 freeroom, 1
freeroom, poté 1
poté roleplay). 1
roleplay). O 1
O upálení 1
upálení Walenty 1
Walenty Badylaka 1
Badylaka byl 1
film „Svatý 1
„Svatý oheň“. 1
oheň“. O 1
O uplatnění 1
uplatnění sgrafit 1
sgrafit například 1
například referoval 1
referoval Jan 1
Jan Koula 1
Koula v 1
článku "Domy 1
"Domy pp. 1
pp. O 1
O úpornosti 1
úpornosti boje 1
boje svědčí, 1
že Leissegueasova 1
Leissegueasova vlajková 1
vlajková loď 1
loď L'Imperial 1
L'Imperial (nejsilnější 1
(nejsilnější loď 1
loď bitvy 1
bitvy - 1
- 130 1
130 děl), 1
děl), utrpěla 1
utrpěla 500 1
500 zásahů 1
zásahů dělovými 1
dělovými kulemi, 1
kulemi, ztratila 1
ztratila 150 1
150 mužů 1
30 vyšších 1
vyšších důstojníků. 1
důstojníků. Ouředník 1
Ouředník tedy 1
tedy využívá 1
využívá detektivního 1
detektivního žánru, 1
žánru, aby 1
mohl „rozehrát“ 1
„rozehrát“ své 1
jejich příběhy, 1
příběhy, ale 1
ale smysl 1
smysl jeho 1
románu spočívá 1
spočívá jinde: 1
jinde: v 1
v odhalování 1
odhalování duchaprázdnosti 1
duchaprázdnosti a 1
absence mezilidské 1
mezilidské komunikace, 1
která charakterizuje 2
charakterizuje dnešní 1
dnešní dobu. 1
dobu. O 1
O úrodnou 1
úrodnou půdu 1
půdu po 1
po vykáceném 1
vykáceném lese 1
lese požádali 1
požádali majitele 1
majitele dalovického 1
dalovického panství 1
panství noví 1
noví němečtí 1
němečtí kolonisté, 1
kolonisté, kteří 1
jejím okraji 1
okraji postavili 1
postavili i 1
své domy. 1
domy. O 1
O úspěch 1
ale Acheson 1
Acheson pokoušel 1
pokoušel dál. 1
dál. O 1
O uspořádání 1
uspořádání referenda 1
referenda rozhodli 1
rozhodli zastupitelé 1
zastupitelé na 1
zasedání 19. 1
19. února. 1
února. O 1
O útěcích 1
útěcích z 1
z jáchymovských 1
jáchymovských lágrů 1
lágrů napsal 1
knihu Deset 1
Deset křížů. 1
křížů. Outside 1
Outside The 1
The Lines, 1
Lines, které 1
obsahovalo čtyři 1
čtyři originální 1
originální písničky. 1
písničky. O 1
O uvolněné 1
uvolněné místo 1
května utkaly 1
utkaly na 1
na neutrální 2
neutrální půdě 1
půdě jím 1
jím původně 1
původně vyřazené 1
vyřazené dva 1
týmy. Ovál 1
Ovál měl 1
na obvodu 1
obvodu žlutý, 1
žlutý, zdobený 1
zdobený lem 1
lem s 1
červenou konturou. 1
konturou. O 1
O Vančurovi 1
Vančurovi napsala: 1
napsala: „Byl 1
„Byl tak 1
tak krásný 1
krásný člověk, 1
člověk, jako 1
krásná naše 1
naše vlast.“ 1
vlast.“ O 1
O vánočních 1
vánočních a 1
a velikonočních 1
velikonočních svátcích 1
svátcích jsou 1
zde výstavy 1
výstavy zaměřeny 1
na tradice 1
tradice daných 1
daných svátků. 1
svátků. Ovčačíková 1
Ovčačíková proto 1
květnu 1991 1
1991 přestoupila 1
klubu Hnutí 1
za samosprávnou 3
samosprávnou demokracii 3
demokracii - 1
- Společnost 1
pro Moravu 4
Slezsko 2, 1
2, k 1
k březnu 1
březnu 1992 1
členka předsednictva 1
předsednictva Hnutí 1
Hnutí sociální 1
sociální spravedlnosti. 1
spravedlnosti. Ovce 1
Ovce ale 1
ale člověka 1
člověka zcela 1
zcela ovládne 1
ovládne a 2
a skrze 1
skrze něj 1
něj realizuje 1
realizuje vlastní 1
vlastní plány. 1
plány. Ovdověla 1
Ovdověla celkem 1
celkem dvakrát 1
přesto dokázala 1
dokázala udržovat 1
udržovat studio 1
studio v 2
a specializovala 2
specializovala se 2
na scénické 1
scénické fotografie 1
portréty. Ovdovělý 1
Ovdovělý Rudolf 1
Rudolf se 2
zemřel slepý 1
slepý bez 1
bez mužského 1
mužského dědice 1
dědice roku 1
roku 1353. 2
1353. O 1
O vejce 1
vejce i 1
i mládě 1
mládě se 1
stará celý 1
celý pár, 1
pár, alky 1
alky poprvé 1
poprvé hnízdí 1
hnízdí až 2
4 (5) 1
(5) letech. 1
O velikonocích 1
velikonocích 1930 1
1930 přijel 1
do Edenu 1
Edenu Ital 1
Ital jménem 1
jménem Zacchini, 1
Zacchini, který 1
nechal vystřelovat 1
vystřelovat do 1
vzduchu z 1
z děla. 1
děla. O 1
O velkou 1
velkou oblibu 2
oblibu se 1
pravděpodobně zasloužila 1
zasloužila nízká 1
cena zařízení 1
zařízení běžících 1
na Androidu. 1
Androidu. O 1
O Vercingetorigově 1
Vercingetorigově datu 1
datu narození 1
narození panují 1
panují značné 1
značné pochybnosti. 1
pochybnosti. Overman 1
Overman tyto 1
tyto potíže 1
potíže překonal 1
překonal a 1
a vyvinul 1
vyvinul i 1
první asymetrickou 1
asymetrickou totální 1
totální syntézu 1
syntézu strychninu, 1
strychninu, čímž 1
čímž dosáhl 2
dosáhl diastereoselektivity 1
diastereoselektivity a 1
a mírných 1
mírných reakčních 1
reakčních podmínek, 1
podmínek, při 1
jakých se 1
provádí aza-Copeova/Mannichova 1
aza-Copeova/Mannichova reakce. 1
reakce. Ověřovací 1
Ověřovací body 1
body lze 2
získat různými 1
různými prostředky, 1
prostředky, a 1
uživatel nechá 1
nechá vlastní 1
vlastní identitu 1
identitu fyzicky 1
fyzicky ověřit 1
ověřit u 1
u jiného 1
jiného uživatele, 1
uživatele, klasifikovaného 1
klasifikovaného jako 1
jako "notáře". 1
"notáře". Ovíjecí 1
Ovíjecí pistole 1
pistole byla 1
byla nabízena 1
původním názvem, 1
názvem, i 1
u konstruktéra 1
konstruktéra a 1
a výrobce 5
výrobce šlo 1
o shodu 2
shodu jmen. 1
jmen. Ovíjivý 1
Ovíjivý ocas 1
koncové části 2
části oploštělý, 1
oploštělý, a 1
se zvíře 1
zvíře cítí 1
cítí ohroženo, 1
ohroženo, může 1
část ocasu 1
ocasu odlomit. 1
odlomit. O 1
O víkendech 2
obec bez 1
bez dopravní 1
dopravní obsluhy. 1
obsluhy. O 1
víkendech zpívala 1
zpívala Omara 1
Omara se 1
sestrou Haydée 1
Haydée a 1
dalšími přáteli 1
přáteli jazz 1
a swing. 1
swing. O 1
O víkendu 1
víkendu byla 1
obec obsluhována 1
obsluhována jen 1
jen železnicí. 1
železnicí. O 1
O vítězce 1
vítězce České 1
České Miss 2
Miss 2013 1
2013 rozhodli 1
rozhodli diváci 1
diváci svým 1
svým hlasováním 1
hlasováním prostřednictvím 1
prostřednictvím SMS 1
SMS a 1
a telefonátů 1
telefonátů bez 1
zásahu poroty 1
poroty a 3
a postupného 1
postupného vyřazování. 1
vyřazování. O 1
O vítězích 1
vítězích bude 1
také rozhodovat 1
rozhodovat Ladislav 1
Ladislav Škoda 1
Škoda - 1
- absolvent 1
absolvent pražské 1
pražské UMPRUM, 1
UMPRUM, dnes 1
dnes světově 1
světově uznávaný 1
uznávaný designér, 1
designér, který 1
hlavním designérem 1
designérem zlínské 1
zlínské firmy 1
firmy Tescoma 1
Tescoma a 1
a držitelem 1
držitelem prestižního 1
prestižního ocenění 1
ocenění Red 1
Red Dot 1
Dot Design 1
Design Award. 1
Award. O 1
O vítězi 3
vítězi reality 1
show budou 1
budou rozhodovat 1
rozhodovat diváci 1
diváci pomocí 2
pomocí mobilní 1
aplikace OuKee. 1
OuKee. O 1
vítězi rozhoduje 1
rozhoduje mezinárodní 1
mezinárodní odborná 1
odborná porota. 1
porota. O 1
vítězi tak 1
tak rozhodlo 1
rozhodlo až 1
až závěrečné 1
závěrečné třetí 1
třetí dějství, 1
dějství, které 1
které dospělo 1
dospělo do 1
do tiebreaku. 1
tiebreaku. Ovládá 1
Ovládá hru 1
kytaru (akustickou, 1
(akustickou, elektrickou 1
elektrickou i 1
i bassovou), 1
bassovou), klavír 1
a cello. 1
cello. Ovládá 1
Ovládá i 1
i hru 1
na trumpetu 1
trumpetu a 1
a pistolový 1
pistolový trombón. 1
trombón. Ovládala 1
Ovládala 17 1
s pečivem 1
pečivem v 1
po firmě 1
firmě United 1
United Bakeries 1
Bakeries bratří 1
bratří Paříků 1
Paříků (20 1
(20 % 1
% trhu) 1
trhu) byla 1
byla českou 1
českou dvojkou 1
dvojkou v 1
oboru. Ovládání 1
Ovládání dveří 1
dveří zpravidla 1
zpravidla umožňuje 1
umožňuje řidiči 1
řidiči nuceně 1
nuceně otevřít 1
otevřít všechny 1
všechny dveře 1
dveře vozidla 1
vozidla (soupravy) 1
(soupravy) bez 1
dán signál 1
signál cestujícím. 1
cestujícím. Ovládaní 1
Ovládaní jsou 1
jsou přesvědčeni, 1
že pověřené 1
pověřené osoby 1
osoby mají 1
právo vykonávat 1
vykonávat vládu. 1
vládu. Ovládání 1
Ovládání těchto 2
těchto jeřábů 1
jeřábů je 2
z kabiny 3
kabiny jeřábníka, 1
jeřábníka, může 1
také dálkové. 1
dálkové. Ovládání 1
těchto přístrojů 1
přístrojů bývá 1
bývá řešeno 1
řešeno pomocí 1
pomocí dotykového 1
dotykového displeje, 1
displeje, často 1
často disponují 1
disponují také 1
také pevnou 1
pevnou či 1
či vysouvací 1
vysouvací plnohodnotnou 1
plnohodnotnou QWERTY 1
QWERTY klávesnicí. 2
klávesnicí. Ovladatelnost 1
Ovladatelnost letounu 1
vodní hladině 1
hladině byla 1
byla vynikající. 1
vynikající. O 1
O vlastním 1
vlastním hradu 1
hradu chybí 1
chybí jakékoliv 1
jakékoliv písemné 1
prameny. O 1
O vlivné 1
vlivné manželce 1
manželce jugoslávského 1
jugoslávského prezidenta 1
prezidenta Miloševiće 1
Miloševiće dokonce 1
televizi prohlásil, 1
není žena. 1
žena. Ovlivněna 1
Ovlivněna příbuzenstvím 1
příbuzenstvím s 1
Habsburky sledovala 1
sledovala Kristina 1
Kristina politiku 1
politiku přátelskou 1
přátelskou vůči 1
vůči Španělsku 1
mohla se 1
dlouho udržet 1
udržet proti 1
proti francouzskému 1
francouzskému království. 1
království. Ovlivněn 1
Ovlivněn vyprávěními 1
vyprávěními místního 1
místního kněze 1
kněze Juliena 1
Juliena Belliera 1
Belliera o 1
jeho potulném 1
potulném misionářském 1
misionářském životě, 1
životě, zatoužil 1
zatoužil Ludvík 1
Ludvík podobně 1
podobně kázat 1
kázat mezi 1
mezi chudými. 1
chudými. Ovlivnilo 1
Ovlivnilo jej 1
jej zejména 2
zejména učitelské 1
učitelské působení 1
v chudinském 1
chudinském dělnickém 1
dělnickém prostředí, 1
prostředí, trpícím 1
trpícím podvýživou, 1
podvýživou, nemocemi 1
a kriminalitou. 1
kriminalitou. Ovlivnil 1
Ovlivnil tvorbu 1
tvorbu P.O. 1
P.O. Hviezdoslava, 1
Hviezdoslava, zasloužil 1
jeho slovenské 1
slovenské národní 1
národní probuzení. 1
probuzení. Ovoce 1
Ovoce je 1
je chutné 1
chutné pouze 1
plné zralosti 3
zralosti a 1
jejím dosažení 1
dosažení se 1
zakrátko kazí, 1
kazí, proto 1
málo transportuje. 1
transportuje. Ovoce 1
Ovoce pravděpodobně 1
pravděpodobně bude 4
bude větší, 1
že květ 1
je zdravější 1
zdravější a 1
vyšší pravděpodobné, 1
že ovoce 1
ovoce bude 1
bude více, 1
na dřevině 1
dřevině se 1
se střídavou 1
střídavou plodností. 1
plodností. Ovocné 1
Ovocné sady, 1
sady, listnaté 1
listnaté lesy 1
lesy až 1
do podhorského 1
podhorského pásu 1
pásu na 1
živých i 1
i mrtvých 1
mrtvých kmenech, 1
kmenech, v 1
v lužních 1
lužních stanovištích, 1
stanovištích, parcích. 1
parcích. Ovocný 1
Ovocný strom 1
strom nebo 1
nebo keř 1
keř je 1
je rostoucí, 1
rostoucí, živá 1
živá věc, 1
věc, tvárný, 1
tvárný, živý 1
živý organismus, 2
organismus, který 1
je ovlivňován 2
ovlivňován svým 1
svým okolím. 2
okolím. O 1
O všechen 1
všechen tělesný 1
tělesný půvab 1
půvab byla 1
byla osudem 1
osudem připravena 1
připravena již 1
dětství. Ovšem 1
Ovšem analýza 1
analýza těchto 1
těchto údajů 1
údajů byla 1
byla velice 2
velice obtížná, 1
obtížná, protože 1
protože Explorer 1
Explorer 4 1
4 neočekávaně 1
neočekávaně změnil 1
změnil směr. 1
směr. Ovšem 1
Ovšem ani 1
skutečnost nevedla 1
nevedla po 1
skončení konfliktu 4
konfliktu (jak 1
(jak by 1
dalo předpokládat) 1
předpokládat) k 1
novému rozmachu 1
rozmachu panslavismu. 1
panslavismu. Ovšem 1
Ovšem během 1
jedné otáčky 1
otáčky velké 1
velké ručičky 1
ručičky sejme 1
sejme kamera 1
kamera pouze 1
jediný snímek, 1
snímek, což 1
což odporuje 1
odporuje Shannonovu 1
Shannonovu teorému. 1
teorému. Ovšem 1
Ovšem bylo 1
objeveno pouze 1
pouze mládě 1
mládě bambiraptora 1
bambiraptora které 1
k poměru 1
k tělu 2
tělu mnohem 1
větší hlavu. 1
hlavu. Ovšem 1
Ovšem celý 1
děj je 3
je zamotaný 1
zamotaný přesuny 1
přesuny v 1
čase, Dharma 1
Dharma iniciativou 1
iniciativou a 1
novými záhadami. 1
záhadami. Ovšem 1
Ovšem cenné 1
cenné nálezy 1
objevovaly každým 1
každým dnem 3
velkém množství. 1
množství. Ovšem 1
Ovšem dále 1
se Jan 4
Jan Sixt 1
Sixt věnoval 1
především církevním 1
církevním službám. 1
službám. Ovšem 1
Ovšem dochází 1
dochází znovu 1
znovu k 2
přetížení a 1
nedaří ho 1
ho vypnout. 1
vypnout. Ovšem 1
Ovšem doma 1
negativně projevilo 1
jeho angažmá 2
jeho podpora 1
podpora Faganovy 1
Faganovy zprávy. 1
zprávy. Ovšem 1
Ovšem hardbopoví 1
hardbopoví hudebníci 1
hudebníci ani 1
ani prvky 1
prvky tohoto 1
své popularitě 1
popularitě neztrácí. 1
neztrácí. Ovšem 1
Ovšem Homo 1
sapiens byl 1
Evropě již 2
200 tisíci 1
tisíci let. 1
let. Ovšem 1
Ovšem i 1
východních církvích 1
církvích jsou 1
jsou vyšší 2
vyšší církevní 1
církevní funkce 1
funkce obvykle 1
obvykle spjaty 1
spjaty s 2
s mnišstvím, 1
mnišstvím, a 1
i celibátem. 1
celibátem. Ovšem 1
Ovšem jakmile 1
se falanga 1
falanga probila 1
probila kupředu, 1
kupředu, postoupila 1
postoupila její 1
její křídla 1
křídla do 1
do nerovného 1
nerovného terénu, 1
terénu, čímž 1
byla narušena 1
narušena soudržnost 1
soudržnost její 1
její linie. 1
linie. Ovšem 1
Ovšem jak 1
jak začalo 1
být jasné, 1
císař v 1
v uchopení 1
moci uspěje, 1
uspěje, pochopil 1
pochopil král 1
král Joachim, 1
Joachim, že 1
že teď 1
teď nastala 1
nastala ta 1
ta pravá 1
pravá chvíle. 1
chvíle. Ovšem 1
Ovšem jednoho 1
zajat piráty 1
a uvrhnut 1
uvrhnut do 1
do otroctví 3
otroctví právě 1
v Irsku. 1
Irsku. Ovšem 1
Ovšem ještě 1
je návrh 1
návrh doručen 1
doručen adresátovi, 1
adresátovi, lze 1
bez dalšího 3
dalšího zrušit. 1
zrušit. Ovšem 1
Ovšem je 1
třeba brát 2
potaz program 1
program Hitlerova 1
Hitlerova NSDAP, 1
NSDAP, který 1
který jasně 1
jasně stanovil 1
stanovil potřebu 1
potřebu získání 1
získání pro 1
pro německý 3
německý národ 1
národ na 2
Polska (a 1
(a SSSR) 1
SSSR) životního 1
životního prostoru. 1
prostoru. Ovšem 1
Ovšem již 1
roce došlo 2
předchozím slibném 1
slibném rozvoji 1
rozvoji k 1
výraznému útlumu 1
útlumu aktivity. 1
aktivity. Ovšem 1
Ovšem každé 1
každé antiseptikum, 1
antiseptikum, jakkoli 1
jakkoli dobré, 1
dobré, je 1
méně toxické 1
toxické a 1
a dráždivé 1
dráždivé pro 1
pro povrch 1
povrch rány. 1
rány. Ovšem 1
Ovšem když 1
v kruhu 1
kruhu bratranců 1
bratranců a 1
a sestřenic, 1
sestřenic, někteří 1
nich tančí 1
tančí a 1
a plavou 1
plavou lépe 1
než ona, 1
ona, neposkytují 1
neposkytují jí 1
jí žádné 1
speciální výsady.“ 1
výsady.“ Ovšem 1
Ovšem Krušina 1
Krušina si 1
si vzpomíná, 1
vzpomíná, že 2
že Mícha 1
Mícha měl 1
syny dva, 1
dva, ale 1
ale Kecal 1
Kecal ho 1
ho ujišťuje, 1
ten první 1
se nevydařil, 1
nevydařil, ani 1
ani doma 1
doma není 1
a ženichem 1
ženichem rozhodně 1
rozhodně nebude. 1
nebude. Ovšem 1
Ovšem měsíc 1
olympiádou (13. 1
(13. ledna 1
ledna 2010) 1
2010) si 1
na závod 2
závod Světového 1
americkém Deer 1
Deer Valley 1
Valley přetrhla 1
přetrhla zkřížený 1
zkřížený vaz 1
vaz v 1
v koleni. 1
koleni. Ovšem, 1
Ovšem, na 1
na němý 1
němý film, 1
film, titulky 1
titulky nečekaně 1
nečekaně upřímně 1
upřímně popisovaly 1
popisovaly snímky 1
snímky raněných 1
a umírajících. 1
umírajících. Ovšem 1
Ovšem necelé 1
necelé 2km 1
2km směrem 1
obec Kněževes 1
Kněževes se 1
zastávka Přílepy 1
Přílepy na 1
na Kolešovické 1
Kolešovické dráze. 1
dráze. Ovšem 1
Ovšem nedávné 1
nedávné měření 1
měření jejich 1
jejich vzdálenosti 1
vzdálenosti ukazuje, 1
dvě galaxie 1
galaxie nachází 1
dvěma skupinami 1
skupinami galaxií. 1
galaxií. Ovšem 1
Ovšem někdy 1
i dospělci 1
dospělci nemají 1
nemají při 1
lovu štěstí 1
své pochoutky, 1
pochoutky, a 1
se uchylují 1
uchylují k 1
tomuto způsobu. 1
způsobu. Ovšem 1
Ovšem počátkem 1
počátkem prosince 1
prosince 1848 1
1848 se 4
se Ciupercovici 1
Ciupercovici dostavil 1
dostavil do 2
do Říšského 1
Říšského sněmu 1
o anulování 1
anulování své 1
své rezignace. 1
rezignace. Ovšem 1
Ovšem podobné 1
podobné projevy 1
projevy může 1
mít obyčejná 1
obyčejná řeka, 1
řeka, což 1
být problém 1
problém při 1
při stanovení 1
stanovení přítomnosti 1
přítomnosti ledovce 1
minulosti. Ovšem 1
Ovšem poté, 1
ho bílý 1
bílý překvapil 1
překvapil Prokešovým 1
Prokešovým manévrem 1
manévrem 3. 1
3. Vd8+, 1
Vd8+, vzdal. 1
vzdal. Ovšem 1
Ovšem po 1
vybudování silného 1
silného průmyslu, 1
průmyslu, velké 1
velké armády 1
silné mezinárodní 1
mezinárodní pozice 1
se Hitlerovo 1
Hitlerovo Německo 1
Německo opět 1
opět vrátilo 1
vrátilo k 1
k protipolské 1
protipolské rétorice. 1
rétorice. Ovšem 1
Ovšem stejný 1
spíše ve 4
znamení osmého 1
osmého studiového 1
studiového alba 4
alba "The 1
"The Black 1
Black Album". 1
Album". Ovšem 1
Ovšem tento 1
později objevena 1
objevena na 2
ostrově Skye 1
Skye ve 1
formě gametofytu. 1
gametofytu. Ovšem 1
Ovšem Terri 1
Terri o 1
tom není 1
není přesvědčena 1
přesvědčena ani 1
v nejmenším. 1
nejmenším. Ovšem 1
Ovšem ťie-tu-š’ 1
ťie-tu-š’ severovýchodu 1
severovýchodu říše 1
říše byli 1
centrální vládě 1
vládě nezávislí 1
nezávislí a 1
daně jí 1
jí neplatili, 1
neplatili, a 1
další regiony 1
regiony posílaly 1
posílaly daně 1
daně nepravidelně, 1
nepravidelně, takže 1
takže vláda 1
mohla napevno 1
napevno počítat 1
počítat pouze 1
z daněmi 1
daněmi z 1
z jihovýchodu 2
jihovýchodu a 5
říše. Ovšem 1
Ovšem ti, 1
kteří takové 1
takové zbraně 1
zbraně vlastnili 1
vlastnili před 1
přijetím zákona, 1
zákona, si 1
mohli ponechat. 1
ponechat. Ovšem 1
Ovšem trápení 1
trápení Slavie 1
Slavie pokračovalo 1
nadále a 2
tým usadil 1
usadil s 1
větší bodovou 1
bodovou ztrátou 1
ztrátou na 2
posledním místě 2
místě extraligové 1
extraligové tabulky. 1
tabulky. Ovšem 1
Ovšem uvnitř 1
uvnitř jsou 1
to dvě 1
dvě osobnosti 1
a důležité 1
důležité tělesné 1
tělesné orgány 1
orgány má 1
má většinou 2
většinou každá 1
nich svoje 1
svoje a 1
plně funkční. 2
funkční. Ovšem 1
Ovšem v 2
lékařské literatuře 1
literatuře jsou 1
jsou tyto, 1
tyto, nejčastěji 1
nejčastěji užívané 1
užívané ultrazvuky, 1
ultrazvuky, používány 1
jako ultrazvuk 1
ultrazvuk pro 1
uložení snímku 1
snímku plodu. 1
plodu. Ovšem 1
v předposlední 1
předposlední etapě 1
etapě na 1
km klasicky 1
klasicky Wengová 1
Wengová z 1
jejího náskoku 1
náskoku na 1
trati ubrala 1
ubrala 35 1
35 sekund 1
sekund a 4
díky bonusům 1
bonusům se 1
k rivalce 1
rivalce přiblížila 1
přiblížila na 1
necelé dvě 1
sekundy. Ovšem 1
Ovšem vychovatel 1
vychovatel se 1
nemusí starat 1
zda dítě 1
dítě – 1
– slabší 1
slabší strana 1
těmi zásahy 1
zásahy souhlasí 1
souhlasí či 1
či nesouhlasí. 1
nesouhlasí. Ovšem 1
Ovšem zbývající 1
zbývající členové 1
– Chris 1
Chris Siemons, 1
Siemons, Frank 1
Frank Stumwoll 1
Stumwoll a 1
S. C. 1
C. Kuschnerus 1
Kuschnerus - 1
- hráli 1
hráli jako 1
jako skupina 2
skupina (dokonce 1
(dokonce pod 1
stejným názvem) 1
názvem) již 1
2001. O 1
O vydání 1
postaraly firmy 1
firmy Electronic 1
Electronic Zoo 1
Zoo (první 1
(první díl) 1
díl) a 1
a International 1
International Computer 1
Computer Entertainment 1
Entertainment (druhý 1
(druhý díl). 1
díl). O 1
O výsledku 1
výsledku debaty 1
debaty rozhoduje 1
rozhoduje jeden 2
více rozhodčích 1
kvality a 7
váhy předložených 1
předložených argumentů, 1
argumentů, resp. 1
jejich vyvrácení. 1
vyvrácení. O 1
O výstavbě 1
výstavbě vodní 1
elektrárny „Kremstroj“ 1
„Kremstroj“ rozhodla 1
rozhodla Rada 1
Rada ministrů 1
ministrů SSSR 1
SSSR dne 1
března 1954. 1
1954. O 1
O vzniku 1
vzniku obce 2
jejím pojmenování 1
se nezachovala 1
nezachovala žádná 1
žádná pověst 1
pověst ani 1
ani písemná 1
písemná památka. 1
památka. Owatonna 1
Owatonna je 1
takové moje 1
moje hrabství 1
hrabství (pozn. 1
(pozn. Shire 1
Shire - 1
- možná 1
možná odkaz 1
na domov 2
domov hobita 1
hobita Bilba), 1
Bilba), bezpečný 1
bezpečný přístav 1
přístav od 1
od nevyhnutelného 1
nevyhnutelného smyslového 1
smyslového přetížení, 1
přetížení, které 1
které postihuje 1
postihuje místa 1
jako New 1
York a 1
a Los 2
Angeles. Owen 1
Owen Falls, 1
Falls, která 1
nachází 2,5 1
od odtoku 1
odtoku řeky 1
řeky z 1
z jezera. 2
jezera. Owen, 1
Owen, král 1
král Strathclyde, 1
Strathclyde, byl 1
u Symeonu. 1
Symeonu. Owen 1
Owen se 2
víc sbližuje 1
sbližuje s 1
s Amélií, 1
Amélií, jejich 1
rozhodnou, po 1
po vzájemném 1
vzájemném špičkování, 1
špičkování, posunout 1
posunout na 1
další level 1
level - 1
konci série 1
vezmou. Owen 1
Owen své 1
své filozofické 1
filozofické postoje 1
postoje publikoval 1
v článcích, 1
článcích, spisech, 1
spisech, projevech 1
projevech ať 1
svého časopisu 1
The Crisis 1
Crisis (1832), 1
(1832), či 1
rozsáhlých knižních 1
knižních dílech. 1
dílech. Owens 1
Owens v 1
zápase zvítězil 1
zvítězil po 1
po KO, 1
KO, když 1
když Zayna 1
Zayna nešetřil 1
nešetřil a 1
a nasadil 2
nasadil mu 1
několik powerbomb 1
powerbomb za 1
sebou, čímž 1
čímž Zayna 1
Zayna v 1
rámci příběhu 1
příběhu opět 1
dobu vyřadil 1
vyřadil z 2
z akce. 1
akce. Oxidační 1
Oxidační reakce 1
reakce využívají 1
využívají úbytku 1
úbytku elektronové 1
elektronové hustoty 1
hustoty u 1
u atomu 1
atomu vázaného 1
vázaného kovalentní 1
kovalentní chemickou 1
chemickou vazbou 1
vazbou v 1
v molekule 2
molekule chemické 1
chemické látky. 1
látky. O 1
O začlenění 1
začlenění předmětu 1
předmětu do 1
do Diamantového 1
Diamantového fondu 1
fondu rozhoduje 1
rozhoduje vláda 1
vláda Ruské 1
Ruské federace. 3
federace. O 1
O žádné 1
žádné rozsáhlejší 1
rozsáhlejší přestavbě 1
přestavbě ale 1
nejsou informace, 1
informace, jen 1
obnovena její 1
její fasáda. 1
fasáda. Ozai 1
Ozai v 1
v obavách 1
obavách před 2
před takovou 1
takovou mocí 1
mocí se 1
před Aangem 1
Aangem vydává 1
útěk. O 1
O zákonu 1
zákonu jako 1
jako celku 2
celku mělo 1
mělo Národní 1
shromáždění hlasovat 1
hlasovat 20. 1
20. října, 1
října, aby 1
aby Národní 1
Národní rada 1
rada provincií 1
provincií měla 1
měla dostatek 2
dostatek času 3
na politické 1
politické diskuze 1
následné hlasování, 1
hlasování, protože 1
blížil nejzazší 1
nejzazší termín 1
termín implementace 1
implementace nálezu 1
nálezu jihoafrického 1
jihoafrického ústavního 1
ústavního soudu 2
prosince. O 1
O zasazení 1
zasazení lípy 1
lípy existují 1
dva příběhy. 1
příběhy. Ozbrojené 1
Ozbrojené srážky 1
regionu pokračovaly, 1
pokračovaly, Jie 1
Jie Meng-siung 1
Meng-siung proto 1
proto žádal 1
žádal vojenské 1
vojenské tažení 1
proti Po-čou. 1
Po-čou. Ozbrojení 1
Ozbrojení vojáci 1
vojáci svěřili 1
svěřili dohled 1
dohled a 1
za pořádek 1
pořádek ve 2
ve vlaku 2
vlaku skupině 1
skupině mladých 1
mladých mužů, 1
mužů, Arna 1
Arna patřil 1
mezi ně. 1
ně. Oženil 1
Oženil se 11
se dvakrát, 1
dvakrát, z 1
dceru. Oženil 1
Oženil se, 3
se, jeho 1
manželkou se 2
stala Michelle 1
Michelle a 1
mají spolu 1
děti. Oženil 2
se, má 1
syny. Oženil 1
se (manželka 1
(manželka Jennifer, 1
Jennifer, rozená 1
rozená Fowlerová), 1
Fowlerová), měli 1
měli dvě 5
se, před 1
narodila dcera. 2
dcera. Oženil 1
roku 1903, 2
1903, kdy 1
vzal Millicent 1
Millicent Veronicu 1
Veronicu Willson. 1
Willson. Oženil 1
Annou Kubiasovou 1
Kubiasovou z 1
z Vamberka 2
Vamberka a 1
měli 10 1
10 dětí. 1
dětí. Oženil 1
s Benignou 1
Benignou Velserovou 1
Velserovou z 1
z Cimburka 1
Cimburka († 1
(† 1654), 1
1654), podruhé 1
podruhé roku 2
1559 s 1
s Lidmilou 1
Lidmilou ze 1
a potřetí 2
potřetí o 1
s Eliškou 1
Eliškou z 1
z Říčan. 1
Říčan. Oženil 1
dcerou tamějšího 1
tamějšího krále. 1
krále. Oženil 1
dcerou ze 1
ze sillské 1
sillské královské 1
a většině 1
většině šlechty 1
šlechty dovolil 1
dovolil nechat 1
své pozemky. 1
pozemky. Oženil 1
s Deborah, 1
Deborah, sestrou 1
sestrou klávesisty 1
klávesisty ze 1
skupiny Merlin, 1
Merlin, Roberta 1
Roberta Webba. 1
Webba. Oženil 1
s Dianou, 1
Dianou, rozenou 1
rozenou Merriweatherovou, 1
Merriweatherovou, později 1
rozvedli. Oženil 1
s indiánkou 1
indiánkou a 1
se uznávaným 1
uznávaným bojovníkem, 1
bojovníkem, podle 1
vlastního tvrzení 1
tvrzení byl 1
náčelníkem klanu, 1
klanu, což 1
u prérijních 1
prérijních kmenů 1
kmenů spíše 1
spíše neformální 1
neformální titul. 1
titul. Oženil 1
s Terezií 1
Terezií Caisovou 1
Caisovou z 1
z Caisova 1
Caisova mlýna 1
mlýna ve 1
ve Vojníkově. 1
Vojníkově. O 1
O Zimním 1
Zimním běhu 1
běhu Litní 1
Litní referují 1
referují periodika 1
periodika Berounska: 1
Berounska: Berounský 1
Berounský deník, 1
deník, Podbrdské 1
Podbrdské noviny, 1
noviny, Naše 1
Naše noviny. 2
noviny. Oživení 1
Oživení civilizací 1
civilizací přináší 1
přináší různé 1
různé pohledy 1
pohledy na 4
na interpretaci 2
interpretaci současnosti 1
současnosti a 2
a představování 1
představování budoucnosti. 1
budoucnosti. Oživení 1
Oživení nastalo 1
nastalo až 1
století. Oživení 1
Oživení zájmu 1
o Brülla 1
Brülla v 1
týká zejména 1
zejména instrumentální 1
instrumentální hudby. 2
hudby. Oživený 1
Oživený Zoltun 1
Zoltun však 1
však hrdinu 1
hrdinu napadne, 1
napadne, protože 2
protože chce 2
chce Černý 1
Černý Duševín 1
Duševín získat 1
sebe, a 3
jím zabit. 1
zabit. Oživit 1
Oživit se 1
pak pokusila 1
pokusila neznáma 1
neznáma pražská 1
pražská firma 1
firma Sideline, 1
Sideline, v 1
2014 však 2
však stála 1
před exekucí 1
exekucí a 1
její majetek 1
majetek se 2
nakonec rozprodal 1
rozprodal v 1
v dražbě. 2
dražbě. O 1
O životě 5
a dění 2
jsou občané 1
občané pravidelně 1
pravidelně informování 1
informování prostřednictvím 1
prostřednictvím obecního 1
obecního Jirenského 1
Jirenského zpravodaje, 1
zpravodaje, který 2
nákladu 600 1
600 kusů 2
kusů (výjimečně 1
(výjimečně 950 1
950 kusů) 1
kusů) jednou 1
měsíčně. O 1
životě kmenů 1
kmenů před 1
před kontaktem 1
s Evropou 1
Evropou je 1
ale kmenové 1
kmenové umění 1
umění naznačuje 1
naznačuje bohaté 1
bohaté kulturní 1
dědictví. O 1
životě Romana 1
Romana Havlíka 1
Havlíka se 1
dochovalo minimum 1
minimum písemných 1
písemných informací. 1
životě vládkyně 1
vládkyně Xochitl, 1
Xochitl, stejně 1
o Toltécké 1
Toltécké říši, 1
říši, neexistují 1
neexistují bezprostřední 1
bezprostřední důkazy. 1
důkazy. O 1
O život 1
přišlo 43 1
43 lidí, 1
lidí, 15 1
15 přežilo. 1
přežilo. Oživující 1
Oživující účinek 1
účinek se 3
odvíjí právě 1
z rytmu 1
rytmu oblaků 1
oblaků a 1
a postav 1
postav jako 1
z kontrastu 1
kontrastu výrazných 1
výrazných a 1
a jemných 1
jemných barev, 1
jsou příznačné 1
příznačné pro 1
pro rozdílné 1
rozdílné sféry 1
sféry boha 1
boha ohně 1
ohně a 4
jeho ženy. 1
ženy. O 1
O zlaté 1
zlaté medaili 1
medaili rozhodla 1
rozhodla první 1
první chyba 1
chyba Blanky 1
Blanky Vlašičové 1
Vlašičové v 1
soutěži, když 2
od Belgičanky 1
Belgičanky Tii 1
Tii Hellebautové 1
Hellebautové překonala 1
překonala výšku 1
výšku 205 1
205 cm 1
cm na 1
druhý pokus. 2
pokus. O 1
O zlepšení 1
podmínek se 3
postaral až 1
až kapitán 1
kapitán Giron, 1
Giron, který 1
i zasadil 1
zasadil o 2
navrácení ukradeného 1
ukradeného kříže. 1
kříže. Označení 1
Označení „ANSI 1
„ANSI Code 1
Code Page“ 1
Page“ (ACP) 1
(ACP) se 1
se historicky 4
historicky používalo 1
používalo ve 1
ve Windows 1
Windows pro 1
různých kódových 1
kódových stránek 1
stránek považovaných 1
považovaných za 2
za nativní. 1
nativní. Označení 1
Označení AS.40 1
AS.40 nesl 1
nesl letoun 1
letoun upravený 1
upravený pro 2
pro civilní 7
civilní použití. 1
použití. Označení 1
Označení „báseň“ 1
„báseň“ je 1
však různými 1
různými badateli 1
badateli vykládáno 1
vykládáno jinak. 1
jinak. Označení 1
Označení bezdýmé 1
bezdýmé (bezdýmné) 1
(bezdýmné) prachy 1
prachy zdůrazňuje 1
zdůrazňuje tento 1
tento rozdíl 1
je společné 1
pro vice 1
vice jazyků. 1
jazyků. Označení 1
Označení céilí 1
céilí tanec 1
tanec pochází 1
ho zavedla 1
zavedla Gaelská 1
Gaelská liga. 1
liga. Označení 1
Označení Fiat 1
Fiat 1500L 1
1500L (L 1
(L z 1
italského Lunga: 1
Lunga: dlouhý) 1
dlouhý) bylo 1
od „normálního“ 1
„normálního“ Fiatu 1
Fiatu 1500. 1
1500. Označení 1
Označení funkce 1
funkce první 1
třídy vyjadřuje, 1
vyjadřuje, že 1
sobě také 1
také objekty. 1
objekty. Označení 1
Označení "Luník" 1
"Luník" pro 1
pro okrsky 1
okrsky I-VII 1
I-VII se 1
se nepoužívají, 1
nepoužívají, používá 1
pouze název 1
pro Luník 1
Luník VIII, 1
VIII, který 1
je vzdálenější 1
vzdálenější od 1
od Třídy 1
Třídy SNP, 1
SNP, centra 1
centra sídliště 1
sídliště Nové 1
Nové Město 2
Město (Terasa). 1
(Terasa). Označení 1
Označení M400 1
M400 je 1
ze skutečnosti, 2
poměr výkonu 1
výkonu vzhledem 1
k váze 2
400 koní 1
koní na 2
na tunu 1
tunu (298 1
(298 kW). 1
kW). Označení 1
Označení malíře 1
malíře se 1
k oltářní 1
oltářní desce 1
s Nesením 1
Nesením kříže, 1
kříže, která 1
ve Worcesterově 1
Worcesterově sbírce 1
sbírce Charles 1
Charles H. 1
H. and 1
and Mary 1
Mary F. 1
F. S. 1
S. Worcester 1
Worcester Collection, 1
Collection, 1947.79 1
1947.79 a 1
v Art 2
Art Institute 1
of Chicago. 1
Chicago. Označení 1
Označení městský 1
městský kostel 1
kostel může 1
s majetkoprávními 1
majetkoprávními vztahy, 1
vztahy, kdy 1
takto označován 1
označován kostel 1
kostel ve 4
města (obdobně 1
(obdobně pak 1
pak obecní 1
obecní kostel 1
vlastnictví obce). 1
obce). Označení 1
Označení náboje, 1
náboje, správně 1
správně prezentované, 1
prezentované, nikdy 1
nikdy neobsahuje 1
neobsahuje na 1
začátku desetinnou 1
desetinnou čárku 1
čárku ani 1
ani tečku. 1
tečku. Označení 1
Označení parafínu 1
parafínu (např. 1
(např. 60/62 1
60/62 nebo 1
nebo 50/52) 1
50/52) značí 1
značí teplotu 1
teplotu tání. 1
tání. Označení 1
Označení pěchotní 1
pěchotní srub 2
srub se 1
české literatuře 2
literatuře používá 1
pro obdobné 1
obdobné objekty 1
v opevňovacích 1
opevňovacích systémech 1
systémech jiných 1
států, ačkoli 1
původní terminologie 1
terminologie používaná 1
používaná v 3
těchto liniích 1
liniích opevnění 1
lišit. Označení 1
Označení pochází 1
jména městečka 1
městečka Wilton 1
Wilton v 1
jihozápadní Anglii. 2
Anglii. Označení 1
Označení „příbalový 1
„příbalový leták“ 1
leták“ se 1
zpravidla užívá 1
užívá jako 1
jako označení 5
pro příbalovou 1
příbalovou informaci 1
informaci u 1
u léčivých 1
léčivých přípravků. 1
přípravků. Označení 1
Označení PT 1
PT je 1
je zkratkou 1
zkratkou pro 1
pro slov 1
slov Patrol 1
Patrol Torpedo. 1
Torpedo. Označení 1
Označení se 2
z pořadového 1
pořadového čísla 1
čísla typu 1
typu tak, 1
jak byly 2
postupně navrženy 1
navrženy a 1
a vyvíjeny, 1
vyvíjeny, a 1
a písmena 1
písmena „T“ 1
„T“ (značící 1
(značící tramvaj). 1
tramvaj). Označení 1
z trojúhelníkové 1
trojúhelníkové grafické 1
grafické značky 1
značky doplněné 1
doplněné buď 1
o číselné 1
číselné nebo 1
nebo textové 1
textové označení 2
označení materiálu, 1
materiálu, případně 1
možné uvádět 1
uvádět číselné 1
číselné i 1
i textové 1
označení zároveň. 1
zároveň. Označení 1
Označení SP 1
SP se 1
nás ustálilo 1
ustálilo v 1
20. st. 1
světě není 2
dosud pojmenování 1
pojmenování tohoto 1
tohoto vědního 1
vědního oboru 1
oboru jednotné, 1
jednotné, po 1
po obsahové 2
obsahové stránce 2
však přístupy 1
přístupy odborníků 1
odborníků blízké. 1
blízké. Označení 1
Označení „Tlustý“ 1
„Tlustý“ (anglicky 1
(anglicky „Thick“) 1
„Thick“) si 1
vysloužil díky 1
díky poměrně 1
velké tloušťce 1
tloušťce použitého 1
použitého kabelu 1
kabelu stejně 1
označení „žlutý“ 1
„žlutý“ (kabel 1
(kabel měl 1
měl žlutou 1
žlutou barvu). 1
barvu). Označeny 1
Označeny byly 1
byly čísly 1
čísly 44 1
44 a 1
a 84 2
84 (v 1
(v opačném 1
opačném směru), 1
směru), pod 1
kterými jezdí 1
jezdí dodnes. 1
dodnes. Označil 1
Označil to 1
za ojedinělou 1
ojedinělou akci 1
akci búrského 1
búrského průzkumu, 1
průzkumu, či 1
za opožděnou 1
opožděnou prchající 1
prchající jednotku, 1
jednotku, a 1
se urychleně 1
urychleně táhnout 1
táhnout dál, 1
dál, neboť 1
vlastně považoval 1
za důkaz, 1
je prchajícím 1
prchajícím Búrům 1
Búrům v 1
patách. Označí 1
Označí Rasputina 1
Rasputina za 1
za největšího 2
největšího lumpa 1
lumpa v 1
v Rusku, 1
Rusku, který 1
všechny v 2
a zneužívá 1
zneužívá toho 1
toho jen 1
obchodní zájmy. 1
zájmy. Označovalo 1
Označovalo se 1
tak místo, 1
místo, kousek 1
od staveniště, 1
staveniště, kde 1
kde kameníci 1
kameníci odpočívali. 1
odpočívali. “ 1
“ označovaná 1
označovaná často 1
často pojmem 1
pojmem česká 1
česká lidovka. 1
lidovka. Označování 1
Označování původu 1
původu zboží 1
zboží vzniklo 1
vzniklo spontánně 1
spontánně tradicí. 1
tradicí. Označování 1
Označování takových 1
takových míst 1
míst českou 1
českou dopravní 1
dopravní značkou 2
značkou č. 1
č. IJ4 1
IJ4 může 1
může kolidovat 1
kolidovat s 1
jejím významem. 1
významem. Označuje 1
Označuje se 2
se FM4 1
FM4 a 1
od FMR 1
FMR zda 1
zda FMF 1
FMF se 1
pouze tím, 2
má náhon 1
náhon na 1
všechna čtyři 3
čtyři kola. 1
kola. Označuje 1
jako „hlavní 1
„hlavní jazyk“ 1
jazyk“ (huvudspråk). 1
(huvudspråk). Označuje 1
Označuje také 1
také zaniklý 1
zaniklý rod 1
rod Komba 1
Komba bez 1
bez českého 1
českého názvu. 1
názvu. Označují 1
Označují se 1
tak posypové 1
posypové materiály, 1
ke zdrsnění 1
zdrsnění povrchu. 1
povrchu. Oznámení 1
Oznámení o 1
zahájení registrace 1
registrace a 2
a předběžného 1
předběžného výběru 1
je zveřejněno 1
zveřejněno na 1
stránkách soutěže, 1
soutěže, a 1
médiích. Oznámení 1
Oznámení vlastnosti 1
používá především 3
pro přiřazování 1
přiřazování dat, 1
dat, když 1
když GUI 1
GUI potřebuje 1
potřebuje vědět, 1
vědět, kdy 1
hodnota vlastnosti 1
vlastnosti změnila. 1
změnila. Oznámili 1
Oznámili totiž, 1
že Blink-182 1
Blink-182 na 1
pokus vystoupí 1
vystoupí v 1
ČR. Oznamí, 1
Oznamí, že 1
to všechno 3
jen představení, 1
představení, role, 1
role, kterou 1
kterou hrála, 1
hrála, aby 1
aby pobavila 1
pobavila hosty. 1
hosty. Oznamuje 1
Oznamuje mu, 1
že opět 1
opět řídí 1
řídí loď 1
když Gorgan 1
Gorgan protestuje, 1
protestuje, prosí 1
prosí pana 1
Spocka, aby 1
aby pustil 1
pustil dětem 1
dětem připravené 1
připravené záběry. 1
záběry. O 1
O žních 1
žních pak 1
týdny každý 1
den potah 1
potah a 1
a pěší 2
pěší šest 1
šest dní. 1
dní. Ozobí 1
Ozobí se 1
před výstavou 1
výstavou upravuje, 1
upravuje, aby 1
bylo dokonale 1
dokonale hladké. 1
hladké. O 1
O způsobu 1
života těchto 1
málo informací 1
dnes proto 1
proto předmětem 1
výzkumu. O 1
O zřizování 1
zřizování převorů 1
převorů (a 1
(a jejich 2
jejich náměstků 1
náměstků tzv. 1
tzv. podpřevorů) 1
podpřevorů) rozhoduje 1
rozhoduje ústava 1
ústava jednotlivých 1
jednotlivých řádů. 1
řádů. Ozubnicová 1
Ozubnicová dráha 1
dráha má 1
má zimní 1
zimní uzávěru 1
uzávěru od 1
dubna. Ozval 1
Ozval se 1
se hlas 1
hlas Šivy, 1
Šivy, jež 1
jež Noctise 1
Noctise v 1
podobě Gentiany 1
Gentiany obešla, 1
obešla, proměnila 1
v mini-Šivu 1
mini-Šivu a 1
dalšími těly 1
těly vyvolala 1
vyvolala Diamantový 1
Diamantový prach, 1
prach, který 3
který Ifrita 1
Ifrita zbavil 1
zbavil ohně, 1
ohně, zpomalil, 1
zpomalil, až 1
až úplně 1
úplně ztuhl. 1
ztuhl. Ozvěnou 1
Ozvěnou těchto 1
těchto věr 1
věr jsou 1
jsou obchůzky 1
obchůzky maskovaných 1
maskovaných osob 1
nebo průvody 1
průvody masek 1
masek během 1
během adventu. 1
adventu. Ozývají 1
Ozývají se 1
se hlasy 1
hlasy barvířštiných 1
barvířštiných dosud 1
dosud nenarozených 1
nenarozených dětí, 1
dětí, ale 1
ženy nakonec 1
nakonec uzavřou 1
uzavřou obchodní 1
obchodní smlouvu. 1
smlouvu. Ozývá 1
Ozývá se 2
převážně zřídka, 1
zřídka, samec 1
samec nejčastěji 1
nejčastěji hvízdavým 1
hvízdavým „víju“ 1
„víju“ a 1
samice chraplavým 1
chraplavým „brrrrrrrrr, 1
„brrrrrrrrr, brrrrrrrrr, 1
brrrrrrrrr, brrrrrrrrr“. 1
brrrrrrrrr“. Ozývá 1
přitom známým 1
známým hlasitým 1
hlasitým hudrováním. 1
hudrováním. P-3F 1
P-3F a 1
a P-3C 1
P-3C byly 1
vybaveny elektricky 1
elektricky ovládaným 1
ovládaným vstupním 1
vstupním žebříkem, 1
žebříkem, z 1
strany nakládanými 1
nakládanými sonarovými 1
sonarovými bójemi, 1
bójemi, 3 1
3 malá 1
malá okénka 1
okénka na 1
straně trupu 2
trupu (jedno 1
(jedno okénko 1
okénko před 1
před nouzovým 2
nouzovým východem 1
východem a 1
dvě vzadu) 1
vzadu) a 1
a kamerou 1
kamerou umístěnou 1
části krytu. 1
krytu. P40 1
P40 má 1
nebo 8 3
8 GB 2
GB LPDDR4X 2
LPDDR4X RAM, 1
RAM, zatímco 1
zatímco P40 1
P40 Pro 2
Pro & 1
& P40 1
Pro + 1
+ mají 1
pouze 8 1
LPDDR4X RAM. 1
RAM. Paata 1
Paata Mamaladze, 1
Mamaladze, který 1
podle tajných 1
tajných služeb 1
služeb spojen 1
lidmi kolem 1
kolem gruzínské 1
gruzínské mafie. 1
mafie. Pablo 1
Pablo mu 1
však pomůže 1
pomůže uniknout, 1
uniknout, a 1
a Tintin 1
Tintin prchá 1
prchá automobilem 1
automobilem směrem 1
ke státní 1
s Novorikem. 1
Novorikem. Pablo 1
Pablo může 1
může disponovat 1
disponovat osmi 1
osmi různými 1
různými zbraněmi, 1
mají dvě 2
dvě funkce 2
funkce střílení. 1
střílení. Pacaya 1
Pacaya je 1
součástí Středoamerického 1
Středoamerického vulkanického 1
vulkanického oblouku. 1
oblouku. Pachateli 1
Pachateli hrozil 1
hrozil až 1
až 15letý 1
15letý trest 1
trest vězení, 1
vězení, uložený 1
uložený trest 1
trest byl 1
návrhem státního 1
státního zástupce 4
zástupce pod 1
spodní hranicí 1
hranicí trestní 1
trestní sazby, 2
sazby, a 1
důvodu zmenšené 1
zmenšené příčetnosti. 1
příčetnosti. Pacienti 1
Pacienti jsou 1
všech spolkových 1
spolkových zemích. 1
zemích. Pacienti, 1
Pacienti, kteří 2
nejsou tímto 1
tímto virem 1
virem nakaženi 1
nakaženi a 1
a obdrží 1
obdrží orgán, 1
orgán, by 1
měli preventivně 1
preventivně podstoupit 1
podstoupit léčbu 1
léčbu látkou 1
látkou zvanou 1
zvanou valganciclovir 1
valganciclovir (případně 1
(případně ganciclovir). 1
ganciclovir). Pacienti, 1
se vyléčili 1
vyléčili z 1
z tetanu, 1
tetanu, kterým 1
se nakazili 1
nakazili přirozenou 1
přirozenou cestou, 1
cestou, proti 1
němu obvykle 1
obvykle nezískávají 1
nezískávají imunitu 1
imunitu tak, 1
děje u 1
jiných infekčních 1
infekčních chorob. 1
chorob. Pacienti 1
Pacienti si 1
mohou vybrat, 2
vybrat, kterého 1
kterého z 1
nich budou 1
budou navštěvovat. 1
navštěvovat. Pacienti 1
Pacienti s 1
s LS 1
LS spadají 1
do kompetence 3
kompetence dermatologů, 1
dermatologů, gynekologů, 1
gynekologů, urologů 1
urologů a 1
dalších specializací. 1
specializací. Pacienti 1
Pacienti současně 1
současně trpí 1
trpí parazitárními 1
parazitárními infekcemi. 1
infekcemi. Pacienti 1
Pacienti trpící 1
trpící somatoformní 1
somatoformní poruchou 1
poruchou samozřejmě 1
samozřejmě mohou 1
mohou trpět 2
trpět tělesným 1
tělesným onemocněním. 1
onemocněním. Pacientka 1
Pacientka mu 1
mu chtěla 1
chtěla pomoci, 1
ho chytila 1
chytila kolem 1
kolem krku, 1
krku, čímž 1
čímž ho 2
však strhla 1
strhla na 1
sebe. Pacientům 1
Pacientům s 2
s alergií 1
alergií na 1
jiné hvězdnicovité 1
hvězdnicovité rostliny 1
rostliny (např. 1
(např. Pacientům 1
s PVE 1
PVE byly 1
tedy podávány 1
podávány pouze 1
pouze podpůrné 1
podpůrné léky 1
léky zmírňující 1
zmírňující přiznaky. 1
přiznaky. Pacienty 1
Pacienty a 1
a pacientky 1
pacientky často 1
často musí 1
musí dovážet 1
dovážet posádka 1
posádka záchranné 1
záchranné zdravotnické 1
služby (ZZS) 1
(ZZS) jako 1
je záchranář 1
záchranář Pavel 1
Pavel Veselý 1
Veselý ( 1
( Pacifická 1
Pacifická divize 1
divize byla 1
tuto změnu 2
změnu přečkaly, 1
přečkaly, ačkoli 1
se změnami. 1
změnami. Pacini 1
Pacini zjistil, 1
že ionizace 1
ionizace pod 1
vodou je 1
než ionizace 1
ionizace u 1
u mořské 1
mořské hladiny. 1
hladiny. Páčivé 1
Páčivé síle 1
síle není 1
není postavena 1
postavena překážka 1
překážka a 1
a pilířový 1
pilířový zub 1
zub se 1
rychle uvolňuje. 1
uvolňuje. Packard 1
Packard Bell 2
Bell pokračoval 1
pokračoval s 1
s rozšiřováním 1
rozšiřováním svého 1
jména jako 3
jako Packard 1
Bell BV 1
BV (PBBV). 1
(PBBV). Packers 1
v Síni 1
Síni slávy 1
slávy profesionálního 1
profesionálního fotbalu 1
fotbalu 24 1
členů, nejvíc 1
nejvíc po 1
po Chicagu 1
Chicagu Bears 1
Bears (27). 1
(27). Pacner, 1
Pacner, str. 1
str. 176. 1
176. Loď 1
Loď letěla 1
letěla automaticky, 1
automaticky, kosmonaut 1
kosmonaut v 1
průběhu letu 1
letu udržoval 1
udržoval spojení 1
s řídícím 1
řídícím střediskem, 1
střediskem, zapisoval 1
zapisoval svá 1
pocity (celou 1
(celou dobu 1
dobu letu 1
cítil výborně), 1
výborně), když 1
mu uplavala 1
uplavala tužka, 1
tužka, diktoval 1
diktoval na 1
na záznam. 1
záznam. Padající 1
Padající déšť 1
déšť hořící 1
hořící nafty 1
nafty často 1
často ohrožoval 1
ohrožoval jejich 1
jejich obsluhu. 1
obsluhu. Padajícími 1
Padajícími větvemi 1
větvemi mohou 1
být poškozena 1
poškozena i 1
i vozidla 2
vozidla stojící 1
stojící pod 1
pod stromy, 1
stromy, případně 1
případně budovy; 1
budovy; vichřice 1
vichřice může 1
může strhnout 1
strhnout střešní 1
střešní krytinu. 1
krytinu. Padákové 1
Padákové kluzáky 1
kluzáky kategorie 2
kategorie performance 1
performance jsou 1
jsou výkonnější, 1
výkonnější, rychlejší, 1
rychlejší, ale 1
také náročnější 1
náročnější na 1
na pilotáž 1
pilotáž než 1
než padákové 1
padákové kluzáky 1
kategorie standard. 1
standard. Padák 1
Padák se 1
způsobem zregeneruje. 1
zregeneruje. Pád 1
Pád byl 1
byl špatně 1
špatně naplánovaný. 1
naplánovaný. Pád 1
Pád carismu 1
carismu a 1
konec ruské 1
ruské armády. 3
armády. Padělky 1
Padělky kolků 1
kolků se 1
většinou vyznačují 1
vyznačují tím, 1
místo ceninového 1
ceninového papíru 1
papíru je 2
je použit 3
použit obyčejný 1
obyčejný papír, 1
papír, rozlišitelný 1
rozlišitelný pod 1
UV světlem. 1
světlem. Pádem 1
Pádem stropních 1
stropních desek 1
desek byla 1
byla nepodepřená 1
nepodepřená délka 1
délka jádra 1
jádra již 1
tak dlouhá, 1
dlouhá, že 1
tento mimořádně 1
mimořádně tuhý 1
tuhý prvek, 1
úkol budovu 1
budovu maximálně 1
maximálně zpevnit 1
zpevnit (sám 1
(sám o 1
velmi kompaktní), 1
kompaktní), se 1
začal společně 1
celou budovou 1
budovou bortit. 1
bortit. Padesátifilová 1
Padesátifilová mince 1
mince byla 2
také zmenšena 1
zmenšena a 1
změnil se 1
tvar – 1
ostatních není 2
není kruhová, 1
kruhová, ale 1
tvar zaobleného 2
zaobleného pravidelného 1
pravidelného sedmihranu. 1
sedmihranu. Padesátý 1
Padesátý třetí 1
třetí muž, 1
muž, teenager, 1
teenager, byl 1
byl souzen 1
souzen jako 1
jako mladistvý 1
mladistvý a 1
ke tříleté 1
tříleté podmínce 1
podmínce s 1
s probační 1
probační službou. 1
službou. Pád 1
Pád komunismu 1
komunismu znovu 1
znovu vrátil 3
vrátil problém 1
problém do 1
popředí – 1
– začaly 1
začaly diskuse 1
o rusínské 1
rusínské otázce. 1
otázce. Padli 1
Padli zde 1
tzv. apoštolové 1
apoštolové G. 1
G. Obretenov 1
Obretenov a 1
I. Dragostinov. 1
Dragostinov. Padlo 1
Padlo ji 1
oběť stejné 1
stejné množství 2
množství lidí 1
lidí jako 2
jako tureckým 1
tureckým obléhatelům. 1
obléhatelům. Padlo 1
Padlo také 1
mnoho granátníků. 1
granátníků. Padne-li 1
Padne-li Berkana 1
Berkana při 1
při věštění, 2
věštění, signalizuje 2
signalizuje plodnost 1
plodnost fyzickou 1
fyzickou i 1
i duševní, 1
duševní, osobní 1
osobní růst, 1
růst, prosperitu 1
prosperitu v 1
obchodě i 1
i životě. 1
životě. Padne-li 1
Padne-li Nauthiz 1
Nauthiz při 1
signalizuje omezení 1
omezení způsobená 1
způsobená nedostatkem, 1
nedostatkem, také 1
také však 1
však slibuje 1
slibuje osvobození 1
od útrap 1
útrap zaviněných 1
zaviněných finanční 1
finanční nouzí. 1
nouzí. Padne 1
Padne návrh, 1
návrh, že 2
mohli zůstat 2
zůstat žít 1
žít na 1
na kosmické 1
kosmické laboratoři, 1
laboratoři, ten 1
ale zamítnut. 2
zamítnut. PAF 1
PAF Kultem 1
Kultem se 1
stal chorvatský 1
chorvatský režisér, 1
režisér, pedagog, 1
pedagog, performer, 1
performer, renesanční 1
renesanční umělec 1
a zahradník 2
zahradník Ivan 1
Ivan Ladislav 1
Ladislav Galeta, 1
Galeta, kterému 1
bylo organizátory 1
organizátory PAFu 1
PAFu předáno 1
předáno Ocenění 1
Ocenění za 1
přínos v 2
oblasti pohyblivých 1
pohyblivých obrazů. 1
obrazů. Page 1
Page vystoupení 1
vystoupení popsal 1
jako "jedno 1
"jedno velké 1
velké zklamání" 1
zklamání" a 1
a Plant 1
Plant ho 1
za "propadák". 1
"propadák". Pagoda 1
Pagoda měla 1
měla původně 6
původně sloužit, 1
sloužit, stejně 1
jako stúpa, 1
stúpa, k 1
k uchovávání 1
uchovávání ostatků 2
ostatků význačných 1
význačných mistrů 1
mistrů či 1
uložení jiných 1
jiných cenných 1
cenných předmětů 1
předmětů ( 1
( Pahlíza 1
Pahlíza vyrůstá 1
vyrůstá vždy 1
v paždí 2
paždí nejvyššího 1
nejvyššího listu 1
se rostlina 2
v přirůstajícím 1
přirůstajícím mechovém 1
mechovém porostu 1
porostu průběžně 1
průběžně posunuje 1
posunuje směrem 1
směrem vzhůru. 2
vzhůru. Pahorek 1
Pahorek byl 1
ale využit 1
využit i 1
jako pozorovatelna 1
pozorovatelna ke 1
ke sledování 2
sledování pohybu 2
pohybu zvěře 1
a nepřátel. 1
nepřátel. Pahorkatiny 1
Pahorkatiny se 1
vyskytují především 1
východě, jsou 1
jsou začleněny 2
začleněny do 2
oblastí Slezská 1
Slezská vysočina 1
vysočina a 1
a Woźnicko-wieluńská 1
Woźnicko-wieluńská vysočina. 1
vysočina. Paige 1
Paige je 1
ale přesvědčená 1
přesvědčená tím 1
tím co 3
co viděla 1
viděla a 1
tak vše 1
vše poví 1
poví sestrám. 1
sestrám. Paige, 1
Paige, jejíž 1
jejíž přezdívka 1
přezdívka v 1
v gangu 1
gangu je 1
je "bledý 1
"bledý snílek" 1
snílek" je 1
je krajinochodkyně, 1
krajinochodkyně, vzácný 1
vzácný druh 1
druh jasnovidce. 1
jasnovidce. Paine, 1
Paine, s. 1
s. 185–190; 1
185–190; Watson, 1
Watson, s. 1
s. 37–38 1
37–38 Zobracená 1
Zobracená zvířata 1
rostliny měly 1
měly často 1
často morální 1
morální nebo 1
možná politický 1
politický význam, 2
který dnes 1
vždy zřejmý. 1
zřejmý. Painshill 1
Painshill je 1
veřejnost (s 1
(s placeným 1
placeným vstupem), 1
vstupem), je 1
do kategorie 13
kategorie Grade 1
Grade 1 1
1 Heritage 1
Heritage listing. 1
listing. Paježury 1
Paježury jsou 1
jsou noční 1
noční zvířata 1
zvířata žijící 1
v podzemních 2
podzemních norách, 1
norách, která 1
živí hmyzem. 1
hmyzem. Pak 1
Pak ale 1
ale začal 8
začal postupný 1
postupný pád 1
pád tabulkou, 1
tabulkou, který 1
nakonec zastavil 1
zastavil až 2
pozici 13. 1
13. To 1
To znamenalo 8
znamenalo velkou 1
velkou nespokojenost 1
nespokojenost fanoušků, 1
fanoušků, kteří 2
kteří vinu 1
vinu dávali 1
dávali právě 1
právě Zdeňku 1
Zdeňku Müllerovi. 1
Müllerovi. Páka 1
Páka ovládala 1
ovládala pružinové 1
pružinové rameno, 1
rameno, které 2
pohybovalo přes 1
přes čelní 1
čelní sklo 1
sklo vozidla 1
vozidla z 1
druhou. Pak 1
Pak bude 1
muset převážet 1
převážet ten 1
bude volný. 1
volný. Pak 1
Pak byl 8
ale Homer 1
Homer povýšen 1
povýšen nad 1
jejich otce 1
epizodě Homer 1
Homer šéfem 1
šéfem odborů. 1
odborů. Pak 1
Pak byla 2
údajně přestavěna 1
na myslivnu, 1
myslivnu, dnešní 1
dnešní první 1
první dům 1
straně při 1
do obce, 2
obce, v 2
dochovaly klenby 1
klenby sklepů 1
sklepů Karel 1
Karel Tříska 1
Tříska a 1
a kolektiv:Hrady, 1
kolektiv:Hrady, zámky 1
zámky a 1
a tvrze 1
Čechách, na 2
Slezsku. Pak 1
zahájena první 1
první soutěž 1
o odměnu. 1
odměnu. Pak 1
Pak bylo 2
bylo Petrovické 1
Petrovické panství 1
panství díky 1
díky postupnému 1
postupnému rozprodávání 1
rozprodávání pozemků 1
pozemků velmi 1
velmi zmenšené. 1
zmenšené. Pak 1
vytvořeno Borgo 1
Borgo Scacciaventi, 1
Scacciaventi, centrum 1
centrum obchodu, 1
obchodu, charakterizované 1
charakterizované ulicí 1
ulicí lemovanou 1
lemovanou paláci. 1
paláci. Pak 1
tento dosavadní 2
dosavadní jednotný 1
jednotný rezort 1
rezort rozdělen 2
rozdělen a 2
nových ministerstev 2
ministerstev se 2
stalo ministerstvo 2
ministerstvo přesného 1
přesného strojírenství. 1
strojírenství. Pak 1
dosavadní rezort 1
ministerstvo těžkého 2
těžkého strojírenství 1
strojírenství (nazýváno 1
(nazýváno též 1
též ministerstvo 1
těžkého průmyslu). 1
průmyslu). Pak 1
v Atléticu 1
Atléticu Madrid 1
Madrid a 1
v Boca 2
Boca Juniors. 1
Juniors. Pak 1
v Čching-tau 1
Čching-tau tajemníkem 1
tajemníkem strany. 1
strany. Pak 1
velice překvapen, 1
ji potkal 1
potkal znovu 1
znovu převlečenou 1
za rytíře, 1
rytíře, se 1
měl bojovat. 1
bojovat. Pak 1
letech 1917–1919 1
1917–1919 guvernérem 1
guvernérem banky 1
banky Bodencreditanstalt. 1
Bodencreditanstalt. Pak 1
vyslán v 2
vojska proti 1
proti Bryenniovi, 1
Bryenniovi, jehož 1
jehož během 1
měsíců porazil. 1
porazil. Pak 1
Pak byly 2
Pekingu opět 1
opět vpuštěni 1
vpuštěni misionáři 1
znovu vystaven. 1
vystaven. Pak 1
budovy Islandského 1
Islandského národního 1
národního muzea, 1
1961 se 3
se osamostatnily. 3
osamostatnily. Pak 1
Pak dochází 1
tzv. přenastavení 1
přenastavení černé 1
černé koule 1
koule a 1
hráči se 1
střídají do 1
nich černou 1
černou kouli 1
kouli regulérně 1
regulérně potopí 1
potopí nebo 1
naopak fauluje. 1
fauluje. Pak 1
Pak Emma 1
Emma byla 1
skupině H2O. 1
H2O. Pak 1
Pak ho 1
ho odveze 1
odveze na 2
kde Luke 1
Luke dostane 1
dostane novou 1
novou robotickou 1
robotickou ruku 1
pak vydají 1
vydají najít 1
a zachránit 1
zachránit Hana. 1
Hana. Pákistán 1
Pákistán zničil 1
zničil 128 1
128 tanků 1
tanků (podstatnou 1
(podstatnou část 1
část letectvo) 1
letectvo) a 1
40 tanků 1
tanků zabavil. 1
zabavil. Pak 1
Pak je 3
je držel 1
držel či 1
či spravoval 1
spravoval jistý 1
jistý Drážek 1
Drážek z 1
Lovosic ( 1
( Pak 1
Pak jej 3
jej dívka 1
dívka necítí, 1
necítí, jen 1
paměti zafixován. 1
zafixován. Pak 1
jej vyhledá, 1
vyhledá, prozradí 1
něm dozvěděl 1
dozvěděl od 2
samotného Liégarda 1
Liégarda a 1
a namluví 2
namluví mu, 1
že Liégard 1
Liégard chce 1
chce jej 2
jeho lidi 1
lidi „odstavit 1
„odstavit od 1
od byznysu“. 1
byznysu“. Pak 1
jej vyslechne 1
se také, 5
také, jak 2
z Voľovej 1
Voľovej Lehoty 1
Lehoty v 1
tom nečase. 1
nečase. Pak 1
potřeba seznam 1
seznam odeslat 1
odeslat dalším 1
dalším 5 1
10 lidem 1
stejnými pokyny 1
pokyny jako 1
původním dopise. 1
dopise. Pak 1
vybrán kandidát, 1
odpovídá seznamu. 1
seznamu. Pak 1
Pak jim 2
jim řekla, 1
hned vrátí, 1
vrátí, a 1
vedlejší místnosti. 1
místnosti. Pak 1
jim ukáže, 1
se hrajou 1
hrajou kostky. 1
kostky. Pak 1
Pak již 1
již došlo 1
na loučení 1
loučení a 2
ve 12:43 1
12:43 UT 1
UT se 1
se uzavřel 1
uzavřel průlez 1
průlez mezi 2
oběma tělesy. 1
tělesy. Pak 1
Pak Jong-sok 1
Jong-sok byl 1
syny. Pak 1
Pak král 1
král královnu 1
královnu odvádí; 1
odvádí; žárlí 1
žárlí na 1
ni a 1
a vyčítá 1
vyčítá jí, 1
že projevuje 1
projevuje přízeň 1
přízeň všem 1
všem mužům 1
mužům až 1
něho. Pak 1
Pak krátce 1
krátce pracoval 1
herec u 1
u kočovné 1
kočovné společnosti. 1
společnosti. Pakliže 1
Pakliže je 2
je paralelní 1
paralelní zadání 1
zadání využito 1
využito (entity 1
(entity zpracovávající 1
zpracovávající data 1
rozděleny mezi 2
více procesorů, 1
procesorů, příp. 1
příp. Pakliže 1
je volba, 1
volba, jak 2
tvrdí determinismus, 1
determinismus, nemožná, 1
nemožná, je 1
je nesprávné 1
nesprávné požadovat 1
po někom 1
někom morální 1
morální zodpovědnost 1
za jeho/její 1
jeho/její chování. 1
chování. Pakliže 1
Pakliže každá 1
každá rána 1
rána správným 1
správným směrem 1
směrem - 1
- zprava 1
zprava doleva 2
doleva - 1
- vytlouká 1
vytlouká z 1
z dítěte 1
dítěte špatnosti, 1
špatnosti, úder 1
úder vedený 1
vedený opačným 1
něj vpravuje 1
vpravuje pořádnou 1
pořádnou porci 1
porci zlotřilosti. 1
zlotřilosti. Pak 1
Pak lze 1
lze překročit 1
překročit ještě 1
přes Kamenný 1
Kamenný brod 1
brod za 1
za jižní 1
jižní hranicí 1
hranicí Kraje. 1
Kraje. Pak 1
Pak má 1
také starosti 1
starosti o 1
o Harryho, 1
Harryho, když 1
stane šampionem 1
šampionem Turnaje 1
Turnaje tří 1
tří kouzelnických 1
kouzelnických škol. 1
škol. Pak 1
Pak měl 1
být sťat 1
sťat a 1
tělo rozčtvrceno. 1
rozčtvrceno. Pak 1
Pak mlýn 1
v č.p. 1
č.p. 16 1
16 definitivně 1
definitivně zanikl 1
zanikl a 2
dům nadále 1
nadále sloužil 2
jako zemědělská 1
zemědělská usedlost. 1
usedlost. Pak 1
Pak může 1
pro stejný 1
stejný český 1
název choroby 1
choroby různá 1
různá taxonomie 1
taxonomie a 1
a jiný 2
jiný odborný 1
odborný název 1
název patogena. 1
patogena. Pak 1
Pak nabídne 1
nabídne prodej 1
prodej akcií 1
akcií Denisovi, 1
Denisovi, který 1
získat Ojai 1
Ojai Foods. 1
Foods. Pak 1
Pak následovala 1
následovala studia 1
čtyřech vysokých 1
školách. Pak 1
Pak nastoupil 1
učitel Základní 1
Základní speciální 1
speciální školy 1
školy Třebíč, 1
Třebíč, odkud 1
odkud po 1
letech přestoupil 1
školu T. 1
Masaryka Třebíč 1
Třebíč jako 1
učitel hudební 1
výchovy, ruštiny 1
ruštiny a 2
informatiky. Pak 1
Pak odchází 1
odchází na 2
na sněm 2
a děvy 1
děvy ji 1
ji doprovázejí. 1
doprovázejí. Pak 1
Pak odešel 1
veřejného dění. 1
dění. Pak 2
Pak opustil 1
opustil aktivní 2
aktivní politický 1
politický život, 1
život, ale 2
ale veřejně 1
veřejně se 1
dál angažoval 1
ve spolkové 1
spolkové činnosti. 1
činnosti. Pak 1
Pak oznámí, 1
že upouští 1
upouští od 1
od obléhání 1
obléhání Tróje 1
Tróje a 1
velí k 1
odchodu domů. 1
domů. Pak 1
Pak pracoval 1
ve Stavomontážích 1
Stavomontážích Olomouc 1
vyučil elektrikářem. 2
elektrikářem. Pak 1
Pak přes 2
něj přehodí 1
přehodí neviditelný 1
neviditelný plášť, 1
plášť, což 1
Harry vůbec 1
vůbec nemusí 1
nemusí letos 1
letos dostat 1
školy. Pak 1
odpor skřetů 1
skřetů najde 1
najde ztracený 1
ztracený prsten 1
prsten dcery 1
dcery Hromu 1
Hromu a 1
její vděčnost. 1
vděčnost. Pak 1
Pak přišla 1
přišla ruská 1
ruská okupace 1
okupace a 1
my udělali 1
udělali delší 1
delší konec: 1
konec: dva 1
zaměstnanci krematoria 1
krematoria sedí 1
v kavárně 3
kavárně v 2
v Reprezentačním 1
Reprezentačním domě 1
za oknem 1
oknem projíždějí 1
projíždějí ruské 1
ruské okupační 1
okupační tanky. 1
tanky. Pak 1
Pak protéká 1
protéká při 1
při severním 1
okraji lesa, 1
lesa, zvaného 1
zvaného Obora. 1
Obora. Pak 1
Pak působil 4
coby referent 1
referent pro 1
pro legislativu 1
legislativu na 1
ministerstvu spravedlnosti 1
spravedlnosti ve 1
ve vídni. 1
vídni. Pak 1
redakci listu 1
listu Aussig-Karbitzer 1
Aussig-Karbitzer Volkszeitung 1
Volkszeitung a 1
v nacionálním 1
nacionálním hnutí. 1
hnutí. Pak 1
ministerstvu války. 1
války. Pak 1
srpna 1885 1
1885 jako 1
jako státní 3
státní návladní 1
návladní v 1
v Suceavě. 1
Suceavě. Pak 1
Pak se 23
ale rodinka 1
rodinka má 1
má stěhovat, 1
právě tehdy 2
tehdy má 1
Londýna Blesk. 1
Blesk. Pak 1
sociální demokracie. 3
demokracie. Pak 1
tzv. dvoufázové 1
dvoufázové austenitizaci. 1
austenitizaci. Pak 1
se jedno 2
jedno lano 1
lano cvaká 1
cvaká do 1
do levých 1
levých jištění, 1
jištění, druhé 1
druhé do 1
do pravých. 1
pravých. Pak 1
jednotlivé orgány 1
orgány nabízejí 1
nabízejí transplantačním 1
transplantačním centrům 1
centrům k 1
k akceptaci. 1
akceptaci. Pak 1
kapela přemístila 1
na Malibu. 1
Malibu. Pak 1
se kresba 1
kresba odstraní 1
odstraní z 3
místa kresby 1
a stáhne 1
stáhne se 1
se ochranným 1
ochranným papírem, 1
papírem, přilepí 1
přilepí se 1
se fólie, 1
fólie, oddělá 1
oddělá se 1
se nosná 1
nosná fólie 1
fólie a 1
pracovní fólie 1
fólie zůstává 1
na sítu. 1
sítu. Pak 1
úseku větví 1
dvě ramena, 1
ramena, vytváří 1
vytváří oblouk 1
oblouk prohnutý 2
prohnutý na 2
a zleva 1
zleva ještě 1
ještě přibírá 1
přibírá přítok 1
přítok (564,2 1
(564,2 m 1
m nm) 1
nm) z 1
oblasti Sošnikov. 1
Sošnikov. Pak 1
na senzorech 1
senzorech objeví 1
objeví USS 1
USS Yamato 1
Yamato (NCC-71807), 1
(NCC-71807), sesterská 1
sesterská loď 2
loď Enterprise. 1
Enterprise. Pak 1
oženil podruhé. 1
podruhé. Pak 1
k Hasdrubalu 1
Hasdrubalu Barkovi 1
Barkovi a 1
společně přivodili 1
přivodili záhubu 1
záhubu také 1
také Gnaeu 1
Gnaeu Scipionovi, 1
Scipionovi, jehož 1
jehož předtím 1
předtím opustili 1
opustili jeho 1
jeho keltiberští 1
keltiberští spojenci. 1
spojenci. Pak 1
s mistry 1
mistry stavitely 1
stavitely a 1
a spojí 2
spojí se 3
se dohromady 2
dohromady proti 1
proti Lordu 1
Lordu Byznisovi. 1
Byznisovi. Pak 1
signál naindukovaný 1
naindukovaný v 1
jednotlivých půlzkrutech 1
půlzkrutech z 1
části vyruší. 1
vyruší. Pak 1
se Sókratés 2
Sókratés dozvídá, 1
v Lakedaimónu 1
Lakedaimónu si 1
si Hippias 1
Hippias vydělal 1
vydělal nejméně 1
nejméně i 1
to že 5
chodí často. 1
často. Pak 1
stal stíhacím 2
pilotem na 1
na letadlové 1
letadlové lodi. 1
lodi. Pak 1
se štola 1
štola přibližuje 1
přibližuje ke 1
ke Schnödovu 1
Schnödovu pni 1
pni a 1
a protíná 1
protíná jej 1
délce 110 1
110 m. 1
m. Odtud 1
Odtud postupuje 1
k dolu 2
dolu Anselm 1
Anselm a 1
a Kreuz, 1
Kreuz, aby 1
aby podsedla 1
podsedla práce 1
na žilném 1
žilném pásmu 1
pásmu Gellnauer. 1
Gellnauer. Pak 1
Túrin vrátil 1
nalezl Belega 1
Belega téměř 1
pokraji smrti. 1
smrti. Pak 1
scény zasměje, 1
zasměje, ale 1
ihned s 1
vážnou tváří 1
tváří řádek 1
řádek škrtá. 1
škrtá. Pak 1
se Vládce 1
Vládce rozhodne 1
rozhodne ukrást 1
ukrást tělo 1
tělo vědci 1
vědci Tremasovi 1
Tremasovi a 1
tím konečně 1
konečně přichází 1
přichází inkarnace 1
inkarnace vypadající 1
vypadající jako 2
jako Pán 1
Pán času 1
času (tudíž 1
(tudíž i 1
jako člověk, 2
člověk, z 1
vnějšku vypadají 1
tyto rasy 1
rasy shodně) 1
shodně) v 1
podání Anthonyho 1
Anthonyho Ainleyela. 1
Ainleyela. Pak 1
vydá hledat 1
hledat Chrissie. 1
Chrissie. Pak 1
čas přestaly 1
přestaly bohoslužby 1
bohoslužby konat, 1
konat, kostel 1
ale nepoužíval 1
nepoužíval se. 1
se. Pak 1
se zjistí 1
zjistí že 1
z mortadely 1
mortadely zůstalo 1
zůstalo tak 1
jeden sendvič. 1
sendvič. Pak 1
něj sůl 1
sůl omyje 1
omyje a 1
a zavěsí 2
zavěsí se 2
stinné a 1
a větrné 1
větrné místo. 1
místo. Pak 1
Pak si 4
si oba 1
oba slíbí, 1
opět setkají. 1
setkají. Pak 1
si odvolací 1
odvolací správní 1
správní orgán 1
orgán od 1
od správního 2
správního orgánu, 1
orgánu, který 1
je nadřízený 1
nadřízený správnímu 1
správnímu orgánu, 1
orgánu, jenž 1
jenž závazné 1
závazné stanovisko 1
stanovisko vydal, 1
vydal, vyžádá 1
vyžádá jeho 1
jeho změnu 1
změnu či 1
či potvrzení. 1
potvrzení. Pak 1
si většina 1
většina ze 1
ze 476 1
476 žáků 1
žáků stěžovala 1
bolesti břicha 1
a křeče. 1
křeče. Pak 1
všiml tmavozelené 1
tmavozelené škodovky, 1
škodovky, která 1
ho oslnila, 1
oslnila, ale 1
tak rozpoznal, 1
že auto 1
auto mělo 1
mělo odlákat 1
odlákat jeho 1
jeho pozornost 1
druhého muže. 1
muže. Pak 1
Pak s 1
s obnovením 1
obnovením výroby 1
výroby za 1
republiky začala 1
firma produkovat 1
produkovat i 1
i přívěsné 1
přívěsné vozy. 1
vozy. Pak 1
Pak studoval 1
na piaristickém 1
piaristickém gymnáziu 1
Budějovicích. Pak 1
Pak tam 1
tam vtrhne 1
vtrhne Eva, 1
Eva, která 1
oba zabije, 1
zabije, ale 1
ale hrdinu 1
hrdinu nechá 1
nechá žít. 1
žít. Pak 1
Pak teče 1
teče krátce 1
krátce východním 1
obrací opět 1
jihu. Pak 1
Pak tento 1
tento manévr 1
manévr postupně 1
postupně uskutečnily 1
uskutečnily další 1
další řady. 1
řady. Pak 1
Pak uslyšela 1
uslyšela Pannu 1
Marii, která 2
jí řekla, 2
řekla, aby 1
aby nechala 1
nechala razit 1
razit medailonky 1
medailonky této 1
této podoby 1
nápisem: „Všichni, 1
„Všichni, kteří 1
budou nosit, 1
nosit, obdrží 1
obdrží velké 1
velké milosti“. 1
milosti“. Pak 1
Pak už 4
už formálně 1
formálně nebyl 1
členem národní 1
národní demokracie, 1
demokracie, ale 1
o stranu 1
stranu stále 1
stále jevil 1
a ovlivňoval 1
ovlivňoval vnitrostranické 1
vnitrostranické dění. 1
už působil 1
působil bez 1
bez duchovních 1
duchovních a 1
zrušen. Pak 1
se nepokoušel. 1
nepokoušel. Pak 1
už teče 1
teče víceméně 1
víceméně jižním 1
směrem převážně 1
převážně odlesněnou 1
odlesněnou kotlinou. 1
kotlinou. Pak 1
Pak více 1
roky pobýval 1
v Lacku 1
Lacku v 1
okrese Dobromyl, 1
Dobromyl, opět 1
místě působení 1
působení svého 2
otce. Pak, 1
Pak, v 1
1994, byla 1
zavedena současná 1
současná pravidla 1
pro počítání. 1
počítání. Pak 1
Pak však 2
města přijede 1
přijede markýz 1
de Saverne, 1
Saverne, dřívější 1
dřívější Marionin 1
Marionin milenec, 1
milenec, který 1
zpět. Pak 1
stavba dál 1
dál chátrala. 1
chátrala. Pak 1
Pak vyzná 1
vyzná Else 1
Else lásku 1
ona s 1
s radostí 2
radostí s 1
jeho podmínkou 1
podmínkou souhlasí. 1
souhlasí. Pak 1
Pak vzniká 1
vzniká červený 1
červený bělouš 1
bělouš – 2
– jablečňák, 1
jablečňák, hnědý 1
hnědý bělouš, 1
bělouš, šedý 1
šedý bělouš 1
– mourek 1
mourek atd. 1
atd. Nevybělující 1
Nevybělující bělouši 1
bělouši mají 1
vždy hlavu 1
hlavu tmavší, 1
tmavší, než 1
než zbytek 1
zbytek těla. 1
těla. Pak 1
Pak začne 1
začne Pierrette 1
Pierrette připravovat 1
připravovat polévku 1
polévku pro 1
své strávníky. 1
strávníky. Pak 1
Pak zaútočili 1
zaútočili zuluští 1
zuluští bojovníci 1
bojovníci na 1
na búrské 1
búrské farmáře 1
farmáře v 1
v táborech 1
táborech v 3
řeky Tugely. 1
Tugely. Palác 1
Palác Akropolis 1
Akropolis je 1
držitelem několika 1
několika čtyřletých 1
čtyřletých grantových 1
grantových podpor, 1
podpor, které 1
základě přísného 1
přísného bodování 1
bodování uděluje 1
uděluje nezávislá 1
nezávislá komise 1
komise složená 1
z žánrových 1
žánrových odborníků. 1
odborníků. Palác 1
Palác byl 2
několikrát přestavován. 3
přestavován. Palác 1
nedostatek pitné 1
pitné vody 4
vody vybaven 1
vybaven důmyslným 1
důmyslným zařízením 1
pro zachytávání 2
zachytávání dešťové 1
dešťové vody. 1
vody. Paláce 1
Paláce byly 1
centrem veškeré 1
veškeré moci, 1
moci, působili 1
nich řemeslníci 1
řemeslníci i 1
i umělci. 1
umělci. Paláce 1
Paláce s 1
kaplí (jižně) 1
(jižně) a 1
a hřbitovního 1
kostela (severně). 1
(severně). Palác 1
Palác Granovských 1
Granovských z 1
z Granova 1
Granova je 1
renesanční palácová 1
palácová budova 2
s arkádovým 2
arkádovým ochozem 1
ochozem v 1
patře dvorního 1
dvorního průčelí. 1
průčelí. Palachových 1
Palachových ostatků 1
ostatků i 1
soudní proces. 1
proces. Palác 1
Palác je 3
otevřený ze 1
stran. Palác 1
poměrně rozlehlá 1
rozlehlá dvoupatrová 1
dvoupatrová budova, 1
budova, obdélníkový 1
půdorys zúžený 1
zúžený v 1
části u 2
u Maltézského 1
Maltézského náměstí 1
je předělený 1
předělený středním 1
středním křídlem, 1
křídlem, které 1
vytváří dvojici 1
dvojici vnitřních 1
vnitřních dvorů. 2
dvorů. Palác 1
levé a 2
a pravé 2
pravé části, 1
části, které 3
které odděluje 2
odděluje hala 1
hala s 2
dvojitým schodištěm 1
schodištěm z 1
bílého mramoru. 1
mramoru. Palackého 1
Palackého snahy 1
posílení kolektivního 1
kolektivního českého 1
českého vědomí 1
vědomí začala 1
začala záhy 1
záhy narušovat 1
narušovat mladá 1
mladá generace 2
generace českých 1
českých liberálů, 1
liberálů, která 1
která nehodlala 1
nehodlala Palackého 1
Palackého názory 1
názory nekriticky 1
nekriticky přejímat, 1
přejímat, což 1
si Palacký 1
Palacký bral 1
bral velmi 1
velmi osobně. 1
osobně. Palác 1
Palác má 1
má obdélníkovou 1
obdélníkovou základnu 1
s nádvořím 3
patra. Palác 1
Palác nebyl 1
nebyl ve 2
vlastnictví nakladatelství, 1
nakladatelství, byl 1
pouze pronajat. 1
pronajat. Palác 1
Palác patřil 1
patřil rodině 3
rodině císařského 1
císařského prince 1
prince Hačidža 1
Hačidža no 1
no Miji 1
Miji (八条宮). 1
(八条宮). Palác 1
Palác podle 1
podle Santiniho 1
Santiniho projektu 1
projektu vybudoval 1
vybudoval až 1
až mladší 1
syn Norbert 1
Norbert Vincenc 2
Vincenc Libštejnský 1
Libštejnský z 1
Kolovrat (1696–1727). 1
(1696–1727). Palác 1
Palác Queluz 1
Queluz se 1
proslavil také 1
také velkými 1
velkými koncerty, 1
koncerty, které 1
konaly právě 1
tomto neoklasicistním 1
neoklasicistním sále. 1
sále. Palác 1
Palác stával 1
na severovýchodní 1
něj část 1
část příčky 1
příčky nebo 1
nebo čelní 1
čelní zdi 1
zdi u 1
čp. Palác 1
Palác v 1
v Suhlau, 1
Suhlau, postavený 1
1680 byla 2
první budova 1
budova provedená 1
provedená se 1
všemi slohovými 1
slohovými prvky 1
prvky barokního 1
barokního období. 1
období. Palác 1
Palác zanikl 1
postaven kolem 1
1700 před 1
Kr. Paladin 1
Paladin má 1
vlastní zvláštní 1
zvláštní schopnosti 1
je léčení, 1
léčení, vycítění 1
vycítění nebezpečí 1
nebezpečí nebo 1
nebo ochrana 1
proti magii. 1
magii. Palais 1
la Bourse 1
Bourse u 1
příležitosti tamní 1
tamní koloniální 1
koloniální výstavy, 1
výstavy, kde 2
jiné prohlásil, 1
vypršení svého 1
období nebude 1
nebude usilovat 1
o znovuzvolení. 1
znovuzvolení. Palba 1
Palba u 1
u těžkých 4
kulometů byla 1
byla nastavena 1
aby jedna 1
třetina ostřelovala 1
ostřelovala sousední 1
sousední objekt 1
třetiny ostřelovaly 1
ostřelovaly předpolí 1
předpolí téhož 1
téhož objektu. 1
objektu. Palba 1
Palba zbraní 1
zbraní o 1
3 sekund 1
sekund pokryla 1
pokryla střelami 1
střelami eliptickou 1
eliptickou oblast 1
průměru přibližně 1
přibližně 47,5 1
47,5 m, 1
přičemž kulky 1
kulky dopadaly 1
dopadaly zhruba 1
zhruba 2,2 1
2,2 m 1
od sebe. 1
sebe. Pálení 1
Pálení sušených 1
sušených aromatických 1
aromatických listů 1
a vykuřování 1
vykuřování bílou 1
bílou šalvějí 1
šalvějí mělo 1
mělo zvláštní 1
zvláštní význam 1
význam ve 1
ve spirituálních 1
spirituálních tradicích 1
tradicích původních 1
původních kmenů, 1
kmenů, kde 1
kde sloužilo 1
k rituální 1
rituální očistě 1
očistě lidí 1
míst. Pálení 1
Pálení tohoto 1
tohoto odpadu 1
odpadu je 2
je přísně 2
přísně zakázáno 2
a odvoz 1
odvoz do 2
do skládek 1
skládek zabírá 1
zabírá spoustu 1
spoustu času 2
a stojí 4
stojí peníze. 1
peníze. Paleoindiánské 1
Paleoindiánské kultury 1
kultury náležely 1
náležely k 2
k paleolitu 1
paleolitu (pojem 1
(pojem Paleoindián 1
Paleoindián nelze 1
nelze srovnávat 1
pojmem Indián 1
Indián z 1
z paleolitu, 1
paleolitu, neboť 1
neboť překryv 1
překryv zde 1
není přesný). 1
přesný). Paleopatologie 1
Paleopatologie využívá 1
využívá analýzu 1
analýzu všech 1
všech dostupných 2
dostupných pramenů. 1
pramenů. Palestina 1
Palestina tvořila 1
tvořila v 1
století součást 1
součást Osmanské 1
Osmanské říše, 1
říše, o 1
o jejímž 2
jejímž „úpadku“ 1
„úpadku“ mluví 1
mluví ve 1
publikaci například 1
například Alan 1
Alan Palmer, 1
Palmer, Palmer 1
Palmer (1996). 1
(1996). Páleš 1
Páleš začal 1
začal knihu 1
knihu psát 1
1990. Palice 1
Palice bývá 1
bývá větší, 1
větší, mohutnější, 1
mohutnější, často 1
často dvouruční. 1
dvouruční. Palička 1
Palička na 1
na maso. 1
maso. Paličkované 1
Paličkované pikotky 1
pikotky mají 1
vždy vzhled 1
vzhled poutek. 1
poutek. Palisades 1
Palisades Tartan 1
Tartan je 1
je britsko-americká 1
britsko-americká firma, 1
firma, specializující 1
na filmovou 1
filmovou distribuci. 1
distribuci. Palisty 1
Palisty jsou 1
jsou nápadné 4
nápadné a 2
obvykle vytrvalé, 1
vytrvalé, mohou 1
být tenké 2
tenké nebo 1
nebo kožovité, 1
kožovité, volné 1
nebo přirostlé 1
přirostlé k 1
k řapíku. 1
řapíku. Pálivost 1
Pálivost papričky 1
papričky a 1
její delikátní 1
delikátní chuť 1
chuť z 1
ní dělá 2
dělá populární 1
populární přísadu 1
přísadu omáček 1
omáček a 1
a jídel. 1
jídel. Palivo 1
Palivo (u 1
(u typu 1
typu 100) 1
100) bylo 1
bylo zažehnuto 1
zažehnuto odpálením 1
odpálením slepého 1
slepého náboje 1
náboje v 1
v revolverovém 1
revolverovém zásobníku 1
zásobníku uvnitř 1
uvnitř plamenometu, 1
plamenometu, umožňující 1
umožňující deset 1
deset opakování. 1
opakování. Palivový 1
Palivový systém 1
byl obsluhován 1
obsluhován třícestným 1
třícestným karburatorem 1
karburatorem Weber 1
Weber 40DOC3(r.1948) 1
40DOC3(r.1948) a 1
a Weber 1
Weber 50WCF(r.1949). 1
50WCF(r.1949). Pálky 1
Pálky na 1
na stolní 1
tenis jsou 1
obvykle vyrobeny 1
z pryže, 1
pryže, kde 1
kde vzniká 1
vzniká maximální 1
maximální přilnavost 1
přilnavost k 1
k míčku 1
míčku a 1
tím pálka 1
může míčku 1
míčku udat 1
udat rotaci. 1
rotaci. Palma 1
Palma a 1
a koruna, 1
koruna, které 1
vlajce vyobrazeny, 1
vyobrazeny, jsou 1
jsou symboly 2
symboly indickooceánského 1
indickooceánského území. 1
území. Palmachim 1
Palmachim je 1
číslo 4311. 1
4311. Palmarská 1
Palmarská liturgie 1
liturgie dnes 1
dnes (k 1
(k roku 4
2017) zahrnuje 1
výhradně slova 1
slova eucharistického 1
eucharistického proměňování. 1
proměňování. Palmieri 1
Palmieri i 1
i François 1
François Naville, 1
Naville, kteří 1
kteří nebudou 1
nebudou žádnému 1
žádnému tlaku 1
tlaku vystaveni, 1
vystaveni, svá 1
stanoviska nikdy 1
nikdy nezmění. 1
nezmění. Palníky 1
Palníky jsou 1
jsou jedovaté 2
jedovaté rostliny. 1
rostliny. Palpatine 1
Palpatine byl 1
jeho výkonu 1
výkonu naprosto 1
naprosto nadšen 1
nadšen a 1
a následovala 4
následovala vlna 1
vlna povýšení. 1
povýšení. Palpatine 1
Palpatine se 1
ji ihned 1
ihned pokusil 1
pokusil zlákat 1
zlákat na 1
na Temnou 1
Temnou stranu 1
stranu za 1
použití jedijského 1
jedijského Holokronu. 1
Holokronu. Palubní 1
Palubní deska 1
tvořena širokoúhlým 1
širokoúhlým displejem. 1
displejem. Palubní 1
Palubní počítač 1
počítač dostával 1
dostával nesprávné 1
nesprávné informace 1
o údaji 1
údaji MET 1
MET (Mission 1
(Mission Elapsed 1
Elapsed Time 1
Time - 1
- uplynulý 1
uplynulý čas 1
čas mise). 1
mise). Památka 1
Památka byla 2
byla 27. 1
2015 slavnostně 1
slavnostně otevřena. 1
otevřena. Památka 1
byla nově 4
nově vyhlášena 1
vyhlášena nařízením 1
nařízením Olomouckého 2
Olomouckého kraje 3
č. 3/2020 1
3/2020 ze 1
2020. Památka 1
Památka je 1
volně přístupná, 1
přístupná, avšak 1
avšak dodnes 1
ní dochovalo 1
dochovalo pouze 2
pouze zarostlé 1
zarostlé tvrziště 1
tvrziště s 1
s odkopaným 1
odkopaným vnitřním 1
vnitřním nárožím 1
nárožím hranolové 1
věže. Památková 1
Památková ochrana 2
zrušena 13. 1
května 1991. 1
1991. Památková 1
ochrana vznikla 1
1964. Památkově 1
Památkově chráněna 1
chráněna je 1
je rozhledna 1
rozhledna od 1
března 1993. 2
1993. Památkově 1
Památkově chráněný 1
areál zámku 2
zámku doplňuje 1
doplňuje kaple 1
kaple Nanebevzetí 1
Marie. Památkově 1
Památkově chráněným 1
chráněným objektem 1
budova nádraží, 1
nádraží, projektovaná 1
projektovaná českým 1
českým architektem. 1
architektem. Památky 1
Památky místního 1
místního významu 1
významu tento 1
zákona již 1
nezmiňuje. Památky 1
Památky středních 1
středních Čech, 1
Čech, 2009, 1
2009, č. 1
2, s. 1
s. 46-50. 1
46-50. Památky 1
Památky z 1
období Silly 1
Silly ukazují, 1
ně působil 1
působil vliv 1
vliv nomádů 1
nomádů se 1
se severních 1
severních stepí 1
stepí a 1
že Čína 1
Čína měla 1
měla menší 1
menší kulturní 1
kulturní vliv 1
sousedních královstvích 1
královstvích Pekče 1
Pekče a 1
a Kogurjo. 1
Kogurjo. Památná 1
Památná bronzová 1
socha A. 1
A. Švehly 1
Švehly byla 1
byla komunisty 1
komunisty dočasně 1
dočasně schována 1
schována na 1
na zahradu 2
zahradu Lidové 1
Lidové školy 1
školy umění 1
na říčanském 1
říčanském náměstí, 1
náměstí, v 3
lednu 1949 1
1949 se 7
se socha 3
socha záhadně 1
záhadně ztratila. 1
ztratila. Památné 1
Památné dny 1
jsou dny 1
dny pracovními. 1
pracovními. Památník 1
Památník byl 1
zasvěcen rodině 1
rodině Burtonů 1
Burtonů a 1
součástí kampusu 1
kampusu Craighouse 1
Craighouse na 1
Edinburghu Napier. 1
Napier. Památník 1
Památník je 1
na Řeporyjském 1
Řeporyjském náměstí 1
náměstí od 2
dubna 2020, 1
2020, kdy 1
kdy oznámila 1
oznámila městská 1
sítích, že 1
že pamětní 1
pamětní místo 1
je hotovo 1
hotovo a 1
a uveřejnila 1
uveřejnila fotografie 1
fotografie desky. 1
desky. Památník 1
obětem zemětřesení 1
v Taškentu 1
Taškentu v 1
1976 u 1
příležitosti 10. 1
10. výročí 1
výročí zemětřesení. 1
zemětřesení. Památník 1
Památník postavilo 1
postavilo sdružení 1
sdružení rodin 1
obětí Les 1
Les Familles 1
Familles de 1
de l’Attentat 1
l’Attentat du 1
du DC-10 1
DC-10 d’UTA. 1
d’UTA. Památník 1
Památník ruskému 1
ruskému zakladateli 1
zakladateli města 1
poprvé odhalen 1
odhalen v 1
1989. Památník 1
Památník se 1
na mírném 4
mírném kopci, 1
kopci, obklopený 1
obklopený ze 1
stran trávníkem, 1
trávníkem, na 1
od miłosławského 1
miłosławského paláce. 1
paláce. Památník 1
Památník sestávající 1
částí byl 1
byl odhalen 6
odhalen 8. 1
května 1975. 1
1975. Památník 1
Památník znázorňuje 1
znázorňuje přísahu 1
přísahu před 1
bitvou složenou 1
složenou vzbouřenými 1
vzbouřenými důstojníky 1
důstojníky pod 1
vedením Juana 1
Juana Yagüe. 1
Yagüe. Památnou 1
Památnou bitvu 1
o Ósaku 1
Ósaku dnes 1
hradním areálu 2
areálu muzeum. 1
muzeum. Památný 1
Památný strom 1
strom ve 1
Starém Sedle 1
Sedle u 1
brány čp. 1
čp. Pamatuje 1
Pamatuje prý 1
prý mistra 1
Jana Husa, 1
Husa, její 1
její dutinu 1
dutinu kontrolovali 1
kontrolovali za 1
války, aby 1
ní domácí 1
domácí neukrývali 1
neukrývali obilí 1
a vypráví 2
vypráví se 1
i příběh 1
otáčení jalovice 1
jalovice v 1
v dutině. 1
dutině. Paměti 1
Paměti současných 1
současných počítačů, 1
počítačů, tabletů 1
tabletů a 1
a chytrých 1
telefonů mají 1
mají velikost 1
velikost řádu 1
řádu gigabytů. 1
gigabytů. Paměť 1
Paměť L1 1
L1 sahá 1
od 384 1
384 KB 1
KB u 2
u Ryzenu 2
Ryzenu 3 1
po 768 1
768 KB 1
Ryzenu 7. 1
7. Podobně 1
Podobně kapacita 1
kapacita paměti 1
paměti L2 1
L2 se 1
2 MB 1
MB po 1
4 MB. 1
MB. Paměť 1
Paměť měl 1
měl spolehlivou 1
spolehlivou do 1
vysokého věku. 1
věku. Pamětníci 1
Pamětníci na 1
na Smítku 1
Smítku vzpomínají 1
vzpomínají jako 1
na vzteklého 1
vzteklého rváče 1
rváče a 1
a hazardéra. 1
hazardéra. Pamětní 1
Pamětní deska 6
deska manželům 1
manželům Štáflovým 1
Štáflovým je 1
čp. Paměťní 1
Paměťní deska 1
na rodném 1
domě Jakuba 1
Jakuba Barta-Ćišinského 1
Barta-Ćišinského v 1
obci Kuckau/Kukow. 1
Kuckau/Kukow. Pamětní 1
stěně hlásá: 1
hlásá: (česky 1
(česky Na 1
Na rytířském 1
rytířském statku 1
statku ráda 1
ráda pobývala 1
pobývala Ida 1
Ida von 1
von Lüttichau 1
Lüttichau 1798–1856. 1
1798–1856. Pamětní 1
deska Romualdu 1
Romualdu Prombergerovi 1
Prombergerovi v 1
Olomouci. Pamětní 1
deska se 4
jmény nositelů 1
nositelů titulu 1
titulu „Švýcar 1
„Švýcar roku“ 1
roku“ Pamětní 1
Pamětní deska, 1
deska, s 1
a češtině, 1
češtině, je 1
budově poblíž. 1
poblíž. Pamětní 1
deska Václava 1
Václava Veverky 1
Veverky na 1
v Dřítči. 1
Dřítči. Pamětní 1
deska ve 1
do bolzanské 2
bolzanské radnice. 1
radnice. Pamětní 1
Pamětní dvorana 1
dvorana je 1
je nejčastějším 1
nejčastějším místem 1
místem pietních 1
pietních akcí 1
v Jad 1
Jad vašem. 1
vašem. Pamětní 1
Pamětní kniha 4
kniha k 1
otevření novostavby. 1
novostavby. Pamětní 1
kniha obce, 1
obce, která 2
která záznam 1
záznam obsahuje, 1
obsahuje, byla 1
ledna 1922, 1
1922, kontrola 1
kontrola zápisů 1
zápisů byla 1
provedena 23. 1
března 1927. 1
1927. Pamětní 1
nedochovala. Pamětní 1
Pamětní list 1
list IV. 1
IV. sletu, 1
sletu, Praha 1
Praha 1901 1
1901 Nové 1
Nové vesnické 1
vesnické sokolské 1
sokolské jednoty 1
jednoty vznikaly 1
vznikaly jako 2
jako sokolské 1
sokolské čety 1
čety pod 1
pod patronací 2
patronací některé 1
některé mateřské 1
mateřské jednoty. 1
jednoty. Pamětní 1
Pamětní medaile 1
medaile 8. 1
8. střeleckého 1
střeleckého pluku 2
pluku slezského, 1
slezského, je 1
pamětní medaile, 1
medaile, která 1
1947 při 1
příležitosti armádních 1
armádních oslav 1
oslav této 1
jednotky. Pamětní 1
Pamětní místo 1
je pracovištěm 1
pracovištěm Nadace 1
Nadace saských 1
saských památníků 1
památníků na 1
na připomínání 1
připomínání obětí 1
obětí politické 1
politické tyranie. 1
tyranie. Pamětní 1
Pamětní neboli 1
neboli memoriální 1
memoriální strom 1
je termín, 1
termín, který 1
označení stromu 1
stromu vysazeného 1
vysazeného při 1
při významné 1
významné příležitosti 1
příležitosti nebo 1
k výročí 1
výročí historické 1
historické události. 1
události. Pamětní 1
Pamětní plaketa 1
plaketa má 1
podobu ocelové 1
ocelové tabulky 1
tabulky o 1
rozměrech 11×19 1
11×19 cm, 1
cm, do 1
jsou ručně 3
ručně vyryty 1
vyryty základní 1
o člověku, 1
člověku, jehož 1
jehož postihly 1
postihly represe 1
represe – 1
jeho jméno, 2
jméno, zaměstnání 1
data narození, 1
narození, zatčení, 1
zatčení, smrti, 1
smrti, rehabilitace. 1
rehabilitace. Pamětní 1
Pamětní publikace, 1
publikace, vydaná 1
srpnu 1997. 1
1997. Pamětní 1
Pamětní tabule 1
tabule věnovaná 1
věnovaná národnímu 1
národnímu buditely, 1
buditely, učiteli 1
učiteli M. 1
M. Šimonovičovi 1
Šimonovičovi je 1
na domě, 2
domě, ve 1
kterém žil 2
a umřel. 1
umřel. Paměťové 1
Paměťové karty 1
byly navržené 1
navržené jako 1
náhrada pevného 1
pevného disku 1
disku pro 1
pro zařízení, 1
zařízení, ve 1
se disky 1
disky nemohly 1
nemohly použít 1
(např. kvůli 1
kvůli rozměrům 1
rozměrům nebo 1
nebo vibracím). 1
vibracím). Paměť 1
Paměť ROM 1
ROM byla 1
byla zvětšena 3
zvětšena z 2
16 kB 1
kB na 1
na 32 1
32 kB 1
kB a 1
nyní obsahovala 1
obsahovala vylepšený 1
vylepšený editor. 1
editor. Paměť 1
Paměť u 1
lidí ovlivňuje 1
ovlivňuje mnoho 1
mnoho faktorů, 1
faktorů, včetně 1
včetně pohlaví 1
kultury. Pan 1
Pan Abd 1
Abd el 1
el Mámí, 1
Mámí, kterému 1
kterému slouží, 1
slouží, si 1
ho oblíbí, 1
oblíbí, a 1
ho nepodezřívá, 1
nepodezřívá, že 1
mohl plánovat 1
plánovat útěk. 1
útěk. Pán 1
Pán a 1
paní Denisovi 1
Denisovi byli 1
byli uvedeni 1
uvedeni měsíc 1
premiéře tříaktového 1
tříaktového Komického 1
Komického románu, 1
románu, jednoho 1
vůbec nejméně 1
nejméně úspěšných 1
úspěšných děl 1
děl Offenbachovy 1
Offenbachovy kariéry, 1
kariéry, který 1
být stažen 1
stažen z 2
programu po 1
po 26. 2
26. reprízách 1
reprízách dne 1
7. ledna. 1
ledna. Pan 1
Pan Blažek 1
Blažek dosadil 1
o Marešovo 1
Marešovo hospodářství 1
hospodářství svobodného 1
svobodného Jana 1
Jana Švece 1
Švece z 1
z čp. 3
čp. Pan 1
Pan Brouček 1
se potácí 1
potácí pražskými 1
pražskými ulicemi 1
ulicemi husitské 1
husitské doby 1
a nadává 1
nadává na 1
špatné dláždění 1
dláždění a 1
a louže. 1
louže. Pancéřování 1
Pancéřování bylo 1
jen lehké. 1
lehké. Pancéřování 1
Pancéřování mělo 1
mělo hmotnost 1
hmotnost 22 1
22 895 1
895 t. 1
t. Plavidla 1
Plavidla byla 6
byla vyzbrojena 4
vyzbrojena devíti 1
devíti 460mm 1
460mm kanóny, 1
kanóny, dvanácti 2
dvanácti 155mm 1
155mm kanóny, 1
dvanácti 127mm 1
127mm kanóny, 1
kanóny, dvaceti 1
dvaceti čtyřmi 1
čtyřmi 25mm 1
kanóny a 6
čtyřmi 13,2mm 1
13,2mm kulomety. 1
kulomety. Pancéřování 1
Pancéřování nových 1
nových lodí 2
lodí proto 1
oproti projektu 1
projektu podstatně 1
podstatně zesíleno 1
zesíleno a 1
realizace všech 1
všech změn 2
změn stavbu 1
stavbu nových 3
lodí zdržela. 1
zdržela. Pancéřování 1
Pancéřování trupu 1
věže bylo 2
všechny varianty 1
varianty hliníkovo-ocelové. 1
hliníkovo-ocelové. Pancéřování 1
Pancéřování tvořil 1
tvořil především 1
především 76mm 1
76mm pancéřový 1
pás na 1
bocích trupu, 1
který chránil 1
chránil pohonný 1
systém. Pancíř 1
Pancíř velitelské 1
velitelské věže 1
byl 400 1
400 mm, 1
mm, což 1
opět více 1
než měly 1
měly jiné 1
lodě v 2
válce. Pandev 1
Pandev nastoupil 1
základní sestavě, 3
sestavě, ale 1
ale branku 1
branku nevsítil. 1
nevsítil. Pandora 1
Pandora byla 1
1998 studenty 1
studenty bohemistiky 1
bohemistiky Pedagogické 1
Univerzity Jana 1
Purkyně, v 1
2006 převzalo 1
převzalo její 1
její vydávání 1
vydávání o.s. 1
o.s. Nad 1
Nad Labem. 1
Labem. Panely 1
Panely jsou 1
tvořeny testovací 1
testovací zkumavkou 1
zkumavkou a 1
několika doplňujícími 1
doplňujícími charakterizačními 1
charakterizačními zkumavkami 1
zkumavkami a 1
na zkušenostech 1
a literatuře. 3
literatuře. Panely 1
Panely karoserie 1
karoserie nebyly 1
nijak výrazně 1
výrazně změněny. 1
změněny. Panenku 1
Panenku strachu 1
strachu si 1
mohou dát 1
dát lidé, 1
nemohou spát, 1
spát, pod 1
pod polštář. 1
polštář. Panenství 1
Panenství je 2
nicméně stejně 1
jako stav 1
stav ženy, 1
ženy, tak 1
tak stav 1
stav i 1
i muže. 1
muže. Panenství 1
mnoha kulturách 2
kulturách spjato 1
s osobní, 1
osobní, nebo 1
i rodinnou 1
rodinnou ctí. 1
ctí. Pan 1
Pan Garrison 1
Garrison mezitím 1
mezitím v 1
v Arkansasu 1
Arkansasu řeší 1
řeší své 1
své psychické 1
psychické komplexy 1
komplexy z 1
dětství, že 1
ho otec 3
otec nikdy 1
nikdy neznásilnil. 1
neznásilnil. Pan 1
Pan Hloušek 1
Hloušek totiž 1
totiž vyrážel 1
vyrážel na 1
na Prdek 1
Prdek vždy 1
vždy až 2
sobotu po 1
po poledni, 1
poledni, poté 1
co skončil 1
skončil svou 1
v masném 1
masném krámku. 1
krámku. Paní 1
Paní de 1
de Croissy 1
Croissy umírá 1
v bolestech 1
bolestech ve 1
své cele. 1
cele. Paní 1
Paní Dušková 1
Dušková zjevně 1
zjevně přestála 1
přestála ono 1
ono passo 1
passo terribile, 1
terribile, neboť 1
na originálu 1
originálu skladby 1
její jméno 1
jméno napsané 1
napsané Mozartovou 1
Mozartovou rukou. 1
rukou. Paní 1
Paní Hudsonová 1
Hudsonová je 1
je ohromena, 2
ohromena, ale 1
nimi ihned 1
ihned soucit 1
soucit a 1
a ujímá 1
ujímá se 1
jich, i 1
nimi nemůže 1
nemůže dorozumět. 1
dorozumět. Paní 1
Paní i 1
i kočí 1
kočí vyvázli 1
vyvázli pouze 1
lehkými oděrkami. 1
oděrkami. Paní 1
Paní Lidoine 1
Lidoine ji 1
ale upozorňuje 1
že mučednickou 1
mučednickou smrt 1
smrt si 1
si nelze 1
nelze zvolit, 1
zvolit, ta 1
možná pouze 2
důsledku rozhodnutí 2
rozhodnutí Božího. 1
Božího. Páni 1
Páni vařili 1
vařili ve 1
vlastní režii 1
režii na 1
na velkostatcích 1
velkostatcích a 1
a zakazovali 1
zakazovali poddaným 1
poddaným bráti 1
bráti pivo 1
pivo z 1
městských pivovarů. 1
pivovarů. Paní 1
Paní v 1
bílém se 1
zjevila ještě 1
ještě dvakrát 1
potřetí k 1
k večeru 1
večeru mu 1
mu vyšla 2
vyšla dokonce 1
dokonce naproti. 1
naproti. Paní 1
Paní Věra 1
Věra Spurná, 1
Spurná, dcera 1
Marie Kouřilové, 1
Kouřilové, jež 1
sestrou Jana, 1
Jana, říká, 1
jí maminka 1
maminka vždy 1
vždy tvrdila, 1
Jan narodil 1
na Silvestra. 1
Silvestra. Páni 1
Páni z 1
z Kunštátu, 1
Kunštátu, s. 1
54. Zřejmě 1
Zřejmě totiž 1
totiž těžce 1
těžce onemocněl. 1
onemocněl. Pan 1
Pan Jaroslav 1
Jaroslav Kříž 1
„ Pan 1
Pan komisař 1
komisař vytáhl 1
vytáhl z 1
jeho kapsy 1
kapsy pěnovku 1
pěnovku a 1
a pronesl: 1
pronesl: “Takhle 1
“Takhle krásně 1
krásně nakouřenou 1
nakouřenou pěnovku 1
pěnovku jsem 1
jsem ještě 2
ještě neviděl.” 1
neviděl.” Pankrác 1
Pankrác má 1
výstup s 1
jedním podpovrchovým, 1
podpovrchovým, mělce 1
mělce založeným 1
založeným vestibulem, 1
vestibulem, umístěným 1
nad nástupištěm 1
nástupištěm a 1
a spojeným 1
spojeným eskalátory 1
eskalátory vycházejícími 1
vycházejícími přímo 1
jeho prostředku. 1
prostředku. Pankrác 1
Pankrác zde 1
může umřít, 1
umřít, doporučuje 1
doporučuje se 3
tedy průběžně 1
průběžně ukládat 1
ukládat pozice. 1
pozice. Panna 1
Maria je 2
v ikonografickém 1
ikonografickém typu 1
typu Panny 1
Marie Klasové 1
Klasové ztotožněna 1
ztotožněna se 2
zemí nesoucí 2
nesoucí své 2
své plody 2
plody i 2
bez setí 2
setí a 2
je chápána 2
jako neobdělané 2
neobdělané pole, 2
které přesto 2
přesto dává 2
dává klasy, 2
klasy, protože 2
je polem 2
polem Božím. 2
Božím. Panna 2
zde ztotožněna 1
Maria stojí 1
půlměsíci a 1
mírně zvýšeném 1
zvýšeném podstavci 1
podstavci se 1
dvěma hlavičkami 1
andílků. Panografie 1
Panografie se 1
že překrývající 1
překrývající se 1
se hrany 1
hrany mezi 1
sousedními obrázky 1
obrázky se 1
se neodstraňují, 1
neodstraňují, jejich 1
jejich okraj 1
okraj se 1
stává součástí 1
součástí obrazu. 1
obrazu. Panovaly 1
Panovaly obavy, 1
že hurikán 1
hurikán dosáhne 1
dosáhne nejvyššího 1
nejvyššího stupně 1
stupně tedy 1
tedy 5, 1
5, které 1
však nepotvrdily. 1
nepotvrdily. Pánové 1
Pánové na 1
chvíli zapředou 1
zapředou rozhovor 1
rozhovor plný 1
plný ironických 1
ironických narážek 1
narážek na 1
adresu toho 1
toho druhého. 1
druhého. Panovnice 1
Panovnice Nūr 1
Nūr Jahān 1
Jahān postavila 1
postavila hrobku 1
hrobku I'timād-Ud-Daulah', 1
I'timād-Ud-Daulah', někdy 1
nazývanou „Malý 1
„Malý Tádž“ 1
Tádž“ pro 1
otce, kterým 1
byl Mirzā 1
Mirzā Ghiyās 1
Ghiyās Beg 1
hlavní ministr 1
ministr vládce 1
vládce Jahāngīra. 1
Jahāngīra. Panovníkem 1
Panovníkem se 1
člověk nehotový. 1
nehotový. Panovník 1
Panovník může 1
jakéhokoli důvodu 1
důvodu dočasně 1
dočasně přestat 1
přestat vládnout. 1
vládnout. Panovníkovi 1
Panovníkovi se 1
se říkalo 4
říkalo sapa 1
sapa inca 1
inca a 1
lidé věřili, 1
je potomkem 2
potomkem boha 1
boha Slunce. 1
Slunce. Panovník 1
Panovník se 1
že Kojata 1
Kojata obešel 1
obešel odúmrtní 1
odúmrtní právo, 1
právo, však 1
však smířit 1
smířit nehodlal. 1
nehodlal. Panovník 1
Panovník v 1
čele armády 1
armády vyrazil 1
vyrazil proti 1
proti Kitanům. 1
Kitanům. Panovy 1
Panovy flétny 1
flétny se 1
většinou vyrábějí 1
z bambusu 1
bambusu nebo 1
nebo dřeva, 1
dřeva, ale 1
není výjimkou 2
výjimkou ani 1
ani flétna 1
flétna vyrobená 1
vyrobená ze 1
ze skla, 1
skla, kovu 1
kovu nebo 1
nebo plastu. 1
plastu. Pan 1
Pan Pavikovský 1
Pavikovský zemřel 1
1925. Pan 1
Pan Perlman 1
Perlman byl 1
jeho přednášce 1
přednášce a 1
a setkal 1
setkal se 6
ním u 1
u snídaně 1
snídaně v 1
hotelu. Panství 1
Panství koupil 1
1622 vojevůdce 1
vojevůdce Albrecht 1
kostel znovu 2
znovu otevřel. 1
otevřel. Panství 1
Panství potom 1
potom získal 1
získal Jan 3
Jan Habart 1
Habart z 1
z Vřesovic, 5
Vřesovic, který 2
se saským 1
saským vojskem 1
vojskem a 2
zmocnil Ploskovic, 1
Ploskovic, ale 1
po vytlačení 1
vytlačení Sasů 1
Sasů musel 1
exilu. Panství 1
Panství sice 1
sice postihla 1
postihla v 1
letech 1679–80 1
1679–80 a 1
a 1715 1
1715 morová 1
morová epidemie, 1
epidemie, při 1
které zemřelo 2
zemřelo přes 1
200 obyvatel, 1
obyvatel, ale 1
ale obnova 1
obnova stále 1
stále pokračovala. 1
pokračovala. Panther 1
Panther je 1
nejlepších středních 1
středních tanků 1
tanků druhé 1
války. Pantodonti 1
Pantodonti byli 1
byli poměrně 1
poměrně robustní 1
robustní býložraví 1
býložraví savci 1
savci z 1
z řádu 1
řádu Cimolesta, 1
Cimolesta, geograficky 1
geograficky značně 1
značně rozšíření 1
rozšíření (od 1
(od Jižní 1
Ameriky po 1
po Čínu), 1
Čínu), barylambda 1
barylambda však 1
byla čistě 1
čistě severoamerickým 1
severoamerickým rodem. 1
rodem. Panuje 1
Panuje zde 1
velmi chladné 1
chladné až 1
až arktické 1
arktické klima. 1
klima. Panují 1
Panují dohady 1
dohady o 2
byl Keynes 1
Keynes zaskočený, 1
zaskočený, v 1
některých chvílích 1
chvílích dokonce 1
dokonce frustrovaný 1
frustrovaný Kaleckého 1
Kaleckého analytickými 1
analytickými schopnostmi. 1
schopnostmi. Pan 1
Pan umělec 1
umělec tedy 1
tedy Selvina 1
Selvina začal 1
začal podporovat, 1
podporovat, až 1
mu zaplatil 1
zaplatil odcestování 1
odcestování do 1
zahraničí. Panunzi, 1
Panunzi, na 1
jiných fotografů, 1
fotografů, nikdy 1
nikdy neinzeroval 1
neinzeroval v 1
novinách. Pan 1
Pan vedoucí, 1
vedoucí, postarší 1
postarší Žid, 1
Žid, má 1
má připravené 1
připravené výpovědi 1
výpovědi pro 1
zaměstnance – 1
– Seymoura 1
Seymoura a 1
a Audrey. 1
Audrey. Pán 1
Pán z 1
Vamberka jel 1
jel vypořádat 1
vypořádat k 1
k Janině 1
Janině tetě 1
tetě Marii 1
Marii dědictví 1
po Vladimírovi 1
Vladimírovi a 1
se krásná 1
krásná Jana 1
Jana vrátila, 1
vrátila, dostala 1
od čtyř 1
čtyř sourozenců 1
sourozenců (tedy 1
(tedy mimo 1
mimo Terky) 1
Terky) dárky 1
dárky k 1
k narozeninám. 1
narozeninám. Paobraz: 1
Paobraz: Pozorujte 1
Pozorujte vlajku 1
vlajku asi 1
asi minutu 1
pak pohlédněte 1
pohlédněte na 1
na bílou 2
bílou plochu. 1
plochu. Paolo 1
Paolo Antonio 1
Antonio Primavesi 1
Primavesi zemřel 1
roku 1834, 2
1834, pravděpodobně 1
Olomouci. Papa 1
Papa Roach 1
Roach nahráli 1
nahráli své 2
třetí studiové 1
mělo pracovní 1
pracovní název 1
název Dancing 1
Dancing In 1
In the 1
the Ashes, 1
Ashes, ovšem 1
objevilo pod 1
pod titulkem 1
titulkem Getting 1
Getting Away 1
Away with 1
with Murder. 1
Murder. Paperbacková 1
Paperbacková antologie 1
antologie čerpala 1
čerpala z 1
z obsahu 1
obsahu časopisu 1
časopisu a 1
cílů jejího 1
jejího vydání 2
vydání bylo 3
bylo rozšířit 1
rozšířit mezi 1
mezi čtenáře 1
čtenáře povědomí 1
existenci časopisu. 1
časopisu. Papež 1
Papež byl 1
byl německým 1
německým králem 1
králem přijat 1
s úctou, 1
úctou, jaká 1
jaká příslušela 1
příslušela úřadu 1
úřadu papeže. 1
papeže. Papež 1
Papež František 1
František rozhodl, 1
jej ponechá 1
ponechá ještě 1
funkci diecézního 1
diecézního biskupa. 1
biskupa. Papež 1
Papež Jan 1
II. se 5
poté rozmýšlel, 1
rozmýšlel, že 1
že McCarricka 1
McCarricka na 1
na washingtonského 1
washingtonského arcibiskupa 1
arcibiskupa nejmenuje, 1
nejmenuje, ale 1
ho přesvědčil 1
přesvědčil dopis, 1
dopis, ve 1
se McCarrick 1
McCarrick prohlašoval 1
prohlašoval za 2
za nevinného 1
nevinného a 1
se neúčastnil 1
neúčastnil sexuálního 1
sexuálního chování. 2
chování. Papež 1
Papež Kalixt 1
Kalixt III. 1
roce 1458 2
1458 ve 1
věku 79 1
79 let, 1
let, pouhé 1
do úřadu. 2
úřadu. Papežova 1
Papežova diplomacie 1
diplomacie měla 1
měla velmi 3
velmi křivolakou 1
křivolakou podobu. 1
podobu. Papež 1
Papež Pavel 1
Pavel V. 1
roku 1612 1
1612 rozhodl, 1
rozhodl, nechat 1
nechat postavit 2
postavit vysoké 1
vysoké zvonice 1
zvonice po 1
stranách průčelí 1
budovy. Papež 1
Papež poděkoval 1
poděkoval všem 1
všem zdravotníkům, 1
zdravotníkům, prodavačkám 1
prodavačkám a 1
i rodičům. 1
rodičům. Papež 1
Papež se 1
jak Masaryk 1
Masaryk a 2
a Beneš 1
Beneš smýšleli 1
smýšleli o 1
církevní otázce. 1
otázce. Papežská 1
Papežská klatba 1
klatba v 1
době automaticky 1
automaticky znamenala 1
i klatbu 1
klatbu říšskou, 1
říšskou, takže 1
takže přísně 1
přísně vzato 1
vzato byl 1
byl Wormský 1
Wormský edikt 1
edikt nadbytečný. 1
nadbytečný. Papežská 1
Papežská rada 1
rodinu ( 1
( Papežský 1
Papežský stát 1
tímto aktem 1
aktem vlastně 1
vlastně zrušen. 1
zrušen. Papež 1
Papež souhlasil, 1
souhlasil, korunovace 1
uskutečnila za 1
přítomnosti mnoha 1
mnoha biskupů 1
biskupů a 4
množství Kašubů 1
Kašubů 4. 1
září 1966. 1
1966. Papežství 1
Papežství bylo 1
bylo odkázáno 1
odkázáno na 1
na Franskou 1
Franskou říši 1
král měl 2
právo vměšovat 2
vměšovat se 2
vnitřního života 1
života papežského 1
papežského státu. 1
státu. Papež 1
Papež svoji 1
svoji návštěvu 1
návštěvu muslimského 1
muslimského Turecka 1
Turecka pojímá 1
pojímá především 1
jako snahu 2
o mírový 1
mírový dialog 1
dialog mezi 2
mezi muslimy 2
muslimy a 1
a křesťany 1
veřejně vyzval 1
vyzval k 1
k vzájemnému 3
vzájemnému usmíření 1
usmíření mezi 1
mezi křesťany, 1
křesťany, židy 1
židy a 1
a muslimy. 1
muslimy. Papež 1
Papež zde 1
zde popisuje 3
popisuje válčící 1
válčící strany 2
a nejsilnější 1
nejsilnější národy 1
národy Země, 1
Země, které 2
vybaveny tou 1
tou nejstrašnější 1
nejstrašnější válečnou 1
válečnou technikou, 1
technikou, jež 1
je posiluje 1
posiluje v 1
v rafinovaném 1
rafinovaném snažení 1
snažení zničit 1
zničit jeden 1
jeden druhého. 1
druhého. Papírna 1
Papírna s 1
s brusírnou 1
brusírnou dřeva 1
dřeva čp. 1
čp. Papírová 1
Papírová mapa 1
byla rozvržena 1
rozvržena do 1
určitého počtu 2
počtu čočkovitých 1
čočkovitých úseků, 1
úseků, které 1
pak navlhčily 1
navlhčily a 1
a nalepovaly 1
nalepovaly od 1
od pólu 1
pólu k 1
k pólu. 1
pólu. Papírový 1
Papírový oblek 1
oblek ukazoval 1
ukazoval éru 1
éru "Born 1
"Born This 1
This way", 1
way", disco 1
disco obleček 1
obleček "The 1
"The Fame", 1
Fame", žlutá 1
žlutá paruka 1
paruka a 1
a pomalovaný 1
pomalovaný obličej 1
obličej z 1
z "The 1
"The Fame 1
Fame Monster" 1
Monster" a 1
nakonec kostým 1
kostým z 1
z klipu 1
klipu k 1
k Applause, 1
Applause, kde 1
tělo zakryto 1
zakryto pouze 1
pouze mušlemi 1
mušlemi a 1
má kudrnaté 1
kudrnaté hnědé 1
hnědé vlasy. 1
vlasy. Papoušek 1
Papoušek nádherný 1
nádherný je 1
poměrně hlučný 1
hlučný pták, 1
pták, ale 1
jeho hlas 1
hlas je 1
obvykle melodický. 1
melodický. Papoušek 1
Papoušek senegalský 1
senegalský se 1
v třech 1
třech základních 2
základních poddruzích, 1
poddruzích, lišících 1
lišících se 5
sebe barvou 1
barvou hrudního 1
hrudního „véčka“. 1
„véčka“. Pappalardo 1
Pappalardo zemřel 1
Neapoli 9. 1
února 1884 1
1884 ve 1
věku 67 3
67 let. 3
let. Paprsky 1
Paprsky se 1
mohou uvnitř 1
uvnitř pokrytého 1
pokrytého prostoru 1
prostoru pohybovat 1
pohybovat pomocí 1
pomocí změny 1
změny přenosové 1
přenosové fáze 1
fáze individuálních 1
individuálních prvků 1
prvků antény, 1
antény, což 1
nazýváno beamforming 1
beamforming fázového 1
fázového pole 1
pole antény. 1
antény. Paprsky 1
Paprsky vyplňují 1
vyplňují i 1
i prostor 1
mezi rameny 1
rameny kříže. 1
kříže. Para-bytosti 1
Para-bytosti (zejména 1
(zejména měkkýši) 1
měkkýši) využívají 1
zdroj potravy 2
potravy sluneční 1
sluneční energii. 1
energii. Paradigma 1
Paradigma AGIL 1
AGIL (známé 1
jako paradigma 1
paradigma čtyř 1
čtyř funkcí 1
funkcí ŠUBRT, 1
ŠUBRT, Jiří 1
Jiří a 2
Jan BALON. 1
BALON. Paradoxem 1
Paradoxem je, 2
že okolí 3
okolí Vídně 1
Vídně je 1
dnes mnohem 1
více radioaktivní, 1
radioaktivní, než 1
stál atomový 1
atomový Zwentendorf. 1
Zwentendorf. Paradoxem 1
době jsou 11
jsou uživatelské 1
uživatelské recenze 1
recenze populárnější 1
populárnější a 1
internetu více 1
více hledané, 1
hledané, než 1
než tradiční, 1
tradiční, odborné 1
odborné recenze. 1
recenze. Paradox 1
Paradox lháře 1
lháře bývá 1
bývá uváděn 2
různých formulacích, 1
formulacích, ačkoli 1
ačkoli jeho 1
jeho podstata 1
podstata je 1
všech zněních 1
zněních stejná. 1
stejná. Paradoxně 1
Paradoxně byl 1
byl nadšen 1
nadšen sám 1
sám panovník, 1
panovník, který 2
premiéře poslal 1
poslal Rameauovi 1
Rameauovi dopis 1
dopis plný 1
plný superlativů 1
superlativů a 1
a pochval 1
pochval k 1
k prvnímu 2
prvnímu provedení. 1
provedení. Paradoxně 1
Paradoxně byly 1
tedy kubistické 1
kubistické obrazy 1
obrazy nejméně 1
nejméně známé 1
známé ve 1
Francii. Paradoxně 1
Paradoxně je 1
období označováno 1
věk dánské 1
dánské kultury 1
– Paradoxně 1
Paradoxně se 1
se provincii 1
provincii Deutsch-Südmähren 1
Deutsch-Südmähren sice 1
sice dostalo 1
dostalo nezanedbatelných 1
nezanedbatelných posil 1
z Rakouska, 2
Rakouska, nicméně 1
nicméně většinou 1
s upozorněním, 1
upozorněním, že 1
být kladen 1
kladen odpor, 1
odpor, neboť 1
být považováno 1
za porušení 5
porušení příměří 1
s Dohodou, 1
Dohodou, ke 1
i Československo. 1
Československo. Para 1
Para hokej 1
hokej je 1
hráče, kteří 3
mají postižení 1
postižení v 1
části těla. 2
těla. Paralelně 1
Paralelně běželo 1
běželo i 1
i hlasování 1
hlasování veřejnosti, 1
veřejnosti, jehož 1
jehož výsledky 2
výsledky však 1
vyhlášeny samostatně. 1
samostatně. Paralelně 1
Paralelně k 1
tomu, když 1
když máte 1
máte hlad, 1
hlad, ať 1
už jdete 1
jdete do 2
do McDonald's, 1
McDonald's, nebo 1
jestli jdete 1
21 Clubu, 1
Clubu, je 1
to stejné, 2
stejné, protože 1
obou podnicích 1
podnicích si 1
si naplníte 1
naplníte žaludek." 1
žaludek." Paralelně 1
Paralelně s 2
s blokádou 1
blokádou významných 1
významných silnic, 1
silnic, spojujících 1
spojujících jaderské 1
jaderské pobřeží 1
pobřeží s 1
s chorvatským 1
chorvatským a 1
a bosenským 1
bosenským vnitrozemím, 1
vnitrozemím, vyhlásila 1
vyhlásila Srbská 1
Srbská národní 1
rada referendum 1
o autonomii 1
autonomii srbského 1
srbského obyvatelstva 1
v Chorvatsku. 2
Chorvatsku. Paralelně 1
tím probíhala 1
probíhala také 1
také přímá 1
přímá volba 1
volba starosty. 1
starosty. Paralelně 1
Paralelně vytvářel 1
vytvářel obrazy 1
obrazy v 3
duchu civilistní 1
civilistní městské 1
městské poetiky 1
poetiky (např. 1
(např. cyklus 1
cyklus Výkladních 1
Výkladních skříní 1
skříní či 1
či Figurín). 1
Figurín). Paralelní 1
Paralelní architektura 1
architektura si 1
si přímo 1
přímo vynucuje 1
vynucuje použití 1
použití speciálních 1
speciálních metod 1
a nástrojů, 1
nástrojů, aby 1
možné maximálně 1
maximálně využít 1
využít dostupný 1
dostupný výkon. 1
výkon. Paramedic 1
Paramedic ve 1
v LNAH 1
LNAH skončil 1
části na 2
místě. Parametrické 1
Parametrické modely 1
jsou zdaleka 1
zdaleka nejčastěji 1
nejčastěji používanými 1
používanými statistickými 1
statistickými modely. 1
modely. Parametr 1
Parametr označuje 1
označuje celý 1
celý soubor 1
soubor jednotek, 1
jednotek, z 1
nichž jednotek 1
jednotek má 1
má sledovanou 1
sledovanou vlastnost. 1
vlastnost. Parametry 1
Parametry jsou 1
největším problémem 1
problémem modelu, 1
modelu, protože 1
dosud podařilo 1
podařilo interpretovat 1
interpretovat pouze 1
pouze jeden: 1
jeden: syntetičnost 1
syntetičnost v 1
v lexikálním 1
lexikálním subsystému, 1
subsystému, u 1
co znamenají 1
znamenají (např. 1
(např. fraktálnost). 1
fraktálnost). Parametry 1
Parametry mohou 1
vytvořeny zcela 1
zcela nové, 2
nové, nebo 1
případě používání 1
používání požadavku 1
požadavku z 1
z panelu 1
panelu Summary 1
Summary pouze 1
pouze modifikovány. 1
modifikovány. Parametry 1
Parametry plazmatu 1
plazmatu v 1
těchto formách 1
formách se 1
liší o 1
mnoho řádů. 1
řádů. Parametry 1
Parametry stavby 1
se různí 1
různí - 1
- opevnění 1
opevnění z 1
z mingské 1
mingské doby 1
doby má 3
paty šířku 1
8 metrů, 1
koruně kolem 1
výšky 6 1
metrů. Parametry 1
Parametry stroje 1
a použitých 1
použitých přízí 1
přízí byly 1
účastníků identické. 1
identické. Parapsychologické 1
Parapsychologické vysvětlení 1
vysvětlení říká, 1
za SHC 1
SHC stojí 1
stojí doposud 1
doposud neprobádané 1
neprobádané psychické 1
psychické síly 1
síly člověka, 1
člověka, které 1
destrukci těla 1
těla zvláště 1
si postižená 1
postižená osoba 1
osoba přeje 1
přeje zemřít 1
zemřít a 1
a nevidí 1
nevidí před 1
před sebou 2
sebou další 1
další smysl 1
života. Pararuly 1
Pararuly si 1
si zachovaly 1
zachovaly sedimentární 1
sedimentární texturu 1
texturu (představuje 1
(představuje původní 1
původní střídání 1
střídání pelitů 1
pelitů a 1
a psamitů). 1
psamitů). Parašutisté 1
Parašutisté navíc 1
navíc nenašli 1
nenašli shozený 1
shozený kontejner 1
kontejner s 1
s materiálem, 1
materiálem, a 1
tak velitel 2
velitel rozhodl 1
o zakopání 1
zakopání radiomajáku 1
radiomajáku Eureka 1
Eureka a 1
a rozpuštění 1
rozpuštění skupiny. 1
skupiny. Parašutisté 1
Parašutisté odmítli, 1
odmítli, protože 1
nechtěli znovu 1
znovu vystavovat 1
vystavovat riziku 1
riziku a 1
a ohrožovat 1
ohrožovat tak 1
tak splnění 1
splnění jejich 1
jejich hlavních 1
hlavních úkolů, 1
úkolů, zároveň 1
zároveň byli 1
byli vysazeni 1
vysazeni další 1
další parašutisté, 1
parašutisté, o 1
potřeba se 1
zajistit jim 1
jim bezpečný 1
bezpečný úkryt. 1
úkryt. Paratyp 1
Paratyp (YPM 1
(YPM VP 1
VP 058267D) 1
058267D) má 1
podobu pravé 1
pravé lýtkové 1
kosti o 1
27,5 cm 1
a náležel 2
náležel podstatně 1
podstatně většímu 1
většímu jedinci. 1
jedinci. Pár 1
Pár byl 2
byl oddán 1
oddán 29. 1
srpna 1902 1
v Carském 1
Carském Selu 1
Selu v 1
Rusku. Pár 1
Francii pod 1
jménem hrabě 1
hrabě a 2
z Nettembourgu. 1
Nettembourgu. Pardesija 1
Pardesija je 1
typu. Pár 1
Pár dnů 1
před rozhodnutím 1
rozhodnutím organizace 1
organizace Panthers 1
Panthers si 1
při bitce 1
bitce přivodil 1
přivodil opět 1
opět zranění 1
zranění ramene 2
opět musel 1
na operaci. 2
operaci. Pardubice 1
Pardubice s 1
s Říhou 1
Říhou po 1
po neúspěchu 1
neúspěchu neprodloužily 1
neprodloužily smlouvu. 1
smlouvu. Pardubická 1
Pardubická konference 1
konference (18.–20. 1
(18.–20. duben 1
duben 2002), 1
2002), FF 1
FF UK, 2
UK, Praha 1
s. 177–209. 1
177–209. Pardubický 1
Pardubický kraj 1
poprvé vznikl 2
vznikl krajskou 1
krajskou reformou 1
reformou z 1
roku 1855, 1
1855, kdy 1
kdy zahrnul 1
zahrnul části 1
části původních 1
původních krajů 1
krajů Chrudim, 1
Chrudim, Čáslav, 1
Čáslav, Jičín 1
Jičín a 1
a Praha. 1
Praha. Páření 1
Páření probíhá 2
probíhá krátce 1
po probuzení 1
probuzení ze 1
ze zimního 1
zimního spánku, 1
spánku, ke 1
ke kladení 1
kladení vajec 1
vajec (rození 1
(rození mláďat) 1
mláďat) dochází 1
a srpna, 1
srpna, výjimečně 1
němu může 1
některých populací 1
populací dojít 1
počátkem září. 1
září. Páření 1
až zářím. 1
zářím. Páření 1
Páření začíná 1
začíná od 1
září. Paretův 1
Paretův princip 1
princip spočívá 1
v matematickém 1
matematickém vzorci, 1
vzorci, který 1
který odráží 2
odráží nerovnoměrné 1
nerovnoměrné rozložení 1
rozložení bohatství 1
vyjadřuje skutečnost, 1
že zhruba 1
obyvatel vlastní 1
vlastní 80 1
% bohatství, 1
bohatství, a 1
a zbývajících 2
zbývajících 80 1
dělí o 1
% bohatství. 1
bohatství. Pár 1
Pár historiků 1
historiků věří, 1
později uzavřel 2
uzavřel tajný 1
tajný sňatek 1
s Elżbietou 1
Elżbietou Szydłowskou. 1
Szydłowskou. Parianové 1
Parianové stěny 1
stěny obsahovaly 1
obsahovaly čtyři 1
čtyři malé 1
osm velkých 1
velkých maleb, 1
maleb, které 1
podle japonských 1
japonských tradic 1
tradic zobrazovaly 1
zobrazovaly v 1
velikosti různé 1
různé ptactvo 1
ptactvo s 1
s japonskou 2
japonskou krajinou 1
pozadí. Pářící 1
Pářící rituál 1
rituál probíhá 1
samec se 2
se samicí 1
samicí začnou 1
začnou společně 1
společně plavat 1
plavat okolo 1
se dotýkat, 1
dotýkat, samice 1
samice někdy 1
někdy vybízí 1
vybízí samce, 1
samce, aby 1
ji pronásledoval. 1
pronásledoval. Paris 1
Paris Bordon 1
Bordon biografie 1
biografie a 1
práce - 1
- http://www.museionline.info/pittori/paris-bordon 1
http://www.museionline.info/pittori/paris-bordon Později 1
Později pracoval 4
pro Marii 2
Marii Rakouskou 1
Rakouskou nebo 1
pro kardinála 1
kardinála Granvella. 1
Granvella. Paří 1
Paří se 1
při nižších 3
nižších teplotách, 1
teplotách, spotřeba: 1
spotřeba: pára 1
pára cca 1
100 kg/hod, 1
kg/hod, voda 1
voda 75 1
75 l/hod, 1
l/hod, výkon 1
výkon do 1
do 7 1
7 tun/den. 1
tun/den. Paris 1
Paris sloužila 1
sloužila celou 1
válku jako 1
ubytovací plavidlo 1
plavidlo a 1
stejné roli 1
roli fungovala 1
do sešrotování 1
sešrotování i 1
svém poválečném 1
poválečném předání 1
předání zpět 1
Francie. Pařížské 1
Pařížské finále 1
poprvé hrálo 1
hrálo v 2
hale pod 1
pod zataženou 1
zataženou střechou. 1
střechou. Pařížští 1
Pařížští sběratelé 1
sběratelé umění 1
umění 18. 1
velmi stáli 1
stáli o 1
o Teniersovy 1
Teniersovy obrazy. 1
obrazy. Paříž 1
Paříž však 1
díla nepřijala 1
nepřijala o 1
nic lépe 1
tak výstava 1
výstava skončila 1
skončila fiaskem. 1
fiaskem. Pár 1
Pár je 1
cílem bulvárních 1
bulvárních médií 1
médií (neplacení 1
(neplacení výživného, 1
výživného, potyčky 1
potyčky s 1
s milenci 1
milenci bývalé 1
bývalé ženy 1
ženy apod.). 1
apod.). Park 1
Park byl 1
době delší 1
delší o 1
metrů oproti 1
oproti původním 2
původním předpokladům: 1
předpokladům: Měřil 1
Měřil 350 1
350 m. 1
Při přístupové 1
přístupové cestě 2
cestě bylo 1
vybudováno návrší 1
s břízkami, 1
břízkami, výše 1
výše byla 1
byla dvě 3
dvě jezírka 1
jezírka s 1
s mostem. 1
mostem. Park 1
Park jako 1
všemi lesními 1
lesními i 1
i zemědělskými 1
pozemky spolu 1
zámkem spadá 1
pod Versailleské 1
Versailleské panství 1
panství (Domaine 1
(Domaine de 1
de Versailles). 1
Versailles). Park 1
správě státní 1
státní organizace 1
organizace Metsähallitus 1
Metsähallitus a 1
něm výzkumné 1
výzkumné středisko, 1
které provozuje 1
provozuje Univerzita 1
Univerzita v 3
v Oulu. 1
Oulu. Park 1
stran obklopen 1
obklopen správními 1
správními budovami. 1
budovami. Parkour 1
Parkour užívá 1
užívá francouzského 1
francouzského názvosloví 1
názvosloví (včetně 1
(včetně anglicky 1
anglicky mluvících 4
mluvících zemí), 1
zemí), pro 1
pro jednodušší 1
jednodušší používání 1
Británii byly 1
zavedeny i 2
i anglické 2
anglické názvy. 1
názvy. Parkování 1
Parkování je 1
jak venkovní, 1
venkovní, tak 1
i kryté, 1
kryté, na 1
letišti CDG 1
CDG je 1
možné zaparkovat 1
zaparkovat auto 1
auto i 1
i dlouhodobě. 1
dlouhodobě. Parkoviště 1
Parkoviště s 1
000 místy 1
zajištěno přímo 1
na letišti. 3
letišti. Park 1
Park se 2
kolem stejnojmenné 1
stejnojmenné hory 1
hory Morne 1
Morne Trois 1
Trois Pitons 1
Pitons (1 1
(1 342 1
342 m 1
a zaujímá 2
plochu 6857 1
6857 ha, 1
ha, což 1
představuje 9,1% 1
9,1% rozlohy 1
celého státu. 2
státu. Park 1
totiž nachází 1
města, mimo 1
hlavní komunikace, 1
komunikace, takže 1
takže místo 1
není významně 1
významně rušeno 1
rušeno automobily. 1
automobily. Park 1
Park vyrostl 1
prostorách současného 1
současného bezejmenného 1
bezejmenného místního 1
místního parku 1
okolí slepé 1
slepé koleje 1
koleje vedoucí 1
od vlakového 1
vlakového nádraží. 1
nádraží. Parky 1
Parky jsou 1
používány nejen 1
dekoraci a 1
a procházkám, 1
procházkám, ale 1
k stolování. 1
stolování. Parlament 1
Parlament jej 2
jej dvakrát 1
dvakrát odvolal 1
odvolal z 1
z funkce, 2
funkce, ale 2
v následném 3
následném referendu 1
referendu (které 1
(které po 1
po takovém 1
aktu povinně 1
povinně následuje) 1
následuje) svůj 1
svůj post 1
post v 1
případech uhájil. 1
uhájil. Parlament 1
za justiční 1
justiční vraždu 1
vraždu a 3
a věrolomnost 1
věrolomnost odsoudil 1
odsoudil k 3
smrti. Parlament 1
Parlament Jihoafrické 1
Jihoafrické republiky 3
republiky měl 1
implementaci tohoto 1
tohoto soudního 1
soudního rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Parlament 1
Parlament má 1
má legislativní 1
legislativní funkci. 1
funkci. Parlament 1
Parlament městu 1
městu vlajku 1
vlajku udělil 1
udělil rozhodnutím 1
rozhodnutím z 1
května 1997. 2
1997. Parlament 1
Parlament na 1
základě návrhu 1
návrhu prezidenta 1
prezidenta schvaluje 1
schvaluje změny 1
v Ústavě, 1
Ústavě, státní 1
státní rozpočet, 1
rozpočet, musí 1
musí potvrdit 2
potvrdit prezidentovu 1
prezidentovu volby 1
volby předsedy 1
a Národní 4
banky. Parlamentní 1
Parlamentní subkomise 1
subkomise odpovědná 1
za občanský 1
zákoník rozhodla 1
rozhodla o 5
změně definice 1
definice manželství 1
manželství tak, 1
aby přímo 1
přímo hovořila 1
hovořila o 3
o svazku 1
svazku mezi 1
ženou, a 1
aby nepřipouštěla 1
nepřipouštěla možnost 1
možnost uznávání 1
uznávání zahraničního 1
zahraničního stejnopohlavního 1
stejnopohlavního manželství 3
manželství rumunským 1
rumunským právním 1
právním řádem. 1
řádem. Parlamentní 1
Parlamentní volby 1
volby se 3
konaly na 1
1882. Parlamentní 1
Parlamentní výbor 1
právní reformu 1
reformu už 1
měl tou 1
dobou na 1
stole několik 1
několik návrhů 2
návrhů změn 1
změn zákona. 1
zákona. Parlamentní 1
Parlamentní zastoupení 1
zastoupení ale 1
ale nezískala. 1
nezískala. Parlament 1
Parlament odsouhlasil 1
odsouhlasil na 1
válečné tažení 2
tažení částku 1
částku 140 1
což nedostačovalo 1
nedostačovalo pro 1
realizaci Karlových 1
Karlových plánů. 1
plánů. Parlament 1
Parlament povolil 1
povolil stavbu 1
stavbu železnice 2
železnice dne 1
srpna 1853. 1
1853. Parlament 1
Parlament také 1
také kontroluje, 1
kontroluje, jak 1
jsou rozpočtové 1
rozpočtové výdaje 1
výdaje využity. 1
využity. Parlament 1
Parlament tak 1
může učinit 1
učinit například 1
nedostatečné akceschopnosti 1
akceschopnosti vlády 1
vlády nebo 2
kvůli vládním 1
vládním korupčním 1
korupčním aférám. 1
aférám. Parlament 1
Parlament však 2
žádostí nevyhověl, 1
nevyhověl, vyjma 1
vyjma strany 1
strany NEOS, 1
NEOS, která 1
která návrh 1
návrh Zelených 1
Zelených podpořila. 1
podpořila. Parlament 1
není vázán 2
vázán povinností 1
povinností takto 1
takto navržený 1
navržený zákon 1
zákon přijmout. 1
přijmout. Parma 1
Parma je 1
poměrně ceněnou 1
ceněnou sportovní 1
sportovní rybou, 1
rybou, ačkoliv 1
ačkoliv její 3
její maso 1
maso není 1
příliš kvalitní. 1
kvalitní. Parma, 1
Parma, které 1
které pod 1
pod Usinsk 1
Usinsk ze 1
ze správního 1
správního hlediska 1
hlediska spadá. 1
spadá. Pár 1
Pár má 1
má společně 1
společně 4 1
4 děti: 1
děti: Valentin 1
Valentin Florian 1
Florian (nar. 1
(nar. Pár 1
Pár měl 1
syny, jednu 1
jednu dceru 1
jedno neznámé 1
neznámé dítě, 1
zemřelo jako 1
jako malé. 1
malé. Parní 1
Parní pohon 1
pohon byl 2
byl doposud 1
doposud vyhrazen 1
vyhrazen jen 1
pro menší 3
menší lodě, 1
lodě, operující 1
operující u 1
u pobřeží. 1
pobřeží. Paromomycin 1
Paromomycin může 1
může zmírnit 1
zmírnit některé 1
z průjmových 1
průjmových příznaků 1
příznaků a 1
registrován ve 1
Británii u 1
u mladých 5
mladých telat 1
telat (Parofor 1
(Parofor Crypto, 1
Crypto, Huvepharma). 1
Huvepharma). Paroubek 1
Paroubek kritizoval 1
kritizoval činnost 1
činnost šéfa 1
šéfa Povodí 1
Moravy, kterého 1
kterého následně 1
následně ministr 1
zemědělství Jan 1
Jan Mládek 1
Mládek odvolal. 1
odvolal. Paroubek 1
Paroubek později 1
rozhovoru doporučil 1
doporučil Davidu 1
Davidu Rathovi, 1
Rathovi, aby 1
budoucnosti uvažoval 1
o kandidatuře 1
kandidatuře na 2
na předsedu 1
předsedu strany. 1
strany. Paroubek 1
Paroubek uvedl: 1
uvedl: „V 1
„V paragrafu 1
paragrafu pět 1
pět odstavci 1
odstavci dvě 1
dvě tohoto 1
se stanoví, 1
stanoví, že 1
že člen 1
člen vlády 1
předkládá čestné 1
čestné prohlášení 1
zákonem, 'do 1
'do 30 1
od zahájení 2
zahájení výkonu 1
výkonu veřejné 1
veřejné funkce'.“ 1
funkce'.“ Pár 1
Pár se 4
2019 zasnoubil. 1
zasnoubil. Pár 1
Pár sekund 1
sekund po 3
po Sirotkově 1
Sirotkově smrti 1
ostatní cocoonští 1
cocoonští fal'Cie 1
fal'Cie vypnuli, 1
vypnuli, neboť 1
neboť jim 4
jim chyběla 2
chyběla jeho 1
jeho energie. 1
energie. Pár 1
seznámil během 1
natáčení jedné 1
z epizod 2
epizod druhé 1
druhé řady 5
seriálu Jak 1
Jak dobýt 1
dobýt Ameriku, 1
Ameriku, kde 1
kde Bellová 1
Bellová ztvárnila 1
ztvárnila jednu 1
její narozeniny 1
březnu 2012 2
se zasnoubili. 2
zasnoubili. Pár 1
se střídá 2
střídá v 1
jejich inkubaci. 1
inkubaci. Pár 1
lednu 2020 3
2020 po 1
téměř 9letém 1
9letém vztahu 2
vztahu rozešel. 2
rozešel. Pár 1
Pár sídlil 1
ve Woburn 1
Woburn Abbey 1
Abbey v 1
v Bedfordshire 1
Bedfordshire a 1
bylo šťastné. 1
šťastné. Parson 1
Parson Russell 1
Russell teriéři 1
obecně vyšší 1
než Jack 1
Russell teriéři, 1
teriéři, i 1
klubech ve 1
jsou psi 1
psi této 1
této výšky 1
výšky vedeni 1
vedeni běžně 1
běžně jako 1
jako Jack 1
Jack Russell. 1
Russell. Parta 1
Parta se 1
se delší 1
dobu snaží 1
snaží spustit 1
spustit video 1
video (Vyvian 1
(Vyvian téměř 1
téměř rozbil 1
rozbil přehrávač), 1
přehrávač), nakonec 1
nebylo zapojeno. 1
zapojeno. Parthská 1
Parthská jízda 1
jízda na 2
ně neustále 1
neustále útočila. 1
útočila. Parthskému 1
Parthskému králi 1
potom podařilo 1
podařilo uzavřít 1
uzavřít mír. 1
mír. Participaciones 1
Participaciones se 1
se vytvářejí 2
vytvářejí tak, 1
se napíše 1
napíše číslo 1
číslo losu 1
losu a 2
a zaplacená 1
zaplacená částka. 1
částka. Participium 1
Participium přítomné 1
přítomné činné 1
činné se 1
se skloňuje 1
skloňuje jako 1
přídavné jméno. 1
jméno. Partička 1
Partička 14letých 1
14letých kluků 1
kluků začala 1
hrát po 1
různých klubech, 2
klubech, restauracích 1
restauracích a 1
získávala si 1
postupně renomé. 1
renomé. Partitura 1
Partitura ani 1
ani klavírní 1
klavírní výtah 1
výtah nebyly 1
nebyly vydány, 1
vydány, tiskem 1
tiskem vyšla 1
vyšla pouze 2
pouze árie 1
árie Václava 1
v 3. 1
3. albu 2
albu zpěvů 1
zpěvů ze 1
současných oper 1
oper (Panton, 1
Praha 1963). 1
1963). Partituru 1
Partituru nicméně 1
nicméně vypracoval 1
vypracoval s 1
s lehkostí, 1
lehkostí, vtipem 1
vtipem a 2
technickou zručností. 1
zručností. Partneři 1
Partneři jsou 1
jsou cíleně 1
cíleně vybíráni 1
vybíráni především 2
základě co 1
největší podobnosti 1
podobnosti (Spuhlerem 1
(Spuhlerem 1968, 1
1968, Zajonc 1
Zajonc & 1
& al. 1
al. Partneři 1
Partneři nemohou 1
být sourozenci 1
sourozenci ani 1
ani být 1
v příbuzné 1
příbuzné linii. 1
linii. Partner 1
Partner majitelky 1
majitelky zámku 1
zámku Pavel 1
Pavel Ondráček 1
Ondráček přitom 1
přitom spolu 1
dalšími lidmi 2
lidmi před 1
lety založil 1
založil Nadaci 1
Nadaci Emila 1
Filly s 1
cílem rozvíjet 1
rozvíjet Fillovo 1
Fillovo tvůrčí 1
tvůrčí dědictví. 1
dědictví. Partnerskými 1
Partnerskými městy 1
jsou Leinfelden-Echterdingen 1
Leinfelden-Echterdingen v 1
a Manosque 1
Manosque (Provence), 1
(Provence), ve 1
Francii. Partyzáni 1
Partyzáni následně 1
následně začali 1
začali budovat 1
budovat jeden 1
jeden most 1
most pontonový. 1
pontonový. Partyzánský 1
Partyzánský oddíl, 1
oddíl, později 1
později partyzánská 1
partyzánská brigáda 1
brigáda Jermak 1
Jermak za 1
dobu svého 5
Protektorátu sdružila 1
sdružila 286 1
286 bojovníků 1
čehož bylo 7
bylo 35 1
35 Čechů 1
počet pomocníků 1
pomocníků a 1
a podporovatelů. 1
podporovatelů. Páru 1
Páru pro 1
stroje generovaly 1
generovaly dva 1
dva naftové 1
naftové kotle 1
kotle Yarrow 1
Yarrow a 2
jejich zplodiny 1
zplodiny odváděl 1
odváděl jeden 1
jeden společný 1
společný komín 1
komín na 1
vyvýšené středolodní 1
středolodní nástavbě 1
nástavbě za 1
za můstkem. 1
můstkem. Páru 1
Páru se 1
postupně narodily 1
narodily tři 4
děti, Melcolm 1
Melcolm Graham 1
Graham (1950), 1
(1950), Daniel 1
Daniel John 1
John (1953) 1
a Martha 1
Martha (1954). 1
(1954). Páry 1
Páry jsou 1
jsou stálé 2
trvale udržují 1
udržují i 1
i stejný 1
stejný domovský 1
domovský okrsek 1
okrsek o 1
rozloze přibližně 1
5 km². 1
km². Páry 1
Páry na 1
třetích místech 1
byly seřazeny 1
seřazeny do 2
do tabulky. 1
tabulky. Páry 1
Páry stejného 1
a rodiny 3
rodiny jimi 1
jimi tvořené 1
tvořené nemají 1
nemají rovný 1
stejné právní 1
právní ochraně 1
ochraně jako 1
jako páry 1
páry různého 1
pohlaví. Paša 1
Paša opět 1
opět vystoupil 1
v moldavském 1
moldavském národním 1
národním kole 1
na Eurovision 1
Song Contest, 1
Contest, ale 1
sólový zpěvák. 1
zpěvák. Pás 1
Pás byl 1
byl široký 1
široký 26 1
26 cm. 1
cm. Paschova 1
Paschova lidová 1
lidová barokní 1
barokní hudba 1
a poezie 4
poezie klade 1
na pastýřské 1
pastýřské obsazení 1
obsazení zejména 1
u vánočních 1
vánočních textů. 1
textů. Paseka 1
Paseka : 1
: Litomyšl 1
Litomyšl - 1
Praha 2001, 1
s. 232. 1
232. Pásek 1
Pásek byl 1
vyráběn přesnými 1
přesnými postupy 1
postupy odrážejícími 1
odrážejícími symboliku 1
a skrytý 1
skrytý význam. 1
význam. Pasiáns 1
Pasiáns se 1
hraje tak, 1
stůl vykládají 1
vykládají karty 1
karty obrázkem 1
obrázkem nahoru 1
podle určitých 1
určitých pravidel 1
pravidel se 2
se třídí, 1
třídí, přesunují, 1
přesunují, seskupují 1
seskupují nebo 1
nebo odebírají. 1
odebírají. Pasivní 1
Pasivní filtr 1
filtr lze 1
realizovat i 1
pomocí jiných 3
jiných prostředků, 1
prostředků, jako 1
např. Pasivní 1
Pasivní složka 1
složka představuje 1
představuje očekávání 1
očekávání (a 1
(a z 1
něj plynoucí 1
plynoucí přesvědčení) 1
přesvědčení) stejně 1
stejně férového 1
férového jednání 1
jednání od 1
druhého účastníka 1
účastníka právního 1
právního úkonu. 1
úkonu. Páskované 1
Páskované železné 1
železné rudy 3
rudy se 1
se častěji 1
častěji vyskytují 1
vyskytují jako 1
jako zrnité 1
zrnité formace. 1
formace. Pásky 1
Pásky byly 1
na trojúhelníkové 1
trojúhelníkové stuze 1
stuze – 1
jeden pásek 1
pásek za 1
za dvojité 1
dvojité udělení 1
za statečnost, 1
statečnost, dva 1
dva pásky 1
pásky za 2
za třínásobné 1
třínásobné udělení 1
tři pásky 1
za čtyřnásobné 1
čtyřnásobné udělení 1
udělení medaile. 1
medaile. Pásmo 1
Pásmo And 1
And dělí 1
dělí celou 1
celou zemi 1
několika klimatických 1
klimatických oblastí. 1
oblastí. Pásmo 1
Pásmo hor 1
břehům Indu 1
Indu na 1
východě. Pasos 1
Pasos Pardubice 1
Pardubice je 1
je softballový 1
softballový a 1
a baseballový 1
baseballový klub 1
klub založený 1
1984. Pásová 1
Pásová výroba 1
výroba však 1
jeho vynález. 1
vynález. Pásovec 1
Pásovec štětinatý 1
štětinatý dorůstá 1
tělo pokryté 1
pokryté krunýřem 1
krunýřem z 1
z kostěných 1
kostěných destiček. 1
destiček. Pás 1
Pás papíru 1
po tisku 1
tisku veden 1
veden nad 1
nad tiskovou 1
tiskovou jednotku, 1
jednotku, kde 1
je vertikálně 1
vertikálně umístěné 1
umístěné sušicí 1
sušicí a 1
a odsávací 1
odsávací zařízení. 1
zařízení. Pás 1
Pás provázející 1
provázející trať 1
trať byl 2
průběhu dosavadního 1
dosavadního provozu 1
provozu obsazen 1
obsazen převážně 1
převážně průmyslovými 1
průmyslovými podniky. 1
podniky. Passavant 1
Passavant Agostinovi 1
Agostinovi přisuzuje 1
přisuzuje 188 1
188 tisků, 1
tisků, ale 1
ale dle 1
dle nových 1
nových průzkumů 1
průzkumů konečný 1
počet bude 2
pravděpodobně vyšší. 1
vyšší. Passe 1
Passe Navigo 1
Navigo Découverte 1
Découverte je 1
k volnému 1
volnému prodeji 1
prodeji u 1
u přepážek 1
přepážek za 1
5 € 1
€ (cena 1
(cena k 1
9. 2008), 1
2008), aby 1
se vyrovnaly 1
vyrovnaly náklady 1
jeho výrobu. 1
výrobu. Pastely 1
Pastely můžeme 1
můžeme zakoupit 1
nejrůznějších podobách 1
podobách a 1
a variantách. 1
variantách. Pasterace 1
Pasterace udrží 1
udrží mléko 1
mléko trvanlivé 1
trvanlivé v 1
rámci dnů, 1
dnů, ESL 1
ESL týdnů, 1
týdnů, sterilace 1
sterilace a 1
a UHT 1
UHT měsíců. 1
měsíců. Pastevci 1
Pastevci si 1
zde vystavěli 1
vystavěli obydlí 1
obydlí (německy 1
(německy Hütte), 1
Hütte), které 1
které stávalo 1
stávalo na 1
místě čp.81. 1
čp.81. Pastva 1
Pastva ovcí 1
ovcí bude 1
bude probíhat 1
probíhat oplůtkovou 1
oplůtkovou formou, 1
formou, která 1
nejlepší pro 1
ochranu zvláště 1
rostlin. Past 1
Past vyjde 1
vyjde a 1
a T-1000 1
T-1000 je 1
je zničen 1
zničen za 1
použití kyseliny. 1
kyseliny. Pastýř 1
Pastýř nakonec 1
ale zemřel 2
rodina požádala, 1
požádala, aby 2
tělo vlakem 1
vlakem převezeno 1
převezeno zpět 1
východ USA, 1
měl příbuzné. 1
příbuzné. Pasztecik 1
Pasztecik obsahuje 1
obsahuje mleté 1
mleté hovězí 1
hovězí a 1
a vepřové 1
vepřové maso, 1
maso, houby, 1
houby, zelí 1
zelí nebo 1
nebo sýr. 1
sýr. Pátá 1
Pátá dimenze 1
dimenze vznikla 1
důsledku spolupráce 1
spolupráce Geerta 1
Geerta Hofstedeho 1
Hofstedeho a 1
Michaela Bonda 1
Bonda již 1
a vycházela 1
z dat 1
dat původního 1
původního výzkumu, 1
výzkumu, šestá 1
šestá dimenze 1
dimenze reflektuje 1
reflektuje nové 1
přidána ve 1
s Michaelem 2
Michaelem Minkovem 1
Minkovem až 1
2010. Pata 1
Pata lucerny 1
lucerny je 1
je utvářena 1
utvářena velmi 1
velmi výrazně 4
výrazně – 1
– skládá 1
osmi segmentových 1
segmentových prvků 1
a zdobí 1
zdobí je 1
je graficky 1
graficky vodorovná 1
vodorovná šrafura. 1
šrafura. Pata 1
Pata opornice 1
opornice je 1
s kluznými 1
kluznými stoličkami, 1
stoličkami, proto 1
její upevnění 2
upevnění rovněž 1
rovněž liší 1
liší do 1
běžného upevnění 1
upevnění kolejnice. 1
kolejnice. Pátá 1
Pátá sloka 1
sloka musela 1
být vynechávána, 1
vynechávána, protože 1
protože dle 1
dle francouzských 1
francouzských soudů 1
soudů podněcovala 1
podněcovala vojenské 1
vojenské vzpoury. 1
vzpoury. Pata 1
Pata věže 1
věže leží 1
výšce 373 1
373 m. 1
m. Až 1
zvonice vede 1
vede celkem 1
70 schodů. 1
schodů. Pátá 1
Pátá zbraň 1
zbraň téže 1
téže ráže, 1
ráže, tentokrát 1
tentokrát pohyblivá, 1
pohyblivá, se 1
mohla instalovat 1
instalovat na 1
na závěs 1
závěs v 1
v zadním 1
zadním prostoru 1
prostoru osádky. 1
osádky. Páté 1
Páté EP, 1
EP, Dystopia: 1
Dystopia: Lose 1
Lose Myself, 1
Myself, vyšlo 1
vyšlo 17. 2
jejich tehdy 1
tehdy nejvíce 1
nejvíce prodávaným 1
albem vůbec. 1
vůbec. Páté 1
Páté finálové 1
finálové kolo 1
kolo proběhlo 1
proběhlo dne 1
dubna 2008. 1
2008. Patent, 1
Patent, který 1
vlastnila firma 1
firma Bayer 1
Bayer v 1
v Leverkusenu, 1
Leverkusenu, platil 1
platil jen 1
1988 Z 1
Z historie 2
historie Eulanu 1
Eulanu (německy): 1
(německy): http://dx. 1
http://dx. Patentoval 1
Patentoval si 1
tedy další 2
další vynález 1
vynález - 1
- mazací 1
mazací gumu. 1
gumu. Páter 1
Páter David 1
David byl 1
získat dvě 2
dvě kompletní 1
kompletní kůže 1
kůže tohoto 1
tohoto zvířete, 1
zvířete, které 1
které odvezl 1
odvezl s 1
těchto kůží 1
kůží pak 1
pak Milne-Edwards 1
Milne-Edwards jelena 1
jelena milu 1
milu vědecky 1
vědecky popsal. 1
popsal. Paternalismus 1
Paternalismus označuje 1
označuje vztah 1
dvěma subjekty 2
subjekty (osobami, 1
(osobami, ale 1
i státy, 1
státy, oblastmi 1
oblastmi či 1
či ekonomickými 1
ekonomickými subjekty), 1
subjekty), z 1
jeden přistupuje 1
druhému z 1
z nadřazené, 1
nadřazené, ale 1
současně otcovské 1
otcovské a 1
a chránící 1
chránící pozice. 1
pozice. Páteřními 1
Páteřními linkami 1
linkami jsou 1
jsou linky 1
linky 2, 1
2, 4, 1
4, 5, 1
5, 8; 1
8; linky 1
linky 4 1
8 jsou 1
jsou okružní 1
okružní linky 1
linky které 1
stejnou trasu, 1
trasu, ale 1
ale každá 1
každá jede 1
jede v 1
směru. Páté 1
Páté Teplice 1
Teplice porazily 2
porazily doma 1
doma Kladno 1
Kladno 1:0, 1
1:0, hosté 1
přes porážku 1
porážku udrželi 1
udrželi v 1
první lize. 1
lize. Pátka 1
Pátka však 1
však tábor 1
tábor nebaví, 1
nebaví, způsobí 1
způsobí svou 1
svou liknavostí 1
liknavostí několik 1
několik nepříjemností 1
nepříjemností a 1
pár dnech 3
dnech Rychlé 1
Rychlé šípy 1
šípy opustí. 1
opustí. Patky 1
Patky klenby 1
klenby lodě 1
a kněžiště 2
kněžiště sedí 1
na průběžném 1
průběžném římsovém 1
římsovém kladí 1
kladí nesenými 1
nesenými pilastry 1
pilastry (kněžiště) 1
(kněžiště) a 1
a přízedními 1
přízedními pilíři 1
pilíři (loď). 1
(loď). Patnáctičlenné 1
Patnáctičlenné zastupitelstvo 1
tvoří 12 1
12 členů 2
SPÖ. Patnáct 1
Patnáct kapitol 1
kapitol z 1
dějin města; 1
města; Ústí 1
nad Orlicí, 3
Orlicí, 2000 1
2000 s. 1
s. 37–41 1
37–41 Choceň 1
Choceň převzal 1
převzal dočasně 1
dočasně Albrecht 1
z Valdštejna, 1
Valdštejna, zatímco 1
zatímco Polná 1
Polná s 1
s Přibyslaví 1
Přibyslaví se 1
staly jedním 1
ze stěžejních 1
stěžejních majetků 1
majetků knížat 1
knížat Ditrichštejnů. 1
Ditrichštejnů. Patnáct 1
Patnáct pozemních 1
pozemních stanic 1
popud zajišťovalo 1
zajišťovalo data 1
data přenášená 1
přenášená telegrafem. 1
telegrafem. Patočkův 1
Patočkův pohřeb 1
pohřeb se 2
stal významnou 2
významnou událostí 1
událostí protikomunistického 1
protikomunistického odporu, 1
odporu, proto 1
záměrně manipulován 1
manipulován a 1
a rušen, 1
rušen, aby 1
aby přišlo 1
přišlo co 1
co nejméně 2
nejméně lidí 1
nebylo slyšet 1
slyšet proslov. 1
proslov. Patogeneze 1
Patogeneze odpovídá 1
otázku jak? 1
jak? Patogenita 1
Patogenita aviárních 1
aviárních reovirů 1
reovirů pro 1
pro drůbež 1
drůbež je 1
je ovlivňována 1
ovlivňována jejich 1
jejich virulencí, 1
virulencí, způsobem 1
způsobem inokulace 1
inokulace a 1
a dávkou 1
dávkou viru, 1
viru, věkem, 1
věkem, druhem, 1
druhem, plemenem 1
plemenem a 1
a imunitním 1
imunitním stavem 1
stavem zvířat 1
a sekundárními 2
sekundárními infekcemi, 1
infekcemi, a 1
ještě dalšími, 1
dalšími, dosud 1
dosud blíže 1
blíže neidentifikovanými 1
neidentifikovanými faktory. 1
faktory. Patogenita 1
Patogenita viru 1
viru ND 1
ND pro 1
pro kura 1
kura domácího 1
domácího je 1
je určována 2
určována zejména 1
zejména kmenem 1
kmenem viru 1
viru a 2
jeho virulencí. 1
virulencí. Patogen 1
Patogen klade 1
klade vajíčka 2
vajíčka pod 2
pod pokožku 1
pokožku plodů, 1
plodů, kde 1
se vylíhnou 2
vylíhnou larvy, 1
larvy, které 2
živí jejich 1
jejich dužinou. 1
dužinou. Patogen 1
Patogen napadá 1
napadá všechny 1
všechny části 2
rostliny. Patogen 1
Patogen poškozuje 1
poškozuje horní 1
část koruny. 1
koruny. Patogen 1
Patogen se 1
dlouhé vzdálenosti 1
vzdálenosti šíří 1
šíří spolu 1
s infikovaným 1
infikovaným rostlinným 1
rostlinným materiálem 1
materiálem nebo 1
nebo substrátem 1
substrátem ve 1
formě aktivně 1
aktivně rostoucího 1
rostoucího mycelia 1
mycelia nebo 1
nebo chlamydospor. 1
chlamydospor. Patologická 1
Patologická pozornost 1
pozornost rodičů 1
rodičů je 1
dle Kohuta 1
Kohuta taková, 1
taková, která 1
která nerespektuje 1
nerespektuje skutečnou 1
skutečnou osobitost 1
osobitost dítěte, 1
dítěte, jeho 1
jeho nezávislost. 1
nezávislost. Patologické 1
Patologické jevy 1
jevy popisuje 1
popisuje i 1
poslední povídka 1
povídka v 1
v Obsojencih, 1
Obsojencih, Rikard 1
Rikard Malliprou. 1
Malliprou. Pátou 1
Pátou řadu 1
řadu tvoří 1
tvoří ikony 1
ikony je 1
je Zjevení 1
Zjevení svatého 1
Mikuláše třem 1
třem vévodům, 1
vévodům, modlící 1
modlící se 1
se Bohorodička 1
Bohorodička a 1
Pavel. Pátrání 1
Pátrání dovedlo 1
dovedlo policii 1
policii k 1
k člověku, 2
který brilianty 1
brilianty do 1
do zastavárny 1
zastavárny donesl 1
donesl – 1
k pobočníkovi 1
pobočníkovi velkoknížete 1
velkoknížete Nikolaje 1
Nikolaje Konstantinoviče 1
Konstantinoviče J. 1
J. P. 1
P. Varpachovskému. 1
Varpachovskému. Pátrání 1
Pátrání ho 1
ho zavede 1
do anglické 2
anglické vesničky 1
vesničky Willowcreek 1
Willowcreek (známé 1
(známé z 1
prvního dílu), 1
dílu), ve 1
krátce zvýšil 1
zvýšil turistický 1
ruch, kvůli 1
kvůli vraždám 1
vraždám Darrenova 1
Darrenova otce 1
otce Samuela 1
Samuela Gordona. 1
Gordona. Pátrání 1
Pátrání po 2
po ztracených 1
ztracených dětech 1
dětech nebo 1
jejich rodičích 1
rodičích pokračovalo 1
pokračovalo až 3
1950. Patriarcha 1
Patriarcha byl 1
donucen zříci 1
úřadu po 1
po patnácti 1
ledna 730 1
730 odešel 1
z Ondřejova 1
Ondřejova stolce. 1
stolce. Patriarcha 1
Patriarcha Tichon 1
Tichon napsal 1
napsal protestní 1
protestní prohlášení, 1
prohlášení, které 1
které režim 1
režim ignoroval. 1
ignoroval. Patricijové 1
Patricijové nebo 1
také optimáti 1
optimáti (tj. 1
(tj. nejlepší) 1
nejlepší) se 1
se pokládali 1
za přímé 1
přímé potomky 1
potomky rodů, 1
rodů, které 2
které město 1
město založily, 1
založily, a 1
tvořili v 1
něm privilegovanou 1
privilegovanou vyšší 1
vyšší vrstvu. 1
vrstvu. Patrick 1
Patrick Berger, 1
Berger, který 1
který každý 1
každý oblouk 1
oblouk (kromě 1
(kromě těch, 1
k průchodu) 1
průchodu) zasklil 1
zasklil velkými 1
velkými okny 1
dřevěných rámech. 1
rámech. Patrick 1
Patrick poté 1
poté řekne 1
řekne své 1
své přání, 1
mohl potkat 2
potkat milého 1
milého kluka 1
kluka a 1
a políbí 1
políbí Charlieho, 1
Charlieho, ale 1
ale vzápětí 2
to omlouvá. 1
omlouvá. Patrick 1
Patrick za 1
za adaptaci 1
adaptaci získal 1
získal Pulitzerovu 1
Pulitzerovu cenu 1
cenu a 3
a broadwayské 1
broadwayské ocenění 1
ocenění Tony 1
Tony Award, 1
Award, poté 1
poté napsal 2
i scénář 1
scénář k 1
k filmu. 1
filmu. Patří 1
Patří do 2
rodu Glyphis, 1
Glyphis, jehož 1
jsou praví 1
praví říční 1
říční žraloci, 1
žraloci, kteří 1
kteří nepotřebují 1
nepotřebují migrovat 1
migrovat do 1
do slaných 1
slaných vod 1
vod za 1
účelem rozmnožování. 1
rozmnožování. Patří 1
skupiny fotožurnalistů, 1
fotožurnalistů, kteří 1
při protestech, 1
protestech, jako 1
například Hiro 1
Hiro Muramoto, 1
Muramoto, kameraman 1
kameraman a 2
a novinář 1
novinář zastřelený 1
zastřelený vojákem 1
vojákem v 1
v Bangkoku 2
Bangkoku 2010; 1
2010; nebo 1
nebo Kenji 1
Kenji Nagai, 1
Nagai, fotoreportér, 1
fotoreportér, kterého 1
kterého zastřelil 1
zastřelil voják 1
voják v 1
v Rangúnu 1
Rangúnu v 1
2007. Patří 1
Patří ke 2
skupině pojmenování 1
pojmenování lidských 1
lidských sídel 2
sídel utvořených 1
utvořených těmito 1
těmito příponami 1
příponami z 1
vlastního osobního 1
jména kmenového 1
kmenového náčelníka, 1
náčelníka, hlavy 1
hlavy rodu 1
rodu nebo 1
nebo otce 1
otce rodiny. 1
rodiny. Patří 1
svazu Carpinion. 1
Carpinion. Patří 1
Patří k 15
hlavním iniciátorům 1
iniciátorům mimoparlamentní 1
mimoparlamentní opozice 1
opozice APO. 1
APO. Patří 1
menším tichomořským 1
tichomořským lososům, 1
lososům, dorůstá 1
délky do 1
cm. Patří 1
k nejproduktivnějším 1
nejproduktivnějším dolům 1
dolům současnosti 1
současnosti s 1
s prokázanými 1
prokázanými zásobami 1
zásobami až 1
až 240 2
240 milionů 1
uhlí. Patří 1
nejstarším a 1
nejcennějším objektům 1
objektům na 1
Městě, s 1
dochovaným torzem 1
torzem románského 1
románského domu, 1
domu, některými 1
některými hodnotnými 1
hodnotnými klenbami 1
klenbami a 1
a reliéfní 1
reliéfní výzdobou. 2
výzdobou. Patří 1
nejstarším sídelním 1
sídelním jádrům 1
jádrům v 1
oblasti. Patří 1
nejvyšším hercům 1
hercům vůbec. 1
vůbec. Patří 1
nejvýznamnějším novorenesančním 1
novorenesančním stavbám 1
stavbám ve 1
městě. Patří 1
nejznámějším českým 1
českým autorům. 1
autorům. Patří 1
nim auta, 1
auta, která 1
poničena při 1
při autonehodě 1
autonehodě a 1
jsou poslána 1
poslána do 3
do demoličního 1
demoličního zařízení, 1
zařízení, nebo 1
nebo nefunkční 1
nefunkční ledničky, 1
ledničky, které 1
jsou prodány 1
prodány třetí 1
třetí straně 1
využití odpadu. 1
odpadu. Patří 1
nim i 3
i chrám 1
chrám spojený 1
s kultem 1
kultem ohně, 1
ohně, jehož 1
jehož stáří 1
let. Patří 1
nim například. 1
například. Patří 1
nim řetězce 1
řetězce sopečných 1
sopečných ostrovů, 1
ostrovů, jako 1
například Havajské 1
Havajské ostrovy 1
ostrovy či 1
či Azory, 1
Azory, řetězce 1
řetězce podmořských 1
podmořských vrchů, 1
vrchů, kuželovité 1
kuželovité zbytky 1
zbytky vyhasnutých 1
vyhasnutých sopek 1
sopek ležících 1
ležících pod 1
pod mořskou 2
hladinou. Patří 1
k orchidejím 1
orchidejím poměrně 1
poměrně nenáročným 1
nenáročným na 1
na pěstování, 2
pěstování, bývá 1
bývá však 1
vidění spíše 1
specializovaných sbírkách. 1
sbírkách. Patří 1
přímým následníkům 1
následníkům krajinářské 1
krajinářské školy 1
školy Zdeňka 1
Zdeňka Sýkory. 1
Sýkory. Patří 1
k průkopníkům 2
průkopníkům fotografie 1
Čechách. Patrik 1
Patrik údajně 1
údajně propojil 1
propojil symboly, 1
symboly, aby 1
aby pohanským 1
pohanským následovníkům 1
následovníkům ukázal 1
ukázal důležitost 1
důležitost symbolu 1
symbolu kříže 1
kříže skrze 1
skrze životodárné 1
životodárné vlastnosti 1
vlastnosti slunce. 1
slunce. Patřila 1
Patřila k 3
největším budovám 1
budovám svého 1
druhu na 1
celé SFRJ. 1
SFRJ. Patřila 1
ní výletní 1
výletní restaurace 1
a park. 1
park. Patřila 1
k silné 3
silné generaci 1
generaci rakouských 1
rakouských judistek 1
judistek vedené 1
vedené trenérem 1
trenérem Ernestem 1
Ernestem Raserem. 1
Raserem. Patřila 1
Patřila mezi 1
10 etnických 1
etnických Maďarů 1
Maďarů zvolených 1
zvolených v 2
1964 do 1
do Národního 4
Národního shromáždění. 2
shromáždění. Patřila 1
Patřila státu 1
státu do 6
2005. Patřil 1
Patřil do 1
vlivné teplické 1
teplické rodiny 1
rodiny Stradalových, 1
Stradalových, která 1
městě vlastnila 1
vlastnila četné 1
četné nemovitosti 1
a pozemky. 2
pozemky. Patřili 1
Patřili mezi 3
ně manželé 1
manželé Godlovitchovi 1
Godlovitchovi (Roslind 1
(Roslind a 1
a Stanley) 1
Stanley) a 1
John Harris, 1
Harris, kteří 1
kteří psali 1
psali eseje 1
eseje o 2
o právech 2
právech zvířat. 1
zvířat. Patřili 1
přední moravskou 1
moravskou šlechtu. 1
šlechtu. Patřili 1
první lidi, 1
kteří ovládli 1
ovládli vedení 1
vedení boje 1
jako dominantní 1
dominantní mocnost 1
mocnost na 1
na pontské 1
pontské stepi 1
stepi vystřídali 1
l. Patřil 1
Patřil ke 1
skupině přírodovědců, 1
přírodovědců, která 1
která dala 2
dala nový 1
nový směr 2
směr činnosti 1
činnosti Přírodovědeckého 1
Přírodovědeckého klubu, 1
klubu, založeného 1
založeného v 2
Praze roku 1
1870. Patřil 1
Patřil k 10
k místnímu 2
místnímu rodu 1
rodu ze 1
ze Štítar. 1
Štítar. Patřil 1
k nejplodnějším 2
nejplodnějším ilustrátorům 1
ilustrátorům obálek 1
obálek knih 1
tematikou fetiše. 1
fetiše. Patřil 1
nejplodnějším spisovatelům 1
spisovatelům z 1
řad učitelstva. 1
učitelstva. Patřil 1
k nejtalentovanějším 1
nejtalentovanějším hráčům 1
hráčům v 1
Československu a 2
byl oporou 2
oporou mládežnických 1
mládežnických reprezentačních 1
výběrů. Patřil 1
největším sirénám, 1
sirénám, jaké 1
jaké kdy 2
kdy žily, 1
žily, dosahoval 1
9 metrů 1
a možné 1
možné hmotnosti 1
hmotnosti 10 1
10 tun. 2
tun. Patřil 1
k nejvíce 1
nejvíce obsazovaným 1
obsazovaným slovenským 1
slovenským hercům. 1
hercům. Patřil 1
průkopníkům integrace 1
integrace poznatků 1
z archeologie 1
archeologie do 1
do biblických 1
biblických věd. 1
věd. Patřil 1
k rougemontskému 1
rougemontskému pravidlu, 1
pravidlu, ale 1
dostal pod 1
pod vliv 1
vliv Rosemontova 1
Rosemontova pravidla. 1
pravidla. Patřil 1
tzv. "První 1
"První generaci 1
generaci Slovenských 1
Slovenských architektů". 1
architektů". Patřil 1
k zakládající 1
zakládající generaci 1
generaci konických 1
konických skautů 1
skautů a 1
dobu oddíl 1
oddíl i 1
i vedl. 1
vedl. Patřil 1
Patřil mezi 10
postavy strany 1
na Táborsku. 1
Táborsku. Patřil 1
mezi její 2
významné odborové 1
odborové předáky. 1
předáky. Patřil 1
mezi letouny 1
letouny stovkové 1
stovkové série 1
série („Century 1
(„Century Series“) 1
Series“) a 1
1958 do 2
u letectev 1
letectev více 1
než tuctu 1
tuctu zemí. 1
zemí. Patřil 1
ně i 1
mladý chirurg 1
chirurg Reginald 1
Reginald Tuckett. 1
Tuckett. Patřil 1
nejvýznamnější basketbalové 1
basketbalové hráče 1
hráče Československa 1
Československa všech 1
dob. Patřil 1
mezi novější 1
novější mlýny, 1
mlýny, podrobná 1
podrobná topografie 1
topografie z 1
roku 1847 2
1847 mlýn 1
mlýn neuvádí. 1
neuvádí. Patřil 1
mezi organizátory 1
organizátory gdaňské 1
gdaňské stávky 1
vedoucím stávkového 1
stávkového výboru. 1
výboru. Patřil 1
mezi spolupracovníky 1
spolupracovníky politika 1
politika JUDr. 2
JUDr. Patřil 1
mezi spoluzakladatele 3
spoluzakladatele rusínského 1
rusínského národního 1
národního domu 1
v Haliči 1
Haliči a 1
jeho prezident. 1
prezident. Patřil 1
spoluzakladatele veřejné 1
čítárny v 1
Brně, České 1
České průmyslové 1
průmyslové banky. 1
banky. Patřil 1
Patřil mu 1
mu známý 1
známý pražský 3
pražský krejčovský 1
krejčovský závod 1
závod Grand 1
Grand atelier. 1
atelier. Patřilo 1
Patřilo k 2
němu množství 1
množství žen, 1
se chtěly 1
chtěly očistit 1
očistit obcováním 1
obcováním s 1
s prorokem. 1
prorokem. Patřilo 1
nim zejména 1
zejména zavedení 1
zavedení instituce 1
instituce kolektivních 1
kolektivních smluv. 1
smluv. Patřil 1
Patřil tedy 1
ke středně 1
středně velkým 2
zástupcům této 1
této čeledi. 2
čeledi. Patřily 1
Patřily mezi 1
ně nízké 1
nízké daně, 1
daně, žádná 1
žádná dovozní 1
dovozní cla 1
cla z 1
obou sousedních 2
sousedních zemí 2
tomu nízké 1
nízké ceny 1
ceny ve 1
s bezprostředním 1
bezprostředním okolím. 1
okolím. Patřily 1
Patřily nejdříve 1
nejdříve k 2
k rožmitálskému 1
rožmitálskému a 1
později ke 2
ke zvíkovskému 1
zvíkovskému panství. 1
panství. Patří 1
Patří mezi 24
mezi kriticky 1
kriticky ohrožené 3
ohrožené druhy, 1
druhy, kvůli 1
kvůli malé 2
oblasti jejího 1
jejího rozšíření. 1
rozšíření. Patří 1
mezi méně 1
méně pěstované 1
pěstované rody 1
rody kaktusů. 1
kaktusů. Patří 1
mezi menší 2
menší druhy 1
druhy klokanů. 1
klokanů. Patří 1
mezi nejčastější 1
nejčastější formu 1
formu kostní 1
kostní tuberkulózy 1
tuberkulózy (mezi 1
(mezi další 1
další patří 1
například tuberkulózní 1
tuberkulózní artritida, 1
artritida, která 1
obvykle monoartikulární). 1
monoartikulární). Patří 1
mezi nejlépe 2
nejlépe vydělávající 1
vydělávající americké 1
americké pornoherečky. 1
pornoherečky. Patří 1
mezi nejrozsáhlejší 1
nejrozsáhlejší pohřební 1
pohřební prostor 1
údolí. Patří 1
nejstarší dochované 2
dochované stavby 1
dnešní Prahy. 1
Prahy. Patří 1
nejstarší domácí 1
zvířata. Patří 1
největší druhy 1
druhy rodu. 1
rodu. Patří 1
nejvýznamnější v 1
Itálii 19. 1
představuje významnou 2
historii italské 1
italské fotografie. 1
fotografie. Patří 1
mezi nejžádanější, 1
nejžádanější, a 1
i nejdražší, 1
nejdražší, v 1
2016 stál 1
ČR 1 1
kg ořechů 1
ořechů okolo 1
okolo 1000 2
1000 Kč. 1
Kč. Patří 1
nejznámější ženské 1
ženské pěvecké 1
pěvecké hvězdy 1
oblasti šašmakomu. 1
šašmakomu. Patří 1
např. Corypha 1
Corypha umbraculifera 1
umbraculifera nebo 1
nebo Metroxylon 1
Metroxylon salomonense. 1
salomonense. Patří 1
mezi ně: 1
ně: nespavost, 1
nespavost, nechuť 1
jídlu, poruchy 1
poruchy ledvin, 1
ledvin, jater 1
jater či 1
či mozku, 1
mozku, poruchy 1
poruchy vidění 1
a sluchu, 1
sluchu, vyčerpanost, 1
vyčerpanost, zhoršení 1
zhoršení paměti 1
a reflexů, 1
reflexů, špatná 1
špatná orientace, 1
orientace, strach, 1
strach, různé 1
různé fobie 1
fobie a 1
další. Patří 1
ně odvodnění 1
odvodnění půdy, 1
půdy, využívání 1
využívání odborných 1
odborných konzultantů, 1
konzultantů, výměna 1
výměna mnoha 1
mnoha starých 1
starých sudů 1
sudů za 2
a vyhloubení 1
vyhloubení úžasného 1
úžasného nového 1
nového sklepa, 1
sklepa, který 1
je dokonale 3
dokonale přizpůsoben 1
přizpůsoben dozrávání 1
dozrávání vína 1
vína v 1
v sudech. 1
sudech. Patří 1
ně skupiny 1
skupiny paralelních 1
paralelních čar 1
čar vedoucí 1
vedoucí podél 1
podél podélné 1
podélné osy 1
osy těla 1
stranách bederní 1
bederní páteře, 1
páteře, jakož 1
i značka 2
značka ve 1
kříže za 1
za pravým 1
pravým kolenem 1
kolenem a 1
pravém kotníku, 1
kotníku, a 1
a paralelní 2
paralelní čáry 1
čáry kolem 1
kolem levého 1
levého zápěstí. 1
zápěstí. Patří 1
mezi ofenzivní 1
ofenzivní typy 1
typy s 1
kvalitní rozehrávkou. 1
rozehrávkou. Patří 1
proponenty Ženevské 1
Ženevské iniciativy, 1
iniciativy, která 1
která prosazuje 1
prosazuje mírovou 1
a Palestinci. 1
Palestinci. Patří 1
první sovětské 1
sovětské fotografy, 1
fotografy, kteří 2
začali fotografovat 1
fotografovat barevně 1
barevně (1954-1955), 1
(1954-1955), a 1
2008 součástí 1
výstavy Primrose 1
Primrose na 1
na Photobiennale. 1
Photobiennale. Patří 1
mezi slovenské 1
slovenské kulturní 1
kulturní památky. 3
památky. Patří 1
mezi toxicky 1
toxicky významné 1
významné druhy. 2
druhy. Patří 1
mezi tvrdé 1
tvrdé zastánce 1
zastánce nezávislosti 1
nezávislosti Jižní 1
Jižní Osetie 1
Osetie na 1
na Gruzii. 1
Gruzii. Patří 1
mezi věčné 1
věčné optimisty 1
optimisty a 1
vůbec jsou 1
jsou nejpozitivnějším 1
nejpozitivnějším typem. 1
typem. Patří 1
mezi všežravce, 1
všežravce, hnízdí 1
hnízdí na 1
stromech, skalách 1
skalách nebo 1
skalních dutinách. 1
dutinách. Patří 1
Patří mu 1
mu i 3
i vítězství 1
z nejnáročnějších 1
nejnáročnějších závodů 1
závodů sezóny, 1
sezóny, přezdívaném 1
přezdívaném "Peklo 1
"Peklo severu" 1
severu" – 1
– Patří 1
Patří přitom 1
přitom do 1
skupiny kostelů 1
kostelů s 1
s polokruhovou 1
polokruhovou apsidou, 1
apsidou, která 1
rámci velkomoravské 1
velkomoravské architektury 1
architektury nejvíce 1
nejvíce zastoupena. 1
zastoupena. Patří 1
Patří sem 5
sem film 1
a video, 2
video, televize, 1
televize, rozhlas, 1
rozhlas, videohry, 1
videohry, hudba, 1
hudba, knihy 1
a tisk. 1
tisk. Patří 1
sem i 3
např. Avon, 1
Avon, která, 1
která, uvádí, 1
že netestuje 1
netestuje pouze 1
pouze "finální" 1
"finální" produkty. 1
produkty. Patří 1
i otevřené 2
otevřené široké 1
široké úlohy. 1
úlohy. Patří 1
všechny mateřídoušky 1
mateřídoušky rostoucí 1
ČR. Patří 1
sem stromy, 1
stromy, keře, 1
keře, popínavé 1
popínavé rostliny 1
i byliny 1
byliny opadavé 1
nebo stálezelené. 1
stálezelené. Patří 1
Patří tam 1
také španělská 1
španělská muniční 1
muniční továrna 1
továrna Fábrica 1
Fábrica de 1
de Municiones 1
Municiones de 1
de Granada. 1
Granada. Patř 1
Patř k 1
k nejdražším 1
nejdražším a 1
a nejvýpravnějším 1
nejvýpravnějším polským 1
polským velkofilmům 1
velkofilmům všech 1
dob. Patrně 1
Patrně byl 1
byl ponejprv 1
ponejprv žákem 1
žákem Jacoba 1
Jacoba Cuypa, 1
Cuypa, který 1
rodném Dordrechtu. 1
Dordrechtu. Patrně 1
Patrně jeho 1
jeho působením 1
působením se 1
mezi jejím 1
jejím domem 1
králem pokazily. 1
pokazily. Patrně 1
Patrně je 1
to splývací 1
splývací kouzlo 1
kouzlo na 1
dané místo. 1
místo. Patrné 1
Patrné jsou 1
i bývalé 1
bývalé průchody 1
průchody na 1
na hradby, 1
hradby, dnes 1
dnes zazděné. 1
zazděné. Patrně 1
Patrně kombinoval 1
kombinoval lunární 1
lunární měsíce 1
a solární 1
solární roky 1
ve 30letých 1
30letých cyklech, 1
cyklech, kdy 1
pravidelně vkládaly 1
vkládaly přestupné 1
přestupné měsíce. 1
měsíce. Patrně 1
Patrně má 1
má vztah 2
ke kultu 1
kultu Ptačího 1
Ptačího muže 1
tedy patří 1
k posledním 1
posledním sochám 1
sochám Moai, 1
Moai, které 1
byly vytvořeny. 2
vytvořeny. Patrně 1
Patrně nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším architektonickým 1
architektonickým útvarem 1
útvarem je 2
je italská 1
italská renesanční 1
renesanční terasovitá 1
terasovitá zahrada, 1
zahrada, která 1
pojmem italská 1
italská zahrada 1
zahrada často 1
často myšlena. 1
myšlena. Patrně 1
Patrně obdobou 1
obdobou raiffeisenek 1
raiffeisenek byl 1
byl Záloženský 1
Záloženský spolek 1
spolek (Vorschussverein) 1
(Vorschussverein) vytvořený 1
vytvořený roku 1
1871 a 1
města monarchie 1
monarchie měl 1
i Uničov 1
Uničov svůj 1
svůj Okrašlovací 1
spolek založený 1
roce 1884. 2
1884. Patrně 1
Patrně právě 1
právě proto, 2
o mimořádně 1
mimořádně výraznou 1
výraznou horu, 1
horu, která 1
je dominantou 4
dominantou širokého 1
širokého okolí, 1
okolí, byl 1
také nazván 1
nazván celý 1
celý okrsek 1
okrsek Brd 1
Brd - 1
- Patrně 1
Patrně se 1
tak děje 1
děje ještě 1
do juvenilní 1
juvenilní fáze. 2
fáze. Patronem 1
Patronem nově 1
nově zakládajícího 1
zakládajícího spolku 1
byl Sokol 2
Sokol Polička. 1
Polička. Patrony 1
Patrony této 1
stavby byli 3
byli katalánský 1
katalánský obchodník 1
obchodník Manuel 1
Manuel Caviggioli 1
Caviggioli a 1
manželka Benita 1
Benita Maurici, 1
Maurici, kteří 1
kteří pro 3
účel darovali 1
darovali půdu. 1
půdu. Patro 1
Patro s 1
s průběžným 1
průběžným pásovým 1
pásovým oknem 1
oknem sloužilo 1
sloužilo oblíbené 1
oblíbené restauraci 1
restauraci Luxor. 1
Luxor. Patrové 1
Patrové i 1
i přízemní 2
přízemní budovy 1
budovy obklopují 1
obklopují dva 1
dva uzavřené 1
uzavřené dvory. 1
dvory. Patrové 1
Patrové stavení 1
stavení o 1
o sedmi 1
sedmi osách 1
osách v 1
pěti na 2
boční straně. 1
straně. Patro 1
Patro věže, 1
které převyšuje 1
převyšuje budovu 1
budovu zámku, 1
zámku, je 1
také děleno 1
děleno pilastry. 1
pilastry. Patrový 1
Patrový dům 1
má zděné 1
zděné přízemí 1
přízemí s 1
jednoduchým kamenným 1
kamenným portálem. 1
portálem. Patterson 1
Patterson se 1
rovněž pokusil 1
pokusil otrávit 1
otrávit maso 1
maso jako 1
jako návnadu. 1
návnadu. Patton 1
Patton se 1
tomu dostal 1
s Bradleym, 1
Bradleym, protože 1
protože Bradley 1
Bradley chtěl 1
chtěl celý 1
celý incident 2
incident vyšetřit, 1
vyšetřit, zatímco 1
zatímco Patton 1
Patton chtěl 1
chtěl masakr 1
masakr zatajit 1
zatajit před 1
jím nezabývat. 1
nezabývat. Patty 1
Patty a 2
Selma se 1
začnou vyptávat, 1
vyptávat, kde 1
je Bart. 1
Bart. Pátý 1
Pátý a 1
šestý oddíl 1
oddíl tvořili 1
tvořili Normané 1
Normané z 1
a veleli 1
veleli jim 1
jim Bohemund 1
Bohemund a 1
synovec Tankred. 1
Tankred. Pátý 1
Pátý test 1
test Monte 1
Monte Baranta 1
Baranta 1 1
1 vyšel 1
vyšel nejlépe 1
nejlépe Finovi 1
Finovi Esapekku 1
Esapekku Lappimu, 1
Lappimu, jenž 1
9. místo. 2
místo. Paul 1
Paul Atreides 1
Atreides si 1
po Jamisově 1
Jamisově smrti 1
smrti musel 2
musel dle 2
dle fremenského 1
fremenského zvyku, 1
zvyku, kdy 1
kdy vítěz 1
vítěz souboje 1
souboje přebírá 1
přebírá zodpovědnost 1
děti poraženého, 1
poraženého, zvolit, 1
zvolit, zda 2
zda Harah 1
Harah přijímá 1
přijímá jako 1
jako manželku 1
manželku či 1
jako služebnou. 1
služebnou. Paul 1
Paul Deveraux 1
Deveraux (Kobra), 1
(Kobra), jako 1
autor celého 1
celého plánu, 1
plánu, řídí 1
řídí tajnou 1
tajnou operaci 1
operaci proti 1
proti kokainovému 1
kokainovému kartelu. 1
kartelu. Paulette 1
Paulette Goddard, 1
Goddard, vlastním 1
jménem Pauline 1
Pauline Marion 1
Marion Levy 1
Levy ( 1
( Paul 1
Paul Hankar 1
Hankar při 1
tvorbě úzce 1
se secesním 1
secesním malířem 1
malířem Adolphem 1
Adolphem Crespinem, 1
Crespinem, který 1
který vyzdobil 1
vyzdobil několik 1
jeho staveb 1
staveb nástěnnými 1
malbami. Paul 1
Paul ho 1
našel jako 1
jako štěně 1
štěně a 1
procházce s 1
ním potkal 1
potkal Jamie. 1
Jamie. Paul 1
Paul Hunter 1
Hunter Classic 1
Classic (dříve 1
(dříve Fürth 1
Fürth German 1
German Open) 1
Open) je 1
je snookerový 1
snookerový turnaj, 1
turnaj, který 1
Německu od 1
2004. Pauline 1
Pauline Kwalea 1
Kwalea i 1
i Chris 1
Chris Walasi 1
Walasi se 1
se umístili 1
umístili až 1
třetí desítce 1
desítce celkového 1
celkového pořadí. 2
pořadí. Paulinus 1
Paulinus byl 1
součástí doprovodu 1
doprovodu křesťanské 1
křesťanské princezny 1
princezny Æthelburgy 1
Æthelburgy (sestry 1
(sestry kentského 1
kentského krále 1
krále Eadbald) 1
Eadbald) do 1
do Northumbrie, 1
Northumbrie, kde 1
měla provdat 1
provdat za 2
za pohanského 1
pohanského krále 1
krále Edwina. 1
Edwina. Paullus 1
Paullus později 1
uzavřel ještě 1
ještě jedno 1
jedno manželství, 1
manželství, z 1
něhož měl 1
měl opět 1
opět dva 2
syny. Paulovi 1
Paulovi slibuje, 1
nikdy nepokusí 1
nepokusí o 1
sebevraždu. Paul 1
Paul pak 1
začal fremeny 1
fremeny učit 1
učit novým 1
novým bojovým 1
bojovým schopnostem 1
jejich vrchním 1
vrchním velitelem. 1
velitelem. Paul 1
Paul pomůže 1
pomůže svému 1
svému dlouholetému 2
dlouholetému kamarádovi 1
kamarádovi Burtovi 1
Burtovi v 1
jeho tíživé 1
tíživé finanční 1
rodinné klinice. 1
klinice. Paul 1
Paul proto 1
proto chodí 1
chodí každý 1
den na 2
procházky se 1
psem do 1
do blízkého 3
blízkého parku, 1
parku, kde 3
s Andym 1
Andym Chanceem, 1
Chanceem, který 1
také venčí 1
venčí svého 1
svého psa. 1
psa. Paul-Romain 1
Paul-Romain Chevré 1
Chevré (Paříž, 1
(Paříž, 1896-1898) 1
1896-1898) Socha 1
Socha Samuela 1
Samuela de 1
de Champlaina 1
Champlaina na 1
v Québec 1
Québec City 1
City (na 1
(na náměstí 1
roku 1898). 1
1898). Paulův 1
Paulův postup 1
během času 1
času stává 1
stává stále 3
stále tvrdší. 1
tvrdší. Paulův 1
Paulův syn, 1
syn, imperátor 1
imperátor Leto 1
Leto II. 1
II. Atreides, 1
Atreides, sardaukary 1
sardaukary definitivně 1
definitivně rozpustil, 1
rozpustil, když 1
vedením gholy 1
gholy (klonu) 1
(klonu) Duncana 1
Duncana Idaha 1
Idaha pokusili 1
pokusili svrhnout, 1
svrhnout, a 1
a nahradil 5
nahradil je 1
je armádou 1
armádou Rybích 1
Rybích mluvčí, 1
mluvčí, tvořenou 1
tvořenou převážně 1
převážně ženami. 1
ženami. Paul 1
Paul však 1
ztrácí všechny 1
všechny naděje 1
a důvěru 1
natáčí video, 1
kde svěřuje 1
svěřuje svému 1
svému synovi 2
synovi oblečení 1
ostatní věci. 1
věci. Pausaniás 1
Pausaniás vládl 1
době historických 1
událostí pro 1
Spartu se 1
zpočátku vyvíjejících 1
vyvíjejících příznivě, 1
příznivě, ale 1
vlády Sparta 1
Sparta zaznamenala 1
zaznamenala mocenský 1
mocenský úpadek. 1
úpadek. Pavel 1
Pavel Bobek 1
Bobek trávil 1
trávil své 1
dětství na 1
pražském Břevnově. 1
Břevnově. Pavel 1
Pavel Horák 1
Horák zůstal 1
firmě jako 1
její generální 1
generální ředitel. 2
ředitel. Pavel 1
Pavel jej 1
jej objevil 1
knize – 1
– svazku 1
svazku naučného 1
naučného slovníku, 1
slovníku, písmeno 1
písmeno K-M, 1
K-M, na 1
straně 296 1
296 – 1
knize, původně 1
původně pocházející 1
ze Závodí. 1
Závodí. Pavel 1
Pavel Jurkovič 1
Jurkovič se 1
srpna 1933 2
1933 ve 1
Starém Poddvorově 1
Poddvorově na 1
na Hodonínsku. 1
Hodonínsku. Pavel 1
Pavel Kohn 1
Kohn se 1
Praze židovským 1
židovským rodičům. 1
rodičům. Pavel 1
Pavel Lohonka 1
Lohonka je 1
hlavních zakladatelů 2
zakladatelů významného 1
významného folkového 1
folkového festivalu 1
festivalu Zahrada. 1
Zahrada. Pavel 1
Pavel Mervart 1
Mervart (edice 1
(edice Amfibios), 1
Amfibios), Červený 1
Červený Kostelec, 1
Kostelec, str. 1
str. 23. 1
23. Na 1
známo několik 2
několik případů 1
případů zásahů 1
zásahů člověka 1
člověka meteoritem. 1
meteoritem. Pavel 1
Pavel Petřikov, 1
Petřikov, který 1
kategorii musí 1
musí bojovat, 2
bojovat, nestačil 1
na Bence 1
Bence Zamboriho. 1
Zamboriho. Pavel 1
Pavel Ploc 1
Ploc si 1
si bronz 1
konečném pořadí 1
SP vybojoval 1
vybojoval díky 1
dvěma vítězstvím 1
vítězstvím ( 1
( Pavel 1
Pavel svého 1
svého skutku 1
skutku přesto 1
přesto zapomíná 1
zapomíná litovat, 1
litovat, neboť 1
neboť myslí 1
na Ester. 1
Ester. Pavel 1
Pavel Vranský 1
Vranský se 1
narodil 29. 1
v Lipníku 1
Lipníku nad 2
nad Bečvou 2
Bečvou do 1
židovské rodiny 1
jako Pavel 1
Pavel Wechsberg. 1
Wechsberg. Paví 1
Paví král 1
král je 3
je šťastný, 1
šťastný, rodina 1
rodina pavího 1
pavího krále 1
rodinou Růžicky 1
Růžicky a 1
být svatba 1
svatba (tedy 1
(tedy tři 1
tři svatby). 1
svatby). Pavillon 1
Pavillon du 1
du Roi 2
Roi má 1
má číslo 3
1 na 2
Place des 1
des Vosges. 1
Vosges. Pavilon 1
Pavilon byl 1
letech 1967–1969 3
1967–1969 podle 1
návrhu štětínského 1
štětínského architekta 1
architekta Mariana 1
Mariana Rąbeka 1
Rąbeka a 1
být sídlem 1
sídlem Ústředny 1
Ústředny zásobování 1
zásobování škol 1
škol (polský 1
(polský Centrala 1
Centrala Zaopatrzenia 1
Zaopatrzenia Szkół, 1
Szkół, zkratka 1
zkratka Cezas). 1
Cezas). Pavilon 1
Pavilon porodnice 1
porodnice pak 1
vedením otevřen 1
1978. Pavlík 1
Pavlík jako 1
jako přední 1
přední šlechtic 1
šlechtic vystupoval 1
vystupoval jako 3
jako svědek 1
svědek na 1
na moravských 1
moravských listinách, 1
listinách, jeho 1
moravských zemských 1
zemských deskách. 1
deskách. Pavlík 1
Pavlík měl 1
syny. Pavlína 1
Pavlína O’Toole 1
O’Toole dává 1
dává název 1
název do 2
s bojovně 1
bojovně feministickou 1
feministickou názorovou 1
názorovou orientací 1
orientací členek 1
členek kapely. 1
kapely. Pavlovi 1
Pavlovi rodiče 1
rozešli krátce 1
narození. Pavlovský 1
Pavlovský se 1
také zúčastnil 1
zúčastnil dne 1
1968 porady 1
porady spiklenců 1
spiklenců na 1
na Orlíku 1
Orlíku a 1
být jediným 1
členem tehdejší 2
tehdejší legální 1
legální Černíkovy 1
Černíkovy vlády, 1
vlády, který 1
členem tzv. 1
tzv. Indrovy 1
Indrovy dělnicko-rolnické 1
dělnicko-rolnické vlády. 1
vlády. Pavlu 1
Pavlu Machoninovi 1
Machoninovi také 1
také česká 2
česká sociologie 1
sociologie vděčí 1
vděčí za 2
za zavedení 1
zavedení běžných 1
běžných výzkumných 1
výzkumných norem. 1
norem. Pavouk 1
Pavouk Varys 1
Varys však 1
však miminka 1
miminka vyměnil 1
vyměnil a 1
a princ 1
princ se 1
nyní připravuje 1
svůj návrat 1
do Západozemí 1
Západozemí se 1
se Zlatým 2
Zlatým společenstvem. 1
společenstvem. Pavučinka 1
Pavučinka prochází 1
prochází párem 1
párem válečků 1
válečků s 1
s pružným 1
pružným potahem, 1
potahem, které 1
se otáčejí 1
otáčejí a 1
a odvalují 1
odvalují axiálními 1
axiálními pohyby. 1
pohyby. Paweł 1
Paweł Kubisz 1
Kubisz není 1
není sentimentální 1
sentimentální básník, 1
básník, není 1
není básníkem 1
básníkem míru 1
míru a 2
a idyly, 1
idyly, ale 1
naopak vzdoru 1
vzdoru a 1
a hněvu. 1
hněvu. Paxton, 1
Paxton, s. 1
s. 127–128 1
127–128 30. 1
1934 proběhla 1
proběhla tzv. 1
tzv. Páže 1
Páže se 1
s loutnou 1
loutnou a 1
zpívá písně, 1
písně, neuklidní 1
neuklidní však 1
však jimi 1
jimi mysl 1
mysl ani 1
ani prince, 1
prince, ani 1
otce. Pazin 1
Pazin jediný 1
jediný bratr 1
bratr Alfons 1
Alfons XII. 1
XII. P 1
P B 1
B nese 1
nese rozdíl 1
mezi modrou 1
a jasem 1
jasem (B 1
(B - 1
- Y). 1
Y). P. 1
P. Bourdieu 1
Bourdieu naznačuje, 1
že ti, 2
kteří disponují 1
disponují velkou 1
velkou sítí 1
sítí institucionalizovaných 1
institucionalizovaných vztahů 1
vztahů si 1
nechávají výhody 1
výhody plynoucí 1
plynoucí ze 1
ze sociální 1
sociální kapitálu 1
kapitálu pro 1
sebe, svou 1
blízké kruhy. 1
kruhy. PC-98 1
PC-98 bylo 1
vydáno mnoho 1
mnoho modelů. 1
modelů. PCHA 1
PCHA také 1
také vyvinula 1
vyvinula systém 1
systém farem 1
farem pro 1
první kanadská 1
kanadská liga 1
liga expandovala 1
expandovala i 1
států amerických. 3
amerických. PC 1
PC hra 1
hra Shadowrun: 1
Shadowrun: Hong 1
Kong se 1
také odehrává 1
ve sci-fi 2
sci-fi verzi 1
verzi Kau-lunského 1
Kau-lunského opevněného 1
opevněného města. 1
města. Pchunu 1
Pchunu poslal 1
poslal proti 1
proti Piovi 1
Piovi desetitisícovou 1
desetitisícovou armádu, 1
armádu, nicméně 1
nicméně ta 1
s mnohonásobně 1
mnohonásobně většími 1
většími silami 1
silami Piho 1
Piho neodvážila 1
neodvážila bojovat 1
bojovat a 1
stáhla se. 1
se. PC 1
PC verze 1
verze 1.0 1
1.0 s 1
s podtitulkem 1
podtitulkem Recon 1
Recon byla 1
vyvinuta a 1
a zveřejněna 1
zveřejněna 4. 1
června 2002. 2
2002. PDA 1
PDA mají 1
mají svoji 1
svoji ROM 1
ROM a 1
a RAM 1
RAM paměť. 1
paměť. PDA 1
PDA se 1
součástí výrobků 1
výrobků všech 1
všech velkých 2
velkých počítačových 1
počítačových firem. 1
firem. PDA 1
PDA sice 1
není vhodné 5
pro psaní 3
psaní dlouhých 1
dlouhých textů, 1
textů, přesto 1
přesto na 1
cestách dokáže 1
dokáže do 1
míry nahradit 1
nahradit i 1
i notebook. 1
notebook. P. 1
P. destructans, 1
destructans, což 1
k neúčinnosti 1
neúčinnosti léčby 1
léčby choroby 1
choroby metodami, 1
metodami, jako 1
je utracení 1
utracení infikovaných 1
infikovaných netopýrů. 1
netopýrů. P. 1
P. D. 1
D. Jamesová 1
Jamesová se 1
v Oxfordu 3
Oxfordu v 1
rodině daňového 1
daňového inspektora 1
inspektora Sidneyho 1
Sidneyho Jamese. 1
Jamese. ;PDP-3: 1
;PDP-3: První 1
První 36bitový 1
36bitový stroj 1
stroj navržený 1
navržený firmou 1
firmou DEC, 1
DEC, i 1
firma DEC 1
DEC jej 1
jej komerčně 1
komerčně nenabízela. 1
nenabízela. Pearsall 1
Pearsall narukovala 1
narukovala k 1
americkému letectvu 1
letectvu ve 1
letech. Peçanha 1
Peçanha vystudoval 1
vysokoškolský učitel. 2
učitel. Péče 1
o kamenné 1
kamenné sochařské 1
stavební památky. 1
památky. Péče 1
o mládě 1
mládě spočívá 1
spočívá dále 1
v ošetřování, 1
ošetřování, péči 1
o srst, 1
srst, transportu 1
a hrách. 1
hrách. Péče 1
navíc poměrně 1
náročná. Pečeť 1
Pečeť je 1
malou stavovskou 1
stavovskou pečetí 1
pečetí a 1
a sněmovní 1
sněmovní pečetí 1
pečetí jediným, 1
jediným, velmi 1
velmi pozdním, 1
pozdním, dokladem 1
dokladem použití 1
použití Fridrichova 1
Fridrichova erbovního 1
erbovního listu 1
listu ke 1
ke tvorbě 2
tvorbě úředního 1
úředního znaku. 1
znaku. Pečetní 1
Pečetní písmo 1
písmo ( 1
styl písma 1
písma čínské 1
čínské kaligrafie 1
kaligrafie používaný 1
období východní 1
východní Čou 1
Čou a 1
a Čchin. 1
Čchin. Pěchota 1
Pěchota měla 1
měla sice 1
sice stále 3
stále víc 1
jak 60 1
vojáků, kterou 1
kterou doplňovali 1
doplňovali dobrovolníci 1
dobrovolníci z 1
z obsazených 1
obsazených území. 1
území. Pěchota 1
Pěchota se 1
z těžkooděnců, 1
kteří používali 2
používali tzv. 1
tzv. Pěchotu 1
Pěchotu Sarmati 1
Sarmati patrně 1
patrně vůbec 1
vůbec nepoužívali. 1
nepoužívali. Péči 1
Péči o 1
o hřbitov 1
hřbitov zajišťuje 1
zajišťuje příspěvková 2
organizace Správa 1
Správa hřbitovů 1
hřbitovů města 1
Brna. Peckovice 1
Peckovice různých 1
rodu Cordia 1
Cordia mají 1
většinou jedlou, 1
jedlou, ale 1
ale nepříliš 1
nepříliš chutnou 1
chutnou dužninu. 1
dužninu. Pečovala 1
Pečovala o 1
něj sestra 1
sestra Milada 1
Milada Kašparová, 1
Kašparová, která 1
která hospodařila 2
hospodařila dříve 1
dříve biskupovi 1
biskupovi Otčenáškovi 1
Otčenáškovi v 1
v Plotišti 1
Plotišti a 1
místě zůstala 1
s Fuglíkem, 1
Fuglíkem, když 1
musel biskup 1
biskup Otčenášek 1
Otčenášek vrátit 1
do Trmic. 1
Trmic. Pečovala 1
Pečovala také 1
která daroval 1
daroval řadě 1
řadě muzeí. 1
muzeí. Pečoval 1
Pečoval o 1
o týnský 1
týnský chrám 1
chrám Nanebevzetí 1
a investoval 1
investoval i 1
dalších církevních 1
církevních staveb. 1
staveb. Pedagogická 1
Pedagogická knihovna 1
knihovna J. 1
A. Komenského 1
Komenského se 1
oblast výchovy, 1
výchovy, vzdělávání 1
a školství. 2
školství. Pedagogicky 1
Pedagogicky působí 1
na církevního 1
církevního konzervatoři 1
konzervatoři v 4
Bratislavě. Pedagogický 1
Pedagogický sbor 1
plně kvalifikovaný. 1
kvalifikovaný. Pedagogicky 1
Pedagogicky spolupracuje 1
se Zlínskou 1
Zlínskou soukromou 2
soukromou vyšší 2
vyšší odbornou 3
odbornou školou 1
školou umění, 1
umění, z 1
toho 10 4
vedoucího oboru 1
oboru Hudebně 1
Hudebně dramatické 1
dramatické umění. 1
umění. Pedály 1
Pedály soustavy 1
soustavy směrového 1
směrového řízení 1
řízení chyběly, 1
chyběly, jejich 1
funkci přebrala 1
přebrala ovládací 1
ovládací páka. 1
páka. Pedofobie 1
Pedofobie (strach 1
(strach z 2
z dětí) 1
dětí) a 1
a ephebifobie 1
ephebifobie (strach 1
z mládí). 1
mládí). Pedro 1
la Rosa 1
Rosa má 1
má podepsaný 1
podepsaný kontrakt 1
kontrakt na 2
na sezony 1
sezony 2012 1
2013 (v 1
(v sezoně 1
sezoně 2013 1
2013 měl 2
jeho kolegou 1
kolegou Josef 1
Josef Král). 1
Král). Pedro 1
Pedro I. 1
dvakrát oženil. 1
oženil. Pedro 1
Pedro stihl 1
stihl třikrát 1
třikrát skórovat 1
skórovat v 1
rozmezí 8 1
8 minut 1
byl jednoznačně 1
jednoznačně mužem 1
mužem zápasu. 1
zápasu. Peer-to-peer 1
Peer-to-peer pojištění 1
pojištění stojí 1
na drobných 2
drobných skupinách 1
skupinách pojistníků, 1
pojistníků, které 1
vytvářejí společný 1
společný finanční 1
finanční základ. 1
základ. PE 1
PE fólie 1
fólie vydrží 1
vydrží na 1
stanovišti dva 1
roky. Pegmatity 1
Pegmatity jsou 1
produktem magmatické 1
magmatické diferenciace, 1
diferenciace, je 1
nich proto 1
proto zvýšená 1
zvýšená koncentrace 1
koncentrace některých 1
některých těkavých 1
těkavých složek. 1
složek. Peirce 1
Peirce později 1
později indexy 1
indexy rozdělil 1
rozdělil také 1
na designations 1
designations a 1
a reagents. 1
reagents. Peirithoos 1
Peirithoos ho 1
ho požádal, 2
mu pomohl 3
pomohl získat 1
získat nevěstu 1
nevěstu - 1
- Pejčoch, 1
Pejčoch, Novák 1
Novák a 1
a Hájek, 1
Hájek, 1998, 1
108. Dosah 1
byl 4000 1
4000 námořních 1
uzlů. Pekařská 1
Pekařská technologie 1
velice stará 1
stará a 2
vznikla nejpravděpodobněji 1
nejpravděpodobněji zároveň 1
s obilnářstvím. 1
obilnářstvím. Pekařův 1
Pekařův otec 1
otec ukradl 1
ukradl kromě 1
kromě zeleniny 1
svou těhotnou 1
těhotnou ženu 1
ženu i 2
i kouzelné 1
kouzelné fazole, 1
fazole, kvůli 1
na čarodějku 1
čarodějku její 1
matka seslala 1
seslala kletbu 1
kletbu ošklivosti. 1
ošklivosti. Pekingská 1
Pekingská vláda 1
zavedla kvůli 1
jeho „mutaci“ 1
„mutaci“ další 1
další opatření, 1
opatření, aby 1
snížil jeho 1
jeho dopady. 1
dopady. Pekingské 1
Pekingské vydání 1
vydání kronik 1
kronik z 1
1977 uvádí 1
uvádí již 1
pouze Ou-jang 1
Ou-jang Süana 1
Süana jako 1
jako autora. 1
autora. Pěkné 1
Pěkné nálezy 1
nálezy těchto 1
těchto tvorů 1
tvorů pocházejí 1
z nýřanských 1
nýřanských slojí. 1
slojí. Pěkně 1
Pěkně si 1
si jeskyňku 1
jeskyňku zadýchal, 1
zadýchal, bylo 1
ní příjemně 1
příjemně teploučko 1
teploučko a 1
a útulně 1
útulně ale 1
ale časem 2
se strašně 1
strašně nudil. 1
nudil. Pekovými 1
Pekovými atributy 1
atributy jsou 1
jsou dubová 1
dubová palice 1
palice a 1
a jeskyně, 1
níž tráví 1
čas modlitbou 1
a půstem. 1
půstem. Pelayo 1
Pelayo Correa 1
Correa ukázal, 1
že patogeneze 1
patogeneze žaludečního 1
žaludečního karcinomu 1
karcinomu intestinálního 1
intestinálního typu 1
typu má 1
poměrně zřetelná 1
zřetelná stádia, 1
stádia, která 1
která lze 1
lze prokázat 1
prokázat například 1
například histologicky. 1
histologicky. Pelerína 1
Pelerína s 1
s kapucí, 1
kapucí, a 1
a zapínáním 1
zapínáním na 1
na kožené 1
kožené pásky 1
pásky s 1
s přezkami, 1
přezkami, má 1
pruhy. Pelham 1
Pelham byl 1
že hlavním 3
hlavním dějištěm 1
dějištěm války 1
bude Evropa 1
se dojednat 1
dojednat diplomatickou 1
cestou spojence, 1
spojence, ale 1
úspěšný. Pelikán 1
Pelikán vystudoval 1
vystudoval elektrotechniku 1
elektrotechniku a 1
1878 se 4
zaměstnancem Pražských 1
Pražských obecních 1
obecních plynáren, 1
plynáren, které 1
letech jeho 3
podniku (1884) 1
(1884) vybudovaly 1
vybudovaly pokusnou 1
pokusnou elektrickou 1
elektrickou stanici. 1
stanici. Pemrlování 1
Pemrlování patří 1
mezi renovační 1
renovační postupy 1
postupy používané 1
používané při 2
při čištění 1
čištění a 2
a obnově 1
obnově vzhledu 1
vzhledu stávajících 1
stávajících kamenných 1
kamenných obkladů. 1
obkladů. Pěnčák 1
Pěnčák velký 1
velký (Macrosphenus 1
(Macrosphenus kretschmeri) 1
kretschmeri) byl 1
dřívější studii 1
studii zařazen 1
mezi bulbuly, 1
bulbuly, šlo 1
šlo ovšem 1
o omyl 1
omyl způsobený 1
způsobený špatně 1
špatně označeným 1
označeným preparátem; 1
preparátem; i 1
rodu natoilk, 1
natoilk, že 1
že bývá 2
řazen do 4
rodu Suaheliornis. 1
Suaheliornis. Pendolino 1
Pendolino při 1
rychlosti 232 1
232 km/h. 1
km/h. Penelope 1
Penelope o 1
nich neví, 1
neví, a 1
tak pronikne 1
pronikne do 1
do muzea 5
vezme knihu. 1
knihu. Penetrace 1
Penetrace S. 1
S. pullorum 1
pullorum přes 1
přes znečištěnou 1
znečištěnou skořápku 1
skořápku do 1
do vaječného 1
vaječného obsahu 2
obsahu po 1
po snesení 1
snesení vejce 1
vejce je 1
také možná, 1
možná, ale 2
ale přikládá 1
přikládá se 1
jí menší 1
menší důležitost. 1
důležitost. Peněžní 1
Peněžní iluze 1
iluze znamená, 1
lidé mají 1
mají pocit, 1
jim vzrostl 1
vzrostl reálný 1
reálný důchod 1
důchod a 1
více práce, 1
práce, což 1
dlouhém období 1
období ukáže 1
ukáže jako 2
jako omyl, 1
protože lidem 1
lidem narostl 1
narostl pouze 1
pouze nominální, 1
nominální, nikoliv 1
nikoliv reálný, 1
reálný, důchod. 1
důchod. Peněžní 1
Peněžní toky 1
toky jsou 2
jsou přítoky 1
přítoky a 1
a odtoky 1
odtoky peněžních 1
peněžních prostředků 2
a peněžních 1
peněžních ekvivalentů. 1
ekvivalentů. Peněžní 1
Peněžní zůstatky 1
zůstatky jsou 1
jsou aktiva 1
aktiva s 1
velmi nízkým 2
nízkým nebo 1
nebo žádným 1
žádným rizikem, 1
rizikem, tomu 1
tomu odpovídá 1
odpovídá výnos 1
výnos – 1
– žádný 1
žádný nebo 1
nízký výnos. 1
výnos. Pěnící 1
Pěnící složky 1
složky v 1
tomto druhu 4
druhu šamponu 1
šamponu mají 1
mají výraznější 1
výraznější čisticí 1
čisticí efekt. 1
efekt. Peníze 1
Peníze ale 1
nebyly potřené 1
potřené toxinem. 1
toxinem. Peníze 1
Peníze mají 1
být poskytnuty 1
poskytnuty na 1
na rekapitalizaci 1
rekapitalizaci bank. 1
bank. Peníze 1
Peníze na 1
na dotaci 2
dotaci si 1
si žadatel 1
žadatel ponechá 1
ponechá nebo 1
ponechá většinu 1
většinu a 2
zbytek použije 1
použije na 1
na zamaskování 1
zamaskování činu. 1
činu. Peníze 1
Peníze se 1
se využijí 1
využijí ke 1
ke zkulturnění 2
zkulturnění obce. 1
obce. Penny 1
Penny je 1
je servírka 1
servírka v 2
místní restauraci 1
restauraci Cheesecake 1
Cheesecake Factory 1
Factory s 1
plánem stát 1
se herečkou. 1
herečkou. Penny 1
Penny naopak 1
naopak zpívá 1
o naději 1
naději a 1
možnosti vykoupení. 1
vykoupení. Penny 1
Penny se 2
na Leonarda 1
Leonarda zlobí, 1
jí neřekl 2
neřekl o 2
o matčině 1
matčině návštěvě, 1
návštěvě, stejně 1
se matka 3
matka zlobí 1
zlobí na 1
na Leonarda, 1
Leonarda, že 1
o vztahu 6
Penny. Penny 1
bytě rozbije 1
rozbije postel, 1
postel, což 1
ji nutí 1
nutí na 1
na pár 4
dní přespávat 1
přespávat v 2
bytě u 1
u Sheldona 1
Sheldona s 1
s Leonardem. 1
Leonardem. Pentagon 1
Pentagon informace 1
informace zatajil 1
zatajil na 1
půl století. 1
století. Pentathlon 1
Pentathlon jako 1
jako spojení 3
těchto disciplín 2
disciplín byl 1
zaveden později. 1
později. Penzi 1
Penzi mu 1
skutečně vyplácela 1
vyplácela až 1
roce 1603 1
1603 a 1
její následovník 1
následovník král 1
král Jakub 1
Stuart v 1
těchto platbách 1
platbách až 1
do Oxfordovy 1
Oxfordovy vlastní 1
vlastní smrti 1
roce 1604 3
1604 pokračoval. 1
pokračoval. Penzing 1
Penzing je 1
je okres 1
okres s 1
největší zalesněnou 1
zalesněnou částí 1
částí Vídeňského 1
Vídeňského lesa. 2
lesa. Pepana 1
Pepana osloví 1
osloví Barbara 1
Barbara ohledně 1
ohledně pomoci 1
s připravovanou 1
připravovanou akcí. 1
akcí. Pepi 1
Pepi se 1
vzápětí pohádá 1
pohádá s 2
Josefem a 1
rozhodne dostavit 1
dostavit se 1
na rande 2
rande s 1
s hrabětem. 1
hrabětem. Pepperlandský 1
Pepperlandský starosta 1
starosta posílá 1
posílá Starého 1
Starého Freda 1
Freda (kterému 1
(kterému říká 1
říká Mladý 1
Mladý Fred) 1
Fred) ve 1
žluté ponorce 1
ponorce pro 1
pro pomoc. 1
pomoc. Pepřenky 1
Pepřenky jsou 1
jsou vlastně 7
vlastně předchůdci 1
předchůdci revolverů. 1
revolverů. Pera 1
Pera hřbetu 1
a krovky 1
krovky s 1
s hnědo-rezavými 1
hnědo-rezavými koncovými 1
koncovými skvrnami, 1
skvrnami, přední 1
přední krovky 1
krovky téměř 1
téměř černé 1
černé – 1
– tvoří 1
tvoří výraznou 1
výraznou pásku 1
okraji křídla. 1
křídla. Perceptron 1
Perceptron byl 1
vynalezen v 1
1957 Frankem 1
Frankem Rosenblattem. 1
Rosenblattem. Percivala 1
Percivala H. 1
H. Spencera 1
Spencera konstrukci 1
konstrukci čtyřmístného 1
čtyřmístného obojživelného 1
obojživelného letounu, 1
letounu, který 1
po profesionálním 1
profesionálním propracování 1
propracování mohl 1
být dobrým 1
dobrým obchodním 1
obchodním artiklem. 1
artiklem. Percy, 1
Percy, Annabeth, 1
Annabeth, Nico 1
Nico a 2
a Rachel 3
Rachel jen 1
tak tak 1
tak uniknou. 1
uniknou. Percyové 1
Percyové se 1
raději spolčí 1
spolčí s 1
s Velšany 1
Velšany a 1
a Skoty, 1
Skoty, aby 1
aby Jindřicha 1
Jindřicha sesadili. 1
sesadili. Perejaslav 1
Perejaslav však 1
však vešel 1
dějin především 1
tzv. Peřenoklané 1
Peřenoklané listy 1
listy vespod 1
vespod lodyhy 1
lodyhy jsou 1
s řapíky 1
řapíky a 1
mají čepele 1
čepele obvejčité 1
obvejčité až 1
až podlouhle 2
podlouhle eliptické; 1
eliptické; na 1
zelené svrchní 1
svrchní straně 4
jsou pýřité, 1
pýřité, na 1
na šedobílé 1
šedobílé spodní 1
spodní jsou 1
porostlé plstnatými 1
plstnatými chlupy 1
chlupy a 1
dlouhé do 1
široké do 1
18 cm. 1
cm. Peress 1
Peress začal 1
fotograf v 1
kdy dokumentoval 1
dokumentoval život 2
francouzské hornické 1
hornické vesnici. 1
vesnici. Perfect 1
Perfect Heroes: 1
Heroes: The 1
World War 1
War II 1
II Parachutists 1
Parachutists and 1
the Making 1
Making of 1
of Israeli 1
Israeli Collective 1
Collective Memory. 1
Memory. s. 1
s. 206–207 1
206–207 V 1
2008 vznikl 1
vznikl dokument 1
dokument americké 1
americké režisérky 1
režisérky Roberty 1
Roberty Grossman, 1
Grossman, založený 1
na Chanině 1
Chanině osobní 1
osobní korespondenci, 1
korespondenci, deníku 1
deníku a 2
a vyprávění 1
vyprávění pamětníků. 1
pamětníků. Perfecto 1
Perfecto de 1
de Leon 1
Leon roku 1
1905 vyrobil 1
vyrobil pravděpodobně 1
pravděpodobně první 1
první balisong 1
balisong v 1
této zemi. 1
zemi. Perfektní 1
Perfektní cenová 1
diskriminace by 1
by dovolila 1
dovolila monopolistovi 1
monopolistovi účtovat 1
účtovat každému 1
každému zákazníkovi 1
zákazníkovi přesnou 1
přesnou maximální 1
maximální částku, 1
částku, kterou 1
ochoten zaplatit. 1
zaplatit. Perfektum 1
Perfektum se 1
se vyvinulo 1
vyvinulo jako 1
jako slovesný 1
slovesný čas 1
středověku z 1
konstrukcí s 1
s významem 2
významem „(udělal 1
„(udělal jsem 1
jsem a) 1
a) mám 1
mám uděláno“ 1
uděláno“ (angl. 1
(angl. I 1
I have 1
have done). 1
done). Performance 1
Performance stála 1
stála 60 1
dolarů (1 1
(1 067 1
067 000 1
000 korun) 1
korun) a 2
s odporem 2
odporem místní 1
místní izraelské 1
izraelské rady. 1
rady. Perforovaná 1
Perforovaná hlaveň 1
hlaveň má 1
má 72 1
72 otvorů 1
otvorů odvádějící 1
odvádějící část 1
část prachových 1
prachových plynů 2
plynů do 1
do trubkového 1
trubkového rozptylovače, 1
rozptylovače, který 1
je uzavřen 1
dalším kovovém 1
kovovém plášti. 1
plášti. Pergamen 1
Pergamen silně 1
silně navlhá 1
navlhá a 1
a kroutí 1
kroutí se, 1
se, proto 2
byly staré 2
staré kožené 1
kožené vazby 1
vazby zavěšeny 1
na dřevěných 3
dřevěných deskách 1
deskách a 1
a staženy 1
staženy párem 1
párem kovových 1
kovových spon. 1
spon. Pergamen 1
Pergamen z 1
z telecí 1
telecí kůže 1
kůže se 1
nazývá bělpuch. 1
bělpuch. Pergolesi 1
Pergolesi zemřel 1
v Puzzuoli 1
Puzzuoli 16. 1
16. 3. 1
3. 1736 1
1736 ve 1
věku 26 2
26 let. 2
let. Periferní 1
Periferní evropské 1
také řídily 1
řídily modelem 1
modelem růstu 1
růstu založeným 1
dluhu. Peří 1
Peří je 1
převážně šedavě 1
šedavě modrošedé, 1
modrošedé, s 1
s šedočernými 1
šedočernými letkami 1
letkami a 1
a černobílou 1
černobílou hlavou 1
a krkem. 1
krkem. Periodikum 1
Periodikum také 1
také kladlo 1
kladlo důraz 1
na pestrost 1
pestrost žánrů 1
žánrů od 2
od básní 1
básní přes 1
přes prózu 1
prózu až 1
po překlady. 1
překlady. Periody 1
Periody jsou 1
jsou kratší 1
a jasnost 1
jasnost se 1
mění neustále 1
neustále (nenastává 1
(nenastává období 1
období konstantního 1
konstantního maxima). 1
maxima). Perioikové 1
Perioikové („ti, 1
(„ti, kteří 1
kteří sídlí 1
sídlí okolo“); 1
okolo“); starořecky: 1
starořecky: Περίοικοι 1
Περίοικοι – 1
– Períoikoi, 1
Períoikoi, z 1
z řeckého 1
řeckého peri 1
peri (okolo) 1
(okolo) a 1
a oikos 1
oikos (dům) 1
(dům) Wilhelm 1
Wilhelm Pape, 1
Pape, Max 1
Max Sengebusch: 1
Sengebusch: Handwörterbuch 1
Handwörterbuch der 1
der griechischen 1
griechischen Sprache. 1
Sprache. Peří 1
Peří samců 1
samců je 3
je lesklé 1
má modročernou 1
modročernou barvu, 1
barvu, zatímco 1
u samic 2
samic je 1
druhů bažantů 1
bažantů nenápadné 1
nenápadné hnědavé. 1
hnědavé. Peří 1
Peří se 1
souvislým praporem 1
praporem vytvářející 1
vytvářející vzhled 1
vzhled ptačího 1
ptačího těla 1
nazývá krycí 1
krycí nebo 1
nebo konturové 1
konturové peří. 1
peří. Peritecia 1
Peritecia jsou 1
tvořeny pouze 1
u rozvinuté 1
rozvinuté choroby 1
choroby na 1
povrchu rakovinové 1
rakovinové léze. 1
léze. Perl 1
Perl 6 1
6 představuje 1
představuje koncept 2
koncept junctions: 1
junctions: hodnot, 1
hodnot, které 1
jiných hodnot. 1
hodnot. Perla 1
Perla se 1
musí začít 1
začít chovat 1
jako ptáci, 1
ptáci, a 1
rozhodne podniknout 1
podniknout rodinný 1
rodinný výlet 1
do Amazonie. 1
Amazonie. Permafrost 1
Permafrost se 1
může vyskytovat 2
vyskytovat i 1
mořskou hladinou: 1
hladinou: Vznikl 1
Vznikl v 3
době ledové, 1
ledové, na 1
byl zatopen 1
zatopen díky 1
díky zvýšení 1
zvýšení hladiny 1
hladiny oceánů. 1
oceánů. Permanentní 1
Permanentní Expozice 1
Expozice Jiří 1
Jiří Kroha 1
Kroha a 1
a Výstavní 1
Výstavní síň 2
síň pro 2
pro jednoroční 1
jednoroční výstavy 1
výstavy současného 1
umění, Benátky 1
Jizerou. Permanentním 1
Permanentním problémem 1
byly opakující 1
se hladomory 1
hladomory a 1
a korupce 2
korupce ve 1
správě, fungující 1
na feudálních 1
feudálních základech. 1
základech. Pernes 1
Pernes (2003) 1
(2003) Jeden 1
ze soudců 1
soudců se 2
pokusil bránit 1
bránit střelbou 1
ze služební 1
služební pistole 1
pistole a 1
někteří ze 1
ze soudců, 1
soudců, participující 1
participující na 1
politických procesech, 1
procesech, byli 1
byli inzultováni. 1
inzultováni. Pernica 1
Pernica tvrdil, 1
strany jednalo 1
o satiru. 1
satiru. Pernštejnové 1
Pernštejnové nechali 1
nechali také 1
také vybudovat 1
vybudovat tzv. 1
tzv. Pernštejnové 1
Pernštejnové však 1
s Předmostím 1
Předmostím přece 1
letech disponovali. 1
disponovali. Pero 1
Pero je 1
přitom dostatečně 1
dostatečně tuhé, 1
tuhé, aby 1
ho bylo 1
možné tlačit 1
tlačit potřebným 1
potřebným směrem. 2
směrem. Perónovi 1
Perónovi kandidáti 1
kandidáti měli 1
měli zákaz 1
zákaz kandidovat 1
kandidovat v 1
v jakýchkoli 1
jakýchkoli volbách, 1
volbách, přesto 1
stále velký 1
počet podporovatelů. 1
podporovatelů. Peroperační 1
Peroperační biopsie 1
biopsie je 1
užívána jako 2
jako rychlá 1
rychlá diagnostická 1
diagnostická metoda 1
metoda během 1
během operačního 1
operačního výkonu. 1
výkonu. Perov 1
Perov se 1
mistrem zejména 1
zejména mužského 1
mužského portrétu 1
obrazy najdeme 1
najdeme podobizny 1
podobizny významných 1
významných představitelů 1
představitelů především 1
především uměleckého 1
uměleckého prostředí. 1
prostředí. Perplexita 1
Perplexita se 1
jako míra 1
míra obtížnosti 1
obtížnosti předvídání 1
předvídání událostí, 1
událostí, což 1
úplně přesné. 1
přesné. Përrenjas 1
Përrenjas nachází 1
západním stoupání 1
průsmyku Thanë 1
Thanë v 1
výšce 937 1
937 m 1
m. na 3
ploše Domodovského 1
Domodovského pole. 1
pole. Perry 1
a Sidney 2
Sidney se 1
se obracují 1
obracují na 1
na Olivera 1
Olivera o 1
pomoc. Peršané 1
Peršané takřka 1
takřka zdolali 1
zdolali levé 1
křídlo makedonské 1
makedonské linie 1
dokonce začali 1
začali plenit 2
plenit makedonský 1
makedonský tábor. 1
tábor. Peršané 1
Peršané v 1
něm uznali 1
uznali nezávislost 1
nezávislost řeckých 1
řeckých maloasijských 1
maloasijských obcí, 1
obcí, za 1
se Řekové 1
Řekové zavázali 1
zavázali vzdát 1
jakýchkoliv válečných 1
válečných akcí 1
akcí proti 2
proti Persii. 1
Persii. Peršané 1
Peršané zacházeli 1
zacházeli s 3
s tradicemi, 1
tradicemi, kulturou 1
politickým systémem 1
systémem podmaněných 1
podmaněných národů 1
národů i 1
značným respektem. 1
respektem. Persano 1
Persano střídal 1
střídal zoufalou 1
zoufalou snahu 1
obnovení kontroly 1
nad flotou 1
flotou se 1
se sólovými 1
sólovými výpady 1
proti rakouským 1
rakouským lodím, 1
lodím, avšak 1
avšak nevhodné 1
nevhodné plavební 1
plavební vlastnosti 1
jeho lodi 1
lodi přispěly 1
přispěly k 4
mu žádný 1
o taran 1
taran nepovedl. 1
nepovedl. Perská 1
Perská kavalerie 1
kavalerie byla 1
celkem početná 1
početná a 1
a sloužili 1
ní jízdní 1
jízdní kopiníci 1
kopiníci a 1
a lučištníci. 1
lučištníci. Perský 1
Perský král 1
král Dareios 1
Dareios III. 1
III. po 1
bitvě pochopil, 1
že makedonské 2
makedonské vojsko 1
vojsko je 1
je silou, 1
silou, kterou 1
brát vážně. 1
vážně. Personal 1
Personal edition 1
edition byla 1
byla limitována 2
limitována dvěma 1
dvěma aktivními 1
aktivními uživateli, 1
druhá verze 2
verze zahrnovala 1
zahrnovala neomezenou 1
neomezenou uživatelskou 1
uživatelskou licenci. 1
licenci. Personál 1
Personál tuto 1
tuto situaci 4
situaci nebyl 1
schopen řešit 1
řešit a 1
stále přicházející 1
přicházející transporty 1
transporty musely 1
musely někdy 1
i dny 1
dny čekat 1
na odbavení, 2
odbavení, které 1
ve vagónech 1
vagónech stálo 1
stálo život, 1
život, protože 1
protože nebylo 3
letních vedrech 1
vedrech bez 1
bez vody 1
a jídla 1
jídla přežít. 1
přežít. Perští 1
Perští lučištníci 1
lučištníci bojovali 1
bojovali zpravidla 1
jako pěchota, 1
pěchota, neměli 1
neměli ochrannou 1
ochrannou zbroj 1
zbroj (nanejvýš 1
(nanejvýš přilbu) 1
přilbu) a 1
a používali 2
používali velké 1
velké obdélníkové 1
obdélníkové štíty 1
štíty z 2
z dřevěných 1
dřevěných desek 1
desek nebo 1
nebo proutí. 1
proutí. Perští 1
Perští vůdcové 1
vůdcové se 1
společně modlí 1
modlí za 2
za zdar 1
zdar v 1
dalším boji. 1
boji. Pertinax 1
Pertinax se 1
obvykle vyrábí 1
vyrábí ve 1
formě desek, 1
desek, tyčí 1
tyčí nebo 1
nebo trubek. 1
trubek. Pertold 1
Pertold pojímal 1
pojímal náboženství 1
náboženství specifickým 1
specifickým způsobem. 1
způsobem. Peruánsko-bolivijská 1
Peruánsko-bolivijská konfederace 1
konfederace byla 1
byla jediným 2
o spojení 2
dvou entit 1
entit do 1
jednoho správního 1
správního celku. 1
celku. Peruánským 1
Peruánským žádostem 1
žádostem o 2
vrácení ukořistěného 1
ukořistěného plavidla 1
plavidla nebylo 1
nebylo vyhověno. 2
vyhověno. Peru 1
Peru má 1
zhruba třikrát 1
třikrát více 2
více obyvatel 1
obyvatel než 1
než ČR, 1
ČR, avšak 1
avšak hustota 1
obyvatelstva (počet 1
(počet obyvatel 1
1 km²) 1
km²) je 1
nízká. Peruť 1
Peruť užívala 1
užívala řadu 1
řadu variant 1
variant typu 1
typu Canberra: 1
Canberra: B.2, 1
B.2, T.4 1
T.4 (pro 1
(pro výcvik 1
výcvik pilotů), 1
pilotů), jednu 1
jednu B.6, 1
B.6, PR.7 1
PR.7 a 1
a E.17. 1
E.17. Pes 1
Pes by 1
měl zvládat 1
zvládat základní 1
základní povely 1
povely – 1
– doleva, 1
doleva, doprava, 1
doprava, stůj 1
samozřejmě mít 1
mít základní 2
základní tažnou 1
tažnou průpravu. 1
průpravu. Pešek 1
Pešek zůstává 1
na stráži 1
stráži a 1
ostatní pokračují 1
v prohlídce. 1
prohlídce. Pes 1
Pes hyenovitý 1
hyenovitý je 1
jediná psovitá 1
psovitá šelma, 1
výhradně masožravá. 1
masožravá. Pesimistická 1
Pesimistická Nana 1
Nana Ósaki 1
Ósaki nedá 1
nedá dopustit 1
dopustit na 1
na černou 1
barvu, roztrhaný 1
roztrhaný punkový 1
punkový styl 1
rudé nehty, 1
nehty, které 1
které příhodně 1
příhodně ladí 1
ladí s 1
její rtěnkou. 1
rtěnkou. Pěší 1
Pěší prapory 1
prapory při 1
útoku stále 1
stále vyrovnávaly 1
vyrovnávaly řady 1
a udržovaly 1
udržovaly krok. 1
krok. Pěší 1
Pěší zóna 1
zóna vychází 1
z centrálního 2
centrálního náměstí, 1
nachází např. 1
např. městská 1
informační středisko, 1
středisko, různé 1
různé obchody 1
a obchůdky, 1
obchůdky, ale 1
také obecní 1
soukromé byty. 1
byty. Peška 1
Peška nezanedbával 1
nezanedbával ani 1
ani starší 1
starší věkové 1
věkové kategorie, 1
kategorie, pro 1
něž připravil 1
připravil např. 1
např. Pes 1
Pes krmený 1
krmený masem 1
masem vylučuje 1
vylučuje sliny 1
sliny spíše 1
spíše hlenovité, 1
hlenovité, zatímco 1
zatímco pes 1
pes přijímající 1
přijímající suché 1
suché granulované 1
granulované krmivo 1
krmivo tvoří 1
tvoří sliny 1
sliny řídké 1
řídké a 2
a vodnaté. 1
vodnaté. Pes, 1
Pes, který 1
dospělosti tříslové 1
tříslové pálení, 1
pálení, se 1
také narodit 1
narodit skoro 1
skoro celý 1
celý černý, 1
černý, s 1
s budoucími 1
budoucími znaky 1
znaky patrnými 1
patrnými jen 1
zlatý trojúhelník 1
trojúhelník pod 1
pod ocasem. 1
ocasem. Pěšky 1
Pěšky lze 1
lze z 5
města vystoupat 1
po modré 1
značce či 1
či po 1
četných lázeňských 1
lázeňských cestách. 1
cestách. Pesla 1
Pesla byla 1
byla obuta 1
obuta do 1
do bot 1
bot na 1
vysokých podpatcích, 1
podpatcích, v 1
rukou svírala 1
svírala kabelku, 1
kabelku, která 1
obsahovala zapečetěný 1
zapečetěný dopis 1
rozloučenou. Pešlova 1
Pešlova chata 1
chata byla 1
rekreaci poté, 1
co tři 1
tři ubytovaní 1
ubytovaní studenti 1
studenti uprchli 1
do Bavorska. 1
Bavorska. Pešlovi 1
Pešlovi byli 1
z Bučiny 1
Bučiny odstěhovat, 1
odstěhovat, proto 1
proto chatu 1
chatu uzavřeli 1
a předali 2
předali klíče 1
klíče tehdejšímu 1
tehdejšímu starostovi. 1
starostovi. Pes 1
Pes odkazuje 1
na příhodu, 1
příhodu, kdy 1
pes nalezl 1
nalezl mrtvolu 1
mrtvolu Markétina 1
Markétina druha. 1
druha. Pes 1
Pes také 1
také povídá 1
o muži 2
muži který 1
se Bludovým 1
Bludovým postavil 1
ztratil duši. 1
duši. Pešta 1
Pešta si 1
si půjčoval 1
půjčoval astronomický 1
astronomický dalekohled 1
dalekohled z 1
z píseckého 1
píseckého gymnázia 1
gymnázia a 2
a pořádal 1
pořádal večerní 1
večerní besedy 1
besedy při 1
při pozorování 4
pozorování dalekohledem. 1
dalekohledem. Pes, 1
Pes, teriér, 1
teriér, lovil 1
ve smečce, 1
smečce, nesměl 1
nesměl zaostávat 1
zaostávat za 1
za vysokonohými 1
vysokonohými honiči, 1
honiči, musel 1
být vytrvalý 1
vytrvalý (za 1
(za den 1
den urazit 1
urazit 50 1
km bylo 1
psa ve 1
ve smečce 1
smečce normálním 1
normálním výkonem). 1
výkonem). Pest 1
Pest : 1
: Fényes 1
Fényes Elek, 1
Elek, 1851 1
1851 V 1
až 1944 2
součástí Maďarska. 2
Maďarska. Pesticidy 1
Pesticidy – 1
– leukemie 1
leukemie a/nebo 1
a/nebo poškození 1
poškození mozku? 1
mozku? Pestík 1
Pestík je 1
je tvořený 1
tvořený spodní 1
spodní rozšířenou 1
rozšířenou částí 1
s vajíčky 2
vajíčky ( 1
( Pěstitel 1
Pěstitel by 1
blízkosti přepravního 1
přepravního uzlu, 1
uzlu, protože 1
velmi důležité, 2
zabránilo dlouhé 1
dlouhé dopravě 1
dopravě ovoce 1
ovoce po 1
po špatných 2
špatných silnicích. 1
silnicích. Pěstitelskou 1
Pěstitelskou oblast 1
oblast každoročně 1
každoročně reprezentuje 1
reprezentuje volená 1
volená „královna 1
„královna saského 1
saského vína“. 1
vína“. Pěstitelství 1
Pěstitelství s 1
sebou samozřejmě 1
samozřejmě neslo 1
neslo i 1
nutnost usazení 1
usazení se. 1
se. Pes 1
Pes totiž 1
totiž podle 2
některých identifikuje 1
identifikuje dům 1
dům jako 2
domov della 1
že zůstává 1
zůstává tichý, 1
tichý, neštěká, 1
neštěká, naznačuje, 1
že divák 2
divák je 1
je manželem 1
manželem ženy. 1
ženy. Pěstovali 1
Pěstovali rovněž 1
rovněž druhy 1
druhy jablek 1
jablek bez 1
bez semen. 1
semen. Pěstovaná 1
Pěstovaná forma 1
forma kalisie 1
kalisie plazivé 1
plazivé se 1
od rostlin 1
rostlin z 2
z divokých 1
divokých populací 1
populací vzhledově 1
vzhledově odlišuje, 1
odlišuje, má 1
má drobné 1
drobné okrouhlé 1
okrouhlé listy 2
a drobná 1
drobná nenápadná 1
nenápadná květenství 1
květenství schovaná 1
schovaná v 1
paždí listů. 1
listů. Pestrá 1
Pestrá jídla 1
jídla jsou 1
jsou dochucené 1
dochucené vlastní 1
vlastní solí 1
solí z 1
z Marsaly 1
Marsaly a 1
a využitím 1
využitím bylinek, 1
bylinek, které 1
základ sicilské 1
sicilské kuchyně. 1
kuchyně. Pestré 1
Pestré odstíny 1
odstíny modré, 1
modré, červené, 2
červené, zelené 1
zelené a 4
a okrové 1
okrové barvy 1
na obvodových 1
obvodových stěnách 1
stěnách vytváří 1
vytváří geometricky 1
geometricky tvarovanou 1
tvarovanou iluzi 1
iluzi mramorového 1
mramorového obložení, 1
obložení, včetně 1
včetně ozdobných 1
ozdobných reliéfů. 1
reliéfů. Pěstujeme 1
Pěstujeme v 1
v minerální 1
minerální půdě 1
půdě (půdy 1
(půdy s 1
obsahem humusu 1
humusu nejsou 1
nejsou vhodné). 1
vhodné). Pěstuje 1
Pěstuje se 2
řadě kultivarů. 1
kultivarů. Pěstuje 1
zde bavlna. 1
bavlna. Pěstují 1
Pěstují a 1
a pijí 1
pijí víno 1
víno červené 1
červené (tinto), 1
(tinto), bílé 1
bílé (branco), 1
(branco), růžové 1
růžové (rosé) 1
(rosé) a 1
a mladé, 1
mladé, kyselé 1
kyselé a 1
zelené víno 1
víno (vinho 1
(vinho verde). 1
verde). Pěstují 1
Pěstují se 4
dřeviny. Pěstují 1
pro výživná 1
výživná a 1
a olejnatá 1
olejnatá semena, 1
semena, ale 1
ale kromě 3
kromě tuku 1
tuku obsahují 1
i bílkoviny. 1
bílkoviny. Pěstují 1
taktéž pro 2
pro semena 1
semena i 1
i vosk, 1
vosk, z 1
z výměry 1
výměry 1 1
1 hektaru 1
hektaru se 2
ze zralých 2
se získá 3
získá průměrně 1
průměrně 150 1
300 v 1
v subtropické 1
subtropické a 1
a tropické 1
tropické Asii 1
Asii kg 1
kg semen. 1
semen. Pěstují 1
různé plodiny, 1
plodiny, od 1
od obilovin 1
obilovin až 1
po středomořské 1
středomořské ovoce. 1
ovoce. Pes 1
Pes v 1
v polohování 1
polohování nahrazuje 1
nahrazuje polštáře, 1
polštáře, které 1
které klienta 1
klienta podpírají, 1
podpírají, díky 1
své teplotě 1
teplotě působí 1
na klienta 1
klienta velmi 1
velmi příjemně 1
příjemně a 1
díky dýchání 1
dýchání psa 1
většinou zklidní 1
zklidní i 1
i dech 1
dech postiženého. 1
postiženého. Pět 1
Pět až 1
třicet dnů 2
je běžně, 1
běžně, ovšem 1
ovšem lhůta 1
lhůta by 1
by klidně 1
klidně mohla 1
i otázka 2
otázka hodin. 1
hodin. Pět 1
Pět bylo 2
válce zničeno. 1
zničeno. Pět 1
války zničeno, 1
zničeno, jedna 1
jedna dosloužila 1
dosloužila na 1
let. Pět 2
Pět dní 1
zmizení Madeleine 1
Madeleine policie 1
policie konstatovala, 1
si nebyla 1
nebyla jista, 1
jista, zda 1
je dívka 3
dívka stále 1
naživu. Pět 1
Pět dospělých 1
dospělých vybralo 1
vybralo seznam 1
seznam knih 1
knih ve 1
kategoriích určených 1
pro věk 1
věk 5 1
a nižší, 1
nižší, věk 1
věk 6 1
a věk 1
věk 9 1
až 11 3
let. Peter 1
Peter Fendi 1
Fendi pochází 1
rodiny ředitele 1
ředitele školy 3
školy Josepha 1
Josepha Fendi 1
Fendi a 1
ženy Elisabeth. 1
Elisabeth. Peter 1
Peter řekne 1
řekne Christině, 1
Christině, že 1
manželství nevyšlo. 1
nevyšlo. Peters 1
Peters Doughtyho 1
Doughtyho vybídl, 1
vybídl, aby 1
aby řekl, 1
řekl, co 1
myslí, a 2
a Doughty 1
Doughty před 1
před posádkou 1
posádkou zakřičel: 1
zakřičel: „Za 1
„Za to 1
všechno může 1
může Drake! 1
Drake! Pětiboký 1
Pětiboký presbytář 1
presbytář původního 1
kostela (dnes 1
(dnes sakristie) 1
sakristie) s 1
křížovou klenbou 1
klenbou bez 1
bez žeber 1
žeber se 1
se (zazděným) 1
(zazděným) vítězným 1
vítězným obloukem. 1
obloukem. Pětice 1
Pětice Astrálů 1
Astrálů vytvořila 1
vytvořila štít 1
štít kolem 1
celého Eosu, 1
Eosu, načež 1
načež Bahamut 1
Bahamut vystřelil. 1
vystřelil. Petice 1
Petice byla 1
byla předána 3
předána ředitelce 1
ředitelce školy 1
školy Anně 1
Anně Jenningsové, 1
Jenningsové, která 1
ji neváhala 1
neváhala hned 1
hned předložit 1
předložit místní 1
místní radě. 1
radě. Pětice 1
Pětice cestuje 1
do Pepperlandu 1
Pepperlandu ve 1
žluté ponorce. 1
ponorce. Pěticípé 1
Pěticípé hvězdy 1
hvězdy na 2
výložkách symbolizují 1
symbolizují třešňové 1
třešňové květy. 1
květy. Petiční 1
Petiční akce 1
zahájena 1. 1
ledna 1988. 1
1988. Pětidveřová 1
Pětidveřová verze 1
verze VAZ-2131 1
VAZ-2131 s 1
delším rozvorem 1
rozvorem byly 1
také produkovány 1
produkovány od 1
let. Pětiletá 1
Pětiletá studie 1
studie (během 1
(během let 1
let 1988–1993), 1
1988–1993), jíž 1
jíž vedl 1
vedl profesor 1
profesor biologie 1
biologie Alexander 1
Alexander Lerchl, 1
Lerchl, zjistila 1
zjistila následující: 1
následující: z 1
celkem 368 1
368 párů 1
se 308 1
308 párů 1
párů úspěšně 1
úspěšně rozmnožovalo. 1
rozmnožovalo. Pětipatrová 1
Pětipatrová mírně 1
mírně nakloněná 1
nakloněná věž 1
věž Torre 1
Torre Ghirlandina 1
Ghirlandina z 1
roku 1319 2
1319 je 1
vysoká 88 1
88 metrů. 1
metrů. Pětipatrová 1
Pětipatrová provozní 1
provozní budova 1
orientována souběžně 1
souběžně s 11
s frekventovanou 1
frekventovanou Jízdeckou 1
Jízdeckou ulicí 1
ulicí a 5
vytváří zvukovou 1
zvukovou bariéru 1
bariéru divadelní 1
divadelní budově, 1
budově, do 1
se vchází 2
vchází z 1
z Palackého 1
Palackého náměstí. 1
náměstí. Pětipodlažní 1
Pětipodlažní kancelářská 1
kancelářská budova 2
roce 1893 5
1893 a 3
své mimořádné 1
mimořádné prosvětlené 1
prosvětlené atrium 1
atrium s 1
ochozy, schody 1
schody a 1
a výtahy 1
výtahy s 1
bohatou výzdobou. 1
výzdobou. Pětisetový 1
Pětisetový finálový 1
duel trval 1
trval tři 1
35 minut. 2
minut. Petišková 1
Petišková T, 1
T, K 1
K počátkům 2
počátkům Svazu 1
Svazu československých 3
umělců, in: 1
in: České 1
České umění 1
umění 1939–1999. 1
1939–1999. Pětkrát 1
Pětkrát byl 1
členem vítězného 1
týmu novozélandské 1
novozélandské nejvyšší 1
soutěže. Pětkrát 1
Pětkrát startoval 1
1977 vybojoval 1
vybojoval zlatou 1
zlatou medaili, 1
medaili, v 2
1981 vybojoval 2
vybojoval bronz. 1
bronz. Pětkrát, 1
Pětkrát, v 1
letech 2009, 1
2009, 2011–2013 1
2011–2013 a 1
a 2015, 1
2015, se 2
stala mistryní 2
mistryní Finska. 1
Finska. Pětkrát 1
Pětkrát vyhrála 1
vyhrála Evropské 1
Evropské šampionáty 1
šampionáty krasobruslení, 1
krasobruslení, třikrát 1
třikrát jí 1
o kousek 1
kousek uniklo 1
uniklo vítězství 1
krasobruslení. Pět 1
Pět letounů 1
letounů Š-39 1
Š-39 a 1
a Š-139 1
Š-139 se 1
zúčastnilo v 2
1934 Národního 1
Národního letu 2
letu RČs. 1
RČs. Pět 1
Pět let 2
na díle, 1
díle, které 1
bylo prvně 1
prvně představeno 1
představeno veřejnosti 1
veřejnosti roku 2
Londýně. Pět 1
jako nižší 1
nižší a 1
poté vyšší 1
vyšší velitel 1
velitel tzv. 1
tzv. Kremelského 1
Kremelského pluku. 1
pluku. Petra 1
Petra Janů 1
Janů ze 1
skupiny zpívala 1
zpívala nejlépe. 1
nejlépe. Petra 1
Petra Nečase 2
Nečase by 1
si vybralo 1
vybralo 53 1
53 % 2
% občanů, 1
občanů, Jiřího 1
Paroubka 35 1
35 % 5
% nevědělo. 1
nevědělo. Petráněk, 1
Petráněk, c. 1
32. Pražské 1
Pražské nastudování 1
nastudování z 1
1917 je 1
tedy dosud 1
dosud poslední 1
poslední inscenací 1
inscenací této 1
opery. Petra, 1
Petra, od 1
poté odvozen 1
odvozen i 2
název města. 1
města. Petr 1
Petr Dvořák 1
Dvořák označil 1
označil jednání 1
jednání Lipovské 1
Lipovské za 1
za „extrémní 1
„extrémní výraz 1
výraz politizace 1
politizace agendy 1
agendy Rady 1
Rady ČT“. 1
ČT“. Petr 1
Petr Fiedor 1
Fiedor se 1
května 1979 1
1979 v 2
jihočeském Táboře. 1
Táboře. Petřina 1
Petřina schopnost 1
schopnost telepatie 1
telepatie je 1
ale dokonalejší 1
dokonalejší než 1
než schopnosti 1
schopnosti ostatních, 1
ostatních, a 1
jí povede 1
povede zkontaktovat 1
zkontaktovat ženu 1
ženu ze 1
ze Zealandu, 1
Zealandu, na 1
jsou všichni 6
lidé schopni 1
schopni společného 1
společného myšlení. 1
myšlení. Petr 1
Petr Kellner 2
Kellner byl 1
byl zakladatel 1
a majoritní 1
majoritní akcionář 1
akcionář skupiny 1
skupiny PPF. 1
PPF. Petr 1
Petr Kouba 1
Kouba je 1
době patronem 1
patronem Fotbalové 1
Fotbalové akademie 1
akademie Petra 1
Petra Kouby. 1
Kouby. Petr 1
Petr Kramný 2
Kramný byl 2
dle spisu 1
spisu veden 1
podezřelý. Pět 1
Pět ročníků 1
ročníků je 1
dle potřeb 1
potřeb pro 1
daný školní 1
školní rok 2
rok spojováno 1
spojováno do 1
dvou tříd. 1
tříd. Pět 1
Pět rodin 1
rodin z 1
jejich řad 1
se usadilo 1
usadilo na 1
na pahorku 1
pahorku nazývaném 1
nazývaném arabsky 1
arabsky Džebel 1
Džebel Tawil 1
Tawil (Jabal 1
(Jabal Tawwil). 1
Tawwil). Petroglyfy 1
Petroglyfy vznikaly 1
vznikaly v 5
místech světa. 1
světa. Petrovac 1
Petrovac na 1
na Moru 1
Moru je 1
významnou silniční 2
silniční křižovatkou 1
křižovatkou pro 1
turisty, kteří 1
kteří směřují 1
k jaderskému 1
jaderskému pobřeží. 1
pobřeží. Petrovické 1
Petrovické nástupiště 1
nástupiště bylo 1
na protější 1
protější straně 1
straně hlavní 1
budovy stanice 1
stanice Karvinná 1
Karvinná a 1
přestup cestujících 1
zbudován dřevěný 1
dřevěný přechod 1
přechod nad 1
nad kolejemi 1
kolejemi stanice. 1
stanice. Petrovi 1
Petrovi Šikorovi 1
Šikorovi jako 1
jako Petrův 1
Petrův Hradec 2
Hradec (čili 1
(čili Petrovice). 1
Petrovice). Petrov 1
Petrov nejprve 1
nejprve vystřídal 1
vystřídal mnoho 3
mnoho sídel 1
sídel (Vojtova 1
(Vojtova 3, 1
3, Běhounská 1
Běhounská 3, 1
3, Libušino 1
Libušino údolí 1
údolí 92, 1
92, Štefánikova 1
Štefánikova 8), 1
8), ale 1
2001 usadil 1
usadil na 2
na Dřevařské 1
Dřevařské ulici 1
ulici 19. 1
19. Petr 1
Petr Rada 1
Rada tedy 1
tedy píseň 1
v archaizujícím 1
archaizujícím stylu, 1
stylu, v 1
na Komenského 3
Komenského citát, 1
citát, urychleně 1
urychleně dokončil 1
dokončil a 1
protože sovětští 1
vojáci blokovali 1
blokovali mosty 1
mosty přes 2
přes Vltavu, 1
Vltavu, nadiktoval 1
nadiktoval její 1
její text 4
text po 1
po telefonu. 1
telefonu. Petr 1
Petr Rajnoha: 1
Rajnoha: Josef 1
Josef Klička 1
Klička a 1
jeho varhanní 1
varhanní dílo. 1
dílo. Petr 1
Petr Uhl 1
Uhl dostal 1
dostal nejvyšší 1
nejvyšší trest, 1
trest, čtyři 1
roky nepodmíněně. 1
nepodmíněně. Petrus 1
Petrus van 1
der Aa 1
Aa nebo 1
také Petrus 1
Petrus Vanderanus 1
Vanderanus ( 1
( Petrův 1
Hradec byl 1
na Piotrogród 1
Piotrogród (Petrohrad), 1
(Petrohrad), později 1
na Piotrówku. 1
Piotrówku. Petr 1
Vok původně 1
původně plánoval, 1
plánoval, že 3
z cesty 2
cesty vrátí 1
dvou měsíců, 1
měsíců, ale 2
ale cesta 1
cesta se 1
než dvojnásobně 1
dvojnásobně protáhla 1
protáhla a 1
umožnila mu 1
mu důkladné 1
důkladné poznání 1
poznání nizozemských 1
nizozemských provincií. 1
provincií. Petr 1
Rožmberka si 1
u panovníka 2
panovníka stěžoval, 1
stěžoval, ale 1
ten upřednostňoval 1
upřednostňoval Uhry, 1
Uhry, kde 1
již dvanáct 1
let žil 2
Čech zavítal 1
zavítal jen 1
jen sporadicky. 4
sporadicky. Pet 1
Pet Shop 2
Shop Boys 2
Boys odehráli 1
rámci turné 1
turné Pandemonium 1
Pandemonium koncert 1
Praze. Pettyfer 1
Pettyfer se 1
stal modelem, 1
modelem, když 1
bylo sedm 4
Pět vyrobených 1
vyrobených Ju 1
Ju 290 1
A-4 (Werk-Nr.0165-0169) 1
(Werk-Nr.0165-0169) se 1
od předešlého 1
předešlého typu 1
typu lišilo 1
lišilo pouze 1
že rovněž 1
rovněž přední 1
přední hřbetní 2
hřbetní střelecká 1
střelecká věž 1
nahrazena věží 1
věží firmy 1
firmy Focke-Wulf. 1
Focke-Wulf. Pět 1
Pět z 1
nich přežilo 1
přežilo svého 1
otce. Peuerbach 1
Peuerbach tvrdil, 1
každá planetární 1
planetární sféra 1
sféra je 1
tvořena dvěma 2
dvěma kulovými 1
kulovými plochami, 1
plochami, které 1
vymezují největší 1
nejmenší vzdálenost 1
vzdálenost planety 1
planety od 1
Slunce. Pěvecká 1
Pěvecká konzervatoř 1
konzervatoř Praha 1
Praha nebo 2
též Pěvecká 1
Pěvecká konservatoř 1
konservatoř Praha, 1
Praha, s.r.o., 1
s.r.o., byla 1
byla soukromá 1
soukromá pěvecká 1
pěvecká škola 1
letech 1992–2000. 1
1992–2000. Pěvkyně 1
Pěvkyně nemohla 1
nemohla celou 1
noc spát 1
spát (árie 1
(árie J'ai 1
J'ai rêvé 1
rêvé toute 1
toute la 1
la nuit). 1
nuit). Pevná 1
Pevná složka 1
složka půdy 1
půdy vzniká 1
vzniká rozpadem 1
rozpadem a 1
a rozkladem 1
rozkladem hornin. 1
hornin. Pevné 1
Pevné lanoví 1
lanoví je 1
je vlevo, 1
vlevo, pohyblivé 1
pohyblivé lanoví 1
lanoví vpravo. 1
vpravo. Pevně 1
Pevně zatočený 1
vysoce nasazený 1
nasazený a 1
a nesený 1
nad hřbetem 1
hřbetem či 1
či nad 1
nad bedry. 1
bedry. Pevník 1
Pevník chlupatý 1
chlupatý působí 1
působí bílou, 1
bílou, resp. 1
resp. bíložlutou 1
bíložlutou hnilobu 1
hnilobu na 1
na dřevě. 1
dřevě. Pevnost 1
Pevnost byla 1
byla obklopena 1
obklopena 20 1
metrů širokým 1
širokým příkopem. 1
příkopem. Pevnosti 1
Pevnosti měly 1
měly odradit 1
odradit britské 1
britské lodě 1
lodě od 1
od plutí 1
plutí proti 1
proudu řeky. 1
řeky. Pevnost 1
Pevnost mohla 1
mohla jakékoli 1
jakékoli nepřátelské 1
nepřátelské lodi 2
lodi zabránit 1
zabránit ve 1
ve vjezdu 1
přístavu. Pevnost 1
Pevnost pravděpodobně 1
pravděpodobně postavili 1
místě věžičky 1
věžičky 71b. 1
71b. Pevnost 1
Pevnost původně 1
původně zabírala 1
zabírala plochu 1
zhruba 1,2 1
1,2 hektaru. 1
hektaru. Pevnost 1
Pevnost se 3
přibližně 64 1
64 km 1
od pevnosti 1
pevnosti Castlesteads 1
Castlesteads ( 1
( Pevnost 1
obci Rochester, 1
Rochester, 8 1
od vesničky 1
vesničky Otterburn 1
Otterburn na 1
silnici A68 1
A68 mezi 1
mezi Corbridge 1
Corbridge a 1
městem Jedburgh. 1
Jedburgh. Pevnost 1
100 nejlepších 1
nejlepších národních 1
národních turistických 1
turistických pamětihodností 1
pamětihodností Bulharska 1
celoročně otevřená 1
otevřená pro 1
pro návštěvníky, 1
sem chodí 1
chodí fotografovat, 1
fotografovat, relaxovat 1
relaxovat a 1
si krásný 1
krásný výhled. 1
výhled. Pevnost 1
v Patoniemi 1
Patoniemi byla 1
byla nešťastně 1
nešťastně zasažena 1
zasažena 250 1
mm granátem, 1
granátem, který 1
který pronikl 1
pronikl dovnitř, 1
dovnitř, přivedl 1
výbuchu velkou 1
část munice 1
a vyřadil 2
vyřadil 3 1
3 děla 1
děla (dvě 1
však posléze 1
posléze podařilo 1
podařilo opravit). 1
opravit). Pevnost 1
Pevnost založil 1
založil Martin 1
Martin Ladýř, 1
Ladýř, který 1
prvním vydavatelem 1
vydavatelem časopisu, 1
časopisu, spolu 1
Janem Hammerem, 1
Hammerem, budoucím 1
budoucím prvním 1
prvním šéfredaktorem. 1
šéfredaktorem. Pfaffenweiler 1
Pfaffenweiler leží 1
údolí nazvaném 1
nazvaném Schneckental 1
Schneckental (Šnečí 1
(Šnečí údolí). 1
údolí). Pfau 1
Pfau and 1
and Greenhalgh 1
Greenhalgh 1978 1
1978 Tato 1
Tato letadla 3
letadla (celkem 1
(celkem 11, 1
11, další 1
4 byly 2
byly používána 1
jedno bylo 1
ztraceno v 1
průběhu zkoušek) 1
zkoušek) byla 1
pro noční 4
noční údery 1
údery podél 1
podél Ho 1
Či Minovy 1
Minovy stezky, 1
stezky, a 1
vybavena celou 1
řadou senzorů 1
vybavením. PFR 1
PFR a 1
a RMTg 1
RMTg obsahují 1
obsahují nízkohustotní 1
nízkohustotní tělíska, 1
tělíska, která 1
jsou pozitivní 2
pozitivní na 1
na buňky 2
buňky obsahující 1
obsahující tyrosinhydroxylázu 1
tyrosinhydroxylázu (TH), 1
(TH), které 1
mají malou 1
malou velikost 1
jsou svěle 1
svěle zabarvena; 1
zabarvena; RMTg 1
RMTg je 1
složeno převážně 1
z GABAergních 1
GABAergních buněk. 1
buněk. PG 1
PG F2α, 1
F2α, to 1
obsahují jak 1
jak opticky 1
opticky levotočivou 1
levotočivou tak 1
tak pravotočivou 1
pravotočivou složku. 1
složku. PGR 1
PGR bylo 1
bylo včleněno 2
včleněno do 2
státního kombinátu 1
kombinátu „IGLOOPOL“ 1
„IGLOOPOL“ (Kombinat 1
(Kombinat Rolno-Przemysłowy 1
Rolno-Przemysłowy „IGLOOPOL” 1
„IGLOOPOL” PHA 1
PHA jsou 1
jsou rozpustné 1
rozpustné v 1
v halogenovaných 1
halogenovaných rozpouštědlech 1
rozpouštědlech jako 1
jsou chloroform, 1
chloroform, dichlormethan 1
dichlormethan nebo 1
nebo dichlorethan. 1
dichlorethan. PHB 1
PHB se 1
již používá 2
medicíně pro 1
pro rozložitelné 1
rozložitelné stehy. 1
stehy. PhDr. 1
PhDr. Emil 1
Emil Hradecký, 1
Hradecký, CSc 1
CSc zemřel 1
listopadu 1974 1
1974 po 2
dlouhé nemoci, 1
nemoci, kterou 1
kterou trpěl 1
trpěl již 1
let. Philbrick, 1
Philbrick, 84. 1
84. Dne 1
února 1621 1
1621 ho 1
ho kolonisté 1
kolonisté zvolili 1
zvolili prvním 1
prvním velitelem 1
velitelem milicí 1
milicí a 1
do smrti. 1
smrti. Philidor 1
Philidor tvrdil, 1
prvních tazích 1
tazích 1. 1
1. e4 1
e4 e5 1
e5 není 1
dobrý tah 1
tah 2. 1
2. Jf3 1
Jf3 (protože 1
(protože jezdec 1
jezdec brání 1
brání postupu 1
postupu pěšce 1
pěšce f), 1
f), ani 1
ani tah 1
tah Jc3 1
Jc3 (protože 1
(protože pak 1
pak brání 1
brání jezdec 1
jezdec tahu 1
tahu c3, 1
c3, který 1
podporuje průlom 1
průlom d4), 1
d4), ale 1
ale tah 1
tah Sc4, 1
Sc4, který 1
který žádnému 1
žádnému pěšci 1
pěšci v 1
v postupu 2
postupu nebrání. 1
nebrání. Philip 1
Philip Blaiberg 1
Blaiberg (2. 1
(2. ledna 1
ledna 1968), 1
1968), který 1
operaci 563 1
563 dní 1
dní (přibližně 1
(přibližně 1 1
1 rok 4
5 měsíců). 1
měsíců). Philippe 1
Philippe Nozières 1
Nozières pracoval 1
některých aspektech 1
aspektech problému 1
problému mnoha 1
mnoha těles. 1
těles. Philippe 1
Philippe Salaün 1
Salaün zemřel 1
rakovinu v 2
Paříži dne 1
2020 ve 1
věku 77 1
77 let. 2
let. Phil 1
Phil Taylor 1
Taylor vyhrál 1
vyhrál první 1
první čtyři 3
čtyři ročníky. 2
ročníky. Phoenix 1
Phoenix Labs 1
Labs byl 1
tvořen bývalými 1
bývalými vývojáři 1
vývojáři Riot 1
Riot Games 1
Games Jesse 1
Jesse Houston, 1
Houston, Sean 1
Sean Bender 1
Bender a 1
a Robin 2
Robin Mayne 1
Mayne a 1
2017 zahrnuje 1
zahrnuje 40 1
40 vývojářů 1
vývojářů dříve 1
z BioWare, 1
BioWare, Blizzard 1
Blizzard Entertainment 1
Entertainment a 3
a Capcom. 1
Capcom. Phong, 1
Phong, Dot, 1
Dot, Mouse 1
Mouse a 1
Bob monitorují 1
monitorují z 1
z Principal 1
Principal Office 1
Office postup 1
postup infekce 1
infekce sítě 1
sítě supervirem 1
supervirem Daemon, 1
Daemon, před 1
průběhu třetí 1
třetí sezóny 1
sezóny varoval 1
varoval Matrixe 1
Matrixe šéf 1
šéf strážců 1
strážců Turbo. 1
Turbo. Photoshootem 1
Photoshootem k 1
tomuto albu 1
později (2013) 1
(2013) nechala 1
nechala inspirovat 1
inspirovat Christina 1
Christina Aguilera, 1
Aguilera, která 1
která svůj 1
svůj videoklip 1
videoklip natáčela 1
natáčela na 1
místě, na 1
na jakém 1
jakém před 1
lety fotila 1
fotila Britney 1
Britney Spears 1
Spears v 1
v puntíkovaném 1
puntíkovaném body. 1
body. Phùng 1
Phùng Khắc 1
Khắc Khoan 1
Khoan udělal 1
udělal v 2
Pekingu dobrý 1
dobrý dojem 1
dojem svým 2
svým klasickým 1
klasickým vzděláním, 1
vzděláním, nicméně 1
nicméně dosáhnout 1
dosáhnout uznání 1
uznání Lê 1
Thế Tônga 1
Tônga za 1
krále Vietnamu 1
Vietnamu se 1
nepodařilo. Phyllis 1
Phyllis však 1
připravena a 1
a střelí 1
střelí jej 1
do ramene. 2
ramene. Phyllocladus 1
Phyllocladus se 1
natolik morfologicky 1
morfologicky odlišuje 1
jiných zástupců 1
zástupců čeledi, 1
čeledi, že 1
minulosti mnoha 1
mnoha botaniky 1
botaniky řazen 1
čeledi Phyllocladaceae. 1
Phyllocladaceae. Piaget 1
Piaget stále 1
udržuje umění 1
umění malby 1
malby miniatur 1
miniatur za 1
pomoci tradiční 1
tradiční techniky. 1
techniky. Pianolové 1
Pianolové role 1
role byly 1
byly nepřetržitě 1
nepřetržitě vyráběny 1
vyráběny asi 1
asi od 2
roku 1898. 2
1898. Piaristé 1
Piaristé však 1
od šedesátých 2
začali mít 1
mít nedostatek 1
nedostatek vyučujících, 1
vyučujících, a 1
začali na 3
gymnázium přicházet 1
přicházet světští 1
světští (nečlenové 1
(nečlenové piaristického 1
piaristického řádu) 1
řádu) profesoři. 1
profesoři. Piazzi 1
Piazzi byl 1
schopen sledovat 1
sledovat Cerese 1
Cerese jen 1
kdy sledoval 1
sledoval jen 1
jen 3° 1
3° dráhu. 1
dráhu. Picard 1
Picard nařídí 1
nařídí zaútočit 1
zaútočit a 1
tentokrát ji 1
velmi snadno 1
snadno zničí. 1
zničí. Picard 1
Picard není 1
není zraněn, 1
zraněn, ale 1
ale doktorka 1
doktorka si 1
si zlomila 1
zlomila ruku. 1
ruku. Picard 1
Picard se 2
pokusí získat 1
získat Ferengy 1
Ferengy ke 1
na prozkoumání 1
prozkoumání povrchu 1
povrchu planety, 1
planety, Ferengové 1
Ferengové ale 1
ze všeho 1
všeho obviňují 1
obviňují právě 1
právě posádku 1
posádku Enterprise. 1
Enterprise. Picard 1
můstek a 1
a přikáže, 1
přikáže, aby 2
aby Enterprise 1
Enterprise vlétla 1
vlétla přímo 1
středu víru. 1
víru. Picard 1
Picard s 1
s Rikerem 1
Rikerem vstoupí, 1
vstoupí, když 1
když Remmick 1
Remmick právě 1
právě dokončí 1
dokončí odeslání 1
odeslání nějaké 1
nějaké zprávy. 1
zprávy. Picasso 1
Picasso o 1
tom nikdy 1
nikdy přímo 1
přímo nehovořil, 1
nehovořil, ale 1
ale podporoval 1
podporoval domněnku, 1
je pacifista. 1
pacifista. Píchne-li 1
Píchne-li se 1
se šídlem, 1
šídlem, vznikají 1
vznikají dírky 1
dírky pro 1
pro provléknutí 1
provléknutí jehel 1
jehel včetně 1
včetně nití, 1
nití, motouzu 1
motouzu nebo 1
nebo řemínku. 1
řemínku. Pick-up 1
Pick-up byl 1
byl označován 3
označován 200P 1
200P (dále 1
(dále i 1
i 201P, 1
201P, 202P, 1
202P, 203P 1
203P atd.) 1
atd.) podle 1
podle aktuálně 1
aktuálně vyráběné 1
vyráběné verze. 1
verze. Picotte 1
Picotte byla 1
byla aktivní 1
aktivní sociální 1
sociální reformátorka 1
reformátorka stejně 1
jako lékařka. 1
lékařka. Pictor 1
Pictor A 1
je rádiová 1
rádiová galaxie, 1
které dominuje 1
dominuje skoro 1
skoro milion 1
milion světelných 1
let dlouhý 2
dlouhý proud 1
proud hmoty. 1
hmoty. ; 1
; Picture 1
Picture Bridge: 1
Bridge: Tato 1
Tato funkce 4
funkce umožňuje 1
umožňuje tisknout 1
tisknout obrázky 1
a dokumenty 1
dokumenty přímo 1
z digitálního 1
digitálního zařízení, 1
má označení 2
označení Picture 1
Picture Bridge. 1
Bridge. Pičuškin 1
Pičuškin se 1
dále vychloubal 1
vychloubal s 1
že zvládl 1
zvládl pokořit 1
pokořit Čikatilův 1
Čikatilův rekord 1
na 62. 1
62. Litoval 1
Litoval pouze 1
pouze toho, 1
do „šachovnicové 1
„šachovnicové sbírky“ 1
sbírky“ chyběly 1
chyběly dvě 1
dvě vraždy. 1
vraždy. Pidgin 1
Pidgin a 1
a Kopete 1
Kopete nabízí 1
nabízí funkci 1
funkci automatické 1
automatické detekce, 1
detekce, která 1
která spustí 1
spustí OTR 1
OTR relaci 1
relaci s 1
mají funkci 3
funkci povolenou, 1
povolenou, aniž 1
by zasahoval 1
ostatních nešifrovaných 1
nešifrovaných rozhovorů. 1
rozhovorů. Pierceho 1
Pierceho myšlenky 1
myšlenky byly 1
tedy rozvinuty 1
rozvinuty různě. 1
různě. Pierce 1
Pierce se 1
rozhodl vyklidit 1
vyklidit Damortis 1
Damortis a 1
pozici východně 1
města. Pierce, 1
Pierce, spolu-ředitel 1
spolu-ředitel S.H.I.E.L.D.u 1
S.H.I.E.L.D.u předvolá 1
předvolá Rogerse 1
Rogerse do 1
do Triskelionovi 1
Triskelionovi a 1
a odhalí 1
odhalí důkazy, 1
že Fury 1
Fury najal 1
najal Batroca, 1
Batroca, aby 1
aby unesl 1
unesl loď, 1
loď, aby 1
získal data, 1
když Rogers 1
Rogers neřekne 1
neřekne o 1
o Furyho 1
Furyho informacích, 1
informacích, Pierce 1
Pierce ho 1
ho označí 1
označí jako 1
jako zběha. 1
zběha. Pierre 1
Pierre Albarran 1
Albarran se 1
do olympijského 2
olympijského turnaje 2
turnaje ve 1
čtyřhře mužů 1
mužů s 1
s Maxem 1
Maxem Decugisem 1
Decugisem (soutěže 1
(soutěže ve 1
dvouhře ani 1
v mixu 1
mixu se 1
se nezúčastnil). 1
nezúčastnil). Pierre 1
Pierre Bourdieu 1
Bourdieu se 1
svém patrně 1
patrně nejslavnějším 1
nejslavnějším díle 1
díle Distinkce: 1
Distinkce: Sociální 1
Sociální kritika 1
kritika posuzovaní 1
posuzovaní vkusu 1
vkusu (La 1
(La Distinction: 1
Distinction: Critique 1
Critique sociale 1
sociale du 1
du jugement, 1
jugement, 1979) 1
1979) zabývá 1
zabývá sociálním 1
sociálním prostorem, 1
prostorem, životním 1
a vkusem. 1
vkusem. Pierre 1
Pierre Dumas, 1
Dumas, lékař 1
lékař Tour 1
de France, 1
France, mu 1
mu píchl 1
píchl injekci 1
injekci solucamforu 1
solucamforu a 1
dal mu 2
mu kyslík. 1
kyslík. Pierre 1
Pierre Teilhard 1
Teilhard de 1
de Chardin 1
Chardin (1955) 1
(1955) Válka 1
Válka jej 1
zastihla opět 1
Číně, v 1
1946 se 6
do Francie, 5
Francie, cestoval 1
cestoval a 1
členem Akademie. 1
Akademie. Pierre 1
Pierre už 1
už nemůže 2
nemůže zůstávat 1
zůstávat déle 1
déle v 1
a vyrazí 1
vyrazí k 1
k pluku, 1
pluku, který 2
a platí. 1
platí. Pierrot 1
Pierrot je 1
je svědkem, 1
svědkem, jak 1
královna s 1
milencem objímají 1
objímají v 1
v chrámku; 1
chrámku; ukáže 1
ukáže se, 1
že milenec 1
milenec je 1
v kostýmu 2
kostýmu Pierrota 1
Pierrota (tercet 1
(tercet Kiss 1
Kiss me, 1
me, my 1
my strength 1
strength is 1
is weak!). 1
weak!). Pierrot 1
Pierrot odvede 1
odvede d'Auverneyho 1
d'Auverneyho k 1
tábora Francouzů, 1
Francouzů, kde 1
je popraven, 1
protože Francouzi 1
Francouzi jsou 1
jsou přesvědčeni 2
přesvědčeni o 3
o d'Auverneyho 1
d'Auverneyho smrti. 1
smrti. Pieter 1
Pieter Coecke 2
Coecke van 2
van Aelst 2
Aelst nebo 1
nebo Pieter 1
Aelst starší 1
starší ( 1
( Pieter 1
Pieter van 1
van Laer 1
Laer byl 1
také schopný 1
schopný tiskař 1
vytvořil dvě 1
dvě série 3
série tisků 1
tisků zvířat. 1
zvířat. Pietro 1
Pietro Ciriaci, 1
Ciriaci, který 1
který odevzdal 1
odevzdal Hlinkovi 1
Hlinkovi pochvalný 1
pochvalný dopis 1
dopis za 1
za obhajobu 1
obhajobu práv 1
práv katolických 1
katolických Slováků. 1
Slováků. Pietrosul 1
Pietrosul je 1
nejvyšší horou 2
horou celého 1
celého Călimanu. 1
Călimanu. Piktogram 1
Piktogram Novoměstských 1
Novoměstských oblouků 1
oblouků je 3
je zapsaný 1
zapsaný jako 1
jako ochranná 1
ochranná známka 1
známka společnosti 1
společnosti ELTON 1
ELTON hodinářská, 1
hodinářská, proto 1
proto nesmí 1
používán žádným 1
žádným jiným 1
jiným subjektem 1
subjektem na 1
trhu. Pilastry 1
Pilastry byla 1
byla lemována 1
lemována také 1
také jednoduchá 1
jednoduchá valeně 1
valeně zaklenutá 1
zaklenutá okna 1
okna v 1
patře. Pilát 1
Pilát byl 1
sice zasažen 2
zasažen střepinou 1
střepinou a 1
zůstal nehybně 1
nehybně ležet 1
poli, procházející 1
procházející kaprál 1
kaprál Štěpánovský, 1
Štěpánovský, v 1
v civilu 1
civilu známý 1
známý rozhodčí, 1
rozhodčí, však 1
však Piláta 1
Piláta poznal 1
nechal odnést 1
odnést na 1
na ošetřovnu. 1
ošetřovnu. Pilfousek 1
Pilfousek je 1
je nutil 1
nutil k 1
k bezohlednosti 1
bezohlednosti a 1
června 1943 2
1943 vyhlásil 1
vyhlásil stanné 1
stanné právo, 1
ale 10. 1
srpna byl 1
nahrazen Karlem 1
Karlem Pekníkem. 1
Pekníkem. Pilić 1
Pilić nařčení 1
nařčení odmítl, 1
odmítl, ovšem 1
ovšem národní 1
národní federace 1
federace jej 1
jej potrestala 1
potrestala zákazem 1
zákazem hraní. 1
hraní. Pilipův 1
Pilipův dodatek 1
dodatek byl 1
byl reakcí 3
na kontroverzi 1
kontroverzi po 1
vydání Pravidel 1
Pravidel českého 1
českého pravopisu 1
pravopisu z 1
1993. Pilířem 1
Pilířem ekonomiky 1
také potravinářský 1
potravinářský průmysl, 1
průmysl, výroba 1
výroba automobilů, 1
automobilů, pneumatik 1
a elektromotorů 1
elektromotorů a 1
a přesné 2
přesné strojírenství. 1
strojírenství. Pilíř 1
Pilíř je 2
je čelem 1
čelem otočený 1
otočený k 1
k severovýchodu, 1
severovýchodu, tj. 1
tj. na 1
na odvrácenou 1
odvrácenou stranu 1
stranu od 1
od radnice. 1
radnice. Pilíř 1
stran zesílen 1
zesílen příložkami 1
příložkami a 1
a krajní 2
krajní opěry 1
opěry mají 1
mají základy 1
základy na 1
žulovém podloží 1
podloží na 1
dně rokle. 1
rokle. Pilníkově 1
Pilníkově rodičům, 1
rodičům, kteří 1
tam byli 2
vysláni osidlovat 1
osidlovat české 1
české pohraničí 1
pohraničí a 1
pracovali jako 1
jako zootechnici. 1
zootechnici. Pilot 1
Pilot Fedor 1
Fedor F. 1
F. Demida 1
Demida se 1
prvním sovětským 1
sovětským letcem, 1
letcem, který 1
letu s 1
s proudovým 1
proudovým motorem. 1
motorem. Piloti 1
Piloti eskadry 1
eskadry Wraith 1
Wraith tak 1
tak přišli 1
plánem – 1
– uvést 1
chodu falešný 1
falešný Millennium 1
Millennium Falcon, 1
Falcon, Solovu 1
Solovu loď. 1
loď. Pilot 1
Pilot jim 1
však sdělil 1
sdělil smutnou 1
smutnou zprávu, 1
zprávu, že 4
že Mackay 1
Mackay se 1
před pár 1
pár týdny 1
týdny ztratil 1
ztratil se 2
svým letadlem, 1
letadlem, když 1
když letěl 1
letěl na 1
ostrov Bonney. 1
Bonney. Pilot 1
Pilot letadla 1
letadla je 3
kromě „řidiče“ 1
„řidiče“ také 1
také kontrolor 1
kontrolor stroje 1
stroje jak 1
zemi, tak, 1
tak, a 1
to hlavně, 1
hlavně, ve 1
vzduchu. Pilot 1
Pilot letounu, 1
letounu, voják 1
voják americké 1
americké námořní 4
výslužbě Stephen 1
Stephen Freeman, 1
Freeman, se 1
neúspěšně katapultoval 1
katapultoval a 2
zahynul po 1
nárazu svého 1
svého vystřelovacího 1
vystřelovacího sedadla 2
sedadla do 1
do stromu. 1
stromu. Pilotní 1
Pilotní kabina 2
kabina byla 3
byla pětimístná, 1
pětimístná, prostor 1
cestující pojal 1
pojal 27 1
27 nebo 1
nebo 32 1
32 sedadel. 1
sedadel. Pilotní 1
byla překonstruována 1
překonstruována na 1
na dvoumístnou 1
dvoumístnou s 1
s tandemovým 1
tandemovým a 1
a výškovým 1
výškovým odstupňováním 1
odstupňováním pilotních 1
pilotních sedaček, 1
sedaček, oddělení 1
oddělení pilotních 1
pilotních prostorů 1
prostorů a 3
změně překrytu 1
překrytu kabiny. 1
kabiny. Pilotním 1
Pilotním singlem 1
píseň "Dark 1
"Dark Lady" 1
Lady" a 1
se jedním 6
hitů Cher 1
Cher vůbec. 1
vůbec. Pilotní 1
Pilotní singl 2
singl Heavy 1
Heavy vyšel 1
vyšel 16. 1
2017. Pilotní 1
alba "Now 1
"Now or 1
or Never" 1
Never" byl 1
vydán 4. 1
dubna 2017, 1
2017, spolu 1
s předprodejem 1
předprodejem alba. 1
alba. Pilot 1
Pilot Scott, 1
Scott, letuška 1
letuška Tina 1
Tina Mucklow, 1
Mucklow, druhý 1
druhý pilot 3
pilot Bob 1
Bob Rataczak 1
Rataczak a 1
technik H. 1
H. E. 1
E. Anderson 1
Anderson museli 1
museli zůstat 1
palubě. Pilot 1
Pilot seděl 3
uprostřed stroje. 1
stroje. Pilot 1
seděl v 2
v přehledně 1
přehledně uspořádané 1
uspořádané kabině 1
kabině pod 1
pod vzad 1
vzad odsunovatelným 1
odsunovatelným kapkovitým 1
kapkovitým překrytem, 1
překrytem, který 1
mu zajišťoval 1
zajišťoval takřka 1
takřka nerušený 1
nerušený výhled 1
výhled všemi 1
všemi směry. 1
směry. Pilot 1
v přídi, 1
přídi, tlačný 1
tlačný motor 1
motor Continental 1
Continental XIV-1430-5, 1
XIV-1430-5, který 1
ním, poháněl 1
poháněl dvě 1
dvě koaxiálně 1
koaxiálně uspořádané 1
uspořádané (souosé) 1
(souosé) protiběžné 1
protiběžné vrtule. 1
vrtule. Pilot 1
Pilot se 1
přibližně 75 1
75 m 1
m katapultoval, 1
katapultoval, stroj 1
stroj narazil 1
byl zničen. 1
zničen. Pilot 1
Pilot vyvázl 2
zranění, protože 1
protože křídla 1
křídla fungovala 1
jako padák. 1
padák. Pilot 1
vyvázl pouze 1
s lehkým 1
lehkým zraněním. 1
zraněním. Pinchot 1
Pinchot na 1
ní prováděl 1
prováděl psychické 1
psychické testy, 1
testy, když 1
1909 na 1
dobu zatčena 1
zatčena pro 1
pro vraždu 1
vraždu manželky 1
manželky Zacharyho 1
Zacharyho Comstocka. 1
Comstocka. Pindariové 1
Pindariové byli 1
byli napadáni 1
napadáni a 1
jejich domovy 1
domovy obklíčeny 1
obklíčeny a 1
a zničeny. 1
zničeny. Pinealocyty 1
Pinealocyty jsou 1
jsou deriváty 1
deriváty nervových 1
buněk mající 1
mající specifický 1
specifický hvězdicovitý 1
hvězdicovitý tvar 1
tvar díky 1
díky četným 2
četným cytoplazmatickým 1
cytoplazmatickým výběžkům, 1
výběžkům, které 1
které končí 1
končí zduřením 1
zduřením v 1
blízkosti cév. 1
cév. Pink 1
Pink se 1
kromě průzkumů 1
průzkumů statutu 1
statutu LGBT 1
LGBT v 1
Arménii zaměřuje 1
jinými nevládními 1
nevládními organizacemi, 1
organizacemi, které 1
které taktéž 2
taktéž bojují 1
bojují s 1
s homofobií. 1
homofobií. Pinnock 1
Pinnock označila 1
označila Confetti 1
Confetti za 1
jejich dosud 2
dosud největší 2
největší album. 1
album. Pinotti 1
Pinotti nechává 1
nechává Laverdeho 1
Laverdeho vítězit, 1
vítězit, ví 1
ví že 1
tímto únikem 1
únikem získal 1
získal růžový 1
růžový trikot. 1
trikot. Pinta 1
Pinta piva 1
piva Guinnesse 1
Guinnesse by 1
měla podávat 1
podávat ve 1
ve sklenici 1
sklenici mírně 1
mírně tvarované 1
tvarované do 1
do tulipánu. 1
tulipánu. Pionýrská 1
Pionýrská skupina 1
z pionýrských 1
pionýrských oddílů, 1
oddílů, který 1
měl nejméně 1
20 pionýrů 1
pionýrů a 3
zpravidla sdružoval 1
sdružoval pionýry 1
pionýry z 1
jedné třídy. 1
třídy. Pionýrský 1
Pionýrský druh 1
druh pochází 1
od pojmu 2
pojmu pionýr, 1
pionýr, jenž 1
více významů. 3
významů. Pipa 1
Pipa americká 1
americká je 1
svůj způsob 1
způsob rozmnožování. 1
rozmnožování. Piper 1
Piper je 1
je nakažená 1
nakažená a 1
ji dojde 1
dojde trpělivost 1
trpělivost (možná 1
(možná by 1
jí došla 1
došla i 1
i tak). 1
tak). Pipin 1
Pipin přiměl 1
přiměl Gandalfa 1
Gandalfa zachránit 1
zachránit Faramira 1
Faramira z 1
jeho šíleného 1
šíleného otce, 1
otce, který 5
v zoufalství 1
zoufalství z 1
z jisté 1
jisté porážky 1
porážky pokusil 1
pokusil upálit 1
upálit společně 1
ním na 3
hranici. Pippa 1
Pippa s 1
s Herbem 1
Herbem se 1
začnou domlouvat 1
domlouvat na 1
na rozvodu, 1
rozvodu, ale 1
ale Pippa 1
Pippa pak 1
pak Herba 1
Herba nalezne 1
nalezne po 1
dalším infarktu. 1
infarktu. Piranha 1
Piranha Bytes 1
Bytes jsou 1
jsou vývojáři 1
vývojáři počítačových 1
her sídlící 1
sídlící v 5
v Ruhrgebiet, 1
Ruhrgebiet, Německo. 1
Německo. Piráti 1
Piráti těsně 1
před obsazením, 1
obsazením, během 1
během vyjednávání, 1
vyjednávání, postříleli 1
postříleli celou 1
celou čtyřčlennou 1
čtyřčlennou posádku 1
posádku jachty 1
jachty a 1
a vystřelili 1
vystřelili proti 1
proti torpédoborci 1
torpédoborci střelu 1
střelu z 1
z RPG, 1
RPG, ale 1
ale minuli. 1
minuli. Pirus, 1
Pirus, Black 1
Black P. 1
P. Stones, 1
Stones, Chlapci 1
z athénského 1
athénského parku 1
další gangy 1
gangy nespolupracující 1
nespolupracující s 1
s Crips, 1
Crips, se 1
nimi často 1
často střetávaly. 1
střetávaly. Pisánské 1
Pisánské loďstvo 1
loďstvo pod 1
pod Daimbertovým 1
Daimbertovým velením 1
velením Normanům 1
Normanům poskytlo 1
poskytlo krytí 1
krytí od 1
moře. Písař 1
Písař totiž 1
totiž neměl 1
neměl k 1
dispozici původní 1
původní předlohu, 1
předlohu, a 1
musel posloužit 1
posloužit jinou. 1
jinou. Píše: 1
Píše: „Hodnota 1
„Hodnota nemůže 1
existovat tam, 1
kde chybí 1
chybí vědomí 1
vědomí nebo 1
jeho potenciál. 1
potenciál. Písek 1
Písek je 1
díky speciálnímu 1
speciálnímu bezpečnostnímu 1
bezpečnostnímu opatření, 1
opatření, jež 1
provedeno na 1
na Táborské 1
Táborské ulici, 1
ulici, nacházející 1
východě města. 1
města. Písek, 1
Písek, který 1
který larva 1
larva hází, 1
hází, také 1
také zasypává 1
zasypává oběť 1
oběť dalším 1
dalším materiálem, 1
materiálem, který 1
ji zabraňuje 1
zabraňuje dostat 1
menším sklonem, 1
sklonem, která 1
která vznikají 2
vznikají hroucením 1
hroucením původní 1
původní jamky. 1
jamky. Písek 1
Písek v 1
v dunách 1
dunách je 1
tedy nejspíše 1
nejspíše tvořen 1
tvořen sazemi 1
sazemi organických 1
organických polymerů, 1
polymerů, které 1
se shlukly 1
shlukly po 1
po dopadu 3
dopadu na 3
zem. Písemná 1
Písemná část 1
část sestává 11
z analýzy 1
komentáře textu 1
a statistiky, 1
statistiky, porozumění 1
porozumění slyšenému 1
slyšenému textu 1
porozumění čtenému 1
čtenému textu. 1
textu. Písemná 1
Písemná práce 1
bude konat 4
konat 11. 1
11. 4. 1
4. 2018 1
2018 od 1
od 12:00. 1
12:00. Písemná 1
Písemná zmínka 1
textu B 1
B této 1
této listiny 2
roku 1218. 1
1218. Písemně 1
Písemně doložen 1
doložen je 1
majetku královského 1
královského oborníka 1
oborníka Václava 1
Václava Šány 1
Šány (1624–1668); 1
(1624–1668); po 1
skončení třicetileté 2
války je 1
však uváděn 1
pustý. Písemně 1
Písemně je 1
doložen teprve 1
14. století, 4
století, ze 1
ze starobylého 2
starobylého zasvěcení 1
zasvěcení svatému 1
svatému Klementu 1
Klementu a 1
existence přilehlého 1
přilehlého pohřebiště 1
pohřebiště se 1
však usuzuje 1
usuzuje na 1
původ současný 1
s hradištěm. 1
hradištěm. Písemné 1
Písemné prameny 1
prameny naznačují, 1
příčinou vysokých 1
vysokých ztrát 1
ztrát mezi 1
Čechy byli 1
především domácí 1
domácí sedláci, 1
sedláci, kteří 1
v husitech 1
husitech viděli 1
viděli nepřítele, 1
nepřítele, jenž 1
jenž bere 1
bere jejich 2
jejich těžce 1
těžce vydobytý 1
vydobytý majetek. 1
majetek. Píseň 1
Píseň "Back 1
"Back Down" 1
Down" byla 1
byla časopisem 1
časopisem "XXL" 1
"XXL" zařazena 1
nejlepší diss 1
diss tracky 1
tracky vůbec. 1
vůbec. Píseň 1
Píseň byla 5
byla popsána 2
jako "nový 1
"nový pohled 1
dětské rýmy". 1
rýmy". Píseň 1
představena živě 1
živě v 1
The Sonny 1
Sonny & 1
& Cher 1
Cher Comedy 1
Comedy Hour, 1
Hour, v 1
byla Cher 1
Cher oblečená 1
oblečená jako 1
jako indiánka. 1
indiánka. Píseň 1
původně ve 2
stylu hip 1
hip hop, 1
hop, ale 1
ale vybrána 1
vybrána byla 1
byla druhá 1
s electronickými 1
electronickými beaty. 1
beaty. Píseň 1
jako hudba 2
pro videohru 1
videohru z 1
1985 Repton. 1
Repton. Píseň 1
1. semifinále, 1
semifinále, které 2
konalo 12. 2
12. července, 1
července, vybrána 1
vybrána mezi 1
mezi 7 2
7 postupujícími, 1
postupujícími, když 1
když obsadila 2
ziskem 26 1
26 bodů. 1
bodů. Píseň 1
Píseň I 1
I Honestly 1
Honestly Love 1
Love You, 1
You, kterou 1
kterou napsali 1
napsali Jeff 1
Jeff Barry 1
Barry a 2
a Peter 3
Peter Allen, 1
Allen, přinesla 1
přinesla Olivii 1
Olivii Newton-John 1
Newton-John další 1
dvě ceny 2
ceny Grammy 1
Grammy v 1
kategoriích nahrávka 1
nahrávka roku 1
nejlepší zpěvačka 1
zpěvačka pop 1
pop music. 1
music. Píseň 1
Píseň je 4
je fanoušky 1
fanoušky oslavována 1
oslavována jako 1
těch tvrdších 1
tvrdších od 1
od Metallicy 1
Metallicy a 1
bývá dodnes 1
dodnes občasně 1
občasně hrána 1
koncertech. Píseň 1
o tématu 2
tématu smrti. 1
smrti. Píseň 1
Píseň Ještě 1
Ještě není 1
není tma 1
tma vyšla 1
albu Pavla 1
Pavla Bobka 1
Bobka Antologie 1
Antologie ( 1
( Píseň 1
Píseň „Je 1
„Je t'aime 1
t'aime moi 1
moi non 1
non plus“ 1
plus“ dosáhla 1
v komerční 1
komerční úspěch 1
Evropě. Píseň 1
Píseň Je 1
to skvělé 1
skvělé (Это 1
(Это здорово) 1
здорово) se 1
hlavním hitem 1
a puncem 1
puncem zpěváka. 1
zpěváka. Píseň 1
středním tempu 1
tempu pop 1
pop balada 1
balada o 1
o ztracené 1
ztracené lásce. 1
lásce. Píseň 1
části instrumentální, 1
instrumentální, Cale 1
Cale občas 1
občas jen 1
jen zazpívá 1
zazpívá „ 1
zde slyšet 1
slyšet smích. 1
smích. Píseň 1
Píseň nazpíval 1
nazpíval též 1
českému filmu 1
filmu Čarodějky 1
Čarodějky z 1
předměstí. Píseň 1
Píseň obsahuje 1
obsahuje díly 1
díly šest 1
a sedm: 1
sedm: „Ready“ 1
„Ready“ a 1
a „Remove“. 1
„Remove“. Píseň 1
Píseň pak 1
pak zazněla 1
zazněla na 2
na v 3
titulcích filmu. 1
filmu. Píseň 1
Píseň pochází 1
jeho pátého 1
pátého studiového 2
alba Winner 1
Winner Stays 1
Stays On. 1
On. Píseň 1
Píseň Pohádka 1
Pohádka o 1
o konvalinkách 1
konvalinkách se 1
1967 stala 1
stala nejprodávanějším 1
nejprodávanějším gramohitem. 1
gramohitem. Píseň 1
Píseň pojednává 1
lásce Gaga 1
Gaga k 1
jejím fanouškům. 1
fanouškům. Píseň 1
Píseň postupně 1
postupně měly 1
repertoáru desítky 1
desítky zpěváků 1
zpěváků a 1
a skupin. 2
skupin. Píseň 1
Píseň přitom 1
přitom nebyla 1
zvlášť propagována. 1
propagována. Píseň 1
Píseň „Red 1
„Red Lips“ 1
Lips“ se 1
tomto EP 1
EP nachází 1
pozici z 2
celkových pěti 1
pěti písní. 1
písní. Píseň 1
Píseň rovněž 2
filmu zazněla. 1
zazněla. Píseň 1
rovněž vyšla 1
na zpěvaččině 1
zpěvaččině albu 1
albu Sugar, 1
Sugar, které 1
vyšlo téhož 1
roku. Píseň 1
Píseň se 8
po textové 1
textové stránce 1
stránce od 1
od originálu 1
originálu moc 1
moc neliší, 1
neliší, ale 1
ale doprovodný 1
doprovodný videoklip 1
videoklip je 1
pro Volbeat 1
Volbeat typický. 1
typický. Píseň 1
stala jedním 3
ze symbolů 2
symbolů australské 1
australské kultury 1
tak hojně 1
využívána při 1
při oficiálních 2
oficiálních i 1
i neoficiálních 1
neoficiálních příležitostech. 1
příležitostech. Píseň 1
v Srbsku 2
Srbsku velmi 1
populární. Píseň 1
stala známá 2
známá hlavně 1
hlavně roku 1
1948, když 1
ji převzal 1
převzal Wynonie 1
Wynonie Harris. 1
Harris. Píseň 1
11. pozici 1
žebříčku AirPlay. 1
AirPlay. Píseň 1
14 body. 1
body. Píseň 1
čtvrté příčce 1
Billboard World 1
World Digital 1
Digital Song 1
Song Sales. 1
Sales. Píseň 1
se vyšplhala 3
vyšplhala na 2
na 18. 5
18. pozici. 1
pozici. Píseň 1
Píseň také 1
také zazněla 2
zazněla ve 1
ve muzikálech 1
muzikálech Io 1
Io bacio… 1
bacio… tu 1
tu baci 1
baci a 1
a Appuntamento 1
Appuntamento a 1
a Ischia. 1
Ischia. Píseň 1
Píseň The 2
Great Beyond 1
Beyond ze 1
soundtracku byla 1
singl a 1
státech umístila 1
umístila až 1
na 56. 1
56. místě, 1
místě, ve 1
stala vůbec 1
vůbec nejúspěšnější 1
nejúspěšnější písní 1
písní R.E.M., 1
R.E.M., když 1
žebříčku singlů. 1
singlů. Píseň 1
Píseň There 1
There Goes 1
Goes the 1
the Neighborhood, 1
Neighborhood, která 1
albu objevila 1
objevila získala 1
získala opět 1
opět ocenění 1
ocenění Grammy. 1
Grammy. Píseň 1
The Water 1
Water Is 1
Is Wide 1
Wide (česky 1
(česky Voda 1
je široká), 1
široká), která 1
původně známá 1
jako O 1
O Waly, 1
Waly, Waly 1
Waly (česky 1
(česky Běda, 1
Běda, běda), 1
běda), je 1
je skotského 1
skotského původu. 1
původu. Píseň 1
Píseň vyšla 3
vyšla 25. 1
celá verze 1
vyšla 24. 1
2021. Píseň 1
vyšla během 1
během čtvrté 1
čtvrté čtvrtiny 1
čtvrtiny roku 1
2003. Píseň 1
jejich výběrovém 1
výběrovém albu 1
albu Greatest 1
Greatest Hits 3
Hits Deluxe 1
Deluxe Redux, 1
Redux, které 1
částí z 1
z dvojalba 1
dvojalba Blondie 1
Blondie 4(0) 1
4(0) Ever 1
Ever (2014). 1
(2014). Píše 1
Píše reflexivní 1
reflexivní lyriku, 1
lyriku, v 1
i limeriku 1
limeriku a 1
psaní písňových 1
textů z 2
duchovní hudby. 2
hudby. Píše 1
Píše romány, 1
romány, nejčastěji 1
nejčastěji historické, 1
historické, eseje 1
eseje určené 1
určené nejširšímu 1
nejširšímu publiku 1
publiku a 2
a operní 3
operní libreta. 1
libreta. Píše 1
Píše se 1
se nepíší 1
nepíší znaky 1
znaky pro 2
pro krátké 1
krátké samohlásky. 1
samohlásky. Pisík 1
Pisík obecný 1
obecný žije 1
žije mimo 1
mimo tahů 1
tahů a 1
a hnízdění 1
hnízdění většinou 1
většinou samotářsky, 1
samotářsky, ačkoli 1
ačkoli byl 3
několikrát i 1
mimo tyto 1
tyto období 1
období zastižen 1
zastižen v 1
v nevelkých 1
nevelkých hejnech. 1
hejnech. Pískovce 1
Pískovce jsou 2
jsou červeně 1
červeně nebo 1
nebo hnědě 1
hnědě zbarveny. 1
zbarveny. Pískovce 1
převážně masivní, 1
masivní, šikmé 1
šikmé zvrstvení 1
zvrstvení není 1
obvykle výrazné. 1
výrazné. Pískovcové 1
Pískovcové metrové 1
metrové sochy 1
sochy pochází 1
století. Pískovcový 1
Pískovcový pomník 1
pomník znázorňoval 1
znázorňoval sousoší 1
sousoší Stalina 1
Stalina (vlevo) 1
(vlevo) držícího 1
držícího v 1
ruce svitek 1
svitek papíru 1
papíru a 3
a Lenina 1
Lenina (vpravo). 1
(vpravo). Pískovec 1
Pískovec byl 1
byl dostupnější 1
dostupnější než 1
než bílý 1
bílý mramor, 1
mramor, který 1
který Akbar 1
Akbar Veliký 1
Veliký preferoval; 1
preferoval; mohl 1
mohl jej 1
pro nejvýznamnější 1
nejvýznamnější stavby. 1
stavby. Písmenem 1
Písmenem S 1
S je 2
je označena 4
označena možnost, 1
daný hráč 1
hráč nebude 1
nebude podvádět, 1
podvádět, ale 1
jeho protihráč 1
protihráč podvádět 1
podvádět bude. 1
bude. Písmeno 1
Písmeno „K“ 1
„K“ bylo 1
jeho favoritem. 1
favoritem. Písmeno 1
Písmeno představuje 1
představuje laboratoř 1
laboratoř nebo 1
nebo výzkumný 1
výzkumný tým, 1
který daný 2
daný marker 1
marker objevil. 1
objevil. Písmeno 1
Písmeno „x“ 1
„x“ se 1
mnohdy zapisovalo 1
zapisovalo jako 1
jako „ch“. 1
„ch“. Písmo 1
Písmo i 1
tvar kalicha 1
kalicha odpovídají 1
odpovídají husitské 1
husitské době. 1
době. Písně 1
Písně Gojiry 1
Gojiry mají 1
mají progresivní 1
progresivní a 1
a neobvyklé 1
neobvyklé písňové 1
písňové struktury. 1
struktury. Písně 1
Písně jako 1
jako Love’em 1
Love’em or 1
or Leave’em 1
Leave’em či 1
či Deep 1
Deep And 1
And Dark 1
Dark jsou 1
jsou oblíbenými 1
oblíbenými koncertními 1
koncertními kousky. 1
kousky. Písně 1
Písně jsou 2
jsou slyšitelné 1
slyšitelné lidským 1
uchem na 1
na značnou 1
značnou vzdálenost. 1
vzdálenost. Písně, 1
Písně, které 1
na ono 1
ono EP, 1
EP, nebyly 1
nebyly nahrávány 1
nahrávány ve 1
stejný čas. 1
čas. Písně 1
Písně Ricchi 1
Ricchi e 1
e Poveri 1
Poveri byly 1
často předlohou 1
předlohou různých 1
různých cover 1
cover verzí. 1
verzí. Písně 1
Písně zůstaly, 1
zůstaly, dialogy 1
dialogy také 1
také – 2
ten britský 1
britský přízvuk 1
přízvuk nemohl 1
silný, jinak 1
by americké 1
americké publikum 1
publikum nerozumělo. 1
nerozumělo. Písnička 1
Písnička Holky 1
Holky z 1
naší školky 1
školky (Vágner 1
(Vágner – 1
– Žák) 1
Žák) se 1
stala nejprodávanější 2
nejprodávanější československou 1
československou nahrávkou 1
nahrávkou všech 1
dob na 1
na gramofonových 1
gramofonových deskách. 1
deskách. Písnička 1
Písnička se 1
žebříčku Modern 1
Modern Rock 3
Rock Tracks 3
Tracks časopisu 2
časopisu Billboard. 1
Billboard. Písnička 1
Písnička Showdown 1
Showdown je 1
použita ve 2
hře Forza 1
Forza Motosports 1
Motosports 3. 1
3. Jejich 1
Jejich písničky 1
písničky The 1
The Vulture 1
Vulture a 1
a Slam 1
Slam jsou 1
2014 používány 1
hudba k 1
k intru 1
intru českého 1
českého herního 1
herního TV 1
TV pořadu 1
pořadu Re-Play. 1
Re-Play. Písničky 1
Písničky z 1
filmů se 1
hudebních žebříčkách 1
žebříčkách po 1
světě. Písník 1
Písník Dobříň 1
Dobříň (jezero 1
(jezero vzniklé 1
vzniklé po 1
vytěžení písku) 1
písku) má 1
dokončení těžby 1
těžby sloužit 1
sloužit rekreaci, 1
rekreaci, ale 1
také sloužit 1
útočiště vodní 1
a pískomilné 1
pískomilné flory 1
flory a 1
fauny. Písníky 1
Písníky jsou 1
pozůstatkem po 1
po těžbě 1
těžbě štěrkopísků 1
štěrkopísků ukončené 1
ukončené v 1
století. Pissarro 1
Pissarro byl 1
byl mimořádně 1
mimořádně uznávaný 1
učitel. Pištěk 1
Pištěk svou 1
vlastní intuitivní 1
intuitivní tvorbu 1
tvorbu staví 1
na roveň 1
roveň technických 1
technických možností 1
možností počítače, 1
počítače, vyčkává, 1
vyčkává, upozaďuje 1
upozaďuje se 1
zároveň počítá 1
počítá se 2
se samozřejmostí 1
samozřejmostí a 1
a matematicky 1
matematicky přesnou 1
přesnou daností 1
daností tvarů, 1
tvarů, jejichž 1
jejichž vývoj 1
vývoj lze 1
jakémkoli okamžiku 1
okamžiku zastavit. 1
zastavit. Pistole 1
Pistole GLOCK 2
GLOCK jsou 1
oblíbené pro 1
svoji spolehlivost. 1
spolehlivost. Pistole 1
GLOCK využívají 1
využívají tzv. 1
tzv. částečně 1
částečně předepnutý 1
předepnutý bicí 1
bicí mechanismus. 1
mechanismus. Pistole 1
Pistole systému 1
systému SA 1
SA jsou 1
např. Pistone 1
Pistone pak 1
působení uvnitř 1
uvnitř mafie 1
mafie knihu 1
knihu (My 1
(My Undercover 1
Undercover Life 1
Life in 2
the Mafia) 1
Mafia) a 1
se důležitým 3
důležitým svědkem 1
svědkem v 1
v procesech 1
procesech s 1
s mafiány. 1
mafiány. Pitbull 1
Pitbull se 1
2008, poté, 1
opustil TVT 1
TVT Records, 1
Records, dostal 1
na volnou 1
volnou nohu. 1
nohu. Pitcairňané 1
Pitcairňané obsadili 1
obsadili mnohé 1
mnohé budovy, 1
zde zůstaly 1
po trestanecké 1
trestanecké kolonii, 1
kolonii, a 1
živit farmařením 1
farmařením a 2
a velrybářstvím. 1
velrybářstvím. Pitná 1
Pitná voda 1
města dostává 1
dostává potrubím 1
potrubím z 1
na pitnou 1
vodu Lichtenberg. 1
Lichtenberg. Pitourův 1
Pitourův dům 1
dům (dnešní 1
(dnešní Hotel 1
Hotel pod 1
pod zámkem 1
zámkem čp. 1
čp. Pitra 1
Pitra se 1
sice nevzdával 1
nevzdával myšlenky 1
myšlenky na 2
tvorbu animovaných 1
animovaných filmů, 1
filmů, ale 2
ale nedařilo 2
nedařilo se 1
mu najít 2
najít pro 3
projekty producenta. 1
producenta. Pitt 1
Pitt má 1
patřit mezi 1
největší výzkumná 1
výzkumná zdravotnická 1
zařízení ve 1
státech. Pitvy 1
Pitvy provedené 1
jejich tělech 1
tělech prokázaly, 1
že nezemřely 1
nezemřely přirozenou 1
smrtí. Piva 1
Piva můžou 1
můžou mít 2
mít rozličnou 1
rozličnou barvu 1
barvu i 1
i stupňovitost. 1
stupňovitost. Piva 1
Piva s 1
s objemovým 1
objemovým procentem 1
procentem alkoholu 1
rozmezí 0,05 1
0,05 % 1
% – 1
– 0,5 1
0,5 % 2
% nesou 1
označení dealcoholised. 1
dealcoholised. Piva 1
Piva stylu 1
stylu IPA 1
IPA s 1
s vol. 1
vol. Pivec 1
Pivec (též 1
(též Pivce) 1
Pivce) z 1
z Hradčan 1
Hradčan a 1
a Klimštejna 1
Klimštejna měli 1
měli ve 2
zlatém erbu 1
erbu dva 1
dva černé 1
černé turové 1
turové rohy, 1
rohy, rozdvojené 1
rozdvojené k 1
k levé 2
straně. Pivní 1
Pivní sklenice 1
sklenice měly 1
měly svou 1
a specifický 1
specifický tvar 1
tvar již 1
od středověku, 1
středověku, kdy 1
se odlišovaly 1
odlišovaly zejména 1
ostatního picího 1
picího skla. 1
skla. Pivo 1
Pivo bylo 1
bylo jistě 1
jistě kalné, 1
kalné, se 1
zbytky sladu. 1
sladu. Pivo 1
Pivo se 1
se vyváželo 1
vyváželo prakticky 1
prakticky do 1
světa. Pivovar 1
Pivovar byl 1
tedy prodáván 1
prodáván podruhé. 1
podruhé. Pivovar 1
Pivovar Louny 1
Louny s 1
s rozprodejem 1
rozprodejem majetku 1
majetku včetně 1
pivovaru, kde 1
společnost prozatím 1
prozatím provozuje 1
provozuje svoje 1
svoje distribuční 1
distribuční centrum. 1
centrum. Pivovar 1
Pivovar se 1
pražském Braníku. 1
Braníku. Pivovar 1
Pivovar v 1
v Brtnici 1
Brtnici pozemkový 1
pozemkový úřad 3
úřad odprodal 1
odprodal a 1
a lihovar 1
lihovar v 1
v Karlíně 3
Karlíně byl 1
byl združstevněn. 1
združstevněn. Pivovar 1
Pivovar Velké 1
Velké Popovice, 1
Popovice, a. 1
s. Pivovar 1
Pivovar vyrábí 1
vyrábí výhradně 1
výhradně nepasterované 1
nepasterované pivo. 1
pivo. Pivovar 1
Pivovar za 1
za krátkou 1
trhu získal 1
nejen řadu 1
řadu ocenění, 2
ale výrazně 2
výrazně se 1
jeho produkce. 1
produkce. Pixely 1
Pixely se 1
se oblékají 1
oblékají do 1
do barevných 1
barevných šatů 1
během každého 1
každého západu 1
slunce dostávají 1
sluchátek formou 1
formou hudby 1
hudby rozkazy. 1
rozkazy. Pixie 1
Pixie se 2
v Bromley 1
Bromley poblíž 1
poblíž Kentu 1
Kentu ve 1
Británii. Pixie 1
také umísťuje 1
vrcholu žebříčku 2
žebříčku nejvíce 1
nejvíce sexy 2
sexy žen 1
žen světa 1
světa FHM. 1
FHM. PKD 1
PKD a 1
a nástupcem 1
akciová společnost 3
společnost Heltos 1
Heltos se 1
Slavonicích na 1
Jana Žižky 1
Žižky čp. 1
čp. Place 1
Place du 1
du Calvaire 2
Calvaire je 1
je malé 1
malé náměstí 1
náměstí mezi 1
Calvaire na 1
Rue Poulbot 1
Poulbot na 1
západě. PlaceMap 1
PlaceMap je 1
je pozoruhodný 2
pozoruhodný příklad 1
příklad rozšiřitelnosti 1
rozšiřitelnosti v 1
že používá 1
používá stejné 1
stejné pluginy 1
pluginy Google 1
Google map, 1
pro OmniPeek, 1
OmniPeek, a 1
používané API 1
zachytávání paketů. 1
paketů. Placidie 1
Placidie byla 1
byla současně 2
současně prohlášena 1
za augustu 1
augustu a 1
a Valentinianus 1
Valentinianus obdržel 1
titul nobilissimus. 1
nobilissimus. Placka 1
Placka se 1
se upeče 1
upeče v 1
v peci, 1
peci, podává 1
se svinutá 1
svinutá do 1
do ruličky 1
ruličky a 1
a jí 1
se teplá. 1
teplá. Pláč 1
Pláč Koruny 1
české byl 1
odvážný protirakouský 1
protirakouský pamflet, 1
pamflet, který 1
snažil vyburcovat 1
vyburcovat českou 1
českou společnost 2
podpoře myšlenky 1
myšlenky české 1
české samostatnosti. 1
samostatnosti. Plagiátorství 1
Plagiátorství Malé 1
Malé v 1
obou diplomových 1
diplomových pracích 1
pracích vyvolalo 1
vyvolalo ohlas 1
ohlas také 1
v akademické 2
akademické sféře, 1
sféře, kde 1
vznikat petice 1
petice požadující 2
požadující její 1
její odstoupení. 1
odstoupení. Plakát 1
Plakát k 1
filmu '' 1
'' Plaketa 1
Plaketa označující 1
označující objekt 1
objekt jako 2
jako Národní 1
Národní historickou 1
historickou památkou 2
památkou Spojených 1
států. Plaketou 1
Plaketou pro 1
pro osobnost 1
osobnost památkové 1
péče byl 1
za dlouhodobé 1
dlouhodobé aktivity 1
aktivity ve 2
prospěch kulturního 1
zemích, jeho 1
úspěšnou propagaci 1
propagaci a 2
a výraznou 1
výraznou podporu 1
podporu oceněn 1
oceněn Ian 1
Ian Kennaway. 1
Kennaway. Plamenomet 1
Plamenomet fungoval 1
fungoval tak, 2
se zápalná 1
zápalná kapalina 1
kapalina ( 1
( Plameny 1
Plameny byly 1
tak vysoké, 1
vysoké, že 1
nich chytila 1
chytila i 1
nová střecha 1
střecha a 2
kostel vyhořel. 1
vyhořel. Planá 1
Planá forma 1
forma tvoří 1
tvoří plazivé 1
plazivé výhonky 1
výhonky a 1
a listy 2
listy má 1
má lesklé, 1
lesklé, trochu 1
trochu síťovité 1
síťovité a 1
a svrasklé. 1
svrasklé. Plán 1
skutečně proveden 1
proveden a 2
čtyři vesnice 1
byly opuštěny. 1
opuštěny. Planeta 1
Planeta exploduje 1
exploduje krátce 1
krátce potom, 1
všichni evakuováni, 1
evakuováni, a 1
zničí tři 1
tři Ha'taky. 1
Ha'taky. Planeta 1
Planeta je 1
tvořena přibližně 1
z kovových 1
kovových materiálů 1
% tvoří 1
tvoří křemičitany. 1
křemičitany. Planeta 1
Planeta má 1
měsíce – 1
– větší 1
větší Titanus 1
Titanus a 1
menší Titanus 1
Titanus II. 1
II. Planeta 1
Planeta nebyla 1
nebyla ve 1
filmu pojmenována. 1
pojmenována. Planetární 1
Planetární inteligence 1
inteligence během 1
během mnoha 1
mnoha milionů 1
milionů roků 1
roků hloubá 1
hloubá o 1
své budoucnosti 1
pociťuje určitý 1
určitý nedostatek 1
nedostatek informací. 1
informací. Planetary 1
Planetary Empires, 1
Empires, vydané 1
srpnu 2009, 2
2009, umožňuje 1
umožňuje hráčům 1
hráčům koordinovat 1
koordinovat rozsáhlé 1
rozsáhlé kampaně 1
kampaně obsahující 1
několik bitev, 1
bitev, z 1
každá využívá 1
využívá standardními 1
standardními pravidla 1
pravidla nebo 1
nebo schválené 1
schválené doplňky, 1
doplňky, jako 1
jsou Planetstrike, 1
Planetstrike, Cities 1
Cities of 1
of Death 1
Death nebo 1
nebo Apocalypse. 1
Apocalypse. Planeta 1
Planeta Terminus 1
Terminus je 1
dobře zásobena 1
zásobena vodstvem 1
vodstvem a 1
má kvalitní 1
kvalitní kyslíkovou 1
kyslíkovou atmosféru. 1
atmosféru. Plán 1
Plán je 1
je přesný 1
přesný a 1
je rozepsáno, 1
rozepsáno, zadáno 1
zadáno je 1
je jakého 1
jakého pozvat 1
pozvat experta 1
experta k 1
k jaké 2
jaké debatě 1
debatě apod. 1
apod. Plán 1
Plán kontroly 1
kontroly lesních 1
lesních požárů 1
požárů monitoruje 1
monitoruje všechnen 1
všechnen oheň 1
oheň využívaný 1
využívaný v 2
parku, známky 1
známky počasí 1
množství odumřelých 1
odumřelých porostů, 1
porostů, které 2
musí vyklidit 1
vyklidit v 1
by oheň 1
oheň mohl 1
mohl nenávratně 1
nenávratně poškodit 1
poškodit ekosystém 1
ekosystém (zejména 1
(zejména prostranství 1
prostranství s 1
množstvím ohrožených 1
ohrožených druhů). 1
druhů). Plankton 1
Plankton je 1
velmi odolný 1
odolný vzhledem 1
k dostupnosti 1
dostupnosti živin. 1
živin. Plánoval 1
Plánoval ještě 1
ještě napsat 1
napsat knihu 1
knihu Černá 1
Černá metalurgie 1
metalurgie (rus. 1
(rus. ), 1
), ale 1
ale nedokončil 1
nedokončil ji. 1
ji. Plánována 1
Plánována byla 1
dvou jednotek, 1
jednotek, po 1
svazu se 3
však práce 1
na projektu 8
projektu zastavily, 1
zastavily, přičemž 1
jednotka byla 2
byla hotova 2
hotova ze 1
ze 45% 1
45% a 1
stavba druhé 1
druhé ještě 1
ještě ani 2
ani nezačala. 1
nezačala. Plánovaná 1
Plánovaná dezerce 1
dezerce byla 1
však prozrazena 1
prozrazena před 1
před realizací 1
její organizátoři 1
organizátoři postaveni 1
postaveni před 2
před vojenský 1
vojenský soud, 1
soud, jenž 1
je odsoudil 1
zastřelením. Plánována 1
Plánována je 2
je dodávka 1
dodávka celkem 1
šesti jednotek. 1
jednotek. Plánována 1
stavba celkem 1
celkem osmi 1
osmi prototypů 1
prototypů KF-X, 1
KF-X, z 1
toho šesti 1
šesti letových 1
letových a 1
dvou pro 1
pro pevnostní 1
pevnostní zkoušky. 1
zkoušky. Plánovaná 1
Plánovaná kapacita 1
byla 20 1
míst, cena 1
cena 55 1
55 miliónů 1
miliónů eur, 1
eur, stavba 1
trvat 15–17 1
15–17 měsíců. 1
měsíců. Plánována 1
Plánována kompletní 1
kompletní rekonstrukce. 2
rekonstrukce. Plánovaná 1
Plánovaná trasa 1
III. kategorie 1
kategorie obtížnosti, 1
obtížnosti, tedy 1
tedy nejnáročnější. 1
nejnáročnější. Plánovaná 1
Plánovaná verze 1
verze C-123T 1
C-123T měla 1
měla unést 1
unést 11 1
11 340 1
340 kg 1
kg nákladu 2
a letoun 2
letoun měl 1
měl odstartovat 1
odstartovat z 1
z dráhy 2
dráhy dlouhé 1
dlouhé 305 1
305 m 2
m (1 1
(1 000 1
000 stop) 1
stop) při 1
maximální vzletové 1
vzletové hmotnosti 1
hmotnosti 22 1
22 680 1
680 kg. 1
kg. Plánovaná 1
Plánovaná životnost 1
životnost lodi 1
let. Plánované 1
Plánované filmy 1
filmy Vinnetou 1
Vinnetou v 1
cizích stopách 1
a Vinnetouova 1
Vinnetouova sestra 1
sestra nebyly 1
nebyly vůbec 1
vůbec realizovány. 1
realizovány. Plánované 1
Plánované množství 1
množství vyprodukovaných 2
vyprodukovaných automobilů 1
automobilů bylo 1
tisíc jednotek 1
jednotek za 1
rok. Plánované 1
Plánované provozní 1
provozní rychlosti 1
rychlosti 160 2
160 km/h 4
km/h dosáhl 1
dosáhl vlak 1
vlak v 1
šesti minutách. 1
minutách. Plánované 1
Plánované vyznamenání 1
bylo zrušeno, 1
zrušeno, přestože 1
přestože Zilk 1
Zilk zprávu 1
zprávu deníku 1
deníku popřel. 1
popřel. Plánované 1
Plánované zařazení 1
zařazení do 5
služby proto 1
proto muselo 1
být odloženo. 1
odloženo. Plánovaný 1
Plánovaný dosah 1
dosah je 1
je 6800 1
6800 námořních 1
při 14 1
14 uzlech 1
uzlech a 1
vytrvalost 120 1
120 dní. 1
dní. Plánovanými 1
Plánovanými jsou 1
například Ski 1
Ski areál, 1
areál, pláže 1
a letiště. 2
letiště. Plánovaný 1
Plánovaný program 1
byl splněn 1
splněn 23. 1
září 1974 3
1974 tím, 1
stanice oddělilo 1
oddělilo přístrojové 1
přístrojové pouzdro 1
pouzdro se 2
se záznamy 2
záznamy a 1
a přistálo 1
přistálo na 1
SSSR. Plán 1
Plán péče 3
péče (2012), 1
12. Plán 1
péče (2015–2024), 1
(2015–2024), s. 1
s. 10. 1
10. Plán 1
rezervaci Mokřiny 1
Mokřiny u 1
u Vomáčků 1
Vomáčků pro 1
pro období 2
období 2006–2015, 1
2006–2015, str. 1
4 Samotná 1
Samotná lokalita 1
lokalita se 1
přibližně 1000 3
1000 metrů 1
města Zliv. 1
Zliv. Pláň 1
Pláň před 1
před městem 1
městem vypadala 1
vypadala jako 1
po velké 2
velké bitvě. 1
bitvě. Plán 1
Plán prodloužit 1
prodloužit tuto 1
tuto trať 2
do Myjavy 1
Myjavy nebyl 1
realizován. Plán 1
Plán proto 1
proto předpokládal 1
předpokládal velké 1
velké využívání 1
využívání spojeneckého 1
spojeneckého materiálu 1
materiálu (palivových 1
(palivových stanic, 1
stanic, benzinu, 1
benzinu, muničních 1
skladů atd.), 1
atd.), který 1
bude získán 1
získán během 1
během postupu 1
postupu německých 1
německých jednotek. 1
jednotek. Plán 1
Plán selhal, 1
selhal, jelikož 2
se domluvený 1
domluvený strojvůdce 1
strojvůdce nedostavil 1
nedostavil na 1
na smluvené 1
smluvené místo. 1
místo. Plán 1
Plán se 1
zpočátku daří, 1
daří, ale 1
se problémy 1
problémy nakupí. 1
nakupí. Plán 1
Plán spočíval 1
v uzavření 1
míru se 1
se Španělskem 2
Španělskem včetně 1
včetně reciproční 1
reciproční restituce 1
restituce okupovaných 1
okupovaných území. 1
území. Plantáže 1
Plantáže se 1
do dokonale 1
dokonale připravené 1
připravené půdy, 1
půdy, prosté 1
prosté plevelů. 1
plevelů. Plán 1
Plán uhersko-francouzského 1
uhersko-francouzského spojenectví 1
spojenectví byl 1
však prozrazen 1
prozrazen a 2
a Rákóczi 1
Rákóczi uvězněn. 1
uvězněn. Plánuje 1
Plánuje natrvalo 1
natrvalo vstoupit 1
kláštera, ale 1
radu svého 1
svého učitele, 1
učitele, Zosimy, 1
Zosimy, od 1
od záměru 2
záměru upouští. 1
upouští. Plánuje 1
Plánuje se 4
stavební expanze 3
expanze (160 1
(160 nových 1
nových bytových 1
bytových jednotek). 1
jednotek). Plánuje 1
expanze o 1
o 80 3
80 domů. 1
domů. Plánuje 1
se výrazná 1
výrazná stavební 1
expanze s 2
výhledem zdvojnásobení 1
zdvojnásobení populace. 1
populace. Plánuje 1
se zkapacitnění 1
zkapacitnění na 1
na vystřídaný 1
vystřídaný třípruh 1
třípruh ve 1
ve skoro 1
skoro celé 1
celé délce. 2
délce. Plán 1
Plán vysílání 1
vysílání se 1
kulturních i 1
i informačních 1
informačních pořadů, 1
pořadů, talk 1
talk show, 1
show, dokumentárních 1
dokumentárních filmů, 1
seriálů, filmů 1
a zábavu. 1
zábavu. Plány 1
Plány byly 2
byly pozměněny 1
pozměněny po 1
po obsazení 2
obsazení Galileje 1
Galileje Haganou, 1
Haganou, nicméně 1
nicméně arabští 1
arabští vůdci 1
vůdci sledovali 1
sledovali rozdílné 1
rozdílné zájmy. 1
zájmy. Plány 1
zakládání lehkého 1
lehkého spotřebitelského 1
spotřebitelského průmyslu 1
průmyslu soukromým 1
soukromým sektorem. 1
sektorem. Plány 1
Plány čs. 1
čs. bolševiků, 1
bolševiků, že 1
z Čs. 1
Čs. legií 1
legií odejde 1
armády 15 1
mužů, byly 1
byly mylné. 1
mylné. Plány 1
Plány na 4
další rozšíření 1
modernizaci centra 1
centra vznikaly 1
vznikaly již 2
2002. Plány 1
její rozšíření 2
rozšíření pak 1
pak uskutečnil 1
uskutečnil až 1
syn Dr. 1
Dr. Plány 1
nový dopravní 1
terminál byly 1
byly veřejně 2
veřejně představeny 2
představeny 5. 1
června 2013. 1
2013. Plány 1
výstavbu multifunkční 1
multifunkční arény 1
arény v 1
v Lisabonu 1
Lisabonu započaly 1
započaly již 1
před akcí 1
akcí Expo 1
Expo '98, 1
'98, pro 1
byla zapotřebí. 1
zapotřebí. Plány 1
Plány vypracovali 1
vypracovali pracovníci 1
pracovníci ŘOP 1
ŘOP ještě 1
vznikem samotné 1
samotné ženijní 1
ženijní skupiny 1
skupiny 21, 1
21, která 1
měla výstavbu 1
výstavbu řídit. 1
řídit. Plány 1
Plány z 1
již realizovatelné. 1
realizovatelné. Plány 1
Plány zůstat 1
zůstat za 1
za řekou 1
řekou císař 1
císař posléze 1
posléze změnil 2
vojáci přešli 1
přešli po 1
po narychlo 1
narychlo zřízeném 1
zřízeném pontonovém 1
pontonovém mostě 1
mostě na 1
druhý břeh. 1
břeh. Plán 1
Plán Ziry 1
Ziry na 1
na zabití 3
zabití Simby 1
Simby Kovuem 1
Kovuem však 1
dostane trhlinu, 1
se Kiara 1
Kiara a 1
a Kovu 1
Kovu do 1
sebe zamilují. 2
zamilují. Plán 1
Plán z 1
století zobrazuje 1
zobrazuje přízemí, 1
přízemí, jehož 1
jehož východní 1
východní částí 3
částí vedl 1
vedl klenutý 1
klenutý průjezd. 1
průjezd. Plastem 1
Plastem vyložené 1
vyložené příkopy 1
příkopy fungovaly 1
jako pasti 1
na brouky, 1
brouky, kteří 1
jaře pohybovali 1
pohybovali směrem 1
k bramborovému 1
bramborovému poli, 1
poli, přičemž 1
se využívalo 3
využívalo jejich 1
jejich neschopnosti 1
neschopnosti létat 1
létat ihned 1
vylíhnutí. Plastidy 1
Plastidy u 2
druhů fotosyntetizujících 2
fotosyntetizujících eukaryot 2
eukaryot vznikly 2
vznikly především 2
především sekundární 2
sekundární endosymbiózou, 2
endosymbiózou, tedy 2
tedy pohlcením 2
pohlcením jedné 2
skupin rostlin. 1
rostlin. Plastidy 1
skupin rostlin, 1
rostlin, případně 1
případně endosymbiózou 1
endosymbiózou terciární. 1
terciární. Plastika 1
Plastika byla 1
z 950 1
950 kilogramů 1
kilogramů železa 1
a 680 1
680 kilogramů 1
kilogramů skla 1
skla týmem 1
týmem šesti 1
šesti sklářů 1
sklářů a 1
a kovářem 1
kovářem Jiřím 1
Jiřím Beránkem. 1
Beránkem. Plastika 1
Plastika krávy 1
krávy u 1
u EDU 1
EDU DukovanyV 1
DukovanyV blízkosti 1
blízkosti jaderné 1
elektrárny se 1
zdržují různé 1
druhy zvířat. 1
zvířat. Plastiky 1
Plastiky Jaromíra 1
Jaromíra Rybáka 1
Rybáka mají 1
schopnost fascinovat, 1
fascinovat, ale 1
i zneklidňovat 1
zneklidňovat a 1
a děsit. 1
děsit. Plášť 1
Plášť objektu 1
a střecha 2
střecha jsou 1
jsou nadstandardně 1
nadstandardně zatepleny 1
zatepleny tepelnou 1
tepelnou izolací 1
izolací s 1
tloušťkou až 1
až více 1
cm. Plastová 1
Plastová známka 1
známka se 1
se umisťuje 1
umisťuje do 1
pravé křídelní 1
křídelní řasy 1
( Plastové 1
Plastové končíky 1
končíky již 1
již prakticky 1
prakticky vytlačily 1
vytlačily původní 1
původní výrobu 1
výrobu drážek 1
drážek přímo 1
do dříků 1
dříků šípů. 1
šípů. Plástovice 1
Plástovice je 1
km². Plátci 1
Plátci daně 1
jsou výrobci 1
a provozovatelé 1
provozovatelé tzv. 1
tzv. Platební 1
Platební bilance, 1
bilance, přesněji 1
přesněji platební 1
platební bilance 2
bilance zahraničního 1
zahraničního obchodu, 2
obchodu, je 1
záznam všech 1
všech ekonomických 1
ekonomických transakcí 1
transakcí mezi 1
obyvateli země 1
a zbytkem 5
určitém časovém 1
časovém období 1
období (běžně 1
(běžně za 1
za účetní 1
účetní rok). 1
rok). Platební 1
Platební systém 1
způsob či 1
či zařízení 1
pro vypořádání 1
vypořádání plateb 1
plateb mezi 1
dvěma účastníky 1
účastníky pomocí 1
pomocí třetí 2
jejích zařízení. 1
zařízení. Plátek 1
Plátek byl 1
pravděpodobně jednoduchý 1
jednoduchý (stejný 1
(stejný jako 1
u dud 1
dud cylindrického 1
cylindrického typu). 1
typu). Plátek 1
Plátek pyrolytického 1
pyrolytického grafitu 1
grafitu se 1
nad soustavou 1
soustavou neodymových 1
neodymových magnetů. 1
magnetů. Pláteník 1
Pláteník je 1
ten moudrý, 1
moudrý, který 1
vždy zná 1
zná řešení 1
řešení všech 2
všech problémů. 1
problémů. Platforma 1
Platforma si 1
pozitivní pozornost 1
pozornost pro 1
pro vysokou 1
vysokou úspěšností 1
úspěšností svých 1
svých produktů, 1
produktů, což 1
některých způsobeno 1
způsobeno lepší 1
lepší spoluprací 1
spoluprací při 1
při řízení 5
řízení projektů 1
projektů oproti 1
jiným crowdfundingový 1
crowdfundingový platformám. 1
platformám. Platformou 1
Platformou pro 1
pro vnitrostranickou 1
vnitrostranickou uměleckopolitickou 1
uměleckopolitickou opozici 1
opozici v 1
v NSDAP 1
stal časopis 1
časopis Kunst 1
Kunst der 1
der Nation 1
Nation (1933-35) 1
(1933-35) iniciovaný 1
iniciovaný malířem 1
malířem Otto 1
Otto Andreasem 1
Andreasem Schreiberem 1
Schreiberem a 1
a Fritzem 1
Fritzem Eduardem 1
Eduardem Hartmannem. 1
Hartmannem. Platí 1
Platí ale, 1
aby snížení 1
snížení daňové 1
daňové sazby 1
sazby skutečně 1
skutečně příjmy 1
příjmy státního 1
státního rozpočtu 2
rozpočtu zvýšilo, 1
zvýšilo, musí 1
být současná 1
současná daňová 1
daňová sazba 1
sazba vyšší 1
než sazba 1
sazba maximalizující 1
maximalizující příjmy. 1
příjmy. Platilo 1
Platilo to 1
dnes vyskytuje 1
vyskytuje nejčastěji. 1
nejčastěji. Platily 1
Platily na 1
něm přestupní 1
přestupní i 1
i časové 1
jízdenky PID, 1
a kočárky 1
kočárky se 1
se přepravovaly 1
přepravovaly zdarma. 1
zdarma. Platí 1
Platí názor, 1
že "broskev 1
"broskev se 1
se řeže 1
řeže jako 1
jako vrba". 1
vrba". Platí 1
Platí od 1
4. 1991, 1
1991, pro 1
republiku od 1
7. 2006 1
2006 (do 1
(do 16. 1
16. 12. 2
12. 2009). 1
2009). Platí 1
Platí přitom, 1
dne jsou 2
jsou ponory 1
ponory delší 1
a hlubší 1
hlubší než 1
noci. Platí 1
Platí se 1
před odjezdem 3
odjezdem na 2
z agentů. 1
agentů. Platí 1
Platí zákaz 1
zákaz dlouhých 1
dlouhých vousů, 1
vousů, zakrývání 1
zakrývání obličejů 1
obličejů žen, 1
žen, omezeny 1
omezeny jsou 1
jsou náboženské 1
náboženské obřady. 1
obřady. Platí 1
Platí zde 1
zde obdobné 1
obdobné závislosti 1
závislosti jako 1
pro difuzi 1
difuzi v 1
v plynech. 1
plynech. Platí, 1
Platí, že 3
čím jsou 1
jsou chlupy 1
chlupy jemnější, 1
jemnější, tím 1
tím jich 1
jich na 1
jednotku plochy 2
plochy vyrůstá 1
vyrůstá více. 1
více. Platí, 1
že novorození 1
novorození samci 1
samci bývají 2
bývají o 2
trochu těžší 1
samice. Platí, 1
lépe učí 1
něco známého, 1
známého, v 1
na jednoduchém 1
jednoduchém pravidle 1
pravidle a 1
lépe se 3
učí materiál, 1
je nějak 1
nějak zorganizován. 1
zorganizován. Plátky 1
Plátky ryb 1
ryb musí 1
tenké a 1
a nepotrhané. 1
nepotrhané. Plat 1
Plat mu 1
ponechán jako 1
jakýsi vynálezcovský 1
vynálezcovský důchod. 1
důchod. Platné 1
Platné české 1
české jméno 1
je liliovník. 1
liliovník. Platnost 1
Platnost místního 1
místního referenda 1
referenda vyžaduje 1
vyžaduje účast 1
účast alespoň 1
alespoň 35 1
% oprávněných 4
voličů. Platnost 1
Platnost výpovědi, 1
výpovědi, rozsah 1
rozsah nároku 1
dotaci (úhradu 1
(úhradu prokazatelné 1
prokazatelné ztráty) 1
ztráty) i 1
i legálnost 1
legálnost náhradní 1
náhradní dopravy 1
dopravy se 3
předmětem vleklých 1
vleklých správních 1
soudních sporů. 1
sporů. Plato 1
Plato je 1
je vloženo 2
vloženo mezi 1
mezi aulou 1
aulou a 1
a vestibulem. 1
vestibulem. Platón 1
Platón převzal 1
převzal Kratylovu 1
Kratylovu myšlenku, 1
všechny smysly 1
smysly vnímatelné 1
vnímatelné věci 1
věci jsou 1
neustálém pohybu, 1
pohybu, a 1
se nedají 2
nedají s 1
jistotou a 1
a spolehlivě 1
spolehlivě poznávat. 1
poznávat. Platy 1
Platy byly 1
určovány podle 1
podle bodů, 1
které jezdci 1
jezdci získávali 1
získávali v 1
rámci UCI 1
UCI WorldTour. 1
WorldTour. Plavat 1
Plavat a 1
a lovit 3
lovit potravu 1
potravu začínají 1
měsících a 2
a pohlavně 1
pohlavně dospívají 2
dospívají zhruba 1
dvou letech, 2
letech, mohou 1
se dožít 2
až deseti 3
deseti let, 1
let, většina 1
však hyne 1
hyne podstatně 1
dříve. Plavba 1
Plavba trvá 1
hodin podle 1
typu lodi 1
a počasí. 1
počasí. Plavčíkovití 1
Plavčíkovití (Haliplidae) 1
(Haliplidae) jsou 1
jsou čeledí 1
čeledí vodních 1
vodních brouků. 1
brouků. Plavební 1
Plavební komora 1
komora Smíchov 1
Smíchov je 1
je nejvytíženější 1
nejvytíženější plavební 1
plavební komorou 1
komorou na 1
na Vltavě, 2
Vltavě, zejména 1
zejména turistickou 1
turistickou osobní 1
osobní dopravou, 1
jí proplavilo 1
proplavilo 17 1
17 844 1
844 lodí 1
lodí (a 1
(a 196 1
196 481 1
481 tun 1
tun zboží), 1
zboží), byla 1
sezoně na 1
hranici své 1
své kapacity. 1
kapacity. Plavecký 1
Plavecký bazén, 1
bazén, vodní 1
vodní svět, 1
svět, tobogán 1
tobogán a 1
a wellness 1
wellness centrum 1
centrum jsou 1
jsou společně 1
společně umístěny 1
v prostřední 1
prostřední hale 1
hale celého 1
celého komplexu. 1
komplexu. Plave 1
Plave pomocí 1
pomocí předních 1
předních ploutví, 1
ploutví, což 1
u tuleňů 1
tuleňů neobvyklé. 1
neobvyklé. Plavidla 1
objednána jako 1
plovoucí baterie 2
baterie vhodné 1
pro pobřežní 1
pobřežní operace, 1
operace, přičemž 1
přičemž později 1
bylo zadání 1
zadání upraveno 1
upraveno na 1
na obrněné 1
obrněné fregaty. 1
fregaty. Plavidla 1
vybavena úhlovou 1
úhlovou letovou 2
letovou palubou 1
palubou o 1
délce 257 1
257 m, 1
m, se 1
dvěma výtahy 1
výtahy a 2
dvěma parními 1
parními katapulty. 1
katapulty. Plavidla 1
vyzbrojena dvěma 1
dvěma 40mm 1
40mm kanóny. 2
kanóny. Plavidla 2
vyzbrojena jedním 2
jedním 75mm 1
75mm kanónem. 1
kanónem. Plavidla 1
byla zbavena 1
zbavena minolovného 1
minolovného vybavení 1
k hlídkování. 1
hlídkování. Plavidla 1
Plavidla jsou 5
jsou konstruována 1
konstruována podle 1
podle komerčních 1
komerčních standardů. 1
standardů. Plavidla 1
vybavena navigačním 1
navigačním radarem 2
radarem SPS-753. 1
SPS-753. Plavidla 1
vybavena systémem 2
systémem řízení 2
palby Alenia 1
Alenia NA 1
NA 20, 1
20, střeleckým 1
střeleckým radarem 1
radarem RTN-10X, 1
RTN-10X, navigačním 1
radarem Decca 1
Decca 1226 1
1226 a 1
a přehledovým 1
přehledovým radarem 1
radarem Thomson-CSF 1
Thomson-CSF Triton. 1
Triton. Plavidla 1
jsou vyrobena 1
z hliníkových 1
hliníkových slitin. 1
slitin. Plavidla 1
jsou vyzbrojena 1
jedním 12,7mm 1
12,7mm kulometem 1
kulometem v 1
ovládané zbraňové 1
zbraňové stanici 1
stanici FN 1
FN Herstal 1
Herstal SeaDeFNder. 1
SeaDeFNder. Plavidla 1
Plavidla měla 2
měla hlavňovou 1
hlavňovou výzbroj 2
výzbroj redukovánu 1
redukovánu na 1
76mm kanóny, 2
kanóny, dva 2
40mm kanóny 2
20mm kanóny. 1
měla kvalitní 1
kvalitní pancéřování. 1
pancéřování. Plavidla 1
Plavidla mohou 1
mohou nést 1
kanóny (jeden 1
(jeden na 1
na zádi) 1
zádi) a 1
dva 12,7mm 1
12,7mm kulomety 1
kulomety na 1
bocích. Plavidla 1
Plavidla navržená 1
navržená britským 1
britským konstruktérem 1
konstruktérem Wiliamem 1
Wiliamem Whitem 1
Whitem se 1
stala vzorem 1
následující třídy 1
třídy britských 1
britských velkých 1
velkých chráněných 1
chráněných křižníků. 1
křižníků. Plavidla 1
Plavidla poháněly 1
poháněly dvě 1
dvě parní 2
turbíny typu 1
typu AEG-Curtis, 1
AEG-Curtis, roztáčející 1
roztáčející dva 1
dva lodní 5
lodní šrouby. 5
šrouby. Plavidla 1
Plavidla pomohla 1
pomohla zacelit 1
zacelit těžké 1
ztráty námořnictva, 1
námořnictva, utrpěné 1
utrpěné ve 2
v Zálivu. 2
Zálivu. Plavidla 1
Plavidla postaví 1
postaví loděnice 1
loděnice společnosti 1
společnosti Navantia 1
Navantia ve 1
ve Ferrolu 1
Ferrolu a 1
a Cádizu. 1
Cádizu. Plavidlo 1
Plavidlo bylo 4
vodu spuštěno 2
spuštěno 17. 1
září 2016, 3
2016, přičemž 1
přičemž do 5
služby má 1
být zařazeno 1
zařazeno v 1
2017. Plavidlo 1
spuštěno v 1
a zkoušky 1
zkoušky zahájilo 1
zahájilo v 1
2019. Plavidlo 1
základě typu 1
typu Rolls-Royce 1
Rolls-Royce UT512. 1
UT512. Plavidlo 1
postaveno ze 1
ze sklolaminátu. 1
sklolaminátu. Plavidlo 1
Plavidlo je 1
postaveno z 1
z nemagnetické 1
nemagnetické oceli. 1
oceli. Plavidlo 1
Plavidlo má 3
být schopno 1
schopno plavby 1
plavby ledem 1
ledem o 1
síle až 1
1 m. 2
m. Plavidlo 1
mít kapacitu 1
kapacitu 7000 1
7000 m 1
3 pevného 1
pevného nákladu. 1
nákladu. Plavidlo 1
má pomoci 1
při mapování 1
mapování škod 1
škod vzniklých 1
vzniklých na 2
na bejrútském 1
bejrútském přístavu. 1
přístavu. Plavidlo 1
Plavidlo mělo 1
stejnou výzbroj 1
výzbroj jako 1
jako předcházející 1
předcházející třída 1
třída Imperatrica 1
Imperatrica Marija, 1
Marija, bylo 1
však lépe 1
lépe pancéřované. 1
pancéřované. Plavidlo 1
Plavidlo může 1
poskytovat zásoby 1
zásoby dvěma 1
dvěma lodím 1
lodím najednou. 1
najednou. Plavidlo 1
Plavidlo ztracené 1
ztracené roku 1
1914 bylo 1
bylo pohřešováno 1
pohřešováno následujících 1
následujících 103 1
let. Plavíni 1
Plavíni se 1
nejčastěji jmenují 1
jmenují Zlaťák, 1
Zlaťák, Zlatníček, 1
Zlatníček, Tvrdohlavý 1
Tvrdohlavý a 1
a Bulík. 1
Bulík. Plaví 1
Plaví se 1
města Braavos, 1
Braavos, kde 1
chce naučit 1
naučit umění 1
umění zabíjet, 1
zabíjet, aby 1
dočkala pomsty 1
rodinu. Plavou 1
Plavou průměrnou 1
6 km/h, 1
rychlém výpadu 1
výpadu během 1
během lovu 1
lovu nebo 1
útěku před 3
před predátorem 1
predátorem dokáží 1
dokáží podobně 1
jako jiní 2
jiní tučňáci 1
tučňáci na 1
dobu zrychlit 1
zrychlit až 1
na c. 1
c. 20 1
20 km/h. 1
km/h. Plavšićová 1
Plavšićová je 1
nejvýše postaveným 1
postaveným politickým 1
politickým představitelem 2
představitelem z 1
z bývalé 3
bývalé Jugoslávie, 1
Jugoslávie, kterého 1
kterého tento 1
tento mezinárodní 1
mezinárodní tribunál 1
tribunál odsoudil. 1
odsoudil. Playoff 1
Playoff dokončil 1
dokončil Krejčí 1
Krejčí se 1
se 23 1
23 body 2
v 25 2
25 zápasech 1
zápasech a 2
kontě 4 1
4 vítězné 1
vítězné trefy. 1
trefy. Play-off 1
Play-off se 1
se vrátilo 4
města po 3
dlouhých 19 1
19 letech, 1
letech, zároveň 1
vrátila také 1
také tradice 1
tradice white 1
white out, 1
out, která 1
vznikla právě 2
právě ve 4
Winnipegu. ; 1
; plazivý 1
plazivý oddenek 1
oddenek bývá 1
bývá přitisknut 1
přitisknut ke 1
ke skále, 2
skále, vzácněji 1
vzácněji ke 1
ke kmeni 2
kmeni stromu. 1
stromu. Plazmata 1
Plazmata k 1
úpravě textilií 1
století. Plážový 1
Plážový volejbal 1
volejbal (beach 1
(beach volleyball) 1
volleyball) je 1
varianta volejbalu 1
volejbalu hraná 1
hraná na 2
menším pískovém 1
pískovém hřišti, 1
hřišti, přičemž 1
přičemž zde 1
zde mužstva 1
mužstva sestávají 1
sestávají pouze 1
dvou hráčů 1
hráčů na 3
straně. Pláž 1
Pláž se 1
přiřazena 50. 1
50. pěší 1
pěší divizi 1
divizi pod 1
velením generálmajora 2
generálmajora Douglase 1
Douglase Alexandera 1
Alexandera Grahama 1
Grahama a 2
8. tankové 1
tankové brigádě, 1
brigádě, součásti 1
součásti britské 1
britské 2. 1
armády pod 2
velením generálporučíka 1
generálporučíka Milese 1
Milese Dempseyho. 1
Dempseyho. Plazů 1
Plazů neustále 1
neustále přibývá; 1
přibývá; je 1
jich celá 1
celá horda, 1
horda, pohybující 1
se směrem 5
k Moskvě, 1
Moskvě, která 1
která smete 1
smete vše, 1
jí stojí 1
cestě. Plebejové, 1
Plebejové, kteří 1
kteří nepatřili 1
nepatřili k 1
k rodové 1
rodové elitě, 1
elitě, museli 1
museli sloužit 1
sloužit v 3
v armádě, 4
armádě, ale 1
nemohli o 1
ničem rozhodovat. 1
rozhodovat. Plebejové 1
Plebejové usilovali 1
o stejná 1
stejná práva 2
práva jako 2
jako měli 2
měli patricijové. 1
patricijové. Plechová 1
Plechová krytina 1
krytina byla 1
byla rozkradena, 1
rozkradena, okna 1
byla vybitá. 1
vybitá. Plechy 1
Plechy pro 1
pro elektrotechniku 1
elektrotechniku jsou 1
obvykle válcovány 1
válcovány ze 1
slitiny železa 1
železa s 1
s křemíkem 1
křemíkem (obsah 1
(obsah křemíku 1
křemíku 3,5 1
3,5 - 1
- 4,5 1
4,5 %). 1
%). Plechy 1
Plechy z 1
jiných materiálů 2
materiálů se 1
užívají tam, 1
jsou vlastnosti 1
vlastnosti ocele 1
ocele nedostatečné. 1
nedostatečné. Plekanec 1
Plekanec uvedl, 1
že zvažuje 1
zvažuje návrat 1
republiky. Plemenná 1
Plemenná kniha 1
kniha cornwallského 1
cornwallského prasete 1
prasete byla 1
1899. Plemeno 1
Plemeno je 3
je chováno 2
chováno ve 1
dvou chovných 1
chovných směrech: 1
směrech: sportovním 1
sportovním a 1
a výstavním. 1
výstavním. Plemeno 1
je použitelné 1
použitelné též 1
k produkci 5
produkci kojných 1
kojných krav, 1
krav, kdy 1
množství mléka 1
mléka od 2
od jedné 2
jedné krávy 1
krávy postačí 1
postačí k 2
k odchovu 1
odchovu tří 1
tří telat. 1
telat. Plemeno 1
svou tvrdostí, 1
tvrdostí, ovladatelností 1
ovladatelností a 1
a učenlivostí. 1
učenlivostí. Plenárním 1
Plenárním orgánem 1
orgánem ZO 1
ZO je 1
je členská 1
členská schůze, 1
schůze, jíž 1
mohou účastnit 1
účastnit všichni 1
členové dané 1
dané ZO 1
ZO a 2
jež volí 1
volí radu 1
radu ZO 1
ZO (včetně 1
(včetně předsedy 1
předsedy a 2
případně místopředsedy 1
místopředsedy ZO), 1
ZO), pokladníka 1
pokladníka ZO 1
a revizora 1
revizora ZO. 1
ZO. Plénum 1
Plénum také 1
kromě obdobného 1
obdobného rozhodování 1
rozhodování o 3
stížnostech pro 1
pro porušení 1
zákona senáty 1
senáty nejvyššího 1
soudu mohlo 1
mohlo vydávat 1
vydávat závazné 1
závazné směrnice 1
směrnice k 1
k výkladu 1
výkladu právních 1
předpisů. Pleše 1
Pleše jsou 1
jsou místem 1
místem výskytu 1
výskytu řady 1
řady reliktních 1
reliktních druhů 1
živočichů, zvláště 1
zvláště bezobratlých. 1
bezobratlých. Pleso 1
Pleso nemá 1
žádný viditelný 1
viditelný přítok 1
přítok ani 1
ani odtok. 1
odtok. Ples 1
Ples si 1
si neužívají 1
neužívají ani 1
ani Mitch, 1
Mitch, Ox 1
Ox a 1
a Bruce, 1
Bruce, dokud 1
dokud nepřijde 2
nepřijde Amanda 1
Amanda Beckerová. 1
Beckerová. Plessy 1
Plessy byl 1
proto odsouzen 1
porušení segregačního 1
segregačního zákona 1
zákona k 1
pokutě 25 1
25 dolarů. 1
dolarů. Plessy 1
Plessy se 1
se odvolal 2
odvolal k 1
k Nejvyššímu 2
soudu Louisiany, 1
Louisiany, který 1
však podpořil 1
podpořil Fergusonovo 1
Fergusonovo rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Pletením 1
Pletením se 1
vyrábí jen 1
část krajek. 1
krajek. Pletenina 1
Pletenina má 1
nižší podélnou 1
podélnou roztažnost 1
roztažnost a 1
a vyvíjí 1
vyvíjí vyšší 1
vyšší příčný 1
příčný tlak. 1
tlak. Pleteniny 1
Pleteniny zhotovené 1
zhotovené s 1
jedním kladecí 1
kladecí přístrojem 1
přístrojem pro 1
obě jehelní 1
jehelní lůžka 1
lůžka se 1
na svetry 1
svetry nebo 1
nebo šály. 1
šály. Pletivo 1
Pletivo je 1
na škrob, 1
škrob, který 1
který klíčící 1
klíčící rostlince 1
rostlince usnadňuje 1
usnadňuje přežít 1
přežít do 1
než zakotví 1
zakotví v 1
v hostiteli. 1
hostiteli. Plexicushion 1
Plexicushion Prestige 1
Prestige má 1
má tenčí 1
tenčí průměr 1
než předešlý 1
předešlý povrch, 1
povrch, čímž 1
čímž v 2
sobě zadržuje 1
zadržuje méně 1
méně tepla. 1
tepla. Plickův 1
Plickův kurz 1
kurz chtěl 1
chtěl „vychovat 1
„vychovat režiséry 1
režiséry a 1
a kameramany 1
kameramany dokumentárních 1
filmů (I. 1
(I. skupina), 1
skupina), promítače 1
promítače a 1
a osvětlovače 1
osvětlovače (II. 1
(II. Skupina), 1
Skupina), zaměstnance 1
zaměstnance hospodářské 1
hospodářské správy 1
správy (III. 1
(III. skupina)“. 1
skupina)“. Plicnatí 1
Plicnatí (Pulmonata) 1
(Pulmonata) je 1
skupina (např. 1
(např. Plinius 1
Plinius mladší 1
mladší právě 1
právě zdědil 1
svém stryci 1
stryci majetek 1
chce slyšet 1
slyšet vzpomínky 1
vzpomínky dětí 1
poslední dny. 1
dny. Plisé 1
Plisé lze 1
lze ovládat 1
ovládat několika 1
několika způsoby 2
způsoby a 2
pomocí řetízku, 1
řetízku, šňůry, 1
šňůry, madla, 1
madla, táhla 1
táhla nebo 1
i motoricky. 1
motoricky. Plíšková 1
Plíšková zaznamenala 1
zaznamenala ve 1
kole první 1
první kariérní 1
kariérní výhru 1
výhru poměrem 1
poměrem 6–0 1
6–0 a 1
a 6–0, 1
6–0, když 1
když vyřadila 1
vyřadila Gibbsovou. 1
Gibbsovou. Plísně 1
Plísně napadají 1
napadají všechny 1
druhy organických 1
organických substrátů, 1
substrátů, kdykoli 1
kdykoli jsou 1
jsou příznivé 2
jejich růst. 1
růst. Plíživě 1
Plíživě neodbytné 1
neodbytné kytarové 1
kytarové riffy 1
riffy a 1
a zvuk 1
zvuk otevřených 1
otevřených akordů 1
akordů písní 1
písní jako 1
jako Brother 1
Brother and 1
and Sister 1
Sister z 1
alba Miami 1
Miami našly 1
našly ozvěnu 1
ozvěnu v 1
mnoha písních 1
písních R.E.M. 1
R.E.M. Část 1
Část refrénu 1
refrénu písně 2
písně Watermelon 1
Watermelon Man 1
téměř shodný 1
shodný s 1
s pasáží 1
pasáží refrénu 1
písně R.E.M. 1
R.E.M. The 1
The One 1
One I 1
I Love. 1
Love. Plné 1
Plné 4 1
roky tento 1
tento obchod 1
obchod funguje 1
funguje bez 1
bez sebemenších 1
sebemenších problémů. 1
problémů. Plné 1
Plné jméno 1
jméno klubu 1
je Rauman 1
Rauman Lukko. 1
Lukko. Plně 1
Plně opeřena 1
opeřena jsou 1
mláďata po 1
po 70-75 1
70-75 dnech. 1
dnech. Plné 1
Plné pokrytí 1
pokrytí touto 1
touto službou 1
službou předpokládá 1
předpokládá do 1
roku 2021. 4
2021. Plné 1
Plné rty 1
rty s 1
s modrou 1
modrou barvou 2
barvou byly 1
byly pokládány 1
největší aspekt 1
aspekt ženské 1
ženské krásy, 1
krásy, kdežto 1
kdežto na 2
na červené 1
červené rty 1
rty se 1
se nahlíželo 1
nahlíželo jako 1
na ubohost, 1
ubohost, dokonce 1
až ohyzdnost. 1
ohyzdnost. Plně 1
Plně samostatné 1
samostatné je 1
věku 6-7 1
6-7 měsíců. 1
měsíců. Plné 1
Plné znění 1
znění odpovědi 1
odpovědi MUDr. 1
MUDr. Plní 1
Plní se 1
na malou 4
své maximální 1
maximální kapacity 1
kapacity při 1
při tání 1
tání sněhu 2
a vydatnějších 1
vydatnějších deštích, 1
deštích, přičemž 1
přičemž zmírňuje 1
zmírňuje průběh 1
průběh lokálních 1
lokálních povodní. 1
povodní. Plných 1
Plných 40,1 1
40,1 % 1
% uvedlo, 1
bez náboženské 2
náboženské víry, 1
víry, a 1
% lidí 1
lidí odmítlo 2
odmítlo na 2
otázku své 2
své náboženské 2
náboženské víry 3
víry odpovědět. 2
odpovědět. Ploce 1
Ploce měl 1
měl nahradit 2
nahradit František 1
František Špoták, 1
Špoták, ten 1
však zastupitelský 1
zastupitelský mandát 1
mandát přenechal 1
přenechal Romanu 1
Romanu Šotolovi. 1
Šotolovi. Plocha 1
Plocha hradu 1
hradu při 1
rozšířena osmkrát, 1
osmkrát, hradby 1
hradby zesíleny 1
zesíleny a 2
a zvýšeny 1
zvýšeny na 1
19 metrů. 1
metrů. Plocha 2
Plocha je 1
dlouhá 74 1
74 metrů, 1
vysoká 27 1
27 metrů 2
šesti panelů 1
panelů 27 1
27 × 1
× 12 2
12 metrů. 3
Plocha městyse 2
je 61,83 1
61,83 kilometrů 1
a 6,59 1
6,59 % 1
plochy je 5
je zalesněno. 1
zalesněno. Plocha 1
městyse zahrnuje 1
zahrnuje 54,98 1
54,98 kilometrů 1
čtverečních. Plocha 2
Plocha nádvoří 1
nádvoří je 2
je zpevněna 1
zpevněna betonem, 1
betonem, jelikož 1
minulosti konaly 1
konaly vesnické 1
vesnické zábavy 1
a slavnosti. 1
slavnosti. Plocha 1
Plocha ostrožny 1
ostrožny se 1
měří přibližně 2
dva hektary. 1
hektary. Plocha 1
Plocha přehřívače 1
přehřívače se 1
se oproti 5
oproti první 1
sérii nezměnila. 1
nezměnila. Plocha 1
Plocha spoje 1
spoje byla 1
byla větší, 1
větší, nemohly 1
nemohly vzniknout 1
vzniknout studené 1
studené spoje. 1
spoje. Plocha 1
Plocha území 1
je 19.54 1
19.54 kilometrů 1
Plocha židovského 1
židovského města 1
byla vrchnostensky 1
vrchnostensky regulována, 1
regulována, zejména 1
zejména stanoveným 1
stanoveným počtem 1
počtem domů 1
a danými 1
danými hranicemi 1
hranicemi tehdejšího 1
tehdejšího města. 1
města. Ploché 1
Ploché jsou 1
jsou proto, 1
mohly schovat 1
do skalních 1
skalních štěrbin 1
štěrbin a 2
tak uniknout 1
uniknout dravcům. 1
dravcům. Ploché 1
Ploché sklo 1
sklo se 1
Evropě vyrábí 1
vyrábí již 1
středověku ( 1
( Plochy 1
Plochy musí 1
mít srovnané 1
srovnané do 1
do roviny, 1
roviny, aby 1
při montáži 1
montáži neodstávaly. 1
neodstávaly. Plochy 1
Plochy nejen 1
nejen odrážejí 1
odrážejí světlo, 1
světlo, ale 1
vlastní zářivost. 1
zářivost. Plochý 1
Plochý terén 1
terén je 1
dokonce vhodnější 1
než kopce 1
kopce díky 1
díky stabilnějšímu 1
stabilnějšímu větru, 1
větru, přesto 1
přesto někteří 1
někteří pokročilí 1
pokročilí snowkiteři 1
snowkiteři preferují 1
preferují jízdu 1
horách, kde 1
kde členitý 1
terén poskytuje 1
poskytuje širší 1
širší možnosti. 1
možnosti. Plodí 1
Plodí na 1
na středně 1
středně dlouhém 1
dlouhém dřevě. 1
dřevě. Plodí 1
Plodí největší 1
největší plody 1
plody na 1
na bujně 1
bujně rostoucích 1
rostoucích podnožích. 1
podnožích. Plodiny 1
Plodiny patřící 1
do olejnin 1
olejnin jsou 1
pěstovány právě 1
právě pro 4
svůj vyšší 1
obsah oleje 1
oleje nebo 1
kvůli určitému 1
určitému specifiku 1
specifiku v 1
jeho chemickém 1
chemickém složení. 2
složení. Plodí 1
Plodí poměrně 1
poměrně brzy, 2
brzy, bohatě, 1
bohatě, pravidelně, 1
pravidelně, druhým 1
rokem více. 1
více. Plodí 1
Plodí pravidelně, 1
pravidelně, výnos 1
výnos sklizně 1
sklizně bývá 1
bývá střední 1
střední až 2
až vyšší, 1
tedy 9 1
13 t/ha 1
t/ha při 1
při cukernatosti 1
cukernatosti 15 1
18 °NM. 1
°NM. Plodí 1
Plodí středně 1
středně brzy, 1
brzy, hojně 1
hojně a 1
a pravidelně. 1
pravidelně. Plodí 1
Plodí téměř 1
rok. Plod 1
Plod je 7
je kulovitě 1
kulovitě kuželovitý 1
kuželovitý až 1
až plochý, 1
plochý, velký. 1
velký. Plod 3
někdy více 2
více protažený 1
protažený ale 1
obvykle podobný 1
podobný až 1
až jablku, 1
jablku, velký, 1
velký, ale 1
ale velikost 1
velikost plodů 1
plodů kolísá 1
kolísá (150 1
(150 -300 1
-300 g). 1
g). Plod 1
je nepravidelného 1
nepravidelného tvaru, 1
tvaru, až 1
35 cm 1
6 kg 1
kg těžký. 1
těžký. Plod 1
je nepravidelný, 1
nepravidelný, velký. 1
poměrně kulatý, 1
kulatý, střední 1
až velký. 1
široce kuželovitý, 1
kuželovitý, pravidelný, 1
pravidelný, střední. 1
střední. Plod 1
3 komůrek, 1
komůrek, v 1
po 2 2
2 semenech. 1
semenech. Plod 1
Plod kulovitý, 1
kulovitý, 4 1
- 5 1
5 mm 4
mm široký, 1
široký, zelenohnědý, 1
zelenohnědý, pokrytý 1
pokrytý bělavou 1
bělavou vlnou 1
a štětinami, 1
štětinami, s 1
malým množstvím 1
množstvím dosti 1
dosti velkých 1
velkých semen. 1
semen. Plod 1
Plod nepravidelný, 1
nepravidelný, kuželovitý, 1
kuželovitý, středně 1
středně velký. 1
velký. Plodnice 1
Plodnice disponují 1
disponují zvláštní 1
zvláštní vůní, 1
vůní, připomínající 1
připomínající čerstvě 1
čerstvě namletou 1
namletou mouku, 1
mouku, avšak 1
avšak jsou 3
jsou nejedlé. 1
nejedlé. Plodnice 1
Plodnice jsou 1
jsou 1 1
8 centimetrů 1
centimetrů široké, 1
široké, číšovité 1
číšovité až 1
až miskovité, 1
miskovité, masité, 1
masité, křehké 1
posléze roztrhané. 1
roztrhané. Plodnice 1
Plodnice vyrůstají 1
vyrůstají vždy 1
vždy jednotlivě, 1
jednotlivě, ale 1
ale téměř 1
skupinách. Plodní 1
Plodní stopka 1
stopka bývá 1
bývá nejčastěji 2
nejčastěji 4–8 1
dlouhá. Plodnost 1
Plodnost raná, 1
raná, pravidelná 1
velmi vysoká. 2
vysoká. Plodnost 1
Plodnost stromů 1
stromů nastupuje 1
nastupuje poměrně 1
poměrně brzy 1
brzy (u 1
(u solitérních 1
solitérních stromů 1
stromů asi 1
25 letech, 1
letech, v 2
zápoji později) 1
později) a 1
je každoroční. 1
každoroční. Plodný 1
Plodný byl 1
oblasti vokální: 1
vokální: Napsal 1
300 písní 1
duet a 1
mnoho sborových 1
a kantát. 1
kantát. Plodolisty 1
Plodolisty na 1
okraji ne 1
zcela srostlé, 1
srostlé, s 1
dobře ohraničenou 1
ohraničenou bliznovou 1
bliznovou částí 1
2 vajíčky. 1
vajíčky. Plodonosný 1
Plodonosný obrost 1
obrost je 1
na krátkých 1
krátkých výhonech, 1
výhonech, je 1
třeba probírky 1
probírky plůdků 1
plůdků při 1
při nadměrné 1
nadměrné násadě. 1
násadě. Plody 1
Plody je 1
mezi podzimní 1
podzimní odrůdy. 1
odrůdy. Plody 1
Plody jsou 16
jsou aromatické, 1
aromatické, s 1
s výbornými 1
výbornými chuťovými 1
chuťovými vlastnostmi. 1
vlastnostmi. Plody 1
jsou červené, 2
červené, 4–10 1
4–10 mm 1
v průměru, 1
průměru, které 1
zimě zůstávají 1
stromech. Plody 1
červené, jedlé, 1
jedlé, tradičně 1
tradičně sbírané 1
sbírané kmenem 1
kmenem Seri. 1
Seri. Plody 1
jsou jedlé, 1
jedlé, sladké 1
sladké chuti. 1
chuti. Plody 1
malé bobule, 1
bobule, některé 1
mají suché 1
suché plody, 1
plody, jiné 1
jiné šťavnaté. 1
šťavnaté. Plody 1
nejčastěji šířeny 1
šířeny ptáky 1
a savci, 1
savci, u 1
druhů (Sabal 1
(Sabal palmetto, 1
palmetto, S. 1
S. minor) 1
minor) i 1
i vodou. 2
vodou. Plody 1
jsou požírány 1
požírány ptactvem, 1
ptactvem, což 1
což přispívá 1
k šíření 3
šíření semen. 1
semen. Plody 1
řazeny mezi 7
mezi odrůdy 4
odrůdy letních 2
letních hrušek, 1
hrušek, sklízí 2
sklízí se 4
srpnu, dozrává 1
dozrává v 5
srpnu, skladovatelné 1
skladovatelné jsou 3
září. Plody 1
letních jablek, 1
jablek, dozrává 1
až srpnu. 2
srpnu. Plody 1
odrůdy zimních 2
zimních hrušek, 1
v říjnu, 2
říjnu, dozrává 1
v listopadu, 1
listopadu, skladovatelné 1
prosince. Plody 1
zimních jablek, 1
jablek, sklízí 1
září, dozrává 1
v prosinci, 1
prosinci, skladovatelné 1
do května. 2
května. Plody 1
mezi zimní 1
zimní odrůdy 1
odrůdy jablek. 1
jablek. Plody 1
sice pro 1
lidi jedlé, 1
jedlé, ale 1
se nečešou, 1
nečešou, obvykle 1
období sklidí 1
sklidí ptáci, 1
ptáci, kteří 1
následně rozšiřují 1
rozšiřují semena 1
semena a 2
šíření druhu 1
druhu do 1
okolí. Plody 1
totiž myšleny 1
myšleny nejen 1
nejen mláďata, 1
mláďata, ale 1
i mléko. 1
mléko. Plody 1
druhů obalené 1
obalené charakteristickou 1
charakteristickou nafouklou, 1
nafouklou, dužnatou 1
dužnatou číškou. 1
číškou. Plody 1
a chutné, 1
chutné, jsou 1
určeny na 1
a konzumaci. 1
konzumaci. Plody 1
Plody kuželovité, 2
kuželovité, střední 1
střední (průměrně 1
(průměrně 100g), 1
100g), slupka 1
slupka zelenožlutá 1
zelenožlutá později 1
červeným líčkem. 2
líčkem. Plody 2
kuželovité, velké 1
velké (průměrně 1
(průměrně 180g), 1
180g), slupka 1
slupka zelená 1
zelená později 1
později nažloutlá, 1
nažloutlá, s 1
Plody mají 1
také projímavé 1
projímavé účinky, 1
účinky, ale 1
několikanásobně vyšší. 1
vyšší. Plody 1
Plody měří 1
měří 12 1
12 mm 2
šířku a 2
na délku; 1
délku; semena 1
semena velká 1
velká 3−4 1
3−4 mm 1
mm roznáší 1
roznáší vítr. 1
vítr. Plody 1
Plody nejsou 1
nejsou vhodné 1
konzumaci lidmi. 1
lidmi. Plody 1
Plody některých 1
druhů (P. 1
(P. latifolia, 1
latifolia, P. 1
P. acutifolia, 1
acutifolia, P. 1
P. longiflora) 1
longiflora) vyhledávají 1
vyhledávají jako 1
jako potravu 1
potravu různá 1
různá pralesní 1
pralesní zvířata, 1
zvířata, např. 1
např. opice. 1
opice. Plody 1
Plody při 1
při zrání 1
zrání vytváří 1
vytváří vzduchovou 1
vzduchovou kapsu 1
kapsu a 1
a nafukují 1
nafukují se. 1
se. Plody 1
Plody velké, 1
velké, s 1
s fialovou 1
fialovou slupkou, 1
slupkou, ojíněné, 1
ojíněné, aromatické, 1
aromatické, vhodné 1
pro konzum 1
konzum i 1
na zpracování. 1
zpracování. Plody 1
Plody vydrží 1
vydrží až 1
do ledna. 1
ledna. Plod 1
Plod zraje 1
zraje 3 1
3 měsíce, 1
měsíce, přičemž 1
začátku je 2
je plod 1
plod zelený 1
a tvrdý. 1
tvrdý. Plošina 1
Plošina ICC 1
ICC byla 1
uložena zpět 1
prostoru raketoplánu, 1
raketoplánu, pokračovalo 1
pokračovalo přenášení 1
přenášení nákladu 2
nákladu mezi 2
mezi raketoplánem 3
raketoplánem a 3
a stanicí 2
stanicí a 2
a kosmonauti 2
kosmonauti měli 1
i trochu 1
trochu osobního 1
osobního volna. 1
volna. Plošky, 1
Plošky, které 1
sebe nevidí 1
nevidí mají 1
mají konfigurační 1
konfigurační faktor 1
faktor 0. 1
0. Iterační 1
Iterační výpočet 1
výpočet má 1
má výhodu 3
výhodu postupného 1
postupného zobrazení 1
zobrazení výsledku 1
výsledku po 1
každé iteraci. 1
iteraci. Plošná 1
Plošná rozloha 1
rozloha výstavních 1
výstavních a 2
a expozičních 1
expozičních prostor 1
prostor (přesahuje 1
(přesahuje 3000 1
3000 m 2
m čtverečních) 1
čtverečních) je 1
rámci všech 1
všech muzeí 1
galerií Ústeckého 1
kraje. Ploštice 1
Ploštice jsou 1
světě, existují 1
existují suchozemské 1
suchozemské i 1
i vodní 2
vodní druhy. 1
druhy. Ploty 1
Ploty a 1
a brány 1
brány jsou 1
tak důležitými 1
důležitými prvky 1
prvky jako 3
jako lucerny 1
lucerny a 1
a javory. 1
javory. Ploty 1
Ploty uvnitř 1
uvnitř nás. 1
nás. Ploutve 1
Ploutve mají 1
mají klasické 1
klasické postavení. 1
postavení. Ploutvičky 1
Ploutvičky za 1
za hřbetní 1
hřbetní a 2
a řitní 3
řitní ploutví 1
ploutví jsou 1
jsou žlutavé. 1
žlutavé. Plováková 1
Plováková verze 1
verze Ju 1
Ju 52/3m 1
52/3m G5e 1
G5e (See) 1
(See) byla 1
úspěšně nasazena 1
při výsadku 1
výsadku horských 1
horských jednotek 1
jednotek Wehrmachtu 1
Wehrmachtu v 1
v norských 1
norských fjordech, 1
fjordech, které 1
které jinak 1
jinak byly 2
pro parašutisty 1
parašutisty a 1
a klasickou 4
klasickou pěchotu 1
pěchotu nedostupné. 1
nedostupné. Plovákové 1
Plovákové varianty 1
varianty nesly 1
označení Do 1
Do 28A-1S 1
28A-1S a 1
a Do 1
Do 28B-1S. 1
28B-1S. Plovoucí 1
Plovoucí píst 1
píst má 1
svém obvodu 2
obvodu těsnící 1
těsnící kruhy 1
zcela odděluje 1
odděluje obě 1
obě média. 1
média. Plucha 1
Plucha je 1
někdy jednožilná, 1
jednožilná, jindy 1
jindy zřetelně 1
zřetelně vícežilná. 1
vícežilná. Pluchy 1
Pluchy jsou 1
jsou kopinaté, 1
kopinaté, kýlnaté, 1
kýlnaté, na 1
na kýlech 1
kýlech a 1
a bázi 1
bázi chlupaté. 1
chlupaté. Plůdek 1
Plůdek se 1
líhne přibližně 1
za 2–3 1
2–3 dny 1
v žaberním 1
žaberním prostoru 1
prostoru škeble. 1
škeble. Pluk 1
Pluk často 1
často měnil 1
měnil místo 1
místo pobytu. 1
pobytu. Plukovník 1
Plukovník Anderson, 1
nedokázal nalákat 1
nalákat zpět 1
bývalé otroky, 1
otroky, prodal 1
prodal svoje 1
svoje pozemky 1
pozemky za 1
za zlomek 3
zlomek ceny, 1
ceny, aby 1
z dluhů. 1
dluhů. Plukovník 1
Plukovník Barrett 1
Barrett nakonec 1
nakonec začal 1
začal obnovovat 1
obnovovat kontrolu. 1
kontrolu. Plukovník 1
Plukovník Smith, 1
právě dorazil 1
dorazil se 1
zbytkem regulérních, 1
regulérních, slyšel 1
slyšel palbu 1
palbu z 2
z mušket 1
a vyjel 1
vyjel vpřed 1
vpřed z 1
oddílu granátníků, 1
granátníků, aby 1
se podíval, 1
podíval, co 1
děje. Pluralismus 1
Pluralismus hodnot 1
hodnot a 3
a etická 1
etická odpovědnost. 1
odpovědnost. Plurálové 1
Plurálové sufixy 1
sufixy se 1
se kladou 1
kladou před 1
před pádové. 1
pádové. Plus 1
Plus je 1
menších kaňonů 1
kaňonů a 1
a traktů, 1
traktů, například 1
například kaňon 1
kaňon Kurtogay 1
Kurtogay a 1
a traktTazbas. 1
traktTazbas. Plútón, 1
Plútón, což 1
znamená „boháč“. 1
„boháč“. Pluto 1
Pluto představuje 1
pro vesmírný 2
vesmírný let 1
let vzhledem 1
malé hmotnosti 2
obrovské vzdálenosti 2
vzdálenosti velkou 1
velkou výzvu. 1
výzvu. Plymouth 1
a Massachusetts 2
Massachusetts se 1
se nedokázali 2
nedokázali zbavit 1
zbavit podezřívavosti 1
podezřívavosti vůči 1
všem Indiánům, 1
Indiánům, dokonce 1
i vůči 2
vůči konvertitům, 1
konvertitům, a 1
a zacházeli 1
nimi jako 1
s potenciálními 1
potenciálními nepřáteli. 1
nepřáteli. Plymouthská 1
Plymouthská kolonie 1
kolonie byla 4
podnik náboženských 1
náboženských separatistů 1
separatistů a 1
a londýnské 1
londýnské společnosti 1
společnosti Merchant 1
Merchant Adventurers, 1
Adventurers, která 1
která financovala 1
financovala velkou 1
část nákladů 2
následné založení 1
založení kolonie 1
kolonie výměnou 1
podíl z 1
z očekávaného 1
očekávaného zisku. 1
zisku. Plymouth 1
Plymouth zůstal 1
letech poslední 1
poslední novoanglickou 1
novoanglickou kolonií, 1
kolonií, která 1
která nevlastnila 1
nevlastnila královský 1
královský patent. 1
patent. Plyn 1
Plyn do 1
obce zaveden 1
zaveden není. 1
není. Plynové 1
Plynové kotle 1
kotle se 2
obecně považují 1
za nejvýhodnější 1
nejvýhodnější způsob 1
způsob vytápění 1
vytápění všude 1
dispozici plynová 1
plynová přípojka. 1
přípojka. Plynovod 1
Plynovod s 1
s rourami 1
rourami o 1
průměru 1400 1
1400 milimetrů 1
milimetrů byl 1
byl projektován 2
projektován na 1
tlak 7,5 1
7,5 MPa 1
MPa a 1
a dopravu 2
dopravu 26 1
26 miliard 1
miliard krychlových 1
krychlových metrů 2
metrů plynu 1
plynu ročně. 1
ročně. Plyny 1
Plyny ohrožený 1
ohrožený prostor 1
prostor za 1
za zbraní 1
zbraní byl 2
vzdálenosti 40 1
metrů. Plýtvání 1
Plýtvání se 1
tedy předchází, 1
předchází, kód 1
kód navíc, 1
navíc, "do 1
"do zásoby" 1
zásoby" nebo 1
nebo "pro 1
"pro strýčka 1
strýčka Příhodu", 1
Příhodu", se 1
raději ani 1
ani vůbec 1
vůbec nenapíše. 1
nenapíše. Plzeň 1
Plzeň je 1
výpočet spotřební 1
daně jedenáctkou. 1
jedenáctkou. Plzeň 1
Plzeň : 1
: Kroužek 1
Kroužek přátel 1
přátel starožitností, 1
starožitností, 1924. 1
1924. Plzeňské 1
Plzeňské městské 1
městské dopravní 1
dopravní podniky 1
podniky přistoupily 1
přistoupily k 1
k modernizaci 1
modernizaci svých 1
svých tramvají 1
tramvají KT8D5 1
KT8D5 až 1
poslední provozovatel 1
provozovatel v 1
Česku. Plzeňské 1
Plzeňské rodačky 1
rodačky si 1
jako pár 1
pár zahrály 1
zahrály premiérové 1
na okruhu. 2
okruhu. Plzeňští 1
Plzeňští přesto 1
přesto jejich 1
jejich tvrz 1
tvrz oblehli 1
oblehli a 1
a dobyli. 1
dobyli. Plzeň, 1
Plzeň, Vydavatelství 1
Vydavatelství a 2
a nakladatelství 4
nakladatelství Aleš 1
Aleš Čeněk 1
Čeněk 2017, 1
2017, s. 1
s. 802-804. 1
802-804. Plzeň: 1
Plzeň: Západočeská 1
Západočeská univerzita, 2
univerzita, Fakulta 1
Fakulta humanitních 1
humanitních studií, 1
studií, 2000 1
2000 – 2
– 172 1
172 s. 1
s. ; 1
; 21 1
cm. Plži 1
Plži jsou 1
většinou býložraví 1
býložraví nebo 1
nebo všežraví. 1
všežraví. P̃ 1
P̃ (malé 1
(malé písmeno 1
písmeno p̃, 1
p̃, ) 1
speciální písmeno 1
písmeno latinky. 1
latinky. PMDD, 1
PMDD, podobně 1
jako PMS, 1
PMS, se 1
v cyklicky 1
cyklicky se 1
se opakujících 1
opakujících fázích. 1
fázích. PMMA 1
PMMA má 1
dobré mechanické 1
mechanické a 3
a elektroizolační 1
elektroizolační vlastnosti, 1
vlastnosti, odolává 1
odolává vodě, 1
vodě, zředěným 1
zředěným alkáliím 1
alkáliím a 1
a kyselinám. 1
kyselinám. PNP 1
PNP LA 1
LA Praha, 1
Praha, fond 1
fond Výbor 1
pro volební 1
právo žen, 1
žen, protokoly 1
protokoly schůzí 1
schůzí 1905-1909. 1
1905-1909. Po 1
Po 10 1
letech byla 14
postavena budova 6
2 třídy 2
třídy nákladem 1
nákladem 11 1
zlatých. Po 2
Po 117sekundovém 1
117sekundovém zážehu 1
a odhození 1
odhození motoru 1
motoru byla 1
byla Chandra 1
Chandra navedena 1
navedena na 1
výšce mezi 1
mezi 330 1
330 až 1
72 031 1
031 km. 1
km. Po 4
Po 12 2
12 hodinách 1
hodinách došlo 1
ke spontánnímu 2
spontánnímu zotavení 1
zotavení a 1
mohla opět 2
opět postavit. 1
postavit. Po 2
rozešli a 2
do Petrohradu. 2
Petrohradu. Po 2
Po 13.00 1
13.00 hod. 1
hod. dorazila 1
dorazila policejní 1
policejní zásahová 1
zásahová jednotka 1
a policejní 4
policejní vyjednavač. 1
vyjednavač. Po 1
Po 13 1
15 dnech 1
líhnou mláďata, 1
která vylétnou 1
vylétnou po 1
16 až 2
17 dnech. 1
dnech. Po 1
Po 14 4
14 dnech 5
je přemísťovali 1
přemísťovali do 1
do vyhřátých 1
vyhřátých místností 1
místností k 1
k dolíhnutí. 1
dolíhnutí. Po 1
třeba rybky 1
rybky roztřídit 1
roztřídit podle 1
podle velikosti, 1
velikosti, jinak 2
jinak silnější 1
silnější jedinci 1
jedinci požerou 1
požerou malé 1
slabší jedince. 1
jedince. Po 1
dnech tyto 1
tyto příznaky 1
příznaky většinou 1
většinou vymizí. 1
vymizí. Po 1
letech manželství 1
se Rupert 1
Rupert Murdoch 1
Murdoch rozhodl 1
pro rozvod. 1
rozvod. Po 1
Po 165 1
165 milionech 1
milionech let 1
let tak 1
tak znovu 2
znovu zazněl 1
zazněl zvuk 1
tohoto dávného 2
dávného hmyzu, 1
hmyzu, což 1
představuje jakýsi 1
jakýsi nepsaný 1
nepsaný rekord. 1
rekord. Po 1
Po 180stupňové 1
180stupňové otočce 1
otočce následuje 1
následuje dopad 1
na špičku 1
špičku druhé 1
druhé nohy, 1
nohy, odrazová 1
odrazová noha 1
noha je 1
dále volná 1
volná a 2
a přesouvá 1
přesouvá se 2
se dozadu. 1
dozadu. Po 2
Po 18 1
18 měsících 2
měsících odporu 1
se republika 1
republika 21. 1
dubna 1555 1
1555 vzdala 1
vzdala Španělům 1
Španělům a 1
a zanikla. 2
zanikla. Po 2
Po 1. 1
byla uváděna 2
uváděna jen 1
jen zřídka, 1
zřídka, nejčastěji 1
menších francouzských 1
francouzských divadlech. 1
divadlech. Po 3
Po 200 1
200 yardech 1
yardech (182,9 1
(182,9 m) 1
m) se 2
se torpédo 1
torpédo odjistilo 1
odjistilo a 1
dalších 100 1
100 yardech 1
yardech (91,4) 1
(91,4) vystoupalo 1
na přednastavenou 1
přednastavenou hloubku. 1
hloubku. Po 1
Po 20 1
20 buněčných 1
buněčných děleních 1
děleních obsahuje 1
obsahuje nádor 1
nádor přibližně 1
přibližně milion 1
milion buněk, 1
buněk, což 1
odpovídá uzlíku 1
uzlíku o 1
velikosti jednoho 1
jednoho milimetru. 1
milimetru. Po 1
Po 25. 1
25. červenci 1
červenci 1941 2
a blokádě 1
blokádě dovozu 1
dovozu ropy 1
ropy si 1
si námořnictvo 1
námořnictvo mohlo 1
mohlo spočítat 1
spočítat s 1
na barel 1
barel a 1
a den, 1
den, kde 1
lodě zůstanou 1
zůstanou stát. 1
stát. Po 2
Po 25 1
25 letech 4
letech provozu 2
provozu však 3
však hydraulický 1
hydraulický systém 1
systém podlehl 1
podlehl korozi 1
korozi způsobenou 1
způsobenou přirozenou 1
přirozenou kyselostí 1
kyselostí vody 1
vody řeky 1
řeky Weaver 1
Weaver a 1
nahrazen soustavou 1
soustavou kladek 1
kladek s 1
s protizávažími, 1
protizávažími, které 1
poháněly elektromotory. 1
elektromotory. Po 1
Po 2 1
2 letech 1
letech její 1
tělo najde 1
najde mladík 1
mladík Frantík 1
Frantík (Jonas 1
(Jonas Bloquet). 1
Bloquet). Po 1
Po 2. 3
válce nastal 1
nastal rozvoj 1
rozvoj turismu, 1
turismu, který 1
současnosti rozhodující 1
rozhodující ekonomickou 1
ekonomickou aktivitou 1
aktivitou na 1
ostrově. Po 1
válce odešla 1
odešla řada 1
řada rodin 1
nově osídleného 1
osídleného pohraničí. 1
pohraničí. Po 1
válce značně 1
značně ubylo 1
ubylo obyvatel. 1
obyvatel. Po 3
Po 30 1
30 kilometrech 1
kilometrech měl 1
měl vůz 2
vůz nehodu, 1
nehodu, protože 1
protože praskla 1
praskla přední 1
přední pružina. 1
pružina. Po 1
Po 4. 1
4. červenci 1
červenci 1966 3
1966 začala 1
začala jezdit 1
z Vysočanského 1
Vysočanského nám. 1
nám. Po 1
Po 9 1
dnech lze 1
lze stejný 1
stejný pár 1
pár znovu 1
znovu nasadit 1
nasadit do 1
do tření. 1
tření. Po 1
Po abdikaci 1
abdikaci ochrnutého 1
ochrnutého panovníka 1
panovníka si 1
si reprezentace 1
reprezentace východofranské 1
východofranské říše 1
říše zvolila 1
zvolila za 1
krále Arnulfa. 1
Arnulfa. Po 1
Po absolutoriu 2
absolutoriu Střední 1
Střední všeobecně 2
všeobecně vzdělávací 3
vzdělávací školy 1
medicínu, po 1
dvou semestrech 1
semestrech odešel. 1
odešel. Po 2
absolutoriu v 1
1970 pracovala 1
jako fotografka 1
fotografka na 1
volné noze; 1
noze; v 1
Bostonu fotografovala 1
fotografovala pro 1
pro malé 6
malé nezávislé 1
nezávislé publikace 1
publikace zahrnující 1
zahrnující vše 1
od rockových 1
k pořádkovým 1
pořádkovým nepokojům. 1
nepokojům. Po 1
Po absolvování 13
absolvování kmene 1
kmene lékař 1
lékař pokračuje 1
přípravě v 2
některém z 3
následujících oborů. 1
oborů. Po 1
absolvování konservatoře 1
konservatoře se 1
živil výukou 1
výukou hudby 1
uvedení svých 2
svých prvních 2
prvních oper 1
oper „Tommaso 1
„Tommaso Chatterton“ 1
Chatterton“ a 1
a „Songe 1
„Songe d'une 1
d'une nuit 1
nuit d'été“, 1
d'été“, leč 1
leč narážel 1
narážel na 3
na naprostý 1
naprostý nezájem. 1
nezájem. Po 1
absolvování místní 1
místní školy 2
zaměstnance továrny 1
továrny chtěl 1
chtěl jeho 2
otec, aby 1
také knězem. 1
knězem. Po 2
absolvování obchodní 1
obchodní školy 1
jako úředník. 1
úředník. Po 2
absolvování reálky 1
reálky v 1
Budějovicích studoval 1
na Uměleckoprůmyslové 4
Uměleckoprůmyslové škole 4
Praze u 1
prof. Jana 1
a Ladislava 1
Ladislava Šalouna. 1
Šalouna. Po 1
absolvování školení 1
školení se 2
několik bodů 1
konto přidá. 1
přidá. Po 1
školy hrál 1
hrál poloprofesionálně 1
poloprofesionálně fotbal 1
fotbal za 1
tým Hickory 1
Hickory Hornets 1
Hornets a 1
a přivydělával 1
přivydělával si 2
jako vrátník 1
vrátník a 1
a mechanik. 1
mechanik. Po 1
absolvování střední 1
letech 1913 1
1913 až 1
až 1915 1
1915 zapsán 1
fakultě v 5
Petrohradě. Po 1
absolvování středoškolského 1
středoškolského studia 1
Praze (1958-1963) 1
(1958-1963) pracoval 1
různých dělnických 1
dělnických profesích 1
profesích a 1
zároveň navštěvoval 1
navštěvoval soukromé 1
soukromé malířské 1
malířské kurzy. 1
kurzy. Po 1
absolvování studia 1
na Státní 6
Státní textilní 1
textilní průmyslové 1
Brně (studoval 1
(studoval zde 1
přání svého 2
svého otce) 2
otce) působil 1
obchodní zástupce 2
zástupce (prodavač 1
(prodavač textilií) 1
textilií) a 1
často cestoval. 1
cestoval. Po 1
absolvování transoceánské 1
transoceánské výcvikové 1
výcvikové plavby 1
přibližně roce 1
roce služby 1
služby byli 1
byli šó'i 1
šó'i kóhosei 1
kóhosei povýšeni 1
povýšeni na 1
na šó'i 1
šó'i ( 1
~ podporučík). 1
podporučík). Po 1
absolvování vysoké 2
školy pracoval 1
ústavu stavebních 1
stavebních konstrukcí, 1
konstrukcí, pak 1
jako kontrolor 2
kontrolor u 1
u bezpečnostní 1
bezpečnostní policie. 1
policie. Po 2
absolvování vyšší 1
vyšší umělecké 1
umělecké školy 2
školy studoval 1
na Accademia 1
Arti di 1
di Brera 1
Brera sochařství 1
sochařství u 1
u Francesca 1
Francesca Messiny. 1
Messiny. Po 1
Po administrativní 1
administrativní stránce 1
stránce zcela 1
zcela zanikl, 1
zanikl, zůstalo 1
zůstalo místní 1
místní jméno 1
jméno čtvrti 1
název ulice, 1
1959 tvořila 1
tvořila státní 1
státní hranici. 1
hranici. Po 1
Po akvizici 1
akvizici byla 1
byla schopná 3
schopná LKQ 1
LKQ využít 1
využít již 1
již existující 3
existující distribuční 1
distribuční sítě 1
sítě firmy 1
firmy Keystone, 1
Keystone, což 1
znamenalo synergii 1
synergii hned 1
dvou úrovních 2
úrovních – 2
– provozní, 1
provozní, při 1
při rozšíření 1
rozšíření působnosti 1
působnosti a 2
a marketingové 1
marketingové při 1
při kombinované 1
kombinované nabídce 1
nabídce více 1
více produktů. 1
produktů. Po 1
Po Amienském 1
Amienském míru 1
míru ( 1
( Po 19
Po Anaklétově 1
Anaklétově smrti 1
smrti 25. 1
ledna 1138 1
1138 ho 1
jeho přívrženci 1
přívrženci zvolili 1
zvolili nástupcem. 1
nástupcem. Po 1
Po analýze 1
analýze bylo 1
identifikováno 98 1
98 785 1
785 SV, 1
SV, průměrně 1
průměrně 5 1
5 843 1
843 variant 1
variant na 1
na jednotlivce: 1
jednotlivce: 171 1
171 SV 1
SV bylo 1
bylo de 1
de novo, 1
novo, častěji 1
v zárodečné 1
zárodečné linii. 1
linii. Po 1
Po Anežce 1
Anežce se 1
únoru 1902 1
1902 začali 1
začali ptát 1
ptát rodiče. 1
rodiče. Po 1
Po asi 1
asi roce 1
půl již 1
státní souhlas 3
souhlas dostal. 1
dostal. Po 1
Po atestaci 1
atestaci I. 1
I. stupně 2
stupně bylo 1
získat i 1
i atestaci 1
atestaci II. 2
stupně v 2
témže oboru, 1
oboru, délka 1
délka přípravy 1
na atestaci 1
stupně trvala 1
let. Po 4
Po baletu 1
baletu se 1
s Ruth 2
Ruth zastaví 1
zastaví ještě 1
na kafe 1
kafe a 1
a Marge 1
Marge si 1
si začne 1
začne užívat 1
užívat večerní 1
večerní život 1
bez rodiny. 1
rodiny. Pobaltské 1
Pobaltské státy 1
byly nezákonně 1
nezákonně okupovány 1
okupovány a 1
a anektovány 1
anektovány a 1
a železné 1
železné sevření 1
sevření dalších 1
dalších podrobených 1
podrobených států 1
států upevnil 1
upevnil Sovětský 1
svaz za 1
použití ohromné 1
ohromné ​​vojenské 1
​​vojenské síly, 1
síly, represí 1
represí a 1
ideologické nadvlády. 1
nadvlády. Po 1
Po barvení 1
se zboží 4
zboží oxiduje, 1
oxiduje, barva 1
znovu nerozpustná 1
nerozpustná a 1
vysokou stálost. 1
stálost. Po 1
Po belgické 1
belgické revoluci 1
1830 dostal 1
dostal Eugène 1
Eugène de 1
de Ligne 1
Ligne nabídku 1
nabídku královské 1
královské koruny, 1
koruny, ale 1
ale odmítl. 1
odmítl. Po 1
Po bezproblémovém 1
bezproblémovém startu 1
za ideálních 1
ideálních povětrnostních 1
povětrnostních podmínek 3
po 129 1
129 sekundách 1
sekundách v 1
čase T+8,48 1
T+8,48 min 1
min oddělily 1
hlavní palivové 1
nádrže motory 1
SRB. Pobídkou 1
Pobídkou pro 1
pro autory 1
autory bylo 1
že nové 3
nové ukrajinské 1
ukrajinské opery 2
opery byly 1
byly nastudovány 1
nastudovány neprodleně 1
neprodleně a 1
mnohdy vícero 1
vícero divadly. 1
divadly. Po 1
Po bídných 1
bídných dnech 1
je Jordán 1
Jordán zcela 1
zcela vyčerpán. 1
vyčerpán. Po 1
Po biochemické 1
biochemické stránce 1
prozkoumaným druhem 1
druhem krvokvět 1
krvokvět mnohokvětý, 1
mnohokvětý, dříve 1
dříve uváděný 1
názvem Haemanthus 1
Haemanthus kalbreyeri. 1
kalbreyeri. Po 1
Po bitce 1
bitce v 1
laboratoři se 1
ním střetávají 1
střetávají v 1
v docích, 1
docích, kde 1
kde způsobí 2
způsobí zničení 1
zničení opravované 1
opravované lodi. 1
lodi. Pobití 1
Pobití povstalci 1
povstalci jsou 1
pohřbeni v 4
hrobě u 1
jeho zdi. 1
zdi. Po 1
Po bitvě 8
bitvě jen 2
jen Geralt 1
Geralt pasován 1
pasován královnou 1
královnou Meve 1
Meve na 1
na rytíře 2
rytíře – 1
– Geralta 1
Geralta z 1
z Rivie. 1
Rivie. Po 1
bitvě kde 1
kde ruské 2
ruské a 1
a saské 2
saské ztráty 1
ztráty byly 1
mužů, nechal 1
nechal švédský 1
generál Carl 1
Carl Rehnskiöld 1
Rehnskiöld popravit 1
popravit 500 1
500 ruských 1
ruských válečných 1
válečných zajatců, 1
zajatců, tímto 1
způsobem oplácel 1
oplácel Rusům 1
Rusům krutosti, 1
krutosti, kterých 1
se dopustili 1
dopustili v 1
v pobaltských 1
pobaltských oblastech. 1
oblastech. Po 1
o Wirtzeld 1
Wirtzeld generál 1
generál Walter 1
Walter E. 1
E. Lauer, 1
Lauer, velící 1
velící důstojník 1
důstojník 99. 1
99. pěší 1
divize řekl: 1
řekl: „Nepřítel 1
„Nepřítel měl 1
ruce trumfy, 1
trumfy, ale 1
ale nevšiml 1
nevšiml si 2
si jich.“ 1
jich.“ Po 1
bitvě Pěti 1
Pěti Armád 1
Armád Thorin 1
Thorin padl 1
a Arcikam 1
Arcikam byl 1
byl vložen 3
vložen do 3
jeho hrobu. 1
hrobu. Po 1
se zbytek 1
zbytek vojska 1
vojska Argu 1
Argu a 1
jeho spojenců 1
spojenců ukryl 1
ukryl v 1
blízkém posvátném 1
posvátném háji. 1
háji. Po 1
u Mantineie 1
Mantineie už 1
žádné polis, 1
polis, která 1
schopná zaujmout 1
zaujmout pozici 1
pozici řeckého 1
řeckého hegemona. 1
hegemona. Po 1
u Ridgefieldu 1
Ridgefieldu (1776) 1
(1776) byl 1
na generála, 1
generála, v 1
u Saratogy 1
Saratogy (1777) 1
(1777) utrpěl 1
utrpěl zranění 1
zranění nohy, 1
nohy, které 1
let zbrzdilo 1
zbrzdilo jeho 1
vojenskou kariéru. 2
kariéru. Po 10
bitvě ve 1
ve Filipínském 1
Filipínském moři 1
moři se 4
se Hacuzuki 1
Hacuzuki vrátil 1
do Japonska, 3
Japonska, kde 2
kde prodělal 1
prodělal další 1
další údržbu 1
a cvičné 2
cvičné plavby. 1
plavby. Poblíže 1
Poblíže Bakonyszücsu 1
Bakonyszücsu se 1
nádrž Bakonyszücsi-tó. 1
Bakonyszücsi-tó. Poblíže 1
Poblíže vrcholu 1
vrcholu se, 1
se, od 1
r. 2004, 1
2004, nachází 1
nachází rozhledna. 1
rozhledna. Poblíž 1
Poblíž hranice 1
Velkou Keshí 1
Keshí mohutná 1
mohutná začíná 1
začíná poušť 1
poušť Jal-Pur, 1
Jal-Pur, ale 1
také Dolina 1
Dolina snů, 1
snů, úrodná 1
úrodná nížinná 1
nížinná oblast 1
pobřeží Jezera 1
Jezera snů. 1
snů. Poblíž 1
Poblíž je 3
je krytá 1
krytá tribuna 1
tribuna pro 1
pro 150 3
150 diváků. 1
diváků. Poblíž 1
je osobní 2
osobní přístav 1
přístav s 1
s hotelem 2
hotelem Oděsa 1
Oděsa z 1
z 90. 3
století. Poblíž 1
také bašta. 1
bašta. Poblíž 1
Poblíž jihovýchodního 1
cípu se 1
areálu nacház 1
nacház silně 1
silně podmáčený 1
podmáčený okrouhlý 1
okrouhlý prostor, 1
prostor, porostlý 1
porostlý vlhkomilnou 1
vlhkomilnou vegetací, 1
vegetací, s 1
průměrem asi 1
dva metry, 4
metry, který 1
za porostový 1
porostový příznak 1
příznak zaniklé 1
zaniklé studny. 1
studny. Poblíž 1
Poblíž lidských 1
sídel napadá 1
napadá i 2
i domácí 4
– Poblíž 1
Poblíž města 1
vystavěno vojenské 1
vojenské letiště, 1
sloužilo k 2
k testování 5
testování nových, 1
nových, snad 1
i „zázračných“ 1
„zázračných“ (dle 1
(dle říšského 1
říšského vůdce 1
vůdce Hitlera) 1
Hitlera) zbraní 1
jiné letecké 1
letecké techniky. 1
techniky. Poblíž 1
Poblíž města, 1
ve vápencové 1
vápencové jeskyni 1
jeskyni grotta 1
grotta di 1
di Lamalunga 1
Lamalunga byl 1
nalezen zvápenatělý, 1
zvápenatělý, 400 1
400 tisíc 2
starý Altamurský 1
Altamurský člověk. 1
člověk. Poblíž 1
Poblíž planety 1
planety Bajor 1
Bajor postavila 1
postavila civilizace 1
civilizace Cardassianů 1
Cardassianů velkou 1
velkou vesmírnou 1
vesmírnou stanici, 2
stanici, kteří 1
jí velice 1
velice neradi 1
neradi vzdávají. 1
vzdávají. Poblíž 1
Poblíž původní 1
budovy zaniklého 1
zaniklého pivovaru 1
pivovaru byl 1
2013 vybudován 1
vybudován nový 1
nový Pivovar 1
Pivovar Hrádek. 1
Hrádek. Poblíž 1
Poblíž se 3
další restaurace 1
restaurace Kovárna 1
Kovárna s 1
venkovním posezením, 1
posezením, která 1
přebudována právě 1
bývalé kovárny. 1
kovárny. Poblíž 1
nalézají rozsáhlé 1
rozsáhlé stáje 1
bývalá skautská 1
skautská osada 1
osada v 2
v Doubí 1
Doubí s 1
dřevěnými sruby 1
sruby a 1
a restaurací, 1
restaurací, které 2
účelům. Poblíž 1
také měla 2
měla nacházet 1
nacházet studna, 1
studna, do 1
podle legendy 2
legendy papežovo 1
papežovo tělo 1
tělo po 1
po umučení 1
umučení svrženo. 1
svrženo. Poblíž 1
Poblíž stojí 1
stojí pět 1
pět lyžařských 1
lyžařských skokanských 1
skokanských můstků. 1
můstků. Poblíž 1
Poblíž této 1
této lokality 1
lokality dnes 1
dnes vede 2
značená turistická 5
cesta. Poblíž 1
Poblíž vesnic 1
vesnic byly 1
byly zbudovány 2
zbudovány dva 1
dva středověké 1
středověké hrady 1
hrady (jeden 1
(jeden se 1
nad vesnicemi, 1
vesnicemi, druhý 1
druhý pod 1
pod nimi). 1
nimi). Po 1
Po bocích 2
bocích hlavního 1
nacházejí sochy, 1
byly dodatečně 1
dodatečně instalovány. 1
instalovány. Po 1
bocích obrazu 1
nacházejí sochy 1
sochy související 1
motivem obrazu. 1
obrazu. Pobočka 1
Pobočka je 1
je představitelem 1
představitelem společnosti, 1
společnosti, reprezentující 1
reprezentující její 1
její práva, 1
práva, vyjadřující 1
vyjadřující její 1
její snahu 2
a sjednocující 1
sjednocující je 1
ke společné 1
společné snaze 1
snaze na 1
místním rozvoji. 1
rozvoji. Pobočka 1
Pobočka nabízí 1
nabízí univerzální 1
univerzální knižní 1
knižní fond 1
fond beletrie 1
beletrie a 3
a naučné 1
i dospělé, 1
dospělé, který 1
je obměňován 1
obměňován výměnnými 1
výměnnými soubory 1
soubory zajímavé 1
zajímavé literatury. 1
literatury. Pobočky 1
Pobočky má 1
má firma 1
a Chile. 1
Chile. Pobočný 1
Pobočný tábor 1
ve Wöbbelinu: 1
Wöbbelinu: patrové 1
patrové postele 1
postele v 1
květnu 1945. 3
1945. Po 3
Po bodovkách 1
bodovkách následovaly 1
následovaly obloukové 1
obloukové svářečky 1
svářečky JESVA, 1
JESVA, stykové 1
stykové svářečky, 1
svářečky, švovky, 1
švovky, klešťové 1
klešťové svářečky 1
svářečky a 1
a dentální 1
dentální svářečky 1
svářečky pro 1
pro zubní 1
zubní techniky 1
techniky DESVA. 1
DESVA. Po 1
Po Bohemundově 1
Bohemundově propuštění 1
propuštění zůstal 1
zůstal Tankred 1
Tankred v 1
v Antiochii. 1
Antiochii. Po 1
Po boku 3
boku celého 1
žlutý pruh. 1
pruh. Po 1
boku krále 1
XIV. prožila 1
prožila více 1
než třicet 3
ji miloval 1
a ctil 1
ctil až 1
života. Po 8
boku se 2
jí obvykle 1
obvykle táhne 1
táhne skvrna 1
skvrna oranžové, 1
oranžové, případně 1
případně špinavě 1
špinavě žluté 1
žluté barvy, 2
barvy, která 1
může zasahovat 1
zasahovat až 1
na břicho; 1
břicho; pomocí 1
pomocí tohoto 1
znaku lze 1
lze larvu 1
larvu čolka 1
čolka dravého 1
dravého odlišit 1
od larev 1
larev ostatních 1
ostatních čolků 1
čolků – 1
– dunajského 1
dunajského a 1
a velkého. 1
velkého. Po 1
Po bolševické 1
1917 uprchl 1
uprchl s 1
severní Kavkaz, 1
Kavkaz, zprvu 1
tam léčil. 1
léčil. Po 1
Po bouřlivých 1
bouřlivých oslavách 1
oslavách město 1
město tvrdě 1
tvrdě usnulo, 1
usnulo, zatímco 1
zatímco Achájci 1
Achájci vylezli 1
vylezli padacími 1
padacími dveřmi 1
dveřmi v 1
v koňském 1
koňském břiše 1
břiše ven, 1
ven, dali 1
dali znamení 1
znamení lodím 1
lodím a 1
městské brány 3
pro spojence, 1
spojence, kteří 2
mezitím znovu 1
znovu vylodili. 1
vylodili. Po 1
Po Breinerově 1
Breinerově smrti 1
se poručníkem 1
poručníkem jeho 1
jeho dětí 2
dětí stal 1
kardinál František 1
z Dietrichštejna. 1
Dietrichštejna. Pobřeží 1
Pobřeží je 2
je lemováno 1
lemováno písčitými 1
písčitými plážemi, 1
plážemi, využívanými 1
využívanými pro 1
vodní sporty. 1
sporty. Pobřeží 1
rozdílné. Pobřežní 1
Pobřežní hlídka 1
hlídka je 1
za nejsledovanější 1
nejsledovanější televizní 1
televizní pořad 1
pořad světa. 1
světa. Pobřežní 1
Pobřežní majáky 1
majáky jsou 1
jsou umisťovány 1
umisťovány velmi 1
velmi vysoko 1
vysoko a 1
silné zdroje 1
zdroje světla, 1
světla, většinou 1
barvy, takže 1
velkých vzdáleností. 1
vzdáleností. Pobřežní 1
Pobřežní oblasti 1
jsou větrnější 1
větrnější a 1
západě. Pobřežní 1
Pobřežní pás 1
pás pod 1
pod Velkým 1
Velkým srázem, 1
srázem, pohybující 1
hodinových ručiček 3
ručiček od 1
od severovýchodu, 1
severovýchodu, se 1
z nízkého 1
nízkého veldu 2
veldu v 2
oblasti Limpopo, 1
Limpopo, který 1
který přechází 1
do nízkého 1
oblasti Mpumalanga 1
Mpumalanga pod 1
pod dračími 1
dračími horami 1
horami (východní 1
(východní část 1
část Velkého 1
Velkého srázu). 1
srázu). Pobřežní 1
Pobřežní stráž 1
stráž je 1
pro Japonsko 1
Japonsko i 1
důležitým nástrojem 1
nástrojem zahraniční 1
zahraniční politiky. 3
politiky. Pobřežní 1
Pobřežní teploty 1
teploty se 4
pohybují okolo 1
– 5 1
5 °C 2
°C po 2
rok, přičemž 1
přičemž dále 1
pobřeží jsou 1
jsou letní 1
letní dny 1
dny teplejší 1
teplejší a 1
a sušší, 1
sušší, zatímco 1
zatímco zimní 1
zimní období 1
je chladnější. 1
chladnější. Po 1
Po Brunelově 1
Brunelově smrti 1
smrti bylo 4
všechny železnice 1
použit standardní 1
standardní rozchod. 1
rozchod. Po 1
Po Bučkově 1
Bučkově odchodu 1
roce 1950Podle 1
1950Podle Kostelníka 1
Kostelníka Ladislav 1
Ladislav Buček 1
Buček odešel 1
odešel od 2
od sboru 1
sboru až 1
1951. Po 1
Po Buminově 1
Buminově smrti 1
smrti turkucký 1
turkucký kaganát 1
kaganát dále 1
dále expandoval 1
expandoval a 1
než století 1
většinu centrální 1
centrální Asie. 1
Asie. Pobytové 1
Pobytové – 1
– pokud 4
má intervenční 1
intervenční centrum 1
centrum technické 1
a prostorové 1
prostorové podmínky 1
možné nabídnout 1
nabídnout pomoc 1
při zajištění 2
zajištění ubytování 1
ubytování nebo 1
nebo pomoc 1
zajištění stravy. 1
stravy. Pocahontas 1
Pocahontas byla 1
považována v 2
populární kultuře 2
kultuře za 1
za princeznu. 1
princeznu. Po 1
Po čase 5
čase ji 3
však lékaři 1
lékaři objevili 1
objevili nádor 1
mozku. Po 2
čase se 11
se Eliášovi 1
Eliášovi opět 1
opět zjevil 1
zjevil Anděl 1
Anděl a 1
řekl mu, 2
je načase 1
načase opustit 1
opustit Akbar 1
Akbar a 1
Izraele vykonat 1
vykonat zázrak, 1
zázrak, aby 1
aby osvobodil 1
osvobodil svůj 1
svůj lid. 1
lid. Po 1
vrátí v 1
v přesile 1
chtějí se 2
pomstít. Po 1
začnou živit 1
živit stejně 1
jako živočichové 1
živočichové pohlcováním 1
pohlcováním organických 1
drobných částeček. 1
částeček. Po 1
čase však 1
tato manželka 1
manželka naléhala, 1
naléhala, aby 1
jí daroval 1
daroval náhrdelník 1
náhrdelník a 1
a šat. 1
šat. Počasí 1
Počasí bylo 1
bylo chladné 1
a obleční 1
obleční mužů 1
bylo obnošené 1
obnošené a 1
a prošoupané. 1
prošoupané. Počasí 1
Počasí se 1
následujících dnech 3
dnech nezlepšilo. 1
nezlepšilo. Po 1
Po část 1
roku zde 1
zde dnes 2
dnes žije 2
žije jejich 1
jejich syn, 1
syn, také 1
také spisovatel, 1
spisovatel, ing. 1
ing. Miloš 1
Miloš Tomáš. 1
Tomáš. Počáteční 1
Počáteční etapa 1
etapa se 2
se zdůrazňováním 1
zdůrazňováním českého 1
českého vlastenectví 1
vlastenectví v 1
v Němcích 1
Němcích vyvolávala 1
vyvolávala dvojaké 1
dvojaké pocity. 1
pocity. Počáteční 1
Počáteční motivací 1
motivací je 1
je vytvořit 2
vytvořit emocionální 1
emocionální spojení 1
a intimní 1
intimní vztah 1
nadále stalkera 1
stalkera pohání 1
pohání uspokojení 1
uspokojení z 1
z pocitu, 1
pocitu, že 1
jinou osobou. 1
osobou. Počáteční 1
Počáteční přesnost 1
přesnost experimentálních 1
experimentálních družic 1
byla 1 1
hodin observace 1
observace při 1
při známých 1
známých orbitech 1
orbitech a 1
km při 1
při predikovaných 1
predikovaných orbitech. 1
orbitech. Počáteční 1
Počáteční problémy 1
problémy vozu, 1
vozu, kterým 1
např. častá 1
častá poruchovost, 1
poruchovost, vysoká 1
vysoká spotřeba 2
paliva či 1
či špatná 1
špatná průchodnost 1
průchodnost terénem, 1
terénem, byly 1
během pokračujícího 1
pokračujícího vývoje 1
vývoje stroje 1
většinou či 1
či částečně 1
částečně odstraněny. 1
odstraněny. Počáteční 1
Počáteční prudký 1
prudký procentní 1
procentní nárůst 1
počtu infikovaných 1
infikovaných (v 1
(v desítkách 1
desítkách procent 1
procent oproti 1
předchozímu dni) 1
dni) se 1
poslední březnové 1
březnové dekádě 1
dekádě zmírnil 1
zmírnil na 1
na nárůsty 1
nárůsty nižší 1
% ve 4
předchozím dnem. 1
dnem. Počáteční 1
Počáteční slabé 1
slabé výsledky 1
výsledky mužstva 1
mužstva vyvolaly 1
vyvolaly kritiku 1
kritiku jak 2
strany klubového 1
klubového vedení 1
vedení (zejména 1
(zejména předseda 1
předseda dozorčí 1
rady Hundt), 1
Hundt), tak 1
tak ze 1
strany médií, 1
médií, a 1
adresu kouče 1
kouče Armina 1
Armina Veha. 1
Veha. Počáteční 1
Počáteční snaha 1
snaha vestavět 1
vestavět proudový 1
proudový motor 1
motor do 1
do jen 1
mírně upraveného 1
upraveného draku 1
draku P-47 1
P-47 nevedla 1
nevedla k 1
k úspěchu, 1
úspěchu, hlavně 1
velký průměr 1
průměr odstředivých 1
odstředivých kompresorů 1
kompresorů první 1
generace turbínových 1
turbínových pohonných 1
pohonných jednotek. 1
jednotek. Počáteční 1
Počáteční testy 1
testy prokázaly 1
prokázaly celou 1
řadu nedostatků, 1
nedostatků, na 1
potřeba dále 1
dále pracovat. 1
pracovat. Počáteční 1
Počáteční tvar 1
tvar kostela 1
velmi jednoduchý. 2
jednoduchý. Počáteční 1
Počáteční vzdělávání 1
vzdělávání probíhá 1
probíhá zejména 1
věku, je 1
ukončit po 1
absolvování povinné 1
docházky, kdy 1
kdy žák 1
žák vstoupí 1
pracovní trh, 1
trh, nebo 1
stane ekonomicky 1
ekonomicky neaktivním. 1
neaktivním. Počátek 1
Počátek 70. 1
následná normalizace 1
normalizace jsou 1
jsou provázeny 1
provázeny všeobecnou 1
všeobecnou skepsí, 1
skepsí, která 1
díle Pavla 1
Pavla Brázdy 1
Brázdy projevuje 1
projevuje návratem 1
k existenciálním 1
existenciálním tématům. 1
tématům. Počátek 1
Počátek bitvy 1
bitvy popisuje 1
popisuje krátký 1
krátký ruský 1
ruský rukopis: 1
rukopis: "Léta 1
"Léta 1223 1
1223 přitáhlo 1
přitáhlo vojsko, 1
vojsko, o 1
o jakém 1
jakém dosud 1
nikdo neslyšel: 1
neslyšel: bezbožníci 1
bezbožníci zvaní 1
zvaní Tataři 1
Tataři přitáhli 1
přitáhli do 1
do polovecké 1
polovecké země." 1
země." Počátek 1
Počátek církve 1
církve jako 1
nové Evy 1
Evy z 1
z žebra 1
žebra Ježíšova, 1
Ježíšova, nového 1
nového Adama. 1
Adama. Počátek 1
Počátek jeho 1
jeho spisovatelské 1
spisovatelské kariéry 1
kariéry je 1
s Piebalgou, 1
Piebalgou, centrem 1
centrem lotyšské 1
lotyšské kultury. 1
kultury. Počátek 1
Počátek permského 1
permského útvaru 1
útvaru se 1
klade 298 1
298 milionů 1
( Počátek 1
Počátek těchto 1
těchto dávek 1
dávek kouřeného 1
kouřeného DMT 1
je rychlý, 1
rychlý, podobný 1
podobný jako 3
u nitrožilního 1
nitrožilního podání, 1
podání, ale 1
ale trvá 1
trvá méně 2
minut. Počátek 1
Počátek těžby 1
okolí spadá 1
spadá možná 1
století, jisté 1
jisté však 1
polovině 15. 8
dva doly. 1
doly. Počátek 1
Počátek vzniku 1
vzniku pojmů: 1
pojmů: „návrh 1
„návrh shora 1
shora dolů“, 1
dolů“, „modularita“ 1
„modularita“ atd. 1
atd. Začíná 1
Začíná být 1
být chápán 1
chápán význam 1
význam správně 1
správně složeného 1
složeného týmu. 1
týmu. Počátek 1
Počátek zahnízdění 1
zahnízdění je 1
je dán 6
dán místně 1
místně s 1
s dobou 3
dobou maximálního 1
maximálního výskytu 1
výskytu potravy. 1
potravy. Počátkem 1
Počátkem 16. 1
vznikl raně 1
barokní presbytář. 1
presbytář. Počátkem 1
Počátkem 19. 1
stal kostel 1
Křtitele významným 1
místem. Počátkem 1
Počátkem 20. 2
se tramvaje 1
tramvaje prodloužily, 1
prodloužily, což 1
zvýšení jejich 1
jejich kapacity. 1
kapacity. Počátkem 1
a vysušena 1
vysušena sionistickými 1
sionistickými pionýry, 1
pionýry, kteří 1
oblast osídlili. 1
osídlili. Počátkem 1
Počátkem 21. 1
století expandoval 1
expandoval list 1
list i 1
internet. Počátkem 1
Počátkem 30. 4
let navázal 1
navázal Ford 1
Ford vztah 1
s Janicí 1
Janicí Bialovou, 1
Bialovou, polskou 1
polskou umělkyní 1
umělkyní z 1
Yorku, která 1
která ilustrovala 1
ilustrovala několik 1
několik Fordových 1
Fordových pozdějších 1
pozdějších knih. 1
knih. Počátkem 1
provedeny některé 2
další úpravy 1
úpravy foyeru 1
foyeru a 1
do hlediště. 1
hlediště. Počátkem 1
její rodině 2
rodině nevyhnula 1
nevyhnula velká 1
velká hospodářská 1
krize. Počátkem 1
let zkomponoval 1
zkomponoval balety 1
balety Zlatý 1
Zlatý věk 2
a Jasný 1
Jasný potok. 1
potok. Počátkem 1
Počátkem 50. 1
bylo rodinné 1
rodinné jméno 1
jméno zkráceno 1
zkráceno na 2
na Kroto. 1
Kroto. Počátkem 1
Počátkem 60. 1
proběhly ještě 1
ještě opravy 1
opravy mostních 1
mostních staveb. 1
staveb. Počátkem 1
Počátkem 90. 4
první případy 1
případy děl 1
uzavřených pancéřovaných 1
pancéřovaných otočných 1
otočných krytech 1
krytech – 1
– dělových 1
dělových kupolích 1
kupolích – 1
– umístěných 1
umístěných na 3
na barbetovém 1
barbetovém tubusu. 1
tubusu. Počátkem 1
tu žilo 1
žilo jen 2
cca 30 2
30 rodin. 1
rodin. Počátkem 2
na vojenskou 4
a obytnou 1
obytnou oblast, 1
oblast, kde 1
kde žilo 1
žilo několik 1
několik rodin. 1
patřil tento 1
způsob k 2
velmi rozšířeným 1
rozšířeným a 1
se zákony. 1
zákony. Počátkem 1
Počátkem března 2
března 1098, 1
1098, krátce 1
porážce Ridvánovy 1
Ridvánovy armády, 1
armády, dorazily 1
dorazily do 2
malého přístavu 2
přístavu svatého 1
svatého Simeona 1
Simeona anglické 1
anglické lodě 1
italskými posilami 1
posilami a 1
a byzantskými 1
byzantskými techniky, 1
které vyslal 1
vyslal císař 1
císař Alexios. 1
Alexios. Počátkem 1
roku byů, 1
byů, již 1
důstojník v 1
hodnosti Sekondeleutnant 1
Sekondeleutnant (Poručík), 1
(Poručík), odvelen 1
k 19. 1
19. bavorskému 1
bavorskému pěšímu 2
pluku (Bayerische 1
(Bayerische Infanterie-Regiment 1
Infanterie-Regiment Nr. 1
Nr. Počátkem 1
Počátkem června 1
uskutečnila Concours 1
Concours d´Elegance 1
d´Elegance v 1
Lázních Píšťanech 1
Píšťanech ( 1
( Počátkem 1
Počátkem devadesátých 1
let platil 2
platil za 1
velký talent 1
talent silniční 1
silniční cyklistiky, 1
cyklistiky, očekávání 1
očekávání však 2
však nenaplnil. 1
nenaplnil. Počátkem 1
Počátkem května 1
2007 ohlásila 1
ohlásila televize 1
televize Fox, 1
Fox, že 1
že zbylé 1
zbylé dvě 2
dvě natočené 1
natočené a 1
a dokončené 1
dokončené epizody 1
seriálu odvysílá 1
odvysílá dodatečně 1
dodatečně 4. 1
4. července. 2
července. Počátkem 1
Počátkem listopadu 1
se Aradova 1
Aradova rodina 1
rodina rozhodla, 1
rozhodla, u 1
příležitosti 25 1
jeho uvěznění, 1
uvěznění, zveřejnit 1
zveřejnit dosud 1
dosud neuveřejněné 1
neuveřejněné části 1
části deníku 1
a dopisů, 1
si Ron 1
Ron Arad 1
Arad vedl 1
vedl po 1
svém uvěznění. 1
uvěznění. Počátkem 1
Počátkem podzimu 1
podzimu 1943 1
byl Busta 1
Busta zaměstnán 1
oblastech tábora. 1
tábora. Počátkem 1
Počátkem října, 1
října, kdy 1
kdy Hugo 1
Hugo dorazil 1
Bari a 1
odkud chtěl 1
chtěl dále 2
dále pokračovat 3
na byzantské 2
byzantské území, 1
území, začalo 1
začalo období 2
období podzimních 1
podzimních bouří. 1
bouří. Počátkem 1
Počátkem října 1
října představil 1
představil singl 1
singl „Me 1
„Me Gusta“, 1
Gusta“, na 1
němž spolupracoval 1
se švédským 2
švédským skladatelem 1
skladatelem Joacimem 1
Joacimem Perssonem 1
Perssonem a 1
dalšími a 1
jehož videoklip 1
videoklip se 1
v barokní 2
barokní knihovně 1
knihovně Klementinum. 1
Klementinum. Počátkem 1
Počátkem roku 13
roku 1279 2
1279 obsadili 1
obsadili Byzantinci 1
Byzantinci Tarnavo 1
Tarnavo a 1
trůn Ivana 1
Ivana III. 1
III. Carevna 1
Carevna Marie 1
její nezletilý 1
syn Michael 1
Michael byli 1
do Konstantinopole. 1
Konstantinopole. Počátkem 1
roku 1741 2
jmenován mimořádným 1
mimořádným vyslancem 1
vyslancem v 1
Německu. Počátkem 1
1975 začal 1
psát materiál 1
třetí album. 1
album. Počátkem 1
se Galerie 1
Galerie mladých 1
mladých vrátila 1
U Řečických. 1
Řečických. Počátkem 1
2000 výzkumníci 1
výzkumníci zjistili, 1
že hinokitiol 1
hinokitiol může 1
být cenným 1
cenným léčivem, 1
léčivem, zejména 1
pro inhibici 1
inhibici bakterií 1
bakterií chlamydia 1
chlamydia trachomatis. 1
trachomatis. Počátkem 1
se zpěvák 1
zpěvák zúčastnil 1
zúčastnil taneční 1
taneční televizní 1
televizní soutěže 1
soutěže Let's 1
Let's Dance. 1
Dance. Počátkem 1
naléhání galeristy 1
galeristy Milana 1
Milana Mikuše 1
Mikuše vrátila 1
k malování. 1
malování. Počátkem 1
Číně otevřena 1
nová dceřiná 1
společnost firmy 1
firmy Claas. 1
Claas. Počátkem 1
2012 vydala 2
debutové EP 1
EP Dirty 1
Dirty Sanchez, 1
Sanchez, jehož 1
jehož křest 1
křest se 1
prostorách pražského 1
pražského klubu 2
klubu Jazz 1
Jazz Dock. 1
Dock. Počátkem 1
se počtvrté 1
počtvrté zúčastnil 1
zúčastnil Melodifestivalenu, 1
Melodifestivalenu, tentokrát 1
jako zpěvák, 1
zpěvák, ani 1
moderátor, nýbrž 1
nýbrž coby 1
coby autor 1
autor soutěžní 1
soutěžní písně 1
písně "Hello 1
"Hello Goodbye" 1
Goodbye" Erika 1
Erika Segerstedta 1
Segerstedta a 1
a Tone 1
Tone Damli. 1
Damli. Počátkem 1
2015 oznámil 1
oznámil nový 1
nový ředitel 1
ředitel pobočky, 1
pobočky, že 1
areálu vyroste 1
vyroste velké 1
velké logistické 1
logistické centrum 2
počet zaměstnanců 3
zaměstnanců přesáhne 1
přesáhne 1200 1
1200 lidí. 1
lidí. Počátkem 1
8 486 1
486 obyvatel, 1
obyvatel, ještě 1
2007 jich 1
8 789. 1
789. Počátkem 1
2017 navíc 1
navíc Textron 1
Textron informoval, 1
New Orleansu 1
Orleansu začaly 1
začaly práce 1
dalších čtyřech 1
čtyřech vznášedlech 1
vznášedlech SSC. 1
SSC. Počátkem 1
dřevěná část 1
část kostela 2
kostela podle 1
podle starých 1
starých fotografií 3
a vyobrazení 1
vyobrazení obnovena. 1
obnovena. Počátkem 1
Počátkem února 1
února podnikl 1
podnikl protiútok, 1
protiútok, „hlemýždí 1
„hlemýždí ofenzivu“ 1
ofenzivu“ – 1
– řadu 1
řadu postupných 1
postupných akcí 1
podání menších 1
cílem vypudit 1
vypudit Rusy 1
Rusy z 1
jedné vesnice 1
druhou, až 1
je zatlačil 1
zatlačil o 1
15 – 2
– 30 1
km nazpět 1
nazpět a 2
a zabral 1
zabral jejich 1
jejich zimní 1
zimní ubytovny 1
ubytovny pro 1
své muže. 1
muže. Počátky 1
Počátky kapely 1
kapely sahají 1
2000, krátce 1
rozpadu Rage 1
Rage Against 1
Against The 1
The Machine, 1
Machine, kdy 1
kdy RATM 1
RATM opustil 1
opustil Zack 1
Zack de 1
la Rocha. 1
Rocha. Počátky 1
Počátky knihovnictví 1
knihovnictví ve 1
ve Dvoře 2
Dvoře Králové 2
Králové spadají 1
století. Počátky 3
Počátky kostela 1
v Písečné 1
Písečné jsou 1
jsou nejasné. 1
nejasné. Počátky 1
Počátky křesťanství 1
křesťanství na 1
Islandu není 1
úplně lehké 1
lehké určit. 1
určit. Počátky 1
Počátky lehké 1
lehké atletiky 1
atletiky jsou 1
s předválečnými 1
předválečnými úspěchy 1
úspěchy studentů 1
studentů gymnázia, 1
gymnázia, český 1
český atletický 1
atletický oddíl 1
oddíl Athletic 1
Athletic club 1
club Česká 1
Lípa byl 1
roce 1947. 4
1947. Počátky 1
Počátky nové 1
republiky byly 2
byly provázeny 2
provázeny především 1
především spory 1
o Těšínsko 1
Těšínsko mezi 1
mezi Polskem 2
a Československou 1
Československou republikou. 1
republikou. Počátky 1
Počátky osídlování 1
osídlování území 1
dnešního Srbska 3
Srbska českými 1
českými kolonisty 1
kolonisty spadají 1
Počátky písemnictví 1
písemnictví na 2
na Těšínsku 1
Těšínsku sahají 1
Počátky Přemyslovců, 1
Přemyslovců, s. 3
s. 364–366 1
364–366 Václav 1
bratr Boleslav 1
Boleslav byli 1
byli ještě 3
ještě předtím 1
předtím svěřeni 1
svěřeni do 1
péče Vratislavovy 1
Vratislavovy matky 1
matky Ludmily 1
Ludmily na 2
na knížecím 1
knížecím dvoře. 1
dvoře. Počátky 1
Počátky Providentu 1
Providentu na 1
trhu byly 1
provázeny kritikou 1
kritikou médií 1
médií za 1
za přehnaně 1
přehnaně vysokou 1
cenu půjčených 1
půjčených peněz. 1
peněz. Počátky 1
Počátky rodu 1
rodu spadají 1
století. Po 4
Po Čechovi 1
Čechovi je 1
pojmenována i 1
i ulice 1
ulice přiléhající 1
k parku 1
parku z 2
východní strany. 2
strany. Po 5
Po celá 2
celá 80. 1
80. léta 1
se areál 1
areál dostavoval 1
dostavoval a 1
pak rekonstruoval. 1
rekonstruoval. Po 1
celá desetiletí 1
desetiletí THC 1
THC hledalo 1
hledalo také 1
také trosky 1
trosky La 1
La Belle. 1
Belle. Po 1
Po celé 10
celé Americe 1
Americe se 3
poté promítal 1
promítal od 1
od 28. 3
dubna 2006. 1
2006. Po 1
celé cestě 1
cestě jim 1
jim mávaly 1
mávaly davy 1
davy nadšených 1
nadšených lidí. 1
lidí. Po 3
délce 780 1
780 metrů 1
dlouhé hlavní 1
hlavní galerie 1
je instalována 2
instalována pevnostní 1
pevnostní dráha 1
rozchodu 600 1
600 mm. 1
mm. Po 2
délce chodby 1
chodby až 1
až ven 1
ven vedou 1
koleje pro 1
pro přepravu. 1
přepravu. Po 2
délce sálem 1
sálem prostupovaly 1
prostupovaly tři 1
řady přepojovačů, 1
přepojovačů, mezi 1
druhou řadou 1
řadou byla 1
byla ohlašovna 1
ohlašovna s 1
deseti dvojitými 1
dvojitými stoly. 1
stoly. Po 1
délce tunelu 1
tunelu se 1
nachází kabel, 1
kabel, který 2
který snímá 1
snímá teplotu 1
teplotu na 2
jednotlivých místech. 1
místech. Po 1
Po celém 2
celém Srbsku 1
Srbsku byly 1
vybudovány památníky 1
památníky představitelům 1
představitelům četniků, 1
četniků, kteří 1
kteří bojovali 2
v Druhé 1
Druhé světové 1
válce. Po 2
světě prodali 1
prodali téměř 1
milionů alb 1
její fanoušci 1
fanoušci jsou 1
jako „gearheads“ 1
„gearheads“ Band 1
Band bio 1
bio at 1
at www.btorocks.com. 1
www.btorocks.com. (odvozeno 1
od loga 1
loga ve 1
tvaru ozubeného 1
ozubeného kola). 1
kola). Po 1
celé říši 1
se rozšiřovala 2
rozšiřovala síť 1
síť komunikací, 1
komunikací, zlepšovala 1
zlepšovala se 1
se infrastruktura. 1
infrastruktura. Po 1
celé stanici 1
stanici je 1
pak vyryto 1
vyryto 180 1
180 medailonů, 1
medailonů, které 1
představují rozdílné 1
rozdílné světové 1
světové kultury. 2
kultury. Po 2
délce teče 1
teče souběžně 2
souběžně se 2
Zlatým potokem 1
potokem západním 1
směrem. Po 1
Po celodenním 1
celodenním boji 1
boji partyzáni 1
partyzáni zlikvidovali 1
zlikvidovali asi 1
100 fašistů, 1
fašistů, padlo 1
padlo i 1
i nejméně 1
15 partyzánů, 1
partyzánů, mezi 1
i Miloš 1
Miloš Uher. 1
Uher. Po 2
Po celou 17
celou dekádu 1
dekádu ale 1
radě dominovali 1
dominovali centralisté. 1
centralisté. Po 1
existence Slezského 1
Slezského knížecího 1
knížecího města 1
města Fryštátu 1
Fryštátu se 1
něm odehrávalo 1
odehrávalo mnoho 1
významných událostí. 1
událostí. Po 2
dobu filmu 1
filmu není 1
není řečeno, 1
řečeno, zda 1
otcem Eliščina 1
Eliščina dítěte 1
dítěte František 1
František nebo 1
nebo Viktor. 1
Viktor. Po 1
dobu je 3
zachováno vědomí 1
vědomí i 1
i schopnost 2
vnímat bolest, 1
bolest, proto 1
podávají až 1
po aplikaci 2
aplikaci celkového 1
celkového anestetika. 1
anestetika. Po 1
dobu praktického 1
praktického vzdělávání 1
vzdělávání provází 1
provází účastníka 1
účastníka zkušený 1
a zaškolený 1
zaškolený zaměstnanec 1
zaměstnanec dané 1
dané firmy, 1
firmy, tzv. 1
tzv. mentor. 1
mentor. Po 1
objevovaly konflikty 1
mezi klášterem 1
a městem, 1
městem, vyvolávané 1
vyvolávané přerozdělováním 1
přerozdělováním prostředků, 1
prostředků, získaných 1
z mýtného. 1
mýtného. Po 1
aktivní kariéry 9
kariéry také 1
také publikovala 1
publikovala výsledky 1
výsledky své 1
vědeckých periodikách 1
periodikách světového 1
a vystupovala 1
na vědeckých 1
vědeckých konferencích. 1
konferencích. Po 1
celý komplex 3
komplex tvořící 1
tvořící 2,5 1
ha zelené 1
zelené plochy 1
plochy chráněn 1
chráněn oplocením 1
oplocením a 1
a ochranným 1
ochranným vodárenským 1
vodárenským pásmem 1
pásmem se 1
se zákazem 1
zákazem vstupu. 1
vstupu. Po 1
své kariéry, 1
kariéry, až 1
2006, natáčela 1
natáčela herečka 1
herečka také 1
televizní filmy 1
a seriály. 2
seriály. Po 1
své platnosti 1
platnosti ABGB 1
ABGB v 1
znění ve 1
sbírce zákonů 1
zákonů ČSR 1
ČSR nikdy 1
nikdy nevyšel. 1
nevyšel. Po 1
dobu výstavy 1
výstavy tento 1
tento pavilon 1
pavilon navštívilo 1
navštívilo 7,8 1
7,8 milionů 1
tedy každý 1
každý osmý 1
osmý návštěvník 1
návštěvník Expa, 1
Expa, byl 1
to nejnavštěvovanější 1
nejnavštěvovanější český 1
český pavilon 1
pavilon v 2
historii. Po 1
celou existenci 1
existenci působil 1
působil klub 1
klub na 4
úrovni krajských 1
krajských soutěží 1
jeho stropem 1
stropem bylo 1
divizi v 3
letech 1971 3
1971 – 1
– 1974, 1
1974, 1983 1
1983 – 1
– 1985 1
1985 a 4
a 1991 2
1991 – 1
– 1993. 1
1993. Po 3
celou kariéru 2
kariéru byla 2
byla Wallaceovou 1
Wallaceovou literární 1
literární agentkou 1
agentkou Bonnie 1
Bonnie Nadellová. 1
Nadellová. Po 1
celou sezonu 3
sezonu se 1
tým pohyboval 1
na pozicích, 1
pozicích, které 1
které zaručovaly 1
zaručovaly postup 1
do play-off, 3
play-off, ke 1
konci základní 1
části ale 1
ale musel 3
účast mezi 1
elitní osmičkou 1
osmičkou potvrdit 1
potvrdit výhrou 1
výhrou nad 2
nad Paskovem. 1
Paskovem. Po 1
kariéru čelil 1
čelil problémům 1
s alkoholem. 3
alkoholem. Po 1
klub pohyboval 1
úrovni oblastních 1
oblastních soutěží 1
soutěží severních 1
severních Čech. 2
Čech. Po 1
i parlamentní 1
parlamentní křeslo. 1
křeslo. Po 1
Po celý 9
rok zde 1
zde probíhají 1
probíhají oslavy 1
oslavy "Merdi 1
"Merdi Gras". 1
Gras". Po 1
středověk byly 1
byly hlavním 3
hlavním žánrem 1
žánrem dánské 1
literatury jednoznačně 1
jednoznačně severské 1
severské balady. 1
balady. Po 1
zápas nebyl 1
schopen kontrolovat 1
kontrolovat hru 1
pětkrát ztratil 1
ztratil servis. 1
servis. Po 1
byl negramotný, 1
negramotný, byl 1
však dobrý 1
dobrý vypravěč, 1
vypravěč, a 1
lidé mu 1
mu rádi 1
rádi naslouchali, 1
naslouchali, tzv. 1
tzv. Bajky 1
Bajky bratra 1
bratra Jeremiáše 1
Jeremiáše byly 1
lidmi dosti 1
dosti známé. 1
známé. Po 2
život nenapodobitelně 1
nenapodobitelně kombinoval 1
kombinoval politickou 1
politickou fantazii 1
fantazii se 1
se státnickým 1
státnickým rozumem 1
rozumem krátce 1
smrtí prohlásil: 1
prohlásil: „Nikdo 1
„Nikdo neudělal 1
neudělal takovou 1
takovou kariéru 1
kariéru jako 2
jako já“. 1
já“. Po 1
život psal 1
psal Garcilaso 1
Garcilaso de 1
la Vega 1
Vega básně 1
těchto typů. 1
typů. Po 2
život sbíral 1
sbíral staré 1
staré hudebniny 1
hudebniny a 1
nástroje. Po 1
věnoval různým 1
různým formám 2
formám alternativního 1
alternativního divadla. 1
divadla. Po 2
život zůstal 2
zůstal svobodný 1
svých prostředků 1
prostředků podporoval 1
podporoval řadu 1
řadu institucí 1
i nemajetných 1
nemajetných studentů. 1
studentů. Po 1
Po cestě 6
cestě ho 1
ho zahlédne 1
zahlédne Santa 1
Santa a 1
a rozveselí 1
rozveselí ho 1
ho písničkou 1
písničkou Santa's 1
Santa's Family 1
Family (Každý 1
(Každý z 1
nás by 1
byl sám). 1
sám). Po 1
cestě je 4
je vydatný 1
vydatný pramen 1
pramen vody 1
vody určený 1
napájení volně 1
se pasoucí 1
pasoucí hospodářské 1
hospodářské zvěře. 1
zvěře. Po 1
cestě není 1
není nic, 2
nic, co 2
by dokázalo 1
dokázalo hru 1
hru zpestřit. 1
zpestřit. Počeštěním 1
Počeštěním německého 1
německého výrazu 1
výrazu Reibwiessen 1
Reibwiessen vznikl 1
vznikl dnešní 2
dnešní Rejvíz. 1
Rejvíz. Po 1
se nevrátila 1
nevrátila ke 1
manželovi Gustafu 1
Gustafu Gründgensovi. 1
Gründgensovi. Po 1
cestě tak 1
tak Lojka 1
Lojka zahnul 1
zahnul doprava 1
na třídu 3
třídu Františka 1
Františka Josefa. 1
Josefa. Po 1
cestě však 1
však zahynuli, 1
zahynuli, jejich 1
těla nebyla 1
nikdy nalezena. 1
nalezena. Počet 1
Počet aktivních 1
aktivních vojáků 1
vojáků je 4
přibližně 29 1
29 300 1
300 včetně 1
včetně civilních 1
civilních zaměstnanců. 2
zaměstnanců. Počet 1
Počet ani 1
ani výběr 1
výběr účastníků 1
účastníků není 1
nijak omezen 1
omezen ani 1
ani předem 2
předem stanoven, 1
stanoven, během 1
mohou k 1
k již 2
již hrajícím 1
hrajícím družinám 1
družinám přidávat 1
přidávat další 2
další závodníci. 1
závodníci. Počet 1
Počet a 1
závažnost perzekucí 1
perzekucí křesťanů 1
křesťanů na 1
místech říše 1
vlády Marka 1
Marka Aurelia 1
Aurelia zdánlivě 1
zdánlivě zvýšila. 1
zvýšila. Počet 1
Počet barev 1
barev na 3
na krychličce 1
krychličce je 1
dán jejím 1
jejím umístěním 2
umístěním na 3
na tělese 1
tělese — 1
— na 1
na rohové 1
rohové krychličce 1
krychličce se 1
tři nálepky, 1
nálepky, na 1
na hranové 1
hranové dvě 1
na středové 1
středové jedna. 1
jedna. Počet 1
Počet budov 1
více adresami 1
adresami se 1
pohybuje jenom 1
jenom kolem 1
kolem jednoho 1
jednoho procenta 1
procenta z 1
počtu budov 1
čísly domovními. 1
domovními. Počet 1
Počet částic 1
částic a 1
a látkové 1
látkové množství 1
množství jsou 2
tedy dvě 2
dvě různá 1
různá vyjádření 1
vyjádření téhož. 1
téhož. Počet 1
Počet členů 3
komise se 3
12. V 2
V zápisech 1
zápisech z 1
prvních schůzí 1
schůzí se 1
několikrát poukazuje 1
na nezájem 1
nezájem odborníků 1
odborníků o 1
v komisi. 1
komisi. Počet 1
posádky stoupl 1
27. Počet 1
členů v 4
v předsednictvu 1
předsednictvu odrážel 1
odrážel poměrné 1
poměrné zastoupení 2
zastoupení všech 1
čtyř složek 1
složek tělesné 1
tělesné výchovy 4
výchovy (tělocvik, 1
(tělocvik, sport, 1
sport, junáctví 1
junáctví a 1
a turistika). 1
turistika). Počet 1
Počet čnělkových 1
čnělkových ramen 1
ramen odpovídá 1
odpovídá počtu 2
počtu plodolistů. 1
plodolistů. Počet 1
Počet diváků 1
diváků na 2
centrálním dvorci 1
dvorci s 1
kapacitou 1 6
500 sedadel 1
sedadel byl 1
omezen na 6
na 350. 1
350. Počet 1
Počet dnů 1
se sněhovou 2
sněhovou pokrývkou 2
pokrývkou vyšší 1
24. Průměrná 1
Průměrná maximální 1
maximální výška 2
výška sněhové 1
sněhové pokrývky 1
pokrývky za 1
rok je 4
13 cm. 1
cm. Počet 1
Počet domů 2
domů Nových 1
Nových Vilémovic 1
Vilémovic podle 1
sčítání a 1
jiných úředních 1
úředních záznamů. 1
záznamů. Počet 1
domů podle 1
podle databáze 1
databáze ministerstva 1
vnitra k 1
k 9. 2
9. říjnu 1
říjnu 2009 3
2009 Trvale 1
Trvale zde 17
žije 35 1
35 obyvatel. 1
obyvatel. Počet 10
Počet dospělých 1
jedinců rostoucích 1
rostoucích v 2
v roztříštěné 1
roztříštěné populaci 1
populaci je 1
na asi 5
asi 4800, 1
4800, za 1
let jejich 1
množství pokleslo 1
pokleslo přibližně 1
%. Počet 1
Počet gardistů 1
gardistů údajně 1
údajně přesáhl 1
přesáhl jedenáct 1
jedenáct milionů. 1
milionů. Počet 1
Počet havířů 1
havířů i 1
i množství 5
množství vytěženého 1
vytěženého uhlí 2
uhlí se 1
se trvale 3
trvale navyšovalo, 1
navyšovalo, až 1
1937 dosáhla 2
dosáhla těžba 1
těžba předválečného 1
předválečného maxima. 1
maxima. Počet 1
Počet hlasů 1
režimu klesl 1
z 3,3 1
3,3 miliónu 1
miliónu v 1
na pouhého 1
pouhého půl 1
1936. Počet 1
Počet intervalů 1
intervalů výškových 1
výškových stupňů 1
stupňů se 2
volí v 1
typu území, 1
území, měřítku 1
měřítku nebo 1
nebo účelu 1
účelu mapy. 1
mapy. Počet 1
Počet iráckých 1
iráckých křesťanů 1
křesťanů dosahoval 1
dosahoval 1 1
roce 2003, 2
2003, tehdy 1
tehdy tvořili 1
tvořili 6% 1
snížení oproti 1
oproti 12% 1
12% ze 1
ze 4,5 1
4,5 milionové 1
milionové populace 1
1947. Počet 1
Počet i-uzlů 1
i-uzlů je 1
u klasických 2
klasických souborových 1
souborových systémů 1
systémů (ext2, 1
(ext2, ext3) 1
ext3) určen 1
určen při 1
při formátování 1
formátování systému 1
systému souborů 1
již nemůže 1
být změněn. 1
změněn. Počet 1
Počet kusů 1
kusů třetí 1
zastavil na 2
na devíti. 1
devíti. Počet 1
Počet městských 1
městských obvodů 1
obvodů klesl 1
šestnácti na 1
osm. Počet 1
Počet místopředsedů 1
místopředsedů byl 1
byl snížen 2
snížen z 1
šesti na 1
na dva, 1
dva, jimiž 1
jimiž zůstali 1
zůstali jedni 1
jedni z 3
z tehdejších 2
tehdejších místopředsedů 1
místopředsedů Viliam 1
Viliam Veteška 1
Veteška a 1
a Milan 1
Milan Urbáni. 1
Urbáni. Počet 1
Počet mluvčích 1
mluvčích se 1
na 350 1
350 ale 1
nich ovládá 2
ovládá také 1
také warlpiri, 1
warlpiri, angličtinu 1
angličtinu nebo 1
nebo kreolštinu. 1
kreolštinu. Počet 1
Počet mrtvých 1
mrtvých odhadl 1
odhadl tehdy 1
tehdy přítomný 1
přítomný lékař 1
lékař na 1
až 800, 1
800, uváděn 1
uváděn je 1
také počet 2
počet 347 1
347 či 1
či 350 1
350 obětí 1
obětí z 1
z řád 1
řád železničářů 1
železničářů a 1
cestujících, k 1
tomu 453 1
453 raněných. 1
raněných. Počet 1
Počet mužů 1
pod Laudonovým 1
Laudonovým velením 1
velením se 1
zvýšil až 1
na 70 2
a vyrovnal 3
vyrovnal se 2
tak skoro 1
skoro Daunovým 1
Daunovým jednotkám. 1
jednotkám. Početná 1
Početná a 1
a vášnivá 1
vášnivá uživatelská 1
uživatelská základna 1
základna Linuxu 1
Linuxu však 1
však zneužití 1
zneužití obchodní 1
obchodní značky 1
značky značně 1
značně ztěžuje, 1
ztěžuje, neboť 1
rychle odhaleno. 1
odhaleno. Počet 1
Počet nakažených 1
nakažených lidí 1
ve Wu-chanu 1
Wu-chanu vzrostl 1
vzrostl do 1
do 7. 2
na 59, 1
59, z 1
nichž sedm 2
sedm bylo 1
kritickém stavu. 2
stavu. Početně 1
Početně bylo 1
vojsko slabší 1
a čítalo 1
čítalo asi 1
mužů. Početné, 1
Početné, mnohdy 1
mnohdy velmi 2
dobře prozkoumané 1
prozkoumané lokality 1
lokality umožňují 1
umožňují detailní 1
detailní náhled 1
na prostředí, 1
prostředí, které 4
které afarští 1
afarští australopitékové 1
australopitékové obývali. 1
obývali. Početnému 1
Početnému průvodu 1
průvodu emigrantů 1
emigrantů zde 1
měli kázat 1
kázat Vavřinec 1
Vavřinec Justýn 1
Justýn a 1
Jakub Petrozelín 1
Petrozelín Kunštátský. 1
Kunštátský. Počet 1
Počet nepravidelných 1
nepravidelných měsíců 1
měsíců zřejmě 1
zřejmě souvisí 2
počtem setkání 1
mezi planetami; 1
planetami; čím 1
více setkání, 1
setkání, tím 1
tím početnější 1
početnější jsou 1
tyto satelitní 1
satelitní družiny. 1
družiny. Početní 1
Početní kočovníci 1
kočovníci žili 1
mimo kontrolu 1
a dohled 1
dohled státu, 1
státu, neplatili 1
neplatili daně 1
a nesloužili 1
nesloužili v 1
armádě. Početní 1
Početní nárůst 1
nárůst německého 1
okolních obcích 1
obcích zase 1
zase souvisel 1
souvisel s 4
příchodem saských 1
saských horníků, 1
horníků, které 1
které sem 2
sem přivedlo 1
přivedlo rozšiřování 1
rozšiřování důlní 1
důlní těžby. 1
těžby. Početní 1
Početní stav 2
stav oddílu 1
oddílu 300 1
mužů. Početní 1
stav vojska 1
vojska několik 1
let mírně 1
mírně stoupal. 1
stoupal. Početnost 1
Početnost podle 1
podle Hudce 1
Hudce a 1
kol. Početnost 1
Početnost se 1
dále zvyšovala, 1
zvyšovala, až 1
až dosáhla 1
1989 (min. 1
(min. 40 1
40 samců 1
21 samic). 1
samic). Početnost 1
Početnost velryb 1
velryb černých 1
černých před 1
začátkem organizovaného 1
organizovaného lovu 1
lovu se 2
000 jedinců. 2
jedinců. Po 1
Po četných 1
četných neúspěšných 1
neúspěšných pokusech 5
pokusech je 1
je jev 1
jev konečně 1
konečně viditelný, 1
viditelný, ale 1
ale mladí 1
mladí hrdinové 1
hrdinové nacházejí 1
nacházejí lásku 1
lásku navzájem 1
navzájem ve 1
svých očích 1
očích a 1
a nevěnují 1
nevěnují pozornost 1
pozornost obzoru. 1
obzoru. Počet 1
Počet obětí 4
obětí a 2
akce „Kámen“ 1
„Kámen“ Počet 1
vysoký, byť 1
byť zůstal 1
zůstal neznámý. 1
neznámý. Počet 1
obětí koncentračního 1
tábora Jasenovac 1
Jasenovac se 1
odhaduje asi 1
90 000. 1
000. Na 1
byly ustašovskými 1
ustašovskými jednotkami 1
jednotkami vyvražděny 1
vyvražděny celé 1
celé srbské 1
srbské vesnice. 1
vesnice. Počet 1
600 000, 1
000, z 1
asi šestina 1
šestina padla 1
v boji, 3
boji, zbytek 1
zbytek mrtvých 1
mrtvých připadl 1
připadl na 2
na nemoci 1
nemoci způsobené 1
způsobené katastrofálními 1
katastrofálními hygienickými 1
hygienickými podmínkami 1
podmínkami a 2
a kolapsem 1
kolapsem zásobování. 1
zásobování. Počet 1
Počet oběti 1
oběti ve 1
ve WTC 2
WTC 2 2
2 velmi 1
velmi omezila 1
omezila evakuace 1
evakuace mezi 1
mezi dopadem 1
dopadem letadla 1
první věž 1
a zásahem 1
zásahem samotné 1
samotné WTC 1
2 o 1
17 minut 1
minut později 1
později - 1
- během 2
totiž fungovaly 1
fungovaly výtahy. 1
výtahy. Počet 1
Počet obyvatel 28
obyvatel ale 3
let vytrvale 1
vytrvale klesal. 1
klesal. Počet 1
obyvatel dosahoval 1
dosahoval 77 1
77 742 1
742 podle 1
lidu z 32
2010. Počet 1
přibližně 200, 1
200, nicméně 1
nicméně oficiální 1
oficiální statistiky 1
statistiky nejsou 1
dispozici. Počet 1
činil 286 1
286 741 1
741 obyvatel. 2
činil 455 1
455 677 1
677 obyvatel. 1
činil 55 1
55 952 1
952 obyvatel. 1
činil 66 1
66 409 1
409 obyvatel. 1
obyvatel klesl 2
třetiny a 1
kraje se 1
rozšířila chudoba. 1
chudoba. Počet 1
obyvatel kolonie 1
kolonie dalších 1
dalších pár 1
let různě 1
různě fluktuoval. 1
fluktuoval. Počet 1
obyvatel Konstantinopole 1
Konstantinopole klesl 1
set na 1
na desítky 2
desítky tisíc; 1
tisíc; ani 1
ani dalším 1
dalším oblastem 1
oblastem se 1
se vylidňování 1
vylidňování nevyhnulo. 1
nevyhnulo. Počet 1
obyvatel kvůli 1
nedostatku pracovních 1
pracovních příležitostí 1
příležitostí již 1
desetiletí stagnuje. 1
stagnuje. Počet 1
byl odhadován 1
150 tisíc. 1
tisíc. Počet 1
města Lutych 1
Lutych postupně 1
postupně klesá 2
klesá (např. 1
(např. roku 1
roku 1977, 1
1977, kdy 1
sloučení obcí, 1
obcí, mělo 1
město 227 1
227 974 1
974 obyv., 1
obyv., zatímco 1
zatímco roku 1
2005 pouhých 1
pouhých 186 1
186 196). 1
196). Počet 1
obyvatel Naajaatu 1
Naajaatu byl 1
dvou desetiletích 2
desetiletích poměrně 1
poměrně stabilní. 1
stabilní. Počet 1
2 799 1
799 ( 1
( Počet 1
obce má 2
má rostoucí 1
rostoucí tendenci. 1
tendenci. Počet 1
obce víceméně 1
víceméně stagnuje 1
stagnuje či 1
či pomalu 1
a věkový 1
věkový průměr 1
přes množství 1
množství dětí 2
dětí poměrně 1
poměrně vysoký. 1
vysoký. Počet 1
obyvatel po 1
po desetiletích 1
desetiletích strmého 1
strmého růstu 1
růstu poprvé 1
poprvé klesl. 1
klesl. Počet 1
překročil hranici 1
1989, město 1
město patří 1
k nejrychleji 1
nejrychleji se 3
se rozrůstajícím 1
rozrůstajícím městům 1
městům v 1
Německu. Počet 1
obyvatel roste 1
roste průměrným 1
průměrným tempem 1
tempem 4.39% 1
4.39% ročně 1
ročně (to 1
(to je 2
3. největší 1
9. na 1
na světě). 2
světě). Počet 1
obyvatel samotné 1
samotné obce 1
obce Akdy 1
Akdy je 1
je sezonní. 1
sezonní. Počet 1
plánů vedení 1
vedení obce 1
má výhledově 1
výhledově zvýšit 1
zvýšit ze 2
současných 120 1
120 rodin 1
rodin na 1
400 rodin. 1
rodin. Počet 1
městě Hlučín 1
Hlučín v 1
letech klesá. 2
klesá. Počet 1
obyvatel vesnického 1
vesnického okresu 1
okresu Kimijatli 1
Kimijatli se 1
1000 lidí. 2
lidí. Počet 1
ve správním 1
správním obvodu 2
obvodu k 1
činil 21 1
21 056 1
056 osob 1
osob (10 1
(10 446 1
446 mužů, 1
mužů, 10 1
10 610 1
610 žen) 1
žen) s 1
průměrným věkem 1
věkem 42,7 1
42,7 let. 1
let. Počet 1
okolí obou 1
obou opatství 1
opatství se 1
se zvyšoval 1
zvyšoval a 1
a přicházeli 1
přicházeli rovněž 1
rovněž obchodníci 1
z ciziny. 1
ciziny. Počet 1
obyvatel začal 1
začal klesat 1
klesat a 2
říše nakonec 1
nakonec pod 1
pod vahou 1
vahou neúnosných 1
neúnosných výdajů 1
výdajů zanikla. 1
zanikla. Počet 1
Počet pacientů 1
pacientů stále 1
ně Priessnitz 1
Priessnitz staví 1
staví ubytovny 1
ubytovny a 1
a léčebné 1
léčebné domy. 1
domy. Počet 1
Počet potřebný 1
k indikaci 1
indikaci tonzilektomie 1
tonzilektomie závisí 1
na závažnosti 1
závažnosti jednotlivých 1
jednotlivých výskytů. 1
výskytů. Počet 1
Počet řádů 1
řádů udělených 1
udělených během 1
roku by 1
neměl překročit 1
překročit počet 1
počet 100 1
100 občanů 1
občanů Burkiny 2
Burkiny Faso 2
Faso a 1
25 cizinců. 1
cizinců. Počet 1
Počet respondentů, 1
respondentů, kteří 1
kteří řekli, 1
jasně pro, 1
pro, případně 1
případně spíše 1
spíše pro, 1
pro, stejnopohlavní 1
manželství byl 1
byl 36,6 1
36,6 % 2
% (13,2 1
(13,2 % 1
r. 2012). 1
2012). Počet 1
Počet respondentů 1
respondentů se 1
pohyboval od 4
od 928 1
928 do 1
do 971. 1
971. Poslední 1
Poslední průzkum 1
proveden mezi 1
6. lednem 1
lednem 2013. 1
2013. Počet 1
Počet různých 2
různých konformací 1
konformací u 1
u takových 1
takových molekul 1
molekul je 1
velmi veliký 1
veliký (v 1
(v prvním 1
prvním přiblížení 1
přiblížení nekonečný), 1
nekonečný), protože 1
protože úhly 1
úhly natočení 1
natočení podle 1
podle vazeb 1
vazeb C—C 1
C—C se 1
mohou (téměř) 1
(téměř) spojitě 1
spojitě měnit. 1
měnit. Počet 2
typů digitálních 1
digitálních aktiv 1
aktiv narůstá 1
narůstá exponenciálně 1
exponenciálně s 1
počtem zařízení, 1
obsahovat digitální 1
digitální média, 1
média, např. 1
např. chytré 1
chytré telefony 1
telefony atp. 1
atp. Počet 1
Počet slov 1
v kolekcích 1
kolekcích zůstal 1
zůstal stejný. 1
stejný. Počet 1
Počet SSZ 1
SSZ se 1
má do 3
2015 zvýšit 1
ze 474 1
474 na 1
700 a 1
a všechna 3
všechna SSZ 1
SSZ mají 1
být napojena 1
centrální ústřednu. 1
ústřednu. Počet 1
Počet stlačení 1
stlačení harmonikového 1
harmonikového nasávače 1
nasávače závisí 1
druhu detekční 1
detekční trubice 1
trubice a 1
a koncentraci 2
koncentraci plynů, 1
plynů, který 1
který chceme 1
chceme indikovat. 1
indikovat. Počet 1
Počet študnetů 1
študnetů byl 1
byl tím 3
tím způsobem 1
způsobem až 1
na třicet 2
třicet zvýšen. 1
zvýšen. Počet 1
Počet takových 1
takových přepisů 1
přepisů (rewrite) 1
(rewrite) se 1
uvádí kolem 1
kolem 1000. 1
1000. Počet 1
Počet těchto 1
těchto ploch, 1
ploch, stejně 1
jejich tvar 1
tvar lze 1
na umělcově 1
umělcově představě 1
představě měnit. 1
Počet tyčinek 1
tyčinek odpovídá 1
počtu korunních 1
korunních lístků. 1
lístků. Počet 1
Počet týmů 1
kvalifikaci 55. 1
55. Počet 1
Počet účastníků 2
účastníků finálové 1
finálové skupiny 1
skupiny doplnilo 1
doplnilo na 1
sedm předem 1
předem nasazené 1
nasazené domácí 1
domácí Polsko. 1
Polsko. Počet 1
účastníků tak 1
tak stoupl 1
devět. Počet 1
Počet uhlíkových 1
uhlíkových atomů 3
atomů mezi 1
mezi dusíkem 1
dusíkem a 1
a karboxylovou 1
karboxylovou skupinou 1
skupinou lze 1
lze rovněž 2
rovněž měnit 1
tyto uhlíky 1
uhlíky je 1
možné navázat 1
navázat různé 1
různé substituenty 1
substituenty a 1
tím získat 1
získat velký 1
počet různých 1
různých produktů. 1
produktů. Počet 1
Počet úhozů 1
úhozů neodpovídá 1
neodpovídá přesně 1
přesně počtu 1
počtu písmen 1
písmen textu, 1
textu, neboť 1
pro generování 3
generování některých 1
znaků je 1
potřeba více 1
více stisků, 1
stisků, takže 1
počítají za 1
více úhozů. 1
úhozů. Počet 1
Počet výhonů 1
výhonů může 2
být určen 1
pouze podle 2
podle zkušenosti, 1
zkušenosti, protože 1
protože místní 1
místní podmínky 1
podmínky výrazně 1
výrazně ovlivňují 1
ovlivňují růst 1
růst keřů. 1
keřů. Počet 1
Počet vyrobených 1
vyrobených kusů: 1
kusů: 200. 1
200. Karoserie 1
tvořena příhradovým 1
příhradovým rámem 1
rámem z 1
z chrommolibdenových 1
chrommolibdenových trubek 1
trubek s 1
s vlepenými 1
vlepenými voštinovými 1
voštinovými sendviči 1
sendviči z 1
z Nomexu 1
Nomexu a 1
a Kevlaru. 1
Kevlaru. Počet 1
Počet vysokoškoláků 4
vysokoškoláků dosahoval 4
dosahoval 13,1% 1
13,1% a 1
bez vzdělání 4
vzdělání bylo 4
bylo naopak 5
naopak 1,3% 1
1,3% obyvatel. 1
dosahoval 4 1
naopak 0,4% 1
0,4% obyvatel. 1
dosahoval 5,8% 1
5,8% a 1
naopak 1 1
dosahoval 6,9 1
naopak 0,8 1
0,8 % 2
Počet žáků 2
žáků až 1
pohyboval mezi 2
mezi 80 2
100 dětmi. 1
dětmi. Počet 1
žáků ve 2
na 8,7 1
8,7 milionu, 1
milionu, počet 1
počet fungujících 1
fungujících zdravotnických 1
zdravotnických zařízení 1
zařízení vzrostl 1
vzrostl ze 2
ze 496 1
496 na 1
než 2000 2
a dětská 2
dětská úmrtnost 1
úmrtnost klesla 1
ze 165 1
165 na 1
na 77 2
77 z 1
z tisíce. 1
tisíce. Počet 1
Počet zaměstnanců 2
je 65 1
65 a 1
řad místních 2
zaměstnanců v 5
v Gaggenau 1
Gaggenau vzrostl 1
na 800. 1
800. Počet 1
Počet židovských 1
židovských obyvatel, 1
obyvatel, trvale 1
trvale žijících 2
v komunitě, 1
komunitě, byl 1
byl omezen: 1
omezen: jednalo 1
„ Počet 1
Počet židů 1
židů klesl 1
na třicet. 1
třicet. Počet 1
Počet žijících 3
žijících držitelů 1
držitelů této 1
na 100. 1
100. Počet 1
osob vyznamenaných 2
vyznamenaných řádem 1
řádem v 1
hodnosti rytíře 1
rytíře není 1
není omezen. 1
omezen. Počet 2
vyznamenaných třídou 1
třídou důstojníka 1
důstojníka nebyl 1
nebyl omezen. 1
Počet zjištěných 1
zjištěných druhů 1
snížil ze 1
ze 78 1
78 na 1
na 48. 2
48. LEMBERK, 1
LEMBERK, Vladimír, 1
Vladimír, 2001: 1
2001: Avifauna 1
Avifauna NPR 1
NPR Bohdanečský 1
Bohdanečský rybník 1
a rybník 3
rybník Matka 1
Matka – 1
– srovnání 1
srovnání po 1
20 letech. 1
letech. Pocházejí 1
Pocházejí pravděpodobně 1
nejstaršími písemnými 1
písemnými prameny 1
o králi 1
králi Ladislavovi. 1
Ladislavovi. Pocházejí 1
Pocházejí z 1
století. Pocházela 1
Pocházela buď 1
buď z 3
bohaté benátské 1
benátské rodiny 1
rodiny nebo 1
byla španělskou 1
španělskou křesťankou. 1
křesťankou. Pocházela 1
Pocházela ze 1
ze sportovní 1
sportovní rodiny. 1
rodiny. Pocházela 1
Pocházela z 1
rodiny vesnického 1
vesnického kováře, 1
kováře, který 1
narození. Pocházel 1
Pocházel z 17
bohaté a 4
a urozené 1
urozené (de 1
facto šlechtické) 1
šlechtické) muslimské 1
muslimské rodiny, 1
regionu okolo 1
města Ljubuški 1
Ljubuški v 1
v Hercegovině 1
Hercegovině vyskytovala 1
vyskytovala nejpozději 1
století. Pocházel 1
z chudé 1
chudé židovské 1
rodiny, mládí 1
mládí prožil 1
v Quimperu 1
Quimperu v 1
západní Francii 1
sobě napsal, 1
že pět 1
žil jako 2
jako námořník. 1
námořník. Pocházel 1
z dělnického 1
dělnického prostředí. 1
prostředí. Pocházel 1
Pocházel ze 8
ze šermířské 1
šermířské rodiny. 1
rodiny. Pocházel 2
ze šlechtického 1
šlechtického rodu. 1
rodu. Pocházel 2
ze smíšené 2
smíšené česko-německé 1
česko-německé židovské 1
židovské rodiny. 1
rodu dědičných 1
dědičných staroměstských 1
staroměstských fojtů. 1
fojtů. Pocházel 1
starého ruského 2
ruského šlechtického 1
rodu Nabokovů. 1
Nabokovů. Pocházel 1
staré římské 2
římské rytířské 1
rytířské rodiny 1
rodiny (eques) 1
(eques) Pomponiů, 1
Pomponiů, vzdělával 1
vzdělával se 1
s Ciceronem 1
Ciceronem a 1
dalšími aristokraty. 1
aristokraty. Pocházel 1
starobylého dalmatského 1
dalmatského rodu 1
rodu a 4
nejvýznamnějších představitelů. 1
představitelů. Pocházel 1
ze zámožné 1
zámožné rodiny, 1
rodiny, úspěšně 1
úspěšně podnikal 1
podnikal ve 1
ve vinařství 1
a textilním 1
průmyslu. Pocházel 1
z havířské 1
havířské rodiny, 1
která bydlela 1
kolonii Šalamoun. 1
Šalamoun. Pocházel 1
z hudební 2
hudební rodiny 1
rodiny – 1
otec hrál 1
na tubu 1
tubu a 1
a strýc 2
strýc na 1
na banjo. 1
banjo. Pocházel 1
části Irska, 1
Irska, soudobé 1
soudobé provincie 1
provincie Momonia. 1
Momonia. Pocházel 1
mladší hořovické 1
hořovické větve 1
větve rodu. 1
z nemajetné 1
nemajetné rodiny 1
rodiny tramvajáka 1
tramvajáka a 1
si vydělával 1
vydělával jako 1
jako sběrač 1
sběrač míčků. 1
míčků. Pocházel 1
z nevýznamné 1
nevýznamné šlechtické 1
s právnickou 1
právnickou tradicí, 1
tradicí, byl 1
synem Henryho 1
Henryho Hyde 1
Hyde (1563–1634). 1
(1563–1634). Pocházel 1
rodiny advokáta, 1
advokáta, ale 1
dětství ho 2
ho zaujalo 1
zaujalo létání 1
létání a 1
moře. Pocházel 1
rodiny bádenských 1
bádenských výrobců 1
výrobců hodinek. 1
hodinek. Pocházel 1
rodiny italských 1
italských přistěhovalců, 1
přistěhovalců, byl 1
byl předposledním 1
předposledním z 1
jedenácti synů. 1
synů. Pocházel 1
rodiny šternberského 1
šternberského drogisty, 1
drogisty, který 1
k německému 2
německému nacionalismu. 1
nacionalismu. Pocházel 1
rodiny strojního 1
strojního zámečníka 1
zámečníka (později 1
(později strojvůdce). 1
strojvůdce). Pocházel 1
rodiny učitele 2
učitele Ondřeje 1
Ondřeje Braxatorise 1
Braxatorise a 1
a Terezie, 1
Terezie, rozené 1
rozené Bartolomeidesové. 1
Bartolomeidesové. Pocházel 1
z umělecké 2
umělecké rodiny, 1
rodiny, jeho 1
byl malířem, 1
malířem, matka 1
matka spisovatelkou, 1
spisovatelkou, jeho 1
jeho babička 1
babička byla 1
byla herečkou 1
herečkou a 1
a dědeček 1
dědeček architektem. 1
architektem. Pocházel 1
z významné 1
významné skotské 1
skotské šlechtické 1
rodiny, narodil 1
narodil se 1
nejmladší syn 1
syn Thomase 1
Thomase Grahama 1
a Christian 2
Christian Hope 1
Hope z 1
z Hopetounu. 1
Hopetounu. Pochází 1
Pochází a 1
a reprezentuje 1
reprezentuje stát, 1
má nejpropracovanější 1
nejpropracovanější tréninkový 1
tréninkový systém 1
systém juda 1
juda v 1
Evropě. Pochází 1
Pochází však 1
z kamenné 1
kamenné farmy, 1
farmy, kde 1
žije i 2
její rodina. 1
rodina. Pochází 1
Pochází ze 7
století. Pochází 2
ze lužickosrbské 1
lužickosrbské rodiny 1
rodiny kameníků. 1
kameníků. Pochází 1
ze Severní 2
Ameriky. Pochází 1
slov cor, 1
cor, cordis 1
cordis a 1
je „srdíčko“ 1
„srdíčko“ nebo 1
nebo „srdečná“. 1
„srdečná“. Pochází 1
ze stejnojmenného 4
stejnojmenného alba, 2
alba, jež 1
jež vyšlo 1
1969. Pochází 1
dětí. Pochází 1
ze zchudlé 1
zchudlé šlechtické 1
šlechtické rodiny. 2
rodiny. Pochází 1
Pochází z 8
jihovýchodu USA, 1
USA, dnes 1
však známa 1
známa jen 1
z kultury 1
přírodě vyhynula. 1
vyhynula. Pochází 1
z Novobydžovska 1
Novobydžovska a 1
tři sloky. 2
sloky. Pochází 1
z početné 1
početné rodiny, 1
rodiny, své 1
dětství prožil 1
v Příboře 1
Příboře se 1
čtyřmi sourozenci. 1
sourozenci. Pochází 1
po 23. 1
23. Tirthankarovi. 1
Tirthankarovi. Pochází 1
učitele Jiřího 1
Jiřího Kvity, 1
Kvity, bývalého 1
bývalého místostarosty 1
místostarosty Fulneku, 1
Fulneku, http://fulnek. 1
http://fulnek. Pochází 1
z rodiny, 2
rodiny, ve 1
bylo pět 2
pět bratrů. 1
bratrů. Pochází 1
1785, čítá 1
čítá zhruba 1
náhrobků a 1
je novorománská 1
novorománská obřadní 1
síň. Pochodovali 1
Pochodovali k 1
k italskému 1
italskému parlamentu 1
parlamentu s 1
s transparenty 1
transparenty protestujíce, 1
protestujíce, že 1
že „údolí 1
„údolí Belice 1
Belice umírá.” 1
umírá.” Pochodoval 1
Pochodoval směrem 1
k Benningtonu, 1
Benningtonu, když 1
když dorazila 1
dorazila informace, 1
se Breymann 1
Breymann a 1
zbytky jeho 1
jeho jednotek 1
jednotek vracejí. 1
vracejí. Pochod 1
Pochod smrti 1
smrti je 2
je nucený 1
nucený pochod, 1
pochod, jehož 1
jehož důsledkem 1
důsledkem je 2
je smrt 1
smrt významné 1
významné části 2
části zúčastněných. 1
zúčastněných. Pochodující 1
Pochodující průvod 1
průvod nebo 1
nebo útvar 1
musel pohybovat 1
straně vozovky 1
vozovky a 1
a uvolnit 2
uvolnit místo 1
místo všem 1
všem vozidlům 1
vozidlům jedoucím 1
jedoucím v 1
směrech. Pochodu 1
Pochodu se 1
přibližně 500 1
500 účastníků 1
100 extremistů, 1
se průběh 1
průběh akce 1
akce snažili 1
snažili narušit. 1
narušit. Pochopení 1
Pochopení dějů 1
dějů v 1
největších nevyřešených 1
nevyřešených problémů 1
problémů moderní 1
moderní fyziky. 1
fyziky. Pochopila, 1
Pochopila, že 1
že tehdejší 2
tehdejší Benjaminův 1
Benjaminův odjezd 1
odjezd byl 1
byl správný. 1
správný. Pochopil 1
Pochopil jsem, 1
že tudy 1
tudy moje 1
moje cesta 1
cesta nepovede.“ 1
nepovede.“ Pochopitelně 1
Pochopitelně nemohly 1
nemohly obsahovat 1
obsahovat nebezpečné 1
nebezpečné látky, 2
mohly poničit 1
poničit potrubí. 1
potrubí. Pochopitelně 1
Pochopitelně stejně 1
stejně široký 1
široký je 1
i seznam 3
seznam osobních 1
osobních zbraní: 1
zbraní: boltery, 1
boltery, granáty, 1
granáty, plamenomety, 1
plamenomety, laserové 1
laserové a 1
a plazmové 1
plazmové zbraně, 1
zbraně, tavomety 1
tavomety i 1
klasické palné 1
dalších. Pochován 1
Pochován byl 2
vesnici Llanaber. 1
Llanaber. Pochován 1
kostele Riddarholmen, 1
Riddarholmen, v 1
místě posledního 1
odpočinku švédských 1
švédských králů. 1
králů. Po 1
Po Chruščovově 1
Chruščovově svržení 1
svržení se 1
se stagnace 1
stagnace a 1
a zaostávání 1
zaostávání stalo 1
stalo patrným 1
patrným ve 1
všech oblastech 3
života. Pochvaly 1
Pochvaly jsou 1
jsou nutné, 1
nutné, ale 1
tak nesmí 1
chybět důsledné 1
důsledné napravování 1
napravování chyb. 1
chyb. Pochva 1
Pochva v 1
blízkosti poševního 1
poševního vchodu 1
vchodu obsahuje 1
množství nervových 1
nervových zakončení. 1
zakončení. Po 1
Po chvilce 1
chvilce zděšení 1
zděšení se 1
pódiu a 1
a uklidňuje 1
uklidňuje ostatní, 1
ostatní, že 1
je naživu 2
naživu a 2
že zmizela 1
zmizela pouze 1
jeho replika. 1
replika. Po 1
Po chvíli 9
unesena Hinxem. 1
Hinxem. Po 1
vidět nabouraný 1
nabouraný autmobil, 1
autmobil, z 1
jehož motoru 1
motoru se 3
se kouří, 1
kouří, a 1
a nehybný 1
nehybný Frédéric 1
Frédéric uvnitř. 1
uvnitř. Po 1
chvíli naváže 1
naváže spojení 1
s TARSem, 1
TARSem, který 1
mu oznámí, 1
v pětidimenzním 1
pětidimenzním prostoru. 1
prostoru. Po 1
chvíli na 1
zastávce autobus 1
autobus nezastaví 1
nezastaví a 1
jede do 1
do trávy 1
a blíž 1
blíž k 2
k poušti. 1
poušti. Po 1
chvíli někdo, 1
někdo, jen 1
tak mimochodem, 1
mimochodem, navrhl 1
navrhl skok 1
skok z 1
mostu do 1
do Dunaje. 1
Dunaje. Po 1
chvíli sejde 1
sejde z 1
z cesty, 1
cesty, aby 1
mohla vykonat 1
vykonat malou 1
malou potřebu, 1
potřebu, ale 1
ale sklouzne 1
dlouhém příkrém 1
příkrém srázu 1
srázu a 1
skončí daleko 1
od cesty. 2
cesty. Po 3
chvíli slyší 1
slyší že 1
blíží vrtulník, 1
vrtulník, a 1
a Biggles 2
Biggles si 1
ověří svou 1
svou teorii, 1
že novostavba 1
novostavba slouží 1
jeho hangár. 1
hangár. Po 1
chvíli spatřili 1
spatřili první 1
první trosky, 1
trosky, později 1
později spatřili 1
spatřili kotel 1
kotel a 1
samotný trup 1
trup Titanicu. 1
Titanicu. Po 1
chvíli také 1
také Magalhães 1
Magalhães přichází 1
první loď 1
– Santiago, 1
Santiago, která 1
v bouři. 1
bouři. Pochvy 1
Pochvy dolních 4
dolních listů 4
hnědé, vláknitě 1
vláknitě rozpadavé. 1
rozpadavé. Pochvy 1
jsou šedě 1
šedě černohnědé, 1
černohnědé, podélně 1
podélně se 1
se nerozpadají 1
nerozpadají a 1
a netvoří 2
netvoří čupřinu 1
čupřinu jako 1
u ostřice 1
ostřice odchylné. 1
odchylné. Pochvy 1
a vláknitě 1
vláknitě se 1
se rozpadají. 1
rozpadají. Pochvy 1
jsou žlutohnědé 1
hnědé, nerozpadavé. 1
nerozpadavé. Pochybení 1
Pochybení bylo 1
zjištěno rovněž 1
rovněž ze 2
strany pilotů, 1
pilotů, protože 1
v nejdůležitější 1
nejdůležitější fázi 1
fázi letu 2
dobu 1:41 1
1:41 min. 1
min. nevyžádali 1
nevyžádali žádnou 1
žádnou radiovou 1
radiovou komunikaci. 1
komunikaci. Pochybný 1
Pochybný vědecký 1
vědecký postup, 1
postup, kdy 1
kdy hypotéza 1
hypotéza je 1
je vytvořena 4
vytvořena až 1
až poté 2
známy výsledky. 1
výsledky. Po 1
Po Cimrmanovi 1
Cimrmanovi je 1
i druh 1
druh ostružiníku 1
ostružiníku ostružiník 1
ostružiník Cimrmanův 1
Cimrmanův (Rubus 1
(Rubus jarae-cimrmanii). 1
jarae-cimrmanii). Počínaje 1
Počínaje 16. 1
16. květnem 1
květnem byl 1
den zveřejněn 1
zveřejněn kousek 1
kousek písně. 1
písně. Počínaje 1
Počínaje 18. 1
18. srpnem 1
srpnem 2011, 1
2011, Sverre 1
Sverre Magnus 1
Magnus začal 1
začal navštěvovat 1
navštěvovat základní 1
školu Jansløkka, 1
Jansløkka, místní 1
místní státní 2
státní školu, 1
kterou navštěvovala 1
navštěvovala jeho 1
a nevlastní 1
nevlastní bratr. 1
bratr. Počínaje 1
Počínaje 20. 1
20. léty 1
léty 20. 1
století jeho 3
jeho fotografie 1
fotografie pomohly 1
pomohly utvářet 1
utvářet vnímání 1
vnímání sionistického 1
sionistického světa 1
zahraničí. Počínaje 1
Počínaje Jevgenijem 1
Jevgenijem Aničkovem 1
Aničkovem jej 1
jej mnozí 1
mnozí ruští 1
ruští historikové 1
historikové pokládají 1
za boha 1
boha „veškeré 1
„veškeré Rusi“, 1
Rusi“, stojícího 1
stojícího částečně 1
k Perunovi 1
Perunovi jako 1
jako božstvu 1
božstvu vojenské 1
vojenské družiny. 1
družiny. Počínaje 1
Počínaje lokomotivou 1
lokomotivou T 1
T 679.003 1
679.003 byl 1
byl výkon 1
výkon snížen 1
snížen na 5
1 325 1
325 kW 1
kW (1 1
(1 800 1
800 k). 1
k). Počínaje 1
Počínaje novelou 1
novelou Trestního 1
Trestního zákona 1
zákona roku 1
se vraždy 1
vraždy ze 1
ze cti 1
cti jako 1
právo chránit 1
chránit rodinou 1
rodinou čest 1
čest staly 1
staly trestným 1
trestným činem. 1
činem. Počínaje 1
Počínaje ročníkem 1
ročníkem 2013/2014 1
2013/2014 po 1
sezón své 1
své starty 1
starty v 1
ročníků dělil 1
dělil mezi 2
mezi mužské 1
mužské výběry 1
výběry KLH 1
KLH Chomutov 1
Chomutov a 1
a SK 1
SK Kadaň. 1
Kadaň. Počínaje 1
Počínaje rokem 2
rokem 1983 1
1983 se 3
věnuje prezentování 1
prezentování vlastních 1
vlastních kolekcí. 1
kolekcí. Počínaje 1
rokem 2014 1
2014 již 2
není povolen 1
povolen žádný 1
žádný vývoz 1
vývoz uhlí 1
uhlí nízké 1
nízké kvality, 1
kvality, takže 1
Jižním Kalimantanu 1
Kalimantanu a 1
Jižní Sumatře 1
Sumatře budou 1
budou vybudovány 1
vybudovány moderní 1
moderní úpravny 1
úpravny hnědého 1
hnědého uhlí, 1
uhlí, který 1
který zvýší 1
zvýší kalorickou 1
kalorickou hodnotu 1
hodnotu uhlí 1
uhlí ze 1
500 na 4
6 100 1
100 kcal/kg. 1
kcal/kg. Počínaje 1
Počínaje zářím 1
zářím 2018 1
duchovním správcem, 1
správcem, opět 1
opět jako 4
Zdeněk Drštka. 1
Drštka. Po 1
Po císaři 2
císaři následovali 1
následovali tito 1
tito nositelé 1
nositelé šlechtických 1
šlechtických titulů. 1
titulů. Po 1
císaři žádal 1
žádal odvolání 1
odvolání eunušských 1
eunušských výběrčí 1
výběrčí daní, 1
daní, kteří 1
něj zaháněli 1
zaháněli poddané 1
poddané k 1
k rebelům 1
rebelům (což 1
(což císař 1
císař odmítl), 1
odmítl), po 1
místních úřadech 1
úřadech žádal 1
žádal organizaci 1
organizaci domobrany 1
domobrany ( 1
( Počítač 1
Počítač Atari 1
Atari měl 1
měl sice 1
sice jediný 1
jediný SIO 1
SIO konektor, 1
konektor, všechny 1
všechny periferie 1
periferie (kromě 1
(kromě kazetové 1
kazetové jednotky) 1
jednotky) však 1
však obsahovaly 1
obsahovaly krom 1
krom konektoru 1
konektoru pro 1
k Atari 1
Atari ještě 1
ještě konektor 1
konektor pro 1
připojení další 2
další periferie. 1
periferie. Počítač 1
Počítač byl 1
skutečnosti předán 1
předán až 1
následujícího prosince, 1
prosince, protože 1
potřebné celý 1
celý stroj 1
stroj otestovat. 1
otestovat. Počítače 1
Počítače v 1
v DMZ 2
DMZ mají 1
mají omezené 1
omezené připojení 1
k vybraným 1
vybraným počítačům 1
počítačům ve 1
síti, naopak 1
naopak komunikace 1
ostatními počítači 2
počítači v 2
DMZ a 1
venkovní sítí 1
sítí je 2
je povolena. 2
povolena. Počítač 1
Počítač je 1
označen hostovským 1
hostovským jménem 1
jménem (hostname) 1
(hostname) myhost 1
myhost a 1
do domény 1
domény example.com. 1
example.com. Plně 1
Plně specifikované 1
specifikované doménové 1
doménové jméno 1
jméno pro 2
tento počítač 1
počítač tedy 1
tedy bude 3
bude myhost. 1
myhost. Počítač 1
Počítač na 1
na přijímací 1
přijímací stanici 1
stanici musí 1
mít vysoce 1
kvalitní obrazovku, 1
obrazovku, která 2
projít testem 1
testem a 1
být připravená 1
připravená ke 1
ke klinickým 1
klinickým účelům. 1
účelům. Počítačové 1
Počítačové simulace 1
simulace ukázaly, 1
že načasování 1
načasování těchto 1
těchto setkání 1
setkání vlivem 1
vlivem popsaného 1
popsaného mechanismu 1
mechanismu je 2
poměrně nezávislé 1
na vzdálenosti 2
vzdálenosti mezi 2
mezi vnějšími 2
vnějšími planetami 1
planetami a 1
a planetesimálním 1
planetesimálním diskem, 1
diskem, a 1
typicky nastanou 1
nastanou po 1
několika stovkách 2
stovkách miliónů 1
miliónů let. 2
let. Počítač 1
Počítač se 1
ale dostal 1
trh jako 2
jako nedokončený 1
nedokončený a 1
a obsahující 1
obsahující mnoho 1
mnoho chyb, 1
chyb, což 1
což Sinclairovo 1
Sinclairovo jméno 1
jméno poškodilo. 1
poškodilo. Počítali 1
Počítali se 1
tzv. Počítání 1
Počítání v 1
v šipkáchOba 1
šipkáchOba soupeřící 1
soupeřící šipkaři 1
šipkaři vycházejí 1
vycházejí ze 2
stejné zahajovací 1
zahajovací pozice, 1
pozice, rovné 1
rovné celkových 1
celkových 501 1
501 bodů. 1
bodů. Počítá 1
Počítá se 1
použitím ke 1
zlepšení vlastností 1
vlastností kompozitů 1
kompozitů na 1
výrobu součástí 1
součástí dopravních 1
a vojenských 1
vojenských prostředků. 1
prostředků. Pocit 1
Pocit hladu 1
hladu se 1
člověka dostavuje 1
dostavuje již 1
několika hodinách 3
hodinách od 1
posledního nasycení. 1
nasycení. Pocit 1
Pocit lze 1
synonymum k 1
k afektu 1
afektu a 1
všech afektivních 1
afektivních procesů 1
procesů (emocí, 1
(emocí, nálad, 1
nálad, emočních 1
emočních epizod 1
epizod apod.). 1
apod.). Pocit 1
Pocit obecného 1
obecného ohrožení 1
ohrožení žhářstvím 1
žhářstvím se 1
mu jeví 1
jako ideální 1
ideální úniková 1
úniková cesta 1
cesta před 1
před vlastními 2
vlastními problémy. 1
problémy. Pociťovanými 1
Pociťovanými nedostatky 1
nedostatky M-teorie 1
M-teorie jsou 1
jsou doposud 1
velmi neostré 1
neostré formulace 1
formulace principů, 1
principů, mnohoznačné 1
mnohoznačné předpovědi, 1
předpovědi, matematická 1
matematická složitost 1
složitost a 2
a slabý 1
slabý vztah 1
k experimentu. 1
experimentu. Pocit 1
Pocit sebeúčinnosti 1
sebeúčinnosti hraje 1
v životech 1
životech lidí 1
lidí velmi 1
roli protože 1
odrazem jak 1
člověk přistupuje 1
přistupuje k 3
k cílům, 1
cílům, či 1
svým povinnostem. 1
povinnostem. Počkala 1
Počkala si, 1
si, až 1
až Afrodita 1
Afrodita otěhotní 1
otěhotní s 1
s Dionýsem 1
Dionýsem a 1
a plod 1
plod jejich 1
jejich lásky 1
lásky proklela. 1
proklela. Počkal 1
Počkal na 1
noc a 1
a doplaval 1
doplaval k 1
k ponorce, 1
ponorce, kde 1
ní nenápadně 1
nenápadně přivázal 1
přivázal plechovku 1
plechovku oleje 1
svém člunu 1
člunu se 1
vrátil zpátky 1
zpátky domů. 1
domů. Počká 1
Počká si 1
na Tučňáka, 1
Tučňáka, když 1
když vychází 1
z nočního 1
nočního baru 1
a vyzve 1
vyzve ho 1
na souboj 3
souboj nožem. 1
nožem. Pocta 1
Pocta – 1
udělována výjimečnému 1
výjimečnému umělci, 1
umělci, jehož 1
jehož práce 1
práce nejlépe 1
nejlépe dokumentuje 1
dokumentuje a 1
a zachovává 1
zachovává americké 1
námořní dědictví. 1
dědictví. Počtem 1
Počtem obyvatel 1
tak jedná 1
třetí nejlidnatější 1
nejlidnatější město 1
město státu 1
státu Washington. 2
Washington. Počtem 1
Počtem skromnější 1
skromnější zastoupení 1
zastoupení vitráží 1
vitráží v 1
severní lodi 2
lodi katedrály 1
katedrály reprezentují 1
reprezentují tři 2
tři okna; 1
okna; ve 1
svatyně je 1
to okno 1
okno věnované 2
věnované baronem 1
baronem Františkem 1
Františkem Horeczkým, 1
Horeczkým, okno 1
věnované učiteli 1
učiteli bratislavské 1
bratislavské školy 1
školy - 1
- normálky 1
normálky a 1
a okno 1
okno Josefa 1
Josefa Pantocseka. 1
Pantocseka. Počtrnácté 1
Počtrnácté v 1
řadě tak 1
tak porazil 2
porazil Španěla 1
Španěla a 1
a zajistil 3
zajistil si 2
si postup 1
semifinále. Počtvrté 1
Počtvrté byl 1
vydán Adresář 1
Adresář informačních 1
informačních center 2
center A.T.I.C. 1
A.T.I.C. ČR 1
nákladu 30 2
ks. Počtvrté 1
Počtvrté v 1
řadě se 5
finále grandslamu 1
grandslamu střetla 1
střetla se 1
se starší 3
starší sestrou 2
sestrou Venus 1
Venus a 1
a počtvrté 1
počtvrté z 1
něj odešla 1
odešla vítězně. 1
vítězně. Po 1
Po čtyřech 3
čtyřech korekčních 1
korekčních manévrech 1
manévrech dorazila 1
dorazila 23. 1
září 1999 3
1999 k 2
Marsu, kde 1
kde téhož 1
v 09:00:46 1
09:00:46 UTC 1
UTC zažehla 1
zažehla motor 1
na plánovaných 1
plánovaných 16 1
16 minut 2
23 sekund, 1
sekund, a 1
a započala 2
započala tím 1
tím sestup 1
sestup na 1
na eliptickou 2
eliptickou oběžnou 1
dráhu Marsu. 1
Marsu. Po 1
tato pře 1
pře v 1
jeho neprospěch 1
neprospěch ukončena. 1
ukončena. Po 3
čtyřech pokusech 1
pokusech se 4
stal řádným 2
členem provincie 1
provincie Ascoli 1
Ascoli Piceno. 1
Piceno. Po 1
Po čtyřiceti 1
čtyřiceti dnech 1
mu zjevil 1
zjevil anděl, 1
anděl, oznámil 1
oznámil mu, 1
jeho modlitby 1
modlitby byly 1
byly vyslyšeny, 1
vyslyšeny, a 1
slíbil jim 1
jim narození 1
narození dítěte. 1
dítěte. Počty 1
Počty SPADů 1
SPADů Míněny 1
Míněny jak 1
jak SPADy 1
SPADy S.VII, 1
S.VII, tak 1
tak SPADy 1
SPADy S.XIII. 1
S.XIII. sice 1
1922 umožňovaly 1
umožňovaly zřídit 1
zřídit i 2
další stíhací 1
stíhací roty, 1
roty, ale 1
ale problémem 1
nedostatek pilotů 1
pilotů schopných 1
schopných s 1
nimi létat. 1
létat. Počty 1
Počty studentů 1
studentů na 1
těchto školách 1
rozsahu cca 2
300 - 1
- 20 2
20 000. 2
000. Początek 1
Początek i 1
i progres 1
progres wojny 1
wojny moskiewskiej 1
moskiewskiej (Začátek 1
(Začátek a 1
a průběh 1
průběh moskevské 1
moskevské války) 1
války) publikoval 1
roce 1612 2
1612 jako 1
jako kritiku 1
kritiku Zikmundovy 1
Zikmundovy politiky. 1
politiky. Pod 1
Pod 6. 1
6. říjen 1
říjen patří 1
dosud (2015) 1
(2015) nedostavěné 1
nedostavěné předměstí 1
předměstí Šajcha 1
Šajcha Zájeda 1
Zájeda (Madīnat 1
(Madīnat aš-Šaykh 1
aš-Šaykh Zāyd). 1
Zāyd). Po 1
Po Dagobertově 1
Dagobertově smrti 1
roce 639 1
639 se 1
obě franská 1
franská království 1
království osamostatnila 1
osamostatnila pod 1
vládou Sigiberta 1
Sigiberta III. 1
a Chlodvíka 1
Chlodvíka II. 1
II. Oběma 1
Oběma královstvím 1
královstvím však 1
však vládli 1
vládli nezletilí 1
nezletilí panovníci. 1
panovníci. Podali 1
Podali jsme 1
jsme si 3
si ruce. 1
ruce. Po 1
Po dalších 4
dalších 5 6
postavení více 1
více posílil, 1
posílil, a 1
dvěma umístěními 1
umístěními na 1
na finálovém 1
finálovém stole 1
stole Super 1
Super Bowl 1
Bowl of 1
of Poker, 1
Poker, a 1
také 6. 1
6. místem 1
hlavním eventu 1
eventu WSOP 1
WSOP 1985. 1
1985. Po 1
letech odešel 2
odešel za 1
prací do 4
Německa. Po 2
dalších jednáních 1
jednáních byla 1
byla šifra 1
šifra schválena 1
schválena k 1
exportu v 2
1989. Po 1
dalších volbách 1
volbách ji 1
ji nahradila 3
nahradila druhá 1
druhá vláda 1
vláda Wernera 1
Wernera Faymanna. 1
Faymanna. Po 1
Po další 2
další hádce 1
hádce se 1
se Maureen 1
Maureen zasnoubí 1
zasnoubí s 1
s Joanne; 1
Joanne; to 1
ale dlouho 2
dlouho nevydrží, 1
nevydrží, protože 1
při zásnubní 1
zásnubní oslavě 1
oslavě Maureen 1
Maureen flirtuje 1
flirtuje s 1
jinou ženou. 1
ženou. Po 2
Po dalším 3
dalším naléhání 1
naléhání navrhl 1
navrhl slovenský 1
slovenský vládní 1
vládní zplnomocněnec 1
zplnomocněnec Izidor 1
Izidor Koso 1
Koso vyslat 1
práce stejné 1
množství Židů. 1
Židů. Po 1
dalším varování 1
varování se 1
se Dubrovskij 1
Dubrovskij pokouší 1
pokouší uprchnout, 1
uprchnout, je 1
již poznán 1
poznán a 1
útěku zastřelen. 1
zastřelen. Po 1
dalším vítězném 1
vítězném servisu 1
servisu Češky 1
Češky měla 1
měla soupeřka 1
soupeřka za 1
stavu 0:3 1
0:3 gembol 1
gembol na 1
snížení nepříznivého 1
nepříznivého skóre. 1
skóre. Po 1
změně vlastníků 2
vlastníků v 1
se Triola 1
Triola dostala 1
českých rukou 1
začala modernizovat 1
modernizovat a 1
a investovat. 1
investovat. Podaří-li 1
Podaří-li se 1
se identifikovat 1
identifikovat směr 1
směr podle 1
podle hvězd, 1
hvězd, je 1
vhodné si 1
jej pro 1
jistotu zaznačit 1
zaznačit (na 1
(na zemi 1
zemi např. 1
např. větví, 1
větví, kameny), 1
kameny), počasí 1
počasí se 5
může ráno 1
ráno změnit 1
změnit a 2
mohl by 2
by vyvstat 1
vyvstat problém 1
s určením 1
určením směru. 1
směru. Podařilo 1
Podařilo se 17
ale prosadit 1
prosadit zákaz 1
zákaz dělit 1
dělit kurfiřtství. 1
kurfiřtství. Podařilo 1
jim přistát 1
přilehlém Antverpském 1
Antverpském ostrově, 1
ostrově, o 1
již součástí 1
součástí pevninské 1
pevninské Antarktidy, 1
Antarktidy, protože 1
protože úzký 1
úzký průliv, 1
průliv, oddělující 1
oddělující ostrov 1
ostrov od 1
od pevniny 1
pevniny byl 1
byl zamrzlý. 1
zamrzlý. Podařilo 1
jim zasáhnout 1
zasáhnout 63 1
63 cílů 1
zničit 53 1
53 opevnění 1
opevnění militantů 1
militantů v 1
v provinciích 2
provinciích Hamá, 1
Hamá, Latakia, 1
Latakia, Idlib 1
Idlib a 1
a Rakka. 1
Rakka. Podařilo 1
jim získat 1
získat řadu 1
řadu spolupracovníků 1
spolupracovníků v 1
dalších důležitých 2
důležitých úřadech, 1
úřadech, institucích 1
institucích a 1
a průmyslovýh 1
průmyslovýh podnicích. 1
podnicích. Podařilo 1
jí naplnit 1
naplnit obecní 1
obecní pokladnu, 1
pokladnu, když 1
když pronajala 1
pronajala panskou 1
panskou koželužnu, 1
koželužnu, vinopalnu, 1
vinopalnu, Panský 1
Panský dům 1
dům (zde 1
(zde byla 1
zřízena první 1
první stálá 1
stálá hospoda 1
hospoda ), 1
), zřídila 1
zřídila barvírnu 1
barvírnu (v 1
(v čp. 2
čp. Podařilo 1
roce 1988. 4
1988. Podařilo 1
jí uniknout 1
uniknout malým 1
malým oknem 1
oknem na 2
se ukryla 1
ukryla ve 1
ve křoví 1
křoví dokud 1
dokud Němci 1
Němci neodjeli. 1
neodjeli. Podařilo 1
jí uprchnout 1
vězení, zatímco 1
manžel ve 1
vězení zemřel. 1
zemřel. Podařilo 1
však 8. 1
2020 vyhrát 1
vyhrát 1. 1
1. fotbalovou 1
fotbalovou ligu. 2
ligu. Podařilo 1
jí využít 1
využít Athéniny 1
Athéniny slabosti 1
slabosti a 1
a spojila 1
spojila se 1
ní ve 1
ve víře, 2
víře, že 3
že společně 1
společně najdou 1
najdou antický 1
antický Clava 1
Clava thessara 1
thessara infinitas 1
infinitas – 1
– Klíč 1
Klíč k 2
k nekonečnému 1
nekonečnému bohatství. 1
bohatství. Podařilo 1
jí zdomácnět 1
zdomácnět na 1
na Iberijském 1
Iberijském poloostrově 1
poloostrově Saavedra, 1
Saavedra, Serguei. 1
Serguei. Podařilo 1
stranu získat 1
získat mnoho 1
lidí, toužil 1
toužil však 1
však podrobit 1
podrobit si 2
si hlavně 1
hlavně elfy. 1
elfy. Podařilo 1
mu přivést 1
přivést Emauzy 1
Emauzy k 1
duchovnímu rozkvětu. 1
rozkvětu. Podařilo 1
mu starého 1
starého krále 1
krále s 1
synů porazit 1
víc upevnil 1
upevnil svou 2
pozici. Podařilo 1
mu zabezpečit 1
zabezpečit provincii 1
provincii Harimu, 1
Harimu, což 1
znamenalo výraznou 1
výraznou oporu 1
oporu jeho 1
jeho sil 1
provincii Bizen. 1
Bizen. Podařilo 1
tak zajistit, 1
se slovenské 1
slovenské kraje 1
kraje na 1
na ekonomice 1
ekonomice podílely 1
podílely zhruba 1
zhruba 1/3, 1
1/3, což 1
odpovídalo podílu 1
podílu jejich 1
jejich rozlohy 1
rozlohy i 1
i obyvatelstva 1
území státu. 1
státu. Podařilo 1
devátou hodinou. 1
hodinou. Podařilo 1
Podařilo se, 1
se, vzniklo 1
vzniklo kluziště 1
kluziště jako 1
jako zrcadlo. 1
zrcadlo. Podaří 1
Podaří se 12
se Bouři 1
Bouři odhalit 1
odhalit zrádce 1
zrádce ještě 1
než strach 1
nedůvěra smečku 1
smečku úplně 1
úplně opanují? 1
opanují? Podaří 1
jim je 5
je vysvobodit, 1
vysvobodit, ale 1
jsou prozrazeni. 1
prozrazeni. Podaří 1
jim uniknout 1
uniknout pomocí 1
pomocí Pattyiny 1
Pattyiny motorky 1
schovat se 1
budově. Podaří 1
je odehnat 1
odehnat a 1
s Fili, 1
Fili, otcem 1
otcem i 1
i ostatními 1
zvířátky dostanou 1
dostanou až 3
k řece, 1
řece, do 1
bezpečí. Podaří 1
mu muže 1
muže dostihnout, 1
dostihnout, když 1
ale zavolá 2
zavolá policii, 1
policii, muž 1
muž unikne 1
unikne a 1
a inspektor 1
inspektor Santel 1
Santel mu 1
mu nevěří. 1
nevěří. Podaří 1
najít Duu 1
Duu a 1
a vysvětlit 3
vysvětlit jí 1
jí to. 1
to. Podaří 1
mu nějaké 1
nějaké sehnat 1
sehnat na 1
v Ots 1
Ots Station. 1
Station. Podaří 1
mu objevit 1
objevit svého 1
bratra Dicka, 1
Dicka, jak 1
v příšerných 1
příšerných podmínkách 1
podmínkách dře 1
dře na 1
stavbě velké 1
velké násypné 1
násypné cesty 1
ze stavby 1
stavby uprchl, 1
uprchl, čímž 1
stane psancem 1
psancem a 1
je vypsána 1
vypsána odměna. 1
odměna. Podaří 1
mu taky 1
taky chytit 1
chytit lupiče, 1
zabil strýčka 1
strýčka Bena. 1
Bena. Podaří 1
mu Teasla 1
Teasla opět 1
opět zasáhnout, 1
zasáhnout, ale 1
natolik oslabený, 1
oslabený, že 1
jej už 2
už nedokáže 1
nedokáže dorazit. 1
dorazit. Podaří 1
mu zkompromitovat 1
zkompromitovat šéfa 1
šéfa KGB 1
KGB Gerasimova 1
Gerasimova a 1
a přinutí 1
přinutí ho, 1
aby opustil 1
opustil zemi 1
a vyvezl 1
vyvezl z 1
i Kardinála. 1
Kardinála. Podaří 1
nejen rychle 1
přesně zjistit, 1
o glaukom, 1
glaukom, ale 1
ale nakolik 1
nakolik je 2
je nebezpečný. 1
nebezpečný. Pod 1
Pod autobus 1
autobus byl 1
i hozen 1
hozen granát, 1
granát, ten 1
také explodoval 1
explodoval až 1
co přes 1
něj autobus 1
autobus přejel. 1
přejel. Podávají 1
Podávají se 1
se klasické 1
klasické krmné 1
krmné směsi, 1
směsi, vhodné 1
vhodné jsou 1
ty pro 1
pro krátkozobá 1
krátkozobá nebo 1
nebo středozobá 1
středozobá plemena 1
holubů. Podává 1
Podává odvolání 1
odvolání k 1
k senátu, 1
senátu, jež 1
je neúspěšné. 1
neúspěšné. Podává 1
Podává se 4
dokončení. Podává 1
teplotě 18 1
18 °C, 1
°C, doporučuje 1
němu hovězí 1
hovězí maso 1
maso nebo 1
nebo zvěřina. 1
zvěřina. Podává 1
s koňakem 1
koňakem nebo 1
nebo punčem. 1
punčem. Podává 1
s krvavou 1
krvavou klobásou 1
klobásou a 1
a zelím 1
zelím nebo 1
ke zvěřině, 1
zvěřině, často 1
často nasladko 1
nasladko s 1
s medem 1
medem nebo 1
nebo jogurtem. 1
jogurtem. Pod 1
Pod Bajinovým 1
Bajinovým dohledem 1
dohledem vyhrála 1
vyhrála na 2
jaře 2018 1
2018 první 1
první titul 6
titul WTA 1
WTA a 1
a navázala 1
navázala dvěma 1
dvěma grandslamovými 1
grandslamovými trofejemi 1
trofejemi v 1
řadě. Pod 1
Pod barbetou 1
barbetou se 1
nachází komora, 1
komora, ve 1
jsou projektily 1
projektily a 1
a hnací 1
hnací náplně, 1
náplně, vyjmuté 1
vyjmuté z 1
z muničního 1
muničního skladu, 1
skladu, nakládány 1
nakládány na 1
na dopravník. 1
dopravník. Podbiják 1
Podbiják pro 1
fotografování zapůjčen 1
zapůjčen od 1
pana Simbartla 1
Simbartla z 1
jeho muzea 1
muzea ve 1
ve vagonu. 1
vagonu. Pod 1
Pod byzantskou 1
byzantskou vládou 1
vládou měla 1
měla Edessa 1
Edessa jako 1
jako metropolitní 1
metropolitní stolec 2
stolec Osroene 1
Osroene jedenáct 1
jedenáct sufragánních 1
sufragánních diecézí, 1
diecézí, zmínky 1
o pravoslavných 1
pravoslavných biskupech 1
biskupech se 1
se vytrácí 1
vytrácí v 1
v jedenáctém 1
jedenáctém století. 1
století. Pod 2
Pod čarou 1
čarou věčného 1
věčného sněhu 1
sněhu jsou 1
jsou louky 1
horské stepi. 1
stepi. Pod 1
Pod čínským 1
čínským tlakem 1
tlakem a 1
a pohrůžkami 1
pohrůžkami dalšího 1
dalšího postupu 1
vnitrozemí Tibetu 1
Tibetu nakonec 1
nakonec delegáti 1
delegáti v 1
Pekingu 23. 1
května 1951 1
1951 podepsali 1
podepsali tzv. 1
tzv. „Dohodu 1
„Dohodu o 1
o opatřeních 2
opatřeních k 1
k mírovému 1
mírovému osvobození 1
osvobození Tibetu“, 1
Tibetu“, která 1
která vešla 1
vešla ve 1
známost pod 1
názvem „Sedmnáctibodová 1
„Sedmnáctibodová dohoda“. 1
dohoda“. Pod 1
Pod číslem 1
číslem 3-628 1
3-628 a 1
a označením 1
označením zbytek 1
bašty ve 1
zdivu čp. 1
čp. Poddání 1
Poddání se 1
se homosexuálním 1
homosexuálním tužbám 1
tužbám pak 1
k sexuálnímu 1
sexuálnímu zotročení 1
zotročení jako 1
jako dalšímu, 1
dalšímu, autonomnímu 1
autonomnímu problému. 1
problému. Pod 1
dojmem těchto 1
těchto událostí 2
ve Vietnamu 7
Vietnamu opustil 1
opustil školu 2
asistent demokratického 1
demokratického senátora 1
senátora Vance 1
Vance Hartkeho. 1
Hartkeho. Poddruh 1
Poddruh volavka 1
volavka červená 1
červená manilská 1
manilská byl 1
navíc chován 1
pouhých třech 1
třech zoo. 1
zoo. Poddruhy 1
Poddruhy se 1
mohou nepatrně 1
nepatrně lišit 1
lišit výškou 1
výškou těla, 1
těla, nebo 1
v rozměrech 1
rozměrech končetin 1
končetin či 1
či zobáku. 1
zobáku. Pod 1
Pod duchovním 1
duchovním středem 1
středem obce 1
rozkládá náměstíčko, 1
náměstíčko, kde 1
se konávají 1
konávají poutě 1
a shromáždění. 1
shromáždění. Poděbrady 1
Poděbrady jsou 1
známy návštěvníkům 1
návštěvníkům především 1
jako klidné 1
klidné lázeňské 1
lázeňské město 1
mnoha památkami. 1
památkami. Poděbrady 1
Poděbrady na 1
století trápil 1
trápil nedostatek 1
nedostatek vody. 1
vody. Poděbrady 1
Poděbrady - 1
- Nymburk 1
Nymburk - 1
- Kostomlaty 1
Kostomlaty nad 1
- Lysá 2
Labem. Po 1
Po definitivním 1
definitivním odchodu 1
odchodu členů 1
členů MKK 1
MKK a 1
jejich jednotek 1
jednotek nenacházeje 1
nenacházeje východisko 1
východisko opustil 1
opustil kníže 1
kníže Vilém 1
Vilém Albánii 1
Albánii s 1
že neabdikuje 1
neabdikuje a 1
jeho dočasné 1
dočasné nepřítomnosti 1
nepřítomnosti „si 1
„si bude 1
moci lid 1
lid v 1
klidu rozmyslet 1
sebe správnou 1
správnou cestu“. 1
cestu“. Podejde 1
Podejde Pražský 1
Pražský okruh 2
okruh D0 1
D0 a 1
od řeporyjské 1
řeporyjské rozvodny 1
rozvodny se 1
vydá k 1
památce Zmrzlík. 1
Zmrzlík. Poděkování 1
Poděkování si 1
si vysloužili 1
vysloužili i 1
od královny, 1
královny, dle 1
dle níž 1
níž Vendeeni 1
Vendeeni brzy 1
brzy zaútočí 1
zaútočí znovu. 1
znovu. Poděkování 1
Poděkování Sovětskému 1
Sovětskému svazu 3
svazu je 1
je poděkováním 2
poděkováním za 2
za příklad, 1
příklad, který 1
dal utiskovaným 1
utiskovaným a 1
a nesvobodným. 1
nesvobodným. Podél 1
Podél hlavních 1
vedlejších ulic 1
ulic se 1
mnoho Georgiánských 1
Georgiánských budov. 1
budov. Podél 1
Podél hlavní 1
hlavní železniční 1
mezi Berounem 1
Berounem a 1
a Královým 1
Královým Dvorem 1
Dvorem rozprostírá 1
rozprostírá rozsáhlý 1
rozsáhlý průmyslový 1
průmyslový areál 1
areál královédvorských 1
královédvorských cementáren 1
cementáren a 1
a železáren. 1
železáren. Podél 1
Podél její 1
její trasy 1
je rozmístěna 1
rozmístěna více 1
než desítka 1
desítka informačních 1
informačních tabulí. 1
tabulí. Podélně 1
Podélně rozbrázděný 1
rozbrázděný kmen 1
kmen stromu, 1
viditelná trhlina, 1
trhlina, má 1
obvod 461 1
461 cm 1
(měření 2006), 1
2006), koruna 1
výšky 28 1
28 m. 1
m. Monumentalita 1
Monumentalita stromu 1
stromu vynikla 1
vynikla po 1
po vykácení 1
vykácení okolních 1
okolních náletových 1
náletových dřevin. 1
dřevin. Podél 1
Podél potoka 2
pak vrací 2
bývalému lomu, 1
lomu, kde 1
se žlutá 1
žlutá značka 1
značka rozdělovala. 1
rozdělovala. Podél 1
vyskytuje člověkem 1
člověkem vysázený 1
vysázený porost, 1
porost, zastoupený 1
zastoupený např. 1
např. Podél 1
Podél první 1
první jmenované 2
jmenované vede 1
vede i 2
trať. Podél 1
Podél původní 1
původní hradby 2
hradby vznikla 1
řada manských 1
manských domků 1
domků s 1
hradním jádrem 1
jádrem objekt 1
objekt druhé 1
druhé kuchyně, 1
kuchyně, který 1
částečně vysunutý 1
vysunutý do 1
do parkánu. 1
parkánu. Podél 1
Podél řeky 2
řeky prochází 2
trať Drážďany 1
Drážďany – 1
– Werdau. 1
Werdau. Podél 1
řeky Sávy 1
Sávy vznikne 1
vznikne nová 1
nová promenáda 1
a luxusní 1
luxusní rezidenční 1
rezidenční objekty. 1
objekty. Po 1
Po delších 1
delších stranách 1
stranách jsou 2
širokých segmentovitých 1
segmentovitých výklencích 1
výklencích lóže, 1
lóže, balkony 1
balkony a 1
nahoře galerie, 1
galerie, kterým 1
jejich tvaru 1
tvaru říká 1
říká "mušle". 1
"mušle". Po 1
Po delší 3
delší době, 1
době, když 2
obce, čekali 1
čekali na 2
ně vojáci 2
vojáci u 1
u již 1
zmíněné kapličky 1
kapličky a 1
tak jim 3
jim zdejší 1
zdejší ženy 1
ženy připravily 1
připravily pár 1
pár chudých 1
chudých jídel, 1
jídel, aby 1
aby snad 1
snad návštěvu 1
návštěvu poctily. 1
poctily. Po 1
dobu zasedal 1
nejvyšším zákonodárném 1
zákonodárném sboru. 1
sboru. Po 3
Po delším 1
delším dohadování 1
dohadování ministr 1
ministr daní 1
daní souhlasil 1
souhlasil se 2
se zasláním 1
zasláním 500 1
500 tisíc. 1
tisíc. Po 1
delší přestávce 1
přestávce se 2
2014 získala 1
získala čestný 2
čestný doktorát 1
doktorát na 1
na Queen’s 1
Queen’s University 1
v Belfastu. 2
Belfastu. Podél 1
Podél těchto 1
těchto linií 1
linií dřevo 1
dřevo osekali 1
osekali na 1
na plaňky 1
plaňky a 1
používali jej 1
jako stavivo 1
stavivo na 1
na domy, 1
domy, lodě 1
malé vesničky. 1
vesničky. Podél 1
Podél této 1
této hradby 1
hradby stály 1
stály hospodářské 1
budovy. Podél 1
Podél údolí 1
údolí vedou 1
vedou turistické 1
trasy. Podél 1
Podél valu 1
valu tak 1
19 pevností. 1
pevností. Podél 1
Podél vnitřní 1
vnitřní strany 2
strany hradby 1
hradby vedla 1
vedla cesta, 1
cesta, za 1
kterou následovala 2
následovala zástavba 1
zástavba chat 1
chat s 2
s kůlovou 2
kůlovou konstrukcí. 1
konstrukcí. Podél 1
Podél západního 1
západního okraje 1
okraje městečka 1
městečka protéká 1
protéká od 1
severu k 5
jihu řeka 1
řeka Sperlinga. 1
Sperlinga. Podél 1
Podél železniční 1
část tvořená 1
tvořená rodinnými 1
rodinnými domy 1
a menšími 2
menšími cihlovými 1
cihlovými činžovními 1
činžovními domy. 1
domy. Podepsal 1
Podepsal čtyřletou 1
čtyřletou smlouvu 1
smlouvu platnou 1
platnou od 1
2008 (bez 1
(bez asistence 1
asistence agenta). 1
agenta). Podepsání 1
Podepsání dohody 1
dohody zabránilo 1
zabránilo průnik 1
průnik spojeneckých 1
spojeneckých armád 1
armád z 1
jihu přes 1
přes území 1
Srbska do 1
do Uher. 3
Po desce 2
desce Same 1
Same Place 1
Place se 1
skupina rozšířila 1
rozšířila o 2
o bubeníka, 1
bubeníka, kytaristu, 1
kytaristu, baskytaristu 1
baskytaristu a 1
později zpěvačku. 1
zpěvačku. Po 1
desce stolu 1
stolu je 1
je pohybováno 1
pohybováno spodní 1
spodní stranou 1
stranou spodního 1
spodního nože. 1
nože. Po 1
Po deset 1
deset dnů 3
vždy celá 1
celá jeskyně 1
jeskyně vyhrazena 1
vyhrazena pouze 1
pro židovské 2
židovské obřady 1
dnů pouze 1
pro muslimy. 1
muslimy. Po 1
Po deseti 1
letech tmy 1
tmy na 2
na Eosu 1
Eosu čekal 1
čekal v 1
sále insomnijské 1
insomnijské citadely 1
citadely na 1
na Noctise. 1
Noctise. Po 1
Po desítky 1
let zasedal 2
v nejvyšších 2
nejvyšších zákonodárných 1
zákonodárných sborech 1
sborech Československa. 1
Československa. Po 2
Po devadesáti 1
devadesáti dnech 1
dnech studia 1
všechny ovládl, 1
ovládl, ale 1
když nalezl 1
nalezl další 1
další množství 2
množství súter, 1
súter, uvědomil 1
je důležitější 1
důležitější praxe 1
praxe než 1
než učení 1
učení dalších 1
dalších textů. 1
textů. Po 3
Po devět 1
pak soubor 1
soubor působil 1
působil samostatně. 1
samostatně. Po 1
Po devíti 3
devíti měsících 3
měsících poté 1
poté žena 1
žena porodila. 1
porodila. Po 1
měsících složil 1
složil úspěšně 1
úspěšně přijímací 1
přijímací zkoušky 1
na technickou 1
technickou školu 1
školu North 1
North Weston 1
Weston Polytechnique, 1
Polytechnique, kam 1
byl začátkem 2
1942 přijat 1
níž zahájil 1
zahájil svá 1
svá středoškolská 1
středoškolská studia. 1
studia. Po 2
devíti týdnech 1
týdnech je 1
je Alex 1
Alex již 1
tak vyhládlý, 1
vyhládlý, že 1
místě již 2
již nepřežije 1
nepřežije a 2
se vrátit. 1
vrátit. Podezírá 1
Podezírá Arthura 1
Arthura Leigha 1
Leigha Allena, 1
Allena, stejně 1
předtím Toschi 1
Toschi s 1
s Armstrongem. 1
Armstrongem. Podezření 1
Podezření z 1
z vraždy 3
vraždy padlo 1
padlo ihned 1
na Phillipa, 1
Phillipa, který 1
tomto činu 2
činu uprchl. 2
uprchl. Pod 1
Pod hladinou 2
hladinou se 1
nachází vnořené 1
vnořené vodní 1
podobě původního 1
původního betonového 1
betonového jezu, 1
jezu, který 1
omezení pohybu 1
pohybu sedimentů. 1
sedimentů. Pod 1
hladinou starého 1
starého říčního 1
říčního ramena 1
ramena zde 1
stylu podmořských 1
podmořských akvárií 1
akvárií zřízena 1
zřízena pozorovatelna 1
pozorovatelna místních 1
místních druhů 1
ryb. Pod 1
Pod hladinu 1
vydává trojice 1
trojice mužů 2
hlavní potápěč 1
potápěč Billy 1
Billy pracuje 1
pracuje pod 1
pod zádí, 1
zádí, pod 1
pod přídí 1
přídí operuje 1
operuje druhý 1
druhý potápěč 1
potápěč Tibor 1
Tibor a 1
uprostřed je 4
je rajón 1
rajón Stephena 1
Stephena - 1
- poměrně 1
poměrně nezkušeného 1
nezkušeného nováčka. 1
nováčka. Pod 1
Pod hlavicí 1
hlavicí se 1
nachází krček 1
tělo kosti. 1
kosti. Pod 1
Pod horou 1
horou se 1
nachází ledovec 1
ledovec Zwillingletscher. 1
Zwillingletscher. Podhorský 1
Podhorský druh 1
druh saranče 1
saranče malá 1
malá (Stenobothrus 1
(Stenobothrus stigmaticus) 1
stigmaticus) byl 1
lokalitě zaznamenán 1
2009. Pod 1
Pod hrozbou 1
hrozbou pevnostních 1
pevnostních děl 1
a bejových 1
bejových lodí 1
lodí Bainbridge 1
Bainbridge neochotně 1
neochotně souhlasil 1
souhlasil kvůli 1
strachu ze 1
ze zajetí, 2
zajetí, vyvěsil 1
vyvěsil alžírskou 1
alžírskou vlajku 1
a dopravil 1
dopravil dary 1
dary do 1
do osmanského 1
osmanského hlavního 1
města. Pod 1
Pod hrozícím 1
hrozícím nebezpečím 1
nebezpečím ze 1
strany mocichtivých 1
mocichtivých Morojů 1
Morojů je 1
jí přidělena 1
přidělena skupina 1
skupina ochránců 1
ochránců a 2
je poslána 1
lidské školy 1
v Amberwoodu 1
Amberwoodu v 1
v Palm 2
Palm Springs. 1
Springs. Podhůří 1
Podhůří ve 1
k pohoří 1
pohoří (zpravidla 1
(zpravidla vrchovina 1
vrchovina ku 1
ku hornatině) 1
hornatině) leží 1
ve výškových 1
výškových polohách 1
polohách na 1
úpatí horského 1
horského pásma 1
je vymezeno 1
vymezeno územím 1
územím geomorfologické 1
geomorfologické (horopisné) 1
(horopisné) jednotky. 1
jednotky. Pod 1
Pod identitou 1
identitou hraběte 1
hraběte Montgomeryho 1
Montgomeryho ho 1
ho při 2
při rytířském 1
rytířském turnaji 1
turnaji smrtelně 1
smrtelně zraní. 3
zraní. Podíl 1
Podíl českého 1
českého obyvatelstva 2
obyvatelstva začal 1
začal prudce 2
prudce narůstat 1
narůstat až 1
1910. Podíl 1
Podíl domácího 1
domácího průmyslu 1
průmyslu má 1
má přesahovat 1
přesahovat 60 1
60 %. 2
%. Podíl 1
Podíl důchodců 1
důchodců se 1
podle prognóz 1
prognóz do 1
let zvýšit 1
zvýšit na 2
na pětinu, 1
pětinu, hlavně 1
úkor střední 1
střední generace. 1
generace. Podílela 1
Podílela se 4
na moderování 1
moderování z 1
z volebních 1
volebních štábů 1
štábů v 1
roce 2017, 4
2017, 2018 1
2020. Podílela 1
na přeměně 1
přeměně pražského 1
pražského židovského 1
židovského muzea 2
muzea ze 1
instituce v 2
v zájmové 1
zájmové sdružení 1
sdružení právnických 1
právnických osob 1
úspěšně také 1
také spolu 1
dalšími protestovala 1
protestovala proti 3
proti vývozu 1
vývozu části 1
části muzejních 1
zahraničí. Podílela 1
a fungování 2
fungování řady 1
řady organizací 1
organizací bojujících 1
bojujících za 1
práva Afroameričanů 1
Afroameričanů a 1
a Afroameričanek. 1
Afroameričanek. Podílela 1
dvou vědeckých 1
vědeckých publikacích, 1
publikacích, jedna 1
jedna se 2
věnovala toxickým 1
toxickým nebezpečím 1
nebezpečím pro 2
vývoj dětí 1
druhá nebezpečím 1
pro zdravé 1
zdravé stárnutí, 1
stárnutí, které 1
které plynou 1
plynou z 1
z poškození 1
prostředí. Podílel 1
Podílel na 1
150 albech. 1
albech. Podílel 1
Podílel se 24
budování lidoveckého 1
lidoveckého tisku: 1
tisku: roku 1
1918 založil 1
založil deník 1
deník Lid 1
Lid a 1
Pražský večerník. 1
večerník. Podílel 1
založení Sdružení 1
Sdružení komunikačních 1
komunikačních a 1
mediálních organizací. 1
organizací. Podílel 1
jako vyjednávač 1
vyjednávač na 1
mnoha pokusech 1
pokusech o 6
o česko-německý 1
česko-německý smír 1
smír v 1
Čechách. Podílel 1
řadě festivalových, 1
festivalových, výstavních 1
výstavních i 1
i vzdělávacích 1
vzdělávacích projektů. 1
projektů. Podílel 1
dvou albech 1
albech skupiny 1
skupiny Kiss. 1
Kiss. Podílel 1
přípravě slovinského 1
slovinského trestního 1
zákoníku a 2
a návrhů 1
návrhů reformy 1
reformy trestního 1
trestního řízení 1
a trestního 1
práva mladistvých. 1
mladistvých. Podílel 1
na tvorbě 9
tvorbě televizních 1
televizních programů 1
programů Baryšnikov 1
Baryšnikov v 1
domě (1979) 1
(1979) nebo 1
nebo Baryšnikov 1
Baryšnikov na 1
Broadwayi (1980). 1
(1980). Podílel 1
veřejných aktivitách, 1
aktivitách, pracoval 1
právní kanceláři 1
kanceláři pro 1
chudé, kterou 1
založil Józef 1
Józef Pisz. 1
Pisz. Podílel 1
vydávání několikasvazkového 1
několikasvazkového Slovníku 1
Slovníku veřejného 1
veřejného práva 1
práva československého, 1
československého, jeho 1
poslední pátý 1
pátý díl 1
díl dokončil 1
dokončil ale 1
válce. Podílel 1
výstavbě školní 1
budovy Petrin 1
Petrin v 1
v Bruntálu. 1
Bruntálu. Podílel 1
vývoji atomové 1
atomové bomby 2
bomby ( 1
( Podílel 1
mnoha chirurgických 1
chirurgických nástrojů 1
a vylepšil 1
vylepšil stávající 1
stávající chirurgické 1
chirurgické postupy. 1
postupy. Podílel 1
na zakládání 1
zakládání průmyslových 1
a záložen 1
záložen na 1
na Olomoucku. 2
Olomoucku. Podílel 1
založení Heroldova 1
Heroldova klubu 1
a Společnosti 1
Společnosti Antonína 1
Antonína Dvořáka. 3
Dvořáka. Podílel 1
založení knihovny 1
a městského 1
muzea. Podílel 1
založení Muzea 1
Prahy. Podílel 1
na zintenzivnění 1
zintenzivnění kontaktů 1
zahraničními universitami, 1
universitami, zejména 1
Francii, v 3
Británii. Podílel 1
na projektování 1
projektování výstavby 1
výstavby v 3
Litomyšli (např. 1
(např. sídliště 1
sídliště Vertex). 1
Vertex). Podílel 1
na výchově 1
výchově nové 1
nové generace 3
generace afghánských 1
afghánských filmařů 1
a režisérů. 1
režisérů. Podílel 1
výstavbě stíhací 1
stíhací letky 1
letky (později 1
(později stíhací 1
stíhací perutě) 1
perutě) Richthofen 1
Richthofen se 1
v Döberitzu. 1
Döberitzu. Podílel 1
vzniku cimetidinu, 1
cimetidinu, léčiva 1
léčiva na 1
na žaludeční 1
žaludeční vředy. 1
vředy. Podílel 1
přípravě stavby 2
stavby Taurské 1
Taurské železniční 1
železniční dráhy. 1
dráhy. Podílel 1
mnohém na 1
na formování 1
formování nové 1
nové reformované 1
reformované františkánské 1
františkánské spirituality 1
spirituality v 1
v střední 1
přičemž ale 1
často musel 1
musel řešit 1
řešit spory 1
mezi bratřími 1
bratřími o 1
míru přísnosti 1
přísnosti jejich 1
jejich života. 3
života. Podílel 1
na inscenování 2
inscenování hudebních 1
hudebních pořadů. 1
pořadů. Podílí 1
Podílí se 6
řadě taxonů 1
taxonů hybridogenního 1
hybridogenního původu. 1
původu. Podílí 1
řadě uměleckých 1
uměleckých projektů 2
projektů hudby 1
hudby klasické, 1
klasické, populární 1
i jazzové. 1
jazzové. Podílí 1
stavbě provinčního 1
provinčního vězení 1
rekonstrukci provinčního 1
provinčního soudu. 1
soudu. Podílí 1
vydávání literárního 1
literárního časopisu 1
časopisu Ťin-tchien 1
Ťin-tchien (Jintian, 1
(Jintian, „Dnešek“), 1
„Dnešek“), který 1
který spoluzakládal 1
spoluzakládal v 1
v ČLR 2
ČLR koncem 1
1978 jako 1
jako samizdat 1
samizdat a 1
účastnil jeho 1
jeho obnovy 1
obnovy v 1
v exilu. 1
exilu. Podílí 1
řešení havárií, 1
havárií, zejména 1
ochraně vod. 1
vod. Podílí 1
na vytváření 3
vytváření podmínek 1
pro návrat 4
návrat osob 1
osob po 1
po úrazu 1
úrazu míchy 1
míchy do 1
života. Podíl 1
Podíl na 1
na budoucím 1
budoucím světě, 1
světě, nepravý 1
nepravý prorok. 1
prorok. Podílníky 1
Podílníky byly 1
byly bankovní 1
bankovní domy 1
domy S. 1
S. M. 1
M. Rothschilda, 1
Rothschilda, Geymülera. 1
Geymülera. Podíl 1
Podíl občanů 1
občanů starších 1
z 19 4
% (1983) 1
(1983) na 1
na 14,6 1
14,6 % 1
% (2008). 1
(2008). Podíl 1
Podíl obyvatel 1
starších 59 1
byl 17,5 1
17,5 procenta, 1
procenta, což 1
výrazně pod 1
celostátním průměrem 1
průměrem 20,2 1
20,2 procenta. 1
procenta. Podíl 1
Podíl peněžních 1
peněžních poplatků 1
poplatků stále 1
stále rostl 1
rostl a 1
všechny původně 1
původně naturální 1
naturální dávky 1
dávky a 2
daně platily 1
platily ve 1
ve stříbře. 1
stříbře. Podíl 1
Podíl pracovníků 1
pracovníků na 2
na částečný 2
částečný úvazek 2
úvazek byl 1
z nejnižších 3
nejnižších v 1
zemích OECD 1
OECD v 1
1999. Podíl 1
Podíl těchto 1
poruch je 1
pravděpodobně menší 1
a složitější 2
původně předpokládalo. 1
předpokládalo. Podílu 1
Podílu feritu 1
feritu je 1
na přítomnosti 2
přítomnosti feritotvorných 1
feritotvorných a 1
a austenitotvorných 1
austenitotvorných prvků. 1
prvků. Podílu 1
Podílu na 1
na otcovském 1
otcovském statku 1
statku zbylo 1
zbylo každému 1
dětí málo, 1
ale přece 2
přece se 1
jim špatně 2
špatně nevede. 1
nevede. Podíly 1
Podíly Arcandoru 1
Arcandoru ve 1
společnosti Thomas 1
Cook byly 1
prodány věřitelskými 1
věřitelskými bankami 1
bankami v 1
2009. Po 2
Po divadelní 1
scéně byla 1
U Uranie, 1
Uranie, která 1
která ještě 2
součástí nejvýznamnějšího 1
nejvýznamnějšího silničního 1
silničního spojení 1
mezi severovýchodní 1
severovýchodní a 1
severozápadní oblastí 1
oblastí Prahy 1
a valila 1
valila se 1
jí veškerá 1
veškerá tranzitní 1
tranzitní doprava. 1
doprava. Podíváme-li 1
Podíváme-li se 1
pohledu žraloka, 1
žraloka, útoky 1
jsou vnímáni 1
jako hrozba 2
hrozba žralokovi 1
žralokovi nebo 1
nebo konkurence 1
konkurence ohrožující 1
ohrožující žralokův 1
žralokův zdroj 1
všechny "vyprovokované". 1
"vyprovokované". Podívá 1
Podívá se 1
řekne kletbu. 1
kletbu. Podívej 1
Podívej se, 1
se, nic 1
nedá dělat, 1
dělat, než 1
než čekat, 1
čekat, zcela 1
zcela klidně. 1
klidně. Podívejte 1
Podívejte se 1
se http://ekonomika. 1
http://ekonomika. "Podívejte 1
"Podívejte se 1
se zblízka 1
zblízka na 1
svou misku, 1
misku, nebo 2
nebo sousedovu 1
sousedovu misku, 1
nebo kočičí 1
kočičí misku, 1
misku, staňte 1
staňte se 1
se svědky, 1
svědky, a 1
pak posuďte, 1
posuďte, zda 1
zda současné 1
současné normy 1
normy logiky 1
a racionality 1
racionality mají 1
mají nějakou 2
nějakou morální 1
morální validitu. 1
validitu. Pod 1
Pod jeho 12
jeho správou 1
správou se 1
nacházela východní 1
východní polovina 1
polovina říše, 1
říše, západní 1
západní provincie 1
provincie kontroloval 1
kontroloval Carinus. 1
Carinus. Pod 1
vedením dosáhla 2
dosáhla Maráthská 1
Maráthská říše 1
říše vrcholu 1
své moci. 2
moci. Pod 1
vedením měl 1
měl list 1
list proitalskou 1
proitalskou orientaci. 1
orientaci. Pod 1
se Ellington 1
Ellington z 1
z řadového 1
řadového člena 1
člena kolektivně 1
kolektivně řízeného 1
řízeného souboru 1
souboru stal 1
skutečným vedoucím, 1
vedoucím, který 1
který dovedl 3
dovedl orchestru 1
orchestru vtisknout 1
vtisknout svou 1
pečeť, ale 1
také plně 1
plně využít 1
využít tvůrčí 1
tvůrčí přínos 1
přínos a 1
a interpretační 1
interpretační mistrovství 1
mistrovství jednotlivých 1
jednotlivých členů. 1
členů. Pod 1
se katedra 1
katedra transformovala 1
transformovala z 1
z původně 2
původně převážně 1
převážně didaktického 1
didaktického zaměření 1
zaměření na 5
na pracoviště 2
pracoviště zabývající 1
se aplikovaným 1
aplikovaným výzkumem 1
výzkumem vývoje 1
vývoje krajiny 1
společnosti. Pod 2
věnovala sběru 1
sběru tajnosnubných 1
tajnosnubných organismů 1
organismů – 2
– hub, 1
hub, mechů 1
a lišejníků. 1
lišejníků. Pod 1
vedením v 1
některých oborech, 1
oborech, např. 1
v rentgenologii, 1
rentgenologii, předčila 1
předčila pražské 1
pražské kliniky. 1
kliniky. Pod 1
vedením zde 1
vznikla jedna 1
z nejproslulejších 1
nejproslulejších cukráren 1
cukráren a 1
a kaváren 1
kaváren secesní 1
secesní Prahy. 1
Prahy. Pod 1
vedením zločinci 1
zločinci povraždili 1
povraždili posádku 1
posádku a 2
a chtěli 5
chtěli na 1
lodi prchnout. 1
prchnout. Pod 1
velením posléze 1
posléze armáda 1
armáda vyrazila 1
vyrazila ve 1
ve stopách 1
stopách ustupujícího 1
ustupujícího protivníka. 1
protivníka. Pod 1
jeho vlivem 2
vlivem se 3
věnovala čínské 1
čínské literatuře 1
a kultuře. 1
kultuře. Pod 1
vlivem vznikla 1
vznikla převážná 1
část děl 1
děl jihočeské 1
jihočeské deskové 1
malby druhého 1
a třetího 2
třetího desetiletí 1
okolních zemích 2
( Pod 2
Pod jejím 2
jejím vedením 1
vedením dotáhl 1
dotáhl tým 1
tým stejně 1
stejně mladých, 1
mladých, obětavých 1
obětavých a 1
a oddaných 1
oddaných spolupracovníků 1
spolupracovníků odvážné 1
odvážné plány 1
plány Andrého 1
Andrého Mentzelopoulose 1
Mentzelopoulose do 1
konce. Pod 1
jejím vlivem 1
vlivem začali 1
začali vlivní 1
vlivní umělečtí 1
umělečtí kritici 1
kritici zmírňovat 1
zmírňovat své 1
dosavadní příkré 1
příkré odsudky 1
odsudky malířova 1
malířova díla. 1
díla. Pod 1
Pod její 1
vedení spadají 1
spadají dvě 1
velké italské 1
italské značky 1
značky Saeco 1
Saeco a 1
a Gaggia. 1
Gaggia. Pod 1
Pod jí 1
jí vytvořenou 1
vytvořenou hladinou 1
hladinou je 1
je odebírána 1
odebírána voda 1
do podzemních 4
podzemních tunelů 1
tunelů pro 1
pro zásobování 1
zásobování elektráren 1
elektráren Sir 1
Sir Adam 1
Adam Beck 1
Beck a 1
a Robert 4
Robert Moses. 1
Moses. Pod 1
Pod jménem 3
jménem Acherres 1
Acherres uvádí 1
uvádí Manéthó 1
Manéthó též 1
též faraona 1
faraona Amenhotepa 1
Amenhotepa IV./Achnatona. 1
IV./Achnatona. Pod 1
jménem "Cudná" 1
"Cudná" chvályhodné 1
chvályhodné společnosti. 1
jménem NUANCE 1
NUANCE probíhá 1
probíhá každoročně 1
každoročně běžecký 1
běžecký závod 1
závod NUANCE 1
NUANCE half 1
half marathon 1
marathon a 1
a svatební 1
svatební veletrh 1
veletrh v 1
Vltavou. Pod 1
Pod jurisdikci 1
jurisdikci Mellieħy 1
Mellieħy spadají 1
spadají také 1
také nedaleké 1
nedaleké vesnice 1
vesnice Manikata 1
Manikata a 1
a Selmun. 1
Selmun. Pod 1
Pod kaplí 1
kaplí vyhloubili 1
vyhloubili hrobku 1
hrobku pro 1
pro významné 2
významné činitele 1
činitele koleje. 1
koleje. Pod 1
Pod každou 1
každou náhrobní 1
náhrobní deskou 1
deskou je 1
umístěn pouze 1
jeden zemřelý. 1
zemřelý. Pod 1
Pod každým 1
každým kamenem 1
kamenem je 1
je připevněna 2
připevněna kovová 1
kovová trubice 1
trubice (rezonátor), 1
(rezonátor), která 1
svým průměrem 1
průměrem a 1
délkou odpovídá 1
odpovídá výšce 1
výšce hraného 1
hraného tónu. 1
tónu. Podkladem 1
Podkladem pro 1
francouzská veselohra, 1
veselohra, kterou 1
kterou přinejmenším 1
přinejmenším od 1
1876 již 1
názvem Spanilá 1
Spanilá mlynářka 1
mlynářka hrála 1
hrála právě 1
právě Švandova 1
Švandova divadelní 1
divadelní společnost 1
pražské Národní 1
Národní aréně. 1
aréně. Podklad 1
Podklad obrazů 1
obrazů tvoří 1
tvoří klihový 1
klihový izolační 1
izolační nátěr 1
nátěr a 1
něm nanesená 1
nanesená vrstva 1
vrstva přírodní 1
přírodní křídy 1
křídy pojené 1
pojené klihem. 1
klihem. Podklad 1
Podklad v 1
v drezurním 1
drezurním obdélníku 1
zpravidla pískový 1
pískový nebo 1
nebo travnatý. 1
travnatý. Pod 1
Pod Kloppovou 1
Kloppovou taktovkou 1
taktovkou se 1
se vestfálský 1
vestfálský tým 1
tým stal 1
stal rychlonohou 1
rychlonohou ofenzivní 1
ofenzivní hrozbou, 1
hrozbou, agresivně 1
agresivně pressující 1
pressující je-li 1
je-li bez 1
bez balónu. 1
balónu. Pod 1
kopcem jsou 1
také bývalé 1
bývalé rybníky 1
rybníky (dnes 1
(dnes mokřady). 1
mokřady). Pod 1
Pod křídlo 1
možné zavěsit 1
zavěsit dvě 1
po 113 1
113 kg, 1
kg, nebo 1
nebo šest 2
šest neřízených 1
neřízených raket 1
raket ráže 1
127 mm. 1
mm. Pod 1
Pod křídly 1
křídly Epic 1
Epic vydala 1
kapela nejprve 1
nejprve koncem 1
1997 živé 1
živé EP 1
EP jménem 1
jménem „Motion“. 1
„Motion“. Pod 1
Pod křížem 1
křížem postava 1
postava s 1
s žebříkem. 1
žebříkem. Podlaha 1
Podlaha dvorany 1
byla vyskládána 1
vyskládána z 1
z mramorových 1
mramorových dlaždic, 1
dlaždic, které 1
části nahrazeny 1
nahrazeny kamennými 1
kamennými dlaždičkami. 1
dlaždičkami. Podlaha 1
Podlaha je 1
tvořena jemnou 1
jemnou mozaikou 1
z oblázků, 1
oblázků, která 1
je poskládána 1
poskládána do 1
různých florálních 1
florálních motivů 1
a rozvilin. 1
rozvilin. Podlaha 1
Podlaha může 1
tvořena kovovým 1
kovovým nebo 1
nebo dřevěným 1
dřevěným roštem. 1
roštem. Podlaha 1
Podlaha v 1
obou místnostech 1
místnostech bývala 1
bývala nejprve 1
nejprve hliněná, 1
hliněná, po 1
přestavbě je 1
je dřevěná. 1
dřevěná. Podlahy 1
Podlahy jsou 1
dřevěné mimo 1
mimo dlážděnou 1
dlážděnou síň, 1
síň, vozovka 1
vozovka je 1
je vyložena 1
vyložena kamennými 1
kamennými deskami. 1
deskami. Podle 1
Podle § 5
§ 19 1
19 zákona 1
lze městským 1
městským částem 1
částem svěřit 1
svěřit do 2
správy věci 2
věci z 2
majetku hlavního 2
města Prahy, 3
území anebo 1
anebo mimo 1
území hlavního 2
Prahy, ale 1
nelze jim 1
jim svěřit 1
věci na 1
území jiné 1
jiné městské 1
části. Podle 1
§ 27a 1
27a s 1
ní spolupracují 1
spolupracují i 1
i celní 1
celní úřady. 1
úřady. Podle 1
§ 49 1
49 odst. 1
2 Zákona 1
o silničním 2
provozu smí 1
smí čekající 1
čekající vstoupit 1
do vozovky 1
vozovky až 1
zastavení vozidla 1
v zastávce. 1
zastávce. Podle 1
§ 4 1
4 odst. 3
odst. 4 1
4 nesmí 1
nesmí církev 1
církev nebo 2
nebo náboženská 1
náboženská společnost 1
společnost používat 1
název zaměnitelný 1
zaměnitelný s 1
s registrovanou 1
registrovanou církví 1
a náboženskou 2
náboženskou společností 1
společností nebo 1
jinou právnickou 1
právnickou osobou. 1
osobou. Podle 1
§ 54 1
54 činil 1
činil neodkladná 1
neodkladná opatření, 1
opatření, k 1
nimž by 1
třeba zákona, 1
zákona, 24členný 1
24členný výbor 1
výbor parlamentu. 1
parlamentu. Podle 1
Podle 54 1
% dotázaných 2
dotázaných se 1
globální oteplování 4
oteplování stalo 1
stalo vrcholem 1
vrcholem vnímání 1
vnímání globálních 1
globálních hrozeb. 1
hrozeb. Podle 1
Podle akademického 1
akademického autora 1
autora Sandera 1
Sandera Gilmana, 1
Gilmana, „jedna 1
„jedna z 1
nejnovějších forem 1
forem židovské 1
židovské sebenenávisti 1
sebenenávisti je 1
je prudká 2
prudká opozice 1
proti existenci 1
existenci státu 2
státu Izrael“. 1
Izrael“. Podle 1
Podle aktualizace 1
aktualizace z 1
2007 má 1
má Interlaken 1
Interlaken 5286 1
5286 obyvatel, 1
toho 24,0% 1
24,0% tvoří 1
příslušníci. Podle 1
Podle aktuálního 1
aktuálního zjištění 1
zjištění Inženýrské 1
Inženýrské akademie 1
akademie z 1
se trhliny 1
trhliny již 1
dále nerozšiřují. 1
nerozšiřují. Podle 1
Podle A. 1
A. Kubeše 1
Kubeše se 1
se "především 1
"především král 1
Jan obrátil 1
obrátil k 2
tomuto hradu 1
a dobyv 1
dobyv ho, 1
ho, dal 1
dal 18 1
18 loupežníkův 1
loupežníkův tam 1
tam zajatých 1
zajatých popraviti". 1
popraviti". Podle 1
Podle Aldena 1
Aldena Speareho 1
Speareho "v 1
"v nejužším 1
nejužším slova 1
smyslu migrace 1
migrace lze 1
za nedobrovolnou 1
nedobrovolnou pouze 1
člověk je 4
je fyzicky 1
fyzicky přepraven 1
přepraven ze 1
nemá možnost 1
možnost uniknout." 1
uniknout." Podle 1
Podle Alrawiho 1
Alrawiho však 1
bylo ono 1
ono kázání 1
kázání vytrženo 1
vytrženo z 1
z kontextu 3
a jednalo 4
textu jiného 1
jiného autora. 1
autora. Podle 1
Podle amerického 1
amerického deníku 1
deníku ProPublica 1
ProPublica tyto 1
teorie byly 1
byly šířeny 1
šířeny pod 1
vedením zpravodajské 1
zpravodajské agentury 1
agentury China 1
China News 1
News Service. 1
Service. Podle 1
Podle americké 1
americké šampionky 1
šampionky Jennifer 1
Jennifer Shahade 1
Shahade je 1
že Polgárová 1
Polgárová svým 1
svým vzorem 1
vzorem ovlivnila 1
ovlivnila ženskou 1
ženskou šachovou 1
šachovou hru 1
hru ve 2
větší útočnosti 1
útočnosti než 1
u hry 1
hry mužské. 1
mužské. Podle 1
Podle amerických 1
amerických okupačních 1
okupačních sil 2
sil šlo 1
o ozbrojené 1
ozbrojené povstalce, 1
povstalce, podle 1
podle očitých 1
svědků citovaných 1
citovaných západními 1
západními agenturami 1
agenturami tvoří 1
tvoří nejméně 1
nejméně poloviny 1
poloviny mrtvých 1
mrtvých civilisté. 1
civilisté. Podle 1
Podle analýz 1
analýz Výzkumného 1
Výzkumného ústavu 1
ústavu dopravního 1
dopravního se 1
mělo po 1
otevření obchvatu 1
obchvatu a 1
a přesunutí 1
přesunutí až 1
až 58% 1
58% dopravy 1
dopravy ze 1
silnice I 1
I / 1
/ 66 1
66 počet 1
počet dopravních 1
dopravních nehod 1
nehod snížit 1
snížit o 1
9 (přibližně 1
(přibližně 38%), 1
38%), řidiči 1
řidiči osobních 1
osobních aut 1
aut v 2
současnosti ušetří 1
ušetří tři 1
a nákladních 2
nákladních aut 1
aut dvě 1
minuty jízdy. 1
jízdy. Podle 1
Podle analýzy 2
analýzy DNA 1
DNA měl 1
měl vrah 1
vrah haploskupinu 1
haploskupinu O-M122, 1
O-M122, která 1
Japonsku poměrně 1
poměrně vzácná 1
vzácná (asi 1
(asi 1 1
1 ze 1
ze 13 1
13 osob), 1
osob), častější 1
častější je 1
u Korejců 1
Korejců (1 1
(1 ze 1
ze 4–5 1
4–5 osob). 1
osob). Podle 1
analýzy z 1
červených tisů 1
tisů (chráněn 1
(chráněn od 1
května 1954) 1
1954) vysazen 1
vysazen kolem 1
roku 1580, 1
1580, v 1
přibližně 434 1
434 let. 1
let. Podle 5
Podle aplikovaného 1
aplikovaného softwaru 1
softwaru se 2
rozlišuje několik 2
generací programu, 1
programu, označených 1
označených M1-M7. 1
M1-M7. Podle 1
Podle arabských 1
arabských pramenů 1
pramenů souvisí 1
souvisí vznik 1
vznik tohoto 2
tohoto hřbitova 1
prvním pochodem 1
pochodem Arabů 1
Arabů na 1
na Derbent 1
Derbent v 1
letech 642-643. 1
642-643. Podle 1
Podle archeologických 3
nálezů byla 1
oblast obydlena 1
obydlena etnikem 1
etnikem Mansi. 1
Mansi. Podle 1
nálezů však 1
část požárů 1
požárů rozsahem 1
rozsahem omezená 1
vedla spíše 1
destrukci hradby 1
hradby než 1
jejímu zpevnění. 1
zpevnění. Podle 1
archeologických vykopávek 1
bylo Kót 1
Kót Dídžé 1
Dídžé osídleno 1
osídleno ještě 1
v předharappské 1
předharappské době; 1
době; podobně 1
ostatních větších 1
větších města 1
města Harappanů, 1
Harappanů, ani 1
ani zde 1
zde nechybí 1
nechybí opevněná 1
opevněná citadela 1
citadela na 1
na uměle 2
vytvořeném návrší. 1
návrší. Podle 1
Podle archeologů 1
archeologů se 1
obyvatel odhaduje 1
50 tisíc. 1
tisíc. Podle 1
Podle archivních 1
archivních dokumentů 1
dokumentů si 1
si Skřivan 1
Skřivan s 1
s Burdychem 1
Burdychem u 1
města podal 1
podal žádost 2
koupi pozemku 1
pozemku na 2
na Orebu 1
Orebu v 1
blízkosti hřbitova, 1
kde chtěli 1
chtěli pro 1
pro betlém 1
betlém postavit 1
postavit jednopodlažní 1
jednopodlažní budovu. 1
budovu. Podle 1
Podle Arseňjeva 1
Arseňjeva se 1
stalo u 1
osady Korfovskij 1
Korfovskij asi 1
30 kilometrů 1
od Chabarovska 1
Chabarovska (v 1
(v současné 1
době tam 2
tam má 1
má Děrsu 1
Děrsu Uzala 1
Uzala památník). 1
památník). Podle 1
Podle autorky 1
autorky klasická 1
klasická technologie 1
technologie „nutí 1
„nutí k 1
k zastavení 2
zastavení se, 1
se, k 1
k pečlivé 1
pečlivé práci 1
pozorování emocí, 1
emocí, které 2
které krajina 1
krajina a 1
chvíli vyvolávají. 1
vyvolávají. Podle 1
Podle autorů 1
autorů Cope 1
Cope při 1
při popisu 2
popisu udělal 1
udělal chybu 1
napsal jiný 1
jiný rozměr 1
rozměr dochované 1
dochované části 1
části obratle 1
obratle - 1
- konkrétně 1
konkrétně 1500 1
1500 mm 1
mm místo 1
místo správných 1
správných 1050 1
1050 mm 1
mm (výška 1
(výška fragmentu). 1
fragmentu). Podle 1
Podle badatele 1
badatele Gregoryho 2
Gregoryho S. 2
S. Paula 2
Paula byl 1
byl klamelisaurus 1
klamelisaurus mírně 1
mírně menší, 1
menší, dosahoval 1
5 tun. 3
tun. Podle 1
Podle báje 1
báje se 1
matka tak 1
tak vyděsila, 1
vyděsila, že 1
ho opustila. 2
opustila. Podle 1
Podle Bartolomea 1
Bartolomea di 1
di Monaca 1
Monaca zasadil 1
zasadil stromy 1
na věži 3
věži Paolo 1
Paolo Guinigi, 1
Guinigi, kolem 1
kolem doby, 1
vzal svou 1
první ženu. 1
ženu. Podle 1
Podle Bedy 1
Bedy Eadbald 1
Eadbald po 1
otce odmítl 1
odmítl křest 1
nevlastní matkou, 1
matkou, což 1
byl skutek 1
skutek odporující 1
odporující učení 1
učení římské 1
římské církve. 1
církve. Podle 1
Podle Beringera 1
Beringera se 1
původního vybavení 2
kostela zachovala 1
zachovala pouze 2
pouze renesanční 1
renesanční socha 1
Marie, která 2
stála u 1
oltáře Panny 1
Marie (jenž 1
(jenž byl 1
nahrazen oltářem 1
oltářem svatého 1
svatého Xaveria). 1
Xaveria). Podle 1
Podle biblických 1
biblických vyprávění 1
vyprávění Ježíš 1
Ježíš uzdravoval 1
uzdravoval lidi, 1
kteří k 2
němu přišli, 1
přišli, často 1
často pouhým 1
pouhým dotykem 1
dotykem či 1
či modlitbou. 1
modlitbou. Podle 1
Podle biolib.cz 1
biolib.cz lze 1
pro druh 1
druh bobkovišeň 1
bobkovišeň lékařská 1
lékařská použít 1
jiných synonym, 1
synonym, jako 1
například bobkotřešeň 1
bobkotřešeň lékařská, 1
lékařská, střemcha 1
střemcha bobková, 1
bobková, střemcha 1
střemcha vavřínová, 1
vavřínová, višeň 1
višeň bobková. 1
bobková. Podle 1
Podle Biolib 1
Biolib je 1
pro patogena 3
patogena s 1
označením puklice 1
puklice švestková 1
švestková (Parthenolecanium 1
(Parthenolecanium corni) 1
corni) používáno 1
více rozdílných 1
rozdílných názvů, 1
názvů, například 1
například Eulecanium 1
Eulecanium corni 1
corni nebo 1
nebo Lecanium 1
Lecanium corni 1
corni robiniarum. 1
robiniarum. Podle 1
Podle Bonfiniho 1
Bonfiniho to 1
bylo 100.000 1
100.000 uherských 1
uherských zlatých 1
zlatých ročně. 1
ročně. Podle 2
Podle botany.cz 1
botany.cz je 1
patogena dřevomor 1
dřevomor kořenový 1
kořenový používáno 1
více názvů 1
názvů například 1
například Discosphaera 1
Discosphaera deusta 1
deusta nebo 1
nebo Nemania 1
Nemania maxima. 1
maxima. Podle 1
Podle britského 1
britského lingvisty 1
lingvisty E. 1
E. Keitha 1
Keitha Browna, 1
Browna, byla 1
byla „elegance 1
„elegance a 1
a pronikavost 1
pronikavost tohoto 1
tohoto přístupu 2
přístupu okamžitě 1
okamžitě rozpoznána, 1
rozpoznána, což 1
byl důležitý 1
v zajištění 1
zajištění počátečního 1
počátečního úspěchu 1
úspěchu transformačního 1
transformačního přístupu 1
k syntaxi.“ 1
syntaxi.“ Podle 1
Podle Buzana 1
Buzana 95 1
% gramotné 1
gramotné světové 1
světové populace 1
populace 21. 1
století využívá 1
využívá tři 1
základní nástroje 1
nástroje zápisu 1
zápisu poznámek. 1
poznámek. Podle 1
Podle Čapka 1
Čapka se 1
řady židovských 1
židovských chrámů, 1
chrámů, kde 2
se mísilo 1
mísilo více 1
více kultů. 1
kultů. Podle 1
Podle časopisu 1
časopisu Disorder 1
Disorder je 1
je píseň 5
píseň Cemetery 1
Cemetery Drive 1
Drive a 1
bývalé přítelkyni 2
přítelkyni Gerarda 1
Gerarda Waye, 1
Waye, která 1
která spáchala 1
sebevraždu. Podle 1
Podle časového 1
časového průběhu 1
průběhu elektrické 1
energie, jejích 1
jejích veličin, 1
veličin, v 1
v praktických 1
praktických podmínkách 1
podmínkách rozlišujeme 1
rozlišujeme dvojí 1
dvojí technologii 1
technologii elektřiny: 1
elektřiny: stejnosměrnou 1
stejnosměrnou ( 1
( Podle 3
Podle čeho 1
čeho vybírá 1
vybírá bůh? 1
bůh? Podle 1
Podle centrálního 1
centrálního limitního 1
limitního teorému 1
teorému bude 1
mít tendenci 1
tendenci zpětnovazební 1
zpětnovazební smyčka 1
smyčka být 1
být vyvážená 1
vyvážená po 1
celý čas. 1
čas. Podle 1
Podle "Černého 1
"Černého a 1
a červeného 1
červeného seznamu 1
seznamu cévnatých 2
rostlin České 2
republiky" je 1
za rostlinu 2
rostlinu které 1
již nehrozí 1
nehrozí bezprostřední 1
nebezpečí vyhynutí. 1
vyhynutí. Podle 1
Podle Českého 2
Českého etymologického 1
etymologického slovníku 1
slovníku pochází 1
pochází slovo 2
slovo z 1
německého Shannon 1
Shannon nebo 1
nebo Schannon 1
Schannon a 1
o slovo 1
slovo pocházející 1
obchodního jména. 1
jména. Podle 1
úřadu je 1
je rozvodovost 1
rozvodovost u 1
u registrovaných 1
registrovaných partnerství 1
partnerství výrazně 1
u manželství. 1
manželství. Podle 2
Podle českých 1
českých finančních 1
finančních domů 1
domů oblíbenost 1
oblíbenost služby 1
služby AliExpress 1
AliExpress v 1
ČR roste. 1
roste. Podle 1
Podle Chalupeckého, 1
Chalupeckého, je 1
samotný proces 1
proces destrukce 1
destrukce (pitvání) 1
(pitvání) důležitější 1
co nakonec 1
nakonec viditelného 1
viditelného z 1
ní zas 1
zas vzniká. 1
vzniká. Podle 1
Podle čínského 1
čínského historika 1
historika druhé 1
století Mao 1
Mao Čchi-linga 1
Čchi-linga Ču 1
Ču Čan-šana 1
Čan-šana ho 1
ho prosazovala 1
prosazovala jeho 1
matka, velká 1
velká císařovna 1
císařovna vdova 2
vdova Čang. 1
Čang. Podle 1
Podle církevního 1
práva mu 1
mu mělo 2
být odpuštěno, 1
odpuštěno, ale 1
se rozhodla, 2
jeho plánované 1
plánované upálení 1
upálení nebude 1
nebude dále 3
dále odkládáno. 1
odkládáno. Podle 1
Podle citace 1
citace tohoto 1
tohoto Dana 1
Dana v 1
v Mladém 1
Mladém světě 1
je „Franc 1
„Franc rozumnej 1
rozumnej chlap 1
chlap a 1
a inteligent, 1
inteligent, ale 1
má ujetý 1
ujetý potěšení 1
potěšení z 1
ho někdo 2
těch mlaďochů 1
mlaďochů bere 1
bere a 1
může ovládat“. 1
ovládat“. Podle 1
Podle citované 1
citované nejmenované 1
nejmenované osoby, 1
osoby, kterou 1
kterou několikrát 1
několikrát také 2
také svezl, 1
svezl, se 1
při pilotování 1
pilotování vrtulníku 1
vrtulníku prý 1
prý asi 1
asi i 1
i vytahoval 1
vytahoval a 1
hlavně si 1
si užíval 2
užíval strachu 1
strachu svého 1
svého pasažéra, 1
pasažéra, ale 1
bylo prý 1
prý vidět, 1
že stroj 3
stroj má 1
má pevně 1
a létání 1
létání miloval. 1
miloval. Podle 1
Podle článku 2
článku 112 1
112 odstavce 1
odstavce 1 1
1 Ústavy 1
republiky tvoří 1
tvoří ústavní 1
ústavní pořádek 1
pořádek České 1
České republiky: 1
republiky: Čl. 1
Čl. Podle 1
2017 tvůrci 1
tvůrci uvažovali 1
uvažovali o 1
rozšíření projektu 1
okolních zemí, 1
zemí, v 2
Slovensko. Podle 1
Podle ČTK 1
ČTK se 1
se akce, 1
akce, koncipované 1
koncipované jako 1
jako náboženské 1
náboženské shromáždění, 1
shromáždění, zúčastnily 1
zúčastnily asi 1
desítky lidí, 1
někteří slovně 1
slovně napadali 1
napadali účastníky 1
účastníky Prague 1
Prague Pride. 1
Pride. Podle 1
Podle další 3
další čelní 1
čelní opoziční 1
opoziční představitelky 1
představitelky Julie 1
Julie Tymošenko 1
Tymošenko by 1
nic zvláštního 1
zvláštního nestalo, 1
nestalo, byly 1
to normální 1
normální volby. 1
volby. Podle 1
dalších zdrojů 2
zdrojů ovšem 1
není jedovatá 1
jedovatá pro 1
zvířata. Podle 1
další domluvy 1
domluvy z 1
roku 1356 2
1356 mohla 1
mohla Anežka 1
Anežka do 1
konce svého 5
života pobývat 1
pobývat na 1
na Žlebech 1
Žlebech jakožto 1
jakožto na 1
svém vdovském 1
vdovském sídle, 1
sídle, po 1
smrti však 2
být žlebské 1
žlebské panství 1
panství postoupeno 1
postoupeno královské 1
královské komoře, 1
komoře, a 1
to formou 1
formou prodeje 1
prodeje za 2
za 3300 1
3300 kop 1
kop pražských 1
pražských grošů. 1
grošů. Podle 1
další pověsti 1
pověsti obdržela 1
obdržela od 1
sv. Ambrože 2
Ambrože sošku 1
sošku staré 1
staré Matky 1
Matky Boží. 1
Boží. Podle 1
Podle Dänikena 1
Dänikena vyžadovalo 1
vyžadovalo vytvoření 1
vytvoření řady 1
řady artefaktů 1
artefaktů mnohem 1
mnohem sofistikovanější 1
sofistikovanější technologické 1
technologické schopnosti, 1
schopnosti, než 1
jaké měly 1
měly staré 1
staré kultury 1
kultury k 1
dispozici. Podle 1
Podle dánské 1
dánské královské 1
královské tradice 1
tradice nebyla 1
nebyla jeho 2
jeho jména 4
jména odhalena 1
jeho křtu, 1
křtu, který 1
konal 26. 1
kostele Møgeltønder, 1
Møgeltønder, kde 1
byl pokřtěn 1
pokřtěn také 1
bratr Felix. 1
Felix. Podle 1
Podle data 1
data zprovoznění 1
zprovoznění jednotlivých 1
jednotlivých úseků 1
úseků se 1
však jedná 5
o společnost, 1
která provozuje 2
provozuje drážní 1
drážní dopravu 1
na jedněch 1
jedněch z 1
nejstarších tratí 1
tratí na 1
území Švýcarska. 1
Švýcarska. Podle 1
Podle dat 2
se divoká 1
divoká populace 1
populace na 2
na Guamu 1
Guamu samovolně 1
samovolně snižuje. 1
snižuje. Podle 1
2013 mají 1
všechny internetové 1
internetové služby 1
služby společnosti 1
společnosti přes 1
přes 50,5 1
50,5 milionů 1
milionů návštěvníku 1
návštěvníku denně. 1
denně. Podle 1
Podle Davida 2
Davida Price 1
Price z 1
z Harvard 1
Harvard University 1
University mají 1
mají Rohingové 1
Rohingové o 1
více dětí 2
dětí mezi 1
mezi věkem 1
věkem 0 1
0 a 2
let než 1
je myanmarský 1
myanmarský celostátní 1
celostátní průměr. 1
průměr. Podle 1
Davida se 1
toto srdce 1
srdce stalo 1
stalo jednoznačným 1
jednoznačným lakmusovým 1
lakmusovým papírkem 1
papírkem citu 1
citu (pro 1
(pro a 1
a proti) 1
proti) v 1
naší společnosti. 1
společnosti. Podle 2
Podle De 1
De Feliceho 1
Feliceho Mussolini 1
Mussolini takřka 1
takřka revolučně 1
revolučně zmodernizoval 1
zmodernizoval Itálii, 1
Itálii, v 1
v zahraničně-politických 1
zahraničně-politických otázkách 1
otázkách se 1
však choval 1
choval jako 1
jako ryzí 1
ryzí pragmatik. 1
pragmatik. Podle 1
Podle definice 1
definice WHO 1
WHO se 1
o zákroky, 1
zákroky, „při 1
„při kterých 1
kterých dojde 1
částečnému nebo 1
nebo úplnému 1
úplnému odstranění 1
odstranění ženských 1
ženských pohlavních 2
pohlavních orgánů 2
orgánů (genitálií), 1
(genitálií), nebo 1
jinému poškození 1
poškození ženských 1
orgánů z 1
než zdravotních 1
zdravotních důvodů“. 1
důvodů“. Podle 1
Podle dekretu 1
dekretu z 1
roku 1812 1
1812 se 1
se všechna 1
všechna velká 1
velká španělská 1
španělská náměstí 1
náměstí přejmenovala 1
na Plaza 1
Plaza de 1
la Constitución 1
Constitución (Náměstí 1
(Náměstí ústavy) 1
ústavy) na 1
počest ústavy 1
roku 1812. 2
1812. Podle 1
Podle Deleuze 1
Deleuze a 1
a Guattariho 1
Guattariho je 1
většina západního 1
západního myšlení 1
myšlení v 2
zásadě paranoidní. 1
paranoidní. Podle 1
Podle deníku 2
deníku námořníka 1
námořníka Willema 1
Willema Van 1
Van West-Zanena 1
West-Zanena z 1
roku 1602 1
1602 z 1
lodi Bruin-Vis 1
Bruin-Vis bylo 1
den uloveno 1
uloveno až 1
50 drontů, 1
drontů, ale 1
ale masa 1
masa bylo 1
polovině z 1
nich tolik, 1
k obědu 1
obědu stačili 1
stačili celé 1
celé posádce 1
posádce dva 1
dva větší 1
větší ptáci; 1
ptáci; ostatní 1
ostatní byli 2
byli zakonzervováni 1
zakonzervováni v 1
v soli. 1
soli. Podle 1
deníku Tagesbote 1
Tagesbote obsahuje 1
obsahuje tato 1
tato opereta 2
opereta „vyšší 1
„vyšší bláznovství“ 1
bláznovství“ (přesahující 1
(přesahující i 1
i Ba-ta-clan) 1
Ba-ta-clan) a 1
a „jen 1
„jen díky 1
díky několika 1
několika nikoli 1
nikoli nepříjemným 1
nepříjemným hudebním 1
hudebním číslům 1
číslům a 1
převážně účinnému 1
účinnému provedení 1
se jakž 1
jakž takž 1
takž udržela 1
udržela nad 1
nad vodou“. 1
vodou“. Podle 1
Podle Denkóroku 1
Denkóroku je 1
v Tajuplných 1
Tajuplných nápisech 1
nápisech v 1
komnatě zaznamenán 1
zaznamenán osudový 1
osudový rozhovor, 1
rozhovor, během 1
něhož konečně 1
konečně Chuej-kche 1
Chuej-kche dosáhl 1
dosáhl probuzení. 1
probuzení. Podle 1
Podle Dismana 1
Dismana právě 1
právě tento 2
druh interview 1
interview umožňuje 1
umožňuje sloučit 1
sloučit výhody 1
výhody jak 1
jak standardizovaného, 1
standardizovaného, tak 1
tak nestandardizovaného 1
nestandardizovaného rozhovoru. 1
rozhovoru. Podle 1
Podle dnešních 1
dnešních odhadů 1
odhadů proti 1
sobě stály 1
stály armády 1
armády čítající 1
čítající asi 1
000 Římanů 1
Římanů doplněných 1
doplněných 10 1
000 Vizigóty, 1
Vizigóty, Alany, 1
Alany, Franky 1
000 Hunů 1
Hunů a 1
a Attilových 1
Attilových spojenců 1
spojenců na 1
straně. Podle 1
dobového průvodce 1
po Chotěboři 1
Chotěboři z 1
do lípy 1
lípy vešlo 1
vešlo 13 1
13 dospělých 1
dospělých osob 1
nebo 20 1
20 dětí. 1
dětí. Podle 2
Podle dobové 1
dobové tiskové 1
zprávy zemřel 1
zemřel tak, 1
že přijel 1
Brna z 2
z Tišnova, 1
Tišnova, aby 1
zemské nemocnici 1
nemocnici (byl 1
(byl nemocen 1
nemocen tuberkulózou). 1
tuberkulózou). Podle 1
Podle dobových 2
dobových pramenů 3
pramenů byla 2
byla mimořádná 1
mimořádná krasavice 1
krasavice a 1
císařem Fridrichem 1
Fridrichem Štaufským 1
Štaufským došlo 1
roku 1235, 1
1235, kdy 1
anglický dvůr 1
dvůr přijeli 1
přijeli císařovi 1
císařovi vyslanci, 1
vyslanci, aby 1
aby obhlédli 1
obhlédli potenciální 1
potenciální nevěstu. 1
nevěstu. Podle 1
pramenů jí 1
jí lidé 1
lidé sprostě 1
sprostě nadávali 1
nadávali a 1
a uráželi 1
uráželi ji, 1
ji, ale 2
ale neublížili 1
neublížili fyzicky. 1
fyzicky. Podle 1
Podle dochovaných 4
dochovaných dokumentů 1
dokumentů byly 1
ostrově louky, 1
louky, z 1
se dováželo 1
dováželo do 1
města seno, 1
seno, a 1
se lovily 1
lovily ryby 1
ryby pro 1
potřeby tallinnské 1
tallinnské radnice. 1
radnice. Podle 1
dochovaných zápisů 1
zápisů se 1
založení zasloužil 1
zasloužil továrník 1
továrník Bohumil 1
Bohumil Mašek. 1
Mašek. Podle 1
dochovaných záznamů 2
záznamů jich 1
jich sestavil 1
sestavil hned 1
hned několik. 2
několik. Podle 1
dochovaných zpráv 1
zpráv byla 1
téměř celá 3
celá obec 1
století evangelickou. 1
evangelickou. Podle 1
Podle dosavadního 1
dosavadního vlastníka 1
vlastníka pana 1
pana Chromého 1
Chromého má 1
má návrat 1
návrat tramvaje 1
tramvaje do 1
do Jihlavy 1
Jihlavy svůj 1
svůj význam. 3
význam. Podle 2
Podle dostupnosti 1
dostupnosti termínů 1
termínů „Suvar 1
„Suvar ile“ 1
ile“ a 1
a „Biljar 1
„Biljar ile“ 1
ile“ na 1
na epitafech 1
epitafech 16. 1
století lze 1
lze předpokládat, 2
tyto administrativní 1
administrativní celky 1
se nazývaly 1
nazývaly „il'“, 1
„il'“, „ail“, 1
„ail“, „el“ 1
„el“ (klan, 1
(klan, kmen, 1
kmen, stát, 1
stát, obec). 1
obec). Podle 1
Podle dostupných 5
dostupných fragmentů 1
fragmentů postkraniální 1
kostry je 1
jeho celková 2
celková váha 2
váha odhadována 1
odhadována asi 1
20 – 1
– 50 2
na pohlaví. 1
pohlaví. Podle 2
narodila 19. 1
února 1666, 1
1666, historici 1
dosud nejsou 1
jisti, kdo 1
kdo byli 2
byli její 1
rodiče – 1
skutečnost ztěžuje 1
ztěžuje nedostatek 1
nedostatek dobových 1
dobových materiálů 1
také rozvětvenost 1
rozvětvenost rodu. 1
rodu. Podle 1
byla Tyra 1
Tyra provdána 1
provdána třikrát. 1
třikrát. Podle 1
dostupných zdrojů 2
zdrojů byl 2
byl oficiální 2
oficiální postoj 1
postoj vlády 1
vlády takový, 1
homosexualita úzce 1
úzce souvisí 3
s pedofilií, 1
pedofilií, a 1
je fenoménem 1
fenoménem fašistů 1
fašistů a 1
a aristokratů. 1
aristokratů. Podle 1
zdrojů se 2
některé odrůdy 1
odrůdy jeví 1
jeví velmi 1
velmi odolnými. 1
odolnými. Podle 1
Podle dosud 1
dosud zjištěných 1
zjištěných zdrojů 1
zdrojů existovaly 1
existovaly takové 1
takové jednotky 1
jednotky tři. 1
tři. Podle 1
Podle Drápovy 1
Drápovy poslední 1
poslední vůle 3
vůle jim 1
zaplacení pohřbu 1
pohřbu připadlo 1
připadlo za 1
za prodané 1
prodané známky 1
známky sto 1
sto šedesát 1
šedesát korun, 1
korun, za 1
pak postavily 1
postavily šlapohyb. 1
šlapohyb. Podle 1
Podle dřívějšího 1
dřívějšího učení 1
učení neplnomocnými 1
neplnomocnými odpustky 1
odpustky se 1
se odpouští 1
odpouští část 1
část časných 1
časných trestů 1
trestů vyměřených 1
vyměřených dny 1
a roky. 1
roky. Podle 1
Podle druhého, 1
druhého, nedatovaného 1
nedatovaného falza 1
falza stál 1
stál tento 1
tento darovaný 1
darovaný chrám 1
brněnském „burgu“, 1
„burgu“, takže 1
jej lze 2
lze ztotožnit 1
se starobrněnským 1
starobrněnským románským 1
románským kostelem. 1
kostelem. Podle 1
Podle druhého 1
druhého uvedeného 1
uvedeného znaku 1
znaku byli 1
byli pak 2
pak přičleňováni 1
přičleňováni k 1
jednotlivým národnostem. 1
národnostem. Podle 1
Podle druhu 1
druhu brusky 1
brusky se 1
běžně používají 2
různé průměry 1
průměry kotoučů: 1
kotoučů: průměr 1
průměr 100 1
100 mm, 1
mm, 115 1
115 mm, 1
mm, 125 1
125 mm, 1
mm, 150 1
150 mm, 1
mm, 180 1
180 mm 1
a 230 1
230 mm. 1
mm. Podle 1
Podle Durkheima 1
Durkheima každý 1
jedinec disponuje 1
disponuje individuálním 1
individuálním a 1
a kolektivním 1
kolektivním vědomím. 1
vědomím. Podle 1
Podle Edwardse 1
Edwardse mohou 1
být Fisherovy 1
Fisherovy zdroje 1
zdroje vystopovány 1
vystopovány až 1
k Darwinově 1
Darwinově knize 1
The Descent 1
Descent of 1
of Man 1
and Selection 1
Selection in 1
in Relation 1
Relation to 1
to Sex 1
Sex (1871). 1
(1871). Podle 1
Podle ekonoma 1
ekonoma NATO, 1
NATO, Edwarda 1
Edwarda Hunter 1
Hunter Christieho, 1
Christieho, zavedené 1
zavedené sankce 1
sankce na 1
na Rusko 1
Rusko s 1
kombinací možnosti 1
možnosti uvalení 1
uvalení dalších 1
dalších sankcí 1
sankcí mají 1
mají positivní 1
positivní efekt 1
efekt a 2
a limitují 1
limitují tak 1
tak ruskou 1
ruskou agresi 1
agresi na 1
Ukrajině. Podle 1
Podle Encyklopedie 1
Encyklopedie Jiřího 1
Jiřího Suchého 1
Suchého do 1
do představení 2
představení také 1
také patřila 1
patřila píseň 1
píseň Arocola 1
Arocola song. 1
song. Podle 1
Podle experta 1
experta na 2
na esoterismus 1
esoterismus Nicholase 1
Nicholase Goodricka-Clarka 1
Goodricka-Clarka Long 1
Long „odmítá 1
„odmítá kvazináboženskou 1
kvazináboženskou organizaci 1
a ceremoniální 1
ceremoniální šaškárny 1
šaškárny Církve 1
Církve Satanovy, 1
Satanovy, Séthova 1
Séthova chrámu 1
chrámu a 3
dalších satanistických 1
satanistických skupin. 1
skupin. Podle 1
Podle filmu 1
filmu o 2
o precesi 1
precesi zemské 1
zemské osy 1
osy věděli 1
věděli již 1
již starověcí 1
starověcí Egypťané. 1
Egypťané. Podle 1
Podle Filóna 1
Filóna však 1
však Agrippova 1
Agrippova přítomnost 1
přítomnost dráždila 1
dráždila zdejší 1
zdejší řecké 1
řecké obyvatelstvo, 1
obyvatelstvo, spatřující 1
spatřující v 1
něm židovského 1
židovského krále, 1
krále, kvůli 1
lokálnímu pronásledování 1
pronásledování Židů. 1
Židů. Podle 1
Podle filozofa 1
filozofa Michela 1
Michela Onfraye 1
Onfraye bylo 1
bylo krajně 1
krajně nevhodné, 1
nevhodné, že 1
teze Freud 1
Freud publikoval 1
době silného 1
silného pronásledování 1
pronásledování Židů 2
Židů v 2
Německu. Podle 1
Podle firmy 1
firmy Soukup 1
Soukup uvedl 1
uvedl zjevně 1
zjevně účelově 1
účelově a 2
a záměrně 3
záměrně i 1
dalších nepravdivých 1
nepravdivých informací. 1
informací. Podle 1
Podle Fourier 1
Fourier je 1
neustálém pohybu-vývoji, 1
pohybu-vývoji, usiluje 1
o pokrok. 1
pokrok. Podle 1
Podle Francouzského 1
Francouzského národního 1
národního geografického 1
geografického institutu 1
institutu je 1
je přesná 1
přesná výška 1
výška hory 1
hory 1423,7 1
1423,7 metrů 1
mořem. Podle 1
Podle Fregeho 1
Fregeho má 1
má každé 2
každé slovo 1
slovo (věta) 1
(věta) svůj 1
i význam 3
význam (teorie 1
(teorie A; 1
A; nejznámější); 1
nejznámější); smysl 1
smysl je 2
je „způsob 1
„způsob danosti“. 1
danosti“. Podle 1
Podle generála 1
generála Weymysse 1
Weymysse měl 1
být útok 2
útok rozdělen 1
a proběhnout 1
proběhnout pod 1
ochranou bitevní 1
bitevní lodi 1
lodi Albion. 1
Albion. Podle 1
Podle genetických 1
genetických studií 1
studií (Culver 1
(Culver et 1
al. Podle 1
Podle Gnotha 1
Gnotha a 1
a Benneta 1
Benneta je 1
je kvalita 1
kvalita definována 1
jako minimální 1
minimální úroveň 1
úroveň nabídky 1
nabídky kterou 1
kterou organizace 2
organizace poskytuje 1
poskytuje s 1
cílem uspokojení 1
uspokojení potřeb 1
potřeb klienta. 1
klienta. Podle 1
Podle Goetie 1
Goetie má 1
má pod 2
sebou 66 1
66 legií 1
legií démonů. 1
démonů. Podle 2
Podle Greena 1
Greena se 1
hlavní příběhový 1
příběhový oblouk 1
oblouk franšízy 1
franšízy zaměřuje 1
na konflikt 1
konflikt lidí 1
a opic, 1
opic, kteří 1
stále dokola 2
dokola vzájemně 1
vzájemně podmaňují 1
podmaňují a 1
sebe přitom 1
přitom ničí. 1
ničí. Podle 1
Podle Gregoria 1
Gregoria Letiho: 1
Letiho: „Velká 1
„Velká obliba 1
obliba ženské 1
ženské společnosti 1
společnosti nebyla 1
nebyla pro 3
jeho pověst 1
pověst žádnou 1
žádnou malou 1
malou vadou.“ 1
vadou.“ Podle 1
Podle Herberta 1
Herberta Hovenkampa, 1
Hovenkampa, Witherspoonův 1
Witherspoonův nejtrvalejší 1
nejtrvalejší příspěvek 1
byl iniciace 1
iniciace skotského 1
skotského realismu 1
realismu zdravého 1
zdravého rozumu. 1
rozumu. Podle 1
Podle historických 4
historických pramenů 5
pramenů je 2
obec Slatina 1
Slatina slovanského 1
původu. Podle 2
se hráz 1
hráz nazývá 1
nazývá podle 1
podle budek, 1
budek, které 1
minulosti umístěny. 1
umístěny. Podle 1
historických záznamů 2
záznamů bylo 1
bylo těchto 2
staveb původně 1
původně tři 2
sta. Podle 1
záznamů je 1
je evidentní, 1
evidentní, že 1
v levočském 1
levočském farním 1
farním chrámu 1
se nedochoval 2
nedochoval původní 1
původní počet 1
počet oltářů, 1
oltářů, jaký 1
jaký tu 1
tu existoval 2
existoval ve 1
středověku. Podle 2
Podle historika 2
historika fotografie 1
fotografie Roba 1
Roba Oechsla, 1
Oechsla, jsou 1
jsou stereofotografie 1
stereofotografie Jokojamy 1
Jokojamy významné 1
významné pouze 1
počátku období 1
období Meidži, 1
Meidži, které 1
které pořídil 2
pořídil od 1
1869 do 1
do 1870. 1
1870. Podle 1
historika Györgye 1
Györgye Györffye 1
Györffye byl 1
byl Michal 2
roce 972, 1
972, kdy 1
byl pokřtěn, 1
pokřtěn, stále 1
ještě nezletilý. 2
nezletilý. Podlehla 1
Podlehla jí 1
jí jedna 1
třetina až 1
až polovina 1
polovina evropské 1
evropské populace 2
populace (cca 1
(cca 25 1
25 mil. 1
mil. Podle 2
Podle hnutí 1
hnutí Memorial 1
Memorial bylo 1
zemi v 5
2015 asi 1
50 politických 1
vězňů, o 1
už 102 1
102 a 1
do Komise 1
pro veřejný 1
veřejný dohled 1
dohled byli 1
dosazeni lidi 1
lidi státních 1
státních silových 1
silových složek. 1
složek. Podle 1
Podle hodnocení 1
hodnocení LD50, 1
LD50, je 1
je clopyralid 1
clopyralid látka 1
látka toxická 1
toxická při 1
při orálním 1
orálním příjmu 1
příjmu nad 1
nad dávku 1
dávku 5 1
000 mg 1
mg látky/kg 1
látky/kg váhy, 1
váhy, testováno 1
testováno na 1
na potkanech. 1
potkanech. Podle 1
Podle hospitalizačního 1
hospitalizačního registru 1
registru pacientů 1
pacientů v 2
USA došlo 1
lety 1985 1
a 1999 2
k dvojnásobnému 1
dvojnásobnému až 1
až trojnásobnému 1
trojnásobnému zvýšení 1
zvýšení hospitalizace 1
hospitalizace pro 1
pro fibrilaci 1
fibrilaci síní. 1
síní. Podle 1
Podle Hospodářských 1
novin by 1
by Českým 1
Českým dráhám 1
dráhám podle 1
jejich průměrných 1
průměrných nákladů 1
nákladů měla 1
měla cena 1
cena vyjít 1
vyjít na 1
korun, nabídly 1
nabídly však 1
však 46 1
milionů korun 4
a vyhrály. 1
vyhrály. Podle 1
Podle Houbrakena 1
Houbrakena Hondecoeter 1
Hondecoeter trávil 1
své zahradě 1
zahradě nebo 1
nebo pil 1
pil v 1
hospodě v 2
městečku Jordaan 1
Jordaan nedaleko 1
nedaleko Amsterdamu. 1
Amsterdamu. Podle 1
Podle hráčů 1
hráčů i 1
i televizního 1
televizního záznamu 1
záznamu ale 1
ale střela 1
pravděpodobností šla 1
šla mimo 1
mimo branku. 1
branku. Podle 1
Podle hry 1
hry Václav 1
Václav Havel 3
Havel natočil 1
natočil celovečerní 3
celovečerní stejnojmenný 1
stejnojmenný film. 1
film. Podle 1
Podle Hüttnerovy 1
Hüttnerovy kroniky 1
kroniky z 1
roku 1823 1
1823 byl 2
byl sloup 3
sloup zřízen 1
zřízen nákladem 1
nákladem hraběnky 1
hraběnky z 2
z Vrtby, 1
Vrtby, která 1
jeho stavbu 1
stavbu věnovala 1
věnovala 1 1
zlatých. Podle 1
Podle hypotézy 1
hypotézy znaků 1
znaků si 1
si děti 1
děti vybírají 1
vybírají pro 1
pro definici 1
pojmu jen 1
jen určitý, 1
určitý, velmi 1
velmi omezený 1
omezený soubor, 1
soubor, charakteristických 1
charakteristických znaků 1
ostatní zanedbají. 1
zanedbají. Podle 1
Podle IAU 1
IAU se 1
toto vlastní 1
jméno vztahuje 1
vztahuje pouze 2
hlavní složku 1
složku A 1
A systému 2
systému Rigel. 1
Rigel. Podle 1
Podle Ibn 1
Ibn Kathira 1
Kathira šlo 1
případě model 1
model původně 1
o úctyhodné 1
úctyhodné a 1
známé osobnosti, 2
žily před 1
před Noeho 1
Noeho narozením. 1
narozením. Podle 1
Podle Igora 1
Igora Vajdy 1
Vajdy je 1
je hudební 2
hudební řeč 1
řeč opery 1
opery Císařovy 1
Císařovy nové 1
nové šaty 1
šaty „na 1
„na jevištní 1
jevištní prvotinu 1
prvotinu překvapivě 1
překvapivě zralá, 1
zralá, ačkoli 1
ačkoli ne 1
ne velmi 2
velmi osobitá“. 1
osobitá“. Podle 1
Podle informace 3
informace vystavené 1
vystavené na 1
webu skupiny 1
2017 správu 1
a evidenci 1
evidenci osvětlení 1
osvětlení vykonávají 1
vykonávají společnosti 1
společnosti ELTODO-CITELUM, 1
ELTODO-CITELUM, s.r.o. 1
s.r.o. a 4
a ELTODO 1
ELTODO OSVETLENIE, 1
OSVETLENIE, s.r.o. 1
s.r.o. Kompletní 1
Kompletní seznam 1
seznam zakázek 1
zakázek či 1
či referencí 1
referencí však 1
již skupina 1
skupina na 3
webu nemá. 1
nemá. Podle 2
je dokončení 1
dokončení celé 1
celé integrace 1
integrace Středočeského 1
Středočeského kraje 1
kraje včetně 1
včetně autobusové 1
dopravy plánováno 1
na srpen 2
srpen 2019. 1
2019. Podle 1
z prosince 2
2012 má 2
má projekt 2
projekt již 1
již hotovou 1
hotovou dokumentaci 1
dokumentaci pro 2
pro územní 1
územní řízení 1
2012 získal 4
získal souhlasné 1
souhlasné stanovisko 2
stanovisko v 1
procesu posouzení 1
posouzení vlivu 2
vlivu stavby 1
prostředí ( 1
Podle informací 3
informací muzea 1
muzea měla 1
měla dostat 1
dostat injekci 1
injekci jedovatého 1
jedovatého fenolu 1
fenolu do 1
do srdce. 1
srdce. Podle 1
informací prodejců 1
však sklízí 1
sklízí v 2
srpnu. Podle 1
informací z 4
z existujících 2
existujících zdrojů 1
první Marcusův 1
Marcusův stroj 1
stroj z 2
1870 vlastně 1
vlastně přestavěný 1
přestavěný ruční 1
ruční vozík. 1
vozík. Podle 1
Podle instrukce 1
instrukce z 1
r. Podle 1
Podle internetových 1
stránek Metal 1
Metal Hammer 1
Hammer skupina 1
původním složení 1
složení Ozzy 1
Ozzy Osbourne, 1
Osbourne, Tony 1
Tony Iommi, 1
Iommi, Geezer 1
Geezer Butler 1
Butler a 1
a Bill 1
Bill Ward 1
Ward navíc 1
navíc rozjela 1
rozjela přípravy 1
na turné. 2
turné. Podle 1
Podle irácké 1
irácké vlády 1
vlády následně 1
oblasti vypukly 1
vypukly boje 2
boje mezi 2
mezi stoupenci 1
stoupenci povstalců 1
povstalců a 2
a vlády. 3
vlády. Podle 2
Podle Irelandova 1
Irelandova modelu 1
modelu se 2
tyto donorové 1
donorové ligandy 1
ligandy koordinují 1
koordinují na 1
na lithné 1
lithné kationty 1
kationty a 1
a interakce 1
interakce lithia 1
lithia s 1
s karbonylovým 1
karbonylovým kyslíkem 1
kyslíkem jsou 1
tak omezeny 1
omezeny a 1
a meziprodukt 1
meziprodukt je 1
je slaběji 1
slaběji vázán. 1
vázán. Podle 1
Podle Izraelského 1
Izraelského úřadu 1
civilní letectví 1
letectví čítala 1
čítala izraelská 1
izraelská letecká 1
letecká flotila 1
flotila k 1
prosinci 2008 2
2008 celkem 1
celkem 53 1
53 letounů, 1
letounů, z 2
bylo 47 2
47 letadel 1
letadel dopravních, 1
dopravních, 5 1
letadel nákladních 1
nákladních a 4
jedno univerzální. 1
univerzální. Podle 1
Podle Jacobsové 1
Jacobsové města 1
města už 1
už existovala 1
existovala dokonce 1
vznikem zemědělství, 1
zemědělství, aby 2
mohla vytvářet 1
vytvářet tlak 1
na inovace 1
inovace v 1
pěstování plodin. 2
plodin. Podle 1
Podle Jamese 1
Jamese Berardinelliho 1
Berardinelliho z 1
z ReelViews 1
ReelViews mají 1
mají Generace 1
Generace „navzdory 1
„navzdory originálnímu 1
originálnímu příběhu, 1
příběhu, známým 1
známým postavám, 1
postavám, prvotřídním 1
prvotřídním efektům 1
efektům a 1
a cejchu 1
cejchu setkání 1
setkání kapitánů 1
kapitánů Kirka 1
Kirka a 1
a Picarda 1
Picarda něco 1
něco zásadně 1
zásadně neuspokojivého. 1
neuspokojivého. Podle 1
Podle japonských 1
japonských zdrojů 1
měl Abe 1
Abe narazit 1
do kamiónu, 1
kamiónu, který 1
se otáčel 1
otáčel na 1
kde to 1
bylo zakázané. 1
zakázané. Podle 1
jedné domněnky 1
domněnky uváděné 1
uváděné Hérodotem 1
Hérodotem poslal 1
poslal Leónidás 1
Leónidás zbývající 1
zbývající muže 1
muže pryč, 1
pryč, jelikož 1
chtěl uchránit 1
uchránit před 3
před smrtí, 1
smrtí, aby 1
čelit Peršanům 1
Peršanům v 1
pozdějších bitvách. 1
bitvách. Podle 1
jedné studie 1
studie pouze 1
u 45 1
% pacientů 4
s klinicky 1
klinicky diagnostikovanou 1
diagnostikovanou oční 1
oční formou 1
formou byly 1
detekovány specifické 1
specifické protilátky 1
protilátky proti 1
proti T. 1
T. canis. 1
canis. Podle 1
jedné verze 2
verze nenávist 1
nenávist pramenila 1
pramenila z 1
že Pentheus 1
Pentheus sám 1
byl nevrlý 1
nevrlý mrzout. 1
mrzout. Podle 1
jedné (v 1
článku použité) 1
použité) definice 1
definice zahrnuje 1
zahrnuje nucleus 1
nucleus caudatus 1
caudatus (ocasaté 1
(ocasaté jádro) 1
jádro) a 1
a nucleus 1
nucleus lentiformis 1
lentiformis (čočkovité 1
(čočkovité jádro), 1
jádro), jiné 1
jiné učebnice 1
učebnice však 1
do striata 1
striata nepočítají 1
nepočítají globus 1
globus pallidus. 1
pallidus. Podle 1
Podle jednoho 1
z opozičních 1
opozičních vůdců 1
vůdců Petra 1
Petra Porošenka 1
Porošenka bude 1
bude blokáda 1
blokáda trvat 1
trvat tak 1
dokud Viktor 1
Viktor Janukovyč 1
Janukovyč nepodá 1
nepodá demisi 1
demisi -předchozího 1
-předchozího dne 1
dne mu 1
mu Parlament 1
Parlament vyslovil 1
vyslovil nedůvěru, 1
nedůvěru, podle 1
ústavy má 1
případě premiér 1
premiér podat 1
podat demisi. 1
demisi. Podle 1
Podle jeho 11
bylo Maďarsko 1
Maďarsko při 1
při předcházejících 1
předcházejících jednáních 1
jednáních příliš 1
příliš netrpělivé. 1
netrpělivé. Podle 1
názoru Pornokrates 1
Pornokrates byl 1
již překonaným 1
překonaným motivem, 1
motivem, který 1
který neodpovídal 1
neodpovídal jeho 1
jeho současné 1
současné tvorbě. 1
tvorbě. Podle 1
strana obrátila 1
obrátila zády 1
zády k 2
ideálu sociálního 1
státu jejího 1
jejího zakladatele 2
zakladatele Jože 1
Jože Pučnika. 1
Pučnika. Podle 1
jeho plánu 1
plánu lidé 1
lidé zabíjeli 1
zabíjeli lidi 1
jeho nepřáteli 1
nepřáteli zavládla 1
zavládla nejistota 1
a odcizení. 1
odcizení. Podle 1
jeho popisu 1
popisu bylo 1
pomocí rtuti 1
rtuti vymodelováno 1
vymodelováno 100 1
100 tekoucích 1
tekoucích řek, 1
řek, strop 1
strop nad 1
nimi vyzdoben 1
vyzdoben nebeskými 1
nebeskými tělesy, 1
tělesy, pod 1
nimiž byla 1
postavena krajina. 1
krajina. Podle 1
jeho projektu 1
projektu postupoval 1
postupoval vrchní 1
vrchní zahradník 1
zahradník Vincenz 1
Vincenz Stibal, 1
Stibal, po 1
pojmenován jeden 1
z prohlídkových 1
prohlídkových okruhů 1
okruhů parkem 1
parkem (Stibalův 1
(Stibalův okruh). 1
okruh). Podle 1
slov „instalování 1
„instalování pomníku 1
pomníku sebevrahům 1
sebevrahům jde 1
jde proti 1
proti civilizačnímu 1
civilizačnímu trendu 1
trendu odmítnutí 1
odmítnutí sebevraždy.“ 1
sebevraždy.“ Podle 1
jeho slov: 1
slov: „Od 1
„Od té 1
toho hodně 1
hodně změnilo. 1
změnilo. Podle 1
slov tam 1
tam nepřišel, 1
nepřišel, protože 1
protože netušil, 1
netušil, co 1
je ferman. 1
ferman. Podle 1
jeho úvahy 1
úvahy za 1
ním mohl 1
systém taktiky, 1
taktiky, neboť 1
střelbě předních 1
předních řad 1
řad obvykle 1
obvykle následoval 1
následoval útok 1
útok těžké 1
těžké jízdy 1
vlastním zájmu 2
zájmu pěchoty 1
pěchoty uhnout 1
uhnout z 1
z cesty. 1
cesty. Podle 1
jeho závěti 1
závěti se 1
stala královnou 1
královnou spolu 1
bratrem Ptolemaiem 1
Ptolemaiem XIII., 1
XIII., kterému 1
deset, maximálně 1
maximálně dvanáct 1
Podle jejich 5
jejich mínění 1
mínění obrazu 1
obrazu chybělo 1
chybělo duchovní 1
duchovní podání, 1
podání, byl 1
jen nakupením 1
nakupením postav. 1
postav. Podle 1
Podle jejích 1
slov ji 1
za práci 4
práci pornoherečky 1
pornoherečky odsuzovala 1
odsuzovala především 1
především její 1
její matka, 1
matka, naopak 1
naopak bratrovi 1
bratrovi a 1
a otci 1
otci to 1
to údajně 1
údajně nevadilo. 1
nevadilo. Podle 1
jejich současníka, 1
současníka, kněze, 1
kněze, právníka 1
právníka a 1
a violisty 1
violisty Huberta 1
Huberta Le 1
Le Blanca, 1
Blanca, hrál 1
hrál Marais 1
Marais jako 1
jako anděl 1
anděl a 2
a Forqueray 1
Forqueray jako 1
jako ďábel. 1
ďábel. Podle 1
jejich účelu 1
účelu a 1
stupně obecnosti 1
obecnosti se 1
se vědní 1
vědní obory 1
obory dělí 1
teoretické čili 1
čili čisté 1
a aplikované. 1
aplikované. Podle 1
jejich závěrů 1
závěrů a 1
a výsledků 2
výsledků české 1
české pitvy 1
pitvy zemřely 1
zemřely obě 1
na náhlé 1
náhlé selhání 1
selhání srdce 1
srdce v 1
důsledku zásahu 1
zásahu elektrickým 1
proudem a 1
z vraždy. 1
vraždy. Podle 1
způsobu použití 1
nemusí jednat 1
o stanovená 1
stanovená měřidla. 1
měřidla. Podle 1
Podle jejího 2
jejího popisu 2
popisu val 1
val obklopoval 1
obklopoval plochu 1
plochu s 1
rozlohou asi 1
tři hektary. 1
hektary. Podle 1
jejího zjištění 1
zjištění se 2
se most 1
most zřítil 1
zřítil kvůli 1
kvůli korozi 1
korozi závěsných 1
závěsných kabelů 1
kabelů – 1
v času 1
času neštěstí 1
neštěstí měly 1
měly průřez 1
průřez oslabený 1
oslabený na 1
na 22–27 1
22–27 % 1
% průřezu 1
průřezu původního. 1
původního. Podle 1
Podle jiného 10
jiného dobového 1
dobového zdroje 1
1861 naopak 1
naopak podal 1
podal státnímu 1
státnímu ministrovi 1
ministrovi petici 1
petici podepsanou 1
podepsanou tisíci 1
tisíci občany 1
občany požadujícími 1
požadujícími zavedení 1
zavedení slovinského 1
slovinského vyučování 1
vyučování na 2
národních školách. 1
školách. Podle 1
jiného pramene 1
pramene odstoupil 1
odstoupil z 3
z postu 4
postu poslance 1
poslance 28. 1
prosince 1989. 1
1989. Podle 1
jiného přístupu 1
přístupu jsou 1
jsou zástupci 2
zástupci přiřazeni 1
přiřazeni jednotlivým 1
jednotlivým druhům, 1
druhům, např. 1
např. Sarcoptes 1
Sarcoptes scabiei 1
scabiei – 1
– zákožka 3
zákožka svrabová 3
svrabová lidská, 1
lidská, Sarcoptes 1
Sarcoptes canis 1
canis – 1
svrabová psí, 1
psí, Sarcoptes 1
Sarcoptes equi 1
equi – 1
svrabová koňská 1
koňská atd. 1
atd. Podle 1
jiného věrohodného 1
věrohodného zdroje 1
byly počátky 1
počátky velkoplodých 1
velkoplodých jahod 1
jahod poněkud 1
poněkud jiné. 1
jiné. Podle 1
jiného výkladu 1
výkladu byla 1
obec pojmenována 1
pojmenována kvůli 1
kvůli často 1
často uplatňovanému 1
uplatňovanému právu 1
právu pověsit 1
pověsit lidi. 1
lidi. Podle 3
ale studoval 1
v Prešpurku 1
Prešpurku a 1
a Budapešti. 1
Budapešti. Podle 1
zdroje byl 3
Brna přeložen 1
přeložen až 1
roku 1851. 2
1851. Podle 1
1934 předsedou 1
předsedou smírčího 1
smírčího výboru 1
výboru této 1
této německé 1
německé organizace 1
organizace (uváděn 1
(uváděn jako 1
advokát JUDr. 1
JUDr. Max 1
Max Kriegelstein-Sternfeld 1
Kriegelstein-Sternfeld z 1
České Lípy). 1
Lípy). Podle 1
letech 1941–1945 1
1941–1945 vězněn 1
vězněn pro 1
politické aktivity 1
aktivity při 1
při organizování 1
organizování ilegálních 1
ilegálních struktur 1
struktur KSS. 1
KSS. Podle 1
zdroje pracoval 1
horník. Podle 1
Podle jiné 4
jiné kroniky 1
kroniky vyslal 1
vyslal už 1
jako papež 1
papež do 1
Británie mnichy 1
mnichy Fugazia 1
Fugazia a 1
a Damiana, 1
Damiana, aby 1
aby Lucia 1
Lucia pokřtili. 1
pokřtili. Podle 1
jiné studie 1
studie byl 1
počet malassezií 1
malassezií stanovený 1
stanovený pomocí 1
pomocí otisků 1
otisků lepící 1
lepící páskou 1
páskou vyšší 1
vyšší u 2
u atopických 1
atopických psů 1
psů než 1
u normálních 1
normálních jedinců, 1
jedinců, přesto 1
přesto počty 1
počty u 1
u atopiků 1
atopiků nedosahovaly 1
nedosahovaly hodnot 1
hodnot psů 1
psů s 1
s klinickou 1
klinickou malasseziózou. 1
malasseziózou. Podle 1
jiné verze 2
verze ale 1
ale šlo 2
o řeckou 1
řeckou kolonii, 1
kolonii, která 1
která existovala 1
8. století, 1
ji Saracéni 1
Saracéni zničili 1
její obyvatelé 2
do Castellum 1
Castellum Unitum 1
Unitum (Spojeného 1
(Spojeného hradu) 1
hradu) v 1
horách. Podle 1
verze legendy 1
legendy přiletěli 1
přiletěli na 1
na temných 1
temných mracích, 1
mracích, nebo 1
nebo připluli 1
připluli po 1
pobřeží spálili 1
spálili své 1
své lodě, 1
lodě, aby 1
nikdy nemohli 1
nemohli vrátit 1
zpět („temné 1
(„temné mraky“ 1
mraky“ pak 1
pak vytvořil 1
vytvořil hustý 1
hustý dým, 1
dým, stoupající 1
stoupající z 1
pálených lodí). 1
lodí). Podle 1
Podle jiných 16
jiných ale 1
pouze využil 1
využil mlhavého 1
mlhavého počasí, 1
počasí, utekl 1
utekl s 2
koňmi, které 1
pak prodal, 1
prodal, a 1
světě. Podle 4
jiných informací 1
se uprostřed 1
uprostřed ledna 1
1945 Wallenberg 1
Wallenberg vydal 1
za sovětským 1
sovětským maršálem 1
maršálem Rodionem 1
Rodionem Malinovskim. 1
Malinovskim. Podle 1
jiných svědků 1
svědků ale 1
naopak patřil 1
k vyšetřovatelům, 1
vyšetřovatelům, kteří 1
kteří neužívali 1
neužívali násilí. 1
násilí. Podle 1
jiných symboliků 1
symboliků má 1
má nakloněný 1
nakloněný kříž 1
kříž znamenat 1
znamenat poklonu 1
poklonu před 1
Bohem. Podle 1
jiných údajů 4
údajů je 1
jejich přímá 1
přímá viditelnost 1
viditelnost z 1
důvodu zakřivení 1
zakřivení země 1
země vyloučena. 1
vyloučena. Podle 1
v dubových 1
dubových lesích 1
a prériích, 1
prériích, v 1
okolí vodních 1
toků, na 2
na půdách 1
půdách suchých, 1
suchých, vápenatých. 1
vápenatých. Podle 1
zdrojů (Black, 1
(Black, B. 1
B. Morris 1
Morris – 1
– Mosad, 1
Mosad, izraelské 1
izraelské tajné 1
tajné války 1
války (vydáno 1
(vydáno v 1
v nakl. 2
nakl. Podle 1
zdrojů byla 1
byla chyba 1
chyba FIFO 1
FIFO opravena 1
opravena pouze 1
u verze 1
verze 16550AF, 1
16550AF, ale 1
ale verze 1
verze A 2
stále vadná. 1
vadná. Podle 1
zdrojů chuť 1
chuť spíše 1
spíše chabá. 1
chabá. Podle 1
zdrojů plodí 1
plodí pravidelně, 1
pravidelně, ale 1
někdy přeplozuje. 1
přeplozuje. Podle 1
zdrojů však 1
však nejde 1
nejde o 8
o Belzebuba, 1
Belzebuba, vládce 1
vládce démonů. 1
zdrojů zemřel 1
1935. Podle 1
Podle jména 1
jména se 3
se soudí, 2
soudí, že 2
z některé 1
z obcí 1
obcí jménem 1
jménem Soest, 1
Soest, buď 1
ve Vestfálsku, 1
Vestfálsku, nebo 1
Nizozemí. Podle 1
Podle Julia 1
Julia Caesara 1
Caesara užívali 1
užívali upálení 1
upálení také 1
také Keltové, 1
Keltové, spíše 1
způsob obětování 1
obětování než 1
než popravy. 1
popravy. Podle 1
Podle Julínka 1
Julínka se 1
někteří kandidáti 1
kandidáti ODS 1
ODS před 1
volbami „svou 1
„svou kampaní 1
kampaní nelišili 1
svých komunistických 1
komunistických a 1
sociálně demokratických 1
demokratických kandidátů 1
kandidátů v 2
proti vlastní 1
vlastní vládě“. 1
vládě“. Podle 1
Podle Kahudova 1
Kahudova tvrzení 1
má pohybovat 1
pohybovat nadsvětelnou 1
rychlostí. Podle 1
Podle kalendáře 1
kalendáře na 1
stěně je 3
je červenec 1
červenec 1947. 1
1947. Podle 1
Podle kanadského 1
kanadského poslance 1
poslance Garnetta 1
Garnetta Genuise 1
Genuise má 1
má zákon 1
zákon účinkovat 1
účinkovat zejména 1
na případy 1
případy transplantační 1
transplantační turistiky 1
turistiky do 1
Číny. Podle 1
Podle Kima 1
Kima přitom 1
přitom 50 1
50 isotun 1
isotun stačí 1
stačí na 3
zničení malé 1
malé planety. 1
planety. Podle 1
Podle kladistických 1
kladistických analýz 1
analýz se 1
velmi bazálního 1
bazálního (vývojově 1
(vývojově primitivního) 1
primitivního) teropoda 1
teropoda nebo 1
dokonce sauropodomorfa 1
sauropodomorfa (popř. 1
(popř. bazálního 1
bazálního zástupce 1
zástupce plazopánvých 1
plazopánvých dinosaurů). 1
dinosaurů). Podle 1
Podle klasifikace 1
klasifikace z 1
1979 spadá 1
spadá tato 1
tato jeskyně 1
jeskyně (nacházející 1
(nacházející se 1
240 m) 1
m) do 2
do krasové 1
oblasti číslo 1
číslo 30 1
30 (Prokopské 1
(Prokopské údolí) 1
údolí) a 1
nese číselné 1
označení 3026. 1
3026. Podle 1
Podle Kmenty 1
Kmenty je 1
z odposlechů 1
odposlechů patrné, 1
měl Zdeněk 1
Zdeněk Bakala 1
Bakala velmi 1
blízko ke 2
ke špičkám 1
špičkám českého 1
českého businessu 1
businessu i 1
a využíval 2
využíval těchto 1
těchto známostí 1
známostí k 1
prosazování svých 1
svých obchodních 1
obchodních záměrů, 1
záměrů, a 1
i neetickým 1
neetickým způsobem. 1
způsobem. Podle 1
Podle knihy 1
knihy Krokodýl 1
Krokodýl Geňa 1
Geňa a 1
jeho kamarádi 2
kamarádi je 1
úkolem této 1
této postavy 1
postavy sbírat 1
sbírat zlo. 1
zlo. Podle 1
Podle Koláře 1
Koláře je 1
je evidentní 1
evidentní poezie 1
poezie všechna 1
všechna poezie, 1
poezie, která 1
která vylučuje 1
vylučuje psané 1
psané slovo 1
slovo jako 2
jako nosný 1
nosný prvek 1
prvek tvoření 1
tvoření a 1
a dorozumění. 1
dorozumění. Podle 1
Podle koloniálního 1
koloniálního práva 1
bylo černým 1
černým Angolanům 1
Angolanům zakázáno 1
zakázáno zakládat 1
zakládat politické 1
strany nebo 2
nebo odbory. 1
odbory. “ 1
“ podle 1
podle komunistického 1
komunistického novináře 1
novináře a 2
bývalého žáka 1
žáka této 1
školy. Podle 1
Podle komunistů 1
komunistů se 1
měla ČSL 1
ČSL stát 1
stát spolkem 1
spolkem pod 1
patronací KSČ 1
Národní fronty 3
fronty - 1
- prostředníkem 1
prostředníkem mezi 1
mezi státem 2
a církví, 1
církví, který 1
pomohl u 1
u věřícího 1
věřícího obyvatelstva 1
obyvatelstva s 1
přijetím nového 1
režimu. Podle 1
Podle konvence 2
konvence ½ 1
½ digit 1
digit může 1
může zobrazit 1
zobrazit pouze 1
pouze nulu 1
nulu nebo 1
nebo jedničku 1
jedničku a 1
a ¾ 1
¾ digit 1
digit číslo 1
číslo od 2
nuly do 1
do dvojky 1
dvojky nebo 1
až osmičky 1
osmičky (nejčastěji 1
(nejčastěji do 1
nebo 5). 1
5). Podle 1
konvence souhlasí 1
souhlasí označení 1
označení kvantového 1
kvantového čísla 1
čísla vůně 1
vůně s 1
označením elektrického 1
elektrického náboje 1
náboje neseného 1
neseného kvarkem 1
kvarkem odpovídající 1
odpovídající vůně. 1
vůně. Podle 1
Podle Köppenovy 1
Köppenovy klasifikace 1
klasifikace podnebí 1
podnebí je 2
zde klima 1
klima vlhké 1
vlhké subtropické 1
subtropické (Cwa). 1
(Cwa). Podle 1
Podle korespondence 1
korespondence se 2
řádu už 1
březnu 1661. 1
1661. Podle 1
Podle křesťanské 1
křesťanské tradice 1
tradice jej 1
jej prefekt 1
prefekt poslal 1
chrámu Jupitera 1
Jupitera aby 1
zde přinesl 1
přinesl oběť. 1
oběť. Podle 1
Podle kroniky 1
kroniky Prostřední 1
Prostřední Suché 1
Suché je 2
první zmínka 4
obci z 1
z „Historie 1
„Historie arcibiskupství 1
arcibiskupství vratislavského“. 1
vratislavského“. Podle 1
Podle Krytona 1
Krytona musí 1
musí existovat 2
existovat ještě 1
co jejich 2
jejich realitu 1
realitu ovládá. 1
ovládá. Podle 1
Podle Kůrky 1
Kůrky nebyla 1
nebyla dotčena 1
dotčena svobodná 1
svobodná politická 1
politická soutěž, 1
soutěž, protože 1
protože hlasování 1
hlasování o 3
o ústavním 1
ústavním zákonu 1
zákonu bylo 1
právě jejím 1
jejím projevem, 1
projevem, nikoli 1
nikoli popřením. 1
popřením. Podle 1
Podle kvalifikačního 1
kvalifikačního listu 1
listu byl 1
byl "zdatný 1
"zdatný muž 1
muž střední 1
střední postavy, 1
postavy, pevného 1
pevného charakteru, 1
charakteru, dobromyslný 1
dobromyslný a 1
a přátelský", 1
přátelský", ovládal 1
ovládal stenografii. 1
stenografii. Podle 1
Podle Lamara 1
Lamara Hunta 1
Hunta se 1
se hlavními 1
hlavními důvody 1
důvody staly 1
staly omezení 1
omezení ze 1
strany Mužské 1
Mužské profesionální 1
profesionální rady 1
rady (Men's 1
(Men's Professional 1
Professional Council), 1
Council), řídící 1
řídící okruh 1
okruh Grand 1
Prix. Podle 1
Podle legend 1
legend choval 1
choval černou 1
černou slepici, 1
slepici, jejímž 1
jejímž prostřednictvím 1
prostřednictvím chtěl 2
chtěl získat 1
získat nesmrtelnost. 1
nesmrtelnost. Podle 1
Podle legendy 2
legendy byla 1
byla Semiramis 1
Semiramis dcerou 1
dcerou rybí 1
rybí bohyně 1
bohyně Derketo 1
Derketo a 1
a smrtelníka. 1
smrtelníka. Podle 1
legendy zde 1
době železné 2
železné sídlo 1
sídlo ulsterského 1
ulsterského hrdiny 1
hrdiny Celtchara 1
Celtchara Mac 1
Mac Ulthechaira. 1
Ulthechaira. Podle 1
Podle Lenina 1
Lenina "pomohla 1
"pomohla vychovat 1
vychovat celou 1
celou první 2
první generaci 3
generaci ruských 1
ruských marxistů". 1
marxistů". Podle 1
Podle Lenky 1
Lenky Vreblové 1
Vreblové není 1
není vnímání 1
vnímání Radoslava 1
Radoslava Rochallyi 1
Rochallyi hravé, 1
hravé, je 1
je vážné, 1
vážné, přímé 1
přímé a 2
a zaměřené 1
zaměřené zaměřené 1
na předmět 1
předmět náhledu. 1
náhledu. Podle 1
Podle libereckých 1
libereckých pramenů 1
pramenů nastoupil 1
listopadu 1938 2
1938 v 3
Liberci jako 1
režisér (viz 1
(viz níže 1
níže soupis 1
soupis díla 1
s odkazy). 1
odkazy). Podle 1
Podle Liber 1
Liber Pontificalis 1
Pontificalis nechal 1
Římě dva 1
dva kostely. 1
kostely. Podle 1
Podle lidového 2
lidového podání 1
má pramen 1
pramen zázračné 1
zázračné léčebné 1
za měsíčných 2
měsíčných nocí 2
nocí se 1
němu scházejí 1
scházejí ke 1
svým rejům 1
rejům čarodějnice. 1
čarodějnice. Podle 1
lidového vyprávění 1
vyprávění vytéká 1
vytéká léčivý 1
pramen studánky 1
studánky zvaný 1
zvaný Poklad, 1
Poklad, díky 1
kterému podle 1
verze vznikl 1
vznikl i 3
samotný kostelík, 1
kostelík, přímo 1
přímo zpod 1
zpod oltáře 1
oltáře kostela, 1
také ukryty 1
ukryty zasypané 1
zasypané krypty 1
krypty naplněné 1
naplněné poklady 1
poklady včetně 1
včetně zlaté 1
zlaté kvočny 1
kvočny se 1
dvanácti kuřaty. 1
kuřaty. Podle 1
Podle literatury, 1
literatury, necitující 1
necitující prameny, 1
prameny, prý 1
prý probošt 1
probošt Zdislav 1
Zdislav začal 1
v Litoměřicích 2
Litoměřicích veřejně 1
veřejně z 1
z kazatelny 1
kazatelny prohlašovat 1
prohlašovat utopené 1
utopené husity 1
husity za 1
za mučedníky 1
mučedníky a 1
a poskytoval 1
poskytoval prý 1
prý i 1
i litoměřickým 1
litoměřickým husitům 1
husitům v 1
v opevněném 1
opevněném proboštství 1
proboštství útulek 1
útulek a 2
a ochranu. 1
ochranu. Podle 1
Podle L. 1
L. N. 1
N. Gumiljova 1
Gumiljova je 1
slovo Šekuj 1
Šekuj Sien-piského 1
Sien-piského původu 1
nelze ho 1
ho přeložit. 1
přeložit. Podle 1
Podle Malebranche 1
Malebranche tedy 1
tedy Bůh 1
Bůh dává 2
dává k 1
dispozici subjektu 1
subjektu pouze 1
ty ideje, 1
ideje, které 1
které právě 1
právě potřebuje. 1
potřebuje. Podle 1
Podle Marcela 1
Marcela Eliáše 1
Eliáše se 1
bitvy neúčastnil. 1
neúčastnil. Podle 1
Podle Marge 1
Marge to 1
byl nejhorší 1
nejhorší výlet, 1
výlet, ale 1
ale Líza 2
Líza jí 1
to vyvrátila 1
vyvrátila tím, 1
že výlet 1
výlet splnil 1
splnil všechna 1
všechna Margina 1
Margina očekávání, 1
očekávání, tedy 1
bude rodina 1
rodina držet 1
držet pohromadě, 1
pohromadě, dá 1
do těla 3
co vzpomínat, 1
vzpomínat, nicméně 1
se dohodli, 1
tomto výletě 1
výletě se 1
nebude mluvit. 1
mluvit. Podle 1
Podle mauthausenských 1
mauthausenských knih 1
knih popravených 1
popravených a 1
a vystavených 1
vystavených úmrtních 1
úmrtních listů 1
listů byli 1
byli vražděni 1
vražděni v 1
2 minutách 1
minutách téměř 1
téměř 9 2
hodin. Podle 1
Podle médií 1
médií zaplatila 1
zaplatila Barcelona 1
Barcelona za 1
za Vidala 1
Vidala 19 1
eur (v 1
přepočtu 486 1
486 milionů 1
milionů korun). 2
korun). Podle 1
Podle mého 1
názoru už 1
už tady 1
tady nejde 1
pouhé bourání 1
bourání křesťanských 1
křesťanských principů, 1
principů, nýbrž 1
likvidaci samotné 1
samotné podstaty 1
podstaty lidství. 1
lidství. Podle 1
Podle mě 1
to strašně 1
strašně kruté, 1
kruté, zneužívat 1
zneužívat pračky. 1
pračky. Podle 1
Podle měření 1
měření z 2
2006 činí 1
činí její 1
její obvod 1
obvod (ve 1
130 cm) 1
cm) přibližně 1
přibližně 950 1
950 cm. 1
cm. Podle 1
Podle metodiky 1
metodiky KČT 1
KČT bývá 1
bývá naučná 1
stezka značena 1
značena bílým 1
bílým čtvercem 1
čtvercem se 1
se šikmým 1
šikmým zeleným 1
zeleným pruhem. 1
pruhem. Podle 1
Podle mezinárodních 1
mezinárodních bezpečnostních 1
předpisů má 1
služba pohotovost 1
pohotovost vždy, 1
když letadla 1
letadla startují 1
startují a 1
a přistávají. 1
přistávají. Podle 1
Podle mínění 1
mínění odborníků 1
odborníků byli 1
byli hráni 1
hráni ve 1
ve slušné 1
slušné kvalitě. 1
kvalitě. Podle 1
Podle místních 1
obyvatel stávala 1
stávala tvrz 1
tvrz na 2
na přiléhající 1
přiléhající zahradě 1
zahradě (dříve 1
(dříve mokřina 1
mokřina při 1
při potoku), 1
potoku), kde 1
kde ještě 1
před nedávnem 1
nedávnem byly 1
byly patrné 1
zbytky valů. 1
valů. Podle 1
Podle místopředsedy 1
místopředsedy ODS 1
a zakladatele 1
zakladatele ODS 1
ODS Josefa 1
Josefa Zieleniece 1
Zieleniece bylo 1
kontě téměř 1
korun, které 1
které Václav 1
Klaus odmítal 1
odmítal vysvětlit. 1
vysvětlit. ; 1
; podle 1
mnoha dobových 1
dobových autorů 1
autorů ho 1
ho nechala 1
nechala otrávit, 1
otrávit, což 1
není nepravděpodobné, 1
nepravděpodobné, ale 1
ale důkazy 1
tvrzení nejsou. 1
nejsou. Podle 1
Podle množství 1
množství unášených 1
unášených pevných 1
částic zaujímá 1
zaujímá Amudarja 1
Amudarja jedno 1
prvních míst 2
Podle Moczarského 1
Moczarského Stroop 1
Stroop takto 1
takto vzpomínal 1
vzpomínal na 1
destrukci varšavské 1
varšavské synagogy: 1
synagogy: "Jaký 1
"Jaký nádherný 1
nádherný pohled! 1
pohled! Podle 1
Podle modernějších 1
modernějších názorů 1
názorů (E. 1
(E. Durkheim) 1
Durkheim) však 1
však zánik 1
zánik tradičních 1
tradičních náboženství 1
náboženství nemusí 1
nemusí vést 1
rozpadu společnosti. 1
Podle moderních 2
moderních dat 1
dat o 3
o příbuznosti 1
příbuznosti pláštěnců, 1
pláštěnců, kopinatců 1
kopinatců a 1
a obratlovců 1
obratlovců si 1
si zřejmě 2
zřejmě můžeme 1
můžeme udělat 1
udělat obrázek, 1
obrázek, jak 1
jak vypadal 1
vypadal primitivní 1
primitivní (rozuměj 1
(rozuměj „evolučně 1
„evolučně původní“) 1
původní“) strunatec. 1
strunatec. Podle 1
moderních výzkumů 1
výzkumů (především 1
(především počítačové 1
počítačové analýzy) 1
analýzy) se 1
je Odyssea 1
Odyssea Iliadou 1
Iliadou silně 1
silně ovlivněna, 1
ovlivněna, ale 1
napsána o 1
o 50–100 1
50–100 let 1
později, snad 1
snad koncem 1
koncem 8. 1
l. Encyklopedie 1
Encyklopedie Antiky, 1
Antiky, heslo 1
heslo Homéros. 1
Homéros. Podle 1
Podle moderního 1
moderního kalendáře 1
kalendáře bychom 1
bychom jej 3
jej nazvali 1
nazvali středou. 1
středou. Podle 1
Podle mughalských 1
mughalských tradic 1
tradic byl 1
byl Nasrullah 1
Nasrullah povinen 1
povinen doložit 1
doložit svůj 1
svůj rodokmen 1
rodokmen předků 1
předků až 1
sedm generací 1
generací zpět. 1
zpět. Podle 1
Podle nacistických 1
nacistických kritérií 1
a rasové 1
rasové zkoušky, 1
zkoušky, která 1
která následuje 2
po vyhnání, 1
vyhnání, jsou 1
jsou nežidovské 1
nežidovské populace 1
populace z 1
z regionu 2
regionu rozděleny 1
čtyř skupin 2
s rozdílným 1
rozdílným osudem. 1
osudem. Podle 1
Podle nálezů 1
nálezů šlo 1
o trojlodní 1
trojlodní stavbu, 1
stavbu, což 1
což dokládají 1
dokládají objevené 1
objevené základy 1
základy tří 1
tří párů 1
párů pilířů 1
pilířů arkád 1
arkád oddělující 1
oddělující hlavní 1
loď od 1
od postranních. 1
postranních. Podle 1
Podle náměstí 1
právě měla 1
původně stanice 1
metra jmenovat. 1
jmenovat. Podle 1
Podle náměstka 1
náměstka ústředního 1
ústředního školního 1
inspektora Ondřeje 1
Ondřeje Andryse 1
Andryse se 1
ale případy 1
případy šikany 1
šikany daří 1
daří mnohem 1
více odhalovat, 1
odhalovat, což 1
má ukazovat 1
ukazovat na 3
na vzrůstající 1
vzrůstající kvalitu 1
kvalitu preventivních 1
preventivních programů 1
a aktivit. 1
aktivit. Podle 1
Podle následujícího 1
následujícího odstavce 1
odstavce 4 1
4 pak 1
pak „za 1
„za rozhodnutí 1
rozhodnutí prezidenta 1
prezidenta republiky, 2
republiky, které 1
které vyžaduje 3
vyžaduje spolupodpis 1
spolupodpis předsedy 1
jím pověřeného 2
pověřeného člena 1
člena vlády, 1
vlády, odpovídá 1
odpovídá vláda.“ 1
vláda.“ Podle 1
Podle nastavení 1
nastavení obvodu 1
může opět 1
opět vygenerovat 1
vygenerovat signál 1
signál INTR. 1
INTR. Podle 1
Podle nauk 1
nauk mahájány 1
mahájány je 1
nazýván arahantem 1
arahantem praktikující, 1
praktikující, který 1
překonal utrpení 1
utrpení ale 1
ale zůstává 3
neutrálním stavu 1
stavu mysli. 1
mysli. Podle 1
Podle návrhu 3
návrhu Jano 1
Jano Köhlera 1
Köhlera v 1
1928 vymaloval 1
vymaloval interiér 1
interiér Antonín 1
Antonín Sychra 1
Sychra a 1
a malba 1
malba byla 1
obnovena ještě 1
a 1973. 1
1973. Podle 1
návrhu Josefa 1
Josefa Winterhaldera 1
Winterhaldera je 1
roce 1739 6
1739 zhotovil 1
zhotovil vídeňský 1
vídeňský zlatník 1
zlatník Jan 1
Josef Wirth. 1
Wirth. Podle 1
návrhu profesora 1
profesora Piccarda 1
Piccarda jej 1
jej postavila 1
postavila švýcarská 1
švýcarská firma 1
firma Riedinger 1
Riedinger a 1
Švýcarsku byl 1
také registrován. 1
registrován. Podle 1
Podle názoru 3
názoru K. 1
K. Segviće 1
Segviće z 1
byla hrobka 1
hrobka vytvořena 1
vytvořena „teprve 1
„teprve nedávno“. 1
nedávno“. Podle 1
názoru některých 1
některých literárních 2
literárních vědců 1
vědců je 2
to možné 1
možné na 3
základě vnitrotextových 1
vnitrotextových ukazatelů. 1
ukazatelů. Podle 1
názoru pravoslavných 1
pravoslavných uzurpuje 1
uzurpuje dogmatem 1
dogmatem o 1
o neomylnosti 1
neomylnosti římský 1
římský papež 1
papež postavení, 1
postavení, které 1
v Církvi 1
Církvi pouze 1
pouze Duch 1
Duch Svatý. 1
Svatý. Podle 1
Podle názvu 1
názvu firmy 1
firmy se 3
se ujalo 2
ujalo jejich 1
jejich lidové 1
označení Kuka. 1
Kuka. Podle 1
Podle něho 4
zkonfiskován i 1
ostatní majetek 1
majetek Němců 1
a Maďarů, 1
Maďarů, např. 1
např. vybavení 1
vybavení městských 1
městských paláců 1
paláců nebo 1
nebo vil 1
vil včetně 1
včetně uměleckých 1
děl. Podle 1
něho hrabě 1
hrabě Schaumburk 1
Schaumburk kapli 1
kapli jen 1
jen poopravil. 1
poopravil. Podle 1
něho je 1
je darwinismus 1
darwinismus spíše 1
spíše aristokratickou 1
aristokratickou naukou, 1
naukou, učí 1
učí prvenství 1
prvenství lepších 1
lepších jedinců 1
ani demokratický, 1
demokratický, natož 1
natož socialistický. 1
socialistický. Podle 1
něho se 3
se kardinálové 1
kardinálové musí 1
musí sejít 1
sejít nejpozději 1
nejpozději 10 1
10 dní 3
smrti papeže, 1
papeže, během 1
během volby 1
jsou osamoceni, 1
osamoceni, jídlo 1
jim podáváno 1
podáváno zvláštním 1
zvláštním oknem 1
a pakliže 1
pakliže papež 1
papež není 1
není zvolen 1
pěti dnů, 1
dnů, dostávají 1
dostávají jen 1
jen chléb, 1
chléb, vodu 1
a víno. 2
víno. Podle 1
Podle nejaktuálnějšího 1
nejaktuálnějšího výzkumu 1
výzkumu společnosti 1
společnosti DiaNeosis 1
DiaNeosis z 1
2016 by 1
by 50 1
% Řeků 1
Řeků podpořilo 1
podpořilo stejnopohlavní 1
Podle nejasné 1
nejasné zmínky 1
zmínky kanovníka 1
kanovníka vyšehradského 1
vyšehradského není 1
ještě den 1
střetnutím pokusil 1
pokusil vést 1
vést jednání 1
o smíru, 1
smíru, nicméně 1
nicméně jediným 1
jediným výsledkem 1
byla výzva 1
výzva k 3
jeho abdikaci. 1
abdikaci. Podle 1
Podle něj 16
něj by 2
by dokument 1
dokument mohl 1
mohl českou 1
společnost spojovat. 1
spojovat. Podle 1
byla čerstvě 1
čerstvě ostříhána, 1
ostříhána, představila 1
představila se 1
jako Barbarella 1
Barbarella a 1
a tvrdila, 2
že prodává 1
prodává výrobky 2
výrobky Avonu. 1
Avonu. Podle 1
bylo čtyřicet 1
čtyřicet příslušníku 1
příslušníku legie 1
legie odsouzeno 1
odsouzeno pro 1
svou křesťanskou 1
víru k 1
k umrznutí 1
umrznutí na 1
zamrzlé jezerní 1
jezerní hladině. 2
hladině. Podle 1
byl vliv 1
vliv těchto 1
velmi důležitý, 1
důležitý, „protože 1
„protože žijí 1
blízkosti našeho 1
našeho budovatelského 1
budovatelského úsilí 1
míry v 2
něm jsou 1
jsou partnery.“ 1
partnery.“ Podle 1
něj čin 1
s náboženstvím. 1
náboženstvím. Podle 1
dáno historickým 1
historickým utvářením 1
utvářením Země, 1
Země, kdy 1
byly hory 1
hory obklopené 1
obklopené moři 1
skupiny rostlin 2
rostlin byly 1
původně odkázány 1
na omezené 1
omezené prostory 1
prostory v 4
okolí jejich 1
jejich vrcholků. 1
vrcholků. Podle 1
vzniku kapitálu 1
kapitálu potřeba, 1
aby člověk 2
člověk abstinoval 1
abstinoval od 1
od konečné 2
konečné spotřeby. 1
spotřeby. Podle 1
pouze práce 1
práce konečným 1
konečným zdrojem 1
zdrojem hodnoty 1
pouze náklady 1
náklady práce 1
jsou mírou 1
mírou hodnoty. 1
hodnoty. Podle 1
také žaloba 1
žaloba pojmenována 1
pojmenována (actio 1
(actio Publiciana 1
Publiciana in 1
in rem). 1
rem). Podle 1
něj lze 1
lze význam 1
význam uměleckého 1
uměleckého díla 2
díla pochopit 1
pochopit jen 1
jen tím, 1
že srovnáváme 1
srovnáváme - 1
například frontální 1
frontální a 1
boční pohled, 1
pohled, nebo 1
nebo pohled 1
pohled celkový 1
celkový a 1
a pohled 1
pohled jen 1
část díla. 1
díla. Podle 1
něj nás 1
nás tedy 1
tedy zajímají 1
zajímají druzí 1
druzí lidé 1
lidé pouze 1
jako poskytovatelé 1
poskytovatelé služeb, 1
služeb, kteří 1
kteří náš 1
náš zajímají 1
zajímají jenom 1
jenom do 1
dokud je 3
nás prospěšné. 1
prospěšné. Podle 1
něj není 3
by přišel 2
přišel nemajetný; 1
nemajetný; přinesl 1
přinesl s 1
sebou 6000 1
6000 zlatých 2
zlatých od 1
od knížete 1
knížete Thurna. 1
Thurna. Podle 1
stejného útočníka 1
u zničených 1
zničených základen 1
základen Federace. 2
Federace. Podle 1
také MTV 1
MTV zdála 1
zdála videa 1
videa k 1
„ Podle 1
Podle největší 1
– Podle 1
něj vězení 1
vězení není 1
není řešením, 1
řešením, protože 1
protože nejenže 1
nejenže přibližně 1
% věznů 1
věznů se 1
se proviní 1
proviní znovu, 1
znovu, ale 1
také vězení 1
vězení často 1
často dehumanizuje 1
dehumanizuje lidi. 1
něj více 1
% čtenářů 1
čtenářů hlasovalo 1
pro Tomia 1
Tomia Okamuru. 1
Okamuru. Podle 1
Podle Nejvyššího 1
soudu se 1
pojem „fašistická 1
„fašistická minulost“ 1
minulost“ rovná 1
rovná prohlášení, 1
osoba má 1
má fašistickou 1
fašistickou minulost. 1
minulost. Podle 1
některých analytiků 1
analytiků je 1
je procento 1
procento všech 1
velkých žánrů 1
žánrů v 1
v celosvětově 1
celosvětově nejprodávanějších 1
nejprodávanějších fyzických 1
fyzických videohrách 1
videohrách rozděleno 1
rozděleno následovně. 1
následovně. Podle 1
některých autorů 1
autorů lze 1
českém algonkiu 1
algonkiu předpokládat 1
předpokládat vedle 1
vedle této 1
fáze ještě 1
ještě horotvornou 1
horotvornou fázi 1
fázi starší, 1
starší, která 1
naznačena přítomností 1
přítomností důležitého 1
důležitého slepencového 1
slepencového horizontu 1
horizontu – 1
– slepenců 1
slepenců dobříšských. 1
dobříšských. Podle 1
některých badatelů 1
badatelů musel 1
průběhu miocénu 1
miocénu poněkud 1
vyšší tlak 1
tlak vzduchu, 1
vzduchu, jinak 1
podobně velcí 1
velcí ptáci 1
ptáci nejspíš 1
nejspíš vůbec 1
vůbec nevznesli 1
nevznesli ze 1
země. Podle 2
některých buddhistických 1
buddhistických textů, 1
textů, jako 1
je Ašókavadana, 1
Ašókavadana, zaujal 1
zaujal Pušjamitra 1
Pušjamitra vůči 1
vůči buddhismu 1
buddhismu nepřátelský 1
nepřátelský postoj 1
a buddhisty 1
buddhisty měl 1
dokonce pronásledovat. 1
pronásledovat. Podle 1
historiků ale 1
ale teze 1
teze o 1
o Václavu 1
Václavu Hankovi 1
Hankovi jako 1
jako tvůrci 1
tvůrci Rukopisu 1
Rukopisu královédvorského 1
královédvorského není 1
příliš pravděpodobná 1
pravděpodobná a 1
po skutečném 1
skutečném autorovi 1
autorovi bude 1
třeba dále 1
dále pátrat. 1
pátrat. Podle 1
historiků zastínila 1
zastínila svého 1
otce i 1
také malířkami. 1
malířkami. Podle 1
některých komentátorů 1
komentátorů Drahoš 1
Drahoš myslel 1
myslel frázi 1
frázi „prezidentem 1
„prezidentem dolních 1
dolních deseti 1
deseti milionů“ 1
milionů“ ironicky, 1
ironicky, ale 1
nich to 3
tak nevyznělo. 1
nevyznělo. Podle 1
některých moderních 1
moderních teorií 1
teorií k 1
dojít velmi 1
rychle v 1
kdy Neptun 1
Neptun putoval 1
putoval sluneční 1
sluneční soustavou 1
soustavou na 1
vzdálenější dráhu 1
dráhu a 2
svou gravitací 1
gravitací rozptýlil 1
rozptýlil mnoho 1
mnoho těles 1
těles tehdejšího 1
tehdejšího Kuiperova 1
Kuiperova pásu. 1
pásu. Podle 1
názorů hraje 1
budování psychologických 1
psychologických a 2
sociálních vztahů 1
vztahů důležitější 1
důležitější roli 1
roli svobodná 1
svobodná volba 1
volba než 1
než biologická 1
biologická vazba 1
vazba či 1
či právní 1
právní zakotvení. 1
zakotvení. Podle 1
odhadů má 1
má toto 2
Brazílii až 1
milionů stoupenců. 1
stoupenců. Podle 1
některých polských 1
polských legend 1
legend měli 1
měli čerti 1
čerti jednu 1
nohu zakončenou 1
zakončenou kuřecím 1
kuřecím pařátem, 1
pařátem, což 1
by evokovalo 1
evokovalo právě 1
právě zkamenělé 1
zkamenělé tříprsté 1
tříprsté stopy. 1
stopy. Podle 1
kostel dřevěný, 1
dřevěný, požárem 1
požárem byl 1
zničen a 2
postaven nový, 2
nový, kamenný. 1
kamenný. Podle 1
o nehodu, 2
nehodu, podle 1
podle jiných 3
jiných o 1
o sebeobětování 1
sebeobětování za 1
pána, neboť 1
neboť věštci 1
věštci tvrdili, 1
prodlouží císařův 1
císařův život. 1
život. Podle 1
některých teologů 1
teologů ve 1
skutečnosti není 1
není agnosticismus 1
agnosticismus prakticky 1
prakticky možný, 1
neboť člověk 1
žít pouze 1
pouze tak, 1
kdyby Boha 1
Boha nebylo 1
nebylo („etsi 1
(„etsi Deus 2
Deus non 1
non daretur“) 1
daretur“) nebo 1
je („etsi 1
Deus daretur“). 1
daretur“). Podle 1
tvrzení poskytuje 1
poskytuje Izrael 1
Izrael zdravotnickou 1
zdravotnickou pomoc 1
pomoc i 1
i protiasadovským 1
protiasadovským rebelům 1
rebelům a 1
Izraeli. Podle 1
některých údajů 2
údajů bazilišky 1
bazilišky odpuzuje 1
odpuzuje routa 1
routa nebo 1
nebo levandule. 1
levandule. Podle 1
totiž dříve 1
okolí nacházely 1
nacházely rozsáhlé 1
rozsáhlé dubové 1
dubové lesy, 1
lesy, jiné 1
jiné prameny 2
prameny hovoří 1
o odvození 1
odvození od 2
od výrazu 1
výrazu pro 1
dělníky specializované 1
na kácení 2
kácení a 2
zpracování dřeva, 1
dřeva, převážně 1
převážně dubů. 1
dubů. Podle 1
některých výkladů 1
výkladů představovaly 1
představovaly tyto 1
tyto pohřební 1
pohřební masky 1
masky duše 1
duše zemřelých 1
zemřelých předků 1
předků a 2
jejich reje 1
reje měly 1
měly zastrašit 1
zastrašit či 1
či zmást 1
zmást duchy 1
duchy a 1
a démony, 1
démony, kteří 1
při pohřbu 1
pohřbu ohrožovali 1
ohrožovali přítomné 1
přítomné pozůstalé. 1
pozůstalé. Podle 1
zdrojů jej 1
jej sestřelil 1
sestřelil Arthur 1
Arthur Roy 1
Roy Brown 1
Brown (kanadské 1
(kanadské eso 1
eso s 1
s 10 1
10 sestřely), 1
sestřely), pravděpodobněji, 1
pravděpodobněji, dle 1
dle charakteru 1
charakteru zranění, 1
zranění, ho 1
však zasáhla 1
zasáhla náhodná 1
náhodná střela 1
střela z 1
z pozemních 2
pozemních kulometů 1
kulometů australské 1
australské baterie, 1
baterie, neboť 1
neboť letěl 1
letěl příliš 1
blízko země. 1
autorem skladby 1
skladby Píseň 1
Píseň posměšná 1
posměšná na 1
na Jana 1
Jana Augustu. 1
Augustu. Podle 1
některých zdrojů, 1
zdrojů, například 1
například Frederik 1
a Petersen, 1
Petersen, se 1
válce moderní 1
moderní manga 1
manga vyvinula 1
vyvinula z 1
z toba-e 1
toba-e a 1
a ukijo-e. 1
ukijo-e. Podle 1
Podle německého 1
německého televizního 1
televizního kanálu 1
kanálu n-tv 1
n-tv Scully 1
Scully znásilnil 1
znásilnil 75 1
75 dětí. 1
Podle neoficiálních 1
neoficiálních zdrojů 1
a rozšířených 1
rozšířených domněnek 1
domněnek byl 1
době socialismu 1
socialismu budován 1
budován jako 1
sídlo armády 1
armády nebo 1
nebo ministerstva 1
obrany pro 1
případ války. 1
války. Podle 1
Podle Neurathova 1
Neurathova názoru 1
názoru rozdíl 1
velikosti neumožňuje 1
neumožňuje přesné 1
přesné srovnání 1
srovnání (co 1
(co se 1
srovnává výška 1
výška délka 1
délka nebo 1
nebo plocha? 1
plocha? Podle 1
Podle nezávislého 1
nezávislého amerického 1
amerického badatele 1
Paula dosahovali 1
dosahovali zástupci 1
druhu I. 1
I. bernissartensis 1
bernissartensis délky 1
kolem 8 1
8 metrů 2
asi 3200 1
3200 kg. 1
kg. Podle 1
Podle nezávislých 1
nezávislých zahraničních 1
zahraničních pozorovatelů 1
pozorovatelů nesplňovalo 1
nesplňovalo referendum 1
o podobě 3
podobě vlajky 1
vlajky základní 1
základní demokratické 1
demokratické principy. 1
principy. Podle 1
Podle ní 7
byla osada 1
osada Přebuz 1
Přebuz založena 1
roku 1347 1
1347 německými 1
kolonisty. Podle 1
Podle nich 5
byla káva 1
káva něčím, 1
být připraveno 1
připraveno na 1
místě, přestože 1
přestože zadarmo 1
zadarmo dávali 1
dávali vzorky 1
vzorky předem 1
připravených nápojů. 1
nápojů. Podle 1
zařadit Predmier 1
Predmier mezi 1
nejstarší obce 1
obce Žilinského 1
Žilinského kraje. 1
kraje. Podle 1
nich není 2
není opřen 1
opřen o 1
o skutečnosti, 1
skutečnosti, které 1
dají vyčíst 1
vyčíst z 1
z Tanachu. 1
Tanachu. Podle 1
byl Dogbagrigenu 1
Dogbagrigenu bratrem, 1
bratrem, který 1
který obdržel 3
obdržel Dahome, 1
Dahome, a 1
a Dakodonou 1
Dakodonou jeho 1
synem. Podle 2
nich vyvolání 1
vyvolání pozitivní 1
pozitivní nálady 1
nálady podporuje 1
podporuje divergentní 1
divergentní myšlení 2
v raných 2
raných fázích 2
fázích tvorby 1
tvorby nápadu. 1
nápadu. Podle 1
jsou pažních 1
pažních kosti 1
kosti pygmejských 1
pygmejských populací 1
populací obvykle 1
obvykle pootočené 1
pootočené podobně 1
lidí běžné 1
běžné výšky. 1
výšky. Podle 1
se Španělsko 1
Španělsko stalo 1
stalo až 3
až domovem 1
domovem jeho 1
jeho ostatků. 1
ostatků. Podle 1
ní si 2
si vždycky 1
vždycky něco 1
něco našel, 1
našel, aby 1
být nespokojený, 1
nespokojený, i 1
v bavlnce. 1
bavlnce. Podle 1
o „společenstvo 1
„společenstvo s 1
s ručením 3
ručením neomezeným“, 1
neomezeným“, tj. 1
tj. všichni 1
členové ručili 1
ručili za 1
za závazky 1
závazky celým 1
svým majetkem. 1
majetkem. Podle 1
tomto jezírku 1
jezírku topil 1
topil vodník 1
vodník selata. 1
selata. Podle 1
ní získalo 2
získalo město 4
město svůj 1
název. Podle 1
Podle Norberta 1
Norberta Henrichse 1
Henrichse je 1
je informační 1
informační věda 1
o organizování 1
organizování znalostí, 1
znalostí, s 1
velkým praktickým 1
praktickým potenciálem. 1
potenciálem. Podle 1
Podle norem 1
norem STANAG 1
STANAG 4569 1
4569 by 1
mělo pancéřování 1
pancéřování odpovídat 1
odpovídat stupni 1
stupni 4 1
4 (odolné 1
(odolné 14,5 1
14,5 mm 1
mm munici), 1
munici), resp. 1
resp. 5 1
5 (odolné 1
(odolné munici 1
munici kalibru 1
kalibru 25 1
25 mm). 2
mm). Podle 1
Podle novějších 1
novějších názorů 1
názorů pochází 1
oblasti jižně 1
od gemerika, 1
gemerika, kde 1
kde tvořilo 1
tvořilo šelf 1
šelf Meliatského 1
Meliatského oceánu 1
oceánu a 5
jeho uzavření 2
uzavření přesunuto 1
přesunuto na 1
sever. Podle 1
Podle novější 1
novější úpravy 1
úpravy tuto 1
funkci plní 1
plní záhy 1
záhy dosazovaný 1
dosazovaný administrátor. 1
administrátor. Podle 1
Podle nové 1
nové smlouvy 1
smlouvy získá 1
získá KŽC 1
KŽC Doprava 1
Doprava ročně 1
ročně 25,79 1
25,79 milionu 1
za stejný 1
počet ujetých 1
ujetých kilometrů 1
kilometrů místo 1
místo dosavadních 1
dosavadních zhruba 1
zhruba 14 1
korun ročně. 1
Podle novinářů 1
novinářů byly 1
ze zprávy 1
zprávy odstraněny 1
odstraněny důležité 1
důležité dokumenty 1
dokumenty (např. 1
(např. originály 1
originály radarových 1
radarových obrazů), 1
obrazů), zpochybňují 1
zpochybňují velikost 1
velikost oblasti 1
oblasti rozptylu 1
rozptylu trosek 1
trosek vzhledem 1
k výšce 1
výšce pádu 1
pádu letadla. 1
letadla. Podle 1
Podle novin 1
novin The 1
The Guardian 2
Guardian má 1
má univerzita 1
univerzita nejlepší 1
nejlepší katedry 1
katedry fyziky 1
a astronomie, 1
astronomie, mezinárodních 1
mezinárodních vztahů, 1
vztahů, informatiky 1
matematiky ve 1
Británii. Podle 1
Podle nových 1
nových architektonických 1
architektonických představ 1
představ by 1
by prostředek 1
prostředek čtvercového 1
čtvercového nádvoří 1
nádvoří o 1
o straně 2
straně 500 1
metrů, byl 1
byl uvolněn 2
uvolněn pouze 1
pro zeleň. 1
zeleň. Podle 1
Podle obce 1
obce jde 1
jde pohodlná 1
pohodlná erární 1
erární silnice 1
silnice od 1
od Prahy 1
Prahy ku 1
ku Mělníku, 1
Mělníku, od 1
odbočuje „u 1
„u Křížku“ 1
Křížku“ silnice 1
silnice okresní, 1
okresní, ubírající 1
ubírající se 1
se skrze 1
skrze Libiš 1
Libiš k 1
v Neratovicích… 1
Neratovicích… Podle 1
Podle Obce 1
Obce křesťanů 1
křesťanů mají 1
mají posilovat 1
posilovat člověka 1
člověka ve 1
ve specifických 1
specifických životních 2
životních situacích, 1
situacích, ovšem 1
ovšem nepůsobí 1
nepůsobí samy 1
sobě, nýbrž 1
nýbrž vyžadují 1
vyžadují účast 1
účast vůle 1
vědomí člověka. 1
člověka. Podle 1
Podle obecní 1
obecní kroniky 1
kroniky drželi 1
drželi Haugkové 1
Haugkové svobodný 1
svobodný dvůr 1
dvůr do 1
roku 1708. 1
1708. Podle 1
Podle objevitelů 1
objevitelů se 1
jedná spíše 1
o samce, 1
samce, zejména 1
podle celkově 1
celkově robustní 1
robustní lebky 1
lebky a 2
velmi výrazného 1
výrazného nadočnicového 1
nadočnicového valu. 1
valu. Podle 1
Podle odborníků 1
odborníků z 1
z Ministerstva 1
vnitra hnutí 1
hnutí zorganizovalo 1
zorganizovalo několik 1
několik demonstrací, 1
demonstrací, ale 1
ale zájem 1
jeho aktivity 5
aktivity bude 1
bude podle 1
nich spíše 1
spíše upadat. 1
upadat. Podle 1
Podle odhadů 9
odhadů CRIF 1
CRIF z 1
z října 2
měl počet 1
počet nově 1
nově zaregistrovaných 1
zaregistrovaných firem 1
firem za 1
za celý 2
2017 poprvé 1
historii České 1
republiky přesáhnout 1
přesáhnout počet 1
počet 30 1
30 000. 1
000. Podle 1
odhadů Muzea 1
Muzea holocaustu 1
holocaustu ve 1
Washingtonu zavraždili 1
zavraždili ustašovci 1
ustašovci v 1
táboře 77 1
77 až 1
až 99 1
99 tisíc 1
osob. Podle 2
odhadů padlo 1
padlo 100 1
200 palestinských 1
palestinských bojovníků, 1
bojovníků, 100 1
100 jich 1
zraněno a 1
150 zajato 1
zajato izraelskou 1
izraelskou armádou. 1
armádou. Podle 1
odhadů sem 1
sem byly 3
uloženy ostatky 1
ostatky více 1
než miliónu 1
miliónu lidí. 1
lidí. Podle 5
odhadů se 1
v kostnici 1
kostnici nachází 1
nachází ostatky 1
ostatky kolem 1
kolem padesáti 2
tisíc jedinců. 1
jedinců. Podle 1
odhadů zahynulo 1
zahynulo kolem 3
kolem 155 1
155 až 1
200 lidí. 2
odhadů ze 1
2018 by 1
by lanovka 1
lanovka mohla 1
lety 2023 1
2023 a 1
a 2024. 1
2024. Podle 1
odhadů žije 1
2012 ve 2
městě mezi 1
13 tisíci 1
tisíci obyvateli. 1
obyvateli. Podle 1
odhadů z 1
má město 2
město přibližně 2
přibližně 16 3
16 444 1
444 obyvatel. 2
obyvatel. Podle 17
Podle odst. 1
odst. 42 1
42 mohli 1
mohli majitelé 1
majitelé své 1
své otroky 1
otroky spoutat 1
spoutat do 1
do železných 1
železných okovů 1
okovů a 1
mohli je 1
je bít, 1
bít, zakázáno 1
zakázáno bylo 1
pouze mrzačení 1
mrzačení s 1
s trvalými 1
trvalými následky. 1
následky. Podle 1
Podle oficiálních 5
oficiálních stránek 1
stránek spolku 1
možné jeho 1
aktivity podpořit 1
podpořit buď 1
jako dárce, 1
dárce, nebo 1
přímo podílet 1
podílet na 6
jeho činnosti. 2
činnosti. Podle 1
oficiálních údajů 2
údajů při 1
tomto incidentu 1
incidentu zemřelo 1
zemřelo 334 1
334 civilistů, 1
civilistů, z 1
toho 186 1
186 dětí, 1
dětí, a 1
a stovky 2
stovky dalších 1
dalších jich 1
jich byly 1
byly zraněny. 2
zraněny. Podle 1
oficiálních výsledků 2
výsledků byly 1
čtyři otázky 1
otázky schváleny 1
schváleny nejméně 1
nejméně třemi 1
třemi čtvrtinami 1
čtvrtinami hlasů, 1
hlasů, přičemž 1
volební účast 2
účast dosáhla 3
dosáhla 64,8 1
64,8 %. 1
%. Podle 3
výsledků dostal 1
dostal více 1
než 15,4 1
15,4 milionu 2
milionu hlasů, 1
hlasů, o 1
milionu víc 1
než poražený 1
poražený Goodluck 1
Goodluck Jonathan. 1
Jonathan. Podle 1
zdrojů bylo 1
období „rostoucího 1
„rostoucího napětí“ 1
napětí“ v 1
rámci politicky 1
politicky motivovaného 1
motivovaného násilí 1
násilí 330 1
330 lidí 1
lidí zavražděno 1
zavražděno a 1
a 1511 1
1511 zraněno, 1
zraněno, došlo 1
ke 113 1
113 generálním 1
generálním stávkám 1
stávkám a 1
zničení 160 1
160 náboženských 1
náboženských staveb. 1
staveb. Podle 1
Podle oficiálního 1
oficiálního číslování 1
číslování pařížských 1
pařížských městských 1
městských čtvrtí 1
čtvrtí mají 1
mají tyto 2
tyto čtvrtě 1
čtvrtě čísla 1
čísla 65-68. 1
65-68. Podle 1
Podle Onderky 1
Onderky by 1
by pak 9
bylo nejlepší, 1
nejlepší, kdyby 1
se městu 2
městu podařilo 1
podařilo najít 1
najít soukromého 1
soukromého investora. 1
investora. Podle 1
Podle opozice 1
opozice se 1
se Staněk 1
Staněk odvoláním 1
odvoláním Fajta 1
Fajta snažil 1
snažil zavděčit 1
zavděčit prezidentovi 1
prezidentovi Miloši 1
Miloši Zemanovi. 1
Zemanovi. Podle 1
Podle organiků 1
organiků se 1
na kobalt 1
kobalt vázal 1
vázal amoniak 1
amoniak kovalentní 1
kovalentní vazbou 1
vazbou a 1
několik amoniakových 1
amoniakových skupin 1
skupin za 1
sebou. Podle 1
Podle originálního 1
originálního popisu 1
od H. 2
H. rhodopensis 1
rhodopensis liší 1
liší celkově 1
celkově menší 1
menší velikostí, 1
velikostí, na 1
líci lysými 1
lysými listy, 1
listy, menšími 1
menšími květy, 1
květy, užšími 1
užšími kališními 1
kališními lístky, 1
lístky, tmavě 1
tmavě modrou 1
modrou korunou 1
korunou a 2
a protáhlými 1
protáhlými tobolkami. 1
tobolkami. Podle 1
Podle Ottova 2
Ottova slovníku 2
slovníku naučného 1
naučného jde 1
jde založení 1
založení Berouna 1
Berouna hluboko 1
do minulosti. 2
minulosti. Podle 1
slovníku OSN, 1
OSN, sv. 1
sv. 7, 1
7, str. 1
str. 744. 1
744. se 1
se obdobné 1
obdobné slovo 1
slovo vyskytuje 1
slovanských jazycích 1
jazycích a 2
a odvozuje 1
od "dobytý" 1
"dobytý" tj. 1
tj. získaný 1
získaný vlastním 1
vlastním úsilím. 1
úsilím. Podle 1
Podle palestinského 1
palestinského ministerstva 1
ministerstva zdravotnictví 1
zdravotnictví intenzivní 1
intenzivní útoky 1
útoky v 1
byl Goldin 1
Goldin unesen 1
unesen způsobily 1
způsobily smrt 3
smrt nejméně 1
nejméně 112 1
112 Palestinců. 1
Palestinců. Podle 1
Podle pamětníků 1
pamětníků mrtví 1
mrtví vězni 1
vězni byli 2
byli pohřbíváni 1
pohřbíváni pod 1
pod ledem 1
ledem zamrzlé 1
zamrzlé zátoky. 1
zátoky. Podle 1
Podle písemných 2
je usedlost 2
usedlost uváděna 1
uváděna při 1
prodeji v 1
roce 1605. 1
1605. Podle 1
pramenů pocházejících 1
z 15.–17. 1
15.–17. Podle 1
Podle plánů 2
plánů Antona 1
Antona Gepperta 1
Gepperta byl 1
o vstupní 1
vstupní halu 1
halu a 1
upravena fasáda. 1
fasáda. Podle 1
roky 2014–2020 1
2014–2020 plánuje 1
plánuje Technické 1
muzeum upravit 1
upravit hangáry 1
hangáry na 1
přístupný depozitář. 1
depozitář. Podle 1
Podle plánu 1
plánu z 1
roku 1811 3
1811 vyhotoveného 1
vyhotoveného měřičem 1
měřičem Markem 1
Markem měla 1
měla hráz 1
hráz svrchní 1
svrchní přepadové 1
přepadové jarky 1
jarky po 1
okrajích hráze. 1
hráze. Podle 1
Podle početných 1
početných asijských 1
asijských a 1
a skromných 1
skromných afrických 1
afrických nálezů 1
nálezů existují 1
dvě teorie 1
o místě 4
místě vzniku. 1
vzniku. Podle 1
Podle počtu 3
počtu bodů 2
bodů se 4
tomuto semaforu 1
semaforu říká 1
říká negenoog 1
negenoog („devítioko“). 1
(„devítioko“). Podle 1
počtu dveří 1
tyto vozy 3
vozy označují 1
jako třídveřové 1
třídveřové či 1
či pětidveřové. 1
pětidveřové. Podle 1
počtu scén 1
scén mohla 1
mohla klidně 1
klidně trvat 1
trvat pouze 1
dní. Podle 1
Podle pokladní 1
pokladní a 1
a jednatelské 1
jednatelské zprávy 1
zprávy měl 1
spolek k 1
31. XII. 1
XII. Podle 1
Podle policejní 1
policejní příhlášky 1
příhlášky žila 1
žila rodina 2
na Žižkově, 1
Žižkově, ve 1
ve Štítného 1
Štítného ulici. 1
ulici. Podle 1
Podle policie 1
policie ČR 1
se případy 1
případy skimmingu 1
skimmingu v 1
Česku vyskytují 1
vyskytují zejména 1
a Středočeském 1
Středočeském kraji. 2
kraji. Podle 1
Podle policisty 1
policisty Michala 1
Michala Lašky, 1
Lašky, který 1
který vyslýchal 1
vyslýchal pozůstalé, 1
pozůstalé, kteří 1
kteří jako 1
jako děti 3
děti nosili 1
nosili svým 1
do dobronínské 1
dobronínské hasičárny 1
hasičárny jídlo, 1
jídlo, ale 1
ale 20. 1
května už 1
tam nebyli. 1
nebyli. Podle 1
Podle polohy 1
polohy vřeten 1
vřeten se 1
se honovací 1
honovací stroje 1
stroje dělí 1
svislé a 1
a vodorovné, 1
vodorovné, podle 1
podle počtu 6
počtu vřeten 1
vřeten na 1
na jednovřetenové 1
jednovřetenové a 1
a vícevřetenové. 1
vícevřetenové. Podle 1
Podle poloměru 1
poloměru sextantu 1
sextantu by 1
by výška 1
výška musela 1
mohlo způsobit, 1
způsobit, že 1
budova bude 1
bude příliš 1
příliš vysoká 1
potenciálně spadnout. 1
spadnout. Podle 1
Podle popisu 1
popisu z 1
1725 byla 1
byla usedlost 2
usedlost ohrazena 1
ohrazena novou 1
novou zdí. 1
zdí. Podle 1
Podle posledního 2
posledního sčítání 2
2013 žilo 3
v Mostaru 1
Mostaru 64 1
64 301 1
301 obyvatel, 1
širším městě 1
městě 105 1
105 797 1
797 obyvatel. 1
sčítání má 1
má 1 2
1 947 1
947 obyvatel. 1
Podle poslední 1
vůle ze 1
ledna 1922 2
1922 odkázala 1
odkázala své 1
své dědictví 2
dědictví sirotčinci 1
sirotčinci ve 1
Florencii. Podle 1
Podle potřeby 1
a indikace 1
indikace se 1
používá cévkování 1
cévkování jednorázové 1
jednorázové či 1
či permanentní. 1
permanentní. Podle 1
Podle povahy 1
povahy služby 1
jsou čísla 1
čísla poskytována 1
poskytována buď 1
jedné číselné 1
a vyvolávána 1
vyvolávána postupně 1
postupně podle 1
podle čísla, 1
čísla, nebo 1
druhu požadavku 1
požadavku rozlišována 1
rozlišována a 1
a algoritmus 1
algoritmus systému 1
může zohledňovat, 1
zohledňovat, který 1
který pracovník 1
schopen kterou 1
kterou službu 1
službu poskytnout. 1
poskytnout. Podle 1
Podle pověry 1
pověry byli 1
jeho zdí 1
zdí pohřbeni 1
pohřbeni zaživa 1
zaživa dva 1
dva mniši, 1
mniši, kteří 1
si takto 2
takto zajistí 1
zajistí svatost. 1
svatost. Podle 1
Podle pověsti 12
pověsti byla 3
byla Innogen 1
Innogen známá 1
známá britská 1
britská královna. 1
královna. Podle 1
Podle pověstí 1
pověstí byl 1
byl Aiolos 1
Aiolos prapředkem 1
prapředkem kmene 1
kmene Aiólů. 1
Aiólů. Podle 1
bydlel poustevník 1
poustevník Jáchym. 1
Jáchym. Podle 1
kopci Karlovice 1
Karlovice tvrz, 1
tvrz, ze 1
které dobývání 1
dobývání hradu 1
hradu Žampach 1
Žampach Karel 1
IV. řídil. 1
řídil. Podle 1
pověsti byl 1
byl zakladatelem 1
zakladatelem tohoto 1
rodu Iulus 1
Iulus neboli 1
neboli Ascanius. 1
Ascanius. Podle 1
pověsti chtěl 1
chtěl skálami 1
skálami přehradit 1
přehradit čert 1
čert údolí 1
a zamezit 1
zamezit tak 1
tak přístupu 1
přístupu slovanských 1
slovanských věrozvěstů 1
věrozvěstů Cyrila 1
Metoděje z 1
z Moravy 1
Moravy do 2
Čech. Podle 1
pověsti jej 1
provozoval sedlák 1
sedlák Štěpán. 1
Štěpán. Podle 1
pověsti ji 1
ji nechala 2
postavit Marie 1
Terezie na 1
paměť události 1
události z 1
roku 1742, 1
1742, kdy 1
kdy vojáci 1
vojáci nalezli 1
nalezli kovový 1
kovový kříž 1
kříž zarostlý 1
zarostlý ve 1
ve špalku, 1
špalku, což 1
za zázračnou 1
zázračnou předvěst 1
předvěst vítězství 1
vítězství rakouských 1
rakouských vojsk 1
vojsk nad 1
nad francouzskými 1
francouzskými vojsky 1
vojsky okupujícími 1
okupujícími Prahu. 1
Prahu. Podle 1
pověsti padl 1
vybudování základů 1
základů celý 1
celý dubový 1
dubový les, 1
les, odtud 1
název Egeskov, 1
Egeskov, což 1
překladu značí 1
značí právě 1
právě dubový 1
dubový les. 1
les. Podle 1
pověsti si 1
postavit místní 1
místní občan 1
občan z 1
čp. Podle 1
pověsti v 2
místě bylo 2
sedm křížů 1
křížů na 1
hrobech sedmi 1
sedmi švédských 1
švédských šlechticů, 1
kteří raději 1
raději volili 1
volili smrt 1
smrt před 1
před zajetím. 1
zajetím. Podle 1
pověsti však 1
však zvrásněný 1
zvrásněný povrch 1
povrch stěn 1
stěn způsobil 1
způsobil medvěd, 1
medvěd, který 1
snažil vyškrábat 1
vyškrábat na 1
na vrchol, 2
vrchol, kde 1
se ukrylo 1
ukrylo sedm 1
sedm dívek. 1
dívek. Podle 1
domě bydlel 1
bydlel kuchařský 1
kuchařský rod 1
rod Baštů. 1
Baštů. Podle 1
Podle později 1
později vydaného 1
vydaného prohlášení 1
prohlášení Tureckého 1
Tureckého úřadu 1
pro informace 1
a telekomunikaci 1
telekomunikaci tímto 1
tímto důvodem 1
důvodem bylo, 1
že „na 1
„na Wikipedii 1
Wikipedii se 1
nacházejí texty, 1
podporují terorismus“. 1
terorismus“. Podle 1
Podle pozdějších 1
pozdějších výzkumů 1
výzkumů byl 1
byl přepočet 1
přepočet jejího 1
jejího IQ 1
IQ korigován 1
korigován na 1
185 bodů 1
v dospělosti. 1
dospělosti. Podle 1
Podle pravidel 1
pravidel Olympijské 1
Olympijské charty 1
charty musí 1
být nově 1
nově přidané 1
přidané sporty 1
sporty na 1
na každou 2
každou edici 1
edici OH 1
OH schváleny 1
schváleny na 1
na kongresu 2
kongresu MOV 2
MOV nejpozději 1
nejpozději 7 1
před těmito 1
těmito hrami. 1
hrami. Podle 1
Podle právních 1
předpisů EU 1
EU musí 1
musí výrobci 1
výrobci automobilů 1
automobilů zvýšit 1
zvýšit účinnost 1
účinnost automobilů 1
automobilů – 1
– pomocí 1
pomocí nových 1
nových typů 3
typů motoru, 1
motoru, materiálů 1
konstrukce. Podle 1
Podle právníkova 1
právníkova vyjádření 1
vyjádření měla 1
tato data 2
data nabízet 1
nabízet i 1
jiným osobám 2
osobám za 2
částku 7 1
7 mil. 1
Podle předběžných 2
předběžných čísel 1
čísel činila 1
činila souhrnná 1
souhrnná populace 1
populace Albánie 1
Albánie 2 1
2 831 1
831 741 1
741 lidí. 1
předběžných výsledků 1
výsledků zveřejněných 1
zveřejněných v 1
březnu 2011 3
Rusku 142 1
142 905 1
905 200 1
200 lidí, 1
tedy celkově 1
celkově méně 1
2002. Podle 1
Podle předem 1
předem sjednané 1
sjednané dohody 1
dohody s 4
s uherskými 1
uherskými stavy 1
stavy měly 1
měly zůstat 1
zůstat vedlejší 1
vedlejší české 1
- Podle 1
Podle představ 1
představ historiků 1
historiků mohly 1
být obě 1
obě budovy 1
budovy propojeny 1
propojeny dřevěnou 1
dřevěnou lávkou 1
lávkou či 1
či mostem. 1
mostem. Podle 1
Podle přílohy 1
přílohy v 1
v knížce, 1
knížce, během 1
během zasedání 1
zasedání v 1
lese po 1
po poražení 1
poražení Saurona, 1
Saurona, Celeborn 1
Celeborn a 1
a Thranduil 1
Thranduil přejmenovali 1
přejmenovali les 1
les na 2
na Erzn 1
Erzn Lasgalen, 1
Lasgalen, "Les 1
"Les Zelených 1
Zelených listů". 1
listů". Podle 1
Podle princezny 1
princezny Astrid 1
Astrid a 1
dalších přítomných 1
přítomných byla 1
prý s 1
dětmi vpuštěna 1
vpuštěna do 1
země až 1
co řidič 1
řidič vyhrožoval 1
vyhrožoval vylomením 1
vylomením brány. 1
brány. Podle 1
Podle přísného 1
přísného ius 1
ius civile 1
civile šlo 1
šlo ale 1
o neplatné 1
neplatné způsoby 1
způsoby manumisse, 1
manumisse, otrok 1
otrok zůstával 1
zůstával otrokem. 1
otrokem. Podle 1
Podle privilegia 1
privilegia se 1
měli do 1
města přestěhovat 1
přestěhovat všichni 1
všichni výrobci 1
výrobci tohoto 1
tohoto luxusního 1
luxusního zboží 1
zboží i 1
svými nástroji. 1
nástroji. Podle 1
Podle projevu 1
projevu Václava 1
Havla při 1
při výročí 1
výročí 17. 1
listopadu znamenal 1
znamenal pád 1
pád komunismu 1
komunismu osvobození 1
osvobození milionů 1
milionů utlačených 1
utlačených a 1
a ponížených 1
ponížených lidských 1
lidských bytostí. 1
bytostí. Podle 1
Podle propagátorů 1
propagátorů této 1
akce představuje 1
představuje jednotka 1
jednotka 11 1
11 velkých 1
velkých piv 1
piv (půllitrů) 1
(půllitrů) s 1
s dovolenou 1
dovolenou tolerancí 1
tolerancí 1 1
1 panáčku 1
panáčku navíc. 1
navíc. Podle 1
Podle propozic 1
propozic by 1
by totiž 3
totiž zbývající 1
zbývající vozy 1
vozy Walter 1
Walter Super 1
Super 6 2
6 nemohly 1
být započteny 1
započteny ani 1
do individuální 1
individuální klasifikace. 1
klasifikace. Podle 1
Podle provozního 1
provozního módu, 1
módu, který 1
který musí 4
musí odpovídat 1
odpovídat vybavení 1
vybavení traťové 1
traťové části 1
části příslušného 1
příslušného úseku, 1
úseku, mohou 1
pracovat oba 1
oba systémy 1
systémy samostatně 1
spolupráci. Podle 1
Podle průzkumu 3
průzkumu GfK 1
GfK České 1
České Vánoce 1
Vánoce ve 1
statistice umělý 1
umělý vánoční 1
vánoční strom 3
2014 preferovalo 1
preferovalo 36 1
36 % 1
% Čechů, 2
Čechů, 2 1
2 % 8
obyvatel ČR 1
ČR vánoční 1
strom vůbec 1
vůbec nemá. 1
průzkumu společnosti 1
společnosti SANEP 1
SANEP ze 1
7. až 2
2012 54,5 1
54,5 % 1
% Čechů 1
Čechů souhlasilo 1
souhlasilo s 1
s uzavřením 1
uzavřením plzeňské 1
plzeňské právnické 1
právnické fakulty, 1
fakulty, dokonce 1
dokonce 86,1 1
86,1 % 1
nich soudilo, 1
soudilo, že 1
svůj kredit 1
kredit už 1
už ztratila. 1
ztratila. Podle 1
průzkumu z 1
si 56% 1
56% Poláků 1
Poláků myslí, 1
je demokracie 1
Polsku v 1
v ohrožení. 2
ohrožení. Podle 1
Podle prvního 2
prvního principu 1
principu Adlerovy 1
Adlerovy psychologie 2
psychologie je 2
člověk nedělitelná 1
nedělitelná jednota, 1
jednota, individualita, 1
individualita, která 1
která funguje 2
jako ucelená 1
ucelená bytost. 1
bytost. Podle 1
prvního průzkumu, 1
průzkumu, který 1
který provedla 1
květnu 2019 3
2019 ruská 1
ruská agentura 1
agentura VCIOM, 1
VCIOM, důvěra 1
důvěra Rusů 1
Rusů v 1
v Putina 1
Putina klesla 1
klesla k 2
datu na 1
na 31,7 1
31,7 %, 1
2006. Podle 1
Podle publikací 1
publikací Spolkového 1
Spolkového střediska 1
pro politické 3
politické vzdělávání 1
vzdělávání je 1
změna jazyka 1
Německu exemplárně 1
exemplárně rozpoznatelná: 1
rozpoznatelná: ještě 1
se hovořilo 1
hovořilo o 1
o „osudu 1
„osudu Němců 1
Polsku, Rumunsku, 1
Rumunsku, ale 1
v Sovětském 8
Sovětském svazu“. 1
svazu“. Podle 1
Podle původních 3
původních plánů 2
plánů měl 2
být 1. 1
1. blok 2
elektrárny dokončen 1
roce 1992, 8
1992, 4. 1
4. v 1
1997. Podle 1
být projekt 1
projekt dokončen 1
dokončen již 1
2008. Podle 1
původních plánů, 1
plánů, zpracovaných 1
zpracovaných převážně 1
roce 1937, 1
1937, vycházely 1
vycházely z 2
z dělostřeleckých 1
dělostřeleckých tvrzí 1
tvrzí Maginotovy 1
Maginotovy linie 1
Československého opevnění 1
měly značně 1
značně velkorysou 1
velkorysou koncepci 1
koncepci počítající 1
počítající se 1
množstvím bojových 1
bojových objektů. 1
objektů. Podle 1
Podle původního 3
původního plánu 3
plánu měla 2
Čechách vzniknout 1
vzniknout čtyři 1
čtyři biskupství. 1
biskupství. Podle 1
plánu měl 1
měl jít 1
2006, ale 1
neshodám Finchera 1
Finchera s 1
s producenty 1
producenty byla 1
byla premiéra 1
premiéra odsunuta 1
odsunuta až 1
březen 2007. 1
2007. Podle 1
projektu měla 1
měla přehrada 1
přehrada zaplavit 1
zaplavit Epupské 1
Epupské vodopády, 1
vodopády, místo 1
setkávání himbských 1
himbských rodin 1
rodin a 7
a turistickou 1
atrakci. Podle 1
Podle Qutba 1
Qutba nemá 1
nemá džáhilíje 1
džáhilíje negativní 1
na jednotlivce, 1
jednotlivce, ale 2
též ničí 1
ničí společnost 1
jako celek. 1
celek. Podle 1
Podle rabínské 1
rabínské tradice 1
tradice řekl 1
řekl na 1
koncilu v 1
v Javne: 1
Javne: "Neboť 1
"Neboť na 1
se vyrovnalo 2
vyrovnalo dnu, 1
dnu, ve 1
dostal Izrael 1
Izrael Píseň 1
Píseň písní. 1
písní. Podle 1
Podle rakouské 1
rakouské pevnosti 1
pevnosti se 4
jmenoval po 1
po nějakou 6
dobu Carolina 1
Carolina nebo 1
nebo Nová 1
Nová Oršava 1
Oršava (obdobně 1
(obdobně v 1
v maďarštině 1
maďarštině Újorsova 1
Újorsova nebo 1
v srbštině 2
srbštině Нова 1
Нова Оршава/Nova 1
Оршава/Nova Oršava). 1
Oršava). Podle 1
Podle rakouských 2
rakouských sčítání 1
1843 měla 1
měla Lomná 1
Lomná 817 1
817 občanů 1
občanů na 2
na 58 1
58 usedlostech. 1
usedlostech. Podle 1
rakouských zákonů 1
zákonů přechází 1
přechází nájemní 1
smlouva zemřelé 1
zemřelé osoby 1
osoby automaticky 1
automaticky na 1
její rodinné 1
rodinné členy. 1
členy. Podle 1
Podle řeckých 1
řeckých bájí 1
bájí lákaly 1
lákaly sirény 1
sirény svým 1
svým okouzlujícím 1
okouzlujícím zpěvem 1
zpěvem lodě 1
lodě k 2
k uváznutí 1
uváznutí na 1
na mělčině. 1
mělčině. Podle 1
Podle ředitele 1
ředitele DPP 1
DPP pravděpodobně 1
bude nutné 2
nutné budovu 1
budovu zbourat 1
zbourat a 2
postavit novou. 1
novou. Podle 1
Podle „regulačního“ 1
„regulačního“ plánu 1
části parku 2
parku umístěna 1
umístěna veřejná 1
veřejná budova. 1
budova. Podle 1
Podle Řehoře 1
Řehoře za 1
tímto zvolněním 1
zvolněním stálo 1
stálo odstěhování 1
odstěhování členů 1
členů do 1
různých měst 1
a omezený 1
omezený prostor 1
na prezentování 1
prezentování nových 1
nových písní 1
písní publiku, 1
publiku, které 1
koncertech očekává 1
očekává především 1
především odehrání 1
odehrání všech 1
všech kultovních 1
kultovních skladeb. 1
skladeb. Podle 2
Podle řeky 1
řeky byla 2
pojmenována Jaderná 1
elektrárna Garigliano 1
Garigliano v 1
v Sessa 1
Sessa Aurunca, 1
Aurunca, uvedená 1
uvedená do 1
a uzavřená 1
uzavřená v 2
1982. Podle 1
Podle rodinných 1
rodinných pravidel 1
pravidel habsbursko-lotrinského 1
habsbursko-lotrinského rodu 1
Jiří jediným 1
jediným členem, 1
v rovnorodém 1
rovnorodém dynastickém 1
dynastickém svazku. 1
svazku. Podle 1
Podle Romana 1
Romana Jakobsona 1
Jakobsona lze 1
odvodit opozici 1
opozici lidského 1
a nelidského 1
nelidského z 1
z textů 1
textů byzantsko-ruských 1
byzantsko-ruských smluv 1
smluv uvedených 1
uvedených výše. 1
výše. Podle 1
Podle Rowlingové 1
Rowlingové se 1
životě neoženil 1
neoženil a 1
neměl děti, 1
děti, preferoval 1
preferoval draky 1
draky před 1
před ženami. 1
ženami. Podle 1
Podle rozboru 1
rozboru z 1
byl rozpuštěn 1
rozpuštěn přibližně 1
1 g.l 1
g.l −1 1
−1 minerálních 1
látek. Podle 1
Podle rozhodnutí 2
rozhodnutí Evropského 1
Evropského soudu 1
soudu musí 1
musí Ruská 1
Ruská federace 1
federace rodinám 1
rodinám obětí 1
obětí zaplatit 1
zaplatit odškodné 1
odškodné v 1
v úhrnné 1
úhrnné výši 1
výši 80 1
80 milionů 1
korun. Podle 1
rozhodnutí knížete 1
knížete Johanna 1
Johanna Wilhelma 1
Wilhelma musel 1
musel Karl 1
Karl přijmout 1
přijmout erb 1
erb a 1
a jméno 3
jeho rodu 2
se psát 2
psát Auersperg-Trautson. 1
Auersperg-Trautson. Podle 1
Podle rozlohy 1
rozlohy se 1
největší region. 1
region. Podle 1
Podle Rudolfa 1
Rudolfa Anděla 1
Anděla však 1
byli syny 1
syny Felixe 1
Felixe Novohradského. 1
Novohradského. Podle 1
Podle rumunského 1
rumunského ministerstva 1
obrany by 1
počet mohl 1
budoucnu rozšířen 1
o 12 3
12 či 1
více letounů 1
letounů stejného 1
stejného typu. 1
typu. Podle 1
Podle Ruska 1
Ruska bylo 1
vypáleno 103 1
103 raket 1
cíle u 1
u Damašku 1
a Homsu 1
Homsu a 1
a Sýrie 2
Sýrie z 1
nich díky 1
díky ruským 1
ruským protiraketovým 1
protiraketovým systémům 1
systémům sestřelila 1
sestřelila 71. 1
71. Dvě 1
Dvě nevybuchlé 1
nevybuchlé rakety 1
rakety z 1
z útoku 2
útoku byly 2
do Ruska. 6
Ruska. Podle 1
Podle ruského 1
ruského folkloru 1
folkloru Ivana 1
Ivana jeho 1
manželka před 2
smrtí varovala, 1
varovala, aby 1
se neženil 1
neženil s 1
s pohankou. 1
pohankou. Podle 1
Podle různých 1
byl Leopold 1
Leopold jedním 1
největších masových 1
masových vrahů 1
vrahů v 1
historii, neboť 1
neboť měl 2
svědomí smrt 1
smrt několika 1
milionů lidí 3
lidí (odhady 1
(odhady se 1
velmi různí, 1
různí, ale 1
udává okolo 1
10 milionů). 1
milionů). Podle 1
Podle samotného 1
samotného brankáře 1
brankáře mělo 1
mělo toto 1
toto gesto 2
gesto znamenat: 1
znamenat: „ 1
„ Unavený 1
Unavený Tomasi? 1
Tomasi? Podle 1
Podle sběrací 1
sběrací listiny 1
r. 1651 1
1651 byl 1
původní kostel 1
kostel již 1
již zchátralý, 2
zchátralý, a 2
vyhlášena sbírka 1
sbírka na 3
stavbu nového 3
kostela. Podle 1
Podle Schader 1
Schader Liu 1
Liu z 1
místní Komise 1
pro gendervou 1
gendervou rovnost 1
rovnost se 1
veškeré organizace 1
organizace lékařské, 1
lékařské, občanské 1
občanské nebo 1
nebo náboženské 1
náboženské tímto 1
tímto dopouštějí 1
dopouštějí porušování 1
o psychiatrech 1
psychiatrech a 1
a zákona 1
o psycholozích. 1
psycholozích. Podle 1
Podle schématu, 1
schématu, jehož 1
je Ole 1
Ole Klindt-Jensen, 1
Klindt-Jensen, jsou 1
jsou vnější 1
vnější pláty 1
pláty označeny 1
označeny malými 1
malými písmeny 2
písmeny a-g 1
a-g a 1
vnitřní pláty 1
pláty velkými 1
velkými písmeny 1
písmeny A-E. 1
A-E. Podle 1
Podle Schillera 1
Schillera je 1
hra činností 1
činností člověka, 1
která jediná 1
jediná je 1
schopná vytvářet 1
vytvářet lidské 1
lidské schopnosti. 1
schopnosti. Podle 1
Podle sčítání 54
sčítání 1921 3
v Dolním 5
Dolním Litvínově 1
Litvínově žilo 1
v 182 1
182 domech 1
domech 2 1
2 761 1
761 obyvatel, 1
1 405 1
405 žen. 1
žen. Podle 3
1921 zde 6
v 532 1
532 domech 1
domech 5 1
5 972 1
972 obyvatel, 1
bylo 3 1
3 149 1
149 žen. 1
v 789 1
789 domech 1
domech 11 1
11 051 1
051 obyvatel, 1
bylo 5628 1
5628 žen. 1
sčítání 1930 8
1930 v 2
Brandýse žilo 1
v 856 1
856 domech 1
domech 6 1
6 066 1
066 obyvatel. 1
1930 zde 14
v 11 7
11 domech 1
domech 57 1
57 obyvatel. 2
v 135 1
135 domech 1
domech 888 1
888 obyvatel. 1
1 717 1
717 domech 1
domech 16 1
16 585 1
585 obyvatel. 1
v 279 1
279 domech 1
domech 1184 1
1184 obyvatel. 1
v 49 3
49 domech 1
domech 255 1
255 obyvatel. 2
v 51 1
51 domech 1
domech 324 1
324 obyvatel. 2
v 999 1
999 domech 1
domech 12 1
12 535 1
535 obyvatel. 1
sčítání lidí 6
2000 žilo 5
městě 1210 1
1210 obyvatel, 1
obyvatel, 553 1
553 domácností 1
domácností a 6
a 319 1
319 rodin. 1
rodin. Podle 6
městě 130 1
130 obyvatel, 1
obyvatel, 54 1
54 domácností, 1
domácností, a 2
42 rodin. 1
2000, žilo 1
městě 146 1
146 obyvatel, 1
obyvatel, 57 1
57 domácností, 1
a 38 2
38 rodin. 1
městě 20382 1
20382 obyvatel, 1
obyvatel, 7810 1
7810 domácností 1
a 4600 1
4600 rodin. 1
městě 582 1
582 obyvatel, 1
obyvatel, 222 1
222 domácností 1
a 170 1
170 rodin. 1
městě 898 1
898 obyvatel, 1
obyvatel, 377 1
377 domácností 1
a 243 1
243 rodin. 1
Podle sčítaní 1
sčítaní lidu, 1
lidu, domů 2
a bytů 2
bytů z 1
žilo 433 2
433 obyvatel, 1
je druhý 2
druhý nejnižší 2
nejnižší stav 1
stav od 1
roku 1869, 1
1869, z 1
toho 224 1
224 žen 1
a 209 1
209 mužů. 1
mužů. Podle 2
1890 zde 2
v 46 1
46 domech 1
domech 313 1
313 obyvatel 1
obyvatel (společně 1
(společně se 1
se spádovými 1
spádovými osadami 1
osadami Nespery, 1
Nespery, Lipiny 1
Lipiny a 1
a Sedlečko 1
Sedlečko asi 1
asi 750). 1
750). Podle 1
městě žilo 9
žilo 90 1
90 961 1
961 obyvatel. 1
1930 měla 25
měla vesnice 26
vesnice 101 1
101 obyvatel: 1
obyvatel: dva 1
dva Čechoslováky 1
Čechoslováky a 1
a 99 2
99 Němců. 1
Němců. Podle 9
vesnice 133 1
133 obyvatel: 1
obyvatel: šest 1
šest Čechoslováků 1
Čechoslováků a 9
a 127 1
127 Němců. 1
vesnice 134 1
134 obyvatel: 2
obyvatel: devět 1
devět Čechoslováků 1
a 125 2
125 Němců. 1
vesnice 144 1
144 obyvatel: 1
obyvatel: dvanáct 1
dvanáct Čechoslováků 1
a 132 1
132 Němců. 1
vesnice 146 1
146 obyvatel: 1
obyvatel: patnáct 1
patnáct Čechoslováků 1
a 131 1
131 Němců. 1
vesnice 149 1
149 obyvatel 1
obyvatel německé 7
a římskokatolického 3
římskokatolického vyznání. 5
vyznání. Podle 3
vesnice 190 1
190 obyvatel: 1
obyvatel: 28 1
28 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 160 1
160 Němců 1
dva cizince. 2
cizince. Podle 6
vesnice 250 1
250 obyvatel: 1
obyvatel: deset 2
deset Čechoslováků 1
240 Němců. 1
vesnice 302 1
302 obyvatel: 1
obyvatel: 101 2
101 Čechoslováků 1
a 201 1
201 Němců. 1
vesnice 396 1
396 obyvatel 1
německé národnosti. 9
národnosti. Podle 3
vesnice 422 1
422 obyvatel: 1
obyvatel: devatenáct 1
devatenáct Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 396 1
396 Němců 1
sedm cizinců. 1
cizinců. Podle 7
vesnice 455 1
455 obyvatel: 1
obyvatel: třináct 2
třináct Čechoslováků, 2
Čechoslováků, 441 1
441 Němců 1
jednoho cizince. 1
vesnice 492 1
492 obyvatel: 1
obyvatel: 240 1
240 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 250 1
250 Němců 1
vesnice 526 1
526 obyvatel: 1
deset Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 511 1
511 Němců, 1
Němců, jednoho 2
obyvatele jiné 1
jiné národnosti 3
čtyři cizince. 1
vesnice 552 1
552 obyvatel: 1
obyvatel: sedm 1
sedm Čechoslováků 1
a 545 1
545 Němců. 1
vesnice 58 1
58 obyvatel 1
vesnice 59 1
59 obyvatel 1
vesnice 642 1
642 obyvatel: 1
obyvatel: 116 2
116 Čechoslováků, 2
Čechoslováků, 523 1
523 Němců 1
tři cizince. 2
vesnice 714 1
714 obyvatel: 1
obyvatel: 38 1
38 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 649 1
649 Němců 1
a 27 8
27 cizinců. 1
vesnice 719 1
719 obyvatel: 1
obyvatel: 63 1
63 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 652 1
652 Němců, 1
jednoho příslušníka 1
příslušníka jiné 1
vesnice 721 1
721 obyvatel: 1
Čechoslováků, 595 1
595 Němců, 1
Němců, dva 1
dva příslušníky 1
příslušníky jiné 1
osm cizinců. 2
vesnice 76 1
76 obyvatel: 1
obyvatel: pět 1
pět Čechoslováků 1
71 Němců. 1
vesnice 792 1
792 obyvatel: 1
obyvatel: 282 1
282 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 502 1
502 Němců 1
vesnice 841 1
841 obyvatel: 1
Čechoslováků, 812 1
812 Němců 1
a šestnáct 3
šestnáct cizinců. 3
vesnice jedenáct 1
jedenáct obyvatel 1
1930 mělo 2
mělo městečko 3
městečko 1061 1
1061 obyvatel: 1
obyvatel: 296 1
296 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 749 1
749 Němců 1
městečko 1 1
1 134 1
101 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 1 1
1 017 1
017 Němců 1
žilo 983 1
983 obyvatel, 1
šest cizinců, 1
cizinců, 94 1
94 lidí 1
lidí československé, 1
československé, 878 1
878 německé 1
pět jiné 1
jiné národnosti. 1
sčítání obyvatel 3
2010 mělo 5
mělo 1311 1
1311 obyvatel. 1
1 560 1
560 domech 1
domech 15 1
15 783 1
783 obyvatel. 1
2000 tvoří 1
tvoří běloši 1
běloši 72,2 1
72,2 %, 1
%, původní 2
obyvatelé 7,3 1
7,3 %, 1
%, černoši 1
černoši 5,8 1
5,8 %, 1
%, Asiaté 1
Asiaté 5,5 1
5,5 % 1
obyvatel Anchorage. 1
Anchorage. Podle 1
2010 žilo 3
na Tinianu 1
Tinianu 3 1
3 136 1
136 obyvatel, 1
bylo méně 1
5 procent 1
procent všech 2
obyvatel Severních 1
Severních Marian. 1
Marian. Podle 1
sčítání z 7
1842 zde 1
v 81 1
81 domech 1
žilo 324 1
2008 na 3
něm žije 4
žije 4 1
4 255 1
2010 měla 2
měla Atlanta 1
Atlanta MSA 1
MSA (Metropolitan 1
(Metropolitan Statistical 1
Statistical Area) 1
Area) celkem 1
5 268 1
268 860 1
860 obyvatel, 1
toho 55,4 1
55,4 % 1
% bělochů, 1
bělochů, 32,4 1
32,4 % 1
% černochů 1
černochů a 1
zbytek byli 1
byli Hispánci 1
Hispánci a 1
a Asiaté. 1
Asiaté. Podle 1
Podle sdělení 1
sdělení jeho 1
bratra zemřel 1
po vážné 2
vážné operaci 1
operaci dne 1
prosince 1938 2
Londýně. Podle 1
Podle Sdružení 1
Sdružení Německých 1
Německých dopravních 1
podniků (VDV) 1
(VDV) jsou 1
jsou emise 1
z přepravy 1
přepravy pasažéra 1
pasažéra autobusovou 1
autobusovou dopravou 1
dopravou přibližně 1
10 g/km 1
g/km v 1
v dopravní 1
dopravní špičce 1
špičce a 2
50 g/km 1
g/km průměrně. 1
průměrně. Podle 1
Podle sedmi 1
dochovaných fragmentů 1
fragmentů stehenních 1
stehenních kostí 1
kostí se 2
byl menšího 1
menšího vzrůstu 1
vzrůstu než 1
než jávský 1
jávský Homo 1
Homo erectus 1
erectus (pitekantropus). 1
(pitekantropus). Podle 1
Podle SIL 1
SIL International, 1
International, 68% 1
68% sikkimských 1
sikkimských Bhutiů 1
Bhutiů v 1
2001 ovládalo 1
ovládalo tibetské 1
tibetské písmo. 1
písmo. Podle 1
Podle slov 2
slov členů 1
členů Národní 1
Národní gardy 1
gardy použili 1
použili její 1
její příslušníci 1
příslušníci zbraně, 1
zbraně, protože 1
protože „cítili, 1
„cítili, že 1
jejich životy 1
v nebezpečí“. 1
nebezpečí“. Podle 1
slov starosty 1
starosty Doněcku 1
Doněcku složili 1
složili vzbouřenci 1
vzbouřenci část 1
část zbraní 1
a opustili 2
opustili budovu 1
budovu tajné 1
služby. Podle 1
Podle směru 1
směru palby 1
hlavních zbraní 1
zbraní se 3
i izolované 1
izolované dělostřelecké 1
dělostřelecké sruby 1
sruby dělily 1
dělily na 2
na levo 1
levo a 1
a pravostranné. 1
pravostranné. Podle 1
Podle smlouvy 2
projekt DVTV 1
DVTV nezávislým 1
nezávislým dodavatelem 1
dodavatelem určitého 1
určitého množství 1
množství videí 1
a Economia 1
Economia mu 1
mu platí 1
platí fixní 1
fixní částku. 1
částku. Podle 1
smlouvy měl 1
případě úspěchu 1
úspěchu získat 1
získat mj. 1
mj. deset 1
procent hodnoty 1
hodnoty Lidového 1
Lidového domu, 1
domu, strana 1
strana mu 1
mu vyplatila 1
vyplatila původně 1
jen 16,8 1
16,8 milionu 1
zbývající sporné 1
sporné dvě 1
třetiny z 2
celkové částky 2
částky dala 1
dala do 1
do soudní 1
soudní úschovy, 1
úschovy, neboť 1
neboť ji 1
ji tehdy 1
tehdy požadovali 1
požadovali také 1
také druzí 1
druzí dva 1
dva advokáti. 1
advokáti. Podle 1
Podle Smythové 1
Smythové měl 1
měl Mahler 1
Mahler v 1
úmyslu její 1
její operu 1
operu uvést, 1
uvést, měl 1
tehdy spory 1
s intendancí 1
intendancí divadla 1
1907 odešel. 1
odešel. Podle 1
Podle Solženycina 1
Solženycina se 1
případech jednalo 1
důsledek bezohledné 1
bezohledné bolševické 1
bolševické politiky 1
politiky vůči 2
vůči rolníkům. 1
rolníkům. Podle 1
Podle současné 1
současné širší 1
širší definice 1
definice to 1
to patrně 2
patrně lze 1
lze kvalifikovat 1
kvalifikovat jako 1
první úspěšné 2
úspěšné použití 1
použití antibiotika. 1
antibiotika. Podle 1
Podle soudního 1
soudního spisu 1
spisu přijali 1
přijali či 1
či plánovali 1
plánovali přijmout 1
přijmout na 2
na úplatcích 1
úplatcích nejméně 1
nejméně 2,8 1
korun. V 22
květnu 2012 2
2012 obvinil 1
obvinil Kušnierz 1
Kušnierz soudkyni 1
soudkyni Kamilu 1
Kamilu Elsnicovou, 1
Elsnicovou, že 1
na obžalované 1
obžalované údajně 1
údajně přísnější 1
přísnější než 1
na státního 1
celkově podjatá. 1
podjatá. Podle 1
Podle soudobého 1
soudobého tisku 1
tisku dopadlo 1
dopadlo srovnání 1
srovnání pro 1
pro obloukové 1
obloukové lampy 1
lampy dobře. 1
dobře. Podle 1
Podle soudu 1
soudu mají 1
mají média 1
média odrážet 1
odrážet existující 1
existující sociální 1
sociální realitu 1
realitu vztahující 1
sociální skupině, 1
skupině, která 1
otevřená a 2
a demokratická, 1
demokratická, a 1
jejíž sexuální 1
sexuální preference 1
preference nesmějí 1
být tabu. 1
tabu. Podle 1
Podle souostroví 1
souostroví se 1
se pojmenovala 1
pojmenovala italská 1
italská oděvní 1
oděvní značka 1
značka Brioni. 1
Brioni. Podle 1
Podle soupisu 1
soupisu mobiliáře 1
mobiliáře z 1
roku 1593 1
1593 byly 1
hospodě čtyři 1
čtyři dřevěné 1
dřevěné a 1
dva kamenné 2
kamenné stoly 1
s lavicemi 1
lavicemi a 1
a neurčený 1
neurčený počet 1
počet židlí. 1
židlí. Podle 1
Podle sovětského 1
sovětského sčítání 1
1979 žilo 2
městě 13 1
13 091 1
091 obyvatel, 1
toho 87 1
87 % 1
% byli 2
byli Ázerbájdžánci 1
Ázerbájdžánci a 1
a 7,4 1
7,4 % 1
% představovali 1
představovali Rusové 1
a Ukrajinci. 1
Ukrajinci. Podle 1
Podle špatných 1
špatných informací 1
do Etiopie 1
Etiopie vrátí 1
vrátí Cartmana. 1
Cartmana. Podle 1
Podle specifikace 2
specifikace TCP 1
TCP může 1
může jedna 1
stran určit 1
určit číslo 1
číslo první 1
první sekvence, 1
sekvence, což 1
což druhá 1
druhá strana 2
strana musí 2
musí respektovat. 1
respektovat. Podle 1
specifikace TIFF 1
TIFF mají 1
mají programátoři 1
programátoři volnou 1
ruku ve 1
ve specifikacích 1
specifikacích nových 1
nových tagů 1
tagů a 1
a voleb, 1
voleb, ale 1
všechny programy 2
programy mají 2
mají podporu 1
všechny tagy, 1
tagy, jež 1
vytvořeny. Podle 1
Podle spekulací 1
spekulací byl 1
malý Josef 1
Josef (2) 1
(2) jeho 1
Podle spisu 2
spisu Historia 1
Historia Augusta 1
Augusta byli 1
byli místní 1
místní římští 1
římští spojenci 1
spojenci nazýváni 1
nazýváni Germány. 1
Germány. Podle 1
spisu Hugliho 1
Hugliho bylo 1
bylo konstantní 1
konstantní účetnictví 1
účetnictví vhodné 1
malé i 3
velké podniky. 1
podniky. Podle 1
Podle společného 1
společného prohlášení 1
prohlášení je 2
Mount Everest 1
Everest o 1
o 86 1
86 cm 1
cm vyšší, 1
dosud předpokládalo, 1
předpokládalo, tedy 1
tedy 8848,86 1
8848,86 m 1
m. Podle 1
Podle společnosti 1
společnosti má 1
být brzy 1
brzy komerčně 1
komerčně dostupný. 1
dostupný. Podle 1
Podle srpnového 1
srpnového průzkumu 1
průzkumu jej 1
jej 78 1
78 % 1
% pasažérů 1
pasažérů využívalo 1
využívalo v 3
rámci volného 1
času, 15 1
15 % 7
% při 2
práce, 6 1
nákup nebo 1
na jídlo. 2
jídlo. Podle 1
Podle stanoviště 1
stanoviště kvete 1
kvete od 1
konce srpna. 1
srpna. Podle 1
Podle stanov 2
stanov se 2
po rozpuštění 1
rozpuštění spolku 1
spolku dům 1
dům stát 1
stát majetkem 1
majetkem města, 1
města, jakmile 1
město zaváže, 1
zaváže, že 1
že památník 1
památník bude 1
bude zachován. 1
zachován. Podle 1
stanov z 1
2014 by 1
by předsedou 1
předsedou JUDr. 1
JUDr. Pavel 1
Pavel Čámský, 1
Čámský, místopředsedou 1
místopředsedou Ing. 1
arch. Vít 1
Vít Kučera 1
Kučera a 1
a pokladníkem 1
pokladníkem Rudolf 1
Rudolf Smetana. 1
Smetana. Podle 1
Podle starého 1
starého rozpuklého 1
rozpuklého znaku 1
znaku nade 1
nade dveřmi, 1
dveřmi, na 1
je hvězda 1
hvězda ve 1
ve vlnách, 1
vlnách, nazve 1
nazve Severin 1
Severin tento 1
tento dům 2
dům Domem 1
Domem U 1
U Tonoucí 1
Tonoucí hvězdy. 1
hvězdy. Podle 1
Podle staroindických 1
staroindických příběhů 1
příběhů je 2
může "ochočit" 1
"ochočit" a 1
tak výkonného 1
výkonného nemrtvého 1
nemrtvého služebníka. 1
služebníka. Podle 1
Podle starých 1
starých příběhů 1
příběhů vyznačovala 1
vyznačovala tato 1
lípa jeden 1
rohů ohrady, 1
ohrady, kterou 1
zde vybudovali 1
vybudovali pasáci 1
pasáci vrchnosti 1
vrchnosti ze 1
ze Žampachu 1
Žampachu po 1
roce 1200. 1
1200. Podle 1
Podle statistického 1
úřadu má 1
město rozlohu 1
rozlohu 9,2 1
9,2 km², 1
vše tvoří 1
tvoří souš. 1
souš. Podle 1
Podle statistik 2
statistik na 1
na každých 1
100 čínských 1
čínských žen 1
žen připadá 1
připadá 114 1
114 mužů. 1
statistik serveru 1
serveru geocaching.com 1
geocaching.com najde 1
najde alespoň 1
jednu cache 1
cache za 1
týden v 2
Podle stavby 1
stavby mušky 1
mušky a 1
způsobu lovu 1
primárně rozdělujeme 1
suché mušky, 1
mušky, mokré 1
mokré mušky, 1
mušky, streamery 1
streamery a 1
a nymfy. 1
nymfy. Podle 1
Podle stejného 1
stejného pramene 1
pramene je 2
oblast charakteristické 1
charakteristické velké 1
velké procento 2
procento bělochů 1
bělochů – 1
– 97,2%, 1
97,2%, znatelně 1
znatelně více 1
národní průměr 1
průměr – 1
– 90,9 1
90,9 %. 1
Podle stoupající 1
stoupající frekvence 1
frekvence se 2
se formanty 1
formanty označují 1
označují F1, 1
F1, F2 1
F2 a 2
a F3, 1
F3, přičemž 1
přičemž F1 1
F1 a 2
a F2 1
jejich vzájemný 1
poměr mají 1
pro znění 1
znění hlásky 1
hlásky zásadní 1
zásadní význam. 2
Podle Strouhala 1
Strouhala byl 1
byl Aperel 1
Aperel v 1
smrti starý 1
starý zhruba 1
zhruba 50–60 1
50–60 let, 1
žena Taweret 1
Taweret 40–50 1
40–50 let 1
syn Huy 1
Huy 25–35 1
25–35 let. 1
Podle studie 3
studie publikované 1
která zkoumala 1
zkoumala vliv 1
vliv turismu 1
reakce či 1
či změny 1
v chovaní 1
chovaní ptáků 1
ptáků způsobené 1
způsobené přítomností 1
přítomností většího 1
množství lidí, 1
za únosnou 1
únosnou a 1
a preventivní 1
preventivní považována 1
považována vzdálenost 1
vzdálenost minimálně 1
minimálně pět 1
od tučňáků. 1
tučňáků. Podle 1
studie ribozomálních 1
ribozomálních genů 1
genů a 1
a bílkovin 1
bílkovin by 1
být blízcí 1
blízcí břichobrvkám, 1
břichobrvkám, podle 1
podle mitochondriálních 1
mitochondriálních a 1
některých jaderných 1
jaderných genů 1
genů kroužkovcům. 1
kroužkovcům. Podle 1
je zvonovec 1
zvonovec bílý 1
bílý nejhlasitějším 1
nejhlasitějším zaznamenaným 1
zaznamenaným ptákem 1
ptákem na 1
Podle studií 1
studií Movilh 1
Movilh tvoří 1
tvoří homoparentální 1
homoparentální rodiny 1
rodiny 10 1
všech rodin 1
v Chile. 1
Chile. Podle 1
Podle Sunday 1
Times Rich 1
Rich List, 1
List, publikovaném 1
dubnu 2006, 1
2006, byl 2
byl Irvine 1
Irvine pátým 1
pátým nejbohatším 1
nejbohatším člověkem 1
Severním Irsku, 1
Irsku, jeho 1
se šplhal 1
šplhal asi 1
k 160 1
160 milionům 1
milionům liber. 1
liber. Podle 1
svědectví jeho 2
jeho matky, 1
byl Kukula 1
Kukula dítětem, 1
dítětem, narazil 1
narazil hlavou 1
hlavou o 1
o stůl. 1
stůl. Podle 1
svědectví pilotů 1
pilotů MiGů 1
MiGů Constellation 1
Constellation nejdříve 1
nejdříve vysunul 1
vysunul přistávací 1
přistávací klapky 1
klapky i 1
i podvozek 1
hodlal uposlechnout 1
uposlechnout varování, 1
varování, poté 1
rychle zasunul 1
zasunul a 1
a zamýšlel 1
zamýšlel uniknout 1
uniknout do 1
do Řecka. 1
Řecka. Podle 1
svědectví z 1
2010 navštívil 2
navštívil svou 1
původní vlast 1
vlast naposledy 1
naposledy potají 1
potají v 2
2000. Podle 1
Podle svého 2
vyjádření zkomponoval 1
zkomponoval na 1
na 900 2
900 skladeb. 1
že Marie-Henriette 1
Marie-Henriette Dessalles 1
Dessalles prožila 1
prožila celý 1
také zemřela 1
1905. Podle 1
Podle Světové 1
Světové poštovní 2
poštovní unie 1
je Vatikánská 1
Vatikánská pošta 1
pošta jedním 1
nejlepších poštovních 1
poštovních systémů 1
Podle Svobody 1
Svobody mělo 1
o politicky 1
politicky motivovaný 1
motivovaný útok 1
útok stoupence 1
stoupence ODS. 1
ODS. Podle 1
Podle svých 5
svých afghánských 1
afghánských oponentů 1
oponentů věnoval 1
věnoval více 1
času zabíjení 1
zabíjení jiných 1
jiných mudžahedínů 1
mudžahedínů než 1
než zabíjení 1
zabíjení Sovětů. 1
Sovětů. Podle 1
svých pamětí 1
pamětí docházel 1
docházel rok 1
rok k 1
k vysloužilému 1
vysloužilému tanečnímu 1
tanečnímu mistrovi 1
mistrovi Devotimu, 1
Devotimu, který 1
jej profesně 1
profesně připravoval. 1
připravoval. Podle 1
svých stanov 1
skládá představenstvo 1
představenstvo mezinárodní 1
představitelů každé 1
členských asociací. 1
asociací. Podle 1
slov se 4
členem KSČ 1
KSČ jen 1
že „předpokladem 1
„předpokladem pro 1
oblasti společenských 1
věd bylo 1
bylo členství 2
v KSČ“. 1
KSČ“. Podle 1
svých zakladatelů 1
zakladatelů Asociace 1
Asociace vznikla 1
rostoucí potřebu 1
potřebu funkční 1
a akceschopné 1
akceschopné oborové 1
oborové organizace. 1
organizace. Podle 1
Podle syrského 1
syrského plánu 1
plánu byli 1
byli ve 4
ve 14:55 1
14:55 ze 1
tří vrtulníků 1
vrtulníků vysazeni 1
vysazeni poblíž 1
poblíž základny 1
základny syrští 1
syrští výsadkáři 1
výsadkáři (čtvrtý 1
(čtvrtý syrský 1
syrský vrtulník 1
vrtulník přepravující 1
přepravující výsadkáře 1
výsadkáře explodoval 1
explodoval ve 1
ve vzduchu). 1
vzduchu). Podle 1
Podle systému 1
klasifikace klimatu 1
klimatu Köppen 1
Köppen má 1
má Fairview 1
Fairview vlhké 1
vlhké kontinentální 1
kontinentální klima, 1
klima, na 1
na klimatických 4
klimatických mapách 1
mapách zkráceně 1
zkráceně „Dfb“. 1
„Dfb“. Podle 1
Podle tamějších 1
tamějších dobových 1
dobových zvyklostí 1
zvyklostí se 1
křest prováděl 1
prováděl do 1
narození. Podle 1
Podle technické 1
technické normy 1
normy ČSN 3
ISO 80000-1, 1
80000-1, článek 1
článek 6.5.5, 1
6.5.5, je 1
je korektní 1
korektní vyjádření 1
vyjádření v 1
v mocninách 1
mocninách deseti. 1
deseti. Podle 1
Podle těchto 1
svědectví za 1
za navázáním 1
navázáním kontaktů 1
kontaktů stála 1
stála kromě 2
kromě Adama 1
Adama Erdmana 1
Erdmana i 1
Marie Magdalena, 1
Magdalena, která 1
považovala poměry 1
Čechách za 1
za neudržitelné. 1
neudržitelné. Podle 1
Podle tehdy 1
tehdy vládnoucí 2
vládnoucí dynastie 2
dynastie bývá 1
bývá toto 2
období nazýváno 2
nazýváno makedonskou 1
makedonskou renesancí. 1
renesancí. Podle 1
Podle televize 1
televize byl 1
tím myšlen 1
myšlen okamžik, 1
kdy Reynolds 1
Reynolds naznačil, 1
mohl vyhodit 1
vyhodit Simona 1
a River 1
River přechodovou 1
přechodovou komorou 2
komorou z 1
lodi do 3
vesmíru. Podle 1
Podle teorie 1
teorie sekuritizace 1
sekuritizace by 1
šlo snáze 1
snáze dosáhnout 1
dosáhnout cíle 1
cíle získat 1
vesmírný průzkum. 1
průzkum. Podle 1
Podle této 3
této dohody 1
dohody měly 1
měly USA 1
USA vyvinout 1
vyvinout novou 2
novou generaci 2
generaci řízené 2
střely středního 1
středního dosahu 1
dosahu (AMRAAM) 1
(AMRAAM) a 1
a Evropa 2
Evropa měla 1
měla vyvinout 2
střely krátkého 1
dosahu ( 1
teorie množství 1
množství novosti 1
novosti průběžně 1
průběžně (ovšem 1
(ovšem ne 1
ne stále) 1
stále) roste 1
roste — 1
— když 1
ji aplikujeme 1
aplikujeme na 1
na dějiny, 1
dějiny, časové 1
časové úseky 1
úseky mezi 2
mezi novými 1
novými úrovněmi 1
úrovněmi komplexnosti 1
komplexnosti se 1
postupně zkracují. 1
zkracují. Podle 1
teorie se 1
tedy jednalo 1
o místo, 1
vzniklo vykácením 1
vykácením lesa. 1
lesa. Podle 1
Podle textů 1
textů ájurvédské 1
ájurvédské medicíny 1
medicíny by 1
být vetiver 1
vetiver užíván 1
průběhu těhotenství, 1
těhotenství, neboť 1
neboť ovlivňuje 1
ovlivňuje funkci 1
funkci dělohy. 1
dělohy. Podle 1
Podle The 1
The Heritage 2
Heritage Foundation 2
Foundation federální 1
federální hranice 1
hranice chudoby 1
chudoby taky 1
taky vylučuje 1
vylučuje jiné 1
jiné příjmy 1
příjmy než 1
než příjmy 1
příjmy peněžní, 1
peněžní, zejména 1
zejména sociální 1
sociální dávky. 1
dávky. Podle 1
Podle toho 6
toho by 3
pak označení 1
označení Třebeč 1
Třebeč bylo 1
bylo označením 1
označením pro 2
pro Třebkův 1
Třebkův majetek, 1
majetek, tedy 1
tedy místo, 1
kde Třebek 1
Třebek žil 1
patrně vlastnil 1
vlastnil určitou 1
určitou půdu. 1
půdu. Podle 1
v rušeném 1
rušeném újezdu 1
újezdu mělo 1
mělo značit 1
značit nových 1
nových 116 1
116 km 1
km cest. 1
cest. Podle 1
Podle toho, 2
toho, kterou 1
kterou trojici 1
trojici zvolil 1
zvolil rozlišujeme 1
rozlišujeme tři 1
tři „stupně“ 1
„stupně“ třetí 1
třetí povinnosti. 1
povinnosti. Podle 1
že Ardé 1
Ardé pocházel 1
z Antverp. 1
Antverp. Podle 1
také navrhují 1
navrhují typy 1
hustota vaznic. 1
vaznic. Podle 1
Podle tohoto 10
tohoto boha 1
boha jsou 1
jsou nazvána 1
nazvána různá 1
různá místa 1
a řeky. 2
řeky. Podle 1
tohoto je 2
je rozpoznání 2
rozpoznání možné 1
z jakéhokoliv 2
jakéhokoliv úhlu 1
úhlu pohledu, 1
pohledu, neboť 1
neboť všechny 1
všechny jednotlivé 1
části objektu 3
objektu mohou 1
být otočeny 1
otočeny tak, 1
aby zapadaly 1
zapadaly do 1
určitého pohledu. 1
pohledu. Podle 1
tohoto kopečku 1
kopečku dostalo 1
dostalo prostranství 1
prostranství pojmenování 1
pojmenování Korunovační 1
Korunovační náměstí 1
náměstí (Krönungshügel-Platz, 1
(Krönungshügel-Platz, Koronázási 1
Koronázási domb-tér). 1
domb-tér). Podle 1
tohoto modelu 3
modelu jsou 2
vlastně Uran 1
Uran a 1
a Neptun 1
Neptun jádra 1
jádra plynných 1
plynných obrů, 1
obrů, která 1
která ustrnula 1
ustrnula na 1
svého vývoje, 1
vývoje, protože 1
tvořit příliš 1
pozdě, v 1
kdy už 7
v disku 3
disku nezbýval 1
nezbýval téměř 1
žádný plyn. 1
plyn. Podle 1
modelu potom 1
potom řezbář 1
řezbář Bohumil 1
Bohumil Bek 1
Bek sochu 1
sochu opět 1
opět zvětšil 1
zvětšil do 1
původního rozměru 1
rozměru a 1
a vyřezal 1
vyřezal do 1
do dřeva. 1
dřeva. Podle 1
tohoto nařízení 1
nařízení byli 1
všichni megarští 1
megarští obchodníci 1
obchodníci vyloučeni 1
z obchodování 1
obchodování v 2
v Aténách 2
Aténách a 1
jejich lodě 2
lodě musely 1
musely opustit 1
opustit všechny 1
všechny přístavy 1
v Aténách. 3
Aténách. Podle 1
tohoto oddílu 2
oddílu jel 1
jel Bragi 1
Bragi jednoho 1
večera skrze 1
skrze "jeden 1
"jeden les". 1
les". Podle 1
tohoto plánu 2
plánu byla 1
byla zbudována 5
zbudována mimo 1
místní knihovna. 2
knihovna. Podle 1
tohoto sídla 2
sídla dostal 1
dostal rod 1
rod jméno. 1
jméno. Podle 2
tohoto testamentu, 1
testamentu, měl 1
měl trůn 1
trůn dostat 1
dostat právě 1
právě Měšek 1
Měšek Křivonohý. 1
Křivonohý. Podle 1
toho zaplatíme 1
zaplatíme jeden 1
jeden dolar, 1
dolar, abychom 1
abychom odvrátili 1
odvrátili ekologické 1
ekologické škody 1
2 centy. 1
centy. Podle 1
toho získala 1
získala nová 1
nová osada 1
osada své 1
Podle TPP 1
TPP by 1
by přechod 1
přechod k 4
k nízkoemisní 1
nízkoemisní ekonomice 1
ekonomice měl 1
měl odrážet 1
odrážet domácí 1
domácí poměry 1
každé zemi. 1
zemi. Podle 2
Podle tradice 2
tradice jako 1
děti doprovázeli 1
doprovázeli Frumentius 1
Frumentius a 1
a Edesius 1
Edesius svého 1
svého opatrovníka 1
opatrovníka Metropia 1
Metropia na 1
Indie. Podle 1
tradice jorubského 1
jorubského náboženství 1
náboženství bylo 1
bylo Ife 1
Ife založeno 1
příkaz nejvyššího 1
nejvyššího boha 1
boha Olodumare. 1
Olodumare. Podle 1
Podle tradičního 1
tradičního maďarského 1
maďarského názoru 1
názoru Petőfi 1
Petőfi padl 1
v segešvárském 1
segešvárském oddílu. 1
oddílu. Podle 1
Podle tvrzení 3
tvrzení médií 1
médií bylo 1
bylo sdělení 1
sdělení mluvčího 1
mluvčího IOS 1
IOS ze 1
ze čtvrtka 1
čtvrtka 13. 1
13. května, 1
května, že 1
že izraelská 1
izraelská armáda 2
armáda zahajuje 1
zahajuje pozemní 1
pozemní operaci 1
operaci v 2
v Pásmu 2
Pásmu Gazy 2
Gazy záměrnou 1
záměrnou dezinformací. 1
dezinformací. Podle 1
tvrzení OKD 1
OKD je 1
pro odpovědné 1
odpovědné jednání 1
budoucnosti dolu 1
dolu nutné 1
nutné znát 1
znát objektivní 1
objektivní údaje 1
stavu ložiska, 1
ložiska, a 1
staré odhady. 1
odhady. Podle 1
tvrzení tureckého 1
tureckého prezidenta 1
prezidenta Erdogana 1
Erdogana se 1
se turecké 1
turecké jednotky 1
jednotky staly 1
staly cílem 1
cílem útoku 1
útoku syrských 1
vládních sil 1
sil vedenému 1
vedenému z 1
z Manbidže. 1
Manbidže. Podle 1
Podle typu 2
typu cvičení 1
cvičení jsou 1
pak podávány 1
podávány hlasové 1
hlasové informace. 1
informace. Podle 1
typu výhry/prohry 1
výhry/prohry zápasník 1
zápasník dostával 1
dostával negativní 1
negativní body 1
body (později 1
(později zvané 1
zvané klasifikační 1
klasifikační body). 1
body). Podle 1
Podle Tyrtaia 1
Tyrtaia toto 1
toto vše 1
vše není 1
není ničím 2
ničím a 1
a muž 1
muž má 2
být hodnocen 1
hodnocen pouze 1
podle zásluh 1
zásluh v 1
boji. Podle 1
Podle údajů 6
údajů MVČR 1
MVČR ze 1
14. 5. 1
5. 2007 1
2007 žilo 2
obce 312 1
312 obyvatel. 2
údajů tehdejšího 1
tehdejšího starosty 1
starosty Jozefa 1
Jozefa Šani 1
Šani zde 1
žilo také 1
také asi 2
asi dalších 1
dalších 900 1
900 nepřihlášených. 1
nepřihlášených. Podle 1
údajů za 1
rok 2006 1
bylo vytěženo 2
vytěženo 610 1
610 800 1
800 tun 1
tun mědi, 1
mědi, 58 1
58 tun 1
tun zlata 1
a 174 2
174 tun 1
tun stříbra. 1
stříbra. Podle 1
údajů ze 1
ze sčítání 1
2001 bylo 4
okrese zjištěno 1
zjištěno necelých 1
necelých 28 1
28 tis. 1
tis. ekonomicky 1
ekonomicky aktivních 3
aktivních osob. 1
1864 působil 1
působil Zástěra 1
Zástěra jako 1
v Mohelnici. 1
Mohelnici. Podle 1
2010 má 1
má rajón 1
rajón rozlohu 1
rozlohu 583,44 1
583,44 ha, 1
ha, obydlená 1
obydlená oblast 1
oblast zabírá 1
zabírá 246,704 1
246,704 ha 1
ha (2010). 1
(2010). Podle 1
Podle úhlu 1
úhlu natočení 1
natočení se 1
mění bod 1
boku ozubení, 1
ozubení, přes 1
přes který 3
přenáší síla. 1
síla. Podle 1
Podle Ukrajinců 1
Ukrajinců se 1
se povstalci 1
povstalci snažili 1
snažili z 1
města uniknout, 1
uniknout, ale 1
ale pokusy 1
o průlom 2
průlom 29. 1
června byly 1
byly údajně 2
údajně zastaveny. 1
zastaveny. Podle 1
Podle urbáře 1
urbáře z 1
1490 zde 1
pět usedlostí 1
tzv. malostranský 1
malostranský mlýn, 1
bez mlynáře 1
mlynáře a 1
pustl. Podle 1
Podle úředního 1
úředního zápisu 1
v matrice 3
matrice narozených 1
narozených byl 1
byl pravopis 1
pravopis Slavíček 1
Slavíček v 1
1941 upraven 1
německou verzi 1
verzi Slawitschek, 1
Slawitschek, platnou 1
platnou i 1
pro příjmení 1
příjmení otce 1
a děda, 1
děda, ale 1
v matrikách 2
matrikách narozených 1
narozených i 1
i oddaných 1
oddaných je 1
uváděna česká 1
česká verze 1
verze příjmení. 1
příjmení. Podle 1
Podle úrovně 1
úrovně operačního 1
operačního použití 1
se logistika 1
logistika člení 1
4. úroveň. 1
úroveň. Podle 1
Podle usnesení 1
usnesení ideologické 1
ideologické komise 1
komise KSČ 1
1965 měla 2
být sbírka 1
sbírka Středočeské 1
Středočeské galerie 1
galerie rozdělena 1
několika specializovaných 1
specializovaných expozic 1
expozic na 1
hrad Křivoklát 1
Křivoklát (středověké 1
(středověké umění), 1
umění), zámek 1
zámek Mělník 1
Mělník (renesanční 1
(renesanční a 1
barokní umění) 1
umění) a 1
a zámek 2
Nelahozeves (moderní 1
(moderní umění). 1
umění). Podle 1
Podle ústavního 1
zákona měly 1
k 24. 1
listopadu 1990 1
1990 obnoveny 1
obnoveny tituly 1
tituly městysů 1
městysů a 1
a měst 2
měst podle 1
podle právního 1
právního stavu 1
stavu před 1
před 17. 1
17. květnem 1
květnem 1954. 1
1954. Podle 1
Podle varianty 1
varianty hry 1
50 bodů. 1
bodů. Podle 1
Podle vatikánských 1
vatikánských studií 1
studií je 1
z entit 1
entit katolické 1
zabývá asi 2
s AIDS 1
AIDS na 1
oblastech Afriky. 1
Afriky. Podle 1
Podle vceňovacího 2
vceňovacího operátu 2
operátu žilo 2
žilo roce 1
1843 v 1
Horních Němčicích 1
Němčicích 267 1
267 obyvatel, 1
toho 122 1
122 mužů 1
a 145 2
145 žen 1
42 domech 1
a 68 2
68 domácnostech. 1
domácnostech. Podle 2
žilo roku 1
1843 ve 1
vsi 254 1
254 obyvatel, 1
toho 133 1
133 mužů 1
a 122 1
122 žen 1
ve 36 3
36 domech 1
56 domácnostech. 1
Podle vědců 1
ale smysluplnější 1
smysluplnější předpokládat, 1
že spíš 1
spíš než 1
než místo 1
pro uctívání, 1
uctívání, pozorování 1
pozorování přírodních 1
přírodních úkazů 1
úkazů či 1
či léčení 1
léčení neduhů 1
neduhů měl 1
měl tento 2
tento monument 1
monument sloužit 1
stavba pro 2
pro setkávání 1
setkávání lidí. 1
Podle védské 1
védské tradice 1
se všechno, 1
vloženo do 1
do božského 1
božského ohně 1
ohně (agni) 1
(agni) dostane 1
dostane k 3
bohům (déva). 1
(déva). Podle 1
Podle velikosti 2
velikosti odporu, 1
odporu, který 1
měří se 1
mohou dál 1
dál dělit 1
na mikroohmetry 1
mikroohmetry (měří 1
(měří malé 1
malé hodnoty 1
hodnoty odporu) 1
odporu) a 1
a megaohmmetry 1
megaohmmetry (měří 1
(měří velké 1
velké hodnoty 1
hodnoty odporu). 1
odporu). Podle 1
Podle velikosti, 1
velikosti, typu 1
rozšíření nádoru 1
nádoru lze 1
lze přistoupit 1
k jedné 1
tří operací, 1
které odebírají 1
odebírají různé 1
různé množství 1
množství tkáně 1
tkáně prsu. 1
prsu. Podle 1
velikosti zařízení 1
zařízení byl 2
tábora přidělován 1
přidělován minimálně 1
jeden vedoucí 1
vedoucí táborového 1
táborového týmu 1
týmu (Lagermannschaftsführer 1
(Lagermannschaftsführer nebo 1
nebo Lagermädelführerin). 1
Lagermädelführerin). Podle 1
Podle věřících 1
věřících muslimů 1
muslimů to 1
to dokazuje 1
dokazuje její 1
její jistou 1
jistou objektivitu 1
objektivitu a 2
a soulad 2
soulad s 1
původními zněními 1
zněními Prorokových 1
Prorokových výroků. 1
výroků. Podle 1
Podle většinově 1
většinově schváleného 1
schváleného textu 1
textu „manželství 1
„manželství představuje 1
představuje ojedinělý 1
ojedinělý svazek 1
svazek mezi 1
dvěma lidmi, 1
lidmi, tradičně 1
tradičně mužem 1
a ženou“. 1
ženou“. Podle 1
Podle Vigilia 1
Vigilia Greiderera 1
Greiderera čerpajícího 1
čerpajícího z 1
pramenů české 1
české provenience 1
provenience však 1
však dílo 1
dílo jen 1
jen převzal 1
převzal a 2
a doplnil. 1
doplnil. Podle 1
Podle vládních 1
vládních tabulek 1
tabulek z 1
2018 pro 2
pro Velkou 2
Velkou Británii 1
Británii https://www. 1
https://www. Podle 2
Podle vlastních 3
slov akademickou 1
akademickou půdu 1
půdu chápe 1
jako ze 1
podstaty svobodný 1
svobodný prostor, 1
který nelze 1
nelze řídit 1
řídit jako 1
jako firmu, 1
firmu, úřad 1
úřad či 1
či politickou 1
kam nepatří 1
nepatří byrokracie 1
byrokracie a 1
složitou mocenskou 1
mocenskou hierarchií 1
hierarchií podpírané 1
podpírané autoritářství. 1
autoritářství. Podle 1
slov má 1
téma zaujetí 1
zaujetí dané 1
dané z 1
z titulu 1
titulu jeho 1
jeho židovského 1
sám morem 1
morem nakazit, 1
nakazit, ale 1
ale vlastními 1
silami se 4
se vyléčit. 1
vyléčit. Podle 1
Podle vlastního 1
vyjádření se 1
se Kněžínek 1
Kněžínek hodlal 1
hodlal vrátit 1
do úřednické 1
úřednické pozice 1
odborného náměstka 1
náměstka pro 2
řízení sekce 1
sekce Legislativní 1
Legislativní rady 2
rady vlády 2
vlády na 1
vlády ČR 2
a člena 2
člena Legislativní 1
rady vlády. 1
Podle všeho 4
všeho neustála 1
neustála tlak 1
na skupinu, 1
skupinu, který 1
období rostl. 1
rostl. Podle 1
všeho se 2
velmi rozšířila 1
celých Čechách. 1
Čechách. Podle 1
2020 ale 1
ale propadl 1
propadl až 2
všeho šlo 1
o věštecké 1
věštecké nástroje, 1
použít izraelský 1
izraelský velekněz 1
velekněz nebo 1
nebo Vidoucí 1
Vidoucí (typ 1
(typ proroka). 1
proroka). Podle 1
Podle všeobecného 1
všeobecného plánu 1
plánu města 2
města Bellevue 1
Bellevue z 1
je snahou 1
snahou města 1
města spěšně 1
spěšně anektovat 1
anektovat všechno 1
všechno území, 1
jeho anexním 1
anexním rádiu. 1
rádiu. Podle 1
Podle vyhlášky 1
vyhlášky MŽP 1
MŽP ČR 1
ČR č. 3
č. 395/1992 3
395/1992 Sb. 2
Sb. není 1
není protěž 1
protěž nízká 1
nízká zákonem 1
zákonem chráněna. 1
chráněna. Podle 1
Podle vyjádření 3
vyjádření romského 1
romského aktivity 1
aktivity Josefa 1
Josefa Stojky 1
Stojky Romové 1
Romové za 1
za problémy 2
problémy českého 1
obyvatelstva nemohou. 1
nemohou. Podle 1
vyjádření TV 1
Prima došlo 1
ke dvoudennímu 1
dvoudennímu zpoždění 1
zpoždění platby, 1
platby, což 1
si vlastník 1
vlastník vyložil 1
vyložil jako 2
jako vypovězení 1
vypovězení smlouvy. 1
smlouvy. Podle 1
vyjádření zástupců 1
zástupců přípravných 1
přípravných výborů 1
výborů byl 1
důvodem separačních 1
separačních snah 1
snah záměr 1
záměr města 1
města o 1
zrušení základních 1
škol. Podle 1
Podle vykonával 1
vykonával tento 1
tento úřad 3
října 1711 1
1711 do 1
června 1716. 1
1716. Podle 1
Podle vyobrazení 1
vyobrazení na 1
na denárech 1
denárech jde 1
o korunu 1
korunu s 1
s ověsky. 1
ověsky. Podle 1
Podle výpovědi 2
výpovědi Bible 1
Bible se 1
stal Noe 1
Noe praotcem 1
praotcem všech 1
výpovědi náčelníka 1
štábu Juliuse 1
Juliuse Noska 1
Noska v 1
dokumentárním pořadu 1
o SNP 1
SNP z 1
1969 se 4
se velitelé 1
velitelé snažili 1
snažili přejít 1
nového štábu 1
štábu na 1
na Polaně. 1
Polaně. Podle 1
Podle výpovědí 1
výpovědí paní 1
paní Luňáčkové 1
Luňáčkové a 1
a Fr. 2
Fr. Malátka 1
Malátka z 1
Velké Skrovnice 1
Skrovnice přišel 1
přišel fext 1
fext na 1
svět ve 1
ve dvojím 2
dvojím obalu. 1
obalu. Podle 1
Podle výrobce 2
výrobce bylo 1
lety 1978 1
1999 vyrobeno 1
1 351 1
351 254 1
254 ks 1
ks 505 1
505 z 1
1 116 1
116 868 1
868 z 1
nich sedanů. 1
sedanů. Podle 1
výrobce se 1
o modulární 1
modulární rodinu 1
rodinu vozidel 1
vozidel určenou 1
určenou primárně 1
zahraniční zákazníky. 1
zákazníky. Podle 1
Podle výroční 1
výroční zprávy 2
zprávy měla 2
1996 bilanční 1
bilanční sumu 1
sumu 67,5 1
67,5 miliardy 1
miliardy korun, 1
korun, objem 2
objem vkladů 1
vkladů klientů 1
klientů 50 1
50 miliard 1
miliard korun, 2
objem úvěrů 1
úvěrů 39 1
39 miliard 1
miliard korun; 1
korun; klientelu 1
klientelu tvořilo 1
tvořilo 9 1
všech podnikatelských 1
podnikatelských subjektů 2
subjektů v 2
3 procenta 1
procenta všech 1
všech občanů 2
občanů ČR. 1
ČR. Podle 1
Podle výsledku 2
výsledku měření 1
měření jsou 1
jsou kovy 1
kovy seřazeny 1
řady napětí 1
napětí kovů, 1
kovů, tzv. 1
tzv. Podle 1
Podle výsledků 4
výsledků se 2
být laquinimod 1
laquinimod schopný 1
schopný redukovat 1
redukovat aktivitu 1
aktivitu RS. 1
RS. Podle 1
výsledků testů 2
testů je 1
případů hladina 1
hladina akrylamidu 1
akrylamidu výrazně 1
výrazně nižší, 1
nižší, než 4
než porovnávací 1
porovnávací hodnota. 1
hodnota. Podle 1
výsledku testu 1
každý balík 1
balík zařazuje 1
zařazuje do 1
určité jakostní 1
jakostní třídy. 1
třídy. Podle 1
výsledků této 2
této dlouhodobé 1
dlouhodobé rekonstrukce 1
rekonstrukce klimatu, 1
klimatu, publikované 1
časopise Nature 1
Nature Climate 1
Climate Change, 1
Change, se 1
posledních 2 1
let snížila 1
snížila průměrná 1
teplota o 1
o 0,3 1
0,3 stupně 1
stupně každých 1
každých tisíc 1
této studie 2
studie si 1
dobře počínali 1
počínali studenti 1
studenti ve 1
věku 9 1
9 let, 1
dosáhli větší 1
větší zlepšení 1
zlepšení jak 1
jak dosaženo 1
dosaženo zlepšení 1
zlepšení studentů 1
studentů za 1
28 let 1
let spolu. 1
spolu. Podle 1
Podle výzkumu 3
této otázce 1
otázce dominantní 1
dominantní muž 1
muž – 2
– coby 1
coby hlava 1
hlava rodiny 1
rodiny měl 1
k ovladači 1
ovladači a 1
a rozhodoval, 1
rozhodoval, jaké 1
jaké typy 1
typy pořadů 1
pořadů budou 1
budou sledovány. 1
sledovány. Podle 1
Podle výzkumů 3
výzkumů je 2
je 30-90 1
30-90 % 1
% (záleží 1
(záleží na 4
postoji autora 1
autora výzkumu) 1
výzkumu) sebevražd 1
sebevražd spojeno 1
psychickými poruchami, 1
poruchami, typicky 1
typicky s 1
s depresemi, 1
depresemi, závislostí 1
na alkoholu, 1
alkoholu, schizofrenií 1
schizofrenií a 1
a poruchami 1
poruchami osobnosti 1
osobnosti (nejvíce 1
(nejvíce s 1
s emočně 1
emočně nestabilní 1
nestabilní a 2
a antisociální). 1
antisociální). Podle 1
výzkumů provedených 1
provedených na 1
na pancéřníčcích 1
pancéřníčcích pobřežních 1
pobřežních je 1
funkcí pěnového 1
pěnového hnízda 1
hnízda dostatečné 1
dostatečné okysličení 1
okysličení vyvíjejích 1
vyvíjejích se 1
se jiker 1
jiker i 1
vodách se 1
obsahem kyslíku. 1
kyslíku. Podle 1
že přeřeknutí 1
přeřeknutí nejsou 1
nejsou náhodná. 2
náhodná. Podle 1
výzkumu z 2
1990, Pintová 1
Pintová a 1
a Kanekar 1
Kanekar z 1
of Bombay 1
Bombay zjistili, 1
ženy jsou 4
oproti mužům 1
mužům více 1
více senzitivní 1
senzitivní k 1
otázkám etiky. 1
etiky. Podle 1
2005 provedeném 1
provedeném americkou 1
americkou pro-choice 1
pro-choice feministickou 1
feministickou organizací 1
organizací Feminist 1
Feminist Majority 1
Majority Foundation 1
Foundation je 1
cílem vážných 1
vážných útoků 1
útoků pouze 1
pouze 18,4 1
18,4 % 1
% interrupčních 1
interrupčních klinik 1
klinik a 1
a zařízení, 2
zařízení, což 2
nejnižší hodnota 1
hodnota od 1
roku 1994. 2
1994. Podle 1
Podle Wadeho 1
Wadeho mínění 1
mínění významná 1
významná část 1
část Čeng 1
Čeng Cheova 1
Cheova loďstva 1
loďstva sestávala 1
z nákladních 2
a pasažérských 1
pasažérských lodí 1
lodí následujicích 1
následujicích typů 1
typů – 1
– nákladní 1
nákladní lodě 1
lodě typu 2
typu vraku 1
vraku z 1
z Čchüan-čou, 1
Čchüan-čou, pasažérské 1
pasažérské lodě 1
typu kche-čou, 1
kche-čou, i 1
když připouští 1
připouští určité 1
určité zvětšení 1
zvětšení rozměrů. 1
rozměrů. Podle 1
Podle Webera 1
Webera železná 1
železná klec 1
klec uvězní 1
uvězní jednotlivce 1
systému založeném 1
založeném čistě 1
na teleologické 1
teleologické efektivnosti, 1
efektivnosti, racionálním 1
racionálním propočtu 1
propočtu a 1
rozhodování. Podle 1
Podle webu 1
vedl Norbert 1
Norbert Hofer 1
Hofer nad 1
nad Alexanderem 1
Alexanderem Van 1
Van der 1
der Bellenem 1
Bellenem v 1
poměru 51,9% 1
51,9% ku 1
ku 48,1%. 1
48,1%. Podle 1
Podle Woodbridgeova 1
Woodbridgeova rozhovoru 1
pro Australian 1
Australian Broadcasting 1
Broadcasting Corporation 1
Corporation Švéd 1
Švéd po 1
něm požadoval 1
požadoval více 1
více odehraných 1
odehraných turnajů, 1
turnajů, na 1
což nepřistoupil, 1
nepřistoupil, protože 1
měl rodinu. 1
rodinu. Podle 1
Podle zahraničních 1
zahraničních agentur 1
agentur byl 1
byl přímý 1
přímý přenos 1
přenos z 1
z Olympie 1
Olympie v 1
čínské televizi 1
době incidentu 1
incidentu přerušen 1
přerušen a 1
nahrazen předtočenými 1
předtočenými záběry. 1
záběry. Podle 1
Podle zakladatele 1
zakladatele chce 1
chce hájit 1
hájit konzervativní 1
konzervativní hodnoty, 1
hodnoty, „zdravý 1
„zdravý rozum“ 1
rozum“ a 1
pracující lidi. 1
Podle zákona 3
změně pohlaví 1
pohlaví (Gender 1
(Gender Recognition 1
Recognition Act 1
Act 2004) 1
2004) mohou 1
mohou ve 2
Skotsku translidé 1
translidé procházet 1
procházet úřední 1
úřední změnou 1
změnou pohlaví. 1
se volby 1
volby uskutečnily 1
obvodech s 1
číslem dělitelným 1
dělitelným 3, 1
3, v 1
v Ústeckem 1
Ústeckem kraji 1
kraji teda 1
teda Louny 1
Louny a 1
a Děčín. 1
Děčín. Podle 1
zákona státu 1
státu Washington 2
Washington musí 1
mít studenti 1
studenti za 1
sebou šest 1
let základní 1
školy, než 1
než budou 2
moci nastoupit 1
tohoto programu. 2
programu. Podle 1
Podle Zaorálka 1
Zaorálka „Jestli 1
„Jestli se 1
někomu stavěly 1
stavěly sochy, 1
sochy, tak 1
v drtivé 2
drtivé většině 4
většině jako 1
jako hold 1
hold za 1
něco mimořádného 1
mimořádného ve 1
době udělal. 1
udělal. Podle 1
Podle zápisu 1
v lodním 1
lodním deníku 1
deníku to 1
to učinil 1
učinil se 1
slovy: Poté, 1
co jsi 1
jsi mi 1
mi způsobil 1
způsobil takové 1
takové neštěstí, 1
neštěstí, nebudu 1
nebudu tě 1
tě nosit 1
nosit ani 1
ani já 1
já ani 1
ani nikdo 2
nikdo jiný. 1
jiný. Podle 1
Podle zásad 1
zásad seniorátu 1
seniorátu Albrecht 1
Albrecht Václav 1
Václav zdědil 1
zdědil jako 1
nejstarší člen 1
rodu majetek 1
majetek kostelecké 1
kostelecké větve. 1
větve. Podle 1
Podle zasvěcení 1
zasvěcení někdejšího 1
někdejšího kláštera 1
kláštera Údolí 1
Údolí Panny 1
Marie (latinsky 1
(latinsky Vallis 1
Vallis Sanctae 1
Sanctae Marie 1
Marie Virginis), 1
Virginis), se 1
se obec 11
obec německy 1
německy obec 1
obec nazývala 3
nazývala Frauenthal. 1
Frauenthal. Podle 1
Podle závěrečné 1
zprávy Záchranné 1
Záchranné služby 1
služby Plzeňského 1
některé osoby 1
osoby zejména 1
řad účastníků 1
účastníků technopárty 1
technopárty vůbec 1
vůbec nevyhledaly 1
nevyhledaly zdravotnické 1
zdravotnické ošetření 1
ošetření na 2
počet zranění 1
zranění je 2
tudíž vyšší. 1
vyšší. Podle 1
Podle záznamů 1
záznamů lze 1
vysledovat záměrné 1
záměrné pěstování 1
pěstování ovoce 2
ovoce na 1
republiky ze 1
Podle zdroje, 1
zřejmě směšuje 1
směšuje obě 1
obě vinohradské 1
vinohradské čokoládovny, 1
čokoládovny, se 1
se Orionka 1
Orionka přestěhovala 1
Modřan již 1
na Vinohrady 1
Vinohrady se 1
poté přestěhoval 1
přestěhoval n.p. 1
n.p. Biogena, 1
Biogena, výrobce 1
výrobce imunologických 1
imunologických preparátů. 1
preparátů. Podle 1
Podle životopisce 1
životopisce Frederica 1
Frederica Trautmanna 1
Trautmanna se 1
se Johann 1
Johann Most 1
Most narodil 1
dítě guvernérovi 1
guvernérovi a 1
a úřednici. 1
úřednici. Podle 1
Podle životopisu 1
životopisu zveřejněného 1
zveřejněného na 2
webu SÚKL 1
SÚKL je 1
děti. Podle 1
Podle znaleckého 1
posudku českého 1
českého veterináře 1
veterináře Jaroslava 1
Jaroslava Konráda 1
Konráda ani 1
ani neexistuje 1
neexistuje onemocnění 1
onemocnění či 1
či úraz, 1
dal léčit 1
léčit kupírováním 1
kupírováním uší. 1
uší. Podle 1
Podle znění 1
znění ustanovení 1
ustanovení mají 1
být sousedé 1
sousedé schopni 1
schopni „rozhodovat 1
„rozhodovat o 1
o bezprostředním 1
bezprostředním okolí 2
okolí svého 1
bydliště, ať 1
už jde 1
nákup lavičky 1
lavičky nebo 1
nebo dětské 1
dětské atrakce, 1
atrakce, podporu 1
podporu pouličního 1
pouličního festivalu, 1
festivalu, okresních 1
okresních novin, 1
novin, požadované 1
požadované výsadby 1
výsadby apod.“ 1
apod.“ Podle 1
Podle zpráv 2
zpráv mnicha 1
mnicha Gervase 1
Gervase z 1
z Canterbury 1
Canterbury a 1
a očitého 1
očitého svědka, 1
svědka, Edwarda 1
Grima, si 1
setkáním s 1
s Becketem 1
Becketem položili 1
položili zbraně 1
zbraně pod 1
pod strom 1
strom před 1
před katedrálou 1
katedrálou a 1
a brnění 1
brnění si 1
si schovali 1
schovali pod 1
pod plášť. 1
plášť. Podle 1
Podle Zpráv 1
Zpráv o 1
provozu elektrizační 1
elektrizační soustavy 1
soustavy https://www. 1
zpráv sdělovacích 1
sdělovacích prostředků 2
prostředků byla 1
tato kamera 1
kamera nasazena 1
nasazena v 2
století. Podle 1
Podle zprávy 9
zprávy amerického 1
amerického ministerstva 2
však zlato 1
zlato i 1
i bavlna 1
bavlna uvedeno 1
uvedeno jako 3
jako zboží 1
zboží vyrobené 1
vyrobené převážně 1
převážně dětskou 1
dětskou prací 1
a nucenými 1
nucenými pracemi. 1
pracemi. Podle 1
zprávy Amerického 1
Amerického úřadu 1
pro statistiku 1
statistiku práce 1
práce (BLS) 1
(BLS) z 1
francouzské HDP 1
HDP na 2
na obyvatele 4
obyvatele při 1
při paritě 1
paritě kupní 1
kupní síly 1
síly podobné 1
podobné HDP 1
HDP Spojeného 1
pouhými 35 1
000 dolary 1
dolary na 1
na osobu. 1
osobu. Podle 1
zprávy bylo 1
smrti odsouzeno 1
odsouzeno 125 1
125 lidí, 1
lidí, což 3
nejméně za 1
posledních 32 1
32 let. 2
zprávy Dr. 1
Dr. Dembelé 1
Dembelé Bintou 1
Bintou Keita, 1
Keita, řídícím 1
řídícím ARCAD/SIDA, 1
ARCAD/SIDA, což 1
pomoc homosexuálním 1
homosexuálním mužům 1
mužům nakažených 1
nakažených HIV/AIDS, 1
HIV/AIDS, je 1
je malijská 1
malijská společnost 1
k mužům 1
mužům majících 1
majících sex 1
s muži 4
muži netolerantní. 1
netolerantní. Podle 1
zprávy rozhlasu 1
rozhlasu BBC 1
BBC z 1
r. 2007 1
2007 brazilští 1
brazilští aktivisté 1
aktivisté odhadují, 1
letech 1980-2006 1
1980-2006 bylo 1
zemi zavražděno 1
zavražděno až 1
2 680 1
680 homosexuálních 1
homosexuálních osob 2
osob převážně 1
z motivu 1
motivu jejich 1
jejich odlišné 1
odlišné sexuální 1
orientace. Podle 1
prodej PLM 1
PLM systémů 1
systémů v 1
období 2009-2014 1
2009-2014 ve 1
světě rovnoměrně 1
rovnoměrně zvyšoval 1
zvyšoval z 1
24 na 1
35 miliard 1
dolarů. Podle 1
být výběrové 1
výběrové řízení 4
tyto linky 2
linky vyhlášeno 1
vyhlášeno až 1
z výběrového 1
linku Ostrava 1
– Olomouc, 1
Olomouc, avšak 1
avšak nejpozději 1
2012. Podle 1
z dubna 3
2015 měla 1
2015 hotová 1
hotová studie, 1
studie, která 1
deset posuzovaných 1
posuzovaných variant 1
variant trati, 1
trati, jež 1
jež by 6
být ekonomicky 1
ekonomicky výhodné. 1
výhodné. Podle 1
zprávy ze 1
ze srpna 1
srpna 2012 1
nutné výstavbu 1
výstavbu nejméně 1
6 let 2
let odložit, 1
odložit, protože 1
dotací Evropské 1
Evropské unie 7
unie obnovován 1
obnovován park 1
podle podmínek 2
podmínek dotace 1
dotace do 1
něj po 1
dokončení prací 1
prací pět 1
let nebude 1
možné stavebně 1
stavebně zasahovat. 1
zasahovat. Podle 1
Podle způsobu, 1
si jednotlivá 1
jednotlivá zařízení 1
zařízení vyměňují 1
vyměňují informace 1
změnách v 6
počítačové síti, 1
síti, lze 1
lze dynamické 1
dynamické směrování 1
směrování rozdělit 1
skupin (které 1
(které se 1
vzájemně prolínají 2
prolínají a 2
a kombinují). 1
kombinují). Podle 1
Podle způsobu 3
způsobu nabíjení 1
tyto pušky 1
pušky dělí 1
na zbraně 1
nabíjené pomocí 1
pomocí nábojového 2
nábojového rámečku 1
rámečku nebo 1
nábojového pásku. 1
pásku. Podle 1
způsobu práce 1
se zkoumanou 1
zkoumanou látkou 1
látkou může 1
metodu chemickou 1
chemickou (je 1
(je založená 1
na chemických 1
chemických reakcích) 1
reakcích) nebo 1
nebo instrumentální, 1
instrumentální, ve 1
využity přístrojové 1
přístrojové a 1
a výpočetní 1
výpočetní techniky. 3
techniky. Podle 1
způsobu vyjadřování 1
vyjadřování a 1
a osobitému 1
osobitému stylu 1
stylu byl 1
však autor 1
autor tohoto 1
díla odhalen 1
odhalen a 1
na Krasického 1
Krasického se 1
se snesla 1
snesla kritika 2
kritika jak 1
strany církevní, 1
církevní, tak 1
i světské. 1
světské. Podle 1
Podle zřizovacího 1
zřizovacího dekretu 1
dekretu byla 1
byla SAŠ 1
SAŠ vysokou 1
vysokou školou, 1
školou, ale 1
ministerstvem později 1
později zpochybněno. 1
zpochybněno. Podle 1
Podle Żurawského 1
Żurawského měl 1
měl kamion 1
kamion od 1
od pondělního 1
pondělního odpoledne 1
odpoledne až 2
do úterní 1
úterní osmé 1
osmé hodiny 1
hodiny čekat 1
na vykládku. 1
vykládku. Podle 1
Podle zveřejněných 1
zveřejněných informací 1
informací mělo 1
důsledkem této 1
akce odstoupení 1
odstoupení prezidenta 1
prezidenta z 2
funkce, což 1
což mohlo 2
být snahou 1
snahou tehdejší 1
tehdejší vlády 1
její neustálé 1
neustálé konflikty 1
a prezidentem. 1
prezidentem. Pod 1
Pod lodní 1
lodní kýl 1
kýl a 1
kolem lodi 1
bylo nahrnuto 1
nahrnuto množství 1
množství písku, 1
písku, což 1
mělo zabránit 1
zabránit případnému 1
případnému převrácení 1
převrácení lodě, 1
lodě, kotviště 1
kotviště bylo 1
bylo dále 2
dále obklopeno 1
obklopeno hradbou 1
hradbou protitorpédových 1
protitorpédových sítí. 1
sítí. Po 1
Po dlouhá 1
léta své 1
činnosti přednášel 1
přednášel řadu 1
řadu profilových 1
profilových předmětů 1
předmětů zaměřených 1
vodní stavby, 1
stavby, soustavy 1
soustavy a 1
a přehradní 1
přehradní komplexy, 1
komplexy, z 1
mnohé vůbec 1
první koncipoval 1
koncipoval a 1
a prosadil 3
prosadil jejich 1
jejich zavedení 2
zavedení do 1
školství. Po 1
Po dlouhém 2
dlouhém „sondování“ 1
„sondování“ mezi 1
mezi CDU/CSU 1
CDU/CSU a 1
a SPD, 1
SPD, které 1
které přerostlo 1
přerostlo ve 1
ve „vyjednávání“, 1
„vyjednávání“, dále 1
po sjezdech 1
sjezdech všech 1
po hlasování 1
hlasování členské 1
členské základny 1
základny SPD 1
SPD bylo 1
dosaženo koaliční 1
těmito třemi 1
třemi stranami. 1
stranami. Po 1
dlouhém vyjednávání 1
s nahrávací 2
společností bylo 1
album vydáno 2
vydáno s 1
názvem Words 1
Words Of 1
Of Wisdom 1
Wisdom pod 1
společností Hammer 1
Hammer Records. 1
Records. Po 1
Po dlouhodobé 1
dlouhodobé kolonizaci 1
kolonizaci zde 1
zde potkaly 1
potkaly nepřátele, 1
nepřátele, Wraithy, 1
Wraithy, kteří 1
se vyvinuli 3
vyvinuli mutací 1
mutací Eratuských 1
Eratuských brouků 1
brouků a 2
a lidí, 3
lidí, na 3
se živili. 1
živili. Po 1
Po dlouhodobém 1
dlouhodobém vztahu 1
se 11. 1
2006 provdala 1
za švýcarského 1
švýcarského bankéře 1
bankéře Christiana 1
Christiana Bergomiho. 1
Bergomiho. Po 1
Po dlouholetém 1
dlouholetém úsilí 1
úsilí se 1
podařilo letovickým 1
letovickým milovníkům 1
milovníkům historie 1
kultury získat 1
získat vlastní 1
vlastní muzeum. 1
muzeum. Po 1
Po dlouhou 2
byl sledován 1
sledován carskou 1
carskou tajnou 1
tajnou policií 1
policií i 1
i soukromým 1
soukromým detektivem, 1
detektivem, kterého 1
si najali 1
najali jeho 1
jeho političtí 1
političtí odpůrci. 1
odpůrci. Po 1
raném středověku 3
západě čtvrtek 1
čtvrtek pokládán 1
za druh 2
druh menšího 1
menšího svátku 1
svátku nebo 1
nebo neděli, 2
neděli, pravděpodobně 1
pravděpodobně proto, 3
byl den 2
den týdne, 1
se týden 1
týden přesunul 1
poloviny (srovnej 1
(srovnej Bede, 1
Bede, "Hist. 1
"Hist. Po 1
Po dlouhých 4
jednáních odkoupila 1
odkoupila celý 1
celý zámecký 1
zámecký areál 2
areál roku 1
2000 tehdejší 1
tehdejší obec 1
obec Hohwald. 1
Hohwald. Po 1
letech pozve 1
pozve své 1
své bratry 1
a Hagena, 1
Hagena, kterému 1
kterému Siegfiredovu 1
Siegfiredovu vraždu 1
ani loupež 1
loupež pokladu 1
pokladu Nibelungů 1
Nibelungů nikdy 1
nikdy neodpustila, 1
neodpustila, na 1
na slavnost 2
slavnost do 1
země Hunů 1
Hunů (Maďarska). 1
(Maďarska). Po 1
letech příprav 1
příprav byla 1
2005 zahájena 1
zahájena radikální 1
radikální přestavba, 1
přestavba, která 1
2008, po 1
po 25 2
zahájení původní 1
původní stavby. 1
stavby. Po 1
dlouhých vyjednáváních, 1
vyjednáváních, které 1
za Římany 1
Římany vedl 1
vedl magister 1
magister officiorum 1
officiorum Petros 1
Petros Patrikios, 1
Patrikios, dospěly 1
dospěly obě 1
strany k 1
k mírové 1
mírové smlouvě, 1
smlouvě, k 1
byly dotlačeny 1
dotlačeny také 1
také stoupajícím 1
stoupajícím vnějším 1
vnějším ohrožením. 1
ohrožením. Podloží 1
Podloží je 1
tvořeno usazenými 1
usazenými horninami, 1
horninami, zejména 1
zejména pískovci, 1
pískovci, se 1
se stopami 1
stopami glaciálním 1
glaciálním zalednění. 1
zalednění. Podloží 1
Podloží většiny 1
většiny území 2
tvoří ruly 1
ruly a 1
a svory, 1
svory, mezi 1
nachází pruhy 1
pruhy krystalických 1
krystalických vápenců. 1
vápenců. Podmaršálek 1
Podmaršálek Ott 1
Ott neváhal 1
neváhal ani 1
chvíli a 1
se přisunout 1
přisunout ke 1
ke Casteggiu 1
Casteggiu celé 1
síly, byť 1
byť kvůli 2
musel podstoupit 2
podstoupit hádku 1
hádku s 1
s Antonem 2
Antonem Zachem, 1
Zachem, náčelníkem 1
náčelníkem rakouského 1
rakouského štábu. 1
štábu. Pod 1
Pod mikroskopem 1
mikroskopem se 1
tato struktura 1
struktura jeví 1
jako vlákna, 1
vlákna, tzv. 1
tzv. Podmínkou 1
Podmínkou je, 2
jej zvěř 1
zvěř nemohla 1
nemohla zavětřit, 1
zavětřit, zůstal 1
jen pozoroval 1
pozoroval okolí. 1
okolí. Podmínkou 1
Podmínkou je 1
je též, 1
též, že 2
že René 1
René nesmí 1
nesmí Angelu 1
Angelu vidět. 1
vidět. Podmínkou 1
že výkon 1
výkon těchto 2
těchto činností 1
činností bude 1
bude schválen 1
schválen kompetentním 1
kompetentním orgánem 1
orgánem pro 2
jednotlivý případ 1
případ a 3
že členské 1
státy upraví 1
upraví právním 1
právním předpisem 1
předpisem podmínky 1
a podrobnosti, 1
podrobnosti, týkající 1
se schvalovací 1
schvalovací procedury 1
procedury pro 1
pro vydání 3
vydání povolení. 1
povolení. Podmínkou 1
Podmínkou k 1
k přijetí 2
přijetí ke 1
studiu pracujících 1
pracujících při 1
při zaměstnání 2
zaměstnání byla 1
byla nejméně 1
nejméně tříletá 1
tříletá praxe 1
v zemědělství, 2
zemědělství, přičemž 1
jednalo převážně 1
studium zemědělských 1
zemědělských oborů. 1
oborů. Podmínkou 1
Podmínkou ovšem 1
pacient musí 1
být informován 1
využití nového 1
nového postupu 1
postupu a 1
musí s 2
ním souhlasit. 1
souhlasit. Podmínkou 1
Podmínkou pro 1
vznik obce 1
je pravidelné 1
pravidelné konání 1
bohoslužeb. Podmínkou 1
Podmínkou registrace 1
registrace někdy 1
být uvedení 1
uvedení osobních 1
osobních údajů, 1
údajů, uhrazení 1
uhrazení účastnického 1
účastnického poplatku 1
poplatku nebo 1
nebo splnění 1
splnění jiných 1
podmínek stanovených 1
stanovených provozovatelem 1
provozovatelem nebo 1
nebo moderátorem. 1
moderátorem. Podmínkou 1
Podmínkou úspěšného 1
úspěšného pěstování 1
pěstování těchto 1
těchto rostlin 3
dobře propustná 1
propustná půda, 1
půda, do 1
do spodní 2
části květináče 1
květináče je 1
vhodné dát 1
dát drenáž. 1
drenáž. Podmínky 1
Podmínky a 1
a provedení 3
provedení stanoví 1
stanoví zákon. 1
zákon. Podmínky, 1
Podmínky, které 1
v ITERu, 1
ITERu, budou 1
budou podobné 1
podobné podmínkám 1
podmínkám v 2
v budoucí 1
budoucí termojaderné 1
termojaderné elektrárně. 1
elektrárně. Podmínky 1
Podmínky na 1
obdobné těm, 1
jaké panovaly 1
panovaly na 1
na pravěké 1
pravěké Zemi 1
Zemi při 1
vzniku života. 1
života. Podmínky 1
Podmínky pravidelné 1
pravidelné a 2
a nepravidelné 2
nepravidelné se 1
popisu formy, 1
formy, když 1
je jablko 1
jablko je 1
zobrazeno v 2
pravém úhlu 2
úhlu k 1
k příčnému 1
příčnému průměru. 1
průměru. Podmínky 1
Podmínky předběžné 1
předběžné dohody 1
s "trojkou" 1
"trojkou" věřitelů 1
věřitelů předložil 1
předložil k 1
k referendu 1
referendu a 1
a voličům 1
voličům doporučoval, 1
doporučoval, aby 1
je odmítli. 1
odmítli. Podmínky 1
Podmínky pro 1
udělení ceny 1
času měnily; 1
měnily; v 1
v závěti 1
závěti odkázal 1
odkázal 6000 1
zlatých třem 1
třem nadacím 1
nadacím podporujícím 1
podporujícím česká 1
česká dramatická 1
dramatická díla. 1
díla. Podmínky 1
Podmínky této 1
této licence 1
licence neumožňují 1
neumožňují zveřejnění 1
zveřejnění tohoto 1
tohoto portu, 1
portu, ale 1
ale dokumentace 1
dokumentace se 1
se zkušenostmi 4
zkušenostmi se 1
původní papírové 1
papírové dokumentaci 1
dokumentaci SOSP 1
SOSP Xen. 1
Xen. Podmínky 1
Podmínky udělování 1
udělování jsou 1
ve Statutu 1
Statutu čestného 1
čestného člena 2
člena Hospodářské 1
ČR. Podmínky 1
Podmínky usazení 1
usazení Vizigótů 1
Vizigótů nejsou 1
příliš známy, 1
známy, patrně 1
patrně však 1
však obdrželi 1
obdrželi půdu 1
půdu k 1
k obdělávání 1
obdělávání a 1
nikoli podíl 1
na daňových 1
daňových příjmech. 1
příjmech. Podmínky 1
Podmínky ve 1
vězení byly 1
byly tvrdé. 1
tvrdé. Pod 1
Pod Morozovem 1
Morozovem obsadil 1
obsadil na 3
Evropy 11. 1
světa 14. 1
14. místo. 1
místo. Pod 1
Pod nátlakem 1
nátlakem obrovských 1
obrovských demonstrací 1
demonstrací na 1
svou funkcí 1
funkcí 11. 1
2011 rezignoval. 1
rezignoval. Pod 2
Pod názvem 4
názvem Americký 1
Americký leták, 1
leták, Václav 1
Václav Rytíř, 1
Rytíř, Praha 1
Praha 1919. 1
1919. Pod 1
názvem dráha 1
dráha podpěrných 1
podpěrných bodů 1
bodů existuje 1
existuje koncepce 1
koncepce systému 1
systému automatizované 1
automatizované veřejné 1
veřejné dopravy 3
venkově, která 1
vyznačuje minimalistickou 1
minimalistickou dopravní 1
dopravní cestou, 1
cestou, aby 1
aby dodržovala 1
dodržovala přiměřené 1
přiměřené náklady 1
náklady systému 1
při menší 1
menší poptávce. 1
poptávce. Pod 1
názvem Kytice 1
Kytice hráli 1
náměstí číslo 1
číslo 33 1
33 v 1
původním sále 1
sále Divadla 1
Divadla loutek. 1
loutek. Pod 1
názvem Srdce 1
Srdce Pana 1
Pana Ježíše 1
Ježíše sloužil 1
vojenský kostel. 1
kostel. Podnebí 1
Podnebí je 3
celoročně teplé, 1
teplé, se 1
se střídáním 1
střídáním suchého 1
suchého a 1
a srážkově 1
srážkově velmi 1
bohatého období. 1
období. Podnebí 1
je kontinentální 1
kontinentální s 1
malým úhrnem 1
úhrnem srážek 1
průběhu roku. 1
roku. Podnebí 1
oblasti drsnější, 1
drsnější, méně 1
příznivé než 1
jiných částech 5
částech okresu. 1
okresu. Podnebí 1
Podnebí ovlivňuje 1
ovlivňuje blízkost 1
blízkost Atlantského 1
jeho Golfského 1
Golfského proudu. 1
proudu. Podnebí 1
Podnebí ve 1
je tropické, 1
tropické, ovlivněné 1
ovlivněné nadmořskou 1
výškou. Pod 1
Pod nějakou 1
nějakou záminkou 1
záminkou odešla 1
lesa, porodila 1
a uschovala 1
uschovala jej 1
v lesní 2
lesní houštině. 1
houštině. Pod 1
Pod něj 1
něj spadají 1
spadají další 1
další 3 1
3 vesnice 1
vesnice - 1
- Gavato, 1
Gavato, Selemli 1
Selemli a 1
a Stojakovo. 1
Stojakovo. Podněsterská 1
Podněsterská vojska 1
vojska spolu 1
ruskou 14. 1
14. armádou, 1
armádou, jejíž 1
jejíž posádka 1
v Benderské 1
Benderské pevnosti 1
pevnosti město 1
město uhájila. 1
uhájila. Podnět 1
Podnět a 1
něj směřují 1
směřují u 1
u doplňkových 1
doplňkových transakcí 1
transakcí ke 1
stejnému zdroji. 1
zdroji. Po 1
Po dně 1
dně údolí 1
údolí stále 1
stále vede 1
vede železniční 2
trať. Podnikala 1
Podnikala četné 1
četné studijní 1
studijní cesty 1
do zahraničí, 4
zahraničí, mj. 1
mj. se 1
se 1920–21 1
1920–21 zúčastnila 1
zúčastnila desetiměsíčního 1
desetiměsíčního kurzu 1
kurzu na 1
dívčí zahradnické 1
zahradnické škole 1
v Philadelphii, 1
Philadelphii, navštívila 1
navštívila také 1
také několikrát 1
několikrát Německo, 1
Německo, Nizozemsko, 1
Nizozemsko, Francii, 1
Francii, Polsko, 1
Polsko, Velkou 1
Velkou Británii, 1
Británii, Skandinávii. 1
Skandinávii. Podnikala 1
Podnikala velmi 1
a náročné 1
náročné túry 1
túry za 1
za jakéhokoliv 1
jakéhokoliv počasí. 1
počasí. Podnikali 1
Podnikali různé 1
umělecké akce, 1
akce, pondělní 1
pondělní schůzky 1
schůzky byly 1
byly věnovány 2
věnovány přednáškám 1
přednáškám nebo 1
nebo hudební 1
hudební produkci. 1
produkci. Podnikal 1
Podnikal výlety 1
výlety s 1
míčem mimo 1
mimo bránu 1
a pokoušel 2
pokoušel se 3
o vstřelení 1
vstřelení gólu 1
gólu ze 1
ze hry. 1
hry. Podnikání 1
Podnikání mu 1
nevyšlo pro 1
pro nespolehlivost 2
nespolehlivost dodavatelů. 1
dodavatelů. Podnikání 1
Podnikání zdárně 1
zdárně prosperovalo, 1
prosperovalo, Satrapovy 1
Satrapovy výrobky 1
výrobky vynikaly 1
vynikaly svou 1
svou kvalitou 2
kvalitou a 2
firma následně 1
následně začala 1
rozšiřovat výrobu 1
a vyvážet 1
vyvážet své 1
své výrobky 1
výrobky po 1
celých jihovýchodních 1
jihovýchodních Čechách. 1
Čechách. Podnikatel 1
Podnikatel a 1
výrobce likérů, 1
likérů, Gottfried 1
Gottfried Leonhard, 1
Leonhard, se 1
svých třiapadesáti 1
třiapadesáti letech 1
letech oženil 1
s devatenáctiletou 1
devatenáctiletou Marií 1
Marií Karolínou 1
Karolínou Zlobickou 1
Zlobickou a 1
Hybernské čp. 1
čp. Podnikatel 1
Podnikatel Roman 1
Roman Janoušek 1
Janoušek byl 1
jako podezřelý 1
podezřelý podat 1
vysvětlení na 1
na policii, 2
policii, obviněn 1
obviněn však 1
však nebyl. 1
nebyl. Podnikatelský 1
Podnikatelský talent 1
a dravost 1
dravost jsou 1
poměrně vzácné 1
představují neocenitelný 1
ekonomický růst: 1
růst: pro 1
pro samotnou 2
samotnou ekonomiku 1
ekonomiku je 1
poměrně těžké 2
těžké nalézt 1
nalézt a 1
a rozvíjet 2
rozvíjet nezávislé 1
nezávislé a 3
a zodpovědné 1
zodpovědné podnikatele 1
podnikatele či 1
či bankéře, 1
bankéře, kteří 1
kteří umí 1
umí uvažovat 1
uvažovat kriticky. 1
kriticky. Podnik 1
Podnik CSKB-Progress 1
CSKB-Progress získal 1
novou kosmickou 1
kosmickou raketu 1
raketu pro 1
lety s 2
lidskou posádkou 1
posádkou na 1
2009. Podnikla 1
Podnikla několik 1
zahraničních studijních 1
cest, např. 1
např. Podnik 1
Podnik prosperuje 1
prosperuje a 1
hledá cesty 1
cesty jak 1
dále rozvíjet. 1
rozvíjet. Podnik 1
Podnik se 1
výrobcem chladniček 1
chladniček v 1
jeho výrobek 1
výrobek byl 1
součástí téměř 1
téměř každé 1
každé domácnosti. 1
domácnosti. Podnik 1
Podnik vynikal 1
vynikal širokým 1
širokým sortimentem 1
sortimentem exotického 1
exotického zboží, 1
zboží, například 1
například cizokrajnými 1
cizokrajnými druhy 1
druhy ryb. 2
ryb. Podniky 1
Podniky (bary, 1
(bary, kavárny, 1
kavárny, restaurace, 1
restaurace, noční 1
noční kluby 1
kluby atd.) 1
atd.) menší 1
80 metrů 3
čtverečních si 1
vybrat, zda 3
zda chtějí 1
chtějí zakázat 1
zakázat kouření, 1
kouření, nebo 1
nebo ne 1
a podniky 1
podniky větší 1
metrů musí 1
mít oddělené 1
oddělené prostory 1
pro kuřáky 1
kuřáky a 2
a nekuřáky. 2
nekuřáky. Podniky 1
Podniky pro 1
v provozu, 2
provozu, ať 1
byla divadla 1
divadla ( 2
( Podniky 1
Podniky si 1
si stanoví 1
stanoví minimální 1
minimální možnou 1
možnou částku, 1
částku, anebo 1
je (pro 1
(pro ulehčení 1
ulehčení nákupu 1
nákupu zákazníkovi) 1
zákazníkovi) určena 1
určena doporučená 1
doporučená cena. 1
cena. Pod 1
Pod ním 3
ním jsou 2
nápisy: "S. 1
"S. Pod 1
hlavní ubytovací 1
ubytovací paluba 1
ještě níže 1
níže palubní 1
palubní dok 1
dok s 1
s garáží 1
garáží pro 1
pro těžká 1
těžká vozidla. 1
vozidla. Pod 1
vlévá zprava 1
zprava do 2
do Labe. 1
Labe. Po 1
Po Dni 1
Dni zelených 1
zelených hvězd 1
se trifidé 1
trifidé z 1
z řetězů 1
řetězů uvolnili 1
uvolnili a 1
zabíjet svým 1
svým žahadlem 1
žahadlem nevidomé. 1
nevidomé. Podnož 1
Podnož byla 1
republice, v 1
v Lednici 2
Lednici na 1
Moravě. Podnoží 1
Podnoží je 1
tvořeno stužkou 1
stužkou se 1
stejným motivem 1
motivem jako 1
na štítu, 1
štítu, uprostřed 1
uprostřed doplněno 1
doplněno červeným 1
červeným lukem 1
lukem se 1
dvěma zkříženými 1
zkříženými šípy. 1
šípy. Podoba 1
Podoba finále 1
oproti minulým 1
minulým letům 1
letům změnila 1
a Porta 1
Porta dostala 1
dostala nového 1
nového dramaturga. 1
dramaturga. Podoba 1
Podoba Hébé 1
Hébé se 1
zachovala na 1
mnoha reliéfech 1
reliéfech a 1
a vázových 1
vázových malbách. 1
malbách. Podobají 1
Podobají se 1
se známému 1
známému Sator 1
Sator Arepo 1
Arepo Tenet 1
Tenet Opera 1
Opera Rotas, 1
Rotas, alternativní 1
alternativní verzi, 1
verzi, kterou 1
také nalézt 1
nalézt mezi 1
mezi Abramelinovými 1
Abramelinovými čtverci. 1
čtverci. Podoba 1
Podoba města 1
předchozích staletích 1
staletích ovlivněna 1
ovlivněna četnými 1
četnými požáry. 1
požáry. Podoba 1
Podoba opevněného 1
opevněného areálu 1
byla dobře 2
dobře zakreslena 1
století Janem 1
Janem Willenbergem. 1
Willenbergem. Podobá 1
Podobá se 1
se programu 1
programu Corel 1
Corel Painter. 1
Painter. Podobná 1
Podobná je 1
i skladba 1
skladba hlavních 1
hlavních dovozců, 1
dovozců, jen 1
jen Nizozemsko 1
Nizozemsko je 1
je nahrazeno 1
nahrazeno Německem. 1
Německem. Podobně 1
Podobně Amazon 1
a eBay 1
eBay dominují 1
dominují na 1
na e-book 1
e-book trhu. 1
trhu. Podobně 1
Podobně argumentoval 1
argumentoval už 1
už dříve 3
na tiskových 1
tiskových konferencích 1
konferencích vlády. 1
vlády. Podobně 1
Podobně byla 1
další ekonomická 1
ekonomická práva 1
práva prodávána 1
prodávána zahraničním 1
zahraničním subjektům, 1
subjektům, čímž 1
čímž perský 1
perský stát 1
stát dále 1
dále slábl. 1
slábl. Podobně 1
Podobně byly 1
byly přejmenovány 1
přejmenovány i 1
tři okolní 1
okolní vesničky, 1
vesničky, jež 1
jež spadají 1
současného vesnického 1
vesnického okrsku. 1
okrsku. Podobně 1
Podobně by 1
tomu bylo, 1
bylo, kdyby 1
kdyby nemoc 1
nemoc byla 2
byla více 3
více rozšířená 1
rozšířená atd. 1
atd. Podobné 1
Podobné chybné 1
chybné rozhodnutí 1
rozhodnutí jako 1
případě okresního 1
okresního soudu, 1
soudu, v 2
případě motivované 1
motivované obavami 1
obavami místních 1
místních mlynářů 1
mlynářů z 1
z konkurence, 1
konkurence, zabránilo 1
zabránilo vybudování 1
vybudování železničního 3
železničního spojení. 2
spojení. Podobně 1
Podobně dělnice 1
dělnice přenášejí 1
přenášejí přichyceného 1
přichyceného kleštíka 1
kleštíka do 1
do včelstev 1
včelstev při 1
při zalétávání, 1
zalétávání, loupežích 1
loupežích a 1
a rojením. 1
rojením. Podobně 1
Podobně i 4
i Cicero, 1
Cicero, který 1
popisoval řecký 1
řecký a 1
a římský 1
římský způsob 1
způsob výuky, 1
výuky, nebo 1
nebo Tacitus, 1
Tacitus, který 1
který analyzoval 1
analyzoval kulturu 1
výchovu Židů, 1
Židů, Galů 1
Galů a 2
a Germánů 1
Germánů a 1
a poukazoval 1
na odlišnosti 1
odlišnosti od 2
od římské 1
římské kultury 1
a výchovy. 1
výchovy. Podobně 1
i hůl 1
hůl shora 1
shora ponořená 1
ponořená do 1
jakoby láme." 1
láme." Podobně 1
název Egypt 1
Egypt měl 1
svůj odlišný 1
odlišný etymologický 1
etymologický vývoj 1
vývoj ve 1
ve starověku. 1
starověku. Podobně 1
i obranné 1
hradby, před 1
před kterými 1
kterými by 3
by zřízeny 1
zřízeny i 1
vodní příkopy. 1
příkopy. Podobně 1
Podobně jako 31
jako Historie 1
Historie oněch 1
oněch dvou 1
dvou nepokojných 1
nepokojných let 1
i Diarium 1
Diarium důležitým 1
důležitým pramenem 1
pramenem historického 1
historického poznání. 1
poznání. Podobně, 1
Podobně, jako 1
jiné alternativní 1
alternativní shelly, 1
shelly, je 1
i LiteStep 1
LiteStep založen 1
myšlence malého 1
malého jádra, 1
které nahrává 1
nahrává konfigurovatelné 1
konfigurovatelné moduly 1
moduly DLL. 1
DLL. Podobně 1
jiné ryby 1
ryby z 2
z podčeledi 1
podčeledi Cyprininae 1
Cyprininae mají 1
mají pilovitý 1
pilovitý poslední 1
poslední tvrdý 1
tvrdý paprsek 1
paprsek ve 1
ve hřbetní 1
řitní ploutvi. 1
ploutvi. Podobně 1
typy věštění, 1
věštění, jako 1
je astrologie 1
astrologie nebo 1
nebo numerologie, 1
numerologie, tarot 1
tarot nebo 1
nebo kartářství, 1
kartářství, ani 1
ani palmistrie 1
palmistrie není 1
není podložena 1
podložena žádným 1
žádným vědeckým 1
vědeckým důkazem, 1
důkazem, je 1
to čirá 1
čirá magie, 1
magie, esoterika. 1
esoterika. Podobně 1
jiné zbraně 1
zbraně (např. 1
(např. Podobně 1
jiní primitivní 1
primitivní célurosauři, 1
célurosauři, měl 1
měl relativně 1
malou hlavu 1
hlavu vzhledem 1
tělu, na 1
končetinách dlouhé 1
dlouhé prsty 1
prsty zakončené 1
zakončené drápy, 1
drápy, krátké 1
krátké zadní 1
který zabíral 1
zabíral polovinu 1
polovinu celkové 1
celkové délky. 1
délky. Podobně 1
Karel Havlíček 1
Havlíček Borovský 1
Borovský v 1
v Brixenu. 1
Brixenu. Podobně 1
dalších polyaromatických 1
polyaromatických uhlovodíků 1
uhlovodíků je 1
významnou znečišťující 1
znečišťující látkou 1
látkou vznikající 1
při spalování 1
spalování fosilních 1
fosilních paliv. 2
paliv. Podobně 1
jako ona 1
při podráždění 1
podráždění stáčí 1
stáčí do 2
do pevné 2
pevné koule. 1
koule. Podobně 1
ostatní antivirové 1
antivirové programy 1
programy vyhledává 1
vyhledává viry 1
viry na 1
disku, ověřuje 1
ověřuje každý 1
každý otevřený 1
a zavřený 1
zavřený soubor. 1
soubor. Podobně 1
druhy sýkor 1
sýkor z 1
rodu Poecile, 1
Poecile, hnízdí 1
hnízdí sýkora 1
sýkora temná 1
temná převážně 1
ve stromových 2
stromových dutinách. 1
dutinách. Podobně 1
ostatní proteiny, 1
jsou regulovány 1
regulovány prostřednictvím 1
prostřednictvím PI3K, 1
PI3K, má 1
má mTORC2 1
mTORC2 podjednotku 1
podjednotku mSin1. 1
mSin1. Podobně 1
jako palác 1
palác je 1
i zahrada 1
zahrada plná 1
plná uměleckých 1
děl. Podobně 1
jako skutečný 1
skutečný Manhattan, 1
Manhattan, to 1
taková poní 1
poní metropole, 1
metropole, plná 1
plná přepychových 1
přepychových hotelů 1
hotelů a 2
a slavných 1
slavných poníků, 1
poníků, obchodů 1
a stánků 1
stánků se 1
se vším 2
vším „možným 1
„možným i 1
i nemožným“ 1
nemožným“ ve 1
získala Rarity 1
Rarity svůj 1
svůj klíč 1
klíč přátelství. 1
přátelství. Podobně 1
jako tehdy 1
tehdy Heynckes 1
Heynckes v 1
sezóně 1972/73 1
1972/73 i 1
i Lewandowski 1
Lewandowski dal 1
dal gól 1
11 domácích 1
domácích zápasech 1
zápasech v 1
řadě v 2
jedné sezóně. 2
sezóně. Podobně 1
jako Tulkas 1
Tulkas je 1
je lehkonohá 1
lehkonohá a 1
a ohebná, 1
ohebná, rychlá 1
rychlá jako 1
jako šíp. 1
šíp. Podobně 1
u dichromu 1
dichromu se 1
že dimolybden 1
dimolybden vzniká 1
v singletovém 1
singletovém stavu. 1
stavu. Podobně 1
u francouzského 1
francouzského vzoru 1
vzoru byla 1
byla bible 1
bible nejprve 1
nejprve publikována 1
pracovních sešitových 1
sešitových vydáních: 1
vydáních: v 1
letech 1992–2008 1
1992–2008 byla 1
sedmnácti svazcích 1
svazcích dominikánským 1
dominikánským nakladatelstvím 1
nakladatelstvím Krystal 1
Krystal OP. 1
OP. Podobně 1
lidí lze 1
detekovat antigen 1
antigen či 1
či protilátky 1
protilátky ze 1
ze séra. 1
séra. Podobně 1
u obchodních 1
obchodních CPGEs 1
CPGEs si 1
si studenti 1
studenti mohou 2
mohou vybrat 1
vybrat ze 1
dvou okruhů 1
okruhů studia, 1
studia, z 1
z literárních 2
literárních studií, 1
na literaturu, 1
literaturu, filozofii 1
filozofii a 4
věd, které 1
kromě literárních 1
literárních věd 1
věd zahrnují 1
zahrnují ještě 1
ještě matematiku 1
a sociekonomická 1
sociekonomická studia. 1
studia. Podobně 1
u Olympus 1
Olympus Mons 1
Mons bude 1
její složení 1
složení odpovídat 1
odpovídat málo 1
málo viskózním 1
viskózním lávám 1
lávám typu 1
typu Pahoe-hoe 1
Pahoe-hoe (bazické 1
(bazické lávy). 1
lávy). Podobně 1
ostatních paratenických 1
paratenických hostitelů 1
hostitelů škrkavky 1
škrkavky v 1
těle migrují 1
migrují různými 1
různými tkáněmi, 1
tkáněmi, ale 1
nikdy nedospějí. 1
nedospějí. Podobně 1
u pixelů, 1
pixelů, neobsahují 1
neobsahují samotné 1
samotné voxely 1
voxely svoji 1
svoji polohu 1
3D mřížce, 1
mřížce, ale 1
ale data 1
data příslušející 1
příslušející k 1
jejich poloze. 2
poloze. Podobně 1
u přetečení 1
přetečení bufferů 1
bufferů jsou 1
tři primární 1
primární možnosti, 1
možnosti, jak 3
chránit haldu 1
haldu proti 1
proti přetečení. 1
přetečení. Podobně 1
u studiového 1
alba Lunch. 1
Lunch. Podobně 1
sbírce zbraní 1
zbraní (Rüstkammer) 1
(Rüstkammer) se 1
zde jedná 1
o vynikající 1
vynikající ruční 1
ruční práci. 1
práci. Podobně 1
oblastech jižního 1
jižního Ruska 1
Ruska podpořil 1
podpořil prezident 1
prezident Vladimir 1
Vladimir Putin 1
Putin „místní 1
„místní politiky 1
prosazování vlastní 1
vlastní interpretace 1
interpretace tradičních 1
tradičních hodnot, 1
hodnot, částečně 1
částečně ve 2
snaze ovládnout 2
ovládnout náboženský 1
náboženský extremismus, 1
extremismus, který 1
je řízen 1
řízen především 1
z podsvětí“. 1
podsvětí“. Podobně 1
jiných sídlištích 1
sídlištích vznikají 1
vznikají spory 1
spory kolem 1
kolem hlučných 1
hlučných či 1
či jinak 3
jinak obtěžujících 1
obtěžujících komerčních 1
komerčních či 1
či občanských 1
občanských aktivit. 1
aktivit. Podobně 1
v Letech 2
Letech byli 1
byli počátkem 1
počátkem srpna 1
srpna 1942 1
tábora nahnáni 1
nahnáni jednotlivci 1
celé romské 1
romské rodiny. 1
rodiny. Podobně 1
všichni králové 1
králové 1. 1
i Aha 1
Aha nechal 1
postavit hrobky 1
hrobky dvě. 1
dvě. Podobně 1
všichni předchozí 1
předchozí i 1
i následující 2
následující generální 1
generální guvernéři 1
guvernéři se 1
snažil pochopit 1
pochopit charakter 1
charakter Kanady 1
Kanady především 1
především neúnavným 1
neúnavným cestováním. 1
cestováním. Podobně 1
v stejnojmenné 1
stejnojmenné románové 1
románové předloze 1
předloze Ondřeje 1
Ondřeje Cikána 1
Cikána se 1
verzi mísí 1
mísí starověk 1
starověk se 1
se současností. 1
současností. Podobně 1
Podobně je 3
je dvanáctistěn 1
dvanáctistěn duální 1
duální k 1
k dvacetistěnu 1
dvacetistěnu (20 1
(20 vrcholů, 1
vrcholů, 12 1
12 stěn 1
a naopak). 1
naopak). Podobně, 1
Podobně, jenom 1
jenom 6 1
% uvedli, 1
ostatními stýkávají 1
stýkávají "zřídka" 1
"zřídka" nebo 1
nebo "nikdy". 1
"nikdy". Podobně 1
je starším 1
starším mužům 1
mužům doporučována 1
doporučována pravidelná 1
pravidelná kontrola 1
kontrola prostaty. 1
prostaty. Podobně 1
u špatně 1
špatně oholené 1
oholené tváře 1
tváře muže, 1
může nepříjemně 1
nepříjemně dráždit 1
dráždit nebo 1
nebo nepříjemně 1
nepříjemně odřít. 1
odřít. Podobné 1
Podobné jsou 1
bitevní křižníky, 1
křižníky, jen 1
jen jsou 1
mají silnější 1
silnější pancéřování. 1
pancéřování. Podobně 1
Podobně jsou 1
tom i 2
i krátké 2
krátké úvody 1
úvody jednotlivých 1
jednotlivých Izajášových 1
Izajášových zjevení, 1
zjevení, jako 1
například verše 1
verše 1,1 1
a 7,1–6. 1
7,1–6. Podobně 1
Podobně lidem, 1
jsou vyčerpaní 1
vyčerpaní kvůli 1
kvůli náročnému 1
náročnému zaměstnání 1
zaměstnání poskytne 1
tolik potřebnou 1
potřebnou relaxaci 1
relaxaci a 1
a povzbudí 1
povzbudí je 1
dalšímu pacovnímu 1
pacovnímu výkonu. 1
výkonu. Podobně 1
Podobně lze 1
lze vyrábět 2
vyrábět další 1
další triazinové 1
triazinové herbicidy, 1
herbicidy, například 1
například simazin, 1
simazin, anilazin 1
anilazin nebo 1
nebo cyromazin. 1
cyromazin. Podobně 1
Podobně mo 1
mo charaid 1
charaid i 1
i an 1
an caraid 1
caraid agam 1
agam znamenají 1
znamenají "můj 1
"můj přítel", 1
přítel", ale 1
případě půjde 1
o daleko 1
daleko silnější 1
silnější citovou 1
citovou vazbu. 2
vazbu. " 1
" Podobně 1
Podobně může 1
být bohatý 1
bohatý student 1
Etiopii schopen 1
schopen nebo 1
nebo ochoten 1
ochoten kupovat 1
kupovat za 1
USA, ačkoli 1
ačkoli přirozeně 1
přirozeně by 1
skutečnost skrýval 1
skrýval před 1
před monopolistou, 1
monopolistou, aby 1
aby zaplatil 1
zaplatil nižší 1
cenu třetího 1
třetího světa. 1
světa. Podobně 1
Podobně na 2
Hané časně 1
časně ráno 1
ráno děvčata 1
děvčata umývaly 1
umývaly chlapce 1
chlapce a 5
a podávají 1
podávají jim 1
jim gatě, 1
gatě, za 1
což dostávaly 1
dostávaly „sladkou 1
„sladkou kořalku“ 1
kořalku“ (likéry). 1
(likéry). Podobné 1
Podobné náročnosti 1
náročnosti nebyla 1
nebyla vystavena 1
vystavena žádná 1
jiná výšková 1
výšková budova 2
budova té 1
doby, je 1
mnohem pevnější, 1
pevnější, než 1
než předepisovaly 1
předepisovaly stavební 1
stavební normy 1
normy (ani 1
(ani již 1
již ty 1
ty upravené 1
upravené po 1
po 11. 2
11. září). 1
září). Podobně 1
na vodácky 1
vodácky využívaných 1
využívaných tocích 1
tocích bývají 1
bývají udány 1
udány nejnižší 1
nejnižší vodní 1
vodní stavy, 1
stavy, při 1
lze daný 1
daný tok 1
tok (případně 1
(případně daný 1
daný úsek 2
úsek toku) 1
toku) bez 1
obtíží splouvat. 1
splouvat. Podobné 1
Podobné oblastním 1
oblastním jsou 1
jsou TTO 1
TTO – 1
– Tematické 1
Tematické turistické 1
turistické odznaky 1
odznaky či 1
či Recestické 1
Recestické turistické 1
turistické odznaky. 1
odznaky. Podobné 1
Podobné okno 1
okno se 1
dochovalo také 1
zdi druhého 1
druhého patra. 1
patra. Podobně 1
Podobně pojal 1
pojal i 1
svou nejslavnější 1
nejslavnější práci 1
práci Kunstgeschichtliche 1
Kunstgeschichtliche Grundbegriffe 1
Grundbegriffe (1915), 1
(1915), v 1
níž sledoval 1
sledoval charakteristické 1
charakteristické rysy 1
rysy baroka 1
baroka 17. 1
a porovnával 2
porovnával je 1
uměním klasické 1
klasické renesance 1
renesance 16. 2
století. ‌ 1
‌ Podobné 1
Podobné později 1
později tvrdil 1
tvrdil i 1
i Ken 1
Ken Kesey, 1
Kesey, který 1
za styčný 1
styčný bod 1
bod mezi 1
mezi beatníky 1
beatníky a 1
a hnutím 1
hnutím hippies. 1
hippies. Podobné 1
Podobné příjmení 1
příjmení Kral 1
Kral nebo 1
nebo Kralová 1
Kralová mělo 1
mělo 54 1
54 osob, 1
osob, Krall 1
Krall nebo 1
nebo Krallová 1
Krallová 6 1
6 osob, 1
osob, Králl 1
Králl nebo 1
nebo Krállová 1
Krállová 2 1
2 osoby 2
a Králů 1
Králů 1 1
1 osoba. 1
osoba. Podobně 1
Podobně pro 1
pro Granera 1
Granera vypadala 1
vypadala i 1
další sezóna, 1
sezóna, a 1
nebylo divu, 1
divu, když 1
jiného klubu. 1
klubu. Podobně 1
Podobně působí, 1
působí, když 1
je tonalita 1
tonalita snímku 1
snímku na 2
straně světlejší. 1
světlejší. Podobně 1
Podobně působí 2
při vnímání 1
vnímání i 1
i světlo 1
světlo červené 1
červené lampy 1
lampy ve 1
ve fotokomoře, 1
fotokomoře, které 1
není čistě 1
čistě monochromatické. 1
monochromatické. Podobně 1
také vnucené 1
vnucené osobní 1
osobní prohlídky, 1
prohlídky, při 1
je chovanec 1
chovanec svlékán. 1
svlékán. Podobně 1
Podobně se 4
melodie zapisuje 1
zapisuje v 1
v notách. 1
notách. Podobně 1
měnily i 1
i způsoby 1
způsoby ovládání 1
ovládání či 1
či vypínání 1
vypínání tlumení 1
tlumení zvuku. 1
zvuku. Podobně 1
můžou stát 2
stát nositeli 1
nositeli hamzy 1
hamzy i 1
i písmena 1
písmena wáw 1
wáw a 1
a ya. 1
ya. Podobně 1
i kapela 1
kapela Red 1
Red Hot 1
Hot Chilli 1
Chilli Peppers,která 1
Peppers,která o 1
o Dorothy 1
Dorothy složila 1
složila píseň 1
píseň Californication. 1
Californication. Podobné 1
Podobné to 1
případě dospělého 1
dospělého muže, 1
muže, jenž 3
blízkosti. Podobně 1
Podobně tomu, 1
uvažuje hrdinka 1
hrdinka výše 1
knihy, bychom 1
měli raději 1
raději dívat 1
dívat na 2
pozitivní stránku 1
stránku věci. 1
věci. Podobně 1
Podobně u 1
u časopisu 1
časopisu nebo 1
nebo televizního 1
televizního pořadu. 1
pořadu. Podobné 1
Podobné události 1
začaly dít 1
celé kolonii. 1
kolonii. Podobné 1
Podobné velikosti 1
velikosti podjednotek 1
podjednotek velkého 1
velkého laloku 1
laloku naznačují, 1
každá podjednotka 1
podjednotka byla 1
samostatnou malou 1
malou planetesimiálou, 1
planetesimiálou, která 1
nakonec spojila 1
malými planetesimálami 1
planetesimálami a 1
vytvořila velký 1
velký lalok 1
lalok Arrokothu. 1
Arrokothu. Podobně 1
Podobně ve 1
starověkém Římě 1
Římě byli 1
byli vavřínovými 1
vavřínovými věnci 1
věnci zdobeni 1
zdobeni vojevůdci, 1
vojevůdci, vracející 1
vítězných válečných 1
válečných tažení. 1
tažení. Podobně 1
Podobně většina 1
většina patentovaných 1
patentovaných léků 1
léků stojí 1
stojí více 1
USA než 1
jiných zemích 4
zemích s 2
s (předpokládanou) 1
(předpokládanou) chudší 1
chudší zákaznickou 1
zákaznickou základnou. 1
základnou. Podobné 1
Podobné výkony 1
výkony předvedl 1
předvedl i 1
i rok 1
na Bednarik, 1
Bednarik, Nagurski 1
Nagurski a 1
a Lombardi 1
Lombardi award. 1
award. Podobné 1
Podobné využití 1
využití má 1
i Roystonea 1
Roystonea oleracea. 1
oleracea. Podobně 1
Podobně zaměřené 1
zaměřené byly 1
další publikace, 1
publikace, které 1
které vydal: 1
vydal: Ujařmení 1
Ujařmení světa 1
světa Židy 1
Židy a 2
a Řeč 1
Řeč rabína 1
rabína Eichhorna 1
Eichhorna (s 1
podtitulem V 1
V židovských 1
židovských chapadlech. 1
chapadlech. Podobné 1
Podobné ztvárnění 1
ztvárnění tohoto 1
tohoto námětu 1
námětu v 1
Benátkách ještě 1
ještě neviděli. 1
neviděli. Podobní 1
Podobní incident 1
incident se 1
roce 1835. 1
1835. Podobnost 1
Podobnost jmen 1
jmen vedla 1
vedla později 1
mnohým záměnám 1
záměnám i 1
i nepřesnostem 1
nepřesnostem (např. 1
(např. Markovice). 1
Markovice). Podobnost 1
Podobnost s 1
s předlohou 1
předlohou Dune 1
Dune II 1
II byla 1
pozorována také 1
oblasti zvuků, 1
zvuků, kde 1
ale někomu 1
někomu mohl 1
mohl chybět 1
chybět zvuk 1
zvuk při 1
penězi známý 1
z Dune 1
Dune II, 1
II, který 2
který pomohl 1
pomohl hráči 1
hráči sledovat 1
sledovat pohyby 1
pohyby na 1
na účtu. 1
účtu. Podobnou 1
Podobnou povahu 1
povahu mohou 1
některá apelativní 1
apelativní označení 1
označení (Hořejší, 1
(Hořejší, Dolejší, 1
Dolejší, Domácí). 1
Domácí). Podobnou 1
Podobnou specifikací 1
specifikací je 1
je EIA-423, 1
EIA-423, avšak 1
pro nesymetrické 1
nesymetrické spojení 1
spojení (RS-423). 1
(RS-423). Podobnou 1
Podobnou zakladatelskou 1
zakladatelskou činností 1
činností jsou 1
doby známy 1
další osobnosti 1
osobnosti přicházející 1
přicházející do 1
do Bretaně 1
Bretaně z 1
britského ostrova. 1
ostrova. Podobných 1
Podobných případů 1
případů se 5
se napočítalo 1
napočítalo 24, 1
24, ale 1
ale možná 3
možná jich 1
bylo víc, 1
víc, protože 1
protože všechny 2
všechny nebyly 1
nebyly zapsány 1
zapsány do 2
do účetnictví. 1
účetnictví. Podobným, 1
Podobným, ale 1
mnohem vzácnějším 1
vzácnějším druhem 1
je martináč 1
martináč trnkový, 1
trnkový, který 1
měl vyskytovat 1
vyskytovat na 1
jižním Slovensku, 1
Slovensku, vzácně 1
jižní Moravě, 2
Moravě, je 1
se nevyskytuje 2
nevyskytuje ani 1
ani tam. 2
tam. Podobným 1
Podobným plemenem 1
plemenem je 1
maďarský voláč, 1
voláč, který 1
ještě větší. 3
větší. Podobným 1
Podobným pokrmem 2
pokrmem je 2
je idijappam, 1
idijappam, jehož 1
jehož základem 1
základem jsou 1
jsou nudle 1
nudle z 1
z rýžové 1
rýžové mouky. 1
mouky. Podobným 1
také chipa 1
chipa guazú. 1
guazú. Podobným 1
Podobným způsobem 3
vykošerovat kuchyňskou 1
kuchyňskou linku 1
linku (vylitím 1
(vylitím vroucí 1
vroucí vody) 1
vody) nebo 1
nebo mikrovlnnou 1
mikrovlnnou troubu 1
troubu (plná 1
(plná sklenice 1
sklenice vody 1
vloží do 2
do trouby, 1
trouby, která 1
následně nechá 1
nechá zapnutá 1
zapnutá na 1
na nejvyšší 2
nejvyšší výkon 1
10 minut). 1
minut). Podobným 1
způsobem označují 1
označují Votové 1
Votové nejen 1
nejen jazyk, 1
jazyk, ale 1
i sami 2
sami sebe, 1
jako (případně 1
(případně ), 1
kde slovo 1
znamená „národ, 1
„národ, lid“. 1
lid“. Podobným 1
výstavbě druhé 1
druhé plošiny 1
plošiny ve 1
ve 115 1
115 metrech. 1
metrech. Podobný 1
Podobný pohled 1
pohled volila 1
volila i 1
recenze dnes 1
již neexistujícího 1
neexistujícího serveru 1
serveru FilmCritic. 1
FilmCritic. Podobný 1
Podobný pokles 1
pokles proudu 1
proudu nastává 1
nastává i 1
při přerušení 1
přerušení obvodu 1
obvodu protékaného 1
protékaného ustáleným 1
ustáleným proudem. 1
proudem. Podobný 1
Podobný rasově 1
rasově nerovný 1
nerovný postup 1
posuzování znásilnění 1
znásilnění uplatňoval 1
uplatňoval i 1
jiným národnostním 1
národnostním menšinám 1
menšinám (Irům, 1
(Irům, Italům, 1
Italům, původnímu 1
původnímu americkému 1
americkému obyvatelstvu 1
obyvatelstvu atd.). 1
atd.). Podobný 1
Podobný záznam 1
existenci sauny 1
sauny uvedl 1
svém spisu 1
spisu Život 1
a umučení 1
umučení svatého 1
Václava břevnovský 1
břevnovský mnich 1
mnich Kristián. 1
Kristián. Po 1
Po dobrém 1
dobrém prvním 1
prvním poločase 2
poločase odehrál 1
odehrál horší 1
horší druhou 1
druhou půli. 1
půli. Podobu 1
Podobu domu 1
raného středověku 3
středověku je 2
možné rekonstruovat 1
rekonstruovat především 1
díky archeologickým 1
archeologickým výzkumům. 1
výzkumům. Po 1
Po dobu 10
dobu jedenácti 1
jedenácti dnů 1
dnů byla 1
byla nezvěstná 1
nezvěstná a 1
jejím nalezení 1
v Harrogate 1
Harrogate se 1
tento incident 2
incident nikdy 1
plně nevyjasnil. 1
nevyjasnil. Po 1
bylo zavražděno 1
zavražděno nejméně 1
nejméně 152 1
lidí, kromě 1
kromě zmíněných 1
zmíněných polských 1
polských židů 1
židů také 1
také polští 1
polští a 1
a maďarští 1
maďarští Romové, 1
Romové, maďarští 1
maďarští židé, 1
židé, Poláci, 1
Poláci, Češi 1
a sovětští 2
zajatci. Po 1
městské radě 2
prvním radním 2
radním (zástupcem 1
(zástupcem starosty). 1
starosty). Po 1
osmi dní 1
dní vánočku 1
vánočku vystavoval 1
vystavoval a 1
po kouscích 1
kouscích prodával 1
prodával v 1
v hostinci 4
hostinci „Zur 1
„Zur Stadt 1
Stadt Prag”. 1
Prag”. Po 1
nástupem do 2
do parlamentu 3
parlamentu pracovala 1
generální ředitelka 2
ředitelka Krizového 1
Krizového centra 1
pro oběti 1
oběti sexuálního 1
sexuálního násilí 1
Izraeli. Podobu 1
Podobu prvního 1
prvního vozu 1
dokončit roku 1
během téhož 1
roku začali 1
začali konstruktéři 1
konstruktéři pracovat 1
druhé sanitce, 1
sanitce, kterou 1
v tomtéž 2
tomtéž roce 5
roce nakonec 1
také dokončili. 1
dokončili. Po 1
dobu sedmi 1
jako řeznický 1
řeznický tovaryš 1
tovaryš ve 1
Vídni. Po 2
dobu studií 1
studií pracoval 5
v akademickém 3
akademickém spolku 1
spolku Tatran, 1
Tatran, později 1
předsedou. Po 1
svého panování 2
panování pořádala 1
pořádala mnoho 1
mnoho velkolepých 1
velkolepých slavností 1
a koncertů 1
v Královském 1
Královském paláci 1
paláci v 2
v Aranjuezu, 1
Aranjuezu, který 1
byl útočištěm 1
útočištěm tohoto 1
tohoto jejího 1
jejího favorita. 1
favorita. Po 1
dobu téměř 1
byli dominantními 1
dominantními mořskými 1
mořskými predátory 1
predátory spolu 1
se žraloky. 1
žraloky. Po 1
dobu výkonu 1
výkonu vládních 1
vládních postů 2
postů neuplatňoval 1
neuplatňoval poslanecký 1
poslanecký mandát. 2
mandát. Po 1
Po dobytí 1
dobytí Aselly 1
Aselly v 1
dubnu 1941 1
1941 pokračovali 1
pokračovali průzkumníci 1
průzkumníci Henfreyho 1
Henfreyho jednotky 1
jednotky (složka 1
(složka etiopské 1
etiopské nepravidelné 1
nepravidelné armády) 1
armády) jižně, 1
jižně, aby 1
aby dobyla 1
dobyla Bekoji 1
Bekoji s 1
podporou obrněných 1
obrněných vozidel. 1
vozidel. Po 1
Po dohodě 4
dohodě se 2
se producenti 1
producenti s 1
s Wardem 1
Wardem domluvili 1
domluvili a 1
nabídli mu 1
mu konkurz 1
konkurz na 3
na Dekea 1
Dekea Shawa. 1
Shawa. Po 1
se Sabres 1
Sabres je 1
je Hašek 1
Hašek uvolněn 1
uvolněn jako 1
volný hráč. 1
hráč. Po 1
s ministerstvem 1
ministerstvem školství 1
a konzulátem 1
konzulátem v 1
Kolíně n. 1
n. R., 1
R., také 1
také bylo 5
bylo vypraveno 1
vypraveno velké 1
množství učebnic, 1
učebnic, školních 1
školních potřeb 1
a pomůcek 1
pomůcek dvanácti 1
dvanácti českým 1
českým školám 1
školám v 1
v Porýní. 1
Porýní. Po 1
s obcí, 1
která hledala 3
hledala vhodné 1
vhodné prostory 1
pro základní 3
uměleckou školu, 1
objekt evangelické 1
evangelické školy 1
školy obci 1
obci prodán 1
prodán v 1
2003. Po 1
Po dohotovení 1
dohotovení prvního 1
prototypu - 1
- zatím 2
zatím bez 2
bez motoru 2
motoru - 1
- bylo 1
bylo 2. 1
ledna 1952 1
1952 konstrukční 1
konstrukční středisko 1
v Libni 1
Libni rozpuštěno. 1
rozpuštěno. Po 1
Po dohrání 3
dohrání byli 1
byli finalisté 1
finalisté tak 1
tak vyčerpaní, 1
vyčerpaní, že 1
závěrečném ceremoniálu 2
ceremoniálu seděli 1
seděli namísto 1
namísto obvyklého 1
obvyklého setrvání 1
setrvání ve 1
stoje. Po 1
dohrání hry 1
se zpráva 2
zpráva zeptá, 1
zeptá, zda 1
zda hráč 1
hráč natáčí 1
natáčí hru. 1
hru. Po 1
dohrání Švýcar 1
Švýcar sdělil, 1
to spíše 1
spíše připomnělo 1
připomnělo filmový 1
filmový scénář 1
a dodal: 1
dodal: „Tenhle 1
„Tenhle příběh, 1
příběh, to 1
je zlato. 1
zlato. Po 1
Po dojemném 1
dojemném pohřbu 1
pohřbu se 2
se Hagrid 1
Hagrid se 1
se Křiklanem 1
Křiklanem opijí 1
opijí a 1
Harry toho 1
toho využije, 1
využije, protože 1
to Křiklan 1
Křiklan nebude 1
nebude druhý 1
den pamatovat. 1
pamatovat. Po 1
Po dokončené 1
dokončené opravě 1
opravě čelního 1
čelního traktu 1
traktu tady 1
tady vznikla 1
vznikla regionální 1
regionální expozice 1
expozice vyškovského 1
vyškovského jazykového 1
jazykového ostrůvku 1
ostrůvku a 1
ve stodole 1
stodole jsou 1
jsou nainstalovány 1
nainstalovány výstavky 1
výstavky s 1
různým tematickým 1
tematickým zaměřením. 1
zaměřením. Po 1
Po dokončení 31
dokončení akce 1
akce pokračuje 1
pokračuje program 1
program od 1
od místa 3
místa přerušení 1
přerušení (pokud 1
(pokud nebyl 1
nebyl ukončen). 1
ukončen). Po 1
dokončení bude 1
bude dlouhá 1
dlouhá 14 1
14 km 1
délce čtyřpruhová, 1
čtyřpruhová, přičemž 1
je zprovozněno 1
zprovozněno 12 1
12 km. 1
dokončení bylo 2
rozhodnuto nasadit 1
nasadit loď 1
na výnosnější 1
výnosnější trasu 1
trasu do 2
Yorku. Po 1
dokončení by 3
měla navázat 1
navázat rekonstrukce 1
rekonstrukce stávajících 2
stávajících sálů. 1
sálů. Po 1
mělo jednat 2
nejvyšší stavbu 1
stavbu světa 1
minimálně 167 1
167 patry 1
patry a 1
výškou přibližně 1
metrů. Po 2
by stadion 1
stadion měl 1
měl spadat 1
spadat do 2
3. kategorie 1
kategorie UEFA, 1
UEFA, tzn. 1
tzn. umožní 1
umožní pořádání 1
pořádání reprezentačních 1
reprezentačních zápasů 1
zápasů všech 1
kategorií. Po 1
dokončení dalších 1
dalších Kreiiných 1
Kreiiných lekcí 1
lekcí otevřeně 1
otevřeně vystoupil 1
vystoupil proti 1
rozhodnutí Rady 2
Rady nezasahovat 1
nezasahovat do 1
konfliktu a 2
do války. 2
války. Po 2
Po dokoncění 1
dokoncění DAMU 1
DAMU se 1
hlavně televizi. 1
televizi. Po 1
dokončení grafických 1
grafických návrhů 1
návrhů trvalo 1
trvalo asi 2
asi rok 2
verze webu 1
webu dokončena. 1
dokončena. Po 1
dokončení hlavňovou 1
dva 127mm 1
127mm kanóny. 1
kanóny. Po 1
dokončení návrhu 1
návrhu nasimuloval 1
nasimuloval Paulus 1
Paulus na 1
prosince na 1
na Halderův 1
Halderův rozkaz 1
rozkaz válečné 1
válečné hry. 1
hry. Po 2
dokončení obecné 1
školy zůstala 1
domácnosti a 1
občas vypomáhala 1
v hostinci. 2
hostinci. Po 1
dokončení osmého 1
osmého stroje 1
stroje Ki-61-II 1
Ki-61-II přišel 1
přišel pokyn 1
k přepracování 1
přepracování projektu 1
na Ki-61-II 1
Ki-61-II KAI, 1
KAI, který 1
zalétán v 1
1944. Po 1
dokončení procesu 1
procesu zrání 1
zrání piva 1
piva druhým 1
druhým kvašením 1
kvašením v 1
v tancích 1
tancích je 1
je pivo 1
pivo filtrováno 1
filtrováno a 1
a stáčeno 1
stáčeno do 1
do sudů, 1
sudů, lahví, 1
lahví, plechovek 1
plechovek či 1
či automobilových 1
automobilových cisteren. 1
cisteren. Po 1
bude jednat 2
nejvyšší hrází 1
hrází v 1
Turecku. Po 1
dokončení seriálu 1
seriálu Místo 1
Místo v 1
životě odmítla 1
odmítla účinkování 1
další sérii 1
sérii i 1
dalších nabídek. 1
nabídek. Po 1
se sloup 1
sloup stane 1
stane majetkem 1
města. Po 3
dokončení školy 3
byl 22. 1
června 1942 2
1942 povýšen 2
na četaře 1
četaře aspiranta 1
aspiranta a 1
k dělostřelectvu. 1
dělostřelectvu. Po 1
1935 vešel 1
vešel Kristián 1
Kristián Ludvík 1
Ludvík jako 1
jako rekrut 1
rekrut do 1
do 14. 4
14. pluku 1
pluku kavalerie 1
kavalerie v 1
v Ludwigslustu, 1
Ludwigslustu, se 1
1939 povolán 1
dokončení snímku 1
snímku vznesla 1
vznesla společnost 1
společnost Walt 1
Disney žalobu, 1
žalobu, která 1
která uvedení 1
uvedení filmu 3
filmu opozdila 1
opozdila o 1
let, donutila 1
donutila produkční 1
produkční fírmu 1
fírmu vyhlásit 1
vyhlásit kvůli 1
kvůli právním 2
právním poplatkům 1
poplatkům bankrot, 1
bankrot, v 1
několika drobnostech 1
drobnostech změnit 1
změnit obsah 1
obsah filmu 1
svou konečnou 1
konečnou podobu. 1
podobu. Po 1
stavby mlýna 1
mlýna v 3
Jaroslavicích, po 1
roce 1704, 2
1704, byl 1
byl náhon 1
náhon prodloužen 1
prodloužen potokem 1
potokem Daníž, 1
Daníž, a 1
po vysušení 2
vysušení jaroslavického 1
jaroslavického rybníka 1
rybníka počátkem 1
počátkem 19. 2
století toto 1
toto prodloužení 1
prodloužení bylo 1
bylo zachováno 1
zachováno vybudováním 1
vybudováním části 1
části kanálu 1
kanálu na 1
straně rybníka. 2
rybníka. Po 1
dokončení studí 1
studí 15. 1
září 1893 1
1893 získal 1
místo archiváře 1
archiváře v 1
v Zemské 1
Zemské vládě 1
vládě pro 2
pro Bosnu 1
Bosnu a 2
a Hercegovinu. 1
Hercegovinu. Po 1
dokončení studia 3
studia filosofie, 1
filosofie, teologie 1
a obojího 1
obojího práva 1
roku 1691 2
1691 stal 1
učitelem noviců 1
noviců v 1
v Plasích, 1
Plasích, následně 1
následně podpřevorem 1
podpřevorem a 1
od 24. 4
srpna 1694 1
1694 převorem. 1
převorem. Po 1
jako projektant 2
podniku Škoda. 1
Škoda. Po 1
dokončení studií 4
studií filozofie 1
filozofie nastoupil 1
nastoupil roku 1
1843 do 1
státní účtárny 1
účtárny v 1
v Lublani, 2
Lublani, ale 1
krátkém čase 3
čase odešel 1
do Benátek, 2
Benátek, kde 1
soukromým učitelem. 1
učitelem. Po 2
jako inženýr. 1
inženýr. Po 1
oddělení marketingu 1
marketingu pro 1
pro Chanel, 1
Chanel, ale 1
co navštívila 1
navštívila pár 1
pár kurzů 1
kurzů herectví, 1
herectví, rozhodla 1
se svůj 2
život změnit. 1
změnit. Po 1
dokončení výcviku 1
výcviku působil 1
velitele čety. 2
čety. Po 1
dokončení vysokoškolských 1
vysokoškolských studií 2
se Rypka 1
Rypka začal 1
věnovat drobným 1
drobným překladům 1
překladům orientálních 1
orientálních textů. 1
dokončení závěrečných 1
závěrečných prací 1
albu odjel 1
odjel Cale 1
Cale na 1
Evropě, aniž 1
by zkontroloval 1
zkontroloval nahrávky 1
nahrávky připravené 1
jeho vydání. 1
vydání. Po 1
dokončení zpevňování 1
zpevňování paroží 1
paroží jejich 1
jejich kožní 1
kožní obal 1
obal odumírá, 1
odumírá, usychá 1
usychá a 1
se odlupuje. 1
odlupuje. Po 1
Po doktorátu 1
letech 1931-1935 1
1931-1935 učil 1
učil jazyky 1
jazyky (zejména 1
(zejména češtinu 1
češtinu a 1
a němčinu) 1
němčinu) na 1
pražských gymnáziích. 1
gymnáziích. Po 1
Po doléčení 1
doléčení opustil 1
opustil armádu 2
a nastoupil 11
místo úředníka. 1
úředníka. Pod 1
Pod omítkou 1
omítkou byly 1
straně nalezeny 1
nalezeny zbytky 4
dvou románských 1
románských oken, 1
oken, jedno 1
jedno na 1
se starým 4
starým vchodem 1
straně kostela. 1
kostela. Pod 1
Pod opčinu 1
opčinu Vrbovec 1
Vrbovec administrativně 1
administrativně spadá 2
spadá jedno 1
jedno město 1
město (Vrbovec) 1
(Vrbovec) a 1
40 trvale 1
trvale obydlených 6
obydlených vesnic. 6
vesnic. Po 2
Po doplnění 1
doplnění o 1
o kytaristu 1
kytaristu Janisem 1
Janisem Georgiu 1
Georgiu a 1
zpěváka Samíra 1
Samíra Hausera 1
Hausera (později 1
(později Čínská 1
Čínská čtvrť, 1
čtvrť, Vanessa 1
Vanessa aj.) 1
aj.) kompletuje 1
kompletuje soubor 1
soubor koncertní 1
koncertní program, 1
program, s 1
nímž pravidelně 1
pravidelně vystupuje 1
na pódiích 1
pódiích tehdejší 1
tehdejší pražské 2
pražské nezávislé 1
nezávislé scény. 1
scény. Po 1
Po dosaženém 1
dosaženém triumfu 1
triumfu Žižka 1
Žižka pravděpodobně 1
pravděpodobně nepřítele 1
nepřítele nepronásledoval 1
nepronásledoval a 1
bojišti, aby 1
postaral o 2
své zraněné 2
zraněné a 1
a pohřbil 2
pohřbil mrtvé. 1
mrtvé. Po 2
Po dosažení 6
dosažení 15 1
15 bodů 2
bodů řidič 1
řidič pozbývá 1
pozbývá oprávnění 1
oprávnění řídit 2
řídit motorová 2
vozidla po 1
dobu 30 1
že takto 2
takto již 1
již pozbyl 1
pozbyl oprávnění 1
v uplynulých 1
uplynulých 12 1
12 měsících, 1
měsících, po 1
dobu 60 1
60 dní. 2
dní. Po 1
dosažení 65 1
věku odchází 1
důchodu. Po 1
dosažení kanonického 1
kanonického věku 1
75 let 3
let rezignoval 1
funkci milánského 1
milánského arcibiskupa 1
arcibiskupa (v 1
(v červenci 1
červenci 2002) 1
2002) http://tisk. 1
http://tisk. Po 1
dosažení oběžné 1
dráhy posádka 1
posádka otevřela 1
otevřela nákladový 1
nákladový prostor, 1
prostor, zaktivovala 1
zaktivovala Spacehab 1
Spacehab a 1
a provedla 3
provedla kontrolu 1
kontrolu tepelného 1
tepelného štítu 1
štítu OBSS 1
OBSS (Orbiter 1
(Orbiter Boom 1
Boom Sensor 1
Sensor System). 1
System). Po 1
se postavě 1
postavě zvýší 1
zvýší úroveň, 1
úroveň, čímž 1
jí zvýší 1
zvýší počet 1
počet životů 1
a body 1
body představující 1
představující únavu 1
únavu (jestliže 1
(jestliže klesnou 1
na nulu, 1
nulu, postava 1
postava vyčerpáním 1
vyčerpáním omdlí) 1
omdlí) a 1
1 nebo 3
2 osobních 1
osobních bodů, 1
může dále 1
dále investovat. 1
investovat. Po 2
dosažení zletilosti 1
zletilosti musel 1
musel Adamův 1
Adamův syn 1
syn Adam 1
Adam ves 1
ves se 2
zámkem nabídnout 1
nabídnout k 1
prodeji. Po 1
Po dosednutí 1
dosednutí vybočilo 1
vybočilo z 1
z kurzu 1
kurzu a 2
a nabouralo 1
nabouralo do 2
dvou tryskáčů 1
tryskáčů a 1
a zastavilo 1
zastavilo se 1
u třetího. 1
třetího. Po 1
Po dostudování 1
dostudování hudební 1
hudební vědy 6
1953 úspěšně 1
úspěšně absolvoval 4
absolvoval konkurz 1
místo hudebního 1
hudebního redaktora 1
redaktora Československého 1
Československého rozhlasu 1
rozhlasu v 4
Bratislavě, kam 1
1954 – 1
– 1965. 1
1965. Podotýká 1
Podotýká ale, 1
tato nebyla 1
nebyla prozkoumána 1
prozkoumána církví, 1
církví, pouze 1
s Dekrety 1
Dekrety papeže 1
papeže Urbana 1
VIII. z 1
z 13. 3
března 1625 1
1625 a 1
června 1631. 1
1631. Pod 1
Pod označením 3
označením Aquilon 1
Aquilon 201 1
201 bylo 1
vyrobeno dalších 1
dalších 25 3
25 licenčních 1
licenčních strojů, 1
strojů, které 3
podobaly letounům 1
letounům FAW.20. 1
FAW.20. Pod 1
označením český 1
český underground 1
underground se 1
rozumí neoficiální 1
neoficiální kulturní 1
kulturní proud 1
označením hradební 1
hradební bašta 1
bašta s 1
číslem 633 1
633 je 1
součást památkově 1
chráněného městského 1
opevnění. Podpeč 1
Podpeč je 1
je napojena 4
na dálkové 1
dálkové linky 1
městskou autobusovou 1
autobusovou linkou 1
linkou č. 2
č. 19B. 1
19B. Pod 1
Pod plošinou 1
plošinou terén 1
terén klesá, 1
klesá, ale 1
ale skalní 1
útvary byly 1
pravděpodobně zahrnuty 1
zahrnuty do 2
do opevnění. 1
opevnění. Pod 1
Pod pojmem 1
pojmem Balkánský 1
Balkánský jazykový 1
jazykový svaz 1
svaz se 1
rozumí skupina 1
skupina jazyků, 1
jazyků, která 1
která vykazuje 1
vykazuje společné 1
společné rysy, 1
rysy, byť 1
byť jsou 1
jednotlivé jazyky 1
jazyky od 1
sebe geneticky 1
geneticky velmi 1
vzdálené. Pod 1
Pod Poledňákovým 1
Poledňákovým vedením 1
z Činoherního 1
Činoherního studia 1
studia začalo 1
začalo stávat 1
stávat výrazně 1
výrazně generačně 1
generačně zaměřené 1
zaměřené divadlo. 1
divadlo. Pod 1
Pod polem 1
polem 1 1
je svažitý 1
svažitý travnatý 1
travnatý břeh, 1
břeh, pole 1
pole 3 1
nad řekou, 1
řekou, v 1
poli 5 1
je obtížně 3
obtížně přístupný 1
přístupný skalnatý 1
skalnatý kamenitý 1
kamenitý břeh. 1
břeh. Pod 1
Pod policejním 1
policejním vedením 1
vedením uskutečnila 1
uskutečnila telefonický 1
telefonický hovor 1
hovor do 1
do věznice, 1
věznice, v 2
níž žádala 1
žádala Wuornosovou 1
Wuornosovou o 1
k očištění 1
očištění svého 1
svého jména. 1
jména. Pod 1
Pod polskou 1
polskou kontrolou 1
kontrolou se 1
celkem 77 2
77 % 1
% území, 1
území, na 3
němž žilo 1
žilo 73 2
% polských 1
polských mluvčích, 1
mluvčích, 22 1
% německých 1
německých mluvčích 1
mluvčích a 1
českých mluvčích. 1
mluvčích. Podpora 1
Podpora informatizace 1
informatizace ze 1
strany států 1
států je 4
podmínkou jejich 1
jejich ekonomického 1
ekonomického zapojení 1
do globální 1
globální informační 1
informační ekonomiky.“ 1
ekonomiky.“ Podpora 1
Podpora minimálních 1
minimálních mezd 1
mezd je 1
státu. Podpora 1
Podpora pro 1
X Tiger 1
Tiger byla 1
této verzi 6
verzi vypuštěna. 1
vypuštěna. Podpora 1
Podpora této 1
2010. Podpora 1
Podpora ze 1
vzduchu však 1
však dále 3
dále pokračovala 3
a příslušníkům 1
příslušníkům VLA 1
VLA a 1
a Vietkongu 1
Vietkongu postupně 1
postupně docházely 1
docházely síly. 1
síly. Podpořil 1
Podpořil tím 1
i vznik 1
vznik samostatného 1
samostatného Československa. 3
Československa. Podpořit 1
Podpořit lze 1
také přirozené 1
nepřátele (ptáky 1
(ptáky a 1
a netopýry) 1
netopýry) vyvěšováním 1
vyvěšováním budek 1
budek v 1
v ohrožených 1
ohrožených porostech. 1
porostech. Podporovala 1
Podporovala je 1
část eunuchů 1
eunuchů a 1
a úředníků, 2
úředníků, která 1
si budovala 1
budovala kariéru 1
na spojení 2
s císařovnou 1
císařovnou a 1
a jejími 5
jejími příbuznými. 1
příbuznými. Podporovala 1
Podporovala syna 1
syna Adolfa, 1
Adolfa, když 1
když převzal 1
převzal otcovu 1
otcovu moc. 1
moc. Podporoval 1
Podporoval české 1
české školské 1
školské požadavky. 1
požadavky. Podporoval 1
Podporoval ho 1
určité doby, 1
doby, a 1
jeho přehnané 1
přehnané nároky 1
nároky nakonec 1
nakonec odmítl, 1
odmítl, chtěl 1
chtěl se 1
mu Wickham 1
Wickham pomstít. 1
pomstít. Podporoval 1
Podporoval místní 1
a chudinskou 1
chudinskou péči. 1
péči. Podporoval 1
Podporoval roku 1
1921 Ruskem 1
Ruskem podporované 1
podporované vyhlášení 1
vyhlášení nezávislé 1
nezávislé Lidové 1
Lidové republiky 1
republiky Tannu 1
Tannu Tuva. 1
Tuva. Podporoval 1
Podporoval ustavení 1
ustavení tzv. 1
tzv. sesterských 1
sesterských republik 1
republik v 1
jeho snahy 1
o územní 1
územní expansi 1
expansi Francie. 1
Francie. Podporován 1
Podporován byl 1
rovněž rozvoj 1
školství. Podporovatelé 1
Podporovatelé zákona 1
zákona slíbil, 1
pokusí vyvolat 1
vyvolat další 2
další hlasování. 1
hlasování. Podporuje 1
Podporuje ji 1
ji hlavně 1
hlavně německy 1
německy mluvící 2
mluvící venkov. 1
venkov. Podporuje 1
Podporuje oficiálně 1
oficiálně operační 1
systémy Microsoft 1
Microsoft Windows 1
některé distribuce 1
distribuce Linuxu. 1
Linuxu. Podporuje 1
Podporuje pronásledované 1
pronásledované křesťany 1
také podporuje 1
podporuje chudé 1
z Indie, 2
Indie, Rwandy, 1
Rwandy, Ugandy 1
Ugandy či 1
či Ukrajiny. 1
Ukrajiny. Podporuje 1
Podporuje u 1
u xcYCC, 1
xcYCC, která 1
umožňuje využít 1
využít širokou 1
širokou možnost 1
možnost barev 1
barev s 2
s kompatibilním 1
kompatibilním HDTV. 1
HDTV. Podporuje 1
Podporuje volný 1
volný obchod, 1
obchod, a 1
to ačkoliv 1
ačkoliv tento 1
postoj vyvolává 1
vyvolává protesty 1
protesty od 1
od antiglobalizačních 1
antiglobalizačních hnutí. 1
hnutí. Podporuje 1
Podporuje vyšší 1
vyšší zdanění 1
zdanění oligarchů 1
oligarchů ke 1
zlepšení rozpočové 1
rozpočové situace 1
situace země. 2
země. Podporuje 1
Podporuje zvýšení 1
zvýšení platů 1
platů učitelů 1
kvality vzdělávání. 1
vzdělávání. Podporu 1
Podporu pro 1
svou kandidaturu 3
kandidaturu získal 1
získal také 3
dalších pravostředových 1
pravostředových stran 1
stran – 2
– Pod 1
Pod praporem 1
praporem svatého 1
s orlicí 1
orlicí je 1
právě ono 1
ono písmeno 1
písmeno W(enceslaus), 1
W(enceslaus), které 1
znamená křestní 1
jméno Karlovo 1
Karlovo i 1
i světcovo. 1
světcovo. Pod 1
Pod Prato 1
Prato dell'Uccellare, 1
dell'Uccellare, se 1
kolem klikaté 1
klikaté cesty 1
cesty rozšiřuje 1
rozšiřuje Il 1
Il Prato 1
Prato del 1
del Pegaso, 1
Pegaso, svah 1
svah kopce 1
kopce z 1
polohu významných 1
významných budov 1
pokryté štěrkem 1
štěrkem palazzina 1
palazzina della 1
della Meridiana. 1
Meridiana. Pod 1
Pod předsíní 1
předsíní byla 1
byla hrobka, 1
hrobka, kde 1
kde roku 2
1870 byly 1
tři kostry. 1
kostry. Pod 1
Pod prostředním 1
prostředním vozem 1
vozem celé 1
celé soupravy 1
soupravy je 1
pak umístěna 1
umístěna pomocná 1
pomocná jednotka. 1
jednotka. Pod 1
Pod protipožárními 1
protipožárními ostřikovači 1
ostřikovači je 1
umístěna skupina 1
skupina služeb, 1
služeb, chápána 1
jako rizikové 1
rizikové sféry, 1
sféry, nad 1
nad kterou 1
také výkonné 1
výkonné větrací 1
větrací kabiny. 1
kabiny. Pod 1
Pod pseudonymem 2
pseudonymem Cleophil 1
Cleophil vydal 1
1692 svou 1
svou prvotinu, 1
prvotinu, Incognita: 1
Incognita: or, 1
or, Love 1
Love and 2
and Duty 1
Duty reconcil'd. 1
reconcil'd. Pod 1
pseudonymem V. 1
V. Ropšin 1
Ropšin napsal 1
1909 povídku 1
povídku Kůň 1
Kůň bílý, 1
bílý, (rusky 1
(rusky Конь 1
Конь бледный), 1
бледный), v 1
níž popisuje 1
zážitky z 1
z proticarských 1
proticarských teroristických 1
teroristických akcí. 1
akcí. Podpůrná 1
Podpůrná péče 1
péče během 2
během porodu 1
porodu může 1
zahrnovat emoční 1
emoční podporu, 1
podporu, opatření 1
pro pohodlí 2
a obhajobu, 1
obhajobu, které 1
mohou podporovat 1
podporovat fyzický 1
fyzický proces 1
proces porodu, 1
porodu, jakož 1
i pocity 1
pocity žen 1
žen nad 1
nad kontrolou 1
kontrolou a 5
a kompetencí, 1
kompetencí, čímž 1
snižuje potřeba 1
potřeba porodnických 1
porodnických zásahů. 1
zásahů. Podranky 1
Podranky jsou 1
pěstovány v 1
jako nápadně 1
nápadně kvetoucí 1
kvetoucí okrasné 1
dřeviny. Podřipská 1
Podřipská škola 1
škola tak 1
tak zaplňuje 1
zaplňuje mezeru 1
mezeru na 1
trhu vzdělání, 1
vzdělání, která 1
objevuje s 1
s počátkem 2
počátkem tržního 1
republice. Podrobil 1
Podrobil si 1
nepřátele a 4
i Zemi 1
a Avengers. 1
Avengers. Podrobné 1
Podrobné aktuální 1
aktuální informace 2
informace jsou 1
oficiálních stránkách. 1
stránkách. Podrobné 1
Podrobné archeologické 1
archeologické průzkumy 1
průzkumy však 1
nebyly provedeny. 1
provedeny. Podrobněji 1
Podrobněji pak 1
pak volby 1
do poslanecké 3
poslanecké sněmovny 1
sněmovny upravuje 1
upravuje zákon 1
o volbách 1
Parlamentu ČR 3
ČR (247/1995 1
(247/1995 Sb.). 1
Sb.). Podrobnější 1
Podrobnější záznamy 1
o době, 1
kdy stavba 1
stavba vznikla, 1
vznikla, se 1
současnosti nedochovaly. 1
nedochovaly. Podrobnější 1
Podrobnější zonální 1
zonální členění 1
členění se 1
provádí na 2
základě amonitové, 1
amonitové, konodontové 1
konodontové a 1
a foraminiferové 1
foraminiferové fauny. 1
fauny. Podrobně 1
Podrobně popsané 1
popsané jsou 1
první ročníky 1
ročníky soutěže 1
soutěže týmu 1
týmu z 5
a ročníky 1
ročníky po 1
soutěž týmu 1
týmu stala 1
stala opět 4
opět součástí 2
turnaje mistrovství 1
Evropy. Podrobně 1
Podrobně se 1
se příčinám 1
příčinám potopení 1
lodi věnuje 1
věnuje Albert 1
Albert Finkelstein 1
Finkelstein ve 1
The Mefkure 1
Mefkure Tragedy: 1
Tragedy: an 1
an Inquiry 1
Inquiry into 1
into the 1
the Slayers' 1
Slayers' Identity, 1
Identity, jehož 1
jehož sestra 1
sestra byla 1
z obětí. 1
obětí. Podrobně: 1
Podrobně: v 1
červeném štítě 2
štítě tři 1
tři šikmá 1
šikmá modrá 1
modrá břevna 1
břevna (od 1
(od pravé 1
pravé horní 1
horní k 1
levé dolní 2
dolní straně) 1
straně) vyložená 1
vyložená bílou 1
bílou popelčinou, 1
popelčinou, nad 1
nad středním 1
středním nahoře 1
nahoře malý 1
malý stříbrný 1
stříbrný křížek. 1
křížek. Podrobné 1
Podrobné zprávy 1
zprávy obsahují 1
obsahují vývody 1
vývody o 1
o dějinách 2
dějinách zemského 1
zemského znaku 1
a zemských 1
zemských barev 1
barev Markrabství 1
Markrabství moravského. 1
moravského. Podrobnosti 1
Podrobnosti o 4
o aktuálním 2
aktuálním stavu 1
stavu IEC 1
IEC TC/SC 2
TC/SC lze 1
na webu: 1
webu: Stav 1
Stav IEC 1
TC/SC (https://www. 1
(https://www. Podrobnosti 1
o granátech 1
granátech typu 1
typu 3 1
3 viz 1
viz Podle 1
Podle Hackett 1
& Kingsepp 1
Kingsepp a 1
a Zalewského 1
Zalewského se 1
k palbě 2
palbě přidat 1
přidat i 1
i Jahagi, 1
Jahagi, ale 1
ale velitel 1
velitel Jahagi 1
Jahagi Hara, 1
Hara, ani 1
ani důstojník 1
důstojník řízení 1
palby na 1
na Jahagi 1
Jahagi Ikeda 1
Ikeda ve 1
svých pamětech 1
pamětech nezmiňují, 1
nezmiňují, že 1
se Jahagi 1
Jahagi zapojil 1
proti PBM. 1
PBM. Podrobnosti 1
jednotlivých ostrovech 1
ostrovech jsou 1
jsou pojednány 1
pojednány v 1
samostatných článcích. 1
článcích. Podrobnosti 1
životě známe 1
z deníkových 1
deníkových záznamů, 1
si německy 1
německy vedl 1
vedl mezi 1
lety 1704 1
1704 a 1
a 1716. 1
1716. Podrobnosti 1
Podrobnosti operace 1
operace pak 1
byly sděleny 1
sděleny polní 1
polní skupině, 1
tedy menší 1
menší jednotce, 1
jednotce, která 2
měla úkol 1
úkol provést. 1
provést. Podrobný 1
Podrobný popis 1
popis nálezu 1
nálezu poskytuje 1
poskytuje Schoetensack 1
Schoetensack 1908 1
a článek 1
článek Mounier 1
Mounier 2009. 1
2009. Podrobný 1
Podrobný výzkum 1
výzkum z 2
lokality Mygatt-Moore 1
Mygatt-Moore Quarry 1
Quarry ukázal, 1
procento zdejších 1
zdejších obratlovců 1
obratlovců nese 1
nese stopy 1
stopy okusu 1
okusu od 1
od teropodů 1
teropodů (jako 1
je Allosaurus). 1
Allosaurus). Pod 1
Pod rouškou 1
rouškou noci 1
a mlhy 1
mlhy se 1
však měšťanům 1
měšťanům podařilo 1
část obléhacích 1
obléhacích zařízení 1
zařízení zničit 1
zničit a 2
a útočníky 1
útočníky odrazit 1
odrazit (1646/1647). 1
(1646/1647). Pod 1
rozhlednou jsou 1
jsou terasovitě 1
terasovitě umístěné 1
umístěné zbytky 1
zbytky rádoby 1
rádoby gotických 1
zdí porostlé 1
porostlé břečťanem, 1
břečťanem, známé 1
jako Dantovo 1
Dantovo peklo. 1
peklo. Podruhé 1
Podruhé byl 2
byl butik 1
butik s 1
ostatky zprovozněn 1
zprovozněn na 1
festivalu Divadlo 1
2009. Podruhé 1
funkci indického 1
indického generálního 1
generálního guvernéra 3
guvernéra nominován 1
nominován v 2
roce 1835, 2
1835, ale 1
díky změně 1
změně vlády 1
vlády k 1
jmenování nedošlo. 1
nedošlo. Podruhé 1
Podruhé letěl 1
letěl za 1
let. Podruhé 1
Podruhé se 3
1967 s 1
herečkou Barbarou 1
Barbarou Lodenovou 1
Lodenovou a 1
spolu syna. 1
syna. Podruhé 1
vdala roku 1
1961 za 1
za herce 3
herce Maurice 1
Maurice Kaufmanna, 1
Kaufmanna, se 1
v divadelním 1
divadelním představení 2
představení Move 1
Move Over, 1
Over, Mrs. 1
Mrs. Podruhé 1
za Jana 2
Jana Žehrovského 1
Žehrovského z 1
Kolovrat, na 1
kterého roku 1
roku 1416 1
1416 převedla 1
převedla celý 1
celý úhošťanský 1
úhošťanský statek. 1
statek. Po 1
Po druhé 19
a odsunu 2
Němců nebyl 1
nebyl využíván 1
využíván a 1
a chátral. 2
chátral. Po 3
německý název 5
pro hrad 1
i ves 1
ves dlouho 1
dlouho nahrazován 1
nahrazován pseudospisovným 1
pseudospisovným Tolštýn. 1
Tolštýn. Po 1
bylo německé 2
obyvatelstvo odsunuto. 1
odsunuto. Po 1
byl Šluknov 1
Šluknov jako 1
jako německý 2
německý majetek 1
majetek konfiskován 1
konfiskován a 1
a vlastníkem 1
vlastníkem se 2
město Šluknov. 1
Šluknov. Po 1
válce již 2
těžce nemocen. 1
nemocen. Po 1
již výroba 1
výroba nebyla 1
obnovena a 8
k demontáži 1
demontáži výrobního 1
konec zdejší 1
zdejší železářské 1
železářské tradice. 1
tradice. Po 1
válce nový 1
nový komunistický 1
komunistický režim 2
režim církvi 1
církvi tento 1
majetek včetně 2
včetně Brukenthalova 1
Brukenthalova paláce 1
paláce konfiskoval, 1
konfiskoval, po 1
pádu však 1
k restitucím 1
restitucím a 1
a církev 3
církev se 2
se sbírek 1
sbírek opět 1
opět ujala. 1
ujala. Po 1
válce odešel 1
Yorku věnovat 1
se žurnalistice. 1
žurnalistice. Po 2
válce pokračoval 1
prosazování lidských 1
a antidiskriminačních 1
antidiskriminačních opatření. 1
opatření. Po 1
válce pošta 1
pošta odkoupila 1
odkoupila dům 1
čp. Po 3
válce připadlo 1
připadlo německé 1
německé Slezsko 1
Slezsko Polsku, 1
Polsku, město 1
se přejmenovalo 1
přejmenovalo a 1
něj vysídleno 1
vysídleno původní 1
původní německé 1
německé obyvatelstvo. 1
obyvatelstvo. Po 1
válce působili 1
působili někteří 1
někteří její 1
její představitelé 1
představitelé v 1
v ukrajinské 1
ukrajinské emigraci. 1
emigraci. Po 1
válce působil 4
v Erlangenu. 1
Erlangenu. Po 1
za ekonoma 2
ekonoma a 1
JUDr. Po 1
válce sláva 1
sláva volejbalu 1
volejbalu ještě 1
ještě vzrostla, 1
vzrostla, byla 1
vytvořena mezinárodní 1
mezinárodní volejbalová 1
volejbalová federace 1
federace (FIVB), 1
(FIVB), konalo 1
konalo se 2
první volejbalové 1
volejbalové mistrovství 1
se volejbal 1
volejbal stal 1
olympijským sportem. 1
sportem. Po 1
válce stavba 1
stavba chátrala 1
a uvažovalo 1
uvažovalo se 1
jejím zboření. 1
zboření. Po 1
válce zde 2
ke kompletní 2
kompletní výměně 2
výměně obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Po 3
k takřka 1
takřka kompletní 1
výměně obyvatelstva 1
místních názvů 1
názvů (např. 1
(např. osada 1
osada Heuthor 1
Heuthor – 1
– Brána 1
Brána Výnos 1
č. 1522/1946 2
1522/1946 Ú.l., 2
míst. Po 1
válce ŽNO 1
ŽNO obnovena, 1
obnovena, ale 1
kvůli rychlému 1
úbytku členů 1
1947 přičleněna 1
přičleněna pod 1
pod ŽO 1
ŽO v 1
Varech. Podruhé 1
Podruhé tak 1
vytvořil z 1
pozice premiéra 1
premiéra řeckou 1
řeckou vládu, 1
vládu, která 1
která působila 1
působila následující 1
roky. Podruhé 1
Podruhé v 3
kariéře byl 1
byl Berger 1
Berger celkově 1
celkově třetí 2
ziskem 41 1
41 bodů. 1
bodů. Podruhé 1
kariéře tak 3
porazil tenistu 1
tenistu elitní 1
světové desítky 2
desítky (poprvé 1
(poprvé zdolal 1
zdolal Nadala 1
Nadala ve 1
Wimbledonu 2014). 1
2014). Podruhé 1
v Texasu, 3
Texasu, když 1
pokusila donést 1
donést jídlo 1
jídlo aktivistům, 1
aktivistům, kteří 1
korunách stromů 1
stromů protestovali 1
protestovali proti 1
stavbě ropovodu. 1
ropovodu. Podruhé 1
Podruhé za 1
svou existenci 2
se Noir 1
Noir Film 1
Festival vydal 1
hranice Evropy. 2
Evropy. Podrželi 1
Podrželi si 1
si jisté 2
jisté náboženské 1
náboženské pravomoci 1
a podíleli 1
podíleli se 1
přípravě festivalů. 1
festivalů. Pod 1
Pod šaty 1
šaty se 1
nosí spodnička, 1
spodnička, je 1
to nutnost, 1
nutnost, bez 1
bez které 3
se žádná 2
žádná lolita 1
lolita neobejde. 1
neobejde. Pod 1
Pod šestihrany 1
šestihrany je 1
je trubka 1
trubka provrtána 1
provrtána a 1
a otvorem 1
otvorem je 1
je prostrčena 1
prostrčena ocelová 1
tyč (tzv. 1
(tzv. roubík) 1
roubík) vhodné 1
vhodné délky, 1
délky, jíž 1
se klíčem 1
klíčem otáčí. 1
otáčí. Pod 1
Pod skalami 1
skalami se 1
mezi kořeny 1
kořeny buků 1
buků nachází 1
malé jezírko. 1
jezírko. Podskupiny 1
Podskupiny sémantických 1
sémantických slovních 1
slovních druhů 1
a jim 1
jim přináležející 1
přináležející gramatémy 1
gramatémy 4.6.2. 1
4.6.2. Pod 1
Pod Sokol 1
Sokol Dědice 1
Dědice spadá 1
spadá také 1
také oddíl 1
oddíl juda. 1
juda. Pod 1
Pod společnost 1
minulosti patřily 2
další pobočky, 1
pobočky, například 1
například výrobna 1
výrobna v 1
Hradech, Táboře, 1
Táboře, Protivíně, 1
Protivíně, Jarošově 1
Jarošově nad 1
nad Nežárkou 1
Nežárkou nebo 1
nebo drůbežárna 1
drůbežárna v 1
v Třeboni. 4
Třeboni. Podstata 1
Podstata hry 1
ve „vyprávění 1
„vyprávění příběhů“. 1
příběhů“. Podstatná 1
Podstatná část 1
část práce 1
práce J. 1
J. Fresca 1
Fresca se 1
zabývá vlivem 1
vlivem prostředí 1
lidské chování. 1
chování. Podstatná 1
Podstatná jména 1
jména ženského 1
ženského rodu 2
rodu končící 1
na -ī 1
-ī se 1
v nepřímém 1
nepřímém pádě 1
pádě nijak 1
nijak nemění. 1
nemění. Podstatné 1
Podstatné jméno 2
jméno céilí 1
céilí označuje 1
označuje společenskou 1
společenskou událost 1
s irskou 1
irskou hudbou 1
a tancem, 1
tancem, jako 1
jméno pak 1
pak specifikuje 1
specifikuje typ 1
typ tance. 1
tance. Podstatné 1
jméno má 5
má opisné 1
opisné skloňování, 1
skloňování, pády 1
pády se 1
se vytratily 1
vytratily (s 1
výjimkou omezeně 1
omezeně užívaného 1
užívaného genitivu). 1
genitivu). Podstatné 1
Podstatné přitom 1
přitom je, 1
autorem tohoto 1
tohoto výroku 2
je Epimenidés, 1
Epimenidés, který 1
sám Kréťan. 1
Kréťan. Podstatně 1
Podstatně větší 1
pozornost věnoval 5
věnoval druhému 1
druhému typu 1
typu faktorů, 1
které vystupují 1
vystupují jako 2
jako „tvořivé“ 1
„tvořivé“ (vnitřní 1
(vnitřní a 1
a dynamické) 1
dynamické) a 1
a projevují 2
jako tendence 1
tendence modifikovat 1
modifikovat převzaté 1
převzaté kulturní 1
kulturní prvky 1
a reinterpretovat 1
reinterpretovat je 1
novém kontextu. 1
kontextu. Podstatně 1
Podstatně zlepšit 1
zlepšit kvalitu 1
kvalitu výrobků. 1
výrobků. Podstatnou 1
Podstatnou část 1
část pohřebních 1
pohřebních zvyklostí 1
zvyklostí tvořily 1
tvořily odlučovací 1
odlučovací rituály 1
rituály jako 1
jako bdění 1
bdění u 1
u mrtvého, 1
mrtvého, omývání 1
omývání jeho 1
jeho těla 3
a vynášení 1
vynášení mrtvého 1
mrtvého z 1
domu. Podstatnou 1
Podstatnou součástí 1
součástí identity 1
identity je 1
také vše, 1
vše, k 1
čemu má 1
má dítě 1
dítě vztah- 1
vztah- lidé, 1
lidé, zvířata 1
zvířata i 2
i věci. 1
věci. Podstatným 1
Podstatným rysem 1
rysem autopoietických 1
autopoietických systémů 1
tedy konzervace, 1
konzervace, uchovávání 1
udržování jednak 1
jednak autopoiéze 1
autopoiéze samé, 1
samé, jednak 1
jednak adaptací, 1
adaptací, což 1
jsou podstatné 1
podstatné podmínky 1
existence živých 1
živých systémů. 2
systémů. Podstatný 1
Podstatný rozdíl 1
rozdíl tkví 1
ve faktu, 1
že virová 2
virová mozaika 1
mozaika je 1
je infekční, 1
infekční, jde 1
o symptom 1
symptom napadení 1
napadení virem 1
virem nebo 1
o poškození 1
poškození zářením, 1
zářením, zatímco 1
zatímco variegace 1
variegace sama 1
sama o 6
sobě není 1
nikdy infekční. 1
infekční. Podstatou 1
Podstatou je 1
z bodu 1
bodu A 1
bodu B. 1
B. Pro 1
Pro tento 13
typ jízdy 1
jízdy jsou 1
jsou určena 2
určena prkna, 1
prkna, s 1
kterými lze 2
lze pohotově 1
pohotově a 1
lehce zatáčet 1
zatáčet a 1
lze u 3
nich zvedat 1
zvedat přední 1
část desky, 1
desky, aby 1
aby případně 1
případně vyjely 1
vyjely obrubník. 1
obrubník. Podstatou 1
Podstatou návrhu 1
návrhu byla 2
byla nezbytnost 1
nezbytnost vydávat 1
vydávat každý 1
každý právní 1
právní předpis, 1
předpis, upravující 1
upravující povinnosti 1
povinnosti podnikatelů, 1
podnikatelů, společně 1
s přílohou, 1
přílohou, kterou 1
by tvořil 1
tvořil strukturovaný 1
strukturovaný přehled 1
přehled těchto 1
těchto povinností. 1
povinností. Podstatou 1
Podstatou těchto 1
těchto dohod 1
dohod bylo 1
bylo vzájemné 2
vzájemné uznání 1
uznání stran 1
počáteční implementace 1
implementace vzorce 1
vzorce území 1
území za 4
za mír. 1
mír. Podstatou 1
Podstatou uvedené 1
uvedené metody 1
metody je 5
měření elektrického 1
elektrického potenciálu 1
potenciálu mezi 2
mezi měrnou 1
měrnou (skleněnou) 1
(skleněnou) a 1
a referentní 1
referentní elektrodou. 1
elektrodou. Podstatou 1
Podstatou venkovského 1
venkovského památkového 1
památkového dědictví 1
dědictví je 1
především vlastní 2
vlastní obytná 1
obytná a 2
hospodářská zástavba 1
zástavba a 3
samotná půdorysná 1
půdorysná struktura 1
struktura vesnického 1
vesnického sídla. 1
sídla. Podstatou 1
Podstatou všeobecné 1
všeobecné muzeologie 1
muzeologie je 1
její interdisciplinarita. 1
interdisciplinarita. Pod 1
Pod stejným 1
stejným názvem 1
názvem ale 1
začali vystupovat 1
vystupovat také 1
také odejivší 1
odejivší členové 1
kapely Brabenec, 1
Brabenec, Janíček 1
Janíček a 1
a Kvasnička, 1
Kvasnička, a 1
obě sestavy 1
sestavy se 1
začaly přít 1
přít o 1
vlastně „ti 1
„ti praví“ 1
praví“ Plastici. 1
Plastici. ; 1
; pod 1
pod střechou 1
spodní bílé 1
bílé části 1
délce vozu 1
vozu červený 1
červený pruh. 1
pruh. Pod 1
Pod stromem 1
stromem stál 1
stál křížek, 1
křížek, zachoval 1
zachoval se 3
jen žulový 1
žulový podstavec. 1
podstavec. Pod 1
Pod stropem 1
stropem je 1
zavěšen křišťálový 1
křišťálový svícen 1
svícen z 1
Pod Svazovou 1
Svazovou plánovací 1
plánovací komisi 1
komisi spadalo 1
spadalo několik 1
několik jugoslávských 1
jugoslávských státních 1
státních organizací, 1
organizací, jako 1
např. Svazová 1
Svazová komise 1
pro standardizaci, 1
standardizaci, Institut 1
Institut pro 3
pro racionalizaci, 1
racionalizaci, Svazová 1
Svazová správa 1
správa pro 1
výroby apod. 1
apod. Pod 1
Pod svou 1
svou kontrolu 1
kontrolu Itálie 1
Itálie obě 1
obě lodě 3
lodě dostala 1
roce 1944. 2
1944. Pod 1
Pod svrchním 1
svrchním pláštěm 1
pláštěm tvořeným 1
tvořeným 1066 1
1066 deskami 1
deskami různého 1
různého tvaru, 1
tvaru, jsou 1
umístěna světla, 1
světla, která 1
tmě vysílají 1
vysílají speciální 1
efekty. Pod 1
Pod těmito 2
těmito muži 1
jsou zvířata 2
zvířata (pravděpodobně 1
(pravděpodobně kráva 1
kráva a 1
a koza) 1
koza) se 1
pro čísla. 1
čísla. Pod 1
těmito pojmy 1
pojmy se 1
skrývá stále 1
ještě běžná 1
běžná praxe 1
Německu. Pod 1
Pod tím 1
je bavorsky 1
bavorsky napsáno: 1
napsáno: Drum 1
Drum schaugst 1
schaugst a 1
a bißl 1
bißl rei 1
rei zu 1
zu uns! 1
uns! Pod 1
Pod tímto 3
tímto jménem 1
jménem bylo 1
okolo padesáti 2
padesáti kytar, 1
kytar, ale 1
nich musela 1
během záruky 1
záruky vyměněna. 1
vyměněna. Pod 1
názvem byla 1
byla Skarčava 1
Skarčava zmíněna 1
1889. Pod 1
názvem ovšem 1
také nebyli 1
nebyli jako 1
jako strana 1
strana řádně 1
řádně zaregistrováni, 1
zaregistrováni, navíc 1
nový předseda 2
strany Badri 1
Badri Zarandia 1
Zarandia v 1
lednu 2003 3
2003 zastřelen. 1
zastřelen. Pod 1
Pod titulem 1
titulem Delineationes 1
Delineationes Sporckinae 1
Sporckinae se 1
dochovalo 7 1
7 sešitů 1
sešitů kreseb, 1
kreseb, některé 1
vlivem rozkladu 1
rozkladu nekvalitního 1
nekvalitního inkoustu 1
inkoustu začaly 1
začaly rozpadat. 1
rozpadat. Pod 1
Pod tlakem 2
tlakem Číňané 1
Číňané přenechali 1
přenechali Rusku 1
Rusku obrovské 1
obrovské území 1
území známé 1
jako Vnější 1
Vnější Mandžusko, 1
Mandžusko, které 1
tehdy pouze 1
pouze řídce 1
řídce osídleno 1
osídleno nomádskými 1
nomádskými kmeny 1
kmeny a 2
a leželo 1
leželo severně 1
od tzv. 2
tzv. Pod 1
tlakem protestů 1
protestů Gerhard 1
Gerhard Wagner 1
Wagner po 1
Pod trup 1
trup se 2
mohly zavěšovat 1
zavěšovat 13 1
mm pancéřové 1
pláty chránící 1
chránící osádku 1
a přepravní 1
přepravní kabinu 1
kabinu před 1
před ostřelováním 1
ostřelováním pěchotními 1
pěchotními zbraněmi 1
zbraněmi ze 1
země. Po 2
Po důkladné 1
důkladné desinfekci 1
desinfekci byla 1
byla loď 5
loď uvolněna 1
uvolněna z 1
z karantény 1
karantény v 1
pondělí 30. 2
března 2020. 1
2020. Podúloha 1
Podúloha hledání 1
hledání nejdelší 1
nejdelší společné 1
společné podposloupnosti 1
podposloupnosti se 1
objevuje při 1
při řadě 1
jiných problémů. 1
problémů. Po 1
Po dvaceti 2
dvaceti letech. 1
letech. Po 2
zemřel. Po 4
Po dvacet 1
potom působila 1
v družstevních 1
družstevních podnicích. 1
podnicích. Po 1
Po dva 1
dny 9. 1
září plenili 1
plenili vojáci 1
vojáci město. 1
město. Po 2
Po dvanácti 1
letech sporů, 1
sporů, v 1
listopadu 2012, 2
2012, rakouský 1
rakouský Nejvyšší 1
žalobu Pezoldové 1
Pezoldové ve 1
věci rakouského 1
rakouského a 1
a bavorského 1
bavorského majetku 1
majetku zamítl. 1
zamítl. Pod 1
Pod vedení 1
vedení biskupa 1
biskupa Sergije 1
Sergije kromě 1
kromě pražské 1
pražské eparchie 1
eparchie spadaly 1
spadaly také 1
také pravoslavné 1
pravoslavné komunity 1
a Bratislavě, 1
Bratislavě, jež 1
době neměly 1
neměly vlastní 1
vlastní svatyně. 1
svatyně. Pod 1
Pod vedením 6
architekta Antonio 1
Antonio Gali 1
Gali Bibiena 1
Bibiena byla 1
byla okolo 1
1740 budova 1
budova renovována. 1
renovována. Pod 1
vedením generálmajora 1
generálmajora Wittenberga 1
Wittenberga pak 1
dva jezdecké 1
jezdecké pluky 1
pluky švédské 1
švédské královské 1
královské armády 1
armády dobývali 1
dobývali hrad 1
hrad od 2
hodin odpoledne 1
do půlnoci. 1
půlnoci. Pod 1
vedením Gurama 1
Gurama Papitašviliho 1
Papitašviliho se 1
se začátkem 4
let dostal 1
do sovětské 2
sovětské reprezentace, 1
reprezentace, kterou 1
vedl Vladimir 1
Vladimir Andrejev. 1
Andrejev. Pod 1
vedením kantora 1
kantora Johanna 1
Johanna Schelleho 1
Schelleho (1648–1701) 1
(1648–1701) studenti 1
studenti zpívali 1
zpívali každý 1
hlavních kostelích 1
kostelích Lipska. 1
Lipska. Pod 1
vedením společnosti 1
společnosti Big 1
Big Hit 1
Hit Entertainment 1
Entertainment debutoval 1
debutoval 13. 1
13. června 7
singlem „No 1
„No More 1
More Dream“ 1
Dream“ z 1
alba 2 1
2 Cool 1
Cool 4 1
4 School. 1
School. Pod 1
strýce z 1
otce Giuseppa 1
Giuseppa Volpeho, 1
Volpeho, se 1
připravoval na 1
na službu 2
v kněžství 1
kněžství ale 1
let musel 1
studií aby 1
mohl pomáhat 1
pomáhat své 1
své rodině 3
na polích. 2
polích. Po 1
Po dvě 1
dvě volební 2
( Podvěží 1
Podvěží je 1
lodí spojeno 1
spojeno lomeným 1
s vyžlabenou 1
vyžlabenou hranou. 1
hranou. Podvihov 1
Podvihov je 1
pravidelně obsluhován 1
obsluhován dvěma 1
dvěma autobusovými 1
autobusovými linkami 1
linkami MHD 1
MHD Opava. 1
Opava. Pod 1
Pod vlivem 10
vlivem Abélardových 1
Abélardových kritických 1
kritických námitek 1
námitek změnil 1
změnil později 1
později své 1
své učení 2
a přiklonil 2
přiklonil se 2
tzv. „realismu 1
„realismu indiference". 1
indiference". Pod 1
vlivem Josefa 1
Josefa Dobrovského 1
Dobrovského se 1
stal znalcem 1
znalcem slovanských 1
jazyků (ovládal 1
(ovládal je 1
téměř všechny) 1
všechny) a 1
a nadšeným 1
nadšeným slavjanofilem. 1
slavjanofilem. Pod 1
vlivem mladého 1
mladého švagra 1
švagra Josefa 1
Sasko-Hildburghausenského, Žofie 1
Žofie Albertina 1
Albertina vyhlásila 1
vyhlásila Sasko-Meiningenu 1
Sasko-Meiningenu válku 1
července 1724 1
1724 Schalkau 1
Schalkau vojensky 1
vojensky oblehla. 1
oblehla. Pod 1
vlivem mnoha 1
mnoha italských 1
italských renesančních 1
renesančních básníků 1
básníků Garcilaso 1
Garcilaso upravil 1
upravil jedenáctislabičný 1
jedenáctislabičný verš 1
verš pro 1
pro španělský 1
španělský jazyk 1
použil ho 1
svých sonetos 1
sonetos (sonetech), 1
(sonetech), většinou 1
většinou psaných 1
psaných ve 1
letech 16. 2
století, během 2
během petrarkovského 1
petrarkovského období. 1
období. Pod 1
vlivem řídících 1
řídících mechanismů 1
mechanismů migrační 1
migrační politiky, 1
politiky, vytvořených 1
vytvořených ještě 1
před propuknutím 2
propuknutím krize 1
polovině sedmdesátých 1
století, počty 1
počty cizinců 1
cizinců klesaly. 1
klesaly. Pod 1
vlivem Stieglitzovým 1
Stieglitzovým lze 1
lze o 1
ní říci, 1
má „fotografické 1
„fotografické oko“. 1
oko“. Pod 1
vlivem středověké 1
středověké syntézy 1
syntézy však 1
i humanisté 1
humanisté dlouho 1
dlouho četli 1
četli a 1
a vykládali 1
vykládali Platóna 1
Platóna podle 1
podle novoplatónských 1
novoplatónských představ. 1
představ. Pod 1
vlivem těchto 1
těchto fantazmat 1
fantazmat se 1
jeho psychický 1
psychický stav 1
stav zhoršuje. 1
zhoršuje. Pod 1
vlivem úžasného 1
úžasného umění 1
umění Joeova 1
Joeova přebírá 1
přebírá veškerou 1
veškerou klientelu 1
klientelu TWS 1
TWS a 1
a zásadně 1
zásadně kultivuje 1
kultivuje pistolnickou 1
pistolnickou scénu. 1
scénu. Pod 1
vlivem západní 1
západní orientalistiky 1
orientalistiky zahájil 1
zahájil přípravy 1
na sepsání 1
sepsání první 1
první mluvnice 1
mluvnice a 1
a slovníku 1
slovníku arabského 1
arabského jazyka 1
v srbochorvatském 1
srbochorvatském prostředí, 1
prostředí, nicméně 1
jeho záměr 1
záměr překazila 1
překazila smrtelná 1
smrtelná nemoc. 1
nemoc. Podvodníci 1
Podvodníci se 1
snaží využívat 1
využívat protivníkovi 1
protivníkovi odložené 1
odložené hromádky 1
hromádky karet. 1
karet. Pod 1
Pod vodou 2
vodou dosahují 1
dosahují průměrné 2
rychlosti kolem 1
kolem 7–8 1
7–8 km/h, 1
km/h, avšak 1
avšak krátkodobě 1
krátkodobě dokáží 1
dokáží plavat 1
plavat rychlostí 1
25 km/h. 1
km/h. Pod 1
vodou se 1
dívka promění 1
v dospělou 1
dospělou ženu 1
poslední výdech 1
výdech se 1
hladině objeví 1
jako desítky 1
desítky plovoucích 1
plovoucích vajec. 1
vajec. Podvodu 1
Podvodu na 1
na DPH 1
DPH však 1
využití stejného 1
stejného principu 1
principu uskutečněn 1
uskutečněn také 1
také tam, 1
či účastníci 1
účastníci mění. 1
mění. Po 1
Po dvoudenní 1
dvoudenní debatě 1
debatě se 1
se štáb 1
štáb rozhodl 1
rozhodl zformovat 1
zformovat pro 1
obranu Sovětského 1
svazu 20 1
20 nových 1
nových mechanizovaných 1
mechanizovaných sborů 1
sborů spolu 1
mnoha vzdušnými 1
vzdušnými pluky 1
pluky vybavenými 1
vybavenými novými 1
novými letadly. 1
letadly. Po 1
Po dvou 21
dnech bylo 1
bylo Čhamdo 1
Čhamdo obsazeno 1
obsazeno a 1
místní guvernér 1
guvernér zajat. 1
zajat. ; 1
; po 2
dnech samostatného 1
samostatného letu 1
ve 12:57 1
12:57 UTC 1
UTC spojili 1
spojili se 2
se stanicí. 1
stanicí. Po 1
dnech váhání 1
rozhodl zaútočit, 1
zaútočit, jelikož 1
mohli objevit 1
objevit Mago 1
Mago a 1
a Hasdrubal 1
Hasdrubal Gisgo 1
Gisgo a 1
s Hasdrubalem 1
Hasdrubalem by 1
ho mohli 1
mohli obklíčit. 1
obklíčit. Po 1
hodinách a 3
dvou minutách 2
minutách získal 1
získal dosud 1
dosud svůj 1
svůj nejcennější 1
nejcennější turnajový 1
turnajový triumf, 1
triumf, když 1
když zvítězil 1
zvítězil 6–1, 1
6–1, 6–3 1
6–4. Po 1
hodinách došla 1
došla od 1
hlídek zpráva, 1
studenti došli 1
došli do 1
do Radotína 1
Radotína a 1
kvůli obavám 1
obavám z 1
dalších útoků 1
útoků se 1
Prahy až 1
až vlakem 1
vlakem druhý 1
den ráno. 1
ráno. Po 1
letech absence 1
absence v 1
národním týmu 2
této obnovené 1
obnovené premiéře 1
premiéře zvolen 1
zvolen jako 3
hráč utkání. 1
utkání. Po 1
letech bojů 1
se Wangovi 1
Wangovi podařilo 1
podařilo oblast 1
oblast uklidnit. 1
uklidnit. Po 1
letech Cesare 1
Cesare z 1
vězení odvážným 1
odvážným způsobem 1
způsobem uprchl, 1
uprchl, když 1
se spustil 1
spustil z 1
na hedvábné 1
hedvábné šňůře. 1
šňůře. Po 1
letech natočila 1
natočila druhý 1
druhý snímek 1
snímek Så 1
Så olika. 1
olika. Po 1
letech přestoupila 1
jiného bundesligového 1
bundesligového klubu 1
klubu FF 1
FF USV 1
USV Jena, 1
Jena, kde 1
začala více 1
více prosazovat. 1
prosazovat. Po 1
se Sabrina 1
Sabrina vrací 1
rodného domu. 2
domu. Po 2
funkce vrátil. 1
vrátil. Po 2
letech studia 1
studia nastoupil 1
jako kreslič 1
kreslič u 1
u pražské 1
pražské stavební 1
stavební kanceláře 1
kanceláře ředitelství 1
ředitelství vodních 1
vodních staveb. 1
staveb. Po 1
v muzikálech 1
a divadelních 2
divadelních hrách 1
hrách se 2
rozhodla navštívit 1
navštívit konkurzy 1
konkurzy do 1
do reklam 1
reklam a 1
seriálů. Po 1
letech však 6
soubor v 2
krize na 1
let ukončil 2
svoji činnost. 2
činnost. Po 2
letech zařídila 1
zařídila Viktorka 1
Viktorka jeho 1
jeho amnestii 1
amnestii a 1
na Žižkov. 1
Žižkov. Po 1
Po dvouletém 1
dvouletém zasnoubení 1
armádě rezignoval, 1
rezignoval, vrátil 1
se domů, 1
domů, oženil 1
začal zde 1
zde farmařit. 1
farmařit. Po 1
Po dvouleté 1
dvouleté praxi 1
praxi učitelského 1
učitelského kandidáta 1
kandidáta u 1
u Proksche 1
Proksche stal 1
sám učitelem 1
na Prokschově 1
Prokschově ústavu. 1
ústavu. Po 3
Po dvoumístném 1
dvoumístném číselném 1
číselném identifikátoru 1
identifikátoru vydávací 1
vydávací kanceláře 1
kanceláře následuje 1
následuje jednomístný 1
jednomístný druh 1
druh objektu. 1
objektu. Po 1
dvou neúspěšných 1
pokusech vytvořit 1
vytvořit hudební 1
skupinu začala 1
začala Florence 1
Florence Welch 1
Welch kolem 1
2006 spolupracovat 1
s kvartetem 1
kvartetem umělců 1
dali si 1
svůj doposud 1
doposud používaný 1
používaný název. 1
název. Po 1
dvou sezónách 2
sezónách v 1
1921 znovu 1
znovu sestoupil. 1
sestoupil. Po 1
stech letech 3
letech už 2
už bazilika 1
bazilika nestačila 1
nestačila svou 1
velikostí zvýšenému 1
zvýšenému počtu 1
počtu věřících 1
byla značně 4
značně zchátralá. 1
zchátralá. Po 1
dvou stranách 2
stranách obdélného 1
obdélného dvora 1
dvora nízké 1
nízké kamenné 1
kamenné arkády, 1
arkády, v 1
patře zazděné. 1
zazděné. Po 1
týdnech se 2
se telefonát 1
telefonát ozval 1
ozval a 1
ještě tu 1
noc byli 1
všichni účastníci 2
účastníci tohoto 2
tohoto pašování 1
pašování včetně 1
včetně Vauvina 1
Vauvina zatčeni. 1
zatčeni. Po 1
týdnech zajíčci 1
zajíčci přechází 1
na pevnou 1
pevnou potravu 1
měsíci se 1
se osamostatňují 2
znovu páří. 1
páří. Podvozek 1
Podvozek je 1
vybaven zkrutnými 1
zkrutnými stabilizátory 1
stabilizátory a 1
a závodními 1
závodními pružinami. 1
pružinami. Podvozkové 1
Podvozkové šachty 1
šachty byly 1
byly zakryty, 1
zakryty, tlumiče 1
tlumiče vyztuženy 1
vyztuženy a 1
zadní kabiny 1
kabiny instruktora 1
instruktora byla 1
namontována ruční 1
ruční brzda. 1
brzda. Podvozky 1
Podvozky jsou 1
vedeny mechanismem 1
mechanismem tvaru 1
tvaru Z 1
sousedních článků 1
článků vycházejí 1
vycházejí stejně 1
dlouhá táhla, 1
táhla, která 1
jsou spojena 1
spojena vahadlem, 1
vahadlem, ke 1
středu vahadla 1
vahadla je 1
je kloubem 1
kloubem připojen 1
připojen rám 1
rám podvozku. 1
podvozku. Pod 1
Pod vrcholem 1
vrcholem se 1
nachází pramen, 1
pramen, podle 2
tradice zázračně 1
zázračně uzdravující. 1
uzdravující. Pod 1
Pod všemi 1
všemi druhy 1
druhy českého 1
českého piva 1
piva Gambrinus 1
Gambrinus je 1
je podepsán 2
podepsán vrchní 1
vrchní sládek 1
sládek pan 1
pan Jan 1
Jan Hlaváček. 1
Hlaváček. Pod 1
Pod vstupním 1
vstupním otvorem 1
otvorem (nebo 1
zadní straně) 1
straně) jsou 1
jsou zamykatelná 1
zamykatelná dvířka, 1
dvířka, za 1
speciální vozík 1
vozík na 1
na knihy. 1
knihy. Podzemní 1
Podzemní část 2
charakteristická svazčitými 1
svazčitými kořeny 1
kořeny s 1
s hlízami 1
hlízami rozmanitých 1
rozmanitých elipsoidních 1
elipsoidních až 1
až nepravidelných 1
nepravidelných tvarů, 1
tvarů, nejčastěji 1
s okrově 1
okrově žlutou 1
žlutou až 2
světle hnědou, 1
hnědou, u 1
některých kultivarů 1
kultivarů červenou 1
červenou až 1
až červenofialovou 1
červenofialovou pokožkou. 1
pokožkou. Podzemní 1
a přechází 2
v řepovitý 1
řepovitý kořen. 1
kořen. Podzemní 1
Podzemní prostory 1
prostory jsou 2
dosud dobře 2
dobře zachovány. 1
zachovány. Podzemní 1
Podzemní tok 1
tok Demänovky 1
Demänovky v 1
současnosti protéká 1
protéká nejnižší 1
nejnižší úrovní. 1
úrovní. Podzimní 1
Podzimní leporello 1
leporello pro 1
pro mezzosoprán, 1
mezzosoprán, mužský 1
orchestr (1978). 1
(1978). Podzimní 1
Podzimní odrůda, 1
odrůda, sklizeň 1
sklizeň září, 1
září, zralost 1
zralost září, 1
září, skladovatelná 1
skladovatelná do 1
října. Podzimní 1
Podzimní tah 1
tah je 1
rovněž pravidelný, 1
pravidelný, ale 1
výrazně slabší. 1
slabší. Po 1
Po Džinnáhově 1
Džinnáhově smrti 1
1948 Alí 1
Alí Chánův 1
Chánův vliv 1
vliv ještě 1
ještě stoupl. 1
stoupl. Pod 1
Pod značkami 1
značkami Nu 1
Skin a 1
a Pharmanex 1
Pharmanex společnost 1
společnost vyvíjí 1
a prodává 2
prodává více 1
200 produktů 1
produktů osobní 1
osobní péče, 1
péče, o 1
které pomáhá 1
pomáhá cítit 1
cítit se 1
a vypadat 1
vypadat mladší. 1
mladší. Pod 1
Pod značkou 1
značkou Wohanka 1
Wohanka Original 1
Original bylo 1
bylo vyváženo 1
vyváženo do 1
Francie, Belgie, 1
Belgie, Itálie, 1
Itálie, Spojených 1
zemí. Pod 1
Pod znakem 1
znakem byla 1
zlatá stuha 1
textem z 1
předchozího znaku 1
znaku (UNIDAD 1
(UNIDAD PAZ 1
PAZ JUSTICIA). 1
JUSTICIA). Poea 1
Poea James 1
James Hutchinson 1
Hutchinson přirovnává 1
přirovnává povídku 1
povídku "Podlouhlá 1
"Podlouhlá bedna" 1
bedna" k 1
k autorovým 1
autorovým detektivním 1
detektivním příběhům, 1
příběhům, sérii 1
sérii obsahující 1
obsahující např. 1
např. povídku 1
povídku " 1
" Po 1
Po emigraci 1
emigraci v 1
usadil ve 4
státech amerických, 1
amerických, kde 1
kde postupně 1
postupně působil 1
na univerzitách 2
univerzitách v 3
v Newarku, 1
Newarku, Princetonu 1
Princetonu a 1
Yorku. Poe 1
Poe odpověděl 1
odpověděl povídkou 1
povídkou "Sud 1
"Sud vína 1
vína amontilladského", 1
amontilladského", kde 1
použil konkrétní 1
konkrétní narážky 1
narážky na 3
na Englishův 1
Englishův román. 1
román. Po 1
Po epidemii 1
epidemii cholery 1
1831 se 3
se zemřelí 1
zemřelí začali 1
začali pochovávat 1
pochovávat na 1
místě. Po 2
Po Ermesindině 1
Ermesindině smrti 1
tělo pohřbeno 1
pohřbeno zřejmě 1
klášteře Santa 1
Santa María 1
María u 1
u Cangas 1
Cangas de 1
de Onís. 1
Onís. Poe 1
Poe se 1
příběhu zabývá 1
zabývá otázkou 1
otázkou identity 1
jejím přetrvání 1
přetrvání po 1
smrti. Poesie 1
Poesie Ho 1
Ho Xuan 1
Xuan Huong 1
Huong je 1
Vietnamu dodnes 1
dodnes velmi 1
lidí umí 1
umí některé 1
některé její 3
její texty 1
texty recitovat 1
recitovat nazpaměť. 1
nazpaměť. Poezie 1
Poezie A. 1
A. Skujiņi 1
Skujiņi se 1
vyznačuje tragickým 1
tragickým pohledem 1
svět, touhou 1
po ideálu 1
ideálu romantické 1
romantické lásky 1
zároveň neschopností 1
neschopností ji 1
ji najít. 1
najít. Po 1
Po finančně 1
finančně náročných 1
náročných Dvořákových 1
Dvořákových projektech 1
projektech se 1
se Vocelkovo 1
Vocelkovo období 1
období vyznačuje 1
vyznačuje střízlivým 1
střízlivým ekonomickým 1
ekonomickým přístupem 1
přístupem a 1
a hledáním 2
hledáním nezbytných 1
nezbytných kompromisů 1
kompromisů mezi 1
mezi uměleckými 1
uměleckými ambicemi 1
ambicemi a 1
a reálnými 2
reálnými možnostmi 1
možnostmi divadla. 1
Po Gustafsonově 1
Gustafsonově smrti 1
1915 spolupracoval 1
Antonem Wilhelmem 1
Wilhelmem Brøggerem 1
Brøggerem publikovat 1
publikovat objev 1
objev lodi. 1
lodi. Po 2
Po gymnáziu 1
v Opavě 2
Opavě nastoupil 1
jako kariérní 1
kariérní úředník 1
úředník k 1
k opavské 1
opavské expozituře 1
expozituře Zemského 1
Zemského finančního 1
finančního ředitelství. 1
ředitelství. Pohádá 1
Pohádá se 1
s kvůli 1
tomu s 1
s Dot. 1
Dot. Pohádky 1
Pohádky pro 1
a dům, 1
dům, kde 1
kde převáženým 1
převáženým je 1
radu pro 1
pro převozníka 1
převozníka přes 1
něj vzkazuje 1
vzkazuje sám 1
sám ďábel. 1
ďábel. Po 1
Po Hamilkarově 1
Hamilkarově smrti 1
válečné výpravě 1
výpravě v 2
zimě 229 1
229 až 1
až 228 2
228 př. 1
l. přešlo 1
přešlo velení 1
jeho třetího 2
třetího zetě 1
zetě a 1
a důležitého 1
důležitého politického 1
politického spojence 1
spojence Hasdrubala. 1
Hasdrubala. Pohánějí 1
Pohánějí je 1
tři diesely 1
diesely Caterpillar 2
Caterpillar 3412E 1
3412E o 1
výkonu 3600 1
3600 hp. 1
hp. Pohané 1
Pohané obětovali 1
obětovali bohům 1
bohům a 1
a klaněli 1
klaněli se 1
jejich sochám. 1
sochám. Pohání 1
Pohání jej 1
jej motory 1
motory WJ-6C. 1
WJ-6C. Pohání 1
Pohání ji 1
ji šest 1
šest elektromotorů, 1
elektromotorů, pro 1
každou nápravu 2
nápravu jeden. 2
jeden. Pohanští 1
Pohanští šlechtici 1
šlechtici jako 1
jako Ricberht 1
Ricberht mohli 1
mohli nabýt 1
nabýt přesvědčení, 1
že násilné 1
násilné odstranění 1
odstranění Eorpwalda 1
Eorpwalda je 1
jediným řešením, 1
jak zvrátit 1
zvrátit běh 1
běh událostí. 1
událostí. Pohár 1
Pohár dobročinnosti 1
dobročinnosti 1909 1
byl ročníkem 1
ročníkem první 1
první zaznamenané 1
zaznamenané pohárové 1
pohárové soutěže 1
území. Pohár 1
Pohár si 1
si tým 1
tým nechává 1
nechává až 1
finále dalšího 1
dalšího Světového 1
Světového šampionátu. 1
šampionátu. Po 1
Po havárii 2
havárii jejich 1
jejich auta 1
auta Henry 1
Henry odejde 1
Pete zůstává 1
zůstává se 1
se ženou. 1
Po havárii, 1
havárii, při 1
těžce zraní 1
zraní jeho 1
spolujezdec Martin 1
Martin ( 1
havárii se 1
se Boone 1
Boone pokoušel 1
pokoušel zachraňovat 1
zachraňovat některé 1
z přeživších 1
přeživších a 1
se sblížit 2
s Shannon. 1
Shannon. Po 1
Po hebraizaci 1
hebraizaci příjmení 1
příjmení již 1
již mohlo 1
k odložení 2
odložení starého 1
starého příjmení. 1
příjmení. Po 1
Po Henriho 1
Henriho smrti 1
smrti přešli 1
přešli tituly 1
tituly přes 1
přes jeho 5
jeho jedinou 1
jedinou dospělou 1
dospělou dceru 1
dceru Marguerite 1
Marguerite na 1
na rodinu 1
rodinu Chabot. 1
Chabot. Po 1
Po historicích 1
historicích a 1
a prozaicích 1
prozaicích žádal 1
žádal nevyumělkovaný 1
nevyumělkovaný výklad 1
výklad prostými 1
prostými a 1
a jednoduchými 2
jednoduchými slovy, 1
slovy, bez 1
bez zbytečných 1
zbytečných zdobností. 1
zdobností. Po 1
Po Hitlerově 1
Hitlerově projevu 1
projevu všichni 1
všichni sborově 1
sborově odpověděli 1
odpověděli "Vaší 1
"Vaší školou 1
školou projde 1
projde jednou 1
jednou celý 1
celý národ". 1
národ". Po 1
Po hlasování 1
v kubánském 1
kubánském parlamentu 1
o amnestii 1
amnestii byli 1
bratři Castrovi 1
Castrovi v 1
1956 propuštěni 1
svobodu. Pohlavně 1
Pohlavně dospívají 2
dospívají asi 1
stáří tří 2
let. Pohlavně 1
dospívají ve 1
věku 15 4
27 měsíců. 1
měsíců. Pohlavně 1
Pohlavně dospívá 1
dospívá v 1
v 1,4 1
1,4 až 1
3 letech 1
letech věku, 2
věku, dožívá 1
let. Pohlavní 1
Pohlavní dimorfismus 2
dimorfismus je 2
je nevýrazný, 1
nevýrazný, samci 1
větší. Pohlavní 1
je výrazný: 1
výrazný: samec 1
samec váží 1
váží 100–200 1
100–200 kg, 1
samice jen 1
jen 60–80 1
60–80 kg. 1
kg. Pohlavní 1
Pohlavní styk 2
styk je 3
tedy přirozený 1
přirozený projev 1
projev podle 1
podle Tomáše 1
Tomáše Akvinského 2
Akvinského Bůh 1
Bůh navrhl 1
navrhl mužský 1
mužský penis 1
penis jako 1
k vložení 1
vložení spermie 1
spermie do 1
do vaginy. 1
vaginy. Pohlavní 1
v Uzbekistánu 1
Uzbekistánu ilegální 1
ilegální a 2
lze za 1
něj uložit 1
uložit peněžitý 1
peněžitý trest 2
trest nebo 1
roky odnětí 1
svobody. Pohlavní 1
Pohlavní život 1
život (samozřejmě 1
(samozřejmě za 1
účelem plození 1
plození potomků) 1
potomků) probíhal 1
probíhal v 4
prostředí přísné 1
přísné hierarchie 1
hierarchie a 2
a odstupňování 1
odstupňování moci, 1
moci, paralelně 1
paralelně k 1
k mužskému 1
mužskému mocenskému 1
mocenskému aparátu. 1
aparátu. Pohledem 1
Pohledem marxistické 1
marxistické ekonomie 1
ekonomie byl 1
zakladatelů „buržoazní 1
„buržoazní vulgární 1
vulgární politické 1
politické ekonomie“. 1
ekonomie“. Pohled 1
na Benátky 1
Benátky s 1
kostelem Santa 1
Maria del 1
del Salute 1
Salute se 1
v Soteheby’s 1
Soteheby’s prodal 1
prodal za 1
za 20 3
20 400 1
400 liber 2
liber (900 1
(900 tisíc 1
tisíc korun). 1
korun). Pohled 1
na Brno 2
Brno z 1
z Petrova. 1
Petrova. Pohled 1
budovu nádraží. 1
nádraží. Pohled 1
část vykopávek 1
vykopávek s 1
římskými sloupy. 1
sloupy. Pohled 1
na Dagobertovu 1
Dagobertovu věž 1
se stupňovitým 1
stupňovitým štítem. 1
štítem. Pohled 1
přes baštu 1
baštu „Ostrý 1
„Ostrý roh“ 1
roh“ Pohled 1
na okna 1
s opěrákem. 1
opěrákem. Pohled 1
na soupravu 1
soupravu vlaku 1
vlaku Rheingold 1
Rheingold ve 1
stanici Dresden. 1
Dresden. Pohled 1
na Ulriken 1
Ulriken z 1
města. Pohled 1
na věznici 1
věznici z 1
z Jičínské 1
Jičínské ulicePřevod 1
ulicePřevod se 1
později uskutečnil 1
uskutečnil a 2
a Vězeňská 1
Vězeňská služba 1
služba investovala 1
investovala do 1
rekonstrukce střechy, 1
střechy, která 1
a nutně 1
nutně vyžadovala 1
vyžadovala opravu. 1
opravu. Pohled 1
vrchol ze 1
strany. Pohlednice 1
Pohlednice s 2
s Halou 1
Halou strojů 1
strojů na 2
nároží výstaviště, 1
výstaviště, u 1
u níž 4
níž zastavují 1
zastavují tramvaje. 1
tramvaje. Pohlednice 1
s Launceston 1
Launceston ElliotemElliot 1
ElliotemElliot odmítl 1
odmítl zdvořilou 1
zdvořilou nabídku 1
prince Jiřího 1
Jiřího k 1
k přestávce 1
přestávce na 1
na oddech, 1
oddech, pouze 1
pouze ho 1
mohl tentokrát 1
tentokrát zvedat 1
zvedat až 1
po Jensenovi, 1
Jensenovi, neboť 1
zdvihu obouruč 1
obouruč měl 1
měl Dán 1
Dán výhodu 1
výhodu zdvihu 1
zdvihu po 1
po Elliotovi. 1
Elliotovi. Pohled 1
Pohled od 2
budovy do 1
do dvora. 1
dvora. Pohled 1
severu z 1
z turistické 1
trasy k 1
k vrcholovému 1
vrcholovému skalisku 1
skalisku s 1
názvem Zámecká 1
Zámecká věž 1
věž (765 1
(765 m 1
m.), někdy 1
literatuře označovaná 1
označovaná jen 1
jen „zkamenělá 1
„zkamenělá věž” 1
věž” Pohled 1
Pohled přes 1
přes Labe 1
na Rozbělesy 1
Rozbělesy s 1
s vyústěním 1
vyústěním zimního 1
zimního přístavu. 1
přístavu. Pohled 1
Pohled toho 1
toho oka 1
oka mi 1
mi život 1
život vrací 1
vrací vnadami). 1
vnadami). Pohled 1
Pohled z 1
z Lipské 1
Lipské hory 1
hory na 2
na severovýchod, 2
severovýchod, přes 1
přes obec 1
obec Lipany 1
Lipany směrem 1
k Chotouni. 1
Chotouni. Pohlinova 1
Pohlinova historiografická 1
historiografická práce 1
za málo 1
málo hodnotnou, 1
hodnotnou, ale 1
pro posílení 2
posílení etnického 1
etnického vědomí 1
vědomí jeho 1
jeho současných 1
současných krajanů. 1
krajanů. Pohnutkou 1
Pohnutkou k 1
založení byla 1
snaha zvětšit 1
zvětšit porozumění 1
mezi národy 1
národy a 2
a předcházet 1
předcházet dalším 1
dalším válečným 1
válečným konfliktům. 2
konfliktům. Po 2
Po hodinách 1
hodinách mučení 1
mučení se 2
už dostala 1
kdy musela 1
musela říct 1
říct něco, 1
něco, aby 1
dali na 2
chvíli pokoj. 1
pokoj. Po 1
Po hodině 2
hodině následovala 1
následovala ještě 1
ještě silnější 1
silnější exploze 1
exploze a 1
musel zvýšit 1
zvýšit stupeň 1
stupeň výstrahy. 1
výstrahy. Po 1
hodině padla 1
padla Abu 1
Abu Aghajla 1
Aghajla do 1
do izraelských 1
izraelských rukou, 1
rukou, zároveň 1
ale izraelské 1
jednotky dostaly 1
do dělostřelecké 2
dělostřelecké palby 1
palby vedené 1
vedené z 1
dalšího obranného 1
postavení Umm 1
Umm Šihán 1
Šihán a 1
a čelily 1
čelily útokům 1
útokům egyptských 1
egyptských tanků 1
tanků ze 1
severu. Po 1
Po hojně 1
hojně navštíveném 1
navštíveném pohřbu 1
pohřbu Cyrila 1
Cyrila Mandela 1
Mandela mu 1
mu přátelé 1
založeného Sdružení 1
Sdružení v 1
prosinci 1907 1
1907 uspořádali 1
uspořádali výstavu 1
výstavu v 7
zasedací síni 2
síni radnice 1
radnice v 4
v Uherské 1
Uherské Hradišti 1
Hradišti (vystaveno 1
(vystaveno bylo 1
bylo 76 2
76 obrazů 1
z pozůstalosti). 1
pozůstalosti). Pohonné 1
Pohonné jednotky 1
dostaly daleko 1
od křídla 1
jejich gondoly 1
gondoly nevytvářely 1
nevytvářely interferenci 1
interferenci proudění. 1
proudění. Pohonný 1
výkon 14 1
14 500 1
500 hp. 1
hp. Pohonný 1
tvoří diesely 1
diesely MTU. 1
MTU. Pohonný 1
Caterpillar 3616 1
3616 o 1
o celkovém 4
celkovém výkonu 3
12 394 1
394 bhp. 1
bhp. Pohonný 1
diesely Cegielski-Sulzer 1
Cegielski-Sulzer 6ATL25D 1
6ATL25D o 1
výkonu 1320 1
1320 kW, 1
kW, roztáčející 1
roztáčející trojici 1
trojici lodních 1
lodních šroubů. 2
šroubů. Pohonný 2
diesely Crossley 1
Crossley Pielstick 1
Pielstick 16 1
16 PC2.6 1
PC2.6 V 1
V 200. 1
200. Ty 1
Ty roztáčí 1
roztáčí dvojici 1
dvojici pětilistých 1
pětilistých lodních 1
diesely MAN 2
MAN 18V 1
18V 40/45 1
40/45 s 1
výkonem po 1
10 890 1
890 kW. 1
kW. Pohonný 1
MAN D-2842 1
D-2842 LE 1
LE 402X 1
402X (každý 1
(každý o 1
výkonu 806kW) 1
806kW) a 1
dvě vodní 1
vodní trysky. 2
trysky. Pohonný 1
diesely Mitsubishi-Sulzer 1
Mitsubishi-Sulzer 6LDA25B, 1
6LDA25B, dva 1
dva alternátory 1
alternátory Fuji 1
Fuji Electric 1
Electric SG-2 1
SG-2 a 1
dva elektromotory 2
elektromotory Mitsubishi 1
Mitsubishi Electric 1
Electric SM-2. 1
SM-2. Pohonný 1
diesely Mitsui 1
Mitsui o 1
výkonu 17 1
17 859 1
859 kW, 1
kW, pohánějící 1
pohánějící dva 2
šrouby. Pohonný 4
diesely MTU 2
MTU 16V 1
16V 4000 1
4000 M90 1
M90 a 1
čtyři dieselgenerátory 1
dieselgenerátory MTU 1
MTU S60. 1
S60. Pohonný 1
MTU 16V956 1
16V956 TB82 1
TB82 o 1
výkonu 7600 1
7600 bhp, 1
bhp, pohánějící 1
systém tvořilo 1
tvořilo dvanáct 1
dvanáct kotlů 1
kotlů Yarrow 1
čtyři parní 1
turbíny Parsons 1
Parsons o 1
výkonu 27 1
000 hp, 1
hp, pohánějící 1
pohánějící čtyři 1
čtyři lodní 1
systém tvořily 4
čtyři kotle 1
dvě převodové 2
převodové turbíny 2
turbíny o 2
výkonu 63 1
000 shp. 1
shp. Pohonný 1
dva dieselgenerátory 1
dieselgenerátory SEMT-Pielstick 1
SEMT-Pielstick 12 1
12 PA 1
PA 1/4 1
1/4 a 1
elektromotory Jeumont. 1
Jeumont. Pohonný 1
dva kotle 1
výkonu 30 1
000 shp, 1
shp, pohánějících 1
pohánějících dva 1
tvořily dvě 2
turbíny General 1
General Electric 3
Electric a 1
dva kotle. 1
kotle. Pohon 1
Pohon obstarává 1
obstarává zcela 1
nový vidlicový 1
vidlicový dvanáctiválec 3
dvanáctiválec s 2
objemem 6,6 1
6,6 litru, 1
litru, který 1
dosahuje výkonu 1
výkonu 563 1
563 koní 1
koní (420 1
(420 kW) 1
točivého momentu 1
momentu až 1
až 780 1
780 Nm. 1
Nm. Pohon 1
Pohon typu 1
typu IEP 1
IEP tvoří 1
dvě plynové 2
turbíny Rolls 1
Royce WR21 1
WR21 a 1
a dieselgenerátory 1
dieselgenerátory Wärtsilä 1
Wärtsilä 12V200, 1
12V200, které 1
vyrábí elektrickou 1
elektrickou energii 2
energii pro 2
pro palubní 1
palubní síť 1
a napájí 1
napájí dva 1
dva indukční 1
indukční motory 1
motory Alstom 1
Alstom (dříve 1
(dříve Alstom 1
Alstom Power 1
Power & 1
& Conversion 1
Conversion a 1
a GE 1
GE Power 1
Power Conversion). 1
Conversion). ' 1
' pohon 1
pohon všech 2
kol jako 1
jako standard 1
standard pro 4
pro každodenní 4
každodenní komfortní 1
komfortní ježdění 1
ježdění a 1
při špatných 2
špatných povětrnostních 2
povětrnostních podmínkách. 1
podmínkách. Pohon 1
Pohon zajišťovala 2
zajišťovala dvojice 2
dvojice proudových 1
proudových motorů 1
motorů s 1
axiálním kompresorem 1
kompresorem AM-5 1
AM-5 konstruktéra 1
konstruktéra A. 1
A. Mikulina 1
Mikulina o 1
o tahu 1
tahu po 1
po 19,8 1
19,8 kN 1
kN umístěných 1
v gondolách 1
gondolách pod 1
pod křídlem. 1
křídlem. Pohon 1
dvojice turbodmychadlových 1
turbodmychadlových motorů 1
Whitney PW305A 1
PW305A s 1
s tahem 3
tahem po 1
po 20,46 1
20,46 kN. 1
kN. Pohon 1
Pohon zajišťoval 1
zajišťoval naftový 1
naftový osmiválcový 1
osmiválcový motor, 1
motor, přenos 1
přenos výkonu 1
výkonu na 1
nápravu byl 1
byl elektrický. 1
elektrický. Pohon 1
Pohon zajišťuje 2
zajišťuje (podle 1
(podle některých 4
některých zdrojů) 1
zdrojů) domácí 1
domácí verze 1
verze motoru 2
motoru Condor. 1
Condor. Pohon 1
zajišťuje u 1
řady 850 1
850 dieselový 1
dieselový motor 1
motor ČKD 1
ČKD K 1
K 12 1
12 V 2
V 170 2
170 DR 2
DR o 2
výkonu 515 1
515 kW, 1
kW, řada 1
řada 851 1
851 je 1
vybavena inovovaným 1
inovovaným motorem 1
motorem ČKD 1
ČKD KS 1
KS 12 1
výkonu 588 1
588 kW. 1
kW. Pohon 1
Pohon zajišťují 1
zajišťují čtyři 1
čtyři trakční 1
trakční motory, 1
motory, pro 1
jeden. Pohořelice 1
Pohořelice se 1
v podcelku 1
podcelku nazvaném 1
nazvaném Dyjsko-svratecká 1
Dyjsko-svratecká niva, 1
niva, což 1
je protáhlé 1
protáhlé a 2
a úzké 2
úzké území 1
území lemující 1
lemující toky 1
toky všech 1
řek v 3
v úvalu 1
úvalu ( 1
( Pohoří 2
Pohoří dostalo 1
dostalo svůj 1
podle hojného 1
hojného výskytu 1
výskytu ptáka 1
ptáka huia 1
huia ( 1
Pohoří je 5
dlouhé cca 1
cca 70 2
km, široké 1
široké 20–30 1
20–30 km. 1
km. Pohoří 3
poměrně řídce 2
osídleno. Pohoří 1
je víceméně 3
víceméně bezlesé 1
bezlesé (s 1
výjimkou západní 1
východní strany, 1
strany, kde 1
nachází trochu 1
trochu lesů 1
nižších polohách) 1
polohách) a 1
je neobydlené. 1
neobydlené. Pohoří 1
řadu mýtů 1
mýtů a 1
a legend 2
legend a 3
má významné 1
významné postavení 4
lokální španělské 1
španělské kulturní 1
kulturní tradici. 1
tradici. Pohoří 1
části zalesněné, 1
zalesněné, jen 1
jen nejvyšší 1
nejvyšší polohy 2
polohy mají 1
podobu alpinských 1
alpinských holí 1
holí a 2
luk. Pohoří 1
Pohoří leží 1
části Stanové 1
Stanové vysočiny. 1
vysočiny. Pohoří 1
Pohoří na 1
jihu země, 2
země, nížiny 1
a transkavkazská 1
transkavkazská sníženina 1
sníženina byla 1
dříve tvořena 1
tvořena stepí, 1
stepí, dnes 1
převážně kultivovaná. 1
kultivovaná. Pohoří 1
Pohoří není 1
příliš vysoké, 1
vysoké, jednotlivé 1
jednotlivé hory 1
hory pokrývají 1
pokrývají husté 2
husté lesy, 2
lesy, údolí 1
údolí řek 1
a potoků 2
potoků jsou 1
jsou hluboká. 1
hluboká. Pohoří 1
Pohoří Pindos 1
Pindos je 1
samostatných horských 1
celků. Pohoří 2
Pohoří se 5
menších celků. 2
tři pomyslné 1
pomyslné skupiny. 1
skupiny. Pohoří 1
rozkládá od 1
severovýchodu v 1
400 km. 1
rozkládá severo-severozápadním 1
severo-severozápadním směrem. 1
směrem. Pohoří 1
v jihoseverním 1
jihoseverním směru 1
směru okolo 1
Pohoří Taurus 1
Taurus chránící 1
chránící Malou 1
Malou Asii 1
Asii před 1
před vnějšími 1
vnějšími útoky 1
útoky se 3
se tudíž 3
tudíž stalo 1
stalo permanentní 1
permanentní hranicí 1
hranicí oddělující 1
oddělující křesťany 1
muslimy ovládané 1
ovládané země. 1
země. Pohoří 1
Pohoří Tchebek 1
Tchebek rozděluje 1
rozděluje jižní 1
jižní provincii 1
provincii Kangwon 1
Kangwon na 1
dvě poloviny. 2
poloviny. Po 1
Po hostinci 1
hostinci U 2
U Beránka 1
Beránka zůstaly 1
zůstaly jen 3
jen nepatrné 4
zdiva, zaniklý 1
zaniklý rybníček, 1
rybníček, studna 1
studna a 1
a nádrž 1
na vodu, 1
vodu, vytesaná 1
vytesaná v 1
v pískovcové 1
pískovcové skále. 1
skále. Pohostinsky 1
Pohostinsky zde 1
ovšem vystupoval 1
vystupoval až 2
2003. Pohotovostní 1
Pohotovostní hmotnost 1
hmotnost 1310 1
1310 kg. 1
kg. Pohřbena 1
Pohřbena byla 4
muž ve 1
ve Fürstenberské 1
Fürstenberské hrobce 1
kostele Maria 1
Maria Hof 1
Hof v 1
v Neudingenu 1
Neudingenu (Donaueschingen). 1
(Donaueschingen). Pohřbena 1
rodinné farmě 1
farmě Chavat 1
Chavat Šikmim. 1
Šikmim. Pohřbena 1
ve Výmaru; 1
Výmaru; neznámý 1
neznámý autor 1
autor však 1
příčinou její 1
byla otrava. 1
otrava. Pohřbena 1
Praze, pohřeb 1
pohřeb zajištoval 1
zajištoval její 1
bratr Eberhard. 2
Eberhard. Pohřben 1
Pohřben byl 9
rodinného hrobu 1
na chýnovském 1
chýnovském hřbitově. 1
hřbitově. Pohřben 2
na evangelickém 1
evangelickém hřbitově 1
v Ledčicích. 1
Ledčicích. Pohřben 1
místě umučení. 1
umučení. Pohřben 1
byl naproti 1
naproti kostelu, 1
kostelu, ve 1
kterém hrával 1
hrával a 1
zároveň před 1
domem kde 1
kde bydlel. 1
bydlel. Pohřben 1
své alma 2
alma mater, 1
mater, na 1
na St 1
John's College 1
Oxfordu. Pohřben 1
na Volkovském 1
Volkovském hřbitově 1
v Petrohradu 1
Petrohradu vedle 1
vedle své 2
matky Marie 1
Marie Dmitrijevny, 1
Dmitrijevny, dcery 1
dcery Marie 2
syna Vladimíra. 1
Vladimíra. Pohřben 1
Kříže v 2
v Nikósii. 1
Nikósii. Pohřben 1
na Olšanském 1
Olšanském hřbitově. 1
v Šumperku, 1
Šumperku, v 1
rodinné hrobce. 1
hrobce. Pohřbení 1
Pohřbení uvnitř 1
uvnitř posvátných 1
posvátných hranic 1
hranic města 1
města ( 2
( Pohřben 1
Pohřben je 1
svém rodišti 4
rodišti – 1
ve Vrbovém. 1
Vrbovém. Pohřbívali 1
Pohřbívali se 1
jak mniši, 1
mniši, tak 1
tak bechyňští 1
bechyňští páni 1
páni či 1
či významní 1
významní měšťané. 1
měšťané. Pohřbívalo 1
Pohřbívalo se 1
zde ještě 2
století. Pohřbívání 1
Pohřbívání kontinuálně 1
kontinuálně navazuje 1
na pohřebiště 1
pohřebiště lidu 1
lidu pilinské 1
pilinské kultury. 1
kultury. Pohřbu 1
Pohřbu se 1
lidí. Pohřeb 1
Pohřeb byl 1
byl vypraven 1
vypraven z 1
domu čp.10, 1
čp.10, smuteční 1
smuteční obřad 1
obřad proběhl 1
chrámu Páně 1
Páně sv. 1
v Ruprechtově. 1
Ruprechtově. Pohřební 1
Pohřební ritus 1
ritus zdejších 1
zdejších hrobů 1
hrobů celkem 1
celkem odpovídá 1
odpovídá zvyklostem 1
zvyklostem předcházejícího 1
předcházejícího období, 1
období, tj. 1
tj. mladšímu 1
mladšímu období 1
období únětické 1
únětické kultury. 1
kultury. Pohřeb 1
Pohřeb se 3
konal 17. 2
katedrále Krista 1
Krista Krále 1
v Katovicích. 3
Katovicích. Pohřeb 1
konal 21. 1
ledna na 2
v mošavu 1
mošavu Ben 1
Ben Šemen. 1
Šemen. Pohřeb 1
též pochován. 1
pochován. Pohřeb 1
Pohřeb ve 1
Velkém Meziříčí 1
Meziříčí 18. 1
velkou událostí 1
událostí za 1
občanů i 1
i příbuzných 1
příbuzných z 1
řad nejvyšší 1
nejvyšší šlechty. 1
šlechty. Pohřešuje 1
Pohřešuje se 1
se 694 1
694 osob. 1
osob. Po 2
Po husitských 1
husitských válkách 1
zde usídlili 1
usídlili loupeživí 1
loupeživí rytíři. 1
rytíři. Pohyb 1
Pohyb hvězdy 1
hvězdy vzhledem 1
k Slunci 1
Slunci může 1
poskytnout informace 1
stáří hvězdy, 1
její struktuře 1
vývoji jejího 1
jejího galaktického 1
galaktického okolí. 1
okolí. Pohyb, 1
Pohyb, který 1
jako úředně 1
úředně organizovaná 1
organizovaná a 2
a časově 2
časově omezená 1
omezená pracovní 1
pracovní migrace, 1
migrace, plynule 1
plynule přešel 1
přešel v 1
skutečné imigrační 1
imigrační situace. 1
situace. Pohyblivý 1
Pohyblivý byl 1
pouze samotný 1
samotný kanón. 1
kanón. Pohyb 1
Pohyb návštěvníků 1
návštěvníků není 1
není tudíž 1
tudíž omezen. 1
omezen. Pohyboval 1
Pohyboval se 1
pomocí vlnivého 1
vlnivého pohybu 1
pohybu těla 1
těla do 1
stran. Pohybové 1
Pohybové ústrojí 1
ústrojí má 1
šest párů 1
párů pojezdových 1
pojezdových kol 1
a podpůrné 2
podpůrné kladky 1
kladky pro 1
pro pásy. 1
pásy. Pohyb 1
Pohyb pedálu 1
pedálu (f) 1
(f) se 1
přenáší na 2
na klikovou 1
klikovou hřídel 1
hřídel (d) 1
(d) s 1
s hnacím 2
hnacím kolem 1
kolem (c). 1
(c). Pohyb 1
Pohyb portií 1
portií se 1
podobá pomalému 1
pomalému mechanickému 1
mechanickému (robotickému) 1
(robotickému) pohybu. 1
pohybu. Pohyb 1
Pohyb posuvníků 1
posuvníků ve 1
ve kterémkoliv 1
kterémkoliv směru 1
směru v 2
různé bonusy 1
bonusy a 2
a postihy, 1
postihy, což 1
poskytuje výběr 1
mnoha možností 1
a strategií. 1
strategií. Pohybují 1
Pohybují se 4
na většinou 1
většinou velkém 1
velkém území, 1
území, vracejí 1
svých rodišť. 1
rodišť. Pohybují 1
obvykle pomocí 1
pomocí síťkovitých 1
síťkovitých pseudopodií. 1
pseudopodií. Pohybují 1
tedy okolo 1
okolo 2400 1
2400 mm 1
a 6050 1
6050 mm 1
na délku. 1
délku. Pohybují 1
rychle probíjejí 1
probíjejí obranou. 1
obranou. Pohyb 1
Pohyb v 1
části touchpadu 1
touchpadu pak 1
může rolovat 1
rolovat okno 1
okno horizontálně. 1
horizontálně. Pohyb 1
Pohyb vpřed 1
vpřed zajišťují 1
tři čtyřlisté 1
čtyřlisté stavitelné 1
stavitelné vrtule 1
vrtule o 1
průměru 5,5 2
5,5 metru, 1
metru, v 1
v trupu 4
dále čtyři 1
čtyři ventilátory 1
ventilátory s 1
s vrtulemi 1
vrtulemi o 1
průměru 2,5 1
2,5 metru. 2
metru. Po 1
Po Hynkově 1
Hynkově smrti 1
smrti prohlásil 1
prohlásil císař 1
císař Zikmund 2
Zikmund jeho 1
jeho statky 1
statky za 1
za královské 1
královské odúmrtí 1
odúmrtí a 1
panství přidělil 1
přidělil Půtovi 1
Půtovi z 1
z Častolovic. 1
Častolovic. Po 1
Po Ibrahimově 1
Ibrahimově útoku 1
útoku politici 1
politici Kolokotronise 1
Kolokotronise propustili 1
propustili a 1
znovu mu 2
mu nabídli 2
nabídli vedení 1
vedení armády. 1
armády. Po 2
Po identifikaci 1
identifikaci je 1
byla Toomsova 1
Toomsova oběť. 1
oběť. Po 1
Po II. 1
válce 3. 1
září 1946 1
znovu zahájeno 2
zahájeno vyučování 1
vyučování už 1
jazyce učitelem 1
učitelem Milošem 1
Milošem Baštou. 1
Baštou. Po 1
Po incidentu 1
incidentu konflikt 1
oběma skupinami 1
skupinami pokračoval. 1
pokračoval. Po 1
Po instalaci 1
instalaci toho 1
toho začne 2
začne okamžitě 1
okamžitě využívat. 1
využívat. Pointou 1
Pointou filmu 1
je cestování 1
a návštěva 1
návštěva Země 1
Země těsně 1
její smrtí. 1
smrtí. Po 1
Po invazi 1
invazi Skrullů 1
Skrullů na 1
a odhalení, 1
odhalení, že 1
tehdejší předseda 1
předseda JIC 1
JIC byl 1
skutečnosti Skrull, 1
Skrull, stal 1
se Hunter 1
Hunter novým 1
novým předsedou 1
předsedou JIC. 1
JIC. Po 1
Po Jacksonově 1
Jacksonově smrti 1
v bulvárních 2
bulvárních médiích 2
médiích zprávy 1
o údajných 1
údajných „šokujících 1
„šokujících výsledcích 1
výsledcích pitvy“ 1
pitvy“ umělce, 1
umělce, ty 1
byly vzápětí 1
vzápětí popřeny. 1
popřeny. Po 1
Po Jane 1
Jane Cooney 1
Cooney Bakerové 1
Bakerové se 1
stala Bukowského 1
Bukowského další 1
velkou láskou 1
láskou sochařka 1
sochařka a 1
a příležitostná 1
příležitostná básnířka 1
básnířka Linda 1
Linda Kingová, 1
Kingová, s 1
1970. Po 1
Po jedenácti 1
jedenácti letech 3
letech výuky 1
výuky byl 1
jmenován děkanem. 1
děkanem. Pojednání 1
vztahu maltézských 1
maltézských rytířů 2
rytířů k 1
k jihočeskému 1
jihočeskému městu. 1
městu. Pojednání 1
Pojednání se 1
tří tvrzení. 1
tvrzení. Pojednává 1
Pojednává o 7
o 37leté 1
37leté Píi 1
Píi (Paz 1
(Paz Bascuñán), 1
Bascuñán), pracující 1
oblasti reklamy, 1
reklamy, která 1
má poflakujícího 1
poflakujícího se 1
se manžela-umělce, 1
manžela-umělce, nezodpovědného 1
nezodpovědného syna, 1
syna, nepřetržitý 1
nepřetržitý večírek 1
večírek u 1
u sousedů 1
sousedů a 1
a šéfa, 1
šéfa, který 1
na pochopení 1
pochopení sociálních 1
už příliš 3
příliš stará. 1
stará. Pojednává 1
dvou vyměněných 1
vyměněných dětech, 1
dětech, Jakubovi 1
Jakubovi a 1
a Tomášovi, 1
Tomášovi, a 1
a osudech 1
osudech jejich 1
rodin. Pojednává 1
jednotlivých božstvech, 1
božstvech, která 1
která uvedla 1
uvedla ve 1
známost filozofie, 1
filozofie, nevykládá 1
nevykládá jejich 1
původní řecká 1
řecká jména 1
jména podle 3
podle rozmanitých 1
rozmanitých a 1
často protikladných 1
protikladných názorů 1
názorů básníků, 1
básníků, ale 1
s filozofií. 1
filozofií. Pojednává 1
jeho povinnostech 1
povinnostech a 1
a prostředcích, 1
prostředcích, jak 1
jak zlepšit 1
zlepšit athénskou 1
athénskou jízdu. 1
jízdu. Pojednává 1
lásce mezi 1
mezi milenci, 1
milenci, jejichž 1
jejichž rodina 1
rodina jim 1
jim nedovoluje 1
nedovoluje se 1
spolu vídat. 1
vídat. Pojednává 1
něm životopisný 1
životopisný film 2
film Pirosmani, 1
Pirosmani, který 1
1977 natočil 1
natočil sovětský 1
sovětský režisér 1
režisér Giorgi 1
Giorgi Šengelaja. 1
Šengelaja. Pojednává 1
pěti lidech, 1
kteří dostali 1
dostali šanci 1
šanci být 1
být vstoupit 1
do soutěže, 1
soutěže, během 1
musí strávit 1
strávit šest 1
horách. Pojednává 1
Pojednává tedy 1
o viditelně 1
viditelně nošených 1
nošených vyznamenáních, 1
vyznamenáních, tj. 1
tj. o 1
o řádech, 1
řádech, medailích 1
medailích a 1
a odznacích, 1
odznacích, jež 1
uděleny za 1
zásluhy jakéhokoli 1
jakéhokoli druhu. 1
druhu. Po 1
Po jedné 2
jedné sezoně 1
sezoně strávené 1
strávené ve 1
lize se 4
klub opět 2
vrátil mezi 1
rok slavil 1
slavil první 1
první mistrovský 1
titul. Po 1
mnoha hádek 1
hádek došlo 1
k potyčce, 1
potyčce, ve 1
které Kammerer 1
Kammerer utrpěl 1
utrpěl smrtelné 1
smrtelné zranění. 1
zranění. Po 1
Po jednom 3
jednom členovi 1
členovi měla 1
měla převorství 1
převorství a 1
a opatství 2
opatství (konventy). 1
(konventy). Po 1
měsíci březosti 1
březosti porodí 1
porodí samice 1
samice přibližně 1
čtyři bezsrstá 1
bezsrstá mláďata. 1
mláďata. Po 1
jednom obzvláště 1
obzvláště důležitém 1
důležitém vítězství 1
vítězství byla 1
byla legie 2
legie Měsíčních 1
Měsíčních vlků 1
vlků přejmenována 1
počest jejich 1
jejich velitele 2
velitele na 1
na Horovy 1
Horovy syny. 1
syny. Po 1
dokončení byl 2
byl tajně 1
tajně vysvěcen 1
kněze. Po 2
na Desktop 1
Desktop lanaguage, 1
lanaguage, aby 1
se zdůraznila 1
zdůraznila spojitost 1
s desktopovým 1
desktopovým použitím. 1
použitím. Po 1
jeho levém 1
břehu tábořil 1
tábořil v 1
století 20. 1
20. skautský 1
skautský oddíl 1
oddíl Ginkgo. 1
Ginkgo. Po 1
jeho naplnění 1
naplnění (Limit 1
(Limit break) 1
break) lze 1
lze uskutečnit 1
uskutečnit některý 1
speciálních útoků, 1
má každá 4
každá postava 1
postava jiné. 1
jiné. Po 1
jeho neočekávané 1
neočekávané smrti 1
vedení kanceláře 1
kanceláře ujal 1
ujal jeho 1
jeho dlouholetý 1
dlouholetý asistent 1
asistent Michael 1
Michael Wilford. 1
Wilford. Po 1
jeho odchodu 3
do Brazílie 2
Brazílie ale 1
nakonec byly 3
jeho severoamerické 1
severoamerické podniky 1
podniky z 1
listiny smazány, 1
smazány, a 1
ní zůstal 1
zůstal sám 1
sám osobně 1
jeho latinskoamerické 1
latinskoamerické továrny. 1
továrny. Po 1
odchodu laboratoř 1
laboratoř vede 1
vede Gilles 1
Gilles Sagnac 1
Sagnac a 1
něm Maxime 1
Maxime Vernon. 1
Vernon. Po 1
se doktorka 1
doktorka rozhoduje 1
rozhoduje k 1
k riskantnímu 2
riskantnímu spojení 1
spojení myslí 1
myslí a 3
jej vrátit 1
vrátit zpět. 1
zpět. Po 1
jeho porážce 1
porážce je 1
je Lovcova 1
Lovcova noční 1
noční můra 2
můra konečně 1
konečně u 1
u konce. 2
konce. Po 1
jeho potlačení 1
potlačení se 1
regionu dostala 1
století dynastie 1
dynastie Zagwe, 1
Zagwe, za 1
níž dosáhla 1
vrcholu klášterní 1
klášterní architektura. 1
architektura. Po 1
skončení někteří 1
někteří zahraniční 1
zahraniční účastníci 1
účastníci navštívili 1
navštívili Prahu 1
a seznámili 1
seznámili se 1
s aktuálním 1
aktuálním děním 1
děním na 1
na zdejší 3
zdejší výtvarné 1
výtvarné scéně. 1
scéně. Po 1
hrad používán 1
různých účelů. 2
účelů. Po 1
bylo dědictví 1
dědictví rozděleno 1
se rozpadlo. 1
rozpadlo. Po 1
smrti čekaly 1
čekaly i 1
umělce horší 1
časy. Po 1
smrti došlo 1
střetům o 1
o francouzský 1
francouzský trůn, 1
trůn, které 1
roce 1337 1
1337 přerostly 1
přerostly ve 1
ve stoletou 1
stoletou válku. 1
válku. Po 1
smrti končí 1
končí válka 1
válka s 1
s Peru 1
jednotky Velké 1
Velké Kolumbie 1
Kolumbie se 1
se stahují 1
stahují z 1
z peruánského 1
peruánského území. 1
území. Po 1
smrti koupila 1
koupila panství 2
roku 1733 1
1733 Anna 1
Anna Barbora 1
Barbora Krakovská 1
Krakovská z 1
Kolovrat, rozená 1
rozená Michnová 1
Michnová z 1
z Vacínova. 1
Vacínova. Po 1
smrti majetek 1
majetek zdědil 2
zdědil Mikuláš 1
Mikuláš Stupenský, 1
Stupenský, naposledy 1
naposledy uváděný 1
uváděný k 1
roku 1519. 1
1519. Po 1
udělen dan 1
dan devátý. 1
devátý. Po 1
zámku panoval 1
panoval jeho 1
syn Hans 3
Hans Heinrich 1
Heinrich XI. 1
XI. Po 1
smrti pokračovala 2
pokračovala jeho 1
rodina ve 2
sedmým Nizamem 1
Nizamem v 1
v Hajdarábádu, 1
Hajdarábádu, kde 1
jeho pokračuje 1
vedení ateliéru 1
ateliéru již 1
již čtvrtá 1
čtvrtá generace 1
generace potomků. 1
potomků. Po 1
pokračovala litografická 1
litografická společnost 1
jako Perkmannsche 1
Perkmannsche Druckerei 1
Druckerei až 1
1909. Po 1
smrti přešel 1
přešel celý 1
celý majetek 2
majetek roku 1
1928 do 1
vlastnictví jeho 2
ženy Františky. 1
Františky. Po 1
smrti převzal 2
převzal koncesi 1
koncesi a 1
vedení divadelní 1
syn Josef 2
Josef Štandera 1
Štandera mladší. 1
mladší. Po 1
roku 1582 1
1582 se 1
o zámek 1
zámek starala 1
starala vdova 1
vdova Žofie 1
Žofie z 2
z Nečtin 1
Nečtin a 1
ní od 2
roku 1585 1
1585 Kryštof 1
z Leskovce, 1
Leskovce, který 1
provedl další 2
další úpravy. 2
úpravy. Po 2
1895 se 3
za generálmajora 1
generálmajora Theodora 1
Theodora Josefa 1
Josefa von 1
von Hordta 1
Hordta (1861–1921). 1
(1861–1921). Po 1
žena Dorota 1
Dorota rozená 1
z Hohenberka 1
Hohenberka soudila 1
soudila s 1
s proboštem 1
proboštem o 1
svém muži. 1
muži. Po 2
ni vše 1
vše změnilo. 1
změnilo. Po 1
stal druhým 6
druhým pražským 1
pražským biskupem. 1
biskupem. Po 1
stal hlavou 4
hlavou rodu 1
rodu jeho 1
syn Fridrich. 1
Fridrich. Po 1
se svatý 1
svatý Maklovius 1
Maklovius stal 1
nástupcem a 1
prvním biskupem 1
biskupem v 2
v Alethu. 1
Alethu. Po 1
se uchýlila 2
uchýlila do 1
ústraní. Po 2
znovu rozhořely 1
rozhořely spory 1
o nástupnictví 1
nástupnictví – 1
– Po 6
smrti sloužila 1
jako opera 1
opera a 1
později vyhořela. 1
vyhořela. Po 1
1745 zdědil 1
zdědil majetek 1
majetek jeho 2
syn Johann 3
Johann Franz 1
Franz Zessner 1
Zessner ze 1
ze Spitzenberka, 1
Spitzenberka, který 1
vlastníkem ještě 1
roce 1762. 1
1762. Po 1
1981 zahrada 1
zahrada zpustla, 1
zpustla, dokud 1
dokud biolog 1
biolog Paul 1
Paul Janssen 1
Janssen v 1
1986 nepřevzal 1
nepřevzal péči 1
o zahradu 1
zahradu a 2
změnil ji 1
na ekologickou 1
ekologickou botanickou 1
botanickou zahradu 2
zahradu s 1
100 vzácnými 1
vzácnými druhy. 1
druhy. Po 1
1992 mu 1
rodném Rotterdamu 1
Rotterdamu postaven 1
postaven pomník 1
pořádá van 1
van Klaverenův 1
Klaverenův boxerský 1
boxerský memoriál. 1
memoriál. Po 1
provoz dotován 1
dotován nárazovými 1
nárazovými a 1
nedostatečnými obecními 1
obecními prostředky. 1
prostředky. Po 2
roce 714 1
714 následovaly 1
následovaly roky 1
roky občanské 1
války mezi 4
jeho nástupci. 1
nástupci. Po 1
smrti vypukla 1
vypukla další 1
další občanská 1
občanská válka, 2
se osamostatnily 1
osamostatnily některé 1
některé okrajové 1
okrajové oblasti, 1
oblasti, například 2
například Zachlumsko. 1
Zachlumsko. Po 1
smrti zámek 1
zámek zdědila 1
žena Tekla, 1
Tekla, jež 1
poté podruhé 2
za knížete 1
knížete Šuvalova. 1
Šuvalova. Po 1
smrti zanikla 1
zanikla legitimní 1
legitimní linie 1
linie rodu 2
rodu Beaufort. 1
Beaufort. Po 1
smrti získal 2
získal dům 1
dům státní 1
státní rada 1
rada Pierre 1
Pierre Gobelin 1
Gobelin du 1
du Quesnoy 1
Quesnoy a 1
jeho synové. 3
synové. Po 1
jeho ukončení 2
ukončení byl 2
byl deset 1
let učitelem. 1
Československu začaly 1
začaly pořádat 1
pořádat debaty 1
o elektrochemii 1
elektrochemii s 1
názvem Heyrovský 1
Heyrovský Discussions 1
Discussions on 2
on Electrochemistry. 1
Electrochemistry. Po 1
jeho uschování 1
uschování je 1
ale napadla 1
napadla neznáma 1
neznáma banda 1
banda mužů 1
nuceni rychle 1
rychle uprchnout. 1
uprchnout. Po 1
úspěchu následovaly 1
následovaly další. 1
další. Po 2
jeho vydání 1
se Waltari 1
Waltari zaměřili 1
méně komerční 1
komerční práci 1
jako Channel 1
Channel Nordica 1
Nordica ( 1
výstavbě v 1
lokalitě Nové 1
Nové Butovice 1
Butovice a 1
a Jinonice 1
Jinonice vyschlo 1
vyschlo mnoho 1
mnoho okolních 1
okolních studní. 1
studní. Po 1
jeho zklamání 1
zklamání z 2
politického vývoje 1
vývoje po 2
obnovení ústavního 1
ústavního režimu, 1
jeho postoj 1
postoj radikalizoval. 1
radikalizoval. Po 1
zrušení se 1
do Évreux, 1
Évreux, kde 1
předsedou trestního 1
trestního tribunálu. 1
tribunálu. Po 1
Po jejich 7
jejich odjezdu 2
odjezdu byla 1
zazděna malá 1
malá kaple 1
pokoj byl 1
do konferenčního 1
konferenčního salónku. 1
salónku. Po 1
odjezdu v 1
místě přistál 1
přistál k 1
k Bigglesovu 1
Bigglesovu velkému 1
velkému překvapení 1
překvapení Mayer 1
Mayer a 1
ten s 1
ním vzlétl 1
vzlétl směrem 1
k Zabale. 1
Zabale. Po 1
první společné 2
společné noci 1
noci nedopadlo 1
nedopadlo vše 1
vše podle 2
podle představ 2
představ a 1
jeho ostych 1
ostych se 1
ještě prohloubil. 1
prohloubil. Po 1
jejich úspěšném 1
nabídli místo 1
místo podučitele. 1
podučitele. Po 1
jejich útoku 2
útoku bylo 3
bylo dvanáct 1
dvanáct P-35A 1
P-35A zničeno 1
další neopravitelně 1
neopravitelně poškozeny. 1
poškozeny. Po 1
vyřazení již 1
již nezakoupila 1
nezakoupila žádné 1
další konvenční 1
konvenční ponorky 1
ponorky a 1
používá pouze 3
ty s 2
pohonem. Po 1
jejich zhlédnutí 1
zhlédnutí však 1
tyto proudy 1
proudy do 1
do nás 1
nás vstupují 1
vstupují přirozeně 1
přirozeně a 2
zcela nenuceně. 1
nenuceně. Po 1
Po její 12
existenci na 1
povrchu zbyly 1
zbyly jen 3
jen pozůstatky 1
pozůstatky ve 1
formě zaoblených 1
zaoblených kamenů, 1
kamenů, koryt, 1
koryt, řečišť, 1
řečišť, atd. 1
atd. Mars 1
Mars se 1
době suchým 1
suchým světem 1
světem bez 1
bez tekoucí 1
tekoucí vody. 1
vody. Po 2
Po jejím 11
jejím absolvování 3
absolvování byl 1
nejprve hudebním 1
hudebním kritikem 1
kritikem v 1
časopisech Pester 1
Pester Lloyd 1
Lloyd a 1
a Polgár. 1
Polgár. Po 1
absolvování se 1
o exhumaci 1
exhumaci a 1
a pohřeb 1
svého druha 1
druha K. 1
K. Mladého. 1
Mladého. Po 1
dokončení byly 1
byly tratě 2
do Vršovic 1
Vršovic a 1
na Smíchov 1
Smíchov definitivně 1
definitivně rozděleny. 1
rozděleny. Po 1
konci předal 1
předal mnoho 1
mnoho svých 1
obrazů do 1
vzniklé městské 1
městské galerie 1
Rakovníku. Po 1
jejím poražení 1
poražení vyslaly 1
vyslaly všechny 1
všechny kmeny 1
kmeny své 1
své zástupce, 1
zástupce, aby 1
aby síně 1
síně Pátých 1
Pátých osídlily. 1
osídlily. Po 1
jejím rozpadu 2
rozpadu se 1
k formaci 1
formaci Achva. 1
Achva. Po 1
rozpadu v 5
1951 založil, 1
založil, spolu 1
menší částí 1
částí členů, 1
členů, stranu 1
stranu Liberální 1
Liberální liga 1
liga (Vapaamielisten 1
(Vapaamielisten liitto). 1
liitto). Po 1
skončení neproběhly 1
neproběhly žádné 1
žádné opravy 1
kostel dále 1
dále chátral. 1
jejím ukončení 1
ukončení otcové 1
otcové naopak 1
naopak pracovali 1
pracovali dlouho 1
do noci, 1
noci, aby 1
aby zajistili 1
zajistili svou 1
rodinu. Po 1
jejím vítězství 1
prosinci 1945 1
předsedou jejího 1
parlamentu. Po 2
jejím založení 4
založení vystoupí 1
vystoupí z 1
z královny 1
královny a 1
se pylem 1
pylem a 1
další dostupnou 1
dostupnou potravou. 1
potravou. Po 2
její porážce 3
se Lovec 2
Lovec přeměňuje 1
přeměňuje v 1
v novorozeného 1
novorozeného Velkého, 1
Velkého, který 1
který značně 1
značně připomíná 1
připomíná oliheň. 1
oliheň. Po 1
na monitoru 2
monitoru objevil 1
objevil generál 1
generál Alma 1
Alma se 1
se skutečnou 1
skutečnou Ferií, 1
Ferií, aby 1
aby vynadal 1
vynadal Thorasovi 1
Thorasovi za 1
za ztrátu 1
ztrátu perfektního 1
perfektního klonu. 1
klonu. Po 1
byl statek 2
statek rozdělen 1
mezi manžela 1
manžela Františka 1
Josefa Šlika 1
Šlika z 1
z Holiče 1
Holiče a 1
a potomky, 1
potomky, říšské 1
říšské hrabata 1
ze Vchynic. 1
Vchynic. Po 1
smrti její 2
manžel upřímně 1
upřímně truchlil 1
byl znepokojený, 1
znepokojený, že 1
měla splnit 1
splnit její 1
její přání 2
přání vyjádřená 1
vyjádřená v 1
vůli. Po 1
její sestra 4
sestra Pavlína, 1
Pavlína, provdaná 1
provdaná kněžna 1
kněžna z 1
z Hohenzollern-Hachingen 1
Hohenzollern-Hachingen roku 1
1840 zámek 1
zámek Oktaviánovi 1
Oktaviánovi Lippe, 1
Lippe, přes 1
1842 přešel 1
vlastnictví německého 1
německého knížecího 1
knížecího rodu 1
rodu Schaumburg-Lippe 1
Schaumburg-Lippe ( 1
smrti jí 1
zřízena svatyně. 1
svatyně. Po 1
smrti Neznašov 1
Neznašov zdědila 1
zdědila její 1
její dcera 4
dcera Filipina, 1
Filipina, která 1
roce 1764 5
1764 provdala 1
za Karla 2
Karla Bedřicha 1
Bedřicha Schütze. 1
Schütze. Po 1
se Bourboni 1
Bourboni měli 1
měli vrátit 1
vrátit z 1
z Luccy 1
Luccy do 1
do Parmy. 1
Parmy. Po 1
smrti ve 1
věku 85 2
let markýz 1
La Fare 1
Fare v 1
v nekrologu 1
nekrologu napsal: 1
napsal: „Nepoznal 1
„Nepoznal jsem 1
jsem žádnou 1
žádnou ženu, 1
byla úctyhodnější 1
úctyhodnější a 1
a hodnější 1
hodnější truchlení. 1
truchlení. Po 1
smrti vystavěl 1
vystavěl král 1
král Vilém 1
Vilém v 1
v Rotenbergu 1
Rotenbergu u 1
u Stuttgartu 1
Stuttgartu Württemberské 1
Württemberské mauzoleum, 1
mauzoleum, které 1
které věnoval 1
věnoval její 1
její památce. 1
památce. Po 1
její ztrátě 1
ztrátě by 1
se sovětská 1
sovětská obrana 1
obrana rozpadla 1
2 části 1
a sovětské 1
sovětské velení 1
velení by 1
by již 1
nebylo schopno 1
schopno si 1
si udržet 2
udržet kontrolu 2
kontrolu ani 1
ani efektivně 1
efektivně vést 1
vést bojové 1
bojové operace. 1
operace. Pojem 1
Pojem 3D 1
3D tiskárna 1
tiskárna tedy 1
tedy pochází 1
let. Pojem 1
Pojem antipedagogiky 1
antipedagogiky zavedl 1
zavedl v 1
stol. Pojem 1
Pojem ars 1
ars subtilior 1
subtilior zavedla 1
zavedla roku 1
1963 německá 1
německá muzikoložka 1
muzikoložka Ursula 1
Ursula Güntherová; 1
Güntherová; dříve 1
styl označoval 1
jako manýrismus. 1
manýrismus. Pojem 1
Pojem barevní 1
barevní vznikl 1
z užívání 1
užívání termínu 1
termínu people 1
people of 1
of color, 1
color, který 1
označoval rasové 1
rasové míšence. 1
míšence. Pojem 1
Pojem Cimbasso 1
Cimbasso vznikl 1
vznikl začátkem 1
začátkem 19. 3
Itálii, velmi 1
jako odvozenina 1
odvozenina ze 1
ze zkráceného 1
zkráceného italského 1
italského označení 1
označení "Corno 1
"Corno in 1
in basso" 1
basso" (Basshorn), 1
(Basshorn), ve 1
ve skladbách 1
skladbách psané 1
psané jako 1
jako "C. 1
"C. in 1
in basso", 1
basso", ze 1
název Cimbasso. 1
Cimbasso. Pojem 1
Pojem fluktuace 1
fluktuace pronikl 1
pronikl do 1
různých odvětví 1
odvětví lidského 1
lidského zkoumání. 1
zkoumání. Pojem 1
Pojem -funkce 1
-funkce Dirac 1
Dirac zavedl 1
zavedl více 1
méně intuitivně. 1
intuitivně. Pojem 1
Pojem generikum 1
generikum se 1
století. Pojem 2
Pojem "globální 1
"globální jih" 1
jih" začal 1
používán více 1
více široce 1
široce od 1
2004. Pojem 1
Pojem idempotence 1
idempotence začal 1
používat Benjamin 1
Benjamin Peirce 1
Peirce v 1
v algebře 1
algebře pro 1
ty prvky 1
prvky nějaké 1
nějaké algebry 1
s násobením, 1
násobením, které 1
jsou netečné 1
netečné vůči 1
vůči mocnění. 1
mocnění. Pojem 1
Pojem inter 1
inter (anglicky 1
(anglicky „vnitřní“ 1
„vnitřní“ či 1
či „mezi“) 1
„mezi“) v 1
v názvu 7
názvu pochází 1
pochází ještě 1
původních historických 1
historických letadlových 1
letadlových motorů, 1
motorů, u 1
kterých mezichladič 1
mezichladič ochlazoval 1
ochlazoval vzduch 1
vzduch mezi 1
jednotlivými stupni 1
stupni dmychadla. 1
dmychadla. Pojem 1
Pojem kyberstalking 1
kyberstalking česká 1
česká legislativa 1
legislativa přímo 1
přímo nezná. 1
nezná. Pojem 1
Pojem midterm 1
midterm volby, 1
volby, jinak 1
také „průběžné 1
„průběžné volby“ 1
volby“ označuje 1
druh voleb 1
voleb konaný 1
konaný přibližně 1
polovině funkčního 1
období hlavy 1
státu. Pojem 1
Pojem „národní 1
„národní park“ 1
park“ byl 1
polských Bieszczadech 1
Bieszczadech znám 1
znám značně 1
značně dříve 1
než od 1
roku 1973. 1
1973. Pojem 1
Pojem podalgebra 1
podalgebra je 1
je zobecněním 1
zobecněním pojmů 1
pojmů podgrupa, 1
podgrupa, podprostor, 1
podprostor, podmonoid 1
podmonoid apod. 1
apod. Podmnožina 1
Podmnožina A 1
A tvoří 1
tvoří podalgebru, 1
podalgebru, pokud 1
je uzavřená 1
uzavřená na 1
všechny operace 3
z příslušné 1
příslušné signatury 1
signatury (tzn. 1
(tzn. pokud 1
pokud argumenty 1
argumenty operace 1
operace náleží 1
náleží této 1
této podmnožině, 1
podmnožině, musí 1
ní ležet 1
ležet i 2
i výsledek). 1
výsledek). Pojem 1
Pojem pornografie 1
pornografie je 1
je vynálezem 1
vynálezem 19. 1
Pojem saracéni 1
saracéni ve 1
středověku sloužil 1
k označování 1
označování muslimů, 1
muslimů, tj. 1
tj. především 1
především Arabů 1
Arabů a 1
a Turků, 1
Turků, ale 1
dalších muslimských 1
muslimských etnik. 1
etnik. Pojem 1
Pojem se 1
používá hlavně 1
politice. Pojem 1
Pojem stráž 1
stráž se 1
užívá ve 2
více významech. 2
významech. Pojem 1
Pojem „světští“ 1
„světští“ nemá 1
nemá přesnou 1
přesnou definici 2
definici a 2
jeho obsah 1
obsah se 1
čase i 1
podle interpreta. 1
interpreta. Pojem 1
Pojem veřejný 1
prostor lze 1
lze vyložit 1
vyložit různými 1
různými způsoby. 4
způsoby. Pojem 1
Pojem vzdálený 1
vzdálený koncový 1
bod označuje 1
označuje IP:port 1
IP:port na 1
na jiného 1
jiného peera, 1
peera, jak 1
vidět ze 2
sítě nebo 2
nebo vnějšími 1
vnějšími částmi 1
částmi obou 1
obou NATů. 1
NATů. ; 1
po jen 1
metrů vyšším 1
vyšším Col 1
Col de 1
de l'Iseran 1
l'Iseran (2770 1
(2770 m 1
m.). Pojetí 1
Pojetí čeledí 1
čeledí je 1
často odlišné 1
dnešního pojetí. 1
pojetí. Pojezdová 1
Pojezdová dráha 1
dráha mostu 1
mostu jeřábu 1
jeřábu může 1
tvar oblouků. 1
oblouků. Pojezd 1
Pojezd z 1
z vlečného 1
vlečného vozu 2
vozu parní 1
parní tramvaje, 1
tramvaje, vyroben 1
vyroben 1894 1
1894 ve 1
ve vagónce 1
vagónce Graz. 1
Graz. Pojídají 1
Pojídají je 1
je ptáci 1
ptáci a 1
a semena 1
semena jsou 1
tak obvykle 1
obvykle roznášena 1
roznášena s 1
s ptačím 1
ptačím trusem. 1
trusem. Pojí 1
Pojí je 1
je určité 1
určité pouto 1
pouto se 1
se zlatými, 2
zlatými, bez 1
jejich úspěch 1
úspěch při 1
při páření. 1
páření. Po 1
Po Jindřichově 1
Jindřichově smrti 1
1515 Brozany 1
Brozany zdědil 1
syn Jaroslav 1
stal hejtmanem 1
hejtmanem Litoměřického 1
Litoměřického kraje 1
1529 také 1
také zemským 1
hejtmanem. Po 1
Po jisté 1
jisté době 1
kromě podezření 1
z špatného 1
špatného hospodaření 1
hospodaření objevily 1
masivní zpronevěře. 1
zpronevěře. Po 1
Po jistém 2
jistém čase 1
k panovníkovi 1
panovníkovi Ferdinandovi 1
Ferdinandovi začaly 1
začaly dostávat 1
dostávat z 1
z Polska 1
a Německa 2
Německa zprávy, 1
že Drugetové 1
Drugetové razí 1
razí falešné 1
falešné mince. 1
mince. Po 1
jistém váhání 2
váhání ze 1
funkce odstoupil. 1
odstoupil. Pojistka 1
Pojistka je 1
obecně zařízení, 1
zařízení, postup, 1
postup, metoda 1
metoda nebo 1
nebo smlouva, 1
smlouva, která 2
která chrání 3
chrání osobu 1
osobu nebo 1
nebo zařízení 1
zařízení před 1
před následky 1
následky poruch 1
poruch nebo 1
nebo neštěstí. 1
neštěstí. Pojistné 1
Pojistné podmínky 1
podmínky se 1
mohou dělit 2
na všeobecné 1
všeobecné (obvyklá 1
(obvyklá zkratka 1
zkratka VPP), 1
VPP), doplňkové 1
doplňkové (DPP) 1
(DPP) a 1
speciální nebo 1
též zvláštní 1
zvláštní (někdy 1
(někdy ZPP). 1
ZPP). Po 1
Po jistou 3
montován do 1
do počítačů 1
počítačů Vector 1
Vector (konkrétně 1
(konkrétně se 1
o typ 1
typ Vector 1
Vector 3). 1
3). Po 1
dobu pobýval 1
Německu. Po 1
snažil tvořit 1
tvořit v 2
novém ilyrském 1
ilyrském jazyku, 1
jazyku, ale 1
po kritickém 1
kritickém ohlasu 1
ohlasu se 2
ke slovinštině. 1
slovinštině. Pojišťovna 1
Pojišťovna každé 1
každé čtvrtletí 1
čtvrtletí kontrolovala 1
kontrolovala tento 1
limit a 1
případný přeplatek 1
přeplatek pojištěnci 1
pojištěnci vracela. 1
vracela. Pojišťovna 1
Pojišťovna musí 1
kapitál alespoň 1
alespoň ve 1
výši 65-200 1
65-200 mil. 1
mil. Pojišťovna 1
Pojišťovna zhodnocuje 1
zhodnocuje peníze 1
peníze dle 1
dle vlastního 2
vlastního rozhodnutí, 1
rozhodnutí, klient 1
klient nemá 1
nemá vedený 1
vedený žádný 1
žádný individuální 1
individuální účet. 1
účet. Pojme 1
Pojme 64 1
64 287 1
287 diváků 1
diváků. Pojmem 1
Pojmem pentomino 1
pentomino je 1
označována skupina 1
skupina dvanácti 1
dvanácti rovinných 1
rovinných útvarů 1
útvarů vzniklých 1
vzniklých z 2
pěti shodných 1
shodných čtverců 1
čtverců a 1
také soubor 1
soubor nejrůznějších 1
nejrůznějších úloh, 1
úloh, her 1
a hříček, 1
hříček, které 1
skupině útvarů 1
útvarů vztahují. 1
vztahují. Pojmenována 1
Pojmenována byla 1
svých autorech 1
autorech – 1
– Pojmenována 1
Pojmenována je 1
podle městské 1
městské části, 2
části, ve 2
které leží. 1
leží. Pojmenovaná 1
Pojmenovaná podle 1
podle zbojníků 1
zbojníků - 1
- zbujů, 1
zbujů, kteří 1
blízkém frýdeckém 1
frýdeckém lese 1
lese podle 1
pověsti ukrývali. 1
ukrývali. Pojmenován 1
Pojmenován byl 3
počest amerického 2
amerického lékaře 1
lékaře Williama 1
Williama Randolpha 1
Randolpha Lovelace 1
Lovelace II. 1
II. Pojmenován 1
po brazilském 1
brazilském politikovi 1
politikovi a 1
a státníkovi 1
státníkovi José 1
José Paranho, 1
Paranho, baronu 1
baronu z 1
z Rio 1
Rio Branco, 1
Branco, který 1
století definoval 1
definoval a 1
a upevnil 1
upevnil státní 1
hranice Brazílie. 1
Brazílie. Pojmenován 1
podle starověkého 1
starověkého rabína 1
rabína Josefa 1
Josefa ben 1
ben Zimra, 1
Zimra, jehož 1
jehož hrobka 1
hrobka se 1
prostoru obce. 1
obce. Po 2
Po jmenování 2
jmenování Ariela 1
Ariela Šarona 2
Šarona ministrem 1
ministrem obrany 2
obrany Izraele 1
Izraele navázali 1
navázali falangisté 1
falangisté kontakty 1
kontakty přímo 2
tímto ministrem 1
ministrem a 1
a Mosad 1
Mosad byl 1
postaven stranou. 1
stranou. Pojmenování 1
Pojmenování je 4
je rodu 4
rodu ženského, 4
ženského, čísla 4
čísla pomnožného, 4
pomnožného, genitiv 4
genitiv zní 4
zní Babic. 1
Babic. Pojmenování 1
zní Barovic. 1
Barovic. Pojmenování 1
zní Bolíkovic. 1
Bolíkovic. Pojmenování 1
zní Rakvic. 1
Rakvic. Pojmenování 1
Pojmenování „kea” 1
„kea” odkazuje 1
odkazuje ke 1
ke zvuku, 1
zvuku, kterým 1
se papoušci 1
papoušci zdraví, 1
zdraví, a 2
dal popsat 1
jako keee 1
keee aaa, 1
aaa, resp. 1
resp. kíí-á 1
kíí-á kíí-á. 1
kíí-á. Pojmenování 1
Pojmenování Lužánky 1
Lužánky vychází 1
původních lužních 1
lužních lesů.9 1
lesů.9 Park 1
Park v 1
letech prošel 2
rozsáhlou rekonstrukcí 2
z nejvyhledávanější 1
nejvyhledávanější a 1
a nejoblíbenějších 1
nejoblíbenějších parků 1
Brna. Po 1
jmenování nového 1
nového manažera 1
manažera George 1
George Jobbyho 1
Jobbyho v 1
1925 začaly 1
začaly pro 1
pro "Rams" 1
"Rams" ( 1
( Pojmenování 1
Pojmenování oblasti 1
oblasti pochází 1
z krymské 1
krymské tatarštiny 1
tatarštiny – 1
– výraz 1
výraz sıvaş 1
sıvaş znamená 1
tomto jazyce 4
jazyce "špína". 1
"špína". Pojmenování 1
Pojmenování osady 1
takovém porostu 1
porostu - 1
- dubové 1
dubové - 1
- dubina, 1
dubina, dubina, 1
dubina, bude 1
bude z 1
z tebe 1
tebe Lubina, 1
Lubina, je 1
i základem 1
základem pověsti 1
založení obce. 1
obce. Pojmenování 1
Pojmenování Petrianis 1
Petrianis se 1
názvu kohorty, 1
kohorty, která 1
byla umístěna. 1
umístěna. Pojmenování 1
Pojmenování pizzly 1
pizzly není 1
není jediné, 1
jediné, kterým 1
je kříženec 1
kříženec označován. 1
označován. Pojmenování 1
Pojmenování se 1
řídí mezinárodním 1
mezinárodním kódem 1
kódem pěstovaných 1
pěstovaných rostlin. 1
rostlin. Pojmenování 1
Pojmenování TwinRanger 1
TwinRanger bylo 1
bylo výrobcem 1
výrobcem později 1
později použito 1
použito znovu 1
znovu pro 2
pro dvoumotorovou 1
dvoumotorovou variantu 1
variantu Bell 1
Bell 206 1
206 LongRanger 1
LongRanger vyráběnou 1
vyráběnou v 1
letech 1994-1997. 1
1994-1997. Pojmenování 1
Pojmenování vychází 1
bývalé blízké 1
blízké vesnice 1
vesnice Hattín 1
Hattín a 1
a skutečnosti, 1
že sopka 3
sopka má 1
dva viditelné 1
viditelné vrcholy. 1
vrcholy. Pojmenován 1
Pojmenován je 4
podle amerického 2
amerického astronoma 1
astronoma Johna 1
Johna Winthropa. 1
Winthropa. Pojmenován 1
podle italského 1
italského mužského 1
mužského křestního 1
jména Rocco. 1
Rocco. Pojmenován 1
podle sousední 1
sousední starší 1
starší budovy. 1
budovy. Pojmenován 1
podle Yaverland 1
Yaverland Point, 1
Point, místa 1
místa nálezu 1
nálezu ležícího 1
ležícího u 1
u vsi 1
vsi Yaverland 1
Yaverland na 1
východě ostrova. 1
ostrova. Pojmenováno 1
Pojmenováno bylo 1
podle Willarda 1
Willarda Richardse. 1
Richardse. Pojmenován 1
Pojmenován podle 1
podle šerosvitných 1
šerosvitných postav 1
postav apoštolů 1
apoštolů a 2
a světců 1
světců z 1
z Raffaelovy 1
Raffaelovy školy. 1
školy. Pojmenuje 1
Pojmenuje ho 1
odnese si 1
ho domů. 1
domů. Pojmově 1
Pojmově je 1
v právu 3
právu možné 1
možné rozlišovat 1
rozlišovat mezi 3
mezi právní 1
právní odpovědností 1
odpovědností (angl. 1
(angl. liability, 1
liability, něm. 1
něm. Pojmy 1
Pojmy obvykle 1
obvykle přicházejí 1
v dvojicích 1
dvojicích antonym, 1
antonym, jeden 1
pro koncepci 2
koncepci vytvoření 1
pro odpovídající 1
odpovídající koncept 1
koncept destrukce, 1
destrukce, jako 1
jsou inicializace 1
inicializace / 2
/ finalizace, 1
finalizace, konstrukce 1
konstrukce / 1
/ destrukce 1
destrukce nebo 1
nebo inicializace 1
/ ukončení 1
ukončení (termination). 1
(termination). Po 1
Po Jonesově 1
Jonesově smrti 1
a oficiálnímu 1
oficiálnímu přesunu 1
jižní Francie 1
Francie kvůli 1
kvůli daním 1
daním Andersen, 1
Andersen, p.247 1
p.247 začal 1
začal Jagger 1
Jagger a 1
zbytek kapely 1
s postupujícími 1
postupujícími sedmdesátými 1
sedmdesátými léty 1
léty měnit 1
měnit svůj 1
svůj vzhled 1
a styl. 1
styl. Po 1
Po Jošinobuově 1
Jošinobuově kapitulaci 1
kapitulaci většina 1
většina Japonska 1
Japonska přijala 1
přijala císařovu 1
císařovu vládu, 1
ale jádro 1
jádro knížectví 1
knížectví na 1
severu, podporující 1
podporující klan 1
klan Aizu, 1
Aizu, pokračovalo 1
pokračovalo v 4
v odporu. 1
odporu. Pokácené 1
Pokácené dřeviny 1
dřeviny budou 1
budou nahrazeny 1
nahrazeny novými 1
novými stromy. 1
stromy. Po 1
Po Kalkreuterech 1
Kalkreuterech přicházejí 1
přicházejí na 2
jejich část 1
obce páni 1
z Gelhornu. 1
Gelhornu. Po 1
Po kariéře, 1
kariéře, která 1
trvala více 1
čtyřicet let, 1
Římě 1. 1
srpna 1760. 1
1760. Po 1
Po Karouškově 1
Karouškově tragické 1
tragické smrti 1
smrti sochu 1
sochu dokončil 1
dokončil jeho 2
přítel a 3
kolega sochař 1
Jiří Novák. 1
Novák. Pokaždé, 1
Pokaždé, když 1
si příběh 1
příběh přečtu 1
přečtu nebo 1
se podívám 1
podívám na 1
na film, 2
film, odcházím 1
odcházím jako 1
jako bych 1
bych znovu 1
znovu začal 1
začal žít; 1
žít; pocit, 1
pocit, který, 1
který, jak 3
jak věřím, 1
věřím, potřebujeme 1
potřebujeme zakoušet 1
zakoušet častěji, 1
častěji, než 1
nám toho 1
toho dostává. 1
dostává. Po 1
Po každém 2
každém tahu 4
tahu se 1
se počká 1
počká deset 1
deset sekund, 1
sekund, jestli 1
jestli stavba 1
stavba vydrží. 1
vydrží. Po 1
každém zkypření 1
zkypření půdy 1
půdy se 2
povrch další 1
další semena. 1
semena. Pokaždé 1
Pokaždé se 1
této plánované 1
plánované obchůzce 1
obchůzce zastavil 1
hospodě, aby 1
se posilnil. 1
posilnil. Poker 1
Poker o 1
o peníze 3
17 letech, 2
otce k 1
k narozeninám 1
narozeninám 50 1
50 dolarů 1
dolarů do 1
do herny 1
herny Paradise. 1
Paradise. Po 1
Po Kidově 1
Kidově smrti 1
popularita vzrostla, 1
vzrostla, začaly 1
něm psát 1
psát knihy, 1
knihy, básně 1
později točit 1
točit filmy. 1
filmy. Pokládal 1
Pokládal německé 1
německé básnictví 1
básnictví za 1
za umění, 1
umění, kterému 1
kterému přikládal 1
přikládal vysoké 1
vysoké postavení. 1
postavení. Pokladna 1
Pokladna v 1
horním foyer 1
foyer byla 1
na dvě. 1
dvě. Pokladniční 1
Pokladniční poukázka 1
poukázka je 1
je dluhový 1
dluhový papír, 1
umožňuje půjčování 1
půjčování peněz 2
peněz vládě 1
krátkém období. 1
období. Poklad 1
Poklad včetně 1
včetně nádherné 1
nádherné královniny 1
královniny čelenky 1
čelenky je 1
v Pensylvánské 1
Pensylvánské univerzitě. 1
univerzitě. Poklad 1
Poklad vyvolal 1
vyvolal velkou 1
popularitu, předměty 1
předměty byly 1
byly jednak 1
jednak kopírovány 1
kopírovány metodou 1
metodou galvanoplastiky, 1
galvanoplastiky, a 1
staly inspirací 1
mnohé stříbrníky 1
stříbrníky a 1
a interiérové 1
interiérové architekty. 1
architekty. Po 1
Po Klementově 1
Klementově smrti 1
smrti odešel 1
důchodu. Pokles 1
Pokles HDP 1
HDP se 2
zřejmě zastavil 1
kdy Kuba 1
Kuba vykázala 1
vykázala 0,7% 1
0,7% růst 1
růst následovaný 1
následovaný zvýšením 1
zvýšením o 1
2,5 % 1
a 1,2 1
1,2 %. 1
%. Pokles 1
Pokles hodnot 1
hodnot burzy 1
burzy způsobil 1
způsobil krachy 1
krachy firem 1
další makroekonomické 1
makroekonomické potíže. 1
potíže. Pokles 1
Pokles obyvatelstva 1
obyvatelstva ve 2
vesnici Cetina 1
Cetina nebyl 1
tak velký 3
velký jako 1
vesnice Civljane, 1
Civljane, ale 1
je extrémní; 1
extrémní; z 1
z 853 1
853 obyvatel 1
obyvatel jich 1
zůstalo 123, 1
123, vesnice 1
vesnice tedy 1
tedy ztratila 1
ztratila 85,58 1
85,58 % 1
populace. Pokles 1
Pokles vody 1
však děl 1
děl velmi 1
pomalu. Po 1
Po kliknutí 1
na ikonu 1
ikonu inventáře 1
inventáře v 1
obrazovky se 1
se zobrazí 4
zobrazí seznam 1
seznam předmětů, 1
předmětů, které 2
má Brian 1
Brian právě 1
u sebe. 1
sebe. Po 1
Po Klimuškinových 1
Klimuškinových podnikových 1
podnikových zkouškách 1
zkouškách byl 2
nový typ 3
typ v 1
říjnu 1946 1
1946 představen 1
ve Vědecko-výzkumném 1
Vědecko-výzkumném institutu 1
institutu sovětského 1
sovětského letectva 1
letectva pro 2
letové zkoušky, 1
zkoušky, kde 1
kde během 2
testů splnil 1
splnil všechny 1
požadované specifikace. 1
specifikace. Poklonská 1
Poklonská výrazně 1
výrazně vystupovala 1
vystupovala proti 1
proti protestujícím 1
protestujícím a 1
se řadila 1
řadila spíše 1
k prorusky 1
prorusky smýšlejícímu 1
smýšlejícímu obyvatelstvu 1
obyvatelstvu země. 1
země. Poklus 1
Poklus se 1
liší jen 1
jen kratším 1
kratším krokem. 1
krokem. Po 1
Po kmenové 1
kmenové radě 1
vyloučení Judda 1
Judda měla 1
měla Cindy 1
Cindy nejasno. 1
nejasno. Po 1
Po kněžském 1
kněžském svěcení 1
svěcení působil 1
farní vikář 2
vikář v 1
Kyjově a 1
ve Vizovicích. 1
Vizovicích. Po 1
Po komunálních 1
byl správce 1
správce ustanoven 1
ustanoven v 1
17 obcích, 1
obcích, kde 2
kde volby 1
volby neproběhly. 1
neproběhly. Po 1
výukou ve 1
ve čtyřleté 1
čtyřleté akademii 1
a dvouleté 1
dvouleté obchodní 1
obchodní škole 1
škole začalo 1
začalo již 1
konci hráčské 1
kariéry začal 1
učit a 2
a trénovat 1
trénovat mládež. 1
mládež. Po 1
konci komerčního 1
komerčního lovu 1
lovu začaly 1
začaly počty 1
počty některých 1
některých ploutvonožců 1
ploutvonožců opět 1
opět stoupat. 2
stoupat. Po 2
sezóny odešel 2
Ameriky. Po 2
1946 přejmenována 1
přejmenována třída 1
třída mezi 1
mezi hotelem 1
hotelem Imperial 1
Imperial a 1
a nádražím. 1
nádražím. Po 1
osadníci z 2
z Ejn 1
Ejn Curim 1
Curim ze 1
ze zajetí 3
zajetí vrátili 1
1949 založili 1
nynější lokalitě 1
lokalitě novou 1
novou vesnici 2
vesnici (nedaleko 1
(nedaleko odtud 1
odtud vyrostla 1
vyrostla rovněž 1
rovněž osada 1
osada Masu'ot 1
Masu'ot Jicchak 1
Jicchak – 1
– další 1
vesnice původně 2
původně stojící 1
stojící v 2
v Guš 1
Guš Ecion). 1
Ecion). Po 1
konci závodu 1
závodu je 1
je Senna 1
Senna diskvalifikován 1
diskvalifikován a 2
vítězem Velké 1
Velké ceny 2
ceny Japonksa. 1
Japonksa. Po 1
Po kongresu 1
jeho zdravotní 6
stav zhoršil, 1
zhoršil, až 1
nakonec Otto 1
Otto Kuntze 1
Kuntze v 1
lednu 1907 2
1907 v 1
v Saremu 1
Saremu zemřel. 1
Po konzultaci 2
konzultaci navrhne 1
navrhne dr. 1
dr. Calvinová 1
Calvinová vyslat 1
vyslat místo 1
místo robota 1
robota na 1
loď dr. 1
dr. Geralda 1
Geralda Blacka, 1
Blacka, který 1
jí jeví 1
jako nejschopnější. 1
nejschopnější. Po 1
konzultaci s 1
s BBC 1
BBC však 1
však Česká 1
televize účast 1
účast fiktivní 1
fiktivní postavy 1
postavy zakázala 1
zakázala (a 1
(a data 1
počtu hlasů 1
hlasů nezveřejnila). 1
nezveřejnila). Po 1
Po Korejské 1
Korejské válce 1
byly letouny 2
letouny F3D 1
F3D postupně 1
postupně nahrazovány 1
nahrazovány výkonnějšími 1
výkonnějšími letouny 1
letouny s 1
s lepšími 2
lepšími radary. 1
radary. Po 1
Po kořisti 1
kořisti pátrá 1
pátrá nejčastěji 2
mělké vodě, 1
vodě, někdy 1
a loukách, 1
loukách, a 1
při pomalé 1
pomalé chůzi 1
chůzi nebo 1
nebo vyčkáváním 1
vyčkáváním v 1
v nehybné 1
nehybné poloze. 1
poloze. Po 2
Po korunovaci 1
korunovaci se 1
konal banket, 1
banket, a 1
tím veškeré 1
veškeré oslavy 1
oslavy skončily, 1
skončily, neboť 1
neboť císařský 1
císařský pár 1
pár nepovažoval 1
za vhodné 4
vhodné činit 1
činit příliš 1
příliš okázalé 1
okázalé oslavy 1
oslavy v 1
kdy země 1
Po korupčním 1
korupčním skandálu, 1
skandálu, který 1
který propukl 1
propukl v 1
Itálii, dostal 1
dostal Juventus 1
Juventus zpět 1
první ligy. 3
ligy. Pokoušel 1
Pokoušel se 4
také ostříhat 1
ostříhat vlasy. 1
vlasy. Pokoušel 1
pak získat 1
získat práci 1
na novoměstském 1
novoměstském gymnáziu, 1
z administrativních 1
administrativních důvodů 1
důvodů (neměl 1
(neměl úřední 1
úřední zkoušku 1
zkoušku z 2
z češtiny) 1
češtiny) ho 1
ho nepřijali 1
nepřijali ani 1
tam. Pokoušel 1
také vydávat 1
vydávat exilový 1
exilový časopis 1
časopis Budoucnost, 1
Budoucnost, který 1
měl navázat 1
na Přítomnost 1
a Dnešek. 1
Dnešek. Pokoušel 1
se uniknout 2
vězení, zemřel 1
zemřel za 2
za nepříliš 1
nepříliš zdokumentovaných 1
zdokumentovaných okolností. 1
okolností. Pokouší 1
Pokouší se 2
se navést 1
navést loď 1
k wraithtským 1
wraithtským planetám 1
planetám a 1
tím jim 1
jim poskytnout 1
poskytnout přístup 1
k veškerým 2
veškerým informacím 1
informacím – 1
včetně polohy 1
polohy Země. 1
Země. Pokouší 1
se srovnat 2
srovnat si 1
si myšlenky. 1
myšlenky. Pokožka 1
Pokožka je 1
je šedo 1
šedo až 1
až žlutozelená, 1
žlutozelená, někdy 1
někdy modrozelená. 1
modrozelená. Pokožka 1
Pokožka těla 1
oblasti hrudníku 1
krku zčervená. 1
zčervená. Po 1
Po krachu 3
krachu celé 1
celé soutěže 1
opět vrátila 2
do Bayernu, 1
Bayernu, odkud 1
odkud zamířila 1
zamířila do 1
do Švédska 1
Švédska (Örebro 1
(Örebro a 1
a Malmö). 1
Malmö). Po 1
krachu ČKD 1
ČKD v 1
2000 výrobu 1
výrobu souprav 1
souprav po 1
jednáních převzal 1
převzal italský 1
italský Fiat 1
Fiat Ferroviara, 1
Ferroviara, člen 1
člen původního 1
původního konsorcia. 1
konsorcia. Po 1
krachu společnosti 1
společnosti ASUM 1
ASUM Sedláčková 1
Sedláčková i 1
i Urban 1
Urban na 1
film zanevřeli 1
zanevřeli a 1
a Sedláčková 1
Sedláčková se 1
pak objevovala 1
objevovala ve 1
filmu jen 1
sporadicky. Pokračovací 1
Pokračovací úder 1
úder může 1
řadě. Pokračovala 1
Pokračovala ve 1
své úspěšné 1
kariéře až 1
1748. Pokračovali 1
Pokračovali na 1
za silmarily 1
silmarily k 1
samotnému Morgothovi. 1
Morgothovi. Pokračoval 1
Pokračoval rozvoj 1
rozvoj veřejných 1
veřejných nemocnic 1
nemocnic – 1
nimi zaveden 1
zaveden odborný 1
odborný dohled, 1
dohled, byly 1
byly moderně 1
moderně vybavovány 1
vybavovány na 1
venkově bylo 1
založeno dvacet 1
dvacet nových. 1
nových. Pokračoval 1
Pokračoval s 1
kapelou Bob's 1
Bob's Combo 1
Combo a 1
1985 jako 1
jako kytarista 2
zpěvák skupiny 1
skupiny Mango 1
Mango pod 1
vedením Miloslava 1
Miloslava Wainera, 1
Wainera, kde 1
znovu potkal 1
potkal s 1
s Tomášem 1
Tomášem Havrdou. 1
Havrdou. Pokračoval 1
Pokračoval studiem 1
studiem na 3
na univerzitě, 1
univerzitě, ovšem 1
ovšem akademická 1
akademická studia 1
nedokončil. Pokračoval 1
Pokračoval ve 2
a zasadil 1
zasadil se 1
především svou 1
svou pílí 1
pílí a 1
a vytrvalostí 1
vytrvalostí o 1
že dnes 2
dnes patří 1
nejlepším hráčům 1
hráčům světa. 1
světa. Pokračoval 1
ve vyvíjení 1
vyvíjení série 1
dalších raketových 1
raketových motorů. 1
motorů. Pokračoval 1
Pokračoval v 2
jako pronajímaný 1
pronajímaný producent. 1
producent. Pokračoval 1
projektu svého 1
otce Icones 1
Icones Plantarum 1
Plantarum (Vyobrazení 1
(Vyobrazení rostlin), 1
rostlin), pro 1
napsal jedenáctý 1
jedenáctý a 1
a devatenáctý 1
devatenáctý díl. 1
díl. Pokračoval 1
Pokračoval výkon 1
výkon řemesel, 1
řemesel, je 1
je prokázáno 2
prokázáno zpracování 1
zpracování místních 1
místních zdrojů 2
zdrojů mědi. 1
mědi. Pokračovaly 1
Pokračovaly v 1
postupném vzdalování 1
od Země, 1
Země, přičemž 1
přičemž probíhaly 1
probíhaly zkoušky, 1
zkoušky, kalibrace 1
kalibrace a 1
a zapínání 1
zapínání přístrojů. 1
přístrojů. Pokračování 1
Pokračování alternativní 1
alternativní scény: 1
scény: alternativní 1
alternativní skupiny 1
na Jazzových 1
Jazzových dnech. 1
dnech. Pokračování 1
Pokračování projektu 1
projektu "Návrat 1
"Návrat divokých 1
divokých koní" 1
koní" - 1
- transport 1
transport koní 1
koní Převalského 1
Převalského ze 1
ze Zoo 3
Praha do 1
do Mongolska 1
Mongolska 2014. 1
2014. Pokračování 1
Pokračování vpřed 1
vpřed uzavíral 1
uzavíral další 2
další zával, 1
zával, který 1
byl odstřelen 1
odstřelen a 1
dne 29. 4
podařilo proniknout 1
dalšího pokračování 1
pokračování tohoto 1
tohoto dómu, 1
dómu, zvaného 1
zvaného dnes 1
dnes Panošův 1
Panošův dóm. 1
dóm. Pokračovateli 1
Pokračovateli rychnovské 1
rychnovské větve 1
větve Libštejnských 1
Libštejnských z 1
Kolovrat byli 1
byli synové 1
synové František 1
II. (1684–1753), 1
(1684–1753), jenž 1
jenž vynikal 1
vynikal jako 1
jako politik 2
a Norbert 2
Vincenc (1696–1727), 1
(1696–1727), který 1
nadměrné obezitě 1
obezitě zemřel 1
zemřel předčasně. 1
předčasně. Pokračuje 1
Pokračuje k 1
k silnici 3
silnici ze 1
ze Stráže 1
Stráže nad 1
Ohří do 1
do Korunní. 1
Korunní. Pokračuje 1
Pokračuje pak 1
pak jihojihovýchodním 1
jihojihovýchodním směrem. 1
směrem. Pokračuje 1
Pokračuje po 1
po malé 1
malé plošince 1
plošince hlouběji, 1
hlouběji, kde 1
se rozvětvuje 1
rozvětvuje přes 1
přes malé 1
malé průchody. 1
průchody. Pokračuje 1
Pokračuje ve 1
svém vzdělávání 1
a cvičení 1
zároveň již 1
let vyučuje 1
vyučuje studenty 1
studenty s 1
s vážným 1
vážným zájmem 1
o tibetský 1
tibetský jazyk 1
učení dharmy. 1
dharmy. Pokračuje 1
Pokračuje v 1
v tradici 1
tradici předchozích 1
předchozích alb, 1
každé bylo 1
v odlišném 2
odlišném složení, 1
složení, Somewhere 1
Somewhere Out 1
Out in 1
in Space 1
Space je 1
první deskou 1
deskou skupiny, 1
níž účinkují 1
účinkují současní 1
současní členové 1
členové Gamma 1
Gamma Ray. 1
Ray. Pokračují 1
Pokračují až 1
do šestého 1
šestého patra, 1
je spatří 1
spatří malý 1
chlapec a 1
a stihne 1
stihne vyvolat 1
vyvolat poplach, 1
poplach, předtím 1
ho Wahyu 1
Wahyu zastřelí. 1
zastřelí. Po 1
Po krajích 1
krajích jsou 1
jsou listy 3
listy rovné 1
a brvité. 1
brvité. Po 1
Po krátké 5
si John 1
John začne 1
začne vybavovat 1
vybavovat veškeré 1
veškeré vzpomínky 1
rovněž toho 1
začne tvrdě 1
tvrdě využívat 1
využívat ve 1
prospěch. Po 1
době začali 2
začali hledat 1
hledat nové 3
nové prostory. 1
prostory. Po 1
ale odešel 1
ve Welsu 1
Welsu (rodné 1
(rodné město 1
město jeho 1
jeho matky) 1
matky) jako 1
obecní tajemník. 2
tajemník. Po 1
krátké koulované 1
koulované se 1
do bažiny, 1
bažiny, kde 1
kde Shrek 1
Shrek začne 1
začne vyprávět 1
o Zlobru 1
Zlobru Clausovi. 1
Clausovi. Po 1
Po krátkém 6
krátkém boji 1
černým rytířem 1
rytířem se 1
muž zhroutí, 1
zhroutí, bělma 1
bělma jeho 1
jeho očí 1
očí jsou 1
jsou naplněna 1
naplněna krví. 1
krví. Po 1
krátkém pobytu 3
Kolíně odplul 1
odplul do 1
do Heidelbergu, 1
Heidelbergu, kde 1
za mistra 1
mistra 7. 1
7. 4. 1
4. 1406. 1
1406. Po 1
krátkém působení 1
v Suché 1
Suché nastoupil 1
nastoupil 1952 1
Slezském studijním 1
studijním ústavu 1
Opavě. Po 2
krátkém shrnutí 1
shrnutí pravidel 1
pravidel hry 1
hry zamíří 1
zamíří na 1
místo určení 1
určení s 1
jízdy soutěžícím 1
soutěžícím klade 1
klade vědomostní 1
vědomostní otázky, 1
otázky, za 1
za něž 2
něž získávají 1
získávají peníze. 1
peníze. Po 1
krátkém skrývání 1
skrývání se 1
prožívání romantické 1
romantické fantazie 1
fantazie se 1
se Kit 1
Kit s 1
s Holly 1
Holly musí 1
musí násilně 1
násilně vypořádat 1
svými pronásledovateli 1
pronásledovateli a 1
a vydat 1
na cestu, 1
cestu, nechávajíc 1
nechávajíc za 1
sebou sem 1
sem tam 1
tam nějakou 1
nějakou tu 1
tu mrtvolu. 1
mrtvolu. Po 1
krátkém zápasu 1
se Connolly 1
Connolly zmocní 1
zmocní zbraně. 1
zbraně. Po 2
krátké známosti 1
známosti se 1
se Otakar 1
Otakar Černý 1
Černý dne 1
prosince 1940 1
1940 oženil 1
se Rhodou 1
Rhodou Mayesovou, 1
Mayesovou, se 1
seznámil při 1
při dovolené 1
dovolené v 1
v Cambridge 1
Cambridge na 1
jednom tanečním 1
tanečním večeru. 1
večeru. Po 1
Po krátkodobém 1
krátkodobém vytlačení 1
vytlačení demonstrantů 1
demonstrantů z 1
se protestující 1
protestující vrátili 1
následně zaútočili 1
úřad prezidenta 1
prezidenta v 2
domě. Po 1
Po krátkou 1
století sídlo 1
sídlo Bohušů 1
Bohušů z 1
z Otěšic, 1
Otěšic, kteří 1
kteří zřejmě 1
zřejmě obývali 1
obývali dům 1
Po kritice 1
kritice vlastností 1
vlastností modrého 1
modrého povrchu 1
povrchu ze 1
strany hráčů 1
hráčů nařídila 1
nařídila ATP 1
ATP návrat 1
k červené 1
červené antuce. 1
antuce. Po 1
Po kritických 1
kritických letech 1
letech 1968 2
1968 – 1
– 69 1
69 se 1
se rozchází 1
rozchází s 1
s nastoupeným 1
nastoupeným politickým 1
politickým vývojem 1
vývojem na 1
na Pedagogické 2
Pedagogické fakultě, 1
fakultě, v 1
1970 skládá 1
skládá funkci 1
katedry Výtvarné 1
Výtvarné výchovy 1
a dobrovolně 1
dobrovolně odchází 1
do starobního 2
starobního důchodu. 2
důchodu. Pokrm 1
Pokrm mu 1
však údajně 2
údajně nechutnal 1
nechutnal a 1
proto vše 1
vše spláchl 1
spláchl do 1
do záchodu 1
záchodu a 1
a hrnec 1
hrnec vyhodil. 1
vyhodil. Pokrmy 1
Pokrmy z 1
z Kjongsangu 1
Kjongsangu jsou 1
jsou jednoduchém, 1
jednoduchém, ale 1
velmi výrazné 2
a pikantní. 1
pikantní. Pokrok 1
Pokrok se 1
však nevyhnul 1
nevyhnul ani 1
ani samotnému 1
samotnému experimentálnímu 1
experimentálnímu uspořádání 1
uspořádání aparatur 1
aparatur ROA. 1
ROA. Pokroky 1
Pokroky v 1
v připojeních 1
připojeních počítačů 1
počítačů do 2
silnými domácími 1
domácími počítači 1
počítači a 4
a moderními 1
moderními operačními 1
systémy zpřístupnily 1
zpřístupnily streamovaná 1
streamovaná média 1
média obyčejným 1
obyčejným spotřebitelům. 1
spotřebitelům. Pokřtěn 1
Pokřtěn byl 2
byl 4. 1
Alejandro od 1
od Nejsvětějšího 1
Nejsvětějšího Srdce 1
Srdce Ježíšova 1
Ježíšova a 1
a Mariina. 1
Mariina. Pokřtěn 1
jako Emil 1
Emil Anton 1
Anton Philipp 1
Philipp Guntermann. 1
Guntermann. Po 1
Po krvavé 1
krvavé porážce 1
porážce povstání 3
povstání byla 2
obec potrestána. 1
potrestána. Pokrytí 1
Pokrytí lesem 1
lesem je 1
je narušeno 2
narušeno již 1
po staletí, 2
staletí, na 1
míst jsou 1
jsou původní 2
původní biotopy 1
biotopy přeměněny 1
na louky 1
a pastviny. 4
pastviny. Pokrytí 1
Pokrytí vlákna 1
vlákna vrstvou 1
vrstvou však 1
může zvýšit 1
zvýšit účinnost. 1
účinnost. Pokrývá 1
Pokrývá ho 1
ho listnatý 1
listnatý porost, 1
porost, částečně 1
částečně pole, 1
pole, louky 2
rozptýlené keřové 1
keřové porosty. 1
porosty. Pokrývají 1
Pokrývají hlavně 1
hlavně svahoviny, 1
svahoviny, kde 1
vliv čediče, 1
čediče, podloží 1
podloží tedy 1
kyselé. Pokrývají 1
Pokrývají vnější 1
celou délku 2
délku náběžné 1
hrany křídel 1
ovládají se 1
hydraulicky nebo 1
nebo elektromotorem. 1
elektromotorem. Pokrývá 1
Pokrývá ruce 1
těla nositele. 1
nositele. Pokud 1
Pokud ale 2
k dodávce 1
dodávce dochází 1
jakémkoli jiném 1
jiném místě, 1
místě, prodávající 1
prodávající za 1
za nakládku 1
nakládku odpovědný 1
odpovědný není. 1
není. Pokud 1
ale poklesla 1
poklesla schopnost 1
schopnost státu 1
státu plnění 1
plnění závazků 2
závazků vynucovat, 1
vynucovat, pak 1
bylo zle. 1
zle. Pokud 1
Pokud analyzuje 1
analyzuje transformaci 1
transformaci kapitálu 1
a Státu, 1
Státu, je 1
účelem jejich 1
jejich napadení, 1
napadení, jistě 1
jistě ne 1
mohl jít 2
jít spát 1
s čistými 1
čistými myšlenkami." 1
myšlenkami." Pokud 1
Pokud antropologové 1
antropologové uznají, 1
uznají, reprezentuje 1
reprezentuje nový 1
nový vývojový 1
vývojový stupeň 1
stupeň člověka, 1
člověka, Homo 1
Homo Novus. 1
Novus. Pokud 1
Pokud budeme 1
budeme ve 1
vesmíru pozorovat 1
pozorovat gravitační 1
gravitační chování 1
chování velkých 1
velkých objektů 1
objektů typu 1
typu galaxií 1
galaxií nebo 2
jejich kup, 1
kup, zjistíme, 1
zjistíme, že 1
existovat hmota, 1
hmota, kterou 1
kterou nepozorujeme 1
nepozorujeme (tzv. 1
(tzv. temná 1
temná hmota). 1
hmota). Pokud 1
Pokud bude 1
bude pozůstalý 1
pozůstalý sám 1
druhé dědické 2
dědické skupině, 1
skupině, náleží 1
náleží mu 1
mu celé 1
celé dědictví. 1
dědictví. Pokud 1
Pokud Bulíř 1
Bulíř velkou 1
života pracoval 3
stát, měl 1
mu penzi 1
penzi také 1
také vyplatit 1
vyplatit stát 1
ne město. 1
město. Pokud 1
nebyly naprosto 1
naprosto bezchybné, 1
bezchybné, tak 1
tak ten, 1
by jako 2
první udělal 1
udělal chybu, 2
chybu, by 1
by prohrál. 1
prohrál. Pokud 1
ale užil 1
užil celý 1
celý vyřazený 1
vyřazený obsah 1
obsah získal 1
získal by 1
by fosoru 1
fosoru několikanásobně 1
několikanásobně více 1
více (1 1
(1 litr 1
litr moči 1
moči dospělého 1
dospělého člověka 3
člověka obsahuje 1
asi 1,4 1
1,4 g 1
g solí 1
solí fosforu, 1
fosforu, což 1
odpovídá asi 1
asi 0,11 1
0,11 gramům 1
gramům čistého 1
čistého bílého 1
bílého fosforu. 1
fosforu. Pokud 1
by Burawoy 1
Burawoy zvažoval 1
zvažoval teorii 1
teorii multi 1
multi lineárního 1
lineárního vývoje 1
vývoje jeho 1
teorie by 1
by selhala 1
selhala hned 1
hned z 2
několika důvodů 1
důvodů a 2
neexistuje žádné 2
žádné objektivní 1
objektivní kritérium 1
kritérium pro 1
pro posuzování 1
posuzování různých 1
různých cílů, 1
cílů, odmítnutí 1
odmítnutí jednoho 1
jednoho cíle 1
cíle nemusí 1
nutně vést 2
k cíli 3
cíli jinému. 1
jinému. Pokud 1
byla Agera 1
Agera R 1
R naplněna 1
naplněna benzínem 1
benzínem o 1
o oktanovém 1
oktanovém čísle 1
čísle 95, 1
95, dosáhla 1
dosáhla by 1
by výkonu 1
výkonu pouze 1
pouze 940 1
940 koní. 1
koní. Pokud 1
byla hodnota 1
hodnota menší 1
1, pak 1
by podnik 1
podnik musel 1
na případný 2
případný prodej 1
prodej zásob. 1
zásob. Pokud 1
teorie správná, 1
správná, v 1
v dojednání 1
dojednání sňatku 1
sňatku mohl 1
roli krakovský 1
krakovský biskup 1
biskup a 1
oddaný spojenec 1
spojenec Přemyslovců 1
Přemyslovců Jan 1
Jan Muskata. 1
Muskata. Pokud 1
oblasti rozvinuta 1
rozvinuta infrastruktura 1
infrastruktura a 2
a spustil 1
spustil se 2
se populační 1
populační růst, 1
růst, výrazně 1
výrazně by 1
zvýšila moc 1
moc dominantního 1
dominantního státu 1
oblasti, který 1
mít reálnou 1
reálnou šanci 3
šanci ovládnout 1
svět. Pokud 1
byl chráněn 1
chráněn svojí 1
matkou, byl 1
to zajímavý 1
zajímavý příklad 1
příklad vlivu 1
vlivu královny 1
královny matky 1
na pohanské 1
pohanské Litvě. 1
Litvě. Pokud 1
byl přepis 1
přepis věrný, 1
věrný, dokazoval 1
dokazoval by 1
by vědomé 1
vědomé porušování 1
porušování předpisů 2
předpisů polskou 1
polskou posádkou. 1
posádkou. Pokud 1
vinným ze 1
všech 14 2
14 podvodů, 1
podvodů, byl 1
by odsouzen 1
k 44 1
44 rokům 1
rokům odnětí 1
svobody. Pokud 1
splněn, vyhlídky 1
vyhlídky kakapa 1
kakapa a 1
dalších původních 2
původních druhů 3
druhů by 1
se zlepšily. 1
zlepšily. Pokud 1
byl způsob 3
jak vločky 1
vločky srovnat, 1
srovnat, většina 1
většina níže 1
uvedených vlastností 2
vlastností by 1
se změnila. 1
změnila. Pokud 1
by cena 1
byla nižší, 1
než za 1
jakou MHD 1
MHD provozuje 1
provozuje dosavadní 1
dosavadní dopravce, 1
dopravce, pak 1
mohlo město 1
město prostřednictvím 1
prostřednictvím vlastního 1
vlastního dopravního 1
podniku provozovat 1
provozovat MHD 1
MHD od 1
2017. Pokud 1
Pokud bychom 6
bychom chtěli 2
chtěli najít 1
najít vhodná 1
vhodná slova 1
slova k 1
vyjádření tohoto 1
tohoto cílevědomého 1
cílevědomého procesu 1
procesu rozšiřování 1
rozšiřování litevského 1
litevského území, 1
území, měli 1
měli bychom 1
bychom raději 1
raději mluvit 1
připojení a 2
a spojení 2
obou zemí. 2
zemí. Pokud 1
chtěli pojmenovávat 1
pojmenovávat tyto 1
tyto sloučeniny 2
sloučeniny jako 1
jako kyanidy, 1
kyanidy, tak 1
se uhlík 1
uhlík vázaný 1
vázaný na 1
na dusík 1
dusík nezahrnuje 1
nezahrnuje do 1
názvu uhlovodíkového 1
uhlovodíkového zbytku. 1
zbytku. Pokud 1
bychom jí 1
jí tedy 1
tedy praštili, 1
praštili, vykřikla 1
vykřikla by 1
by bolestí 1
bolestí a 1
my bychom 1
bychom nebyli 1
schopni poznat, 1
poznat, zda 1
je předstíraná 1
předstíraná nebo 1
nebo nikoliv. 1
nikoliv. Pokud 1
bychom nevyužívali 1
nevyužívali těchto 1
těchto absorbátorů, 1
absorbátorů, nebylo 1
nebylo by 1
možné reaktor 1
reaktor provozovat 1
provozovat po 1
více měsíců 1
měsíců při 1
vysokých výkonových 1
výkonových parametrech 1
parametrech – 1
– neměli 1
neměli bychom 1
bychom dostatek 1
dostatek paliva 1
reaktoru. Pokud 1
bychom poskytli 1
poskytli záznamy 1
z kamer 2
kamer jiným 1
osobám (zde 1
(zde patří 1
také sdílení 1
sdílení na 1
na internet) 1
internet) nebo 1
nebo osoby 3
záznamu by 1
byly rozpoznatelné, 1
rozpoznatelné, taky 1
taky bychom 1
bychom porušovali 1
porušovali zákon. 1
zákon. Pokud 1
by děti 1
svět přiváděny 1
přiváděny jen 1
z aktu 1
aktu čistého 1
čistého rozumu, 1
rozumu, existovala 1
existovala by 1
by nadále 1
nadále lidská 1
lidská rasa? 1
rasa? Pokud 1
k pozření 1
pozření těchto 1
rostlin strašilkou, 1
strašilkou, okamžitě 1
okamžitě by 1
by zemřela. 1
zemřela. Pokud 1
by jeden 1
jeden senát 1
senát dospěl 1
k právnímu 1
právnímu názoru, 1
názoru, který 1
se odchyloval 1
odchyloval od 1
od dřívějšího 1
dřívějšího rozhodnutí 1
rozhodnutí jiného 1
jiného senátu 1
senátu soudu, 1
soudu, předloží 1
předloží záležitost 1
záležitost speciálnímu 1
speciálnímu velkému 1
velkému senátu, 1
senátu, který 1
věci závazně 1
závazně rozhodne. 1
rozhodne. Pokud 1
by jednotlivá 1
jednotlivá měření 1
měření výsledků 1
výsledků nebyla 1
nebyla od 1
od souběžných 1
souběžných činností 1
činností řádně 1
řádně oddělena, 1
oddělena, pak 1
zde hrozilo 1
hrozilo jejich 1
jejich zkreslení. 1
zkreslení. Pokud 1
k zásahu 1
zásahu nedošlo, 1
nedošlo, situace 1
situace by 3
mohla dospět 1
dospět až 2
zničení či 1
či poškození 1
poškození některé 1
z jednotek. 1
jednotek. Pokud 1
Pokud byla 2
byla přikryvadla 1
přikryvadla rozdělena, 1
rozdělena, znázorňoval 1
znázorňoval účast 1
účast držitele 1
držitele na 1
na rytířském 1
rytířském turnaji. 1
turnaji. Pokud 1
byla zima 1
zima mírná, 1
mírná, může 1
může tento 2
tento proces 6
proces začít 1
začít již 1
lednu za 1
předpokladu růstu 1
růstu plodnice 1
plodnice na 2
na výhřevných 1
výhřevných podkladových 1
podkladových horninách 1
horninách (vápenec, 1
(vápenec, diabas). 1
diabas). Pokud 1
Pokud byli 1
byli odehnáni, 1
odehnáni, vzdálili 1
vrátili zpět, 1
zpět, pokud 1
pokud něco 1
něco zaujalo 1
zaujalo jejich 1
jejich pozornost. 1
pozornost. Pokud 1
Pokud byl 4
byl nositel 1
nositel řádu 1
řádu vyznamenán 1
vyznamenán zároveň 1
zároveň řádem 1
řádem sv. 1
sv. Ondřeje, 1
Ondřeje, hvězda 1
hvězda se 5
se nenosila 1
nenosila a 1
řád byl 3
reprezentován odznakem 1
odznakem na 1
na stuze 1
stuze umístěné 1
umístěné u 1
u krku. 1
krku. Pokud 1
Pokud bylo 3
jméno připomenuto, 1
připomenuto, pak 1
v negativních 1
negativních souvislostech. 1
souvislostech. Pokud 1
bylo kde 1
kde čerpat 1
čerpat tak 1
tak určitě 1
určitě ze 1
strany Senheissera 1
Senheissera u 1
u fedorova 1
fedorova i 1
to nesnižuje 1
nesnižuje jeho 1
jeho technický 1
technický přínos, 1
přínos, nicméně 1
nicméně princip 1
princip řešení 1
řešení odděleného 1
odděleného závěru 1
závěru a 2
a vratné 1
vratné pružiny 1
pružiny již 1
již vyřešen 1
vyřešen byl. 1
byl. Pokud 1
bylo řízení 2
řízení před 1
před zprostředkovatelem 1
zprostředkovatelem neúspěšné, 1
neúspěšné, mohou 1
mohou obě 1
dohodě písmeně 1
písmeně požádat 1
o rozhodnutí 2
rozhodnutí rozhodce. 1
rozhodce. Pokud 1
byl Ort 1
Ort schopen 1
schopen oklamat 1
oklamat širokou 1
širokou veřejnost, 1
veřejnost, neměl 1
neměl podle 1
podle advokáta 1
advokáta šanci 1
šanci ani 1
ani starosta 1
starosta záložny. 1
záložny. Pokud 1
byl otec 8
otec c. 1
c. (a) 1
(a) k. 1
k. komořím 1
a (nebo) 1
(nebo) matka 1
matka dámou 1
dámou Hvězdového 1
Hvězdového kříže, 1
kříže, nemusel 1
nemusel žadatel 1
žadatel své 1
své starobylé 1
starobylé šlechtictví 1
šlechtictví dokazovat. 1
dokazovat. Pokud 1
Pokud byly 3
pozorovány kultury, 1
kultury, které 1
které zapovídaly 1
zapovídaly milostný 1
vztah muže 2
reprodukci zajišťovaly 1
zajišťovaly neintimními 1
neintimními rituály, 1
rituály, pak 1
tyto kultury 1
kultury milostný 1
vztah umožňovaly 1
umožňovaly uvnitř 1
jednoho pohlaví. 1
pohlaví. Pokud 1
změny prováděny, 1
prováděny, byly 1
byly pomalé, 1
pomalé, nekoncepční 1
nekoncepční a 1
a nesystémové. 1
nesystémové. Pokud 1
byly zuby 1
zuby dobře 1
dobře cementované 1
cementované a 1
a kalené, 1
kalené, jejich 1
době provozu 1
provozu nepodstatné. 1
nepodstatné. Pokud 1
byl Žid 1
Žid křivě 1
křivě obviněn 1
vraždy křesťana 1
křesťana a 1
úspěšně se 1
se obhájil, 1
obhájil, měl 1
být potrestán 2
potrestán žalující 1
žalující křesťan. 1
křesťan. Pokud 1
by nemusel 1
nemusel táhnout, 1
táhnout, bílý 1
bílý by 1
neměl šanci 2
šanci ho 2
ho druhým 1
druhým tahem 1
tahem jakkoliv 1
jakkoliv ohrozit 1
ohrozit – 1
však pravidla 1
pravidla neumožňují. 1
neumožňují. Pokud 1
to všichni 1
všichni stáli 1
stáli a 1
chtěli by 1
do toho 2
toho jít 1
jít ze 2
ze správných 1
správných důvodů, 1
důvodů, fanoušci 1
fanoušci by 1
to jistě 1
jistě ocenili. 1
ocenili. Pokud 1
by Peršané 1
Peršané athénskou 1
athénskou armádu 1
armádu dokázali 1
bitvě zničit 1
zničit (což 1
jim nepovedlo), 1
nepovedlo), měli 1
by logicky 1
logicky v 1
podstatě volnou 1
volnou cestu 2
na Athény. 1
Athény. Pokud 1
do rozžhavené 1
rozžhavené hlavně 1
hlavně zasunul 1
zasunul náboj 1
náboj může 1
k samovolné 1
samovolné iniciaci 1
iniciaci náboje 1
náboje teplem. 1
teplem. Pokud 1
naopak ochrana 1
ochrana klimatu 1
klimatu neuskutečnila 1
neuskutečnila (scénář 1
(scénář RCP-8.5), 1
RCP-8.5), v 1
úrovni vzestupu 1
vzestupu mořské 1
mořské hladiny 1
hladiny by 1
rok vznikly 1
škody ve 1
výši 14 1
27 bilionů. 1
bilionů. Pokud 1
naopak sklon 1
sklon rotační 1
rotační osy 1
osy Země 1
Země blížil 1
blížil 90°, 1
90°, přijímala 1
přijímala by 1
by jedna 1
jedna polovina 2
polovina povrchu 1
povrchu Země 2
Země po 1
dobu půl 1
roku sluneční 1
sluneční světlo, 1
světlo, zatímco 1
byla skryta 1
skryta a 1
stav by 2
roku střídal. 1
střídal. Pokud 1
by sestoupily 1
sestoupily dokonce 1
dokonce dva 1
dva týmy 4
B třídy, 1
třídy, tak 1
se baráž 1
baráž nekoná. 1
nekoná. Pokud 1
si podnikatel 1
podnikatel nebyl 1
jistý, měl 1
se registrovat 1
registrovat do 1
do legalizačního 1
legalizačního programu 1
programu na 2
stránkách BSA. 1
BSA. Pokud 1
tak neučinil, 1
neučinil, musí 1
musí místo 1
něj zemřít 1
zemřít někdo 1
někdo jiný. 1
jiný. Pokud 2
tato hvězda 1
hvězda pravděpodobně 1
pravděpodobně hlavní 1
hlavní posloupnosti 3
posloupnosti typu 1
typu K 1
K byla 1
součástí systému 1
systému Rigel, 1
Rigel, měla 1
měla by 3
by oběžnou 1
oběžnou dobu 1
kolem 250 2
let. Pokud 1
tato válka 1
válka dopadla 1
dopadla ve 1
prospěch Francie, 1
Francie, Anglie 1
Anglie by 1
by získala 1
řadu přístavů 1
na dobytých 1
dobytých územích. 1
územích. Pokud 1
toto léčení 1
léčení neproběhlo 1
neproběhlo a 1
a časomíra 1
časomíra by 1
by uběhla, 1
uběhla, přeživší 1
přeživší by 1
do „dying 1
„dying state“. 1
state“. Pokud 1
tyto objekty 2
objekty nebyly 2
nebyly zadrženy, 1
zadrženy, mohly 1
mohly by 1
by představovat 1
představovat přímé 1
přímé ohrožení 1
ohrožení lidského 1
vnímání reality 1
a normality. 1
normality. Pokud 1
by vstoupila 1
do díry, 1
díry, silithium 1
silithium v 1
jejím jádru 1
jádru by 1
mohlo způsobit 1
způsobit řetězovou 1
řetězovou reakci, 1
reakci, což 1
by červí 1
červí díru, 1
díru, bajorský 1
bajorský nebeský 1
nebeský chrám, 1
chrám, navždy 1
navždy zničilo. 1
zničilo. Pokud 1
by zjistil 1
zjistil nesoulad 1
nesoulad se 1
se závazky, 1
závazky, může 1
může Výbor 1
Výbor vydat 1
vydat doporučení 2
doporučení (čl. 1
(čl. 9). 1
9). Pokud 1
Pokud cestující 1
cestující pojede 1
pojede na 1
lince do 1
jiného kraje, 1
kraje, bude 1
celou cestu 1
cestu odbaven 1
odbaven podle 1
podle kilometrického 1
kilometrického tarifu 1
tarifu dopravce. 1
dopravce. Pokud 1
Pokud chceme 2
chceme trénovat 1
trénovat pomocí 1
pomocí klikru, 1
klikru, musíme 1
musíme nejprve 2
nejprve naučit 1
naučit zvíře 1
zvíře spojit 1
spojit si 1
si zvuk 1
zvuk klikru 1
klikru (nebo 1
(nebo jiného 2
jiného vybraného 1
vybraného zvuku) 1
zvuku) s 1
s pamlskem. 1
pamlskem. Pokud 1
chceme udržet 1
udržet postavení 1
a uhájit 1
uhájit naši 1
naši vlast, 1
vlast, musíme 1
musíme v 1
naší armádě 1
armádě nastolit 1
nastolit nejpřísnější 1
nejpřísnější řád 1
železnou kázeň. 1
kázeň. Pokud 1
Pokud chce 2
chce protihráč 1
protihráč získat 1
získat zdvih, 1
zdvih, musí 1
musí vynést 1
vynést kartu 1
kartu stejné 1
stejné hodnoty. 1
hodnoty. Pokud 2
Pokud chcete, 1
chcete, přečtěte 1
přečtěte si 1
to sami, 1
se podívejte 1
podívejte na 1
film, abyste 1
abyste si 1
toho mohli 1
mohli udělat 1
udělat vlastní 1
vlastní závěry. 1
závěry. Pokud 1
chce zemědělec 1
zemědělec používat 1
používat označení 1
označení „biomaso“ 1
„biomaso“ musí 1
musí žádat 1
žádat na 1
ministerstvu zemědělství 1
zemědělství o 1
o certifikát. 1
certifikát. Pokud 1
Pokud chtěli 1
chtěli své 1
své království 1
království zachránit, 1
zachránit, měli 1
radu věštírny 1
věštírny obětovat 1
obětovat svoji 1
dceru Andromedu. 1
Andromedu. Pokud 1
Pokud chtěl 2
chtěl někdo 1
někdo zprostředkovat 1
zprostředkovat platbu 1
platbu nebo 1
nebo převod 1
převod peněz, 1
peněz, musel 1
musel u 1
u kampsora 1
kampsora složit 1
složit příslušnou 1
příslušnou částku 1
částku a 1
mu vystavil 1
vystavil listinu, 1
listinu, která 1
která kampsora 1
kampsora zavazovala 1
zavazovala tuto 1
tuto sumu 1
sumu zaplatit 1
zaplatit v 1
místě budoucí 1
budoucí platby. 1
platby. Pokud 1
chtěl pronajímatel 1
pronajímatel ve 1
domě bydlet, 1
bydlet, musel 1
musel obstarat 1
obstarat (většinou 1
(většinou koupit) 1
koupit) regulovanému 1
regulovanému nájemníkovi 1
nájemníkovi jiný 1
jiný rovnocenný 1
rovnocenný byt. 1
byt. Pokud 1
Pokud člověk 3
člověk na 1
na hnízdo 2
hnízdo přímo 1
přímo neútočí, 1
neútočí, napadnou 1
napadnou ho 1
ho nejprve 1
jen strážkyně, 1
strážkyně, které 1
ale hned 1
hned vypustí 1
vypustí poplašný 1
poplašný feromon. 1
feromon. Pokud 1
člověk řekne 1
řekne vybrané 1
vybrané slovo 1
jiným přízvukem, 1
přízvukem, může 1
může to 4
určitých jazycích 1
jazycích znamenat 1
znamenat úplně 1
jiný význam. 1
význam. Pokud 2
člověk žije 1
nimi, dosáhne 1
dosáhne maxima 1
maxima svého 1
svého potenciálu. 1
potenciálu. Pokud 1
Pokud další 1
další hlasy 1
hlasy nastupují 1
jiném intervalu 1
intervalu než 1
než prima, 1
prima, je 1
zpravidla nutné 1
nutné narušit 1
narušit pravidlo 1
pravidlo přísného 1
přísného kánonu 1
kánonu a 1
změnit některé 1
některé půtóny, 1
půtóny, aby 1
k vybočení 1
vybočení hlasu 1
hlasu do 1
jiné tóniny. 1
tóniny. Pokud 1
Pokud dílčí 1
dílčí proud 1
proud běží 1
běží nižší 1
nižší rychlostí, 1
rychlostí, může 1
kdy multiplexer 1
multiplexer potřebuje 1
potřebuje vložit 1
vložit další 1
další bit, 1
bit, tento 1
tento bit 1
bit ještě 1
ze vstupního 1
vstupního proudu 1
proudu nepřišel. 1
nepřišel. Pokud 1
Pokud dinosaurus 1
dinosaurus na 1
na lapeného 1
lapeného sluhu 1
sluhu skočí, 1
skočí, tento 1
tento se 1
v poletující 1
poletující ovoce, 1
ovoce, které 2
které přistane 1
přistane na 2
na některém 2
některém místě 1
místnosti, a 1
pokud ho 2
ho dinosaurus 1
dinosaurus včas 1
včas nesebere, 1
nesebere, zmizí. 1
zmizí. Pokud 1
Pokud dítě 1
dítě odpoví 1
odpoví "ano", 1
"ano", pak 1
pak duch 1
duch dítěti 1
dítěti rozřízne 1
rozřízne ústa 1
ústa podobně 1
jako má 1
má Kučisake-onna. 1
Kučisake-onna. Pokud 1
Pokud dojde 2
k uprázdnění 1
uprázdnění pozice 1
této následnické 1
následnické linii, 1
linii, jmenuje 1
jmenuje vládnoucí 1
vládnoucí sultán 1
sultán mužského 1
mužského člena 1
člena dynastie 1
dynastie na 1
na uprázděnou 1
uprázděnou pozici. 1
pozici. Pokud 1
k zatčení, 1
zatčení, policie 1
často podrobuje 1
podrobuje zbytečným 1
zbytečným tělesným 1
tělesným a 1
a domovním 1
domovním prohlídkám 1
prohlídkám kvůli 1
kvůli předpokladu, 1
že spáchali 1
spáchali další 1
další trestné 2
trestné činy, 1
činy, zejména 1
zejména drogové 1
drogové delikty, 1
delikty, případně, 1
případně, že 1
o recidivisty. 1
recidivisty. Pokud 1
Pokud dorazí 1
místo zásahu 2
zásahu pouze 1
pouze skupina 1
skupina RZP 1
RZP a 1
a stav 3
stav pacienta 1
pacienta se 1
náhle zhorší, 1
zhorší, přivolají 1
přivolají záchranáři 1
záchranáři na 1
místo skupinu 1
skupinu RV. 1
RV. Pokud 1
Pokud druhé 1
místo uhájil 1
uhájil finalista, 1
finalista, následovala 1
následovala opět 1
opět utkání 1
utkání o 2
bronz mezi 1
kolech vyřadil. 1
vyřadil. Pokud 1
Pokud dvanáctého 1
dvanáctého měsíce 1
měsíce lunárního 1
lunárního roku 1
roku nedozrával 1
nedozrával ječmen, 1
ječmen, nepovažoval 1
nepovažoval se 1
následující měsíc 2
měsíc za 1
za počátek 1
počátek roku, 1
roku, ale 1
ale stával 1
se třináctým 1
třináctým měsícem, 1
měsícem, rok 1
stával rokem 1
rokem přestupným. 1
přestupným. Pokud 1
Pokud existuje 2
několik škol 1
škol nebo 2
nebo podložených 1
podložených názorů, 1
názorů, není 1
není preference 1
preference kterékoliv 1
kterékoliv z 1
nich postupem 1
postupem non 1
non lege 1
lege artis. 1
artis. Pokud 1
existuje úmysl 1
úmysl nebo 1
nebo záměr, 1
záměr, pak 1
pak vždy 2
vždy časově 1
časově předchází 1
předchází následnému 1
následnému jednání 1
a příslušným 1
příslušným činům 1
činům (činnosti). 1
(činnosti). Pokud 1
Pokud existují 1
existují na 1
otevřené množině 1
množině spojité 1
spojité parciální 1
parciální derivace 1
derivace f 1
f podle 1
podle všech 1
všech proměnných, 1
proměnných, je 1
je f 1
f spojitě 1
spojitě diferencovatelná. 1
diferencovatelná. Pokud 1
Pokud hledáme 1
hledáme něco 1
něco o 1
o Francii, 1
Francii, zkoumáme, 1
zkoumáme, zda 1
zda znak 1
znak obsahuje 1
obsahuje KVF. 1
KVF. Pokud 1
Pokud hráči 1
hráči páchají 1
páchají trestnou 1
trestnou činnost, 1
činnost, policejní 1
policejní sbor 1
sbor půjde 1
po nich. 2
nich. Pokud 1
Pokud hráč 3
hráč přežije, 1
přežije, musí 1
musí porazit 1
porazit Hircineho 1
Hircineho v 1
jeho podob 1
podob - 1
- síla 1
síla (medvěd), 1
(medvěd), rychlost 1
rychlost (los), 1
(los), nebo 1
nebo lstivost 1
lstivost (Hircine 1
(Hircine v 1
vlastní podobě). 1
podobě). Pokud 1
hráč zahraje 1
zahraje žolíka, 1
žolíka, pro 1
pro dalšího 1
dalšího hráče 1
hráče platí, 1
platí, jako 1
tam žolík 1
žolík nebyl 1
nebyl (např. 1
(např. hráč 1
hráč 1 1
1 odhodí 1
odhodí sedmu, 1
sedmu, hráč 1
hráč 2 1
ni odhodí 1
odhodí žolíka 1
žolíka a 1
pokud hráč 1
hráč 3 1
3 nemá 1
nemá sedmu 1
sedmu nebo 1
nebo žolíka, 1
žolíka, musí 1
musí si 4
si líznout 1
líznout dvě 1
dvě karty). 1
karty). Pokud 1
hráč zemře, 1
zemře, stane 1
něj duch, 1
který dál 1
dál létá 1
létá po 1
po mapě 2
plní úkoly. 1
úkoly. Pokud 1
Pokud hrál 1
hrál jeden 1
jeden hráč. 1
hráč. pak 1
pak nepřátelské 1
nepřátelské letadlo 1
letadlo ovládal 1
ovládal počítač. 1
počítač. Pokud 1
Pokud hrana 1
hrana vede 1
do vrcholu 1
jiném stavu 1
než FRESH, 1
FRESH, algoritmus 1
algoritmus tuto 1
tuto hranu 1
hranu přeskočí 1
přeskočí a 1
vezme další 1
další hranu. 1
hranu. Pokud 1
Pokud jádro 1
jádro prochází 1
prochází superdeformací, 1
superdeformací, může 1
může ke 1
spontánnímu štěpení 1
štěpení dojít 1
dojít rychleji. 1
rychleji. Pokud 1
Pokud jde 10
o bitvy 1
a boje, 1
boje, převládá 1
převládá názor, 1
že muslimové 1
muslimové nesmí 1
nesmí z 1
z boje 3
boje utíkat. 1
utíkat. Pokud 1
o dobu 2
dobu založení 1
založení hradu, 1
hradu, dělí 1
dělí se 3
se historikové 1
historikové na 1
dva tábory. 3
tábory. Pokud 1
a tvar, 1
tvar, jsou 1
jsou malby 1
malby odvozené 1
odvozené z 3
z grafických 1
grafických předloh. 1
předloh. Pokud 1
její děti, 1
děti, Sibyle 1
Sibyle se 1
přezdívalo nešťastnáː 1
nešťastnáː první 1
první těhotenství 1
těhotenství skončilo 1
skončilo potratem; 1
potratem; první 1
první narozené 1
dítě žilo 1
měsíců, druhé 1
druhé čtyři 1
roky, třetí 1
třetí šest 1
šest let, 1
let, čtvrté 1
čtvrté dva 1
roky, další 1
další zemřelo 1
zemřelo v 2
letech. Pokud 1
o koně, 1
nebyli většinou 1
většinou vyšší 1
než velcí 1
velcí poníci, 1
poníci, byl 1
jejich výcvik 1
výcvik zahájen 1
zahájen již 2
prvního roku 3
roku jejich 1
života. Pokud 1
o lidskoprávní 1
lidskoprávní principy, 1
principy, na 1
kterých pracuji, 1
pracuji, nejsem 1
nejsem zastáncem 1
zastáncem implementace 1
implementace skupinových 1
skupinových lidských 1
práv. Pokud 1
o Llewellyna, 1
Llewellyna, Jane 1
Jane Martha 1
Martha v 1
v Penllergare 1
Penllergare nikdy 1
nikdy žádné 3
žádné fotografie 1
fotografie nepořídila. 1
nepořídila. Pokud 1
o organizaci, 1
organizaci, bylo 1
celé vojenství 1
vojenství založeno 1
na desítkovém 1
desítkovém systému 1
– oddíl 1
oddíl měl 1
měl sto 1
sto bojovníků, 1
bojovníků, deset 1
deset oddílů 1
oddílů tvořilo 1
tvořilo jednotku 1
deset jednotek 1
jednotek armádu 1
000 mužích. 1
mužích. Pokud 1
o ránu 1
ránu do 1
do oka, 1
oka, ta 1
ta mohla 2
být zasazena 1
zasazena teprve 1
Lucemburský stržen 1
stržen z 1
koně. Pokud 1
o venkovní 1
venkovní oděv, 1
oděv, oblékají 1
oblékají jáhni 1
jáhni podobně 1
jako pravoslavní 1
pravoslavní kněží 1
kněží kleriku. 1
kleriku. Pokud 1
Pokud je 60
je bordeauxská 1
bordeauxská doga 1
doga majitelem 1
majitelem správně 1
správně vedena, 1
vedena, patří 1
k citlivým 1
citlivým a 1
snadno ovladatelným 1
ovladatelným plemenům. 1
plemenům. Pokud 1
je břitva 1
břitva správně 1
správně nabroušená 1
nabroušená a 1
má dostatečně 1
dostatečně vytažené 1
vytažené ostří,tak 1
ostří,tak v 1
místě ostří 1
ostří tlak 1
tlak vytvoří 1
vytvoří vlnku, 1
vlnku, která 1
při tahu 1
tahu proběhne 1
proběhne v 2
místě tužky 1
tužky celým 1
celým ostřím. 1
ostřím. Pokud 1
je chronické 1
chronické onemocnění 1
onemocnění neléčeno, 1
neléčeno, následky 1
následky jsou 1
často fatální. 1
fatální. Pokud 1
Pokud jeden 2
jeden druh 5
druh (A) 1
(A) pojídá 1
pojídá kořist 1
kořist o 1
velikosti 4 1
7 mm 2
druh (B) 1
(B) 5 1
mm, pak 1
pak pokud 1
jednom stanovišti 1
stanovišti tyto 1
druhy potkají, 1
potkají, rozdělí 1
rozdělí si 1
si sporné 1
sporné pásmo 1
pásmo tak, 1
minimálně překrývaly. 1
překrývaly. Pokud 1
nich chybí, 1
chybí, druhý 1
celém květu. 1
květu. Pokud 1
je Dictyoptera 1
Dictyoptera považována 1
za nadřád, 1
nadřád, tak 1
tyto skupiny 2
skupiny měly 1
něm obsaženy. 1
obsaženy. Pokud 1
Pokud jednotlivé 1
jednotlivé přívlastky 1
přívlastky vyjadřují 1
vyjadřují navzájem 1
navzájem slučitelné 1
slučitelné vlastnosti, 1
vlastnosti, pak 1
bývá možné 1
použít jak 1
v několikanásobném, 1
několikanásobném, tak 1
v postupně 1
se rozvíjejícím 1
rozvíjejícím spojení 1
liší významem. 1
významem. Pokud 1
dobře skladováno, 1
skladováno, nejen 1
si zachová 1
zachová svoji 1
svoji kvalitu, 1
kvalitu, ale 2
ale mnohému 1
mnohému se 1
se zlepší 2
zlepší vůně, 1
a složitost 1
složitost jak 1
jak zraje. 1
zraje. Pokud 1
graf neorientovaný, 1
neorientovaný, stačí 1
jeho reprezentaci 1
reprezentaci (horní 1
(horní nebo 1
nebo dolní) 1
dolní) trojúhejníková 1
trojúhejníková matice. 1
matice. Pokud 1
je holubník 1
holubník denně 1
denně čištěný, 1
čištěný, a 1
a suchý, 1
suchý, je 1
narušeno vývojové 1
vývojové stadium 1
stadium v 1
trusu holuba, 1
holuba, a 1
a oocysty 1
oocysty kokcidií 1
kokcidií se 1
se nedokáží 1
nedokáží vyvíjet. 1
vyvíjet. Pokud 1
rozhodnutí záporné, 1
záporné, rozhodne 1
rozhodne Saský 1
Saský ústavní 1
ústavní soud, 1
soud, zda 1
v legislativním 1
legislativním procesu 1
procesu pokračovat. 1
pokračovat. Pokud 1
jejich koncentrace 3
koncentrace vysoká, 1
vysoká, vzniká 1
vzniká (zvlášť 1
(zvlášť v 1
obsahem sloučenin 1
sloučenin železa) 1
železa) černý 1
černý opál. 1
opál. Pokud 1
Pokud její 1
její postižení 2
postižení nebylo 1
nebylo vyvoláno 1
vyvoláno sebezanedbáváním 1
sebezanedbáváním a 1
a utkvělými 1
utkvělými představami, 1
představami, může 1
být sporné, 1
sporné, zda 1
zda neměla 1
neměla nerozpoznané 1
nerozpoznané neurologické 1
neurologické problémy, 1
problémy, které 2
mohou vysvětlovat 1
vysvětlovat krvácení. 1
krvácení. Pokud 1
je kasino 1
kasino zaměřeno 1
zaměřeno jen 1
jednu hru 1
hru (výherní 1
(výherní automaty, 1
automaty, ruleta), 1
ruleta), nabízí 1
nabízí tuto 1
několika variantách. 1
variantách. Pokud 1
je kejda 1
kejda aplikována 1
aplikována nadbytečně, 1
nadbytečně, v 1
v nevhodné 1
nevhodné období 1
období (ve 1
(ve střední 1
Evropě zima), 1
zima), je 1
zde riziko 1
riziko splavování 1
splavování živin 1
živin do 1
do hlubších 1
hlubších vrstev 1
vrstev půdy 1
podzemních a 2
a povrchových 2
povrchových vod. 1
vod. Pokud 1
je korunka 1
korunka neúplná, 1
neúplná, koncem 1
června zkrátíme 1
zkrátíme vrchní 1
vrchní postranní 1
postranní větve 1
na dvouoké 1
dvouoké čípky. 1
čípky. Pokud 1
matka vyčerpaná, 1
vyčerpaná, nebude 1
na dítě 2
dítě napojit 1
napojit a 1
jeho potřeby 1
potřeby naplňovat. 1
naplňovat. Pokud 1
mezi astronomem 1
astronomem a 1
vzdáleným cílovým 1
cílovým objektem 1
objektem umístěn 1
umístěn masivní 1
masivní objekt 1
objekt s 1
s vhodnou 1
vhodnou hmotností 1
hmotností a 1
a vhodnou 2
vhodnou relativní 1
relativní vzdáleností, 1
vzdáleností, astronom 1
astronom uvidí 1
uvidí několik 1
několik deformovaných 1
deformovaných obrazů 1
obrazů zdroje. 1
zdroje. Pokud 1
mezi indexem 1
indexem a 1
jeho objektem 1
objektem přímý 1
přímý kauzální 1
kauzální vztah, 1
vztah, nazývá 1
takový index 1
index činidlem. 1
činidlem. Pokud 1
je mužem 1
mužem tak 1
tak sám, 1
sám, pokud 1
pokud ženou 1
ženou tak 1
musí požádat 1
požádat svého 1
manžela nebo 1
jiného mužského 1
mužského příbuzného. 1
příbuzného. Pokud 1
na letním 1
letním táboře 1
táboře ustanovena 1
ustanovena táborová 1
táborová funkce 1
funkce ohněstrůjce, 1
ohněstrůjce, přináleží 1
přináleží péče 1
o požární 1
požární bezpečnost 1
bezpečnost všech 1
všech ohňů, 1
ohňů, tedy 1
i TO, 1
TO, na 1
na táboře 1
táboře právě 1
právě této 1
této osobě. 1
osobě. Pokud 1
území jednoho 1
jednoho národa 1
národa více 1
více provincií, 1
provincií, má 1
být zřízena 2
zřízena národní 1
rada. Pokud 1
název uvažován 1
uvažován v 1
samotným názvem 1
názvem skupiny, 1
skupiny, může 1
může slovo 1
slovo wake 1
wake poukazovat 1
poukazovat na 1
proces změny 1
změny neživého 1
neživého ( 1
( – 2
– mrtvý) 1
mrtvý) v 1
v živoucí 1
živoucí ( 1
– tančící). 1
tančící). Pokud 1
je nebe 1
nebe úplně 1
úplně zakryté 1
zakryté mraky, 1
mraky, je 1
je oblačnost 1
oblačnost (podle 1
(podle použité 1
použité stupnice) 1
stupnice) osm 1
osm nebo 1
nebo deset. 1
deset. Pokud 1
je nějaký 1
nějaký text 1
text zašifrován 1
zašifrován veřejným 1
veřejným klíčem, 3
klíčem, lze 1
ho privátním 1
privátním klíčem 1
klíčem dešifrovat. 1
dešifrovat. Pokud 1
je někdo 6
někdo hledaný 1
hledaný v 1
jedné državě, 1
državě, v 1
další být 1
být hledaný 1
hledaný vůbec 1
vůbec nemusí. 1
nemusí. Pokud 1
je NULL 1
NULL současně 1
současně nastavena 1
nastavena jako 1
výchozí hodnota, 1
hodnota, znemožní 1
znemožní to 1
u daného 1
daného sloupce, 1
sloupce, aby 1
tento sloupec 1
sloupec vynechán 1
vynechán v 1
neúplném INSERTu. 1
INSERTu. Pokud 1
je ofukované 1
ofukované těleso 1
těleso asymetrické, 1
asymetrické, proudění 1
proudění vzduchu 1
vzduchu kolem 1
také asymetrické 1
asymetrické a 1
straně bude 1
rychlost obtékání 1
obtékání větší 1
druhé, na 1
straně kde 1
bude vyšší 2
vyšší rychlost 3
rychlost bude 1
vyšší dynamický 1
dynamický a 1
nižší statický 1
statický tlak. 1
tlak. Pokud 1
ovšem hráč 1
hráč potrestán 1
potrestán červenou 1
červenou kartou, 1
kartou, může 1
minutách nastoupit 1
pole zpět 1
zpět hráč 1
hráč jiný. 1
ovšem žádost 1
o vyslovení 1
vyslovení důvěry 1
důvěry zamítnuta, 1
zamítnuta, je 1
je vláda 2
vláda povinna 1
povinna podat 1
podat demisi, 1
demisi, a 1
pokud tak 1
tak neučiní, 1
neučiní, má 1
má prezident 1
prezident odpovědnost 1
odpovědnost politicko-právní 1
politicko-právní a 1
může vládu 1
vládu sám 1
sám odvolat. 1
odvolat. Pokud 1
je pára 1
pára vpouštěna 1
vpouštěna jen 1
část pohybu 1
pohybu pístu, 1
pístu, mluvíme 1
o expanzních 1
expanzních strojích. 1
strojích. Pokud 1
v pozoru, 1
pozoru, měly 1
měly by 2
být směrovány 1
směrovány dopředu. 1
dopředu. Pokud 1
konci zápasu 1
zápasu výsledné 1
výsledné skóre 1
skóre z 1
pohledu příslušné 1
příslušné soutěže 1
soutěže nepřijatelné 1
nepřijatelné (např. 1
(např. remíza 1
remíza ve 1
ve vyřazovací 2
vyřazovací fázi 1
fázi turnaje, 1
turnaje, stejné 1
stejné skóre 1
skóre v 1
domácím zápase 1
i odvetě 1
odvetě v 1
v turnajích 1
turnajích hraných 1
hraných na 1
dva zápasy 5
zápasy apod.), 1
apod.), je 1
potřeba rozhodnout 1
rozhodnout nějakým 1
nějakým dalším 1
dalším způsobem. 1
způsobem. Pokud 1
potřeba dosáhnout 1
dosáhnout nižšího 1
nižšího obsahu 1
obsahu síry, 1
síry, je 1
je uhlí 1
uhlí nutno 1
nutno propírat. 1
propírat. Pokud 1
potřeba jakákoli 1
jakákoli standardizace 1
standardizace či 1
či stanovení 1
stanovení pravidel, 1
pravidel, je 1
využíváno toto 1
toto myšlení. 1
myšlení. Pokud 1
potřeba vysazuje 1
vysazuje se 2
hlavním svodném 1
svodném potrubí 1
potrubí před 1
před vyvedením 1
vyvedením z 1
z budovy 4
budovy čisticí 1
čisticí kus 1
kus například 1
v čisticí 1
čisticí šachtě. 1
šachtě. Pokud 1
je přechod 2
přechod umístěn 1
umístěn u 2
u konce 1
konce ostrůvku 1
ostrůvku (před 1
(před ostrůvkem 1
ostrůvkem ve 1
směru jízdy), 1
jízdy), bývá 1
někdy vyčkávací 1
vyčkávací prostor 1
prostor přechodu 1
přechodu chráněn 1
chráněn samostatným 1
samostatným ochranným 1
ochranným ostrůvkem. 1
ostrůvkem. Pokud 1
je premiér 1
premiér dočasně 1
dočasně neschopný 1
neschopný vykonávat 1
vykonávat svou 1
funkci (což 1
(což byl 2
byl případ 3
případ po 1
po mrtvici 2
mrtvici Ariela 1
Šarona počátkem 1
roku 2006), 1
2006), je 1
je výkon 1
výkon úřadu 1
úřadu přenesen 1
přenesen na 1
na určeného 1
určeného úřadujícího 1
úřadujícího premiéra, 1
premiéra, a 1
to do 1
se premiér 1
premiér uzdraví, 1
uzdraví, nejdéle 1
nejdéle však 1
dobu sta 1
sta dní. 1
dní. Pokud 1
přítomen navíc 1
navíc ještě 2
defekt septa 1
septa síní, 1
síní, hovoří 1
se Fallotově 1
Fallotově pentalogii. 1
pentalogii. Pokud 1
je přítomen, 1
přítomen, pak 1
je vypočten 1
vypočten ze 1
ze znaků 2
znaků na 1
na pozicích 3
pozicích 1-10 1
1-10 (číslo 1
(číslo dokladu 1
dokladu vč. 1
vč. Pokud 1
problém závislý 1
na prostoru 1
prostoru i 2
i čase, 1
čase, můžeme 1
zadat hodnotu 1
hodnotu problému 1
daném bodě 1
bodě v 1
v libovolném 2
libovolném čase 1
čase nebo 1
daném čase 1
čase pro 1
pro libovolné 1
libovolné místo. 1
místo. Pokud 1
je rychlost 3
přesunu výrazně 1
výrazně větší 2
než rychlost 1
rychlost propagace, 1
propagace, tak 1
vznikají velmi 1
krátké polymery 1
polymery s 1
dvěma až 1
až pěti 3
pěti opakujícími 1
opakujícími se 4
se jednotkami 1
v molekule. 1
molekule. Pokud 1
soubor skenerem 1
skenerem považován 1
za malware, 1
malware, tak 1
je operace 1
operace přístupu 1
přístupu zastavena 1
soubor je 1
je skenerem 1
skenerem řešen 1
řešen v 1
v před 1
před definovaném 1
definovaném stavu 1
stavu (tak 1
byl antivirový 1
antivirový program 1
program nastaven 1
nastaven během 1
během nebo 1
po instalaci) 1
instalaci) a 1
tom obeznámí 1
obeznámí uživatele. 1
uživatele. Pokud 1
součástí oblečení 1
oblečení hakama, 1
hakama, nemá 1
nemá barva 1
barva obi 1
obi žádný 1
žádný význam. 1
systém použit 2
nástroj např. 1
uložení dat, 1
dat, není 1
modelu zvlášť 1
zvlášť kreslena 1
kreslena akce 1
akce „Uživatel 1
„Uživatel zadá 1
zadá data“ 1
data“ a 1
a „Systém 1
„Systém uloží 1
uloží data“, 1
data“, ale 1
pouze „Uživatel 1
„Uživatel vloží 1
vloží data“. 1
data“. Pokud 1
je tekutina 1
tekutina v 1
klidu, v 3
v rovnováze, 1
rovnováze, tak 1
tak velikost 1
velikost celkové 1
celkové síly, 1
síly, kterou 1
ni působí 1
působí okolní 1
okolní tekutina, 1
tekutina, musí 1
být rovna 2
rovna velikost 1
velikost tíhové 1
tíhové síly 2
síly tekutiny 1
tekutiny tělesem 1
tělesem vytlačené, 1
vytlačené, ale 1
její směr 2
směr je 1
je opačný. 1
opačný. Pokud 1
směrem světla, 1
světla, je 1
vhodné rostlinu 1
rostlinu otáčet, 1
otáčet, aby 1
se vytvořily 3
vytvořily pravidelné 1
pravidelné listy. 1
listy. Pokud 1
dobou nováček 1
nováček zesláblý 1
zesláblý (nemocí 1
(nemocí nebo 1
nebo únavou), 1
únavou), má 1
má hnutí 1
hnutí údajně 1
údajně tvrdit, 1
tělo napadeno 1
napadeno Satanem, 1
Satanem, případně 1
případně má 1
být obviněn 1
ze sobectví. 1
sobectví. Pokud 1
je touto 1
touto následující 1
následující instrukcí 1
instrukcí instrukce 1
instrukce skoku, 1
skoku, lze 1
lze tak 1
tak implementovat 1
implementovat podmíněný 1
podmíněný skok 1
skok (pro 1
(pro případy, 1
kdy podmínka 1
podmínka v 1
předchozí instrukci 1
instrukci není 1
není splněna). 1
splněna). Pokud 1
to vhodné, 1
vhodné, jsou 1
poskytovány informace 1
o ostatním 1
ostatním provozu. 1
provozu. Pokud 1
třeba provádět 3
provádět čtení 1
čtení genomu 1
genomu a 1
vytvářet genetické 1
genetické mapy, 1
mapy, pak 1
jediná metoda, 1
dá dostatečné 1
množství DNA 1
DNA na 1
na opakované 1
opakované provádění 1
provádění PCR 2
PCR ( 1
( Pokud 3
třeba zvýraznit 1
zvýraznit použití 1
použití konkrétního 1
konkrétního obratu, 1
obratu, používá 1
se zlomková 1
zlomková značka, 1
značka, která 1
v čitateli 1
čitateli obsahuje 1
obsahuje značku 1
značku akordu 1
akordu a 1
ve jmenovateli 1
jmenovateli předepisuje 1
předepisuje basový 1
basový tón, 1
tón, který 1
použit (tím 1
(tím je 1
dán obrat 1
obrat akordu). 1
akordu). Pokud 1
typ daného 1
daného názvu 1
názvu již 1
již zaveden 1
zaveden do 2
do paměti, 1
paměti, tak 1
je vrácen 2
vrácen jeho 1
jeho class-objekt 1
class-objekt a 1
a nevytváří 1
nevytváří se 1
se nový. 1
nový. Pokud 1
je uchazeč 2
uchazeč úspěšný 1
úspěšný ve 2
ve V1 1
V1 Championshipu, 1
Championshipu, získá 1
v závodním 2
závodním týmu 1
může mu 1
mu začít 1
začít kariéra 1
v motorsportu. 1
motorsportu. Pokud 1
je uděleno 1
uděleno méně 1
jak 32 1
32 kompenzačních 1
kompenzačních výběrů, 1
výběrů, zbývající 1
zbývající jsou 2
jsou přiděleny 1
přiděleny na 1
samotný závěr 1
závěr sedmého 1
sedmého kola 1
kola těm 1
těm týmům, 1
týmům, které 1
by hypoteticky 1
hypoteticky začínaly 1
začínaly osmé 1
osmé kolo 1
kolo draftu. 1
draftu. Pokud 1
je uživatel 2
uživatel s 2
s úpravami 2
úpravami spokojen, 1
spokojen, uloží 1
uloží změny 1
změny prostřednictvím 1
prostřednictvím služby 1
pro ukládání 4
ukládání fotografií. 1
fotografií. Pokud 1
je video 1
video jeho 1
autorem odstraněno 1
odstraněno nebo 1
nebo označeno 1
označeno jako 2
soukromé, odkaz 1
něj nadále 1
v seznamech 2
seznamech videí, 1
videí, přehrát 1
přehrát jej 1
ale nelze. 1
nelze. Pokud 1
je vlákno 1
vlákno vedeno 1
vedeno do 1
do panelu 1
panelu k 1
k bytu 1
bytu každého 1
každého uživatele, 1
uživatele, jedná 1
o FTTH. 1
FTTH. Pokud 1
je volané 1
volané číslo 3
číslo zapnuté, 1
zapnuté, je 1
ve VLR 1
VLR také 1
také údaj 1
o Location 1
Location area 1
area ve 1
se volané 1
číslo nachází. 1
nachází. Pokud 1
však platí 3
platí Khazzoom–Brookesův 1
Khazzoom–Brookesův postulát, 1
postulát, tak 1
tak zvýšená 1
zvýšená účinnost 1
účinnost paliva 1
paliva sama 1
sobě nesníží 1
nesníží míru 1
míru vyčerpávání 1
vyčerpávání fosilních 1
paliv. Pokud 1
výška hladiny 1
hladiny spodní 1
spodní vody 1
úrovní jezu, 1
jezu, nazývá 1
se ponořený 1
ponořený jez. 1
jez. Pokud 1
zároveň součástí 1
součástí bankomatu 1
bankomatu i 1
i bezpečnostní 2
bezpečnostní kamera, 1
kamera, demontáž/montáž 1
demontáž/montáž klávesnice 1
klávesnice jako 1
jako i 3
pravděpodobnost úspěchu 2
úspěchu výsledného 1
výsledného podvodu 1
podvodu to 1
to pachateli 1
pachateli znemožní 1
znemožní nebo 1
velmi ztíží. 1
ztíží. Pokud 1
země přeškrtnutá, 1
přeškrtnutá, je 1
před vjezdem 2
vjezdem tam 1
tam koupit 1
koupit tzv. 1
tzv. hraniční 1
hraniční pojištění, 1
pojištění, popř. 1
popř. využít 1
využít služby 1
služby jiné 1
jiné pojišťovny, 1
pojišťovny, která 1
nemá danou 1
danou zemi 1
zemi ve 2
ve výlukách. 1
výlukách. Pokud 1
známo, bylo 1
postaveno pouze 1
jedno E-211, 1
E-211, registrované 1
registrované OK-BFA. 1
OK-BFA. Pokud 1
Pokud jím 1
jím má 1
být modelován 1
modelován reálný 1
reálný svět, 1
svět, musí 1
být nejdříve 1
nejdříve nalezen 1
nalezen způsob, 1
ho (ve 1
(ve vhodně 1
vhodně redukované 1
redukované podobě) 1
podobě) převést 1
převést na 1
svět exaktní. 1
exaktní. Pokud 1
Pokud jsme 1
něco udělali 1
udělali názor 1
a bezmezně 1
bezmezně tomu 1
tomu věříme, 1
věříme, bezděky 1
bezděky vyhledáváme 1
vyhledáváme informace, 1
tento názor 3
názor potvrzují. 1
potvrzují. Pokud 1
Pokud jsou 9
ale země 1
země na 2
od ustálené 1
ustálené úrovně 1
úrovně tak 1
jejich ekonomický 1
růst nulový. 1
nulový. Pokud 1
dva body 2
body blíže, 1
blíže, začnou 1
začnou zdánlivě 1
zdánlivě splývat. 1
splývat. Pokud 1
dvě rozhraní 1
rozhraní nastavena 1
nastavena na 1
různé duplexní 1
duplexní režimy, 1
režimy, bude 1
bude propojení 1
propojení kvůli 1
kvůli duplexní 1
duplexní neshodě 1
neshodě fungovat 1
fungovat mnohem 1
pomaleji, než 1
jeho nominální 1
nominální rychlost. 1
rychlost. Pokud 1
jsou nějaké 1
nějaké cenné 1
papíry obchodovány 1
obchodovány „OTC“, 1
„OTC“, znamená 1
znamená to, 3
jejich obchodování 1
obchodování neprobíhá 1
neprobíhá pod 1
záštitou oficiální 1
oficiální instituce, 1
by vykonávala 1
vykonávala dohled 1
nad trhem 1
a přebírala 1
přebírala by 1
by odpovědnost 1
za vypořádání 1
vypořádání dohodnutých 1
dohodnutých obchodů. 1
obchodů. Pokud 1
rodiče nositeli, 1
nositeli, je 1
je šance 1
šance mít 1
mít postižené 1
postižené dítě 1
dítě 25%. 1
25%. Pokud 1
jsou odhaleni, 1
odhaleni, ihned 1
ihned evakuují 1
evakuují celý 1
komplex na 1
jinou bezpečnou 1
bezpečnou planetu. 1
planetu. Pokud 1
jsou planeta 1
planeta a 1
její oběžnice 1
oběžnice vzájemně 1
vzájemně gravitačně 1
gravitačně vázané, 1
vázané, dochází 1
ke slapovému 1
slapovému dmutí 1
dmutí přímo 1
pod měsícem, 1
měsícem, takže 1
takže moment 1
moment hybnosti 1
hybnosti se 1
se nepřenáší 1
nepřenáší a 1
a oběžná 1
oběžná doba 1
doba se 1
nemění. Pokud 1
jsou podobnosti 1
podobnosti v 1
v příbězích 2
příbězích nápadné, 1
nápadné, mohou 1
jejich aktéři 1
aktéři ptát 1
ptát po 1
po příčině. 1
příčině. Pokud 1
jsou požadovaná 1
požadovaná data 1
v cache, 1
cache, jedná 1
tzv. cache 1
cache hit 1
hit (data 1
(data jsou 1
jsou poskytnuta 1
poskytnuta z 1
z cache 1
cache velmi 1
velmi rychle), 1
rychle), pokud 1
pokud data 1
v cache 1
cache nejsou, 1
nejsou, pak 1
o cache 1
cache miss 1
miss (data 1
(data musí 1
být získána 1
získána z 1
z pomalejšího 1
pomalejšího úložiště 1
úložiště – 1
– Pokud 1
Pokud jste 1
s takovou 4
takovou chybou 2
chybou setkali, 1
setkali, naleznete 1
naleznete zde 1
zde popis 1
popis chyby 1
chyby odpovídající 1
odpovídající chybovému 1
chybovému kódu. 1
kódu. Pokud 1
Pokud klesne 1
klesne počet 1
obyvatel velkého 1
velkého okresního 1
okresního města 2
pod zákonem 1
zákonem stanovenou 1
stanovenou mez, 1
mez, status 1
status mu 1
mu zůstane 1
zůstane zachován. 1
zachován. Pokud 1
Pokud k 1
němu však 2
však dojde, 1
dojde, dosahují 1
dosahují jezdci 1
na lehokolech 1
lehokolech výborných 1
výborných výsledků, 1
výsledků, především 1
závodech na 4
delší vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Pokud 1
Pokud kostka 1
kostka není 1
není průhledná, 1
průhledná, je 1
ní přidat 1
přidat závaží 1
závaží a 1
změnit tak 1
tak těžiště 1
těžiště kostky. 1
kostky. Pokud 1
Pokud král 1
král udělá 1
udělá špatné 1
špatné rozhodnutí 1
ekonomice, musí 1
musí nést 3
nést celý 1
celý jeho 2
život jeho 2
jeho následky, 1
následky, poněvadž 1
poněvadž král 1
král nemůže 1
nemůže odstoupit, 1
odstoupit, když 1
mu přestane 1
přestane dařit 1
dařit a 1
zároveň nechce, 1
jeho nástupník-syn 1
nástupník-syn musel 1
ještě většími 1
většími problémy. 1
problémy. Pokud 1
Pokud loď 1
loď manévruje, 1
manévruje, nebo 1
mění kurz, 1
kurz, dochází 1
tzv. inerciální 1
inerciální deviaci 1
deviaci gyroskopu, 1
gyroskopu, gyroskop 1
gyroskop může 1
v řádech 4
řádech několika 1
minut vykazovat 1
vykazovat odchylky 1
odchylky až 1
až 3°. 1
3°. Pokud 1
Pokud má 7
má akciová 1
společnost stanovený 1
stanovený lot 1
lot u 1
akcií na 1
100 kusů, 1
kusů, může 1
se obchodovat 1
obchodovat minimálně 1
minimálně se 1
se 100 3
100 kusy 1
kusy nebo 1
s celými 1
celými násobky 1
násobky lotů 1
lotů – 1
– 200, 1
200, 300 1
300 kusů 1
kusů atd. 1
má HLR 1
HLR informace, 1
že příjemce 1
schopen přijímat 1
přijímat krátké 1
krátké zprávy, 2
zprávy, může 1
vrátit chybu 1
chybu (viz 1
(viz kapitola 2
kapitola Selhání 1
Selhání při 1
doručování zpráv 1
zpráv níže). 1
níže). Pokud 1
má hráč 2
hráč dostatečně 1
dostatečně vysoký 1
počet bodů, 1
bodů, hra 1
hra skončí 1
skončí „dobrým“ 1
„dobrým“ koncem. 1
koncem. Pokud 1
Pokud mají 4
k počítači 1
počítači připojeny 1
připojeny dvě 1
dvě myši, 1
myši, je 1
nutné použít 2
použít dva 1
dva interfacy, 1
interfacy, z 1
je nakonfigurován 1
nakonfigurován jako 1
primární a 1
druhý jako 1
jako sekundární. 1
sekundární. Pokud 1
mají dostatek 1
dostatek vláhy 1
vláhy snesou 1
snesou i 1
i plné 2
slunce, jinak 1
jinak jim 3
jim postačí 1
postačí polostín. 1
polostín. Pokud 1
mají lachtani 1
lachtani na 1
výběr, spí 1
spí raději 1
raději na 1
na souši, 1
souši, kde 1
spánku uchylují 1
uchylují obě 1
obě hemisféry. 1
hemisféry. Pokud 1
hráči shodně 1
shodně 15 1
více hra 1
hra pokračuje 1
pokračuje dokud 1
dokud jeden 1
hráčů nedosáhne 1
nedosáhne dvoubodového 2
dvoubodového rozdílu. 1
rozdílu. Pokud 1
Pokud máme 2
máme hodnotu 1
hodnotu 127 1
127 a 1
a instrukci 1
instrukci přičíst 1
přičíst jedničku, 1
jedničku, počítač 1
počítač nemůže 1
nemůže výsledné 1
výsledné číslo 1
číslo 128 1
128 uložit 1
do přiděleného 1
přiděleného prostoru. 1
prostoru. Pokud 1
máme rovnost, 1
rovnost, tak 1
tak nutně 1
nutně a 1
a tudíž: 1
tudíž: jsou 1
jsou lineárně 2
lineárně závislé. 1
závislé. Pokud 1
má některá 1
z 3. 1
3. lig 1
lig mnoho 1
mnoho účastnických 1
účastnických týmů, 1
týmů, je 1
je (pouze 1
(pouze pro 2
tuto ligu) 1
ligu) otevřena 1
otevřena ještě 1
ještě nižší 2
nižší úroveň 1
úroveň - 1
8. liga. 1
liga. Pokud 1
má přátele, 1
přátele, zajímá 1
zajímá se 1
o ně, 2
ně, stará 1
ně, nedá 1
nedá na 1
ně dopustit 1
ně schopen 1
schopen udělat 1
udělat téměř 1
téměř vše. 2
vše. Pokud 1
má příkré 1
příkré schodiště 1
schodiště vynechanou 1
vynechanou podstupnici, 1
podstupnici, pak 1
pak umožňuje 1
umožňuje bezpečnější 1
bezpečnější chůzi 1
chůzi vzhůru, 1
vzhůru, neboť 1
neboť chodidlo 1
chodidlo se 1
se jednotlivých 1
jednotlivých stupňů 1
stupňů dotýká 1
dotýká větší 2
větší plochou. 1
plochou. Pokud 1
Pokud masa 1
masa taveniny 1
taveniny utuhla 1
utuhla hluboko 1
pod zemským 1
zemským povrchem, 1
povrchem, hovoříme 1
o vyvřelinách 1
vyvřelinách hlubinných 1
hlubinných (plutonických). 1
(plutonických). Pokud 1
tedy strana 1
strana rovnoměrnou 1
rovnoměrnou podporu 1
podporu kolem 1
všech krajích, 1
krajích, znamená 1
menších krajích, 1
krajích, kterých 1
6, je 1
ni velice 1
obtížné či 1
či nemožné 1
nemožné mandát 1
mandát získat. 1
získat. Pokud 1
Pokud měl 1
měl jejich 1
jejich personál 1
personál splněno 1
splněno nejméně 1
nejméně 24 2
měsíců základní 1
základní služby, 1
služby, byl 1
1954 propouštěn 1
propouštěn do 1
do civilu. 3
civilu. Pokud 1
Pokud měření 1
měření neprokázala 1
neprokázala očekávané 1
očekávané výkony 1
výkony či 1
či vlastnosti, 1
vlastnosti, vývoj 1
vývoj pokračuje 1
pokračuje výrobou 1
výrobou dalších 1
dalších prototypů 1
prototypů k 1
jejich dosažení. 1
dosažení. Pokud 1
Pokud na 3
něj působí 1
působí více 2
více jazykových 1
jazykových prostředí 1
prostředí (např. 3
(např. smíšené 1
smíšené manželství, 1
manželství, bilingvní 1
bilingvní mateřská 1
mateřská škola), 1
škola), vytváří 1
vytváří si 1
si dítě 2
dítě více 1
více řečových 1
řečových systémů. 1
systémů. Pokud 1
ně nepůsobí 1
nepůsobí feromony 1
feromony (chemické 1
(chemické látky) 1
látky) vylučované 1
vylučované královnou, 1
královnou, mohou 1
jim vyvinout 1
vyvinout vaječníky. 1
vaječníky. Pokud 1
Pokud naopak 1
naopak stát 1
na daních 1
daních vybere 1
vybere více, 1
než vydá, 1
vydá, vytvoří 1
vytvoří to 1
bankovním systému 1
systému nedostatek 1
nedostatek rezerv, 1
rezerv, což 2
což krátkodobou 1
krátkodobou úrokovou 1
úrokovou míru 1
míru zvýší. 1
zvýší. Pokud 1
Pokud narazí 2
na slabšího 1
slabšího jedince, 1
jedince, dokáže 1
dokáže potlačit 1
potlačit svou 1
svou plodnost, 1
plodnost, aby 1
aby neplýtvala 1
neplýtvala drahocennou 1
drahocennou energií. 1
energií. Pokud 1
vrchol, z 1
z nějž 2
nějž už 1
už nelze 2
nelze dále 1
pokračovat (nemá 1
(nemá žádné 1
žádné následníky 1
následníky nebo 1
nebo byli 2
všichni navštíveni), 1
navštíveni), vrací 1
zpět backtrackingem. 1
backtrackingem. Pokud 1
Pokud nastala 1
skončení mylonitizace 1
mylonitizace rekrystalizace 1
rekrystalizace mylonitu, 1
mylonitu, mluvíme 1
o blastomylonitech. 1
blastomylonitech. Pokud 1
Pokud nastane 1
nastane chyba, 1
chyba, neznamená 1
neznamená to 1
velký problém, 1
problém, protože 1
protože fakt, 1
že vstup 1
do množiny 3
množiny nepatří, 1
nepatří, dokážeme 1
dokážeme zjistit 1
zjistit i 1
po vykonání 1
vykonání výpočtu 1
výpočtu (pouze 1
(pouze to 1
stát nějaký 1
nějaký výpočtový 1
výpočtový čas). 1
čas). Pokud 1
Pokud nastanou 1
nastanou vhodné 2
pro přenašeče, 1
přenašeče, šíří 1
a plošně. 1
plošně. Pokud 1
stránku přijdete 1
přijdete přes 1
přes normální 1
normální odkaz, 1
odkaz, tak 1
se zachová 1
zachová tak, 1
jak má. 1
má. Pokud 1
Pokud nebojují, 1
nebojují, zkoumají 1
zkoumají Zónu, 1
Zónu, meditují 1
meditují nebo 1
hledají artefakty. 1
artefakty. Pokud 1
Pokud nebyl 1
nikdo zvolen 1
zvolen ani 1
kole, konalo 1
třetí kolo. 1
kolo. Pokud 1
Pokud něco 1
něco někdy 1
někdy dobře 1
dobře nešlo, 1
nešlo, pokud 1
pokud situace 1
situace nebyla 1
nebyla dobře 1
dobře vymyšlená, 1
vymyšlená, Vinco 1
Vinco byl 1
byl nejpodstatnější 1
nejpodstatnější při 1
jejím vyřešení. 1
vyřešení. Pokud 1
Pokud nedojde 2
nedojde ke 1
ke kompromisu, 1
kompromisu, hrozí 1
hrozí nebezpečí 1
nebezpečí stupňující 1
stupňující se 1
se obchodní 1
obchodní války 1
oběma velmocemi. 1
velmocemi. Pokud 1
žádné změně 1
změně a 1
a emise 2
emise methanu 1
methanu se 1
budou nadále 1
nadále zvyšovat 1
zvyšovat přímo 1
přímo úměrně 1
úměrně k 1
počtu hospodářských 1
hospodářských zvířat, 1
zvířat, předpokládá 1
2030 vzroste 1
vzroste celosvětová 1
celosvětová produkce 1
produkce methanu 1
methanu o 1
o 60%. 1
60%. Pokud 1
Pokud neexistuje 1
neexistuje zásadní 1
zásadní homologie 1
homologie mezi 1
mezi sledovanými 1
sledovanými sekvencemi, 1
sekvencemi, při 1
při threadingu 1
threadingu můžeme 1
můžeme predikci 1
predikci založit 1
založit navíc 1
na strukturních 1
strukturních datech. 1
datech. Pokud 1
Pokud někdo 2
někdo mluví 1
o halucinacích 1
halucinacích po 1
požití těchto 1
těchto látek, 1
látek, pravděpodobně 1
skutečnosti jedná 1
o pseudohalucinace. 1
pseudohalucinace. Pokud 1
někdo píše 1
v publicistickém 1
publicistickém stylu, 1
stylu, měl 1
také vyhýbat 1
vyhýbat hodnotícím 1
hodnotícím výrazům. 1
výrazům. Pokud 1
Pokud některá 3
některá frakce 1
frakce získá 1
získá 30 1
30 vítězných 1
vítězných bodů, 1
bodů, stává 1
se vítězem. 1
vítězem. Pokud 1
některá osob 1
na listu 1
listu získala 1
získala tolik 1
tolik přednostních 1
přednostních hlasů, 1
hlasů, že 1
bylo nejméně 1
nejméně 5 2
počtu platných 1
hlasů v 4
daném kraji 1
kraji pro 1
tento list, 1
list, připadne 1
připadne mandát 1
mandát této 1
této osobě 1
osobě přednostně 1
přednostně (může 1
(může tedy 1
tedy „přeskočit“ 1
„přeskočit“ výše 1
výše umístěného 1
umístěného kandidáta). 1
kandidáta). Pokud 1
těchto ekumenických 1
ekumenických organizací 1
organizací pořádala 1
pořádala svou 1
svou konferenci 1
konferenci na 1
území Československa, 1
Československa, stal 1
se Svaz 2
Svaz evangelických 1
evangelických církví 1
církví v 3
v Republice 1
Republice československé 1
československé v 1
činnosti jejím 1
jejím partnerem. 1
partnerem. Pokud 1
Pokud nemá 1
nemá dostatek 1
dostatek zaměstnání, 1
zaměstnání, může 1
může dělat 1
dělat neplechu, 1
neplechu, třeba 1
třeba jeho 1
oblíbenou činnost 1
činnost — 1
— hrabání. 1
hrabání. Pokud 1
Pokud nemůžeš 1
nemůžeš změnit 1
změnit svůj 1
život, musí 1
musí svět 1
svět kontrolovat 1
kontrolovat větší 1
větší síly.“ 1
síly.“ Pokud 1
Pokud nenaložíme 1
nenaložíme omezení 1
velikost tohoto 2
tohoto čísla, 1
čísla, tak 1
nabývat libovolně 1
libovolně velké 1
velké hodnoty. 1
Pokud není 10
není chlopeň 1
chlopeň dostatečně 1
dostatečně těsná, 1
těsná, krev 1
krev se 2
během stahu 1
stahu komory 1
komory vracet 1
vracet do 1
do síně. 1
síně. Pokud 1
není do 1
do operativního 1
operativního leasingu 1
leasingu zapojen 1
zapojen i 1
i výrobce 1
výrobce či 1
či distributor 1
distributor paliva, 1
paliva, nejedná 1
smyslu o 1
o americký 1
americký operativní 1
operativní leasing. 1
leasing. Pokud 1
dispozici voda 1
a mýdlo, 1
mýdlo, lze 1
lze ruce 1
ruce očistit 1
očistit popelem 1
popelem nebo 1
nebo pískem. 1
pískem. Pokud 1
není larva 1
larva dostatečně 1
dostatečně velká, 2
velká, samice 1
samice hnízdo 1
hnízdo opustí 1
opustí a 2
hledá jiné. 1
jiné. Pokud 1
není Möbiův 1
Möbiův proužek 1
proužek podélně 1
podélně rozstřižen 1
rozstřižen uprostřed, 1
uprostřed, ale 1
u okraje, 1
okraje, vzniknou 1
vzniknou dva 1
dva do 1
sebe vpletené 1
vpletené proužky, 1
proužky, jeden 1
jeden dvakrát 1
dvakrát delší 1
původní proužek 1
proužek bez 1
bez vlastností 1
vlastností Möbiova 1
Möbiova proužku, 1
proužku, druhý 1
druhý s 1
jeho vlastnostmi. 1
vlastnostmi. Pokud 1
není nahrání 1
nahrání tohoto 1
souboru žádoucí, 1
žádoucí, je 1
nutné zadat 1
zadat RUN 1
RUN boot. 1
boot. Pokud 1
není ošetřen 1
ošetřen vstup 1
vstup formuláře, 1
formuláře, pomocí 1
se odesílají 1
odesílají data 1
data do 2
do databáze, 1
databáze, je 1
možné odeslat 1
odeslat místo 1
místo předpokládaného 1
předpokládaného vstupu, 1
vstupu, část 1
část SQL 1
SQL příkazu. 1
příkazu. Pokud 1
není přemnožená 1
přemnožená je 1
místní farmáře 1
farmáře přínosem, 1
přínosem, pomáhá 1
pomáhá snižovat 1
snižovat stavy 1
stavy škodlivého 1
škodlivého hmyzu. 1
hmyzu. Pokud 1
není uvedeno 1
uvedeno jinak. 2
jinak. Pokud 1
není zvuk 1
zvuk elektrické 2
elektrické kytary 1
kytary zkreslen 1
zkreslen samotným 1
samotným zesilovačem, 1
zesilovačem, zní 1
běžná akustická 1
akustická kytara. 1
kytara. Pokud 1
Pokud nepadne 1
nepadne hlavní 1
hlavní výhra, 1
výhra, přesouvá 1
tato částka 1
částka do 1
tzv. Jackpotu 1
Jackpotu a 1
součástí výhry 1
dalším slosování. 1
slosování. Pokud 1
Pokud ne, 1
ne, pešek 1
pešek pokračuje 1
původní roli. 1
roli. "Pokud 1
"Pokud nerozumíme 1
co vede 2
k ekonomické 2
finanční nestabilitě, 1
nestabilitě, nemůžeme 1
nemůžeme předepsat 1
předepsat - 1
- vytvořit 1
vytvořit politiku 1
politiku -, 1
-, abychom 1
abychom ji 1
ji upravili 1
upravili nebo 1
nebo odstranili. 1
odstranili. Pokud 1
Pokud nerozumíme, 1
nerozumíme, zeptejme 1
zeptejme se. 1
se. Pokud 1
Pokud neuspěje, 1
neuspěje, energie 1
energie přijde 1
do špatných 1
špatných rukou 1
vše může 1
být zničeno. 1
zničeno. Pokud 1
Pokud neznáme 1
neznáme souvislosti, 1
souvislosti, nedokážeme 1
nedokážeme si 1
si zcela 1
zcela představit, 1
představit, jaké 1
jaké množství 1
množství lidské 1
lidské práce 2
úsilí stojí 1
za přípravou 1
přípravou školních 1
školních pokrmů. 1
pokrmů. Pokud 1
Pokud ne 1
ne zůstane 1
bez barvy. 1
barvy. Pokud 1
Pokud nováčci 1
nováčci vydrží 1
vydrží systematický 1
systematický nátlak 1
na kurzech 1
kurzech a 1
a lektoři 1
lektoři sekty 1
sekty si 1
si jsou 1
jsou jisti, 1
jisti, že 2
že nováčci 1
nováčci jsou 1
jsou novému 1
novému učení 1
učení věrní, 1
věrní, prozradí 1
prozradí jim 1
jim pravdu 1
o Sinčchondži, 1
Sinčchondži, Leem 1
Leem Man-hee 1
Man-hee a 1
a celém 1
celém učení 1
učení církve. 1
církve. Pokud 1
Pokud NX 1
NX funkce 1
funkce nejsou 1
podporovány procesory 1
procesory x86, 1
x86, tak 1
není ochrana 1
ochrana poskytnuta. 1
poskytnuta. Pokud 1
Pokud obě 1
obě mužstva 2
mužstva dosáhla 1
dosáhla stejného 1
stejného počtu 1
počtu branek, 1
branek, je 1
je výsledek 2
utkání nerozhodný. 1
nerozhodný. Pokud 1
Pokud odpovědi 1
odpovědi nedojdou 1
nedojdou v 1
v odhadnutém 1
odhadnutém čase, 1
čase, předpokládá 1
se zamítnutí. 1
zamítnutí. Pokud 1
Pokud ovladač 1
ovladač nereaguje 1
nereaguje na 3
na ping 1
ping od 1
od reinkarnačního 1
reinkarnačního serveru, 1
serveru, je 1
je vypnut 1
vypnut a 1
novou kopií 1
kopií ovladače. 1
ovladače. Pokud 1
Pokud ovšem 1
ovšem zadáme 1
zadáme nesprávný 1
nesprávný přístupový 1
přístupový kód, 1
kód, zobrazí 1
se nesprávné 1
nesprávné kontrolní 1
kontrolní slovo 2
slovo (to 1
(to ovšem 1
ovšem nepovolaný 1
nepovolaný návštěvník 1
návštěvník netuší) 1
netuší) a 1
rovněž umožněn 1
umožněn přístup, 1
přístup, leč 1
leč uložené 1
uložené kódy 1
kódy jsou 1
jsou automaticky 2
automaticky změněny 1
změněny na 1
na náhodná 1
náhodná čísla, 1
čísla, a 1
je zabráněno 1
zabráněno zneužití. 1
zneužití. Pokud 1
Pokud paket 1
paket směřuje 1
směřuje dovnitř, 1
dovnitř, aplikují 1
aplikují se 1
se sady 1
sady pravidel 1
pravidel INPUT. 1
INPUT. Pokud 1
Pokud pes 1
pes sedí, 1
sedí, je 1
je nejnápadnější 1
nejnápadnější díky 1
své bílé 1
bílé náprsence. 1
náprsence. Pokud 1
Pokud planeta 1
planeta vychází 1
vychází a 1
a zapadá 3
zapadá později 1
než Slunce, 3
Slunce, jde 1
východní elongaci, 1
elongaci, vychází-li 1
vychází-li a 1
zapadá dříve 1
Slunce, mluvíme 1
o západní 1
západní elongaci. 1
elongaci. Pokud 1
Pokud podnik 1
podnik vlastní 1
vlastní nadměrnou 1
nadměrnou výši 1
výši pohotových 1
pohotových prostředků, 1
prostředků, vede 1
k neproduktivnímu 1
neproduktivnímu využívání 1
využívání vložených 1
vložených prostředků 1
tím negativně 1
negativně ovlivňuje 1
ovlivňuje celkovou 1
celkovou výkonnost 1
výkonnost celého 1
celého podniku. 1
podniku. Pokud 1
Pokud poté 1
ke kompromitování 1
kompromitování systému, 1
systému, tak 1
je jednodušší 2
jednodušší určit, 1
určit, v 2
jaké části 1
tak stalo. 2
stalo. Pokud 1
Pokud potěším 1
potěším někoho 1
jiného, jsem 1
jsem spokojen. 1
spokojen. Pokud 1
Pokud přechodové 1
přechodové funkce 1
pouze spojité, 1
spojité, mluvíme 1
o topologické 1
topologické varietě 1
varietě (na 1
(na ní 1
ní tečné 1
tečné vektory 1
vektory nejsou 1
nejsou definovány). 1
definovány). Pokud 1
Pokud předpokládáme 1
předpokládáme větší 1
větší plochu 1
plochu množství 1
nových příček 1
příček je 1
provést statický 1
statický posudek 1
posudek konstrukcí, 1
konstrukcí, které 1
budou příčkami 1
příčkami zatěžovány. 1
zatěžovány. Pokud 1
Pokud před 1
tím proběhnou 1
proběhnou další 1
fáze zpracování, 1
zpracování, je 1
je účinnost 1
účinnost ještě 1
ještě menší. 1
menší. Pokud 1
Pokud přidáme 1
přidáme velmi 1
velmi hrubé 1
hrubé odhady 1
odhady nesledovaných 1
nesledovaných území, 1
území, může 1
může činit 1
činit celková 1
celková populace 1
jedinců. Pokud 1
Pokud přijde 1
přijde pyl 1
pyl do 1
se vzduchovými 1
vzduchovými bublinami, 1
bublinami, vyplouvá 1
vyplouvá k 1
hladině. Pokud 1
Pokud přikývnou 1
přikývnou víc 1
než jednou, 1
jednou, je 1
by osoba 1
osoba s 1
s autismem 1
autismem chtěla 1
chtěla něco 1
něco říct 1
říct a 1
a zapojit 3
do rozhovoru. 1
rozhovoru. Pokud 1
Pokud primární 1
primární reflexy 1
reflexy nevymizí, 1
nevymizí, mohou 1
míry ovlivnit 1
ovlivnit fyzický 1
fyzický i 1
i psychický 1
psychický aspekt 1
aspekt vývoje 1
vývoje dítěte. 1
dítěte. Pokud 1
Pokud připadne 1
připadne státní 1
státní svátek 2
svátek na 1
na sobotu 1
sobotu nebo 1
neděli, je 1
je volné 1
volné následující 1
následující pondělí. 1
pondělí. Pokud 1
Pokud přirozenou 1
přirozenou obnovou 1
obnovou nelze 1
nelze zdárně 1
zdárně zajistit 1
zajistit celou 1
celou porostní 1
porostní plochu 1
třeba prořídlé 1
prořídlé nebo 1
nebo pomístné 1
pomístné nálety 1
nálety doplnit 1
doplnit uměle. 1
uměle. Pokud 1
Pokud proces 1
proces nemá 1
paměti dost 1
dost stránek, 1
stránek, často 1
často generuje 1
generuje přerušení 1
přerušení výpadek 1
výpadek stránky. 1
stránky. Pokud 1
Pokud prodejce 1
prodejce přijímá 1
přijímá elektronického 1
elektronického poukazy, 1
poukazy, pak 1
základě elektronického 1
elektronického poukazu 1
poukazu prodejce 1
prodejce vydá 1
vydá předepsaný 1
předepsaný zdravotnický 1
zdravotnický prostředek. 1
prostředek. Pokud 1
Pokud půjde 2
půjde na 1
jih, nakoupí 1
nakoupí v 1
textilním centru 1
centru nebo 1
v obuvnictví 1
obuvnictví (2 1
(2 možnosti). 1
možnosti). Pokud 1
půjde někdo 1
někdo dál 1
dál údolím 1
údolím po 1
po žluté 1
žluté turistické 1
značce (vede 1
(vede na 1
na Kľak, 1
Kľak, vrch 1
vrch s 1
s výborným 2
výborným rozhledem), 1
rozhledem), po 1
čtvrtě kilometru 1
kilometru narazí 1
na starou 1
starou rampu 1
straně silnice 3
silnice ve 1
ve značném 2
značném sklonu, 1
sklonu, kde 1
kde zřejmě 1
zřejmě lesní 1
lesní železnice 1
železnice kdysi 1
kdysi končila. 1
končila. Pokud 1
Pokud rakve 1
rakve uložených 1
uložených nebožtíků 1
nebožtíků nespojuje 1
nespojuje příbuzenský 1
příbuzenský vztah, 2
vztah, označuje 1
jako hromadná 1
hromadná hrobka. 1
hrobka. Pokud 1
Pokud registr 1
registr I 1
I ukazuje 1
tuto posloupnost, 1
posloupnost, obslužný 1
obslužný program 1
program přerušení 1
přerušení musí 1
začínat na 1
adrese 65535 1
65535 ( 1
Pokud rodiče 1
rodiče nesvolí, 1
nesvolí, pak 1
dítě nesmělo 1
k džihádu 1
džihádu mečem 1
mečem připuštěno. 1
připuštěno. Pokud 1
Pokud rostlina 1
rostlina krní 1
krní nebo 1
nebo zahyne, 1
zahyne, přináší 1
přináší místo 1
místo dobrého 1
dobrého „čchi“ 1
„čchi“ do 1
do zahrady 2
zahrady zlé 1
zlé „ša“. 1
„ša“. Pokud 1
Pokud samice 2
samice nemá 1
nemá zájem, 1
zájem, jednoduše 1
jednoduše udělá 1
udělá několik 1
několik kroků 1
kroků dopředu, 1
dopředu, načež 1
samec většinou 1
většinou ztratí 1
ztratí rovnováhu 1
rovnováhu a 2
nucen přestat 1
přestat a 1
a odletět. 1
odletět. Pokud 1
samice není 1
není ochotná 1
ochotná se 1
se pářit, 1
pářit, zaútočí 1
na samce, 1
samce, a 2
mu nepodaří 1
nepodaří uniknout, 1
uniknout, zabije 1
ho. Pokud 1
Pokud sazenice 1
sazenice nedosáhnout 1
nedosáhnout výšky 1
výšky jednoho 1
a tloušťky 2
tloušťky tužky 1
tužky musíme 1
musíme je 1
je seříznout 1
seříznout nad 1
nad roubem 1
roubem na 1
délku 1-2 1
1-2 oček. 1
oček. Pokud 1
Pokud se 66
ale nedohodnou, 1
nedohodnou, skončí 1
skončí jejich 1
jejich produkty 1
produkty neúspěšně. 1
neúspěšně. Pokud 1
aplikují veškeré 1
veškeré bezpečnostní 1
bezpečnostní normy, 1
normy, je 1
je transkraniální 1
transkraniální stimulace 1
stimulace stejnosměrným 1
stejnosměrným proudem 1
proudem z 1
z krátkodobého 1
krátkodobého hlediska 1
hlediska naprosto 1
naprosto bezpečná. 1
bezpečná. Pokud 1
se brouci 1
brouci rodu 1
rodu Lethrus 1
Lethrus na 1
na polích, 3
polích, vinicích 1
vinicích nebo 1
zahradách silně 1
silně rozmnoží 1
rozmnoží působí 1
na plodinách 1
plodinách škody 1
škody (odštipují 1
(odštipují mladé 1
mladé lístky 3
lístky i 1
i květy) 1
květy) a 1
místech hubeni. 1
hubeni. Pokud 1
se budeme 2
budeme držet 1
držet toho, 1
jádro složené 1
z pevných 1
pevných hornin 1
železa, tak 1
jeho poloměr 1
poloměr vychází 1
vychází na 2
1 250 1
km. Pokud 1
populace oddělí 1
oddělí do 1
dvou geografických 1
geografických celků 1
(např. dvě 1
populace izolované 1
izolované řekou 1
řekou nebo 1
nebo pohořím), 1
pohořím), mluvíme 1
o alopatrické 1
alopatrické speciaci. 1
speciaci. Pokud 1
členové komise 1
komise neshodnou 1
neshodnou na 1
na bodovém 1
bodovém hodnocení 1
hodnocení ústní 1
ústní odpovědi, 1
odpovědi, nechá 1
nechá předseda 1
předseda o 1
o přidělení 3
přidělení bodů 1
bodů hlasovat. 1
hlasovat. Pokud 1
do obcí 1
obcí přistěhoval 1
přistěhoval Čech 1
Čech nebo 1
nebo Němec, 1
Němec, nezřídka 1
se stávalo, 1
později samy 1
samy považovaly 1
považovaly za 1
za Chorvaty 1
Chorvaty (svědčí 1
(svědčí o 1
tom množství 1
množství jmen 1
jmen českého 1
původu, která 1
mezi moravskými 1
moravskými Chorvaty 1
Chorvaty rozšířená). 1
rozšířená). Pokud 1
se doručení 1
doručení nezdařilo, 1
nezdařilo, SMS 1
SMS centrum 1
centrum naplánuje 1
naplánuje další 1
o doručení 1
doručení (pokud 1
o jednorázové 1
jednorázové nebo 1
nebo transakční 1
transakční doručování). 1
doručování). Pokud 1
stále vlhkou 1
vlhkou jílovitou 1
jílovitou půdu, 1
půdu, snese 1
slunce. Pokud 1
drží temné 1
temné strany, 1
strany, stane 1
něj sithský 1
sithský nájezdník, 1
nájezdník, vrah 1
vrah nebo 1
nebo lord 1
lord ( 1
hodnota signálu 1
signálu mění 1
mění pouze 1
v izolovaných 1
izolovaných okamžicích, 1
okamžicích, mluvíme 1
o vzorkovaném 1
vzorkovaném signálu; 1
signálu; pokud 1
pokud signál 1
libovolném okamžiku 1
okamžiku nabývat 1
nabývat jednu 1
z pouze 1
pouze konečného 1
konečného počtu 1
počtu hodnot, 1
hodnot, mluvíme 1
o kvantovaném 1
kvantovaném signálu. 1
signálu. Pokud 1
na políčko 1
políčko ŠANCE 1
ŠANCE nebo 1
nebo POKLADNA, 1
POKLADNA, musí 1
vzít danou 1
danou kartičku. 1
kartičku. Pokud 1
se Huon 1
Huon vrátí 1
s prázdnou, 1
prázdnou, bude 1
bude popraven. 1
popraven. Pokud 1
instaluje více 1
více mezuz, 1
mezuz, modlitba 1
modlitba se 1
se pronáší 1
pronáší pouze 1
jednou. Pokud 1
se jakákoliv 1
jakákoliv data 1
data ztratí 1
ztratí po 1
cestě, server 1
je opětovně 1
opětovně vyžádá. 1
vyžádá. Pokud 1
o dvojčata 1
dvojčata bratry, 1
bratry, druhý 1
druhý bude 1
bude ovlivněn 1
ovlivněn až 1
do 31%. 1
31%. Pokud 1
jejich obnova 1
obnova nepovede, 1
nepovede, často 1
návratu onemocnění. 1
onemocnění. Pokud 1
se každá 1
každá entita 1
entita z 1
z množiny 2
množiny může 1
může účastnit 1
účastnit maximálně 1
maximálně jednoho 1
jednoho vztahu 1
vztahu z 1
z množiny, 1
množiny, je 1
to znázorněno 1
znázorněno šipkou 1
šipkou od 1
od množiny 1
množiny entit 1
entit k 1
k množině 1
množině vztahů, 1
vztahů, je 1
to nazýváno 1
nazýváno klíčové 1
klíčové omezení 1
omezení (key 1
(key constraint). 1
constraint). Pokud 1
se kombinace 1
kombinace těchto 1
těchto pěti 1
pěti karet 1
karet objeví 1
na stole, 1
stole, dělí 1
se bank 1
bank mezi 2
mezi všechny 1
všechny hráče, 1
kteří zůstali 2
hře. Pokud 1
se komisionáři 1
komisionáři podaří 1
podaří záležitost 1
záležitost vyjednat 1
vyjednat za 1
za výhodnějších 1
výhodnějších podmínek, 1
podmínek, než 1
jaké byly 1
byly předem 1
předem domluveny, 1
domluveny, náleží 1
náleží prospěch 1
prospěch komitentovi. 1
komitentovi. Pokud 1
liší, znamená 1
v reverzní 1
reverzní doméně 1
doméně jsou 1
jsou nekorektní. 1
nekorektní. Pokud 1
jednoho obrázku 1
obrázku do 1
do políčka 1
políčka vloží 1
vloží nějaký 1
nějaký text, 1
text, divák 1
divák nejenže 1
nejenže nemá 1
nemá šanci 1
šanci jej 1
jej přečíst 1
přečíst (měl 1
(měl by 1
to 1/24 1
1/24 sekundy), 1
sekundy), ale 1
ani nezaznamená 1
nezaznamená jeho 1
jeho přítomnost. 1
přítomnost. Pokud 1
mu nikdo 1
nikdo nevěnuje, 1
nevěnuje, vykonává 1
vykonává svůj 1
program. Pokud 1
se nabídka 1
nabídka soupeři 1
soupeři nelíbí, 1
nelíbí, protože 1
hře získal 1
lepší výhru, 1
výhru, může 1
může rezignaci 1
rezignaci odmítnout 1
odmítnout a 1
a hra 2
hra pokračuje. 1
pokračuje. Pokud 1
navíc klient 1
klient dostane 1
do těžké 1
těžké životní 1
životní situace, 1
situace, např. 1
kvůli úmrtí 2
nebo trvalé 1
trvalé invaliditě, 1
invaliditě, bude 1
bude mu 2
umožněno předčasné 1
předčasné splacení 1
splacení celého 1
celého hypotéčního 1
hypotéčního úvěru. 1
úvěru. Pokud 1
nedaří set 1
set dohrát, 1
dohrát, vyhrává 1
vyhrává hráč, 1
dosáhne 21 1
21 bodů 1
bodů (bez 1
na pravidlo 1
pravidlo o 1
o dvoubodovém 1
dvoubodovém rozdílu 1
rozdílu – 1
tedy možný 1
možný výsledek 1
výsledek 21:20). 1
21:20). Pokud 1
někdo zranil, 1
zranil, stáhla 1
stáhla jednoho 1
hráče také 1
také druhá 2
druhá strana, 1
strana, aby 1
se síly 1
síly vyrovnaly. 1
vyrovnaly. Pokud 1
se nevrátí 1
nevrátí na 1
svých předků, 1
předků, jejich 1
jejich unikátní 1
unikátní společnost 1
života budou 1
budou zničeny 1
nich zemře. 1
zemře. Pokud 1
se norma 1
norma nedodrží 1
nedodrží a 1
a není-li 1
není-li tedy 1
tedy dosažen 1
dosažen normální 1
normální výkon, 1
výkon, odměňuje 1
odměňuje se 1
základě úkolové 1
úkolové sazby, 1
sazby, která 1
normální sazba. 1
sazba. Pokud 1
nosí s 1
s vyznamenáními 1
vyznamenáními Ruské 1
federace, pak 1
mají ruská 1
ruská vyznamenání 1
vyznamenání přednost. 1
přednost. Pokud 1
někom řekne, 1
je Calimero, 1
Calimero, tak 1
to značí, 1
že daná 1
daná osoba 1
osoba velice 1
často trpí 1
trpí komplexem, 1
komplexem, že 1
mu stále 2
stále ubližováno. 1
ubližováno. Pokud 1
se police 1
police poškrábou, 1
poškrábou, je 1
nechat přestříkat 1
přestříkat barvu 1
barvu specializovanou 1
specializovanou firmou. 1
firmou. Pokud 1
později nakazí 1
nakazí jedním 1
nich, je 1
mít vážné 1
vážné zdravotní 2
zdravotní potíže. 3
potíže. Pokud 1
se přemnoží 1
přemnoží ve 1
vodním prostředí, 1
prostředí, jsou 1
nazývány „ 1
„ Pokud 1
přesto dvě 1
skupiny setkají, 1
setkají, nedochází 1
fyzickému boji, 1
boji, pouze 1
se překřikují. 1
překřikují. Pokud 1
dosažení vedoucího 1
vedoucího postavení 1
postavení společnost 1
společnost nepostará 1
nepostará o 1
nástup inovačních 1
inovačních opatření 1
daném produktu 1
produktu či 1
či službě, 1
službě, vzniká 1
velký prostor 1
pro konkurenci. 1
konkurenci. Pokud 1
kontaktu cytotoxického 1
cytotoxického T 1
T lymfocytu 1
lymfocytu a 1
a kontrolované 1
kontrolované buňky 1
buňky TCR 1
TCR receptory 1
receptory naváží 1
naváží na 1
na presentované 1
presentované antigeny, 1
antigeny, je 1
pro lymfocyt 1
lymfocyt signál 1
signál k 3
likvidaci dané 1
dané buňky. 1
buňky. Pokud 1
se primární 1
primární chorobu 1
chorobu přes 1
snahu nepodaří 1
nepodaří identifikovat, 1
identifikovat, musíme 1
musíme přistoupit 1
k dlouhodobé 3
dlouhodobé terapii. 1
terapii. Pokud 1
se promyce 1
promyce daří, 1
daří, had 1
had je 1
je utahán, 1
utahán, oslaben 1
oslaben a 1
nakonec zabit. 1
zabit. Pokud 1
Pokud server 1
server odmítne 1
odmítne poslat 1
poslat email 1
email z 1
nějaké adresy, 1
adresy, odesílatel 1
odesílatel obdrží 1
obdrží upozornění. 1
upozornění. Pokud 1
se setkáme 2
setkáme s 1
lidmi motoricky 1
motoricky postiženými, 1
postiženými, s 1
s potížemi 2
potížemi komunikovat, 1
komunikovat, o 1
o berlích 1
berlích nebo 1
vozíčku, máme 1
máme tendenci 2
tendenci propadnout 1
propadnout představě, 1
představě, že 2
již narodili, 1
narodili, nebo 1
obětí úrazu. 1
úrazu. Pokud 1
stane tato 1
tato kopie 1
kopie z 1
jakéhokoliv důvodu 1
důvodu nedostupná, 1
nedostupná, uživateli 1
uživateli je 1
je nabídnuta 2
nabídnuta některá 1
zbývajících kopií. 1
kopií. Pokud 1
se takovou 1
chybou očko 1
očko neujme, 1
neujme, trvá 1
i rok, 1
než opět 1
opět nastanou 1
nastanou podmínky 1
pokus. Pokud 1
technického přestupku 1
přestupku dopustí 1
dopustí přímo 1
přímo hráč 1
hráč provádějící 1
provádějící trestné 1
trestné střílení, 1
střílení, trestné 1
trestné střílení 1
střílení končí 1
končí bez 1
bez náhrady, 1
náhrady, aniž 1
dosaženo branky. 1
branky. Pokud 1
útočník dostane 1
dostane přes 1
tuto ochranu 1
ochranu do 1
do sítě, 4
sítě, která 2
není jinak 1
jinak chráněná, 1
chráněná, není 1
jeho pohyb 1
síti již 1
již nijak 1
nijak omezován. 1
omezován. Pokud 1
se těmito 2
těmito spisovnými 1
spisovnými jazyky 1
jazyky hovoří 1
hovoří (například 1
médiích, ve 1
a podobně), 1
podobně), je 1
je přijatelná 1
přijatelná jakákoliv 1
jakákoliv výslovnost 1
výslovnost používaná 1
v nářečí 1
nářečí dané 1
oblasti. Pokud 1
tento objev 2
objev potvrdí, 1
potvrdí, půjde 1
o zdaleka 2
zdaleka nejstarší 1
nejstarší potvrzený 1
potvrzený projev 1
projev virové 1
virové infekce. 1
infekce. Pokud 1
se trhavina 1
trhavina v 1
v bombě 1
bombě iniciuje, 1
iniciuje, štěpný 1
štěpný materiál 1
se nedostane 3
nedostane do 3
do vysoce 1
vysoce nadkritického 1
nadkritického množství, 1
množství, protože 1
se iniciuje 1
iniciuje v 1
v nízko 1
nízko nadkritickém 1
nadkritickém množství 1
tedy bomba 1
exploduje pouze 1
malou silou. 1
silou. Pokud 1
týká charakterových 1
charakterových vlastností, 1
vlastností, byl 1
nazýván svými 1
svými současníky: 1
současníky: „Dobrý 1
„Dobrý biskup 1
biskup Hille“. 1
Hille“. Pokud 1
tyto slitiny 1
slitiny vyžíhají, 1
vyžíhají, jsou 1
jsou zvláště 1
pro hluboké 1
hluboké tažení. 1
tažení. Pokud 1
se utkání 1
utkání nerozhodne 1
nerozhodne během 1
během devadesáti 1
devadesáti minut 1
minut hracího 1
hracího času, 1
času, o 1
o vítězi 2
vítězi rozhodují 1
rozhodují pokutové 1
pokutové kopy. 2
kopy. Pokud 1
jeho teritoriu 1
teritoriu něco 1
něco děje, 1
děje, okamžitě 1
okamžitě to 1
to hlásí 1
hlásí štěkotem. 1
štěkotem. Pokud 1
kódu SQL 1
SQL vyskytuje 1
vyskytuje více 2
více spojení 1
v dotazech, 1
dotazech, než 1
nutné, následné 1
následné dotazy 1
dotazy jsou 1
jsou složité 1
a neefektivní. 1
neefektivní. Pokud 1
vlivem nějaké 1
nějaké chyby 1
chyby někdo 1
jiný stane 1
stane správce, 1
správce, tak 1
sebou dokáže 1
dokáže zamést 1
zamést stopy 1
absolutní vládce 1
vládce v 1
v počítači 1
my s 1
tím nic 1
nic nezmůžeme. 1
nezmůžeme. Pokud 1
v revíru 2
revíru objeví 1
objeví cizí 1
cizí samec, 1
samec, následuje 1
následuje prudká 1
prudká vzdušná 1
vzdušná honička, 1
honička, při 1
se domácí 1
domácí sameček 1
sameček snaží 1
snaží cizince 1
cizince vypudit. 1
vypudit. Pokud 1
však útok 1
útok neposune 1
neposune o 1
10 yardů 1
yardů ani 1
na čtvrtý 1
čtvrtý pokus, 1
pokus, získává 1
získává míč 1
míč a 2
i právo 2
právo k 1
útoku soupeř. 1
soupeř. Pokud 1
se vypráví 2
vypráví říkadla 1
říkadla nebo 1
nebo příběhy 2
příběhy zpaměti, 1
zpaměti, je 1
dobré držet 1
držet knihu 1
knihu v 1
ruce, listovat 1
listovat v 1
a ukazovat 1
ukazovat obrázky, 1
obrázky, ke 1
se vyprávěné 1
vyprávěné váže. 1
váže. Pokud 1
více používaných 1
používaných zkratek 1
zkratek pro 1
daného autora, 1
autora, je 1
vždy učiněn 1
učiněn odkaz 1
na zkratku 1
zkratku nejvíce 1
nejvíce používanou. 1
používanou. Pokud 1
se záměrný 1
záměrný obrazec 1
obrazec tvořený 1
tvořený kolimovanými 1
kolimovanými paprsky 1
paprsky promítne 1
promítne na 3
na polopropustné 1
polopropustné odrazivé 1
odrazivé sklíčko, 1
sklíčko, obrazec 1
obrazec se 1
se odtud 1
odtud odrazí 1
odrazí do 1
oka a 4
jeho zakomponování 1
zakomponování do 1
do obrazu. 1
obrazu. Pokud 1
se zavedou 1
zavedou i 1
i priority, 1
priority, pak 1
musí udržovat 2
udržovat dvojice 1
dvojice front 1
front pro 1
každou prioritu. 1
prioritu. Pokud 1
ale negativní 1
negativní reakce 2
reakce neobjeví, 1
neobjeví, není 1
není jednání 1
jednání považováno 1
za deviantní. 1
deviantní. Pokud 1
nachází animatronik, 1
animatronik, jediná 1
jediná možnost 1
ho zbavit, 1
zbavit, je 1
je nasadit 1
nasadit si 1
si masku 1
masku Freddyho 1
Freddyho Fazbeara. 1
Fazbeara. Pokud 1
zde usadili, 1
usadili, jistě 1
jistě uzavírali 1
uzavírali manželství 1
se slovanskými 1
slovanskými ženami. 1
ženami. Pokud 1
se Zimě 1
Zimě podařilo 1
podařilo zajmout 1
zajmout královnu 1
královnu Května, 1
Května, musela 1
musela její 1
její družina 1
družina svou 1
svou královnu 1
královnu vykoupit. 1
vykoupit. Pokud 1
se zralý 1
zralý meloun 1
meloun stiskne 1
stiskne v 1
v dlaních, 1
dlaních, vydává 1
vydává vrzavý 1
vrzavý zvuk. 1
zvuk. Pokud 1
z repository 1
repository vyzvedne 1
vyzvedne větev, 1
větev, na 1
na klientovi 1
klientovi vznikne 1
vznikne adresářová 1
adresářová struktura, 1
která přesně 1
přesně odpovídá 1
odpovídá větvím 1
větvím v 1
v repository. 1
repository. Pokud 1
ztratí potvrzení, 1
potvrzení, mohou 1
mohou příjemci 1
příjemci dojít 1
dojít stejná 1
stejná data 1
data dvakrát 1
dvakrát nebo 1
nebo vícekrát. 1
vícekrát. Pokud 1
Pokud si 8
si američtí 1
američtí důstojníci 1
a úředníci 2
úředníci mysleli, 1
že zajetím 1
zajetím a 2
a uvězněním 1
uvězněním Geronima 1
Geronima končí 1
končí problémy 1
s Apači, 1
Apači, pak 1
se mýlili. 1
mýlili. Pokud 1
si chovatel 1
chovatel chce 1
chce pořídit 1
pořídit pískomila, 1
pískomila, měl 1
si koupit 1
koupit nejméně 1
nejméně dva. 1
dva. Pokud 1
si dáte 1
dáte čas 1
čas vdechnout 1
vdechnout tomu 1
tomu život, 1
život, může 1
být nádherné.“ 1
nádherné.“ Pokud 1
si hráč 3
vybere možnost 1
možnost "nechat 1
"nechat Boba 1
Boba odejít" 1
odejít" a 1
odpustí mu 2
jeho činy, 1
činy, tak 1
tak Silas 1
Silas odhalí, 1
že úmyslně 1
úmyslně přeháněl 1
přeháněl aby 1
aby odhalil, 1
že Bob 1
je doopravdy 1
doopravdy Roscoe. 1
Roscoe. Pokud 1
každý spotřebitel 1
spotřebitel může 1
svobodně vybírat, 2
vybírat, co 2
koupí a 1
producent si 1
bude vyrábět, 1
vyrábět, trh 1
trh se 4
se ustálí 1
ustálí na 1
na distribuci 1
distribuci produktů 1
na cenách, 1
cenách, které 1
jsou přínosné 2
přínosné všem 1
všem jednotlivcům 1
jednotlivcům ve 1
ve společnosti, 4
společnosti, tudíž 1
tudíž společnosti 1
celku. Pokud 1
si tato 2
tato minima 1
minima odpovídají 1
odpovídají pro 1
každou třídu, 1
třídu, pak 1
lze zřejmě 1
zřejmě globální 1
globální minimum 1
minimum vybírat 1
vybírat ze 1
třídy, která 1
má nejmenší 1
nejmenší hodnotu 1
hodnotu nákladové 1
nákladové funkce. 1
funkce. Pokud 1
ní budou 1
budou ostatní 1
ostatní frakce 1
frakce nakupovat 1
nakupovat služby, 1
služby, bude 1
bude Říční 1
Říční lid 1
lid schopen 1
schopen prohlubovat 1
prohlubovat své 1
obchodní zájmy 1
zájmy stavbou 1
stavbou obchodních 1
obchodních stanovišť 1
stanovišť po 1
celém Lese. 1
Lese. Pokud 1
si vytvoříte 1
vytvoříte nové 1
nové město, 2
město, dostanete 1
dostanete v 1
prvních úkolů 1
úkolů 100 1
100 diamantů, 1
diamantů, za 1
však musíte 1
musíte ihned 1
ihned koupit 1
koupit jednu 1
budov, která 1
stojí právě 2
právě tuto 1
tuto částku 1
částku – 1
úkol nelze 1
nelze přeskočit. 1
přeskočit. Pokud 1
Pokud skladbu 1
skladbu hráč 1
hráč zná 1
zná ihned 1
pozná, kde 1
kde udělal 2
chybu, protože 1
protože potvrzováním 1
potvrzováním not, 1
not, hraje 1
hraje melodii 1
melodii skladby. 1
skladby. Pokud 1
Pokud skončil 1
skončil zápas 1
zápas nerozhodně 1
nerozhodně rozhodčí 1
rozhodčí téměř 1
vždy hlasovali 1
hlasovali proti 1
němu. Pokud 1
Pokud šlo 1
rozhodnutí ve 1
věci návrhu 1
na zrušení 3
zrušení právního 1
právního předpisu 1
předpisu nebo 1
jeho části, 2
části, pak 1
je rozhodnutí 1
rozhodnutí vykonatelné 1
vykonatelné až 1
až vyjde 1
vyjde ve 1
ve Sbírce 3
Sbírce zákonů. 1
zákonů. Pokud 1
Pokud soud 1
soud nehodlal 1
nehodlal nechat 1
nechat nezletilé 1
nezletilé pachatele 1
pachatele trestně 1
stíhat jako 1
jako dospělé 2
dospělé (mimořádný 1
(mimořádný postup 1
postup vyhrazený 1
pro případy 1
případy nejtěžších 1
nejtěžších zločinů), 1
zločinů), nemohl 1
nemohl vůči 1
vůči nim 2
nim postupovat 1
postupovat tvrději. 1
tvrději. Pokud 1
Pokud spatří 1
spatří kořist 1
kořist (především 1
(především měkký 1
měkký létající 1
létající hmyz 1
hmyz - 1
- Pokud 1
Pokud srážky 1
srážky nad 1
nad výparem 1
výparem převládají, 1
převládají, dochází 1
přenosu látek 1
látek z 1
z půdního 1
půdního profilu 1
profilu do 1
větších hloubek, 1
hloubek, naopak 1
při převaze 1
převaze výparu 1
výparu nad 1
nad srážkami 1
srážkami dochází 1
k vzlínání 1
vzlínání vody 1
s rozpuštěnými 1
rozpuštěnými látkami 1
látkami z 1
z hloubky 2
hloubky do 1
do svrchních 1
svrchních částí 1
částí půdního 1
půdního profilu. 1
profilu. Pokud 1
Pokud stanoveným 1
stanoveným podmínkám 1
podmínkám podmíněně 1
podmíněně propuštěný 1
propuštěný vyhoví, 1
vyhoví, vysloví 1
vysloví poté 1
poté soud, 1
se osvědčil. 1
osvědčil. Pokud 1
Pokud štěká, 1
štěká, je 1
poslední varování. 1
varování. Pokud 1
Pokud stonek 1
stonek zakoření, 1
zakoření, můžeme 1
můžeme ho 1
ho oddělit 1
oddělit od 3
a vypěstovat 1
vypěstovat novou 1
novou rostlinu. 1
rostlinu. Pokud 1
Pokud strana 1
strana neodpoví 1
neodpoví v 1
v požadovaném 2
požadovaném termínu, 1
termínu, je 1
to vnímáno 1
vnímáno tak, 1
s odpovědmi 1
odpovědmi souhlasí. 1
souhlasí. Pokud 1
Pokud svítí 1
svítí nepřetržitě, 1
nepřetržitě, znamená 1
znamená stůj. 1
stůj. Pokud 1
Pokud svou 1
Česku živí 1
živí celou 1
a závisí 2
ní vzdělání 1
budoucnost dětí, 1
dětí, bývají 1
bývají ochotny 1
ochotny k 1
různým ústupkům. 1
ústupkům. Pokud 1
Pokud takovou 1
takovou kartu 1
kartu nemá 1
nemá nebo 1
ji nechce 1
nechce odhodit, 1
odhodit, táhne 1
táhne do 1
ruky vrchní 1
vrchní kartu 1
z tahacího 1
tahacího balíčku. 1
balíčku. Pokud 1
Pokud takový 1
takový součet 1
součet nelze 1
nelze nalézt, 1
nalézt, pak 1
pak řekneme, 1
řekneme, že 1
že charakteristika 1
charakteristika okruhu 1
okruhu je 1
je 0 2
0 (někdy 1
též ). 1
). Pokud 1
Pokud technická 1
technická norma 1
norma nebyla 1
nebyla označená 1
jako doporučená, 1
doporučená, byla 1
byla závazná. 1
závazná. Pokud 1
Pokud tedy 2
několik žen 1
žen zjistilo 1
zjistilo příznaky 1
příznaky těhotenství 1
těhotenství na 1
jednom místě, 1
místě, začalo 1
něm říkat, 1
říkat, že 2
navštěvují duchové, 1
duchové, a 1
dané místo 2
stalo centrem 4
centrem totemu. 1
totemu. Pokud 1
knize či 1
Internetu najdete 1
najdete tvrzení 1
tvrzení s 1
výrazem "rostoucí", 1
"rostoucí", pak 1
pak není 2
tím myslí, 2
myslí, bez 1
bez nahlédnutí 1
do autorových 1
autorových definic 1
definic těchto 1
těchto pojmů. 1
pojmů. Pokud 1
Pokud tento 1
tento disk 1
disk chceme 1
chceme klonovat, 1
klonovat, nebo 1
něj vytvořit 1
vytvořit image 1
image (t. 1
(t. j. 1
j. soubor 1
soubor obsahující 1
obsahující podobu 1
podobu disku) 1
disku) potřebujeme 1
potřebujeme k 1
tomu nástroj 1
nástroj třetí 1
třetí strany. 1
strany. Pokud 1
Pokud teritorium 1
teritorium pokřovníka 1
pokřovníka neohrožuje 1
neohrožuje jednoznačná 1
jednoznačná hrozba 1
hrozba (např. 1
(např. predátoři), 1
predátoři), zůstává 1
tomtéž teritoriu 1
teritoriu se 1
svým partnerem 1
partnerem po 1
život. Pokud 1
Pokud test 1
test nesloží, 1
nesloží, musí 1
musí skončit 1
skončit nebo 1
nebo pokračovat 1
pokračovat rok 1
rok jako 1
jako stážisté, 1
stážisté, pokud 1
ano, stanou 1
nich rezidenti. 1
rezidenti. Pokud 1
Pokud to 4
byla aliance, 1
aliance, dlouho 1
dlouho nevydržela. 2
nevydržela. Pokud 1
to cítíte, 1
cítíte, máte 1
máte toho 1
druhého člověka 1
člověka rád. 1
rád. Pokud 1
to každé 1
každé nově 1
nově vyrobené 2
vyrobené Porsche 1
Porsche dokáže, 1
dokáže, pak 1
lze tvrdit 1
tvrdit že 1
jeho kvalita 1
kvalita shody 1
shody je 1
je vysoká. 1
vysoká. Pokud 1
nějakého důvodu 4
důvodu nejde, 1
nejde, jsou 1
často předcházející 1
předcházející generace 1
generace odsouzeny 1
odsouzeny k 1
v bídě. 1
bídě. Pokud 1
Pokud útočníci 1
útočníci používají 1
používají zdrojové 1
zdrojové adresy 1
adresy ze 1
sítě velkého 1
velkého propojeného 1
propojeného partnera, 1
partnera, může 1
být neproveditelné 1
neproveditelné blokovat 1
blokovat tyto 1
tyto adresy, 1
adresy, kvůli 1
kvůli potenciálnímu 1
potenciálnímu vlivu 1
na normální 1
normální propojovací 1
propojovací služby. 1
služby. Pokud 1
Pokud útočník 1
útočník zná 1
zná IP 1
IP adresu 1
adresu spojenou 1
klíčem, on 1
on nebo 1
nebo ona 2
pokusit dostat 1
na vzdálený 1
vzdálený počítač, 1
počítač, stahováním 1
stahováním a 1
a dešifrováním 1
dešifrováním soukromých 1
soukromých klíčů, 1
klíčů, a 1
tak dešifrovat 1
dešifrovat veškerou 1
veškerou šifrovanou 1
šifrovanou komunikaci. 1
komunikaci. Pokud 1
Pokud uvažujeme 1
uvažujeme o 1
o dataci 1
dataci kostela 1
kostela 1693, 1
1693, šlo 1
šlo by 1
velmi inovativní 1
inovativní architektonické 1
architektonické pojetí. 1
pojetí. Pokud 1
Pokud uživatel 1
uživatel pouze 1
pouze přiložil 1
přiložil prst 1
prst na 1
na senzor 2
senzor a 1
neměl upravené 1
upravené nastavení 1
nastavení viz 1
viz výše, 1
výše, tak 1
se iPhone 1
iPhone pouze 1
pouze odemkl 1
odemkl a 1
žádná notifikace 1
notifikace se 1
se neobjevila 1
neobjevila na 1
na zamykací 1
zamykací obrazovce. 1
obrazovce. Pokud 1
Pokud uživatelský 1
uživatelský program 1
program nevyužívá 1
nevyužívá všech 1
všech úrovní 1
úrovní zásobníku, 1
zásobníku, pak 1
být část 1
část fronty 1
fronty (2 1
(2 bajty 1
bajty na 1
jednu úroveň) 1
úroveň) použita 1
ukládání dat. 1
dat. Pokud 1
Pokud v 1
aplikaci potřebujeme 1
potřebujeme znát 1
znát velikost 1
velikost kolekce 1
kolekce List 1
List (proměnná 1
(proměnná source), 1
source), zavoláme 1
zavoláme metodu 1
metodu getSize(), 1
getSize(), která 1
která nejdříve 1
nejdříve zkontroluje, 1
zkontroluje, zda 1
je proměnná 1
proměnná source 1
source inizializována 1
inizializována a 1
ještě není, 1
není, načte 1
načte ji 1
z databáze. 1
databáze. Pokud 1
Pokud vás 1
vás Piss 1
Piss Christ 1
Christ rozrušil, 1
rozrušil, tak 1
že ukazuje, 1
jak ukřižování 1
ukřižování skutečně 1
skutečně vypadá… 1
vypadá… Byl 1
jsem vychován 1
vychován jako 1
jako katolík 1
katolík – 1
– jsem 1
jsem křesťan 1
křesťan celý 1
svůj život.“ 1
život.“ Pokud 1
Pokud vítězná 1
vítězná strana 1
v konkrétním 1
konkrétním regionu 1
regionu neobdrží 1
neobdrží 55 1
% mandátů, 1
mandátů, pak 1
je uplatněna 1
uplatněna tzv. 1
tzv. většinová 1
většinová prémie, 1
prémie, která 1
která vítězi 1
vítězi voleb 1
voleb zaručuje 1
zaručuje tuto 1
tuto většinu 1
většinu (tedy 1
(tedy existuje 1
existuje 17 1
17 většinových 1
většinových prémií). 1
prémií). Pokud 1
Pokud však 7
však boj 1
proti oficiálním 1
oficiálním církevním 1
církevním strukturám 1
strukturám začínal 1
začínal pomalu, 1
pomalu, proti 1
proti řadovým 1
řadovým věřícím 1
věřícím začal 1
začal už 2
už mnohem 1
mnohem dříve. 1
dříve. Pokud 1
však cestující 1
cestující užívá 1
užívá službu 1
službu a 2
tu nezaplatí, 1
nezaplatí, porušuje 1
porušuje tím 1
tím podmínky 1
podmínky uzavřené 1
uzavřené smlouvy. 1
smlouvy. Pokud 1
chybí některá 1
z nepodstatných 1
nepodstatných záležitostí, 1
záležitostí, je 2
sice šek 1
šek platný, 1
platný, ale 1
bude ohrožena 1
ohrožena jeho 1
jeho kvalita. 1
kvalita. Pokud 1
však konzumují 1
konzumují maso, 1
maso, tak 1
k zabíjení 1
zvířat nutně 1
nutně musí 1
musí docházet. 1
docházet. Pokud 1
tomu již 1
již došlo, 1
došlo, měla 1
být zamítnuta, 1
zamítnuta, neboť 1
neboť neshledal, 1
neshledal, že 1
by samotná 1
samotná neobecnost 1
neobecnost tohoto 1
tohoto ústavního 1
zákona měla 1
být takové 1
takové intenzity, 1
intenzity, že 1
by zasáhla 1
do materiálního 1
materiálního jádra 1
jádra ústavy. 1
ústavy. Pokud 1
však testovaný 1
testovaný pacient 1
pacient trpí 1
trpí nejpravděpodobnější 1
nejpravděpodobnější nemocí 1
nemocí H1, 1
H1, výsledek 1
výsledek testu 1
testu by 1
mohl vykazovat 1
vykazovat jak 1
tak negativní 1
negativní výsledky. 1
výsledky. Pokud 1
praxi vznikne 1
vznikne potřeba 1
potřeba zřídit 1
zřídit služebnost, 1
služebnost, na 1
kterou zákon 1
zákon nepamatuje, 1
nepamatuje, stranám 1
stranám v 1
tom nic 2
nic nebrání. 1
nebrání. Pokud 1
Pokud vypukne 1
vypukne vzpoura, 1
vzpoura, Alianci 1
Alianci tím 1
tím vznikne 1
vznikne základna. 1
základna. Pokud 1
Pokud „vyvolávač“ 1
„vyvolávač“ neurčil 1
neurčil okamžitě 1
okamžitě další 1
další krok, 1
krok, vrátili 1
se tanečníci 1
tanečníci ke 1
ke kroku 1
kroku základnímu. 1
základnímu. Pokud 1
Pokud vzniklo 1
vzniklo až 2
raném středověku, 1
středověku, stalo 1
tak nejspíše 1
v osmém 2
osmém či 1
či devátém 1
devátém století, 1
století, protože 1
pozdějších obdobích 1
obdobích vznikala 1
vznikala hradiště 1
hradiště takové 1
takové velikost 1
velikost jen 1
jen výjimečně. 3
výjimečně. Pokud 1
Pokud vznikne 2
vznikne maul 1
maul a 1
a útočící 1
útočící tým 1
tým tlačí 1
tlačí spoluhráče 1
spoluhráče dopředu, 1
dopředu, nesmí 1
nesmí bránící 1
bránící strana 1
strana maul 1
maul strhnout 1
strhnout na 1
zem, musí 1
musí ho 1
ho zastavit 1
zastavit což 1
je náročné. 2
náročné. Pokud 1
vznikne nedotáčivý 1
nedotáčivý smyk 1
smyk na 1
na vozidle 1
vozidle s 1
s hnanou 1
hnanou zadní 1
zadní nápravou, 1
nápravou, obvykle 1
obvykle stačí 1
jeho eliminaci 1
eliminaci snížit 1
snížit tlak 1
na brzdy 1
nebo srovnat 1
srovnat kola 1
kola přední 1
přední nápravy. 1
nápravy. Pokud 1
Pokud zabijete 1
zabijete jiného 1
jiného hráče, 1
hráče, zůstane 1
smrti "bedna," 1
"bedna," ze 1
si poté 2
poté můžete 1
můžete vzít 1
vzít jeho 1
jeho veškeré 1
veškeré vybavení. 1
vybavení. Pokud 1
Pokud žadatel 1
žadatel požádá 1
požádá vydávající 1
vydávající úřad 1
úřad o 2
připojení vícejazyčného 1
vícejazyčného formuláře 1
formuláře a 1
a orgánu 1
orgánu jiného 1
jiného členského 1
členského státu 1
státu předloží 1
předloží listinu 1
listinu spolu 1
tímto formulářem, 1
formulářem, nemusí 1
nemusí ani 1
ani zajišťovat 1
zajišťovat překlad 1
překlad listiny. 1
listiny. Pokud 1
Pokud žádný 1
kandidátů nezíská 1
nezíská nadpoloviční 1
nadpoloviční většinu, 1
většinu, koná 1
se druhé 1
kolo voleb, 1
voleb, v 1
němž zvítězí 1
zvítězí kandidát 1
kandidát s 2
nejvyšším počtem 2
hlasů. Pokud 1
Pokud zaměříme 1
zaměříme dalekohled 1
dalekohled s 1
s osnovou 1
osnovou MIlDot 1
MIlDot na 1
na objekt 2
objekt o 1
známé velikosti, 1
velikosti, můžeme 1
můžeme relativně 1
relativně snadno 1
snadno dopočítat 1
dopočítat vzdálenost 1
vzdálenost tohoto 1
objektu. Pokud 1
Pokud žena 1
žena chce 1
chce muže, 1
jí líbí, 1
líbí, zabije 1
zabije zvíře 1
nechá jej 1
jej pomalu 1
pomalu zemřít 1
na slunci, 2
slunci, muž 1
má potom 1
potom cítit 1
cítit každou 1
každou bolest 1
bolest zvířete, 1
zvířete, dokud 1
nepřijde za 1
za ženou. 1
ženou. Pokud 1
Pokud známe 1
známe g 1
g nebo 1
nebo aspoň 1
aspoň známe 1
známe tvar 1
tvar g, 1
g, pak 1
provést deterministickou 1
deterministickou dekonvoluci. 1
dekonvoluci. Pokud 1
Pokud z 1
důvodu sebevražda 1
sebevražda není 1
není úspěšná, 1
úspěšná, může 1
ni sebevrah 1
sebevrah pokusit 1
pokusit znovu. 1
znovu. Pokud 1
Pokud zpravodajská 1
zpravodajská služba 1
služba získá 1
získá podezření, 1
např. chystá 1
chystá teroristický 1
teroristický útok, 1
útok, předává 1
předává tuto 1
informaci policii, 1
která situaci 1
situaci bezprostředně 1
bezprostředně řeší. 1
řeší. Pokud 1
Pokud zpřesní 1
zpřesní svojí 1
svojí střelu, 1
střelu, může 1
výrazně pomoci 1
pomoci produktivitě 1
produktivitě týmu. 1
týmu. Pokus 1
Pokus dotovat 1
dotovat zavlažování 1
zavlažování v 1
1914 selhal, 1
jej neschválili 1
neschválili voliči 1
voliči ze 1
Washington. Pokusil 1
Pokusil se 4
například vysát 1
vysát šedý 1
šedý zákal 1
zákal dlouhou 1
dlouhou jehlou 1
jehlou vsunutou 1
vsunutou přes 1
přes čočku 1
čočku do 1
do oka. 2
oka. Pokusil 1
proto Elišku 1
Elišku násilím 1
násilím vdát 1
vdát za 2
za nevýznamného 1
nevýznamného míšeňského 1
míšeňského barona 1
barona Otu 1
Otu z 1
z Bergova. 1
Bergova. Pokusil 1
se vymanit 1
z poddaného 1
poddaného postavení 1
postavení diecéze 1
diecéze vůči 1
vůči Tyrolsku, 1
Tyrolsku, když 1
když neuznal 1
neuznal spojenectví, 1
spojenectví, nýbrž 1
nýbrž jen 2
jen přímou 1
přímou autoritu 1
autoritu císaře. 1
císaře. Pokusil 1
vytvořit Mezinárodní 1
Mezinárodní vězeňský 1
vězeňský výbor, 1
stal dočasnou 1
dočasnou vládnoucí 1
skupinou tábora 1
tábora až 1
jeho osvobození 1
osvobození jednou 1
z blížících 1
se armád. 1
armád. Pokusíme-li 1
Pokusíme-li se 1
se částici 1
částici složenou 1
složenou z 1
z kvarků 1
kvarků rozdělit, 1
rozdělit, musíme 1
musíme vložit 1
vložit tak 1
tak velké 1
množství energie, 1
energie, že 2
že vzniknou 1
vzniknou dvě 1
dvě nové 2
nové částice, 1
částice, v 1
nichž budou 1
budou kvarky 1
kvarky opět 1
opět pevně 1
pevně vázány. 1
vázány. Pokusíme 1
Pokusíme se 1
najít prvek 1
prvek 125. 2
125. Pokud 1
bychom hledali 1
hledali pomoci 1
pomoci binárního 1
binárního vyhledávání, 1
vyhledávání, prvním 1
prvním testovaným 1
testovaným prvkem 1
prvkem by 1
bylo číslo 1
číslo 500, 1
500, poté 1
poté číslo 1
číslo 250 1
nakonec námi 1
námi hledané 1
hledané číslo 1
číslo 125. 1
125. Interpolační 1
Interpolační vyhledávací 1
vyhledávací algoritmus 1
algoritmus odhadne 1
odhadne pozici 1
pozici a 7
přímo přejde 1
na prvek 1
125. Pokusí 1
Pokusí se 5
jí Ruskina 1
Ruskina připoutat 1
připoutat k 1
k plynové 1
plynové troubě. 1
troubě. Pokusí 1
je vylít 1
vylít do 1
do odpadu. 2
odpadu. Pokusí 1
jí znásilnit. 1
znásilnit. Pokusí 1
se přemluvit 1
přemluvit Connollyho, 1
Connollyho, aby 1
ním zašel 1
zašel do 2
do hotelu 1
hotelu na 1
večeři, ale 1
on odmítá. 1
odmítá. Pokusí 1
se rozbít 1
rozbít všechny 1
všechny kamery 1
kamery uvnitř 1
uvnitř a 2
tom Anderson 1
Anderson zabrání, 1
zabrání, stihne 1
stihne poškodit 1
poškodit tlakový 1
tlakový systém. 1
systém. Pokus 1
Pokus o 6
její zajetí 1
pravděpodobně spojen 1
jejím vyjednáváním 1
vyjednáváním o 1
získání dědictví, 1
dědictví, které 2
by doplnilo 1
doplnilo její 1
její slábnoucí 1
slábnoucí příjmy. 1
příjmy. Pokus 1
řešení těchto 3
nejprve nazýval 1
nazýval Intel 1
Intel Boot 1
Boot Initiative 1
na Extensible 1
Extensible Firmware 1
Firmware Interface. 1
Interface. Pokus 1
o vraždu 2
vraždu vyvolal 1
vyvolal národní 1
národní i 1
i mezinárodní 2
mezinárodní vlnu 1
vlnu podpory 1
podpory Júsufzajové. 1
Júsufzajové. Pokus 1
o vzlet 1
vzlet neskončil 1
neskončil podle 1
podle předpokladů, 1
předpokladů, a 1
pádu letounu 1
vodní hladinu. 1
hladinu. Pokus 1
o zachycení 1
zachycení aerodynamického 1
aerodynamického krytu 1
krytu byl 1
byl neúspěšný. 1
neúspěšný. Pokus 1
Pokus se 1
se nezdařil, 2
nezdařil, jelikož 1
nehodě zranil 1
zranil jeden 1
jeho průvodců. 1
průvodců. Pokusů 1
Pokusů neúspěšných 1
neúspěšných bylo 1
ovšem mnoho. 1
mnoho. Pokusy 1
Pokusy o 3
o let 1
lety 1844 1
1844 a 1
a 1847 1
1847 neúspěšně 1
neúspěšně prováděny 1
prováděny s 1
malým modelem 1
modelem i 1
jeho větším 1
větším bratrem 1
bratrem o 1
rozpětí 6,1 1
6,1 metru. 1
metru. Pokusy 1
převzetí jednoho 1
existujících českobudějovických 1
českobudějovických kostelů 1
kostelů selhaly 1
selhaly a 1
tedy rozhodla 1
rozhodla postavit 2
postavit kostel 2
kostel zcela 2
nový. Pokusy 1
o znovunavázání 1
znovunavázání spojení 1
se sondou 2
sondou pokračovaly 1
pokračovaly neúspěšně 1
neúspěšně až 1
konce října 1
října 1988. 1
1988. Pokusy 1
Pokusy prolomit 1
prolomit blokádu 1
blokádu centra 1
města selhaly 1
selhaly kvůli 1
kvůli podpoře 2
podpoře bolševiků 1
bolševiků dělníky. 1
dělníky. Pokusy 1
Pokusy změnit 1
změnit hořčici 1
hořčici více 1
více podle 1
podle západoněmeckého 1
západoněmeckého vkusu, 1
vkusu, receptury 1
receptury či 1
či barvy 1
s protesty 1
protesty u 1
u zákazníků 1
zákazníků a 3
a vedly 1
původní receptuře. 1
receptuře. Po 1
Po kutikule 1
kutikule s 1
tímto voskovým 1
voskovým povlakem 1
povlakem voda 1
voda snadno 1
snadno stéká. 1
stéká. Pokuty 1
Pokuty byly 1
byly vybírány 1
vybírány stejným 1
stejným systémem 1
systémem jako 1
1952, tj. 1
tj. prostřednictvím 1
prostřednictvím Státní 1
Státní energetické 1
energetické inspekce 1
inspekce se 1
se odváděly 1
odváděly do 1
státního rozpočtu. 2
rozpočtu. Polabec 1
Polabec je 1
km². Poláci 1
Poláci jsou 1
jsou šestou 1
šestou největší 2
největší národní 1
národní skupinou 1
Evropě. Polanecký 1
Polanecký se 1
poté přesunul 1
Prahy, nadále 1
jako testovací, 1
testovací, exhibiční 1
exhibiční či 1
či akrobatický 1
akrobatický pilot. 1
pilot. Polární 1
Polární cyklony 1
cyklony jsou 1
jsou oblasti 1
oblasti nízkého 1
nízkého tlaku 1
tlaku v 2
v polárních 1
polárních vzdušných 1
vzdušných masách, 1
masách, které 1
které existují 1
existují celoročně. 1
celoročně. Polární 1
Polární Inuité, 1
Inuité, nejseverněji 1
nejseverněji žijící 1
žijící lidé 1
světě, obývají 1
obývají zemi 1
zemi věčného 1
věčného ledu 2
ledu v 1
v Qaanaaqu 1
Qaanaaqu v 1
severozápadním Grónsku, 1
Grónsku, necelých 1
necelých 1 1
severního pólu. 1
pólu. Polárník 1
Polárník pobodal 1
pobodal kolegu, 1
kolegu, protože 1
mu vyzradil 1
vyzradil zápletku 1
zápletku detektivky, 1
detektivky, kterou 1
měl právě 1
právě rozečtenu. 1
rozečtenu. Po 1
Po lavinové 1
lavinové zimě 1
zimě v 1
2005 budovaly 1
budovaly na 1
na východních 1
východních svazích 1
svazích Mundekopf 1
Mundekopf nákladné 1
nákladné lavinové 1
lavinové bariéry 1
bariéry jako 1
ochrana oblasti 1
oblasti Telf 1
Telf – 1
– Sagl. 1
Sagl. Polbo 1
Polbo á 1
á feira 1
feira je 1
typické jídlo 1
slavnosti patrona 1
patrona provincie 1
provincie Lugo 1
Lugo (San 1
(San Froilán). 1
Froilán). Polcený 1
Polcený štít; 1
štít; v 1
pravém zlatém 1
poli vyniká 1
vyniká půl 2
půl slezské 1
slezské orlice, 1
orlice, levá 1
levá polovina 2
polovina zeleno-stříbrně 1
zeleno-stříbrně dělena, 1
dělena, nahoře 1
nahoře pluh 1
pluh přirozených 1
přirozených barev, 2
barev, dole 2
dole dvě 1
dvě modrá 1
modrá vlnitá 1
vlnitá břevna. 1
břevna. Poldina 1
Poldina huť 1
huť zpracovávala 1
zpracovávala odpad 1
odpad z 2
z válcoven 1
válcoven Vojtěšské 1
Vojtěšské hutě 1
a dělala 1
dělala z 1
něj vysoce 1
kvalitní takzvanou 1
takzvanou kelímkovou 1
kelímkovou ocel. 1
ocel. Pole, 1
Pole, 1960 1
1960 Linhartova 1
Linhartova tvorba 1
tvorba prošla 1
prošla během 1
několika fázemi. 1
fázemi. Pole 1
Pole a 1
louky v 1
jsou hojně 4
hojně hospodářsky 1
hospodářsky využívány, 1
využívány, především 1
plodin. Poledník 1
Poledník je 1
nazýván též 1
též Polední 1
Polední hora. 1
hora. Pole 1
Pole mezi 1
mezi drážkami 1
drážkami mělo 1
mělo šířku 1
šířku 4,07 1
4,07 mm. 1
mm. Polemika 1
Polemika s 1
tzv. malou 1
malou stránkou, 1
stránkou, vedenou 1
vedenou Janem 1
Janem Kalencem. 1
Kalencem. Pole 1
Pole position 1
position si 1
zajistil Schumacher 1
Schumacher na 1
na Ferrari 1
Ferrari před 1
před Davidem 1
Davidem Coulthardem, 1
Coulthardem, třetí 1
třetí startoval 1
startoval Mika 1
Mika Häkkinen 1
Häkkinen a 1
čtvrtý Rubens 1
Rubens Barrichello. 1
Barrichello. Polétavý 1
Polétavý prach, 1
po spláchnutí 1
spláchnutí deštěm 1
deštěm stane 1
stane součástí 1
součástí substrátu, 1
substrátu, je 1
pro kořeny 1
rostlin živinou. 1
živinou. Po 1
Po letech 3
letech bude 1
bude učit 1
učit Anakinova 1
Anakinova syna 1
syna – 1
letech nesvobody 1
nesvobody se 1
se legionáři 1
legionáři mohli 1
mohli setkat 1
setkat v 1
v uniformách 1
uniformách a 1
a připomínat 1
připomínat např. 1
např. výročí 1
výročí narozenin 1
narozenin prezidenta 1
prezidenta Masaryka 1
Masaryka či 1
či vznik 1
vznik Československé 1
Československé republiky. 2
republiky. Po 2
si vybudoval 1
vybudoval pomocí 1
pomocí všemožných 1
všemožných lží 1
lží postavení 1
postavení prvního 1
prvního muže 2
městě, své 1
své vynikající 2
vynikající pověsti 1
pověsti využil 1
využil ke 1
svému odvážnému 1
odvážnému podnikatelskému 1
podnikatelskému záměru. 1
záměru. Po 1
Po Letově 1
Letově smrti 1
smrti během 1
období Rozptylu 1
Rozptylu někteří 1
někteří Tleilaxané 1
Tleilaxané opustili 1
opustili svůj 1
svůj rodný 1
rodný svět 1
a expandovali 1
expandovali do 1
do neznámého 1
neznámého vesmíru. 1
vesmíru. Poletující 1
Poletující částice 1
částice by 1
by lidem 1
lidem způsobovaly 1
způsobovaly značné 1
problémy jejich 1
jejich dýchacím 1
dýchacím cestám. 1
cestám. Po 1
Po levé 4
dva obrazy 2
obrazy křížové 1
straně kněžiště 1
je saktuaruim 1
saktuaruim s 1
s obdélníkovým 2
obdélníkovým otvorem 1
otvorem 0,71 1
0,71 x 1
x 0,92 1
0,92 metru, 1
metru, obložený 1
obložený kamenem. 1
kamenem. Po 1
straně přiléhá 1
lodi kaple 1
Antonína Paduánského. 1
Paduánského. Po 1
straně průjezdu 1
průjezdu jsou 1
jsou světnice, 1
světnice, komory 1
a stodola, 1
stodola, po 1
straně stáj 1
stáj a 1
a stodola. 1
stodola. Polévka 1
Polévka se 1
postupně odebírá 1
odebírá na 1
na talíře, 1
talíře, doplňuje 1
doplňuje o 1
o ingredience, 1
ingredience, které 1
opět povaří 1
povaří a 1
pak naservírují. 1
naservírují. Polévky 1
Polévky bez 1
bez těchto 1
těchto příměsí 1
příměsí mívají 1
mívají označení 1
označení BIO 1
BIO a 1
jsou upravené 1
upravené jako 1
jako vhodné 1
pro strávníky 1
strávníky s 1
s dietou. 1
dietou. Polévky 1
Polévky se 1
velké oblibě. 2
oblibě. Pole 1
Pole zde 1
dnes převažují 1
převažují nad 1
nad kulturními 1
kulturními lesy. 1
lesy. Policejní 1
Policejní znalec 1
znalec však 1
však žádný 2
žádný únik 1
únik nezjistil, 1
nezjistil, takže 1
tento důvod 1
důvod uvěznění 1
uvěznění nebyl 1
soudu vůbec 1
vůbec projednáván. 1
projednáván. Policie 1
Policie ale 1
pro obrovskou 1
obrovskou návštěvnost 1
návštěvnost pokusy 1
o úplné 2
úplné znemožnění 1
znemožnění festivalu 1
festivalu vzdává, 1
vzdává, a 1
kvůli zákazům 1
zákazům vjezdu 1
vjezdu došlo 1
ucpání okolních 1
okolních silnic. 1
silnic. Policie 1
Policie čeká, 1
že Kočka 1
Kočka Frónu 1
Frónu vyhledá. 1
vyhledá. Policie 1
Policie jej 1
zásahu zastřelila. 1
zastřelila. Policie 1
Policie na 1
jeho těle 1
těle nenašla 1
nenašla stopy 1
stopy střelného 1
střelného prachu 1
prachu ani 1
ani krve 1
krve polského 1
polského zastřeleného 1
zastřeleného řidiče. 1
řidiče. Policie 1
Policie nezasáhla 1
nezasáhla a 1
větší proukrajinský 1
proukrajinský dav 1
dav čítající 1
čítající několik 1
stovek lidí 1
do odvety. 1
odvety. Policie 1
Policie podezřívá 1
podezřívá Stevena 1
Stevena Wrighta 1
Wrighta z 1
její smrti. 4
smrti. Policie 1
Policie poté 1
poté požádá 1
požádá Batmana, 1
Batmana, aby 1
ho ochránil. 1
ochránil. Policie 1
Policie přitom 1
přitom prohlídku 1
prohlídku provedla 1
provedla na 1
základě mylné 1
mylné IP 1
IP adresy. 1
adresy. Policie 1
Policie různých 1
různých států 1
států spolupracují 1
spolupracují na 3
na dopadení 1
dopadení nebezpečných 1
nebezpečných kriminálních 1
kriminálních živlů, 1
živlů, operujících 1
operujících na 1
více států. 1
států. Policie 1
Policie si 1
si naproti 1
tomu stěžovala 1
na nedisciplinovanost 1
nedisciplinovanost příslušníků 1
příslušníků vojska, 1
vojska, kteří 2
kteří stříleli 1
stříleli po 1
každé postavě 1
postavě včetně 1
včetně samotných 1
samotných policistů. 1
policistů. Policie 1
Policie u 1
u nedalekého 1
nedalekého sídliště 1
sídliště Olšava 1
Olšava obklíčila 1
obklíčila řadový 1
řadový starý 1
a neudržovaný 1
neudržovaný domek, 1
domek, kde 1
kde pachatel 1
pachatel se 3
ženou bydleli. 1
bydleli. Policie 1
Policie uvedla, 1
nehodu, a 1
a popřela 1
popřela zprávy 1
dopadu letadla 1
na terminál. 1
terminál. Policie 1
Policie už 1
týdne obdržela 1
obdržela skoro 1
skoro 700 1
700 dopisů 1
dopisů týkajících 1
se případu. 1
případu. Policie 1
Policie však 1
měla výhrady 1
k avatarům 1
avatarům uživatelů 1
uživatelů na 1
na fóru. 1
fóru. Policie 1
Policie zjistí, 1
nemá řidičský 1
řidičský průkaz, 1
průkaz, a 1
ho udělat 1
udělat u 1
u Patty 1
a Selmy. 1
Selmy. Policii 1
Policii se 2
nakonec dav 1
dav podařilo 1
podařilo rozehnat 1
rozehnat a 2
a uklidnit. 1
uklidnit. Policii 1
podařilo povstání 1
povstání za 2
dny potlačit 1
potlačit za 1
cenu životů 1
životů 24 1
24 povstalců, 1
povstalců, 17 1
17 policistů 1
a 61 2
61 civilistů. 1
civilistů. Policii 1
Policii velel 1
velel přítel 1
přítel Juana 1
Juana Peróna, 1
Peróna, a 1
tak policisté 1
policisté nezasáhli 1
nezasáhli vůči 1
vůči demonstrantům, 1
demonstrantům, kteří 1
tak přesunuli 1
města. Policisté 1
Policisté jej 1
jej ještě 2
ještě upozorní, 1
upozorní, ať 1
si nechá 2
nechá prohlédnout 1
prohlédnout auto 1
v servisu. 1
servisu. Policisté 1
Policisté opouštěli 1
opouštěli svá 1
svá stanoviště 1
stanoviště v 2
a městečkách, 1
městečkách, stejně 1
městech – 1
– Policisté 1
Policisté prováděli 1
prováděli namátkové 1
namátkové kontroly 1
kontroly vozidel 1
a cestujících. 1
cestujících. Polička 1
Polička procházela 1
procházela ve 1
především kulturním 1
kulturním rozvojem. 1
rozvojem. Poličský 1
Poličský most 1
most najdeme 1
najdeme pod 1
pod skálou 1
skálou Kabačkou 1
Kabačkou na 1
dnešní silnici 2
silnici spojující 1
spojující Jimramov 1
Jimramov s 1
s Poličkou 1
Poličkou v 1
ulici Mostní. 1
Mostní. Po 1
Po listopadu 1
1989 církev 1
církev nabyla 1
nabyla opět 1
opět větší 1
větší nezávislosti 1
na státu, 1
státu, aniž 1
k odluce 1
odluce církve 1
církve od 2
od státu. 1
státu. Politecnico 1
Politecnico di 1
di Milano, 1
Milano, založena 1
roce 1863, 1
1863, je 1
nejstarší univerzitou 1
Miláně. Politici 1
Politici jí 1
jí chtěli 1
chtěli co 1
nejrychleji znovuotevřít, 1
znovuotevřít, protože 1
protože zaměstnává 1
zaměstnává spoustu 1
spoustu místních 1
obyvatel. Politici 1
Politici podle 1
slov hodlají 1
hodlají s 1
s občany 2
občany o 1
o ústavě 1
ústavě diskutovat, 1
diskutovat, nehodlají 1
nehodlají však 1
však její 3
text změnit. 1
změnit. Politici 1
Politici zdůrazňovali, 1
zdůrazňovali, že 1
bylo spojenectví 1
se Sovětským 2
svazem. Politici 1
Politici ze 1
ze ZUNR 1
ZUNR se 1
uchýlili do 1
armády ZUNR 1
ZUNR byl 1
byl internován 2
internován v 1
Československu. Politická 1
Politická ekonomie 1
ekonomie podle 1
něho musí 1
být etickou 1
etickou vědou, 1
vědou, která 1
bere v 4
úvahu „nejvyšší 1
„nejvyšší cíle 1
cíle lidské 1
lidské společnosti“. 1
společnosti“. Politická 1
Politická elita 1
elita meziválečného 1
meziválečného Československa 1
Československa 1918-1938: 1
1918-1938: kdo 1
byl kdo. 1
kdo. Politická 1
Politická participace 1
participace pramení 1
pramení ze 1
o svobodě 1
svobodě slova, 1
slova, shromažďování 1
shromažďování se 1
a spolupráci. 1
spolupráci. Politická 1
Politická satira 1
satira Kancelář 1
Kancelář Blaník 1
Blaník zvítězila 1
kategorii Obsahová 1
Obsahová inspirace, 1
inspirace, One 1
One (Wo)Man 1
(Wo)Man Show 1
Show vyhrála 1
vyhrála moderátorka 1
moderátorka pořadu 1
pořadu MENU 1
MENU domů 1
domů Veronika 1
Veronika „Koko“ 1
„Koko“ Kokešová. 1
Kokešová. Politická 1
Politická sekce 1
sekce sídlila 1
sídlila na 2
dvou místech. 1
místech. Politická 1
Politická socializace 1
socializace zahrnuje 1
zahrnuje proces 1
proces začlenění 1
začlenění jedince 1
jedince do 1
do politické 4
politické kultury. 1
kultury. Politické 1
Politické otřesy 1
otřesy v 1
regionu vedly 1
k odstoupení 1
odstoupení či 1
či svržení 1
svržení hlav 1
Egyptě, Libyi 1
Libyi a 1
a Tunisku. 1
Tunisku. Politické 1
Politické srážky 1
srážky na 1
téma zavedení 1
zavedení otroctví 1
otroctví vyvrcholili 1
vyvrcholili násilinými 1
násilinými akty, 1
akty, které 1
které vyústili 1
vyústili až 1
v drancování. 1
drancování. Politické 1
Politické strany 2
strany moderní 1
moderní Evropy. 1
Evropy. Politické 1
strany napomáhají 1
napomáhají tomu, 1
aby vládní 1
vládní orgány 1
orgány byly 2
byly stálé, 1
stálé, bez 1
bez častých, 1
častých, chaotických 1
chaotických změn. 1
změn. Politické 1
Politické zastoupení 1
zastoupení Slováků 1
Slováků a 2
jejich podíl 2
řízení státu 2
státu byl 3
byl nepřiměřený 1
nepřiměřený jejich 1
jejich podílu 1
na populaci. 1
populaci. Politicky 1
Politicky aktivní 1
aktivní byl 1
závěru života 3
života i 2
vzniku samostatného 1
Československa. Politicky 1
Politicky patří 1
obci La 1
La Oliva 1
Oliva na 1
ostrově Fuerteventura. 1
Fuerteventura. Politický 1
Politický román 1
román bývá 1
jako román 1
román ideologický 1
ideologický nebo 1
román časový 1
časový (z 1
(z německého 1
německého Zeitroman) 1
Zeitroman) a 1
jeho doménou 1
doménou je 1
je zobrazování 1
zobrazování politiky 1
jejího vlivu 1
společnost. Politicky 1
Politicky se 2
angažoval za 1
za převážně 1
převážně maďarskou 1
maďarskou menšinovou 1
menšinovou stranu, 1
stranu, ačkoliv 1
ačkoliv projevy 1
projevy v 1
parlamentu přednášel 1
přednášel ve 2
ve slovenštině. 1
slovenštině. Politicky 1
se profiloval 2
profiloval jako 2
jako rakouský 1
rakouský centralista. 1
centralista. Politický 1
Politický spor 1
spor kulminoval 1
kulminoval 13. 1
na 133. 1
133. schůzi 1
schůzi česko-slovenské 1
česko-slovenské vlády. 1
vlády. Politický 1
Politický systém 1
systém Republiky 1
Republiky Severní 1
Severní Makedonie 1
Makedonie je 1
určen ústavou 1
ústavou přijatou 1
přijatou po 1
nezávislosti v 3
roce 1991. 10
1991. Politika 1
Politika byla 1
byla ovládána 1
ovládána bohatými 1
bohatými profrancouzskými 1
profrancouzskými elitami, 1
elitami, zpravidla 1
zpravidla potomky 1
potomky předkoloniálních 1
předkoloniálních sultánských 1
sultánských rodin. 1
rodin. Politika, 1
Politika, zasahující 1
do sportovního 1
sportovního dění, 1
dění, takový 1
takový obrázek 1
obrázek byl 1
pořadí druhém 1
druhém šampionátu 1
šampionátu starého 1
starého kontinentu. 1
kontinentu. Politik, 1
Politik, ucházející 1
ucházející se 1
o křeslo 1
křeslo senátora, 1
senátora, také 1
o vliv 1
na zákonodárný 1
zákonodárný proces 1
na ovlivňování 1
ovlivňování chodu 1
chodu celého 1
státu. Politiky 1
Politiky by 1
něj ke 1
ke svolání 1
svolání nového 1
nového ústavního 1
ústavního konventu 1
konventu mohl 1
mohl přinutit 1
přinutit pouze 1
pouze soustředěný 1
soustředěný nátlak 1
nátlak veřejnosti. 1
veřejnosti. Politiky 1
Politiky povinné 1
povinné autoarchivace 1
autoarchivace různých 1
jsou zpřístupněny 1
zpřístupněny přes 1
přes databázi 1
databázi ROARMAP. 1
ROARMAP. Polk 1
Polk a 1
a nařídí 1
nařídí mu, 1
jim pomohl 1
pomohl zatknout 1
zatknout Gondorffa 1
Gondorffa tím, 1
že přivede 1
přivede Hookera, 1
Hookera, kterého 1
pak oni 1
oni donutí 1
donutí Gondorffa 1
Gondorffa zradit. 1
zradit. Pollard 1
Pollard byl 1
rukou americké 1
americké kontrarozvědky 1
kontrarozvědky ponechán 1
ponechán bez 1
bez pomoci. 1
pomoci. Polly 1
Polly chce 1
chce jít 3
jít s 1
s Joem, 1
Joem, ten 1
ten jí 3
ale políbí 1
a omráčí. 1
omráčí. Polní 1
Polní kuchyně 1
kuchyně hrají 1
důležitou úlohu 2
úlohu pro 1
udržení bojeschopnosti 1
bojeschopnosti a 2
a morálky 1
morálky jednotky 1
jednotky při 1
boji mimo 1
mimo civilizaci. 1
civilizaci. Polní 1
Polní velitelé 1
muži všeobecně 1
všeobecně připisovali 1
připisovali úspěch 1
úspěch bitvy 1
bitvy Arnoldovi. 1
Arnoldovi. Poloautoblok 1
Poloautoblok může 1
být hradlového 1
hradlového či 1
či reléového 1
reléového typu. 1
typu. Poločas 1
Poločas přeměny 1
přeměny byl 1
byl nejdříve 4
nejdříve odhadnut 1
odhadnut na 1
10 6 2
let. Poločas 1
Poločas setrvání 1
setrvání v 1
ovzduší je 1
dvou hodin. 1
hodin. Poloha 1
Poloha Držovic 1
Držovic přinášela 1
přinášela výhodu 1
výhodu lehké 1
lehké dostupnosti 1
dostupnosti městských 1
městských center, 1
center, což 1
což zároveň 1
zároveň vedlo 2
k nedostatku 4
nedostatku nutnosti 1
nutnosti obec 1
obec rozvíjet. 1
rozvíjet. Poloha 1
Poloha dvora 1
dvora byla 1
byla identická 2
s podobou, 1
podobou, kterou 1
kterou dvůr 1
dvůr získal 1
18. Poloha 1
Poloha kráteru 1
kráteru Carpenter 1
Carpenter na 1
snímku severozápadní 1
části přivrácené 1
přivrácené strany. 1
strany. Poloha 1
Poloha obce 1
její historický 1
historický vývoj 2
vývoj se 1
s uvedeným 1
uvedeným výkladem 1
výkladem o 1
o symbolice 1
symbolice zelené 1
barvy. Poloha 1
Poloha orla 1
orla byla 1
byla buď 1
buď uprostřed 1
uprostřed „plátna“, 1
„plátna“, anebo 1
anebo mírně 1
mírně posunuta 1
posunuta do 1
jeho levého 1
levého rohu 1
rohu (viz 1
(viz obrázky 1
obrázky vlajek). 1
vlajek). Polohu 1
Polohu hradního 1
hradního paláce 1
paláce lze 1
jen dovozovat; 1
dovozovat; viditelná 1
viditelná konstrukce 1
konstrukce se 3
nezachovala. Poloměr 1
Poloměr byl 1
určen z 1
z nejvzdálenějších 1
nejvzdálenějších viditelných 1
viditelných objektů 1
objektů se 2
se zahrnutím 1
zahrnutím rozpínání 1
rozpínání vesmíru. 1
vesmíru. Poloměr 1
Poloměr takovéhoto 1
takovéhoto jádra 1
jádra by 1
500 kilometrů. 1
kilometrů. Poloostrov 2
Poloostrov je 1
plochý a 2
a bažinatý, 1
bažinatý, nacházejí 1
něm města 1
města Faó 1
Faó a 1
a Umm 1
Umm Kasr. 1
Kasr. Poloostrov 1
Poloostrov má 1
tvar oválu, 1
oválu, má 1
délku skoro 1
skoro 180 1
180 kilometrů, 1
kilometrů, jeho 1
jeho šířka 1
je 48 1
48 kilometrů. 1
Poloostrov Nuussuaq 1
Nuussuaq je 1
je hornatý, 2
hornatý, nejvyšší 1
bod má 1
má 2237 1
2237 metrů 1
mořem. Polopásové 1
Polopásové dělostřelecké 1
dělostřelecké tahače 1
tahače buď 1
buď byly 1
byly univerzální 1
univerzální transportéry 1
transportéry se 1
se závěsem 1
závěsem na 1
na vlečení, 1
vlečení, používané 1
používané běžně 1
běžně k 2
přepravě pěchoty, 1
pěchoty, nebo 1
nebo speciální 2
speciální stroje 1
stroje určené 1
určené jen 1
přepravě dělostřelectva 1
a obsluhy. 1
obsluhy. Polosuverénní 1
Polosuverénní vévodské 1
vévodské úděly 1
úděly ve 1
ve Šlesvicku 1
Šlesvicku a 1
a Holštýnsku 1
Holštýnsku byly 1
však dánskými 1
dánskými panovníky 1
panovníky postupně 1
postupně likvidovány, 1
likvidovány, až 1
století opět 2
opět sjednocena 1
sjednocena pod 1
pod přímou 3
přímou královskou 1
královskou vládou. 1
vládou. Polovina 1
Polovina jich 1
vyřazena roku 2
zbylé tři 3
tři v 1
1973. Polovina 1
Polovina písní 1
alba Swan 1
Swan Songs 1
Songs má 1
především základ 1
základ na 1
na party, 1
party, zatímco 1
polovina má 2
má závažnější 1
závažnější téma. 1
téma. Polovina 1
Polovina produkce 1
upravena společností 1
společností AMG 1
AMG na 1
výkon 170 1
170 kW. 1
kW. Polovina 1
Polovina země 1
země obsahuje 1
obsahuje zemědělskou 1
téměř čtvrtina 1
čtvrtina populace 1
je zaměstnaná 1
zaměstnaná v 2
oblasti zemědělství. 1
zemědělství. Položení 1
Položení karet 1
děje buď 1
s výkřikem 1
výkřikem „vole 1
„vole padni“ 1
padni“ (variantou 1
(variantou je 1
je „vole 1
„vole lehni“ 1
lehni“ či 1
či slušnější 1
slušnější (v 1
případě hraní 1
hraní dětí 1
dětí s 2
s dospělými), 1
dospělými), např. 1
např. „otroku 1
„otroku lehni“) 1
lehni“) či 1
či naopak 1
naopak potichu 1
potichu a 1
a nepozorovaně. 1
nepozorovaně. Položil 1
Položil také 2
první organizační 1
organizační základy 1
základy hry 1
hry ustavením 1
ustavením prvého 1
prvého ústředí 1
ústředí házené, 1
házené, Svazové 1
Svazové komise 1
komise kroužků 1
kroužků házená 1
házená v 1
Praze. Položil 1
také základy 2
základy symplektické 1
symplektické topologie. 1
topologie. Položil 1
Položil základy 1
základy k 2
její územní 1
územní expanzi, 1
expanzi, v 1
níž pokračoval 1
pokračoval jeho 1
syn Túpac 1
Túpac Yupanqui. 1
Yupanqui. Položka 1
Položka příjmy 1
příjmy z 6
prodeje nekapitálového 1
nekapitálového majetku 1
majetku obsahuje 1
obsahuje příjmy 1
prodeje krátkodobého 1
krátkodobého a 1
a drobného 1
drobného dlouhodobého 1
dlouhodobého majetku 1
ostatní nedaňové 1
nedaňové příjmy 1
z využívání 1
využívání výhradních 1
výhradních práv 1
zdrojů (neinvestiční 1
(neinvestiční dary, 1
dary, pojistné 1
pojistné náhrady). 1
náhrady). Položky 1
Položky jsou 1
jsou ukládány 1
do primárního 1
primárního souboru 1
souboru (pevné 1
(pevné velikosti) 1
velikosti) způsobem, 1
bude popsán 1
popsán za 1
pomoci adresáře 1
adresáře (také 1
(také pevné 1
pevné velikosti). 1
velikosti). Polska, 1
Polska, pokračoval 1
s levicovým 1
levicovým podzemním 1
podzemním tiskem. 1
tiskem. Polská 1
Polská správa 1
správa rozhodla 1
o obnově 3
obnově pouze 1
pouze nejvýznamnějších 1
nejvýznamnějších historických 1
památek, zbytek 1
zbytek historického 1
jádra – 1
včetně domů, 1
nebyly zničeny 2
zničeny nebo 1
částečně poškozeny 1
poškozeny – 1
být nahrazen 2
nahrazen novostavbami. 1
novostavbami. Polská 1
Polská vláda 1
vláda zajistila 1
zajistila práva 1
práva pro 1
prodej automobilů 1
automobilů Lanos 1
Lanos a 1
a Matiz. 1
Matiz. Polské 1
Polské letecké 1
letecké jednotky 1
jednotky měly 1
měly dle 1
této smlouvy 2
smlouvy nadále 1
nadále podléhat 1
podléhat britskému 1
britskému velení. 1
velení. Polskému 1
Polskému povstání 1
povstání z 2
ledna 1863 1
1863 předcházel 1
předcházel vzniklo 1
vzniklo spontánní 1
spontánní odpor 1
odpor mladých 1
mladých Poláků, 1
Poláků, kteří 1
odmítali sloužit 1
v Ruské 1
Ruské armádě 1
a utíkali 1
utíkali do 1
do lesů. 1
lesů. Polsko 1
a Uhersko 1
Uhersko soupeřilo 1
soupeřilo o 1
o Červenou 1
Červenou Rus. 1
Rus. Uhersku 1
Uhersku se 1
na krátko 2
krátko podařilo 1
ovládnout největší 1
největší státní 1
státní útvar 2
útvar na 1
území – 1
– Polsko–československá 1
Polsko–československá solidarita, 1
solidarita, jejíž 1
jejíž kořeny 1
osmdesátých let, 1
let, navíc 1
navíc představuje 1
představuje z 1
z typologického 1
typologického hlediska 1
hlediska výjimečný 1
výjimečný příklad 1
příklad mezinárodní 1
mezinárodní opoziční 1
opoziční skupiny 2
sovětském bloku. 1
bloku. Polsko-litevská 1
Polsko-litevská unie 1
unie měla 1
měla kancléře 1
kancléře čtyři. 1
čtyři. Polsko 1
Polsko má 1
dlouhou námořní 1
námořní tradici. 1
tradici. Polsko 1
Polsko následně 1
následně započalo 1
s násilnou 1
násilnou polonizací. 1
polonizací. Polsko 1
Polsko od 1
od Sovětského 1
svazu získalo 1
získalo výkresovou 1
výkresovou dokumentaci 1
stavbu strojů 1
strojů Mi-2 1
Mi-2 a 2
a Sovětský 2
svaz získal 2
získal přednostní 1
přednostní právo 1
na odběr 1
odběr nových 1
nových vrtulníků. 1
vrtulníků. Polsko 1
Polsko reprezentoval 1
reprezentoval v 3
tisíciletí. Polsko 1
Polsko se 1
se rozhovorů 1
rozhovorů neúčastnilo, 1
neúčastnilo, neboť 1
že jakékoli 1
jakékoli sblížení 1
sblížení se 1
svazem by 1
by vyvolalo 1
vyvolalo německou 1
německou reakci. 1
reakci. Polsko 1
Polsko v 1
rámci závazků 1
závazků zase 1
zase založilo 1
založilo 1. 1
ledna 1948 1
1948 společnost 1
společnost Kowarské 1
Kowarské doly 1
doly (Kowarskie 1
(Kowarskie Kopalnie), 1
Kopalnie), které 1
podřízené Ministerstvu 1
Ministerstvu těžkého 1
těžkého průmyslu. 1
průmyslu. Polský 1
Polský chrt 1
chrt je 1
štíhlý, ale 1
ale statnější 1
statnější než 1
jiní chrti. 1
chrti. Polský 1
Polský parlament 1
parlament vyjadřuje 1
vyjadřuje zvláštní 1
zvláštní uznání 1
a vděčnost 1
vděčnost těm 1
těm Ukrajincům, 1
často riskovali 1
riskovali vlastní 1
pomohli zachránil 1
zachránil polské 1
polské sousedy. 1
sousedy. Polští 1
Polští badatelé 1
většinou domnívají, 1
že ano, 1
ano, němečtí 1
němečtí to 1
to odmítají. 1
odmítají. Polští 1
Polští stratégové 1
stratégové správně 1
správně posoudili 1
posoudili většinu 1
většinu německých 1
německých hrozeb, 1
hrozeb, avšak 1
avšak s 5
jednou zásadní 1
zásadní výjimkou: 1
výjimkou: nízkou 1
nízkou pozornost 1
pozornost věnovali 1
věnovali možnému 1
možnému hlubokému 1
hlubokému průlomu 1
průlomu po 1
po křídlech 1
křídlech z 1
z Pruska 1
Pruska a 1
ze Slovenska. 2
Slovenska. Polští 1
Polští vojáci 1
vojáci aktivně 1
aktivně zasáhli 1
zasáhli do 1
bojů ve 2
Francii (kolem 1
(kolem 90 1
90 tis. 1
tis. vojáků). 1
vojáků). Polstrování 1
Polstrování ve 1
tvaru oblouku 1
oblouku směrem 1
směrem dopředu. 1
dopředu. Poltergeist 1
Poltergeist údajně 1
údajně přímo 1
přímo člověka 1
člověka obvykle 1
obvykle nezraní. 1
nezraní. Polyatomické 1
Polyatomické interference 1
interference jsou 1
jsou patrně 1
patrně nejproblematičtější 1
nejproblematičtější stránkou 1
stránkou praktické 1
praktické analýzy 1
analýzy metodou 1
metodou ICP-MS. 1
ICP-MS. Polybios 1
Polybios III.76.5, 1
III.76.5, 6. 1
6. Ilergetský 1
Ilergetský náčelník 1
náčelník se 1
brzy ocitl 1
ocitl opět 1
na svobodě, 1
svobodě, neboť 1
roce podnikl 2
podnikl s 1
s Mandoniem 1
Mandoniem nájezd 1
území římských 1
římských spojenců. 1
spojenců. Polybios 1
Polybios III.96.1, 1
III.96.1, 3; 1
3; Livius 1
Livius XXII.20.1; 1
XXII.20.1; Hoyos 1
s. 165. 1
165. Nezdar 1
Nezdar na 1
moři přiměl 1
přiměl punského 1
punského vojevůdce 1
vojevůdce upustit 1
upustit od 2
od výpravy 1
výpravy a 1
jih. Polybios 1
Polybios výslovně 1
výslovně zdůrazňuje, 1
o ostatní 1
ostatní Ibérii 1
Ibérii se 1
smlouvě nehovořilo. 1
nehovořilo. Polybios 1
Polybios XIV.1.3; 1
XIV.1.3; Hoyos 1
s. 203. 1
203. Scipio 1
Scipio využil 1
využil jejich 1
jejich nerozhodnosti 1
nerozhodnosti k 1
k předstíranému 1
předstíranému zájmu 1
o uzavření 1
uzavření míru. 1
míru. Polychlorované 1
Polychlorované bifenyly 1
bifenyly začaly 1
po výše 2
uvedených zjištěních 1
zjištěních stahovány 1
stahovány z 1
z výroby 2
prodeje. Polychromie 1
Polychromie z 1
byla objevena 12
objevena při 1
při rekonstrukčních 1
rekonstrukčních pracích 1
pracích v 2
1998. Polyesterová 1
Polyesterová vlákna 1
mohou vyskytovat 1
vyskytovat prakticky 1
všech textilních 1
textilních výrobcích. 1
výrobcích. Polyfémos 1
Polyfémos si 1
si Achajců 1
Achajců nepovšiml, 1
nepovšiml, pouze 1
se podivoval 1
podivoval nad 1
největší beran, 1
beran, pod 1
byl Odysseus 1
Odysseus zavěšen, 1
zavěšen, jde 1
jde mezi 1
mezi posledními, 1
posledními, zatímco 1
zatímco dříve 1
dříve vždy 1
vždy chodil 1
chodil jako 1
vůdce stáda 1
stáda první. 1
první. Polymerací 1
Polymerací lze 1
z allylaminu 1
allylaminu získat 1
získat polymer 1
polymer (polyallylamin) 1
(polyallylamin) nebo 1
nebo kopolymery. 1
kopolymery. Polymerázová 1
Polymerázová řetězová 1
řetězová reakce 1
reakce vyžaduje 1
vyžaduje pro 2
pro správný 1
správný průběh 1
průběh směs 1
směs enzymů, 1
enzymů, substrátů 1
substrátů a 1
dalších látek. 1
látek. Polymorfonukleární 1
Polymorfonukleární buňky 1
byly pozorované 1
pozorované pouze 1
velkých lézích. 1
lézích. Polynomy 1
Polynomy tedy 1
tedy nebyly 1
nové, ale 1
ale Hermite 1
Hermite byl 1
byl první, 1
kdo definoval 1
definoval vícerozměrné 1
vícerozměrné polynomy 1
polynomy ve 1
své pozdějším 1
pozdějším díle 1
díle z 1
roku 1865. 1
1865. Polyploidie 1
Polyploidie u 1
živočichů zpravidla 1
zpravidla není 1
není slučitelná 1
slučitelná se 2
životem. Polypropylenová 1
Polypropylenová část 1
část pleteniny 1
pleteniny saje 1
saje snadno 1
snadno pot 1
pot a 1
odvádí ho 1
ho k 3
k bavlněné 1
bavlněné části 1
části s 3
povrchem z 1
krátkých smyček. 1
smyček. Pölzlova 1
Pölzlova výzva 1
sbírce na 1
obranu republiky 2
republiky byla 1
tehdy novým 1
novým starostou 1
starostou označena 1
za provokaci. 1
provokaci. Pomáhá 1
Pomáhá jí 1
vlastní autorav 1
autorav Iggy, 1
Iggy, bez 1
bez kterého 3
značné potíže 2
s každodenní 1
každodenní potřebou 1
potřebou a 1
jinými věcmi. 1
věcmi. Pomáhá 1
Pomáhá jim 1
jim najít 2
najít zaměstnání, 1
zaměstnání, ubytování 1
jako poradní 2
poradní místo 1
oblast vzdělávání, 1
vzdělávání, záležitosti 1
záležitosti plánování 1
sociálních věcí, 1
věcí, stejně 1
jako nastavení 1
nastavení benefitů 1
benefitů tzv. 1
tzv. „imigračního 1
„imigračního koše“ 1
koše“ (jako 1
jsou úlevy 1
úlevy na 2
na daních, 1
daních, dotace, 1
dotace, atp). 1
atp). Pomáhala 1
Pomáhala mu 1
vynikající technická 1
technická výbava, 1
výbava, ve 1
které dominoval 1
dominoval (tokui-waza) 1
(tokui-waza) chvat 1
chvat uči-mata 1
uči-mata z 1
úchopu. Pomáhal 1
Pomáhal i 1
i král, 1
král, který 1
osobně dělal 1
dělal nábor. 1
nábor. Pomáhal 1
Pomáhal komukoli 1
komukoli s 1
jeho domácími 1
domácími úkoly 1
úkoly či 1
či doučoval 1
doučoval spolužáky 1
spolužáky látku, 1
látku, kterou 1
kterou nepochopili. 1
nepochopili. Pomáhal 1
Pomáhal pak 1
pak Třem 1
Třem domům 1
domům lidí 1
v hledání 3
hledání zemí, 1
se usadit 2
usadit a 1
při vyjednávání 2
jinými elfími 1
elfími knížaty. 1
knížaty. Pomáhal 1
Pomáhal tak 1
tak zvedat 1
zvedat sportovní 1
sportovní úroveň 1
úroveň slovenského 1
slovenského meziválečného 1
meziválečného horolezectví, 1
horolezectví, navíc 1
navíc dělal 1
dělal instruktora 1
instruktora na 1
na horolezeckých 1
horolezeckých kurzech. 1
kurzech. Pomáhá 1
Pomáhá mu 2
přitom tajemný 1
tajemný muž 1
muž z 2
z Erikovy 1
Erikovy minulosti, 1
minulosti, známý 1
jako Peršan. 1
Peršan. Pomáhá 1
tom zprvu 1
zprvu poněkud 1
poněkud neochotný 1
neochotný detektiv 1
detektiv Elmo 1
Elmo Crumley, 1
Crumley, kterého 1
kterého spisovatel 1
spisovatel přesvědčí, 1
že úmrtí 1
úmrtí nejsou 1
náhodná. Pomáhá 1
Pomáhá Nezmarové 1
Nezmarové s 1
pouličním prodejem 1
prodejem – 1
– Nezmarová 1
Nezmarová prodává 1
prodává banány 1
banány a 1
a Anička 1
Anička hlídá, 1
hlídá, jestli 1
jestli nejdou 1
nejdou strážníci. 1
strážníci. Pomáhá 1
Pomáhá prohlubovat 1
prohlubovat spolupráci 1
vytvářet nová 2
výzkumná střediska 1
střediska po 1
světě. Pomáhá 1
Pomáhá zejména 1
oblastech strategie, 1
strategie, fundraisingu 1
fundraisingu a 1
získávání mezinárodních 2
mezinárodních kontaktů. 1
kontaktů. Pomalá 1
Pomalá FSB 1
FSB bude 1
bude příčinou 1
příčinou časové 1
časové prodlevy 1
prodlevy pro 1
pro příchod 1
příchod dat 1
do procesoru. 1
procesoru. Pomalejší 1
Pomalejší tání 1
tání je 1
je vysvětleno 1
vysvětleno tím, 1
je ledovec 1
ledovec úplně 1
souši. Pomalu 1
Pomalu se 1
se odklání 1
odklání od 1
od industriálního 1
industriálního nářečí 1
nářečí a 1
a navrací 1
navrací se 1
k tradiční 1
tradiční hierarchii 1
hierarchii architektonických 1
architektonických hmot. 1
hmot. Pomalu 1
Pomalu začne 1
začne chápat, 1
chápat, co 1
co asi 1
asi Caroline 1
Caroline a 1
Robert s 1
s Colinem 1
Colinem zamýšlejí, 1
zamýšlejí, v 1
ale najednou 1
najednou cítí 1
cítí velmi 1
velmi unavená 1
unavená a 1
a usíná. 1
usíná. Pomalu 1
Pomalu ztrácí 1
ztrácí schopnost 3
schopnost hovořit, 1
hovořit, psát 1
a rozumět 1
rozumět anglicky, 1
anglicky, přičemž 1
přičemž mluví 1
mluví jazykem 1
jazykem Antiků. 1
Antiků. Pomalými 1
Pomalými neutrony 1
neutrony štěpitelný 1
štěpitelný uran 1
uran 235 1
235 U 1
U představuje 1
pouze 0,7 1
všech izotopů 1
izotopů uranu 1
uranu v 2
přírodě. Pomalý 1
Pomalý start 1
start ale 1
ale znamenal 1
znamenal propad 1
propad na 1
konečné páté 1
páté místo. 5
místo. Po 4
Po manévru 1
manévru hejtmana 1
hejtmana z 1
z Dědic 1
Dědic se 1
se český 1
český král 3
král snažil 1
snažil zabránit 1
zabránit panice 1
panice a 1
bojišti ve 1
ve složité 1
složité pozici. 1
pozici. Po 2
Po manželově 1
manželově smrti 1
smrti panství 1
panství spravovala 1
spravovala vdova 1
Ludmila až 1
roku 1656, 1
1656, kdy 1
kdy Otín 1
Otín připadl 1
připadl synům 1
synům Janu 1
Janu Jiřímu 1
Jiřímu a 1
a Vilému 1
Vilému Jetřichovi. 1
Jetřichovi. Po 1
Po matce 1
matce získal 1
získal poměrně 1
velké dědictví 1
dědictví (včetně 1
(včetně Řepína, 1
Řepína, Německé 1
Německé Bělé, 1
Bělé, Velkého 1
Velkého Újezda, 1
Újezda, Dřínova, 1
Dřínova, Křetína, 1
Křetína, nebo 1
nebo Potštátu), 1
Potštátu), v 1
1831 také 1
také dědil 1
dědil Hrubý 1
Hrubý Rohozec 1
Rohozec po 1
po příbuzném 1
příbuzném Františku 1
Františku Antonínovi. 1
Antonínovi. Po 1
Po matčině 1
matčině smrti 1
1700 se 1
stal Viktor, 1
Viktor, podle 1
podmínek smlouvy 1
smlouvy uzavřené 2
uzavřené mezi 2
mezi dědem 1
dědem z 1
strany Vktorem 1
Vktorem Amadeem 1
Amadeem a 1
a babičkou 1
babičkou ze 1
matky Alžbětou 1
Alžbětou Šarlotou 1
Šarlotou z 1
z Holzappelu, 1
Holzappelu, dědicem 1
dědicem Holzapellu 1
Holzapellu a 1
a Schaumburgu. 1
Schaumburgu. Po 1
Po mateřské 1
mateřské dovolené 2
dovolené nastoupila 1
do Střediska 1
Střediska amatérské 1
amatérské kultury 1
kultury Impuls, 1
Impuls, kde 1
jiné podílela 1
založení Volného 1
Volného sdružení 1
sdružení východočeských 1
východočeských fotografů 1
vzniku časopisu 1
časopisu Fotoimpuls. 1
Fotoimpuls. Po 1
Po maturitě 10
maturitě na 4
Masarykově reálném 1
reálném gymnáziu 3
místním gymnáziu 2
gymnáziu absolvoval 1
absolvoval čtyři 2
čtyři semestry 1
semestry Vysoké 1
ekonomické v 1
Praze, poté 1
poté dostudoval 1
dostudoval Filozofickou 1
Filozofickou fakultu 2
fakultu Univerzity 4
Praze (1979–1984). 1
(1979–1984). Po 1
maturitě narukoval 1
narukoval k 1
k leteckému 1
leteckému pluku 1
pluku do 1
do Kbel 1
Kbel a 1
dosáhl během 1
u letectva 1
letectva hodnosti 1
hodnosti četaře. 1
četaře. Po 1
na SPŠ 1
SPŠ stavební 1
stavební v 1
Praze studoval 2
letech 1978-1982 1
1978-1982 dějiny 1
dějiny umění 1
Karlovy (prof. 1
(prof. Petr 1
Petr Wittlich). 1
Wittlich). Po 1
na židovském 1
židovském gymnáziu 1
gymnáziu studoval 1
studoval jeden 1
obchodní škole. 1
škole. Po 1
maturitě pracovala 1
v libereckém 2
libereckém Jedličkově 1
Jedličkově ústavu, 1
ústavu, pracovala 1
libereckém divadle 1
divadle F. 1
F. X. 2
X. Šaldy 1
Šaldy a 1
a podnikala. 1
podnikala. Po 1
maturitě v 1
1868 pracoval 1
a redaktor. 1
redaktor. Po 1
maturitě začal 2
v zahradnictví, 1
zahradnictví, zoologické 1
zoologické zahradě, 1
zahradě, prodával 1
prodával knihy 1
v antikvariátu 2
antikvariátu a 2
a obsluhoval 1
obsluhoval telefonní 1
telefonní ústřednu. 1
ústřednu. Po 1
studovat Slovenskou 1
Slovenskou vysokou 1
školu technickou, 1
technickou, studijní 1
obor strojírenství. 1
strojírenství. Pomazánkové 1
Pomazánkové máslo 1
máslo vzniklo 1
v Liberecké 1
Liberecké mlékárně 1
mlékárně (s 1
(s nápadem 1
nápadem přišel 1
přišel tamní 1
tamní inženýr 1
inženýr Ladislav 1
Ladislav Forman 1
Forman ), 1
), stalo 1
začaly jej 1
jej vyrábět 1
další mlékárny. 1
mlékárny. Po 1
Po Meckxově 1
Meckxově dominantním 1
dominantním triumfu 1
triumfu se 2
hlavní straně 1
straně sportovního 1
sportovního deníku 1
deníku L'Équipe 1
L'Équipe objevil 1
objevil titulek: 1
titulek: „Merckxismo“, 1
„Merckxismo“, jež 1
jež dokládal 1
dokládal jeho 1
jeho dominanci. 1
dominanci. Po 1
Po Mendelově 1
Mendelově smrti 1
smrti prý 1
prý dokonce 1
dokonce pokračoval 1
zahradě v 3
podobných botanických 1
botanických pokusech. 1
pokusech. Po 1
Po menších 1
menších úpravách 1
úpravách měl 1
být vůz 1
vůz zase 1
zase o 3
něco lepší. 1
lepší. Poměrně 1
Poměrně bohatší 1
bohatší informace 1
získány z 1
z hrobky, 1
hrobky, která 1
vybavena působivými 1
působivými malbami 1
malbami a 1
vlastně předjímala 1
předjímala architekturou 1
architekturou a 2
vnitřní substrukturou 1
substrukturou a 1
a designu 1
designu pro 1
pro následnou 1
následnou dobu 1
dobu stavitelů 1
stavitelů pyramid. 1
pyramid. Poměrně 1
Poměrně brzo 1
brzo bylo 1
bylo vše 2
vše opraveno, 1
opraveno, ale 1
jen nouzově. 1
nouzově. Poměrně 1
Poměrně brzy 1
svém otevření 1
otevření se 2
stal Německý 1
dům centrem 1
centrem kulturního, 1
kulturního, ale 1
i politického 2
života německé 1
německé komunity 1
komunity města 1
Brna. Poměrně 1
Poměrně dobře 1
dobře snášejí 1
snášejí znečištěné 1
znečištěné ovzduší 2
ovzduší a 2
průmyslové exhalace, 1
exhalace, proto 1
proto patří 1
k dřevinám 1
dřevinám celosvětově 1
celosvětově často 1
často vysazovaným 1
vysazovaným v 1
prostředí. Poměrně 1
Poměrně jednoduše 1
jednoduše je 1
lze množit 2
množit i 1
i jarním 1
jarním rozdělováním 1
rozdělováním trsů. 1
trsů. Poměrně 1
Poměrně krátký, 1
krátký, ale 1
původní prozaické 1
prozaické verzi 1
verzi jazykově 1
jazykově vybroušený 1
vybroušený a 1
a zpěvný 1
zpěvný text 1
v opeře 3
opeře často 1
až mnohonásobně 1
mnohonásobně úryvkovitě 1
úryvkovitě opakován 1
opakován – 1
proto trvá 1
trvá její 1
její provedení 2
provedení až 1
až čtyřicet 1
čtyřicet minut. 1
minut. Poměrně 1
Poměrně kvalitní 1
kvalitní uhlí 1
uhlí s 1
obsahem popela 1
popela se 1
používalo jako 1
palivo knížecích 1
knížecích továrnách 1
továrnách a 1
a cukrovarech. 1
cukrovarech. Poměrně 1
Poměrně málo 1
málo jsou 1
rozšířeny balady 1
balady v 1
nichž vystupují 1
vystupují nadpřirozené 1
nadpřirozené bytosti. 1
bytosti. Poměrně 1
Poměrně mnoho 1
mnoho údajů 1
o nuragské 1
nuragské civilizaci 1
civilizaci zprostředkovávají 1
zprostředkovávají i 1
i nálezy 1
nálezy keramiky, 1
keramiky, která 1
a dekoracemi 1
dekoracemi se 1
od keramiky 1
keramiky italské 1
italské a 1
a sicilské. 1
sicilské. Poměrně 1
Poměrně morbidní 1
morbidní text 1
je výjimkou 1
výjimkou na 1
celém albu, 1
albu, jehož 1
je Barrett, 1
Barrett, a 1
první známkou 1
známkou pozdějších 1
pozdějších Watersových 1
Watersových oblíbených 1
oblíbených témat. 1
témat. Poměrně 1
Poměrně nový 2
nový institut 1
institut „pěstounské 1
„pěstounské péče 1
přechodnou dobu“ 1
dobu“ bývá 1
označován pojmem 1
pojmem „profesionální 1
„profesionální pěstounská 1
pěstounská péče“, 1
péče“, oběma 1
oběma pojmy 1
pojmy je 1
je míněn 1
míněn tentýž 1
tentýž model 1
model pěstounské 1
péče. Poměrně 1
typ zbraně 1
zbraně se 3
se osvědčil 1
osvědčil v 2
případech jejího 1
jejího správného 1
správného taktického 1
taktického použití. 1
použití. Poměrně 1
Poměrně specifickou 1
specifickou úlohu 1
tomto konfliktu 2
konfliktu hráli 1
hráli papežové, 1
papežové, kteří 1
kteří podporovali 1
podporovali katolíky, 1
katolíky, tedy 1
především císaře. 1
císaře. Poměrně 1
Poměrně úzká 1
úzká parcela 1
parcela si 1
vynutila originální 1
originální dispoziční 1
dispoziční řešení, 1
řešení, kdy 1
kdy místnosti 1
hloubky a 2
za domem 2
domem se 1
nachází zahrada 1
s vjezdovou 1
vjezdovou bránou. 1
bránou. Poměrně 1
Poměrně velký 1
velký sklon 1
sklon (až 1
(až 20 1
20 ‰) 1
‰) na 1
konci morény 1
morény rychle 1
rychle klesá 1
klesá ve 1
směru odtoku 1
z ledovce. 1
ledovce. Poměr 1
Poměr nevynucených 1
nevynucených chyb 2
chyb vyzněl 1
vyzněl výrazně 1
výrazně v 1
její neprospěch 2
neprospěch 5–53. 1
5–53. Poměrně 1
Poměrně zhubnou 1
zhubnou než 1
se naučí 2
naučí dobře 1
dobře lovit 1
lovit – 1
– ztrácí 1
ztrácí až 1
jeden kilogram 1
kilogram váhy, 1
váhy, ale 1
ale zhruba 1
po 35 1
35 týdnech 1
jejich stav 2
stav znormalizuje. 1
znormalizuje. Poměrně 1
Poměrně známé 1
písně ve 3
ve znakovém 1
znakovém jazyce. 1
jazyce. Poměr 1
Poměr obyvatel 1
obyvatel udávajících 1
udávajících mateřský 1
mateřský jazyk 1
a německý 1
německý (53:47) 1
(53:47) byl 1
tehdy vyrovnaný. 1
vyrovnaný. Poměr 1
Poměr šířek 1
šířek pruhů 1
pruhů je 1
tedy 4:1:1. 1
4:1:1. Poměr 1
Poměr šířky 1
šířky k 1
k délce 2
je 1:2. 1
1:2. Poměr 1
Poměr stran 3
stran 1:2 1
1:2 zůstal 1
zachován. Poměr 1
stran byl 1
přibližně 5:6. 1
5:6. Poměr 1
stran vlajky 1
vlajky byl 1
přibližně 5:8. 1
5:8. Poměr 1
Poměr užití 1
užití národní 1
národní měny 1
a dolaru 1
dolaru v 1
v Bolívii 1
Bolívii rostl 1
rostl (ve 1
(ve prospěch 1
prospěch dolaru) 1
dolaru) již 1
a vrcholu 2
vrcholu dosáhl 1
2003. Poměr 1
Poměr vítězných 1
vítězných úderů 1
úderů a 1
a nevynucených 1
chyb u 1
u vítězky 1
vítězky činil 1
činil 22–10, 1
22–10, naopak 1
naopak Kirilenková 1
Kirilenková měla 1
měla tuto 1
tuto bilanci 1
bilanci negativní 1
negativní 9–25. 1
9–25. Poměr 1
Poměr vzájemných 1
vzájemných duelů 1
duelů po 1
skončení vyzníval 1
vyzníval pro 1
pro Francouzku 1
Francouzku 3:2. 1
3:2. Poměr 1
Poměr vzduchu 1
a uhlovodíku 1
uhlovodíku je 1
nastaven tak, 3
ke vznícení 1
vznícení směsi. 1
směsi. Po 1
Po měsících 1
měsících bez 1
bez výrazných 1
výrazných bojů 1
byl Bragg 1
Bragg během 1
během tullahomského 1
tullahomského tažení 1
tažení v 1
červnu 1863 1
1863 vymanévrován 1
vymanévrován Rosecransem, 1
Rosecransem, což 1
ztrátu středního 1
středního Tennessee 1
Tennessee ve 1
prospěch Unie. 1
Unie. Po 1
Po měsíc 1
měsíc trvajícím 1
trvajícím věznění 1
věznění a 1
propuštění byl 2
jeho osobu 2
osobu uvalen 1
uvalen policejní 1
policejní dohled. 1
dohled. Pomineme-li 1
Pomineme-li periodické 1
periodické přechody 1
přechody na 2
čas zavedené 1
zavedené od 1
r. Po 4
Po minutě 2
minutě boje 2
boje nebylo 1
nebylo pochyb, 1
pochyb, kdo 1
má zápas 1
v režii. 1
režii. Po 1
zápasu musel 1
musel vzdát, 1
vzdát, když 1
mu nalomené 1
nalomené žebro 1
žebro při 1
z chvatů 1
chvatů prasklo. 1
prasklo. Po 1
Po Mistrovství 1
2009 ukončili 1
ukončili sportovní 1
Po mistrovství 1
světa 2019 1
2019 ukončila 1
ukončila reprezentační 1
reprezentační kariéru. 1
kariéru. Pomlázka 1
Pomlázka je 1
je nástroj 1
nástroj spletený 1
spletený z 1
několika proutků, 1
proutků, většinou 1
většinou 6–12, 1
6–12, typicky 1
typicky ze 1
ze sudého 1
sudého počtu, 1
počtu, nejčastěji 1
nejčastěji vrbových. 1
vrbových. Po 1
Po mně 1
mně pojmenovali 1
pojmenovali techniku 1
techniku zvracení!“ 1
zvracení!“ Pomni, 1
Pomni, abys 1
abys nezapomněl, 1
nezapomněl, že 1
slovech pomněnka 1
pomněnka a 1
a domněnka 1
domněnka se 1
píše mně. 1
mně. Pomník 1
Pomník byl 3
kapli několikrát 1
několikrát přemisťován, 1
přemisťován, až 1
nakonec ocitl 1
ocitl zpátky 1
místě mezi 3
mezi chórovými 1
chórovými lavicemi 1
lavicemi čelem 1
k oltáři. 1
oltáři. Pomník 1
2008 opraven 1
opraven nákladem 1
nákladem 30 1
rozpočtu města 1
města Trhový 1
Trhový Štěpánov. 1
Štěpánov. Pomník 1
vytvořen na 1
památku Goethových 1
Goethových návštěv 1
návštěv Karlových 1
Varů. Pomník 1
Pomník má 1
má intimitu 1
intimitu i 1
i velikost, 1
velikost, je 1
je životný, 1
životný, aniž 1
byl přetížen 1
přetížen realismem, 1
realismem, je 1
je uměřený 1
uměřený a 1
přece dost 1
dost slavnostní 1
slavnostní pro 1
pro památku 1
památku skromného 1
skromného učence. 1
učence. Pomník 1
Pomník představuje 1
představuje 4090 1
4090 mm 1
trať s 3
klasickým rozchodem 1
rozchodem (1435 1
(1435 mm). 1
mm). Pomník 1
Pomník skládající 1
velkého kamene 1
umístěné bronzové 1
bronzové desce 1
desce byl 1
odhalen 13. 1
srpna 1960. 1
1960. Pomník 1
Pomník slezským 1
slezským legionářům 1
legionářům v 1
v Těšíně, 1
Těšíně, plným 1
plným názvem 2
názvem Pomník 1
Pomník na 1
počest slezských 1
slezských legionářů 1
legionářů padlých 1
padlých za 1
za Polsko 1
Polsko ( 1
Po mnoha 3
letech egyptský 1
egyptský farao 1
farao zemřel, 1
ale židé 1
židé stále 1
stále trpěli 1
trpěli pod 1
pod útlakem. 1
útlakem. Po 1
letech nerozhodných 1
nerozhodných výsledků 1
z ničehonic 1
ničehonic dostává 1
dostává třetí 1
třetí rasa, 1
rasa, která 1
která mezi 1
oběma znesvářenými 1
znesvářenými stranami 1
stranami nerozlišuje. 1
nerozlišuje. Po 1
mnoha spekulacích 1
spekulacích se 1
se 9. 2
2014 potvrdilo, 1
že pár 1
pár čeká 1
roku dvojčata. 1
dvojčata. Po 1
Po mnoho 1
desetiletí je 1
to standardní 1
standardní typ 1
typ škrabky 1
škrabky ve 1
státech. Po 1
Po množství 1
množství světla 1
světla jsou 1
různé pachové 1
pachové vjemy. 1
vjemy. Pomocí 1
Pomocí bronchoskopu 1
bronchoskopu se 1
některé zákroky 1
zákroky – 1
– Pomocí 1
Pomocí cest 1
cest časem 1
časem do 1
budoucnosti tak 1
tak probíhá 1
probíhá pátrání 1
po podivné 1
podivné rase 1
rase Nesmrtelných 1
Nesmrtelných a 1
po tajemném 1
tajemném šedivém 1
šedivém světě 1
světě Hlavní 1
Hlavní trati 1
trati věčnosti. 1
věčnosti. Pomocí 1
Pomocí člunů 1
člunů se 1
se dopravili 1
dopravili na 2
vzdálenost 900 1
900 metrů 1
od ostrova 1
se přesouvali 1
přesouvali vlastními 1
silami. Pomocí 1
Pomocí dvou 1
dvou dračích 1
dračích soch 1
soch dostanete 1
dostanete dovnitř, 1
musíte najít 1
najít Wisdom 1
Wisdom Gem 1
Gem (drahokam 1
(drahokam vědění). 1
vědění). Pomocí 1
Pomocí finger 1
finger klienta 1
klienta získal 1
získal cracker 1
cracker firemní 1
firemní jména 1
jména zaměstnanců, 1
zaměstnanců, jejich 1
telefonní čísla, 2
čísla, mailové 1
mailové adresy 1
mohl žádat 1
žádat informace 1
informace po 1
po jiném 1
jiném zaměstnanci 1
zaměstnanci a 2
a vydávat 1
vydávat se 1
jeho kolegu. 1
kolegu. Pomocí 1
Pomocí grotesky, 1
grotesky, ironie 1
ironie a 1
a humoru 1
humoru klade 1
klade otázky 1
otázky po 1
po smyslu 1
smyslu kultury 1
náboženství. Pomocí 1
Pomocí inbreedingu 1
inbreedingu se 1
se "čistí 1
"čistí krev", 1
krev", respektive 1
respektive lze 1
lze vytěsnit 1
vytěsnit letální 1
letální geny 1
z populace 1
populace (geny, 1
(geny, které 1
jsou neslučitelné 1
neslučitelné se 1
se životem). 1
životem). Pomocí 1
Pomocí infračervené 1
infračervené fotografie 1
fotografie můžeme 1
velmi zajímavých 1
zajímavých efektů 1
efektů nepravých 1
nepravých barev 1
barev nebo 1
nebo černobílé 1
černobílé obrazy 1
se snovým, 1
snovým, až 1
až někdy 1
někdy strašidelným 1
strašidelným výrazem, 1
výrazem, známým 1
jako „Woodův 1
„Woodův efekt“. 1
efekt“. Pomocí 1
Pomocí Kámen, 1
Kámen, nůžky, 1
nůžky, papír 1
papír bylo 1
na jako 1
zůstane Misty. 1
Misty. Pomocí 1
Pomocí magie 1
a amuletů 1
amuletů se 1
za avatary 1
avatary vydávali. 1
vydávali. Pomocí 1
Pomocí maker 1
maker si 1
si programátor 1
programátor může 1
může dovolit 2
dovolit různé 1
různé věci, 1
nebyl schopný 1
schopný provést. 1
provést. Pomocí 1
Pomocí mediskenu 1
mediskenu z 1
z modulu 1
modulu zjistí, 1
že jednoho 2
jednoho vetřelce 1
vetřelce z 1
v sobě, 1
sobě, a 1
dokonce královnu. 1
královnu. Pomocí 1
Pomocí monumentu 1
monumentu si 1
si získávají 1
získávají přízeň 1
přízeň bohů. 1
bohů. Pomocí 1
Pomocí napájecích 1
napájecích čerpadel 1
čerpadel se 1
se kondenzát 1
kondenzát (již 1
(již jednou 1
jednou upravená 1
upravená voda) 1
voda) opět 1
do kotle. 1
kotle. Pomocí 1
Pomocí nich 1
důl zásobován 1
zásobován čerstvým 1
čerstvým vzduchem 1
vzduchem a 1
a odváděny 1
odváděny z 1
dolu škodlivé 1
škodlivé látky 1
látky jako 1
je prach 1
prach z 1
z horniny, 1
horniny, zplodiny 1
zplodiny trhavin 1
trhavin a 1
a ionizující 1
ionizující záření, 1
záření, vznikající 1
vznikající z 1
z radonu 1
radonu a 1
a produktů 2
produktů jeho 1
jeho rozpadu. 1
rozpadu. Pomocí 1
Pomocí nosu 1
nosu hledají 1
hledají na 1
ve spadaném 1
spadaném listí 1
listí potravu, 1
potravu, obzvláště 1
obzvláště hmyz 1
hmyz a 1
jeho larvy, 1
larvy, ale 1
i rostlinnou 1
rostlinnou potravu. 2
potravu. Pomocí 1
Pomocí nových 1
nových tréninkových 1
tréninkových metod 1
metod (Tim 1
(Tim Kerrison), 1
Kerrison), špičkového 1
špičkového vybavení 1
přístupu celého 1
celého týmu 2
týmu Sky 1
Sky tu 1
2011 úplně 1
jiný Wiggins. 1
Wiggins. Pomocí 1
Pomocí počítače 1
počítače je 1
provedena analýza 1
analýza úlohy, 1
úlohy, tj. 1
tj. zjištěna 1
zjištěna celková 1
celková konfigurace, 1
konfigurace, tvar 1
potřebných dílů 1
je stanoven 1
stanoven pracovní 1
pracovní postup. 1
postup. Pomocí 1
Pomocí použití 1
použití klíčového 1
klíčového slova 1
slova function 1
function PowerShell 1
PowerShell umožňuje 1
umožňuje vytvoření 1
vytvoření funkcí, 1
funkcí, které 2
které můžou 1
můžou přijímat 1
přijímat parametry. 1
parametry. Pomocí 1
Pomocí různé 1
různé délky 3
délky válce 1
válce lze 1
lze při 1
stejném pracovním 1
pracovním zdvihu 1
zdvihu měnit 1
měnit progresivitu 1
progresivitu (nárůst 1
(nárůst síly 1
síly při 2
při stlačování 1
stlačování u 1
u standardních 1
standardních vzpěr 1
vzpěr cca 1
cca 20%). 1
20%). Pomocí 1
Pomocí satelitů 1
satelitů pozemní 1
pozemní řídící 1
řídící stanice 1
stanice vyšle 1
vyšle dotaz 1
dotaz a 1
a odpovídač 1
odpovídač v 1
v neznámém 1
místě vyšle 1
vyšle zpět 1
zpět pomocí 1
pomocí signálu 2
signálu přes 1
přes družice 1
družice odpověď. 1
odpověď. Pomocí 1
Pomocí sbírky 1
sbírky zajistil 1
zajistil jednotě 1
jednotě spolkový 1
spolkový dům. 3
dům. Pomocí 1
Pomocí Sheppardova 1
Sheppardova důvtipu 1
důvtipu je 1
je Kolya 1
Kolya opět 1
opět zneškodněn. 1
zneškodněn. Pomocí 1
Pomocí software 1
software si 1
následně uživatel 1
mohl zvolit 1
zvolit vlastní 1
vlastní variantu 1
variantu řezu, 1
řezu, která 1
byla dotvořena 1
dotvořena interpolací. 1
interpolací. Pomocí 1
Pomocí statické 1
statické metody 1
metody Class. 1
Class. Pomocí 1
Pomocí světla 1
světla se 2
se Ságlovi 1
Ságlovi daří 1
daří vytvářet 1
vytvářet obsahově 1
obsahově působivý 1
působivý prostor. 1
prostor. Pomocí 1
Pomocí tagu 1
tagu máme 1
máme možnost 1
možnost definovat 1
definovat různé 1
různé nastavení 1
nastavení pro 1
k databázi 2
databázi a 1
je měnit 1
měnit pomocí 1
pomocí jednoduché 1
jednoduché konfigurace. 1
konfigurace. Pomocí 1
Pomocí těchto 3
těchto drápů 1
drápů se 1
mohou vyšplhat 2
vyšplhat na 2
břeh či 1
či plovoucí 1
plovoucí klády, 1
klády, kde 1
pak rády 1
rády vyhřívají 1
vyhřívají na 1
slunci. Pomocí 1
dvou rozhraní 1
rozhraní může 1
být elektronová 1
elektronová ionizace 1
ionizace využita 1
využita k 1
analýze malých 1
velkých molekul 1
molekul s 1
rozdílnými mírami 1
mírami polarity. 1
polarity. Pomocí 1
těchto rovnic 1
rovnic jsou 1
pak hledány 1
hledány rovnovážné 1
rovnovážné body, 1
body, avšak 1
případě multiagentních 1
multiagentních modelů 1
modelů je 1
možné sledovat 1
sledovat také 1
také trajektorii 1
trajektorii systému, 1
systému, která 2
která nám 2
nám může 1
může vypovědět 1
vypovědět mnohem 1
jeho chování. 1
chování. Pomocí 1
Pomocí této 1
této definice 2
definice můžeme 1
můžeme centrality 1
centrality klasifikovat 1
klasifikovat podle 2
typu toku, 1
tu danou 1
chvíli považován 1
za důležitý. 1
důležitý. Pomocí 1
Pomocí ústního 1
ústního ústrojí 1
ústrojí po 1
dnech vstříkne 1
vstříkne dovnitř 1
dovnitř těla 1
těla hostitele 1
hostitele své 1
své tkáně 1
tkáně a 3
uvnitř formují 1
formují do 1
do stádia 2
stádia zvaného 1
zvaného interna 1
interna – 1
– vláknitou, 1
vláknitou, houbovitou 1
houbovitou strukturu, 1
strukturu, která 1
která prorůstá 1
prorůstá tělem 1
tělem hostitele 1
získává od 2
něj živiny. 1
živiny. Pomocí 1
Pomocí utilit 1
utilit třetích 1
třetích stran 2
stran vyrábějí 1
vyrábějí fanoušci 1
další doplňky 1
doplňky ke 1
hře, jako 1
jako tahače, 1
tahače, návěsy 1
návěsy nebo 1
jiné 3D 1
3D modely. 1
modely. Pomocí 1
Pomocí žlábku 1
žlábku se 1
se plynule 1
plynule propojí 1
propojí do 1
do koryta 1
koryta stoky. 1
stoky. Pomocné 1
Pomocné energetické 1
energetické jednotky 1
jednotky vyráběné 1
vyráběné v 1
v PBS 1
PBS Velká 1
Velká Bíteš 1
Bíteš jsou 1
malé plynové 1
plynové turbíně 1
turbíně s 1
maximálním výkonem 1
výkonem do 4
100 kW. 1
kW. Pomoc 1
Pomoc přivolalo 1
přivolalo 85 1
% dvoučlenných, 1
dvoučlenných, ale 1
pouze 31 2
31 % 1
% šestičlenných 1
šestičlenných skupin. 1
skupin. Pomoc 1
Pomoc začala 1
začala proudit 2
proudit do 2
země z 1
států světa, 1
ale vyvstal 1
vyvstal problém, 1
problém, jak 1
jak distribuovat 1
distribuovat pomoc 1
území ovládaném 1
ovládaném LTTE. 1
LTTE. Po 1
Po modernizaci 1
modernizaci Dolu 1
Dolu Terezie 1
Terezie a 2
a změnou 1
změnou dobývání 1
dobývání byly 1
byly likvidovány 1
likvidovány i 1
ty větrní. 1
větrní. Po 1
Po modifikaci 1
modifikaci lze 1
tento kulomet 1
kulomet použít 1
proti nepřátelům. 1
nepřátelům. ; 1
; pomohl 1
pomohl vybudovat 1
vybudovat moderní 1
moderní italský 1
italský stát 1
stát namísto 1
namísto mnoha 1
mnoha státečků. 1
státečků. Pomohl 1
Pomohl zřídit 1
zřídit provizorní 1
provizorní nemocnici, 1
nemocnici, kde 1
se ošetřovalo 1
ošetřovalo bez 1
na národnost 1
národnost zraněných 1
zraněných vojáků. 1
vojáků. Po 1
Po mostu 1
kromě okolních 1
okolních obyvatel 1
obyvatel přepravovali 1
přepravovali i 1
i panovníci 1
panovníci při 1
Prahy. Pompeius 1
Pompeius se 1
okamžiku stal 1
stal hrdinou 1
hrdinou římské 1
římské republiky. 1
republiky. Pomsta, 1
Pomsta, kterou 1
kterou Rimmerovi 1
Rimmerovi sliboval 1
sliboval je 1
je dokonána. 1
dokonána. Pomstí 1
Pomstí se 1
se všem, 1
mu ztrpčovali 1
ztrpčovali život. 1
život. Pomsty 1
Pomsty se 1
se Vinyarion 1
Vinyarion dočkal 1
roce 1551, 1
1551, kdy 1
kdy Haradské 1
Haradské porazil, 1
porazil, načež 1
načež na 2
na připomínku 1
připomínku přijal 1
jméno svého 1
svého slavného 1
slavného předka. 1
předka. Pomůcky 1
Pomůcky a 1
a náčiní 1
náčiní používané 1
při lepení 1
lepení papírových 1
papírových modelů, 1
modelů, si 1
lze prohlédnout 1
na zde 1
zde přiložené 1
přiložené fotce, 1
fotce, kde 1
i disperzní 1
disperzní lepidlo 1
lepidlo (např. 1
(např. Pomůže 1
Pomůže jí 1
jí Pablo, 1
Pablo, ovšem 1
ovšem zanedlouho 1
zanedlouho dorazí 1
dorazí za 1
i Sofía. 1
Sofía. Pomůže 1
Pomůže mu 4
až náhodné 1
náhodné setkání 1
s bývalým 2
bývalým spolužákem, 1
spolužákem, lékařem, 1
lékařem, a 1
a Smutného 1
Smutného přesvědčí, 1
má vzácnou 1
vzácnou krevní 1
krevní skupinu 1
mohl darovat 1
darovat – 1
– načež 1
načež jde 1
jde Smutný 1
Smutný celkem 1
celkem dobrovolně 1
dobrovolně do 1
na testy, 1
testy, zda 2
má krev 1
krev v 1
pořádku. Pomůže 1
mu ven 1
z jeskyně, 1
jeskyně, kam 1
ho dospělí 1
dospělí schovali, 1
schovali, ale 1
už utéct 1
utéct nestihne. 1
nestihne. Pomůže 1
mu Veronika, 1
Veronika, která 1
která znenadání 2
znenadání přiletí 1
přiletí s 1
s vrtulníkem. 1
vrtulníkem. Pomůže 1
mu žena, 1
žije sama 2
horách. Pomůže 1
Pomůže tak 1
zároveň mnoha 1
lidem, kterým 1
kterým oficiální 1
oficiální zdravotní 1
zdravotní systém 1
systém té 1
doby zpočátku 1
zpočátku nabízí 1
jen čekání 1
smrt. Pomyslně 1
Pomyslně oslovován 1
oslovován je 1
zde Ďábel. 1
Ďábel. Pomyslnou 1
Pomyslnou tečkou 1
tečkou za 1
za vojenském 1
vojenském využití 1
využití válečných 1
válečných vozů 1
vozů byla 3
byla bitva 1
u Gaugamel, 1
Gaugamel, ve 1
které vojsko 1
vojsko Alexandra 1
Alexandra Velikého 1
Velikého přišlo 1
přišlo s 2
s taktikou, 1
taktikou, jak 1
se útoku 1
útoku těchto 1
vozů bránit. 1
bránit. Po 1
Po Nadžíbově 1
Nadžíbově resignaci 1
resignaci revoluční 1
revoluční rada 1
rada dosadila 1
dosadila na 2
na křeslo 2
křeslo ministerského 1
ministerského předsedy 1
předsedy Násira, 1
Násira, prezident 1
prezident zvolen 1
zvolen nebyl. 1
nebyl. Po 1
Po nahrávce 1
nahrávce tohoto 1
alba spolupráci 1
Pavlem Daňkem 1
Daňkem ukončil. 1
ukončil. Po 2
Po nakladení 1
nakladení byla 1
byla vejce 1
vejce zahřívána 1
zahřívána přinesenou 1
přinesenou hnijící 1
hnijící vegetací. 1
vegetací. Po 1
Po nákupu 1
nákupu Starého 1
Starého Plzence 1
Plzence v 1
roce 1561 2
1561 převzali 1
převzali patronát 1
patronát nad 1
dvěma místními 1
místními kostely 1
oba za 1
jejich vlády 2
vlády prošly 1
prošly opravami. 1
opravami. Po 1
Po nalezení 2
nalezení Nelsona 1
Nelsona s 1
s Andersonem 2
Andersonem v 1
v zamčeném 2
zamčeném bungalowu, 1
bungalowu, převezli 1
převezli Nelsona 1
Nelsona do 1
nemocnice ve 1
ve Freetownu 1
Freetownu a 1
a Andersonovi 1
Andersonovi odvezli 1
odvezli jeho 1
jeho kaučuk 1
kaučuk do 1
Londýna. Po 1
nalezení zastřeleného 1
zastřeleného Staviského 1
Staviského policie 1
policie uvedla, 1
sebevraždu, avšak 1
avšak další 1
z teorii 1
teorii je, 1
zabit, aby 1
zabránilo odhalení 1
odhalení spolupráce 1
spolupráce politiků 1
politiků při 1
při peněžních 1
peněžních podvodech. 1
podvodech. Po 1
Po nálezu 1
nálezu pokladu, 1
pokladu, jenž 1
jenž provázely 1
provázely menší 1
menší obtíže, 1
obtíže, začne 1
začne vypravěč 1
vypravěč téměř 1
téměř věřit 1
věřit na 1
na kouzelnou 1
moc brouka. 1
brouka. Po 1
Po nalisování 1
nalisování a 1
a zapálení 1
zapálení tato 1
tato směs 1
směs vydává 1
vydává pískavé 1
pískavé zvuky. 1
zvuky. Po 1
Po nanesení 1
nanesení na 1
na kůži 1
kůži je 4
malba několik 1
týdnů nesmyvatelná 1
nesmyvatelná a 1
slouží tak 2
dočasné tetování. 1
tetování. Po 1
Po naplnění 1
naplnění jitrnice 1
jitrnice vložíme 1
vložíme do 1
do mírně 2
mírně vroucí 1
vroucí vody 3
pak teplotu 1
teplotu udržujeme 1
udržujeme na 1
na 85–90 1
85–90 °C. 1
°C. Po 2
Po napsání 1
napsání prvních 1
prvních písní 1
písní si 2
si Halsey 1
Halsey uvědomila, 1
celý koncept 1
koncept alba 2
byl metaforou 1
metaforou pro 1
její duševní 2
duševní stav. 2
stav. Po 2
Po nařízení 1
nařízení obnoveného 1
obnoveného řízení 1
řízení proběhl 1
2008 nový 1
nový soudní 1
soudní proces, 1
který Krystiana 1
Krystiana Balu 1
Balu uznal 1
uznal vinným 1
vinným a 1
a vynesl 1
vynesl stejný 1
stejný trest. 1
trest. Po 1
Po náročné 1
náročné cestě 1
měsíc vrátila. 1
vrátila. Po 2
Po narození 4
narození byla 2
byla Jedenáctka 1
Jedenáctka odebrána 1
odebrána své 1
matce doktorem 1
doktorem Martinem 1
Martinem Brennerem 1
Brennerem a 1
byla vychovávána 3
vychovávána v 1
v Hawkinské 1
Hawkinské národní 1
národní laboratoři 1
laboratoři v 2
v Indianě 2
Indianě jako 1
experimentální subjekt, 1
subjekt, kde 1
kde experimentovali 1
experimentovali s 1
jejími telekinetickými 1
telekinetickými a 1
a telepatickými 1
telepatickými schopnostmi. 1
schopnostmi. Po 1
byla Šarlota 1
Šarlota svěřena 1
svěřena do 1
péče guvernantky 1
guvernantky v 1
v Berkshire 1
Berkshire House. 1
House. Po 1
narození dcery 2
1937 práci 1
měsíců přerušil, 1
přerušil, aby 1
věnovat rodině. 1
rodině. Po 1
narození mláďat 1
mláďat se 3
z Kazana 1
Kazana stane 1
stane otec 1
je šťastný. 1
šťastný. Po 1
Po nasazení 1
nasazení voštinového 1
voštinového filtru 1
filtru se 2
zcela změní 1
změní charakter 1
charakter světla, 1
světla, dojde 1
k rozprostření 1
rozprostření světla 1
do rovnoběžných 1
rovnoběžných paprsků 1
paprsků kolmo 1
kolmo dopadajících 1
dopadajících na 1
na focený 1
focený předmět. 1
předmět. Po 1
Po násilných 1
násilných střetech 1
s domorodými 1
domorodými obyvateli 1
ztroskotala v 1
v silné 1
silné bouři, 1
bouři, se 1
se Stadenovi 1
Stadenovi podařilo 1
zachránit v 2
pevnosti sv. 1
Filipa u 1
osady Bertioga. 1
Bertioga. Po 1
Po následném 1
následném převozu 1
a rentgenovém 1
rentgenovém vyšetření 1
vyšetření jí 1
byla diagnostikována 4
diagnostikována fraktura 1
fraktura lebky. 1
lebky. Po 1
Po následných 1
následných porovnávacích 1
porovnávacích testech 1
testech s 1
s prototypy 1
prototypy I-6 1
I-6 byl 1
do velkosériové 1
velkosériové výroby 1
výroby vybrán 1
vybrán I-5 1
I-5 pro 1
svou jednodušší 1
jednodušší výrobní 1
výrobní technologii. 1
technologii. Po 1
Po následující 1
následující opravě 1
opravě byl 2
zde zřízen 1
zřízen obchod 1
obchod Dětský 1
Dětský svět 1
svět ( 1
). Po 1
Po nastoupení 1
nastoupení otce 1
trůn dostal 1
dostal Alfréd 1
Alfréd titul 1
titul jeho 1
jeho královská 1
výsost princ 1
princ následník 1
následník Sasko-Kobursko-Gothajský. 1
Sasko-Kobursko-Gothajský. Po 1
Po nástupu 5
nástupu Čeng-tea 1
Čeng-tea na 1
trůn roku 1
roku 1505 1
1505 byli 1
byli „tygři“ 1
„tygři“ povýšeni 1
povýšeni a 1
od následujícího 2
roku Liou 1
Ťin dominoval 1
dominoval vládě. 1
vládě. Po 1
funkce obnovil 1
obnovil styky 1
styky státu 1
s církví. 1
církví. Po 1
prezidentského úřadu 2
se Ibañezova 1
Ibañezova vláda 1
vláda vyznačovala 2
vyznačovala autoritářstvím 1
autoritářstvím a 1
a slabým 1
slabým parlamentem 1
parlamentem s 1
s pramalým 1
pramalým demokratickým 1
demokratickým potenciálem. 1
potenciálem. Po 1
nástupu komunistů 1
komunistů bylo 1
slovo národní, 1
národní, neboť 1
neboť státními 1
státními se 1
staly všechny 1
všechny školy. 1
školy. Po 1
nástupu prezidenta 1
prezidenta Mariana 1
Mariana Paredese 1
Paredese do 1
funkce (1849), 1
(1849), navrhl 1
navrhl kongres 1
kongres změnu 1
změnu státních 1
symbolů tak, 1
aby symbolizovaly 1
symbolizovaly dobré 1
se Španělskem. 2
Španělskem. Po 2
Po nátlaku 1
nátlaku papežských 1
papežských agentů 1
agentů ji 1
ji zradila 1
zradila posádka 1
posádka místního 1
místního hradu 1
počátkem března 1
března 1266 1
1266 byla 1
vydána do 1
rukou Karla 1
z Anjou. 2
Anjou. Po 1
Po navázání 1
navázání HMGB1 1
HMGB1 dochází 1
k ohybu 1
ohybu DNA, 1
DNA, což 1
což umožní 1
umožní vazbu 1
vazbu dalších 1
důležitých proteinů. 1
proteinů. Po 1
Po návratu 73
návratu byl 3
byl jednatelem 1
jednatelem Klubu 1
Klubu výtvarných 1
umělců Aleš 1
Brně (1919) 1
(1919) a 1
a asistentem 2
asistentem technického 1
technického kreslení 1
kreslení na 1
na VUT 1
Brně (1920). 1
(1920). Po 1
návratu Cenwalha 1
Cenwalha k 1
jeho následné 2
následné smrti 1
smrti měl 1
měl Penda 1
Penda svou 1
sestru Seaxburh 1
Seaxburh dosadit 1
dosadit na 1
jako královnu. 1
královnu. Po 1
znovu stal 2
generální polní 1
polní zbrojmistr 1
zbrojmistr (Master 1
(Master General 1
General of 1
the Ordnance, 1
Ordnance, 1759–1762). 1
1759–1762). Po 1
Brazílie pracoval 1
pracoval opět 1
v Uberabě 1
Uberabě jako 1
jako sekretář 2
sekretář diecéze. 1
diecéze. Po 2
do Československa, 5
Československa, když 1
mu vypršelo 1
vypršelo stipendium, 1
stipendium, byl 1
z KSČ, 1
KSČ, byl 1
byl „vyhozen“ 1
„vyhozen“ z 1
z Československé 1
tak šel 2
šel „čerpat 1
„čerpat vodu“. 1
vodu“. Po 1
Egypta získal 1
získal vládní 1
vládní grant, 1
grant, díky 1
letech 1960–1965 1
1960–1965 věnovat 1
věnovat kompozici 1
kompozici své 1
druhé opery. 1
opery. Po 1
se realizoval 2
realizoval především 1
jako dramatik, 1
dramatik, zajímal 1
dějiny a 3
píše Historii 1
Historii Karla 1
Karla II. 2
II. Jeho 1
Jeho dramata 1
dramata (Smrt 1
(Smrt Césara, 1
Césara, Zaira 1
Zaira aj.) 1
aj.) měla 1
době velký 2
velký ohlas, 1
ohlas, dnes 1
nicméně pozapomenuta 1
pozapomenuta jen 1
malou nadějí 1
na opětovné 1
opětovné vzkříšení. 1
vzkříšení. Po 1
do Hullu 1
Hullu se 1
se Ronson 1
Ronson stal 1
The Rats. 1
Rats. Po 1
Karlových Varů 2
Varů v 1
roce 1819 1
1819 se 1
Johannou ujal 1
vedení rodinné 2
rodinné knihtiskárny. 1
knihtiskárny. Po 1
do Královce 1
Královce uzavřel 1
uzavřel „sňatek 1
„sňatek ve 1
ve svědomí“ 1
svědomí“ s 1
Annou Schumacherovou, 1
Schumacherovou, s 1
děti. Po 1
domů nalezne 1
nalezne své 1
rodiče mrtvé. 1
snažil uskutečnit 1
uskutečnit svůj 1
svůj sen, 1
sen, vystěhovat 1
vystěhovat se 1
Izraele. Po 2
domů vydával 1
vydával různé 1
různé časopisy. 1
časopisy. Po 1
se Alavés 1
Alavés umístilo 1
18. pozici 1
znovu sestoupilo. 1
sestoupilo. Po 1
City se 2
k Jeremiášovi 1
Jeremiášovi Gurneymu, 1
Gurneymu, ačkoli 1
ačkoli dnes 1
jeho partnerem 3
partnerem či 1
či zaměstnancem. 1
zaměstnancem. Po 1
do Nizozemska 2
Nizozemska byl 1
byl osloven 2
osloven společností 1
společností Philips 1
Philips s 1
s poptávkou 2
poptávkou na 1
na testování. 1
testování. Po 1
Paříže dosáhl 1
1852 titulu 1
titulu bachelier 1
bachelier ès 1
ès lettres. 1
lettres. Po 1
Paříže v 1
1739 se 1
stal dvorním 1
dvorním houslistou 1
i houslistou 1
houslistou královské 1
královské kaple. 1
kaple. Po 2
do Portugalska 1
Portugalska napsal 1
napsal kroniku 1
kroniku portugalských 1
portugalských plaveb. 1
plaveb. Po 1
hlavním zaměstnáním 1
zaměstnáním práce 1
práce výběrčího 1
výběrčího úvěrů. 1
úvěrů. Po 1
věnovala hudbě 1
a výtvarnému 2
umění. Po 2
do Saigonu 1
Saigonu napsal 1
napsal tuto 1
tuto píseň, 1
dobře prodávala 1
prodávala a 1
a vynesla 1
vynesla mu 1
mu 12 1
milionů dongů 1
dongů Vietnamské 1
Vietnamské Republiky. 1
Republiky. Po 1
do Toronta 1
Toronta pak 1
založili spolu 1
s Bazil 1
Bazil Donovanem, 1
Donovanem, Cleave 1
Cleave Andersonem 1
Andersonem a 1
Bob Wisemanem 1
Wisemanem skupinu 1
skupinu Blue 2
Blue Rodeo. 1
Rodeo. Po 1
pracoval především 2
v rozhlase, 2
rozhlase, pro 1
který vytvářel 1
vytvářel vlastenecké 1
vlastenecké pořady 1
zábavné estrády 1
estrády pro 1
pro příslušníky 1
příslušníky ozbrojených 2
sil, na 1
které přispěl 1
i vlastními 1
vlastními finančními 1
finančními prostředky. 1
USA natočil 1
natočil o 1
o Mírových 1
Mírových sborech 1
sborech film 1
film Give 1
Give Me 1
Me a 1
a Riddle 1
Riddle (1966). 1
(1966). Po 1
se Cushing 1
Cushing vrhl 1
na chirurgii 1
chirurgii mozku. 1
do veřejnoprávní 1
veřejnoprávní televize 1
televize začal 1
začal moderovat 1
moderovat na 1
na slovensku 1
slovensku úspěšnou 1
úspěšnou zábavně-soutěžní 1
zábavně-soutěžní relaci 1
relaci 5 1
5 proti 1
proti 5. 1
anketě Osobnosť 1
Osobnosť televíznej 1
televíznej obrazovky, 1
obrazovky, kde 1
kategorii Zabávač/Moderátor 1
Zabávač/Moderátor zábavní 1
zábavní relace. 1
relace. Po 1
Vídně triumfoval 1
triumfoval operou 1
operou Alessandro 1
Alessandro nell'Indie, 1
nell'Indie, za 1
kterou obdržel 3
obdržel odměnu 1
odměnu 1650 1
1650 zlatých. 1
do vlasti, 2
vlasti, jako 1
zastánce proevropské 1
proevropské orientace 1
orientace země 1
země kritizoval 1
kritizoval poměry 1
vzniklé Moldavské 1
Moldavské republice, 1
republice, zejména 1
zejména "divokou" 1
"divokou" privatizaci 1
privatizaci majetku. 1
majetku. Po 3
vlasti nastupuje 1
nastupuje na 2
nově zřízenou 2
zřízenou oční 1
oční kliniku 1
kliniku v 1
Brně ve 2
funkci 1. 2
1. asistenta, 1
asistenta, aby 1
aby mimo 1
jiné podpořil 1
podpořil profesora 1
profesora Slavíka 1
Slavíka v 1
v počešťování 1
počešťování – 1
doby téměř 1
výlučně německé-moravské 1
německé-moravské oftalmologie. 1
oftalmologie. Po 1
angažoval při 1
zakládání vyšší 1
vyšší zahradnické 1
zahradnické školy 1
českým jazykem, 1
jazykem, která 1
zpočátku ustavena 1
ustavena rozdělením 1
rozdělením dosud 1
dosud německojazyčné 1
německojazyčné školy 1
v Lednici. 1
Lednici. Po 1
své profesi 1
profesi strojního 1
strojního zámečníka. 1
zámečníka. Po 1
do Vualsku 1
Vualsku se 1
se Lev 1
Lev vydá 1
vydá za 1
za velitelem 1
velitelem milice 1
milice s 1
novými informacemi. 1
informacemi. Po 1
do Zatopené 1
Zatopené čtvrti, 1
má Daud 1
Daud a 1
jeho gang 1
gang úkryt, 1
úkryt, je 1
je čtvrť 2
čtvrť obsazena 1
obsazena Vševidoucími 1
Vševidoucími (Overseers). 1
(Overseers). Po 1
na vydavatelskou 1
vydavatelskou práci. 1
práci. Po 4
návratu hrál 1
druhé švýcarské 1
švýcarské lize. 1
lize. Po 1
návratu jeho 1
jeho souseda 1
souseda psem, 1
psem, Alex 1
byla Bumble 1
Bumble Bee 1
Bee sama, 1
a vnučka, 1
vnučka, a 1
dcery vojska, 1
ale Alex 1
Alex matka 1
dvěma lety. 1
lety. Po 1
návratu je 1
je konfrontován 2
s nevyřešeným 1
nevyřešeným vztahem 1
vztahem ke 1
bývalému příteli 1
příteli ze 1
školy Deanu 1
Deanu Stewartovi. 1
Stewartovi. Po 1
návratu Kate 1
Kate zjistí, 1
že Batmanem 1
Batmanem byl 1
její miliardářský 1
miliardářský bratranec 1
bratranec Bruce 1
Bruce Wayne, 1
Wayne, takže 1
rozhodne sama 1
sama pomoci 1
pomoci Gothamu 1
Gothamu jako 1
jako Batwoman. 1
Batwoman. Po 1
k pluku 1
pluku byl 1
1917 jmenován 1
velitelem 7. 1
7. roty. 1
roty. Po 1
návratu modulu 1
modulu zpět 1
na kosmickou 1
kosmickou loď 1
loď uplynulo 1
uplynulo pro 1
pro Coopera 1
Coopera a 2
a Amelii 1
Amelii několik 1
hodin, ale 1
ale Romillyho 1
Romillyho nacházejí 1
nacházejí o 1
dost staršího. 1
staršího. Po 1
na DS9 1
DS9 čeká 1
na Siska 1
Siska admirál 1
admirál Nečajevová. 1
Nečajevová. Po 1
na Halič 1
Halič studoval 1
studoval dějiny 1
a jazyky 2
rodinném statku. 1
statku. Po 1
návratu napsal 1
první ruský 1
ruský článek 1
článek o 3
o syntetických 1
syntetických vláknech, 1
vláknech, kde 1
kde zdůraznil 1
význam nových 1
nových technologií 3
pro Rusko. 1
Rusko. Po 1
Slovensko podstoupil 1
podstoupil 14denní 1
14denní karanténu. 1
karanténu. Po 1
návratu nastoupil 1
odborný asistent 2
asistent na 3
Olomouci. Po 1
na Ukrajinu 3
Ukrajinu sloužil 1
jako podkoní 1
podkoní u 1
u hejtmana 1
hejtmana Mykolaje 1
Mykolaje Potockého. 1
Potockého. Po 1
Zemi Saul 1
Saul záhadně 1
záhadně zmizí. 1
zmizí. Po 2
návratu přijal 1
přijal zaměstnání 1
ministerstvu zdravotnictví, 1
zdravotnictví, kde 2
úspěchem věnoval 1
věnoval popularizaci 1
popularizaci poznatků. 1
poznatků. Po 1
návratu působil 1
profesor ruského 1
ruského gymnázia 1
Moravské Třebové 1
Třebové a 1
ve Znojmě. 2
Znojmě. Po 1
návratu rakouské 1
rakouské nadvlády 1
byl Split 1
Split nicméně 1
nicméně postižen 1
postižen ekonomickou 1
ekonomickou stagnací. 1
stagnací. Po 1
se Mono 1
Mono odmlčí 1
odmlčí a 1
a Ezequiel 1
Ezequiel zjistí 1
zjistí pravý 1
pravý důvod, 1
proč do 1
domu jeli. 1
jeli. Po 1
na Yatese 1
Yatese snesla 1
kritika za 1
že lano 1
lano přeřízl. 1
přeřízl. Po 1
k herectví 1
a účinkuje 2
účinkuje v 1
pražských divadlech. 1
prototyp zapojil 1
do hladinové 1
hladinové fáze 1
fáze testů. 1
testů. Po 1
stala fotografkou 1
fotografkou a 1
a kurátorkou 1
kurátorkou na 1
noze. Po 1
věnoval obchodování 1
v Karibiku. 1
Karibiku. Po 1
ji koupí. 1
koupí. Po 1
si Vitiate 1
Vitiate nechal 1
nechal ve 2
rodišti vybudovat 1
vybudovat ohromný 1
ohromný palác, 1
palác, odkud 1
odkud vládl 1
vládl planetě. 1
planetě. Po 1
návratu stačil 1
stačil odehrát 1
odehrát jediný 1
zápas a 3
dalšímu vážnému 1
vážnému zranění 1
zranění opět 1
opět nemohl 2
nemohl hrát. 1
hrát. Po 2
tuto konfrontaci 1
konfrontaci inicioval 1
inicioval a 1
a podpořil 1
podpořil založení 1
založení Akčního 1
Akčního výboru 1
výboru ústředí 1
ústředí Junáka 1
Junáka se 1
záměrem získat 1
získat čas 1
do sněmu, 1
sněmu, který 1
konat o 1
víkendu. Po 1
návratu však 2
že Dérucheta 1
Dérucheta miluje 1
miluje jiného 1
jiného muže. 1
muže. Po 1
z armády 6
opět zapojil 1
poslanecké a 1
práce. Po 2
z Chicaga 1
Chicaga už 1
už Ellie 1
Ellie už 1
už Churcha 1
Churcha nemá 1
ráda tak 1
jako dříve, 1
dříve, pozná, 1
je divný. 1
divný. Po 1
návratu ze 3
ze Skotska 1
Skotska zfalšovala 1
zfalšovala písmo 1
písmo obou, 1
obou, aby 1
noci vylákala 1
vylákala do 1
do stáje 1
a udala 1
udala je 1
je hlídkám 1
hlídkám sester. 1
sester. Po 1
zámoří strávil 1
strávil 6 1
6 sezón 1
sezón ve 1
ve Spartě, 1
Spartě, z 1
toho první 2
první odehrál 1
odehrál na 3
v Nymburku 1
Nymburku a 1
a Opavě. 1
návratu změnil 1
změnil svou 1
svou uzavřenost, 1
uzavřenost, s 1
ženou začal 1
začal chodit 8
divadel, vyhledával 1
vyhledával společnost 1
společnost více 1
z NHL 1
NHL se 2
hned zařadil 1
mezi lídry 1
lídry Saginaw 1
Saginaw a 1
hráče OHL. 1
OHL. Po 1
obou útoků 1
útoků začal 1
začal vykašlávat 1
vykašlávat krev 1
něj vysoké 2
vysoké horečky. 1
horečky. Po 1
návratu zpět 2
do Granollers 1
Granollers působil 1
profesor semináře, 1
semináře, spirituál 1
spirituál a 1
mistr noviců. 1
noviců. Po 1
poslední výpravy 1
do Ruska 2
se Kotler 1
Kotler věnoval 1
věnoval domácímu 1
domácímu hospodářství. 1
hospodářství. Po 1
z tažení 1
tak setkal 1
setkal na 2
manželkou spíše 1
spíše s 3
lidskou troskou. 1
troskou. Po 1
USA byl 3
jmenován rektorem 1
rektorem Immaculate 1
Immaculate Conception 1
Conception Minor 1
Minor Seminary. 1
Seminary. Po 1
Po navršení 1
navršení náspu 1
náspu do 1
poloviny hradeb 1
hradeb je 1
je Asyřané 1
Asyřané pokryli 1
pokryli kamennými 1
kamennými deskami, 1
deskami, pomocí 1
kterých byl 8
vytvořen hladký 1
hladký povrch. 1
povrch. Po 1
Po názvem 1
názvem Poděkování 1
Poděkování je 1
knize úvodní 1
úvodní kapitola, 1
poděkováním autorky 1
autorky těm, 1
ji pomohli. 1
pomohli. Po 1
Po necelých 2
letech výstavby 1
něm byla 5
května 1871 1
1871 sládkem 1
sládkem Petrem 1
Petrem Quaiserem 1
Quaiserem uvařena 1
uvařena první 1
první várka 1
várka piva. 1
piva. Po 1
necelých šesti 1
se 7. 2
2016 ve 2
Zem. Ponechal 1
Ponechal si 1
nadále vládu 1
vládu na 2
titul markraběte 1
markraběte (to 1
stalo poprvé). 1
poprvé). Ponechání 1
Ponechání fibrilace 1
fibrilace síní 1
síní u 1
těchto nemocných 1
nemocných je 1
méně rizikové 1
rizikové než 1
než snaha 1
o udržení 4
udržení sinusového 1
sinusového rytmu 1
rytmu za 1
cenu. Ponechání 1
Ponechání krále 1
krále na 3
jeho počátečním 1
počátečním místě 1
místě (igyoku 1
(igyoku neboli 1
neboli sedící 1
sedící král) 1
král) je 1
je obzvláště 1
obzvláště nebezpečné. 1
nebezpečné. Ponechá 1
Ponechá si 1
jen otvor 1
otvor naspodu, 1
naspodu, aby 1
se neudusil. 1
neudusil. Po 1
Po nedlouhém 1
nedlouhém věznění 1
věznění byl 1
byl svržený 1
svržený car 1
car zabit 1
zabit při 1
při hádce 1
hádce s 2
s důstojníky, 1
vězení střežili. 1
střežili. Po 1
Po nehodě 1
nehodě ze 1
výbuchu druhého 1
stupně ještě 1
před testovacím 1
testovacím zážehem, 1
zážehem, bylo 1
používání podchlazenějšího 1
podchlazenějšího paliva 1
paliva dočasně 1
dočasně upuštěno, 1
upuštěno, ale 1
s Blockem 1
Blockem 5 1
se podchlazenější 1
podchlazenější palivo 1
palivo opět 1
opět vrátilo. 1
vrátilo. Po 1
Po nějaké 7
je Leo 1
Leo napaden 1
napaden temnonošským 1
temnonošským šípem 1
šípem a 1
u Halliwellů, 1
Halliwellů, kde 1
dostane ta 1
ta nejvyšší. 1
nejvyšší. Po 1
nějaké době, 1
době, kolem 1
sice začal 2
začal porcelán 1
porcelán z 1
Číny dovážet 1
dovážet ve 1
větším množství, 1
množství, ale 2
to stále 2
velmi drahé 1
drahé zboží, 1
se vyvažovalo 1
vyvažovalo zlatem. 1
zlatem. Po 1
době od 3
alba jeli 1
jeli všichni 1
členové labelu 1
labelu na 1
na tour 2
tour (později 1
(později vyšel 1
vyšel dokument, 1
který zachycovat 1
zachycovat přípravu 1
na tour). 1
tour). Po 1
době probíhající 1
probíhající zánět 1
zánět vyústí 1
v destrukci 2
a deformaci 1
deformaci kloubu. 1
kloubu. Po 1
tak přestěhovali 1
přestěhovali zase 1
zase zpátky 1
USA. Po 2
ní stává 3
stává uznávaná 1
uznávaná kořenářka 1
kořenářka a 1
i dávný 1
dávný recept 1
na zbraň 1
proti jadrncům. 1
jadrncům. Po 1
době zasedá 1
zasedá soud 1
soud ve 1
složení Cotton 1
Cotton Mather, 1
Mather, Samuel 1
Samuel Parrish 1
Parrish a 1
a soudce 1
soudce Samuel 1
Samuel Sewall 1
Sewall a 1
po Hanině 1
Hanině „svědectví“ 1
„svědectví“ odsoudí 1
odsoudí Burroughse 1
Burroughse k 1
smrti oběšením. 2
oběšením. Po 2
Po nějakém 2
nějakém čase 3
se Jim-Joe 1
Jim-Joe rozhodne 1
rozhodne vzít 2
vzít Hugha 1
Hugha do 1
hlavního řídícího 1
řídícího sálu. 1
sálu. Po 1
čase v 1
letech založil 5
založil Charles 1
Charles společně 1
jistým Woosterem 1
Woosterem fotografickou 1
fotografickou firmu 1
firmu pod 1
jménem Hoare 1
Hoare & 1
& Wooster. 1
Wooster. Po 1
Po nějakou 4
dobu bydlel 1
bydlel u 1
u přítele 1
přítele otce 1
San Francisku, 1
Francisku, kde 1
jako taneční 1
taneční instruktor. 1
instruktor. Po 2
dobu Rusta 1
Rusta sledovaly 1
sledovaly hned 1
hned tři 1
tři divize 2
divize protivzdušné 1
obrany, povolení 1
palbě ale 1
ale nedostaly. 1
nedostaly. Po 2
snažil prorazit 1
prorazit jako 1
umělecký fotograf 1
fotograf nabízením 1
nabízením svých 1
fotografií v 1
obchodech s 4
oblečením. Po 1
dobu sloužil 1
sloužil i 2
jako transportní 1
transportní loď 1
loď pod 1
jménem HMT 1
HMT Northland. 1
Northland. Po 1
Po nejvyšším 1
nejvyšším bodu 1
bodu opět 1
opět prudce 1
klesá. Po 1
několika desetiletích 3
desetiletích se 5
začaly obhospodařovat 1
obhospodařovat i 1
i panské 1
panské rybníky. 1
rybníky. Po 1
dnech byla 1
byla propuštěna, 1
propuštěna, ale 1
opět zatčena 1
zatčena již 1
již 7. 1
roku. Po 1
dnech jí 1
jí Voloďa 1
Voloďa zemřel 1
v náručí. 1
náručí. Po 1
několika dnech, 1
dnech, kdy 1
v dosti 2
dosti vážném 1
vážném stavu, 1
stavu, se 2
postupně zotavil, 1
zotavil, kulku 1
kulku však 1
těle nosil 1
nosil po 1
dnech odpočinku 1
odpočinku začala 1
v Klobensteinu 1
Klobensteinu opět 1
opět trénovat, 1
trénovat, i 1
když pouze 1
na „suchu“, 1
„suchu“, bez 1
bez bruslení. 1
bruslení. Po 1
se dostavilo 1
dostavilo 43 1
43 antiochijských 1
antiochijských biskupů, 1
biskupů, kteří 1
kteří ustavili 1
ustavili protisněm. 1
protisněm. Po 1
se Karolina 1
Karolina skutečně 1
skutečně probrala. 1
probrala. Po 1
hodinách objeví 1
objeví pevninu, 1
pevninu, na 1
které přistanou. 1
přistanou. Po 1
několika krocích, 1
krocích, veden 1
veden mezi 1
oběma finančními 1
finančními strážníky 1
strážníky směrem 1
místní stanici 1
stanici vytáhl 1
vytáhl Smudek 1
Smudek pistoli 1
a strážníka 1
strážníka po 1
po pravici 1
pravici i 1
i levici 1
levici zastřelil. 1
zastřelil. Po 1
letech odebírání 1
odebírání hotového 1
hotového dopravního 1
dopravního servisu 1
servisu od 1
od externí 1
externí firmy 1
vedení Slovenského 1
Slovenského rozhlasu 1
rozhlasu rozhodlo 1
rozhodlo vybudovat 1
vybudovat vlastní 1
tým dopravního 1
dopravního zpravodajství 1
zpravodajství s 1
cílem zabezpečit 1
zabezpečit vyšší 1
vyšší kvalitu 1
kvalitu informací, 1
informací, než 1
jaké dokázal 1
dokázal poskytnout 1
poskytnout externí 1
externí dodavatel. 1
dodavatel. Po 1
letech práce 2
práce byl 2
ředitelem Energoprojektu. 1
Energoprojektu. Po 1
opět náhodně 1
náhodně setkali 1
z koncertů, 2
koncertů, zde 1
zde Johnny 1
Johnny June 1
June opět 1
opět přemluvil, 1
nimi začala 1
začala vystupovat. 1
vystupovat. Po 1
výrazně snížil 1
počet levhartů 1
levhartů (hustota 1
(hustota klesla 1
klesla z 1
z 9,76 1
9,76 na 1
na 2,07 1
2,07 na 1
100 km²) 1
km²) a 1
jejich kořist 1
kořist posunula 1
posunula směrem 1
menším a 1
zvířatům (vzrůst 1
(vzrůst z 1
z 6,8 1
6,8 % 1
na 31,8 1
31,8 %). 1
%). Po 1
v Uppsale 1
Uppsale konaly 1
velké pohanské 1
pohanské slavnosti. 1
slavnosti. Po 1
letech vypukla 1
vypukla velká 1
velká válka, 1
která svět 1
svět rozdrobila 1
rozdrobila na 1
městské státy 1
a rozvrátila 1
rozvrátila staré 1
staré říše. 1
říše. Po 1
Po několikaleté 1
několikaleté sérii 1
sérii ilustrací 1
ilustrací klasických 1
klasických pohádek 1
pohádek (bratři 1
(bratři Grimmové, 1
Grimmové, H. 1
H. Ch. 1
Ch. Andersen, 1
Andersen, O. 1
O. Wilde) 1
Wilde) přišla 1
přišla přelomová 1
přelomová kniha 1
kniha Vyprávění 1
Vyprávění ze 1
Starého zákona, 1
zákona, které 1
pro pařížské 1
pařížské nakladatelství 1
nakladatelství Gründ. 1
Gründ. Po 1
několika měsících, 1
měsících, kdy 1
kdy dorostou 1
dorostou velikosti 1
velikosti téměř 1
0,5 mm, 1
mm, se 1
se roubují 1
roubují na 1
na terminální 1
terminální meristém 1
meristém např. 1
např. Pereskiopsis 1
Pereskiopsis nebo 1
nebo Myrtilocactus. 1
Myrtilocactus. Po 1
měsících práce 1
podařilo obě 1
obě části 3
části spojit, 1
spojit, odchylka 1
odchylka mezi 1
nimi činila 1
činila jen 1
1 cm. 1
cm. Po 2
těžiště jejích 1
jejích operací 1
operací začalo 1
začalo přesouvat 1
přesouvat ke 1
ke stíhacím-bombardovacím 1
stíhacím-bombardovacím akcím, 1
akcím, a 1
a peruť 1
peruť zahájila 1
zahájila dálkové 1
dálkové nálety 1
nálety proti 1
cílům na 1
evropském kontinentu. 1
kontinentu. Po 1
se výprava 1
výprava vrátila 1
měsících si 1
na Tristana 1
Tristana počíhali 1
počíhali jeho 1
jeho odpůrci 1
odpůrci a 1
a řekli 1
řekli vše 1
vše Markovi. 1
Markovi. Po 1
několika minutách 2
minutách přebytečná 1
přebytečná část 1
část praskne 1
praskne a 1
se oddělí 1
oddělí od 1
od finálního 1
finálního výrobku. 1
výrobku. Po 1
několika neúspěších 1
neúspěších se 1
prosince 1898 1
1898 povedlo 1
povedlo zabít 1
zabít prvního 1
prvního lva. 1
lva. Po 1
několika neúspěšných 1
ji podařilo 1
vybudovat malou 1
malou kolonii 1
kolonii právě 1
jihu Srbska. 1
Srbska. Po 1
několika pokusech 3
o předjetí 1
předjetí chyboval 1
chyboval Massa 1
Massa a 3
okamžik mimo 1
mimo dráhu, 1
dráhu, kdzž 1
kdzž se 1
vrátil zpět 17
zpět ocitl 1
na devátém 4
devátém místě. 2
několika rekonstrukcích 1
rekonstrukcích je 1
kostel otevřen 1
otevřen veřejnosti 2
slouží příležitostně 1
koncertní síň. 1
síň. Po 1
několika setkáních 1
setkáních vytvořila 1
vytvořila asociace 1
asociace sadu 1
sadu pravidel, 1
pravidel, z 1
nichž nakonec 1
nakonec vypustila 1
vypustila pravidla 1
pravidla dovolující 1
dovolující běh 1
běh s 1
míčem v 1
a držení 1
držení a 2
a podrážení 1
podrážení protivníka 1
protivníka s 1
s míčem. 1
míčem. Po 1
Po několikatýdenním 1
několikatýdenním věznění 1
věznění v 1
Praze byli 1
byli dopraveni 1
dopraveni do 1
různých internačních 1
internačních táborů 2
v Dolních 3
Dolních Rakousích; 1
Rakousích; na 1
svobodu se 1
jaře 1917 2
1917 po 1
po všeobecné 1
všeobecné amnestii. 1
amnestii. Po 1
několika týdnech 1
týdnech vyšel 1
vyšel zdráv 1
zdráv a 2
první cesta 1
vedla do 2
za zedníkem 1
zedníkem ohledně 1
ohledně stavby 1
stavby kaple. 2
několika útocích 1
útocích řady 1
řady seveřanů 1
seveřanů a 1
a vesničanů 1
vesničanů prořídly. 1
prořídly. Po 1
několika výběrových 1
výběrových kolech 1
kolech byl 1
nakonec zvolen 1
zvolen návrh 1
návrh brněnského 1
brněnského výtvarníka 1
výtvarníka Ludvíka 1
Ludvíka Kolka, 1
Kolka, který 1
několika dřívějších 1
dřívějších hustopečských 1
hustopečských realizací 1
realizací (interiéry 1
(interiéry kaple 1
kaple ve 1
ve farním 1
farním dvoře 1
svatého Rocha). 1
Rocha). Po 1
Po několik 5
dalších dní 2
dní vybírali 1
vybírali povstalci 1
povstalci válečnou 1
válečnou daň 1
daň od 1
od projíždějících 2
projíždějících automobilů 1
některé i 1
i zabavovali. 1
zabavovali. Po 1
generací drželi 1
drželi např. 1
např. Orlík, 1
Orlík, Lnáře 1
Lnáře či 1
či Březnici. 1
Březnici. Po 1
byl I. 1
I. místostarostou 1
místostarostou Ing. 1
Ing. Po 1
zde znovu 2
znovu působila 1
jako odborná 1
odborná asistentka 1
asistentka na 1
katedře českého 1
a vzdělávala 1
vzdělávala budoucí 1
budoucí učitele. 1
učitele. Po 1
několik volebních 2
volebních období 1
období působil 1
parlamentu. Poněkud 1
Poněkud jiný 1
jiný pohled 1
na evoluci 1
evoluci kiviů 1
kiviů poskytují 1
poskytují výsledky 1
výsledky DNA 1
DNA analýz, 1
analýz, který 1
který publikovala 1
publikovala skupina 1
z Harvardské 1
Harvardské a 1
a Otagské 1
Otagské univerzity 1
2019. Poněkud 1
Poněkud nepříjemný 1
nepříjemný je 1
je bílý, 1
bílý, lepkavý 1
lepkavý latex, 1
latex, kterým 1
je prosyceno 1
prosyceno i 1
i plodenství 1
plodenství a 1
a prýští 1
prýští při 1
jeho dělení 1
jednotlivé dílky, 1
dílky, doporučuje 1
předem si 1
si postřít 1
postřít ruce 1
ruce kokosovým 1
kokosovým olejem. 1
olejem. Poněkud 1
Poněkud podobný 1
podobný a 1
vzácný druh, 2
druh, kyj 1
kyj uťatý. 1
uťatý. Po 1
Po něm 18
zvolen Jaroslav 1
Jan Musil 1
Musil z 1
vdaná ještě 1
ještě dvakrát, 1
dvakrát, poslední 1
poslední manželství 1
Georgem Richeym 1
Richeym vydrželo 1
vydrželo 20 1
smrti. Po 6
do kádru 1
kádru astronautů. 1
astronautů. Po 1
něm majetek 1
majetek přebral 1
přebral již 1
již dědičně 1
dědičně jeho 1
roku 1636 2
1636 stal 1
stal svobodným 1
svobodným říšským 1
říšským pánem. 1
pánem. Po 1
něm musela 1
být kaple 1
znovu vysvěcena. 3
vysvěcena. Po 1
následovalo několik 3
pokusů amatérských 1
amatérských archeologů. 1
archeologů. Po 1
něm následoval 1
následoval Walter 1
Walter V-12 1
V-12 (M-446), 1
(M-446), invertní 1
invertní dvouřadový 1
dvouřadový dvanáctiválec 1
s uspořádáním 1
uspořádáním válců 1
do V, 2
V, s 1
s reduktorem 1
reduktorem a 1
a dvourychlostním 1
dvourychlostním kompresorem. 1
kompresorem. Po 1
něm následovaly 1
následovaly hlavy 1
hlavy mediatizovaných 1
mediatizovaných říšských 1
říšských knížecích 1
knížecích rodin, 1
něž patřily 2
patřily rody, 1
rody, které 2
získaly místo 1
knížecí lavici 1
lavici říšského 1
říšského sněmu. 1
sněmu. Po 1
něm nastoupil 1
místo nadučitele 1
nadučitele Gustav 1
Gustav Kořený, 1
Kořený, který 1
zde učil 2
učil do 1
r. 1919. 1
1919. Po 1
něm na 2
sídlil jeho 1
syn Ondřej 1
Ondřej Šlik 1
a vnuk 1
vnuk Albrecht 1
Albrecht Šlik, 1
Šlik, po 1
ho zdědila 1
vdova Kateřina 2
jiné větve 1
větve šlikovského 1
šlikovského rodu. 1
rodu. Po 2
něm pán 1
pán Fleissner 1
Fleissner z 1
z Ostrovic, 1
Ostrovic, dále 1
pak hrabě 1
hrabě Jiří 2
Jiří Oppersdorf, 1
Oppersdorf, Adolf 1
Adolf Barth, 1
Barth, baron 1
baron Ernst 1
Ernst Loczello 1
Loczello a 1
nakonec rytíř 1
rytíř Vladimír 1
Vladimír Zhorský 1
Zhorský ze 1
ze Zhoře. 1
Zhoře. Po 1
něm přišli 1
přišli pak 1
další redemptoristé. 1
redemptoristé. Po 1
se držitelem 1
držitelem stal 1
stal Lipoltův 1
Lipoltův bratr 1
bratr Pešek, 1
Pešek, kterému 1
kterému hrad 1
patřil ještě 1
roku 1379. 1
1379. Po 1
hráč pohybuje 1
pohybuje díky 1
díky zmenšené 1
zmenšené mapě 1
může navštěvovat 1
navštěvovat různá 1
různá města, 1
města, jeskyně 1
místa (lesy, 1
(lesy, hory, 1
hory, bažiny 1
bažiny nebo 1
velké budovy), 1
budovy), která 1
pak prozkoumává 1
prozkoumává a 1
plní v 1
nich různé 1
různé úkoly 1
úkoly nebo 1
nebo shání 1
shání předměty, 1
nelze sehnat 1
sehnat u 1
obchodníků ve 1
městě. Po 2
něm vedla 1
vedla ústav 1
ústav jeho 1
vdova Svatava 1
Svatava a 1
pak synovec 1
synovec Čeněk 1
Čeněk Amerling. 1
Amerling. Po 1
něm vlastnil 1
vlastnil palác 1
palác jeho 1
syn Michel 1
Michel Étienne 1
Étienne Le 1
Le Peletier 1
Peletier de 1
Saint-Fargeau ( 1
něm však 5
však kvalita 1
kvalita římského 1
římského pěšáka 1
pěšáka silně 1
silně poklesla. 1
poklesla. Po 1
něm zdědil 2
zdědil celoživotní 1
celoživotní zálibu 1
zálibu k 1
k železnici. 1
železnici. Po 1
Po nenadálé 1
nenadálé smrti 1
a odchodu 1
odchodu své 1
stal jediným 1
jediným vládcem 1
vládcem v 1
v cirkusu 2
cirkusu Humberto. 1
Humberto. Po 1
Po nepodařeném 1
nepodařeném finském 1
finském pokusu 1
o protiútok 1
protiútok obrněné 1
obrněné divize 1
divize u 1
u Kuuterselkä, 1
Kuuterselkä, finská 1
finská obrana 1
obrana musela 1
být stažena 1
na VKT-linii 1
VKT-linii ( 1
( Ponese 1
Ponese název 1
název Diego 1
Diego a 1
na pultech 1
pultech knihkupectví 1
knihkupectví se 1
2020. Po 1
Po nesplnění 1
nesplnění podmínek 1
podmínek zveřejnil 1
zveřejnil fotografii 1
fotografii oběšeného 1
oběšeného podplukovníka 1
podplukovníka Higginse 1
Higginse (na 1
(na jehož 1
jehož únosu 1
únosu se 1
se Ubajd 1
Ubajd podílel). 1
podílel). Po 1
Po neúspěchu 3
neúspěchu na 1
na petrohradské 1
petrohradské konzervatoři 1
konzervatoři odcestoval 1
do Moskvy, 3
ovlivněn P. 1
P. I. 1
I. Čajkovským. 1
Čajkovským. Po 1
neúspěchu Slovinců 1
Slovinců před 1
lety dokončuje 1
dokončuje trasu 1
trasu J 1
J hřebenem 1
hřebenem polská 1
polská expedice. 1
expedice. Po 1
neúspěchu tendru 1
tendru kraj 1
kraj vypsal 1
vypsal nadlimitní 1
nadlimitní zakázku 1
provoz linky 1
linky do 1
do Mnichova 1
Mnichova a 1
a podmínečné 1
podmínečné dotování 1
dotování ve 1
výši 57 1
57 mil. 1
mil. Po 1
Po neúspěších 2
neúspěších revoluce 1
a neschopnosti 1
neschopnosti prosadit 1
prosadit změny 1
změny volebního 1
volebního systému 1
systému spáchal 1
spáchal zklamaný 1
zklamaný Leandro 1
Leandro Alem 1
Alem 1. 1
července 1896 2
1896 uprostřed 1
uprostřed ulice 1
Aires sebevraždu. 1
sebevraždu. Po 1
neúspěších v 1
mistrů však 1
ve Slovanu 1
Slovanu své 1
působení ukončil. 1
Po neúspěšném 2
neúspěšném obléhání 2
obléhání země 1
legie Nositelů 1
Nositelů rozdělena 1
dvě části; 2
části; zatímco 1
zatímco Lorgarova 1
Lorgarova armáda 1
armáda unikla 1
do Oka 1
Oka hrůzy, 1
hrůzy, Kor 1
Kor Phaeron 1
Phaeron a 1
se stáhly 1
stáhly do 1
do Maelstromu, 1
Maelstromu, dalšího 1
z míst, 2
kde Warp 1
Warp proniká 1
proniká do 1
do reality. 1
reality. Po 1
pokusu stát 1
se námořním 1
námořním důstojníkem, 1
důstojníkem, obrátil 1
obrátil Emilio 1
Emilio Salgari 1
Salgari svou 1
k literární 1
literární činnosti. 3
činnosti. Po 3
Po neúspěšných 1
neúspěšných snahách 1
snahách o 2
průlom se 1
poté fronta 1
fronta opět 1
opět ustálila, 1
ustálila, načež 1
načež jakékoliv 1
jakékoliv operace 1
operace znemožnila 1
znemožnila nastupující 1
nastupující zima. 1
zima. Poněvadž 1
Poněvadž hráči 1
hráči znají 1
znají svůj 1
vlastní typ, 1
typ, ale 1
ale neznají 1
neznají typ 1
typ ostatních 1
ostatních hráčů, 1
hráčů, tak 1
tak nevědí 1
nevědí s 1
s určitostí, 1
určitostí, v 1
v které 3
které hře 1
hře se 13
právě nacházejí. 1
nacházejí. Poněvadž 1
Poněvadž jsou 1
výsledku toky 1
toky na 1
jednotlivých subnosných 1
subnosných malé, 1
malé, je 1
možné vkládat 1
vkládat ochranný 1
ochranný interval 1
interval (GI) 1
(GI) – 1
– čas, 1
čas, kdy 1
se nevysílá 1
nevysílá žádná 1
žádná nová 2
nová informace. 1
informace. Poněvadž 1
Poněvadž nemá 1
být to, 1
to, o 1
je povědomost, 1
povědomost, že 1
bylo zbožně 1
zbožně a 1
a chvályhodně 1
chvályhodně zařízeno 1
zařízeno od 1
od předchůdců 1
předchůdců nebo 2
nich řádně 1
řádně povoleno, 1
povoleno, královskou 1
královskou štědrostí 1
štědrostí měněno 1
měněno nebo 1
nebo zmenšováno, 1
zmenšováno, nýbrž 1
nýbrž vše 1
vše spíše 1
spíše uchováváno 1
uchováváno a 1
a zvětšováno. 1
zvětšováno. Po 1
Po nezdaru 1
nezdaru tohoto 1
tohoto podniku 1
podniku skončil 1
vězení, nakonec 1
díky různým 1
různým vlivným 1
vlivným známostem 1
známostem vyvázl 1
vyvázl jen 1
s pokutou, 1
pokutou, kterou 1
kterou zaplatil 1
zaplatil jeho 1
otec. Po 1
Po nezvládnutých 1
nezvládnutých koncovkách 1
koncovkách obou 1
obou setů 1
setů však 1
prohrála. Po 2
Po nich 4
nich převzal 1
převzal strakonické 1
strakonické panství 1
panství Bavor 1
Bavor IV., 1
IV., který 1
1367 udělil 1
udělil Strakonicím 1
Strakonicím městská 1
městská práva. 1
práva. Po 3
v Knesetu 2
Knesetu zapojil 2
práce výboru 2
státní kontrolu. 1
kontrolu. Po 1
zapojil jako 1
činnosti výboru 1
kontroly. Po 1
nich zasedl 1
zasedl jako 2
prostředí. Po 1
Po ničivém 1
ničivém požáru 2
města Hardeku 1
Hardeku v 1
1764 si 1
směli rozebírat 1
rozebírat kámen 1
a dřevo 2
obnovu svých 1
svých domů. 2
domů. Po 4
Po ní 8
je zdědil 1
zdědil syn 1
syn Felix 1
Felix Kuneš 1
Kuneš z 1
z Lukovce 1
Lukovce a 1
smrti manželka 1
manželka Kateřina, 1
Kateřina, která 1
která Chcebuz 1
Chcebuz prodala 1
roku 1683 1
1683 za 1
za 66 1
66 500 1
zlatých hraběnce 1
hraběnce Matyldě 1
Matyldě Pachtové 1
Pachtové z 1
z Rájova. 1
Rájova. Po 1
ní následovaly 1
následovaly další 6
další povídky 1
povídky v 1
knižní podobě: 1
podobě: Zrozený 1
Zrozený Bottwell, 1
Bottwell, Smířlivý 1
Smířlivý polibek 1
polibek (1874), 1
(1874), Perly 1
Perly z 1
z Bible 1
Bible (1894), 1
(1894), Na 1
vyšší rovině 1
rovině (1899), 1
(1899), Vlny 1
Vlny myšlenek, 1
myšlenek, Malá 1
Malá změna 1
změna a 1
a Sluneční 1
Sluneční paprsky. 1
paprsky. Po 1
ní následují 1
následují první 1
tři obrazy 2
obrazy hry. 1
ní pokračuje 1
pokračuje pohodová 1
pohodová "Break 1
"Break Me 1
Me Down". 1
Down". Po 1
1954 vrátil 1
do litoměřické 1
litoměřické diecéze. 1
na špičkového 1
špičkového znalce 1
znalce skal 1
skal ve 1
středních Čechách, 1
Čechách, významného 1
významného prvovýstupce, 1
prvovýstupce, metodika 1
metodika a 1
autora drobných 1
drobných průvodců 1
průvodců na 1
jednotlivé skalní 1
skalní oblasti. 1
oblasti. Po 1
ní trasa 1
trasa 7806 1
7806 sestupuje 1
sestupuje k 2
k Ripperovu 1
Ripperovu kameni, 1
kameni, u 1
kterého v 1
výšce 945 1
945 m 1
m končí. 1
končí. Po 1
ní zdědil 1
zdědil majetky 1
majetky na 1
na Doubravici 1
Doubravici a 1
a Lhotě 1
Lhotě (Bílá 1
(Bílá Lhota) 1
Lhota) jejich 1
Jan Záviš 1
Záviš Bítovský 1
Bítovský ze 1
ze Slavíkovic. 1
Slavíkovic. Po 1
Po noci, 1
je vystrašily 1
vystrašily neznámé 1
neznámé zvuky 1
to duch 1
duch Raye 1
Raye Browera, 1
Browera, se 1
opět vydali 1
cestu. Pono 1
Pono přehrávač 1
přehrávač nese 1
název PonoPlayer 1
PonoPlayer a 1
vyvíjen za 1
pomoci společnosti 1
společnosti Ayre 1
Ayre Acoustics. 1
Acoustics. Ponořené 1
Ponořené listy 1
široké 0,7 1
0,7 až 1
2,7 cm 1
dlouhé i 1
cm. Ponořit 1
Ponořit se 1
metrů. Ponorka 1
Ponorka byla 1
byla pronásledována 1
pronásledována britskou 1
britskou druhou 1
druhou eskortní 1
eskortní skupinou 1
skupinou stíhačů 1
stíhačů ponorek 1
ponorek kapitána 1
kapitána F. 1
F. J. 2
J. Walkera. 1
Walkera. Ponorka 1
Ponorka G-1 1
G-1 provedla 1
říjnu 1913, 1
1913, ponor 1
ponor do 1
hloubky 256 1
256 stop(78,3 1
stop(78,3 m), 1
době nejhlubší 1
nejhlubší ponor 1
ponor uskutečněný 1
uskutečněný americkou 1
americkou ponorkou. 1
ponorkou. Ponorka 1
Ponorka může 1
může bez 1
bez vynoření 1
vynoření plout 1
plout dva 1
týdny rychlostí 1
rychlostí 5 2
5 uzlů. 1
uzlů. Ponorka 1
Ponorka Rainbow 1
Rainbow jej 1
jej nesla 1
nesla od 1
od dokončení. 1
dokončení. Ponorka 1
Ponorka se 1
vyznačovala několika 1
několika neobvyklými 1
neobvyklými konstrukčními 1
konstrukčními prvky, 1
prvky, zejména 1
zejména dvěma 1
dvěma zatažitelnými 1
zatažitelnými železnými 1
železnými koly 1
koly pro 1
po mořském 1
mořském dně 3
dně a 1
a přechodovou 1
komorou pro 1
pro potápěče. 1
potápěče. Ponorka 1
Ponorka utrpěla 1
utrpěla poškození, 1
poškození, v 1
v plavbě 1
plavbě ale 1
ale mohla 1
mohla pokračovat 2
pokračovat vlastními 1
vlastními silami, 1
silami, nákladní 1
loď nebyla 1
nebyla poškozena. 1
poškozena. Ponorky 1
Ponorky nebudou 1
mít lodní 1
lodní šroub, 2
šroub, nýbrž 1
nýbrž vodní 1
trysky. Ponorky 1
Ponorky nenesou 1
nenesou žádnou 1
žádnou vlastní 1
vlastní výzbroj. 1
výzbroj. Ponorky 1
Ponorky této 1
třídy, původně 1
původně objednané 1
objednané JAR, 1
JAR, byly 1
byly Pákistánu 1
Pákistánu dodány 1
letech 1979–1980 1
1979–1980 (Pákistán 1
(Pákistán už 1
dříve získal 1
získal čtyři 1
jednotky třídy 6
třídy Daphné). 1
Daphné). Ponor 1
Ponor lodí 1
lodí pokladů 1
pokladů byl 1
zřejmě jen 2
málo menší 1
než ponor 1
ponor Preußenu 1
Preußenu (8,26 1
(8,26 m), 1
m), ale 1
šířka mingských 1
mingských gigantů 1
gigantů byla 1
byla trojnásobkem 1
trojnásobkem 16,3 1
16,3 m 1
m německé 1
lodě. Po 1
Po nouzovém 1
přistání s 1
s hydroplánem 1
hydroplánem je 1
je pilot 1
pilot David 1
David Masen 1
Masen nucen 1
nucen přečkat 1
přečkat noc 2
noc ve 2
vesnici Bytewateru 1
Bytewateru u 1
u pana 1
pana Hartlowa. 1
Hartlowa. Po 1
Po nových 1
nových volbách, 1
volbách, kdy 1
se ustavoval 1
ustavoval poslanecký 1
poslanecký klub 2
klub Lidové 1
Lidové strany 1
červnu 1902 1
1902 stal 1
stal klubovým 1
klubovým zapisovatelem 1
zapisovatelem a 1
a pokladníkem. 1
pokladníkem. Ponožka 1
Ponožka těsně 1
těsně obepíná 1
obepíná nohu 1
nohu nejvýše 1
nejvýše po 1
po lýtka 1
lýtka nebo 1
nebo kotníky. 1
kotníky. Ponrepo 1
Ponrepo se 1
pokusil zřídit 1
zřídit obchod 1
s kinematografickými 1
kinematografickými potřebami 1
potřebami a 1
a půjčovnu 1
půjčovnu filmů, 1
pokus neuspěl. 1
neuspěl. Pontesova 1
Pontesova mise 1
mise dostala 1
název „Centenario“ 1
„Centenario“ (Století). 1
(Století). Pontonové 1
Pontonové základny 1
základny měly 1
měly rozměry 1
rozměry 51 1
27 metrů, 1
výška dutých 1
dutých nosných 1
nosných věží 1
věží byla 2
byla 18 1
18 metrů, 1
metrů, s 2
průměrem 7,3 1
7,3 metru 1
a tloušťkou 1
tloušťkou zdí 1
zdí 9 1
9 centimetrů. 1
centimetrů. Po 1
Po občanské 1
hnutí reorganizovalo 1
reorganizovalo díky 1
díky získání 2
získání zkušených 1
zkušených propagátorek, 1
propagátorek, z 1
mnohé se 1
se bojovaly 1
za prohibici 1
prohibici v 1
v Ženské 1
Ženské křesťanské 1
křesťanské unii 1
unii za 1
za střídmost 1
střídmost (Women's 1
(Women's Christian 1
Christian Temperance 1
Temperance Union). 1
Union). Po 1
Po obdržení 1
obdržení dědictví 1
dědictví pracoval 1
York Airways, 1
Airways, letecké 1
letecké službě 1
službě pro 1
pro bohaté 1
a mocné. 1
mocné. Po 1
Po obecné 1
v Trhanově 1
Trhanově vystudoval 1
letech 1878-1886 1
1878-1886 gymnázium 1
v Domažlicích; 1
Domažlicích; poté 1
poté studoval 2
soukromě bohosloví 1
bohosloví a 1
1888 slovanskou 1
slovanskou a 1
klasickou filologii 1
filologii na 1
Praze. Po 2
Po obecních 1
obecních volbách 1
1879 zůstali 1
zůstali Němci 1
v převaze, 1
převaze, Přerovský 1
Přerovský se 1
výboru. Po 1
Po obhájení 1
obhájení kandidátské 1
kandidátské práce 1
práce „Adsorpční 1
„Adsorpční kalorimetrie 1
kalorimetrie na 1
na napařených 1
napařených filmech 1
filmech kovů“ 1
kovů“ v 1
1963 (hodnost 1
(hodnost CSc.) 1
CSc.) se 1
stal vědeckým 1
pracovníkem tohoto 1
tohoto ústavu, 1
ústavu, jemuž 1
jemuž zůstal 1
věrný až 1
do definitivního 1
definitivního odchodu 1
2017. Po 2
Po obklíčení 1
obklíčení započala 1
započala nemilosrdná 1
nemilosrdná palba 1
palba německých 1
německých děl 1
a útoky 1
útoky zbytku 1
zbytku Luftwaffe. 1
Luftwaffe. Po 1
Po obnažení 1
obnažení se 1
jako rybářské 1
rybářské šňůry, 1
šňůry, provazy, 1
provazy, apod. 1
apod. Postupem 1
Postupem času 16
indiánů nahradila 1
nahradila moderní 1
moderní vlákna 1
vlákna a 3
a nylon, 1
nylon, avšak 1
zcela úplně. 1
úplně. Po 1
Po obnovení 3
obnovení československé 1
československé státnosti 1
státnosti zámek 1
zámek podlehl, 1
podlehl, co 1
by německý 1
německý majetek, 1
majetek, konfiskaci 1
konfiskaci podle 1
z dekretů 1
dekretů prezidenta 1
prezidenta Edvarda 1
Edvarda Beneše. 1
Beneše. Po 1
obnovení sedleckého 1
sedleckého kláštera 1
kláštera přešel 1
přešel dvůr 1
dvůr opět 1
jeho majetku, 1
roce 1552 3
1552 jej 1
koupil Hynek 1
Hynek Martinický 1
Martinický z 1
z Chřenovic. 1
Chřenovic. Po 1
obnovení sezóny 1
se turnaje 1
turnaje konaly 1
konaly za 1
za přísných 1
přísných proticovidových 1
proticovidových opatření, 1
opatření, bez 1
bez přítomnosti 2
přítomnosti diváků. 2
diváků. Po 2
Po obou 1
stranách je 1
uvedeno 16 1
16 jmen. 1
jmen. Po 1
Po obrátce 1
obrátce se 1
však pole 1
pole především 1
kvůli pádům 1
pádům rozčlenilo. 1
rozčlenilo. Po 1
Po obsazení 5
obsazení Československa 1
se Tomáš 1
Tomáš s 1
s Terezou 1
Terezou rozhodli 1
rozhodli emigrovat 1
emigrovat do 2
do Švýcarska, 2
Švýcarska, kde 1
mohlo Tereze 1
Tereze udělat 1
udělat psychicky 1
psychicky lépe. 1
lépe. Po 1
obsazení Holandska 1
Holandska roku 1
1940 se 7
musel skrývat. 1
skrývat. Po 1
obsazení Polska 1
1939 převzaly 1
převzaly DR 1
DR 360 1
360 těchto 1
těchto lokomotiv, 1
lokomotiv, zbytek 1
zbytek zmizel 1
zmizel v 1
Sovětském svazu. 5
svazu. Po 1
obsazení začala 1
začala životní 1
úroveň v 2
v Garhválu 1
Garhválu rychle 1
rychle růst. 1
růst. Po 1
obsazení země 1
země sovětskými 1
sovětskými jednotkami 1
jednotkami odešel 1
1969 jako 1
předseda exilové 1
exilové lotyšské 1
lotyšské vlády. 1
vlády. Po 2
Po obvodu 3
obvodu mysu 1
mysu nad 1
nad útesy 1
útesy vede 1
stezka. Po 1
obvodu náměstí 1
náměstí byly 1
stavěny nové 1
nové městské 1
městské domy. 1
domy. Po 1
obvodu podstavce, 1
podstavce, na 1
socha světce, 1
světce, lze 1
číst nápis: 1
nápis: „Georg 1
„Georg Doubrawa 1
Doubrawa hatt 1
hatt dieses 1
dieses Werck 1
Werck auffrichten 1
auffrichten lassen 1
lassen 1701 1
1701 die 1
die 3. 1
3. August“. 1
August“. Po 1
Po ochození 1
ochození podrážky 1
podrážky se 1
tato obnovila, 1
obnovila, opět 1
opět pomocí 1
pomocí floků. 1
floků. Poočka 1
Poočka České 1
České asociace 1
asociace studentů 1
studentů psychologie 1
psychologie působí 1
na Psychologickém 1
Psychologickém ústavu. 1
Po odchodu 22
důchodu byl 2
letech 1990–1991 2
1990–1991 sládkem 1
sládkem v 1
bosenském Bihači. 1
Bihači. Po 1
důchodu pokračoval 1
v aktivitách 1
aktivitách pivovarského 1
pivovarského oboru 1
oboru jako 1
konzultant představenstva 1
představenstva Tradičního 1
Tradičního pivovaru 1
pivovaru Rakovník, 1
Rakovník, a.s. 1
a.s. Po 1
odchodu KDH 1
KDH z 1
koalice získaly 1
získaly její 1
její ministerstva 1
ministerstva SDKÚ 1
SDKÚ a 1
a SMK 1
SMK v 1
poměru 2:1. 1
2:1. Po 1
Po Odchodu 1
Odchodu Kevina 1
Kevina Mooreho 1
Mooreho byly 1
byly ostatní 1
kapely nuceni 1
více podílet 1
na psaní 2
psaní textů. 1
odchodu krále 1
krále Konstantina 1
Konstantina do 1
zahraničí 13. 1
jeho ústavní 1
ústavní role 1
role přesunula 1
na regenty 1
regenty dosazované 1
dosazované juntou. 1
juntou. Po 1
odchodu menších 1
menších stran 1
stran se 4
zvětšilo hegemonní 1
hegemonní postavení 1
postavení PCE, 1
PCE, která 1
která tvořila 2
tvořila přes 1
% členů 1
členů IU. 1
IU. Po 1
odchodu od 1
úspěšně věnoval 1
věnoval sólové 1
sólové kariéře. 2
kariéře. Po 1
odchodu Skye 1
Skye zaujala 1
zaujala post 1
post zpěvačky 1
zpěvačky Daisy 1
Daisy Martey, 1
Martey, která 1
s Morcheebou 1
Morcheebou nahrála 1
nahrála desku 2
desku The 2
The Antidote. 1
Antidote. Po 1
odchodu sovětských 1
sovětských vojsk 2
vojsk byly 1
byly radiokomunikační 1
radiokomunikační věže 1
věže rozřezány 1
rozřezány na 1
na železo 1
železo a 1
a ukradeny, 1
ukradeny, zbyla 1
zbyla jen 2
jen ruina 1
ruina budovy. 1
budovy. Po 1
odchodu těchto 1
dvou hudebníků 1
hudebníků skupina 1
skupina ještě 1
čas fungovala 1
jako předkapela 1
předkapela právě 1
právě Stromboli, 1
Stromboli, na 1
podzim 1989 1
1989 ale 1
ale zanikla. 1
aktivní duchovní 1
duchovní správy 2
správy dožil 1
dožil v 1
v kněžském 1
kněžském domově 1
domově na 1
na Moravci 1
Moravci (č. 1
p. 53) 1
53) u 1
u Nového 1
Moravě. Po 1
politicky angažoval. 2
angažoval. Po 1
z byzantského 1
byzantského tábora 1
tábora dostal 1
dostal Michal 1
papeže nominální 1
titul Krále 1
Krále Slovanů 1
Slovanů poté, 1
opustil byzantský 1
byzantský tábor, 1
tábor, a 1
a podporoval 3
podporoval povstání 1
na Balkáně, 2
Balkáně, ve 1
kterém sehrál 1
sehrál ústřední 1
ústřední roli 2
roli syn 1
syn Bodin. 1
Bodin. Po 1
odchodu Zdeňka 1
Zdeňka Košlera 1
Košlera zastal 1
zastal funkci 1
funkci šéfa 1
šéfa (1962–1963) 1
(1962–1963) Pavel 1
Pavel Pokorný, 1
Pokorný, jehož 1
jehož vedení 2
vedení charakterizovala 1
charakterizovala práce 1
se zkušenými 2
zkušenými sólisty. 1
sólisty. Po 1
zejména poté, 1
stal televizní 1
televizní hvězdou 1
seriálu Vlčí 1
Vlčí mládě, 1
mládě, však 1
však účinkování 1
kapele přerušil. 1
přerušil. Po 1
z Íránu 1
Íránu absolvovala 1
Americe. Po 2
z kabinetu 1
kabinetu působil 1
vedení První 1
První rakouské 1
rakouské spořitelny. 1
spořitelny. Po 1
z letectva 1
letectva pracovala 1
pracovala Pearsall 1
Pearsall jako 1
profesionální fotografka. 1
fotografka. Po 1
z Manchesteru 1
Manchesteru se 1
se Bobby 1
Bobby Charlton 1
Charlton stal 1
stal fotbalovým 1
fotbalovým funkcionářem, 1
funkcionářem, i 1
když až 1
1980 příležitostně 1
příležitostně nastupoval 1
anglických či 1
či australských 1
australských klubech. 1
klubech. Po 1
ministerstva začal 1
v Asociaci 1
Asociaci textilního 1
textilního a 1
a oděvního 1
oděvního průmyslu 1
průmyslu SR, 1
SR, kde 1
působí do 1
do dnes. 3
dnes. Po 1
této pozice 1
svobodném povolání 1
nezávislý publicista. 1
publicista. Po 1
post u 1
u generální 1
generální prokuratury 1
prokuratury Vrchního 1
Vrchního soudního 1
a kasačního 1
kasačního dvora 1
dvora ve 2
z vojenské 1
služby do 1
do zálohy 2
zálohy (1921) 1
(1921) si 1
si zařídil 4
zařídil svou 1
vlastní autoškolu 1
autoškolu a 1
na automobilech 1
automobilech závodit. 1
závodit. Po 1
Po oddělení 1
oddělení vybraných 1
vybraných klisen 2
klisen a 2
jejich imobilizaci 1
imobilizaci a 1
a nakládce 1
nakládce do 1
do transportních 1
transportních beden 1
beden a 1
na auta 1
auta se 1
se rozjela 1
rozjela kolona 1
kolona do 1
Prahy. Po 4
Po odhadu 1
odhadu původního 1
původního počtu 1
daném prostředí 2
ze změny 1
změny rozlohy 1
rozlohy jejich 1
jejich biotopu 1
biotopu lze 1
tedy stanovit 1
stanovit odhad 1
odhad současného 1
současného počtu 1
dané lokalitě. 2
lokalitě. Po 1
Po odhlášení 1
odhlášení jednoho 1
z přihlášených 1
přihlášených celků 1
celků byla 1
byla zbylá 1
zbylá šestice 1
šestice rozlosována 1
rozlosována do 3
třech týmech. 1
týmech. Po 1
Po odkvětu 1
odkvětu začne 1
začne rostlina 1
rostlina vypouštět, 1
vypouštět, šikmo 1
šikmo dolů 1
do bahna, 2
bahna, asi 1
dlouhé oddenky 1
oddenky zakončené 1
zakončené hlízami. 1
hlízami. Po 1
Po odlesnění 1
odlesnění vrcholové 1
vrcholové plošiny 1
plošiny hory 1
hory (když 1
(když zde 1
byla zřizována 1
zřizována cílová 1
cílová plocha 1
plocha střelnice) 1
střelnice) se 1
území vyvinula 1
vyvinula zajímavá 1
zajímavá rostlinná 1
rostlinná i 1
i živočišná 1
živočišná společenstva. 1
společenstva. Po 1
Po odletu 1
odletu pilotů 1
pilotů do 1
do Kitzingenu 1
Kitzingenu zůstalo 1
letišti Kummer 1
Kummer podle 1
podle soupisky 1
soupisky materiálu 1
materiálu II. 1
II. odboru 1
odboru MNO 1
MNO ze 1
dne 15. 5
1945 celkem 1
celkem 4 3
4 kusy 1
kusy dvoumístných 1
dvoumístných pozorovacích 1
pozorovacích letadel 1
dalších 30 2
30 kusů 1
kusů označených 1
označených jen 1
jako lehký 1
lehký bombardovací 1
bombardovací stroj. 1
stroj. Po 1
Po odlití 1
odlití musela 1
být písmena 1
písmena ještě 1
ještě jemně 1
jemně dobrušována 1
dobrušována a 1
konečně obrážena, 1
obrážena, kdy 1
jedna hrana 1
hrana šikmo 1
šikmo seříznuta. 1
seříznuta. Po 1
Po odmítavém 1
odmítavém stanovisku 3
stanovisku městského 1
městského magistrátu 1
magistrátu se 1
slovu dostali 1
dostali právníci 1
právníci obou 1
stran. Po 1
Po odmítnutí 1
odmítnutí migračního 1
migračního paktu 1
paktu OSN 1
OSN ji 1
ji opustila 1
opustila Nová 1
Nová vlámská 1
vlámská aliance. 1
aliance. Po 1
Po odposlechnutí 1
odposlechnutí jednoho 1
jednoho paketu 1
paketu může 1
může útočník 2
útočník rychle 1
rychle posílat 1
posílat libovolná 1
libovolná data. 1
data. Poodří 1
Poodří (časopis 1
(časopis obyvatel 1
obyvatel horní 1
horní Odry), 1
Odry), roč. 1
roč. Po 1
Po odstavení 1
odstavení či 1
či utlumení 1
utlumení zdrojů 1
zdrojů znečištění 1
znečištění na 1
straně pokleslo 1
pokleslo množství 1
množství imisí 1
imisí zhruba 1
polovinu. Po 1
Po odstoupení 3
odstoupení Španělska 1
Španělska startovalo 1
startovalo patnáct 1
patnáct družstev. 1
družstev. Po 1
odstoupení svého 1
roce 1597 2
1597 z 1
ujal vlády 1
během ní 2
ní zlepšil 1
zlepšil správu, 1
správu, soudnictví, 1
soudnictví, vojsko 1
a uvedl 3
uvedl rozervané 1
rozervané finance 1
finance do 1
do pořádku. 2
pořádku. Po 1
odstoupení z 1
ministerských úřadů 1
úřadů byl 1
jmenován kancléřem 1
kancléřem Francie 1
a strážcem 1
strážcem pečeti 1
pečeti (1699–1714). 1
(1699–1714). Po 1
Po odstranění 1
odstranění zátarasů 1
zátarasů na 1
místo znovu 1
znovu přístupné, 1
přístupné, z 1
však dochovaly 1
dochovaly především 1
především základy. 1
základy. Po 1
Po odvinutí 1
odvinutí 19,7 1
19,7 km 1
km ale 1
ale kabel 1
kabel praskl 1
praskl a 1
a družice 1
družice odlétla, 1
odlétla, pracovala 1
pracovala však 1
čtyři dny. 2
dny. Po 1
Po odvolání 1
odvolání mu 1
mu tříletý 1
tříletý trest 1
trest zvýšili 1
zvýšili na 1
Po odvysílání 1
odvysílání páté 1
páté série 2
série Angela 1
Angela uvádějí 1
uvádějí na 1
na Prima 1
Cool příbuzný 1
příbuzný seriál 1
seriál Buffy. 1
Buffy. Po 1
Po okraji 1
okraji terče 1
terče vyrůstá 1
vyrůstá osm 1
osm až 3
až patnáct 1
patnáct jazykovitých 1
jazykovitých samičích 1
květů s 1
s bílými, 1
bílými, opadavými, 1
opadavými, eliptickými 1
eliptickými ligulami 1
ligulami dlouhými 1
dlouhými 5 1
17 mm, 1
mm, které 4
na hrotu 1
hrotu dva 1
tři zoubky. 1
zoubky. Po 1
Po okupaci 8
okupaci byl 1
členem sokolské 1
sokolské odbojové 1
skupiny Říjen. 1
Říjen. Po 1
okupaci Čech 1
se Josef 4
Josef Leopold 1
Leopold společně 1
dalšími příslušníky 1
rodu přihlásil 1
přihlásil k 4
národnosti. Po 1
okupaci Československa 1
1968 byla 5
byla beatová 1
beatová hudba 1
hudba vytlačena 1
vytlačena z 2
z oficiálních 1
oficiálních sdělovacích 1
sdělovacích prostředků. 1
prostředků. Po 1
okupaci emigroval 1
do Polska, 2
Polska, kde 2
vedení tamního 1
tamního československého 1
československého exilu. 1
exilu. Po 2
okupaci Francie 1
Francie prováděli 1
prováděli němečtí 1
němečtí okupanti 1
okupanti na 1
opevnění různé 1
různé zkoušky, 1
zkoušky, přičemž 1
přičemž jich 1
jich část 1
část poškodili. 1
poškodili. Po 1
okupaci Liberce 1
Liberce byl 1
ředitelem berního 1
berního úřadu 1
v Praze-Holešovicích. 1
Praze-Holešovicích. Po 1
okupaci Lotyšska 1
Lotyšska se 1
se Lāčplēsisův 1
Lāčplēsisův den 1
den dlouho 1
dlouho neslavil. 1
neslavil. Po 1
okupaci odešel 1
odešel přes 1
přes Polsko 1
Polsko do 1
Francie, kde 1
kde měsíc 1
měsíc sloužil 1
sloužil u 5
u 1. 1
1. pěšího 1
pluku Cizinecké 1
Cizinecké legie, 1
legie, následně 1
absolvoval pilotní 2
pilotní kurz 1
kurz (francouzský 1
(francouzský pilotní 1
pilotní diplom 1
diplom získal 1
získal 16. 1
prosince 1939). 1
1939). Po 1
Po Oldřichovi 1
Oldřichovi Zapském, 1
Zapském, který 1
je naposledy 1
naposledy zmíněn 1
roce 1557, 1
1557, se 1
se dubečského 1
dubečského panství 1
panství ujal 1
ujal Adam 1
Adam Zapský 2
Zapský starší, 1
starší, který 1
manželku Marianu 1
Marianu Hrzánovou 1
Hrzánovou z 1
z Harasova. 1
Harasova. Po 1
Po olympijských 1
hrách řešil 1
řešil problémové 1
problémové pravé 1
pravé rameno 1
další operace 1
operace se 2
rozhodl ukončit 3
ukončit sportovní 1
Po Olympijských 1
hrách samotných 1
samotných je 1
je Deaflympiáda 1
Deaflympiáda druhou 1
druhou sportovní 1
sportovní událostí 1
s nejdéle 1
nejdéle trvající 1
trvající historií. 1
historií. Po 1
Po onom 1
onom odmítnutí 1
odmítnutí se 1
obrátila se 1
stejnou záležitostí 1
záležitostí na 1
na kanovníka 1
kanovníka Mignona 1
Mignona a 1
ten nabídku 1
přijal. Po 1
Po opakovaném 2
opakovaném proskenování 1
proskenování vzpomínky 1
vraždu je 1
je zjištěno, 1
že vzpomínka 1
vzpomínka vypadá 1
vypadá skutečná. 1
skutečná. Po 1
opakovaném zavalení 1
zavalení a 1
a následných 1
následných opravách 1
opravách byl 1
obnoven turistickými 1
turistickými spolky. 1
spolky. Po 1
Po operaci 3
operaci merge 1
merge se 1
změny projeví 1
projeví v 1
databázi (operace 1
(operace UPDATE). 1
UPDATE). Po 1
operaci tlustého 1
tlustého střeva 1
střeva se 1
zdraví Františka 1
Františka Jelínka 1
Jelínka prudce 1
prudce zhoršilo. 1
zhoršilo. Po 1
operaci Torch 1
Torch přelétla 1
přelétla v 1
prosinci 1943 3
do Británie, 1
byla GC 1
GC I/2 1
I/2 přezbrojena 1
přezbrojena na 1
na Spitfiry 1
Spitfiry F.Mk.VB 1
F.Mk.VB a 1
a F.Mk.IX. 1
F.Mk.IX. Pooperačně 1
Pooperačně může 1
přetrvávat krvácení, 1
krvácení, vzniknout 1
vzniknout krevní 1
krevní sraženina 1
sraženina v 1
v cévním 1
cévním systému 1
systému ( 1
Po opětovné 1
opětovné epoxidaci 1
epoxidaci kruhu 1
kruhu blízký 1
blízký nukleofilní 1
nukleofilní dusík 1
dusík atakuje 1
atakuje elektrofilní 1
elektrofilní uhlík 1
uhlík za 1
za vzniku 10
vzniku petičlenného 1
petičlenného cyklu. 1
cyklu. Po 1
Po opětovném 1
opětovném srovnání, 1
srovnání, začnou 1
začnou měnit 1
měnit úhel 1
úhel světla, 1
které jimi 1
jimi prochází, 1
prochází, a 1
tento úhel 1
úhel nebude 1
nebude již 1
již odpovídat 1
odpovídat úhlu 1
úhlu vrchního 1
vrchního polarizačního 1
polarizačního filtru. 1
filtru. Po 1
Po oplodnění 1
oplodnění kladou 1
kladou samičky 1
samičky vajíčka 1
do snůšek 1
snůšek po 1
po 100–650 1
100–650 kusech 1
kusech na 1
na kmeny 1
kmeny či 1
či větve 1
větve stromů, 1
stromů, nejčastěji 1
nejčastěji do 1
výše cca 2
od země. 2
Po opravě 1
opravě v 1
zimě 1763 1
1763 se 1
snažil stroj 1
stroj zlepšit. 1
zlepšit. Po 1
Po osamostatnění 1
Indie od 1
od koloniální 1
koloniální nadvlády 1
nadvlády se 1
se východní 1
část Paštunistánu 1
Paštunistánu stala 1
součástí Pákistánu. 1
Pákistánu. Po 1
Po osmi 3
osmi hodinách, 1
hodinách, kdy 1
první příznaky, 1
příznaky, si 1
nechal intravenózně 1
intravenózně aplikovat 1
aplikovat vitamin 1
vitamin C, 1
C, poté 1
poté vypil 1
vypil dezinfekci 1
dezinfekci střev 1
střev Ercefuryl 1
Ercefuryl a 1
a antibiotikum 1
antibiotikum Abiocin. 1
Abiocin. Po 1
osmi letech 3
dočkal, bronzovou 1
bronzovou medailí 1
medailí na 2
MS si 1
posledním možném 1
možném závodě 1
závodě vybojoval 1
vybojoval účast 1
na LOH 5
LOH v 1
Aténách. Po 1
osmi měsících 1
měsících bojů 1
dostal jako 2
jako válečný 1
válečný zajatec 1
zajatec až 1
hranice Uralu. 1
Uralu. Po 1
Po osmnácti 2
osmnácti měsících 2
Francie. Po 1
měsících tréninku 1
hranicích lidských 1
lidských možností 1
možností se 1
se Ójama 1
Ójama vrací, 1
vrací, tentokrát 1
tentokrát spokojen 1
kontrolou svůj 1
vlastní život. 2
život. Po 2
Po ostudné 1
ostudné domácí 1
domácí porážce 1
porážce 0:7 1
0:7 s 1
s Prostějovem 1
Prostějovem o 1
o vánocích 1
vánocích 2019 1
2019 oznámili 2
oznámili fanoušci 1
fanoušci konec 1
konec organizovaného 1
organizovaného fandění 1
fandění Byla 1
Byla svolána 1
svolána mimořádná 1
mimořádná schůze 1
schůze vedení 1
vedení klubu. 1
klubu. Po 1
Po osvobození 12
osvobození byl 1
byl městu 2
městu vrácen 1
vrácen starověký 1
starověký název 1
název Pylos. 1
Pylos. Po 1
osvobození dosáhlo 1
dosáhlo první 1
první sčítání 1
osvobození se 9
se naplno 1
naplno zapojil 1
do politického 4
politického života. 7
se obnovila 1
obnovila pod 1
vedením Kamily 1
Kamily Spalové 1
Spalové také 1
činnost Muzejního 1
Muzejního spolku, 2
spolku, začal 1
znovu vycházet 1
vycházet Musejní 1
Musejní věstník. 1
věstník. Po 1
stalo Orjachova 1
Orjachova dynamickým 1
dynamickým obchodním 1
obchodním městem 1
městem na 2
na Dunaji 1
Dunaji s 1
kulturním životem 1
vysokou úrovní 1
úrovní vzdělání. 1
vzdělání. Po 1
květnu 1945 4
1945 vrátila 1
se shledala 1
shledala s 1
bratrem Viktorem, 1
Viktorem, který 1
dubnu téhož 5
roku utekl. 1
utekl. Po 1
1945 stal 1
stal filmovým 1
filmovým dramaturgem 1
dramaturgem a 1
a scenáristou. 1
scenáristou. Po 1
začalo budovat 2
budovat české 1
české městečko 1
městečko Šilperk. 1
Šilperk. Po 1
do budování 3
budování Demokratické 1
1945 patřil 2
patřil v 4
rámci strany 2
strany ke 2
skupině nespokojených 1
nespokojených aktivistů, 1
aktivistů, kteří 1
měli blízko 1
jiným politickým 1
politickým proudům. 1
proudům. Po 1
zapojil opět 2
pro KSČ. 1
KSČ. Po 1
osvobození Slavonie 1
Slavonie od 1
od turecké 2
turecké nadvlády 2
nadvlády V 1
V 18. 12
znovu ustavují 1
ustavují Virovitická, 1
Virovitická, Požežská 1
Požežská a 1
a Sremská 1
Sremská župa. 1
župa. Po 1
Po otci, 1
otci, amatérském 1
amatérském malíři, 1
malíři, zdědil 1
zdědil výtvarné 1
výtvarné nadání, 1
nadání, psal 1
psal básně. 1
básně. Po 1
Po otcově 5
roku 1358 1
1358 převzal 1
převzal vládu 2
v habsburských 1
habsburských zemích 1
jejího počátku 1
počátku dával 1
dával najevo, 1
že hodlá 1
hodlá vlastní 1
vlastní rod 1
rod mocensky 1
mocensky povznést. 1
povznést. Po 1
však titul 1
titul toskánského 1
toskánského velkovévody 1
velkovévody nepřijal 1
nepřijal a 1
a soustředil 2
smrti zastával 2
funkci městského 1
městského stavitele 1
a cechmistra 1
cechmistra zednického 1
zednického cechu. 1
cechu. Po 1
smrti zdědil 1
zdědil peerský 1
peerský titul 1
a rodový 1
rodový majetek 3
majetek ( 1
získal Johann 1
Strauss mladší 1
mladší otcův 1
otcův orchestr, 1
orchestr, který 2
který hned 2
hned poté 2
poté sloučil 1
sloučil se 1
se svým. 1
svým. Po 1
Po otevření 4
otevření kabiny 1
kabiny však 1
však záchranáři 1
záchranáři našli 1
našli posádku 1
posádku bez 1
známek života. 1
otevření nového 3
nového fotbalového 1
fotbalového areálu 1
areálu Na 1
Na Bělince 1
Bělince bylo 1
využíváno jenom 1
době zimní 1
zimní přípravy 1
přípravy nebo 1
nebo špatného 1
špatného počasí. 1
počasí. Po 1
nového hřbitova 2
hřbitova při 1
do Želčan 1
Želčan pohřbívání 1
pohřbívání u 1
Martina postupně 1
postupně ustalo 1
ustalo a 1
a hřbitov 1
nakonec zcela 2
zcela zrušen. 1
zrušen. Po 3
otevření stanice 1
stanice St. 1
St. John's 1
Wood v 1
1939 byly 1
uzavřeny dvě 1
dvě nedaleké 1
nedaleké stanice 1
lince Metropolitan 1
Metropolitan line. 1
line. Po 1
Po ověření 1
ověření a 1
a porovnání 1
porovnání výše 1
uvedených údajů 1
údajů vydá 1
vydá certifikační 1
certifikační autorita 1
autorita digitální 1
digitální certifikát, 1
který ověřené 1
ověřené údaje 1
údaje obsahuje. 1
obsahuje. Po 1
Po pádu 14
pádu Adarlanu 1
Adarlanu utekl 1
utekl se 1
svým dědečkem 1
dědečkem ze 1
země, ale 1
to nepřežili. 1
nepřežili. Po 1
pádu Bagratidské 1
Bagratidské Arménie 1
Arménie a 1
během následujících 4
následujících staletí 1
staletí byl 1
byl arménský 1
arménský stát 1
stát neschopen 1
neschopen se 1
se obnovit 2
a nabýt 1
nabýt zpět 1
zpět svou 3
svou nezávislost 2
zůstal tak 1
tak pod 2
nadvládou seldžuckých 1
seldžuckých kmenů. 1
kmenů. Po 1
pádu Guptovské 1
Guptovské říše 1
byla Indie 1
Indie opět 1
opět ovládána 1
ovládána menšími 1
menšími královstvími. 1
královstvími. Po 1
pádu Habsburské 1
Habsburské monarchie 1
monarchie republikánská 1
republikánská vláda 1
vláda Rakouska 1
Rakouska zkonfiskovala 1
zkonfiskovala všechno 1
všechno vlastnictví 1
vlastnictví Habsburků 1
se ocitla 4
ocitla bez 1
bez majetku. 1
pádu Hohenwartovy 1
Hohenwartovy vlády 1
říjnu 1871 1
1871 sám 1
sám 16. 1
prosince 1871 1
1871 rezignoval. 1
rezignoval. Po 1
navržena změna 1
změna názvu, 1
názvu, ale 1
byla odložena 1
odložena kvůli 1
kvůli obrovskému 1
obrovskému množství 1
množství obyvatel 3
obyvatel ulice, 1
ulice, které 1
by změna 1
změna adresy 1
adresy postihla. 1
postihla. Po 1
režimu byl 1
1991 zrušen. 1
pádu komunistické 1
komunistické totality 1
totality v 1
1997 odkoupil 1
odkoupil strahovský 1
strahovský klášter 1
státu severní 1
část bývalého 1
bývalého konventu 1
konventu a 1
se plánovat 1
plánovat její 1
její rekonstrukce. 1
rekonstrukce. Po 1
pádu minulého 1
minulého režimu 2
režimu do 1
do Sofie 1
Sofie zamířil 1
zamířil zahraniční 1
zahraniční kapitál. 1
kapitál. Po 1
pádu na 2
na osmou 2
osmou příčku 2
díky výhře 1
výhře po 1
po týdnu 2
týdnu vrátila 1
čtvrtou pozici. 1
pádu Napoleona 1
Napoleona III. 1
III. manifestoval 1
manifestoval za 1
za „sociální 1
„sociální republiku" 1
republiku" a 1
po nezdaru 1
nezdaru říjnového 1
říjnového povstání 1
1870 byl 4
znovu žalářován. 1
žalářován. Po 1
pádu římské 1
kulturní vývoj 1
vývoj na 1
na Západě 2
Západě ubíral 1
ubíral složitými 1
složitými cestami. 1
cestami. Po 1
pádu rumunské 1
rumunské monarchie 1
monarchie roku 1
řád zrušen. 1
vlády B. 1
B. Disraeliho 1
Disraeliho odstoupil 1
Anglie. Popáleniny 1
Popáleniny lze 1
lze klasifikovat 1
podle hloubky, 1
hloubky, mechanismu 1
mechanismu poranění, 1
poranění, rozsahu 1
souvisejících poranění. 1
poranění. Popáleniny 1
Popáleniny prvního 1
stupně, které 1
pouze červené 1
červené barvy 2
netvoří puchýře, 1
puchýře, do 1
tohoto odhadu 1
odhadu zahrnovány 1
zahrnovány nejsou. 1
nejsou. Po 1
Po pár 5
zamilují. Po 1
Po parlamentních 2
volbách hodlala 1
hodlala vykonávat 1
vykonávat funkce 1
funkce náměstkyně 1
náměstkyně hejtmana 1
hejtmana i 2
i poslankyně. 1
poslankyně. Po 1
1935, kdy 3
se někdejší 1
někdejší představitelé 1
představitelé JMO 1
JMO vrátili 1
do vlády, 1
vlády, byl 2
byl opětovně 3
opětovně jmenován 1
jmenován starostou 1
starostou Sarajeva. 1
Sarajeva. Po 1
letech by 3
by zřejmě 1
zřejmě stejně 1
stejně zemřel, 1
zemřel, kdo 1
tam o 1
ně pak 1
pak staral, 1
staral, když 1
jeho známí 2
známí zůstali 1
zůstali v 2
Athénách. Po 1
z otroctví 1
otroctví unikl 1
najít Noldorskou 1
Noldorskou bránu. 1
bránu. Po 1
pár měsících 1
měsících je 2
jejich aférka 1
aférka ukončena, 1
si Piper 1
Piper po 1
po těžkém 1
těžkém rozhodování 1
rozhodování vybere 1
vybere svého 1
svého Lea. 1
Lea. Po 1
pár úspěšných 1
úspěšných písních 1
písních podepsal 1
smlouvu u 2
u Loud 1
Loud Records 1
kdy vydá 1
vydá své 1
album. Po 3
Po pátém 1
pátém pokusu 1
pokusu Fina 1
Fina Etelätala 1
Etelätala (83,16) 1
(83,16) z 1
ní vypadl, 1
vypadl, ale 1
ale svým 1
svým pátým 1
pátým hodem 1
hodem 84,79 1
84,79 vybojoval 1
medaili. Popáté 1
Popáté v 1
tak porazila 2
porazila členku 1
členku elitní 1
světové desítky. 3
desítky. Po 1
Po patnácté 1
patnácté hodině 1
hodině bylo 1
zahájeno kombinované 1
kombinované letecké 1
lodní bombardování 1
bombardování těchto 1
těchto kasáren. 1
kasáren. Po 1
Po patnácti 1
nezájem společnosti 1
společnosti o 2
umění musela 1
musela galerie 1
galerie přerušit 1
přerušit činnost. 2
Po patnáctileté 1
patnáctileté přestávce 1
přestávce byly 1
ovšem objeveny 1
drobné objekty 1
této vzdálenosti 2
k přeřazení 1
přeřazení Ceres, 1
Ceres, Vesty, 1
Vesty, Juno 1
Juno a 1
a Pallas 1
Pallas do 1
kategorie „ 1
„ Popel 1
Popel byl 1
pak zvhlčen 1
zvhlčen šťávou 1
šťávou z 1
z bobulí 1
bobulí zvaných 1
zvaných poporo. 1
poporo. Popelka 1
Popelka potvrdí 1
potvrdí své 1
své střelecké 1
střelecké umění 1
a sestřelí 1
sestřelí šišku 1
šišku z 1
vrcholu stromu 1
slovy „to 1
„to u 1
nás dokáže 1
dokáže malá 1
malá holka“, 1
holka“, načež 1
načež uteče 1
a převlékne 1
převlékne se. 1
se. Pope 1
Pope se 2
indiánského lovce 1
lovce naučil 1
naučil používat 1
používat tradiční 1
tradiční luk 1
lovit jím 1
jím zvěř. 1
zvěř. Po 1
Po pětadvaceti 1
pětadvaceti dnech 1
dnech při 1
15 °C 2
líhnou larvy. 1
larvy. Po 1
Po pěti 10
letech dostal 2
dostal definitivu 1
škole zůstal 1
důchodu ( 1
letech odnětí 1
svobody byl 1
důvodů. Po 1
práce vyšel 1
2010 šestý 1
šestý román 1
román Il 1
Il cimitero 1
cimitero di 1
di Praga 1
letech prací 1
byl r. 2
rozhodl firmu 1
firmu prodat 1
prodat společnosti 1
The Limited, 1
Limited, která 1
ji vlastní 1
vlastní dodnes. 1
dodnes. Po 1
v Cornwallu 2
Cornwallu Tristan 1
Tristan opět 1
opět shledává 1
shledává s 1
s Rohaltem, 1
Rohaltem, ten 1
ten jemu 1
jemu i 2
i Markovi 1
Markovi poví 1
poví o 1
o Tristanově 1
Tristanově původu 1
se Tristan 1
Tristan postavil 1
postavil Morganovi, 1
Morganovi, který 1
neprávem ujal 1
ujal trůnu. 1
trůnu. Po 2
letech umělecké 1
dobré profesionální 1
profesionální úrovni. 2
úrovni. Po 1
demisi, aby 1
plně věnovat 5
věnovat hudbě. 3
hudbě. Po 1
Po pětileté 2
pětileté praxi 1
praxi si 1
únoru 1934 3
1934 otevřel 1
Teplicích. Po 1
pětileté službě, 1
službě, která 1
započítána jako 1
jako válečná, 1
válečná, byl 1
vyslán na 3
na studia 2
na École 2
École supérieure 1
supérieure de 1
de guerre. 1
guerre. Po 1
měsících byl 1
místo sborového 1
sborového velitele 1
velitele Čech, 1
Čech, v 1
Brně ho 1
ho zastoupil 1
zastoupil jeho 1
bratr generál 1
generál Franjo 1
Franjo Filipović 1
Filipović (1820 1
(1820 – 1
– 1903). 1
1903). Po 1
pěti neúspěšných 1
jejich zavedení, 1
zavedení, o 1
kterých průběžně 1
průběžně informovala 1
informovala česká 1
česká média, 1
média, ministerstvo 1
ministerstvo našlo 1
našlo dodavatele, 1
dodavatele, který 1
fázi za 1
za 15,5 1
15,5 milionů 1
korun dodat 1
dodat 280 1
280 náramků 1
náramků a 1
provoz systému. 1
systému. Po 2
Po Pietrově 1
Pietrově smrti 1
1903 zdědil 1
zdědil Kel 1
Kel studio 1
studio svého 1
svého adoptivního 1
adoptivního otce 1
práci. Popínavé 1
Popínavé nebo 1
přímé rostliny. 1
rostliny. Popis 1
Popis a 1
a hodnocení 2
hodnocení z 1
hlediska cestujícího 1
cestujícího zde:https://www. 1
zde:https://www. Popisem 1
Popisem Hostiny 1
Hostiny u 1
u Trimalchiona 1
Trimalchiona se 1
inspirovala novověká 1
novověká šlechta 1
šlechta při 2
pořádání svých 1
svých dvorských 1
dvorských zábav. 1
zábav. Popis 1
Popis je 1
veden z 1
pohledu „dneška“, 1
„dneška“, tedy 1
tedy doby 1
doby poloviny 1
se hobiti 1
hobiti lidem 1
lidem „úzkostlivě 1
„úzkostlivě vyhýbají“ 1
vyhýbají“ a 1
a „je 1
je nalézt“. 1
nalézt“. Popisky 1
Popisky v 1
v toto 1
toto obrázku 1
obrázku se 1
od popisků 1
popisků použitých 1
použitých v 3
v patentu. 1
patentu. Popis 1
Popis nasavského 1
nasavského domácího 1
domácího erbu: 1
erbu: Štít 1
Štít je 3
je dělen 1
dělen trojím 1
trojím dělením 1
dělením a 1
a trojím 1
trojím štípením/polcením 1
štípením/polcením na 1
na 16 6
16 polí, 1
polí, z 1
nichž 4 1
4 vnitřní 1
vnitřní (6, 1
(6, 7, 1
7, 10, 1
10, 11) 1
11) tvoří 1
tvoří střední 2
střední štít. 1
štít. Po 1
Po písni 1
písni se 3
všichni obejmou, 1
obejmou, zatímco 1
je April 1
a Holly 1
Holly sledují 1
sledují od 1
vchodu sálu 1
sálu a 3
a gratulují 1
gratulují si, 1
že odvedly 1
odvedly dobrou 1
dobrou práci. 1
práci. Popis 1
Popis nového 1
nového druhu 1
druhu zveřejnil 1
zveřejnil ve 1
druhém dodatku 1
dodatku ke 1
svému dílu 2
dílu A 1
A General 1
General Synopsis 1
Synopsis of 1
Birds. Popisovače 1
Popisovače mají 1
typy hrotů. 1
hrotů. Popis 1
Popis předmětu 1
předmětu mohl 1
pouze stručný, 1
stručný, několikaslovný, 1
několikaslovný, zároveň 1
bylo vyvíjeno 1
vyvíjeno úsilí 1
úsilí doplnit 1
doplnit údaje 1
o rozměrech. 1
rozměrech. Popis 1
Popis převzat 1
převzat a 1
a přeložen 2
přeložen z 1
z výnosu/Erlass 1
výnosu/Erlass velkovévody 1
velkovévody Adolfa 1
Adolfa ze 1
července 1898 1
1898 (zámek 1
(zámek Hohenburg), 1
Hohenburg), zveřejněného 1
stránkách Huberta 1
Huberta de 1
de Vries. 1
Vries. Popis 1
Popis prostoru 1
prostoru může 1
být objektivní, 1
objektivní, subjektivní. 1
subjektivní. Popisuje 1
Popisuje dávný 1
dávný zvyk 1
zvyk který 1
týká Ruože 1
Ruože Jerychuntské 1
Jerychuntské ( 1
( Popisuje 1
Popisuje marné 1
marné pokusy 1
pokusy posádky 1
posádky loď 1
loď zachránit 1
její následné 2
následné utrpení 1
utrpení na 1
na voru, 1
voru, který 1
si musela 1
musela vyrobit 1
vyrobit z 1
trosek lodi. 1
lodi. Popisuje 1
Popisuje pokročilou 1
pokročilou zemi, 1
zemi, především 1
především vědecky 1
vědecky a 1
a technologicky 1
technologicky v 1
v předstihu 2
předstihu před 1
sousedními státy 1
a naší 2
naší realitou. 1
realitou. Popisuje 1
Popisuje příhody 1
příhody malého 1
jménem Martin 1
jeho přítele 3
přítele kocoura 1
kocoura Kolumba. 1
Kolumba. Popisuje 1
Popisuje školní 1
školní dny 1
dny malého 1
malého chlapce, 2
jmenuje Kája 1
Kája Mařík. 1
Mařík. Popisuje 1
Popisuje uznávanou 1
uznávanou a 1
a spisovnou 1
spisovnou podobu 1
podobu určitého 1
určitého jazyka, 1
jazyka, zejména 1
zejména jeho 5
jeho gramatiku, 1
gramatiku, slovník, 1
slovník, případně 1
případně výslovnost. 1
výslovnost. Popisuje 1
Popisuje velmi 1
přesně hlavní 1
hlavní charakteristiku 1
charakteristiku nezmarů: 1
nezmarů: jejich 1
jejich biologickou 1
biologickou nezničitelnost. 1
nezničitelnost. Popisuje 1
Popisuje vztah 1
vztah mladé 1
svými pěstouny, 1
pěstouny, ostatními 1
ostatními obyvateli 1
obyvateli jejich 1
a mladého 1
mladého židovského 1
židovského muže, 1
skrývá ve 1
domě během 1
během stupňování 1
stupňování druhé 1
války. ” 1
” popisující 1
popisující nějaké 1
nějaké zbytečné 1
zbytečné ničení, 1
ničení, zvláště 1
zvláště “barbarské” 1
“barbarské” znehodnocování 1
znehodnocování uměleckých 1
děl. Popisu 1
Popisu zařízení 1
zařízení nejblíže 1
nejblíže odpovídá 1
tzv. Popis 1
Popis vlajky 1
vlajky — 1
— obdélníková 1
obdélníková vlajka 1
vlajka s 1
poměrem šířky 1
a délky 2
délky stran 1
stran 1:2, 1
1:2, skládá 1
dvou vodorovných 1
vodorovných pruhů: 1
pruhů: modrého 1
modrého a 1
a zeleného. 1
zeleného. Poplatky 1
Poplatky jsou 1
jsou cíleny 1
cíleny hlavně 1
na nepropustné 1
nepropustné povrchy. 1
povrchy. Po 1
Po počátečních 2
počátečních hlavních 1
hlavních rolích 5
rolích se 4
menšími rolemi. 1
rolemi. Po 1
počátečních vojenských 1
vojenských úspěších 1
úspěších severní 1
severní koalice, 1
koalice, nubijský 1
nubijský král 1
král Piankhi 1
Piankhi s 1
s koncentrovaným 1
koncentrovaným vojskem 1
vojskem koalici 1
koalici porazil, 1
porazil, avšak 1
avšak diplomaticky 1
diplomaticky ponechal 1
ponechal poražené 1
poražené vládce 1
vládce u 1
jejich sídlech. 1
sídlech. Po 1
Po počátečním 2
počátečním úspěchu 2
úspěchu ji 1
však musel 6
1831 zavřít. 1
zavřít. Po 1
rodiny, Susan, 1
Susan, Paul 1
jejich matka, 1
matka, Barbarba. 1
Barbarba. Po 1
Po početných 1
početných experimentech 1
experimentech dospěli 1
že zákon 1
zákon zachování 1
zachování parity 1
parity neplatí 1
neplatí v 1
případě tzv. 2
tzv. slabých 1
slabých vzájemných 1
vzájemných působení. 1
působení. Po 1
Po podání 2
podání léku 1
léku se 3
lidí objevovala 1
objevovala bolest 1
bolest hlavy 1
a zad. 1
zad. Po 1
podání trestního 1
trestního oznámení 1
oznámení si 1
si Kočí 1
Kočí najala 1
najala ochranku, 1
ochranku, která 1
jejím bytě 1
v Salvátorské 1
Salvátorské ulici 1
ulici našla 1
našla 11. 1
2011 odposlouchávací 1
odposlouchávací zařízení. 1
zařízení. Po 1
Po podepsání 1
podepsání schönnbrunnské 1
schönnbrunnské smlouvy 1
se Napoleon 1
Napoleon začal 1
začal plnou 1
plnou měrou 1
měrou zabývat 1
zabývat bojem 1
proti Velké 1
a Španělsku. 1
Španělsku. Po 1
Po podpisu 1
podpisu příslušných 1
příslušných dokumentů 1
dokumentů odjel 1
odjel 22. 1
1795 z 1
z Petrohradu. 1
Po pohřbu 2
pohřbu Joscelin 1
Joscelin III. 1
III. jmenoval 1
jmenoval Balduinovu 1
Balduinovu matku 1
matku Sibylu 1
Sibylu nástupkyní 1
nástupkyní pod 1
rozvede z 1
z Guyem 1
Guyem de 1
de Lusignan 1
Lusignan a 1
a Královská 1
Královská rada 1
rada jí 1
jí vybere 1
vybere nového 1
nového manžela. 1
manžela. Po 1
pohřbu Nicka 1
Nicka zpátky 1
USA sedí 1
sedí všichni 1
všichni blízcí 1
blízcí v 1
hospodě a 1
a Linda 1
Linda začne 1
začne zpívat 1
zpívat "God 1
"God Bless 1
Bless America" 1
America" na 1
jeho památku. 1
památku. Po 1
Po pokusech 1
pokusech Winter 1
Winter Guard 1
Guard implementovat 1
implementovat DNA 1
DNA zesnulé 1
zesnulé Darkstar 1
Darkstar do 1
jiné ženy 1
tím ji 2
ji obdařit 1
obdařit schopnostmi 1
schopnostmi původní 1
původní Darkstar, 1
Darkstar, rezignovalo 1
rezignovalo několik 1
znovu vytvořilo 1
vytvořilo The 1
The People's 1
People's Protectorate. 1
Protectorate. Po 1
Po polibku 1
polibku s 1
jeho vytouženou 1
vytouženou dámou 1
dámou se 1
dostává jed 1
jed Vévodovi 1
Vévodovi pomalu 1
pomalu do 1
do těla. 1
těla. Po 1
Po politických 1
politických změnách 1
Mongolsku roku 1
1911 vyslalo 1
vyslalo Rusko 1
Rusko vyslance 1
vyslance Ivana 1
Ivana Korostovce, 1
Korostovce, který 1
který Žamcaranovi 1
Žamcaranovi nabídl 1
nabídl místo 2
místo redaktora 1
redaktora nových 1
nových novin 1
novin (Шинэ 1
(Шинэ толь 1
толь Šine 1
Šine tol, 1
tol, Nové 1
Nové zrcadlo). 1
zrcadlo). Po 1
Po popisu 1
popisu povrchu 1
povrchu („vypadá 1
(„vypadá jako 1
jako velmi, 1
velmi, velmi 1
velmi jemně 1
jemně zrnitý… 1
zrnitý… je 1
to skoro 1
skoro prach“), 1
prach“), Neil 1
Neil Armstrong 1
Armstrong sestoupil 1
sestoupil ze 1
ze žebříku 1
žebříku lunárního 1
lunárního modulu 2
modulu a 1
první člověk 1
historii vkročil 1
vkročil do 1
jiného světa. 2
světa. Po 1
Po porážce 4
porážce krále 1
krále Cadwallona 1
Cadwallona se 1
že Edwinova 1
Edwinova autorita 1
autorita byla 1
byla několik 1
let nezpochybnitelná, 1
nezpochybnitelná, dokud 1
dokud proti 1
letech 632–633 1
632–633 společně 1
společně nevystoupili 1
nevystoupili mercijský 1
mercijský král 1
král Penda 1
Penda a 1
král Cadwallon. 1
Cadwallon. Po 1
povstání odešel 1
odešel před 1
před pronásledováním 2
pronásledováním ze 1
strany rakouských 1
rakouských úřadů 1
úřadů dočasně 1
dočasně do 1
Anglie. Po 3
povstání odletěl 1
Slovenska se 1
lednu 1945. 1
porážce Somálska 1
Somálska byl 1
také zahájen 1
zahájen program 1
přesídlení všech 1
všech uprchlíků. 1
uprchlíků. Poporodní 1
Poporodní depresí 1
depresí jsou 1
vážně ohroženy 1
ohroženy ženy, 1
byly před 3
před porodem 1
porodem vystaveny 1
vystaveny strachu, 1
strachu, bezmoci 1
bezmoci či 1
či měly 1
měly při 1
porodu pocit 1
pocit špatného 1
špatného zacházení. 1
zacházení. Po 1
Po porodu 4
porodu je 3
vhodné samici 1
samici odlovit, 1
odlovit, projevuje 1
ní silný 1
silný kanibalismus. 1
kanibalismus. Po 1
porodu nové 1
nové orijské 1
orijské vůdkyně 1
vůdkyně na 1
začátku desáté 1
k SG-1. 1
SG-1. Po 1
porodu věnovala 1
věnovala svůj 1
čas dětem. 1
dětem. Po 1
Po poškození 1
poškození vrchní 1
důsledku zemětřesení 1
zemětřesení byla 1
tato v 1
století vystavěna 2
vystavěna znovu, 1
jednou nahrazena 1
nahrazena půlkruhovou 1
půlkruhovou kopulí. 1
kopulí. Po 1
Po posledním 1
posledním požáru 1
požáru byla 2
byla stržena 2
stržena vysoká 1
vysoká renesanční 1
renesanční věž 1
barokní cibulovou 1
cibulovou střechou. 1
střechou. Po 1
Po poslední 1
poslední revizi 1
revizi z 1
seznamu britských 1
britských hor, 1
hor, přesahujících 1
přesahujících výšku 1
výšku 3000 1
3000 stop, 1
stop, 282 1
282 Munros 1
Munros a 2
dalších 227 1
227 vedlejších 1
vedlejších vrcholů. 1
vrcholů. Po 1
Po postupném 1
postupném vypadaní 1
vypadaní semen 1
semen mají 1
dobu vytrvávající 1
vytrvávající otevřené 1
otevřené plody 1
plody tvar 1
tvar hvězdiček. 1
hvězdiček. Po 1
Po postupu 1
postupu z 1
kvalifikace si 1
připsal tři 1
tři vítězná 1
vítězná utkání 1
utkání hlavního 2
hlavního turnaje. 1
turnaje. Po 1
Po potlačení 1
potlačení vzpoury 2
vzpoury ázerbájdžánskými 1
ázerbájdžánskými vojsky 1
vojsky byl 1
prezident tohoto 1
tohoto státu 2
státu Alikram 1
Alikram Hummatov 1
Hummatov odsouzen 1
smrti, trest 1
později zmírněn 1
zmírněn na 2
doživotní vězení. 1
vězení. Po 4
Po potopení 1
potopení bitevního 1
bitevního křižníku 1
křižníku Hood 2
Hood se 1
se Prince 1
Wales ostrým 1
ostrým manévrem 1
manévrem vyhnul 1
vyhnul jeho 1
jeho troskám. 1
troskám. Po 1
Po potravě 1
potravě pátrá 1
korunách stromů. 1
stromů. Po 2
Po použití 1
použití by 1
měly rozložit 1
na neškodné 1
neškodné látky. 1
látky. Po 1
Po povodních 2
povodních byl 1
uspořádán summit 1
summit v 1
v Čeng-cou, 1
Čeng-cou, kde 1
byly zrevidovány 1
zrevidovány postupy 1
postupy při 2
kontrole přehrad. 1
přehrad. Po 1
celá atrakce 1
atrakce šest 1
týdnů zatopená, 1
zatopená, musela 1
být většina 1
většina zařízení 1
zařízení vyměněná, 1
vyměněná, avšak 1
avšak dráha 1
dráha i 1
obnoveny v 1
podobě. Po 2
Po povýšení 1
panského stavu 2
stavu přidali 1
přidali po 1
stranách kůlu 1
kůlu zlaté 1
zlaté zrcadlo 1
zrcadlo s 1
s jedenácti 1
jedenácti černými 1
černými pštrosími 1
pštrosími péry. 1
péry. Po 1
Po požáru 8
bylo podkroví 1
podkroví nevyužívané. 1
nevyužívané. Po 1
požáru dům 1
dům nějakou 1
dobu chátral, 1
chátral, pak 1
proběhlo spojení 1
sousedním domem, 1
domem, kde 2
umístěn záchod 1
záchod pro 1
pro faru. 1
faru. Po 1
požáru již 1
a pracovití 1
pracovití obyvatelé 1
obyvatelé Stropkova 1
Stropkova si 1
jeho zdivo 1
zdivo rozebrali 1
rozebrali na 1
na podezdívky 1
podezdívky svých 1
zachovalo torzo 1
torzo věže, 1
věže, do 1
srpna 1632 1
1632 znovu 1
znovu zavěšen 1
zavěšen jeden 1
ze zvonů. 1
zvonů. Po 1
roce 1441 2
stal obnovený 1
obnovený špitální 1
špitální kostel 2
kostel farním 1
farním pro 1
pro Mýtské 1
Mýtské (Slezské) 1
(Slezské) předměstí. 1
předměstí. Po 1
1742 provedeny 1
provedeny barokní 1
barokní úpravy. 1
roce 1829 1
zámek zcela 1
duchu neoklasicismu. 1
neoklasicismu. Po 1
samostatným s 1
s popisným 2
popisným číslem 2
číslem 90. 1
90. Dům 1
Dům prošel 1
prošel rekonstrukcí 1
rekonstrukcí na 1
Po požití 1
požití většího 1
se dostavují 2
dostavují i 1
i dýchací 1
dýchací potíže, 2
potíže, deprese 1
deprese a 2
a zrychlený 1
zrychlený tlukot 1
tlukot srdce. 1
srdce. Poppen 1
Poppen v 1
letech uspořádal 1
uspořádal závody 1
jízdě na 3
na snurferu, 1
snurferu, kterých 1
zúčastnili jezdci 1
jezdci z 1
celé Ameriky. 1
Ameriky. Popper 1
Popper považuje 1
za centrální 1
centrální problém 1
problém filosofie 1
filosofie vědy 1
vědy problematiku 1
problematiku demarkace 1
demarkace tj. 1
tj. otázku 1
otázku rozlišování 1
a pseudovědou. 1
pseudovědou. Poprava 1
Poprava Asahary 1
Asahary a 1
6 dalších 1
dalších pachatelů 1
pachatelů byla 1
provedena 6. 1
2018. Popravčí 1
Popravčí lešení 1
lešení bylo 1
bylo postavené 1
Velkém náměstí 2
náměstí před 1
před radnicí 2
radnicí a 1
a Královským 1
Královským domem. 1
domem. Popraveni 1
Popraveni byli 1
byli 4 1
4 lidé. 2
lidé. Popraveno 1
Popraveno bylo 1
i 5 1
5 dalších 1
dalších generálů: 1
generálů: Joy 1
Joy Amedume, 1
Amedume, Boakye, 1
Boakye, Roger 1
Roger Felli, 1
Felli, Kotei 1
Kotei a 1
a Utuka. 1
Utuka. Popraveno 1
Popraveno však 1
pouze 27 1
27 z 1
nich. Po 1
Po pravé 1
straně jim 1
jim pochodovala 1
pochodovala brigáda 1
generálmajora de 1
de Brieye, 1
Brieye, které 1
stály v 1
cestě trosky 1
trosky Gardanneho 1
Gardanneho divize 1
divize – 1
– 101. 1
101. a 1
a 44. 1
44. půlbrigáda. 1
půlbrigáda. Popravovalo 1
Popravovalo se 1
za odbojovou 1
odbojovou činnost, 1
činnost, za 1
za sabotáže, 1
sabotáže, za 1
za tisk, 1
tisk, roznášení 1
roznášení či 1
či přechovávání 1
přechovávání protistátních 1
protistátních letáků, 1
letáků, za 1
za poslouchání 1
poslouchání zahraničního 1
zahraničního rozhlasu. 1
rozhlasu. Popravu 1
Popravu vykonal 1
vykonal osobně 1
osobně vedoucí 1
vedoucí exekutivního 1
exekutivního oddělení, 1
oddělení, kriminální 1
kriminální rada 1
rada brněnského 1
brněnského gestapa 1
gestapa Otto 1
Otto Koslowski. 1
Koslowski. Popravy 1
Popravy se 2
Brně i 1
po té, 2
té, ale 1
nikdy veřejně. 1
veřejně. Popravy 1
se vykonávaly 1
vykonávaly při 1
při soudu 1
Moravské Ostravě. 3
Ostravě. Po 1
Po přechodném 1
přechodném několikadenním 1
několikadenním zeslábnutí 1
zeslábnutí protestů 1
protestů ale 1
vláda zrušila 1
zrušila plánované 1
plánované rozhovory 1
s vůdci 1
vůdci studentů, 1
studentů, Leung 1
Leung jim 1
jim odkázal, 1
odkázal, že 1
záměr změnit 1
změnit podmínky 1
podmínky voleb 1
2017 trvá, 1
trvá, a 1
a počty 1
počty demonstrantů 1
demonstrantů začaly 1
Po přechodu 2
přechodu hlavních 1
sil brigády 1
brigády do 1
do Inovce 1
Inovce pokračovalo 1
pokračovalo pronásledování 1
pronásledování partyzánů 1
partyzánů fašistickými 1
fašistickými vojsky 1
vojsky obklíčením 1
obklíčením pohoří 1
pohoří Inovec. 1
Inovec. Po 1
půdu Wellington 1
Wellington Road 1
Road v 2
roce 1876 6
se Villa 1
Villa brzy 1
brzy etablovala 1
v Midlands. 1
Midlands. Po 1
Po přečtení 3
přečtení gorilích 1
gorilích příběhů 1
příběhů (pohádek) 1
(pohádek) se 1
zvedl zájem 1
zájem dětí 1
dětí o 1
aby gorily 1
gorily mohli 1
mohli spatřit 2
spatřit naživo. 1
naživo. Po 1
přečtení obžaloby 1
obžaloby bylo 1
bylo líčení 1
líčení odročeno 1
odročeno na 1
na 12.–14. 1
12.–14. ledna 1
2015. Po 1
přečtení této 1
knihy by 1
být každý 3
každý schopný 1
schopný nalézt 1
nalézt naplnění, 1
naplnění, štěstí 1
osobní smysl 1
Po předání 2
předání Pecky 1
Pecky panu 1
panu Protivovi 1
Protivovi se 1
stal pánem 1
hradě Lev 1
z Rožmitálu, 1
Rožmitálu, jelikož 1
jelikož pan 1
pan Protiva 1
Protiva nečekaně 1
nečekaně zemřel, 1
ten prodal 1
prodal hrad 1
hrad Mikuláši 1
Mikuláši Hořickému 1
Hořickému z 1
z Hořic. 1
Hořic. Po 1
předání se 1
s DeLorean 1
DeLorean vrátí 1
původní místo, 1
místo, bez 1
toho aby 1
si doktor 1
doktor Brown 1
Brown nebo 1
nebo Marty 1
Marty něčeho 1
něčeho všimli. 1
všimli. Po 1
Po předčasném 1
předčasném úmrtí 1
úmrtí matky 1
matky (zemřela 1
(zemřela v 1
v jedenapadesáti 1
jedenapadesáti letech 1
rakovinu prsu) 1
prsu) se 1
tehdy šestnáctiletý 1
šestnáctiletý Matter 1
Matter opakovaně 1
opakovaně nervově 1
zhroutil. Popředí 1
Popředí obyčejně 1
obyčejně zaujímá 1
zaujímá v 1
v obraze 2
obraze nejmenší 1
nejmenší část, 1
část, ale 1
jeho zdánlivá 2
zdánlivá velikost 1
velikost závisí 1
stanovišti pozorovatele; 1
pozorovatele; je-li 1
je-li pozorovatel 1
pozorovatel výše 1
než pozorovaná 1
pozorovaná partie, 1
partie, zdá 1
se popředí 1
popředí menší, 1
menší, dívá-li 1
dívá-li se 1
kopce, zdá 1
mu popředí 1
popředí větší, 1
větší, dokonce 1
dokonce často 1
často neúměrné. 1
neúměrné. Po 1
Po předložení 1
předložení všech 1
všech důkazů 1
důkazů Wildenstein 1
Wildenstein Institute 1
Institute v 1
Paříži prohlásil, 1
je nepochybně 2
nepochybně pravý 1
pravý Vuillard. 1
Vuillard. Po 1
Po předpokládaném 1
předpokládaném vytěžení 1
vytěžení ložiska 1
letech 2023–2025 1
2023–2025 se 1
se těžba 1
těžba posune 1
posune směrem 1
východ blíže 1
k Podbořanům. 1
Podbořanům. Po 1
Po představení 1
představení Kempelen 1
Kempelen slíbil, 1
zámku vrátí 1
s vynálezem, 1
vynálezem, který 1
který tyto 1
tyto iluze 1
iluze ještě 1
ještě převýší. 1
převýší. Po 1
Po předvedení 1
předvedení své 1
3 žoldácích 1
žoldácích je 1
je Skarr 1
Skarr najat 1
najat Edanem 1
Edanem k 1
k zavraždění 1
zavraždění Kahlee 1
Kahlee Sandersová, 1
Sandersová, aby 1
aby skryl 2
podíl útoku 1
na Sidonskou 1
Sidonskou laboratoř. 1
laboratoř. Po 1
Po překonání 2
překonání hospodářské 1
letech 1932 2
1932 – 1
– 1934 1
1934 začaly 1
1935 CFR 1
CFR uvažovat 1
o unifikaci 1
unifikaci lokomotivního 1
lokomotivního parku 1
parku pořízením 1
pořízením nových 2
lokomotiv, které 1
dokáží zvládnout 1
zvládnout rostoucí 1
rostoucí nároky 1
na přepravu. 1
překonání mutačních 1
mutačních potíží 1
potíží se 1
stávají platnou 1
platnou posilou 1
posilou mužské 1
mužské části 1
části sboru. 1
Po překvapivém 1
překvapivém a 1
a bleskovém 1
bleskovém útoku 1
útoku Japonců 1
Japonců na 1
Pearl Harbor 1
Harbor se 1
se zmatení 1
zmatení Američané 1
Američané musí 1
musí vzchopit 1
vzchopit a 1
a čelit 1
čelit útokům 2
útokům Japonců, 1
Japonců, kteří 1
svých prvotních 1
prvotních úspěších 1
úspěších budou 1
budou snažit 1
snažit dobýt 1
dobýt Pacifik. 1
Pacifik. Po 1
Po přeměně 1
přeměně školy 1
na Polytechnický 1
Polytechnický ústav 1
ústav Království 1
Království českého 2
českého v 1
roce 1803 4
1803 samozřejmě 1
samozřejmě přibyly 1
přibyly další 2
další předměty. 2
předměty. Po 1
Po přenesení 1
přenesení mocenského 1
mocenského centra 1
centra do 1
do přemyslovských 1
přemyslovských Čech 1
vlivem německých 1
německých oblastí 1
oblastí začala 1
začala rozvíjet 2
rozvíjet také 1
také latinská 1
latinská literatura. 1
literatura. Popřen 1
Popřen může 1
buď citový 1
citový význam 1
význam určité 1
určité situace, 1
situace, nebo 1
nebo samotná 1
samotná realita, 1
realita, kterou 1
se jedinec 2
jedinec snaží 1
snaží nevnímat. 1
nevnímat. Po 1
Po přesazení 1
přesazení z 1
volné půdy 2
půdy keře 1
keře většinou 1
většinou jednu 1
jednu sezónu 2
sezónu stojí 1
stojí a 1
růst započnou 1
započnou až 1
dalším roce. 1
roce. Po 1
Po přesídlení 1
přesídlení do 1
Říma se 1
však inspiroval 1
inspiroval antikou. 1
antikou. Po 1
Po přestěhování 2
Prahy nastoupil 1
místo vrchního 1
vrchního rady 1
rady knihovní 1
knihovní a 1
a archivní 1
archivní služby 1
u Ministerstva 1
Ministerstva školství 1
a osvěty. 3
osvěty. Po 1
přestěhování Muzea 1
Muzea do 1
do zrekonstruované 1
zrekonstruované budovy 1
budovy Národní 1
Národní školy 1
na Zámecké 1
Zámecké ulici 1
ulici získala 1
získala knihovna 1
knihovna další 1
dvě místnosti 2
přízemí Národního 1
Národního domu. 1
Po přestupu 1
přestupu do 2
do Slovanu 1
Slovanu odešel 1
odešel kvůli 2
kvůli velké 1
velké konkurenci 1
konkurenci obratem 1
obratem na 1
hostování zpět 2
do Zlatých 1
Zlatých Moravců. 1
Moravců. Po 1
Po přesunu 1
přesunu byl 1
pluk rozpuštěn 1
rozpuštěn a 4
letouny uskladněny. 1
uskladněny. Po 1
Po převedení 1
převedení pod 1
pod Windows 1
zakoupení firmou 1
firmou Microsoft 1
Microsoft byla 1
vydána verze 1
verze „Visual 1
„Visual FoxPro“ 1
FoxPro“ a 1
byl vývoj 4
z marketingových 1
marketingových důvodů 1
důvodů uzavřen. 1
uzavřen. Po 1
Po převelení 1
převelení Späteho 1
Späteho k 1
k IV./JG 1
IV./JG 54 1
východní frontu 1
frontu převzal 1
velení EK 1
EK 16 1
16 Hauptmann 1
Hauptmann Anton 1
Anton Thaler. 1
Thaler. Po 1
Po převratu 1
převratu se 1
věnovat politice 1
politice na 2
místní úrovni. 1
úrovni. P&O 1
P&O převzala 1
převzala kontrakt 1
kontrakt ještě 1
během výstavby. 1
výstavby. Po 1
Po převzetí 1
převzetí kostela 1
kostela evangelíky, 1
evangelíky, byly 1
byly zatřeny. 1
zatřeny. Po 1
Po prezidentských 1
prezidentských volbách 4
1996 vypukla 1
vypukla ve 1
státech aféra 1
aféra "Chinagate". 1
"Chinagate". Po 1
Po příchodu 6
příchodu do 5
do Strančic 1
Strančic se 1
Josef Bojas 1
Bojas zapojil 1
protinacistického odboje 1
odboje v 2
v odbojové 2
skupině Maršála 1
Maršála Timošenka. 1
Timošenka. Po 1
příchodu německých 1
vojáků koncem 1
vesnice zcela 1
zcela opuštěna. 1
opuštěna. Po 1
příchodu pasažérů 1
pasažérů je 1
první taxík 1
taxík naloží 1
naloží a 1
a odváží, 1
odváží, další 1
další taxík 1
taxík v 1
stává vůdcem. 1
vůdcem. Po 1
příchodu vládců 1
vládců z 1
z aragonské 1
aragonské dynastie 1
dynastie byla 2
byla Kapujská 1
Kapujská brána 1
brána umístěna 1
umístěna přímo 1
přímo před 3
před Kapujský 1
Kapujský hrad. 1
hrad. Po 1
příchodu Woodose 1
Woodose Rogerse, 1
Rogerse, který 1
guvernérem, tak 1
tak spousta 1
spousta pirátů 1
pirátů královský 1
královský pardon 1
pardon odmítla 1
odmítla či 1
či porušila. 1
porušila. Po 1
příchodu Žraloků 1
Žraloků se 1
se diskutuje 2
diskutuje o 1
o způsobu 2
způsobu souboje 1
souboje a 3
a zbraních. 1
zbraních. Po 1
Po přičlenění 1
přičlenění Podkarpatské 1
Podkarpatské Rusy 1
Rusy k 2
vzniklému Československu 1
do vojenské 4
vojenské správy 3
pod velení 2
velení francouzského 1
francouzského generála 1
generála E. 1
E. Ch. 1
Ch. Hennocquea. 1
Hennocquea. Po 1
Po přihlášení 1
přihlášení na 2
na italské 3
italské policii 1
policii byl 1
byl Štěpán 1
Štěpán Zavřel 1
Zavřel převezen 1
do internačního 1
tábora do 1
do Terstu 1
Terstu a 1
do Neapole. 1
Neapole. Po 1
Po přijetí 3
přijetí Jednotného 1
Jednotného evropského 1
evropského aktu, 1
aktu, který 1
který zahájil 1
zahájil proces 1
vytváření jednotného 1
jednotného vnitřního 1
vnitřního trhu, 1
trhu, začalo 1
být přijímáno 1
přijímáno množství 1
množství harmonizačních 1
harmonizačních opatření 1
odstranění překážek. 1
překážek. Po 1
přijetí nové 3
ústavy (13. 1
(13. února 1
února 1937) 1
1937) byl 1
byl gruzínský 1
gruzínský znak 1
znak mírně 1
mírně upraven, 1
upraven, jak 1
je popsáno 2
popsáno ve 1
ve článku 1
článku 159. 1
159. Nápis 1
Nápis o 1
o proletářích 1
proletářích byl 1
v gruzínštině 1
gruzínštině (v 1
(v horní 1
horní části) 1
části) a 2
a ruštině 1
ruštině (dole), 1
(dole), odděleny 1
odděleny byly 1
byly zlatými 1
zlatými hvězdičkami. 1
hvězdičkami. Po 1
přijetí signálu 1
signálu totiž 1
totiž jsou 1
jsou aktivovány 1
aktivovány proteolytické 1
proteolytické enzymy, 1
enzymy, tzv. 1
tzv. Po 3
Po příjezdu 10
příjezdu domů 3
domů potká 1
potká Pilar 1
Pilar před 1
před vchodem 2
domu plynaře, 1
plynaře, kterému 1
kterému nikdo 1
nikdo neotevřel, 1
neotevřel, i 1
když doma 1
doma Javier, 1
Javier, zabraný 1
zabraný do 1
do malování, 1
malování, je. 1
je. Po 1
s vervou 1
vervou pustil 1
do stavění 1
stavění grilu 1
grilu na 1
na zahradě. 1
zahradě. Po 1
se pohádá 1
ona ho 2
ho vyhodí. 1
vyhodí. Po 1
příjezdu do 6
do Nankingu 1
Nankingu císař 1
císař vyslal 1
vyslal armádu 1
armádu ze 1
severu pod 1
pod Ťiang 1
Ťiang Pinem 1
Pinem a 1
a eunuchem 1
eunuchem Čang 1
Čang Čungem 1
Čungem do 1
do Ťiang-si. 1
Ťiang-si. Po 1
do NY 1
NY Hendrix 1
Hendrix zjistil, 1
že promotér, 1
promotér, který 1
ho přiměl 1
přiměl k 1
k odjezdu 1
odjezdu z 1
z Nashvillu, 1
Nashvillu, byl 1
jen obyčejný 3
obyčejný tlučhuba 1
tlučhuba a 1
a slibovanou 1
slibovanou práci 1
práci Jimimu 1
Jimimu nesehnal. 1
nesehnal. Po 1
států pracoval 1
mechanik u 1
firmy MC 1
MC Truck. 1
Truck. Po 1
příjezdu ke 1
škole, zhruba 1
v 9:30, 1
9:30, si 1
si pachatel 1
pachatel prostřílel 1
prostřílel cestu 1
cestu přes 2
přes zamčené 1
zamčené skleněné 1
skleněné dveře. 1
dveře. Po 1
příjezdu k 1
k ostrovu 2
ostrovu Isla 1
Isla de 1
de Muerta 1
Muerta Norrington 1
Norrington nastraží 1
nastraží léčku 1
léčku na 1
na piráty, 1
piráty, zatímco 1
zatímco Jack 1
jeskyně uzavřít 1
uzavřít spojenectví 1
s Barbossou. 1
Barbossou. Po 1
příjezdu německé 1
jednotky do 2
do Trhové 1
Trhové Kamenice 1
Kamenice však 1
však stráž 1
stráž uprchlíků 1
uprchlíků utekla, 1
utekla, Němci 1
Němci na 2
sebe upozornili 1
upozornili a 1
a příslušníci 3
příslušníci armády 1
začali mstít. 1
mstít. Po 1
příjezdu vlaku 1
vlaku byla 1
z ampliónu 1
ampliónu vyvolána 1
vyvolána tři 1
tři jména. 1
jména. Po 1
Po příletu 1
příletu k 1
k měsíci 1
že kolonie 1
a obyvatelé, 1
obyvatelé, včetně 1
včetně pastora 1
pastora Booka, 1
Booka, zmasakrováni. 1
zmasakrováni. Po 1
Po primární 1
primární infekci 1
infekci varicelly 1
varicelly se 1
stává spící 1
spící v 1
v senzorickém 1
senzorickém kořenovém 1
kořenovém gangliu, 1
gangliu, pokud 1
pokud nedojde 1
k reaktivaci. 1
reaktivaci. Po 1
Po připojení 2
k ČSR 1
ČSR měly 1
měly Darkovičky 1
Darkovičky rozlohu 1
rozlohu 477 1
477 ha, 1
ha, 870 1
870 obyvatel. 1
připojení předměstských 1
předměstských obcí 1
1850 žilo 2
tehdejším městě 1
městě 49 1
49 460 1
460 osob. 1
Po přiřazení 1
přiřazení k 1
k Rotě 1
Rotě D 1
D vykonával 1
vykonával povinnosti 1
povinnosti jako 2
velitel letky 2
pilot - 1
- instruktor. 1
Po přistání 4
přistání dívek 1
dívek na 3
Zemi, nalézá 1
nalézá Luca 1
Luca stopy 1
po mimozemské 1
mimozemské činnosti 1
je prozkoumat. 1
prozkoumat. Po 1
přistání je 2
opět naplní, 1
naplní, aby 1
byl dostatečně 1
dostatečně těžký 1
těžký a 3
se potopit. 1
potopit. Po 1
skupina zhroutila 1
zhroutila zraněním 1
zraněním Opálky, 1
Opálky, částečným 1
částečným prozrazením 1
prozrazením a 1
a sebevraždou 1
sebevraždou obklíčeného 1
obklíčeného Kolaříka, 1
Kolaříka, ztrátou 1
ztrátou veškerého 1
veškerého materiálu. 1
materiálu. Po 1
přistání u 1
u Larkinova 1
Larkinova příbytku, 1
příbytku, však 1
však zjistili, 1
byl zavražděn, 1
zavražděn, a 1
Biggles pochopil, 1
vrahem byl 2
byl kmen 2
kmen zbouřených 1
zbouřených černochů 1
černochů zřejmě 1
zřejmě ovládaných 1
ovládaných Smithem, 1
Smithem, kteří 1
tímto snažili 1
snažili vyvolat 1
vyvolat nepokoje, 1
nepokoje, jako 1
tak dříve 1
dříve stalo 1
stalo už 1
v Malajsku 1
Malajsku a 1
a Keni. 1
Keni. Po 1
Po přivolání 1
přivolání místního 1
místního inspektora 1
inspektora začali 1
začali pátrat, 1
pátrat, zda 1
zda neznámý 1
neznámý letoun 1
letoun nepřistál 1
nepřistál někde 1
někde poblíž. 1
poblíž. Po 1
Po proběhlých 1
proběhlých soudech 1
soudech nabídl 1
nabídl Tom 1
Tom Bradley, 1
Bradley, tehdejší 1
tehdejší starosta 2
starosta Los 1
Angeles, Kingovi 1
Kingovi odškodnění 1
odškodnění ve 1
bezplatné vzdělání 1
univerzitě. Po 1
Po probuzení 2
probuzení může 1
být často 2
často uživatel 1
uživatel přesvědčen 1
obsah snu 1
snu byl 1
skutečnosti realita 1
realita a 1
této iluze 1
iluze se 1
také krátkodobě 1
krátkodobě chovat. 1
chovat. Po 1
probuzení upadá 1
upadá člověk 1
člověk ihned 1
ihned znovu 1
do spánku, 1
spánku, takže 1
si děsivý 1
děsivý sen 1
sen ráno 1
ráno nepamatuje. 1
nepamatuje. Po 1
Po probuzení, 1
probuzení, zjistil, 1
v neznámé 1
neznámé krajině, 1
krajině, na 1
dohled chalup. 1
chalup. Po 1
Po procesu 2
procesu kvašení 1
kvašení měsíc 1
a déle 1
déle leží, 1
leží, od 1
toho označení 1
označení ležák 1
ležák (ve 1
(ve světě 1
světě označované 1
jako lager 1
lager z 1
z německeho 1
německeho slova 1
pro uskladnění). 1
uskladnění). Po 1
procesu mléko 1
mléko musí 1
musí vykazovat 1
vykazovat pozitivní 1
na fosfátový 1
fosfátový test. 1
test. Poprodejní 1
Poprodejní servis 1
servis je 1
poslední složkou 1
složkou po 1
po servisu 1
servisu předprodejním 1
předprodejním a 1
a prodejním 1
prodejním uzavírající 1
uzavírající kompletní 1
kompletní proces 1
proces zaměřený 1
na zákazníka 1
zákazníka – 1
Po projetí 1
projetí koule 1
koule všemi 1
všemi brankami 1
brankami se 1
stává pirát. 1
pirát. Po 1
Po proklamaci 1
proklamaci plánů 1
lepší život 1
poddaných („na 1
(„na volné 1
volné hroudě 1
hroudě s 1
volným lidem 1
lidem stát“) 1
stát“) mluví 1
o předtuše 1
předtuše okamžiku 1
okamžiku blaženosti 1
blaženosti v 1
budoucnu a 1
padá mrtev. 1
mrtev. Po 1
Po Prokůpkově 1
Prokůpkově odjezdu 1
odjezdu tráví 1
tráví dlouhé 1
dlouhé hodiny 2
hodiny sám 1
že pozve 1
přítele pátera 1
pátera Letošníka 1
Letošníka a 1
nikomu jinému 1
jinému nic 1
neřekne, když 1
když zažádá 1
zažádá s 1
jeho pomocí 1
pomocí o 1
o důchod. 1
důchod. Po 1
Po promoci 1
promoci a 1
a habilitaci 1
habilitaci se 1
věnoval systematice 1
systematice keramických 1
keramických materiálů 1
materiálů podle 1
velikosti zrn 1
zrn a 1
a obsahu 1
obsahu jednotlivých 1
jednotlivých složek. 3
složek. Po 1
Po pronesení 1
pronesení tohoto 1
tohoto projevu 1
projevu maršál 1
maršál odešel 1
do „emigrace“ 1
„emigrace“ v 1
v panském 1
panském domě 2
v Sulejówku 1
Sulejówku u 1
u Varšavy. 1
Varšavy. Po 1
Po propíchnutí 1
propíchnutí se 1
mohou dostavovat 1
dostavovat ještě 1
dní bolesti 1
bolesti v 2
v uchu, 1
uchu, ale 1
– 7 1
7 dnech 1
se díra 1
díra v 1
v ušním 1
ušním bubínku 1
bubínku sama 1
sama zacelí 1
zacelí a 1
a ucho 1
ucho zůstává 1
zůstává bez 3
bez trvalých 1
trvalých následků. 1
následků. Po 1
Po propuštění 10
opět manuálně 1
manuálně zaměstnán, 1
zaměstnán, v 1
vrátit k 4
k teologii. 1
teologii. Po 1
propuštění se 7
2014 pokusily 1
pokusily píseň 1
píseň zazpívat 1
zazpívat s 1
s členkami 1
členkami Pussy 1
Riot, ovšem 1
ovšem ruská 1
ruská policie 1
a dobrovolnické 1
dobrovolnické „kozácké 1
„kozácké hlídky“ 1
hlídky“ účastníky 1
účastníky happeningu 1
happeningu zbily 1
zbily a 1
a rozehnaly. 1
rozehnaly. Po 1
s Helvisou, 1
Helvisou, starší 1
starší dcerou 1
dcerou Baliana 1
Baliana z 1
z Ibelinu 1
Ibelinu a 1
Marie Komnenovny. 1
Komnenovny. Po 1
opustit republiku 1
republiku a 1
a sejít 1
sejít se 1
s manželkou. 1
manželkou. Po 1
s podlomeným 1
podlomeným zdraví 1
zdraví vrátil 1
vrátil domů 1
ke starému 3
starému otci, 1
otci, kde 1
budoucí ženu 1
ženu Věru. 1
Věru. Po 1
Itálie, kde 2
kde poskytoval 1
poskytoval rozhovory, 1
rozhovory, pracoval 1
na básních 1
básních a 1
a esejích 1
esejích i 1
na překladech. 1
překladech. Po 1
znovu rozhořel 1
rozhořel spor 1
s 50 1
50 Centem 1
Centem a 1
a G-Unit, 1
G-Unit, který 1
vzniku mnoha 2
mnoha disstracků. 1
disstracků. Po 1
propuštění v 1
dubnu 1776 1
byl námořním 1
námořním soudem 1
soudem uvolněn 1
uvolněn ze 1
služby. Po 2
ústavu si 1
si říkala 2
říkala Anastázie 1
Anastázie Čajkovská, 1
Čajkovská, později 1
později Anna 1
Anna Andersonová 1
Andersonová a 1
léta soudně 1
soudně usilovala 1
vrácena „pravá 1
„pravá identita“. 1
identita“. Po 1
vězení nesměl 1
nesměl pracovat 1
jako lékař. 3
lékař. Po 1
Po proražení 1
proražení francouzských 1
francouzských linií 1
linií 12. 1
června divize 1
divize postoupila 1
postoupila k 1
k Belfortu, 1
Belfortu, kde 1
kde setrvala 1
setrvala až 1
do kapitulace 1
kapitulace francouzských 1
vojsk 22. 1
června. Poprosili 1
Poprosili ho, 1
ho, ať 1
ať znovu 1
znovu nechá 1
nechá osídlit 1
osídlit svět 1
svět lidmi. 1
lidmi. Po 1
Po protestech 1
protestech veřejnosti 1
veřejnosti došlo 1
došlo pouze 2
jejímu zredukování. 1
zredukování. Po 1
Po protržení 1
protržení fronty 1
fronty na 1
na Ukrajině 5
Ukrajině se 1
polská armáda 2
armáda stáhla 1
stáhla daleko 1
a Vilensko 1
Vilensko bylo 1
opět obsazeno 1
obsazeno Sovětským 1
Sovětským Ruskem. 1
Ruskem. Po 1
Po provedené 1
provedené očistě 1
očistě měly 1
do SNB 1
SNB integrovány 1
integrovány dosavadní 1
dosavadní bezpečnostní 1
bezpečnostní sbory 1
sbory – 1
– četnictva, 1
četnictva, státní 1
státní policie 1
tzv. obecní 1
obecní výkonné 1
výkonné policie. 1
Po provedení 2
provedení kontroly 1
kontroly v 1
Bystřici 17. 1
třeba konstatovat, 1
jeho zařízení 1
jsou absolutně 1
absolutně nevyhovující, 1
nevyhovující, jelikož 1
jelikož nebylo 1
nebylo dostatečně 1
dostatečně zajištěno 1
zajištěno stravování, 1
stravování, chyběla 1
chyběla lékařská 1
lékařská péče 1
byly nepatřičně 1
nepatřičně oblečené 1
oblečené a 1
a obuté. 1
obuté. Po 1
provedení tahové 1
tahové zkoušky 1
základě následného 1
následného znaleckého 1
posudku z 1
2004 byly 2
byly zajištěny 1
zajištěny redukční 1
redukční řezy 1
řezy v 1
koruně. Po 1
Po prozkoumání 2
prozkoumání kapitalistické 1
kapitalistické institucí 1
institucí dospívají 1
dospívají k 1
že kapitalismus 1
kapitalismus je 1
je systém, 2
který nutí 1
nutí podnikatele 1
podnikatele – 1
hlediska obecného 1
obecného zájmu 1
zájmu – 1
– nadužívat 1
nadužívat pracovní 1
pracovní sílu. 1
sílu. Po 1
prozkoumání sériových 1
čísel nalezených 1
nalezených bankovek 1
bankovek vyšlo 1
vyšlo najevo, 5
skutečně šlo 1
o bankovky 1
bankovky použité 1
použité pro 2
pro vyplacení 1
vyplacení výkupného. 1
výkupného. Po 1
Po průzkumu 1
že nehoda 1
nehoda vznikla 1
vznikla kvůli 1
nedostatečné bleskové 1
bleskové ochraně 1
ochraně sochy. 1
sochy. Poprvé 1
Poprvé byla 8
hra představena 1
v Newcastlu 1
Newcastlu ve 1
Británii. Poprvé 1
byla metoda 1
metoda EGG 1
EGG provedena 1
provedena Walterem 1
Walterem C. 1
C. Alvarezem 1
Alvarezem v 1
1921, posléze 1
posléze byla 1
byla znovuobjevena 1
znovuobjevena R. 1
R. C. 1
C. Davisem 1
Davisem ( 1
( a 1
kol.) v 1
1957. Poprvé 1
byla mužstva 1
mužstva rozdělena 2
rozdělena podle 2
podle výkonnosti 1
výkonnosti do 1
skupin (A, 1
(A, B, 1
B, C), 1
C), byl 1
zaveden postup 1
a sestup 1
do skupin. 1
skupin. Poprvé 1
byla písemně 1
písemně zmíněna 1
zmíněna roku 1
1850 ze 1
ze Štýrska. 1
Štýrska. Poprvé 1
součástí Mistrovství 1
světa Argentinská 1
Argentinská rallye 1
rallye 1980. 1
1980. Poprvé 1
tato kyselina 1
kyselina izolována 1
izolována ze 1
ze žluče 1
žluče husy 1
husy domácí, 1
domácí, z 1
čehož pochází 1
pochází část 1
část jejího 2
jejího triviálního 1
triviálního názvu 1
názvu (χήν 1
(χήν je 1
řečtině husa). 1
husa). Poprvé 1
byla ušita 1
ušita místní 1
místní obyvatelkou 1
obyvatelkou Marcalou 1
Marcalou de 1
de Agonicillou. 1
Agonicillou. Poprvé 1
uspořádána aukce 1
aukce fotografií 1
poprvé bylo 1
přijato motto, 1
motto, které 1
bylo klíčem 1
k výběru 3
výběru fotografií 1
fotografií na 1
na festivalu: 1
festivalu: Zabijając 1
Zabijając Raj. 1
Raj. Poprvé 1
na grandslamu 2
grandslamu nasazen 1
nasazen mezi 1
první desítkou, 1
desítkou, když 1
když startoval 1
turnajová osmička. 1
osmička. Poprvé 1
oznámen 1. 1
na Electronic 1
Electronic Entertainment 1
Entertainment Expo 1
Expo pod 1
pod kódovým 3
kódovým označením 4
označením Project 1
Project Natal. 1
Natal. Poprvé 1
použit 28. 1
2005 ve 1
zprávě internetové 1
stránky Shop.org 1
Shop.org s 1
názvem Cyber 1
Cyber Monday 1
Monday Quickly 1
Quickly Becoming 1
Becoming One 1
One of 2
the Biggest 1
Biggest Online 1
Online Shopping 1
Shopping Days 1
Days of 1
the Year. 1
Year. Poprvé 1
do ligového 1
ligového kádru 1
kádru v 1
květnu 2005. 1
2005. Poprvé 1
udělen v 2
roce 1968. 4
1968. Poprvé 1
Poprvé byly 2
představeny v 1
Lipsku a 1
jejich sériová 1
začala o 1
později. Poprvé 1
tyto prvky 3
prvky použity 1
použity současně 1
jedné stavbě. 1
stavbě. Poprvé 1
Poprvé dostal 1
příležitost reprezentovat 1
reprezentovat až 1
ve 24 1
24 letech 1
Evropy bral 1
bral bronzovou 1
medaili. Poprvé 1
Poprvé držel 1
držel kytaru 1
kytaru v 4
ruce, když 1
bylo 12. 1
12. I 1
několik lekcí 1
lekcí hry 1
blízkém Kingstonu, 1
Kingstonu, byl 1
byl víc 1
víc samoukem. 1
samoukem. Poprvé 1
Poprvé je 3
je dřevěná 2
dřevěná kaple 1
kaple zmiňována 1
místech roku 1
roku 1717. 1
1717. Poprvé 1
ves zmíněna 1
matrikách obce 1
obce Nové 1
Nové Sady 1
Sady jako 1
jako „neohardt“ 1
„neohardt“ 9. 1
prosince 1676. 1
1676. Poprvé 1
roce 1473 2
1473 jako 1
svatého Michala. 1
Michala. Poprvé 1
ji zažaloval 1
zažaloval obchodník 1
s hedvábím 1
hedvábím Francesco 1
Francesco da 1
da Milano 1
Milano za 1
za poničení 1
poničení zahrady. 1
zahrady. Poprvé 1
Poprvé mohly 1
mohly homosexuální 1
páry uzavřít 1
uzavřít manželství 1
manželství po 1
rok. Poprvé 1
Poprvé na 1
sebe upozornila 1
upozornila v 1
1874 při 1
při slavnostní 1
slavnostní mši 1
mši na 1
počest vybudování 1
mostu blízko 1
blízko rodného 1
města. Poprvé 1
Poprvé od 4
od epizody 1
„ Poprvé 1
2002 postoupily 1
čtyři Američanky 1
Američanky do 1
čtvrtfinále. Poprvé 1
2010 figurovala 1
všech čtyřech 2
čtyřech grandslamech 1
grandslamech mezi 1
desítkou nasazených. 1
nasazených. Poprvé 1
od znovuzavedení 1
znovuzavedení základních 1
2003 prohrály 1
prohrály výše 1
postavené hráčky 1
hráčky obě 1
obě první 1
první dvouhry 1
dvouhry v 1
každé skupině. 1
skupině. Poprvé 1
Poprvé o 1
bylo pojednáno 1
pojednáno již 1
1962 jako 1
o fosiliích 1
fosiliích velkého 1
velkého karnosaura. 1
karnosaura. Poprvé 1
Poprvé po 2
letech tato 1
tato dvě 3
dvě uskupení 1
uskupení nezískala 1
nezískala v 1
parlamentu většinu. 1
většinu. Poprvé 1
desetiletích zaznamenala 1
zaznamenala thajská 1
thajská ekonomika 1
ekonomika absolutní 1
absolutní pokles 1
pokles produkce. 1
produkce. Poprvé 1
Poprvé použil 1
použil tzv. 1
tzv. mizící 1
mizící body 1
objektu mohly 1
mohly předpokládat 1
předpokládat horizontální 1
horizontální rovnoběžky. 1
rovnoběžky. Poprvé 1
Poprvé před 1
prvním vysláním 1
vysláním do 1
do SRN 1
SRN v 2
1991 ministra 1
ministra Jiřího 1
Jiřího Dienstbiera. 1
Dienstbiera. Poprvé 1
Poprvé s 1
s Divadlem 1
Divadlem v 1
v pytli 1
pytli a 1
a Petrem 1
Petrem Stolařem 1
Stolařem jako 1
jako hlavním 2
hlavním moderátorem, 1
moderátorem, poprvé 1
poprvé s 2
s cyklistickým 1
cyklistickým závodem 1
závodem Okolo 1
Okolo Třeboně, 1
Třeboně, jehož 1
předem známé, 1
známé, aby 1
účastníci závoděním 1
závoděním nezranili. 1
nezranili. Poprvé 1
Poprvé se 22
František Zavřel 1
Zavřel oženil 1
prosinci 1925 1
Marií Čejkovou, 1
Čejkovou, která 1
květnu 1926 1
1926 porodila 1
syna Františka. 1
Františka. Poprvé 1
se greenwashing 1
greenwashing začíná 1
začíná objevovat 1
století. Poprvé 1
se her 1
her zúčastnila 1
zúčastnila země 1
země asijského 1
asijského kontinentu 1
kontinentu – 1
– Japonsko. 1
Japonsko. Poprvé 1
se jel 2
jel jako 1
jako závod 1
závod typu 1
typu UCI 1
UCI Europe 1
Europe Tour 1
Tour 2.2. 1
2.2. Poprvé 1
laně (šplhalo 1
(šplhalo se 1
se 8 1
8 m) 1
m) představili 1
představili českoslovenští 1
českoslovenští reprezentanti 1
reprezentanti a 1
hned výrazně 1
výrazně promluvili 1
promluvili do 1
do celkového 2
pořadí. Poprvé 1
obrazovce objevila 1
malé roli 1
To Tell 1
Tell the 1
the Truth, 1
Truth, kde 1
pracovala její 1
matka. Poprvé 1
stříbrné plátno 1
plátno krump 1
krump dostal 1
díky dokumentu 1
dokumentu Rize. 1
Rize. Poprvé 1
2. díle 1
díle 11. 2
11. řady 1
řady jako 1
jako nadřízený 1
nadřízený Lorenza 1
Lorenza Fabbriho. 1
Fabbriho. Poprvé 1
čtvrtém díle, 1
díle, kde 1
jím Snape 1
Snape pohrozil 1
pohrozil Harrymu 1
Harrymu a 1
na doznání 1
doznání Bartyho 1
Bartyho Skrka 1
Skrka juniora. 1
juniora. Poprvé 1
oficiálně Děda 1
Děda Mráz 1
Mráz společně 1
se Sněhurkou 1
Sněhurkou jako 1
jako mladou 1
mladou dívkou 1
dívkou objevili 1
v moskevském 1
moskevském Domě 1
Domě odborů. 1
odborů. Poprvé 1
o seriálu 1
seriálu začalo 1
začalo mluvit 1
mluvit v 2
2011, stanice 1
však rozhodla 2
rozhodla pilotní 1
díl neobjednat. 1
neobjednat. Poprvé 1
výstup pokusila 1
pokusila mezinárodní 1
mezinárodní expedice 1
expedice JZ 1
JZ stěnou 1
stěnou roku 1
1905. Poprvé 1
svou sestřenici 1
sestřenici Elizabeth 1
Elizabeth Beauclerk 1
Beauclerk ( 1
( Poprvé 1
roce 1904. 3
1904. Poprvé 1
před kamerou 2
kamerou objevil 1
filmovém dramatu 1
dramatu Větší 1
Větší než 2
než Ben. 1
Ben. Poprvé 1
se Rover 2
Rover 45 1
45 a 1
a MG 2
MG ZS 1
ZS zcela 1
zcela oddělily 1
oddělily a 1
výrazně odlišnými 1
odlišnými vozy. 1
vozy. Poprvé 1
i duálním 1
duálním a 1
to, když 1
když vyhrál 2
i týmové 1
týmové tituly. 1
tituly. Poprvé 1
dva hráči 2
hráči stejného 1
stejného týmu 1
týmu byli 1
byli tváří 1
tváří série 1
série videoher 1
videoher dva 1
sobě. Poprvé 1
se stříkouni 1
stříkouni třou, 1
třou, jakmile 1
jakmile dosáhnou 1
dosáhnou délky 2
10 cm, 1
cm, a 1
najednou mohou 1
mohou naklást 1
naklást 20 1
000 vajíček. 1
vajíček. Poprvé 1
stal ruskou 1
ruskou jedničkou. 1
jedničkou. Poprvé 1
vdala 31. 1
července 1976 2
1976 za 1
za skladatele 1
skladatele a 2
producenta Marvina 1
Marvina Yancyho. 1
Yancyho. Poprvé 1
se výrazněji 2
výrazněji angažovala 1
angažovala před 1
vstupem Polska 1
Polska do 2
Evropské unie, 2
unie, kdy 1
kdy zastávala 1
zastávala proevropské 1
proevropské postoje. 1
postoje. Poprvé 1
Poprvé soutěž 1
soutěž neměla 1
neměla moderátory. 1
moderátory. Poprvé 1
Poprvé sovětský 1
sovětský tým, 1
tým, jehož 1
jehož nástupcem 1
stalo ruské 1
ruské družstvo, 1
družstvo, startoval 1
v poháru 2
poháru roku 1
1962. Poprvé 1
Poprvé také 1
také mužský 1
mužský desetiboj 1
desetiboj i 1
i ženský 2
ženský sedmiboj 1
sedmiboj probíhaly 1
probíhaly současně. 1
současně. Poprvé 1
Poprvé tak 2
tak knižně 1
knižně vyšly 1
vyšly její 1
její nejdůležitější 1
nejdůležitější novinářské 1
novinářské práce, 1
práce, z 1
mnohé do 1
doby ještě 2
nebyly publikovány. 2
publikovány. Poprvé 1
tak postoupila 1
osmifinále grandslamu. 1
grandslamu. Poprvé 1
Poprvé taky 1
taky využili 1
využili ženského 1
ženského převleku, 1
převleku, který 1
představeních vyskytoval 1
vyskytoval jako 1
z účinných 1
účinných komických 1
komických prostředků. 1
prostředků. Poprvé 1
Poprvé tento 1
termín použil 1
použil Brian 1
Brian Milani 1
Milani v 1
jeho knize 1
knize Designing 1
Designing the 1
the Green 1
Green Economy 1
Economy z 1
2000. Poprvé 1
Poprvé úspěšně 1
úspěšně startovalo 1
startovalo letadlo 1
letadlo s 1
s pomocnými 2
pomocnými raketami 1
raketami 12. 1
srpna 1941. 1
1941. Poprvé 1
Poprvé v 10
dějinách zde 1
také vznikl 1
vznikl skutečný 1
skutečný trh 1
s obrazy, 1
obrazy, takže 1
takže malíři 1
malíři už 1
už nemuseli 1
nemuseli malovat 1
malovat jen 1
na zakázku, 1
zakázku, mohli 1
tvořit volně 1
a pokusit 1
pokusit se 1
se uplatnit 1
uplatnit dílo 1
dílo na 1
trhu, v 1
ho koupí 1
koupí předem 1
předem neznámý 1
neznámý kupec. 1
kupec. Poprvé 1
Poprvé veřejně 1
devíti letech, 2
letech, u 1
u obecenstva 2
obecenstva si 1
získal úspěch. 1
úspěch. Poprvé 1
historii festivalu 2
festivalu byl 1
program zaměřen 1
na českého 1
českého hudebního 1
hudebního skladatele 2
– Josefa 1
Josefa Myslivečka, 1
Myslivečka, a 1
také kladen 2
kladen větší 1
na víno 1
a gastronomii. 1
gastronomii. Poprvé 1
album nazpíváno 1
nazpíváno kompletně 1
kompletně v 1
češtině. Poprvé 1
historii soutěže 1
finále utkaly 1
utkaly dva 1
dva italské 1
italské kluby 1
kluby a 1
toto setkání 1
setkání znamenalo 1
znamenalo pro 2
pro Juve 1
Juve již 1
již pátou 1
pátou finálovou 1
finálovou porážku. 1
porážku. Poprvé 1
získal Kimi 1
Kimi „hattrick“, 1
„hattrick“, když 1
když zaznamenal 1
zaznamenal pole 1
pole position, 1
position, nejrychlejší 1
nejrychlejší kolo 1
a vítězství. 1
vítězství. Poprvé 1
až 1954 2
1954 s 1
s Irinou 2
Irinou Šeršovou. 1
Šeršovou. Poprvé 1
něm také 1
postavy dosadil 1
dosadil do 1
do sídlištního 1
sídlištního prostředí 1
prostředí coby 1
coby dějiště 1
dějiště blíže 1
blíže nespecifikovaných 1
nespecifikovaných katastrof. 1
katastrof. Poprvé 1
1362 je 1
je jmenováno 1
jmenováno jako 1
jako město 1
město Odra. 1
Odra. Poprvé 1
roce přehrál 1
přehrál člena 1
člena elitní 1
desítky a 1
na třicáté 1
třicáté vítězství 1
sezóně. Poprvé 1
v Uhersku 1
Uhersku král 1
král polepšil 1
polepšil městský 1
znak o 1
o přilby, 1
přilby, klenot 1
klenot a 1
a přikryvadla, 1
přikryvadla, které 1
nahradily zlatou 1
zlatou korunu. 1
korunu. Poprvé 1
Poprvé vyšla 2
prosinci 1988 1
časopise Isaac 1
Isaac Asimov's 1
Asimov's Science 1
Fiction Magazine. 1
Magazine. Poprvé 1
1598 pod 1
názvem Žertovná 1
Žertovná duchaplná 1
duchaplná komedie 1
komedie zvaná 1
zvaná Marná 1
Marná lásky 1
lásky snaha, 1
snaha, jak 1
provedena před 1
před Její 1
Její Výsostí 1
Výsostí o 1
o posledních 1
posledních Vánocích. 1
Vánocích. Poprvé 1
Poprvé vzlétnul 1
vzlétnul v 1
1911 a 3
první výrobek 2
výrobek této 1
této společnosti, 1
vyráběl ve 2
počtu. Poprvé 1
Poprvé zazněla 1
zazněla 5. 1
února 2010 2
rámci 4. 1
4. soutěžního 1
soutěžního kola. 1
kola. Poprvé 1
Poprvé zde 1
byla zahrána 1
zahrána Česká 1
Česká mše, 1
kterou Oldřich 1
Oldřich Kučera 1
Kučera sám 1
sám složil. 1
složil. Po 1
Po prvních 2
dnech bojů 1
bojů však 1
stranách dosaženo 1
dosaženo jen 2
kromě oslabení 1
oslabení ruského 1
ruského XXV. 1
XXV. sboru. 1
prvních testovacích 1
testovacích letech 1
letech došlo 5
dalších vrtulnících 1
vrtulnících k 1
úpravám některých 1
některých konstrukčních 1
konstrukčních částí. 1
částí. Po 1
Po první 10
první inscenaci 1
inscenaci se 1
jednou vrátili 1
ostravského divadla 1
divadla v 5
1979, tedy 2
roce nedožitých 1
nedožitých Kubínových 1
Kubínových 80. 1
80. narozenin. 1
narozenin. Po 1
Po prvním 6
dílu Altschulova 1
Altschulova metoda 1
metoda následovaly 1
následovaly Piano 1
Piano live 1
live (2015), 1
(2015), Puzzle 1
Puzzle (2016) 1
(2016) a 1
a Outsider 1
Outsider (2017). 1
(2017). Po 1
prvním dni 1
dni na 1
Facebooku měla 1
měla stránka 1
stránka přes 1
1000 like 1
like a 1
a překročila 1
překročila 1 1
milion like 1
like v 1
2012. Po 2
kole obřího 1
obřího slalomu 1
slalomu ztrácel 1
ztrácel 1 1
1 sekundu 1
sekundu a 2
14 setin 1
setin a 1
skončil druhý, 2
druhý, ve 1
kole si 1
zajistil první 1
první zlatou 1
medaili. Po 1
prvním legalizovaném 1
legalizovaném stejnopohlavním 1
prosinci 2009 2
se sedm 2
sedm dalších 2
dalších homosexuálních 1
homosexuálních párů 1
párů dožadovalo 1
dožadovalo práva 1
na uzavření 1
uzavření manželství, 1
manželství, a 1
to před 1
přijetím celostátního 1
celostátního zákona, 1
který legalizoval 1
legalizoval v 1
Argentině homosexuální 1
homosexuální sňatky. 1
sňatky. Po 1
prvním odmítnutí 1
odmítnutí byl 1
přijat na 4
druhý pokus 1
pokus v 3
1987. Po 1
prvním vyřazení 1
vyřazení došlo 1
ke změně. 1
změně. Po 1
úmrtí Vojtěcha 1
Vojtěcha Bárty 1
Bárty však 1
však nastává 1
nastává silný 1
silný útlum 1
útlum výroby. 1
výroby. Po 1
jeho zaměstnancem 1
zaměstnancem fotograf 1
fotograf Ondřej 1
Ondřej Knoll, 1
Knoll, který 1
jako fotografický 3
fotografický laborant 1
laborant pracoval 1
ve vídeňské 1
vídeňské nemocnici. 1
nemocnici. Po 1
válce došlo 2
k proměně 1
proměně velkého 1
velkého skleníku 1
skleníku na 1
na salón 1
salón vinohradských 1
vinohradských výtvarníků. 1
výtvarníků. Po 3
válce připadla 2
připadla obec 1
převahou německého 1
obyvatelstva k 1
k Československu, 1
Československu, což 1
vedlo později 1
značnému národnostnímu 1
národnostnímu napětí. 1
napětí. Po 1
obci usadili 1
usadili ruští 1
ruští emigranti 1
emigranti ( 1
válce spoluzaložil 1
spoluzaložil projekční 1
projekční ateliér 1
ateliér Dušek 1
Dušek – 1
– Kozák 1
Kozák – 1
– Máca. 1
Máca. Po 1
prosinci 1918 1
byl přestěhován 1
přestěhován do 1
dvou místností 1
1. poschodí 2
poschodí východního 1
východního křídla 1
zámku. Po 1
válce získaly 1
získaly jihoslovanské 1
jihoslovanské země 1
země samostatnost 1
samostatnost ( 1
první svobodných 1
svobodných volbách 1
1990 zastával 1
funkci ve 4
ve výkonné 1
výkonné radě 1
radě občiny 1
občiny Postojna. 1
Postojna. Po 1
Po prvotním 1
prvotním překvapení 1
překvapení začne 1
začne Armádní 1
Armádní sbor 1
sbor evakuovat 1
evakuovat obyvatele 1
obyvatele žijící 1
žijící mezi 1
mezi zdí 1
zdí Rose 1
nyní pobořenou 1
pobořenou zdí 1
zdí Maria. 1
Maria. Popsal 1
Popsal ho 1
pokus „urovnat 1
„urovnat vztahy 1
s mými, 1
mými, abych 1
abych tak 1
tak řekl, 1
řekl, feministickými 1
feministickými hanobitelkami“. 1
hanobitelkami“. Popsal 1
Popsal jej 1
jej Andrew 1
Andrew T. 1
T. McDonald 1
McDonald v 1
2011 jako 3
jako typový 1
typový druh 1
druh U. 1
U. aphanocoetes. 1
aphanocoetes. Popsal 1
Popsal mechanické 1
mechanické hodiny, 1
hodiny, nikoli 1
však kyvadlové. 1
kyvadlové. Popsal 1
Popsal také 2
150 druhů 2
druhů trav 1
trav ( 1
( Popsal 1
také zvyky 1
zvyky místních 1
místních Inuitů 1
Inuitů a 1
a naučil 1
jiné stravou 1
stravou předcházet 1
předcházet kurdějím. 1
kurdějím. Popsal 1
Popsal úplnou 1
úplnou CPT-symetrii 1
CPT-symetrii událostí 1
událostí na 2
stranách toho, 1
co nazývá 1
nazývá „počáteční 1
„počáteční singularita“. 1
singularita“. Popsána 1
Popsána byla 1
roce 1888, 1
1888, v 1
kultuře je 2
1901. Popsané 1
Popsané čtyři 1
od míry 1
míry rizika, 1
s aktivitami, 1
aktivitami, které 1
které firmy 1
firmy realizují, 1
realizují, a 1
od rychlosti 1
rychlosti zpětné 1
vazby ze 2
strany trhu. 2
trhu. Popsání 1
Popsání tohoto 1
druhu bylo 1
provedeno pomocí 1
pomocí DNA. 1
DNA. Popsáno 1
Popsáno bylo 1
několik selektivních 1
selektivních metod 1
metod radikálové 1
radikálové fluorace. 1
fluorace. Popsáno 1
Popsáno je 1
nichž 12 1
12 může 1
být nalezeno 1
Evropě. Popsán 1
Popsán stav 1
stav k 1
2014. Popsaný 1
Popsaný formát 1
formát nebyl 1
moc populární, 1
populární, takže 1
byla pravidla 1
pravidla registrace 1
registrace změněna, 1
změněna, a 1
možné registrovat 1
registrovat i 1
i jména 1
úrovni. Poptávka 1
Poptávka po 5
po automobilech 1
automobilech však 1
malá, vozy 1
vozy drahé, 1
drahé, výroba 1
výroba neefektivní, 1
neefektivní, továrna 1
továrna vyráběla 1
vyráběla 9 1
9 modelů, 1
modelů, za 1
roky existence 1
existence se 2
však prodalo 1
pouhých 15 3
kusů automobilů. 1
automobilů. Poptávka 1
po domácí 2
měně vzroste 1
vzroste a 1
zároveň klesne 1
klesne nabídka 1
nabídka domácí 1
domácí měny. 1
měny. Poptávka 1
hudbě přesvědčila 1
přesvědčila Dumarse, 1
Dumarse, aby 1
aby vytiskl 1
vytiskl první 1
z Scottových 1
Scottových publikovaných 1
publikovaných kompozic 1
kompozic "A 1
"A Summer 1
Summer Breeze 1
Breeze - 1
- March 1
March and 1
and Two 1
Two Step" 1
Step" v 1
1903. Poptávka 1
jejich tvorbě 1
tvorbě však 1
však neutichla 1
neutichla a 1
tak vznikly 1
vznikly dva 2
nové nápady. 1
nápady. Poptávka 1
nových trolejbusech 1
trolejbusech byla 1
byla velká, 1
velká, ale 1
1945 nebyl 1
SSSR žádný 1
žádný výrobce 1
výrobce trolejbusů. 1
trolejbusů. Po 1
Po publikaci 1
publikaci původních 1
původních paralelních 1
paralelních turbokódů 1
turbokódů v 1
1993 bylo 3
objeveno mnoho 1
dalších tříd 1
tříd turbokódů 1
turbokódů včetně 1
včetně sériové 1
sériové verze 2
verze sériového 1
sériového zřetězeného 1
zřetězeného konvolučního 1
konvolučního kódu 1
a opakovacích 1
opakovacích akumulačních 1
akumulačních kódů. 1
kódů. Populace 1
Populace arrondissementu 1
arrondissementu vzrostla 1
vzrostla ze 1
ze 134,097 1
134,097 v 1
1990, na 2
na 137,408 1
137,408 v 1
roce 1999, 2
1999, to 1
o 2.47%. 1
2.47%. Populace 1
Populace Chippenhamu 1
Chippenhamu se 1
posledním desetiletích 1
desetiletích prudce 1
prudce zvýšila. 1
zvýšila. Populace 1
Populace Francie 1
Francie ale 1
rychle vzrostla 1
vzrostla díky 1
díky baby 1
baby boomu 1
boomu po 1
válce. Populace 1
Populace Hailuoto 1
Hailuoto činí 1
1000 obyvatel 2
( Populace 2
Populace hvězd 1
hvězd této 1
této hvězdokupy 1
je různorodá 1
různorodá a 1
se vzdáleností 2
vzdáleností od 2
jádra. Populace 1
Populace je 1
je koncentrována 1
koncentrována především 1
jihovýchodě (79,8 1
(79,8 milionů) 1
milionů) a 1
a severovýchodě 1
severovýchodě (53,5 1
(53,5 milionů). 1
milionů). Populace 1
Populace města 1
města narostla 1
narostla k 1
1989 na 1
17 090 1
090 obyvatel. 1
obyvatel. Populace 2
Populace mikroorganismů 1
mikroorganismů v 1
v rhizosféře 1
rhizosféře je 1
závislá zejména 1
složení rhizosféry, 1
rhizosféry, na 1
na vlhkosti 2
množství kyslíku 1
kyslíku v 1
půdě. Populace 1
Populace mohou 1
být různé 1
nebo objektů, 1
objektů, např. 1
např. „všichni 1
„všichni lidé 1
určité zemi“ 1
zemi“ nebo 1
nebo „všechny 1
„všechny atomy 1
atomy tvořící 1
tvořící určitý 1
určitý krystal“. 1
krystal“. Populace 1
Populace na 2
na Klokaním 1
Klokaním ostrově 1
ostrově má 1
výrazně drobnější 1
drobnější křídla 1
křídla než 1
než jedinci 1
pohoří Mount 1
Mount Lofty. 1
Lofty. Populace 1
ostrově Flores 1
Flores jsou 1
jsou daleko 1
méně zmapovány. 1
zmapovány. Populace 1
Populace nosatky 1
nosatky Darwinovy 1
Darwinovy je 1
je roztříštěná 1
roztříštěná a 1
druh má 2
nízkou schopnost 1
schopnost rozptýlení. 1
rozptýlení. Populace 1
Populace orla 1
orla klínoocasého 1
klínoocasého jako 1
jako druhu 1
celkově vzrůstající 1
vzrůstající následkem 1
následkem rozšíření 1
rozšíření nepůvodních 1
nepůvodních králíků 1
králíků a 1
vytváření otevřenějších 1
otevřenějších stanovišť 1
stanovišť odlesňováním. 1
odlesňováním. Populace 1
Populace tohoto 1
města čítá 1
Populace Tr1 1
Tr1 buněk 1
buněk vzniká 2
z naivních 1
naivních T 1
T prekurzorů 1
prekurzorů na 1
různých stimulů. 1
stimulů. Populace 1
Populace v 2
města Ulong 1
Ulong ( 1
oblastech australského 1
australského vnitrozemí 1
a Eyreova 1
Eyreova poloostrova 1
poloostrova velmi 1
silně kolísají 1
kolísají podle 1
množství dešťových 1
dešťových srážek 1
srážek a 4
potravinových zásob. 1
zásob. Populace 1
Populace zahrnuje 1
zahrnuje obyvatelstvo 1
obyvatelstvo s 1
s arabským, 1
arabským, hinduistickým 1
hinduistickým a 1
a židovským 2
židovským původem. 1
původem. Populaci 1
Populaci je 1
třeba vnímat 2
vnímat jako 4
jako celistvou. 1
celistvou. Populaci 1
Populaci tvoří 1
tvoří sekulární 1
nábožensky orientovaní 1
orientovaní obyvatelé. 1
obyvatelé. Populační 1
Populační růst 1
růst se 1
století zrychlil 1
zrychlil (2000–2009 1
(2000–2009 – 1
– 132 1
132 %), 1
%), roce 1
2014 vzrostla 1
vzrostla populace 2
populace o 1
0,5 %. 1
%. Populační 1
Populační trend 1
trend je 1
jako klesající, 1
klesající, nicméně 1
nicméně druhu 1
druhu nehrozí 1
zásadní nebezpečí. 1
nebezpečí. Popularita, 1
Popularita, kterou 1
kterou Henry 1
Henry George 1
George nabyl 1
nabyl během 1
během let, 1
let, za 1
za nichž 2
novinář, mu 1
pomohla při 1
při kampani 1
kampani na 1
starosty města 2
York. Popularita 1
Popularita prezidenta 1
prezidenta během 1
pandemie přesto 1
přesto vzrostla, 1
vzrostla, patrně 1
patrně díky 1
díky velkorysé 1
velkorysé ekonomické 1
ekonomické podpoře 1
podpoře postiženým 1
postiženým oblastem. 1
oblastem. Popularitu 1
Popularitu mezi 1
mezi spolustudenty 1
spolustudenty mu 1
mu nepřineslo 1
nepřineslo jeho 1
jeho nekompromisní 1
nekompromisní vyžadování 1
vyžadování disciplíny 1
disciplíny z 1
pozice pomocníka 1
pomocníka velitele 1
čety. Popularitu 1
Popularitu získala 1
z venkova, 1
venkova, hlavně 1
v centrálním 1
centrálním Srbsku. 1
Srbsku. Popularizoval 1
Popularizoval přírodní 1
vědy pořádáním 1
pořádáním přednášek. 1
přednášek. Populární 1
Populární byla 1
rodina Marzenů 1
Marzenů z 1
z Trevíru, 1
Trevíru, kteří 1
kteří promítali 1
promítali filmy, 1
sami vytvořili, 1
vytvořili, často 1
s lucemburskými 1
lucemburskými motivy. 1
motivy. Populární 1
Populární druh 1
druh čokolády 1
čokolády Couverture 1
Couverture používaný 1
používaný profesionálními 1
profesionálními cukráři 1
cukráři a 1
často prodáván 1
prodáván v 1
v gurmánských 1
gurmánských a 1
a speciálních 1
speciálních potravinových 1
potravinových obchodech 1
obchodech obsahuje 1
obsahuje ingredienty: 1
ingredienty: Valrhona, 1
Valrhona, Lindt, 1
Lindt, Coco 1
Coco Barry 1
a Esprit 1
Esprit des 1
des Alpes. 1
Alpes. Populární 1
Populární je 1
také šnorchlování, 1
šnorchlování, zejména 1
nedaleké lokaci 1
lokaci tzv. 1
tzv. Modré 1
Modré díře 1
díře („Blue 1
(„Blue Hole“). 1
Hole“). Populární 1
Populární jsou 1
především krátké 1
krátké turistické 1
turistické pochody 1
pochody pod 1
20 km, 1
km, což 3
způsobeno vysokým 2
vysokým průměrných 1
průměrných věkem 1
jejich účastníků. 1
účastníků. Populární 1
Populární službou, 1
službou, která 1
která firma 1
firma nabízí 1
nabízí je 1
také individualizace 1
individualizace hodinek. 1
hodinek. Populismus 1
Populismus nevychází 1
z jasně 1
jasně stanovených 1
stanovených politických 1
politických myšlenek 1
nemá tak 1
pevnou charakteristiku, 1
charakteristiku, jakou 1
jakou obvykle 1
mívají politické 1
politické směry. 1
směry. Po 1
Po půlnoci 1
půlnoci na 1
prosince zaznamenal 1
zaznamenal SCR-270B 1
SCR-270B opět 1
opět neznámý 1
neznámý kontakt, 1
kontakt, proti 1
kterému odstartoval 1
odstartoval jeden 1
jeden P-40E 1
P-40E od 1
3. PS 1
PS z 1
z Iba. 1
Iba. Po 1
Po půl 5
roce mu 2
mu skončila 1
skončila smlouva 1
smlouva a 2
stal volným 1
volným hráčem. 1
hráčem. Po 1
roce působení 2
působení jako 2
člen týmu 2
týmu mohou 1
mohou obsadit 1
obsadit některou 1
řady vedoucích 1
vedoucích pozic 1
pozic – 1
– vést 1
vést vlastní 1
tým nebo 2
vedení pobočky 1
pobočky (angl. 1
(angl. Executive 1
Executive Board 1
Board (EB)). 1
(EB)). Po 1
něj ale 3
ale projevila 1
projevila nervová 1
nervová nemoc, 1
která vyžadovala 1
vyžadovala klid. 1
klid. Po 1
roce tak 1
tak poznal 1
poznal porážku, 1
porážku, která 1
která ukončila 1
do rekordních 1
rekordních statistik. 1
statistik. Po 1
roce už 1
že zůstane 2
zůstane natrvalo. 1
natrvalo. Pop-up 1
Pop-up restaurace 1
otevírají krátkodobě, 1
krátkodobě, čili 1
čili někdy 1
den, týden 1
týden nebo 1
měsíc. Po 3
Po působení 1
belgickém Senátu 1
je Frank 1
Frank Vanhecke 1
Vanhecke od 1
2004 opět 1
opět poslancem 1
poslancem Evropského 1
Evropského parlamentu. 1
parlamentu. Popustil 1
Popustil uzdu 1
uzdu své 1
své fantazii 1
použil fantastické 1
fantastické elementy 1
elementy jako 1
svůj automobil 2
automobil a 4
a vlastního 1
vlastního psa 1
psa v 1
roli hrdinů. 1
hrdinů. Po 1
Po původním 1
původním hradním 1
hradním areálu, 1
areálu, orientovaném 1
orientovaném delší 1
delší osou 1
osou přibližně 1
směru západ–východ, 1
západ–východ, zůstal 1
terénu obdélníkový 1
obdélníkový půdorys, 2
půdorys, zřejmý 1
z leteckých 1
leteckých snímků. 1
snímků. Po 1
Po Pymovi 1
Pymovi převzali 1
převzali identitu 1
identitu Ant-Mana 1
Ant-Mana Scott 1
Scott Lang 1
Lang a 2
Eric O'Grady, 1
O'Grady, kteří 1
kteří využili 1
využili Pymovi 1
Pymovi technologie, 1
technologie, aby 1
mohli stát 3
stát Ant-Manem. 1
Ant-Manem. Po 1
Po r. 1
byl majetek 3
majetek Windischgrätzů 1
Windischgrätzů zestátněn. 1
zestátněn. Po 1
Po Rabinově 1
Rabinově rezignaci 1
rezignaci se 2
předsedou Ma'arachu 1
Ma'arachu Šimon 1
Šimon Peres. 1
Peres. Pořádají 1
Pořádají se 2
např. fotbalové 1
fotbalové turnaje 1
turnaje či 1
či koncerty 1
koncerty vietnamských 1
vietnamských umělců 1
umělců ze 1
zahraničí, tábory 1
děti atd., 1
atd., o 1
kterých Češi 1
Češi nebývají 1
nebývají informováni. 1
informováni. Pořádají 1
také přednášky, 1
přednášky, workshopy, 1
workshopy, realizuje 1
realizuje se 1
zde spolupráce 1
českými designéry 1
designéry a 1
a budují 2
budují se 1
zde tzv. 1
tzv. laby 1
laby neboli 1
neboli sdílená 1
sdílená místa 1
pro společnou 1
společnou tvorbu. 1
tvorbu. Pořádal 1
Pořádal mnoho 1
mnoho přednášek, 1
přednášek, napsal 1
set časopiseckých 1
časopiseckých statí 1
statí a 1
třicet knih. 1
knih. Pořádaly 1
Pořádaly divoké 1
divoké orgie 1
orgie zvané 1
zvané nyktélie 1
nyktélie (bůh 1
(bůh Dionýsos 1
Dionýsos byl 1
byl někdy 2
někdy nazýván 1
nazýván Nyktelios). 1
Nyktelios). Pořádání 1
Pořádání vzdělávacích 1
vzdělávacích akcí 1
také finančně 1
finančně podporováno 1
podporováno z 1
z ústředního 2
ústředního rozpočtu 1
rozpočtu Junáka. 1
Junáka. Porada 1
Porada o 1
stanovení osnovy 1
osnovy k 1
k vládnímu 1
vládnímu nařízení 1
změně znakového 1
znakového zákona 1
č. 252/Sb. 1
252/Sb. z 1
1920 proběhla 2
v prezídiu 1
prezídiu ministerské 1
ministerské rady 1
rady již 1
března 1939. 1
1939. Pořadatel 1
Pořadatel dostihů 1
dostihů vypracuje 1
vypracuje propozice 1
propozice každého 1
každého dostihu, 1
dostihu, které 1
obsahují informace 3
o dostihu 1
dostihu a 1
účast koní 1
něm. Pořadatelé 1
Pořadatelé Českého 1
Českého Woodstocku 1
Woodstocku Petra 1
Petra Hoška 1
Hoška požádali 1
požádali o 2
o vyjádření, 1
vyjádření, ten 1
však nereagoval 1
nereagoval a 2
tomto festivalu 1
festivalu Plexis 1
Plexis nevystupují. 1
nevystupují. Pořadatelem 1
Pořadatelem soutěže 1
byl Working 1
Working Retrievers 1
Retrievers Club 1
Club Italia 1
Italia (WRCI). 1
(WRCI). Pořadatelé 1
Pořadatelé přípravám 1
přípravám Army 1
Army Run 1
Run věnují 1
věnují svůj 1
čas. Pořadatelé 1
Pořadatelé si 1
si pokládali 1
pokládali otázky: 1
otázky: „Jaké 1
„Jaké textové 1
textové strategie 1
strategie se 1
se uplatňují 4
uplatňují v 2
současném umění 1
a fotografii? 1
fotografii? Pořadatel 1
Pořadatel sám 1
sám kontaktuje 1
kontaktuje tyto 1
tyto subjekty 1
subjekty a 1
vyzývá je 1
k nominování, 1
nominování, případně 1
případně prostřednictvím 1
prostřednictvím médií 2
médií informuje 1
této možnosti. 1
možnosti. Pořádá 1
Pořádá vzdělávací 1
vzdělávací kurzy 2
kurzy (lavinové, 1
(lavinové, skialpinistické) 1
skialpinistické) v 1
v milovaných 1
milovaných Krkonoších. 1
Krkonoších. Pořad 1
Pořad České 1
televize se 1
po odvysílání 1
odvysílání stal 1
stal politickou 1
politickou záležitostí. 1
záležitostí. Pořádek 1
Pořádek a 1
hlavní slovo 1
slovo nad 1
nimi má 1
má velitel 1
velitel kolonie, 1
kolonie, jemuž 1
jemuž sekunduje 1
sekunduje zástupce 1
zástupce (zvaný 1
(zvaný „85“). 1
„85“). Poradenská 1
Poradenská firma, 1
firma, ve 1
které Rudolf 1
Rudolf Mládek 1
Mládek pracuje 1
pracuje od 1
správní rady. 3
rady. Po 3
Po řadě 2
řadě politických 1
politických póz 1
póz se 1
ale spolu 2
dalšími odtrženými 1
odtrženými městy 1
městy z 1
okolí začlenila 1
začlenila zpět 1
do státu 1
New Hampshire. 1
Hampshire. Po 1
řadě zrušených 1
zrušených zasnoubení 1
zasnoubení dle 1
dle aktuálních 1
aktuálních politických 1
politických ambicí 1
ambicí bratra 1
bratra krále 1
roku 1377 1
1377 stala 1
stala druhou 2
druhou chotí 1
chotí bretaňského 1
bretaňského kancléře 1
kancléře Jana 2
z Rohanu. 1
Rohanu. Pořadí 1
Pořadí 2.-5. 1
2.-5. obrazu 1
obrazu podle 1
podle Šípa 1
Šípa (1983), 1
(1983), jak 1
použito v 1
obou inscenacích 1
inscenacích Kolotoče 1
Kolotoče (1960 1
(1960 a 2
a 2008). 1
2008). Poradil 1
Poradil jí, 1
aby studovala 1
studovala fyziku 1
fyziku nebo 1
nebo elektroniku. 1
elektroniku. Pořadí 1
Pořadí ostatních 1
ostatních týmů 1
týmů bylo 3
bylo sestaveno 1
sestaveno z 1
výsledků ve 1
skupinách. Pořadí, 1
Pořadí, v 1
jakém hráči 1
hráči odpalují, 1
odpalují, je 1
jako pořadí 1
pořadí odpalování, 1
odpalování, musí 1
zůstat stejné 1
stejné celou 1
hru. Pořad 1
Pořad je 1
je volným 1
volným pokračováním 1
pokračováním seriálu 1
seriálu The 5
Love Boat 1
Boat z 1
let 1977–1986. 1
1977–1986. Poradkyně 1
Poradkyně Troi 1
Troi mu 1
sebe tak 1
tak tvrdý, 1
tvrdý, že 1
že věděla, 1
věděla, co 1
co dělá. 1
dělá. Po 1
Po Radlické 1
Radlické ulici 1
ulici jezdí 1
jezdí autobus 1
autobus č. 1
č. 130, 1
130, 149 1
149 a 1
noční linky. 1
linky. Po 1
Po řádném 1
řádném vyplnění 1
vyplnění sázenky 1
sázenky propisovací 1
tužkou černé 1
černé nebo 1
nebo modré 1
modré barvy 1
barvy je 1
provést vklad 1
vklad (činící 1
(činící cenu 1
jeden sloupec 1
sloupec násobený 1
násobený počtem 1
počtem slosování). 1
slosování). Pořádné 1
Pořádné štětí 1
štětí ho 1
ho postihlo 2
postihlo až 1
Vídně, kdy 1
usadil poblíž 1
poblíž Schönberga 1
Schönberga v 1
v Mödlingu 1
Mödlingu na 1
předměstí Vídně, 1
Vídně, poblíž 1
poblíž známého 1
známého Vídeňského 1
lesa. Pořádně 1
Pořádně zvrhlou, 1
zvrhlou, jak 1
jak záhy 1
zjistí, dotyční 1
dotyční mají 1
stejné představy 1
o ženách 1
ženách jako 1
jako Douglas. 1
Douglas. Poradní 1
Poradní kruh 1
kruh může 1
několik charakteristických 1
charakteristických prvků. 1
prvků. Poradní 1
Poradní shromáždění 1
tak rozšiřuje 1
45 členů, 1
přičemž občané 1
občané budou 1
budou volit 1
volit dvě 1
nich, zatímco 1
zatímco jmenování 1
jmenování zbývajících 1
zbývajících zůstává 1
zůstává emírovi. 1
emírovi. Po 1
Po řádných 1
řádných volbách 1
2018 vstoupili 1
klubu dva 1
dva nově 1
nově zvolení 1
zvolení senátoři 1
senátoři – 1
Po Radomírově 1
Radomírově smrti 1
smrti prodala 1
prodala rodina 1
rodina celý 1
areál státu 1
ten sem 1
sem roku 1
1923 přemístil 1
přemístil Výzkumný 1
Výzkumný ústav 2
ústav včelařský. 1
včelařský. Pořad 1
Pořad pokračuje 1
pokračuje dodnes 1
dodnes na 1
Českém rozhlase 1
rozhlase 6 1
názvem Názory 1
Názory a 1
a argumenty. 1
argumenty. Pořad 1
Pořad připravuje 1
připravuje tříčlenný 1
tříčlenný tým, 1
tým, ve 1
kterém moderátora 1
moderátora doplňuje 1
doplňuje ještě 2
ještě asistent 1
asistent a 1
a dramaturg. 1
dramaturg. Pořad 1
Pořad prokládá 1
prokládá vlastními 1
vlastními skeči, 1
skeči, které 1
které připomínají 2
připomínají scény 1
z dob, 1
byl stand 1
stand up 1
up komikem. 1
komikem. Pořad 1
Pořad si 1
získal velkou 1
oblibu také 1
starších a 1
a dospělých 2
dospělých posluchačů. 1
posluchačů. Pořady 1
Pořady jsou 1
vysílány od 1
(tj. do 1
roku 2010) 1
2010) reprízovány. 1
reprízovány. Pořady 1
Pořady lze 1
internetu v 2
rámci iVysílání, 1
iVysílání, v 1
němž Česká 1
televize poskytuje 1
poskytuje kontinuální 1
kontinuální vysílání 1
vysílání zpravodajské 1
zpravodajské ČT24, 1
ČT24, živé 1
vysílání části 1
části programové 1
programové nabídky 1
nabídky ostatních 1
ostatních stanic 1
sledování pořadů 1
pořadů z 1
z archivu. 2
archivu. Porady 1
Porady se 1
se účastnili: 1
účastnili: za 1
za ministerstvo 1
ministerstvo zemědělství 1
zemědělství generální 1
ředitel Státních 1
Státních lesů 1
lesů dr. 1
dr. inž. 1
inž. Pořady 1
Pořady těchto 1
těchto kapel 1
kapel nejen 1
nejen uváděl, 1
uváděl, ale 1
ale vytvářel 1
vytvářel je 1
i autorsky. 1
autorsky. Pořad 1
Pořad získal 1
1966 ocenění 1
ocenění FITES. 1
FITES. Poranění 1
Poranění od 1
těchto pavouků 1
pavouků je 1
velmi bolestivé. 1
bolestivé. Poranili 1
Poranili mu 1
i stehenní 1
stehenní tepnu 1
tepnu a 1
a Ten 1
Ten ztratil 1
ztratil 3 1
litry krve. 1
krve. Poražené 1
Poražené státy 1
byly nuceny 2
nuceny se 1
se rozpadnout, 1
rozpadnout, to 1
to zapříčinilo 1
zapříčinilo vznik 1
nových států, 1
států, nebo 1
nebo koloniálních 1
koloniálních oblastí 1
oblastí Společnosti 1
Společnosti národů. 2
národů. Poražení 1
Poražení semifinalisté 2
semifinalisté hrají 1
hrají o 1
o 3. 3
místo. Poražení 1
semifinalisté se 2
mohli právem 1
právem pyšnit 1
pyšnit děleným 1
děleným třetím 1
třetím místem. 1
místem. Porazil 1
Porazil ve 1
finále Li 1
Li Hanga 1
Hanga 5–4 1
5–4 a 2
obhájil tak 3
z předešlé 1
předešlé sezóny. 1
sezóny. Porazit 1
Porazit doma 1
doma Fulnek 1
Fulnek nedokázala 1
nedokázala Příbram, 1
Příbram, která 1
která jen 2
jen remizovala 1
remizovala 1:1. 2
1:1. Porážka 1
Porážka boxerů 1
boxerů byla 1
byla nevyhnutelná 1
nevyhnutelná kvůli 1
kvůli nevyzbrojenosti 1
nevyzbrojenosti a 1
a absenci 1
absenci jednotného 1
jednotného reformního 1
reformního programu, 1
by motivoval 1
motivoval a 1
a sjednotil 1
sjednotil masy 1
masy Číňanů. 1
Číňanů. Porcelánka 1
Porcelánka s 1
názvem Manufacture 1
Manufacture nationale 1
nationale de 1
de Sèvres 1
Sèvres (Národní 1
(Národní manufaktura 1
manufaktura v 1
v Sèvres) 1
Sèvres) je 1
správou francouzského 1
francouzského Ministerstva 1
Po referentovi 1
referentovi hlasoval 1
hlasoval nejmladší 1
nejmladší rada 1
rada z 1
z lavice 1
lavice doktorů 1
doktorů a 1
ostatní doktoři 1
doktoři podle 1
podle věku. 1
věku. Po 1
Po reformacích 1
reformacích byl 1
byl špitál 1
špitál přeměněn 1
školu. Po 1
Po reformě 1
reformě byl 1
legalizován nákup 1
prodej nemovitostí, 1
nemovitostí, což 1
což způsobilo 3
způsobilo velký 1
velký boom 1
boom na 1
s nemovitostmi. 1
nemovitostmi. Po 1
Po rekatolizaci 1
rekatolizaci roku 1
roku 1627 2
1627 se 2
jí opět 1
opět ujali 1
ujali (prvním 1
(prvním děkanem 1
děkanem se 1
roku 1628 1
1628 P. 1
P. Ondřej 1
Ondřej Mirecus, 1
Mirecus, Polák). 1
Polák). Po 1
Po rekonstrukci 4
rekonstrukci budovy 2
budovy žudru 1
žudru v 1
1994 zde 1
vznikla výstavní 1
výstavní místnost 1
a místnost 1
místní folklorní 1
folklorní soubor. 1
soubor. Po 1
rekonstrukci hotel 1
hotel disponuje 1
disponuje celkem 1
celkem 65 1
65 pokoji 1
pokoji (většinou 1
(většinou dvoulůžkovými) 1
dvoulůžkovými) a 1
a 148 1
148 lůžky. 1
lůžky. Po 1
rekonstrukci turbín 1
turbín na 2
výkon 22 1
22 MW 1
MW vzrostl 1
vzrostl celkový 1
elektrárny na 1
na 440 1
440 MW. 1
MW. Po 1
Po rekonvalescenci 1
rekonvalescenci a 1
a zotavení 1
zotavení dokončil 1
svá předcházející 1
předcházející studia. 1
Po renovaci 1
renovaci ji 1
ji byl 1
udělen název 1
název Cyrilka. 1
Cyrilka. Po 1
Po reorganizaci 1
reorganizaci Akademie 1
Akademie byl 1
byl Šiškin 1
Šiškin v 1
1892 jmenován 1
jmenován vedoucím 1
vedoucím krajinářského 1
krajinářského ateliéru. 1
ateliéru. Po 3
Po revitalizaci 1
revitalizaci bude 1
bude dominantou 1
dominantou stavby 1
stavby zavěšená 1
zavěšená lávka 1
lávka ze 1
oceli. Po 1
Po revoluci 5
revoluci byl 3
byl parlament 1
parlament rozpuštěn 1
nových politických 1
politických stran 11
stran odhodlaných 1
odhodlaných kandidovat 1
kandidovat ve 1
revoluci Strauss 1
Strauss odešel 1
z dusné 1
dusné atmosféry 1
atmosféry Vídně 1
Vídně na 1
zahraniční turné. 1
turné. Po 1
revoluci toto 1
toto průmyslové 1
průmyslové odvětví 1
odvětví již 1
již nestačilo 1
nestačilo laciné 1
laciné konkurenci 1
konkurenci z 1
jiných zemí. 2
zemí. Po 1
začal kněžské 1
kněžské službě 1
službě věnovat 1
věnovat naplno. 1
naplno. Po 1
se bezpečnostní 1
bezpečnostní situace 2
Tunisku uklidnila 1
uklidnila a 1
dobré úrovni 1
úrovni prakticky 1
zemi až 1
2014. Po 1
Po rezignaci 1
rezignaci Karolíny 1
Karolíny Peake 1
Peake na 1
na předsednickou 1
předsednickou funkci 1
funkci byla 1
byla 8. 1
2013 pověřena 1
vedením této 1
strany. Pořídila 1
Pořídila 76 1
76 snímků 1
snímků z 2
a rovníkové 1
rovníkové oblasti 1
oblasti planety 1
planety Encyklopedie 1
Encyklopedie kosmonautiky, 1
kosmonautiky, s. 1
s. 263 1
263 a 1
tedy úspěšná. 1
úspěšná. Po 2
Po říjnové 1
říjnové revoluci 1
revoluci nový 1
nový režim 2
třetím všeruském 1
všeruském sjezdu 1
sjezdu sovětů 1
sovětů v 1
lednu 1918 1
1918 ustanovil 1
ustanovil jako 1
název státu 3
státu Ruská 1
Ruská sovětská 1
sovětská republika. 1
republika. Pořízené 1
Pořízené fotografie 1
dále rozebírají 1
rozebírají na 1
na řízených 1
řízených rozhovorech. 1
rozhovorech. Pořizovala 1
Pořizovala portréty, 1
portréty, módní 1
módní fotografie 1
a interiéry. 1
interiéry. Pornografie 1
Pornografie je 1
také návyková. 1
návyková. Pornografie 1
Pornografie pro 1
prvním krokem, 1
jí měl 2
měl zařídit 1
zařídit finance. 1
finance. Po 1
Po roce 110
roce 1107 1
1107 role 1
role této 1
této pevnosti 2
pevnosti vzrostla 1
vzrostla a 1
její osudy 1
osudy byly 1
tehdy propojeny 1
s bojem 1
bojem o 1
ovládnutí dalšího 1
dalšího významného 1
významného bodu 1
roce 1450 1
1450 již 1
již řeholníci 1
řeholníci v 1
obou exilových 1
exilových klášterech 1
klášterech vymřeli 1
vymřeli Floridus 1
Floridus Röhrig 1
Röhrig (ed.),Die 1
(ed.),Die Stifte 1
Stifte der 1
der Augustiner-Chorherren 1
Augustiner-Chorherren in 1
in Böhmen, 1
Böhmen, Mähren 1
Mähren und 1
und Ungarn. 1
Ungarn. Po 1
roce 1520 1
1520 obohatil 1
obohatil portrétní 1
portrétní umění 1
umění vlastními 1
vlastními inovacemi 1
inovacemi v 1
v charakterizaci 1
charakterizaci tváří. 1
tváří. Po 1
roce 1525 1
hrad sídlem 1
sídlem biskupů 1
následně přešel 1
rukou šlechty. 1
šlechty. Po 1
1550 se 1
ve zdejší 1
zdejší krajině 1
krajině usadili 1
usadili němečtí 1
němečtí kolonisté. 1
kolonisté. Po 1
roce 1616 3
1616 patřilo 1
patřilo Hradisko 1
Hradisko pod 1
pod farnost 4
farnost Panny 1
Kroměříži, kněz 1
kněz sem 1
sem dojížděl 1
dojížděl v 1
neděli a 2
kostel rychle 1
rychle chátral. 1
roce 1620 4
1620 zůstal 1
zůstal orlický 1
orlický kostel 1
kostel brzy 1
brzy prázdný. 1
prázdný. Po 1
1636 sem 1
sem uprchlíci 1
Čech zavítali 1
zavítali jen 1
jen ojediněle. 1
ojediněle. Po 1
roce 1640 1
1640 se 3
se rytíři 1
rytíři soustředili 1
soustředili hlavně 3
obranu pobřeží 1
podporu Benátek 1
Benátek v 1
proti Osmanům. 1
Osmanům. Po 1
roce 1729 3
1729 zkomponoval 1
zkomponoval Galuppi 1
Galuppi celou 1
řadu oper, 2
hrály v 1
předních italských 1
italských divadlech. 1
1739 Šumadija 1
Šumadija opět 1
opět patřila 1
patřila osmanskému 1
osmanskému Smederevskému 1
Smederevskému sandžaku. 1
sandžaku. Po 1
roce 1741 2
1741 zde 1
zde stával 1
stával palác 1
palác rodu 1
rodu Czartoryski, 1
Czartoryski, zničený 1
zničený při 1
den německo-sovětské 1
německo-sovětské války 1
1941. Po 1
roce 1763 1
1763 neslo 1
neslo těleso 1
těleso název 1
název Kurfürstlich-sächsische 1
Kurfürstlich-sächsische Kapelle, 1
Kapelle, od 1
1807 Königlich-sächsische 1
Königlich-sächsische musikalische 1
musikalische Kapelle 1
Kapelle a 1
1918 Sächsische 1
Sächsische Staatskapelle. 1
Staatskapelle. Po 1
roce 1771 2
1771 byl 1
byl zvon 1
zvon zavěšen 1
zavěšen ve 1
věži kostela 2
na dvojité 1
dvojité stolici. 1
stolici. Po 1
roce 1844 4
1844 se 4
objevovat hlasové 1
hlasové potíže 1
potíže vyplývající 1
vyplývající nejen 1
z hlasového, 1
hlasového, ale 1
celkově tělesného 1
tělesného přetížení. 1
přetížení. Po 1
1848 sílil 1
sílil odpor 1
odpor domácích 1
domácích historiků 1
historiků proti 1
proti Grueberově 1
Grueberově nacionální 1
nacionální německé 1
německé předpojatosti 1
předpojatosti v 1
v interpretaci 2
interpretaci historie. 1
historie. Po 1
1850 se 6
se Kopisty 1
Kopisty staly 1
s osadami 1
osadami Konobrže, 1
Konobrže, Pařidla 1
Pařidla a 1
a Pláň. 1
Pláň. Po 1
1860 je 1
je mlýn 1
držení Františka 1
Františka Tilla 1
Tilla a 1
1886 Vincence 1
Vincence Bergolda 1
Bergolda do 1
1898. Po 1
1866 byla 2
plavidla upravena 1
na kasematové 1
kasematové obrněné 1
obrněné lodě, 1
lodě, přičemž 1
přičemž dva 2
dva jejich 2
jejich kanóny 1
kanóny mohly 1
mohly střílet 1
střílet dopředu 1
jeden dozadu. 1
1866 odevzdal 1
odevzdal fotoateliér 1
fotoateliér synům 1
synům Bedřichu 1
Bedřichu Martinovi 1
Martinovi (* 1
(* 1844) 1
1844) a 1
a Janovi 1
Janovi (* 1
(* 1845) 1
1845) a 1
znovu malbě. 1
malbě. Po 1
roce 1867 4
1867 ustoupil 1
ustoupil v 1
programu německých 2
německých liberálů 2
liberálů do 1
pozadí velkoněmecký 1
velkoněmecký prvek 1
prvek a 1
se posilovala 1
posilovala identifikace 1
ideou rakouského 1
rakouského státu. 1
státu. Po 1
1870 se 3
výhradně zaměřil 1
zaměřil portrétní 1
portrétní malbu. 1
malbu. Po 1
roce 1872 5
1872 se 4
stáhl z 6
roce 1879, 1
1879, kdy 1
být doly 1
doly zavírány, 1
zavírány, počet 1
obyvatel klesal. 1
klesal. Po 2
sem vrátil 1
na penzi 1
penzi usadil 1
usadil Dr. 1
Dr. Antonín 1
Antonín Hain, 1
Hain, který 1
nejvýznamnějších postav 1
postav obce. 1
1900 došlo 2
budování nových 1
nových silnic 3
rozvoji dopravy. 1
dopravy. Po 2
1900 již 1
již ale 1
ale zmínky 1
o umělkyni 1
umělkyni a 1
jejích pracích 1
pracích z 2
českého tisku 1
tisku mizí. 1
mizí. Po 1
v letovisko 1
letovisko začaly 1
začaly proměňovat 1
proměňovat i 1
i Staré 1
Staré Splavy. 1
Splavy. Po 1
1905 ho 1
ho čínská 1
čínská centrální 1
vláda začala 1
začala vnímat 1
jako reálnou 1
reálnou hrozbu 1
hrozbu a 2
a vyvinula 1
vyvinula silný 1
silný diplomatický 1
ostatní země, 1
země, aby 1
aby přestaly 1
přestaly jeho 1
aktivity podporovat. 1
podporovat. Po 1
1909 otevřel 1
Praze Tróji 1
Tróji sochařský 1
sochařský ateliér, 1
ateliér, ale 1
mu proniknout 1
proniknout mezi 1
mezi zdejší 1
zdejší uznávané 1
uznávané sochaře. 1
sochaře. Po 1
1910 začal 1
komponovat skladby 1
pro symfonický 1
symfonický orchestr, 1
orchestr, např. 1
např. Gruzínská 1
Gruzínská suita 1
suita na 1
lidové motivy. 1
motivy. Po 1
stal rodinným 1
rodinným řádem 1
řádem dynastie 1
dynastie Romanových. 1
Romanových. Po 1
1918 byla 2
budova finančního 1
finančního stráže. 1
stráže. Po 1
1918 došlo 1
k ustanovení 3
ustanovení jednotného 1
jednotného názvu 1
názvu obce 2
obce Heřmánky, 1
Heřmánky, do 1
bylo užíváno 1
užíváno několika 1
několika názvů. 1
názvů. Po 1
1918 odešel 1
odešel dočasně 1
dočasně pro 2
politické neshody 1
neshody do 1
do Tyrolska. 1
Tyrolska. Po 1
1918 opustil 1
aktivní politiku 1
působil nadále 1
společnosti národohospodářské, 1
národohospodářské, které 1
které až 1
smrti předsedal. 1
předsedal. Po 1
se obyvatelné 1
obyvatelné části 1
části hradu 3
hradu využívaly 1
využívaly jako 1
jako byty. 1
byty. Po 1
1918 už 1
už nesla 1
nesla změněné 1
změněné jméno 1
jméno - 1
- Štefánka. 1
Štefánka. Po 1
byla hlavní 3
hlavní obživou 1
obživou zemědělství 1
a sezónní 1
sezónní práce 1
na pile, 1
pile, která 1
letech 1928–1937. 1
1928–1937. Po 1
1920 narostlo 1
narostlo i 1
i číslo 1
číslo občanů 1
občanů označujících 1
označujících sama 1
jako bez 1
bez vyznání. 3
vyznání. Po 1
1929 žila 1
ve služebním 1
služebním bytě 1
v Památníku 1
Památníku národního 2
národního osvobození. 1
osvobození. Po 1
1932 se 4
opera vytratila 1
vytratila z 1
z repertoárů 1
repertoárů operních 1
operních domů. 1
1936 fotografování 1
fotografování zanechala 1
zanechala a 1
manželem Walterem 1
Walterem Feilchenfeldtem 1
Feilchenfeldtem se 1
věnovala obchodu 1
uměním. Po 1
1945 areál 1
areál dvora 1
dvora připadl 1
připadl státnímu 1
státnímu statku, 1
statku, který 2
jej využíval 1
využíval až 1
byla ulice 1
ulice po 2
délce pojmenována 1
pojmenována Plavecká 1
Plavecká (Pływacka). 1
(Pływacka). Po 1
1945 bylo 6
bylo demokratické 1
demokratické hlasování 1
hlasování obnoveno, 1
obnoveno, ovšem 1
byla nastolena 1
nastolena vojenská 1
vojenská diktatura. 1
diktatura. Po 1
1945 jí 1
jí přitížilo, 1
přitížilo, že 1
filmy natočila 1
natočila německy 1
německy pod 1
jménem Maria 1
von Buchlow 1
Buchlow (jméno 1
(jméno její 1
její babičky 1
babičky zasvobodna); 1
zasvobodna); v 1
říjnu 1945 2
byla Disciplinární 1
Disciplinární radou 1
radou filmových 1
filmových pracovníků 1
pracovníků spolu 1
dalšími vyloučena 1
vyloučena z 2
filmové činnosti. 1
1945, když 1
vláda Spojeného 1
království přestala 1
přestala podporovat 1
podporovat polskou 1
polskou exilovou 1
exilovou vládu, 1
vládu, zůstal 1
zůstal Raczyński 1
Raczyński v 1
nejvýznamnějších členů 1
členů tamější 1
tamější polské 1
polské diaspory. 1
diaspory. Po 1
1945 objekt 1
objekt postupně 1
postupně zchátral, 1
zchátral, v 1
letech začala 2
začala díky 1
díky iniciativě 1
iniciativě Občanského 1
Občanského sdružení 2
sdružení Jakub 1
Jakub jeho 1
obnova. Po 1
ředitelem legionářského 1
legionářského nakladatelství 1
a tiskárny 1
tiskárny Čin. 1
Čin. Po 1
se Zdenko 2
Zdenko Vltavský 1
Vltavský vrátil 1
do velitelských 1
velitelských funkcí, 1
funkcí, pomáhal 1
pomáhal při 2
při znovuvybudováním 1
znovuvybudováním tankového 1
tankového sboru 1
sboru a 6
zkušenosti předával 1
předával též 1
též studentům 1
studentům Vysoké 1
školy válečné. 1
válečné. Po 1
1945 si 1
změnit jméno 3
na neněmecké 1
neněmecké Jaroslav 1
Jaroslav Horný. 1
Horný. Po 1
národní správě 1
správě p. 1
p. Jakoubek. 1
Jakoubek. Po 1
1945, v 1
procesu proti 1
proti němu, 1
němu, mu 1
mu tato 1
skutečnost takzvaně 1
takzvaně „zlomila 1
„zlomila vaz“. 1
vaz“. Po 1
nově postavena 2
postavena prodejna 1
prodejna s 1
s hostincem 1
hostincem a 1
a hasičská 1
hasičská zbrojnice. 1
zbrojnice. Po 1
zámek znárodněn. 2
znárodněn. Po 1
jako hospoda 1
hospoda a 2
a kino, 1
kino, nebyla 1
však udržována. 1
udržována. Po 1
byl komunisty 1
komunisty perzekvován 1
perzekvován a 2
nucen přestěhovat 1
do Hostomic. 1
Hostomic. Po 1
1948 byly 4
jeho nakladatelské 1
nakladatelské aktivity 1
aktivity zastaveny. 1
zastaveny. Po 1
zrušeny okresy 1
okresy Šluknov 1
Šluknov a 1
a Varnsdorf 1
Varnsdorf a 1
území začalo 1
začalo spadat 1
spadat pod 1
pod ONV 1
ONV Rumburk, 1
Rumburk, který 1
který spadal 1
spadal pod 2
pod Liberecký 1
kraj. Po 1
1948 chátral, 1
chátral, v 1
1965 prošel 1
prošel přestavbou 1
přestavbou na 1
důchodců. Po 1
překladatel a 1
pseudonymem Martin 1
Martin Šíma 1
Šíma vydal 1
několik překladů 1
překladů z 2
z ruštiny 3
ruštiny ( 1
1948 tedy 1
tedy byli 1
byli vysídlováni 1
vysídlováni Chorvati, 1
Chorvati, kteří 1
nijak proti 1
proti Československu 1
Československu neprovinili. 1
neprovinili. Po 1
se Tchaj-üan 1
Tchaj-üan stal 1
stal průmyslovým 1
průmyslovým městem 2
městem koncentrujícím 1
koncentrujícím se 1
těžký průmysl, 2
průmysl, s 1
velkými železárnami, 1
železárnami, chemičkami 1
chemičkami a 1
a produkcí 1
produkcí stavebních 1
stavebních hmot. 2
hmot. Po 1
1950 nejprve 1
nejprve působila 1
pro zpravodajský 1
zpravodajský výzkum 1
rámci amerického 2
zahraničí. Po 3
1950 pracoval 1
pracoval převážně 1
jako podnikový 2
podnikový právník. 2
právník. Po 1
1950 přestoupil 1
umělců. Po 1
1950 zůstávalo 1
původního německého 1
obyvatelstva asi 1
16 %. 2
%. Po 1
1958 Jarmila 1
Jarmila Svatá. 1
Svatá. Po 1
1965 byl 7
byl mlýn 2
mlýn opraven, 1
opraven, omítnut 1
rekreační objekt. 1
objekt. Po 1
měla osada 2
osada prosperující 1
prosperující citrusové 1
citrusové plantáže 1
velkou pekárnu. 1
pekárnu. Po 1
několik židovských 1
židovských rodin 1
rodin pokoušelo 1
pokoušelo neúspěšně 1
neúspěšně usadit 1
usadit v 2
této čtvrti. 2
čtvrti. Po 1
s federalizací 2
federalizací státu 2
státu došlo 1
rozdělení státní 1
státní báňské 1
báňské správy. 1
správy. Po 1
těchto koní 1
koní málo, 1
málo, hrozilo 1
hrozilo jim 1
zde vyhynutí. 1
vyhynutí. Po 1
1974 ji 1
však tehdejší 1
tehdejší moc 1
moc navrátila 1
navrátila opět 1
k Dobrovici. 1
Dobrovici. Po 1
1975 patřily 1
patřily znovu 1
k Hořiněvsi. 1
Hořiněvsi. Po 1
postaven ověřovací 1
ověřovací projekt 1
projekt přenosové 1
přenosové soustavy 1
soustavy o 1
výkonu 10MW. 1
10MW. Po 1
zde rostlo 1
rostlo 15 1
15 jehličnatých 1
40 listnatých 1
listnatých stromů. 2
1985 vystupovaly 1
vystupovaly v 1
roli Supergirl 1
Supergirl i 1
postavy (Matrix, 1
(Matrix, Linda 1
Linda Danvers, 1
Danvers, Cir-El), 1
Cir-El), současné 1
současné příběhy 1
příběhy o 3
o Kaře 1
Kaře Zor-El 1
Zor-El coby 1
coby Supergirl 1
Supergirl jsou 1
vydávány od 1
2004. Po 1
1985 začali 1
hrát alternativní 1
alternativní rock 1
rock a 2
a zařadili 1
zařadili se 1
vlivným kapelám 1
kapelám těchto 1
těchto stylů. 1
stylů. Po 1
roce 1988, 3
stal právníkem, 1
právníkem, vykonával 1
vykonával advokátní 1
advokátní praxi 1
a Paříži. 1
Paříži. Po 1
byl vráce 1
vráce dceřni 1
dceřni původního 1
původního majitele. 1
majitele. Po 1
1989 lze 1
zaznamenat několik 1
nové organizace, 1
ale žádosti 1
žádosti nebylo 1
nebylo vyhověno, 1
vyhověno, pravděpodobně 1
že Kurdové 1
Kurdové byli 1
hrozbou terorismu. 1
terorismu. Po 1
1989 nastal 1
populární hudbě 2
hudbě útlum, 1
útlum, který 1
který začátkem 1
změnil příchod 1
příchod muzikálů. 1
muzikálů. Po 1
se Mistrovství 2
Mistrovství pořádá 1
pořádá občas 1
občas společně 1
s Mistrovství 1
Evropy juniorů 1
skocích do 1
1989 založila 1
založila Ateliér 1
Ateliér Hana, 1
Hana, který 1
zabýval výrobou 1
prodejem paličkované 1
paličkované krajky. 1
krajky. Po 1
1989 značně 1
značně sešel; 1
sešel; nápis 1
nápis z 2
byl odstraněn 1
odstraněn (stopy 1
(stopy písmen 1
písmen zůstávají 1
kameni patrné) 1
patrné) a 1
i zhanoben 1
zhanoben posprejováním. 1
posprejováním. Po 1
budova využívána 2
jako kanceláře. 2
kanceláře. Po 1
bylo Polsko 2
Polsko nuceno 1
nuceno zredukovat 1
zredukovat své 1
své letectvo 1
a zavřít 1
zavřít několik 1
několik základen. 1
základen. Po 1
obec plynofikovaná 1
zaveden vodovod. 1
vodovod. Po 1
byl Adamov 1
Adamov od 1
od Bohuslavic 1
Bohuslavic oddělen 1
oddělen a 1
samotnou částí 1
byla stržena. 2
stržena. Po 1
zrekonstruována a 2
a obydlena. 1
obydlena. Po 1
úplnému zřícení 1
zřícení zadní 1
části domu, 1
domu, které 2
bylo zapříčiněno 1
zapříčiněno kvůli 1
kvůli radikálnímu 1
radikálnímu zásahu 1
levého dvorního 1
dvorního křídla 1
křídla gotického 1
gotického původu. 1
původu. Po 1
vystřídalo přibližně 1
5 předsedů 1
předsedů strany. 1
ale zvýšila 1
na 8,6 1
8,6 %, 1
%, poté 1
poté klesla 1
na 6,9 1
2007. Po 1
2007 církev 1
církev darovala 1
darovala kostel 1
kostel podnikateli 1
podnikateli Vladimíru 1
Vladimíru Přibylovi, 1
Přibylovi, který 1
který vlastní 1
opravuje přilehlý 1
přilehlý klášter. 1
klášter. Po 1
2014 pravděpodobně 1
pravděpodobně došlo 1
jejímu rozlomení. 1
rozlomení. Po 1
roce 89 1
89 sloužila 1
jako zkušebna 1
zkušebna pro 1
začínající rockovou 1
rockovou kapelu, 1
kapelu, v 1
budova zcela 1
zcela mimo 1
mimo provoz, 1
provoz, nebyla 1
nebyla tu 1
tu ani 1
ani elektřina- 1
elektřina- mladí 1
mladí rockeři 1
rockeři to 1
vyřešili po 1
po svém- 1
svém- vykopali 1
vykopali výkop 1
výkop a 1
a položili 1
položili kabel, 1
byl napojen 1
napojen do 1
z garáží 1
garáží pod 1
pod skálou. 1
skálou. Po 1
půl odchází 1
do SK 2
SK Převýšov,kde 1
Převýšov,kde týmu 1
týmu pomohl 1
pomohl k 6
k postupu 4
do divize. 2
divize. Po 1
půl se 2
svého angažmá 2
Bruselu vrátil 1
do Slavie, 1
Slavie, kde 1
volný hráč 1
smlouvu do 4
2011 s 1
s roční 1
roční opcí. 1
opcí. Po 1
propuštěn kvůli 1
kvůli provokativnímu 1
provokativnímu výstřelku 1
výstřelku po 1
září 2001, 1
se oblékl 2
oblékl jako 2
jako Osama 1
Osama bin 1
bin Ladin 1
Ladin a 1
následně si 3
pořadu přivedl 1
přivedl svého 1
svého drogového 1
drogového dealera. 1
dealera. Po 1
roce jim 1
jim začnou 1
začnou chodit 2
chodit zprávy 1
zprávy od 3
od někoho, 1
jako „A“ 1
„A“ a 1
a vyhrožuje 1
vyhrožuje jim, 1
jim, že 8
že prozradí 1
prozradí jejich 1
jejich tajemství 1
tajemství (včetně 1
(včetně jednoho 2
jednoho velkého), 1
velkého), která 1
která zná 1
zná pouze 1
pouze Alison. 1
Alison. Po 1
roce manželství 1
manželství si 1
si Kitty 1
Kitty začne 1
začne románek 1
románek s 1
s ženatým 1
ženatým Charliem 1
Charliem Townsendem, 1
Townsendem, vícesekretářem. 1
vícesekretářem. Po 1
roce mláděti 1
mláděti narostou 1
narostou silné 1
silné drápy 1
začne z 2
matčina vaku 1
vaku vylézat. 1
vylézat. Po 1
roce prodeje 1
prodeje jí 1
jí vydělal 1
vydělal 100 1
nejlépe prodávaným 1
prodávaným parfémem. 1
parfémem. Po 1
roce prošetřování 1
prošetřování ukončila 1
ukončila se 1
se závěrem, 1
závěrem, že 1
žádnému pochybení 1
pochybení ve 1
českému trestnímu 1
trestnímu ani 1
ani přestupkovému 1
přestupkovému právu. 1
právu. Po 1
soutěž vrátila 1
stejnou porotou, 1
porotou, amatérské 1
amatérské kuchaře 1
kuchaře tedy 1
tedy hodnotí 1
hodnotí Radek 1
Radek Kašpárek, 1
Kašpárek, Jan 1
Jan Punčochář 1
Punčochář a 1
a Přemek 1
Přemek Forejt. 1
Forejt. Po 1
roce utrpěl 1
utrpěl na 1
frontě zranění 1
do zázemí. 2
zázemí. Po 1
roce uvádění 1
uvádění z 1
z muzikálu 2
muzikálu odešel 1
nahradil ho 2
ho Ben 1
Ben Crawford. 1
Crawford. Po 1
Po ročním 1
ročním působení 1
divizi se 1
do ČFL. 1
ČFL. Porod 1
Porod probíhá 1
třech fázích 1
od 6 3
6 do 3
12 hodin, 2
hodin, případně 1
případně déle. 1
déle. Porosty 1
Porosty pralesovitého 1
charakteru tvoří 1
tvoří enklávy 1
enklávy mezi 1
mezi obhospodařovanými 1
obhospodařovanými lesy 1
sekundárními planinami 1
planinami přibližně 1
rozmezí nadmořských 1
výšek od 1
od 940 1
940 do 1
1 410 1
410 m 1
m (jihovýchodní 1
(jihovýchodní svahy 1
svahy Skalné 1
Skalné Alpy). 1
Alpy). Porota 1
Porota ocenila 1
ocenila za 1
proměnu panelového 1
panelového sídliště 1
sídliště Nový 2
Nový Lískovec 1
Lískovec v 1
v ekologicky 1
ekologicky odpovědnou 1
odpovědnou městskou 1
městskou část. 1
část. Porota 1
Porota soutěže 1
Stavba roku 1
2011 Pardubického 1
kraje ocenila 1
ocenila budovu 1
budovu zvláštním 1
zvláštním uznáním 1
uznáním za 3
za celkové 2
celkové architektonické 1
architektonické ztvárnění 1
ztvárnění a 1
a dispoziční 1
dispoziční řešení. 1
řešení. Porota 1
Porota uděluje 1
uděluje v 1
každé kategorii 1
kategorii nebo 1
nebo každé 1
každé odrůdě 1
odrůdě vína 1
vína jen 1
jen jedinou 2
jedinou zlatou, 1
zlatou, stříbrnou 1
stříbrnou a 2
a bronzovou 2
medaili. Porotou 1
Porotou byla 1
oceněna za 1
vedení rozhovorů 1
s nadhledem, 2
nadhledem, důstojnosti 1
důstojnosti a 3
a elegancí. 1
elegancí. Porovnal 1
Porovnal skutečnou 1
skutečnou distribuci 1
distribuci hodnot 1
hodnot s 1
s rozložením 1
rozložením podle 1
jeho výpočtů 1
výpočtů a 1
že odchylky 1
odchylky jsou 1
jsou zanedbatelné, 1
zanedbatelné, z 1
čehož usoudil, 1
jeho výpočty 1
výpočty jsou 1
jsou správné. 2
správné. Porovnání 1
Porovnání úhlové 1
úhlové expanze 1
s odvozenou 1
odvozenou rychlostí 1
rychlostí odhalí 1
odhalí vzdálenost 1
vzdálenost mlhoviny. 1
mlhoviny. Porovnává 1
Porovnává jejich 1
schopnosti manipulace 1
s diskovými 1
diskovými obrazy. 1
obrazy. Porovnávání 1
Porovnávání útlaku 1
útlaku disentu 1
disentu v 1
sovětském bloku 1
bloku s 1
s otevřenou 2
otevřenou brutalitou 1
brutalitou některých 1
některých latinskoamerických 1
latinskoamerických režimů 1
režimů považuje 1
považuje přinejmenším 1
přinejmenším za 1
za ošidné. 1
ošidné. Porovnává 1
Porovnává vyjádření 1
vyjádření představitelů 1
představitelů církve, 1
církve, citáty 1
z Bible, 1
Bible, názory 1
názory starých 1
starých i 2
i současných 1
současných filozofů 1
filozofů a 1
cílem dokázat, 1
jeho geocentrický 1
geocentrický názor 1
názor je 1
s učením 1
učením katolické 1
katolické církve. 1
církve. Po 1
Po rozbřesku 1
rozbřesku vyrážejí 1
vyrážejí za 1
za potravou 1
potravou a 1
tráví přijímáním 1
přijímáním potravy, 1
potravy, odpočinkem 1
odpočinkem a 1
a pohybem. 1
pohybem. Po 1
Po rozchodu 2
rozchodu partnerů 1
prosinci 1908 1
stala automobilka, 1
automobilka, postavená 1
sousedství První 1
První českomoravské 1
českomoravské strojírny, 1
strojírny, jejím 1
jejím majetkem. 1
majetkem. Po 1
rozchodu rodičů 2
rodičů v 3
1976 žila 1
žila s 2
bratrem u 1
u matky, 1
se vzdala 3
hereckých ambicí 1
ambicí ve 1
prospěch výchovy 1
výchovy dětí. 1
dětí. Po 1
Po rozdělení 2
rozdělení byla 1
svého valonského 1
valonského protějšku 1
protějšku nucená 1
nucená orientovat 1
orientovat se 1
jako národní 4
národní strana 2
strana hájící 1
hájící vlámské 1
vlámské zájmy. 1
zájmy. Po 1
jednotlivým evangelickým 1
evangelickým sborům 1
sborům v 1
1782 se 2
v Otradově 1
Otradově přihlásilo 1
k helvetskému 1
helvetskému vyznání 1
vyznání 44 1
44 (40) 1
(40) rodin, 1
rodin, celkem 1
celkem 213 1
213 lidí. 1
Po rozhovoru 1
s Quinnem 1
Quinnem řekne 1
řekne Picard 1
Picard Rikerovi, 1
Rikerovi, že 1
tohle jistě 1
jistě nemůže 1
být Quinn, 1
Quinn, jen 1
tak vypadá. 1
vypadá. Po 1
Po rozkladu 2
rozkladu Občanského 2
Občanského fóra 4
fóra přešel 1
do Občanského 1
Občanského hnutí. 1
hnutí. Po 1
fóra roku 1
se nepřidal 1
nepřidal k 1
z nástupnických 1
nástupnických stran 1
zůstal nejprve 1
klubu Nezávislí 1
Nezávislí poslanci 1
poslanci Občanského 1
fóra. Po 1
rozpadu ČSFR 1
ČSFR a 1
zániku jeho 1
jeho poslaneckého 1
poslaneckého mandátu 2
mandátu pracoval 1
na Ministerstvu 1
Ministerstvu zahraničních 1
zahraničních věcí, 1
věcí, zpočátku 1
zpočátku na 2
postu ředitele 2
ředitele slovenského 1
slovenského odboru, 1
odboru, od 1
1994 jako 1
ředitel sekce 1
sekce Asie, 1
Asie, Afriky 1
a Latinské 2
Latinské Ameriky. 2
rozpadu dua 1
dua založil 1
1987 vlastní 1
vlastní skupinu 2
Blue System. 1
System. Po 1
rozpadu federace 2
samostatných států 1
– České 1
a Slovenské 5
republiky – 2
lednu 1993 3
oba státy 1
státy vydaly 1
vydaly poněkud 1
poněkud odlišnou 1
odlišnou cestou. 1
cestou. Po 1
si Eperjessy 1
Eperjessy udělal 1
Německu maturitu, 1
maturitu, vystudoval 1
vystudoval právo 1
vlastní advokátskou 1
advokátskou kancelář 1
kancelář dohromady 1
s překladatelskými 1
překladatelskými službami. 1
službami. Po 1
rozpadu koalice 1
koalice byl 2
byl Conte 1
Conte pověřen 1
pověřen sestavením 2
sestavením nové 1
nové vlády 1
mezi Hnutím 1
Hnutím pěti 1
pěti hvězd 1
a Demokratickou 1
Demokratickou stranou. 1
stranou. Po 1
rozpadu monarchie 1
monarchie žil 1
soukromí. Po 1
rozpadu Rakousko-Uherska 1
Rakousko-Uherska převzal 1
převzal podklady 1
pro reprodukci 2
reprodukci mapových 1
mapových děl 1
děl z 1
Čech, Moravy, 2
Moravy, Slezska, 1
Slezska, Slovenska 1
Rusi Vojenský 1
Vojenský zeměpisný 1
zeměpisný ústav 1
svazu vznikl 1
vznikl současný 1
současný stát. 1
rozpadu SSSR 5
SSSR došlo 1
oblastech k 1
k válečným 2
SSSR převzalo 1
převzalo stanici 1
stanici Rusko 1
zahraniční vysílání 1
vysílání bylo 4
bylo utlumeno. 1
utlumeno. Po 1
SSSR se 4
se Sovětsk 1
Sovětsk stal 1
součástí Ruska 1
hraniční přechod 1
do Litvy. 1
Litvy. Po 1
stala Ukrajina 1
Ukrajina druhým 1
největším provozovatelem 2
provozovatelem MiGu-29 1
MiGu-29 po 1
po Rusku. 2
Rusku. Po 1
Po rozplavání 1
rozplavání se 1
musí potěr 1
potěr vydatně 1
vydatně a 1
pravidelně krmit 1
krmit drobnou 1
drobnou živou 1
živou i 1
i sušenou 1
sušenou potravou. 1
Po rozpuknutí 1
rozpuknutí plodnice 1
plodnice a 1
a rozložení 1
rozložení vnější 1
vnější okrovky 1
okrovky do 1
do „hvězdy“ 1
„hvězdy“ se 1
se odhalí 1
odhalí centrální, 1
centrální, kulovitá 1
kulovitá („vajíčku“ 1
(„vajíčku“ podobná) 1
podobná) vnitřní 1
vnitřní okrovka 1
okrovka o 1
Po rozpuštění 1
rozpuštění sněmu 1
roce 1849 7
k žurnalistice. 1
Po rozsáhlém 1
rozsáhlém zatýkání 1
zatýkání v 1
byla struktura 3
struktura ilegální 1
ilegální organizace 1
organizace zásahem 1
zásahem německých 1
německých represivních 1
represivních složek 1
složek (gestapo) 1
(gestapo) rozbita. 1
rozbita. Po 1
Po rozsáhlé 1
rozsáhlé rekonstrukci 1
rekonstrukci kolonády 1
kolonády i 1
celé promenády 1
promenády mezi 1
mezi Křížovým 1
Křížovým a 1
a Karolininým 1
Karolininým pramenem 1
pramenem se 1
se slavnostní 1
otevření konalo 1
1981. Po 1
Po rozsáhlých 1
rozsáhlých policejních 1
policejních akcích 1
akcích na 2
srpna téhož 3
podařilo těmto 1
těmto událostem 1
událostem z 1
části zabránit, 1
zabránit, logistický 1
logistický areál 1
také oplocen 1
zavedeny početné 1
početné hlídky. 1
hlídky. Po 1
Po rozvodu 4
rozvodu rodičů 1
vychovávána jen 1
jen matkou. 1
matkou. Po 1
rozvodu se 2
s Kelly 1
Kelly Dennisovou. 1
Dennisovou. Po 1
J. Fričem 1
Fričem si 1
si roku 2
1936 vzala 1
vzala Američana 1
Američana P. 1
P. A. 1
A. Faltina, 1
Faltina, zástupce 1
zástupce americké 1
americké firmy, 1
firmy, se 1
kterým žila 1
žila postupně 1
v Rakousku, 4
Rakousku, Rumunsku, 1
Rumunsku, Švýcarsku, 1
Švýcarsku, USA 1
Austrálii. Po 1
rozvodu v 1
2010 si 2
roku vzal 1
vzal Pavlu 1
Pavlu Bradáčovou. 1
Bradáčovou. Portál 1
Portál byl 1
postaven píseckým 1
píseckým kameníkem 1
kameníkem Štěrbou 1
Štěrbou podle 1
návrhu řezbáře 1
řezbáře Jana 1
Jana Chládka. 1
Chládka. Portál 1
Portál iDnes.cz 1
iDnes.cz v 1
2013 uspořádal 1
v rubrice 1
rubrice Praha 1
střední Čechy 1
Čechy anketu 1
o nejošklivější 1
nejošklivější dům 1
Praze. Portál 1
Portál je 1
je zřízený 1
zřízený podle 1
podle hlavy 2
hlavy IV 1
IV zákona 1
o informačních 1
informačních systémech 1
systémech veřejné 1
správy. Portál 1
Portál jižní 1
jižní předsíně 1
předsíně zůstal 1
dobu jedinou 1
jedinou cizorodou 1
cizorodou architektonickou 1
architektonickou součástí 1
součástí gotického 1
gotického chrámu. 2
chrámu. Portál 1
Portál Medvik 1
Medvik (medvik.cz) 1
(medvik.cz) je 1
vnější webové 1
webové rozhraní 1
pro koncové 1
koncové uživatele. 1
uživatele. Portál 1
Portál měsíčně 1
měsíčně navštíví 1
než 185 1
185 000 1
000 unikátních 1
unikátních uživatelů, 1
kteří zhlédnou 1
zhlédnou přibližně 1
milion stránek 1
stále roste. 2
roste. Portál 1
Portál MPSV, 1
MPSV, který 1
zabývá službami 1
službami pro 1
tuto cílovou 1
cílovou skupinu. 1
skupinu. Portál 1
Portál obsahuje 1
obsahuje videa 1
videa zdarma 1
zdarma i 1
i placená. 1
placená. Portálový 1
Portálový sloupový 1
sloupový oltář 1
roku 1650. 1
1650. Portál 1
Portál přináší 1
přináší také 1
také novinky, 1
novinky, krátké 1
krátké zprávičky 1
zprávičky i 1
i obsáhlé 1
obsáhlé analýzy 1
analýzy týkající 1
se seriálové 1
seriálové tvorby. 1
tvorby. Portály 1
Portály tunelu 1
tunelu nemají 1
žádnou obezdívku. 1
obezdívku. Portál 1
Portál životního 1
prostředí. Portaro 1
Portaro používá 1
např. Porta 1
Porta se 1
stala soutěží 1
soutěží autorsko-interpretační. 1
autorsko-interpretační. Porter 1
Porter se 1
o barevnou 1
barevnou fotografii 1
fotografii poté, 2
co vydavatel 1
vydavatel odmítl 1
odmítl návrh 1
návrh knihy 1
o ptácích, 1
ptácích, protože 1
protože černobílé 1
černobílé obrázky 1
obrázky ptačí 1
druhy jasně 1
jasně nerozlišovaly. 1
nerozlišovaly. Portfolio 1
Portfolio má 1
má RAM 1
RAM 128K 1
128K a 1
a ROM 1
ROM 256K, 1
256K, ve 1
je OS 1
OS a 1
a vestavěné 1
vestavěné programy. 1
programy. Portfolio 1
Portfolio může 1
může mimo 1
jiné sloužit 1
k doložení 1
doložení schopností 1
a dovedností 2
dovedností uchazeče 1
o zaměstnání. 1
zaměstnání. Portia 1
Portia jakoby 1
jakoby čekala, 1
čekala, až 1
se lapený 1
lapený hmyz 1
hmyz úplně 1
úplně vysílí. 1
vysílí. Port 1
Port knocking 1
knocking nemůže 1
jediný ověřovací 1
ověřovací mechanismus 1
mechanismus pro 2
server. Portografii 1
Portografii lze 1
lze též 2
též provést 1
provést nastříknutím 1
nastříknutím kontrastní 1
kontrastní látky 2
látky do 2
do a. 1
a. mesenterica 1
mesenterica superior 1
superior nebo 1
nebo a. 1
a. lienalis. 1
lienalis. Porto 1
Porto Moniz 1
Moniz je 1
nejstarších měst 1
severu Madeiry. 1
Madeiry. Portrét 1
Portrét Marie 1
Marie Habsburské, 1
Habsburské, manželky 1
manželky Ludvíka 1
Ludvíka Jagellonského, 1
Jagellonského, je 1
než portrét 1
portrét krále. 1
krále. Portrétní 1
Portrétní a 1
a aktový 1
aktový výběr 1
výběr fotografií 1
fotografií však 1
vystaven jen 1
14. března. 1
března. Portrétoval 1
Portrétoval známé 1
osobnosti včetně 1
včetně sta 1
sta portrétů 1
portrétů členů 1
členů činohry, 1
činohry, baletu 1
baletu a 1
a opery 1
opery (v 1
roce 2006). 2
2006). Portrét 1
Portrét umělce 1
umělce jako 1
jako starého 1
muže ( 1
). Portugalci 1
Portugalci byli 1
byli postupně 1
postupně následováni 1
následováni dalšími 1
dalšími Evropany. 1
Evropany. Portugalců 1
Portugalců na 1
na Bahrajn 1
Bahrajn a 1
okolní území. 1
území. Portugalská 1
Portugalská literatura 1
literatura je 1
je pojem, 2
pojem, který 2
několik významů. 4
významů. Portugalská 1
Portugalská říše 1
tak bezpochyby 1
bezpochyby stala 1
stala skutečným 2
skutečným multirasovým 1
multirasovým impériem, 1
impériem, byť 1
byť výsadní 1
postavení bělochů 1
bělochů nebylo 1
nikdy zpochybněno. 1
zpochybněno. Portugalsko 1
Portugalsko se 1
brzy stalo 1
centrem obchodu 1
s Orientem. 1
Orientem. Porucha 1
Porucha zdraví 1
jiné onemocnění 1
onemocnění (změněný 1
(změněný zdravotní 1
stav poškozeného) 1
poškozeného) se 1
se posuzuje 2
posuzuje vždy 1
vždy oproti 1
předchozímu zdravotnímu 1
stavu poškozeného. 1
poškozeného. Poručík 1
Poručík Luftwaffe 1
Luftwaffe Klaus 1
Klaus Neumann 1
Neumann dosáhl 1
dosáhl celkem 1
celkem 37 1
37 sestřelů 1
sestřelů a 2
a nalétal 1
nalétal kolem 1
200 bojových 1
bojových letů. 1
letů. Poručík 1
Poručík Quiñones 1
Quiñones byl 1
byl stíhací 1
stíhací pilot 1
pilot 41. 1
41. letky 1
letky peruánského 1
peruánského letectva 1
součástí oddělení 1
oddělení provádějícího 1
provádějícího nízkoúrovňové 1
nízkoúrovňové bombardování 1
bombardování a 1
a nálety 1
nálety na 2
na ekvádorské 1
ekvádorské síly 1
řece Quebrada 1
Quebrada Seca 1
Seca 23. 1
července 1941. 1
1941. Poručil 1
Poručil sluhovi, 1
sluhovi, aby 1
ji vykopal 1
vykopal a 1
jeho zahradě 1
zahradě střežil. 1
střežil. Poručník 1
Poručník ovdoví 1
ovdoví a 1
posléze se 5
pokusí dívku 1
noci navštívit, 1
navštívit, z 1
je ona 2
ona hluboce 1
hluboce znechucena. 1
znechucena. Porušení 1
Porušení některého 1
těchto pravidel 1
pravidel vede 1
k okamžitému 1
okamžitému vyloučení. 1
vyloučení. Po 1
Po různých 1
různých zkouškách 1
zkouškách byla 1
některými čerstvě 1
čerstvě opravenými 1
opravenými lokomotivami 1
lokomotivami byla 1
1956 zvýšena 1
zvýšena lokomotivám 1
lokomotivám maximální 1
km/h. Po 2
Po rychlém 1
rychlém ukončení 1
ukončení druhé 4
druhé sady, 1
sady, však 1
nakonec Švýcar 1
Švýcar utkání 1
utkání ztratil. 1
ztratil. Posádce 1
Posádce lodi 1
lodi Belvidere 1
Belvidere se 1
nepodařilo identifikovat 1
identifikovat jméno 1
jméno nepřátelského 1
nepřátelského plavidla 1
plavidla ani 1
ani jejího 1
jejího kapitána. 1
kapitána. Posadil 1
Posadil mrtvého 1
mrtvého za 1
na koně 3
a rozjel 1
rozjel se 1
ním pryč 1
pryč ze 1
hřbitova. Posádka 1
Posádka a 1
do Gižiginska. 1
Gižiginska. Posádka 1
Posádka byla 3
byla dvoučlenná 1
dvoučlenná se 1
se sedadly 1
sedadly vedle 1
se zdvojeným 2
zdvojeným řízením. 1
řízením. Posádka 1
některých svědků 1
svědků zjevně 1
zjevně opilá. 1
opilá. Posádka 1
čtyřmi muži. 1
muži. Posádka 1
Posádka Červeného 1
trpaslíka se 1
na vesmírnou 1
se léčí 1
léčí psychicky 1
psychicky narušené 1
narušené osoby. 1
osoby. Posádka 1
Posádka hlásí, 1
hlásí, že 1
jej nelze 1
nelze identifikovat 1
identifikovat jako 2
jako žádnou 1
známou loď. 1
loď. Posádka 1
Posádka raketoplánu 1
raketoplánu při 1
při výstupu 2
výstupu do 2
vesmíru nainstalovala 1
nainstalovala tepelné 1
tepelné chrániče 1
chrániče na 1
na motory, 1
které otáčejí 1
otáčejí solárními 1
solárními panely. 1
panely. Posádka 1
Posádka se 2
letu dostala 1
složitých povětrnostních 1
podmínek bez 2
bez viditelnosti 1
viditelnosti země 1
při klesání 1
klesání ke 1
ke Štrasburku 1
Štrasburku pilot 1
pilot narazil 1
do hřebene 1
hřebene kopce 1
kopce Brandenkopf 1
Brandenkopf (945 1
(945 m 1
m n.m.). 1
n.m.). Všech 1
Všech 17 1
17 lidí 1
posádky vč. 1
vč. Posádka 1
Posádka Serenity, 1
Serenity, a 1
zejména Mal 1
Mal a 1
životní styl, 1
styl, reprezentuje 1
reprezentuje ideu 1
ideu lidí, 1
chtějí mít 1
práva svobodně 1
svobodně se 1
se rozhodnout, 2
rozhodnout, i 1
kdyby tato 1
tato rozhodnutí 1
rozhodnutí byla 1
byla chybná. 1
chybná. Posádka 1
kvůli efektivnějšímu 1
efektivnějšímu využití 1
využití času 1
času dělila 1
dvě směny: 1
směny: modrou 1
a červenou. 1
červenou. Posádka 1
Posádka tábora 1
tábora tak 1
byla výrazně 1
výrazně oslabena. 1
oslabena. Posádka 1
Posádka zde 1
zde proto 5
za těžkých 1
těžkých podmínek 1
podmínek přezimovat. 1
přezimovat. Posádku 1
Posádku letounu 1
letounu tvořili 1
tvořili zpočátku 1
zpočátku 4 1
4 muži 1
později 5 1
mužů. Posádku 1
Posádku lodi 1
lodi tvořilo 1
tvořilo 473 1
473 námořníků 1
námořníků a 1
Massachusetts mohla 1
28 km/h. 1
km/h. Posádku 1
Posádku ponorky 1
ponorky tvořily 1
dva důstojníci, 1
důstojníci, tři 1
tři námořníci 1
námořníci a 2
dva vědci. 1
vědci. Posádku 1
tvoří 58 1
58 osob. 1
osob. Posádku 1
Posádku vozidla 1
vozidla tvoří 1
tvoří 3 1
3 lidé 1
8 vojáků 1
prostoru výsadku. 1
výsadku. Posádky 1
Posádky 76. 1
76. gardové 1
gardové Leningradské 1
Leningradské vojensko-transportní 1
vojensko-transportní letecké 1
letecké eskadry 1
eskadry poslední 1
poslední roky 1
roky mnohokrát 1
mnohokrát předvedly 1
předvedly svou 1
svou techniku 1
techniku při 1
různých příležitostech, 1
příležitostech, například 1
letecké show 1
show v 1
v Moninu 1
Moninu v 1
2007. Posádky 1
Posádky byly 1
byly přitom 1
přitom vystaveny 1
vystaveny navíc 1
navíc dalšímu 1
dalšímu nebezpečí 1
nebezpečí v 1
případě sestřelení 1
sestřelení nad 1
nad německými 1
německými územími 1
územími a 1
a zajmutí. 1
zajmutí. Posádky 1
Posádky letadel 1
letadel monitorovaly 1
monitorovaly hladinu 1
hladinu a 1
a hledaly 1
hledaly ponorky 1
ponorky (které 1
(které obvykle 1
obvykle následovaly 1
následovaly konvoj 1
konvoj a 1
a čekaly 1
čekaly na 1
na noc, 1
noc, aby 1
aby zaútočily 1
zaútočily pod 1
rouškou tmy). 1
tmy). Posadov 1
Posadov leží 1
území Posadov. 1
Posadov. Po 1
Po Sametové 3
Sametové revoluci 4
pádu totalitního 1
totalitního režimu 1
režimu v 3
1989 nastalo 1
nastalo i 1
na VŠVU 1
VŠVU období 1
období radikálních 1
radikálních přeměn. 1
přeměn. Po 1
revoluci byla 1
byla vila 2
vila navrácena 1
navrácena Židovské 1
Židovské obci, 1
obci, obnovena 1
letech 1993–1994 2
1993–1994 a 2
a pronajata 1
pronajata soukromému 1
soukromému zdravotnímu 1
zdravotnímu zařízení 1
zařízení GynCentrum. 1
GynCentrum. Po 1
byl Bohdan 1
Bohdan Pivoňka 1
Pivoňka pověřen 1
pověřen synodním 1
synodním seniorem 1
seniorem Pavlem 1
Pavlem Smetanou 1
Smetanou organizací 1
organizací duchovenské 1
duchovenské služby 1
v nápravných 1
nápravných zařízeních 1
zařízeních při 1
při Ministerstvu 1
Ministerstvu spravedlnosti 1
spravedlnosti ČR. 1
ČR. Po 2
Po sametové 6
sametové revoluci 7
ředitelem Městského 1
Prostějově. Po 1
revoluci byly 1
1999 ve 1
veřejné soutěži 1
soutěži prodány 1
prodány společnosti 2
společnosti Lunisoft, 1
Lunisoft, s. 1
o. Po 1
rekonstrukci objektů 2
okolí vznikl 2
vznikl luxusní 1
luxusní komplex 1
komplex „Hotelový 1
„Hotelový resort 1
resort Savoy 1
Savoy Westend“, 1
Westend“, jehož 1
jehož provoz 2
zahájen na 1
počátku lázeňské 1
lázeňské sezony 1
sezony 2005. 1
2005. Po 1
revoluci se 5
se angažovala 2
angažovala ve 1
veřejném a 1
životě. Po 1
krátce angažovala 1
angažovala i 2
politicky. Po 1
Sdružení československých 1
československých zahraničních 1
zahraničních letců 1
letců 1939–1945, 1
1939–1945, kde 1
funkci místopředsedy. 1
místopředsedy. Po 1
1989 spoluzaložila 1
spoluzaložila první 1
první nezávislou 1
nezávislou televizi 1
televizi NTV, 1
NTV, a. 1
s. se 1
bratrem Richardem 1
Richardem Krausem. 1
Krausem. Po 1
Po sanaci 1
sanaci společnosti 1
ní ztratil 1
ztratil Hoffmann 1
Hoffmann rozhodující 1
udržel si 1
pouze minoritní 1
minoritní podíl. 1
podíl. Po 1
Po schůzce 1
schůzce oznámil 1
oznámil prezident 1
prezident svou 1
svou rezignaci. 2
rezignaci. Po 1
Po schválení 6
schválení minometu 1
minometu vz. 1
vz. Po 1
schválení nových 1
nových ocasních 1
ploch konstruktéra 1
konstruktéra Bruce 1
Bruce Eatona 1
Eatona byla 1
zahájena jejich 1
a zpětně 1
zpětně i 1
druhý prototyp. 2
prototyp. Po 1
schválení použití 1
Evropské unii 2
unii (2011) 1
(2011) již 1
již lze 1
lze sladidlo 1
sladidlo v 1
v tabletách 1
tabletách na 1
bázi stévie 1
stévie koupit 1
koupit běžně 1
v lékárnách 2
lékárnách i 1
i obchodech 1
potravinami. Po 1
schválení projektu 1
projektu a 5
a geologickém 1
geologickém průzkumu 1
průzkumu musel 1
být původní 1
původní projekt 1
projekt změněn, 1
změněn, takže 1
takže délka 1
délka dostavěného 1
dostavěného Suramského 1
Suramského železničního 1
železničního tunelu 1
je 3998,3 1
3998,3 m. 1
m. Tunelem, 1
Tunelem, který 1
který prochází 2
prochází Lišským 1
Lišským hřbetem 1
hřbetem jihozápadně 1
od průsmyku, 1
průsmyku, bylo 1
bylo maximální 1
maximální stoupání 1
stoupání sníženo 1
sníženo na 1
28 ‰. 1
‰. Po 1
schválení saské 1
saské Ústavy 1
Ústavy 29. 1
února 1996, 1
1996, po 1
po jmenování 1
jmenování 30 1
30 zakládajících 1
členů, prezidenta 1
prezidenta akademie 1
akademie a 2
jejího senátu 1
senátu byl 2
byl proces 1
proces zakládání 1
zakládání završen. 1
završen. Po 1
schválení standardu 1
standardu všemi 1
všemi členy 1
členy konsorcia 1
konsorcia došlo 1
8. prosince, 1
prosince, 2008 1
2008 k 1
jeho uveřejnění. 1
uveřejnění. Po 1
Po sedmileté 2
sedmileté odmlce 1
odmlce mu 1
let poskytl 1
poskytl Charlie 1
Charlie Chaplin 1
Chaplin příležitost 1
příležitost oživit 1
oživit poněkud 1
poněkud uvadající 1
uvadající hereckou 1
hereckou kariéru. 1
sedmileté známosti 1
známosti s 1
s Robertem 1
Robertem Downeyem 1
Downeyem jr. 1
jr. a 1
po pětiletém 2
pětiletém vztahu 2
s Matthewev 1
Matthewev Broderickem 1
Broderickem si 1
1997 vzala. 1
vzala. Po 1
Po se 1
snaží donutit 1
donutit aby 1
aby vysvětlil, 1
vysvětlil, co 1
tenkrát stalo. 1
stalo. Po 1
Po sehrání 1
sehrání všech 1
všech utkání 1
vytvořily tabulky, 1
tabulky, z 1
nichž do 1
čtvrtfinále postoupily 1
postoupily týmy 1
týmy na 3
druhém a 3
místě byly 1
byly nuceni 1
nuceni hrát 1
hrát kvalifikaci 1
o čtvrtfinále. 1
čtvrtfinále. Po 1
Po selhání 1
selhání jednoho 1
z palubních 1
palubních gyroskopů 1
gyroskopů musela 1
být observatoř 1
observatoř záměrně 1
záměrně stažena 1
z orbity. 1
orbity. Poselstvím 1
Poselstvím je 1
je ukázka 1
ukázka lidské 1
lidské nevědomosti 1
nevědomosti a 1
a nutnosti 1
nutnosti odevzdat 1
odevzdat se 1
do vůle 1
vůle vševědoucího 1
vševědoucího a 1
a všemocného 1
všemocného Boha. 1
Boha. Po 1
Po Sephirothovi 1
Sephirothovi zbylo 1
zbylo jen 1
jen zraněné 1
zraněné Kadážovo 1
Kadážovo tělo. 1
tělo. Po 2
Po seriálech 1
seriálech Molloy, 1
Molloy, Ferris 1
Ferris Bueller 1
Bueller a 1
The Edge, 1
Edge, se 1
seriálech Muddling 1
Muddling Through, 1
Through, Herman's 1
Herman's Head, 1
Head, Quantum 1
Quantum Leap 1
Leap a 1
a Burke's 1
Burke's Law. 1
Law. Po 1
Po sérii 1
sérii testů 1
testů bude 1
bude schválena 1
schválena a 2
a uvedena 2
provozu. Po 3
Po sesazení 1
sesazení Abdulhamida 1
Abdulhamida z 1
z trůnu 1
trůnu v 1
jejich synem, 1
synem, princem 1
princem Mehmedem 1
Mehmedem Selimem, 1
Selimem, usadila 1
paláci Serencebey, 1
Serencebey, kde 1
kde Abdulhamid 1
Abdulhamid v 1
1918 zemřel. 2
Po šestém 1
šestém letu 1
letu Vlach 1
Vlach havaroval 1
lehce se 1
se zranil. 1
zranil. Po 1
Po šesti 5
šesti kolech 1
kolech jsou 1
jsou zbylé 1
zbylé suroviny 1
suroviny převedeny 1
převedeny na 3
na vítězné 1
vítězné body, 1
body, vyhodnotí 1
vyhodnotí se 1
se největší 1
největší spojitá 1
spojitá oblast 1
v kultech 1
kultech a 1
a vítězem 1
stává hráč 1
počtem vítězných 1
vítězných bodů. 1
bodů. Po 1
letech šťastného 1
šťastného manželství 1
manželství však 1
však manželka 1
manželka umírá. 1
umírá. Po 2
na Central 1
School jako 1
v chemickém 2
chemickém oddělení. 1
oddělení. Po 1
šesti týdnech 2
týdnech od 1
od pohřbu 1
pohřbu nechá 1
nechá za 1
za zemřelou 1
zemřelou sloužit 1
sloužit poslední 1
poslední mši 1
podle zvyku 1
zvyku zapije 1
zapije svůj 1
svůj smutek 1
smutek z 1
s přáteli. 1
přáteli. Po 1
šesti vzájemných 1
vzájemných výhrách 1
výhrách s 1
ní Češka 1
Češka poprvé 1
poprvé prohrála. 1
Po sestupu 1
sestupu se 2
se organismus 1
organismus většinou 1
většinou sám 1
sám zregeneruje 1
zregeneruje do 1
2 dnů, 1
dnů, po 1
po vymizení 1
vymizení příznaků 1
příznaků je 1
možné pokračovat 1
ve výstupu. 1
výstupu. Po 1
Po setkání 2
komunitou nevidomých 1
nevidomých začala 1
začala dostávat 1
dostávat zvukové 1
zvukové dopisy 1
dopisy a 3
je psát. 1
psát. Po 1
s umírajícími, 1
umírajícími, raněnými 1
raněnými a 1
a zmrzačenými 1
zmrzačenými vojáky 1
vojáky se 1
rozhodl studovat 1
studovat medicínu. 1
medicínu. Po 1
Po setnutí 1
setnutí zůstává 1
místě stromu 1
stromu pařez 1
pařez s 1
celým kořenovým 1
kořenovým systémem. 1
systémem. Po 1
Po sezóně 5
sezóně 1895/96 1
1895/96 byl 1
z ligy 2
ligy hlasováním 1
hlasováním vyloučen 1
vyloučen a 1
následně zlikvidován. 1
zlikvidován. Po 1
sezóně 1965/1966, 1
1965/1966, v 1
níž nedosáhl 1
nedosáhl žádného 1
žádného výraznějšího 1
výraznějšího úspěchu, 1
úspěchu, ukončil 1
ukončil sportovní 1
sezóně 1967/1968 1
1967/1968 ukončila 1
Po sezoně 5
sezoně 1993/94 1
1993/94 Zdeněk 1
Zdeněk Zeman 1
Zeman z 1
z Foggie 1
Foggie odešel, 1
odešel, usoudil, 1
týmem dosáhl 1
dosáhl maxima. 1
maxima. Po 1
sezóně 1995/1996 1
1995/1996 ukončila 1
sezoně 2004 1
2004 ukončil 1
ukončil hráčskou 1
hráčskou kariéru. 2
sezoně odešel 1
Olomouce. Po 1
sezoně oznamuje 1
oznamuje konec 1
konec hráčské 2
hráčské kariéry. 2
kariéry. Po 1
sezoně Volkswagen 1
Volkswagen ukončil 1
ukončil své 4
své aktivity 2
a vozy 1
vozy byly 8
rozprodány soukromým 1
soukromým týmům. 1
týmům. Po 1
sezóně však 1
klubu skončil. 1
skončil. Po 1
Po Si-laj 1
Si-laj byl 1
totiž zbaven 1
zbaven funkce 1
a vzat 1
do interního 1
interního vyšetřování. 1
vyšetřování. Posílen 1
Posílen eskadrou 1
eskadrou kontradmirála 1
kontradmirála Fjodora 1
Fjodora Novosilského 1
Novosilského Nachimov 1
Nachimov soustředil 1
soustředil sílu 1
sílu přes 1
700 děl 1
šesti řadových 1
řadových lodích, 1
lodích, dvou 1
dvou fregatách 1
fregatách a 1
třech ozbrojených 1
ozbrojených parnících. 1
parnících. Posílení 1
Posílení rodu 1
rodu Medicejů 1
Medicejů na 1
na institucionální 1
institucionální úrovni 1
uskutečněno zřízením 1
zřízením Velké 1
Velké rady 2
rady (červenec 1
(červenec 1471) 1
1471) a 1
a posílením 1
posílením Rady 1
Rady sta, 1
sta, politických 1
politických grémií 1
grémií v 1
rukou medicejské 1
medicejské strany, 1
strany, jimž 1
jimž byla 1
dána moc 1
moc přijímat 1
přijímat zákony 1
zákony bez 1
bez konzultace 1
konzultace demokratických 1
demokratických orgánů. 1
orgánů. Po 1
Po silnici 1
silnici přes 1
přes Płóczky 1
Płóczky Dolné 1
Dolné jsou 1
jsou Płóczki 1
Płóczki Górne 1
Górne z 1
centra Lwówku 1
Lwówku vzdáleny 1
vzdáleny cca 1
Po Šimsově 1
Šimsově zatčení 1
zatčení také 1
začala Marešova 1
Marešova spolupráce 1
spolupráce (prostřednictvím 1
(prostřednictvím Dr. 1
Dr. Miloslava 1
Miloslava Koháka) 1
Koháka) s 1
s Doc. 1
Doc. Positech 1
Positech vyjádřil 1
vyjádřil touhu 1
hra používala 1
používala na 1
nejvíce školách. 1
školách. Po 1
Po sjednocení 2
sjednocení Německa 2
Německa došlo 1
hospodářskému útlumu 1
útlumu v 1
nárůstu individuální 1
individuální dopravy. 1
Německa musela 1
být řešena 1
otázka budoucího 1
budoucího leteckého 1
leteckého provozu. 1
Po skalách 1
skalách se 1
pohybují obvykle 1
obvykle během, 1
během, skáčou 1
skáčou málo. 1
málo. Po 1
Po skoku 1
skoku na 1
hřbet se 1
snaží tygr 1
tygr slona 1
slona zranit 1
zranit kousanci. 1
kousanci. Po 1
Po škole 3
škole působil 2
vojenské kapele. 1
kapele. Po 1
stal policejním 2
policejním důstojníkem 1
důstojníkem v 1
v Arlingtonu 1
Arlingtonu v 1
důstojník od 1
2000. Po 2
škole (UCLA) 1
(UCLA) se 1
kapele The 1
The Snax, 1
Snax, kvůli 1
kvůli které 4
později odešel 1
od Linkin 1
Linkin Park, 1
Park, ale 1
se vrátil. 1
Po školní 1
školní docházce 1
docházce ve 1
Švýcarsku se 1
se Kim 1
Čong-un vrátil 1
Severní Koreje 1
vojenskou akademii. 1
akademii. Po 1
Po skončení 67
skončení 1. 1
ČSR a 2
1918 pracoval 1
pracoval dvacet 1
profesor náboženství 1
Trnavě. Po 1
skončení aktivní 9
z reprezentačních 1
reprezentačních trenérů 1
trenérů etiopských 1
etiopských atletů. 1
atletů. Po 1
aktivní hokejové 1
hokejové kariéry 1
kariéry pracoval 1
pracoval ještě 1
ještě 2 2
asistent budějovického 1
budějovického A-týmu, 1
A-týmu, pak 1
z hokeje 1
hokeje odešel. 1
kariéry působil 4
hlavní trenér 2
trenér finského 1
finského a 1
a švédského 1
švédského národního 1
národního týmu. 1
týmu. Po 1
ve Zbrojovce 1
Zbrojovce jako 1
trenér mládeže 1
a asistent. 1
asistent. Po 1
kariéry působí 2
úrovni jako 2
jako trenér. 2
trenér. Po 2
v Teplicích 6
Teplicích u 1
u mládeže. 1
mládeže. Po 1
17 získanými 1
získanými trofejemi 1
trofejemi jedním 1
nejúspěšnějších jihoamerických 1
jihoamerických trenérů. 1
trenérů. Po 1
stal trenérem. 3
trenérem. Po 4
skončení bojů 1
mnoho Iráčanů 1
Iráčanů vyhledávalo 1
vyhledávalo objasnění 1
objasnění průběhu 1
průběhu bojů. 1
bojů. Po 1
skončení bosenské 1
bosenské války 1
vznikly filmy 1
filmy Grbavica 1
Grbavica nebo 1
nebo Sasvim 1
Sasvim lično. 1
lično. Po 1
skončení brněnského 1
brněnského angažmá 1
angažmá přestoupil 1
přestoupil zpět 2
do Kladna, 1
Kladna, kde 1
2020 získal 1
získal dvouletou 1
dvouletou smlouvu. 1
smlouvu. Po 1
druhé nikoli. 1
nikoli. Po 1
odsunu velké 1
části místního 1
obyvatelstva zůstala 1
zůstala řada 1
řada městských 1
městských domů 1
domů neobydlena. 1
neobydlena. Po 1
války muselo 1
muselo odejít 1
z východních 1
východních částí 1
částí bývalé 1
bývalé Německé 1
Německé říše 2
dalších území 1
území 12 1
milionů Němců, 1
Němců, asi 1
1,2 milionu 3
milionu Poláků 1
dalších. Po 1
války odjel 1
odjel dokončit 1
dokončit přerušená 1
přerušená studia 1
studia do 1
prvním předsedou 3
předsedou Svazu 2
Svazu obuvnického 1
obuvnického průmyslu. 1
průmyslu. Po 1
1945 nakrátko 1
nakrátko účastnil 1
účastnil poválečné 1
poválečné obnovy 1
obnovy Vojenského 1
Vojenského zeměpisného 2
zeměpisného ústavu, 2
ústavu, ale 1
1946 odešel 2
aktivní vojenské 1
patřil tábor 1
tábor Eckernförde 1
Eckernförde do 1
do britské 1
britské okupační 1
okupační zóny. 2
zóny. Po 1
expedice odeslal 1
odeslal z 1
z Mexika, 2
Mexika, mimo 1
jiné, 30 1
000 exemplářů 1
exemplářů orchideje 1
orchideje Odontoglossum 1
Odontoglossum rossii 1
rossii Lindl. 1
Lindl. Po 1
skončení hostování 1
hostování se 2
Karlových Varů, 2
Varů, za 1
které odehrál 1
odehrál 20 1
20 zápasů 1
části. Po 1
skončení hráčké 1
hráčké kariéry 1
věnuje trénování. 1
trénování. Po 3
stal trenérem, 2
trenérem, v 1
letech 2006–07 1
2006–07 vedl 1
vedl paraguajskou 1
paraguajskou reprezentaci. 1
reprezentaci. Po 2
věnuje též 1
též trénování. 1
skončení husitských 1
husitských bojů 1
bojů nastala 1
nastala pro 1
město doba 1
doba hospodářského 1
hospodářského rozkvětu. 1
rozkvětu. Po 1
skončení jedné 1
jedné show 1
show přišla 1
přišla Gaga 1
Gaga do 1
se zeptat 2
zeptat na 2
vývoj songu. 1
songu. Po 1
skončení kariéry 2
kariéry rozhodčího 1
rozhodčího působil 1
jako delegát. 1
delegát. Po 1
se Broš 1
Broš začal 1
zabývat trenérskou 1
trenérskou prací 1
v Letňanech, 1
Letňanech, Kralupech 1
Kralupech nad 1
Vltavou. Po 1
konfliktu byl 2
znovu aktivní 1
v Mladých 1
Mladých muslimech, 1
muslimech, kvůli 1
na jejích 4
jejích akcích 1
akcích byl 1
byl posléze 2
posléze odsouzen 1
skončení královské 1
královské korunovace 1
korunovace (jak 1
(jak korunovace 1
korunovace krále, 1
krále, tak 1
tak královny 1
královny pokud 1
pokud neprobíhaly 1
neprobíhaly ve 1
stejný den) 1
den) se 1
příslušníci královského 1
rodu, nejvyšší 1
nejvyšší úředníci 1
úředníci a 2
a slavnostní 3
slavnostní hosté 1
hosté odebrali 1
odebrali na 1
na korunovační 1
korunovační hostinu. 1
hostinu. Po 1
skončení novény 1
novény se 1
se zázračně 1
zázračně uzdravila. 1
uzdravila. Po 1
skončení reprezentační 1
reprezentační kariéry 1
skončení ročníku 1
ročníku 2013/14 2
2013/14 s 1
s mužstvem 2
mužstvem neprodloužil 1
neprodloužil smlouvu 1
tým po 2
letech opustil. 1
opustil. Po 2
skončení sezóny 2
svého domácího 1
domácího klubu 1
Anglii, Manchesteru 1
Manchesteru United. 1
United. Po 1
skončení sportovní 4
kariéry koncem 1
koncem osmdesátých 2
věnovat trenérské 3
věnoval podnikání 1
oblasti sportovních 1
sportovních potřeb 1
potřeb (např. 1
(např. vyráběl 1
vyráběl brusle 1
brusle značky 1
značky Jelinek). 1
Jelinek). Po 1
trenérské práci 3
i funkcionářské. 1
funkcionářské. Po 1
politiky. Po 3
skončení těchto 1
akcí má 1
být zbořen. 1
zbořen. Po 1
skončení těžby 1
těžby nastal 1
nastal útlum, 1
útlum, část 1
část obyvatel 7
obyvatel odešla 1
odešla za 1
do pánevních 1
pánevních oblastí, 1
oblastí, část 1
k zemědělské 1
zemědělské činnosti. 1
skončení tohoto 1
tohoto tábora 1
v Prudké 1
Prudké se 1
účastníci po 1
prázdninách sešli 1
sešli a 1
a rozhodli 3
rozhodli v 1
v obdobném 1
obdobném programu 1
programu pokračovat. 1
pokračovat. Po 1
skončení turné 1
turné šla 1
šla kapela 1
kapela do 1
studia Abyss 1
Abyss Studios, 1
začala nahrávat 1
nahrávat další 1
studiové album. 3
skončení uvedl: 1
uvedl: „Myslím, 1
„Myslím, že 1
jsem předvedl 1
předvedl svůj 1
svůj nejlepší 1
nejlepší zápas 1
kariéře … 1
… Prožívám 1
Prožívám nádherný 1
nádherný den, 1
den, jsem 1
jsem nadšený 1
a cítím 1
cítím se 1
se fantasticky.“ 1
fantasticky.“ Po 1
skončení válek 1
válek a 2
a opětovném 2
opětovném uznání 1
krále nechal 1
nechal Zikmund 1
Zikmund klenoty 1
klenoty přivézt 1
přivézt zpět 1
na Karlštejn 1
Karlštejn r. 1
jako konferenciér, 1
konferenciér, herec 1
a šansoniér 1
šansoniér "barevných 1
"barevných večerů", 1
večerů", módních 1
módních přehlídek 1
přehlídek a 1
podobných událostí. 1
války byli 1
byli lipicáni 1
lipicáni navráceni 1
navráceni do 1
Vídně až 1
1955. Po 1
1920 vyřazen 1
hodnosti poručíka 2
poručíka a 2
do Palerma. 1
Palerma. Po 1
byly ostatky 2
ostatky vojáků 1
1945 americkou 1
americkou stranou 1
stranou exhumovány 1
exhumovány a 1
a převezeny 1
převezeny na 1
vojenské hřbitovy 1
hřbitovy v 1
zahraničí nebo 2
přání rodin 1
rodin pozůstalých. 1
pozůstalých. Po 1
války chtěl 1
dále studovat, 1
studovat, ale 1
nebyl rozhodnut 1
rozhodnut pro 1
pro žádný 1
žádný konkrétní 1
konkrétní obor. 1
obor. Po 1
války ji 1
ji pronajala 1
pronajala staviteli 1
staviteli Jaroslavu 1
Jaroslavu Červenkovi, 1
Červenkovi, který 1
zde vyráběl 1
vyráběl xylolitové 1
xylolitové dlaždice 1
dlaždice a 1
a škvárové 1
škvárové tvárnice. 1
tvárnice. Po 1
skončení války, 1
vesnici spolu 1
spolu veselí 1
veselí i 1
i ti, 1
si vzájemně 1
vzájemně ubližovali, 1
ubližovali, přicházejí 1
přicházejí nacističtí 1
nacističtí vojáci 1
navzájem povraždí. 1
povraždí. Po 1
války proto 1
k exodu 1
exodu nejen 1
nejen půl 1
milionu harkiů, 1
harkiů, ale 1
i milionu 1
milionu tzv. 1
války prováděl 1
prováděl pastorační 1
pastorační činnost 1
zajateckých táborech 1
okolí Paříže. 1
Paříže. Po 2
na Jemniště 1
Jemniště nevrátili 1
nevrátili a 1
postupně museli 1
museli opustit 3
opustit zámeček 1
zámeček na 1
na Podlesí 1
Podlesí a 1
faru v 2
v Postupicích. 1
Postupicích. Po 1
pak podařilo 2
podařilo zajistit 1
zajistit komunistům 1
komunistům zásadní 1
na poválečné 1
poválečné uspořádání 1
uspořádání Československa. 1
obec pomalu 1
pomalu zalidňovala. 1
zalidňovala. Po 1
od čtvrtku 1
čtvrtku 21. 1
1945 řada 1
řada M 1
M 290.0 2
290.0 vrátila 1
původní trasu 1
trasu mezi 1
mezi Bratislavou 1
Bratislavou a 1
a Prahou, 1
Prahou, obnovení 1
obnovení spoje 1
spoje Slovenská 1
Slovenská strela 1
strela bylo 1
bylo vykládáno 1
symbolů „opětovného 1
„opětovného spojení 1
spojení bratrských 1
bratrských národů.“ 1
národů.“ Po 1
v Čadu 1
Čadu začaly 1
rozvíjet místní 1
místní politické 1
války už 1
už hokejovou 1
hokejovou kariéru 1
kariéru neobnovil. 1
neobnovil. Po 1
obchodní úředník. 1
války žil 1
žil Wilhelm 1
Wilhelm Dworzak 1
Dworzak von 1
von Kulmburg 1
Kulmburg se 1
rodinou v 2
v Linci 3
Linci v 1
Rakouské republice. 2
republice. Po 2
skončení volebního 2
jmenován kustodem 1
kustodem provincie, 1
provincie, jímž 1
jímž zůstal 1
skončení výluky 2
výluky se 1
klubu Capitals. 1
Capitals. Po 2
výluky zůstala 1
zůstala trať 1
trať zachována 1
zachována a 2
doplněna spojka 1
spojka od 1
od Železniční 1
Železniční do 1
U Trati 1
Trati a 1
od Doudlevecké 1
Doudlevecké na 1
na Mikulášskou 1
Mikulášskou třídu. 1
třídu. Po 1
kariéry byla 2
byla trenérkou 1
trenérkou sovětské, 1
sovětské, polské 1
polské a 2
a lotyšské 1
lotyšské reprezentace. 1
reprezentace. Po 1
asistentem u 1
u bulharské 1
bulharské reprezentace, 1
reprezentace, posléze 1
posléze sám 1
trenér reprezentaci 1
reprezentaci krátce 1
krátce vedl. 1
vedl. Poškození 1
Poškození může 1
nebo nepřímé. 1
nepřímé. Poškození 1
Poškození obyvatelé, 1
obyvatelé, kteří 1
kteří vlastní 2
vlastní své 2
domy sami, 1
sami, se 1
se musejí 1
musejí domáhat 1
domáhat právní 1
právní cestou 1
cestou kompenzace 1
kompenzace jako 1
jako jednotlivci. 1
jednotlivci. Poškození 1
Poškození se 1
může několik 1
let opakovat. 1
opakovat. Poškození 1
Poškození vývodu 1
vývodu teplem, 1
teplem, pohybem 1
pohybem nebo 1
nebo kontaminací 1
kontaminací lze 1
lze předejít 1
předejít zapouzdřením 1
zapouzdřením nebo 1
nebo opletením 1
opletením drátu 1
drátu kovem 1
kovem či 1
či silikonem. 1
silikonem. Poškozený 1
Poškozený Hotspur 1
Hotspur byl 1
nakonec zachráněn. 1
zachráněn. Poškozování 1
Poškozování jehličnanů 1
jehličnanů ve 1
ve školkách, 1
školkách, omezení 1
omezení použití 1
použití topolů 1
topolů jako 1
jako okrasných 1
okrasných dřevin 1
komerční použití. 1
použití. Poskytl 1
Poskytl Beethovenovi 1
Beethovenovi jistou 1
jistou podporu, 1
podporu, když 1
jej jmenoval 2
jmenoval dvorním 1
dvorním varhaníkem 1
a uhradil 1
uhradil náklady 1
náklady jeho 1
Vídně v 1
1792. Poskytování 1
Poskytování svobodného, 1
svobodného, veřejného 1
a světského 1
světského vzdělávání 1
všech úrovních 3
úrovních je 1
je povinností 1
povinností státu.“ 1
státu.“ Poskytovatel 1
Poskytovatel VoIP 1
VoIP zajišťuje 1
zajišťuje pro 1
pro připojené 1
připojené uživatele 1
uživatele několik 1
několik funkcí 1
služeb. Poskytuje 1
Poskytuje jim 1
jim vnitřní 1
vnitřní informace 1
informace pod 1
pod záminkou, 2
záminkou, že 2
chce očistit 1
očistit Nové 1
Nové Tokio 1
Tokio od 1
od zkorumpovaných 1
zkorumpovaných politiků. 1
politiků. Poskytuje 1
Poskytuje komplexní 1
komplexní vzdělání 1
oborů ochrany 1
prostředí, přírody 1
a krajiny. 1
krajiny. Poskytuje 1
Poskytuje managementu 1
managementu informace 1
oblasti řízení 1
řízení lidských 2
lidských zdrojů. 1
zdrojů. Poskytuje 1
Poskytuje nádherný 1
nádherný výhled 2
na panorama 1
panorama měst 1
měst Šrírangapattanam 1
Šrírangapattanam a 1
a Maisúr. 1
Maisúr. Poskytuje 1
Poskytuje nejširší 1
nejširší výběr 1
výběr nelékařských 1
nelékařských zdravotnických 1
zdravotnických oborů 1
oborů mezi 1
všemi českými 1
českými univerzitami. 1
univerzitami. Poskytuje 1
Poskytuje příjem 1
příjem pro 1
pro 56 1
56 dospělých 1
a 88 1
88 dětí 1
dětí prostřednictvím 1
prostřednictvím mobilních 1
mobilních peněz. 1
peněz. Poskytuje 1
Poskytuje služby 1
služby předevšímpro 1
předevšímpro seniory 1
pro sociálně 1
sociálně vyloučené. 1
vyloučené. Poskytuje 1
Poskytuje ve 1
všech jakostních 1
jakostních stupních 1
stupních vína 1
vína s 2
s přívlastkem, 1
přívlastkem, především 1
však kabinet 1
kabinet a 1
pozdní sběr. 1
sběr. Poskytují 1
Poskytují organismům 1
organismům energii, 1
energii, podporují 1
podporují látkovou 1
látkovou výměnu 1
výměnu a 2
zásobní látky. 1
látky. Poskytují 1
Poskytují své 1
služby např. 1
při nákupu 2
nákupu a 1
a prodeji 2
prodeji realit, 1
realit, v 1
v pojišťovnictví, 1
pojišťovnictví, apod. 1
apod. Obchodní 1
Obchodní zástupci 1
zástupci (agenti) 1
(agenti) fungují 1
jako reprezentanti 1
reprezentanti kupujících 1
kupujících nebo 1
nebo prodávajících 1
prodávajících na 1
základě dlouhodobějšího 1
dlouhodobějšího vztahu, 1
vztahu, jednají 1
jednají cizím 1
cizím jménem 2
jménem na 1
na cizí 2
cizí účet 1
účet a 2
a riziko. 1
riziko. Poskytují 1
Poskytují velký 1
velký komfort 1
komfort především 1
zadních sedadlech. 1
sedadlech. Po 1
Po slabém 1
slabém zisku 1
zisku ve 1
volbách Begin 1
Begin rezignoval 1
rezignoval ještě 2
začátkem funkčního 1
období nově 1
zvoleného Knesetu 1
Knesetu a 1
z politiky. 1
politiky. Poslal 1
Poslal generálu 1
generálu Washingtonovi 1
Washingtonovi dopis 1
dopis doručovaný 1
doručovaný poručíkem 1
poručíkem Philipem 1
Philipem Brownem 1
Brownem s 1
s adresou 1
adresou „George 1
„George Washington, 1
Washington, Esq.“ 1
Esq.“ Poslali 1
Poslali za 1
ním vojenského 1
vojenského lékaře, 1
lékaře, jehož 1
jehož péčí 1
péčí se 1
se Suvorov 1
Suvorov zotavil 1
zotavil a 2
mohl pokračovat 2
cestě. Poslal 1
Poslal tedy 1
tedy proti 2
ní policejního 1
policejního inspektora, 1
inspektora, psychiatra 1
psychiatra a 1
a kněze. 1
kněze. Poslancem 1
Poslancem československého 1
československého parlamentu 1
ledna 1939, 1
mandát zanikl 1
zanikl v 4
důsledku rozpuštění 1
rozpuštění politických 1
Rusi. Poslancem 1
Poslancem zemského 1
letech 1901–1914. 1
1901–1914. Poslanci 1
Poslanci hnutí 1
hnutí následně 1
následně zamířili 1
zamířili do 1
opozice. Poslanci 1
Poslanci hospodářského 1
hospodářského výboru 1
výboru se 1
jako čuráci. 1
čuráci. Poslanci 1
Poslanci opět 1
opět neměli 1
neměli k 1
k návrům 1
návrům žádné 1
žádné připomínky, 1
připomínky, hlasování 1
hlasování však 1
bylo tentokrát 1
tentokrát již 2
méně jednomyslné 1
jednomyslné než 1
dřívější kooptace. 1
kooptace. Poslanci 1
Poslanci složili 1
složili přísahu 1
přísahu 4. 2
března 1919 1
1919 v 1
budově bývalého 1
bývalého Říšského 1
Říšského sněmu. 1
sněmu. Poslanec 1
Poslanec byl 1
postoj kritizován 1
kritizován politiky 1
politiky napříč 1
napříč spektrem, 1
spektrem, včetně 1
včetně stranických 1
stranických kolegů. 1
kolegů. Poslanecké 1
Poslanecké kariéry 1
kvůli těžké 1
těžké oční 1
oční nemoci. 1
nemoci. Poslanecký 1
Poslanecký klub 1
klub SPR-RSČ 1
SPR-RSČ opustil 1
červnu 1994 1
1994 s 1
že klub 1
klub nepracuje 1
nepracuje řádně. 1
řádně. Poslanec 1
Poslanec rakouské 1
rakouské Říšské 1
rady (1907-1918), 1
(1907-1918), Moravského 1
Moravského zemského 8
sněmu (1913-1918) 1
(1913-1918) a 1
a neuznaného 1
neuznaného Prozatímního 1
Prozatímního národního 1
národního shromáždění 2
shromáždění Německého 1
Německého Rakouska 1
Rakouska (1918-1919) 1
(1918-1919) za 1
za Německou 1
Německou lidovou 1
lidovou stranu 1
a Německou 1
Německou agrární 1
agrární stranu. 1
stranu. Posláním 1
Posláním inspektora 1
inspektora bylo 1
bylo určit 1
určit významné 1
významné pamětihodnosti 1
pamětihodnosti a 1
a vyčlenit 1
vyčlenit finanční 1
jejich údržbu 1
a obnovu. 1
obnovu. Posláním 1
Posláním kanálu 1
kanálu je 1
je zlepšit 1
zlepšit život 1
v Turecku 2
Turecku prostřednictvím 1
prostřednictvím pořadů, 1
pořadů, které 1
které informují, 1
informují, vzdělávají 1
vzdělávají a 1
baví — 1
— a 3
v jednom. 1
jednom. Posláním 1
Posláním řádu 1
bylo chránit 3
chránit novou 1
novou kolonii. 1
kolonii. Posláním 1
Posláním SPOV 1
SPOV je 1
evropské spolupráci 1
při obnově 1
obnově venkova 1
venkova i 1
realizace Programu 1
obnovy venkova. 1
venkova. Poslání 1
Poslání na 1
na Marsu 3
Marsu spočívá 1
ve vybudování 1
a výcviku 1
výcviku marťanské 1
marťanské armády, 1
armády, která 1
má napadnout 1
napadnout Zemi. 1
Zemi. Pošle 1
Pošle Claire 1
Claire za 1
za Geilis 1
Geilis těsně 1
před razií 1
razií na 1
na čarodějnice, 1
čarodějnice, aby 1
aby Jamieho 1
Jamieho získala 1
získala pro 2
sebe. Posledně 1
Posledně jmenovaná 1
jmenovaná nepočetná 1
nepočetná frakce, 1
frakce, operující 1
části země, 2
země, se 1
podobá Kamajorům 1
Kamajorům operujícím 1
operujícím v 1
v Sierra 1
Sierra Leone. 1
Leone. Posledně 1
Posledně jmenovaní 1
jmenovaní postupně 1
postupně zastínili 1
zastínili další 1
další kategorie 1
kategorie členů 1
sami zajišťovali 1
zajišťovali fungování 1
fungování parlamentu. 1
parlamentu. Posledně 1
Posledně jmenovaný 2
jmenovaný byl 1
autorem částečně 1
částečně autobiografického 1
autobiografického námětu, 1
námětu, jenž 1
jenž do 2
podoby scénáře 1
scénáře převedl 1
převedl Luis 1
Luis De 1
La Fuente. 1
Fuente. ; 1
; posledně 1
posledně jmenovaný 1
jmenovaný je 1
v Andělské 1
Andělské kapli 1
kapli kostela 1
kostela pohřben. 1
pohřben. Posledně 1
jmenovaný také 1
nich ostrov 1
ostrov nazýval 1
nazýval Sikania, 1
Sikania, zatímco 1
zatímco původní 1
bylo Triankria 1
Triankria („Třírohá“ 1
(„Třírohá“ podle 1
podle tvaru). 1
tvaru). Poslední 1
Poslední a 1
celkově sedmý 1
sedmý titul 1
získal klub 2
klub sezóně 1
sezóně 1957/58. 1
1957/58. Poslední 1
Poslední album, 1
které Geri 1
Geri nazpívala, 1
nazpívala, neslo 1
název Passion. 1
Passion. Poslední 1
Poslední album 1
jmenuje The 1
The '90s 1
'90s Suck 1
Suck and 1
and So 1
So Do 1
Do You. 1
You. Poslední, 1
Poslední, ale 1
ale neméně 1
neméně důležitou 1
důležitou kategorií 1
kombinace obou 1
předchozích skupin, 1
to sice 1
sice nejen 1
nejen dosažením 1
dosažením vyšší 1
vyšší efektivity 1
efektivity daňového 1
zároveň podpora 1
podpora veřejných 1
veřejných politik. 1
politik. Poslední 1
Poslední byla 1
vyřazena v 1
říjnu 2019. 1
2019. Poslední 2
Poslední byly 1
dodány roku 1
1995. Poslední 2
Poslední částí 1
je západní 1
západní jednopatrové 1
jednopatrové křídlo, 1
v tupém 1
tupém úhlu 1
úhlu napojuje 1
hlavní trakt. 1
trakt. Poslední 1
Poslední část 2
část knihy 3
týká Yambovy 1
Yambovy smrti 1
a rekapitulace 1
rekapitulace celého 1
celého jeho 1
jeho dosavadního 1
dosavadního života. 2
života. Poslední 1
tvoří okolí 1
okolí zámku 2
zámku Lešná. 1
Lešná. Posledních 1
Posledních 14 1
14 utkání 1
3 utkání 1
utkání playoff 1
playoff musel 1
vynechat kvůli 2
kvůli otřesu 1
otřesu mozku. 1
mozku. Posledních 1
Posledních 17 1
byl nářez, 1
nářez, a 1
jsem hrdej, 1
hrdej, že 1
této skvělé 1
skvělé poutě, 1
poutě, s 1
těmi nejtalentovanějšími 1
nejtalentovanějšími lidmi, 1
můžete přát". 1
přát". Posledních 1
Posledních 50 1
50 uvězněných 1
uvězněných dostalo 1
dostalo milost 1
milost v 1
1927. Posledních 1
Posledních deset 1
života věnoval 3
věnoval Antonín 1
Antonín Lego 1
Lego vlastivědnému 1
vlastivědnému bádání 1
bádání o 2
historii obce 1
a kraje. 1
kraje. Posledních 1
Posledních devět 1
devět bylo 2
1980 předáno 1
předáno uruguayskému 1
uruguayskému námořnímu 1
námořnímu letectvu. 1
letectvu. Posledních 1
Posledních dvacet 1
let žila 1
pro choromyslné. 2
choromyslné. Posledních 1
Posledních několik 1
let už 3
provozu. Posledních 1
Posledních patnácti 1
patnácti minut 2
zúčastní deset 2
deset nejrychlejších 1
nejrychlejších automobilů. 1
automobilů. Posledních 1
Posledních pět 1
let života 2
pokoušel vytvořit 1
vytvořit nový 3
nový přístup, 1
nazval karumi 1
karumi (lehkost). 1
(lehkost). Poslední 1
Poslední Chrétienovo 1
Chrétienovo dílo 1
je Perceval 1
Perceval čili 1
čili Conte 1
Conte dou 1
dou Graal, 1
Graal, které 1
ovšem nedokončil. 1
nedokončil. Poslední 1
Poslední číslo 1
číslo připravené 1
připravené Jestřábem 1
Jestřábem vyšlo 1
1988. Poslední 1
Poslední člen 1
je Edward 1
Edward Hoare 1
Hoare dne 1
října 1949. 1
1949. Poslední, 1
Poslední, čtvrté 1
čtvrté evangelium 1
evangelium (Janovo) 1
(Janovo) je 1
zcela odlišné, 1
odlišné, má 1
jinou strukturu 1
obsahuje z 1
části jiný 1
jiný materiál, 1
materiál, proto 1
je řazeno 2
řazeno zvlášť 1
zvlášť mezi 1
tzv. Poslední 1
Poslední čtyři 2
čtyři čluny 1
čluny německé 1
německé námořnictvo 1
námořnictvo vyřadilo 1
vyřadilo v 1
listopadu 2016. 2
2016. Poslední 1
roky osmiletého 1
osmiletého studia 1
studia mají 1
mají shodnou 2
shodnou náplň 1
náplň jako 1
jako čtyřleté 1
čtyřleté studium. 1
studium. Poslední 1
Poslední dánský 1
dánský vlastník 1
vlastník Arnold 1
Arnold Türi 1
Türi ji 1
ji vrátil 1
1998. Poslední 1
Poslední den 2
den této 1
této lhůty 1
lhůty je 1
je dnem 1
dnem zahájení 1
zahájení pozemkových 1
pozemkových úprav. 2
úprav. Poslední 1
roce (počínaje 1
(počínaje rokem 1
rokem 1993) 1
1993) BBC 1
BBC vysílá 1
vysílá přednahranou 1
přednahranou speciální 1
speciální verzi 1
verzi pořadu 1
názvem Jools' 1
Jools' Annual 1
Annual Hootenanny. 1
Hootenanny. Poslední 1
Poslední desetiletí 1
desetiletí svého 2
života prožíval 1
prožíval Dukas 1
Dukas poklidně. 1
poklidně. Poslední 1
Poslední díl 4
odvysílán 29. 1
dubna 1979. 1
1979. Poslední 1
díl končí 1
končí záběrem 1
záběrem na 1
na Claru, 1
Claru, která 1
připravena být 1
být matkou. 1
matkou. Poslední 1
díl režírovali 1
režírovali Joachim 1
Joachim Rønning 1
Rønning a 1
a Espen 1
Espen Sandberg. 1
Sandberg. Poslední 1
vyšel česky 1
2010. Poslední 1
Poslední díly 1
díly seriálu 1
seriálu byl 1
odvysílán 10. 1
2015. Poslední 2
Poslední dobou 1
dobou se 3
již standardem 1
standardem stávají 1
stávají nafukovací 1
nafukovací kola, 1
kola, která 1
která spolu 2
dobrým odpružením 1
odpružením kočárku 1
kočárku umožňují 1
umožňují klidnou 1
klidnou jízdu 1
jízdu i 1
po horším 1
horším terénu. 1
terénu. Poslední 1
Poslední dobrodružství 1
dobrodružství Lady 1
Lady Lindy. 1
Lindy. Poslední 1
Poslední dopis 1
dopis obsahuje 1
obsahuje pohled 1
do budoucna, 1
budoucna, kdy 1
kdy Klára, 1
Klára, Saint-Preux, 1
Saint-Preux, Bomston 1
Bomston a 1
a Wolmar 1
Wolmar budou 1
budou žít 1
a vychovávat 1
vychovávat Juliiny 1
Juliiny děti. 1
děti. Poslední 1
Poslední doporučení 1
doporučení vyšlo 1
vyšlo 20. 1
září 2006. 2
2006. Poslední 4
Poslední dva 3
dva Vladimírovy 1
Vladimírovy bratry 1
bratry později 1
později ruská 1
církev kanonizovala 1
kanonizovala za 1
za svaté. 1
svaté. Poslední 1
seriálu vystupovali 2
vystupovali od 1
zbytek v 1
seriálu působil 1
působil po 1
více sezón 1
sezón (s 1
výjimkou Jonathana 1
Jonathana Pryce). 1
Pryce). Poslední 1
Poslední dvě 1
inscenace samostatného 1
samostatného Krajského 1
Krajského divadla 1
divadla Mladá 1
Boleslav byly 1
lednu 1966. 1
1966. Poslední 1
Poslední epizoda 1
epizoda seriálu 1
seriálu byla 3
byla odvysílaná 1
odvysílaná 17. 1
Poslední Ewersovu 1
Ewersovu knihu 1
knihu Die 1
Die schönsten 1
schönsten Hände 1
Hände der 1
der Welt 1
Welt (Nejkrásnější 1
(Nejkrásnější ruce 1
ruce světa) 1
světa) vydalo 1
vydalo nakladatelství 7
nakladatelství Zinnen 1
Zinnen Verlag 1
Verlag v 1
1943. Poslední 1
Poslední exemplář 1
exemplář oné 1
oné knihy 1
knihy má 1
sebe poutník 1
poutník Eli, 1
Eli, který 1
sebe přijal 1
přijal úkol 1
úkol přinést 1
přinést ji 1
Západ. Poslední 1
Poslední fáze 1
fáze jejich 1
jejich iniciačního 1
iniciačního procesu 1
procesu sesbírá 1
sesbírá všechny 1
všechny jejich 1
jejich strachy 1
strachy do 1
jediného prostředí. 1
prostředí. Poslední 1
Poslední fází 1
fází bylo 1
bylo postavení 3
postavení přiléhajícího 1
přiléhajícího kostela, 1
kostela, dokončeného 1
dokončeného v 1
roce 1755. 1
1755. Poslední 1
Poslední fotografie 1
fotografie křižníku 1
Hood plujícího 1
plujícího vstříc 1
vstříc Bismarcku. 1
Bismarcku. Poslední 1
Poslední generace 1
generace Vickers 1
Vickers MBT 1
MBT Mark 1
Mark 7 1
7 neměla 1
neměla nic 1
předcházejícími verzemi 1
verzemi Mk.1 1
Mk.1 a 1
a Mk.3. 1
Mk.3. Posledního 1
Posledního sprinterského 1
sprinterského světového 1
šampionátu se 4
zúčastnil v 1
1982 (7. 1
(7. místo), 1
místo), poté 1
1986 startoval 1
startoval již 1
na menších 1
menších závodech 1
závodech nebo 1
nizozemských mistrovstvích. 1
mistrovstvích. Poslední 1
Poslední hračka 1
hračka Doktora 1
je Psycho 1
Psycho papír. 1
papír. Poslední 1
Poslední inkarnací 1
inkarnací silničního 1
silničního vozu 1
byl F1 1
F1 GT, 1
GT, což 1
byl homologační 1
homologační speciál. 1
speciál. Poslední 1
Poslední jezero 1
jezero je 1
jen periodické, 1
periodické, menší 1
ostatní, proto 1
proto název 2
název údolí 1
údolí bere 1
úvahu pouze 1
pět největších 2
největších jezer. 1
jezer. Poslední 1
Poslední jízdní 1
jízdní jednotku, 1
jednotku, kterou 1
kterou Římané 1
Římané používali 1
používali byli 1
byli jízdní 1
jízdní lučištníci 1
lučištníci (Skythů, 1
(Skythů, Hunů, 1
Hunů, Peršanů). 1
Peršanů). Poslední 1
Poslední jmenovaná 1
jmenovaná funkce 1
velmi užitečná 1
užitečná v 1
případě hledání 1
hledání telefonu 1
telefonu v 1
v domě. 1
domě. Poslední 1
Poslední kanadský 1
kanadský CF-5 1
CF-5 s 1
s dvoupolohovou 1
dvoupolohovou příďovou 1
příďovou podvozkovou 1
podvozkovou nohou, 1
nohou, zlepšeným 1
zlepšeným elektronickým 1
elektronickým vybavením 1
vybavením a 1
a zaměřovačem 1
zaměřovačem byl 1
dodán koncem 1
1970. Poslední 1
Poslední kaple 1
nádvoří zámku 1
zámku u 1
u Kaple 1
Kaple Svatých 1
Svatých schodů. 1
schodů. Poslední 1
Poslední kaplička 1
kaplička je 1
je zakreslena 1
místech křižovatky 1
křižovatky ulic 1
ulic Potoční 1
Potoční a 1
a Lázeňská 1
Lázeňská severně 1
od Mariánského 1
Mariánského pramene 1
pramene na 1
na Lázeňské 1
Lázeňské ulici. 1
ulici. Poslední 1
Poslední klasické 1
klasické tramvaje 1
tramvaje dojezdily 1
Poslední klasickou 1
klasickou arkádou 1
arkádou pro 1
pro Mega 1
Mega Drive 2
Drive byla 1
hra Sonic 1
Sonic & 1
& Knuckles, 1
Knuckles, která 1
vydána nikoliv 1
klasická cartrige, 1
cartrige, ale 1
jako adaptér 1
adaptér schopný 1
schopný pojmout 1
pojmout další 1
další samostatnou 1
samostatnou cartrige 1
cartrige a 1
společně přehrát 1
přehrát modifikovanou 1
modifikovanou videohru. 1
videohru. Poslední 1
Poslední klonové 1
klonové tělo 1
bylo nestabilní 1
a stárlo 1
stárlo mnohem 1
mnohem rychleji 1
než předešlá. 1
předešlá. Poslední 1
Poslední kniha 1
kniha Páté 1
Páté přikázání 1
přikázání (2018) 1
(2018) je 1
je zasazana 1
zasazana do 1
doby začátku 1
začátku třicetileté 1
války. Poslední 1
Poslední Kokořovcové 1
Kokořovcové neměli 1
neměli blízké 1
blízké příbuzné 1
příbuzné ani 1
ani nástupnické 1
nástupnické rody, 1
rody, vzhledem 1
jejich rodového 1
rodového archivu. 1
archivu. Poslední 1
Poslední kompletní 1
kompletní rekonstrukce 1
rekonstrukce budovy 1
letech 2011–2015 1
2011–2015 jako 1
projektu CARLA. 1
CARLA. Poslední 1
Poslední koncert 1
koncert turné 1
turné byl 1
v Birminghamu. 1
Birminghamu. Poslední 1
Poslední konzervační 1
konzervační a 1
a restaurátorské 1
restaurátorské práce 2
obou deskách 1
deskách provedli 1
provedli akademičtí 1
akademičtí malíři 1
malíři Naděžda 1
Naděžda Mašková 1
Mašková a 1
a Miroslav 1
Miroslav Křížek 1
Křížek v 2
roce 2013/14. 1
2013/14. Poslední 1
Poslední legie 1
legie republikových 1
republikových vojáků 1
planetě Aldeerán 1
Aldeerán čeká 1
na obrovskou 1
obrovskou armádu 1
armádu sithů. 1
sithů. Poslední 1
Poslední léta 2
léta života 2
života pro 1
byla těžká. 1
těžká. Poslední 1
se Luisa 2
Luisa potýkala 1
s vleklou 1
vleklou chorobou, 1
chorobou, s 1
se léčila 1
léčila ve 1
ve švýcarských 1
švýcarských a 1
německých lázních. 1
lázních. Poslední 1
Poslední letoun 1
letoun opustil 1
opustil letiště 1
Praze 14.12.1990 1
14.12.1990 ve 1
ve 22:15. 1
22:15. Poslední 1
Poslední má 1
bočních větví, 1
větví, takže 1
takže celková 2
hmotnost pachycereusů 1
pachycereusů bývá 1
bývá větší 1
u karnegií. 1
karnegií. Poslední 1
Poslední manželství 1
s Tuliem 1
Tuliem Hernándezem 1
Hernándezem trvalo 1
trvalo třináct 1
třináct let, 1
období 1982 1
až 1995. 2
Poslední mapou 1
mapou je 1
tzv. Hall 1
Hall of 4
of Heroes. 1
Heroes. Posledním 1
Posledním a 1
také nejsilnějším 1
nejsilnějším projevem 1
projevem konformity 1
konformity je 1
je akceptace. 1
akceptace. Posledním 1
Posledním experimentem 1
experimentem bylo 1
sledování poškození 1
poškození slunečních 1
slunečních článků 1
článků částicemi 1
částicemi z 1
z Van 1
Van Allenových 1
Allenových pásů. 1
pásů. Posledním 1
Posledním faktorem 1
je tvořivost, 1
tvořivost, která 1
zahrnuje originální, 1
originální, divergentní 1
divergentní myšlení. 1
myšlení. Posledními 1
Posledními doklady 1
doklady týkajícími 1
týkajícími se 1
se čchuej-wan 1
čchuej-wan v 1
Číně jsou 1
jsou obrazy 1
století. Posledními 1
Posledními majiteli 2
majiteli byla 1
rodina Durasů 1
Durasů (potomci 1
(potomci rodu 1
rodu Vojáčků), 1
Vojáčků), jimž 1
jimž byl 1
zámek a 8
a statek 3
statek znárodněn 1
znárodněn v 1
1948. Posledními 1
majiteli dílny 1
dílny byli 1
byli Jan 2
Jan Platzer 1
Platzer a 1
matka, po 1
po jejichž 1
jejichž smrti 1
smrti dílna 1
dílna roku 1
1907 zanikla. 1
zanikla. Posledními 1
Posledními projekty 1
např. Poslední 1
Poslední mistrovství 1
mistrovství mělo 1
mělo bodovou 1
bodovou váhu 1
váhu 100%, 1
100%, zatímco 1
zatímco každý 1
každý předchozí 1
předchozí rok 2
rok měl 1
měl hodnotu 2
o 25% 2
25% nižší. 1
nižší. Posledními 1
Posledními vinaři 1
vinaři byli 1
století pánové 1
pánové Vincenc 1
Vincenc Bernd 1
Bernd a 1
a Sylvestr 1
Sylvestr Bail. 1
Bail. Posledními 1
Posledními z 1
a Zdislav 1
Zdislav Abdon, 1
Abdon, kteří 1
kteří panství 1
panství postupně 1
postupně rozprodali. 2
rozprodali. Posledním 1
Posledním klíčovým 1
klíčovým bodem 1
pro funkční 1
funkční endodontické 1
endodontické ošetření 1
ošetření je 1
dokonale těsnící 1
těsnící definitivní 1
definitivní výplň, 1
výplň, případně 1
případně protetická 1
protetická práce 1
práce ( 1
( Posledním 1
Posledním majitelem 3
majitelem velkostatku 1
velkostatku byl 1
Karel Šikýř, 1
Šikýř, a 1
letech 1924–1948. 1
1924–1948. Posledním 1
majitelem velkostatků 1
velkostatků Horšovský 1
Horšovský Týn 1
Týn a 1
a Jičín 1
Jičín byl 1
kníže Karel 2
Karel (1897-1976), 1
(1897-1976), jemuž 1
jemuž byl 1
majetek zkonfiskován 1
zkonfiskován na 2
základě Benešových 2
Benešových dekretů. 1
dekretů. Posledním 1
majitelem z 1
rodu Chotků 1
Chotků byl 1
hrabě Emerich 1
Emerich Chotek 1
Chotek (1833-1911), 1
(1833-1911), po 1
jehož úmrtí 1
úmrtí byl 1
byl rodový 1
majetek rozdělen. 1
rozdělen. Posledním 1
Posledním místem 1
Polsko již 1
již napotřetí 1
napotřetí za 1
sebou nekvalifikovalo 1
nekvalifikovalo do 1
se odhlásilo 1
odhlásilo ze 1
ze soutěže, 1
soutěže, do 1
vrátilo až 1
2014. Posledním 1
Posledním mužským 1
členem starší 1
starší větve 2
větve rodu 2
Xaver z 1
z Morzinu 1
Morzinu (1734–1791). 1
(1734–1791). Poslední 1
Poslední možností 2
možností byla 1
byla zteč, 1
zteč, ale 1
ta přinášela 1
přinášela těžké 1
těžké ztráty, 1
ztráty, přičemž 1
přičemž vyhlídky 1
na úspěch 2
úspěch byly 1
byly mizivé. 1
mizivé. Poslední 1
možností reprezentace 1
reprezentace hodnoty 1
tzv. deskriptor. 1
deskriptor. Posledním 1
Posledním pokusem 1
pokusem zachránit 1
a uzavřít 1
uzavřít mírové 1
dohody byl 1
byl summit 1
summit konaný 1
konaný 21.–27. 1
21.–27. Posledním 1
Posledním potomkem 1
potomkem byl 1
jeho druhorozený 1
syn Conrad 1
Conrad de 1
de Koster 1
Koster Bliss, 1
Bliss, který 1
s Odette 1
Odette Russell 1
1963 v 3
v Texasu. 3
Texasu. Posledním 1
Posledním prezidentem 1
prezidentem byl 2
byl Masakazu 1
Masakazu Kongó, 1
Kongó, člen 1
člen 40. 1
40. generace 1
generace rodiny 2
rodiny Kongó 1
Kongó ve 1
vedení firmy. 3
firmy. Posledním 1
Posledním příslušníkem 1
příslušníkem rodu 1
rodu Pöttingů, 1
Pöttingů, který 1
který usedlost 1
usedlost vlastnil, 1
vlastnil, byl 1
hrabě Emanuel. 1
Emanuel. Posledním 1
Posledním prostředkem 1
prostředkem veřejné 1
veřejné silniční 1
silniční dopravy 2
je Kavalír 1
Kavalír ( 1
), elektrické 1
elektrické vozidlo 1
vozidlo od 1
2009 provozované 1
společností LPP. 1
LPP. Posledním 1
Posledním prototypem 1
prototypem verze 1
verze B 1
B byl 1
byl Ju 1
Ju 288 1
288 V14 1
V14 (DF+CT) 1
(DF+CT) dokončený 1
dokončený v 1
srpnu 1942 1
1942 s 2
motory Jumo 1
Jumo 222 1
222 k 1
jehož zalétání 1
zalétání došlo 1
září 1942. 1
1942. Posledním 1
Posledním soukromým 1
soukromým vlastníkem 1
byl Albrecht 1
Albrecht Dubský, 1
Dubský, kterému 1
kterému byl 3
zámek zabaven 1
později zpřístupněn 1
zpřístupněn veřejnosti. 1
veřejnosti. Posledním 1
Posledním typem 2
typem populismu 1
populismu je 1
tzv. kompletní, 1
kompletní, ten 1
ten propojuje 1
propojuje rétoriku 1
rétoriku populismu 1
populismu vyloučení 1
vyloučení i 1
i anti-elitářského 1
anti-elitářského populismu. 1
populismu. Posledním 1
typem prohlídky 1
prohlídky je 1
je okruh 1
okruh přizpůsobený 1
přizpůsobený skupinám 1
skupinám dětí 1
a žáků. 2
žáků. Posledním 1
Posledním vážným 1
vážným zájemcem 1
zájemcem o 1
o televizi 1
televizi byla 1
společnost Hanco, 1
Hanco, která 1
záměru ustoupila. 1
ustoupila. Posledním 1
Posledním záběrem 1
záběrem je 1
na sedící 1
sedící Jennifer, 1
Jennifer, která 1
tváři náznak 1
náznak zlomyslného 1
zlomyslného zadostiučinění. 1
zadostiučinění. Posledním 1
Posledním zbytkem 1
zbytkem je 1
je obelisk 1
obelisk jako 1
obětem nacionálního 1
nacionálního socialismu 1
socialismu z 1
řad zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Posledním 1
Posledním z 2
z navržených 1
navržených přístrojů 1
přístrojů byl 1
byl Type-IV 1
Type-IV firmy 1
firmy Hycon. 1
Hycon. Posledním 1
v Lochotíně 1
Lochotíně Bušek 1
Bušek Haugvic, 1
Haugvic, který 2
který vesnici 1
vesnici roku 1
roku 1460 1
1460 prodal 1
prodal Mikuláši 1
Mikuláši Kfelířovi 1
Kfelířovi ze 1
ze Zakšova. 1
Zakšova. Poslední 1
Poslední nadále 1
nadále zůstali 1
zůstali České 1
Budějovice, které 1
které podlehli 1
podlehli v 1
Uherském Hradišti 1
Hradišti Slovácku 1
Slovácku 0:2. 1
0:2. Poslední 1
Poslední nadějí 1
nadějí prévôta 1
prévôta bylo 1
bylo doporučit 1
doporučit Paříži 1
Paříži navarrského 1
navarrského krále. 1
krále. Poslední 1
Poslední nákladní 1
loď plná 1
plná fosfátů 1
fosfátů odjela 1
odjela z 1
z přístavu 2
Boca Grande 1
Grande v 1
1979. Poslední, 1
Poslední, nejstarší 1
nejstarší žena, 1
žena, byla 2
byla 40-50 1
40-50 let 1
let stará. 1
stará. Poslední 1
Poslední neúspěšný 1
neúspěšný pokus 1
školu podnikla 1
podnikla v 1
Bratislavě. Poslední 1
Poslední nové 1
nové motory 1
motory typu 1
typu Avia 1
Avia M137A/AZ 1
M137A/AZ ing. 1
B. Šimůnka 1
Šimůnka umožňovaly 1
umožňovaly tzv. 1
tzv. vysokou 1
vysokou pilotáž, 1
pilotáž, všechny 1
všechny modely 1
modely pak 1
měly delší 1
delší provozní 1
provozní lhůtu 1
lhůtu v 1
s výchozími 1
výchozími modely. 1
modely. Poslední 1
Poslední období 1
života nebyl 1
schopen ani 1
ani chodit. 1
chodit. Poslední 1
Poslední obětí 2
byla osmačtyřicetiletá 1
osmačtyřicetiletá Veronika 1
Veronika Füllerová, 1
Füllerová, která 1
ještě 6. 1
září 1810. 1
1810. Poslední 1
obětí teroristického 1
v Beslanu 1
Beslanu byla 1
byla 33letá 1
33letá Elena 1
Elena Avdonina, 1
Avdonina, která 1
na důsledky 2
důsledky zranění 1
zranění 8. 1
prosince 2006. 1
Poslední obrazy 1
obrazy celé 1
celé série 1
série z 1
roku 1969: 1
1969: Hlava 1
Hlava projektanta 1
projektanta věží, 2
věží, Křik 1
Křik projektanta 1
věží, Stůl 1
Stůl projektanta 1
projektanta milenců 1
milenců z 2
z růžové 2
růžové věže 1
vracejí ke 2
ke starším 1
starším motivům 1
motivům z 1
obrazu Křik 1
Křik (1954), 1
(1954), Smrtka 1
Smrtka (1964) 1
(1964) nebo 1
nebo Hostina 1
Hostina I 1
I (1950). 1
(1950). Poslední 1
Poslední oficiální 3
oficiální let 1
řadách RAF 1
RAF provedl 1
provedl Belfast 1
Belfast XR366 1
XR366 3. 1
května 1977 3
1977 letem 1
letem z 1
z Brize 1
Brize Nortonu 1
Nortonu do 1
do Manstonu 1
Manstonu a 1
zpět. Poslední 1
označení bylo 2
bylo StG45(M) 1
StG45(M) a 1
touto zbraní 1
s náhradou 1
náhradou StG 1
StG 44. 1
44. Všechny 1
Všechny rozpracované 1
rozpracované kusy 1
kusy byly 1
byly ukořistěny 1
ukořistěny postupujícími 1
postupujícími Spojenci. 1
Spojenci. Poslední 1
oficiální verzí 1
verzí NetPositive 1
NetPositive před 1
před bankrotem 1
bankrotem mateřské 1
mateřské firmy 2
firmy Be 1
Be Incorporated 1
Incorporated byla 1
byla 2.2 1
2.2 (2.2.1). 1
(2.2.1). Poslední 1
Poslední oprava 1
vnějšího pláště 2
pláště kostela 1
kostela proběhla 1
2002 zásluhou 1
zásluhou Nadace 1
ráji Ing. 1
Ing. Bohuslava 1
Bohuslava Jana 1
Jana Horáčka. 1
Horáčka. Poslední 1
Poslední píseň 1
alba dostala 1
dostala svůj 1
románu Hingede 1
Hingede öö 1
öö od 1
od Karla 3
Karla Ristikiviho. 1
Ristikiviho. Poslední 1
Poslední plánovaná 1
plánovaná epizoda 1
vysílána 16. 1
16. prosince, 1
prosince, ale 1
vysílána jedna 1
jedna mimořádná 1
mimořádná o 1
o boji 1
proti rakovině. 1
rakovině. Poslední 1
Poslední pohřbený 1
pohřbený papež 1
papež ve 1
ve fanonu 1
fanonu byl 1
byl sv. 1
sv. Poslední 1
Poslední pokus 1
o vysvětlení 1
vysvětlení ikonografie 1
ikonografie svícnu 1
svícnu provedla 1
provedla Merhautová. 1
Merhautová. Poslední 1
Poslední posudek 1
posudek od 1
od HSUS 1
HSUS jde 1
jde až 1
a uvádí, 2
že 71% 1
71% koček, 1
koček, které 2
do útulků, 1
útulků, je 1
je zabito, 1
zabito, zatímco 1
zatímco pouze 1
pouze 2% 1
2% ztracených 1
ztracených koček, 1
které skončí 1
v útulcích 1
útulcích a 1
žádnou identifikaci 1
identifikaci (třeba 1
(třeba mikročip), 1
mikročip), se 1
kdy opět 1
opět setkají 1
setkají se 1
svými majiteli. 1
majiteli. Poslední 1
Poslední přeživší 1
přeživší členové 1
členové společnosti 1
společnosti nastoupí 1
nastoupí dovnitř 1
a raketa 1
raketa (poté, 1
(poté, co 2
co poničila 1
poničila několik 1
několik zahrad 1
a zapálila 1
zapálila několik 1
několik skleníků) 1
skleníků) se 1
se vznese 1
vznese do 1
do vzduchu. 3
vzduchu. Poslední 1
Poslední proběhl 1
proběhl roku 3
ukazuje se 2
jako potřebné 1
potřebné tyto 1
tyto redukce 1
redukce opakovat 1
opakovat s 1
větší intenzitou. 1
intenzitou. Poslední 1
Poslední průlez 1
stanicí ISS 1
ISS byl 1
uzavřen 6. 1
ve 22:11 1
22:11 SEČ. 1
SEČ. Poslední 1
Poslední publikovaný 1
publikovaný případ 1
případ pochází 1
1966 z 1
Británie, kdy 1
se nakazil 1
nakazil jeden 1
muž po 1
požití nepasterizovaného 1
nepasterizovaného mléka 1
od krávy. 1
krávy. Poslední 1
Poslední RAW 1
RAW před 1
před placenou 1
placenou akcí 1
akcí Royal 1
Rumble měl 1
měl Seth 1
Seth zápas 1
zápas se 1
se Sami 1
Sami Zaynem 1
Zaynem který 1
prohrál díky 1
díky Triple 1
Triple He. 1
He. Poslední 1
Poslední rekonstrukce 1
rekonstrukce rozhledny, 1
rozhledny, zvláště 1
zvláště vnitřních 1
vnitřních omítek 1
omítek a 1
a nátěru 1
nátěru kovových 1
kovových prvků, 1
prvků, proběhla 1
2004 u 1
příležitosti oslav 5
oslav stého 1
stého výročí 1
výročí položení 1
položení základního 1
základního kamene. 3
kamene. Poslední 1
Poslední revize 1
revize rodu 3
rodu byla 3
letech 1985 1
a 1986. 1
1986. Poslední 1
Poslední řízení 1
řízení skončilo 1
březnu 2017 3
a Evropská 2
komise potvrdila, 1
projekt sice 1
sice obsahuje 1
obsahuje státní 1
státní podporu, 2
podporu, ale 1
o přiměřenou 1
přiměřenou a 1
omezenou podporu 1
podporu odpovídající 1
odpovídající evropským 1
evropským pravidlům. 1
pravidlům. Poslední 1
Poslední ročník 1
ročník čs. 1
čs. ligy 1
ligy Inter 1
Inter zakončil 1
5. místě. 2
místě. Poslední 1
Poslední roky 1
roky zaznamenává 1
zaznamenává systematika 1
systematika hroznýšovitých 1
hroznýšovitých (a 1
(a nejen 2
nejen těch) 1
těch) značné 1
značné změny; 1
změny; do 1
dnes zařazovány 1
zařazovány tři 1
tři podčeledi: 1
podčeledi: Boinae, 1
Boinae, Erycinae 1
Erycinae a 1
a Ungaliophiinae. 1
Ungaliophiinae. Poslední 1
Poslední rozhovor 1
rozhovor publikoval 1
květnu 2008, 1
2008, pak 1
důvodů odmlčel. 1
odmlčel. Poslední 1
Poslední rozloučení 2
rozloučení a 1
kremace se 1
konaly 19. 1
19. června. 1
června. Poslední 1
rozloučení proběhlo 1
středu 21.8.2019 1
21.8.2019 v 1
Městě. Poslední 1
Poslední satelit 1
satelit byl 1
byl odehrán 1
odehrán v 1
německém Kamenu 1
Kamenu v 1
závěru 2006. 1
Poslední scéna 1
scéna filmu 1
původně plánována 1
plánována jinak, 1
jinak, ale 1
daném místě 2
místě nemohl 1
nemohl štáb 1
štáb točit 1
točit a 1
ji autor 1
autor přepsal 1
přepsal několik 1
před natáčením. 1
natáčením. Poslední 1
Poslední sčítání 1
lidu konané 1
konané na 1
území před 1
válkou se 6
1910. Poslední 1
Poslední série 1
série měla 2
měla o 3
metry prodloužený 1
prodloužený trup 1
a modernější 2
modernější elektroniku. 1
elektroniku. Poslední 1
Poslední sestupoval 1
sestupoval přímo, 1
přímo, předposlední 1
předposlední hrál 1
hrál kvalifikaci. 1
kvalifikaci. Poslední 1
Poslední sezónu 1
sezónu hrál 1
za Alcoyano. 1
Alcoyano. Poslední 1
Poslední skupinou 1
skupinou jsou 2
jsou Somali 1
Somali Marines, 1
Marines, o 1
je nejmocnější 1
nejmocnější a 1
a nejsilnější. 1
nejsilnější. Poslední 1
Poslední sloupec 1
sloupec představuje 1
představuje procentuální 1
podíl židovské 1
židovské populace 1
populace s 1
celosvětovou židovskou 1
židovskou populací 1
populací (Židé 1
(Židé v 1
regionu * 1
* 100 1
100 / 1
/ celková 1
celková židovská 1
židovská světová 1
světová populace). 1
populace). Poslední 1
Poslední sólové 1
vydal Nas 1
Nas v 1
2008. Poslední 1
Poslední start 2
start absolvoval 2
1980. Poslední 1
Poslední stroj 1
stroj této 1
série (DK412) 1
(DK412) opustil 1
opustil montážní 1
montážní linku 1
linku v 2
1945. Poslední 1
Poslední tři 2
období, celkem 1
celkem jedenáct 2
sobě jdoucích, 1
jdoucích, jsou 1
jako Oncenio. 1
Oncenio. Poslední 1
roky svého 1
svého hamburského 1
hamburského pobytu 1
pobytu vyučoval 1
vyučoval klavír 1
klavír na 2
na konzervatoři. 1
konzervatoři. Poslední 1
Poslední účast 1
soutěži je 1
je datováno 1
datováno k 1
k sezóně 1
sezóně 1920/21. 1
1920/21. Poslední 1
Poslední úprava: 1
úprava: konec 1
konec sezóny. 1
sezóny. Poslední 1
Poslední úpravy 1
úpravy vnějšího 1
vnějšího vzhledu 1
vzhledu proběhly 1
proběhly v 8
roce 1880, 2
1880, byl 1
však zachován 1
zachován styl 1
styl poslední 1
poslední velké 1
velké přestavby 1
přestavby z 1
roku 1780. 1
1780. Poslední 1
Poslední úsek 2
úsek této 1
silnice byl 2
součástí silničního 1
silničního tahu 1
tahu Petřkovice-Hlučín-Benešov-Kravaře-Malé 1
Petřkovice-Hlučín-Benešov-Kravaře-Malé Hoštice. 1
Hoštice. Poslední 1
úsek vede 1
vede sevřeným 1
sevřeným údolím 1
údolím lesoparku 1
lesoparku Štěpánka, 1
Štěpánka, kde 1
kde dvakrát 1
dvakrát prudce 1
prudce mění 2
mění směr 3
směr (zpět 1
(zpět na 1
na západ). 1
západ). Poslední 1
Poslední utkání 1
utkání odehrála 1
odehrála 29. 1
Poslední uvedené 1
uvedené linky 1
linky P1 1
P1 a 1
a P12 1
P12 jsou 1
provozu během 1
během studentského 1
studentského majálesu 1
majálesu konaného 1
konaného v 3
areálu brněnského 1
brněnského výstaviště. 1
výstaviště. Poslední 1
Poslední uvedený 1
uvedený příklad 1
příklad není 1
není přirozený 1
přirozený ani 1
ani užitečný, 1
užitečný, ale 1
něm demonstrovat, 1
demonstrovat, že 1
téže množině 1
množině je 1
možno tutéž 1
tutéž signaturu 1
signaturu realizovat 1
realizovat mnoha 1
mnoha různými 3
různými operacemi. 1
operacemi. Poslední 1
Poslední variantou 1
variantou čapí 1
čapí kresby 1
je bagdetí 1
bagdetí čápek. 1
čápek. Poslední 1
Poslední verze 3
verze Beonex 1
Beonex Communicatoru 1
Communicatoru byla 1
byla 0.8.2-stable. 1
0.8.2-stable. Poslední 1
loga, které 1
není oficiálním 1
oficiálním symbolem, 1
symbolem, byla 1
schválena Radou 1
Radou Jihomoravského 1
kraje v 1
2018. Poslední 1
lednu 2008 1
označení 3.3. 1
3.3. Poslední 2
Poslední verzí 1
byl KH-70 1
KH-70 vybavený 1
vybavený 47mm 1
47mm rychlopalným 1
rychlopalným kanónem. 1
kanónem. Poslední 1
Poslední v 1
klasifikaci nastoupil 1
k zápasu 1
udržení se 2
se čtvrtým 1
z bloku 1
bloku B. 1
B. Poražený 1
Poražený sestoupil 1
zóny. Poslední 1
Poslední vojáci 1
vojáci pod 2
generála von 1
von Strikera 1
Strikera kapitulovali 1
kapitulovali 2. 1
2. února. 1
února. Poslední 1
Poslední vozy 1
vozy Škoda 1
Škoda 1102 1
1102 sedan 1
sedan a 1
a tudor 1
tudor byly 1
vyrobeny 31. 1
října 1951. 1
1951. Poslední 1
Poslední vrstva 1
vrstva byl 1
byl papír, 1
tvorbě kresby. 1
kresby. Poslední 1
Poslední vůz 2
vůz Ford 1
Ford / 1
/ Mercury 1
Mercury Cougar 1
Cougar sjel 1
linky 9. 1
srpna 2002. 2
2002. Poslední 1
Poslední vydaná 1
vydaná verze 1
je Calmira 1
Calmira LFN 1
LFN 3.3. 1
Poslední vydání 1
vydání Novin 1
Novin pochází 1
prosince 1902. 1
1902. Poslední 1
Poslední výhra 1
výhra mu 1
mu zajistila 2
zajistila postup 1
do osmifinále, 2
osmifinále, kam 1
probojoval na 1
všech letošních 1
letošních grandslamech. 1
grandslamech. Poslední 1
Poslední výpravu 1
výpravu uskutečnil 1
roce 1935, 2
kdy cestoval 1
cestoval sedm 1
sedm týdnů 2
po Sýrii 1
Sýrii v 1
v obytném 1
obytném autobuse 1
autobuse se 1
svou ženou, 4
ženou, asistentem 1
a šoférem. 1
šoférem. Poslední 1
Poslední výrobní 1
výrobní série 1
série byla 3
nazvána Gran 1
Gran Finale 1
Finale a 1
období 1989/1990. 1
1989/1990. Poslední 1
Poslední výzkumy 3
výzkumy jsou 1
spojeny se 2
jménem doc. 1
doc. PhDr. 1
PhDr. Poslední 1
výzkumy podporují 1
podporují myšlenku, 1
že zavedení 1
zavedení ucelenějšího 1
ucelenějšího plánování 1
plánování před 1
před katastrofami 1
katastrofami je 1
hlediska nákladově 1
nákladově efektivnější. 1
efektivnější. Poslední 1
výzkumy také 1
také doložily 1
doložily starší 1
starší závěry 1
závěry Viléma 1
Viléma Hrubého 1
Hrubého o 1
už toto 1
toto sídliště 1
sídliště bylo 1
bylo opevněné, 1
opevněné, takže 1
vlastně jednalo 1
o hradiště. 1
hradiště. Poslední 1
Poslední záchranné 1
záchranné práce 2
se realizovaly 1
realizovaly v 1
letech 1960 2
objeven a 1
a prozkoumán 1
prozkoumán další 1
další zahloubený 1
zahloubený tunel 1
tunel se 2
se schodištěm, 1
schodištěm, takže 1
se zvětšila 1
zvětšila na 2
na 174 1
174 m. 1
m. Tato 1
Tato část 14
část však 1
nebyla původně 1
původně dokončena. 1
dokončena. Poslední 1
Poslední zahraniční 1
zahraniční misí 1
misí Sherpy 1
Sherpy US 1
Army se 1
2010 stala 1
stala Multinational 1
Multinational Force 1
Force and 1
and Observer 1
Observer na 1
na Sinajském 1
Sinajském poloostrově. 1
poloostrově. Poslední 1
Poslední zajímavost 1
zajímavost se 1
týká samotného 1
samotného buku 1
buku - 1
- vyprávělo 1
vyprávělo se, 1
v oblém 1
oblém nárůstku 1
nárůstku na 1
kmeni jsou 1
zarostlé peníze, 1
peníze, kteří 1
kteří Špetlova 1
Špetlova banda 1
banda nakradla. 1
nakradla. Poslední 1
Poslední zápas 1
zápas za 3
za Sunderland 1
Sunderland odehrál 1
odehrál 10. 1
2014. Poslední 1
Poslední záříjový 1
záříjový den, 1
den, jinými 1
jinými slovy 2
slovy 30. 1
30. září, 1
září, vstřelil 1
gól střetnutí 1
střetnutí mezi 1
mezi City 1
City a 1
a Chelsea 1
Chelsea na 1
její půdě 1
poslal City 1
City zpět 1
čela tabulky. 2
tabulky. Poslední 1
Poslední zastávka 1
byla den 1
zahájením obřadu 1
obřadu v 1
v Saint-Pierre-de-Chartreuse, 1
Saint-Pierre-de-Chartreuse, odkud 1
odkud byla 1
byla převezena 1
do Grenoblu. 1
Grenoblu. Poslední 1
Poslední závěrečný 1
závěrečný song 1
song O 1
O hvězdáři 1
hvězdáři a 2
a kometě 1
kometě je 1
je pohádkovým 1
pohádkovým duetem 1
duetem mezi 1
mezi frontmanem 1
frontmanem TN 1
TN a 1
a zpěvačkou 2
zpěvačkou spřízněné 1
spřízněné kapely 1
kapely Deratizéři 1
Deratizéři - 1
- Martinou 1
Martinou Vykoukovou. 1
Vykoukovou. Poslední 1
Poslední závod 2
závod absolvoval 2
1973. Poslední 1
Poslední závod, 1
závod, který 1
který tým 2
tým odjel 1
odjel ještě 1
jménem Leoprad 1
Leoprad Trek, 1
Trek, Giro 1
Giro di 1
di Lombardia, 1
Lombardia, vyhrál 1
vyhrál Oliver 1
Oliver Zaugg. 1
Zaugg. Poslední 1
závod se 2
jel v 2
1931. Poslední 1
Poslední závody 1
závody absolvoval 1
1949. Poslední 1
Poslední zaznamenaná 1
zaznamenaná platba, 1
platba, kterou 1
obdržel se 1
datuje rokem 1
rokem 1649. 1
1649. Poslední 1
Poslední zaznamenaný 2
zaznamenaný pokus 1
o znovuotevření 1
znovuotevření starší 1
štoly Požehnání 1
Požehnání boží 1
boží proběhl 1
1856. Poslední 1
zaznamenaný Santiniho 1
Santiniho pobyt 1
v Želivě 1
Želivě je 1
je 14. 1
prosince 1719, 1
1719, kdy 1
kdy dostal 1
dostal zaplaceno 1
zaplaceno 10 1
10 zlatých 1
zlatých „za 1
„za máslo.” 1
máslo.” Poslední 1
Poslední zbytky 1
zbytky hřbitova 1
hřbitova zanikly 1
zanikly pravděpodobně 1
pravděpodobně počátkem 1
století. Poslední 1
Poslední ze 3
tří fotografií, 1
fotografií, které 3
1978 získaly 1
získaly Pulitzerovu 1
Pulitzerovu cenu. 1
cenu. Poslední 1
ze zlomků 1
zlomků a 1
a význačných 1
význačných událostí, 1
nám z 1
z Ferekýda 1
Ferekýda dochovala, 1
dochovala, je 1
je přiřčení 1
přiřčení podílům 1
podílům různým 1
různým božstvům. 1
božstvům. Poslední 1
zmíněných izomerů 1
izomerů (C 1
(C 2v 1
2v ), 1
obrázku vpravo, 1
vpravo, lze 1
podle organického 1
organického názvosloví 1
názvosloví nazvat 1
nazvat také 1
také dioxiran-3-on. 1
dioxiran-3-on. Poslední 1
Poslední živý 1
živý stál 1
stál velekrál 1
velekrál Fingon, 1
Fingon, který 1
do souboje 1
souboje s 2
s Gothmogem. 1
Gothmogem. Poslední 1
Poslední změnou 1
je návrat 1
návrat Cleveland 1
Cleveland Browns 1
Browns v 1
1999, takže 1
takže během 1
let 1999 1
1999 – 2
– 2001 3
2001 má 1
má AFC 1
AFC Central 1
Central šest 1
šest stálých 1
stálých členů. 1
členů. Poslední 1
Poslední zmínka 5
roku 1617, 1
1617, kdy 1
opustil bez 1
bez rektorova 1
rektorova souhlasu 1
souhlasu univerzitu. 1
univerzitu. Poslední 1
roce 1613, 1
1613, poté 1
poté zanikla 1
a Dobročkovice 1
Dobročkovice patřily 1
do farnosti 3
farnosti Milonice. 1
Milonice. Poslední 1
roku 1454. 1
1454. Poslední 1
o tvrzi 2
tvrzi pochází 1
1613. Poslední 1
zámku pochází 1
roku 1749. 2
1749. Poslední 1
Poslední zmínkou 1
o Classicovi, 1
Classicovi, kterou 1
kterou nám 1
nám antické 1
antické prameny 1
prameny podávají, 1
podávají, je 1
jeho neúspěšném 1
pokusu dobýt 1
dobýt římského 1
římského tábora 1
tábora u 1
u Grinny. 1
Grinny. Poslední 1
Poslední Zodiacův 1
Zodiacův dopis 1
dopis byl 1
do redakce 2
redakce Vallejo 1
Vallejo Times-Herald, 1
Times-Herald, v 1
dobu tam 1
tam pracoval 1
pracoval Richardův 1
Richardův dlouholetý 1
dlouholetý kamarád 1
kamarád Bob. 1
Bob. Poslední 1
Poslední zoufalé 1
zoufalé boje 1
proti Sparťanům 1
Sparťanům vedl 1
vedl se 2
svým lidem 2
lidem messénský 1
messénský král 1
král Aristodémos, 1
Aristodémos, který 1
musel stáhnout 1
pevnosti Ithomé. 1
Ithomé. Poslední 1
Poslední zpráva 1
1615. Poslední 1
Poslední z 5
z reaktorů 1
reaktorů do 1
vstoupil o 1
červenci roku 12
roku 1985. 3
1985. Poslední 1
těchto kánonů 1
kánonů odsuzuje 1
odsuzuje Maxima 1
Maxima a 1
jeho následovníky. 1
následovníky. Poslední 1
osobním provozu 1
provozu dojezdily 1
pražské síti 1
síti následujícího 1
roku. Poslední 1
z tunelů 1
tunelů byl 1
odhalen teprve 1
teprve na 4
1978. Poslepu 1
Poslepu z 1
něj budeme 1
budeme vytahovat 1
vytahovat po 1
jedné ponožce. 1
ponožce. Posléze 1
Posléze absolvoval 1
absolvoval i 1
další zápasy 2
zápasy David 1
David Servisu. 1
Servisu. Posléze 1
Posléze byl 4
byl Haile 1
Haile Selassie 2
Selassie britskou 1
britskou vládou 1
vládou uznán 1
jako exilový 1
exilový monarcha 1
monarcha ( 1
( Posléze 1
pověřen misionářskou 1
misionářskou prací 1
Anglii. Posléze 1
ředitelem tohoto 1
následně působil 2
téže funkci 1
funkci rektora 2
rektora na 1
na biskupském 1
biskupském gymnáziu 1
Budějovicích. Posléze 1
však nahrazen 1
nahrazen JUDr. 1
JUDr. Zdeňkem 1
Zdeňkem Kovářem 1
Kovářem (KSČ), 1
(KSČ), pozdějším 1
pozdějším předsedou 1
předsedou MNV 1
MNV v 1
v Jilemnici. 3
Jilemnici. Posléze 1
Posléze dospěje 1
dospěje k 1
že Alf 1
Alf Mattsson 1
Mattsson do 1
do Budapešti 1
Budapešti vůbec 1
vůbec nepřijel. 1
nepřijel. Posléze 1
Posléze i 1
i Massa 1
Massa poskočil 1
poskočil o 1
další místo, 1
místo, když 3
získal skalp 1
skalp mladého 1
mladého Piqueta. 1
Piqueta. Posléze 1
Posléze jiný 1
jiný otec 1
otec vyhodí 1
vyhodí hru 1
hru „Prašť 1
„Prašť mě“ 1
mě“ z 1
okna jiného 1
jiného auta 1
a přistane 2
přistane v 1
rukou dětí 1
dětí Simpsonových. 1
Simpsonových. Posléze 1
Posléze jí 1
sice na 1
dobu zavázali 1
zavázali oči, 1
oči, ale 1
spíše malá 1
malá epizoda. 1
epizoda. Posléze 1
Posléze již 1
jen stačí 1
stačí spojit 2
spojit průniky 1
průniky takto 1
takto vytvořených 1
vytvořených kružnic 1
kružnic a 1
a kolmice 1
kolmice na 1
na přímku 1
přímku je 1
hotová. Posléze 1
Posléze k 1
ní byli 1
byli přiřazováni 1
přiřazováni i 1
další spolehliví 1
spolehliví občané 1
občané a 2
členové vhodných 1
vhodných organizací. 1
organizací. Posléze 1
Posléze požádal 1
o licenci 1
licenci a 1
a hudba 1
jeho obživou. 1
obživou. Posléze 1
Posléze se 4
se škola 4
škola rozšířila 2
školu. Posléze 1
života. Posléze 1
trenérem, ale 1
ale dvě 1
dvě sezóny 3
sezóny ještě 1
ještě strávil 1
strávil jako 1
nižších ligách 1
ligách v 1
Německu. Posléze 1
stal uvolněným 1
uvolněným starostou 1
starostou obce. 1
obce. Posléze 1
Posléze s 1
s klesajícím 1
klesajícím množstvím 1
množstvím kořisti 1
kořisti začne 1
začne klesat 1
klesat i 1
množství predátora, 1
predátora, kterému 1
kterému ubývá 1
ubývá potrava. 1
potrava. Posléze 1
Posléze začne 1
začne Sylvii 1
Sylvii a 1
její syny 1
syny navštěvovat 1
navštěvovat – 1
– aby 1
nimi hrál. 1
hrál. Posléze 1
Posléze za 1
do Frývaldova 1
Frývaldova přijela 1
přijela Anna 1
Anna Urbanová, 1
Urbanová, Věrka 1
Věrka prozatím 1
prozatím zůstala 1
Brně s 1
s muzikantem 1
muzikantem Jarouškem 1
Jarouškem v 1
bytě po 1
po prarodičích. 1
prarodičích. Posléze 1
Posléze z 1
armády odešel 1
výslužby, usadil 1
usadil se 2
ve Štětí 1
Štětí a 1
kapitán Československého 1
Československého obchodního 1
obchodního loďstva. 1
loďstva. Po 1
Po sloučení 1
sloučení IRL 1
IRL a 1
a ChampCar 1
ChampCar v 1
2008 došlo 2
na IndyCar 1
IndyCar Series. 1
Series. Poslouchá 1
Poslouchá celou 1
ho zavolá 1
zavolá někdo, 1
koho zná, 1
zná, přijde 1
ním. Poslouchal 1
Poslouchal mnohé 1
mnohé vesnické 1
vesnické podivíny, 1
podivíny, žebráky 1
žebráky a 1
jeho domácím 1
domácím kupectví 1
kupectví a 1
a palírně. 1
palírně. Posloupnost 1
Posloupnost dvanácti 1
dvanácti fotografií 1
fotografií mohla 1
být pořízena 1
pořízena v 2
od 1/10 1
1/10 sekundy 1
sekundy do 1
několika sekund. 2
sekund. Posloupnost 1
Posloupnost je 1
daném intervalu 1
intervalu stejnoměrně 1
stejnoměrně konvergentní, 1
konvergentní, konverguje-li 1
konverguje-li v 1
bodě přibližně 1
přibližně stejně 1
stejně rychle. 1
rychle. Poslové 1
Poslové se 1
k Agamemnonovi 1
Agamemnonovi bez 1
jakéhokoliv úspěchu. 1
úspěchu. Po 1
Po složení 4
složení advokátské 1
advokátské zkoušky 1
zkoušky hospodařil 1
rodinném statku 1
v Tisovci 1
Tisovci a 1
vedl advokátní 1
advokátní praxi. 1
praxi. Po 1
složení maturity 1
maturity získal 1
1997 stipendium 1
stipendium pro 1
škole American 1
Academy of 2
of Art 1
Art v 1
v Chicagu, 3
Chicagu, kde 2
kde navštěvovat 1
navštěvovat hodiny 1
hodiny malování. 1
malování. Po 1
složení nezbytné 1
nezbytné profesorské 1
profesorské zkoušky 1
zkoušky zasvětil 1
zasvětil svůj 1
život učitelské 1
učitelské dráze. 1
dráze. Po 2
složení výkupného 1
výkupného byl 1
1356 propuštěn 1
a nakloněn 1
nakloněn k 1
k urovnání 1
urovnání sporu 1
sporu dohodou. 1
dohodou. Po 1
Po složité 1
složité anabázi 1
anabázi na 1
úřadech se 1
nakonec mohli 1
svému původnímu 5
původnímu povolání, 1
povolání, avšak 1
výjimkou míst 1
míst dřívějšího 1
dřívějšího působení! 1
působení! Posluchače 1
Posluchače lze 1
lze segmentovat 1
segmentovat především 1
především z: 1
z: PROCRADIO. 1
PROCRADIO. Posluchač 1
Posluchač může 1
může nabýt 1
nabýt dojmu, 1
že ministr 1
ministr nepochybně 1
nepochybně oprávněně 1
oprávněně uvolňuje 1
uvolňuje od 1
od přebytku 1
přebytku zaměstnanců 1
zaměstnanců úřad, 1
je nabitý. 1
nabitý. Po 1
Po Smrtelné 1
Smrtelné Marii 1
Marii následovala 1
následovala čtyřletá 1
čtyřletá pauza, 1
pauza, po 1
níž Tykwer 1
Tykwer natáčí 1
natáčí Zimní 1
Zimní spáče 1
spáče (Winterschläfer, 1
(Winterschläfer, 1997), 1
1997), kteří 1
kteří představují 1
z uměleckých 1
uměleckých vrcholů 1
vrcholů jeho 1
jeho tvorby. 3
tvorby. Po 1
Po smrti 66
smrti Albrechta 1
Albrechta z 2
a konfiskaci 2
konfiskaci jeho 1
jeho majetku 1
majetku musel 1
musel Maxmilián 1
Maxmilián složitým 1
složitým manévrováním 1
manévrováním obhájit 1
své nároky, 1
nároky, což 1
podařilo a 1
další generace 3
generace rodu 1
rodu udržel 1
udržel rozsáhlé 1
rozsáhlé pozemkové 1
pozemkové zázemí 1
severních Čechách. 3
Čechách. Po 1
smrti Augusta 2
funkce vyslance 1
vyslance a 1
nejvyššího hofmistra 1
hofmistra odvolán, 1
odvolán, usiloval 1
usiloval ale 1
další funkci. 1
funkci. Po 1
smrti Bee 1
Bee se 1
totiž oba 1
rodiče upsali 1
upsali ďáblu, 1
ďáblu, aby 1
mohli svoji 1
dceru vídat 1
vídat i 1
smrti Belliniho, 1
Belliniho, v 1
1704, se 1
stal profesorem 6
profesorem anatomie. 1
anatomie. Po 1
smrti Bélova 1
Bélova bratra 1
bratra Štěpána 1
Štěpána se 1
manžel stal 2
stal uherským 1
uherským a 1
a chorvatským 1
chorvatským králem. 1
králem. Po 1
smrti bezdětného 1
bezdětného Sira 1
Williama Villierse 1
Villierse (1645–1712) 1
(1645–1712) bylo 1
panství prodáno, 1
prodáno, poté 1
poté vystřídalo 1
vystřídalo řadu 1
dalších majitelů 2
jako škola. 2
škola. Po 1
smrti Bodleyho 1
Bodleyho v 1
roce 1907 6
1907 Giles 1
Giles Scott 1
Scott katedrálu 1
katedrálu přestavěl. 1
přestavěl. Po 1
smrti Boreše 1
Boreše se 1
stal Fridrich 2
Fridrich poručníkem 1
poručníkem obou 1
obou jeho 1
jeho synů. 1
synů. Po 1
jeho popel 1
popel rozsypán 1
rozsypán v 1
v Osickém 1
Osickém údolí 1
údolí u 1
u Litomyšle. 1
Litomyšle. Po 1
smrti císaře 2
císaře Jung-leho 1
Jung-leho byl 1
byl osvobozen 2
staré místo. 1
císaře Šen-cunga 1
Šen-cunga roku 1
roku 1085 1
1085 Wang 1
Wang An-š’ 1
An-š’ ztratil 1
ztratil podporu 1
podporu shora, 1
shora, roku 1
roku 1086 1
1086 sám 1
sám zemřel. 1
smrti člověka 1
člověka zůstává 1
zůstává duše 1
duše zpravidla 1
zpravidla nějakou 1
blízkosti mrtvého 1
mrtvého těla 1
může ublížit 1
ublížit lidem, 1
v dosahu. 1
dosahu. Po 1
smrti Friedricha 1
Friedricha ze 1
ze Sahlhausenu 2
Sahlhausenu († 1
(† 1480), 1
1480), přešlo 1
přešlo dědictví 1
dědictví na 2
syna Jiřího 1
Jiřího (Georg 1
(Georg von 1
von Sahlhausen). 1
Sahlhausen). Po 1
smrti Hendrycha 1
Hendrycha Myšky 1
Myšky ze 1
ze Žlunic 1
Žlunic prodala 1
prodala pozůstalá 1
pozůstalá vdova 1
Kateřina Ant. 1
Ant. Po 1
smrti hlavy 1
hlavy starší 1
starší linie 1
linie Jindřicha 1
Jindřicha XXIV. 1
XXIV. v 1
1927 se 5
hlavou celého 1
celého rodu. 1
smrti Janovy 1
Janovy manželky 1
manželky Markéty 1
Markéty z 1
z Pelhřimova 1
Pelhřimova v 1
roce 1512 2
1512 byl 1
statek rozdělen. 1
rozdělen. Po 1
z panovnické 1
panovnické dvojice 1
dvojice měl 1
být panovníkem 1
panovníkem ten 1
ten druhý. 1
druhý. Po 1
smrti Josefa 2
I. ztratil 1
ztratil vyhlídky 1
na povýšení 1
povýšení a 2
na rodnou 1
rodnou půdu. 1
půdu. Po 1
Josefa Matěje 1
Matěje Navrátila 1
Navrátila bylo 1
díla zapomenuto. 1
zapomenuto. Po 1
smrti Julia 1
Julia Gräbnera 1
Gräbnera začal 1
ateliéru pracovat 1
pracovat jeho 1
syn Erwin. 1
Erwin. Po 1
Karla Tracha 1
Tracha převzal 1
převzal majetek 1
syn, posledního 1
posledního luterán, 1
luterán, Karel 1
Karel Sylvius 1
Sylvius Erdman 1
Erdman svobodný 1
pán Trach 1
Trach († 1
(† Po 1
Karla Varhánka 1
Varhánka se 1
se univerzálním 1
univerzálním dědicem 1
dědicem stal 1
synovec Karel 1
Karel Ambelang, 1
Ambelang, část 1
svého jmění 1
jmění továrník 1
továrník odkázal 1
odkázal rodnému 1
rodnému městu. 1
městu. Po 1
smrti kněžny 1
kněžny Libuše 1
Libuše dívky 1
dívky z 2
její družiny 1
družiny zjistily, 1
zjistily, že 1
již nepožívají 1
nepožívají takové 1
takové vážnosti, 1
vážnosti, a 1
a vedeny 1
vedeny Vlastou, 1
Vlastou, počaly 1
počaly připravovat 1
připravovat ozbrojený 1
proti mužům 1
a založily 1
založily hrad 1
hrad Děvín. 1
Děvín. Po 1
smrti Kryštofa 2
Kryštofa Karla 1
Karla se 2
na nebílovské 1
nebílovské části 1
části panství 1
panství vystřídalo 1
několik majitelů. 2
majitelů. Po 1
smrti Kurtiho 1
Kurtiho v 1
1998 přejmenoval 1
přejmenoval This 1
This následující 1
následující seminář 1
seminář na 1
na „The 1
„The International 1
International Workshop 1
Workshop on 1
on Molecular 1
Molecular Gastronomy 1
Gastronomy 'N. 1
'N. Po 1
manžela Fridricha 1
Fridricha se 1
stala správkyní 1
správkyní všech 1
všech jeho 2
jí až 1
do vlastní 3
vlastní smrti. 1
smrti manželky 1
manželky zůstal 1
zůstal Antonín 1
Kumpera sám 1
sám ve 2
Švýcarsku a 3
kde 19. 1
1990 zemřel 1
věku 88 2
88 let. 2
smrti Marie 2
Marie Khopové 1
Khopové se 1
jeho jediným 3
jediným majitelem 1
majitelem V. 1
V. Brtník. 1
Brtník. Po 1
Marie Kristiny 1
Kristiny se 1
ujímá vlády 1
vlády Albert 1
Albert sám 1
sám až 1
smrti matky 3
psát dramata. 1
dramata. Po 1
matky žijí 1
žijí Francisco, 1
Francisco, kterému 1
je 25, 1
25, Tomaz, 1
Tomaz, kterému 1
v milostném 1
milostném vztahu. 1
vztahu. Po 1
smrti metropolity 1
metropolity Ondřeje, 1
Ondřeje, byl 1
biskup Bazil 1
Bazil zvolen 1
zvolen metropolitou 1
metropolitou Winnipegu 1
Winnipegu a 1
celé Kanady. 1
Kanady. Po 1
smrti milence 1
milence se 1
k původnímu 4
původnímu muži. 1
otce Arvīds 1
Arvīds přerušil 1
přerušil studium 1
gymnáziu a 4
a získával 1
získával další 1
další znalosti 1
znalosti prostřednictvím 1
prostřednictvím samostudia. 1
samostudia. Po 1
jako dědičný 1
dědičný velkovévoda 1
velkovévoda intensivně 1
intensivně věnoval 1
věnoval sociální 1
kulturní politice, 1
politice, se 1
se August 1
August ujal 1
ujal vlády. 2
otce roku 2
roku 1507 1
1507 měli 1
měli synové 1
synové Vok 1
Vok a 1
a Heralt 1
Heralt hospodařit 1
na zděděných 1
zděděných statcích 1
statcích společně, 1
společně, ovšem 1
roce 1510 1
1510 k 1
jejich rozdělení. 1
rozdělení. Po 1
1848 musel 1
musel studia 1
studia ukončit. 1
ukončit. Po 2
třemi dcerami 1
dcerami přestěhovala 1
do Jihlavy, 1
Jihlavy, kde 1
kde Lydia 1
Lydia Zadražilová 1
Zadražilová absolvovala 1
absolvovala gymnázium. 1
gymnázium. Po 1
1893 podnik 1
podnik převzal. 1
převzal. Po 1
otce žila 1
pozemcích své 1
matky blízko 1
blízko Jerichowa. 1
Jerichowa. Po 1
smrti předsedy 1
rady (Ortsschulrat) 1
(Ortsschulrat) Thomase 1
Thomase Czerneho 1
Czerneho († 1
(† 12. 1
května 1918) 1
1918) vykonával 1
vykonával tuto 1
funkci Vinzenz 1
Vinzenz Kinast. 1
Kinast. Po 1
smrti Řehoře 1
Řehoře XV. 1
XV. se 1
se Guercino 1
Guercino vrátil 1
smrti Rudolfa 1
Rudolfa Augusta 1
Augusta v 1
roce 1704 2
1704 převzal 1
vládu znovu 1
znovu Anton 1
Anton Ulrich. 1
Ulrich. Po 1
smrti Šápúrova 1
Šápúrova otce 1
otce Hormizda 1
Hormizda II. 1
II. došlo 1
perské říši 1
říši ke 1
zmatkům. Po 1
smrti Scheybalových 1
Scheybalových připadl 1
připadl objekt 1
objekt státu, 1
2010 převedl 1
převedl bezúplatně 1
bezúplatně na 1
smrti Scipionů 1
Scipionů se 1
se Hasdrubalovi 1
Hasdrubalovi a 1
ostatním punským 1
punským vojevůdcům 1
vojevůdcům naskytla 1
naskytla šance 1
šance skoncovat 1
skoncovat s 2
s Římany 3
Římany v 1
v Ibérii. 1
Ibérii. Po 1
se M. 1
M. Gorkij 1
Gorkij stal 1
součástí oficiální 1
oficiální propagandy, 1
propagandy, kdy 1
život upraven 1
upraven podle 1
tehdejších měřítek. 1
měřítek. Po 1
smrti skladatelovy 1
skladatelovy vdovy 1
vdovy v 1
byla Čuchadžjanova 1
Čuchadžjanova pozůstalost 1
pozůstalost poslána 1
sovětské Arménie, 1
Arménie, kde 1
ji objevili 1
objevili roku 1
1942 arménští 1
arménští hudební 1
hudební vědci 1
vědci Georgi 1
Georgi Tigranov 1
Tigranov a 1
a Alexander 1
Alexander Šachverdjan. 1
Šachverdjan. Po 1
své dcery, 2
dcery, která 2
deseti letech, 1
druhého manžela 1
manžela v 1
1585 žila 1
žila Anna 1
Anna v 1
v Paříži, 6
Paříži, v 1
v Hôtel 1
de Nemours. 1
Nemours. Po 1
manžela se 2
vdala podruhé, 2
za anglického 1
anglického diplomata, 1
diplomata, lorda 1
lorda Webstera, 1
Webstera, o 1
generace staršího 1
staršího než 1
byla sama, 1
sama, aby 1
aby zachránila 1
zachránila rodinné 1
rodinné nemovitosti. 1
nemovitosti. Po 1
svého muže 2
muže prožila 1
prožila Čepičková 1
Čepičková ještě 1
jeden několikaletý 1
několikaletý partnerský 1
partnerský vztah, 1
otce 25. 1
června 1886 1
1886 studio 1
studio pokračovalo 1
se Širakawa 1
Širakawa snažil 1
snažil vládnout 1
vládnout jako 1
on. Po 1
otce, velkého 1
velkého příznivce 1
příznivce aviatiky, 1
aviatiky, létání 1
létání načas 1
načas zanechal 1
zanechal a 1
se správě 1
správě rodinného 1
otce, ve 1
věku 14 3
14 let, 2
let, zdědila 1
zdědila obrovské 1
množství pozemků, 1
pozemků, včetně 1
včetně 1315 1
1315 usedlostí, 1
usedlostí, 41 1
41 kočovnických 1
kočovnických území 1
roce 1199 1
1199 se 1
hrabětem habsburským. 1
habsburským. Po 1
bratra Magnuse 1
Magnuse v 1
roce 1712 3
1712 se 1
Fridrich dědicem 1
dědicem trůnu. 1
strýce Bohuslava 1
Bohuslava po 1
zdědil Heršlák 1
Heršlák a 1
vybudoval na 1
místě staré 2
staré Heršpické 1
Heršpické tvrzi 1
tvrzi malý 1
malý zámeček. 1
zámeček. Po 1
matky společně 1
sestrou odešly 1
odešly studovat 1
Francie na 2
roky. Po 1
matky zdědil 1
zdědil vévodství 1
vévodství Massa 1
a Carrara. 1
Carrara. Po 1
smrti Thomase 1
Thomase Ismaye 1
Ismaye zrušila 1
zrušila White 1
Line objednávku 1
objednávku Olympiku, 1
Olympiku, sesterské 1
sesterské lodě 1
pro Oceanic. 1
Oceanic. Po 1
smrti vévodkyně 1
z Chateauroux 1
Chateauroux její 1
její vliv 1
čas upadl. 1
upadl. Po 1
smrti Viléma 1
Viléma Oranžského 2
Oranžského musel 1
smrti zabalili 1
zabalili zesnulého 1
zesnulého do 1
do látky, 1
látky, udělali 1
udělali rakev 1
rakev (ogdie) 1
(ogdie) z 1
z vydlabaného 1
vydlabaného kmene 1
kmene topolu 1
topolu nebo 1
nebo cedru 1
cedru a 1
a zakryli 1
zakryli jej 1
jej menším 1
menším kmenem, 1
kmenem, někdy 1
někdy ve 4
tvaru loďky, 1
loďky, protože 1
protože věřili, 1
onen svět 1
svět musí 1
musí duše 1
duše zesnulého 1
zesnulého přeplout 1
přeplout moře 1
řeky. Posmrtná 1
Posmrtná výstava 1
1958 byla 3
dosavadní historii 1
historii Číny 1
Číny (více 1
700 exponátů). 1
exponátů). Posmrtně 1
Posmrtně byl 1
vydán jeho 1
jeho deník 1
deník Die 1
Die Tagebücher: 1
Tagebücher: ein 1
ein erotisches 1
erotisches Leben. 1
Leben. Posmrtně 1
Posmrtně mu 1
titul hraběte. 1
hraběte. Posmrtně 1
Posmrtně (roku 1
(roku 1369) 1
1369) byl 1
jmenován vévodou 1
vévodou z 2
z Jing. 1
Jing. Posmrtně 1
Posmrtně vyšly 1
vyšly jeho 1
jeho dopisy 1
dopisy z 2
vězení (Zápisky 1
(Zápisky starého 1
starého osmačtyřicátníka). 1
osmačtyřicátníka). Po 1
Po sňatku 1
sňatku Marie 1
Marie Antoinetty 1
Antoinetty a 1
jejím odchodu 1
Francie prošel 1
prošel diplomatickou 1
diplomatickou průpravou 1
průpravou v 1
úřadu říšského 1
říšského kancléře. 1
kancléře. Po 1
Po snížení 1
počtu armádních 1
armádních zakázek 1
zakázek na 1
letadla začala 1
firma od 1
století směřovat 1
svou výrobu 1
výrobu i 1
na automobily. 1
automobily. Po 2
Po snůšce 1
snůšce samička 1
samička následně 1
následně umírá. 1
Po součtu 1
součtu hlasů 1
osmi pařížských 1
pařížských porotců 1
porotců šokovaný 1
šokovaný Spurrier 1
Spurrier zjistí, 1
že Chardonnay 1
Chardonnay z 1
z Monteleny 1
Monteleny vyhrála 1
vyhrála svou 1
svou kategorii. 1
kategorii. Po 1
Po soudním 1
soudním přepočítání 1
přepočítání hlasů 1
hlasů se 1
se Moldanova 1
Moldanova ztráta 1
ztráta snížila 1
pouhých 59 1
59 hlasů. 1
hlasů. Po 1
Po soutoku 1
řekou Liūlys 1
Liūlys u 1
obce Sujetai 1
Sujetai se 1
stáčí prudce 1
prudce (k 1
(k východu) 1
východu) směrem 1
jih, od 1
tohoto soutoku 1
soutoku již 1
názvem Šuoja. 1
Šuoja. Posouváním 1
Posouváním okuláru 1
okuláru ve 1
směru optické 1
optické osy 1
osy se 1
obraz zaostřuje. 1
zaostřuje. Posouvání 1
Posouvání rovnováhy 1
rovnováhy esterifikace 1
esterifikace směrem 1
k produktům 1
produktům není 1
možné zvýšením 1
zvýšením teploty. 1
teploty. Po 1
Po sovětské 1
sovětské okupaci 2
okupaci Estonska 1
Estonska v 2
1940 (a 1
(a opět 1
opět roku 1
roku 1944) 1
1944) odmítly 1
odmítly Spojené 1
další demokratické 1
demokratické země 1
země uznat 1
uznat legalitu 1
legalitu anexe 1
anexe Estonska 1
Estonska a 1
nadále uznávaly 1
uznávaly jeho 1
jeho diplomatické 1
diplomatické zástupce. 1
zástupce. Po 1
Po španělské 1
občanské válce, 1
válce, jak 1
jak už 2
zmíněno, velká 1
část spisovatelů 1
spisovatelů před 1
před frankistickou 1
frankistickou perzekucí 1
perzekucí a 1
a omezováním 2
omezováním svobody 1
svobody slova 1
slova odešla 1
Po spáření 1
spáření samice 1
samice vyhrabe 1
vyhrabe jamku 1
jamku ve 1
ve vlhké 1
vlhké hlíně, 1
hlíně, do 1
které naklade 1
naklade několik 1
několik vajec. 1
vajec. Pospíšil 1
Pospíšil působí 1
ochranu spotřebitelů 1
spotřebitelů (IMCO). 1
(IMCO). Po 1
Po splnění 2
podmínek v 1
průběhu kurzu 1
kurzu účastník 1
účastník většinou 1
většinou získává 1
získává certifikát 1
certifikát o 1
o absolvování 1
absolvování kurzu. 1
kurzu. Po 1
splnění zajišťovacího 1
zajišťovacího dluhu 1
dluhu je 1
je věřitel 1
věřitel povinen 1
povinen umožnit 1
umožnit výkon 1
výkon práva 1
práva osobě, 1
která zajištění 1
zajištění poskytovala. 1
poskytovala. Po 1
Po splynutí 1
splynutí dvou 1
dvou myxoaméb 1
myxoaméb vzniká 1
vzniká amébozygota, 1
amébozygota, která 1
se měňavkovitě 1
měňavkovitě pohybuje 1
pohybuje a 1
a sdružuje 2
sdružuje se 1
dalšími amébozygotami 1
amébozygotami v 1
v mnohojaderné 1
mnohojaderné plazmodium. 1
plazmodium. Po 1
Po spojení 4
spojení horní 1
dolní hladiny 1
hladiny byla 1
byla propust 2
propust dále 1
dále rozšířena 1
na propustnost 1
propustnost potřebnou 1
převodu letních 1
letních povodní. 1
povodní. Po 1
spojení měst 1
měst pražských 1
pražských se 1
se Strašnice 1
Strašnice dostaly 1
správy libeňského 1
libeňského panství. 1
panství. Po 1
se kosmonauti 1
kosmonauti pozdravili 1
pozdravili se 1
se sovětskými 2
sovětskými a 1
a syrskými 1
syrskými státníky, 1
státníky, pak 1
věnovali práci. 1
spojení vesmírných 1
vesmírných lodí 1
lodí probíhaly 1
probíhaly především 1
především formální 1
formální akce, 1
akce, jako 1
výměna vlaječek 1
vlaječek mezi 1
mezi posádkami, 1
posádkami, podepisování 1
podepisování dokumentů 1
dokumentů a 2
televizní přenosy, 1
přenosy, ale 1
také předání 1
předání semínek, 1
semínek, která 1
později zasazena 1
zasazena ve 1
dvou zemích. 1
zemích. Po 1
Po společně 1
společně strávené 1
strávené noci 1
noci vychází 1
že Evelína 1
Evelína stále 1
na Viktora 2
Viktora myslí 1
a Viktor 1
Viktor na 1
ní nemůže 1
nemůže zapomenout, 1
zapomenout, přestože 1
přestože žije 1
jedné domácnosti 2
přítelkyní Olinou 1
Olinou ( 1
Po sporech 1
sporech mezi 1
mezi ochránci 1
ochránci krajiny 1
zástupci cestovního 1
ruchu byla 1
stavba zahájena 1
zahájena 21. 2
července 1934. 2
1934. Po 1
Po sporných 1
sporných prezidentských 1
se strhly 1
strhly demonstrace 1
proti zfalšovaným 1
zfalšovaným volbám. 1
volbám. Po 1
Po sporu 1
sporu SBA 1
SBA s 1
s manažerem 1
manažerem reprezentace 1
reprezentace Jozefem 1
Jozefem Smolkem 1
Smolkem a 1
odvolání však 1
však odmítla 2
odmítla reprezentaci 1
reprezentaci na 2
Austrálii vést. 1
vést. Po 1
Po spuštění 1
spuštění Samaritána 1
Samaritána je 1
člen Finchova 1
Finchova týmu 1
nebezpečí. Po 1
Po srpnové 1
srpnové okupaci 1
okupaci roku 2
bylo LSD 1
LSD v 1
medicíně zakázáno. 1
zakázáno. Po 1
Po srpnu 3
srpnu 1966 1
1966 se 4
z jedenáctičlenného 1
jedenáctičlenného stálého 1
výboru – 1
srpnu 2002 2
projekt protipovodňových 1
protipovodňových opatření 1
opatření zesílen 1
zesílen a 1
nově dimenzován 1
dimenzován na 1
na průtok 1
průtok Vltavy 1
Vltavy 5300 1
5300 m 1
3 /s 2
/s s 1
s bezpečnostní 1
bezpečnostní rezervou 1
rezervou 30 1
srpnu se 4
se nejžádanějšími 1
nejžádanějšími typy 1
typy stali 1
stali právě 1
právě konformisté. 1
konformisté. Po 1
Po stabilizaci 1
stabilizaci technologie 1
technologie nazval 1
nazval svůj 1
svůj objev 1
objev Pařížské 1
Pařížské máslo 1
máslo právě 1
právě pod 1
pod dojmem 1
dojmem vzpomínky 1
na pařížskou 1
pařížskou výstavu. 1
výstavu. Postačil 1
Postačil již 1
již pouhý 1
pouhý dopis 1
dopis – 1
– platební 1
platební příkaz 1
příkaz adresovaný 1
adresovaný kampsorovu 1
kampsorovu obchodnímu 1
obchodnímu partnerovi 1
partnerovi (tzv. 1
(tzv. trasátovi) 1
trasátovi) - 1
tímto odpadla 1
odpadla nutnost 1
nutnost vystavení 1
vystavení původní 1
původní vlastní 1
vlastní směnky. 1
směnky. Po 1
Po staletí 2
se filologové 1
filologové a 1
a historikové 1
historikové pokoušeli 1
pokoušeli o 1
příběhu na 1
základě informací 1
informací extrahovaných 1
extrahovaných ze 1
ze samotného 2
samotného básníkova 1
básníkova díla 1
díla doplněných 1
doplněných řadou 1
řadou nepřímých 1
nepřímých indicií. 1
indicií. Po 1
staletí tvořily 1
tvořily ves 1
ves jednotlivé 1
jednotlivé selské 1
selské dvorce 1
údolí mezi 1
mezi okolními 1
okolními vrchy. 1
vrchy. Po 1
Po Stalinově 1
Stalinově smrti 2
propuštěn, dostal 1
zpět hodnost 1
hodnost a 2
a funkci 3
1. zástupce 1
velitele vojsk 2
vojsk protivzdušné 1
obrany (PVO). 1
(PVO). Po 1
Po Stalinové 1
Stalinové smrti 1
smrti většina 1
většina studentů 1
studentů využila 1
využila možnosti 1
možnosti studia 2
studia latiny 1
latiny ukončit 1
ukončit a 2
praktické obory. 1
obory. Po 1
Po stání 1
stání obě 1
obě hladovku 1
hladovku přerušily, 1
přerušily, protože 1
to jinak 1
jinak podle 1
slov uvězněných 1
uvězněných do 1
24. nevydržely. 1
nevydržely. Postaraly 1
Postaraly se 1
to tzv. 1
Po starém 1
starém vede 1
vede jednosměrný 1
jednosměrný provoz 1
provoz východním 1
východním směrem, 4
po novém 3
novém se 1
jezdí jednosměrně 1
jednosměrně západním 1
směrem. Postarší 1
Postarší manželé 1
manželé Reichenbergovi 1
Reichenbergovi se 1
rozhodnou vzdát 1
vzdát přímou 1
přímou trasu 1
svou chalupu 1
a zvolí 1
zvolí objížďku, 1
objížďku, při 1
které navštíví 1
navštíví některé 1
dávné známé. 1
Po startu 2
startu byla 1
nutná k 1
k provozu 1
provozu teleskopu 1
teleskopu tříčlenná 1
tříčlenná posádka 1
posádka lodě 1
lodě Apollo, 1
Apollo, která 1
by observatoř 1
observatoř provozovala 1
provozovala a 1
a načetla 1
načetla data 1
data před 1
návratem na 1
Zemi. Po 2
posledního místa 1
místa předjížděl 1
předjížděl v 1
v dešti 2
dešti jednoho 1
jednoho soupeře 1
soupeře za 1
za druhým, 2
druhým, až 1
až dojel 1
dojel vedoucí 1
vedoucí dvojici 1
dvojici Prost-Senna. 1
Prost-Senna. Pošta 1
Pošta Spojených 1
do oslav 1
oslav zapojila 1
zapojila vydáním 1
vydáním 16 1
16 typů 1
typů poštovních 1
poštovních známek 2
známek pod 1
názvem Columbian 1
Columbian Issue, 1
Issue, na 1
zobrazen Kolumbus, 1
Kolumbus, královna 1
královna Isabela 1
Isabela a 1
Po státní 1
státní silnici 1
silnici jezdí 1
jezdí jediná 1
jediná pravidelná 1
pravidelná autobusová 1
linka na 2
ostrově, navazující 1
na příjezdy 1
příjezdy a 1
a odjezdy 1
odjezdy přívozu 1
přívozu Sviby-Rohuküla. 1
Sviby-Rohuküla. Postava 1
Postava Boha 1
Otce má 1
má mohutnou 1
mohutnou statickou 1
statickou pyramidální 1
pyramidální formu, 1
formu, zatímco 1
zatímco Kristus 1
Kristus je 1
je útlý 1
útlý a 1
a nohama 2
nohama se 2
se sotva 1
sotva dotýká 1
dotýká země. 1
země. Postava 1
Postava doktora 1
doktora Gacheta 1
Gacheta se 1
řadě životopisných 1
životopisných děl. 1
děl. Postava 1
Postava Edgara 1
Edgara se 1
knize neobjevila. 1
neobjevila. Postava 1
Postava ježka 1
ježka Sonica 1
Sonica je 1
a lehčí 1
než dospělý 1
dospělý člověk. 1
člověk. Postava, 1
Postava, která 1
v židovství 1
židovství blíží 1
blíží charakteristice 1
charakteristice Antikrista, 1
Antikrista, je 1
je Armilus. 1
Armilus. Postava 1
Postava Matt 1
Matt Addison 1
Addison (ztvárnil 1
(ztvárnil Eric 1
Eric Mabius) 1
Mabius) a 1
a Matt/Nemesis 1
Matt/Nemesis (ztvárnil 1
(ztvárnil Matthew 1
Matthew G. 1
G. Taylor) 1
Taylor) se 1
druhém dílu. 1
dílu. Postava 1
Postava Maxima 1
Maxima vystupuje 1
vystupuje ve 1
ve velšské 1
velšské legendě 1
legendě Breuddwyd 1
Breuddwyd Macsen 1
Macsen („Maximův 1
(„Maximův sen“), 1
sen“), v 1
se římskému 1
římskému císaři 1
císaři jménem 1
jménem Macsen 1
Macsen Wledig 1
Wledig zdá 1
zdá sen 1
o spanilé 1
spanilé dívce 1
dívce Elen. 1
Elen. Postava 1
Postava oděná 1
oděná do 1
do splývajícího 1
splývajícího roucha 1
roucha je 1
komponována pro 1
pro podhled. 1
podhled. Postava 1
Postava Rey 1
Rey se 1
ve video 2
video hře 2
hře Disney 1
Disney Infinity 1
Infinity 3.0, 1
3.0, s 1
s hlasem 1
hlasem Daisy 1
Daisy Ridley. 1
Ridley. Po 1
Po stavebních 1
stavebních úpravách 2
úpravách roku 1
vláda rozhodla 3
rozhodla vyhledat 1
vyhledat pro 1
pro FSO 1
FSO mezinárodního 1
mezinárodního partnera. 1
partnera. Postavena 1
Postavena byla 4
na brazilskou 1
brazilskou loď 1
loď Riachuelo. 1
Riachuelo. Postavena 1
počest městských 1
městských rybářů, 1
rybářů, především 1
především těch, 1
kteří ztratili 1
ztratili na 1
moři život. 1
život. Postavena 1
v klasicistním 3
klasicistním slohu 2
tří kaplí 1
kaplí křížové 1
cesty. Postavena 1
letech 1767–1773. 1
1767–1773. Postaven 1
Postaven a 1
a naladěn 1
naladěn byl 1
roce 1800. 2
1800. Postaven 1
Postaven byl 3
letech 1885–1886 2
1885–1886 za 1
účelem přilákání 1
přilákání lázeňských 1
lázeňských hostů, 1
hostů, potenciálních 1
potenciálních zákazníků 1
a kupců 1
kupců porcelánu. 1
porcelánu. Postaven 1
století. Postaven 1
čtvrtině osmnáctého 1
století. Postavení 1
Postavení Bosny 1
a vztahů 1
s Rakousko-Uherskem 1
Rakousko-Uherskem ovlivnilo 1
ovlivnilo několik 1
několik vnějších 1
vnějších záležitostí. 1
záležitostí. Postavení 1
Postavení oprávněné 1
oprávněné osoby 1
osoby vylučuje 1
vylučuje kohokoliv 1
kohokoliv jiného 1
z právního 1
právního působení 1
věc jím 1
jím ovládanou, 1
ovládanou, v 1
případě porušení 2
porušení tohoto 1
tohoto práva 2
práva má 1
má právní 1
právní nárok 2
před takovým 1
takovým jednáním. 1
jednáním. Postavení 1
Postavení věže 1
1885. Postavení 1
Postavení ženy 1
ale nerovné 1
nerovné ve 1
s muži, 2
tradičně považováni 1
za „živitele 1
„živitele rodiny“. 1
rodiny“. Postavení 1
Postavení Zlatého 1
Zlatého rouna 1
rouna je 1
zcela mimořádné, 1
mimořádné, protože 1
protože obecně 1
obecně není 1
není pokládáno 1
pokládáno jen 1
za habsburský 1
habsburský domácí 1
domácí řád, 1
řád, ale 1
zvláštní právnickou 1
právnickou osobu, 1
osobu, což 2
což roku 1
1953 uznala 1
uznala i 1
i silně 1
silně protimonarchisticky 1
protimonarchisticky orientovaná 1
orientovaná Rakouská 1
Rakouská republika. 1
republika. Postaven 1
Postaven nový 1
nový areálek 1
areálek pro 1
výuku dětí, 1
dětí, který 1
vybaven dvěma 1
dvěma posuvnými 1
posuvnými pásy. 1
pásy. Postaveno 1
Postaveno bylo 2
pět kusů. 1
kusů. Postaveno 1
třídy. Postaveno 1
Postaveno nejméně 1
nejméně 115 1
115 strojů 1
strojů pro 2
pro US 1
Navy včetně 1
včetně 10 1
10 pro 1
francouzské námořnictvo. 1
námořnictvo. Postaven 1
Postaven počátkem 1
stol. v 1
v barokně-klasicistním 1
barokně-klasicistním slohu 1
slohu podle 2
vzoru tereziánských 1
tereziánských staveb. 1
staveb. Postaveny 1
Postaveny 4 1
4 stroje 1
stroje z 2
dílů dodaných 1
dodaných společností 1
společností de 1
de Havilland. 1
Havilland. Postaveny 1
Postaveny byly 1
třídy. Postavil 1
Postavil elektrárnu, 1
elektrárnu, kterou 1
kterou roku 2
1911 věnoval 1
věnoval obci. 1
obci. Postavili 1
Postavili ho 1
1899 podle 1
projektu Árpáda 1
Árpáda a 1
a Gejzy 1
Gejzy Jakabových. 1
Jakabových. Postavili 1
Postavili si 1
si domy 1
nich začali 1
začali obdělávat 1
obdělávat půdu 1
a stávali 1
stávali se 1
i rolníky. 1
rolníky. Postaví 1
Postaví se 1
u jejich 1
jejich okrajů 1
okrajů a 2
začnou vydávat 1
vydávat hluboké 2
hluboké hrdelní 2
hrdelní tóny. 2
tóny. Postavit 1
Postavit se 1
proti maršálovi 1
maršálovi se 1
však neodvážila 1
neodvážila a 1
a rozhodnutí, 2
rozhodnutí, který 1
který typ 1
typ dostane 1
dostane přednost, 1
přednost, odložila. 1
odložila. Postavu 1
Postavu Any, 1
Any, která 1
městě pomůže 1
pomůže Frankovi, 1
Frankovi, ztvárnila 1
ztvárnila Diana 1
Diana Lamas, 1
Lamas, vnučka 1
vnučka americko-argentinského 1
americko-argentinského herce 1
herce Ferdinanda 1
Ferdinanda Lamase. 1
Lamase. Postavu 1
Postavu Mary 1
Mary Johansonové 1
Johansonové ztvárnila 1
ztvárnila ve 1
filmu Krása 1
Krása na 1
zabití a 2
jako Fern 1
Fern Rogersová 1
Rogersová se 1
snímku Lincolnská 1
Lincolnská střední. 1
střední. Postavy 1
Postavy hrají 1
hrají s 3
maskami a 1
ženské i 1
i mužské 1
mužské role 1
hrají muži. 1
muži. Postavy 1
Postavy jsou 2
jsou masivní 1
masivní až 1
až zavalité, 1
zavalité, jedinou 1
jedinou výjimku 1
výjimku v 1
pojetí soch 1
soch světců 1
světců je 1
je pozdější 1
pozdější štíhlá 1
štíhlá postava 1
postava Panny 1
roku 1710. 1
1710. Postavy 1
jsou reprezentovány 1
reprezentovány figurkami, 1
figurkami, nemoci 1
nemoci reprezentují 1
reprezentují krychličky 1
krychličky v 1
barvě nemoci 1
nemoci (modrá 1
(modrá pro 1
pro anthrax, 1
anthrax, černá 1
černá pro 1
pro choleru, 1
choleru, červená 1
červená pro 1
pro SARS, 1
SARS, žlutá 1
žlutá pro 1
pro tyfus). 1
tyfus). Postavy 1
Postavy Lāmsových 1
Lāmsových děl 1
děl jsou 2
jsou lidé, 2
lidé, obvykle 1
obvykle obyčejní 1
obyčejní lidé, 1
udržet lidskost 1
lidskost za 1
okolností. Postavy 1
Postavy mají 1
mají záměrně 1
záměrně jména 1
jména podobná 1
podobná "svým" 1
"svým" autorům. 1
autorům. Postavy 1
Postavy příběhu 1
příběhu v 1
pozadí se 1
snaží sjednat 1
sjednat nápravu 1
nápravu situace. 1
situace. Postavy, 1
Postavy, se 1
bude hráč 1
hráč reprezentovat 1
reprezentovat v 1
v hrách, 1
hrách, si 1
si vytvoří 2
vytvoří v 2
v Mii 1
Mii Channelu. 1
Channelu. Postavy 1
Postavy se 1
zpravidla ocitají 1
ocitají v 1
mezních situacích, 1
které prověřují 1
prověřují jejich 1
jejich mravní 1
mravní rozměr 1
rozměr (V 1
(V kartách 1
se nepodvádí, 1
nepodvádí, 1990). 1
1990). Postavy 1
Postavy tvoří 1
tvoří družinu, 1
družinu, která 1
která jedná 1
jedná s 1
obyvateli světa 1
světa (a 1
(a postavy 1
postavy jednají 1
jednají navzájem). 1
navzájem). Postavy 1
Postavy v 1
dílech jsou 2
jsou černobílé 1
černobílé a 1
jejich psychologie 1
je nepropracovaná. 1
nepropracovaná. Postavy 1
Postavy začnou 1
začnou dělat 1
dělat další 1
další rituály, 1
rituály, aby 1
nakonec zabili 1
zabili monstrum, 1
monstrum, kterém 1
jim snaží 1
snaží překazit 1
překazit útěk. 1
útěk. Po 1
Po stažení 1
stažení dalšího 1
dalšího gangu 1
gangu se 1
musí přesunout 2
jednu biosférní 1
biosférní kupoli 1
kupoli uprostřed 1
uprostřed oceánu, 1
oceánu, kde 1
žije bohatý, 1
bohatý, ale 1
velmi starý 1
starý mafiánský 1
mafiánský boss 1
boss Don 1
Don Giovan'ni. 1
Giovan'ni. Po 1
Po „Stellině“ 1
„Stellině“ smrti 1
začal čím 1
více stranit 1
stranit veřejnosti 1
i svých 3
svých přátel 2
žil nakonec 1
úplné odloučenosti. 1
odloučenosti. Postel 1
Postel z 1
století budí 1
budí dojem, 1
je krátká, 4
krátká, avšak 1
avšak jedná 1
o optický 1
optický klam. 1
klam. Po 1
Po stěnách 1
stěnách v 1
úrovni dolních 1
dolních hran 1
hran oken 1
oken jsou 2
jsou háčky, 1
háčky, na 1
zavěšeny obrazy 1
motivem křížové 1
Po stěně, 1
stěně, která 1
k nepříteli 1
nepříteli natočena 1
natočena kolmo, 1
kolmo, koule 1
koule sklouzne 1
sklouzne a 1
a nenadělá 1
nenadělá tolik 1
tolik škody. 1
škody. Po 1
Po stezce 1
stezce směrem 1
na Jablonné 1
v Podještědí 1
Podještědí se 1
dá přiblížit 1
k vrchu 2
vrchu ze 1
severovýchodu a 2
a vystoupat 1
cestě až 1
vrchol. Postěžovala 1
Postěžovala si 1
ty redaktory, 1
redaktory, kteří 1
se správností 1
správností názvu 1
názvu města 3
města příliš 1
příliš hlavou 1
hlavou nelámou 1
nelámou a 1
na upozornění 1
upozornění nereagují. 1
nereagují. Po 1
Po stisku 1
stisku tlačítka 1
tlačítka zavřít 1
zavřít okno 1
okno zmizí, 1
zmizí, ale 1
se program 1
program zcela 1
zcela ukončí. 1
ukončí. Postižena 1
Postižena je 1
také pragmatická 1
pragmatická složka 1
složka řeči 1
řeči - 1
- nedostatečná 1
nedostatečná schopnost 1
schopnost užívat 1
užívat řeči 1
řeči jako 1
jako sociální 3
sociální kompetence. 1
kompetence. Postižená 1
Postižená oblast 1
střediskem odporu 1
proti mongolské 1
mongolské vládě. 1
vládě. Postiženého 1
Postiženého uložíme 1
uložíme na 1
na čerstvý 2
čerstvý vzduch 1
vzduch a 3
a zařídíme 1
zařídíme převoz 1
převoz k 1
k nemocničnímu 1
nemocničnímu ošetření. 1
ošetření. Postižené 1
Postižené přispěchal 1
přispěchal na 1
pomoc Vejvoda, 1
Vejvoda, ale 1
ale Orlová 1
Orlová nožem 1
nožem napadla 1
napadla i 1
i jeho. 1
jeho. Postižení 1
Postižení bojovníci 1
bojovníci se 1
stávají smrtícími 1
smrtícími stroji 1
stroji na 1
na zabíjení 1
zabíjení imunními 1
imunními proti 1
proti bolesti 2
a nebezpečnými 1
nebezpečnými pro 1
pro vše 1
vše co 3
jim postaví 1
cesty. Postižení 1
Postižení horníci 1
horníci jsou 1
často pohřbeni 1
pohřbeni pod 1
pod mohutnými 1
mohutnými nánosy 1
nánosy bahna, 1
bahna, hmot 1
hmot nebo 1
nebo vody, 1
vody, nebo 1
naopak vztlakem 1
vztlakem v 1
v hutním 1
hutním materiálu 1
materiálu jsou 2
jsou vyzdvižení 1
vyzdvižení pod 1
strop důlního 1
důlního díla. 1
díla. Postižení 1
Postižení vzdušných 1
vzdušných vaků 2
vaků se 1
zpravidla zjišťuje 1
zjišťuje až 1
na porážce. 1
porážce. Po 1
Po stížnosti 1
stížnosti představitelů 1
představitelů katolického 1
katolického města 1
města České 2
roce 1602 1
1602 tito 1
tito luteráni 1
luteráni z 1
z Lustenku 1
Lustenku odešli, 1
odešli, někteří 1
v Rudolfově 1
Rudolfově usadili 1
usadili natrvalo 1
natrvalo a 1
a vedli 2
vedli zde 1
své podnikání. 1
podnikání. Postkeynesiánští 1
Postkeynesiánští ekonomové 1
ekonomové mají 1
tendenci upřednostňovat 1
upřednostňovat poměrně 1
poměrně nízkou 2
úroveň nerovnosti, 1
nerovnosti, protože 1
protože vyšší 1
vyšší nerovnost 1
nerovnost snižuje 1
snižuje sklon 1
sklon ke 2
ke spotřebě, 1
spotřebě, zpomaluje 1
zpomaluje ekonomický 1
zvyšuje nezaměstnanost. 1
nezaměstnanost. Postmoderní 1
Postmoderní filosofie 1
často skeptická 1
skeptická k 1
k jednoduchým 1
jednoduchým binárním 1
binárním opozicím, 1
opozicím, jež 1
pro strukturalismus. 1
strukturalismus. Post 1
Post obhájil 1
2010 opět 1
zvolen a 1
pokračoval 2. 1
2. volební 1
města. POST 1
POST obsahuje 1
obsahuje minimálně 1
minimálně URL, 1
URL, které 1
se posílá 1
posílá (není 1
(není standardní 1
standardní pro 1
různé PPG 1
PPG dodavatele) 1
dodavatele) a 1
typ obsahu. 1
obsahu. Postoj 1
Postoj člověka 1
člověka k 1
dvěma faktorům 1
faktorům tedy 1
tedy ovlivní 1
ovlivní jeho 1
jeho motivační 1
motivační úroveň 1
následné skupinové 1
skupinové chování. 1
chování. Postoje 1
Postoje se 1
uplatňují ve 1
dvou rovinách 1
rovinách chování, 1
chování, a 1
to zjevným 1
zjevným a 1
a skrytým 1
skrytým způsobem, 1
je vědomě 1
vědomě a 2
a nevědomě. 1
nevědomě. Postoj 1
Postoj je 2
je pozitivní 1
či negativní 1
negativní hodnocení 1
reakce jedince 1
jedince vůči 1
vůči nějakému 1
nějakému aspektu 1
aspektu světa. 1
světa. Postoj 1
spíše širší. 1
širší. Postoj, 1
Postoj, že 1
že Neruda 1
Neruda byl 1
zastíněn Hálkem 1
Hálkem je 1
je chybný. 1
chybný. Po 1
Po sto 1
sto letech, 1
letech, je 1
17. červnu 1
červnu 1964, 1
1964, Kosořín 1
Kosořín se 1
se Zálším 1
Zálším opětovně 1
opětovně sloučen. 1
sloučen. Po 1
Po století 1
století důrazu 1
důrazu na 2
na potlačování 1
potlačování obchodu 1
se otevřelo 1
otevřelo množství 1
množství příležitostí. 1
příležitostí. Po 1
stopách Přemyslovců, 1
s. 128 1
128 Vratislav 1
Vratislav také 1
také nejspíše 1
nejspíše navázal 1
budování hradské 1
hradské soustavy, 1
soustavy, které 1
již započal 1
započal jeho 1
bratr Spytihněv. 1
Spytihněv. Po 1
stopách triangulačních 1
triangulačních věží 1
další turistické 1
turistické zajímavosti 1
zajímavosti Čech 1
a Moravy. 5
Moravy. Postoupení 1
Postoupení souostroví 1
souostroví by 1
bylo urážkou 1
urážkou padlých 1
padlých ruských 1
ruských vojáků, 1
pak zbytečně 1
zbytečně bojovali 1
bojovali ve 1
válce. Postoupila 1
Postoupila z 1
druhého semifinále 1
semifinále do 1
velkého finále, 1
18. místě. 2
místě. Poštovní 1
Poštovní dvorec 1
dvorec se 1
stal vyhledávaným 2
vyhledávaným střediskem 1
střediskem lázeňské 1
lázeňské společnosti. 1
společnosti. Poštovní 1
Poštovní holubářství 1
holubářství bylo 1
bylo organizováno 1
organizováno poněkud 1
poněkud odlišně. 1
odlišně. Poštovní 1
Poštovní klient 1
klient pak 1
pak serveru 1
serveru poskytne 1
poskytne údaje 1
o odesílateli. 1
odesílateli. Poštovní 1
Poštovní server 1
server obsahuje 1
obsahuje v 4
v konfiguraci 2
konfiguraci řadu 1
řadu parametrů, 1
parametrů, pomocí 1
kterých můžeme 1
můžeme mimo 1
jiné nastavit, 1
nastavit, pro 1
které domény 1
domény MTA 1
MTA přijímá 1
přijímá zprávy. 1
zprávy. Poštovní 1
Poštovní směrovací 1
směrovací číslo 1
v adrese 1
adrese před 1
před názvem 1
názvem dodávací 1
dodávací pošty. 1
pošty. Poštovní 1
Poštovní stanice 2
trase byly 2
vzdáleny v 1
rozmezí dvou 1
hodin jízdy, 1
jízdy, což 1
činilo tehdy 1
tehdy asi 1
asi délku 1
délku 2 1
2 míle. 1
míle. Poštovní 1
stanice Sheho 1
Sheho Lake 1
Lake byla 1
otevřena roku 1
1891 na 1
základě Legal 1
Legal land 1
land description 1
description of 1
of Sec.28, 1
Sec.28, Twp.30, 1
Twp.30, R.9, 1
R.9, W2 1
W2 ještě 1
se lehce 1
lehce přesunula 1
přesunula a 1
a zkrátila 1
zkrátila jméno 1
na Sheho. 1
Sheho. Poštovní 1
Poštovní úřad 2
úřad byl 1
areálu u 1
u Novozámeckého 1
Novozámeckého rybníka 1
rybníka v 1
provozu až 3
roku 1894. 4
1894. Poštovní 1
v Poděbradech 1
Poděbradech vznikl 1
letech 1832–1833. 1
1832–1833. Poštovní 1
Poštovní zaměstnanci 1
zaměstnanci v 1
v PVVZ 1
PVVZ dali 1
dali k 1
dispozici dvě 3
dvě osoby: 1
osoby: (Jana 1
(Jana ) 1
) Weila 1
Weila (jako 1
(jako radiotelegrafistu) 1
radiotelegrafistu) a 1
a (Karla 1
(Karla ) 1
) Hlaváčka 1
Hlaváčka (jako 1
(jako šifranta). 1
šifranta). Post 1
Post předsedy 1
předsedy krajské 1
krajské organizace 3
organizace KDU-ČSL 1
KDU-ČSL zastával 1
zastával od 1
1999, ale 1
2003 již 1
již funkci 1
funkci neobhajoval. 1
neobhajoval. Post 1
Post premiéra 1
premiéra držel 1
držel tak 1
dlouho, neboť 1
1885 rozhodl 1
rozhodl ke 2
ke kontroverznímu 1
kontroverznímu kroku, 1
po drtivé 2
drtivé porážce 2
porážce své 1
své strany 2
volbách (získala 1
(získala jen 1
jen 19 1
19 ze 1
ze 102 1
102 křesel) 1
křesel) odmítl 1
odmítl odstoupit 1
odstoupit z 1
vedl dalších 1
let vládu 1
vládu bez 1
bez většiny 1
většiny v 1
parlamentu. Postprodukce 1
Postprodukce na 1
na finálním 1
finálním filmu 1
filmu trvala 1
léta 2011. 1
2011. Postrádal 1
Postrádal však 1
však charisma 1
charisma jako 1
měli předešlí 1
předešlí Afghání 1
Afghání a 1
a Abdo 1
Abdo a 1
následně po 2
něm al-Banná. 1
al-Banná. Po 1
Po stranách 6
stranách kartuše 1
kartuše je 1
je vytesán 1
vytesán datum 1
datum 1764. 1
1764. Po 1
stranách mohutné 1
mohutné sloupové 1
sloupové architektury 1
architektury zakončené 1
zakončené volutami 1
volutami a 1
a svatoštěpánskou 1
svatoštěpánskou korunou 1
korunou byly 1
byly adorující 1
adorující andělé. 1
andělé. Po 1
stranách rizalitu 1
rizalitu jsou 1
dvě mělké 1
mělké niky 1
niky se 1
sochami svatého 1
svatého Cyrila 2
a Metoděje. 1
Metoděje. Po 1
stranách stály 1
dva vedlejší 1
vedlejší oltáře 1
oltáře s 1
obrazy sv. 1
sv. Michaela 1
Marie Bolestné. 3
Bolestné. Po 1
stranách tlamy 1
tlamy a 1
kolem načervenalých 1
načervenalých očí 1
očí může 1
může zbarvení 1
zbarvení u 1
u samců 2
samců přecházet 1
přecházet až 1
do modré 1
modré nebo 1
nebo modrofialové. 1
modrofialové. Po 1
stranách zlaceného 1
zlaceného tabernáklu 1
tabernáklu hlavního 1
oltáře umístil 1
umístil sochy 1
sv. Šebestiána 1
Šebestiána a 1
sv. Rocha. 1
Rocha. Po 1
Po stránce 3
stránce geologické 1
geologické se 1
se Rybnický 1
Rybnický uhelný 2
uhelný okruh 1
okruh přimyká 1
přimyká k 1
k Hornoslezské 1
Hornoslezské uhelné 1
uhelné pánvi, 1
pánvi, která 1
která pokrývá 2
pokrývá celou 1
celou Hornoslezskou 1
Hornoslezskou průmyslovou 1
a Rybnický 1
uhelný okruh. 1
okruh. Po 1
stránce národnostní 1
národnostní zůstalo 1
zůstalo Karlovarsko 1
Karlovarsko téměř 1
téměř ryze 1
ryze německé. 1
německé. Po 1
stránce vzhledu 1
něj téměř 1
téměř neliší. 1
neliší. Postranní 1
Postranní okna 1
okna měla 2
měla velikost 1
velikost 270×410 1
270×410 mm. 1
mm. Postranní 1
Postranní stěny 1
jsou vytvořeny 2
vytvořeny spojením 1
spojením ploch 1
ploch hmoty, 1
hmoty, což 1
což připomíná 1
připomíná plochy 1
plochy hmoty 1
hmoty z 1
díla pro 1
pro Prefu. 1
Prefu. Po 1
Po Stratoníké 1
Stratoníké následovaly 1
následovaly Níkaia 1
Níkaia a 1
a Fthía 1
Fthía (Chryseis), 1
(Chryseis), dcera 1
dcera Alexandra 1
Alexandra II. 1
II. Épeirského. 1
Épeirského. Po 1
Po střední 3
škole informatiky 1
informatiky začal 1
Pedagogické fakultě 1
fakultě ZČU. 1
ZČU. Po 1
škole odjela 1
odjela poprvé 1
kapela rozpadla. 1
rozpadla. Po 2
Po střetu 1
osobním vozem 1
vozem zemřel 1
zemřel spolujezdec 1
spolujezdec Sandra 1
Sandra Munariho 1
Munariho Luciano 1
Luciano Lombardini. 1
Lombardini. Po 1
Po stříbrném 1
stříbrném umístění 1
se trnavského 1
trnavského kormidla 1
kormidla chopil 1
chopil Valerián 1
Valerián Švec. 1
Švec. Postřik 1
Postřik na 1
na listy 1
i ošetření 1
ošetření obilek 1
obilek pšeničných 1
pšeničných odrůd 1
odrůd citlivých 1
citlivých nebo 2
nebo tolerantních 1
tolerantních k 1
k suchu 1
suchu 28-homobrassinolidem, 1
28-homobrassinolidem, mělo 1
mělo stimulační 1
stimulační vliv 1
růst stresovaných 1
stresovaných rostlin. 1
rostlin. Post-rockový 1
Post-rockový zvuk 1
zvuk je 2
je směsice 1
směsice několika 1
žánrů jako 1
jako ambient, 1
ambient, jazz, 1
jazz, electronica 1
electronica a 1
a experimental. 1
experimental. Po 1
Po Struvem 1
Struvem byl 1
1964 pojmenován 1
pojmenován kráter 1
kráter na 1
na viditelné 1
viditelné straně 1
straně Měsíce. 1
Měsíce. Po 1
Po studiích 7
studiích krátce 1
Státním zdravotnickém 1
zdravotnickém nakladatelství. 1
nakladatelství. Po 1
studiích na 3
domácích školách 1
školách byl 2
studiích nastoupil 1
do ateliéru 1
ateliéru pozemních 1
pozemních staveb 1
staveb ministerstva 1
ministerstva vnitra. 1
vnitra. Po 2
Oxfordu se 1
věnovat televizní 1
televizní tvorbě. 1
tvorbě. Po 1
do Dubí, 1
Dubí, ve 1
do Lotyšska. 1
Lotyšska. Po 1
studiích začala 1
laboratoři ve 1
ve Walter 1
Walter and 1
and Eliza 1
Eliza Hall 1
Hall Institute 1
of Medical 1
Medical Research 1
Research v 1
oddělení bioinformatiky. 1
bioinformatiky. Po 1
Po studiu 2
politiky pracovala 1
v právnickém 1
právnickém oboru. 1
oboru. Po 1
na osmiletém 1
osmiletém gymnáziu 1
letech 1912 2
1912 - 1
- 1921 1
1921 odešel 1
Prahy. Postulát 1
Postulát tedy 1
vhodné chápat 1
jako „samozřejmou 1
„samozřejmou pravdu“, 1
pravdu“, o 1
žádné souvislosti 1
souvislosti již 1
potřeba diskutovat, 1
diskutovat, ale 1
jako „vhodný 1
„vhodný předpoklad“, 1
předpoklad“, na 1
základě kterého 1
kterého lze 1
dále logicky 1
logicky vyvozovat 1
vyvozovat a 1
výsledky porovnat 1
porovnat např. 1
s experimentem. 1
experimentem. Postup 1
Postup byl 1
byl pomalejší, 1
pomalejší, na 1
konci druhého 1
druhého dne 4
dne bojů 1
dobýt jen 1
jeden 3 1
kilometry hluboký 1
druhý menší 1
menší klín 1
klín do 1
německých obranných 1
obranných pozic. 1
pozic. Postupem 1
času byla 3
zničena dřevěná 1
dřevěná okna 1
a dveře. 2
dveře. Postupem 1
TJ Sokolu 1
Sokolu Kunčina 1
Kunčina zaznamenat 1
zaznamenat úspěchy 1
mnoha sportovních 1
sportovních disciplínách. 1
disciplínách. Postupem 1
času byly 2
tímto městem 1
městem spojeny 1
spojeny ještě 1
další obce. 1
obce. Postupem 1
času docházelo 2
docházelo ke 6
ke křížení 2
plemeny psů, 1
psů, zvláště 1
pak chrty, 1
chrty, kteří 1
k celkovému 5
celkovému zlehčení 1
zlehčení a 1
a zušlechtění 1
zušlechtění typu. 1
typu. Postupem 1
Postupem času, 1
času, i 1
přes snahy 1
její záchranu 1
záchranu a 2
a uplatnění, 1
uplatnění, notně 1
notně chátrala 1
proces pokračuje. 1
pokračuje. Postupem 1
se církev 2
církev věnovala 1
věnovala i 2
i střednímu 1
střednímu školství 1
a vznikala 2
vznikala řádová 1
řádová gymnázia, 1
gymnázia, zřizovaná 1
zřizovaná jednotlivými 1
jednotlivými kláštery. 1
kláštery. Postupem 1
popředí začal 1
prosazovat strojírenský 1
strojírenský průmysl 1
zavedena železnice. 1
železnice. Postupem 1
se komunistické 1
komunistické vládě 1
vládě podařilo 1
vybudovat kolem 1
30 organizací 1
organizací zahraničního 1
obchodu, z 1
17 podniků 1
podniků zahraničního 1
obchodu pro 1
dovoz a 1
a vývoz 1
vývoz zboží 1
a Výzkumný 1
ústav zahraničního 1
zahraničního obchodu. 3
obchodu. Postupem 1
se Matyldiny 1
Matyldiny šance 1
získání trůnu 1
trůnu zmenšovaly, 1
zmenšovaly, protože 1
šlechtou nebyla 1
nebyla oblíbená 1
její manželství 2
s rovněž 1
rovněž neoblíbeným 1
neoblíbeným hrabětem 1
z Anjou 2
Anjou jí 1
také neprospělo. 1
neprospělo. Postupem 1
se nejvážnějším 1
nejvážnějším domácím 1
domácím kandidátem 1
kandidátem stal 1
stal Vilém 1
z Rožmberka. 1
Rožmberka. Postupem 1
oba muži 4
muži spřátelí. 1
spřátelí. Postupem 1
se věci 2
věci zhoršovaly. 1
zhoršovaly. Postupem 1
však střídali 1
střídali jeho 1
jeho herečtí 1
herečtí kolegové. 1
kolegové. Postupem 1
však ukáže, 2
že George 1
George nebyl 1
nebyl obdarován 1
obdarován zvláštními 1
zvláštními schopnostmi 1
schopnostmi pro 2
pro nic 1
nic za 1
nic. Postupem 1
začnou ozývat 1
ozývat Martinovy 1
Martinovy geny, 1
geny, nastává 1
nastává jeho 1
jeho přeměna. 1
přeměna. Postupem 1
však sehrál 1
sehrál velmi 1
za nucené 1
nucené práce. 1
práce. Postupem 1
Postupem doby 1
ale komplexní 1
komplexní jezdec 1
jezdec s 1
možností bojovat 1
světa. Postupná 1
Postupná obnova 1
obnova probíhá 1
probíhá doposud, 1
doposud, i 1
letech značně 1
značně zpomalila. 1
zpomalila. Postupně 1
Postupně ale 1
ale zatlačil 1
zatlačil směnku 1
směnku do 1
do pozadí, 2
pozadí, až 1
až bylo 2
od samostatné 1
samostatné směnky 1
směnky zcela 1
zcela upuštěno. 1
upuštěno. Postupně 1
Postupně byla 3
nasazena jak 1
na Dálném 2
Dálném východě. 1
východě. Postupně 1
byla snižována 1
snižována až 1
8 stupňů 1
stupňů Celsia. 4
Celsia. Postupně 1
zbourána většina 1
většina středověkých 1
středověkých hradeb 1
začalo vyvíjet 1
vyvíjet západním 1
směrem podél 2
podél dnešní 1
ulice Kochanowskiego. 1
Kochanowskiego. Postupně 1
Postupně byl 2
byl Cuknštejn 1
Cuknštejn rozšiřován, 1
rozšiřován, různé 1
různé stavební 1
stavební práce 3
roku 1568. 1
1568. Postupně 1
Postupně bylo 1
více jádrového 1
jádrového kódu 1
kódu vystaveno 1
vystaveno MAXScript. 1
MAXScript. Postupně 1
pověřen fotodokumentací 1
fotodokumentací sbírkových 1
a poštovního 1
poštovního provozu. 1
provozu. Postupně 1
Postupně byly 3
budovány další 2
další úseky, 1
úseky, jako 1
jako budapešťský 1
budapešťský okruh 1
okruh ( 1
( Postupně 2
postaveny objekty 1
objekty útvarů 1
útvarů pohraniční 1
pohraniční stráže. 1
stráže. Postupně 1
byly vyvinuty 2
vyvinuty i 1
i modernizované 1
modernizované typy 1
typy Ca. 1
Ca. Postupně 1
Dole Handlová 1
Handlová k 1
k útlumu 2
útlumu těžby 1
těžby uhlí. 1
uhlí. Postupně 1
Postupně dosáhl 1
dosáhl titulu 2
titulu dvorního 1
dvorního radu 1
radu v 1
Linci a 1
byl přednostou 1
přednostou odborů 1
odborů na 1
několika ministerstvech. 1
ministerstvech. Postupně 1
Postupně došlo 3
dalším korekcím 1
korekcím dráhy, 1
dráhy, která 2
která tím 1
na 249 1
249 – 1
– 259 1
259 km. 1
km. Postupně 1
o komunitní 1
komunitní funkce 1
jsou cestovatelské 1
cestovatelské diskuze, 1
diskuze, fotogalerie, 1
fotogalerie, recenze 1
recenze ubytování 1
míst. Postupně 1
oboru k 1
rychlému rozvoji. 1
rozvoji. Postupně 1
Postupně ho 1
ale zaplnil 1
zaplnil písek 1
a suť. 1
suť. Postupně 1
Postupně je 1
dopaden překupník 1
překupník s 1
s kradenými 1
kradenými zbraněmi 1
a dvojici 2
dvojici detektivů 1
detektivů se 1
najít stopu 1
stopu člověka, 1
který Murakamiho 1
Murakamiho pistolí 1
pistolí provedl 1
provedl loupežné 1
loupežné přepadení 1
přepadení – 1
– Jusa 1
Jusa (Isao 1
(Isao Kimura) 1
Kimura) a 1
jeho dívky, 1
dívky, tanečnice 1
tanečnice Harumi 1
Harumi Namiki 1
Namiki (Keiko 1
(Keiko Awadži). 1
Awadži). Postupně 1
Postupně jsou 1
jsou odváděny 1
odváděny ke 1
ke gilotině 1
gilotině a 1
a sborový 1
sborový zpěv 1
zpěv se 1
se tenčí. 1
tenčí. Postupně 1
Postupně klesal 1
klesal i 1
i počet 6
počet dělníků 1
dělníků (až 1
na třináct). 1
třináct). Postupně 1
Postupně musí 1
musí přiznat, 1
že nezvládá 1
nezvládá život 1
v normální 1
normální společnosti, 1
mít zvláštní 1
zvláštní péči. 1
péči. Postupně 1
Postupně nastupoval 1
za výběry 1
výběry do 1
do 15, 1
15, 16, 1
16, 17 1
17 a 5
let. Postupné 1
Postupné navyšování 1
navyšování nákladů 1
na okázalou 1
okázalou stavbu 1
stavbu vyvolalo 1
vyvolalo v 4
v prvorepublikovém 1
prvorepublikovém parlamentu 1
parlamentu několik 1
několik interpelací, 1
interpelací, které 1
které vládu 1
vládu obviňovaly 1
z mrhání 1
mrhání veřejnými 1
veřejnými prostředky. 1
prostředky. Postupně 1
Postupně některé 1
některé členy 1
členy reaktivuje 1
reaktivuje a 1
a najímá 2
najímá i 1
nové členy, 1
členy, aby 1
postavit organizaci 1
organizaci The 1
The Trust. 1
Trust. Postupně 1
Postupně ovládl 1
ovládl schopnost 1
schopnost konstruovat 1
konstruovat hodinky 1
hodinky včetně 1
včetně strojku 1
strojku – 1
i složité 1
složité komplikace 1
komplikace – 1
a pouzdra 1
pouzdra (první 1
(první hodinky 1
hodinky vytvořil 1
vytvořil roku 1
roku 1969). 1
1969). Postupně 1
Postupně počet 1
počet cvrčků 1
cvrčků přibývá 1
přibývá a 1
je čas 2
čas přejít 1
větší potravu. 1
potravu. Postupně 1
Postupně roste 1
roste počet 3
počet rybníků, 1
rybníků, kde 1
kde rybníkáři 1
rybníkáři zájemcům 1
zájemcům za 1
poplatek umožňují 1
umožňují lov 1
lov ryb 2
ryb na 4
na udici. 1
udici. Postupně 1
Postupně rozšiřovalo 1
rozšiřovalo program 1
program i 1
i možnosti 1
možnosti příjmu 1
příjmu signálu. 1
signálu. Postupně 1
Postupně se 35
ale kumulovaly 1
kumulovaly námitky 1
námitky jednotlivců 1
jednotlivců až 1
letech objevila 1
objevila teorie 1
teorie veřejné 1
veřejné volby. 1
volby. Postupně 1
se chodidlo 1
chodidlo měnilo 1
a přizpůsobovalo. 1
přizpůsobovalo. Postupně 1
víc oddával 1
oddával světskému 1
světskému způsobu 1
života, takže 1
takže mu 2
mu časem 1
časem přestaly 1
přestaly stačit 1
stačit výnosy 1
z prebend 1
prebend a 1
a bohatých 1
bohatých litoměřických 1
litoměřických statků. 1
statků. Postupně 1
daří obnovovat 1
obnovovat strojní 1
strojní vybavení, 1
vybavení, stavby 1
celou technologii 1
technologii tak, 1
aby 50. 1
výročí pivovaru 1
pivovaru mohlo 1
být oslaveno 1
oslaveno v 1
v důstojných 1
důstojných podmínkách. 1
podmínkách. Postupně 1
hnutí transformovalo 1
transformovalo v 1
v sektu 1
sektu s 1
vlastním mysterijním 1
mysterijním náboženstvím 1
a ambiciózními 1
ambiciózními politickými 1
politickými cíli. 1
cíli. Postupně 1
se Janek 1
Janek s 1
s Týnou 1
Týnou sbližují, 1
sbližují, ač 1
ač navzdory, 1
navzdory, že 1
mají partnery. 1
partnery. Postupně 1
je povede 1
povede shromáždit 1
shromáždit a 1
a připojí 1
připojí se 1
i Pritchard, 1
Pritchard, starší 1
starší hraničář, 1
hraničář, který 1
učil Crowleyho 1
Crowleyho i 1
i Halta. 1
Halta. Postupně 1
k ČRDM 1
ČRDM přidávaly 1
přidávaly další 1
větší organizace, 1
organizace, takže 1
2010 jich 1
bylo 102, 1
102, v 1
2012 jejich 1
počet poklesl 1
na 92. 1
92. Těchto 1
Těchto 92 1
92 organizací 1
organizací eviduje 1
eviduje kolem 1
000 členů, 1
členů, jimiž 1
jsou děti, 1
děti, mládež 1
mládež do 1
jejich vedoucí. 1
vedoucí. Postupně 1
nim přidávali 1
přidávali další 2
lidé, také 1
mnoho Rumunů. 1
Rumunů. Postupně 1
ní připojí 1
připojí také 1
také Doc 1
Doc Holliday 1
Holliday a 1
sestra, Waverly 1
Waverly Earp. 1
Earp. Postupně 1
se Lize 1
Lize podařilo 1
vyjednat vznik 1
vznik většinové 1
většinové barmské 1
barmské vlády 1
a vyhlášení 1
vyhlášení voleb 1
do ústavodárného 1
ústavodárného shromáždění, 1
shromáždění, ve 1
kterých také 3
také Liga 1
Liga s 1
výraznou většinou 1
většinou zvítězila. 1
zvítězila. Postupně 1
i modifikace 1
modifikace amatérské. 1
amatérské. Postupně 1
obyvatelstvo začíná 1
začíná více 2
věnovat zemědělské 1
zemědělské výrobě. 1
výrobě. Postupně 1
podařilo zastavit 3
zastavit i 1
- historicky 1
historicky nejnižší 1
nejnižší počet 1
obyvatel byl 2
1992 (297), 1
(297), od 1
obyvatel pomalu 1
pomalu zvyšuje. 1
zvyšuje. Postupně 1
používat zhruba 1
polovině 4. 2
4. století, 2
století, přibližně 1
kdy vojsko 1
vojsko pevnost 1
v Caerleonu 1
Caerleonu opustilo. 1
opustilo. Postupně 1
se prosazovala 1
prosazovala tendence 1
tendence hledat 1
nová architektonická 1
architektonická vyjádření, 1
vyjádření, která 1
vedla ke 2
dosažení tvarové 1
tvarové dokonalosti. 1
dokonalosti. Postupně 1
se prosazoval 2
prosazoval zejména 1
v televizi, 3
televizi, kde 1
sebe poprvé 1
poprvé upozornil 1
upozornil ve 1
ve seriálu 2
seriálu Maverick 1
Maverick z 1
let 1957–1960. 1
1957–1960. Postupně 1
se rozšířil, 1
rozšířil, měl 1
měl 49 1
49 poboček, 1
poboček, z 1
nejznámější byly 1
byly koncentrační 1
koncentrační tábory 1
tábory Gusen 1
Gusen a 1
a Ebensee. 1
Ebensee. Postupně 1
s indickými 2
indickými vystěhovalci 1
vystěhovalci ( 1
se šířil 1
šířil k 1
severu. Postupně 1
vyhledávaným stavitelem, 1
stavitelem, který 1
který zpravidla 1
pouze upravoval 1
upravoval pro 1
pro bohatou 1
bohatou klientelu 1
existující stavby. 1
stavby. Postupně 1
stával pouze 1
jejich loutkou. 1
loutkou. Postupně 1
vytvořil ucelený 1
ucelený systém 1
systém nosníkového 1
nosníkového bednění. 1
bednění. Postupně 1
skupiny osamostatnily. 1
osamostatnily. Postupně 1
se upřesňovala 1
upřesňovala specifikace 1
specifikace a 1
a vznikaly 1
vznikaly další 2
verze 1.2 1
1.2 (1998), 1
(1998), 1.3 1
1.3 (1999), 1
(1999), 1.4 1
1.4 (2001) 1
(2001) a 1
a 1.5 1
1.5 (2002). 1
(2002). Postupně 1
se Versailles 1
Versailles stalo 1
stalo společenskou 1
společenskou nutností; 1
nutností; kdo 1
kdo nežil 1
nežil ve 1
ve Versailles, 1
Versailles, nemohl 1
nemohl dosáhnout 1
dosáhnout ničeho, 1
ničeho, stál 1
stál mimo 1
mimo společenské 1
společenské dění. 1
dění. Postupně 1
však jezero 1
jezero začalo 1
začalo zanášet 1
zanášet bahnem, 1
bahnem, takže 1
století započalo 2
jeho odvodňováním. 1
odvodňováním. Postupně 1
však Křišťálový 1
Křišťálový palác 1
palác stal 2
součástí každodenního 1
začala ztrácet 1
ztrácet výjimečnost. 1
výjimečnost. Postupně 1
však vypracoval 1
uznávaného herce, 1
herce, proto 1
často hrál 1
hrál různé 1
různé vojenské 1
vojenské velitele 1
velitele a 2
a generály. 1
generály. Postupně 1
však zhoršovalo 1
zhoršovalo jeho 1
jeho už 1
tak křehké 1
křehké zdraví. 1
zdraví. Postupně 1
z politické 3
politické scény 1
scény vytrácel. 1
vytrácel. Postupně 1
na náčelníka 1
náčelníka skupiny 1
skupiny pro 2
technické zabezpečení 1
zabezpečení pátrací 1
pátrací a 1
a záchranné 2
služby na 7
místech přistání 1
přistání kosmických 1
kosmických lodí 1
lodí Sojuz; 1
Sojuz; věnoval 1
i organizačně-technickým 1
organizačně-technickým aspektům 1
aspektům výstupů 1
výstupů do 1
vesmíru. Postupně 1
vyvinuli z 1
z hrubosrstých 1
hrubosrstých pinčů 1
pinčů střední 1
střední velikosti. 1
velikosti. Postupně 1
se zvyšovalo 1
zvyšovalo školní 1
školní vzdělání, 1
vzdělání, většina 1
většina dětí 2
dětí již 1
již pravidelně 1
pravidelně navštěvovala 1
navštěvovala obecnou 1
obecnou školu. 1
školu. Postupně 1
Postupně si 3
století jednotlivé 1
jednotlivé železniční 1
Rakousku zaváděly 1
zaváděly vlastní 1
vlastní systémy 1
systémy číselného 1
číselného značení. 1
značení. Postupně 1
skupiny zcela 1
zcela rozejdou 1
rozejdou a 1
vytvoří "lid 1
"lid z 2
z měst" 1
měst" a 1
a "lid 1
z pouště". 1
pouště". Postupně 1
však Kyjev 1
Kyjev podřizovaly 1
podřizovaly svým 1
svým požadavkům. 1
požadavkům. Postupně 1
Postupně tak 2
tak všichni 1
čtyři chlapci 1
chlapci navážou 1
navážou přátelství 1
do Země 3
Země nikoho 1
nikoho společně. 1
společně. Postupně 1
vytvořil vlastní 2
vlastní multimediální 1
multimediální studia, 1
studia, ve 1
kterých od 1
doby vznikly 1
vznikly stovky 1
stovky nahrávek 1
nahrávek včetně 1
včetně videoklipů, 1
videoklipů, reklam 1
i dokumentů. 1
dokumentů. Postupně 1
Postupně to 1
to kulminovalo 1
kulminovalo k 1
produkci vlastních 1
vlastních nahrávek. 1
nahrávek. Postupně 1
Postupně v 2
armádě získával 1
získával různé 1
různé funkce 2
první vysoké 1
vysoké vyznamenání: 1
vyznamenání: Zasloužilý 1
Zasloužilý vojenský 1
vojenský letec 1
letec NDR. 1
NDR. Postupně 1
začal sílit 1
sílit vliv 1
vliv sociální 1
demokracie. Postupně 1
Postupně však 2
byla spotřeba 1
spotřeba barbitátů 1
barbitátů radikálně 1
radikálně omezena, 1
omezena, zjistilo 1
zjistilo se, 1
že barbituráty 1
barbituráty mají 1
řadu vedlejších 1
vedlejších účinků. 1
účinků. Postupně 1
hradeb vzaly 1
vzaly zasvé, 1
zasvé, protože 1
byly vhodným 1
vhodným zdrojem 1
zdrojem stavebního 1
obyvatele. Postupné 1
Postupné výhry 1
výhry československého 1
československého klubu 1
klubu začaly 1
začaly do 2
do hlediště 2
hlediště vábit 1
vábit stále 1
více krajanů 1
krajanů v 1
USA. Postupně 1
Postupně vytvořený 1
vytvořený notový 1
notový archiv 1
archiv čítá 1
čítá na 2
700 skladeb 1
skladeb různých 1
různých žánrů 1
od lidových 1
lidových ke 1
ke koncertním. 1
koncertním. Postupně 1
Postupně vzniklo 1
vzniklo 17 1
17 dílů 1
dílů (včetně 1
jednoho vánočního 1
vánočního a 1
jednoho silvestrovského). 1
silvestrovského). Postupně 1
Postupně začala 2
televizních dětských 1
dětských pořadech 1
pořadech a 1
a rozhlasových 4
rozhlasových reklamách. 1
reklamách. Postupně 1
začala přitahovat 1
přitahovat stoupence 1
stoupence z 1
z různých, 1
různých, i 1
i vyšších 1
vyšších společenských 2
společenských vrstev. 2
vrstev. Postupně 1
Postupně začali 1
začali útočit 1
útočit další 1
další pluky. 1
pluky. Postupně 1
Postupně zemi 1
zemi osídlovali 1
osídlovali od 1
a jihovýchodu 2
východu. Postupně 1
Postupně zlepšoval 1
zlepšoval metodiku 1
metodiku této 1
této operace 1
rozhodl konečně 1
konečně srdce 1
srdce transplantovat 1
transplantovat člověku. 1
člověku. Postupně 1
Postupně zlikvidoval 1
zlikvidoval veškerou 1
veškerou opozici 1
a konfiskacemi 1
konfiskacemi znásobil 1
znásobil rodový 1
rodový majetek. 1
majetek. Postupně 1
Postupně zrušil 1
zrušil antisystémové 1
antisystémové strany 1
jejich tisk, 1
tisk, takto 1
takto například 1
například byla 2
zrušena fašistická 1
fašistická strana 1
strana Národní 1
Národní syndikalisté. 1
syndikalisté. Postupnou 1
Postupnou oxygenací 1
oxygenací jednotlivých 1
jednotlivých podjednotek 1
podjednotek hemoglobinu 1
hemoglobinu dochází 1
zániku nevazebných 1
nevazebných interakcí 1
interakcí (hydrofobní 1
(hydrofobní a 1
a iontové), 1
iontové), čímž 1
se usnadňuje 1
usnadňuje navázání 1
navázání kyslíku 1
kyslíku na 1
na ještě 1
ještě neoxygenované 1
neoxygenované podjednotky. 1
podjednotky. Postupným 1
Postupným dobýváním 1
dobýváním okolních 1
měst byla 1
celá pevnost 1
pevnost obklíčena 1
obklíčena a 1
a obléhána. 1
obléhána. Postupnými 1
Postupnými přestavbami 1
přestavbami však 1
tyto stopy 2
stopy zničeny 1
proto nemůžeme 1
nemůžeme rekonstruovat 1
rekonstruovat původní 1
podobu zámku/tvrze. 1
zámku/tvrze. Postupným 1
Postupným přefiltrováním 1
přefiltrováním vzniká 1
vzniká sekundární 1
sekundární moč, 1
moč, která 1
skládá převážně 1
z vody, 1
vody, močoviny 1
močoviny a 1
a chloridu 1
chloridu sodného. 1
sodného. Postupným 1
Postupným příchodem 1
příchodem nových 1
pak samozřejmě 1
samozřejmě změnil 1
změnil jak 1
jak kulturní 1
kulturní tak 1
i náboženský 1
náboženský život. 1
život. Postupovali 1
Postupovali velmi 1
velmi neuspořádaně, 1
neuspořádaně, nevyslali 1
nevyslali žádné 1
žádné průzkumníky 1
průzkumníky a 1
byli hluční. 1
hluční. Postup 1
Postup plnění 1
plnění je 2
závislý nad 1
nad druhem 1
druhem clearomizeru. 1
clearomizeru. Postupuje 1
Postupuje se 1
se odshora 1
odshora dolů, 1
dolů, jako 1
když teče 1
teče vodopád. 1
vodopád. Postupujícím 1
Postupujícím odnosem 1
odnosem se 1
se poměrné 1
zastoupení těchto 1
těchto větších 1
těles zvětšuje, 1
zvětšuje, až 1
až dochází 1
oblast pokryta 1
pokryta kameny. 1
kameny. Postupující 1
Postupující vojska 1
nesetkala se 2
se silnějším 4
silnějším odporem, 1
odporem, takže 1
takže spojení 1
spojení vojsk 1
se vydařilo 1
vydařilo a 1
7. jezdecký 1
jezdecký pluk 1
pluk se 1
po 120 1
120 hodinách 1
hodinách na 2
bojišti mohl 1
mohl stáhnout. 1
stáhnout. Postup 1
Postup ve 2
čtvrtfinále přes 1
přes Lokomotiv 1
Lokomotiv Sofia, 1
Sofia, Bulharsko 1
Bulharsko (71-54, 1
(71-54, 57-64), 1
57-64), v 1
semifinále vyřazeni 1
vyřazeni od 1
od Daugava 1
Daugava Riga, 1
Riga, Lotyšsko 1
Lotyšsko (70-75, 1
(70-75, 46-57), 1
46-57), která 1
byla vítězem 1
vítězem tohoto 2
soutěže. Postup 1
části, kterými 1
kterými jsou 1
jsou „pre-hardmode“ 1
„pre-hardmode“ a 1
a „hardmode“. 1
„hardmode“. Post 1
Post v 1
čele kutnohorské 1
kutnohorské nemocnice 1
nemocnice zastával 1
smrti. Posun 1
Posun o 1
týdny bojů 1
bojů není 1
výjimkou a 1
je vykoupen 1
vykoupen obrovskými 1
obrovskými ztrátami 1
ztrátami na 2
na lidských 3
lidských životech. 2
životech. Posun 1
Posun více 1
než 2,5 1
2,5 anteriorně 1
anteriorně nebo 1
nebo posteriorně 1
posteriorně se 1
za abnormální. 1
abnormální. Posun 1
Posun zesilovací 1
zesilovací charakteristiky 1
charakteristiky U 1
U 0 1
0 může 1
operačních zesilovačů 1
zesilovačů zanedbán 1
zanedbán nebo 1
nebo vykompenzován. 1
vykompenzován. Posuzoval 1
Posuzoval celé 1
celé dění 1
dění ale 1
hlediska sportu. 1
sportu. Posuzování 1
Posuzování estetické 1
estetické kvality 2
kvality designu 1
designu probíhá 1
třech kolech, 1
kolech, ve 1
druhém plní 1
plní svou 1
svou úlohu 1
úlohu pět 1
pět specializovaných 2
specializovaných oborových 1
oborových komisí 1
komisí vztažených 1
vztažených k 1
jednotlivým kategoriím 1
kategoriím (design, 1
(design, grafický 1
grafický design, 2
design, fotografie 1
fotografie apod.). 1
apod.). Posuzuje 1
Posuzuje se 1
se nejen 3
nejen závažnost 1
závažnost trestného 1
činu, ale 1
možnost nápravy 1
nápravy pachatele. 1
pachatele. Po 1
Po svatbě 3
svatbě mladých 1
mladých se 1
se Jean 2
Jean Valjean 1
Valjean svěřil 1
svěřil Mariovi 1
Mariovi s 1
s trestaneckou 1
trestaneckou minulostí. 1
minulostí. Po 1
začal chovat 1
chovat despoticky, 1
despoticky, a 1
tak jí 2
jí např. 2
např. zakázal 1
zakázal pokračovat 1
ve studiích. 1
studiích. Po 1
svatbě z 1
z Havlem 1
Havlem z 1
z Lemberka 1
Lemberka Zdislava 1
Zdislava následovala 1
následovala svého 1
jeho nově 1
nově budované 1
budované sídlo 1
Čechách. Posvátná 1
Posvátná místa 1
místa království 1
království Českého. 1
Českého. Posvěcení 1
Posvěcení času, 1
času, Praha: 1
Praha: Ústřední 1
Ústřední církevní 1
církevní nakladatelství 1
nakladatelství 1979. 1
1979. Po 2
Po svém 20
svém debutu 1
filmem Before 1
Before I 1
I Self 1
Self Destruct 1
Destruct se 1
i režii 1
režii videoklipů. 1
videoklipů. Po 1
dokončení obě 1
obě lodi 2
lodi sloužily 1
sloužily v 1
v Atlantické 1
Atlantické flotile. 1
flotile. Po 1
měl Atlantický 1
Atlantický val 1
val táhnout 1
táhnout od 1
od Norska 1
Norska až 1
po hranice 1
dokončení si 1
místo rychle 1
rychle oblíbili 1
oblíbili umělci 1
a aristokracie. 2
aristokracie. Po 1
svém narození 2
narození byl 1
byl matkou 1
matkou odvrhnut, 1
odvrhnut, proto 1
vychováván (a 1
(a krmen 1
krmen z 1
z láhve) 1
láhve) svým 1
svým ošetřovatelem 1
ošetřovatelem Thomasem 1
Thomasem Doerfleinem 1
Doerfleinem (zemřel 1
(zemřel 22. 1
září 2008). 1
2008). Po 1
návratu a 2
opětovném proniknutí 1
do Liégardova 1
Liégardova domu 1
domu Leclercq 1
Leclercq vymyslí 1
vymyslí plán 1
plán odplaty. 1
odplaty. Po 1
členem nově 1
založené Komunistické 1
strany Číny 1
a jakožto 1
jakožto talentovaný 1
talentovaný řečník 1
organizátor se 1
aktivně účastnil 1
účastnil dělnických 1
dělnických hnutí 1
Číně. Po 1
ze Sicílie 1
Sicílie proto 1
proto Pyrrhos 1
Pyrrhos v 1
Itálii nalezl 1
nalezl římskou 1
římskou armádu 1
armádu nesmírně 1
nesmírně početně 1
početně převyšující 1
převyšující jeho 1
vlastní vojsko, 1
vojsko, v 1
s konzulem 1
konzulem Maniem 1
Maniem Curiem 1
Curiem Dentatem. 1
Dentatem. Po 1
z exilu 1
exilu v 3
USA (1858) 1
(1858) chtěl 1
chtěl obohatit 1
obohatit český 1
český národ 2
o pokrokové 1
pokrokové myšlenky 1
technické novinky 1
novinky ze 1
z křížové 1
výpravy byl 1
Robert Flanderský 1
Flanderský v 1
očích Francouzů 1
Francouzů ověnčen 1
ověnčen aureolou 1
aureolou velkého 1
velkého hrdiny 1
jeho prestiž 1
prestiž velmi 1
velmi vzrostla. 1
vzrostla. Po 2
odchodu na 1
na důchod 1
důchod žil 1
v řádovém 1
řádovém domě 1
domě benediktinů 1
benediktinů v 1
v Győru. 1
Győru. Po 1
otci zdědil 2
zdědil odvahu 1
matkou se 2
vydává zachránit 1
zachránit Peka 1
Peka ze 1
spárů Rusů. 1
Rusů. Po 1
předchůdci zdědil 1
zdědil soupis 1
soupis případů 1
případů zatížený 1
zatížený mnoha 1
mnoha resty 1
resty a 1
neustále pracoval 1
na nápravě. 1
nápravě. Po 1
začal aktivně 1
aktivně pohybovat 1
v chartistických 1
chartistických kruzích 1
kruzích a 3
styku např. 1
Janem Wünschem. 1
Wünschem. Po 1
svém residenčním 1
residenčním působení 1
v oxfordském 1
oxfordském New 1
New College 1
College nyní 1
nyní pokračuje 1
pokračuje jako 2
profesor cembala 1
cembala na 1
londýnské Guildhall 1
Guildhall School 1
and Drama. 1
Drama. Po 1
své mučednické 1
mučednické smrti, 1
smrti, patrně 1
patrně r. 1
r. 44, 1
44, byl 1
jeho ostatky 4
ostatky – 1
– dle 1
různých legend 1
legend v 1
různých dobách 2
způsoby – 3
– přeneseny 1
Španělska a 3
konečně pohřbeny 1
pohřbeny na 2
na tehdy 2
tehdy pustém 1
pustém místě 1
dnešního Santiaga. 1
Santiaga. Po 1
svém uzdravení 1
uzdravení odešla 1
v Zababdehu. 1
Zababdehu. Po 1
svém vítězství 2
vítězství Scipio 1
Scipio nabídl 1
nabídl tříměsíční 1
tříměsíční klid 1
klid zbraní, 1
zbraní, což 1
bylo Kartaginci 1
Kartaginci akceptováno. 1
akceptováno. Po 1
svém vzdělání 1
na NYU 1
NYU pracoval 1
sportovní novinář 1
v Amsterdam 1
Amsterdam News 1
News v 1
časopise Our 1
Our World 1
World (Náš 1
(Náš svět) 1
svět) Johna 1
Johna P. 1
P. Davise. 1
Davise. Po 1
svém zotavení 1
zotavení byl 1
byl Filipem 1
Filipem II. 1
roce 1564 1
1564 jmenován 1
členem Státní 1
zvolení vyjádřil 1
vyjádřil nutnost 1
nutnost reformy 1
reformy strany 1
a posunu 1
posunu jejich 1
jejich programu 3
programu do 2
centra tak, 1
stala přitažlivější 1
přitažlivější pro 1
pro mladé, 1
mladé, liberální 1
liberální voliče. 1
voliče. Po 1
své nedobrovolném 1
nedobrovolném odchodu 1
z Beatles 1
Beatles se 1
snažil pokračovat 1
hudební kariéře, 1
kariéře, ale 1
ale úspěchů 1
úspěchů jako 2
s Beatles 1
Beatles již 1
nikdy nedosáhl. 1
nedosáhl. Po 1
první autorské 1
autorské výstavě 1
Londýně, která 1
byla velkým 2
velkým úspěchem, 1
úspěchem, se 1
se odstěhoval 3
do Paříže. 8
první prohře 1
prohře v 3
v džubangu 1
džubangu během 1
během 1953-1954 1
1953-1954 proti 1
proti Eio 1
Eio Sakatovi 1
Sakatovi zahrál 1
zahrál svůj 1
první kámen 2
kámen jako 1
jako černý 1
černý na 2
pozici 3-4 1
3-4 (komoku), 1
(komoku), což 1
necelých 17 2
17 letech. 3
své rezignaci 1
nezávislým komentátorem 1
komentátorem a 1
okamžitě začal 2
s prací. 1
prací. Po 1
Alžběta pochována 1
pochována v 2
pražském. Po 1
roku 644 1
644 byl 1
za svatého. 1
svatého. Po 1
smrti začal 1
být nazýván 1
jako Kohógen 1
Kohógen (古法眼). 1
(古法眼). Po 1
Po světě 1
světě se 4
se pohybujete 1
pohybujete pěšky, 1
pěšky, autem, 1
autem, letadlem, 1
letadlem, vrtulníkem, 1
vrtulníkem, motorkou, 1
motorkou, veřejnou 1
veřejnou dopravou 1
dalšími několika 1
několika způsoby. 2
způsoby. Po 1
Po svržení 1
svržení Sankary 1
Sankary v 1
1987 nová 1
nová vláda 2
vláda po 1
dobu nezavedla 1
nezavedla vlastní 1
vlastní vyznamenání. 1
vyznamenání. Po 1
Po svých 1
svých pacientech 1
pacientech neměl 1
neměl požadovat 1
požadovat žádné 1
žádné poplatky, 1
poplatky, protože 1
ho platilo 1
platilo město, 1
město, tedy 1
tedy pokud 1
pokud mu 1
mu sami 1
sami pacienti 1
pacienti něco 1
něco nenabídli. 1
nenabídli. Potahy 1
Potahy křídel 1
křídel nadzvukových 1
nadzvukových letadel 1
někdy vyrábějí 1
plného materiálu, 1
materiálu, například 1
například frézováním 1
frézováním nebo 1
nebo leptáním, 1
leptáním, aby 1
dala dosáhnout 1
dosáhnout co 1
největší pevnost 1
i tvarová 1
tvarová přesnost. 1
přesnost. Po 1
Po takové 1
takové události 1
za čas 1
začnou hranice 1
hranice znovu 1
znovu obnovovat. 1
obnovovat. Po 1
Po takových 1
takových rozpouštěních 1
rozpouštěních pak 1
pak dlouho 2
dlouho odmítal 1
odmítal umožnit 1
umožnit zvolení 1
zvolení sněmovny 1
sněmovny nové, 1
se zákonodárná 1
zákonodárná moc, 1
moc, již 1
nelze zničit, 1
zničit, vrátila 1
rukou širokých 1
širokých vrstev 1
vrstev lidu, 1
lidu, zatímco 1
zatímco stát 1
vystaven všem 1
všem nebezpečím 1
nebezpečím vpádu 1
vpádu zvenčí 1
zvenčí a 1
a zmatků 1
zmatků vnitřních. 1
vnitřních. Potamogeton 1
Potamogeton natans) 1
natans) mají 1
mají průduchy 1
průduchy na 1
na svrchní 4
svrchní straně. 1
straně. Potápěč 1
Potápěč hnědý 1
hnědý má 1
má oválné 1
oválné tělo 1
tělo dlouhé 1
dlouhé 16 1
17 mm. 1
mm. Potápí 1
Potápí se 1
hloubky čtyř 1
čtyř metrů. 3
metrů. Potápky 1
Potápky dorůstají 1
dorůstají velikosti 1
nejmenších 27 1
27 cm 1
po největší 1
největší 48 1
48 cm. 1
cm. Poté 1
Poté (16:30–17:30) 1
(16:30–17:30) měl 1
měl přijít 1
řadu násilný 1
násilný převrat, 1
převrat, který 1
měla zahájit 1
zahájit exploze 1
exploze granátu 1
granátu (resp. 1
(resp. výstřel 1
výstřel do 1
do vzduchu). 1
vzduchu). Poté 1
Poté absolvoval 1
absolvoval strojařinu 1
strojařinu na 1
škole báňské 1
báňské v 1
Ostravě. Poté 1
Poté ale 4
ale Ford 1
Ford opustil 1
opustil společný 1
podnik a 3
výroba některých 1
některých modelů 2
modelů byla 1
ukončena. Poté 1
ale nastala 1
nastala změna. 1
změna. Poté, 1
Poté, ale 1
ale pozve 1
pozve Sama 1
Sama ( 1
( Poté 3
ale přišel 3
přišel ústup 1
ústup a 1
klub musel 1
musel protrpět 1
protrpět nejdelší 1
nejdelší sérii 1
bez získání 1
získání ligového 1
ligového titulu. 1
titulu. Poté 1
ale ukázal, 1
dokáže stále 1
stále držet 1
těmi nejlepšími. 1
nejlepšími. Poté 1
Poté Armin 1
Armin vydával 1
vydával pod 1
pod aliasem 1
aliasem Gimmick, 1
Gimmick, nahrávka 1
nahrávka se 1
jmenovala Free. 1
Free. Poté 1
Poté Barth 1
Barth zamířil 1
zamířil s 1
obchodní karavanou 1
karavanou přes 1
přes Saharu 1
Saharu do 1
do Tripolisu, 1
Tripolisu, kam 1
kam dorazil 2
dorazil 28. 1
srpna 1855, 1
1855, a 1
Německa. Poté, 1
Poté, během 1
během studií, 1
studií, dělala 1
dělala pokojské 1
pokojské služby 1
služby či 1
či servírku, 1
servírku, hlídala 1
hlídala děti 1
i zaměstnaná 1
v bance. 2
bance. Poté 1
Poté bohužel 1
bohužel přichází 1
další tragická 1
tragická událost 1
událost v 2
v klubových 1
klubových dějinách. 1
dějinách. Poté 1
Poté by 1
jej chtěli 1
chtěli vyslechnout 1
vyslechnout jako 1
jako obviněného. 1
obviněného. Poté 1
Poté byla 8
byla královna 1
královna za 1
doprovodu arcibiskupa 1
arcibiskupa předvedena 1
předvedena před 1
před hlavní 1
hlavní oltář, 2
oltář, kde 1
kde král 3
král požádal 1
požádal arcibiskupa 1
arcibiskupa o 1
o požehnání 1
požehnání a 1
a vykonání 1
vykonání korunovace. 1
korunovace. Poté 1
na Yaganovu 1
Yaganovu hlavu 1
hlavu vypsána 1
odměna třicet 1
třicet liber; 1
liber; 11. 1
července jej 1
jej zastřelil 1
zastřelil mladý 1
mladý pastevec 1
pastevec William 1
William Keates, 1
Keates, kterého 1
kterého za 1
čin krátce 1
nato domorodci 1
domorodci ubodali 1
ubodali oštěpy. 1
oštěpy. Poté 1
byla obsazována 2
obsazována především 1
menších rolí, 1
v celovečerních 1
celovečerních filmech 1
filmech či 1
či televizních 1
seriálech. Poté 1
oceněna 4.-6. 1
4.-6. Poté 1
byla pochována 3
Kříže. Poté 1
na titulární 1
titulární biskupství. 1
biskupství. Poté 1
u čtyř 1
čtyř vozů 1
vozů upravena 1
upravena nápravová 1
nápravová převodovka, 1
převodovka, díky 1
jim rychlost 1
rychlost zvýšila 1
km/h. Poté 1
zavřena kvůli 1
kvůli opravě, 1
opravě, na 1
však nezbyly 1
nezbyly peníze. 1
peníze. Poté 1
Poté byli 1
byli vězněni 1
vězněni v 1
v Jakutsku. 1
Jakutsku. Poté 1
Poté byl 16
byl kanón 2
kanón převrácen 1
převrácen na 1
stranu, tedy 1
tedy směřoval 1
směřoval na 1
a tloušťka 2
tloušťka jeho 1
jeho hlavně 1
hlavně byla 1
byla zúžena. 1
zúžena. Poté 1
byl Leonard 1
Leonard obsazen 1
do seriálů, 1
seriálů, které 1
přinesly slávu. 1
slávu. Poté 1
opět internován. 1
internován. Poté 1
Poté bylo 1
každé zbraně 1
zbraně vystříleno 1
vystříleno 20 1
kusů střeliva. 1
střeliva. Poté 1
byl podniknut 1
podniknut pozemní 1
pozemní útok, 1
také nevyšel. 1
nevyšel. Poté 1
do B-týmu. 1
B-týmu. Poté 1
byl pronásledován 1
pronásledován Vandaly. 1
Vandaly. Poté 1
prý tlačen 1
tlačen k 1
k prohlášení 3
prohlášení těchto 1
těchto památek 2
památek za 1
za nepotřebný 1
nepotřebný majetek 1
majetek či 1
jejich zapůjčení. 1
zapůjčení. Poté 1
ředitelem Úřadu 1
práva generálního 1
generálního vikariátu. 1
vikariátu. Poté 1
šéfredaktorem týdeníku 1
týdeníku Naše 1
Naše rodina 1
založil produkční 1
produkční agenturu 1
agenturu TICHÝ-JEŽEK. 1
TICHÝ-JEŽEK. Poté 1
hlavního vysílacího 3
vysílacího času 3
času stažen 1
stažen úplně. 1
úplně. Poté 1
byl spoluautorem 2
spoluautorem unikátního 1
unikátního roštu, 1
roštu, který 1
do konstrukce 1
konstrukce mostu, 1
mostu, aby 1
byl zajištěn 3
zajištěn provoz 1
provoz metra. 1
metra. Poté 1
vedoucí živnostenského 1
živnostenského odboru 1
ministerstvu obchodu. 1
obchodu. Poté 1
byl veškerý 1
majetek (v 1
době Emila 1
Emila Škody) 1
Škody) zkonfiskován 1
základě dekretu 1
dekretu prezidenta 1
republiky č. 1
č. 15/1945 1
15/1945 Sb. 1
Sb. Sloužila 1
Sloužila pak 1
pak (od 1
roku 1924), 1
1924), až 1
do šedesátých 1
škola. Poté 1
1968 jmenován 1
profesorem filozofie 1
a psychologie. 2
psychologie. Poté 1
využíván státním 1
státním statkem, 1
statkem, v 1
jehož správě 1
správě se 1
do havarijního 1
havarijního stavu. 1
stavu. Poté 1
Poté byly 2
byly nalosovány 1
nalosovány do 1
do dvojic, 1
dvojic, které 1
kvůli odkládanému 1
odkládanému startu 1
startu soutěží 1
soutěží sehrály 1
sehrály pouze 1
zápas. Poté 1
byly pozůstatky 1
pozůstatky někdejšího 1
někdejšího pivovaru 1
pivovaru zbourány, 1
zbourány, takže 1
něm nezůstaly 1
nezůstaly žádné 2
žádné stopy, 1
stopy, zbyl 1
zbyl jen 1
jen nezastavěný 1
nezastavěný prostor 1
prostor dvora. 1
dvora. Poté 1
zproštěn ze 1
všech trestních 1
trestních obviněních. 1
obviněních. Poté 1
Poté čekal 1
čekal Eric 1
Eric na 1
příchod své 1
matky. Poté 1
Poté Chell 1
Chell upadá 1
upadá do 4
do mdlob 1
mdlob a 1
a identita 1
identita robota, 1
robota, jenž 1
ji odvlekl, 1
odvlekl, zůstává 1
zůstává neznámá. 1
neznámá. Po 1
Po těchto 2
událostech Čína 1
Čína hledala 1
hledala podporu 1
podporu Lisabonu, 1
Lisabonu, která 1
pomohla zlepšit 1
zlepšit vztahy 1
zeměmi EU. 1
EU. Po 1
změnách začínala 1
začínala existence 1
existence MMF 1
MMF postupně 1
postupně ztrácet 1
ztrácet smysl, 1
smysl, ale 1
ale Fond 1
byl přesto 2
přesto zachován 1
zachován jako 1
jako konzultační, 1
konzultační, poradenský 1
poradenský a 1
a dozorový 1
dozorový orgán 1
orgán poskytující 1
poskytující krátkodobé 1
krátkodobé půjčky. 1
půjčky. Poté 1
Poté císař 1
císař vpadl 1
vpadl na 1
území Gruzínských 1
Gruzínských knížectví 1
knížectví a 2
připojil Davidova 1
Davidova panství 1
panství ke 1
své říši, 1
říši, ostatní 1
ostatní knížata 1
knížata se 2
stala císařovými 1
císařovými vazaly. 1
vazaly. Poté, 1
co Adam 1
Adam Bedřich 1
Bedřich roku 1
1665 zemřel, 1
zemřel, Vlksice 1
Vlksice byly 1
díly. Poté, 1
co ale 1
ale utrpěla 1
utrpěla zranění 1
zranění kotníku 1
kotníku byla 1
z ringu 1
ringu na 1
měsíce vyřazena. 1
vyřazena. Poté, 1
co Arriva 1
Arriva neuspěla 1
neuspěla s 1
nabídkou lepších 1
lepších vlaků 1
a konstatovala, 2
že „ministerstvo 1
„ministerstvo na 1
trať moderní 1
moderní vlaky 1
vlaky nechce“, 1
nechce“, začátkem 1
2014 podala 1
podala (pouze 1
pro trať 2
trať Plzeň–Most) 1
Plzeň–Most) upravenou 1
upravenou nabídku 1
nabídku se 1
se staršími 3
staršími vlaky 1
vlaky ( 1
( Poté, 2
co budovu 1
budovu musela 1
musela opustit, 1
opustit, byl 1
byl přístroj 1
přístroj rozebrán 1
rozebrán a 2
a momentálně 1
momentálně je 1
v náhradních 1
náhradních prostorech. 1
prostorech. Poté, 1
byl 28. 2
října 1942 1
na nadporučíka 1
nadporučíka jezdectva 1
jezdectva prošel 1
prošel výcvikem 1
výcvikem pro 1
civilní zaměstnání. 1
zaměstnání. Poté, 1
byla druhé 1
druhé vládě 1
vládě Mirka 1
Mirka Topolánka 1
Topolánka vyslovena 1
vyslovena nedůvěra, 1
nedůvěra, došlo 1
dohodě stran 1
stran bývalé 1
bývalé koalice 1
koalice a 3
opoziční ČSSD 1
ČSSD o 1
o předčasných 1
předčasných volbách 1
volbách a 2
vytvoření dočasné 2
dočasné úřednické 1
úřednické vlády. 1
vlády. Poté, 1
na okresy 1
okresy Gütersloh 1
Gütersloh a 1
a Warendorf 1
Warendorf uvalena 1
uvalena poměrně 1
poměrně přísná 1
přísná karanténa, 1
karanténa, zatímco 1
Německu již 1
již platilo 1
platilo značné 1
značné uvolnění 1
uvolnění předpisů, 1
předpisů, klesla 1
klesla hodnota 1
hodnota ukazatele 1
ukazatele R-7 1
R-7 ke 1
na 1,02. 1
1,02. Poté 1
Poté co 5
byla pohřbena, 1
pohřbena, rozdrtila 1
rozdrtila ji 1
ji tíha 1
tíha půdy, 1
půdy, ale 2
ale většinu 2
většinu detailů 1
detailů se 1
podařilo rekonstruovat. 1
rekonstruovat. Poté, 1
byla Sinaj 1
Sinaj vrácena 1
vrácena Egyptu 1
a tamní 1
tamní židovské 1
židovské osady 1
osady zrušeny, 1
zrušeny, přestěhovali 1
mnozí osadníci 1
osadníci právě 1
právě sem. 1
sem. Poté, 1
1979 uvedena 1
do Americké 1
Americké divadelní 1
divadelní síně 1
slávy za 1
své jevištní 1
jevištní dílo, 1
dílo, se 1
se Page 1
Page vrátila 1
do Broadwaye 1
Broadwaye s 1
hlavní rolí 2
v Agnes 1
Agnes of 1
of God 1
God (1982) 1
(1982) a 1
třetí nominaci 1
nominaci na 3
cenu Tony. 1
Tony. Poté, 1
1993 poslední 1
poslední hospodářská 1
zvířata odstraněna, 1
odstraněna, se 1
se megaherbs 1
megaherbs znovu 1
znovu úspěšně 1
úspěšně rozšiřují 1
se zvyšuje. 2
zvyšuje. Poté, 1
byli rytíři 1
rytíři vystaveni 1
vystaveni útoku 1
útoku ruské 1
ruské jízdy 1
byli zatlačeni 1
zatlačeni vojsky 1
vojsky Alexandra 1
Alexandra hlouběji 1
hlouběji na 1
na ledovou 1
ledovou plochu 1
plochu jezera, 1
jezera, se 1
jejich řady 2
řady rozpadly. 1
rozpadly. Poté, 1
otec zabit 1
byla odmítnuta 2
odmítnuta Hamletem, 1
Hamletem, zešílela. 1
zešílela. Poté, 1
dosaženo dohody 2
s hudebníky 1
hudebníky orchestru, 1
orchestru, byla 1
k digitálnímu 1
digitálnímu vydávání 1
vydávání nových 1
nových nahrávek 1
nahrávek v 1
v online 2
online obchodech 1
obchodech a 2
na kompaktních 1
kompaktních discích. 1
discích. Poté, 1
byl premiérový 1
premiérový díl 1
díl odvysílán 2
odvysílán 19. 1
září 2005, 1
2005, byl 1
třech epizodách 1
epizodách 3. 1
října 2005 1
2005 zrušen. 1
zrušen. Poté, 1
projekt ohlášen, 1
ohlášen, Pardo 1
Pardo navrhl, 1
se Kaplan 1
Kaplan stal 1
stal quest 1
quest designerem. 1
designerem. Poté, 1
byl učitelský 1
učitelský dům 1
na Dvořákově 1
Dvořákově ulici 1
1944 vybombardován, 1
vybombardován, odstěhoval 1
do Litomyšle, 1
Litomyšle, kde 1
kde zemřel. 2
zemřel. Poté, 1
co byly 2
byly tělesné 1
tělesné ostatky 1
ostatky Václava 2
Václava Kropáčka 1
Kropáčka vyňaty 1
vyňaty ze 1
a zpopelněny, 1
zpopelněny, převezla 1
převezla Božena 1
Božena Kropáčková 1
Kropáčková urnu 1
urnu s 1
jeho popelem 1
popelem do 1
Československa, kde 3
byla pietně 1
pietně uložena 1
v Soběkurech. 1
Soběkurech. Poté, 1
zavražděn i 1
i Falcone 1
Falcone († 1
(† Poté, 1
co Digum 1
Digum Cänpo 1
Cänpo Longamovou 1
Longamovou rukou 1
rukou zemřel, 1
zemřel, chopil 1
chopil se 1
v Tibetu 1
Tibetu vlády 1
vlády sám 1
sám Longam. 1
Longam. Poté, 1
co Foreman 1
Foreman opustí 1
opustí místnost, 1
místnost, Taub 1
Taub skartuje 1
skartuje záznam 1
o přestupku. 1
přestupku. Poté, 1
co Gottlieb 1
Gottlieb odešel 1
časopisu Down 2
Down Beat, 1
Beat, začal 1
na scénářích 1
scénářích vzdělávacích 1
vzdělávacích filmů. 1
filmů. Poté, 1
co hlavní 1
postava obdrží 1
obdrží úkol, 1
úkol, jsme 1
jsme nuceni 2
nuceni probít 1
probít se 1
přes hordy 1
hordy nepřátel 1
nepřátel na 2
jiný konec 1
konec mapy, 1
mapy, splnit 1
splnit požadovanou 1
požadovanou věc 1
věc a 3
stejnou cestou 1
cestou vrátit 1
k zadavateli. 1
zadavateli. Poté, 1
co informace 1
něm vypluly 1
povrch, veřejnost 1
veřejnost byla 3
byla pobouřena. 1
pobouřena. Poté, 1
co interpret 1
interpret dokončí 1
dokončí analýzu 1
analýzu příkazů 1
příkazů odpovědných 1
odpovědných za 1
za inicializaci 1
inicializaci uživatelského 1
uživatelského rozhraní, 1
rozhraní, přejde 1
přejde do 1
smyčky událostí. 1
událostí. Poté, 1
co i 1
synem Waltem 1
Waltem opustil 1
motorovém člunu, 1
člunu, není 1
nimi stalo 1
stalo (to 1
se vyjasní 1
vyjasní až 1
přelomu čtvrté 1
páté série). 1
série). Poté, 1
je vězeň 1
vězeň přiveden 1
plynové komory, 1
komory, je 1
je připoután 1
připoután ke 1
ke křeslu 1
křeslu nebo 1
nebo lehátku, 1
lehátku, kde 1
jsou pevně 2
pevně spoutány 1
spoutány ruce, 1
ruce, trup 1
a nohy. 1
nohy. Poté, 1
ji mučí, 1
mučí, aby 1
mu vyzradila 1
vyzradila informace 1
jeho ztracené 1
ztracené sestře 1
sestře Bai, 1
Bai, se 1
rozhodne dovést 1
dovést ji 1
Bráně pekel. 1
pekel. Poté, 1
roce soud 1
odmítl, Hans 1
Hans Mirtes 1
Mirtes prohlásil: 1
prohlásil: „Obrátíme 1
„Obrátíme se 1
na OSN“. 1
OSN“. Poté, 1
zemřel otec, 4
otec, přestěhovala 1
1911 s 1
a mladším 1
bratrem Karlem 1
Karlem do 1
Prahy. Poté, 1
co Jones 1
Jones upadl 1
1919 u 1
u Crowleyho 1
Crowleyho v 1
v nemilost 1
nemilost stal 1
hlavou amerického 1
amerického řádu 1
řádu Smith, 1
do skupinového 1
skupinového manželství 1
s Jackem 2
Jackem a 1
a Helenou 1
Helenou Parsonsovými, 1
Parsonsovými, a 1
a Heleninou 1
Heleninou mladší 1
sestrou Betty. 1
Betty. Poté, 1
co komise 1
komise konstatovala, 1
o podvod 1
podvod s 1
cílem vydělat 1
na věřících 1
věřících peníze, 1
peníze, arcibiskup 1
arcibiskup poutě 1
do Wilsnacku 1
Wilsnacku zakázal. 1
zakázal. Poté, 1
co koncem 1
1918 vydělal 1
vydělal během 1
během třídenní 1
třídenní prodejní 1
prodejní výstavy 1
výstavy v 2
v Šanghaji 3
Šanghaji větší 1
větší obnos, 1
obnos, si 1
dovolit přestěhovat 1
začít poznávat 1
poznávat taje 1
taje a 2
a kouzlo 1
kouzlo bývalého 1
bývalého císařského 1
císařského hlavního 1
města. Poté, 1
co Landa 1
Landa provede 1
provede prohlídku 1
prohlídku kina, 1
kina, začne 1
začne Šošana 1
Šošana společně 1
svým zaměstnancem 1
zaměstnancem a 1
a milencem 1
milencem Marcelem 1
Marcelem plánovat 1
plánovat atentát 1
německé pohlaváry, 1
pohlaváry, včetně 1
samotného Hitlera 1
Hitlera během 1
během promítání 1
promítání filmu 1
jejím kině. 1
kině. Poté, 1
co Mercy 1
Mercy prodal 1
prodal své 2
své knihkupectví, 1
knihkupectví, působil 1
majitel tiskárny 1
tiskárny vzniklé 1
vzniklé roku 1
1861. Poté, 1
co Messina 1
Messina byla 1
byla vypleněna 1
vypleněna a 1
a vypálena, 1
vypálena, se 1
se Richard 2
Richard rozhodl, 1
zde vybuduje 1
vybuduje svou 1
svou základnu 4
a přečká 1
přečká zimu. 1
zimu. Poté 1
co Modigliani 1
Modigliani 24. 1
1920 ve 1
věku 35 2
zemřel, odvezli 1
odvezli rodiče 1
rodiče Jeanne 1
Jeanne do 1
bezpečí domova. 1
domova. Poté, 1
mu Burlak 1
Burlak zachrání 1
zachrání život, 1
život, se 2
stanou přáteli. 1
přáteli. Poté, 1
co nadšenci 1
nadšenci tchaj-ťi 1
tchaj-ťi čchüan 2
čchüan slyšeli 1
slyšeli tuto 1
zprávu, přicházeli 1
přicházeli jeden 1
s žádostí, 1
žádostí, aby 1
je naučil 1
naučil metodám 1
metodám tchaj-ťi 1
tchaj-ťi čchüanu. 1
čchüanu. Poté, 1
ostrovy přišli 1
přišli první 1
první osadníci 1
z Jamajky 1
Jamajky v 1
letech 1661 1
1661 až 1
až 1671. 1
1671. Poté, 1
co nastoupil 1
na ministerstvo 3
zahraničí si 1
změnil příjmení 1
příjmení po 1
svých adoptivních 1
adoptivních rodičích 1
rodičích v 1
v kibucu 3
kibucu na 1
na Regev. 1
Regev. Poté, 1
základě vnějších 1
vnějších i 2
i vnitřních 2
vnitřních tlaků 1
tlaků získal 1
získal Laos 1
Laos v 1
červenci 1949 2
1949 větší 1
větší autonomii, 1
autonomii, byla 1
byla spokojená 1
spokojená skupina 1
skupina Lao 1
Lao Issara 1
Issara rozpuštěna 1
amnestii mohli 1
do Laosu. 1
Laosu. Poté, 1
co několik 1
lidí po 3
po předávkování 1
předávkování ivermektinem 1
ivermektinem skončilo 1
nemocnici, vydal 1
vydal FDA 1
FDA varování, 1
varování, aby 1
lidé nepokoušeli 1
nepokoušeli tímto 1
tímto přípravkem 1
přípravkem léčit 1
léčit sami. 1
sami. Poté, 1
co nová 1
nová firma 2
firma expanduje, 1
expanduje, stávají 1
se Frenchy 1
Frenchy s 1
manželem multimilionáři. 1
multimilionáři. Poté, 1
co obchodování 1
s marihuanou 1
marihuanou vykazovalo 1
vykazovalo nedostatečné 1
nedostatečné výnosy, 1
výnosy, se 1
skupina zaměřila 1
na lukrativnější 1
lukrativnější kokain. 1
kokain. Poté, 1
co odmítnou 1
odmítnou spolupracovat, 1
spolupracovat, jsou 1
oba zavražděni. 1
zavražděni. Poté, 1
co od 1
projektu odstoupila 1
odstoupila Itálie 1
ostatní státy 1
státy přehodnotily 1
přehodnotily své 1
své požadavky, 1
požadavky, bylo 1
objednáno celkem 1
celkem 180 1
180 letadel. 1
letadel. Poté, 1
co opustí 1
opustí hory 1
na předhůří, 1
předhůří, vysychá 1
vysychá téměř 1
délce. Poté, 1
co papež 1
František zvolil 1
zvolil jiné 1
jiné kandidátské 1
kandidátské město, 1
město, byl 1
2018 jmenován 1
jmenován biskupským 1
biskupským vikářem 1
vikářem pro 1
pro diakonii. 1
diakonii. Poté, 1
co Persie 1
Persie byla 1
polovině sedmého 2
sedmého století 3
století dobyta 1
dobyta muslimy, 1
muslimy, rozšířil 1
se šatrandž 1
šatrandž do 1
celého muslimského 1
muslimského světa. 1
světa. Poté, 1
co Pletikosa 1
Pletikosa ukončil 1
ukončil po 3
po světovém 1
šampionátu reprezentační 1
reprezentační kariéru, 1
kariéru, Subašić 1
Subašić se 1
stal jedničkou 2
v chorvatském 2
chorvatském národním 1
týmu. Poté, 1
co převzal 1
funkci show 1
show runnera 1
runnera NCIS, 1
NCIS, kterou 1
kterou předtím 1
předtím měl 1
měl Donald 1
Donald P. 1
P. Bellisario, 1
Bellisario, využil 1
využil potenciální 1
potenciální sin-off, 1
sin-off, aby 1
aby přivedl 1
přivedl přivedl 1
přivedl svůj 1
svůj příběh 3
příběh k 1
k úspěchu. 2
úspěchu. Poté, 1
prodal louku 1
louku a 1
a utržené 1
utržené peníze 1
peníze dlouho 1
dlouho neudržel, 1
neudržel, a 1
že prodá 1
prodá i 1
i restituované 1
restituované pole 1
a les, 1
les, se 1
se syn 1
syn Lukáš 1
Lukáš pokusil 1
pokusil dosáhnout, 1
dosáhnout, aby 1
otec zbaven 1
zbaven svéprávnosti. 1
svéprávnosti. Poté, 1
co proniknou 1
proniknou přes 1
všechny obranné 1
obranné linie 1
linie nyní 1
již mrtvého 1
mrtvého města, 1
města, naleznou 1
naleznou profesora 1
profesora Schultze 1
Schultze v 1
jeho tajné 1
tajné pracovně. 1
pracovně. Poté, 1
co ratifikaci 1
ratifikaci Kjótského 1
Kjótského protokolu 1
protokolu odmítly 1
odmítly USA, 1
ovšem zjevné, 1
zjevné, že 3
že závazek 1
závazek zemí 1
zemí Dodatku 1
Dodatku I 1
I snížit 1
snížit emise 1
emise o 1
o 5,2 1
5,2 % 1
% nebude 1
nebude splněn, 1
splněn, a 1
ostatní země 1
země své 1
své závazky 3
závazky beze 1
zbytku splní. 1
splní. Poté, 1
co Roussel 1
Roussel neuspěl 1
neuspěl s 1
s uvedením 1
uvedením opery 1
v Paříži,využil 1
Paříži,využil nabídky 1
nabídky své 1
někdejší dlouhodobé 1
dlouhodobé žačky, 1
žačky, skladatelky 1
skladatelky Julie 1
Julie Reisserové, 1
Reisserové, jež 1
zajistila uvedení 1
české opeře 2
Olomouci. Poté, 1
se Chamberlain 1
Chamberlain připojil 1
ke kapele, 1
kapele, diskutovalo 1
diskutovalo se 1
možnosti změny 1
názvu kapely, 1
kapely, ale 2
ale rozhodlo 1
rozhodlo se, 1
jméno Underoath 1
Underoath zůstane. 1
zůstane. Poté, 1
se Channis 1
Channis zotaví, 1
zotaví, hovoří 1
hovoří s 3
s Prvním 1
Prvním Mluvčím. 1
Mluvčím. Poté, 1
dostane z 1
budovy, varuje 1
varuje Nathana, 1
Nathana, aby 1
zabránil výstavbě 1
výstavbě dalších 1
dalších podobných 2
podobných portálů 1
nenechal zemřít 1
zemřít další 1
další lidi. 1
lidi. Poté, 1
Will shání 1
shání podnájemníka 1
podnájemníka do 1
svého bytu, 1
bytu, sama 1
tam pozve 1
pozve a 1
a stráví 1
stráví zde 1
zde noc. 1
noc. Poté, 1
se Hitler 1
Hitler dostal 1
moci, začal 1
začal uskutečňovat 1
uskutečňovat svoji 1
svoji politiku 1
se zlikvidovat 1
zlikvidovat své 1
své odpůrce. 2
odpůrce. Poté, 1
se Ilja 1
Ilja Averbuch 1
Averbuch zamiloval 1
začal bruslit 1
bruslit s 1
Irinou Lobačevovou 1
Lobačevovou si 1
si Marina 1
Marina hledala 1
hledala nového 1
nového partnera. 1
partnera. Poté, 1
rodiče odloužili 1
odloužili (1930), 1
(1930), žil 1
žil u 2
své tety 3
tety a 3
a strýce. 2
strýce. Poté, 1
jí někdo 1
někdo pokusí 1
pokusí v 2
metru ukrást 1
ukrást kabelku, 1
kabelku, se 1
se udeří 1
v bezvědomí. 1
bezvědomí. Poté, 1
se mladší 2
mladší Theodosius 1
Theodosius domohl 1
domohl vlády, 1
vlády, postaral 1
postaral se 1
očištění otcovy 1
otcovy památky. 1
památky. Poté, 1
se mlha 1
mlha zvedla, 1
zvedla, už 1
bojišti žádného 1
žádného Danana 1
Danana nenašli. 1
nenašli. Poté, 1
odráží na 2
život, přijde 1
na poznání, 1
co doposud 1
doposud udělal, 1
udělal, ho 1
ho vedlo 2
tomuto ortelu 1
ortelu a 1
je předurčen 1
aby zemřel 1
zemřel sám 1
v kaňonu. 1
kaňonu. Poté, 1
se policii 1
policii nepodaří 1
nepodaří najít 1
najít zbraň, 1
zbraň, tak 1
tak trenérka 1
trenérka roztleskávaček 1
roztleskávaček Sue 1
Sue Sylvester 3
Sylvester ( 1
se rodiče 1
rodiče přestěhovali 1
Německa, získali 1
získali německé 1
německé občanství. 2
občanství. Poté, 1
stal Askia 1
Askia Mohammad 1
Mohammad I 1
I vůdcem 1
vůdcem Songhajské 1
Songhajské říše 1
říše vyhlásil 1
roce 1497 1
1497 svatou 1
válku proti 3
proti mossijským 1
mossijským královstvím. 1
královstvím. Poté, 1
králem (1483), 1
(1483), byl 1
titul sloučen 1
sloučen s 2
korunou. Poté, 1
stal Temným 1
Temným pánem, 1
pánem, prozkoumal 1
prozkoumal neprobádanou 1
neprobádanou soustavu 1
soustavu Cularin 1
Cularin s 1
s planetou 1
planetou Almas, 1
Almas, na 1
zbudovat svou 1
svou pevnost, 1
pevnost, přestože 1
přestože tamní 1
tamní atmosféra 1
atmosféra byla 1
téměř nedýchatelná. 1
nedýchatelná. Poté, 1
že většinu 2
většinu dekorací 1
dekorací lze 1
lze objednat 1
objednat levněji 1
levněji v 1
továrnách v 1
Paříži, Lucembursko 1
Lucembursko rozhodlo 1
využití francouzské 1
francouzské výroby. 1
výroby. Poté, 1
základnu Ft. 1
Ft. Poté, 1
vzdal velení 1
velení pluku, 1
pluku, zůstal 1
zůstal Gurko 1
Gurko ve 1
velitele 1. 1
1. brigády 1
brigády 2. 1
2. gardové 1
gardové jízdní 1
jízdní divize, 1
divize, kteroužto 1
kteroužto funkci 1
funkci dosud 1
dosud vykonával 1
vykonával současně 1
funkcí velitele 1
velitele pluku. 1
pluku. Poté, 1
co Sheldon 1
Sheldon pověsí 1
pověsí všechno 1
všechno Pennyino 1
Pennyino prádlo 1
prádlo na 1
na kabely 1
kabely venku, 1
venku, rozhodne 1
jí Leonard 1
Leonard dát 1
dát telefonní 1
na Sheldonovu 1
Sheldonovu matku. 1
matku. Poté, 1
co shledal 1
shledal dostatek 1
dostatek důkazů 1
důkazů o 1
o Mielkeho 1
Mielkeho účasti 1
na zločinu, 1
zločinu, nařídil 1
nařídil Kühnast 1
Kühnast zatčení 1
zatčení komunistického 1
komunistického policisty. 1
policisty. Poté, 1
si Novoměštští 1
Novoměštští v 1
2008 „odskočili“ 1
„odskočili“ na 1
mezinárodní mládežnický 1
mládežnický festival 1
festival „Festival 1
„Festival Internacional 1
Internacional de 1
de Orquestas 1
Orquestas Jóvenes“ 1
Jóvenes“ do 1
do španělské 1
španělské Murcie, 1
Murcie, zažili 1
zažili natáčení 1
natáčení ústřední 1
ústřední hudby 1
filmu „Nickyho 1
„Nickyho rodina“ 1
rodina“ v 1
Českém rozhlase. 1
rozhlase. Poté, 1
co skončily 1
skončily římské 1
římské války 1
s Mithridatem 1
Mithridatem VI. 1
VI. Pontským, 1
Pontským, Arménie 1
Arménie se 1
stala římským 1
římským vazalským 1
vazalským královstvím. 1
královstvím. Poté 1
co slyšel 1
slyšel ošetřující 1
ošetřující sestru 1
sestru říct 1
říct návštěvníkům, 1
návštěvníkům, že 1
jeho stav 1
stav zlepšuje, 1
zlepšuje, vyslovil 1
vyslovil svá 1
svá poslední 1
poslední slova 1
slova "Právě 1
"Právě naopak!" 1
naopak!" Poté, 1
co Steve 1
Steve přebere 1
přebere případ 1
nemá koho 1
koho přizvat 1
přizvat do 1
svého speciálního 1
speciálního týmu, 1
týmu, tak 1
pro Dannyho, 1
Dannyho, se 1
zprvu nemají 1
nemají rádi. 1
rádi. Poté, 1
co Stopkova 1
Stopkova rodina 1
rodina dům 1
dům odprodala, 1
odprodala, proběhla 1
letech 2010–2011 2
2010–2011 celková 1
celková rekonstrukce 6
rekonstrukce domu, 1
domu, při 1
se architekti 1
architekti pokusili 1
pokusili zachovat 1
zachovat atmosféru 1
atmosféru lokálu 1
lokálu a 1
a mansardovou 1
střechu z 1
století nahradili 1
nahradili předsazeným 1
předsazeným skleněným 1
skleněným obkladem. 1
obkladem. Poté, 1
co svůj 1
svůj podvod 1
podvod svěří 1
svěří své 1
sestře Kendře, 1
Kendře, tak 1
tak Terri 1
Terri začíná 1
začíná kontaktovat 1
kontaktovat roztleskávačku 1
roztleskávačku Quinn 1
Quinn Fabray, 1
Fabray, se 1
její dítě. 1
dítě. Poté, 1
co Troubletones 1
Troubletones skončí 1
skončí na 1
na výběrovém 1
výběrovém kole, 1
kole, tak 1
tak Shelby 1
Shelby jako 1
vedoucí odchází 1
a Troubletones 1
Troubletones je 1
je řečeno, 1
všechny vítány 1
vítány v 1
New Directions. 1
Directions. Poté, 1
co upadl 1
nemilost, odjel 1
Anglie. Poté 2
byl Fish 1
Fish usvědčen 1
usvědčen z 2
vraždy Grace 1
Grace Budd, 1
Budd, byla 1
jeho fotka 1
fotka v 1
a řidič 2
řidič brooklynské 1
brooklynské drezíny 1
drezíny v 1
něm poznal 1
poznal muže, 1
muže, kterého 1
kterého viděl 1
viděl s 1
s Billym 2
Billym Gaffneyem 1
Gaffneyem dne 1
dne kdy 1
kdy zmizel. 1
zmizel. Poté, 1
co Vasilij 1
Vasilij zemřel 1
nehodě na 2
koni, se 1
se Anton 1
Anton vzdal 1
vzdal umělecké 1
umělecké formy 1
formy malby 1
věnovat fotografii, 1
fotografii, aby 1
mohl podporovat 1
podporovat svou 1
rodinu. Poté, 1
co velitel 1
velitel jeho 1
jeho letky 1
letky 1. 1
června 1940 2
1940 utrpěl 1
zranění, Marin 1
Marin la 1
la Meslée 1
Meslée jej 1
čele 1. 1
1. letky 1
letky GC 1
GC I/5. 1
I/5. Poté, 1
co vítězí 1
vítězí nad 1
nad indiány 1
indiány i 1
i bandity, 1
bandity, se 1
se Vinnetou 2
Vinnetou loučí 1
loučí s 1
s Old 1
Old Shatterhandem, 1
Shatterhandem, pro 1
kterého obětoval 1
obětoval život, 1
svým koněm 1
koněm i 1
svým kmenem 1
kmenem a 1
lety zemřel 1
a sestra. 1
sestra. Poté, 1
létě 1906 1
1906 Gies 1
Gies dokončil 1
dokončil studium 3
na Kunstgewerbeschule 1
Kunstgewerbeschule a 1
ve Winhart 2
Winhart & 2
& Co., 2
Co., strávil 1
v Mindelheimu, 1
Mindelheimu, aby 1
se speciálně 1
speciálně vyškolil 1
vyškolil v 1
v tepání 1
tepání mědi, 1
mědi, byl 1
jako cizelér 1
cizelér ve 1
Co. Poté 1
1996 prošel 1
prošel Zákon 1
ochraně manželství, 1
manželství, mnoho 1
mnoho zákonodárců 1
zákonodárců jednotlivých 1
jednotlivých států 2
států přijalo 1
přijalo své 1
vlastní podpůrné 1
podpůrné manželství 1
manželství chránící 1
chránící zákony, 1
které zakazovaly 1
zakazovaly stejnopohlavní 1
manželství. Poté, 1
roce 1576 1
1576 zemřel 1
zemřel Hanuš, 1
Hanuš, ujal 1
se otcova 1
otcova Dolního 1
Dolního zámku 2
zámku jeho 1
syn Antonín, 1
Antonín, a 1
bratr Wolf 1
Wolf své 1
sídlo nechali 1
nechali postavit 2
u Dolního 1
zámku nové 1
nové tzv. 1
tzv. Wolfovo 1
Wolfovo křídlo 1
křídlo (roce 1
(roce 1578). 1
1578). Poté, 1
do komunistické 1
strany vstoupil, 1
vstoupil, se 1
jeho šéfredaktorem. 3
šéfredaktorem. Poté, 1
co všichni 3
všichni opustí 1
opustí Houseovu 1
Houseovu kancelář, 1
kancelář, aby 1
aby provedli 1
provedli testy 1
testy na 4
na GnRH 1
GnRH a 1
a adenom, 1
adenom, řekne 1
řekne House 1
House Foremanovi, 1
Foremanovi, že 1
že Foreman 1
Foreman musí 1
musí vyzvednout 1
vyzvednout staršího 1
bratra Marcuse 1
Marcuse (Orlando 1
(Orlando Jones) 1
Jones) z 1
vězení. Poté, 1
ostatní jezdci 1
jezdci museli 1
museli na 1
konci prvního 2
kola kvůli 1
kvůli silnému 1
silnému dešti 1
dešti jet 1
do boxů 1
boxů na 1
výměnu pneumatik, 1
pneumatik, se 1
se Markus 1
Markus postupně 1
postupně dostal 2
vedení závodu 1
náskokem přes 1
půl minuty. 1
minuty. Poté, 1
týmu nedostával 1
nedostával Mendy 1
Mendy prostor 1
prostor přes 1
přes brankáře 1
brankáře Zacharieho 1
Zacharieho Bouchera, 1
Bouchera, se 1
do CS 1
CS Municipaux 1
Municipaux Le 1
Le Havre. 1
Havre. Poté, 1
co vyhrála 2
vyhrála úvodní 1
sadu 7–6, 1
7–6, zvládla 1
zvládla také 1
také koncovku 1
koncovku druhého 1
druhého setu, 1
setu, v 1
němž odvracela 1
odvracela setbol. 1
setbol. Poté, 1
co vymřely 1
vymřely další 1
další linie 1
rodu Anhaltů, 1
Anhaltů, mohl 1
mohl Arnošt 1
Arnošt poprvé 1
roku 1252 1
1252 sjednotit 1
sjednotit anhaltské 1
anhaltské knížectví. 1
knížectví. Poté, 1
co vysoký 1
vysoký úředník 1
úředník RfL 1
RfL – 1
– Dipl. 1
Dipl. Poté, 1
co vystudoval 2
vystudoval konzervatoř, 1
konzervatoř, živil 1
profesionální muzikant 1
muzikant (houslista), 1
(houslista), hrál 1
orchestru Oldřicha 1
Nového a 1
byl státem 2
státem zkoušený 1
zkoušený učitel 1
učitel hudby, 1
který dával 2
dával doma 1
doma „kondice“ 1
„kondice“ (svého 1
(svého syna 1
syna ale 1
ale svěřil 1
svěřil do 1
péče jiného 1
jiného učitele 1
učitele hudby). 1
hudby). Po 1
Po té, 1
té, co 2
vystudoval místní 1
místní univerzitu, 1
univerzitu, nastoupil 1
pozici důstojníka. 1
důstojníka. Poté, 1
co vzhledem 1
v AfD 1
AfD došlo 1
k protestům 1
protestům proti 1
jeho předsednictví, 1
předsednictví, se 1
se Bystroň 1
Bystroň této 1
funkce vzdal. 1
vzdal. Poté, 1
co Walker 1
Walker zastavil 1
v boxech, 2
boxech, Tony 1
Tony ho 1
ho vystřídal. 1
vystřídal. Poté, 1
co Westmorelandovi 1
Westmorelandovi vyloží 1
vyloží celou 1
celou teorii 1
teorii o 1
se D.B. 1
D.B. Cooper 1
Cooper dostal 1
z uneseného 1
uneseného letadla 1
letadla až 1
věznice Fox 1
Fox River, 2
River, tak 1
ale stařec 1
stařec vyvrátí 1
vyvrátí tím, 1
tehdy někde 1
někde jinde. 2
jinde. Poté, 1
co Whidbey 1
Whidbey obeplul 1
obeplul ostrov, 1
ostrov, Vancouver 1
Vancouver ho 1
ho pojmenoval 1
pojmenoval právě 1
něm. Poté, 1
co zabije 1
zabije Narutova 1
Narutova mistra 1
mistra Džiraiju 1
Džiraiju se 1
rozhodne zaútočit 1
zaútočit i 1
na Listovou 1
Listovou vesnici. 1
vesnici. Poté, 1
co začalo 1
začalo jeho 2
jeho natáčení, 1
natáčení, vystoupila 1
vystoupila také 1
v Zloději 1
Zloději Stop! 1
Stop! Poté, 1
co žáci 1
žáci dokončí 1
dokončí 1. 1
1. stupeň 1
školy, jsou 1
schopností rozdělováni 1
rozdělováni do 1
typů škol. 1
škol. Poté, 1
co zbývají 1
zbývají poslední 1
tři borci, 1
borci, utkají 1
utkají se 1
tito ve 1
finálovém kole 1
o medaile. 1
medaile. Poté, 1
co zjistí, 1
je kloaka 1
kloaka dobrým 1
a chutným 1
chutným zdrojem 1
zdrojem potravy 2
v klování 1
klování pokračují 1
pokračují a 1
a nápodobou 1
nápodobou se 1
od ni 1
ni naučí 1
naučí i 1
ostatní slepice, 1
slepice, čímž 1
čímž kanibalismus 1
kanibalismus v 1
v hejnu 1
hejnu rozšíří. 1
rozšíří. Poté 1
Poté Cunanan 1
Cunanan Miglina 1
Miglina více 1
20 ranami 1
ranami ubodal 1
ubodal šroubovákem 1
šroubovákem a 1
a podřízl 1
podřízl mu 1
mu hrdlo 1
hrdlo rámovou 1
rámovou pilou 1
pilou na 1
na kov. 2
kov. Poté 1
Poté do 1
jídelny přivedli 1
přivedli tři 1
tři živá 1
živá prasata, 1
prasata, aby 1
si hosté 1
hosté vybrali 1
vybrali to, 1
to, které 1
být upečeno. 1
upečeno. Poté 1
Poté doly 1
doly změnily 1
změnily majitele, 1
majitele, ale 1
ale snahy 1
snahy těžbu 1
těžbu obnovit 1
obnovit se 1
ukázaly marné. 1
marné. Poté 1
Poté došlo 1
přerušení tradice 1
tradice ročních 1
ročních zápisů, 1
zápisů, na 1
se navázalo 1
navázalo v 1
1987. Poté 1
Poté ho 3
ho požádala, 1
jí zastavil 1
na Nan-ťingské 1
Nan-ťingské ulici, 1
ulici, slavné 1
slavné obchodní 1
obchodní ulici 1
ulici Šanghaje, 1
Šanghaje, a 1
pomohl jí 1
výběrem kabátu. 1
kabátu. Poté 1
ho shodil 1
shodil zpět 1
na nekonečné 1
nekonečné schody, 1
schody, které 1
se zřítily, 1
zřítily, a 1
jeho samotného 1
samotného odnesl 1
odnesl orel. 1
orel. Poté 1
Poté Howard 1
Howard navštěvoval 1
navštěvoval Univerzitu 1
v Mainu, 1
Mainu, kde 1
kde chytal 1
chytal za 1
jejich mužský 1
mužský tým 1
tým Maine 1
Maine Black 1
Black Bears. 1
Bears. Poté 1
ho získal 1
získal Guillaume 1
Guillaume Urbain 1
Urbain de 1
de Lamoignon 1
Lamoignon de 1
de Courson. 1
Courson. Poté 1
Poté hrál 2
hrál do 1
2009 za 1
za rezervní 2
tým Bayernu. 1
Bayernu. Poté 1
na amatérské 1
amatérské úrovni 1
úrovni za 3
za FC 1
FC Olympia 1
Olympia HK 1
HK a 1
a FK 1
FK Náchod. 1
Náchod. Poté 1
Poté Isildur 1
Isildur utekl 1
utekl na 1
sever do 1
do Arnoru 1
Arnoru ke 1
otci, nechajíce 1
nechajíce Anáriona 1
Anáriona čelit 1
útokům na 2
na Gondor. 1
Gondor. Poté 1
Poté je 6
ale postaveno 1
postaveno před 1
před rozhodnutí, 1
rozhodnutí, jestli 1
chce danou 1
danou odměnu 1
odměnu vzít 1
vzít hned 1
hned nebo 1
pokud počká 1
počká 20 1
minut v 1
místnosti, dostane 1
dostane dvě 1
dvě další. 1
další. Poté 1
Poté jeden 1
jeden hráč 1
hráč za 1
za druhým 2
druhým hází 1
hází kostkou, 1
kostkou, posouvá 1
posouvá svou 1
svou figurku 1
figurku o 1
o příslušný 1
příslušný počet 1
počet políček 1
políček a 1
plní na 1
na herním 1
herním plánu 1
plánu napsané 1
napsané úkoly 1
úkoly vč. 1
vč. Poté 1
Poté jej 1
trenér Jirousek 1
Jirousek povolal 1
do A-mužstva, 1
A-mužstva, kde 1
se nadějný 1
nadějný záložník 1
záložník zabydlel 1
zabydlel v 1
sestavě. Poté 1
typů balíčků 1
balíčků odstupňovaných 1
odstupňovaných podle 1
podle nároků 1
nároků uživatele. 1
uživatele. Poté 1
je materiál 1
materiál předán 1
předán k 1
k projednání 3
projednání a 1
rozhodnutí vládě, 1
vládě, přičemž 1
přičemž stanovisko 1
stanovisko legislativní 1
ni významné, 1
významné, ačkoli 1
ačkoli samozřejmě 1
samozřejmě ne 1
ne závazné. 1
závazné. Poté 1
je odvedli 1
odvedli do 1
do rokle 1
a zastřelili. 1
zastřelili. Poté 1
je přítomna 2
přítomna sériová 1
sériová jednotka 1
jednotka UART 1
UART (Universal 1
(Universal Asynchronous 1
Asynchronous Receiver-Transmitter) 1
Receiver-Transmitter) s 1
možností plně 1
plně duplexní 1
duplexní komunikace. 1
komunikace. Poté 1
Poté ještě 3
roky přednášel 1
fakultě (kulturní 1
(kulturní a 1
hospodářské dějiny 1
dějiny starověkého 1
starověkého Orientu) 1
Orientu) v 1
s prof. 2
prof. Hrozným. 1
Hrozným. Poté 1
ještě patřila 1
k Bravantickému 1
Bravantickému statku. 1
statku. Poté 1
ještě srovnal 1
srovnal vztah 1
vlastní frekvenci 1
frekvenci kmitání 1
kmitání válcového 1
válcového nosníku 1
nosníku dle 1
dle Pochhammera 1
Pochhammera se 1
se vztahem 1
vztahem pro 1
pro válcový 1
válcový nosník 1
nosník dle 1
teorie ze 1
svého dřívějšího 1
dřívějšího článku. 1
článku. Poté 1
zde přítomno 1
přítomno kreslící 1
kreslící jádro 1
jádro QPaintEngine 1
QPaintEngine které 1
které přímo 1
přímo implementuje 1
implementuje kreslící 1
kreslící metody 1
a abstrahuje 1
abstrahuje QPainter 1
QPainter od 1
od specifického 1
specifického kreslícího 1
kreslícího zařízení. 1
zařízení. Poté 1
Poté ji 1
ji Joanna 1
Joanna navštívila, 1
navštívila, Charmaine 1
Charmaine byla 1
byla úplně 3
úplně jiná. 1
jiná. Poté 1
Poté jsem 1
jsem tam 2
tam spatřil 1
spatřil rychle 1
rychle běžícího 1
běžícího muže, 1
k vozům 1
vozům zaparkovaným 1
zaparkovaným nedaleko 1
nedaleko železniční 1
trati. Poté 1
Poté jsou 1
všechny pakety 1
pakety (pro 1
(pro danou 1
danou relaci) 1
relaci) zpracovávány 1
zpracovávány rychleji, 1
rychleji, protože 1
snadné určit, 1
určit, zda 1
zda patří 1
do stávající 1
stávající relace 1
relace nebo 1
ne. Po 1
Po té 2
té kapelu 1
opustil Michal 1
Michal "Cichoň" 1
"Cichoň" Cichý, 1
Cichý, aby 1
věnovat naplno 2
naplno své 1
své skupině 2
skupině Cerebral 1
Cerebral Turbulency 1
Turbulency a 1
nedlouho také 1
také kapelu 1
opustil Otto 1
Otto "Oťas" 1
"Oťas" Beran, 1
Beran, který 1
zase chtěl 1
chtěl naplno 1
naplno věnovat 4
skupině Needful 1
Needful Things. 1
Things. Poté 1
Poté kontaktovala 1
kontaktovala Zeratula, 1
Zeratula, kterého 1
kterého vydírala 1
vydírala tím, 1
měla Raszagal 1
Raszagal jako 1
jako rukojmí, 2
rukojmí, aby 1
jeho temní 1
temní templáři 1
templáři pro 1
ni zabili 1
zabili nové 1
nové Nadvědomí 1
Nadvědomí na 1
na Charu. 1
Charu. Poté 1
Poté krátce 1
krátce jezdil 1
jezdil na 2
na rychlíku 1
rychlíku č. 1
č. 125/126 1
125/126 do 1
do Bratislavy. 2
Bratislavy. Po 1
Po tektonické 1
tektonické stránce 1
stránce spadá 1
spadá střední 1
část Pripjaťského 1
Pripjaťského Polesí 1
Polesí do 1
do Pripjaťského 1
Pripjaťského aulakogénu 1
aulakogénu a 1
částečně do 1
do Poleského 1
Poleského sedla. 1
sedla. Poté 1
Poté kvůli 1
špatnému hospodaření 1
dluhům se 1
se rodový 1
majetek zmenšil. 1
zmenšil. Po 1
Po telefonu 1
telefonu se 1
s tajemnou 2
tajemnou slečnou 1
slečnou Marií. 1
Marií. Poté 1
Poté Libanon 1
Libanon opouští, 1
opouští, přichází 1
přichází Francie 1
a Libanon 2
Libanon okupuje 1
okupuje (Francie 1
(Francie se 1
přitom odvolává 1
na uzavřené 1
uzavřené Sykes-Picotovy 1
Sykes-Picotovy dohody). 1
dohody). Poté 1
Poté Libérie 1
Libérie upadla 1
upadla do 3
do občanské 2
různými politickými 1
politickými frakcemi, 1
frakcemi, která 1
1997. Poté 1
Poté měla 1
měla bohatá 1
bohatá nevěsta 1
nevěsta mnoho 1
dalších nápadníkůMezi 1
nápadníkůMezi nápadníky 1
nápadníky Blanky 1
Blanky Marie 1
Marie byli 1
např. Po 2
Po téměř 1
padesáti letech 2
byl Stuckenberg 1
Stuckenberg znovuobjeven 1
znovuobjeven v 1
na retrospektivní 1
retrospektivní výstavě 1
v Delmenhorstu, 1
Delmenhorstu, Berlíně 1
a Neuss 1
Neuss jako 1
součást umělecké 1
umělecké moderní 1
moderní avantgardy. 1
avantgardy. Poté 1
Poté mládě 1
mládě stráví 1
stráví ještě 1
teprve tehdy 1
stává nezávislé. 1
nezávislé. Poté 1
Poté mohli 1
mohli pokračovat 1
pokračovat studiem 1
studiem náročnějšího 1
náročnějšího kvadrivia. 1
kvadrivia. Poté 1
Poté na 4
základně zůstal 1
jako zkušební 2
zkušební pilot. 1
pilot. Poté 1
Poté nahrál 1
nahrál poměrně 1
poměrně neúspěšná 1
neúspěšná alba 1
alba White 1
White Snakes 1
Snakes (1977) 1
(1977) a 1
a Northwinds 1
Northwinds (1978). 1
(1978). Poté 1
Poté najali 1
najali Petera 1
Petera Landaua, 1
Landaua, aby 1
aby hrál 1
začali psát 1
a nahrávat 1
nahrávat písničky. 1
písničky. Poté 1
na klub 1
klub zaútočí 1
zaútočí vojáci. 1
vojáci. Poté 1
něm vykonal 1
vykonal soulož. 1
soulož. Poté 1
Poté Napoleon 1
Napoleon rozhodl, 1
se mlýn 1
mlýn začne 1
začne stavět. 1
stavět. Poté 1
scénu vstupuje 1
vstupuje dlužník, 1
dlužník, který 1
má vyjádřit 1
vyjádřit k 1
k pohledávkám, 1
pohledávkám, které 1
jeho věřitelé 1
věřitelé přihlásili. 1
přihlásili. Poté 1
Poté následovala 3
následovala postupné 1
postupné korekce 1
korekce a 1
2020 bylo 7
možné zakoupit 1
zakoupit Wanchain 1
Wanchain pod 1
pod 0,2 1
0,2 USD. 1
USD. Poté 1
následovala tzv. 2
tzv. Dlouhá 2
Dlouhá cesta, 1
cesta, ze 1
které vzešlo 1
vzešlo 20 1
20 semifinalistů. 1
semifinalistů. Poté 1
tzv. nadstavbová 1
nadstavbová část, 1
část, kdy 1
se mužstva 1
mužstva umístěná 2
22. kole 1
na sudých 2
sudých místech 1
místech utkala 1
utkala s 1
s mužstvy 2
mužstvy umístěnými 2
umístěnými na 3
na lichých 2
lichých místech 2
místech dvoukolově, 1
dvoukolově, odvety 1
odvety se 1
hrály bezprostředně 1
prvním utkání, 1
na hřištích 2
hřištích soupeřů. 2
soupeřů. Poté 1
Poté následovalo 3
následovalo dalších 1
pět lokomotiv 1
lokomotiv pro 2
stejného dopravce. 1
dopravce. Poté 1
následovalo postupné 1
postupné vybavování 1
vybavování vnitřních 1
vnitřních prostor 2
prostor budovy 2
budovy šaten 1
šaten nábytkem 1
nábytkem a 1
dalším potřebným 1
potřebným příslušenstvím. 1
příslušenstvím. Poté 1
následovalo semifinále 1
semifinále a 3
a finále. 2
finále. Poté 1
Poté následoval 2
následoval přestup 1
přestup do 1
německého EHC 1
EHC 70 1
70 München, 1
München, kde 1
setrval dvě 1
dvě sezóny. 1
sezóny. Poté 1
následoval raketový 1
raketový vzestup, 1
vzestup, když 1
to udělen 1
udělen 7., 1
9. dan. 1
dan. Poté 1
Poté následovaly 1
další exploze, 1
exploze, začaly 1
začaly požáry. 1
požáry. Poté 1
Poté nastoupila 1
nastoupila ke 1
sestře na 1
školu Upton 1
Upton House 1
House ve 1
ve Windsoru, 1
Windsoru, kde 1
kde zůstala 3
1995. Poté 1
Poté nastoupil 1
služeb Státního 1
Státního sekretariátu 2
sekretariátu a 1
a apoštolské 1
apoštolské nunciatury 1
nunciatury v 1
Itálii. Poté 1
Poté nastoupilo 1
nastoupilo PZZ 1
PZZ SSSR, 1
SSSR, které 1
bylo dováženo 1
dováženo ze 1
Sovětského Svazu 1
Svazu (SSSR), 1
(SSSR), a 1
být vybaveno 1
vybaveno i 1
i závorami. 1
závorami. Potenciál 1
Potenciál k 1
zajištění informační 1
informační podpory 1
podpory neustále 1
neustále vzrůstá. 1
vzrůstá. Potenciálním 1
Potenciálním nebezpečím 1
je skutečnost, 1
okolí chráněného 1
je obhospodařováno 1
obhospodařováno zemědělsky. 1
zemědělsky. Potenciální 1
Potenciální rivalové 1
jiných stran, 1
stran, jako 1
například Kim 1
Kim T-bong 1
T-bong byli 1
také popraveni. 1
popraveni. Poté 1
Poté Nomi 1
Nomi podstoupila 1
podstoupila výcvik 1
výcvik Jedie 1
Jedie pod 1
vedením mistra 1
mistra Thona. 1
Thona. Poté 1
Poté obě 1
mužstva dala 1
dala po 1
jednom gólu, 1
gólu, vítězství 1
vítězství 3:2 1
3:2 pro 1
pro Bianconeri 1
Bianconeri v 1
samotném závěru 2
závěru zařídil 1
zařídil hlavou 1
hlavou právě 1
právě Chiellini. 1
Chiellini. Poté 1
Poté od 1
1943 prodělal 1
prodělal konspirační 1
konspirační cvičení, 1
cvičení, kurz 1
kurz střelby 1
střelby a 1
a sabotáže, 1
sabotáže, dále 1
dále potom 1
potom kurz 1
kurz přijímání 1
přijímání skupin, 1
skupin, dvě 1
dvě dokončovací 1
dokončovací cvičení 1
a spojovací 1
spojovací cvičení. 1
cvičení. Poté 1
Poté odešel 2
na agronomickou 1
agronomickou fakultu 1
Univerzity I. 1
I. V. 1
V. Mičurina, 1
Mičurina, kterou 1
kterou dokončil 1
1990. Poté 1
Poté odjel 1
Poté onemocněla 1
onemocněla neštovicemi, 2
neštovicemi, ve 1
škole pro 3
práci žen. 1
žen. Poté 1
Poté opera 1
opera spěje 1
spěje rychle 1
rychle ke 1
konci. Poté 1
Poté opět 1
dva proti 1
navíc jeden 3
jeden zprava. 1
zprava. Poté 1
Poté organizoval 1
organizoval první 1
první cestu 1
cestu studentů 1
Prahy. Poté 2
Poté oznámil 1
ukončení své 6
jmenován asistentem 1
asistentem manažera 1
manažera Teda 1
Teda Vizarda 1
Vizarda poté, 1
odehrál 171 1
171 soutěžních 1
utkání. Poté 1
Poté parlament 1
parlament zvolil 2
zvolil 3. 1
prosince 1887 1
1887 prezidentem 1
prezidentem Sadiho 1
Sadiho Carnota. 1
Carnota. Poté 1
Poté pkračovala 1
pkračovala vysokoškolským 1
vysokoškolským studiem 1
studiem matematiky 1
a fyziky 1
v Sussexu, 1
Sussexu, které 1
které absolvovala 1
1966. Poté 1
Poté pobýval 1
pobýval ve 2
a připravoval 5
připravoval se 3
majetku. Poté 1
Poté pokračovala 1
pokračovala jako 1
jako škola 1
rámci univerzity 2
univerzity s 1
názvem Shkolla 1
Shkolla Normale 1
Normale Pedagogjike. 1
Pedagogjike. Poté 1
Poté pomůže 1
pomůže Artemisovi 1
Artemisovi unést 1
unést kapitánku 1
kapitánku LEPReko 1
LEPReko Myrtu 1
Myrtu Krátkou. 1
Krátkou. Poté 1
Poté postřelil 1
postřelil Rodolpha 1
Rodolpha Incorvala, 1
Incorvala, který 1
se Erica 1
Erica pokusil 1
pokusil zneškodnit. 1
zneškodnit. Poté 1
Poté pracoval 8
jako kovorytec 1
kovorytec pro 1
firmu O. 1
O. Zappe. 1
Zappe. Poté 1
právník. Poté 1
jako přednosta 1
přednosta Chirurgické 1
Chirurgické kliniky 1
kliniky v 1
Bratislavě, městský 1
městský chirurg 1
chirurg a 1
krajský soudní 1
soudní znalec. 1
znalec. Poté 1
redaktor Redhot 1
Redhot a 1
a Víkend 1
Víkend MF 1
MF Dnes, 1
Dnes, stal 1
se zástupcem 1
zástupcem redaktora 1
redaktora časopisu 1
časopisu Mladá 1
Mladá Fronta 1
Fronta Plus 1
Plus a 1
nakonec šéfredaktorem 1
šéfredaktorem časopisu 1
časopisu Rodinný 1
Rodinný dům. 1
dům. Poté 1
jako technik, 1
technik, patentový 1
patentový úředník 1
1966 učil 1
na strojní 1
strojní průmyslové 1
průmyslové škole. 1
škole. Poté 1
na vícenásobných 1
vícenásobných Fourierových 1
Fourierových řadách, 1
řadách, z 1
vznikla Bochner-Rieszova 1
Bochner-Rieszova věta. 1
věta. Poté 1
v IT 1
IT oboru, 1
oboru, začal 1
se angažovat 3
v občanských 2
občanských aktivitách 1
a spolcích. 1
spolcích. Poté 1
oblasti kultury, 1
kultury, později 1
redaktor Podvihorlatských 1
Podvihorlatských novin 1
a přiravoval 1
přiravoval měsíčník 1
účely státní 1
správy. Poté 1
Poté přechází 1
přechází mlýn 1
mlýn do 1
majetku Václava 1
Václava Ferdinanda 1
Ferdinanda z 1
z Větčína. 1
Větčína. Poté 1
Poté překříží 1
překříží ve 1
ve čtyřkolejné 1
čtyřkolejné stanici 1
stanici Scheidplatz 1
Scheidplatz U3. 1
U3. Poté 1
Poté přešel 2
na set 1
set značky 1
značky Yamaha. 1
Yamaha. Poté 1
přešel studovat 1
na univerzitu 4
v Miami, 1
Miami, kde 1
kde hrával 1
hrával za 1
za tamní 1
tamní tým 1
tým Miami 1
Miami RedHawks 1
RedHawks působící 1
soutěži Central 1
Central Collegiate 1
Collegiate Hockey 2
Hockey Association. 1
Association. Poté 1
Poté přešla 1
do pražské 2
pražské redakce 1
redakce TV 1
TV Prima, 1
Prima, kde 1
byla reportérkou 1
reportérkou zpravodajství. 1
zpravodajství. Poté 1
Poté přestoupila 1
přestoupila na 2
malou soukromou 1
soukromou školu, 1
školu, kde 3
kde odmaturovala 1
odmaturovala o 1
dříve. Poté 1
Poté převzal 1
podniku svého 1
otce. Poté 1
Poté přibližně 1
1940 ledovce 1
ledovce po 1
světě ustupovaly, 1
ustupovaly, protože 1
podstatně oteplilo. 1
oteplilo. Poté 1
Poté přišel 3
přišel pro 1
pro Eastona 1
Eastona zlomový 1
zlomový okamžik 1
v životě, 1
životě, odešel 1
států, kde 1
života. Poté 1
životě zvrat. 1
zvrat. Poté 1
přišel za 2
za Baťou 1
Baťou a 1
buď se 2
se stavět 1
stavět začne, 1
začne, nebo 1
nebo odchází. 1
odchází. Poté 1
Poté přístroj 1
přístroj Homera 1
Homera vcucne 1
vcucne a 1
následně vyhodí 1
vyhodí jeho 2
jeho mrtvé 2
tělo ven. 1
ven. Poté 1
Poté proběhla 1
proběhla vlna 1
vlna zájmu 1
zájmu hlavně 1
v 8 3
8 evropských 1
evropských zemích 3
zemích vystavěno 1
vystavěno 140 1
140 kurtů. 1
kurtů. Poté 1
Poté propustil 1
propustil Hurleyho 1
Hurleyho a 1
tábora trosečníků 1
trosečníků se 1
se vzkazem, 2
vzkazem, ať 1
ať unesené 1
unesené nehledají. 1
nehledají. Poté 1
Poté propustili 1
propustili zajatého 1
zajatého faráře, 1
faráře, ale 1
za místního 1
místního kováře 1
kováře požadovali 1
požadovali další 1
další výkupné. 1
výkupné. Poté 1
Poté provázek 1
provázek uřízli 1
uřízli a 1
a táhli 1
táhli ho 1
ho zpátky, 1
zpátky, tak 1
tak zjistili 1
zjistili jak 1
jak musí 1
být tunel 1
tunel dlouhý. 1
dlouhý. Poté 1
Poté provozoval 1
vlastní řemeslnickou 1
řemeslnickou firmu. 1
firmu. Poté 1
Poté prý 1
prý z 1
z lásky 1
jeho matce 1
matce mu 1
tak zbystřila 1
zbystřila sluch, 1
sluch, že 1
že poté 1
poté rozuměl 1
rozuměl i 1
i hlasům 1
hlasům ptáků. 1
ptáků. Poté 1
Poté působil 5
na Gruzínské 1
Gruzínské technické 1
technické univerzitě, 1
univerzitě, kde 3
titul profesor, 1
profesor, a 1
v bankovnictví. 1
bankovnictví. Poté 1
jako zaměstnanec 1
zaměstnanec firmy 1
firmy Skloba 1
Skloba a 1
následně jako 2
jako soukromý 2
soukromý podnikatel. 1
podnikatel. Poté 1
působil tři 1
jako chirurg 1
chirurg v 1
v egyptské 2
egyptské armádě, 1
armádě, pak 1
založil kliniku 1
kliniku u 1
v Maadi. 1
Maadi. Poté 1
Izraeli. Poté 1
psychiatrické léčebně 1
léčebně v 1
v Dobřanech, 1
Dobřanech, od 1
Praze. Poté 2
Poté řídil 1
řídil několik 1
různých vojenských 1
vojenských kapel, 1
kapel, než 1
1900 jmenován 1
jmenován inspektorem 1
inspektorem vojenské 1
vojenské hudby. 1
hudby. Poté 1
Poté rodič 1
rodič ve 1
s konzultantem 1
konzultantem formuluje 1
formuluje svůj 1
svůj dotaz 1
dotaz či 1
či potřebu 1
potřebu a 1
společně hledají 1
hledají rozšiřující 1
rozšiřující možnosti 1
možnosti řešení 1
řešení jeho 1
jeho problému. 1
problému. Poté 1
Poté rok 1
rok sloužil 1
ekonom Sanaxarského 1
Sanaxarského monastýru. 1
monastýru. Po 1
Po teroristickém 1
teroristickém útoku 1
útoku z 1
září 2001 2
bylo USA 1
USA obezřetnější 1
obezřetnější k 1
potenciálnímu nebezpečí, 1
nebezpečí, které 1
rukou nepřítele 1
nepřítele mohl 1
mohl systém 1
systém Galileo 1
Galileo představovat. 1
představovat. Potěr 1
Potěr se 1
líhne za 1
dva dny. 1
dny. Poté 1
Poté schválil 1
schválil ruský 1
ruský parlament 1
parlament 2. 1
března nasazení 1
nasazení ruské 1
na Krymu, 1
Krymu, o 1
byl poloostrov 1
poloostrov zcela 1
zcela pod 2
kontrolou ruských 1
ruských vojáků. 1
vojáků. Poté 1
se agentura 1
agentura vyvinula 1
vyvinula v 2
první rozvědku 1
rozvědku i 1
i kontrarozvědku 1
kontrarozvědku Spojených 1
států. Poté 1
se bohyně 1
bohyně vrátila 1
ten nakonec 3
nakonec opustila, 1
opustila, proměnila 1
v kobylu 1
kobylu a 1
a spásala 1
spásala trávu. 1
trávu. Poté 1
se boje 2
boje omezily 1
omezily na 2
na občasné 1
občasné dělostřelecké 1
dělostřelecké přepady 1
přepady a 1
a lehkou 2
lehkou leteckou 1
leteckou aktivitu. 1
aktivitu. Poté 1
chtěl věnovat 3
věnovat umění 1
a literatuře, 2
literatuře, ale 2
to umožněno. 1
umožněno. Poté 1
císař věnoval 1
věnoval válkám 1
válkám s 1
s Turky 2
Turky v 1
v Anatolii. 1
Anatolii. Poté 1
se článek 1
článek vypálí 1
vypálí (sintruje) 1
(sintruje) – 1
– vytvoří 1
vytvoří se 1
se vodivé 1
vodivé propojení 1
propojení metalizace 1
metalizace s 1
s křemíkem. 1
křemíkem. Poté 1
děj přesune 1
přesune do 1
současnosti, kde 1
se odloženého 1
odloženého případu 1
případu ujme 1
ujme již 1
zmiňovaná jednotka 1
začne ho 1
ho vraždu 1
vraždu vyšetřovat. 1
vyšetřovat. Poté 1
se Doktor 1
Doktor rozhodnul 1
rozhodnul udělat 1
udělat Rose 1
Rose radost 1
vzal ji 1
do času, 1
otec (Pete 1
(Pete Tyler) 1
Tyler) ještě 1
ještě živý. 1
živý. Poté 1
Gus ptá 1
ptá matky, 1
matky, jestli 2
jestli s 1
nimi nepůjde 1
nepůjde ona, 1
ona, ale 1
ta jde 1
na kolaudaci 1
kolaudaci nového 1
na Park 1
Park Avenue. 1
Avenue. Poté 1
se hudební 1
hudební tok 1
tok ztišuje, 1
ztišuje, vyjadřuje 1
vyjadřuje smutek 1
smutek nad 1
nad ztracenými 1
ztracenými životy 1
životy tolika 1
tolika lidí. 1
lidí. Poté 1
se Hynek 1
pramenů opět 1
opět vytrácí. 1
vytrácí. Poté 1
jako deprese 1
deprese opět 1
opět stočila 1
severovýchod. Poté 1
se (je-li 1
(je-li to 1
to možné) 1
možné) můžeme 1
můžeme vrátit 1
řešení pomocí 1
metody jednoho 1
kandidáta či 1
či skenování. 1
skenování. Poté 1
podařilo vyšplhat 1
střechu, kde 2
se pokusili 5
pokusili odzbrojit 1
odzbrojit strážníka 1
strážníka u 1
u střešní 1
střešní věže. 1
věže. Poté 1
ji snažil 1
snažil na 1
na parket 1
parket dostat 1
dostat násilím, 1
násilím, ale 1
ale někdo 1
jeho společnosti 1
společnosti ho 1
toho odradil 1
odradil a 1
a odvedl 1
odvedl ho 1
již tým 1
tým zúčastnil 1
zúčastnil všech 1
všech mistrovství 1
nejvyšší divizi. 1
divizi. Poté 1
kapela ubrala 1
ubrala jiným 1
nechala nejvíce 1
nejvíce vyniknout 1
vyniknout kreativitě 1
kreativitě keyboardisty 1
keyboardisty Manuela 1
Manuela Schallingera 1
Schallingera a 1
a kytaristy 1
kytaristy Patricka 1
Patricka Juhasze. 1
Juhasze. Poté 1
se Kerriganová 1
Kerriganová pustila 1
do vyčištění 1
vyčištění vědecké 1
vědecké stanice 1
stanice Amerigo, 1
Amerigo, jež 1
se potulovala 1
potulovala nad 1
nad Charem, 1
Charem, odkud 1
se dověděla 1
dověděla více 1
o někdejším 1
někdejším programu 1
programu Ghostů, 1
Ghostů, což 1
ji umožnilo 2
umožnilo zvýšit 1
zvýšit si 1
svoji sílu 1
a moc. 3
moc. Poté 1
se moci 4
moci chopili 1
chopili různé 1
různé lokální 1
lokální dynastie. 1
dynastie. Poté 1
se natrvalo 3
natrvalo vrátil 1
rodné země, 1
země, přesněji 1
přesněji se 1
do mateřského 1
mateřského klubu 1
klubu Frölunda, 1
Frölunda, který 1
hrával nižší 1
nižší soutěž. 1
soutěž. Poté 1
se nechávají 2
nechávají usušit 1
usušit na 1
slunci. Poté 1
se nitky 1
nitky tyčinek 1
tyčinek stáčejí 1
stáčejí a 1
a odklánějí 1
odklánějí prašníky 1
prašníky od 1
od zrajících 1
zrajících blizen. 1
blizen. Poté 1
jako plavčice 1
plavčice s 1
s Aloem. 1
Aloem. Poté 1
rolích několika 2
několika filmů, 1
filmů, například 1
například All 1
All the 1
the Real 1
Real Girls 1
Girls (2003), 1
(2003), Samá 1
Samá chvála 1
chvála (2004), 1
(2004), Návrat 1
Návrat (2005). 1
(2005). Poté 1
od páteře 1
páteře oddělila 1
oddělila žebra 1
žebra a 1
a natočila 3
natočila do 1
stran, aby 1
aby připomínala 1
připomínala křídla. 1
křídla. Poté 1
se opakují 2
opakují hakafot 1
hakafot podobným 1
podobným způsobem, 1
jako probíhaly 1
probíhaly večer. 1
večer. Poté 1
opět přidává 1
přidává levý 1
levý hřeben 1
hřeben (na 1
(na méně 1
méně frekventovaných 1
frekventovaných kolejích 1
kolejích může 1
být vynechán) 1
vynechán) a 1
dále již 1
již pokračuje 1
pokračuje klasická 1
klasická ozubnice. 1
ozubnice. Poté 1
otočí do 1
do normální 1
normální polohy 1
polohy umožňující 1
umožňující dopředný 1
dopředný let. 1
let. Poté 2
páří mimo 1
mimo hnízdo 1
hnízdo při 1
tzv. rojení. 1
rojení. Poté 1
se Petr 2
Petr obrací 1
obrací nazpět 1
později umírá 1
na kříži 2
kříži stejně 1
jeho Pán. 1
Pán. Poté 1
pokusil společně 1
s Valčíkem, 1
Valčíkem, Mikšem 1
Mikšem a 1
místním odbojářem 1
odbojářem u 1
osady Požáry 1
Požáry vyzvednout 1
vyzvednout ukrytý 1
ukrytý materiál. 1
materiál. Poté 1
pozornost sultána 1
sultána obrátila 1
na Balkánský 1
Balkánský poloostrov, 1
poloostrov, kde 1
kde upevňoval 1
upevňoval osmanskou 1
osmanskou moc 1
moc postupným 1
postupným začleňováním 1
začleňováním do 1
jen závislých 1
závislých území 1
území do 2
říše. Poté 1
se přešel 1
přešel zpět 1
na hraběte 2
ze Sagonne. 1
Sagonne. Poté 1
se přilepí 1
přilepí k 1
k podkladu 1
podkladu (např. 1
(např. kameni, 1
kameni, rostlině 1
rostlině atd.) 1
a nepřemísťuje 1
nepřemísťuje se 1
dalšího deště. 1
deště. Poté 1
skupině "Jazzmasters", 1
"Jazzmasters", kde 1
a zpíval. 3
zpíval. Poté 1
se přistoupí 1
k hydraulickému 1
hydraulickému štěpení 1
štěpení formace, 1
formace, aby 1
vytvořily systémy 1
systémy umělých 1
umělých puklin, 1
puklin, skrz 1
skrz které 1
do vrtů 1
vrtů mohl 1
začít proudit 1
proudit obsah 1
obsah formace 1
formace (plyn 1
(plyn a/nebo 1
a/nebo ropa). 1
ropa). Poté 1
se promění 1
v „hráče“, 1
„hráče“, kterému 1
zobrazuje rozhraní 1
s úkoly, 1
úkoly, jež 1
jež může 1
může plnit. 1
plnit. Poté 1
provádí maskování 1
maskování a 1
se mozaika. 1
mozaika. Poté 1
1861 vrátil 1
v Düsseldorfu. 2
Düsseldorfu. Poté 1
se španělská 1
španělská vláda 1
rozhodla hledání 1
hledání zpřístupnit 1
zpřístupnit soukromníkům 1
soukromníkům pod 1
že 90 2
90 procent 1
procent nalezeného 1
nalezeného zlata 1
zlata odevzdají 1
odevzdají státu. 1
státu. Poté 1
stala semifinalistkou 1
semifinalistkou Miss 1
Miss Texas 1
Texas 2010. 1
2010. Poté 2
stalo opět 1
součástí Republiky 1
Republiky obou 2
obou národů. 1
národů. Poté 1
stal učitelem 1
učitelem angličtiny 1
angličtiny a 2
a novinářem. 1
novinářem. Poté 1
stal vůdčí 1
vůdčí osobností 2
osobností severočeských 1
severočeských husitů, 1
husitů, seskupených 1
seskupených v 1
tzv. Poté 1
se sušilo 1
sušilo stupňovaným 1
stupňovaným teplem 1
teplem až 1
95 °C. 1
°C. Poté 1
se svěřil, 1
vládou fal'Cie 1
fal'Cie nad 1
nad Cocoončany, 1
Cocoončany, ale 1
ale soudil, 1
soudil, že 1
přesto nejlepší 1
nejlepší možnost. 1
možnost. Poté 1
se tabulka 1
tabulka rozdělí 1
rozdělí na 1
první 4 1
4 týmy 1
zbylých pět 1
pět mužstev. 1
mužstev. Poté 1
tam začali 2
začali stěhovat 1
stěhovat lidé 1
lidé movití. 1
movití. Poté 1
tohoto šampionátu 1
šampionátu zúčastnil 1
zúčastnil až 1
1937. Poté 1
se trenérské 6
trenérské duo 1
duo se 1
se Slavií 1
Slavií rozloučilo 1
rozloučilo a 1
a přešlo 1
přešlo k 1
české hokejové 1
hokejové reprezentaci. 1
reprezentaci. Poté 1
účastnil dalších 1
dalších vpádu 1
do Malopolska. 1
Malopolska. Poté 1
se Undertakers 1
Undertakers snažili 1
snažili zrušit 1
zrušit jeho 1
jeho dohody 1
s londýnskými 1
londýnskými obchodníky. 1
obchodníky. Poté 1
se utkala 4
utkala mužstva 1
26. kole 1
sudých místech, 1
místech, opět 1
opět dvoukolově. 1
dvoukolově. Poté 1
za dr. 1
dr. Eliho 1
Eliho Rafa'eliho, 1
Rafa'eliho, otce 1
otce tří 1
tří dětí, 1
dětí, s 1
nímž má 3
děti. Poté 1
velitel probudí 1
probudí ve 1
vlastním těle 1
bez vedení 1
vedení Elderů 1
Elderů se 1
vliv ADVENTu 1
ADVENTu na 1
na lidstvo 1
lidstvo hroutí. 1
hroutí. Poté 1
věnovala herecké 1
kariéře. Poté 1
vesmíru poblíž 1
stanice začínají 1
začínají z 1
z ničeho 2
ničeho nic 2
nic objevovat 1
objevovat desítky 1
desítky nepřátelských 1
nepřátelských lodí 1
začnou ničit 1
ničit základnu. 1
základnu. Poté 1
svému domovskému 1
domovskému pluku 1
jako pobočník 1
pobočník velitele 1
velitel dělostřelecké 1
dělostřelecké baterie. 1
baterie. Poté 1
do pohoří 2
pohoří Tarbagataj. 1
Tarbagataj. Poté 1
k matce 1
Benátek a 1
studoval skladbu 1
skladbu a 1
a kontrapunkt 1
kontrapunkt na 2
na Liceo 1
Liceo Musicale 1
Musicale u 1
u Marca 1
Marca Enrica 1
Enrica Bossi. 1
Bossi. Poté 1
a sezónu 1
sezónu 2013/2014 1
2013/2014 opět 1
opět nastupoval 1
za zlínské 1
zlínské juniory. 1
juniory. Poté 1
do Nikaraguy 1
Nikaraguy do 1
do Bilwi 1
Bilwi kde 1
vikář ve 1
farnosti Sv. 1
Sv. Poté 1
roce 1625 2
1625 vrátil 1
do Boloně 1
Boloně a 1
žil zde 2
zde až 5
roce 1660. 1
1660. Poté 1
k Amarantě 1
Amarantě vrátil 1
Čech s 1
úmyslem nabídnout 1
nabídnout ji 1
ji Národnímu 1
Národnímu divadlu. 1
divadlu. Poté 1
všem omlouvá 1
omlouvá a 1
přijímá Twilightinu 1
Twilightinu nabídku, 1
nabídku, studovat 1
studovat u 3
u ní, 1
ní, stejně 1
kdysi Twilight 1
Twilight u 1
u princezny 2
princezny Celestie. 1
Celestie. Poté 1
se výdaje 1
výdaje snížily 1
a tempo 1
tempo výstavby 1
výstavby na 1
let pokleslo. 1
pokleslo. Poté 1
sever vyhnat 1
vyhnat povstalce, 1
povstalce, což 1
mu podařilo. 1
podařilo. Poté 1
se vyleštěné 1
vyleštěné výrobky 1
výrobky vyjmou 1
vyjmou a 1
na brusírnu, 1
brusírnu, kde 1
nich dobrousí 1
dobrousí místa 1
všechny drobné 1
drobné detaily, 1
detaily, které 1
dále neleští. 1
neleští. Poté 1
sólové dráze. 1
dráze. Poté 1
věnovat magii 1
magii profesionálně. 1
profesionálně. Poté 1
věnovat psaní 2
plný úvazek. 2
úvazek. Poté 1
se závada 1
závada na 1
na elektronkách 1
elektronkách vyskytla 1
vyskytla jednou 1
dny, přičemž 1
jejímu nalezení 1
nalezení stačilo 1
stačilo 15 1
minut. Poté 1
zde vystřídalo 1
vystřídalo velké 1
množství lidských 1
lidských kultur, 1
kultur, po 1
nalezeny mnohé 1
mnohé vykopávky. 1
vykopávky. Poté 1
se zesílila 1
zesílila kritičnost 1
kritičnost jeho 1
jeho pohledu 1
na čínskou 2
čínskou vědu. 1
vědu. Poté 1
jako novinář. 2
novinář. Poté 1
znovu přesunul 1
k mládeži, 1
mládeži, kde 1
kde až 2
do sezony 2
sezony 2010/2011 1
2010/2011 úspěšně 1
úspěšně vedl 1
vedl mladší 1
starší dorost. 1
dorost. Poté 1
politického stává 1
již sekuritizovaným, 1
sekuritizovaným, kdy 1
je téma 2
téma prezentováno 1
hrozba pro 1
vyžaduje mimořádná 1
mimořádná opatření. 1
opatření. Poté 1
pramenů stejně 1
otec vytratil. 1
vytratil. Poté 1
zřejmě vrátil 1
do Rogatice, 1
Rogatice, kde 1
věnoval soudcovskému 1
soudcovskému povolání. 1
povolání. Poté 1
Poté sice 1
sice pouštěli 1
pouštěli Rusy 1
k Amuru 1
Amuru pro 1
a propouštěli 1
propouštěli i 1
skupiny kozáků 1
kozáků (maximálně 1
(maximálně kolem 1
kolem deseti 2
deseti mužů) 1
mužů) z 1
z Něrčinska 2
Něrčinska se 1
se skotem 1
skotem a 1
a zásobami, 1
zásobami, ale 1
ale bránili 1
bránili Rusům 1
Rusům jít 1
lesa pro 1
pro borové 1
borové chvojí 1
chvojí (vývar 1
(vývar byl 1
byl prostředkem 1
prostředkem proti 1
proti kurdějím). 1
kurdějím). Poté 1
Poté si 4
si ďábel 1
ďábel přichází 1
přichází vybrat 1
vybrat svůj 1
svůj dluh, 1
dluh, pramenící 1
pramenící ze 1
ze smlouvy. 1
smlouvy. Poté 1
si najde 2
najde hnízdo, 1
hnízdo, ve 1
kterém bude 2
bude chráněno 1
chráněno před 2
před predátory, 1
predátory, a 1
bude nehybně 1
nehybně ležet, 1
ležet, což 1
což napomáhá 1
napomáhá rychlejšímu 1
rychlejšímu růstu. 1
růstu. Poté 1
pořídil nový 1
nový Maybach 1
Maybach Landaulet 1
Landaulet za 1
za 1,4 1
milionů USD 1
USD (asi 2
(asi 25,2 1
25,2 milionů 1
korun). Poté 1
1951 vzala 1
vzala manažera 1
manažera Waltera 1
Waltera Weschlera 1
Weschlera a 1
zůstali spolu 2
spolu až 1
do Weschlerovy 1
Weschlerovy smrti 1
Poté skupina 2
skupina provedla 1
provedla inspekci 1
inspekci lodě. 1
lodě. Poté 1
skupina rychle 1
rychle získala 2
získala velké 1
množství fanynek. 1
fanynek. Poté 1
Poté šla 1
šla do 1
a pohlédla 1
pohlédla dolů 1
na nepřátele 1
rodné město. 1
město. Poté 1
Poté sloužil 4
jako mnozí 2
mnozí podobní 1
podobní francouzští 1
francouzští mladí 1
mladí dragomani 1
dragomani v 1
v službách 1
službách Vysoké 1
Vysoké porty: 1
porty: v 1
r. 1734 1
1734 byl 2
do Kandie 1
Kandie ( 1
belgickém vojenském 1
vojenském letectvu, 1
letectvu, dosáhl 1
dosáhl kvalifikace 1
kvalifikace zkušebního 1
zkušebního pilota. 1
pilota. Poté 1
státní správě 1
nižších pozicích. 1
pozicích. Poté 1
v letectvu 1
letectvu na 1
Dálném východě, 1
východě, celkem 1
celkem nalétal 1
nalétal 800 1
800 hodin 1
hodin (245 1
(245 ve 1
ve škole, 2
škole, 305 1
305 v 1
letectvu, 250 1
250 v 1
v CPK 1
CPK do 1
října 1992), 1
1992), uskutečnil 1
uskutečnil 54 1
54 seskoků. 1
seskoků. Poté 1
Poté směla 1
směla pracovat 1
pracovat jen 1
dělnických profesích, 1
profesích, po 1
po uklidnění 2
uklidnění poměrů 1
poměrů jako 1
jako laborantka 2
laborantka ve 2
ve zdravotnictví, 1
penze. Poté 1
Poté s 1
nástupem organizací 1
organizací za 1
práva zvířat 1
zvířat došlo 1
mírnému poklesu 1
poklesu v 1
90. létech. 1
létech. Poté 1
Poté Sněmovna 1
lordů odhlasovala, 1
odhlasovala, že 1
je opuštěn. 1
opuštěn. Poté 1
Poté splynula 1
splynula s 3
s lidovou 1
lidovou keramikou 1
keramikou moravskou 1
moravskou a 1
a slovenskou. 1
slovenskou. Poté 1
Poté společně 2
společně namluvily 1
namluvily tetičce 1
tetičce Elroy, 1
Elroy, že 1
jim Neil 1
Neil řekl, 1
ho Candy 1
Candy nevezme 1
nevezme za 1
muže, odejde 1
jako Stear. 1
Stear. Poté 1
společně vysvobodí 1
vysvobodí Panoramixe, 1
Panoramixe, Idefixe 1
Idefixe i 1
i Caesara. 1
Caesara. Poté 1
Poté spolu 1
spolu zpívají 1
zpívají duet 1
duet „Next 1
„Next to 1
to Me“. 1
Me“. Po 1
Po testech 1
testech byl 1
opět instalován 1
instalován obvyklý 1
obvyklý Rolls-Royce 1
Rolls-Royce Kestrel. 1
Kestrel. Poté 1
Poté strávil 1
strávil měsíc 1
měsíc ve 2
musel pravidelně 1
pravidelně chodit 1
chodit k 1
k výslechům. 1
výslechům. Poté 1
Poté studoval 1
studoval sochařství 1
na Sydney 1
Sydney Art 1
Art School 2
School ( 1
Poté svým 1
svým krokem 1
krokem přečíst 1
přečíst dvou 1
dvou deklaraci, 1
deklaraci, ve 1
které shrnul 1
shrnul svou 1
životní dráhu 1
a pohnutky 1
pohnutky k 1
k zapojení 1
do anarchistického 1
anarchistického hnutí, 1
hnutí, motivy 1
motivy vedoucí 1
vedoucí ho 1
k atentátům 1
atentátům a 1
především osvětlení 1
osvětlení podstaty 1
podstaty boje 1
boje anarchistů 1
anarchistů a 1
cíle propagandy 1
propagandy činem. 1
činem. Poté 1
Poté tento 1
majetek získala 1
získala vrchnost 1
vrchnost na 1
na Náměšti 1
Náměšti a 1
dalo by 2
že neprávem, 1
neprávem, neboř 1
neboř právo 1
právo odúmrti 1
odúmrti náležející 1
náležející městu 1
městu bylo 1
bylo zpochybněno. 1
zpochybněno. Poté 1
Poté tito 1
tito čtyři 1
čtyři mladočeši 1
mladočeši ustavili 1
ustavili vlastní 1
vlastní poslanecký 1
poslanecký klub. 1
klub. Po 2
Po této 22
k nastolení 1
nastolení tvrdého 1
tvrdého režimu. 1
režimu. Po 2
se koroské 1
koroské a 1
a republikové 1
republikové válečné 1
z Korribanu 1
Korribanu stáhly. 1
stáhly. Po 1
bitvě už 1
už hrály 1
hrály japonské 1
japonské letadlové 1
lodě jen 1
jen podružnou 1
podružnou roli. 1
roli. Po 1
odbočka na 1
vrchol Kočky 1
Kočky od 1
od uvedeného 1
uvedeného nádraží 1
nádraží vzdálena 1
vzdálena asi 1
dva kilometry. 1
kilometry. Po 1
této dohodě 1
dohodě byl 1
byl prezidentem 5
prezidentem jmenován 1
jmenován diplomat 1
diplomat Michel 1
Michel Kafando, 1
Kafando, premiérem 1
premiérem se 1
dosavadní přechodný 1
přechodný prezident 1
prezident Isaac 1
Isaac Zida. 1
Zida. Po 1
této havárii 1
havárii byla 1
byla skupina 6
skupina B 1
B zrušena 1
zrušena s 1
s platností 1
od následující 1
následující sezony. 1
sezony. Po 1
komunikaci také 1
také vede 1
vede Evropská 1
Evropská dálková 1
dálková cyklotrasa 1
cyklotrasa EV13 1
EV13 neboli 1
neboli "Trasa 1
"Trasa po 1
po železné 1
železné oponě", 1
oponě", která 1
pokračuje směrem 1
jihu územím 1
územím na 1
břehu Veveřského 1
Veveřského potoka. 1
potoka. Po 1
této konsolidaci 1
konsolidaci na 1
na Dobříšsku 1
Dobříšsku chtěla 1
chtěla jednotka 1
jednotka navázat 1
navázat kontakty 2
kontakty také 1
na Plzeňsku 1
Plzeňsku (cílem 1
(cílem jejích 1
jejích destrukcí 1
destrukcí byla 1
důležitá železniční 2
trať Praha-Plzeň), 1
Praha-Plzeň), kde 1
měl předválečné 1
předválečné kontakty 1
kontakty politický 1
politický komisař 1
komisař Baumgartel. 1
Baumgartel. Po 1
této písni 3
písni má 1
má Katy 1
Katy menší 1
menší projev. 1
projev. Po 1
této „redukci“ 1
„redukci“ fondu 1
roce 1773 1
1773 zůstalo 1
zůstalo pouze 1
pouze 8091 1
8091 svazků. 1
svazků. Po 1
sérii začala 1
začala hlavní 1
životě senzační 1
senzační fotožurnalistika 1
fotožurnalistika opouštět. 1
opouštět. Po 1
sezoně se 4
do Drnovic, 1
Drnovic, kde 1
si poprvé 2
poprvé zachytal 1
zachytal první 1
první ligu 1
se stabilní 1
stabilní jedničkou. 1
jedničkou. Po 2
sezóně ukončil 1
ukončil kariéru 1
kariéru Chris 1
Chris Osgood 1
Osgood a 1
a Detroit 1
Detroit hledal 1
hledal Howardovi 1
Howardovi náhradníka 1
náhradníka a 1
týmu vrátil 2
vrátil Ty 1
Ty Conklin. 1
Conklin. Po 1
tragédii vláda 1
nařídila přehodnocení 1
přehodnocení veškerých 1
veškerých opatření 1
na stadionech. 2
stadionech. Po 1
John uzavře 1
žít sám. 1
sám. Po 1
Doors definitivně 1
definitivně rozpadli. 1
rozpadli. Po 1
této Velké 1
znovu zvýšil 1
zvýšil odstup 1
odstup mezi 1
mezi prvním 3
prvním Brawnem 1
Brawnem a 1
druhým Red 1
Red Bullem 1
Bullem v 1
Poháru konstruktérů, 1
konstruktérů, brawny 1
brawny skončily 1
skončily na 3
pozicích 1-2, 1
1-2, zatímco 1
zatímco za 1
za RB 1
RB bodoval 1
bodoval jen 1
jen Vettel 1
Vettel a 1
to 8. 1
8. místem. 1
místem. Po 1
této vlně 1
vlně bojů 1
bojů měla 1
měla indická 1
indická strana 1
strana 1103 1
1103 padlých 1
a 3152 1
3152 zraněných 1
zraněných mužů. 1
mužů. Po 2
této zkoušce 1
zkoušce budou 1
pokračovat technické 1
technické úpravy 1
úpravy lodi. 1
se zdokonalil 1
zdokonalil v 1
hudbě (u 1
(u Charlese 1
Charlese Incledona), 1
Incledona), tanci 1
tanci (u 1
(u Jamese 1
Jamese Harveyho 1
Harveyho D'Egville) 1
D'Egville) a 1
a šermu. 1
šermu. Poté 1
Poté trénoval 1
trénoval českou 1
českou reprezentaci 1
Poté učil 1
v Telči, 1
Telči, Přerově 1
Přerově a 1
a Plzni; 1
Plzni; v 1
letech 1902–1923 1
1902–1923 byl 1
státní průmyslové 1
na Smíchově. 3
Smíchově. Poté 1
Poté uvalili 1
uvalili informační 1
informační embargo 1
embargo na 2
na novináře 1
během poledne 1
poledne vtrhli 1
města. Poté 2
Poté uviděl, 1
uviděl, jak 1
jak skupina 1
skupina čtyř 2
čtyř mužů 1
mužů míří 1
míří směrem 1
jí sledovat. 1
sledovat. Poté 1
Poté už 2
už Liou 1
Liou Fu-tchung 1
Fu-tchung nebyl 1
schopen aktivně 1
aktivně zasahovat 1
Číně. Poté 1
už žije 1
žije klidně 1
klidně na 1
na Zimohradě, 1
Zimohradě, jako 1
otec šesti 1
dětí, dokud 1
dokud Robert 1
Robert neohlásí 1
neohlásí svou 1
svou cestu 1
na Zimohrad 1
Zimohrad (popsanou 1
(popsanou ve 1
ve Hře 1
Hře o 1
o Trůny). 1
Trůny). Poté 1
Poté Váli 1
Váli zmizel 1
a Ódin 1
Ódin proměnil 1
proměnil střeva 1
střeva Narfiho 1
Narfiho v 1
v řetězy, 1
řetězy, kterými 1
kterými spoutal 1
spoutal Lokiho. 1
Lokiho. Poté 1
Poté Věchet 1
Věchet pracoval 1
jako lesní 3
lesní dělník, 1
dělník, krmič 1
krmič zvěře 1
a topič. 1
topič. Poté 1
Poté veškerý 1
čas zasvětil 1
zasvětil studiu 1
studiu námořní 1
námořní meteorologie, 1
meteorologie, navigaci, 1
navigaci, zmapování 1
zmapování větrů 1
větrů a 1
mořských proudů, 1
proudů, hledání 1
hledání „mořských 1
„mořských stezek“ 1
stezek“ – 1
– zmiňovaných 1
zmiňovaných v 1
v žalmu 1
žalmu 8:8. 1
8:8. Poté 1
Poté v 3
1956 - 1
- 1961 1
1961 utvořil 1
utvořil sportovní 1
sportovní pár 1
s Hanou 1
Hanou Dvořákovou, 1
Dvořákovou, se 1
kterou třikrát 1
třikrát vyhrál 1
mistrovství ČSR 1
a třikrát 2
třikrát byl 1
druhý. Poté 1
studoval práva. 1
práva. Poté 1
Poté vražedné 1
vražedné místo 1
místo kompletně 1
kompletně zakryje 1
zakryje čistou 1
čistou igelitovou 1
igelitovou plachtou 1
plachtou tak, 1
aby zachytila 1
zachytila veškerou 1
veškerou krev, 1
krev, a 1
činu nezůstaly 1
žádné známky 3
známky vraždy. 1
vraždy. Poté 1
vyhlášena druhá 1
druhá kampaň 1
kampaň Proti 1
Proti pěti 1
pěti zlům 1
zlům namířená 1
namířená proti 1
proti buržoazii. 1
buržoazii. Poté 1
Poté však 1
byla Útvina 1
Útvina obnovena 1
původní obec 1
obec vedla 1
roku 1478 1
1478 spory 1
o městská 1
práva (zejména 1
a trhy) 1
trhy) s 1
novou obcí 1
v Toužimi. 1
Toužimi. Poté 1
Poté vychází 1
domu Élisabeth 1
Élisabeth s 1
s polštářem 1
polštářem v 1
v rukou, 1
rukou, prochází 1
prochází se 1
kolem bazénu 1
bazénu a 1
následně jde 1
jde zpět 1
do postele 1
postele za 1
za Paulem. 1
Paulem. Poté 1
Poté vydali 1
vydali svou 1
svou třetí 2
třetí studiovou 1
studiovou desku 1
desku Polarity, 1
Polarity, která 1
obsahuje druhé 1
druhé CD, 1
CD, které 1
zcela akustické 1
akustické a 1
a hostuje 1
hostuje na 1
něm spousta 1
spousta významných 1
významných hostů. 1
hostů. Poté 1
Poté vydal 1
vydal zatykače 1
zatykače na 1
všechny senátory 1
senátory podezřelé 1
napomáhání Rebelům. 1
Rebelům. Poté 1
Poté vykonal 1
vykonal advokátní 1
advokátní zkoušku 1
zkoušku u 1
u Městského 2
Městského sdružení 1
sdružení advokátů 1
advokátů v 1
1. 6. 2
6. 1974 1
1974 až 2
6. 4. 1
4. 1989 1
1989 působil 1
advokátní poradně 1
poradně č. 1
č. 9 1
9 v 2
Poté vystřídal 1
vystřídal několik 4
několik zaměstnavatelů 1
zaměstnavatelů v 1
okolí hlavního 2
Poté začala 3
studovat zpěv 1
zpěv u 1
u dirigenta 1
dirigenta a 1
skladatele Angela 1
Angela Marianiho 1
Marianiho (1821–1873), 1
(1821–1873), který 1
jejím hlasem 1
hlasem tak 1
tak nadšen, 1
nadšen, že 1
vzdal honoráře 1
honoráře za 1
za výuku. 1
výuku. Poté 1
začala tato 1
tato nádherná 1
nádherná budova 1
budova chátrat. 1
chátrat. Poté 1
vytvářet své 1
vlastní zpravodajství 1
a vysílala 1
vysílala vlastní 1
vlastní pořady. 1
pořady. Poté 1
Poté začal 5
hledat utrpení, 1
utrpení, jednoho 1
jednoho dne, 1
celým královstvím 1
královstvím Šákjů 1
Šákjů byla 1
byla tma 1
tma a 1
a mlha 1
mlha se 1
se Siddhártha 1
Siddhártha rozhodl, 1
se vypraví 1
vypraví hledat 1
hledat osvícení. 1
osvícení. Poté 1
Poté začalo 1
začalo vlastní 1
vlastní obléhání 1
obléhání Olympu. 1
Olympu. Poté 1
začal plánoval 1
plánoval výstavbu 1
výstavbu více 1
více důvěrnějšího 1
důvěrnějšího stánku 1
stánku s 1
s lepší 3
lepší atmosférou. 1
atmosférou. Poté 1
úředník na 4
ministerstvu financí. 1
financí. Poté 1
farmě, která 1
součástí panství 1
panství vévody 1
z Graftonu, 1
Graftonu, jeho 1
jeho budoucího 1
budoucího patrona. 1
patrona. Poté 1
se vzděláváním 1
vzděláváním prvních 1
prvních hodinářů. 1
hodinářů. Poté 1
Poté zahrnuje 1
zahrnuje tunel 1
tunel Selca-Dubovica, 1
Selca-Dubovica, dlouhý 1
dlouhý 1 1
1 516 1
516 m, 1
a mine 1
mine vesnici 1
vesnici Selca 1
Selca kod 1
kod Starog 1
Starog Grada. 1
Grada. Poté 1
Poté zastával 1
zastával stejnou 1
stejnou funkci 2
na tamější 1
tamější Uměleckoprůmyslové 1
svého penzionování 1
penzionování v 1
1905. Poté 1
Poté zavolal 1
zavolal Trinity 1
zatímco s 1
ní mluvil, 1
mluvil, odpojil(zabil) 1
odpojil(zabil) Apoka 1
Apoka a 1
a Switch. 1
Switch. Poté 1
Poté zde 1
byla autoopravna 1
autoopravna místního 1
významu. Poté 1
Poté zemřel 1
jeho duše 2
duše neklidně 1
neklidně bloudila 1
bloudila po 1
po světě, 2
nikdy nedorazila 1
nedorazila do 1
do Vzdálené 1
Vzdálené sféry. 1
sféry. Poté 1
v Rouchovanech, 1
Rouchovanech, kde 1
také roku 3
1978 zemřel. 1
zemřel. Poté 1
Poté získal 1
získal stipendium 1
na Dulwich 1
Dulwich College, 1
letech 1963–1969. 1
1963–1969. Poté 1
Poté získával 1
získával zkušenosti 1
zkušenosti jako 2
jako vandrovní 1
vandrovní tovaryš. 1
tovaryš. Poté 1
Poté Žižka 1
Žižka patrně 1
patrně obdržel 1
obdržel zprávy, 1
blíží vojsko 1
vojsko shromážděné 1
shromážděné na 1
území plzeňského 1
a obrátil 1
na Písecko. 1
Písecko. Po 1
Po těžkém 1
těžkém porodu 1
porodu dcerky 1
dcerky odjíždí 1
odjíždí s 2
s Vronským 1
Vronským do 1
ciziny. Po 1
Po těžké 1
těžké nemoci 1
nemoci odešla 1
odešla v 2
1979 do 1
ústraní. Poté 1
Poté změnila 1
na Comfort 1
Comfort a 1
přebudována na 4
na nemocniční 1
nemocniční loď. 1
loď. Poté 1
Poté z 2
nich mohlo 1
mohlo tři 1
tři jména 1
jména vyškrtnout 1
vyškrtnout shromáždění 1
shromáždění zástupců 1
zástupců farností 1
farností diecéze, 1
diecéze, a 1
ze zbylých 3
zbylých tří 1
tří jmen 1
jmen kapitula 1
kapitula zvolila 1
zvolila biskupa, 1
biskupa, jehož 1
jehož po 2
potvrzení papežem 1
papežem oznámila 1
oznámila lidem. 1
lidem. Poté 1
z Nirvany 1
Nirvany odešel 1
a vstoupil 4
do Soundgarden. 1
Soundgarden. Poté 1
Poté ztichne 1
ztichne a 1
začne plachtit, 1
plachtit, načež 1
načež buď 1
buď opakuje 1
opakuje předešlou 1
předešlou fázi 1
fázi z 1
z třepotání 1
třepotání křídly 1
s boky 1
boky vzhůru, 1
vzhůru, nebo 2
se snese 1
snese k 1
zemi. Poté 1
Poté zůstala 1
u ISS 2
ISS jako 2
jako záchranná 3
záchranná loď 1
loď až 1
listopadu 2014, 1
2014, kdy 3
ní stejná 1
stejná trojice 1
trojice kosmonautů 1
kosmonautů vrátila 1
Zem. Potiorek 1
Potiorek na 1
nijak nereagoval 1
a dopustil 1
dopustil tak 1
tak zastřelení 1
zastřelení manželského 1
manželského páru 1
páru při 1
při zpáteční 1
zpáteční cestě. 1
cestě. Potiskování 1
Potiskování textilií 1
textilií je 1
je technika 3
technika vytváření 1
vytváření vzorů 1
vzorů na 1
na textiliích 1
textiliích nanášením 1
nanášením tiskacích 1
tiskacích barev 1
předem určená 1
určená nebo 1
nebo nahodilá 1
nahodilá místa. 1
místa. Potíž 1
Potíž byla 1
tým F1 1
F1 nedisponoval 1
nedisponoval vlastními 1
vlastními vozy, 1
vozy, ale 1
na starším 1
starším Marchu 1
Marchu Pace 1
Pace dokázal 1
dokázal své 1
své jezdecké 1
jezdecké schopnosti. 1
schopnosti. Potíže 1
Potíže ale 1
ale vznikají 1
při připojení 1
připojení většího 1
množství procesorů. 1
procesorů. Potíže 1
Potíže mu 1
mu nedělala 1
nedělala jak 1
jak obranná, 1
obranná, tak 1
tak útočná 1
útočná hra. 1
hra. Potíže 1
Potíže při 1
jeho konstrukci 1
konstrukci ale 1
ale způsobily, 1
správně zařazen 1
zařazen až 1
po popsání 1
popsání rodu 1
rodu Deinonychus. 1
Deinonychus. Potíže 1
Potíže způsobuje 1
způsobuje tam, 1
kde omezuje 1
omezuje pestrost 1
pestrost rostoucích 1
rostoucích druhů, 1
druhů, bývá 1
bývá to 1
na loukách, 2
loukách, stepních 1
stepních trávnících 1
místech bez 1
bez pravidelného 1
pravidelného obhospodařování, 1
obhospodařování, jako 1
jsou slatinné 1
slatinné či 1
či nivní 1
nivní louky, 1
louky, pastviny, 1
pastviny, vřesoviště, 1
vřesoviště, písčiny. 1
písčiny. Potkala 1
Potkala však 1
však Mrázka, 1
Mrázka, který 1
který okolo 1
ní projel 1
projel na 1
na kole. 1
kole. Potkali 1
Potkali se 1
studiu teologie 2
teologie v 1
Uppsale. Potkal 1
Potkal zde 1
několik západních 1
západních mnichů, 1
snažili najít 2
najít východní 1
východní vyjádření 1
vyjádření jejich 1
jejich křesťanských 1
křesťanských myšlenek. 1
myšlenek. Potkává 1
Potkává se 2
s Leonem, 1
Leonem, tak 1
s Claire, 1
Claire, u 1
které nachází 1
nachází bezpečí 1
bezpečí a 1
spolu tak 1
tak kráčí 1
kráčí do 1
nitra laboratoří. 1
laboratoří. Potkává 1
svým otcem, 1
otcem, který 2
být dávno 2
dávno mrtvý 1
rukou film, 1
který potvrzuje, 1
si Amerika 1
Amerika a 1
svaz v 1
době války 1
války rozdělily 1
rozdělily celý 1
svět. Potok 1
Potok dále 1
dále teče 1
teče asi 1
km jihozápadním 1
jihozápadním směrem. 2
směrem. Potok 1
Potok Losenice 1
Losenice byl 1
byl padesát 1
nad mostem 1
mostem přehrazen 1
přehrazen deskami, 1
deskami, čímž 1
vznikl bazén 1
bazén pro 1
děti tábora. 1
tábora. Potok 1
Potok pramení 1
pramení 1,5 1
lesním údolí 1
údolí ve 1
výšce 570 1
570 m 1
svahu Radovce. 1
Radovce. Potok 1
Potok protéká 1
protéká většinu 1
většinu města 1
povrchem. Potok 1
Potok Trnová, 1
Trnová, později 1
později Kötchenbach 1
Kötchenbach se 1
dnes nazývá 1
nazývá Sedlišťský. 1
Sedlišťský. Potok 1
Potok vytváří 1
vytváří východní 2
východní hranice 1
obce. Potom 1
Potom ale 1
k vypojení 1
vypojení řídícího 1
a moduly 1
moduly se 1
navzájem minuly 1
minuly o 1
metrů. Potom 1
Potom Arnwald 1
Arnwald zachránil 1
zachránil králova 1
králova syna 1
syna Ioanna 1
Ioanna a 1
nastoupil s 1
s Waltherim 1
Waltherim do 1
služeb. Potom 1
Potom cestovala 1
cestovala po 1
po Americe 2
a mívala 1
mívala až 1
tři přednášky 1
přednášky denně. 1
denně. Potomci 1
Potomci Jana 1
Jana Jetřicha 1
Jetřicha z 1
z Ledeburu 1
Ledeburu nechali 1
nechali starý 1
starý zchátralý 1
zchátralý zámek 1
zámek obnovit. 1
obnovit. Potomci 1
Potomci Júsufa 1
Júsufa II. 1
do Marrákeše 1
Marrákeše a 1
a mimomarocká 1
mimomarocká území 1
území považovali 1
za okrajové 1
okrajové provincie, 1
provincie, kterým 1
kterým vládli 1
vládli prostřednictvím 1
prostřednictvím místokrálů. 1
místokrálů. Potomci 1
Potomci zaměstnanců 1
zaměstnanců elektrárny 1
elektrárny jsou 1
jsou nuceni 1
nuceni do 2
práce. Potom, 1
Potom, co 2
album vydáno, 1
vydáno, byl 1
oficiálně oznámen 2
oznámen odchod 1
odchod Tohru 1
Tohru a 1
a Kazuno 1
Kazuno a 1
přijetí Setha. 1
Setha. Potom, 1
ho Billy 1
Billy uhasí, 1
uhasí, ho 1
ho vyzve 1
vyzve na 1
na souboj, 1
který prohraje. 1
prohraje. Potom 1
Potom co 1
ho kvůli 1
kvůli vysokému 1
vysokému věku 1
věku někteří 1
někteří trenéři 1
trenéři odmítly 1
odmítly se 1
ho ujal 1
trenér volného 1
volného stylu 1
stylu Konstantin 1
Konstantin Bekmurzov. 1
Bekmurzov. Po 1
Po tom, 3
se Mitchell 1
Mitchell zúčastnil 1
zúčastnil Willova 1
Willova pohřbu, 1
pohřbu, mu 1
nabídnuta pozice 1
společnosti Atlas, 1
Atlas, která 1
největší soukromá 1
soukromá vojenská 1
vojenská společnost. 1
společnost. Po 1
si prorazí 1
prorazí cestu 1
cestu skrz 1
skrz Bartoliho 1
Bartoliho rezidenci 1
rezidenci a 1
operní divadlo, 1
divadlo, Lara 1
Lara pronásleduje 1
pronásleduje jeho 1
jeho letadlo, 1
je vyřízena 1
vyřízena dříve 1
mohla Bartolimu 1
Bartolimu postavit. 1
pryč, byli 1
byli přepadeni 2
přepadeni malou 1
malou jednotkou 1
jednotkou Wraithů. 1
Wraithů. Potom 1
Potom do 1
seriálu přišel 1
přišel Semir 1
Semir Gerkhan. 1
Gerkhan. Potomek 1
Potomek Barši 1
Barši pak 1
pak požádal 1
přemístění ostatků. 1
ostatků. Potom 1
Potom je 1
je výhodnější 2
výhodnější než 2
než náročně 1
náročně vytvářet 1
vytvářet mnoho 1
mnoho instancí, 1
instancí, vytvořit 1
vytvořit jednu 1
ostatní objekty 2
objekty z 1
ní naklonovat. 1
naklonovat. Potom 1
Potom jim 1
pomoc přišli 1
přišli Estonci 1
Estonci pod 1
velením generála 1
generála Tõnissona, 1
Tõnissona, kteří 1
kteří dobojovali 1
dobojovali bitvu 1
o Laagnu. 1
Laagnu. Potom 1
Potom jsem 1
se zvolna 1
zvolna obrátil 1
a zvolna 1
zvolna odcházel 1
odcházel prostředkem 1
prostředkem bazaru. 1
bazaru. Potom 1
Potom klikne 1
klikne na 1
tlačítko „Odeslat“. 1
„Odeslat“. Potom 1
Potom koutkem 1
koutkem oka 1
oka zahlédl 1
zahlédl šest 1
šest mariňáků, 1
mariňáků, kteří 1
začali zvedat 1
zvedat druhou 1
druhou vlajku. 1
vlajku. Potomkům 1
Potomkům Jiřího 1
Jiřího Baderského 1
Baderského náležely 1
náležely Libodřice 1
Libodřice až 1
roku 1605, 1
1605, kdy 1
jeho vnučky 1
vnučky Anny 1
Anny získal 1
její druhý 1
manžel Jindřich 1
Jindřich Mírek 1
Mírek ze 1
ze Solopysk. 1
Solopysk. Potom 1
Potom město 1
město postupně 1
postupně upadalo 1
upadalo a 1
7. století, 2
době příchodu 2
příchodu Arabů. 1
Arabů. Potom 1
Potom musí 1
malou chvíli 1
chvíli uvolněn. 1
uvolněn. Potom 1
Potom následuje 1
následuje zkontrolování 1
zkontrolování koeficientu 1
koeficientu vyváženosti 1
vyváženosti pro 1
každý uzel 1
uzel na 1
cestě směrem 2
ke kořeni 1
kořeni stromu. 1
stromu. Potom 1
Potom oba 1
oba přátelé 1
přátelé jednají 1
jednají ještě 1
s Komanči 1
Komanči a 1
a Vinnetou 1
Vinnetou zápasí 1
zápasí s 2
s Velkým 1
Velkým medvědem 1
medvědem a 1
ním zvítězí. 1
zvítězí. Potom 1
Potom prozatím 1
prozatím odjíždí, 1
odjíždí, aby 1
zúčastnili jednání 1
Fort Niobrara. 1
Niobrara. Potom 1
Potom působil 1
působil trvale 1
trvale až 1
1912 jako 1
jako soudce, 1
soudce, nejprve 1
Slezsku. Potom 1
Potom se 7
celá společnost 1
společnost přestěhovala 1
z Rockvillu 1
Rockvillu do 1
svého nynějšího 1
nynějšího sídla 1
v Cary. 1
Cary. Potom 1
ještě přiblížili 1
přiblížili a 1
začali vrtat 1
do trupu. 1
trupu. Potom 1
se odplazí 1
odplazí směrem 1
k vesnici. 1
vesnici. Potom 1
do Makedonie 1
Makedonie (Jugoslávie), 1
(Jugoslávie), a 1
stal prozaikem 1
prozaikem a 1
a historikem. 1
historikem. Potom 1
se sonda 1
sonda Philae 1
Philae ozvala 1
ozvala 24. 1
24. června. 1
června. Potom 1
věnovala pouze 1
pouze menším 1
menším klubovým 1
klubovým pořadům. 1
pořadům. Potom 1
zabýval podle 1
slov „konzultační 1
„konzultační činností“ 1
činností“ v 1
oblasti telekomunikací 1
telekomunikací a 1
a eGovernmentu. 1
eGovernmentu. Potom 1
Potom spolu 1
svým komplicem 1
komplicem naskočili 1
naskočili do 1
do automobilu, 1
automobilu, avšak 1
avšak dříve 1
než mohli 1
mohli odjet, 1
odjet, inkasoval 1
inkasoval jejich 1
jejich vůz 1
vůz čtyři 1
čtyři zásahy 1
zásahy z 1
brokovnice. Potom 1
Potom tajnou 1
tajnou chodbou 1
chodbou opět 1
opět odejdou. 1
odejdou. Po 1
Po tomto 25
činu zřejmě 1
důsledku vyčítek 1
vyčítek svědomí 1
svědomí nakonec 1
nakonec spáchala 1
sebevraždu skokem 1
skokem ze 1
ze skály, 1
skály, která 1
jako Dívčí 1
Dívčí skok. 1
skok. Po 1
tomto cyklu 1
cyklu operací 1
operací je 1
již hotová 1
hotová tzv. 1
tzv. primární 1
primární výztuž. 1
výztuž. Po 1
datu získal 1
status „konstituční 1
„konstituční země 1
země Nizozemského 1
Nizozemského království“. 1
království“. Po 1
tomto debutu 1
debutu strávil 1
strávil Diaby 1
Diaby celý 1
celý podzim 1
podzim v 1
v rezervě 2
rezervě nebo 1
listině zraněných. 1
zraněných. Po 1
tomto incidentu, 1
incidentu, byl 1
vydán ministerstvem 1
ministerstvem národní 1
obrany zákaz 1
zákaz vypouštění 1
vypouštění nespolehlivých 1
nespolehlivých VR3 1
VR3 nad 1
územím ČSSR. 1
ČSSR. Po 1
tomto křivém 1
křivém obvinění 1
obvinění byl 1
byl Anan 1
Anan chalífou 1
chalífou zbaven 1
zbaven své 1
své hodnosti, 1
hodnosti, uvězněn 1
krátko oba 1
oba kalendáře 1
kalendáře opět 1
opět potkají. 1
potkají. Po 1
tomto překladu 1
překladu měly 1
být originály 1
originály zničeny. 1
zničeny. Po 1
tomto příkazu 1
příkazu následuje 1
seznam parametrů, 1
parametrů, které 1
které daná 1
daná funkce 1
funkce přijímá. 1
přijímá. Po 1
tomto prožitku 1
prožitku a 1
a předchozím 1
předchozím stresu 1
stresu začal 1
začal Hanu 1
Hanu trápit 1
trápit žlučník; 1
žlučník; musela 1
být převezena 1
a operována. 1
operována. Po 1
roce vystoupila 1
několika dramatických 1
dramatických rolích 1
rolích v 1
v italských 2
italských operách. 1
operách. Po 1
tomto rozšíření 1
rozšíření dosáhl 1
dosáhl systém 1
systém délky 1
délky přes 2
35 km. 1
tomto skandálu 1
skandálu došlo 1
změně pravidel. 1
pravidel. Po 1
tomto suchozemském 1
suchozemském mostu 1
mostu tedy 1
tedy mohly 1
mohly migrovat 1
migrovat organismy, 1
organismy, které 1
přes vodu 1
vodu nedostaly. 1
úspěchu členové 1
dobu přerušili 1
přerušili spolupráci. 1
spolupráci. Po 1
úspěchu její 2
její sláva 1
sláva velmi 1
velmi rostla. 1
rostla. Po 1
úspěchu následoval 1
následoval slavný 1
slavný Desperado 1
Desperado s 1
rozpočtem sedm 1
sedm milionů 1
dolarů. Po 1
opět vypravil 1
vypravil za 1
za dalšími 1
dalšími hrdinskými 1
hrdinskými činy. 1
činy. Po 1
tomto výbuchu 1
výbuchu se 1
atmosféry dostala 1
dostala část 1
část vzniklého 1
vzniklého 137 1
137 Cs 1
Cs a 1
ve stopových 2
stopových množstvích 2
množstvích se 1
tento izotop 1
izotop rozšířil 1
celé Zemi. 1
tomto významném 1
významném sochaři 1
sochaři byla 1
Trutnově pojmenována 1
čtvrti Červený 1
Červený Kopec. 1
Kopec. Po 1
tomto zápase 5
zápase pražští 1
pražští diváci 1
diváci inzultovali 1
inzultovali trenéra 1
trenéra Malatinského 1
Malatinského a 1
několika hráčů 1
hráčů Spartaku. 1
Spartaku. Po 1
zápase však 2
žádné mezinárodní 1
mezinárodní utkání 1
utkání neřídil, 1
neřídil, ačkoliv 1
Norsku ještě 1
ještě odpískal 1
odpískal dvě 1
další sezóny. 1
sezóny. Po 1
tomto zásahu 1
zásahu mohl 1
mohl plout 1
rychlostí pouze 1
uzlů. Po 1
tomto zázraku 1
zázraku byla 1
místě, o 2
se traduje, 3
traduje, že 2
že Bibi 1
Bibi zmizela, 1
zmizela, postavena 1
postavena svatyně. 1
svatyně. Potom 1
Potom už 1
už Hill 1
Hill nebyl 1
tak plodný 1
plodný a 1
do zapomnění. 2
zapomnění. Potom 1
Potom vádí 1
vádí u 1
u úpatí 1
hory Har 4
Har Ce'elim 1
Ce'elim uhýbá 1
uhýbá k 2
východu, přičemž 2
dále zařezává 1
zařezává do 2
do kaňonu. 1
kaňonu. Potom 1
Potom ve 1
směru dodávky 1
dodávky výkonu 1
výkonu může 1
být před 1
před usměrňovačem 1
usměrňovačem a 1
za střídačem 1
střídačem 3f 1
3f transformátor. 1
transformátor. Potom 1
Potom všichni 1
všichni vyčtou 1
vyčtou z 1
dopisu od 1
od Kingsleyho, 1
Kingsleyho, že 1
pro mapu 1
mapu k 1
k pokladu 1
pokladu k 1
k Navahům, 1
Navahům, kde 1
je ukryté. 1
ukryté. Potom 1
Potom začal 1
novém příběhu, 1
příběhu, tentokrát 1
již méně 3
méně kontroverzním 1
kontroverzním – 1
– pašování 1
pašování drog. 1
drog. Potom 1
Potom začne 1
začne stará 1
stará Boučková 1
Boučková intrikařit 1
intrikařit a 1
a nevhodně 1
nevhodně se 1
se plést 1
plést do 1
života mladých. 1
mladých. Potom 1
Potom zastřelil 1
zastřelil čtyři 1
čtyři holky 1
holky a 1
když mě 1
mě viděl, 1
viděl, zamířil 1
zamířil na 3
na mě. 1
mě. Potom 1
Potom zaútočil 1
zaútočil se 1
se statisícovým 1
statisícovým římským 1
římským vojskem 1
a spojeneckými 1
spojeneckými oddíly 1
oddíly na 1
na Parthské 1
Parthské království 1
s katastrofálním 1
katastrofálním výsledkem. 1
výsledkem. Potom 1
Potom zažil 1
zažil šok, 1
šok, když 1
že domek 1
domek je 1
je prázdný. 1
prázdný. Potopen 1
Potopen 1. 1
1940 leteckým 1
leteckým útokem 1
útokem během 1
během evakuace 1
evakuace Kréty. 1
Kréty. Potopení 1
Potopení lodí 1
lodí bylo 1
bylo šokem 1
šokem pro 1
pro britskou 2
britskou veřejnost. 1
veřejnost. Potopení 1
Potopení lodi 1
letech stalo 2
předmětem řady 1
řady spekulací 1
spekulací a 1
nebylo dodnes 1
dodnes jednoznačně 1
jednoznačně objasněno. 1
objasněno. Potopením 1
Potopením Bismarcku 1
Bismarcku de 1
facto skončila 1
skončila éra 2
éra bitevních 1
lodí, které 2
bez letecké 1
letecké podpory 1
podpory bezmocnými 1
bezmocnými terči. 1
terči. Potopením 1
Potopením nepřátelské 1
nepřátelské lodě 1
lodě zůstane 1
hladině sud 1
sud se 1
střelným prachem, 2
prachem, který 1
lze vylovit 1
vylovit kotvou 1
kotvou a 1
později aktivovat 1
aktivovat explozi, 1
explozi, která 1
která zneškodní 1
zneškodní nepřátele 1
nepřátele i 1
i projektily 1
projektily v 1
okolí balónu. 1
balónu. Potopil 1
Potopil se 1
posádkou 700 1
Po trati 1
trati jezdilo 1
jezdilo jen 1
jen 4 3
7 párů 2
párů osobních 5
vlaků denně. 3
denně. Potrat 1
Potrat je 1
výsledkem defektů 1
defektů plodu, 1
plodu, jeho 1
jeho rodičů, 2
rodičů, nebo 1
nebo poškození 1
poškození způsobeného 1
způsobeného po 1
po početí. 1
početí. Potrava 1
Potrava pro 1
pro larvy 1
larvy může 1
rozmanitá – 1
– existují 1
existují druhy 2
druhy specializované, 1
specializované, lovící 1
lovící jen 1
druh kořisti, 1
kořisti, i 1
i druhy 3
druhy univerzální. 1
univerzální. Potrava 1
Potrava tetrovitých 1
tetrovitých je 1
velmi různorodá, 1
různorodá, jsou 1
to převážně 1
převážně všežravci, 1
všežravci, ale 1
i vyloženě 1
vyloženě býložravé 1
býložravé či 1
či čistě 1
čistě dravé 1
dravé ryby. 1
ryby. Potravinářský 1
Potravinářský průmysl 1
Ostravě zastoupen 1
zastoupen jen 1
velmi slabě, 1
slabě, prakticky 1
o měšťanský 1
měšťanský pivovar, 1
pivovar, mlýny 1
a lihovary. 1
lihovary. Potraviny 1
Potraviny bez 1
bez lepku 1
lepku lze 1
na potraviny 1
potraviny bezlepkové 1
bezlepkové (potraviny, 1
(potraviny, ze 1
byl lepek 1
lepek odstraněn 1
odstraněn během 1
během výrobního 1
výrobního procesu) 1
procesu) a 1
přirozeně bezlepkové. 1
bezlepkové. Potraviny, 1
Potraviny, které 2
ho obsahují, 1
obsahují, tak 1
tak způsobují 1
způsobují poškození 1
poškození sliznice 1
sliznice tenkého 1
tenkého střeva. 1
střeva. Potraviny, 1
ani masitého 1
masitého ani 1
ani mléčného 1
mléčného původu, 1
původu, se 1
označují slovem 1
slovem parve 1
parve ( 1
). Potraviny 1
Potraviny (např. 1
(např. smetana, 1
smetana, limonády, 1
limonády, pivo, 1
pivo, kefíry, 1
kefíry, jogurty) 1
jogurty) byly 1
dodávány výhradně 1
v zálohovaných 1
zálohovaných skleněných 1
skleněných lahvích, 1
lahvích, takže 1
takže neexistoval 1
neexistoval problém 1
problém nakládání 1
s použitými 1
použitými PET 1
PET lahvemi. 1
lahvemi. Potraviny 1
Potraviny se 1
k zemědělcům 1
zemědělcům prostě 1
prostě nedostali, 1
nedostali, jelikož 1
chyběla kupní 1
kupní síla. 1
síla. Potraviny, 1
Potraviny, u 1
se datum 1
datum použitelnosti 1
použitelnosti uvádí, 1
uvádí, jsou 1
jsou stanoveny 2
stanoveny vyhláškou 1
vyhláškou (např. 1
(např. mléčné 1
mléčné výrobky). 1
výrobky). Potravu 1
Potravu hledá 1
hledá tak, 1
při vykračování 1
vykračování bahnem 1
bahnem či 1
či močálem 1
močálem zastrkuje 1
zastrkuje do 1
do bláta 1
bláta svůj 1
svůj dlouhý 2
dlouhý citlivý 1
citlivý zobák; 1
zobák; občas 1
občas zasune 1
zasune pod 1
pod vodu 1
vodu celou 1
celou hlavu. 1
hlavu. Potravu 1
Potravu sbírají 1
sbírají na 2
zemi, nízkých 1
nízkých keřích 1
nebo stéblech 1
stéblech trávy, 1
trávy, málokdy 1
málokdy vyletí 1
vyletí do 1
větších výšek. 1
výšek. Potravu 1
Potravu sbírá 1
sbírá většinou 1
ve krytu 1
krytu vegetace. 1
vegetace. Potravu 1
Potravu si 2
hledá převážně 1
převážně pod 1
vodou. Potravu 1
si loví 1
hloubkách 100 1
pod ledovými 1
ledovými krami, 1
krami, jedno 1
jedno ponoření 1
ponoření trvá 1
trvá průměrně 1
průměrně 6 1
6 minut. 1
minut. Potřeba 1
Potřeba klasifikovat 1
klasifikovat lidstvo 1
lidstvo vyrostla 1
vyrostla z 2
přesvědčení, patřícího 1
patřícího k 1
k základům 1
základům osvícenství, 1
osvícenství, že 1
svět má 1
má smysluplný 1
smysluplný řád, 1
řád, ve 1
kterém má 1
člověk své 1
své místo, 1
místo, a 2
že lidský 2
lidský rozum 1
rozum dokáže 1
dokáže tento 1
tento řád 1
řád poznat. 1
poznat. Potřeba 1
Potřeba nadzvukového 1
nadzvukového stíhacího 1
letectva se 1
se potvrdila 1
potvrdila již 1
již brzy 5
byly stíhačky 1
stíhačky Draken 1
Draken zavedeny 1
služby. Potřeba 1
Potřeba nových 1
nových „té 1
„té trojek“ 1
trojek“ pro 1
pro tuzemsko 1
tuzemsko byla 1
1976 kryta 1
kryta exportním 1
exportním provedením 1
provedením pro 1
pro Sovětský 2
svaz (T3SU), 1
(T3SU), později 1
později upraveným 1
upraveným pro 2
slovenské podmínky 1
podmínky (T3SUCS). 1
(T3SUCS). Potřeba 1
Potřeba vymezení 1
vymezení venkova 1
venkova (venkovských 1
(venkovských obcí, 1
obcí, venkovského 1
venkovského prostoru) 1
prostoru) vyvstala 1
vyvstala v 1
republice zejména 1
s dotačními 1
dotačními programy 1
podporu venkova 1
a snahou 1
snahou etablovat 1
etablovat venkov 1
venkov jako 1
samostatný resort. 1
resort. Potřebný 1
Potřebný personál 1
personál by 1
byl mobilizován 1
mobilizován především 1
řad rezervistů. 1
rezervistů. Potřeboval 1
Potřeboval být 1
okamžiku smrti, 1
smrti, aby 2
mohl tvrdit, 1
že jedná 1
jeho příkaz. 1
příkaz. Potřebovali 1
Potřebovali jsme 1
jsme velmi 1
velmi dobrého 1
dobrého herce, 1
herce, někoho 1
někoho dost 1
dost mladého 1
mladého na 1
byl uvěřitelný 1
uvěřitelný jako 1
jako aristokrat, 1
aristokrat, který 1
je nepatrně 1
nepatrně nesympatický, 1
nesympatický, ovšem 1
ovšem už 1
už dospělý 1
dospělý a 2
a uvědomuje 1
uvědomuje si 1
si svoje 2
svoje názory. 1
názory. Potřebovali 1
Potřebovali někoho, 1
by jím 2
jím mohl 1
mohl nabídnout 1
nabídnout nějakou 1
nějakou naději, 1
naději, útěchu 1
útěchu a 1
praktickou podporu. 1
podporu. Potřebujeme 1
Potřebujeme pomoc 1
jedné oblasti: 1
oblasti: posílení 1
posílení prostředků 1
prostředků zaručujících 1
zaručujících poctivé 1
poctivé a 1
a demokratické 1
demokratické volby.“ 1
volby.“ Potřebuje 1
Potřebuje průběžnou, 1
průběžnou, ale 1
jen přiměřenou 1
přiměřenou vlhkost 1
proto nejčastěji 1
nejčastěji vyrůstá 1
od lesních 1
lesních potoků, 1
potoků, pramenišť 1
pramenišť nebo 1
nebo tůněk. 1
tůněk. Potřebuje 1
Potřebuje půdy 1
půdy bohaté 1
živiny s 1
s neutrální 1
neutrální až 1
až zásaditou 1
zásaditou reakcí 1
reakcí a 3
a snáší 2
i poměrně 1
poměrně zasolené 1
zasolené půdy. 1
půdy. Potřebuje 1
Potřebuje se 1
pouze myšlenkově 1
myšlenkově naladit 1
naladit do 1
do stavu, 2
kdy nebude 1
nebude po 1
po cigaretách 1
cigaretách tesknit. 1
tesknit. Potřebují 1
Potřebují místa 1
malou konkurencí 2
konkurencí jiných 1
jiných trav 1
trav a 1
a bylin, 2
bylin, která 1
bývají mírně 1
mírně narušována. 1
narušována. Potřebují 1
Potřebují však 1
však trubky 1
trubky o 1
velkém průměru, 1
průměru, kotel 1
kotel musí 1
být umístěn 1
a rozvod 1
rozvod musí 1
být pečlivě 2
pečlivě navržen, 1
navržen, aby 1
aby cirkulace 1
cirkulace byla 1
byla rovnoměrná. 1
rovnoměrná. Potřeby 1
Potřeby jsou 1
jsou pociťovaný 1
pociťovaný nedostatek 1
nebo přebytek 1
přebytek něčeho, 1
potřebuje k 3
životu. Po 1
Po třech 7
dnech cestování 1
cestování se 1
jsou nepřátelští 1
nepřátelští domorodci. 1
domorodci. Po 1
třech hodinách 1
hodinách kontrol 1
kontrol a 1
a příprav 1
příprav Remek 1
Remek s 1
s Gubarevem 1
Gubarevem vpluli 1
vpluli na 1
stanici. Po 1
utkala znovu 1
znovu 4 1
4 mužstva. 1
mužstva. Po 1
měsících ale 1
odhalen jako 2
člen tajného 1
tajného polského 1
polského spolku 1
spolku Sprzysiężenie 1
Sprzysiężenie Demokratów 1
Demokratów Polskich 1
Polskich a 1
a deportován 1
deportován do 1
do Lvova, 1
Lvova, kde 1
strávil čtyři 1
měsících začal 1
klubem trénovat, 1
trénovat, musel 1
podrobit operací. 1
operací. Po 1
třech trestných 1
trestných bodech 2
bodech většinou 1
většinou dochází 1
jejich propuštění. 1
propuštění. Po 1
třech úvodních 1
úvodních výhrách 1
výhrách začaly 1
začaly výsledky 1
výsledky slábnout 1
slábnout a 1
sérii dvanácti 1
dvanácti zápasů 1
zápasů bez 3
bez výhry 1
výhry byl 1
český trenér 1
trenér odvolán. 1
odvolán. Po 1
Po třetí, 1
když stanul 1
prahu svého 1
domova, jeho 1
syn už 1
byl starší 3
starší deseti 1
Po třetí 2
třetí obnově 1
obnově českého 1
českého skautingu 1
skautingu mu 1
udělen řád 1
řád „Stříbrného 1
„Stříbrného vlka“. 1
vlka“. Potřetí 1
Potřetí se 1
palubu Discovery 1
Discovery po 1
čtyřleté pouze. 1
pouze. Po 1
třetí střelecké 1
střelecké položce 1
položce zbyly 1
čele čtyři 1
čtyři závodnice, 1
závodnice, které 3
dosud střílely 1
střílely bezchybně. 1
bezchybně. Po 1
Po tři 4
roku od 1
v jednotce 1
jednotce nadále 1
nadále nepoužívaly 1
nepoužívaly vojenské 1
vojenské hodnosti. 1
hodnosti. Po 1
Po třicetileté 2
uváděn pouze 1
pouze poplužní 1
poplužní dvůr. 2
dvůr. Po 1
válce podle 1
údajů Berné 1
Berné ruly 1
ruly (1654) 1
(1654) zbylo 1
z Přebejchova 1
Přebejchova 8 1
8 vypálených 1
vypálených usedlostí 1
3 opuštěné 1
opuštěné domky, 1
domky, vše 1
vše bez 1
bez duší. 1
duší. Po 1
čtvrtě hodinovém 1
hodinovém zápolení 1
zápolení se 1
francouzskému útoku 1
útoku připojily 1
i 15. 1
15. lehký 1
lehký a 2
a 33. 1
33. řadový 1
řadový pěší 1
pěší pluk. 2
pluk. Po 1
tři desetiletí 2
desetiletí vedl 1
vedl brněnskou 1
brněnskou pobočku 1
pobočku Klubu 2
přátel výtvarného 1
připravoval výstavy 1
výstavy výtvarníků. 1
dny Rusové 1
Rusové odolávali 1
odolávali Chivanům, 1
Chivanům, až 1
podařilo útok 1
útok odrazit. 2
odrazit. Po 1
Po tříleté 1
tříleté vojenské 1
vojenské službě 4
1907 založil 1
v Příbrami 3
Příbrami svůj 1
první vlastní 4
fotografický ateliér, 1
ateliér, jehož 1
provoz ovšem 1
ovšem z 2
z finančních 5
finančních důvodů 7
důvodů musel 1
musel po 1
letech ukončit. 1
Po třinácti 1
třinácti letech 1
letech následovaly 1
následovaly ve 1
dnech 18. 1
července až 1
až 15. 3
srpna státní 1
státní zkoušky, 2
zkoušky, při 1
nichž letoun 1
letoun pilotoval 1
pilotoval K.A. 1
K.A. Gruzděv. 1
Gruzděv. Po 1
Po triumfu 1
se Azarenková 1
Azarenková poprvé 1
kariéře stala 1
první hráčkou 1
hráčkou světa, 1
světa, jakožto 1
jakožto dvacátá 1
dvacátá první 1
první jednička 1
jednička od 1
zavedení klasifikace 1
klasifikace v 1
z Běloruska. 1
Běloruska. Po 1
Po Trmačově 1
Trmačově se 1
píše vladycký, 1
vladycký, avšak 1
ne bezvýznamný, 1
bezvýznamný, rod 1
rod z 1
z Trmačova. 1
Trmačova. Potrubí 1
Potrubí musí 1
případě nepropustné, 1
nepropustné, je 1
vybaveno zařízením 1
regulaci průtoku 1
průtoku dopravované 1
dopravované látky 1
látky potrubím 1
pro zastavení 1
zastavení průtoku. 1
průtoku. Potrubí 1
Potrubí vede 1
vede pod 2
pod silnicí 2
silnicí II/470 1
II/470 a 1
a ústí 1
do potoka. 1
potoka. Potrubí 1
Potrubí z 1
z uzávěrové 1
uzávěrové komory 1
komory (606,39 1
(606,39 m 1
m dlouhé) 1
dlouhé) je 1
na manipulační 1
manipulační komoru 1
komoru hlavního 1
hlavního vodojemu 1
vodojemu ve 1
ve Vestci. 1
Vestci. Po 1
Po tuhé 1
tuhé zimě 1
zimě 1939–40, 1
1939–40, kdy 1
kdy vymrzla 1
vymrzla velká 1
část pomologických 1
pomologických sbírek 1
sbírek v 1
v Újezdě 2
Újezdě u 1
u Průhonic, 1
Průhonic, bylo 1
že pomologické 1
pomologické arboretum 1
arboretum bude 1
bude založeno 1
pozemcích na 1
na Chotobuzi. 1
Chotobuzi. Potuluje 1
Potuluje se 1
po Norsku, 1
Norsku, dokud 1
dokud ho 1
ho nedostihne 1
nedostihne zpráva, 1
že skutečný 1
skutečný zloděj 1
zloděj byl 1
byl dopaden 1
Po turnaji 1
turnaji postoupil 1
postoupil Veselý 1
Veselý o 1
o šestnáct 3
šestnáct míst 1
na 50. 1
50. příčku. 1
příčku. Po 1
Po turné 1
albu „ 1
„ Po 1
Po tuto 1
dobu jej 1
jej zastupoval 1
zastupoval Ilja 1
Ilja Bryzgalov. 1
Bryzgalov. Potužáková 1
Potužáková Jana, 1
Jana, Malá 1
Malá encyklopedie 1
encyklopedie výtvarných 1
a architektů 1
architektů západních 1
západních Čech: 1
Čech: 1945-1990, 1
1945-1990, s. 1
s. 29-30 1
29-30 Navrhl 1
Navrhl také 1
některé ceny 1
medaile pro 1
sportovní soutěže. 1
soutěže. Po 2
boji však 1
byly Milhaudovy 1
Milhaudovy jednotky 1
jednotky napadeny 1
napadeny zálohou 1
zálohou anglického 1
jezdectva a 2
a maršál 1
maršál Ney 1
Ney nechal 1
nechal své 2
jednotky ustoupit 1
a znova 1
znova shromáždit. 1
shromáždit. Potvrdila 1
Potvrdila tak 1
svou pověst 2
pověst velké 1
velké bojovnice 1
bojovnice za 1
za jednotnou 1
jednotnou Evropu, 1
Evropu, kterou 1
svých zkušeností 3
války. Potvrdilo 1
Potvrdilo se, 1
že Tálibán 1
Tálibán nedokáže 1
nedokáže čelit 1
čelit koaličním 1
koaličním vojskům 1
otevřeném boji 1
tři policejní 1
rychle dostali 1
dostali pod 1
kontrolu koaličních 1
koaličních vojsk. 1
vojsk. Potvrzení 1
Potvrzení patentu 1
patentu proběhlo 1
1922 pod 1
1 404 1
404 539. 1
539. Ve 1
Ve stejném 39
roce informoval 1
o vynálezu 1
vynálezu eskima 1
eskima také 1
také československý 1
československý tisk. 1
tisk. Potvrzení 1
Potvrzení také 1
říká „lichý“ 1
„lichý“ nebo 1
nebo „sudý“. 1
„sudý“. Potvrzení 1
Potvrzení vydávala 1
vydávala odvodová 1
odvodová komise 1
komise vojenské 1
vojenské správy, 1
správy, zpravidla 1
základě posudků 1
posudků od 1
od odborných 2
odborných lékařů. 1
lékařů. Potvrzoval 1
Potvrzoval rozhodnutí 1
rozhodnutí ministerstva 1
ministerstva spravedlnosti, 1
spravedlnosti, hlavních 1
hlavních vojenských 1
vojenských komisí 1
komisí i 1
i cenzorátu, 1
cenzorátu, ke 1
kterým případy 1
případy putovaly 1
putovaly instanční 1
instanční cestou. 1
cestou. Potvrzují 1
Potvrzují to 1
i nejnovější 2
nejnovější analýzy 1
analýzy DNA. 1
DNA. Po 1
Po týdnu 4
týdnu pojal 1
pojal Cortés 1
Cortés odvážný 1
odvážný plán. 1
plán. Po 1
týdnu prodeje 2
prodeje nosičů 1
nosičů získal 1
zlatou a 1
necelém měsíci 1
měsíci i 1
i platinovou 1
desku. Po 1
týdnu se 3
se pětice 2
pětice rozdělila, 2
rozdělila, v 2
Sojuz TM-12 2
TM-12 na 2
Zemi odletěli 1
odletěli Arcebarskij, 2
Arcebarskij, Aubikarov 2
Aubikarov a 2
a Viehböck, 2
Viehböck, kdežto 2
kdežto Volkov 2
Volkov zůstal 2
člen 10. 2
10. základní 2
základní posádky 2
posádky s 2
s Krikaljovem. 2
Krikaljovem. Po 1
na Zem 5
Zem odletěli 1
Krikaljovem. Pötzleinsdorf 1
Pötzleinsdorf – 1
– Salmannsdorf 1
Salmannsdorf tak 1
tak vydržela 1
vydržela ještě 1
ještě dlouhých 1
dlouhých 10 1
let, osudným 1
osudným se 1
jí stalo 1
až zavedení 1
zavedení pravostranného 1
pravostranného provozu 1
roku 1938. 2
1938. Po 1
Po uběhnutí 1
uběhnutí času 1
se duplikované 1
duplikované věci 1
věci propadnou 1
propadnou do 1
do oceánu 1
celý tento 1
tento děj 2
zakončen výbuchem, 1
výbuchem, který 1
který části 1
části duplikátu, 1
duplikátu, ale 1
i gelu 1
gelu vyvrhuje 1
vyvrhuje až 1
40 kilometrů 2
kilometrů do 2
do atmosféry. 3
atmosféry. Po 1
Po ubytování 1
ubytování někdy 1
někdy požádala 1
o přestěhování 1
jiného pokoje. 1
pokoje. Poučení 1
Poučení o 1
o zkouškách, 1
zkouškách, úkoly 1
úkoly z 1
z jazyka 1
jazyka vyučovacího, 1
vyučovacího, 240 1
240 příkladů 1
příkladů početních 1
početních a 1
a měřických 1
měřických s 1
s výsledky. 1
výsledky. Poučně 1
Poučně a 1
a zajímavě 1
zajímavě napsaná 1
napsaná je 1
rovněž jeho 1
jeho „Historie 1
„Historie české 1
české evangelické 1
evangelické exulantské 1
exulantské obce 1
v Žitavě“. 1
Žitavě“. Po 1
Po uděleném 1
uděleném napomenutí 1
napomenutí jde 1
jde provinilý 1
provinilý zápasník 1
zápasník do 1
do pokleku 1
pokleku (parter). 1
(parter). Po 1
Po udělení 1
udělení Herderovy 1
Herderovy ceny 1
ceny (1974) 1
(1974) zákaz 1
zákaz pedagogického 1
pedagogického působení. 1
působení. Pouhé 1
Pouhé skácení 1
skácení napadených 1
napadených dřevin 1
dřevin nemusí 1
vždy dostatečně 2
dostatečně účinná 1
účinná metoda 1
metoda prevence. 1
prevence. Poukazovali 1
Poukazovali na 1
na riziko 1
riziko dlouhého 1
dlouhého pochodu 1
pochodu s 1
s těžkými 1
těžkými válečnými 1
válečnými stroji 1
stroji – 1
– Byzantinci 1
Byzantinci sebou 1
sebou táhli 1
táhli obléhací 1
obléhací zařízení 1
zařízení – 2
– skrze 1
skrze horské 1
horské masívy, 1
masívy, kde 1
kde každá 2
každá strategicky 1
strategicky důležitá 1
důležitá výšina 1
výšina bude 1
bude obsazena 1
obsazena Seldžuky. 1
Seldžuky. Poukazuje 1
Poukazuje na 1
na vesmírné 1
vesmírné direktivy, 1
direktivy, kdy 1
kdy hologram 1
hologram musí 1
musí obětovat 1
svůj „život“ 1
„život“ pro 1
pro živé 1
živé členy 1
členy posádky. 1
posádky. Poukazují 1
Poukazují na 1
vysoké koncentrace 1
koncentrace ivermektinu 1
ivermektinu použité 1
použité ve 1
zmíněné in 1
vitro studii, 1
studii, kterých 1
kterých nelze 1
nelze dosáhnout 1
dosáhnout dosud 1
dosud schválenou 1
schválenou bezpečnou 1
bezpečnou dávkou. 1
dávkou. Po 1
Po ukončené 1
ukončené krevní 1
krevní přísahy 1
přísahy s 1
s Maeve, 1
Maeve, přísahá 1
přísahá krví 1
krví Aelin 1
Aelin Ashryver 1
Ashryver Galathynius 1
Galathynius a 1
prvním členem 1
dvora. Po 1
Po ukončení 52
ukončení 4. 1
4. semestru 1
semestru následuje 1
následuje státní 1
státní závěrečná 1
závěrečná zkouška 1
zkouška včetně 1
včetně obhajoby 1
obhajoby diplomové 1
diplomové práce. 1
ukončení akademie 1
akademie začal 1
začal Bartók 1
Bartók jako 1
koncertní pianista. 1
pianista. Po 1
ukončení amatérské 1
amatérské kariéry 1
kariéry odešla 1
kde provozovala 1
provozovala plaveckou 1
plaveckou školu 1
a věnovala 2
se dálkovému 1
dálkovému plavání. 1
plavání. Po 1
obec přejmenovala 1
na Wieniec, 1
Wieniec, ovšem 1
původnímu názvu 1
názvu Świeradów, 1
Świeradów, který 1
o dovětek 1
dovětek Zdrój 1
Zdrój ( 1
( lázně). 1
lázně). Po 1
války zřídila 1
zřídila obec 1
školy českou 1
českou národní 1
národní školu, 1
kterou navštěvovaly 1
navštěvovaly až 1
odsunu i 1
děti německého 1
německého obyvatelstva. 5
ukončení her 1
her bude 1
bude přestavěna 1
novou obytnou 1
obytnou čtvrť. 1
čtvrť. Po 1
ukončení Houpačky 1
Houpačky z 1
politických důvodů 5
1969 nesměl 1
nesměl až 1
1989 s 1
s Československým 1
Československým rozhlasem 1
rozhlasem spolupracovat. 1
spolupracovat. Po 1
ukončení hráčské 2
se Král 2
Král rozhodl 1
rozhodl věnovat 4
trenérské dráze. 1
stal hráčským 1
hráčským agentem. 1
agentem. Po 1
ukončení Letecké 1
Letecké fakulty 1
fakulty Vojenské 1
Vojenské akademie 1
akademie (obor 1
(obor stavba 1
stavba letadel) 1
letadel) v 1
1970, nastoupil 1
do ČSA 1
ČSA jako 1
samostatný technolog. 1
technolog. Po 1
ukončení letů 1
letů koncem 1
1978 byl 2
byl Toucan 1
Toucan II 1
II předán 1
předán do 2
sbírek Shuttleworth 1
Shuttleworth Collection. 1
Collection. Po 1
ukončení nákupu 1
nákupu mobilní 1
telefon vygeneruje 1
vygeneruje čárový 1
čárový kód, 1
se naskenuje 1
naskenuje v 1
v automatické 1
automatické pokladně. 1
pokladně. Po 1
ukončení odtržení 1
odtržení Katangy 1
Katangy začala 1
politická jednání 1
cílem smířit 1
smířit nesourodé 1
nesourodé politické 1
politické frakce. 1
frakce. Po 1
ukončení postgraduálního 1
postgraduálního studia 1
1985 stal 1
vedoucím zahraničního 1
zahraničního oddělení 1
rady Albánské 1
Albánské centrální 1
centrální banky. 3
banky. Po 1
ukončení prací 1
zahájeny práce 5
rekonstrukci podchodu 1
podchodu «Passage 1
«Passage Sihlquai». 1
Sihlquai». Po 1
ukončení předsednictví 1
předsednictví dostal 1
dostal titul 1
titul čestného 1
čestného předsedy. 1
předsedy. Po 1
ukončení reakce 1
reakce se 3
se směs 1
směs vyleje 1
vyleje do 1
do studené 1
studené vody, 1
vody, kde 1
se pentrit 1
pentrit vysráží 1
vysráží ve 1
formě malých 1
malých bílých 1
bílých krystalků, 1
krystalků, odfiltruje 1
odfiltruje se 1
a vysuší. 1
vysuší. Po 1
ukončení rekonstrukce 1
rekonstrukce dolu 1
dolu Terezie 1
Terezie v 1
letech 1878 3
1878 až 2
až 1883, 1
1883, v 1
níž bylo 2
jejím 5. 1
5. patře 4
patře instalováno 1
instalováno silné 1
silné vodní 1
vodní čerpadlo 1
čerpadlo a 1
a zprovozněn 1
zprovozněn nový 1
nový těžní 1
těžní stroj, 1
stroj, přestala 1
být jáma 1
jáma Jindřich 1
Jindřich pro 1
čerpání vody 3
vody potřebná. 1
potřebná. Po 1
ukončení semináře 2
semináře r.1894 1
r.1894 se 1
stal knězem. 1
semináře se 1
se dva 4
roky léčil 1
léčil na 1
na tuberkulózu. 2
tuberkulózu. Po 2
školy požádal 1
ruku Židovku 1
Židovku Duňu 1
Duňu Efrosovou, 1
Efrosovou, její 1
rodiče však 1
sňatku nedali 1
nedali souhlas. 1
souhlas. Po 1
ukončení služby 1
znovu jako 1
jako sládek, 1
sládek, po 1
po demobilizování 1
demobilizování v 1
1938 jako 2
jako sklepník. 1
sklepník. Po 1
ukončení společného 1
společného interního 1
interního základu 1
základu se 1
se ověřují 1
ověřují získané 1
získané znalosti 2
znalosti formou 1
formou testu. 1
testu. Po 1
ukončení spolupráce 3
týmem Liberty 1
Liberty dokončuje 1
dokončuje závodní 1
závodní sezónu 1
sezónu 2012 2
šampionátu BSB 1
BSB na 1
na Aprilii 2
Aprilii u 1
týmu Splitlath 1
Splitlath Redmond. 1
Redmond. Po 1
ukončení střední 2
školy vstoupil 2
do Arcibiskupského 1
Arcibiskupského semináře 1
v Poznani. 1
Poznani. Po 1
do Černovického 1
Černovického muzikálního 1
muzikálního učiliště. 1
učiliště. Po 1
studia měla 1
s hledáním 2
hledáním zaměstnání, 1
zaměstnání, protože 1
protože zaměstnavatelé 1
zaměstnavatelé předpokládali, 1
předpokládali, že 1
hledá práci 1
práci pouze 1
učitelka nebo 1
nebo sekretářka. 1
sekretářka. Po 1
Berlíně působil 1
škole zemědělské 1
na Říšském 1
Říšském fyzikálně-technickém 1
fyzikálně-technickém ústavu. 1
studia pracovala 1
kanceláři ředitele 1
ředitele prokuratury 1
prokuratury 11 1
do soukromé 1
soukromé praxe 1
tajemník u 1
u varšavského 1
varšavského odvolacího 1
odvolacího soudu, 1
době vydal 1
vydal dva 1
dva svazky 1
svazky židovské 1
židovské knihovny 1
knihovny práva. 1
aby pracoval 1
v Maison 1
Maison Walery 1
Walery jako 1
fotografický technik, 1
technik, ale 1
volném čase 8
čase sochařil. 1
sochařil. Po 1
studia si 1
jí všimla 1
všimla manažerka 1
manažerka Dominique 1
Dominique Besnehard 1
Besnehard z 1
z agentury 1
agentury Artmedia. 1
Artmedia. Po 1
několika reklamních 1
reklamních agenturách 1
agenturách a 1
se psaní. 1
psaní. Po 1
letech 1885–1887 1
1885–1887 tři 1
roky cestoval 1
studií začal 3
jako dramaturg 1
dramaturg ve 1
Státním divadelním 1
divadelním studiu. 1
studiu. Po 1
kariéry pornoherečky 1
pornoherečky působila 1
jako zpěvačka, 1
zpěvačka, herečka 1
herečka (např. 1
(např. Po 1
rozhodl investovat. 1
vojenské kariéry 2
kariéry žil 1
v Benešově, 1
Benešově, kde 1
byl 7. 1
srpna 1869 1
1869 jedním 1
ze sedmdesáti 1
sedmdesáti účastníků 1
účastníků ustavující 1
ustavující valné 1
valné schůze 1
schůze zakládající 1
zakládající zdejší 1
zdejší Sokol, 1
Sokol, byl 1
výboru jednoty 1
1871 zde 1
jako cvičitel. 1
cvičitel. Po 1
ukončení svojí 1
svojí hráčské 1
trenéra Paris 1
Paris Saint-Germain. 1
Saint-Germain. Po 1
ukončení těchto 1
těchto testů 1
testů bylo 1
rozhodnuto vyrábět 1
vyrábět menší 1
menší dvounápravové 1
dvounápravové trolejbusy 1
trolejbusy Škoda 1
Škoda a 1
výroba těchto 2
těchto dopravních 1
prostředků v 1
v Tatře 1
Tatře byla 1
ukončení tohoto 1
tohoto manévru 1
manévru ve 1
zhruba 4:34 1
4:34 se 1
se raketoplán 2
raketoplán začal 2
začal ke 1
stanici opět 1
opět přibližovat. 1
přibližovat. Po 1
ukončení turné 1
turné začal 1
novém materiálu 1
pro své, 1
své, v 1
již páté, 1
páté, album. 1
ukončení úspěšné 1
úspěšné hokejové 1
hokejové a 1
a fotbalové 1
fotbalové kariéry 1
věnoval golfu 1
golfu jako 1
jako hráč, 2
hráč, návrhář 1
návrhář golfových 1
hřišť i 1
i funkcionář. 1
funkcionář. Po 1
ukončení války 1
s augšpurskou 1
augšpurskou ligou 1
ligou se 1
Jean Bart 1
Bart vrátil 1
do Dunkerque, 1
Dunkerque, kde 1
mohl konečně 1
konečně naplno 1
ženě, svým 1
svým třinácti 1
třinácti dětem 1
a plnění 2
plnění funkce 1
velitele přístavu. 1
přístavu. Po 2
ukončení vrcholové 1
vrcholové sportovní 1
věnovala trénování. 1
ukončení výroby 3
a dodávek 1
dodávek „er-e-sů“ 1
„er-e-sů“ a 1
jejich náhradních 1
dílů do 2
do Československa 4
Československa docházelo 1
úpravám těchto 1
těchto traktorů, 1
traktorů, byly 1
nich např. 2
např. instalovány 1
instalovány motory 1
motory domácí 1
domácí výroby 1
výroby zn. 1
zn. Po 1
výroby vozu 1
vozu Aston 1
Aston Martin 2
Martin Vantage 1
Vantage s 1
s řadovým 1
řadovým šestiválcem 1
šestiválcem v 1
byl DBS 1
DBS V8 1
V8 jednoduše 1
jednoduše přejmenován 1
na Aston 1
Martin V8 1
V8 a 1
dvě desetiletí 2
desetiletí firemní 1
firemní jedničkou. 1
ukončení vzdělávání 1
měl člověk 1
člověk cestovat. 1
cestovat. Po 1
ukončení základního 1
základního výcviku 1
výcviku v 2
v Parris 1
Parris Island 1
Island v 2
Jižní Karolíně, 1
Karolíně, byl 1
říjnu 1951 1
1951 poslán 1
do Camp 1
Camp Pendletonu 1
Pendletonu v 1
Kalifornii. Po 1
ukončení závodní 1
stal reprezentačním 1
reprezentačním trenérem. 1
Po ukrajinském 1
ukrajinském tenisovém 1
tenisovém svazu 1
svazu požaduje 1
požaduje za 1
za účast 5
poháru bonusy. 1
bonusy. Po 1
Po ulicích 1
ulicích se 1
se procházejí 1
procházejí mimozemské 1
mimozemské obludy, 1
obludy, je 1
běžné létat 1
na Měsíc 2
Měsíc i 1
na Mars 1
Mars a 1
a lidstvo 2
lidstvo je 1
s agresivní 1
agresivní vesmírnou 1
vesmírnou civilizací 1
civilizací Arktuřanů. 1
Arktuřanů. Poulovu 1
Poulovu „Neúnavnou 1
„Neúnavnou práci 1
nejlepší vedení 1
vedení bohoslovců“ 1
bohoslovců“ a 1
udělil mu 1
mu právo 2
užívat synodálie 1
synodálie a 1
a expositorium 1
expositorium ( 1
Po umístění 1
umístění nástropních 1
nástropních pláten 1
pláten bratrstvu 1
bratrstvu ještě 1
ještě navrhl 1
navrhl výzdobu 1
výzdobu stěn 1
stěn sálu 1
sálu deseti 1
deseti velkými 1
velkými plátny 1
plátny a 1
a samostatným 1
samostatným oltářním 1
oltářním obrazem. 2
obrazem. Po 1
Po úmrtí 3
úmrtí Františka 1
Františka S. 1
S. Decastella 1
Decastella byl 1
ustanoven řídícím 1
řídícím učitelem 1
učitelem v 2
Boroticích Filip 1
Filip Wiedemann. 1
Wiedemann. Po 1
úmrtí Josefa 1
Josefa Hladíka 1
Hladíka pomalu 1
pomalu umírala 1
umírala i 1
kulturní aktivita 1
aktivita obyvatel. 1
úmrtí Viléma 1
Viléma Pellyho 1
Pellyho převzali 1
převzali podniky 1
podniky syn 1
syn Vilém 1
Vilém Pelly 1
Pelly mladší 1
( Pounda 1
Pounda její 1
její verše 1
verše velmi 1
velmi zaujaly. 1
zaujaly. Pound 1
Pound je 1
zastáncem přísného 1
přísného postihování 1
postihování dopingu 1
dopingu ve 2
ve sportu. 2
sportu. Po 1
Po únorovém 1
únorovém převratu 1
se Török 1
Török zapojil 1
budování Strany 1
Strany slovenské 1
slovenské obrody 1
obrody jako 1
jako loajální 1
loajální součásti 1
součásti komunistického 1
Po únoru 2
majetek rodiny 1
rodiny Grabů 1
Grabů zkonfiskován 1
zkonfiskován dle 1
dle prezidentských 1
prezidentských dekretů 1
dekretů jako 1
jako nepřátelský 1
nepřátelský a 1
podle rozhodnutí 3
rozhodnutí Fondu 1
Fondu národního 2
národního majetku 2
majetku z 1
30. 12. 1
12. 1949 1
1949 o 1
o přídělu 1
přídělu konfiskovaného 1
konfiskovaného majetku 1
majetku bylo 1
bylo vlastnické 1
právo vloženo 1
vloženo na 1
na Obec 1
Obec hlavního 1
1948 odešla 1
odešla většina 1
většina členů 4
členů vedení 1
vedení Československé 1
strany národně 1
socialistické do 1
emigrace. Po 1
Po upálení 1
upálení Jana 1
Jana Husa 3
Husa roku 1
1415 zůstala 1
zůstala farnost 1
farnost věrná 1
věrná utrakvismu, 1
utrakvismu, ale 1
ale nepřiklonila 1
nepřiklonila se 1
k radikálnímu 1
radikálnímu křídlu 1
křídlu Jana 1
Jana Želivského. 1
Želivského. Po 1
Po uplácení 1
uplácení českých 1
českých pánů 1
pánů Rudolf 1
s Albrechtem 1
Albrechtem Jindřicha 1
Čech vypudili. 1
vypudili. Po 1
Po uplynutí 1
uplynutí dvou 1
nebyl propuštěn. 2
propuštěn. Po 1
Po úpravě 1
pravidel (v 1
(v díle 2
díle o 1
o Kutné 1
Hoře I) 1
I) se 2
soutěže přidělovaly 1
přidělovaly jen 1
jen stříbrné 1
stříbrné mince 1
mince a 2
za výhru 3
výhru ve 1
finále náležely 1
náležely 3 1
3 stříbrné 1
stříbrné plus 1
plus 1 1
1 zlatý, 1
zlatý, který 1
ale pozbyl 1
pozbyl soutěžní 1
soutěžní hodnotu. 1
hodnotu. Po 1
Po úrazu 1
úrazu jí 1
jí zemřela 2
zemřela dcera 1
a zeť. 1
zeť. Po 1
Po určité 8
době ale 2
opět zrychlí. 1
zrychlí. Po 1
době dosáhl 1
dosáhl takového 1
takového ztmavnutí 1
ztmavnutí kůže 1
kůže (spolu 1
použitím líčidla), 1
líčidla), že 1
k nerozeznání 1
nerozeznání od 1
od etnického 1
etnického černocha. 1
černocha. Po 1
době došlo 6
k rozštěpení 1
rozštěpení hudebníků. 1
hudebníků. Po 1
určité době, 1
jedinec ve 1
vodě adaptuje, 1
adaptuje, vždy 1
vždy končí 1
končí s 2
s neutrálním 1
neutrálním prožitkem. 1
prožitkem. Po 1
době neurčitých 1
neurčitých zpráv 1
a očekávání 1
očekávání ze 1
strany veřejnosti, 1
veřejnosti, Apple 1
Apple v 1
2015 na 2
na červnové 1
červnové konferenci 1
konferenci Worldwide 1
Worldwide Developers 1
Developers Conference 1
Conference představuje 1
představuje Apple 1
Music s 1
plánem na 1
na spuštění 1
spuštění služby 1
konci měsíce. 1
měsíce. Po 1
době přišly 1
přišly pozitivní 1
pozitivní výsledky, 1
výsledky, kurzy 1
kurzy se 1
se stabilizovaly 1
stabilizovaly a 1
a měny 1
měny začaly 1
znovu posilovat. 1
posilovat. Po 1
ale úroveň 1
úroveň školy 1
školy začala 1
opět zvedat. 1
zvedat. Po 1
době vstoupí 1
vstoupí velká 1
velká instituce 1
instituce do 1
všech pozic, 1
pozic, do 1
kterých vstoupit 1
vstoupit zamýšlela, 1
zamýšlela, a 1
a přestane 1
přestane nakupovat 1
nakupovat za 1
za danou 1
danou cenu, 1
cenu, takže 1
takže podpora 1
podpora či 1
či resistence 1
resistence zmizí. 1
dobu sloužila 1
jako rodová 1
rodová náhrobní 1
náhrobní kaple, 1
kaple, až 1
do zřízení 1
zřízení nové 2
nové gotické 1
gotické kaple 1
v sousedství. 1
sousedství. Po 1
Po urputných 1
urputných bojích 1
bojích Džürčeni 1
Džürčeni nakonec 1
nakonec 9. 1
ledna 1127 1
1127 vstoupili 1
do metropole, 1
metropole, čímž 1
čímž začalo 1
začalo mnoho 1
mnoho dní 1
dní plenění, 1
plenění, znásilňování 1
znásilňování a 1
a masakrů. 1
masakrů. Po 1
Po usednutí 1
usednutí do 1
do taxíku 1
taxíku je 1
dobré si 1
nejprve zkontrolovat, 1
zkontrolovat, zda 1
je zapnutý 1
zapnutý taxametr. 1
taxametr. Po 1
Po uškrcení 1
uškrcení Ibrahima 1
Ibrahima Paši 1
Paši palác 1
palác nadále 1
jako rezidence 2
rezidence dalších 1
dalších velkovezírů, 1
velkovezírů, ale 1
jako vojenské 2
vojenské cvičiště, 1
cvičiště, velvyslanectví, 1
velvyslanectví, příjmová 1
příjmová kancelář, 1
kancelář, místo 1
pro osmanské 1
osmanské vojenské 1
vojenské útvary, 1
útvary, ruční 1
ruční práce 1
a vězení. 1
Po úspěchu 2
knihy následovaly 1
další věnované 1
věnované především 1
především osobnostem 1
osobnostem rakouských 1
německých dějin 1
dějin 19. 1
úspěchu prvních 1
dvou alb 2
jejich živých 1
živých vystoupeních 2
vystoupeních je 1
je vydáno 1
vydáno DVD 1
s produkoval 1
produkoval Gabriel 1
Gabriel Editions. 1
Editions. Po 1
Po úspěších 1
úspěších v 1
v dorosteneckém 2
dorosteneckém věku 3
jí nepodařilo 2
letech udržet 1
udržet formu 1
formu natolik 1
natolik aby 1
si vybudovala 1
vybudovala pevné 1
pevné místo 2
nizozemské reprezentaci. 1
Po úspěšném 8
úspěšném jednání 1
s úředníky 2
úředníky sovětského 1
sovětského hokejového 1
hokejového svazu 1
1974 domluvili 1
na uspořádání 3
uspořádání prvního 1
prvního Kanadského 1
Kanadského poháru. 1
poháru. Po 1
úspěšném odražení 1
odražení útoku 1
útoku dochází 1
dochází Salieri 1
Salieri ke 1
jeho bodyguard 1
bodyguard Carlo 1
Carlo ho 1
ho zradil. 1
zradil. Po 1
úspěšném postupu 1
postupu ze 1
ze semifinálového 1
semifinálového kola 1
kola Ilse 1
Ilse s 1
s Waylonem 1
Waylonem vystoupili 1
vystoupili 10. 1
finále před 1
před bezmála 1
bezmála dvěma 1
dvěma sty 2
sty miliony 1
miliony televizních 1
zkoušky je 1
je chůvě 1
chůvě vystaveno 1
vystaveno potvrzení 1
o autorizační 1
autorizační zkoušce. 1
zkoušce. Po 1
úspěšném ukončení 2
ukončení praxe 1
uchazeč oprávněn 1
oprávněn složit 1
složit zkoušku 1
zkoušku (jak 1
(jak písemnou, 1
písemnou, tak 1
tak ústní), 1
ústní), kterou 1
vede Americká 1
Americká komise 1
pro radiologii. 1
radiologii. Po 1
pracoval Mauder 1
Mauder nejprve 1
AVU a 1
1882 ve 1
vlastním ateliéru. 1
úspěšném zdolání 1
zdolání výšky 1
výšky 565 1
565 cm 1
cm však 1
však odkulhal 1
odkulhal a 1
jeho startem 1
startem ve 1
finále visel 1
visel otazník. 1
otazník. Po 1
úspěšném zkonstruování 1
zkonstruování obléhacího 1
obléhacího stroje 1
stroje začnou 1
s obléháním. 1
obléháním. Po 1
Po úspěšné 2
úspěšné plzeňské 1
plzeňské stříbrné 1
stříbrné sezóně 1
sezóně ale 2
ale mužstvo 1
mužstvo ze 1
západu Čech 1
na skvělé 1
skvělé výkony 1
výkony nenavázalo 1
nenavázalo a 1
let upadlo 1
upadlo hodnocení 1
hodnocení Milana 1
Milana Voláka, 1
Voláka, i 1
i vinou 1
vinou dvou 1
dvou vleklých 1
vleklých zranění, 1
zranění, do 1
do průměru. 1
průměru. Po 1
úspěšné první 1
sérii vzniklo 1
vzniklo 7 1
7 nových 1
nových případů. 1
případů. Po 1
Po úspěšných 2
úspěšných prvních 1
provozu zažívala 1
zažívala plovárna 1
plovárna těžké 1
těžké časy 1
časy v 1
nedostatek lidí, 1
by dělali 1
dělali na 1
na plovárně 1
plovárně dozor. 1
dozor. Po 1
úspěšných zkouškách 1
zkouškách následovala 1
následovala dvacetikusová 1
dvacetikusová produkce 1
produkce He 1
He 72A-1 1
72A-1 určená 1
německé aerokluby 1
aerokluby Deutsches 1
Deutsches Luftsportverband. 1
Luftsportverband. Pouštní 1
Pouštní lidé 1
postupně rozštěpí 1
rozštěpí do 1
skupin - 1
- jedni 1
jedni vidí 1
vidí obchodníky 1
obchodníky s 1
s melanží 1
melanží jako 1
své nepřátele, 1
kteří drancují 1
drancují bohatství 1
bohatství pouště, 1
pouště, jiní 1
jiní naopak 1
naopak považují 1
považují příliv 1
příliv peněz 1
na Arrakis 1
Arrakis jako 1
jako možnost 2
možnost k 2
k zpříjemnění 1
zpříjemnění a 1
a usnadnění 1
usnadnění života. 1
života. Pouštní 1
Pouštní pohoří 1
pohoří Alašan 1
Alašan a 1
a Pej-šan 1
Pej-šan na 1
západě podle 1
něj už 1
už tvoří 1
tvoří samostatné 2
samostatné celky. 1
celky. Po 1
Po ústupu 1
ústupu se 1
břehu Donu 1
Donu zakopaly 1
zakopaly 62. 1
62. a 1
a 64. 1
64. sovětská 1
sovětská armáda 1
armáda a 2
a držely 1
držely se 1
zde celý 1
celý měsíc. 1
Po utažení 1
utažení šroubových 1
šroubových spojů 1
spojů po 1
stranách opasku 1
opasku jsou 1
jsou spřáhla 1
spřáhla spojena. 1
spojena. Po 1
Po utkání 1
utkání uvedl, 1
že pomýšlel 1
pomýšlel na 1
na skreč. 1
skreč. Po 1
Po útlumu 1
útlumu z 1
se život 1
v Mallaigu 1
Mallaigu na 1
století více 1
méně opět 1
opět obrátil 1
k lepšímu. 1
lepšímu. Poutníci 1
Poutníci u 1
u Bedova 1
Bedova hrobu 1
hrobu dosvědčovali 1
dosvědčovali zázraky 1
zázraky již 1
již 5 1
smrti. Poutní 1
Poutní kapli 1
Marie, Matky 1
Matky ustavičné 1
ustavičné pomoci 1
pomoci známou 1
jako Horákova 1
Horákova kaple 1
kaple postavil 1
postavil u 1
u vyvěrajícího 1
vyvěrajícího pramene 1
pramene ve 1
svém lese 1
lese v 1
1866 zemědělec 1
zemědělec Bernard 1
Bernard Dušek 1
Dušek z 2
Dolní Dobrouče 1
Dobrouče poté 1
podruhé zotavil 1
zotavil z 2
z vážné 1
vážné nemoci. 1
nemoci. Poutníky 1
Poutníky byla 1
byla navštěvována 1
navštěvována už 1
roce 1644 1
1644 a 1
doložena na 1
na Donnerově 1
Donnerově rytině 1
rytině města 1
města z 5
roku 1673. 1
1673. Poutní 1
Poutní místo 2
místo bylo 2
otevřeno 8. 1
července 2006. 1
2006. Poutní 1
místo vzniklo 1
roku 1848. 4
1848. Poutní 1
Poutní mše 1
mše svatá 3
svatá se 1
neděli okolo 1
okolo 5. 1
května od 1
od 10.00. 1
10.00. Po 1
Po útočnících 1
útočnících pátraly 1
pátraly francouzské 1
francouzské ozbrojené 1
složky. Pouto 1
Pouto mezi 1
mezi Tencem 1
Tencem a 1
De Andrém 1
Andrém bylo 1
André píseň 1
píseň napsal 2
napsal pod 1
pod přívalem 1
přívalem emocí 1
emocí poté, 1
co společně 1
s Puny 1
Puny spatřil 1
spatřil jeho 1
mrtvé tělo. 2
Po utužení 1
utužení komunistického 1
režimu z 2
z rozhlasu 1
rozhlasu dobrovolně 1
dobrovolně odešel. 1
odešel. Pouť 1
Pouť začíná 1
v Ballyntonberském 1
Ballyntonberském opatství 1
opatství a 2
den bývá 1
bývá ukončen 1
ukončen ve 1
vsi Aghagower, 1
Aghagower, odkud 1
se poutníci 1
poutníci vracejí 1
vracejí na 2
do Westportu. 1
Westportu. Po 1
Po uvedení 1
stal kalkulátor 1
kalkulátor HP-35 1
HP-35 okamžitě 1
okamžitě hitem. 1
hitem. Po 1
Po uzákonění 1
uzákonění JSČZ 1
JSČZ požádal 1
požádal na 1
začátku října 3
1947 první 1
první přípravný 1
přípravný výbor 1
výbor JSČZ 1
JSČZ ministra 1
ministra zemědělství, 1
aby jmenoval 1
jmenoval nové 1
nové přípravné 1
přípravné výbory 1
výbory obou 1
obou svazů 1
svazů (JSČZ 1
(JSČZ a 1
a JSSR) 1
JSSR) a 1
ukončil tak 1
jak dvouleté 1
dvouleté působení 1
svého organizačního 1
organizačního provizoria. 1
provizoria. Po 1
Po uzavření 4
uzavření hranic 1
hranic musel 1
musel přerušit 2
přerušit spolupráci 1
britskou hudební 1
hudební scénou. 1
scénou. Po 1
1739 byla 2
byla Sremska 1
Sremska Mitrovica 1
Mitrovica začleněna 1
tzv. Slavonské 1
Slavonské krajiny, 1
krajiny, pohraničního 1
pohraničního vojenského 1
vojenského pásma, 1
pásma, nárazového 1
nárazového území 1
mezi Rakouskem 1
a Osmanskou 1
Osmanskou říší, 1
říší, se 1
sídlem regimentu 1
regimentu Petrovaradin. 1
Petrovaradin. Po 1
uzavření obchodu 1
obchodu přešla 1
přešla tato 1
tato tradiční 1
tradiční společnost 1
společnost do 2
vlastnictví pojišťoven 1
pojišťoven Transamerica. 1
Transamerica. Po 1
uzavření stránky 1
stránky se 2
na Agoru 1
Agoru a 1
a AlphaBay. 1
AlphaBay. Pouzdra 1
Pouzdra tlumí 1
tlumí trucky, 1
trucky, když 1
se otáčí. 1
otáčí. Po 1
Po uzdravení 1
uzdravení se 1
led a 3
pomohl Red 1
Red Wings 2
Wings uzavřít 1
uzavřít sezónu 1
sezónu s 1
kvalitním výsledkem. 1
výsledkem. Pouzdro 1
Pouzdro gyroskopu 1
gyroskopu obsahuje 1
dvě koule, 1
koule, které 2
navzájem vloženy. 1
vloženy. Pouzdro 1
Pouzdro je 1
je protkáno 1
protkáno sítí 1
sítí krevních 1
krevních kapilár 1
kapilár a 1
je vystláno 1
vystláno synoviální 1
synoviální membránou. 1
membránou. Pouzdro 1
Pouzdro této 1
použito u 1
všech modelů 3
modelů jako 1
jako pažba. 1
pažba. Pouze 1
Pouze 11 1
11 jezdců 1
jezdců závod 1
závod dokončilo. 1
dokončilo. Pouze 1
Pouze 15. 1
15. armáda 1
armáda zůstala 1
zůstala organizovaná 1
a pokoušela 2
pokoušela se 2
klást postupující 1
postupující polské 1
polské armádě 1
armádě odpor. 1
odpor. Pouze 1
Pouze 15 1
% venkovských 1
venkovských domů 1
domů mělo 1
mělo tekoucí 1
tekoucí vodu. 1
vodu. Pouze 1
Pouze 4 1
% stejnopohlavních 1
se odvažuje 1
odvažuje držet 1
držet se 2
za ruce, 1
ruce, zatímco 1
u heterosexuálních 1
heterosexuálních párů 1
párů je 1
to 68 1
68 %. 2
%. Pouze 1
Pouze část 2
část této 2
této hmotnosti 1
hmotnosti je 1
zastoupena hvězdami. 1
hvězdami. Pouze 1
část vláken 1
vláken je 1
skutečně mozkového 1
mozkového původu 1
z jádra 1
jádra nucleus 1
nucleus ambiguus 1
ambiguus v 1
prodloužené míše. 1
míše. Pouze 1
Pouze Čitose, 1
Čitose, Genzan 1
Genzan a 1
1938 i 1
i Kanoja 1
Kanoja kaigun 1
kaigun kókútai 1
kókútai disponovaly 1
disponovaly jak 1
jak bombardéry, 1
bombardéry, tak 1
tak stíhacími 1
stíhacími letouny. 1
letouny. Pouze 1
Pouze Cornetová 1
Cornetová prošla 1
prošla do 1
jako poražená 2
poražená finalistka. 2
finalistka. Pouze 1
Pouze divák 2
divák obrazu 1
obrazu může 2
může vidět 1
vidět cestu 1
z jeskyně 2
podle Platóna 1
Platóna by 1
toto hledání 1
hledání mělo 1
předmětem veškeré 1
veškeré skutečné 1
skutečné filozofie. 1
filozofie. Pouze 1
divák se 1
o Austina 1
Austina Amese 1
Amese ( 1
; pouze 1
dva kmeny 1
kmeny byly 1
zjištěny jako 1
jako pozitivní. 1
pozitivní. Pouze 1
Pouze dva 1
těchto nápisů 1
nápisů obsahují 1
jméno Ašóky 1
Ašóky v 1
jeho nesanskrtské 1
nesanskrtské podobě 1
podobě Asókó. 1
Asókó. Pouze 1
Pouze hrobové 1
hrobové místo 1
místo slouží 1
k ukládání 1
ukládání těl 1
těl spálených 1
spálených na 1
na popel 1
popel a 2
a uchovaných 1
uchovaných v 1
v popelnicích 1
popelnicích (urnách). 1
(urnách). Pouze 1
Pouze jeden 1
z pacientů 1
zcela nevyléčil. 1
nevyléčil. Pouze 1
Pouze kohout 1
kohout má 1
má ostrá, 1
ostrá, neboli 1
neboli špičatá 1
špičatá pera 1
pera na 1
na krku. 3
krku. Pouze 1
Pouze malé 1
malé procento 2
procento případů 1
případů v 1
důsledku vyžaduje 1
vyžaduje chirurgický 1
chirurgický zákrok. 1
zákrok. Pouze 1
Pouze malou 1
malou východní 1
částí přírodní 1
možné projít 1
projít po 1
cestě Alpenpfad, 1
Alpenpfad, která 1
součástí Naučné 1
Naučné stezky 2
stezky Mühlsteinbrüche 1
Mühlsteinbrüche (Naturlehrpfad 1
(Naturlehrpfad Mühlsteinbrüche), 1
Mühlsteinbrüche), mapující 1
mapující zdejší 1
oblast historických 1
historických lomů 1
lomů na 1
na mlýnské 1
mlýnské kameny. 1
kameny. Pouze 1
Pouze málo 1
co Kiesler 1
Kiesler prohlašoval 1
prohlašoval bylo 1
bylo jednoduché, 1
jednoduché, snadně 1
snadně pochopitelné. 1
pochopitelné. Pouze 1
Pouze menší 1
obyvatel navštěvovala 1
navštěvovala raději 1
raději katolický 1
v sousedním 3
sousedním Místku. 1
Místku. Pouze 1
Pouze na 3
od Micpe 1
Micpe Nefota 1
Nefota se 1
nachází územně 1
územně souvislý 1
souvislý region 1
s židovskou 1
židovskou převahou 1
převahou okolo 1
města Tiberias. 1
Tiberias. Pouze 1
základě vypočtené 1
vypočtené polohy 1
polohy tedy 1
tedy kapitán 1
kapitán Watson 1
Watson nařídil 1
nařídil flotile 1
flotile obrat 1
obrat na 1
východ do 3
do kanálu 1
kanálu Santa 1
Santa Barbara. 1
Barbara. Pouze 1
i palestinské 1
palestinské vesnice, 1
vesnice, nejblíže 1
nejblíže z 1
nich Mukhmas, 1
Mukhmas, cca 1
kilometry jihozápadním 1
směrem. Pouze 1
Pouze pro 1
pro určení 2
určení hospodářského 1
hospodářského výsledku 1
výsledku bylo 1
nutno znát 2
znát stav 1
stav hodnoty 1
hodnoty zboží 1
se přičetl 1
přičetl k 1
k rozdílu 1
rozdílu součtu 1
součtu obratů 1
obratů (sloupec 1
(sloupec 9) 1
a nákladů 1
nákladů (sloupec 1
(sloupec 17). 1
17). Pouze 1
Pouze první 1
tři kategorie 1
kategorie (instituce 1
(instituce financované 1
financované Výborem 1
pro univerzitní 1
univerzitní granty, 1
granty, samofinancované 1
samofinancované instituce 1
instituce a 3
veřejné instituce 1
instituce s 1
výjimkou Hongkongského 1
Hongkongského institutu 1
institutu odborného 1
odborného vzdělávání) 1
vzdělávání) jsou 1
způsobilé udělit 1
udělit bakalářský 1
titul nebo 2
nebo vyšší 1
vyšší titul 1
Hongkongu. Pouze 1
Pouze rohové 1
rohové kameny 1
jsou neomítnuté. 1
neomítnuté. Pouze 1
Pouze se 1
tak občas 1
občas děje 1
děje s 1
s určitou 3
určitou časovou 1
časovou prodlevou. 1
prodlevou. Pouze 1
Pouze snímací 1
snímací zařízení, 1
vyžaduje dodatečné 1
dodatečné ochlazování, 1
ochlazování, je 1
je ukryto 1
ukryto společně 1
s kryostatem 1
kryostatem ve 1
speciální vakuové 1
vakuové schráně. 1
schráně. Pouze 1
Pouze stále 1
více zaostávající 1
zaostávající východní 1
východní součástková 1
součástková základna 1
základna a 1
a embargo 1
na špičkové 2
špičkové zahraniční 1
zahraniční technologie 1
technologie způsobily, 1
se brněnské 1
brněnské elektronové 1
elektronové mikroskopy 1
mikroskopy postupně 1
postupně vzdálily 1
vzdálily světové 1
špičce. Pouze 1
Pouze střední 1
střední nádrž 1
nádrž však 1
byla ponechána 2
ponechána přírodním 1
přírodním procesům. 1
procesům. Pouze 1
Pouze svého 1
svého nejmladšího 1
nejmladšího syna 1
syna Victora, 1
Victora, který 1
rodinou nestýká, 1
nestýká, a 1
a přiletěl 1
přiletěl z 1
z Argentiny, 1
Argentiny, poprosí 1
poprosí o 1
pomoc. Pouze 1
Pouze tango 1
tango není 1
není švihový 1
švihový tanec. 1
tanec. Pouze 1
Pouze u 1
u nejprimitivnějších 1
nejprimitivnějších vyšších 1
rostlin se 1
tělo stále 1
stále organizačně 1
organizačně blíží 1
blíží stélce. 1
stélce. Pouze 1
Pouze upozornil 1
upozornil matku 1
matku Mej-ling, 1
Mej-ling, že 1
bude nějakou 1
dobu trvat, 1
trvat, protože 1
tak závažný 1
závažný krok, 1
krok, jakým 1
je přestup 1
přestup z 1
jednoho náboženství 1
náboženství k 1
druhému, nemůže 1
nemůže nastat 1
nastat hned. 1
hned. Pouze 1
Pouze vědění 1
vědění je 1
to pravdivé; 1
pravdivé; víra 1
víra může 1
být pravdivá 1
pravdivá i 1
i nepravdivá. 1
nepravdivá. Pouze 1
Pouze ve 3
dvou částech 1
částech ze 1
ze sedmi, 1
sedmi, ve 1
a šesté, 1
šesté, vystupuje 1
vystupuje stejná 1
stejná hlavní 1
hlavní postava, 3
postava, emigrantka 1
emigrantka Tamina, 1
Tamina, která 1
tak dominuje 1
dominuje tomuto 1
tomuto „románu 1
„románu ve 1
formě variací“. 1
variací“. Pouze 1
Pouze velmi 1
procento nemocných 1
nemocných u 1
u onkologických 2
onkologických onemocnění 1
umírá následkem 1
následkem velikosti 1
velikosti primárního 1
primárního tumoru. 1
tumoru. Pouze 1
třetí osobě 3
osobě se 1
za tvar 1
tvar rozkazovacího 1
rozkazovacího způsobu 1
způsobu přidává 1
přidává osobní 1
osobní zájmeno. 1
zájmeno. Pouze 1
ve výjimečných 4
výjimečných případech 5
případech by 3
používány fungicidy. 1
fungicidy. Pouze 1
Pouze v 3
jedné kronice 1
kronice najdeme 1
najdeme zmínku, 1
zmínku, že 1
že „Jaromír 1
„Jaromír sám 1
sám vládl 1
vládl knížectví 1
knížectví jeden 1
smrti Oldřichově". 1
Oldřichově". Pouze 1
by třikrát 2
třikrát po 1
sobě obě 1
obě delegace 1
delegace nenalezly 1
nenalezly společné 1
společné stanovisko 1
a souhlas, 1
souhlas, měla 1
se konat 1
konat společná 1
společná schůze 1
schůze všech 1
jejich členů 1
z předlitavské 1
předlitavské i 1
i zalitavské 1
zalitavské skupiny, 1
mělo hlasovat 1
o sporné 1
sporné předloze. 1
předloze. Pouze 1
tomto přátelství 1
přátelství zakoušíme, 1
zakoušíme, co 1
je krásné 1
co osvobozuje. 1
osvobozuje. Pouze 1
Pouze z 1
důležitých důvodů 1
důvodů může 1
žádost obhajoby 1
obhajoby zproštěn. 1
zproštěn. Použije 1
Použije knihu 1
knihu a 1
nyní jde 1
jde všechno 1
všechno lépe. 1
lépe. Použije-li 1
Použije-li se 1
více úseků, 1
úseků, harmonické 1
harmonické zkreslení 1
zkreslení výstupního 1
napětí může 1
být výrazně 2
výrazně menší. 1
menší. '' 1
'' – 1
– Použijeme 1
Použijeme jej 1
že máme 2
máme nějaké 1
nějaké objekty, 1
objekty, kterým 1
kterým potřebujeme 1
potřebujeme přidávat 1
další funkce 2
funkce za 2
za běhu. 1
běhu. Použije 1
Použije se 1
třeba vést 1
vést větší 1
počet kabelů 1
kabelů nebo 1
nebo kabely 1
kabely velkých 1
velkých průřezů. 1
průřezů. Použil 1
Použil na 1
ni nepromokavou 1
nepromokavou plachtovinu, 1
plachtovinu, kterou 1
nazval Indická 1
Indická gumová 1
gumová látka. 1
látka. Použita 1
Použita byla 2
i vrchnostenská 1
vrchnostenská stříkačka, 1
stříkačka, která 1
vypuknutím požáru 1
požáru z 1
z příkazu 1
příkazu šafáře 1
šafáře odvezena 1
odvezena z 1
z areálu 1
areálu mlýna, 1
mlýna, čímž 1
se záchranné 1
záchranné akce 2
akce opozdily. 1
opozdily. Použita 1
jak data 1
získaná experimenty, 1
experimenty, tak 1
i výpočty. 1
výpočty. Použitá 1
Použitá písmena 1
písmena však 1
však umožňují 2
umožňují dva 1
další významy, 1
významy, "rozdělení" 1
"rozdělení" a 1
a "Peršané". 1
"Peršané". Použitá 1
Použitá technologie 1
technologie ovlivnila 1
ovlivnila i 2
vnitřní vzhled 2
vzhled domu 1
nejen tam, 1
kde strop, 1
strop, tvořený 1
tvořený betonovou 1
betonovou klenbou, 1
klenbou, nese 1
nese záměrně 1
záměrně přiznané 1
přiznané stopy 1
po dřevěném 2
dřevěném bednění. 1
bednění. Použité 1
Použité dielektrikum 1
dielektrikum způsobuje 1
způsobuje ztráty, 1
rostou se 2
se zvyšováním 2
zvyšováním frekvence. 1
frekvence. Použité 1
Použité radary 1
radary byly 1
byly odebrány 1
odebrány z 1
prvních letounů 1
letounů F/A-18, 1
F/A-18, které 1
vylepšeny dosazením 1
dosazením radaru 1
radaru APG-73. 1
APG-73. Použití 1
Použití dřevěných 1
dřevěných nástrojů 1
nástrojů bylo 1
zcela běžné. 2
běžné. Použití 1
Použití feritových 1
feritových jader 1
jader jako 1
jako prvků 1
prvků operačních 1
operačních pamětí 1
pamětí umožnily 1
umožnily dva 1
důležité vynálezy 1
vynálezy z 1
1951. Použití 1
Použití je 1
pro přejmenování 1
přejmenování tabulky. 1
tabulky. Použití 1
Použití kany 1
kany může 1
různých důvodů: 1
jednak ve 1
funkci okurigany, 1
okurigany, jednak 1
jednak u 1
u jmen, 1
jmen, která 2
jinak mohla 1
být zapsána 1
zapsána kandži, 1
kandži, ale 1
podle přání 1
přání je 1
pouze výslovnost, 1
výslovnost, případně 1
případně pokud 1
pokud kandži, 1
kandži, kterými 1
by jméno 1
jméno mělo 1
být zapsáno, 1
zapsáno, nejsou 1
nejsou úředně 1
úředně povoleny. 1
povoleny. Použití 1
Použití léků 1
léků proti 1
bolesti při 1
staletí kontroverzní 1
kontroverzní otázkou. 1
otázkou. Použití 1
Použití losu 1
losu ve 1
správě věcí 1
věcí veřejných 1
veřejných má 1
má historický 1
historický význam 1
skutečně skvěle 1
skvěle zavedeno 1
zavedeno do 2
do aténské 1
aténské demokracii 1
demokracii a 3
různých evropských 2
evropských společenstvích, 1
společenstvích, aby 1
se umožnila 1
umožnila spravedlivější 1
spravedlivější správa 1
správa věcí 1
věcí veřejných. 2
veřejných. Použití 1
Použití metaznalostí: 1
metaznalostí: Zákazem 1
Zákazem vnitřní 1
vnitřní vágnosti 1
vágnosti ve 1
formálním systému, 1
systému, jak 1
řečeno, byl 1
byl vypuzen 1
vypuzen hybatel 1
hybatel inference. 1
inference. Použití 1
Použití některých 1
některých barev 1
barev může 1
ovlivnit náladu 1
vnímání. Použití 1
Použití německých 1
jednotek při 1
při neúspěšném 1
o potlačení 3
vzpoury v 1
britských koloniích 1
koloniích v 1
Americe velmi 1
velmi pobouřilo 1
pobouřilo americké 1
americké aktivisty. 1
aktivisty. Použití 1
Použití nosného 1
nosného profilu 1
profilu zdokonalovalo 1
zdokonalovalo bezpečnost 1
bezpečnost letu 1
letu při 1
při malých 1
malých rychlostech 1
rychlostech (minimální 1
(minimální rychlost 1
rychlost kolem 1
60 km/h). 1
km/h). Použití 1
Použití „odrazového 1
„odrazového můstku“ 1
můstku“ umožňuje 1
umožňuje letounům 1
letounům vzlétnout 1
vzlétnout s 1
větším nákladem 1
nákladem z 1
z krátké 1
krátké letové 1
letové paluby, 1
paluby, ačkoliv 1
ačkoliv toho 1
dosáhnout i 3
i klasickým 1
klasickým startem 1
startem z 1
běžného letiště 1
letiště bez 1
použití polohovatelných 1
polohovatelných trysek. 1
trysek. Použití: 1
Použití: pánské 1
obleky, saka, 1
saka, kalhoty, 1
kalhoty, kostýmy 1
a (směsi 1
(směsi s 1
s bavlnou) 1
bavlnou) na 1
na halenky 1
halenky a 1
a košile. 1
košile. Použití 1
Použití pleťového 1
pleťového krému 1
krému nebo 1
nebo gelu 1
gelu je 1
užitečné pro 1
pro zmenšení 1
zmenšení bolesti 1
podráždění spojených 1
se zařízením 2
zařízením vhodným 1
vhodným jen 1
pro suché 1
suché použití. 1
použití. Použití 1
Použití různých 1
různých přístupů 1
a řešení 4
problémů umožňuje 1
umožňuje otázku 1
otázku posuzovat 1
posuzovat z 1
různých úhlů 1
úhlů a 1
tím zpracovat 1
zpracovat potřeby 1
potřeby všech 2
zúčastněných osob. 1
osob. Použití 1
Použití v 1
Českých zemích 4
zemích není 1
známo, informace 1
typu třaskavky 1
třaskavky pocházejí 1
zahraničí. Použito 1
Použito úspěšně 1
úspěšně např. 1
např. Použít 1
Použít se 2
do omáček 1
omáček či 1
či polévek. 1
polévek. Použít 1
mohou malé 1
malé stolní 1
stolní elektrické 1
elektrické líhně. 1
líhně. Použitý 1
Použitý zmenšený 1
zmenšený kvintakord 1
kvintakord se 1
dvou tónech 1
tónech shoduje 1
s cílovou 1
cílovou subdominantou, 1
subdominantou, ale 1
obsahuje místo 1
místo f 1
f základní 1
tón fis, 1
fis, takže 1
tomto harmonickém 1
harmonickém postupu 1
slyšet chromatická 1
chromatická sekvence 1
sekvence g 1
g - 1
- fis 1
fis - 1
- f, 1
f, která 1
která zní 1
zní „jazzověji“ 1
„jazzověji“ než 1
než přímý 1
přímý přechod. 1
přechod. Používá 1
Používá frekvenci 1
frekvenci od 1
od 36 1
36 do 1
do 62 1
62 kHz 1
kHz s 1
největší energií 1
energií na 1
na 41 1
41 kHz 1
kHz as 1
as nejdelším 1
nejdelším trváním 1
trváním 6,9 1
6,9 ms. 1
ms. Používá 1
Používá ho 2
ho mnoho 1
mnoho zemí. 1
zemí. Používá 1
ho přes 2
20 zahraničních 1
zahraničních uživatelů. 1
uživatelů. Používajíc 1
Používajíc detailní 1
detailní informace 1
informace poskytnuté 1
poskytnuté loajálními 1
loajálními zvědy, 1
zvědy, granátnické 1
granátnické kompanie 1
kompanie hledaly 1
hledaly malé 1
malé město 1
s armádními 1
armádními dodávkami. 1
dodávkami. Používají 1
Používají jej 1
zejména nacionalistické 1
nacionalistické skupiny; 1
skupiny; ve 1
významných sdělovacích 1
prostředcích se 1
nepoužívá. Používají 1
Používají se 8
často nejen 1
k nákupu, 1
nákupu, ale 1
běžné každodenní 1
každodenní nošení. 1
nošení. Používají 1
se jména 2
jména německých 1
německých měst 1
a samosprávných 1
samosprávných celků. 1
celků. Používají 1
k přesnému 2
přesnému určení 1
určení ulice 1
ulice či 1
dokonce objektu. 1
objektu. Používají 1
v signálových 1
signálových digitálních 1
digitálních a 1
a analogových 1
analogových obvodech, 1
obvodech, ale 1
ve výkonové 1
výkonové elektronice, 1
elektronice, kde 1
využití donedávna 1
donedávna limitováno 1
limitováno díky 1
díky křemíkové 1
křemíkové technologii 1
technologii napětím 1
napětím zhruba 1
zhruba 600V. 1
600V. Používají 1
mnoha civilním 1
civilním úkolům, 1
úkolům, například 1
například k 3
k hašení 1
hašení požárů, 1
požárů, policejnímu 1
policejnímu sledování 1
sledování nebo 1
nebo průzkumu 1
průzkumu terénu. 1
terénu. Používají 1
potřeba vyšší 1
vyšší pevnost 1
proti korozi, 1
korozi, než 1
než má 2
má čistý 1
čistý hliník. 1
hliník. Používají 1
se vysoké 1
vysoké hodnoty 1
hodnoty napětí 1
řádech jednotek 2
jednotek až 1
až desítek 1
desítek kilovoltů. 1
kilovoltů. Používají 1
taneční hudbě. 1
hudbě. Používají 1
Používají základní 1
základní příkazy 1
příkazy k 3
k vykonání 1
vykonání základních 1
základních komunikačních 1
komunikačních činností. 1
činností. Používala 1
Používala 2 1
2 bílé 1
bílé světelné 1
světelné meče 1
a přidala 1
k povstání 1
povstání kde 1
kde pomáhala 1
pomáhala jediovi 1
jediovi Kananovi 1
Kananovi s 1
výukou jeho 1
jeho padawana 1
padawana Ezry. 1
Ezry. Používala 1
Používala se 1
větší vzdálenost, 1
nebo spojení 1
mezi objekty, 2
objekty, kde 1
kde nešlo 1
použít metalické 1
metalické kabely. 1
kabely. Používali 1
Používali ho 1
na monitorování 1
monitorování lesních 1
požárů, kontrolu 1
kontrolu nadzemního 1
nadzemního elektrického 1
elektrického vedení, 1
vedení, letecké 1
letecké fotografování 1
na geologický 1
geologický průzkum. 1
průzkum. Používali 1
Používali jednoduchý 1
jednoduchý jazyk, 1
jazyk, podobný 1
podobný lidové 1
lidové řeči. 1
řeči. Používali 1
Používali jej 1
jej Smrtijedi 1
Smrtijedi na 1
na označení 1
označení místa, 1
kde provedli 1
provedli nějaký 1
nějaký zločin, 1
zločin, nejčastěji 1
nejčastěji vraždu. 1
vraždu. Používali 1
Používali je 2
je paralelně 1
na tytéž 1
tytéž akce 1
na diverzní 1
diverzní činnost 1
území Zakarpatské 1
Zakarpatské Ukrajiny 1
Ukrajiny a 2
Slovenska. Používali 1
svých hudebních 1
hudebních klipech, 1
klipech, obrázcích 1
obrázcích alb 1
alb či 1
či filmech 1
dali vzniknout 1
novému výraznému 1
výraznému trendu. 1
trendu. Používali 1
Používali kompozitní 1
kompozitní luk 1
jejich koně 2
koně byli 2
centimetrů. Používal 1
Používal komplikovaný 1
komplikovaný způsob 1
způsob vyprávění, 1
vyprávění, mění 1
mění žánry, 1
žánry, dramatický 1
dramatický tón 1
tón i 1
i citové 1
citové zabarvení. 1
zabarvení. Používal 1
Používal přitom 1
přitom slova 1
slova Propter 1
Propter miraculum 1
miraculum aliquod 1
aliquod (kvůli 1
(kvůli nějakému 1
nějakému zázraku). 1
zázraku). Používal 1
Používal se 4
jako rychle 2
rychle působící 1
působící hypnotikum 1
hypnotikum s 1
s krátkodobým 1
krátkodobým trváním 1
trváním účinku. 1
účinku. Používal 1
se linie 1
linie těžkého 1
opevnění plánovala 1
plánovala později, 1
později, či 1
či mohlo 1
přesunu trasy 1
trasy překážek. 1
překážek. Používal 1
v nemocnicích 1
nemocnicích tam, 1
bylo žádoucí 1
žádoucí hluboké 1
hluboké zklidnění 1
zklidnění pacientů. 1
pacientů. Používal 1
pouze jednobarevný 1
jednobarevný plast, 1
plast, stejný 1
stejný pro 1
všechny komponenty 1
komponenty rostliny. 1
rostliny. Používaly 1
Používaly se 3
jako klasické 1
klasické horizontální 1
horizontální bombardéry. 1
bombardéry. Používaly 1
před nasazením 1
nasazením počítačových 1
počítačových terminálů 1
terminálů zejména 1
v největších 1
a nejfrekventovanějších 1
nejfrekventovanějších stanicích. 1
stanicích. Používaly 1
zde zejména 1
zejména těžké 1
těžké kulomety 1
kulomety vz. 1
vz. Používá 1
Používá media 1
media textu, 1
textu, malby, 1
malby, fotografie 1
a videoinstalace. 1
videoinstalace. Používáme 1
Používáme krátké 1
srozumitelné věty 1
věty bez 1
bez odborných 1
odborných výrazů. 1
výrazů. Používaná 1
Používaná k 1
výrobě alkoholu. 1
alkoholu. Používán 1
Používán byl 1
byl výhradně 2
výhradně německý 1
název Nesselsdorf. 1
Nesselsdorf. Používá 1
Používá negativní 1
negativní verzi 1
verzi zlatého 1
zlatého pravidla, 1
pravidla, tj." 1
tj." Používání 1
Používání lyží 1
lyží se 1
pak rozšířilo 1
celé Vysočině. 1
Vysočině. Používání 1
Používání rázu 1
rázu je 1
je ovlivněno 1
ovlivněno regionálně, 1
regionálně, obecně 1
v moravské 1
moravské výslovnosti 1
výslovnosti se 1
se ráz 2
ráz používá 1
používá mnohem 1
mnohem méně. 1
méně. Používáni 1
Používáni Scribe 1
Scribe se 1
dvou částí" 1
částí" Používání 1
Používání tohoto 1
tohoto výrobku, 1
výrobku, tehdy 1
tehdy nazývaného 1
nazývaného čajový 1
čajový cukr, 1
cukr, se 1
rozšířilo a 2
prodej kostkového 1
kostkového cukru 1
cukru samozřejmostí. 1
samozřejmostí. Používání 1
Používání tužky 1
tužky na 1
na obočí 1
obočí se 1
dočkalo velkého 1
rozmachu ve 1
století, což 3
bylo dáno 2
výrobu začal 1
používat palmový 1
palmový olej, 1
olej, který 3
ji dostatečně 1
dostatečně změkčil 1
změkčil a 1
umožnil snazší 1
snazší klouzání 1
po kůži. 1
kůži. Používání 1
Používání velkých 1
velkých písmen 1
písmen je 1
je konvenčně 1
konvenčně považováno 1
za křik. 1
křik. Používání 1
Používání výrazu 1
výrazu „cheongsam“ 1
„cheongsam“ v 1
západních zemích 2
většinou řídilo 1
řídilo původním 1
původním kantonským 1
kantonským významem 1
na šaty, 1
šaty, které 1
které nosí 1
nosí pouze 1
pouze ženy. 1
ženy. Používaný 1
Používaný k 1
k modelování 1
modelování různých 1
různých procesů 1
procesů vyskytujících 1
vyskytujících se 2
v životním 2
prostředí. Používá 1
Používá obléhací 1
obléhací stroje, 1
stroje, především 1
především katapult. 1
katapult. Používá 1
Používá se 33
se čerstvá, 1
čerstvá, ale 1
ale nedoporučuje 2
nedoporučuje se 2
v sušeném 1
sušeném stavu, 1
stavu, protože 1
protože ztrácí 1
ztrácí skladováním 1
skladováním své 1
své aroma. 1
aroma. Používá 1
fotografování oblohy. 1
oblohy. Používá 1
jako doplněk 1
doplněk techniky 1
techniky měkkého 1
měkkého krytu 1
krytu a 1
a akvatinty. 1
akvatinty. Používá 1
jak při 6
při závodění, 1
závodění, tak 1
pro rekreační 3
rekreační či 1
či kondiční 1
kondiční jízdy. 1
jízdy. Používá 1
k dochucení 1
dochucení různorodých 1
různorodých pokrmů. 1
pokrmů. Používá 1
ke stlačování 1
stlačování vzduchu 1
vzduchu (kovářské 1
(kovářské měchy, 1
měchy, měchy 1
měchy některých 1
hudebních nástrojů) 1
nástrojů) nebo 1
nebo pružné 1
pružné uzavírání 1
uzavírání nějakého 1
nějakého prostoru 1
( Používá 2
se klížené 1
klížené nebo 1
nebo zatírané 1
zatírané knihařské 1
knihařské plátno, 1
drží pevný 1
pevný tvar. 1
tvar. Používá 1
na klidné 2
klidné vodě 2
vodě nebo 1
mírně tekoucí. 1
tekoucí. Používá 1
výrobu zátek 1
zátek (přes 1
(přes 80 1
% celosvětové 1
celosvětové produkce), 1
produkce), podlahových 1
podlahových krytin 1
krytin (korkové 1
(korkové dlaždice), 1
dlaždice), stélky 1
stélky obuvi 1
obuvi aj. 1
aj. Používá 1
při zápasové 1
zápasové hře. 1
hře. Používá 1
volné krajině, 1
krajině, kde 1
se umělé 1
umělé světlo 1
světlo nemůže 1
nemůže od 1
od ničeho 1
ničeho odrážet. 1
odrážet. Používá 1
pro jištění 1
jištění zařízení, 1
mají zapínací 1
zapínací proud 1
proud stejný 1
jako jmenovitý 1
jmenovitý nebo 1
mírně zvýšený. 1
zvýšený. Používá 1
pro uživatelské 1
uživatelské informace 1
informace (hlas, 1
(hlas, data, 1
data, video). 1
video). Používá 1
pro živé, 1
živé, svižné 1
svižné pohyby. 1
pohyby. Používá 1
rovněž jako 6
jako jméno. 1
jméno. Používá 1
se synchronní 1
synchronní elektromotor 1
elektromotor s 1
s permanentními 1
permanentními magnety 1
magnety (PSM 1
(PSM permanent-field 1
permanent-field synchronous 1
synchronous machine), 1
machine), nebo 1
nebo asynchronní 1
asynchronní elektromotor. 1
elektromotor. Používá 1
také Buchererova 1
Buchererova syntéza 1
syntéza karbazolu. 1
karbazolu. Používá 1
plnění obalů, 1
obalů, aby 1
se výrobky 1
výrobky nezmačkaly 1
nezmačkaly a 1
a nezvlhly 1
nezvlhly – 1
například brambůrky 1
brambůrky v 1
v sáčku. 1
sáčku. Používá 1
přípravu dalších 1
dalších tetrabutylamoniových 1
tetrabutylamoniových solí. 1
solí. Používá 1
také peří, 1
peří, trus, 1
trus, zřídkakdy 1
zřídkakdy vejce. 1
vejce. Používá 1
v daňové 1
daňové oblasti 1
oblasti jako 1
jako vrácení 1
vrácení části 1
části dříve 1
dříve zaplacených 1
zaplacených daní 1
daní poplatníkům 1
poplatníkům (angl. 1
(angl. tax 1
tax rebate). 1
rebate). Používá 1
normálních okolností 7
okolností jsou 1
vzduchu přítomny 1
přítomny aerosoly, 1
aerosoly, částice 1
částice kouře 1
kouře a 1
a tam, 2
případě vzniku 2
vzniku požáru 1
požáru dojde 1
nárůstu teploty 2
teploty - 1
- typicky 1
typicky kuchyně 1
kuchyně nad 1
nad varnými 1
varnými deskami. 1
deskami. Používá 1
potřeby údržby 1
údržby a 2
je čerpána 1
čerpána z 1
z rezervoáru, 1
rezervoáru, který 1
na sezónních 1
sezónních srážkách. 1
srážkách. Používá 1
tzv. násada 1
násada (tuky 1
(tuky živočišného 1
živočišného i 1
i rostlinného 1
rostlinného původu). 1
původu). Používá 1
potřeba otáčky 1
otáčky regulovat. 1
regulovat. Používá 1
formě sirupů, 1
sirupů, čajů 1
čajů a 2
a tinktur 1
tinktur proti 1
proti kašli, 2
kašli, zahlenění, 1
zahlenění, zažívacím 1
zažívacím a 1
a žaludečním 1
žaludečním potížím 2
potížím jako 1
jsou nadýmání 1
nadýmání a 1
a průjmy, 1
průjmy, k 1
k ošetření 1
ošetření hnisavých 1
hnisavých nehojících 1
nehojících se 1
se ran, 1
ran, k 1
k bylinným 1
bylinným koupelím 1
koupelím nebo 1
k výplachům 1
výplachům dutin. 1
dutin. Používá 1
ve stavebnictví, 3
stavebnictví, kde 1
kde banka 1
banka financuje 1
financuje developerské 1
developerské projekty. 1
projekty. Používá 1
všech oborech, 1
oborech, ve 1
může vyčíslit 1
vyčíslit nákladovost 1
nákladovost výrobků 1
výrobků (pohostinství, 1
(pohostinství, oděvnictví 1
oděvnictví atd.). 1
atd.). Používá 1
v medicíně, 2
medicíně, veterinární 1
veterinární medicíně 2
některých speciálních 1
speciálních technických 1
technických aplikacích. 1
aplikacích. Používá 1
že hodnoty 1
hodnoty funkce 1
určitých bodech 1
bodech intervalu 1
intervalu jsou 1
buďto uvedeny 1
v tabulce, 2
tabulce, anebo 1
anebo získány 1
získány měřením. 1
měřením. Používá 1
přírodních vědách, 1
vědách, zabývajících 1
se dlouhými 1
dlouhými časovými 1
časovými obdobími 1
obdobími ( 1
v drezurních 1
drezurních úlohách. 1
úlohách. Povaha 1
Povaha pudlpointra 1
pudlpointra je 1
je hravá, 1
hravá, aktivní 1
a houževnatá. 1
houževnatá. Povaha: 1
Povaha: „veselý 1
„veselý tlouštík“, 1
tlouštík“, pomalu 1
pomalu rozhodující 1
rozhodující se, 1
se, optimistický, 1
optimistický, společenský, 1
společenský, otevřený. 1
otevřený. Povahou 1
Povahou byl 1
spíše plachý, 1
plachý, slabý 1
a nerozhodný 1
nerozhodný a 1
moc. Povahově 1
Povahově bylo 1
bylo prase 1
prase skromné, 1
skromné, otužilé, 1
otužilé, odolné 1
chorobám i 1
i stresu. 1
stresu. Povahově 1
Povahově je 2
je Blue 1
Blue Lacy 1
Lacy inteligentní, 1
inteligentní, aktivní, 1
aktivní, ostražité 1
ostražité a 1
energické psí 1
psí plemeno. 1
plemeno. Povahově 1
španělský mastin 1
mastin důstojný, 1
důstojný, ušlechtilý 1
ušlechtilý a 1
a vůči 2
vůči majiteli 1
majiteli loajální 1
loajální pes 1
silnými ochranářskými 1
ochranářskými pudy. 1
pudy. Povahy 1
Povahy je 1
je klidné 1
klidné a 2
a vychytralé. 1
vychytralé. Po 1
Po válce 62
válce absolvoval 1
absolvoval Královskou 1
Královskou akademii 1
akademii dramatických 1
jedna ponorka 1
ponorka přidělena 1
přidělena Francii 1
jedna Velké 1
Británii. Po 1
obec přejmenována 1
původní Akapa 1
Akapa a 1
vlivem emigrací 1
emigrací a 1
a válečných 2
válečných událostí 1
událostí snížil 1
na 107. 1
107. Jejich 1
Jejich majitelé 1
majitelé ale 1
většinou žijí 1
v Suchumi 1
Suchumi či 1
či jiném 1
obnovena výroba 1
výroba řady 1
řady G 1
G 10. 1
10. Nově 1
Nově vzniklé 1
vzniklé Německé 1
Německé říšské 1
říšské dráhy 1
dráhy přidělily 1
přidělily v 1
v předběžném 1
předběžném schematu 1
schematu v 1
1923 těmto 1
těmto lokomotivám 1
lokomotivám řadu 1
řadu 33 1
33 a 1
dodány s 1
tímto označením. 1
označením. Po 1
byla pevnost 3
troskách. Po 1
usedlost využívána 1
jako nájemní 1
nájemní vila 1
vila a 2
postupně chátrala. 2
chátrala. Po 1
zrušena původní 1
původní tramvajová 1
trať z 5
z Lochotína 1
Lochotína do 1
do Doudlevec 1
Doudlevec a 1
nahrazena trolejbusy. 1
trolejbusy. Po 1
byl důležitou 2
dějinách Podkowy 1
Podkowy kněz 1
kněz Leon 1
Leon Kantorski, 1
Kantorski, probošt 1
probošt farnosti 1
farnosti pw. 1
pw. Po 1
film Hans 1
Hans Westmar 1
Westmar spojenci 1
spojenci zakázán 1
a promítání 1
promítání je 1
dodnes možné 1
souhlasem německého 1
německého filmového 1
filmového archivu. 1
archivu. Po 1
František Omelka 1
Omelka krajským 1
krajským metodikem 1
metodikem českého 1
českého jazyka, 1
jazyka, získal 1
titul „vzorný 1
„vzorný učitel“. 1
učitel“. Po 1
byl Kohák 1
Kohák členem 1
členem 118. 1
118. Po 1
opět užíváno 1
užíváno názvu 1
názvu Československá 1
republika až 1
1960. Po 1
bylo údolí, 1
údolí, v 2
odehrála, přejmenováno 1
přejmenováno na 4
tzv. údolí 1
údolí Slz 1
Slz (ha-emek 1
(ha-emek Bacha). 1
Bacha). Po 1
vše obnoveno. 1
obnoveno. Po 1
byly Rubinsteinovy 1
Rubinsteinovy výsledky 1
výsledky již 1
méně přesvědčivé. 1
přesvědčivé. Po 1
využívány v 4
armádách západní 1
Evropy např. 1
válce Československo 1
Československo od 1
od francouzské 1
francouzské vlády 2
vlády postupně 1
postupně zčásti 1
zčásti zakoupilo 1
zakoupilo a 1
zčásti dostalo 1
dostalo darem 1
darem 140–150 1
140–150 SPADů. 1
SPADů. Po 1
válce dokončil 1
dokončil studia 2
na právech 2
titul doktora 11
doktora práv. 6
práv. Po 1
za hospodářskými 1
hospodářskými budovami 1
budovami zámku 1
zámku k 1
nové hasičská 1
hasičská zbrojnice, 1
zbrojnice, která 1
která hasičům 1
hasičům slouží 1
slouží dosud. 1
dosud. Po 1
válce Jirotka 1
Jirotka pracoval 1
pro rozhlas. 1
rozhlas. Po 1
válce lodi 1
lodi strávily 1
strávily řadu 1
rezervě a 1
sešrotování. Po 1
válce měly 1
měly PKP 1
PKP 302 1
302 lokomotiv 1
lokomotiv G 2
G 8.1, 1
8.1, z 1
u PKP 1
PKP před 1
před válkou. 2
válkou. Po 1
válce nebylo 1
nebylo až 1
hlavní církevní 1
církevní památky 1
památky obnoveno 1
obnoveno a 1
místě vyrostlo 1
vyrostlo panelové 1
panelové sídliště, 1
sídliště, které 2
svou urbanistickou 1
urbanistickou kompozicí 1
kompozicí jen 1
dřívější stav. 1
válce oba 1
oba odešli 1
odešli (pěšky) 1
(pěšky) do 1
Varů, kde 1
natrvalo usadili. 1
usadili. Po 1
válce počet 1
obyvatel i 2
i žáků 1
škole postupně 1
postupně klesal. 1
válce pracoval 2
jako stavař 1
stavař ve 1
ve Velvarech. 1
Velvarech. Po 1
na rekonstrukcích 1
rekonstrukcích rozhlasových 1
rozhlasových vysílačů 2
vysílačů v 1
vývoji jejich 1
jejich nových 1
nových typů. 1
jako dirigent 1
dirigent postupně 1
v Budapešti, 1
Budapešti, Montrealu 1
Montrealu a 2
konečně v 2
Londýně, usadil 1
Švýcarsku. Po 1
v justici 2
řadě vzdělávacích 1
vzdělávacích institucí; 1
institucí; nejprve 1
středoškolský učitel. 1
učitel. Po 1
válce robota 1
robota značně 1
značně stoupla 1
stoupla a 1
někteří sedláci 1
sedláci opouštěli 1
opouštěli své 1
své grunty. 1
grunty. Po 1
válce rok 1
rok pracoval 1
chemickém výzkumu 1
na vídeňské 3
univerzitě doktorskou 1
doktorskou prací 1
oboru výroby 1
výroby výbušnin. 1
výbušnin. Po 1
válce rušení 1
rušení pokračovalo, 1
pokračovalo, místo 1
místo trolejbusů 1
trolejbusů byly 1
byly tramvaje 2
tramvaje nahrazovány 1
nahrazovány autobusy. 1
autobusy. Po 1
se - 1
- díky 1
díky matčiny 1
matčiny protekci 1
protekci - 1
- dostal 1
na pedagogický 1
pedagogický institut. 1
institut. Po 1
Marek vrátil 1
se Nikola 1
Nikola vrací 1
vrací domů 1
rodné Koločavy, 1
Koločavy, kde 1
také bydlí 1
bydlí jeho 1
jeho milá 1
milá Eržika, 1
Eržika, se 1
pravidelně schází, 1
schází, a 1
kterou velmi 1
velmi miluje. 1
miluje. Po 1
se označení 1
označení vžilo 1
vžilo pro 1
pro cokoli 1
cokoli s 1
velkým společenským 1
společenským dopadem. 1
dopadem. Po 1
se Rečyca 1
Rečyca rozvíjela 1
rozvíjela v 1
s rozpracovanými 1
rozpracovanými územními 1
územními plány. 1
plány. Po 1
se Sofia 1
Sofia s 1
rodinou vrátila 1
do Pozzuoli. 1
Pozzuoli. Po 1
společnost nadále 1
nadále rozvíjí, 1
rozvíjí, kromě 1
kromě osobních 1
osobních vozidel 1
vozidel vyrábí 1
vyrábí i 1
i nákladní, 1
nákladní, ale 1
např. letecké 1
letecké motory. 1
motory. Po 1
stala banka 1
let součástí 1
součástí plánované 1
plánované ekonomiky 1
ekonomiky východního 1
centrem výcviku 1
výcviku velitelů 1
velitelů a 2
a posádek 1
posádek RAF. 1
RAF. Po 1
věnoval psaní 2
psaní divadelních 1
her, přičemž 1
jeho příběhy 1
příběhy byly 2
i zfilmovány. 1
zfilmovány. Po 1
Československa, od 2
1946 do 3
roku 1955 2
1955 byl 2
byl poradcem 1
poradcem na 1
na československém 2
československém velvyslanectví 1
velvyslanectví ve 1
Francii. Po 1
Paříže, vydal 1
válečné vzpomínky 1
1919 obnovil 1
obnovil vydávání 1
vydávání NRF. 1
NRF. Po 1
do Patuxent 1
Patuxent River 2
River N.A.S., 1
N.A.S., a 1
školy testovacích 1
testovacích pilotů 1
pilotů (třída 1
(třída 12). 1
12). Po 1
k Národnímu 1
Národnímu ústavu 1
ústavu zdraví 1
zdraví jako 1
vedoucí sekce 1
sekce fotobiologie. 1
fotobiologie. Po 1
1947 opět 1
opět začaly 3
začaly hrát 1
hrát fotbalové 1
se Wála 1
Wála stal 1
významnou osobností 1
osobností ve 1
ve výchově 2
nových učitelů 1
učitelů tělesné 1
tělesné výchovy. 2
výchovy. Po 1
začala politicky 1
politicky angažovat. 3
angažovat. Po 1
do diplomatických 1
diplomatických služeb. 1
služeb. Po 1
stavět rozsáhlý 1
rozsáhlý areál, 1
největším památníkem 1
památníkem bitvy 1
Stalingradu. Po 1
válce si 1
si léčil 1
léčil zranění 1
a tuberkulózu. 1
válce strávil 1
strávil dvě 2
desetiletí konstruováním 1
konstruováním v 1
zahraničí - 2
- nejprve 1
Indii. Po 1
válce to 1
byl učitel 1
učitel J. 2
J. Pochyba. 1
Pochyba. Po 1
válce Toyen 1
Toyen mohla 1
mohla zase 1
zase vystoupit 1
na veřejnost 3
krátce vystavovala. 1
vystavovala. Po 1
válce Väinämöinen 1
Väinämöinen získalo 1
získalo sovětské 1
sovětské námořnictvo, 1
námořnictvo, které 2
na Vyborg 1
Vyborg a 1
a provozovalo 1
provozovalo do 1
1958. Po 1
válce vláda 1
vláda Tchaj-wanu 1
Tchaj-wanu obnovila 1
obnovila rozvoj 1
rozvoj přístavu. 1
Po válce, 1
válce, v 2
roce 1867, 1
1867, se 1
otevřel architektonické 1
studio. Po 1
1949 zámek 1
zámek vykoupila 1
vykoupila Armáda 1
Armáda ČR, 1
ČR, která 2
jej vlastnila 1
bylo Gruzínské 1
Gruzínské obyvatelstvo 1
obyvatelstvo vyhnáno 1
vyhnáno a 1
zároveň během 1
války utekli 1
utekli i 1
někteří osetinští 1
osetinští obyvatelé 1
obyvatelé a 3
500 jich 1
zabito. Po 1
válce zůstal 1
názvem KWK 1
KWK Rydułtowy 1
Rydułtowy největším 1
městě. Poválečná 1
Poválečná historie 1
historie v 2
letech 1945 2
1945 - 1
- 1979, 1
1979, bakalářská 1
bakalářská práce, 1
práce, 2013. 1
2013. Poválečná 1
Poválečná konsolidace 1
konsolidace družstva 1
družstva postupovala 1
postupovala současně 1
s konsolidací 1
konsolidací celého 1
celého hospodářství. 1
hospodářství. Poválečná 1
Poválečná zpráva 1
zpráva mjr. 1
mjr. Murzina 1
Murzina uvádí 1
uvádí 1 1
1 533 1
533 bojovníků, 1
bojovníků, kteří 2
měli zbraně, 1
zbraně, 304 1
304 padlých 1
a popravených, 1
popravených, 208 1
208 zraněných. 1
zraněných. Poválečné 1
Poválečné hospodářské 1
hospodářské poměry 1
poměry ale 1
ale neumožňovaly 1
neumožňovaly brzkou 1
brzkou realizaci 1
realizaci stavby. 1
stavby. Poválečné 1
Poválečné nadšení 1
nadšení pro 4
pro oživování 1
oživování lidové 1
lidové tvořivosti 1
tvořivosti během 1
během padesáti 1
padesáti let 1
let zvolna 1
zvolna vyprchávalo. 1
vyprchávalo. Po 1
Po varování 1
varování o 1
o blížícím 1
se náletu 1
náletu japonských 1
japonských bombardérů 1
bombardérů dostali 1
dostali nizozemští 1
nizozemští stíhači 1
stíhači na 1
východě ostrova 1
ostrova rozkaz 1
rozkaz ke 2
startu. Po 1
Po vazbě 1
vazbě DAPI 1
DAPI na 1
DNA se 2
až 20× 1
20× zesiluje 1
zesiluje intenzita 1
intenzita fluorescence, 1
fluorescence, protože 1
protože nedochází 1
nedochází ke 2
ke zhášení 1
zhášení fluorescence 1
fluorescence molekulami 1
molekulami vody 1
v roztoku. 1
roztoku. Považoval 1
Považoval by 1
za vtip, 1
vtip, kdyby 1
kdyby ho 1
někdo považoval 1
za světce. 1
světce. Považovali 1
Považovali to 1
za zasahování 1
zasahování do 2
svých vnitřních 1
vnitřních záležitostí. 1
záležitostí. Považoval 1
Považoval ji 1
za samičí 1
samičí pohlavní 1
pohlavní orgán, 1
orgán, do 1
je deponováno 1
deponováno semeno. 1
semeno. Považoval 1
Považoval seriál 1
seriál za 1
za seriozní 1
seriozní sci-fi 1
sci-fi a 1
chystal kvůli 1
kvůli přílišné 1
přílišné podobě 1
podobě příběhu 1
příběhu se 6
se Star 1
Star Trekem 1
Trekem volat 1
volat svým 1
svým právníkům, 1
právníkům, ale 1
ale díval 1
dál a 6
když pochopil 1
pochopil zaměření 1
zaměření seriálu, 1
seriálu, rozesmál 1
rozesmál se. 1
se. Považoval 1
Považoval se 1
druhého nejlepšího 2
nejlepšího kytaristu 1
kytaristu na 1
světě. Považujeme-li 1
Považujeme-li jeden 1
člen za 1
za základní, 1
základní, pak 1
pak druhý 1
druhý člen 2
člen se 1
bude lišit 1
lišit tím, 1
má nějaký 2
nějaký atribut 1
atribut ( 1
( Považuje 1
Považuje se 1
za popisnou 1
popisnou teorii, 1
odráží empirickou 1
empirickou realitu 1
realitu interpretovanou 1
interpretovanou vědcem, 1
vědcem, o 1
níž tento 1
tento vědec 1
vědec zároveň 1
takto interpretují 1
interpretují i 1
i jím 1
jím zkoumaní 1
zkoumaní lidé. 1
lidé. Považuje 1
Považuje soudržnost 1
soudržnost společnosti 1
za základní 3
základní kategorii. 1
kategorii. Považuje 1
Považuje za 2
ně Nerima-Ku 1
Nerima-Ku (町奴), 1
(町奴), služebníky 1
služebníky nebo 1
nebo zachránce 1
zachránce měst. 1
měst. Považuje 1
za zajímavé 1
zajímavé poznamenat, 1
že „žádné 1
„žádné soudy 1
soudy nejsou 2
nejsou prokazatelně 1
prokazatelně elementární“, 1
elementární“, zatímco 1
některých hodnotových 1
hodnotových úsudků 1
úsudků se 1
může prokázat, 1
jsou neelementární. 1
neelementární. Považuji 1
Považuji Barlacha 1
Barlacha za 1
největších sochařů, 1
sochařů, které 1
my Němci 1
Němci měli. 1
měli. Považují 1
Považují ho 1
porušení práva 1
práva udávat 1
udávat sebe 1
sebe sama, 1
sama, resp. 1
resp. obecněji 1
obecněji práva 1
práva nevypovídat, 1
nevypovídat, v 1
se taková 3
taková práva 1
práva respektují. 1
respektují. Považují 1
Považují kauzalitu 1
kauzalitu nemoci 1
nemoci za 1
za triádu, 1
triádu, žádná 1
žádná rizika 1
rizika neodhalují, 1
neodhalují, asociace 1
asociace nepočítají. 1
nepočítají. Považují 1
Považují se 1
za začátek 1
začátek dráhy 1
dráhy zprostředkující 1
zprostředkující tlumivé 1
tlumivé vlivy 1
vlivy mozkové 1
mozkové kůry 1
kůry na 2
na inhibiční 1
inhibiční část 1
část descendentního 1
descendentního systému 1
systému retikulární 1
retikulární formace 1
formace (upravují 1
(upravují tak 1
tak hybnost 1
hybnost a 3
a svalové 1
svalové napětí). 1
napětí). Po 1
Po večeři 1
večeři vždy 1
vždy vypráví 1
vypráví zajímavé 1
z planet, 1
planet, na 1
kterých žila. 1
žila. Povedlo 1
Povedlo se 3
mu dostat 1
do Cidovy 1
Cidovy kanceláře 1
a informovat 1
informovat jeho 1
jeho podřízenou 1
podřízenou Xu 1
Xu o 1
o blížících 1
se galbádských 1
galbádských raketách. 1
raketách. Povedlo 1
rovněž uspět 1
uspět ve 1
slavném anglickém 1
anglickém turnaji 1
turnaji Winnmau, 1
Winnmau, kde 1
mezi juniory 1
juniory vybojoval 1
vybojoval 17. 1
17. místo. 1
místo. Povedlo 1
totiž napsat 1
napsat svou 1
první knihu. 1
knihu. Po 1
Po velice 1
velice slabém 1
slabém příjmu 1
opery Ruslan 1
Ruslan a 1
a Ludmila 1
Ludmila procházel 1
procházel Glinka 1
Glinka neúspěšným 1
neúspěšným obdobím. 1
obdobím. Po 1
Po velkých 1
velkých peripetiích 1
peripetiích se 1
1934 podařilo 1
podařilo zakoupit 1
zakoupit pozemek 1
pozemek s 1
s budovou, 1
budovou, která 1
něm stála. 1
stála. Pověst 1
Pověst cukrárny 1
cukrárny však 1
však přežila 1
přežila i 1
i dobu 2
dobu vlády 1
strany. Pověst 1
Pověst je 1
je ústní 1
ústní útvar 1
útvar s 1
vysokou variabilitou, 1
variabilitou, který 1
umožňuje přizpůsobit 1
přizpůsobit se 3
se prostředí 1
a podmínkám. 1
podmínkám. Pověstná 1
Pověstná je 1
její kolmá, 1
kolmá, místy 1
místy převislá 1
převislá 500metrová 1
500metrová stěna 1
stěna nad 1
nad Czarnym 1
Czarnym Staw 1
Staw (Černým 1
(Černým plesem). 1
plesem). Pověst 1
Pověst praví, 1
že krásná 1
krásná hlavní 1
věž původně 1
původně stála 2
stála na 2
hradě Ocu, 1
Ocu, kde 1
rozebrána a 2
a přestěhována 1
do Hikone. 1
Hikone. Pověst 1
Pověst vypráví, 1
jeho zlé 1
zlé skutky 1
skutky přesáhly 1
přesáhly jakoukoli 1
jakoukoli mez, 1
mez, jednoho 1
jeho pokoji 1
pokoji na 1
hradě objevila 1
objevila velká, 1
velká, černá, 1
černá, odporně 1
odporně vyhlížející 1
vyhlížející žába. 1
žába. Povětšinou 1
Povětšinou děti 1
bývají ve 2
smíšených věkových 1
věkových skupinách. 1
skupinách. Povětšinou 1
Povětšinou je 1
je vyjadřování 1
vyjadřování souhlasu/nesouhlasu 1
souhlasu/nesouhlasu a 1
osobního názoru 1
názoru jednotlivého 1
jednotlivého politika/strany 1
politika/strany prezentováno 1
prezentováno skrze 1
skrze reakci 1
konkrétní výrok 1
výrok čelního 1
čelního představitele 1
představitele ČR. 1
Po většinu 6
však vykonával 2
vykonával vrchnostenské 1
vrchnostenské povinnosti 1
povinnosti na 1
dálku skrze 1
skrze hejtmana 1
hejtmana usazeného 1
usazeného v 1
v Lipové. 1
Lipové. Po 1
jeho vozidlo 1
vozidlo vybaveno 1
vybaveno různými 1
různými zbraněmi. 1
zbraněmi. Po 1
většinu poválečného 1
období naopak 1
naopak zůstávala 1
v opozici. 3
opozici. Po 1
se medosavky 1
medosavky černobílé 1
černobílé hlasově 1
hlasově neprojevují, 1
neprojevují, avšak 1
avšak před 2
před a 2
období hnízdění 3
hnízdění začnou 1
začnou zpívat. 1
zpívat. Po 1
kariéry byl 1
byl pobočníkem 1
pobočníkem a 1
hlavním generálem 1
generálem Liou 1
Liou Peje, 1
Peje, zakladatele 1
zakladatele státu 1
státu Šu, 1
Šu, jedné 1
ze soupeřících 1
soupeřících Tří 1
Tří říší. 1
říší. Po 1
své parlamentní 1
parlamentní kariéry 1
kariéry zastupoval 1
zastupoval město 1
město Abingdon, 1
Abingdon, kde 1
zároveň do 3
roku 1711 1
1711 soudcem. 1
soudcem. Po 1
Po více 4
letech existence 2
existence působí 1
působí ELSA 1
ELSA ve 1
ve 43 2
43 zemích, 1
kde přibližně 1
240 lokálních 1
lokálních skupin 1
skupin sdružuje 1
sdružuje 43 1
43 000 1
000 studentů 2
věnoval tématům 1
tématům týkajících 1
se duševního 1
duševního vývoje 1
vývoje člověka 2
a vztahu 2
vztahu pacienta 1
pacienta s 4
s terapeutem. 1
terapeutem. Po 1
dvou stoletích 2
stoletích dostal 1
dostal jiné 1
jiné jméno 1
jméno – 2
– Dagmar. 1
Dagmar. Po 1
stoletích se 2
nyní probouzí 1
probouzí do 1
moderního amerického 1
amerického města 1
města Sleepy 1
Sleepy Hollow 1
Hollow a 1
a netuší, 1
netuší, k 1
čemu přesně 1
přesně došlo. 1
došlo. Po 1
Po víc 1
než sedmnáctiletém 1
sedmnáctiletém pokání 1
pokání na 1
na osamělé 1
osamělé strmé 1
strmé skále 1
skále uprostřed 1
uprostřed jezera 1
jezera je 3
pak Řehoř 1
Řehoř navzdory 1
svému provinění 1
provinění povolán 1
povolán na 2
papežský stolec. 1
stolec. Povídá, 1
Povídá, jak 1
jak sílu 1
sílu onoho 1
místa poznali 1
poznali první 1
první bílí 1
bílí obyvatelé 1
obyvatelé oblasti, 1
oblasti, jak 1
od staršího 1
staršího kamaráda 1
kamaráda dozvěděl 1
dozvěděl ještě 1
jako chlapec 1
chlapec sám 1
sám Jud 1
Jud a 1
jak tam 1
tam pohřbil 1
pohřbil svého 1
prvního psa 1
psa Spota. 1
Spota. Povídka 1
Povídka byla 2
sbírky Nightfall 1
Nightfall and 1
( Povídka 1
později publikovaná 1
publikovaná v 3
dílu sborníku 1
sborníku povídek 1
povídek Dreamsongs: 1
Dreamsongs: Volume 1
Volume 1 1
2007. Povídka 1
Povídka Chodec 1
Chodec vyšla 1
vyšla česky 3
časopise Ahoj 1
Ahoj na 1
na sobotu, 1
sobotu, 1971, 1
1971, číslo 1
číslo 37. 1
37. Hlavní 1
je odvezen 1
psychiatrické léčebny, 1
léčebny, protože 1
prochází venku, 1
venku, zatímco 1
zatímco všichni 1
ostatní lidé 1
lidé sledují 1
sledují doma 1
doma televizi. 1
televizi. Povídka 1
Povídka ironicky 1
ironicky reaguje 1
na nekalé 1
nekalé obchodnické 1
obchodnické praktiky 1
praktiky a 1
koncept člověka, 1
jenž podniká 1
podniká sám 1
sám za 2
za sebe. 2
sebe. Povídka 1
Povídka končí 1
končí šťastně, 1
šťastně, Bárta 1
Bárta jel 1
jel poprosit 1
poprosit Karlovy 1
Karlovy nadřízené 1
nadřízené o 1
o propuštění. 1
propuštění. Povídka 1
Povídka popisuje 1
popisuje tři 1
tři ženy, 1
snaží dokončit 1
dokončit výšivku, 1
výšivku, aby 1
se rozptýlily 1
rozptýlily před 1
před událostí, 1
která nastanee 1
nastanee v 1
která nepřinese 1
nepřinese nic 1
nic dobrého. 1
dobrého. Povídka 1
Povídka Příběh 1
Příběh lásky 1
lásky vyšla 1
česky ve 1
výborech Kaleidoskop 1
Kaleidoskop (1989) 1
(1989) a 1
a Ilustrovaná 1
Ilustrovaná žena 1
jiné povídky 1
povídky (2009). 1
(2009). Povídka 1
Povídka The 1
The Dead 2
Dead Man 1
Man vyšla 1
česky pod 1
názvem Mrtvý 1
Mrtvý muž 1
v antologii 3
antologii Hlas 1
Hlas krve: 1
krve: Nejlepší 1
Nejlepší britské 1
americké horrory 1
horrory (1996) 1
(1996) Příběh 1
Příběh podivné, 1
podivné, ztracené 1
ztracené bytosti, 1
bytosti, smutného 1
smutného gentlemana 1
gentlemana v 1
jednom americkém 1
americkém maloměstě. 1
maloměstě. Povídku 1
Povídku o 1
o princi, 1
princi, kterému 1
předurčen osud 1
osud (obě 1
(obě z 1
Nové říše) 1
říše) a 1
četné další. 1
další. Povídky 1
Povídky žánru 1
Class S 1
S obvykle 1
obvykle pojednávají 1
o silných 1
silných emočních 1
emočních vztazích 1
vztazích dvou 1
dvou školaček, 1
školaček, studentkou 1
studentkou vyšší 1
nižší třídy, 1
třídy, nebo 1
v ojedinělých 2
ojedinělých případech 3
vztazích mezi 4
mezi studentkou 1
studentkou a 1
její učitelkou. 1
učitelkou. Po 1
Po Vilémově 1
Vilémově smrti 1
smrti nechal 1
nechal zatknout 1
zatknout Antonia 1
Antonia Michaela, 1
jako alchymista 1
alchymista na 1
na rožmberském 1
rožmberském dvoře 1
dvoře 27 1
let. Poví 1
Poví mu 1
o Multivacu 1
Multivacu a 1
a Roger 2
Roger usoudí, 1
že počítač 2
počítač také 1
také potřebuje 1
potřebuje pauzu 1
pauzu od 1
od neustálé 1
neustálé práce, 1
práce, čímž 1
čímž otci 1
otci pomůže 1
pomůže s 4
s problémem. 1
problémem. Povinná 1
Povinná školní 1
školní docházka 2
docházka trvá 1
trvá jedenáct 1
celá zdarma 1
zdarma včetně 1
včetně učebnic, 1
učebnic, uniforem, 1
uniforem, ubytování 1
a stravování. 1
stravování. Povinné 1
Povinné je 1
tmavší zbarvení 1
hlavě než 1
na těle. 1
těle. Povinností 1
Povinností každého 1
každého člena, 1
člena, jednoty 1
a orgánů 2
orgánů ČsOL 1
ČsOL je 1
je používat 2
používat výhradně 1
výhradně tento 1
tento znak. 1
znak. Povinností 1
Povinností nápravníků 1
nápravníků bylo 1
bylo sloužit 1
hradě se 1
se samostřílem, 1
samostřílem, za 1
což mohli 1
svobodně užívat 1
užívat určité 1
určité pozemky. 1
pozemky. Povinnost 1
Povinnost nošení 1
nošení roušek 1
roušek se 1
vrátit i 1
i venku, 1
venku, dál 1
mohou omezit 1
omezit kapacity 1
kapacity vnitřních 1
vnitřních akcí, 1
akcí, například 2
například ze 1
50 lidí. 1
lidí. Povinný 1
Povinný rok 1
rok předškolního 1
předškolního vzdělávání 1
vzdělávání začal 1
být účinný 1
účinný od 1
Po vítězství 2
15. týdnu 1
týdnu nad 1
nad Texans 1
Texans bylo 1
že Luck 1
Luck potřetí 1
potřetí za 2
sebou úspěšně 1
úspěšně dovede 1
dovede Colts 1
Colts do 1
play-off, za 1
opět nominován 1
nominován do 1
do Pro 2
Pro Bowlu. 2
Bowlu. Po 1
o obřady 1
obřady se 1
císař začal 1
zabývat revizí 1
revizí dalších 1
dalších rituálů 1
rituálů a 1
a obřadů, 1
obřadů, přes 1
nesouhlas řady 1
řady úředníků. 1
úředníků. Po 1
Po vládním 1
vládním režimem 1
režimem nepovolené 1
nepovolené návštěvě 1
návštěvě Američana 1
Američana Johna 1
Johna Yettowa 1
Yettowa jí 1
bylo domácí 1
srpnu 2009 3
2009 prodlouženo 1
prodlouženo o 1
18 měsíců. 1
měsíců. Povlak 1
Povlak však 1
však nesmí 1
nesmí znehodnotit 1
znehodnotit přepravované 1
přepravované plyny. 1
plyny. Po 1
Po vložení 2
vložení disku 1
se spustily 1
spustily mise 1
mise ve 1
ve virtuálním 1
virtuálním světě, 1
hráč vyzkoušet 1
vyzkoušet všechny 1
techniky boje. 1
boje. Po 1
vložení krystalů 1
krystalů se 1
částečně obnovuje 1
obnovuje warp 1
warp energie 1
a zbraňové 1
zbraňové systémy 1
systémy Enterprise. 1
Enterprise. Po 1
Po vniknutí 1
vniknutí do 2
do Northgatu 1
Northgatu následuje 1
následuje křižovatka 1
křižovatka s 1
s Washington 1
Washington State 3
Route 522 1
522 a 1
poté, u 1
u obchodního 1
obchodního centra 4
centra Northgate 1
Northgate Mall, 1
Mall, se 1
opět spojuje 1
svými expresními 1
expresními pruhy. 1
pruhy. Povodeň 1
Povodeň ale 1
stranu urychlila 1
urychlila podepsání 1
podepsání Smlouvy 1
Smlouvy o 3
o řece 1
řece Columbii, 1
Columbii, která 1
která zajistila 2
zajistila postavení 1
postavení přehrad 1
přehrad na 1
toku řeky, 1
řeky, tedy 2
Kanadě, čímž 1
zajištěna regulace 1
regulace toku. 1
toku. Povodeň 1
Povodeň měla 1
stavbu železnic: 1
železnic: protože 1
většina tratí 1
tratí byla 1
stavěna relativně 1
relativně krátce 2
po ní, 2
ní, byly 1
tratě navrženy 1
je nezasáhla. 1
nezasáhla. Povodí 1
Povodí řeky 2
osídlené a 2
tvořilo v 1
minulosti jádro 1
jádro finského 1
finského státu. 1
státu. Povodí 1
řeky v 2
roce 1746 1
1746 prozkoumal 1
prozkoumal Dmitrij 1
Ivanovič Pavluckij. 1
Pavluckij. Povodně 1
Povodně jsou 1
zde zaznamenány 1
zaznamenány prakticky 1
prakticky každoročně, 1
každoročně, vyšší 1
vyšší průtok 1
průtok (15-18 1
(15-18 m³/s) 1
m³/s) je 1
zde obvykle 1
obvykle od 2
května v 1
období tání 1
a jarních 1
jarních dešťů. 1
dešťů. Po 1
Po vojenském 1
vojenském převratu 1
převratu 1982 1
1982 vedeném 1
vedeném armádním 1
armádním generálem 1
generálem Husajnem 1
Husajnem Muhammadem 1
Muhammadem Eršádem, 1
Eršádem, vedla 1
vedla Zijáová 1
Zijáová pro-demokratické 1
pro-demokratické hnutí 1
hnutí až 1
pádu vojenské 1
diktatury v 1
1990. Po 1
Po vojenské 2
1984 do 1
1990 pracoval 2
v Tumenu. 1
Tumenu. Po 1
službě si 1
vlastní pekárnu, 1
pekárnu, jež 1
nakonec zbankrotovala. 1
zbankrotovala. Povolání 1
Povolání je 1
je směřování 1
směřování hráčské 1
hráčské postavy, 1
které ovlivňuje 1
možnosti jejich 2
jejich dalšího 1
dalšího rozvoje. 1
rozvoje. Po 1
Po volbách 6
volbách 2017 2
se SPD 1
SPD nejprve 1
nejprve rozhodla 1
rozhodla odejít 1
do opozice 2
a nezúčastnit 1
nezúčastnit se 1
se jednání 3
nové vládní 1
vládní koalici 2
s CDU/CSU. 1
CDU/CSU. Po 1
volbách Březnovský 1
Březnovský prohlásil, 1
bylo chybou 1
chybou zaměřovat 1
zaměřovat se 1
německé židy, 1
židy, protože 1
ti čeští 1
čeští byli 1
něj stejně 1
stejně nebezpeční: 1
nebezpeční: „ve 1
skutečnosti český 1
český žid 1
žid je 1
jako německý, 1
německý, který 1
prostě židem 1
židem všude.“ 1
všude.“ Po 1
1907 i 1
i 1911 1
radě členem 1
členem poslaneckého 1
poslaneckého Klubu 1
Klubu polských 1
polských sociálních 1
sociálních demokratů. 1
demokratů. Po 1
důvodů neúspěchu 1
neúspěchu uváděl 1
uváděl nečitelný 1
nečitelný název 1
název strany. 1
rámci koalice 1
koalice ČSSD 1
ČSSD a 2
KSČM náměstkem 1
sociální věci 1
kulturu. Po 1
volbách vznikla 1
vznikla široká 2
široká koalice, 1
koalice, v 1
stál živnostník 1
živnostník Antonín 1
Antonín Florián. 1
Florián. Po 1
Po volebních 1
volebních neúspěších 1
neúspěších však 1
však měnila 1
měnila již 1
koncem tohoto 1
tohoto desetiletí 1
desetiletí strategii 1
strategii a 3
se nebýt 1
nebýt tak 1
tak vyhraněná. 1
vyhraněná. Povolené 1
Povolené jsou 1
také černé, 1
černé, bílo-hnědé, 1
bílo-hnědé, červené 1
červené nebo 2
nebo žluté 1
žluté pruhy. 1
pruhy. Povolení 1
Povolení k 1
k vyučování 2
vyučování dostala 1
ledna 1902, 1
1902, ale 1
ale vyučování 1
vyučování začalo 1
hostinci „U 1
„U Chárů“, 1
Chárů“, protože 1
protože škola 1
škola nebyla 1
nebyla ještě 1
ještě dostavěna. 1
dostavěna. Povolení 1
Povolení platilo 1
platilo pouze 1
dobu zkušebního 1
zkušebního provozu 2
června 2020. 1
2020. Povolen 1
Povolen je 1
je maximálně 2
maximálně jeden 1
jeden Stříbrný 1
Stříbrný pilot 1
pilot v 1
každém týmu. 1
týmu. Povoluje 1
Povoluje vytvoření 1
vytvoření účtu 1
účtu v 1
v eDirectory 1
eDirectory pro 1
pro přihlášení 1
každém stolním 1
stolním počítači 1
počítači i 1
když lokální 1
lokální účet 1
záloze neexistuje, 1
neexistuje, a 1
a přiřadí 1
přiřadí lokálnímu 1
lokálnímu účtu 1
účtu oprávnění 1
oprávnění jako 2
například User, 1
User, Power 1
Power User 1
User nebo 1
nebo Administrator 1
Administrator k 1
vytvořené lokálnímu 1
lokálnímu účtu. 1
účtu. Povoroznyk 1
Povoroznyk na 1
svém instagramovém 1
instagramovém účtu 1
účtu oficiálně 1
oficiálně potvrdil 1
potvrdil účast 1
v uskupení. 1
uskupení. Povozy 1
Povozy k 1
k vycházkám 1
vycházkám poskytl 1
poskytl zdarma 1
zdarma ředitel 1
panství František 1
František Svoboda. 1
Svoboda. Po 1
Po vpádu 1
vpádu Tatarů 1
Tatarů na 1
byl chrám 1
chrám zničen 1
a Lidečko 1
Lidečko vypáleno. 1
vypáleno. Povražděni 1
Povražděni byli 1
byli hlavně 1
hlavně Arméni, 1
Arméni, ale 1
i Řekové 1
Řekové a 1
další křesťané. 1
křesťané. Povrch 1
Povrch absorbuje 1
absorbuje energii 1
energii způsobenou 1
způsobenou osvitem, 1
osvitem, vyvolá 1
vyvolá vznik 1
vznik kladného 1
kladného a 1
a záporného 1
záporného náboje, 1
náboje, ty 1
ty jsou 1
následně svedeny 1
svedeny k 1
k odpovídajícím 1
odpovídajícím elektrodám. 1
elektrodám. Povrch 1
Povrch bývá 1
mládí sametový, 1
sametový, později 1
později plstnatí 1
plstnatí a 1
a políčkovitě 1
políčkovitě rozpraskává. 1
rozpraskává. Povrch 1
Povrch červenooranžový, 1
červenooranžový, pouze 1
ve svrchních 1
svrchních partiích 1
partiích žlutý 1
žlutý (velmi 1
(velmi vzácně 1
vzácně celý 1
celý žlutooranžový 1
žlutooranžový nebo 1
nebo žlutý), 1
žlutý), záhy 1
záhy celý 1
celý červený, 1
červený, karmínový, 1
karmínový, purpurový, 1
purpurový, směrem 1
k bázi 2
bázi tmavší. 1
tmavší. Povrch 1
Povrch hrací 1
plochy se 2
taktéž velice 1
velice různí. 1
různí. Povrch 1
Povrch Io 1
Io pokrývají 1
pokrývají deprese 1
deprese známé 1
jako paterae. 1
paterae. Povrch 1
Povrch městské 1
k nejklidnějším 1
nejklidnějším částem 1
částem Brna, 1
Brna, se 1
pozvolna zvedá 1
zvedá od 1
od hladiny 1
hladiny řeky 1
řeky Svratky 1
Svratky na 1
a severu 1
severu až 1
k západněji 1
západněji položeným 1
položeným zalesněným 1
zalesněným kopcům 1
kopcům nad 1
nad jundrovským 1
jundrovským sídlištěm, 1
sídlištěm, které 1
které městské 1
části dominují. 1
dominují. Povrch 1
Povrch moře 1
moře je 1
je tmavý, 1
tmavý, protože 1
pokryt vulkanickými 1
vulkanickými horninami. 1
horninami. Povrch 1
Povrch mostu 1
mostu byl 2
postaven ze 1
ze žulové 1
žulové dlažby 1
dlažby a 1
kamenných obrubníků. 1
obrubníků. Povrch 1
Povrch Narnie 1
Narnie se 1
jih zvedá 1
až přechází 1
v hornatý 1
hornatý Archenland. 1
Archenland. Povrch 1
Povrch ostrova 2
je plochý, 2
plochý, převážně 1
převážně písčitý, 1
písčitý, místy 1
místy štěrkovitý, 1
štěrkovitý, částečně 1
částečně porostlý 1
porostlý travou. 1
travou. Povrch 1
a kamenitý. 1
kamenitý. Povrchová 1
Povrchová teplota 1
teplota hvězd 1
hvězd hlavní 1
posloupnosti závisí 1
rychlosti produkce 1
produkce energie 1
jádře a 1
okolí. Povrchové 1
Povrchové přímky 1
přímky jsou 1
jsou kolmé 1
k čelním 1
čelním obloukům 1
obloukům a 1
tlak se 2
se soustřeďuje 5
soustřeďuje do 1
do žeber, 1
žeber, kterými 1
přenášejí do 1
do pilířů. 1
pilířů. Povrchový 1
Povrchový důl 1
důl je 3
široký 1,5 1
1,5 km, 1
km, jeho 1
hloubka dosáhla 1
2016 390 1
390 metrů. 1
metrů. Povrch 1
Povrch planety 1
planety by 1
byl mnohem 1
mnohem teplejší, 1
teplejší, kdyby 1
kdyby pokrývka 1
pokrývka mraků 1
mraků neexistovala. 1
neexistovala. Povrch 1
Povrch vaječníku 1
vaječníku je 1
dětství hladký, 1
hladký, s 1
s přibývajícím 2
přibývajícím věkem 3
věkem se 5
se zjizvuje 1
zjizvuje v 1
důsledku proběhlých 1
proběhlých ovulací 1
ovulací (viz 1
dále). Povrch 1
Povrch vodního 1
vodního melounu 1
melounu má 1
má typicky 1
typicky zelenou 1
barvu se 2
světlými a 1
a tmavými 2
tmavými pruhy 1
pruhy v 2
na odrůdě. 1
odrůdě. Povšiml 1
Povšiml si, 1
se pacientce 1
pacientce ulevuje, 1
ulevuje, když 1
svých symptomech 1
symptomech může 1
může vyprávět. 1
vyprávět. Povšimne 1
Povšimne si 1
si jejího 1
jejího prstenu 1
prstenu na 1
na královnině 1
královnině ruce 1
a hluboce 1
hluboce si 1
zoufá, že 1
že nepřišel 1
nepřišel včas, 1
aby milovanou 1
milovanou Cayetanu 1
Cayetanu zachránil. 1
zachránil. Povstalci 1
Povstalci se 2
pokusili získat 1
podporu mongolských 1
mongolských chánů, 1
chánů, ale 1
ale mingští 1
mingští generálové 1
generálové se 1
se nenechali 1
nenechali zaskočit 1
zaskočit a 1
a mongolské 1
mongolské pokusy 1
povstalcům odrazili. 1
odrazili. Povstalci 1
poté pokusili 1
pokusili obsadit 1
obsadit Hirschovu 1
Hirschovu továrnu 1
na obuv 1
obuv (nyní 1
(nyní Junker), 1
Junker), kde 1
40 německých 1
německých vojáků. 2
vojáků. Povstalci 1
Povstalci slíbili 1
slíbili za 1
co spotřebují 1
spotřebují v 1
v městě, 1
městě, zaplatit. 1
zaplatit. Povstalci 1
Povstalci však 1
však přiletí 1
přiletí Kanana 1
Kanana zachránit 1
ve finálním 1
finálním souboji 2
souboji zabije 1
zabije Kanan 1
Kanan Grand 1
Grand Inquisitora, 1
Inquisitora, přičemž 1
přičemž ještě 1
ještě skupina 1
skupina odpálí 1
odpálí jádro 1
jádro jednoho 1
jednoho hvězdného 1
hvězdného destruktoru, 1
destruktoru, což 1
jeho zničení. 1
zničení. Povstalci 1
Povstalci zajali 1
zajali dva 1
dva četníky 1
četníky a 1
velitele praporčíka 1
praporčíka Petra 1
Petra Hladíka 1
Hladíka při 1
přestřelce vážně 1
vážně zranili. 1
zranili. Povstalci 1
Povstalci založili 1
založili Konžskou 1
Konžskou lidovou 1
lidovou republiku 2
republiku ( 1
) s 2
ve Stanleyville 1
Stanleyville a 1
a Christophe 1
Christophe Gbenye 1
Gbenye se 1
prohlásil jejím 1
jejím prezidentem. 1
prezidentem. Povstalcům 1
Povstalcům se 2
nepodařilo zajistit 1
zajistit ani 1
ani odsun 1
odsun houfnic 1
houfnic a 1
a děl, 1
děl, jejichž 2
jejichž část 1
část musely 1
musely jejich 1
jejich obsluhy 1
obsluhy před 1
před ústupem 1
ústupem zničit. 1
zničit. Povstalcům 1
zastavit transport 1
transport či 1
či likvidaci 1
likvidaci průmyslového 1
průmyslového zařízení 1
a zásob, 1
které chtěli 1
chtěli Němci 1
Němci odvézt 1
odvézt z 1
z Ostravska, 1
Ostravska, Vsetínska 1
Vsetínska a 1
a Zlínska. 1
Zlínska. Povstalecká 1
Povstalecká armáda 1
celek rozpadla 1
jejich příslušníků 1
příslušníků byla 1
odhodlaná statečně 1
statečně pokračovat 1
v ozbrojeném 1
ozbrojeném odporu. 1
odporu. Povstalecké 1
Povstalecké skupiny 1
skupiny nadále 1
nadále považovaly 1
považovaly ústavu 1
ústavu za 1
za nespravedlivou 1
nespravedlivou a 1
a nabídku 2
nabídku míru 1
míru ignorovaly. 1
ignorovaly. Povstání 1
Povstání An 1
An Lu-šana 1
Lu-šana a 1
a úpadek 2
úpadek říše 1
říše ve 1
polovině 8. 1
století n. 1
l. Povstání 1
Povstání bylo 1
1907 poraženo 1
poraženo díky 1
díky nejednotnosti 1
nejednotnosti a 1
a taktice 1
taktice spálené 1
spálené země. 1
země. Povstání 1
Povstání se 1
se příští 1
den rozšířilo 1
do Léopoldville 1
Léopoldville a 1
do posádek 1
posádek po 1
zemi. Povstání 1
Povstání také 1
také rezonovalo 1
rezonovalo s 1
s vlnou 1
vlnou protestů 1
protestů ve 1
USA nebo 1
i Československu 1
Československu v 2
1968. Povstání 1
Povstání zvítězilo 1
zvítězilo a 1
a Filipíny 1
Filipíny se 1
tak staly, 1
staly, byť 1
na chvíli, 1
chvíli, první 1
první demokracií 1
demokracií v 1
Asii. Po 1
Po vstřebání 1
vstřebání se 1
dostávají zpět 1
do jater 1
znovu využity. 1
využity. Po 1
Po vstupu 5
vstupu ČR 2
ČR do 4
EU se 2
se ČR 1
ČR také 1
také stala 2
stala smluvní 1
smluvní stranou 1
stranou Dohody 1
z Cotonou 1
Cotonou mezi 1
a skupinou 3
skupinou států 1
Afriky, Karibiku, 1
Karibiku, Pacifiku 1
Pacifiku (ACP). 1
(ACP). Po 1
2004 vznikli 1
vznikli Mladí 1
Mladí evropští 1
evropští federalisté. 1
federalisté. Po 1
do reprezentace 3
reprezentace přešla 1
přešla na 7
na individuální 1
individuální studium, 1
studium, aby 1
mohla judu 1
judu více 1
věnovat a 1
přejít tak 1
na dvoufázové 1
dvoufázové tréninky. 1
tréninky. Po 1
služby měla 1
měla úhlovou 1
letovou palubu 1
palubu natočenou 1
natočenou o 1
o 5.5°. 1
5.5°. Po 1
území teče 1
teče západním 1
směrem přes 1
přes Tichou 1
Tichou dolinu. 1
dolinu. Po 1
Po výběru 1
výběru místa 1
pro instalaci 1
instalaci vytvořil 1
vytvořil Aleš 1
Veselý na 1
místě během 2
jednoho měsíce 2
měsíce asi 1
500 přípravných 1
přípravných kreseb. 1
kreseb. Po 1
Po vybroušení 1
vybroušení je 1
hmotnost vybroušených 1
vybroušených granátů 1
granátů na 1
cca 10-15%, 1
10-15%, oproti 1
oproti surovému 1
surovému stavu. 1
stavu. Po 1
Po vybudování 1
vybudování adekvátní 1
adekvátní protipovodňové 1
protipovodňové ochrany 1
ochrany svolí 1
svolí občanská 1
občanská dozorčí 1
dozorčí rada 2
rada k 1
k plánům 2
plánům na 1
rozvoj pobřeží 1
pobřeží řeky, 1
řeky, které 2
nyní využíváno 1
využíváno především 1
pro parkování. 1
parkování. Po 1
Po vyčerpání 1
vyčerpání zásob 1
zásob kyzových 1
kyzových lupků 1
lupků a 1
a kyzů 1
kyzů z 1
malých hloubek 1
hloubek nechal 1
letech 1815 1
až 1816 1
1816 vyrazit 1
vyrazit štolu 1
štolu Jana 1
Křtitele. Po 1
Po východu 1
východu slunce, 1
slunce, 1. 1
června 1921, 1
1921, se 1
se ozbrojený 1
ozbrojený dav 1
dav vydal 1
do Greenwoodu. 1
Greenwoodu. Po 1
Po vydání 14
alba Natty 1
Natty dread 1
dread se 1
stal hvězdou 1
hvězdou celosvětového 1
celosvětového formátu. 1
formátu. Po 1
100 umístily 1
umístily ještě 1
další písně: 1
písně: „Empty“ 1
„Empty“ (41. 1
(41. příčka), 1
příčka), „Fast“ 1
„Fast“ (47. 1
(47. příčka), 1
příčka), „Maze“ 1
„Maze“ (65. 1
(65. příčka) 1
a „Flaws 1
„Flaws and 1
and Sins“ 1
Sins“ (91. 1
(91. příčka). 1
příčka). Po 1
alba Trinity 1
Trinity v 1
roce 1973, 2
1973, byl 1
byl ostatními 1
skupiny požádán, 1
skupiny odešel 2
roku založil 4
novou skupinu 2
skupinu Trace. 1
Trace. Po 1
vydání Časotřesení 1
Časotřesení v 1
1997 Vonnegut 1
Vonnegut prohlásil, 1
nikdy žádnou 1
žádnou knihu 1
knihu nenapíše. 1
nenapíše. Po 1
vydání debutového 1
debutového alba 2
alba zakládá 1
zakládá skupinu 1
skupinu Confessions, 1
Confessions, která 1
která vydala 1
a rozpadla 1
rozpadla se. 1
se. Po 1
vydání dvou 1
dvou studiových 1
studiových alb 2
alb (Johansen 1
(Johansen byl 1
s Thundersem 1
Thundersem hlavním 1
autorem písní) 1
písní) se 1
vydání firmwaru 1
firmwaru 2C54 1
2C54 uživatelé 1
uživatelé spekulovali, 1
spekulovali, že 1
že spouštěcí 1
spouštěcí firmware 1
firmware se 1
silným potlačením 1
potlačením šumu 1
šumu (který 1
(který obdržel 1
obdržel skvělé 1
skvělé recenze 1
od médií) 1
médií) může 1
může zhoršit 1
zhoršit životnost 1
životnost produktu 1
produktu a 1
Apple musel 1
musel funkci 1
funkci potlačení 1
potlačení šumu 2
šumu oslabit, 1
oslabit, aby 1
aby zachovat 1
zachovat životnost 1
životnost hardwaru. 1
hardwaru. Po 1
vydání několika 1
dobře přijatých 1
přijatých desek 1
desek u 1
u malého 1
malého labelu 1
labelu Bomb! 1
Bomb! Po 1
se rozpoutala 2
rozpoutala ostrá 1
ostrá debata, 1
debata, neboť 1
neboť Bloch 1
Bloch vylíčil 1
vylíčil Hitlera 1
Hitlera jako 1
jako skromného 1
skromného mladíka 1
mladíka s 1
dobrým vychováním. 1
vychováním. Po 1
100 díky 1
díky streamům 1
streamům umístilo 1
umístilo celkem 1
9 písní 1
alba, nejúspěšnější 1
nejúspěšnější byly 1
písně „A 1
„A Lot“ 1
Lot“ (ft. 1
(ft. Po 2
100 objevily 1
objevily dvě 1
alba. Po 1
100 umístilo 1
umístilo všech 1
všech osmnáct 1
osmnáct písní, 1
písní, vedle 1
vedle singlů 1
singlů nejlépe 1
nejlépe písně: 1
písně: „Paranoid“ 1
„Paranoid“ (11. 1
(11. příčka), 1
příčka), „Rich 1
„Rich & 1
& Sad“ 1
Sad“ (14. 1
(14. příčka), 1
příčka), „Spoil 1
„Spoil My 1
My Night“ 1
Night“ (ft. 1
vydání songu 1
songu spolu 1
dobu randit. 1
randit. Po 1
vydání Zátahu 1
Zátahu bylo 1
bylo potvrzeno, 3
že Berandal 1
Berandal bude 1
jako pokračování. 1
pokračování. Po 1
Po vydařené 1
vydařené sezóně 1
sezóně (Austria 1
(Austria skončila 1
2. místě) 1
místě) s 1
ním klub 4
klub podepsal 1
podepsal v 1
2010 dvouletou 1
dvouletou smlouvu, 1
smlouvu, hostování 1
tak změnilo 1
přestup. Po 1
Po vydřenému 1
vydřenému postupu 1
postupu přes 1
přes rumunský 1
rumunský BC 1
BC Icim 1
Icim Arad 1
Arad (53–79v, 1
(53–79v, 96–62d) 1
96–62d) se 1
se soupeři 1
soupeři Ružomberka 1
Ružomberka v 1
skupině staly 1
staly Sporting 1
Sporting Atény, 1
Atény, US 1
US Valenciennes-Orchies, 1
Valenciennes-Orchies, Dorna 1
Dorna Godella 1
Godella Valencia, 1
Valencia, FTC 1
FTC Diego 1
Diego Budapešť 1
Budapešť a 1
a CSKA 1
CSKA Moskva. 3
Moskva. Po 1
Po vyhlášení 5
vyhlášení národní 1
byla veškerá 1
veškerá průmyslová 1
průmyslová činnost 1
činnost ukončena. 1
nezávislosti Izraele 1
Izraele v 2
1948 uprchla 1
uprchla Dadžáního 1
Dadžáního rodina 1
Egypta, ale 1
ale následujícího 1
do Jeruzaléma 1
Jeruzaléma vrátila. 1
nezávislosti Řecka 1
Řecka patřil 1
patřil Korint 1
Korint díky 1
svému historickému 1
historickému významu 1
a strategické 1
strategické pozici 1
mezi kandidáty 1
kandidáty nového 1
nového hlavního 1
města právě 1
právě založeného 1
založeného řeckého 1
řeckého království. 1
království. Po 1
vyhlášení státu 1
státu Zimbabwe 1
Zimbabwe byl 1
1982 název 1
na Mutare. 1
Mutare. Po 1
vyhlášení války 2
Po vyhnání 1
vyhnání Jindřicha 1
Anny z 2
Čech byl 1
popudu Albrechta 1
Albrechta Habsburského 1
Habsburského dne 1
října 1306 1
1306 českým 1
králem slavnostně 1
slavnostně zvolen 1
zvolen jeho 3
syn Rudolf 1
Rudolf Habsburský, 1
Habsburský, Soumrak 1
Soumrak Přemyslovců, 1
s. 699–704. 1
699–704. Po 1
Po vyhnízdění 1
vyhnízdění se 1
se rodiny 1
rodiny shromažďují 1
shromažďují do 1
do hejn, 1
hejn, která 1
později táhnou 1
táhnou do 1
do zimovišť. 1
zimovišť. Po 1
Po vyhodnocení 1
vyhodnocení měření 1
měření odraženého 1
odraženého záření 1
záření od 1
povrchu měsíce 2
měsíce provedeného 1
provedeného sondou 1
sondou Galileo 1
Galileo se 1
povrchu vyskytuje 1
vyskytuje peroxid 1
peroxid vodíku 1
a koncentrované 1
koncentrované kyseliny. 1
kyseliny. Po 1
Po vyhraném 1
vyhraném losu 1
losu zvolil 1
zvolil Federer 1
Federer příjem. 1
příjem. Po 1
Po vyjádření 1
vyjádření Poljakovové 1
Poljakovové ruské 1
ruské ministerstvo 1
spravedlnosti přidalo 1
přidalo jí 1
jí vedenou 1
vedenou organizaci 1
organizaci Matky 1
Matky vojáků 1
Petrohradě na 1
seznam „zahraničních 1
„zahraničních agentů“, 1
agentů“, jak 1
2012 musí 1
musí označovat 1
označovat organizace 1
organizace přijímající 1
přijímající peníze 1
peníze ze 1
Po vyklíčení 3
vyklíčení rostlinky 1
první objevují 1
objevují 2 1
2 šupinovité 1
šupinovité listy 1
již následují 1
následují ploché 1
zelené listy 1
listy juvenilní 1
fáze. Po 1
vyklíčení semene, 1
semene, obvykle 1
obvykle zaneseného 1
zaneseného ptákem 1
ptákem při 1
při konzumaci 2
konzumaci plodu, 1
plodu, se 1
se vyvinou 1
vyvinou listy 1
tenké kořínky. 1
kořínky. Po 2
vyklíčení vyroste 1
vyroste malá 1
malá rostlinka 1
rostlinka s 1
dvěma zaokrouhlenými 1
zaokrouhlenými klíčními 1
klíčními lístky 1
lístky dlouhými 1
dlouhými asi 1
a zapustí 1
zapustí v 1
v prvém 1
prvém týdnu 1
týdnu do 1
země kořínek 1
kořínek dlouhý 1
4 cm, 2
něj postupně 1
postupně vyrůstají 1
vyrůstají postranní 1
postranní kořínky. 1
Po výkonu 1
výkonu odpočívali 1
odpočívali přibližně 1
přibližně 7 1
hodin. Po 1
Po vyléčení 1
vyléčení se 1
odstěhovala nedaleko 1
nedaleko Říma 2
na uskutečnění 2
uskutečnění dvou 1
dvou výstav 1
výstav Římě. 1
Římě. Po 1
Po vylétnutí 1
vylétnutí je 1
je rodiče 1
rodiče ještě 1
jeden týden 1
týden přikrmují. 1
přikrmují. Po 1
Po vylíhnutí 4
vylíhnutí měří 1
měří 48 1
48 až 1
až 79 1
79 cm 1
a zpočátku 3
zpočátku rostou 1
rostou velmi 1
rychle, obvykle 1
obvykle 7–10 1
7–10 cm 1
cm za 2
za měsíc, 2
měsíc, ale 1
zaznamenán přírůstek 1
přírůstek 24,5 1
24,5 cm 1
vylíhnutí oba 1
dva krmí 1
krmí mladé, 1
mladé, kteří 1
rodiči zůstávají 2
zůstávají až 1
hnízdění nenajdou 1
nenajdou partnera. 1
partnera. Po 1
vylíhnutí se 1
se ozývají 1
ozývají slabým 1
slabým křikem 1
křikem a 1
po oschnutí 1
oschnutí ihned 1
ihned začínají 1
začínají zobat 1
zobat malé 1
malé kamínky 1
kamínky a 1
a přiměřeně 2
přiměřeně velkou 1
velkou rostlinnou 1
živočišnou potravu. 1
potravu. Po 1
vylíhnutí vyletěl 1
vyletěl do 1
do polí 1
a nedělal 1
nedělal nic 1
než že 2
že všem 1
všem vykládal, 1
vykládal, co 1
co viděl 2
v kině. 1
kině. Po 1
Po vylodění 1
vylodění jednotek 1
jednotek se 2
se Rjúdžó 1
Rjúdžó vrátila 1
na Palau. 1
Palau. Po 1
Po vylosování 1
vylosování otázky 1
otázky dostane 1
dostane maturant 1
maturant pracovní 1
pracovní list 1
s ukázkou 1
ukázkou z 1
druhým textem 1
textem neuměleckým 1
neuměleckým (dopis, 1
(dopis, objednávka, 1
objednávka, recenze, 1
recenze, publicistika 1
publicistika apod.). 1
apod.). Po 1
Po vyloučení 1
přestěhoval ke 1
svému nevlastním 1
nevlastním ubratrovi 1
ubratrovi s 1
s přezdívkou 2
přezdívkou Big 1
Big Fase 1
Fase 100 1
se aktivitám 1
aktivitám gangu. 1
gangu. Po 1
Po výluce 1
výluce se 1
již nevrátil 1
nevrátil na 1
na farmu 1
se stálým 1
stálým hráčem 1
hráčem Capitals. 1
Po výměně 1
výměně nájemních 1
nájemních hospodářů 1
hospodářů nastalo 1
nastalo nepatrné 1
nepatrné zlepšení 1
zlepšení stavu, 1
stavu, oživil 1
oživil se 1
zejména kulturní 1
kulturní život. 1
Po vymizení 1
vymizení symptomů 1
symptomů doporučuje 1
doporučuje “S3 1
“S3 Guideline” 1
Guideline” pokračovat 1
pokračovat udržovací 1
udržovací terapií 1
terapií pomocí 1
pomocí kortikosteroidových 1
kortikosteroidových mastí 1
mastí nebo 1
nebo kalcineurinových 1
kalcineurinových inhibitorů 1
inhibitorů (tacrolimus, 1
(tacrolimus, pimecrolimus), 1
pimecrolimus), která 1
mnohých dokáže 1
dokáže zabránit 1
zabránit recidivě 1
recidivě záchvatů 1
záchvatů nemoci. 1
nemoci. Po 1
Po vymytí 1
vymytí a 1
a usušení 1
usušení červené 1
červené desky 1
desky se 3
tato překryje 1
překryje druhou 1
druhou želatinovou 1
želatinovou vrstvou 1
vrstvou a 2
opět senzibilují 1
senzibilují v 1
v bichromátové 1
bichromátové lázni. 1
lázni. Po 1
Po vynesení 1
vynesení na 2
dráhu došlo 1
k odhození 1
odhození krytu 1
krytu družice, 1
družice, ovšem 1
ovšem nedošlo 1
k oddělení 2
oddělení vlastní 1
vlastní družice 1
družice od 1
zbytku nosné 1
nosné rakety. 1
rakety. Po 1
Po vynoření 1
vynoření z 1
se vytahují 1
vytahují obě 1
obě ruce 1
ruce současně 1
současně a 1
a pohybují 1
pohybují se 1
se dopředu 2
dopředu k 1
k hlavě 1
podél ní 1
vrací pod 1
pod vodu. 1
vodu. Po 1
Po vyplenění 1
vyplenění lezního 1
lezního oddělení 1
oddělení bylo 4
bylo 19. 1
srpna 1992 1
1992 započato 1
se zasypáváním 1
zasypáváním hlušinou 1
hlušinou z 1
z odvalu 1
odvalu dolu 1
dolu Jindřich. 1
Jindřich. Po 1
Po vypleněni 1
vypleněni plzeňského 1
plzeňského okolí 1
okolí pokračoval 1
pokračoval k 1
k Tachovu, 1
Tachovu, kde 1
kde marně 1
marně očekával 1
očekával útoku 1
útoku protivníka. 1
protivníka. Po 1
Po vyplutí 1
vyplutí už 1
už o 3
o expedici 1
expedici nikdo 1
nikdo neslyšel 1
neslyšel až 2
1908. Po 1
Po vypršení 2
smlouvy odešel 1
do Mostu. 1
Mostu. Po 1
vypršení trestu 1
trestu zákazu 1
zákazu závodění 1
závodění už 1
své předcházející 1
předcházející úspěchy 1
úspěchy nenavázal 1
nenavázal – 1
letech 1999 4
a 2001 3
2001 nepostoupil 1
nepostoupil z 1
finále, stejně 1
Po vypuknutí 5
se Tony 1
Tony Vaccaro 1
Vaccaro přestěhoval 1
cílem vymani 1
vymani se 1
z fašistického 1
fašistického režimu 1
Itálii. Po 1
vypuknutí II. 1
zahájena úprava 1
úprava druhého 1
druhého prototypu 2
prototypu na 1
na startegický 1
startegický průzkumný 1
průzkumný a 1
námořní průzkumný 1
průzkumný letoun 1
letoun velkého 1
velkého doletu. 1
doletu. Po 1
členem Ukrajinské 1
Ukrajinské národní 1
národní rady. 2
již beznadějně 1
beznadějně zastaralý. 1
zastaralý. Po 1
členové Asociacion 1
Asociacion Paraguaye 1
Paraguaye nacházející 1
ve vyhnanství 1
vyhnanství formovali 1
formovali do 1
do Legion 1
Legion Paraguaye. 1
Paraguaye. Po 1
Po vypuštění 1
vypuštění divokých 1
divokých prasat 1
prasat v 1
v 40. 1
letech vytvořila 1
vytvořila životaschopná 1
životaschopná divoká 1
divoká populace, 1
populace, která 2
dnes přibližně 1
80 000–100 1
000–100 000 1
000 zvířat. 1
zvířat. Po 1
Po vyřazení 3
vyřazení byla 1
jedna potopena 1
potopena jako 1
byly sešrotovány. 1
sešrotovány. Po 1
Po vyražení 1
vyražení části 1
části tunelu 1
tunelu o 1
o profilu 1
profilu 96,22 1
96,22 až 1
až 108,13 1
108,13 m² 1
m² byl 1
proveden nástřik 1
nástřik dočasného 1
dočasného betonového 1
betonového ostění 1
ostění o 1
tloušťce 200 1
mm, vyztužený 1
vyztužený ocelovou 1
ocelovou sítí 1
a svorníky 1
svorníky o 1
délce tři 1
šest metrů. 1
vyřazení lehkého 1
lehkého typu 1
typu Tatra 1
Tatra 805 1
805 přebraly 1
přebraly Pragy 1
Pragy V3S 1
V3S i 1
jejich úkoly. 1
úkoly. Po 1
2017 sdělila, 1
tomto kurtu 1
kurtu již 1
již nechce 1
nechce nikdy 1
nikdy hrát. 1
Po výrazných 1
výrazných změnách 1
italském politickém 1
politickém uspořádání 1
let PSDI 1
PSDI ztratila 1
ztratila pozici 1
pozici ustálené 1
ustálené politické 1
Po vyřešení 1
vyřešení kauzy 1
kauzy Larsenové 1
Larsenové slouží 1
slouží Lundová 1
Lundová u 1
u hraniční 1
hraniční policie 1
v jihodánském 1
jihodánském Gedseru. 1
Gedseru. Po 1
Po vyrobení 1
vyrobení dvou 1
dvou prototypů 2
prototypů ale 1
vývoj podle 1
rozhodnutí RVHP 1
RVHP zastaven, 1
zastaven, protože 1
protože NDR 1
NDR neměla 1
neměla vyrábět 1
vyrábět žádné 1
žádné těžké 1
nákladní automobily. 1
Po vyrovnání 1
základní plochy 1
plochy sousedících 1
sousedících písmen 1
písmen překrývají, 1
překrývají, jedno 1
písmeno je 1
mírně „podsunuto“ 1
„podsunuto“ pod 1
pod druhé. 1
druhé. Po 1
Po výsadbě 1
výsadbě je 1
je zemina 1
zemina nebo 1
nebo půda 1
půda mírně 1
mírně umačkána 1
umačkána a 1
při výsadbě 1
výsadbě ve 1
volné půdě 1
půdě lze 1
lze kolem 1
kolem rostliny 1
rostliny vytvořit 1
vytvořit nářadím 1
nářadím (hrábemi) 1
(hrábemi) nebo 1
nebo tlakem, 1
tlakem, tzv. 1
tzv. misku 1
misku (tlak 1
(tlak by 1
neměl utužit 1
utužit nadměrně 1
nadměrně povrch 1
a stlačit 1
stlačit kořeny). 1
kořeny). Povýšen 1
Povýšen může 1
na mága 1
mága a 1
a arcimága. 1
arcimága. Povýšen 1
Povýšen na 1
na praporčíka 1
praporčíka v 1
červnu 1916 1
1916 za 1
za hrdinství 2
hrdinství projevené 1
projevené v 1
boji V 1
červnu 1917 1
1917 byl 5
velitelem 12. 1
12. roty 1
roty 1. 1
1. čs. 2
čs. střeleckého 1
pluku Mistra 1
Mistra Jana 2
Jana Husi, 1
Husi, na 1
se Česká 2
Česká družina 1
družina rozrostla 1
rozrostla v 2
únoru 1916. 1
1916. Po 1
Po vysídlení 2
vysídlení německého 2
obyvatelstva spolu 1
s posledním 1
posledním bělským 1
bělským farářem 1
farářem Ernstem 1
Ernstem Johnem 1
Johnem v 1
1946 (od 1
(od té 1
v Eggenfelden, 1
Eggenfelden, Stubenberg, 1
Stubenberg, Kreis 1
Kreis Pfarrkirchenm, 1
Pfarrkirchenm, Malching/Inn 1
Malching/Inn a 1
a Schönau-Bruck) 1
Schönau-Bruck) je 1
je farnost 1
z Podmokel. 1
Podmokel. Po 1
obyvatelstva získalo 1
získalo vilu 1
vilu v 1
1950 město 1
město Kraslice. 1
Kraslice. Po 1
Po výsledcích 1
výsledcích 1-1 1
1-1 a 1
a 0-4 1
0-4 byl 1
byl švábský 1
švábský tým 1
konci putování 1
putování prestižní 1
prestižní soutěží. 1
soutěží. Po 1
Po výsleších, 1
výsleších, kterými 1
kterými procházeli 1
procházeli jeho 1
známí i 1
i přátelé 1
z královéhradecké 1
královéhradecké organizace 1
organizace (mezi 1
(mezi nimi 1
např. také 1
také plk. 1
plk. pěch. 1
pěch. Po 1
Po výstavbě 2
výstavbě dálnice 1
dálnice Sderot 1
Sderot Menachem 1
Menachem Begin 1
Begin byla 1
byla tělesem 1
tělesem této 1
silnice zastavěna 1
zastavěna podstatná 1
podstatná část 3
část údolí 1
údolí vádí 1
vádí Nachal 1
Nachal Chovevej 1
Chovevej Cijon. 1
Cijon. Po 1
výstavbě renesanční 1
renesanční klenby 1
klenby v 3
století, byly 1
byly uvnitř 1
uvnitř zbudovány 1
zbudovány nosné 1
nosné přízední 1
přízední pilíře 1
pilíře přesně 1
přesně naproti 1
naproti těm 1
těm vnějším. 1
vnějším. Po 1
Po výstavě 1
výstavě věnovala 1
věnovala Pražská 1
Pražská umělecká 1
umělecká revue 1
revue Veraikon 1
Veraikon celé 1
celé jedno 1
jedno číslo 2
číslo Sdružení 1
Sdružení jihočeských 1
jihočeských výtvarníků. 2
Po vystoupení 1
vozu mu 2
mu policista 1
policista nasadil 1
nasadil pouta. 1
pouta. Po 1
Po vystřelení 1
vystřelení posledního 1
posledního patnáctého 1
patnáctého náboje 1
náboje není 1
není závěr 1
závěr zachycen 1
zachycen v 1
zadní poloze. 1
Po vystřídání 1
vystřídání dalších 1
majitelů se 1
se Nihošovice 1
Nihošovice dostaly 1
dostaly v 1
roce 1706 3
1706 pod 1
pod svatovítské 1
svatovítské proboštství. 1
proboštství. Po 1
Po vystudování 1
vystudování školy 1
v Bourbonu 1
Bourbonu nastoupil 1
jako technický 3
technický inženýr 1
inženýr železnice 1
St. Germain. 1
Germain. Po 1
Po výstupu 1
z mlhoviny 1
mlhoviny se 1
začnou na 1
lodi dít 1
dít prapodivné 1
prapodivné věci. 1
věci. Po 1
Po vysušení 1
vysušení výlisku 1
výlisku je 1
je nanášena 1
nanášena glazura 1
glazura a 1
celý prvek 1
prvek najednou 1
najednou vypálí 1
vypálí při 1
při 1000-1250 1
1000-1250 °C. 1
Po vysvěcení 1
vysvěcení dostal 1
výkonu kněžské 1
kněžské služby 1
služby jen 1
velmi krátký 2
pražské diecézi 1
diecézi na 1
na vesnické 1
vesnické faře 1
faře v 1
v Lužné. 1
Lužné. Po 1
Po vyučení 1
vyučení se 1
se Brigham 1
Brigham věnoval 1
věnoval tesařině, 1
tesařině, posléze 1
posléze začal 1
oboru podnikat. 1
podnikat. Po 1
Po vzájemné 2
vzájemné dohodě 1
ním vedení 1
vedení klubu 1
klubu rozvázalo 1
rozvázalo v 1
listopadu smlouvu 1
a zařadilo 1
zařadilo jej 1
na listinu 1
listinu volných 1
hráčů. Po 1
vzájemné výměně 1
výměně nót 1
nót během 1
nichž kolumbijský 1
kolumbijský velitel 1
velitel odmítl 1
opustit oblast, 1
oblast, zahájil 1
zahájil Benavides 1
Benavides útok. 1
útok. Po 1
Po vzájemných 1
vzájemných střetech 1
střetech z 1
oběma národy 1
národy stanovena 1
stanovena nárazníková 1
nárazníková zóna 1
zóna – 1
tzv. Povzbuzován 1
Povzbuzován stvořeními, 1
stvořeními, která 1
byla zavržena 1
zavržena ostatními 1
ostatními frakcemi, 1
frakcemi, se 1
se Ještěří 1
Ještěří kult 1
kult snaží 1
snaží svrhnout 1
svrhnout své 1
odpůrce. Po 1
Po vzletu 1
a nabrání 1
nabrání kurzu 1
kurzu směrem 1
západ se 2
se letoun 2
letoun objevil 1
vojenských radarech. 1
radarech. Po 1
Po vzniku 13
Československa byl 2
Brně ustaven 1
ustaven 24členný 1
24členný Poradní 1
Poradní sbor, 1
sbor, v 2
němž dvě 1
třetiny tvořili 1
tvořili zástupci 1
zástupci českého 1
a třetinu 1
třetinu zástupci 1
zástupci německého 1
Československa již 1
bez uniforem 1
uniforem (viz 1
kapitola Veteránské 1
Veteránské spolky 1
spolky po 1
světové válce). 2
válce). Po 1
Československa odešel 1
z Vídně 3
Vídně do 3
stal vrchním 1
vrchním inspektorem 1
inspektorem drah. 1
drah. Po 1
Československa vyvstala 1
vyvstala potřeba 1
potřeba reprezentačního, 1
reprezentačního, zároveň 1
ale soukromého 1
soukromého sídla 1
sídla prezidenta 2
republiky mimo 1
mimo Prahu. 2
Prahu. Po 1
zde působili 1
působili kazatelé 1
kazatelé z 1
zde ustavena 1
ustavena kazatelská 1
kazatelská stanice. 1
stanice. Po 1
vzniku ČSR 1
ČSR se 1
dirigentem České 1
České filharmonie. 1
filharmonie. Po 1
vzniku města 2
pak Mordechaj 1
Mordechaj Alon 1
Alon stal 1
prvním starostou. 1
starostou. Po 1
vzniku naší 2
naší planety 1
planety před 1
před 4,5 1
4,5 miliardami 1
miliardami let 2
let trvaly 1
trvaly dny 1
dny jen 1
8 hodin, 1
hodin, dle 1
různých odhadů. 1
odhadů. Po 1
vzniku nové 3
nové organizace 1
organizace státních 1
lesů pod 1
názvem Lesy 1
Lesy České 1
stal revírníkem 1
revírníkem na 1
na revíru 1
revíru Dubová 1
Dubová Lesní 1
Lesní správy 2
správy Vítkov 1
Vítkov až 1
prvních městských 1
městských statistických 1
statistických kanceláří 1
kanceláří v 1
samostatné České 2
byla ČNR 1
ČNR transformována 1
transformována na 2
na Poslaneckou 1
Poslaneckou sněmovnu 1
sněmovnu Parlamentu 1
Parlamentu České 1
vzniku smíšených 2
smíšených okresních 2
okresních úřadů 2
úřadů s 2
politickou a 4
soudní pravomocí 2
pravomocí bylo 1
bylo vletech 1
vletech 1855 2
1855 až 2
až 1868 3
1868 podřízeno 1
podřízeno Okresnímu 1
Okresnímu úřadu 2
Telči. Po 1
pravomocí byly 1
byly vletech 1
1868 podřízeny 1
podřízeny Okresnímu 1
Dačicích. Po 1
Po vzoru 1
vzoru figury 1
figury svého 1
manžela je 1
je zahalena 1
zahalena v 1
v bohatě 1
bohatě řaseném 1
řaseném rouše 1
rouše vycházejícím 1
vycházejícím z 1
klasického proudu 1
proudu barokní 1
barokní tvorby. 1
tvorby. Powell 1
Powell je 1
dcerou belgického 1
belgického farmakologa 1
farmakologa Rudi 1
Rudi Pauwels 1
Pauwels a 1
a vědkyně 1
vědkyně Carine 1
Carine Claeys, 1
Claeys, která 1
1994 spoluzakladatelkou 1
spoluzakladatelkou biotechnologické 1
biotechnologické společnosti 1
společnosti Tibotec. 1
Tibotec. Powell 1
Powell označil 1
označil zdejší 1
zdejší souvrství 1
souvrství sedimentárních 1
sedimentárních hornin 2
hornin za 1
za otevřenou 1
otevřenou knihu 1
knihu zaznamenávající 1
zaznamenávající velký 1
velký příběh. 1
příběh. Po 1
Po záběru 1
záběru bojuje 1
bojuje velmi 1
silně a 1
a energicky 1
energicky jako 1
jako málokterá 1
málokterá z 1
našich ryb. 1
ryb. Po 1
Po zabití 1
zabití Malaka 1
Malaka se 1
na Korriban, 1
Korriban, aby 1
aby "své" 1
"své" sithy 1
sithy zničil. 1
zničil. Po 1
Po záchvatu 1
záchvatu nastane 1
nastane relaxace, 1
relaxace, postižený 1
postižený se 1
chvíli vrací 1
stádia prvního, 1
prvního, přičemž 1
přičemž však 2
však sebemenší 1
sebemenší podnět 1
podnět (dotek, 1
(dotek, šramot) 1
šramot) může 1
další křečový 1
křečový záchvat. 1
záchvat. Po 1
Po začlenění 1
do vojenského 1
vojenského pásma 1
pásma byla 1
byla větší 1
obce zdevastována, 1
zdevastována, před 1
před úplným 1
úplným zánikem 1
zánikem ji 1
ji uchránila 1
uchránila pouze 1
pouze zemědělská 1
zemědělská výroba 1
výroba vojenských 1
vojenských statků. 1
statků. Požádala 1
Požádala ho, 1
ji oblékl, 1
oblékl, protože 1
protože nemohla 1
nemohla jít 1
jít po 2
ulici nahá. 1
nahá. Požádala 1
Požádala jej, 1
stal ochráncem 1
ochráncem řeky. 1
řeky. Požádal 1
Požádal zároveň 1
o dovolení 1
dovolení vystavit 1
vystavit rakev 1
s tělem 2
tělem k 1
k veřejné 3
veřejné úctě. 1
úctě. Požádán 1
Požádán o 1
osobní dohled 1
nad případnou 1
případnou zdravotní 1
zdravotní péčí 1
péčí Billa 1
Billa Gatese 1
Gatese v 1
Praze (26.1.2004). 1
(26.1.2004). Požadavek 1
Požadavek na 3
na minimální 4
minimální průchozí 1
průchozí šířku 1
šířku dveří 1
dveří 70 1
cm byl 1
nové verzi 1
verzi podmínek 1
podmínek zúžen 1
zúžen na 1
nová vozidla. 1
vozidla. Požadavek 1
je odeslán 1
odeslán serveru 1
serveru RADIUS 1
RADIUS a 1
čeká se 1
na odpověď. 1
odpověď. Požadavek 1
na vymazání 1
vymazání ochranné 1
ochranné známky 1
známky ČT 1
ČT 24 1
24 se 1
před patentovým 1
patentovým úřadem 1
úřadem obhájit 1
obhájit nepodařilo. 1
nepodařilo. Požadavky 1
Požadavky na 3
na oceňované 1
oceňované osoby 1
osoby zůstaly 1
zůstaly stejné, 2
stejné, jako 4
jako platily 1
platily od 1
1946, tedy 1
tedy dosažení 1
dosažení věku 1
věku 40 2
minimálně odsloužených 1
odsloužených 20 1
zaměstnání či 1
či armádě. 1
armádě. Požadavky 1
velikost předehřívací 1
předehřívací zóny 1
zóny jsou 1
jsou menší, 2
menší, proto 1
proto vycházejí 1
vycházejí pájecí 1
pájecí zařízení 1
zařízení kompaktnější 1
kompaktnější než 2
než zařízení 1
pájení infraohřevem. 1
infraohřevem. Požadavky 1
na zvýšenou 2
zvýšenou transparentnost 1
transparentnost jednání 1
jednání vycházejí 1
z širokého 1
spektra zdrojů. 1
zdrojů. Požadavky 1
Požadavky ohledně 1
ohledně reforem, 1
které zněly 1
zněly kongresem, 1
kongresem, zůstaly 1
zůstaly u 2
u vlády 1
vlády bez 1
bez povšimnutí. 2
povšimnutí. Pozadí 1
Pozadí představuje 1
představuje dekorace 1
dekorace (stylizované 1
(stylizované domy 1
a jeskyně). 1
jeskyně). Požadovali 1
Požadovali další 1
další zvýšení 1
zvýšení roboty, 1
roboty, na 1
si Droužkovičtí 1
Droužkovičtí opakovaně 1
opakovaně neúspěšně 1
neúspěšně stěžovali. 1
stěžovali. Požadovali 1
Požadovali přístup 1
studiu Bible 1
Bible a 1
si přisvojovali 1
přisvojovali kněžské 1
kněžské pravomoci. 1
pravomoci. Požadoval 1
Požadoval však 1
po Schillerovi 1
Schillerovi určité 1
určité změny 2
a zjemnění, 1
zjemnění, k 1
došlo částečně 1
částečně po 1
s autorem, 1
autorem, částečně 1
částečně bez 1
jeho vědomí. 1
vědomí. Požadována 1
Požadována byla 1
byla rychlost 2
rychlost 22 1
22 uzlů 1
a dosah 1
dosah 3000 1
3000 námořních 1
mil. Požadované 1
Požadované výkony 1
výkony byly 1
byly mimořádné: 1
mimořádné: cestovní 1
cestovní rychlost 2
rychlost měla 1
být 275 1
275 mph 1
mph (442 1
(442 km/h) 1
km/h) ve 1
výšce 15 1
000 ft 2
ft (4572 1
(4572 m), 1
m), operační 1
operační dostup 1
dostup 28 1
ft (8534 1
(8534 m). 1
m). Požadujeme 1
Požadujeme diskvalifikaci 1
diskvalifikaci Izraele 1
Izraele ze 1
soutěže z 1
z humanitárních 1
humanitárních důvodů. 1
důvodů. Požadujeme-li 1
Požadujeme-li ortogonalitu 1
ortogonalitu residua 1
residua na 1
na prostor, 1
kterém hledáme 1
hledáme přibližné 1
přibližné řešení, 1
řešení, jedná 1
tzv. Požadujeme 1
Požadujeme tedy 1
tedy ještě, 1
ještě, abychom 1
abychom do 1
do báze 1
báze nevybírali 1
nevybírali zbytečně 1
mnoho vektorů. 1
vektorů. Požaduje 1
Požaduje půdy 1
půdy teplé, 1
teplé, propustné, 1
propustné, suché, 1
suché, které 1
být písčité 1
písčité až 1
až štěrkovité, 1
štěrkovité, mají 1
mají neutrální 1
či slabě 1
slabě kyselou 1
kyselou reakcí 1
živiny poměrně 1
poměrně chudé. 1
chudé. Po 1
Po zahájení 2
zahájení blokády 1
blokády bylo 1
bylo jediným 1
jediným místem, 1
místem, které 2
sloužilo pro 1
pohyb z 1
města letiště 1
letiště Butmir, 1
Butmir, přesněji 1
přesněji jeho 1
jeho rozjezdová 1
rozjezdová dráha. 1
dráha. Po 1
zahájení těžby 1
těžby 5. 1
dubna 1956 2
na štolových 1
štolových horizontech 1
horizontech byla 1
byla těžebním 1
těžebním podnikem 1
podnikem vyražena 1
vyražena v 1
roce výškově 1
výškově mezi 1
mezi stávajícími 1
stávajícími štolami 1
štolami v 1
1 110 1
110 m 1
m. nová 1
nová štola 1
štola č. 1
která otevřela 1
otevřela 2. 1
2. patro 1
patro dolu. 1
dolu. Po 1
Po Zahořanských 1
Zahořanských se 1
majitelé střídali. 1
střídali. Po 1
Po zákazu 1
zákazu Pražského 1
Pražského výběru 1
výběru v 1
1983 hrál 1
hrál se 1
skupinou Moped. 1
Moped. Po 1
Po základní 3
části bylo 1
bylo osmé, 1
osmé, v 1
play-off se 2
dostalo až 1
pokračovalo nádstavbovou 1
nádstavbovou částí, 1
částí, kde 2
se týmy 2
týmy rozdělily 1
rozdělily do 2
skupin. Po 1
základní vojenské 1
službě ve 1
ve wehrmachtu 1
wehrmachtu byl 1
údajně nacisty 1
nacisty od 1
1942 vězněn. 1
vězněn. Po 1
Po založení 4
byl "dočasný" 1
"dočasný" vládní 1
vládní dům 1
dům umístěn 1
rohu tam, 1
tam, co 1
nyní křižovatka 1
ulic Bridge 1
Bridge Street 1
Phillip Street, 1
Street, Sydney. 1
Sydney. Po 1
založení Gondoru 1
Gondoru byla 1
do Jižního 1
Jižního království 1
království začleněna 1
začleněna celá 1
celá země, 1
země, tehdy 1
nazývaná Calenardhon. 1
Calenardhon. Po 1
založení společenství 1
společenství se 1
čtyři státy 1
státy navzájem 1
navzájem uznaly 1
uznaly a 1
a dohodly 1
dohodly se 1
vzájemné pomoci. 1
pomoci. Po 1
založení státu 1
státu (1948) 1
(1948) působil 1
Po zániku 2
zániku literární 1
literární části 1
části Slávie 1
Slávie byl 1
z Hausmannovy 1
Hausmannovy iniciativy 1
iniciativy založen 1
založen SK 1
SK Slavia 2
Slavia Praha, 1
Praha, čistě 1
čistě sportovní 1
sportovní klub. 1
zániku Sovětského 1
Severní loďstvo 1
loďstvo stalo 1
stalo ruským. 1
ruským. Po 1
Po západním 1
okraji čtvrti, 1
čtvrti, podél 1
podél Svitavy, 1
Svitavy, byla 1
1927 postavena 1
postavena spojovací 1
spojovací železniční 1
trať zvaná 1
zvaná Černovická 1
Černovická spojka, 1
spojka, na 1
které později, 1
na Vlárské 1
Vlárské dráze, 1
dráze, vznikla 1
vznikla nová 3
zastávka Brno-Černovice. 1
Brno-Černovice. Po 1
Po zápase 4
zápase byl 2
nejlepším hráčem 1
hráčem střetnutí. 1
střetnutí. Po 1
zápase jej 1
jej Creed 2
Creed odvádí 1
odvádí do 1
do Mickeyho 1
Mickeyho staré 1
staré tělocvičny, 1
tělocvičny, protože 1
protože mu 4
mu Rocky 1
Rocky slíbil 1
slíbil splnění 1
splnění jednoho 1
jednoho přání, 1
přání, když 1
Creed vytrénuje 1
vytrénuje tak, 1
aby porazil 1
porazil Langa. 1
Langa. Po 1
zápase se 5
mezi veřejností 1
veřejností ztrhla 1
ztrhla velká 1
velká debata 1
debata nad 1
nad nařízenou 1
nařízenou penaltou 1
penaltou pro 1
pro Brazílii. 1
Brazílii. Po 1
rozpoutala potyčka, 1
potyčka, Tabárezovi 1
Tabárezovi svěřenci 1
svěřenci posléze 1
posléze opustili 1
opustili hřiště, 1
hřiště, on 1
ani neúčastnil 1
neúčastnil tiskové 1
tiskové konference. 1
konference. Po 1
Po zapnutí 1
zapnutí aplikace, 1
aplikace, začne 1
začne program 1
program hledat 1
všechny programy, 1
programy, které 2
jsou nainstalované 1
nainstalované v 1
v PC. 1
PC. Požár 1
Požár ale 1
ale raketoplán 1
raketoplán neohrozil, 1
neohrozil, nicméně 1
nicméně zařízení 1
zařízení TAGS 1
TAGS zůstalo 1
zůstalo až 1
konce letu 1
letu mimo 1
provoz. Po 1
Po zařazení 1
služby Vesikko 1
Vesikko sloužila 1
pro tajný 1
tajný výcvik 1
výcvik německých 1
německých ponorkových 1
posádek. Požár 1
Požár knihovny 1
knihovny vypukl 1
vypukl o 1
týden později. 1
později. Požár, 1
Požár, který 1
který vypukl 1
vypukl dne 1
dne 6. 4
června 1881, 1
1881, zničil 1
zničil takřka 1
takřka celou 1
celou obec, 1
obec, byla 1
době znovu 1
znovu postavena. 2
postavena. Požár 1
Požár se 1
ulici brzy 1
brzy rozšířil 1
rozšířil a 1
záhy zasáhl 1
zasáhl i 1
i dům 2
dům U 2
U Lazebníka 1
Lazebníka čp. 1
čp. Požár 1
Požár ukončil 1
činnost i 1
i dalšího 1
dalšího mlýna 1
mlýna známého 1
jako Kazmírův 1
Kazmírův (čp. 1
(čp. 35). 1
35). Požáry 1
Požáry se 1
podařilo brzy 1
brzy uhasit. 1
uhasit. Požár 1
Požár ze 1
srpna 1826 1
1826 zničil 1
hrad. Požár 1
Požár znamenal 1
znamenal také 1
další úpadek 1
úpadek významu 1
významu města. 1
města. Požár 1
Požár zničil 2
zničil část 1
část již 2
již vybudované 1
vybudované fasády 1
fasády do 1
výšky dvaceti 1
dvaceti metrů. 1
metrů. Požár 1
zničil většinu 1
většinu materiálů 1
vybavení. Po 1
Po zásahu 4
zásahu bomby 1
bomby během 1
války zůstala 1
zůstala neporušena 1
neporušena kaple 1
a busta 1
busta zakladatele. 1
zakladatele. Po 1
zásahu byl 1
země vyhoštěn 1
vyhoštěn zahraniční 1
zahraniční tisk 1
tisk a 4
domácí tisk 1
pod pečlivou 1
pečlivou kontrolou 1
a cenzurou, 1
cenzurou, takže 1
takže o 2
o krvavém 1
krvavém potlačení 1
potlačení protestu 1
protestu se 1
se čínský 1
čínský lid 1
lid dozvídal 1
dozvídal jen 1
obtížně. Po 1
zásahu letadla 1
letadla by 1
by demoliční 1
demoliční tým 1
tým sledoval 1
sledoval poškození 1
poškození věže 1
a určil 2
určil by 1
by nejvíce 1
nejvíce poškozenou/plameny 1
poškozenou/plameny zasaženou 1
zasaženou stěnu 1
stěnu (třeba 1
(třeba východní 1
východní ve 1
WTC 2) 1
2) a 2
by poškodil 1
poškodil spoje 1
spoje hat 1
hat trussu 1
trussu k 1
této stěně 1
stěně (byly 1
(byly celkem 1
celkem 4, 1
4, dva 1
dva uprostřed 1
uprostřed stěny). 1
stěny). Po 1
zásahu letěl 1
letěl 12 1
12 kilometrů 1
kilometrů k 1
vlastním liniim 1
liniim kde 1
kde bezchybně 1
bezchybně přistál. 1
přistál. Po 1
Po zasedání 1
zasedání vlády 1
vlády premiér 1
premiér Kerenskij 1
Kerenskij dál 1
dál neúspěšně 1
neúspěšně pokračoval 1
snaze urychlit 1
urychlit příchod 1
příchod jednotek 1
jednotek loajálních 1
loajálních vládě 1
vládě do 1
do Petrohradu, 1
Petrohradu, zadržet 1
zadržet jednotky 1
jednotky městské 1
městské posádky 1
kasárnách a 1
nich komisaře 1
komisaře vyslané 1
vyslané VRV. 1
VRV. Po 1
Po zastavení 2
zastavení hornické 1
hornické činnosti 1
činnosti sloužil 1
pohonu v 1
v pilách 1
pilách a 1
jiných dřevozpracujících 1
dřevozpracujících závodech. 1
závodech. Po 1
zastavení prací 1
na Nové 1
Nové věži 1
Městě byl 1
byl Matyáš 1
Matyáš Rejsek 1
Rejsek doporučen 1
doporučen do 1
do Kutné 1
Hory, kde 1
měl pokračovat 1
v dostavbě 1
dostavbě katedrály 1
katedrály sv. 1
sv. Barbory. 2
Barbory. Po 1
Po zastávkách 1
zastávkách v 1
Yorku, Londýně 1
a Frankfurtu 1
Frankfurtu nad 1
nad Mohanem 2
Mohanem přijeli 1
přijeli 21. 1
Po zatčení 1
zatčení Iosifa 1
Iosifa Němana 1
Němana pokračovaly 1
dále práce 1
nové variantě 1
variantě ChAI-5bis 1
ChAI-5bis s 1
s výkonnějším 1
výkonnějším motorem 1
motorem M-25E, 1
M-25E, který 1
který dosahoval 2
dosahoval rychlosti 3
rychlosti 425 1
425 km/h. 1
Po zavedení 1
zavedení sextestů 1
sextestů u 1
u vrcholových 1
vrcholových atletek 1
atletek Tamara 1
Tamara Pressová, 1
Pressová, stejně 1
sestra Irina, 1
Irina, ukončila 1
ukončila závodní 1
závodní kariéru. 1
Po závodě, 1
závodě, který 1
který Holanďané 1
Holanďané vyhráli, 1
vyhráli, se 1
chlapec ztratil 1
ztratil v 1
v davu, 1
davu, takže 1
takže jméno 1
jméno nejmladšího 1
nejmladšího olympijského 1
vítěze zůstalo 1
zůstalo neznámé. 1
neznámé. Po 1
Po závodě 1
závodě světového 1
poháru ve 2
ve sjezdu 2
sjezdu 10. 1
rok závody 1
závody plánované 1
plánované na 1
března kvůli 1
kvůli počasí 3
počasí neuskutečnily. 1
neuskutečnily. Po 1
Po zboření 1
zboření městského 1
městského opevnění 1
opevnění započala 1
započala roku 1
1864 na 1
místě výstavba 1
výstavba nové 3
nové zástavby 1
zástavby a 2
ní vzniklo 1
vzniklo na 3
severovýchodě čtvrti 1
čtvrti několik 1
několik parků. 1
parků. Po 1
Po zbytek 4
zbytek roku 2
2011 až 1
2012 Hughes 1
Hughes občasně 1
občasně vystupoval 1
různých akcích 2
akcích s 1
vlastní skupinou 1
skupinou a 1
také pracovat 1
svém dalším 2
dalším sólovém 1
sólovém albu. 1
albu. Po 1
roku maloval 1
maloval ve 1
svém ateliéru. 1
zbytek sezóny 1
sezóny hrával 1
hrával v 2
týmu Hershey 1
Hershey Bears. 1
Bears. Po 1
zbytek svých 1
svých dnů 1
dnů byl 1
byl Essex 1
Essex spojen 1
s rozvíjející 1
rozvíjející se 4
se presbyteriální 1
presbyteriální frakcí 1
Po zbývající 1
zbývající léta 1
léta zkušebního 1
provozu „již 1
„již tak 1
tak přísné 1
přísné kontroly 1
kontroly nebudou 1
nebudou nutné“. 1
nutné“. Po 1
Po zčernání 1
zčernání teřichu, 1
teřichu, který 1
bývá prostoupen 1
prostoupen bílým 1
bílým neplodným 1
neplodným pletivem, 1
pletivem, plodnice 1
vrcholu puká 1
puká a 1
nově vzniklým 1
vzniklým otvorem 1
otvorem postupně 1
postupně uniká 1
uniká tmavě 1
tmavě zelený 2
zelený až 1
až černý 1
černý prach, 1
vznikl rozpadem 1
rozpadem teřichu. 1
teřichu. Po 1
Po zdárném 1
zdárném zakončení 1
zakončení tohoto 1
programu jim 1
poskytnuta pomoc 1
při stěhování 1
stěhování do 1
do trvalého 1
trvalého bydlení. 1
bydlení. Později 1
Později 21. 1
se Nečas 1
Nečas s 1
s Janou 1
Janou Nagyovou 1
Nagyovou oženil. 1
oženil. Později 1
Později akademickou 1
akademickou dráhu 1
dráhu opustil 1
věnovat výhradně 2
výhradně literatuře 1
a aktivismu. 1
aktivismu. Později 1
Později ale 1
je aktérem 2
aktérem oné 1
oné tragické 1
tragické nehody. 1
nehody. Později 1
Později asi 1
po způsobu 1
způsobu propuštěnců 1
propuštěnců vstupovali 1
vstupovali v 1
v podobný 1
podobný poměr 1
poměr lidé 1
lidé svobodní. 1
svobodní. Později 1
Později - 1
vlastně dodnes 1
- vystupovali 1
vystupovali a 1
a vystupují 2
vystupují jednotliví 1
členové skupiny, 1
skupiny, jakož 1
i Frank 1
Frank Farian 1
Farian sám, 1
sám, s 1
použitím jména 1
jména Boney 1
Boney M. 1
M. nadále. 1
nadále. Později, 1
Později, až 1
knihovně bavil 1
svým kamarádem 1
kamarádem ze 1
školy Kevinem 1
Kevinem Sayarem, 1
Sayarem, a 1
ho vyřeší. 1
vyřeší. Později 1
Později byla 18
byla Česká 1
Česká Kanada 2
Kanada dle 1
dle Nařízení 1
č. 1/2004 1
1/2004 ze 1
dubna 2004 1
o přírodním 1
parku Česká 1
Kanada znovu 1
znovu vytyčena. 1
vytyčena. Později 1
Později byl 35
byl Adrian 1
Adrian Grant 1
Grant Duff 1
Duff velícím 1
důstojníkem (v 1
(v hodnosti 1
hodnosti podplukovníka) 1
podplukovníka) v 1
královském vysočiném 1
vysočiném pluku 1
pluku Na 1
1914 při 1
útoku svého 1
svého pluku 1
pluku padl 1
první bitvě 1
u Aisne 1
Aisne (First 1
(First Battle 1
Battle of 2
the Aisne). 1
Aisne). Později 1
jejich výzbroj 1
výzbroj ještě 1
ještě posílena 1
jeden 88mm 1
88mm kanón 1
kanón TK 1
TK L/30 1
L/30 C/08. 1
C/08. Později 1
nucena podepsat 1
podepsat písemné 1
písemné prohlášení, 1
prohlášení, kterým 1
se zavázala, 1
zavázala, že 1
že nikomu 1
nikomu neřekne 1
neřekne podrobnosti 1
podrobnosti týkající 1
se manželovy 1
manželovy smrti. 1
smrti. Později 2
objevena i 1
část postkraniální 1
postkraniální kostry, 1
kostry, která 1
která upřesnila 1
upřesnila naše 1
naše poznatky 1
tomto vývojově 1
vývojově primitivním 1
primitivním rohatém 1
rohatém dinosaurovi. 1
dinosaurovi. Později 1
oficiálně povýšena 1
pozici supervizora. 1
supervizora. Později 1
přestavěna, původní 1
původní fasádu 1
fasádu se 1
nepodařilo zachovat. 1
zachovat. Později 1
byl ASDG 1
ASDG RRD 1
RRD publikován 1
publikován jako 1
jako shareware, 1
shareware, s 1
možností podpory 1
podpory systému 1
systému ve 1
výši $10. 1
$10. Později 1
byla sloučena 5
sloučena s 4
dalšími školami, 1
školami, přičemž 1
přičemž od 1
1970 nesla 1
název Liverpool 2
Liverpool Polytechnic 1
Polytechnic a 1
a počínaje 1
počínaje rokem 2
rokem 1992 1
Liverpool John 1
John Moores 1
Moores University. 1
University. Později 2
byla spojovací 1
spojovací technika 1
technika doplněna 1
doplněna dodávkami 1
dodávkami ze 1
západu. Později 1
byla stejně 1
stejně upravena 1
upravena i 2
druhá místní 1
místní lokomotiva 1
lokomotiva 729.512, 1
729.512, po 1
přestavbě označená 1
označená 729.702. 1
729.702. Později 1
vesnice rozdělena 1
díly. Později 1
držení Mníška 1
Mníška z 1
z Těchanovic, 1
Těchanovic, který 1
s Dolními 1
Dolními Těchanovicemi 1
Těchanovicemi roku 1
1431 prodal 1
prodal Dědochovi 1
Dědochovi z 1
z Šumvaldu. 1
Šumvaldu. Později 1
ves prodána 1
prodána přestavlckému 1
přestavlckému panství. 1
panství. Později 2
většina textů 1
textů přeložena 1
dalších jazyků, 2
některé články, 1
články, adresáře 1
adresáře či 1
či hry 1
hry zůstávají 1
zůstávají nadále 1
nadále dostupné 1
pouze anglicky 1
anglicky a 1
francouzsky. Později 1
vybudována naproti 1
naproti katedrále 1
katedrále i 1
i rezidence 1
rezidence řeckokatolických 1
řeckokatolických metropolitů. 1
metropolitů. Později 1
byla vyzvednuta, 1
vyzvednuta, opravena 1
a přejmenována 1
na Empire 2
Empire Derwent. 1
Derwent. Později 1
života autora 1
autora znovu 1
znovu vydána 1
sbírkách Phantasmagoria 1
Phantasmagoria and 1
Other Poem 1
Poem (Fantasmagorie 1
(Fantasmagorie a 1
jiné básně, 1
básně, 1869) 1
1869) a 1
a Rhyme 1
Rhyme and 1
and Reason 1
Reason (1883). 1
(1883). Později 1
zrušena spolu 1
s lomy. 1
lomy. Později 1
zveřejněna jména 1
tří podezřelých. 1
podezřelých. Později 1
činný u 1
u apelačního 1
apelačního soudu 1
soudu ve 2
ve Westfálsku. 1
Westfálsku. Později 1
skupiny Piblokto 1
Piblokto a 1
několik vlastních 2
vlastních alb. 1
alb. Později 2
byl diplomatem. 1
diplomatem. Později 1
byl dlouholetým 1
dlouholetým členem 1
pražské Rudé 1
Rudé hvězdy. 1
hvězdy. Později 1
mezi čtyřmi, 1
čtyřmi, kteří 1
byli vybrání 1
vybrání za 1
za „Vrchní 1
„Vrchní starší“. 1
starší“. Později 1
jejich plánovaný 1
plánovaný počet 1
počet zvýšen 1
12. Obě 1
Obě loděnice 1
loděnice postavily 1
postavily po 1
šesti jednotkách. 1
jednotkách. Později 1
krátce ministrem 1
ministrem bez 2
bez portfeje 2
portfeje (1935–1936). 1
(1935–1936). Později 1
byl kapitánem 2
kapitánem lodi 1
lodi Flying 1
Flying Fish. 1
Fish. Později 1
byl Kosygin 1
Kosygin cynicky 1
cynicky nazván 1
nazván "Veliký 1
"Veliký průkopník". 1
průkopník". Později 1
byl koupen 2
koupen indickým 1
indickým politikem 1
politikem Churchillem 1
Churchillem Alemao 1
Alemao a 1
a přejmenován 3
na Churchill 1
Churchill Brothers 1
Brothers SC. 1
SC. Později 1
místě vyzdvižen 1
vyzdvižen sloup 1
sloup s 1
Mikuláše, u 1
kterého zastavovala 1
zastavovala církevní 1
církevní procesí. 1
procesí. Později 1
Později bylo 16
bylo doplněno, 1
doplněno, že 1
její role 2
role nebude 1
nebude přeobsazena 1
přeobsazena a 1
prvním díle. 1
díle. Později 1
bylo hradní 1
hradní zdivo 1
zdivo rozebráno 1
rozebráno na 1
stavbu ovčína 1
ovčína a 1
místě vznikla 2
vznikla rozhledna. 1
rozhledna. Později 1
město opevněno 1
opevněno a 1
část hradeb 1
se zachovala. 1
zachovala. Později 1
natočeno dalších 1
sedm řad, 1
řad, poslední 1
2018. Později 1
bylo odsouhlaseno, 2
odsouhlaseno, že 2
že vojenský 1
vojenský výcvik 1
výcvik prodělají 1
prodělají všechny 1
všechny osoby 1
osoby ve 1
věku 18–20 1
18–20 let. 1
let. Později 1
že Ratzenberger 1
Ratzenberger podlehl 1
podlehl mnohačetným 1
mnohačetným zraněním. 1
zraněním. Později 1
panství odkoupeno 1
odkoupeno majitelem 1
majitelem pivovaru 1
pivovaru Antonínem 1
Antonínem Drehem, 1
Drehem, který 1
který přesunul 1
přesunul sídlo 1
sídlo a 1
a kanceláře 1
kanceláře pivovaru 1
pivovaru do 1
do místního 1
místního zámku. 1
zámku. Později 1
opět rozdělen. 1
rozdělen. Později 1
o Alžírsko. 1
Alžírsko. Později 1
bylo prokázáno, 3
jejich ostatky. 1
ostatky. Později 1
také zveřejněno, 1
zveřejněno, že 1
se Nova 1
Nova nebrání 1
nebrání později 1
seriálu pokračovat. 1
pokračovat. Později 1
bylo upraveno, 1
upraveno, že 1
že města 1
velikosti 20000–50000 1
20000–50000 obyvatel 1
obyvatel budou 1
mít zastupitelstvo 1
zastupitelstvo o 1
o 25–40 1
25–40 členech, 1
členech, Třebíč 1
Třebíč tehdy 1
tehdy spadala 1
spadala do 1
této kategorie. 1
kategorie. Později 1
byl ovlivněn 4
ovlivněn malířskou 1
malířskou tvorbou 1
tvorbou Giovanni 1
Giovanni Belliniho. 1
Belliniho. Později 1
změnou předpisů 1
předpisů označení 1
označení odstraněno 1
a reflektor 1
reflektor upraven 1
na klasický. 1
klasický. Později 1
celkem 181 1
181 kusů. 1
kusů. Později 1
vytvořeno ještě 1
několik variant, 1
variant, které 1
které uměly 1
uměly i 1
i násobit. 1
násobit. Později 1
že otrava 1
otrava je 1
způsobena alkaloidy 1
alkaloidy obsaženými 1
v lupině. 1
lupině. Později 1
že víčko 1
víčko používal 1
k inhalaci 1
inhalaci barbiturátů. 1
barbiturátů. Později 1
byl posunut 1
posunut minimálně 1
minimálně dvakrát 1
dvakrát do 5
zahradě a 1
nakonec odstraněn 1
odstraněn v 1
roce 1763. 1
1763. Později 1
Slovensku vyhynulý. 1
vyhynulý. Později 1
na fotografa. 1
fotografa. Později 1
továrny poblíž 1
poblíž Bayreuthu. 1
Bayreuthu. Později 1
na standardní 3
standardní Ouragan 1
Ouragan a 1
a předán 2
předán francouzskému 1
letectvu. Později 1
hradu Itter 1
Itter v 1
1945 dočkal 1
dočkal osvobození. 1
osvobození. Později 1
v Křemencové 1
Křemencové ulici, 1
jeho žákům 1
žákům patřil 1
patřil mj. 1
mj. Později 1
program upraven 1
upraven i 2
pro diskový 1
diskový systém 1
systém počítače 1
Spectrum +3. 1
+3. Později 1
proto autochrom 1
autochrom nahrazen 1
nahrazen jinými 2
jinými procesy 1
procesy moderní 1
moderní barevné 1
fotografie ( 1
( Později 4
muzeu v 6
v Pavii. 1
Pavii. Později 1
uveden také 1
dalších festivalech 1
festivalech a 1
jako vůbec 4
první Leighův 1
Leighův film 1
dostal také 1
francouzských kin. 1
kin. Později 1
byl videoklip 1
videoklip stažen 1
programu docela. 1
docela. Později 1
byl vřazen 2
vřazen i 1
i rod 1
rod Unona. 1
Unona. Později 1
Později byly 13
účelu využívány 1
využívány diodové 1
diodové systémy 1
systémy sdružených 1
sdružených elektronek. 1
elektronek. Později 1
byly mlýny 1
mlýny dále 1
dále rozšířeny. 1
rozšířeny. Později 1
opraveny i 1
další součásti 2
součásti kostela 1
okolí, také 1
především svépomocí. 1
svépomocí. Později 1
byly přejmenované 1
přejmenované na 2
na Kníničky. 1
Kníničky. Později 1
samostatných řádů, 1
řádů, Marsileales 1
Marsileales a 1
a Salviniales. 1
Salviniales. Později 1
byly rekonstruovány 2
rekonstruovány na 2
standardní provedení. 1
provedení. Později 1
byly specifikace 2
specifikace rozšířeny 1
rozšířeny a 1
a žádána 1
žádána byla 1
byla univerzální 1
univerzální zbraň 1
zbraň použitelná 1
použitelná z 1
různých platforem. 1
platforem. Později 1
stanoveny další 1
rodu Ornithopsis, 1
Ornithopsis, obecně 1
o pochybné 1
pochybné a 1
pravděpodobně formálně 1
formálně neplatné 1
neplatné taxony. 1
taxony. Později 1
tyto hodnosti 1
hodnosti sloučeny 1
jedinou – 1
– magister 1
magister militum 1
militum resp. 1
resp. magister 1
magister utriusque 1
utriusque militiae. 1
militiae. Později 1
tyto vinice 1
vinice odstraněny, 1
odstraněny, nicméně 1
blízkosti luxusní 1
luxusní královské 1
královské rezidence 1
rezidence vznikla 1
vznikla honosná 1
honosná čtvrť. 1
čtvrť. Později 1
dva přídavky, 1
přídavky, Spearhead 1
Spearhead a 1
a Breakthrough. 1
Breakthrough. Později 1
založeny další 1
další korporace, 1
korporace, které 1
starosti výstavbu 1
výstavbu městských 1
městských dálnic. 1
dálnic. Později 1
na švýcarském 1
švýcarském území 1
území pro 2
nespolehlivost vyřazeny. 1
vyřazeny. Později 1
zabit během 1
během razie 1
razie francouzské 1
francouzské policie 1
policie na 1
jeho dům. 1
dům. Později 1
zámek upraven 1
na hotel. 2
hotel. Později 2
snímky oceněn 1
oceněn Zlatou 1
Zlatou medailí 1
medailí Roberta 1
Roberta Capy. 1
Capy. Později 1
budovy vybudován 1
vybudován památník 1
památník věnovaný 1
věnovaný životu 1
životu i 1
i dílu 1
dílu Františka 1
Františka Palackého, 1
Palackého, toto 1
toto muzeum 1
muzeum se 1
stálou expozicí 1
expozicí života 1
života Palackého 1
Palackého je 1
je spravováno 1
spravováno Muzeem 1
Muzeem Novojičínska. 1
Novojičínska. Později 1
zcela zbořen. 1
zbořen. Později 1
byl znárodněn 1
znárodněn i 1
i Schwarzenberský 1
Schwarzenberský penzijní 1
penzijní fond, 1
fond, čímž 1
čímž zaměstnanci 1
zaměstnanci podniků 1
podniků o 1
své penze 1
penze bez 1
náhrady přišli. 1
přišli. Později 1
vedení Lincoln’s 1
Lincoln’s Inn 1
Inn v 1
v 1793. 1
1793. Později 1
Později Caesara 1
Caesara informovali 1
informovali o 1
o Germánech, 1
Germánech, kteří 1
jejich přítomnosti 1
přítomnosti diskutovali. 1
diskutovali. Později 1
Později čtyři 1
čtyři prodalo 1
prodalo Indonésii. 1
Indonésii. Později 1
Později dal 1
dohromady skupinu 1
The Wombles, 1
Wombles, jejíž 1
členové vystupovali 1
kostýmech ze 1
stejnojmenného televizního 1
televizního pořadu 3
pořadu pro 1
děti. Později 1
Později dlouhodobě 1
coby obchodník 1
s knihami. 1
knihami. Později 1
Později docházelo 1
ke kompromisní 1
kompromisní kombinaci 1
kombinaci žluto-červené-modré. 1
žluto-červené-modré. Později 1
Později došlo 1
ke zkomolení 1
zkomolení názvu 1
a pojmenování 1
pojmenování na 1
na Scheft. 1
Scheft. Později 1
Později dostal 1
k Vánocům 1
Vánocům od 1
od italských 1
italských prarodičů 1
prarodičů sáňky, 1
sáňky, na 1
také jezdil. 1
jezdil. Později 1
Později Dracula 1
Dracula donutil 1
donutil Harkera 1
Harkera podepsat 1
podepsat tři 1
tři dopisy, 1
dopisy, pro 1
pro Minu 1
Minu a 1
a zaměstnavatele. 1
zaměstnavatele. Později 1
Později Duval 1
Duval oznámil 1
oznámil serveru 1
serveru NewsForge, 1
NewsForge, že 1
chystá podat 1
společnost MadrakeSoft 1
MadrakeSoft za 1
za nezákonné 2
nezákonné propuštění. 1
propuštění. Později 1
Později emigroval 1
do Belgie 1
Belgie a 1
kapele Arthura 1
Arthura Conleyho, 1
Conleyho, amerického 1
amerického zpěváka 1
zpěváka žijícího 1
žijícího v 1
Evropě. Později 1
Později figurovala 1
figurovala i 1
vlajce Severního 1
Severního Irska. 1
Irska. Později 1
Později ho 2
ho rozšiřovali 1
rozšiřovali a 1
a doplňovali 1
doplňovali dalšími 1
dalšími dendrologickými 1
dendrologickými vzácnostmi. 1
vzácnostmi. Později 1
ho začaly 1
s procesory 1
procesory Athlon 1
Athlon XP 1
XP a 1
a Athlon 1
Athlon 64. 1
64. Některé 1
Některé počítačové 1
počítačové systémy 1
systémy vyšší 1
vyšší kategorie 1
kategorie používají 1
používají ještě 2
další konektory 1
konektory pro 1
větší výkon. 1
výkon. Později 1
Později hrála 3
hrála také 1
ve filmech. 2
filmech. Později 2
dalších Assayasových 1
Assayasových filmech. 1
dalších filmů. 1
filmů. Později 1
Později hru 1
v karty 2
karty přísně 1
přísně odsuzovala 1
odsuzovala i 1
i katolická 1
církev. Později 1
Později i 1
i osady 2
osady Katrony 1
Katrony (1440) 1
(1440) a 1
a Tajba. 1
Tajba. Později 1
Později jeho 1
bratr vezme 1
vezme vinu 1
za zraněné 1
zraněné agresory 1
agresory na 1
na sebe, 1
sebe, načež 1
načež je 1
je zatčen 2
a Jeff 3
Jeff stráví 1
stráví několik 1
dní silně 1
silně rozrušený. 1
rozrušený. Později 1
Později její 1
její objekty 1
objekty sloužily 1
skladiště obilí 1
z továrny 3
převezeny z 1
části do 2
nově vystavěných 1
vystavěných dílen 1
dílen Jana 1
Jana Karla 1
Karla čp. 1
čp. Později 2
Později jej 2
ještě doplnil 1
doplnil vojenský 1
vojenský inženýr, 1
inženýr, plukovník 1
plukovník Gustav 1
Gustav Jevfimovič 1
Jevfimovič von 1
von Fjolkerzam. 1
Fjolkerzam. Později 1
jej získala 2
získala stejně 1
jako horu 1
horu Mutar 1
Mutar a 1
a Al-Tar, 1
Al-Tar, kruhový 1
kruhový objezd 1
objezd Al-Zíraja, 1
Al-Zíraja, Údolí 1
Údolí hrobů 1
hrobů a 3
a Katarskou 1
Katarskou vilu, 1
vilu, ve 1
si IS 1
IS zřídil 1
zřídil výcvikový 1
výcvikový tábor 1
a velitelství. 1
velitelství. Později 1
Později je 2
několika zinscenovaných 1
zinscenovaných vražd. 1
vražd. Později 1
je vrací 1
vrací hostitelskému 1
hostitelskému bratrovi 1
bratrovi bez 1
bližšího vysvětlení. 1
vysvětlení. Později 1
Později ji 3
ji Marc 1
Marc Okrand 1
Okrand rozvinul 1
rozvinul do 1
do skutečného 1
skutečného jazyka, 1
jazyka, doplnil 1
doplnil gramatikou 1
gramatikou a 1
a fonetikou, 1
fonetikou, a 1
dokonce vydal 1
vydal Slovník 1
Slovník klingonštiny 1
klingonštiny a 1
vytvořil Klingonský 1
Klingonský jazykový 1
jazykový institut. 1
institut. Později 1
Později jim 1
jim toto 1
toto počítání 1
počítání vrchnost 1
vrchnost zapověděla 1
zapověděla a 1
se nivě 1
nivě říkalo 1
říkalo též 1
též Plakánek. 1
Plakánek. Později 1
ji zaujal 1
zaujal hlavně 1
hlavně belgický 1
belgický malíř 1
malíř Alfred 1
Alfred Stevens. 1
Stevens. Později 1
získal Temüdžin 1
Temüdžin zpět 1
to Börte 1
Börte porodila 1
porodila Džučiho. 1
Džučiho. Později 1
Později již 1
již nebyli 2
nebyli zlaté 1
zlaté ale 1
z pozlaceného 2
pozlaceného stříbra 1
nebo bronzu. 1
bronzu. Později 1
Později Johannes 1
Johannes Phocylides 1
Phocylides Holwarda 1
Holwarda určil 1
určil její 1
její periodu 1
periodu na 1
měsíců. Později, 1
Později, když 3
když chce 2
chce klient 1
klient kontaktovat 1
kontaktovat nějaké 1
nějaké SS, 1
SS, použije 1
použije se 1
se (i 1
(i opakovaně) 1
opakovaně) tohoto 1
tohoto TGT 1
TGT k 1
ověření u 1
u TGS 1
TGS a 1
získání tiketu 1
tiketu pro 1
se SS 1
SS bez 1
znovu využíváno 1
využíváno původního 1
původního známého 1
známého tajemství. 1
tajemství. Později, 1
když dopluje 1
dopluje na 1
na Polyfémův 1
Polyfémův ostrov, 1
ostrov, ho 1
ho vyprovokuje 1
vyprovokuje na 1
jméno Nikdo 1
Nikdo a 1
jí uvrhne 1
do bezvědomí 2
bezvědomí ránou 1
ránou do 1
hlavy. Později, 1
bylo 15, 1
15, zúčastnila 1
zúčastnila se 1
se albánské 1
albánské talentové 1
talentové show 1
show Ethet 1
Ethet e 1
e se 1
se premtes 1
premtes mbrema, 1
mbrema, kde 1
v nejlepší 3
nejlepší desítce. 1
desítce. Později 1
Později mají 1
mají syna, 1
ale Samantha 1
Samantha Rossová 1
Rossová i 1
zabita Proxym. 1
Proxym. Později 1
Později Malý 1
Malý Bulovi 1
Bulovi tvrdil, 1
že Berana 1
Berana již 1
již unesli 1
unesli a 1
jej odvézt 1
odvézt za 1
se arcibiskup 1
arcibiskup chce 1
chce před 1
přechodem hranic 1
hranic vyzpovídat. 1
vyzpovídat. Později 1
Později Martin 1
Martin vydal 1
vydal část 1
část Watsony 1
Watsony práce 1
o fosíliích 1
fosíliích jen 1
svým jménem. 1
jménem. Později 1
Později měla 1
měla příležitost 1
příležitost doprovázet 1
doprovázet svou 1
sestru a 2
operní zpěvačku 1
zpěvačku Kristinu 1
Kristinu Nilssonovou 1
Nilssonovou do 1
kde působila 1
její doprovod. 1
doprovod. Později 1
Později měl 1
být seriál 1
seriál obnoven 1
a Roddenberry 1
Roddenberry začal 1
Trek: Phase 1
Phase II 1
II (fáze 1
(fáze 2). 1
2). Později, 1
Později, mezi 1
léty 222 1
222 a 1
a 235, 1
235, postavili 1
postavili dalších 1
sedm sýpek. 1
sýpek. Později 1
Později musely 1
zohledněny i 1
prostředí obydlí. 1
obydlí. Později 1
Později nahrával 1
nahrával s 1
kapelou Franke 1
Franke and 1
the Knockouts. 1
Knockouts. Později 1
Později nakladatelství 1
nakladatelství Sanoma 1
Sanoma Magazines 1
Magazines ztratilo 1
ztratilo o 1
o segment 1
segment zdravotnického 1
zdravotnického tisku 1
tisku zájem. 1
zájem. Později 1
Později na 2
1901 zazpíval 1
zazpíval Mooses 1
Mooses Putro 1
Putro se 1
svým sborem 1
sborem Suomalainen 1
Suomalainen lauluseura 1
lauluseura písně 1
písně v 2
Petrohradě. Později 1
Později následovalo 1
nahrávek. Později 1
Později natočili 1
natočili oficiální 1
oficiální videoklip 1
písni „Moskau“, 1
„Moskau“, o 1
o text 1
text se 4
postaral Michal 1
Michal Suchánek 1
Suchánek alias 1
alias Kurt 1
Kurt Krutys. 1
Krutys. Později 1
tomtéž stroji 1
stroji dosáhl 1
dosáhl kapitán 1
kapitán N. 1
N. W. 1
W. Webb 1
Webb pět 1
dalších sestřelů. 1
sestřelů. Později 1
Později nebyly 1
nebyly obnoveny. 1
obnoveny. Později 1
Později Newton 1
Newton nicméně 1
nicméně fluxiony 1
fluxiony odmítl 1
odmítl ve 1
prospěch teorie 1
teorie poměrů, 1
poměrů, která 1
je blízká 1
blízká moderní 1
moderní definici 1
definici limity. 1
limity. Později 1
Později oba 1
oba nahradily 1
nahradily dva 2
dva sonary 1
sonary Raytheon 1
Raytheon DE 1
DE 1164. 1
1164. Později 1
Později obě 1
se dohodly 2
dohodly na 2
na společném 1
společném využívání 1
využívání výpravní 1
výpravní budovy 2
budovy SDCF. 1
SDCF. Později 1
Později objevů 1
objevů mozkových 1
mozkových struktur 1
struktur ovlivňujících 1
ovlivňujících spánek 1
spánek přibývalo, 1
přibývalo, ale 1
ale Hessovi 1
Hessovi přísluší 1
přísluší prvenství. 1
prvenství. Později 1
Později obrátil 1
obrátil Rosen 1
Rosen svou 1
k učení 3
zřízení nových 1
nových univerzit. 1
univerzit. Později 1
Později od 1
od bratra 1
bratra Kristiána 1
Kristiána Arnošta 1
Arnošta získal 1
další šestinu 1
šestinu a 1
smrti bratra 1
bratra Jindřicha 1
Jindřicha Augusta 1
Augusta Stolbersko-Schwarza 1
Stolbersko-Schwarza další. 1
další. Později 1
Později odešel 1
do Ditchley, 1
Ditchley, starověkého 1
sídla Lees. 1
Lees. Později 1
Později odmítl 1
odmítl další 2
další pohovor, 1
pohovor, protože 1
protože uvěřil, 1
uvěřil, že 1
Bůh k 1
němu promluvil 1
promluvil slovy: 1
slovy: "Hledáš 1
"Hledáš pro 1
sebe velké 1
velké věci? 1
věci? Později 1
Později onemocněl 1
musel ukončit 2
ukončit karieru. 1
karieru. Později 1
Později onu 1
onu vládu 1
vládu důstojníci 1
důstojníci Dergu 1
Dergu sami 1
sami svrhli, 1
svrhli, chopili 1
přímo moci, 1
moci, císaře 1
císaře sesadili 1
sesadili a 1
a uvrhli 1
uvrhli do 1
vězení. Později 1
Později osídlila 1
osídlila kulturní 1
kulturní krajinu, 1
krajinu, zvláště 1
zvláště pole, 1
sdružuje do 2
do početných 1
početných stád, 1
stád, která 1
nemají přísnou 1
přísnou sociální 1
sociální strukturu. 1
strukturu. Později 1
Později ovšem 1
práce mnoha 1
mnoha odborníky 1
odborníky kritizována. 1
kritizována. Později 1
Později pak 1
být upraveno 1
upraveno zázemí, 1
zázemí, má 1
být otevřeno 1
otevřeno dětské 1
dětské hřiště. 1
hřiště. Později 1
Později patřil 1
patřil sestrám 1
sestrám voršilkám, 1
voršilkám, které 1
měly hospodářský 1
i sakrální 1
sakrální prostory. 1
prostory. Později 1
Později pokračoval 1
ve „sbírání“ 1
„sbírání“ vozů 1
značky. Později 1
Později používala 1
používala jméno 1
jméno Julie 1
Julie de 1
de Rothschild 1
Rothschild a 1
byla blízkou 1
blízkou přítelkyní 1
přítelkyní rakouské 1
rakouské císařovny 1
císařovny Alžběty. 1
Alžběty. Později 1
Později povýšil 1
na zástupce 1
velitele SIM. 1
SIM. Později 1
jako elektrikář. 1
elektrikář. Později 1
vnitra. Později 1
v pivovaru 1
pivovaru Linzer 1
Linzer Aktienbrauerei 1
Aktienbrauerei und 1
und Malzfabrik 1
Malzfabrik (jeden 1
z předchůdců 1
předchůdců současného 1
současného největšího 1
největšího rakouského 1
rakouského výrobce 1
výrobce piva, 1
piva, skupiny 1
skupiny Brau 1
Brau Union), 1
Union), který 1
vlastnil jeho 1
otec, a 3
hodně cestoval. 1
cestoval. Později 1
Později přešel 1
na filozofickou 1
filozofickou fakultu. 1
fakultu. Později 1
Později přesídlila 1
přesídlila do 1
středních Čech. 1
Čech. Později 1
Později přestane 1
přestane učit 1
sám vystuduje 1
vystuduje vysokou 1
školu. Později 1
Později přestavili 1
přestavili i 1
i kapitulní 1
kapitulní síň 1
síň na 1
na kapli, 1
kapli, která 1
dnes zasvěcena 1
zasvěcena Nejsvětější 1
Nejsvětější Trojici 1
Trojici a 1
ke katolickým 1
katolickým bohoslužbám. 1
bohoslužbám. Později 1
Později přestoupil 1
do Manhattanského 1
Manhattanského šachového 1
šachového klubu. 1
klubu. Později 1
Později převzaly 1
převzaly část 1
trhu displeje 1
displeje plazmové, 1
plazmové, LCD 1
LCD (Liquid 1
(Liquid crystal 1
crystal display), 1
display), včetně 1
včetně pevnofázových 1
pevnofázových komponent, 1
komponent, jako 1
jako tenkovrstvové 1
tenkovrstvové tranzistory, 1
tranzistory, diody 1
diody LED, 1
LED, a 1
a OLED. 1
OLED. Později 1
Později prezident 1
prezident uvedl, 1
konání mítinku 1
mítinku Martina 1
Martina Konvičku 1
Konvičku a 1
názory neznal 1
neznal a 1
a vyloučil, 1
vyloučil, že 1
budoucnu přijal 1
přijal jakékoli 1
jakékoli pozvánky 1
pozvánky na 1
na mítinky 1
mítinky Bloku 1
Bloku proti 2
proti islámu. 1
islámu. Později 1
Později přijal 1
přijal práci 1
práci trenéra 1
trenéra univerzitního 1
univerzitního týmu 2
na Iowa 1
Iowa State 2
Později přišli 1
přišli čeští: 1
čeští: Matouš 1
Matouš Havlík, 1
Havlík, Jiří 1
Jiří Holeček 1
Holeček (černilovský 1
(černilovský rodák), 1
rodák), Martin 1
Martin Mallat 1
Mallat a 1
Bedřich Kučera. 1
Kučera. Později 1
Později přispěl 1
přispěl na 2
podobných alb. 1
Později pronikly 1
pronikly i 1
do klasické 1
hudby, kde 1
kde vznikaly 1
samostatné skladby 1
skladby i 2
součást větších 1
větších forem 1
forem – 2
– symfonií, 1
symfonií, sonát, 1
sonát, oper 1
oper aj. 1
aj. Později 1
Později prošla 1
prošla několika 1
několika úpravami, 1
úpravami, při 1
kterých došlo 3
některým změnám 1
změnám převážně 1
interiéru. Později 1
Později provedli 1
provedli ještě 1
jeden let 1
let 12 1
12 411 1
411 kilometrů 1
kilometrů dlouhý 2
a trvající 1
trvající 75 1
75 hodin 1
2 minuty. 2
minuty. Později 1
Později provozoval 1
provozoval lékařství, 1
lékařství, pomáhal 1
pomáhal i 1
i povzbuzením 1
povzbuzením a 1
a dobrým 3
dobrým slovem. 1
slovem. Později 1
Později prý 1
prý přinesla 1
přinesla dvě 1
dvě hrsti 1
hrsti plné 1
plné Indechovy 1
Indechovy krve 1
a přilila 1
přilila jí 1
řeky. Později 1
Později psala 1
rozsáhlejší prózy, 1
prózy, sociálně-psychologické 1
sociálně-psychologické romány, 1
romány, v 1
nichž významné 1
významné místo 1
místo zaujímala 1
zaujímala ženská 1
ženská otázka. 1
otázka. Později 1
Později psal 1
psal ostřejší 1
ostřejší satiry 1
satiry o 1
o slavných 1
slavných lidech 1
lidech nebo 1
o filosofech 1
filosofech („Dražba 1
(„Dražba životů“), 1
životů“), o 1
také fantastické 1
fantastické příběhy 1
příběhy („Cesta 1
(„Cesta vzduchem“, 1
vzduchem“, „Pravdivé 1
„Pravdivé příběhy“). 1
příběhy“). Později 1
Později působil 4
různých obchodních 1
obchodních firmách, 1
firmách, zejména 1
mluvících oblastech 1
oblastech ( 1
jako vysoký 1
vysoký sportovní 1
sportovní funkcionář 1
funkcionář doma 1
doma i 1
mezinárodní úrovni. 2
úrovni. Později 1
v ČH 1
ČH Bratislava, 1
Bratislava, B-týmu 1
B-týmu Kladna, 1
Kladna, krátce 1
krátce hrál 1
hrál hokej 2
hokej také 1
v Lánech 1
Lánech a 1
a Unhošti. 1
Unhošti. Později 1
funkci v 3
Praze. Později 2
Později rovněž 1
rovněž vypověděla, 1
že mezinárodní 1
mezinárodní tlak 2
veřejný skandál 1
skandál jí 1
jí pravděpodobně 1
pravděpodobně pomohly 1
pomohly a 1
že nejspíše 2
nejspíše nebyla 1
nebyla zatčena 1
zatčena omylem, 1
před zatčením 2
zatčením dostávala 1
dostávala výhrůžné 1
výhrůžné dopisy 1
dopisy kvůli 1
své misijní 1
misijní činnosti. 1
činnosti. Později 1
Později samice 1
samice pomáhá 1
pomáhá s 1
s krmením 1
krmením mláďat, 1
mláďat, stejně 1
starší mláďata. 1
mláďata. Později 1
se Akaniši 1
Akaniši Džin 1
Džin oženil 1
Ameriky. Později 1
muži názorově 1
názorově rozešli 1
strana byla 2
na Meri 1
Meri a 1
během 70. 1
se rozplynula 1
rozplynula v 1
různých levicových 1
levicových skupinách. 1
skupinách. Později 1
ale raději 1
raději lstí 1
lstí zmocní 1
zmocní seznamu 1
všech pacientů, 1
pacientů, který 1
mají Dobrovolní 1
Dobrovolní pomocníci 1
pomocníci k 1
dispozici, a 1
po rozluštění 1
rozluštění anagramu 1
anagramu zjistí, 1
se Violet 1
Violet nachází 1
na chirurgickém 1
chirurgickém oddělení, 1
oddělení, kam 1
za doktory 1
doktory vydají. 1
vydají. Později 1
se Becky 1
Becky stane 1
stane kapitánkou 1
kapitánkou roztleskávaček. 1
roztleskávaček. Později 1
dostala Česká 1
Třebová i 1
se Shoří 1
Shoří pod 1
pod panství 2
panství lanškrounské. 1
lanškrounské. Později 1
do televizních 1
televizních pořadů, 1
pořadů, filmů 1
a seriálů 1
seriálů např. 1
např. Později 1
se dozvěděl, 5
pohyb na 3
západě měla 1
měla StB 1
StB dokonale 1
dokonale zmapované. 1
zmapované. Později 1
se dvojice 1
dvojice závěsníků 1
závěsníků pro 1
pro těžší 1
těžší pumy 1
pumy objevily 1
pod křídly, 1
křídly, přičemž 1
přičemž náklad 1
náklad pum 1
pum mohl 1
kg. Později 1
se explozivní 1
explozivní aktivita 1
aktivita navrátila. 1
navrátila. Později 1
se Guerrero 1
Guerrero stane 1
stane nenahraditelným 1
nenahraditelným odpůrcem 1
odpůrcem Španělů 1
Španělů a 1
a Mayům 1
Mayům značně 1
značně pomůže 1
pomůže v 1
proti Španělům. 1
Španělům. Později 1
i Malek 1
Malek mění 1
v demoniaka 1
demoniaka a 1
a zabijí 1
zabijí ty, 1
ho šikanovali. 1
šikanovali. Později 1
on podílel 1
založení drátoven 1
drátoven v 1
v Bohumíně. 1
Bohumíně. Později 1
společnost stala 1
stala oficiálním 1
oficiálním dodavatelem 1
dodavatelem hodinek 1
hodinek pro 1
italské námořnictvo. 1
námořnictvo. Později 1
ke psaní 1
psaní scénáře 1
scénáře připojila 1
připojila i 1
i Kelly 1
Kelly Marcel. 1
Marcel. Později 1
se krysí 1
krysí teriér 1
teriér začal 1
objevovat ve 2
dvou variantách: 1
variantách: větší 1
a menší. 1
menší. Později 1
nemoci stáhl 1
života. Později 2
o předsunuté 1
opevnění Kokořína. 1
Kokořína. Později 1
mu narodily 1
narodily 4 1
4 dcery. 1
dcery. Později 1
mu pedagogicky 1
pedagogicky věnoval 1
věnoval režisér 1
režisér Ľubomír 1
Ľubomír Vajdička. 1
Vajdička. Později 1
nechal slyšet, 2
ho Sadler 1
Sadler úmyslně 1
úmyslně vyřadil 1
vyřadil proto, 1
to jezdec 1
jezdec týmu 2
týmu Kevin 1
Incorporated v 1
v Nationwide 1
Nationwide Series. 1
Series. Později 1
se obchodování 1
obchodování výrazně 1
výrazně rozšířilo 1
rozšířilo se 1
zavedením derivátů 1
derivátů na 1
další produkty, 1
produkty, včetně 1
včetně finančních 1
finančních nástrojů. 1
nástrojů. Později 1
obec stala 1
součástí Žirovnického 1
Žirovnického panství. 1
se objednávka 1
objednávka zvětšila 1
12 letounů. 1
letounů. Později 1
objevily informace 2
o zamoření 1
zamoření až 1
až deseticentimetrové 1
deseticentimetrové vrstvy 1
vrstvy půdy. 1
půdy. Později 1
objevily tlačítkové 1
tlačítkové impulzní 1
impulzní číselnice 1
číselnice realizované 1
realizované elektronickými 1
elektronickými obvody. 1
obvody. Později 1
o depresi 1
depresi vyjadřovala 1
vyjadřovala jako 1
jako „o 1
„o strašné 1
strašné věci“, 1
věci“, kvůli 1
které ztratila 1
ztratila patnáct 1
se opozice 1
opozice pokusila 1
pokusila odvolat 1
odvolat tehdejšího 1
tehdejšího starostu 1
starostu Ivo 1
Ivo Uhra, 1
Uhra, to 1
však nepovedlo, 1
nepovedlo, pro 1
pro odvolání 1
odvolání se 2
vyslovilo pouze 1
pouze 9 1
9 zastupitelů, 1
zastupitelů, posléze 1
posléze byl 2
i odvolán 1
odvolán tiskový 1
tiskový mluvčí 1
mluvčí Ivan 1
Ivan Přibík, 1
Přibík, kdy 1
kdy ten 1
ten měl 1
být cenzurován 1
cenzurován starostou 1
města Ivo 1
Ivo Uhrem. 1
Uhrem. Později 1
se pašije 1
pašije hrály 1
hrály na 2
náměstí ve 1
Cvikově, odkud 1
paměť ukřižování 1
ukřižování Ježíše 1
Krista vynášely 1
vynášely na 1
vrchol kopce 1
kopce velké 1
velké dřevěné 1
dřevěné kříže. 2
kříže. Později 1
nejvyšší ženu 1
na třetí. 1
třetí. Později 1
po Tomanově 1
Tomanově smrti 1
1870 sám 1
sám stal 1
stal tajemníkem 2
tajemníkem komory 1
ní až 2
1900. Později 1
se Predmyer 1
Predmyer zmiňován 1
zmiňován jako 5
jako městečko 1
městečko a 1
obyvatelé jako 2
jako měšťané. 1
měšťané. Později 1
přestěhoval k 1
k Voršilkám 1
Voršilkám do 1
do Charitního 1
Charitního domova 1
kde pobýval 1
pobýval až 2
přestěhoval od 1
od socialismu, 1
socialismu, a 1
názory si 1
ponechaly levicovou 1
levicovou filozofii. 1
filozofii. Později 1
další akcionáři. 1
akcionáři. Později 1
se přístup 1
přístup změnil, 1
změnil, takže 1
takže aktuálně 1
platné pojetí 1
pojetí nemusí 1
nemusí korespondovat 1
korespondovat s 2
s popisy 2
popisy autorů, 1
kteří vycházeli 1
vycházeli ze 1
ze Singera. 1
Singera. Později 1
se prosadila 3
prosadila pohřební 1
pohřební architektura, 1
architektura, kdy 1
kdy postupně 1
postupně byly 1
stále honosněji 1
honosněji pohřbíváni 1
pohřbíváni náčelníci, 1
náčelníci, či 1
jinak významní 1
významní členové 1
členové společenství. 1
společenství. Později 1
za kolegu 1
kolegu z 1
New Yorker 2
Yorker Johna 1
Johna Herseyho, 1
Herseyho, autora 1
autora knihy 1
knihy Hirošima. 1
Hirošima. Později 1
se roztloukala 1
roztloukala paličkou 1
paličkou ve 1
ve hmoždíři. 1
hmoždíři. Později 1
sám naučil 1
naučil hrát 1
kytaru, baskytaru, 1
baskytaru, klavír, 1
klavír, housle 1
a akordeon. 1
akordeon. Později 1
se Saverym 1
Saverym spolupracoval 1
spolupracoval také 1
také Isaac 1
Isaac Major, 1
Major, který 1
pravděpodobně podílel 1
na Sadelerem 1
Sadelerem vydaných 1
vydaných sériích 1
sériích mědirytin 1
mědirytin v 1
kdy Savery 1
Savery pobýval 1
pobýval ještě 1
dánskou sochařskou 1
sochařskou Anne 1
Anne Marie 1
Marie Brodersenovou, 1
Brodersenovou, do 1
se hluboce 1
hluboce zamiloval 1
měsíce si 1
ženu. Později 1
s Kristinou 1
Kristinou Fryovou, 1
Fryovou, jenž 1
jako "médium", 1
"médium", tu 1
tu poté 1
poté Rudý 1
Rudý John 1
John unese. 1
unese. Později 1
svými kamarády 1
kamarády Arminem 1
Arminem a 1
a Mikasou 1
Mikasou přidá 1
přidá k 2
armádě bojující 1
proti titánům. 1
titánům. Později 1
s Boeingem 1
Boeingem podílela 1
podílela i 1
vývoji motorů 1
americké raketoplány. 1
raketoplány. Později 1
dalšími lidovci 1
lidovci (Simeonem 1
(Simeonem Ghelfantem, 1
Ghelfantem, Josefem 1
Josefem Kalvodou) 1
Kalvodou) podílel 1
založení exilové 1
exilové formace 1
formace Křesťansko-demokratické 1
Křesťansko-demokratické hnutí, 1
hnutí, coby 1
coby pravicovější 1
pravicovější a 1
a konzervativnější 1
konzervativnější alternativy 1
alternativy k 2
k ČSL. 1
ČSL. Později 1
stala pracovnicí 1
pracovnicí s 1
s mladými 2
mladými lidmi. 1
lidmi. Později 1
členem Hall 1
of Fame. 2
Fame. Později 1
stal důstojníkem 1
důstojníkem československé 1
československé armády. 1
armády. Později 1
stal funkcionářem 1
funkcionářem proletářských 1
proletářských tělovýchovných 1
tělovýchovných organizací 1
a KSČ. 1
KSČ. Později 1
hlavním editorem 1
editorem nakladatelství 1
nakladatelství v 3
Londýně. Později 1
jejím milencem. 1
milencem. Později 1
ředitelem 1958 1
1958 – 1
– 1971. 1
1971. Později 1
policejním komisařem 1
komisařem a 1
vůbec žádné 2
žádné zkušenosti 2
s životem 4
v buši. 1
buši. Později 1
stal produkčním 1
produkčním právě 1
pro Wild 1
Wild Wild 1
Wild West 1
West a 1
seriál Star 1
Star Trek. 1
Trek. Později 1
hlavou Senátu 1
říše (která 1
(která oproti 1
oproti dolní 1
komoře nebyla 1
nebyla rozpuštěna). 1
rozpuštěna). Později 1
také ukáže, 1
že Dr. 1
Dr. Owen 1
Owen není 1
z ministerstva, 1
ministerstva, ale 1
ale kněz 1
kněz snažící 1
se získat 2
získat protilátku, 1
protilátku, kterou 1
z krve 2
krve dívky 1
dívky Tristany 1
Tristany Medeiros 1
Medeiros posedlé 1
posedlé démonem. 1
démonem. Později 1
stalo zkouškou 1
zkouškou výdrže, 1
výdrže, když 1
když oba 2
oba drželi 1
drželi víc 1
jak 400 1
liber vody. 1
vody. Později 1
tzv. setup 1
setup stal 1
součástí BIOSu 1
BIOSu a 1
se vyvolat 1
vyvolat stiskem 1
stiskem specifické 1
specifické klávesy 1
klávesy při 1
počítače (klávesa 1
(klávesa F2, 1
F2, Delete 1
Delete a 1
a podobně). 2
podobně). Později 1
účastnil vojenských 1
vojenských akcí 4
a vypracoval 1
vypracoval se 1
na důstojníka. 1
důstojníka. Později 1
ujalo expresivní 1
expresivní označení 1
označení Pochcaná 1
Pochcaná ulička. 1
ulička. Později 1
že Ludvík 1
Ludvík má 1
o vládní 1
vládní záležitosti 1
záležitosti pramalý 1
pramalý zájem 1
raději vede 1
vede veselý 1
veselý život. 1
život. Později 2
se usoudilo, 1
usoudilo, že 1
o mezeru 1
mezeru v 2
v oblačnosti 1
oblačnosti Neptunu, 1
Neptunu, která 1
umožňovala spatřit 1
spatřit nižší 1
nižší vrstvy 2
vrstvy atmosféry 1
atmosféry planety. 1
planety. Později 1
hře dozvíte 1
dozvíte jeho 1
jeho pravé 2
pravé záměry. 1
záměry. Později 1
věnoval například 1
například psaní 1
psaní písní. 1
písní. Později 1
v Naší 1
Naší Ukrajině 1
Ukrajině stal 1
politické rady. 1
rady. Později 1
do Plymouthu, 1
Plymouthu, kde 1
let prominentní 1
prominentní osobou. 1
osobou. Později 1
však dopustí 1
dopustí řady 1
řady chyb, 1
chyb, které 1
které zpsobí 1
zpsobí smrt 1
smrt spousty 1
spousty vojáků. 1
vojáků. Později 1
však kongregace 1
kongregace začíná 1
začíná šířit. 1
šířit. Později 1
však ministerstvo 2
ministerstvo od 1
od výzvy 1
výzvy distancovalo: 1
distancovalo: „Ministerstvo 1
„Ministerstvo obrany 1
obrany SR 1
SR nevyzývá 1
nevyzývá příslušníky 1
příslušníky Ozbrojených 1
Ozbrojených sil 1
sil SR, 1
SR, ani 1
ani zaměstnance 1
zaměstnance resortu 1
resortu obrany 1
obrany k 1
k účasti 4
na připravovaném 1
připravovaném referendu 1
referendu o 3
a rodině. 2
rodině. Později 1
těchto městech 1
městech stavěli 1
stavěli na 1
odpor v 1
v momentu 1
momentu likvidaci 1
likvidaci ghett. 1
ghett. Později 1
roce kvalifikoval 1
dva turnaje 1
turnaje okruhu 1
okruhu PDC 1
PDC European 1
European Tour. 1
Tour. Později 1
zabýval metodikou 1
metodikou Rietveldovy 1
Rietveldovy metody. 1
metody. Později 1
jeho rekonstrukcí, 1
rekonstrukcí, která 3
však probíhala 2
plného provozu, 1
provozu, neboť 1
neboť most 1
most nebylo 1
nebylo vzhledem 2
k dopravnímu 1
dopravnímu významu 1
významu možné 1
možné zcela 1
zcela uzavřít. 1
uzavřít. Později 1
používat korekturní 1
korekturní papírky 1
papírky a 1
a tekuté 1
tekuté korekturní 1
korekturní prostředky. 1
prostředky. Později 1
využívat vzácné 1
vzácné předměty 1
předměty jako 2
například mušle, 1
mušle, až 1
až došlo 1
objevení peněz 1
peněz jako 1
jako nástroje 2
nástroje směny. 1
směny. Později 1
na běh 2
1500 metrů. 5
metrů. Později 1
zde usadila 1
usadila komunita 1
komunita řeholních 1
řeholních sester. 1
sester. Později 1
úspěšný hudební 1
skladatel. Později 1
zúčastnil několika 1
několika soutěží 1
soutěží na 1
na Památník 1
Památník svobody. 1
svobody. Později 1
Později sice 1
sice obdržel 2
obdržel úřední 1
úřední místo 1
v Nankingu, 1
Nankingu, ale 1
jen nakrátko; 1
nakrátko; většinu 1
rodném Fu-ťienu. 1
Fu-ťienu. Později 1
Později si 6
ho Fabjan 1
Fabjan stáhnul 1
stáhnul do 1
do Celje, 1
Celje, do 1
svého nově 1
nově otevřeného 1
otevřeného tréninkového 1
tréninkového centra. 1
centra. Později 1
si našel 2
našel podnájem, 1
podnájem, protože 1
však neuměl 1
neuměl splácet, 1
splácet, musel 1
musel brzy 1
brzy odejít. 1
odejít. Později 1
nedokázal vybavit, 1
vybavit, jestli 1
jestli tak 1
tak udělal 1
udělal přímo 1
přímo při 2
s Máriiným 1
Máriiným tělem, 1
tělem, nebo 1
ho někam 1
někam odnesl. 1
odnesl. Později 1
si přivlastnila 1
přivlastnila všechny 1
všechny zásluhy 1
zásluhy ve 1
své knižní 1
knižní verzi 1
verzi Ranč 1
Ranč U 1
U Zelené 1
Zelené sedmy 1
sedmy (seriálová 1
(seriálová knížka 1
knížka a 1
a reálné 1
reálné knižní 1
vydání nejsou 1
nejsou stejné). 1
stejné). Později 1
pedagogické vzdělání 1
vzdělání doplnil 1
doplnil ještě 1
škole pedagogické 1
pedagogické v 1
než tvůrčí 1
tvůrčí činnosti 2
své učitelské 2
učitelské profesi 1
profesi na 1
pražských středních 1
školách. Později 1
vlastní realitní 1
realitní kancelář. 1
kancelář. Později 1
Později skupina 1
dalších alb; 1
alb; zatím 1
poslední nazvané 1
nazvané Gravity 1
Gravity Is 1
Is the 2
the Enemy 1
Enemy vyšlo 1
2012. Později 2
Později společně 1
společně napsali 1
napsali knihu, 1
knihu, "Russian 1
"Russian Purge 1
Purge and 1
and Extraction 1
Extraction of 1
of Confession" 1
Confession" (Ruské 1
(Ruské čistky 1
a vynucování 1
vynucování doznání). 1
doznání). Později 1
Později společnost 1
společnost vydala 1
vydala dvojCD 1
dvojCD Quake 1
Quake 3: 1
3: Arena 1
Arena Gold, 1
Gold, které 1
obsahovalo původní 1
původní hru 1
hru Quake 1
Quake III 1
III Arena 1
a datadisk 1
datadisk Quake 1
Quake III: 1
III: Team 1
Team Arena. 1
Arena. Později 1
Později spolupracoval 1
spolupracoval jako 1
jako kameraman 2
a střihač 1
střihač i 1
dalších filmech 2
filmech Deren. 1
Deren. Později 1
Později stejných 1
stejných výsledků 1
výsledků dosáhl 1
dosáhl za 2
rukou, což 1
si vysvětlil 1
vysvětlil tak, 1
existuje jakýsi 1
jakýsi živočišný 1
živočišný magnetismus 1
magnetismus ( 1
). Později 1
Později studoval 1
studoval vojenskou 1
vojenskou teorii 1
teorii ve 1
Stockholmu. Později 1
Později své 1
práce signoval 1
signoval značkou 1
značkou ART-TIP, 1
ART-TIP, slovní 1
hříčkou s 1
s ananymem 1
ananymem příjmení. 1
příjmení. Později 1
Později také 1
s Alanem 2
Alanem Hodgem 1
Hodgem na 1
The Reader 1
Reader Over 1
Over Your 1
Your Shoulder 1
Shoulder ( 1
Později tato 1
tato mylná 1
mylná víra 1
víra pomohla 1
pomohla vytvořit 1
vytvořit úplně 1
úplně smyšlený 1
smyšlený příběh, 1
který světce 1
světce změnil 1
změnil v 3
v herce 1
a komika, 1
komika, který 1
který konvertoval 2
konvertoval ke 2
ke křesťanství 1
průběhu divadelního 1
divadelního představení 2
představení anti-křesťanské 1
anti-křesťanské satiry. 1
satiry. Později 1
Později téhož 3
dne Ball 1
Ball potvrdil, 1
bude režírovat 1
režírovat nadcházející 1
nadcházející film, 1
film, jehož 1
jehož děj 1
děj by 1
měl odehrávat 1
odehrávat po 1
po filmu 1
filmu Válka 1
Válka o 2
o planetu 1
planetu opic 1
opic a 1
se zaměřovat 1
zaměřovat na 3
na „Caesarův 1
„Caesarův odkaz“. 1
odkaz“. Později 1
téhož rána 1
rána prošel 1
prošel Harvey 1
Harvey procesem 1
procesem prudkého 1
prudkého zintenzivnění. 1
zintenzivnění. Později 1
roku psala 1
psala pro 1
pro noviny 3
noviny Günaydin 1
Günaydin fejetony. 1
fejetony. Později 1
Později to 2
ale popřeno 1
popřeno s 1
druh žije 1
žije pouze 1
s trávami 1
trávami a 1
o pečárku 1
pečárku polní. 1
polní. Později 1
Později tohoto 1
dne ministr 1
ministr zdravotnictví 2
zdravotnictví oznámil, 1
oba zemřeli. 1
zemřeli. Později 1
to skrývá 1
před Rachel 1
Rachel a 1
že sex 2
sex v 1
večer byl 1
byl nesmyslný; 1
nesmyslný; v 1
kontrastu Rachel, 1
Rachel, která 1
která Finnovi 1
Finnovi také 1
také zalže 1
zalže a 1
a řekne, 2
sex už 1
měla a 1
nebyl žádný 3
žádný velký 1
velký problém. 2
problém. Později 1
Později totiž 1
totiž vzaly 1
vzaly plány 1
plány rozšíření 1
rozšíření za 1
za své. 1
své. Později 1
Později toto 1
toto sídlo 1
sídlo sloužilo 1
domov římských 1
římských veteránů. 1
veteránů. Později 1
Později údajně 1
údajně i 1
i maso 2
maso příbuzných, 1
příbuzných, kteří 1
zemřeli hladem 1
hladem či 1
či následkem 1
následkem nemocí. 1
nemocí. Později 1
Později u 1
u Lauriina 1
Lauriina domu 1
domu si 1
si Laurie 1
Laurie Michaela 1
Michaela všimne 1
všimne u 1
u dvorku. 1
dvorku. Později 1
Později uplatněné 1
uplatněné důvody 1
důvody již 1
již soud 1
soud zkoumat 1
zkoumat nebude. 1
nebude. Později 1
Později uvedl 1
uvedl několik 2
několik českých 1
českých oper 1
oper na 1
na lublaňských 1
lublaňských pódiích. 1
pódiích. Později 1
Později uzavřeli 1
uzavřeli s 1
králem Aragornem 1
Aragornem mír. 1
mír. Později, 1
Později, ve 1
vybudováno oficiálně 1
oficiálně registrované 1
registrované letiště 1
letiště s 4
s hangárem. 2
hangárem. Později 1
Později ve 2
dívka viděna 1
viděna mezi 1
mezi mrtvými, 1
mrtvými, kterou 1
kterou jsme 1
jsme poznali 1
poznali podle 1
podle červeného 1
červeného kabátu, 1
kabátu, který 1
měla stále 1
sobě. Později 1
sněmovně zastupoval 1
zastupoval Malorolnickou 1
Malorolnickou stranu. 1
stranu. Později 1
Později vidí 1
vidí nemocného, 1
nemocného, jenž 1
jenž leží 1
leží pošpiněn 1
pošpiněn zvratky 1
zvratky a 1
a močí, 1
močí, ošetřován 1
ošetřován a 1
a nošen 1
nošen jinými. 1
jinými. Později 1
Později v 5
vznikl údajně 1
první tenisový 2
tenisový kurt 1
kurt v 1
Čechách. Později 1
v judistické 1
judistické reprezentaci 1
reprezentaci trénoval 1
trénoval pod 1
vedením Petrase 1
Petrase Vinciūnase. 1
Vinciūnase. Později, 1
Později, v 5
v kuchyni, 2
kuchyni, teta 1
teta Em 1
Em škádlí 1
škádlí Dorotku, 1
Dorotku, že 1
za hranicí 2
hranicí okrsku 1
okrsku kde 1
kde bydlí 2
bydlí a 1
měla začít 2
začít žít 1
Později vlastnictví 1
vlastnictví přešlo 1
na nástupnickou 1
nástupnickou organizaci 1
organizaci Nature 1
Nature Conservancy 1
Conservancy Council. 1
Council. Později, 1
letech 1657–1673 1
1657–1673 působil 1
starosta Žitavy. 1
Žitavy. Později, 1
letech 1943 1
1943 až 1
1944 odkoupilo 1
odkoupilo Slovensko 1
Slovensko dalších 1
37 tanků 1
tanků vyřazených 1
vyřazených z 1
německé výzbroje. 1
výzbroje. Později, 1
století, začali 1
začali ve 2
Skotsku zkoušet 1
zkoušet sepříst 1
sepříst jutové 1
jutové vlákno. 1
vlákno. Později, 1
v ptolemájovském 1
ptolemájovském období 1
období egyptské 1
egyptské historie 1
historie nalézáme 1
nalézáme Besovi 1
Besovi a 1
a Besetě 1
Besetě zasvěceny 1
zasvěceny kaple 1
kaple - 1
- komory 1
komory s 2
jejich vyobrazením. 1
vyobrazením. Později 1
roce 1864 4
1864 se 4
pár odstěhoval 1
otevřel fotografické 1
fotografické studio 2
studio a 2
a zásoboval 1
zásoboval obchod 1
obchod v 2
centru Christianie. 1
Christianie. Později 1
role seriálu 1
seriálu stanice 2
stanice E! 2
E! Později 1
Později však 12
o motivu 1
motivu kritizována 1
kritizována a 2
a označena 1
příliš zjednodušenou 1
zjednodušenou a 1
a opomíjející 1
opomíjející Sirhanovy 1
Sirhanovy hlubší 1
hlubší pohnutky. 1
pohnutky. ; 1
; později 1
těchto praktik 1
praktik upuštěno. 1
upuštěno. Později 1
však fandové 1
fandové změnili 1
změnili projev 1
projev úcty 1
úcty na 1
na hlasité 1
hlasité skandování 1
skandování jména 1
jména Antonio 1
Antonio Puerta 1
Puerta a 1
a tleskání 1
tleskání do 1
rytmu. Později 1
nebyla uváděna. 1
uváděna. Později 1
však Markétin 1
Markétin vliv 1
na syna 2
syna oslábl, 1
oslábl, když 1
když Jakub 1
Jakub IV. 1
IV. odhalil, 1
že vyzradila 1
vyzradila státní 1
státní tajemství 1
tajemství svému 1
svému bratrovi 1
bratrovi Jindřichovi 1
Jindřichovi VIII. 1
VIII. Později 1
však napsal 1
napsal další 2
části, a 2
letech ( 2
však počali 1
počali trpaslíkům 1
trpaslíkům ubližovat, 1
ubližovat, a 1
proto Bůh 1
Bůh ještě 2
ještě stvořil 1
stvořil hrdiny 1
hrdiny pomáhající 1
pomáhající proti 1
proti obrům. 1
obrům. Později 1
však převažuje 1
převažuje znovu 1
znovu epický 1
epický přístup, 1
který ovšem 2
ovšem nevyčleňuje 1
nevyčleňuje nic 1
politické reflexe. 1
reflexe. Později 1
ženu nikdy 1
nikdy nemiloval, 1
nemiloval, oženil 1
se jen, 1
jen, aby 1
nebyl sám. 1
sám. Později 1
však uznal, 1
si svými 1
svými důvody 1
důvody nebyl 1
příliš jistý. 1
jistý. Později 1
však vyšlo 1
o již 1
dříve známý 1
známý a 1
a popsaný 1
popsaný minerál 1
minerál vesuvian. 1
vesuvian. Později 1
však vyšly 1
najevo další 1
jeho spolupráci 1
se Státní 2
Státní bezpečností, 1
bezpečností, a 1
říjnu 2004 2
2004 na 2
úřad rezignoval. 1
rezignoval. Později 1
začali mnozí 1
mnozí ukazovat, 1
ukazovat, že 2
že Keynesova 1
Keynesova makroekonomická 1
makroekonomická doporučení 1
doporučení spíše 1
než stabilní 1
stabilní hospodářský 1
hospodářský růst 1
růst přinášejí 1
přinášejí vysokou 1
vysokou inflaci 1
prohloubení hospodářského 1
hospodářského cyklu. 1
cyklu. Později 1
týdnu varovala 1
varovala globální 1
globální vůdce, 1
vůdce, a 1
to slovy: 1
slovy: „Nechci, 1
„Nechci, abyste 1
abyste nám 1
nám dávali 1
dávali naději. 1
naději. Později 1
Později vydala 2
několik sbírek, 1
sbírek, mezi 1
něž patří 4
například Kahúčú, 1
Kahúčú, Neúplný 1
Neúplný čas 1
čas mokré 1
mokré trávy 1
a Probuzení 1
Probuzení hráči. 1
hráči. Později 1
dalších singlů. 1
singlů. Později 1
Později vydávalo 1
vydávalo i 1
i beletrii. 1
beletrii. Později 1
Později vyhrál 1
vyhrál ještě 1
ještě 12., 1
12., 19. 1
21. kolo. 1
kolo. Později 1
Později výkon 1
výkon vzrostl 1
vzrostl až 1
na 355 1
355 koní. 1
koní. Později 1
Později vyšla 1
vyšla též 1
v holandském 1
holandském a 1
a německém 1
německém překladu. 1
překladu. Později 1
Později vyšlo 1
důvodem vraždy 1
vraždy Skohoutilové 1
Skohoutilové mohlo 1
její vyjádření, 1
že viděla 1
viděla vraha 1
vraha Jaroslava 1
Jaroslava Šandy. 1
Šandy. Později 1
Později vystřídal 1
několik zaměstnání, 1
ale ať 1
ať byl 1
byl kdekoliv, 1
kdekoliv, komponoval. 1
komponoval. Později 1
Později vystudoval 1
vystudoval i 2
i vídeňskou 1
vídeňskou konzervatoř. 1
konzervatoř. Později 1
Později vytvořili 1
vytvořili šest 1
nebyly nakonec 1
nakonec vydány; 1
vydány; dvě 1
dvě z 2
těchto písní 1
písní byly 1
byly přepracovány 2
přepracovány později 1
později (už 1
(už jako 1
jako Bullet 1
Bullet For 1
For My 1
My Valentine). 1
Valentine). Později 1
Později vyučoval 1
vyučoval nějaký 1
nějaký tkadlec 1
tkadlec v 1
v pastouškách 1
pastouškách (dnes 1
(dnes čp. 1
Později významným 1
významným se 1
stal prodej 1
prodej dvou 1
dvou trčkovských 1
trčkovských domů 1
Malé straně 1
straně Albrechtovi. 1
Albrechtovi. Později 1
Později vznikla 1
vznikla nemocnice, 1
nemocnice, spolu 1
dvěma kostely 1
kostely (1569, 1
(1569, 1591) 1
1591) a 2
a lázně. 1
lázně. Později 1
Později vznikly 1
i programy, 1
které umí 1
umí tento 1
tento kód 1
kód znehodnotit 1
znehodnotit dodáním 1
dodáním dalších 1
dalších žlutých 1
žlutých teček. 1
teček. Později 1
Později vznikne 1
vznikne ještě 1
patro s 1
s ubytovacím 1
ubytovacím zázemím 1
zázemím a 2
a regenerací. 1
regenerací. Později 1
Později vzpomínal: 1
vzpomínal: "Rozhodl 1
"Rozhodl jsem 1
se, protože 1
mi líbila 1
líbila více 1
více jejich 1
jejich hudba, 1
hudba, než 1
než Cockerova 1
Cockerova nebo 1
nebo Farloweova." 1
Farloweova." Později 1
Později začal 3
začal docházet 1
docházet na 1
na Roosevelt 1
Roosevelt University, 1
hlavním oborem 1
oborem byla 1
byla hudba. 1
hudba. Později 1
pro kartografický 1
kartografický ústav 1
ústav Dánské 1
Dánské akademie 1
věd. Později 1
podniku Sergeje 1
Sergeje Ščetinina, 1
Ščetinina, první 1
první ruské 2
ruské továrně 1
na letadla. 1
letadla. Později, 1
Později, za 1
za jedné 1
jedné deštivé 1
deštivé noci 1
noci jejich 1
jejich vesnici 1
vesnici navštíví 2
navštíví Cu 1
Cu Chaspel, 1
Chaspel, který 1
si jde 2
jde pro 1
pro Chelinku. 1
Chelinku. Později 1
Později založil 1
založil další 2
další řadu 1
řadu jménem 1
jménem „Intime 1
„Intime Bibliothek“ 1
Bibliothek“ (Intimní 1
(Intimní knihovna) 1
knihovna) a 1
psal další 1
další romány, 1
romány, které 1
všechny našly 1
našly nakladatele 1
nakladatele ochotného 1
ochotného je 1
je vydat, 1
vydat, jako 1
například Der 1
Der Asket, 1
Asket, Der 1
Der Leichenschänder 1
Leichenschänder nebo 1
nebo Die 1
Die Geschlechtsverirrung. 1
Geschlechtsverirrung. Později 1
Později zanechala 1
zanechala střední 1
věku patnácti 1
odstěhovala z 2
domu jejích 1
jejích rodičů. 1
rodičů. Později 1
Později zde 6
vybudována pevnost. 2
pevnost. Později 1
založen n.p. 1
n.p. Polygrafia, 1
Polygrafia, po 1
budova přestavěna 2
zde nastoupil 1
nastoupil povinnou 1
povinnou vojenskou 1
absolvování zahájil 1
zahájil zubařské 1
zubařské univerzitní 1
studium, které 1
dokončil v 3
sestrou trávila 1
letní dovolenou, 1
dovolenou, když 1
když zde 2
své příbuzné. 1
příbuzné. Později 1
několikrát hostoval. 1
hostoval. Později 1
zde zastavovaly 1
zastavovaly další 1
další lodě, 1
lodě, některé 1
některé tu 1
také ztroskotaly. 1
ztroskotaly. Později 1
Později (zhruba 1
(zhruba od 1
r. Později 1
Později žili 1
žili chvíli 1
chvíli ve 1
vile ve 1
ve Wijk 1
Wijk bij 1
bij Duurstede. 1
Duurstede. Později 1
Později žil 1
tajemníkem Zemské 1
Zemské jednoty 1
jednoty zřízenců 1
zřízenců drah. 1
drah. Později 1
Později získala 1
získala WWE 1
WWE kontrakt 1
kontrakt a 1
začala pro 1
společnost pracovat, 1
pracovat, byla 1
ale 5. 1
2011 propuštěna. 1
propuštěna. Později 1
Později získal 1
z katalánské 1
katalánské filologie 1
filologie na 1
na Autonomní 1
Autonomní univerzitě 1
Barceloně. Později 1
Později získá 1
získá uznání 1
i klíč 1
klíč od 1
města. Později 1
Později změnil 1
změnil název 3
na BES-Pamho. 1
BES-Pamho. Později 1
Později zmizel 1
zmizel beze 1
beze stopy. 1
stopy. Později 1
Později ztratil 1
ztratil televizní 1
televizní Canal+ 1
Canal+ práva 1
NHL před 1
2009/10. Později 1
Později ztvárnila 1
ztvárnila losangeleskou 1
losangeleskou herečku 1
herečku Sierru 1
Sierru Young 1
Young ve 1
filmu Heber 1
Heber Holiday 1
Holiday a 1
hlavním obsazení 1
obsazení snímku 1
snímku Green 1
Green Flash, 1
Flash, společně 1
jako David 1
David Charvet 1
Charvet a 1
a Kristin 1
Kristin Cavallari. 1
Cavallari. Pozdější 1
Pozdější ceratopsidi 1
ceratopsidi byli 1
byli čtyřnozí 1
čtyřnozí býložravci 1
s charakteristicky 2
charakteristicky rohatými 1
rohatými hlavami 1
hlavami a 1
výraznými krčními 1
krčními „límci“. 1
„límci“. Pozdější 1
Pozdější dohrávku 1
dohrávku zvládla 1
zvládla FC 1
FC Sevilla, 1
Sevilla, Betis 1
Betis navíc 1
navíc příští 1
příští tři 1
tři domácí 1
zápasy odehrál 1
odehrál mimo 1
mimo domácí 1
domácí stánek. 1
stánek. Pozdější 1
Pozdější kusy 1
kusy již 1
již nesly 1
nesly torpéda 1
torpéda poháněná 1
poháněná vlastním 1
vlastním pohonem, 1
pohonem, která 1
jen vypustily 1
vypustily na 1
na cíl. 1
cíl. Pozdější 1
Pozdější modely 2
modely byly 2
vybaveny i 2
i nádrží 1
nádrží umístěnou 1
klasickém místě 1
nad motorem, 1
motorem, před 1
před řidičem. 1
řidičem. Pozdější 1
modely měly 3
měly již 1
již plechový 1
plechový pasiv, 1
pasiv, který 1
již vyprodukované 1
vyprodukované teplo 1
teplo účinně 1
účinně odváděl 1
odváděl a 1
také upravený 1
upravený laserový 1
laserový mechanismus. 1
mechanismus. Pozdějším 1
Pozdějším vývojem 1
vývojem vznikly 1
vznikly varianty 1
varianty Letord 1
Letord 2, 1
2, Letord 1
Letord 4 1
a Letord 1
Letord 5, 1
5, lišící 1
lišící se 2
zejména instalovanými 1
instalovanými pohonnými 1
pohonnými jednotkami. 1
jednotkami. Pozdější 1
Pozdější nařčení 1
z bigamie 1
bigamie Gajda 1
Gajda odmítal, 1
odmítal, podle 1
slov byl 1
byl rozveden 1
rozveden již 1
na Sibiři 1
Sibiři admirálem 1
admirálem Kolčakem. 1
Kolčakem. Pozdější 1
Pozdější osídlení 1
do ustavičných 1
ustavičných konfliktů 1
konfliktů s 1
s Řeky. 1
Řeky. Pozdější 1
Pozdější prameny 1
prameny jako 1
např. Slezský 1
Slezský Erbovník 1
Erbovník z 1
let 1577 1
1577 – 1
– 1578 1
1578 znázorňuje 1
znázorňuje zlatou 1
zlatou orlici 1
orlici s 1
pouze červeným 1
jazykem. Pozdější 1
Pozdější pretendenti 1
pretendenti trůnu 1
trůnu ze 1
ze safíovské 1
safíovské dynastie, 1
dynastie, Sulajmán 1
Sulajmán II. 1
a Ismá‘íl 1
Ismá‘íl III., 1
III., nedosáhli 1
nedosáhli nikdy 1
nikdy uznání 1
uznání v 2
celé Persii. 1
Persii. Pozdější 1
Pozdější varhaník 1
varhaník a 2
skladatel Anton 1
Anton Rösler 1
Rösler se 1
narodil 26. 1
května 1785 1
1785 v 1
v mikulášovickém 1
mikulášovickém domě 1
čp. Pozdější 1
Pozdější vystoupení 1
na Spike 1
Spike Island 1
1990 si 1
si skupina 2
skupina zorganizovala 1
zorganizovala sama 1
a účast 2
dosáhla asi 1
asi 27 3
lidí. Pozdní 1
Pozdní době 1
době bronzové 2
bronzové náleží 1
náleží tzv. 1
tzv. kultura 1
kultura podolská 1
podolská (podle 1
(podle nedaleké 1
nedaleké obce 1
obce Podolí, 1
Podolí, kde 1
prozkoumáno rozsáhlé 1
rozsáhlé žárové 1
žárové pohřebiště) 1
pohřebiště) a 1
a slezská 1
slezská (název 1
(název získala 1
získala podle 2
poprvé rozpoznána 1
rozpoznána ve 1
ve Slezsku), 1
Slezsku), starší 1
starší době 1
železné pak 1
pak kultura 1
kultura horákovská. 1
horákovská. Pozdní 1
Pozdní střelba, 1
střelba, přestože 1
přestože by 2
byla efektivnější 1
efektivnější v 1
v zasažení 1
zasažení cílů, 1
cílů, by 1
pádu zraněných 1
zraněných koní 1
na pěchotu 2
pěchotu a 1
ve formaci 2
formaci mezery, 1
mezery, což 1
by umožnilo 2
umožnilo přeživším 1
přeživším jezdcům 1
jezdcům vniknout 1
do čtverce 1
čtverce a 1
a narušit 1
narušit jej 1
jej zevnitř. 1
zevnitř. Pozdrav 1
Pozdrav "Dobrý 1
"Dobrý večer" 1
večer" a 1
a "Dobrou 1
"Dobrou noc" 1
noc" namluvil 1
namluvil tehdy 1
tehdy šestiletý 1
šestiletý Michal 1
Michal Citavý 1
Citavý (* 1
(* 1958). 1
1958). Požehování 1
Požehování lze 1
lze praktikovat 1
praktikovat více 1
více způsoby, 1
způsoby, např. 1
např. pomocí 1
pomocí pelyňkových 1
pelyňkových cigaret 1
cigaret či 1
či pomocí 2
pomocí zahřívání 1
zahřívání aplikované 1
aplikované akupunkturní 1
akupunkturní jehly. 1
jehly. Pozemek, 1
Pozemek, který 1
pro maliny, 1
maliny, by 1
bez zhoubných 1
zhoubných chorob 1
a vytrvalých 1
vytrvalých plevelů. 1
plevelů. Po 1
Po zemi 1
zemi nemůže 1
nemůže příliš 1
dobře na 2
svých slabých 1
slabých nohou 1
nohou chodit 1
chodit a 1
spíše plazením, 1
plazením, umí 1
umí však 1
však plavat 1
díky drápům 1
drápům šplhat. 1
šplhat. Pozemkové 1
Pozemkové úpravy 1
úpravy jsou 2
jsou jedním 3
klíčových faktorů 2
faktorů pro 1
rozvoj venkova. 1
venkova. Pozemkovou 1
Pozemkovou parcelou 1
parcelou je 1
je pozemek, 1
pozemek, který 1
není stavební 1
stavební parcelou. 1
parcelou. Pozemkový 1
Pozemkový majetek 1
majetek přímo 1
přímo vlastněný 1
vlastněný šóguny 1
šóguny Tokugawa 1
Tokugawa činil 1
činil 6 1
6 480 1
480 000 2
000 koku 1
koku a 1
a odpovídal 1
odpovídal jedné 1
jedné čtvrtině 1
čtvrtině veškeré 1
veškeré japonské 1
japonské zemědělské 1
zemědělské produkce. 1
produkce. Pozemky 1
Pozemky byly 1
majetku převážně 1
převážně náboženských 1
náboženských institucí 1
institucí ( 1
( Pozemky 1
Pozemky okolo 1
okolo valu 1
valu nesou 1
nesou název 1
název Stará 1
Stará Tenice 1
Tenice (což 1
(což naznačuje 1
naznačuje místo 1
místo starého 1
starého opevnění). 1
opevnění). Pozemky 1
Pozemky totiž 1
totiž navazují 1
navazují oblast 1
oblast Bubny 1
Bubny – 1
– Zátory, 1
Zátory, ve 1
je majitelem 1
majitelem pozemků 1
pozemků společnost 1
společnost CPI. 1
CPI. Pozemní 1
Pozemní přístup 1
severní větev 1
větev ledovce 1
ledovce je 2
pak zablokován 1
zablokován jezerem 1
jezerem Merzbachera. 1
Merzbachera. Pozemní 1
Pozemní výcvik 1
výcvik absolvoval 1
absolvoval u 1
u Festungsartillerieregiment 1
Festungsartillerieregiment Nr.1 1
Nr.1 ve 1
Vídni, letecký 1
letecký ve 1
ve Fischamend. 1
Fischamend. Pozemské 1
Pozemské lokality 1
lokality této 1
této epizody 1
epizody jsou 1
jsou různé, 1
různé, včetně 1
včetně high-tech 1
high-tech základen 1
a démonických 1
démonických chrámů. 1
chrámů. Pozemšťané 1
Pozemšťané založili 1
planetě kolonii 1
kolonii a 1
s domorodci 1
domorodci příliš 1
příliš přátelský 1
přátelský vztah 1
a sanží 1
sanží se 1
využívat ke 1
svým cílům. 1
cílům. Po 1
Po zesílení 1
zesílení v 1
několika laserových 1
laserových zesilovačích 1
zesilovačích se 1
se svazek 1
svazek zase 1
zase zkrátí 1
zkrátí v 1
v optickém 1
optickém kompresoru. 1
kompresoru. Po 1
Po zformování 2
zformování 2 1
2 skupin 1
s odlišnými 2
odlišnými zájmy 1
zájmy se 1
se jedna 1
jedna skupina 1
skupina dostane 1
se snažit 1
snažit legitimizovat 1
legitimizovat svou 1
moc tím, 1
že vydává 1
vydává svou 2
svou pravdu, 1
pravdu, jako 1
jako názor 1
názor všech. 1
všech. Po 1
zformování protoplanety 1
protoplanety docházelo 1
k masivnímu 1
masivnímu bombardování 1
bombardování povrchu 1
povrchu materiálem 1
materiálem zbylým 1
zbylým ze 1
ze vzniku 1
vzniku soustavy, 1
soustavy, což 1
následek jeho 1
jeho neustálé 1
neustálé přetváření 1
přetváření a 1
a přetavování. 1
přetavování. Po 1
Po zhlédnutí, 1
zhlédnutí, nafotografování, 1
nafotografování, případně 1
případně nafilmování 1
nafilmování scény 1
scény lidé 1
lidé pak 1
vlaku opět 1
opět nastoupí 1
nastoupí a 1
a cesta 1
cesta pokračuje. 1
pokračuje. Po 1
Po zhroucení 2
zhroucení sovětského 1
sovětského bloku 2
bloku přešla 1
přešla CCM 1
CCM k 1
k tržnímu 1
tržnímu hospodářství 1
se sociálními 1
sociálními prvky 1
a otevřela 1
otevřela zemi 1
zemi zahraničním 1
zahraničním investorům. 1
investorům. Po 1
zhroucení středověkého 1
středověkého Srbska 1
Srbska ovládli 1
ovládli oblast 1
oblast dnešního 1
dnešního severu 1
severu Albánie 1
Albánie Balšićové. 1
Balšićové. Po 1
Po zhruba 1
zhruba 180 1
180 sekundách 1
sekundách se 1
se oddělili 1
oddělili první 1
stupeň a 1
jeho oddělení 1
oddělení se 4
se zažehl 1
zažehl druhý 1
druhý stupeň. 1
stupeň. Pozice 1
Pozice a 1
tvar kamery 1
kamery umístěné 1
nad předním 1
předním přítlačným 1
přítlačným křídlem 1
křídlem (pozice 1
(pozice I.: 1
I.: takto 1
na testech 1
testech v 2
v Bahrajnu) 1
Bahrajnu) se 1
představení vozu 2
vozu (kde 1
(kde vůbec 1
vůbec nebyla) 1
nebyla) výrazně 1
výrazně změnila. 1
změnila. Pozice 1
Pozice Egypťanů 1
Egypťanů následně 1
následně bombardovalo 1
bombardovalo izraelské 1
izraelské letectvo 2
v 5.30 1
5.30 začal 1
začal nový 1
nový útok 1
útok od 1
západu v 1
postupem 92. 1
92. praporu, 1
který útočil 1
útočil od 1
východu. Pozice 1
Pozice hrdinů 1
hrdinů se 1
vyžadovat čas 1
čas nebo 1
nebo bojový 1
bojový tah. 1
tah. Pozice 1
Pozice panovníka 1
panovníka má 1
má přispět 2
rozvoji přímé 1
přímé demokracie, 1
demokracie, monarcha 1
monarcha by 1
mít právo 1
právo vyhlásit 1
vyhlásit všelidové 1
všelidové hlasování 1
případě sporných 1
sporných politických 1
politických otázek 1
otázek zásadního 1
zásadního významu. 1
významu. Pozice 1
Pozice rodu 1
rodu Arthropteris 1
Arthropteris v 1
v taxonomii 2
taxonomii kapradin 1
kapradin byla 1
dlouho nejasná. 1
nejasná. Pozice 1
Pozice rychtáře 1
rychtáře byla 1
Budějovicích voleným 1
voleným úřadem 1
rod Klariců 1
Klariců České 1
Budějovice opustil. 1
opustil. Pozice 1
Pozice těla 1
těla naznačovala, 1
naznačovala, že 1
že mohlo 3
mít svázané 1
svázané ruce. 1
ruce. Pozice 1
Pozice výpomocného 1
výpomocného duchovního, 1
duchovního, dána 1
dána jeho 1
jeho nízkým 1
nízkým původem, 1
původem, byla 1
byla nejnižší 1
nejnižší možná 1
možná v 1
církevní hierarchii. 1
hierarchii. Po 1
Po Zikmundovi 1
Zikmundovi zdědil 1
zdědil rychtářský 1
rychtářský úřad 1
úřad Kryštof 1
Kryštof Klaric, 1
Klaric, který 1
o tento 3
úřad opět 1
opět vedl 1
vedl pře 1
pře se 1
svými příbuznými. 1
příbuznými. Požírá 1
Požírá i 1
i lidmi 1
lidmi vyprodukovaný 1
vyprodukovaný potravinový 1
potravinový odpad. 1
odpad. Požírá 1
Požírá různá 1
různá semena, 1
semena, včetně 1
těch obilných. 1
obilných. Po 1
Po získání 7
získání doktorského 1
titulu pracoval 1
pracoval Josef 1
Josef Ort 1
Ort mladší 1
mladší nejprve 1
jako soudní 1
soudní praktikant, 1
praktikant, Archiv 1
Archiv hl. 1
m. Prahy, 2
Prahy, Soupis 1
Soupis pražských 1
pražských domovských 1
domovských příslušníků, 1
příslušníků, list 1
list 287 1
287 • 1
• 1885 1
1885 • 1
• Ort, 1
Ort, Josef. 1
Josef. Po 1
získání hradu 1
hradu Šelmberk 1
Šelmberk těchobuzskou 1
těchobuzskou tvrz 1
tvrz opustil. 1
získání moci 1
založení Čínské 1
lidové republiky 1
1949 velikost 1
velikost strany 1
strany několikanásobně 1
několikanásobně vzrostla. 1
nezávislosti Černé 1
Hory v 1
na Srbsko, 1
Srbsko, které 1
si zároveň 4
zároveň ponechalo 1
ponechalo zbývající 1
zbývající MiGy-21. 1
MiGy-21. Po 1
získání nových 2
nových prostor 2
se několikráte 1
několikráte stěhovala, 1
stěhovala, od 1
září 1998 2
1998 sídlí 1
původní vile 1
vile Marie 1
Marie Schurové 1
Schurové (Adámkova 1
(Adámkova třída). 1
třída). Po 1
získání smlouvy 1
jedné písni 1
písni tehdejšího 1
tehdejšího Uptown 1
Uptown umělce 1
umělce jménem 1
jménem Heavy 1
Heavy D, 1
D, z 1
Blue Funk 1
Funk ( 1
získání vzdělání 1
věnoval obchodu, 1
obchodu, nejspíše 1
nejspíše zděděné 1
zděděné rodinné 1
rodinné firmě. 1
firmě. Po 1
Po získaných 1
získaných zkušenostech 1
zkušenostech založil 1
skupinu Groundhoogz. 1
Groundhoogz. Po 1
Po zisku 3
zisku druhého 1
druhého titulu 1
sezoně 2007/08 1
2007/08 odešla 1
do Nizozemska, 1
Nizozemska, kde 1
hrála jednu 1
jednu sezonu 1
sezonu za 1
klub VC 1
VC Weert. 1
Weert. Po 1
zisku nezávislosti 1
nezávislosti byl 1
původní koloniální 1
koloniální řád 1
řád za 1
zásluhy dne 1
května 1960 1
1960 nahrazen 1
nahrazen řádem 1
řádem novým. 1
novým. Po 1
zisku úvodní 1
úvodní sady 2
sady prolomila 1
prolomila v 1
polovině druhé 1
druhé servis 1
servis Američanky 1
Američanky a 1
a mířila 1
mířila za 1
za vítězstvím. 1
vítězstvím. Pozitivní 1
Pozitivní dopad 1
dopad měl 1
krok na 1
jednotlivé podniky 1
podniky mohly 1
mohly dobře 1
dobře odměňovat 1
odměňovat úspěšné 1
úspěšné zaměstnance 1
a ztrátové 1
ztrátové podniky 1
podniky nemohly 1
nemohly nabídnout 1
nabídnout vysoké 1
vysoké mzdy 1
mzdy a 1
naopak musely 1
musely apelovat 1
apelovat na 1
zlepšení jednotlivých 1
jednotlivých pracovních 1
pracovních výkonů. 1
výkonů. Pozitivní 1
Pozitivní dvojzdvižné 1
dvojzdvižné stroje 1
stroje (od 1
(od poloviny 2
století). Pozitivní 1
Pozitivní prognostická 1
prognostická hodnota 2
hodnota (PPV) 1
(PPV) a 1
a negativní 1
negativní prognostická 1
hodnota (NPV) 1
(NPV) u 1
u testů 1
na PTB. 1
PTB. Pozitivní 1
Pozitivní vlastností 1
vlastností díla 1
jeho chápání 1
chápání ruských 1
ruských dějin 1
dějin „jako 1
„jako jednotný 1
jednotný celek“, 1
celek“, zatímco 1
zatímco Karamzinův 1
Karamzinův moralistický 1
moralistický přístup 1
přístup nutně 1
nutně znamenal 1
znamenal odsouzení 1
odsouzení „egoistické 1
„egoistické a 1
a tyranské 1
tyranské politiky“ 1
politiky“ panovníků. 1
panovníků. Pozitivní 1
Pozitivní změnou 1
výhled z 2
nově uspořádané 1
uspořádané kabiny 1
strojvedoucího (prosklená 1
(prosklená plocha, 1
plocha, důležité 1
důležité při 2
při posunu). 1
posunu). Po 1
Po zjištění, 1
že Řádové 1
Řádové vojsko 1
vojsko se 3
blíží na 1
dohled k 1
k tábořícím 1
tábořícím unijním 1
unijním vojákům 1
vojákům začal 1
začal Vytautas 1
Vytautas přesvědčovat 1
přesvědčovat Jagiella, 1
Jagiella, aby 1
aby ukončil 3
ukončil účast 1
na mších 1
mších v 1
polních kaplích 1
kaplích a 1
začal řadit 1
řadit své 1
své vojsko. 1
vojsko. Po 1
Po zklamání 1
zklamání v 1
1978 přišla 1
přišla pro 1
pro Yiftera 1
Yiftera další 1
úspěšná sezóna, 1
sezóna, 1979. 1
Po zkouškách 1
zkouškách prototypů 1
prototypů byla 1
byla odsouhlasena 1
odsouhlasena počáteční 1
počáteční malosériová 1
malosériová výroba 1
výroba (Low 1
(Low Rate 1
Rate Initial 1
Initial Production 1
Production – 1
– LRIP) 1
LRIP) prvních 1
prvních 26 1
26 CH-53K. 1
CH-53K. Pozlacení 1
Pozlacení provedli 1
provedli Antonín 1
Antonín Čeloud 1
Čeloud se 1
synem Cyrilem. 1
Cyrilem. Pozlacený 1
Pozlacený povrch 1
povrch lze 1
ještě zdobit 1
zdobit vytlačováním 1
vytlačováním a 1
podobně, jak 2
běžné na 1
středověkých obrazech. 1
obrazech. Po 1
Po zlepšení 1
zlepšení počasí 1
počasí 3. 1
dvou zahájili 1
zahájili druhý 1
pokus. Po 1
Po změnách 1
změnách ve 1
vnější situaci 1
situaci SSSR 1
se Sovětský 1
svaz smlouvy 1
smlouvy zřekl, 1
zřekl, území 1
vrátilo pod 1
pod vládu 1
vládu Finska 1
Finska již 1
svých domovů 2
domovů mohlo 1
mohlo opět 1
opět vrátit. 1
vrátit. Po 1
Po změně 4
změně režimu 2
církev k 1
k Davídkovým 1
Davídkovým aktivitám 1
aktivitám stavěla 1
stavěla rezervovaně. 1
rezervovaně. Po 1
změně správce 1
správce v 2
začal web 1
web vycházet 1
dnešní podobě. 1
změně trasy 1
trasy stezky 1
stezky ztratila 1
ztratila Libice 1
Libice na 1
na významu. 2
významu. Po 1
vlastníků a 1
dalších opravách 1
opravách byla 1
byla historická 3
historická usedlost 1
usedlost přebudována 1
na penzion. 1
penzion. Pozměnil 1
Pozměnil se 1
název nejdříve 1
návrh Younga 1
Younga - 1
- "War 1
"War Babies" 1
Babies" a 1
na Crazy 1
Crazy Horse. 1
Horse. Pozná 1
Pozná ji 1
ji několik 2
několik relačních 1
relačních databázových 1
databázových systémů. 1
systémů. Poznalo, 1
Poznalo, co 1
co chtěl 1
chtěl Offenbach, 1
Offenbach, svým 1
svým kousavým 1
kousavým a 1
a skvěle 1
skvěle podaným 1
podaným výsměchem, 1
výsměchem, na 1
tehdejší současnosti 1
současnosti parodovat. 1
parodovat. Poznal 1
Poznal zde 1
také levicové 1
levicové aktivisty, 1
aktivisty, což 1
mělo vliv 1
jeho politického 1
politického přesvědčení, 1
přesvědčení, stal 1
něho přesvědčený 1
přesvědčený antifašista 1
antifašista a 1
a marxista. 1
marxista. Poznamenal, 1
Poznamenal, že 1
postavy Rodriga 1
Rodriga a 1
a Chimeny 1
Chimeny mají 1
mají ctnost, 1
ctnost, která 1
jejich vášním 1
vášním a 1
tak neštěstí. 1
neštěstí. Poznámka: 1
Poznámka: Bylo 1
Bylo obtížné 1
obtížné ustanovit 1
ustanovit přesná 1
přesná čísla 1
čísla pro 1
pro turecko-egyptskou 1
turecko-egyptskou flotilu. 1
flotilu. Poznámka: 1
Poznámka: chybí 1
chybí statistika 1
statistika ze 1
ze zápasů 1
s NDR 1
NDR (73–55) 1
(73–55) a 1
a Itálií 1
Itálií (69–78). 1
(69–78). Poznámka: 1
Poznámka: Fakticky 1
Fakticky draftující 1
draftující týmy 1
týmy jsou 1
jsou vyznačeny 1
vyznačeny tučně. 1
tučně. Poznámka: 1
Poznámka: Lokomotivy, 1
Lokomotivy, které 1
vybaveny dálkovým 1
dálkovým ovládáním 1
ovládáním mají 1
mají inventární 1
číslo zvýšené 1
zvýšené o 1
o sto. 1
sto. Poznámka 1
Poznámka místo- 1
místo- i 1
i rodopisná, 1
rodopisná, In: 1
Sborník vědecký 1
vědecký musea 1
musea království 1
království Českého, 1
Českého, odbor 1
odbor historický, 1
historický, filologický 1
filologický a 1
a filosofický 1
filosofický III., 1
III., Praha 1
Praha 1870. 1
1870. Poznámka: 1
Poznámka: Mistrovství 1
světa není 1
součástí světového 1
poháru, ale 1
do hodnocení 2
hodnocení světového 1
poháru započítávají. 1
započítávají. Poznámka: 1
Poznámka: Podle 1
Podle "E" 1
"E" je 1
je strom 1
strom za 1
za rozdvojený, 1
rozdvojený, dvoják, 1
dvoják, považován 1
považován pouze 1
tehdy, mají-li 1
mají-li oba 1
oba kmeny 1
kmeny přibližně 1
přibližně stejnou 4
stejnou výčetní 1
výčetní tloušťku. 1
tloušťku. Poznámka: 1
Poznámka: Pro 1
Pro čísla 1
čísla větší 1
20 se 1
se rod 3
rod neuplatňuje. 1
neuplatňuje. Poznámka: 1
Poznámka: Seznam 1
Seznam zahrnuje 1
pouze obce, 1
která aktuálně 1
aktuálně mají 1
mají oficiální 1
oficiální status 1
status města, 1
města, tj. 1
tj. neobsahuje 1
neobsahuje historická 1
historická města, 1
města, jejichž 1
jejichž status 1
status se 1
se neudržel 1
neudržel a 1
obnoven. Poznámka: 1
Poznámka: V 3
V dat.sg. 1
dat.sg. jsou 1
jsou tvary 1
tvary mьně, 1
mьně, tebě, 1
tebě, sebě 1
sebě přízvučné, 1
přízvučné, tvary 1
tvary mi, 1
mi, ti, 1
ti, si 1
si nepřízvučné. 1
nepřízvučné. Poznámka: 1
V literatuře 6
s chápáním 1
chápáním DK/NF 1
DK/NF jako 1
jako synonymem 1
synonymem k 1
k šesté 1
šesté normální 2
normální formě, 1
formě, ovšem 1
ovšem dle 1
dle definice 1
definice Christophera 1
Christophera Date 1
Date se 1
se DK/NF 1
DK/NF od 1
od jím 1
jím definované 1
definované šesté 1
normální formy 1
formy liší. 1
liší. Poznámka: 1
V tabulce 7
tabulce je 2
je chronologicky 1
chronologicky uveden 1
uveden čas 1
a místo, 2
místo, ze 1
kterého jednotliví 1
jednotliví vystupující 1
vystupující (osoby) 1
(osoby) uvedli 1
uvedli svůj 1
svůj příspěvek 1
příspěvek (obsah 1
(obsah vystoupení). 1
vystoupení). Poznámka: 1
Poznámka: Za 1
Za názvem 1
názvem stanice 1
nachází její 1
její případný 1
případný původní 1
název nebo 1
nebo názvy, 1
názvy, datum 1
datum otevření, 1
otevření, případně 1
i datum 1
datum jejího 1
jejího uzavření. 1
uzavření. Poznámka: 1
Poznámka: za 1
za změnu 1
změnu údaje 1
údaje se 2
se nepovažuje 4
nepovažuje první 1
první vložení 1
vložení údaje 1
údaje (podle 1
(podle vysvětlení 1
vysvětlení zadavatele 1
zadavatele se 1
o změnu, 1
změnu, ale 1
o vložení 1
vložení údaje). 1
údaje). Poznámky 1
Poznámky a 1
a seznam 1
seznam vlastních 1
vlastních jmen 1
jmen sestavil 1
sestavil Rudolf 1
Rudolf Mertlík, 1
Mertlík, poznámky 1
k fragmentu 1
fragmentu O 1
O lovu 1
ryb připojil 1
připojil Jiří 1
Jiří Čihař. 1
Čihař. Poznámky 1
Poznámky ze 1
cest vydával 1
vydával knižně, 1
knižně, jež 1
mezi čtenáři 1
čtenáři oblíbené. 1
oblíbené. Poznaňské 1
Poznaňské biskupství, 1
biskupství, které 1
mělo dosud 1
dosud misijní 1
misijní charakter, 1
charakter, zůstalo 1
zůstalo podřízeno 1
podřízeno papežství, 1
papežství, ale 1
mu vymezena 1
vymezena sféra 1
sféra působnosti. 1
působnosti. Poznaňské 1
Poznaňské vozy 1
vozy jsou 1
2011 modernizovány 1
modernizovány na 1
typ RT6 1
RT6 MF06AC. 1
MF06AC. Po 1
Po znárodnění 3
znárodnění bylo 1
panství Dundjerski 1
Dundjerski v 1
v Kulpinu 1
Kulpinu zemědělské 1
zemědělské družstvo, 1
družstvo, které 2
roku 1991, 1
1991, tj. 1
tj. až 1
do postoupení 1
postoupení komplexu 1
komplexu zemědělskému 1
zemědělskému muzeu. 1
muzeu. Po 1
znárodnění části 1
části leteckého 1
leteckého průmyslu 1
do British 1
British Aircraft 1
Aircraft Corporation 1
Corporation se 1
se tovární 1
tovární označení 2
označení letounu 1
letounu změnilo 1
na BAC 1
BAC 145. 1
145. První 1
První dva 16
dva zkušební 1
zkušební prototypy 1
prototypy vznikly 1
vznikly přestavbou 1
přestavbou posledních 1
dvou sériových 1
sériových T.4 1
T.4 (XS230 1
(XS230 a 1
a XS231). 1
XS231). Po 1
znárodnění v 1
byl začleněn 4
do Severočeských 1
Severočeských pivovarů, 1
pivovarů, národní 1
podnik Vratislavice, 1
Vratislavice, později 1
vedení pivovarů 1
pivovarů v 1
v Lounech, 1
Lounech, k 1
provoz ukončen. 1
ukončen. Poznat 1
Poznat jednotlivou 1
jednotlivou věc 1
věc pak 1
pak neznamená 1
neznamená jen 1
jen rozpoznat, 1
rozpoznat, jaká 1
jaká věc 1
věc to 1
to je, 1
je, nýbrž 1
také zhodnotit, 1
zhodnotit, jak 1
své ideje, 1
ideje, jak 1
jak zaostává 1
svou dokonalostí. 1
dokonalostí. Poznatků 1
Poznatků hydrogeologie 1
hydrogeologie je 1
je užíváno 1
užíváno nejen 1
při těžbě 4
těžbě rudných 1
rudných a 1
a nerudných 1
nerudných surovin, 1
surovin, ale 1
těžbě (či 1
(či skladování) 1
skladování) uhlovodíků 1
uhlovodíků (ropa, 1
(ropa, zemní 1
zemní plyn). 1
plyn). Poznatky 1
Poznatky z 1
vývoje této 1
této linky 3
a používané 1
používané výrobní 1
výrobní procesy 1
procesy budou 1
budou aplikovány 1
aplikovány do 1
do výrobní 1
technologie s 1
kapacitou 1,2 1
1,2 GWh 1
GWh za 1
rok. Poznejte 1
Poznejte český 1
český znakový 1
znakový jazyk. 1
jazyk. Po 1
Po zničení 2
zničení hnízda 1
hnízda VEGA 1
VEGA navrhne, 1
navrhne, že 1
nejlepší by 1
bylo najít 1
najít doktora 1
doktora Haydena, 1
Haydena, který 1
mohl vědět 1
vědět Gravovu 1
Gravovu lokaci. 1
lokaci. Po 1
jejich svatebních 1
svatebních šatů 1
šatů se 1
jí prodavačka 1
prodavačka ptá, 1
ptá, jak 1
platit a 1
a Lily 1
Lily odpoví: 1
odpoví: „Kreditní…mi 1
„Kreditní…mi kartami“. 1
kartami“. Po 1
Po znovuobnovení 1
znovuobnovení Půlnoci 1
Půlnoci v 1
2011 vystupoval 1
kytarista hlavně 1
hlavně s 4
touto kapelou. 1
kapelou. Po 1
Po znovusjednocení 1
znovusjednocení Egypta 1
Egypta musel 1
musel Ahmose 1
Ahmose potlačit 1
potlačit dvě 1
dvě povstání 1
povstání a 4
věnoval znovuobnovování 1
znovuobnovování chrámů 1
chrámů a 2
a královských 1
královských hrobek. 1
hrobek. Pozn: 1
Pozn: Rok 1
Rok narození 1
narození 1925 1
1925 uvádí 1
uvádí ve 1
knize vzpomínek, 1
vzpomínek, jejíhož 1
jejíhož vydání 1
se nedožil. 1
nedožil. Pozn.: 1
Pozn.: V 1
V anglické 1
anglické literatuře 1
se zřídlo 1
zřídlo označuje 1
označuje slovem 1
slovem source 1
source (česky 1
(česky „zdroj“). 1
„zdroj“). Pozořice 1
Pozořice jsou 1
jsou členem 1
členem mikroregionu 1
Rokytnice. Pozor 1
Pozor je 1
třeba dávat 3
dávat u 1
starých nemocných 1
nemocných lidí, 1
lidí, malých 1
malých dětí 1
na možnou 1
možnou alergickou 1
alergickou reakci. 1
reakci. Pozornost 1
Pozornost je 2
třeba věnovat 1
i interpunkčním 1
interpunkčním znakům 1
znakům (čárky, 1
(čárky, pomlčky, 1
pomlčky, otazníky, 1
otazníky, vykřičníky), 1
vykřičníky), jejich 1
jejich frekvenci 1
způsobu užití 1
užití a 1
psaní velkých 1
a malých 2
malých písmen.“ 1
písmen.“ Pozornost 1
věnována uspořádání 1
uspořádání města, 1
města, vnějšku 1
vnějšku a 2
a vnitřku 1
vnitřku domů, 1
domů, převážně 1
převážně cihlových, 1
cihlových, a 1
jejich zařízení. 1
zařízení. Pozornost 1
Pozornost mu 1
mu věnovala 2
věnovala řada 1
řada médií, 1
médií, včetně 1
včetně několika 2
několika televizí. 1
televizí. Pozorovali 1
Pozorovali totiž 1
totiž Slunce 1
Slunce přímo, 1
díky extrémně 1
extrémně nízké 2
nízké světelnosti 1
světelnosti dalekohledu 1
dalekohledu nepřišli 1
nepřišli o 2
o zrak. 2
zrak. Pozorovaná 1
Pozorovaná jasnost 1
jasnost objektů 1
objektů sluneční 1
soustavy závisí 1
jejich velikosti, 1
velikosti, vzdálenosti 1
množství světla, 1
které odráží 2
odráží (tzv. 1
(tzv. Pozorované 1
Pozorované rozdělení 1
rozdělení spektrálních 1
spektrálních typů 1
typů hvězd 1
v Hyádách 1
Hyádách ukazuje 1
ukazuje proběhlé 1
proběhlé hmotové 1
hmotové rozdělení. 1
rozdělení. Pozorování 1
Pozorování komet 1
komet a 1
zejména extrasolárních 1
extrasolárních komet 1
komet poskytuje 1
poskytuje důležité 1
důležité poznatky 1
poznatky pro 1
pochopení vzniku 1
vzniku planet. 1
planet. Pozorování, 1
Pozorování, že 1
že výběr 1
výběr funguje 1
funguje u 1
u domestikovaných 1
domestikovaných zvířat, 1
zvířat, není 1
není zničeno 1
zničeno nedostatkem 1
nedostatkem pochopení 1
pochopení základního 2
základního dědičného 1
dědičného mechanismu. 1
mechanismu. Pozorovatelé 1
Pozorovatelé mohou 1
mohou volit 1
volit mezi 1
mezi primárním 1
primárním ohniskem, 1
ohniskem, sekundárním 1
sekundárním přímým 1
přímým ohniskem 1
ohniskem a 1
a zalomeným 1
zalomeným terciárním 1
terciárním ohniskem. 1
ohniskem. Pozorovatelé 1
Pozorovatelé popisovali 1
popisovali tmavé 1
tmavé těleso, 1
těleso, které 1
které zastínilo 1
zastínilo hvězdy, 1
světla v 1
jeho spodní 1
spodní části, 2
která údajně 1
údajně připomínala 1
připomínala spíše 1
spíše hořící 1
hořící plyn 1
plyn než 1
než reflektory. 1
reflektory. Pozorovatelé 1
Pozorovatelé zaznamenávají 1
zaznamenávají i 1
i významné 1
významné jevy 1
jsou teplotní 1
teplotní extrémy, 1
extrémy, orkány 1
orkány nebo 1
nebo bouřky. 1
bouřky. Pozoruhodná 1
Pozoruhodná místa 1
lov jsou 1
na následujících 1
následujících obrázcích. 1
obrázcích. Pozoruhodné 1
Pozoruhodné je, 2
že přední 2
přední věž 1
věž ještě 1
tom čase 1
čase stačila 1
stačila jednou 1
jednou vystřelit. 1
vystřelit. Pozoruhodné 1
procesu indoktrinace 1
indoktrinace demagogové 1
demagogové opírají 1
dokonalý a 1
zcela obšťastňující 1
obšťastňující pocit 1
pocit osobní 1
svobody u 1
u indoktrinovaného 1
indoktrinovaného jedince. 1
jedince. Pozoruhodné 1
Pozoruhodné jsou 1
rovněž varhany, 1
roku 1783. 1
1783. Pozoruhodné 1
Pozoruhodné na 1
tomto vzorci 1
vzorci je, 1
že střední 2
střední kvadratická 1
kvadratická rychlost 1
rychlost závisí 1
závisí jen 1
na objemu 1
objemu či 1
či tlaku, 1
tlaku, tzn. 1
tzn. je 1
je úplně 3
úplně jedno, 1
jedno, kolik 1
kolik částic 1
částic je 3
dané nádobě. 1
nádobě. Pozoruhodné 1
Pozoruhodné totiž 1
tři vítězky 1
vítězky zvolené 1
zvolené diváky 1
diváky byly 1
soutěží předmětem 1
předmětem více 1
méně skandálních 1
skandálních bulvárních 1
bulvárních článků. 1
článků. Pozoruhodností 1
Pozoruhodností vzdělávacího 1
v Hove 1
Hove je 1
množství škol 1
škol nabízejících 1
nabízejících studium 1
studium anglického 1
anglického jazyka 1
jazyka pro 1
zahraniční studenty. 2
studenty. Pozoruhodnou 1
Pozoruhodnou a 1
a jedinečnou 1
jedinečnou odnož 1
odnož českého 1
českého vrcholného 1
vrcholného baroka 2
baroka představuje 1
představuje tzv. 1
tzv. Pozoruhodný 1
Pozoruhodný je 1
boční oltáře, 1
v pozdněbarokním 1
pozdněbarokním stylu. 1
stylu. Pozoruhodným 1
Pozoruhodným úspěchem 1
úspěchem jeho 2
zřízení stálé 1
stálé komise 1
obranu impéria. 1
impéria. Pozoruje 1
Pozoruje se 1
se kýchání, 1
kýchání, frkání, 1
frkání, pěnovitý 1
pěnovitý výtok 1
výtok z 1
z nosu, 1
nosu, dýchací 1
potíže, konjunktivitida, 1
konjunktivitida, zduření 1
zduření podočnicové 1
podočnicové dutiny 1
a podčelistní 1
podčelistní edém. 1
edém. POZOR: 1
POZOR: U 1
U vozů 2
vozů T3R 1
T3R (polovina 1
(polovina 90. 1
století) znamená 1
znamená R 1
R rekonstrukce, 1
rekonstrukce, u 1
u tramvají 1
tramvají T3RF 1
T3RF znamená 1
znamená RF 1
RF (zřejmě) 1
(zřejmě) Ruská 1
Ruská federace. 1
federace. Pozor,v 1
Pozor,v případě 1
případě použití 3
použití střeliva 1
střeliva JS 1
JS (IS) 1
(IS) ve 1
ve zbraních 1
zbraních oznacených 1
oznacených I 1
I (J), 1
(J), hrozí 1
hrozí fatální 1
fatální destrukce 1
destrukce zbraně. 1
Po zotavení 1
zotavení se 1
opět věnovat 2
věnovat malbě. 1
malbě. Pozovice 1
Pozovice byly 1
založeny během 1
během kolonizace 1
kolonizace Vysočiny 1
Vysočiny německými 1
německými horníky, 1
horníky, o 1
původní německý 1
název Bosowitz 1
Bosowitz a 1
pozdější počeštěný 1
počeštěný Pozovicz. 1
Pozovicz. Po 1
Po zpětném 1
zpětném dosazení 1
dosazení tedy 1
tedy vidíme, 1
vidíme, že 1
všechny koeficienty 1
koeficienty nulové 1
nulové a 1
dané polynomy 1
polynomy jsou 2
lineárně nezávislé. 1
nezávislé. Po 1
Po zpěvákovi 1
zpěvákovi se 1
se dožadoval, 1
dožadoval, aby 1
mu diagnózu 1
diagnózu potvrdil, 1
potvrdil, což 1
což zpěvák 1
zpěvák považoval 1
za „padlé 1
„padlé na 1
na hlavu“, 1
hlavu“, protože 1
ho znal 1
znal jen 1
jen přes 3
přes facebookové 1
facebookové zprávy. 1
zprávy. Po 1
Po zprávě, 1
zprávě, že 1
že Batulovy 1
Batulovy síly 1
síly překročily 1
překročily Kerulen, 1
Kerulen, připravil 1
připravil Jung-le 1
Jung-le své 1
druhé tažení. 1
tažení. Po 1
Po zranění 1
zranění hrudníku 1
a hospitalizaci 1
hospitalizaci však 1
odhaleno její 1
její pravé 1
pravé pohlaví. 1
pohlaví. Po 1
Po zřízení 3
zřízení české 2
české menšinové 1
menšinové školy 1
školy (r. 1
(r. 1919) 1
1919) snížilo 1
snížilo MŠANO 1
MŠANO na 1
německé obecné 1
škole počet 1
počet tříd 1
škola vystupovala 1
vystupovala nadále 1
nadále jako 2
jako trojtřídní. 1
trojtřídní. Po 1
zřízení expozitury 1
expozitury pak 1
pak Opava 1
Opava požadovala 1
požadovala přenesení 1
přenesení sídla 1
sídla do 1
do Opavy 1
Opavy jakožto 1
jakožto tradiční 1
tradiční metropole 1
metropole Českého 1
Českého Slezska. 1
Slezska. Po 1
zřízení sportovního 1
sportovního hřiště 1
1934 vznikl 1
vznikl sportovní 1
klub „SK 1
„SK Moravia”. 1
Moravia”. Po 1
Po zrušené 1
zrušené expanzi 1
expanzi se 1
stává šéfem 1
šéfem Jiří 1
Jiří Humhal. 1
Humhal. Po 1
Po zrušení 13
zrušení feudální 1
feudální správy 1
stala samostatnou 1
okrese Kralovice. 1
Kralovice. Po 1
zrušení GLC 1
GLC byly 1
byly převedeny 3
převedeny některé 1
některé strategické 1
strategické funkce 1
funkce na 2
na orgány 3
orgány kontrolované 1
kontrolované vládou 1
vládou nebo 1
společné úřady 1
úřady jmenované 1
jmenované radami 1
radami městských 1
městských obvodů. 1
obvodů. Po 1
zrušení kavárny 1
kavárny Vltava 1
1949 ještě 1
krátce koncertoval 1
koncertoval po 1
zrušení Muzea 1
Muzea Klementa 1
Klementa Gottwalda 2
Gottwalda byla 1
rámci privatizace 1
privatizace převedena 1
převedena na 4
na Českou 3
Českou spořitelnu, 1
spořitelnu, a.s. 1
a.s. jako 1
jako právní 2
právní nástupkyni 1
nástupkyni původní 1
původní Městské 1
Městské spořitelny 1
spořitelny pražské. 1
pražské. Po 1
zrušení poddanství 3
poddanství (7. 1
(7. září 1
září 1848) 1
1848) se 1
historicky prvním 4
obce stává 2
stává Jan 2
Jan Tischer. 1
Tischer. Po 1
poddanství v 2
v devatenáctém 2
devatenáctém století 3
vesnice stala 1
stala místní 1
částí Všestud, 1
Všestud, u 1
kterých zůstaly 1
zůstaly do 3
roku 1890. 1
1890. Po 1
zrušení pražského 1
pražského paulánského 1
paulánského kláštera 1
kláštera ( 1
zrušení seriálu 1
Galactica v 1
dubnu 1979 1
1979 proběhla 1
proběhla dopisová 1
dopisová kampaň 1
kampaň fanoušků, 1
fanoušků, která 1
byla úspěšná. 2
zrušení Severomoravského 1
Severomoravského krajského 1
krajského národního 1
vytvořen Okresní 1
úřad Ostrava-město, 1
Ostrava-město, který 1
část agendy 1
agendy bývalého 1
bývalého NVMO. 1
NVMO. Po 1
zrušení skupiny 1
skupiny B 1
se automobilka 1
automobilka ze 1
ze soutěží 1
soutěží stáhla. 1
stáhla. Po 1
zrušení systému 1
systému lén 1
lén (han) 1
(han) v 1
se provincie 1
provincie Cušima 1
Cušima stala 1
stala prefekturou 1
prefekturou Izuhara, 1
Izuhara, ale 1
byla včleněna 1
do prefektury 1
prefektury Imari. 1
Imari. Po 1
tratě po 2
po Brandlově 1
ulici (přímé 1
(přímé koleje 1
koleje z 2
z Rašínovy) 1
Rašínovy) v 1
1960 vznikla 1
vznikla současná 2
současná kolejová 1
kolejová křižovatka. 1
křižovatka. Po 1
zrušení ústavu 1
1993 přešel 1
přešel jako 2
dalších geografů 1
geografů z 1
z pražského 2
pražského pracoviště 1
pracoviště na 1
na Přírodovědeckou 1
Přírodovědeckou fakultu 1
fakultu UK, 1
až dosud 3
dosud působí 1
katedře Fyzické 1
Fyzické geografie 1
a geoekologie." 1
geoekologie." Po 1
Po ztrátě 5
ztrátě dalších 1
dalších šesti 1
šesti gamů 1
řadě Číňance 1
Číňance podlehla 1
podlehla poměrem 1
poměrem her 1
her 5–7. 1
5–7. Po 1
ztrátě místa 1
místa učitele 1
učitele se 1
do továren, 1
továren, ale 1
začal zkoumat, 1
zkoumat, jak 2
jsou postaveny 2
postaveny příběhy. 1
příběhy. Po 1
ztrátě mnoha 1
mnoha pracovních 1
míst zpracovatelském 1
zpracovatelském průmyslu 1
důsledku globalizace, 1
globalizace, Severní 1
Severní Karolína 2
Karolína vyvinula 1
vyvinula úsilí, 1
úsilí, aby 1
usadily společnosti 1
společnosti zaměřené 1
a vývoj. 1
vývoj. Po 1
ztrátě symbolu 1
symbolu Stínadel 1
Stínadel se 1
ze čtvrti 1
čtvrti vytrácí 1
vytrácí pospolitost 1
pospolitost a 1
a nastávají 1
nastávají rozbroje. 1
rozbroje. Po 1
ztrátě úvodní 1
sady rumunská 1
rumunská světová 1
světová čtyřka 1
čtyřka skrečovala 1
skrečovala pro 2
pro bolest 1
bolest Achillovy 1
Achillovy šlachy. 1
šlachy. Pozůstaky 1
Pozůstaky tohoto 1
dávného mnohobožství 1
mnohobožství spatřují 1
spatřují religionisté 1
religionisté v 1
množství jmen, 1
která Bůh 1
v judaismu 1
judaismu má. 1
má. Pozůstalost 1
Pozůstalost Mořice 1
Mořice Remeše 1
Remeše ve 1
ve fondech 1
fondech Vědecké 1
Vědecké knihovny 1
v Olomouc. 1
Olomouc. Pozůstatek 1
Pozůstatek těžby 1
těžby dokládá 1
dokládá propadlina 1
propadlina o 1
rozměrech 90 1
90 × 1
× 8 1
25 metrů, 1
maximální hloubkou 1
hloubkou osm 1
osm metrů. 1
metrů. Pozůstatky 1
Pozůstatky Chotěnic 1
Chotěnic byly 1
byly zaplaveny 2
zaplaveny v 2
letech 1967–1968, 2
1967–1968, kdy 2
kdy probíhalo 2
probíhalo napouštění 2
napouštění přehradního 2
přehradního jezera. 2
jezera. Pozůstatky 2
Pozůstatky historického 1
historického opevnění 1
opevnění průlivu 1
průlivu lze 1
místech vidět. 1
vidět. Pozůstatky 1
Pozůstatky jejich 1
jejich vesnice 2
vykopány u 1
u Emily 1
Emily Bay. 1
Bay. Pozůstatky 1
Pozůstatky Lomazic 1
Lomazic byly 1
Pozůstatky mučedníků 1
mučedníků byly 1
uloženy u 1
v Pierszajích. 1
Pierszajích. Pozůstatky 1
Pozůstatky parazitů, 1
parazitů, kteří 1
lidmi přenosní 1
přenosní fekálně-orální 1
fekálně-orální cestou, 1
cestou, bývají 1
bývají nalezeni 1
nalezeni v 1
mnohem větším 1
množství v 2
s horší 1
horší úrovní 1
úrovní hygieny. 1
hygieny. Pozůstatky 1
Pozůstatky římské 1
římské cesty 1
cesty Fen 1
Fen Causeway 1
Causeway je 1
spatřit nedaleko 1
nedaleko Flag 1
Flag Fen. 1
Fen. Pozůstatky 1
Pozůstatky těžební 1
těžební činnosti 1
činnosti jsou 2
terénu viditelné, 1
viditelné, nejpatrnějším 1
nejpatrnějším pozůstatkem 1
pozůstatkem je 1
je komín 1
komín cihelny 1
cihelny za 1
domem čp. 2
čp. Pozůstatky 1
Pozůstatky tvrze 1
tvrze – 1
– dvě 3
dvě půlkruhové 1
půlkruhové bašty 1
bašty na 1
zřetelné dodnes. 1
dodnes. Pozval 1
Pozval si 1
si trpaslíky, 1
trpaslíky, aby 1
mu vsadili 1
vsadili silmaril 1
silmaril do 1
do Nauglamíru, 1
Nauglamíru, těm 1
těm se 1
však klenot 1
klenot zalíbil. 1
zalíbil. Pozvánkou 1
Pozvánkou je 1
podle Raëla 1
Raëla právě 1
právě samo 1
samo vybudování 1
vybudování Ambasády. 1
Ambasády. Pozve 1
Pozve ho 1
ho tedy, 1
tedy, aby 2
aby i 2
přesto přijel 1
přijel a 1
a poznal 1
poznal Dallas. 1
Dallas. Po 1
Po zveřejnění 2
zveřejnění fotografie 1
fotografie sněhového 1
sněhového kostela 1
regionálních a 1
a celostátních 1
celostátních novinách 1
novinách bylo 1
bylo shromážděno 1
shromážděno mnoho 1
mnoho darů 1
darů na 1
stavbu stálého 1
stálého kostela 1
v Mitterfirmiansreut. 1
Mitterfirmiansreut. Po 1
zveřejnění kauzy 1
kauzy Dolejš 1
Dolejš jakoukoli 1
jakoukoli vinu 1
vinu popíral 1
popíral a 1
a trval 1
své nevině. 1
nevině. Pozve 1
Pozve si 1
do Ericova 1
Ericova domu 1
přítele Skylera. 1
Skylera. Po 1
Po zvolení 2
zvolení jednoho 1
jednoho hrubého 1
hrubého návrhu 1
návrhu nastává 1
nastává krok 1
krok modelování 1
modelování systému. 1
zvolení založil 1
ve Vrbovci 1
Vrbovci druhý 1
druhý odbor 1
odbor Svazu 1
Svazu Němců 1
Němců jižní 1
jižní Moravy 4
a zasloužil 1
proměnu tradičního 1
tradičního charakteru 1
charakteru obce 1
v baštu 1
baštu národovců 1
národovců v 1
regionu. PP 1
PP Kamenárka 1
Kamenárka je 1
udávána jako 1
jediná lokalita 1
lokalita výskytu 1
výskytu ještěrky 1
ještěrky zední 1
zední v 1
ČR. PP 1
nalézá uvnitř 1
areálu lomu, 1
lomu, což 1
představuje zásadní 1
zásadní negativní 1
negativní faktor. 1
faktor. PPS 1
PPS mívala 1
mívala sídlo 1
v dnes 1
již zaniklém 1
zaniklém domě 1
čp. Prabhupáda 1
Prabhupáda mu 1
dal do 3
vínku hlavní 1
hlavní úkol: 1
úkol: prokázat 1
prokázat moderními 1
moderními vědeckými 1
vědeckými metodami, 1
metodami, že 1
život nepochází 1
z hmoty, 1
hmoty, ale 1
ze života. 1
života. Práce 1
Práce 3GPP 1
3GPP na 1
na definování 1
definování nové 1
technologie pro 4
pro rádiové 1
rádiové rozhraní 1
rozhraní 4G 1
4G začalo 1
v Release 1
Release 9 1
9 studijní 1
studijní fází 1
fází LTE-Advanced. 1
LTE-Advanced. Práce 1
Práce byla 1
svěřena restaurátorovi 1
restaurátorovi Václavu 1
Václavu Snížkovi 1
Snížkovi a 1
byl opravený 1
opravený slavnostně 1
slavnostně předán 2
předán obci. 1
obci. Práce 1
Práce generuje 1
generuje porušení 1
porušení fúze 1
fúze zvíře-předmět, 1
zvíře-předmět, čímž 1
čímž vytváří 1
vytváří možnost 1
možnost lidského 1
lidského svědomí 1
svědomí a 2
a sebevědomí, 1
sebevědomí, které 1
mají sklon 1
k univerzalitě 1
univerzalitě (univerzální 1
(univerzální vědomá 1
vědomá bytost). 1
bytost). Práce 1
Práce Ithorianů 1
Ithorianů před 1
před čtyřmi 1
čtyřmi milénii 1
milénii byla 1
zničena tím, 1
že Xanatos 1
Xanatos na 1
planetu pozval 1
pozval cizí 1
cizí těžební 1
těžební společnosti, 1
společnosti, jež 2
rychle zastavěly 1
zastavěly chráněné 1
chráněné přírodní 2
přírodní bohatství 1
bohatství nekonečnými 1
nekonečnými továrnami 1
továrnami a 1
a znečistily 1
znečistily je. 1
je. Práce 1
Práce je 2
nazývána variabilní 1
variabilní výrobní 1
výrobní faktor 1
faktor (lze 1
(lze měnit 1
měnit její 2
její množství), 1
množství), kapitál 1
kapitál pak 1
pak fixní 1
fixní výrobní 1
výrobní faktor. 1
faktor. Práce 1
nyní vystavena 1
novém muzeu. 1
muzeu. Práce 1
Práce na 8
zahájena již 1
roce 2007, 4
2007, tehdy 1
tehdy si 1
si členové 2
kapely připravovali 1
připravovali jednotlivé 1
jednotlivé písně. 1
písně. Práce 1
budově se 5
po havárii 3
havárii obnovila. 1
obnovila. Práce 1
na koncepčním 2
koncepčním návrhu 1
návrhu byly 1
zahájeny v 2
1988. Práce 1
ní přesto 1
přesto trvaly 1
trvaly více 1
let. Práce 1
novém modelu 1
označením R40 1
R40 pokračovaly 1
pokračovaly s 1
malými provozními 1
provozními zásahy 1
strany BMW. 1
BMW. Práce 1
na opeře 1
opeře se 3
se táhla; 1
táhla; jednak 1
jednak libretistům 1
libretistům chyběl 1
chyběl potřebný 1
potřebný entuziasmus, 1
entuziasmus, jednal 1
jednal skladatel 1
skladatel začal 1
začal současně 1
současně pracovat 1
dalších objemných 1
objemných dílech, 1
dílech, Cesta 1
Měsíc a 3
a Kreolka. 1
Kreolka. Práce 1
na pomníku 1
pomníku tak 1
nakonec trvaly 1
trvaly celý 1
celý jeden 1
rok. Práce 1
této vitráži 1
vitráži byla 1
byla sponzorským 1
sponzorským darem 1
části. Práce 1
Práce patří 1
k Hersherovým 1
Hersherovým prvním 1
prvním pracím, 1
pracím, přesto 1
mimořádně kvalitní. 1
kvalitní. Práce 1
Práce písařských 1
písařských dílen 1
dílen byla 1
byla osamostatněná 1
osamostatněná od 1
od ostatních, 1
ostatních, proto 1
si sami 3
sami připravovali 1
připravovali psací 1
psací látky 1
látky i 1
i pomůcky 1
pomůcky ke 1
ke psaní. 1
psaní. Práce 1
Práce Praha 1
Praha 1985. 1
1985. Práce 1
Práce probíhaly 1
zásadě ve 1
stejný čas 2
čas jako 2
u projektu 1
projektu manželů 1
manželů Boumanových. 1
Boumanových. Práce 1
Práce Reformatského, 1
Reformatského, který 1
používal sloučeniny 1
sloučeniny zinku 1
zinku z 1
z alfa-bromesterů, 1
alfa-bromesterů, vedla 1
objevu syntetické 1
syntetické reakce 1
reakce (Reformatského 1
(Reformatského reakce), 1
reakce), která 1
používá dodnes. 4
dodnes. Práce 1
Práce s 2
tímto "živým 1
"živým přírodním 1
přírodním materiálem" 1
materiálem" nechává 1
nechává někdy 1
někdy vyznít 1
vyznít rukopisným 1
rukopisným stopám 1
stopám jeho 1
jeho dláta 1
dláta jindy 1
jindy zase 2
zase zaujme 1
zaujme povrchem 1
povrchem vyleštěným, 1
vyleštěným, dotvořeným 1
dotvořeným třeba 1
třeba lazurnými 1
lazurnými barevnými 1
barevnými polychromiemi 1
polychromiemi (např. 1
(např. "Harlekýn 1
"Harlekýn a 1
a Kolombína", 1
Kolombína", 1988 1
1988 – 1
– dřevo, 1
dřevo, výška 1
výška 125 1
125 cm). 1
cm). Práce 1
s vinnou 2
vinnou révou 1
révou je 1
základem kvality 1
kvality vín 1
vín vinařství. 1
vinařství. Práce 1
Práce trenéra 1
trenéra Gerda 1
Gerda Daise 1
Daise v 1
konečném součtu 1
součtu znamenala 1
znamenala 66 1
66 bodů 1
třetí lize 2
lize a 3
přišel kýžený 1
kýžený postup 1
2. Bundesligy. 1
Bundesligy. Práce 1
Práce v 2
interiéru byly 4
roce 1696. 1
1696. Práce 1
jeho představě 1
představě člověka 1
člověka ničí. 1
ničí. Práchenský 1
Práchenský byl 1
byl takto 1
takto zbaven 1
zbaven mandátu 1
mandátu pro 1
pro absenci 1
absenci v 1
září 1868. 1
1868. Pracovala 1
Pracovala jako 2
ve výzkumném 2
výzkumném ústavě 1
ústavě (farmakologie). 1
(farmakologie). Pracovala 1
jako zahradnice 1
zahradnice v 1
v Botanické 1
Botanické zahradě 1
Praze, prodavačka 1
v antikvariátu, 1
antikvariátu, sanitářka 1
sanitářka v 1
několika nemocnicích. 1
nemocnicích. Pracoval 1
Pracoval alespoň 1
alespoň jako 1
jako dobrovolný 2
dobrovolný vychovatel 1
vychovatel v 1
v dětské 1
dětské družině 1
družině (Kinderhort) 1
(Kinderhort) a 1
a zastupoval 2
zastupoval tak 1
tak otce 1
rodině nepřítomné. 1
nepřítomné. Pracovala 1
Pracovala se 1
otcem v 1
jeho rally 1
rally škole, 1
škole, kde 5
také naučila 1
naučila řídit 1
řídit bezpečně. 1
bezpečně. Pracovala 1
Pracovala v 3
v komandech 1
komandech mimo 1
mimo tábor 1
tábor (Aussenkommnando) 1
(Aussenkommnando) – 1
– nejprve 3
nejprve rozbíjela 1
rozbíjela na 1
podzim rozoranou 1
rozoranou půdu 1
půdu (Landwirtschaftkommando), 1
(Landwirtschaftkommando), poté 1
poté vysekávala 1
vysekávala rákosí 1
rákosí z 1
rybníků a 3
a kosila 1
kosila seno 1
seno (Wasserkommando). 1
(Wasserkommando). Pracovala 1
mnoha odborných 1
odborných spolcích, 1
spolcích, jako 1
jako Eubiotická 1
Eubiotická společnost, 1
společnost, Liga 1
Liga nekuřáků, 1
nekuřáků, Vegetár-klub 1
Vegetár-klub aj. 1
aj. Vystoupila 1
Vystoupila z 1
z církve 2
církve římskokatolické 1
římskokatolické 27. 1
8. 1923. 1
1923. Pracovala 1
v středisku 1
středisku péče 1
v Riehenu 1
Riehenu a 1
její test 1
test potvrzen, 1
potvrzen, byly 1
v jeslích 1
jeslích dány 1
dány do 2
do dvoutýdenní 1
dvoutýdenní karantény. 1
karantény. Pracovala 1
Pracovala zde 1
roku 1920, 1
1920, kdy 1
kdy odešla 1
Evropy, aby 1
věnovala své 1
své novinářské 2
novinářské kariéře. 1
kariéře. Pracovali 1
Pracovali zde 1
sérii připravených 1
připravených sovětsko-bulharských 1
sovětsko-bulharských experimentů. 1
experimentů. Pracoval 1
Pracoval jako 5
jako pomocný 2
pomocný úředník 1
3 libry 1
libry týdně. 1
týdně. Pracoval 1
ředitel ješivy. 1
ješivy. Pracoval 1
stavební dělník, 1
dělník, až 1
uniknout na 3
tzv. árijskou 1
árijskou stranu 1
stranu Varšavy. 1
Varšavy. Pracoval 1
jako tkalcovský 2
tkalcovský mistr 1
později početná 1
početná rodina 1
v Münsterbergu 1
Münsterbergu zůstala. 1
zůstala. Pracoval 1
jako vychovatel 1
vychovatel postižených 1
postižených dětí, 1
dětí, pomocná 1
pomocná síla 1
síla v 2
v pekárně, 1
pekárně, rozvozce 1
rozvozce cigaret, 1
cigaret, pracovník 1
pracovník technických 1
technických služeb. 1
služeb. Pracoval 1
Pracoval na 3
ní 40 1
let. Pracoval 1
Pracoval například 1
studiu American 1
American Sound 1
Sound Studio, 1
Studio, kde 1
členem studiové 1
studiové kapely 1
kapely The 2
The Memphis 1
Memphis Boys. 1
Boys. Pracoval 1
programu sjednocené 1
sjednocené vědy. 1
vědy. Pracoval 1
na reformě 1
armády, byl 1
ministrem války 2
v Rudiniho 1
Rudiniho a 1
a Giolittiho 1
Giolittiho vládách 1
vládách a 1
1896 senátorem. 1
senátorem. Pracoval 1
Pracoval pak 1
státních službách 2
službách v 1
v justici, 1
justici, od 1
1893 přímo 1
ministerstvu spravedlnosti, 1
spravedlnosti, kde 1
1909 stal 1
stal sekčním 1
sekčním šéfem. 1
šéfem. Pracoval 1
Pracoval rovněž 1
jako námezdní 2
námezdní literát 1
literát (například 1
(například pro 2
pro časopisy 1
časopisy Monthly 1
Monthly Review 1
Review nebo 1
nebo The 1
The Public 1
Public Ledger). 1
Ledger). Pracoval 1
Pracoval s 2
týmem architektů 1
a stavitelů 2
stavitelů pro 1
pro Aliho 1
Aliho Pašu, 1
Pašu, především 1
především připravoval 1
připravoval infrastrukturní 1
infrastrukturní stavby, 1
stavby, pevnosti 1
a mosty. 1
mosty. Pracoval 1
s výrobcem 1
výrobcem papíru 1
papíru Jamesem 1
Jamesem Whatmanem, 1
Whatmanem, aby 1
aby vytvořil 3
vytvořil hladší 1
hladší velínový 1
velínový papír, 1
papír, na 1
kterém lépe 1
lépe vyniklo 1
vyniklo jeho 1
jeho písmo 1
písmo tištěné 1
tištěné výrazným 1
výrazným černým 1
černým inkoustem. 1
inkoustem. Pracoval 1
Pracoval také 6
jako dirigent. 2
dirigent. Pracoval 1
jako korespondent 1
korespondent pro 1
pro Nigerian 1
Nigerian Times. 1
Times. Pracoval 1
jako poradce 1
poradce několika 1
několika politiků. 1
politiků. Pracoval 1
redaktor hudební 1
hudební redakce 1
redakce zahraničního 1
zahraničního vysílání 2
vysílání Československého 2
Československého rozhlasu. 3
rozhlasu. Pracoval 1
s Galenem 1
Galenem Clarkem, 1
Clarkem, dozorčím 1
dozorčím parku. 1
parku. Pracoval 1
stylu podobném 1
podobném stylu 1
stylu Pietera 1
Pietera Casteelsa 1
Casteelsa II, 1
II, vlámského 1
vlámského malíře, 1
malíře, známého 1
známého krajináře 1
krajináře italské 1
italské krajiny 1
měst. Pracoval 1
Pracoval tam 2
tam až 3
března 1791. 1
1791. Pracoval 1
tam následujících 1
následujících čtyřicet 1
výslužby v 2
1884. Pracoval 1
Pracoval u 1
u bezpečnostních 1
bezpečnostních složek 1
složek před 1
1989 i 1
1989. Pracoval 1
Pracoval ve 2
Florencii a 1
pro francouzského 1
krále. Pracoval 1
ve fotolabu 1
fotolabu společně 1
starým hippiesákem 1
hippiesákem jménem 1
jménem Leo. 1
Leo. Pracoval 1
Pracoval velmi 1
pomalu. Pracoval 1
Pracoval v 5
v hutích 1
hutích v 1
v Ebersteinu, 1
Ebersteinu, ale 1
věnovat zemědělství. 1
zemědělství. Pracoval 1
v Němci 1
Němci okupovaném 1
okupovaném Kyjevě, 1
Kyjevě, kde 1
byl místopředsedou 3
místopředsedou ukrajinského 1
ukrajinského Červeného 1
Červeného kříže. 1
kříže. Pracoval 1
v parlamentním 2
parlamentním výboru 2
práce. Pracoval 1
Ústředním ústavu 1
ústavu geologickém 1
geologickém a 1
v kvartérním 1
kvartérním oddělení 1
oddělení Geologického 1
Geologického ústavu 1
ústavu AV 1
AV ČR 2
Českém ústavu 1
ústavu ochrany 1
ochrany přírody. 4
přírody. Pracovat 1
Pracovat začalo 1
květnu 1992, 1
1992, původně 1
původně jako 2
jako "jiné 1
"jiné pracoviště" 1
pracoviště" Univerzity 1
Karlovy. Pracoviště 1
Pracoviště a 1
a zasedací 2
zasedací prostory 1
prostory vedoucích 1
vedoucích pracovníků 3
pracovníků jsou 1
jsou zařízeny 1
zařízeny přiměřeně 1
přiměřeně odstupňovaným 1
odstupňovaným standardem. 1
standardem. Pracoviště 1
Pracoviště operátora 1
operátora radaru 1
radaru a 1
dvou důstojníků 1
důstojníků pro 1
vyhodnocování bojové 1
bojové situace 1
situace bylo 1
bylo inovováno 1
inovováno výměnou 1
výměnou zastaralých 1
zastaralých katodových 1
katodových obrazovek 1
obrazovek za 1
za barevné 1
grafické displeje. 1
displeje. Pracoviště 1
Pracoviště Oxygen 1
Oxygen Systems 1
Systems se 1
na chování 5
chování vlastnosti 1
vlastnosti kyslíku. 1
kyslíku. Pracovně 1
Pracovně vytížená 1
vytížená manažerka 1
manažerka Kateřina 1
Kateřina přijíždí 1
přijíždí i 1
svými dospívajícími 2
dospívajícími dětmi 1
dětmi na 1
Moravu do 1
rodné vinařské 1
vinařské vesnice 1
jménem Křetice, 1
Křetice, aby 1
zde oslavila 1
oslavila otcovy 1
otcovy kulaté 1
kulaté narozeniny. 1
narozeniny. Pracovníci 1
Pracovníci nedalekého 1
nedalekého národního 1
však nedomnívali, 1
nedomnívali, že 1
stopy patřily 1
patřily tygrovi. 1
tygrovi. Pracovníci 1
Pracovníci OKB-1 1
OKB-1 zkonstruovali 1
zkonstruovali a 1
postavili první 1
první umělou 1
umělou družici 1
družici Země 1
Země – 2
– Pracovníci 1
Pracovníci sběrného 1
sběrného tábora 2
tábora skupinu 1
skupinu nechtěli 1
nechtěli převzít, 1
převzít, jelikož 1
jelikož byli 1
všichni dotlučeni 1
dotlučeni a 1
žena chyběla. 1
chyběla. Pracovníci 1
Pracovníci SEI 1
SEI dostali 1
dostali oprávnění 1
oprávnění ke 1
závodů všech 1
všech odvětví 2
odvětví a 2
možnost kontroly 1
kontroly měřících 1
měřících zařízení, 1
zařízení, údajů 1
údajů a 1
a výkazů. 1
výkazů. Pracovníci 1
Pracovníci Společnosti 1
Společnosti již 1
osvobození projížděli 1
projížděli po 1
hledali ztracené 1
ztracené vozy. 1
vozy. Pracovníci 1
Pracovníci těchto 1
nových vysokých 1
škol pocházeli 1
pocházeli převážně 1
z krakovské 1
krakovské a 1
a lvovské 1
lvovské univerzity. 1
univerzity. Pracovníci 1
Pracovníci Univerzity 1
Karlovy vyvinuli 1
vyvinuli kit 1
kit pro 1
pro provádění 3
PCR testů 1
testů používaných 1
k detekci 1
detekci akutních 1
akutních případů 1
případů nákazy 1
nákazy virem, 1
virem, který 1
v optimálním 1
optimálním případě 1
případě vyhodnotit 1
vyhodnotit během 1
desítek minut. 1
minut. Pracovníci 1
Pracovníci ústavu 1
ústavu se 2
účastní výzkumných 1
výzkumných i 1
i organizačních 1
organizačních aktivit 1
aktivit mezinárodních 1
mezinárodních asociací 1
asociací (např. 1
(např. IASPEI 1
IASPEI – 1
– asociace 3
pro seismologii, 1
seismologii, IAVCEI 1
IAVCEI – 1
pro vulkanologii, 1
vulkanologii, IAGA 1
IAGA – 1
pro geomagnetismus), 1
geomagnetismus), sdružených 1
sdružených do 1
do Unie 1
Unie pro 1
a geofyziku 1
geofyziku (IUGG). 1
(IUGG). Pracovní 1
Pracovní místa 1
místa lze 1
lze zastávat 1
zastávat na 1
na stanicích 2
stanicích za 1
účelem přestupu 1
přestupu mezi 1
mezi vlaky 1
vlaky nebo 1
pozdější přepravu. 1
přepravu. Pracovní 1
Pracovní nasazení 1
nasazení vydrželo 1
vydrželo Miroslavu 1
Miroslavu Pangrácovi 1
Pangrácovi do 1
do pozdního 2
pozdního věku, 1
věku, i 1
přes ubývající 1
ubývající fyzickou 1
potíže. Pracovní 1
Pracovní název 1
název zněl 2
zněl Než 1
se táta 1
táta vrátí. 1
vrátí. Pracovní 1
Pracovní písně 1
zpívány převážně 1
při fyzické 1
fyzické práci. 1
práci. Pracovní 1
Pracovní skupina 1
skupina III 1
III IPCC 1
IPCC vypracovala 1
vypracovala zprávu 1
zprávu „Hospodářská 1
„Hospodářská a 1
sociální dimenze 1
dimenze změny 1
změny klimatu“. 2
klimatu“. Pracovní 1
Pracovní smlouva 1
smlouva musí 1
vždy písemná, 1
písemná, nedodržení 1
nedodržení této 1
této podmínky 1
podmínky však 2
však nezakládá 1
nezakládá neplatnost 1
neplatnost smlouvy. 1
smlouvy. Pracovní 1
Pracovní stanice 1
stanice nabízejí 1
nabízejí obvykle 1
než běžná 1
běžná výpočetní 1
výpočetní technika. 1
technika. Pracovní 1
Pracovní uplatnění 1
uplatnění nalezl 1
nalezl v 1
v zoologické 1
zoologické zahradě 2
Ostravě, kde 1
do sedmdesáti 1
sedmdesáti let, 1
let, tj. 1
tj. celkem 1
celkem 43 2
43 roků 1
roků (1961–2004). 1
(1961–2004). Pracovní 1
Pracovní zařazení 1
zařazení mu 1
mu umožňovalo 1
umožňovalo styky 1
s okresními 1
okresními a 1
městskými veliteli 1
veliteli požárních 1
požárních sborů, 1
sborů, ale 2
svými bývalými 1
bývalými známými 1
známými vojáky. 1
vojáky. Pracuje 1
Pracuje formou 1
formou řízené 1
řízené asistence, 1
asistence, kterou 1
kterou organizují 1
organizují koordinátoři. 1
koordinátoři. Pracuje 1
Pracuje jako 2
jako realitní 1
realitní agent, 1
agent, věnuje 1
se charitativní 1
a trénuje 1
trénuje mladé 1
mladé volejbalisty. 1
volejbalisty. Pracuje 1
jako vymahač 1
vymahač dluhů 1
přízeň Adriany 1
Adriany ( 1
( Pracuje 1
Pracuje na 2
další odborné 2
odborné publikaci 1
publikaci pro 1
pro kolegy 1
oblasti sociální 1
práce. Pracuje 1
na výzkumech 1
výzkumech leteckých 1
leteckých seskupení 1
seskupení a 1
letadel v 2
válce. Pracuje 1
Pracuje od 1
do pěti, 1
pěti, potom 1
potom jde 1
do baru 1
pár drinků. 1
drinků. Pracuje 1
Pracuje především 1
na zpřehlednění 1
zpřehlednění českého 1
českého legislativního 1
legislativního procesu. 1
procesu. Pracuje 1
Pracuje převážně 1
dřevem, za 1
pomoci motorové 1
motorové pily, 1
pily, sekyry 1
sekyry a 1
a dlát. 1
dlát. Pracuje 1
Pracuje se 2
informacemi libovolného 1
libovolného formátu. 1
formátu. Pracuje 1
nimi stejně 1
s analogovými 1
analogovými měřítky, 1
měřítky, oproti 1
oproti nimž 1
nimž mají 1
mají zejména 1
zejména výhodu 1
výhodu jednoduššího 1
jednoduššího odečítání 1
odečítání naměřených 1
naměřených hodnot; 1
hodnot; nevýhodou 1
naopak může 2
být jejich 2
jejich závislost 1
zdroji el. 1
el. Pracuje 1
Pracuje s 3
s fyzickým 2
fyzickým vnímáním 1
vnímáním divadla 1
jeho hudebností, 1
hudebností, rozehráváním 1
rozehráváním motivů 1
motivů ve 1
více rovinách, 1
rovinách, souhrami 1
souhrami sil 1
sil a 4
a energií, 1
energií, minimalistickými 1
minimalistickými postupy, 1
postupy, improvizací 1
improvizací jazzového 1
jazzového typu, 1
typu, živým 1
živým osobním 1
osobním herectvím. 1
herectvím. Pracuje 1
největším soustředěním 1
soustředěním a 1
a nasazením 1
nasazením všech 1
sil, neboť 1
neboť zná 1
zná moudré 1
moudré slovo 1
slovo Goethovo: 1
Goethovo: "Dovršený 1
"Dovršený umělec 1
se nerodí." 1
nerodí." Pracuje 1
10 Mbit/s, 1
Mbit/s, dovoluje 1
dovoluje vytvářet 1
vytvářet segmenty 1
segmenty délky 1
nejvýše 100 1
100 počítači. 1
počítači. Pracuje 1
Pracuje vedle 1
vedle Davida 1
Davida Janka, 1
Janka, poněkud 1
poněkud halasného 1
halasného intelektuála. 1
intelektuála. Pracuje 1
Pracuje v 2
na vlakovém 1
vlakovém nádraží 1
nádraží Greendale. 1
Greendale. Pracuje 1
ní přibližně 2
přibližně 10–15 1
000 zaměstnanců 2
zaměstnanců z 1
100 různých 1
různých podniků 1
dalších 25–50 1
25–50 000 1
lidí ji 1
denně navštíví. 1
navštíví. Pracuje 1
Pracuje zde 1
jako pošťák 1
pošťák a 1
dne má 1
má doručit 1
doručit zásilku 1
zásilku panu 1
panu Tilikainenovi. 1
Tilikainenovi. Pracující 1
Pracující osoba 1
zde nemusí 1
nemusí odvádět 1
odvádět tu 1
tu část 2
část sociálního 1
sociálního pojištění, 1
pojištění, kterou 1
případě zaměstnanců 1
zaměstnanců platí 1
platí zaměstnavatel, 1
zaměstnavatel, nemocenské 1
nemocenské pojištění 2
pojištění OSVČ 1
OSVČ je 1
pouze dobrovolné. 1
dobrovolné. Přádelna 1
Přádelna byla 1
byla čtyřpodlažní 1
čtyřpodlažní budova. 1
budova. Pragae: 1
Pragae: Sumptibus 1
Sumptibus comitiorum 1
comitiorum Regni 1
Regni Bohemiae, 1
Bohemiae, 1904-1907. 1
1904-1907. sv. 1
sv. 1. 2
1. s. 1
s. 397. 1
397. Dostupné 1
Dostupné také 1
také z: 1
z: https://dnnt. 1
https://dnnt. Prager 1
Prager Oberpostamts 1
Oberpostamts – 1
– Zeitung 1
Zeitung dokonce 1
ve 1400 1
1400 výtiscích. 1
výtiscích. PragueBest 1
PragueBest je 1
česká digitální 1
digitální agentura. 1
agentura. Praha 1
Praha 14 1
14 v 1
zrcadle času, 1
času, s. 1
s. 143 1
143 V 1
roce 1785 3
1785 tam 1
tam vyučoval 1
vyučoval Jan 1
Jan Budínský. 1
Budínský. Praha 1
Praha 1884, 1
1884, s. 1
s. 142–152. 1
142–152. Praha, 1
Praha, 1891, 1
1891, s. 1
35. Praha 1
Praha 1906 1
1906 Došlo 1
několika vraždám 1
vraždám katolických 1
katolických kněží 1
kněží na 1
na Litomyšlsku. 1
Litomyšlsku. Praha, 1
Praha, 1925, 1
s. 9-10. 1
9-10. Praha 1
1986, s. 1
s. 218–219. 1
218–219. Praha 1
s. 313, 1
313, s 1
vyobrazením puncovní 1
puncovní mistrovské 1
mistrovské značky. 1
značky. Praha 1
Praha 2005 1
2005 V 1
V evoluci 1
evoluci živých 1
živých organismů 2
organismů lze 2
ale pozorovat 1
pozorovat ještě 1
další pozoruhodný 1
pozoruhodný jev: 1
jev: komplexita 1
komplexita zde 1
zde neroste 1
neroste lineárně, 1
lineárně, ale 1
ale vede 1
vzniku jakýchsi 1
jakýchsi prahů 1
prahů komplexity. 1
komplexity. Praha, 1
Praha, 2006, 2
s. 60. 1
60. Diplomová 1
Diplomová práce. 2
práce. Praha, 2
s. 93. 1
93. Diplomová 1
s. 81- 1
81- 84. 1
84. Praha 1
s. 208–209. 1
208–209. Praha 1
: Academia, 2
Academia, 1974, 1
s. 103–104. 1
103–104. Praha 1
: Academia 1
Academia 2001, 1
2001, heslo 1
heslo Eduard 1
Eduard Šittler 1
Šittler (Dana 1
(Dana Stehlíková). 1
Stehlíková). Praha: 1
Praha: Akropolis, 1
Akropolis, 1996, 1
s. 231. 1
231. I 1
když Zapský 1
Zapský z 1
činu uprchl 1
si alibi, 1
alibi, vražda 1
vražda vlivného 1
vlivného a 1
a mocného 1
mocného císařského 1
císařského rady 1
začala ihned 2
ihned vyšetřovat. 1
vyšetřovat. Praha 1
: Archeologický 1
Archeologický ústav 1
ústav AV 1
a Společnost 1
přátel starožitností 2
starožitností v 2
nakl. Praha 1
: Archivní 1
Archivní správa 2
správa Ministerstva 2
vnitra Roč. 1
Roč. Praha 1
: Argo 1
Argo 2010, 1
52. Praha 1
také Brněnské 1
Brněnské strojírny. 1
strojírny. Praha: 1
Praha: Bärenreiter 1
Bärenreiter Praha, 1
Praha, 2015, 1
s. XVI-XVII. 1
XVI-XVII. Praha 1
- Benešov 1
Benešov se 1
poprvé rozjely 1
rozjely elektrické 1
elektrické vlaky. 1
vlaky. Praha 1
: Bratrské 1
Bratrské listy 1
listy : 1
: Reichl, 1
Reichl, 1911. 1
1911. Praha) 1
český kreslíř, 1
kreslíř, malíř, 1
malíř, litograf 1
litograf a 1
a pedagog. 1
pedagog. Praha) 1
český malíř, 2
malíř, grafik, 1
grafik, pedagog, 1
pedagog, redaktor 1
redaktor a 1
teoretik umění. 1
umění. Praha 1
Praha ) 1
český novinář 1
a publicista. 1
publicista. Praha) 1
český výtvarník 1
a scénograf. 1
scénograf. Praha: 1
Praha: Centrum 1
Centrum biblických 1
biblických studií 1
studií : 1
: Česká 2
Česká biblická 1
biblická společnost, 1
společnost, 2009. 1
2009. Praha 1
Česká akademie 1
a umění, 2
umění, 1895. 1
1895. Praha, 1
Praha, Česká 1
Česká orientalistická 1
orientalistická společnost 1
společnost 2009, 1
s. 72-85. 1
72-85. Praha: 1
Praha: Česká 1
Česká technika 1
technika - 1
- nakladatelství 1
nakladatelství ČVUT, 1
ČVUT, 2006. 1
2006. Praha, 1
Praha, Česko-čínská 1
Česko-čínská společnost, 1
společnost, 1999, 1
1999, s. 1
s. 17-19. 1
17-19. Praha: 1
Praha: Československá 1
Československá akademie 1
věd, 1960, 1
1960, 103 1
103 s. 1
s. (Edice: 1
(Edice: Rozpravy 1
Rozpravy ČSAV. 1
ČSAV. Praha 1
: Dědictví 1
Dědictví sv. 1
sv. Prokopa, 1
Prokopa, 1892. 1
1892. Praha 1
Praha dokonce 1
dokonce neměla 1
neměla k 1
žádné obousměrné 1
obousměrné tramvaje, 1
tramvaje, takže 1
takže při 1
při nutném 1
nutném provizorním 1
provizorním ukončení 1
ukončení linky 1
linky na 2
na kolejovém 1
kolejovém přejezdu 1
přejezdu byly 1
byly jednosměrné 1
jednosměrné vozy 1
vozy spřaženy 1
spřaženy zády 1
sobě. Praha 1
: Epocha 1
Epocha (edice: 1
(edice: Polozapomenuté 1
Polozapomenuté války, 1
války, svazek 1
svazek 5), 1
5), 2016. 1
2016. Praha 1
– etapy 1
etapy vývoje 1
1945. Praha 1
: Federální 1
Federální statistický 1
úřad, 1978. 1
1978. Praha: 1
Praha: Filosofická 1
Filosofická fakulta 1
fakulta University 1
Karlovy 1948, 1
1948, sv. 1
sv. 52. 1
52. 178 1
178 s. 2
s. Praha: 1
Praha: Filozofická 1
fakulta Univerzity 1
Praze 2008. 1
2008. Praha, 1
Praha, FÚ 1
FÚ AV, 1
AV, 2008, 1
s. 489–499. 1
489–499. Praha 1
: Institiut 1
Institiut řízení, 1
řízení, 1972. 1
1972. Praha 1
: Institut 1
pro středoevropskou 1
středoevropskou kulturu 1
a politiku, 1
politiku, 2001. 1
2001. Praha) 1
Praha) je 1
český spisovatel. 1
spisovatel. Praha 1
Praha ji 1
ji založila 1
založila s 1
cílem přípravy 1
přípravy městských 1
městských pozemků 1
výstavbu bytových 1
bytových domů. 1
domů. Praha: 1
Praha: Julius 1
Julius Grégr, 1
Grégr, 4.12.1887, 1
4.12.1887, 27(333). 1
27(333). s. 1
s. (11): 1
(11): Karlovarské 1
Karlovarské oplatky 1
oplatky slípánky 1
slípánky (waffle) 1
(waffle) a 1
a olipy 1
olipy všeliké 1
všeliké chuti 1
chuti nabízí 1
nabízí a 1
a každodenně 1
každodenně čerstvé 1
čerstvé jakosti 1
jakosti nejlepší 1
a ca 1
ca ceny 1
ceny nejnižší, 1
nejnižší, Marie 1
Marie Suchardová 1
Suchardová v 1
Praze. Praha 1
Praha Karolinum 1
Karolinum 2006 1
2006 (příloha: 1
(příloha: přehled 1
přehled pedagogů). 1
pedagogů). Praha, 1
kde vede 2
vede Laboratoř 1
Laboratoř teoretické 1
teoretické fotodynamiky. 1
fotodynamiky. Praha, 1
Praha, Knižní 1
Knižní klub 1
klub 1996. 1
1996. Praha: 1
Praha: Královská 1
Královská Česká 1
Česká společnost 2
společnost nauk, 1
nauk, 1904. 1
1904. Praha: 1
Praha: Libri, 1
Libri, 1997 1
1997 (1. 1
(1. díl, 1
díl, A–N) 1
A–N) a 1
1998 (2. 1
(2. díl, 1
díl, O–Ž), 1
O–Ž), (soubor). 1
(soubor). Praha 1
: Lidové 1
noviny, 2008. 1
2008. Praha: 1
Praha: Linde 1
Linde Praha, 1
Praha, 2010, 1
2010, I. 1
I. část, 1
část, Úmluva. 1
Úmluva. Praha 1
: Literární 1
Literární akademie, 1
akademie, 2006, 1
s. 331–341. 1
331–341. Praha 1
: Městská 1
Praha 6, 1
6, 2006? 1
2006? Praha: 1
Praha: Městská 1
Městská knihovna 2
Praze, 1995. 1
1995. Praha, 1
Praha, mezi 1
lety 1901–1925. 1
1901–1925. Praha: 1
Praha: Ministerstvo 1
Ministerstvo životního 1
prostředí. Praha: 1
Praha: Muzeum 1
Muzeum hlavního 1
Prahy, 2012. 1
2012. Praha, 1
Praha, nakladatelství 1
nakladatelství Ivo 1
Ivo Železný 1
Železný 2004. 1
2004. Praha: 1
Praha: Nakladatelství 2
Nakladatelství Kdo 1
kdo 1991, 1
1991, str. 1
str. 544. 1
544. slovník 1
slovník Kdo 1
našich dějinách 1
dějinách 20. 1
století zase 1
zase Mláka 1
Mláka na 1
na Písecku. 1
Písecku. Praha: 1
Nakladatelství Lidová 1
Lidová demokracie, 1
demokracie, 18.01.1948, 1
18.01.1948, s. 1
s. 7. 2
7. ISSN 1
ISSN 0323-1143. 1
0323-1143. Praha 1
: nákladem 1
nákladem Spolku 1
Spolku pro 2
vydávání laciných 1
laciných knih 1
knih českých, 1
českých, 1869. 1
1869. s. 1
s. VII–XV. 1
VII–XV. Praha, 1
Praha, Národní 1
Národní třída 1
třída 36; 1
36; Brno, 1
Brno, Joštova 1
Joštova 5; 1
5; Bratislava, 1
Bratislava, Palác 1
Palác Avion; 1
Avion; Hradec 1
Králové, Jungmannova 1
Jungmannova 854 1
854 (nyní 1
(nyní Gočárova); 1
Gočárova); Plzeň, 1
Plzeň, Husova 1
Husova 14 1
14 (YMCA). 1
(YMCA). Praha 1
: Naše 1
Naše Vojsko, 1
Vojsko, 1989. 1
1989. Praha: 1
Praha: Odeon, 2
Odeon, 1967 1
1967 V 1
V Amherstu 1
Amherstu byla 1
byla proslulá 1
proslulá tím, 1
veřejnosti tak 1
tak výhradně 1
bílých šatech. 1
šatech. Praha 1
: Ottovo 1
Ottovo nakladatelství, 1
nakladatelství, 2005. 1
2005. Praha 1
: Ovocnický 1
Ovocnický spolek 1
spolek pro 1
pro král. 1
král. Praha 1
: Petr 1
Petr Voit, 1
Voit, 2006. 1
2006. s. 1
s. 687–690. 1
687–690. Praha, 1
Praha, Portál 1
Portál 2005, 1
s. 258. 1
258. Praha: 1
Praha: Právnické 1
Právnické knihkupectví 1
knihkupectví a 2
nakladatelství V. 1
V. Linhart, 1
Linhart, 1948, 1
1948, 10(11-12b). 1
10(11-12b). s. 1
s. 1186. 1
1186. Praha 1
Praha se 3
snažila prosadit 1
prosadit prodloužení 1
prodloužení městské 1
linky i 1
dny až 1
do Hostivaře, 1
Hostivaře, kvůli 1
kvůli odporu 2
odporu nákladních 1
nákladních dopravců 1
dopravců však 1
však osobní 1
vlaky měly 1
této částí 1
částí trasy 1
trasy jezdit 1
jezdit v 3
pracovních dnech 5
dnech jen 1
ve špičkách. 1
špičkách. Praha 1
letech stala 1
stala významným 3
významným intelektuálním 1
intelektuálním a 1
a uměleckým 1
uměleckým centrem, 1
centrem, kde 1
1933 dále 1
dále vycházely 1
vycházely v 3
a Rakousku 1
Rakousku zakázané 1
zakázané časopisy 1
časopisy a 2
nalezla zde 1
zde azyl 1
azyl část 1
část levicově 1
levicově orientovaných 1
orientovaných umělců. 1
umělců. Praha: 1
Praha: SLON 1
SLON 1994, 1
1994, str. 1
str. 46. 1
46. Kluckhohnův 1
Kluckhohnův hlavní 1
hlavní zájem 1
týkal charakteristických 1
charakteristických hodnotových 1
hodnotových orientací 1
orientací různých 1
různých kultur, 1
kultur, které 1
které zkoumal 1
zkoumal a 1
porovnával hlavně 1
hlavně mezi 3
mezi indiány, 1
indiány, hispánci 1
hispánci a 1
a anglosasy 1
anglosasy v 1
New Mexico. 1
Mexico. Praha 1
Praha Smíchov 1
Smíchov – 1
– Rudná 1
Rudná u 1
Prahy – 2
– Beroun, 1
Beroun, ve 1
vzdálenosti 400 1
zastávka Jinočany 1
Jinočany a 1
obce železniční 1
zastávka Zbuzany. 1
Zbuzany. Praha: 1
Praha: Sociologické 1
Sociologické nakladatelství, 1
nakladatelství, 2007 1
- 242 1
242 s. 1
s. Praha, 1
Praha, SPN 1
SPN 1992 1
1992 Rejzek, 1
Rejzek, J. 1
J. Český 1
Český etymologický 1
etymologický slovník, 1
slovník, Voznice, 1
Voznice, Leda 1
Leda 2004. 1
2004. Praha, 1
Praha, Spolek 1
Spolek péče 1
o blaho 2
blaho venkova, 1
venkova, 97 1
97 s. 1
s. Praha 1
: Spolek 1
Spolek rodáků 1
přátel Turnova 1
Turnova a 1
okolí, 1952. 1
1952. Praha 1
: Sportovní 1
Sportovní a 1
turistické nakladatelství, 1
nakladatelství, 1957. 1
1957. Praha: 1
Praha: Státní 1
Státní pedagogické 2
pedagogické nakladatelství, 2
nakladatelství, 1983/1984, 1
1983/1984, č. 1
č. 4, 1
4, roč. 1
roč. Praha: 1
Praha: St. 1
St. nakl., 1
nakl., 1934. 1
1934. s. 1
s. 187 1
187 a 1
a 384. 1
384. V 1
1926 navštěvovalo 1
navštěvovalo školu 2
školu 49 1
49 žáků 1
žáků (též 1
(též z 1
obcí bez 1
bez české 2
české školy). 1
školy). Praha 1
: Univerzita 1
Univerzita Karlova 4
Karlova v 3
- Pedagogická 1
Pedagogická fakulta, 1
fakulta, 2006. 1
2006. Praha: 1
Praha: Ústav 2
Ústav československých 1
československých a 2
světových dějin 1
dějin Československé 1
věd, 1984, 1
1984, s. 1
s. 49–139. 1
49–139. Praha, 1
Praha, v 2
patře bývala 2
bývala kavárna, 1
kavárna, v 1
byla diskotéka. 1
diskotéka. Praha 1
Praha (vydala 1
(vydala Univerzita 1
Praze, Filozofická 1
fakulta ve 1
s Katolickou 1
Katolickou teologickou 1
teologickou fakultou 1
fakultou ve 1
vydavatelství Togga) 1
Togga) 2010, 1
2010, ; 1
; 616 1
616 stran. 1
stran. Praha: 1
Praha: Wolters 1
Wolters Kluwer 1
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s. Praktické 1
Praktické rozhodnutí 1
rozhodnutí tedy 1
tedy dalo 1
dalo vzniknout 2
vzniknout zajímavému 1
zajímavému stylistickému 1
stylistickému prostředku. 1
prostředku. Praktické 1
Praktické využití 1
využití metody 1
však omezené. 1
omezené. Prakticky 1
Prakticky až 1
ještě považována 1
za planetu 1
planetu a 1
dostala dokonce 1
i grafický 1
grafický symbol 1
symbol (viz 1
(viz vlevo). 1
vlevo). Prakticky 1
Prakticky byl 1
počet slovenských 1
slovenských poslanců 1
poslanců pouze 1
31 (12,1 1
(12,1 %). 1
%). Prakticky 1
Prakticky celá 1
celá židovská 1
komunita Jelgavy 1
Jelgavy byla 1
zavražděna během 1
během masakrů 1
masakrů a 1
dalších pronásledování. 1
pronásledování. Prakticky 1
Prakticky do 1
do každé 1
každé obce 1
dalo dostat 1
dostat po 1
po zpevněné 3
zpevněné vozovce. 1
vozovce. Prakticky 1
Prakticky jediné 1
jediné rozdělení, 1
rozdělení, o 1
němž panuje 1
panuje shoda, 1
shoda, je 1
rozdělení kulturní 1
a geografické, 1
geografické, jako 1
její vymezení 1
vymezení na 1
a západní, 1
západní, a 1
rovněž pak 1
pak dělení 1
na praktickou 1
a teoretickou. 1
teoretickou. Prakticky 1
Prakticky jediný, 1
kdo mohl 1
mohl pomýšlet 1
pomýšlet na 1
na titul 1
mistra světa, 2
světa, sedlal 1
sedlal vůz 1
vůz Alfa 1
Alfa Romeo. 2
Romeo. Praktickým 1
Praktickým příkladem 1
příkladem nekompatibilních 1
nekompatibilních pozorovatelných 1
pozorovatelných je 1
je hybnost 1
a souřadnice. 1
souřadnice. Prakticky 1
Prakticky po 1
dobu závodu 1
trať mokrá, 1
mokrá, což 1
nahrávalo velkému 1
množství předjížděcích 1
předjížděcích manévrů, 1
manévrů, ale 1
bylo příčinou 2
příčinou ještě 1
ještě většího 1
množství jezdeckých 1
jezdeckých chyb, 1
chyb, po 1
vozy skončily 1
v bariéře. 1
bariéře. Praktický 1
Praktický průchod 1
průchod přesídlovací 1
přesídlovací politiky 1
politiky prováděl 1
prováděl Hlavní 1
Hlavní sociální 1
sociální úřad 1
etnické Němce 1
Němce (VOMI 1
(VOMI - 1
- Hauptamt 1
Hauptamt Volksdeutsche 1
Volksdeutsche Mittelstelle). 1
Mittelstelle). Prakticky 1
Prakticky se 1
o nejméně 2
nejméně kvalitní 1
kvalitní sortiment 1
sortiment dříví 1
dříví určený 1
k energetickému 1
energetickému využití. 1
využití. Prakticky 1
Prakticky tedy 1
tedy šlo 1
o smlouvu 1
na věčné 2
věčné časy. 1
časy. Prakticky 1
Prakticky všechny 3
všechny forthovské 1
forthovské příkazy 1
příkazy ovlivňují 1
ovlivňují položky 1
položky v 1
jednom nebo 2
obou zásobnících. 1
zásobnících. Prakticky 1
všechny kapitoly 1
kapitoly a 1
a podkapitoly 1
podkapitoly obsahují 1
i kód 1
kód končící 1
končící číslicí 1
číslicí 8 1
8 (označující 1
(označující „jiné“ 1
„jiné“ stavy 1
stavy spadající 1
příslušné kategorie) 1
kategorie) a 1
a číslicí 1
číslicí 9 1
9 (označující 1
(označující „nespecifikované“ 1
„nespecifikované“ stavy). 1
stavy). Prakticky 1
všechny podniky, 1
které bývávaly 1
bývávaly ve 1
ve Skagit 1
Skagit City 1
později přesunuly 1
přesunuly právě 1
právě tam. 1
tam. Prakticky 1
Prakticky vše, 1
o Abú 1
Abú Bakrovi 1
Bakrovi II. 1
II. známo, 1
známo, pochází 1
z letopisů 1
letopisů Chihaba 1
Chihaba al-Umarího. 1
al-Umarího. Prakticky 1
Prakticky vůbec 1
na atolech 1
atolech nevyskytují 1
nevyskytují řeky 1
nebo sladkovodní 1
sladkovodní jezera. 1
jezera. Praktický 1
Praktický význam 2
význam mají 2
jeho soli. 1
soli. Praktický 1
význam Meinhofové 1
Meinhofové v 1
organizaci skupiny, 1
skupiny, plánování 1
plánování přepadení 1
přepadení a 1
a atentátů 1
atentátů ale 1
ale bývá 3
často hlavně 1
hlavně médii 1
médii přeceňován. 1
přeceňován. Prakticky 1
Prakticky žádné 1
žádné nahrávky 1
doby neexistují 1
neexistují kvůli 1
kvůli smluvním 1
smluvním problémům 1
problémům (Monk 1
(Monk měl 1
měl smlouvu 1
s Riverside, 1
Riverside, Coltrane 1
Coltrane s 1
s Prestige). 1
Prestige). Pralesničky 1
Pralesničky strašné 1
strašné jsou 1
během rozmnožování 1
rozmnožování pozoruhodné 1
pozoruhodné svým 1
svým častým 1
častým hmatovým 1
hmatovým kontaktem, 1
kontaktem, kdy 1
kdy každý 2
z partnerů 2
partnerů hladí 1
hladí při 1
páření toho 1
druhého na 2
hlavě, bocích 1
a kloakální 1
kloakální oblasti. 1
oblasti. Přál 1
Přál si, 1
aby zůstali 1
zůstali všichni 1
tři společně. 2
společně. Pramenem 1
Pramenem pro 1
pro trasu 1
trasu nejvýznamnější 1
nejvýznamnější ze 1
ze Sieberových 1
Sieberových cest 1
zejména Weitenweberova 1
Weitenweberova studie 1
v Lotosu, 1
Lotosu, Wurzbach 1
Wurzbach (ač 1
(ač zmíněný 1
zmíněný článek 1
článek cituje) 1
cituje) ji 1
velmi zkracuje 1
zkracuje a 1
především zpáteční 1
zpáteční cestu 1
cestu prakticky 1
prakticky vynechává. 1
vynechává. Prameník 1
Prameník není 1
není veřejně 3
veřejně přístupný, 1
přístupný, pramen 1
pramen slouží 1
zdroj minerální 1
pro Ústřední 1
Ústřední lázně. 1
lázně. Pramení 1
Pramení v 2
části Anadyrské 1
Anadyrské vrchoviny. 1
vrchoviny. Pramení 1
výšce 680 1
680 m 1
hory Pardelówka, 1
Pardelówka, v 1
vesnice Dworki. 1
Dworki. Pramení 1
Pramení zde 1
hned dva 2
potoky Horoušanský 1
Horoušanský a 1
a Běchovický. 1
Běchovický. Pramen 1
Pramen má 1
má lokální 1
lokální význam 1
dlouho využíván 1
obyvateli k 1
k pitným 1
pitným účelům. 1
účelům. Pramen 1
Pramen pod 1
pod kaplí 1
kaplí pravidelně 1
pravidelně využíval 1
využíval jilemnický 1
jilemnický podnikatel 1
podnikatel Josef 1
Josef Knobloch, 1
Knobloch, který 1
z vytékající 1
vytékající vody 1
vody vyráběl 1
vyráběl limonády. 1
limonády. Pramen 1
Pramen potoka 1
potoka slouží 1
zdroj pitné 2
vody. … 1
… Pramen 1
Pramen si 1
si začal 3
začal uvědomovat 1
uvědomovat ztrátu 1
ztrátu důležitosti 1
důležitosti pro 1
pro StB, 1
StB, a 1
protože chtěl 1
chtěl zůstat 1
ve zpravodajské 1
zpravodajské síti 1
síti StB, 1
StB, začal 1
začal podávat 1
podávat zkreslené 1
zkreslené informace. 1
informace. Pramen 1
Pramen však 1
padesát let 4
let vytékal 1
vytékal bez 1
užitku do 1
do Rýna. 1
Rýna. Prameny 1
Prameny dále 1
dále naznačují, 1
že Žižka 1
Žižka měl 1
měl minimálně 2
minimálně jednoho 1
jednoho potomka, 1
potomka, dceru, 1
dceru, jež 1
za manžela 1
manžela muže 1
Jindřich či 1
či Ondřej 1
Ondřej z 1
Dubé. Prameny 1
Prameny hořké 1
hořké vody 1
staly významným 1
významným zařízením. 1
zařízením. Prameny 1
Prameny hovoří 1
že Toul 1
Toul při 1
při kapli 1
kapli založil 1
založil školu 3
malé dítky 1
dítky městské, 1
městské, podle 1
podle Marcely 1
Marcely Gavendové 1
Gavendové šlo 1
o kapli. 1
kapli. Prameny 1
Prameny jsou 1
lázně doloženy, 1
doloženy, existovaly 1
také zvláštní 1
zvláštní lázně 1
lázně pro 2
sestry (balnea 1
(balnea virginum). 1
virginum). Prameny 1
Prameny lásky 1
lásky se 1
se rozdělují: 1
rozdělují: 1. 1
1. vývěr 1
vývěr – 3
pro svobodné, 1
svobodné, 2. 1
2. vývěr 1
vdané a 1
a ženaté 1
ženaté a 1
3. vývěr 1
pro rozvedené, 1
rozvedené, je 1
tedy potřeba 1
potřeba pít 1
pít ze 1
ze správného 1
správného pramene. 1
pramene. Prameny 1
Prameny se 1
a výstavnosti 1
výstavnosti Svatoplukova 1
Svatoplukova města 1
města (neznámého 1
(neznámého jménem, 1
jménem, snad 1
snad Veligrad) 1
Veligrad) a 1
bohatství jeho 1
jeho země. 1
země. Prameny 1
Prameny také 1
zmiňují dva 1
jeho idoly, 1
idoly, v 1
v Kyjevě 4
Kyjevě a 1
a Rostově. 1
Rostově. Prameny 1
Prameny v 1
době tvrz 2
tvrz nezmiňují, 1
nezmiňují, poněvadž 1
poněvadž hrála 1
hrála pouze 1
pouze podřadnou 1
podřadnou roli 1
roli obytného 1
obytného objektu 1
objektu pro 1
pro poplužní 1
dvůr. Prameny 1
Prameny vyvěrají 1
vyvěrají z 1
z geologické 1
geologické trhliny 1
trhliny v 1
v žulovém 1
žulovém masivu 1
masivu Jizerských 1
Jizerských hor. 1
hor. Prám 1
Prám se 1
spodním lanem 1
lanem poháněný 1
poháněný proudem 1
proudem řeky. 1
řeky. Praotcem 1
Praotcem rodu 1
století Rodolfo 1
Rodolfo z 1
města Carpegna, 1
Carpegna, jemuž 1
jemuž jeho 1
jeho bojovnost 1
bojovnost vynesla 1
přezdívku Malatesta, 1
Malatesta, tedy 1
asi „Zuřivá 1
„Zuřivá hlava“. 1
hlava“. Prapodivné 1
Prapodivné cesty 1
cesty Nezmarů, 1
Nezmarů, která 1
obsahuje jedenáct 2
jedenáct pohádkových 1
pohádkových kapitol 1
kapitol propojených 1
propojených jednou 1
jednou dějovou 1
dějovou linkou. 1
linkou. Prapor 1
Prapor čili 1
čili batalion 1
batalion Ottova 1
Ottova encyklopedie 1
encyklopedie nové 1
nové doby: 1
doby: díl 1
díl 9, 1
9, str. 1
str. 70 1
70 je 1
je vojenská 1
vojenská jednotka, 1
jednotka, jejíž 1
jejíž plný 1
plný početní 1
početní stav 1
stav čítá 1
čítá v 1
na době 1
a zemi 3
zemi sílu 1
sílu 300-1500 1
300-1500 mužů. 1
mužů. Prapor 1
Prapor měl 1
měl sílu 1
sílu 500 1
500 mužů 1
30 lehkých 1
lehkých tanků. 1
tanků. Prapředky 1
Prapředky evropských 1
evropských špiců 1
špiců je 1
dle všeho 2
všeho pes 1
pes bažinný. 1
bažinný. Prasata 1
Prasata byla 1
byla vyhubena 1
vyhubena v 1
roce 1964, 2
1964, načež 1
načež populace 1
populace krabů 1
krabů narostla 1
narostla a 1
a vegetace 1
vegetace z 1
části vymizela. 1
vymizela. Prasata 1
Prasata se 1
totiž rozhodla 1
rozhodla ukrást 1
ukrást vejce 1
vejce pomocí 1
pomocí lasa. 1
lasa. Prasatovití 1
Prasatovití jsou 1
jsou všežraví 1
všežraví a 1
jejich potrava 1
potrava se 1
z listů, 1
kořínků, plodů, 1
plodů, hub, 1
hub, žížal, 1
žížal, plžů, 1
plžů, drobných 1
drobných savců 1
savců a 1
a mršin. 1
mršin. Prášek 1
Prášek pak 1
pak svoji 1
svoji stranu 1
stranu rozpustil 1
odešel natrvalo 1
natrvalo z 1
života. Prášilská 1
Prášilská papírna: 1
papírna: tento 1
tento cyklus 1
cyklus byl 1
byl vyryt 1
vyryt a 1
a vytištěn 1
vytištěn na 1
na ručním 1
ručním lisu. 1
lisu. Praslovanská 1
Praslovanská slovesa 1
slovesa zdědila 1
zdědila z 1
z praindoevropského 1
praindoevropského jazyka 1
jazyka 3 1
3 osoby 1
a rozlišovala 1
rozlišovala tři 1
tři čísla 1
( Prašné 1
Prašné prostředí 1
prostředí archivů 1
archivů vyvolalo 1
vyvolalo u 1
u spisovatele 1
spisovatele krční 1
krční nemoc, 1
později bránila 1
bránila v 1
v intenzivním 1
intenzivním studiu 2
studiu písemných 1
písemných pramenů. 1
pramenů. Prasnice 1
Prasnice samotná 1
samotná je 1
zpravidla zavřená 1
zavřená v 1
v „kleci“ 1
„kleci“ ve 1
části klece, 1
klece, narozená 1
narozená selata 1
selata se 1
pak pohybují 1
pohybují volně 1
v kotci, 1
kotci, v 1
v příkrmišti. 1
příkrmišti. Přást 1
Přást z 1
z válcového 1
válcového mykacího 1
mykacího stroje 1
zde prochází 2
prochází šesti 1
šesti páry 1
páry zaoblovacích 1
zaoblovacích pásů, 1
pásů, mezi 1
vrstva vláken 1
vláken zhušťuje 1
zhušťuje a 1
a sráží. 1
sráží. Pratápovi 1
Pratápovi se 1
podařilo uprchnout, 2
uprchnout, stáhl 1
na partyzánskou 1
partyzánskou válku. 1
válku. Přátelí 1
Přátelí se 2
svými středoškolskými 1
středoškolskými spolužáky 1
spolužáky Lee 1
Lee Pacem 1
Pacem a 1
a Lynnem 1
Lynnem Collinsem. 1
Collinsem. Přátelí 1
s židem 1
židem Maxem, 1
Maxem, spolužákem 1
spolužákem Rudym 1
Rudym a 1
se starostovou 1
starostovou ženou, 1
jí dovolí 1
dovolí číst, 1
číst, půjčovat 1
půjčovat si 1
a "krást" 1
"krást" knihy 1
její knihovny. 1
knihovny. Přátelské 1
Přátelské vztahy 1
vztahy ke 1
ke katalánským 1
katalánským separatistům 1
separatistům prokázala 1
prokázala N-VA 1
N-VA i 1
i účastí 1
účastí na 3
na sjezdu 4
sjezdu katalánských 1
katalánských starostů 1
starostů v 1
Bruselu počátkem 1
počátkem listopadu 1
2017. Práva 1
Práva měšťanů 1
měšťanů byla 1
byla poškozována 1
poškozována řadou 1
řadou omezení 1
omezení za 1
za strany 1
strany vrchnosti. 1
vrchnosti. Pravá 1
Pravá pedofilie 1
pedofilie (ve 1
(ve významu, 1
významu, v 1
jakém pojem 1
pojem pedofilie 1
pedofilie zavedl 1
zavedl Krafft-Ebing) 1
Krafft-Ebing) se 1
nazývá též 1
též preferenční, 1
preferenční, strukturální 1
strukturální nebo 1
nebo fixovaná. 1
fixovaná. Pravda 1
Pravda bude 1
bude zřejmě 1
zřejmě někde 1
jinde. Pravda 1
Pravda je 1
je jedinečná, 1
jedinečná, věčná, 1
věčná, a 1
a neměnná, 1
neměnná, takže 1
takže jakékoliv 1
jakékoliv nové 1
Boha budou 1
s Biblí 1
Biblí a 1
budou obsahovat 1
obsahovat hlubší 1
hlubší vysvětlení. 1
vysvětlení. Pravda 1
Pravda se 1
ukázala až 1
1946. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně byla 1
nimi postavena 1
postavena ještě 1
ještě celá 2
celá série 2
série menších 1
menších pevností; 1
pevností; takovými 1
takovými pevnůstkami 1
pevnůstkami či 1
či signálním 1
signálním stanicemi 1
stanicemi můžou 1
být Haltwhistle 1
Haltwhistle Burn 1
Burn a 1
a Throp, 1
Throp, ale 1
není dostatek 2
dostatek důkazů, 1
důkazů, které 1
by potvrdily, 1
potvrdily, že 1
že tvořily 1
tvořily celou 1
celou řadu. 1
řadu. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně byli 1
všichni opeření 1
opeření a 1
možná dokázali 1
dokázali využívat 1
využívat klouzavý 1
klouzavý let 1
let (například 1
(například rod 1
rod Rahonavis). 1
Rahonavis). Pravděpodobně 1
Pravděpodobně byl 1
byl prvním, 1
kdo Antarktidu 1
Antarktidu spatřil. 1
spatřil. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně indiáni 1
indiáni vraždili 1
vraždili ze 1
strachu před 5
před člověkem, 1
měl rád, 1
rád, ale 1
ale příliš 2
je ohrožoval 1
ohrožoval „kouzly“, 1
„kouzly“, která 1
která dělal 1
dělal se 2
svým fotoaparátem. 1
fotoaparátem. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně jeden 1
prvních vlámských 1
vlámských umělců 1
umělců ovlivněný 1
ovlivněný Caravaggiem 1
Caravaggiem byl 1
byl Peter 1
Peter Paul 1
Paul Rubens. 1
Rubens. Pravděpodobněji 1
Pravděpodobněji však 1
obce odvozen 1
jména zakladatele 1
zakladatele vesnice. 1
vesnice. Pravděpodobnějším 1
Pravděpodobnějším místem 1
je hrobka 2
hrobka ANB, 1
ANB, neboť 1
obsahovala předměty 1
předměty nesoucí 1
nesoucí královo 1
královo jméno 1
jména některých 1
některých členů 2
rodiny. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně koncem 1
století provedl 1
provedl tehdejší 1
tehdejší vlastník 1
vlastník Jan 1
Jan Bann 1
Bann z 1
z Fenixfeldu 1
Fenixfeldu pozdně 1
renesanční přestavbu. 1
přestavbu. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně lovil 1
lovil malou 1
malou kořist 1
kořist v 2
podobě drobných 1
drobných obratlovců 1
obratlovců a 1
a mláďat 1
mláďat jiných 1
jiných dinosaurů. 1
dinosaurů. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně měl 1
2014 i 1
i pozastavenou 1
pozastavenou činnost. 1
činnost. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně navštěvoval 1
navštěvoval vysokou 2
v Gloucesterské 1
Gloucesterské katedrále 1
katedrále (nyní 1
(nyní Královská 1
Královská škola), 1
škola), stejně 1
starší bratr, 1
bratr, ale 2
tvrzení neexistují 1
neexistují důkazy. 1
důkazy. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně nejznámější 1
nejznámější učitel 1
učitel z 1
rodiny Čchen 1
Čchen je 1
je Chen 1
Chen Changxing 1
Changxing (陳長興 1
(陳長興 Chén 1
Chén Chángxīng, 1
Chángxīng, Ch'en 1
Ch'en Chang-hsing, 1
Chang-hsing, 1771-1853), 1
1771-1853), který 1
který spojil 1
spojil formy 1
formy rozvržené 1
rozvržené Chen 1
Chen Wangtingem 1
Wangtingem do 1
dvou sestav, 1
sestav, pro 1
se vžil 2
vžil název 1
název stará 1
stará forma 1
forma (老架, 1
(老架, Lao 1
Lao Jia). 1
Jia). Pravděpodobně 1
Pravděpodobně nešlo 1
tradiční budovu, 1
budovu, spíše 1
o svatyni 1
svatyni pod 1
širým nebem. 2
nebem. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně počátkem 1
počátkem jara 2
jara 1944 1
se Malár 1
Malár vrátil 1
Slovensko. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně pracoval 1
byl kameníkem. 1
kameníkem. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně pramenily 1
pramenily ze 1
ze špatného 1
špatného přepisu, 1
přepisu, když 1
když Caruso 1
Caruso diktoval 1
diktoval své 1
své vzpomínky 4
vzpomínky Key 1
Key pro 1
oficiální životopis. 1
životopis. “; 1
“; pravděpodobně 1
pravděpodobně přispěly 1
větší obavy 1
obavy voličů 1
voličů Demokratů 1
Demokratů z 1
z covidu-19 1
covidu-19 ). 1
). Pravděpodobně 1
Pravděpodobně se 3
o jméno 1
jméno rodové, 1
rodové, po 1
po nejstarším 1
nejstarším z 1
z rodu, 1
bylo zakončeno 1
zakončeno na 1
na -ice. 1
-ice. Pravděpodobně 1
měl tomuto 1
tomuto tématu 1
tématu věnovat 1
díle „De 1
„De humana 1
humana philosophia“, 1
philosophia“, které 1
plánu sepsat 1
sepsat po 1
svém nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším díle 1
díle „Nova 1
„Nova de 1
de universis 1
universis philosophia“. 1
philosophia“. Pravděpodobně 1
lovu spoléhal 1
spoléhal spíše 1
svůj zrak 1
a sluch. 1
sluch. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně tak 1
pouze „naaranžovaná“. 1
„naaranžovaná“. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně tehdy 1
tehdy patřil 1
patřil též 1
k pohořelcům. 1
pohořelcům. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně tím 1
tím podstatným 1
podstatným elementem 1
elementem sloužícím 1
sloužícím k 1
k dálkovému 1
dálkovému rozšiřování 1
rozšiřování semen 1
semen je 2
vodní hladina, 1
hladina, po 1
které dokáže 1
dokáže semeno 1
semeno plout 1
plout dokud 1
dokud nenabobtná 1
nenabobtná a 1
a neklesne 1
neklesne ke 1
dnu. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně to 1
bude rychlé 1
rychlé sportovní 1
sportovní auto, 1
auto, červené 1
červené barvy, 1
je určitou 1
určitou známkou 1
známkou luxusu 1
luxusu a 1
a úspěchu. 1
úspěchu. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně však 2
však naroste 1
naroste jejich 1
jejich síla 1
síla - 1
- maximální 1
srážek. Pravděpodobně 1
počet mrtvých 1
mrtvých bude 1
bude někde 1
mezi jedním 1
jedním a 1
dvěma miliony. 1
miliony. Pravděpodobně 1
Pravděpodobně za 1
byl areál 1
areál mlýna 1
mlýna zničen. 1
zničen. Pravděpodobnost 1
Pravděpodobnost hlavní 1
hlavní výhry 1
výhry je 2
1 ku 3
ku 14 1
14 milionům 1
milionům (přesně 1
(přesně 1 1
1 : 3
: 13 1
13 983 1
983 816). 1
816). Pravděpodobnostní 1
Pravděpodobnostní polynomy 1
tedy ortogonální 1
ortogonální vzhledem 1
ke standardní 1
standardní normální 1
normální hustotě 1
hustotě pravděpodobnosti. 1
pravděpodobnosti. Pravděpodobnost, 1
Pravděpodobnost, že 1
bude vržena 1
vržena konkrétní 1
konkrétní dvojice 1
dvojice hodnot, 1
hodnot, tedy 1
2 : 2
: 36 2
36 (5,6 1
(5,6 %), 1
%), případně 1
případně 1 1
36 (2,8 1
(2,8 %) 1
%) u 1
u konkrétního 1
konkrétního double. 1
double. Pravdou 1
Pravdou je, 1
sebe doma, 1
nebo kdekoliv 2
jinde hru 1
hru hrálo 1
hrálo daleko 1
daleko více 3
lidí jen 1
jen neměli 1
neměli potřebu 1
potřebu své 1
své časy 1
časy publikovat 1
publikovat nebo 1
jinak soupeřit 1
soupeřit s 1
ostatními vyjma 1
vyjma kamaráda 1
kamaráda nebo 1
nebo kolegy 1
z práce. 1
práce. Právě 1
Právě Android 1
Android a 2
Chrome OS 1
OS by 1
budoucna Fuchsia 1
Fuchsia OS 1
OS nahrazeny. 1
nahrazeny. Právě 1
Právě Arsenalu 1
Arsenalu Carrasco 1
Carrasco vstřelil 1
vstřelil svůj 2
této soutěži, 1
na soupeřově 1
soupeřově hřišti 1
hřišti zvyšoval 1
zvyšoval na 1
konečných 3:1 1
3:1 ve 1
čtvrté minutě 1
minutě nastaveného 1
nastaveného času. 1
času. Právě 1
Právě atomové 1
atomové exploze 1
exploze nad 1
nad Sinajským 1
Sinajským poloostrovem 1
poloostrovem vzhledem 1
k převládajícímu 1
převládajícímu západnímu 1
západnímu proudění 1
proudění měly 1
následek zamoření 1
zamoření prakticky 1
prakticky celého 1
celého Sumeru 1
Sumeru (jižní 1
(jižní Mezopotámie) 1
Mezopotámie) radioaktivním 1
radioaktivním spadem. 1
spadem. Právě 1
Právě byzantští 1
byzantští bojovníci 1
bojovníci s 1
tímto elipsovitým 1
elipsovitým štítem 1
štítem (σκουτάτοι, 1
(σκουτάτοι, skute) 1
skute) tvořili 1
s kavalérií 1
kavalérií údernou 1
údernou sílu 1
sílu byzantské 1
armády. Právě 1
Právě Caleova 1
Caleova verze 1
„ Právě 1
Právě Chloe 1
Chloe Max 1
Max zachrání 1
zachrání a 2
a kamarádky, 1
kamarádky, které 1
čas odloučené 1
odloučené se 1
opět shledají. 1
shledají. Pravěcí 1
Pravěcí lidé 1
zde živili 1
živili převážně 1
převážně pěstováním 1
pěstováním zemědělských 1
zemědělských plodin 3
plodin jako 1
jako bylo 3
bylo proso 1
proso a 1
a konopí, 1
konopí, dále 1
pak lovem, 1
lovem, rybařením, 1
rybařením, chovem 1
chovem prasat 1
a psů. 1
psů. Právě 1
Právě Davis 1
Davis přesvědčil 1
přesvědčil mladého 1
mladého Obamu, 1
Obamu, jehož 1
jehož vychovávali 1
vychovávali jeho 1
jeho bílí 1
bílí prarodiče 1
aby více 1
více zdůrazňoval 1
zdůrazňoval svou 1
svou černošskou 1
černošskou identitu 1
jméno používal 1
používal nikoli 1
nikoli Barry, 1
Barry, nýbrž 1
nýbrž Barack. 1
Barack. Právě 1
Právě díky 4
díky barvě 1
barvě těchto 1
bloků získala 1
získala pyramida 1
pyramida svůj 1
název. Právě 1
jeho osobě 2
osobě došlo 1
rozšíření idejí 1
idejí Rašída 1
Rašída Ridá 1
Ridá v 1
Palestině, což 1
což usnadnilo 1
usnadnilo následné 1
následné pronikání 1
pronikání Muslimského 1
Muslimského bratrstva 1
bratrstva do 1
do oblasti. 1
oblasti. Právě 1
a vrchu 1
vrchu Petřín, 1
Petřín, který 1
je zviditelňuje, 1
zviditelňuje, působí 1
působí Malá 1
Malá Strana 1
Strana jako 1
jako zelená 1
zelená oáza 1
oáza uprostřed 1
uprostřed města. 1
města. Právě 1
tomuto typu 2
typu využití 1
využití získal 1
získal tento 2
typ psů 1
psů své 1
své označení 1
označení barvář. 1
barvář. Právě 1
Právě Feodora 1
Feodora byla 1
první pravnučkou 1
pravnučkou královny 1
královny Viktorie. 1
Viktorie. Právě 1
Právě gestaltisté 1
gestaltisté byli 1
byli zastánci 1
zastánci toho, 1
že celek 1
celek je 1
jen souhrn 1
souhrn částí. 1
částí. Právě 1
Právě Jan 1
Antonín Lukáš 1
Lukáš Kořenský 1
Kořenský koupil 1
1702 Ratměřice 1
Ratměřice spolu 1
s Jankovem. 1
Jankovem. Právě 1
Právě její 1
text „Vizuální 1
„Vizuální slast 1
slast a 1
a narativní 1
narativní film“ 1
film“ („Visual 1
(„Visual Pleasure 1
Pleasure and 1
and Narrative 1
Narrative Cinema“), 1
Cinema“), vydaný 1
1975 v 1
časopisu Screen, 1
Screen, je 1
za historicky 1
první stať 1
stať feministické 1
feministické teorie 1
teorie filmu. 1
filmu. Pravé, 1
Pravé, jižní 1
s bohatě 2
bohatě zdobeným 1
zdobeným reprezentačním 1
reprezentačním salonem 1
salonem a 1
a čekárnou 1
čekárnou bylo 1
ukončeno čtyřpodlažní 1
čtyřpodlažní budovou, 1
budovou, v 1
byla přízemní 1
přízemní restaurace. 1
restaurace. Právě 1
Právě Josefov 1
Josefov měl 1
být připravovanou 1
připravovanou asanací 1
asanací postižen 1
postižen nejvýrazněji. 1
nejvýrazněji. Právě 1
Právě jsem 1
jsem dostal 3
dostal otřesnou 1
otřesnou zprávu, 1
Plzni podobným 1
způsobem vztáhl 1
vztáhl ruku 1
život další 1
další mladý 1
mladý člověk 1
člověk ( 1
( Právě 2
Právě když 1
když muži 1
v Tønderu 1
Tønderu dorazili 1
do Bredebra, 1
Bredebra, dorazil 1
nim rozkaz 1
ke kapitulaci 1
kapitulaci a 1
a boje 4
boje tak 1
tak skončily. 1
skončily. Právě 1
Právě knihu 1
knihu Der 1
Der Rassenkampf 1
Rassenkampf z 1
1875 považoval 1
za klíčovou 1
klíčovou k 1
pochopení svého 1
svého díla, 1
díla, neboť 1
ní vyložil 1
vyložil celý 1
systém svého 1
svého zkoumání. 1
zkoumání. Právě 1
Právě Koidula 1
Koidula byla 1
období důležitá 1
důležitá osobnost. 1
osobnost. Právě 1
jedné loupeži 1
loupeži u 1
byla ten 1
ráno vykonána 1
vykonána domovní 1
domovní prohlídka. 1
prohlídka. Právě 1
Právě Lambová 1
Lambová měla 1
na osudu 1
osudu DELTY 1
DELTY největší 1
největší podíl, 1
podíl, protože 1
první Little 1
Sister spojenou 1
s DELTOU 1
DELTOU byla 1
dcera Sophie 1
Sophie Lambové 1
Lambové – 1
– Eleanor. 1
Eleanor. Pravé 1
Pravé lineární 1
lineární gramatiky 2
levé lineární 1
gramatiky jsou 1
jsou ekvivalentní. 1
ekvivalentní. Právě 1
Právě manipulace 1
s geny 1
geny kódujícímy 1
kódujícímy enzymy 1
enzymy indol-3-pyruvátové 1
indol-3-pyruvátové dráhy 1
dráhy ústí 1
ústí ve 1
ve vývojové 1
vývojové defekty, 1
defekty, které 1
mnoha rysech 1
rysech také 1
také shodují 1
shodují s 1
poruchami spojovanými 1
spojovanými s 1
s defekty 1
defekty v 1
genech pro 1
pro syntézu 1
syntézu tryptofanu. 1
tryptofanu. Právě 1
Právě Manuel 1
to chopil 1
chopil iniciativy 1
iniciativy a 3
a obstaral 1
obstaral potřebné 1
potřebné finance 1
finance k 1
k vyplacení 1
vyplacení svého 1
otce Jana. 1
Jana. Právě 1
Právě mezi 1
mezi svrchní 1
svrchní kůrou 1
kůrou a 1
a dření 1
dření (v 1
(v tzv. 1
tzv. chromidiové 1
chromidiové vrstvě) 1
vrstvě) bývá 1
bývá fotobiont. 1
fotobiont. Právě 1
Právě mládě 1
mládě tan 1
tan severních 1
severních v 1
tomto pavilonu 1
pavilonu se 1
prosinci 2004 1
2004 stalo 1
stalo vůbec 2
prvním odchovem 1
odchovem této 1
významné chovatelsko-expoziční 1
chovatelsko-expoziční stavby. 1
stavby. Pravému 1
Pravému úhlu 1
úhlu odpovídá 1
odpovídá velikost 1
velikost 90° 1
90° nebo 1
nebo π/2 1
π/2 radiánu. 1
radiánu. Právě 1
Právě na 2
světa pomohl 1
pomohl Nizozemsku 1
Nizozemsku získat 1
dvě medaile, 1
medaile, stříbrnou 1
stříbrnou v 1
bronzovou o 1
později. Právě 1
na Road 1
Road America 1
America měl 1
měl slibně 1
slibně rozjetý 1
rozjetý závod, 1
závod, ale 1
ale porucha 1
porucha alternátoru 1
alternátoru v 1
posledním kole 2
kole ho 2
ho stála 1
stála pódium. 1
pódium. Právě 1
Právě Nidaros 1
Nidaros byl 1
těchto měst 2
měst největší. 1
největší. Právě 1
Právě od 2
se PASOK 1
PASOK počítá 1
počítá mezi 1
mezi jednu 2
hlavních politických 1
stran Řecka. 1
Řecka. Právě 1
Právě odtud 2
odtud byla 1
byla 20. 2
března ukradena. 1
ukradena. Právě 1
odtud pocházejí 1
pocházejí četnější 1
četnější údaje. 1
údaje. Právě 1
od žluté 1
žluté kurkumové 1
kurkumové pasty 1
pasty je 1
odvozeno jméno 1
jméno obřadu. 1
obřadu. Právě 1
Právě Ohař 1
Ohař následně 1
následně zachrání 1
zachrání Sansu 1
Sansu před 1
před bouřícími 1
bouřícími se 1
se davy 1
davy ve 1
a dostane 2
dostane ji 1
bezpečí. Právě 1
Právě ona 2
mnoha obrazech 1
obrazech té 1
doby. Právě 1
ona vštípila 1
vštípila Jiřímu 1
Jiřímu vlastenecké 1
vlastenecké ctnosti 1
ctnosti jejich 1
rodu, stejně 1
jako smysl 1
pro povinnost 2
povinnost potřebný 1
pro vládnutí. 1
vládnutí. Právě 1
Právě oni 1
oni tvrdili, 1
že ortodoxní 1
ortodoxní ekonomie 1
ekonomie je 1
s hodnotami 1
hodnotami islámu. 1
islámu. Právě 1
Právě on, 1
on, společně 1
manželkou Kateřinou 1
Kateřinou Eleonorou, 1
Eleonorou, do 1
roce 1659 1
1659 věnoval 1
věnoval nový 1
nový poutní 1
poutní obraz 1
obraz Setecké 1
Setecké madony. 1
madony. Právě 1
Právě on 1
on zabil 1
zabil Murphyho 1
Murphyho syna. 1
syna. Právě 1
Právě po 1
po císaři 1
císaři dostala 1
jméno Kaiser-Franz-Josef-Warte. 1
Kaiser-Franz-Josef-Warte. Právě 1
Právě podle 1
podle mlýna 1
mlýna ( 1
Právě přes 2
přes svého 1
nevlastního otce 1
světem Wagnerových 1
oper a 1
jeho rodinou. 2
rodinou. Právě 1
přes toto 1
letiště často 1
často proudí 1
proudí turisté 1
turisté k 1
k Bajkalu. 1
Bajkalu. Právě 1
Právě při 1
těchto setkáních 1
setkáních hovořili 1
hovořili Miloš 1
Miloš Kudweis 1
Kudweis a 1
Albert Pick 1
Pick o 1
že velkým 1
snem pana 1
pana Picka 1
Picka bylo 1
bylo sestavit 1
sestavit heslovitě 1
heslovitě vše, 1
se bankovek, 1
bankovek, jejich 1
jejich výroby 1
ochrany týká. 1
týká. Právě 1
Právě pro 1
nové budovy, 2
budovy, v 2
1929 se 5
započalo se 3
a soud 1
sem z 2
z Karlova 1
Karlova náměstí 1
náměstí přestěhoval 1
1933. Právě 1
Právě prostor 1
prostor nefunkční 1
nefunkční integrace 1
integrace může 1
poskytnout možnosti 1
možnosti projevit 1
projevit zájmy, 1
zájmy, které 1
být protichůdné. 1
protichůdné. Právě 1
Právě proto 3
často hovoří 1
o jarní, 1
jarní, letní, 1
letní, podzimní 1
podzimní a 1
zimní obloze. 1
obloze. Právě 1
proto vznikl 1
2005 projekt 1
projekt Příběhy 1
Příběhy bezpráví, 1
bezpráví, který 1
který žákům 1
a studentům 2
studentům tuto 1
dobu nesvobody 1
nesvobody přibližuje. 1
přibližuje. Právě 1
proto vznikly 1
vznikly dnes 1
dnes notoricky 1
notoricky známé 1
známé mapy 1
mapy jako 1
jako raketový 1
raketový Morbias 1
Morbias nebo 1
třeba nejznámější 1
a nejhranější 1
nejhranější světová 1
světová mapa 1
mapa DM-Deck 1
DM-Deck 16 1
16 či 1
či CTF-Face. 1
CTF-Face. Právě 1
Právě proto, 1
že brána 1
brána je 2
komunikačním prvkem, 1
prvkem, oddělujícím 1
oddělujícím nebezpečný 1
nebezpečný a 1
a divoký 1
divoký svět 1
svět „vně“ 1
„vně“ a 1
relativně bezpečný 1
bezpečný a 1
a civilizovaný 1
civilizovaný svět 1
svět „uvnitř“, 1
„uvnitř“, nabývá 1
nabývá také 1
také význam 1
význam symbolický 1
symbolický a 1
a reprezentativní. 1
reprezentativní. Právě 1
Právě Ray 1
Ray Huang 1
Huang je 1
především zodpovědný 1
obraz Wan-liho 1
Wan-liho jako 1
jako císaře 1
císaře izolovaného 1
izolovaného a 1
a frustrovaného, 1
frustrovaného, „uvězněného“ 1
„uvězněného“ vlastní 1
vlastní byrokracií, 1
byrokracií, rozšířený 1
rozšířený v 1
západním světě. 2
světě. Právě 1
Právě se 2
chystají vyjet 1
vyjet k 1
k vesnickému 1
vesnickému písaři, 1
písaři, aby 1
byl sňatek 1
sňatek zaprotokolován. 1
zaprotokolován. Právě 1
chystá vyprat 1
vyprat v 1
řece prádlo. 1
prádlo. Právě 1
Právě s 1
těmito silami 1
se elfům 1
elfům povedlo 1
povedlo obnovit 1
obnovit východní 1
východní polovinu 1
polovinu města, 1
snaží navrátit 1
navrátit městu 1
městu původní 1
původní slávu. 1
slávu. Právě 1
Právě takto 1
takto nacházejí 1
nacházejí mravenci 1
mravenci nejkratší 1
nejkratší cestu 1
k potravě, 1
potravě, protože 1
protože čím 1
čím delší 1
cesta, tím 1
tím rychleji 2
rychleji pachová 1
pachová stopa 1
stopa vyprchá 1
vyprchá a 1
stopa na 1
na kratší 3
kratší cestě 1
cestě převáží. 1
převáží. Právě 1
Právě tam 1
tam bylo 1
bylo pravoslaví 1
pravoslaví podrobeno 1
podrobeno dvojí 1
dvojí hrozbě, 1
hrozbě, jednak 1
jednak římského 1
římského katolictví 1
katolictví a 1
druhé vídeňského 1
vídeňského dvora. 1
dvora. Právě 1
Právě tato 5
tato dráha 1
dráha dopravuje 1
dopravuje při 1
při klíčení 1
klíčení amylázu 1
amylázu ven 1
z buněk 1
buněk aleuronové 1
aleuronové vrstvy 1
vrstvy do 1
do endospermu. 1
endospermu. Právě 1
druhá uvedená 1
uvedená nespokojenost 1
nespokojenost živila 1
živila tzv. 1
tzv. Právě 1
tato integrovaná 1
integrovaná zkušenost 1
zkušenost různých 1
různých smyslů 1
smyslů potvrzuje 1
potvrzuje reálnost 1
reálnost předmětu 1
a odlišuje 2
odlišuje vnímání 1
vnímání od 1
od přeludu 1
přeludu a 1
a snu. 1
snu. Právě 1
kniha otevřela 1
otevřela Brackettové 1
Brackettové dveře 1
dveře k 2
jejímu prvnímu 1
prvnímu velkému 1
velkému scenáristickému 1
scenáristickému počinu. 1
počinu. Právě 1
tato řeka, 1
řeka, která 1
Egypta dosahuje 1
dosahuje přibližné 1
přibližné délky 1
délky 1 1
600 km, 1
km, dala 1
vzniknout egyptské 1
egyptské civilizaci. 1
civilizaci. Právě 1
Právě těm 1
těm vděčí 1
vděčí diabloceratops 1
diabloceratops za 1
jméno, propůjčují 1
propůjčují jeho 1
jeho lebce 1
lebce ďábelský 1
ďábelský zjev. 1
zjev. Právě 1
Právě ten 2
přivedl ke 1
studiu bezdrátové 1
bezdrátové telegrafie. 1
telegrafie. Právě 1
střediskem prořímské 1
prořímské reformy. 1
reformy. Právě 1
Právě tito 1
tito molossové 1
molossové se 1
stali předky 1
předky dnešních 1
dnešních alanů. 1
alanů. Právě 1
Právě to 1
byl prvopočátek 1
prvopočátek chovu 1
chovu těchto 1
těchto želv 1
želv ve 1
ve zmíněné 1
zmíněné zoo 1
zoo (získán 1
(získán samec 1
samice ). 1
). Právě 1
Právě tohle 1
tohle přivede 1
přivede šestici 1
šestici kamarádů 1
kamarádů vedených 1
vedených Jerrym 1
Jerrym Lukowskim 1
Lukowskim na 1
na zajímavý 1
zajímavý nápad. 1
nápad. Právě 1
Právě toho 2
toho metoda 1
metoda měření 3
měření dob 1
dob života 1
života využívá. 1
využívá. Právě 1
se autorka 1
autorka rozhodla 1
rozhodla využít, 1
využít, a 1
a docílila 1
docílila tak 1
v eposu 1
eposu větší 1
větší dynamičnosti. 1
dynamičnosti. Právě 1
Právě tohoto 1
tohoto poznatku 1
poznatku je 1
využito při 1
při vývoji 1
vývoji léčiv. 1
léčiv. Právě 1
Právě toto 1
toto ladění 1
ladění později 1
později umožnilo 2
umožnilo v 1
centru Vídeňské 1
Vídeňské školy 1
školy vznik 1
vznik nejstarší 1
nejstarší kontrabasové 1
kontrabasové sólové 1
sólové literatury. 1
literatury. Právě 1
Právě tyto 3
tyto celosvětově 1
celosvětově známe 1
známe značky 1
značky si 1
si uvědomily, 1
uvědomily, že 1
potřeba hledat 1
hledat alternativy 1
k „tradičnímu“ 1
„tradičnímu“ marketingu. 1
marketingu. Právě 1
dvě princezny 1
princezny měly 1
měly do 3
Tibetu poprvé 1
poprvé přinést 1
přinést buddhismus. 1
buddhismus. Právě 1
tyto obrázky 1
obrázky na 1
něj upoutaly 1
upoutaly pozornost 1
pozornost veřejnosti. 1
veřejnosti. Právě 1
Právě údaj 1
údaj 14 1
14 miliard 2
miliard světelných 2
let bývá 1
někdy mylně 1
mylně uváděn 1
jako poloměr 2
poloměr pozorovatelného 1
pozorovatelného vesmíru. 1
vesmíru. Právě 1
Právě uši 1
uši bývají 1
bývají nejčastějším 1
nejčastějším problémem 1
problémem tohoto 1
tohoto plemene, 1
plemene, protože 1
protože u 2
nich vzniká 1
vzniká např. 1
např. rakovina 1
rakovina ucha, 1
ucha, zánět 1
zánět zevního/vnitřního 1
zevního/vnitřního zvukovodu 1
zvukovodu a 1
různé infekce. 1
infekce. Právě 1
Právě včas, 1
včas, protože 1
protože nadchází 1
nadchází zatmění 1
zatmění Slunce, 1
Slunce, které 1
které završí 1
završí planetární 1
planetární konjunkci. 1
konjunkci. Právě 1
Právě vchod 1
vchod u 1
brány měl 1
být nejspíše 1
nejspíše hlavním, 1
hlavním, tak 1
jak naznačuje 1
naznačuje dosud 1
dosud dochovaný 1
dochovaný vestibul, 1
vestibul, zakreslené 1
zakreslené schodiště 1
schodiště a 1
a niky 1
niky ve 1
ve fasádě. 1
fasádě. Právě 1
Právě v 8
kdy vedl 1
vedl klášterní 1
klášterní školu 1
školu (do 1
roku 822) 1
822) Rabanus 1
Rabanus vydal 1
své nejvýznamnější 1
nejvýznamnější spisy. 1
spisy. Právě 1
Právě ve 1
štábu se 2
projevily jeho 1
jeho schopnosti. 1
schopnosti. Právě 1
kombinaci romantického 1
romantického a 1
a empirového 1
empirového náhledu 1
náhledu tkví 1
tkví půvab 1
poezie Doerrelových 1
Doerrelových obrazů. 1
obrazů. Právě 1
Právě vlastní 1
vlastní herecké 1
herecké zkušenosti 2
zkušenosti údajně 1
údajně měli 1
měli napomoci 1
napomoci k 1
jeho skvělému 1
skvělému vedení 1
vedení herců 1
herců z 1
pozice režiséra. 1
režiséra. Právě 1
mistrů se 1
stal rekordmanem 1
rekordmanem svého 1
svého klubu, 1
klubu, jakožto 1
jakožto nejmladší 1
hráč AC 1
AC Milán, 1
Milán, který 1
vstřelil gól 1
této prestižní 1
prestižní klubové 1
klubové soutěži. 1
soutěži. Právě 1
situaci se 3
Britové pokusili 1
pokusili Malťany 1
Malťany uklidnit 1
uklidnit svoláním 1
svoláním prvního 1
prvního parlamentu, 1
parlamentu, de 1
facto ústavodárného 1
ústavodárného shromáždění. 1
shromáždění. Právě 1
období vznikly 2
v Bulgaru 1
Bulgaru stavby, 1
stavby, které 1
částečně dochovaly 1
dochovaly dodnes. 1
dodnes. Právě 1
ohledu se 3
ona vážnost 1
vážnost způsobené 1
způsobené újmy 1
právech státních 1
orgánů rozptyluje, 1
rozptyluje, přestává 1
vážnou ve 1
smyslu trestního 1
trestního práva.“ 1
práva.“ Právě 1
objevil Ježíš 1
Ježíš s 1
otevřenými ranami; 1
ranami; krev 1
krev z 1
nich netekla, 1
netekla, ale 1
ale plameny 1
plameny ohně, 1
ohně, které 1
jednom okamžiku 1
okamžiku přišly 1
přišly a 1
a dotkly 1
dotkly se 1
se mých 1
mých rukou, 1
rukou, nohou 1
a srdce. 1
srdce. Právě 1
v Záboří 1
Záboří uplatnil 1
uplatnil všechny 1
všechny teoretické 1
znalosti i 1
praktické zkušenosti 2
a krachující 1
krachující podnik 1
podnik přivedl 1
k nevídané 1
nevídané prosperitě. 1
prosperitě. Právě 1
Právě zásluhou 1
zásluhou velkostatkáře 1
velkostatkáře Kunzeho 1
Kunzeho byl 1
1866 uveden 1
úřadu hlavnický 1
hlavnický kněz 1
kněz Satke. 1
Satke. Právě 1
velkému defektu, 1
defektu, pro 1
byl vévoda 2
vévoda zobrazován 1
zobrazován z 1
levého profilu. 1
profilu. Právě 1
zde vznikají 1
vznikají dohady 1
její možné 1
možné sólové 1
kariéře. Právě 1
Právě z 3
této poslední 1
poslední výrobní 1
výrobní dávky 1
dávky zakoupila 1
zakoupila na 1
jaře 1937 1
1937 moravská 1
moravská policie 1
policie 13 1
13 automobilů. 1
automobilů. Právě 1
důvodu a 1
kvůli absenci 1
absenci nápisů 1
nápisů je 1
vytvořit představu 1
význam hrál 1
hrál pohřební 1
pohřební rituál 1
rituál v 1
náboženském životě 1
životě starých 1
starých Etiopanů. 1
Etiopanů. Právě 1
při oscilometrické 1
oscilometrické metodě 1
metodě měří 1
měří střední 2
střední tlak 1
a systolický 1
systolický i 1
i diastolický 1
diastolický tlak 1
se odhadují, 1
odhadují, nebylo 1
nebylo dosaženo 2
dosaženo takové 1
takové přesnosti 1
přesnosti srovnatelné 1
s auskultační 1
auskultační metodou. 1
metodou. Pravice 1
Pravice i 1
i komunisté 1
komunisté prokázali 1
prokázali velice 1
velice dobré 1
dobré výsledky, 1
výsledky, na 1
od „Ruské 1
„Ruské volby“ 1
volby“ podporované 1
podporované Jelcinem. 1
Jelcinem. Pravidelná 1
Pravidelná a 1
a hustá 1
hustá kuželovitá 1
24 m, 1
měří 373 1
373 cm 1
(měření 2013). 1
2013). Pravidelná 1
Pravidelná doprava 1
zahájena 8. 2
8. října 3
1923 – 1
letiště stalo 1
prvním dopravním 1
dopravním letištěm 1
letištěm na 1
světě (od 1
1927 s 1
možností přestupu 1
přestupu na 1
stanici metra). 1
metra). Pravidelná 1
Pravidelná konzumace 1
konzumace či 1
či jednorázový 1
jednorázový příjem 1
příjem většího 1
většího objemu 1
objemu demineralizované 1
demineralizované vody 1
za zdravotně 1
zdravotně rizikové 1
rizikové až 1
až nebezpečné. 1
nebezpečné. Pravidelná 1
Pravidelná krátkodobá 1
krátkodobá služba 1
služba vojáků-rolníků 1
vojáků-rolníků v 1
metropolitní posádce 1
posádce měla 1
měla u 1
u obyčejných 1
obyčejných rolníků 1
rolníků paralelu 1
paralelu v 1
povinnosti jednoho 1
měsíce roboty 1
roboty pro 1
stát. Pravidelná 1
Pravidelná meteorologická 1
meteorologická pozorování 1
pozorování začala 1
1840 a 1
začal hydrologický 1
hydrologický průzkum. 1
průzkum. Pravidelná 1
Pravidelná osobní 2
zastavena v 2
2006. Pravidelná 1
trati 314 1
314 z 1
z Opavy 1
Opavy do 1
do Svobodných 1
Svobodných Heřmanic 1
Heřmanic byla 1
2014, poté 1
byl společností 1
společností Railway 1
Railway Capital 1
Capital zahájen 1
provoz výletního 1
výletního Hvozdnického 1
Hvozdnického expresu, 1
expresu, a 1
mezi měsíci 1
měsíci červnem 1
a zářím. 1
zářím. Pravidelně, 1
Pravidelně, ale 1
ale nepočetně 1
nepočetně protahuje 1
protahuje také 1
přes Českou 1
republiku, ojediněle 1
ojediněle zde 1
několik jedinců 1
jedinců zůstává 1
zůstává přes 1
celou zimu. 1
zimu. Pravidelné 1
Pravidelné bohoslužby 1
bohoslužby se 1
9.30 a 1
čtvrtek v 6
v 17.00, 1
17.00, v 1
době letního 1
letního času 3
v 18.00. 1
18.00. Pravidelně 1
Pravidelně byl 1
na Mezinárodní 2
Mezinárodní bienále 1
bienále plakátu 1
plakátu do 1
do Varšavy, 1
Varšavy, kde 1
setkával a 1
a spřátelil 1
mnoha vynikajícími 1
vynikajícími tvůrci 1
tvůrci plakátů 1
(např. Pravidelně 1
Pravidelně je 3
je Chopinovou 1
Chopinovou společností 1
ve Varšavě 1
Varšavě udělována 1
udělována cena 1
cena Grand 1
Grand prix 1
prix du 1
du disque 1
disque de 1
de F. 1
F. Chopin, 1
Chopin, která 1
která oceňuje 1
oceňuje kvalitní 1
kvalitní nahrávky 1
nahrávky Chopinových 1
Chopinových skladeb. 1
skladeb. Pravidelně 1
je navštěvoval 1
navštěvoval korunní 1
princ August 1
August Vilém 1
Vilém von 1
von Hohenzollern, 1
Hohenzollern, jeho 1
bratr Eitel-Friedrich, 1
Eitel-Friedrich, knížata 1
knížata Wiedové 1
Wiedové a 1
a vrcholní 1
vrcholní politici 1
politici nacistické 1
nacistické strany. 1
strany. Pravidelně 1
je zván 1
na Petcha 1
Petcha Kutcha 1
Kutcha Night 1
Night po 1
Evropě. Pravidelnější 1
Pravidelnější vydání 1
vydání přestala 1
přestala vycházet 1
roce 2009, 4
2009, ale 2
ale archiv 1
archiv je 1
stále dostupný. 1
dostupný. Pravidelně 1
Pravidelně přispíval 1
přispíval svými 1
svými články 1
články do 3
do místních 3
a zpravodajů, 1
zpravodajů, ale 1
ale využil 1
využil například 1
i návštěvu 1
návštěvu Českého 1
Českého rozhlasu 4
v Kovosvitu. 1
Kovosvitu. Pravidelně 1
Pravidelně publikuje 2
publikuje své 1
své rybářské 1
rybářské články 1
odborných časopisech. 1
časopisech. Pravidelně 1
publikuje v 2
zahraničním odborném 1
odborném tisku. 2
tisku. Pravidelně 1
Pravidelně (původně 1
(původně po 1
letech, po 1
2006 po 1
po čtyřech) 1
čtyřech) koná 1
koná klub 1
klub národní 1
národní sněm, 1
sněm, jehož 2
jehož delegáti 1
delegáti volí 1
volí národní 1
národní radu, 1
radu, hodnotí 1
hodnotí činnost 1
činnost za 2
za uplynulé 2
uplynulé období 1
přijímají plán 1
další období. 1
období. Pravidelné 1
Pravidelné regionální 1
regionální svozy 1
svozy bývají 1
bývají většinou 2
většinou organizovány 1
organizovány jinou 1
jinou formou 1
formou než 1
než veřejná 1
veřejná linková 1
linková doprava. 1
doprava. Pravidelně 1
Pravidelně se 5
konají duchovní 1
duchovní obnovy, 1
obnovy, setkání 1
setkání společenství, 1
společenství, výuka 1
výuka náboženství, 1
náboženství, při 1
bohoslužbách zpívá 1
zpívá schola. 1
schola. Pravidelně 1
konají letní 1
letní slavnosti 1
slavnosti města, 1
města, Den 1
Den pro 1
rodinu nebo 1
nebo divadelně-hudební 1
divadelně-hudební festival 1
festival Ašlerky. 1
Ašlerky. Pravidelně 1
na fotografických 1
fotografických výstavách 1
výstavách se 2
svými pracemi. 1
pracemi. Pravidelně 1
nejlepší doskakovače 1
doskakovače balonů 1
balonů v 1
celé lize. 1
lize. Pravidelně 1
zúčastňoval spolkových 1
spolkových výstav 1
výstav v 2
dalších městech. 2
městech. Pravidelné 1
Pravidelné stínání 1
stínání těmto 1
těmto dřevinám 1
dřevinám s 1
velkou regenerační 1
regenerační schopností 1
schopností neškodilo 1
neškodilo a 1
a poskytovalo 1
poskytovalo zvěři 1
zvěři i 1
ostatním živočichům 1
živočichům ochranu, 1
ochranu, kryt 1
kryt a 1
a potravu.“ 1
potravu.“ Pravidelně 1
Pravidelně v 1
ní sportuje 1
sportuje kolem 1
kolem šesti 2
šesti set 2
set členů. 1
členů. Pravidelně 1
Pravidelně závodit 1
závodit přestal 1
přestal v 2
1989, výjimkou 1
výjimkou byl 1
šampionátu 1992. 1
1992. Pravidelnou 1
Pravidelnou součástí 1
kulturního programu 2
programu města 1
je Yowahský 1
Yowahský opálový 1
opálový festival, 1
festival, oslavující 1
oslavující místní 1
místní naleziště. 1
naleziště. Pravidelnou 1
Pravidelnou údržbou 1
údržbou výrazně 1
výrazně prodloužíte 1
prodloužíte životnost 1
životnost řezačky. 1
řezačky. Pravidelnou 1
Pravidelnou výměnou 1
výměnou vody 1
vody zabráníme 1
zabráníme tvorbě 1
tvorbě dusitanů 1
dusitanů ve 1
vodě, na 1
rovněž citlivá. 1
citlivá. Pravidelných 1
Pravidelných půlročních 1
půlročních konferencí 1
a online 2
online diskusních 1
diskusních fór 1
fór se 1
může volně 2
volně účastnit 1
účastnit a 2
rozvoje jazyka 1
jazyka railML 1
railML a 1
výměny zkušeností 1
zkušeností kdokoli. 1
kdokoli. Pravidelný 1
Pravidelný denní 1
denní rytmus 1
rytmus práce 1
a odpočinku 1
odpočinku šetří 1
šetří naši 1
naši energii 1
a napomáhá 3
napomáhá k 1
k duševní 1
duševní vyrovnanosti. 1
vyrovnanosti. Pravidelnými 1
Pravidelnými hosty 1
hosty se 1
staly dětské 1
dětské skupiny 1
skupiny při 1
při školách 1
podobných pobytech. 1
pobytech. Pravidelný 1
Pravidelný odjezd 1
odjezd vlaku 1
vlaku z 1
z Pardubic 1
Pardubic byl 1
v 18.56. 1
18.56. Pravidelný 1
Pravidelný postup 1
do přednějších 1
přednějších manipulů 1
manipulů a 1
oddělení nebyl 1
možný v 1
prvních dobách 1
dobách republiky 1
republiky s 3
s nestálým 1
nestálým vojskem. 1
vojskem. Pravidelný 1
Pravidelný program 1
program technické 1
technické kooperace 1
kooperace zajišťuje 1
zajišťuje podporu 1
podporu členským 1
členským státům 1
státům při 1
při formulaci 1
formulaci udržitelné 1
udržitelné socioekonomické 1
socioekonomické rozvojové 1
rozvojové politiky. 1
politiky. Pravidla 1
Pravidla Americké 1
Americké psychiatrické 1
psychiatrické asociace 1
asociace (APA) 1
(APA) říkají, 1
jsou benzodiazepiny 1
benzodiazepiny obecně 1
obecně dobře 1
dobře tolerovány 1
tolerovány a 1
počáteční léčbu 1
léčbu panické 1
panické poruchy 1
poruchy je 1
silně podporováno 1
podporováno mnoha 1
mnoha kontrolovanými 1
kontrolovanými zkouškami. 1
zkouškami. Pravidla 1
Pravidla a 2
zdroje slouží 1
reprodukci společenských 1
společenských systémů. 1
systémů. Pravidla 1
a zvyklosti 1
zvyklosti pro 1
pro milostné 1
milostné vztahy 1
různých kulturách 1
kulturách liší. 1
liší. Pravidla 1
Pravidla BNL 1
BNL vychází 1
vychází se 1
se Směrnice 1
Směrnice hasičských 1
hasičských sportovních 1
sportovních soutěží 1
soutěží pro 1
ženy, avšak 1
zde oproti 2
oproti těmto 1
těmto pravidlům 1
pravidlům (podobně 1
jiných ligových 1
ligových soutěží) 1
soutěží) určité 1
určité změny. 1
změny. Pravidla 1
Pravidla chování 1
chování uvnitř 1
uvnitř neveřejných 1
neveřejných objektů 1
však určuje 1
určuje vlastník. 1
vlastník. Pravidla 1
Pravidla konkrétní 1
konkrétní soutěže 1
soutěže mohou 1
mohou stanovit 1
stanovit i 2
jiné ohodnocení. 1
ohodnocení. Pravidlem 1
Pravidlem pro 1
pro hazardní 1
hazardní hry 1
hry je, 2
z matematického 1
matematického hlediska 1
hlediska je 9
je zisk 1
zisk ze 1
straně provozovatele. 1
provozovatele. Pravidlem 1
Pravidlem se 1
stala čtvrteční 1
čtvrteční společná 1
společná setkání 1
setkání – 1
– tato 2
dodnes. Pravidlo 1
Pravidlo pěšců 1
pěšců zde 1
zde neplatí, 1
neplatí, můžou 1
být dvě 1
dvě kuřata 1
kuřata za 1
sebou a 4
a vložením 1
vložením kuřete 1
kuřete může 1
vzniknout šachmat. 1
šachmat. Pravidlo 1
Pravidlo prorážejí 1
prorážejí může 1
použito při 1
při určování 4
určování relativního 1
relativního věku 1
věku hornin 1
a geologických 1
geologických celků. 1
celků. Právní 1
Právní cestou 1
ale bránit 1
bránit nehodlal, 1
nehodlal, protože 1
tím vůbec 1
vůbec ničeho 1
ničeho nedosáhl, 1
nedosáhl, a 1
chce věnovat 1
věnovat pouze 1
pouze svojí 1
svojí práci 1
svojí rodině 1
jiného pro 1
nemá smysl. 1
smysl. Právnická 1
Právnická osoba 1
osoba může 2
může asignovat 1
asignovat 1%, 1
1%, pokud 1
ve zdaňovacím 1
zdaňovacím období 1
období poskytla 1
poskytla neziskovému 1
neziskovému sektoru 1
sektoru dary 1
dary v 1
v minimální 1
minimální výši 1
výši 0,5% 1
0,5% z 1
z vyměřené 1
vyměřené daně, 1
daně, může 1
pak asignovat 1
asignovat až 1
až 2%. 1
2%. Právník 1
Právník dorazí 1
a povede 1
povede se 1
mu donutit 1
donutit ředitele, 1
ředitele, aby 1
zde Erika 1
Erika nechal 1
nechal dostudovat 1
dostudovat pod 1
že školu 1
školu nedá 1
nedá před 1
před soud 2
za poškozování 1
poškozování lidských 1
práv. Právníkem 1
Právníkem byl 1
další bratr 1
bratr Spencer 1
Spencer Law 1
Law (1802–1885), 1
(1802–1885), který 1
který zároveň 2
zároveň působil 1
soukromý tajemník 1
tajemník hraběte 1
z Ellenboroughu 1
Ellenboroughu v 1
několika jeho 1
jeho ministerských 1
ministerských úřadech. 1
úřadech. Právním 1
Právním základem 1
tento soud 1
je Charta 1
Charta Mezinárodního 1
Mezinárodního vojenského 1
vojenského tribunálu 1
tribunálu pro 1
pro Dálný 1
Dálný Východ, 1
Východ, která 1
vyhlášena 19. 1
ledna 1946. 1
1946. Právní 1
Právní norma 1
norma nižšího 1
nižšího stupně 2
stupně (např. 1
(např. vyhláška) 1
vyhláška) musí 1
s právní 1
právní normou 1
normou stupně 1
stupně vyššího 1
vyššího (např. 1
(např. s 1
s ústavou). 1
ústavou). Právní 1
Právní postavení 1
postavení cizinců 2
cizinců je 1
tedy doplněno 1
doplněno podrobnější 1
podrobnější úpravou 1
úpravou v 1
v příslušných 2
příslušných zvláštních 1
zvláštních právních 1
právních předpisech. 1
předpisech. Právní 1
Právní předpisy 2
předpisy definují 1
definují adopci, 1
adopci, osvojení, 1
osvojení, trvalou 1
trvalou pěstounskou 1
pěstounskou péči 2
péči a 4
nově (od 1
(od 2014) 1
2014) také 1
také pěstounskou 1
přechodnou dobu, 2
dobu, dále 1
dále upravují 1
upravují výši 1
výši sirotčího 1
sirotčího důchodu, 1
důchodu, který 1
je vyplácen 1
vyplácen do 1
doby ukončení 1
ukončení studií, 1
studií, podmínky 1
podmínky péče 1
o tyto 2
tyto děti. 1
děti. Právní 1
předpisy totiž 1
totiž upravují 1
upravují další 1
další postup 1
postup podle 1
podle stáří 1
a okolností 2
okolností nálezu. 1
nálezu. Právní 1
Právní systém 2
systém přitom 1
přitom fakticky 1
fakticky zahrnuje 1
celou dogmatiku 1
dogmatiku do 1
do zákonné 1
zákonné povinnosti 1
povinnosti víry, 1
víry, prvního 1
pěti pilířů. 1
pilířů. Právní 1
ze zákonů 1
zákonů Eritrejské 1
Eritrejské lidové 1
osvobozenecké fronty 1
fronty vytvořených 1
vytvořených před 1
před osamostatněním, 1
osamostatněním, upravených 1
upravených etiopských 1
etiopských zákonů, 1
zákonů, tradičního 1
tradičního práva 1
zákonů vyhlášených 1
vyhlášených po 1
vzniku Eritreje. 1
Eritreje. Právní 1
Právní vztah 1
mezi účetním 1
účetním znalce 1
znalce a 2
a společností, 1
společností, ve 1
které působí, 1
působí, může 1
být různorodý. 1
různorodý. Právo 1
Právo 8. 1
října 2011, 1
2011, str. 2
str. 10 1
10 Přispěla 1
Přispěla k 1
mezi vládou 2
zástupci dvou 1
hlavních povstaleckých 1
povstaleckých skupin 1
srpnu 2003. 1
2003. Pravobok 1
Pravobok „torpédoborce 1
„torpédoborce číslo 1
číslo 15“ 1
15“ dne 1
prosince 1924. 1
1924. Pravomil 1
Pravomil Raichl 1
Raichl agentům 1
agentům uvěřil, 1
uvěřil, dva 1
týdny s 1
nimi objížděl 1
objížděl severozápadní 1
severozápadní Čechy 1
postupně je 2
je seznamoval 2
seznamoval se 1
svými obdobně 1
obdobně smýšlejícími 1
smýšlejícími přáteli 1
z fronty. 2
fronty. Právo 1
Právo mít 1
mít vnitřní 1
vnitřní náboženské 1
náboženské přesvědčení 2
přesvědčení musí 1
být chráněno 1
chráněno bezpodmínečně 1
bezpodmínečně a 1
je zásadně 2
zásadně neomezitelné. 1
neomezitelné. Pravomoci 1
Pravomoci prezidenta 1
prezidenta se 3
liší mezi 3
jednotlivými organizacemi. 1
organizacemi. Právo 1
Právo na 5
na náhradu 3
náhradu těchto 1
škod musí 1
musí schovatel 1
schovatel prokázat 1
prokázat a 2
vysvětlit okolnosti 1
okolnosti vzniku. 1
vzniku. Právo 1
náhradu újmy 1
újmy musí 1
být uplatněno 1
uplatněno u 1
u pozemkového 1
pozemkového úřadu, 1
úřadu, který 1
který řízení 1
o pozemkových 1
pozemkových úpravách 1
úpravách zahájil, 1
zahájil, jde-li 1
jde-li o 3
o porosty, 1
porosty, nejpozději 1
dnů ode 2
dne jejího 2
jejího vzniku, 2
vzniku, v 1
ostatních případech 6
1 roku 3
roku ode 3
vzniku, jinak 1
jinak právo 1
právo zaniká. 1
zaniká. Právo 1
práci začalo 1
být důrazně 1
důrazně prosazováno 1
prosazováno 8. 1
2020 nově 1
nově vzniklou 3
vzniklou Misión 1
Misión de 1
de Empleo 1
Empleo (Pracovní 1
(Pracovní misí), 1
misí), která 1
začala diskutovat 1
o reformách 1
reformách pracovních 1
pracovních předpisů 1
a podala 1
podala je 1
je Kongresu. 1
Kongresu. Právo 1
na spravedlivý 1
spravedlivý soudní 1
soudní proces 4
proces představuje 1
představuje možnost 1
každého jedince 2
jedince využít 1
využít všech 1
všech právních 1
právních institutů 1
institutů a 1
a záruk, 1
záruk, které 1
které nám 2
nám tento 1
tento právní 1
řád nabízí. 1
nabízí. Právo 1
na úplatu 1
úplatu musí 1
být sjednáno 1
sjednáno ve 1
smlouvě nebo 1
nebo musí 1
musí vyplývat 1
vyplývat ze 1
ze zvyklostí 1
zvyklostí z 1
předchozího styku 1
styku nebo 1
z předmětu 1
předmětu činnosti 1
činnosti schovatele. 1
schovatele. Právo 1
Právo nechat 1
se rozvést 1
rozvést náleželo 1
náleželo jak 1
jak spartským 1
spartským mužům, 1
mužům, tak 1
jejich ženám. 1
ženám. Právoplatnou 1
Právoplatnou se 1
po opětovném 1
opětovném přečtení 1
přečtení a 1
a podpisu 1
podpisu alespoň 1
alespoň tří 1
tří členů 1
členů kanceláře. 1
kanceláře. Právoplatným 1
Právoplatným majitelem 1
majitelem hůlky 1
hůlky je 1
tedy Harry 1
a Snape 1
Snape zemřel 1
zemřel zbytečně. 1
zbytečně. Pravoslaví 1
Pravoslaví přijalo 1
více legionářů, 1
legionářů, především 1
důvodů. Pravoslaví 1
Pravoslaví přijal 1
v kostelíku 1
kostelíku ve 1
vsi Rudan 1
Rudan nedaleko 1
nedaleko Leskovce 1
Leskovce v 1
dubnu 1881, 1
1881, pokoušel 1
v Srbsku, 2
Srbsku, kde 1
levnější půda 1
půda než 1
Čechách, založit 1
založit vegetariánskou 1
vegetariánskou zádruhu. 1
zádruhu. Pravoslavné 1
Pravoslavné obyvatelstvo 1
obyvatelstvo Bosny, 1
Bosny, které 1
podrobeno těžkým 1
těžkým represím 1
represím fašistického 1
fašistického režimu, 1
režimu, začalo 1
začalo nedlouho 1
vypuknutí ozbrojeného 1
ozbrojeného povstání 1
povstání vstupovat 1
vstupovat mezi 1
mezi řady 1
řady partyzánů. 1
partyzánů. Pravoslavní 1
Pravoslavní trvají 1
trvají na 2
že církev 1
církev nepotřebuje, 1
nepotřebuje, nemůže 1
nemůže a 1
nesmí mít 3
mít žádnou 1
žádnou druhou 1
druhou hlavu, 1
hlavu, než 1
než jedině 1
jedině Krista 1
Krista jako 2
svou skutečnou 1
skutečnou hlavu, 1
hlavu, která 1
v církvi 2
církvi reálně 1
reálně projevuje. 1
projevuje. Pravou 1
Pravou rukou 1
době konstruktér 1
a dílovedoucí 1
dílovedoucí Jan 1
Jan Kuchař 1
Kuchař z 1
z Kopřivnice. 1
Kopřivnice. Právo 1
Právo užívat 1
užívat vlastní 1
vlastní obecní 1
obecní znak 1
znak obdržela 1
obdržela obec 1
1929. Pravým 1
Pravým cílem 1
cílem vědy 1
vytvářet funkce, 1
funkce, cílem 1
cílem umění 1
vytvářet smyslové 1
smyslové agregáty 1
agregáty a 1
a cílem 5
cílem filozofie 1
filozofie je 2
je tvořit 1
tvořit pojmy. 1
pojmy. Pravý 1
Pravý portál 1
portál hlavního 1
hlavního průčelí 2
let 1492–1493. 1
1492–1493. Pravý 1
Pravý portál: 1
portál: Ježíš 1
Ježíš a 1
Jan ve 1
vězení, Kristus 1
Kristus osvobozuje 1
osvobozuje Adama 1
Adama a 3
a Evu, 1
Evu, triumf 1
triumf Jana 1
Křtitele. Pravý 1
Pravý rozmach 1
rozmach tak 1
přichází od 1
1731 s 1
příchodem Fürstenbergů. 1
Fürstenbergů. Praxe 1
Praxe organizací 1
organizací cestovního 1
cestovního je 1
značně komplikovaná 1
komplikovaná a 1
většinou aplikuje 1
aplikuje „top-down“ 1
„top-down“ způsob 1
způsob vzniku 1
fungování instituce 1
instituce (vznik 1
(vznik např. 1
na většinový 1
většinový popud 1
popud regionální 1
regionální autority). 1
autority). Praxe 1
Praxe proto 1
proto dospěla 1
lidské tělo 2
jako mrtvola 1
mrtvola sice 1
není věcí, 1
věcí, avšak 1
avšak jenom 1
jenom pokud 1
něm sluší 1
sluší spatřovat 1
spatřovat tělo 1
tělo určité 1
určité zemřelé 1
zemřelé osoby. 1
osoby. Praxe 1
Praxe trvá 1
délce 1–6 1
1–6 měsíců 1
měsíců dle 1
dle vybrané 1
vybrané pozice. 1
pozice. Praxe 1
Praxe však 1
byla mnohdy 1
mnohdy odlišná. 1
odlišná. Praxis 1
Praxis Pietatis 1
Pietatis Melica 1
Melica z 1
roku 1644, 1
1644, který 1
následujících století 2
století dočkal 1
dočkal přes 1
50 vytištění. 1
vytištění. Pražané 1
Pražané oslavují 1
oslavují vítězství 1
nad křižáky. 1
křižáky. Pražané 1
Pražané si 1
tuto kašnu 1
kašnu velice 1
velice oblíbili 1
oblíbili a 1
a soše 1
soše začali 1
začali říkat 1
říkat podomácku 1
podomácku Terezka, 1
Terezka, snad 1
snad podle 2
podle hezké 1
hezké dívky, 1
dívky, která 1
která sem 1
sem prý 1
prý kdysi 1
kdysi chodívala 1
chodívala pro 1
pro vodu. 2
vodu. Prázdná 1
Prázdná hmotnost 1
hmotnost letounu 2
letounu vzrostla, 1
vzrostla, ale 1
ale maximální 1
maximální vzletová 1
vzletová hmotnost 1
hmotnost zůstala 1
zůstala stejná. 1
stejná. Prázdné 1
Prázdné byty 1
byty zajistila 1
zajistila policie 1
připravila je 1
pro nově 2
nově příchozí 1
příchozí české 1
české osídlence, 1
osídlence, mnohé 1
mnohé domy 1
terčem rabování. 1
rabování. Prázdné 1
Prázdné čočkové 1
čočkové pouzdro 1
se vyčistí 1
vyčistí a 1
a vypláchne 1
vypláchne a 1
je připraveno 1
připraveno pro 1
implantaci umělé 1
umělé nitrooční 1
nitrooční čočky. 1
čočky. Prázdné 1
Prázdné je 1
i myšlení 1
a poznání. 1
poznání. Prázdné 1
Prázdné oplenové 1
oplenové vozy 1
přepravě spojeny 1
spojeny spřáhly. 1
spřáhly. Prázdné 1
Prázdné šišky 1
šišky opadají 1
opadají téhož 1
roku, nebo 1
dva či 1
či tři 1
roky. Prázdniny 1
Prázdniny využíval 1
k cestování. 1
cestování. Prazdroj 1
Prazdroj do 1
války nedokázal 1
nedokázal získat 1
získat ztracená 1
ztracená odbytiště 1
odbytiště z 1
válkou. Praze 1
Praze 6 1
6 vadilo, 1
že zóny 1
území této 1
této městské 1
části měly 1
být zavedeny 1
zavedeny ve 1
různých termínech, 1
termínech, a 1
4 protestovala 1
proti zavedení 1
zavedení zón 1
zón na 1
na Spořilově. 1
Spořilově. Pražská 1
Pražská »Apollo« 1
»Apollo« držela 1
1928 ve 1
svých rukách 1
rukách odbyt 1
odbyt bratislavské 1
bratislavské rafinérie 1
rafinérie a 1
a dodávala 1
dodávala oleje 1
oleje do 1
Moravu. Pražská 1
Pražská farářka 1
farářka Martina 1
Martina Viktorie 1
Viktorie Kopecká 1
Kopecká je 1
ve volebních 1
volebních obdobích 1
obdobích 2017 1
2017 až 1
až 2021 1
2021 členkou 1
členkou výkonného 1
výboru Světové 1
Světové rady 2
rady církví. 1
církví. Pražská 1
Pražská informační 1
informační služba 1
služba zanikla 1
zanikla k 1
31. březnu 1
2021 a 1
nahrazena městskou 1
městskou akciovou 1
akciovou společností 3
společností Prague 1
Prague City 1
City Tourism 1
Tourism a. 1
2018. Pražská 1
Pražská pobočka 1
pobočka zanikla 1
zanikla roku 1
1923, vídeňská 1
vídeňská pobočka 1
pobočka existuje 1
existuje dosud. 1
dosud. Pražská 1
Pražská restaurace 1
restaurace Casa 1
Casa De 1
De Carli 1
Carli je 1
místem řady 1
řady českých 1
zahraničních osobností. 1
osobností. Pražská 1
Pražská Univerzita 1
Karlova patří 1
% nejlepších 1
světových univerzit. 2
univerzit. Pražská 1
Pražská ústředna 1
ústředna gestapa, 1
gestapa, v 1
s objasňováním 1
objasňováním dalších 1
dalších možných 1
možných aktivit 1
aktivit RNDr. 1
RNDr. Josefa 1
Josefa Jedličky 1
Jedličky na 1
při prověřování 1
prověřování jeho 1
jeho kontaktů 1
kontaktů na 2
brněnské policejní 1
policejní úředníky 1
úředníky Bohumila 1
Bohumila Hromádku 1
Hromádku a 1
Jindřicha Procházku, 1
Procházku, odhalila 1
odhalila jméno 1
jméno Doc. 1
Doc. Pražské 1
Pražské městské 1
městské policii 1
policii trvá 1
trvá nabití 1
nabití baterií 1
baterií údajně 1
hodin, vydrží 1
vydrží pak 1
celou směnu 1
směnu (karlovarská 1
(karlovarská městská 1
policie uvádí 1
uvádí dojezd 1
dojezd 38 1
38 km 1
jedno nabití. 1
nabití. Pražské 1
Pražské železniční 2
a zastávky: 2
zastávky: Praha-Hlubočepy. 1
Praha-Hlubočepy. Pražské 1
zastávky: Praha-Kbely. 1
Praha-Kbely. Pražský 1
Pražský dopravní 1
tak rozhodl 3
rozhodl nový 1
zákon prověřit 1
prověřit a 1
a vyhodnotit 1
vyhodnotit možné 1
možné důsledky. 1
důsledky. Pražský 1
Pražský filharmonický 1
filharmonický sbor 1
pravidelně zván 1
světové i 1
festivaly, ale 1
jako operní 2
operní sbor 1
sbor do 1
do významných 1
významných divadel. 1
divadel. Pražský 1
Pražský řezník 1
řezník Rudolf 1
Rudolf Vandas, 1
Vandas, toho 1
toho jména 1
jména i 2
i povolání 2
povolání po 1
a dědovi 1
dědovi již 1
pořadí, žije 1
žije běžný 1
běžný život 3
vede svůj 1
svůj malý 1
malý řeznický 1
řeznický krámek. 1
krámek. Pražský 1
Pražský rodák 1
rodák a 1
a slávistický 1
slávistický odchovanec 1
odchovanec prošel 1
prošel ve 1
klubu všechny 1
všechny věkové 1
věkové kategorie 1
kategorie a 2
do A-týmu, 1
A-týmu, kde 1
připsal jako 1
jako teenager 1
teenager tři 1
tři extraligové 1
extraligové starty 1
starty během 1
tří ročníků. 1
ročníků. Pražský 1
Pražský studentský 1
studentský summit 1
summit (PSS) 1
(PSS) je 1
je vzdělávací 2
vzdělávací projekt 1
středních i 1
škol. Pražský 1
Pražský závod 1
závod firmy 1
A. Fross-Büssing 1
Fross-Büssing dodal 1
dodal autobus, 1
autobus, který 2
uprostřed délky 1
vozu plošinu 1
plošinu bez 1
bez vstupních 1
dveří, z 1
se vstupovalo 1
vstupovalo do 1
do předního 1
zadního oddílu. 1
oddílu. Pražští 1
Pražští přátelé 1
přátelé mu 1
letech umožnili 1
umožnili návrat 1
se kaplanem 1
kaplanem u 1
u Matky 1
Boží před 1
před Týnem. 1
Týnem. Prcek 1
Prcek se 1
setká ve 1
svým největším 3
největším nepřítelem, 1
nepřítelem, dívkou 1
dívkou Trixie 1
Trixie (Ivyann 1
(Ivyann Schwan), 1
Schwan), se 1
pak spřátelí, 1
spřátelí, a 1
poté spolu 2
spolu vymyslí 1
vymyslí plán, 1
jak překazit 1
překazit jejich 1
svatbu. PRC 1
PRC vydává 1
vydává deník 1
deník Liberazione. 1
Liberazione. Přebal 1
Přebal alba 1
alba původně 1
tvořila detailní 1
fotografie Peterova 1
Peterova řitního 1
řitního otvoru, 1
otvoru, která 1
z komerčních 1
komerčních důvodů 1
důvodů nahrazena 1
nahrazena dřevorytinou 1
dřevorytinou Michaela 1
Michaela Wolgemuta 1
Wolgemuta Tanec 1
Tanec smrti 2
smrti z 2
roku 1493. 1
1493. Prebisch 1
Prebisch si 1
si uvědomil, 3
uvědomil, že 4
byla ekonomie 1
ekonomie užitečná, 1
užitečná, musí 1
musí jako 1
svých ústředních 1
ústředních rysů 1
rysů zahrnovat 1
zahrnovat ty 1
ty aspekty, 1
aspekty, které 1
které tradiční 1
tradiční teorie 1
teorie ignorovala, 1
ignorovala, jako 1
historická / 1
/ institucionální 1
institucionální perspektiva. 1
perspektiva. Přebliknutí 1
Přebliknutí levá-pravá-levá 1
levá-pravá-levá nebo 1
všechny blinkry 1
blinkry najednou 1
poděkování po 1
Evropě. Přebytečné 1
Přebytečné tavidlo, 1
tavidlo, které 1
které nevstoupilo 1
nevstoupilo do 1
do tavícího 1
tavícího procesu, 1
procesu, se 1
se vysaje 1
vysaje a 1
a zrecykluje 1
zrecykluje k 1
dalšímu použití. 1
použití. Přebytečný 1
Přebytečný dusík 1
dusík také 1
také obohacuje 1
obohacuje půdu 1
půdu v 1
a vyživuje 1
vyživuje i 1
další rostliny. 1
rostliny. Přebytek 1
Přebytek je 1
jako hypergamaglobulinémie. 1
hypergamaglobulinémie. Přebývá 1
Přebývá ve 1
skalních nebo 1
nebo korálových 1
korálových puklinách. 1
puklinách. Přebývá 1
Přebývá zde 1
rovněž chráněná 1
chráněná mihule 1
mihule ukrajinská 1
ukrajinská (Eudontomyzon 1
(Eudontomyzon mariae). 1
mariae). Přečalounění 1
Přečalounění se 1
kdy nábytek 1
či interiér 1
interiér má 1
má historickou 1
historickou či 1
či emocionální 1
emocionální hodnotu 1
důvodů finanční 1
finanční úspory. 1
úspory. Přechází 1
Přechází dva 1
dva žleby 1
žleby (vhodné 1
(vhodné ledovcové 1
ledovcové vybavení) 1
vybavení) a 1
stoupá sérií 1
sérií několika 1
několika komínů. 1
komínů. Přechodové 1
Přechodové funkce 1
případě tvoří 1
tvoří strukturní 1
strukturní grupu 1
grupu všech 1
všech nesingulárních 1
nesingulárních matic 1
matic odpovídajících 1
odpovídajících rozměrů. 1
rozměrů. Přechod 1
Přechod paprsku 1
paprsku světla 1
světla lze 1
lze ovlivnit 1
ovlivnit distorcí 1
distorcí odchylující 1
odchylující zobrazený 1
zobrazený obraz 1
obraz za 1
za materiálem. 1
materiálem. Přechod 1
Přechod Venuše 1
Venuše začal 1
v 19:15 1
19:15 hodin 1
hodin 3. 1
v 1:35 1
1:35 hodin 1
hodin 4. 1
4. června. 1
června. Přechody 1
Přechody mezi 1
bílou a 2
a černou 1
černou mohou 1
být světle 1
světle šedé. 1
šedé. Preciosa 1
Preciosa GS, 1
GS, a.s. 1
a.s. také 1
také sídlí 1
Nisou a 1
jejím hlavním 2
hlavním artiklem 1
jsou skleněné 2
skleněné zátky 1
zátky různých 1
různých rozměrů, 1
rozměrů, barev 1
barev a 4
a dekorů, 1
dekorů, které 1
používají vinaři 1
vinaři a 1
a výrobci 2
výrobci alkoholických 1
alkoholických nápojů 2
nápojů z 1
světa. Přečtený 1
Přečtený řádek 1
řádek se 1
poté obnoví 1
obnoví tzv. 1
tzv. dílčím 1
dílčím zápisem, 1
zápisem, při 1
informace uloží 1
uloží na 1
místo. Před 1
Před 10 2
10 lety 2
lety odjel 1
odjel mladý 1
mladý Nick 1
Nick Garrett 1
Garrett na 1
týdnů do 1
Evropy, jeho 1
výlet se 1
značně protáhl. 1
protáhl. Před 1
se Michael 2
Michael Myers 1
Myers snažil 1
snažil zabít 1
zabít svou 1
svou mladší 3
sestru Laurie 1
Laurie Strodeovou. 1
Strodeovou. Před 1
Před 250 1
250 lety 1
lety si 1
vybrali pustý 1
pustý kostelík 1
kostelík na 1
na vršku 1
vršku u 1
u Kalvárie 1
Kalvárie za 1
svůj příbytek 1
příbytek dva 1
dva poustevníci, 1
poustevníci, fráter 1
fráter Blažej 1
Blažej a 1
a fráter 1
fráter Jeroným. 1
Jeroným. Před 1
Před 5-7 1
5-7 tisíci 1
lety (v 1
(v raném 1
raném neolitu), 1
neolitu), došlo 1
snížení diverzity 1
diverzity genomu 1
genomu mužské 1
mužské populace. 1
populace. Před 1
Před 6. 2
6. říjnem 1
říjnem 1278 1
1278 se 1
s Anežkou 2
Anežkou z 1
z Truhendingenu. 1
Truhendingenu. Před 1
6. stoletím 1
stoletím př. 1
l. žily 1
žily v 3
oblastech Algarve 1
Algarve a 1
dolní Alentejo 1
Alentejo předkeltské 1
předkeltské kmeny, 1
které vytvořily 1
vytvořily sídlo 1
sídlo Tartessos 1
Tartessos a 1
a psanou 1
psanou tarteštinu 1
tarteštinu a 1
a zanechaly 1
zanechaly po 1
sobě řadu 1
řadu kamenných 1
kamenných stél. 1
stél. Před 1
Před 7 1
lety tam 1
tam lidé 1
kamenné těžili 1
těžili tolik 1
tolik potřebný 1
potřebný pazourek, 1
pazourek, zvaný 1
zvaný také 1
také Silex. 1
Silex. Před 1
Před 8. 1
8. hodinou 1
hodinou vrcholu 1
vrcholu jako 1
poslední dosáhl 1
dosáhl i 1
i Confortola. 1
Confortola. Předáci 1
Předáci ČSSD 1
ČSSD ocenili 1
ocenili Vrzáně 1
Vrzáně jako 1
jako odborníka 1
odborníka na 2
na rozpočtové 1
rozpočtové a 1
a bankovní 1
bankovní otázky. 1
otázky. Předají 1
Předají ho 1
do zvláštní 1
zvláštní školy 1
nadané děti, 1
děti, kde 1
kde samozřejmě 1
samozřejmě nezapadne. 1
nezapadne. Před 1
Před aktivací 1
aktivací každého 1
nového úseku 2
pracoviště CDP 1
CDP musí 1
být software 1
software tohoto 1
tohoto zapojovaného 1
zapojovaného úseku 1
úseku nahrán 1
nahrán jeden 1
vlastním zahájením 1
zahájením skutečného 1
skutečného provozu 1
daném úseku. 1
úseku. Předák 1
Předák tvrdí, 1
že jakýsi 1
jakýsi Dal'Rok 1
Dal'Rok zničí 1
zničí vesnici, 1
vesnici, když 1
ho sirah 1
sirah nezastaví, 1
nezastaví, ale 1
ale nevysvětlí, 1
nevysvětlí, co 1
je onen 1
onen Dal'Rok 1
Dal'Rok zač. 1
zač. Před 1
Před Alenkou 1
Alenkou se 1
pak vynoří 1
vynoří mýtina 1
mýtina a 1
ní domek. 1
domek. Předané 1
Předané metaproměnné 1
metaproměnné se 1
se zpracovávají 2
zpracovávají na 1
straně webového 1
webového serveru. 1
serveru. Předání 1
Předání Hukvald 1
Hukvald r. 1
r. 1400 1
1400 bylo 1
bylo diktováno 1
diktováno vojenskou 1
vojenskou strategií, 1
strategií, tento 1
tento náhlý 1
náhlý přesun 1
přesun do 1
do Messenpekových 1
Messenpekových rukou 1
rukou formou 1
formou zástavní 1
zástavní držby 1
držby nebyl 1
nebyl skutečným 2
skutečným majetkovým 1
majetkovým převodem, 1
převodem, ale 1
ale smluvenou 1
smluvenou formalitou 1
formalitou s 1
cílem vojensky 1
vojensky zajistit 1
zajistit Hukvaldy 1
Hukvaldy Zikmundovými 1
Zikmundovými lidmi. 1
lidmi. Předáno 1
Předáno bylo 1
bylo 456 1
456 nově 1
vzniklých lůžek 1
lůžek v 1
rámci tří 1
tří oddělení 1
oddělení interny, 1
interny, oddělení 1
oddělení radiodiagnostického, 1
radiodiagnostického, neurologického 1
neurologického a 1
a rehabilitačního. 1
rehabilitačního. Předány 1
Předány mají 1
být roku 1
2020. Před 1
Před asi 1
lety cosi 1
cosi ztroskotalo 1
ztroskotalo v 1
nedaleké poušti 1
poušti a 1
jeden s 1
s vyšetřovatelů 1
vyšetřovatelů si 1
kapalnou formu 1
formu života. 2
života. Predátor 1
Predátor požaduje, 1
mu vydali 1
vydali McKennu 1
McKennu a 1
nechá ostatní 1
ostatní naživu. 1
naživu. Předává 1
Předává jim 1
jim obrovskou 1
obrovskou kytici 1
kytici a 1
a rozpouští 1
rozpouští svůj 1
svůj oddíl. 1
oddíl. Předávání 1
Předávání cen 1
cen se 1
v Santa 1
Santa Monice 1
Monice v 1
Kalifornii. Předávání 1
Předávání ceny 1
ceny Gratias 1
Gratias Tibi 1
Tibi za 1
za kampaň 1
kampaň Revoluce 1
Revoluce na 1
na střední. 1
střední. Předávání 1
Předávání informací 1
Mac používají 1
používají standardní 1
standardní rozhraní 1
rozhraní Apple 1
Apple Events 1
Events pro 1
s operačním 1
operačním systémem. 2
systémem. Předává 1
Předává se 1
rodině jako 2
jako vzácné 1
vzácné dědictví 1
dědictví (pusaka), 1
(pusaka), výrobci 1
výrobci krisů 1
krisů tvoří 1
tvoří uzavřenou 1
uzavřenou společnost, 1
chrání svá 1
svá tajemství. 1
tajemství. Předběžné 1
Předběžné výsledky 1
Africe však 1
však ukázaly 1
ukázaly nižší 1
nižší míru 1
míru účinnosti 1
účinnosti proti 1
proti variantě 1
variantě viru 1
viru 501.V2 1
501.V2 ("jihoafrická"), 1
("jihoafrická"), a 1
přibližně 50–60 1
50–60 %. 1
%. Před 1
Před branou 2
branou a 3
a mostem 1
mostem do 1
do vodního 2
vodního hradu 1
hradu Lipý 1
Lipý a 1
poblíž Červeného 1
Červeného domu 1
domu roste 1
roste skupina 1
čtyř jilmů, 1
jilmů, zařazených 1
zařazených v 1
evidenci AOPK 1
AOPK od 1
číslem 105 1
105 429. 1
429. Obvod 1
Obvod kmenů 1
kmenů je 1
je 175–390 1
175–390 cm, 1
výška 18–25 1
18–25 metrů, 1
metrů, stáří 1
stáří 70–140 1
70–140 let. 1
let. Před 1
branou býval 1
býval hluboký 1
hluboký příkop 1
příkop s 1
s padacím 1
padacím mostem. 1
mostem. Před 1
Před budovou 1
budovou je 3
stále možné 1
najít kašnu 1
kašnu s 1
s leamingtonskou 1
leamingtonskou minerální 1
minerální vodou. 1
vodou. Předčasná 1
Předčasná úmrtí 1
úmrtí potomků 1
potomků totiž 1
totiž vedla 1
Zapský musel 1
roce 1609 1
1609 vyhlásit 1
vyhlásit za 1
svého dědice 2
dědice ještě 1
ještě nezletilého 1
nezletilého vnuka 1
vnuka Adama 1
Adama Zapského 1
Zapského mladšího. 1
mladšího. Předčasné 1
Předčasné odchody 1
odchody žáků 1
žáků ze 1
škol : 1
: Názory 1
Názory pracovníků 1
pracovníků škol 1
a úřadů 1
úřadů práce 1
na nástroje 1
nástroje prevence 1
prevence a 1
a intervence. 1
intervence. Před 1
Před celými 1
celými vesnicemi 1
vesnicemi měli 1
měli předvádět 1
předvádět různé 1
různé kousky. 1
kousky. Před 1
Před „červenou“ 1
„červenou“ cihelnou 1
cihelnou hradbou 1
hradbou byl 1
vyhlouben vodní 1
vodní příkop 1
příkop (dnešní 1
(dnešní Malé 1
Malé Valy). 1
Valy). Předcházející 1
Předcházející generace 1
generace videoakceleračních 1
videoakceleračních bloků 1
bloků jako 1
např. Předcházející 1
Předcházející smlouva 1
smlouva tím 1
tím nebyla 1
potvrzena. Předcházely 1
Předcházely tomu 1
tomu dílčí 1
dílčí studie, 1
studie, z 1
nichž nejdůležitější, 1
nejdůležitější, publikované 1
publikované do 1
r. 1995, 1
1995, vyšly 1
vyšly souborně 1
souborně ve 1
dvou svazcích 2
svazcích jako 1
jako Studies 1
Studies in 2
the English 1
English Language 1
Language (1999a, 1
(1999a, Part 1
Part I, 1
I, II). 1
II). Předchází-li 1
Předchází-li y 1
y samohlásce, 1
samohlásce, vyslovuje 1
vyslovuje se 1
zpravidla : 1
: yes. 1
yes. Předchází 1
Předchází se 1
tak inkontinenci 1
inkontinenci a 1
díky posílenému 1
posílenému svalstvu 1
svalstvu pak 1
pak žena 1
žena také 1
také dokáže 1
dokáže lépe 1
lépe uspokojit 1
uspokojit muže. 1
muže. Předchozí 1
Předchozí album 1
album Dance 1
Dance The 1
The Devil 1
Devil bylo 1
vydáno o 1
roky dříve. 2
dříve. Předchozí 1
Předchozí přístavba 1
přístavba se 1
stala spojnicí 1
mezi starou 1
starou kamennou 1
kamennou budovou 1
budovou a 2
novou dřevěnou 1
dřevěnou budovou. 1
budovou. Předchozí 1
Předchozí rekordní 1
rekordní čas 1
čas z 1
z olympijských 1
olympijských závodů 1
závodů překonalo 1
překonalo také 1
také druhé 1
druhé japonské 1
japonské družstvo. 1
družstvo. Předchozí 1
Předchozí ročníky 1
ročníky byly 1
zámku Houska. 1
Houska. Předchůdcem 1
Předchůdcem Brygady 1
Brygady byla 1
byla punková 1
punková skupina 1
skupina Kryzys 1
Kryzys Romansu, 1
Romansu, existující 1
až 1981. 1
1981. Předchůdcem 1
Předchůdcem byl 1
byl Bruslařský 1
Bruslařský a 1
a veslařský 1
veslařský klub, 1
klub, založený 1
založený již 1
1878 jako 1
vůbec nejstarších 1
nejstarších sportovních 1
sportovních kroužků 1
kroužků na 1
dnešní České 1
republiky. Předchůdcem 1
Předchůdcem bylo 1
bylo ME 1
ME do 1
let. Předchůdcem 1
Předchůdcem dnešního 1
dnešního kláštera 1
kláštera byla 1
byla stavba, 1
roce 982. 1
982. Když 1
roce 1223 2
1223 klášter, 1
klášter, tak 1
většina budov 3
ostrově, podlehl 1
podlehl následkům 1
následkům zemětřesení, 1
zemětřesení, byl 1
letech obnoven. 1
obnoven. Předchůdcem 1
Předchůdcem této 1
stavební soustava 1
soustava G57, 1
G57, který 1
začala stavět 2
1957. Předchůdcem 1
Předchůdcem tohoto 1
tohoto závodu 2
závodu čp. 1
čp. Předchůdcem 1
Předchůdcem Vatikánské 1
Vatikánské observatoře 1
observatoře byla 1
byla Věž 1
Věž větrů 1
větrů (italsky 1
(italsky nebo 1
nebo ). 1
). Předchůdkyní 1
Předchůdkyní této 1
amatérský podnik 1
1971. Předci 1
Předci Emmelie 1
Emmelie byli 1
členové švédsko-finské 1
švédsko-finské šlechtické 1
rodiny Armfelt. 1
Armfelt. Před 1
Před dezercí 1
dezercí propustili 1
ze zajateckého 1
zajateckého tábora 2
v Lucku 1
Lucku asi 1
asi čtyřicet 1
čtyřicet lidí, 1
na nucených 1
nucených pracích. 1
pracích. Před 1
Před druhým 2
druhým gólem 1
gólem rozhodčí 1
rozhodčí odpískal 1
odpískal zákrok 1
zákrok na 1
území. Před 1
druhým vstupem 1
do IHL 1
IHL působil 1
v amatérské 2
amatérské soutěži 3
soutěži OHA 1
OHA Senior 1
Senior A 1
A League. 1
League. Předdůchodu 1
Předdůchodu tuto 1
situaci řeším. 1
řeším. Před 1
Před dvaceti 2
lety kvůli 1
malé chybě 1
chybě v 1
úvodním pozdravu 1
pozdravu dřívější 1
dřívější jednání 1
jednání selhalo. 1
selhalo. Před 1
lety měly 1
měly tyto 1
tři svou 1
vlastní kapelu 2
kapelu "Donna 1
"Donna a 1
a Dynama". 1
Dynama". Před 1
Před dvěma 1
lety měl 1
měl prosperující 1
prosperující firmu 1
výrobu zbraní, 1
zbraní, dvě 1
a manželku. 1
manželku. Předehra 1
Předehra k 1
prvnímu jednání 1
jednání spojuje 1
spojuje tři 1
tři opakující 1
se témata: 1
témata: vstup 1
vstup toreadorů 1
toreadorů ze 1
4. jednání, 1
jednání, refrén 1
refrén Toreadorovy 1
Toreadorovy písně 1
2. jednání 1
a motiv, 1
dvou mírně 1
mírně odlišných 1
odlišných formách 1
formách představuje 1
představuje samu 1
samu Carmen 1
Carmen a 1
a osud, 1
osud, který 2
který ztělesňuje. 1
ztělesňuje. Předehra, 1
Předehra, převzatá 1
převzatá z 1
jeho opery 2
opery Zkouška 1
Zkouška lásky, 1
lásky, je 1
je populárním 1
populárním příkladem 1
příkladem Rossiniho 1
Rossiniho charakteristického 1
charakteristického stylu 1
pravidelně prováděna 1
a nahrávána. 1
nahrávána. Předehra 1
Předehra skončila 1
skončila 7. 1
září nad 1
nad ránem, 1
ránem, kdy 1
kdy vypukla 1
vypukla vlastní 1
vlastní bitva. 1
bitva. Předehra 1
Předehra stagflace 1
stagflace byla 1
poznamenána výrazným 1
výrazným výbuchem 1
výbuchem cen 1
cen komodit, 1
komodit, ke 1
1972. Předehřátá 1
Předehřátá konvertorová 1
konvertorová pánev 1
je plněna 1
plněna taveninou 1
taveninou z 1
z udržovací 1
udržovací nebo 1
nebo tavicí 1
tavicí pece 1
pece v 1
v plnicí 1
plnicí pozici. 1
pozici. Před 1
Před emigrací 1
emigrací přispíval 1
přispíval literárními 1
literárními příspěvky, 1
příspěvky, publicistikou, 1
publicistikou, glosami, 1
glosami, úvahami 1
úvahami a 1
a recenzemi 1
recenzemi do 1
mnoha periodik 1
periodik ( 1
( Předešlá 1
Předešlá zahrada 1
názvem Zoologická 1
zahrada Tábor-Větrovy 1
Tábor-Větrovy vznikla 1
2011. Předešlé 1
Předešlé skitské 1
skitské a 1
a thrácké 1
thrácké obyvatele 1
obyvatele nevyhnali, 1
nevyhnali, ale 1
ale pohltili. 1
pohltili. Především 1
Především byly 1
zbaveny minolovného 1
minolovného vybavení. 1
vybavení. Především 1
Především díky 1
jeho titulu 1
titulu mistra 1
světa obdrželi 1
obdrželi oba 1
oba bratři 2
bratři mnoho 1
mnoho nabídek 1
nabídek a 1
a podepsali 1
podepsali dvoletou 1
dvoletou smlouvu 1
německým týmem 1
týmem Milram. 1
Milram. Především 1
Především má 1
v úctě 2
úctě sv. 1
sv. Maxmiliána, 1
Maxmiliána, dodnes 1
dodnes zachovávají 1
zachovávají jeho 1
při klášteře 1
klášteře existuje 1
existuje Maxmiliánovo 1
Maxmiliánovo malé 1
malé muzeum. 1
muzeum. Především 1
Především na 2
na šourku 1
šourku s 1
s tenčí 1
tenčí kůži 1
nutné píchnout 1
píchnout piercing 1
piercing dosti 1
dosti hluboko. 1
hluboko. Především 1
východní frontě 2
frontě se 1
letoun velice 1
velice osvědčil 1
osvědčil při 1
při bitevních 1
bitevních akcích. 1
akcích. Především 1
Především oba 1
synové zasvěcují 1
zasvěcují celý 1
život přípravě 1
přípravě nového 1
nového povstání 1
a stávají 2
se legendou. 1
legendou. Především 1
Především odpovídá 1
za dodržování 1
dodržování plánu 1
plánu rozvoje 2
rozvoje obce 1
za hospodaření 1
obecním majetkem. 1
majetkem. Především 1
Především poslední 1
poslední zmíněný 1
zmíněný pak 1
pak svým 1
stylem ovlivnil 1
ovlivnil Ardonův 1
Ardonův umělecký 1
umělecký vývoj 1
vývoj i 1
i celoživotní 1
celoživotní tvorbu. 1
tvorbu. Především 1
Především sem 1
sem však 1
sezóně proudí, 1
proudí, z 1
zahraničí, stovky 1
stovky návštěvníků. 1
návštěvníků. Především 1
Především se 3
pěstují formy 1
formy plnokvěté 1
plnokvěté nebo 1
bílým květem. 1
květem. Především 1
přestal starat 1
hudbu oběma 1
oběma císařovnám-vdovám, 1
císařovnám-vdovám, čímž 1
čímž přišel 1
vysoké odměny. 1
odměny. Především 1
Především sever 1
sever Itálie 1
s regiony 1
regiony Lombardie, 1
Lombardie, Veneto 1
Veneto a 1
a Piedmont 1
Piedmont patří 1
nejbohatším a 1
a průmyslově 1
průmyslově nejrozvinutějších 1
nejrozvinutějších zemí 1
zemí Evropy. 3
Evropy. Především 1
Především to 1
byly varhanní 1
varhanní skladby, 1
skladby, písně, 1
písně, orchestrální 1
orchestrální sbory, 1
sbory, úpravy 1
úpravy slováckých 1
slováckých lidových 1
lidových písní 1
a koled. 1
koled. Především 1
Především u 1
u nadaného 1
nadaného a 1
a snaživého 1
snaživého Alberta 1
Alberta se 1
snažil citlivě 1
citlivě rozvíjet 1
rozvíjet jeho 1
jeho zájmy. 1
zájmy. Především 1
Především určitým 1
způsobem rozrušovaly 1
rozrušovaly tehdejší 1
tehdejší pevně 1
pevně danou 1
danou žánrovou 1
žánrovou hierarchii, 1
hierarchii, neboť 1
snažily vetřít 1
vetřít mezi 1
mezi vážené 1
vážené obrazy, 1
obrazy, jejichž 1
jejichž předmětem 1
předmětem byly 1
byly mytologické 1
mytologické nebo 1
klasické scény. 1
scény. Především 1
Především ve 1
ve vlhkých 2
vlhkých skalních 1
skalních roklích 1
roklích můžete 1
můžete obdivovat 1
obdivovat půvabné 1
půvabné mechové 1
mechové zahrádky 1
zahrádky hýřící 1
hýřící všemi 1
všemi odstíny 1
odstíny zelené. 1
zelené. Především 1
Především však 1
však kritizoval 1
kritizoval frakční 1
frakční půtky, 1
půtky, které 1
v RSDDS 1
RSDDS bujely 1
bujely a 1
míry paralyzovaly. 1
paralyzovaly. Především 1
Především žádá 1
o klid, 1
klid, nepřeje 1
nepřeje si 1
být vyrušován. 1
vyrušován. Především 1
Především z 1
těchto důvodů 11
důvodů DAC 1
DAC neposkytuje 1
neposkytuje dostatečnou 1
dostatečnou bezpečnost. 1
bezpečnost. Před 1
Před Gutenbergem 1
Gutenbergem byl 1
Evropě rozšířen 1
rozšířen pouze 1
pouze blokový 1
blokový tisk 1
tisk (deskotisk), 1
(deskotisk), kdy 1
se stránka 1
stránka včetně 1
včetně písma 1
písma i 1
i obrazu 1
obrazu kompletně 1
kompletně vyřezala 1
vyřezala ze 1
dřeva či 1
či odlila 1
odlila a 1
pak vytiskla. 1
vytiskla. Před 1
Před Holmesem 1
Holmesem již 1
domě pracoval 1
pracoval inspektor 1
inspektor George 1
George Lestrade, 1
Lestrade, přesto 1
přesto Holmes 1
Holmes objeví 1
objeví několik 1
několik nepostřehnutých 1
nepostřehnutých drobností. 1
drobností. Před 1
Před Honor 1
Honor staví 1
staví autor 1
autor nelehké 1
nelehké úkoly, 1
které tato 1
tato překonává 1
překonává svou 1
svou odvahou, 1
odvahou, taktikou 1
taktikou a 1
a vůlí, 1
vůlí, s 1
níž jako 2
jako kapitánka 1
kapitánka křižníků 1
křižníků motivuje 1
motivuje svou 1
svou posádku 1
posádku k 1
nejlepším výkonům. 1
výkonům. Před 1
Před hradbami 1
hradbami byl 1
byl vykopán 1
vykopán 6-8 1
6-8 m 1
2,5 m 1
m hluboký 1
příkop, naplněný 1
naplněný vodou. 1
vodou. Předhradí 1
Předhradí neobsahuje 1
neobsahuje stopy 1
stopy středověké 1
středověké zástavby 1
něm opuštěný 1
opuštěný podzemní 1
podzemní vojenský 1
vojenský objekt. 1
objekt. Před 1
Před hřbitovem 1
hřbitovem je 1
je památník 1
památník obětem 2
obětem 1. 1
války, který 1
1997 podle 1
návrhu Jozefa 1
Jozefa Istenese. 1
Istenese. Predikce 1
Predikce z 1
2018 dále 1
dále naznačila, 1
naznačila, že 1
se schodek 1
schodek rozpočtu 1
rozpočtu sníží 1
sníží na 2
na 4,8% 1
4,8% HDP 1
HDP v 1
na 2,9% 1
2,9% v 1
2019. Před 2
Před jeho 3
demolicí došlo 1
přesnému zaměření 1
zaměření jednotlivých 1
částí budovy 1
posléze postavena 1
postavena znovu 1
znovu podle 1
podle původní 2
původní dispozice, 1
dispozice, včetně 1
včetně kleneb. 1
kleneb. Před 1
jeho propuštěním 1
propuštěním policie 1
policie objevila 1
objevila dva 1
dva odložené 1
odložené soudní 1
soudní příkazy 1
příkazy na 1
na Blacka. 1
Blacka. Před 1
jeho začátkem 1
začátkem se 1
se zapálí 1
zapálí velká 1
velká hranice, 1
hranice, která 1
posléze nechá 1
nechá vyhasnout, 1
vyhasnout, aby 1
aby po 2
ní zbyly 1
zbyly žhavé 1
žhavé uhlíky, 1
uhlíky, jež 1
jež tanečníci 1
tanečníci vyhazují 1
vyhazují nohama 1
nohama a 3
vytváří tak 1
tak spršky 1
spršky ohně. 1
ohně. Před 1
Před jejich 1
jejich vesnicemi 1
vesnicemi navršili 1
navršili na 1
vítězství hromady 1
hromady z 1
z useknutých 1
useknutých hlav. 1
hlav. Před 1
Před jejími 1
jejími hradbami 1
mu 22. 1
listopadu konečně 1
konečně rozhodla 1
postavit zakopaná 1
zakopaná armáda 1
armáda Augusta 1
Augusta Bevernského. 1
Bevernského. Před 1
Před jejím 5
jejím prozrazením 1
prozrazením sice 1
sice převedl 1
převedl svůj 1
majetek na 1
na bratry, 1
bratry, ale 1
když utekl 1
utekl ze 1
král jeho 1
jeho podíl 1
podíl přesto 1
přesto zabavil. 1
zabavil. Před 1
jejím uskutečněním 1
uskutečněním se 1
konaly trojí 1
trojí ohlášky. 1
ohlášky. Před 1
jejím vydáním 2
vydáním byl 1
byl Ferriss 1
Ferriss neznámou 1
neznámou postavou. 1
postavou. Před 1
jejím založením 1
založením na 1
počátku devatenáctého 1
století chodily 1
Novém Sedle. 1
Sedle. Před 1
jejím zřízením 1
zřízením spadaly 1
spadaly Citonice 1
Citonice pod 1
v Olbramovicích. 1
Olbramovicích. Před 1
Před jmenováním 1
jmenováním plnil 1
plnil Gisulf 1
Gisulf roli 1
roli marpahise, 1
marpahise, což 1
byl langobardský 1
langobardský titul 1
pro podkoního, 1
podkoního, někdy 1
někdy taky 1
taky označovaného 1
označovaného jako 1
jako štítonoše. 1
štítonoše. Před 1
Před kaplí, 1
kaplí, v 1
západním čele 1
čele parku, 1
parku, je 1
pak náhrobník 1
náhrobník básníka 1
básníka J.G. 1
J.G. Seuma 1
Seuma z 1
1895 od 1
H. Kühna, 1
Kühna, který 1
autorem reliéfu, 1
reliéfu, a 1
Fr. Lauba, 1
Lauba, který 1
který vypracoval 2
vypracoval jeho 1
jeho architektonické 1
architektonické řešení. 1
řešení. Před 1
Před katastrofou 1
katastrofou byla 1
zdravotní sestrou. 1
sestrou. Před 1
Před každý 1
každý obrázek 1
obrázek umístil 1
umístil čočku 1
čočku a 1
nechal promítací 1
promítací světlo 1
světlo otáčet 1
otáčet se 1
za obrázky, 1
obrázky, takže 1
jeden za 1
druhým, s 1
s potřebnou 2
potřebnou krátkou 1
krátkou tmavou 1
tmavou fází, 1
fází, promítaly 1
promítaly na 1
stejné místo 2
místo plátna. 1
plátna. Předkem 1
Předkem vídeňských 1
vídeňských vysokoletců 1
vysokoletců může 1
být právě 2
právě pražský 1
pražský středozobý 1
středozobý rejdič. 1
rejdič. Před 1
Před kolizí 1
kolizí s 1
s nástavbami 1
nástavbami uprostřed 1
uprostřed chrání 1
chrání lanová 1
lanová bariéra 1
bariéra za 1
za komínem. 1
komínem. Předkolo 1
Předkolo se 2
utkání. Předkolo 1
utkání. Před 1
Před koncem 2
Maďarska. Před 1
koncem aktivní 1
skončení se 1
věnoval trenování 1
trenování až 1
1968. Před 1
Před kopulací 1
kopulací samec 1
samec symbolicky 1
symbolicky přináší 1
přináší samici 1
samici materiál 1
stavbu hnízda. 1
hnízda. Před 1
Před Korribanem 1
Korribanem však 1
však Ebon 1
Ebon Hawk 2
Hawk vystopovala 1
vystopovala loď 1
loď Leviathan 1
Leviathan pod 1
velením brutálního 1
brutálního sithského 1
sithského admirála 1
admirála Saula 1
Saula Karatha. 1
Karatha. Před 1
Před kostelem 3
je představená 1
představená věž 1
s dřevěnou 3
dřevěnou nástavbou 1
nástavbou a 1
a jehlancovou 1
jehlancovou helmicí. 1
helmicí. Před 1
je zbudovaná 1
zbudovaná opěrná 1
opěrná zeď 1
se třinácti 1
třinácti schody 1
schody směřujícími 1
směřujícími k 1
hlavnímu vchodu. 1
vchodu. Před 1
kostelem stojí 1
stojí ve 3
ve výklenku 1
výklenku barokní 1
sv. Předkové 1
Předkové nevěsty 1
nevěsty Arhovi 1
Arhovi spoluvlastnili 1
spoluvlastnili cukrovar 1
cukrovar v 1
v Židlochovicích, 1
Židlochovicích, a 1
tomu byla 4
dobře zabezpečena. 1
zabezpečena. Předkovi 1
Předkovi se 1
podařilo vrátit 1
vrátit zpět, 1
památku tohoto 1
činu obdržel 1
obdržel do 1
do erbu 1
erbu onu 1
onu polovici 1
polovici koně. 1
koně. Před 1
Před královským 1
královským trůnem 1
trůnem se 1
nyní konat 1
konat souboj 1
souboj Scitalceho 1
Scitalceho a 1
a Mirtea. 1
Mirtea. Před 1
Před létáním 1
létáním je 1
potřeba pochopit 1
pochopit zadání 1
zadání letu, 1
letu, jaký 1
jaký výstup 1
výstup očekáváme. 1
očekáváme. Před 1
Před letištěm 1
letištěm McCarran 1
McCarran obsluhovalo 1
obsluhovalo Las 1
Vegas letiště 1
letiště Anderson 1
Anderson Field 1
Field otevřené 1
otevřené v 1
listopadu 1920. 1
1920. Před 1
Před lety 1
lety ještě 1
ještě … 1
… Před 1
Před Linkin 1
Linkin Park 2
Park působil 1
skupině The 4
The Pricks. 1
Pricks. Předlohou 1
Předlohou byla 1
hra Poslední 1
Poslední muž 1
muž od 1
od F. 1
X. Svobody. 1
Svobody. Předlohou 1
Předlohou mu 1
byl stejnojmenný 1
stejnojmenný román 1
román Toma 1
Toma Bradbyho, 1
Bradbyho, který 1
rovněž napsal 1
film. Předlohou 1
Předlohou této 1
této velikosti 1
velikosti jsou 1
jsou úzkorozchodné 1
dráhy o 2
rozchodu kolem 1
sedmi set 1
set milimetrů 1
milimetrů (760 1
(760 mm, 1
mm, 750 1
750 mm,). 1
mm,). Předloktím 1
Předloktím levé 1
levé i 1
i pravé 1
ruky se 1
o atribut 1
atribut kovadliny. 1
kovadliny. Předložení 1
Předložení návrhu 1
návrhu plénu 1
plénu parlamentu 1
parlamentu bylo 1
proto dlouho 1
dlouho odkládáno. 1
odkládáno. Před 1
Před metamorfózou 1
metamorfózou (zakuklením) 1
(zakuklením) larvy 1
larvy svou 1
svou buňku 1
buňku zavíčkují 1
zavíčkují bílým 1
bílým vláknem. 1
vláknem. Předmětem 1
Předmětem byla 1
byla vesměs 1
vesměs tvrzení 1
o ukradených 1
ukradených a 1
a zmanipulovaných 1
zmanipulovaných volbách. 1
volbách. Předmětem 1
Předmětem diskuse 1
diskuse byla 1
byla nezávislost, 1
nezávislost, vytvoření 1
dočasné vlády, 1
vlády, jakož 1
i vojenská 1
vojenská intervence. 1
intervence. Předmětem 1
Předmětem modernizace 1
modernizace byla 1
byla úprava 1
úprava interiéru, 1
interiéru, výměna 1
výměna oken, 1
oken, dosazení 1
dosazení klimatizace 1
klimatizace a 2
a výměna 2
výměna kuchyňského 1
kuchyňského vybavení. 1
vybavení. Předmětem 1
Předmětem ochrany 5
a stabilizace 1
stabilizace populace 1
populace evropsky 1
evropsky významného 1
významného a 1
silně ohroženého 1
ohroženého živočišného 1
živočišného druhu 1
– Předmětem 1
soubor rašelinných 1
rašelinných lesů 1
lesů s 2
významnou rašelinnou 1
rašelinnou flórou 1
flórou a 1
menší plochy 1
plochy bezlesí. 1
bezlesí. Předmětem 1
unikátní skalisko 1
skalisko z 1
z magurského 1
magurského pískovce. 1
pískovce. Předmětem 1
zejména zajímavá 1
zajímavá geologická 1
geologická a 1
a geomorfologická 1
geomorfologická stavba 1
stavba území. 1
území. Předmětem 1
jsou bučiny 1
bučiny a 1
suťové lesy 1
lesy s 1
typickou faunou 1
faunou a 2
a flórou 1
flórou vázanou 1
vázanou na 1
na staré 3
staré svahové 1
svahové lesní 1
lesní porosty. 2
porosty. Předmětem 1
Předmětem poddanských 1
poddanských dávek 1
dávek byly 2
i jeřábi 1
jeřábi a 1
a kuny. 1
kuny. Předmětem 1
Předmětem sběru 1
také 49 1
49 lidí 1
lidí obývajících 1
obývajících region 1
region v 1
dnešní době. 1
době. Předmětem 1
Předmětem sporu 1
sporu se 1
titul kanrei. 1
kanrei. Předmětem 1
Předmětem této 1
je dokument 1
dokument – 1
– souhrnný 1
souhrnný název 1
řadu nově 1
nově vznikajících 1
vznikajících hmotných 1
hmotných nosičů 1
nosičů informací. 1
informací. Předmětem 1
Předmětem tohoto 1
tohoto jednání 1
bylo dosazení 1
dosazení některého 1
z příslušníku 1
příslušníku lucemburského 1
lucemburského rodu 1
český trůn. 2
trůn. Předmětem 1
Předmětem účtování 1
účtování jsou 1
pouze výlohy, 1
výlohy, které 1
týkají správy 1
správy těchto 1
těchto věcí. 1
věcí. Předmětem 1
Předmětem věcných 1
věcných práv 1
práv bývá 1
zpravidla existující 1
existující individuálně 1
individuálně určená 1
určená hmotná 1
hmotná věc 1
věc (např. 1
(např. konkretní 1
konkretní stavba 1
stavba nebo 1
nebo automobil), 1
automobil), nelze 1
je vymezit 1
vymezit jako 1
něco obecně 1
obecně (např. 1
(např. právo 1
na mzdu). 1
mzdu). Předmětem 1
Předmětem vyšetřování 1
vyšetřování byla 2
byla reakce 2
reakce týmu 1
na mimořádnou 2
mimořádnou situaci, 1
situaci, činnost 1
činnost místních 1
místních záchranářů 1
záchranářů a 1
a funkčnost 1
funkčnost přístrojů. 1
přístrojů. Předmětem 1
Předmětem zkoumání 1
zkoumání fyzické 1
fyzické geografie 1
tedy fyzickogeografická 1
fyzickogeografická sféra. 1
sféra. Předmětové 1
Předmětové heslo 1
heslo vybereme 1
vybereme na 1
základě obsahové 1
obsahové analýzy 1
co nejužší 1
nejužší pojem. 1
pojem. Předmětové 1
Předmětové třídění 1
třídění vyjadřuje 1
vyjadřuje obsah 1
obsah dokumentu 1
dokumentu pomocí 1
pomocí abecedně 1
abecedně uspořádaných 1
uspořádaných hesel 1
hesel (lexikálních 1
(lexikálních jednotek). 1
jednotek). Předmětů 1
Předmětů ochrany 1
ochrany tohoto 1
několik. Předměty, 1
Předměty, které 1
které britská 1
britská královská 1
rodina získala 1
získala později, 1
později, včetně 1
včetně oficiálních 1
oficiálních darů, 1
darů, mohou 1
být monarchou 1
monarchou zařazena 1
části sbírky 1
sbírky spadající 1
majetku Koruny, 1
Koruny, či 1
či si 1
může monarcha 1
monarcha ponechat 1
osobním vlastnictví 2
vlastnictví podle 1
jejího uvážení. 1
uvážení. Předměty 1
Předměty se 2
několika skupin, 1
skupin, nejdůležitější 1
nejdůležitější jsou: 1
jsou: Equip 1
Equip slot 1
slot (zbraně 1
(zbraně a 1
a oblečení), 1
oblečení), Use 1
Use (na 1
(na lahvičky 1
lahvičky léčení 1
léčení života 1
a many, 1
many, na 1
na házecí 1
házecí hvězdy 1
hvězdy či 1
či šípy, 1
šípy, atd.) 1
a ETC 1
ETC (např. 1
(např. steel 1
steel ore 1
ore nebo 1
nebo diamond 1
diamond ore 1
ore na 1
na vyrábění 1
vyrábění zbraní 1
zbraní nebo 1
na questy). 1
questy). Předměty 1
v dálce 1
dálce zmenšují, 1
zmenšují, jejich 1
jejich objemy 1
objemy se 1
se zplošťují 1
zplošťují a 1
jsou méně 2
méně detailní. 1
detailní. Předměty, 1
Předměty, zdobené 1
zdobené touto 1
touto technikou, 1
technikou, byly 1
hrobkách východo-sibiřských 1
východo-sibiřských nomádů, 1
nomádů, odkud 1
ve 12.stol. 1
12.stol. Před 1
Před mezinárodním 1
mezinárodním semifinále 1
finále soutěže 2
v Dánsku 4
Dánsku vzbudila 1
vzbudila Conchita 1
Conchita značný 1
značný ohlas 1
ohlas kvůli 1
svému atypickému 1
atypickému vzezření, 1
vzezření, její 1
její píseň 3
píseň byla 1
současně oceněna 1
oceněna v 1
řadě médií 1
a vyzdvihována 1
vyzdvihována v 1
množství fanouškovských 1
fanouškovských anket. 1
anket. Předmluva 1
Předmluva knihy 1
také uměleckým 1
uměleckým východiskem 1
východiskem souboru. 1
souboru. Předmluva 1
Předmluva k 1
tomuto monumentálnímu 1
monumentálnímu cyklu 1
je manifestem 1
manifestem realistického 1
realistického umění. 1
umění. Předmostím 1
Předmostím tekla 1
tekla zemitá 1
zemitá kyselka, 1
kyselka, využívaná 1
využívaná obyvateli 1
obyvateli ještě 1
století. Před 1
Před námi 1
námi leží 1
leží mnohem 1
více věcí, 1
třeba udělat 2
udělat a 1
a zdokonalit. 1
zdokonalit. Přednášel 1
Přednášel filozofii, 1
filozofii, logiku 1
logiku a 1
a matematiku 1
matematiku na 1
své mateřské 3
mateřské univerzitě, 1
univerzitě, později 1
v Hamburku. 2
Hamburku. Přednášel 1
Přednášel na 1
1928 jmenován 1
profesorem. Přednášel 1
Přednášel o 1
o dramatickém 1
dramatickém umění 1
umění jako 1
jako docent 3
docent na 2
Husově škole. 1
škole. Přednášel 1
Přednášel zde 1
téma výpočtu 1
výpočtu magnetických 1
magnetických ložisek. 1
ložisek. Přednáška 1
Přednáška toho 1
toho večera 1
večera byla 1
téma O 1
životě víl. 1
víl. Přednáškou 1
Přednáškou před 1
před císařem 2
císařem se 1
také jmenován 1
života členem 1
členem pruské 1
pruské sněmovny 1
sněmovny (německy 1
(německy Preußischen 1
Preußischen Herrenhauses). 1
Herrenhauses). Přednášky 1
Přednášky byly 1
prezentovány ve 1
sbornících z 1
z konferencí 1
konferencí nebo 1
časopise Kvasný 1
Kvasný průmysl. 1
průmysl. Přednášky 1
Přednášky jsou 1
vždy veřejné, 1
veřejné, on-line 1
on-line streamované 1
streamované a 1
a archivované. 1
archivované. Přednášky 1
Přednášky matematiky 1
matematiky P. 1
P. Furtwanglera 1
Furtwanglera a 1
atmosféra kolem 1
kolem Vídeňského 1
Vídeňského kruhu 1
kruhu jej 1
jej přivedly 1
přivedly k 1
a logice. 1
logice. ; 1
; přednášky 1
přednášky navštěvoval 1
navštěvoval na 1
německé univerzitě. 1
univerzitě. Před 1
Před nástupem 1
nástupem intenzivní 1
péče byla 1
úmrtnost více 1
než dvojnásobná. 1
dvojnásobná. Před 1
Před návštěvou 2
návštěvou komise 1
komise rozhodlo 1
rozhodlo vedení 1
vedení ghetta, 1
ghetta, že 1
že představení 1
konat ve 1
velkém sále 1
sále sokolovny. 1
sokolovny. Před 1
návštěvou krále 1
krále ji 1
zadržely královy 1
královy milenky, 1
milenky, které 1
její kráse 2
kráse viděly 1
viděly konkurenci 1
a přidělily 1
přidělily ji 1
ji práci 1
práci lazebnice. 1
lazebnice. Před 1
Před několika 2
lety byl 1
ovšem objeven 1
objeven ve 1
Státním oblastním 1
oblastním archivu 1
archivu Praha-východ 1
Praha-východ v 1
v pobočce 1
pobočce Zdiby-Přemyšlení. 1
Zdiby-Přemyšlení. Před 1
začalo zavádět 1
zavádět vypravování 1
vypravování vlaků 1
vlaků strojvedoucím. 1
strojvedoucím. Přednesla 1
Přednesla řadu 1
řadu přednášek 1
přednášek a 2
je autorkou 1
autorkou a 1
spoluautorkou více 1
70 odborných 1
odborných publikacích, 1
publikacích, kde 1
40 bylo 2
přijato a 1
a publikováno 1
publikováno v 3
v renomovaných 1
renomovaných odborných 1
odborných zahraničních 1
a monografiích. 1
monografiích. Přednesla 1
Přednesla více 1
než 250 4
250 přednášek, 1
přednášek, z 1
toho řadu 1
řadu v 2
zahraničí. Přední 1
Přední anatomická 1
anatomická sedadla 1
sedadla byla 4
firmy Recaro. 1
Recaro. Přední 1
Přední brzdy 1
brzdy mají 1
mají pevné 1
pevné Brembo 1
Brembo osmipístové 1
osmipístové monoblokové 1
monoblokové brzdové 1
brzdové třmeny 1
třmeny se 1
čtyřmi brzdovými 1
brzdovými destičkami 1
destičkami v 1
každém třmenu 1
třmenu spolu 1
s plovoucími 1
plovoucími a 1
a radiálně 1
radiálně odvětrávanými 1
odvětrávanými brzdovými 1
brzdovými kotouči 1
kotouči průměru 1
průměru 365 1
365 mm 1
tloušťky 33 1
33 mmm. 1
mmm. Přední 1
Přední část 4
část insuly 1
insuly je 1
rozdělena mělkými 1
mělkými sulci 1
sulci do 1
čtyř krátkých 1
krátkých gyri. 1
gyri. Přední 1
část přívodů 1
přívodů vzduchu 1
vzduchu je 4
ostře zkosená 1
zkosená směrem 1
směrem dolů, 1
dolů, aby 1
motor dostatek 1
dostatek vzduchu 1
vzduchu i 1
při manévrech 1
manévrech s 1
vysokým úhlem 1
náběhu. Přední 1
část tanku 1
značně zkosena 1
zkosena (hlavně 1
(hlavně pak 1
pak přední 1
část korby) 1
korby) pro 1
zvýšení efektivity 1
efektivity pancíře. 1
pancíře. Přední 1
část tradičního 1
tradičního bezdrátového 1
bezdrátového přijímače 1
přijímače musí 1
každého bitu 1
bitu rozhodnout, 1
je interní 1
interní analogové 1
analogové napětí 1
napětí větší 1
větší nebo 1
než daná 1
daná referenční 1
referenční napěťová 1
napěťová úroveň. 1
úroveň. Před 1
Před ničím 1
ničím se 1
se nezastavíme. 1
nezastavíme. Přední 1
Přední informační 1
informační panel 2
panel se 1
již nenachází 1
nenachází ve 1
ve střešní 1
střešní nástavbě, 1
nástavbě, ale 1
za čelním 1
čelním sklem; 1
sklem; byla 1
byla zdokonalena 1
zdokonalena střecha, 1
střecha, dveře 1
výroba laminátových 1
laminátových krytů. 1
krytů. Přední 1
Přední jsou 1
relativně svalnatější 1
svalnatější a 1
a pohyblivější 1
pohyblivější než 1
než zadní. 1
zadní. Přední 1
Přední kola 1
kola byla 1
na příčných 1
příčných ramenech 1
ramenech doplněných 1
doplněných spodním 1
spodním příčným 1
příčným listovým 1
listovým perem. 1
perem. Přední 1
Přední končetiny 2
relativně delší, 1
delší, ve 1
se zadníma 1
zadníma nohama. 1
nohama. Přední 1
končetiny má 1
má při 2
pohledu zpředu 1
zpředu rovné 1
a paralelní, 1
paralelní, při 1
pohledu ze 2
jsou vertikální, 1
vertikální, silně 1
silně svalnaté 1
svalnaté a 1
a dobrých 1
dobrých kostí. 1
kostí. Přední 1
Přední kotelna 1
kotelna číslo 1
1 zabírala 1
zabírala celou 1
celou šířku 2
šířku vnitřního 1
vnitřního trupu 1
trupu mezi 1
mezi žebry 1
žebry 111 1
111 a 1
jediná nebyla 1
nebyla rozdělena 1
rozdělena centrální 1
centrální vodotěsnou 1
vodotěsnou přepážkou. 1
přepážkou. Před 1
Před nikou 1
nikou je 1
je portikus 1
portikus s 1
nízkým neuzavřeným 1
neuzavřeným štítem, 1
štítem, který 1
který nesou 1
nesou dva 2
dva zdobené 1
zdobené sloupy 1
sloupy (horní 1
(horní dvě 1
třetiny kanelované) 1
kanelované) zakončené 1
zakončené korintskou 1
korintskou hlavicí. 1
hlavicí. Přední 1
Přední křídlo 1
je dvěma 1
dvěma žlutavými 1
žlutavými páskami 1
páskami rozděleno 1
tři pole. 1
pole. Před 1
Před ním 3
byl děkanem 3
děkanem předchozí 1
předchozí tišnovský 1
tišnovský farář 1
Buchta. Před 1
ním to 2
byl doktor 1
doktor Šubrt 1
Šubrt z 1
z Brodu. 1
Brodu. Před 1
dokázali (ovšem 1
(ovšem bez 1
bez povýšení 1
do plného 2
plného úvazku) 1
úvazku) Jevgenij 1
Jevgenij Romasko 1
Romasko z 1
z Ruska 2
a Marcus 1
Marcus Vinnerborg 1
Vinnerborg ze 1
ze Švédska. 1
Švédska. Přední 1
Přední náprava 1
náprava je 2
je převzata 1
převzata jen 1
malou optimalizací, 1
optimalizací, ovšem 1
ovšem zadní 1
zadní náprava 1
jiné konstrukce. 1
konstrukce. Přední 1
Přední noha 1
noha zůstává 1
zůstává při 1
při zemi, 1
zemi, avšak 1
avšak lehce 1
a hladce 1
hladce sklouzne 1
sklouzne dozadu 1
dozadu kolem 1
kolem špičky 1
špičky zadní 1
zadní nohy. 1
nohy. Přední 1
Přední pancíř 1
pancíř o 1
tloušťce 45 1
45 mm 1
mm byl 1
byl skloněný 1
skloněný pod 1
úhlem 61°, 1
61°, boční 1
boční pancíř 1
pancíř dosahoval 1
dosahoval 6–13 1
6–13 mm. 1
mm. Přední 1
Přední podvozek 2
je krytý 2
krytý dvoukřídlovými 1
dvoukřídlovými dveřmi, 1
dveřmi, zadní 1
zadní je 1
krytý jednoduchými 1
jednoduchými dveřmi. 1
dveřmi. Přední 1
je otočný 1
otočný 55 1
55 stupňů 1
stupňů na 1
každou stranu. 1
stranu. Přední 1
Přední strojovna 1
strojovna se 1
na levoboku 1
levoboku a 1
a poháněla 1
poháněla levý 1
levý lodní 1
šroub, zatímco 1
zatímco pravý 1
pravý šroub 1
šroub byl 1
byl poháněn 2
poháněn turbínami 1
turbínami zadní 1
zadní strojovny. 1
strojovny. Před 1
Před ní 1
ní to 1
byla Margarethe 1
Margarethe Zinndorf 1
Zinndorf a 1
ní Hannah 1
Hannah Smith. 1
Smith. Přední 1
Přední vědec 1
vědec Rüdiger 1
Rüdiger Lautmann 1
Lautmann tvrdí, 1
úmrtnost homosexuálů 1
homosexuálů v 1
v koncentračních 3
koncentračních táborech 2
táborech mohla 1
mohla dosahovat 2
až 60%. 1
60%. Přednosta 1
Přednosta stanice 1
stanice administrativně 1
administrativně odpovídá 1
za chod 1
chod v 1
celém PO 1
PO a 2
je administrativně 1
administrativně nadřízen 1
nadřízen všem 1
všem pracovníkům 1
pracovníkům zúčastněným 1
zúčastněným na 1
na provozování 3
provozování dráhy 1
drážní dopravy 1
obvodu PO 1
PO (b. 1
(b. 42, 1
42, str. 1
str. 31 1
31 předpisu 1
předpisu D2). 1
D2). Přednost 1
Přednost dostal 1
dostal zkušený 1
zkušený Fernandez, 1
Fernandez, později 1
později dostával 1
dostával více 1
prostoru Bäckström, 1
Bäckström, který 1
tak odsunul 1
odsunul Joshe 1
Joshe Hardinga 1
Hardinga na 1
pozici třetího 2
třetího brankáře. 1
brankáře. Předností 1
Předností simulací 1
simulací v 1
v e-learningu 1
e-learningu (stejně 1
forem distančního 1
distančního vzdělávání) 1
vzdělávání) je 1
si student 2
student sám 1
sám určuje 1
určuje čas, 1
čas, dobu 1
i místo 1
místo výuky. 1
výuky. Předností 1
Předností SOLIDWORKS 1
SOLIDWORKS je 1
řadě snadné 1
vizuálně přehledné 1
přehledné ovládání. 1
ovládání. Přednostně 1
Přednostně jsou 1
jsou evropské 1
evropské trasy 1
trasy vedeny 1
vedeny po 1
po dálnicích 1
dálnicích a 1
a rychlostních 2
rychlostních silnicích. 1
silnicích. Přednostně 1
Přednostně se 1
zdržuje v 2
v mladých 1
mladých otevřených 1
otevřených lesích 1
lesích s 2
hustým podrostem 1
podrostem a 1
stromy mladšími 1
mladšími 10–20 1
10–20 let, 1
let, proniká 1
proniká však 1
do parků 1
a zahrad. 1
zahrad. Přednostně 1
Přednostně využívají 1
využívají stará 1
stará hnízda 1
hnízda která 1
která případně 1
případně opravují. 1
opravují. Přednostou 1
Přednostou zdravotní 1
služby 3. 1
3. oblasti. 1
oblasti. Před 1
Před novým 1
novým naprogramováním 1
naprogramováním je 1
nutné paměť 1
paměť smazat. 1
smazat. Před 1
Před obcí 1
něj zleva 1
vlévá jeden 1
menší potok. 1
potok. Před 1
Před objevením 1
objevením porcelánu 1
porcelánu byl 1
byl cín 1
cín důležitým 1
důležitým materiálem 1
výrobu talířů, 1
talířů, konví 1
konví a 1
a číší. 1
číší. Před 1
Před obřadním 1
obřadním místem 1
několik dřevěných 1
dřevěných podlouhlých 1
podlouhlých lavic 1
lavic na 1
na kamenných 1
kamenných soklech. 1
soklech. Před 1
Před odchodem 1
odchodem ještě 1
ještě ďábel 1
ďábel promění 1
promění Homerovu 1
Homerovu hlavu 1
hlavu v 1
v koblihu. 1
koblihu. Před 1
Před odjezdem 4
odjezdem odevzdal 1
odevzdal svůj 1
svůj Mosin-Nagant 1
Mosin-Nagant svému 1
svému kamarádovi, 1
kamarádovi, protože 1
ji nemohl 1
nemohl vzít 1
vzít s 1
sebou. Před 1
odjezdem se 3
se Abú 1
Abú Bakr 1
Bakr rozvedl 1
rozvedl se 1
se Zajnab, 1
Zajnab, aby 1
ji ušetřil 1
ušetřil života 1
vojenských táborech, 1
táborech, a 1
a doporučil 1
doporučil jí, 1
vzala Júsufa. 1
Júsufa. Před 1
se Radim 1
Radim zamiluje 1
do panny 1
panny Kateřiny 1
a popere 1
popere se 1
synem pana 1
pana Jana, 1
Jana, panošem 1
panošem Benešem. 1
Benešem. Před 1
tam setkal 1
s prominentní 1
prominentní pacientkou 1
pacientkou Nicole 1
Nicole Warrenovou 1
Warrenovou z 1
americké milionářské 1
milionářské rodiny, 1
rodiny, léčící 1
léčící se 1
pro schizofrenii. 1
schizofrenii. Před 1
Před okysličením 1
okysličením je 1
chrání tavidlo 1
tavidlo (borax 1
(borax Tetraboritan 1
Tetraboritan sodný). 1
sodný). Před 1
Před oltářem 1
oltářem jsou 1
dva stupně. 1
stupně. Před 1
Před olympijskými 1
hrami se 1
stihla vdát 1
za dlouholetého 1
dlouholetého přítele 1
přítele Billa, 1
Billa, do 1
do Atlanty 1
Atlanty si 1
formu nepřivezla. 1
nepřivezla. Před 1
Před ověřením 1
ověřením kvalifikovaného 1
kvalifikovaného certifikátu 1
certifikátu si 1
proto uživatel 1
uživatel musí 1
musí do 3
příslušného programu 1
programu ( 1
( Před 1
Před palmou 1
palmou byl 1
byl zlatý 1
zlatý buben, 1
buben, dvě 1
dvě bronzová 1
bronzová děla, 1
děla, trubka, 1
trubka, polnice, 1
polnice, vytěrák, 1
vytěrák, nabiják, 1
nabiják, dělové 1
dělové koule, 1
koule, dvě 1
dvě kotvy, 1
kotvy, dva 1
lodní stožáry 1
stožáry s 1
bílými fáborky, 1
fáborky, šavle 1
šavle a 1
a přetržený 1
přetržený řetěz. 1
řetěz. Před 1
Před patnáctou 1
patnáctou etapou 1
etapou končící 1
na Luz 1
Luz Ardiden 1
Ardiden měl 1
měl Armstrong 1
Armstrong náskok 1
náskok 34 1
34 sekund 1
sekund před 1
druhým Janem 1
Janem Ullrichem. 1
Ullrichem. Před 1
Před pátou 1
pátou rozhodující 1
rozhodující sadou 1
sadou byla 1
nastupující tmu 1
tmu zatažena 1
zatažena střecha, 1
střecha, což 1
vyžádalo 40minutovou 1
40minutovou přestávku. 1
přestávku. Předpis 1
Předpis provozovatele 1
provozovatele dráhy 1
dráhy může 1
může tytéž 1
tytéž signály 1
signály stanovit 1
jako návěsti 1
návěsti na 1
na samostatné 3
samostatné tramvajové 1
tramvajové dráze. 1
dráze. Před 1
Před Playoff, 1
Playoff, jak 1
u vedení 1
vedení Colorada 1
Colorada zvykem 1
zvykem přišla 1
přišla velmi 1
velmi výrazná 1
výrazná posila. 1
posila. Před 1
Před podpisem 1
podpisem cestovní 1
cestovní smlouvy 1
mezi klientem 1
klientem a 1
cestovní kanceláří 1
kanceláří je 1
se klient 2
klient přesvědčil, 1
že cestovní 1
cestovní kancelář 1
kancelář má 2
má sjednáno 1
sjednáno toto 1
toto povinné 1
povinné pojištění. 1
pojištění. Předpokládají 1
Předpokládají také, 1
že teplo 1
v oceánech 1
oceánech bude 1
bude pronikat 1
pronikat z 1
hlubokých vrstev 1
vrstev oceánu 1
a ovlivní 1
ovlivní cirkulaci 1
cirkulaci vody 1
v oceánu. 1
oceánu. Předpokládala, 1
Předpokládala, že 1
matka už 1
dávno nebude 1
nebude v 1
v Maďarsku, 1
Maďarsku, neboť 1
neboť výsadkářům 1
výsadkářům bylo 1
bylo před 2
misi řečeno, 1
jejich rodiče 2
rodiče mají 1
mají každým 1
dnem přijet 1
do Palestiny. 2
Palestiny. Předpokládal 1
Předpokládal existenci 1
existenci jakési 1
jakési univerzální 1
univerzální gramatiky 1
gramatiky syntaxe 1
syntaxe společné 1
několik jazyků, 1
jazyků, avšak 1
avšak nepředložil 1
nepředložil žádné 1
žádné příklady. 1
příklady. Předpokládalo 1
Předpokládalo se, 3
bude stíhat 1
stíhat Slavii 1
Slavii v 1
o titul. 2
titul. Předpokládalo 1
by film 1
film mohl 1
o „možnosti 1
„možnosti zveřejnění 1
zveřejnění programu 1
programu Hvězdné 1
Hvězdné brány“. 1
brány“. Předpokládalo 1
2000 bude 1
osadě žít 1
žít více 1
lidí. Předpokládal, 1
Předpokládal, že 1
že Píseň 1
Píseň o 1
o Nibelunzích 3
Nibelunzích byla 1
na rané 1
rané podobě 1
podobě Thidrekságy. 1
Thidrekságy. Předpokládaná 1
Předpokládaná aktivní 1
aktivní životnost 1
životnost této 1
této družice 1
družice jsou 1
2 roky. 1
roky. Předpokládané 1
Předpokládané datum 1
datum zhotovení 1
zhotovení tohoto 1
tohoto epitafu 1
epitafu se 1
se dává 2
dává do 2
s biskupovou 1
biskupovou smrtí 1
roce 1518. 1
1518. Předpokládaným 1
Předpokládaným autorem 1
malby Posledního 1
Posledního soudu 1
soudu je 2
je Teofil 1
Teofil (Theophilus) 1
(Theophilus) Stanzel 1
Stanzel ( 1
( Předpokládá 1
Předpokládá se 7
další rozvoj 4
rozvoj genetické 1
genetické rozmanitosti 1
rozmanitosti čistokrevné 1
čistokrevné wagyu 1
wagyu populace 1
populace formou 1
formou importu 1
importu inseminačních 1
inseminačních dávek, 1
dávek, embryí 1
embryí případně 1
i plemenných 1
plemenných zvířat. 1
zvířat. Předpokládá 1
se dlouhověkost, 1
dlouhověkost, doklady 1
doklady však 1
však neexistují. 1
neexistují. Předpokládá 1
nasazení na 2
na expresních 1
expresních vlacích 1
vlacích na 1
rameni Bohumín 1
Bohumín - 1
- Břeclav. 1
Břeclav. Předpokládá 1
Předpokládá se, 27
se, Marie 1
Marie Magdaléna 2
Magdaléna sloužila 1
prostředník pro 1
pro Valdštejnovo 1
Valdštejnovo vyjednávání 1
s protihabsburskou 1
protihabsburskou opozicí 1
opozicí v 1
zahraničí. Předpokládá 1
spíše nevýznamný 1
nevýznamný vliv 1
současnou klimatickou 1
klimatickou změnu. 1
změnu. Předpokládá 1
že kromě 2
může zvyšovat 1
zvyšovat ostrost 1
ostrost vidění 1
vidění vrháním 1
vrháním stínu 1
stínu na 1
pozadí oční 1
oční koule, 1
koule, případně 1
případně ovlivňovat 1
ovlivňovat množství 1
množství vody 1
ve sklivci 1
sklivci a 1
tím napomáhat 1
napomáhat akomodaci 1
akomodaci oka. 1
oka. Předpokládá 1
že celková 2
délka pomalých 1
pomalých úseků 1
úseků bude 1
bude převažovat. 1
převažovat. Předpokládá 1
výstavba po 1
roce 2021, 1
2021, tedy 1
dokončení optimalizace 1
optimalizace železniční 1
trati. Předpokládá 1
buď zanikla 1
byla překryta 1
překryta vyššími 1
vyššími vrstvami 1
vrstvami atmosféry. 1
atmosféry. Předpokládá 1
že centrem 1
centrem jejich 1
jejich evoluce 1
evoluce byla 1
byla Afrika 1
Afrika a 2
a Indie. 2
Indie. Předpokládá 1
že hladké 1
hladké planiny 1
planiny jsou 1
jsou mladšího 1
mladšího stáří. 1
stáří. Předpokládá 1
že hybridi 1
hybridi psů 1
a vlků 1
vlků jsou 1
jsou hůře 1
hůře adaptovaní 1
adaptovaní na 1
pouštní život 1
můžou vykazovat 1
vykazovat agresivnější 1
agresivnější chování 1
vůči dobytku. 1
dobytku. Předpokládá 1
že jednoduchost 1
jednoduchost Eiffelu 1
Eiffelu bude 1
bude podporovat 1
podporovat jednoduché, 1
jednoduché, rozšiřitelné, 1
rozšiřitelné, znovu 1
znovu použitelné 1
použitelné a 2
spolehlivé odpovědi 1
na výpočetní 1
výpočetní problémy. 1
problémy. Předpokládá 1
jeho podivný 1
podivný vzhled 1
vzhled byl 1
byl výsledkem 1
výsledkem rodové 1
rodové degenerace, 1
degenerace, ačkoliv 1
spíše názory 1
názory přiklánějí 1
jde pouze 2
výsledek nové 1
formy umění. 2
umění. Předpokládá 1
krátký. Předpokládá 1
že kontagiozita 1
kontagiozita původce 1
původce i 1
schopnost přežívat 1
přežívat ve 1
vnějším prostředí 1
je malá. 1
malá. Předpokládá 1
že krusta 1
krusta se 1
se otočila 2
otočila o 1
o 80°, 1
80°, téměř 1
téměř se 2
se převrátila, 1
převrátila, což 1
bylo nepravděpodobné, 1
nepravděpodobné, pokud 1
by led 1
byl pevně 1
pevně spojen 1
s pláštěm. 1
pláštěm. Předpokládá 1
že MI6 1
MI6 měla 1
historii jen 1
hlavní selhání, 1
selhání, a 1
v Albánii 3
Albánii je 2
nich. Předpokládá 1
že mlhovina 1
mlhovina vznikla 1
při ohromném 1
ohromném výbuchu 1
výbuchu v 2
roce 1841, 1
1841, který 1
krátce učinil 1
učinil z 2
z Eta 1
Eta Carinae 1
Carinae druhou 1
druhou nejjasnější 1
nejjasnější hvězdu 1
hvězdu na 2
obloze. Předpokládá 1
obce Veliny 1
Veliny vznikl 1
vznikl od 1
jména zakladatele. 1
zakladatele. Předpokládá 1
oba texty 1
texty mají 1
mají společného 1
společného předchůdce, 1
předchůdce, ztracenou 1
ztracenou obšírnou 1
obšírnou ludmilskou 1
ludmilskou legendu 1
legendu z 1
poloviny desátého 1
desátého století. 1
století. Předpokládá 1
obec existovala 1
dávno předtím, 1
předtím, ale 1
názvem – 1
– Zvolenček, 1
Zvolenček, podle 1
dnů pojmenován 1
pojmenován most 1
most nad 1
nad Dobročským 1
Dobročským potokem 1
potokem – 1
– Zvolenský 1
Zvolenský most, 1
silnici. Předpokládá 1
vysokém počtu 1
počtu poslaných 1
poslaných zpráv 1
zpráv alespoň 1
alespoň jedna 2
jedna projde. 1
projde. Předpokládá 1
že průměr 1
průměr měsíce 1
měsíce Bebhionn 1
Bebhionn je 1
přibližně 6 5
6 kilometrů 2
kilometrů (odvozeno 1
(odvozeno z 1
jeho albeda). 1
albeda). Předpokládá 1
první zahřátí 1
zahřátí zničí 1
zničí vegetativní 1
vegetativní formy 1
formy bakterií, 1
bakterií, při 1
při 37 1
°C následně 1
následně vyklíčí 1
vyklíčí bakteriální 1
bakteriální spory, 1
spory, tyto 1
tyto vyklíčené 1
vyklíčené se 1
se zničí 1
zničí následujícím 1
následujícím zahřátím. 1
zahřátím. Předpokládá 1
původní pogosty 1
pogosty byly 1
venkovské komunity 1
komunity na 1
okraji starého 1
ruského státu, 1
státu, nebo 1
také obchodní 1
obchodní centra 2
centra (starorusky: 1
(starorusky: gosťba, 1
gosťba, гостьба). 1
гостьба). Předpokládá 1
původní ves 1
ves byla 1
byla soustředěna 1
soustředěna mezi 1
oběma výpadovými 1
výpadovými cestami 1
cestami na 1
na bohnickou 1
bohnickou plošinu, 1
plošinu, nebo 1
měla ves 1
ves dvě 1
dvě jádra. 1
jádra. Předpokládá 1
že skutečným 1
skutečným iniciátorem 1
iniciátorem vydání 1
vydání herbáře 1
herbáře byl 1
byl Ferdinand 1
Ferdinand Tyrolský. 1
Tyrolský. Předpokládá 1
Karla Říčanského 1
Říčanského byla 1
byla tvrz 4
tvrz Nepokojnice 1
Nepokojnice přestavěna 1
Nový Zámek. 1
Zámek. Předpokládá 1
vesmír nulové 1
nulové energie 1
jediným možným 3
možným vesmírem, 1
vesmírem, jenž 1
jenž mohl 1
ničeho. Předpokládá 1
měla délka 1
délka sítě 1
sítě PLK 1
PLK snížit 1
snížit až 1
na 16,5 1
16,5 tis. 1
tis. km. 1
km. Předpokládá 1
tohoto nástroje 1
nástroje souvisí 1
s metalurgií 1
metalurgií (lití 1
(lití bronzu, 1
bronzu, kovářství 1
kovářství železa). 1
železa). Předpokládá 1
že zaobloukovou 1
zaobloukovou pánví 1
pánví byl 1
i Meliatsko-halštatský 1
Meliatsko-halštatský oceán 1
oceán v 1
v Západních 1
Západních Karpatech. 1
Karpatech. Předpokládá 1
za útokem 2
útokem stála 1
stála islamistická 1
islamistická organizace 1
organizace Al-Káida 1
Al-Káida na 1
na Arabském 1
Arabském poloostrově 1
poloostrově (AQAP), 1
(AQAP), která 1
v Abyanu 1
Abyanu vyhlásila 1
vyhlásila samozvaný 1
samozvaný islámský 1
islámský emirát. 1
emirát. Předpokládá, 1
Předpokládá, že 1
bude někdo 1
někdo čekat, 1
čekat, a 1
a opravdu 2
opravdu čeká 1
čeká – 1
– Vincent 1
Vincent Vega. 1
Vega. Předpoklad 1
Předpoklad data 1
data jejího 1
jejího vzniku 1
polovina 14. 2
století. Předpokládejme 1
Předpokládejme vzdálenost 1
mezi čočkou 1
čočkou lidského 1
lidského oka 2
a sítnicí 1
sítnicí 24mm. 1
24mm. Předpokládejme, 1
Předpokládejme, že 2
dispozici zdroj 1
zdroj přerušovaného 1
přerušovaného světla, 1
světla, tzv. 1
tzv. Předpokládejme, 1
že odesilatel, 1
odesilatel, který 1
měl poslat 1
poslat lichý 1
lichý paket, 1
paket, nečekal 1
nečekal na 1
jeho („liché“) 1
(„liché“) potvrzení 1
potvrzení a 2
okamžitě poslal 2
poslal následující 1
následující sudý 1
sudý paket. 1
paket. Předpokladem 1
Předpokladem je, 1
že nádorové 1
jsou citlivější 2
na toxické 1
toxické poškození 1
než buňky 1
buňky zdravé. 1
zdravé. Předpokladem 1
Předpokladem pro 2
pro dědění 1
dědění ve 1
čtvrté dědické 1
dědické skupině 2
skupině bylo, 1
že nedědil 1
nedědil žádný 1
ze zůstavitelových 2
zůstavitelových potomků, 1
potomků, zůstavitelův 1
zůstavitelův manžel 1
manžel nebo 2
nebo partner, 2
partner, žádný 1
zůstavitelových rodičů, 1
rodičů, sourozenců, 1
sourozenců, synovců 1
synovců a 1
a neteří 2
neteří ani 1
tzv. spolužijící 2
spolužijící osoba. 2
osoba. Předpokladem 1
takové nabytí 1
nabytí vlastnictví 1
vlastnictví je 1
také řádný 1
řádný právní 1
právní titul, 1
titul, např. 1
např. kupní 1
kupní smlouva, 1
smlouva, tedy 1
že kupující 2
kupující je 1
všem okolnostem 1
okolnostem přesvědčen, 1
věc kupuje 1
kupuje od 1
jejího vlastníka. 1
vlastníka. Předpokladem 1
Předpokladem smysluplného 1
smysluplného vyjádření 1
vyjádření je 1
je jasná 1
jasná definice 1
definice významu 1
významu jednotlivých 1
jednotlivých elementů 1
elementů (znaků 1
(znaků a 1
a výrazů) 1
výrazů) vzorce. 1
vzorce. Předpokladem 1
Předpokladem sociologismu 1
sociologismu je, 1
že společensko-historická 1
společensko-historická determinace 1
determinace vědy 1
vědy určuje 1
určuje mimo 1
jiné výběr 1
výběr problémů 1
způsob prezentace 1
prezentace jejich 1
jejich řešení. 1
řešení. Předpoklad, 1
Předpoklad, že 1
vždy možné 1
možné dělat 1
dělat kompromis 1
různými výsledky, 1
výsledky, považuje 1
považuje mnoho 1
lidí za 1
za problematický. 1
problematický. Předpolí 1
Předpolí před 1
před pevnůstkami 1
pevnůstkami bylo 1
bylo opatřeno 2
opatřeno ostnatým 1
drátem, ale 1
mezi pevnůstkami 1
pevnůstkami drát 1
drát nebyl. 1
nebyl. Před 1
Před polovinou 1
polovinou 20. 1
východního konce 1
konce areálu 1
areálu kostela 2
postupně přeneseny 1
přeneseny sochy 1
v Libochovicích. 1
Libochovicích. Před 1
Před pomníkem 1
pomníkem stojí 1
stojí dva 1
dva sloupky, 1
sloupky, na 1
uvedena jména 2
jména nezvěstných 1
nezvěstných a 1
a zemřelých 1
zemřelých osob, 1
autor dostal 1
možné umístit 1
umístit na 2
hlavním pomníku. 1
pomníku. Předpona 1
Předpona micro 1
micro ve 1
slově „microarticle“ 1
„microarticle“ referuje 1
referuje k 1
maximální povolené 1
povolené délce 1
délce příspěvku, 1
příspěvku, která 1
která činí 1
činí 306 1
306 znaků. 1
znaků. Předpona 1
Předpona polo- 1
polo- naznačuje, 1
k adici 1
adici pouze 1
pouze jedné 1
jedné molekuly; 1
molekuly; acetaly 1
acetaly a 1
a ketaly 1
ketaly vznikají 1
vznikají obdobně, 1
obdobně, adicí 1
adicí dvou 1
molekul alkoholu. 1
alkoholu. Předpona 1
Předpona se 1
ujala a 1
dnes ji 1
ji používají 1
používají mnohé 1
další firmy 1
při pojmenovávání 1
pojmenovávání svých 1
svých výrobků. 1
výrobků. Předponou 1
Předponou „poly“ 1
„poly“ je 1
je zdůrazňována 1
zdůrazňována skutečnost, 1
tato podoba 1
podoba technického 1
vzdělávání zahrnuje 3
zahrnuje více 2
více oborů 1
oborů techniky 1
techniky do 1
jednoho integrovaného 1
integrovaného celku, 1
celku, mnohdy 1
mnohdy navíc 1
s uplatněním 1
uplatněním širších 1
širších souvislostí, 1
souvislostí, zejm. 1
zejm. Předpony 1
Předpony českých 1
českých sloves 1
sloves mají 1
pravidelně tzv. 1
tzv. perfektivizační 1
perfektivizační funkci. 1
funkci. Předpony 1
Předpony cizího 1
cizího původu 1
původu se 2
obvykle spojují 1
spojují se 2
slovy cizího 1
cizího původu, 1
někdy toto 1
pravidlo neplatí 1
neplatí (infračervený, 1
(infračervený, expřítel), 1
expřítel), vzniklá 1
vzniklá slova 1
slova však 1
obvykle hovorový 1
hovorový nebo 1
nebo nespisovný 1
nespisovný charakter 1
charakter (extravelký, 1
(extravelký, supervýkon). 1
supervýkon). Před 1
Před portály 1
jsou nástupní 1
nástupní plochy 1
plochy pro 2
pro požární 1
požární techniku. 1
techniku. Předposlední 1
Předposlední kolo 1
kolo závodu. 1
závodu. Před 1
Před posledním 1
posledním kolem 1
kolem měl 1
měl 8½ 1
8½ bodu 1
bodu stejně 1
jako Kramnik, 1
Kramnik, ale 1
ale lepší 1
lepší druhé 1
druhé pomocné 1
pomocné hodnocení 1
hodnocení (počet 1
(počet výher). 1
výher). Předposledním 1
Předposledním konzulem 1
konzulem z 1
rodu Sergia 1
Sergia byl 1
byl Lucius 1
Lucius Sergius 1
Sergius Paullus 1
Paullus roku 1
roku 168 1
168 našeho 1
letopočtu. Předposlední 1
Předposlední překážka 1
překážka je 1
je skok 1
skok do 3
sítě, soutěžící 1
soutěžící se 1
se chytí 2
chytí kruhu, 1
kruhu, sklouzne 1
sklouzne dolů, 1
dolů, skočí 1
sítě, tu 1
pak přeleze 1
přeleze nebo 1
nebo podleze, 1
podleze, a 1
čeká ho 1
ho poslední 1
poslední překážka, 1
překážka, tam 1
se zhoupne 1
zhoupne na 1
sítě, kterou 1
kterou pak 1
pak vyšplhá. 1
vyšplhá. Před 1
Před potopením 1
potopením plavou 1
plavou po 1
být zaneseny 1
zaneseny na 1
na jiná 4
jiná místa 3
místa nebo 1
nebo vyplaveny 1
vyplaveny z 1
na vlhký 1
vlhký břeh, 1
břeh, tam 1
jaře zakoření 1
zakoření a 1
vyroste terestrická 1
terestrická forma 1
forma stolístku 1
stolístku přeslenatého. 1
přeslenatého. Předpovědět 1
Předpovědět na 1
kterém místě 1
místě Země 1
Země bude 1
bude zatmění 1
zatmění Slunce 1
Slunce pozorovatelné 1
pozorovatelné vyžaduje 1
vyžaduje nemalé 1
nemalé astronomické 1
astronomické a 1
a geometrické 1
geometrické znalosti. 1
znalosti. Předpovídaná 1
Předpovídaná trasa 1
trasa bouře 1
bouře byla 1
velmi neobvyklá. 1
neobvyklá. Předpovídá, 1
Předpovídá, že 1
že Německo 1
Německo půjde 1
třeba ho 1
ho zastavit. 1
zastavit. Před 1
Před povstáním 2
povstáním vykonával 1
funkci advokáta 1
advokáta při 1
při císařském 1
císařském dvoře. 1
dvoře. Před 1
povstáním zastával 1
funkci nejvyššího 1
nejvyššího berníka. 1
berníka. Před 1
Před přehrazením 1
přehrazením byla 1
byla hladina 1
hladina v 1
v 374 1
374 metrů 1
mořem, hloubka 1
hloubka dosahovala 1
dosahovala 231 1
231 metrů 1
metrů odhadovaný 1
odhadovaný objem 1
objem byl 1
byl 12,6 1
12,6 km³. 1
km³. Před 1
Před převzetím 1
převzetím Bundeswehrem 1
Bundeswehrem prošla 1
prošla každá 1
každá G3 1
G3 funkčními 1
funkčními kontrolami, 1
kontrolami, seřízením 1
seřízením zorného 1
a továrních 1
továrních zkoušek 2
zkoušek střelby. 1
střelby. Před 1
Před přibližně 1
přibližně 2,4-2,1 1
2,4-2,1 miliardami 1
Zemi narůstal 1
narůstal obsah 1
obsah kyslíku. 1
kyslíku. Před 1
Před příchodem 2
příchodem fronty 1
fronty byla 1
obyvatel z 2
obce vypuzena, 1
vypuzena, většina 1
budov byla 1
byla válečnými 1
válečnými událostmi 1
událostmi poškozena, 1
poškozena, či 1
či zcela 1
zničena. Před 1
příchodem sovětské 1
sovětské armády 1
armády Němci 1
a nyilášovci 1
nyilášovci město 1
město opustili, 1
opustili, ale 1
ale zničili 1
zničili několik 1
několik strategických 1
strategických zařízení 1
a odvlekli 1
odvlekli s 1
i deset 2
deset vagónů 1
vagónů městské 1
městské tramvaje. 1
tramvaje. Před 1
Před příletem 1
příletem kontaktujte 1
kontaktujte kontaktní 1
kontaktní osobu 1
osobu o 1
stavu dráhy. 1
dráhy. Před 1
Před přípravou 2
přípravou se 2
doporučuje čerstvě 1
čerstvě mletý, 1
mletý, protože 1
protože svou 1
specifickou vůni 1
vůni velmi 1
rychle ztrácí. 1
ztrácí. Před 1
se plodnice 1
plodnice dávají 1
dávají lehce 1
lehce oživit 1
oživit ponořením 1
ponořením do 1
do vroucí 1
několik minut. 1
minut. Před 1
Před přistáním 1
přistáním u 1
tohoto ostrova 1
ostrova zakotvili 1
zakotvili i 1
několika jiných 1
jiných ostrovech, 1
ostrovech, které 2
ovšem vzbouřenci 1
vzbouřenci nepokládali 1
nepokládali za 1
vhodné či 1
či bezpečné 1
bezpečné k 1
k trvalému 4
trvalému osídlení. 1
osídlení. Před 1
Před přítomnými 1
přítomnými ženami 1
ženami hovořila 1
životní zkušenosti 1
pohledu ženské 1
ženské imigrantky 1
imigrantky a 1
a aktivitách 1
aktivitách na 1
poli genderové 1
genderové rovnosti 1
rovnosti ve 1
státech i 1
i zahraničí, 1
zahraničí, se 1
zdůrazněním úlohy 1
úlohy vzdělání 1
vzdělání jakožto 1
jakožto nástroje 1
proti genderové 1
genderové nerovnosti. 1
nerovnosti. Před 1
Před procesem 1
po vyčerpávajícím 1
vyčerpávajícím chovu 1
chovu vykrmí 1
vykrmí na 1
moři, kde 2
stráví až 1
měsíc. Před 1
Před provedením 1
provedením volného 1
volného kopu 1
kopu musí 1
být všichni 1
soupeře vzdáleni 1
vzdáleni od 1
od míče 1
míče nejméně 1
nejméně 9,15 1
9,15 m, 1
m, dokud 1
se míč 1
míč nepohne, 1
nepohne, čímž 1
do hry. 1
hry. Před 1
Před průčelím 1
průčelím směrem 1
vytvořeno oválné 1
oválné náměstí, 1
náměstí, jež 1
jež mělo 1
být ohraničeno 1
ohraničeno nižšími 1
nižšími postranními 1
postranními stavbami. 1
stavbami. Před 1
Před Putinovou 1
Putinovou návštěvou 1
Japonsku v 1
2016 chtěli 1
chtěli Japonci 1
Japonci prezidentovi 1
prezidentovi darovat 1
darovat psa, 1
psa, avšak 1
avšak dárek 1
dárek byl 1
byl odmítnut. 1
odmítnut. Před 1
Před radnicí 1
radnicí v 1
v Marseille 2
Marseille roku 1
1720. Před 1
Před ročníkem 2
ročníkem 2005/06 1
2005/06 se 1
se propracoval 9
propracoval do 8
do seniorské 3
seniorské kategorie 1
kategorie olomouckého 1
olomouckého mužstva, 1
mužstva, kde 1
kde nejprve 3
nejprve hrál 1
za rezervu 1
rezervu a 1
první tým. 1
tým. Před 1
ročníkem 2016/17 1
2016/17 spojil 1
spojil svou 1
další budoucnost 1
budoucnost s 1
léta 2019. 1
Před rokem 10
rokem 1131 1
1131 Walter 1
Walter svědčil 1
svědčil celkem 1
na dvanácti 1
dvanácti Jindřichových 1
Jindřichových listinách. 1
listinách. Před 1
rokem 1300 1
1300 tu 1
tu působilo 1
působilo několik 2
několik universitates 1
universitates scholiarum. 1
scholiarum. Před 1
rokem 1850 1
se živůtek 1
živůtek vyráběl 1
vyráběl z 1
barevného hedvábí 1
hedvábí nebo 1
nebo bavlny, 1
bavlny, částečně 1
nebo bohatě 1
zdobený jako 1
vrchní šněrovačka. 1
šněrovačka. Před 1
rokem 1907 1
1907 (stavba 1
(stavba současného 1
současného kostela, 1
kostela, přestavba 1
přestavba hřbitovní 1
hřbitovní zdi) 1
zdi) se 1
u sochy 2
sochy nacházel 1
hřbitov. Před 1
rokem 1927 1
jmenovalo Borgo 1
Borgo san 1
san Donnino. 1
Donnino. Před 1
rokem 1931 1
1931 existovaly 1
v Budimir 1
Budimir dvě 1
dvě církevní 1
školy, římskokatolická 1
římskokatolická a 1
a evangelická. 1
evangelická. Před 1
rokem 1954 1
1954 bylo 1
bylo jako 3
jako poločas 1
poločas přeměny 2
přeměny 26 1
26 Al 1
Al udáváno 1
udáváno 6,3 1
6,3 sekundy. 1
sekundy. Před 1
rokem 1969 1
se Ladislav 1
Ladislav Pachta 1
Pachta věnoval 1
věnoval souběžně 1
souběžně organizaci 1
a ekonomice 1
ekonomice výstavby 1
výstavby družstevních 1
družstevních bytů 1
bytů svépomocí. 1
svépomocí. Před 1
členem disentu, 1
disentu, v 1
1989 stál 1
čele Koordinačního 1
Koordinačního stávkového 1
Plzni. Před 1
rokem 1991 1
byla KLDR 1
KLDR závislá 1
na pomoci 3
pomoci Sovětského 1
svazu, který 1
prodával zemědělské 1
zemědělské stroje 1
stroje pod 1
pod cenou, 1
cenou, aby 1
dosáhl politických 1
politických cílů. 1
cílů. Před 1
Před roku 1
roku 1434 1
1434 jej 1
jej odkoupili 1
odkoupili Burian 1
Burian a 1
z Gutštejna, 1
Gutštejna, kteří 1
jej spravovali 1
spravovali prostřednictvím 1
prostřednictvím purkrabí. 1
purkrabí. Před 1
Před rozehráním 1
rozehráním dvouhry 1
dvouhry byl 1
však nucen 2
nucen odstoupit 1
odstoupit pro 1
pro natažení 1
natažení břišního 1
břišního svalstva. 1
svalstva. Před 1
Před rozsudkem 1
rozsudkem však 1
však utekl 1
do exilu, 1
exilu, kde 2
zemřel jako 1
jako žebrák. 1
žebrák. Před 1
Před samotnou 3
samotnou Shapirovou 1
Shapirovou reakcí 1
reakcí reaguje 1
reaguje keton 1
keton či 1
či aldehyd 1
aldehyd (1) 1
(1) s 1
s p-toluensulfonylhydrazidem 1
p-toluensulfonylhydrazidem (2) 1
(2) za 1
vzniku p-toluensulfonylhydrazonu 1
p-toluensulfonylhydrazonu (3). 1
(3). Před 1
samotnou stavbou 1
stavbou se 3
se vybíralo 1
vybíralo z 1
celkem několika 1
několika návrhů; 1
návrhů; finální 1
finální patřil 1
těm nejskromnějším. 1
nejskromnějším. Před 1
samotnou výměnou 1
výměnou však 1
ještě Kurapika 1
Kurapika Chrollovi 1
Chrollovi zapečetí 1
zapečetí nen 1
nen a 1
jej odpřísahat, 1
odpřísahat, že 1
nebude kontaktovat 1
kontaktovat jakéhokoli 1
jakéhokoli člena 1
člena Skupiny, 1
Skupiny, a 1
a Pakunodu 1
Pakunodu donutí 1
donutí odpřísahat 1
odpřísahat to, 1
něm samotném 1
samotném neřekne 1
neřekne ostatním 1
ostatním členům 1
členům ani 1
slovo. Před 1
Před samotným 1
samotným vysluhováním 1
vysluhováním často 1
často předchází 1
předchází individuální 1
individuální rozhřešení. 1
rozhřešení. Před 1
Před /s/ 1
/s/ aspirace 1
aspirace není. 1
není. Předseda 1
Předseda EK 1
EK je 1
nejvyšším úředníkem 1
úředníkem v 1
EU, předsedá 1
předsedá pět 1
let, tedy 2
dvě funkční 1
období. Předseda 1
Předseda jablonecké 1
jablonecké odborové 2
odborové pobočky 1
pobočky Jiří 1
Jiří Kuchyňka 1
Kuchyňka navíc 1
navíc tvrdil, 1
že mzda 1
mzda byla 1
snížena jen 1
jen členům 1
členům jablonecké 1
odborové organizace. 1
organizace. Předsedala 1
Předsedala také 1
také Organizaci 1
Organizaci liberálních 1
liberálních žen 1
žen (ארגון 1
(ארגון הנשים 1
הנשים הליברליות, 1
הליברליות, Irgun 1
Irgun ha-Našim 1
ha-Našim ha-Liberalijot). 1
ha-Liberalijot). Předsedal 1
Předsedal mu 1
mu velitel 1
velitel ochranné 1
ochranné policie 1
policie Karl 1
Karl Heise. 1
Heise. Předsedal 1
Předsedal podvýboru 2
podvýboru pro 2
bezpečnost práce. 1
práce. Předsedal 1
závislosti v 1
v arabském 1
arabském sektoru. 1
sektoru. Předsedal 1
Předsedal turistickému 1
turistickému spolku 1
spolku Beskid 1
Beskid Śląski 1
Śląski a 1
a inicioval 1
inicioval vznik 2
vznik dvou 1
dvou polských 1
polských horských 1
horských ubytoven 1
ubytoven na 1
na Ropičce 1
Ropičce a 1
na Stožku. 1
Stožku. Předsedal 1
Předsedal Výboru 1
pro hospodářství, 1
hospodářství, zemědělství 1
a dopravu. 1
dopravu. Předseda 1
Předseda Michal 1
Michal Simkanič 1
Simkanič neskrývá, 1
neskrývá, že 1
některými politiky 1
politiky ODS 1
ODS udržuje 1
udržuje větší 1
větší či 1
či menší 1
menší kontakty. 1
kontakty. Předseda 1
Předseda oddílu 1
oddílu kopané 1
kopané je 1
je Ivan 1
Ivan Marini, 1
Marini, předseda 1
předseda tenisového 1
tenisového oddílu 1
Vladimír Skácel 1
Skácel a 1
předseda ASPV 1
ASPV je 1
Ing. Rostislav 1
Rostislav Uher. 1
Uher. Předseda 1
Předseda představenstva 1
představenstva Ghaith 1
Ghaith Al 1
Al Ghaith 1
Ghaith na 1
konferenci oznámil, 1
že techničtí 1
techničtí specialisté 1
specialisté a 1
a specialisté 1
z oddělení 3
oddělení bezpečnosti 1
bezpečnosti úzce 1
s ruskými 3
ruskými vyšetřovateli. 1
vyšetřovateli. Předseda 1
Předseda rady 1
rady značení 1
značení KČT 1
KČT vyjádřil 1
vyjádřil naději, 1
i vojáci 1
vojáci znalí 1
znalí místa 1
místa by 1
mohli pomoci 2
pomoci domyslet 1
domyslet propojení 1
propojení tras. 1
tras. Předsedkyní 1
Předsedkyní byla 1
zvolena ve 1
volby. Předsednictvo 1
Předsednictvo mírové 1
mírové konference 2
konference se 1
z předsedy 1
předsedy komise, 1
komise, místopředsedů, 1
místopředsedů, generálního 1
generálního sekretariátu 1
sekretariátu ve 1
a verifikačním 1
verifikačním výborem 1
výborem a 1
redakční komisí. 1
komisí. Předsedou 1
Předsedou předsednictva 1
předsednictva se 1
Hans Ringier. 1
Ringier. Předsedou 1
Předsedou rady 1
je ministr 1
ministr zahraničních 1
věcí Dominikánské 1
republiky. Předsedou 1
Předsedou sdružení 1
března roku 2
2019 Václav 1
Václav Pláteník 1
Pláteník a 1
2020 sdružovala 1
sdružovala organizace 1
organizace 373 1
373 členů. 1
členů. Předsedou 1
Předsedou se 1
stal Eduard 1
Eduard Opravil. 1
Opravil. Předsedou 1
Předsedou Svazarmu 1
Svazarmu byl 1
byl Hložek 1
Hložek jen 1
1953. Předsedou 1
Předsedou zůstal 1
zůstal von 1
von Kaiserfeld 1
Kaiserfeld (90 1
(90 ze 1
ze 127 1
127 hlasů). 1
hlasů). Předsedu 1
Předsedu si 1
Rady volí 1
středu sami. 1
sami. Před 1
Před sešrotováním 1
sešrotováním si 1
jej mohli 1
mohli turisté 1
turisté prohlédnout 1
prohlédnout a 1
jeho části 2
byly zachráněny 2
zachráněny a 1
a použity 2
v kancelářích 1
kancelářích Ward 1
Ward company. 1
company. Před 1
Před sezónou 4
sezónou 1996/97 1
1996/97 došlo 1
spojení klubů 1
klubů KD 1
KD Karviná 1
Karviná a 2
FC Karviná 3
Karviná v 1
v jediný 1
jediný subjekt 1
subjekt – 1
FC Karviná. 1
Karviná. Před 1
Před sezonou 4
sezonou 2008-2009 1
2008-2009 si 1
vybojoval stálé 1
stálé místo 1
týmu Blackhawks 1
Blackhawks a 1
měl skvělý 1
do sezony, 2
prvních 20 1
20 utkáních 1
utkáních nasbíral 1
nasbíral 20 1
20 bodů. 1
bodů. Před 1
sezonou 2011/12 1
2011/12 se 2
do A-mužstva 1
A-mužstva Interblocku. 1
Interblocku. Před 1
sezonou 2012/13 1
uvolněn na 1
na roční 2
do Příbrami. 1
Příbrami. Před 1
sezónou 2013/14 1
2013/14 se 3
se liga 2
liga vrátila 1
modelu čtyř 1
divizí rozdělených 1
rozdělených po 2
dvou konferencí. 1
konferencí. Před 1
sezonou 2014/15 1
2014/15 se 3
prvního mužstva, 1
mužstva, které 1
kvůli zdravotním 1
létě 2016 1
2016 opustit. 1
opustit. Před 1
sezónou 2014/2015 1
2014/2015 ale 1
ale přešel 1
členem výběru 1
výběru hráčů 1
v HC 1
HC Slavia 1
Slavia Praha. 1
Praha. Před 1
sezónou 2018/19 1
2018/19 došlo 1
velké reorganizace 1
reorganizace soutěže. 1
soutěže. Předsíň 1
Předsíň a 1
a sakristie 2
v klenbě 1
klenbě tzv. 1
tzv. Předsíň 1
Předsíň byla 1
byla otevřená, 1
otevřená, ale 1
ale zastřešená, 1
zastřešená, a 1
k obytné 1
obytné části 1
části sloužící 1
ke společenským 2
společenským setkáním 1
setkáním i 1
i každodennímu 1
každodennímu rodinnému 1
rodinnému životu. 1
životu. Předsíň 1
Předsíň hrobky 1
hrobky má 1
má plochý 1
plochý strop 1
strop bez 1
bez výzdoby, 1
výzdoby, po 1
straně kamenné 1
kamenné zdi 1
pouze vytažena 1
vytažena deska 1
textem o 1
kaple. Před 1
Před sjezdem 1
sjezdem do 1
obce Sloup 1
Sloup je 1
je hospoda 1
hospoda U 1
U sedmi 1
sedmi trpaslíků 1
trpaslíků a 1
metrů před 3
je areál 1
areál lesního, 1
lesního, resp. 1
resp. skalního 1
skalního divadla. 1
divadla. Před 1
Před školou 1
školou byl 1
velký dav 1
dav lidí. 1
lidí. Před 1
Před smrtí 3
smrtí ještě 1
ještě dekretem 1
dekretem nařídil 1
nařídil úředníkům 1
úředníkům a 1
a vojákům, 1
vojákům, aby 1
aby vzali 1
vzali jeho 1
nejstaršího syna, 1
syna, patnáctiletého 1
patnáctiletého dědice 1
dědice trůnu, 1
trůnu, do 1
bezpečí pryč 1
z Pekingu. 1
Pekingu. Před 1
smrtí prý 1
prý Rigas 1
Rigas zvolal: 1
zvolal: "Zasel 1
"Zasel jsem 1
jsem mnoho 1
mnoho semene. 1
semene. Před 1
dlouho léčil, 1
léčil, musela 1
musela mu 2
být amputována 2
amputována noha, 1
noha, zemřel 1
na zhoubný 1
zhoubný nádor. 1
nádor. Před 1
Před sokolovnou 1
sokolovnou v 1
Litovli má 1
má sochu. 1
sochu. Před 1
Před stanicí 1
stanicí Cerovac 1
Cerovac prochází 1
severním úpatí 1
pohoří Veliki 1
Veliki Crnopac. 1
Crnopac. Před 1
Před stanovením 1
stanovením diagnózy 1
diagnózy horečky 1
horečky dengue 1
dengue lékaři 1
lékaři provádějí 1
provádějí testy, 1
skutečnosti nejedná 1
těchto nemocí. 1
nemocí. Představa 1
Představa věčného 1
ledu je 1
však zavádějící, 1
zavádějící, protože 1
zde roste 1
roste hustá 1
hustá tajga. 1
tajga. Před 1
Před stavbou 1
stavbou barokního 1
barokního domu 1
místě nacházel 1
nacházel židovský 1
židovský hřbitov. 1
hřbitov. Představena 1
Představena byla 1
nejvýznamnějších světových 1
světových veletrzích 1
veletrzích MUSIC 1
MUSIC China 1
China Shanghai 1
Shanghai a 1
a NAMMshow 1
NAMMshow Anaheim 1
Anaheim USA. 1
USA. Představěná 1
Představěná věž 1
straně průčelí 1
průčelí má 2
má až 1
po průběžnou 1
průběžnou římsu 1
římsu stejné 1
stejné členění. 1
členění. Představěná 1
Představěná vysoká 1
věž má 2
má dvojitou 1
dvojitou cibulovou 1
cibulovou střechu; 1
střechu; čtyřhranná 1
čtyřhranná věž 1
horizontálně členěna 1
členěna římsami 1
římsami na 1
tři patra. 1
patra. Představení 1
Představení detailního 1
detailního programu 1
ohlášeno na 1
s ideovou 1
ideovou konferenci 1
konferenci hnutí. 1
hnutí. Představení 1
Představení navštívil 1
navštívil i 1
sám Bedřich 1
Bedřich Smetana, 1
Smetana, avšak 1
avšak bylo 1
zároveň poslední 2
poslední souborné 1
souborné uvedení 1
uvedení celého 1
celého cyklu, 1
cyklu, kterého 1
dožil (zemřel 1
(zemřel o 1
roky později). 2
později). Představení 1
Představení nevyžadovalo 1
nevyžadovalo žádné 1
žádné rekvizity 1
rekvizity – 1
– prostě 1
prostě si 1
si vyhlídli 1
vyhlídli publikum 1
nudy předstírali, 1
předstírali, že 1
se „fakt 1
„fakt děsně 1
děsně řežou“. 1
řežou“. Představení 1
Představení opery 1
opery Mindija 1
Mindija trvá 1
hodinu 35 1
minut. Představení 1
Představení tanku 1
tanku proběhlo 1
říjnu 1999 1
1999 během 1
během národní 1
národní přehlídky. 1
přehlídky. Představení 1
Představení vycházelo 1
prvního zpěvu 1
zpěvu básně 1
celkových čtyř. 1
čtyř. Představenstvo 1
Představenstvo Hospodářské 1
komory řídí 1
řídí činnost 1
činnost Hospodářské 1
a rozhoduje 2
všech záležitostech. 1
záležitostech. Představenstvo 1
Představenstvo tvoří 1
tvoří předseda 1
předseda a 3
členové. Představeny 1
Představeny byly 2
byly dobové 1
dobové fotografie, 1
fotografie, filmové 1
filmové záběry, 1
záběry, závodní 1
závodní trofeje 1
trofeje i 1
i ukázky 1
ukázky motorů 1
a automobilů. 1
automobilů. Představeny 1
byly internetové 1
internetové projekty 1
projekty věnující 1
se kulturním 1
kulturním fenoménům 1
fenoménům a 1
další díla, 1
která mapujeme 1
mapujeme v 1
v zárodečném 1
zárodečném či 1
či nepřetržitém 1
nepřetržitém procesu 1
procesu vývoje. 1
vývoje. Představený 1
Představený se 1
se pomodlil, 1
pomodlil, nařízl 1
nařízl chléb, 1
chléb, rozdělil 1
rozdělil jej 1
a rozdal 1
rozdal kousky 1
kousky mezi 1
mezi přítomné, 1
přítomné, včetně 1
včetně obyčejných 1
obyčejných věřících. 1
věřících. Představila 1
Představila také 1
také samostatnou 1
samostatnou výstavu 4
výstavu Baby 1
Baby Footprints 1
Footprints Crow's 1
Crow's Feet 1
Feet v 1
v Ellis 1
Ellis King 1
King v 2
v Dublinu. 1
Dublinu. Představila 1
Představila tzv. 1
tzv. penzijní 1
penzijní normály, 1
normály, které 1
které zajišťovali 1
zajišťovali vdovám 1
vdovám a 1
dětem po 1
po zaměstnancích 1
zaměstnancích nárok 1
státní podporu 1
a státním 2
státním úředníkům 2
úředníkům zajišťovaly 1
zajišťovaly po 1
letech uspokojivé 1
uspokojivé služby 1
služby právo 1
na penzi. 2
penzi. Představila 1
Představila veřejnosti 1
veřejnosti badatelskou 1
badatelskou činnost 1
činnost Jiřího 1
Jiřího Sehnala 1
Sehnala v 1
oblasti dějin 3
dějin hudby 1
hudby 17. 1
k Moravě, 1
Moravě, dále 1
dále jeho 1
jeho výzkum 1
dějin varhan 1
a katolické 2
katolické chrámové 1
chrámové hudby 1
hudby i 1
jeho bohatou 1
bohatou publikační 1
publikační činnost. 1
činnost. Představili 1
Představili jsme 1
jsme si, 1
jak tu 1
ve vetchých 1
vetchých hadérkách, 1
hadérkách, v 1
v tenké 1
tenké sukničce 1
sukničce a 1
a čeká. 1
čeká. Představili 1
Představili kromě 1
jiného digitálně 1
digitálně manipulované 1
manipulované fotografie 1
fotografie již 1
rané fázi, 1
fázi, což 1
jim umožnilo 1
umožnilo zkoumat 1
zkoumat otázky 1
otázky týkající 1
se pohlaví, 1
pohlaví, sexuality, 1
sexuality, reality, 1
reality, povrchnosti 1
povrchnosti a 1
a identity. 2
identity. Představil 1
Představil ji 1
ji Philu 1
Philu Spectorovi, 1
Spectorovi, který 1
ji použil 1
použil ve 2
ve vokálech 1
vokálech na 1
mnoha nahrávkách, 1
nahrávkách, včetně 1
včetně „Be 1
„Be My 1
My Baby“ 1
Baby“ dívčí 1
dívčí skupiny 1
skupiny Ronettes 1
Ronettes a 1
a „You've 1
„You've Lost 1
Lost That 1
That Lovin' 1
Lovin' Feelin“ 1
Feelin“ skupiny 1
skupiny Righteous 1
Righteous Brothers. 1
Brothers. Představil 1
Představil nové 1
nové přístupy 1
testování statistických 1
statistických hypotéz 1
hypotéz a 1
s Egonem 1
Egonem Pearsonem 1
Pearsonem navrhl 1
navrhl koncept 1
koncept tzv. 1
tzv. Představil 1
Představil svůj 1
první pánský 1
pánský parfém 1
parfém s 1
názvem YSL. 1
YSL. Představitelé 1
Představitelé FBI 1
FBI později 1
později potvrdili, 1
pachatel před 1
před střelbou 1
střelbou volal 1
volal na 1
na tísňovou 2
tísňovou linku 1
linku 911 1
a mluvil 2
o Islámském 1
Islámském státu. 1
státu. Představitelé 1
Představitelé firmy 1
firmy poukazovali 1
možné zahrnovat 1
zahrnovat do 1
do nákladů 1
provoz mýtného 1
mýtného systému 2
systému náklady 1
jeho vybudování. 1
vybudování. Představitelé 1
Představitelé města 1
města požadovali 1
požadovali kvůli 1
kvůli značné 1
značné vzdálenosti 1
vzdálenosti zastávky 1
zastávky od 1
od zástavby 2
zástavby po 1
po provozovateli 1
provozovateli dráhy 1
dráhy zavedení 1
zavedení kyvadlové 1
kyvadlové dopravy 1
dopravy po 1
po cukrovarské 1
cukrovarské vlečce 1
vlečce blíže 1
k centru, 1
centru, tomuto 1
tomuto požadavku 1
požadavku však 1
nebylo z 1
technických důvodů 1
důvodů nikdy 1
nikdy vyhověno. 1
vyhověno. Představitelem 1
Představitelem lidového 1
lidového grimoáru 1
grimoáru je 1
krátký text 1
text Spiritus 1
Spiritus Mysticu 1
Mysticu vel 1
vel Panis 1
Panis Animae 1
Animae a 1
a Nomina 1
Nomina Divina 1
Divina atque 1
atque Preactiones 1
Preactiones Mirificae. 1
Mirificae. Představitelé 1
Představitelé polské 1
polské vlády 2
vlády však 1
však stanoviska 1
stanoviska UNESCO 1
UNESCO i 1
i evropského 1
evropského soudního 1
soudního dvora 2
dvora odmítli 1
odmítli a 1
nadále ignorovat. 1
ignorovat. Představitelka 1
Představitelka hlavní 1
postavy Jana 1
Jana Plodková 1
Plodková však 1
něj „postavu 1
„postavu šéfové 1
šéfové ztvárňuje 1
ztvárňuje do 1
míry inteligentně“. 1
inteligentně“. Představitelka 1
Představitelka Perinetty 1
Perinetty Julia 1
Julia Kochová 1
Kochová se 1
po působení 2
roli poprvé 1
poprvé představila 1
představila vídeňskému 1
vídeňskému publiku. 1
publiku. Představivost 1
Představivost pracuje 1
pracuje neustále, 1
neustále, volně 1
volně přechází 2
přechází jeden 1
obraz v 1
v druhý. 1
druhý. Představovala 1
Představovala také 1
první Bulharku 1
Bulharku za 1
která vybojovala 1
vybojovala turnajový 1
turnajový vavřín 1
vavřín na 1
události WTA. 1
WTA. Představoval 1
Představoval jednoho 1
několika poslanců 1
poslanců Židovské 1
Židovské národní 1
národní strany. 2
strany. Představovalo 1
Představovalo modrý 1
modrý šestiúhelník 1
šestiúhelník s 1
s rudým 1
rudým "S" 1
"S" ve 1
ve středu, 2
středu, které 1
bylo překříženo 1
překříženo hornickými 1
hornickými kladivy. 1
kladivy. Představuje 1
Představuje domácí 1
zvířátko, o 1
musí pečovat 1
pečovat a 1
a starat 2
starat se, 1
bylo spokojené. 1
spokojené. Představuje 1
Představuje hodnotný 1
hodnotný doklad 1
doklad sakrální 1
sakrální venkovské 1
venkovské tvorby 1
tvorby v 1
době průmyslové 1
průmyslové revoluce. 1
revoluce. Představuje-li 1
Představuje-li oděv 1
oděv výrazný 1
výrazný vnější 1
vnější znak 1
znak pohlavní 1
pohlavní identity 1
a rozdílnosti 1
rozdílnosti pohlaví, 1
pohlaví, pak 1
je představa 1
představa opačného 1
opačného oblékání 1
oblékání součástí 1
součástí způsobu, 1
lidé vyrovnávají 1
vyrovnávají s 1
s jevy 1
jevy překračujícími 1
překračujícími zažité 1
zažité kategorie 1
kategorie mužství 1
a ženství. 1
ženství. Představuje 1
Představuje původní 1
původní zdroj 1
zdroj termální 1
termální vody 1
vody Termálních 1
Termálních lázní 1
lázní Velké 1
Velké Losiny. 1
Losiny. Představuje 1
Představuje se 1
kontrolor Gary 1
Gary Seven 1
Seven a 1
a naléhá 1
naléhá na 1
na Kirka, 1
ihned pustil 1
Zem, protože 1
protože musí 1
musí upravit 1
upravit vývoj 1
vývoj dějin 1
dějin tak, 1
se lidstvo 1
lidstvo nezničilo 1
nezničilo dříve, 1
vyvine v 1
v mírumilovnou 1
mírumilovnou společnost. 1
společnost. Představují 1
Představují dokonalý 1
dokonalý projev 1
projev či 1
či odraz 1
odraz pomyslného 1
pomyslného slunce 1
slunce Boží 1
Boží podstaty, 1
podstaty, z 1
něhož lidstvo 1
lidstvo čerpá 1
čerpá svůj 1
svůj duchovní 1
duchovní život. 1
život. Představují 1
Představují památky 1
památky sovětské 1
sovětské éry 1
poskytují obraz 1
obraz převládajících 1
převládajících architektonických 1
architektonických směrů 1
směrů dané 1
dané doby. 2
doby. Představu 1
Představu o 1
o přesnosti 1
přesnosti tohoto 1
tohoto vztahu 2
vztahu si 1
z procentuální 1
procentuální odchylky 1
odchylky faktoriálu 1
faktoriálu od 1
od Stirlingova 1
Stirlingova vzorce. 1
vzorce. Představy 1
Představy o 1
vzájemné příbuznosti 1
příbuznosti jednotlivých 1
jednotlivých skupin 2
skupin pavoukovců 1
pavoukovců se, 1
ostatních členovců, 1
členovců, výrazně 1
výrazně měnily 1
měnily v 1
na rostoucích 1
rostoucích datech 1
datech získaných 1
získaných sekvencováním 1
sekvencováním genomů. 1
genomů. Předstihla 1
Předstihla ji 1
ji pouze 2
pouze zavedenější 1
zavedenější Carrozzeria 1
Carrozzeria Touring. 1
Touring. Předstírá 1
Předstírá svoji 1
svoji naivitu 1
naivitu a 1
ní bratři 1
bratři zamilují. 1
zamilují. Předstřel 1
Předstřel po 1
po regeneraci 1
regeneraci vrchlíku 1
vrchlíku je 1
těchto křídlech 1
křídlech nevýrazný 1
nevýrazný a 1
za běžných 2
běžných podmínek 2
podmínek není 1
potřeba ho 1
ho brzdit. 1
brzdit. Předsunuté 1
Předsunuté opevnění 1
opevnění (tzv. 1
(tzv. druhý 1
druhý oddíl 1
oddíl hradu) 1
hradu) se 1
z polygonální 1
polygonální bašty 1
bašty v 1
a úzkého 1
úzkého spojovacího 1
spojovacího koridoru. 1
koridoru. Před 1
Před světelným 1
světelným znečištěním 1
znečištěním se 1
dá bránit 2
bránit prostřednictvím 1
prostřednictvím Stavebního 1
Stavebního úřadu 1
úřadu nebo 1
nebo Veřejného 1
Veřejného ochránce 1
ochránce práv. 1
práv. Před 1
Před svou 4
smrtí dokonce 1
dokonce tento 1
tento „Apelles“ 1
„Apelles“ zastával 1
funkci dvorního 1
dvorního říšského 1
říšského malíře. 1
malíře. Před 1
smrtí odkázala 1
odkázala majitelka 1
majitelka Ester 1
Ester Lažanská 1
Lažanská panství 1
panství svému 2
bratrovi. Před 1
smrtí pracoval 1
novém sólovém 1
sólovém albu, 1
albu, které 2
které zamýšlel 1
zamýšlel jako 1
jako sérii 1
sérii instrumentálních 1
instrumentálních skladeb. 1
skladeb. Před 1
smrtí ztratil 1
ztratil zrak. 1
zrak. Před 1
Před svým 4
svým jmenováním 2
jmenováním byl 1
jako Alfonso 1
Alfonso Borgia. 1
Borgia. Před 1
svým popisem 1
popisem byl 1
druh znám 1
znám pouze 1
jako "titanosaur 1
"titanosaur z 1
z Peirópolis", 1
Peirópolis", a 1
místa objevu. 1
objevu. Před 1
svým současným 3
současným úspěchem, 1
úspěchem, za 1
který vděčí 1
vděčí zejména 1
zejména novému 1
novému konceptu 1
konceptu videí, 1
videí, umisťoval 1
svůj kanál 1
kanál videa 1
z Minecraftu. 1
Minecraftu. Před 1
svým útěkem 1
útěkem ovšem 1
ovšem stačili 1
stačili vyhodit 1
povětří všechny 1
všechny dělostřelecké 1
dělostřelecké baterie 1
baterie a 1
a vypálit 1
vypálit místní 1
místní kostel. 1
kostel. Před 1
Před těmito 1
těmito volbami, 1
volbami, v 1
lednu, byla 1
byla Álvarez, 1
Álvarez, vdaná 1
vdaná matka 1
matka jedné 1
jedné dcery, 1
dcery, zvolena 1
zvolena předsedkyní 1
předsedkyní Komise 1
Komise sociální 1
sociální politické 1
politické konference. 1
konference. Před 1
Před těmi 1
těmi zkrachovanými 1
zkrachovanými skupinami, 1
skupinami, které 1
nás opustily 1
opustily nebo 1
před těmi, 1
kteří činí 1
činí tento 1
tento návrh? 1
návrh? Před 1
Před tím 4
stihl vyhrát 1
vyhrát jeden 1
jeden test. 1
test. Předtím 1
Předtím byl 2
místě malý 1
rybník zvaný 1
zvaný „velká 1
„velká kaluža“, 1
kaluža“, kde 1
době jarmarku 1
jarmarku napájeli 1
napájeli sedláci 1
sedláci své 1
své koně. 1
koně. Předtím 1
byl termínem 1
termínem první 1
první kvartál 1
kvartál roku, 1
roku, obvykle 1
obvykle únor. 1
únor. Předtím 1
Předtím hrál 2
hrál Ondřej 1
Ondřej Hodboď 1
Hodboď fotbal. 1
fotbal. Předtím 1
za TJ 2
TJ Mariánské 1
Mariánské Lázně. 1
Lázně. Předtím 1
Předtím je 1
ještě přezkoumala 1
přezkoumala historická 1
historická komise, 1
komise, komise 1
komise kardinálů 1
kardinálů a 1
a biskupů 1
komise teologická. 1
teologická. Před 1
1800 zřídil 1
zřídil huť 1
huť u 1
u Sokolovce 1
Sokolovce na 1
na libickém 1
libickém panství. 1
panství. Předtím 1
Předtím jim 1
jim umožněné 1
umožněné pouze 1
pouze přiosvojení 1
přiosvojení nevlastního 1
nevlastního dítěte, 1
dítěte, případně 1
případně poručenství. 1
poručenství. Předtím 1
Předtím měl 1
měl menší 1
menší role 1
filmech My 1
My Greatest 1
Greatest Day 1
Day Ever 1
Ever a 1
a Road 1
Road Rage. 1
Rage. Před 1
tím musel 1
dle tradic 1
tradic královské 1
rodiny strávit 1
strávit půl 1
jako řadový 1
řadový buddhistický 1
buddhistický mnich 1
mnich v 2
klášteře. Před 1
Před tím, 5
role obsazena 1
obsazena neměla 1
s tancem, 1
tancem, až 1
2009 začala 1
začala docházet 1
docházet každý 1
večer na 3
na taneční 1
taneční lekce. 1
lekce. Předtím, 1
Předtím, než 6
byla zajata 1
zajata do 1
do harému, 1
harému, chtěla 1
být pracovnicí 1
pracovnicí v 1
lázních právě 1
v harému. 1
harému. Předtím, 1
ji dá 1
do trezoru, 1
trezoru, ji 1
ale zapomene 1
zapomene vypnout. 1
vypnout. Předtím 1
Předtím než 3
koupil Fiat, 1
Fiat, Alfa 1
Alfa vedla 1
vedla odvážnou 1
odvážnou obchodní 1
obchodní politiku, 1
politiku, neustále 1
neustále experimentovala 1
novými řešeními 1
řešeními a 1
a používala 2
používala je 1
v sériové 1
sériové výrobě 1
výrobě dokonce 1
přes riziko 1
riziko ztráty 2
ztráty podílu 1
trhu. Předtím, 1
než mohl 2
být deaktivován, 1
deaktivován, Skynet 1
Skynet odpálil 1
odpálil jaderné 1
jaderné střely 1
střely na 1
na Rusko, 1
Rusko, načež 1
načež rusové 1
rusové odpověděli 1
odpověděli svou 1
svou palbou 1
palbou na 2
na Spojené 1
jejich spojence. 1
spojence. Před 1
než přijali 1
přijali křesťanství, 1
křesťanství, své 1
mrtvé spalovali 1
spalovali a 1
jejich hroby 1
hroby navršili 1
navršili mohylu. 1
mohylu. Před 1
než průvod 1
průvod dorazí 1
místo, jsou 1
jeho účastníci 1
účastníci označení 1
označení VIP 1
VIP páskami, 1
páskami, které 1
průběhu festivalu 1
festivalu zajišťují 1
zajišťují mnoho 1
výhod (například 1
(například výraznou 1
výraznou slevu 1
slevu na 1
na veškeré 2
veškeré občerstvení). 1
občerstvení). Předtím, 1
stal praktikantem, 1
praktikantem, Jimin 1
Jimin studoval 1
studoval tanec 1
tanec na 1
střední umělecké 1
v Pusanu 1
Pusanu a 1
špičkovým studentem 1
studentem v 1
oboru moderního 1
moderního tance. 1
tance. Předtím 1
věnoval košickému 1
košickému chrámu, 1
chrámu, restauroval 1
restauroval hrad 1
hrad Vajdahunyad 1
Vajdahunyad v 1
Sedmihradsku a 1
autorem nových 1
nových neorenesančních 1
neorenesančních budov 1
Budapešti (Nová 1
(Nová radnice, 1
radnice, Palác 1
Palác Obchodní 1
Obchodní a 1
průmyslové komory). 1
komory). Před 1
století rozvedli 1
rozvedli ( 1
( Předtím, 1
začal naplno 1
věnovat chovatelství 1
chovatelství a 1
a studiu 1
studiu chování 1
chování zvířat, 2
zvířat, pracoval 1
asistent srovnávací 1
srovnávací anatomie 1
anatomie na 1
Vídni, avšak 1
avšak tato 1
tato práce 1
práce ho 1
ho nijak 1
zvlášť neuspokojovala. 1
neuspokojovala. Před 1
začal plně 1
věnovat literární 1
literární činnosti, 1
činnosti, pracoval 1
generální inspektor 1
inspektor pošt 1
a ředitel 3
ředitel École 1
École Professionnelle 1
Professionnelle Supérieure 1
des Postes 1
Postes et 1
et Télégraphes 1
Télégraphes (v 1
až 1905). 1
1905). Předtím 1
než začneme 1
začneme vyjednávat, 1
vyjednávat, je 1
znát své 1
své slabé 1
silné stránky. 1
stránky. Předtím, 1
než zavraždil 1
zavraždil 50 1
50 lidí 1
dvou mešitách 1
mešitách na 1
Zélandu, navštívil 1
navštívil 20 1
20 členských 1
EU včetně 1
včetně Rakouska. 1
Rakouska. Předtím, 1
Předtím, okolo 1
1903, byl 1
nalezen jiný 1
jiný druh 1
a Číně. 1
Číně. Předtím 1
Předtím patriarcha 1
patriarcha Kirill 1
Kirill ve 1
projevu hovořil 1
hovořil o„ 1
o„ symfonii“ 1
symfonii“ jako 1
své ideální 1
ideální představě 1
mezi církví 1
a státem. 1
státem. Předtím 1
Předtím působila 1
působila devět 1
opozici. Předtím 1
Předtím působil 1
krizový manažer 1
manažer a 2
mediální analytik. 1
analytik. Předtím 1
Předtím se 3
ještě zúčastní 1
zúčastní Harryho 1
Harryho přesunu 1
přesunu od 1
od Dursleyových 1
Dursleyových do 1
do Doupěte. 1
Doupěte. Předtím 1
dalo ostřit 1
ostřit pouze 1
pouze ručním 1
ručním otáčením 1
otáčením zaostřovacího 1
zaostřovacího kroužku 1
na objektivu. 1
objektivu. Předtím 1
na Fordovi 1
Fordovi začal 1
začal krmit 1
krmit a 1
a vpustil 1
těla enzym 1
enzym zabraňující 1
zabraňující jeho 1
smrti. Před 1
však naučí 1
naučí jeho 1
jeho obsah, 2
obsah, napsaný 1
napsaný zvláštní 1
zvláštní starobylou 1
starobylou a 1
a nesrozumitelnou 1
nesrozumitelnou řeči 1
řeči nazpaměť. 1
nazpaměť. Předtím 1
Předtím sloužil 1
jako prefekt 1
prefekt vigilů 1
vigilů (oddíly 1
(oddíly udržující 1
udržující pořádek 1
městě, jakási 1
jakási policie 1
policie zkřížená 1
zkřížená s 1
s požárníky). 1
požárníky). Předtím 1
Předtím s 1
tímto bandem 1
bandem natočil 1
natočil šest 1
dalších alb. 2
alb. Předtím 1
Předtím strávil 1
strávil sezónu 1
sezónu v 2
týmu Harvard 1
Harvard University. 1
University. Před 1
Před tímto 2
tímto úryvkem 1
úryvkem autor 1
autor mluví 1
také obšírněji 1
obšírněji o 1
že český 1
národ vzešel 1
vzešel ze 1
ze „Slaváků“, 1
„Slaváků“, „Možkvanů“ 1
„Možkvanů“ a 1
„ Před 1
tímto vojskem 1
vojskem se 1
se Konrád 1
Konrád Znojemský 1
Znojemský stáhl. 1
stáhl. Předtím 1
Předtím volili 1
volili a 1
a hlasovali 1
hlasovali pouze 1
pouze muži 1
muži starší 1
ale jenom, 1
jenom, pokud 1
pokud byli 2
schopni vojenské 1
služby. Předtím 1
Předtím však 1
město vyrabováno 1
vyrabováno a 1
veškeré věci 1
věci byly 1
byly posílány 1
posílány do 1
táborů, kde 1
je vězňové 1
vězňové měli 1
měli roztřídit, 1
roztřídit, a 1
byly dále 3
dále využity 1
využity v 1
Německu. Předtím 1
Předtím zastával 1
předsedy Federální 1
Federální rady 1
rady dětí 1
mládeže ČSSR. 1
ČSSR. Předtím 1
Předtím zde 1
zde značené 1
trasy kvůli 1
kvůli vojsku 1
vojsku nebyly. 1
nebyly. Před 1
Před trůnem 1
trůnem pak 1
pak museli 1
museli pokleknout. 1
pokleknout. Před 1
Před úsvitem, 1
úsvitem, po 1
po ránu 1
ránu : 1
: eseje 1
o dětech 1
dětech a 1
a rodičích. 1
rodičích. Před 1
Před uzavřením 1
uzavřením této 1
této úmluvy 1
úmluvy běžně 1
běžně státy 1
státy neuznávaly 1
neuznávaly autorská 1
práva cizích 1
cizích státních 1
státních příslušníků, 1
příslušníků, tato 1
tato dohoda 1
dohoda zajistila 1
zajistila jednotný 1
jednotný minimální 1
minimální základ 1
ochranu těchto 1
těchto práv 3
práv ve 1
všech státech, 1
státech, které 2
které úmluvu 1
úmluvu podepsaly. 1
podepsaly. Předváděcí 1
Předváděcí jízdu 1
jízdu uspořádal 1
uspořádal dopravce 1
dopravce 6. 1
2007. Předválečné 1
Předválečné a 1
a poválečné 1
poválečné období 1
období dějin 1
dějin Košťan 1
Košťan poznamenaly 1
poznamenaly dva 1
dva odsuny 1
odsuny obyvatel. 1
obyvatel. Před 1
Před válkou 3
válkou pracoval 1
jako dřevorubec. 1
dřevorubec. Před 1
stanice hlásila 1
hlásila jako 1
jako „krátkovlnná 1
„krátkovlnná československá 1
československá stanice 1
stanice Praha“ 1
Praha“ nebo 1
nebo různé 2
varianty tohoto 1
tohoto sousloví 1
sousloví ve 1
s identifikační 1
identifikační značkou 1
značkou vysílače 1
vysílače OLR. 1
OLR. Před 1
válkou zde 1
zde žil 1
žil architekt 1
architekt Richard 2
Richard rytíř 1
rytíř Klenka 1
Klenka z 1
z Vlastimilu. 1
Vlastimilu. Před 1
Před vánoci 1
vánoci 1893 1
1893 byl 1
nucen vzít 1
vzít si 2
si zdravotní 1
zdravotní dovolenou. 1
dovolenou. Před 1
Před vchodem 2
domu číslo 1
číslo 10 1
10 tradičně 1
tradičně stojí 1
stojí policista. 1
policista. Před 1
vchodem jsou 1
sochy čtyř 1
čtyř postav, 1
představují ambice, 1
ambice, osobnost, 1
osobnost, příležitosti 1
a přípravu. 1
přípravu. Předvedl 1
Předvedl dobrou 1
dobrou poziční 1
poziční hru 1
hru i 1
i ofenzivní 1
ofenzivní výpady. 1
výpady. Předvídal, 1
Předvídal, že 1
že hlasy 1
hlasy pro 2
pro Leopolda 1
Leopolda by 1
být mezi 2
mezi 55% 1
55% a 1
a 65%, 1
65%, což 1
což podle 4
něj nedávalo 1
nedávalo žádný 1
žádný rozhodující 1
rozhodující mandát 1
návrat krále. 1
krále. Před 1
Před volbami 2
volbami se 1
k programu 1
liberálů (tzv. 1
(tzv. Před 1
1994 kandidovaly 1
kandidovaly strany 1
strany společně 2
ziskem 11 1
pěti poslaneckých 1
poslaneckých míst, 1
míst, rok 1
se strany 3
strany oficiálně 1
oficiálně spojily 1
spojily do 4
do uskupení 1
názvem Zelení. 1
Zelení. Před 1
Před všeminským 1
všeminským kostelem 1
kostelem jsou 1
dva pomníky. 1
pomníky. Před 1
Před vstupem 3
Evropy neměli 1
neměli patrně 1
patrně sjednocenou 1
sjednocenou vládu, 1
Římany si 1
si vyvinuli 1
vyvinuli jednotné 1
jednotné kmenové 1
kmenové vedení. 1
vedení. Před 1
úřadu byla 1
letech 1998-2014 1
1998-2014 poslankyní 1
poslankyní maltského 1
maltského parlamentu 1
parlamentu za 1
za Labouristickou 1
Labouristickou stranu. 1
stranu. Před 1
vstupem k 1
k františkánům 1
františkánům byl 1
členem řádu 1
řádu křížovníků 1
křížovníků s 1
červeným křížem 1
křížem – 1
– Strážců 1
Strážců Božího 1
hrobu. Před 1
Před vybudováním 1
vybudováním radnice 1
se představitelé 1
města scházeli 1
různých soukromých 1
soukromých prostorách. 1
prostorách. Před 1
Před vydáním 1
vydáním nové 1
je 30denní 1
30denní období 1
období veřejných 1
veřejných konzultací. 1
konzultací. Před 1
Před vyjmutím 1
vyjmutím čoček 1
čoček z 2
z očí 1
třeba si 1
si omýt 1
omýt ruce 1
a vylít 1
vylít použitý 1
použitý roztok 1
roztok z 2
z pouzdra. 1
pouzdra. Před 1
Před vypuknutím 1
vypuknutím občanské 1
války nabízelo 1
nabízelo pravidelné 1
do předních 1
světových destinací 1
destinací – 1
– Moskva, 1
Moskva, Paříž, 1
Paříž, Londýn, 1
Londýn, Berlín, 1
Berlín, Madrid, 1
Madrid, Amsterdam, 1
Amsterdam, Frankfurt 1
Frankfurt nad 1
Mohanem nebo 1
nebo Stockholm. 1
Stockholm. Před 1
Před výstavbou 2
výstavbou se 1
se prováděl 1
prováděl průzkum, 1
průzkum, zda 1
zda o 1
o domy 1
domy bude 1
bude zájem, 1
zájem, našlo 1
našlo se 1
se dost 1
dost potenciálních 1
potenciálních kupců, 1
kupců, ale 1
ale kolonie 1
kolonie se 2
přesto stala 1
stala stala 1
součástí bytového 1
bytového fondu 1
fondu železáren. 1
železáren. Před 1
výstavbou tunelu 1
tunelu byla 1
doprava mezi 1
oběma břehy 1
břehy realizována 1
realizována přívozem, 1
přívozem, na 1
se tvořily 1
tvořily fronty 1
fronty a 2
mohly jej 1
jej využívat 1
využívat jen 1
jen místní 1
místní nebo 1
zvláštním povolením. 1
povolením. Před 1
Před vznikem 1
vznikem Al-Anonu 1
Al-Anonu se 1
setkávaly nezávislé 1
nezávislé skupiny 2
skupiny rodin 1
rodin alkoholiků. 1
alkoholiků. Před 1
Před začátkem 3
začátkem a 2
ve čtyřměsíčních 1
čtyřměsíčních intervalech 1
intervalech v 1
průběhu terapie 1
terapie byli 1
byli pacienti 1
pacienti hodnoceni 1
hodnoceni dle 1
dle následujících 1
následujících kritérií: 1
kritérií: suicidální 1
suicidální chování, 1
chování, míra 1
míra agrese, 1
agrese, impulzivita, 1
impulzivita, úzkost, 1
úzkost, deprese 1
sociální přizpůsobivost. 1
přizpůsobivost. Před 1
začátkem každé 1
každé mise 1
potřeba vybrat 1
vybrat si 3
si třídu 1
třídu (class). 1
(class). Před 1
začátkem sezóny 1
k celku 1
celku Klatov. 1
Klatov. Před 1
Před zaledněním 1
zaledněním rostlo 1
rostlo v 1
amerických lesích 1
lesích například 1
například mnohem 1
druhů dubů 1
dubů a 1
a buků, 1
buků, které 1
musely před 1
před masami 1
masami ledu 1
ledu ustoupit 1
ustoupit k 1
jihu. Před 1
Před založením 3
založením České 1
byly evidovány 3
evidovány československé 1
československé rekordy. 1
rekordy. Před 1
založením Milky 1
Milky Chance 1
Chance byl 1
byl baskytaristou 1
baskytaristou jazzového 1
jazzového souboru 1
souboru Flown 1
Flown Tones. 1
Tones. Před 1
založením skupiny 1
skupiny působili 1
působili její 1
částech londýnské 1
londýnské hudební 1
hudební scény. 1
scény. Před 1
Před západním 1
západním průčelím 1
průčelím stojí 1
stojí dřevěná 2
dřevěná zvonice, 1
zvonice, která 1
zbudována kolem 1
roku 1660. 1
1660. Před 1
Před zápasem 2
zápasem jich 1
jich měl 1
měl Joaquín 1
Joaquín odehráno 1
odehráno celkově 1
celkově 549. 1
549. Před 1
zápasem The 1
The Club 1
Club vs 1
vs Sheamus 1
Sheamus a 1
a Cesaro 1
Cesaro vs 1
vs Enzo 1
Enzo a 1
a Cass 1
Cass zazněl 1
zazněl theme 1
song New 1
New Day,dokonce 1
Day,dokonce byli 1
byli převlečení 1
převlečení v 1
v ringovém 1
ringovém oblečením 1
oblečením a 1
a všecci 1
všecci si 1
si myslely 1
myslely že 1
se ohlásí 1
ohlásí jako 1
jako 4 1
4 tým 1
tým co 1
co vejdou 1
vejdou do 1
tohoto zápasu. 1
zápasu. Před 1
Před zařízením 1
zařízením záležitosti 1
záležitosti je 1
je komisionář 1
komisionář povinen 1
povinen seznámit 1
seznámit komitenta 1
komitenta s 1
každou okolností, 1
okolností, která 1
změnu komitentových 1
komitentových příkazů. 1
příkazů. Před 1
Před zastavením 1
zastavením výroby 2
výroby Thunderjet 1
Thunderjet zachránil 1
vznik zcela 1
zcela přepracované 1
přepracované verze 1
verze F-84D, 1
F-84D, která 1
měla vyřešené 1
vyřešené alespoň 1
alespoň hlavní 1
hlavní závady 1
závady a 2
právě vstupovala 1
vstupovala do 2
do sériové 3
sériové produkce. 1
produkce. Před 1
Před závěrečným 1
závěrečným závodem 1
závodem tak 1
tak Schumacher 1
Schumacher vedl 1
vedl pohár 1
pohár jezdců 1
jezdců pouze 1
o bod. 1
bod. Před 1
Před židovským 1
židovským hřbitovem 2
hřbitovem ve 1
ve Bzenci 1
Bzenci byla 1
polovině minulého 1
století postavena 1
postavena obřadní 1
obřadní síň, 1
síň, opravena 1
1985. Prefektura 1
Prefektura má 1
rozlohu 4 1
4 612,71 1
612,71 km², 1
km², což 1
je 1,2 1
1,2 % 1
území Japonska; 1
Japonska; v 1
velikosti zaujímá 1
zaujímá 31. 1
31. pozici. 1
pozici. Preferuje 1
Preferuje polostín 1
polostín a 1
mírně vlhké 1
vlhké stanoviště, 1
stanoviště, stejně 1
dobře však 1
slunci. Preferuje 1
Preferuje střední 1
střední nadmořské 1
nadmořské výšky, 1
výšky, většinou 1
rozmezí 200 1
metrů, nejvýše 1
nejvýše byla 1
Česku objevena 1
objevena ve 2
výšce 870 1
870 m 1
m. ( 1
( Preferují 1
Preferují dobře 1
dobře propustné 1
propustné půdy 1
nižších nadmořských 4
do 800 2
mořem. Pregnant 1
Pregnant Guppy 1
Guppy byl 1
řady letounů 1
letounů Guppy 1
Guppy vyrobených 1
vyrobených společností 1
společností Aero 1
Aero Spacelines. 1
Spacelines. Pregraduální 1
Pregraduální studium 1
studium má 1
2 programy: 1
programy: vysokoškolský 1
vysokoškolský odborný 1
odborný a 1
a univerzitní. 1
univerzitní. Přehaněč 1
Přehaněč tak 1
svým pohybem 2
pohybem nahoru 1
a dolů 1
dolů řídí 1
řídí ohřívání 1
ohřívání a 1
a chlazeni 1
chlazeni plynu 1
plynu v 2
v stroji. 1
stroji. Přehled 1
Přehled dějin 1
dějin reflexe 1
reflexe psychologie 1
psychologie osobnosti 1
našich zemích. 1
zemích. Přehled 1
Přehled inscenací 1
inscenací Virtuální 1
Virtuální studovna 1
studovna Databáze 1
Databáze a 1
online služby 2
služby Divadelního 1
Divadelního ústavu. 1
ústavu. Přehled 1
Přehled státních 1
a veřejných 1
institucí s 1
s rozvrhem 1
rozvrhem jejich 1
jejich agend. 1
agend. Přehled 1
Přehled tisku: 1
tisku: objev 1
objev hvězdy, 1
hvězdy, tresty 1
tresty za 1
za rušení 3
a přemnožení 1
přemnožení potkani. 1
potkani. Přehledy 1
Přehledy příjmů 1
příjmů za 3
2. čtvrtletí 1
čtvrtletí ukazují 1
ukazují pokles 1
pokles příjmů 1
příjmů všech 1
tří společností. 1
společností. Přehlídka 1
Přehlídka trvá 1
trvá týden, 1
týden, přičemž 1
přičemž veřejnosti 1
přístupná až 1
dnech svého 1
svého konání 1
konání (v 1
(v sobotu 1
sobotu a 3
a neděli). 1
neděli). Přehodnocuje 1
Přehodnocuje k 1
němu svůj 1
vyzývá svou 1
oba bratrance, 1
bratrance, aby 1
jí pomohli 1
pomohli k 2
opuštění Wiemara. 1
Wiemara. Přehrada 1
Přehrada i 1
i východní 1
část překladiště 1
překladiště Lavičky 1
Lavičky ležely 1
ležely na 2
území Zbenických 1
Zbenických Zlákovic, 1
Zlákovic, některé 1
objektů sloužily 1
sloužily až 1
vojenská skladiště. 1
skladiště. Přehrada 1
Přehrada slouží 1
energie i 2
i rekreaci 1
rekreaci ( 1
( Přehradní 1
Přehradní nádrže 1
nádrže mohou 1
zdrojem skleníkových 1
skleníkových plynů, 1
plynů, především 1
především metanu, 1
metanu, jejich 1
jejich skutečná 1
skutečná úloha 1
úloha ale 1
není dostatečně 2
dostatečně objasněna. 1
objasněna. Přejděte 1
Přejděte po 1
po kládě 1
kládě přes 1
poté jděte 1
jděte stále 1
stále doprava. 1
doprava. Přejmenoval 1
Přejmenoval ji 1
na Lilly. 1
Lilly. Přejmenována 1
Přejmenována na 1
na Digoru 1
Digoru byla 1
1934. Překážka 1
Překážka skládající 1
jednotlivých klád, 1
klád, může 1
tvořit kolmé 1
kolmé skoky, 1
skoky, oxery, 1
oxery, trojbradlí 1
trojbradlí (viz 1
(viz Parkur) 1
Parkur) DOBEŠ, 1
DOBEŠ, Josef. 1
Josef. Překážkou 1
Překážkou může 1
však právě 1
právě vštípená 1
vštípená nechuť 1
nechuť dotknout 1
dotknout se 2
se pohlavního 1
pohlavního orgánu 1
orgánu partnera. 1
partnera. Překládala 1
Překládala také 1
také poezii 2
poezii západoněmeckých 1
západoněmeckých básníků 1
je uplatnit 1
českých novinách 1
a časopisech 3
časopisech (1968–1970). 1
(1968–1970). Překládal 1
Překládal mj. 1
mj. populární 1
populární texty 1
některé licenční 1
licenční hudební 1
hudební časopisy, 1
časopisy, návody 1
návody počítačových 1
počítačových her, 1
her, katalog 1
katalog k 1
výstavě "Crossings" 1
"Crossings" pro 1
pro Rudolfinum 1
Rudolfinum či 1
či životopis 1
životopis novozélandského 1
novozélandského motocyklového 1
motocyklového rekordmana 1
rekordmana Burta 1
Burta Munroa 1
Munroa "V 1
"V zajetí 1
zajetí rychlosti" 1
rychlosti" (Netopejr 1
(Netopejr 2011). 1
2011). Překládal 1
Překládal zejména 1
zejména písňové 1
písňové texty 1
z němčiny. 2
němčiny. Překládal 1
Překládal z 1
ruštiny (např. 1
(např. Překladatelskou 1
Překladatelskou cenu 1
cenu nizozemského 1
nizozemského literárního 1
literárního fondu 2
fondu NLPVF 1
NLPVF (Vertalersprijs 1
(Vertalersprijs van 1
van het 2
het Nederlands 1
Nederlands Literair 1
Literair Productie- 1
Productie- en 1
en Vertalingenfonds) 1
Vertalingenfonds) za 1
o propagaci 1
propagaci nizozemské 1
nizozemské literatury 1
České republice). 1
republice). Překlad 1
Překlad Ing. 1
Jiří Loser; 1
Loser; Ing. 1
Jaroslav Fingl. 1
Fingl. Překlad 1
Překlad libreta 1
libreta pořídil 1
pořídil Otakar 1
Otakar Smrčka 1
a čeština 1
čeština se 1
po italštině, 1
italštině, polštině, 1
polštině, němčině 1
a francouzštině 1
francouzštině stala 1
stala pátým 1
pátým jazykem, 1
jazykem, ve 1
byla Tosca 1
Tosca zpívána. 1
zpívána. Překlad 1
Překlad Starého 1
Starého zákona 2
zákona koordinoval 1
koordinoval a 1
vedl Blahoslavův 1
Blahoslavův odchovanec 1
odchovanec a 1
biskup Ondřej 1
Ondřej Štefan. 1
Štefan. Překlad: 1
Překlad: Ultimas 1
Ultimas Noticias 1
Noticias je 1
s vámi. 1
vámi. Překlad 1
Překlad Vladimír 1
Vladimír Mikeš, 1
Mikeš, rozhlasová 1
rozhlasová úprava 1
úprava Květoslava 1
Květoslava Kacetlová, 1
Kacetlová, dramaturgie 1
dramaturgie Josef 1
Josef Zahradníček, 1
Zahradníček, hudba 1
hudba Zdeněk 2
Zdeněk Pololáník, 1
Pololáník, režie 1
režie Jan 1
Jan Tůma. 1
Tůma. Překlady 1
Překlady dále 1
dále pomáhaly 1
pomáhaly stanovit 1
stanovit teoretické 1
teoretické rozlišení 1
rozlišení mezi 1
mezi úkony 1
úkony plánování 1
a provádění 4
provádění stavby. 1
stavby. Překonání 1
Překonání průlivu 1
průlivu z 1
z Doveru 1
Doveru do 1
do Calais 1
Calais mu 1
trvalo 21 1
minut. Překotné 1
Překotné přírodní 1
přírodní jevy 1
jevy interpretuje 1
interpretuje expresivní 1
expresivní skladbou 1
skladbou vlnících 1
vlnících se 1
se linií 1
linií a 1
a dramatickým 1
dramatickým kontrastem 1
kontrastem barevných 1
ploch (Povodeň, 1
(Povodeň, 1994). 1
1994). Překročení 1
Překročení těchto 1
těchto teplot 1
teplot je 1
se vyhnout. 1
vyhnout. Překročila 1
Překročila je 1
je 27. 1
října 1914. 1
1914. Překročí-li 1
Překročí-li cyklóna 1
cyklóna datovou 1
datovou hranici, 1
hranici, dostane 1
dostane se 2
jí obou 1
obou označení, 1
označení, přičemž 1
přičemž popisuje-li 1
popisuje-li se 1
její průběh 2
průběh východně 1
od datové 2
datové hranice, 1
hranice, je 2
za hurikán, 1
hurikán, západně 1
datové hranice 1
hranice pak 1
jako tajfun. 1
tajfun. Překryt 1
Překryt kabiny 1
kabiny se 1
letu buď 1
buď odhazuje 1
odhazuje nebo 1
se tříští 1
tříští jeho 1
jeho skleněná 1
skleněná výplň 1
výplň pomocí 1
pomocí malých 1
malých detonačních 1
detonačních náloží. 1
náloží. Překryt 1
Překryt motoru 1
motoru odpovídal 1
odpovídal posledním 1
posledním verzím 1
verzím G-10 1
G-10 a 1
a G-14 1
G-14 stejně 1
jako překryt 1
překryt „Erla 1
„Erla Haube“, 1
Haube“, vyšší 1
vyšší směrovka 1
směrovka a 1
větší chladič 1
chladič oleje. 1
oleje. Překvapený 1
Překvapený Ladislav 1
Ladislav tuto 1
nabídku přijal 1
a přestoupil 1
kapely Vitacit. 1
Vitacit. Překvapivě 1
Překvapivě hlasité 1
hlasité hluboké 1
hluboké zvuky 1
zvuky s 1
s odstrašující 1
odstrašující funkcí 1
funkcí vydávají 1
vydávají pouze 1
stromových hnízdních 1
hnízdních dutinách 1
dutinách (úkrytech), 1
(úkrytech), které 1
které jejich 1
jejich hlasitost 1
hlasitost ještě 1
zvýší. Překvapivě 1
Překvapivě zvítězil 1
Bernu v 1
roce 1954, 1
1954, když 1
zároveň vytvořil 1
vytvořil osobní 1
rekord 50,5 1
50,5 s. 1
s. Při 1
Při startu 3
Evropy o 1
překážek pátý. 1
pátý. Přelidnění 1
Přelidnění vytvářelo 1
vytvářelo velký 1
na výkonnost 1
výkonnost zemědělství. 1
zemědělství. Přeloženo 1
Přeloženo doslovně, 1
doslovně, japonské 1
japonské slovo 1
slovo šunga 1
šunga znamená 1
znamená obraz 1
obraz jara 1
a výraz 1
výraz jaro 1
jaro je 1
běžný eufemismus 1
eufemismus pro 1
pro sex. 1
sex. Přeložil 1
Přeložil a 1
a otextoval 1
otextoval řadu 1
řadu amerických 1
amerických hitů, 1
se zpívaly 1
zpívaly i 1
za komunistického 2
komunistického režimu, 1
režimu, ovšem 1
ne pod 1
jménem. Přeložil 1
Přeložil více 1
stě titulů 1
titulů https://aleph. 1
https://aleph. Přemáhej 1
Přemáhej pozemskou 1
pozemskou bídu 1
bídu jak 1
jak největší 1
z Řeků 1
a Židů 1
Židů – 1
– Přeměna 1
Přeměna prekatalyzátoru 1
prekatalyzátoru na 1
na katalyzátor 1
katalyzátor se 1
nazývá aktivace 1
aktivace katalyzátoru. 1
katalyzátoru. Premiéra 1
Premiéra 25. 1
června 1999, 1
1999, uvádí 1
uvádí Petr 2
Petr Čtvrtníček, 2
Čtvrtníček, délka 2
délka 19 1
19 minut. 1
minut. Premiéra 2
Premiéra 6. 1
srpna 1997, 1
1997, uvádí 1
délka 17 1
Premiéra byla 1
ledna 2020. 2
2020. Premiéra 1
Premiéra dopadla 1
dopadla vcelku 1
vcelku dobře, 1
dobře, Karviná 1
Karviná postoupila 1
kola přes 1
přes portugalský 1
portugalský Sporting 1
Sporting Lisabon, 1
Lisabon, kde 1
kde narazila 1
narazila na 6
tehdy velice 1
velice silný 1
silný celek 1
celek Partizan 1
Partizan Bjelovar 1
Bjelovar a 1
výhře v 1
v Karviné 1
Karviné 16:10 1
16:10 a 1
a prohře 1
v Bjelovaru 1
Bjelovaru 13:22 1
13:22 byla 1
dalších bojů 2
bojů vyřazena. 1
vyřazena. Premiéra 1
Premiéra druhé 1
2017. Premiéra 1
Premiéra filmu 2
filmu proběhla 1
proběhla 12. 1
srpna 1988. 1
1988. Premiéra 1
uskutečnila 16. 2
v kinosále 1
kinosále pražského 1
klubu Rock 1
Rock Café. 1
Café. Premiéra, 1
Premiéra, jež 1
byla beneficí 1
beneficí Josefa 1
Josefa Frankovského 1
Frankovského v 1
roli Raflafly, 1
Raflafly, se 1
letní aréně 1
aréně na 1
na hradbách 1
hradbách 8. 1
července 1871 1
s rozvernou 1
rozvernou lidovou 1
lidovou veselohrou 1
veselohrou Vlci 1
Vlci v 1
v ovčinci. 1
ovčinci. Premiéra 1
Premiéra modifikovaného 1
modifikovaného projektu 1
poté předběžně 1
předběžně naplánována 1
naplánována na 1
rok 2016. 2
2016. Premiéra 1
Premiéra proběhla 2
proběhla 23. 2
března 1737, 1
1737, v 1
následujícím měsíci 1
měsíci proběhly 1
proběhly tři 1
tři reprízy 1
reprízy a 1
jednou uvedeno 1
roce 1739. 1
1739. Premiéra 1
v Anglické 1
Anglické národní 1
národní opeře 1
opeře 24. 1
2011. Premiéra 1
Premiéra prvního 1
dílu proběhla 1
proběhla 21. 1
stanici Rai 1
Rai YoYo. 1
YoYo. Premiéra 1
Premiéra se 3
konala 19. 1
v Queen's 1
Queen's Hall 1
Hall v 1
Londýně pod 1
taktovkou skladatele. 1
skladatele. Premiéra 1
Berlíně 24. 1
března 1932. 1
1932. Premiéra 1
května 1856 1
1856 v 2
měla mimořádný 1
mimořádný úspěch. 1
úspěch. Premiéra 1
Premiéra Škroupova 1
Škroupova Kolumba 1
Kolumba byla 1
byla připravována 1
připravována na 1
rok 1856. 1
1856. Premiéra 1
Premiéra zatím 1
poslední 7. 1
7. řady 1
řady proběhla 1
2016. Premier 1
League Blackburnu 1
Blackburnu udělila 1
udělila výjimku, 1
výjimku, protože 1
protože Ince 1
Ince nebyl 1
schopen obdržet 1
obdržet trenérskou 1
trenérskou licensi 1
licensi UEFA 1
UEFA a 1
a ponechala 2
ponechala mu 1
mu čas 1
čas 2 1
její získání. 1
získání. Premier 1
League byl 2
byl Maguire 1
Maguire jedním 1
z hráčů, 2
hřišti nechyběli 2
nechyběli ani 3
ani minutu 2
minutu napříč 2
napříč všemi 3
všemi 38 2
38 zápasy. 2
zápasy. Premier 1
byl Pickford 1
Pickford jedním 1
zápasy. Premiérově 1
Premiérově se 1
také posunula 1
posunula do 2
desítky. Premiérově 1
Premiérově vysílán 1
vysílán byl 1
2020 v 2
pátek večer. 1
večer. Premiéru 1
Premiéru měl 1
měl seriál 2
seriál 19. 1
na kabelové 1
kabelové stanici 1
stanici HBO. 1
HBO. Premiér 1
Premiér vede 1
vede vládu, 1
vládu, je 1
za obranu 2
obranu země 1
provádění zákonů. 1
zákonů. Premiéry 1
Premiéry se 1
účastnil i 4
již 83letý 1
83letý skladatel. 1
skladatel. Prémii 1
Prémii 40 1
dolarů získává 1
získává navíc 1
nadále celkový 1
celkový vítěz 1
vítěz každé 1
každé disciplíny. 1
disciplíny. Přemístěny 1
Přemístěny tak 1
byly gyroskopy, 1
gyroskopy, přechodová 1
přechodová komora, 1
komora, systém 1
systém Elektron, 1
Elektron, sprcha. 1
sprcha. Přemnožení 1
Přemnožení může 1
být omezeno 1
omezeno řezem. 1
řezem. Přemohl 1
Přemohl svůj 1
svůj strach, 1
strach, zavázal 1
zavázal kobyle 1
kobyle oči 1
převedl ji 1
ji kolem 2
kolem přízraku. 1
přízraku. Přemůžou 1
Přemůžou také 1
drobné mloky. 1
mloky. Přemýšlel 1
Přemýšlel jsem 1
kdyby mě 1
mě do 1
do tváře 1
tváře praštila 1
praštila obří 1
obří jahodová 1
jahodová lavina, 1
lavina, tak 1
ten nejromantičtější 1
nejromantičtější způsob 1
k 'nákupu 1
'nákupu farmy'. 1
farmy'. Přemýšlí, 1
Přemýšlí, jestli 1
je zaneprázdněn 1
zaneprázdněn smrtí 1
smrtí a 3
ní smíří. 1
smíří. Přemysl 1
opět přiklonil 1
přiklonil na 1
stranu Oldřichova 1
Oldřichova soka 1
soka Filipa, 1
Filipa, jehož 1
jehož pozici 2
na salcburském 1
salcburském metropolitním 1
metropolitním stolci 1
stolci upevnil 1
upevnil vojenskou 1
vojenskou výpravou. 1
výpravou. Přemysl 1
Přemysl svá 1
svá území 1
území odkázal 1
odkázal Jindřichovi 1
Jindřichovi Hlohovskému, 1
Hlohovskému, ale 1
ale velkopolští 1
velkopolští velmoži 1
velmoži a 1
a rytíři 1
rytíři zvolili 1
zvolili raději 1
raději za 1
krále Vladislava 1
Vladislava Lokýtka. 1
Lokýtka. Přenašeči 1
Přenašeči těchto 1
těchto prvoků 1
prvoků jsou 1
jsou ploštice 1
ploštice zákeřnice 1
zákeřnice (podčeleď 1
(podčeleď Triatominae). 1
Triatominae). Přenášené 1
Přenášené data 1
data pak 1
pak nemají 1
v záhlaví 1
záhlaví globální 1
globální adresu 1
adresu konečného 1
konečného zařízení, 1
být relativně 1
relativně dlouhé, 1
dlouhé, ale 1
ale nese 1
nese pouze 1
pouze identifikaci 1
identifikaci příslušného 1
příslušného virtuálního 1
virtuálního kanálu. 1
kanálu. Přenášení 1
Přenášení signálu 1
listů do 1
do květů 1
květů se 1
se přisuzovalo 1
přisuzovalo hormonu 1
hormonu florigenu, 1
florigenu, ale 1
jeho identita 1
dlouho neznámá. 1
neznámá. Přenášíme 1
Přenášíme tak 1
tak důvěryhodnost 1
důvěryhodnost zdroje 1
zdroje informací 2
informací na 3
na jím 1
jím poskytovanou 1
poskytovanou informaci. 1
informaci. Přenáší 1
Přenáší také 1
také axiální 1
axiální síly, 1
síly, příčné 1
příčné síly 1
a ohybové 1
ohybové momenty. 1
momenty. Přenos 1
Přenos jedné 1
jedné stránky 1
stránky trvá 1
15 sekund. 1
sekund. Přenos 1
Přenos může 1
až 64× 1
64× rychlejší 1
rychlejší než 3
skutečná délka 1
záznamu (závislé 1
(závislé na 1
na způsobu 3
způsobu komprese). 1
komprese). Přenosná 1
Přenosná lavice 1
lavice (italsky 1
(italsky banca) 1
banca) byla 1
základní pomůckou 1
pomůckou prodejců 1
na tržišti, 1
tržišti, lavice 1
lavice znamenala 1
také pult. 1
pult. Přenosové 1
Přenosové síly 1
jsou stejné, 1
u předchozího 2
předchozího typu. 1
typu. Přenos 1
Přenos povolení 1
" Přenos 1
Přenos se 1
uskutečňuje mezi 1
mezi uživatelem 1
uživatelem a 2
a vzdálenými 1
vzdálenými počítačovými 1
počítačovými servery 1
servery nebo 1
mezi uživateli 1
uživateli navzájem. 1
navzájem. Přenos 1
Přenos tepla 1
z nitra 1
nitra Země, 1
Země, stejně 1
jako magnetické 1
magnetické anomálie, 1
anomálie, je 1
velice nepravidelný 1
nepravidelný a 1
a variabilní. 1
variabilní. Přenos 1
Přenos výkonu 1
výkonu byl 1
přes třístupňovou 1
třístupňovou manuální 1
manuální převodovku 2
převodovku na 1
zadní nápravu. 1
nápravu. Přepadení 1
Přepadení dostavníku 1
dostavníku je 1
plné pohybu 1
pohybu – 1
– skoků, 1
skoků, běhu, 1
běhu, klusu 1
klusu i 1
i cvalu. 1
cvalu. Prepatentní 1
Prepatentní doba 1
doba (interval 1
(interval od 1
počátku infekce 1
infekce až 1
po vyloučení 2
vyloučení prvních 1
prvních vajíček) 1
vajíček) je 1
je 20-22 1
20-22 dní. 1
dní. Přepínání 1
Přepínání řízení 1
řízení mezi 2
mezi předním 1
předním a 1
zadním stanovištěm 1
stanovištěm se 1
provádí ručně 1
ručně (ventilem 1
(ventilem – 1
– děličem 1
děličem tlaku) 1
tlaku) a 2
tak konat 1
konat při 1
při stání 1
stání tahače/nakladače. 1
tahače/nakladače. Přepis 1
Přepis dialogů 1
dialogů a 1
články jsou 3
umístěny ke 1
ke konzultaci 1
konzultaci na 1
stránkách Wu 1
Wu Ming 1
Ming Foundation. 1
Foundation. Přepnutí 1
Přepnutí CPU 1
CPU do 1
do BCD 1
BCD režimu 1
režimu provádí 1
provádí instrukce 1
instrukce SED 1
SED (nastav 1
(nastav příznak 1
příznak D). 1
D). Přepracovaná 1
Přepracovaná pistole 1
pistole bylo 1
bylo označena 1
jako pistole 1
pistole ČZ 1
ČZ vz. 1
vz. Přeprava 1
Přeprava byla 1
realizována po 1
silnici, železnici, 1
železnici, i 1
i letecky. 1
letecky. Přeprava 1
Přeprava musela 1
být plynulá 1
plynulá a 1
a nepřetržitá, 1
nepřetržitá, aby 1
aby směs 1
směs neztuhla. 1
neztuhla. Přepravník 1
Přepravník společnosti 1
společnosti Severočeské 1
Severočeské doly 2
doly a. 1
s. Přepravní 1
Přepravní zatížení 2
zatížení mezi 1
mezi Bakovem 1
Bakovem nad 1
nad Jizerou 3
Jizerou a 1
Českou Lípou 1
Lípou v 1
2011 činilo 1
činilo obousměrně 1
obousměrně 5 1
5 rychlíků 1
rychlíků a 1
9 osobních 1
osobních vlaků. 4
vlaků. Přepravní 1
zatížení trati 1
trati vlaky 1
vlaky pro 2
cestující bylo 1
bylo minimální, 1
minimální, jednalo 1
páry osobních 1
denně. Přepravováno 1
Přepravováno bylo 1
a 193 1
193 vojáků. 1
vojáků. Přepychová 1
Přepychová daň, 1
daň, ze 1
své podstaty, 1
podstaty, dopadá 1
dopadá na 3
na úzkou 2
úzkou skupinu 1
skupinu nejbohatší 1
nejbohatší občanů. 1
občanů. Přerozdělení 1
Přerozdělení důchodů 1
důchodů by 1
mělo umožnit 1
umožnit výstavbu 1
výstavbu sociální 1
sociální infrastruktury 1
infrastruktury (školství, 1
(školství, zdravotnictví, 1
zdravotnictví, sociální 2
sociální péče) 1
péče) a 1
podporu (subvencemi) 1
(subvencemi) tradičního 1
tradičního zemědělského 1
zemědělského sektoru. 1
sektoru. Přerušení 1
Přerušení a 1
a nepravidelnosti 1
nepravidelnosti mezi 1
mezi hlavními 1
hlavními prostory 1
jako rytmické 1
rytmické variace: 1
variace: šestice 1
šestice rovnoběžných 1
rovnoběžných valených 1
kleneb z 1
z vyztuženého 1
vyztuženého betonu 1
betonu definuje 1
definuje rozdělení 1
rozdělení na 2
tři části, 2
části, centrální 2
čtyři části. 1
části. Přerušení 1
Přerušení mělo 1
na nezbytnou 1
nezbytnou krátkou 1
krátkou dobu. 5
dobu. Přerušení 1
Přerušení poskytuje 1
poskytuje počítači 1
počítači způsob, 1
jak automaticky 1
automaticky ukládat 1
ukládat místní 1
místní kontexty 1
kontexty registru 1
registru a 1
a spouštět 1
spouštět určitý 1
určitý kód 1
kód v 1
události. Přerušila 1
Přerušila tak 1
tak šňůru 1
šňůru čtyř 2
čtyř výher 1
výher Belgičanky. 1
Belgičanky. Přes 1
Přes 10 1
tisíc zdrogovaných, 1
zdrogovaných, speciálních 1
speciálních a 1
po zuby 1
zuby ozbrojených 1
ozbrojených vojáků 1
bojích o 3
o svobodu 2
svobodu Luny 1
Luny zabito 1
přibližně třikrát 1
třikrát tolik 1
tolik zemře 1
zemře i 1
i Luňanů, 1
Luňanů, včetně 1
včetně žen 1
dětí. Přes 1
Přes 20 1
člen pražského 1
pražského obecního 1
obecního zastupitelstva. 1
zastupitelstva. Přes 1
Přes 48 1
48 % 1
% dívek 1
let vstoupilo 1
do manželství 1
manželství před 1
dosažením 18 1
let, 27 1
dětí před 1
dosažením 15 1
let. Přes 1
Přes 50 1
% budov 1
obci bylo 2
1946 - 2
- 1980. 1
1980. Přes 1
Přes 80 1
produkce jde 1
na export. 3
export. Presbytář 1
Presbytář je 2
od lodi 2
lodi jen 1
velmi nenápadně 1
nenápadně oddělen, 1
oddělen, kolem 1
kolem závěru 1
závěru byl 1
původně věnec 1
věnec kaplí. 1
kaplí. Presbytář 1
je prosvětlen 1
prosvětlen šesti 1
lomenými gotickými 1
gotickými okny 1
s kružbou. 1
kružbou. Presbytář 1
Presbytář kostela 1
je sklenut 3
sklenut valeně 1
valeně s 1
lunetami. Přes 1
Přes částečné 1
částečné zmenšování 1
zmenšování jejího 1
jejího teritoria 1
teritoria žije 1
žije krysa 1
krysa nyní 1
nyní prakticky 1
všech evropských 1
zemích. ; 1
; přes 1
přes Česko 1
Česko projíždějí 1
projíždějí jak 1
jak vlaky, 1
vlaky, tak 1
autobusy nebo 1
jsou převáženi 1
převáženi pašeráky. 1
pašeráky. Přes 1
Přes četné 1
četné zakázky 1
zakázky byl 1
finanční tísni. 1
tísni. Přes 1
Přes chodbu 1
chodbu se 2
do kuchyně. 1
kuchyně. Přes 1
Přes chronickou 1
chronickou tuberkulózu 1
tuberkulózu se 1
dožil pádu 1
pádu komunismu, 1
komunismu, své 1
své rehabilitace 1
rehabilitace v 1
a povýšení. 1
povýšení. Přes 1
Přes chudé 1
chudé poměry, 1
poměry, z 1
nichž vzešel, 1
vzešel, se 1
jeho výjimečný 1
výjimečný talent 1
talent neztratil. 1
neztratil. Prescott 1
Prescott 2010, 1
2010, p. 1
p. 273; 1
273; Baldick 1
Baldick 2008, 1
2008, p. 1
p. 17–18; 1
17–18; Bate 1
p. 68–70; 1
68–70; Wadsworth 1
Wadsworth 1958, 1
1958, p. 1
p. 2, 1
2, 6–7 1
6–7 Snaží 1
Snaží se 12
dokázat nepravost 1
nepravost autorství 1
autorství Williama 1
Williama Shakespeara 2
Shakespeara ze 2
ze Stratfordu 1
Stratfordu a 1
obvykle nabízejí 2
nabízejí argumenty 1
argumenty ve 1
prospěch jiných 1
jiných kandidátů. 1
kandidátů. Prescottovy 1
Prescottovy oddíly 1
oddíly vyrazily 1
vyrazily v 1
v tichosti 2
tichosti po 1
setmění z 1
z Cambridge 1
Cambridge a 1
kolem 11. 1
11. večer 1
večer dorazily 1
dorazily na 1
na kopec 1
kopec Bunker 1
Bunker Hill, 1
kde začaly 2
začaly s 3
s kopáním 1
kopáním zákopů. 1
zákopů. Přes 1
Přes den 3
parku bezpečno, 1
bezpečno, ale 1
něm nedoporučuje 1
nedoporučuje setrvávat. 1
setrvávat. Přes 1
den jsou 2
jsou schovaní 1
schovaní v 1
v úkrytech 1
úkrytech pod 1
pod kameny, 1
kameny, kmeny, 1
kmeny, v 1
v mechu 1
mechu či 1
či mezi 1
mezi kořeny. 1
kořeny. Přes 1
většinou pasou, 1
pasou, stojí 1
stojí nebo 1
nebo spí. 1
spí. Přes 1
Přes dlouhotrvající 1
dlouhotrvající obléhání 1
obléhání se 1
se města 1
města nepodařila 1
nepodařila dobýt 1
dobýt a 1
podzim byla 1
byla výprava 2
výprava bez 1
většího úspěchu 1
úspěchu ukončena. 1
ukončena. Přes 1
Přes existenci 1
existenci novějšího 1
novějšího modelu 1
modelu ani 1
ani prodeje 2
prodeje Fiatu 2
Fiatu 238 2
238 neklesaly. 1
neklesaly. Přes 1
Přes Háfizův 1
Háfizův vliv 1
na perskou 1
perskou kulturu 1
kulturu i 1
jeho nesmírnou 1
nesmírnou popularitu 1
popularitu přetrvávající 1
přetrvávající dodnes 1
toho o 1
životě známo 1
málo. Přes 1
Přes hrozící 1
hrozící nebezpečí 2
nebezpečí přicestoval 1
přicestoval do 1
Paříže, zřekl 1
se šlechtického 1
šlechtického titulu 2
titulu (de 1
(de Non 1
Non změnil 1
na Denon) 1
Denon) a 1
nadále živořil 1
živořil z 1
prodeje svých 1
svých kreseb, 1
kreseb, dokud 1
ho neujal 1
neujal Jacques 1
Jacques Louis 1
Louis David 1
David (1748-1825), 1
(1748-1825), pro 1
pro něhož 2
něhož tvořil 1
tvořil rytiny 1
rytiny návrhů 1
návrhů revolučního 1
revolučního odívání. 1
odívání. Přesídlil 1
Přesídlil do 2
do Kalifornie, 1
Kalifornie, kde 1
kde chvíli 1
chvíli vystupoval 1
vystupoval samostatně, 1
samostatně, posléze 1
černou skupinou 1
skupinou War. 1
War. Přesídlil 1
do Znojma 1
Znojma a 1
k učitelskému 1
učitelskému povolání. 1
povolání. Přes 1
Přes jeho 1
neúspěch Kaas 1
Kaas pokračovala 1
ve zpěvu 1
její příští 1
příští singl 1
již dostal 1
na sedmé 1
místo francouzské 1
francouzské hitparády. 1
hitparády. Přes 1
Přes jejich 2
jejich fyzické 1
fyzické výhody 1
výhody oproti 1
oproti lidem 1
lidem téměř 1
téměř nikdy 2
nikdy nevidí 1
nevidí člověka 1
jako kořist, 2
kořist, a 1
tak jen 3
vzácně loví 1
loví lidi. 1
lidi. Přes 1
jejich nepřítomnost 1
soud uskutečnil 1
a Telekešiho 1
Telekešiho odsoudili 1
odsoudili ke 1
ztrátě hrdla 1
majetku. Přes 1
Přes jisté 1
jisté šance 1
šance tento 1
tento kandidát 1
kandidát do 1
do volby 1
volby nestačil 1
nestačil zasáhnout. 1
zasáhnout. Přes 1
Přes kameru 1
kameru vidí 1
vidí Montoneho, 1
Montoneho, jak 1
baví v 1
baru se 1
se Sheppardem 1
Sheppardem a 1
a podezřelými 1
podezřelými lidmi. 1
lidmi. Přes 1
Přes kostlivce 1
kostlivce opět 1
opět přehodí 1
přehodí pléd 1
pléd a 1
po se 1
jeho sejmutí 1
sejmutí se 1
opět objeví 1
objeví asistentka. 1
asistentka. Přes 1
Přes krk 1
krk probíhají 1
probíhají dvě 1
dvě podélné 1
podélné tmavé 1
tmavé linie. 1
linie. Přes 1
Přes kůži 1
možné absorbovat 1
absorbovat dýchací 1
dýchací plyny. 1
plyny. Přes 1
Přes léto 1
léto je 1
možné ryby 1
ryby chovat 1
chovat ve 2
venkovních nádržích 1
nádržích ( 1
( Presleyho 1
Presleyho singly 1
jeho úspěch, 1
úspěch, i 1
když zatím 1
zatím omezený 1
omezený jen 1
jih USA, 1
USA, se 1
stal pro 2
pro Sun 1
Sun Records 1
Records kasovním 1
kasovním trhákem. 1
trhákem. Přes 1
Přes Mercerovo 1
Mercerovo rané 1
rané prozření 1
prozření k 1
hudbě, jeho 1
jeho talent 3
talent spočíval 1
spočíval zjevně 1
zjevně v 1
tvorbě slov 1
zpěvu, nikoli 1
v vytváření 1
vytváření hudby, 1
hudby, i 1
počátku doufal, 1
stane skladatelem. 1
skladatelem. Přes 1
Přes město 1
město vede 1
trať Fukagawa 1
Fukagawa – 1
– Mašike. 1
Mašike. Přes 1
Přes množství 1
množství neúspěšných 1
neúspěšných začátků 1
začátků byli 1
členové projektu 1
projektu přesvědčeni 1
smyslu jednotné 1
platformy GNU/Linux. 1
GNU/Linux. Přes 1
Přes moderní 1
moderní strohost 1
strohost průčelí 1
je interiér 1
interiér domu 1
domu překvapivě 1
překvapivě útulný. 1
útulný. Přes 1
Přes morfologické, 1
morfologické, funkční 1
funkční i 1
i klinicky 1
klinicky zaměřené 1
zaměřené studie 1
studie nervové 1
nervové soustavy 1
soustavy kde 1
využívá možnosti 1
možnosti snímat 1
snímat i 1
i několikamilimetrové 1
několikamilimetrové vzorky 1
vzorky při 1
zachování submikrometrového 1
submikrometrového rozlišení. 1
rozlišení. Přes 1
Přes most 1
most vede 1
cyklotrasa 4303. 1
4303. Přesná 1
Přesná pozice 1
pozice tohoto 1
tohoto kladu 1
kladu mezi 1
mezi ptakopánvými 1
ptakopánvými dinosaury 1
dinosaury je 1
rámci některých 2
některých nových 1
nových pojetí 1
pojetí systematiky 1
systematiky není 1
dosud uspokojivě 2
uspokojivě vyřešená. 1
vyřešená. Přesná 1
Přesná terminologie 1
terminologie se 1
podle rafinerie 1
rafinerie a 1
státu. Přesná 1
Přesná velikost 1
velikost dospělých 1
dospělých exemplářů 1
exemplářů je 2
zatím nejistá. 1
nejistá. Přesné 1
Přesné datum 3
zatím nepodařilo 2
nepodařilo zjistit. 1
zjistit. Přesné 1
datum vzniku 1
vzniku školy 1
místě farnosti 1
farnosti není 2
známo. Přesné 1
založení poustevny 1
poustevny však 1
známo. Přesně 1
Přesně dva 1
debutovém album 1
druhé album 4
názvem Budi 1
Budi mi 1
mi voda 1
voda (Buď 1
(Buď moje 1
moje voda) 1
voda) s 1
s 12 1
12 novými 1
novými písněmi 1
písněmi se 1
společností Goraton. 1
Goraton. Přesně 1
Přesně je 1
je udán 1
udán pouze 1
pouze počet 1
počet rohanských 1
rohanských jezdců, 1
jezdců, kteří 1
kteří dorazili 2
pomoci Gondoru; 1
Gondoru; bylo 1
bylo jich 1
jich 6000. 1
6000. Přesněji 1
Přesněji řečeno 1
řečeno nejde 1
nejde jen 2
člověk říká, 1
říká, ale 2
také jakým 1
způsobem to 1
to říká. 1
říká. Přesněji 1
Přesněji řečeno, 1
řečeno, pojem 1
pojem sekta 1
sekta v 1
v sociologické 1
sociologické tradici 1
tradici existuje 1
na pojmu 1
pojmu církev. 1
církev. Přesněji 1
Přesněji tlumí 1
tlumí motilitu 1
motilitu a 1
a fagocytózu 1
fagocytózu mobilních 1
mobilních buněk. 1
buněk. Přesněji 1
Přesněji valná 1
valná hromada 3
hromada tohoto 1
tohoto spolku 1
spolku proběhla 1
proběhla dne 1
srpna 1912 1
1912 v 2
U Suldovských 1
Suldovských a 1
a zúčastnilo 1
jí jedenadvacet 1
jedenadvacet zakládajících 1
zakládajících členů. 1
členů. Přes 1
Přes něj 1
vedena modře 1
turistická trasa, 1
trasa, která 1
která západním 1
směrem stoupá 1
k rozcestníku 1
rozcestníku „Kámen 1
„Kámen osvobození“ 1
osvobození“ a 1
a jihovýchodním 1
jihovýchodním na 1
na rozcestí 5
rozcestí „Hejnice 1
„Hejnice – 1
– kostel“. 1
kostel“. Přesnější 1
Přesnější představu 1
o vesničkách 1
vesničkách spolupráce 1
spolupráce zveřejnil 1
zveřejnil roku 1
jeho zprávě 2
zprávě výboru 1
výboru sdružení 1
sdružení pro 2
pro pomoc 2
pomoc průmyslové 1
průmyslové a 2
a zemědělské 3
zemědělské chudině, 1
chudině, kde 1
byl vepředu 1
vepředu zobrazen 1
zobrazen závod 1
závod společně 1
dalšími budovami 1
budovami a 2
pozemky. Přesnější 1
Přesnější rozměry 1
rozměry tohoto 2
tohoto ornitopoda 1
ornitopoda jsou 1
současnosti neznámé. 1
neznámé. Přesnější 1
Přesnější taxonomické 1
taxonomické vazby 1
vazby a 2
a podoba 2
podoba tohoto 1
dinosaura ale 1
nejsou známé. 1
známé. Přes 1
Přes několik 1
několik úspěchů 1
úspěchů se 1
u Alfa 1
Romeo necítil 1
necítil dobře. 1
dobře. Přes 1
Přes některá 1
některá zdržení 1
zdržení zapříčiněná 1
zapříčiněná opožděnými 1
opožděnými dodávkami 1
dodávkami a 1
a nutností 1
nutností úprav 1
úprav dodaných 1
dodaných cihel 1
stavba dokončena 2
roku. Přesně 1
Přesně k 1
došlo, velikost 1
rychlost změn 1
tomto pořadí: 1
pořadí: směna, 1
směna, dovozní 1
dovozní ceny, 1
ceny, vývozní 1
vývozní ceny, 1
ceny, ceny 1
ceny domů, 1
domů, životní 1
životní náklady, 1
náklady, mzdy. 1
mzdy. Přesné 1
Přesné množství 1
množství potřebné 1
k dezinfekci 1
dezinfekci závisí 1
na chemickém 1
chemickém složení 1
složení vody, 1
vody, teplotě, 1
teplotě, kontaktním 1
kontaktním čase 1
a přítomnosti/absenci 1
přítomnosti/absenci sedimentu. 1
sedimentu. Přesně 1
Přesně na 1
na takových 1
takových místech 3
místech existují 1
existují ideální 1
pro využívání 1
využívání půdy 1
půdy k 1
k zemědělským 2
zemědělským účelům. 1
účelům. Přesné 1
Přesné příbuzenské 1
příbuzenské vztahy 1
těmito skupinami 1
ještě nevyjasněné 1
nevyjasněné vzhledem 1
se glaukofytům 1
glaukofytům věnuje 1
věnuje málo 2
málo pozornosti. 1
pozornosti. Přes 1
Přes nepřízeň 1
nepřízeň doby 1
snažil být 2
vždy ve 1
styku i 1
tzv. „neoficiálním 1
„neoficiálním uměním“ 1
uměním“ – 1
např. skupina 1
skupina „Máj“ 1
„Máj“ (1957), 1
(1957), skupina 1
skupina „konfrontací“ 1
„konfrontací“ (Mikuláš 1
(Mikuláš Medek, 1
Medek, Jan 1
Jan Koblasa 1
Koblasa a 1
řada dalších). 1
dalších). Přesně 1
Přesně rok 1
alba Songs 1
of Love 1
and Hate 1
Hate zpěvák 1
zpěvák vyrazil 1
vyrazil na 3
turné. Přesné 1
Přesné rozměry 1
druhu však 1
jistotou určit. 1
určit. Přesně 1
Přesně sem 1
sem se 1
všichni vydávají 1
vydávají a 1
opravdu se 1
se skrytými 1
skrytými Skrully, 1
Skrully, ale 1
vzápětí jsou 1
jsou přepadeni 1
přepadeni Yon-Roggem 1
Yon-Roggem a 1
dalšími členy 1
členy Hvězdných 1
Hvězdných sil. 1
sil. Přesně 1
Přesně se 1
neví zda 1
zda pracuje 1
vládu, mimozemšťany, 1
mimozemšťany, či 1
či sleduje 1
sleduje své 1
své cíle. 1
cíle. Přesné 1
Přesné údaje 2
o demografickém 1
demografickém vývoji 1
vývoji osady 1
osady neexistují, 1
neexistují, protože 1
hlediska statistického 1
statistického šetření 1
šetření je 1
je Alon 1
Alon považován 1
za pouhou 1
pouhou součást 1
součást osady 1
osady Kfar 1
Kfar Adumim. 1
Adumim. Přesné 1
obyvatel dlouho 1
dlouho nebyly 1
nebyly k 2
dispozici. Přesné 1
Přesné umístění 1
umístění Rudolfova 1
Rudolfova hrobu 1
bazilice není 1
známo, zřejmě 1
zřejmě ale 1
ale ležel 1
části chrámu. 1
chrámu. Přesné 1
Přesné vývojové 1
vývojové vazby 1
vazby khaana 1
khaana nejsou 1
jisté. Přesnost 1
Přesnost Blizzardu 1
Blizzardu se 1
zvyšuje na 2
na 100%. 1
100%. Přesnost 1
Přesnost měření 1
měření kapacit 1
kapacit bývá 1
řádově 0,1 1
%. Přesnost 1
Přesnost určení 1
určení času 1
však (s 1
výjimkou času 1
času dosažení 1
dosažení celých 1
celých hodin) 1
hodin) vzhledem 1
k nedokonalému 1
nedokonalému ukazateli 1
ukazateli srovnatelná 1
malými slunečními 1
slunečními hodinami, 1
hodinami, kalendářní 1
kalendářní údaje 1
údaje z 2
z délky 1
délky stínu 1
stínu gnómonu 1
gnómonu nejsou 1
nejsou vůbec 1
vůbec schopny 1
schopny poskytnout. 1
poskytnout. ; 1
; přesný 1
přesný odhad 1
odhad je 1
tedy závislý 1
na použitých 2
použitých metodách 1
metodách či 1
či stanovených 1
stanovených kritériích. 1
kritériích. Přesný 1
Přesný počet 4
členů parišadu 1
parišadu nebyl 1
nebyl stanoven 1
stanoven a 1
měnil podle 1
podle potřeby. 1
potřeby. Přesný 1
počet let 1
na tabulkách 1
tabulkách nezachoval. 1
nezachoval. Přesný 1
počet titulů 1
titulů není 2
dosud zcela 2
zcela znám. 1
znám. Přesný 1
počet úrazů 1
úrazů a 1
v útvarech 1
útvarech PTP 1
PTP není 1
znám, těžká 1
těžká práce 1
náročných podmínkách 1
bez velkého 1
bezpečnost si 1
si vybrala 1
vybrala svou 1
svou daň. 1
daň. Přesný 1
Přesný původ 1
původ čínského 1
čínského šachu 1
šachu není 1
ale nejstarší 1
nejstarší historické 1
historické záznamy 1
o hře 1
hře siang-čchi 1
siang-čchi pocházejí 1
pocházejí již 1
letopočtu. Přesný 1
Přesný rok 2
známé. Přesný 1
se příběh 2
příběh odehrává 1
odehrává není 1
není známý, 1
známý, ale 1
ve 22. 1
22. století. 1
století. Přesný 1
Přesný začátek 1
začátek této 1
této povinnosti 1
povinnosti i 1
i podobu 2
podobu potvrzení 1
potvrzení určuje 1
určuje letecká 1
letecká společnost. 1
společnost. Přes 1
Přes obec 2
obec je 4
vedena žlutě 1
žlutě značená 1
turistická trasa 1
turisty od 1
od Žandova, 1
Žandova, od 1
od Volfartic 1
Volfartic vede 1
k SV 1
SV na 1
na Prácheň 1
Prácheň a 1
a Kamenický 1
Kamenický Šenov. 1
Šenov. Přes 1
obec vede 1
vede naučná 1
stezka. Přes 1
Přes Ohři 1
Ohři bylo 1
zajímavých mostů, 1
mostů, z 1
jako nemovité 1
nemovité kulturní 2
památky. Přes 1
Přes Østfold 1
Østfold vedou 1
vedou silnice 1
silnice E6 1
E6 a 1
a E18. 1
E18. Přes 1
Přes Paulovo 1
Paulovo retrospektivní 1
retrospektivní vyprávění 1
vyprávění se 2
se divák 1
divák dozvídá, 1
že Élisabeth 1
Élisabeth je 1
na Angèlině 1
Angèlině straně, 1
nikoliv z 1
její chování 1
chování schvalovala, 1
schvalovala, nýbrž 1
je žena. 1
žena. Přes 1
Přes pečlivou 1
pečlivou přípravu 1
přípravu procesu 1
jeho průběh 1
průběh občas 1
občas vymkl 1
z režie 1
režie organizátorů 1
organizátorů a 1
alespoň někteří 1
z obžalovaných 2
obžalovaných (Horáková, 1
(Horáková, Přeučil, 1
Přeučil, Buchal, 1
Buchal, Kleinerová) 1
Kleinerová) se 1
soudem bránili 1
bránili a 1
a pokoušeli 1
pokoušeli se 1
se vyvracet 1
vyvracet některá 1
některá obvinění. 1
obvinění. Přes 1
Přes počáteční 3
počáteční negativní 1
recenze se 1
filmu stal 2
stal nečekaný 1
nečekaný kinohit. 1
kinohit. Přes 1
počáteční těžkosti 1
těžkosti se 1
se uchytil, 1
uchytil, svou 1
svou dílnu 1
dílnu rozšířil, 1
rozšířil, přibral 1
přibral tovaryše 1
tovaryše a 1
spíše věnoval 1
věnoval cestám 1
cestám za 1
zákazníky. Přes 1
počáteční výhrady 1
výhrady slíbil, 1
na falešný 1
falešný bulharský 1
bulharský pas 1
pas odcestuje 1
odcestuje do 1
do Švýcarska. 2
Švýcarska. Přespolní 1
Přespolní velkoelektrárna 1
velkoelektrárna Oslavany 1
Oslavany byla 1
letech 1911-1913. 1
1911-1913. Přes 1
Přes PP 1
PP Obora 1
Obora v 1
v Uhříněvsi 1
Uhříněvsi vedou 1
vedou dvě 1
dvě turistické 1
turistické značky. 2
značky. Přes 1
Přes řadu 1
historických nepřesností 1
nepřesností se 1
podařilo zdůraznit 1
zdůraznit především 1
především nadnárodní 1
nadnárodní význam 1
význam sv. 1
sv. Václava. 1
Václava. Přes 1
Přes řeku 1
řeku vede 1
vede most, 1
spojuje menší 1
s větší. 1
větší. Přes 1
Přes rozsáhlou 1
rozsáhlou vysvětlovací 1
vysvětlovací kampaň 1
kampaň NASA 1
NASA je 1
názor stále 1
stále poměrně 1
poměrně populární. 1
populární. Přes 1
Přes samotné 1
samotné Grado 1
Grado vede 1
vede lávka. 1
lávka. Přes 1
Přes Senftenberg 1
Senftenberg probíhá 1
autobusovou linkou. 1
linkou. Přes 1
Přes Sokol 1
Sokol nevede 1
nevede kvalitní 1
kvalitní komunikace, 1
komunikace, cesty 1
zde sjízdné 1
sjízdné spíše 1
pro terénní 2
terénní automobily. 1
automobily. Přes 1
Přes štědré 1
štědré státní 1
státní financování 1
financování neuvedla 1
neuvedla veřejná 1
veřejná divadla 1
divadla před 1
rokem 1994 1
1994 ani 1
jedinou operu 1
operu jihoafrického 1
jihoafrického skladatele. 1
skladatele. Přes 1
Přes štědrý 1
štědrý plat 1
plat vedoucího 1
vedoucího představitele 1
představitele DAF, 1
DAF, organizace 1
organizace Leiter, 1
Leiter, požitků 1
požitků z 1
a velkých 2
velkých zisků 1
zisků z 1
z Westdeutsche 1
Westdeutsche Beobachter 1
Beobachter zpronevěřoval 1
zpronevěřoval i 1
prostředky DAF 1
DAF pro 1
svou osobní 1
potřebu. Přes 1
Přes sto 1
lidí protestovalo 1
protestovalo proti 4
vládě. Přes 1
Přes své 4
své mládí 3
se Šidebala 1
Šidebala od 1
od počátků 4
počátků své 1
vlády snažil 1
proti klice 1
klice Targi–Temüder. 1
Targi–Temüder. Přes 1
své mnoholeté 1
mnoholeté působení 1
působení tento 1
několikrát nominován 1
různé ceny. 1
ceny. Přes 1
své neúspěchy 1
neúspěchy Vivianovy 1
Vivianovy dívky 1
dívky věří, 1
že podpoří 2
podpoří konečný 1
konečný triumf 1
triumf křesťanství. 1
křesťanství. Přes 1
své problémy 1
s narůstající 1
narůstající populací 1
populací kvůli 1
kvůli přílivu 1
přílivu uprchlíků 1
uprchlíků je 1
je Severní 1
Severní Osetie 1
Osetie nejlépe 1
nejlépe prosperující 1
prosperující republikou 1
republikou na 1
severním Kavkazu. 1
Kavkazu. Přes 1
Přes svoji 1
svoji původní 2
původní hanlivost 1
hanlivost se 1
se anglické 1
slovo heathen, 1
heathen, heathenism 1
heathenism a 1
a heathenry 1
heathenry nebo 1
německé Heidentum 1
Heidentum stalo 1
oblíbeným u 1
u následovníků 1
následovníků germánské 1
germánské předkřesťanské 1
předkřesťanské tradice. 1
tradice. Přes 1
Přes svou 1
pověst umělce 1
a řezbáře 1
řezbáře pečetí 1
pečetí byl 1
byl Chu 1
Chu Čeng-jen 2
Čeng-jen především 1
především vydavatel. 1
vydavatel. Přes 1
Přes svůj 2
svůj ekonomický 1
ekonomický potenciál 1
zřídka obdělávanou 1
obdělávanou půdu, 1
půdu, protože 1
každoročně vypukávají 1
vypukávají vojenské 1
vojenské šarvátky 1
šarvátky mezi 1
mezi Císařstvím 1
Císařstvím (Velká 1
(Velká Kesh) 1
Kesh) a 1
a (Ostrovním) 1
(Ostrovním) Královstvím. 1
Královstvím. Přes 1
svůj úspěch 2
úspěch vystupuje 1
vystupuje Tomáš 1
Tomáš Císařovský 1
Císařovský velice 1
velice skromně 1
říká o 1
své tvorbě, 1
tvorbě, že 1
je nejcennější, 1
nejcennější, když 1
si každý, 1
kdo chce, 1
chce, najde 1
svůj úhel 1
pohledu. Přes 1
Přes tajné 1
tajné dveře 1
a špinavou 1
špinavou ulici, 1
ulici, v 1
nemůže orientovat. 1
orientovat. Přestala 1
Přestala mne 1
mne bavit 1
bavit nuda 1
nuda předstírání, 1
předstírání, že 1
květiny nejsou. 1
nejsou. Přestal 1
Přestal dělat 1
dělat i 2
i přísežného 1
přísežného tlumočníka 1
tlumočníka nizozemského 1
nizozemského jazyka. 1
jazyka. Přestálé 1
Přestálé nebezpečí 1
nebezpečí výrazně 1
výrazně upevnilo 1
upevnilo československé 1
československé smýšlení 1
smýšlení česky 1
česky mluvících 1
mluvících Moravanů. 1
Moravanů. Přestali 1
Přestali z 1
nich mít 1
mít strach, 2
strach, a 1
pro revoluci 2
revoluci blahodárné. 1
blahodárné. Přestalo 1
Přestalo pršet 1
pršet a 1
děti vyběhly 1
vyběhly ven. 1
ven. Přestalo 1
Přestalo se 1
ale používat, 1
používat, protože 1
protože dřevěné 1
dřevěné karoserie 1
karoserie byly 1
příliš těžké-tak 1
těžké-tak se 1
postupně přešlo 1
na karoserie 1
karoserie celoplechové. 1
celoplechové. Přestávala 1
Přestávala být 1
být závislá 1
na dávkách 1
dávkách a 1
a příjmech, 1
příjmech, které 1
z panovnických 1
panovnických výnosů 1
výnosů měli 1
měli odvádět 1
odvádět vilikové. 1
vilikové. Přestáváš 1
Přestáváš snít/Amore, 1
snít/Amore, při 1
při mě 1
mě stůj 1
stůj – 1
– Přestavba 1
Přestavba byla 1
zahájena na 1
srpna 2010, 1
2010, areál 1
otevřen 12. 1
2011. Přestavba 1
Přestavba letiště 1
na veřejné 2
veřejné mezinárodní 1
letiště by 1
dokončena koncem 1
2020. Přestavba 1
Přestavba měla 1
sociální složení 1
složení Paříže. 1
Paříže. Přestavěná 1
Přestavěná plavidla 1
plavidla byla 1
služby zařazována 1
zařazována v 1
letech 1952–1957. 1
1952–1957. Přestávky 1
Přestávky v 1
v bojích, 1
bojích, vyvolané 1
vyvolané logistickými 1
logistickými problémy 1
problémy příliš 1
příliš rychle 1
rychle postupujících 1
postupujících Spojenců, 1
Spojenců, využil 1
využil Model 1
Model k 1
k přeskupení 1
přeskupení podřízených 1
podřízených jednotek 1
upevnění obranné 1
obranné linie. 1
linie. Přestavovaná 1
Přestavovaná byla 1
1873 a 2
a vyzděná 1
vyzděná roku 1
roku 1889. 2
1889. Přes 1
Přes tehdejší 1
tehdejší poměrně 1
velkou cenu 1
cenu se 1
se slinuté 1
slinuté karbidy 1
karbidy značně 1
značně rozšířily 1
do strojírenské 1
strojírenské výroby. 1
výroby. Přestěhoval 1
Přestěhoval se 1
nimi do 1
do jihovýchodní 1
jihovýchodní část 1
část Melbourne. 1
Melbourne. Přestěhoval 1
Přestěhoval však 1
pouze rodinu, 1
rodinu, za 1
se přistěhoval 1
přistěhoval až 1
až následující 1
následující rok. 2
rok. Přes 1
Přes tento 1
tento výjev 1
výjev je 1
položen řádový 1
řádový odznak, 2
odznak, přes 1
položena zlatá 1
zlatá trišula. 1
trišula. Přeštické 1
Přeštické černostrakaté 1
černostrakaté bylo 1
bylo dlouhá 1
léta používáno 1
používáno jako 3
jako plemenné 1
plemenné k 1
k rozšiřování 1
rozšiřování chovů 1
chovů prasat. 1
prasat. Prestiží 1
Prestiží může 1
být myšleno 1
myšleno dobré 1
dobré jméno, 1
jméno, uznávaný 1
uznávaný vliv, 1
vliv, vážnost 1
vážnost či 1
či důležitost 1
důležitost osoby 1
osoby nebo 3
skupiny, respekt. 1
respekt. Přesto 1
Přesto album 1
album debutovalo 2
místě žebříčku 3
celosvětově se 1
okolo čtyř 1
čtyř milionů 1
kusů. Přesto 1
Přesto ale 4
roku věku 1
věku přežije 1
přežije jen 1
% mláďat. 2
mláďat. Přesto 1
ale Enki 1
Enki varoval 1
varoval svého 1
svého věrného 1
věrného kněze 1
kněze Atrachasíse 1
Atrachasíse a 1
a poradil 1
poradil mu, 1
více neuctíval 1
neuctíval jiné 1
jiné bohy, 1
bohy, ale 1
pouze Namtara. 1
Namtara. Přesto 1
ale Mandell 1
Mandell nepopíral, 1
nepopíral, že 1
že Diem 1
Diem byl 1
byl „největším 1
„největším sportovním 1
sportovním historikem 1
historikem a 1
a nejerudovanějším 1
nejerudovanějším teoretikem 1
teoretikem sportovního 1
sportovního vzdělávání“ 1
vzdělávání“ 20. 1
století. Přesto 2
ale vyhradila 1
vyhradila právo 1
užívat vodu 1
vodu z 4
z vrtů 1
vrtů Gemu 1
Gemu volně 1
volně žijícím 1
žijícím zvířatům. 1
zvířatům. Přesto 1
Přesto Artanis 1
Artanis nařídil 1
nařídil tam 1
tam letět. 1
letět. Přesto 1
Přesto Austrálie 1
Austrálie vyhrála 1
vyhrála skupinu, 1
skupinu, ale 1
finále nenastoupila. 1
nenastoupila. Přesto, 1
Přesto, během 1
během staletí, 1
staletí, Kassité 1
Kassité byli 1
byli absorbováni 1
absorbováni do 1
do babylonské 1
babylonské populace. 1
populace. Přesto 1
Přesto byla 2
byla možnost 2
možnost zhlédnout 1
zhlédnout sbírku 1
sbírku omezena 1
omezena jejím 1
prostorách klauzury. 1
klauzury. Přesto 1
byla vyzvána 1
vyzvána k 2
k předložení 2
předložení nabídky 1
nabídky i 1
jiná města 1
a arény. 1
arény. Přesto 1
Přesto byl 3
klášter následujícího 1
roku vydrancován 1
vydrancován ještě 1
ještě jednou. 1
jednou. Přesto 1
z plánování 1
plánování královy 1
královy vraždy, 1
vraždy, a 2
ho nechal 2
nechal zajmout 1
zajmout a 2
a uvrhnout 1
uvrhnout do 1
vězení. Přesto 1
Přesto bylo 1
letech 1959–1960 1
1959–1960 zbořeno 1
zbořeno přibližně 1
přibližně sedmdesát 1
sedmdesát nevyužívaných 1
nevyužívaných domů. 1
domů. Přesto 1
byl potrestán 2
potrestán pokutou 1
pokutou osmi 1
tisíc moravských 1
moravských zlatých 1
za aktivity 1
aktivity svého 1
otce Jana 1
Jana Jetřicha. 1
Jetřicha. Přesto 1
Přesto byly 1
byly Britové 1
Britové jedni 1
z mála, 1
mála, kteří 1
schopni držet 1
držet s 1
Německem krok. 1
krok. Přesto 1
Přesto bývá 1
bývá dodržováno 1
dodržováno neformální 1
neformální pravidlo, 1
že kandidáty 1
na ministry 1
ministry mohou 1
mohou nominovat 1
nominovat strany 1
strany budoucí 1
budoucí vládní 1
koalice dle 1
dle dohody. 1
dohody. Přesto, 1
Přesto, další 1
další nevýhodou 1
nevýhodou stíhacích 1
stíhacích bombardérů, 1
bombardérů, v 1
s běžnými 2
běžnými bombardéry, 1
bombardéry, je 1
množství munice 1
munice pro 1
zabezpečení úderů 1
úderů na 2
cíle. Přesto 1
Přesto ho 2
na nápojovém 1
nápojovém lístku 1
lístku téměř 1
téměř nikde 1
nikde nenajdete. 1
nenajdete. Přesto 1
údajně většina 1
většina specialistů 1
specialistů používá. 1
používá. Přesto 1
Přesto i 2
nadále přepravují 1
přepravují lodě 1
lodě Hurtigrutenu 1
Hurtigrutenu zboží 1
a pasažéry 1
pasažéry mezi 1
jednotlivými přístavy. 1
přístavy. Přesto 1
i zkoušky 1
zkoušky svařování 1
svařování součástí 1
součástí typu 1
typu odlitek-odlitek, 1
odlitek-odlitek, odlitek-tlačený 1
odlitek-tlačený profil 1
profil ze 1
stejných materiálů 1
materiálů i 1
jejich kombinací 1
kombinací byly 1
byly úspěšné, 1
úspěšné, a 1
je doporučit. 1
doporučit. Přesto 1
Přesto je 8
význam posunutý 1
posunutý a 1
a fakticky 1
fakticky pojmu 1
pojmu džhána 1
džhána neodpovídají. 1
neodpovídají. Přesto 1
kniha prodchnuta 1
prodchnuta optimistickým 1
optimistickým tónem 1
tónem vyjádřujícím 1
vyjádřujícím myšlenku, 1
že kvalita 1
života může 1
může zůstat 2
zůstat zachována 1
zachována i 3
po takové 1
takové tragické 1
tragické události. 1
události. Přesto 1
panství přes 1
přes 310 1
měřic pusté 1
pusté půdy. 1
půdy. Přesto 1
je schválená, 1
schválená, protože 1
protože zdržení 1
zdržení se 1
se stálého 1
stálého člena 1
člena není 1
není považováno 1
za hlas 1
hlas proti 2
proti (veto). 1
(veto). Přesto 1
Přesto ještě 1
letech zaznívaly 1
zaznívaly hlasy, 1
hlasy, požadující 1
požadující zrušení 1
tratě a 3
její případné 1
případné nahrazení 1
nahrazení silnicí. 1
silnicí. Přesto 1
téma Šíkuretto 1
Šíkuretto rabu 1
rabu poměrně 1
poměrně nejasné, 1
nejasné, protože 1
části zaměřuje 1
ženou. Přesto 1
je terraformace 1
terraformace Marsu 1
Marsu s 1
dnešní technologií 1
technologií nemožná. 1
nemožná. Přesto 1
to vynikající 1
vynikající lovecký 1
lovecký pes 1
pes s 1
dobrým nosem, 1
nosem, výbornou 1
výbornou pracovní 1
pracovní způsobilostí, 1
způsobilostí, vytrvalostí, 1
vytrvalostí, temperamentem 1
temperamentem a 1
a neutuchající 1
neutuchající ochotou 1
ochotou k 1
k práci. 1
práci. Přesto 1
starších kronikářských 1
kronikářských záznamech 1
záznamech uvedeno 1
uvedeno propadnutí 1
propadnutí panského 1
panského povozu 1
povozu pod 1
pod Václavicemi, 1
Václavicemi, které 1
údajně odkrylo 1
odkrylo zbytky 1
zbytky jakési 1
jakési chodby. 1
chodby. Přesto 1
Přesto jim 1
jim opět 1
opět štěstí 1
štěstí nepřeje. 1
nepřeje. Přesto 1
Přesto jí 1
její podporu 1
podporu společnosti 1
společnosti byl 4
uznán tento 1
tento titul. 1
titul. Přesto 1
Přesto již 2
něm můžeme 1
nalézt některé 2
některé atributy, 1
atributy, které 1
později opakovaly 1
opakovaly i 1
dalších deskách. 1
deskách. Přesto 1
letech zahájily 1
zahájily některé 1
některé loděnice 1
loděnice jednání 1
s námořními 1
námořními důstojníky 1
důstojníky o 1
výstavbě nových 3
nových lodí. 1
lodí. Přesto 1
Přesto jsem 1
jsem sepsal 1
sepsal svou 1
svou odpověď, 1
odpověď, aby 1
že nekomponuji 1
nekomponuji bez 1
bez rozmyslu. 1
rozmyslu. Přesto, 1
Přesto, když 1
když Hannibal 1
Hannibal vytáhl 1
vytáhl ze 1
tábora a 6
napadl Rufovo 1
Rufovo vojsko 1
vojsko tak, 1
mu hrozilo 1
hrozilo zničení, 1
zničení, Maximus 1
Maximus nehleděl 1
nehleděl na 1
vzájemné rozpory 1
rozpory a 1
a přispěchal 1
přispěchal Rufovi 1
Rufovi ihned 1
pomoc. Přes 1
Přes to 2
to květy 1
květy štědrovečerní 1
štědrovečerní si 1
si zaopatřil 1
zaopatřil a 1
a přičítal 1
přičítal jim 1
jim moc 1
moc čarovnou, 1
čarovnou, věštebnou.“ 1
věštebnou.“ Přesto 1
Přesto lze 2
že nejobjevnějším 1
nejobjevnějším obdobím 1
obdobím skladatelovy 1
skladatelovy tvorby 1
tvorby zůstávají 1
zůstávají padesátá 1
padesátá a 1
a šedesátá 1
šedesátá léta 1
léta 20. 2
v etruském 1
etruském umění 1
umění nalézt 1
nalézt několik 1
základních období 1
období do 2
tradičně děleno. 1
děleno. Přesto 1
Přesto měl 1
stále své 1
odpůrce a 1
mnozí jeho 1
jeho metodu 1
metodu neuznávali. 1
neuznávali. Přesto 1
Přesto mnoho 1
zahraničních návštěvníků 2
návštěvníků spíše 1
spíše využívá 1
využívá letiště 1
letiště ve 1
Vídni, která 1
od Bratislavy 1
Bratislavy vzdálená 1
vzdálená asi 1
60 km. 1
km. Přesto 1
Přesto může 1
může jejich 2
jejich nedostatek 1
nedostatek způsobit 1
způsobit v 1
v porostech 3
porostech rostlin 1
rostlin velké 1
velké škody, 1
škody, například 1
například nedostatek 1
nedostatek hořčíku 1
hořčíku nebo 1
nebo železa 1
železa způsobuje 1
způsobuje žloutnutí 1
žloutnutí listů, 1
listů, což 1
může rostlinu 1
rostlinu natolik 1
natolik oslabit, 1
oslabit, že 1
přestane i 1
i růst 1
zahyne. Přesto, 1
Přesto, nachází-li 1
nachází-li se 2
v fasádě 1
fasádě trhlina 1
trhlina či 1
či jiná 2
jiná nedokonalost, 1
nedokonalost, vzdušné 1
vzdušné kořeny 1
kořeny mohou 1
mohou omítkou 1
omítkou prorůst 1
prorůst a 1
a zeď 1
zeď poškodit, 1
poškodit, následovné 1
následovné odstranění 1
odstranění břečťanu 1
břečťanu je 1
je nejen 5
nejen obtížné, 1
obtížné, může 1
může i 5
více poškodit 1
poškodit již 1
tak narušenou 1
narušenou vrstvu. 1
vrstvu. Přesto 1
Přesto například 1
2003 bylo 1
bylo odvoláno 1
odvoláno odhalení 1
odhalení pamětní 1
Paříži, poté, 1
co Paulescovy 1
Paulescovy politické 1
politické názory 1
názory vešly 1
vešly ve 1
ve známost. 1
známost. Přesto 1
Přesto nebyl 3
nebyl Ferdinand 1
Ferdinand zcela 1
zcela neúspěšný. 1
neúspěšný. Přesto 1
nebyl klášter 1
klášter ušetřen 1
ušetřen josefínské 1
josefínské církevní 1
církevní reformě. 1
reformě. Přesto 1
nebyl po 2
novém roce 1
roce příliš 1
příliš viděn 1
viděn a 1
byl nějaký 1
čas hospitalizován 1
hospitalizován v 4
v tbiliské 1
tbiliské nemocnici. 1
nemocnici. Přesto 1
Přesto neexistuje 1
neexistuje "žádný 1
"žádný prokazatelný 1
prokazatelný důkaz 1
důkaz jejich 1
jejich existence". 1
existence". Přesto 1
Přesto někteří 1
autoři o 1
výskytu dubohabřin 1
dubohabřin v 1
polohách Javořích 1
Javořích hor 1
hor uvažovali, 1
uvažovali, nicméně 1
nicméně tyto 1
tyto úvahy 1
úvahy jsou 1
pravděpodobností mylné. 1
mylné. Přesto 1
Přesto nelze 1
nelze po 1
ukončení léčby 1
léčby vyloučit 1
vyloučit další 1
další výskyty 1
výskyty riemerelózy. 1
riemerelózy. Přesto 1
Přesto nezískal 1
nezískal podporu 1
podporu velkých 1
velkých nakladatelů 1
nakladatelů a 1
a nedokázal 1
nedokázal se 1
se protlačit 1
protlačit k 1
k mainstreamovým 1
mainstreamovým čtenářům. 1
čtenářům. Přesto 1
Přesto odboj 1
odboj proti 1
proti cizí 1
cizí moci 1
moci pokračoval 1
r. 1913 1
1913 zničili 1
zničili část 1
část Smary. 1
Smary. Přesto 1
Přesto oplýval 1
oplýval zjevnými 1
zjevnými vadami 1
vadami charakteru, 1
charakteru, jichž 1
jichž si 1
si Tiberius 1
Tiberius dobře 1
dobře povšiml. 1
povšiml. Přesto 1
Přesto po 1
( Přesto 1
Přesto poslední 1
poslední Berniniho 1
Berniniho socha 1
kapli umístěna 1
umístěna až 1
roce 1661. 2
1661. Přesto 1
Přesto prakticky 1
prakticky ihned 1
ihned vykonával 1
vykonával celou 1
řadu stranických 2
stranických funkcí. 2
funkcí. Přesto 1
Přesto představuje 1
představuje několik 1
několik novinek 1
inovací. Přesto 1
Přesto pro 2
pro australopitéky 1
australopitéky mohla 1
být plně 1
plně dostačující. 2
dostačující. Přesto 1
pro turnaj 2
turnaj mistryň 1
mistryň obnovily 1
obnovily partnerství. 1
partnerství. Přesto 1
Přesto RK 1
RK byl 1
památkou českého 1
českého národního 2
národního obrození. 1
obrození. Přesto 1
Přesto sbírají 1
sbírají odvahu 1
se vzepřít 1
vzepřít a 1
a vymoci 1
vymoci si 1
si pracovní 1
pracovní jistotu 1
jistotu pro 1
všechny. Přesto 1
Přesto se 29
se Battisti 1
Battisti nestal 1
nestal populárním 1
populárním jen 1
mezi mladým 1
mladým publikem, 1
publikem, ale 1
mezi staršími, 1
staršími, kteří 1
kteří oceňovali 1
oceňovali jeho 1
jeho návaznost 1
tradiční melodičnost 1
melodičnost italské 1
italské hudby 1
podání v 1
novém a 1
a moderním 1
moderním provedení. 1
provedení. Přesto 1
se bön 1
bön zachoval 1
zachoval až 1
doby hlavně 1
mezi tibetským 1
tibetským obyvatelstvem 1
obyvatelstvem čhamdoské 1
čhamdoské oblasti. 1
oblasti. Přesto 1
že hadi 1
hadi jako 1
jako takoví 1
poměrně dlouhověcí. 1
dlouhověcí. Přesto 1
se diplomatickým 1
diplomatickým úsilím 1
úsilím podařilo 1
podařilo konstantinopolskému 1
konstantinopolskému dvoru 1
dvoru zbavit 1
zbavit Štěpána 1
Štěpána roku 1
roku 1196 1
1196 trůnu. 1
trůnu. Přesto 1
o přelomový 1
přelomový způsob 1
způsob dopravy, 1
umožňuje překonávat 1
překonávat obrovské 1
vzdálenosti během 1
během okamžiku 1
okamžiku a 1
společnost Ven-Kee 1
Ven-Kee Enterprises 1
Enterprises ohromné 1
ohromné zisky. 1
zisky. Přesto 1
1998 vrátil, 1
vrátil, přepsal 1
přepsal scénář 1
projekt přejmenoval 1
na Sweet 1
Sweet and 1
and Lowdown. 1
Lowdown. Přesto 1
dařilo své 1
své rodové 1
rodové majetky 1
majetky stabilně 1
stabilně rozšiřovat. 1
rozšiřovat. Přesto 1
stále daří 1
daří přesvědčovat 1
přesvědčovat ji 1
své lásce. 1
lásce. Přesto 1
mu zejména 1
třetím aktu 1
aktu nedařilo 1
nedařilo udržet 1
udržet pozornost 2
pozornost diváků 1
nasazení vynikajících 1
vynikajících a 1
a oblíbených 2
oblíbených komiků 1
komiků (Pradeau, 1
(Pradeau, Berthelier, 1
Berthelier, Léonce, 1
Léonce, Baron) 1
Baron) se 1
se míjelo 1
míjelo účinkem 1
účinkem kvůli 1
kvůli malému 1
malému prostoru, 1
jim libreto 1
libreto poskytovalo. 1
poskytovalo. Přesto 1
například roku 3
roku 1616 1
1616 za 1
za pronájem 1
pronájem jedné 1
jedné vinice 1
vinice na 2
platil vysoký 1
vysoký nájem 1
nájem pětačtyřiceti 1
pětačtyřiceti kop 1
kop míšeňských 2
míšeňských grošů. 3
grošů. Přesto 1
se našla 1
našla skupinka 1
skupinka nadšenců, 1
nadšenců, kteří 1
o vzkříšení 1
vzkříšení taroků 1
taroků v 1
v Jimramově. 1
Jimramově. Přesto 1
na soupiskách 1
soupiskách všech 1
všech týmů 1
týmů událo 1
událo mnoho 1
mnoho změn 1
sezóně vypadal 1
vypadal tým 1
tým Colorada 1
Colorada úplně 1
úplně jinak 1
před ní. 1
ní. Přesto 1
se nevyhýbal 3
nevyhýbal službě 1
v institucích, 1
institucích, které 1
které považoval 1
za veřejně 1
veřejně prospěšné. 1
prospěšné. Přesto 1
prezident Camara 1
Camara sešel 1
sešel na 1
na jednáních 1
s premiérem 2
premiérem Souarém 1
Souarém a 1
vláda může 1
může "vrátit 1
"vrátit do 1
do práce". 1
práce". Přesto 1
se odmítá 3
odmítá oficiálně 1
oficiálně přiznat, 1
přiznat, čímž 1
čímž svého 1
svého nejstaršího 1
syna ještě 1
více naštve. 1
naštve. Přesto 1
ní pojednává 1
pojednává hlavně 1
v komentářích 1
komentářích evropských 1
evropských autorů. 1
autorů. Přesto 1
ovšem podařilo 1
podařilo československým 1
československým hokejistům 1
hokejistům skupinu 1
skupinu vyhrát. 1
vyhrát. Přesto 1
se politický 1
politický vývoj 1
vývoj Evropy, 1
Evropy, jež 1
jež donedávna 1
donedávna nedával 1
nedával risorgimentu 1
risorgimentu reálnou 1
na úspěch, 1
úspěch, začal 1
začal postupně 2
postupně měnit. 1
měnit. Přesto 1
skončení grandslamu 1
grandslamu poprvé 1
poprvé staly 1
staly novými 1
novými světovými 1
světovými jedničkami, 1
jedničkami, když 1
když Babosová 1
Babosová nepostoupila 1
finále. Přesto 1
příležitostně vydával 1
vydával na 2
na výpravy 1
výpravy ve 1
státních službách. 2
službách. Přesto 1
proti volbě 1
volbě námětu 1
námětu se 1
se kritika 2
kritika ohrazovala. 1
ohrazovala. Přesto 1
zpěvačku na 1
dobu jednalo 1
poslední česky 1
česky zpívaný 1
zpívaný singl, 1
další tvorbě 1
tvorbě upřednostnila 1
upřednostnila angličtinu. 1
angličtinu. Přesto 1
tato městská 1
část stala 1
čas poměrně 1
poměrně významným 1
místem průmyslu 1
průmyslu obuvnického, 1
obuvnického, kdy 1
ulici Rudé 1
armády (dnes 1
(dnes Studentská) 1
Studentská) v 1
1976 zahájil 1
výstavbu pobočného 1
pobočného závodu 1
závodu tehdejší 1
tehdejší podnik 1
podnik Svit 1
Svit Gottwaldov. 1
Gottwaldov. Přesto 1
tehdy většina 1
obyvatel živila 1
živila zemědělstvím. 1
zemědělstvím. Přesto 1
v hojném 2
hojném počtu 2
počtu zachoval 1
zachoval do 1
dnešních dob, 1
kdy jej 5
jej někteří 3
učitelé stále 1
stále i 1
dnes vyučují. 1
vyučují. Přesto 1
2008 vrátil. 1
vrátil. Přesto 1
však stadion 1
stadion dlouhodobě 1
dlouhodobě řadil 1
největší domácí 1
domácí stánky 1
i návštěvností, 1
návštěvností, která 1
bývala v 2
let jedna 1
z nejvyšších 3
nejvyšších v 1
lize. Přesto 1
však Vladimíru 1
Vladimíru Železnému 1
Železnému nikdo 1
nikdo nepostavil 1
nepostavil a 1
ten mohl 1
budovat své 1
své mediální 1
mediální impérium. 1
impérium. Přesto 1
médiích objevují 1
objevují některé 1
některé případy 1
případy takových 1
takových gays-for-pay, 1
gays-for-pay, často 1
s potížemi, 1
potížemi, které 1
které takové 1
takové odhalení 1
odhalení aktérům 1
aktérům způsobuje. 1
způsobuje. Přesto 1
Přesto si 2
si Oldřich 1
Oldřich v 1
směrech počínal 1
počínal nezávisleji, 1
nezávisleji, než 1
se líbilo 1
líbilo římskoněmeckým 1
římskoněmeckým panovníkům. 1
panovníkům. Přesto 1
však Krumlov 1
Krumlov uchoval 1
uchoval statut 1
statut symbolického 1
symbolického rodového 1
rodového sídla 1
sídla obou 1
obou větví 1
větví Schwarzenbergů. 1
Schwarzenbergů. Přesto 1
Přesto sovětské 1
sovětské vedení 1
vedení zůstalo 1
zůstalo podezřívavé 1
podezřívavé a 1
a věřilo, 1
a Američané 1
se spikli 1
záměrně oddálili 1
oddálili vznik 1
vznik druhé 1
druhé protiněmecké 1
protiněmecké fronty, 1
fronty, aby 1
aby nacistickému 1
nacistickému náporu 1
náporu čelil 1
čelil co 1
nejdéle pouze 1
pouze Sovětský 1
Sovětský svaz. 2
svaz. Přesto 1
Přesto studuje, 1
studuje, píše 1
píše na 1
na počítači 1
a pohotově 1
pohotově komunikuje 1
okolím. Přesto 1
Přesto tento 1
fakt nemá 1
příliš fatální 1
fatální dopady 1
dopady a 2
a pivovar 1
pivovar dál 1
dál vcelku 1
vcelku dobře 1
dobře funguje, 1
funguje, došlo 1
došlo mj. 1
mj. k 2
výrazné modernizaci 1
modernizaci parní 1
parní kotelny, 1
kotelny, k 1
k postavení 3
postavení nových 2
nových stájí 1
stájí pro 2
pro pivovarské 1
pivovarské tažné 1
tažné koně 1
koně či 1
zavedení nových 1
nových telefonních 1
telefonních linek. 1
linek. Přesto 1
Přesto to 2
začátku devadesátých 2
devadesátých let, 2
bylo nezaměstnaných 1
nezaměstnaných 20 1
% Španělů. 1
Španělů. Přesto 1
to nezabránilo 1
nezabránilo útokům 1
útokům jednotek 1
jednotek He 1
He 111 1
111 s 1
jistou dávkou 1
dávkou úspěchu. 1
úspěchu. Přesto 1
Přesto trvalo 1
roku 1951, 1
1951, kdy 2
kdy Carlotta 1
Carlotta zemřela. 1
zemřela. Přesto 1
Přesto území 1
území nejvíce 1
nejvíce hrozí 1
hrozí zarůstání 1
a nedostatečné 2
nedostatečné odstraňování 1
náletových či 1
či invazních 1
invazních dřevin 1
tím ztráta 1
ztráta původního 1
původního biotopu 1
biotopu mozaikovitého 1
mozaikovitého typu, 1
typu, díky 1
díky němuž 2
němuž je 1
lokalitě tak 1
velká biodiverzita. 1
biodiverzita. Přesto 1
Přesto v 2
Dolní sněmovně 2
sněmovně zasedala 1
zasedala řada 1
řada poslanců, 1
poslanců, kteří 1
byli dlouhodobě 1
dlouhodobě mimo 1
mimo Británii 1
Británii (jako 1
(jako důstojníci, 1
důstojníci, koloniální 1
koloniální úředníci, 1
úředníci, diplomaté 1
diplomaté atd.), 1
atd.), a 1
a těch, 2
těchto příčin 1
příčin z 1
z parlamentu 1
parlamentu odešli, 1
odešli, bylo 1
bylo minimum. 1
minimum. Přesto 1
v existenci 1
existenci kněze 1
kněze Jana 1
Jana i 1
nadále věřil. 1
věřil. Přesto 1
Přesto vídeňský 1
vídeňský Arbeiter-Zeitung, 1
Arbeiter-Zeitung, i 1
když hodnotil 1
hodnotil zápletku 1
zápletku jako 1
jako „ne 1
„ne příliš 1
příliš logickou“, 1
logickou“, ocenil 1
ocenil „mistrovské“ 1
„mistrovské“ zobrazení 1
zobrazení „doby 1
„doby vymknuté 1
vymknuté z 1
z kloubů“ 1
kloubů“ a 1
a atmosféru 1
atmosféru „nejistoty, 1
„nejistoty, chudoby 1
chudoby a 1
a poválečného 1
poválečného morálního 1
morálního úpadku“. 1
úpadku“. Přesto 1
Přesto však 5
velmi skromný 2
a zdrženlivý, 1
zdrženlivý, kvůli 1
čemuž není 1
kdy některé 1
své objevy 1
objevy učinil. 1
učinil. Přesto 1
že anatomická 1
anatomická kresba 1
je prosta 1
prosta všech 1
všech výtvarných 1
výtvarných a 1
a estetických 1
estetických ambicí. 1
ambicí. Přesto 1
v kroji 1
kroji nevystupoval. 1
nevystupoval. Přesto 1
pomocí Boží 1
Boží řád 1
řád těchto 1
těchto 50 1
let přežil 1
mohl dále 1
dále pracovat 2
rozvíjet se. 1
se. Přesto 1
však válka 1
válka neskončila, 1
neskončila, odpor 1
odpor povstalců 1
povstalců trval 1
jara 1927. 1
1927. Přesto 1
Přesto vždy 1
vždy zůstávají 1
zůstávají lidští 1
lidští králíci 1
králíci vážní. 1
vážní. Přesto 1
Přesto zápas 1
vítězstvím Kyjevanů 1
Kyjevanů 5:3. 1
5:3. Přesto 1
Přesto zde 2
1900 zatčen 1
roky vězněn. 2
vězněn. Přesto 1
stále převažuje 1
převažuje zemědělský 1
zemědělský a 1
a venkovský 1
venkovský ráz. 1
ráz. Přesto 1
Přesto že 1
že absolvoval 1
absolvoval šest 1
šest různých 1
různých disciplín 1
disciplín v 1
pouhých devíti 2
devíti dnech, 1
dnech, čtyřikrát 1
čtyřikrát se 1
umístil do 1
top 12. 1
12. Přestože 1
Přestože afaziologie 1
afaziologie stála 1
základech neurolingvistiky, 1
neurolingvistiky, v 1
se obor 2
obor značně 1
rozrostl díky 1
nových neurozobrazovacích 1
neurozobrazovacích metod 1
metod (např. 1
(např. Přestože 2
Přestože akce 1
akce proběhla 1
proběhla úspěšně, 1
úspěšně, hlavní 1
hlavní cíl 2
cíl této 1
této mise 2
se dosáhnout 4
dosáhnout nepodařilo. 1
nepodařilo. Přestože 1
Přestože Arsenal 1
Arsenal prohrál 1
prohrál 1-2, 1
1-2, byl 1
byl Coquelin 1
Coquelin fanoušky 1
fanoušky Arsenalu 1
Arsenalu zvolen 1
jako muž 2
muž zápasu. 1
zápasu. Přestože 1
Přestože Bush 1
Bush svou 1
svou předvolební 1
kampaň (její 1
(její zahraničně-politickou 1
zahraničně-politickou část) 1
část) stavěl 1
proti intervencionismu, 1
intervencionismu, po 1
po útocích 1
útocích zaměření 1
zaměření americké 1
politiky změnil. 1
změnil. Přestože 1
Přestože byla 6
byla Bertha 1
Bertha poměrně 1
silný hurikán, 1
hurikán, nezpůsobila 1
nezpůsobila díky 1
své dráze 1
dráze postupu 1
postupu žádné 1
žádné výrazné 1
výrazné škody, 1
škody, přesto 1
jejím důsledku 2
důsledku zřejmě 1
zřejmě zahynuli 1
zahynuli 3 1
3 lidé. 1
lidé. Přestože 1
ochranou místních 1
místních úřadů, 1
úřadů, byla 1
1990 vyhlášena 1
jako ohrožená. 1
ohrožená. Přestože 1
byla Dora 1
Dora hlavně 1
hlavně stíhacím 1
stíhacím letadlem, 1
letadlem, nezapomnělo 1
nezapomnělo se 1
možnost nést 1
nést pumovou 1
pumovou výzbroj. 1
výzbroj. Přestože 1
byla Sofie 1
Sofie nejmladší 1
všech dcer 1
dcer Ondřeje 1
Ondřeje a 1
a Alice, 1
Alice, vdávala 1
vdávala se 1
první. Přestože 1
byla tvorba 2
tvorba původně 1
původně zaměřena 1
zaměřena pouze 1
na ženy, 1
ženy, je 1
tomu od 1
století jinak 1
jsou publikována 1
publikována i 1
pro muže. 1
muže. Přestože 1
letech zchátralá 1
zchátralá plastika 1
plastika odstraněna, 1
odstraněna, v 1
současnosti objevuje 1
objevuje její 1
její zákres. 1
zákres. Přestože 1
Přestože byl 11
František učencem, 1
učencem, byl 1
hony vzdálen 1
vzdálen rafinované 1
rafinované poezii 1
poezii Frederikova 1
Frederikova dvora. 1
dvora. Přestože 1
byl jazyk 1
jazyk vyvíjen 1
vyvíjen již 1
let, první 1
oficiální norma 1
norma C++ 1
C++ byla 1
1998, další 1
další v 4
2003 (INCITS/ISO/IEC 1
(INCITS/ISO/IEC 14882-2003). 1
14882-2003). Přestože 1
otec zavražděn 1
zavražděn anarchistou, 1
anarchistou, nový 1
nový král 1
král ukázal 1
ukázal plnou 1
plnou důvěru 1
důvěru k 1
k ústavním 1
ústavním svobodám. 1
svobodám. Přestože 1
byl Koroljov 1
Koroljov leteckým 1
leteckým konstruktérem, 1
konstruktérem, jeho 1
největší přednosti 1
přednosti se 1
ukázaly v 1
v integraci 1
integraci designu, 1
designu, organizaci 1
a strategickém 1
strategickém plánování. 1
plánování. Přestože 1
nejprve úspěšný 1
svém lyrickém 1
lyrickém repertoáru, 1
repertoáru, později 1
stal velmi 4
velmi ceněným 1
ceněným za 1
své interpretování 1
interpretování wagnerovských 1
wagnerovských hrdinů. 1
hrdinů. Přestože 1
synem francouzské 1
francouzské herečky, 1
herečky, mohl 1
členem Dolní 2
krátce byl 1
i lordem 1
lordem pokladu. 1
pokladu. Přestože 1
Přestože bylo 3
jejich vyvolávání 1
vyvolávání něčím 1
něčím oblíbeným, 1
oblíbeným, mnohé 1
mnohé lidi 2
lidi také 1
druhým světem 1
světem značně 1
značně děsilo 1
děsilo a 1
a vyvolávalo 1
vyvolávalo v 1
nich stejné 1
stejné obavy 1
obavy jako 1
například z 3
z domovní 1
domovní zlodějů, 1
zlodějů, násilí 1
podobně. Přestože 1
bylo nacházeno 1
nacházeno mnoho 1
mnoho stříbrných 1
stříbrných ložisek, 1
ložisek, soukromníci 1
soukromníci nebyli 1
ochotni otevírat 1
otevírat nové 1
nové doly 1
král na 1
ně neměl 1
neměl prostředky. 1
prostředky. Přestože 1
bylo tažení 1
proti Gollové 1
Gollové zastaveno, 1
zastaveno, její 1
její filmová 1
filmová kariéra 1
let násilně 1
násilně přerušena 1
nikdy později 1
se nevyrovnala 1
nevyrovnala dřívějším 1
dřívějším úspěchům. 1
úspěchům. Přestože 1
z vyvolených 1
vyvolených a 1
podle evangelií 1
evangelií svědkem 1
svědkem mnoha 1
mnoha zázraků, 1
zázraků, neubránil 1
neubránil se 1
se pochybnostem. 1
pochybnostem. Přesto, 1
Přesto, že 7
byl Ptačovský 1
Ptačovský botanik 1
botanik – 1
– amatér 1
amatér a 1
a samouk, 1
samouk, získal 1
v odborních 1
odborních kruzích. 1
kruzích. Přestože 1
snímek lepší, 1
než jaký 5
by tehdy 1
tehdy dokázaly 1
dokázaly vytvořit 1
vytvořit pozemské 1
pozemské dalekohledy, 1
dalekohledy, první 1
první pozorování 1
pozorování přineslo 1
přineslo velké 1
velké zklamání. 2
zklamání. Přestože 1
byl vášnivým 1
vášnivým italským 1
italským nacionalistou, 1
nacionalistou, zkušenosti 1
zkušenosti války 1
jej proměnily 1
proměnily v 2
v pacifistu. 1
pacifistu. Přesto, 1
byl vyučen 1
vyučen obchodním 1
obchodním příručím, 1
příručím, využil 1
využil možnosti 1
možnosti po 1
se přihlásit 1
přihlásit k 2
k přijímacím 1
přijímacím zkouškám 1
zkouškám na 1
bez maturity. 1
maturity. Přestože 1
vývoj radaru 1
radaru již 1
již ukončen 1
ukončen a 2
a letadla 2
letadla druhé 1
série by 1
jím mohly 1
výrazně modernizované, 1
modernizované, k 1
žádné objednávce 1
objednávce zatím 1
zatím nedošlo. 1
nedošlo. Přestože 1
Přestože byly 2
byly lokomotivy 2
lokomotivy čísel 1
čísel 002–004 1
002–004 stabilně 1
stabilně v 1
na lipenské 1
lipenské trati, 1
trati, podle 1
potřeby docházelo 1
k občasným 1
občasným zápůjčkám 1
zápůjčkám mezi 1
oběma tratěmi. 1
tratěmi. Přestože 1
byl zetěm 1
zetěm Albrechta, 1
Albrechta, podporoval 1
podporoval Heřman 1
Heřman jako 1
hlava otonské 1
otonské větve 1
rodu roku 1
roku 1304 1
1304 Václava. 1
Václava. Přestože 1
Přestože býval 1
býval nemocný, 1
nemocný, stal 1
se vojákem. 1
vojákem. Přestože 1
Přestože císař 2
císař občas 1
občas některého 1
některého svého 1
ministra uvěznil, 1
uvěznil, masové 1
masové čistky 1
čistky Chung-wuovy 1
Chung-wuovy éry 1
éry se 2
se neopakovaly. 1
neopakovaly. Přestože 1
císař Rudolf 1
1597 povýšil 1
povýšil Výsluní 1
Výsluní na 1
královské horní 1
horní město, 1
město, hornictví 1
hornictví v 1
již upadalo. 1
upadalo. Přestože 1
Přestože Cooper 1
Cooper Amelii 1
Amelii tvrdil, 1
že loď 2
loď má 2
dost zdrojů, 1
zdrojů, aby 2
oba udržela 1
udržela naživu 1
naživu až 1
do přistání 1
na Edmundsově 1
Edmundsově planetě, 1
planetě, nečekaně 1
nečekaně se 2
také nechává 1
nechává odpojit 1
odpojit – 1
– obětuje 1
obětuje se 2
se pádem 1
pádem do 1
do černé 1
díry a 2
a Brandová 1
Brandová tak 1
tak pokračuje 2
pokračuje na 3
lodi sama. 1
sama. Přestože 1
Přestože expedice 1
expedice po 1
dobu přechodu 1
přechodu nedoplnila 1
nedoplnila zásoby 1
zásoby ani 1
ani nevstoupila 1
nevstoupila na 1
pevninu, nelze 1
nelze přechod 1
přechod považovat 1
za tzv. 2
tzv. unsupported 1
unsupported – 1
– bez 4
bez podpory, 1
podpory, protože 1
protože expedice 1
expedice byla 2
nucena v 1
týdnu vyměnit 1
vyměnit stan. 1
stan. Přestože 1
Přestože explicitně 1
explicitně se 1
k totálním 1
totálním institucím 1
institucím vyjadřuje 1
vyjadřuje jako 1
první Goffman, 1
Goffman, není 1
není jediným 2
jediným autorem, 1
autorem, který 2
se tematikou 1
tematikou chovanců, 1
chovanců, nápravných 1
nápravných či 1
či léčebných 1
léčebných zařízení, 1
zařízení, trestání 1
trestání a 1
a odstrašování 1
odstrašování zabýval. 1
zabýval. Přestože 1
Přestože firmu 1
firmu koupila 1
koupila společnost 2
společnost Siemens, 1
Siemens, závod 1
Praze zanikl 1
2011. Přestože 1
Přestože francouzští 1
francouzští a 2
a britští 1
britští dělostřelci 1
dělostřelci žádné 1
žádné oslnivé 1
oslnivé výkony 1
výkony nepředvedli, 1
nepředvedli, rakouský 1
rakouský křižník 1
křižník byl 1
byl brzy 4
brzy zasažen 1
zasažen těžkým 1
těžkým granátem 1
granátem do 1
do přední 1
přední kotelny. 1
kotelny. Přestože 1
Přestože gem 1
gem prohrála, 1
prohrála, v 1
dalším si 1
si vypracovala 1
vypracovala vedení 1
vedení 40:0 1
40:0 a 1
a Gračevová 1
Gračevová na 1
na servisu 2
servisu musela 1
musela odvracet 1
odvracet celkem 1
čtyři mečboly. 1
mečboly. Přestože 1
Přestože herečka 1
herečka připouštěla, 1
připouštěla, že 1
že videohry 1
videohry tvoří 1
tvoří její 3
její slabou 1
slabou stránku, 1
stránku, byla 1
byla přesvědčena 1
přesvědčena o 1
svých technických 1
technických znalostech. 1
znalostech. Přestože 1
Přestože hodně 2
hodně akademických 1
akademických i 1
i výrobních 1
výrobních pracovišť 1
pracovišť pracuje 1
se směsmi 1
směsmi připravenými 1
připravenými ze 1
ze jmenovaných 1
jmenovaných chemikálií, 1
chemikálií, jsou 1
pro malospotřebitele 1
malospotřebitele nabízeny 1
nabízeny hotové 1
hotové směsi 1
směsi obsahující 2
obsahující již 1
určitém poměru 1
poměru a 1
dané koncentraci 1
koncentraci tyto 1
sloučeniny pro 1
přímé použití. 1
použití. Přestože 1
Přestože Jansen 1
Jansen zvládá 1
zvládá operní 1
operní styl 1
styl zpěvu, 1
zpěvu, který 1
který skupina 1
skupina využívala 1
využívala za 1
za éry 1
éry Turunen, 1
Turunen, tyto 1
tyto rejstříky 1
rejstříky se 2
albu vyskytují 1
jen sporadicky 1
sporadicky a 1
a Jansen 1
Jansen zpívá 1
zpívá spíše 1
spíše měkčeji. 1
měkčeji. Přesto, 1
že Japonci 1
Japonci v 1
bojích oficiálně 1
oficiálně ztratili 1
ztratili 57 1
57 780 1
780 vojáků, 1
vojáků, se 1
objevily názory, 1
o předčasnou 1
předčasnou kapitulaci, 1
kapitulaci, protože 1
Arthuru byly 1
byly značné 2
značné zásoby 1
zásoby munice 1
a potravin. 1
potravin. Přestože 1
Přestože jde 1
o drobné 1
drobné dílo 1
a zápletka 1
zápletka je 1
jednoduchá, je 1
je Battuovo 1
Battuovo a 1
a Moinauxovo 1
Moinauxovo libreto 1
libreto účinné, 1
účinné, „zábavné 1
„zábavné a 1
a hudební“, 1
hudební“, a 1
již dobová 1
dobová kritika 1
kritika (Henri 1
(Henri Blanchard) 1
Blanchard) oceňovala 1
oceňovala toto 1
toto „malé 1
„malé intimní 1
intimní drama 1
drama pro 1
tři osoby, 1
osoby, jemnou 1
jemnou a 2
a křehkou 1
křehkou analýzu 1
analýzu citových 1
citových hnutí 1
hnutí srdce“. 1
srdce“. Přestože 1
Přestože Jeanne 1
Jeanne byla 1
byla zbožným 1
zbožným člověkem, 1
člověkem, tato 1
tato předpověď 1
se skepticismem; 1
skepticismem; ale 1
ale jak 2
jak šel 1
šel čas 1
čas k 1
se dostala. 1
dostala. Přestože 1
Přestože je 12
choroba dostatečně 1
dostatečně selektivní, 1
selektivní, aby 1
aby postihla 1
postihla jen 1
celého rodu, 1
rodu, musí 1
stranu schopna 1
schopna smrtelně 1
smrtelně infikovat 1
infikovat druhy 1
druhy napříč 1
skupin ptáků, 1
ptáků, vačnatců, 1
vačnatců, placentálů, 1
placentálů, želv 1
želv a 1
a krokodýlů. 1
krokodýlů. Přestože 1
člověk značně 1
značně zasažen 1
zasažen civilizací, 1
civilizací, je 1
stále atraktivita 1
atraktivita značně 1
značně věcí 1
věcí přírodní. 1
přírodní. Přestože 1
dílo přičítáno 1
přičítáno sv. 1
sv. Jeronýmovi, 1
Jeronýmovi, je 1
je nepravděpodobné 1
nepravděpodobné že 1
jej sepsal 1
sepsal či 1
či přeložil. 1
přeložil. Přestože 1
Přestože jeho 3
jeho nevýhodou 1
nevýhodou byl 1
pancíř, výhodu 1
výhodu měl 1
tento tank 1
tank v 1
poměrně rychlý. 1
rychlý. Přestože 1
jeho prvořadým 1
prvořadým úkolem 1
úkolem byla 1
byla konsolidace 1
konsolidace nově 1
získaných provincií 1
provincií a 2
odstranění následků 1
následků občanské 1
války, nezalekl 1
nezalekl se 1
ani konfliktu 1
svým dosavadním 1
dosavadním spojencem 1
spojencem a 1
a spoluvladařem 1
spoluvladařem Clodiem 1
Clodiem Albinem. 1
Albinem. Přestože 1
jeho strana 2
strana volby 1
Brně vyhrála, 1
vyhrála, pro 1
pro uskutečnění 1
uskutečnění záměru 1
záměru pak 1
pak nic 1
nic neudělala, 1
neudělala, což 1
což Onderka 1
Onderka zdůvodnil 1
zdůvodnil podmínkami 1
podmínkami dotací 1
dotací EU 1
EU na 1
předchozí opravy 1
opravy hradu. 1
hradu. Přesto, 1
je izolovaný, 2
izolovaný, nesmí 1
se zbytečně 1
zbytečně dotýkat 1
dotýkat kovových 1
kovových předmětů 1
předmětů nebo 2
nebo stěn 1
stěn budovy. 1
budovy. Přestože 1
Přestože jejich 1
jejich náměty 1
náměty jsou 1
jejich francouzskými 1
francouzskými kolegy 1
kolegy často 1
často pokládány 1
za konzervativní 1
konzervativní (většina 1
(většina z 1
jsou ostrovní 1
ostrovní krajiny, 1
krajiny, interiéry 1
interiéry Edinburghu 1
Edinburghu a 1
a elegantní 2
elegantní modelky), 1
modelky), jejich 1
jejich styl 2
styl byl 1
byl sebevědomý 1
sebevědomý a 1
a plný 1
plný života. 1
života. Přestože 1
k ayahuasce 1
ayahuasce chována 1
chována úcta, 1
úcta, šamanská 1
šamanská práce 1
v Amazonii 1
Amazonii často 1
často považována 1
považována spíše 1
za něco 1
jako řemeslo 1
řemeslo a 2
mnoho šamanů 1
šamanů za 1
práci žádá 1
žádá peníze 1
nebo protislužbu. 1
protislužbu. Přestože 1
Královna Mab 1
Mab věnována 1
věnována Harriet, 1
Harriet, jejich 1
vztah už 1
už dostával 1
dostával trhliny. 1
trhliny. Přestože 1
než Monica, 1
Monica, tak 1
spolu během 1
poloviny série 1
série chodí. 1
chodí. Přestože 1
je podstatná 2
o drogách, 1
drogách, název 1
název Lepidlo 1
Lepidlo nemá 1
nemá nic 3
s těkavou 1
těkavou látkou 1
látkou pro 1
pro fetování, 1
fetování, ale 1
je synonymen 1
synonymen pro 1
pevné přátelství 1
přátelství hlavních 1
hlavních hrdinů, 1
hrdinů, které 1
které přetrvalo 2
přetrvalo vše 1
vše dobré 1
dobré i 1
i zlé. 1
zlé. Přestože 1
je příslovečně 1
příslovečně odvážný, 1
odvážný, pokud 1
správně vychován, 1
vychován, není 1
nikdy agresivní. 1
agresivní. Přestože 1
pro koně 3
koně k 1
dispozici méně 1
méně ochranných 1
ochranných opatření, 1
opatření, jednou 1
klíčových technik 1
technik používaných 1
používaných jezdci 1
jezdci ke 1
bezpečnosti kurzu 1
kurzu pro 1
koně je 1
mazání nohou. 1
nohou. Přestože 1
je Ralph 1
Ralph v 1
seriálu vykreslen 1
vykreslen jako 1
prototyp outsidera, 1
outsidera, jeho 1
rodiče (především 1
(především otec) 1
otec) jsou 1
něj velice 1
velice hrdí. 1
hrdí. Přestože 1
Přestože ještě 1
rokem 1800 1
1800 bychom 1
bychom je 2
je potkávali 1
potkávali běžně 1
běžně i 1
mimo jihovýchodní 1
Asii, dnes 1
zde potkáváme 1
potkáváme málo. 1
málo. Přestože 1
většina vědeckých 1
vědeckých časopisů 1
časopisů zaměřena 1
na specifické 1
specifické oblasti, 1
oblasti, PNAS 1
PNAS podobně 1
jako americký 1
americký Science 1
Science a 1
a evropský 1
evropský časopis 1
časopis Nature 1
Nature pokrývají 1
pokrývají celé 2
celé spektrum 1
spektrum vědeckých 1
vědeckých disciplín. 1
disciplín. Přestože 1
V. K. 1
K. Klicpera 1
Klicpera vůči 1
vůči svým 1
svým postavám 1
postavám velmi 1
velmi kritický, 1
kritický, nepůsobí 1
nepůsobí jeho 1
jeho kritika 1
kritika nijak 1
nijak ostře 1
ostře a 1
jeho hry 1
hry vyznívají 1
vyznívají mile. 1
mile. Přestože 1
Přestože jinak 1
jinak žije 1
žije o 1
vody maximálně 1
°C, ani 1
ani život 1
v teplejším 1
teplejším prostředí 1
pro hvězdici 1
hvězdici nepředstavuje 1
nepředstavuje problém. 1
problém. Přestože 2
Přestože ji 1
ji obklopují 1
obklopují důležitá 1
důležitá města, 1
města, obec 1
obec samotná 1
samotná má 1
má limitovanou 1
limitovanou infrastrukturu 1
infrastrukturu a 2
málo výdělečná 1
výdělečná demografie 1
demografie z 1
ní udělala 1
udělala neatraktivní 1
neatraktivní místo 1
k začlenění. 1
začlenění. Přestože 1
Přestože již 1
dětství hrál 2
během velké 1
části svého 1
života vystupoval 1
vystupoval po 1
klubech, profesionální 1
profesionální kariéru 4
kariéru zahájil 3
zahájil až 1
vysokém věku. 1
věku. Přesto, 1
byl vjezd 1
do lomu 3
lomu zahrazen 1
zahrazen závorou, 1
závorou, neustále 1
opakují snahy 1
snahy místních 1
a vlastníků 1
vlastníků lomu 1
lomu o 1
nelegální pokračování 1
pokračování těžby, 1
těžby, čímž 1
tato přírodní 1
památka trvale 1
trvale ohrožována. 1
ohrožována. Přestože 1
Přestože jsou 2
obrazy obecně 1
obecně považovány 2
za perspektivně 1
perspektivně nepřesné, 1
nepřesné, v 1
prospěch mluví 1
mluví použití 1
použití motivu 1
motivu architektonického 1
architektonického pozadí. 1
pozadí. Přestože 1
zpravidla válcového 1
válcového tvaru, 1
tvaru, můžeme 1
s průřezem, 1
průřezem, jenž 1
podobá čtverci 1
čtverci se 1
se zaoblenými 2
zaoblenými rohy. 1
rohy. Přestože 1
Přestože Karel 1
Karel pobýval 1
pobýval více 1
Čechách než 1
Moravě, měla 1
vláda důsledky 1
důsledky i 1
pro Moravu, 1
Moravu, kde 1
se Karlovi 1
Karlovi podařilo 1
zpět zastavený 1
zastavený majetek. 1
majetek. Přestože 1
Přestože Kartáginci 1
Kartáginci byli 1
byli vypuzeni, 1
vypuzeni, strach 1
jejich návratu 1
a touha 1
po nerostném 1
nerostném bohatství 1
bohatství země 1
země přiměly 1
přiměly Římany 1
Římany k 1
v Hispánii 1
Hispánii setrvali. 1
setrvali. Přestože 1
Přestože kolem 1
kolem Vegy 1
Vegy nebyly 1
nebyly doposud 1
doposud objeveny 1
objeveny žádné 1
žádné planety, 1
planety, nelze 1
nelze přítomnost 1
přítomnost planetárního 1
planetárního systému 1
systému zatím 1
zatím vyloučit. 1
vyloučit. Přestože 1
Přestože kontrakt 1
kontrakt omezil 1
omezil tematický 1
tematický rozsah 1
rozsah jeho 1
jeho tvorby, 1
tvorby, byl 1
byl Kertész 1
Kertész poslán 1
mnoha slavných 1
slavných domácností 1
a míst, 1
míst, fotografoval 1
fotografoval v 1
Anglii, Budapešti 1
Budapešti a 1
Paříži. Přestože 1
Přestože Koštana 1
Koštana není 1
není hybatelem 1
hybatelem děje, 1
děje, je 1
jeho emocionálním 1
emocionálním středem; 1
středem; opera 1
opera směřuje 1
ke klimaxu 1
klimaxu v 1
noční sólové 1
sólové scéně 2
scéně Koštany 1
Koštany ve 1
4. obraze 1
obraze a 2
končí její 1
její rezignací 1
rezignací ve 1
ve scéně 2
scéně poslední. 1
poslední. Přestože 1
Přestože ležel 1
ležel daleko 1
jiných rožmberských 1
rožmberských panství, 1
panství, zajížděl 1
zajížděl na 1
něj Vilém 1
Rožmberka každoročně 1
každoročně a 1
a zval 1
zval na 1
něj četné 1
četné hosty 1
hosty k 1
i přátelským 1
přátelským návštěvám. 1
návštěvám. Přestože 1
Přestože má 2
dobře vyvinutý 1
vyvinutý ochranářský 1
ochranářský pud, 1
pud, málo 1
málo štěká. 1
štěká. Přestože 1
má Hartigan 1
Hartigan problémy 1
se srdcem 1
srdcem ( 1
( Přestože 2
Přestože měla 2
být přehrada 1
přehrada nižší, 1
plánováno, stále 1
stále měla 2
jako protipovodňová 1
protipovodňová hráz 1
hráz a 1
poskytovat jak 1
jak elektřinu, 1
elektřinu, tak 1
tak zavlažování. 1
zavlažování. Přestože 1
možnost opustit 1
opustit Československo, 1
Československo, svůj 1
z vlasti 1
vlasti oddalovala 1
oddalovala a 1
stále politicky 1
aktivní. Přestože 1
Přestože měl 3
měl panství 1
panství odevzdat 1
odevzdat Jindřichovi 1
Jindřichovi z 2
Rožmberka, neučinil 1
neučinil tak. 1
tak. Přestože 1
letech 1918–1945 1
1918–1945 československé 1
československé státní 1
státní občanství, 1
občanství, prožil 1
prožil zde 1
jen menší 2
část života, 1
letech 1921–1944 1
1921–1944 nejraději 1
nejraději bydlel 1
bydlel ve 2
Vídni. Přestože 1
Přestože napsal 1
dvě opery 1
řadu skladeb 2
pro orchestr, 2
orchestr, stal 1
se známým 1
známým zejména 2
písně. Přestože 1
Přestože nebyl 1
nebyl Tutanchamon 1
Tutanchamon příliš 1
příliš významným 1
významným králem, 1
králem, jeho 1
jeho hrobka 1
hrobka byla 1
byla přeplněna 2
přeplněna luxusními 1
luxusními předměty. 1
předměty. Přestože 1
Přestože neexistuje 1
neexistuje centralizovaná 1
centralizovaná struktura 1
struktura řízení, 1
řízení, která 1
která určuje, 1
určuje, jak 1
chovat jednotlivci, 1
jednotlivci, lokální 1
lokální interakce 1
interakce mezi 1
těmito agenty 1
agenty vedou 1
vzniku složitého 1
složitého globálního 1
globálního chování. 1
chování. Přestože 1
Přestože neimponuje 1
neimponuje velikostí, 1
velikostí, v 1
v nutnosti 1
nutnosti je 2
schopný svoji 1
i majetek 1
majetek bránit 1
bránit do 1
krve. Přestože 1
Přestože nejsou 1
nejsou začleněné 1
do pravidelných 2
pravidelných armádních 1
armádních složek, 1
složek, Lidové 1
Lidové mobilizační 1
mobilizační síly 1
síly odmítají 1
odmítají označovat 1
označovat samy 1
samy sebe 2
sebe za 2
za „milice“. 1
„milice“. Přestože 1
Přestože některé 1
jednotky Mossosu 1
Mossosu uzavřely 1
uzavřely řadu 1
volebních místností, 1
místností, nezabránily 1
nezabránily konání 1
referenda na 1
celého Katalánska. 1
Katalánska. Přestože 1
Přestože někteří 1
kritici přijímali 1
přijímali dílo 1
dílo Martinů 1
Martinů s 1
s rezervou, 1
rezervou, předpovídali 1
předpovídali mu 1
mu světovou 1
světovou slávu. 1
slávu. Přesto, 1
neměl herecké 1
získal roli 2
The Illusionist, 1
Illusionist, jeho 1
jeho scéna 1
scéna byla 1
nakonec vystřižena 1
vystřižena z 1
filmu. Přestože 1
Přestože není 1
není La 1
La Valletta 1
Valletta největším 1
městem Malty, 1
Malty, je 1
městem. Přestože 1
Přestože nešlo 1
o běžný 1
běžný lidový 1
lidový dorozumívací 1
dorozumívací jazyk, 1
jazyk, podléhala 1
podléhala vlivům 1
vlivům místních 1
místních (vesměs 1
(vesměs slovanských) 1
slovanských) jazyků 1
její výslovnost 1
výslovnost i 1
i pravopis. 1
pravopis. Přestože 1
Přestože nóbl 1
nóbl dáma 1
dáma v 1
v Emmetovi 1
Emmetovi viděla 1
viděla především 1
především barvitý 1
barvitý příklad 1
příklad člověka 1
nižší společenské 1
třídy, jenž 1
stát inspirací 1
její literární 1
literární tvorbu, 1
tvorbu, vzájemná 1
vzájemná náklonnost 1
náklonnost vyvrcholila 1
vyvrcholila sňatkem. 1
sňatkem. Přestože 1
Přestože NSDAP 1
NSDAP získala 1
milionů hlasů 1
hlasů více 1
v předcházejících 2
předcházejících volbách, 1
volbách, nezískala 1
nezískala strana 1
strana absolutní 1
absolutní většinu 2
a závisela 1
závisela na 3
na nepatrné 2
nepatrné většině 1
většině s 1
52 hlasy 1
hlasy svého 1
svého koaličního 1
koaličního partnera 1
partnera německé 1
německé lidové 1
lidové strany. 1
strany. Přestože 1
Přestože obě 1
obě díla 1
byla sepsána 5
sepsána v 1
v jazyce, 1
jazyce, který 1
byl blízký 2
blízký makedonskému 1
makedonskému obyvatelstvu, 1
obyvatelstvu, nejednalo 1
o práce, 1
duchu jiných 1
jiných obrozeneckých 1
obrozeneckých hnutí 1
hnutí (např. 1
Přestože obsah 1
obsah plochy 1
plochy využívané 1
využívané k 2
zemědělství narůstal, 1
narůstal, nárůst 1
nárůst byl 2
% ročně. 2
ročně. Přestože 1
Přestože o 2
dílo projevilo 1
americké nakladatelství 1
nakladatelství Abelard-Schuman, 1
Abelard-Schuman, rozhodl 1
je Cohen 1
Cohen na 1
radu původního 1
původního vydavatele 1
vydavatele upravit. 1
upravit. Přestože 1
o procesech, 1
procesech, které 1
rozvoji choroby, 1
choroby, je 1
známo mnoho, 1
mnoho, samotná 1
samotná příčina 1
příčina vzniku 1
vzniku onemocnění 1
stále neznámá. 1
neznámá. Přestože 1
Přestože podle 1
podle řeholních 1
řeholních pravidel 1
pravidel má 1
roky být 1
zvolena další 1
další jiná 1
jiná abatyše, 1
abatyše, Maria 1
Maria zůstala 1
zůstala abatyší 1
abatyší kláštera 1
kláštera až 1
smrti. Přestože 1
Přestože pojem 1
pojem kusovník 1
kusovník znamená 1
zásadě vždy 1
vždy totéž, 1
totéž, vyskytuje 1
mnoha obměnách, 1
obměnách, které 1
mají různá 2
různá označení 1
označení a 4
různé účely. 2
účely. Přestože 1
Přestože poškození 1
bylo vážné, 1
vážné, podařilo 1
se Kamoi 1
Kamoi uniknout 1
jih přes 3
celou zátoku 1
zátoku a 1
volné moře. 2
moře. Přestože 1
Přestože po 1
této schůzce 1
schůzce separatisti 1
separatisti propustili 1
propustili jednu 1
jednu zadržovanou 1
zadržovanou soudkyni 1
soudkyni a 1
jednu novinářku, 1
novinářku, k 1
udržení reputace 1
reputace ji 1
ji to 1
to nestačilo 2
ta začala 1
začala naopak 1
velmi klesat. 1
klesat. Přestože 1
Přestože před 1
turnajem figurovala 1
25. místě, 1
místě, organizátoři 1
organizátoři ji 1
nasadili jako 1
jako číslo 1
číslo sedm. 1
sedm. Přestože 1
Přestože přehrady 1
přehrady nebyly 1
nebyly postaveny 1
postaveny za 1
za protipovodňovým 1
protipovodňovým účelem, 1
účelem, měly 1
měly tendenci 1
tendenci upravovat 1
upravovat sezónní 1
sezónní stavy 1
stavy vody, 1
vody, takže 1
byl průtok 1
průtok řeky 1
řeky po 1
rok téměř 1
téměř vyrovnaný. 1
vyrovnaný. Přestože 1
Přestože příslušníci 1
příslušníci střeleckých 1
střeleckých pluků 1
pluků nebyli 1
nebyli po 1
finanční stránce 1
stránce příliš 1
příliš zajištěni, 1
zajištěni, toto 1
toto „řemeslo“ 1
„řemeslo“ jim 1
jim poskytovalo 1
poskytovalo přece 1
jen jakési 1
jakési základní 1
základní existenční 1
existenční zázemí 1
také již 1
již uvedené 1
uvedené benefity. 1
benefity. Přestože 1
Přestože propojení 1
propojení nějakého 1
nějakého druhu 1
druhu řízení 1
a úložného 1
úložného zařízení, 1
byly děrné 1
děrné štítky, 1
štítky, bylo 1
bylo snadné, 1
snadné, zajistit, 1
aby řízení 1
řízení pohybovalo 1
pohybovalo motory 1
motory na 1
na správnou 2
správnou pozici 1
s požadovanou 1
požadovanou přesností, 1
přesností, to 1
jiný problém. 1
Přestože Raimond 1
Raimond nebyl 1
u šlechticů, 1
šlechticů, poutníků 1
poutníků ani 1
ani vojáků 1
vojáků příliš 1
příliš oblíben, 1
oblíben, byla 1
byla koruna 1
koruna nabídnuta 1
nabídnuta nejprve 1
nejprve jemu. 1
jemu. Přestože 1
Přestože samotné 1
samotné prapory 1
prapory OST 1
OST neměly 1
neměly nárok 1
nárok do 1
boje výrazněji 1
výrazněji zasáhnout, 1
zasáhnout, nedaleko 1
nedaleko se 1
se nacházeli 3
nacházeli příslušníci 1
příslušníci 736. 1
736. granátnického 1
granátnického pluku 1
a 716. 1
716. pěší 1
divize. Přestože 1
Přestože se 18
se A. 1
A. Conan 1
Doyle stal 1
stal světoznámým 1
světoznámým autorem 1
autorem zejména 1
díky detektivním 1
detektivním příběhům 1
příběhům Sherlocka 1
Sherlocka Holmese, 1
Holmese, on 1
považoval především 1
spisovatele historické 1
historické beletrie. 1
beletrie. Přestože 1
let lidskou 1
lidskou silou 1
silou poháněného 1
poháněného letadla 1
letadla té 1
doby, nebyla 1
nebyla mu 1
mu právě 1
kvůli použití 1
použití katapultu 1
katapultu cena 1
cena uznána. 1
uznána. Přestože 1
o bystré, 1
bystré, inteligentní 1
a učenlivé 1
učenlivé plemeno, 1
jeho výcvik 1
výcvik není 1
příliš snadný. 1
snadný. Přestože 1
jedná převážně 1
o terestrický 1
terestrický druh, 1
druh, občas 1
občas ráda 1
ráda šplhá 1
šplhá po 1
po stromech. 1
stromech. Přestože 1
jedná stále 1
stále o 1
o aktivní 1
aktivní sopku, 1
sopku, v 1
2010 neexistovaly 1
neexistovaly žádné 1
žádné důkazy 1
o bezprostředně 1
hrozící erupci. 1
erupci. Přestože 1
se Kadlec 1
Kadlec a 1
a Tkadlec 1
Tkadlec poprvé 1
poprvé objevili 1
objevili už 1
ve Faraonových 1
Faraonových doutnících 1
doutnících v 1
roce 1934, 2
1934, tak 1
se dočkali 1
dočkali svých 1
svých jmen 1
jmen až 1
tomto albu, 1
albu, kdy 1
je Tintin 1
Tintin představuje 1
představuje profesoru 1
profesoru Halamovi 1
Halamovi na 1
letišti. Přestože 1
se královská 1
královská direktiva 1
direktiva týkala 1
týkala pouze 2
pouze Francie, 1
Francie, byla 1
byla respektována 1
respektována až 1
století většinou 1
většinou evropských 1
evropských geografů 1
geografů s 1
výjimkou britských. 1
britských. Přestože 1
se majetek 1
majetek vrátil 1
vrátil zpět, 2
zpět, téměř 1
celá vesnice 1
vesnice vystoupila 1
vystoupila z 2
z družstva 1
družstva a 2
zůstalo jen 2
60 lidí. 1
lidí. Přestože 1
nám blána 1
blána jeví 1
jedna vrstva, 1
vrstva, jde 1
jde ve 2
skutečnosti o 2
o kapalinu, 1
kapalinu, která 1
je sevřena 1
sevřena mezi 1
dvěma povrchovými 1
povrchovými vrstvami. 1
vrstvami. Přestože 1
o "velkou 1
"velkou lež", 1
lež", neupřímnost 1
neupřímnost je 1
je zřejmá. 1
zřejmá. Přestože 1
později vzájemně 1
vzájemně odcizily, 1
odcizily, Sunday 1
Sunday a 1
a Cynthia 1
Cynthia Reedové 1
Reedové měly 1
měly podobný 1
podobný vkus 1
a záliby 1
neustále si 1
si vyměňovaly 1
vyměňovaly psaníčka 1
psaníčka a 1
a dary, 1
dary, ať 1
o oblečení, 1
oblečení, nebo 1
o semínka 1
semínka a 1
rostliny do 2
v Heide. 1
Heide. Přestože 1
se ryba 1
ryba rozmnožuje 1
rozmnožuje nakladenými 1
nakladenými jikrami, 1
jikrami, je 1
do živorodkovitých. 1
živorodkovitých. Přestože 1
se ženami 2
ženami zachází 1
zachází jako 1
muži, obvykle 1
obvykle mají 1
mají větší 4
větší moc, 1
moc, než 1
jim jejich 1
jejich kultura 1
kultura umožňuje, 1
umožňuje, a 1
získávají určitou 1
určitou nezávislost. 1
nezávislost. Přestože 1
skupinou nenahrál 1
nenahrál žádné 1
žádné album, 1
album, je 1
například spoluautorem 1
spoluautorem skladby 1
skladby „Soul 1
„Soul Sacrifice“ 1
Sacrifice“ z 1
skupiny nazvaného 1
nazvaného Santana. 1
Santana. Přestože 1
se svědomitě 1
svědomitě věnoval 1
věnoval vládnutí 1
vládnutí a 1
se řešit 1
problémy říše, 1
říše, neměl 1
neměl velké 1
velké plány 1
plány ani 1
ani vize. 1
vize. Přestože 1
úroveň ne 1
vždy podařilo 1
podařilo udržet, 1
udržet, rychlost 1
rychlost vydávání 1
vydávání byla 1
vcelku dobrá 1
dobrá a 2
a vydané 1
vydané prameny 1
prameny mají 1
mají cenu 1
cenu dodnes. 1
dodnes. Přestože 1
se vědělo, 1
vědělo, že 2
způsobem na 1
na činnosti 3
činnosti rádia 1
rádia podílelo 1
podílelo asi 1
200 osob, 3
osob, nepodařilo 1
se úřadům 1
úřadům vysílání 1
vysílání zastavit. 1
zastavit. Přestože 1
se vězňům 1
vězňům podařilo 1
podařilo zapálit 2
zapálit a 1
a granáty 2
granáty poničit 1
poničit množství 1
množství budov, 1
budov, dokázali 1
dokázali nacisté 1
nacisté s 1
pomocí pracovního 1
pracovního komanda 1
komanda dát 1
dát tábor 1
tábor provizorně 1
provizorně do 1
do pořádku, 1
pořádku, a 1
již 18. 1
1943 mohli 1
mohli přijmout 2
přijmout a 1
a zlikvidovat 1
zlikvidovat poslední 1
poslední transporty 1
transporty z 1
z ghetta 1
ghetta Bialystok. 1
Bialystok. Přesto, 1
začátkem listopadu 1
listopadu Southampton 1
Southampton nacházel 1
v sestupové 1
sestupové zóně, 1
zóně, zakončil 1
zakončil sezónů 1
sezónů 11. 1
11. příčce. 1
příčce. Přestože 1
Přestože si 1
si americká 1
armáda po 1
po otestování 1
otestování Fire 1
Fire Scoutu 1
Scoutu uvědomila, 1
jejím potřebám 1
potřebám více 1
více vyhovuje 1
vyhovuje série 1
série bezpilotních 1
bezpilotních letadel 1
letadel RQ-7 1
RQ-7 Shadow 1
program MQ-8B 1
MQ-8B zrušila, 1
zrušila, tak 1
tak americké 1
americké námořnictvo 2
námořnictvo znovu 1
znovu projevilo 1
typ bezpilotní 1
bezpilotní vrtulníku. 1
vrtulníku. Přestože 1
Přestože Silpa 1
Silpa se 1
syny nechtěla 1
nechtěla zpočátku 1
zpočátku Jeftu 1
Jeftu na 1
na Galádův 1
Galádův pohřeb 1
pohřeb pozvat, 1
pozvat, vrchní 1
vrchní kněz 1
kněz Abijam 1
Abijam jí 1
to rozmluvil. 1
rozmluvil. Přestože 1
Přestože skončil 1
druhý, připsal 1
jen necelých 1
necelých 18 1
všech hlasů 2
a Medvěděv 1
Medvěděv vyhrál 1
vyhrál již 1
kole. Přestože 1
Přestože SOE 1
SOE provedla 1
provedla řadu 1
řadu úspěšných 2
úspěšných akcí, 1
akcí, je 1
kvůli množství 1
množství neúspěchů 1
neúspěchů převážně 1
převážně hodnocena 1
hodnocena negativně. 1
negativně. Přes 1
sopka obnovila 1
svou vulkanickou 1
vulkanickou činnost 1
činnost vystoupali 1
vystoupali do 1
výšky 4000 1
metrů. Přestože 1
Přestože sotva 1
sotva došlo 1
k nějakým 1
nějakým větším 1
větším bojům, 1
bojům, celé 1
celé střetnutí 2
střetnutí je 1
u Liparských 1
Liparských ostrovů. 1
ostrovů. Přestože 1
Přestože spis 1
spis není 1
dokumentární a 1
a historicky 2
historicky věrohodný, 1
věrohodný, řada 1
řada příběhů 1
je reprodukována 1
reprodukována dodnes 1
jako historické 1
historické anekdoty 1
anekdoty o 1
o antických 1
antických osobnostech. 1
osobnostech. Přestože 1
Přestože spojenecké 1
síly nebyly 1
zničeny zcela, 1
zcela, výsledek 1
výsledek byl 2
natolik zdrcující, 1
zdrcující, že 1
že přiměl 1
přiměl Athéňany 1
Athéňany a 1
jejich spojence 1
spojence žádat 1
žádat o 1
o mír 1
mír na 2
základě Antipatrových 1
Antipatrových podmínek. 1
podmínek. Přestože 1
Přestože strach 1
strach se 1
původně vyvinul 1
vyvinul jako 1
jako negativní, 1
negativní, varující 1
varující emoce, 1
emoce, pro 1
lidi jsou 1
jsou určité 2
určité formy 1
formy strachu 1
strachu příjemné 1
příjemné a 2
jej úmyslně 1
úmyslně vyvolávají 1
vyvolávají – 1
– sledováním, 1
sledováním, čtením 1
čtením či 1
či vyprávěním 1
vyprávěním hrůzostrašných 1
hrůzostrašných příběhů 1
příběhů ( 1
Přestože tato 1
opera byla 2
pro Wagnera 1
Wagnera srdeční 1
srdeční záležitostí, 1
záležitostí, nikdy 1
se nedočkala 1
nedočkala definitivní 1
definitivní podoby. 1
podoby. Přestože 1
Přestože technika 1
technika krystalických 1
krystalických glazur 1
glazur není 1
není nová, 1
nová, Pekařova 1
Pekařova metoda 1
metoda se 2
díky barevným 1
barevným kombinacím, 1
kombinacím, které 1
díky designu 1
designu jeho 1
jeho váz, 1
váz, který 1
který dá 1
dá určitým 1
určitým barvám 1
barvám zvlášť 1
zvlášť vyniknout. 1
vyniknout. Přestože 1
Přestože tento 1
počin měl 1
měl zpočátku 3
zpočátku velký 1
velký celonárodní 1
celonárodní přínos 1
přínos pro 5
Izrael, s 1
času začalo 1
být zřejmé, 1
že užitky 1
užitky z 1
z přeměny 1
přeměny „pustiny“ 1
„pustiny“ Chulského 1
Chulského jezera 1
jeho bažin 1
bažin byly 1
byly omezené. 2
omezené. Přestože 1
Přestože to 2
první projekt, 1
projekt, tento 1
tento letoun 1
letoun se 2
stal komerčně 1
komerčně nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším strojem, 1
strojem, který 1
který Jaroslav 1
Jaroslav Lonek 1
Lonek pro 1
pro ZLAS 1
ZLAS navrhl. 1
navrhl. Přestože 1
vypadá hodně 1
hodně podobně 1
běžných kovů, 1
kovů, nedochází 1
nedochází u 1
u SMA 1
SMA k 1
pohybu skluzových 1
skluzových dislokací, 1
dislokací, způsobujících 1
způsobujících nezvratné 1
nezvratné změny, 1
změny, ale 2
pohybu fázových 1
fázových a 1
vnitřních rozhraní 1
rozhraní typu 1
typu dvojčat. 1
dvojčat. Přestože 1
Přestože uskutečnili 1
uskutečnili několik 2
několik vpádů, 1
vpádů, nebyli 1
nebyli s 2
to celou 1
oblast ovládnout. 1
ovládnout. Přestože 1
Přestože v 8
letech příliš 1
příliš nevystupoval, 1
nevystupoval, v 1
dalšími mistry 1
mistry bluesové 1
bluesové harmoniky 1
harmoniky Jamesem 1
Jamesem Cottonem, 1
Cottonem, Careyem 1
Careyem Bellem 1
Bellem a 1
a Billym 1
Billym Branchem 1
Branchem a 1
vydali kritikou 1
kritikou velmi 1
dobře přijaté 1
přijaté album 1
album Harp 1
Harp Attack! 1
Attack! Přestože 1
říká „černí 1
„černí medvědi“, 1
medvědi“, barva 1
barva jejich 1
jejich srsti 1
často liší. 1
liší. Přestože 1
dané chvíli 1
chvíli šlo 1
šlo především 1
osobní ambice 1
ambice aktérů 1
aktérů těchto 1
těchto událostí, 1
událostí, bylo 1
bylo vypuknutí 1
vypuknutí schismatu 1
schismatu nevyhnutelným 1
nevyhnutelným důsledkem 1
důsledkem po 1
se prohlubujících 1
prohlubujících rozdílů 1
východním řeckým 1
řeckým a 1
a západním 2
západním latinským 1
latinským civilizačním 1
civilizačním okruhem. 1
okruhem. Přestože 1
Přestože ve 1
státě Texas 1
Texas již 1
již dva 2
z NFL 1
NFL působí, 1
působí, oba 1
oba jejich 1
jejich majitelé 2
majitelé (Bob 1
(Bob McNair 1
McNair a 1
Jerry Jones) 1
Jones) se 1
později vyjádřili, 1
by tým 1
tým San 1
San Antoniu 2
Antoniu uvítali. 1
uvítali. Přestože 1
Přestože vítězstvím 1
v šestidenní 1
šestidenní válce 1
válce posílil 1
posílil Izrael 1
Izrael také 1
svou prestiž, 1
prestiž, převažovala 1
převažovala spíše 1
spíše negativa. 1
negativa. Přestože 1
jednotlivých případech 1
případech mohli 1
Terezíně až 1
třeba každodenně 1
každodenně docházet 1
docházet do 2
zaměstnání mimo 1
mimo ghetto, 1
ghetto, již 1
nebyli protektorátními 1
protektorátními příslušníky 1
příslušníky a 1
a zmizeli 2
zmizeli z 1
z protektorátní 1
protektorátní evidence 1
evidence obyvatelstva, 1
obyvatelstva, seznamů 1
seznamů na 1
na příděly 1
příděly potravin 1
potravin atd. 1
atd. Přestože 2
obce Kmetiněves 1
Kmetiněves je 1
trvalému pobytu 2
pobytu přihlášeno 1
přihlášeno pouze 1
pouze okolo 1
okolo 300 1
300 obyvatel, 1
obyvatel, mají 1
občané obce 1
obce k 1
dispozici prodejnu 1
prodejnu smíšeného 1
smíšeného zboží, 2
zboží, školu, 1
školu, dvě 1
dvě pohostinství 1
pohostinství a 1
a požární 1
požární zbrojnici. 1
zbrojnici. Přestože 1
kvalifikaci na 2
na úvodní 1
úvodní závod 1
v Malajsii 1
Malajsii ital 1
ital vyjel 1
vyjel druhou 1
pozici, tak 1
závodě už 3
moc slavné 1
slavné nebylo. 1
nebylo. Přestože 1
Přestože vojáci 1
byli vyhoštěni 1
vyhoštěni až 1
konci roku, 1
roku, osvobození 1
osvobození Rigy 1
Rigy 11. 1
1919 je 1
je vnímáno 1
jako vítězství 1
svobodu Lotyšska. 1
Lotyšska. Přestože 1
označení vozu 2
vozu bylo 1
bylo vynecháno 1
vynecháno písmeno 1
písmeno „R“, 1
„R“, ve 1
voze zůstal 1
zůstal barový 1
barový oddíl. 1
oddíl. Přestože 1
Přestože všechny 1
všechny neutralizuji 1
neutralizuji TNF-α, 1
TNF-α, což 1
je cytokin 1
cytokin důležitý 1
důležitý v 1
v patogenezi 1
patogenezi RA, 1
RA, nejsou 1
nejsou identické, 1
identické, protože 1
odlišují svou 1
svou molekulární 1
molekulární strukturou. 1
strukturou. Přestože 1
Přestože vytvořila 1
vytvořila přinejmenším 1
přinejmenším dva 2
náboženskými motivy, 1
motivy, byla 1
především portrétistkou. 1
portrétistkou. Přestože 1
Přestože žádný 1
z kmenů 2
kmenů netopýřích 1
netopýřích koronavirů 1
koronavirů neobsahoval 1
neobsahoval kompletní 1
kompletní genom 1
genom SARS-CoV, 1
SARS-CoV, dá 1
že přímý 1
přímý předek 1
předek lidského 1
lidského viru 1
viru vznikl 1
této jeskyni. 1
jeskyni. Přestože 1
Přestože za 1
zničena většina 1
většina flotily 1
flotily NYC, 1
NYC, v 1
už byly 2
její lodě 1
lodě opět 1
vidění po 1
světě. Přesto 1
Přesto zůstal 1
zůstal vůz 1
vůz podmotorován 1
podmotorován a 1
a dynamické 2
dynamické vlastnosti, 1
vlastnosti, zvláště 1
zvláště užitkových 1
užitkových verzí, 1
verzí, byly 1
byly slabé. 1
slabé. Přes 1
Přes třicet 1
funkci lorda 1
lorda nejvyššího 1
nejvyššího sudího 2
sudího (Lord 1
(Lord Chief 1
Chief Justice 1
the King's 1
King's Bench, 1
Bench, 1756–1788) 1
1756–1788) a 1
vysokého věku 1
udržel značný 1
značný vliv 4
justici i 1
i politice. 1
politice. Přes 1
Přes tři 1
desítky rolí 1
rolí ztvárnil 1
ztvárnil před 1
před kamerou: 1
kamerou: ( 1
( Přestupní 1
Přestupní částka 1
částka se 1
dvou milionů 1
eur. Přestupný 1
Přestupný rok 1
rok pak 1
stále 12 1
12 měsíců, 2
den více. 1
více. Přestupová 1
Přestupová částka 1
částka činila 2
činila 15 1
15 mil. 1
mil. eur. 2
eur. Přes 1
Přes tyto 3
tyto definice 1
definice zůstává 1
zůstává hranice 1
mezi Portugalskem 1
Portugalskem a 1
a Španělskem 1
Španělskem nevyřešeným 1
nevyřešeným územním 1
územním sporem 1
sporem mezi 1
zeměmi. Přes 1
tyto krajně 1
krajně nepříznivé 1
podmínky zakořeněný 1
zakořeněný strom 1
strom nejlépe 1
na plném 2
plném slunci, 2
slunci, na 1
na plochách 1
plochách nebo 1
nebo svazích 1
( na 1
polokouli k 1
k jihu). 1
jihu). Přes 1
však svědkům 1
svědkům Jehovovým 1
Jehovovým nikdy 1
nepodařilo vyjednat 1
vyjednat legalizaci 1
legalizaci produkce 1
produkce jejich 1
jejich náboženské 1
náboženské literatury. 1
literatury. Přes 1
Přes úctyhodný 1
úctyhodný rozsah 1
rozsah své 1
své fyzikální 1
fyzikální činnosti 1
činnosti nacházela 1
nacházela Ludmila 1
Ludmila Eckertová 1
Eckertová čas 1
pro hudbu, 2
hudbu, kterou 1
jako flétnistka, 1
flétnistka, klavíristka 1
a varhanice 1
varhanice aktivně 1
aktivně pěstovala 1
pěstovala na 1
na vysoké, 1
vysoké, téměř 1
téměř profesionální 1
úrovni. Přes 1
Přes umělcův 1
umělcův příslib 1
příslib se 1
ale neuskutečnila. 1
neuskutečnila. Přesun 1
Přesun byl 1
byl motivován 1
motivován obsahem 1
obsahem 25. 1
25. kapitoly, 1
kapitoly, kde 1
kde Bůh 1
dává pít 1
pít z 1
z poháru 1
poháru svého 1
svého hněvu 1
hněvu nejen 1
nejen Judsku, 1
Judsku, ale 1
ostatním národům. 1
národům. Přesun 1
Přesun doprovázel 1
doprovázel smuteční 1
smuteční průvod, 1
průvod, kterého 1
zúčastnilo přes 2
přes deset 1
lidí. Přesun 1
Přesun k 1
k dluhopisům 1
dluhopisům snížil 1
snížil roční 1
roční dluh 1
dluh klubu 1
klubu na 3
na přibližnou 1
přibližnou sumu 1
sumu 20 1
milionů £ 1
£ ročně. 1
ročně. Přesunula 1
Přesunula se 1
do podkrovního 1
podkrovního bytu 1
bytu svého 1
přítele malíře 1
malíře a 1
ním řadu 1
řadu milostných 1
milostných záležitostí, 1
záležitostí, které 1
nežádoucímu těhotenství. 1
těhotenství. Presupozice 1
Presupozice mohou 1
k manipulaci 1
s tázaným, 1
tázaným, například 1
tzv. Přes 1
Přes určité 1
určité rozdíly 1
v zachování 2
zachování lidové 1
kultury Moravského 1
Moravského a 1
a Slezského 1
Slezského Lašska 1
Lašska pojímáme 1
pojímáme tento 1
tento region 1
region do 1
jednoho celku, 1
celku, který 3
vyrůstal ze 1
společných kořenů, 1
kořenů, „Moravskoslezské 1
„Moravskoslezské Lašsko“. 1
Lašsko“. Přesvědčení 1
Přesvědčení o 1
o sepětí 1
sepětí díla 1
s osobností 1
osobností autora 1
autora je 1
je čínské 1
čínské literární 1
literární kritice 1
kritice vlastní 1
vlastní po 1
dvě tisíciletí, 1
tisíciletí, jak 1
jak obecně, 1
obecně, tak 1
v S’-ma 1
S’-ma Čchienově 1
Čchienově případě. 1
případě. Přesvědčí 1
Přesvědčí vedení 1
vedení Enterprise 1
Enterprise o 1
potřebě vyvinout 1
vyvinout s 1
pomocí androidy, 1
androidy, kam 1
by svou 1
svou inteligenci 1
inteligenci přemístily. 1
přemístily. Přesvědčuje 1
Přesvědčuje ho 1
ho lichotkami, 1
lichotkami, kritikou 1
i odkazy 1
na řád 2
řád přírody. 1
přírody. Přes 1
Přes velké 1
informací nebylo 1
možné tento 2
problém vyřešit 1
vyřešit teoreticky 1
teoreticky ani 1
ani prakticky. 1
prakticky. Přes 1
Přes veškerou 1
veškerou vynaloženou 1
vynaloženou snahu 1
snahu konečné 1
konečné vítězství 1
vítězství mingským 1
mingským armádám 1
armádám unikalo. 1
unikalo. Přes 1
Přes veškerý 1
veškerý přínos, 1
přínos, který 1
který hybridomy 1
hybridomy přinesly 1
přinesly vědě, 1
vědě, staví 1
staví před 1
před výzkumné 1
výzkumné týmy 1
týmy překážky 1
podobě etických 1
etických problémů, 1
problémů, možné 1
možné ztráty 1
ztráty exprese 1
exprese cílových 1
cílových rekombinantních 1
rekombinantních protilátek 1
protilátek a 1
rozvoje HAMA, 1
HAMA, jak 1
výše. Přes 1
Přes Vídeň 1
Vídeň se 1
Izraele. Přes 1
Přes vnitřní 1
vnitřní nepokoje 1
nepokoje způsobené 1
způsobené odbojným 1
odbojným generálem 1
generálem Rabtanem, 1
Rabtanem, pokračoval 1
pokračoval Galdan 1
Galdan ve 1
své osvědčené 1
osvědčené strategii 1
hledal spojence 1
spojence proti 1
proti Číně. 1
Číně. Přes 1
Přes vrchol 2
vrchol Krkavice 1
Krkavice prochází 1
hlavní hřebenová 1
hřebenová trasa 1
trasa v 1
mezi Velkým 1
Velkým Stožkem 1
Stožkem a 1
a Kyčerou, 1
Kyčerou, která 1
na polské 3
straně značena 1
značena červeně, 1
červeně, na 1
české modře. 1
modře. Přes 1
vrchol prochází 1
prochází zelená 1
zelená turistická 2
značka. Přes 1
Přes všechna 2
všechna negativa 1
negativa je 1
je Second 1
Second Coming 1
Coming považano 1
považano za 1
z lepších 1
lepších v 1
britské rockové 1
rockové historii. 1
historii. Přes 1
všechna příkoří 1
příkoří nebo 1
možná právě 1
proto, jež 1
jež museli 1
museli samurajové 1
samurajové Macudairů 1
Macudairů přetrpět 1
přetrpět pod 1
nadvládou Imagawů, 1
Imagawů, si 1
si zachovali 1
zachovali velice 1
velice srdnatého 1
srdnatého ducha. 1
ducha. Přes 1
Přes všechno 1
všechno vyvázl 1
bez zranění. 3
zranění. Přes 1
Přes všechny 3
všechny snahy 1
snahy ochranářů, 1
ochranářů, vlád 1
vlád a 2
a korporací 1
korporací nepoklesla 1
nepoklesla od 1
2001 každoroční 1
každoroční míra 1
míra odlesnění. 1
odlesnění. Přes 1
tyto obtíže 1
obtíže fungovala 1
fungovala celá 1
celá síť 2
síť relativně 1
relativně spolehlivě 1
spolehlivě a 1
dopravní výkony 1
výkony dokonce 1
dokonce překračovaly 1
překračovaly ty 1
ty předválečné. 1
předválečné. Přes 1
tyto peripetie 1
peripetie (Alexandr 1
(Alexandr měl 1
devět nemanželských 1
nemanželských dětí) 1
dětí) lze 1
lze jejich 1
vztah i 1
i manželství 1
manželství považovat 1
za šťastné. 1
šťastné. Přes 1
Přes výše 1
jsou útoky 1
útoky ledních 1
ledních medvědů 1
medvědů velmi 1
vzácné. Přes 1
Přes vysoké 1
vysoké množství 1
množství soch 1
soch se 1
se nenajdou 1
nenajdou dvě 1
dvě stejné 1
stejné – 1
– každá 1
každá je 1
je unikátní, 1
unikátní, ale 1
ale realistická, 1
realistická, v 1
přirozeném postoji 1
postoji s 1
s rysy 1
a gesty 1
gesty charakteristickými 1
charakteristickými pro 1
pro hodnost 1
funkci vojáků, 1
vojáků, důstojníků 1
a generálů. 1
generálů. Přes 1
Přes vysokou 1
vysokou porážku 1
porážku podal 1
podal velmi 1
dobrý výkon. 1
výkon. Přes 1
Přes význam 1
význam stavby, 1
stavby, která 2
která hostila 1
hostila řadu 1
řadu exkurzí 1
exkurzí a 1
se vítaným 1
vítaným tématem 1
tématem řady 1
řady novinových 1
rozhlasových i 1
televizních reportáží, 1
reportáží, nepřekročil 1
nepřekročil počet 1
počet pracovníků 2
pracovníků 30 1
30 lidí, 2
to dohromady 2
dohromady na 1
obou mostech 1
mostech i 1
pozemní komunikaci. 1
komunikaci. Přes 1
Přes Žacléř 1
Žacléř vede 1
vede jedna 1
jedna autobusová 1
autobusová linka, 1
začíná i 1
i končí 1
v Trutnově. 1
Trutnově. Přes 1
Přes zažité 1
zažité označení 1
označení Speed 1
Speed Graphic, 1
Graphic, bylo 1
letech 1912-1973 1
1912-1973 vyrobeno 1
vyrobeno mnoho 1
mnoho typů 3
typů aparátů. 1
aparátů. Přes 1
Přes žebřík, 1
žebřík, postavený 1
z korábů, 1
korábů, poté 1
poté přelezli 1
přelezli dva 1
dva křižáci 1
křižáci na 1
na konstantinopolské 1
konstantinopolské hradby 1
a zmocnili 1
zmocnili se 1
se jedné 1
z věží. 1
věží. Přetlaková 1
Přetlaková kabina 1
kabina měla 1
měla 3 1
3 okna, 1
okna, dvě 1
dvě po 1
stranách hlavní 1
hlavní paluby, 1
paluby, třetí 1
třetí (střetávací) 1
(střetávací) nad 1
nad hlavou 2
hlavou velitele. 1
velitele. Pre-Trib 1
Pre-Trib Research 1
Research Center 1
Center je 2
na výklad 2
výklad biblických 1
biblických proroctvích, 1
proroctvích, týkající 1
především událostí 1
událostí „ 1
„ Přetrvávajícím 1
Přetrvávajícím mýtem 1
mýtem je, 1
že „plastová 1
„plastová okna 1
okna nedýchají 1
nedýchají a 1
a rosí 1
rosí se“. 1
se“. Přetrvával 1
Přetrvával ale 1
ale raně 1
raně romantický 1
romantický patos, 1
patos, patriotismus 1
patriotismus a 1
a idealismus 1
idealismus usilující 1
usilující o 3
o harmonickou 1
harmonickou rovnováhu 1
rovnováhu mezi 3
mezi realitou 1
realitou a 2
a ideálním 1
ideálním světem. 1
světem. Přeučil 1
Přeučil dodal 1
dodal pražskému 1
pražskému gestapu 1
gestapu řadu 1
řadu podrobných 1
podrobných zpráv 1
zpráv o 2
o zahraničním 1
zahraničním letectvu 1
letectvu a 1
jeho příslušnících 1
příslušnících a 1
byl odměněn 3
odměněn 10 1
000 říšskými 1
říšskými markami, 1
markami, v 1
době přibližně 1
přibližně $25 1
$25 000 1
000 (což 1
(což by 1
přibližně $450 1
$450 000 1
000 dnes). 1
dnes). Převáděná 1
Převáděná částka 1
částka přitom 1
přitom není 2
nijak limitována. 1
limitována. Převážná 1
Převážná část 3
díla popisuje 1
popisuje jeho 1
profesní a 2
s hospodyní 1
hospodyní a 1
bývalou kolegyní, 1
kolegyní, slečnou 1
slečnou Kentonovou. 1
Kentonovou. Převážná 1
část rizik, 1
rizik, která 1
která naše 1
naše zdraví 1
zdraví ohrožují, 1
ohrožují, přicházejí 1
přicházejí ze 1
my sami 1
sami tato 1
tato rizika 1
rizika můžeme 1
můžeme ovlivnit, 1
ovlivnit, říkáme 1
říkáme že 1
jsou faktory 1
faktory ovlivnitelné. 1
ovlivnitelné. Převážná 1
část rukopisů 1
rukopisů a 2
a alb 1
alb koláží 1
koláží Johannese 1
Johannese Baadera 1
Baadera se 1
nezachovala. Převážná 1
Převážná většina 2
jihozápadní Austrálii, 1
Austrálii, pouze 1
pouze asi 4
15 ve 1
části kontinentu. 1
kontinentu. Převážná 1
většina hráčů 1
na saxofon 1
saxofon začíná 1
začíná s 1
s altsaxofonem, 1
altsaxofonem, přechod 1
na tenorsaxofon 1
tenorsaxofon však 1
příliš obtížný, 1
obtížný, protože 1
nástroje mají 1
stejné prstoklady; 1
prstoklady; tenorsaxofon 1
tenorsaxofon je 1
větší hubičku. 1
hubičku. Převážně 1
Převážně byla 1
charakterizována motivem 1
motivem písniček, 1
písniček, které 1
jeho filmech 2
filmech hrály 1
hrály významnou 2
roli. Převážně 1
Převážně tam 1
začaly formovat 1
formovat ozbrojené 1
ozbrojené jednotky 1
jednotky Hutů, 1
Hutů, které 1
byly připraveny 2
připraveny bojovat 1
proti nově 1
nově zformované 1
zformované tutsijské 1
tutsijské vládě. 1
vládě. Převážně 1
Převážně však 1
doprovodný hráč. 1
hráč. Převážnou 1
Převážnou část 2
jeho potravy 1
tvoří rostliny, 1
rostliny, kterou 1
kterou doplňuje 1
doplňuje i 1
i drobnými 1
drobnými živočichy. 1
živočichy. Převážnou 1
část toku 1
protéká dlouhou 1
dlouhou dolinou 1
dolinou mezi 1
mezi hřbety 1
hřbety Borochoro 1
Borochoro a 1
a Avral-Ula. 1
Avral-Ula. Převážnou 1
Převážnou většinu 1
většinu racků 1
racků vyhrává 1
vyhrává útočící 1
útočící tým, 1
tým, cílem 1
získat míč 1
míč po 2
složení hráče 1
hráče co 1
nejrychleji zpět 1
a nedat 1
nedat protihráčům 1
protihráčům čas 1
čas zorganizovat 1
zorganizovat nebo 1
nebo zreorganizovat 1
zreorganizovat obranu. 1
obranu. Převažovala 1
Převažovala římskokatolická 1
římskokatolická většina, 2
většina, ale 2
ale žilo 3
také 54 1
54 evangelíků 1
evangelíků 5 1
členů církve 2
církve československé, 3
československé, jeden 1
jeden žid 1
žid a 1
58 lidí 1
vyznání. Převažovali 1
Převažovali lidé 1
lidé bez 1
bez náboženského 1
náboženského vyznání, 1
vyznání, ale 1
také 1 1
1 231 1
231 římských 1
římských katolíků, 1
katolíků, 85 1
85 evangelíků, 1
evangelíků, 58 1
58 členů 2
církve československé 1
sedm příslušníků 1
příslušníků jiných 2
jiných nezjišťovaných 1
nezjišťovaných církví. 1
církví. Převažuje 1
Převažuje krajina 1
krajina lesní, 1
lesní, částečně 1
částečně je 1
zastoupena lesopolní 1
lesopolní a 1
a polní. 1
polní. Převažuje 1
Převažuje zde 1
zde lehký 1
lehký průmysl 1
průmysl – 1
– zpracovávání 1
zpracovávání dřeva, 1
dřeva, kožešiny 1
výroba zemědělských 1
zemědělských strojů. 1
strojů. Převažující 1
Převažující metodou 1
metodou poznání 1
poznání byla 1
byla úvaha 1
úvaha a 1
pozorování. Převažujícími 1
Převažujícími horninami 1
horninami ložiska 1
ložiska Rožná 1
Rožná jsou 1
převážně biotitické 1
biotitické a 1
a amfibol-biotitické 1
amfibol-biotitické pararuly, 1
pararuly, dále 1
dále polohy 1
polohy amfibolitů, 1
amfibolitů, vložky 1
vložky erlanových 1
erlanových rul, 1
rul, mramorů, 1
mramorů, kvarcitů 1
kvarcitů a 1
a budiny 1
budiny serpentinitů 1
serpentinitů a 1
a pyroxenů. 1
pyroxenů. Převažují 1
Převažují světlé 1
světlé a 2
a pastelové 1
pastelové barvy, 1
barvy, tj. 1
tj. bílá, 1
bílá, růžová, 1
růžová, bledě 1
bledě modrá, 1
modrá, světle 1
světle zelená, 1
zelená, červená, 1
červená, šaty 1
šaty mívají 1
mívají velké 1
množství krajek 1
krajek a 1
a volánů. 1
volánů. Prevence 1
Prevence spočívá 1
ochraně psa 1
psa před 1
před napadením 1
napadením klíšťaty 1
klíšťaty (různé 1
(různé přípravky, 1
přípravky, obojky). 1
obojky). Preventivní 1
Preventivní léčba 1
léčba migrény 1
migrény u 1
trpících migrénami 1
migrénami s 1
s aurou 1
aurou může 1
může zabránit 1
zabránit následným 1
následným mozkovým 1
mozkovým příhodám. 1
příhodám. Preventivní 1
Preventivní léčebné 1
léčebné postupy 1
při migréně 1
migréně zahrnují 1
zahrnují léky, 1
léky, výživové 1
výživové doplňky, 1
doplňky, úpravy 1
úpravy životního 1
a operativní 1
operativní zákroky. 1
zákroky. Preventivní 1
Preventivní opatření 1
doporučována těm, 1
kdo trpí 1
trpí bolestmi 1
bolestmi hlavy 1
hlavy častěji 1
v týdnu, 1
týdnu, nesnášejí 1
nesnášejí léky 1
léky užívané 1
užívané k 1
léčbě akutních 1
akutních záchvatů 1
záchvatů migrény 1
migrény nebo 1
nebo těm, 1
těm, u 1
lze záchvaty 1
záchvaty migrény 1
migrény jen 1
těžko kontrolovat. 1
kontrolovat. Previn 1
Previn dodal, 1
od Korngolda 1
Korngolda již 1
není o 1
o kritikovi 1
kritikovi ani 1
ani slechu. 1
slechu. Převládajícím 1
Převládajícím hlavním 1
hlavním směrem 1
směrem větru 1
větru je 2
je západ 1
západ nebo 1
nebo severozápad 1
severozápad a 1
částečně upraven 2
upraven teplotními 1
teplotními poměry 1
poměry údolí 1
údolí Labe. 1
Labe. Převládající 1
Převládající směr 1
směr větru 1
je jihozápadní. 1
jihozápadní. Převládá 1
Převládá zde 2
zde samoobslužný 1
samoobslužný prodej 1
prodej potravin, 1
potravin, nepotravinové 1
nepotravinové zboží 1
zboží je 2
zastoupeno v 1
míře. Převládá 1
zde severozápadní 1
severozápadní a 1
západní proudění 1
vzduchu. Převod 1
Převod byl 1
byl realizován 2
realizován bezhlučným 1
bezhlučným ozubeným 1
ozubeným konickým 1
konickým soukolím 1
soukolím se 1
se spirálovými 1
spirálovými zuby 1
zuby Gleason, 1
Gleason, typ 1
typ Banjo. 1
Banjo. Převodní 1
Převodní mechanizmus 1
mechanizmus typu 1
typu Ross 1
Ross synchronizovaného 1
synchronizovaného kulometu 1
kulometu byl 1
však nespolehlivý 1
nespolehlivý a 2
hodně pilotů 1
pilotů raději 1
raději létalo 1
létalo bez 1
této vymoženosti. 1
vymoženosti. Převodovka 1
Převodovka byla 1
přemístěna dopředu 1
tvořila montážní 1
montážní blok 1
blok s 1
a spojkou. 1
spojkou. Převodovka 1
Převodovka má 1
šest rychlostních 1
rychlostních stupňů 1
nabízí systém 1
systém Aprilia 1
Aprilia quick 1
quick shift, 1
shift, kde 1
možné řadit 1
řadit bez 1
použití spojkové 1
spojkové páčky 1
páčky a 1
a přivírání 1
přivírání plynu. 1
plynu. Převodovka 1
Převodovka s 1
s plynulým 1
plynulým převodem 1
převodem umožňuje 1
umožňuje plynulou 1
plynulou změnu 1
změnu převodového 1
převodového poměru 1
poměru mezi 1
mezi vstupní 2
vstupní a 1
a výstupní 1
výstupní hřídelí. 1
hřídelí. Převodovka 1
Převodovka způsobovala 1
způsobovala silné 1
silné vibrace, 1
vibrace, kvůli 1
kterým musel 2
další let 1
let odkládán 1
odkládán o 1
o řadu 3
řadu měsíců. 1
měsíců. Převodovky 1
Převodovky se 1
používá proto, 1
že vrtule 1
vrtule má 1
větší průměr 2
než lopatky 1
lopatky turbíny, 1
turbíny, a 1
při pracovních 1
pracovních otáčkách 1
otáčkách turbíny 1
turbíny kraj 1
kraj listů 1
listů vrtule 1
vrtule pohyboval 1
pohyboval nadzvukovou 1
nadzvukovou rychlostí, 1
rychlostí, což 1
nežádoucí. Převod 1
Převod pojistného 1
pojistného kmene 1
schválen Českou 1
Českou národní 1
národní bankou. 1
bankou. Převody 1
Převody mezi 1
jednotlivými druhy 2
druhy peněžních 1
v přehledu 1
přehledu o 1
o peněžních 1
peněžních tocích 1
tocích nevykazují. 1
nevykazují. Převratným 1
Převratným (šokujícím) 1
(šokujícím) znakem 1
knihy je 6
je Baumanovo 1
Baumanovo pojetí 1
pojetí holocaustu 1
holocaustu jako 1
jako přirozeného 1
přirozeného důsledku 1
důsledku vývoje 1
vývoje moderní 1
aplikace byrokracie 1
byrokracie do 1
celkového procesu. 1
procesu. Převratný 1
Převratný počátek 1
počátek 90. 1
století, následující 1
po „sametové 1
„sametové revoluci“ 1
revoluci“ z 1
1989, otevřel 1
otevřel církvi 1
církvi netušené 1
netušené možnosti. 1
možnosti. Převrat 1
Převrat proběhl 1
proběhl velice 1
velice hladce 1
hladce a 1
jelikož Voldemort 1
Voldemort příliš 1
příliš veřejně 1
veřejně nevystupoval, 1
nevystupoval, objevilo 1
objevilo se 2
jeho ovládnutí 1
ovládnutí ministerstva 1
ministerstva mnoho 1
mnoho otazníků. 1
otazníků. Převzal 1
Převzal ji 1
2013. Převzal 1
Převzal potom 1
1873 vedení 1
rodinné továrny. 1
továrny. Převzal 1
Převzal všechna 1
práva původního 1
původního oddílu 1
oddílu a 1
zároveň sloučil 1
sloučil všechny 1
všechny hráče 1
hráče obou 1
obou ústeckých 1
ústeckých oddílů 1
oddílů USK 1
USK Slávie 1
Slávie a 1
a FbC 1
FbC Ústí 1
Labem. Převzetí 1
Převzetí povolil 1
povolil Úřad 1
Úřad pro 4
ochranu hospodářské 2
soutěže s 1
že část 3
část prodejen 1
prodejen Rewe 1
Rewe musí 1
musí prodat. 1
prodat. Přezdívka 1
Přezdívka IBM 1
IBM Big 1
Big Blue 1
Blue souvisí 1
s modře 1
modře zbarveným 1
zbarveným logem 1
logem a 1
a barevným 1
barevným schématem 1
schématem a 1
důvodu používaní 1
používaní specifického 1
specifického dress 1
dress kódu 1
kódu složeného 1
bílých košil 1
košil a 1
a modrých 1
modrých sak, 1
sak, který 1
minulosti v 1
v IBM 1
IBM uplatňoval. 1
uplatňoval. Přezdívka 1
Přezdívka této 1
této divize 1
divize je 1
je „AFC 1
„AFC Smythe“ 1
Smythe“ podle 1
podle staré 1
staré „Smythe 1
„Smythe Division“ 1
Division“ Přezdívka 1
Přezdívka vznikla 1
podle amerických 3
amerických motorek, 1
motorek, které 1
zde před 1
válkou prodávaly. 1
prodávaly. Přezdívku 1
Přezdívku „Ozzy“ 1
„Ozzy“ měl 1
od základní 2
školy. Přezdívky 1
Přezdívky klubu 1
klubu jsou 1
jsou Keramičari 1
Keramičari (protože 1
(protože byl 1
většinu historie 1
historie Inter 1
Inter sponzorován 1
sponzorován keramickou 1
keramickou továrnou) 1
továrnou) a 1
a Div 1
Div iz 1
iz predgrađa 1
predgrađa (obři 1
(obři z 1
z předměstí). 1
předměstí). Prezentační 1
Prezentační vrstva 1
vrstva je 1
dodávku a 1
a formátování 1
formátování informací 1
informací aplikační 1
aplikační vrstvě 1
vrstvě pro 1
další zpracování 1
zpracování nebo 1
nebo zobrazení. 1
zobrazení. Prezentuje 1
Prezentuje islám 1
islám jako 1
jako komplexní 3
komplexní systém. 1
systém. Prezentuje 1
Prezentuje regionální 1
regionální památky 1
památky od 1
od pravěku 3
pravěku až 1
po raný 1
raný novověk. 1
novověk. Prezentuje, 1
Prezentuje, že 1
rád své 1
své spolupracovníky 3
a důvěřuje 1
důvěřuje jim. 1
jim. Prezidenta 1
Prezidenta navrhují 1
navrhují členské 1
členské organizace 2
a jmenuje 1
jmenuje Rada 1
Rada IFAC. 1
IFAC. Prezident 1
Prezident Antonín 1
Antonín Novotný 1
Novotný jej 1
jej politicky 1
politicky přehodnotil, 1
přehodnotil, prezident 1
prezident Ludvík 1
Ludvík Svoboda 1
Svoboda občansky 1
občansky a 1
a právně 1
právně částečně 1
částečně rehabilitoval. 1
rehabilitoval. Prezident 1
Prezident Bill 1
Clinton ji 1
místo navrhl 1
a Madeleine 1
Madeleine Albrightová 1
Albrightová ho 1
ho ihned 1
ihned přijala. 1
přijala. Prezident 1
Prezident Buchanan 1
Buchanan rovněž 1
rovněž nabádal 1
nabádal Kongres, 1
Kongres, aby 1
aby schválil 1
schválil právo 1
právo okamžitého 1
okamžitého zrušení 1
zrušení koncese 1
koncese bankám 1
bankám v 1
by suspendovaly 1
suspendovaly platby 1
platby kovovými 1
kovovými penězi. 1
penězi. Prezident 1
Prezident byl 1
byl nezraněn 1
nezraněn odveden 1
bezpečí. Prezident 1
Prezident Chávez 1
Chávez byl 1
dubna znovu 1
znovu uveden 1
úřadu. Prezident 1
Prezident Clinton 1
Clinton ani 1
žádný další 2
další prezident 1
prezident však 1
však nevyhověli 1
nevyhověli rezoluci 1
rezoluci Senátu, 1
Senátu, která 1
která vyzývala 1
vyzývala k 2
k posmrtnému 1
posmrtnému navrácení 1
navrácení původní 2
původní hodnosti 1
hodnosti obou 1
obou "obětních 1
"obětních beránků." 1
beránků." Prezidentem 1
Prezidentem burzy 1
burzy byl 1
roku 1878, 2
1878, přičemž 1
přičemž už 1
1877 usedl 1
post jejího 1
jejího viceprezidenta. 1
viceprezidenta. Prezidentem 1
Prezidentem klubu 1
je Petr 1
Petr Kalhous, 1
Kalhous, hlavním 1
trenérem Petr 1
Petr Košťál. 2
Košťál. Prezidentem 1
Prezidentem společnosti 1
je Bob 1
Bob Gazzale 1
Gazzale (od 1
(od října 1
2014). Prezident 1
Prezident Gamsachurdia 1
Gamsachurdia v 1
jednom projevu 1
projevu k 1
k abchazskému 1
abchazskému národu 1
národu označil 1
označil Vladislava 1
Vladislava Ardzinbu 1
Ardzinbu za 1
a agenta 1
agenta Moskvy, 1
Moskvy, čímž 1
čímž vyvolal 1
vyvolal další 1
další vlnu 1
vlnu protigruzínských 1
protigruzínských protestů. 1
protestů. Prezident 1
Prezident Italské 1
Italské republiky 1
republiky nemá 1
nemá ve 2
státě faktickou 1
faktickou moc, 1
moc, má 1
pouze reprezentativní 1
funkce. Prezident 1
Prezident je 2
volen přímo. 1
přímo. Prezident 1
volen ve 1
ve všeobecných 2
všeobecných volbách 3
volbách na 3
maximálně 2 1
2 šestiletá 1
šestiletá funkční 1
období. Prezident 1
Prezident Jüan 1
Jüan Š’-kchaj 1
Š’-kchaj však 1
brzy začal 1
začal při 1
svém rozhodování 1
rozhodování ignorovat 1
ignorovat parlament. 1
parlament. Prezidentka 1
Prezidentka ECB, 1
ECB, Christine 1
Christine Lagarde, 1
Lagarde, v 1
souvislosti prohlásila, 1
že ECB 1
ECB „není 1
„není od 1
aby zastavovala 1
zastavovala epidemie“. 1
epidemie“. Prezidentkou 1
Prezidentkou se 1
1986 stala 1
stala Aquinová 1
Aquinová a 1
a filipínská 1
filipínská demokracie 1
demokracie chytla 1
chytla druhý 1
druhý dech. 1
dech. Prezident 1
Prezident Ma 1
Ma a 1
a vládnoucí 1
vládnoucí Kuomintang 1
Kuomintang nakonec 1
nakonec požadavkům 1
požadavkům studentů 1
studentů ustoupili 1
a slíbili, 1
slíbili, že 1
další sbližování 1
sbližování s 1
s Čínou 1
Čínou bude 1
bude připravováno 1
připravováno se 1
se širším 1
širším zapojením 1
zapojením veřejnosti. 1
veřejnosti. Prezident 1
Prezident mexického 1
mexického Národního 1
Národního výboru 2
výboru ICOMOS 1
ICOMOS podal 1
podal stížnost 1
stížnost k 1
k UNESCO. 1
UNESCO. Prezident 1
Prezident Miloš 1
Zeman pak 1
pak protest 1
protest na 1
na Albertově 1
Albertově označil 1
za mezinárodní 1
mezinárodní ostudu 1
ostudu a 1
a pokračování 3
pokračování předvolební 1
předvolební kampaně 1
kampaně z 1
volby. Prezident 1
Prezident Mitre 1
Mitre proto 1
požádal Sarmienta 1
Sarmienta jako 1
jako guvernéra 1
guvernéra provincie 1
provincie San 1
San Juan, 1
Juan, aby 1
aby Peñalozu 1
Peñalozu porazil. 1
porazil. Prezident 1
Prezident Nursultan 1
Nursultan Nazarbajev 1
Nazarbajev neustále 1
neustále upravoval 1
upravoval stavební 1
stavební projekt, 1
fázi praktického 1
praktického provádění. 1
provádění. Prezident 1
Prezident okamžitě 1
okamžitě vyhlásil 1
vyhlásil stav 1
nouze, začal 1
začal mobilizovat 1
mobilizovat vojáky 1
a policii 1
shromažďoval je 1
blízkosti své 1
své rezidence 2
rezidence v 1
Tbilisi. Prezidentovo 1
Prezidentovo funkční 1
trvá pět 1
let. Prezidentovu 1
Prezidentovu politiku 1
politiku schvalovalo 1
schvalovalo poslední 1
poslední rok 2
volbami pouhých 1
pouhých 42 1
42 procent 1
procent občanů. 1
občanů. Prezident 1
Prezident Packers 1
Packers Bob 1
Bob Harlan 1
Harlan byl 1
byl překvapen 1
překvapen Wolfovou 1
Wolfovou rezignací 1
rezignací a 1
něj žádnou 1
žádnou náhradu. 1
náhradu. Prezident 1
Prezident pozval 1
pozval i 1
další lidi, 1
lidi, aby 1
němu připojili, 1
připojili, nakonec 1
nakonec toto 1
toto pozvání 1
pozvání přijali 1
přijali pouze 1
pouze major 1
major Henry 1
Henry Rathbone 1
Rathbone a 1
snoubenka Clara 1
Clara Harrisová 1
Harrisová (dcera 1
(dcera newyorského 1
newyorského senátora 1
senátora Ira 1
Ira Harrise). 1
Harrise). Prezident 1
Prezident předsedá 1
předsedá všem 1
všem řádným 1
řádným a 1
a mimořádným 2
mimořádným valným 1
valným shromážděním, 1
shromážděním, zasedáním 1
zasedáním výkonného 1
výboru, mezinárodním 1
mezinárodním kartografickým 1
kartografickým konferencím 1
konferencím a 1
představitel asociace. 1
asociace. Prezident 1
Prezident proto 1
proto rozpustil 1
rozpustil vládu 1
a vyhlásil 1
zemi výjimečný 1
stav, zákaz 1
zákaz shromažďování 1
shromažďování více 1
a prodloužil 1
prodloužil zákaz 1
zákaz nočního 1
nočního vycházení 1
vycházení od 1
od 17:00 1
17:00 do 1
do 7:00. 1
7:00. Prezident 1
Prezident Putin 1
Putin ve 1
snaze uklidnit 1
uklidnit protestní 1
protestní hlasy 1
hlasy přislíbil, 1
že „organizátoři 1
„organizátoři her, 1
her, sportovci 1
sportovci i 1
i fanoušci 1
fanoušci budou 1
budou dělat 1
dělat vše 1
zde všichni 1
účastníci her 2
her i 1
i hosté 2
hosté cítili 1
cítili příjemně, 1
příjemně, bez 1
na národnost, 1
národnost, rasu 1
rasu nebo 1
nebo sexuální 1
sexuální orientaci.“ 1
orientaci.“ Prezident 1
Prezident republiky 1
republiky složí 1
složí před 1
nástupem svého 1
úřadu před 1
před Státním 1
Státním shromážděním 1
shromážděním tuto 1
tuto přísahu: 1
přísahu: „Přísahám, 1
„Přísahám, že 1
že budu 1
budu ctít 1
ctít ústavní 1
ústavní řád, 1
řád, jednat 1
jednat podle 1
svého svědomí 1
sil usilovat 1
blaho Slovinska.“ 1
Slovinska.“ Prezidentský 1
Prezidentský návrh 1
návrh rozpočtu 1
rozpočtu Spojených 1
2010 zahrnuje 1
zahrnuje v 3
kapitole věnované 1
věnované NASA 1
NASA zrušení 1
zrušení programu 1
programu Constellation. 1
Constellation. Prezidentský 1
Prezidentský úřad 1
úřad vykonával 1
vykonával v 2
1898 až 2
až 1902, 1
1902, během 1
během něj 1
vláda přijala 1
přijala přísná 1
přísná úsporná 1
úsporná opatření. 1
opatření. Prezident 1
Prezident totiž 1
může stáhnout 1
stáhnout svou 1
svou nominaci 1
nominaci ještě 1
před skutečným 1
skutečným potvrzovacím 1
potvrzovacím hlasováním, 1
hlasováním, obvykle 1
obvykle proto, 1
že Senát 1
Senát kandidáta 1
kandidáta odmítne. 1
odmítne. Prezidentu 1
Prezidentu Reaganovi 1
Reaganovi řekl 1
řekl před 1
před Reganem, 1
Reganem, že 1
že návrh 1
je „něco, 1
„něco, co 1
mohl milovat 1
milovat Walter 1
Walter Mondale." 1
Mondale." Prezident 1
Prezident Zeman 2
Zeman přihlédl 1
přihlédl k 1
dlouhodobé léčbě 1
léčbě závažné 1
závažné psychické 1
psychické nemoci 1
nemoci odsouzené, 1
odsouzené, která 1
pro opakované 2
opakované přerušení 1
přerušení výkonu 1
trestu soudem. 1
soudem. Prezident 1
Zeman vyznamenal 1
vyznamenal 38 1
38 osobností, 1
osobností, o 1
4 méně 1
předchozí rok. 1
rok. Přežije 1
Přežije nakonec 1
nakonec pouze 1
pouze vůdce 1
bandy Colorado, 1
Colorado, který 1
ale hodlá 1
hodlá zabít 1
zabít také 1
také nepohodlné 1
nepohodlné svědky: 1
svědky: šerifa 1
šerifa MacKenna 1
MacKenna a 1
a Ingu 1
Ingu Bergmannovou. 1
Bergmannovou. Přežil 1
Přežil jediný 1
jediný člověk 1
člověk (prof. 1
(prof. Kraus). 1
Kraus). Přežil 1
Přežil jen 1
jen velmistr 1
velmistr Riderfort 1
Riderfort se 1
dvěma templáři, 1
templáři, kterým 1
Jeruzaléma. Přežil 1
Přežil s 1
lehkými zraněními 1
zraněními a 1
jednání odborníci 1
odborníci i 1
i mluvčí 1
mluvčí ČD 2
ČD označili 1
nejlepší možné. 1
možné. Přezimuje 1
Přezimuje přímo 1
v trhlinách 2
trhlinách kůry, 1
kůry, okolo 1
okolo pupenů 1
pupenů nebo 1
v pupenech. 1
pupenech. Přezimujícím 1
Přezimujícím stadiem 1
stadiem je 1
je kukla 2
kukla v 1
půdě v 1
hloubce 2–8 1
2–8 cm. 1
cm. Přeživší 1
Přeživší událost 1
událost popsali 1
jako náhlou 1
náhlou explozi, 1
explozi, kdy 1
mezi spuštěním 1
spuštěním alarmu 1
alarmu a 1
a skutečným 2
skutečným výbuchem 1
výbuchem bylo 1
bylo méně, 1
minut. Přezrálé 1
Přezrálé plody 1
plody padají 1
a kazí 1
kazí se, 1
plné zralosti. 1
zralosti. Při 1
Při 100 1
100 °C 1
se přemění 3
na trihydrát, 1
trihydrát, který 1
sám rozkládá 1
rozkládá při 2
teplotách nad 2
nad 200 1
200 °C. 1
°C. Při 1
Při 14 1
14 náletech 1
náletech bylo 2
ztraceno 40 1
40 bombardovacích 1
bombardovacích letounů, 1
nichž většinu 1
většinu tvořily 1
tvořily Do 1
Do 217 1
217 E. 1
E. Poměrně 1
Poměrně rozsáhlé 1
rozsáhlé ztráty 1
ztráty utrpěla 1
utrpěla IV.(erg)/KG 1
IV.(erg)/KG 2. 1
2. Vzdušná 1
Vzdušná ofenziva 1
ofenziva však 1
však pokračovala 1
a bombardována 1
bombardována byla 1
byla další 3
další britská 1
britská města, 1
města, např. 1
např. Při 2
Při 20 1
její růst 1
růst silně 1
silně zpomaluje 1
zpomaluje a 1
pod 15 1
°C úplně 1
úplně zastavuje. 1
zastavuje. Při 1
Při 23. 1
ročníku byl 2
byl novinkou 1
novinkou start 1
start pětistovek. 1
pětistovek. Při 1
Při absenci 1
absenci mužského 1
mužského potomka 2
potomka adoptoval 1
adoptoval syna 1
sestry Hermanna 1
von Kuenburga 1
Kuenburga (Kuenburg-Spens). 1
(Kuenburg-Spens). Při 1
Při aerosolové 1
aerosolové hmotnostní 1
hmotnostní spektrometrii 1
spektrometrii laserové 1
laserové paprsky 1
paprsky ionizují 1
ionizují jednotlivé 1
jednotlivé kapky 1
kapky vzorku; 1
vzorku; odpovídající 1
odpovídající přístroje 1
nazývají jednočásticové 1
jednočásticové hmotnostní 1
hmotnostní spektrometry. 1
spektrometry. Při 1
Při akcích 1
akcích pro 2
počet uživatelů 2
uživatelů se 1
se text 1
text promítá 1
promítá na 2
na plátno 1
plátno či 1
či LCD 1
LCD obrazovku. 1
obrazovku. Při 2
Při akci 1
akci nicméně 1
nicméně padlo 1
padlo 36 1
36 Izraelců. 1
Izraelců. Při 1
Při aktivaci 1
aktivaci štábu 1
vždy aktivují 1
aktivují mediální 1
mediální skupina 2
skupina pro 1
pro koordinaci 1
koordinaci zabezpečení 1
zabezpečení věcnými 1
věcnými zdroji, 1
zdroji, jejichž 1
jejichž činnost 1
řídí organizačními 1
organizačními řády 1
řády těchto 1
těchto skupin, 1
skupin, schválenými 1
schválenými Bezpečnostní 1
Bezpečnostní radou 1
radou státu. 1
státu. Při 1
Při areálu 1
areálu nechali 1
nechali vystavět 1
vystavět také 1
šesti byty, 1
byty, z 1
nich spolu 1
dětmi Věnceslavou 1
Věnceslavou (Václavou), 1
(Václavou), Václavem 1
Václavem a 1
a Vladivojem 1
Vladivojem obývali, 1
obývali, bylo 1
bylo zde 3
též zázemí 1
zázemí sídla 1
sídla firmy. 1
firmy. Při 1
Při austenitizaci 1
austenitizaci se 1
mění krystaly 1
krystaly z 1
z feritu 1
feritu α 1
α na 1
na krystaly 1
krystaly austenitu. 1
austenitu. Při 1
Při bakteriálních 1
bakteriálních komplikacích 1
komplikacích (zejména 1
(zejména E. 1
E. coli) 1
coli) může 1
být zvýšená 1
zvýšená mortalita 1
mortalita (3-5 1
(3-5 %). 1
%). Přibalená 1
Přibalená infračervená 1
infračervená bezdrátová 1
bezdrátová klávesnice 1
klávesnice slibovala 1
slibovala vysokou 1
míru pohodlí, 1
pohodlí, které 1
které žádný 1
žádný konkurent 1
konkurent nenabídl. 1
nenabídl. Při 1
Při barokní 1
barokní obnově 1
obnově byly 1
zachovány zbytky 2
zbytky románského 1
románského zdiva 1
části gotických 1
gotických kleneb. 1
kleneb. Příběh 1
Příběh A 1
A Christmas 1
Christmas Carol 1
Carol od 1
od Charlese 1
Charlese Dickense 1
Dickense se 1
dočkal hned 1
hned několika 2
filmových adaptací. 1
adaptací. Příběh 1
Příběh Davida 1
Davida Masena, 1
Masena, syna 1
syna Williama 1
Williama Masena 1
Masena se 1
odehrává 25 1
po globální 1
globální katastrofě, 1
katastrofě, kdy 1
kdy během 2
během jediné 1
jediné noci 1
noci oslepla 1
oslepla téměř 1
téměř veškerá 1
veškerá lidská 1
lidská populace. 1
populace. Příběh 1
Příběh dvou 1
dvou měst. 1
měst. Příběhem 1
Příběhem navazuje 1
konec druhého 1
druhého dílu. 1
dílu. Příběh 1
Příběh filmu 2
mladé dívce 1
jménem Juno 1
Juno MacGuffová 1
MacGuffová ( 1
( Příběh 1
dva přepracované 1
přepracované asistenty, 1
asistenty, kteří 1
snaží dát 1
dohromady své 2
své náročné 1
náročné nadřízené. 1
nadřízené. Příběh 1
Příběh ho 1
okamžitě zaujal 1
zaujal a 2
svém facebooku 1
facebooku ho 1
ho komentoval 1
„Je jako 1
jako Batman, 1
Batman, ale 1
mnohem autentičtější.” 1
autentičtější.” Příběh 1
Příběh jejích 1
jejích útrap 1
útrap při 1
při nástupu 4
školy Williama 1
Williama Frantze 1
Frantze vylíčil 1
vylíčil televizní 1
1998 s 1
názvem Ruby 1
Ruby Bridges. 1
Bridges. Příběh 1
Příběh je 3
několika paralelních 1
paralelních větví, 1
větví, kterými 1
lze postupovat 1
postupovat nezávisle 1
sobě. Příběh 1
vyprávěn pomocí 1
pomocí záznamů, 1
se dochovali 1
dochovali po 1
po "Nové 1
"Nové válce", 1
válce", každý 1
každý záznam 2
záznam (jakoby 1
(jakoby kapitola) 1
kapitola) vypráví 1
vypráví konkrétní 1
konkrétní příhodu 1
příhodu se 1
a koncem, 1
koncem, tyto 1
tyto záznamy 1
záznamy na 1
sebe navazují 1
a posouvají 1
posouvají děj 1
děj dopředu. 1
dopředu. Příběh 1
pohledu čtyř 1
hlavních postav; 1
postav; Jima 1
Jima Holdena, 1
Holdena, Carlose 1
Carlose Bacy, 1
Bacy, Anny 1
Anny Volovodové 1
Volovodové a 1
a Clarissy 1
Clarissy Mao 1
Mao alias 1
alias Melby 1
Melby Kohové. 1
Kohové. Příběh 1
Příběh knihy 1
ale (přirozeně) 1
(přirozeně) podrobnější 1
podrobnější a 1
od filmu 2
mnohém liší. 1
liší. Příběh 1
Příběh končí 4
končí kapitolou 1
kapitolou „Die 1
„Die neue 1
neue Frau“, 1
Frau“, kterou 1
kterou věnovala 1
věnovala ženám 1
ženám a 1
rodině. Příběh 1
končí odchodem 1
odchodem krásné, 1
krásné, ač 1
ač slepé, 1
slepé, Jonesové 1
Jonesové s 1
s Kollosem 1
Kollosem na 1
na určenou 1
určenou planetu. 1
planetu. Příběh 1
končí odletem 1
odletem lidí 1
ze Žluté 1
Žluté planety 1
planety po 1
po zdárném 1
zdárném ukončení 1
ukončení všech 2
jejich úkolů. 1
úkolů. Příběh 1
že Rose 1
Rose umírá, 1
umírá, aby 1
ochránila Candy 1
Candy před 1
před skandálem. 1
skandálem. Příběh 1
Příběh Louisy 1
Louisy jako 1
jako matky 1
matky byl 1
velmi smutný. 1
smutný. Příběh 1
Příběh mangy 1
mangy i 1
i anime 1
anime byl 1
proto dokončen 1
dokončen pouze 1
formě pětice 1
pětice drama 1
drama CD 1
CD pouze 1
pro japonský 1
japonský trh, 1
byli využiti 1
využiti titíž 1
titíž dabéři 1
dabéři jako 1
v anime. 1
anime. Příběh 1
Příběh manželů, 1
manželů, kteří 1
snaží jeden 1
jeden druhého 1
druhého zavraždit, 1
zavraždit, ale 1
tak moc 1
moc staří 1
staří a 1
a slabí, 1
slabí, že 1
to nedaří. 1
nedaří. Příběh 1
Příběh muže, 1
je gay, 2
gay, rozhodl 1
další dítě 1
svou sekretářkou. 1
sekretářkou. Příběh 1
Příběh o 2
nemanželském dítěti 1
zdá nepravděpodobný. 1
nepravděpodobný. Příběh 1
o sebevraždě 1
sebevraždě se 1
se Římané 1
Římané dozvěděli 1
dozvěděli díky 1
dvěma ženám, 1
hromadnou sebevraždou 1
sebevraždou spolu 1
pěti dětmi 1
dětmi ukryly 1
ukryly v 1
v nádrži 2
nádrži na 1
vodu. Příběh 1
Příběh osudové 1
osudové lásky 1
lásky s 1
s tragickým 1
tragickým koncem 1
koncem tak 1
zůstává nadále 1
nadále pouze 1
mysli vypravěče. 1
vypravěče. Příběh 1
Příběh pojednává 3
o partičce 1
partičce vodáků, 1
vodáků, mezi 1
které jeden 1
člen přivede 1
přivede svoji 1
svoji dívku 1
dívku – 1
– Mušku. 1
Mušku. Příběh 1
pěti mystických 1
mystických bojovnících 1
bojovnících zvaných 1
zvaných Saintové 1
Saintové (nebo 1
(nebo „Rytíři“), 1
„Rytíři“), kteří 1
kteří bojují 1
v magické 1
magické zbroji 1
zbroji zvané 1
zvané "Cloth" 1
"Cloth" (japonsky 1
(japonsky kurosu). 1
kurosu). Příběh 1
o plánované 1
plánované invazi/exodu 1
invazi/exodu mimozemšťanů, 1
mimozemšťanů, tzv. 1
tzv. Trisolaranů, 1
Trisolaranů, řešících 1
řešících existenciální 1
existenciální krizi, 1
krizi, kterou 1
kterou zapříčiňuje 1
zapříčiňuje neustále 1
neustále hrozící 1
nebezpečí zničení 1
jejich planety. 1
planety. Příběh 1
Příběh pokračuje 1
pokračuje po 1
po 13 2
13 letech, 1
kdy Fabio 1
Fabio s 1
s Elenou 1
Elenou vedou 1
vedou prosperující 1
prosperující podnik, 1
podnik, Elena 1
Elena by 1
by ráda 1
ráda otevřela 1
otevřela další 1
další restauraci 1
restauraci na 1
na pláži. 2
pláži. Příběh 1
Příběh předpokládá, 1
blízké budoucnosti 1
budoucnosti nastane 1
nastane druhá 1
druhá černobylská 1
černobylská katastrofa. 1
katastrofa. Příběh 1
Příběh sám 1
je pojat 1
pojat i 1
jako formální 1
formální experiment. 1
experiment. Příběh 1
Příběh se 3
ve spisech 1
spisech Theodoreta, 1
Theodoreta, biskupa 1
z Kyrrhu. 1
Kyrrhu. Příběh 1
starověkém Řecku: 1
Řecku: Pollux 1
Pollux je 1
jako Jupiterův 1
Jupiterův syn 1
syn nesmrtelný, 1
nesmrtelný, jeho 1
bratr Castor 1
Castor je 1
je smrtelník. 1
smrtelník. Příběh 1
Příběh seriálu 1
knihy Stevena 1
Stevena Gainese 1
Gainese Simply 1
Simply Halston. 1
Halston. Příběh 1
dvě rodiny: 1
rodiny: rodinu 1
rodinu stavitele 1
stavitele Kiliána, 2
Kiliána, který 1
města přistěhoval, 1
přistěhoval, výhodně 1
výhodně se 1
bohatou selkou 1
selkou Annou 1
Annou Malinovou, 1
Malinovou, začal 1
stavět a 3
jisté renomé 1
renomé usedlého 1
usedlého měšťáka. 1
měšťáka. Příběh 1
Příběh třetí 1
řady začíná 1
začíná asi 1
po dějovém 1
dějovém finále 1
finále druhé 1
druhé série. 1
série. Příběh 1
Příběh vypráví 5
vypráví hlavně 1
o synovi 1
synovi hlavního 1
hrdiny původního 1
původního Black 1
Black Ops, 1
Ops, Davida 1
Davida Masona 1
Masona v 1
roce 2025. 2
2025. Příběh 1
vypráví komplikovaný 1
komplikovaný start 1
start propuštěného 1
propuštěného vězně 1
vězně do 1
nové životní 1
životní etapy. 1
etapy. Příběh 1
o dobrosrdečném 1
dobrosrdečném ale 1
ale naivním 1
naivním chlapci, 1
chlapci, Honzovi, 1
Honzovi, který 1
který doplatí 1
doplatí na 1
své přátelství 1
s mlynářem, 1
mlynářem, svým 1
svým "nejlepším 1
"nejlepším přítelem". 1
přítelem". Příběh 1
o mládenci 1
mládenci Petrovi, 1
Petrovi, kterého 1
kterého vyžene 1
vyžene jeho 1
jeho zlá 1
zlá a 1
a vypočítavá 1
vypočítavá macecha 1
macecha z 1
domu. Příběh 1
vypráví v 1
v ichformě 1
ichformě cizinec, 1
cizinec, pro 1
pro nějž 3
nějž jsou 2
jsou zvyky, 1
zvyky, hierarchie 1
život společnosti 1
společnosti zcela 1
zcela nepochopitelné. 1
nepochopitelné. Příběhy 1
Příběhy a 1
a intenzita 2
intenzita sexuálních 1
sexuálních scén 1
scén těchto 1
těchto děl 2
značně lišily: 1
lišily: od 1
od romantického 1
romantického vztahu 2
vztahu dvou 1
dvou dívek 1
po společný 1
společný život 2
život dvou 1
dvou žen. 1
žen. Příběhy 1
Příběhy nebo 1
vyprávění byly 1
byly sdíleny 1
sdíleny v 1
každé kultuře 1
kultuře jako 1
prostředek zábavy, 1
zábavy, vzdělávání, 1
vzdělávání, zachování 1
zachování kulturní 1
kulturní tradice 1
pro vštěpování 1
vštěpování morálních 1
morálních hodnot. 1
hodnot. Příběhy 1
Příběhy o 1
jeho úspěších, 1
úspěších, krizích, 1
krizích, vesmírných 1
vesmírných procházkách 1
procházkách a 1
jak mu 2
vše změnilo 1
změnilo pohled 1
Zemi. Příběh 1
Příběh začíná, 1
začíná, když 1
když dva 1
dva kamarády 1
kamarády Jirku 1
Jirku a 1
a Vilíka 1
Vilíka ze 1
Staré čtvrti 1
čtvrti osloví 1
osloví neznámý 1
neznámý mladý 1
mladý muž 3
jménem Rikitan, 1
Rikitan, který 1
je předtím 1
předtím viděl 1
viděl svést 1
svést rvačku 1
rvačku s 1
s nepřátelskou 2
nepřátelskou partou 1
partou z 1
Nové čtvrti 1
nabízí jim 2
jim zajímavější 1
zajímavější a 1
a ušlechtilejší 1
ušlechtilejší dobrodružství. 1
dobrodružství. Příběh 1
Příběh začíná 1
začíná krátce 1
svatbě Rikera 1
Rikera s 1
s Deannou 1
Deannou Troi, 1
Troi, které 1
které Picard 1
Picard chce 1
chce dopravit 1
dopravit na 3
Zem k 1
jejich líbánkám. 1
líbánkám. Přibenice 1
Přibenice je 1
rozloze 4,45 1
4,45 km². 1
km². Při 1
Při běžném 1
běžném provozu 1
potřeba lokomotiv 1
lokomotiv okolo 1
15 kusů. 1
kusů. Přibík 1
Přibík Jeníšek 1
Jeníšek z 1
z Újezda 1
Újezda byl 1
čtvrtý z 2
synů Buriana 1
Buriana st. 1
st. Jeníška 1
Jeníška a 1
a Reginy 1
Reginy z 1
z Klenového 1
Klenového a 1
a Janovic, 1
Janovic, narozený 1
narozený někdy 1
roku 1580. 1
1580. Přibíkovi 1
Přibíkovi potomci 1
potomci drželi 1
drželi Jablonnou 1
Jablonnou po 1
dobu 108 1
108 let, 1
roku 1729. 1
1729. Při 1
Při bitvě 3
bitvě město 1
město opět 1
opět vyhořelo. 1
vyhořelo. Při 1
o Manhattan 1
Manhattan se 1
chvíli probere 1
probere a 1
aby zničil 2
zničil Krona 1
Krona tak 1
tak spáchá 1
spáchá sebevraždu. 3
sebevraždu. Při 1
bitvě padl 2
padl poslední 1
poslední uherský 1
uherský král 1
podle dohodnuté 1
dohodnuté smlouvy 1
smlouvy měla 1
měla uherská 1
uherská (a 1
(a tedy 4
i chorvatská) 1
chorvatská) koruna 1
koruna připadnout 1
připadnout Habsburkům. 1
Habsburkům. Přibližně 1
Přibližně 1078 1
1078 stejnopohlavních 1
stejnopohlavních manželství 1
bylo rozvedeno. 1
rozvedeno. Přibližně 1
Přibližně 200 1
metrů odtud 1
odtud vyvěrá 1
vyvěrá pramen 1
pramen svaté 1
svaté Barbory 1
Barbory krytý 1
krytý dřevěnou 1
dřevěnou stříškou. 1
stříškou. Přibližně 1
Přibližně 2200 1
2200 účastníků 1
účastníků se 1
pěti dnů 1
dnů účastní 1
účastní zhruba 1
zhruba 220 1
220 zasedání 1
zasedání zařazených 1
zařazených do 2
do oficiálního 1
oficiálního programu. 1
programu. Přibližně 1
Přibližně 32 1
tun paliva 2
a olejů 1
olejů odvrátilo 1
odvrátilo hrozbu 1
hrozbu vyhladovění 1
vyhladovění a 1
a umožnilo 2
umožnilo obnovit 1
obnovit ofenzivní 1
z Malty. 1
Malty. Přibližně 1
Přibližně 3 1
3 měsíce 1
koncem období 1
období fixace 1
fixace je 1
je ideální 2
ideální začít 1
začít oslovovat 1
oslovovat ostatní 1
ostatní banky 1
banky s 1
poptávkou refinancování 1
refinancování hypotéky. 1
hypotéky. Přibližně 1
Přibližně 4 1
všech přesunů 1
přesunů byly 1
2007 realizovány 1
pomocí jízdního 1
jízdního kola. 1
kola. Přibližně 1
Přibližně 60 1
% potravin 1
pro Švýcarské 1
Švýcarské obyvatele 1
obyvatele produkuje 1
produkuje tamní 1
tamní zemědělství. 1
zemědělství. Přibližně 1
Přibližně 73 1
bylo gramotných. 1
gramotných. Přibližně 1
Přibližně 7 1
nachází ruiny 1
ruiny Mount 1
Mount Connor 1
Connor Well 1
Well Ruin 1
Ruin (nazývané 1
(nazývané také 1
také Anari 1
Anari nebo 1
nebo Aneri 1
Aneri Well), 1
Well), což 1
skalní trhlina 1
trhlina zaplněná 1
zaplněná vodou. 1
vodou. Přibližně 1
Přibližně 80 1
80 klientů 1
klientů zakládá 1
zakládá sdružení 1
sdružení Maják 1
Maják s 1
cílem domoci 1
domoci se 1
se svých 2
svých investic 1
investic zpět 1
zpět právní 1
právní cestou. 1
cestou. Přibližně 1
Přibližně 95 1
světové výroby 1
se spřádá 1
spřádá za 1
za mokra. 1
mokra. Přibližně 1
Přibližně 9 1
km široký 1
široký ostrov 1
ostrov má 2
tvar oválu. 1
oválu. Přibližně 1
Přibližně dvě 1
třetiny objemu 1
objemu výroby 2
se vyvážely 2
vyvážely do 2
Slovensko. Přibližně 1
Přibližně od 5
také objevuje 2
řada fluorescenčních 1
fluorescenčních mikroskopů, 1
mikroskopů, které 1
si kladou 1
kladou za 1
cíl překonat 1
překonat difrakční 1
difrakční limit 1
limit světla 1
zvýšit tak 1
tak laterální 1
laterální rozlišení 1
rozlišení pod 1
pod cca 1
cca ~200 1
~200 nm. 1
nm. Přibližně 1
o Rusku 1
Rusku hovoří 1
hovoří v 1
tzv. carským 1
carským absolutismem. 1
absolutismem. Přibližně 1
se Věchet 1
Věchet profiloval 1
profiloval opět 1
jako občanský 1
občanský aktivista. 1
aktivista. Přibližně 1
roku 1520 1
1520 je 1
doložena německá 1
verze pod 1
názvem Freu' 1
Freu' dich 1
dich Erd' 1
Erd' und 1
und Sternenzelt, 1
Sternenzelt, která 1
byla zpívána 1
zpívána zejména 1
zejména Němci 1
zemích. Přibližně 1
datuje obchodní 1
obchodní označení 1
označení Jenaer 1
Jenaer Glas 1
Glas (česky 1
(česky Jenské 1
Jenské sklo) 1
sklo) nebo 1
též JENAGLAS, 1
JENAGLAS, pod 1
v Jeně 2
Jeně vyrábí 1
vyrábí a 3
prodává i 1
i dnešní 1
dnešní společnost 1
společnost Zwiesel 1
Zwiesel Kristallglas 1
Kristallglas AG. 1
AG. Přibližně 1
Přibližně po 1
týdnech po 1
vylíhnutí může 1
může samice 1
samice snést 1
snést vejce 1
vejce nové. 1
nové. Přibližně 1
Přibližně polovina 1
polovina produkce 1
produkce mířila 1
mířila na 1
export. Přibližně 1
Přibližně uprostřed 1
uprostřed chodby 1
chodby je 2
přímý přestup 1
nástupiště 6 1
8 železniční 1
stanice Cercanías. 1
Cercanías. Přibližně 1
Přibližně v 4
v 19:30 1
19:30 se 1
se Mikuma 1
Mikuma převrátila 1
převrátila na 1
a potopila 1
pozici přibližně 1
přibližně Po 1
Po západu 1
slunce nařídil 1
nařídil velitel 1
velitel Mogami 1
Mogami torpédoborci 1
torpédoborci Asašio, 1
Asašio, aby 1
zachránil trosečníky. 1
trosečníky. Přibližně 1
hodin filmaři 1
filmaři natáčení 1
natáčení zastavili 1
zastavili v 1
důsledku špatných 1
špatných světelných 1
světelných podmínek. 1
podmínek. Přibližně 1
letech 350 1
350 až 1
550 zde 1
zde vládla 1
vládla dynastie 1
dynastie Aulikaras. 1
Aulikaras. Přibližně 1
polovině následujícího 1
následujícího století 2
stěně presbytáře 1
presbytáře přistavěna 1
přistavěna sakristie, 1
sakristie, nová 1
sakristie, umístěná 1
umístěná u 1
u severní 2
strany kněžiště, 1
kněžiště, byla 1
zbudována v 1
1985. Při 1
Při bližším 1
bližším průzkumu 1
průzkumu anizotropního 1
anizotropního algoritmu 1
algoritmu a 1
a RIP 1
RIP mappingu 1
mappingu (rozšíření 1
(rozšíření MIP 1
MIP mappingu), 1
mappingu), můžeme 1
můžeme pochopit 1
pochopit jak 1
jak anizotropní 1
anizotropní filtrování 2
filtrování získává 1
získává takovou 1
takovou kvalitu 1
kvalitu texturového 1
texturového mappingu. 1
mappingu. Při 1
Při blokovém 1
blokovém tisku 1
tisku byl 2
byl obrysový 1
obrysový obraz 1
obraz celé 1
celé stránky 1
stránky vyřezán 1
vyřezán ze 1
dřeva. Při 1
Při bohoslužbě 1
bohoslužbě slova 1
se předčítá, 1
předčítá, nebo 1
nebo zpívá 1
zpívá zpráva 1
umučení Ježíše 1
Krista tzv. 1
tzv. Pašije. 1
Pašije. Při 1
Při bojích 3
při a 2
a pátrání 1
jejich vůdci 1
vůdci Šajtanovi 1
Šajtanovi dochází 1
mnoha dobrodružným 1
dobrodružným příhodám 1
příhodám s 1
dobrým i 1
i špatným 1
špatným koncem. 1
koncem. Při 1
bojích utrpělo 1
utrpělo mnoho 1
vojáků federálních 1
federálních sil 1
sil ranění. 1
ranění. Při 1
bojích ve 1
městech podle 1
odhadů zemřelo 1
zemřelo 5 1
lidí. Při 5
Při bojovém 1
bojovém nasazení 1
nasazení během 1
během misí 1
misí českých 1
českých vojáků 2
Afghánistánu byla 1
byla hlášena 1
hlášena vysoká 1
vysoká poruchovost 1
poruchovost útočné 1
pušky CZ 1
CZ 805, 1
805, údajné 1
údajné poruchy 1
poruchy byly 2
byly hlášeny 1
hlášeny u 1
u 9 1
% zbraní. 1
zbraní. Přibral 1
Přibral totiž 1
v pase 1
pase a 1
nemohl proto 1
proto pracovat 1
americkém skafandru. 1
skafandru. Příbram 1
Příbram nakonec 1
Hradci zvítězila 1
poměru 3:2. 1
3:2. Při 1
Při budování 1
nové vřídelní 1
vřídelní kolonády 1
kolonády v 1
letech 1972–1975 3
1972–1975 se 1
šetřilo a 1
obnovení těsnění 1
těsnění proti 1
proti průvalům 1
průvalům Vřídla 1
Vřídla nebyly 1
nebyly peníze. 1
peníze. Příbuznost 1
Příbuznost si 1
si zvonařství 1
zvonařství udrží 1
udrží po 1
dobu zejména 1
k puškařství, 1
puškařství, konvářství 1
konvářství a 1
a rournictví, 1
rournictví, zvonaři 1
zvonaři vyrábějí 1
vyrábějí také 1
také cínové 1
cínové nádobí 1
a křtitelnice 1
křtitelnice a 1
také funkce 1
funkce zvonů 1
zvonů se 1
začíná rozšiřovat. 1
rozšiřovat. Příbuznost 1
Příbuznost tapejaridů 1
tapejaridů s 1
ostatními azhdarchoidy 1
azhdarchoidy není 1
uspokojivě nevyjasněná. 1
nevyjasněná. Příbuzným 1
Příbuzným žánrovým 1
žánrovým typem 1
typem je 1
je generační 1
generační román, 1
román, který 1
který podobným 1
způsobem zachycuje 1
zachycuje více 1
více po 1
jdoucích pokolení 1
pokolení v 1
jedné lokalitě. 1
lokalitě. Přibyla 1
Přibyla klimatizace, 1
klimatizace, reproduktory 1
reproduktory a 1
hudba, pohyblivé 1
pohyblivé zavazadlové 1
zavazadlové pásy 1
pásy nebo 1
restauraci s 1
na ranvej. 1
ranvej. Přibyla 1
Přibyla nová 1
nová značka 1
značka Školní 1
Školní zóna 1
její koncová 1
koncová varianta. 1
varianta. Přibyly 1
Přibyly nové 1
nové zbraně, 1
zbraně, úrovně 1
úrovně a 1
a spoustu 4
spoustu dalších 3
dalších doplňků. 1
doplňků. Příbytek 1
Příbytek může 1
být přirozeného 1
přirozeného původu 1
původu (například 1
(například trhlina 1
trhlina ve 1
ve skále), 1
skále), který 1
si živočich 1
živočich jen 1
jen upraví, 1
upraví, může 1
být živočichem 1
živočichem cíleně 1
cíleně a 1
zcela vybudován 1
vybudován ( 1
( Při 6
Při častějším 1
častějším brzdění 1
brzdění proudem 1
proudem je 1
nutno zajistit 1
zajistit intenzivní 1
intenzivní chlazení 1
chlazení motoru. 2
motoru. Přičemž 1
Přičemž lázně 1
lázně Elster 1
Elster jsou 1
největším saským 1
saským lázeňským 1
městem. Přičemž 1
Přičemž na 1
na Merkuru 1
Merkuru stojí 1
stojí pohár, 1
pohár, do 1
kterého vlévají 1
vlévají současně 1
současně své 1
síly Měsíc 1
a Slunce. 1
Slunce. Přičemž 1
Přičemž píše, 1
píše, Třináctka 1
Třináctka se 1
něj dívá 1
dívá s 1
mnohem měkčím 1
měkčím výrazem, 1
výrazem, než 1
jaký měla 1
měla předtím. 1
předtím. Přičemž 1
Přičemž ty 1
ty starší 1
starší nebyly 1
nebyly ‚stabilní‘ 1
‚stabilní‘ a 1
měli tendence 1
tendence se 1
se potýkat 2
s finančními, 1
finančními, technologickými 1
technologickými a 1
a logistickými 1
logistickými problémy; 1
problémy; skutečně 1
skutečně funkční 1
stabilní cukrovary, 1
cukrovary, dlouhodobě 1
dlouhodobě výnosné 1
výnosné fungující 1
fungující investiční 1
investiční příležitosti, 1
příležitosti, vznikají 1
vznikají až 1
letech. Při 2
Při cestě 3
cestě skrz 1
skrz Centrální 1
Centrální Yharnam 1
Yharnam (Central 1
(Central Yharnam), 1
Yharnam), tedy 1
druhou oblastí 1
oblastí ve 1
hře, se 1
Lovec setká 1
s Gilbertem 1
Gilbertem a 1
a poptá 1
poptá se 1
na bledou 1
bledou krev. 1
krev. Při 1
cestě ven 1
ven ji 1
ale lady 1
lady Crane 1
Crane zastaví 1
zastaví a 1
a konverzuje 1
konverzuje s 1
o dětství 1
a herectví. 1
herectví. Při 1
cestě zpět 2
zpět domů 2
Florencii, kde 1
osloven nabídkou 1
nabídkou Francesca 1
Francesca Medicejského, 1
Medicejského, aby 1
aby vstoupil 2
služeb. Při 1
Při cestování 1
cestování do 1
do Midlandsu 1
Midlandsu a 1
severní Anglie 1
Anglie fotografoval 1
fotografoval účinky 1
účinky Velké 1
Velké hospodářské 1
krize. Přicházející 1
Přicházející katastrofu 1
katastrofu může 1
může zastavit 1
zastavit jen 1
jen Cabe. 1
Cabe. Přicházejí 1
Přicházejí ostatní 1
ostatní Marťané 1
Marťané v 1
v písečných 1
písečných lodích 1
a žádají 2
žádají Parkhilla 1
Parkhilla a 1
nimi přešli 1
přešli poušť. 1
poušť. Přicházeli 1
Přicházeli noví 1
noví osídlenci, 1
osídlenci, nejprve 1
nejprve z 2
z Pacovska 1
Pacovska a 1
a Pelhřimovska, 1
Pelhřimovska, později 1
Slovenska. Přicházeli 1
Přicházeli sem 2
sem žáci 1
ze vzdálených 2
vzdálených krajů. 1
krajů. Přicházeli 1
sem zejména 1
zejména odborníci 1
z rozmanitých 1
rozmanitých oborů, 1
oborů, kterých 1
Srbsku nedostatek. 1
nedostatek. Přichází 1
Přichází bouře, 1
bouře, pasažéři 1
pasažéři uvážou 1
uvážou kormidlo 1
kormidlo a 1
shodou šťastných 1
šťastných okolností 1
okolností přivede 1
přivede k 1
k pevnině. 1
pevnině. Přichází 1
Přichází chvíle 1
chvíle prvního 1
prvního predikamentu, 1
predikamentu, volba 1
volba mezi 1
mezi bolestí 1
bolestí z 2
z tahu 1
tahu za 1
za vlasy 1
nebo bolestí 1
z únavy 1
únavy svalů, 1
svalů, které 1
drží hlavu 1
hlavu zakloněnou. 1
zakloněnou. Přichází 1
Přichází dlouhá, 1
dlouhá, tuhá 1
tuhá a 1
a krutá 1
krutá zima. 1
zima. Přichází 1
Přichází Helmer 1
Helmer a 1
a domlouvá 2
domlouvá se 1
s Kristinou, 1
Kristinou, že 1
ji zaměstná. 1
zaměstná. Přichází 1
Přichází Jack 1
Jack s 1
s Algernonem 1
Algernonem a 1
se situaci 1
se snoubenkami 1
snoubenkami vyřešit, 1
vyřešit, nakonec 1
nakonec oba 3
oba souhlasí, 1
si změní 1
změní jména 1
jména právě 1
jméno Filip. 1
Filip. Přichází 1
Přichází král 1
a Médea 1
Médea má 1
něj připravenou 1
připravenou otrávenou 1
otrávenou číši, 1
číši, již 1
již má 2
má král 1
král podat 1
podat Théseovi. 1
Théseovi. Přichází 1
Přichází spolu 1
s Orlinem, 1
Orlinem, který 1
který odhaluje 2
odhaluje Převorovi 1
Převorovi skutečné 1
skutečné záměry 1
záměry Oriů. 1
Oriů. Přichází 1
Přichází však 2
však majitel 2
majitel pivovaru, 1
pivovaru, vdovec 1
vdovec Daniel 1
Daniel Robinson 1
a nařizuje 1
nařizuje všechnu 1
všechnu práci 1
práci zastavit, 1
zastavit, vyplácí 1
vyplácí mimořádnou 1
mimořádnou mzdu 1
mzdu a 1
a chystá 3
chystá hostinu, 1
hostinu, aniž 1
by řekl, 1
řekl, k 1
jaké příležitosti 1
příležitosti (scéna 1
(scéna a 2
árie Amis, 1
Amis, que 1
la besogne 1
besogne cesse. 1
cesse. Přichází 1
však Tiberge 1
Tiberge a 1
a Duval 1
Duval se 1
muž u 1
u večeře 1
večeře není 1
není bratr, 1
ale milenec 1
milenec krásné 1
krásné Manon. 1
Manon. Přichází 1
Přichází ze 1
severozápadu z 1
z mexického 1
mexického státu 1
státu Oaxaca, 1
Oaxaca, prochází 1
prochází Tuxtlou 1
Tuxtlou Gutiérrez 1
Gutiérrez a 1
pokračuje do 4
do regionu 1
regionu Altos 1
Altos na 1
na San 1
San Cristóbal 1
Cristóbal de 1
de Las 1
Las Casas. 1
Casas. Přichází 1
Přichází zprávy 1
dopadu dalších 1
dalších vejčitých 1
vejčitých těles 1
těles z 1
různých koutů 1
koutů světa. 1
světa. Při 1
Při chemické 1
chemické ionizaci 1
ionizaci za 1
za atmosférického 1
tlaku se 2
jako reaktantový 1
reaktantový plyn 1
plyn obvykle 1
obvykle používá 3
používá vodní 1
vodní pára. 1
pára. Při 1
Při chladnutí 1
chladnutí oceli 1
oceli s 1
obsahem uhlíku 2
uhlíku do 1
do 0,01 1
0,01 % 1
oblasti likvidu 1
likvidu dochází 1
po překročení 1
překročení tzv. 1
tzv. větve 1
větve likvidu 1
likvidu AB 1
AB ke 1
ke krystalizaci 1
krystalizaci feritu 1
feritu δ 1
δ ve 1
s taveninou. 2
taveninou. Příchod 1
Příchod Benedikta 1
Benedikta Rejta 1
Rejta naprosto 1
naprosto změnil 1
změnil uměleckou 1
uměleckou orientaci 1
orientaci královské 1
královské kamenické 1
kamenické huti. 1
huti. Příchod 1
Příchod členů 1
členů ing. 1
ing. Kadlčíka, 1
Kadlčíka, ing. 1
ing. Hrabala 1
Hrabala a 1
B. Žourka 1
Žourka byl 1
byl přínosem 1
přínosem pro 2
pro dosavadní 1
dosavadní amatérský 1
amatérský kroužek 1
kroužek na 1
umělecké platformě. 1
platformě. Příchod 1
Příchod kartaginských 1
kartaginských vojsk 1
vojsk nenašel 1
nenašel vrchní 1
vrchní velení 1
velení ve 1
městě nad 1
nad Tiberou 1
Tiberou nepřipravené, 1
nepřipravené, protože 1
protože Hannibalovy 1
Hannibalovy plány 1
plány nezůstaly 1
nezůstaly římským 1
římským zvědům 1
zvědům utajeny. 1
utajeny. Příchod 1
Příchod Tommyho 1
Tommyho Dochertyho 1
Dochertyho v 1
1961 odstartoval 1
odstartoval první 1
první zlaté 1
zlaté období 1
klubu. Příchozí 1
Příchozí jsou 1
většinou muži 1
a směřují 1
směřují do 1
do turistických 1
turistických středisek. 1
středisek. Při 1
Při chřipce 1
chřipce se 1
se neuraminidáza 1
neuraminidáza uplatní 1
uplatní několika 1
začátku infekce 1
infekce rozštěpí 1
rozštěpí hlen 1
hlen a 1
umožní virionům 1
virionům dostat 1
k buňkám. 1
buňkám. Při 1
Při chybě 1
chybě u 1
u prvního 1
prvního podání 1
podání následuje 1
následuje druhý 1
druhý servis. 1
servis. Příčinou 1
Příčinou byly 1
byly spory 1
ohledně kožešinového 1
kožešinového obchodu. 1
obchodu. Příčinou 1
Příčinou havárie 2
havárie byla 1
podle vyšetřování 1
vyšetřování kombinace 1
kombinace nedbalosti 1
nedbalosti a 1
a administrativních 1
komunikačních zmatků, 1
zmatků, která 1
k masívnímu 1
masívnímu úniku 1
úniku plynového 1
plynového kondenzátu 1
kondenzátu přes 1
přes rozebraný 1
rozebraný a 1
a řádně 1
řádně nezajištěný 1
nezajištěný bezpečnostní 1
bezpečnostní ventil. 1
ventil. Příčinou 1
zřejmě selhání 1
selhání řídícího 1
systému nosné 1
rakety Rockot. 1
Rockot. Příčinou 1
Příčinou lynče 1
lynče bylo 1
bylo obvinění 1
obvinění bílé 1
bílé prodavačky, 1
prodavačky, která 1
která uvedla, 1
ji chlapec 1
chlapec během 1
během nákupu 1
nákupu obtěžoval. 1
obtěžoval. Příčinou 1
Příčinou této 1
této bolesti 1
je podráždění 1
podráždění mediálního 1
mediálního raménka 1
raménka zadní 1
zadní větve 1
větve nervového 1
nervového kořene, 1
kořene, jímž 1
jímž je 3
je facetový 1
facetový kloub 1
kloub inervován. 1
inervován. Příčinou 1
Příčinou toho 1
byla porucha 1
porucha čerpadla. 1
čerpadla. Příčinou 1
Příčinou vyšších 1
vyšších koncentrací 1
koncentrací kyseliny 1
kyseliny jantarové 1
jantarové ve 1
víně je 1
nedostatek asimilovatelného 1
asimilovatelného dusíku 1
dusíku v 2
v moštu 1
moštu během 1
během fermentace. 1
fermentace. Příčinou 1
Příčinou vzniku 1
vzniku akné 1
akné během 1
během dospívání 1
dospívání je 1
zejména nárůst 1
nárůst produkce 1
produkce mužských 1
mužských hormonů, 1
hormonů, který 1
obou pohlaví. 2
pohlaví. Příčinu 1
Příčinu nehody 1
nehody nebylo 1
jednoznačně stanovit, 1
stanovit, předpokládá 1
chybu pilota. 1
pilota. Příčiny 1
Příčiny byly 1
byly technické 1
technické selhání 1
lidské chyby. 1
chyby. Příčiny 1
Příčiny jejich 1
jejich úspěchu 1
úspěchu zůstávají 1
zůstávají stále 1
stále záhadou. 2
záhadou. Příčiny 1
Příčiny sestřelu 1
sestřelu jsou 1
diskusí bulharských 1
bulharských vojáků 1
a historiků 1
historiků bulharského 1
bulharského letectva. 1
letectva. Příčky 1
Příčky o 1
velké ploše 1
člení dilatačními 1
dilatačními spárami 1
spárami na 1
na plochy 1
plochy o 2
12 m 2
m čtverečních. 1
čtverečních. Příčné 1
Příčné plachty 1
plachty jsou 1
jsou nejúčinnější 1
nejúčinnější při 1
při zadobočním 1
zadobočním větru. 1
větru. Příčný 1
Příčný řez 1
řez dřišťálovým 1
dřišťálovým listem 1
listem napadeným 1
napadeným rzí 1
rzí - 1
- nahoře 1
nahoře dvě 1
dvě spermogonie, 1
spermogonie, dole 1
dole aecidie. 1
aecidie. Při 1
Při čtení 1
čtení dat 2
dat ze 3
ze vstupně/výstupního 1
vstupně/výstupního zařízení 1
zařízení nejprve 1
nejprve počítač 1
počítač požádá 1
konkrétní blok 1
dat (sdělí 1
(sdělí číslo 1
číslo požadovaného 1
požadovaného bloku). 1
bloku). Při 1
Při cvičení 2
cvičení dodržujte 1
dodržujte tyto 1
tyto rady: 1
rady: Maximální 1
Maximální uvolnění 1
uvolnění před 1
před úderem, 1
úderem, správné 1
správné načasování 1
načasování a 1
a zpevnění 1
zpevnění svalů. 1
svalů. Při 1
cvičení na 2
Krétě si 1
pádu helikoptéry 1
helikoptéry zranil 1
zranil páteř 1
páteř a 2
ukončit aktivní 1
aktivní službu. 1
službu. Přidá-li 1
Přidá-li se 1
se Drakorozený 1
Drakorozený k 1
k upírům, 1
upírům, stane 1
upířím pánem. 1
pánem. Přidali 1
Přidali se 1
němu muhádžirové, 1
muhádžirové, kmen 1
kmen Aus 1
Aus a 1
členové dalších 1
dalších kmenů 1
kmenů z 1
okolí Medíny, 1
Medíny, kteří 1
po zprávě 1
o prorokově 1
prorokově smrti. 1
smrti. Přidal 1
Přidal se 1
nim bubeník 1
bubeník Bill 1
Bill Ward, 1
Ward, který 1
s Iommim 1
Iommim čerstvě 1
čerstvě opustil 1
skupinu Mythology. 1
Mythology. Při 1
Při dalších 2
dalších procházkách 1
procházkách městem 1
městem jej 1
jej zaujalo 1
zaujalo množství 1
množství památek 1
památek – 3
nimi též 1
též Samsonova 1
Samsonova kašna. 1
kašna. Při 1
dalších testech 1
testech na 1
ostrově Wolin 1
Wolin došlo 1
k vydutí 1
vydutí hlavně 1
hlavně a 1
a střelby 1
střelby musely 1
být zastaveny. 1
zastaveny. Při 1
Při dalším 5
dalším evropském 1
1974 skončil 2
trati druhý, 1
druhý, zároveň 1
zároveň vybojoval 1
medaili ve 2
štafetě 4 1
metrů. Při 3
Při další 1
další modernizace 1
modernizace v 1
letech 1997-1998 1
1997-1998 se 1
se vyměnil 1
vyměnil především 1
především systém 1
systém řídících 1
řídících počítačů. 1
počítačů. Při 1
dalším pokusu 1
pokusu se 1
jim vražda 1
vražda podaří. 1
podaří. Při 1
dalším průzkumem 1
průzkumem jsou 1
jsou lapeni 1
lapeni a 1
a postaveni 1
před sněm 1
sněm rasy, 1
rasy, která 1
jako Aquané. 1
Aquané. Při 1
dalším užití 1
užití této 1
této vody 1
vody tedy 1
tedy hrozí 1
hrozí riziko 3
riziko intoxikace 1
intoxikace a 1
a rozvojem 1
rozvojem s 1
ní spojených 1
spojených chorob. 1
chorob. Při 1
z jednání 3
jednání došlo 1
dohodě o 3
spolupráci dopravců 1
dopravců z 1
stran hranice 1
hranice (Českých 1
(Českých drah 1
drah i 1
i Freiberské 1
Freiberské železniční 1
železniční společnosti) 1
společnosti) na 1
na koordinaci 1
koordinaci práce 1
veřejností. Přidal 1
Přidal tenorovou 1
tenorovou píseň 1
píseň pro 1
pro Bearda 1
Bearda Po 1
se rozlehl 1
rozlehl jejich 1
jejich hlas, 1
hlas, která 1
v Jennensově 1
Jennensově originálním 1
originálním libretu, 1
libretu, ale 1
v dublinských 1
dublinských provedeních. 1
provedeních. Přidaná 1
Přidaná hodnota 1
hodnota na 1
hodinu se 1
počítá denně. 1
denně. Přidáním 1
Přidáním nových 2
nových oblastí 1
oblastí mezivládní 1
mezivládní spolupráce 1
spolupráce ke 1
ke stávajícímu 1
stávajícímu „systému 1
„systému Společenství“ 1
Společenství“ vytvořila 1
vytvořila Maastrichtská 1
Maastrichtská smlouva 1
smlouva novou 1
novou politickou 1
zároveň hospodářskou 1
hospodářskou strukturu 1
strukturu sestávající 1
„ Přidáním 1
nových rytmických 1
rytmických forem 1
forem předznamenal 1
předznamenal Perotinus 1
Perotinus další 1
vývoj hudby. 1
hudby. Přidáním 1
Přidáním se 1
snižuje doba 1
doba výroby 1
výroby sýru 1
méně kyselý 1
kyselý sýr 1
velkými kousky 1
redukci zbytkového 1
zbytkového tvarohu, 1
tvarohu, který 1
dále nevyužívá. 1
nevyužívá. Přidáním 1
Přidáním šifrovací 1
šifrovací vrstvy 1
vrstvy vznikl 1
vznikl HTTPS 1
HTTPS protokol, 1
protokol, který 1
přenos důvěrných 1
důvěrných informací, 1
informací, jako 1
jsou hesla 1
hesla či 1
či bankovní 1
bankovní údaje, 1
být přeneseny 1
přeneseny přes 1
přes veřejný 1
veřejný internet. 1
internet. Přidává 1
Přidává příběh, 1
příběh, jak 2
jak poprvé 1
poprvé vstoupil 1
do skauta, 1
skauta, ale 1
prodeji losů 1
losů se 1
se nachladil 2
nachladil a 1
dostal zápal 1
a maminka 2
maminka jej 1
do skauta 1
skauta nechtěla 1
nechtěla pustit. 1
pustit. Přidává 1
Přidává se 2
se baskytara 1
baskytara a 1
bicí v 1
s klávesami. 1
klávesami. Přidává 1
lidí. Přídavná 1
Přídavná jména 2
v karelštině 1
karelštině se 1
skupiny. Přídavná 1
typu skloňování 1
skloňování se 1
skloňují stejně 1
jako podstatná 1
jména 1. 1
4. deklinace. 1
deklinace. Příď 1
Příď byla 1
byla dokonale 1
dokonale pevná 1
pevná díky 1
dobré práci 1
práci lidí 1
z loděnic 2
loděnic Harland 1
Harland & 1
& Wolff. 1
Wolff. Při 1
Při definování 1
definování množiny 1
množiny pomocí 1
pomocí charakteristické 1
vlastnosti určíme 1
určíme vlastnost, 1
vlastnost, která 1
pro prvky, 1
dané množiny. 1
množiny. Při 1
Při dehydrataci 1
dehydrataci i 1
i dehydrohalogenaci 1
dehydrohalogenaci pak 1
pak platí, 1
více vazeb 1
vazeb C-H 1
C-H je 1
zapojeno do 1
do hyperkonjugace, 1
hyperkonjugace, tím 1
tím snadnější 1
snadnější je 1
je eliminace. 1
eliminace. Při 1
Při délce 1
délce kolem 3
kolem 1,8 2
1,8 Holtz, 2
(2007). Přidělili 1
Přidělili jí 1
jí budovu 1
budovu vodních 1
vodních kasáren 1
kasáren na 1
nábřeží Dunaje, 1
Dunaje, postavenou 1
postavenou v 1
letech 1759-63. 1
1759-63. Při 1
Při delším 1
delším pozdravu 1
pozdravu se 1
se nosem 1
nosem dotýkají 1
dotýkají také 1
také tváří 1
tváří a 2
a hryzají 1
hryzají do 1
do uší 1
uší a 1
krku druhého 1
druhého jedince. 1
jedince. Při 2
Při demonstraci 1
demonstraci vlály 1
vlály ukrajinské 1
ukrajinské i 1
české vlajky. 1
vlajky. Při 1
Při depresi 1
depresi se 1
spolu Monica 1
Monica a 1
a Chandler 1
Chandler vyspali, 1
vyspali, později 1
dovídáme to, 1
se Monica 1
Monica chtěla 1
chtěla vyspat 1
vyspat s 1
s Joeym. 1
Joeym. Při 1
Při destilace 1
destilace páry 1
páry stoupají 1
stoupají vzhůru, 1
vzhůru, na 1
na vodou 1
vodou chlazeném 1
chlazeném lavoru 1
lavoru kondenzují 1
kondenzují a 1
a kapky 1
kapky stékají 1
stékají po 1
jeho vypuklých 1
vypuklých stěnách 1
stěnách do 1
do středu, 1
středu, odkud 1
odkud kapou 1
kapou do 1
do hrnku 1
hrnku na 1
na trojnožce. 1
trojnožce. Při 1
Při destilaci 1
destilaci se 1
používá tradičních 1
tradičních měděných 1
měděných destilačních 1
destilačních přístrojů 1
přístrojů kotlíkového 1
kotlíkového typu. 1
typu. Při 1
Při detailnějším 1
detailnějším studiu 1
studiu se 2
podařilo jako 1
hlavní látku 1
látku s 1
tímto efektem 1
efektem vypozorovat 1
vypozorovat beta-glukan 1
beta-glukan kvasinek. 1
kvasinek. Při 1
Při divoké 1
divoké jízdě 1
jízdě dolů 1
do kaňonu 1
kaňonu se 1
se Hesh-ke 1
Hesh-ke opět 1
opět snaží 1
snaží zabít 3
zabít Ingu, 1
Ingu, ale 1
ale Inga 1
Inga se 1
se ubrání 1
ubrání a 2
a Hesh-ke 1
Hesh-ke padá 1
padá z 1
koně na 2
na skálu. 1
skálu. Při 1
Při dlouhé 1
dlouhé rošádě 1
rošádě je 1
je trochu 2
trochu obtížnější 1
obtížnější bránit 1
bránit dlouhou 1
dlouhou řadu 2
řadu pěšců, 1
pěšců, neboť 1
neboť např. 1
např. pěšec 1
pěšec ve 1
ve sloupci 2
sloupci a 1
vůbec chráněn. 1
chráněn. Při 1
Při dobré 1
dobré péči 1
péči se 2
dožít i 3
let. " 1
" při 1
vítězství 7:2. 1
7:2. Přídomek 1
Přídomek „blanc“, 1
„blanc“, tedy 1
tedy česky 1
česky bílý, 1
bílý, označuje 1
označuje odrůdu, 1
odrůdu, jejíž 1
jejíž hrozny 1
hrozny jsou 1
vín. Při 1
Při dopadu 1
dopadu letadlo 1
letadlo zasáhlo 1
zasáhlo ubytovací 1
pro přistěhovatelské 1
přistěhovatelské dělníky 1
a explodovalo. 1
explodovalo. Při 1
Při dotahování 1
dotahování vrutu 1
vrutu vytvoří 1
vytvoří drážky 1
drážky automaticky 1
automaticky potřebné 1
potřebné místo 1
pro hlavu 1
hlavu vrutu. 1
vrutu. Při 1
Při druhém 4
druhém pokusu 2
pokusu projet 1
projet bludištěm 1
bludištěm již 1
již náhodně 1
náhodně netápal, 1
netápal, ale 1
ale dojel 1
dojel k 1
cíli nejkratší 1
nejkratší možnou 1
možnou cestou 1
cestou za 1
15 sekund, 1
sekund, zatímco 1
zatímco první 3
první jízda, 1
jízda, kdy 1
se teprve 3
teprve učil 1
učil cestu, 1
cestu, zabrala 1
zabrala 60 1
60 sekund. 1
sekund. Při 2
druhém požáru 1
požáru přímo 1
náměstí vyhořelo 1
vyhořelo 26 1
26 domů 1
domů (a 1
(a další 1
desítky v 1
v okolí). 1
okolí). Při 1
druhém utkání 1
utkání dělal 1
dělal kapitána 1
kapitána týmu. 1
týmu. Při 1
druhém z 1
nich, za 1
vedení 5–4 1
a 30:30, 1
30:30, si 1
si esem 1
esem došla 1
došla pro 1
první setbol. 1
setbol. Přidružené 1
Přidružené demonstrace 1
demonstrace a 2
a průběžné 1
průběžné aktivity 1
aktivity v 2
regionech organizují 1
organizují jednotlivci 1
jednotlivci a 1
a neformální 1
neformální skupiny, 1
tvoří Milionovou 1
Milionovou síť 1
síť Milionová 1
Milionová síť. 1
síť. Přidružení 1
Přidružení členové 1
členy IIHF, 1
IIHF, kteří 1
žádný samostatný 1
samostatný národní 1
národní hokejový 1
hokejový svaz 1
svaz nebo 1
se neúčastní 1
neúčastní mistrovství 1
světa. Přidruženy 1
Přidruženy jsou 1
další webové 1
aplikace odborného 1
odborného i 1
i provozního 1
provozního charakteru. 1
charakteru. Při 2
Při dvojitém 1
dvojitém šachu 1
šachu nelze 1
nelze táhnout 1
táhnout jinou 1
jinou figurou 1
figurou než 1
než králem. 1
králem. Při 1
Při dvou 1
dvou vnitřních 1
vnitřních odrazech 1
odrazech lze 1
pozorovat druhou, 1
druhou, tzv. 1
tzv. sekundární 1
sekundární duhu 1
duhu neboli 1
neboli vedlejší 1
vedlejší duhu. 1
duhu. Při 1
Při ekonomické 1
ekonomické škodě 1
škodě je 1
je oprava 1
oprava vozidla 1
vozidla možná, 1
to finančně 1
finančně nevýhodné. 1
nevýhodné. Při 1
Při ekvilibriových 1
ekvilibriových strategiích 1
strategiích je 1
vlastností konzistentnost 1
konzistentnost přesvědčení 1
přesvědčení vzhledem 1
vzhledem na 2
na Bayesovu 1
Bayesovu větu. 1
větu. Při 1
Při explozi 2
explozi laboratoře 1
laboratoře Bannerova 1
Bannerova kolegyně 1
kolegyně zemře 1
zemře a 1
mrtvého je 1
považován i 2
sám doktor. 1
doktor. Při 1
explozi zahynulo 1
zahynulo také 1
místních svědků. 1
svědků. Při 1
Při expozici 1
expozici se 1
se zrcadlo 1
zrcadlo zvedne 1
zvedne a 1
a otevře 1
otevře se 1
se závěrka, 1
závěrka, jíž 1
jíž světlo 1
světlo promítne 1
senzor stejný 1
stejný obraz 1
obraz jako 1
na matnici 1
matnici (viz 1
vpravo). Při 1
Při fermentačním 1
fermentačním procesu 1
procesu získávají 1
získávají tipsy 1
tipsy zlatavou 1
zlatavou barvu. 1
barvu. Při 1
Při formálních 1
formálních příležitostech 2
příležitostech může 1
být dišdaša 1
dišdaša překryta 1
překryta černým 1
černým nebo 1
nebo béžovým 1
béžovým hávem, 1
hávem, kterému 1
říká bišt 1
bišt (bisht). 1
(bisht). Při 1
Při fotografování 2
fotografování pomalu 1
se pohybujících 1
pohybujících objektů 1
zapotřebí relativně 1
relativně delší 1
delší čas, 2
čas, je 1
těžší udržet 1
udržet pohyb 1
pohyb s 2
s objektem 2
objektem a 1
a nastává 2
nastává riziko, 1
že pohyb 1
pohyb fotoaparátu 1
fotoaparátu nebude 1
nebude plynulý. 1
plynulý. Při 1
fotografování se 1
často pohyboval 1
v extrémně 2
extrémně kontaminovaných 1
kontaminovaných oblastech. 1
oblastech. Při 1
Při frézování 1
frézování válcovou 1
válcovou frézou 1
frézou řeže 1
řeže fréza 1
fréza zuby 1
zuby po 2
po obvodě, 1
obvodě, při 1
při čelním 1
čelním frézování 1
frézování řeže 1
řeže současně 1
současně zuby 1
obvodě a 1
na čele. 1
čele. Při 1
Při generalizované 1
generalizované formě 1
se zjišťují 1
zjišťují dystrofické 1
dystrofické a 1
a nekrotické 1
nekrotické změny 1
na játrech, 1
játrech, případně 1
případně myokardu. 1
myokardu. Při 1
Při havárii 1
havárii do 1
startu by 1
se kosmonaut 1
kosmonaut jednoduše 1
jednoduše samostatně 1
samostatně katapultoval 1
a přistál 1
padáku v 1
blízkosti kosmodromu. 1
kosmodromu. Přihlášená 1
Přihlášená stanice 1
stanice pomocí 1
pomocí SRV 1
SRV záznamů 1
záznamů zavede 1
zavede pomocí 1
pomocí DDNS 1
DDNS do 1
do internetové 1
internetové domény 1
domény své 1
a IP 2
adresu, takže 1
je ostatními 1
počítači snadno 1
snadno dostupná. 1
dostupná. Přihlásilo 1
Přihlásilo 91 1
91 posádek, 1
posádek, z 1
nichž odstartovalo 1
odstartovalo 75, 1
75, z 1
toho 21 1
21 motocyklů, 1
motocyklů, 7 1
7 sidecarů 1
sidecarů a 1
47 automobilů. 1
automobilů. Přihlásilo 1
Přihlásilo se 2
14 účastníků, 1
účastníků, kteří 1
byli rozděleni 1
rozděleni do 1
dvou výkonnostních 1
výkonnostních skupin. 1
skupin. Přihlásilo 1
celkem 164 1
164 týmů, 1
týmů, za 1
kterých nastoupilo 1
nastoupilo celkem 1
celkem 1537 1
1537 hráčů. 1
hráčů. Přihlásí 1
Přihlásí se 2
se Milanko, 1
Milanko, bývalý 1
na Obchodní 1
Obchodní akademii 1
profesionální účetní. 1
účetní. Přihlásí 1
se vojín 1
vojín a 1
byl radši 1
radši doma 1
dětmi. Přihlášky 1
Přihlášky poskytoval 1
poskytoval jednatel 1
jednatel klubu 1
klubu odborný 1
odborný učitel 1
učitel p. 1
p. Horna 1
Horna a 1
a knihkupectví 1
knihkupectví pana 1
pana Irovského 1
Irovského v 1
ulici Dr. 1
Dr. Mareše. 1
Mareše. Při 1
Při hlavním 1
hlavním cvičení 1
cvičení žen 1
žen vystoupilo 1
vystoupilo současně 1
současně 5612 1
5612 sokolek. 1
sokolek. Při 1
Při hledání 2
hledání témat 1
témat k 1
k fotografování 2
fotografování Štreita 1
Štreita zaujal 1
zaujal život 1
život Cikánů 1
Cikánů v 1
jejich kraji. 1
kraji. Při 1
hledání Trip 1
Trip uviděl 1
uviděl bytost, 1
která vystoupila 1
vystoupila ze 1
zase s 1
ní splynula. 1
splynula. Při 1
Při hlídání 1
hlídání je 1
chycen známý 1
známý zlodějíček, 1
zlodějíček, který 1
o krádeži 1
krádeži první 1
první kabelky 1
kabelky nic 1
neví. Při 1
Při hnízdění 1
hnízdění postaví 1
postaví samec 1
samec hnízdo, 1
hnízdo, které 1
mu samička 1
samička musí 1
musí schválit 1
schválit a 1
kterého ona 1
ona později 1
později naklade 1
naklade většinou 1
většinou čtyři 1
čtyři čistě 1
čistě bílá 1
vejce. Přihnojovat 1
Přihnojovat lze 1
lze mladší 1
mladší jedince 1
jedince po 1
po výsadbě, 1
výsadbě, výsledky 1
výsledky nebudou 1
nebudou však 1
příliš patrné, 1
patrné, protože 1
protože katalpa 1
katalpa v 1
mládí slabě 1
slabě roste. 1
roste. Příhodná 1
Příhodná startovací 1
startovací okna 1
okna se 3
se otevírala 1
otevírala od 1
srpna vždy 1
dobu pouhých 1
pouhých 12 1
12 sekund. 2
Při hodnotě 1
hodnotě 0 1
0 je 1
je lidem 1
lidem nerovnost 1
nerovnost lhostejná, 1
lhostejná, při 1
při hodnotě 1
hodnotě ∞ 1
∞ by 1
společnost zajímala 1
zajímala pouze 1
o jedince 2
s nejnižším 2
nejnižším příjmem. 1
příjmem. Příhodný 1
Příhodný vítr 1
vítr hnal 1
hnal oblaka 1
oblaka k 1
k pozicím 1
pozicím nepřítele 1
že plynný 1
plynný chlór 1
chlór je 1
dvakrát těžší 1
než vzduch, 1
vzduch, plyn 1
plyn zatékal 1
zatékal do 1
do zákopů 1
zákopů a 2
a veškerých 1
veškerých podzemních 1
podzemních prostor. 1
prostor. Při 1
Při hodu 1
používal řemínek 1
řemínek nebo 1
nebo poutko 1
poutko s 1
s očkem 1
očkem (ankylé), 1
(ankylé), do 1
něhož atlet 1
atlet provlékl 1
provlékl ukazovák 1
ukazovák a 1
a prostředník. 1
prostředník. Při 1
Při honičce 1
honičce za 1
mladou ženou 1
ženou Martou 2
Martou ( 1
Při honu 1
honu na 1
na zločince 1
zločince jezdí 1
jezdí oděn 1
oděn v 1
v kůži 2
kůži bílého 1
bílého bizona 1
bizona jako 1
jako duch 3
duch prérie 1
prérie a 1
sebou nechává 1
nechává mrtvoly 1
mrtvoly Supů 1
Supů pouště 1
pouště s 1
s prostřeleným 1
prostřeleným čelem. 1
čelem. Příhozy 1
Příhozy jdou 1
jdou stále 1
stále nahoru 1
nahoru (sázky 1
(sázky se 1
se zvětšují), 1
zvětšují), a 1
tím jak 1
jak každá 1
více investováno 1
investováno ve 1
hře, je 1
těžké říct 1
říct "končím". 1
"končím". Při 1
Při hranicích 1
hranicích panství 1
panství stály 1
dvě kovárny. 1
kovárny. Při 1
Při hře 1
používají dvě 2
více kostek 1
kostek najednou. 1
najednou. Při 1
Při hybridizaci 1
hybridizaci nikdy 1
možné zaručit, 1
zaručit, který 1
který rodič 1
rodič bude 1
u potomka 1
potomka vzhledově 1
vzhledově převažovat. 1
převažovat. Přiicházejí 1
Přiicházejí nejbližší 1
nejbližší sousedé, 1
sousedé, Cvirkun 1
Cvirkun a 1
žena Cvirkunka, 1
Cvirkunka, která 1
v družné 1
družné zábavě 1
zábavě se 1
se ženichem 1
ženichem ráda 1
ráda přihne. 1
přihne. Při 1
Při incidentu 2
incidentu nikdo 1
nikdo nezemřel 1
nezemřel ani 1
zraněn. Při 1
incidentu zemřeli 1
zemřeli 4 1
4 severovietnamští 1
severovietnamští námořníci 1
6 jich 1
zraněno. Při 2
Při instalaci 1
instalaci a 2
a prezentaci 1
prezentaci celého 1
celého souboru 1
souboru není 1
není kladen 1
na autorství 1
autorství jednotlivých 1
jednotlivých děl, 1
děl, naopak, 1
naopak, jednotlivá 1
jednotlivá díla 1
sebe funkcí 1
funkcí i 1
i instalací 1
instalací navazují. 1
navazují. Při 1
Při íránské 1
íránské olympijské 1
olympijské kvalifikaci 1
kvalifikaci v 1
v Teheránu 1
Teheránu porazil 1
porazil všech 1
všech 17 1
17 soupeřů 1
soupeřů včetně 1
včetně úřadujícího 1
úřadujícího mistra 1
olympijském volném 1
volném stylu 4
stylu Džahánbachta 1
Džahánbachta Tovfíga. 1
Tovfíga. Při 1
Při iteraci 1
iteraci strategie 1
krok proveden 1
proveden jednou 1
druhý krok 3
je opakován 1
opakován dokud 1
dokud nekonverguje. 1
nekonverguje. Při 1
Při jakémkoliv 1
jakémkoliv reformním 1
reformním úsilí 1
úsilí pak 1
pak císař 1
císař musel 1
musel balancovat 1
balancovat mezi 1
mezi činiteli, 1
činiteli, jež 1
pro společenský 1
společenský a 3
a politický 1
politický systém 1
systém země 1
země stěžejní: 1
stěžejní: byly 1
byly jimi 1
jimi hluboce 1
hluboce zakořeněné 1
zakořeněné tradice, 1
tradice, moc 1
moc bohatých 1
bohatých feudálních 1
feudálních rodin, 1
rodin, konfesionální 1
konfesionální a 1
etnické konflikty. 1
konflikty. Přijala 1
Přijala nabídku 1
se manažerkou 1
manažerkou Federal 1
Federal Women’s 1
Women’s Program 1
Program z 1
programu NASA 1
NASA Office 1
Office of 1
of Equal 1
Equal Opportunity 1
Opportunity Programs 1
Programs a 1
zároveň manažerkou 1
manažerkou programu 1
programu Affirmative 1
Affirmative Action. 1
Action. Přijala 1
Přijala řádové 1
řádové jméno 1
jméno Anežka 1
Anežka Antonie, 1
Antonie, později 1
později složila 1
složila doživotní 1
doživotní sliby 1
sliby a 1
byla řádem 1
řádem vzdělání. 1
vzdělání. Přijala 1
Přijala též 1
též výrazně 1
výrazně levicovější, 1
levicovější, radikální 1
radikální program, 1
program, požadující 1
požadující znárodnění 1
znárodnění dolů, 1
dolů, velkostatků, 1
velkostatků, velkopodniků, 1
velkopodniků, odluku 1
odluku církve 1
od státu 4
státu atd. 1
atd. Strana 1
Strana se 5
se hlásila 1
hlásila k 2
k třídnímu 1
třídnímu boji, 1
boji, nevylučovala 1
nevylučovala revoluční 1
revoluční cestu 1
k socialismu 1
socialismu (ale 1
ani evoluční). 1
evoluční). Přijal 1
Přijal řadu 1
řadu důležitých 1
důležitých funkcí. 1
funkcí. Při 1
Při jasném 1
jasném počasí 1
se osluněná 1
osluněná část 1
část stromu 1
stromu zahřeje 1
zahřeje při 1
následném ochlazení 1
ochlazení během 1
během noci, 1
noci, okolo 1
okolo -15 1
-15 °C, 1
°C, dojde 1
dojde poškození. 1
poškození. Přijat 1
Přijat ale 1
ale nebyl. 1
nebyl. Přijat 1
Přijat byl 1
ale dnešní 1
dnešní podobu 4
roce 1959. 3
1959. Přijde 1
Přijde ale 1
ale školník 1
školník a 1
a oznámí 2
oznámí jim, 2
že Drábek 1
Drábek zmizel. 1
zmizel. Přijede 1
Přijede fotograf, 1
fotograf, Mills 1
Mills se 1
se rozčílí 1
rozčílí a 1
a zaútočí 1
něj, ale 2
muž stihne 1
stihne pořídit 1
pořídit Millsovu 1
Millsovu fotku. 1
fotku. Při 1
Při jednání 1
se zeměměřiči 1
zeměměřiči se 1
Vinnetou odmítne 1
odmítne napít 1
napít Rattlerovy 1
Rattlerovy kořalky. 1
kořalky. Při 1
Při jedné 4
jedné karetní 1
karetní hře 1
hře obvinil 1
obvinil devětadvacetiletý 1
devětadvacetiletý viceadmirál 1
viceadmirál čtyřicetiletého 1
čtyřicetiletého švédského 1
švédského plukovníka, 1
plukovníka, že 1
že podvedl 1
podvedl jednoho 1
z dánských 1
dánských krajanů. 1
krajanů. Při 1
z bitek 1
bitek je 1
je zasažen 1
zasažen kamenem 1
kamenem do 1
umírá. Při 1
těchto misí 1
misí došlo 1
došlo 7. 1
1977 k 2
k jedinému 1
jedinému vzdušnému 1
vzdušnému "souboji" 1
"souboji" Crusaderů 1
Crusaderů ve 1
francouzských službách. 1
službách. Při 1
těchto operací 1
operací utrpěl 1
utrpěl vážný 1
vážný úraz 1
úraz oka, 1
oka, po 1
nosit černou 1
černou klapku 1
klapku přes 1
přes oko. 1
oko. Při 1
Při jednom 4
jednom požáru 1
požáru je 1
také těžce 1
těžce popálen, 1
popálen, ale 1
ale silou 1
silou vůle 1
vůle přežije. 1
přežije. Při 1
jeho dobrodružných 1
dobrodružných pátrání 1
že celé 2
celé té 1
té tajemné 1
tajemné věci 1
věci přijde 1
na kloub. 1
kloub. Při 1
jejich setkání, 1
setkání, možná 1
možná díky 1
díky až 1
až přílišnému 1
přílišnému úspěchu 1
úspěchu Cantillona, 1
Cantillona, mezi 1
oběma vypukla 1
vypukla vášnivá 1
vášnivá debata, 1
debata, při 1
které Law 1
Law požadoval, 1
aby Cantillon 1
Cantillon ze 1
země odjel. 1
odjel. Při 1
z náletů 1
náletů v 1
1940 navrhl 1
navrhl vzhledem 1
k oblačnosti 1
oblačnosti vrhnout 1
vrhnout jednu 1
jednu bombu, 1
bombu, aby 1
aby osvětlila 1
osvětlila cíl 1
mohla zorientovat. 1
zorientovat. Při 1
Při jednorázové 1
jednorázové vysoké 1
vysoké dávce 1
dávce kadmia 1
kadmia se 2
dostavují bolesti 1
bolesti břicha, 1
břicha, průjmy 1
a zvracení. 1
zvracení. Přijedou 1
Přijedou domů 1
a Charlotta 1
Charlotta zjistí 1
zjistí těhotenství. 1
těhotenství. Při 1
Při jeho 2
ve (fiktivní) 1
(fiktivní) nemocnici 1
nemocnici Sacred 1
Sacred Heart, 1
Heart, jsme 1
svědky jeho 1
jeho neustálého 1
neustálého fantazírování, 1
fantazírování, a 1
tak vidíme 1
vidíme jeho 2
jeho představy, 1
představy, vzpomínky 1
vzpomínky či 1
či sny 1
sny absurdního 1
absurdního rázu. 1
rázu. Při 1
jeho zformování 1
zformování došlo 1
rozpuštění přehrádek 1
přehrádek původně 1
původně synkarpního 1
synkarpního semeníku 1
a zachovaly 2
jen srostlé 1
srostlé okraje 1
okraje plodolistů 1
plodolistů ve 1
ve středové 1
středové části 1
části semeníku, 1
semeníku, které 1
které zpravidla 1
zpravidla tvoří 1
střední sloupek 2
sloupek s 2
s vajíčky. 1
vajíčky. Při 1
Při jejich 2
jejich hledání 1
hledání objeví 1
objeví jámu 1
jámu zakrytou 1
zakrytou plátem 1
plátem kovu. 1
kovu. Při 1
jejich "rozlúčkovém" 1
"rozlúčkovém" Při 1
Při jejím 1
založení stálo 1
stálo devět 1
devět zemí 1
bylo sjednocení 1
sjednocení plemene 1
plemene exteriérově 1
exteriérově i 1
i charakterově. 1
charakterově. Přijel 1
Přijel v 1
době skonu 1
skonu Isabeliny 1
Isabeliny matky 1
matky Ippolity 1
Ippolity Marie. 1
Marie. Příjemce 1
Příjemce odpoví 1
odpoví na 2
na zaslání 1
zaslání zprávy 1
zprávy navrácením 1
navrácením hodnoty. 1
hodnoty. Příjemci 1
Příjemci stravenek 1
stravenek využívají 1
využívají restaurace 1
restaurace k 1
k obědvání 1
obědvání od 1
od 53 1
% častěji 1
ostatní zaměstnanci, 1
zaměstnanci, a 1
zároveň motivují 1
motivují k 1
k chození 1
chození do 1
do restaurací 1
restaurací i 1
ty zaměstnance, 1
zaměstnance, kteří 1
kteří stravenky 1
stravenky neodebírají. 1
neodebírají. Příjem 1
Příjem lze 1
získat prostřednictvím 1
prostřednictvím toho, 1
má jedinec 1
jedinec možnosti 1
možnosti disponovat 1
disponovat se 1
svými statky 1
a dovednostmi. 1
dovednostmi. Příjem 1
Příjem na 1
hlavu byl 1
byl 22 1
22 360 1
360 dolarů. 1
dolarů. Přijetím 1
Přijetím podplukovníka 1
podplukovníka Ing. 1
Ing. Antonína 1
Antonína Sameše 1
Sameše za 1
člena vojenské 1
vojenské sekce 1
sekce ČNR 1
ČNR bylo 1
vytvořeno spojení 1
spojení povstaleckého 1
povstaleckého velitelství 1
velitelství Alex 1
Alex s 1
s ČNR 1
ČNR a 1
i uznána 1
uznána hierarchická 1
hierarchická velitelská 1
velitelská nadřazenost 1
nadřazenost ČNR 1
ČNR nad 1
nad velitelstvím 1
velitelstvím Alex. 1
Alex. Přijetím 1
Přijetím šlechtického 1
titulu totiž 1
rychle ztratil 1
ztratil popularitu. 1
popularitu. Přijetím 1
Přijetím zákona 1
2004 započal 1
započal proces 1
transformace gruzínské 1
gruzínské televize 1
televize ze 1
státní televize 1
televize na 1
na veřejnoprávního 1
veřejnoprávního vysílatele. 1
vysílatele. Přijetí 1
Přijetí pomohlo 1
pomohlo až 1
až vytvoření 1
vytvoření sportovní 1
sportovní skupiny 1
skupiny Locksport 1
Locksport International 1
International v 2
červenci 2005, 2
2005, kterou 1
kterou založili 2
založili Josh 1
Josh Nekrep, 1
Nekrep, Kim 1
Kim Bohnet 1
Bohnet a 1
a Devon 1
Devon McDormand 1
McDormand z 1
z LockPicking101.com. 1
LockPicking101.com. Přijetí 1
Přijetí recenzentů 1
recenzentů a 1
a uživatelů 1
uživatelů bylo 1
bylo převážně 1
převážně pozitivní. 2
pozitivní. Přijetí 1
Přijetí úsporné 1
úsporné strategie 1
strategie jako 1
jako prostředku 2
prostředku řešení 1
problémů dluhu 1
dluhu a 2
a deficitu 1
v eurozóně 1
eurozóně představuje 1
představuje zajímavou 1
zajímavou případovou 1
případovou studii, 1
studii, jak 1
k umělému 1
umělému konfliktu 1
mezi technokracií 1
technokracií a 1
a demokracií. 1
demokracií. Příjezd 1
Příjezd automobilem 1
automobilem k 1
k bráně 1
bráně do 1
lomu je 1
možný pouze 2
od Líšně 1
Líšně a 1
je formálně 1
formálně omezen 1
omezen (zákaz 1
(zákaz vjezdu 1
vjezdu mimo 1
mimo dopravní 1
dopravní obsluhu). 1
obsluhu). Příjezd 1
Příjezd Martina 1
Luthera Kinga 1
Kinga Jr. 1
Jr. přilákal 1
přilákal pozornost 1
a mobilizaci 1
mobilizaci podpory 1
podpory pro 1
pro akce, 1
akce, nicméně 1
nicméně ne 1
všichni aktivisté 1
aktivisté jeho 1
přítomnost vítali. 1
vítali. Příjezd 1
Příjezd nových 1
nových jednotek 1
jednotek zároveň 1
zároveň obrátil 1
obrátil průběh 1
průběh války 1
a Francouzům 1
dobýt mnoho 1
mnoho měst. 1
měst. Příjezdovou 1
Příjezdovou komunikaci 1
komunikaci lemovaly 1
lemovaly vzrostlé 1
vzrostlé stromy. 1
stromy. Přijímač 1
Přijímač HDO 1
HDO jednak 1
jednak přepíná 1
přepíná mezi 1
dvěma sazbami 1
sazbami na 1
na elektroměru, 1
elektroměru, jednak 1
jednak spíná 1
spíná blokovací 1
blokovací stykač. 1
stykač. Přijímací 1
Přijímací plocha 1
plocha všech 1
všech antén 1
antén by 1
1 km². 1
km². Přijímač, 1
Přijímač, který 1
použit například 1
na letadle, 1
letadle, může 1
být otestován 1
otestován za 1
za dynamických 1
dynamických podmínek 1
potřeby realizace 1
realizace skutečného 1
skutečného letu. 2
letu. Přijímač 1
Přijímač má 1
má zpracovávat 1
zpracovávat jen 1
nich (součtovou 1
(součtovou nebo 1
častěji rozdílovou) 1
rozdílovou) jako 1
jako "mezifrekvenci", 1
"mezifrekvenci", druhou 1
třeba odfiltrovat. 1
odfiltrovat. Přijímač 1
Přijímač tedy 1
sice hledá 1
hledá maximum 1
maximum autokorelační 1
autokorelační funkce, 1
ve 2D 1
2D prostoru. 1
prostoru. Přijímáním 1
Přijímáním členů 1
různých kmenů 1
kmenů měl 1
být neutralizován 1
neutralizován kmenový 1
kmenový partikularismus, 1
partikularismus, který 1
který bránil 1
bránil nastolení 1
nastolení moderního 1
moderního státu. 1
státu. Přijímání 1
Přijímání těchto 1
těchto vlivů 1
vlivů bylo 1
Španělsku velmi 1
velmi postupné 1
postupné a 1
trvalo celé 1
celé století. 1
století. Při 2
Při jiné 2
jiné modifikaci 1
modifikaci byly 1
do trupu 1
trupu instalovány 1
instalovány kanóny 1
kanóny střílející 1
střílející šikmo 1
šikmo vzhůru 1
vzhůru (tzv. 1
(tzv. Při 1
jiné záležitosti, 1
záležitosti, kdy 1
kdy Traianus 1
Traianus konzultoval 1
konzultoval s 1
s Apollodórem 1
Apollodórem jistý 1
jistý architektonický 1
architektonický problém, 1
problém, přerušil 1
přerušil Hadrianus 1
Hadrianus jejich 1
jejich rozpravu, 1
rozpravu, aby 1
aby sdělil 1
sdělil svůj 1
svůj názor, 1
názor, načež 1
načež ho 1
ho Apollodóros 1
Apollodóros odbyl 1
odbyl slovy: 1
slovy: „Běž 1
„Běž kreslit 1
kreslit své 1
své báně. 1
báně. Při 1
Při jiných 1
jiných příležitostech 2
příležitostech byl 1
byl výbor 3
výbor kritizován, 1
že opomněl 1
opomněl některé 1
významné jednotlivce, 1
jednotlivce, např. 1
např. básníka 1
básníka Natana 1
Natana Jonatana. 1
Jonatana. Při 1
Při jízdě 1
jízdě je 1
je nejúčinnější 1
nejúčinnější silně 1
silně obrněné, 1
obrněné, ale 1
stále hbité 1
hbité BVP. 1
BVP. Příjmení 1
Příjmení Conan, 1
Conan, které 1
které začal 1
začal Arthur 1
Arthur Doyle 1
Doyle užívat 1
užívat později, 1
později, pochází 1
od prastrýce 1
prastrýce Michaela 1
Michaela Conana, 1
Conana, bratra 1
bratra babičky 1
otcovy strany, 2
strany, který 1
byl Arthurovým 1
Arthurovým kmotrem. 1
kmotrem. Příjmení 1
Příjmení posledně 1
posledně jmenovaného 1
jmenovaného má 1
v lombardštině, 1
lombardštině, rodném 1
rodném jazyce 2
jazyce Trapattoniho, 1
Trapattoniho, vulgární 1
vulgární význam. 1
význam. Příjmení 1
Příjmení Waldmann 1
Waldmann si 1
na Velhartický 1
Velhartický v 1
s pseudonymem, 1
pseudonymem, který 1
doby užíval, 1
užíval, spolu 1
ním změnila 1
změnila příjmení 1
příjmení i 1
manželka Anna 1
roz. Přijmi 1
Přijmi mě 1
jako svýho 1
svýho spasitele. 1
spasitele. Přijmi 1
Přijmi tuto 1
tuto moji 1
moji oběť 1
oběť za 1
za tvou 1
tvou svatou 1
svatou církev, 1
církev, za 1
za kongregaci, 1
kongregaci, za 1
za vlast… 1
vlast… Maria, 1
Maria, moje 1
moje drahá 1
drahá Matko, 1
Matko, chraň 1
chraň moje 1
moje kněžství… 1
kněžství… Příjmy 1
Příjmy fyzických 1
fyzických osob 3
osob nižší 1
než tato 2
hranice jsou 2
jsou zdaňovány 1
zdaňovány stejně 1
2013 19 1
19 procenty, 1
procenty, vyšší 1
vyšší však 1
však se 2
sazbou 25 1
25 procent. 1
procent. Příjmy 1
Příjmy za 1
za uvedené 1
uvedené období 1
období činily 1
činily 1 1
1 387 1
387 679,40 1
679,40 Kč 1
z cestovních 1
cestovních dokladů, 1
dokladů, plus 1
plus dalších 1
dalších přibližně 1
z vlakového 1
vlakového bufetu, 1
bufetu, takže 1
takže průměrný 1
průměrný měsíční 1
měsíční příjem 1
příjem byl 1
byl 6,30 1
6,30 Kč 1
na vlakokilometr. 1
vlakokilometr. Při 1
Při katastrofě 1
katastrofě zahynulo 1
zahynulo přes 1
5000 pasažérů, 1
pasažérů, přičemž 1
největší námořní 3
námořní katastrofu 1
katastrofu v 1
dějinách lidstva. 2
lidstva. Přikázala 1
Přikázala plout 1
plout do 2
do Zlatého 1
Zlatého moře 1
a ovládnout 1
ovládnout zdejší 1
zdejší území, 1
území, aby 1
stát nejobávanějším 1
nejobávanějším pirátem 1
pirátem na 1
světě. Příkazce 1
Příkazce jej 1
proto zadává 1
zadává společně 1
s oprávněním 1
oprávněním bance 1
bance jej 1
jej opakovaně 1
opakovaně provádět. 1
provádět. Příkaz 1
Příkaz cksum 1
cksum je 1
případě podezření 1
podezření na 1
poškození souboru 1
souboru při 1
při nekvalitním 1
nekvalitním přenosu. 1
přenosu. Příkaz 1
Příkaz dd 1
dd může 1
účelů. Při 1
Při každém 4
každém nahánění 1
nahánění bylo 1
bylo průměrně 1
průměrně prodáno 1
prodáno 200 1
kusů hovězího 1
hovězího dobytka, 2
dobytka, 60 1
60 koní 1
6 koz. 1
koz. Při 1
každém oběhu 1
oběhu slabší 1
slabší hvězda 1
se promítne 1
na jasnější, 1
jasnější, tím 1
tím poklesne 1
poklesne jasnost 1
jasnost hvězdy, 1
hvězdy, jedná 1
o zákrytovou 1
zákrytovou proměnnou. 1
proměnnou. Při 1
každém příštím 1
příštím návratu 1
návratu bylo 1
bylo pozorováno, 1
že kometa 1
kometa se 1
do perihelia 2
perihelia vrací 1
vrací vždy 1
2,5 hodiny 1
hodiny dříve, 1
dříve, čímž 1
ostatních komet 1
komet – 1
– ostatní 1
ostatní komety 1
komety se 1
perihelia vracejí 1
vracejí později, 1
je předpovězeno. 1
předpovězeno. Při 1
každém župním 1
župním zastupitelstvu 1
zastupitelstvu se 1
se předepisovalo 1
předepisovalo zřízení 1
stálého župního 1
župního výboru, 1
výboru, župní 1
župní finanční 1
finanční komise 1
dalších komisí. 1
komisí. Při 1
Při každé 1
každé změně 1
režimu se 1
se duch 1
duch obrátí 1
obrátí o 1
o 180°. 1
180°. Příkazem 1
Příkazem zemské 1
zemské správy 1
Brně byly 1
byly rozpuštěny 1
rozpuštěny dosavadní 1
dosavadní správní 1
správní komise 2
komise sloučených 1
sloučených měst 1
čela správní 2
komise nového 1
nového města 1
komisař jmenován 1
jmenován Jan 1
Jan Prokeš. 1
Prokeš. Příkaz 1
Příkaz prohledá 1
prohledá aktuální 1
aktuální adresář 1
adresář (reprezentovaný 1
(reprezentovaný tečkou) 1
tečkou) včetně 1
jeho podadresářů 1
podadresářů a 1
a vyhledá 1
vyhledá soubory 1
soubory začínající 1
začínající na 2
na my. 1
my. Příkaz 1
Příkaz vždy 1
vždy začíná 1
začátku řádky, 1
řádky, v 1
základní implementaci 1
implementaci POP3 1
POP3 mají 1
mají příkazy 1
příkazy 3 1
4 znaky. 1
znaky. Příkazy 1
Příkazy AWK 1
AWK se 1
se umisťují 1
umisťují namísto 1
namísto akce 1
akce v 3
předchozích příkladech. 1
příkladech. Příkazy 1
Příkazy if 1
if – 1
– else 1
else nelze 1
nelze použít 1
použít uvnitř 1
uvnitř JSX, 1
JSX, ale 1
použít podmíněné 1
podmíněné výrazy. 1
výrazy. Příkazy 1
Příkazy nemusí 1
být ukončeny 1
ukončeny středníky. 1
středníky. Příkazy 1
Příkazy pro 1
ukládání a 3
a nahrávání 2
nahrávání dat 2
dat mají 1
shodnou syntaxi 1
syntaxi jako 1
příkazy pro 3
na magnetofon, 1
magnetofon, příkazy 1
s disketou 1
disketou jsou 1
jsou odlišeny 1
odlišeny znakem 1
znakem * 1
* (hvězdička) 1
(hvězdička) za 1
za klíčovým 1
klíčovým slovem 1
slovem příkazu. 1
příkazu. Přikládá 1
Přikládá velký 1
význam neformálním 1
neformálním zdrojům 1
zdrojům podpory 1
a péče, 1
péče, jakými 1
jakými může 1
být rodina, 1
rodina, přátelé, 1
přátelé, sousedé, 1
sousedé, komunita 1
komunita a 2
a veřejným 2
veřejným a 1
sociálním službám 1
místě bydliště. 1
bydliště. Příklad: 1
Příklad: „Budou 1
„Budou u 1
u auta“ 1
auta“ (tři 1
(tři samohlásky, 1
samohlásky, včetně 1
dvou dvojhlásek, 1
dvojhlásek, ve 1
třech slabikách). 1
slabikách). Příklad 1
Příklad č.4: 1
č.4: Střelec 1
Střelec zasáhne 1
zasáhne cíl 1
s pravděpodobností 1
pravděpodobností přičemž 1
přičemž vystřelil 1
vystřelil 10 1
10 krát. 1
krát. Příklad: 1
Příklad: Data 1
Data přicházející 1
přicházející z 1
z počítačové 1
počítačové sítě 2
z Internetu, 1
Internetu, webový 1
webový prohlížeč 1
prohlížeč nebo 1
nebo e-mailový 1
e-mailový klient. 1
klient. Příkladem 1
Příkladem arabesky 1
arabesky může 1
být třeba 1
třeba méně 1
méně známá 1
známá arabesque 1
arabesque rubatto 1
rubatto con 1
con fuoco, 1
fuoco, op.3 1
op.3 od 1
soudobého skladatele 1
skladatele Cédrika. 1
Cédrika. Příkladem 1
Příkladem argotu 1
argotu je 1
francouzský verlan, 1
verlan, který 1
k utajení 1
utajení prohazování 1
prohazování slabik. 1
slabik. Příkladem 1
Příkladem bojovníků 1
bojovníků mohou 1
být řečtí 1
řečtí válečníci, 1
válečníci, gladiátoři, 1
gladiátoři, samurajové. 1
samurajové. Příkladem 1
Příkladem budiž 1
budiž omezení 1
omezení výše 1
výše úroku 1
úroku ve 1
starověkém Římě, 1
Římě, kdy 2
omezení úrokové 1
úrokové míry 1
míry nejprve 1
na 8%, 1
8%, následně 1
na 4% 1
4% a 1
byl úrok 1
úrok zcela 1
zcela zakázán. 1
zakázán. Příkladem 1
Příkladem dobové 1
dobové a 1
a kazuistické 1
kazuistické obsahové 1
obsahové definice 1
ruský trestní 1
trestní zákoník 1
zákoník z 1
1846 (trestným 1
(trestným činem 1
činem je 2
je čin 1
čin útočící 1
útočící na 1
na nedotknutelnost 1
nedotknutelnost práv 1
práv vrchnosti 1
vrchnosti či 1
nebo bezpečnost 1
bezpečnost společnosti 1
společnosti nebo 1
nebo soukromých 1
soukromých osob). 1
osob). Příkladem 1
Příkladem je 4
je Aucuba, 1
Aucuba, pěstovaná 1
pěstovaná pro 1
pro okrasný 1
okrasný list, 1
ale nesnášející 1
nesnášející chladnější 1
chladnější zimy. 1
zimy. Příkladem 1
Příkladem jednoduchého 1
jednoduchého artefaktu 1
artefaktu je 1
je keramická 1
keramická nádoba 1
nádoba nebo 1
nebo nůž. 1
nůž. Příkladem 1
index Morgan 1
Morgan Stanley 1
Stanley Capital 1
Capital International, 1
International, který 1
který pokrývá 2
pokrývá 1500 1
1500 akcií 1
akcií z 1
z rozvíjejících 1
rozvíjejících se 1
se trhů. 1
trhů. Příkladem 1
několik uměleckých 1
děl ukazujících 1
ukazujících Aššurbanipala 1
Aššurbanipala jak 1
jak připevňuje 1
připevňuje psí 1
psí obojek 1
obojek (řetěz) 1
(řetěz) s 1
s vodítkem 1
vodítkem skrz 1
skrz čelist 1
čelist poraženému 1
poraženému králi 1
králi a 1
ho donutí 1
donutí žít 1
ve psí 1
psí boudě. 1
boudě. Příkladem 1
je uzavření 1
mezi kuřáky 1
nekuřáky. Příkladem 1
Příkladem jsou 1
jsou bývalí 2
bývalí stalkeři, 1
stalkeři, kteří 1
předmětem obsedantního 1
obsedantního pronásledování 1
pronásledování svou 1
bývalou obětí. 1
obětí. Příkladem 1
Příkladem lehkého 1
lehkého průmyslu 1
průmyslu je 1
výroba oděvů, 1
oděvů, obuvi, 1
obuvi, nábytku, 1
nábytku, spotřební 1
elektroniky a 1
a domácích 1
domácích spotřebičů. 1
spotřebičů. Příkladem 1
Příkladem lentikulárního 1
lentikulárního tisku 1
byl Cracker 1
Cracker Jack 1
Jack snack, 1
snack, který 1
který ukázal 1
ukázal Flip 1
Flip a 1
a animační 1
animační efekty 1
efekty jako 1
je mrkání 1
mrkání očí 1
moderní reklamní 1
reklamní grafiku, 1
grafiku, měnící 1
měnící své 1
své poselství 1
poselství v 1
na úhlu 1
pohledu. Příkladem 1
Příkladem lovu 1
zálohy je 1
schopnost této 1
této kudlanky 1
kudlanky ulovit 1
ulovit motýli, 1
motýli, které 1
velkou kořistí. 1
kořistí. Příkladem 1
Příkladem mohou 2
být epimerizace 1
epimerizace na 1
na uhlíku 1
uhlíku C-2 1
a C-4 1
C-4 glukosy, 1
glukosy, při 1
kterých vzniká 1
vzniká -mannosa 1
-mannosa a 1
a -galaktosa. 1
-galaktosa. Příkladem 1
být publikace 1
publikace tzv. 1
tzv. nevládního 1
nevládního panelu 1
panelu NIPCC, 1
NIPCC, který 1
svých výstupech 1
výstupech tvrdí, 1
že pozitivní 1
vliv může 1
dokonce převažovat. 1
převažovat. Příkladem 1
Příkladem může 8
být bílá 1
bílá sedící 1
sedící čtyřruká 1
čtyřruká forma 1
forma buddhy 1
buddhy soucitu 1
soucitu (skt. 1
(skt. Příkladem 1
být David 1
David Ames 1
Ames Wells 1
Wells (1890), 1
(1890), vůdčí 1
vůdčí osobnost 1
osobnost ve 1
ve sféře 2
sféře technologického 1
technologického vývoje, 1
vývoje, který 1
silně ovlivnil 1
ovlivnil ekonomii 1
ekonomii ke 1
století. Příkladem 1
být facebookový 1
facebookový příspěvek, 1
příspěvek, ve 1
kterém mimo 1
jiné uvedl: 1
uvedl: „A 1
„A jako 1
jako vítězové 1
vítězové voleb 1
voleb vás, 1
vás, milí 1
milí muslimové, 1
muslimové, nameleme 1
nameleme do 1
do masokostní 1
masokostní moučky.“ 1
moučky.“ Příkladem 1
být obloha 1
obloha jako 1
přírodní plošný 1
plošný zdroj 1
zdroj difúzního 1
difúzního světla 1
světla anebo 1
anebo velkoplošná 1
velkoplošná svítidla 1
svítidla vytvářející 1
vytvářející např. 1
např. celé 1
celé svítící 1
svítící stropy 1
stropy nebo 1
nebo stěny. 1
stěny. Příkladem 1
být postava 1
postava Pluck, 1
Pluck, která 1
která popadne 1
popadne protivníkovy 1
protivníkovy odložené 1
odložené postavy, 1
postavy, věci 1
nebo oblasti, 1
oblasti, a 1
použije je 1
hře jako 1
své karty. 1
karty. Příkladem 1
být škála 1
škála „souhlasím“, 1
„souhlasím“, „spíše 1
„spíše souhlasím“, 1
souhlasím“, „tak 1
„tak napůl“, 1
napůl“, „spíše 1
„spíše nesouhlasím“, 1
nesouhlasím“, „nesouhlasím“. 1
„nesouhlasím“. Příkladem 1
být Velká 1
Velká hospodářská 1
krize. Příkladem 1
být výstavba 1
výstavba továrny 1
továrny pro 2
firmu A. 1
A. Larisch 1
Larisch a 1
synové nebo 1
1885 postavené 1
postavené vily 2
v historizujícím 1
historizujícím stylu 1
stylu pro 1
pro A. 1
A. Larische 1
Larische juniora, 1
juniora, Karla 1
Karla Larische 1
Larische a 1
R. Larische. 1
Larische. Příkladem 1
Příkladem můžou 1
být šachy. 1
šachy. Příkladem 1
Příkladem použití 1
použití může 1
být tabulkový 1
tabulkový editor 1
editor (např. 1
(např. MS 1
MS Excel 1
Excel nebo 1
nebo OpenOffice 1
OpenOffice Spreadsheet), 1
Spreadsheet), který 1
který odděluje 1
odděluje aplikační 1
aplikační data 1
data od 4
od prezentační 1
prezentační vrstvy. 1
vrstvy. Příkladem 1
Příkladem praxe 1
oboru kolektivní 1
kolektivní inteligence 1
inteligence může 1
být nastavování 1
nastavování pravidel 1
procesů na 1
na encyklopedii 1
encyklopedii Wikipedia, 1
Wikipedia, jehož 1
z Wikipedie 1
Wikipedie vytvořit 1
vytvořit vysoce 1
a hodnověrný 1
hodnověrný zdroj 1
zdroj encyklopedických 1
encyklopedických informací 1
jakékoliv téma. 1
téma. Příkladem 1
Příkladem preventivních 1
preventivních technik 1
technik je 1
např. hluboký 1
hluboký výdech 1
výdech vzduchu 1
v plicích 1
plicích (který 1
(který by 1
jinak používal 1
používal při 1
při kýchání), 1
kýchání), zadržování 1
zadržování dechu 1
dechu při 1
při počítání 1
počítání do 1
do deseti, 1
deseti, nebo 1
nebo jemné 1
jemné štípání 1
štípání můstku 1
můstku nosu 1
nosu po 1
sekund. Příkladem 1
Příkladem pro 2
dnešní dobu 1
být vstup 2
vstup euro-americké 1
euro-americké kultury 1
kultury do 1
do tradičních 1
tradičních společností. 1
společností. Příkladem 1
pro jednosměrnou 1
jednosměrnou komunikaci 1
komunikaci může 1
například koncert, 1
koncert, prezentace 1
prezentace firmy. 1
firmy. Příkladem 1
Příkladem prostého 1
prostého náhodného 1
náhodného výběru 1
je stírací 1
stírací los 1
los nebo 1
nebo tabulka 1
tabulka náhodných 1
náhodných čísel, 1
čísel, kde 1
jsou jednotky 1
jednotky vybírány 1
vybírány ze 1
seznamu nebo 1
množiny čísel, 1
která tento 2
tento seznam 1
seznam zastupuje. 1
zastupuje. Příkladem 1
Příkladem pseudozátiší 1
pseudozátiší je 1
je dvojblok 1
dvojblok na 1
obrázku níže. 1
níže. Příkladem 1
Příkladem různých 1
forem vtělení 1
vtělení a 1
jejich určení 1
určení kognice 1
kognice je 1
je srovnání 2
srovnání dítěte 1
a štěněte 1
štěněte a 1
způsobu uchopení 1
uchopení míče. 1
míče. Příkladem 1
Příkladem smrtící 1
smrtící zbraně 1
zbraně nebo 1
nebo nástroje 1
je střelná 1
střelná zbraň, 1
zbraň, nůž, 1
i automobil, 1
automobil, pokud 1
úmyslně použit 1
použit ke 2
ke sražení 1
sražení oběti. 1
oběti. Příkladem 1
Příkladem takové 1
takové funkce 1
pro odvozování 1
odvozování klíčů 1
je KDF1, 1
KDF1, která 1
je definovaná 1
v IEEE 1
IEEE Std 1
Std 1363-2000, 1
1363-2000, a 1
v ANSI 1
ANSI X9. 1
X9. Příkladem 1
Příkladem toho 1
být společný 2
projekt Edisonova 1
Edisonova institutu 1
pro svařování 1
svařování a 1
a TWI 1
TWI zaměřený 1
konstrukční uspořádání 1
uspořádání lehkých 1
lehkých automobilových 1
automobilových karosérií 1
karosérií s 1
použití FSW. 1
FSW. Příkladem 1
Příkladem vyjádření 1
vyjádření veličin 1
veličin ve 1
formě matic 1
matic je 1
je matice 1
matice příslušející 1
příslušející poloze 1
poloze (částice) 1
(částice) G. 1
G. Marx, 1
Marx, Úvod 1
do kvantové 1
mechaniky, SNTL, 1
Praha (1965) 1
(1965) 252. 1
252. Příkladem 1
Příkladem z 1
pozdní fáze 1
fáze starokornštiny 1
starokornštiny je 1
několik glos 1
glos v 1
v pozoruhodném 1
pozoruhodném díle 1
díle Prophetiae 1
Prophetiae Merlini 1
Merlini (Proroctví 1
(Proroctví Merlinovo), 1
Merlinovo), psané 1
psané Janem 1
Janem Cornwallským 1
Cornwallským někdy 1
roku 1140. 1
1140. Při 1
Při kladení 1
kladení základního 1
základního kamene 2
kamene výrazně 1
výrazně pomáhal 1
pomáhal smíšený 1
smíšený pěvecký 1
sbor místní 1
místní Volné 1
Volné myšlenky. 1
myšlenky. Příklad 1
Příklad je 2
pouze ilustrativní 1
ilustrativní a 1
žádné vykreslování 1
vykreslování geometrických 1
geometrických objektů, 1
objektů, ani 1
ani specifikace 1
specifikace jak 1
jak vypadají. 1
vypadají. Příklad 1
samozřejmě značně 1
značně zjednodušen, 1
zjednodušen, aby 1
aby ilustroval 1
ilustroval princip. 1
princip. Příklad: 1
Příklad: kdo-si, 1
kdo-si, koho-si, 1
koho-si, komu-si, 1
komu-si, koho-si, 1
koho-si, kdo-si, 1
kdo-si, kom-si, 1
kom-si, kým-si 1
kým-si (skloňujeme 1
(skloňujeme zájmeno 1
zájmeno kdo, 1
kdo, za 1
za úplný 1
úplný konec 1
jeho sklonné 1
sklonné části 1
části připojíme 1
připojíme nesklonný 1
nesklonný postfix 1
postfix -si). 1
-si). Příklad: 1
Příklad: „Když 1
„Když je 1
někdo zdráv.“ 1
zdráv.“ tak 1
to vyjadřuje 1
vyjadřuje kvalitou 1
a stavem 1
a určitou 1
určitou vlastností. 1
vlastností. Příklad: 1
Příklad: Kuřačky 1
Kuřačky mají 1
25% větší 1
šanci onemocnět 1
onemocnět rakovinou 1
rakovinou prsu 1
prsu než 1
než nekuřačky. 1
nekuřačky. Příklad 1
Příklad lze 1
v zlibc 1
zlibc ftp://metalab. 1
ftp://metalab. Příklad: 1
Příklad: „Muž, 1
„Muž, který 1
který píše 2
píše knihy“ 1
knihy“ se 1
se přeloží 1
přeloží jako 1
jako pot̪ 1
pot̪ liənə 1
liənə miniha, 1
miniha, doslova 1
doslova „knihy 1
„knihy píšící 1
píšící muž“. 1
muž“. Příklad 1
Příklad řešení, 1
které BCNF 1
BCNF splňuje, 1
splňuje, vytvořilo 1
vytvořilo novou 1
novou tabulku, 1
tabulku, která 2
která sjednocuje 1
sjednocuje číslo 1
číslo kurtu 1
a hodnocení. 1
hodnocení. Příklad 1
Příklad s 1
s pastvinou 1
pastvinou představuje 1
představuje hlavní 3
hlavní jádro 1
jádro Hardinovy 1
Hardinovy eseje. 1
eseje. Příklad 1
Příklad spojení 1
spojení uvolnění 1
uvolnění napětí 1
na cyklopropanu 1
cyklopropanu a 1
a rezonanční 1
rezonanční stabilizace 1
stabilizace pomocí 1
pomocí aldehydu; 1
aldehydu; reakce 1
reakce probíhá 3
probíhá za 3
za pokojové 1
pokojové teploty. 1
teploty. Příklad 1
Příklad využití 1
využití zahrnuje 1
zahrnuje mobilní 1
částí každodenní 1
každodenní bezdrátové 1
bezdrátové komunikace, 1
komunikace, umožňující 1
umožňující snadnou 1
snadnou komunikaci. 1
komunikaci. Příklady 1
Příklady celostátně 1
celostátně a 1
každoročně pořádaných 1
pořádaných veřejných 1
veřejných sbírek 1
sbírek jsou 1
např. Příklady 1
Příklady mohou 1
například dnes 1
již poměrně 3
poměrně slavná 1
slavná série 1
The Silent 1
Silent Age, 1
Age, nebo 1
třeba česká 1
česká dvoudílná 1
dvoudílná hra 1
hra Mutanti 1
Mutanti vs. 1
vs. Vyvolení. 1
Vyvolení. Příklad: 1
Příklad: „Změníme 1
„Změníme své 1
názory či 1
či stanoviska, 1
stanoviska, abychom 1
se podobali 1
podobali nějaké 1
nějaké jiné 1
jiné osobě, 1
osobě, kterou 1
kterou respektujeme 1
respektujeme či 1
či obdivujeme.“ 1
obdivujeme.“ Příklad 1
Příklad značení 1
značení u 1
u permanentní 1
permanentní dentice: 1
dentice: pravý 1
pravý horní 1
horní špičák 2
špičák 3+, 1
3+, levý 1
levý horní 1
špičák +3, 1
+3, pravý 1
pravý dolní 1
dolní špičák 2
špičák 3-, 1
3-, levý 1
levý dolní 1
špičák -3. 1
-3. Při 1
Při klasifikování 1
klasifikování jsou 1
jsou podstatná 1
podstatná rozumová 1
rozumová kritéria. 1
kritéria. Při 1
Při klíčení 1
klíčení se 1
se suchá 1
suchá semena 1
semena sladovnického 1
sladovnického ječmene 1
ječmene navlhčí 1
navlhčí a 1
tmě se 1
nechají klíčit. 1
klíčit. Příklon 1
Příklon k 1
k Srbům 1
Srbům a 1
od Chorvatské 1
Chorvatské národní 1
strany u 1
měl nastat 2
nastat poté, 1
mu nevyšla 1
nevyšla kandidatura 1
kandidatura do 1
do Říšské 2
rady. Při 1
Při konečné 1
konečné ceně 1
ceně 33 1
33 Kč 1
Kč činí 1
činí celková 1
celková daň 1
daň 7,48 1
7,48 Kč 1
Kč (5,72 1
(5,72 Kč 1
Kč + 1
+ 1,76 1
1,76 Kč). 1
Kč). Při 1
Při konečném 2
konečném hlasování 1
hlasování potom 1
potom reformu 1
reformu podpořilo 1
podpořilo 21 1
21 mladočechů 1
mladočechů (15 1
(15 jich 1
bylo proti). 1
proti). Při 1
konečném vyhodnocování 1
vyhodnocování musí 1
musí použít 2
použít dvě 3
dvě karty 2
karty z 1
tři karty 1
karty společné. 1
společné. Při 1
Při konstrukci 3
a testech 1
testech ponorky 1
ponorky na 1
řece Connecticut 1
Connecticut se 1
objevil problém 1
problém vnitřního 1
vnitřního osvětlení. 1
osvětlení. Při 1
konstrukci byly 1
byly brány 1
brány ohledy 1
ohledy na 1
nejnovější technologické 1
a zkušenosti 1
předchozích bitev. 1
bitev. Při 1
konstrukci trupu 1
množství použity 1
použity ocelové 1
ocelové slitiny. 1
slitiny. Při 1
Při konzumaci 1
konzumaci takového 1
množství kávy 1
kávy by 1
by lehce 2
lehce mohlo 1
k otravě 1
otravě kofeinem, 1
kofeinem, v 1
případě jsou 2
ale degustátoři 1
degustátoři zvyklí 1
zvyklí kávu 1
kávu vychutnat 1
vychutnat a 1
následně ji 2
ji nepolykají, 1
nepolykají, nýbrž 1
nýbrž plivou. 1
plivou. Příkop 1
Příkop je 1
ve válečnictví 1
válečnictví podélná 1
podélná prohlubeň 1
prohlubeň zbudovaná 1
zbudovaná člověkem 1
jako opevňovací 1
opevňovací prvek. 1
prvek. Při 1
Při kostele 1
kostele fungovalo 1
fungovalo literátské 1
literátské bratrstvo, 1
bratrstvo, jehož 1
byli přední 2
přední obyvatelé 1
obyvatelé města. 1
města. Při 3
Při kování 1
kování nebo 1
nebo tváření 1
tváření se 1
díky delokalizaci 1
delokalizaci vazebných 1
vazebných elektronů 1
elektronů jednotlivé 1
vrstvy krystalové 1
krystalové mřížky 1
mřížky po 1
sobě volně 1
volně posouvají. 1
posouvají. Přikryla 1
Přikryla jsem 1
jsem je, 1
jsem mohla, 1
mohla, a 1
svého anděla 1
anděla strážného 1
strážného dostala 1
do postele." 1
postele." Při 1
Při kvetení 1
kvetení již 1
již bývá 1
bývá růžice 1
růžice suchá, 1
suchá, po 1
dozrání semen 1
semen celá 1
rostlina uhyne. 1
uhyne. Při 1
Při lakování 1
lakování stříkáním 1
stříkáním se 1
nanášel smaltový 1
smaltový preparát 1
preparát nebo 1
používaly "pravé 1
"pravé anglické" 1
anglické" laky. 1
laky. Při 1
Při léčení 1
léčení nemocných 1
nemocných Korjaci 1
Korjaci dramaticky 1
dramaticky ztvárňují 1
ztvárňují mýtus, 1
mýtus, v 1
němž Havran 1
Havran uzdravil 1
uzdravil své 1
vlastní děti. 1
děti. Přilehlé 1
Přilehlé údolí 1
údolí Azat 1
Azat tvoří 1
tvoří další 2
další dominantu 1
dominantu celé 1
celé krajiny. 1
krajiny. Přílep 1
Přílep nicméně 1
nicméně žijí 1
žijí necelé 1
4 tisíce 2
tisíce obyvatel. 3
obyvatel. Přiletí 1
Přiletí do 1
města jménem 1
jménem Geldár, 1
Geldár, které 1
je technicky 1
technicky vyspělé, 1
vyspělé, obývají 1
obývají ho 1
ho spíše 1
spíše "vynálezci". 1
"vynálezci". Při 1
Při letní 1
letní špičce 1
špičce se 1
doporučuje brzký 1
brzký příjezd. 1
příjezd. Při 1
Při levém 1
břehu vzniklé 1
vzniklé přehradní 1
přehradní nádrže 6
nádrže byla 1
vybudována unikátní 1
unikátní farma 1
farma na 1
produkci lososovitých 1
lososovitých ryb 1
ryb "Sajanský 1
"Sajanský pstruh". 1
pstruh". Při 1
Při lezení 1
lezení jí 1
jí podporuje 1
podporuje celá 1
rodina pocházející 1
z Japonska, 1
Japonska, jak 1
jak její 2
– bývalý 1
bývalý umělecký 1
umělecký tanečník, 1
tanečník, tak 1
tak matka, 1
jí šije 1
šije sportovní 1
sportovní oblečení 1
oblečení s 2
novými módními 1
módními vzory. 1
vzory. Příležitostně 1
Příležitostně byl 1
zaznamenán více 1
jihu. Příležitostně 1
Příležitostně hrál 1
menší činoherní 1
činoherní role. 1
role. Příležitostně 1
Příležitostně létaly 1
létaly také 1
také tyto 2
stroje na 3
ochranu konvojů 1
konvojů se 1
se zamlžovacím 1
zamlžovacím zařízením 1
zařízením SV 1
SV 300 1
300 (verze 1
(verze He 1
He 115 2
115 R4). 1
R4). Příležitostné 1
Příležitostné příjmy 1
příjmy měla 1
z literární 2
činnosti. Příležitostně 1
Příležitostně se 2
objevují názory, 1
získalo své 1
po lokomotivě 1
lokomotivě nebo 1
nebo jiném 1
jiném průzkumném 1
průzkumném železničním 1
železničním zařízení, 1
označeno čísly 1
čísly 10-9-0 1
10-9-0 (tedy 1
(tedy ten-nine-o). 1
ten-nine-o). Příležitostně 1
věnuje pořádání 1
pořádání a 1
a kurátorování 1
kurátorování výstav 1
a moderování 1
moderování vernisáží. 1
vernisáží. Příležitostně 1
Příležitostně též 1
též překládala 1
překládala z 1
z francouzštiny. 1
francouzštiny. Při 1
Při likvidaci 2
likvidaci požáru 1
požáru zasahoval 1
zasahoval hasičský 1
sbor z 2
z Osíka. 1
Osíka. Při 1
likvidaci této 1
této epidemie 1
epidemie uhynulo 1
uhynulo nebo 1
bylo utraceno 1
utraceno více 1
4 milióny 1
milióny prasat, 1
prasat, což 1
což představovalo 1
představovalo 38 1
38 % 1
populace prasat 1
prasat na 1
na Tchaj-wanu. 1
Tchaj-wanu. Přílišné 1
Přílišné povyšování 1
povyšování některých 1
některých jedinců 2
nemusí líbit. 1
líbit. Přílišné 1
Přílišné pracovní 1
pracovní vypětí 1
vypětí i 1
i rivalita 1
rivalita mezi 2
mezi lipskými 1
lipskými hudebníky 1
hudebníky však 1
však podlomily 1
podlomily jeho 1
a Kuhnau 1
Kuhnau 5. 1
června 1722 1
1722 zemřel. 1
zemřel. Příliš 1
Příliš se 2
se neočekávalo, 1
neočekávalo, že 1
takto nevšední 1
nevšední film 1
film získá 1
získá davy, 1
davy, ale 1
stalo se. 1
se. Příliš 1
se nevydařila, 1
nevydařila, neboť 1
neboť Polsko 1
Polsko podlehlo 1
podlehlo soupeři 1
soupeři 0:2. 1
0:2. Příliš 1
Příliš složité 1
složité učebnice 1
učebnice žáky 1
žáky přetěžují 1
přetěžují a 1
k nezájmu 1
nezájmu o 1
o knihy 1
a vědění 1
vědění vůbec. 1
vůbec. Příliš 1
Příliš záhy 1
záhy provdaná, 1
provdaná, nesmělá 1
nesmělá a 1
a naivní, 1
naivní, musela 1
Luisa (nyní 1
již Jelizaveta) 1
Jelizaveta) připravit 1
novou roli. 1
roli. Příliv 1
Příliv a 1
a odliv 1
odliv je 1
zde velice 1
velice mocný 1
určitých místech 2
místech mění 1
mění až 1
o stovky 1
stovky metrů. 1
metrů. Příliv 1
Příliv dusíku 1
dusíku do 1
lesů je 2
přímo závislý 1
přítomnosti lososů 1
lososů a 2
a grizzlyů. 1
grizzlyů. Příliv 1
Příliv zahraničního 1
zahraničního kapitálu 1
kapitálu vedl 1
k investičnímu 1
investičnímu boomu, 1
boomu, což 1
následek odpoutání 1
odpoutání finanční 1
finanční odpovědnosti 1
odpovědnosti a 1
uvolnění řetězů 1
řetězů bariér 1
bariér jednotlivých 1
jednotlivých projektů. 1
projektů. Přílohou 1
Přílohou manifestu 1
manifestu je 1
několik programových 1
programových bodů, 1
které Zelená 1
Zelená re:vize 1
re:vize požaduje 1
požaduje zařadit 1
nového politického 1
politického programu 1
programu SZ. 1
SZ. Přílohy 1
Přílohy jsou 1
zdrojem sacharidů, 1
sacharidů, díky 1
nimž je 1
je tělo 2
tělo zásobováno 1
zásobováno energií. 1
energií. Při 1
Při loupeži 1
loupeži ve 1
ve zlatnictví 1
zlatnictví dojde 1
k vraždě. 1
vraždě. Při 1
Při lovecké 1
lovecké výpravě 1
výpravě do 1
Polska onemocněl 1
následky onemocnění 1
onemocnění podlehl. 1
podlehl. Při 1
Při lovu 9
lovu dokáže 1
dokáže roztáhnout 1
roztáhnout čelist 1
čelist do 1
velké šířky, 1
šířky, což 1
dělá dobrého 1
dobrého lovce. 1
lovce. Při 1
lovu létajícího 1
létajícího hmyzu 1
hmyzu dokáží 1
dokáží mystaciny 1
mystaciny pozměnit 1
pozměnit echolokační 1
echolokační frekvenci 1
frekvenci takovým 1
aby dostávaly 1
dostávaly co 1
nejvíce informací 1
o pohybující 1
se kořisti. 2
kořisti. Při 2
lovu obvykle 1
obvykle tiše 1
tiše kráčejí 1
kráčejí dlouhými 1
dlouhými kroky 1
kroky ke 1
ke kořisti 1
rychle zaútočí 1
zaútočí zobákem. 1
zobákem. Při 1
lovu používá 3
používá dvě 1
základní metody. 1
metody. Při 1
používá metodu 1
metodu překvapivého 1
překvapivého přepadu 1
přepadu a 1
a krátkého 1
krátkého pronásledování. 1
pronásledování. Při 1
však projevuje 2
projevuje jeho 1
jeho průbojnost 1
průbojnost a 1
a živost. 1
živost. Při 1
lovu spoléhá 1
své maskování. 1
maskování. Při 1
lovu vrtí 1
vrtí pávíci 1
pávíci černobílí 1
černobílí vodorovně 1
vodorovně ocasním 1
ocasním peřím 1
peřím a 1
znám přesný 1
přesný důvod 1
důvod tohoto 2
tohoto chování, 1
chování, pravděpodobně 1
to slouží 1
pro vyplašení 1
vyplašení hmyzu, 1
hmyzu, který 1
se schovává 2
schovává v 1
v křovinách 2
křovinách a 2
a vyletí. 1
vyletí. Při 1
lovu využívá 1
využívá své 2
své ostré 1
a rozporcování 1
rozporcování kořisti. 1
Při LSM 1
LSM je 1
je vzorek 1
vzorek osvětlován 1
osvětlován paprskem 1
paprskem světla, 1
světla, který 2
pomocí cylindrických 1
cylindrických čoček 1
čoček vytvarován 1
vytvarován do 1
do tenké 1
tenké plochy 1
plochy či 1
či listu 1
listu (anglicky 1
(anglicky sheet¸ 1
sheet¸ odtud 1
název metody). 1
metody). Při 1
Při lytické 1
lytické cestě 1
cestě viry 1
viry preferují 1
preferují epiteliální 1
epiteliální slizniční 1
slizniční buňky. 1
buňky. Při 1
Při malbě 1
malbě použil 1
použil jinou 1
jinou techniku 1
techniku malování, 1
malování, než 1
doby běžná, 1
běžná, která 1
umožňovala jasnější 1
jasnější a 1
a výraznější 2
výraznější barvy, 1
barvy, a 1
tak Leonardův 1
Leonardův anděl 1
anděl na 1
celé kresbě 1
kresbě vynikl 1
vynikl a 1
se dominantní 1
postavou na 1
na plátně. 3
plátně. Přímali 1
Přímali pouze 1
jeho rozkazy 1
rozkazy a 1
a zodpovídali 1
zodpovídali se 1
pouze jemu. 1
jemu. Při 1
Při malých 1
malých výchylkách 1
výchylkách páky 1
páky lze 1
lze tuto 2
tuto závislost 2
závislost zanedbat. 1
zanedbat. Přímá 1
Přímá Násirova 1
Násirova podpora 1
podpora alžírským 1
alžírským povstalcům 1
povstalcům sblížila 1
sblížila Francii 1
Francii s 1
Izraelem. Při 1
Při mapování 1
mapování biotopů 1
ovšem používaná 1
používaná jemnější 1
jemnější mapovací 1
mapovací jednotka 1
jednotka – 1
– Primárně 1
Primárně se 1
ale týkají 1
týkají většinových 1
většinových volebních 1
volebních systémů, 1
systémů, kde 1
volí zpravidla 1
v jednomandátových 3
jednomandátových obvodech 2
obvodech (tj. 1
(tj. volí 1
jeden kandidát, 1
kandidát, ne 1
ne několik 1
několik na 1
kandidátní listině). 1
listině). Primárně 1
Primárně vystřeluje 1
vystřeluje jen 1
jeden výboj, 1
výboj, nicméně 1
nicméně zbraň 1
zbraň dovoluje 1
dovoluje držením 1
držením tlačítka 1
tlačítka sekundárního 1
sekundárního útoku 1
útoku nahromadit 1
nahromadit energii 1
vystřelit silnější 1
silnější dávku. 1
dávku. Primárním 1
Primárním posláním 1
posláním CDZ 1
CDZ je 1
poskytování psychiatrických 1
psychiatrických zdravotnických 1
zdravotnických a 1
přímo navazujících 1
navazujících sociálních 1
sociálních služeb 2
služeb s 1
cílem maximální 1
maximální podpory 1
podpory začlenění 1
začlenění klientů 1
klientů do 1
jejich vlastního 3
vlastního sociálního 1
sociálního prostředí. 1
prostředí. Primární 1
Primární okruh 1
okruh byl 2
silně kontaminován 1
kontaminován štěpnými 1
štěpnými produkty, 1
produkty, přičemž 1
důsledku netěsností 1
netěsností parogenerátorů 1
parogenerátorů byl 1
částečně kontaminován 1
kontaminován i 1
i sekundární 1
sekundární okruh. 1
okruh. Primární 1
Primární struktura 2
je charakterizována: 1
charakterizována: velikostí 1
velikostí primárních 1
primárních částic, 1
částic, velikostí 1
velikostí povrchu, 1
povrchu, velikostí 1
a strukturou 1
strukturou agregátů 1
agregátů či 1
či chemickým 1
chemickým „složením“ 1
„složením“ povrchu 1
povrchu sazí. 1
sazí. Primární 1
struktura PrPC 1
PrPC a 1
a PrPSc 1
PrPSc je 1
je shodná, 1
shodná, liší 1
však sekundární 1
sekundární strukturou 1
strukturou (prostorovým 1
(prostorovým uspořádáním 1
uspořádáním molekuly). 1
molekuly). Primášem 1
Primášem kapely 1
2002 houslista 1
houslista Nicolae 1
Nicolae Neacșu. 1
Neacșu. Primátoru 1
Primátoru Svobodovi 1
Svobodovi se 1
se příčilo 1
příčilo dělení 1
dělení lidí 1
lidí dle 1
jejich sexuální 1
sexuální orientace 7
orientace a 1
o opuštění 1
opuštění ODS, 1
ODS, přišlo 1
přišlo mu 1
mu úsměvné, 1
úsměvné, aby 1
tomu vyzval 1
vyzval člověk, 1
jeho informací 2
informací členem 1
členem ODS 1
ODS není 1
ani tuto 1
tuto stranu 2
stranu nevolil. 1
nevolil. Při 1
Při maximálním 2
maximálním dovoleném 1
dovoleném napětí 1
napětí dosahuje 1
dosahuje 20-60 1
20-60 % 1
% nominální 1
nominální hodnoty. 1
hodnoty. Při 1
maximálním stavu 1
největším jezerem 1
jezerem ve 1
Slovinsku. Při 1
Při maximální 1
rychlosti motor 1
motor spotřebuje 1
spotřebuje přibližně 1
litr paliva 1
každý ujetý 1
ujetý kilometr. 1
kilometr. Při 1
Při megazmrazení 1
megazmrazení se 1
se spotřebují 1
spotřebují všechny 1
všechny půlměsíce. 1
půlměsíce. Přímé 1
Přímé i 1
i šikmé 1
šikmé ozubení 1
ozubení lze 1
vyrábět obrážením 1
obrážením nebo 1
nebo odvalováním, 1
odvalováním, každý 1
každý bok 1
bok zubu 1
zubu se 1
musí obrábět 1
obrábět zvlášť. 1
zvlášť. Prime 1
Prime market 1
market (výběrový 1
(výběrový trh) 1
trh) obsluhují 1
obsluhují především 1
především banky, 1
banky, které 2
které půjčují 1
půjčují bonitním 1
bonitním zákazníkům 1
zákazníkům s 1
vysokým předpokladem 1
předpokladem dobrého 1
dobrého splácení. 1
splácení. Přímé 1
Přímé přibývání 1
přibývání plynu 1
plynu je 1
je pozorováno 1
pozorováno ve 1
ve vysokorychlostních 1
vysokorychlostních mračnech 1
mračnech jako 1
jako Smithův 1
Smithův oblak. 1
oblak. Přiměřenost 1
Přiměřenost rytmického 1
rytmického opakování 1
opakování je 1
přes míru 1
míru očekávání. 1
očekávání. Příměří 1
Příměří bylo 1
nakonec podepsáno 1
podepsáno až 1
po kapitulaci 1
kapitulaci Německa. 1
Německa. Příměsi, 1
Příměsi, které 1
původní hornině 1
hornině vyskytovaly 1
vyskytovaly ve 1
vrstvách nebo 1
v žílách, 1
žílách, se 1
se metamorfózou 1
metamorfózou přetvářejí 1
přetvářejí v 1
v charakteristickou 1
charakteristickou mramorovou 1
mramorovou kresbu. 1
kresbu. Při 1
Při mikroskopickém 2
mikroskopickém vyšetření 2
vyšetření nativních 2
nativních nebo 1
nebo barvených 1
barvených preparátů 1
preparátů infikovaných 1
infikovaných buněk 1
buněk lze 1
v cytoplasmě 1
cytoplasmě různě 1
různě velké 3
velké shluky 1
shluky organismů. 1
organismů. Při 1
nativních preparátů 1
postižených míst 1
míst nebo 1
nebo želatinózního 1
želatinózního materiálu 1
nacházejí kulovité 1
kulovité pučící 1
pučící buňky 1
buňky s 3
s nápadným 1
nápadným pouzdrem. 1
pouzdrem. Při 1
Při mírné 1
mírné exacerbaci 1
exacerbaci dosahuje 1
dosahuje vrchol 2
vrchol výdechové 1
výdechové průtokové 1
průtokové rychlosti 1
rychlosti (PEFR) 1
(PEFR) ≥200 1
≥200 l/min. 1
l/min. nebo 1
nebo ≥50 1
≥50 % 1
% nejlepší 1
nejlepší předpokládané 1
předpokládané hodnoty. 1
hodnoty. Přímka, 1
Přímka, spojující 1
spojující nejvyšší 1
nejvyšší body 1
body líce 1
líce klenby, 1
klenby, je 1
je vrcholnice. 1
vrcholnice. Při 1
Při množení 1
množení rostlin 1
rostlin tímto 1
třeba dodržovat 1
dodržovat omezení 1
daná copyrightem, 1
copyrightem, patentovou 1
patentovou ochranou, 1
ochranou, která 1
většinu nových 1
nových kultivarů 1
kultivarů rostlin. 1
rostlin. Přímočařejší 1
Přímočařejší vysvětlení 1
vysvětlení zní 1
zní průměrná 1
průměrná doba 1
doba potřebná 2
potřebná k 2
pokrytí investovaných 1
investovaných zdrojů 1
zdrojů příjmy 1
z investice. 1
investice. Při 1
Při modelování 1
modelování rostlin 1
však žádoucí, 1
na modelu 1
modelu promítl 1
promítl nějaký 1
nějaký prvek 1
prvek náhody 1
náhody (stochastismu). 1
(stochastismu). Při 1
Při modernizaci 1
modernizaci bylo 1
bylo upraveno 3
upraveno složení 1
složení výzbroje. 2
výzbroje. Při 1
Při modlitbě 1
modlitbě u 1
u statného 1
statného dubu 1
dubu se 1
ji zjevila 1
zjevila trojice 1
trojice dětí, 1
dětí, která 1
která znázorňovala 1
znázorňovala Svatou 1
Svatou Trojici, 1
Trojici, a 1
žádala ji 1
postavení kostela. 1
kostela. Přímo 1
Přímo jemu 1
jemu byla 1
věnována píseň 1
píseň „Winter“. 1
„Winter“. Přímo 1
Přímo nad 1
nad cílem 1
cílem shazovala 1
shazovala naváděcí 1
naváděcí letadla 1
letadla červené 1
červené světlice. 1
světlice. Přímo 1
Přímo na 2
vrcholu byly 1
nalezeny nepočetné 1
nepočetné zlomky 1
zlomky keramiky, 1
keramiky, drobné 1
drobné slitky 1
slitky skla 1
a úlomky 1
úlomky železných 1
železných předmětů. 1
předmětů. Přímo 1
vrchol žádná 1
cesta ani 1
ani pěšina 1
pěšina nevede. 1
nevede. Přímo 1
Přímo před 1
před nádražní 1
nádražní budovou 1
nachází zastávka 2
zastávka městské 2
dopravy. Přímo 1
Přímo v 2
páry autobusových 1
autobusových zastávek. 1
zastávek. Přímo 1
nachází zajímavost 1
zajímavost – 1
– Při 2
Při nahrání 1
nahrání ve 1
na švédském 1
švédském souostroví 1
souostroví v 1
se duo 1
duo soustředilo 1
soustředilo na 1
jejich umělecké 1
umělecké směřování. 1
směřování. Při 1
Při nakupování 1
nakupování surovin 1
surovin se 1
rozhodl obcházet 1
obcházet Židy 1
a kůži 1
kůži nakupoval 1
nakupoval přímo 1
od řezníků. 1
řezníků. Při 1
Při náletech 1
bylo úplně 1
úplně zničeno 1
zničeno asi 1
šest procent 1
procent zástavby, 1
zástavby, přibližně 1
sedm procent 1
procent bylo 1
bylo těžce 1
40 procent 2
procent zástavby 1
zástavby města 1
poškozeno jen 1
jen lehce. 1
lehce. Při 2
Při náletu 1
náletu byla 1
byla zasažena 3
zasažena letadlová 1
loď Victorious 1
Victorious 3 1
3 pumami 1
pumami a 1
torpédoborec HMS 2
HMS Foresight, 1
Foresight, který 1
zasažen torpédem, 1
torpédem, musel 1
později potopen. 1
potopen. Při 1
Při namáhání 1
namáhání spoje 1
spoje nedojde 1
k „vykotlání 1
„vykotlání dřeva“ 1
dřeva“ okolo 1
okolo hřebíku 1
hřebíku a 1
tím ke 2
ztrátě pevnosti 1
pevnosti spoje. 1
spoje. Při 1
Při nárazu 2
do nepřátelské 2
lodi torpédo 1
torpédo prorazilo 1
prorazilo bok 1
bok plavidla 1
plavidla a 3
zůstalo v 4
něm zaklíněno. 1
zaklíněno. Při 1
typu ochrany 1
ochrany dojde 1
explozi výbušniny 1
výbušniny uložené 1
uložené mezi 1
mezi kovovými 2
kovovými pláty 1
pláty čímž 1
čímž oddálíme 1
oddálíme útočící 1
útočící střelu 1
a narušíme 1
narušíme homogenitu 1
homogenitu průbojného 1
průbojného paprsku. 1
paprsku. Při 1
Při Národní 1
Národní radě 3
radě byl 1
vytvořen také 1
také Výkonný 1
Výkonný orgán 1
orgán z 1
z 9 2
9 osob. 1
osob. Při 2
Při nasazování 1
nasazování na 1
nouzové přistání 1
přistání byl 2
ještě zasažen 1
zasažen doprovodným 1
doprovodným Bf 1
Bf 110, 1
110, ale 1
ale vyvázl 1
zranění. Při 1
Při našem 1
našem zkoumání 1
zkoumání Malachiášova 1
Malachiášova proroctví 1
proroctví jsme 1
jsme zjistili, 1
zcela konzistentní 1
konzistentní s 1
s Mojžíšovým 1
Mojžíšovým zákonem. 1
zákonem. Přináší 1
Přináší ji 1
k ohni, 1
ohni, obvazuje 1
obvazuje ránu 1
ránu pod 1
pod křídlem 2
podává jí 1
jí lék. 1
lék. Přináší 1
Přináší opět 1
opět vylepšené 1
vylepšené desktopové 1
desktopové prostředí 1
a přihlašovací 1
přihlašovací obrazovku, 1
stala více 1
více inspirovaná 1
inspirovaná chameleony. 1
chameleony. Přináší 1
Přináší rozhovory 1
s domácími 5
domácími i 3
i zahraničními 3
zahraničními kapelami 1
kapelami a 1
a interprety, 1
interprety, recenzuje 1
recenzuje nově 1
nově vydaná 1
vydaná alba 1
komentuje aktuální 1
hudební scéně. 1
scéně. Přináší 1
Přináší změny 1
změny mnohem 1
mnohem bolestnějšího 1
bolestnějšího charakteru. 1
Při následné 1
následné intoxikaci 1
intoxikaci nervově 1
nervově paralytickým 1
paralytickým jedem 1
jedem dojde 1
k přednostní 1
přednostní reakci 1
reakci s 1
s látkou 1
látkou v 1
v krvi, 2
krvi, která 1
tak říkajíc 1
říkajíc „víc 1
„víc po 1
po ruce“ 1
ruce“ – 1
tedy dříve 1
než mohou 2
být jedem 1
jedem zasaženy 1
zasaženy nervy. 1
nervy. Při 1
Při následném 1
následném otevření 1
ale ukázalo, 2
že průplav 1
průplav nebyl 1
dostatečně hluboký 1
hluboký ve 1
s dnem 1
dnem jezera. 1
jezera. Při 1
Při následování 1
následování příběhu 1
příběhu třetího 1
třetího Zaklínače 1
Zaklínače se 1
hráč také 1
pár chvil 1
chvil vtělí 1
vtělí do 1
do Ciri 1
Ciri a 1
a prožívá 1
prožívá s 1
tak některé 1
některé události. 1
události. Při 1
Při následovné 1
následovné prudké 1
prudké přestřelce 1
přestřelce mezi 1
vojáky Pohraniční 1
a únosci 1
únosci byl 1
zraněn Milan 1
Milan Bareš 1
Bareš a 1
řidič autobusu 2
autobusu Jan 1
Jan Novák. 1
Novák. Při 1
Při následujícím 1
následujícím klingonském 1
klingonském soudu 1
soudu jsou 2
oba shledáni 1
jsou odsouzeni 1
k doživotnímu 3
doživotnímu vězení 1
v dilithiových 1
dilithiových dolech 1
na ledovém 1
ledovém asteroidu 1
asteroidu Rura 1
Rura Penthe. 1
Penthe. Při 1
Při natáčení 2
natáčení hry 1
dostala poprvé 1
do Československého 1
rozhlasu. Při 1
natáčení záběru, 1
záběru, kde 1
kde Ruslana 1
Ruslana stojí 1
vrcholku vysoké 1
skály (1600 1
(1600 metrů 1
na hladinou 2
hladinou moře), 1
moře), nebyla 1
zastoupena kaskadérem. 1
kaskadérem. Při 1
Při návratech 1
návratech do 1
Prahy nechal 1
menších mechanických 1
mechanických dílnách 1
dílnách vyrábět 1
vyrábět díly 1
díly pro 3
budoucí výrobu. 1
výrobu. Při 1
Při návratu 4
ihned poté, 1
vlak z 1
do Bratislavy 1
Bratislavy překročil 1
překročil v 1
v Devínskej 1
Devínskej vsi 1
vsi hranici 1
hranici státu, 1
státu, příslušníky 1
StB vysazen 1
vysazen a 1
a prohledán. 1
prohledán. Při 1
návratu by 1
měl snášet 1
snášet ve 1
ve vodorovné 2
vodorovné poloze. 1
poloze. Při 1
Při návratu, 1
návratu, II./KG40 1
II./KG40 našla 1
našla svou 1
základnu kvůli 1
počasí téměř 1
téměř nepoužitelnou. 1
nepoužitelnou. Při 1
však selže 1
selže řízení 1
jeho stíhačka 1
stíhačka se 1
lodi velmi 1
rychle vzdaluje. 1
vzdaluje. Při 1
posledního tažení, 1
tažení, roku 1
1424, císař 1
císař Jung-le 1
Jung-le zemřel. 1
zemřel. Při 1
Při navrhování 2
navrhování metod 1
metod by 1
měly dodržovat 1
dodržovat dvě 1
základní pravidla 1
– maximalizovat 1
maximalizovat soudržnost 1
a nepředávat 1
nepředávat kontrolu 1
kontrolu metodám 1
metodám na 1
na nižším 1
nižším stupni. 1
stupni. Při 1
navrhování React 1
React aplikací 1
aplikací začínáme 1
začínáme tím, 1
musíme aplikaci 1
aplikaci rozkouskovat 1
rozkouskovat do 1
jednotlivých komponent. 1
komponent. Při 1
Při návrhu 1
návrhu procesoru 1
procesoru ovšem 1
nutné pamatovat 1
pamatovat na 1
všechna potenciálně 1
potenciálně slabá 1
slabá místa 1
místa při 1
zpracovávání dat. 1
dat. Při 2
Při návštěvě 2
návštěvě místních 1
místních hřbitovů 1
hřbitovů si 1
můžeme povšimnout 1
povšimnout řady 1
řady pomníků 1
pomníků s 1
výzdobou z 1
těchto kamenů. 1
kamenů. Při 1
návštěvě tělocvičny 1
tělocvičny zjistí, 1
je romanticky 2
romanticky zaujat 1
zaujat recepční 1
recepční ( 1
( Prince 1
Wales se 1
začal obracet 1
obracet doleva, 1
doleva, ale 1
nestihl to. 1
to. Princeton: 1
Princeton: Darwin 1
Darwin Press, 1
Press, 1995, 1
str. 291–292, 1
291–292, 316–317 1
316–317 a 1
a 327. 1
327. Lowry 1
Lowry a 1
a McCarthy 1
McCarthy jsou 1
členy Institutu 1
Institutu tureckých 1
tureckých studií 1
zase silně 1
silně kritizováni 1
kritizováni jinými 1
jinými vědci 1
vědci za 3
své popírání 1
popírání arménské 1
arménské genocidy 2
genocidy Auron, 1
Auron, Yair. 1
Yair. Princeton 1
Press, str. 8
str. 100 2
100 Podle 1
jiných odhadů 4
odhadů byl 1
však podstatně 1
podstatně větší, 1
větší, dosahoval 1
délky 4 1
hmotnosti několika 1
kilogramů. Princeton 1
str. 111 1
111 Zdá 1
Zdá se, 15
tento rychle 1
rychle běhající 1
běhající dvounohý 1
dvounohý dinosaurus 1
dinosaurus byl 2
byl všežravý. 1
všežravý. Princeton 1
str. 134 1
134 Podle 1
odhadů dosahoval 2
délky 1,8 1
1,8 metru 3
10 kg. 1
kg. Princeton 2
str. 205 1
205 Jednalo 1
tedy spíše 2
velkého sauropoda. 1
sauropoda. Princeton 1
str. 224-226 1
224-226 Podle 1
odhadů však 1
však vážil 1
vážil dospělý 1
dospělý exemplář 1
exemplář druhu 1
druhu S. 2
S. stenops 1
stenops až 1
kolem 4700 1
4700 kg. 1
str. 288 1
288 Podle 1
dosahoval hmotnosti 1
hmotnosti spíše 1
spíše kolem 1
kolem 1000 2
1000 kilogramů 1
metrů. Princeton 1
str. 295 1
295 Jeho 1
Jeho hlava 1
byla vzhledově 1
vzhledově plochá 1
plochá bez 1
bez hřebínku 1
hřebínku a 1
měl trny 1
trny na 1
na obratlech. 1
obratlech. Princeton 1
Měl zakrnělé 1
zakrnělé přední 1
poměrně mohutnou, 1
mohutnou, vysokou 1
vysokou lebku. 1
lebku. Princezna 1
Princezna Alexandra 1
Alexandra se 1
svým jediným 1
synem Alastairem. 1
Alastairem. Princezna 1
Princezna byla 1
pokřtěna v 1
v úterý 3
úterý 22. 1
královské kapli 1
kapli Stockholmského 1
Stockholmského královského 2
královského paláce. 1
paláce. Princezna 1
Princezna Faika 1
Faika zemřela 1
v Káhiře 1
Káhiře v 1
lednu 1983 2
1983 ve 1
56 let 1
dlouhé nemoci. 4
nemoci. Princezna 1
Princezna Louise 1
Louise se 1
narodila 6. 1
února 2004 1
2004 ve 1
ve Fakultní 1
Fakultní nemocnici 1
nemocnici Saint-Luc 1
Saint-Luc ve 1
ve Woluwe-Saint-Lambert. 1
Woluwe-Saint-Lambert. Princezna 1
Princezna Luisa 1
zemřela 4. 1
1931 ve 1
na Portman 1
Portman Square 1
Square v 1
Londýně. Princezna 1
Princezna na 1
sebe vzala 1
vzala podobu 1
podobu tisícirukého 1
tisícirukého bódhisattvy 1
bódhisattvy a 1
a sdělila 1
sdělila králi, 1
králi, že 1
je vtělením 1
vtělením Kuan-jin. 1
Kuan-jin. Princezna 1
Princezna sepsala 1
sepsala v 1
Istanbulu své 1
vzpomínky poté, 1
vrátila z 1
vydala je 1
1955. Principata 1
Principata e 1
e Shqipnis`) 1
Shqipnis`) byl 1
útvar resp. 1
resp. Princip 1
Princip bezmotorového 1
bezmotorového letu 1
letu je 3
podobný pohybu 1
pohybu auta 1
auta bez 1
motoru dolů 1
dolů kopcem. 1
kopcem. Princip 1
Princip fungování 2
fungování lze 1
lze vysvětlit 3
vysvětlit následovně: 1
následovně: Záporné 1
Záporné zpětné 1
vazby fungují 1
fungují podobně, 1
podobně, jako 1
byla neviditelná 1
neviditelná tyč, 1
tyč, která 2
při zvýšení 1
zvýšení výkonu 2
výkonu trošku 1
trošku zasune, 1
zasune, a 1
tak vnese 1
vnese zápornou 1
zápornou reaktivitu 1
reaktivitu do 1
do systému. 1
systému. Princip 1
fungování převzal 1
převzal Kärcher 1
Kärcher z 1
z amerických 3
amerických přístrojů, 1
přístrojů, které 1
které opravoval 1
opravoval na 1
objednávku spojeneckých 1
spojeneckých okupantů. 1
okupantů. Princip 1
Princip funkce 1
byl jednoduchý 1
jednoduchý - 1
- raketa 1
raketa měla 2
měla vynést 1
vynést jadernou 1
jadernou hlavici 1
hlavici co 1
co nejblíže 1
nejblíže k 1
cíli (či 1
(či skupině 1
skupině cílů) 1
cílů) a 2
a detonace 1
detonace malé 1
malé jaderné 1
jaderné nálože 1
nálože cíl 1
cíl zneškodnila. 1
zneškodnila. Princip 1
Princip identity 1
identity tak 1
tak platí 1
platí na 1
na rovině 3
rovině poznání, 1
poznání, stejně 1
rovině bytí. 1
bytí. Princip 1
Princip je 1
je jednoduchý: 1
jednoduchý: student 1
student se 1
přihlásí svým 1
svým uživatelským 1
uživatelským jménem 1
heslem a 1
obrazovce se 1
mu objeví 1
objeví seznam 1
seznam postupových 1
postupových testů 1
testů v 1
jakém mají 1
být vypracovány. 1
vypracovány. Princip 1
Princip KISS 1
KISS uvádí, 1
většina systémů 1
systémů pracuje 1
pracuje nejlépe, 1
nejlépe, pokud 1
udržována spíše 1
spíše jednodušší 1
jednodušší nežli 1
nežli komplexnější, 1
komplexnější, takže 1
takže jednoduchost 1
jednoduchost by 1
by proto 1
proto měla 1
v návrhu 2
a zbytečné 1
zbytečné komplexitě 1
komplexitě je 1
je doporučeno 5
doporučeno se 1
se vyhýbat. 1
vyhýbat. Princip 1
Princip křesadlového 1
křesadlového zámku 1
patrný z 2
z animace, 1
animace, Na 1
obrázku v 1
úvodu článku 1
článku jsou 1
popsány jednotlivé 1
jednotlivé součásti 1
součásti zámku. 1
zámku. Princip 1
Princip materiální 1
materiální publicity 1
publicity spočívá 1
že stav 1
zapsaný v 2
rejstříku bude 1
bude vůči 1
kdo jedná 1
jeho zápis, 1
zápis, považován 1
za skutečný 1
skutečný platný 1
právní stav. 1
stav. Princip 1
Princip práce 1
s Graphics 1
Graphics View 1
View Frameworkem 1
Frameworkem je 1
obecně takový, 1
nejprve vytvoříte 1
vytvoříte grafickou 1
grafickou scénu 1
scénu (QGraphicsScene), 1
(QGraphicsScene), která 1
bude představovat 1
představovat model. 1
model. Princip 1
Princip proudového 1
proudového zpracování 1
že parser 1
parser postupně 1
postupně čte 1
čte XML 1
XML dokument 1
dokument a 1
každou ucelenou 1
ucelenou část 1
část vyvolá 1
vyvolá událost, 1
událost, kterou 1
kterou my 1
my zpracujeme 1
zpracujeme námi 1
námi implementovaným 1
implementovaným kódem. 1
kódem. Princip 1
Princip reciprocity 1
reciprocity čili 1
čili vzájemnosti 1
vzájemnosti hraje 1
lidských společnostech 1
společnostech významnou 1
roli. Princip 1
Princip spolknutí 1
spolknutí kapsle 1
kapsle je 1
u lékařsky 1
lékařsky ověřených 1
ověřených endoskopických 1
endoskopických kapslí. 1
kapslí. Princip 1
Princip Transcendentální 1
Transcendentální meditace 1
meditace spočívá 1
využití schopnosti 1
schopnosti mysli 1
mysli zklidnit 1
zklidnit se. 1
se. Principy 1
Principy dynamického 1
dynamického plachtění 1
plachtění lze 1
lze uplatňovat 1
uplatňovat řadou 1
řadou různých 1
různých technik, 1
technik, avšak 1
avšak nejjednodušší 1
nejjednodušší je 1
je teoretické 1
teoretické uzavřené 1
uzavřené kolo. 1
kolo. Principy 1
Principy Walthamského 1
Walthamského systému 1
zachovaly v 1
účetních zápisech 1
zápisech společnosti 1
společnosti Lyman 1
Lyman Mills 1
Mills Corporation, 1
Corporation, založené 1
založené koncem 1
století. Princ 1
Princ je 1
jednom kole, 2
kole, ale 1
ale dívku 1
dívku svého 1
svého srdce 1
srdce mezi 1
mezi účastnicemi 1
účastnicemi ne 1
ne najít. 1
najít. Princ 1
Princ Josef 1
Josef Sasko-Hildburghausenský 1
Sasko-Hildburghausenský se 1
stal opatrovníkem 1
opatrovníkem jejího 1
syna Fridricha, 1
Fridricha, který 1
nezletilý. Princ 1
Princ manžel, 1
manžel, o 1
o což 2
což královna 1
královna Viktorie 1
Viktorie už 1
dlouho usilovala. 1
usilovala. Princ 1
Princ není 1
příliš rozzloben, 1
rozzloben, a 1
v donu 1
donu Manoëlovi 1
Manoëlovi pozná 1
pozná toho, 1
noci vyvedl 1
z prekérní 1
prekérní situace, 1
situace, pomůže 1
pomůže přesvědčit 1
přesvědčit i 1
i královnu, 1
královnu, aby 1
aby zapomněla 1
zapomněla na 1
svou podmínku 1
a novomanželům 1
novomanželům odpustila 1
odpustila (finále 1
(finále Dieu! 1
Dieu! Princ 1
Princ se 2
jí líbí 1
líbí a 1
dívka si 1
ji políbil. 1
políbil. Princ 1
k narozenému 1
narozenému synovi 1
synovi ovšem 1
ovšem hlásil 1
hlásil a 1
přispíval na 2
výchovu. Při 1
Při nedodržení 1
nedodržení mělo 1
invazi wehrmachtu 1
wehrmachtu do 1
do Rakouska. 2
Rakouska. Při 1
Při nedostatku 1
nedostatku potravy 1
potravy může 1
větší samice 1
samice sežrat 1
sežrat menší 1
menší samce. 1
samce. Při 1
Při nehodě 3
nehodě zahynulo 1
zahynulo všech 1
všech 18 1
18 lidí 1
palubě. Při 1
nehodě zemřelo 1
zemřelo 7 1
7 lidí, 1
lidí, 7 1
7 jich 2
zraněno těžce 1
a 49 1
49 lehce. 1
nehodě zemřely 1
zemřely tři 1
tři osoby. 1
osoby. Přinejmenším 1
Přinejmenším tomu 1
tomu věřil 1
věřil její 1
syn William 2
William Spencer 1
Spencer Harris 1
Harris Braham. 1
Braham. Přinejmenším 1
Přinejmenším v 2
případě byl 3
zvyk překročen 1
překročen a 1
k udělení 1
udělení titulu 1
titulu knížecího. 1
knížecího. Přinejmenším 1
případě Psychological 1
Psychological Reports 1
Reports jde 1
o časopis 1
časopis s 2
nízkou mírou 1
mírou odmítání 1
odmítání zaslaných 1
zaslaných článků 1
a vyžadující 1
vyžadující od 1
od autorů 1
autorů poplatek 1
za publikaci. 1
publikaci. Při 1
Při některých 3
některých extrémních 1
extrémních pokusech 1
pokusech dokázal 1
dokázal fotografii 1
fotografii vytvořit 1
vytvořit i 1
za sledování 1
sledování padesáti 1
padesáti diváků 1
diváků ve 1
a snímání 1
snímání televizních 1
kamer. Při 1
některých rekonstrukcích 1
rekonstrukcích byl 1
pěší průchod 1
průchod tunelem. 1
tunelem. Při 1
některých rozhovorech 1
přáteli či 1
či NPC 1
NPC hráč 1
hráč vybírá 1
několika odpovědí. 1
odpovědí. Při 1
Při německém 1
německém útoku 1
zničeny všechny 3
tři lehké 1
lehké tanky 1
tanky a 3
poškozen i 1
i Marder, 1
Marder, ve 1
kterém zahynul 2
zahynul desátník 1
desátník Buco. 1
Buco. Při 1
Při nemožnosti 1
nemožnosti vyrovnání 1
vyrovnání tlakových 1
tlakových změn 1
změn u 1
v bezvědomí 3
bezvědomí či 1
či nespolupracujících 1
nespolupracujících je 1
je indikována 1
indikována oboustranná 1
oboustranná paracentéza. 1
paracentéza. Při 1
Při něm 1
něm skotačí 1
skotačí Bobby, 1
Bobby, který 1
mezi mloky 1
mloky cítí 1
cítí jako 2
jako doma. 1
doma. Přinesená 1
Přinesená aminoacyl-tRNA 1
aminoacyl-tRNA musí 1
nést právě 1
právě tu 1
tu aminokyselinu, 1
aminokyselinu, která 1
odpovídá kodonu 1
kodonu v 1
v právě 1
právě překládané 1
překládané části 1
části mRNA. 1
mRNA. Přinese 1
Přinese například 1
například snímek 1
snímek scenáristy 1
scenáristy a 1
a režiséra, 1
režiséra, držitele 1
držitele několika 1
několika Oscarů, 1
Oscarů, Josepha 1
Josepha L. 1
L. Mankiewicze 1
Mankiewicze Není 1
Není cesty 1
cesty ven 1
ven (No 1
(No Way 1
Way Out, 1
Out, 1950). 1
1950). Přineslo 1
Přineslo řadu 1
řadu samostatných 1
samostatných cyklů, 1
cyklů, mezi 1
patří Exotičtí 1
Exotičtí ptáci 1
ptáci ( 1
( Přinesly 1
Přinesly řadu 1
řadu informací 1
o Měsíci, 1
Měsíci, o 1
jeho složení, 1
složení, teplotě 1
teplotě či 1
či gravitaci. 1
gravitaci. Při 1
Při nesouhlasu 1
se získanými 1
získanými body 2
o apelaci 1
apelaci nejpozději 1
dvou pracovních 1
dne vyhlášení 1
výsledků zkoušky. 1
zkoušky. Při 1
Při nespokojenosti 1
nespokojenosti poslance 1
poslance s 1
s odpovědí 1
na písemně 1
písemně podanou 1
podanou interpelaci 1
interpelaci se 1
věc projednává 1
projednává na 1
schůzi sněmovny. 1
sněmovny. Při 1
Při nesprávném 1
nesprávném provedení 1
provedení může 1
k nejasnostem 1
nejasnostem při 1
analýze získaných 1
získaných dat. 2
Při neúspěchu 1
neúspěchu mohli 1
mohli obránci 2
obránci jen 1
jen doufat 1
doufat v 1
odchod nepřátelské 1
nepřátelské armády. 1
armády. Při 3
Při nich 1
nich UTI-26.1 1
UTI-26.1 testoval 1
testoval P. 1
M. Stěfanovskij 1
Stěfanovskij a 2
někteří piloti 1
piloti z 1
z 11.IAP. 1
11.IAP. Při 1
Při ničivém 1
požáru čáslavského 1
čáslavského divadla 1
rok roku 1
1923 nasadil 1
nasadil spolu 1
několika ochotníky 1
ochotníky a 1
a vojíny 1
vojíny čáslavské 1
čáslavské posádky 1
posádky vlastní 1
život, aby 1
z hořící 1
hořící budovy 1
budovy zachránil 1
zachránil téměř 1
celou knihovnu 2
knihovnu s 2
archivem a 1
a inventář 1
inventář šaten. 1
šaten. Při 1
Při ní 2
je podán 1
podán krátký 1
krátký přehled 1
přehled zákonů 1
opatření přijatých 1
za uplynulý 1
uplynulý rok. 1
rok. Při 1
však náhle 2
náhle propadne 1
propadne podemletá 1
podemletá půda 1
půda a 2
a Pepín 1
Pepín s 1
s Kájou, 1
Kájou, jedním 1
členů Ontaria, 1
Ontaria, se 1
se zřítí 1
zřítí do 1
do hluboké 1
hluboké praskliny. 1
praskliny. Při 1
Při nízké 1
nízké hodnotě 1
hodnotě membránového 1
membránového potenciálu 2
potenciálu je 1
kanál většinou 1
v deaktivovaném 1
deaktivovaném stavu 1
stavu (je 1
(je uzavřený). 1
uzavřený). Při 1
Při nízkém 1
nízkém stavu 1
vody vysychá. 1
vysychá. Při 1
Při nižším 1
nižším podílu 1
podílu vody 1
vody betonová 1
betonová směs 1
směs s 1
s disperzí 1
disperzí dosahuje 1
stejné viskozity 1
viskozity při 1
při odlévání 1
odlévání anebo 1
anebo dopravování 1
dopravování betonu, 1
betonu, což 1
což šetří 2
šetří náklady. 1
náklady. Při 1
Při nočním 1
nočním útěku 1
útěku si 1
si Miki 1
Miki všimla, 1
všimla, že 1
že pronásledovatelé 1
pronásledovatelé mají 1
stejné oblečení 1
oblečení jako 1
jako ti 1
dva vojáci, 1
vojáci, které 1
tehdy Relia 1
Relia zmrazila, 1
zmrazila, a 1
došlo jí, 1
jdou jen 1
ní. Při 1
Při nominování 1
nominování osobností 1
osobností rozhoduje 1
jejich mimořádná 1
mimořádná odbornost 1
odbornost v 1
dané kategorii 2
zároveň výrazný 1
výrazný úspěch 1
a prezentace 1
prezentace výsledků 1
výsledků práce, 1
práce, případně 1
případně významný 1
významný mezinárodní 1
mezinárodní úspěch, 1
úspěch, přičemž 1
přičemž délka 1
délka pracovního 1
pracovního či 1
či tvořivého 1
tvořivého působení 1
oblasti není 1
není rozhodující. 1
rozhodující. Přínosem 1
Přínosem WikiSkript 1
WikiSkript je 1
je zjednodušení 1
zjednodušení tvorby 1
dostupnosti studijních 1
studijních materiálů, 1
materiálů, možnost 1
možnost využít 2
využít znalostí 1
znalostí a 2
a spolupráce 1
spolupráce více 1
snadná aktualizace. 1
aktualizace. Při 1
Při nouzovém 1
v Langenhagenu 1
Langenhagenu zachytil 1
zachytil křídlem 1
křídlem o 1
o zem 2
letadlo úplně 1
úplně zničil. 1
zničil. Přinutí 1
Přinutí je 1
se zastavit 2
přivolá je 1
své kanceláře, 1
kanceláře, ale 1
ale nejdřív 1
nejdřív se 1
zabývá lékárnicí. 1
lékárnicí. Při 1
Při obchodování 1
úrovni podnikatelů 1
podnikatelů je 1
používáno skonto 1
skonto a 1
a bonus 1
bonus jako 1
nástroj cenového 1
cenového zvýhodnění. 1
zvýhodnění. Při 1
Při obhlídce 1
obhlídce krajiny 1
krajiny pak 1
pak skupina 2
skupina okolo 1
okolo Har-Zahav 1
Har-Zahav narazila 1
plochu opuštěné 1
opuštěné arabské 2
arabské vesnice 4
vesnice Kadita. 1
Kadita. Při 1
Při objasňování 1
objasňování ztráty 1
ztráty kontaktu 1
týmem zjistí, 1
že tým 1
tým byl 2
skupinou 54 1
54 Immortals, 1
Immortals, která 1
největší zločineckou 1
zločineckou organizací 1
v Singapuru. 1
Singapuru. Při 1
Při objektivním 1
objektivním hodnocení 1
hodnocení jeho 1
jeho skutečné 1
skutečné rizikovosti 1
rizikovosti je 1
nutno posoudit 1
posoudit poměr 1
poměr výskytu 1
výskytu uvedeného 1
uvedeného izotopu 1
izotopu k 1
ostatním podobným 1
podobným atomům 1
atomům ( 1
Při objevu 1
objevu neznámé 1
neznámé potravy 1
často oni, 1
oni, kdo 1
kdo ji 3
ji okusí 1
okusí jako 1
první. Při 1
Při obléhání 3
obléhání byl 1
hrad poškozen, 1
poškozen, nebyl 1
zřejmě dobyt. 1
dobyt. Při 1
obléhání jakési 1
jakési menší 1
menší pevnosti 1
pevnosti byl 1
byl Alexandr 1
Alexandr zraněn 1
zraněn na 3
krku, načež 1
načež byli 1
všichni její 1
její obránci 1
obránci zmasakrováni. 1
zmasakrováni. Při 1
obléhání Thionville 1
Thionville byl 1
smrtelně raněn. 1
raněn. Při 1
Při obnově 2
obnově rašelinišť 1
rašelinišť jsou 2
jsou výhodou 1
výhodou nízké 1
pořizovací náklady, 1
které sestávají 2
sestávají z 2
použití levného 1
levného přírodního 1
přírodního materiálu. 1
materiálu. Při 1
obnově v 1
letech 1912–1914 1
1912–1914 byly 1
vybudovány cesty 1
byla osázena 1
osázena ovocnými 1
ovocnými stromy. 1
stromy. Při 1
Při obranném 1
obranném kousnutí 1
kousnutí však 1
však těmito 1
těmito zuby 2
zuby většinou 1
většinou nezasáhnou, 1
nezasáhnou, navíc 1
navíc jed 1
jed většiny 1
poměrně slabý. 1
slabý. Při 1
Při obrátce 1
obrátce z 1
z motýlku 1
motýlku na 1
na znak 2
se plavec 1
plavec musí 1
musí dotknout 1
dotknout oběma 1
oběma rukama 1
rukama stěny, 1
stěny, otočit 1
otočit se 1
oběma nohama 1
se odrazit. 1
odrazit. Při 1
Při obsazení 1
obsazení Varnsdorfu 1
Varnsdorfu z 1
budovy Československé 1
Československé národní 1
banky uloupily 1
uloupily 18 1
18 milionů 2
korun. Röhr, 1
Röhr, str. 1
str. 253. 1
253. Při 1
Při odbočení 1
odbočení z 1
z naučné 1
stezky pod 1
pod Vaňovským 1
Vaňovským vodopádem 1
vodopádem se 1
dá vystoupat 1
vystoupat k 1
k Humboldtově 1
Humboldtově vyhlídce 1
vyhlídce na 1
na Vrkoči, 1
Vrkoči, odkud 1
je panoramatický 1
na labské 1
labské údolí. 1
údolí. Při 2
Při odbočování 1
odbočování z 1
z obousměrné 1
obousměrné silnice 1
na jednosměrnou 1
jednosměrnou také 1
být dovoleno 1
dovoleno odbočování 1
odbočování vlevo 1
vlevo na 2
na červenou. 1
červenou. Při 1
Při odchodu 1
funkce kanadského 1
kanadského generálního 1
guvernéra jej 1
jej dostal 1
dostal darem 1
darem markýz 1
markýz Aberdeen 1
Aberdeen a 1
a převezl 1
převezl do 1
do Skotska. 1
Skotska. Při 1
Při odletu 2
odletu ale 1
ale mimozemšťané 1
mimozemšťané zajmou 1
zajmou Erica, 1
Erica, kterého 1
kterého vrátí 1
Zem těsně 1
začátkem školy. 1
školy. Při 1
odletu se 1
se plachtovina 1
plachtovina roztrhne, 1
roztrhne, což 1
což zpomalí 1
zpomalí vzlet 1
vzlet a 2
a zanechá 1
zanechá odletový 1
odletový modul 1
modul na 1
na kurzu, 1
kurzu, který 1
který neumožňuje 1
neumožňuje záchranu 1
záchranu Watneyho 1
Watneyho Hermesem. 1
Hermesem. Při 1
Při odmítnutí 1
odmítnutí či 1
či neúčasti 1
neúčasti jezdce 1
jezdce před 1
před zahájením, 2
zahájením, doplní 1
doplní startovní 1
startovní pole 1
pole pořadatel 1
pořadatel podniku 1
podniku dalším 1
dalším jezdcem. 1
jezdcem. Při 1
Při odstraňování 2
chloupků dochází 1
k cílenému 1
cílenému zaměření 1
obsahem melaninu, 1
melaninu, takovýto 1
takovýto zákrok 1
zákrok je 1
nutné opakovat, 1
opakovat, aby 1
zničeny buňky, 1
předchozím zákroku 1
zákroku v 1
brzkém stadiu 1
stadiu vývoje. 1
vývoje. Při 2
odstraňování posvátného 1
posvátného návrší 1
návrší dal 1
dal také 1
hrobů vyzvednout 1
vyzvednout kosti 1
kosti pohanských 1
pohanských kněží 1
a spálit 1
spálit je 1
na oltáři. 1
oltáři. Při 1
Při odstřelu 1
odstřelu se 1
se spotřebovalo 1
spotřebovalo na 1
90 t 1
t dynamitu. 1
dynamitu. Při 1
Při oficiální 1
oficiální návštěvě 1
návštěvě hlavy 1
hlavy jiného 1
jiného státu 1
státu může 2
být vyvěšena 2
vyvěšena i 1
i vlajka 2
vlajka tohoto 1
oficiálních svátcích 1
svátcích mezinárodních 1
mezinárodních organizací, 1
organizací, jichž 1
jichž je 1
je Belgie 1
Belgie členem, 1
členem, může 1
vyvěšena tato 1
tato vlajka. 1
vlajka. Při 1
Při ohřívání 1
ohřívání jídla 1
jídla dochází 1
degradaci vitamínů 1
vitamínů či 1
či aminokyselin. 1
aminokyselin. Při 1
Při ohrožení 1
ohrožení predátorem 1
predátorem se 1
snaží utéct, 1
utéct, pokud 1
to nepovede, 1
nepovede, stojí 1
zadních nohách, 2
nohách, aby 1
aby vypadaly 1
vypadaly větší, 1
větší, nebo 2
se brání 2
brání svými 1
svými ostrými 1
ostrými drápy. 1
drápy. Při 1
Při olympijském 1
olympijském maratonu 1
maratonu v 1
Londýně 2012 1
čele závodu 1
kilometry před 1
před cílem 2
cílem čtveřice 1
čtveřice běžkyň. 1
běžkyň. Prionosuchus 1
Prionosuchus - 1
- porovnání 1
velikostí člověka. 1
člověka. Při 1
Při operaci 1
operaci "Paula", 1
"Paula", což 1
byla ofenzíva 1
ofenzíva zaměřená 1
zničení zbývajících 1
zbývajících francouzských 1
francouzských leteckých 1
střední Francii, 1
Francii, utrpěla 1
utrpěla Luftwaffe 1
Luftwaffe ztrátu 1
ztrátu 101 1
101 strojů, 1
čtyři Bf 1
Bf 110. 1
110. Do 1
konce kampaně 1
kampaně už 1
už Bf 1
Bf 110 1
110 neutrpěl 1
žádné ztráty. 1
ztráty. Při 1
Při opouštění 1
opouštění vojenského 1
vojenského prostoru 2
1953 rozhrnuly 1
rozhrnuly vojenské 1
vojenské buldozery 1
buldozery rozvaliny 1
rozvaliny budov 1
i zámku. 1
zámku. Při 1
Při opravě 2
opravě poškozeného 1
poškozeného energetického 1
energetického vedení 1
vedení byl 3
zasažen výbuchem 1
výbuchem a 1
a vážně 2
hlavě nicméně 1
se uzdravil 1
uzdravil bez 1
bez následků. 2
následků. Při 1
opravě střechy 1
střechy jezuitského 1
jezuitského kostela 1
kostela ve 2
století zasypali 1
zasypali dělníci 1
dělníci stavebním 1
stavebním odpadem 1
odpadem větrací 1
větrací šachty 1
šachty a 1
a kanály, 1
stoupaly zdivem 1
zdivem pilířů 1
pilířů až 1
pod střešní 1
střešní římsu. 1
římsu. Při 1
Při optimální 1
optimální vlhkosti 1
nesmí mezi 1
mezi prsty 1
prsty objevit 1
objevit kapičky 1
kapičky vody 1
po uvolnění 1
uvolnění tlaku 1
tlaku prstů 1
prstů se 1
nesmí substrát 1
substrát rozpadnout, 1
rozpadnout, smáčknutý 1
smáčknutý substrát 1
substrát zůstane 1
zůstane soudržný. 1
soudržný. Prioritou 1
Prioritou všech 1
všech je 1
domu dřív, 1
stanou jednimi 1
jednimi z 1
z nakažených. 1
nakažených. Priority 1
Priority námořnictva 1
námořnictva se 1
brzy změnily 1
změnily a 1
Hermes měla 1
být modifikována 1
modifikována na 1
na protiponorkovou 1
protiponorkovou letadlovou 1
letadlovou loď. 2
loď. Při 1
Při osvobození 1
osvobození 8. 1
obci asi 1
Čechů, asi 1
smíšených českoněmeckých 1
českoněmeckých manželství 1
% různých 1
jiných národností; 1
národností; cca 1
cca 96 1
96 % 2
obyvatel bylo 1
národnosti. Při 1
Při osvobozování 1
osvobozování obce 1
dubnu 1945 1
kostel během 1
během 10 1
dnů těžce 1
těžce poškozen, 1
poškozen, když 1
dostal 56 1
56 dělostřeleckých 1
dělostřeleckých zásahů. 1
zásahů. Při 1
Při otevření 2
otevření obchodního 1
obchodního paláce 1
paláce Bílá 1
labuť v 1
1939 řekl 1
řekl známý 1
pražský novinář: 1
novinář: „Bílá 1
„Bílá labuť, 1
labuť, to 1
než obchodní 1
obchodní palác 1
palác – 1
to chrám 1
chrám práce, 1
práce, zboží 2
lidí, v 2
němž každodenní 1
každodenní prodávání 1
prodávání byste 1
měli zahájiti 1
zahájiti hrou 1
na varhany.“ 1
varhany.“ Při 1
otevření podal 1
podal svědectví 1
svědectví přeživší 1
přeživší Naftali 1
Naftali Fürst, 1
Fürst, v 1
v auditoriu 1
auditoriu se 1
nacházelo vícero 1
vícero bývalých 1
bývalých vězňů. 1
vězňů. Při 1
Při otřesu 2
otřesu se 1
se zranily 1
zranily 4 1
lidé. Při 1
otřesu zemřelo 1
zemřelo zhruba 1
100 lidí. 1
Při páchání 1
páchání těžkého 1
těžkého hříchu 1
hříchu se 1
tedy předpokládá 1
předpokládá poznání 1
poznání hříšnosti 1
hříšnosti skutku 1
skutku a 1
a vědomí, 2
že skutek 1
skutek odporuje 1
odporuje Božímu 1
Božímu zákonu. 1
zákonu. Případ 1
Případ červených 1
červených pilulek 1
pilulek – 1
jest diskuze 1
diskuze nad 1
nad otázkou, 1
zda pilulky 1
pilulky způsobily 1
smrt panovkíka, 1
panovkíka, a 1
zda záměrně 1
záměrně nebo 1
nebo nechtěně 1
nechtěně – 1
letech předmětem 1
předmětem rozhořčených 1
rozhořčených sporů 1
a obviňování. 1
obviňování. Případ 1
Případ Mignonette 1
Mignonette se 1
známým právě 1
právě tím, 1
tři přeživší 1
přeživší byli 1
Anglie odsouzeni 1
odsouzeni za 2
vraždu. Případ 1
Případ nakonec 1
skončil u 1
u ústavního 1
ústavního soudu, 2
soudu, který 1
se hotelu 1
hotelu zastal. 1
zastal. Případně 1
Případně by 1
by argumentovali 1
argumentovali tak, 1
to nebyla 1
nebyla vláda 1
vláda lidu 1
lidu jako 2
jako celku, 2
celku, ale 1
vláda většiny 1
většiny (která 1
(která přehlasovala 1
přehlasovala menšinu). 1
menšinu). Případ 1
Případ nebyl 1
nikdy vyřešen, 1
vyřešen, ačkoliv 1
historiků domnívá, 1
útokem mohli 1
stát galleanisté 1
galleanisté (skupina 1
(skupina italských 1
italských anarchistů), 1
anarchistů), nicméně 1
v podezření 1
podezření byli 1
lidé mimo 1
okruh těchto 1
těchto podezřelých. 1
podezřelých. Případné 1
Případné další 1
další látky 1
látky v 4
v galvanických 1
galvanických článcích 1
článcích mají 1
úkol regulovat 1
regulovat chemické 1
chemické reakce 1
reakce tak, 1
např. prodloužila 1
prodloužila životnost 1
životnost článku, 1
článku, snížila 1
snížila možnost 1
možnost úniku 1
úniku nebezpečných 1
nebezpečných látek, 1
látek, ap. 1
ap. “, 1
“, případně 1
případně „Hospodin 1
„Hospodin upevňuje“ 1
upevňuje“ nebo 1
nebo „Hospodin 1
„Hospodin upevní“. 1
upevní“. Případně 1
Případně musí 1
být při 2
při šifrování 1
a dešifrování 1
dešifrování kompatibilní 1
kompatibilní se 2
se vzdálenou 1
vzdálenou SIP 1
SIP ústřednou 1
ústřednou nebo 1
nebo SIP 1
SIP telefonem. 1
telefonem. Případné 1
Případné nálezy 1
vhodné hlásit 1
hlásit a 1
a dokladovat 1
dokladovat mykologickým 1
mykologickým pracovištím. 1
pracovištím. Případně 1
Případně poskytuje 1
poskytuje tlumočnické 1
tlumočnické služby 1
na akcích, 1
akcích, které 1
které pořádají 1
pořádají další 1
další organizace. 1
organizace. Případně 1
Případně přepnout 1
přepnout při 1
sledování filmové 1
filmové projekce 1
projekce styl 1
styl pohybu 1
pohybu do 1
do přednastavené 1
přednastavené funkce 1
funkce "film". 1
"film". Případný 1
Případný vzniklý 1
vzniklý plamen 1
plamen je 1
pak extrémně 1
extrémně horký 1
horký a 1
obtížně kontrolovatelný. 1
kontrolovatelný. Případ 1
Případ pacienta 1
pacienta R. 1
R. B. 1
B. dokazuje, 1
systém ukládání 1
ukládání dat 1
dat založený 1
v hipokampu 1
hipokampu neobejde 1
bez CA1 1
CA1 pyramidových 1
pyramidových buněk 1
buněk KOUKOLÍK, 1
KOUKOLÍK, František. 1
František. Případ 1
Případ provázely 1
provázely svého 1
času různé 1
různé spiklenecké 1
spiklenecké teorie. 1
teorie. Případ 1
Případ Romana 1
Romana Brázdy 1
Brázdy byl 1
zdravotní problémy 3
problémy vyloučen 1
vyloučen k 1
k samostatnému 1
samostatnému řízení. 1
řízení. Případu 1
Případu se 1
ujala vojenská 1
která rozhodla 1
prospěch De 1
De Costera 1
Costera a 1
kapitán Van 1
Van Sprang 1
Sprang byl 1
z armády. 2
armády. Případy 1
Případy dětské 1
práce u 2
dětí mladších 1
mladších 10 1
je vzácná. 1
vzácná. Případy, 1
Případy, kdy 1
se vitiligo 1
vitiligo v 1
rodině objeví, 1
objeví, aniž 1
pak vyskytlo 1
vyskytlo u 1
u předků 1
u potomků 1
potomků postiženého, 1
postiženého, jsou 1
běžné. Případy 1
Případy transfobní 1
transfobní diskriminace 1
diskriminace řeší 1
řeší tato 1
tato komise 2
pro lidská 5
lidská práva. 3
práva. Při 1
Při palbě 1
palbě z 1
z minometu 1
minometu ráže 1
ráže 81 1
81 mm 1
mm došlo 1
hlavni zbraně, 1
zbraně, což 1
vyžádalo život 1
život jednoho 1
jednoho vojáka 1
dalších tři 2
tři zraněné. 1
zraněné. Při 1
Při páření 1
páření se 1
dva jedinci 1
jedinci na 1
sebe šroubovitě 1
šroubovitě namotají. 1
namotají. Při 1
Při parkování 1
parkování letadel 1
letadel na 4
palubě letadlové 1
se křídla 1
křídla skládaly 1
skládaly směrem 1
dolů. Při 1
Při pečlivé 1
pečlivé údržbě 1
údržbě však 1
být mnohé 1
mnohé automobily 1
automobily dosud 1
dosud ve 1
výborném stavu. 1
stavu. Přípeř 1
Přípeř má 1
jedinou ulici, 1
ulici, a 1
je Drážďanská 1
Drážďanská ulice, 1
ulice, kterou 1
na Děčín 2
Děčín IV 1
– Podmokly 1
Podmokly a 1
Děčín XVII 1
XVII – 1
– Jalůvčí. 1
Jalůvčí. Při 1
Při pěstování 3
pěstování květin 1
květin i 1
i zeleniny 1
zeleniny Římané 1
Římané například 1
například používali 1
používali rychlení 1
rychlení a 1
a oddalování 1
oddalování kvetení 1
a plodnosti, 1
plodnosti, tak 1
tomu dnes. 2
dnes. Při 1
pěstování rostlin 2
v nevhodných 1
nevhodných světelných 1
světelných podmínkách 1
podmínkách dochází 1
k obvykle 1
k fyziologickému 1
fyziologickému poškození. 1
poškození. Při 1
pěstování u 1
u zdí 1
zdí poskytuje 1
poskytuje chráněné 1
chráněné útočiště 1
útočiště i 1
i hnízdiště 1
hnízdiště pro 1
pro ptáky 1
ptáky i 1
savce. Připisuje 1
Připisuje se 1
mu první 1
první komentář 1
komentář ke 1
ke Koránu 1
Koránu a 1
považuje se 2
za průkopníka 2
průkopníka jeho 1
jeho kritické 1
kritické analýzy. 1
analýzy. Připisují 1
Připisují se 1
postranní portály 1
portály na 1
západní fasádě, 1
fasádě, stejně 1
další velký 2
velký portál, 1
jižní straně, 3
straně, ale 1
byl stržen. 1
stržen. Při 1
Při placení 1
placení má 1
má vidiny, 1
vidiny, že 1
matkou, která 1
ho peskuje. 1
peskuje. Při 1
Při plánování 4
úloh vůbec 1
vůbec nebral 1
nebral ohled 1
vlastní zdraví. 1
zdraví. Při 1
plánování kontrolní 1
kontrolní činnosti 1
případě vína 1
tzv. analýza 1
analýza rizika, 1
rizika, kdy 1
jsou zohledňovány 1
zohledňovány poznatky 1
z trhu, 1
trhu, podněty 1
podněty veřejnosti 1
další aspekty. 1
aspekty. Při 1
plánování modernizace 1
modernizace složitého 1
složitého průmyslového 1
průmyslového celku 1
celku potřebují 1
potřebují mít 1
mít projektanti 1
projektanti opravdu 1
opravdu přesný 1
přesný model 1
model a 4
jeho dodatečná 1
dodatečná tvorba 1
tvorba stojí 1
stojí nemalé 1
prostředky. Při 1
plánování záběru 1
se scény 1
scény netočí 1
netočí chronologicky: 1
chronologicky: například 1
například veškerý 1
veškerý děj 1
děj v 1
jednom exteriéru 1
exteriéru se 1
točí najednou, 1
najednou, třebaže 1
třebaže ve 2
ve finální 1
finální verzi 1
verzi mohou 1
jednotlivé scény 1
z časového 3
hlediska následovat 1
následovat různě. 1
různě. Při 1
Při plném 1
plném vědomí, 1
jeho dny 1
jsou sečteny, 1
sečteny, však 1
však pokračoval 2
na románech 1
románech Der 1
Der Kammerdiener 1
Kammerdiener (Komorník) 1
(Komorník) a 1
a Geschichte 1
Geschichte meines 1
meines Vaters 1
Vaters (Příběh 1
(Příběh mého 1
mého otce). 1
otce). Při 1
Při pobřeží 1
pobřeží i 1
otevřeném moři 1
množství korálových 2
korálových útesů, 1
útesů, které 1
města lákají 1
lákají mnoho 1
mnoho turistů 1
a potápěčů. 1
potápěčů. Při 1
Při podpisu 1
podpisu listin 1
listin ostatně 1
ostatně Kunhuta 1
Kunhuta užívala 1
užívala nejprve 1
nejprve titulu 1
titulu dcery 1
dcery českého 1
poté mazovské 1
mazovské vévodkyně. 1
vévodkyně. Při 1
Při podráždění 1
podráždění vystupují 1
na původně 1
původně žlutavém 1
žlutavém či 1
či hnědavém 1
hnědavém povrchu 1
povrchu zářivě 1
zářivě modré, 1
modré, černě 1
černě ohraničené 1
ohraničené kroužky 1
kroužky či 1
či protáhlé 1
protáhlé skvrny. 1
skvrny. Při 1
Při podrobnějším 1
podrobnějším průzkumu 1
však objeví, 1
objeví, že 1
polovina planety 1
planety je 1
řízena ďábelským 1
ďábelským vládcem 1
vládcem – 1
– Smrtonošem. 1
Smrtonošem. Při 1
Při podvzorkování 1
podvzorkování je 1
sousedních barevných 1
barevných složek 1
složek vypočítána 1
vypočítána průměrná 1
průměrná hodnota. 1
hodnota. Při 1
Při pohledu 13
pohledu již 1
nelze rozeznat 1
rozeznat původní 1
původní složky 1
složky kompostu. 1
kompostu. Při 1
na agenta 1
agenta jako 1
na samostatnou 4
samostatnou entitu 1
entitu můžeme 1
můžeme říci, 2
chování blíží 1
blíží autonomnímu 1
autonomnímu chování 1
chování lidí. 1
na HUD 1
HUD vně 1
vně eyeboxu 1
eyeboxu může 1
může dochází 1
k oříznutí 1
oříznutí obrazu, 1
nebo zmizení 1
zmizení okrajů. 1
okrajů. Při 1
na svítidlo 1
je refraktor 1
refraktor mezi 1
mezi divákem 1
divákem a 1
a světelným 1
světelným zdrojem. 1
zdrojem. Při 1
zvýšení biologické 1
rozmanitosti v 1
naší zahradě 1
zahradě to 1
jen vhodná 1
vhodná výsadba, 1
výsadba, která 1
poskytuje úkryt 1
úkryt a 1
a potravu. 1
potravu. Při 1
pohledu pouhýma 1
pouhýma očima 1
očima vypadá 1
jako oválná 1
oválná světlá 1
světlá skvrna, 1
skvrna, která 1
je nejjasnější 1
nejjasnější uprostřed, 1
uprostřed, kde 1
možné pod 1
dobrou oblohou 1
oblohou rozlišit 1
rozlišit dvě 1
tři hvězdy. 1
hvězdy. Při 1
pohledu shora 1
shora by 1
by americký 1
americký výstavní 1
výstavní měl 1
tvaru trojúhelníku, 1
trojúhelníku, který 2
zakončen kratším 1
kratším a 1
úzce složeným 1
složeným ocasem. 1
ocasem. Při 1
boku jsou 1
jsou přímka 1
přímka temena 1
temena a 1
a přímka 1
přímka hřbetu 1
hřbetu nosu 1
nosu rovnoběžné. 1
rovnoběžné. Při 1
dálky mají 1
mají vzhled 1
vzhled nevzhledné, 1
nevzhledné, neuspořádané 1
neuspořádané hromádky 1
hromádky odpadků. 1
odpadků. Při 1
pohledu zepředu 2
zepředu je 1
je paruka 1
paruka úzká 1
dobře přiléhající, 1
přiléhající, při 1
boku je 1
je vysoká, 2
vysoká, široká, 1
široká, kruhovitého 1
kruhovitého tvaru. 1
tvaru. Při 1
zepředu jsou 1
jsou hrudní 1
hrudní končetiny 1
končetiny rovné 1
a souběžné, 1
souběžné, ne 1
příliš široce 1
široce stojící. 1
stojící. Při 1
ze San 1
San Jose 2
Jose může 1
za jasné 1
jasné počasí 1
počasí vidět 1
vidět Lickova 1
Lickova observatoř 1
observatoř na 1
vrcholku hory 1
hory (vlevo) 1
(vlevo) za 1
za jasného 2
jasného počasí. 1
počasí. Při 1
z profilu 1
profilu probíhají 1
probíhají horní 1
horní linie 1
linie lebky 1
a obličejové 1
obličejové partie 1
partie paralelně 1
paralelně a 1
rovně a 1
jsou stejně 2
stejně dlouhé. 1
dlouhé. Při 1
Při pohovoru 1
pohovoru ji 1
ji upozorní, 1
upozorní, že 2
o nudnou 1
nudnou práci 1
firma nepoužívá 1
nepoužívá počítače. 1
počítače. Při 1
Při pohřbu 1
pohřbu padlého 1
padlého krále 1
krále Théodena 1
Théodena Smíšek 1
Smíšek hořce 1
hořce plakal, 1
plakal, protože 1
jako otec. 1
otec. Při 1
Při pohybu 1
po hladině 1
hladině ale 1
přichází obrovská 1
obrovská vlna, 1
vlna, Cooper 1
Cooper a 1
a Amelie 1
Amelie na 1
chvíli uniknou 1
uniknou do 1
do modulu, 1
modulu, ale 1
ale Doyle 1
Doyle zemře. 1
zemře. Připojená 1
Připojená kapacita 1
je aktuálně 2
aktuálně až 1
240 Gbps 1
Gbps a 1
dále navyšovat. 1
navyšovat. Připojená 1
Připojená v 1
první integrační 1
integrační vlně 1
vlně v 1
1976. Připojení 1
Připojení krku 1
se posunulo 1
posunulo o 1
tři pražce. 1
pražce. Připojením 1
Připojením obcí 1
novému městu 1
městu by 1
sice pomohlo 1
pomohlo Ostravě, 1
Ostravě, avšak 1
avšak národnostní 1
národnostní poměry 1
Slezsku by 1
se zhoršily 1
zhoršily ve 1
prospěch českého 1
národa. Připojený 1
Připojený k 1
k enceinte, 1
enceinte, crenellated 1
crenellated udržovat, 1
udržovat, s 1
jeho kulatou 1
kulatou procházkou, 1
procházkou, dnes 1
dnes ubytuje 1
ubytuje výstavy. 1
výstavy. Připojený 1
Připojený mikrořadič 1
mikrořadič tedy 1
tedy potřebuje 1
jen přečíst 1
přečíst data 1
z FIFO 1
FIFO a 1
jiná data 1
do FIFO 1
FIFO zapsat. 1
zapsat. Připojil 1
Připojil se 1
společnosti britského 1
britského herce 1
herce Fredericka 1
Fredericka Wardeho, 1
Wardeho, který 1
ho obsadil 1
obsadil do 1
role Floria 1
Floria ve 1
hře The 3
The Duke's 1
Duke's Jester. 1
Jester. ; 1
; připojil 1
nim ve 1
ve vyřazovacím 1
vyřazovacím části 1
části jedné 1
jedné hry, 1
kterou Kanada 1
Kanada prohrála. 1
prohrála. Připojit 1
Připojit lze 1
i IČ 1
IČ přístroj 1
přístroj pro 1
noční vidění. 2
vidění. Připojování 1
Připojování domácností 1
domácností začne 1
jaře 2011. 1
2011. Připojování 1
Připojování kapesním 1
kapesním telefonem 1
telefonem během 1
dne ve 1
ve skrytých 1
skrytých místech 1
místech (úvozy, 1
(úvozy, stromořadí) 1
stromořadí) ale 1
ale budilo 1
budilo nežádoucí 1
nežádoucí pozornost 1
pozornost venkovanů 1
venkovanů (pastevců 1
(pastevců koz, 1
koz, sadařů 1
sadařů apod.). 1
apod.). Při 2
Při pokeru 1
pokeru nazvou 1
nazvou soupeři 1
soupeři Homera 1
Homera pomalým 1
pomalým člověkem 1
to snaží 1
snaží vstřebat 1
vstřebat tím, 1
chce začít 1
začít učit. 1
učit. Při 1
Při pokusech 1
o vyřešení 2
vyřešení tohoto 3
tohoto zločinu 1
zločinu musí 1
musí Bosch 1
Bosch pronásledovat 1
pronásledovat svědky 1
svědky a 1
a podezřelé 1
blízkého i 1
i dalekého 1
okolí. Při 1
Při pokusu 3
o stažení 1
stažení z 1
byla plánovaná 1
plánovaná trasa 1
trasa postříkána 1
postříkána pěnou, 1
pěnou, aby 1
snížilo tření. 1
tření. Při 1
úplné zastavení 1
zastavení použitím 1
použitím rychlobrzdy 1
rychlobrzdy pak 1
byla elektrodynamická 1
elektrodynamická brzda 1
brzda vyřazena 1
vyřazena z 1
z činnosti, 1
činnosti, což 1
je normální 2
normální funkce 1
funkce brzdového 1
brzdového systému, 1
systému, zamezující 1
zamezující překročení 1
překročení meze 1
meze adheze. 1
adheze. Při 1
o útěk 1
útěk jsou 1
tři zachyceni 1
zachyceni a 1
a znehybněni 1
znehybněni anomálií. 1
anomálií. Při 1
Při pomalé 1
pomalé jízdě 1
za safety 1
safety carem 1
carem došlo 1
poklesu teploty 1
teploty pneumatik. 1
pneumatik. Připomínka 1
Připomínka předchozího 1
předchozího využití 1
využití dané 1
dané lokality 1
lokality byla 1
zachována názvem 1
názvem nově 1
nově vyhlášené 1
vyhlášené památky. 1
památky. Přípona 1
Přípona -näs 1
-näs odkazuje 1
na ostroh, 1
ostroh, na 1
stojí nejstarší 1
nejstarší stavby 1
stavby města. 1
Při popisu 1
nutno určit 1
určit polohu 1
a průměr 2
průměr srpku 1
srpku a 1
a orientaci 2
orientaci jeho 1
jeho cípů. 1
cípů. Při 1
Při porovnání 2
porovnání struktury 1
struktury morfinu 1
morfinu se 2
strukturou enkefalinů 1
enkefalinů můžeme 1
vidět značnou 1
značnou podobnost. 1
podobnost. Při 1
porovnání výsledků 1
výsledků by 1
si strana 1
strana udržela 1
udržela svoje 1
svoje pozice. 1
pozice. Při 1
Při poruchách 1
poruchách menstruačního 1
menstruačního cyklu 1
se nasazuje 2
nasazuje hormonální 1
hormonální léčba. 1
léčba. Při 1
Při poškození 3
poškození jsou 1
schopny se 1
se regenerovat 1
regenerovat stejně 1
jako jednotlivci 1
jednotlivci společenstva. 1
společenstva. Při 1
poškození míšních 1
míšních nervů 1
nervů může 1
k poruchám 1
poruchám hybnosti 1
hybnosti a 2
buď částečné 1
částečné ochrnuti 1
ochrnuti (pareza 1
(pareza - 1
- spastická 1
spastická nebo 1
nebo chabá) 1
chabá) nebo 1
k ochrnutí 1
ochrnutí úplnému 1
úplnému ( 1
poškození prachovky 1
prachovky dojde 1
dojde brzy 1
zničení drahého 1
drahého kloubu. 1
kloubu. Při 1
Při poskytování 2
poskytování islámských 1
islámských finančních 1
finančních služeb 1
služeb není 1
není akceptovatelné, 1
akceptovatelné, aby 1
aby riziko 1
ztráty nesla 1
nesla pouze 1
strana, zatímco 1
strana by 1
by pouze 1
pouze inkasovala 1
inkasovala zisk. 1
zisk. Při 1
poskytování zpětné 1
vazby je 1
vhodné najít 1
najít komunikační 1
komunikační rovnováhu. 1
rovnováhu. Při 1
Při poslední 2
poslední fázi 2
fázi sušení, 1
sušení, se 1
se otevře 3
otevře solenoidový 1
solenoidový ventil, 1
ventil, a 1
a zadržená 1
zadržená voda 1
voda vyplaví 1
vyplaví sůl 1
sůl ze 1
zásobníku soli 1
soli do 1
do ionexového 1
ionexového filtru 1
filtru kde 1
kde sůl 1
sůl působí 1
dalšího mycího 1
mycího cyklu. 1
cyklu. Při 1
Při posledním 2
posledním pobytu 1
se Ibsen 1
Ibsen seznámil 1
s Vídeňankou 1
Vídeňankou Emilií 1
Emilií Bardachovou. 1
Bardachovou. Při 1
posledním sestupu 2
sestupu pod 1
pod hladinu 1
hladinu je 1
napaden chobotnicí, 1
chobotnicí, která 1
ho málem 1
málem zabije. 1
zabije. Při 1
poslední střelbě 1
střelbě udělaly 1
udělaly Öbergová 1
Öbergová i 1
i Røiselandová 1
Røiselandová po 1
jedné chybě, 2
chybě, takže 1
takže čistě 1
čistě střílející 1
střílející Eckhoffová 1
Eckhoffová obě 1
obě soupeřky 1
soupeřky předjela 1
předjela a 1
a zvítězila. 1
zvítězila. Při 1
Při postupu 1
postupu proti 1
proudu říčka 1
říčka protéká 1
protéká obcí 1
obcí Bystřička 1
Bystřička a 1
jejím okolím 1
okolím až 1
ke hrázi 1
hrázi přehradní 1
nádrže Bystřička, 1
Bystřička, přerušující 1
přerušující revír 1
revír a 1
také končí 2
končí spodní 1
část revíru. 1
revíru. Při 1
Při posuzování 1
posuzování struktury 1
struktury výcviku 1
výcviku Volkssportu 1
Volkssportu došli 1
došli znalci 1
znalci k 1
o spolek 1
spolek organizovaný 1
organizovaný po 1
vzoru řádné 1
řádné armády. 1
Při potlačení 1
potlačení nepokojů 1
nepokojů už 1
už však 3
nebylo přikročeno 1
přikročeno k 2
žádným drakonickým 1
drakonickým trestům. 1
trestům. Při 1
Při potopení 1
zahynulo přibližně 1
přibližně 9000 1
9000 osob 1
námořní katastrofou 1
katastrofou v 1
lidstva. Při 1
Při potyčce 2
potyčce Lenku 1
Lenku uhodí 1
uhodí do 1
vědomí. Při 1
potyčce spadl 1
spadl indický 1
indický důstojník 1
důstojník ze 1
ze srázu 1
srázu do 1
údolí pod 1
ním. Připouštěli 1
Připouštěli i 1
že vlny 1
vlny mohly 1
ještě vyšší. 1
vyšší. Připouští 1
Připouští ale, 1
jeho model 1
model by 1
by pracoval 1
pracoval stejně, 1
stejně, kdyby 1
naopak Země 1
Země otáčela 1
otáčela uprostřed 1
uprostřed světové 1
světové sféry 1
sféry kolem 1
své osy, 2
osy, jako 2
jako si 1
si myslí 1
myslí jiní, 1
jiní, nebo 1
se otáčelo 1
otáčelo kolem 1
kolem společné 1
společné osy 1
osy obojí 1
obojí při 1
zachování relativního 1
relativního pohybu. 1
pohybu. Připouští 1
Připouští se 1
také možnost 2
možnost kontaminace 2
kontaminace vaječného 1
obsahu přes 1
přes trusem 1
trusem znečištěnou 1
znečištěnou skořápku, 1
skořápku, případně 1
případně zavlečení 1
zavlečení infekce 1
infekce do 1
do líhní 1
líhní tímto 1
způsobem. Připouští 1
Připouští se, 1
jména vznikly 1
vznikly termíny 1
např. Lestkové 1
Lestkové ( 1
Při použití 5
použití „běžného 1
„běžného stooktanového“ 1
stooktanového“ benzínu 1
benzínu (tzn. 1
(tzn. s 1
s výkonnostním 1
výkonnostním číslem 1
číslem — 1
— PN, 1
PN, Performance 1
Performance Number 1
Number — 1
— 100/130 1
100/130 Grade) 1
Grade) byl 1
byl plnicí 1
plnicí přetlak 1
přetlak (a 1
i dosažitelný 1
dosažitelný výkon 1
výkon motoru) 1
motoru) omezen 1
na +18 1
+18 psi. 1
psi. Při 1
použití dvou 2
více jednotek 1
možné také 2
také nastavit, 1
nastavit, aby 1
spolu jednotky 1
jednotky přes 1
přes internet 2
internet porovnávaly 1
porovnávaly databázi 1
databázi oslovených 1
oslovených zařízení 1
nedocházelo tak 1
k obtěžování 1
obtěžování v 1
podobě opakované 1
opakované výzvy 1
výzvy ke 1
stažení obsahu. 1
obsahu. Při 1
použití jednotného 1
jednotného prostorového 1
prostorového modelu 1
modelu pro 1
celou oblast, 1
oblast, je 1
je vycházeno 2
vycházeno z 1
je stacionární 1
stacionární proces. 1
proces. Při 1
použití více 1
více (n) 1
(n) západek 1
západek se 1
se západky 1
západky rozmístí 1
rozmístí nerovnoměrně 1
nerovnoměrně tak, 1
byly posunuté 1
posunuté postupně 1
postupně o 1
o 1/n 1
1/n rozteče 1
rozteče zubů 1
zubů ozubeného 1
ozubeného věnce. 1
věnce. Při 1
Při používání 1
používání segmentace 1
segmentace dochází 1
dochází postupně 1
postupně k 2
k fragmentaci 1
fragmentaci volného 1
volného místa 1
v paměti, 1
paměti, kdy 1
je volná 1
volná paměť 1
paměť rozdělena 1
více částí, 1
vznikly uvolněním 1
uvolněním některých 1
některých segmentů. 1
segmentů. Při 1
Při povodni 1
povodni byly 1
tyto bedny 1
bedny zaneseny 1
zaneseny bahnem. 1
bahnem. Při 1
Při povodňových 1
povodňových stavech 1
stavech na 1
Ohři se 1
se potrubí 1
potrubí uzavírá 1
uzavírá šoupětem 1
šoupětem a 1
je zamezeno 2
zamezeno zpětnému 1
zpětnému vzdutí 1
vzdutí vody 1
řeky Ohře 1
Ohře do 1
do Pstružného 1
Pstružného potoka. 1
potoka. Při 1
Při povýšení 1
1580 byl 1
udělen městu 1
městu znak, 1
znak, kterým 1
je zlatý 2
zlatý štít, 1
štít, svisle 1
svisle dělený 1
dělený modrým 1
modrým kůlem. 1
kůlem. Při 1
Při požáru 2
požáru byl 1
zničen tamní 1
tamní zvon 1
zvon a 2
a uhořel 1
uhořel měšťan 1
měšťan Václav 1
Václav Tyšlár. 1
Tyšlár. Při 1
požáru Českých 1
Budějovic 24. 1
1641 bylo 1
zničeno nebo 1
nebo poškozeno 1
poškozeno 13 1
13 městských 1
městských věží 1
věží včetně 1
včetně Břidlicové. 1
Břidlicové. Při 1
Při pozemkových 1
pozemkových reformách 1
reformách ve 1
1945 přešla 1
přešla velká 1
půdy velkostatku 1
velkostatku do 1
vlastnictví drobných 1
drobných a 1
středních rolníků 1
a majitele 2
majitele změnil 1
změnil i 2
i zbytkový 1
zbytkový statek. 1
statek. Při 1
Při požití 1
požití 4 1
5 g 1
g čisté 1
čisté kyseliny 1
kyseliny šťavelové 2
šťavelové člověku 1
člověku již 1
již hrozí 1
hrozí smrt. 1
smrt. Při 1
Při pozorné 1
pozorné četbě 1
četbě jeho 1
jeho úvah 1
pojednání vystoupí 1
vystoupí však 1
popředí výrazně 1
výrazně jiná 1
jiná tvář 1
tvář Pavla 1
Pavla Kropáčka: 1
Kropáčka: tvář 1
tvář vášnivého 1
vášnivého obhájce 1
obhájce nové 1
nové monumentality 1
monumentality a 1
a heroického 1
heroického patosu 1
patosu v 1
umění, spojeného 1
spojeného s 1
s představou 3
představou neopakovatelné 1
neopakovatelné výlučnosti 1
výlučnosti tvůrce 1
tvůrce umění. 1
umění. Při 1
Při práci 1
práci jej 1
však něco 2
něco vyruší, 1
vyruší, krabičku 1
krabičku schová 1
schová pod 3
pod postel. 1
postel. Příprava 1
Příprava k 1
letu fakticky 1
fakticky začala 1
podzim 1999. 1
1999. Příprava 1
Příprava krému 1
krému se 1
na šlehacím 1
šlehacím stroji 1
stroji s 1
s následujícím 1
následujícím technologickým 1
technologickým postupem. 1
postupem. Příprava 1
Příprava materiálu 1
materiálu - 1
- tato 1
technologie umožňuje 1
umožňuje připravit 1
připravit jak 1
jak normované 1
normované materiály, 1
materiály, tak 2
i materiály 1
materiály speciálního 1
speciálního chemického 1
chemického složení 1
složení podle 1
podle požadavku 1
požadavku zákazníka. 1
zákazníka. Příprava 1
Příprava projektu 1
projektu začala 1
začala mezi 1
2007 až 7
až 2008, 1
2008, přičemž 1
přičemž politici 1
politici o 1
o projektu 1
projektu bazénu 1
bazénu na 1
Praze 11 1
11 mluvili 1
mluvili od 1
století. Příprava 1
Příprava sadby 1
sadby raných 1
raných konzumních 1
konzumních brambor, 1
brambor, tvoří 1
dosažení časné 1
časné produkce 1
produkce kvalitních 1
kvalitních hlíz 1
hlíz konzumní 1
konzumní velikosti. 1
velikosti. Příprava 1
Příprava tunelu 1
tunelu začala 1
2011. Přípravek 1
Přípravek je 2
doporučeno neaplikovat 1
neaplikovat pokud 1
pokud hrozí, 1
bude do 3
3 hodin 1
aplikaci pršet. 1
pršet. Přípravek 1
je povolen 2
povolen k 1
EU. Přípravek 1
Přípravek se 1
množství 200-400 1
200-400 l/ha. 1
l/ha. Připraven 1
Připraven byl 1
také celodenní 1
celodenní zábavný 1
zábavný i 1
i vzdělávací 2
vzdělávací program 2
děti. Připravené 1
Připravené otvory 1
vojáci nechali 1
nechali zakrýt 1
zakrýt železobetonovými 1
železobetonovými deskami 1
deskami rozměru 1
rozměru 40×40×8 1
40×40×8 cm. 1
cm. Připravila 1
Připravila své 1
své paměti 1
paměti na 1
zveřejnění a 1
a přednášela 1
univerzitách. Připravili 1
Připravili kabeláž, 1
kabeláž, odstranili 1
odstranili tepelnou 1
izolaci z 2
nosníku ITS-Z1 1
ITS-Z1 a 1
a odmontovali 1
odmontovali adaptéry 1
adaptéry z 1
z PMA-1, 1
PMA-1, na 1
dříve provizorně 1
provizorně umístěn 1
umístěn manipulátor 1
manipulátor Strela. 1
Strela. Připravíme 1
Připravíme se 1
na situaci, 2
všech tříd 1
tříd naší 1
naší konečné 1
konečné množiny 1
množiny přidat 1
přidat další 2
další metodu. 1
metodu. Přípravná 1
Přípravná černá 1
černá štětcová 1
štětcová podkresba 1
podkresba je 1
lineární a 2
místy velmi 1
velmi detailní, 1
detailní, ale 1
výsledné malbě 1
malbě byly 1
zaznamenány četné 1
četné odchylky, 1
odchylky, např. 1
postavení rukou. 1
rukou. Přípravné 1
Přípravné kroky 1
k převratu 1
převratu započaly 1
započaly v 1
dubnu 1978, 1
1978, když 1
když tankistický 1
tankistický velitel 1
velitel již 1
se přidavší 1
přidavší na 1
stranu khalqistů 1
khalqistů varoval 1
varoval Dáúda, 1
Dáúda, že 1
nejbližší době, 1
době, jmenovitě 1
jmenovitě 27. 1
27. dubna, 1
dubna, se 1
chystá útok 1
na Kábul. 1
Kábul. Přípravné 1
Přípravné práce 1
zahájeny koncem 2
1930. Přípravné 1
Přípravné turnaje 1
turnaje na 4
na trávě 1
trávě před 1
před třetím 1
třetím grandslamem 1
grandslamem vynechala. 1
vynechala. Přípravný 1
Přípravný výbor 1
výbor sestavil 1
sestavil stanovy 1
stanovy a 2
jako společenstvo 1
společenstvo s 1
o., které 1
posléze zapsáno 1
zapsáno dne 1
října 1899 2
1899 na 1
základě usnesení 1
usnesení Obchodního 1
Obchodního soudu 1
do rejstříku 1
rejstříku společenstev 1
společenstev (sv. 1
(sv. V., 1
V., stran. 1
stran. Přípravou 1
Přípravou projektu 1
projektu mešity 1
mešity byl 1
základě výběrového 2
řízení pověřen 1
pověřen kolektiv 1
kolektiv architektů 1
architektů Latynova, 1
Latynova, Safronova, 1
Safronova, Sattarova 1
Sattarova a 1
a Sajfullina. 1
Sajfullina. Připravovala 1
Připravovala se 2
vedením Šani 1
Šani Herška. 1
Herška. Připravovala 1
policejním sportovním 1
sportovním centru 2
centru pod 1
vedením Oleksandra 1
Oleksandra Pressmana. 1
Pressmana. Připravoval 1
Připravoval kritická 1
kritická vydání 1
vydání historických 1
historických pramenů, 2
pramenů, psal 1
psal studie 1
o právní 1
právní historii 1
historii Českého 1
a životopisy 2
životopisy významných 1
významných osobností. 2
osobností. Připravoval 1
Připravoval nový 1
program „Chléb 1
„Chléb a 1
a písně" 1
písně" - 1
- měl 1
ohlas. Připravoval 1
Připravoval se 1
klubu Vasas 2
Vasas Budapešť. 1
Budapešť. Připravovaly 1
Připravovaly se 1
se volební 1
volební požadavky: 1
požadavky: přijímání 1
přijímání z 1
z kalicha 1
kalicha a 1
a sekularizace 1
sekularizace (zabavení) 1
(zabavení) církevního 1
církevního majetku. 1
majetku. Připravoval 1
Připravoval zde 1
zde převážně 1
převážně zprávy 1
o světové 1
světové ekonomice 1
a vydržel 1
vydržel v 1
úřadu až 1
1955. Připravované 1
Připravované nepokoje 1
nepokoje začaly 1
v Alžírsku 2
Alžírsku 13. 1
května 1958. 2
1958. Připravovanou 1
Připravovanou desku 1
desku charakterizovala 1
charakterizovala slovy: 1
slovy: „Spojuji 1
„Spojuji všechny 1
všechny hudební 1
hudební druhy, 1
mám ráda 1
a inspiruji 1
inspiruji se 1
se každým 1
každým hudebním 1
hudebním žánrem. 1
žánrem. Připravuje 1
Připravuje materiál 1
nahrávání nového 1
nového alba. 1
alba. Připravuje 1
Připravuje originální 1
originální letní 1
letní tábory 1
tábory a 4
řadu zajímavých 1
zajímavých aktivit 1
aktivit jak 1
pro vedoucí. 1
vedoucí. Připravuje 1
Připravuje se 4
vedením britského 1
britského trenéra 1
trenéra Bretta 1
Bretta Wrighta 1
Wrighta na 1
z ostrovů 1
ostrovů Vanuatu 1
Vanuatu Paama. 1
Paama. Připravuje 1
se rekonstrukce 1
rekonstrukce obecních 1
obecních komunikaci 1
vybudování chodníků. 1
chodníků. Připravuje 1
se tepelným 1
tepelným rozkladem 1
rozkladem dusičnanu 1
dusičnanu gallitého 1
gallitého nebo 1
nebo síranu 1
síranu gallitého. 1
gallitého. Připravuje 1
v budapešťském 1
budapešťském klubu 1
Vasas pod 1
manžela Ákose 1
Ákose Wöllera. 1
Wöllera. Přípravu 1
Přípravu palivové 1
palivové směsi 2
směsi zajišťuje 2
zajišťuje karburátor 1
karburátor Zenith 1
Zenith 30. 1
30. Motor 1
opatřen akumulátorovým 1
akumulátorovým zapalováním, 1
zapalováním, elektrická 1
elektrická instalace 1
instalace pracuje 1
napětím 6 1
6 V. 1
V. Chlazení 1
Chlazení motoru 1
je termosifonové, 1
termosifonové, bez 1
bez ventilátoru. 1
ventilátoru. Přípravy 1
Přípravy na 2
na Velký 1
Velký start 2
start probíhají 1
probíhají v 4
předem vybraném 1
vybraném městě 1
městě zhruba 1
zhruba pět 1
pět dní. 1
dní. Přípravy 1
neustále prodlužovaly 1
prodlužovaly až 1
až RPF 1
RPF došla 1
došla trpělivost 1
trpělivost a 1
a zaútočila 1
zaútočila se 1
svými jednotkami. 1
jednotkami. Při 1
Při přechodech 1
přechodech ve 1
vrstvách elektronového 1
elektronového obalu 1
hodnota vyzářené 1
vyzářené (pohlcené) 1
(pohlcené) energie 1
energie relativně 1
relativně malá. 1
malá. Při 1
Při přechodu 3
přechodu fronty 1
fronty 14. 1
kostel těžce 1
těžce poškozen 2
poškozen dělostřelbou. 1
dělostřelbou. Při 1
přechodu směrem 1
východ opačně. 1
opačně. Při 1
přechodu z 3
z letního 1
standardní musí 1
musí ručičky 1
ručičky přeskákat 1
přeskákat o 1
hodin dopředu 1
dopředu (redaktor 1
(redaktor Smlsal 1
Smlsal tvrdil, 1
23 hodin), 1
hodin), protože 1
protože zpětného 1
zpětného chodu 1
chodu nejsou 1
nejsou hodiny 1
hodiny schopny. 1
schopny. Při 1
Při předávkování 1
předávkování vitamínem 1
vitamínem A 1
A podrážděnost, 1
podrážděnost, poruchy 1
poruchy vývoje. 1
Při předposledním 1
předposledním skoku 1
skoku se, 1
se, přesvědčená 1
přesvědčená o 1
vítězství, pokoušela 1
o method 1
method grab, 1
grab, dopadla 1
dopadla však 1
na hranu 1
hranu a 1
a upadla. 1
upadla. Při 1
Při překročení 2
překročení Eddingtonovy 1
Eddingtonovy meze 1
meze generuje 1
generuje hvězda 1
hvězda tolik 1
tolik energie, 1
rychlému odhození 1
odhození jejích 1
jejích vnějších 1
vnějších vrstev. 1
vrstev. Při 1
překročení teploty 1
teploty tání 1
tání náplně 1
náplně olovníku 1
olovníku se 1
tato vytaví 1
vytaví dříve, 1
než začne 1
začne měknout 1
měknout materiál 1
materiál kotlové 1
kotlové stěny 1
a pára 2
pára unikající 1
unikající otvorem 1
otvorem buď 1
přímo utlumí 1
utlumí plameny, 1
plameny, nebo 1
alespoň upozorní 1
upozorní obsluhu 1
obsluhu na 1
na nebezpečný 1
nebezpečný stav. 1
stav. Při 1
Při přeměně 1
přeměně z 1
z vírníku 1
vírníku na 1
na vozidlo 1
vozidlo je 1
proces obrácený. 1
obrácený. Při 1
Při preparaci 1
preparaci stačí 1
stačí odvrtat 1
odvrtat jen 1
jen zkaženou 1
zkaženou část 1
část zubu; 1
zubu; styk 1
mezi výplní 1
výplní a 1
a zubem 1
zubem je 1
navíc zlepšen 1
zlepšen naleptáním 1
naleptáním zubu 1
zubu speciální 1
speciální kyselinou, 1
kyselinou, takže 1
takže spoj 1
spoj je 1
nejen mechanický, 1
mechanický, ale 1
i chemický. 1
chemický. Při 1
Při přepravě 1
přepravě dřeva 1
vždy dvojice 1
dvojice oplenových 1
oplenových vozů 1
vozů rozpojila 1
rozpojila a 1
po naložení 1
naložení byla 1
byla spojena 4
spojena naloženým 1
naloženým dřevem. 1
dřevem. Při 1
Při přešlapu 1
přešlapu jsou 1
obě nohy 2
nohy na 3
zemi, těžiště 1
těžiště se 1
přenáší z 1
jedné nohy 1
druhou. Při 1
Při přestavbě 3
přestavbě byla 1
také zazděna 1
zazděna nebo 1
nebo zmenšena 1
zmenšena okna 1
s kamennými 2
kamennými ostěními. 1
ostěními. Při 1
přestavbě tvrze 1
tvrze na 1
zámek byla 1
byla snad 1
snad zachována 1
zachována půdorysná 1
půdorysná dispozice, 1
dispozice, ale 1
se uspořádání 2
uspořádání interiéru. 1
interiéru. Při 1
1886 byl 5
kamenných kvádrů 1
kvádrů objeven 1
objeven letopočet 1
letopočet 1652, 1
1652, je 1
to období, 1
kterém mohla 1
mohla kapli 1
kapli nechat 1
postavit Alžběta 1
Alžběta Polyxena, 1
Polyxena, hraběnka 1
z Vrbna. 2
Vrbna. Při 1
Při přesunu 2
jeho tank 1
tank přesouval 1
přesouval odděleně 1
zbytku brigády. 1
brigády. Při 1
s nepřítelem. 1
nepřítelem. Při 1
Při převodu 1
převodu peněz 1
účty se 1
může stát, 1
že klient 1
klient pošle 2
pošle kvůli 1
kvůli vyplnění 1
vyplnění chybného 1
chybného čísla 1
čísla účtu 1
účtu peníze 1
na špatný 1
špatný účet. 1
účet. Při 1
Při prezentaci 2
prezentaci své 2
své knihy 5
knihy Extreme 1
Extreme Metal 1
Metal II 1
je označil 1
za „krále 1
„krále thrash 1
thrash metalu“. 1
metalu“. Při 1
září 2004, 1
2004, Lord 1
Lord Fraser 1
Fraser vyprávěl, 1
vyprávěl, jak 1
se "diví", 1
"diví", že 1
že rok 1
roku ministři, 1
ministři, kteří 1
měli stavbu 1
na starosti, 1
starosti, byli 1
tak slepě 1
slepě vedeni 1
vedeni ke 1
ke zvyšování 2
zvyšování odhadů 1
odhadů nákladů. 2
nákladů. Při 1
Při prezidentských 1
volbách 17. 1
zvolen na 1
druhé funkční 2
období. Při 1
Při příchodu 1
musel Ściana 1
Ściana naučit 1
naučit pro 1
něj cizí 1
cizí jazyk, 1
jazyk, češtinu. 1
češtinu. Při 1
Při přijetí 1
přijetí – 1
– sepsána 1
sepsána anamnéza, 1
anamnéza, otázky 1
ohledně rozhodnutí 1
rozhodnutí pro 1
pro utajený 1
utajený porod 1
porod + 1
+ získání 1
získání i 1
i těch 1
těch informací, 1
byly skryty 1
skryty a 1
pro náhradní 1
náhradní rodiče. 1
rodiče. Při 1
Při příjezdu 2
do Huntsville 1
Huntsville Unit 1
Unit jsou 1
odsouzení prohledání, 1
prohledání, jestli 1
jestli u 1
sebe nemají 1
nemají zakázané 1
zakázané předměty. 1
předměty. Při 1
do Pelhřimova 1
Pelhřimova se 1
nachází křižovatka 1
křižovatka se 1
silnicí I/19, 1
I/19, kde 1
kde silnice 1
silnice II/112 1
II/112 zaúsťuje 1
zaúsťuje do 1
komunikace (ul. 1
(ul. Pražská 1
Pražská - 1
pozn. bývalá 1
bývalá II/112). 1
II/112). Při 1
Při příležitosti 6
příležitosti 120. 1
120. ročníku 1
ročníku Časopisu 1
Časopisu společnosti 1
společnosti přátel 1
starožitností a 2
úmrtí dlouholetého 1
dlouholetého starosty 1
starosty spolku 1
spolku prof. 1
prof. Tomáše 1
Tomáše Durdíka 1
Durdíka vyšlo 1
vyšlo zvláštní 1
zvláštní dvojčíslo 1
dvojčíslo (2012/3-4) 1
(2012/3-4) s 1
obsahem ročníků 1
ročníků 2008–2012. 1
2008–2012. Při 1
příležitosti 65. 1
filmu Sever 1
Sever proti 1
proti Jihu 1
Jihu uspořádala 1
uspořádala televize 1
televize TCM 1
TCM retrospektivní 1
retrospektivní dokument 1
dokument Melanie 1
Melanie Remembers 1
Remembers (ve 1
(ve volném 1
volném překladu 1
překladu Melanie 1
Melanie vzpomíná). 1
vzpomíná). Při 1
příležitosti hlavních 1
hlavních oprav 1
oprav byly 1
letech 1951-53 1
1951-53 ventilové 1
ventilové rozvody 1
rozvody nahrazeny 1
nahrazeny šoupátkovými. 1
šoupátkovými. Při 1
příležitosti nedožitých 1
nedožitých 90 1
90 let 1
uspořádán v 1
2020 vzpomínkový 1
vzpomínkový večer 1
večer s 1
názvem Cesty 1
Cesty Vlastimila 1
Vlastimila Tomana. 1
Tomana. Při 1
příležitosti slavnostního 1
slavnostního umístění 1
umístění kopie 1
kopie gotické 1
gotické sochy 1
sochy Rouchovanské 1
Rouchovanské madony 1
madony v 1
v rouchovanském 1
rouchovanském kostele 1
konal 8. 1
hodin koncert 1
koncert Duo 1
Duo Variant. 1
Variant. Při 1
Při příliš 1
příliš nízké 1
nízké vzorkovací 1
vzorkovací frekvenci 1
frekvenci se 1
v dekódovaném 1
dekódovaném signálu 1
signálu dokonce 1
dokonce objevit 1
objevit kmitočty, 1
kmitočty, které 1
původním signálu 1
signálu nebyly. 1
nebyly. Při 1
Při přípravách 1
přípravách druhé 1
řady Hlasu 1
Hlasu byl 1
oznámen návrat 1
návrat Pepy 1
Pepy Vojtka, 1
Vojtka, Michala 1
Michala Davida 1
a naposled 1
naposled i 1
i Dary 1
Dary Rolins. 1
Rolins. Při 1
Při přípravě 1
na zazimování 1
zazimování zahrady 1
zahrady lze 1
lze suché 1
suché trsy 1
trsy smolničky 1
smolničky sestřihnout, 1
sestřihnout, ale 1
ale nezbytnost 1
nezbytnost takové 1
takové úpravy 1
úpravy závisí 1
na kompozici 1
kompozici zahrady. 1
zahrady. Při 1
Při proběhlé 1
proběhlé rekonstrukci 1
rekonstrukci onoho 1
onoho náměstí 1
objekt přemístěn 1
přemístěn z 1
původního místa 2
místa o 1
metrů opodál, 1
opodál, a 1
byl 17. 1
2008 při 1
setkání pořádaném 1
pořádaném Konfederací 1
Konfederací politických 1
vězňů znovuvysvěcen. 1
znovuvysvěcen. Při 1
Při probíhajícím 1
probíhajícím přenosu 1
přenosu jsou 1
na SDA 2
SDA vysílány 1
vysílány jednotlivé 1
jednotlivé datové 1
datové bity 1
bity přičemž 1
přičemž platí 1
že logická 1
logická úroveň 1
úroveň na 1
SDA se 1
se smí 1
smí měnit 1
měnit pouze 1
pouze je-li 1
je-li SCL 1
SCL v 1
úrovni L. 1
L. Toto 1
Toto pravidlo 4
pravidlo je 1
je porušeno 1
porušeno ve 1
dvou speciálních 1
speciálních případech. 1
případech. Při 2
Při procesu 1
tyto jednotlivé 1
jednotlivé atomy 1
atomy energeticky 1
energeticky nabijí 1
nabijí a 1
a emitují 1
emitují charakteristické 1
charakteristické UV 1
UV vlnové 1
vlnové záření 1
záření detekované 1
detekované přístroji 1
přístroji ALICE. 1
ALICE. Při 1
Při procházce 1
procházce po 1
po břehu 1
jezera spadne 1
spadne Juliin 1
Juliin syn 1
vody. Při 2
Při pročichávání 1
pročichávání vesmíru 1
vesmíru objeví 1
objeví Fry 1
Fry nejsmradlavější 1
nejsmradlavější objekt 1
vesmíru. Při 1
Při programování 1
programování hry 3
hry Jet 2
Jet Set 2
Set Willy 2
Willy pro 1
bylo obtížnější 2
obtížnější dodržovat 1
dodržovat denní 1
denní režim, 1
režim, ale 1
slov ho 1
ho programování 1
Willy bavilo 1
bavilo asi 1
asi třikrát 1
než programování 1
hry Manic 1
Manic Miner. 1
Miner. Při 1
Při projednávání 1
projednávání návrhu 2
návrhu úředními 1
úředními orgány 1
orgány však 1
k průtahům. 1
průtahům. Při 1
Při proměnlivé 1
proměnlivé vzdálenosti 1
vzdálenosti strojních 1
strojních dílů 1
dílů zůstává 1
zůstává kabel 1
kabel prověšený 1
prověšený mezi 1
mezi kabelovými 1
kabelovými vozíky 1
vozíky jako 1
jako girlanda. 1
girlanda. Při 1
Při pronášení 1
pronášení modlitby 1
modlitby se 1
mezi verš 1
verš „Slyš, 1
„Slyš, Izraeli, 1
Izraeli, Hospodin 1
Hospodin je 1
je náš 1
náš Bůh, 1
Bůh, Hospodin 1
Hospodin jediný“ 1
jediný“ a 1
a „Budeš 1
„Budeš milovat 1
milovat Hospodina, 1
Hospodina, svého 1
svého Boha,“ 1
Boha,“ vkládá 1
vkládá šeptem 1
šeptem verš: 1
verš: „Požehnáno 1
„Požehnáno je 1
je vznešené 1
vznešené jméno 1
jméno Jeho 1
Jeho království 1
království na 1
na věky 2
věky věků“ 1
věků“ ( 1
( Baruch 1
Baruch šem 1
šem kevod 1
kevod malchuto 1
malchuto le-olam 1
le-olam va-ed). 1
va-ed). Při 1
Při prořezávání 1
prořezávání stromků 1
stromků třeba 1
třeba desinfikovat 1
desinfikovat nástroje 1
nástroje mezi 1
mezi použitím 1
použitím u 1
jednotlivých stromů. 1
stromů. Při 2
Při provádění 1
provádění hodnocení 1
hodnocení rizik 1
rizik pomocí 1
pomocí CRAMM 1
CRAMM Expert 1
Expert je 1
nutné detailně 1
detailně popsat 1
popsat celý 1
celý systém, 1
systém, ohodnotit 1
ohodnotit jednotlivá 1
jednotlivá identifikovaná 1
identifikovaná aktiva 1
aktiva a 1
následně hrozby 1
hrozby i 1
i zranitelnosti. 2
zranitelnosti. Při 1
Při prověřování 2
prověřování Novákovi 1
Novákovi osoby 1
osoby byla 1
jeho pedofilní 1
pedofilní minulost. 1
minulost. Při 1
prověřování ženiných 1
ženiných kontaktů 1
kontaktů policie 1
policie našla 1
našla jiného 1
jiného Nigerijce, 1
Nigerijce, muže 1
jménem Kingsley 1
Kingsley Ojo. 1
Ojo. Při 1
Při průchodu 1
průchodu slunečních 1
slunečních paprsků 3
paprsků oknem 1
oknem vzniká 1
vzniká působivý 1
působivý efekt. 1
efekt. Při 1
Při prudkých 1
prudkých deštích 1
deštích se 1
silně rozvodňuje. 1
rozvodňuje. Při 1
Při průjezdní 1
průjezdní silnici 1
silnici ve 1
stojí nenápadná 1
nenápadná polozděná 1
polozděná zvonička, 1
zvonička, zřejmě 1
1930. Při 1
Při průjezdu 1
průjezdu nad 1
nad AWS 1
AWS rampou 1
rampou přijde 1
přijde nejprve 1
nejprve od 1
od permanentního 1
permanentního magnetu 1
magnetu signál 1
signál ke 1
spuštění výstrahy, 1
výstrahy, který 1
vzápětí zrušen 1
zrušen elektromagnetem. 1
elektromagnetem. Při 1
Při průletu 3
průletu byl 1
byl díky 1
tomu štít 1
štít v 1
v mžiku 1
mžiku zničen. 1
zničen. Při 3
průletu kolem 1
kolem Venuše 1
Venuše sonda 1
sonda fotografovala 1
fotografovala v 1
v ultrafialovém 1
ultrafialovém spektru 1
spektru oblaka 1
oblaka Venuše 1
Venuše (vyslala 1
(vyslala 2400 1
2400 snímků) 1
snímků) a 1
provedla další 1
další zkoumání 1
zkoumání atmosféry 1
atmosféry a 3
potom zamířila 1
zamířila k 1
k Merkuru. 1
Merkuru. Při 1
průletu nad 1
nad radiomajákem 1
radiomajákem „bližná“ 1
„bližná“ (NBD/MM), 1
(NBD/MM), přibližně 1
km před 2
před prahem 1
prahem dráhy, 1
dráhy, na 1
výšce cca 1
70 m, 1
m, odpojil 1
odpojil pilot 1
pilot autopilota 1
autopilota a 1
a standardně 1
standardně hodlal 1
hodlal dokončit 1
dokončit přistání 1
přistání ručně. 1
ručně. Při 1
Při průměrné 1
průměrné ceně 1
ceně 30 1
30 zl. 1
zl. za 1
za kus 1
kus to 1
4 713 1
713 720 1
720 zl., 1
zl., tedy 1
tedy ročně 1
ročně 428 1
428 520 1
520 zl. 1
zl. Při 1
Při průmyslovém 1
průmyslovém použití 1
je kapková 1
kapková závlaha 1
závlaha jako 1
samostatné technické 1
technické řešení 2
řešení závlah. 1
závlah. Při 1
Při průmyslové 1
výrobě lithia-6 1
lithia-6 vzniká 1
vzniká odpadní 1
odpadní produkt 1
produkt se 1
zvýšeným obsahem 2
obsahem lithia-7 1
lithia-7 a 1
a sníženým 1
obsahem lithia-6. 1
lithia-6. Při 1
Při průtoku 1
průtoku nehlubokým 1
nehlubokým údolím 1
údolím přijme 1
přijme zleva 1
zleva Nemněnický 1
Nemněnický potok 1
něm zprava 1
zprava Šlovický 1
Šlovický potok, 1
potok, a 1
malých bezejmenných 1
bezejmenných přítoků. 1
přítoků. Při 1
Při průzkumech 1
průzkumech na 1
na parcelách 1
parcelách č. 1
č. 723, 1
723, 740 1
740 a 1
a 743 1
743 byla 1
byla odkryta 1
část pravěkého 1
pravěkého sídliště 1
sídliště se 2
zbytky ohniště, 1
ohniště, střepy 1
střepy ručně 1
ručně vyrobených 1
vyrobených nádob 1
nádob kultury 1
kultury lužické 1
lužické a 1
a unětické, 1
unětické, a 1
bronzové lité 1
lité tyčinky 1
tyčinky v 1
délce 10–15 1
10–15 cm. 1
cm. Při 2
Při průzkumu 1
však dostal 4
dostal horečku 1
horečku a 1
a zkolaboval. 1
zkolaboval. Při 1
Při prvním 5
prvním doteku 1
doteku se 1
uděluje šido, 1
šido, při 1
druhém hansokumake. 1
hansokumake. Při 1
na palác 2
palác za 1
za osvobozením 2
osvobozením krále, 1
krále, byl 1
byl králův 1
králův syn 1
syn Roger 1
Roger zabit 1
zabit zbloudilým 1
zbloudilým šípem 1
šípem (i 1
když výše 1
zmíněný zaujatý 1
zaujatý historik 1
historik Falcandus 1
Falcandus naznačuje, 1
o královu 1
královu pomstu 1
pomstu nevěrnému 1
nevěrnému synovi). 1
synovi). Při 1
prvním výročí 1
výročí smrti 1
smrti Larry 1
Larry King 1
King Swift 1
Swift řekla 1
řekla magazínu 1
magazínu Seventeen, 1
Seventeen, že 1
ji naučili: 1
naučili: „nikdy 1
„nikdy nesoudit 1
nesoudit ostatní 1
ostatní podle 1
co milují, 1
milují, jaké 1
jsou rasy 1
rasy nebo 1
nebo jaké 1
jaké mají 3
mají vyznání.“ 1
vyznání.“ Při 1
prvním vystoupení 1
světové scéně 1
metrů volně 1
volně skončil 1
a nadějně 1
nadějně dopadl 1
dopadl experiment 1
experiment se 1
se startem 1
startem v 2
v polohovém 1
polohovém závodě 2
metrů, kde 2
vybojoval stříbro. 1
stříbro. Při 1
nich stál 1
stál blízko 1
blízko Kremlu 1
Kremlu s 1
s transparentem 1
transparentem „ 1
„ Při 1
Při první 1
první pozemkové 2
pozemkové reformě 2
reformě po 1
parkem propuštěn 1
propuštěn tehdejšímu 1
tehdejšímu majiteli 1
majiteli Janu 1
Janu Aehrenthalovi 1
Aehrenthalovi ze 1
ze záboru. 1
záboru. Připsali 1
Připsali si 1
tak druhý 1
druhý titul 3
titul ze 2
ze závěrečné 1
události sezóny 1
sezóny okruhu 1
Tour, když 1
když obhájili 1
obhájili vítězství 1
vítězství z 2
předešlého ročníku. 1
ročníku. Připsal 1
Připsal si 2
první medaili 2
a navázal 3
na juniorský 1
juniorský superkombinační 1
superkombinační titul 1
titul světového 2
šampiona ze 1
ze Soči 1
Soči 2016 1
z Hajfellu 1
Hajfellu 2015. 1
2015. Připsal 1
tak třetí 1
třetí titul 1
v probíhající 3
probíhající sezóně 3
sezóně a 2
celkově čtyřicátou 1
čtyřicátou osmou 1
osmou trofej 1
trofej kariéry. 1
kariéry. Při 1
Při psychické 1
psychické závislosti 1
závislosti se 1
uživatel domnívá, 1
že nutně 1
nutně potřebuje 1
potřebuje lék 1
lék brát, 1
brát, i 1
žádný oprávněný 1
oprávněný důvod. 1
důvod. Při 1
Při puči 1
puči zahynulo 1
zahynulo 10 1
10 lidí 3
100 bylo 2
bylo raněno. 1
raněno. Připustil 1
Připustil však 1
však možnost, 1
k cestování 1
cestování kolem 1
budoucnu vrátí. 1
vrátí. Připustil 1
Připustil však, 1
takový ani 1
po poučení 1
poučení nechtěl 1
nechtěl upustit 1
od bludů, 1
bludů, mohl 1
potrestán i 1
i fyzicky. 1
fyzicky. Připustil, 1
Připustil, že 1
na zdivu 1
zdivu mohly 1
mohly zůstat 1
zůstat zbytky 1
zbytky barev, 1
barev, a 1
a přislíbil, 1
ochoten je 1
zdarma dočistit. 1
dočistit. Přípustné 1
Přípustné hodnoty 1
hodnoty opacity, 1
opacity, parametry 1
parametry opacimetru 1
opacimetru a 1
způsob měření 1
měření stanoví 1
stanoví příslušné 1
příslušné normy. 1
normy. Přípustné 1
Přípustné jsou 1
všechny barvy 2
a kombinace 1
kombinace kromě 1
kromě bílé, 1
bílé, myší 1
myší šedi, 1
šedi, grošování 1
grošování a 1
a skvrnitosti. 1
skvrnitosti. Přípustné, 1
Přípustné, pro 1
zdraví „neškodné“ 1
„neškodné“ dávky 1
dávky radioaktivního 1
radioaktivního záření 1
záření jsou 1
jsou normalizovány 1
normalizovány státními 1
státními úřady. 1
úřady. Přípustný 1
Přípustný název 1
druhu papouška 1
papouška je 1
i Aratinga 1
Aratinga nandej. 1
nandej. Při 1
Při putování 1
putování po 1
po provinciích 1
provinciích Hadrianus 1
Hadrianus přikazoval 1
přikazoval budovat 1
budovat veřejné 1
veřejné stavby, 1
stavby, jelikož 1
posílí stát 1
stát spíše 1
spíše zdokonalením 1
zdokonalením jeho 1
jeho infrastruktury, 1
infrastruktury, než 1
než dobýváním 1
dobýváním či 1
či anexí 1
anexí cizích 1
cizích zemí. 2
zemí. Při 2
Při rafinaci 1
rafinaci cukru 1
cukru se 1
se cukerná 1
cukerná šťáva 1
šťáva čistí, 1
čistí, zbavuje 1
zbavuje různých 1
různých přísad, 1
přísad, nečistot 1
se bělí. 1
bělí. Při 1
Při rakouském 1
rakouském sčítání 1
1900 uvedlo 1
uvedlo 67 1
67 % 1
obyvatel Wilamowic 1
Wilamowic obcovací 1
obcovací řeč 1
řeč německou 1
% polskou, 1
polskou, vedle 1
vedle 97,2 1
97,2 % 1
% katolíků 1
katolíků zde 1
žili 42 1
42 židé. 1
židé. Při 1
Při ražbě 1
ražbě tunelu, 1
tunelu, který 1
prochází oblouky 1
a klesáním, 1
klesáním, respektive 1
respektive stoupáním, 1
stoupáním, je 1
situace náročná 1
náročná pro 1
zaměření směru 1
směru postupné 1
postupné ražby. 1
ražby. Při 1
Při ražení 1
ražení se 1
objevilo nečekané 1
nečekané množství 1
množství geologických 1
geologických poruch, 1
poruch, nejvážnějším 1
nejvážnějším problémem 1
velký přítok 1
přítok vody. 1
Při řečnických 1
řečnických cvičeních 1
cvičeních se 1
způsoby rozvíjely 1
rozvíjely známé 1
známé výroky, 1
výroky, byli 1
byli chváleni 1
chváleni nebo 1
nebo haněni 1
haněni slavní 1
slavní mužové, 1
mužové, dokazovala 1
dokazovala se 1
se užitečnost 1
užitečnost nebo 1
naopak škodlivost 1
škodlivost státních 1
státních nebo 1
nebo občanských 1
občanských institucí 1
a pod. 4
pod. Při 1
Při registraci 1
registraci oddíl 1
oddíl dostává 1
od A-TOMu 1
A-TOMu několikamístné 1
několikamístné číselné 1
číselné označení, 1
označení, nicméně 1
nicméně jméno 1
volí sám. 1
sám. Při 1
Při rekonstrukci 8
byla místo 1
místo původních 1
původních pěti 1
pěti podlaží 1
podlaží postavena 1
postavena jen 1
jen současná 1
současná tři 1
tři podlaží. 1
podlaží. Při 1
Při rekonstrukcích 1
rekonstrukcích byla 1
rychlost postupně 1
postupně zvýšena 1
zvýšena až 1
na 4,5 2
4,5 m/s. 1
m/s. Při 1
rekonstrukci Čimického 1
Čimického rybníka 1
podařilo většinu 1
většinu původní 1
původní vody 1
vody vrátit 1
ze zcela 1
zcela napuštěného 1
napuštěného rybníka 1
rybníka začala 1
začala voda 1
voda proudit 1
proudit zpět 1
do Čimického 1
Čimického údolí. 1
rekonstrukci komunikace 1
komunikace byl 1
zřejmě poškozen 1
poškozen jeho 1
jeho kořenový 1
kořenový systém 2
a koruna 2
koruna poté 1
poté částečně 1
částečně proschla. 1
proschla. Při 1
rekonstrukci kostela 1
1929 byly 1
tři náhrobníky 1
náhrobníky postaveny 1
postaveny ke 1
stěně pod 2
pod kůrem. 1
kůrem. Při 1
rekonstrukci mezi 1
1. červencem 1
červencem 1986 1
1986 a 2
září 1986 2
1986 bylo 1
bylo ukončení 2
ukončení trati 1
trati přeloženo 1
přeloženo z 2
z Bratislavského 1
Bratislavského náměstí 1
náměstí na 1
novou smyčku. 1
smyčku. Při 1
rekonstrukci nebyl 1
nebyl obnoven 2
obnoven poškozený 1
poškozený fragment 1
fragment levého 1
levého křídla 2
třetího patra. 1
patra. Při 1
rekonstrukci publikované 1
publikované Garnierem 1
Garnierem jsou 1
jsou nahá 1
nahá těla 1
těla válečníků 1
válečníků zbarvena 1
zbarvena hnědě 1
hnědě a 1
a plášť 1
plášť lukostřelce 1
lukostřelce je 1
se šupinkovým 1
šupinkovým vzorem. 1
vzorem. Při 1
rekonstrukci vlastních 1
vlastních i 2
i pronajatých 1
pronajatých objektů 1
objektů získává 1
od magistrátu 1
magistrátu diskutabilní 1
diskutabilní povolení 1
povolení či 1
či výhody. 1
výhody. Při 1
Při remíze 1
remíze oba 1
týmy dostanou 1
dostanou po 1
jednom bodu. 1
bodu. Při 2
Při remízovém 1
remízovém stavu 1
stavu si 2
si hráči 2
hráči rozdělí 1
rozdělí ½ 1
½ bodu. 1
Při řešení 3
řešení Diracovy 1
Diracovy rovnice 1
rovnice pro 1
pro energetické 1
energetické hladiny 1
hladiny elektronu 1
elektronu v 1
atomu vodíku 1
vodíku vyplynou 1
vyplynou přirozeně 1
přirozeně všechna 1
čtyři kvantová 1
kvantová čísla, 1
čísla, včetně 1
včetně spinového 1
spinového a 1
řešení velmi 1
dobře souhlasí 1
s experimenty. 1
experimenty. Při 1
těchto závažných 1
závažných témat 1
také inspiruje 1
inspiruje historií 1
a uvažováním 1
uvažováním lidí 1
před 20. 1
20. lety 1
stol. Při 1
řešení zločinů 1
zločinů slečně 1
slečně Marplové 1
Marplové pomáhá 1
pomáhá nejen 1
nejen její 1
její inteligence, 1
inteligence, ale 1
života již 1
již viděla 1
viděla nesčetně 1
nesčetně příkladů 1
příkladů špatných 1
špatných lidských 1
lidských vlastností. 1
vlastností. Při 1
Při restartu 1
restartu se 1
potom jen 1
jen opětovně 1
opětovně načtou 1
načtou zpět 1
na RAM 1
RAM disk. 1
disk. Při 1
Při revizi 1
revizi rodu 1
rodu bylo 1
za druhy 1
druhy označeno 1
označeno několik 1
dalších poddruhů 1
mimo E. 1
E. carpathicus. 1
carpathicus. Při 1
Při rezidenci 1
rezidenci měla 1
měla zahradu 1
zahradu se 1
kde pěstovala 1
pěstovala vzácné 1
vzácné rostliny 1
a chovala 1
chovala zvířata. 1
zvířata. Při 1
Při řezu 1
řezu takového 1
takového stromu 1
stromu ponecháme 1
ponecháme tři 1
hlavní větve, 1
které silně 1
silně zakrátíme. 1
zakrátíme. Při 1
Při řízení 1
řízení havárií 1
havárií nemusí 1
nemusí operátor 1
operátor v 1
prvních 30 1
30 minutách 1
minutách zasahovat. 1
zasahovat. Příroda 1
Příroda Prahy 1
Prahy 10: 1
10: fakta, 1
fakta, zákony, 1
zákony, informace. 1
informace. Příroda 1
Příroda v 1
pro jižní 1
jižní Finsko 1
Finsko — 1
— drsný 1
drsný venkov 1
venkov obklopen 1
obklopen úrodnými 1
úrodnými poli. 1
poli. Příroda 1
Příroda vůči 1
byla macechou, 1
macechou, co 1
týče vzhledu, 1
vzhledu, i 1
když působila 1
jako vpravdě 1
vpravdě milující 1
milující matka 1
matka ve 2
ve všem, 1
týče vnitřních 1
vnitřních kvalit. 1
kvalit. Příroda, 1
Příroda, záhady 1
záhady života 1
a smrti, 2
smrti, láska 1
láska a 2
umění tvoří 1
tvoří páteř 1
páteř celé 1
celé Vrchlického 1
Vrchlického lyriky. 1
lyriky. Přírodní 1
Přírodní břeh 1
břeh s 1
s pokřivenými 1
pokřivenými stromy 1
stromy přibližuje 1
přibližuje atmosféru, 1
atmosféru, jakou 1
jakou mělo 1
mělo celé 1
celé pražské 1
pražské pobřeží 1
pobřeží před 1
před regulací. 1
regulací. Přírodními 1
Přírodními projevy, 1
projevy, jako 1
jsou dopady 1
dopady meteoritů 1
meteoritů a 1
velké sopečné 1
sopečné výbuchy 1
výbuchy se 1
formuje zemský 1
zemský povrch 1
mnoha dalšími 2
dalšími procesy, 1
je zvětrávání, 1
zvětrávání, eroze 1
eroze a 2
a ukládání, 1
ukládání, probíhají 1
probíhají nepřetržitě 1
nepřetržitě po 2
celou historii 1
historii Země. 1
Země. Přírodní 1
Přírodní nebezpečí, 1
nebezpečí, jako 1
je eroze 1
a zemětřesení, 1
zemětřesení, zůstane 1
zůstane vždy 1
vždy hrozbou. 1
hrozbou. Přírodní 1
Přírodní památka 3
rozdělena silnicí 1
silnicí III/10533 1
III/10533 a 1
a Varovským 1
Varovským potokem 1
potokem do 1
dvou oddělených 4
oddělených částí. 1
částí. Přírodní 1
úřadu Libereckého 2
kraje. Přírodní 1
památka zaujímá 1
zaujímá jižní 1
jižní svah 1
svah stejnojmenného 1
stejnojmenného 375 1
375 metrů 1
metrů vysokého 1
vysokého vrchu. 1
vrchu. Přírodní 1
Přírodní památkou 1
památkou bylo 1
území vyhlášeno 1
vyhlášeno 29. 1
dubna 1968. 1
1968. Přírodní 1
Přírodní památku 1
památku má 1
správě krajský 1
krajský úřad, 1
úřad, odbor 1
odbor životního 1
prostředí, zemědělství 1
a lesnictví. 1
lesnictví. Přírodní 1
Přírodní památky 1
památky Džalalabadské 1
Džalalabadské oblasti 1
oblasti (IUCN 1
(IUCN kategorie 1
kategorie III) 1
III) jsou: 1
jsou: vodopád 1
vodopád Tegerek, 1
Tegerek, kterým 1
kterým protéká 2
řeka Kara-Unkur 1
Kara-Unkur a 1
a jeskyně 1
jeskyně Sogon-Tash, 1
Sogon-Tash, která 1
červených pískovců 1
pískovců Kara-Jygach 1
Kara-Jygach Rocks 1
Rocks v 1
okrese Aksy. 1
Aksy. Přírodní 1
Přírodní park 2
park byl 1
1974 jako 1
první přírodní 1
přírodní park 3
Jižním Tyrolsku. 1
Tyrolsku. Přírodní 1
park Leopoldovy 1
Leopoldovy Hamry 1
Hamry byl 1
vyhlášen v 1
1986 Okresním 1
Okresním úřadem 1
v Sokolově 1
Sokolově jako 1
jako oblast 3
oblast klidu, 1
1995 došlo 1
došlo vyhlášením 1
vyhlášením Okresního 1
Okresního úřadu 1
v Chebu 2
Chebu k 1
přejmenování oblasti 1
oblasti klidu 1
klidu na 1
park. Přírodní 1
Přírodní podmínky 1
roku drsnější 1
drsnější než 1
než bývají 1
údolí. Přírodní 1
Přírodní retabulum 1
retabulum tvoří 1
tvoří monumentální 1
monumentální rám 1
rám vyplněný 1
vyplněný obrazem 1
obrazem Umučení 1
Umučení svatého 1
svatého Vavřince. 2
Vavřince. na 1
prvním pilíři 1
pilíři hlavní 1
je kazatelna 1
kazatelna z 1
s přiloženým 1
přiloženým točitým 1
točitým schodištěm. 1
schodištěm. Přírodní 1
rezervace Čepičkův 1
Čepičkův vrch 1
údolí Hodonínky, 1
Hodonínky, okres 1
okres Blansko 1
Blansko (12). 1
(12). Přírodní 1
rezervace Čertova 1
Čertova hora 1
hora u 2
u Vráže 1
Vráže byla 1
vyhlášena vyhláškou 1
vyhláškou Okresního 1
Písku dne 1
prosince 1985 1
1985 s 1
účinnosti předpisu 1
předpisu od 1
února 1986. 1
1986. Přírodní 1
rezervace Litovelské 1
Litovelské luhy, 1
luhy, okres 1
okres Olomouc 3
Olomouc (08). 1
(08). Přírodní 1
rezervace se 4
svahu stejnojmenného 1
stejnojmenného vrchu 2
vrchu o 2
výšce 350 1
350 metrů. 1
metrů. Přírodní 1
při levém 1
břehu říčky 1
říčky Velička, 1
Velička, jejíž 1
tok odděluje 1
odděluje chráněný 1
chráněný les 1
silnice č. 3
č. 71 1
71 a 1
jižního okraje 1
okraje obce 1
obce Louka. 1
Louka. Při 1
Při roubování 1
roubování však 1
však těla 1
těla příliš 1
příliš narůstají, 1
narůstají, odnožují 1
odnožují a 1
a ztrácejí 1
ztrácejí svůj 1
svůj charakteristický 2
charakteristický vzhled. 1
vzhled. Přirovnal 1
Přirovnal systém 1
systém k: 1
k: Měřeni 1
Měřeni pozice 1
pozice korku 1
korku houpající 1
houpající se 1
se nahoru 2
a dolu 1
dolu na 1
hladině rozbouřené 1
rozbouřené vody 1
vody pomocí 1
pomocí metru 1
metru uvázaného 1
uvázaného na 1
na šňůře, 1
se kymácí 1
kymácí ve 1
ve větru. 1
větru. Přirozená 1
Přirozená genetická 1
genetická mutace 1
mutace vytvářela 1
vytvářela spíše 1
spíše zlaté 1
zlaté (ve 1
(ve skutečnosti 1
skutečnosti nažloutle 1
nažloutle oranžové) 1
oranžové) zbarvení 1
než odstín 1
odstín do 1
do stříbra. 1
stříbra. Přirozená 1
Přirozená míra 1
míra nezaměstnanosti 4
nezaměstnanosti je 2
určována hlavně 1
hlavně ze 1
strany nabídky 1
nabídky ekonomiky, 1
ekonomiky, tedy 1
tedy výrobními 1
výrobními možnostmi 1
možnostmi a 1
a ekonomickými 1
ekonomickými institucemi. 1
institucemi. Přirozeně 1
Přirozeně je 1
však mluva 1
mluva banátských 1
banátských Čechů 1
Čechů na 2
Srbska odlišná 1
od té, 1
té, která 1
v Rumunsku. 2
Rumunsku. Přirozené 1
Přirozené nástrahy 1
nástrahy jsou 1
přímo rostliny 1
nebo živočichové 1
živočichové či 1
či jejich 2
to nástrahy, 1
nástrahy, které 1
nich vyrobeny 1
vyrobeny (např. 1
(např. různá 1
různá těsta). 1
těsta). Přirozené 1
Přirozené porosty 1
porosty mají 1
mají škůdců 1
škůdců méně. 1
méně. ♦ 1
♦ Přirozené 1
Přirozené poznání 1
poznání je 3
je subjektivní, 1
subjektivní, takže 1
takže jeden 1
člověk prohlásí 1
prohlásí jako 1
jako svoji 2
svoji výpověď 1
výpověď o 1
o poznaném: 1
poznaném: dnes 1
je nádherný 2
nádherný den; 1
den; a 1
druhý o 1
o tomtéž: 1
tomtéž: dnes 1
je úmorné 1
úmorné horko. 1
horko. Přirozené 1
Přirozené světlo 1
světlo mění 1
mění sytost 1
sytost barev 1
barev během 1
dne. Přirozeným 1
Přirozeným hudebním 1
hudebním centrem 1
centrem české 1
české hudby 2
hudby byla 1
tehdy Praha. 1
Praha. Přirozený 1
Přirozený monopol 1
monopol vzniká 1
vzniká pokud 1
pokud společnost 1
společnost vykazuje 1
vykazuje klesající 1
klesající náklady 1
náklady při 1
jeho expanzi. 1
expanzi. Při 1
Při rozhovoru 1
s Čičikovem 1
Čičikovem se 1
pak zmíní 1
o Pljuškinovi, 1
Pljuškinovi, kterému 1
kterému prý 1
prý vymřela 1
vymřela téměř 1
vesnice. Při 1
Při rozloučení 1
rozloučení na 1
nádraží se 1
oba skladatelé 1
skladatelé vzájemné 1
vzájemné obdarovali 1
obdarovali tištěnými 1
tištěnými partiturami 1
partiturami svých 1
svých skladeb: 1
skladeb: Čajkovskij 1
Čajkovskij obdržel 1
obdržel Dvořákovu 1
Dvořákovu 4. 1
4. symfonii 1
symfonii d 1
d moll, 1
moll, Dvořák 1
Dvořák pak 1
pak Čajkovského 1
Čajkovského Suitu 1
Suitu č. 1
3 G 1
dur op. 1
op. Příručka 1
Příručka pro 1
pro učitele. 1
učitele. Příručka 1
Příručka vznikla 1
projektu Pomoc 1
Pomoc obětem 1
obětem a 2
a pachatelům 1
pachatelům trestných 1
činů spolufinancovaného 1
spolufinancovaného z 1
prostředků ESF 1
ESF prostřednictvím 1
prostřednictvím OP 1
OP LZZ 1
LZZ a 1
a státního 1
rozpočtu ČR. 1
ČR. Při 1
Při ručním 1
ručním tkaní 1
tkaní zejména 1
zejména stuh 1
stuh se 1
se dřívější 1
dřívější brdo 1
brdo označuje 1
jako karetka. 1
karetka. Příruční 1
Příruční slovník 1
jazyka českého 3
českého definuje 1
definuje dopoledne 1
dopoledne jako 1
mezi ránem 1
ránem a 1
a polednem, 1
polednem, tj. 1
tj. dvanáctou 1
dvanáctou hodinou, 1
hodinou, přičemž 1
přičemž ráno 1
ráno je 2
dle slovníku 1
slovníku „část 1
„část dne 1
dne od 1
od úsvitu 1
úsvitu do 1
do dopoledne, 1
dopoledne, jitro“. 1
jitro“. Přírůstek 1
Přírůstek prvního 1
roku (Umbo) 1
(Umbo) je 1
je zádový, 1
zádový, dolů 1
dolů směřující, 1
směřující, s 1
malým trnem. 1
trnem. Přírůstky 1
Přírůstky do 1
sbírek Moravské 1
Brně 1993–2007. 1
1993–2007. Při 1
Při růstu 1
růstu může 1
může utlačovat 1
utlačovat zrakový 1
zrakový nerv 1
nerv a 1
může projevit 2
projevit i 1
i výpadky 1
výpadky zorného 1
zorného pole. 1
pole. Při 1
Při různých 1
různých úpravách 2
úpravách povrchu 1
povrchu kovu, 1
kovu, jako 1
např. Přísadami 1
Přísadami je 1
dosahováno analogických 1
analogických vlastností 1
vlastností a 6
a efektů 1
efektů jako 1
použití původního 1
původního černého 1
černého prachu. 1
prachu. Při 1
Při samotném 1
samotném souboji 1
souboji postava 1
postava bojuje 1
bojuje automaticky, 1
automaticky, hráč 1
hráč je 1
ovlivnit pouze 1
pouze vylepšováním 1
vylepšováním postavy 1
postavy mimo 1
mimo bojiště. 1
bojiště. Při 1
Při saunování 1
saunování dětí 1
potaz jejich 1
jejich malé 1
malé tělo 1
větší vnímavost 1
vnímavost vůči 1
vůči změnám 1
změnám teploty. 1
teploty. Při 1
Při sázení 1
sázení za 1
za snížený 1
snížený kurz 1
kurz přišel 1
přišel sázející 1
sázející o 1
1 Kč, 1
je 10% 1
10% jeho 1
jeho počátečního 1
počátečního kapitálu. 1
kapitálu. Při 1
Při sběru 1
sběru potravy 1
potravy preferují 1
preferují především 1
především mrtvé 1
mrtvé a 2
a umírající 1
umírající jedince. 1
Při schvalování 1
schvalování léku 1
se posuzuje, 1
posuzuje, zda 1
zda přínos 1
přínos z 1
z léčby 1
léčby převažuje 1
převažuje nad 2
nad případnými 1
případnými riziky. 1
riziky. Při 1
Při sčítání 7
žilo 115 1
115 obyvatel 1
obyvatel (z 4
toho 57 1
57 mužů). 1
mužů). Při 1
žilo 125 1
125 obyvatel 1
toho 66 1
66 mužů), 1
mužů), z 2
47 Čechoslováků 1
a 78 1
78 Němců. 1
Němců. Při 1
žilo 2190 1
2190 obyvatel 1
toho 1080 1
1080 mužů), 1
bylo 27 1
27 Čechoslováků, 1
Čechoslováků, 2033 1
2033 Němců 1
130 cizinců. 1
cizinců. Při 1
žilo 249 2
249 obyvatel 1
toho 106 1
106 mužů), 1
mužů), kteří 1
byli kromě 1
kromě tří 2
tří cizinců 1
cizinců německé 1
všichni patřili 1
církvi. Při 1
2 839 1
839 lidí. 1
1 004 2
004 741 1
obyvatel. Při 2
se 9 1
9 471 1
471 obyvatel 1
města hlásilo 1
123 obyvatel 1
k české. 1
české. Při 1
Při sečtení 1
sečtení všech 1
všech náčelníků 1
náčelníků dostáváme 1
dostáváme počet 1
počet 48 1
48 osob 1
dvě zbývající 2
zbývající místa 3
místa patřila 1
patřila významným 2
významným osobám 1
osobám z 1
historie Irokézů: 1
Irokézů: Hiawathovi 1
Hiawathovi a 1
a Deganwidovi. 1
Deganwidovi. Při 1
Při sekundární 1
sekundární imunitní 1
imunitní reakci 1
reakci vzniká 2
vzniká humorální 1
odpověď dříve 1
dříve (za 1
(za 2-3 1
2-3 dny) 1
dny) a 1
je silnější. 1
silnější. Při 1
Při selektivní 1
selektivní analýze 1
analýze tak 1
lze zachytit 1
zachytit menší 1
množství dané 1
dané sloučeniny, 1
sloučeniny, ovšem 1
ovšem přesnost 1
přesnost určení 1
určení informací 1
této látce 1
látce je 1
nižší. Při 1
Při selhání 1
selhání funkce 1
funkce zabezpečovacího 1
zabezpečovacího zařízení 1
zařízení by 1
vzniku nehody 1
nehody znamenající 1
znamenající – 1
nejhorším případě 2
případě – 1
– ztráty 1
lidských životech, 2
životech, ekologické 1
ekologické a 2
a hmotné 1
hmotné škody. 1
škody. Přišel 1
Přišel k 1
hlavnímu vchodu 1
vchodu budovy, 1
dvěma neozbrojenými 1
neozbrojenými strážci, 1
strážci, z 1
nichž jednoho 1
jednoho zastřelil, 1
zastřelil, zatímco 1
zatímco druhý 3
druhý utekl. 1
utekl. Přišel 1
Přišel též 1
též s 4
s vracením 1
vracením plavidel 1
s nelegálními 1
nelegálními uprchlíky 1
uprchlíky zachycenými 1
zachycenými na 1
moři. Příšerný 1
Příšerný rámus, 1
rámus, nedostatek 1
nedostatek melodie 1
a nudný 1
nudný text 1
v harmonickou 1
harmonickou jednotu, 1
jednotu, jež 1
jež vyvolává 1
diváka přání, 1
opera ze 1
svého tichého 1
tichého úkrytu 1
úkrytu nikdy 1
nebyla bývala 1
bývala vytažena.“ 1
vytažena.“ Při 1
Při seslání 1
seslání vydá 1
vydá kouzlo 1
kouzlo střelbě 1
střelbě podobný 1
podobný zvuk 1
a kouř. 1
kouř. Při 1
Při sestavování 2
sestavování animačního 1
animačního programu 1
třeba přihlížet 1
přihlížet i 1
že občan 3
občan na 1
na dovolené 1
dovolené si 1
střediska cestovního 1
ruchu přináší 1
přináší navyklé 1
navyklé způsoby 1
sice odlišují 1
odlišují od 2
od chování 1
chování všedního 1
všedního dne, 2
dne, ale 1
ale podléhají 1
podléhají stereotypu. 1
stereotypu. Při 1
sestavování stromové 1
stromové struktury 1
důležité sestavovat 1
sestavovat stromy 1
s nejmenší 1
nejmenší možnou 1
možnou výškou, 1
výškou, protože 1
protože tím 1
se zajistí 1
zajistí optimální 1
optimální rychlost 1
rychlost práce 1
se strukturou. 1
strukturou. Při 1
sestupu Nemeckým 1
Nemeckým rebríkom 1
rebríkom vypadli 1
vypadli ze 2
ze stěny. 1
stěny. Při 1
bratr Ketil 1
Ketil propadl 1
propadl na 1
jezeře Wonder 1
Wonder Lake, 1
Lake, společně 1
společně jej 1
však zachránili. 1
zachránili. Při 1
Při setkání 1
setkání byla 1
sepsána kompromisní 1
kompromisní pravidla, 1
nakonec nebyla 1
nebyla schválena 1
k adoptování 1
adoptování nových 1
nových pravidel 2
pravidel z 1
z Cambridge. 1
Cambridge. Při 1
Při setkávání 1
setkávání u 1
piva v 2
hospodě U 1
U Bonaparta 1
Bonaparta se 1
členy spolku 1
spolku zrodila 1
zrodila občas 1
občas idea 1
idea uskutečnit 1
uskutečnit akci 1
akci či 1
či happening, 1
happening, jenž 1
lehce rozčeřily 1
rozčeřily „stojaté 1
„stojaté vody“ 1
vody“ piva 1
a kouře 1
kouře malostranských 1
malostranských hospod. 1
hospod. Při 1
Při severním 2
řeka Velika 1
Velika Krka 1
Krka (maďarsky 1
(maďarsky Kerka). 1
Kerka). Při 1
rozprostírá malý 1
malý lesík 1
lesík nazývaný 1
nazývaný Remíz. 1
Remíz. Při 1
Při shánění 1
shánění potravy 2
často sdružuje 1
větších skupin. 1
skupin. Při 1
Při sjednávání 1
sjednávání rámcového 1
rámcového rozhodnutí 1
rozhodnutí si 1
si tři 1
tři státy 1
státy vymínily 1
vymínily zvláštní 1
zvláštní režim. 1
režim. Při 1
Při sjezdu 1
sjezdu z 1
z Capo 1
Capo Cerva 1
Cerva spadl 1
spadl Kopp, 1
Kopp, kterého 1
kterého odvezla 1
odvezla sanitka, 1
sanitka, Haussler 1
Haussler a 1
a Wegmann 1
Wegmann po 1
pádu pokračovali 1
v závodě. 1
závodě. Při 1
Při skládání 1
písní Cobain 1
Cobain přišel 1
se základními 3
základními prvky, 1
prvky, obvykle 1
obvykle složenými 1
složenými na 1
akustické kytaře, 1
kytaře, každé 1
každé písně, 1
písně, se 1
se stylem 1
stylem zpěvu 2
a textem. 1
textem. Při 1
Při skladování 1
skladování může 1
k hnědnutí, 1
hnědnutí, hlavně 1
hlavně když 1
je narušen 1
narušen povrch 1
povrch plodů. 1
plodů. Při 1
Při škole 2
škole působí 1
působí Klub 1
Klub rodičů 1
přátel. Při 1
účastnil přírodovědeckých 1
přírodovědeckých expedicí 1
dále prohluboval 1
prohluboval svůj 1
přírodu, který 1
který objevil 1
objevil už 1
škole. Přišla 1
Přišla noc, 1
noc, kdy 1
ho vyvedli 1
vyvedli z 2
cely, ale 1
ale nešli 1
nešli dolů 1
místo popravy, 1
popravy, nýbrž 1
úřad vězeňské 1
vězeňské správy. 1
správy. Při 1
Při slavnostním 3
ceremoniálu jsou 1
jsou Spencer, 1
Spencer, Alek 1
Alek a 1
a Anthony 1
Anthony uznáni 1
uznáni jako 1
jako hrdinové 1
hrdinové Francie 1
Francie za 1
jejich odvahu 1
a statečnost. 1
statečnost. Při 1
ceremoniálu pak 1
pak Tecău 1
Tecău uvedl: 1
uvedl: „Jsem 1
„Jsem nesmírně 1
nesmírně šťastný. 1
šťastný. Při 1
slavnostním otevírání 1
otevírání nové 1
nové tribuny 1
tribuny v 1
na zápase 1
zápase s 7
s Novým 1
Novým Bydžovem 1
Bydžovem přítomno 1
přítomno 630 1
630 diváků, 1
diváků, doposud 1
doposud stále 1
stále nejvyšší 1
nejvyšší návštěva 1
návštěva sezóny 1
sezóny 2014/15 2
2014/15 v 1
v KP. 1
KP. Při 1
Při sledování 1
sledování Anežčina 1
Anežčina bratra 1
bratra se 1
další obyvatelkou 1
obyvatelkou vesnice, 1
ho pozve 1
pozve k 1
sobě domů. 1
domů. Přislíbila 1
Přislíbila však, 1
společnost má 2
měsíců na 3
přípravu definitivní 1
definitivní verze 1
verze nového 1
nového názvu 1
a nejvhodnější 1
nejvhodnější anglický 1
anglický ekvivalent 1
ekvivalent doladí. 1
doladí. Přišlo 1
Přišlo to, 1
všichni očekávali 1
očekávali – 1
– prodloužení. 1
prodloužení. Při 1
Při sloučení 1
sloučení došlo 1
přejmenování podle 1
rodiny Chernelů. 1
Chernelů. Přísloví 1
Přísloví „Strach 1
„Strach má 1
velké oči“ 1
oči“ znamená, 1
si obvykle 1
obvykle ve 3
své imaginaci 1
imaginaci představuje 1
představuje důvod 1
důvod svého 1
svého strachu 1
strachu daleko 1
daleko hrozivější, 1
hrozivější, než 1
jaký ve 1
skutečnosti je. 2
je. Příslušné 1
Příslušné vyšetřování 1
vyšetřování nezákonné 1
nezákonné demolice 1
demolice v 1
v Hercegovinské 1
Hercegovinské ulici 1
ulici dosud 1
dosud nezapočalo 1
nezapočalo a 1
z městské 2
městské vlády 1
vlády nebyl 1
propuštěn. Příslušníci 1
Příslušníci 5. 1
5. oddělení 1
při výsleších 1
výsleších dopouštěli 1
dopouštěli mučení 1
mučení na 1
na vyšetřovaných. 1
vyšetřovaných. Příslušníci 1
Příslušníci aktivní 1
aktivní zálohy 1
zálohy se 1
roce věnují 1
věnují vojenskému 1
vojenskému výcviku 1
a zbylý 1
zbylý čas 1
věnují civilnímu 1
civilnímu zaměstnání 1
zaměstnání – 1
mohou kombinovat 1
kombinovat dvě 1
dvě povolání, 1
povolání, vojenské 1
i civilní. 1
civilní. Příslušníci 1
Příslušníci ÁVH 1
ÁVH (tajná 1
(tajná policie) 1
policie) rozhodovali 1
rozhodovali o 1
osudech a 1
a životech 1
životech statisíců 1
statisíců lidí. 1
lidí. Příslušníci 1
Příslušníci inteligence, 1
inteligence, kteří 1
této „válce“ 1
„válce“ angažovali 1
angažovali proti 1
proti bolševikům 1
bolševikům a 1
a ideologii 1
ideologii komunismu, 1
komunismu, si 1
být jisti, 1
na seznamech 1
seznamech lidí 1
lidí určených 1
k deportaci 1
deportaci objeví 1
objeví také. 1
také. Příslušníci 1
Příslušníci pralesních 1
pralesních kmenů 1
kmenů špice 1
špice šípů 1
šípů opalovali 1
opalovali a 1
tím vytvrzovali 1
vytvrzovali v 1
v ohni, 1
ohni, a 1
nanášel na 1
na špici 1
špici šípu. 1
šípu. Příslušníci 1
Příslušníci první 1
generace obyvatel 1
obyvatel Borové 1
Borové museli 1
museli překonat 1
překonat řadu 1
řadu těžkostí, 1
těžkostí, ale 1
ale vytrvali 1
vytrvali na 1
na půdě, 1
půdě, kterou 1
kterou pracně 1
pracně přetvářeli 1
přetvářeli a 1
která nebyla 3
ani jejich. 1
jejich. Příslušníci 1
Příslušníci řadové 1
řadové pěchoty 1
pěchoty v 1
bílých jednořadových 1
jednořadových kabátcích 1
kabátcích s 1
rovným zapínáním 1
zapínáním byli 1
vyzbrojeni 150,1 1
150,1 cm 1
cm dlouhou 1
a 4,8 1
4,8 kg 1
kg těžkou 1
těžkou mušketou 1
mušketou Infanterie-Gewehr 1
Infanterie-Gewehr M 1
M 1798 1
1798 mit 1
mit Stichbajonett 1
Stichbajonett s 1
s kalibrem 2
kalibrem hlavně 1
hlavně 17,58 1
17,58 mm. 1
mm. Příslušníci 1
Příslušníci rakousko-uherského 1
rakousko-uherského letectva 1
letectva z 1
českých zemí. 3
zemí. Příslušníci 1
Příslušníci rodu 1
rodu Salm-Salmů 1
Salm-Salmů v 1
současnosti žijí 1
žijí převážně 1
Británii. Příslušnící 1
Příslušnící ruské 1
ruské menšiny 1
v Lotyšsku 4
Lotyšsku a 1
a Estonsku 1
Estonsku jsou 1
postavení občanů 1
občanů druhé 1
druhé kategorie 1
kategorie bez 1
bez základních 1
občanských práv 1
práv tzv. 1
tzv. neobčanů. 1
neobčanů. Příslušníci 1
Příslušníci SdFK 1
SdFK proto 1
proto začali 1
být postupně 1
postupně odesíláni 1
odesíláni domů. 1
domů. Příslušníci 1
Příslušníci SS 1
SS přitom 1
přitom před 2
před zraky 3
zraky nečinné 1
nečinné policie 1
policie zavraždili 1
zavraždili mnoho 1
mnoho Židů. 1
Židů. Příslušníci 1
Příslušníci takto 1
takto vzniklých 1
vzniklých rodin 1
rodin si 1
stále uvědomovali 1
uvědomovali svoji 1
svoji příslušnost 1
k Francii, 1
Francii, které 1
byli oddáni, 1
oddáni, ale 1
ale uznávali 1
uznávali a 1
a respektovali 1
respektovali také 1
původní indiánské 1
indiánské tradice 1
života. Příslušníci 1
Příslušníci této 1
této populace 1
jsou vůbec 1
vůbec největšími 1
největšími lvi, 1
lvi, v 1
byl uloven 1
uloven jedinec, 1
jedinec, který 2
který vážil 2
vážil 313 1
313 kg, 1
vůbec největší 2
největší oficiálně 1
oficiálně potvrzená 1
potvrzená hmotnost 1
hmotnost divoce 1
divoce žijícího 1
žijícího lva. 1
lva. Příslušníci 1
Příslušníci tohoto 1
zpravidla velmi 2
velmi inteligentní, 2
inteligentní, mají 1
speciální schopnosti 1
žijí velmi 1
velmi dlouho. 4
dlouho. Příslušníkem 1
Příslušníkem mladší 1
mladší větve 1
větve Bagrationů 1
Bagrationů vládnoucí 1
vládnoucí v 1
v Imereti, 1
Imereti, pak 1
poslední panující 1
panující Bagration 1
Bagration Šalamoun 1
Šalamoun II., 1
II., po 1
matce vnuk 1
vnuk Iraklije 1
Iraklije II. 1
II. Gruzínského. 1
Gruzínského. Příslušníkům 1
Příslušníkům skupiny 1
podařilo infiltrovat 1
infiltrovat jak 1
jak tábor 1
tábor Dachau, 1
Dachau, tak 1
tak pekárnu 1
pekárnu v 1
Norimberku zásobující 1
zásobující chlebem 1
chlebem tábor 1
tábor Stalag 1
Stalag Xlll. 1
Xlll. Příslušnost 1
Příslušnost k 1
jejich případě 3
případě nehraje 1
nehraje roli. 2
roli. Příslušnost 1
Příslušnost nártounů 1
nártounů do 1
do podřádů 1
podřádů Haplorhini 1
Haplorhini však 1
jednoznačná. Příslušnost 1
Příslušnost řady 1
řady stran 1
stran k 2
k liberalismu 2
liberalismu se 1
různých politologických 1
politologických koncepcí 1
koncepcí liší, 1
liší, tento 1
tento přehled 1
přehled proto 1
jen jedním 5
mnoha možných. 1
možných. Příslušný 1
Příslušný ústavní 1
ústavní zákon 1
o federativním 1
federativním uspořádání 1
přijat 28. 1
října 1968 2
1969 nabyl 1
nabyl účinnosti. 1
účinnosti. Přísně 1
Přísně a 1
a spravedlivě 1
spravedlivě vynucoval 1
vynucoval vládu 1
vládu zákona 1
zemi stavěl 1
stavěl kláštery 1
a kostely. 1
kostely. Přísně 1
Přísně vzato 1
tato otázka 1
otázka špatně 1
špatně postavená, 1
postavená, protože 1
protože vždy 1
různých způsobů, 1
dané exaktní 1
exaktní sekvenci 1
sekvenci vpravo 1
vpravo pokračovat. 1
pokračovat. Přísně 1
Přísně vzato, 1
vzato, odchylka 1
odchylka od 2
od pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti je 1
pouze důkazem, 1
důkazem, že 4
byl vzácný, 1
vzácný, statisticky 1
statisticky nepravděpodobný 1
nepravděpodobný jev, 1
jev, že 1
jen náhoda, 1
náhoda, popřípadě 1
popřípadě je 1
to důkaz 1
důkaz toho, 2
že „něco“ 1
„něco“ ovlivnilo 1
ovlivnilo náhodný 1
náhodný výběr. 1
výběr. Při 1
Při snižování 2
snižování teploty 1
teploty dochází 1
tvorbě pentamerních 1
pentamerních i 1
i složitějších 1
složitějších oligomerních 1
oligomerních struktur. 1
struktur. Při 1
snižování výkonu 1
výkonu se 2
naopak tyče 1
tyče zasunují 1
zasunují více 1
zóny. Přísný 1
Přísný pštros 1
pštros přepřísné 1
přepřísné pštrosí 1
pštrosí autority 1
autority přednášel 1
přednášel před 1
časem mladým 1
mladým pštrosáčatům 1
pštrosáčatům o 1
o nadřazenosti 1
nadřazenosti jejich 1
jejich druhu 1
druhu nad 1
ostatními druhy. 1
druhy. Při 1
Při sobě 1
sobě nosí 1
nosí dlouhé 1
dlouhé meče, 1
meče, kopí, 1
kopí, halapartny, 1
halapartny, vrhací 1
vrhací sekyrky, 1
sekyrky, kouřové 1
kouřové granáty. 1
granáty. Při 1
Při souboji 1
souboji zemřel 1
zemřel pouze 1
člen posádky, 1
měl ten 1
ráno ženit, 1
ženit, ale 1
ale svatbu 1
svatbu přerušila 1
přerušila právě 1
právě zpráva 1
událostech okolo 1
okolo základen 1
Federace. Při 1
Při současném 2
současném tempu 1
tempu zlepšování 1
Africe by 1
by přístup 1
vodě získal 1
získal každý 1
každý občan 1
občan až 1
roce 2076. 1
2076. Při 1
současném vyklápění 1
vyklápění jedním 1
směrem slouží 1
jako směrové 1
směrové kormidlo. 1
kormidlo. Při 1
Při spáchání 1
trestného činu 5
činu může 1
být polehčující 1
polehčující okolností 1
okolností skutečnost, 1
pachatel spáchal 1
spáchal trestný 1
čin ve 2
věku blízkém 1
blízkém věku 1
věku mladistvých 1
mladistvých (§ 1
(§ 41). 1
41). Při 1
Při spaní 1
spaní během 1
dne zvířata 1
zvířata často 1
často svírají 1
svírají pravý 1
pravý úhel 1
úhel se 1
slunečními paprsky, 1
paprsky, aby 1
aby maximalizovali 1
maximalizovali tepelný 1
tepelný zisk. 1
zisk. Přispěchá 1
Přispěchá Thibaut 1
Thibaut a 1
vysvětluje ženám, 1
ženám, že 1
vesnice pochodují 1
pochodují vojáci 1
vojáci krále 1
Ludvíka XIV., 1
XIV., kteří 1
kteří pronásledují 1
pronásledují skupinu 1
skupinu uprchlých 1
uprchlých protestantských 1
protestantských povstalců, 1
povstalců, tzv. 1
tzv. "camisardů". 1
"camisardů". Přispěla 1
Přispěla články 1
do Encyklopedie 1
Encyklopedie českého 1
a Nové 1
Nové encyklopedie 1
encyklopedie českého 1
do souborných 1
souborných publikací 1
a sborníků: 1
sborníků: Barokní 1
Barokní umění 1
umění (1991), 1
(1991), Rudolf 1
Rudolf II, 1
II, Prague 1
Prague and 1
World (1998), 1
(1998), Sláva 1
Sláva barokní 1
barokní Čechie. 1
Čechie. Přispěl 1
Přispěl také 1
pokračování sérií 1
sérií komiksů 1
komiksů Judge 1
Judge Dredd, 1
Dredd, Durham 1
Durham Red 1
Red a 1
a Rogue 1
Rogue Trooper. 1
Trooper. Příspěvek 1
Příspěvek je 1
na koupi 1
koupi nového 1
nového vozidla 1
vozidla nebo 1
opravy stávajícího. 1
stávajícího. Příspěvek 1
Příspěvek k 3
českému jazykovému 1
jazykovému obrazu 1
obrazu světa 1
světa (nepublikovaná 1
(nepublikovaná diplomová 1
diplomová práce). 1
práce). Příspěvek 1
k možnostem 2
možnostem sociotopografické 1
sociotopografické analýzy 1
analýzy v 1
areálu pražského 1
pražského souměstí 1
souměstí na 1
na příkladě 1
příkladě osob 1
osob zabývajících 1
se vykonáváním 1
vykonáváním lékárnického 1
lékárnického povolání, 1
povolání, Mediaevalia 1
Mediaevalia Historica 1
Historica Bohemica 1
Bohemica 12/1, 1
12/1, 2009, 1
s. 97–137. 1
97–137. Příspěvek 1
k předpokladům 1
předpokladům basilejské 1
basilejské disputace 1
disputace o 1
o prvním 3
z pražských 2
pražských artikulů. 1
artikulů. Příspěvky 1
Příspěvky se 1
kromě literatury 1
literatury věnovaly 1
i filmu, 1
filmu, rozhlasu 1
rozhlasu a 2
umění. Příspěvky 1
Příspěvky všech 1
ostatních planet, 1
planet, trpasličích 1
trpasličích planet 1
planet atd. 1
atd. jsou 1
jsou zanedbatelné. 1
zanedbatelné. Přispívají 1
Přispívají k 1
i teplé 1
teplé mořské 1
mořské proudy 1
proudy které 1
které celoročně 1
celoročně zajišťují 1
zajišťují vodní 1
vodní hladinu 1
hladinu nespoutanou 1
nespoutanou ledem. 1
ledem. Přispívá 1
Přispívá k 1
tomu skutečnost, 1
zemi působí 1
počet hudebních 1
hudebních sólistů 1
sólistů z 1
mnoha oborů. 1
oborů. Přispívala 1
Přispívala do 2
do novin 3
časopisů dělnického 1
hnutí, ale 1
byla kontroverzní. 1
kontroverzní. Přispívala 1
různých brněnských, 1
brněnských, pražských 1
a vídeňských 1
vídeňských novin 1
časopisů. Přispíval 1
Přispíval články 1
a satirickými 1
satirickými básněmi 1
básněmi do 1
do komunistického 1
komunistického listu 1
listu Rudý 1
Rudý východ 1
východ v 1
do listu 1
listu Pochodeň. 1
Pochodeň. Přispíval 1
Přispíval do 2
několika katolických 1
katolických literárních 1
literárních časopisů 1
časopisů (Akord, 1
(Akord, Řád 1
Řád aj.) 1
aj.) Roku 1
Roku 1969 4
1969 odešel 2
důchodu a 3
pouze psaní 2
literatuře, zejména 1
děti. Přispíval 1
několika periodik 1
periodik odbornými 1
odbornými články 1
oblasti historie. 1
historie. Přispíval 1
Přispíval mezi 1
jiným do 1
do časopisů 2
časopisů Česká 1
Česká myslivost, 1
myslivost, Stráž 1
Stráž myslivosti, 1
myslivosti, Podkarpatské 1
Podkarpatské hlasy 1
hlasy a 2
a zlínského 1
zlínského časopisu 1
časopisu Svět. 1
Svět. Přispíval 1
Přispíval však 1
časopisů Nová 1
Nová Mysl 1
Mysl (Nova 1
(Nova Misao), 1
Misao), později 1
i Delo. 1
Delo. Přispívá 1
Přispívá také 1
pochopení dějů, 1
dějů, které 2
zemské kůře 1
kůře jako 1
například tektonickou 1
tektonickou činností, 1
činností, zemětřeseními 1
zemětřeseními a 1
podobně. Přispívá 1
Přispívá v 1
řadě ke 1
ke sportovním 2
sportovním úspěchům 1
úspěchům Alfy 1
Alfy Romeo 1
Romeo ve 1
ve třicátých 6
třicátých a 2
a čtyřicátých 2
čtyřicátých letech. 2
Při splnění 1
splnění jízdní 1
jízdní doby 3
doby do 1
1 h 1
h ve 1
vnitrostátním úseku 1
úseku Praha–Brno 1
Praha–Brno a 1
existence VRT 1
VRT Brno 1
– Ostrava 1
Ostrava se 1
předpokládá přechod 1
přechod části 1
části cestujících 1
z dálnice 1
dálnice D1. 1
D1. Při 1
Při spojení 1
spojení spřáhel 1
spřáhel se 1
se kuželky 1
kuželky vzájemně 1
vzájemně stlačí 1
stlačí a 1
a otevřou 1
otevřou tak 1
tak průchod 1
průchod vzduchu. 1
vzduchu. Při 1
Při společenských 1
společenských motivech 1
motivech se 1
o extrémní 1
extrémní formu 1
formu protestu, 1
protestu, například 1
proti politickým 2
politickým problémům. 1
problémům. Při 1
Při spouštění 1
spouštění jobu 1
jobu na 1
pozadí vrací 1
vrací C 1
C shell 1
shell číslo 1
číslo jobu 1
jobu (je 1
(je zobrazeno 1
v hranatých 1
hranatých závorkách) 1
závorkách) a 1
a identifikační 1
čísla procesů, 1
procesů, z 1
je job 1
job složen. 1
složen. Při 1
Při správném 1
správném zazimování 1
zazimování (je 1
(je nutné 1
nutné ochránit 1
ochránit před 2
před mrazy) 1
mrazy) lze 1
lze pěstovat 1
jako víceleté. 1
víceleté. Při 1
Při spuštění 1
spuštění čeká 1
na stisknutí 1
stisknutí klávesové 1
kombinace Ctrl+Shift+Q, 1
Ctrl+Shift+Q, poté 1
provede uvedená 1
uvedená akce. 1
akce. Při 1
Při srážce 1
srážce tramvají, 1
tramvají, ke 1
došlo 18. 1
1917 utrpěl 1
utrpěl Jaroslav 1
Jaroslav Konečný 1
Konečný poranění 1
poranění obou 1
obou nohou 1
tento těžký 2
těžký úraz 1
úraz si 1
vyžádal jeho 1
jeho hospitalizaci 1
hospitalizaci v 1
nemocnici. Při 1
Při srovnávání 1
srovnávání volebních 1
volebních systémů 1
zpravidla definováno 1
definováno několik 1
několik ideálních 1
ideálních kritérií 1
jsou volební 1
volební systémy 1
systémy porovnávány. 1
porovnávány. Při 1
Při stahování 1
stahování ukrajinských 1
města došlo 2
velkým ztrátám, 1
ztrátám, když 1
ústupu ostřelováni 1
ostřelováni těžkou 1
těžkou technikou 1
technikou povstalců. 1
povstalců. Přistáli 1
Přistáli 6. 1
6. května, 1
května, let 1
trval 7 2
7 dní, 2
dní, 22 1
minuty. Přistáli 1
Přistáli v 1
v Cherbourgu 1
Cherbourgu a 1
zničili všechna 1
všechna válečná 1
válečná zařízení. 1
zařízení. Přistání 1
Přistání nebylo 1
nebylo zcela 3
zcela úspěšné, 1
úspěšné, vrtné 1
vrtné zařízení 1
zařízení se 2
stalo nefunkčním 1
nefunkčním a 1
odběru vzorků 1
vzorků nemohlo 1
nemohlo dojít, 1
byla sonda 2
sonda ponechána 1
ponechána na 1
místě. Přistání 1
Přistání se 1
mělo uskutečnit 1
uskutečnit na 1
na vysunovací 1
vysunovací ližinu. 1
ližinu. Při 1
startu byl 1
lodi pouze 1
pouze Vladimír 1
Vladimír Šatalov. 1
Šatalov. Při 1
2014 skončila 1
skončila mezi 1
mezi sedmibojařkami 1
sedmibojařkami sedmá. 1
sedmá. Přistát 1
Přistát bez 1
bez Leonova 1
Leonova by 1
podle Leonovových 1
Leonovových slov 1
slov nikdy 1
nikdy nezkusil. 1
nezkusil. Přistávací 1
Přistávací podvozek 1
tři kola, 1
kola, jedno 1
jedno vepředu 1
vepředu a 1
dvě vzadu. 1
vzadu. Při 1
Při stavbě 5
stavbě kanalizace 1
kanalizace byly 1
základů kaple, 1
kaple, což 1
že padla 1
oběť rozšiřování 1
rozšiřování hostivicko-litovické 1
hostivicko-litovické cesty. 1
cesty. Při 1
stavbě nové 2
budovy studenti 1
studenti docházeli 1
docházeli do 1
do provizorní 1
provizorní budovy 1
budovy ve 2
čtvrti North 1
North Hill. 1
Hill. Při 1
stavbě okresní 1
okresní silnice 1
silnice r. 1
r. 1921 1
1921 byla 2
část hráze 1
hráze odklizena. 1
odklizena. Při 1
stavbě přistávacího 1
přistávacího pouzdra 1
pouzdra Veněry 1
Veněry 7 1
počítalo s 4
atmosférickým tlakem 1
tlakem větším 1
150 atmosfér. 1
atmosfér. Při 1
stavbě tohoto 1
tohoto prototypu 1
řešení provedlo 1
provedlo pouze 1
některých oknech, 1
oknech, většina 1
většina oken 1
oken (zejména 1
(zejména boční) 1
boční) byla 1
byla uchycena 1
uchycena v 1
v úzkém 3
úzkém gumovém 1
gumovém profilu 1
profilu na 1
na praporku 1
praporku dle 1
dle starších 1
starších typů. 1
typů. Přístavbu 1
Přístavbu Lidového 1
Lidového domu 1
domu provedlo 1
provedlo Výrobní 1
Výrobní družstvo 1
družstvo odboru 1
odboru stavebního 1
stavebního v 1
Ostravě. Přístav 1
Přístav byl 1
vybudován právě 1
řeky Dour, 1
Dour, protože 1
je odtud 1
odtud nejblíž 1
nejblíž do 1
do kontinentální 1
kontinentální Evropy. 1
Evropy. Při 2
Při stavebních 2
pracích dělníci 1
dělníci odkryli 1
odkryli původní 1
původní sklepy 1
sklepy a 2
nalezli celou 1
řadu předmětů, 1
předmětů, jako 1
např. zemědělské 1
nářadí (radlice, 1
(radlice, pluhy) 1
pluhy) či 1
či neglazurované 1
neglazurované hrnce 1
hrnce s 1
s uhlím. 1
uhlím. Při 1
úpravách po 1
dům zateplen 1
zateplen a 1
dřevěná špaletová 1
špaletová okna 1
vstupní dveře 1
nahrazeny plastovými. 1
plastovými. Přistavěna 1
Přistavěna byla 1
malá boční 1
boční kaple. 3
kaple. Přístav 1
Přístav má 1
má příhodné 1
příhodné železniční 1
železniční i 1
silniční spojení 2
spojení umožňující 1
umožňující transport 1
transport zboží 1
zboží všemi 1
všemi směry 1
směry bez 1
nutnosti projíždět 1
projíždět městem. 1
městem. Přístav 1
Přístav na 1
na Rýnu 1
Rýnu s 1
s překládkou 1
překládkou zboží 1
zboží asi 1
miliony tun 1
tun za 1
je nejjižnějším 1
nejjižnějším přístavem 1
přístavem na 1
na Rýnu, 1
Rýnu, který 1
vnitrozemské lodi, 1
lodi, tak 1
i pobřežní 1
pobřežní motorové 1
motorové lodi. 1
lodi. Při 1
Při stejné 1
stejné hodnotě 1
hodnotě akustického 1
akustického tlaku 2
tlaku je 3
je subjektivně 1
subjektivně vnímaná 1
vnímaná hlasitost 1
hlasitost zvuku 1
zvuku o 1
různých frekvencích 1
frekvencích rozdílná. 1
rozdílná. Přístěnná 1
Přístěnná žebra 1
žebra se 1
kolem patek 1
patek klenby 1
klenby otáčela 1
otáčela ve 1
tvaru podložek, 1
podložek, do 1
nichž vbíhala 1
vbíhala žebra 1
dvojitým podseknutím 1
podseknutím v 1
v patkách. 1
patkách. Při 1
Při sterilizaci 1
sterilizaci tekutých 1
tekutých materiálů 1
materiálů (např. 1
(např. Příští 1
Příští den 1
prý prsten 1
prsten nalezen 1
v stračím 1
stračím hnízdě. 1
hnízdě. Příštího 1
Příštího dne, 1
dne, 5. 1
5. července, 1
července, po 1
dlouhých nočních 1
nočních bojích, 1
bojích, kdy 1
se separatisté 1
separatisté snažili 1
snažili prolomit 1
prolomit blokádu, 1
blokádu, ukrajinská 1
ukrajinská armáda 2
obsadila Slovjansk. 1
Slovjansk. Příštího 1
Příštího dne 2
dne – 1
úterý 13. 2
roku 1204 1
1204 – 1
křižáci nesetkali 1
nesetkali již 1
žádným odporem. 1
odporem. Příští 1
Příští ráno 1
ráno House 1
House okamžitě 1
okamžitě odvodí, 1
odvodí, co 1
se stalo. 2
stalo. Příští 1
Příští rok 1
rok zemře 1
zemře další 1
z přátel, 1
přátel, Michal. 1
Michal. Při 1
Při stoji 1
stoji tak 1
tak zátěž 1
zátěž spočívá 1
spočívá ideálně 1
ideálně na 1
obou nohách 1
nohách symetricky 1
symetricky (není 1
(není vyosení 1
vyosení ani 1
ani přetěžování 1
přetěžování jedné 1
jedné dolní 1
dolní končetiny 1
končetiny na 1
úkor druhé) 1
druhé) a 1
a noha 1
noha spočívá 1
podlaze třemi 1
třemi hlavními 1
hlavními body: 1
body: patou, 1
patou, bříškem 1
bříškem 1. 1
1. prstce 1
prstce ('palce') 1
('palce') a 1
a bříškem 1
bříškem 5. 1
5. prstce 1
prstce ('malíku'). 1
('malíku'). Při 1
Při středním 1
středním průplavu 1
průplavu je 1
několik budov 2
postaven malý 1
malý kostel. 1
kostel. Při 1
Při střelbě 1
střelbě na 3
300 yardů 1
yardů byla 1
byla střední 2
střední odchylka 1
odchylka pušky 1
pušky whitworth 1
whitworth 3,86 1
3,86 palce 1
a pušky 1
pušky Enfield 1
Enfield 12,69 1
12,69 palce. 1
palce. Při 1
Při střele 1
střele příklepem 1
příklepem se 1
může špička 1
špička čepele 1
čepele „zkroutit“ 1
„zkroutit“ a 1
a střela 1
střela pak 1
není přesná. 1
přesná. Při 1
Při střetnutí 1
střetnutí si 1
si bývalý 1
bývalý nacista 1
nacista uvědomuje 1
uvědomuje chybu, 1
o události 1
události zmínil 1
zmínil spolupacientovi 1
spolupacientovi Ševčukovi. 1
Ševčukovi. Při 1
Při střetu 1
s tajemnými 1
tajemnými mořskými 1
mořskými rybolidmi 1
rybolidmi zachrání 1
zachrání zaklínače 1
zaklínače víla 1
víla Sh'eenaz. 1
Sh'eenaz. Přístroje 1
Přístroje IoT 1
IoT jsou 1
součástí širší 1
širší koncepce 1
koncepce domácí 1
domácí automatizace, 1
automatizace, známé 1
jako domotika. 1
domotika. Přístroje 1
Přístroje mají 1
mají proto 1
proto alespoň 1
dva filtry, 1
filtry, které 1
které pracují 2
pracují střídavě. 1
střídavě. Přístrojem 1
Přístrojem Circeja 1
Circeja (Circe), 1
(Circe), vybaveným 1
vybaveným proporcionálním 1
proporcionálním počítačem, 1
počítačem, simulujícím 1
simulujícím reakci 1
reakci lidských 1
lidských tkání, 1
tkání, se 1
se měřila 1
měřila úroveň 1
úroveň ionizujícího 1
ionizujícího záření 1
záření v 1
v obytných 1
obytných prostorách 1
prostorách komplexu. 1
komplexu. Přístrojem 1
Přístrojem lze 1
lze hasit 1
hasit elektronická 1
elektronická zařízení 1
zařízení pod 1
pod napětím 1
napětím do 1
1 kV, 1
kV, hořlavé 1
hořlavé kapaliny 1
kapaliny i 1
i hořící 1
hořící plyny. 1
plyny. Přístroj 1
Přístroj ještě 1
ještě neměl 1
neměl stupnici. 1
stupnici. Přístroj 1
Přístroj je 1
v terciárním 1
terciárním ohnisku. 1
ohnisku. Přístroj 1
Přístroj mění 1
mění tlak 1
ve středoušní 1
středoušní dutině 1
dutině a 2
a generuje 1
generuje čistý 1
čistý tón 1
tón a 1
přitom měří 1
měří odpověď 1
odpověď bubínku. 1
bubínku. Přístrojová 1
Přístrojová kvalifikace 1
kvalifikace ( 1
: Instrument 1
Instrument Rating) 1
Rating) opravňuje 1
opravňuje jejího 1
jejího držitele 1
držitele k 1
řízení letadla 1
letadla za 2
podmínek letu 1
letu podle 1
podle přístrojů 1
přístrojů (IFR 1
(IFR - 1
- Instrument 1
Instrument Flight 1
Flight Rules). 1
Rules). Při 1
Při studii 1
studii užívání 1
užívání léčivých 1
léčivých rostlin 3
rostlin ( 1
Při studiu 3
studiu etnometodologie 1
etnometodologie si 1
si Garfinkel 1
Garfinkel všiml, 1
že metody, 1
které lidé 1
lidé používají, 1
používají, jsou 1
pevně zakořeněny 1
jejich jednotlivých 2
jednotlivých přístupech. 1
přístupech. Při 1
studiu reality 1
reality používá 1
používá fotografii 1
fotografii i 1
i mikroskop. 1
mikroskop. Při 1
studiu začal 1
Vídni pracovat 1
advokátní kanceláři 1
kanceláři Lansky, 1
Lansky, Ganzger 1
Ganzger & 1
& Parner, 1
Parner, kde 1
stal řídícím 1
řídícím společníkem. 1
společníkem. Přístup 1
Přístup do 4
do divadla 3
veden zapuštěním 1
zapuštěním rampy 1
rampy pod 1
pod okolní 1
okolní povrch. 1
povrch. Přístup 1
kostela zajišťuje 1
zajišťuje dvojice 1
dvojice jednoramenných 1
jednoramenných schodišť. 1
schodišť. Přístup 1
do náboženských 2
náboženských zařízení 1
je životně 1
životně důležitý 1
důležitý a 1
větší chrám, 1
chrám, tím 1
lépe. Přístup 1
zajištěn po 1
po vstupní 1
vstupní lávce 1
lávce a 1
a rychlovýtahem. 1
rychlovýtahem. Přístup 1
Přístup je 2
možný pěšky 1
pěšky pouze 1
října. Přístup 1
povolen pouze 2
po vymezených 1
vymezených stezkách, 1
stezkách, na 1
na chráněné 1
chráněné lokalitě 1
lokalitě platí 1
platí přísný 1
přísný zákaz 1
zákaz bivakování, 1
bivakování, lovu 1
lovu či 1
či jakýchkoli 1
jakýchkoli sportovních 1
sportovních aktivit, 1
je horolezectví 2
horolezectví nebo 1
nebo závěsné 1
závěsné létání. 1
létání. Přístup 1
Přístup ke 2
ke krovu 1
krovu severní 1
možný přes 1
přes varhanní 1
varhanní kůr. 1
kůr. Přístup 1
ke zříceninám 1
zříceninám není 1
není nikterak 1
nikterak vyznačen 1
vyznačen a 1
je zarostlý. 1
zarostlý. Přístup 1
Přístup k 2
k hangáru 1
hangáru však 1
vyřešen poměrně 1
poměrně neprakticky. 1
neprakticky. Přístup 1
těmto kulometům 1
kulometům byl 1
umožněn skrze 1
skrze velké 1
velké poklopy 1
poklopy na 1
straně každého 1
každého křidélka. 1
křidélka. Přístup 1
Přístup na 3
je volný. 1
volný. Přístup 1
v ochranném 1
ochranném pásmu 1
pásmu I. 1
stupně vodního 1
vodního zdroje 1
zdroje povolený. 1
povolený. Přístup 1
na pevninu 1
pevninu je 1
velmi obtížný. 1
obtížný. Přístupová 1
Přístupová cesta 1
cesta jádro 1
jádro pravděpodobně 1
pravděpodobně obcházela 1
obcházela podél 1
a vstupovala 1
do brány 1
brány v 2
jihozápadním nároží. 2
nároží. Přistupovali 1
Přistupovali však 1
však noví 1
noví členové. 1
členové. Přistupování 1
Přistupování k 1
plánům pro 1
dosažení cíle 2
cíle se 1
uskutečňuje indexovou 1
indexovou funkcí, 1
funkcí, která 1
charakterizuje popis 1
popis stanoveného 1
stanoveného problému. 1
problému. Přístupové 1
Přístupové body 1
body posílají 1
posílají takzvané 1
takzvané „beacon“ 1
„beacon“ rámce 1
rámce v 1
v pevně 1
pevně stanovených 2
stanovených intervalech 1
intervalech (obvykle 1
(obvykle desetina 1
desetina sekundy), 1
sekundy), a 1
a PCF 1
PCF je 1
dva časové 1
časové úseky. 1
úseky. Přístup 1
Přístup pro 1
pro cyklisty 3
cyklisty je 1
asfaltové cestě, 1
cestě, která 1
hřebeni Výhonu. 1
Výhonu. Přístup 1
Přístup skriptování, 1
skriptování, který 1
použit během 1
během automatizace 1
automatizace testu 1
testu má 1
tak vliv 1
na náklady. 1
náklady. ; 1
; Přístup 1
Přístup výhra-výhra 1
výhra-výhra : 1
: u 1
přístupu se 1
se partneři 1
partneři snaží 1
snaží dohodnout 1
na věci 2
věci společného 1
společného zájmu 1
zájmu tak, 1
byly spokojeny 1
spokojeny obě 1
obě vyjednávací 1
vyjednávací strany. 1
strany. Přístup 1
Přístup z 1
Rue Cadet 1
Cadet je 1
přes obytný 1
č. 10, 1
10, nad 1
nad jehož 1
jehož vchodem 1
je nápis 4
nápis Beth 1
Beth Hakuesseth. 1
Hakuesseth. Při 1
Při svátku 1
svátku se 1
lidé modlí 1
a obětují 1
obětují různá 1
různá zvířata, 1
zvířata, nejčastěji 1
nejčastěji ovce 1
nebo kozy. 1
kozy. Při 1
Při své 4
činnosti poznala 1
poznala častou 1
častou příčinu 1
příčinu rozvratu 1
rozvratu rodin. 1
rodin. Při 1
Při svém 11
druhém slávistickém 1
slávistickém angažmá 1
angažmá vstřelil 1
jednu branku 1
branku ve 1
ve 31 1
31 střetnutích 1
střetnutích v 1
lize. Při 1
své mezinárodní 1
mezinárodní premiéře 1
premiéře na 2
1987 získala 3
metrů, stejně 1
stejně úspěšná 1
úspěšná byla 2
v štafetě 1
svém mezinárodním 1
mezinárodním debutu 1
1992 doběhla 1
doběhla šestá 1
šestá v 1
narození vážil 1
vážil 2,67 1
2,67 kg 1
a měřil 1
měřil 47 1
47 cm. 1
byl Jakub 3
Jakub přivítán 1
přivítán zdravícím 1
zdravícím davem, 1
davem, zahájil 1
zahájil jednání 1
jednání vlády 2
a předsedal 1
předsedal státní 1
státní radě. 1
radě. Při 1
svém pátrání 1
po střípkách 1
střípkách odkrývá 1
odkrývá epizody 1
epizody ze 1
i osudy 1
osudy jiných 1
jiných lidí 2
pozadí nacistické 1
nacistické okupace 1
okupace Francie. 1
Francie. Při 1
svém postupu 1
postupu využívala 1
využívala například 1
i bombardování 2
bombardování civilistů, 1
civilistů, za 1
velmi kritizována 1
a odsuzována 1
odsuzována v 1
zahraničí. Při 1
prvním pobytu 1
Alexandrii započal 1
započal práci 1
svém stěžejním 1
díle Argonautica. 1
Argonautica. Při 1
Budapešti musel 1
musel s 1
dostatkem taktu 1
taktu řešit 1
řešit napjaté 1
napjaté vztahy 2
svém studiu 1
seznámil se 1
při scelování 1
scelování pozemků, 1
pozemků, přičemž 1
o totéž 1
totéž pokusil 1
v Záhlinicích. 1
Záhlinicích. Při 1
městě nacházelo 1
mnoho veřejných 3
budov, včetně 1
včetně obchodů, 1
obchodů, hotelů, 1
hotelů, školy, 1
školy, kostela 1
a typického 1
typického westernového 1
westernového salónu. 1
salónu. Při 1
svém zpěvu 1
zpěvu střídá 1
střídá flétnové 1
flétnové tóny, 1
tóny, vydává 1
vydává silný 1
silný tlukot, 1
tlukot, hvízdá 1
hvízdá i 1
i kloktá. 1
kloktá. Při 1
své řeči 1
řeči na 1
světovém kongresu 1
kongresu pro 1
pro KdF 1
KdF v 1
Hamburku. Při 1
výšce 174 1
174 cm 1
cm vážil 1
vážil pouhých 1
kg, jeho 1
jeho údy 1
údy vypadaly 1
jako zkostnatělá 1
zkostnatělá stébla. 1
stébla. Při 1
Při svých 2
svých postupech 1
postupech aplikoval 1
aplikoval matematické 1
matematické metody 1
o propojení 2
propojení obou 2
obou vědních 1
vědních disciplin, 1
disciplin, jmenovitě 1
jmenovitě etiky 1
etiky se 1
se zákonodárstvím. 1
zákonodárstvím. Při 1
svých snahách 2
snahách si 1
si počínal 3
počínal krajně 1
krajně neopatrně, 1
neopatrně, což 1
všeho vedlo 1
jeho odhalení. 1
odhalení. Při 1
Při symbolickém 1
symbolickém začlenění 1
začlenění ČR 1
do NATO 1
NATO na 1
konci oslavy 1
oslavy pískali 1
pískali na 1
na píšťalky. 1
píšťalky. Při 1
Při takových 1
takových rychlostech 1
rychlostech je 1
si automaticky 1
automaticky pamatovat, 1
pamatovat, jaké 1
jaké sekvenci 1
sekvenci tónů 1
tónů odpovídá 1
odpovídá jaké 1
jaké písmenko. 1
písmenko. Při 1
Při tak 1
tak rychlém 1
rychlém tempu 2
tempu růstu 1
růstu populace 2
se očekává, 1
že orná 1
půda na 1
osobu poklesne 1
poklesne v 1
roce 2050 1
2050 o 1
o 66 1
66 % 1
s rokem 3
rokem 1970. 1
1970. Při 1
Při tanci 1
tanci se 1
tak Bolo 1
Bolo ocitá 1
ocitá mezi 1
dvěma ženami, 1
něj obě 1
obě činí 1
činí nárok 1
nárok (č. 1
(č. 14: 1
14: Taneční 1
Taneční scéna 1
scéna – 1
– Helena, 1
Helena, Bolo 1
Bolo a 1
Wanda Spielt 1
Spielt auf, 1
auf, ihr 1
ihr Musikanten, 1
Musikanten, zu 1
zu lebensfrohem 1
lebensfrohem Tanz… 1
Tanz… Du 1
Du bist 1
bist ein 1
ein Kavalier… 1
Kavalier… Eine 1
Eine Frau 1
Frau kann 1
kann man 1
man ertragen, 1
ertragen, aber 1
aber zwei! 1
zwei! Přitažlivost 1
Přitažlivost mnohých 1
mnohých vodních 1
toků je 5
je zvyšována 1
zvyšována přírodními 1
přírodními zvláštnostmi 1
zvláštnostmi jako 1
jsou kaňony 1
kaňony a 1
a vodopády, 1
vodopády, které 1
konkrétní situaci 1
situaci mohou 1
mohou stát 2
stát prvotním 1
prvotním zdrojem 1
zdrojem přitažlivosti. 1
přitažlivosti. Při 1
Při těchto 6
akcích nepochybně 1
nepochybně zúročil 1
zúročil i 1
i zkušenosti 1
let života, 1
svými společníky, 1
společníky, často 1
často pocházejícími 1
nejnižších vrstev 1
vrstev společnosti, 1
společnosti, vedl 1
vedl drobnou 1
drobnou válku 1
proti Jindřichovi 1
Rožmberka a 1
královskému městu 1
České Budějovice. 4
Budějovice. Při 1
akcích však 1
však cíleně 1
cíleně nikoho 1
nikoho nezabili 1
nezabili ani 1
ani nezranili. 1
nezranili. Při 1
těchto procesech 1
procesech se 1
tvoří nové, 1
nové, přeměněné 1
přeměněné (metamorfované) 1
(metamorfované) horniny 1
horniny a 1
a minerály. 2
minerály. Při 1
těchto společných 1
společných schůzích 1
jejich vedení 1
vedení střídali 1
střídali předsedové 1
předsedové obou 1
obou delegací. 1
delegací. Při 1
těchto teplotách 1
teplotách viditelně 1
viditelně mizí 1
mizí lakový 1
lakový povlak 1
povlak díky 1
nízké tepelné 1
tepelné odolnosti 1
odolnosti polyuretanu. 1
polyuretanu. Při 1
těchto úderech 1
úderech se 1
používají prsty, 1
prsty, dlaně, 1
dlaně, zápěstí 1
zápěstí nebo 1
i klouby 1
klouby prstů 1
prstů a 2
a nehty. 1
nehty. Při 1
Při témže 1
témže sčítání 1
územích ovládaných 1
ovládaných roku 1
1360 Čchen 1
Čchen Jou-liangem 1
Jou-liangem napočteno 1
napočteno více 1
než 14 1
miliónů obyvatel, 1
obyvatel, Čang 1
Čang Š’-čchengem 1
Š’-čchengem 10,3 1
10,3 miliónů 1
miliónů a 1
a Fang 1
Fang Kuo-čenem 1
Kuo-čenem 2,5 1
2,5 miliónů 1
miliónů obyvatel. 3
Při teplotách 2
teplotách −10 1
−10 °C 1
°C mohou 1
přežívat larvy 1
larvy v 1
v mraženém 1
mraženém mase 1
mase od 1
měsíců, při 1
teplotách −30 1
−30 °C 1
je doba 1
doba přežití 1
přežití larev 1
larev kratší. 1
kratší. Při 1
pod 8 1
8 °C 2
se larvy 3
larvy nevyvíjí 1
nevyvíjí a 1
cyklus je 1
je přerušen, 1
přerušen, avšak 1
avšak vajíčka 1
vajíčka jsou 1
jsou nadále 2
nadále životná 1
životná a 1
při vzestupu 1
vzestupu teploty 1
teploty vývoj 1
vývoj opět 1
opět pokračuje. 1
pokračuje. Při 1
Při teplotě 2
teplotě 25 1
25 °C 2
a normálním 1
normálním tlaku 1
dosažení rovnováhy 1
rovnováhy jeho 1
koncentrace ve 1
vodě přibližně 1
přibližně 23krát 1
23krát větší 1
v plynné 1
plynné fázi 1
fázi nad 1
nad roztokem. 1
roztokem. Při 1
teplotě okolí 1
je kineticky 1
kineticky nestabilní, 1
nestabilní, avšak 1
avšak rychlost 1
rychlost rozpadu 1
rozpadu je 1
je pomalá. 1
pomalá. Při 1
Při té 3
té příležitosti 5
příležitosti definoval 1
definoval též 1
též tzv. 1
tzv. základní 2
základní vyvozovací 1
vyvozovací chybu 1
chybu (fundamental 1
(fundamental attribution 1
attribution error), 1
error), která 1
obecném sklonu 1
sklonu přeceňovat 1
přeceňovat vnitřní 1
vnitřní dispozice 1
dispozice člověka 1
a strukturu 1
strukturu osobnosti 1
osobnosti při 1
posuzování příčin 1
příčin událostí, 1
událostí, na 1
úkor složitých 1
složitých vnějších 1
vnějších procesů. 1
procesů. Při 1
příležitosti Markéta 1
Markéta přijala 1
jméno Dagmar. 1
Dagmar. Při 1
příležitosti získal 1
získal kostel 2
podstatě nynější 1
nynější výmalbu, 1
výmalbu, již 1
již vyhotovil 1
vyhotovil malíř 1
malíř Alois 1
Alois Bauch 1
Bauch z 1
z Vidnavy. 1
Vidnavy. Při 1
Při testech 1
1918 dosáhl 1
rychlosti 214 1
214 km/h, 1
s koncem 5
ukončen i 1
další vývoj. 1
vývoj. Při 1
Při testu 1
testu byly 2
byly nádrže 1
nádrže natlakovány 1
natlakovány moc 1
tlak celý 1
celý stupeň 1
stupeň roztrhal. 1
roztrhal. Při 1
Při této 17
vrcholem nachází 1
malý lom, 1
lom, v 1
vidění křemencové 1
křemencové balvany. 1
balvany. Při 1
uskutečnilo i 1
i turné 1
Rusku. ; 1
; při 2
této hodnotě 2
hodnotě by 1
mělo docházet 1
k fázovému 1
fázovému přechodu 1
mezi bcc 1
bcc a 1
a fcc 1
fcc fází. 1
fází. Při 1
metodě by 1
by testujícímu 1
testujícímu měl 1
být předložen 1
předložen nějaký 1
nějaký úkol 1
úkol ke 1
ke splnění, 1
splnění, ne 1
jen testujícímu 1
testujícímu ukázat 1
ukázat danou 1
danou obrazovku. 1
této přestavbě 2
došlo rovněž 1
rovněž k 1
úpravě zámecké 1
zámecké zahrady, 1
na krajinářský 2
krajinářský park 1
park o 2
rozloze 7,60 1
7,60 ha. 1
ha. Při 1
přestavbě nebo 1
1905 bylo 1
bylo přebudováno 1
přebudováno půdní 1
půdní polopatro 1
polopatro na 1
na plnohodnotné 1
plnohodnotné druhé 1
druhé patro. 3
patro. Při 1
příležitosti byl 1
byl vrtem 1
vrtem objeven 1
objeven zatím 1
poslední (rok 1
(rok 2019) 1
2019) karlovarský 1
karlovarský minerální 1
minerální pramen, 1
pramen, nazvaný 1
nazvaný Hadí. 1
Hadí. Při 1
příležitosti dostaly 1
dostaly hranaté 1
hranaté kabiny 1
kabiny podobné 1
podobné řadě 1
řadě 62 1
62 a 1
a zvukovou 2
zvukovou izolaci, 1
izolaci, přišly 1
přišly tak 1
charakteristický zjev 1
zjev i 1
i zvuk. 1
zvuk. Při 1
příležitosti huštáčtí 1
huštáčtí obyvatelé 1
si vymohli 1
vymohli od 1
od rady 1
rady města, 1
aby král 1
král potvrdil 1
potvrdil volbu 1
volbu jejich 1
vlastního faráře, 1
faráře, kterého 1
kterého neměl 1
neměl dosazovat 1
dosazovat hlavní 1
hlavní košický 1
košický farář. 1
farář. Při 1
příležitosti je 1
poprvé tvrz 1
tvrz výslovně 1
výslovně zmiňována. 1
zmiňována. Při 1
příležitosti ministr 1
zdravotnictví ČR 1
ČR mu 1
mu předal 1
předal dopis 1
s poděkováním 1
za mnohaleté 1
mnohaleté působení 1
prospěch Institutu 1
Institutu klinické 1
klinické a 1
experimentální medicíny. 1
medicíny. Při 1
příležitosti vpadl 1
do Běloruska 1
Běloruska a 2
založil tzv. 1
tzv. Ruskou 1
Ruskou lidovou 1
lidovou dobrovolnickou 1
dobrovolnickou armádu, 1
čítala cca 1
vojáků. Při 1
této reakci 1
vzniká difenylethan 1
difenylethan jako 1
vedlejší produkt; 1
produkt; tomu 1
lze zabránit 2
použitím nadbytku 1
nadbytku benzenu. 1
benzenu. Při 1
této rekonstrukci 1
rekonstrukci bylo 1
bylo zároveň 3
zároveň hlediště 1
hlediště přestupňováno, 1
přestupňováno, nášlapné 1
nášlapné povrchy 1
povrchy z 1
z lesklého 1
lesklého PVC 1
PVC nahrazeny 1
nahrazeny tmavým 1
tmavým zátěžovým 1
zátěžovým kobercem 1
zrušen ovládací 1
ovládací pultík. 1
pultík. Při 1
této reorganizaci 1
reorganizaci bylo 1
že Miloš 1
Knorr se 1
se invaze 1
invaze neměl 1
vůbec účastnit 1
zařazen nezákonně. 1
nezákonně. Při 1
i mladoboleslavský 1
mladoboleslavský sbor. 1
sbor. Při 1
této své 2
své kriminální 1
kriminální akci 1
akci je 1
je přistižena 1
přistižena a 1
a zatčena. 1
zatčena. Při 1
této změně 1
změně musel 1
musel kostel 1
kostel projít 1
projít i 1
i některými 1
některými stavebními 1
stavebními úpravami. 1
úpravami. Přitisknutý 1
Přitisknutý samec 1
samec je 1
je odkopává 1
odkopává zadníma 1
vydává obranné 1
obranné zvuky, 1
rozmnožování slyšet 1
slyšet téměř 1
téměř neustále. 1
neustále. Při 1
Při tlaku 1
tlaku 48 1
48 GPa 1
GPa se 1
forma β 1
β mění 1
mění na 3
na orthorombický 1
orthorombický krystalický 1
krystalický systém 1
důsledku delokalizace 1
delokalizace atomů 1
atomů 5f 1
5f elektronů, 1
elektronů, což 1
je uvolňuje 1
uvolňuje k 1
k vazbě. 1
vazbě. Přítokem 1
Přítokem s 1
největší plochou 1
plochou povodí 1
povodí je 2
je Zbožský 1
Zbožský potok, 1
potok, jehož 1
jehož rozloha 1
rozloha povodí 1
činí 19,8 1
19,8 km². 1
km². Přitom 1
Přitom agentury 1
agentury nesmějí 1
nesmějí požadovat 1
požadovat úplatu 1
úplatu po 1
po agenturních 1
agenturních zaměstnancích 1
zaměstnancích – 1
– odměnu 1
odměnu agentuře 1
agentuře platí 1
platí uživatel. 1
uživatel. Přitom 1
Přitom bude 1
muset chodit 1
do paláce, 1
s dalajlámou 1
dalajlámou vést 1
vést rozpravy. 1
rozpravy. Přitom 1
Přitom byla 2
byla věž 2
dva sáhy 1
sáhy (asi 1
(asi 3,75 1
3,75 metru) 1
metru) snížena 1
snížena a 1
a zvony 1
zvony zavěšeny 1
zavěšeny do 1
do nižšího 2
nižšího patra. 1
patra. Přitom 1
zbourána horní 1
a nadlouho 1
nadlouho byla 1
byla vysídlena 1
vysídlena i 1
i kapitula. 1
kapitula. Při 1
Při tom 6
tom byl 2
byl poničen 1
poničen řáděním 1
řáděním hurikánu, 1
hurikánu, následnými 1
následnými záplavami 1
záplavami a 1
a nesprávným 1
nesprávným používáním 1
používáním vnitřního 1
vnitřního vybavení. 1
vybavení. Přitom 1
Přitom dál 1
dál létal 1
létal u 2
svého pluku. 1
pluku. Přitom 1
Přitom dočasně 1
dočasně obnovil 1
obnovil římskou 1
římskou kontrolu 1
nad částí 2
částí Dácie 1
Dácie v 1
nynější Olténii. 1
Olténii. Přitom 1
Přitom dochází 1
jeho změkčení. 1
změkčení. Přitom 1
Přitom do 1
sebe Brandy 1
Brandy cpe 1
cpe nalezené 1
nalezené ženské 1
ženské hormony, 1
hormony, které 1
musí brát. 1
brát. Přitom 1
Přitom je 3
je Criminal 1
Criminal písní, 1
písní, kterou 1
kterou Apple 1
Apple napsala 1
napsala za 1
za necelou 1
necelou hodinu. 1
hodinu. Přitom 1
vsi asi 1
60 domů. 1
domů. Přitom 1
zde zdůrazněno, 1
zdůrazněno, že 2
že značné 1
množství událostí 1
událostí lze 1
vysvětlit přirozenou 1
přirozenou cestou 1
mnohé senzační 1
senzační nálezy 1
nálezy mají 1
mají spornou 1
spornou hodnotu. 1
hodnotu. Přitom 1
Přitom jsem 1
nabyl přesvědčení, 1
že poklad, 1
poklad, který 1
který zanechal, 1
zanechal, není 1
není zakopaný 1
zakopaný pod 1
pod starými 1
starými jedlemi 1
jedlemi v 1
v mravní 1
mravní síle, 1
síle, kterou 1
kterou zosobnil 1
zosobnil a 1
a nám 2
nám zanechal.“ 1
zanechal.“ Přitom 1
Přitom měla 1
měla využít 1
využít svých 2
svých kontaktů 1
na dozorce, 1
dozorce, kteří 1
tam pracovali 1
pracovali již 1
dobách nacistické 1
nacistické okupace, 1
kdy tam 1
vězněn její 1
manžel Václav 1
Václav Kropáček. 1
Kropáček. Přitom 1
Přitom město 1
město Sofie 1
Sofie leží 1
leží pouze 1
rozlohy oblasti 1
a administrativně 2
21 rajónu, 1
rajónu, pět 1
pět z 3
nichž zahrnuje 1
kromě sofijských 1
sofijských čtvrtí 1
čtvrtí (kvartálů) 1
(kvartálů) také 1
také vsi 1
vsi mimo 1
mimo vlastní 1
město (podrobnosti 1
(podrobnosti v 1
v poznámkách 2
poznámkách níže). 1
níže). Přitom 1
Přitom mezijazyků 1
mezijazyků může 1
být více. 1
více. Přitom 1
Přitom musí 1
na vše 1
vše viděné 1
viděné zapomenout. 1
zapomenout. Při 1
tom musí 1
musí usilovat 1
přízeň diváků, 1
kteří vše 1
vše sledují 1
sledují prostřednoctvím 1
prostřednoctvím vysílání 1
vysílání Gore 1
Gore TV. 1
TV. Přítomna 1
Přítomna byla 1
i výstava 1
výstava fotografií 2
fotografií „Jugoslávie 1
„Jugoslávie varuje. 1
varuje. Přítomné 1
Přítomné byly 1
byly zpolitizované 1
zpolitizované raníky, 1
raníky, nejvýznamnější 1
nejvýznamnější noviny 1
noviny vydávaly 1
vydávaly dvakrát 1
dvakrát denně 1
denně (ranní 1
(ranní a 1
a odpolední 1
odpolední či 1
či večerní 1
večerní vydání). 1
vydání). Přítomné 1
Přítomné Rusy 1
Rusy polské 1
polské křepčení 1
křepčení ve 1
ve svatých 1
svatých zdech 1
zdech Kremlu 1
Kremlu uráží 1
uráží (sbor 1
(sbor Běda, 1
Běda, síně 1
síně našich 1
našich carů 1
carů hostí 1
hostí drzou 1
drzou cizotu!). 1
cizotu!). Při 1
tom nesledoval 1
nesledoval Lang 1
Lang politické 1
politické cíle, 1
cíle, u 1
něho vždy 1
byla nejdůležitějším 1
nejdůležitějším cílem 1
cílem vlastní 1
vlastní kapsa. 1
kapsa. Přitom 1
Přitom nikomu 1
nikomu nehrozí 1
nehrozí poprava, 1
poprava, ale 1
ale veřejná 1
veřejná ostuda 1
ostuda a 1
a zesměšnění. 1
zesměšnění. Přítomní 1
Přítomní utíkají 1
utíkají a 1
jsou přivoláni 1
přivoláni hasiči 1
hasiči a 2
a sanitky. 1
sanitky. Přítomní 1
Přítomní vzali 1
na vědomí 1
vědomí zprávu 1
o vyšetřování 1
vyšetřování nehody 1
nehody a 1
zároveň vyjádřili 1
vyjádřili soustrast 1
soustrast pozůstalým 1
pozůstalým po 2
všech 31 2
31 obětech 1
obětech neštěstí. 1
neštěstí. Přitom 1
Přitom normy 1
EN 61 2
61 439-1 1
439-1 Rozváděče 1
Rozváděče nízkého 2
nízkého napětí 3
napětí – 2
Část 1: 1
1: Všeobecná 1
Všeobecná ustanovení 1
ustanovení a 1
a ČSN 1
61 439-2 1
439-2 ČSN 1
EN 61439-2 1
61439-2 Rozváděče 1
Část 2: 1
2: Výkonové 1
Výkonové rozváděče 1
rozváděče byly 1
2012 vydány 1
vydány už 1
druhé edici. 1
edici. Přítomnost 1
Přítomnost Hunů 1
Hunů mu 1
mu nicméně 2
nicméně i 4
tak zajistila 2
zajistila příležitost 1
k politickému 1
politickému vzestupu. 1
vzestupu. Přítomnost 1
Přítomnost jednoho 1
jednoho proužku 1
proužku (monoklonální 1
(monoklonální proužek) 1
proužek) není 1
není považována 1
závažnou a 1
být normální. 1
normální. Přítomnost 1
Přítomnost kovů 1
kovů je 1
pro tetrapyroly 1
tetrapyroly typická 1
typická (např. 1
(např. hořečnatý 1
hořečnatý ion 1
ion v 1
v chlorofylu). 1
chlorofylu). Přítomnost 1
Přítomnost na 1
zasedání byla 1
byla povinná, 1
povinná, nedostavení 1
nedostavení se 1
se bylo 1
bylo trestáno 1
trestáno peněžitou 1
peněžitou pokutou. 1
pokutou. Přítomnost 1
Přítomnost obrazců 1
obrazců se 1
jako ověření 1
ověření pravosti 1
pravosti meteoritů, 1
meteoritů, nicméně 1
nicméně existují 1
takové železné 1
železné meteority, 1
meteority, které 1
tyto obrazce 1
obrazce nemají. 1
nemají. Přítomnost 1
Přítomnost Portugalců 1
Portugalců v 1
zemi však 2
však znamenala 1
znamenala ohrožení 1
ohrožení etiopské 1
etiopské integrity. 1
integrity. Přítomnost 1
Přítomnost římského 1
římského etnika 1
etnika se 1
na Děvíně 1
Děvíně skončila 1
skončila kolem 1
roku 400, 1
400, kdy 1
kdy Limes 1
Limes Romanum 1
Romanum jako 1
jako severní 1
severní hranice 1
hranice Římské 1
říše postupně 1
postupně přestaly 1
přestaly existovat 1
existovat a 2
vojenské posádky 3
posádky opouštěly 1
opouštěly pohraniční 1
pohraniční tábory 1
pevnosti. Přítomnost 1
Přítomnost vajíček 1
zjišťuje flotací 1
flotací střevního 1
střevního obsahu 2
obsahu v 1
v nasyceném 1
nasyceném roztoku 1
roztoku cukru 1
cukru nebo 1
soli. Přítomnost 1
Přítomnost vodíku-4 1
vodíku-4 byla 1
byla odvozena 1
z detekce 1
detekce zbylého 1
zbylého protonu. 1
protonu. Přítomným 1
Přítomným zástupcům 1
zástupcům městské 1
městské rady, 1
rady, ředitelství 1
ředitelství městské 1
městské spořitelny 2
a Osvětového 1
Osvětového sdružení 1
sdružení představil 1
představil svoji 1
svoji vizi. 1
vizi. Přítomný 1
Přítomný obchodník 1
obchodník Kerschbaum 1
Kerschbaum se 1
rozhodl hájit 1
hájit Steffkovu 1
Steffkovu čest, 1
čest, odcházejícího 1
odcházejícího Lepaře 1
Lepaře sledoval 1
sledoval a 1
nechal jej 1
ulici zadržet 1
zadržet strážníkem. 1
strážníkem. Přitom 1
Přitom pochopil 1
pochopil nutnost 1
nutnost zabránit 1
zabránit příliš 1
velké zadluženosti 2
zadluženosti rakouských 1
rakouských dědičných 1
dědičných zemí. 1
zemí. Přitom 1
Přitom pohádky 1
pohádky obsahují 1
obsahují podobné 1
podobné hodnoty 2
ostatní literární 1
literární žánry. 1
žánry. Přitom 1
Přitom pokud 1
rozmístění znaků 1
výskytu v 3
českém textu, 1
textu, došlo 1
došlo by, 1
by, jak 1
uvádí publikace 1
publikace „Profesionálem 1
„Profesionálem v 1
v administrativě“ 1
administrativě“ k 1
k zvýšení 2
zvýšení produktivity 1
produktivity práce 1
práce přibližně 1
o 12,2 1
12,2 %. 1
%. Přitom 1
Přitom přišli 1
život policista 1
policista a 1
dva civilisté. 1
civilisté. Přitom 1
Přitom pro 1
jejich potřeby 1
potřeby života 1
dne na 4
den byly 2
byly výhodnější 1
výhodnější méně 1
méně hodnotné 1
hodnotné soukromé 1
soukromé mince. 1
mince. Přitom 1
Přitom různé 1
různé oblasti 1
oblasti tohoto 1
tohoto vektoru 1
vektoru mohou 1
a okamžitém 1
okamžitém stavu 1
stavu paměti 1
paměti různě 1
různě rychle 1
rychle dostupné. 1
dostupné. Přitom 1
Přitom se 3
natolik rozrušil 1
rozrušil až 1
až omdlel 1
omdlel a 1
být odnesen 1
odnesen z 1
bitevního pole. 1
pole. Přitom 1
nejednalo ani 1
o podivína, 1
podivína, ani 1
o umělce, 1
umělce, ale 1
zástupce tzv. 1
tzv. WASP. 1
WASP. Přitom 1
stává svědkem 1
svědkem událostí 1
a důvěrníkem 1
důvěrníkem ostatních 1
ostatních postav. 1
postav. Při 1
že Bible 1
není jednolitý 1
jednolitý spis, 1
spis, nýbrž 1
nýbrž sbírka 1
knih rozdílného 1
rozdílného stáří, 1
také představují 1
představují velmi 1
rozdílné literární 1
literární druhy. 1
druhy. Přitom 1
Přitom společně 1
společně spadnou 1
spadnou do 1
řeky. Přitom 1
Přitom stačí, 1
stačí, aby 1
s DSS 1
DSS byl 1
byl kompatibilní 2
kompatibilní pouze 1
pouze 5G 1
5G NR 1
NR terminál. 1
terminál. Přitom 1
Přitom stojí 1
v popředí 6
popředí kvalita 1
kvalita konstrukčního 1
konstrukčního detailu. 1
detailu. Při 1
stále fotografoval. 1
fotografoval. Při 1
Při tomto 16
druhu obrany 1
obrany pavouk 1
pavouk nadzvedne 1
nadzvedne zadeček 1
a ostříkne 1
ostříkne útočníka 1
útočníka proudem 1
proudem trusu. 1
trusu. Při 1
druhu tréninku 1
tréninku střídá 1
střídá atlet 1
atlet intenzivní 1
intenzivní nasazení 1
nasazení s 1
krátkými odpočinkovými 1
odpočinkovými fázemi. 1
fázemi. Při 1
tomto hledání 1
hledání používal 1
i dostupné 1
dostupné dřívější 1
dřívější katalogy, 1
katalogy, z 1
zmíněny výše, 1
výše, a 1
a dopisoval 1
dopisoval si 1
dalšími astronomy 1
astronomy a 1
a vědci. 2
vědci. Při 1
tomto nerovném 1
nerovném boji 1
silnějším německým 1
německým nepřítelem 1
nepřítelem zahynulo 1
deseti tisíc 1
a důstojníků 2
důstojníků Rudé 1
tomto obléhání 1
obléhání umrznul 1
umrznul také 1
také nejslavnější 1
nejslavnější rohanský 1
rohanský král 1
král mezi 1
mezi Eorlem 1
Eorlem a 1
a Théodenem 1
Théodenem Helm 1
Helm zvaný 1
zvaný Kladivo. 1
Kladivo. Při 1
procesu ztrácí 1
ztrácí směs 1
směs objem 1
objem a 1
začínají se 1
vytvářet póry, 1
póry, které 1
jsou částečně 2
částečně eliminovány 1
eliminovány přidavnými 1
přidavnými přísadami. 1
přísadami. Při 1
tomto propadu 1
propadu bylo 1
bylo zavaleno 1
zavaleno asi 1
m stavby 1
vznikl kráter 1
rozloze přes 2
000 m². 4
m². Při 2
tomto startu 1
startu je 1
aby foukal 1
foukal mírný 1
mírný vítr, 1
vítr, který 2
který zabezpečí 1
zabezpečí vytáhnutí 1
vytáhnutí vrchlíku 1
vrchlíku nad 1
nad pilota 1
pilota i 1
bez běhu. 1
běhu. Při 1
typu hodnocení 1
hodnocení žáci 1
žáci rozvíjí 1
rozvíjí nejen 1
i klíčové 1
klíčové kompetence. 1
kompetence. Při 1
tomto útoku 3
útoku skupina 1
skupina navíc 1
navíc ztratila 1
ztratila větší 1
část spojovacího 1
spojovacího materiálu 1
a ošacení. 1
ošacení. Při 1
útoku využívá 1
využívá útočník 1
útočník faktu, 1
že délky 1
délky výpočtů 1
výpočtů prováděných 1
prováděných s 1
s tajným 1
tajným klíčem 1
klíčem jsou 1
tomto klíči 1
klíči závislé. 1
závislé. Při 1
tomto výběru 1
následující filmový 1
filmový záběr 1
záběr konečný. 1
konečný. Při 1
tomto výcviku 1
výcviku se 1
vždy dával 1
dával velký 1
velký pozor 1
na dodržování 2
dodržování kázně. 1
kázně. Při 1
tomto výzkumu 1
výzkumu nabyla 1
nabyla přesvědčení, 1
že osobnost 1
osobnost formuje 1
formuje především 1
především kultura. 1
kultura. Při 1
tomto zákroku 1
zákroku dochází 1
odstranění malých 1
velkých stydkých 1
stydkých pysků 1
pysků a 1
a klitorisu. 1
klitorisu. Při 1
tomto závěru 1
závěru Hegerl 1
Hegerl et 1
al. Přitom 1
Přitom už 1
na předchozím 1
předchozím mistrovství 1
Švédsku vstřelil 1
5 branek. 2
branek. Přitom 1
Přitom však 3
nikdy neztrácejí 1
neztrácejí svoji 1
svoji ženskost, 1
ženskost, důstojnost 1
důstojnost a 1
touhu moci 1
moci svobodně 1
svobodně vyjádřit 1
vyjádřit své 1
své city. 1
city. Přitom 1
však realismus 1
realismus nebyl 1
nebyl Foersterovým 1
Foersterovým hlavním 1
hlavním zájmem. 1
zájmem. Přitom 1
však tuší, 1
jeho naděje 1
důsledku tohoto 4
tohoto nenadálého 1
nenadálého setkání 1
setkání zcela 1
zcela rozplynula 1
rozplynula (duet 1
(duet To 1
To on! 1
on! Přitom 1
Přitom vychází 1
vychází najevo 1
najevo také 1
jeho nevzdělanost 1
nevzdělanost a 1
a nevychovanost. 1
nevychovanost. Při 1
tom vzniká 1
vzniká charakteristický 1
charakteristický zvuk. 1
zvuk. Přitom 1
Přitom žádný 1
žádný agent 1
agent nemá 1
dispozici kompletní 1
kompletní data 1
data ani 1
ani kontrolu 1
celým procesem 2
procesem řešení 1
řešení problému. 1
problému. Přitom 1
Přitom zakřivením 1
zakřivením proudnic 1
proudnic je 1
dána kontrakce 1
kontrakce výtokového 1
výtokového paprsku 1
paprsku (viz 1
výše). Přitom 1
Přitom zejména 1
řadách mužů 1
mužů zapojených 1
po bin 1
bin Ládinovi 1
Ládinovi se 1
jeho dopadení 1
dopadení měli 1
měli blízko. 1
blízko. Při 1
Při tradičním 1
tradičním použití 1
má tanečnice 1
tanečnice při 1
při tanci 1
tanci kastaněty 1
kastaněty přivázané 1
přivázané na 1
na palci. 1
palci. Při 1
Při třetí 1
čtvrté střelbě 1
střelbě udělala 1
udělala opět 1
chybě, ale 1
ale rychlým 1
rychlým během 1
během v 1
se propracovala 1
propracovala na 1
konečné 11. 1
místo. Při 1
Při trvalém 1
trvalém svícení 1
svícení byly 1
dříve používány 1
používány nejprve 1
nejprve běžné 1
běžné a 2
potom nejvýkonnější 1
nejvýkonnější halogenové 1
halogenové žárovky. 1
žárovky. ; 1
při turistické 1
turistické plavbě 1
plavbě se 1
manželem se 1
ale setkává 1
ženou připomínající 1
připomínající jednu 1
jejích obětí; 1
obětí; náhlé 1
náhlé setkání 1
setkání jí 1
jí vrací 1
před skandálem 1
skandálem se 1
svěřuje manželovi; 1
manželovi; konec 1
je otevřený. 1
otevřený. Při 1
Při turné 1
Evropě na 1
podporu nového 1
alba bylo 1
bylo připraveno 2
připraveno unikátní 1
unikátní jevištní 1
jevištní provedení 1
provedení alba 1
The Crying 1
Crying Light 1
Light spolu 1
s britským 2
britským komorním 1
komorním orchestrem 1
orchestrem Manchester 1
Manchester Camerata 1
Camerata v 1
v Manchester 1
Manchester Opera 1
Opera House 2
House na 2
na Manchester 1
Manchester International 1
International Festival. 1
Festival. Při 1
Při tvorbě 3
tvorbě intaglií 1
intaglií ve 1
ve skle 2
skle je 1
je rytý 1
rytý reliéf 1
reliéf určen 1
pro pohled 1
z opačné 1
opačné hladké 1
hladké strany. 1
strany. Při 1
tvorbě nadávek 1
nadávek mohou 1
mohou důležitou 1
roli sehrávat 1
sehrávat básnické 1
básnické prostředky 1
prostředky – 2
tvorbě svých 1
svých děl 1
také nechával 1
nechával inspirovat 1
inspirovat literárními 1
literárními díly 1
díly – 1
– starými 1
starými anglickými 1
anglickými básněmi, 1
básněmi, nebo 1
nebo Shakespearem. 1
Shakespearem. Při 1
Při tvoření 1
tvoření týmu 1
týmu si 2
lze vybrat 2
mnoha možností, 1
možností, co 1
bude červ 1
červ nosit, 1
nosit, jak 1
bude mluvit, 1
mluvit, atd. 1
atd. Při 1
Při učení 1
učení neznámých 1
neznámých jazyků 1
jazyků využíval 1
využíval také 1
také srovnání 1
s jazyky 2
jazyky již 1
již známými, 1
známými, což 1
mu usnadnilo 1
usnadnilo zapamatování. 1
zapamatování. Při 1
Při udávání 1
udávání hodnot 1
hodnot LD 1
LD je 1
nutno zároveň 1
dávkou na 1
na kg 1
a koncentrací 1
koncentrací zkoumané 1
zkoumané sloučeniny 1
sloučeniny uvést 1
uvést i 2
i způsob 2
způsob aplikace, 1
aplikace, např. 1
Při ukládání 1
ukládání ostatků 1
ostatků do 2
hrobky vystoupili 1
vystoupili i 1
i zpěváci 1
zpěváci Hlaholu. 1
Hlaholu. Při 1
Při ukončení 1
svého základního 1
základního vzdělávání, 1
vzdělávání, ho 1
sestra Agnes 1
Agnes zapsala 1
na Bo 1
Bo Government 1
Government Secondary 1
Secondary School 1
v městě 3
městě Bo, 1
Bo, což 1
je prominentní 1
prominentní internátní 1
internátní škola, 1
škola, kde 2
strávil sedm 1
let. Při 4
Při umělém 1
umělém pěstování 1
pěstování se 1
doporučuje vysazovat 1
vysazovat ji, 1
ji, předpěstovanou 1
předpěstovanou v 1
v kontejneru, 1
kontejneru, v 1
půli května 1
května ve 2
ve sponu 2
sponu 1 1
1 rostlina 1
rostlina na 1
1 m². 1
Při úniku 1
úniku si 1
lidé všimnou, 1
všimnou, že 1
že kanibalové 1
kanibalové mají 1
mají značně 1
značně poškozené 1
poškozené tváře. 1
tváře. Při 1
Při úpravách 1
úpravách kanalizace 1
kanalizace v 1
1914 byly 1
poškozeny její 1
její kořeny 2
kořeny v 2
1919 počala 1
počala usychat, 1
usychat, takže 1
takže z 3
ní zůstalo 1
torzo spodní 1
části kmene. 1
kmene. Při 1
Při úpravě 1
úpravě zámku 1
zámku došlo 1
k odrubání 1
odrubání skal, 1
skal, takže 1
takže už 1
už nejsou 1
nejsou patrné. 1
patrné. Při 1
Při úsilí 1
úsilí vymezit 1
vymezit jednoznačné 1
jednoznačné a 1
přesné časové 1
časové údaje 1
údaje existují 1
existují rozpory 1
rozpory mezi 2
mezi stanoviskem 1
stanoviskem císařského 1
pohledem archeologů 1
archeologů a 2
a historiků, 1
historiků, přesto 1
je nesporné, 1
japonská císařská 2
císařská dynastie 2
dynastie představuje 1
představuje nejstarší 1
nejstarší vládnoucí 1
vládnoucí dynastií 1
dynastií na 1
světě. Při 1
Při ústí 2
ústí Kišonu 1
Kišonu se 1
se plánuje 6
plánuje výstavba 1
výstavba mola 1
mola s 1
dvěma terminály, 1
terminály, označovanými 1
označovanými jako 1
jako „ha-Mifrac 1
„ha-Mifrac (Záliv)“ 1
(Záliv)“ Při 1
ústí potoka, 1
potoka, které 1
nejlepších a 2
a nejširších 1
nejširších pláží 1
pláží celé 1
celé této 1
této turistické 1
turistické oblasti, 1
oblasti, je 2
je stejnojmenné 1
stejnojmenné odpočívadlo 1
odpočívadlo č. 1
6 cyklostezky 1
cyklostezky Kuršių 1
Kuršių kelias 1
kelias (Kurská 1
(Kurská cesta), 1
cesta), kde 1
dá koupat 2
koupat na 1
pláži. Při 1
Při usvědčení 1
usvědčení se 1
ztratí Hordubalovo 1
Hordubalovo srdce, 1
srdce, což 1
symbolizuje nevyřešený 1
nevyřešený příběh 1
příběh Hordubala. 1
Hordubala. Při 1
Při útěku 2
místa jim 1
jim indiáni 1
indiáni poškodili 1
poškodili nádrž, 1
které vytekl 1
vytekl všechen 1
všechen benzín, 1
benzín, a 1
nuceni přistát 1
na rozvodněné 1
rozvodněné řece. 1
řece. Při 1
útěku ztratí 1
ztratí svou 1
svou dolní 1
dolní polovinu. 1
polovinu. Při 1
Při útocích 1
útocích OAN 1
OAN zahynulo 1
zahynulo celkem 1
Při útoku 2
zabito šest 1
šest osob, 1
osob, 22 1
22 jich 1
na spojenecký 1
spojenecký konvoj 1
konvoj 14. 1
byla ponorka 1
U 45 1
45 napadena 1
napadena hlubinnými 1
hlubinnými pumami 1
pumami britských 1
britských válečných 1
lodí HMS 1
HMS Inglefield, 1
Inglefield, HMS 1
HMS Ivanhoe 1
Ivanhoe a 1
a HMS 3
HMS Intrepid 1
Intrepid na 1
pozici 50° 1
50° 58′ 1
58′ 0″ 1
0″ N, 1
N, 12° 1
12° 57′ 1
57′ 0″ 1
0″ W. 1
W. Celá 1
Celá posádka 1
posádka 38 1
38 mužů 1
mužů zahynula. 1
zahynula. Při 1
Při uzávěrce 1
uzávěrce 3. 1
3. 8. 1
8. 2014 1
2014 nominoval 1
nominoval celkem 1
43 atletek 1
atletek a 1
a atletů. 1
atletů. Při 1
Při uzdravení 1
uzdravení dochází 1
v Bibli 2
Bibli často 1
obrácení dotyčného, 1
dotyčného, popř. 1
popř. jeho 1
jeho vyznání. 1
vyznání. Při 1
Při užití 1
užití ve 1
zvyšuje pocit 1
pocit sounáležitosti. 1
sounáležitosti. Při 1
Při užívání 1
užívání osobního 1
osobního přepravníku 1
přepravníku v 1
režimu cyklisty 1
cyklisty (na 1
(na cyklistických 1
cyklistických pruzích 1
pruzích či 1
či stezkách) 1
stezkách) není 1
není rychlost 1
rychlost omezena. 1
omezena. Přívalový 1
Přívalový déšť 1
déšť a 1
následná blesková 1
blesková povodeň 1
povodeň způsobila 1
způsobila v 1
povodí Blšanky 1
Blšanky protržení 1
protržení několika 1
několika rybníků 1
životech. Přívaly 1
Přívaly deště 1
deště zatopily 1
zatopily 95 1
95 000 3
000 aut 1
73 000 1
domů. Při 2
Při vaření 2
vaření dávejte 1
dávejte pozor, 1
Vám haggis 1
haggis nepřichytil 1
nepřichytil ke 1
ke stěnám 1
stěnám hrnce, 1
hrnce, případně 1
případně připálil. 1
připálil. Při 1
vaření v 1
v tlakovém 1
tlakovém hrnci 1
hrnci dochází 1
úsporám času 1
energie. Privátní 1
Privátní instance 1
instance umožňují 1
umožňují neomezenou 1
neomezenou komunikaci 1
mezi aplikacemi 2
aplikacemi v 1
rámci uživatelského 1
uživatelského přihlášení. 1
přihlášení. Při 1
Při vázáni 1
vázáni se 1
používají větší 1
větší háčky, 1
háčky, než 1
klasických mušek. 1
mušek. Při 1
Při VC 1
VC Německa 1
Německa Force 1
Force India 1
India nasadila 1
nasadila nové 1
nové dily. 1
dily. Při 1
Při večeři 1
večeři Homer 1
a Evelyn 1
Evelyn rychle 1
rychle zjistili, 1
mají hodně 1
hodně společného. 1
společného. Přivedli 1
Přivedli už 1
i Héliovy 1
Héliovy koně 1
a zapřáhli 1
zapřáhli je 1
do vozu. 1
vozu. Přivedl 1
Přivedl několik 1
několik novým 1
novým hráčů 1
zejména vlasatého 1
vlasatého Argentince 1
Argentince Mario 1
Mario Alberta 1
Alberta Kempese. 1
Kempese. Při 1
Při vědomém 1
vědomém ohrožování 1
ohrožování lidských 1
životů byla 1
udělena amnestie 1
amnestie jen 1
ojedinělých případech. 1
Při velkém 1
požáru Hofu 1
Hofu v 1
roce 1823 1
Michala zničen. 1
Při velké 1
velké vodě 1
vodě v 1
1965 po 1
nárazu praskl 1
praskl jeden 1
z trámů 1
trámů v 1
v prámu, 1
prámu, oprava 1
oprava stála 1
stála asi 1
asi 1000–1500 1
1000–1500 Kč. 1
Kč. Při 2
Při velkých 1
velkých vlnových 1
vlnových délkách 1
délkách (nízkých 1
(nízkých frekvencích 1
frekvencích a 1
i energiích) 1
energiích) se 1
se jev 1
jev neprojeví, 1
neprojeví, protože 1
protože energie 1
energie fotonu 1
fotonu nestačí 1
nestačí na 2
na uvolnění 2
uvolnění elektronu 1
elektronu z 1
z obalu 1
obalu atomu. 1
atomu. Při 1
Při velmi 1
dobrém chovu 1
chovu se 1
může králík 1
králík dožít 1
dožít 10 1
Při verifikaci 1
verifikaci se 1
se ověří 1
ověří správnost 1
správnost dodávky 1
dodávky pomocí 1
pomocí průvodního 1
průvodního dokladu 1
dokladu (dodacího 1
(dodacího listu, 1
listu, faktury), 1
faktury), je 1
je zkontrolován 1
zkontrolován stav 1
stav dokumentů, 1
dokumentů, a 1
zda cena 1
cena odpovídá 1
odpovídá faktuře. 1
faktuře. Při 1
Při vertikálním 1
vertikálním zavěšení 1
zavěšení má 1
má kruhové 1
kruhové pole 1
pole s 2
s papouškem 1
papouškem stejnou 1
stejnou horizontální 1
horizontální polohu. 1
polohu. Při 1
Při větší 1
větší nákaze 1
nákaze odumírají 1
odumírají letorosty, 1
letorosty, nejvíce 1
nejvíce bývá 1
bývá ohrožen 1
ohrožen terminální 1
terminální výhon. 1
výhon. Přivezte 1
Přivezte mě 1
mě můj 1
můj široký 1
a jasné 1
jasné porozumění. 1
porozumění. Při 1
Při vhodných 1
vhodných podmínkách 1
podmínkách je 1
je pochopitelně 1
pochopitelně použitelný 1
použitelný i 1
řady (Collingwoodova 1
(Collingwoodova kolona). 1
kolona). Privilegium 1
Privilegium samé 1
brzy ztratilo 1
ztratilo a 1
a polepšený 1
polepšený znak 1
znak začal 1
být různě 2
různě pozměňován, 1
pozměňován, kdy 1
například změněna 1
změněna orientace 1
orientace krokví. 1
krokví. Privilegovaný 1
Privilegovaný status 1
status VIP 1
VIP může 1
také vyplývat 1
vyplývat z 2
být časově 1
časově omezený. 1
omezený. Přívlastek 1
Přívlastek Emanuelův 1
Emanuelův snad 1
snad mohla 2
mohla osada 1
osada získat 1
získat podle 1
podle některého 1
některého ze 1
sedmi synů 1
synů hraběte 1
hraběte Prokopa 1
Prokopa Vojtěcha 1
Vojtěcha Černína 1
Černína z 1
z Chudenic 2
Chudenic (1723–1777). 1
(1723–1777). Přívlastek 1
Přívlastek názvu 1
názvu pitahaya 1
pitahaya není 1
není upřesněn. 1
upřesněn. Přívlastek 1
Přívlastek „rozhlasový“ 1
„rozhlasový“ v 1
názvu festivalu 1
festivalu neznamená 1
neznamená pouze 1
pouze účast 1
účast rozhlasových 1
rozhlasových těles 1
těles jako 1
jako základního 2
základního stavebního 1
stavebního prvku 1
prvku festivalu. 1
festivalu. Přívlastek 1
Přívlastek těsný 1
těsný zužuje 1
zužuje význam 1
význam podstatného 1
nebo zájmena, 1
zájmena, k 1
němuž se 1
se vztahuje; 1
vztahuje; vymezuje 1
vymezuje ze 1
ze souboru 1
souboru objektů, 1
možno označit 1
označit užitým 1
užitým podstatným 1
podstatným jménem 1
nebo zájmenem 1
zájmenem jen 1
zároveň vyhovují 1
vyhovují i 1
i vlastnosti, 1
vlastnosti, vyjádřené 1
vyjádřené přívlastkem. 1
přívlastkem. Přívlastek 1
Přívlastek Zbudský 1
Zbudský údajně 1
údajně pochází 1
jména Zbudza. 1
Zbudza. Přivlastňovací 1
Přivlastňovací Gross 1
Gross či 1
či česky 1
česky Velká 1
Velká získala 1
od sousední 2
sousední Dyjičky. 1
Dyjičky. Při 1
Při vnějším 2
nápis HAAKON 1
HAAKON • 1
• VII 1
VII • 1
• NORGES 1
NORGES •KONGE. 1
•KONGE. Při 1
části nápis 1
nápis ORDRE 1
ORDRE NATIONAL. 1
NATIONAL. Při 1
Při vodních 1
vodních tocích 2
tocích jsou 1
místech rozsáhlé 1
rozsáhlé naledě. 1
naledě. Přivolaní 1
Přivolaní odborníci 1
odborníci případ 1
případ důkladně 1
důkladně zdokumentovali, 1
zdokumentovali, ale 1
nic podezřelého 1
podezřelého nenašli. 1
nenašli. Přivolaní 1
Přivolaní záchranáři 1
záchranáři už 1
jen mohli 1
mohli konstatovat 1
konstatovat smrt 1
tělo následně 1
následně převezli 1
převezli na 2
na patologii. 1
patologii. Při 1
Při volbách 1
volbách 24. 1
2008 sice 1
sice hamburská 1
hamburská CDU 1
CDU ztratila 1
ztratila asi 1
asi 4,6 1
4,6 % 2
hlasů, avšak 1
s 42,6 1
42,6 % 1
hlasů zůstala 1
zůstala nejsilnější 1
nejsilnější stranou 2
stranou v 3
městském sněmu. 1
sněmu. Přívrženci 1
Přívrženci této 1
této subkultury 1
subkultury považovali 1
považovali skupinu 1
skupinu často 1
svůj „bezmezný 1
„bezmezný vzor“. 1
vzor“. Při 1
Při vstupu 1
do stavení 1
stavení stála 1
stála studna, 1
studna, pseudofolklorně 1
pseudofolklorně upravená. 1
upravená. Při 1
Při vybarvení 1
vybarvení desky 1
se tisková 1
tisková barva 1
barva zadržuje 1
zadržuje více 1
okolí grátku 1
grátku než 1
samotné rýze 1
rýze a 1
při tisku 1
tisku vznikají 1
vznikají měkké 1
měkké rozpité 1
rozpité linie 1
linie nebo 1
nebo spojité 1
spojité závoje 1
závoje barvy 1
barvy v 1
místech hustších 1
hustších čar. 1
čar. Při 1
Při výběru 4
výběru jména 1
jména titulu 1
titulu nezapomněl 1
nezapomněl na 1
svoje předky 1
předky kováře, 1
kováře, jeho 1
jeho přídomek 1
přídomek "ze 1
"ze Samokova" 1
Samokova" má 1
má zdůraznit, 1
úspěch "ukoval 1
"ukoval sám". 1
sám". Při 1
výběru příchutí 1
příchutí je 1
třeba vzít 1
úvahu, že 1
se pivní 1
pivní chléb 1
chléb nebude 1
nebude jíst 1
jíst ihned, 1
ihned, budou 1
budou chutě 1
chutě po 1
po delším 2
delším skladování 1
skladování zesílené. 1
zesílené. Při 1
výběru stanoviště 1
stanoviště pro 1
založení kdouloňového 1
kdouloňového sadu 1
sadu by 1
být zvažovány 1
zvažovány stejné 1
stejné faktory 1
dalších ovocných 1
ovocných stromů. 1
výběru trestanců 1
trestanců se 1
se postupovalo 1
postupovalo podle 1
podle přísných 1
přísných pravidel 1
pravidel tak, 1
aby neohrozili 1
neohrozili kolonii. 1
kolonii. Při 1
Při výbuchu 1
výbuchu byli 1
zabiti dva 1
zaměstnanci společnosti 1
společnosti Imex 1
Imex Group, 1
Group, která 3
si sklad 1
sklad pronajímala 1
od státního 1
podniku Vojenský 1
Vojenský technický 1
technický ústav. 1
ústav. Při 1
Při vyhlašování 1
vyhlašování památečnosti 1
památečnosti stromu 1
stromu měl 1
měl poloměr 1
poloměr kruhu 1
kruhu hodnotu 1
hodnotu 16 1
16 metrů. 1
Při vyhledávání 1
vyhledávání informací 1
se relevancí 1
relevancí rozumí 1
rozumí významnost 1
významnost či 1
či přiměřenost 1
přiměřenost nalezených 1
nalezených (vybraných) 1
(vybraných) dokumentů 1
dokumentů vzhledem 1
k zadanému 1
zadanému dotazu 1
dotazu či 1
či rešerši. 1
rešerši. Při 1
Při vyhodnocování 1
vyhodnocování binárních 1
binárních logických 1
operátorů pro 1
pro konjunkci 1
konjunkci a 1
a disjunkci 1
disjunkci je 1
důležité, zda 1
zda provádějí 1
provádějí zkrácené 1
zkrácené (jazyk 1
(jazyk C) 1
C) nebo 1
nebo úplné 2
úplné (standardní 1
(standardní Pascal) 1
Pascal) vyhodnocení. 1
vyhodnocení. Při 1
Při vylekání 1
vylekání či 1
či napadení 1
napadení může 1
může nezmar 1
nezmar chapadla 1
chapadla stáhnout 1
do malých 3
malých pupenů 1
pupenů a 1
a trup 1
se stáhne 1
stáhne do 1
malé rosolovité 1
rosolovité koule. 1
koule. Při 1
Při výměně 1
výměně rozlišujeme 1
rozlišujeme originální, 1
originální, kompatibilní 1
kompatibilní a 1
a hybridní 1
hybridní lampy 1
lampy do 1
do projektorů. 1
projektorů. Při 1
Při vypuknutí 1
války 1939 1
1939 mu 1
bylo 60 1
Při vyschnutí 1
vyschnutí však 1
však ihned 1
ihned hynou, 1
hynou, respektive 1
respektive ztrácejí 1
ztrácejí infekceschopnost. 1
infekceschopnost. Při 1
Při vyšetřování 5
vyšetřování incidentu 1
incidentu vychází 1
že chlapec 1
chlapec je 1
synem Kotana 1
Kotana Pa'Dara, 1
Pa'Dara, vysokého 1
vysokého úředníka 1
politika Cardassijské 1
Cardassijské unie, 1
unie, který 1
součástí okupačních 1
na Bajoru, 1
Bajoru, kde 1
celou rodinou. 1
rodinou. Při 1
vyšetřování se 3
se došlo 1
že motor 2
motor má 1
má konstrukční 1
konstrukční vady. 1
vady. Při 1
se Falco 1
Falco poprvé 1
poprvé setkává 1
s Thalií, 1
Thalií, exotickou 1
exotickou tanečnicí 1
tanečnicí s 1
s hady 1
hady a 1
a organizátorkou 1
organizátorkou zábavy 1
zábavy pro 2
pro boháče. 1
boháče. Při 1
že prováděl 1
prováděl umělé 1
umělé potraty 1
potraty za 1
za 24. 1
24. týdnem 1
týdnem těhotenství 1
těhotenství (nejpozdější 1
(nejpozdější možná 1
možná doba 1
doba ve 1
ve státu 1
státu Pensylvánie). 1
Pensylvánie). Při 1
vyšetřování v 1
muzeu Marta 1
Marta vypráví, 1
vypráví, jak 1
manžel schopný, 1
schopný, že 1
že nechal 1
nechal vyměnit 1
vyměnit původní 1
původní starý 2
starý nábytek 1
nábytek za 1
za nový, 1
na potvrzení 2
potvrzení svých 1
slov ukazuje 1
ukazuje originál 1
originál obrazu 1
obrazu a 3
jeho kopii. 2
kopii. Při 1
Při výskytu 1
výskytu vadnutí 1
vadnutí je 1
už jakákoli 1
jakákoli ochrana 1
ochrana zbytečná. 1
zbytečná. Při 1
Při výslechu 1
výslechu řekla, 1
děti o 2
ni bojí 1
bojí a 1
matka vrátí 1
Při vysokém 1
vysokém stavu 1
v Mekongu 1
Mekongu část 1
jeho vody 1
vody postupuje 1
postupuje do 1
začátkem suchého 1
suchého období 1
voda vrací 1
do Mekongu. 1
Mekongu. Při 1
Při vysoké 1
teplotě katalyzátoru 1
katalyzátoru dochází 1
k dodatečnému 1
dodatečnému spalování 1
spalování pevných 1
částic ve 1
ve výfukových 1
výfukových plynech 1
plynech v 1
v přebytkovém 1
přebytkovém kyslíku, 1
kyslíku, který 1
vždy obsahují. 1
obsahují. Při 1
Při vyšších 1
vyšších rychlostech 1
rychlostech měly 1
měly sklony 1
sklony k 1
k nestabilnímu 1
nestabilnímu chodu, 1
chodu, což 1
způsobeno vyjetými 1
vyjetými žlábky 1
žlábky v 1
v jízdních 1
jízdních plochách 1
plochách kol, 1
kol, na 1
nově položených, 1
položených, přebroušených 1
přebroušených kolejích 1
kolejích se 1
zase kolébaly. 1
kolébaly. Při 1
Při výstavbě 6
výstavbě byla 1
byla mj. 2
mj. údajně 1
údajně použita 1
použita volská 1
volská krev 1
tvaroh. Při 1
výstavbě by 1
starý kostelík 2
kostelík obezděn 1
obezděn a 1
a zbourán 1
zbourán teprve 1
stavby současného 1
současného kostela. 1
kostela. Při 1
výstavbě činžovních 1
domů byly 1
její pozemky 1
pozemky zastavěny 1
zastavěny a 1
usedlost zanikla. 1
zanikla. Při 1
výstavbě okolních 1
okolních budov 1
dostala usedlost 1
usedlost pod 1
úroveň silnice 1
1905 byla 1
byla zbořena. 3
zbořena. Při 1
výstavbě podzemních 1
podzemních stěn 1
stěn byly 1
byly částečně 3
částečně kotveny 1
kotveny a 1
částečně rozepřeny 1
rozepřeny ocelovými 1
ocelovými rozpěrami. 1
rozpěrami. Při 1
výstavbě se 1
mělo začít 1
s jižním 1
jižním úsekem 1
úsekem modré 1
modré (druhé) 1
(druhé) linky, 1
linky, který 1
vybudován až 1
k centru 1
Při výstřelu 2
výstřelu ji 1
hlavni vede 1
vede a 1
a utěsňuje 1
utěsňuje pouzdro 1
pouzdro z 1
z lehké 1
lehké slitiny, 1
slitiny, které 1
které současně 3
současně střelu 1
střelu díky 1
díky drážkování 1
drážkování hlavně 1
hlavně roztočí 1
roztočí a 1
ji stabilizuje 1
stabilizuje pro 1
další let. 1
výstřelu se 2
se obal 1
obal rozpadl 1
rozpadl a 1
a kuličky 1
kuličky nebo 1
jiná náplň 1
náplň se 1
se vysokou 1
rychlostí kuželovitě 1
kuželovitě rozlétly, 1
rozlétly, působíce 1
působíce zkázu 1
zkázu v 1
širokém pásu. 1
pásu. Při 1
Při výstupu 1
vlaku se 1
lze dát 1
dát vpravo, 1
vpravo, kde 1
několik stánků 1
stánků s 2
s nezbytnými 1
nezbytnými suvenýry, 1
suvenýry, po 1
nichž následuje 1
následuje hlavní 1
hlavní vchod, 1
vchod, lze 1
ovšem jít 1
jít i 1
i vlevo 1
vlevo k 1
k méně 2
méně vytížené 1
vytížené bráně 1
bráně Villa 1
Villa dei 1
dei Misteri. 1
Misteri. Při 1
Při vytváření 1
vytváření výukového 1
výukového simulačního 1
simulačního modelu 1
vždy některé 1
jeho „reálné“ 1
„reálné“ vlastnosti 1
vlastnosti záměrně 1
záměrně potlačeny 1
potlačeny nebo 1
nebo zjednodušeny 1
zjednodušeny s 1
na sledované 1
sledované výukové 1
výukové cíle. 1
cíle. Při 1
Při vytvoření 1
vytvoření páru 1
páru šifrovacích 1
šifrovacích klíčů 1
možné veřejný 1
klíč obratem 1
obratem podepsat 1
podepsat odpovídajícím 1
odpovídajícím privátním 1
privátním klíčem. 2
klíčem. Při 1
Při výuce 1
výuce kladl 1
na názornost, 1
názornost, aktivnost 1
aktivnost a 1
a přihlížení 1
přihlížení k 1
současným kulturním 1
kulturním poměrům 1
poměrům země. 1
země. Při 1
Při využívání 1
využívání hmatové 1
hmatové metody 1
metody má 1
jednotlivý prst 1
prst přidělenu 1
přidělenu skupinu 1
skupinu kláves, 1
kláves, kterou 1
kterou ovládá. 1
ovládá. Při 1
Při vývoji 1
vývoji GC-MS 1
GC-MS metody 1
nejprve analyzují 1
analyzují kontrolní 1
kontrolní vzorky 1
vzorky úplnou 1
úplnou analýzou 1
analýzou za 1
účelem zjištění 1
zjištění retenčního 1
retenčního času 1
hmotností fragmentů 1
fragmentů a 1
použije selektivní 1
selektivní analýza. 1
analýza. Při 1
Při výzdobě 1
výzdobě lze 1
použít styl 1
styl dekorativní 1
dekorativní nebo 1
nebo vegetativní, 1
vegetativní, přičemž 1
přičemž dekorativní 1
dekorativní styl 1
styl s 1
výraznými prvky 1
je běžnější. 1
běžnější. Při 1
Při výzkumech 1
výzkumech se 1
vědci setkávají 1
mnoha problémy. 1
problémy. Při 1
Při výzkumu 1
byla vyloučena 2
vyloučena spoluúčast 1
spoluúčast bakterií 1
bakterií Erwinia 1
amylovora a 1
nebyl potvrzen 2
potvrzen ani 1
původ poškození 1
poškození vlivem 1
vlivem napadení 1
napadení oomycetami 1
oomycetami rodu 1
rodu Phytophthora 1
Phytophthora nebo 1
nebo houbami 1
houbami rodu 1
rodu Diaphorte 1
Diaphorte a 1
a Pezicula. 1
Pezicula. Při 1
Při vzrůstajícím 1
vzrůstajícím opomíjení 1
opomíjení senátorů 1
senátorů se 1
státu musel 1
musel stále 1
více spoléhat 1
na jezdecký 1
jezdecký stav, 1
stav, jehož 1
členy učinil 1
učinil vůči 1
sobě poddajnými 1
poddajnými sesazováním 1
sesazováním odpůrců 1
odpůrců a 1
a podporou 2
podporou jemu 1
jemu nakloněných 1
nakloněných jedinců. 1
jedinců. Při 1
Při vzrůstající 1
vzrůstající teplotě 1
teplotě vzrůstá 1
vzrůstá i 1
i rychlost 2
rychlost koroze. 1
koroze. Při 1
Při záběru 1
se brvy 1
brvy roztáhnou, 1
roztáhnou, čímž 1
se zvětší 1
zvětší plocha 1
plocha záběru. 1
záběru. Při 1
Při zabití 1
zabití z 1
něj padá 1
padá kůže. 1
kůže. Při 1
Při zachování 2
zachování rezidenčního 1
rezidenčního využití 1
využití domu 1
v plánech 2
plánech rekonstrukce 1
rekonstrukce počítá 1
lehkou změnou 1
změnou dispozice, 1
dispozice, která 1
která zohledňuje 1
zohledňuje dnešní 1
dnešní trendy 1
trendy bydlení. 1
bydlení. Při 1
zachování těchto 1
těchto fosílií 1
fosílií musí 1
být dodržena 1
dodržena určitá 1
určitá pravidla 2
pravidla (např. 1
(např. rychlé 1
rychlé překrytí 1
překrytí sedimentem, 1
sedimentem, absence 1
absence rozkladačů 1
rozkladačů apod.). 1
Při zahájení 1
zahájení provozu 2
dva měsíce, 1
měsíce, tedy 1
konce ledna 1
ledna 2010, 1
2010, vyhlášena 1
vyhlášena bezplatná 1
bezplatná přeprava, 1
přeprava, poté 1
poté mělo 1
být zavedeno 1
zavedeno základní 1
základní jízdné 1
jízdné 5 1
Při zahajování 1
zahajování štěpné 1
řetězové reakce 1
ji nějakým 1
způsobem iniciovat. 1
iniciovat. Při 1
Při zájezdu 1
zájezdu dětí 1
dětí Jedličkova 1
Jedličkova ústavu 1
ústavu po 1
státech překvapoval 1
překvapoval osobnosti, 1
osobnosti, se 1
setkal tím, 1
setkání si 1
si zul 1
zul botu 1
botu a 1
podal dotyčnému 1
dotyčnému nohu. 1
nohu. Při 1
Při zakládání 1
nových plantáží 1
plantáží se 1
mnohdy semena 1
semena vysévají 2
vysévají přímo 1
do řad 1
a semenáče 1
semenáče se 1
již nepřesazují. 1
nepřesazují. Při 1
Při zakončení 1
zakončení her 1
her byl 1
byl vlajkonošem 2
vlajkonošem plavec 1
plavec Ryan 1
Ryan Gambin. 1
Gambin. Při 1
Při zániku 1
zániku těchto 1
těchto dutin 1
dutin dochází 1
lokálnímu prudkému 1
prudkému zvýšení 1
teploty a 4
a tlaku, 1
tlaku, což 1
k excitaci 1
excitaci elektronů, 1
elektronů, zániku 1
zániku vazeb 1
vzniku radikálů. 1
radikálů. Při 1
Při západním 1
nachází ostrov 1
ostrov Konevec. 1
Konevec. Při 1
Při západní 2
pod kruchtou 1
kruchtou se 1
dvě barokní 1
zpovědnice z 1
zdi lodi 1
lodi byly 1
byly patrně 1
při vložení 1
vložení barokní 1
barokní nejspíše 1
nejspíše podklenuté 1
podklenuté kruchty 1
kruchty vybudovány 1
vybudovány nárožní 1
nárožní a 1
a osový 1
osový opěrák. 1
opěrák. Při 1
Při západu 1
slunce nesli 1
nesli koše 1
koše plné 1
plné zlatých 1
zlatých zubů 1
zubů dovnitř 1
a třídili 1
třídili zlato, 1
zlato, které 1
které tavili 1
tavili do 1
do tabulek. 1
tabulek. Při 1
Při zápasech 1
zápasech na 2
profesionální úrovni 1
úrovni je 3
obvykle připraveno 1
připraveno více 1
více míčů, 1
míčů, čímž 1
se zamezuje 1
zamezuje zdržování 1
zdržování hry 1
hry způsobeném 1
způsobeném např. 1
např. hledáním 1
hledáním zakopnutého 1
zakopnutého míče. 1
míče. Při 1
Při zápase 1
dokonce podaří 1
podaří odpálit 1
odpálit tak 1
tak šikovně, 1
šikovně, že 1
tým díky 1
němu vyhraje 1
vyhraje a 1
všichni ho 1
ho oslavují. 1
oslavují. Při 1
Při zapnutí 1
zapnutí Walterova 1
Walterova pohonu 1
pohonu při 1
plavbě v 1
hloubce 80 1
metrů došlo 1
výbuchu a 1
a poškození 1
poškození tlakového 1
tlakového trupu 1
trupu ponorky, 1
ponorky, která 1
dokázala vynořit. 1
vynořit. Při 1
Při zásahu 1
zásahu a 1
a střelbě 1
střelbě zemřelo 1
zemřelo asi 1
100 lidí, 2
lidí, čímž 1
vznikl silný 1
silný mezinárodní 1
Viktora Janukovyče, 1
Janukovyče, aby 1
aby upustil 1
od násilí 1
a vyjednával. 1
vyjednával. Při 1
Při zastavení 1
zastavení a 2
a nezajištění 1
nezajištění vlaku 1
vlaku začne 1
začne zařízení 1
zařízení do 2
20 sekund 1
sekund upozorňovat 1
upozorňovat strojvedoucího 1
skutečnost akustickou 1
akustickou signalizací. 1
signalizací. Při 1
Při zatýkání 1
zatýkání se 1
se střelil 1
střelil do 1
rozkroku. Při 1
Při závadě 1
závadě elektroniky 1
elektroniky stroj 1
stroj jede 1
jede dál, 1
dál, protože 1
protože řidič 1
řidič řadí 1
řadí rychlostní 1
rychlostní stupně 1
stupně manuálně 1
manuálně pomocí 1
pomocí zařízení 2
s hydraulickými 1
hydraulickými posilovači. 1
posilovači. Při 1
Při zavedení 1
zavedení prediktivní 1
prediktivní údržby 1
statisticky analyzují 1
analyzují data 1
ze senzorů, 1
senzorů, řídících 1
řídících jednotek, 1
jednotek, zpráv 1
zpráv opravářů, 1
opravářů, reklamací, 1
reklamací, počtu 1
počtu nekvalitních 1
nekvalitních výrobků, 1
výrobků, personálním 1
personálním obsazením 1
obsazením a 1
zdrojů dat 1
o faktorech, 1
faktorech, které 1
provoz. Při 1
Při závěrečném 1
ceremoniálu byl 1
byl BP 1
BP jednomyslně 1
jednomyslně prohlášen 1
za světového 1
světového náčelníka. 1
náčelníka. Příze 1
Příze je 1
tažena přes 1
přes otvor 1
otvor (10) 1
(10) odváděcími 1
odváděcími válečky 1
válečky k 1
k navíjecímu 1
navíjecímu ústrojí. 1
ústrojí. Přízemí 1
Přízemí budovy 1
vyznačuje hlavním 1
hlavním polokruhově 1
polokruhově zakončeným 1
zakončeným vchodem, 1
vchodem, dvěma 1
dvěma vedlejšími 1
vedlejšími obdélníkovými 1
obdélníkovými vchody 1
vchody a 1
a obdélníkovými 1
obdélníkovými výklady. 1
výklady. Přízemí 1
Přízemí je 1
pro obchody, 2
obchody, v 1
dalších patrech 1
patrech se 2
nachází jedno- 1
jedno- až 2
až čtyřpokojové 1
čtyřpokojové byty 1
byty využitelné 1
využitelné i 1
kanceláře. Přízemí 1
Přízemí od 1
od patra 1
patra odděluje 1
odděluje kordónová 1
kordónová římsa, 1
římsa, okna 1
okna přízemí 1
jsou opatřena 1
opatřena výraznými 1
výraznými nadokenními 1
nadokenními římsami. 2
římsami. Přízemí 1
Přízemí s 1
částmi horního 1
horního patra 2
patra patří 1
patří stavebně 1
stavebně do 1
do 14/15. 1
14/15. Přízemní 1
Přízemní okna 1
jsou obdélná, 1
obdélná, zatímco 1
je zakončuje 1
zakončuje segmentový 1
segmentový záklenek. 1
záklenek. Přízemní 1
Přízemní pás 1
pás je 1
je vyplněn 1
vyplněn malovaným 1
malovaným závěsem, 1
závěsem, který 1
do lodi 2
a obíhá 1
obíhá celý 1
celý vnitřek 1
vnitřek kostela. 1
kostela. Přízemní 1
Přízemní stavba 2
stavba hostince 1
hostince měla 1
měla obdélný 1
půdorys a 2
a sedlovou 1
sedlovou střechu 2
střechu s 1
s polovalbami, 1
polovalbami, rozdělenou 1
rozdělenou na 3
tři části. 2
části. Přízemní 1
stavba obdélného 1
půdorysu z 1
otevřená do 1
parku kovovým 1
kovovým mřížovím, 1
mřížovím, původně 1
původně proskleným. 1
proskleným. Příze 1
Příze přišla 1
na evropský 3
evropský trh 2
jako vývojový 1
vývojový výrobek 1
výrobek s 1
novým - 1
- bambusovým 1
bambusovým vláknem). 1
vláknem). Příze 1
Příze z 1
z určitých 2
určitých materialů 1
materialů může 1
se 420 1
420 zákruty 1
zákruty na 1
metr dosáhnout 1
dosáhnout pevnosti 1
pevnosti 2 1
2 MPa 1
MPa při 1
při tažnosti 1
tažnosti 250% 1
250% a 1
se 6000 1
6000 t/m 1
t/m se 1
může pevnost 1
pevnost zvýšit 1
zvýšit až 1
60 MPa. 1
MPa. Při 1
Při zhlédnutí 1
zhlédnutí obrazů 1
se divákovi 1
divákovi nic 1
nic nenutí, 1
nenutí, jenom 1
jenom slyší 1
slyší jemné 1
jemné oslovení, 1
oslovení, týkající 1
jeho nitra. 2
nitra. Při 1
Při zimování 1
zimování se 1
zcela balí 1
balí do 1
do létací 1
létací blány 1
blány a 1
připomíná hrušky. 1
hrušky. Při 1
Při žíru 1
žíru často 1
často vylézají 1
vylézají až 1
na vršek 1
vršek rostliny, 1
se sluní 1
sluní a 1
a okusují 1
okusují květy. 1
květy. Při 1
Při získání 1
nezávislosti žilo 1
Alžírsku asi 1
000 Černých 1
Černých nohou, 1
nohou, tedy 1
asi 13 3
% obyvatelstva 2
obyvatelstva Alžírska. 1
Alžírska. Při 1
Při živých 1
vystoupeních jsou 1
pódiu pouze 1
pouze Mercury 1
a May. 1
May. Při 1
Při zjišťování 1
zjišťování virusonosičů 1
virusonosičů se 1
vyšetřuje vaječný 1
vaječný bílek, 1
bílek, výtěry 1
výtěry z 1
z kloaky 1
kloaky nebo 1
nebo kuřecí 1
kuřecí embrya 1
embrya od 1
od podezřelých 1
podezřelých nosnic. 1
nosnic. Při 1
Při zkáze 1
zkáze Doriathu 1
Doriathu Dior 1
Dior padnul 1
padnul a 1
a Menegroth 1
Menegroth byl 1
Při zkouškách 2
zkouškách na 1
hlavní roli, 1
roli, jsou 1
jsou tito 1
dva jasní 1
jasní vítězové, 1
vítězové, dokud 1
dokud nezpívá 1
nezpívá Troy 1
Troy a 1
a Gabriella, 1
Gabriella, a 1
uskuteční druhé 1
druhé kolo. 1
kolo. Při 1
zkouškách se 1
jako nesporný 1
nesporný klad 1
klad projevila 1
projevila neobyčejná 1
neobyčejná rychlost 1
rychlost 430 1
430 km/h, 1
km/h, nejvyšší, 1
nejvyšší, jaké 1
jaké do 1
doby dosáhlo 1
dosáhlo československé 1
československé letadlo. 1
letadlo. Při 1
Při zkracování 1
zkracování hashe 1
hashe se 1
se odolnost 1
odolnost exponenciálně 1
exponenciálně snižuje. 1
snižuje. Při 1
Při zmáčknutí 1
zmáčknutí a 1
a přidržení 1
přidržení kolečka 1
kolečka myši 1
myši se 1
pohled otočí 1
otočí o 1
o 180°, 1
180°, takže 1
takže vidíte 1
vidíte svou 1
svou postavu 1
postavu zepředu. 1
zepředu. Příznačná 1
Příznačná slova: 1
slova: prach, 1
prach, hluk, 1
hluk, neustálé 1
neustálé teplo, 1
teplo, kontrolovaný 1
kontrolovaný prostor 1
trochu vězení. 1
vězení. Příznak 1
Příznak 1/0 1
1/0 nastavuje, 1
nastavuje, zda 1
je bit 1
bit brány 1
brány aktivní 1
v log. 1
log. Příznak 1
Příznak polovičního 1
polovičního přenosu 1
a příznak 1
příznak odečítání 1
odečítání nejsou 1
nejsou přímo 1
přímo testovatelné. 1
testovatelné. Příznak 1
Příznak přetečení 1
přetečení je 1
obvykle měněn 1
měněn všemi 1
všemi aritmetickými 1
aritmetickými operacemi, 1
operacemi, včetně 1
včetně instrukce 1
instrukce porovnání 1
porovnání (která 1
s instrukcí 1
instrukcí odečítání 1
odečítání bez 1
bez uložení 1
uložení výsledku). 1
výsledku). ; 1
; Příznaky 1
Příznaky chunku 1
chunku : 1
: Osm 1
Osm bitů 1
bitů příznaků, 1
příznaků, jejichž 1
jejichž definice 1
definice závisí 1
typu chunku. 1
chunku. Příznaky 1
Příznaky mohou 1
být primární 1
primární nebo 1
nebo sekundární, 1
sekundární, lokální 1
lokální či 1
či systémové, 1
systémové, nebo 1
a vedlejší. 1
vedlejší. Příznaky 1
Příznaky obvykle 1
hodinách samy 1
samy odezní. 1
odezní. Příznaky 1
Příznaky odeznívají 1
odeznívají velmi 1
pomalu, třeba 1
třeba rok 1
rok i 1
i déle, 1
déle, poněvadž 1
poněvadž nový 1
nový nehet 1
nehet musí 1
musí zcela 1
zcela nahradit 1
nahradit starý, 1
starý, infikovaný. 1
infikovaný. Příznaky 1
Příznaky otravy 1
otravy se 1
objevovat asi 1
požití rostliny 1
zahrnují zejména 1
zejména svalový 1
svalový třes, 1
třes, slabost 1
a neschopnost 1
neschopnost stát. 1
stát. Přiznala 1
Přiznala se, 1
byla zvyklá 1
zvyklá pít 1
pít před 1
každým koncertem 1
koncertem alkohol. 1
alkohol. Přiznala, 1
Přiznala, že 1
její tvrzení 1
o znásilnění 1
znásilnění byla 1
byla lež, 1
lež, a 1
největších odpůrců 1
odpůrců rozhodnutí 1
případě Roe 1
Roe vs. 1
vs. Wade. 1
Wade. " 1
" přiznala, 1
že očekává 2
očekává s 1
s Bloomem 1
Bloomem první 1
první dítě. 1
dítě. Přiznal 1
Přiznal se 2
k vraždám 2
vraždám 21 1
21 lidí, 1
zejména prostitutek 1
prostitutek a 1
a zámožných 1
zámožných starších 1
starších mužů 1
byl jihokorejským 1
jihokorejským soudem 1
soudem odsouzen 1
20 vražd 1
vražd (jedna 1
(jedna mu 1
nebyla připsána 1
připsána pro 1
nedostatek důkazů). 1
důkazů). Přiznal 1
vraždě asi 1
tisíc vězňů, 1
vězňů, mezi 1
jinými zařazováním 1
zařazováním do 1
do oddílů 1
oddílů trestných 1
trestných prací, 1
prací, hloubením 1
hloubením tunelů 1
tunelů nebo 1
nebo řízením 1
řízením pojízdné 1
pojízdné plynové 1
komory. Přiznal, 1
Přiznal, že 1
po otřesu 1
otřesu záchvaty, 1
záchvaty, které 1
které držel 1
tajnosti dlouhou 1
dobu, aby 1
do ringu 3
ringu ještě 1
ještě vrátit, 1
vrátit, ale 1
tomto zjištění 1
jistotu svou 1
svou aktivní 2
aktivní kariéru 1
kariéru ukončit. 1
ukončit. Přizná 1
Přizná se 1
svým podvodem, 1
podvodem, ta 1
nejprve rozhořčena, 1
rozhořčena, ale 1
když vidí 2
vidí jak 1
moc Arnold 1
Arnold touží 1
touží stát 1
se důstojníkem 2
důstojníkem na 1
na Osvícení, 1
Osvícení, slíbí 1
slíbí mu, 1
jím stane. 1
stane. Přiznává, 1
Přiznává, že 1
s narůstajícím 2
narůstajícím věkem 1
musí o 1
o hlas 1
hlas lépe 1
lépe starat, 1
starat, musí 1
musí dbát 1
dbát i 1
správnou techniku 1
a dýchání, 1
dýchání, což 1
mládí až 2
až tolik 1
tolik nedělal. 1
nedělal. Při 1
Při znepokojení 1
znepokojení se 1
ozývá drsným 1
drsným pronikavým 1
pronikavým „criit“ 1
„criit“ a 1
při vábení 1
vábení zase 1
zase ostrým 1
ostrým „zit 1
„zit zit“. 1
zit“. Přízně 1
Přízně zemských 1
zemských úřadů 1
úřadů dosáhlo 1
dosáhlo až 1
až nové 1
nové Družstvo 1
Družstvo bechyňské 1
bechyňské dráhy, 1
dráhy, v 1
stál bechyňský 1
bechyňský starosta 1
starosta Hynek 1
Hynek Daniel. 1
Daniel. Příznivci 1
Příznivci konceptuálního 1
konceptuálního umění 2
umění netvoří 1
netvoří žádné 1
žádné přesně 1
vymezené uskupení, 1
uskupení, jde 1
o intelektuální 1
intelektuální orientaci, 1
orientaci, ve 1
let užívají 1
užívají velmi 1
rozdílné výrazové 1
výrazové prostředky. 1
prostředky. Příznivci 1
Příznivci objektově 1
orientovaných metodologií 1
metodologií dále 1
dále odmítají 1
odmítají používání 1
používání zkopíruj-a-vlož 1
zkopíruj-a-vlož při 1
při kopírování 1
kopírování z 1
vlastních "knihoven 1
"knihoven kódu", 1
kódu", což 1
jsou úseky 1
úseky kódu, 1
má programátor 1
programátor někde 1
někde uloženy, 1
uloženy, aby 1
aby nemusel 4
nemusel stále 1
dokola vymýšlet, 1
vymýšlet, co 1
už jednou 1
jednou vymyslel. 1
vymyslel. Příznivci 1
Příznivci se 1
ale nedočkali 1
nedočkali žádných 1
žádných slov, 1
by zaručovala 1
zaručovala zářnou 1
zářnou budoucnost 1
budoucnost Slavie. 1
Slavie. Příznivci 1
Příznivci strany 1
byly označováni 1
jako Pravaši 1
Pravaši (občas 1
(občas se 1
také termín 1
termín Pravašské 1
Pravašské hnutí 1
hnutí - 1
- Pravaški 1
Pravaški pokret). 1
pokret). Příznivci 1
Příznivci vojenských 1
vojenských skladeb 1
skladeb se 1
se shodují, 1
o nejvydařenější 1
nejvydařenější pochod, 1
pochod, jenž 1
jenž dalece 1
dalece překonává 1
překonává vše, 1
téma vytvořeno 1
vytvořeno jak 1
nás, tak 1
světě. Příznivé 1
Příznivé články 1
a vstřícné 1
vstřícné recenze 1
recenze uveřejněné 1
uveřejněné ve 1
specializovaných hudebních 1
hudebních periodicích, 1
periodicích, jako 1
byl The 1
Musical Courier, 1
Courier, pravděpodobně 1
pravděpodobně psali 1
psali její 1
její přátelé 1
přátelé nebo 1
ona sama. 2
sama. Příznivé 1
Příznivé přijetí 1
přijetí povzbudilo 1
povzbudilo Sudu 1
Sudu k 1
aby začal 1
nové opeře, 1
opeře, opět 1
na hudebně 1
hudebně životopisné 1
životopisné téma 1
téma pod 1
názvem Haydnova 1
Haydnova nevěsta, 1
nevěsta, tu 1
již nepodařilo 2
nepodařilo dokončit. 1
dokončit. Příznivých 1
Příznivých čísel 1
čísel je 1
je nekonečně 1
nekonečně mnoho. 2
mnoho. Při 1
Při zobrazování 1
zobrazování 3D 1
3D objektů 1
objektů na 3
na 2D 1
2D zařízení 1
třeba stanovit 1
stanovit způsob, 1
způsob, kterým 1
toto zobrazení 1
zobrazení provede. 1
provede. Při 1
Při zpáteční 1
rodném Irsku 1
Irsku kde 1
v Dublinu 2
Dublinu diagnostikována 1
diagnostikována otrava 1
otrava z 1
důvodu urémie. 1
urémie. Přizpůsobila 1
Přizpůsobila se 1
se novému 1
novému životnímu 1
životnímu stylu 1
stylu středních 1
středních vrstev 1
jejich bydlení 1
bydlení ve 1
vyšších patrech 1
patrech činžovních 1
a zaměřila 1
zaměřila se 1
výrobu skládacích 1
skládacích (Premier-Klappwagen) 1
(Premier-Klappwagen) a 1
sportovních kočárků. 1
kočárků. Přizpůsobili 1
Přizpůsobili se 1
se stylu 1
stylu ostatních, 1
ostatních, nevytvářeli 1
nevytvářeli jej, 1
jej, ale 1
ale přejali 1
přejali ho. 1
ho. Přizpůsobuje 1
Přizpůsobuje vlastnosti 1
vlastnosti sítě 1
sítě (předchozích 1
(předchozích tří 1
tří vrstev) 1
vrstev) potřebám 1
potřebám aplikací 1
aplikací (které 1
(které je 2
schopna rozlišovat). 1
rozlišovat). Prizraci, 1
Prizraci, lidé, 1
jsou oddáni 1
oddáni totalitnímu 1
totalitnímu systému, 1
systému, provádí 1
provádí experimenty 1
experimenty na 1
tzv. Pre-Cal 1
Pre-Cal lidech. 1
lidech. Přízračnou 1
Přízračnou vizi 1
vizi moderního 1
moderního světa, 1
nemožné najít 1
najít vlastní 1
vlastní identitu, 1
identitu, přináší 1
přináší román 1
román Viditelná 1
Viditelná temnota 1
temnota ( 1
( Prizrenský 1
Prizrenský okruh 1
okruh obývalo 1
obývalo 227 1
227 425 1
425 lidí, 1
nichž 116 1
116 740 1
740 (51,3 1
(51,3 %) 1
%) Albánců, 1
Albánců, 49 1
49 185 1
185 (21,6 1
(21,6 %) 1
%) slovanských 1
slovanských muslimů, 1
muslimů, 33 1
33 443 1
443 (14,7 1
(14,7 %) 1
%) Srbů 1
Srbů a 1
a 4309 1
4309 ostatních. 1
ostatních. Při 1
Při ztroskotání 1
ztroskotání lodi 1
lodi zemřelo 1
zemřelo 32 1
32 osob. 1
Při "zušlechťovacím" 1
"zušlechťovacím" pozitivním 1
pozitivním výběru 1
výběru se 2
se vyhledávají 1
vyhledávají nadějné 1
nadějné (cílové) 1
(cílové) stromy 1
se odstraňují 1
odstraňují jedinci 1
jedinci (konkurenti), 1
(konkurenti), kteří 1
jim nejvíce 1
nejvíce škodí. 1
škodí. Přizval 1
Přizval k 1
tomu tehdejší 1
tehdejší význačné 1
význačné znalce 1
a umělce. 1
umělce. Při 1
Při zvětšení 1
zvětšení 150x 1
150x se 1
být téměř 1
zcela rozložená. 1
rozložená. Přízvisko 1
Přízvisko modrá 1
modrá (polsky 1
(polsky błękitną) 1
błękitną) získala 1
získala polská 1
armáda dle 1
dle modrého 1
modrého zbarvení 1
zbarvení svých 1
svých uniforem. 1
uniforem. Přízvuk 1
Přízvuk se 1
nijak nevyznačuje. 1
nevyznačuje. Přízvuk 1
Přízvuk tedy 1
češtině považován 1
za distinktivní 1
distinktivní rys. 1
rys. Při 1
Při zvýšené 1
zvýšené poptávce 1
a službách 2
službách následně 1
následně roste 1
jejich dodávka. 1
dodávka. Při 1
Při zvyšování 3
zvyšování objemu 1
objemu dat 1
dat tekoucích 1
tekoucích jedním 1
směrem lze 1
lze dynamicky 1
dynamicky alokovat 1
alokovat více 1
více komunikační 1
komunikační kapacity, 1
kapacity, a 1
při snižování 1
snižování provozní 1
provozní zátěže 1
zátěže lze 1
lze kapacitu 1
kapacitu odebrat. 1
odebrat. Při 1
zvyšování teploty 1
teploty od 3
0 °C 2
°C do 3
do 3,98 1
3,98 °C 1
se objem 1
vody zmenšuje 1
její hustota 1
hustota se 1
zvyšuje. Při 1
zvyšování ziskovosti 1
ziskovosti je 1
důležitá kvalita 1
kvalita výrobků 1
výrobků nebo 1
nebo služeb, 1
které společnost 1
společnost poskytuje. 1
poskytuje. Prkno 1
Prkno za 1
za loď 1
než do 1
do parku. 2
parku. Pro 1
Pro 1024-QAM 1
1024-QAM je 1
doba 12,8 1
12,8 μs 1
μs oproti 1
oproti 3,2 1
3,2 μs 1
μs u 1
u Wi-Fi 1
Wi-Fi 5, 1
5, která 2
využívá 256-QAM. 1
256-QAM. Pro 1
Pro 19. 1
století typická 1
typická klasifikace 1
klasifikace lidí 1
do ras 1
ras ( 1
( Pro 8
Pro absenci 1
absenci bodů 1
bodů nefigurovala 1
nefigurovala na 1
WTA. Pro 1
Pro agentku 1
agentku se 1
používal výraz 1
výraz Venuše. 1
Venuše. Pro 1
Pro agenturu 1
agenturu Reuters 1
Reuters jeden 1
členů FLNA 1
FLNA uvedl: 1
uvedl: „My, 1
„My, Arabové 1
Arabové z 1
z Timbuktu, 1
Timbuktu, si 1
nikdy nenecháme 1
nenecháme vládnout 1
vládnout Tuaregem 1
Tuaregem z 1
z Kidalu.“ 1
Kidalu.“ Pro 1
Pro akvarel 1
akvarel je 1
výběr nesmírné 1
nesmírné množství 1
nejrůznějších papírů. 1
papírů. Pro 1
Pro ananas 1
ananas platí 1
platí v 1
ČR norma 1
norma ČSN 1
ČSN 46 1
46 3064 1
3064 vymezující 1
vymezující znaky 1
znaky jakosti 1
jakosti pro 1
toto cizokrajné 1
cizokrajné ovoce. 1
ovoce. Pro 1
Pro Antetokounmpona 1
Antetokounmpona to 1
byl 13 1
13 zápas 1
zápas kdy 1
kdy získal 4
získal minimálně 1
25 bodů 1
15 doskoků. 1
doskoků. Pro 1
Pro archiv 1
archiv hledal 1
v archivech 1
archivech v 1
v institucionálních 1
institucionálních ( 1
Pro astrofyzikální 1
astrofyzikální pozorování 1
pozorování byl 1
určen detektor 1
detektor mezihvězdného 1
mezihvězdného plynu 1
plynu Komza 1
Komza ( 1
), aparatura 1
aparatura Rjabina-4P 1
Rjabina-4P ( 1
) pro 1
pro registraci 1
registraci neutronů, 1
neutronů, rentgenové 1
rentgenové přístroje 1
přístroje Grif-1 1
Grif-1 ( 1
a Taurus 1
Taurus ( 1
). Pro 1
Pro audity 1
audity platí 1
zemí státem 1
státem stanovená 1
stanovená pravidla. 2
pravidla. Pro 3
Pro autorovo 1
autorovo pojetí 1
pojetí vztahu 1
vztahu jedince 1
jako permanentního 1
permanentního kontrastu 1
kontrastu a 1
pro konfrontaci 1
konfrontaci jeho 1
jeho sociálního 1
sociálního ideálu 1
ideálu s 1
s realitou 2
realitou poválečných 1
poválečných let 1
byl román 1
román brzy 1
svém vydání 1
vydání zakázán. 1
zakázán. Probandi 1
Probandi nabízeli 1
nabízeli zákazníkům 1
zákazníkům zboží 1
celkový výdělek 1
výdělek byl 1
byl přepočítán 1
přepočítán na 1
na hodinovou 1
hodinovou tržbu. 1
tržbu. Pro 1
Pro baseballový 1
baseballový a 1
a softballový 1
softballový oddíl 1
oddíl nastala 1
nastala „zlatá 1
„zlatá éra“, 1
éra“, kdy 1
kdy Technika 1
Technika vyhrála 1
1991 první 1
první baseballovou 1
baseballovou ligu. 1
ligu. Proběhla 1
Proběhla dvě 1
dvě představení. 1
představení. Proběhla 1
Proběhla parcelace 1
parcelace pozemků 1
pozemků velkostatků 1
velkostatků Dřínov 1
Dřínov a 1
a Věžky, 1
Věžky, což 1
což spolu 3
s předáním 2
předáním obecních 1
obecních pozemků 1
pozemků k 1
pronájmu místním 1
místním malozemědělcům 1
malozemědělcům značně 1
značně zlepšilo 1
zlepšilo hospodářský 1
hospodářský stav 1
obci. Proběhla 1
Proběhla rekonstrukce 1
rekonstrukce stanice 1
úpravy parametrů 1
parametrů nádraží 1
na koridorovou 1
koridorovou stanici: 1
stanici: vznikla 1
dvě zastřešená 1
zastřešená ostrovní 1
s podchody. 1
podchody. Proběhla 1
Proběhla také 1
také pečlivá 1
pečlivá analýza 1
analýza činnosti 1
činnosti MMF 1
MMF a 1
a ustanovila 1
ustanovila se 1
se opatření, 1
opatření, proto 1
proto aby 1
aby podobná 1
podobná situace 1
situace už 1
už nenastala. 1
nenastala. Proběhla 1
Proběhla též 1
též kontrola 1
kontrola vybavení, 1
vybavení, jestli 1
jestli nedošlo 1
poškození při 1
při startu. 1
startu. Proběhlo 1
Proběhlo dokonce 1
i referendum, 1
referendum, kde 1
se nadpoloviční 1
většina zdejších 1
zdejších obyvatel 2
obyvatel vyslovila 1
vyslovila pro 3
pro odtržení 1
odtržení od 1
od Trutnova. 1
Trutnova. Proběhlo 1
Proběhlo sloučení 1
sloučení několika 1
několika obchodů 1
obchodů pod 1
pod jednu 1
jednu doménu 1
doménu a 1
značku Mall.cz. 1
Mall.cz. V 1
rámci sloučení 1
sloučení značek 1
značek proběhl 1
proběhl kompletní 1
kompletní redesign 1
redesign internetových 1
internetových stránek. 3
stránek. Proběhlo 1
Proběhlo zde 1
několik pouličních 1
pouličních demonstrací, 1
demonstrací, při 1
nichž docházelo 1
německou mládeží. 1
mládeží. Proběhly 1
Proběhly celkem 1
čtyři pokusy 1
o výškové 1
výškové lety 1
pokaždé skončily 1
skončily předčasně 1
předčasně kvůli 2
poruše turbokompresoru. 1
turbokompresoru. Proběhly 1
Proběhly dva 1
dva koncerty 1
koncerty – 1
– odpolední 1
odpolední a 1
a večerní. 2
večerní. Proběhly 1
Proběhly základní 1
základní čisticí 1
a zabezpečovací 2
zabezpečovací práce 1
je vytvářeno 1
vytvářeno zázemí 1
pro obnovu. 1
obnovu. Proběhne 1
Proběhne mezi 1
nimi krátká 1
krátká romantická 1
romantická chvilka, 1
chvilka, ale 1
ale Emma 1
Emma uteče, 1
uteče, než 1
stát něco 1
něco závažnějšího. 1
závažnějšího. Proběhne 1
Proběhne přestřelka, 1
přestřelka, v 1
níž Mal 1
Mal Dobsona 1
Dobsona již 1
již skutečně 1
skutečně zabije. 1
zabije. Pro 1
Pro Beranovu 1
Beranovu tvorbu 1
tvorbu je 2
je příznačná 3
příznačná "barokizace" 1
"barokizace" hmotných 1
hmotných struktur, 1
struktur, která 1
projevuje vzdutím 1
vzdutím a 1
a otevřením 1
otevřením struktury 1
struktury a 3
a vizualizuje 1
vizualizuje vnitřní 1
vnitřní hybnost 1
a energii 1
energii hmoty 1
hmoty (Výduť, 1
(Výduť, 1965, 1
1965, Výhřez, 1
Výhřez, 1965). 1
1965). Pro 1
Pro běžného 1
běžného uživatele 1
uživatele bylo 1
bylo GF 1
GF 256 1
256 velmi 1
velmi drahou 1
drahou volbou 1
volbou a 1
mezi profesionály 1
profesionály byl 1
byl přezdívaný 1
jako "chudý 1
"chudý chlapík 1
chlapík mezi 1
profesionálními kartami." 1
kartami." Pro 1
Pro běžné 1
běžné užití 1
užití slouží 1
slouží 163 1
163 pater 1
pater budovy. 1
budovy. Pro 2
Pro běžný 1
běžný provoz 1
otevřen 15. 1
prosince 2016. 1
2016. Pro 1
Pro bezpečnost 1
bezpečnost placení 1
placení na 1
internetu bylo 1
bylo vymyšleno 1
vymyšleno několik 1
několik bezpečných 1
bezpečných metod. 1
metod. Probíhající 1
Probíhající práce 1
na LTE-Advanced 1
LTE-Advanced ve 1
verzi 12, 1
12, kromě 1
jiných oblastech, 1
řešení problémů, 1
přicházejí o 2
uživatelé procházejí 1
procházejí HetNet, 1
HetNet, jako 1
je časté 2
časté ruční 1
ruční do 1
dalšího období 1
mezi buňkami. 1
buňkami. Probíhající 1
Probíhající rasové 1
rasové nepokoje 1
nepokoje přiměly 1
přiměly koloniální 1
koloniální správu 1
správu k 1
nové místní 1
místní vlády. 1
vlády. Probíhají 1
Probíhají také 1
vytvoření masa 1
masa ze 1
ze živočišné 1
živočišné tkáně 1
tkáně v 1
podmínkách. Probíhal 1
Probíhal v 1
letech 1991 4
1995. Probíhaly 1
Probíhaly zde 1
zde pohřby 1
pohřby nejen 1
nejen židovských 1
židovských obyvatel 1
obyvatel pořejovských 1
pořejovských ale 1
i lidí 1
okolních vsí, 1
vsí, např. 1
např. Probíhá 1
Probíhá pozvolná 1
pozvolná rekonstrukce 1
rekonstrukce objektu. 1
objektu. Probíhá 1
Probíhá proto 1
proto probírka 1
probírka nepůvodních 1
nepůvodních dřevin, 1
dřevin, ale 1
dříve vysazených 1
vysazených smrkových 1
smrkových porostů, 1
také náletových 1
dřevin z 1
z bezprosředního 1
bezprosředního okolí 1
okolí hradu, 1
hradu, aby 3
narušení statiky 1
statiky zdí. 1
zdí. Probíhá 1
Probíhá zápisem 1
zápisem série 1
série 35 1
35 vzorků 1
vzorků přes 1
přes rušenou 1
rušenou oblast 1
oblast disku. 1
disku. Probíjení 1
Probíjení je 1
je nejjednodušší 2
nejjednodušší metoda, 1
metoda, jak 1
jak udělat 1
udělat do 1
do ocele 1
ocele díru, 1
díru, výhodou 1
výhodou této 1
metody oproti 1
oproti vrtání 1
vrtání je, 1
že nenarušuje 1
nenarušuje strukturu 1
i pevnost 2
pevnost materiálu. 1
materiálu. Pro 1
Pro Billboard 1
Billboard Adam 1
Adam cover 1
cover komentoval: 1
komentoval: "O 1
"O hře 1
hře jsem 1
jsem neslyšel 1
než mi 1
mi zavolali 1
zavolali tvůrci 1
tvůrci Alex 1
Alex Lacamoire, 1
Lacamoire, Benj 1
Benj Pasek 1
Pasek a 1
a Justin 1
Justin Paul. 1
Paul. Probiotika 1
Probiotika mohou 1
pomoci zabránit 1
zabránit opětovnému 1
opětovnému onemocnění. 1
onemocnění. Probíral 1
Probíral se 1
k Eiffelově 1
Eiffelově věži 1
věži a 3
k neživým 1
neživým předmětům 1
předmětům umožnila 1
se dvojnásobnou 1
v lukostřelbě. 1
lukostřelbě. Pro 1
Pro blaho 1
blaho rodin 1
a člověčenstva!" 1
člověčenstva!" Problematická 1
Problematická bývá 1
i predace 1
predace ze 1
strany divokých 1
divokých koz, 1
koz, ale 1
ta už 1
žebříčku nejvyšších 1
nejvyšších hrozeb 1
hrozeb nepatří. 1
nepatří. Problematické 1
Problematické je 1
použití mokrého 1
mokrého způsobu 1
způsobu při 1
mrazu. Problematika 1
Problematika datové 1
datové gramotnosti 2
gramotnosti se 1
se rozvíjí 3
důvodů požadavku 1
požadavku správy 1
správy výzkumných 1
výzkumných dat 1
dat pro 1
jejich opětovné 1
opětovné využití, 1
využití, pro 1
možnost citací 1
citací využití 1
těchto dat. 1
dat. Problematika 1
Problematika suverenity 1
její význam 1
je zpochybněn 1
zpochybněn ekoanarchisty 1
ekoanarchisty a 1
a alternativy 1
alternativy se 1
se hledají, 1
hledají, jak 1
s kolektivním 1
kolektivním výstupu 1
výstupu a 1
a referenční 1
referenční seskupení 1
seskupení spolupracujících 1
spolupracujících lidí 1
všech společenských 1
společenských kruzích 1
kruzích různých 1
různých místech. 1
místech. Problematiku 1
Problematiku dlouholetých 1
dlouholetých soudních 1
sporů navazujících 1
navazujících na 1
na konfiskace 1
konfiskace zmapoval 1
zmapoval podrobně 1
podrobně v 1
regionálním měřítku 1
měřítku severovýchodních 1
severovýchodních Čech 1
Čech Ondřej 1
Ondřej Tikovský 1
Tikovský v 1
knize S 1
S údělem 1
údělem prosebníka 1
prosebníka (2013). 1
(2013). Problém 1
Problém autentičnosti: 1
autentičnosti: Dostane-li 1
Dostane-li příjemce 1
příjemce zprávu, 1
zprávu, která 1
je zašifrována 1
zašifrována jeho 1
jeho veřejným 1
klíčem, vždy 1
vždy jí 1
jí rozšifruje 1
rozšifruje svým 1
svým privátním 1
klíčem. Problém 1
Problém byl 2
poprvé nastíněn 1
nastíněn v 1
1975 E. 1
A. Akkoyunluem, 1
Akkoyunluem, K. 1
K. Ekanadhamem 1
Ekanadhamem a 1
R. V. 1
V. Huberem 1
Huberem v 1
jejich práci 1
práci Some 1
Some Constraints 1
Constraints and 1
and Trade-offs 1
Trade-offs in 1
the Design 1
Design of 1
of Network 1
Network Communications 1
Communications http://portal. 1
http://portal. Problém 1
vyřešen a 1
a vozítko 1
vozítko se 1
zpožděním z 1
z rampy 1
rampy sjelo. 1
sjelo. Problém 1
Problém činily 1
činily zejména 1
zejména kapacitní 1
kapacitní možnosti 1
možnosti Tatry 1
Tatry Smíchov 1
Smíchov vyrábět 1
vyrábět vozy 1
vozy R1 1
R1 v 1
požadovaném množství. 1
množství. Problémem 1
Problémem byl 1
její měšťansky 1
měšťansky původ, 1
původ, a 1
tak společenská 1
společenská propast 1
propast v 1
vztahu byla 1
u arcivévody 1
arcivévody Františka 1
Františka Ferdinanda. 1
Ferdinanda. Problémem 1
Problémem celé 1
celé trasy 2
je poddolované 1
poddolované a 1
a nestabilní 1
nestabilní území 1
za dolem 1
dolem sv. 1
sv. Trojice, 1
Trojice, u 1
prudká zatáčka. 1
zatáčka. Problémem 1
Problémem dřeva 1
variabilita jeho 1
jeho vlastností. 1
vlastností. Problémem 1
Problémem je 2
najít dodavatele 1
dodavatele oprav. 1
oprav. Problémem 1
také nejasná 1
nejasná možnost 1
možnost provádění 1
provádění politik, 1
politik, které 1
posílení sociálního 1
sociálního kapitálu. 1
kapitálu. Problémem 1
Problémem je, 2
data mohou 1
mohou pocházet 2
různých systémů 1
jejich destinace 1
destinace může 1
mít jiné 1
jiné nastavení. 1
nastavení. Problémem 1
dá snadno 2
snadno obejít. 1
obejít. Problémem 1
Problémem jsou 1
různé požadavky 1
požadavky evropských 2
evropských drah 1
drah vyplývající 1
z odlišných 1
odlišných provozních 1
provozních potřeb 1
a předpisů. 1
předpisů. Problémem 1
Problémem Karlovarského 1
je nedokonalé 1
nedokonalé pokrytí 1
pokrytí prostředky 1
prostředky letecké 1
letecké záchranné 2
služby. Problémem 1
Problémem může 3
i nedodržování 1
nedodržování ve 1
době platných 1
platných standardů. 1
standardů. Problémem 1
mnohé časové 1
časové schránky 1
schránky mohou 1
být ztraceny 1
ztraceny když 1
ně přestane 1
být zájem 1
jejich přesná 1
přesná poloha 2
poloha přestane 1
být známa. 1
známa. Problémem 1
být značná 1
značná agresivita 1
agresivita samců 1
samců vůči 1
i zvířatům 1
zvířatům ve 1
ve společných 1
společných výbězích. 1
výbězích. Problémem 1
Problémem politickým, 1
politickým, ale 1
i ekonomickým 1
ekonomickým (limitujícím 1
(limitujícím hledání 1
a těžbu 3
ropy ve 1
ve vnitrozemí) 1
vnitrozemí) byly 1
byly nejasné 1
nejasné hranice 1
jednotlivými emiráty 1
emiráty a 1
ostatními státy 1
státy v 1
oblasti. Problémem 1
Problémem se 1
i stávající 1
stávající cesta, 1
cesta, o 1
jejímž zachování 1
zachování bylo 1
jednáno s 1
s konsistoří 1
konsistoří a 1
a smíru 1
smíru bylo 1
dosaženo až 1
lednu 1881. 1
1881. Problémem 1
Problémem však 1
nového zemského 1
zřízení by 1
by Vilém 1
v soudu 1
soudu zasedat 1
zasedat až 1
za knížaty 1
knížaty z 1
z Plavna, 1
Plavna, což 1
něj nepřijatelné 1
nepřijatelné a 1
těchto podmínek 2
podmínek vstup 1
do soudu 1
soudu odmítl. 1
odmítl. Problémem 1
Problémem zůstával 1
zůstával pouze 1
pouze vysoký 1
počet úmrtí 1
v ringu. 1
ringu. Problém 1
Problém Izraele 1
Izraele dnes 1
dnes spočívá 2
v rozpadu 1
rozpadu těchto 1
těchto hodnot, 1
hodnot, zejména 1
kvůli intoxikaci 1
intoxikaci vojenským 1
vojenským úspěchem 1
a víře, 1
že vojenská 1
vojenská nadřazenost 1
nadřazenost je 1
je náhradou 1
náhradou míru. 1
míru. Problém 1
Problém je 4
by tou 1
tou knihou 1
knihou zvítězila 1
zvítězila pravda 1
pravda nad 1
nad lží 1
lží a 2
a nenávistí, 1
nenávistí, dostala 1
dostala by 1
na frak 1
frak etika. 1
etika. Problém 1
její expanzi 1
expanzi spolehlivě 1
spolehlivě dochází 1
dochází jen 1
v 60-70 1
60-70 % 1
% případů. 1
případů. Problém 1
stejné budově. 1
budově. Problém 1
skutečnosti nejsou 1
schopny poskytnout 1
poskytnout žádnou 1
skutečnou mechanickou 1
mechanickou práci 1
práci k 2
pohonu nějakého 1
nějakého vnějšího 1
vnějšího zařízení. 1
zařízení. Problém 1
Problém je, 2
jeho mumie 1
mumie se 1
nedochovala tak, 1
být antropologicky 1
antropologicky prozkoumána, 1
prozkoumána, takže 1
takže pouze 1
ze zobrazení 1
zobrazení se 2
se odvozují 1
odvozují příčiny 1
příčiny jeho 1
jeho fyzických 1
fyzických deformit. 1
deformit. Problém 1
že nevědomé 1
nevědomé bytosti 1
bytosti nejsou 1
schopny pochopit 1
pochopit příčinu 1
příčinu špatných 1
špatných nálad 1
mají tendence 1
tendence těmto 1
těmto negativním 1
negativním stavům 1
stavům mysli 1
mysli podléhat 1
podléhat - 1
- tzn. 2
tzn. vytvářet 1
vytvářet další 1
další negativní 1
negativní karmu. 1
karmu. Problém, 1
Problém, který 1
který sužuje 1
sužuje rezervaci, 1
rezervaci, je 1
je hromadění 1
hromadění odpadků 1
odpadků na 1
a dnech 1
dnech roklí. 1
roklí. Problém 1
Problém ladění 1
ladění bude 1
nutno nějak 1
nějak rozřešit. 1
rozřešit. Problém 1
Problém nastává 1
nastává u 1
u nacionalistických 1
nacionalistických levicových 1
levicových stran. 1
stran. Problém 1
Problém při 1
překladu tvořily 1
tvořily názvy 1
názvy objektů/buněk, 1
objektů/buněk, které 1
současně tvořily 1
tvořily jednoznačný 1
jednoznačný název 1
název objektu 1
současně zobrazovaný 1
zobrazovaný text 1
text přímo 1
hře (během 1
(během rozhovoru 1
rozhovoru nebo 1
jiném dialogu). 1
dialogu). Problém 1
Problém svých 1
svých kolegů 2
kolegů vyřešil 1
vyřešil v 1
1903. Problém 1
Problém tkví 1
tkví v 2
že sebelepší 1
sebelepší tanečník 1
tanečník nemusí 1
ještě dobrým 1
dobrým pedagogem. 1
pedagogem. Problému 1
Problému si 1
na tribuně 2
tribuně nějakou 1
dobu nevšiml 1
nevšiml nikdo, 1
nikdo, kromě 1
kromě postižených. 1
postižených. Problém 1
Problém v 1
v doložení 1
doložení dat 1
dat je 3
dán malým 1
malým počtem 3
počtem zachovalých 1
zachovalých dokumentů 1
dokumentů i 1
i absencí 1
absencí příjmení. 1
příjmení. Problém 1
Problém však 1
s vhodným 1
vhodným umístěním. 1
umístěním. Problém 1
Problém vykazuje 1
i popis 1
popis a 2
a struktura 2
struktura dat, 1
dat, které 1
jsou neúplně 1
neúplně popisována 1
popisována metadaty. 1
metadaty. Problémy 1
Problémy mnohde 1
mnohde nastávaly 1
nastávaly u 1
těžkých děl, 1
děl, které 2
které táhlo 1
táhlo i 1
několik párů 1
párů koní. 1
koní. Problémy 1
Problémy mohou 1
mohou nastat 1
nastat pokud 1
uživatel rozhodne 1
rozhodne software 1
software používat 1
více zařízeních 1
zařízeních najednou. 1
najednou. Problémy 1
Problémy na 1
bojištích i 1
vnitrozemí vedly 1
vedly španělskou 1
španělskou vládu 1
vládu k 1
k úsilí 1
o mírová 1
mírová jednání. 1
jednání. Problémy 1
Problémy působily 1
působily především 1
především parametry 1
parametry jejich 1
jejich Spitfirů 1
Spitfirů Mk. 1
Mk. Problémy 1
Problémy s 4
s financováním 2
financováním vedly 1
redukci projektu. 1
projektu. Problémy 1
s fyzickou 1
fyzickou mobilitou 1
mobilitou ukončily 1
ukončily její 1
její kariéru. 1
kariéru. Problémy 1
Problémy související 1
související se 2
se životním 1
a udržitelným 1
udržitelným rozvojem 1
rozvojem jsou 1
jsou interdisciplinární 1
interdisciplinární povahy 1
povahy a 1
být informační 1
informační zdroje 1
zdroje často 1
často aktualizovány. 1
aktualizovány. Problémy 1
s přechodem 3
přechodem na 1
podnik jsou 1
i jinde 2
jinde a 3
a Jiří 3
Jiří potměšile 1
potměšile vysvětluje 1
vysvětluje Petrovi 1
Petrovi Vránovi 1
Vránovi pojem 1
pojem osobního 1
osobního ohodnocení: 1
ohodnocení: „Návrh 1
„Návrh podá 1
podá mistr 1
mistr společně 1
s vedoucím 1
vedoucím provozu. 1
provozu. Problémy 1
s rozluštěním 1
rozluštěním obsahu 1
obsahu exempel 1
exempel v 1
v Klaretově 1
Klaretově podání 1
podání nastaly 1
nastaly samozřejmě 1
samozřejmě v 1
dnešní době, 2
době, protože 1
protože bez 1
bez znalosti 1
znalosti děje 1
děje exempla 1
exempla je 1
často takřka 1
takřka nemožné 1
nemožné odhalit 1
odhalit jeho 1
jeho totožnost. 1
totožnost. Problém 1
Problém zde 1
zde nastává 1
nastává tehdy, 1
mnoho případů 1
případů vyřízeno 1
vyřízeno za 1
za krátký 2
krátký časový 1
časový úsek. 1
úsek. Problém 1
Problém zůstává 1
dosud nerozhodnut. 1
nerozhodnut. Pro 1
Pro bližší 1
bližší pochopení 1
pochopení těchto 1
těchto změn 2
změn byly 2
vyvinuty biologické 1
biologické mikroelektromechanické 1
mikroelektromechanické systémy, 1
poskytují vysoký 1
stupeň kontroly 1
nad podněty, 1
podněty, které 1
které buňky 1
buňky přijímají 1
přijímají od 2
od okolí. 1
okolí. Pro 2
Pro Bluetooth 1
Bluetooth jsou 1
jsou povinné 1
povinné protokoly 1
protokoly LMP, 1
LMP, L2CAP 1
L2CAP a 1
a SDP. 1
SDP. Pro 1
Pro bohatou 1
bohatou násadu 1
násadu květů 1
květů všeobecně 1
všeobecně platí, 1
vhodné trsy 1
trsy rostlin 1
rostlin rozdělit 1
rozdělit co 1
co čtyři 1
a nesázet 1
nesázet na 1
na zamokřená 1
zamokřená stanoviště. 1
stanoviště. Probojovala 1
Probojovala se 1
finále dvouhry, 1
dvouhry, kde 1
kde podlehla 1
podlehla Chorvatce 1
Chorvatce Petře 1
Petře Sunićové 1
Sunićové ve 1
třech setech. 2
setech. Probojoval 1
Probojoval se 1
3. kola 1
kola Dutch 1
Dutch Darts 1
Darts Masters. 1
Masters. Probošt 1
Probošt kláštera 1
kláštera Jan 1
Jan Puchauer 1
Puchauer mu 1
však nabídl 1
nabídl jen 1
dočasný azyl. 1
azyl. Probošt 1
Probošt spolu 1
Janem Sedláčkem 1
Sedláčkem betlém 1
betlém pouze 1
pouze drobně 1
drobně přestavoval, 1
přestavoval, doplňoval 1
doplňoval o 1
o kulisy, 1
kulisy, vylepšoval 1
vylepšoval pohyblivý 1
pohyblivý mechanismus 1
mechanismus a 1
a vyměňoval 1
vyměňoval figurky 1
figurky za 1
za povedenější. 1
povedenější. Pro 1
Pro bratrstvo 1
bratrstvo sv. 1
sv. Růžence 1
Růžence zakoupil 1
zakoupil vlastní 1
vlastní dům 2
založil útulek 1
pro mrzáky. 1
mrzáky. Pro 1
Pro britské 1
britské námořnictvo 1
námořnictvo bylo 2
postaveno celkem 3
26 fregat, 1
fregat, přičemž 1
přičemž dalších 1
18 bylo 1
postaveno pro 1
zahraniční uživatele 1
uživatele či 1
zahraničí na 1
základě licence. 1
licence. Pro 1
Pro brněnskou 1
brněnskou veřejnost 1
veřejnost i 1
i studující 1
studující Masarykovy 1
univerzity centrum 1
centrum organizovalo 1
organizovalo řadu 1
let přednáškově-diskusní 1
přednáškově-diskusní cyklus 1
cyklus Gender 1
Gender kulatý 1
kulatý stůl 1
stůl a 1
a sérii 1
sérii promítání 1
promítání dokumentárních 1
dokumentárních i 1
i hraných 1
hraných filmů 1
filmů spojených 1
s diskusí 1
diskusí nad 1
nad genderovými 1
genderovými aspekty 1
aspekty zhlédnutých 1
zhlédnutých děl. 1
děl. Probudila 1
Probudila tím 1
tím diskuse 1
diskuse ohledně 1
ohledně událostí 1
událostí během 2
během povstání. 1
povstání. Probudí 1
Probudí se 1
na louce, 1
louce, a 1
odtud dojde 1
dojde do 1
domu paní 1
paní Zimy. 1
Zimy. Probuzený 1
Probuzený intelekt 1
intelekt a 1
a duše 1
duše totiž 1
totiž zbavily 1
zbavily ženu 1
ženu pokory 1
pokory vůči 1
vůči muži. 1
muži. Pro 1
Pro bylo 1
bylo 53.8% 1
53.8% voličů. 1
voličů. Pro 2
Pro Byzanc 1
Byzanc nastalo 1
nastalo jedno 1
nejhorších období 1
jejích dlouhých 1
dlouhých dějinách. 1
dějinách. Pro 1
Pro byznys 1
byznys se 1
začalo podnikat 1
podnikat s 1
s chudobou. 1
chudobou. Proč 1
Proč ale 1
ale Burnse 1
Burnse raper 1
raper okradl? 1
okradl? Pro 1
Pro Čan 1
Čan Jung-žan 1
Jung-žan se 1
první grandslamový 1
grandslamový vavřín, 1
vavřín, když 1
předchozích tří 1
tří finále 1
finále ženské 1
ženské čtyřhry 1
čtyřhry a 3
jednoho mixového 1
mixového odešla 1
odešla poražená. 1
poražená. Pro 1
Pro část 1
část čísla 1
čísla za 1
za řádovou 1
řádovou čárkou 1
čárkou se 1
postupuje podobně 1
podobně – 1
– jen 3
místo dělení 1
dělení násobí. 1
násobí. Proč 1
Proč bych 1
bych měl 1
měl soudit 1
soudit ty 1
ty venku? 1
venku? Proč 1
Proč byla 1
byla zavražděna? 1
zavražděna? Proč 1
Proč došlo 1
změně názvu, 1
názvu, není 1
podle vzpomínek 1
vzpomínek pamětníků 1
pamětníků to 1
snaha nezapomenout 1
nezapomenout v 1
významnost osobnosti 1
osobnosti Jaroslava 1
Jaroslava Švarce, 1
Švarce, o 1
o něhož 1
něhož tehdejší 1
tehdejší doba 1
doba neprojevovala 1
neprojevovala žádný 1
žádný zájem. 1
zájem. Proceduru 1
Proceduru teplo, 1
teplo, chlad 1
chlad opakujte 1
opakujte třikrát, 1
třikrát, aby 1
měla sauna 1
sauna účinek. 1
účinek. Pro 1
Pro celkové 1
celkové konvenční 1
konvenční řešení 1
výskyt nesantiniovských 1
nesantiniovských prvků 1
prvků je 2
je Santiniho 1
autorství vyloučeno. 1
vyloučeno. Pro 1
Pro celou 1
např. označení 1
označení "DB", 1
"DB", jako 1
jako DB-9 1
DB-9 místo 1
místo DE-9. 1
DE-9. Procentní 1
Procentní zastoupení 1
zastoupení tohoto 4
jména mezi 4
mezi žijícími 4
žijícími muži 2
ČR vzrostlo 1
vzrostlo za 1
za 10 2
let o 2
o polovinu, 1
polovinu, což 1
o značném 1
značném nárůstu 1
nárůstu obliby 1
obliby tohoto 2
jména. Procento 1
Procento jedinců, 1
jedinců, které 1
uvnitř stáda 1
stáda pozitivní, 1
pozitivní, se 1
nazývá individuální 1
individuální prevalence, 1
prevalence, ta 1
pro chovatele. 1
chovatele. Procento 1
Procento platných 1
prospěch návratu 1
návratu Leopolda 1
Leopolda III. 1
III. v 1
každém volebním 1
volebním okrsku. 1
okrsku. Procentuální 1
Procentuální zastoupení 1
zastoupení dětí 1
let činí 1
činí 15,1 1
15,1 %, 1
lehce nad 1
nad republikovým 1
republikovým průměrem. 1
průměrem. Pro 1
Pro čerpání 1
čerpání paliva 1
nejčastěji používá 5
používá technika 1
technika nazvaná 1
nazvaná ráhnový 1
ráhnový tankovací 1
tankovací systém 2
systém (anglicky 1
(anglicky je 1
systém nazýván 1
nazýván boom 1
boom and 1
and receptacle 1
receptacle nebo 1
také flying 1
flying boom) 1
boom) nebo 1
nebo hadicový 1
hadicový tankovací 1
systém (anglický 1
(anglický název 1
je probe 1
probe and 1
and drogue). 1
drogue). Proces 1
Proces byl 2
opět zrušen; 1
zrušen; soudce 1
soudce hudbu 1
hudbu neshledal 1
neshledal obscénní, 1
obscénní, nemravnou 1
nemravnou ani 1
ani škodlivou 1
škodlivou pro 1
pro mladistvé. 1
mladistvé. Proces 1
byl přerušen 4
přerušen v 1
1928, ale 1
znovu obnoven 2
definitivně završen 1
završen v 1
2004. Proces 1
Proces energetické 1
energetické certifikace 1
certifikace budovy 1
budovy zahrnuje 1
zahrnuje kontakt 1
kontakt a 1
o budově, 1
budově, obhlídku, 1
obhlídku, zpracování 1
zpracování energetického 1
energetického certifikátu 1
certifikátu a 2
a zaslání 1
zaslání certifikátu 1
a podepsání 1
podepsání dokladů. 1
dokladů. Procesí 1
Procesí byla 1
v katolických 1
katolických městech 1
městech (například 1
Labem nebo 1
ve Znojmě) 1
Znojmě) již 1
roku 1436, 1
1436, jinde 1
jinde až 1
století. Pro 4
Pro česká 1
česká kina 1
kina bylo 1
vyrobeno 40 1
40 kopií 1
kopií filmu. 1
filmu. Pro 1
Pro České 1
dráhy tyto 1
změny sazeb 1
sazeb představují 1
představují nárůst 1
nárůst nákladů 1
nákladů o 1
300 milionů 4
Kč ročně. 1
ročně. Pro 1
Pro české 2
české menšiny 1
zahraničí vycházel 1
vycházel týdeník 1
týdeník Československý 1
Československý svět 1
jeho ročenka 1
ročenka Krajanský 1
Krajanský kalendář, 1
kalendář, které 1
které vydával 1
vydával prokomunistický 1
prokomunistický Československý 1
Československý ústav 2
ústav zahraničí 1
zahraničí (Tschechoslowakisches 1
(Tschechoslowakisches Auslandsinstitut). 1
Auslandsinstitut). Pro 1
země to 1
zákon č.40/1956 1
č.40/1956 Sb., 1
Sb., pro 1
pro Slovensko 1
Slovensko obdobný 1
obdobný č.1/1955 1
č.1/1955 Sb. 1
Sb. Oba 1
Oba tyto, 1
tyto, téměř 1
téměř stejné 1
stejné zákony, 1
zákony, určily 1
určily nové 1
nové názvy 3
názvy a 5
a pojetí 1
pojetí chráněných 1
chráněných území 3
Československu. Pro 1
Pro českou 1
českou legislativu 1
legislativu bylo 1
bylo rozhodné 1
rozhodné období 1
pro navracení 1
navracení majetku, 1
zkonfiskován mezi 1
25. únorem 1
únorem 1948 1
1. lednem 1
lednem 1990. 1
1990. Proces, 1
Proces, který 1
který vyvolal 1
vyvolal systémové 1
volání fork() 1
fork() je 1
je rodičovský 1
rodičovský proces 2
nově vytvořený 1
vytvořený proces 1
je potomek. 1
potomek. Proces 1
Proces kupování, 1
kupování, budování 1
budování a 2
a přestaveb 1
přestaveb trval 1
téměř 150 1
let. Proces 1
Proces například 1
může uvíznout 1
uvíznout v 1
v bodě, 1
bodě, kdy 1
kdy čeká 1
na nesplnitelnou 1
nesplnitelnou podmínku 1
podmínku nebo 1
může dostat 1
do nekonečného 1
nekonečného cyklu. 1
cyklu. Procesní 1
Procesní kultura 1
kultura upřednostňuje 1
upřednostňuje technickou 1
technickou dokonalost, 1
dokonalost, zaměření 1
na přesnost 1
přesnost a 2
a detaily, 1
detaily, což 1
což umožňuje 8
umožňuje částečně 1
částečně negovat 1
negovat dopady 1
dopady pomalé 1
pomalé zpětné 1
trhu. Procesor 1
Procesor lze 1
lze přeprogramovat 1
přeprogramovat až 1
100 000krát, 1
000krát, což 1
zřejmě nevyužije 1
nevyužije ani 1
ani velmi 1
velmi pilný 1
pilný programátor. 1
programátor. Procesory 1
Procesory Gainestown 1
Gainestown série 1
série 5500 1
5500 byly 1
pro dvouprocesorové 1
dvouprocesorové servery. 1
servery. Procesory, 1
Procesory, které 1
tyto instrukce 1
instrukce nemají, 1
nemají, používají 1
používají atomické 1
atomické (nepřerušitelné) 1
(nepřerušitelné) výměny 1
výměny nebo 1
jiné atomické 1
atomické instrukce 1
instrukce pro 2
pro načtení, 1
načtení, modifikaci 1
modifikaci zpětné 1
zpětné uložení. 1
uložení. Proces 1
Proces právní 1
právní fúze 1
fúze započal 1
roku. Proces 1
Proces přípravy 1
na transplantaci 1
transplantaci a 1
a koordinace 2
koordinace samotná 1
samotná začíná 1
začíná oznámením 1
oznámením potenciálního 1
potenciálního dárce, 1
dárce, pak 1
následuje jako 1
krok náhled 1
tohoto registru. 1
registru. Proces 1
Proces rozhodování 1
vítězi a 1
a ocenění 2
ocenění vítěze 1
vítěze je 1
u Spiel 1
Spiel des 1
des Jahres. 1
Jahres. Proces 1
Proces trval 3
trval asi 2
minut, i 1
však zůstávali 1
zůstávali kvůli 1
kvůli strávení 1
strávení potravy 1
potravy až 1
hodiny připoutáni 1
připoutáni na 1
na lůžko. 1
lůžko. Proces 1
trval dva 1
měsíce ( 1
( Proces 1
trval šest 1
šest měsíců. 3
měsíců. Pro 1
Pro cestující 1
obvykle užívá 1
v hlášení 1
hlášení staničního 1
staničního rozhlasu 1
rozhlasu prosté 1
prosté číslování 1
číslování kolejí 1
kolejí podle 1
pořadí směrem 1
od staniční 1
staniční budovy. 1
budovy. Proces 1
Proces využívají 1
využívají při 3
řešení zásadních 1
zásadních problémů 1
testování nových 1
nových produktů 1
produktů nebo 3
nebo nápadů. 1
nápadů. Proces 1
Proces vyžaduje 1
vyžaduje vysoké 2
vysoké teploty 1
teploty (200 1
(200 - 1
- 250 1
250 °C) 1
°C) a 1
přítomnost kovového 1
kovového katalyzátoru. 1
katalyzátoru. Proces 1
Proces vzniku 1
vzniku písničky 1
písničky Ronson 1
Ronson popsal 1
pondělí 18. 1
epizod pořadu 1
pořadu Radio 1
Radio 1's 1
1's Stories 1
Stories na 1
na BBC 1
BBC Radio 2
Radio 1: 1
1: – 1
– Záznam 1
Záznam není 1
online. Proces 1
Proces začne 1
začne prohlášením 1
prohlášením všech 1
všech obviněných, 1
obviněných, že 1
necítí vinni. 1
vinni. Proces 1
Proces získání 1
získání peněz, 1
jim stát 1
stát dlužil 1
dlužil byl 1
a náročný. 1
náročný. Proces 1
Proces získávání 1
získávání nové 1
úkor moře 1
moře stále 1
probíhá. Pro: 1
Pro: Charakter 1
Charakter některých 1
některých zranění 1
zranění napovídal 1
napovídal působení 1
působení tlaku 1
tlaku bez 1
vnějšího poškození 1
poškození tkáně. 1
tkáně. Procházely 1
Procházely a 1
a ubytovávaly 1
ubytovávaly se 1
ní oddíly 1
oddíly vojáků, 1
vojáků, docházelo 1
k odvodům, 1
odvodům, rabování, 1
rabování, epidemiím 1
epidemiím a 1
a požárům. 1
požárům. Procházet 1
Procházet bude 1
bude sedmi 1
sedmi čínskými 1
čínskými provinciemi, 1
provinciemi, dále 1
pak Mongolskem, 1
Mongolskem, Kazachstánem, 1
Kazachstánem, západním 1
západním Ruskem 1
a Polskem. 1
Polskem. Prochází 1
Prochází dále 1
po severovýchodních 1
severovýchodních svazích 1
Har Namer. 1
Namer. Prochází 1
Prochází jím 1
jím starobylá 1
starobylá státní 1
státní silnice, 1
spojuje San 1
San Giuliano 2
Giuliano Terme 1
Terme s 1
s Luccou. 1
Luccou. Procházky 1
Procházky po 2
po Hautes 1
Hautes Fagnes 1
Fagnes jsou 1
zcela zakázány, 1
zakázány, když 1
jsou vztyčeny 1
vztyčeny červené 1
červené vlajky. 1
vlajky. Procházky 1
po hradech 1
a zámcích 1
zámcích v 2
zemích – 2
– Praha, 1
Praha, Orbis, 1
Orbis, 104 1
104 s. 1
s. Pro 1
Pro chov 1
chov není 1
příliš atraktivní, 1
ji chovat 1
malé až 1
velké nádrži. 1
nádrži. Pro 1
Pro chudé 1
chudé prosil 1
prosil knížete 1
knížete aby 1
snížil daně 1
pro nemocné 2
nemocné zařídil 1
zařídil almužny 1
almužny a 1
a nemocnice. 1
nemocnice. Pročínská 1
Pročínská média 1
média označují 1
označují demonstranty 1
demonstranty za 1
za výtržníky 1
výtržníky a 1
násilníky a 1
zprávách je 1
je zobecňován 1
zobecňován názor, 1
že běžní 1
běžní lidé 1
jejich postupy 1
postupy nesouhlasí, 1
nesouhlasí, proto 1
proto například 1
například pomáhají 1
s uklízením 1
uklízením nepořádku, 1
nepořádku, který 1
po nepokojích 1
nepokojích vznikl. 1
vznikl. Pročínské 1
Pročínské sympatie 1
sympatie se 1
mimo Čínu 1
a Číňanům 1
Číňanům se 1
podařilo najmout 1
najmout několik 1
několik britských, 1
britských, německých 1
amerických armádních 1
armádních a 1
a námořních 2
námořních důstojníků 1
a poradců. 1
poradců. Pro 1
Pro Čínskou 1
Čínskou lidovou 2
republiku podepsání 1
podepsání Šanghajského 1
Šanghajského komuniké 1
komuniké znamená, 1
národní bezpečnost 1
bezpečnost je 2
nejdůležitější faktor 1
v diplomatické 1
diplomatické strategii. 1
strategii. Pro 1
Pro číslování 1
číslování roku 1
používáno několik 1
několik ér. 1
ér. Pročítají 1
Pročítají knihu 1
knihu jednu 1
druhé až 1
až narazí 1
narazí ta 1
ta kroniku 1
kroniku ostrova 1
ostrova s 1
názvem Řada 1
Řada nešťastných 1
nešťastných příhod. 1
příhod. Proclamation 1
Proclamation of 1
of Rebellion 1
Rebellion bylo 1
bylo prohlášení 1
prohlášení britského 1
povstání amerických 1
amerických kolonií, 1
kolonií, oficiálně 1
oficiálně nazvané 1
nazvané Prohlášení 1
a pobuřování. 1
pobuřování. Pro 1
Pro členy 1
členy havajské 1
havajské královské 1
významné úředníky 1
úředníky ostrovní 1
ostrovní vlády 1
vlády byly 1
pořádány pravidelné 1
pravidelné plavby 1
plavby mezi 1
a pevninou 1
pevninou na 1
palubě válečných 1
lodí USA. 1
USA. Pro 1
Pro člověka 2
jako svobodně 1
svobodně jednající 1
jednající a 1
a vědomou 1
vědomou bytost 1
bytost naopak 1
naopak platí, 1
že " 1
" Pro 2
je levhartí 1
levhartí pach 1
pach zachytitelný 1
zachytitelný asi 1
30 m². 1
m². Pro 1
Pro ČMA 1
ČMA je 1
kniha další 1
z počinů 1
počinů předávání 1
předávání vizí, 1
vizí, zkušeností 1
a názorů 1
a příznivců 1
příznivců novým 1
novým generacím 1
generacím manažerů, 1
manažerů, podnikatelů, 1
podnikatelů, lídrů. 1
lídrů. Proč 1
Proč právě 1
právě tito 1
hráči takhle 1
takhle vybouchli.“ 1
vybouchli.“ Proč, 1
Proč, to 1
to poznáš 1
poznáš až 1
v nebi.“ 1
nebi.“ Pro 1
Pro čtvrtou 1
čtvrtou sezónu 2
sezónu zůstal 1
týmu Engel 1
Engel a 1
a Sarrazina 1
Sarrazina nahradil 1
nahradil sedminásobný 1
vítěz závodu 1
závodu série 1
série Macau 1
Macau World 1
World Cup 1
Cup Edoardo 1
Edoardo Mortara. 1
Mortara. Pro 1
Pro čtyřhru 1
čtyřhru je 1
stranách přidán 1
přidán pruh 1
pruh 1,37 1
1,37 m 1
m široký. 1
široký. Pro 2
Pro cvičence 1
cvičence byla 1
připravena sada 1
sada deseti 1
deseti nářadí, 1
nářadí, na 1
nichž předvádělo 1
předvádělo celé 1
družstvo svoji 1
svoji tříminutovou 1
tříminutovou sestavu, 1
sestavu, přičemž 1
se hodnotilo 1
hodnotilo celkové 1
celkové provedení, 1
provedení, sladění 1
sladění cvičenců 1
cvičenců do 1
technická náročnost. 1
náročnost. Proč 1
Proč vůbec 1
vůbec Řím 1
Řím dopustil 1
dopustil toto 1
toto řádění, 1
řádění, když 1
podstatě protektorem 1
protektorem Numidie 1
Numidie a 1
měl tedy 1
tedy chránit 1
chránit právoplatného 1
právoplatného dědice? 1
dědice? Pro 1
Pro Cyrila 1
Cyrila je 1
poslední kapka 1
kapka v 1
jejich dlouhodobě 1
dlouhodobě narušeném 1
narušeném vztahu, 1
vztahu, je 1
jejím činem 1
činem pohoršen 1
pohoršen a 1
od ní. 1
ní. Proč 1
Proč zemětřesení 1
zemětřesení zasáhlo 1
zasáhlo hlavní 1
město přísně 1
přísně katolické 1
katolické země, 1
snaží šířit 1
šířit křesťanství 1
křesťanství po 1
celém světě? 1
světě? Pro 1
Pro dálkové 1
dálkové tratě 1
zájezdy byl 1
určen Irisbus 1
Irisbus Arway, 1
Arway, jehož 1
jehož výroba 2
výroba skončila 1
skončila roku 1
roku 2014, 3
nahrazen rozšířenou 1
rozšířenou paletou 1
paletou nabízených 1
nabízených variant 1
variant modernizované 1
modernizované verze 1
verze Crosswaye. 1
Crosswaye. Prodalo 1
Prodalo se 2
milion kopií. 1
kopií. Prodalo 1
přes 77 1
77 000 1
000 nosičů 1
nosičů (k 2
roku 2000). 2
2000). Prodal 1
Prodal se 1
do asi 2
asi třiceti 1
třiceti zemí 1
světa. “, 1
“, pro 1
osoby „kolaboranti“, 1
„kolaboranti“, „estébáci“, 1
„estébáci“, a 1
1989 pro 1
exponenty režimu 1
režimu „staré 1
„staré struktury“. 1
struktury“. Pro 1
Pro další 4
další sociální 1
byly vyhrazeny 1
vyhrazeny speciální 1
speciální sektory: 1
sektory: například 1
například chlapce 1
chlapce se 1
svými učiteli, 1
učiteli, vojáky 1
vojáky na 1
na dovolené, 1
dovolené, zahraniční 1
zahraniční hodnostáře, 1
hodnostáře, písaře, 1
písaře, hlasatele, 1
hlasatele, kněze 1
dále. Pro 1
další výstřel 1
výstřel je 1
nutné opět 1
opět natáhnout 1
natáhnout kohout. 1
kohout. Pro 1
vývoj deejayingu 1
deejayingu a 1
a hip 1
hip hopu 1
hopu byli 1
však nejdůležitější 1
nejdůležitější dva. 1
dva. Pro 1
zlepšení a 2
pokrok je 1
nutné naučit 1
nové techniky, 1
začátku vypadají 1
vypadají možná 1
možná „méně 1
„méně přirozeně“. 1
přirozeně“. Prodal 1
Prodal svůj 1
po rodičích, 1
rodičích, z 1
nějž si 1
nechal pouze 1
pouze garsonku, 1
garsonku, která 1
byla interním 1
interním bazénem, 1
bazénem, aby 1
měl prostředky 1
natáčení svých 1
svých dokumentů. 1
dokumentů. Prodáno 1
Prodáno bylo 1
týdnu přes 1
přes 139 1
139 000 1
000 kopií, 1
kopií, a 1
tím získalo 1
získalo platinový 1
platinový status. 1
status. Prodávajícím 1
Prodávajícím byla 1
firma TERRINVEST 1
TERRINVEST s. 1
o. Jednatelem 1
Jednatelem nově 1
nově koupené 1
koupené společnosti 1
ustanoven Rudolf 1
Rudolf Vitkovič, 1
Vitkovič, nar. 1
nar. Prodávají 1
Prodávají se 1
též vločky 1
vločky instantní, 1
instantní, jež 1
z ovesné 1
ovesné mouky 1
mouky a 2
po namočení 1
namočení jsou 1
rychle rozpustné. 1
rozpustné. Prodávala 1
Prodávala se 1
se 8GB 1
8GB a 1
a 16GB 1
16GB verze. 1
verze. Prodávali 1
Prodávali jsme 1
jsme vstupenky 1
vstupenky v 1
závodech se 1
slevou 25 1
až 35% 1
35% a 1
všechny jsme 1
jsme rozprodali. 1
rozprodali. Prodávané 1
Prodávané zboží 1
zboží musí 1
být opatřeno 1
opatřeno návodem 1
návodem v 1
češtině. Prodávaný 1
Prodávaný perlit 1
perlit je 1
nicméně velmi 1
velmi lehký, 1
lehký, ze 1
směsi může 1
být vyplavován 1
vyplavován a 1
je vhodnějším 1
vhodnějším materiálem 1
materiálem např. 1
např. Prodává 1
Prodává se 2
dvou variantáchː 1
variantáchː v 1
v jemné 1
jemné (anglicky 1
(anglicky smooth) 1
smooth) a 1
a „s 1
„s křupavými 1
křupavými kousky“ 1
kousky“ (anglickyː 1
(anglickyː crunchies). 1
crunchies). Prodává 1
ve vesmírně 1
vesmírně šedé, 1
šedé, stříbrné, 1
stříbrné, zlaté 1
či růžové 1
růžové barvě. 1
barvě. Pro 1
Pro deionozaci 1
deionozaci vody 1
používá slabě 1
slabě kyselý 1
kyselý katex 1
katex v 1
v H-cyklu, 1
H-cyklu, který 1
který vymění 1
vymění všechny 1
všechny kationty. 1
kationty. Prodej 1
Prodej alba 1
pak povolen 1
pouze plnoletým 1
plnoletým a 1
navíc nesmělo 1
být vystaveno 1
vystaveno v 1
v obchodech, 2
obchodech, kam 1
kam mají 1
přístup mladiství. 1
mladiství. Prodejci 1
Prodejci aut 1
aut jsou 1
jsou generovány 1
generovány dle 1
dle náhodného 1
náhodného rosteru, 1
rosteru, tudíž 1
tudíž je 2
obtížné získat 1
získat všechny, 1
všechny, proto 1
lze auta 1
auta prodávat 1
prodávat a 1
a vyměňovat 1
vyměňovat s 2
jinými majiteli 1
majiteli PSP 1
PSP s 1
touto hrou. 1
hrou. Prodejci 1
Prodejci používají 1
používají další 1
další reklamní 1
reklamní akce 1
akce – 1
– inzerci, 1
inzerci, předváděcí 1
předváděcí akce 1
a výhry 1
výhry – 1
které maloobchodní 1
maloobchodní ceny 1
ceny ještě 1
ještě zvyšují. 1
zvyšují. Prodej 1
Prodej cupcake 1
cupcake v 1
této firmě 3
firmě dosáhl 1
vrcholu ceny 1
ceny akcií 2
akcií v 1
2011. Prodeje 1
Prodeje začaly 1
začaly stoupat, 1
stoupat, a 1
díky vstupu 1
vstupu nových 1
nových společností, 2
se prodejem 1
prodejem ready-made 1
ready-made firem 1
firem zabývaly. 1
zabývaly. Pro 1
Pro dějiny 1
dějiny hudby 1
ovšem významné 1
jeho hudebně-teoretická 1
hudebně-teoretická pojednání. 1
pojednání. Prodej 1
Prodej jeho 1
jeho bot 1
bot se 1
důvodem značky 1
značky Under 1
Under Armour, 1
Armour, přičemž 1
přičemž ceny 1
akcií rostou 1
a klesají 2
klesají na 2
základě bot 1
bot od 1
od Curryho. 1
Curryho. Prodej 1
Prodej jízdenek 1
jízdenek byl 1
údajně zahájen 1
zahájen v 3
12. 6. 1
6. 2015. 1
2015. Prodej 1
Prodej knih 1
knih mezi 1
mezi nakladatelem 1
nakladatelem a 1
a distributorem 1
distributorem i 1
mezi distributorem 1
distributorem a 1
a knihkupcem 1
knihkupcem probíhá 1
probíhá dvěma 1
způsoby. Prodej 1
Prodej na 1
na novinových 1
novinových stáncích 1
stáncích byl 1
jen okrajový. 1
okrajový. Prodejny 1
Prodejny Delvita 1
Delvita v 1
republice se 12
2007 otevřely 1
otevřely naposledy, 1
naposledy, o 1
začala přeměna 1
přeměna Delvity 1
Delvity na 1
na Billu. 1
Billu. Prodej 1
Prodej povstalců 1
povstalců do 1
otroctví se 1
se nelíbil 2
nelíbil biskupovi 1
biskupovi Fray 1
Fray Miguelovi 1
Miguelovi Lopézovi 1
Lopézovi de 1
la Serna 1
Serna a 1
tak podal 1
situaci zprávu 1
zprávu králi. 1
králi. Prodej 1
Prodej se 1
se dramaticky 1
dramaticky zvýší, 1
zvýší, protože 1
lidé nakupují 1
nakupují dárky, 1
dárky, dekorace 1
dekorace a 1
zásoby k 1
k oslavám. 1
oslavám. Prodej 1
Prodej těchto 1
plánován do 1
budoucna. Prodej 1
Prodej vstupenek 1
vstupenek na 1
dva samostatné 2
samostatné koncerty 1
koncerty začal 1
začal 26. 2
26. srpna. 1
srpna. Pro 1
Pro delší 1
delší životnost 1
životnost laku 1
laku se 1
dá využívat 1
i podkladový 1
podkladový lak 1
na nehty. 1
nehty. Pro 1
Pro demografickou 1
demografickou analýzu 1
analýzu potratovosti 1
potratovosti jsou 1
velice důležité 1
důležité přesné 1
přesné definice 1
definice potratu, 1
potratu, aby 1
zamezilo chybám 1
chybám při 1
porovnávání s 1
jinými zeměmi. 1
zeměmi. Pro 1
Pro detektivy 1
detektivy a 1
a zrádce 1
zrádce jsou 1
speciální obchody 1
obchody (Silent 1
(Silent usp,Golden 1
usp,Golden deagle,Hook,DNA 1
deagle,Hook,DNA scanner,Pocket 1
scanner,Pocket revolver,Knife,. 1
revolver,Knife,. Pro 1
Pro děti 4
děti ilustrovala 1
ilustrovala i 1
i pohádkové 1
pohádkové knihy. 1
knihy. Pro 1
Pro děti, 1
které dokončí 1
dokončí pátou 1
pátou třídu 1
školy, otvírá 1
otvírá provozovatel 1
provozovatel školy 1
školy od 1
9. 2019 1
2019 osmileté 1
osmileté gymnázium. 1
gymnázium. Pro 1
děti slouží 1
slouží 3 1
3 mateřské 1
školy, 2 1
2 základní 1
pak základní 1
základní umělecká 1
umělecká škola. 1
škola. Pro 1
děti s 3
s osamělou 1
osamělou formou 1
charakteristické odmítání 1
odmítání fyzického 1
fyzického kontaktu 1
kontaktu (mazlení, 1
(mazlení, hlazení) 1
hlazení) s 1
dalšími blízkými 1
blízkými lidmi. 1
lidmi. Pro 1
děti zde 1
funguje dětské 1
2009 místním 1
místním sborem 1
sborem dobrovolných 1
hasičů. Pro 1
Pro diabetiky 1
diabetiky je 1
je glykemická 1
glykemická zátěž 1
zátěž doporučeným 1
doporučeným nástrojem 1
nástrojem pro 1
řízení hladiny 1
hladiny cukru 1
v krvi. 1
krvi. Pro 1
Pro diagnózu 1
diagnózu byla 1
také vyvinuté 1
vyvinuté immunochromatografické 1
immunochromatografické sérologické 1
sérologické vyšetření. 1
vyšetření. Pro 1
Pro Dicka 1
Dicka Mullera 1
Mullera je 1
to těžká 1
těžká rána. 1
rána. Pro 1
Pro displej 1
vysokým rozlišením, 1
rozlišením, jako 1
je TV 1
TV nebo 2
nebo TFT 1
TFT plocha, 1
plocha, je 1
je nezbytně 3
nezbytně nutné 2
nutné správné 1
správné řízení 1
řízení pixelů. 1
pixelů. Pro 1
Pro distribuci 1
distribuci studeného 1
studeného vzduchu 1
vzduchu do 1
místnosti slouží 1
slouží ventilátor, 1
ventilátor, který 1
u výparníku. 1
výparníku. “, 1
“, prodloužená 1
prodloužená na 1
na dvojnásobný 1
počet kol) 1
kol) nepřinesla 1
nepřinesla na 1
na vedoucích 2
vedoucích místech 2
místech žádné 1
žádné změny. 1
změny. Prodloužená 1
Prodloužená pírka 1
pírka po 1
stranách temene 1
temene tvoří 1
tvoří krátké 1
krátké růžky. 1
růžky. Prodloužená 1
Prodloužená varianta 1
varianta A350-1000 1
A350-1000 dne 1
2018 u 1
u stejné 1
stejné letecké 1
letecké společnosti. 1
společnosti. Pro 2
Pro dluhy 1
dluhy musel 1
musel zámek 1
zámek roku 1
1895 odprodat. 1
odprodat. Pro 1
Pro dobu 1
vlády byla 1
byla typická 1
typická řada 1
řada sociálních 1
sociálních reforem. 1
reforem. Pro 1
Pro dokonalé 1
dokonalé spojení 1
spojení musí 1
být pájené 1
pájené plochy 1
plochy čisté 1
a zahřáté 1
zahřáté na 1
na tavicí 1
tavicí teplotu 1
teplotu pájky. 1
pájky. Pro 1
Pro domorodé 1
domorodé Američany 1
Američany ukázala 1
ukázala Pontiacova 1
Pontiacova válka 1
válka možnost 1
možnost mezikmenové 1
mezikmenové spolupráce 1
spolupráce při 1
snaze zabránit 2
zabránit anglo-americké 1
anglo-americké koloniální 1
koloniální expanzi. 1
expanzi. “ 1
“ pro 2
pro dopad 1
dopad míčů. 1
míčů. Pro 1
Pro dosažení 2
dosažení nejlepšího 1
nejlepšího výkonu 1
zapotřebí přidělit 1
přidělit každému 1
každému procesu 1
procesu jeden 1
jeden procesor, 1
procesor, odpadá 1
odpadá tím 1
tím tak 1
tak zpoždění 1
zpoždění způsobené 1
způsobené přepínáním 1
přepínáním kontextu. 1
kontextu. Pro 1
dosažení vyššího 1
nutné zvýšit 1
zvýšit rozdíl 1
rozdíl teplot 1
teplot mezi 1
mezi částí 1
částí ohřívanou 1
ohřívanou a 1
a chladičem. 1
chladičem. Pro 1
Pro dráhu 1
dráhu hudebního 1
skladatele se 1
rozhodl již 1
šestnácti letech, 1
letech, ačkoliv 1
ačkoliv měl 2
málo formálního 1
formálního hudebního 1
hudebního vzdělání 4
zůstal víceméně 1
víceméně samoukem. 1
samoukem. Producentem 1
Producentem alba 3
byl Don 1
Don Gallucci. 1
Gallucci. Producentem 1
byl Jo 1
Jo Webb 1
Webb a 1
a koproducentem 1
koproducentem Parfittův 1
Parfittův syn. 1
syn. Producentem 1
s Childsem 1
Childsem David 1
David Wrench. 1
Wrench. Producentem 1
Producentem desky 2
desky byl 2
sám Cale. 2
Cale. Producentem 1
s Mandelem 1
Mandelem Josh 1
Josh Rosenthal. 1
Rosenthal. Producentem 1
Producentem nahrávky 2
nahrávky byl 2
byl Cale, 1
Cale, který 1
rovněž obsluhoval 1
obsluhoval řadu 1
různých nástrojů. 1
nástrojů. Producentem 1
byl Gene 1
Gene Perla, 1
Perla, který 1
na basové 1
basové nástroje. 1
nástroje. Producentem 1
Producentem písně, 1
písně, stejně 1
jako celého 1
celého alba, 1
alba, byl 1
byl Nick 1
Nick Launay. 1
Launay. Producentem 1
Producentem se 1
stal Clarence 1
Clarence Carter. 1
Carter. Producentem 1
Producentem této 1
show je 1
je Lettermanova 1
Lettermanova společnost 1
společnost Worldwide 1
Worldwide Pants 1
Pants Incorporated. 1
Incorporated. Producenti 1
Producenti a 1
režisér se 1
se dívali 1
dívali na 1
na Asijské 1
Asijské filmy 1
filmy ve 1
se inspirovali 1
inspirovali bojem. 1
bojem. Producenti 1
Producenti později 1
později přišli 1
že role 2
role Geerta 1
Geerta je 1
pro příběh 1
příběh zbytečná 1
zbytečná a 1
a nápad 1
nápad zamítli. 1
zamítli. Producentům 1
Producentům se 1
nápad zalíbil 1
zalíbil a 2
dali Whannellovi 1
Whannellovi a 1
a Wanovi 1
Wanovi peníze 1
za 18 2
18 dní 1
dní byl 3
film Saw: 1
Saw: Hra 1
Hra o 1
o přežití 1
přežití kompletně 1
kompletně dotočen. 1
dotočen. Producenty 1
Producenty filmu 1
jsou Carter 1
Carter Logan 1
Logan a 1
a Joshua 1
Joshua Astrachan. 1
Astrachan. Produkce 1
Produkce film 1
film dokončila 1
dokončila v 1
září. Produkce 1
Produkce nebyly 1
nebyly vždy 1
vždy zjevně 1
zjevně propagandistické, 1
propagandistické, ale 1
obecně měly 1
měly politický 1
politický podtext 1
podtext a 1
a sledovaly 2
sledovaly stranické 1
stranické linie 1
linie týkající 1
se témat 1
a obsahu. 1
obsahu. Produkce 1
Produkce neutronů 1
neutronů ve 1
ve fúzním 1
fúzním reaktoru 1
reaktoru způsobuje 1
způsobuje aktivaci 1
aktivaci materiálů 1
materiálů konstrukce 1
a komplikuje 1
komplikuje tak 1
tak významně 1
významně jeho 1
jeho provoz. 1
provoz. Produkce 1
Produkce pilotního 1
dílu probíhala 1
roku. Produkce 1
Produkce vajec 1
vajec zahrnuje 1
zahrnuje úmrtí 1
úmrtí samčích 1
samčích kuřat, 1
kuřat, z 1
důvodů nemožnosti 1
nemožnosti produkce 1
produkce vajec. 1
vajec. Produkci 1
Produkci tvoří 1
tvoří nářadí 1
a stavebnictví, 1
stavebnictví, vysokofrekvenční 1
vysokofrekvenční nářadí 1
nářadí i 2
i nářadí 1
nářadí pro 1
kutily a 1
zahradní techniku 1
techniku (britská 1
(britská firma 1
firma Atco-Qualcast). 1
Atco-Qualcast). Produkční 1
Produkční práce 1
práce nabyly 1
nabyly významu 1
významu díky 1
použití nové 1
nové zvukové 1
zvukové techniky 1
techniky QSound, 1
QSound, která 1
která umožnila 2
umožnila všechny 1
všechny tituly 1
tituly zremixovat. 1
zremixovat. Produkováno 1
Produkováno je 1
300 dortů 1
dortů měsíčně, 1
měsíčně, přičemž 1
Vánoce je 1
je objem 1
objem výroby 2
výroby asi 1
asi dvojnásobný. 1
dvojnásobný. Produkt 1
Produkt je 1
zkoumán z 1
hlediska odezvy 1
odezvy u 1
u spotřebitele, 1
spotřebitele, tedy 1
zda uspokojuje 1
uspokojuje jeho 1
jeho přání, 1
přání, požadavky 1
a očekávání. 1
očekávání. Produkty 1
Produkty ASR 1
ASR trhají 1
trhají reaktivní 1
reaktivní zrna 1
zrna kameniva, 1
kameniva, dochází 1
vzniku trhlin, 1
trhlin, které 1
dále rozšiřují 1
rozšiřují kvůli 1
kvůli překročení 1
překročení tahové 1
tahové pevnosti 1
pevnosti betonu 1
betonu – 1
trhlinách může 1
může tah 1
tah dosahovat 1
10 MPa. 1
MPa. Produkty 1
Produkty jsou 1
pro velké 4
velké společnosti, 1
společnosti, malé 1
malé firmy 1
pro domácnosti. 1
domácnosti. Produkty 1
Produkty označené 1
označené Dánský 1
Dánský olej 1
olej můžou 1
obsahovat tungový 1
tungový nebo 1
nebo lněný 1
lněný olej. 1
olej. Produkty 1
Produkty společnosti 1
široce rozšířeny 1
Americe. Produkuje 1
Produkuje whisky 1
whisky značky 1
značky Arran 1
Arran z 1
čehož většina 1
většina produkce 1
používá do 1
do míchaných 1
míchaných whisek. 1
whisek. Pro 1
Pro edici 1
edici Braun 1
Braun pořídil 1
pořídil sérii 1
sérii fotografických 1
fotografických portrétů 1
portrétů známých 1
známých umělců 1
a spisovatelů 1
spisovatelů ( 1
Pro Ejn 1
Ejn Kerem 1
Kerem mluví 1
především starobylá 1
starobylá tradice 1
tradice západních, 1
západních, východních 1
východních i 1
i orientálních 1
orientálních církví, 1
církví, které 1
ho uvádějí 1
uvádějí jako 2
narození Jana 1
Křtitele (a 1
tedy logicky 1
logicky i 1
i bydliště 1
bydliště Alžběty). 1
Alžběty). Pro 1
Pro Endera 1
Endera to 1
znamená nejen 1
nejen přiblížení 1
se pochopení 1
pochopení termiťanských 1
termiťanských technologií, 1
technologií, ale 1
i způsobu 1
způsobu jejich 1
jejich komunikace. 1
komunikace. Pro 2
Pro epidemiology 1
epidemiology je 1
vždy chybný. 1
chybný. Pro 1
Pro exekuci 1
exekuci peněžitého 1
peněžitého plnění 1
použije stejný 1
stejný postup, 1
postup, jako 1
u exekuce 1
exekuce daňové. 1
daňové. Pro 1
Pro existenci 1
různých oborů 2
oborů byli 1
byli kahunové 1
kahunové tříděni 1
tříděni do 1
různých kategorií. 1
kategorií. Pro 1
Pro Expo 1
Expo bylo 1
několik staveb 1
staveb vytvářející 1
vytvářející dnešní 1
podobu města, 1
města, jmenovitě 1
jmenovitě veřejný 1
veřejný dopravní 1
dopravní systém 1
systém SkyTrain, 1
SkyTrain, Plaza 1
Plaza of 1
of Nations, 1
Nations, Science 1
Science World 1
a Canada 1
Canada Place. 1
Place. Pro 1
Pro fanoušky 1
fanoušky astronomie 1
astronomie a 1
a biologie, 1
biologie, se 1
nachází ráj 1
ráj na 1
zemi. Pro 2
Pro farnosti 1
farnosti Ostrovačice 1
Ostrovačice a 1
a Veverské 1
Veverské Knínice 1
Knínice vychází 1
vychází společný 1
společný farní 1
zpravodaj Ořík. 1
Ořík. Profese 1
Profese se 1
poté nazývala 1
nazývala müderrislik. 1
müderrislik. Profese 1
Profese umožňují 1
umožňují hráčům 1
hráčům těžit 1
těžit přírodní 1
přírodní suroviny 1
suroviny a 1
a vylepšovat 2
vylepšovat nebo 1
nebo vyrábět 1
vyrábět nové 1
nové předměty. 1
předměty. Profesia, 1
Profesia, spol. 1
spol. s.r.o, 1
s.r.o, provozovatele 1
provozovatele internetové 1
internetové stránky. 1
stránky. Profesí 1
Profesí byl 8
byl lékař 1
politik. Profesí 1
byl lékařem 1
lékařem a 1
první primář 1
primář a 1
ředitel pelhřimovské 1
pelhřimovské nemocnice. 1
nemocnice. Profesí 1
majitelem válcového 1
válcového mlýna 1
Podolí (část 1
(část města 1
města Svijany). 1
Svijany). Profesí 1
byl obchodníkem 2
obchodníkem v 1
v sklářském 1
sklářském a 1
a bižuterním 1
bižuterním průmyslu. 1
průmyslu. Profesí 1
1884 lékárníkem 1
lékárníkem v 1
v Boru 1
Boru (dnes 1
(dnes Nový 1
Nový Bor). 1
Bor). Profesí 1
zdrojů architektem. 1
architektem. Profesí 1
ředitelem banky. 1
banky. Profesí 1
vydavatelem novin 1
novin ve 1
Vídni. Profesionalizaci 1
Profesionalizaci armády 1
armády nejméně 1
nejméně podporují 1
podporují voliči 1
voliči KSČM. 1
KSČM. Profesionálkou 1
Profesionálkou se 1
pražském turnaji. 1
turnaji. Profesionálně 1
Profesionálně debutovala 1
2003, zprvu 1
zprvu působila 1
působila na 3
na nezávislé 1
divadelní scéně, 1
scéně, brzo 1
brzo se 1
ale představila 1
představila i 1
velkých argentinských 1
argentinských divadlech. 1
divadlech. Profesionálně 1
Profesionálně začal 1
postupně prošel 1
prošel různými 1
různými big 1
big bandy, 1
bandy, až 1
členem souboru 1
souboru saxofonisty 1
saxofonisty Oscara 1
Oscara Rabina. 1
Rabina. Profesionální 1
Profesionální dráhu 1
dráhu ukončil 1
ukončil v 9
zemřel o 4
1999. Profesionální 1
Profesionální fuel 1
fuel cell 1
cell přístroje 1
přístroje jsou 1
schopny zatížení 1
zatížení snášet 1
snášet výrazně 1
výrazně lépe. 1
lépe. Profesionálním 1
Profesionálním hráčem 1
hráčem se 1
9. dan 1
dan získal 1
2015. Profesionální 1
Profesionální pěveckou 1
pěveckou dráhu 1
dráhu zahájila 1
zahájila v 1
2006 na 4
na montréalském 1
montréalském mezinárodním 1
mezinárodním jazzovém 1
jazzovém festivalu. 1
festivalu. Profesí 1
Profesí působil 1
jako advokát, 2
advokát, psal 1
psal rovněž 1
rovněž básně. 1
básně. Profesně 1
Profesně je 4
1990 uváděn 1
jako matematik, 1
matematik, bytem 1
bytem Brno. 1
Brno. Profesně 1
1996 zmiňován 1
ředitel firmy 1
firmy FEAST. 1
FEAST. Profesně 1
asistent poslance 1
poslance Národní 1
republiky. Profesně 1
zmiňován coby 1
coby programátor. 1
programátor. Profesně 1
Profesně potom 1
potom působil 1
rolník v 1
rodné Vráži. 1
Vráži. Profesně 1
Profesně působil 2
podnikatel v 1
textilním průmyslu, 1
průmyslu, finančník, 1
finančník, byl 1
starostou rodného 1
rodného Georgswaldu 1
Georgswaldu (dnes 1
(dnes Jiříkov) 1
Jiříkov) a 1
čestným občanem 2
občanem města. 1
města. Profesně 1
jako právník, 2
právník, advokát. 1
advokát. Profesně 1
Profesně se 7
2002 uvádí 1
jako daňový 1
daňový poradce, 1
poradce, následně 1
následně roku 1
2010 coby 1
coby poslanec. 3
poslanec. Profesně 2
1998 uvádí 2
jako ekonomka, 1
ekonomka, k 1
2002 coby 1
coby poslankyně. 1
poslankyně. Profesně 1
jako obchodně-technický 1
obchodně-technický pracovník, 1
2006 coby 2
postupně uvádí 2
jako právnička, 1
právnička, úřednice, 1
úřednice, vedoucí 1
vedoucí odboru 1
odboru a 2
a důchodkyně. 1
důchodkyně. Profesně 1
uváděl jako 4
jako zemědělský 1
zemědělský inženýr. 1
inženýr. Profesně 1
jako textilní 2
textilní továrník. 1
továrník. Profesně 1
uvádí k 1
jako ekonom, 1
ekonom, v 1
poslanec. Profesní 1
Profesní kariéra 1
kariéra Jana 1
Jana Mlčáka 1
Mlčáka je 1
výkonem ekonomických 1
ekonomických a 1
a řídících 1
řídících funkcí 1
ve zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Profesor 1
Profesor dá 1
dá detektivům 1
detektivům pár 1
pár tipů, 1
tipů, kde 1
mohl zloděj 1
zloděj ukrývat. 1
ukrývat. Profesor 1
Profesor Danny 1
Danny Dorling, 1
Dorling, prezident 1
prezident Kartografického 1
Kartografického společenství 1
společenství považoval 1
považoval tuto 1
tuto obec 1
obec jen 1
za „nevinnou 1
„nevinnou chybu“. 1
chybu“. Profesor 1
Profesor dějin 1
dějin fotografie 1
umění City 1
City University 2
York Jeffrey 1
Jeffrey Butchen 1
Butchen upozornil 1
na oběť 1
oběť matky, 1
matky, připravené 1
připravené stát 1
se neviditelnou 1
neviditelnou kvůli 1
svému dítěti. 1
dítěti. Profesor 1
Profesor Eisner 1
Eisner se 1
kromě výzkumu 1
výzkumu věnoval 1
i organizátorské 1
organizátorské činnosti. 1
činnosti. Profesor 1
Profesor ekonomie 1
ekonomie Paul 1
Paul Heyne 1
Heyne uvedl 1
několik frází, 1
frází, které 1
černým pasažérem 1
pasažérem typicky 1
typicky pojí-např. 1
pojí-např. Profesorem 1
Profesorem v 1
oboru klinická 1
klinická psychologie 1
psychologie byl 1
jmenován v 3
základě zvláštního 1
zvláštního řízení 1
řízení vatikánské 1
vatikánské kongregace. 1
kongregace. Profesor 1
Profesor Fedor-Freybergh 1
Fedor-Freybergh dále 1
dále tvrdí, 1
že optimalizováním 1
optimalizováním prenatálního 1
prenatálního života 1
života člověka 2
člověka můžeme 1
dosáhnout zdraví 1
a přispět 1
k civilizovanému, 1
civilizovanému, přátelskému 1
přátelskému a 1
a mírumilovnému 1
mírumilovnému soužití. 1
soužití. Profesor 1
Profesor Gábrlík 1
Gábrlík upozorní, 1
že roztržitý 1
roztržitý kolega 1
kolega Koďousek 1
Koďousek se 1
se hlasování 1
hlasování neúčastnil. 1
neúčastnil. Profesor 1
Profesor Kabat 1
Kabat představil 1
představil projekt 1
projekt „Svět 1
„Svět v 1
roce 2050“ 1
2050“ (The 1
(The World 1
World in 1
in 2050: 1
2050: Pathways 1
Pathways Towards 1
Towards a 1
a Sustainable 1
Sustainable Future), 1
Future), který 1
vyvíjí modely 1
a systémy 2
systémy hodnocení 1
hodnocení jednotlivých 1
jednotlivých cest 1
cest k 1
k udržitelnému 1
udržitelnému rozvoji. 1
rozvoji. Profesor 1
Profesor Košťál 1
Košťál dbal 1
dbal vždy 1
přednášky byly 1
byly obrazem 1
obrazem současného 1
současného pokroku 1
pokroku v 1
oboru spalovacích 1
spalovacích motorů 1
motorů všeho 1
druhu. Profesor 1
Profesor Leele 1
Leele řekne, 1
se těch 1
těch červů 1
červů Fry 1
Fry nezbaví 1
nezbaví s 1
s rostou 1
se střevy 1
střevy natolik 1
natolik pevně, 1
pevně, že 1
je nedostanou 1
nedostanou ven 1
ven ani 1
ani projímací 1
projímací křížaly, 1
křížaly, ale 1
ale Leela 1
Leela má 1
má argument, 1
argument, že 1
pro Frye 1
Frye je 1
tak lepší. 1
lepší. Profesor 1
Profesor Makovský 1
Makovský původně 1
původně zamýšlel, 1
těžkou sochařinu 1
sochařinu nebude 1
nebude přijímat, 1
přijímat, po 1
po zhlédnutí 2
zhlédnutí Sylvina 1
Sylvina díla 1
udělal výjimku. 1
výjimku. Profesor 1
Profesor OKAY 1
OKAY je 1
2014 maskotem 1
maskotem společnosti 1
společnosti OKAY. 1
OKAY. Profesor 1
Profesor pak 1
pak oslovil 1
oslovil Calvina, 1
Calvina, jako 1
nejúspěšnějších studentů, 1
studentů, aby 1
na pracích 1
laboratoři společně 1
ním. Profesor 1
Profesor pro 1
pro evropské 2
evropské hospodářské 1
hospodářské právo" 1
právo" a 1
také externím 1
externím členem 1
členem Katedry 1
Katedry pro 1
pro západoevropská 1
západoevropská studia 1
studia ( 1
( Profesor 1
Profesor Wally 1
Wally Garzookovi 1
Garzookovi pomůže 1
pomůže najít 1
najít ty 1
správné náhradníky 1
náhradníky pro 1
pro Odiouse, 1
Odiouse, Abnermala 1
Abnermala a 1
a Starlenu 1
Starlenu v 1
jiné dimenzi, 1
dimenzi, kam 1
se Garzooka 1
Garzooka vydá, 1
vydá, aby 1
s náhradními 1
náhradními pomocníky 1
pomocníky dokázali 1
dokázali přemoct 2
přemoct Vetvix 1
Vetvix a 1
pořádku. Pro 1
Pro Fichmanovou 1
Fichmanovou to 1
vítězství, respektive 1
respektive druhé 1
druhé od 1
od obnovení 1
obnovení kariéry 1
dubnu 2018. 3
2018. Profiloval 1
Profiloval se 2
jako odpůrce 3
českých státoprávních 1
státoprávních a 1
federalistických aspirací, 1
aspirací, od 1
let prosazoval 1
prosazoval administrativní 1
administrativní rozdělení 2
rozdělení Čech 1
německou část. 1
část. Profiloval 1
tudíž nejen 1
nejen jako 4
politik křesťanský, 1
křesťanský, ale 1
i rolnický. 1
rolnický. Profilované 1
Profilované fólie 1
fólie se 2
se dlouží 1
dlouží až 1
na desetinásobek, 1
desetinásobek, během 1
během dloužení 1
dloužení se 1
na slabších 1
slabších místech 1
místech třepí, 1
třepí, takže 1
nich odstávají 1
odstávají jednotlivá 1
jednotlivá vlákna 1
a profilované 1
profilované pásky 1
pásky jsou 1
jsou nestejnoměrnější 1
nestejnoměrnější než 1
než hladké 1
hladké výrobky. 1
výrobky. Profily 1
Profily Reach 1
Reach a 1
a HiDef 1
HiDef se 1
vzájemně liší 4
liší zejména 1
zejména podporovanou 1
podporovanou verzí 1
verzí Shader 1
Shader Modelu, 1
Modelu, omezeními 1
omezeními pro 1
pro velikosti 1
velikosti textur, 1
textur, Cubemap, 1
Cubemap, počet 1
počet vykreslovaných 1
vykreslovaných primitiv, 1
primitiv, podporovanými 1
podporovanými formáty 1
formáty textur, 1
textur, možností 1
možností využití 1
využití MRT 1
MRT (Multiple 1
(Multiple render 1
render targets). 1
targets). Pro 1
Pro Fontána 1
Fontána Music 1
Music Library 1
Library připravil 1
připravil další 1
alba instrumentální 1
hudby. Profous, 1
Profous, Antonín: 1
Antonín: Místní 1
Místní jména 1
Čechách. Pro 1
Pro francouzský 1
francouzský film 1
film ztvárnil 1
roli cembalisty 1
cembalisty ve 1
snímku „ 1
„ Pro 1
Pro freeride 1
freeride se 1
hodí mírně 1
mírně dlouhé 1
široké cesty 1
cesty (100x24 1
(100x24 cm). 1
cm). Pro 2
Pro Garciaovou 1
Garciaovou to 1
a Mladenovicová 1
Mladenovicová dosáhla 1
na třinácté 1
třinácté turnajové 1
ze čtyřhry. 3
čtyřhry. Pro 1
Pro geodetické 1
geodetické dálkoměry 1
dálkoměry je 1
je optický 2
optický klín, 1
který odklání 1
odklání část 1
část paprsků, 1
paprsků, vyroben 1
vyroben tak, 1
aby násobná 1
násobná konstanta 1
konstanta (cotg 1
(cotg δ) 1
δ) byla 1
byla rovna 1
rovna hodnotě 1
100 (většina 1
(většina geodetických 1
geodetických dvojobrazových 1
dvojobrazových dálkoměrů) 1
dálkoměrů) resp. 1
resp. 200 1
200 (dálkoměr 1
(dálkoměr Carl 1
Carl Zeiss 1
Zeiss Jena 1
Jena BRT 1
BRT 006). 1
006). Pro 1
Pro Glocka 1
Glocka to 1
byli první 1
vítězů v 1
v DTM. 1
DTM. Pro 1
Pro Gloriosu 1
Gloriosu je 1
totiž kemp 1
kemp všechno 1
když začne 1
začne krachovat 1
krachovat a 1
poslední šancí 1
šancí záchrany 1
záchrany před 1
před koupí 1
koupí Filthy 1
Filthy Riche 1
Riche je 1
je zájem 1
zájem hostů, 1
hostů, je 1
je ochotná 2
ochotná udělat 1
ně všechno, 1
všechno, jen 1
cítili spojeně. 1
spojeně. Prognostickým 1
Prognostickým modelem 1
stává až 2
až tehdy, 2
jejím základě 1
základě sestavena 1
sestavena prognóza 1
prognóza vývoje 1
vývoje produkce 1
produkce k 1
k danému 4
danému časovému 1
časovému horizontu. 1
horizontu. Prognóza 1
Prognóza u 1
s MCD 1
MCD je 1
však navzdory 2
navzdory léčbě 1
léčbě špatná. 1
špatná. Program 1
Program amerických 1
amerických raketoplánů 1
raketoplánů skončil 1
2011. Programátoři, 1
Programátoři, grafici 1
grafici a 1
týmu pak 2
pak vidí, 1
vidí, co 1
se kde 1
čím spojeno. 1
spojeno. Program 1
Program "Bomber 1
"Bomber B" 1
B" byl 1
zastaven hlavně 1
motory s 2
výkonem 2 1
500 koní 1
koní přestávaly 1
přestávaly být 2
být dostupné 1
takovým výkonem 1
výkonem byl 1
hlavním požadavkem 1
požadavkem projektu. 1
projektu. Program 1
Program byl 1
nejdříve navržen 1
navržen na 2
na papíře 2
papíře a 1
teprve poté 1
poté nakonfigurován 1
nakonfigurován (před 1
rokem 1948 1
1948 pouze 1
pouze pomocí 2
pomocí přepínačů, 1
přepínačů, poté 1
poté pomocí 1
pomocí děrných 1
děrných štítků). 1
štítků). Program 1
Program doplňují 1
doplňují prezentace 1
na aktuální 3
aktuální politická 1
sociální témata 1
a společenská 2
společenská setkání. 2
setkání. Programem 1
Programem hnutí 1
hnutí ANO 2
ANO před 1
volbami do 2
sněmovny Parlamentu 1
ČR 2017 1
byl růst 1
růst ekonomiky, 1
ekonomiky, omezení 1
omezení předražených 1
předražených státních 1
státních zakázek, 1
zakázek, rychlá 1
rychlá výstavba 1
výstavba dálnic, 1
dálnic, efektivní 1
a transparentně 1
transparentně fungující 1
fungující zdravotnictví 1
zdravotnictví a 4
funkční justice. 1
justice. Programem 1
Programem jejího 1
zakladatele byla 1
byla koaliční 1
koaliční vláda 2
vláda socialistických 1
socialistických stran 1
stran s 1
s levicí 1
levicí agrárníků. 1
agrárníků. Program 1
Program IEBEDIT 1
IEBEDIT zkopíruje 1
zkopíruje vybrané 1
vybrané kroky 1
kroky JCL 1
JCL úlohy 1
úlohy do 1
do výstupního 1
výstupního souboru 1
souboru SYSUT2 1
SYSUT2 (v 1
příkladu na 1
na interní 1
interní reader). 1
reader). Program 1
Program je 2
je relokovatelný, 1
relokovatelný, ale 1
nemůže běžet 1
běžet v 1
v obrazové 4
obrazové části 1
části paměti. 1
paměti. Program 1
vyvíjen od 1
2011 Danem 1
Danem Dennedym 1
Dennedym a 1
založen multimediálním 1
multimediálním rámci 1
rámci MLT, 1
MLT, který 1
2004 vytváří 1
vytváří stejný 1
stejný autor. 1
autor. Program 1
Program koncertu 1
koncertu by 1
by mnoho 2
mnoho dnešních 1
dnešních posluchačů 1
posluchačů zarazil 1
zarazil kvůli 1
své neobvyklé 1
neobvyklé délce; 1
délce; v 1
v Beethovenových 1
Beethovenových časech 1
časech to 1
ale zřejmě 1
zřejmě nebyla 2
nebyla výjimka. 1
výjimka. Program 1
Program má 1
3 úrovně, 1
úrovně, bronzovou, 1
bronzovou, stříbrnou 1
a zlatou. 1
zlatou. Program 1
Program MBA 1
MBA na 1
je programem 1
programem akreditovaným 1
akreditovaným IACBE; 1
IACBE; splňuje 1
splňuje požadavky 1
požadavky kladené 1
kladené na 1
na špičkový 1
špičkový byznys 1
byznys program 1
zároveň nabízí 1
nabízí příležitost 1
příležitost pro 2
pro současné 1
současné i 1
i budoucí 1
budoucí lídry, 1
lídry, jak 1
si zdokonalit 1
zdokonalit své 1
své manažerské 1
manažerské dovednosti. 1
dovednosti. " 1
" Program 1
Program na 2
hlavní scéně 1
scéně otevřely 1
otevřely sympatické 1
sympatické a 1
a půvabné 1
půvabné Norky, 1
Norky, kapela 1
kapela Katzenjammer, 1
Katzenjammer, a 1
a postaraly 1
postaraly se 1
o možná 1
možná nejlepší 1
nejlepší koncert 1
koncert celého 1
celého festivalového 1
festivalového dne. 1
dne. Program 1
Program nám 1
nám doporučí, 1
doporučí, které 1
které soubory 1
soubory můžeme 1
můžeme bezpečně 1
bezpečně odebrat. 1
odebrat. Program 1
ně totiž 1
totiž při 1
práci odkazuje. 1
odkazuje. Program 1
Program Národního 1
Praze, sezona 1
sezona 2005/2006, 1
2005/2006, s. 1
s. 17) 1
17) uvádí 1
uvádí 5. 1
5. 5. 1
5. 1770. 1
1770. Program 1
Program není 1
nutné ukončovat 1
ukončovat příkazem 1
příkazem STOP, 1
STOP, jak 1
jiných variantách 1
variantách BASICu. 1
BASICu. Program 1
Program organizátoři 1
organizátoři zveřejnili 1
zveřejnili 23. 1
2015. Programová 1
Programová skladba 1
skladba je 1
je klasická, 1
klasická, tzn. 1
tzn. písničky 1
písničky na 1
na přání, 1
přání, diskuze 1
a klipy. 1
klipy. Programové 1
Programové prohlášení 1
prohlášení první 1
české vlády 1
vlády přednesl 1
přednesl její 1
její premiér 1
premiér Stanislav 1
Stanislav Rázl 1
Rázl dne 1
ledna 1969, 1
1969, přičemž 1
přičemž bylo 1
bylo „koncipováno 1
„koncipováno v 1
duchu základních 1
základních myšlenek 1
myšlenek reformního 1
reformního procesu 1
procesu roku 1
roku 1968." 1
1968." Programové 1
Programové schéma 1
schéma tvořily 1
tvořily zejména 1
zejména novější 1
novější filmy 1
seriály. Programově 1
Programově v 1
něm navázal 1
tradici anglického 1
anglického humoru 1
humoru ( 1
( Programově 1
Programově vyhledává 1
vyhledává moravská 1
moravská (brněnská) 1
(brněnská) témata, 1
témata, která 2
která region 1
region přesahují 1
přesahují evropskými 1
evropskými souvislostmi. 1
souvislostmi. Program 1
Program pak 1
vede fotografa 1
fotografa jak 1
má směrovat 1
směrovat fotoaparát. 1
fotoaparát. Program 1
Program podrobuje 1
podrobuje lidské 1
lidské vědomí 1
vědomí zvláštní 1
zvláštní hypnóze, 1
hypnóze, při 1
níž vědomí 1
vědomí hypnotizovaného 1
hypnotizovaného přechází 1
do virtuální 1
virtuální reality 1
reality internetové 1
internetové sítě. 1
sítě. Program 1
Program pracuje 1
pracuje podobně 1
jako Adobe 1
Adobe Flash, 1
Flash, nicméně 1
nicméně oproti 1
oproti němu 2
množství zautomatizovaných 1
zautomatizovaných efektů 1
a přechodů, 1
přechodů, které 1
usnadňují tvorbu 1
tvorbu a 2
také levnější. 1
levnější. Program 1
Program představení 1
představení řídí 1
řídí tři 1
tři kabaretiéři 1
kabaretiéři a 1
a přivádějí 1
přivádějí herce 1
a zpěváky 1
zpěváky do 1
jednotlivých výstupů, 2
výstupů, výpravných 1
výpravných čísel 1
a aktovek. 1
aktovek. Program 1
Program provádějící 1
provádějící defragmentaci 1
defragmentaci přemístí 1
přemístí záznamy 1
záznamy v 1
v registru 2
registru tak, 1
zvýšila výkonnost 1
výkonnost systému. 1
systému. Program 1
Program rlogin 1
rlogin umožňuje 1
umožňuje administrátorům 1
administrátorům vytvářet 1
vytvářet skupiny 1
skupiny věřících 1
věřících si 1
si počítačů, 1
počítačů, které 1
které sdílejí 1
sdílejí uživatelská 1
uživatelská jména 1
spuštění rlogin 1
rlogin není 1
není mezi 2
těmito počítači 1
počítači vyžadováno 1
vyžadováno heslo. 1
heslo. Program 1
Program se 8
jmenuje 1-2-3, 1
1-2-3, protože 1
byly integrovány 1
integrovány 3 1
3 věci: 1
věci: tabulky, 1
tabulky, grafy 1
grafy a 1
základní databázové 1
databázové funkce. 1
funkce. Program 1
proslavil především 1
především tancem 1
tancem algorithm 1
algorithm march 1
march (viz 1
níže). Program 1
definic a 1
a příkazů 1
je uspořádán 1
uspořádán do 1
do bloků, 1
být vnořené. 1
vnořené. Program 1
tak přesunul 1
přesunul významněji 1
významněji do 1
oblasti freeware. 1
freeware. Program 1
se ukončí, 1
ukončí, pokud 1
pokud uživatel 1
uživatel zavře 1
zavře okno 1
okno standardním 1
standardním způsobem 1
způsobem daným 1
daným použitým 1
použitým operačním 1
systémem (provede 1
(provede se 1
se událost 2
událost „ 1
„ pygame. 1
pygame. Program 1
údajně potýká 1
vysokými finančními 1
finančními náklady, 1
nutné vynaložit 1
vynaložit na 1
stavbu jednoho 1
jednoho vozidla. 1
vozidla. Program 1
zabýval otázkami 1
otázkami transformace 1
a obnovy 3
obnovy kariéry 1
polovině života. 1
života. Program 1
na přijímání 2
přijímání domácích 1
zahraničních umělců 1
a vysílání 1
vysílání českých 1
českých umělců 1
umělců do 1
zahraničí. Program 1
Program stavby 1
stavby fregat 1
třídy Wielingen 1
Wielingen byl 1
schválen v 3
1971, přičemž 1
1973 na 1
nich probíhaly 1
probíhaly projekční 1
projekční práce. 1
práce. Program 1
Program umožňuje 1
vytvářet libovolné 1
libovolné modely 1
modely díky 1
díky mnoha 1
mnoha nástrojům. 1
nástrojům. Program 1
Program vyznamenání, 1
vyznamenání, který 1
1960, poskytuje 1
poskytuje kvalifikovaným 1
kvalifikovaným seniorům 1
seniorům příležitost 1
příležitost pokračovat 1
v celoročním 2
celoročním intenzivním 1
studiu předmětu 1
předmětu zvláštního 1
zvláštního zájmu. 1
zájmu. Program 1
Program xev 1
xev umožňuje 1
umožňuje vypisovat 1
vypisovat události, 1
události, které 2
danému oknu. 1
oknu. Programy 1
Programy jsou 1
jsou lineárními 1
lineárními sekvencemi 1
sekvencemi příkazů 1
a skoky 1
skoky jsou 1
nich realizovány 1
realizovány příkazem 1
příkazem typu 1
typu „go 1
„go to“ 1
to“ – 1
tedy „jdi 1
„jdi na 1
na (řádek)“. 1
(řádek)“. Programy, 1
Programy, kdy 1
byly počítače 1
počítače schopné 1
vytvořit sadu 1
sadu otázek 1
otázek různých 1
různých úloh 1
úloh banky 1
let. Progresivita 1
Progresivita pérování 1
pérování je 1
poměr zatížení 1
zatížení a 2
a prohnutí 1
prohnutí (tuhosti) 1
(tuhosti) pružiny, 1
pružiny, který 1
který závisí 2
na konstrukci 1
typu pera. 1
pera. Progress 1
Progress M-54 1
M-54 (2005-035A) 1
(2005-035A) však 1
však vynesl 1
vynesl radioamatérskou 1
radioamatérskou vysílačku, 1
vysílačku, která 1
do skafandru 1
skafandru vložena. 1
vložena. Pro 1
Pro Hanou 1
Hanou bylo 1
minulosti typické 1
typické rozšiřování 1
rozšiřování jejího 1
jejího území, 1
území, prostřednictvím 1
prostřednictvím „expanze“ 1
„expanze“ hanáckých 1
hanáckých zvyků 1
zvyků i 1
i nářečí. 1
nářečí. Pro 1
Pro Hanse 1
Hanse Kammlera 1
Kammlera to 1
byl signál 1
rozšíření tábora. 1
tábora. Pro 1
Pro Haydna 1
Haydna zkomponoval 1
zkomponoval Symfonii 1
Symfonii D-dur 1
D-dur (VB 1
(VB 143), 1
143), která 1
poprvé publikována 1
publikována pod 2
pod Haydnovým 1
Haydnovým jménem. 1
jménem. Prohlášení 1
Prohlášení k 1
k dani 1
dani lze 1
lze mít 1
mít podepsáno 1
podepsáno pouze 1
jednoho zaměstnavatele. 1
zaměstnavatele. Prohlášením 1
Prohlášením amerického 1
amerického letectva 1
letectva ze 1
ledna 1973 1
se vítězem 1
vítězem soutěže 2
soutěže nakonec 1
stal stroj 1
stroj společnosti 1
společnosti Fairchild-Republic. 1
Fairchild-Republic. Prohlásil: 1
Prohlásil: „Jsem 1
„Jsem osobně 1
osobně přesvědčený 1
přesvědčený o 1
tato kauza 1
kauza svoji 1
svoji závažností 1
závažností útočí 1
útočí přímo 1
na základy 1
základy demokratického 1
demokratického právního 1
právního státu, 1
státu, a 3
nebude důsledně 1
důsledně objasněna, 1
objasněna, nelze 1
nelze očekávat, 1
budoucnosti něco 1
něco podobného 1
podobného nebude 1
nebude opakovat.“ 1
opakovat.“ Prohlásil, 1
Prohlásil, že 2
všechny dohody 1
dohody zaměřené 1
na jaderné 1
jaderné odzbrojení 1
odzbrojení a 1
a omezení 4
omezení jaderných 1
zbraní musí 1
být zachovány 2
zájmu zachování 2
zachování života 1
planetě Zemi. 1
Zemi. Prohlásil, 1
jeho autobiografické 1
autobiografické dílo 1
dílo Rain 1
Rain in 1
the Mountains, 1
Mountains, bylo 1
jeho letech 1
v Mussoorii, 1
Mussoorii, v 1
díle Scenes 1
Scenes from 1
from a 1
a Writer’s 1
Writer’s Life 1
Life popisuje 1
popisuje svých 1
prvních 21 1
let. Pro 3
Pro hlasovalo 4
hlasovalo 194 1
194 poslanců, 1
poslanců, potřebnou 1
potřebnou nadpoloviční 1
nadpoloviční většinu 1
většinu (226 1
(226 hlasů) 1
hlasů) se 1
nepodařilo získat. 2
získat. Pro 2
hlasovalo 24 1
24 poslanců, 1
poslanců, proti 2
proti 71. 1
71. Pro 1
hlasovalo 35 1
35 poslanců, 1
proti 42. 1
42. Rovněž 1
Rovněž byl 2
odmítnut další 1
další návrh 1
na zamítnutí. 1
zamítnutí. Pro 1
hlasovalo 42 1
42 poslanců, 1
poslanců, 5 1
5 bylo 1
bylo proti 4
proti a 3
34 se 1
se zdrželo. 1
zdrželo. Prohlašoval, 1
Prohlašoval, že 1
že osvětlovací 1
osvětlovací firmy, 1
využívají střídavý 1
střídavý proud, 1
proud, ohrožují 1
ohrožují veřejnost 1
veřejnost tím, 1
že provozují 1
provozují rozvodné 1
rozvodné sítě 1
sítě o 1
o vysokém 1
vysokém napětí 1
a nedbají 1
nedbají na 1
na bezpečnost. 1
bezpečnost. Prohlašuje 1
Prohlašuje se 1
za samovzdělance, 1
samovzdělance, protože 1
protože školu 1
školu opustil 2
opustil mladý 1
mladý ("Už 1
("Už v 1
osmi mi 1
mi bylo 1
že mé 1
mé vzdělání 1
u konce.") 1
konce.") a 1
zřídka přečte 1
přečte knihu. 1
knihu. Prohlašuji, 1
Prohlašuji, z 1
celého srdce, 1
srdce, že 1
nikdy své 1
víry nevzdám.“ 1
nevzdám.“ Prohlídka 1
Prohlídka trvá 1
60 minut 2
a průvodci 1
průvodci jsou 1
schopni podávat 1
podávat výklad 1
výklad v 1
češtině a 3
a němčině. 1
němčině. Prohlídky 1
Prohlídky o 1
počtu 10 2
20 návštěvníků 1
návštěvníků je 1
nutné rezervovat, 1
rezervovat, prohlídky 1
s průvodcem 1
průvodcem lze 1
lze domluvit 1
domluvit i 1
mimo oficiální 2
oficiální otevírací 1
otevírací dobu. 1
dobu. Prohlížeče 1
Prohlížeče Opera 1
Opera a 1
Chrome jsou 1
své podstatě 1
podstatě stejné, 1
stejné, stránky 1
stránky vykreslují 1
vykreslují stejným 1
způsobem. Pro 1
Pro hodnocení 1
hodnocení je 1
je nejdůležitější, 1
nejdůležitější, zda 1
má kůň 1
kůň po 1
dobu tele 1
tele pod 1
kontrolou, ukazuje 1
ukazuje cit 1
pro dobytče 1
dobytče a 1
schopnost provést 1
provést práci 1
práci bez 1
bez přehnaných 1
přehnaných pobídek 1
pobídek otěží 1
otěží a 1
a ostruh, 1
ostruh, kůň 1
kůň pracuje 1
pracuje pouze 1
jedním kusem 1
kusem dobytka. 1
dobytka. Pro 1
Pro hodnoty 1
hodnoty delší 1
než délka 1
délka slova 1
slova mikroprocesoru, 1
mikroprocesoru, například 1
například řetězce 1
řetězce nebo 1
nebo pole, 1
pole, jazyky 1
jazyky symbolický 1
symbolický adres 1
adres obvykle 1
obvykle poskytují 1
poskytují možnosti, 1
jak takováto 1
takováto tabulková 1
tabulková data 1
data zapsat 1
zapsat přímo 1
do programu. 1
programu. Pro 2
Pro homologaci 1
homologaci muselo 1
postaveno 200 1
200 identických 1
identických exemplářů 1
exemplářů během 1
během dvanácti 1
dvanácti po 1
jdoucích měsících. 1
měsících. Pro 1
Pro hospodářství 1
samotného přístavu 1
přístavu důležité 1
důležité loděnice 1
loděnice a 1
četné jiné 1
jiné průmyslové 1
podniky. Pro 1
Pro houževnatost 1
houževnatost se 1
na podlahy 1
podlahy v 1
v místnostech 1
místnostech i 1
i rukojeti 1
rukojeti nástrojů. 1
nástrojů. Pro 1
Pro hraběnku, 1
hraběnku, které 1
které věž 1
věž sloužila 1
sloužila za 1
za vězení, 1
vězení, byl 1
uvnitř zřízen 1
zřízen zvláštní 1
zvláštní byt 1
byt jako 1
jako komfortnější 1
komfortnější cela. 1
cela. Pro 1
Pro identifikaci 1
identifikaci složek 1
složek provádíme 1
provádíme porovnáváním 1
porovnáváním retenčních 1
retenčních dat 1
dat standardu 1
a identifikované 1
identifikované látky. 1
látky. Pro 1
Pro imobilní 1
imobilní občany 1
občany také 1
také bezbariérový 1
bezbariérový vstup 1
Pro insekticidní 1
insekticidní účinky 1
účinky je 1
někdy vratič 1
vratič používán 1
organických zahradách 1
a udržitelném 1
udržitelném zemědělství, 1
zemědělství, coby 1
coby přírodní 1
přírodní ochrana 1
před škůdci. 1
škůdci. Pro 1
Pro integraci 1
integraci azylantů 1
azylantů jsou 1
určena specifická 1
specifická opatření 1
opatření Státního 1
Státního integračního 1
integračního programu. 1
Pro interval 1
interval ESC 1
ESC 0x60 1
0x60 (`) 1
(`) až 1
až ESC 1
ESC 0x7E 1
0x7E (~) 1
(~) jsou 1
definovány dodatečné 1
dodatečné řídicí 1
řídicí funkce. 1
funkce. Pro 2
Pro investiční 1
investiční aktiva, 1
aktiva, jež 1
jsou komoditami, 1
komoditami, jako 1
jako zlato 1
zlato nebo 1
nebo stříbro, 1
stříbro, musí 1
zohledněny náklady 1
na skladování. 1
skladování. Pro 1
Pro investory 1
investory tak 1
tak prostřednictvím 2
prostřednictvím komoditních 1
komoditních ETF, 1
ETF, jež 1
se obchodují 2
obchodují stejně 1
stejně jednoduše 1
jednoduše jako 2
jako akcie, 1
akcie, vzniká 1
vzniká zajímavá 1
zajímavá alternativa 1
alternativa v 1
v komparaci 1
komparaci s 1
jinak obtížnějším 1
obtížnějším obchodováním 1
obchodováním na 1
na samotných 2
samotných komoditních 1
komoditních trzích 1
trzích jako 1
jako NYMEX, 1
NYMEX, či 1
či COMEX. 1
COMEX. Pro 1
Pro Irsko 1
Irsko byl 1
době stanoven 1
stanoven jednotný 1
jednotný rozchod 1
rozchod 1600 1
1600 mm 1
mm (5 1
(5 stop 1
3 palce). 1
palce). Pro 1
Pro jakoukoliv 1
jakoukoliv železniční 1
železniční společnost, 1
by vzdorovala, 1
vzdorovala, platilo, 1
do pravomocného 1
pravomocného rozhodnutí 1
soudu platí 1
platí rozhodnutí 1
komise. Pro 1
Pro Jana 1
Jana to 1
druhé manželství, 1
manželství, po 1
první ženy 2
ženy Blanky 1
Blanky Bretaňské, 1
Bretaňské, která 1
mu neporodila 1
neporodila syna. 1
syna. Pro 1
Pro jarní 1
jarní kvetení 1
kvetení lze 1
přidat drobné 1
drobné cibulnaté 1
cibulnaté a 1
a hlíznaté 1
hlíznaté květiny 1
květiny (např. 1
(např. puškinie, 1
puškinie, ladoničky, 1
ladoničky, sněženky, 1
sněženky, bledule, 1
bledule, modřence, 1
modřence, ladoňky, 1
ladoňky, snědky, 1
snědky, česneky 1
česneky apod.). 1
apod.). Pro 1
Pro Jasanského 1
Jasanského s 1
s Polákem 1
Polákem je 1
fotografie zástupcem 1
zástupcem skutečnosti, 1
skutečnosti, je 1
také dokladem 1
dokladem toho, 1
že zachycená 1
zachycená situace 1
situace skutečně 1
skutečně existovala. 1
existovala. Projdi 1
Projdi si 1
si řadou 1
řadou důkladných 1
důkladných misí, 1
misí, stvořených 1
stvořených speciálně 1
pro týmovou 1
týmovou hru; 1
hru; objev 1
objev zajímavý 1
zajímavý příběh, 1
příběh, stojící 1
pozadí světa, 1
který taktak 1
taktak přežil 1
přežil apokalypsu. 1
apokalypsu. Projdou 1
Projdou školou 1
jako parťáci 1
parťáci spolu 1
spolu hlídkují 1
hlídkují na 1
na ulicích. 2
ulicích. Projednávala 1
Projednávala se 1
především budoucnost 1
budoucnost ČR 1
různých faktorech. 1
faktorech. Pro 1
Pro jednotlivé 3
jednotlivé kontroly 1
kontroly i 1
i cíl 1
cíl pochodu 1
pochodu bývá 1
rovněž stanoveno 1
stanoveno časové 1
časové rozmezí. 1
rozmezí. Pro 1
jednotlivé pohledy 1
jejich úrovně 1
úrovně jsou 1
definovány rozdílné 1
rozdílné diagramy. 1
diagramy. Pro 1
jednotlivé typy 1
typy plynů 1
plynů platí 1
platí následující 1
následující vztahy. 1
vztahy. Pro 2
Pro jeho 5
jeho obratnost 1
obratnost je 1
dosti používán 1
používán ve 2
ve vozatajských 1
vozatajských soutěží. 1
soutěží. Pro 1
pozdější kariéru 1
kariéru hudebního 1
hudebního kritika 1
kritika bylo 1
bylo důležité, 1
tu seznámil 1
s všestranně 1
všestranně vzdělaným, 1
vzdělaným, rovněž 1
rovněž slepým, 1
slepým, varhaníkem 1
a pianistou 1
pianistou Josefem 1
Josefem Laborem, 1
Laborem, k 1
jehož okruhu 1
okruhu studentů 1
studentů patřili 1
patřili mj. 1
mj. Pro 1
přítele je 1
dobrá žena 1
žena „vzácné 1
„vzácné zvíře“, 1
zvíře“, ale 1
když mladík 1
mladík nedá, 1
nedá, pomůže 1
mu s 3
výběrem (recitativ 1
(recitativ Alleluja 1
Alleluja ještě 1
ještě ujde, 1
ujde, než 1
než pak 1
pak Miserere 1
Miserere přijde). 1
přijde). Pro 1
styl dirigování 1
dirigování bylo 1
charakteristické ctění 1
ctění původních 1
původních záměrů 1
záměrů skladatele, 1
skladatele, ale 1
také silně 1
silně autoritativní 1
autoritativní vedení 1
vedení souboru. 1
souboru. Pro 1
jeho způsob 1
způsob modelace 1
modelace je 1
charakteristická skladba 1
skladba povrchu 1
povrchu z 1
z tuhých, 1
tuhých, ostře 1
ostře řezaných 1
řezaných ploch, 1
ploch, často 1
často stylizovaných 1
stylizovaných až 1
až ornamentálně. 1
ornamentálně. Pro 1
Pro jejich 6
důležitá dostatečně 1
dostatečně velká 1
velká nádrž 1
nádrž (minimálně 1
(minimálně 400 1
400 l). 1
l). Pro 1
jejich královny, 1
královny, z 1
některé prosluly 1
prosluly i 1
jako slavné 1
slavné válečnice, 1
válečnice, bylo 1
vybudováno dalších 1
čtrnáct pyramid. 1
pyramid. Pro 1
jejich krytí 1
krytí centrálního 1
centrálního vojska 1
vojska byly 1
byly vyčleněny 1
vyčleněny dvě 1
dvě dílčí 1
dílčí armádní 1
armádní skupiny, 1
skupiny, jižní 1
a severní. 1
severní. Pro 1
jejich ovladatelnost 1
ovladatelnost a 1
a respekt 3
respekt vzbuzující 1
vzbuzující vzhled 1
vzhled si 2
je oblíbila 1
oblíbila i 1
i jízdní 1
jízdní policie. 1
policie. Pro 1
jejich realizaci 2
realizaci měl 1
měl zůstal 1
v Souvigny 1
Souvigny až 1
roku 1453. 1
1453. Pro 1
jejich spolupráci 2
s Ligou 1
Ligou se 1
začalo vážně 1
do Ligy, 1
Ligy, to 1
ale selhalo, 1
selhalo, když 1
když Xavier 1
Xavier Harkonnen 1
Harkonnen při 1
návštěvě planety 1
planety odhalil, 1
že náhradní 1
náhradní orgány 1
orgány jsou 2
skutečnosti odebírány 1
odebírány otrokům, 1
otrokům, zajatým 1
zajatým na 1
na svobodných 1
svobodných planetách. 1
planetách. Pro 1
Pro její 5
její filmovou 1
filmovou kariéru 1
kariéru jsou 1
charakteristické komediální 1
komediální role, 1
role, celkem 1
celkem natočila 1
natočila více 1
a 250 2
250 televizních 1
televizních inscenací. 1
inscenací. Pro 1
letecké útvary 1
útvary navíc 1
navíc vyráběla 1
vyráběla již 1
zmíněné přenosné 1
přenosné hangáry, 1
hangáry, pro 1
mobilní a 1
a dělostřelecké 1
dělostřelecké jednotky 1
jednotky železné 1
železné přenosné 1
přenosné garáže. 1
garáže. Pro 1
její osobité 1
osobité zabarvení 1
zabarvení hlasu 1
jeho mocnost 1
mocnost ji 1
ji televizní 1
televizní konferenciér 1
konferenciér Mario 1
Mario Riva 1
Riva označil 1
těch urlatori 1
urlatori (uřvanců) 1
(uřvanců) – 1
měl tím 1
tím na 2
mysli energickou 1
energickou rock'n'rollovou 1
rock'n'rollovou generaci. 1
generaci. Pro 1
podobu jsou 1
jsou zásadními 2
zásadními parametry 1
parametry poloměry 1
poloměry oněch 1
oněch kružnic. 1
kružnic. Pro 1
její tvorbu 1
tvorbu jsou 1
charakteristické neobvyklé, 1
neobvyklé, experimentální 1
experimentální techniky 1
a obsahové 1
obsahové soustředění 1
které zobrazuje 1
zobrazuje především 1
především formou 1
formou portrétu 1
a autoportrétu. 1
autoportrétu. Projekční 1
Projekční metoda 1
metoda zmenšuje 1
zmenšuje jednotlivé 1
jednotlivé regiony 1
regiony tak, 1
jejich relativní 1
relativní velikost 1
velikost odpovídala 1
odpovídala rozložení 1
rozložení mapovaného 1
mapovaného jevu. 1
jevu. Projekt 1
Projekt 7500T 1
7500T průzkumných 1
průzkumných křižníků 1
křižníků počítal 1
s nesením 1
nesením nejméně 1
jednoho letounu 1
letounu pro 1
zajištění vzdušného 1
vzdušného průzkumu, 1
průzkumu, čímž 1
se rozšířily 3
rozšířily průzkumné 1
průzkumné možnosti 1
možnosti nových 1
nových křižníků. 1
křižníků. Projektantem 1
Projektantem rozhledny 1
stal Ing. 1
Martin Novák 1
Novák ve 1
s Ing. 1
Ing. Antonínem 1
Antonínem Olšinou. 1
Olšinou. Projektanti 1
Projektanti stavby 1
byli Đorđe 1
Đorđe Lazarević 1
Lazarević a 1
a Milorad 1
Milorad Ivković. 1
Ivković. Projektanti 1
Projektanti z 1
z atelieru 2
atelieru A 1
A PLUS 1
PLUS se 1
snažili navrhnout 1
navrhnout plnohodnotné 1
plnohodnotné město. 1
město. Projekt 1
Projekt byl 11
odporu místních 1
místních pozastaven, 1
pozastaven, obyvatelé 1
obyvatelé viděli 1
viděli ve 2
ve Fry 1
Fry Street 1
Street historickou 1
historickou a 2
kulturní vizitku 1
vizitku města. 1
města. Projekt 1
následně pozměněn, 1
pozměněn, ale 1
jeho úplnému 1
úplnému zastavení 1
zastavení nedošlo. 1
nedošlo. Projekt 1
pak obnoven 1
v menším 3
menším měřítku. 1
měřítku. Projekt 1
výše zmíněném 2
zmíněném kanadském 1
kanadském projektu 1
projektu At 1
At Home/Chez 1
Home/Chez Soi 1
Soi dosud 1
dosud vůbec 1
vůbec nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším randomizovaným 1
randomizovaným kontrolovaným 1
kontrolovaným experimentem, 1
experimentem, jenž 1
jenž srovnat 1
srovnat efektivitu 1
efektivitu přístupu 1
přístupu Bydlení 1
Bydlení především 1
především mimo 1
státy. Projekt 1
připraven pod 1
Ing. Projekt 1
realizován od 1
2013. Projekt 1
byl spolufinancován 1
spolufinancován z 1
Programu MŠMT 1
MŠMT Cestování 1
Cestování dostupné 1
dostupné všem. 1
všem. Projekt 1
1960 zrušen 1
zrušen pro 1
problémy. Projekt 1
však zrušen 1
zrušen poté, 1
řada K-series 1
K-series přepracována 1
přepracována což 1
umožnilo její 1
na objemy 1
objemy 1600 1
1600 cm³ 1
cm³ a 2
a 1800 1
1800 cm³. 1
cm³. Projekt 1
základě novoročního 1
novoročního předsevzetí, 1
předsevzetí, že 1
lidé naučí 1
naučí během 1
roku, jednoduchou 1
jednoduchou formou 1
formou programovat. 1
programovat. Projekt 1
založen Savagem 1
Savagem v 1
na sebevraždu 2
sebevraždu Billyho 1
Billyho Lucase 1
Lucase a 1
dalších teenagerů, 1
teenagerů, kteří 1
byli šikanováni, 1
šikanováni, protože 1
protože byli 3
byli homosexuálové 1
homosexuálové nebo 1
nebo tak 1
byli vnímáni. 1
vnímáni. Projekt 1
Projekt Cizinci 1
Cizinci v 1
Čechách chce 1
chce veřejnosti 1
veřejnosti nabízet 1
nabízet ucelenější 1
ucelenější pohled 1
na působení 1
působení této 1
této početné 1
skupiny umělců 1
a upozorňovat 1
upozorňovat tak 1
na výjimečné 1
výjimečné kvality 1
kvality jejich 1
jejich uměleckého 1
uměleckého přínosu 1
přínosu pro 1
domácí kulturní 1
kulturní scénu. 1
scénu. Projekt 1
Projekt CouchSurfing 1
CouchSurfing byl 1
byl DVOŘÁKOVÁ, 1
DVOŘÁKOVÁ, Petra. 1
Petra. Projekt 1
Projekt Filmové 1
Filmové legendy 1
legendy pak 1
pak mapuje 1
mapuje legendární 1
legendární české 1
i světovké 1
světovké filmové 1
filmové režiséry 1
režiséry s 1
s odkazy 1
jejich nejslavnější 1
nejslavnější díla. 1
díla. Projekt 1
Projekt generální 1
rekonstrukce zahrnuje 1
zahrnuje výstavbu 1
výstavbu veterinární 1
veterinární ordinace 1
ordinace (s 1
(s operačním 1
operačním sálem) 1
sálem) doplněnou 1
doplněnou několika 1
několika jednotkami 1
jednotkami intenzivní 1
péče pro 1
zvýšení šancí 1
šancí těžce 1
těžce zraněných 1
zraněných zvířat 1
přežití. Projektily, 1
Projektily, kterým 1
kterým zkušený 1
zkušený prakovník 1
prakovník dokázal 1
dokázal udělit 1
udělit rychlost 1
rychlost až 2
v hodině, 1
hodině, dokázaly 1
dokázaly při 1
při přesném 1
přesném zásahu 1
hlavy spolehlivě 1
spolehlivě zabíjet 1
zabíjet ( 1
( Projekt 1
Projekt jaderné 1
elektrárny byl 1
byl zmrazen 1
zmrazen až 1
kdy íránská 1
íránská vláda 1
vláda podepsala 1
mírového jádra 1
jádra s 1
s Ruskem. 1
Ruskem. Projekt, 1
Projekt, jehož 1
jehož název 1
tvořen českým 1
českým slovem 1
slovem „ 1
„ Projekt 1
Projekt je 1
je spolufinancován 1
spolufinancován Evropskou 1
Evropskou unií 1
unií skrze 1
skrze TEN-T 1
TEN-T s 1
cílem urychlit 1
urychlit zavedení 1
zavedení EETS 1
EETS prostřednictvím 1
prostřednictvím povzbuzení 1
povzbuzení dialogu 1
dialogu mezi 1
mezi výběrčími 1
výběrčími mýtného 1
mýtného a 1
a poskytovateli 1
poskytovateli služeb. 1
služeb. Projekt, 1
Projekt, který 1
stál životy 1
životy tisíců 1
tisíců vězňů, 1
vězňů, byl 1
poté zastaven. 1
zastaven. Projekt 1
Projekt má 1
dvě kritické 1
kritické cesty: 1
cesty: B-C 1
B-C nebo 1
nebo A-D-F, 1
A-D-F, minimální 1
minimální doba 2
doba trvání 1
trvání tohoto 1
tedy 7 2
7 měsíců 2
měsíců (s 1
(s použitím 1
použitím fast-trackingu). 1
fast-trackingu). Projekt 1
Projekt měl 1
měl úspěch 1
a Marks 1
Marks získal 1
získal základní 2
základní kapitál, 1
kapitál, aby 1
mohl otevřít 1
otevřít vlastní 1
vlastní obchůdek 1
obchůdek v 1
v Leedsu. 1
Leedsu. Projekt 1
Projekt nainstaloval 1
nainstaloval kamery 1
kamery s 1
s živým 1
živým video 1
video streamem 1
streamem na 1
stránky. Projekt 1
Projekt nese 1
nese originální 1
originální myšlenku, 1
myšlenku, při 1
které vzpomíná 1
na umělce, 1
kteří působili 1
působili ve 2
území zemí 1
zemí Visegrádské 2
Visegrádské čtyřky. 1
čtyřky. Projekt 1
Projekt nicméně 1
nicméně dlouhodobě 1
dlouhodobě uvízl 1
v přípravné 1
přípravné fázi 1
fázi a 2
dobu více 1
téměř nikam 1
nikam neposunul. 1
neposunul. Projekt 1
Projekt ochrany 1
ochrany české 1
české červinky 1
červinky v 1
rámci Národního 1
Národního programu 1
programu zajišťuje 1
zajišťuje Česká 1
Česká zemědělská 1
zemědělská univerzita 1
zemědělská fakulta 1
fakulta Jihočeské 1
Budějovicích. Projektován 1
Projektován byl 1
byl výdělek 1
výdělek 50 1
tisíc za 1
každé kino. 1
kino. Projektový 1
Projektový ředitel 1
ředitel Casey 1
Casey Hudson 1
Hudson z 1
z BioWare 1
BioWare řekl: 1
řekl: "Způsob, 1
"Způsob, jakým 1
jakým hráč 1
hráč hraje 1
hraje po 1
dobu hru, 1
hru, způsobí 1
způsobí odlišná 1
odlišná zakončení, 1
zakončení, která 1
která ovlivní 1
ovlivní osud 1
osud lidstva". 1
lidstva". Projekt 1
Projekt počítá 1
domu přes 1
přes přistavěnou 1
přistavěnou moderní 1
moderní věž 1
s výtahem 1
výtahem a 1
a schodištěm. 1
schodištěm. Projekt 1
Projekt podporuje 1
podporuje studenty, 1
studenty, absolventy 1
absolventy a 1
a zaměstnance 1
zaměstnance VŠE, 1
VŠE, pro 1
začátku služby 1
služby zdarma. 1
zdarma. Projekt 1
Projekt pokračoval 1
pokračoval až 4
let. Projekt 1
Projekt pomáhá 1
pomáhá mladým 1
mladým lidem, 1
budou opouštět 1
opouštět dětský 1
dětský domov, 1
domov, nebo 1
nebo už 1
mají odchod 1
z dětského 1
domova za 1
sebou, postavit 1
postavit se 3
vlastní nohy. 1
nohy. Projekt 1
Projekt později 1
dostal název 2
název Zvukový 1
Zvukový atlas 1
atlas přírody 1
přírody Čs. 1
Čs. rozhlasu. 1
rozhlasu. Projekt 1
Projekt rekonstrukce 1
je prezentován 1
prezentován pod 1
značkou GOLEM 1
GOLEM (generální 1
(generální obnova 1
obnova linek 1
linek a 3
a ekologizace 1
ekologizace Malešice). 1
Malešice). Projekt 1
Projekt se 2
ale uskutečnil 1
uskutečnil jen 1
jen zčásti, 1
zčásti, na 1
náměstí vznikl 1
vznikl komplex 1
komplex obchodního 1
centra Žďár 1
Žďár (v 1
letech 1986–1990) 1
1986–1990) a 1
na nynějším 1
nynějším Malém 1
Malém náměstí 1
náměstí hotel 1
hotel Bílý 1
Bílý Lev 1
Lev (v 1
letech 1986–1989). 1
1986–1989). Projekt 1
na Letecké 1
Letecké základně 1
základně Wright-Patterson 1
Wright-Patterson v 1
Ohiu byl 1
ukončen 17. 1
prosince 1969. 1
1969. Projekt 1
Projekt si 2
si financovali 1
financovali místní 1
místní věřící 1
věřící z 1
vlastních sbírek 2
sbírek a 2
a památkáři 1
památkáři ho 1
ho schválili 1
schválili bez 1
předchozího výzkumu. 1
výzkumu. Projekt 1
cíl otevřít 1
otevřít debatu 1
debatu o 1
o dopadech 1
dopadech hlasitých 1
hlasitých ohňostrojů 1
ohňostrojů a 1
a petard 1
petard na 1
na volně 1
žijící zvířata 1
domácí mazlíčky. 1
mazlíčky. Projekt 1
Projekt společnosti 1
společnosti Člověk 1
v tísni. 1
tísni. Projekt 1
Projekt této 1
této spojky 1
spojky na 1
na pisáreckou 1
pisáreckou trať 1
nakonec zrušen. 1
zrušen. Projekt 1
Projekt tramvajové 1
dopravy vznikl 1
1980. Projekt 1
Projekt trati 1
trati zpracoval 1
zpracoval Ing. 1
Ing. Miroslav 1
Miroslav Chlumecký, 1
Chlumecký, který 1
autorem Dispozičního 1
Dispozičního plánu 1
plánu budoucích 1
budoucích železničních 1
železničních úprav 1
Praze. Projekt 1
Projekt tvořený 1
tvořený takto 1
takto získanými 1
získanými pracovníky 1
pracovníky bývá 1
zpravidla méně 1
méně nákladný, 1
nákladný, než 1
než placení 1
placení vlastních 1
vlastních zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Projekt 1
Projekt Understanding 1
Understanding Europe 1
Europe je 1
je politicky 3
politicky neutrální 1
neutrální a 1
a nezávislý 2
nezávislý vzdělávací 1
o Evropské 1
unii pro 1
žáky středních 1
středních škol, 1
škol, jehož 1
je žáky 1
žáky interaktivní 1
interaktivní formou 2
základními principy 1
fungování Evropské 1
unie. Projekt 1
Projekt určený 1
téma holocaustu 1
holocaustu v 1
s rasistickými 1
rasistickými a 1
a totalitními 1
totalitními tendencemi 1
tendencemi současné 1
společnosti. Projektu 1
Projektu se 3
říkalo Mural 1
Mural Project 1
Project V 1
V angličtině 8
angličtině mural 1
mural znamená 1
znamená nástěnná 1
nástěnná malba. 2
malba. Projektu 1
účastní partneři 1
partneři Chorvatska, 1
Chorvatska, Řecka, 1
Řecka, Itálie, 1
Itálie, Bulharska, 1
Bulharska, Kypru, 1
Kypru, Rumunska 1
a Norska. 1
Norska. Projektu 1
zúčastnilo osm 1
osm žen, 1
žen, přičemž 1
přičemž dramaturgie 1
dramaturgie domácí 1
domácí scény 1
podoba ideálního 1
ideálního partnera 1
partnera vychází 1
jejich individuálních 1
individuálních představ. 1
představ. Projekt, 1
Projekt, v 1
rámci kterého 3
si firmy 1
firmy mohou 1
rok pronajmout 1
pronajmout úl, 1
úl, buď 1
na Forsage 1
Forsage včelnici 1
včelnici (úly 1
(úly za 1
za Brnem) 1
Brnem) nebo 1
střeše své 1
vlastní společnosti. 1
společnosti. Projekt 1
Projekt však 1
však sami 1
sami gluckisté 1
gluckisté odmítli 1
odmítli podpořit. 1
podpořit. Projekt 1
Projekt vybrán 1
vybrán nebyl, 1
nebyl, nicméně 1
nicméně organizátoři 1
organizátoři se 1
rozhodli uspořádat 1
uspořádat zmíněnou 1
zmíněnou víkendovou 1
víkendovou akci, 1
akci, která 1
měla ukázat, 2
ukázat, zda 1
model roverské 1
roverské akce 1
akce životaschopný. 1
životaschopný. Projekt 1
Projekt vypracoval 1
vypracoval vídeňský 1
vídeňský architekt 2
architekt Humbert 1
Humbert Walcher 1
Walcher z 1
z Moltheimu 1
Moltheimu a 1
hradě vedl 1
vedl stavitel 1
a architekt 1
architekt Rudolf 1
Rudolf Rösler 1
Rösler z 1
Lípy. Projekt 1
Projekt vznikl 2
2000 z 1
z obdivu 1
k výjimečné 1
výjimečné stavbě 1
jejím autorům, 1
autorům, s 1
cílem upozornit 1
mimořádnou stavbu 1
stavbu a 2
a pomoci 1
pomoci k 1
její obnově 1
uvedení interiérů 1
interiérů do 1
stavu. Projekt 1
2019 z 1
iniciativy Ondřeje 1
Ondřeje Širočky, 1
Širočky, kterému 1
nelíbilo množství 1
množství odpadu 2
odpadu z 1
z jednorázových 1
jednorázových obalů 1
obalů na 1
jídlo. Projekt 1
Projekt vzniku 1
vzniku cesty 1
cesty podpořily 1
podpořily obce 1
obce Libějovice, 1
Libějovice, Malovice 1
Malovice a 1
sdružení Mája 1
Mája – 1
– Tvořivé 1
Tvořivé Chelčice. 1
Chelčice. Projekty 1
Projekty digitalizace 1
digitalizace a 2
a zpřístupňování 2
zpřístupňování knihovních 1
knihovních fondů 1
fondů na 1
Brně. Projekty 1
Projekty jsou 3
jsou připravovány 1
připravovány srozumitelnou 1
srozumitelnou a 1
atraktivní interaktivní 1
formou podle 1
současných světových 1
světových výstavních 1
a muzejních 1
muzejních trendů. 1
trendů. Projekty 1
určeny architektům, 1
architektům, designérům, 1
designérům, studentům 1
také lidem, 1
se zajímají 1
zajímají o 1
o současnou 1
současnou architekturu 1
architekturu jako 1
součást kultury 1
kultury všeobecně. 1
všeobecně. Projekty 1
zastoupeny nástěnkami 1
nástěnkami (board), 1
(board), které 1
obsahují seznamy 1
seznamy úkolů. 1
úkolů. Projekty 1
Projekty se 1
zaměřují především 2
na předávání 2
předávání českých 1
českých zkušeností 1
období transformace 1
transformace v 1
oblastech rozvoje 1
rozvoje venkova, 1
venkova, zemědělství, 1
zemědělství, průmyslu, 1
průmyslu, dopravy 1
dopravy i 1
správy či 1
či občanského 1
občanského sektoru. 1
sektoru. Projekt 1
Projekt zahrnuje 1
zahrnuje rozvoj 1
rozvoj společných 1
společných finančních 1
finančních nástrojů, 1
nástrojů, standardů, 1
standardů, postupů 1
a infrastruktury 1
infrastruktury za 1
účelem úsporných 1
úsporných opatření. 1
opatření. Pro 1
Pro Jennifer 1
Jennifer Rush 1
Rush byla 1
úspěšná také 1
také 90. 1
90. léta, 1
léta, kdy 1
kdy vydala 2
čtyři alba, 1
převážně psaní 1
psaní písní 1
písní namísto 1
namísto zpívání. 1
zpívání. Pro 1
je Paretovo 1
Paretovo rozdělení 1
rozdělení zešikmené 1
zešikmené doprava 1
doprava podle 1
podle definice 1
definice 3. 1
3. centrálního 1
centrálního momentu. 1
momentu. Pro 1
Pro ještě 1
ještě nedostatečně 1
nedostatečně vyvinutou 1
vyvinutou politickou 1
kulturu (politického 1
(politického konsensu) 1
konsensu) a 1
nízkou míru 1
míru zodpovědnosti 1
zodpovědnosti politiků 1
dvou desetiletí 1
desetiletí existence 1
existence předválečné 1
předválečné ČSR 1
ČSR nepodařilo 1
vyřešit konflikty 1
jejími zájmovými 1
zájmovými skupinami. 1
skupinami. Projevem 1
Projevem zájmu 1
o posmrtný 1
posmrtný život 1
život zesnulého 1
zesnulého a 1
vyjádřením uznání 1
uznání příbuzných 1
příbuzných byla 1
nakonec sama 1
sama pyramida 1
pyramida a 1
a obrovská 1
obrovská práce, 1
postavení velké 1
velké hrobky 1
s vládnoucím 1
vládnoucím pohřebním 1
pohřebním zvykem. 1
zvykem. Projevil 1
Projevil se 1
také časový 1
časový skluz 1
skluz u 1
u budování 1
budování plovoucích 1
plovoucích mol 1
mol a 1
dalších objektů, 1
pro integrovaný 1
integrovaný záchranný 1
záchranný systém. 1
systém. Projevoval 1
Projevoval jistotu 1
jistotu a 1
a dokonalost 1
dokonalost při 1
při operacích, 1
operacích, byl 1
byl přísný 1
spravedlivý učitel, 1
učitel, nadšeně 1
nadšeně přednášel 1
a demonstroval. 1
demonstroval. Projevoval 1
Projevoval se 1
český vlastenec; 1
vlastenec; mimo 1
jiné prosadil, 1
prosadil, že 1
že čeští 1
čeští studenti 1
studenti mohli 1
mohli skládat 1
skládat zkoušky 1
z náboženství 1
týdně během 1
během bohoslužeb 1
bohoslužeb zpíval 1
zpíval se 1
se studenty 1
studenty české 1
české písně. 1
písně. Projevoval 1
Projevoval také 1
také neobyčejný 1
neobyčejný malířský 1
malířský talent 1
letech pracoval 1
soukromou dekorátérkou 1
dekorátérkou firmu. 1
firmu. Projevuje 1
Projevuje povýšenectví, 1
povýšenectví, ačkoli 1
ačkoli proti 1
proti Dr. 1
Dr. Galénovi 1
Galénovi je 1
bílé nemoci 1
nemoci nula. 1
nula. Projevuje 1
Projevuje se 4
jako demotivace, 1
demotivace, nerozhodnost, 1
nerozhodnost, pasivita, 1
pasivita, frustrace, 1
frustrace, ztráta 1
ztráta důvěry 1
důvěry ve 1
ve firmu, 1
firmu, ztráta 1
ztráta loajality, 1
loajality, snadná 1
snadná ovlivnitelnost 1
ovlivnitelnost fámami, 1
fámami, snížená 1
snížená výkonnost 1
výkonnost pracovníků. 1
pracovníků. Projevuje 1
to zvýšenou 1
zvýšenou hlasovou 1
hlasovou aktivitou 1
aktivitou samic, 1
samic, která 1
která láká 2
láká samce, 1
a vytvářením 2
vytvářením rýh 1
rýh a 1
a žlabů 1
žlabů v 1
zemi provázené 1
provázené častým 1
častým močením 1
močením samců. 1
samců. Projevuje 1
nich živý 2
živý smysl 1
pro humor, 1
humor, pro 1
pro ostrou 1
ostrou ironii 1
ironii a 1
vyjádření absurdity 1
absurdity specifických 1
životních situací. 1
situací. Projevuje 1
se zakrslostí 1
zakrslostí listů 1
i odnoží. 1
odnoží. Projevy 1
Projevy lidské 1
lidské tendence 1
tendence vyjímat 1
vyjímat ze 1
ze skutečnosti 1
skutečnosti některé 1
její prvky 1
a zachovávat 1
zachovávat je 1
je navzdory 1
navzdory přirozenosti 1
přirozenosti změny 1
a zániku, 1
zániku, sahají 1
počátku formování 1
formování člověka 1
kulturní bytosti. 1
bytosti. Projímavý 1
Projímavý účinek 1
se vařením 1
vařením ztrácí. 1
ztrácí. Pro 1
Pro Jiřinu 1
Jiřinu si 1
si přijde 1
přijde Sumín. 1
Sumín. Pro 1
Pro jistou 1
jistou detonaci 1
detonaci (resp. 1
(resp. přechod 1
deflagrace v 1
v detonaci, 1
detonaci, DDT) 1
DDT) je 1
nutno jej 1
jej uzavřít 1
uzavřít do 2
do dutinky. 1
dutinky. Pro 1
Pro jízdu 1
jízdu z/do 2
z/do Svoru 1
Svoru (vjezdové 1
(vjezdové návěstidlo 3
návěstidlo L) 1
L) a 1
a z/do 1
z/do Chřibské 1
Chřibské (vjezdové 1
návěstidlo S) 1
S) je 1
možné využít 1
všechny koleje, 1
koleje, pro 1
z/do Mlýnů 1
Mlýnů (vjezdové 1
návěstidlo ML) 1
ML) není 1
použít 2. 1
2. kolej. 1
kolej. Pro 1
Pro kanón 1
kanón měla 1
měla posádka 2
posádka k 1
dispozici 57 1
kusů granátů 1
granátů a 1
pro kulomet 1
kulomet 600 1
kusů nábojů. 1
nábojů. Pro 1
Pro kardinála 1
kardinála Scipione 1
Scipione Borghese 1
Borghese Baburen 1
Baburen namaloval 1
namaloval obraz 1
obraz Zatčení 1
Zatčení Krista 1
Krista (Galerie 1
(Galerie Borghese) 1
Borghese) a 1
pro Vincenza 1
Vincenza Giustinianiho 1
Giustinianiho obraz 1
obraz Kristus 1
Kristus umývající 1
umývající nohy 1
nohy apoštolům 1
apoštolům (Gemäldegalerie, 1
(Gemäldegalerie, Berlín). 1
Berlín). Pro 1
Pro karolinskou 1
karolinskou renesanci 1
renesanci je 1
typický nejen 1
nejen rozvoj 1
rozvoj učenosti 1
učenosti mnichů, 1
mnichů, ale 1
i rozšíření 1
rozšíření základní 1
znalosti čtení 1
psaní. Prokázala 1
Prokázala originalitu 1
originalitu i 1
i serióznost 1
serióznost při 1
při zpracování 3
zpracování sakrálního 1
sakrálního tématu, 1
tématu, když 1
když získala 1
získala zakázku 1
na sochu 2
sochu Ukřižovaného 1
Ukřižovaného Krista, 1
Krista, na 1
které pracovala 1
pracovala po 1
roky. Prokázal 1
Prokázal přitom, 1
že mláďata, 1
mláďata, jimž 1
jimž nebyl 1
nebyl umožněn 1
umožněn silný 1
silný kontakt 1
s matkami, 1
matkami, trpěla 1
trpěla do 1
života silnými 1
silnými deficity, 1
deficity, zejména 1
zejména sociálními. 1
sociálními. Prokázal, 1
Prokázal, že 1
že padesátitunová 1
padesátitunová kamenná 1
kamenná deska, 1
deska, ležící 1
úpatí skalního 1
skalního sloupu 1
sloupu s 1
s kaplí, 1
kaplí, byla 1
stržena z 1
její boční 1
boční stěny. 1
stěny. Pro 1
Pro každého 1
každého biskupa 1
biskupa na 1
je předchůdcem 1
předchůdcem jeho 1
jeho světitel, 1
světitel, zatímco 1
zatímco následovníkem 1
následovníkem je 1
je biskup, 1
biskup, kterého 1
kterého vysvětil. 1
vysvětil. Pro 1
Pro každé 1
každé jsme 1
jsme odřezáním 1
odřezáním přišli 1
o vrcholů 1
vrcholů ležících 1
ležících na 2
na -té 1
-té úrovni. 1
úrovni. Pro 2
Pro každou 2
každou barvu 1
užívá jedna 1
jedna matrice 1
matrice a 1
pro dokonalý 1
dokonalý soutisk 1
soutisk je 1
aby desky 1
desky měly 1
měly přesně 1
přesně shodný 1
shodný formát. 1
formát. Pro 1
každou honitbu 1
honitbu je 1
zákonem stanovena 2
stanovena povinnost 1
povinnost ji 1
ji ustanovit. 1
ustanovit. Pro 1
Pro každý 2
druh zboží 1
vhodný jiný 1
typ kamiónu. 1
kamiónu. Pro 1
každý experiment 1
experiment Marie 1
Marie vytvořila 1
vytvořila schéma, 1
schéma, která 1
podepsána „Paulze 1
„Paulze Lavoisier 1
Lavoisier sculpsit“ 1
sculpsit“ (řezba 1
(řezba Paulze 1
Paulze Lavoisier). 1
Lavoisier). Prokáže-li 1
Prokáže-li se 1
se totéž 1
totéž u 1
většiny druhů, 1
druhů, může 1
může objev 1
objev zvrátit 1
zvrátit současné 1
současné paradigma 1
paradigma jediného 1
jediného hlavního 1
hlavního mykobionta 1
mykobionta a 1
standardní lišejník 1
lišejník bude 1
nutno považovat 1
považovat symbiózu 1
symbiózu tří 1
tří organismů 1
– lichenizované 1
lichenizované mnohobuněčné 1
mnohobuněčné houby, 1
houby, jednobuněčné 1
jednobuněčné kvasinky 1
kvasinky a 1
a fotosymbionta. 1
fotosymbionta. Pro 1
Pro Kindlerovu 1
Kindlerovu řadu 1
řadu Kulturní 1
Kulturní dějiny 1
dějiny napsal 1
napsal svazek 1
svazek Středověk 1
Středověk (1961). 1
(1961). Pro 1
Pro Klaasena 1
Klaasena výhra 1
znamenala druhé 1
druhé turnajové 1
okruhu. ;Prokládání:192x192pxPři 1
;Prokládání:192x192pxPři prokládání 1
prokládání jsou 1
data ukládána 1
ukládána na 1
na disky 1
disky cyklicky 1
cyklicky (střídavě, 1
(střídavě, viz 1
viz obrázek 2
obrázek RAID 1
RAID 0 1
0 - 1
- striping). 1
striping). Prokládání 1
Prokládání sektorů 1
sektorů proto 1
možné zaměňovat 1
zaměňovat s 2
s fragmentací. 1
fragmentací. Pro 1
Pro kladenské 1
kladenské křídlo 1
křídlo to 1
byly další 1
další cenné 1
cenné zkušenosti. 1
zkušenosti. Pro 1
Pro klášter 1
klášter byl 2
určen soubor 1
soubor soch 1
soch sv. 1
a Jáchyma 1
Jáchyma z 1
roku 1739. 1
1739. Pro 1
Pro klimatology 1
klimatology znamenala 1
znamenala tato 1
tato aféra 1
aféra ztrátu 1
ztrátu důvěry 1
důvěry veřejnosti. 1
veřejnosti. Pro 1
Pro klinické 1
použití byla 1
Pro knihovnu 1
její zaměstnance 1
zaměstnance je 1
toto prestižní 1
prestižní ocenění 1
ocenění významnou 1
významnou poctou 1
poctou a 1
a uznáním 3
a aktivity, 1
které knihovna 1
její zaměstnanci 1
zaměstnanci vykonávají 1
vykonávají pro 1
všechny zájemce. 1
zájemce. Pro 1
Pro komunikaci 3
dalšími počítači 1
počítači Elwro 1
Elwro 800 1
800 Junior 1
vybaven sítí 1
sítí Junet. 1
Junet. Pro 1
používá port 1
port číslo 1
číslo 0x0453. 1
0x0453. Pro 1
s kartou 1
používá čtečka, 1
čtečka, která 1
která přijímá 1
vysílá příkazy 1
pro kartu 1
základě protokolu 1
protokolu APDU. 1
APDU. Pro 1
Pro konstrukci 1
konstrukci lokomotiv 1
lokomotiv bylo 1
použito lehkých 1
lehkých kovů, 1
kovů, což 1
se příznivě 1
příznivě odrazilo 1
odrazilo v 3
celkové hmotnosti 2
hmotnosti stroje, 1
stroje, na 1
stranu byly 1
použity transformátory 1
transformátory s 2
s olejovým 1
olejovým chlazením. 1
chlazením. Prokop 1
Holý tím 1
chtěl pravděpodobně 1
pravděpodobně demonstrovat 2
demonstrovat sílu 1
sílu polních 1
polních vojsk 1
vojsk a 1
a vystrašit 1
vystrašit zahraniční 1
zahraniční protivníky 1
protivníky tak, 1
byli ochotni 1
ochotni k 1
zásadním ústupkům. 1
ústupkům. Pro 1
Pro kořist 1
kořist se 1
však umí 1
umí i 1
i potápět 1
potápět a 1
vodou si 1
si shání 1
shání cca 1
cca 30–40 1
30–40 % 1
% kořisti. 1
kořisti. Pro 1
Pro kostry 1
kostry s 1
jádry jsou 1
také odpovídající 1
odpovídající kryty 1
kryty (krabičky). 1
(krabičky). Pro 1
Pro krátké 1
krátké vlny 1
používají složitější 1
složitější konstrukce. 1
konstrukce. Pro 1
Pro Křepelku 1
Křepelku chtějí 1
chtějí vymyslet 1
vymyslet nějakou 1
nějakou šlechtickou 1
šlechtickou nemoc. 1
nemoc. Pro 1
Pro křesťanského 1
křesťanského mystika 1
mystika není 1
není Boží 1
Boží přítomnost 1
přítomnost pouze 1
pouze formální 1
formální myšlenkou. 1
myšlenkou. Pro 1
Pro kriminální 1
kriminální minulost 1
minulost odsouzeného, 1
odsouzeného, závažnost 1
závažnost spáchaného 1
spáchaného trestného 1
pro skutečnost, 1
z lékařské 1
lékařské zprávy 1
zprávy přímo 1
přímo nevyplývala 1
nevyplývala naprostá 1
naprostá neschopnost 1
neschopnost výkonu 1
výkonu trestu, 1
trestu, navrhlo 1
navrhlo ministerstvo 1
ministerstvo předané 1
předané žádosti 1
o milost 1
milost nevyhovět. 1
nevyhovět. Pro 1
Pro kulturní 1
kulturní paměť 1
paměť jsou 1
jsou významné 1
významné nikoliv 1
nikoliv faktické, 1
faktické, nýbrž 1
nýbrž vzpomínané 1
vzpomínané dějiny. 1
dějiny. Pro 1
Pro kulturu 1
kulturu lze 1
několik sálů 1
sálů kulturního 1
domu Máj. 1
Máj. Pro 1
Pro kutací 1
kutací práce 1
byl vytyčován 1
vytyčován kutací 1
kutací okrsek 1
okrsek (kutací 1
(kutací kruh), 1
kruh), který 1
představoval výhradní 1
výhradní kutiště. 1
kutiště. Pro 1
Pro kvalitní 1
kvalitní snímky 1
snímky by 1
se stativ 1
stativ měl 1
měl používat 1
používat vždy, 1
to možné. 1
možné. Pro 1
Pro kvetení 1
je důležitý 2
důležitý především 1
především fosfor. 1
fosfor. Pro 1
Pro kvetoucí 1
kvetoucí zemědělskou 1
zemědělskou monokulturu 1
monokulturu (řepka, 1
(řepka, slunečnice) 1
slunečnice) se 1
stává opylovací 1
opylovací činnost 1
činnost včely 1
včely ekonomicky 1
ekonomicky významným 1
významným činitelem. 1
činitelem. Pro 1
Pro La 1
La Gomeru 1
Gomeru jsou 1
jsou charakteristická 1
charakteristická hluboká 1
hluboká údolí, 1
údolí, skalnaté 1
skalnaté vrcholky, 1
vrcholky, mlžný 1
mlžný opar 1
opar nad 1
nad zalesněným 1
zalesněným středem 1
středem ostrova 1
ostrova či 1
či terasovitá 1
terasovitá pole 1
pěstování zemědělských 2
zemědělských plodin. 1
plodin. Pro 1
Pro latinskoamerické 1
latinskoamerické herce 1
herce je 1
je působení 1
v telenovele 1
telenovele vrcholem 1
vrcholem jejich 1
jejich kariéry. 1
kariéry. Pro 1
Pro LCD 1
LCD je 1
je obvyklá 1
obvyklá základní 1
frekvence 60 1
60 Hz. 1
Hz. Pro 1
Pro legislativní 1
legislativní usnesení 1
usnesení hlasovali 2
hlasovali Luděk 1
Luděk Niedermayer, 1
Niedermayer, Stanislav 1
Stanislav Polčák 2
Polčák a 1
a Jaromír 2
Jaromír Štětina. 1
Štětina. Pro 1
Pro lehčí 1
střední sociální 1
sociální fobie 1
fobie se 1
doporučuje psychoterapie, 1
psychoterapie, u 1
u těžších 1
těžších začínat 1
začínat s 1
s psychofarmaky. 1
psychofarmaky. Pro 1
Pro lékárnické 1
lékárnické účely 1
účely se 3
vyráběly dřevěné 1
dřevěné soustruhované 1
soustruhované kelímky. 1
kelímky. Pro 1
Pro lepší 8
lepší ilustraci 1
ilustraci skupiny 1
byly přiloženy 1
přiloženy fotografie. 1
fotografie. Pro 1
lepší možnost 2
možnost přístupu 1
přístupu je 1
nově do 1
části jeskyně 2
jeskyně oddělené 1
oddělené sifony 1
sifony proražen 1
proražen umělý 1
umělý vchod. 1
vchod. Pro 1
orientaci proudu 1
proudu moči 1
moči mají 1
mají ženy 1
ženy tendenci 1
při močení 1
močení v 1
v dřepu 1
dřepu předklánět 1
předklánět a 1
a směrovat 1
směrovat ho 1
ho pod 2
pod sebe, 1
sebe, přičemž 1
přičemž chodidla 1
chodidla nechávají 1
nechávají dále 1
a kolena 1
kolena spíše 1
spíše sevřená. 1
sevřená. Pro 1
lepší pochopení 4
pochopení problému 2
symbolů si 1
si ukážeme 1
ukážeme následující 1
dva příklady. 1
příklady. Pro 1
pochopení si 1
představme izolovanou 1
izolovanou dutou 1
dutou kovovou 1
kovovou krychli. 1
krychli. Pro 1
pochopení změn 1
změn atmosféry 1
jejímu ovlivnění 1
ovlivnění člověkem 1
člověkem se 1
se zkoumají 1
zkoumají sopečné 1
sopečné plyny. 1
plyny. Pro 1
lepší viditelnost 1
viditelnost může 1
být vyplněn 1
vyplněn dalšími 1
dalšími barierami 1
barierami vodorovně 1
vodorovně nebo 1
nebo diagonálně 1
diagonálně případně 1
případně deskou. 1
deskou. Pro 1
lepší výsledky 2
výsledky mohou 1
být stěny 1
stěny trubice 1
trubice prázdné 1
a naplněné 1
naplněné teplou 1
teplou vodou, 1
vodou, aby 1
aby napodobily 1
napodobily přirozenou 1
přirozenou tělní 1
tělní teplotu 1
obsahovat filtr 1
filtr pro 1
pro odebrání 1
odebrání spermatu. 1
spermatu. Pro 1
Pro lingvistickou 1
lingvistickou práci 1
projektu pak 2
pak vybral 1
vybral Paula 1
Paula L. 1
L. Garvina, 1
Garvina, Čechoslováka, 1
Čechoslováka, který 1
války emigroval 1
států. Prolog 1
Prolog k 1
k Ineovým 1
Ineovým zákonům 1
zákonům uvádí 1
uvádí královy 1
královy poradce. 1
poradce. Prolog 1
Prolog vznikl 1
slovanském písemnictví 1
písemnictví asi 1
století překladem 1
překladem synaxaria 1
synaxaria byzantského. 1
byzantského. Pro 1
Pro louky 1
louky rozptýleně 1
rozptýleně porostlé 1
porostlé keři 1
užívá název 1
název „campo 1
„campo cerrado“. 1
cerrado“. Pro 1
Pro loupežníky 1
loupežníky je 1
je nadějí 1
a důležitá. 1
důležitá. Pro 1
Pro malé 1
malé hydraulické 1
hydraulické poloměry 1
poloměry je 1
je rozptyl 1
rozptyl výsledků 1
výsledků větší 1
se zmenšováním 1
zmenšováním hydraulického 1
hydraulického poloměru 1
poloměru se 1
zvětšuje. Pro 1
Pro mariňáky 1
mariňáky je 1
je Mars 2
Mars tím 1
tím nejnudnějším 1
nejnudnějším místem. 1
místem. Pro 1
Pro maticové 1
maticové hry 1
hry platí 1
platí důležitá 1
důležitá věta. 1
věta. Promenáda 1
Promenáda Angličanů 1
Angličanů ve 1
východním směru 1
směru končí 1
končí přímo 1
u vrchu 1
vrchu Château 1
Château a 1
a Starého 1
Starého Města. 1
Města. Proměna 1
Proměna pulců 1
pulců v 1
malé žabky 1
žabky nastává 1
nastává po 1
7 týdnech, 1
týdnech, pohlavní 1
dospělosti žáby 1
žáby dosáhnou 1
dosáhnou přibližně 1
přibližně po 2
jednom roce. 2
roce. Promění 1
Promění se 1
na Fúriu 1
Fúriu a 1
chce ho 1
ho zabít. 1
zabít. Proměnná 1
Proměnná odds 1
odds ratio 1
ratio potom 1
potom vyjadřuje 1
vyjadřuje relativní 1
relativní šanci 1
šanci klienta 1
klienta v 1
kategorii úvěr 1
úvěr splatit. 1
splatit. Proměnné 1
Proměnné prostředí 1
prostředí mohou 1
být např. 3
např. hlavičky 1
hlavičky HTTP, 1
HTTP, části 1
URL požadovaného 1
požadovaného dokumentu, 1
dokumentu, vnitřní 1
vnitřní proměnné 1
proměnné serveru, 1
serveru, proměnné 1
proměnné připojení, 1
připojení, proměnné 1
proměnné času 1
a proměnné 1
proměnné zvláštního 1
zvláštního významu. 1
významu. Proměnné 1
Proměnné typu 1
typu Alfa 1
Alfa Cygni 1
Cygni jsou 1
za nepravidelné 1
nepravidelné hvězdy 1
mají kvaziperiody. 1
kvaziperiody. Proměnné 1
Proměnné zpravidla 1
zpravidla uchovávají 1
uchovávají jednoduché 1
jednoduché údaje 1
údaje jako 1
jako čísla 1
nebo řetězce. 1
řetězce. Pro 1
Pro menší 1
menší ostrovy 1
ostrovy není 1
není tabulka 1
tabulka vyčerpávající. 1
vyčerpávající. Proměny 1
Proměny teplot 1
teplot během 1
během desítek 1
desítek miliónů 1
způsobeny tím, 1
zda převládá 1
převládá zvětrávání 1
zvětrávání či 1
či vulkanické 1
vulkanické či 1
či vulkanismem 1
vulkanismem vyvolané 1
vyvolané emise. 1
emise. Pro 1
Pro měření 2
měření a 4
a odměřování 1
odměřování objemů 1
objemů tekutých 1
tekutých i 1
i sypkých 1
sypkých látek 1
látek se 3
používají válcové 1
válcové odměrky, 1
odměrky, někdy 1
se stupnicí. 1
stupnicí. Pro 1
měření při 1
při výrazně 1
výrazně neustáleném 1
neustáleném proudění 1
proudění (průchod 1
(průchod povodňové 1
povodňové vlny 2
a pod.) 1
pod.) se 1
používá zvláštních 1
zvláštních technik 1
technik (viz 1
(viz literatura, 1
literatura, zejména 1
zejména ČSN 1
ISO 748 1
748 a 1
a manuál 1
manuál USGS 1
USGS ), 1
), případně 1
i měření 1
měření v 4
omezeném počtu 1
počtu svislic 1
svislic a 1
bodů (často 1
(často i 1
jen povrchových 1
povrchových rychlostí). 1
rychlostí). Pro 1
Pro město 1
město Pag 1
Pag je 1
typická pažská 1
pažská krajka, 1
krajka, která 1
za chráněnou 1
chráněnou kulturní 2
kulturní památku 2
památku a 1
a zapsána 1
seznamu nehmotného 1
nehmotného dědictví 1
UNESCO. Pro 1
Pro mezzotintu 1
mezzotintu se 1
používají silnější 1
silnější měděné 1
měděné nebo 1
nebo mosazné 1
mosazné desky 1
desky (1,5-2 1
(1,5-2 mm). 1
mm). Pro 1
Pro minimalizaci 1
minimalizaci vnitřních 1
vnitřních odrazů 1
odrazů využívá 1
využívá antireflexní 1
antireflexní vrstvu. 1
vrstvu. Pro 1
Pro mír 1
mír nenastala 1
nenastala ještě 1
ještě vhodná 1
vhodná doba, 1
doba, a 1
bylo podepsáno 1
podepsáno 9. 1
dubna 1609 1
1609 pouze 1
pouze příměří, 1
příměří, vypočítané 1
vypočítané na 1
ale de 1
facto Nizozemcům 1
Nizozemcům uznalo 1
uznalo samostatnost. 1
samostatnost. Promiskuita 1
Promiskuita a 1
a cizoložství 1
cizoložství jsou 1
v islámském 1
islámském prostředí 1
prostředí považovány 1
za zavrženíhodné 1
zavrženíhodné a 1
a islámským 1
islámským právem 1
právem zakázány, 1
zakázány, polygynie 1
polygynie je 1
povolena. Pro 1
Pro místa 1
byly Wirgmanovy 1
Wirgmanovy ilustrace 1
ilustrace (a 1
(a dalších 1
dalších autorů) 1
autorů) pro 1
pro Ilustrated 1
Ilustrated London 1
London News 1
News často 1
často odvozeny 1
z Beatových 1
Beatových fotografií. 1
fotografií. Pro 1
Pro místní 1
obyvatele byl 1
ovšem Decko 1
Decko Munzo 1
Munzo Vucko 1
Vucko (doslova 1
(doslova bílý 1
bílý černý, 1
černý, černoch 1
černoch myslící 1
myslící jako 1
jako běloch) 1
běloch) a 1
a zaujímali 1
zaujímali k 1
němu chladný 1
chladný vztah, 1
vztah, což 1
musel kompenzovat 1
kompenzovat autoritativním 1
autoritativním prosazováním 1
prosazováním své 1
své politiky. 1
politiky. Promítaly 1
Promítaly se 1
se kvalitní 1
kvalitní umělecké 1
umělecké filmy, 1
které divák 1
divák v 2
běžné distribuci 1
distribuci nemohl 1
nemohl narazit, 1
narazit, přednášky 1
přednášky vedli 1
vedli přední 1
přední filmoví 1
filmoví odborníci. 1
odborníci. Promítání 1
Promítání ve 1
3. kvadrantu 1
kvadrantu se 1
státech odtud 1
název americké. 1
americké. Promítání 1
Promítání v 1
městských repertoárových 1
repertoárových divadlech 1
divadlech na 1
Moravě 1895–1918. 1
1895–1918. Promítnuta 1
Promítnuta byla 1
byla animovaná 1
animovaná pásma 1
film Velká 1
cena Plochého 1
Plochého vršku. 1
vršku. Pro 1
Pro mláďata 1
mláďata takový 1
takový únos 1
únos končí 1
lepším případě 1
případě traumatem, 1
traumatem, v 1
případě zraněním 1
zraněním či 1
či smrtí. 1
smrtí. Pro 1
Pro mladého 1
mladého krále 1
krále byla 1
vybrána třináctiletá 1
třináctiletá Magdaléna. 1
Magdaléna. Pro 1
Pro Mladin 1
Mladin kult 1
kult nesvědčí 1
nesvědčí ani 1
žádné svatojiřské 1
svatojiřské kalendárium. 1
kalendárium. Pro 1
Pro mlhu 1
mlhu a 1
a špatnou 1
špatnou viditelnost 1
viditelnost byl 1
start závodu 1
závodu o 1
hodinu odložen 1
odložen a 2
a zahájen 1
zahájen ve 1
ve 13.30 1
13.30 hodin 1
hodin místního 1
místního času. 3
času. Promluvá 1
Promluvá zde 1
sám autor: 1
autor: „Tak 1
„Tak pomíjí 1
pomíjí na 1
světě vše, 1
bylo dobré, 1
dobré, ctnostné, 1
ctnostné, citlivé! 1
citlivé! Promluvte 1
Promluvte si 1
a odejděte 1
odejděte zpět 1
svému domu, 1
kterého vejděte. 1
vejděte. Pro 1
Pro mnoho 1
mnoho Slaňáků 1
Slaňáků zůstane 1
v myslích 1
myslích nezapomenutelnou 1
nezapomenutelnou osobností, 1
osobností, která 1
která vykonala 1
vykonala pro 1
město řadu 1
řadu významných 2
významných počinů. 1
počinů. Pro 1
Pro mobilní 1
telefon existují 1
existují aplikace 1
aplikace jako 1
jako BitcoinSpinner 1
BitcoinSpinner nebo 1
nebo Bitcoin 1
Bitcoin Wallet. 1
Wallet. Pro 1
Pro moderní 2
moderní irské 1
irské nacionalisty 1
nacionalisty se 1
stal symbolem 2
symbolem "národního 1
"národního zrádce". 1
zrádce". Pro 1
moderní překlad 1
překlad obou 1
pramenů do 1
angličtiny, viz 1
viz Swanton, 1
Swanton, Anglo-Saxon 1
Anglo-Saxon Chronicle, 1
Chronicle, s. 1
s. 2, 1
2, 40–41. 1
40–41. Pro 1
Pro monopolární 1
monopolární uspořádání 1
uspořádání elektrod 1
elektrod je 1
charakteristické použití 1
použití jedné 1
jedné elektrody 1
elektrody (často 1
(často označované 1
jako neutrální, 1
neutrální, viz 1
viz obrázkek 1
obrázkek 4), 1
4), která 1
odvádění elektrického 1
z těla. 1
těla. Promoval 1
Promoval v 2
roce 1906 13
1906 s 1
prací „Schwäbische 1
„Schwäbische Monumentalbrunnen 1
Monumentalbrunnen von 1
von der 1
der Gotik 1
Gotik bis 1
bis zum 1
zum Klassizismus“. 1
Klassizismus“. Promoval 1
prací Die 1
Die Grabfunde 1
Grabfunde mit 1
mit Bronzeschnabelkannen. 1
Bronzeschnabelkannen. Pro 1
Pro možnost 1
možnost sdílení 1
sdílení těchto 1
zapotřebí továrna, 1
továrna, která 1
která zajistí 1
jejich tvorbu 1
tvorbu (pokud 1
(pokud doposud 1
doposud vhodný 1
objekt neexistuje) 1
neexistuje) nebo 1
nebo vrácení 1
vrácení existujícího. 1
existujícího. Pro 1
Pro MŠ: 1
MŠ: Ediční 1
Ediční řada 1
řada Školní 1
Školní zralost 1
zralost (Nadchněte 1
(Nadchněte děti 1
pro školu 1
a připravte 1
připravte jim 1
jim dobrou 1
dobrou startovní 1
startovní čáru! 1
čáru! Pro 1
Pro MTV 1
MTV News 1
News řekla: 1
řekla: „Když 1
„Když se 2
se ukončilo 1
ukončilo natáčení 1
natáčení měla 1
měla jsem 1
sobě tolik 2
tolik inspirace, 1
inspirace, tolik 1
tolik emocí 1
mnoho nápadů.“ 1
nápadů.“ Pro 1
Pro Muncha 1
Muncha poté 1
poté začalo 1
začalo nové 1
nové umělecky 1
umělecky plodné 1
plodné období, 1
období, v 1
kterém vznikaly 1
vznikaly především 1
a Tanec 1
Tanec života 1
života (1899), 1
(1899), poslední 1
poslední obraz 1
obraz cyklu 1
cyklu dnes 1
dnes známého 2
jako Vlys 1
Vlys života. 1
života. Pro 1
Pro mužské 1
mužské kroje 2
kroje byly 1
charakteristické úzké 1
úzké kožené 1
kožené kalhoty, 1
kalhoty, bílé, 1
bílé, žluté 1
či černé, 1
černé, méně 1
často hnědé. 1
hnědé. Pro 1
Pro mužstva 1
mužstva od 1
od 9. 2
9. do 1
14. místa 1
místa sezóna 1
sezóna skončila. 1
skončila. Pro 1
Pro mylný 1
mylný názor, 1
jím vytvořené 1
vytvořené šifry 1
šifry jsou 1
jsou nerozluštitelné, 1
nerozluštitelné, používaly 1
používaly tento 1
menší modifikace 1
modifikace i 1
některé vlády 1
vlády ještě 2
Pro nabytí 1
nabytí předmětu 1
předmětu odkazu 1
odkazu byla 1
nutná nejen 1
nejen smrt 1
smrt zůstavitele 1
zůstavitele (dies 1
(dies cedens, 1
cedens, doba 1
doba vzniku 2
vzniku práva 2
budoucí odkaz), 1
odkaz), ale 1
také skutečné 1
skutečné nabytí 1
nabytí dědictví 1
dědictví testamentárními 1
testamentárními dědici 1
dědici (dies 1
(dies veniens, 1
veniens, doba 1
na už 1
už existující 1
existující odkaz). 1
odkaz). Pronájem 1
Pronájem byl 1
1954 na 1
let. Pronájemce 1
Pronájemce s 1
však neshodli 1
dalším provozu, 1
provozu, vyvolaný 1
vyvolaný soudní 1
proces Ing. 1
Ing. Hach 1
Hach prohrál 1
prohrál a 1
30. 4. 2
4. 1999 1
1999 boudu 1
boudu vyklidit. 1
vyklidit. Pronájmy 1
Pronájmy mohou 1
realizovány tak, 1
společnost loď 1
loď prodá 1
prodá a 1
druhá společnost 1
společnost jí 1
např. 1 1
rok využívá. 1
využívá. Pro 1
Pro naprosto 1
naprosto legální 1
legální hraní 1
na DSTT 1
DSTT je 1
nutné vlastnit 1
vlastnit originální 1
originální hru. 1
hru. Pro 1
Pro naprostou 1
většinu vzácných 1
vzácných onemocnění 2
onemocnění neexistuje 1
neexistuje kauzální 1
kauzální léčba. 1
léčba. Pro 1
Pro náročné 1
náročné aplikace 1
aplikace z 1
mnoha oblastí 2
oblastí (zdravotnictví, 1
(zdravotnictví, inženýrství, 1
inženýrství, grafická 1
grafická produkce) 1
produkce) jsou 1
stále potřeba 2
potřeba specializované 1
specializované pracovní 1
pracovní stanice. 1
stanice. Pro 1
Pro nasazení 1
armádě byla 1
byla nosnost 2
nosnost 5 1
5 tun 1
tun dostatečná 1
dostatečná a 1
a důležitá 2
důležitá byla 1
byla průchodnost 1
průchodnost terénem. 1
terénem. Pronásledovala 1
Pronásledovala ji 1
na záchod 1
záchod a 1
a potom, 1
co oběť 1
oběť opustila 1
opustila kabinku, 1
kabinku, k 1
ní zezadu 1
zezadu v 1
v chodbičce 1
chodbičce u 1
u umyvadla 1
umyvadla přistoupila 1
přistoupila a 1
začala ji 1
ji škrtit 1
škrtit svým 1
svým svlečeným 1
svlečeným tričkem. 1
tričkem. Pronásledovaná 1
Pronásledovaná agenty 1
agenty spiknutí 1
spiknutí uprchne 1
uprchne za 1
pomoci Doggetta 1
Doggetta a 1
a Reyesové 1
Reyesové krátce 1
krátce předtím, 2
než porodí 1
porodí kdesi 1
v odlehlé 1
odlehlé části 1
části Georgie. 1
Georgie. Pronásledování 1
Pronásledování ze 1
strany StB 1
StB pokračovalo. 1
pokračovalo. Pronásledován 1
Pronásledován pohany, 1
pohany, měl 1
se skrýt 2
skrýt za 1
za keř 1
keř vinné 1
révy. Pro 1
Pro natáčení 3
natáčení byl 2
navíc zbudován 1
zbudován i 1
i skutečný 1
skutečný výtah, 1
výtah, který 1
který dostává 1
dostává Černé 1
Černé až 1
vrchol Zdi. 1
Zdi. Pro 1
využito celkem 1
30 kamer. 1
kamer. Pro 1
postaven funkční 1
funkční vlak, 1
vlak, kterým 1
kterým štáb 1
štáb absolvoval 1
absolvoval každý 1
den jízdu 1
jízdu z 1
z Cottage 1
Cottage Grove 1
Grove na 1
místo natáčení 1
zpět. Pro 2
Pro navazující 1
navazující magisterský 1
magisterský studijní 2
program Veterinární 1
Veterinární hygiena 1
hygiena a 3
a ekologie, 1
ekologie, obor 1
obor Bezpečnost 1
Bezpečnost a 1
kvalita potravin 1
potravin ústav 1
ústav zajišťuje 1
zajišťuje výuku 1
výuku předmětů 1
předmětů Radiobiologie 1
Radiobiologie potravin 1
a radiobiologické 1
radiobiologické laboratorní 1
laboratorní metody 1
a Ultrastopová 1
Ultrastopová analýza 1
analýza látek 1
potravinách. Pro 1
Pro návrh 1
návrh vozu 1
dána dalekosáhlá 1
dalekosáhlá volnost 1
volnost a 1
a příslib, 1
příslib, že 1
že automobil 1
automobil ponese 1
ponese jeho 1
jméno. Pro 1
Pro názornost: 1
názornost: jedna 1
jedna kráva 1
kráva během 1
týdne nemoci 1
nemoci kontaminuje 1
kontaminuje svými 1
svými exkrety 1
exkrety (sliny, 1
(sliny, moč, 1
moč, trus, 1
trus, tekutina 1
tekutina z 1
z prasklých 1
prasklých aft) 1
aft) prostředí 1
prostředí více 1
jednou miliardou 2
miliardou infekčních 1
infekčních jednotek. 1
jednotek. Pro 1
Pro nedostatek 3
financí nadlouho 1
nadlouho zapadl. 1
zapadl. Pro 1
finančních se 1
1995 dostal 1
dostal Telemannův 1
Telemannův komorní 1
komorní orchestr 2
orchestr do 1
do likvidace, 1
likvidace, ale 1
ale barokní 1
barokní soubor 1
soubor dále 1
historické instrumenty 1
instrumenty a 1
převzal jméno 1
jméno původního 1
původního komorního 1
komorního orchestru. 1
orchestru. Pro 1
důvodů však 2
však projekt 1
projekt nebyl 1
nebyl zástupci 1
zástupci mnichovského 1
mnichovského magistrátu 1
magistrátu podporován. 1
podporován. Pro 1
Pro něho 1
něho to 1
první zahraniční. 1
zahraniční. Pro 1
Pro něj 2
bylo nasnímání 1
nasnímání Velké 1
Velké samoty 1
samoty posledním 1
posledním počinem 1
počinem a 1
a premiéry 1
premiéry filmu 1
už nedožil. 1
nedožil. Pro 1
Pro ně 1
ně je 1
poměrně charakteristické 1
charakteristické nerovné 1
nerovné dno, 1
dno, způsobené 1
způsobené různou 1
různou hloubkou 1
hloubkou původních 1
původních závrtů, 1
závrtů, i 1
i dno 1
dno uval 1
uval může 1
být sekundárně 1
sekundárně zarovnáno 1
zarovnáno naplaveninami. 1
naplaveninami. Pro 1
Pro nejmenší 1
nejmenší čtenáře 1
čtenáře psal 1
psal krátké 1
krátké prózy 1
prózy plné 1
plné humoru 1
humoru a 3
a obdivu 1
k přírodě. 1
přírodě. Pro 1
Pro nejmladší 1
nejmladší věkovou 1
věkovou kategorii 1
kategorii chlapců 1
chlapců (cca 1
(cca 10–14 1
10–14 let) 1
let) vycházel 1
vycházel čtrnáctidenní 1
čtrnáctidenní časopis 1
časopis pod 2
názvem „Správný 1
„Správný kluk“ 1
kluk“ a 1
pro stejně 1
stejně stará 1
stará děvčata 1
děvčata „Dívčí 1
„Dívčí svět“. 1
svět“. Pro 1
Pro nejnáročnější 1
nejnáročnější je 1
dispozici královský 1
královský apartmán 1
apartmán s 1
s vířivou 1
vířivou vanou, 1
vanou, krbem 1
krbem a 1
velkou postelí. 1
postelí. Pro 1
něj to 1
album Arch 1
Arch Enemy, 1
Enemy, na 1
se podílel. 1
podílel. Pro 1
Pro nekázeň 1
nekázeň byl 1
do 412 1
412 letky. 1
letky. Pro 1
Pro několik 1
několik jezdců 1
jezdců to 1
závod MotoGP. 1
MotoGP. Pro 1
Pro některé 3
druhy vznikl 1
vznikl rod 1
rod Rhodocactus. 1
Rhodocactus. Pro 1
některé funkce 2
funkce veřejné 1
pak zákonem 1
zákonem vyžadován 1
vyžadován alespoň 1
alespoň bakalářský 1
bakalářský titul, 1
titul, a 1
jakémkoli oboru. 1
oboru. Pro 3
některé účely 1
účely je 1
velké rozlišení 1
rozlišení zbytečné. 1
zbytečné. Pro 1
Pro nelinearitu 1
nelinearitu dipóly 1
dipóly stačí 1
stačí nelinearita 1
nelinearita jedné 1
ze součástek, 1
součástek, z 1
se obvod 1
obvod skládá. 1
skládá. Pro 1
Pro nemocné 1
nemocné vynalezl 1
vynalezl módní 1
módní likér, 1
likér, který 1
něm později 1
později nazvaný. 1
nazvaný. Pro 1
Pro nenulový 1
nenulový vektor 1
vektor je 2
to navíc 1
navíc jediná 1
jediná volba, 1
jak danou 1
danou rovnost 1
rovnost splnit. 1
splnit. Pro 1
Pro nepříznivé 1
nepříznivé počasí 1
počasí byl 1
byl finálový 1
1976 odehrán 1
odehrán na 1
jeden prodloužený 1
prodloužený set 2
set do 2
osmi gemů. 1
gemů. ; 1
; pro 3
ně se 1
používá pojem 3
pojem alleghenské 1
alleghenské vrásnění. 1
vrásnění. Pro 2
Pro neshody 1
neshody s 2
s majiteli 2
majiteli VHHT 1
VHHT na 1
koncepčním rozvoji 1
rozvoji Vítkovic 1
Vítkovic v 1
1892 odešel 2
postu ředitele. 1
ředitele. Pronesl 1
Pronesl projev 1
na táboru 1
táboru lidu 1
lidu pod 1
pod Řípem. 1
Řípem. Pro 1
Pro Neslyšící 1
Neslyšící mají 1
význam sociální 1
sítě. Pro 3
Pro nevšednost, 1
nevšednost, estetickou 1
estetickou působivost 1
působivost a 1
především takřka 1
takřka nekonečnou 1
nekonečnou rozmanitost 1
rozmanitost mikrosvěta 1
mikrosvěta je 1
je mikrofotografie 1
mikrofotografie též 1
též objektem 1
zájmu výtvarně 1
výtvarně zaměřených 1
zaměřených fotografů. 1
fotografů. Pronikavěji 1
Pronikavěji diferenciované 1
diferenciované fraktální 1
fraktální soubory 1
soubory vyplňují 1
vyplňují tento 1
prostor úplněji 1
úplněji (komplexněji), 1
(komplexněji), než 1
než soubory 1
nižší hodnotou 1
hodnotou exponentu. 1
exponentu. Pronikl 1
Pronikl až 1
k 68° 1
68° 10’ 1
10’ jižní 1
šířky. Pro 1
Pro nitranské 1
nitranské divadlo 1
divadlo byla 1
charakteristická fluktuace 1
fluktuace a 1
a neustálý 1
neustálý pohyb 1
pohyb a 1
a dramaturgie 1
dramaturgie divadla 1
divadla se 2
nich rozhodla 1
rozhodla udělat 1
udělat svou 1
svou filozofii. 1
filozofii. Pro 1
Pro nízkofrekvenční 1
nízkofrekvenční zapojení 1
zapojení nemá 1
nemá význam, 2
význam, zato 1
zato ve 1
ve VF 1
VF technice 1
technice se 1
dobře uplatní 1
uplatní pro 1
pro vysílače 1
vysílače AM 1
AM a 1
a FM. 1
FM. Pronk 1
Pronk sám 1
sám tuto 1
tuto původní 1
původní malou 1
malou budovu 1
čtyřmi kabinami 1
kabinami již 1
roky zaměnil 1
zaměnil za 1
za budovu 1
budovu kamennou. 1
kamennou. Pro 1
Pro NPP 1
NPP Strážník 1
Strážník nebylo 1
nebylo ustaveno 1
ustaveno ochranné 1
pásmo, proto 1
zákona 114/92 1
114/92 Sb. 1
Sb. určeno 1
určeno ochranné 1
pásmo 50 1
50 m. 1
m. Pro 1
Pro oba 1
oba podniky 1
podniky to 1
znamenalo ukončení 1
přelomu čtyřicátých 1
čtyřicátých a 2
a padesátých 2
Pro období 1
období 2006–2009 1
2006–2009 se 1
dostalo významného 1
významného ocenění, 1
ocenění, když 1
této komise 2
komise (v 1
(v minulém 1
minulém období 1
jejím místopředsedou). 1
místopředsedou). Pro 1
Pro obě 1
obě největší 1
největší čeledi 1
čeledi ( 1
Pro oblast 2
oblast jsou 2
dále typické 1
typické silné 1
silné větry, 1
větry, vydatné 1
vydatné deště 1
deště (průměrně 1
(průměrně zde 1
spadne 3 1
000 mm 1
mm srážek 1
srážek ročně) 1
ročně) a 1
a spalující 1
spalující sluneční 1
sluneční svit. 1
svit. Pro 1
oblast zábavné 1
hudby používal 1
používal často 1
často pseudonym 1
pseudonym Pavel 1
Pavel Milan. 1
Milan. Pro 1
Pro obranu 1
obranu sloužily 1
sloužily ještě 1
dva pohyblivé 1
pohyblivé 12,7mm 1
12,7mm kulomety. 2
kulomety. Pro 1
Pro obrázky 1
obrázky uvnitř 1
uvnitř webové 1
stránky je 1
pak referer 1
referer sama 1
sama stránka, 1
stránka, která 1
která obrázky 1
obrázky obsahuje. 1
obsahuje. Pro 1
Pro obsah 1
obsah arsenu 1
arsenu by 1
neměla pít 1
pít dlouhodobě. 1
dlouhodobě. Pro 1
Pro obsazení 1
obsazení všech 1
všech objektů 1
objektů byl 1
určen hraničářský 1
hraničářský prapor 1
prapor 50 1
50 podřízený 1
podřízený Hraniční 1
Hraniční oblasti 1
oblasti 39. 1
39. Tento 1
Tento prapor, 1
prapor, jehož 1
jehož velitelem 1
stal pplk. 1
pplk. pěch. 1
pěch. Pro 1
Pro obsluhu 1
obsluhu a 2
sledování několika 1
několika přístrojů 1
přístrojů potom 1
potom stačí 1
stačí jeden 1
jeden člověk. 4
člověk. Pro 1
Pro obydlí 1
obydlí plaňky 1
plaňky musejí 1
být vměstnány 1
vměstnány k 1
sobě strana 1
strana na 1
úzkém příkopu, 1
příkopu, nahoře 1
nahoře seříznuté 1
seříznuté pro 1
pro střechu, 1
rovněž použili 1
použili dřevo 1
zmíněné sekvoje. 1
sekvoje. Pro 1
Pro ochranu 1
ochranu přirozeného 1
přirozeného prostředí 1
prostředí ostrova 1
ostrova bylo 1
určeno maximální 1
maximální množství 1
ostrově současně 1
současně pobývajících 1
pobývajících osob 1
na 3000. 1
3000. Pro 1
Pro odbornou 1
odbornou veřejnost 1
veřejnost bude 1
bude kulturní 1
památka přístupná 1
dohodě celoročně. 1
celoročně. Pro 1
Pro odhalení 1
dobrý Killcam 1
Killcam (lze 1
(lze na 1
něm vidět 1
vidět typické 1
typické chování 1
chování těchto 1
těchto cheaterů). 1
cheaterů). Pro 1
Pro odlišení 3
dalších částí 5
částí rozrůstající 1
rozrůstající se 3
se pruské 1
pruské říše 1
se oblasti 1
oblasti začalo 1
říkat Staré 1
Staré Prusko. 1
Prusko. Pro 1
odlišení se 2
i bůh 1
bůh bouře. 1
bouře. Pro 1
používat pojem 1
pojem odporník 1
odporník (dnes 1
(dnes velmi 1
velmi zastaralý) 1
zastaralý) a 1
později rezistor. 1
rezistor. Pro 1
Pro okolí 1
toho zřejmé, 1
přál za 1
za následníka 1
následníka spíše 1
spíše syna 1
syna paní 1
paní Čeng 1
Čeng Ču 1
Ču Čchang-süna 1
Čchang-süna – 1
svého třetího 1
třetího (druhý 1
(druhý syn 1
syn zemřel 1
v kojeneckém 1
kojeneckém věku) 1
věku) – 1
– než 1
než Ču 1
Ču Čchang-luoa. 1
Čchang-luoa. Pro 1
Pro omezení 1
omezení maximálního 1
maximálního počtu 1
počtu ženských 1
ženských turnajů 1
turnajů u 1
mladých hráček, 1
hráček, pokračovala 1
pokračovala souběžně 1
souběžně také 1
juniorském okruhu, 1
okruhu, na 1
se probojovala 2
probojovala do 3
finále dvouhry 1
dvouhry na 1
na Australian 1
a Wimbledonu 1
Wimbledonu 2002. 1
2002. Pro 1
Pro operace 2
operace letounů 1
letounů vezla 1
vezla 8500 1
8500 tun 1
tun paliva, 2
je ekvivalent 1
ekvivalent 12 1
12 dní 1
dní plného 1
plného provozu. 1
provozu. Pro 1
operace sčítání, 1
odečítání, násobení 1
násobení a 1
a dělení 1
dělení dvou 1
dvou signálů 1
signálů se 1
stejnou periodou 1
periodou platí, 1
že výsledkem 1
je periodický 1
periodický signál 1
se shodnou 1
shodnou periodou. 1
periodou. Pro 1
Pro operační 1
systém Linux 1
Linux je 1
verze jádra 1
jádra 2.4.6 1
2.4.6 k 1
dispozici "oficiální" 1
"oficiální" stack 1
stack BlueZ, 1
BlueZ, původně 1
původně vyvíjený 1
vyvíjený firmou 1
firmou Qualcomm. 1
Qualcomm. Pro 1
Pro operátor 1
operátor hustě 1
hustě definovaný 1
definovaný v 1
v Hilbertově 1
Hilbertově prostoru 1
prostoru existují 1
další kritéria 1
kritéria samoadjungovanosti. 1
samoadjungovanosti. Pro 1
Pro optimalizaci 1
optimalizaci výkonu 1
nutné minimalizovat 1
minimalizovat délku 1
délku zpráv 1
a maximalizovat 1
maximalizovat jejich 1
jejich význam. 1
význam. Pro 1
Pro orchestr 1
orchestr dále 1
napsal pět 2
pět symfonií 1
soubor symfonických 1
symfonických variací. 1
variací. Pro 1
Pro organizaci 2
organizaci antverského 1
antverského turnaje 1
turnaje najal 1
najal agenturu 1
agenturu VAAV 1
VAAV Communication, 1
Communication, jejíž 1
jejíž šéf 1
šéf Andy 1
Andy Hancock 1
Hancock se 1
ředitelem podzimní 1
podzimní tenisové 1
tenisové události. 1
události. Pro 1
organizaci fotografií 1
fotografií slouží 1
slouží modul 1
modul Správce. 1
Správce. Pro 1
Pro ortoepickou 1
ortoepickou normu 1
normu je 1
je rozhodující, 1
rozhodující, že 1
určité výslovnostní 1
výslovnostní podoby 1
podoby pociťovány 1
pociťovány jako 1
jako normativní, 1
normativní, nikoli 1
nikoli to, 1
jsou běžně 1
běžně užívány. 1
užívány. Pro 1
Pro osmibitové 1
osmibitové počítače 1
počítače Atari 1
Atari byly 1
další programovací 1
programovací jazyky 1
jazyky - 2
Pro ostatní 1
ostatní strany 1
strany Národní 2
fronty nešlo 1
důležitý bod, 1
bod, velmi 1
velmi se 1
něj zasazovali 1
zasazovali komunisté. 1
komunisté. Pro 1
Pro ovládání 1
ovládání nástroje 1
nástroje slouží 1
skupiny kláves. 1
kláves. Pro 1
Pro označení 1
označení šeříku 1
šeříku obecného 1
obecného může 1
použito také 1
také lidových 1
lidových pojmenovaní 1
pojmenovaní bez, 1
bez, či 1
či bez 1
bez vlašský, 1
vlašský, bez 1
bez španělský, 1
španělský, nebo 1
bez svatojánský. 1
svatojánský. Pro 1
Pro pacienty 1
pacienty s 1
s covidem-19 1
covidem-19 a 1
a neodkladnou 1
neodkladnou péčí 1
péčí má 1
být vyčleněno 1
vyčleněno až 1
000 nemocničních 1
nemocničních lůžek, 1
lůžek, vznikne 1
vznikne systém 1
sdílení zdravotnického 1
zdravotnického personálu 3
personálu a 1
a kapacit 1
kapacit pro 1
pro stabilizované 1
stabilizované pacienty. 1
pacienty. Propagace 1
Propagace je 1
k posouvání 1
posouvání zákazníka 1
zákazníka skrz 1
skrz spektrum 1
spektrum DAGMAR. 1
DAGMAR. Propagací 1
Propagací těchto 1
těchto pozitivních 1
pozitivních příkladů 1
příkladů EFASI 1
EFASI přispívá 1
rozvoji občanské 1
regionu. Propagaci 1
Propagaci zříceniny 1
zříceniny podporuje 1
i pořádáním 1
pořádáním turistických 1
turistických pochodů. 1
pochodů. Propagační 1
Propagační a 1
a zkušební 1
zkušební jednodenní 1
jednodenní provoz 1
provoz proběhl 1
proběhl již 1
úterý 21. 1
Evropského týdne 1
týdne mobility. 1
mobility. Propagandistický 1
Propagandistický plakát 1
plakát z 1
období výstavby 1
výstavby trati. 1
trati. Pro 1
Pro pařížské 1
pařížské provedení 1
provedení Verdi 1
Verdi upravil 1
upravil Liber 1
Liber scriptus, 1
scriptus, aby 1
aby umožnil 2
umožnil další 1
další sólo 1
sólo pro 1
Marii Waldmannovou. 1
Waldmannovou. Propast 1
Propast je 1
je dovede 1
dovede k 2
k portálu, 1
portálu, který 1
je teleportuje 1
teleportuje do 1
do skryté 1
skryté země 1
středu Země. 1
Země. Propátrali 1
Propátrali část 1
část pobřeží 1
pobřeží Severní 1
a přezimovali 1
přezimovali v 1
zemi, kterou 1
kterou nazvali 1
nazvali Vinland 1
Vinland – 1
– Země 1
Země pastvin 1
pastvin (nebo 1
také Země 1
Země vína). 1
vína). Pro 1
Pro pěchotu 1
pěchotu nesla 1
nesla dva 1
dva vyloďovací 1
vyloďovací čluny 1
čluny LCVP. 1
LCVP. ; 1
pro pedagogický 1
pedagogický úvod 1
úvod viz 1
viz ; 1
; ačkoli 1
definována úplně 1
úplně jiným 1
jiným způsobem, 3
způsobem, může 1
být prokázáno, 1
ekvivalentní ADM 1
ADM hmotě 1
hmotě pro 1
pro stacionární 1
stacionární prostoročas, 1
prostoročas, srov. 1
srov. Pro 1
Pro Penroseův 1
Penroseův proces 1
proces viz 1
viz Existují 1
Existují silné 1
silné důkazy, 1
že zákony 1
zákony termodynamiky 1
termodynamiky černé 1
díry jsou 1
skutečnosti podmnožinou 1
podmnožinou zákonů 1
zákonů termodynamiky 1
termodynamiky a 1
že povrch 2
povrch černé 1
díry je 2
je úměrný 2
úměrný její 1
její entropii. 1
entropii. Pro 1
Pro pěší 1
pěší turisty, 1
turisty, lyžaře 1
lyžaře a 1
a skialpinisty 1
skialpinisty slouží 1
jako opěrný 2
bod chata 1
chata Rifugio 1
Rifugio Celso 1
Celso Gilberti. 1
Gilberti. Pro 1
Pro písma 1
písma Válčících 1
Válčících států 1
charakteristická tendence 1
používání fonetického 1
fonetického principu, 1
principu, tj. 1
tj. používání 1
používání znaků 1
znaků „bez 1
„bez determinativu“, 1
determinativu“, případně 1
případně „s 1
„s jiným 1
jiným determinativem“. 1
determinativem“. Pro 1
Pro platná 1
platná koronavirová 1
koronavirová omezení 1
německém území 1
se ročník 1
ročník 2021 1
2021 odehrál 1
odehrál bez 1
diváků. Pro 1
Pro plavbu 1
plavbu vysokou 1
rychlostí byly 1
obě cestovní 1
cestovní turbíny 1
turbíny odpojeny 1
odpojeny a 1
pára šla 1
šla přes 1
přes vysokotlakou 1
vysokotlakou hlavní 1
hlavní turbínu 1
turbínu do 1
do středotlaké 1
středotlaké a 1
nakonec nízkotlaké 1
nízkotlaké turbíny. 1
turbíny. Propletou 1
Propletou ruce 1
se napije 1
napije ze 1
svého poháru. 1
poháru. Pro 1
Pro plochu 1
obrazové rovině 1
rovině označenou 1
označenou jako 2
jako obrazové 1
obrazové pole 1
pole je 3
je podstatný 1
podstatný parametr 1
parametr jeho 1
jeho úhlopříčka 1
úhlopříčka d, 1
d, která 2
je shodná 1
průměrem užitečného 1
užitečného obrazového 1
obrazového pole. 1
pole. Pro 1
Pro pochopení, 1
pochopení, jak 1
se fotony 1
fotony ve 1
ve dvou-dvouštěrbinovém 1
dvou-dvouštěrbinovém experimentu 1
experimentu chovají, 1
chovají, rozdělme 1
rozdělme si 1
si levé 1
levé stínítko 1
stínítko na 1
krátké úseky 1
úseky a 1
a studujme 1
studujme každý 1
každý úsek 1
úsek zvlášť. 1
zvlášť. Pro 1
Pro pochopení 1
pochopení začátkuů 1
začátkuů Castlereaghovy 1
Castlereaghovy kariéry 1
let zpět. 1
Pro podporu 1
podporu šíření 1
šíření svobodného 1
svobodného softwaru, 1
softwaru, projektů 1
projektů GNU 1
GNU a 1
projektů poskytuje 1
poskytuje FSF 1
FSF servery 1
servery FTP, 1
FTP, ftp://ftp. 1
ftp://ftp. Pro 1
Pro podrobnější 1
podrobnější informace 1
informace viz 1
viz odpovídající 1
odpovídající hesla. 1
hesla. Pro 1
Pro podrobnosti 1
podrobnosti viz 1
viz níže. 2
níže. Pro 1
Pro pohodlné 1
pohodlné psaní 1
psaní je 1
obvykle třeba 1
třeba nasadit 1
nasadit víčko 1
víčko na 1
konec násadky, 1
násadky, jinak 1
je pero 1
pero příliš 1
příliš krátké 1
krátké (typicky 1
(typicky pod 1
10 cm). 2
Pro pohon 1
pohon motorových 1
vozidel se 1
používá bioplyn 1
bioplyn očištěný, 1
očištěný, někdy 1
nazývaný také 1
také biometan. 1
biometan. Pro 1
Pro pohyblivá 1
pohyblivá propojení 1
propojení se 1
používají pryžové 1
pryžové hadice. 1
hadice. Propojil 1
Propojil se 1
tak severovýchod 1
severovýchod a 2
a jihozápad 1
jihozápad města. 1
města. Propojuje 1
Propojuje výměnu 1
a srdcovkovou 1
srdcovkovou část. 1
část. Pro 1
Pro pokrytí 1
pokrytí území 1
území většího 1
většího než 1
než několik 2
desítek kilometrů 2
čtverečních je 1
potřeba použít 1
více základnových 1
základnových stanic, 2
stanic, které 2
které zajistí, 1
že mobilní 1
telefon je 1
dostatečně blízko 1
blízko od 1
od nejméně 1
nejméně jedné 1
nich. Pro 1
Pro Poláky 1
Poláky totiž 1
totiž znamenala 1
znamenala počátek 2
počátek stálé 1
stálé orientace 1
orientace směrem 1
od orientace 1
která přetrvávala 1
přetrvávala v 1
v dřívějším 3
dřívějším období. 1
období. Pro 1
Pro politickou 1
politickou minulost 1
minulost své 1
rodiny ale 1
nemohl aspirovat 1
aspirovat na 1
vyšší funkce. 1
Pro popis 1
popis deformací 1
deformací by 1
bylo vhodné 2
vhodné získat 1
vztahu pouze 1
pouze část, 1
za deformace 1
deformace odpovědná. 1
odpovědná. Pro 1
Pro poražené 1
poražené čtvrtfinalisty 1
čtvrtfinalisty turnaj 1
turnaj skončil. 1
skončil. Pro 1
Pro portugalské 1
portugalské námořnictvo 1
námořnictvo měl 1
měl strategický 1
význam především 1
především ostrov 1
ostrov Andžediva, 1
Andžediva, který 1
jižně po 1
po pobřeží 1
pobřeží směrem 1
obci Karwar. 1
Karwar. Pro 1
Pro posouzení 1
posouzení vazkou 1
vazkou podvrstvu 1
podvrstvu porovnáváme 1
porovnáváme s 1
velikostí výstupků 1
výstupků na 1
povrchu potrubí. 1
potrubí. Pro 1
Pro Pospisila 1
Pospisila to 1
sedmé deblové 1
deblové vítězství 1
túře ATP. 1
ATP. Pro 1
Pro postavení 1
nových verzí 1
verzí byly 1
použity součástky 1
součástky že 1
že starých 1
starých animatroniků, 1
animatroniků, proto 1
tak rozbití. 1
rozbití. Pro 1
Pro postkeynesiánce 1
postkeynesiánce byl 1
byl sociální 1
sociální stát, 1
byl výrazem 1
výrazem společného 1
společného dobra 1
dobra a 1
výsledkem vládní 1
vládní diskreční 1
diskreční moci, 1
moci, prostředkem 1
prostředkem k 2
cíle spravedlnosti 1
spravedlnosti společnosti. 1
Pro posun 1
posun pak 1
pak PKP 1
PKP LHS 2
LHS používá 2
používá stroje 1
stroje řady 2
řady SM48 1
SM48 ( 1
Pro potápění 1
s dýchacími 1
dýchacími směsi 1
obsahující helium 1
helium se 1
některých hodinek 1
hodinek montuje 1
montuje heliový 1
heliový únikový 1
únikový ventil. 1
ventil. Pro 1
Pro potřebu 1
potřebu zemědělství 1
zemědělství je 2
využíváno asi 1
3 680 1
680 čtverečních 1
kilometrů půdy, 1
půdy, což 1
tvoří asi 1
asi třetinu 1
třetinu celkové 1
rozlohy provincie. 1
provincie. Pro 2
Pro potřeby 9
potřeby cestujících 1
cestujících byla 1
postavena staniční 1
staniční budova, 1
budova, která 2
pod stanici 1
stanici Karvinná. 1
Karvinná. Pro 1
potřeby členů 1
členů překládal 1
z němčiny 1
němčiny práce 1
práce filosofického 1
filosofického a 1
duchovního zaměření. 1
zaměření. Pro 1
potřeby jednotlivých 1
jednotlivých jazyků 1
jazyků byly 1
vytvořeny různé 1
různé kódové 1
kódové tabulky, 1
tabulky, význam 1
význam kódů 1
kódů nad 1
nad 127 1
127 není 1
tedy jednoznačný. 1
jednoznačný. Pro 1
potřeby kampaně 1
kampaně zpěvačka 1
zpěvačka nahrála 1
nahrála píseň 2
píseň „Smak 1
„Smak radości”, 1
radości”, která 1
je polskou 1
polskou verzí 1
verzí písně 1
písně „First 1
„First Time” 1
Time” a 1
původně nazpívanou 1
nazpívanou Robinem 1
Robinem Beckem. 1
Beckem. Pro 1
potřeby mocného 1
mocného rodu 1
rodu Gutštejn 1
Gutštejn už 1
už nevyhovoval 1
nevyhovoval a 1
století středisko 1
středisko panství 1
panství přeneseno 1
přeneseno do 2
do Bezdružic 1
Bezdružic a 1
a hrad 2
byl opuštěn. 2
opuštěn. Pro 1
potřeby Prahy, 1
Prahy, která 1
tehdy produkovala 1
produkovala denně 2
denně 30–60 1
30–60 vagónů 1
vagónů odpadků, 1
odpadků, jich 1
zapotřebí 28. 1
28. Pro 1
potřeby společnosti 1
společnosti měly 1
vzniknout původně 1
původně mnohem 1
mnohem nižší, 1
nižší, dvanáctipatrové 1
dvanáctipatrové věže. 1
věže. Pro 1
potřeby teoretických 1
teoretických vědeckých 1
vědeckých pracovníků, 1
pracovníků, lékařů, 1
lékařů, nutričních 1
nutričních specialistů 1
specialistů a 1
dalších odborníků 1
odborníků pracuje 1
pracuje International 1
International Coenzyme 1
Coenzyme Q10 1
Q10 Association. 1
Association. Pro 1
potřeby výuky 1
výuky napsala 1
napsala skripta 1
skripta Radiokrystalografie, 1
Radiokrystalografie, která 1
první učebnicí 1
učebnicí pro 1
nově se 2
se rodící 1
rodící obor. 1
obor. Pro 1
Pro poutníky 1
poutníky je 1
zde taký 1
taký značný 1
značný počet 1
počet hinduistických 1
hinduistických poutních 1
poutních útulků 1
útulků zvaných 1
zvaných dharmaśālā. 1
dharmaśālā. Pro 1
Pro použití 5
funkce přepínače 1
přepínače platí, 1
že tlačítko 1
tlačítko přepínače 1
přepínače musí 1
být stisknuto 1
stisknuto první 1
a drženo. 1
drženo. Pro 1
použití gameportu 1
gameportu s 1
s MIDI 1
MIDI nástroji 1
nástroji je 1
je vyžadován 1
vyžadován kabel 1
kabel samec-samice 1
samec-samice konektoru 1
konektoru DA-15 1
DA-15 a 1
dva 5 1
5 pinoví 1
pinoví samci 1
samci typu 1
typu DIN. 1
DIN. Pro 1
použití PPT 1
PPT kritéria 1
kritéria musíme 1
nejprve spočíst 1
spočíst částečnou 1
částečnou transpozici. 1
transpozici. Pro 1
pro rychlosti 1
rychlosti do 1
do 160 1
km/h byl 1
tento zabezpečovač 1
zabezpečovač rozšířen 1
jeden kód 1
kód a 1
označení EVM 1
EVM 160. 1
160. Pro 1
jaderné bombě 1
bombě je 1
je koncentraci 1
koncentraci třeba 1
třeba zvýšit 2
hodnotu přes 2
přes 95 3
95 %. 2
%. “ 1
v potravinách, 1
potravinách, kosmetice 1
kosmetice a 1
a léčivech. 1
léčivech. Pro 1
Pro povstání 1
povstání Golian 1
Golian vytipoval 1
vytipoval také 2
také důstojníky 1
důstojníky kteří 1
získáni až 1
vyhlášení povstání 1
a vytipoval 1
také důstojníky, 1
být hned 1
hned zbaveni 1
zbaveni velení 1
následně nahrazeni. 1
nahrazeni. Pro 1
Pro pozdější 1
pozdější vystavení 1
vystavení v 1
v rakvi 1
rakvi byla 1
jeho lebka 1
lebka rekonstruována 1
rekonstruována voskem 1
voskem tak, 1
vypadal normálně. 1
normálně. Pro 1
Pro pozemní 1
pozemní útočné 1
útočné použití 1
použití byl 1
model příliš 1
příliš těžký, 2
těžký, takže 1
takže hlavní 1
hlavní využití 1
využití kulomet 1
kulomet našel 1
našel jen 1
v zákopech. 1
zákopech. Pro 1
Pro pozice 1
pozice odborně 1
odborně zaměřené 1
zaměřené je 1
pak předností 1
předností studium 1
příslušném oboru. 1
Pro práci 2
se seznamy 1
seznamy v 1
v Haskellu 1
Haskellu je 1
použít velké 1
množství funkcí. 1
funkcí. Pro 1
tímto systémem 1
systémem vám 1
vám vždy 1
vždy nemusí 1
nemusí stačit 1
stačit obecné 1
obecné znalosti 1
o síti 1
jejích prvcích, 1
prvcích, proto 1
vhodné čerpat 1
čerpat informace 1
webu výrobce, 1
výrobce, kde 1
a rozsáhlá 1
rozsáhlá dokumentace. 1
dokumentace. Propracovaný 1
Propracovaný povrch 1
povrch dekorace 1
dekorace klenby 1
klenby nejspíše 1
nejspíše sloužil 1
oddělení rozsáhlejších 1
rozsáhlejších scén, 1
scén, s 1
na ilusionismus 1
ilusionismus figur 1
a architekturu. 1
architekturu. Pro 1
Pro Prahu 1
Prahu neplatí 1
neplatí zákon 1
o obcích 3
obcích ani 1
ani zákon 1
o krajích, 1
krajích, město 1
řídí samostatným 1
samostatným zákonem 1
o hl. 1
m. Praze 1
Praze (131/2000 1
(131/2000 Sb.). 1
Sb.). Pro 1
Pro praktický 1
praktický výpočet 1
výpočet uvedených 1
uvedených ukazatelů 1
ukazatelů se 1
používají následující 1
následující definice 1
definice a 1
Pro přechodné 1
období slohu 1
slohu jsou 1
charakteristické některé 1
starší tradiční 1
tradiční prvky, 1
jako svatozáře, 1
svatozáře, celková 1
celková kompozice 1
kompozice Madony 1
Madony s 1
s děckem, 1
děckem, nebo 1
nebo složitá, 1
složitá, subtilní 1
subtilní a 1
a italizující 1
italizující kompozice 1
kompozice trůnu. 1
trůnu. Pro 1
Pro přechodové 1
přechodové jevy 1
jevy v 1
v napětí, 1
odehrávají v 2
menších časových 1
časových rámcích, 1
rámcích, vzniká 1
vzniká zpoždění, 1
zpoždění, než 1
než regulátor 1
regulátor napětí 1
napětí odpoví 1
na odběr. 1
odběr. Pro 1
Pro představení 1
představení byly 1
také složeny 1
složeny písně 1
písně Dobré 1
Dobré rady 1
a Hojivá 1
Hojivá mast, 1
mast, které 1
které nakonec 1
nebyly použity. 1
použity. Pro 1
Pro přenášení 1
přenášení bývá 1
bývá opatřena 1
opatřena uchem 1
uchem pro 1
pro úchop 2
úchop rukou 1
a popruhem 1
popruhem resp. 1
resp. řemenem 1
řemenem pro 1
snadné nošení 1
rameni. Pro 1
Pro přesnější 2
přesnější definici 1
definici je 1
nejprve nutno 1
nutno zavést 1
zavést pojem 1
pojem relativní 1
relativní začátek 2
začátek slova, 1
slova, což 1
všechny souhlásky 1
souhlásky před 1
první samohláskou 1
samohláskou (např. 1
(např. slovo 1
slovo tradice 1
tradice – 1
– relativní 1
začátek „tr“). 1
„tr“). Pro 1
přesnější měření 1
měření lze 1
použít nástroje 1
nástroje třetích 1
třetích stran, 1
stran, například 1
například program 1
program True 1
True Ping. 1
Ping. Pro 1
Pro přesun 1
přesun tří 1
tří sekvenčních 1
sekvenčních datových 1
souborů (SEQSET1, 1
(SEQSET1, SEQSET2 1
SEQSET2 a 1
a SEQSET3) 1
SEQSET3) z 1
jednoho diskového 1
diskového svazku 1
svazku na 1
různé diskové 1
diskové svazky. 1
svazky. Pro 1
Pro prezidenta 1
prezidenta představoval 1
představoval Robert 1
Robert velkou 1
velkou oporu, 1
oporu, neboť 1
ho nebral 1
nebral jen 1
jako ministra 1
ministra ve 1
své vládě, 1
vládě, ale 1
jako věrného 1
věrného poradce, 1
poradce, kterému 1
kterému mohl 1
mohl ve 1
ve všem 3
všem naprosto 1
naprosto důvěřovat. 1
důvěřovat. Pro 1
Pro příliš 1
příliš obtížné 1
obtížné stoupání 1
stoupání přes 1
přes podhořanský 1
podhořanský kopec 1
kopec se 2
1839 začala 1
začala budovat 2
budovat nová 1
nová silnice 1
silnice – 1
– podhořanské 1
podhořanské serpentiny, 1
serpentiny, které 1
dnes pro 1
obec charakteristické. 1
charakteristické. Pro 1
Pro příměstskou 1
příměstskou i 1
i tranzitní 1
tranzitní dopravu 1
dopravu mají 1
význam dálniční 1
dálniční obchvaty, 1
obchvaty, nazývané 1
nazývané smyčky 1
smyčky - 1
- Loop 1
Loop 101 1
101 (Agua 1
(Agua Fria 1
Fria Freeway/Pima 1
Freeway/Pima Freeway/Price 1
Freeway/Price Freeway), 1
Freeway), Loop 1
Loop 202 1
202 (Red 1
(Red Mountain/Santan 1
Mountain/Santan Freeway) 1
Freeway) a 1
a Loop 1
Loop 303 1
303 (Estrella 1
(Estrella Freeway). 1
Freeway). Pro 1
Pro přímou 1
přímou následnost 1
následnost předchozího 1
předchozího titulu 1
titulu je 2
je 1. 1
1. ročník 2
ročník Chemických 1
Chemických listů 1
listů současně 1
současně počítán 1
počítán jako 1
jako 31. 1
31. ročník 1
ročník Listů 2
Listů chemických 1
chemických (115. 1
(115. ročník 1
ročník roku 1
2021 je 2
jako 145. 1
145. ročník 1
Listů chemických). 1
chemických). Pro 1
Pro případné 1
případné rozšíření 1
rozšíření sousední 1
sousední plynárny 1
plynárny obec 1
obec roku 2
1883 odkoupila 1
odkoupila usedlost 1
usedlost s 1
pozemky od 1
tehdejší majitelky 1
majitelky Gabriely 1
Gabriely Pecheové. 1
Pecheové. Pro 1
Pro případ 2
případ nouze 1
posádky vybaven 1
vybaven dýchacím 1
dýchacím přístrojem. 1
přístrojem. Pro 1
případ že 1
že poslední 1
poslední čerpání 1
čerpání bylo 1
provedeno před 1
před týdnem 1
týdnem nebo 1
později, uplatňoval 1
uplatňoval se 1
následující postup 1
postup čerpání 1
čerpání vakua. 1
vakua. Pro 1
Pro připojení 1
připojení stejnosměrných 1
stejnosměrných a 1
a krokových 1
krokových motorů 1
motorů slouží 1
slouží konektory 1
konektory s 1
označením M1 1
M1 až 2
až M4. 1
M4. Pro 1
Pro připravované 1
připravované tunelové 1
tunelové měření 1
v aerodynamickém 1
aerodynamickém tunelu 1
tunelu NACA 1
NACA v 1
v Moffet 1
Moffet Fieldu 1
Fieldu zatím 1
nebyl do 1
do draku 1
draku instalován 1
instalován proudový 1
proudový motor. 2
motor. Pro 1
Pro příslušníky 1
příslušníky americké 1
armády, kteří 1
kteří nezískali 1
nezískali kredit 1
kredit za 1
uvedená tažení, 1
tažení, ale 1
službě působili 1
v asijsko-pacifické 1
asijsko-pacifické oblasti, 1
oblasti, byly 1
zavedeny hromadná 1
hromadná tažení, 1
tažení, za 1
možné medaili 1
medaili získat. 1
Pro příslušný 1
příslušný úsek 1
úsek komunikace 1
stanoví kolmá 1
kolmá vzdálenost 1
vzdálenost d 1
d posuzovaného 1
posuzovaného bodu 1
bodu od 1
od osy 1
osy komunikace. 1
Pro přístroje 1
přístroje brněnských 1
brněnských hodinářů 1
hodinářů Františka 1
Františka X. 1
X. Wachtera 1
Wachtera a 1
a Sebastiana 1
Sebastiana Kürze 1
Kürze zhotovovala 1
zhotovovala dílna 1
dílna zlacené 1
zlacené dřevěné 1
dřevěné schránky 1
schránky s 1
s romantizujícími 1
romantizujícími motivy. 1
motivy. Pro 1
Pro přístup 2
ke kabelům 1
kabelům při 1
výměně nebo 1
nebo doplnění 2
doplnění dalších 1
dalších kabelů 1
kabelů většinou 1
nutné rozebírat 1
rozebírat nebo 1
nebo odstraňovat 1
odstraňovat stavební 1
stavební konstrukce 1
konstrukce jako 1
při uložení 1
uložení do 1
do zdi 1
zdi nebo 1
do dutin 3
dutin ve 1
stavebních konstrukcích. 1
konstrukcích. Pro 1
k ext2fs 1
ext2fs se 1
používá LTOOLS 1
LTOOLS (doplněk 1
(doplněk MTOOLS), 1
MTOOLS), který 1
může kopírovat 1
kopírovat data 1
data na/z 1
na/z ext2fs 1
ext2fs zařízení. 1
zařízení. Pro 1
Pro profesionální 1
profesionální užití 1
je Excel 1
Excel prakticky 1
prakticky bezkonkurenční 1
bezkonkurenční a 1
a systémově 1
systémově rozhodující, 1
rozhodující, ale 1
soukromé nebo 1
nebo jednodušší, 1
jednodušší, ale 1
nejen základní, 1
základní, užití 1
užití má 1
má řadu 6
řadu konkurentů. 1
konkurentů. Pro 1
Pro promítnutí 1
promítnutí obrazu 1
obrazu z 1
z nekonečna 1
nekonečna na 1
na sítnici 3
sítnici musí 1
tedy čočka 1
čočka našeho 1
našeho oka 1
oka mít 1
mít cca 1
cca 41.6 1
41.6 dioptrie. 1
dioptrie. Pro 1
Pro provádění 1
provádění transakcí 1
transakcí se 1
využívá distribuovaná 1
distribuovaná databáze 1
databáze napříč 1
napříč uzly 1
uzly peer-to-peer 1
peer-to-peer sítě. 1
Pro provoz 1
na LHS 1
používá PKP 1
LHS výhradně 1
výhradně dieselové 1
dieselové lokomotivy, 1
lokomotivy, protože 1
protože uvedená 1
uvedená trať 1
trať není 1
není elektrizována. 1
elektrizována. Pro 1
Pro provozování 1
provozování gastronomického 1
gastronomického zařízení 1
zařízení musí 2
musí jejich 1
majitelé mít 1
ke zdroji 1
zdroji pitné 1
pitné vody, 2
vody, jinak 1
by nedostali 1
nedostali hygienické 1
hygienické povolení 1
k otevření. 1
otevření. Pro 1
Pro provozovatele 1
provozovatele vyhlídkových 1
vyhlídkových letů 2
letů balonem 2
balonem platí 1
platí přísná 1
přísná pravidla 1
jím stát 1
stát kdokoli. 1
kdokoli. Pro 1
Pro průkaz 1
průkaz MAP 1
MAP ve 1
ve vzorcích 1
vzorcích se 1
používají sekvence 1
sekvence DNA 1
DNA typické 1
tuto bakterii, 1
bakterii, nikdy 1
se nečte 1
nečte větší 1
část genomu. 1
genomu. Pro 1
Pro PSV 1
PSV to 1
byl vůbec 2
této soutěži. 3
soutěži. “) 1
“) propůjčil 1
propůjčil svůj 3
svůj hlas 4
hlas toustovači 1
toustovači John 1
John Lenahan, 1
Lenahan, ve 1
čtvrté epizodě 1
epizodě čtvrté 1
čtvrté série 1
série „ 1
„ Propůjčil 1
Propůjčil také 1
také hlas 1
hlas zpravodajskému 1
zpravodajskému pořadu 1
pořadu CNN 1
CNN NewDay. 1
NewDay. Propuštěn 1
Propuštěn byl 3
dubna 1947. 2
1947. Propuštěn 1
roce internace 1
internace v 1
prosinci 1982, 1
1982, ale 1
opět uvězněn 1
uvězněn za 3
politické aktivity. 1
aktivity. Propuštěn 1
1942. Propuštěni 1
Propuštěni do 1
Německa byli 1
1950, kdy 2
už jejich 2
jejich utajovaný 1
utajovaný pobyt 1
území ČSR 1
ČSR hrozil 1
hrozil přerůst 1
mezinárodní skandál. 1
skandál. Pro 1
Pro Rakousko 1
Rakousko navrhl 1
navrhl řadu 1
řadu výstavních 1
výstavních pavilonů 1
pavilonů pro 1
různé Mezinárodní 1
Mezinárodní výstavy. 1
výstavy. Prorazil 1
Prorazil blokádu, 1
blokádu, kdy 1
dokonce varován 1
varován britským 1
britským pomocným 1
pomocným křižníkem 1
křižníkem Avenger 1
Avenger před 1
před německým 1
německým Seeadlerem. 1
Seeadlerem. Pro 1
Pro realizaci 2
realizaci stanice 2
vybrána architektonická 1
architektonická kancelář 2
kancelář Richez 1
Richez Associés. 1
Associés. Pro 1
vybrány společnost 1
společnost SETEC 1
SETEC TPI 1
TPI / 1
/ INGEROP 1
INGEROP a 1
a architektonická 1
kancelář Philippe 1
Philippe Gazeau. 1
Gazeau. Pro 1
Pro regulaci 2
regulaci chlazení 1
chlazení automobilových 1
automobilových motorů 1
motorů se 2
užívá tzv. 1
tzv. průtokový 1
průtokový termostat, 1
termostat, jeho 1
jeho tepelné 1
tepelné čidlo 1
čidlo má 1
má voskovou 1
voskovou náplň. 1
náplň. Pro 1
regulaci otáček 1
otáček turbodmychadla 1
turbodmychadla a 1
i regulaci 1
regulaci tlaku 2
používá systém 1
systém wastegate, 1
wastegate, který 1
který přepouští 1
přepouští nadbytečné 1
nadbytečné výfukové 1
plyny za 1
za turbínu 1
turbínu turbodmychadla. 1
turbodmychadla. Pro 1
Pro rekonstrukci 1
získat finanční 1
finanční spoluúčast 1
spoluúčast ze 1
či krajských 2
krajských veřejných 1
veřejných zdrojů. 2
zdrojů. Pro 1
Pro rekreační 1
rekreační lodě 1
lodě platí 1
platí zvláštní 1
zvláštní pravidla. 1
Pro relativně 2
relativně chudý 1
chudý kraj, 1
kraj, jehož 1
jehož hospodářství 1
hospodářství bylo 1
na chovu 1
chovu dobytka 1
a následném 1
následném prodeji 1
prodeji masa, 1
masa, to 1
byla dobrá 2
dobrá doba. 1
doba. Pro 1
relativně vysokou 1
vysokou spotřebu 1
spotřebu azidu 1
azidu olovnatého 1
olovnatého (v 1
(v EU 1
EU kolem 1
10 tun/ročně 1
tun/ročně se 1
se hledá 1
hledá jeho 1
jeho náhrada 1
náhrada s 1
menší toxicitou. 1
toxicitou. Pro 1
Pro Republiku 1
Republiku a 1
a Jedie 1
Jedie to 1
co narazili 1
narazili na 1
na Sithy 1
Sithy s 1
s přízviskem 2
přízviskem " 1
Pro Rilkův 1
Rilkův život 1
život bylo 1
vůbec příznačné, 1
příznačné, že 1
že udržoval 1
udržoval blízký 1
blízký poměr 1
poměr k 1
řadě žen. 1
žen. Pro 1
Pro ročník 2
ročník 2001 1
2001 vznikla 1
pelotonu koalice 1
koalice několika 1
několika týmů, 1
týmů, jenž 1
úkol porazit 1
porazit Armstrongův 1
Armstrongův US 1
US Postal. 1
Postal. Pro 1
ročník 2017/18 1
2017/18 se 1
se navýšil 1
navýšil počet 1
počet klubů 1
klubů na 1
na 10, 1
10, každý 1
každý tým 3
tým tedy 1
tedy odehrál 2
odehrál 18 2
18 zápasů 1
zápasů (9 1
(9 na 1
domácím a 1
9 na 2
na venkovním 1
venkovním hřišti). 1
hřišti). Pro 1
Pro rodinu 1
rodinu Kurta 1
Kurta Seebohma 1
Seebohma byla 1
letech 1909–1910 1
1909–1910 postavena 1
postavena reprezentativní 1
reprezentativní vila, 1
vila, nazývaná 1
nazývaná Zámeček. 1
Zámeček. Pro 1
Pro rok 4
rok 1717 1
se opatovy 1
opatovy zápisky 1
zápisky nedochovaly 1
nedochovaly a 1
a klášterní 3
klášterní anály 1
anály žádné 1
žádné stavební 1
na trojlodí 1
trojlodí nezaznamenávají. 1
nezaznamenávají. Pro 1
rok 2002 1
měněn pouze 1
pouze systém 1
systém chlazení 1
motoru. Pro 1
rok 2016 1
se vlajkovou 1
vlajkovou lodí 3
lodí stala 1
stala Xperia 1
Xperia XZ, 1
XZ, která 1
která přinesla 1
přinesla nový 2
a vylepšený 1
vylepšený fotoaparát. 1
fotoaparát. Pro 1
vybrán v 1
2016 jako 1
místo konání 2
konání městský 1
městský sportovní 1
v Aomi, 1
Aomi, v 1
v tokijské 1
tokijské městské 1
čtvrti Kótó, 1
Kótó, kde 1
také skateboarding. 1
skateboarding. Prorokoval, 1
Prorokoval, že 1
že mladší 1
a drsnější 1
drsnější kritici 1
kritici ho 1
ho budou 1
budou následovat 1
a podrobovat 1
podrobovat Athéňany 1
Athéňany ještě 1
ještě detailnějšímu 1
detailnějšímu zkoumání 1
zkoumání jejich 1
jejich životů. 1
životů. Pro 1
Pro rozsáhlé 1
rozsáhlé úlohy 1
úlohy s 1
počtem sloupců 1
sloupců může 1
může snadno 1
snadno dojít 1
rychlému zaplnění 1
zaplnění trojúhelníkového 1
trojúhelníkového faktoru, 1
faktoru, proto 1
tyto typy 2
typy úloh 1
úloh prakticky 1
prakticky nepoužitelný. 1
nepoužitelný. Pro 1
Pro rozvoj 2
rozvoj infekce 1
infekce je 1
třeba vyšší 1
vyšší teploty 1
vyšší nebo 1
nebo kolísavé 1
kolísavé vzdušné 1
vzdušné vlhkosti. 1
vlhkosti. Pro 1
rozvoj Upītsova 1
Upītsova talentu 1
talentu sehrály 1
sehrály důležitou 1
letech 1905–1907, 1
1905–1907, kdy 1
kdy zaznamenáváme 1
zaznamenáváme jeho 1
jeho zvýšenou 1
zvýšenou podporu 1
podporu pokroku 1
pokroku a 1
a příklon 1
k demokratickým 1
demokratickým myšlenkám. 1
myšlenkám. Pro 1
Pro ruční 1
ruční obsluhu 1
obsluhu lze 1
použít program 1
program nsupdate, 1
nsupdate, ale 1
však DDNS 1
DDNS pro 1
pro aktualizaci 1
aktualizaci DNS 1
DNS používá. 1
používá. Pro 1
Pro ryby 1
ryby však 1
být nebezpečné 2
i napadení 1
napadení menšího 1
menšího rozsahu. 1
rozsahu. Pro 1
Pro Rychnov 1
Rychnov nad 1
Kněžnou objednali 1
objednali jeden 1
z nejtěžších 1
nejtěžších zvonů 1
zvonů pojmenovaný 1
pojmenovaný jménem 1
jménem Kryštof. 1
Kryštof. Prosadí-li 1
Prosadí-li se 1
názor v 1
dnešním rozhodování, 1
rozhodování, hodlá 1
hodlá pánům 1
pánům zaplatit 1
zaplatit oslavu. 1
oslavu. Prosadil 1
Prosadil se 1
15. minutě, 1
domácím trávníku 1
trávníku skončil 1
kvůli Leiblovi 1
Leiblovi v 1
poměru 3:0 1
3:0 pro 1
pro Ústí. 1
Ústí. Pro 1
Pro samostatný 1
samostatný Ázerbájdžán 1
Ázerbájdžán vybojovala 1
vybojovala zlatou 1
i střelkyně 1
střelkyně Zemfira 1
Zemfira Meftəkhətddinova. 1
Meftəkhətddinova. Pro 1
Pro samotné 1
samotné vězně 1
vězně může 1
může zájem 1
zájem postižených 1
postižených žen 1
žen znamenat 1
znamenat přísun 1
přísun materiálních 1
materiálních statků 1
statků (peníze, 1
(peníze, cigarety) 1
cigarety) nebo 1
nebo psychologickou 1
psychologickou podporu. 1
podporu. Pro 1
Pro sarabandu 1
sarabandu ve 1
ve vrcholné 1
vrcholné podobě 1
typický těžký 1
pomalý takt 1
takt obvykle 1
obvykle s 2
druhou dobu. 1
dobu. Prosazoval 1
Prosazoval intervence 1
intervence státu 1
do ekonomiky 2
ekonomiky podporou 1
podporou investic. 1
investic. Prosazoval 1
Prosazoval rozvoj 1
rozvoj rolnického 1
rolnického školství. 1
školství. Prosazoval 1
Prosazoval také 1
také agrární 1
agrární zájmy. 1
zájmy. Prosazuje 1
Prosazuje názor, 1
na globálních 1
globálních klimatických 1
klimatických změnách 1
změnách se 1
zásadně podílí 1
podílí rozbití 1
rozbití tzv. 1
tzv. Prosazuje 1
Prosazuje princip 1
princip prolínání 1
prolínání venkovního 1
venkovního prostoru 1
s vnitřním, 1
vnitřním, rozebírá 1
rozebírá neradostný 1
neradostný stav 1
stav zřizovacích 1
zřizovacích prvků. 1
prvků. Pro 3
Pro sbalení 1
sbalení je 1
potřeba exprimovat 1
exprimovat nsP123, 1
nsP123, není 1
proč. Pro 1
Pro sbírku 1
sbírku zákon 1
zákon zavádí 1
zavádí a 1
používá legislativní 1
legislativní zkratku 1
zkratku „Sbírka 1
„Sbírka právních 1
právních předpisů“, 1
předpisů“, právní 1
právní ochrany 1
ochrany však 1
pouze celý 1
celý název 1
název sbírky, 1
sbírky, nikoliv 1
nikoliv tato 1
tato zkrácená 1
zkrácená varianta. 1
varianta. Pro 1
Pro scénické 1
scénické a 1
a rozhlasové 3
rozhlasové provedení 1
provedení nastudoval 1
nastudoval řadu 1
oper, především 1
především Bedřicha 1
Bedřicha Smetany, 1
Smetany, Antonína 1
Antonína Dvořáka 1
Dvořáka a 2
Zdeňka Fibicha. 1
Fibicha. Pro 1
Pro sejmutí 1
sejmutí obrázku 1
obrázku postačí 1
postačí jedna 1
jedna fotodioda, 1
fotodioda, která 1
která snímá 1
snímá jeden 1
jeden bod. 4
bod. Prošel 1
Prošel hvězdnou 1
hvězdnou bránou 1
bránou spolu 1
na Antickou 1
Antickou loď 1
loď Destiny. 1
Destiny. Prošel 1
Prošel jáchymovskými 1
jáchymovskými pracovními 1
pracovními tábory 1
byl podmíněně 1
1955. Prošel 1
Prošel již 1
již dvěma 1
dvěma zahraničními 1
zahraničními angažmá. 1
angažmá. Prošel 1
Prošel mládežnickou 1
mládežnickou školou 1
školou Torpeda 1
Torpeda Moskva, 1
Moskva, do 1
prvního mužstva 3
mužstva se 1
však neprosadil. 1
neprosadil. Prošel 1
Prošel několika 2
několika přestavbami 1
přestavbami a 1
a rekonstrukcemi, 1
rekonstrukcemi, na 1
na čistotě 1
čistotě jeho 1
jeho stylu 1
stylu to 1
nic neubralo. 1
neubralo. Prošel 1
několika rekonstrukcemi, 1
rekonstrukcemi, poslední 1
poslední okolo 1
roku 1400, 1
1400, ale 1
válek byl 2
byl pobořen 1
pobořen a 2
ponechán svému 2
osudu. Prošel 1
Prošel první 1
válkou, kde 1
strávil 2,5 1
2,5 roku 1
ruském zajetí, 1
zajetí, a 2
skončení první 1
války pokračoval 1
svém řemesle 1
řemesle jako 1
malíř pokojů. 2
pokojů. Pro 1
Pro seriál 1
seriál nazpívala 1
nazpívala titulní 1
názvem "Make 1
"Make It 1
It Shine". 1
Shine". Pro 1
Pro sestavení 1
sestavení obrázku 1
obrázku bylo 1
zapotřebí 800 1
800 snímků 1
snímků pořízených 1
pořízených během 1
během 400 1
400 oběhů 1
oběhů dalekohledu 1
dalekohledu kolem 1
kolem Země. 1
Země. Pro 1
Pro severní 1
severní Ameriku 1
Ameriku je 1
charakteristické epikontinentální 1
epikontinentální mělké 1
mělké moře, 1
moře, které 1
které ustoupilo 1
ustoupilo ke 1
konci ordoviku 1
nástupem applačského 1
applačského vrásnění. 1
Pro severoamerická 1
severoamerická střediska 1
charakteristická vzdálenost 1
od stálých 1
stálých sídel 1
sídel – 1
– zázemí 1
zázemí středisek 1
středisek je 1
vybudováno výhradně 1
ně. Pro 1
Pro se 1
se vyjádřilo 1
vyjádřilo necelých 1
necelých 52 1
52 procent 1
procent voličů. 1
Pro sezónu 3
jako jezdec 1
týmu Lotus 1
Lotus Renault, 1
Renault, kde 1
kde jezdil 1
jezdil spolu 1
s Kimi 1
Kimi Räikkönenem. 1
Räikkönenem. Pro 1
vybrána do 1
do Audi 1
Audi Sport 1
Sport racing 1
racing academy. 1
academy. Pro 1
sezónu měl 1
měl tým 1
tým řídit 1
řídit auto 1
auto č. 1
č. 88 1
88 Ho-Pin 1
Ho-Pin Tung 1
Tung a 1
Charles Pic, 1
Pic, a 1
č. 99 2
99 řídil 1
řídil brazilský 1
brazilský řidič 1
řidič Nelson 1
Nelson Piquet 1
Piquet Jr. 1
Jr. Pro 1
Pro sezonu 1
sezonu mistrovství 1
v rallye 4
rallye 1991 1
1991 byly 2
připraveny starty 1
starty na 1
na Rallye 1
Rallye Monte 1
Monte Carlo 1
Carlo 1991, 1
1991, Acropolis 1
Acropolis rallye 1
rallye 1991, 2
1991, Finská 1
Finská rallye 1
1991, Rallye 1
Remo 1991 1
a RAC 1
RAC Rallye 2
Rallye 1991. 1
1991. Prosí 1
Prosí ho, 1
aby Leilu 1
Leilu ušetřil, 1
ale démon 1
démon ji 1
ji uškrtí. 1
uškrtí. Prosím, 1
Prosím, chci 1
chci odpočívat 1
odpočívat v 1
v Hořicích 2
Hořicích na 1
na Gothardu. 1
Gothardu. Prosinec 1
Prosinec má 1
má nejvyšší 1
nejvyšší frekvenci 1
frekvenci transakcí. 1
transakcí. Prosí 1
Prosí o 1
pomoc bratra 1
bratra Lorenza 1
Lorenza a 2
dává kapky 1
kapky navozující 1
navozující stav 1
stav strnutí 1
strnutí podobný 1
podobný smrti 1
smrti - 1
- předpokládá, 1
že domněle 1
domněle mrtvou 1
mrtvou Julii 1
Julii uloží 1
uloží do 1
pak spolu 4
s Romeem 1
Romeem vysvobodí. 1
vysvobodí. Pro 1
Pro širokopásmové 1
širokopásmové přenosy 1
přenosy se 1
též zkratky 1
zkratky BPL 1
BPL (Broadband 1
(Broadband over 1
over Powerline). 1
Powerline). Pro 1
Pro širokou 2
uspořádána akce 1
akce Send 1
Send your 1
your name, 1
name, během 1
člověk zaregistrovat 1
zaregistrovat a 1
poslat své 1
na Mars. 2
Mars. Pro 1
veřejnost je 2
je pořádáno 1
pořádáno „Přespávání 1
„Přespávání na 1
na hřišti“. 1
hřišti“. Pro 1
Pro širší 1
širší veřejnost 1
veřejnost se 1
ve stejnou 3
dobu uskutečnily 1
uskutečnily mezinárodní 1
mezinárodní závody 1
závody JWOC 1
JWOC Tour, 1
Tour, na 1
přihlásilo v 1
průměru 625 1
625 závodníků. 1
závodníků. Pro 1
Pro Siska 1
Siska má 1
má uniforma 1
uniforma stejný 1
pro Alixus, 1
Alixus, a 1
raději vrací 1
svého vězení. 1
vězení. Pro 1
Pro školní 1
rok 1925/26 1
1925/26 přidělil 1
přidělil finanční 1
dary 20 1
20 středoškolákům 1
středoškolákům a 1
10 studentům. 1
studentům. Pro 1
Pro skupinu 1
skupinu Junker 1
Junker je 1
tato cena 1
cena zvláštním 1
zvláštním oceněním 1
oceněním jakož 1
důležitou referencí 1
referencí pro 1
pro zákazníky. 1
zákazníky. Prošla 1
Prošla postupnou 1
postupnou rekonstrukcí, 1
rekonstrukcí, ale 1
funkce zůstala 1
zachována. Proslavila 1
Proslavila se 3
své trilogii 1
trilogii V 1
síti – 1
– Láska 1
Láska – 1
– Najednou. 1
Najednou. Proslavila 1
jako Lene 1
Lene Anschütz 1
Anschütz v 1
seriálu Bronski 1
Bronski & 1
& Bernstein. 1
Bernstein. Proslavila 1
se románem 1
románem Heidi, 1
Heidi, děvčátko 1
děvčátko z 1
( Proslavil 1
Proslavil se 9
se hity 1
jako „Rebel 1
„Rebel Rouser“, 1
Rouser“, „Peter 1
„Peter Gunn“ 1
Gunn“ a 1
a „Because 1
„Because They're 1
They're Young“. 1
Young“. Proslavil 1
novinář psaním 1
psaním článků 1
článků kritických 1
kritických vůči 1
vůči britské 1
koloniální vládě 1
a podporujících 1
podporujících indický 1
indický nacionalismus. 1
nacionalismus. Proslavil 1
jako sochař. 1
sochař. Proslavil 1
se kolekcí 1
kolekcí osmnácti 1
osmnácti kusů 1
kusů originálních 1
originálních hudebních 1
hudebních nástrojů 2
nástrojů moderních 1
moderních tvarů. 1
tvarů. Proslavil 1
se písněmi 1
písněmi The 1
The Porompompero, 1
Porompompero, My 1
My car, 1
car, The 1
The miniskirt 1
miniskirt nebo 1
nebo singlem 1
singlem And 1
And Eviva 1
Eviva España, 1
España, na 1
spolupracoval belgický 1
belgický skladatel 1
skladatel Leo 1
Leo Rozenstraten. 1
Rozenstraten. Proslavil 1
především básnickou 1
sbírkou Kameni 1
Kameni spavač 1
spavač (Kamenný 1
(Kamenný spáč, 1
spáč, 1966), 1
1966), jež 1
inspirována středověkými 1
středověkými bosenskými 1
bosenskými epitafy, 1
epitafy, stećky, 1
stećky, a 1
a literaturou. 1
literaturou. Proslavil 1
svými girlandovými 1
girlandovými obrazy, 1
kterých spolupracoval 1
dalšími malíři, 1
malíři, jako 1
byl Erasmus 1
Erasmus Quellinus 1
Quellinus II, 1
na kartuších, 1
kartuších, zatímco 1
zatímco Brueghel 1
Brueghel maloval 1
maloval květinové 1
květinové girlandy. 1
girlandy. Proslavil 1
především svým 2
svým singlem 1
singlem "Love 1
"Love Me 1
Me Again", 1
Again", který 1
červenci 2013 2
2013 jedničkou 1
jedničkou britské 1
britské hitparády. 1
hitparády. Proslavil 1
že sestavil 1
sestavil historicky 1
první japonský 1
japonský zákoník, 1
zákoník, který 1
známý do 1
do dneška. 1
dneška. Pro 1
Pro slavnostní 1
slavnostní příležitosti 1
večerní akce 1
akce je 3
vhodná černá. 1
černá. Pro 1
Pro slovansky 1
slovansky mluvící 1
mluvící Slezany 1
Slezany se 1
časem ujal 1
ujal termín 1
termín „Vasrpoláci“ 1
„Vasrpoláci“ (Wasserpolen, 1
(Wasserpolen, Wasserpolacken) 1
Wasserpolacken) odvozen 1
že jedním 1
jejich typických 1
typických povolání 1
povolání bylo 1
bylo plavení 1
plavení zboží 1
po Odře. 1
Odře. Pro 1
Pro Slovenskou 1
Slovenskou televizi 1
televizi připravil 1
připravil seriál 1
seriál o 2
o Indiánech, 1
Indiánech, nazvaný 1
nazvaný „Předkové 1
„Předkové a 1
a potomci 2
potomci Vinetua“, 1
Vinetua“, atd. 1
atd. Větší 1
Větší část 7
část Stinglových 1
Stinglových obrazových 1
obrazových materiálů 1
materiálů však 1
dosud použita 1
použita a 1
v sejfech. 1
sejfech. Pro 1
Pro složitější 1
složitější útvary 1
útvary v 1
obilných polích 1
zatím nenašlo 1
nenašlo jiné 1
jiné podložené 1
podložené vysvětlení 1
vysvětlení než 1
než lidská 1
činnost. Proslulá 1
Proslulá byla 1
výroba lyžařských 1
lyžařských bot 1
bot Koflach, 1
Koflach, která 1
2002 přesunuta 1
do Asie. 1
Asie. Proslula 1
Proslula především 1
především definováním 1
definováním pěti 1
pěti fází 2
fází smutku 1
smutku či 1
či pěti 1
fází umírání 1
umírání ( 1
( Proslul 1
Proslul mj. 1
mj. tzv. 1
tzv. sebezničujícími 1
sebezničujícími sochami, 1
které například 1
například explodovaly 1
explodovaly před 1
zraky diváků. 1
diváků. Proslul 1
Proslul především 1
jako sprinter. 1
sprinter. Proslul 1
Proslul spravedlností 1
spravedlností a 1
a čestností, 1
čestností, v 1
Číně se 3
symbolem práva 1
a spravedlnosti. 1
spravedlnosti. Proslul 1
Proslul svým 1
svým spisem 1
spisem Esej 1
Esej o 1
o principu 1
principu populace, 1
populace, který 1
vydal anonymně. 1
anonymně. Proslul 1
Proslul tím, 1
nevyhýbal brutálním 1
brutálním a 1
a sexuálně 1
sexuálně explicitním 1
explicitním scénám. 1
scénám. Proslul 1
Proslul velmi 1
velmi agresivním 1
agresivním stylem 1
stylem hry, 1
hry, k 2
němuž patřily 1
patřily dlouhé 1
dosti bezohledné 1
bezohledné skluzy 1
skluzy na 1
na metu. 1
metu. Proslulý 1
Proslulý dvůr 1
zahrady Medicejských 1
Medicejských se 1
tak staly 2
staly jeho 2
další uměleckou 1
školou. Proslul 1
Proslul zejména 1
zejména mistrovskými 1
mistrovskými obrazy 1
obrazy atraktivních 1
atraktivních mladých 1
mladých žen 1
žen (bidžinga), 1
(bidžinga), často 1
v jednoznačně 1
jednoznačně erotických 1
erotických pózách 1
pózách ( 1
( Proslýchalo 1
Proslýchalo se, 1
že otcem 1
otcem jednoho 1
či obou 1
právě Jindřich 1
VIII. Prošly 1
Prošly však 1
však úpravou 1
úpravou pro 1
potřeby jednotky; 1
jednotky; na 1
lze nejlépe 1
nejlépe demonstrovat 1
demonstrovat úpravy. 1
úpravy. Pro 1
Pro smíšený 1
smíšený veřejný 1
veřejný statek 1
statek je 1
důležitá vazba 1
oběma determinantami 1
determinantami jeho 1
jeho spotřeby 1
spotřeby – 1
– kvantitou 1
kvantitou a 1
a kvalitou. 1
kvalitou. Pro 1
Pro snadnou 1
snadnou pilotáž 1
pilotáž a 1
elegantní tvar 1
tvar dostal 1
od sovětských 1
sovětských pilotů 1
pilotů jméno 1
jméno „Lastočka“ 1
„Lastočka“ ( 1
Pro snížení 1
snížení vstupního 1
vstupního odporu 1
odporu (například 1
pro potlačení 1
potlačení vlivů 1
vlivů parazitních 1
parazitních svodových 1
svodových proudů 1
proudů na 1
plošných spojů) 1
spojů) je 1
přidat rezistor 1
rezistor od 1
od kladného 1
kladného vstupu 1
vstupu k 2
Pro šokovou 1
šokovou chloraci 1
chloraci nádrží 1
nádrží nebo 1
nebo vodních 1
vodních systémů 1
používá 2% 1
2% roztok. 1
roztok. Pro 1
Pro součástky 1
součástky s 1
počtem vývodů 1
vývodů se 2
používají pouzdra 1
pouzdra QIP 1
QIP a 1
a QIL, 1
QIL, jejichž 1
jejichž vývody 1
vývody na 1
stranách pouzdra 1
pouzdra jsou 1
díky různé 1
různé délce 1
délce vývodů 1
vývodů uspořádány 1
čtyř řad. 1
řad. Pro 1
Pro Španělsko 1
Španělsko to 1
třetí daviscupový 1
daviscupový titul. 1
titul. Prosperita, 1
Prosperita, budovy, 1
budovy, náboženství, 1
náboženství, kultura, 1
kultura, autonomie 1
a nepokoje 1
nepokoje jsou 1
hlavní faktory, 1
faktory, které 1
muset hráč 1
hráč hlídat 1
a rozhodnout 1
rozhodnout se 1
ním přistupovat. 1
přistupovat. Prospero 1
Prospero jí 1
jí vysvětluje, 1
že bouři 1
bouři rozpoutal 1
rozpoutal on 1
on sám, 1
sám, neboť 1
nacházejí Antonio 1
Antonio a 1
a Alonso 1
Alonso se 1
svými lidmi; 1
lidmi; svržený 1
svržený vévoda 1
vévoda chce 1
chce využít 3
využít příležitosti 1
oba ztrestat 1
ztrestat (árie 1
(árie Let 1
Let dvanáct 1
dvanáct s 1
s tebou 1
tebou tady 1
tady přebývám). 1
přebývám). Prosper 1
Prosper z 1
z Akvitánie 1
Akvitánie s 1
nelibostí poznamenává, 1
že Maximus 1
Maximus po 1
moci nepřikročil 1
nepřikročil k 1
k potrestání 1
potrestání vrahů 1
vrahů svého 1
svého předchůdce, 1
předchůdce, nýbrž 1
nýbrž je 3
je přijal 1
přátele. Pro 1
Pro spínání 1
spínání se 1
při nošení 2
nošení i 1
společnosti často 1
používaly velké 1
velké ozdobné 1
ozdobné spony, 1
spony, buď 1
buď pružné, 1
pružné, anebo 1
anebo i 1
i nepružné 1
nepružné s 1
s širokou 2
širokou jehlicí, 1
jehlicí, jaké 1
známy již 1
již tisíce 1
tisíce let 2
z archeologických 1
archeologických vykopávek. 1
vykopávek. Prospívá 1
Prospívá na 1
místech dostatečně 1
dostatečně osluněných, 1
osluněných, která 1
bývají sušší 1
sušší nebo 1
mírně vlhká, 1
vlhká, preferuje 1
preferuje vápnité 1
vápnité a 1
a hlinité 1
hlinité půdy 1
půdy středně 1
středně hluboké 1
hluboké až 1
až hluboké. 1
hluboké. Prospívá 1
Prospívá spíše 1
výškách v 1
blízkosti moře. 1
moře. Pro 1
Pro splnění 1
splnění nových 1
pravidel soutěže 1
soutěže bylo 1
nové letadlo 1
letadlo navrženo 1
navrženo jako 2
jako čtyřmístné, 1
čtyřmístné, se 1
zvýšenou hmotností, 1
hmotností, výkonem 1
výkonem motoru 1
ještě lepšími 1
lepšími schopnostmi 1
pro krátký 1
krátký start 1
a přistání. 1
přistání. Pro 1
Pro spojení 2
spojení domácího 1
odboje s 1
s odbojem 1
odbojem zahraničním 1
zahraničním působili 1
působili tajní 1
tajní kurýři. 1
kurýři. Pro 1
s Vysočany 1
Vysočany byla 1
1967 Vysočanská 1
Vysočanská estakáda 1
estakáda (zvaná 1
též Prosecká 1
Prosecká estakáda), 1
estakáda), která 1
která kvůli 1
špatnému stavu 3
2002 zbourána 1
zbourána až 1
po základy 1
základy pilířů 1
pilířů a 1
postavena. Pro 1
Pro společenské 1
společenské účely 1
se nehodí 2
nehodí ani 1
ani dnes. 1
dnes. Pro 1
Pro sportovní 1
rekreační aktivity 2
používá mnoho 1
mnoho speciálních 1
speciálních rukavic 1
rukavic k 1
k ochraně, 2
ochraně, obvykle 1
obvykle proti 1
proti mechanickému 1
mechanickému traumatu. 1
traumatu. Pro 1
Pro spoustu 1
spoustu lidí 1
je „nakousnuté 1
„nakousnuté jablko“ 1
jablko“ symbolem 1
symbolem pro 2
pro kvalitní, 1
kvalitní, uživatelsky 1
uživatelsky příjemné 1
i luxusní 1
luxusní produkty. 1
produkty. Pro 1
Pro správné 1
správné vyznění 1
vyznění je 1
nutné hrát 1
hrát ji 1
ji živě 1
živě a 1
a suverénně, 1
suverénně, hráč 1
být technicky 1
technicky velmi 1
velmi zdatný. 1
zdatný. Pro 1
Pro správný 1
vývoj chodidel 1
chodidel je 1
je doporučována 1
doporučována chůze 1
chůze naboso, 1
naboso, výpony 1
výpony v 1
v kotnících, 1
kotnících, poskoky, 1
poskoky, chůze 1
chůze po 1
po rozmanitém 1
rozmanitém povrchu 1
povrchu apod. 1
apod. Chodidlo 1
Chodidlo dospělého 1
člověka má 2
má vyvinuté 1
vyvinuté klenby 1
klenby - 1
- příčnou 1
příčnou (mezi 1
(mezi 1. 1
5. prstcem) 1
prstcem) a 1
a podélnou 1
podélnou (mezi 1
(mezi prstcovou 1
prstcovou částí 1
částí nohy 1
a patou). 1
patou). Pro 1
Pro srovnání, 6
srovnání, běžná 1
běžná budova 1
budova uvolňuje 1
uvolňuje během 1
své životnosti 2
životnosti zhruba 1
5000 kgCO 1
kgCO 2 1
2 e/m 1
e/m 2 1
2 (ačkoli 1
(ačkoli se 1
hodně liší 2
typu projektu 1
jeho umístění). 1
umístění). Pro 1
srovnání, často 1
často kritizovaný 1
kritizovaný dokument, 1
konferenci OSN 1
OSN Rio+20, 1
Rio+20, obsahuje 1
100 normostran. 1
normostran. Pro 1
Pro srovnání 2
srovnání manželským 1
manželským párům 1
párům stačí 1
pouze uzavřít 1
uzavřít sňatek, 1
sňatek, aby 1
jim vznikla 1
vznikla příslušná 1
příslušná vzájemná 1
vzájemná majetková 1
povinnost výživy, 1
výživy, aniž 1
nich musel 1
musel následně 1
následně rozhodovat 1
rozhodovat soud. 1
soud. Pro 1
srovnání, protože 1
protože dva 2
dva kanály 1
kanály paměti 1
paměti DDR5 1
DDR5 jsou 1
jsou nezávislé, 1
nezávislé, může 1
může řadič 1
řadič paměti 1
paměti požadovat 1
požadovat 64 1
64 bajtů 1
bajtů z 1
různých umístění, 1
umístění, takže 1
lépe přizpůsoben 1
přizpůsoben tomu, 1
jak procesory 1
procesory skutečně 1
skutečně fungují. 1
fungují. Pro 1
srovnání, týdenní 1
týdenní výplata 1
výplata učně 1
učně byla 1
byla zhruba 1
7 krejcarů. 1
krejcarů. Pro 1
srovnání uvádím, 1
uvádím, že 1
stavebnictví byly 1
byly mzdy 1
mzdy od 1
od 20 2
20 do 2
22 Kč 1
Kč denně 1
denně za 1
za 10hodinovou 1
10hodinovou pracovní 1
povinnost. Pro 1
srovnání, v 2
vyrobeno 37 1
37 civilních 1
civilních a 1
a 161 1
161 vojenských 1
vojenských letade. 1
letade. Pro 1
bylo investováno 2
investováno na 1
ošetření půdy 1
půdy pouze 1
7 miliard 2
miliard jüanů. 1
jüanů. Prostá 1
Prostá difuze: 1
difuze: Látky 1
Látky přecházejí 1
přecházejí samovolně 1
samovolně (náhodným 1
(náhodným pohybem) 1
pohybem) z 1
z prostředí, 1
prostředí, kde 5
koncentrace vyšší 1
vyšší směrem 1
směrem tam, 1
byla dosud 1
dosud jejich 1
koncentrace nižší. 1
nižší. Pro 1
Pro stanovení 1
stanovení zrnitosti 1
zrnitosti se 1
nejčastěji používají 2
používají zkoušky 1
zkoušky prosévací 1
prosévací a 1
a hustoměrná. 1
hustoměrná. Pro 1
Pro start 1
start JLime 1
JLime je 1
tak vždy 1
dobu spuštěn 1
spuštěn i 1
původní OS 1
OS - 1
- Windows 1
Windows CE 2
CE 2.11, 1
2.11, který 1
facto využíván 1
jako OS 1
OS bootloader. 1
bootloader. Pro 1
Pro statické 1
statické scény, 1
scény, jako 1
stránka textu 1
nebo obrázek, 1
obrázek, je 1
je nejčastější 2
nejčastější zobrazení 1
zobrazení fixací 1
fixací a 1
a sakád 1
sakád souhrnně 1
dobu expozice. 1
expozice. Pro 1
Pro stavbu 1
schválen návrh 1
návrh vídeňského 1
vídeňského architekta 1
architekta Vyskočila. 1
Vyskočila. Prostějova 1
Prostějova a 1
konce volebního 1
1994. Prostě 1
Prostě nemám 1
nemám rád 1
rád pojetí 1
pojetí školy 1
vědy jako 1
jako ringu, 1
ringu, v 1
němž padají 1
padají i 1
i podpásové 1
podpásové údery, 1
údery, nýbrž 1
nýbrž vnímám 1
vnímám obě 1
obě prostředí 1
prostředí spíše 1
jako louku 1
louku či 1
či zahrádku, 1
zahrádku, která 1
která každé 1
každé rostlině 1
rostlině poskytuje 1
poskytuje příležitost, 1
příležitost, aby 1
aby kvetla, 1
kvetla, jak 1
nejlépe umí." 1
umí." Prostě 1
Prostě to 1
to musíte 1
musíte udělat. 1
udělat. Prostopášníci 1
Prostopášníci při 1
při Purimu 1
Purimu v 1
v kostýmech, 1
kostýmech, na 1
na malbě 1
malbě z 1
roku 1657. 1
1657. Prostor 1
Prostor ke 1
ke kalibraci 1
kalibraci poskytuje 1
poskytuje umístění 1
umístění počátku 1
počátku (nulového 1
(nulového tlaku) 1
umístění číselníku. 1
číselníku. Prostor 1
Prostor metra 1
metra je 1
s autobusovými 1
autobusovými stanovišti 1
stanovišti spojen 1
spojen systémem 1
systémem schodů, 1
schodů, nadzemních 1
nadzemních průchodů, 1
průchodů, obchvatů, 1
obchvatů, dalších 1
dalších schodů 1
a spousty 1
spousty nepochopitelných 1
nepochopitelných prvků, 1
prvků, tvořících 1
tvořících specifický 1
specifický labyrint. 1
labyrint. Prostor 1
Prostor mezi 1
nimi „vyplňují“ 1
„vyplňují“ dvě 1
dvě dvojosá 1
dvojosá „spojovací 1
„spojovací křidélka“. 1
křidélka“. Prostor 1
Prostor nabízející 1
nabízející zájemcům 1
zájemcům místo 1
pro coworking, 1
coworking, studium, 1
studium, setkávání 1
dalších aktivit, 1
aktivit, které 3
které buď 1
buď pořádá 1
pořádá Městská 1
knihovna nebo 1
může veřejnost 1
veřejnost uspořádat 1
uspořádat sama. 1
sama. Prostor 1
Prostor národní 1
památky zahrnuje 1
zahrnuje vrchol 1
část svahů 1
svahů stejnojmenného 1
vrchu s 1
s nadmořskou 5
nadmořskou výškou 8
výškou 303 1
303 metrů. 1
metrů. Prostorné 1
Prostorné WC 1
WC uzpůsobené 1
uzpůsobené pro 2
s invalidním 1
invalidním vozíkem 1
vozíkem se 1
proto nachází 2
také uprostřed 1
uprostřed vozu. 1
vozu. Prostor 1
Prostor odpovídající 1
odpovídající přízemí 1
přízemí věže 1
později denominován 1
denominován svatým 1
svatým Felixi 1
Felixi a 1
a Adauktovi, 1
Adauktovi, jejichž 1
jejichž fresky 1
fresky z 1
poslední třetiny 1
třetiny 15. 1
stěně dochovaly 1
dochovaly dosud. 1
dosud. Prostorová 1
Prostorová dispozice 1
dispozice propojovala 1
propojovala obytné 1
hospodářské prostory 1
prostory do 1
jediné kvádrové 1
kvádrové hmoty. 1
hmoty. Prostorová 1
Prostorová rychlost 1
rychlost této 1
této hvězdy 1
hvězdy znamená, 1
k populaci 1
populaci starých 1
starých hvězd 1
disku Mléčné 1
Mléčné dráhy. 1
dráhy. Prostor 1
Prostor presbytáře 1
presbytáře prosvětlují 1
prosvětlují tři 1
tři okna, 1
okna, umístěná 1
můžeme všimnout 1
všimnout při 1
při struktuře 1
struktuře lodi, 1
lodi, severní 1
strana zůstává 1
zůstává plná. 1
plná. Prostor 1
Prostor pro 1
představení je 1
je vymezen 2
vymezen prodejními 1
prodejními stánky. 1
stánky. Prostor 1
Prostor prvního 1
patra nárožní 1
nárožní věže 1
opět jednotný 1
není pochyb, 1
pochyb, že 1
se využíval 1
jako reprezentační 1
reprezentační sál. 1
sál. Prostor 1
Prostor sice 1
sice neumožňoval 1
neumožňoval velkou 1
velkou variabilitu 2
variabilitu scény, 1
scény, ale 1
mnoha měsících 1
měsících provizoria 1
provizoria představoval 1
představoval ideální 1
ideální místo 1
pro rozvíjející 1
se soubor. 1
soubor. Prostor 1
Prostor větší 1
větší budovy 1
budovy zůstal 1
zůstal nezastavěný 1
nezastavěný až 1
na pozemku 3
pozemku postavena 1
postavena kancelářská 1
kancelářská a 1
a hotelová 1
hotelová budova 1
budova Atrium 1
Atrium Katedra. 1
Katedra. Prostor 1
Prostor v 1
parku zaujímají 1
zaujímají budovy 1
budovy London 1
London Olympics 1
Olympics Media 1
Media Centre, 1
Centre, které 1
v nepřetržitém 1
nepřetržitém provozu 1
provozu více 1
000 novinářům, 1
novinářům, fotografům 1
fotografům a 1
technickým pracovníkům. 1
pracovníkům. Prostory 1
Prostory po 1
získalo místní 1
místní DDM 1
DDM a 1
sdružení Domeček. 1
Domeček. Prostory 1
Prostory sálu 1
sálu jsou 1
využívány pro 4
pro společenské 3
akce školy 1
i města. 1
města. Prostory 1
Prostory šesti 1
šesti podlaží 1
podlaží měly 1
být otevřené 1
vzájemně provázané. 2
provázané. Prostory 1
Prostory ve 1
3. patře 1
patře se 8
se adaptují, 1
adaptují, vzniká 1
vzniká nové 1
nové společenskovědní 1
společenskovědní oddělení 1
a studovna. 1
studovna. Prostota 1
Prostota byla 1
byla ostatně 1
ostatně hlavní 1
hlavní životní 1
životní zásadou 1
zásadou krále; 1
krále; který 1
rád procházel 1
v admirálské 1
admirálské uniformě 1
uniformě po 1
okolí nebo 1
nebo ulicích 1
ulicích hlavního 1
města. Prostranství, 1
Prostranství, přibližně 1
přibližně obdélného 1
obdélného tvaru, 1
tvaru, protáhlé 1
protáhlé ve 1
směru ssz. 1
ssz. Prostředí 1
Prostředí nehraje 1
nehraje v 1
tomto pojmu 1
pojmu žádnou 1
žádnou roli, 1
roli, jelikož 1
jelikož zůstává 1
zůstává všude 1
všude stejné. 1
stejné. Prostředí 1
Prostředí pro 1
pro teplomilné 1
teplomilné organismy 1
organismy však 1
zachováno. Prostředí 1
Prostředí Škampovy 1
Škampovy rodiny 1
rodiny mu 1
mu stejně 1
jako mnohým 1
mnohým dalším 1
dalším českým 1
českým interpretům 1
interpretům poskytlo 1
poskytlo zkušenosti 1
s orchestrální 1
orchestrální i 1
komorní hrou 1
hrou již 1
počátcích kariéry. 1
kariéry. Prostředí 1
Prostředí s 1
větším indexem 1
indexem lomu 1
lomu se 1
jako opticky 1
opticky hustší 1
hustší prostředí. 1
prostředí. Prostředí, 1
Prostředí, ve 1
kterém vyrůstala, 1
vyrůstala, přálo 1
přálo kulturním 1
a vlasteneckým 1
vlasteneckým zájmům. 1
zájmům. Prostředkem 1
Prostředkem k 1
bylo navázání 1
navázání přátelských 1
přátelských diplomatických 1
diplomatických vztahů 3
vztahů podle 1
podle výše 2
uvedeného modelu, 1
modelu, přičemž 1
přičemž zbraně 1
zbraně Číňané 1
Číňané použili 1
použili pouze 1
případě otevřeného 1
otevřeného nepřátelství. 1
nepřátelství. Prostředníček, 1
Prostředníček, prsteníček 1
prsteníček a 1
a malíček 1
malíček reprezentují 1
typické kvality 1
kvality přírody 1
přírody (tzv. 1
(tzv. Tři 1
Tři Guny). 1
Guny). Prostřednictvím 1
Prostřednictvím listů 1
listů Metodějových 1
Metodějových žáků 1
žáků byl 1
byl papež 1
papež upozorněn, 1
upozorněn, jak 1
jak krutě 1
krutě a 1
a surově 1
surově bylo 1
s Metodějem 1
Metodějem zacházeno. 1
zacházeno. Prostřednictvím 1
Prostřednictvím nového 1
nového tvaru 1
tvaru - 1
- nádrž 1
nádrž navržená 1
navržená Intzeho 1
Intzeho společností 1
společností byla 1
byla dole 2
dole zkosená 1
zkosená a 1
a neměla 1
neměla plochý, 1
plochý, ale 1
ale zakřivený 1
zakřivený vrcholek 1
vrcholek podlahy 1
podlahy - 1
- dosáhl 1
dosáhl toho, 1
že horizontálně 1
horizontálně působící 1
působící síly 1
síly působily 1
působily proti 1
sobě, čímž 2
se vyrušily. 1
vyrušily. Prostřednictvím 1
Prostřednictvím novin 1
novin Al-Hilal 1
Al-Hilal pracoval 1
pro hinduisticko- 1
hinduisticko- Prostřednictvím 1
Prostřednictvím sítě 1
sítě národních 1
národních členských 1
členských klubů 1
klubů se 1
vliv FIA 1
FIA vztahuje 1
na miliony 1
miliony amatérů 1
amatérů i 1
i profesionálů, 1
profesionálů, kteří 1
rádi motoristický 1
motoristický sport. 1
sport. Prostřednictvím 1
Prostřednictvím svých 1
svých Hillových 1
Hillových známých 1
známých Adamson 1
Adamson fotografoval 1
fotografoval ve 1
ateliéru zástupce 1
zástupce vysokých 1
vysokých společnosti 1
společnosti Edinburgu. 1
Edinburgu. Prostřednictvím 1
Prostřednictvím této 1
budoucím milencem 1
milencem Jurajem 1
Jurajem Šípkou 1
Šípkou ( 1
( Prostřednictvím 1
Prostřednictvím umění, 1
umění, poezie, 1
poezie, výtvarného 1
výtvarného umění, 2
umění, hudby, 1
hudby, divadla, 1
divadla, filmu, 1
filmu, rádia 1
rádia a 1
a přednášek 1
přednášek měla 1
měla organizace 1
organizace přispívat 1
k „utváření 1
„utváření rakouské 1
národní pospolitosti“. 1
pospolitosti“. Prostřednictvím 1
Prostřednictvím zrakového 1
zrakového ústrojí 1
ústrojí přijímá 1
přijímá člověk 1
člověk asi 1
všech informací. 1
informací. Prostřední 1
Prostřední okvětní 1
okvětní lístek 1
lístek vnitřního 1
vnitřního přeslenu 1
přeslenu zbobtná 1
zbobtná (nebo 1
(nebo se 1
se zredukuje) 1
zredukuje) a 1
vytvoří lístek 1
lístek odlišného 1
odlišného tvaru 1
tvaru i 1
i barvy, 1
barvy, tzv. 1
tzv. pysk. 1
pysk. Pro 1
Pro studenty 1
studenty je 1
zajištěno stravování 1
školy. Pro 1
Pro studijní 1
studijní programy 2
programy ze 1
stejné oblasti 1
oblasti studia 1
studia mohou 1
mohou vysoké 2
jejich součásti 1
součásti na 2
základě dohody 2
dohody vytvořit 1
vytvořit společnou 1
společnou oborovou 1
oborovou radu. 1
radu. Prostý 1
Prostý beton 1
beton však 1
není jediný 1
jediný vyjadřovací 1
vyjadřovací prostředek 1
prostředek brutalistů. 1
brutalistů. Pro 1
Pro superjádro 1
superjádro s 1
s protonovým 1
protonovým číslem 1
číslem 116 1
116 a 1
a neutronovým 1
neutronovým 184 1
184 by 1
být poločas 1
přeměny alfa 1
alfa rozpadem 1
rozpadem menší 1
než jedna 1
jedna sekunda. 1
sekunda. Pro 1
Pro svá 1
díla si 1
vytvořil hanácké 1
hanácké osobnostní 1
osobnostní prototypy 1
prototypy např. 1
např. postavy 1
postavy hanáckých 1
hanáckých "stréčků" 1
"stréčků" (stréček 1
(stréček Čéšek). 1
Čéšek). Pro 1
Pro své 10
své dělníky 2
dělníky ve 1
ve Verneřicích 1
Verneřicích a 1
a Zákupech 1
Zákupech vymohl 1
vymohl osvobození 1
od vojenské 1
služby. Pro 1
Pro svého 1
svého prastrýce 1
prastrýce ji 1
zhotovit poslední 1
poslední rakouský 1
rakouský potomek 1
potomek rodu, 1
rodu, Jindřich 1
Jindřich von 1
von Trenck, 1
Trenck, c. 1
k. major 1
major ve 1
ve výslužbě. 1
výslužbě. Pro 1
své kvalifikované 1
kvalifikované zápasníky 1
zápasníky jsou 1
známí především 2
především lidém 1
lidém z 1
kmenů Chin 1
Chin a 1
a Kachin. 1
Kachin. Pro 1
své nahrávky 1
nahrávky použil 1
použil Chris 1
Chris roku 1
1994 nový 1
nový výraz 1
výraz - 1
své neshody 1
s Hitlerem 1
Hitlerem strávil 1
zbytek války 1
ve Vůdcově 1
Vůdcově záloze 1
a poklidně 1
poklidně žil 1
Bavorsku. Pro 1
své pracovníky 1
pracovníky Schroll 1
Schroll zřídil 1
zřídil četné 1
četné charitativní 1
charitativní organizace: 1
organizace: tovární 1
tovární nemocnici, 1
nemocnici, společnou 1
společnou vývařovnu 1
vývařovnu a 1
a jídelnu, 1
jídelnu, byty 1
rodinné domy 3
domy pro 2
zaměstnance i 1
i knihovnu. 1
knihovnu. Pro 1
své přenosy 1
přenosy o 1
o dlouhých 2
dlouhých vlnách 2
vlnách se 1
se 189 1
189 kHz 1
kHz používá 1
používá nejvyšší 1
nejvyšší rozhlasový 1
rozhlasový stožár 2
stožár v 1
západní Evropě, 3
Evropě, rozhlasový 1
stožár Hellissandur 1
Hellissandur o 1
vlnách také 1
druhý vysílač 1
vysílač o 1
o 207 1
207 kHz 1
kHz na 1
na Eidaru. 1
Eidaru. Pro 1
své protiotrokářské 1
protiotrokářské smýšlení 1
smýšlení je 1
je Burbank 1
Burbank trnem 1
trnem v 1
v oku 1
oku svému 1
svému otrokářskému 1
otrokářskému okolí. 1
své ranější 1
ranější zrání 1
zrání se 1
se Jakubské 1
Jakubské stalo 1
stalo partnerem 1
partnerem při 1
šlechtění nové 1
nové německé 1
německé odrůdy 1
odrůdy Helfensteiner, 1
Helfensteiner, odrůda 1
odrůda Muscat 1
Muscat Précoce 1
Précoce de 1
de Saumur 1
Saumur je 1
potom spontánním 1
spontánním křížencem 1
křížencem odrůdy 1
odrůdy Jakubské 1
Jakubské se 1
zatím neurčenou 1
neurčenou odrůdou. 1
odrůdou. Pro 1
své šlechtění 1
šlechtění použil 1
použil bígly 1
bígly a 1
méně známé 1
známé harriery. 1
harriery. Pro 1
své stáří 1
k cestě 3
cestě neodhodlá. 1
neodhodlá. Pro 1
Pro Svinov 1
Svinov se 1
staly pojmem 1
pojmem večerní 1
večerní turnaje. 1
turnaje. Pro 1
Pro svoje 1
svoje otevřené 1
otevřené postoje 1
k událostem 1
událostem roku 1
stala sledovanou 1
sledovanou osobou. 1
osobou. Pro 1
Pro svoji 2
svoji odlehlost, 1
odlehlost, ze 1
před strašidly 1
a divou 1
divou zvěří 1
zvěří i 1
pro nepříliš 1
nepříliš přívětivé 1
přívětivé prostředí 1
prostředí dané 1
dané polohou 1
polohou údolí, 1
údolí, nemohla 1
nemohla vrchnost 1
vrchnost najít 1
najít nikoho, 1
založené vesnici 1
vesnici dobrovolně 1
dobrovolně usadil 1
usadil natrvalo. 1
natrvalo. Pro 1
svoji skvělou 1
skvělou atmosféru 1
atmosféru je 1
vyhledávaným místem 2
pořádání country 1
a folkových 1
folkových koncertů. 1
koncertů. Pro 1
Pro svou 7
svou choulostivost 1
choulostivost na 1
na chladné 1
přírodě udrží 1
na chráněném 2
chráněném místě. 1
místě. Pro 1
dceru má 1
svátku zvlášť 1
zvlášť originální 1
originální dar: 1
dar: ženicha 1
ženicha (milenci 1
(milenci strnou 1
strnou hrůzou), 1
hrůzou), kterým 1
než Adalbert 1
Adalbert (uf!) 1
(uf!) (kvartet 1
(kvartet Oui, 1
Oui, mon 1
mon enfant, 1
enfant, pour 1
pour célébrer 1
célébrer ta 1
ta fête). 1
fête). Pro 1
svou horší 1
horší čitelnost 1
čitelnost není 2
není vhodný 2
pro sazbu 1
sazbu delšího 1
delšího textu. 1
textu. Pro 1
svou malebnost 1
malebnost byla 1
byla tudy 1
tudy vedoucí 1
vedoucí silnice 1
silnice programem 1
programem All-American 1
All-American Road 1
Road vyhlášena 1
vyhlášena Chinoockou 1
Chinoockou malebnou 1
malebnou cestou. 1
cestou. Pro 1
svou odolnost 1
vůči zimním 1
zimním mrazům 1
mrazům a 1
a rané 2
rané zrání 1
zrání je 1
odrůda vhodná 2
vhodná i 2
okrajových poloh 1
poloh obou 1
obou našich 1
našich vinařských 1
vinařských oblastí. 1
oblastí. Pro 2
druh pro 1
člověka potenciálně 1
potenciálně nebezpečný, 1
nebezpečný, ale 1
ale statistiky 1
statistiky ISAF 1
muzea neevidovaly 1
neevidovaly (k 1
roku 1998) 2
1998) žádný 1
žádný nevyprovokovaný 1
nevyprovokovaný či 1
či vyprovokovaný 1
vyprovokovaný útok. 1
útok. Pro 1
svou velikou 1
velikou oblibu 1
oblibu v 1
řadách obyvatel 1
znovu zvolen. 1
zvolen. Pro 1
Pro svůj 8
svůj belgický 1
belgický původ 1
s fyzickými 1
fyzickými dispozicemi 1
dispozicemi dostal 1
dostal přezdívku 1
přezdívku The 2
The Muscles 1
Muscles from 1
from Brussels 1
Brussels (Svaly 1
(Svaly z 1
z Bruselu), 1
Bruselu), ale 1
nazýván Králem 1
Králem Belgičanů, 1
Belgičanů, pro 1
mezinárodní úspěšnou 1
úspěšnou kariéru. 1
kariéru. Pro 1
svůj "buržoazní" 1
"buržoazní" původ 1
původ ale 1
přijat. Pro 1
svůj lov 1
lov upřednostňuje 1
upřednostňuje otevřené 1
otevřené volné 1
volné plochy 1
plochy případně 1
případně s 2
s nepatrným 1
nepatrným porostem, 1
porostem, jako 1
např. písčité 1
písčité nebo 1
nebo jílovité 1
jílovité cesty 1
cesty nebo 2
nebo nesouvislé 1
nesouvislé sluncem 1
sluncem osvětlené 1
osvětlené náspy 1
náspy na 1
nichž nemá 1
nemá s 2
s přistáváním 1
přistáváním nebo 1
nebo vzletem 1
vzletem žádné 1
žádné těžkosti. 1
těžkosti. Pro 1
svůj mimořádný 1
mimořádný význam 1
dějinách industrializace 1
industrializace byla 1
stavba zařazena 1
národních technických 1
technických památek. 1
památek. Pro 1
svůj silnější 1
silnější růst 1
dobré vyzrávání 1
vyzrávání réví 1
na tvarování 1
tvarování na 1
na vysokém 5
vysokém vedení. 1
vedení. Pro 1
svůj stoupavý 1
stoupavý tvar 1
tvar větví, 1
větví, způsobený 1
způsobený růstem 1
růstem v 1
hustém lesním 1
lesním zapojení, 1
zapojení, se 1
takový strom 1
strom lidově 1
lidově nazývá 1
nazývá Věšak. 1
Věšak. Pro 1
svůj vysoký 1
vysoký obsah 3
obsah vitámínů 1
vitámínů a 1
minerálních látek 1
tzv. superpotraviny. 1
superpotraviny. Pro 1
život potřebuje 1
potřebuje specifické 1
specifické klimatické 2
klimatické podmínky, 1
ostrovech panují. 1
panují. Pro 1
Pro systém 1
systém vyvinuli 1
vyvinuli několik 1
malých utilit. 1
utilit. Protagonista 1
Protagonista Valentine 1
Valentine Michael 1
Michael Smith 1
Smith je 1
synem dvou 1
dvou astronautů 1
astronautů z 1
první expedice 1
Mars, který 1
který osiřel 1
osiřel poté, 1
co celá 1
celá posádka 2
posádka zemřela 1
byl vychován 1
vychován Marťany. 1
Marťany. Protagonistou 1
Protagonistou a 1
a vypravěčem 1
přibližně čtyřicetiletý 1
čtyřicetiletý bývalý 1
bývalý úředník, 1
úředník, jehož 1
uvedeno. Pro 1
Pro Tamaya 1
Tamaya Perryho 1
Perryho ale 1
ale nešlo 2
první zkušenost 1
zkušenost se 1
společností Walt 1
Disney Studios. 1
Studios. Protarchaeopteryx 1
Protarchaeopteryx byl 1
pravděpodobně všežravý 1
všežravý nebo 1
nebo býložravý. 1
býložravý. Pro 1
Pro tato 1
tato podání 1
podání však 1
však neexistují 1
žádné doklady. 2
doklady. Protějšek 1
Protějšek by 1
neměl toho 1
druhého ptát, 1
ptát, kolik 1
kolik chce 1
chce dětí, 1
dětí, jakou 1
jakou bere 1
bere výplatu, 1
výplatu, proč 1
proč ho 3
ho opustil 2
opustil bývalý 1
bývalý partner. 1
partner. Protékají 1
Protékají zde 1
tři řeky: 1
řeky: Červená, 1
Červená, Bílá 1
Bílá a 1
a Černá 1
Černá Volta 1
Volta (jediný 1
(jediný stálý 1
stálý tok). 1
tok). Protéká 1
Protéká údolím 1
údolím mezi 1
mezi vrchy 1
vrchy Jahodný 1
Jahodný a 1
a Stříbrník 1
Stříbrník osadou 1
osadou Hořansko, 1
Hořansko, která 1
obce Hovězí, 1
Hovězí, založené 1
založené v 2
dobách tzv. 1
velké kolonizace 1
jako nejvýchodnější 1
nejvýchodnější ze 1
ze vsí 1
vsí vsetínského 1
vsetínského panství. 1
panství. Protéká 1
Protéká výše 1
výše zmíněnou 2
zmíněnou vsí, 1
vsí, u 1
níž napájí 1
napájí tři 1
tři místní 1
místní rybníky 1
rybníky a 1
toku na 1
jihozápad. Protekce 1
Protekce brání 1
dané pozice 1
pozice dostali 1
dostali kandidáti 1
kandidáti s 1
těmi nejlepšími 2
nejlepšími předpoklady 1
a kvalifikacemi. 1
kvalifikacemi. Pro 1
Pro televizi 1
televizi pracoval 1
jako skladatel. 2
skladatel. Pro 1
Pro ten 1
nakonec hlasoval 1
hlasoval jen 1
sám Urban. 1
Urban. Pro 1
efekt dvojí 1
dvojí rotace 1
rotace je 2
však potřeba 1
potřeba spinner 1
spinner kvalitní, 1
kvalitní, s 1
s ložisky 1
ložisky s 1
s minimálním 3
minimálním třením, 1
třením, což 1
u levných 1
levných výprodejových 1
výprodejových nemá 1
smysl očekávat. 1
očekávat. Pro 1
tento Express-S-Bahn 1
Express-S-Bahn bylo 1
bylo pořízeno 2
pořízeno 51 1
51 čtvrtvlaků 1
čtvrtvlaků typu 1
typu 1935 1
1935 (od 1
1941 ET 1
ET 125). 1
125). Pro 1
tento kostel 1
kostel složil 1
složil píseň: 1
píseň: Královno 1
Královno míru. 1
míru. Pro 1
tento oslabený 1
oslabený průřez 1
průřez se 1
dále spočítají 1
spočítají redukované 1
redukované statické 1
statické veličiny 1
veličiny ( 1
projekt Förg 1
Förg řešil 1
řešil barevný 1
barevný design 1
design interiérů 1
interiérů Bodmerovy 1
Bodmerovy Villy 1
Villy z 1
z dvacátých 2
a nainstaloval 1
nainstaloval dvě 1
dvě obrovské 1
obrovské trubky 1
trubky ze 1
ze surového 1
surového kovu 1
centrální vstupní 1
vstupní hale. 1
hale. Pro 1
projekt zaměstnal 1
zaměstnal fotografa, 1
fotografa, který 3
který pomocí 2
pomocí velkoformátové 1
velkoformátové kamery 1
kamery pořídil 1
pořídil černobílé 1
černobílé negativy 1
negativy majestátních 1
majestátních osamocených 1
osamocených stromů 1
stromů na 3
anglickém venkově. 1
venkově. Pro 1
tento růst 1
ovšem nezbytná 1
nezbytná ještě 1
jedna „maličkost“, 1
„maličkost“, kterou 1
je bezesporu 1
bezesporu kontakt 1
kolegy a 1
a odborníky 1
typ však 2
platí omezení, 1
omezení, že 1
počet instancí 2
instancí je 1
je striktně 1
striktně omezen 1
instancí klíče 1
ho přesáhnout. 1
přesáhnout. Pro 1
účel absolvoval 1
absolvoval dvouletý 1
dvouletý kurs 1
kurs pedagogiky, 1
pedagogiky, didaktiky 1
didaktiky a 1
psychologie. Pro 1
účel už 1
bylo vysázeno 3
vysázeno 1 1
600 palmových 1
palmových sazenic. 1
sazenic. ; 1
účel v 1
v Úpořinách 1
Úpořinách vznikla 1
vznikla malá 1
malá remíza 1
remíza pro 1
pro deponování 1
deponování postrkového 1
postrkového stroje. 1
stroje. Pro 1
vybrán zaměstnanec 1
zaměstnanec Northwest 1
Northwest Orient, 1
Orient, který 1
který předal 1
předal padáky 1
padáky a 1
a výkupné 1
výkupné přes 1
přes zadní 2
dveře letušce 1
letušce Tině 1
Tině Mucklow. 1
Mucklow. Pro 1
způsob hry 2
hry však 1
však museli 2
být vhodné 1
vhodné typy 1
typy hráčů, 1
hráčů, a 1
především fotbalisté 1
fotbalisté s 1
velkou výdrží, 1
výdrží, neboť 1
neboť vyžadovaný 1
vyžadovaný celoplošný 1
celoplošný presink 1
presink a 1
aktivní pohyb 1
minut byl 1
fyzicky velmi 1
velmi náročný. 1
náročný. Protestanti 1
Protestanti utrpěli 1
utrpěli v 1
bitvě těžké 1
jejich (již 1
(již smrtí 1
smrtí Zwingliho 1
Zwingliho podlomená) 1
podlomená) morálka 1
zcela zhroutila, 1
zhroutila, takže 1
takže přistoupili 1
přistoupili na 1
na mírová 1
mírová jednání 1
a válka 2
válka skončila 2
skončila jasným 1
jasným vítězstvím 1
vítězstvím katolických 1
katolických kantonů. 1
kantonů. Protestantský 1
Protestantský kostel 2
za katolický 1
katolický a 2
a osud 1
osud Čechů 1
Čechů z 1
z Opolska 1
Opolska dlouho 1
dlouho nikoho 1
nikoho nezajímal. 1
nezajímal. Protestantský 1
velmi bohatě 1
bohatě vyzdoben. 1
vyzdoben. Protestoval 1
Protestoval také 1
proti článku 1
článku ústavy, 1
ústavy, podle 1
případě rozpadu 1
federace ze 1
všech jejích 1
jejích součástí 1
součástí ( 1
( Protest 1
Protest proti 1
proti sovětské 1
okupaci pobaltských 1
pobaltských republik 1
republik (známý 1
„ Protestuje 1
Protestuje také 1
proti tristnímu 1
tristnímu vztahu 1
vztahu obyvatel 1
a pouličním 1
pouličním psům, 1
psům, je 1
mnoha dobrodružství 1
několika knihách, 1
knihách, např. 1
např. Protestující 1
Protestující deklarovali, 1
deklarovali, že 1
že chtějí 2
chtějí stejný 1
stejný vliv 1
vliv Poláků 1
a Němců 1
Němců jak 1
místní vládě, 1
vládě, tak 1
v policejních 2
policejních složkách. 1
složkách. ; 1
; protestů 1
protestů se 2
účastnila i 2
další známá 1
známá spisovatelka 1
spisovatelka Terry 1
Terry Tempest 1
Tempest Williamsová. 1
Williamsová. Protesty 1
Protesty proti 1
proti čínské 1
čínské vládě 1
během května 1
května rozšířily 1
také studentské 1
studentské stávky. 1
stávky. Protesty 1
Protesty zejména 1
zejména opozičních 1
opozičních politiků 1
občanů České 2
republiky vyvolal 1
vyvolal zejména 1
zejména rozsah 1
rozsah amnestie, 1
amnestie, která 1
týkala i 1
řady kauz 1
kauz ekonomické 1
ekonomické trestné 1
a známých 1
známých osobností. 1
osobností. Prothorakální 1
Prothorakální a 1
a supraanální 1
supraanální sklerit 1
sklerit a 1
a hrudní 1
hrudní nohy 1
světle hnědé. 2
hnědé. Proti 1
Proti členům 1
členům Extempore 1
Extempore bylo 1
následně vykonstruováno 1
vykonstruováno obvinění 1
obvinění za 1
za údajné 1
údajné vulgárnosti 1
vulgárnosti a 1
a výtržnosti, 1
výtržnosti, ke 1
na zábavě 1
zábavě údajně 1
údajně došlo, 1
došlo, přičemž 1
i Tomáš 1
Tomáš Křivánek 2
Křivánek byl 2
souvislosti vyslýchán. 1
vyslýchán. Proti 1
Proti demonstrantům, 1
demonstrantům, kterých 1
bylo odhadem 1
odhadem mezi 1
150 tisíci 1
tisíci zasáhly 1
zasáhly tanky 1
tanky Jugoslávské 1
Jugoslávské lidové 1
lidové armády. 2
armády. Proti 1
Proti hlasovali 1
hlasovali i 1
Jiří Pospíšil 1
Pospíšil (TOP 1
(TOP 09), 2
09), dále 1
pak Jan 1
Jan Keller, 1
Keller, Pavel 1
Pavel Poc, 1
Poc, Olga 1
Olga Sehnalová 1
Sehnalová za 1
ČSSD i 1
zástupci KSČM 1
KSČM Kateřina 1
Kateřina Konečná 1
Konečná a 1
Miloslav Ransdorf. 1
Ransdorf. Proti 1
Proti hřebům 1
hřebům šrouby 1
šrouby lépe 1
lépe drží, 1
drží, ale 1
to vykoupeno 1
vykoupeno jejich 1
jejich vyšší 1
vyšší cenou 1
cenou i 1
i složitější 1
složitější montáží 1
montáží (dnes 1
(dnes z 1
části automatizovanou). 1
automatizovanou). Proti 1
Proti jejich 2
postavil též 1
též král 1
král Milan, 1
na znamení 1
znamení protestu 1
protestu opustil 1
opustil Srbsko. 1
Srbsko. Proti 1
jejich rozhodnutí 2
se odvolat. 1
odvolat. Protikandidáty 1
Protikandidáty byli 1
byli Vladimír 1
Vladimír Návrat 1
Návrat a 1
a Andreas 1
Andreas Hahn. 1
Hahn. Protikladem 1
Protikladem autonomie 1
autonomie je 1
je heteronomie, 1
heteronomie, poslušnost 1
poslušnost cizím, 1
cizím, případně 1
i vnuceným 1
vnuceným pravidlům 1
a zákonům. 1
zákonům. Proti 1
Proti králi 1
králi vznikla 1
široká panská 1
panská koalice, 1
koalice, do 1
do jejíhož 1
jejíhož čela 1
čela se 2
postavil opět 1
opět moravský 1
moravský markrabě. 1
markrabě. Protikus 1
Protikus namontovaný 1
namontovaný do 1
do elektrického 1
elektrického zařízení 1
jako objímka. 1
objímka. Protilátky 1
Protilátky se 1
začínají tvořit 1
tvořit již 1
již 2-3 1
2-3 týdny 1
týdny po 3
po vniknutí 1
vniknutí viru 1
viru do 2
do organismu. 2
organismu. Protiletadlové 1
Protiletadlové střely 1
střely Kinžal 1
Kinžal a 1
a torpédomety 1
torpédomety zůstaly 1
zůstaly beze 1
změny. Protiletadlovou 1
Protiletadlovou výzbroj 2
dvouúčelové 114mm 1
114mm kanóny 1
na zádi, 2
zádi, které 1
doplňoval dvouhlavňový 1
dvouhlavňový 40mm 1
40mm protiletadlový 1
protiletadlový kanón 1
kanón STAAG 1
STAAG Mk.2. 1
Mk.2. Protiletadlovou 1
výzbroj zpočátku 1
zpočátku tvořily 1
tvořily pouze 1
čtyři 12,7mm 1
kulomety. Protiletecký 1
Protiletecký úřad 1
úřad hl. 1
Prahy převzal 1
převzal úkol 1
úkol likvidace 1
likvidace všech 1
veřejných krytů. 1
krytů. Proti 1
Proti Mexiku 1
Mexiku střídal 1
střídal v 1
proti Jihoafrické 1
republice již 1
již nefiguroval 1
nefiguroval v 1
sestavě, dostal 1
na hřiště 3
v 82. 1
82. minutě. 1
minutě. Proti 1
Proti Murraymu 1
Murraymu vyhrál 1
vyhrál desáté 1
desáté utkání 1
utkání z 1
posledních jedenáti 1
jedenáti a 1
aktivní vzájemnou 1
vzájemnou bilanci 1
bilanci navýšil 1
na 21–9. 1
21–9. Proti 1
Proti němu 2
němu stálo 1
stálo pravé 1
pravé křídlo 2
křídlo Turků 1
Turků paši 1
paši Scirocca 1
Scirocca složené 1
z 57 2
57 galér 1
galér a 1
2 galeot. 1
galeot. Proti 1
však protestovali 1
protestovali mnozí 1
mnozí členové 1
členové komise, 1
komise, i 1
i kosmonauti. 1
kosmonauti. Proti 1
Proti nim 3
nim ale 1
ale zasáhli 1
zasáhli vojáci 1
nejvyšší rada 1
rada ozbrojených 1
sil převzala 1
převzala moc. 1
moc. Proti 1
postaví Zuzana 1
Zuzana společně 1
s Lobsangem. 1
Lobsangem. Proti 1
nim vytáhlo 1
vytáhlo sedm 1
sedm velitelů 1
velitelů se 1
vojsky. Proti 1
Proti Normanům 1
Normanům a 1
a Pečeněhům 1
Pečeněhům prokázal 1
prokázal císař 1
císař svoji 1
svoji rozhodnost 1
a odhodlání, 1
odhodlání, díky 1
čemuž zamezil 1
zamezil úplnému 1
úplnému kolapsu 1
kolapsu Byzance. 1
Byzance. Proti 1
Proti ostatním 1
ostatním Sueovým 1
Sueovým dílům 1
dílům trpí 1
trpí Tajnosti 1
Tajnosti pařížské 1
pařížské snad 1
snad o 1
něco méně 2
méně povrchní 1
povrchní psychologií 1
psychologií a 1
předem očekávatelným 1
očekávatelným duševním 1
duševním vývojem 1
vývojem černobíle 1
černobíle vytvořených 1
vytvořených postav. 1
postav. Protiostří 1
Protiostří zajišťuje 1
zajišťuje také 1
také ideální 1
ideální zaleštění 1
zaleštění rovné 1
rovné plochy 1
plochy nože. 1
nože. Proti 1
Proti osvícenskému 1
osvícenskému rozumu 1
rozumu staví 1
staví romantismus 1
romantismus často 1
často iracionální 1
iracionální cit, 1
cit, proti 1
proti touze 1
touze znát 1
znát a 2
poznat touhu 1
touhu prožít 1
prožít a 1
a zakusit, 1
zakusit, proti 1
proti známému 1
známému a 1
a jasnému 1
jasnému mystérium 1
mystérium a 1
a tajemství, 1
tajemství, proti 1
proti racionalitě 1
racionalitě fantazii. 1
fantazii. Proti 1
Proti pájenému 1
pájenému nástroji 1
nástroji jde 1
o výrobní 1
výrobní náklady 2
na přeostřování. 1
přeostřování. Protipoledník 1
Protipoledník základního 1
základního poledníku 1
poledníku má 1
tedy číslo 1
číslo 180. 1
180. Protiponorkovou 1
Protiponorkovou službu 1
službu vykonávaly 1
vykonávaly velké 1
velké hydroplány 1
hydroplány (např. 1
(např. Protiponorkovou 1
Protiponorkovou výzbroj 1
dva trojité 1
trojité 324mm 1
324mm protiponorkové 1
protiponorkové torpédomety 1
dva vrhače 1
vrhače raketových 1
raketových hlubinných 1
hlubinných pum 1
pum typu 1
typu 075. 1
075. Na 1
zádi se 2
nachází přistávací 1
přistávací plocha 1
plocha a 2
pro vrtulník 1
vrtulník Harbin 1
Harbin Z-9C. 1
Z-9C. Proti 1
Proti poškození 1
poškození zimními 1
mrazy je 1
středně odolná. 1
odolná. Protipožární 1
Protipožární systém 1
systém hotelu 1
hotelu nezareagoval. 1
nezareagoval. Proti 1
Proti pozemním 1
pozemním cílů 1
cílů začaly 1
používány vysoce 1
vysoce explozivní 1
explozivní rakety 1
rakety ráže 1
ráže 70 1
70 mm. 1
mm. Proti 1
Proti představám 1
o Bobligově 1
Bobligově chamtivosti 1
chamtivosti ovšem 1
ovšem někteří 1
že Boblig 1
Boblig za 1
za předsedání 1
předsedání tribunálu 1
tribunálu dostával 1
dostával fixní 1
fixní denní 1
denní plat. 1
plat. Proti 1
Proti přibližujícím 1
přibližujícím se 1
se bombardérům 1
bombardérům byli 1
byli nasměrováni 1
nasměrováni stíhači. 1
stíhači. Proti 1
Proti rikošetové 1
rikošetové palbě 1
palbě na 1
zřizovány traverzy 1
traverzy často 1
často duté 1
duté též 1
též určené 1
pro příruční 1
příruční skladování 1
skladování střeliva. 1
střeliva. Proti 1
Proti rozhodnutí 1
dá odvolávat 1
odvolávat od 1
od nižších 1
nižších k 1
k vyšším 2
vyšším radám, 1
radám, ale 1
se stěžovatel 1
stěžovatel domnívá, 1
jeho případ 1
příliš závažný, 1
závažný, může 1
jít hned 1
hned k 1
k nejvyšší 1
nejvyšší radě. 1
radě. Pro 1
Pro tiskárny 1
tiskárny a 1
monitory existuje 1
existuje standardní 1
standardní kalibrace 1
kalibrace (část 1
(část DICOM 1
DICOM 3.14) 1
3.14) k 1
zajištění správného 1
správného zobrazení. 1
zobrazení. Proti 1
Proti sobě 1
sobě pak 1
pak rozpoutali 1
rozpoutali boj, 1
boj, ve 1
kterém ale 1
oba padli. 1
padli. Proti 1
Proti Španělsku 1
Španělsku se 1
však Ronaldo 1
Ronaldo ani 1
jeho spoluhráčů 1
spoluhráčů neprosadil 1
neprosadil a 1
a Portugalsko 1
Portugalsko tak 1
tak turnaj 1
turnaj po 1
porážce 0:1 1
0:1 s 1
budoucím vítězem 1
vítězem opustilo. 1
opustilo. Proti 1
Proti svému 2
svému předchůdci, 1
předchůdci, programu 1
programu Datalog, 1
Datalog, je 1
je Datalog 1
Datalog 2 1
2 rychlejší, 1
rychlejší, má 1
má přidaný 1
přidaný příkaz 1
příkaz Najdi, 1
Najdi, která 1
hledá zadaný 1
zadaný výraz 1
výraz ve 1
všech existujících 1
existujících položkách, 1
položkách, a 1
a příkaz 1
příkaz Fragment. 1
Fragment. Proti 1
svému vzoru 1
vzoru měl 1
měl pozměněný 1
pozměněný systémový 1
systémový konektor 1
konektor tak, 1
se ZX 1
ZX Spectrem. 1
Spectrem. Proti 1
Proti tajným 1
tajným přepadům, 1
přepadům, které 1
již mohou 2
mohou končit 1
končit úmrtím 1
úmrtím staví 1
staví Daniové 1
Daniové strážní 1
strážní věže. 2
věže. Proti 1
Proti takové 1
takové heteronomní 1
heteronomní morálce 1
morálce postavil 1
postavil požadavek 1
požadavek morálky 1
morálky autonomní, 1
autonomní, kterou 1
člověk přijímá 1
přijímá dobrovolně, 1
dobrovolně, a 1
vlastního rozumového 1
rozumového náhledu. 1
náhledu. Proti 1
Proti takovému 1
takovému rozšíření 1
rozšíření moci 1
moci vystoupili 1
vystoupili Turci, 1
Turci, s 1
nimiž dvůr 1
dvůr již 1
již nějaký 1
čas jednal 1
jednal a 1
se oddělit 1
oddělit Osmanskou 1
Osmanskou říši 1
říši od 1
od plánů 1
plánů sedmihradského 1
sedmihradského knížete. 1
knížete. Protitankový 1
Protitankový raketový 1
raketový komplet 1
komplet (PTRK) 1
(PTRK) je 1
označení celku 1
celku PTŘS, 1
PTŘS, odpalovacího 1
odpalovacího zařízení 1
pozemního naváděcího 1
naváděcího zařízení. 1
zařízení. Protiteroristické 1
Protiteroristické jednotky 1
jednotky mívají 1
mívají menší 2
to zpravidla 1
zpravidla několik 1
desítek mužů, 1
vybírají na 1
základě velmi 1
kritérií po 1
po několikaleté 1
několikaleté službě 1
v policii 1
policii nebo 1
nebo armádě. 1
armádě. Proti 1
Proti této 2
teorii je 1
též řada 1
řada námitek. 1
námitek. Proti 1
teorii se 1
postavili řečtí 1
řečtí vědci, 1
vědci, zejména 1
zejména D. 1
D. A. 1
A. Zakythénos 1
Zakythénos a 1
S. P. 1
P. Kyriakidis, 1
Kyriakidis, kteří 1
kteří autentičnost 1
autentičnost a 2
a pravdivost 1
pravdivost kroniky 1
kroniky popřeli. 1
popřeli. Proti 1
Proti tomu 4
část západních 1
západních letců 1
letců a 1
opozici. Proti 1
tomu Emirena 1
Emirena neprotestuje; 1
neprotestuje; tajněji 1
tajněji udělený 1
udělený příkaz, 1
aby Hadriána 1
Hadriána zabila, 1
zabila, však 1
však odmítá. 1
odmítá. Proti 1
postavily firmy, 1
které směrovky 1
směrovky legálně 1
legálně spravují 1
spravují s 1
by majitelé 1
majitelé provozoven 1
provozoven řešili 1
řešili směrovky 1
směrovky na 1
pěst a 1
víc zhoršila. 1
zhoršila. Proti 1
zvedla vlna 3
vlna odporu, 1
odporu, která 3
však investora 1
investora neodradila. 1
neodradila. Proti 1
Proti Tottenhamu 1
Tottenhamu v 1
pátém zápase 1
zápase skupiny 1
skupiny otevřel 1
otevřel skóre, 1
skóre, ale 1
ale zranění 1
zranění kolena 1
kolena ho 1
ho přinutilo 1
přinutilo po 1
po 27 2
27 minutách 1
minutách vystřídat. 1
vystřídat. Proti 1
Proti upřílišněným 1
upřílišněným požadavkům 1
požadavkům srdce 1
srdce je 1
je marno 1
marno bojovat.“ 1
bojovat.“ Protiútok 1
Protiútok byl 1
odražen pomocí 1
pomocí námořních 1
námořních děl. 1
děl. Protiváhou 1
Protiváhou těmto 1
těmto radikálním 1
radikálním organizacím 1
organizacím se 1
stala tzv. 2
tzv. AIS, 1
AIS, Islámská 1
Islámská armáda 1
armáda spásy, 1
spásy, vzniklá 1
vzniklá ze 1
ze skupin, 1
byly loajální 1
loajální k 1
k FIS. 1
FIS. Protiváhu 1
Protiváhu ke 1
ke Coriolisově 1
Coriolisově síle, 1
síle, jež 1
jež působí 1
působí směrem 1
od tlakové 1
tlakové níže, 1
níže, tvoří 1
tvoří síla 1
síla způsobená 1
způsobená rozdílem 1
rozdílem tlaku. 1
tlaku. Proti 1
Proti vískám, 1
vískám, kde 1
nalezeni Židé, 1
Židé, Němci 1
Němci používali 1
používali zásadu 1
zásadu kolektivní 1
kolektivní zodpovědnosti, 1
zodpovědnosti, trestajíc 1
trestajíc i 1
se jakékoli 1
jakékoli pomoci 1
pomoci Židům 1
Židům neúčastnili 1
neúčastnili a 2
a provinili 1
provinili se 1
pouze možnou 1
možnou vědomostí 1
jejich ukrývání 1
ukrývání se. 1
se. Protivník 1
Protivník byl 1
zásahu zpravidla 1
zpravidla vyřazen 1
z boje, 1
boje, a 1
se oštěp 1
oštěp zabodl 1
zabodl do 1
do štítu, 1
štítu, tak 1
tak zvýšil 1
zvýšil jeho 1
jeho váhu, 1
váhu, že 1
dále nepoužitelný. 1
nepoužitelný. Protivník 1
Protivník postupem 1
času ztratí 1
ztratí energii 1
kladení dalších 1
dalších argumentů. 1
argumentů. Proti 1
Proti výplatě 1
výplatě doživotní 1
doživotní renty 1
renty zanechal 1
zanechal roku 1
roku 1721 1
1721 požívání 1
požívání svých 1
svých pozemků 2
pozemků manželce 1
a opustil 2
opustil Sicílii; 1
Sicílii; roku 1
roku 1744 1
1744 byly 1
byly zadlužené 1
zadlužené Astorgovy 1
Astorgovy statky 1
statky prodány 1
prodány jeho 1
jeho ženou 3
sestrou. Proti 1
Proti zámku, 1
zámku, před 1
před nádvořím 1
nádvořím sevřeným 1
sevřeným třemi 1
třemi křídly, 1
křídly, zůstal 1
terase zachován 1
zachován zbytek 1
zbytek někdejší 1
někdejší zahrady. 1
zahrady. Pro 1
Pro TM-1 1
TM-1 MH 1
MH je 1
je liner 1
liner vytvořen 1
z nerezového 1
plechu o 1
síle několika 1
několika milimetrů. 1
milimetrů. Proto, 1
Proto, aby 2
možno vypustit 1
vypustit těleso 1
těleso na 2
dráhu, je 1
nutno vyvinout 1
vyvinout značnou 1
značnou rychlost 1
rychlost – 1
– Proto, 1
aby Lantash 1
Lantash zachránil 1
zachránil SG-1 1
a Tok'ry, 1
Tok'ry, kteří 1
unikli z 1
z tunelů, 1
tunelů, zůstal 1
lese, kde 2
ho Jaffové 1
Jaffové našli 1
odnesli k 1
k bráně, 1
bráně, kde 1
kde jich 1
byla většina. 1
většina. Proto 1
Proto Albrecht 1
Albrecht vyřešil 1
vyřešil kritickou 1
kritickou situaci 1
situaci svérázným 1
svérázným způsobem. 1
způsobem. Proto 1
Proto Alexejev 1
Alexejev navrhl 1
navrhl přesunout 1
přesunout prioritu 1
prioritu z 1
Německa na 1
na Rakousko-Uhersko. 1
Rakousko-Uhersko. Proto 1
Proto autoritativně 1
autoritativně přemluví 1
přemluví Karstena, 1
Karstena, aby 1
mu řidiče, 1
řidiče, neboť 1
zástupce musí 1
být stále 1
svými zákazníky. 2
zákazníky. Proto 1
Proto Bůh 1
na Jóba 1
Jóba sesílá 1
sesílá zkoušky, 1
zkoušky, aby 2
aby Satanovi 1
Satanovi ukázal, 1
člověk (Jób) 1
(Jób) je 1
schopen sloužit 1
sloužit Bohu 1
Bohu z 1
z čisté 3
čisté lásky 1
a úcty, 1
úcty, nejen 1
osobní prospěch 1
prospěch ( 1
( Proto 3
Proto byla 10
byla Éowyn 1
Éowyn spolu 1
se Smíškem 1
Smíškem odnesena 1
odnesena do 1
do Domů 1
Domů uzdravování. 1
uzdravování. Proto 1
akci použita 1
pouze letadlová 1
HMS Illustrious 1
Illustrious (nám. 1
(nám. kap. 1
kap. Proto 1
mimo plán 1
plán v 1
letech 1947-1950 1
1947-1950 provedena 1
provedena komplexní 1
komplexní regulace 1
regulace úseku 1
úseku 0,000-0,466 1
0,000-0,466 km. 1
km. Proto 1
částečně zrekonstruované 1
zrekonstruované budově 1
bývalé tereziánské 1
tereziánské zbrojnice 1
zbrojnice uvedena 1
provozu nová 1
nová Ústřední 1
Ústřední knihovna. 1
knihovna. Proto 1
byla produkce 1
produkce těchto 1
těchto automobilů, 1
automobilů, které 1
byly nejdražšími 1
nejdražšími vozy 1
vozy vyráběnými 1
vyráběnými v 1
2013 zastavena. 1
zastavena. Proto 1
stanovena tzv. 1
tzv. vážená 1
vážená křivka 1
křivka A, 1
A, kterou 1
třeba korigovat 1
korigovat naměřený 1
naměřený kmitočtový 1
kmitočtový průběh 1
průběh hladiny 1
hladiny akustického 1
tlaku (v 1
(v elektronické 1
elektronické implementaci 1
implementaci se 1
o vážený 1
vážený filtr 1
filtr A). 1
A). Proto 1
stavěna další 1
další panelová 1
panelová sídliště, 1
sídliště, např. 1
letech 1972–1978 1
1972–1978 sídliště 1
sídliště Jižní 1
Jižní předměstí 1
předměstí nebo 1
letech 1979–1984 1
1979–1984 sídliště 1
sídliště Na 1
Na Železné. 1
Železné. Proto 1
svolána všeobecná 1
všeobecná rada, 1
každý živý 1
živý druh 1
druh měl 2
měl svého 2
svého zástupce. 2
zástupce. Proto 1
výprava prohlášena 1
za vítěznou 1
vítěznou a 1
otočila na 1
cestu zpět. 1
zpět. Proto 1
vyslána letadla 1
letadla ze 1
ze Singapuru 1
ze Sumatry. 1
Sumatry. Proto 1
Proto byl 8
doplněn symbol, 1
který značí 1
značí vhodnost 1
vhodnost tohoto 1
tohoto postupu. 1
postupu. Proto 1
byl hrádek 1
hrádek roku 1
roku 1418 2
1418 obležen 1
obležen královským 1
královským vojskem, 1
vojskem, dobyt 1
vypálen. Proto 1
i střelický 1
střelický viadukt 1
viadukt vybudován 1
vybudován pro 1
pro dvojkolejnou 1
dvojkolejnou trať. 1
trať. Proto 1
Proto bylo 6
bylo označení 1
označení vlaků 1
vlaků pražského 1
pražského Eska 1
Eska dosavadních 1
dosavadních linek 1
linek R3, 1
R3, R4, 1
R4, R5 1
R5 a 1
a R32 1
R32 změněno 1
na celostátně 1
celostátně jednotné 1
jednotné označení 1
označení stanovené 1
stanovené ministerstvem. 1
ministerstvem. Proto 1
o konstrukci 3
konstrukci zcela 1
typu elektrické 1
elektrické posunovací 1
posunovací lokomotivy; 1
lokomotivy; projekt 1
projekt lokomotivy 1
řady 110 1
110 zahájil 1
zahájil tzv. 1
tzv. druhou 1
generaci lokomotiv 1
lokomotiv Škoda. 1
Škoda. Proto 1
1854 jednáno 1
jednáno o 1
o prodeji 1
prodeji mj. 1
i státních 1
drah, které 2
budovány od 1
1841. Proto 2
bylo vybavení 1
kostela nehodnotné 1
nehodnotné a 1
a laciné. 1
laciné. Proto 1
bylo vyváření 1
vyváření TSR 1
TSR výzvou 1
minimalizaci obsazené 1
obsazené paměti, 1
požadavkům kompatibility 1
kompatibility s 1
mnoha softwarovými 1
softwarovými produkty 1
produkty od 1
různých dodavatelů 1
dodavatelů často 1
velmi frustrující 1
frustrující úkol. 1
úkol. Proto 1
zastaveno stíhání 1
stíhání pro 1
pro stamilionové 1
stamilionové daňové 1
daňové podvody. 1
podvody. Proto 1
kariéře. Proto 1
projekt PFI 1
PFI rozdělen 1
dvě varianty 1
varianty – 1
– těžkou 1
těžkou a 2
a lehkou. 1
lehkou. Proto 1
status městyse 1
městyse i 1
i města 1
města považován 1
za prestižní 2
prestižní záležitost. 2
záležitost. Proto 1
tratí před 1
před nádražím 2
nádražím vystavěn 1
vystavěn iluzorní 1
iluzorní portál 1
portál tunelu, 1
tunelu, do 1
kterého vedla 1
vedla trať 1
z upraveného 1
upraveného mostu. 1
mostu. Proto 1
byl vypracován 5
vypracován projekt 2
výstavbu nového 2
nového předměstí, 1
předměstí, které 2
být situováno 1
situováno severovýchodním 1
severovýchodním směrem 1
od historické 2
historické části 3
části Fryštátu, 1
Fryštátu, na 1
který mělo 1
mělo přímo 1
přímo navázat. 1
navázat. Proto 1
Proto byly 2
obě varianty 1
varianty projektovány 1
projektovány odděleně. 1
odděleně. Proto 1
byly tanky 1
tanky od 1
verze Mark 1
Mark IV 1
IV vybaveny 1
vybaveny kanónem 1
kanónem se 1
se zkrácenou 2
zkrácenou hlavní 1
hlavní QF 1
QF 6 1
6 pounder 1
pounder Hotchkiss 1
Hotchkiss 6 1
6 cwt. 1
cwt. Proto 1
Proto by 4
být bezpečnost 1
bezpečnost řešena 1
řešena například 1
pomocí hlavičky 1
hlavičky Authorization 1
Authorization v 1
protokolu HTTP 1
HTTP nebo 1
jiných mechanismů. 1
mechanismů. Proto 1
měl učitel 1
učitel s 1
těmito znaky 1
znaky u 1
u žáků 1
žáků seznámit 1
seznámit a 1
toho řídit 1
řídit jejich 1
jejich učení. 1
učení. Proto 1
nám zdálo 1
zdálo paradoxní, 1
paradoxní, kdyby 1
kdyby Sovětský 1
svaz jakožto 1
jakožto socialistický 1
socialistický stát 1
stát stál 1
straně západních 1
západních demokracií." 1
demokracií." Proto 1
neměl svým 1
svým náladám 1
náladám podléhat, 1
podléhat, ale 1
naopak vědomě 1
vědomě jejich 1
jejich regulovat. 1
regulovat. Proto 1
Proto bývá 2
léčbě spíše 1
spíše odmítavý. 1
odmítavý. Proto 1
rok 1169 1
1169 historiky 1
historiky považován 1
za konec 1
konec Kyjevské 1
Kyjevské Rusi. 1
Rusi. Proto 1
Proto členové 1
členové klubu 1
klubu dali 1
dali sbírce 1
sbírce básní 1
básní tak 1
tak nepoetické 1
nepoetické jméno. 1
jméno. Proto 1
Proto dnešní 1
dnešní podoba 1
podoba zámku 1
zámku není 1
není původní, 1
původní, vychází 1
z empírové 1
empírové přestavby 1
přestavby v 3
Proto došlo 3
úpravám budovy 1
budovy zastávky. 1
zastávky. Proto 1
došlo při 1
při začátku 1
začátku představení 1
představení namísto 1
namísto ztlumení 1
ztlumení světel 1
světel k 1
celkovému výpadku 1
výpadku osvětlení 1
osvětlení a 2
a nastala 1
nastala úplná 1
úplná tma. 1
tma. Proto 1
1931 k 1
založení deníku 1
deníku Chazit 1
Chazit ha-am. 1
ha-am. Proto 1
Proto Dot, 1
Dot, přestože 1
přestože Hex 1
Hex nesnášela 1
nesnášela už 1
jako vira 1
vira a 1
teď ještě 1
více (kvůli 1
(kvůli Bobovi), 1
Bobovi), ji 1
ji dotáhla 1
dotáhla do 1
do Lost 1
Lost Angles 1
Angles najít 1
najít jejího 1
otce. Proto 1
Proto Drechsel 1
Drechsel znovu 1
knihy opět 1
opět pozvedá 1
pozvedá hlas 1
proti nestřídmosti 1
nestřídmosti v 1
v pití 1
pití vína. 1
vína. Proto 1
Proto drž 1
drž palce 1
palce až 1
až půjdem 1
půjdem over 1
over sea 1
sea (za 1
(za moře), 1
moře), abych 1
nebyl já. 1
já. Proto 1
Proto existuje 1
množství alternativních 1
alternativních způsobů, 1
způsobů, které 1
snaží efektivně 1
efektivně vybrat 1
vybrat pivot 1
pivot co 1
co nejbližší 1
nejbližší mediánu. 1
mediánu. Proto 1
Proto existují 1
existují bankovky 1
bankovky o 1
o nominálních 1
nominálních hodnotách 1
hodnotách £1 1
£1 000 1
000 (Giant) 1
(Giant) a 1
a £100 1
£100 000 1
000 (Titan), 1
(Titan), které 1
které vydala 1
vydala Bank 1
of England 1
England a 1
jejím depozitu 1
depozitu a 1
uvedeny do 3
do oběhu. 1
oběhu. Proto 1
Proto firmy 1
firmy zabývající 1
se dodáváním 1
dodáváním produktů 1
produktů zubní 1
zubní hygieny 1
hygieny nejevily 1
nejevily zájem. 1
zájem. Proto 1
Proto francouzská 1
o úpravě 1
úpravě některých 1
některých strojů 1
na britské 2
americké motory. 1
motory. Proto 1
Proto i 1
i každý, 1
každý, včetně 1
včetně Ondřeje, 1
Ondřeje, který 1
se uchyluje 1
uchyluje k 1
k liteře 1
liteře textu, 1
textu, zříká 1
zříká se 1
se interpretačního 1
interpretačního klíče 1
nemůže nikdy 1
nikdy proniknout 1
proniknout k 1
jeho pravému 1
pravému významu. 1
významu. Proto 1
Proto jeden 1
z telerských 1
telerských vůdců, 1
vůdců, Lenwë, 1
Lenwë, odvedl 1
odvedl svoji 1
část lidu 1
lidu po 1
proudu Velké 1
Velké řeky, 1
řeky, jelikož 1
jelikož nechtěl 1
nechtěl riskovat 2
riskovat přechod. 1
přechod. Proto 1
Proto je 19
důležité zpočátku 1
zpočátku nakupovat 1
nakupovat akční 1
akční a 1
a peněžní 1
peněžní karty 1
a vystihnout 1
vystihnout ve 1
hře okamžik, 1
nutné začít 1
začít nakupovat 1
nakupovat bodové 1
bodové karty. 1
karty. Proto 1
je FIFA 1
FIFA rozdělila 1
rozdělila do 1
čtyř kategorií, 1
kategorií, podle 1
jejich důležitosti. 1
důležitosti. Proto 1
Proto jeho 1
sestra Luisa 1
Luisa během 1
prvních zkoušek 1
zkoušek převzala 1
převzala roli 1
roli zpěváka. 1
zpěváka. Proto 1
Proto jejich 1
jejich zatím 2
poslední řadové 1
album Na 1
Na predaj 1
predaj vychází 1
vychází u 1
u Inflagranti 1
Inflagranti Records. 1
Records. Proto 1
získání odpustků 1
odpustků třeba 1
třeba přijmout 1
přijmout v 1
době svátost 1
svátost smíření 1
smíření a 1
a přijímání, 1
přijímání, nemít 1
nemít zalíbení 1
žádném hříchu 1
hříchu a 1
vykonat určitou 1
určitou modlitbu 1
modlitbu nebo 1
nebo dobrý 1
dobrý skutek. 1
skutek. Proto 1
někdy pramen 1
pramen přiřazován 1
přiřazován do 1
do Chebské 1
Chebské pánve. 1
pánve. Proto 1
nutné tyto 1
tyto tůně 1
tůně udržovat 1
a obnovovat 1
obnovovat nejméně 1
nejméně jednou 1
roky. Proto 1
potřeba zavést 1
zavést intenzivní 1
intenzivní míchání 1
míchání kapaliny, 1
kapaliny, příp. 1
příp. Proto 1
jedince daleko 1
daleko věrohodnější 1
věrohodnější a 1
a přesvědčivější 1
přesvědčivější názor 1
názor jedince 1
jedince (názorového 1
(názorového vůdce) 1
vůdce) z 1
okolí, kterému 1
kterému důvěřuje 1
a jemuž 2
jemuž připisuje 1
připisuje určitou 1
určitou prestiž. 1
prestiž. Proto 1
součástí studia 1
studia dendrologie 1
dendrologie i 1
o stanovištích 1
stanovištích jednotlivých 1
druhů ( 2
je správné, 1
správné, aby 1
aby existovala 1
existovala možnost 1
možnost půjčování 1
na úrok, 1
úrok, tj. 1
tj. lichvy. 1
lichvy. Proto 1
někdy nazýváno 1
nazýváno testováním 1
testováním na 1
míru (tailored 1
(tailored testing). 1
testing). Proto 1
třeba při 1
při zhotovování 1
zhotovování nových 1
nových zubních 1
zubních náhrad 1
náhrad sdělit 1
sdělit nebo 1
předat zubnímu 1
zubnímu lékaři 1
lékaři seznam 1
seznam léků, 1
jsou užívány. 1
užívány. Proto 1
údajně nutné 1
nutné posílit 1
posílit stávající 1
stávající hraniční 1
hraniční plot 1
plot a 2
400 km 2
km délky 1
délky vybudovat 1
vybudovat vysokou 1
a zajištěnou 1
zajištěnou zeď. 1
zeď. Proto 1
je Venuše 1
Venuše někdy 1
jako „jitřenka“ 1
„jitřenka“ či 1
či „večernice“, 1
„večernice“, a 1
se objeví, 1
objeví, jde 1
zdaleka nejsilnější, 1
nejsilnější, téměř 1
téměř bodový 1
bodový přírodní 1
přírodní zdroj 1
zdroj světla 2
světla na 3
obloze. Proto 1
nepřístupný. Proto 1
je vhodné, 2
vhodné, aby 2
při aplikaci 2
aplikaci byla 1
byla vedle 2
vedle užívajícího 1
užívajícího ještě 1
další střízlivá 1
střízlivá osoba 1
osoba schopná 1
schopná v 1
případě nevolnosti 1
nevolnosti nebo 1
nebo problému 1
problému včas 1
včas zasáhnout 1
a pomoci. 1
pomoci. Proto 1
vláda sungské 1
sungské dynastie 1
dynastie tradičně 1
tradičně dělena 1
období Severní 1
Severní Sung 1
Sung (do 1
(do 1127) 1
1127) a 1
Jižní Sung 1
Sung (1127–1279). 1
(1127–1279). Proto 1
den zvykem 1
zvykem jíst 1
jíst koláčky 1
koláčky ve 1
tvaru úplňku, 1
úplňku, které 1
si posílají 1
posílají darem 1
darem příbuzní 1
příbuzní nebo 1
nebo obchodní 1
obchodní partneři 1
partneři (dříve 1
(dříve se 2
se pekly 1
pekly doma, 1
zpravidla kupují 1
kupují v 1
v obchodech). 1
obchodech). Proto 1
je vyžadováno 1
vyžadováno jejich 1
jejich ověření 1
ověření pomocí 1
pomocí DNSSEC, 1
DNSSEC, bez 1
jsou ignorovány. 1
ignorovány. Proto 1
zde vývoj 1
vývoj siluru 1
siluru ovlivněn 1
ovlivněn pohyby 1
pohyby středního 1
středního segmentu 1
segmentu pánve 1
pánve a 2
zmíněných segmentů. 1
segmentů. Proto 1
Proto ji 1
ji všichni 2
čtyři navštívili 1
navštívili na 1
na tréninku 1
tréninku s 1
také zapisují. 1
zapisují. Proto 1
Proto jsou 7
jsou občas 2
občas BRMC 1
BRMC zmiňováni 1
zmiňováni jako 1
jako „kapela, 1
„kapela, která 1
která prolomila 1
prolomila podlahu“. 1
podlahu“. Proto 1
relativně necitlivé 1
necitlivé na 1
změny velikosti 1
velikosti vstupního 1
vstupního signálu. 1
signálu. Proto 1
linky vedeny 1
vedeny ve 2
směru dopravně 1
dopravně vytížených 1
vytížených pařížských 1
pařížských tříd. 1
tříd. Proto 1
k vysoušení 1
vysoušení různých 1
různých materiálů, 1
materiálů, například 1
například dřeva. 1
dřeva. Proto 1
za věci 1
věci považovány 1
považovány i 1
i ovladatelné 1
ovladatelné přírodní 1
přírodní síly 1
síly (např. 1
(např. Proto 1
zde parcely 1
parcely úzké 1
a uspořádané 1
uspořádané příčně 1
příčně ke 1
ke svahu. 1
svahu. Proto 1
jsou zřizovány 2
zřizovány speciální 1
speciální rezervace. 1
rezervace. Proto 1
Proto kde 1
žádné jsoucno, 1
jsoucno, není 1
žádné zlo. 1
zlo. Proto 1
Proto když 1
když kabinet 1
kabinet potřeboval 1
potřeboval přehodnotit 1
přehodnotit ekonomickou 1
ekonomickou filozofii, 1
filozofii, Douglas 1
Douglas hned 1
hned jednu 1
jednu měl.“ 1
měl.“ Proto, 1
Proto, když 1
když plovoucí 1
plovoucí led 1
led roztaje, 1
roztaje, hladina 1
hladina světových 1
světových moří 1
moří se 1
se zvýší; 1
zvýší; nicméně 1
nicméně tento 1
tento účinek 1
účinek je 1
dost malý: 1
malý: pokud 1
by všechen 1
všechen existující 1
existující mořský 1
mořský led 1
a šelfové 1
šelfové ledovce 1
ledovce roztály, 1
roztály, odpovídající 1
odpovídající vzestup 1
vzestup hladiny 1
hladiny moře 1
moře jen 2
jen tímto 1
tímto vlivem 1
na pouze 1
pouze ~4 1
~4 cm. 1
cm. Protokol 1
Protokol HTTP 2
HTTP spoléhá 1
že provozovatel 2
provozovatel serveru 1
serveru www.example.com 1
www.example.com stále 1
stále funguje, 1
funguje, že 1
jeho server 1
server zapnutý, 1
zapnutý, nemá 1
žádnou poruchu, 1
poruchu, a 1
tím nikdo 2
nikdo požadovaný 1
požadovaný soubor 1
soubor nevymazal. 1
nevymazal. Protokol 1
HTTP ze 1
svého principu 1
principu (a 1
způsobu komunikace 1
komunikace stylem 1
stylem požadavek–odpověď) 1
požadavek–odpověď) postrádá 1
postrádá kontext 1
kontext o 1
jednotlivých klientech, 1
klientech, a 1
právě session 1
session ho 1
ho webovým 1
webovým aplikacím 1
aplikacím dokáže 1
dokáže dát. 1
dát. Protokol 1
Protokol ICQ 1
ICQ je 1
údajně používán 1
distribuci nevyžádaných 1
nevyžádaných reklamních 1
reklamních zpráv 1
a spamu. 1
spamu. Protokol 1
Protokol o 1
politické spolupráci 1
vzájemných konzultacích. 1
konzultacích. Protokol 1
Protokol podporuje 1
podporuje zabezpečení 1
a replikaci, 1
replikaci, uchování 1
uchování úplné 1
úplné historie 1
historie konverzace 1
konverzace bez 1
bez centrálního 1
centrálního kontrolního 1
kontrolního bodu 1
bodu a 1
zranitelnosti. Protokol 1
Protokol RTCP 1
RTCP je 1
toku dat 1
dat (přenos 1
(přenos dat 1
realizován protokolem 1
protokolem RTP), 1
RTP), jeho 1
jeho kvality 1
dovoluje příjemci 1
příjemci odeslat 1
odeslat zdroji 1
zdroji dat 1
dat různé 1
různé zprávy. 1
zprávy. Protokol 1
Protokol sloužil 1
základ moderního 1
moderního arabského 1
arabského nacionalismu. 1
nacionalismu. Protokol 1
Protokol SSH-2 1
SSH-2 má 1
dobře navrženou 1
navrženou vnitřní 1
vnitřní architekturu 1
architekturu (RFC 1
(RFC 4251) 1
4251) rozdělenou 1
na oddělené 1
oddělené vrstvy. 1
vrstvy. Proto 1
Proto lze 4
v atmosférách 2
atmosférách mladších 1
mladších hvězd 1
hvězd vyšší 1
vyšší podíl 1
podíl těžších 1
těžších prvků 2
prvků než 1
atmosférách starších 1
starších hvězd. 1
hvězd. Proto 1
lze tvrdit, 1
že kmen 1
kmen Čekli 1
Čekli Mahmúd 1
Mahmúd Kašgarský 1
Kašgarský jen 1
jen sjednotil 1
sjednotil se 1
se starobylými 1
starobylými Čiky, 1
Čiky, kteří 1
kteří stejně 1
jako Kirgizové 1
Kirgizové (Jenisejští 1
(Jenisejští Kyrgyzové) 1
Kyrgyzové) měly 1
měly ongon 1
ongon (tamga) 1
(tamga) podobný 1
podobný tvaru 1
tvaru kmene 1
kmene „Žagalbaj“. 1
„Žagalbaj“. Proto 1
vlastnosti přirozenými 1
přirozenými čísly 1
čísly očíslovat. 1
očíslovat. Proto 1
případě jít 1
jít při 1
při ukládání 3
ukládání trestu 1
trestu nad 1
nad horní 2
horní hranici 1
hranici trestní 2
sazby, kterou 1
kterou jinak 1
jinak zákon 1
zákon stanoví. 1
stanoví. Proto 1
Proto měla 1
tato lokomotiva 1
lokomotiva krátký 1
krátký rozvor 1
rozvor a 1
její zadní 1
část spočívala 1
spočívala posuvně 1
posuvně na 1
na tendru. 1
tendru. Proto 1
Proto možná 1
možná nabyl 1
nabyl tohoto 1
titulu. Proto 1
Proto mu 2
dá čínské 1
čínské koule 1
koule pro 1
pro uklidnění. 1
uklidnění. Proto 1
mu Halt 1
s Gilanem, 1
Gilanem, novým 1
novým velitelem 1
velitelem hraničářského 1
hraničářského sboru, 1
sboru, přidělí 1
přidělí učně. 1
učně. Proto 1
Proto musí 1
každý program 1
se SUID 1
SUID bitem 1
bitem naprogramován 1
naprogramován s 1
maximální obezřetností, 1
obezřetností, aby 1
aby neumožnil 1
neumožnil provést 1
provést nějakou 1
nějakou neoprávněnou 1
neoprávněnou činnost. 1
činnost. Proto 1
Proto může 4
být člen 1
člen jakékoliv 1
jakékoliv rasy 1
rasy zároveň 2
zároveň Hispánec. 1
Hispánec. Proto 1
být Koloseum 1
Koloseum považováno 1
velký triumfální 1
triumfální památník, 1
památník, odrážející 1
odrážející římskou 1
římskou tradici 1
tradici oslav 1
oslav velkých 1
velkých vítězství. 1
vítězství. Proto 1
být omezení 1
omezení jejího 1
jejího práva 1
svobodu náboženského 1
náboženského vyznání 1
vyznání považováno 1
za „předepsané 1
„předepsané zákonem“. 1
zákonem“. Proto 1
být tabun 1
tabun použit 1
ke kontaminaci 1
kontaminaci vody. 1
vody. Proto 1
Proto na 2
ostrovech Cíes 1
Cíes prší 1
prší zhruba 1
na zbytku 2
zbytku pobřeží 1
pobřeží Rías 1
Rías Baixas. 1
Baixas. Proto 1
post opata 1
opata rezignoval 1
rezignoval a 1
jeskyně nedaleko 1
nedaleko kláštera, 1
jako poustevník. 1
poustevník. Proto 1
Proto například 1
například řeky 1
řeky přinášejí 1
přinášejí do 1
ústí jen 1
ty nejmenší 1
nejmenší částice 1
naopak balvany 1
balvany většinou 1
většinou zanechávají 1
zanechávají už 1
horním toku. 1
toku. Proto 1
Proto následujícího 1
následujícího večera 1
večera vylezl 1
na klouzačku 1
klouzačku také 1
také a 1
a ohromeně 1
ohromeně spatřil 1
spatřil dva 1
měsíce. Proto 1
Proto názvy 1
názvy stanice 1
stanice z 1
z keramických 1
dlaždic na 1
na nástupištích 1
nástupištích obsahují 1
pouze jméno 1
jméno Lamarck. 1
Lamarck. Proto 1
Proto neexistuje 1
neexistuje ucelený 1
ucelený standard, 1
standard, který 1
by exteriér 1
exteriér takových 1
takových psů 1
psů popisoval. 1
popisoval. Proto 1
Proto nejdůležitějším 1
nejdůležitějším opatřením 1
opatřením je 1
je okamžitá 1
okamžitá změna 1
změna krmiva. 1
krmiva. Proto 1
Proto není 4
není lidské 2
lidské poznání 3
poznání omezeno 1
omezeno pouze 2
na fenomény, 1
fenomény, jak 1
se domníval 1
domníval Kant, 1
Kant, nýbrž 1
nýbrž může 1
může pronikat 1
pronikat k 1
podstatě věcí. 1
věcí. Proto 1
možné přesně 1
určit ani 1
rok, natož 1
pak úplné 1
úplné datum 1
datum Ježíšova 1
Ježíšova narození. 1
narození. Proto 1
původního receptu 1
receptu nutné 1
nutné přidávat 1
přidávat vejce. 1
vejce. Proto 1
vhodné měřit 1
měřit často 1
s maximálními 1
maximálními výchylkami. 1
výchylkami. Proto 1
Proto nesl 1
nesl protiletadlové 1
protiletadlové řízené 1
střely dvou 1
typů. Proto 1
Proto neváhal 1
neváhal využít 1
využít nabídky 1
nabídky Řecka, 1
Řecka, které 1
které shánělo 1
shánělo do 1
řad schopné 1
schopné sportovce 1
sportovce z 1
z cizích 2
zemí. Proto 1
Proto normálně 1
normálně v 1
každém cyklu 1
cyklu dozraje 1
dozraje jen 1
1 vajíčko. 1
vajíčko. Proto 1
Proto označovali 1
označovali roku 1
roku 991 1
991 zesnulého 1
zesnulého vévodu 1
vévodu Karla 1
Karla Dolnolotrinského 1
Dolnolotrinského jako 1
jako Karla 1
Karla I. 1
a počítání 1
počítání vévodů 1
vévodů (horno)lotrinských 1
(horno)lotrinských tohoto 1
II. Toto 1
Toto řazení 1
řazení se 1
zachovalo dodnes. 1
dodnes. Proto 1
Proto podle 1
něj představuje 2
představuje „nejspravedlivější 1
„nejspravedlivější režim 1
ve skutečnosti“ 1
skutečnosti“ (str. 1
(str. 317). 1
317). Proto 1
Proto podnikali 1
podnikali Latinové 1
Latinové společně 1
Římany útoky 1
proti nim. 2
nim. Proto 1
Proto pokračoval 1
dalších týmech 1
týmech v 1
v TC2000 1
TC2000 a 1
dobrých umístění. 1
umístění. Proto 1
Proto pokud 1
období ustaveni 1
ustaveni za 1
za správce 1
správce určité 1
určité provincie, 1
provincie, měli 1
tendenci vykompenzovat 1
vykompenzovat si 1
předchozí výdaje 1
úkor provinciálů. 1
provinciálů. Proto, 1
Proto, pokud 1
není SSI 1
SSI na 1
serveru podporované, 1
podporované, zůstanou 1
zůstanou SSI 1
SSI příkazy 1
příkazy v 1
v stránce 1
stránce jednoduše 1
jednoduše zakomentované. 1
zakomentované. Proto 1
Proto posílá 1
posílá Mykolu, 1
Mykolu, aby 1
aby vyzvěděl 1
vyzvěděl sám, 1
sám, jak 1
věci mají. 1
mají. Proto 1
Proto poslal 1
poslal dopis 1
dopis Caecinovi, 1
Caecinovi, ve 1
kterém stálo, 1
že zanedlouho 1
zanedlouho s 1
vojskem zaútočí, 1
zaútočí, pokud 1
pokud neodpraví 1
neodpraví zlosyny 1
zlosyny dříve. 1
dříve. Proto 1
Proto poté, 1
co W. 1
W. Rausch 1
Rausch platně 1
platně popsal 1
popsal pod 1
jménem svoji 1
svoji rostlinu, 1
rostlinu, změnil 1
změnil F. 1
F. Ritter 1
Ritter jméno 1
svůj nález 1
na R. 1
R. archibuiningiana 1
archibuiningiana (ve 1
smyslu stará, 1
stará, původní 1
původní buiningiana). 1
buiningiana). Proto 1
Proto požádal 1
požádal Stalina 1
Stalina o 1
přidělení dalších 1
dalších sibiřských 1
sibiřských vojsk 1
jeho velení. 1
velení. Proto 1
Proto pozor, 1
pozor, o 1
kterou šířku 1
šířku se 1
se jedná. 1
jedná. Proto 1
Proto pracovníci 1
pracovníci směny 1
směny předpokládali 1
předpokládali intenzitu 1
intenzitu kolem 1
kolem 5R/h, 1
5R/h, což 1
jim při 1
při legislativním 1
legislativním limitu 1
limitu 25R 1
25R dalo 1
dalo několik 1
na práci. 2
práci. Proto 1
Proto pracovník 1
pracovník sexu 1
sexu po 1
telefonu je 1
je náhradníkem 1
náhradníkem zavolaným 1
zavolaným posloužit 1
posloužit v 1
různých rolích 1
rolích nebo 1
nebo možnostech 1
možnostech specifických 1
specifických pro 1
každého klienta. 1
klienta. Proto 1
Proto přímo 1
přímo podpořím 1
podpořím britského 1
britského talentovaného 1
talentovaného hráče, 1
názoru potenciál 1
potenciál stát 1
nejlepším na 1
světě.“ Proto 1
Proto při 2
při nárazu 2
nárazu Titanicu 1
Titanicu na 1
na ledovec, 1
ledovec, kdy 1
podle výpočtů 2
výpočtů na 1
každý nýt 1
nýt vyvinut 1
vyvinut tlak 1
tlak asi 1
6 350 1
350 kg, 1
kg, nýty 1
nýty praskaly, 1
praskaly, a 1
to zřejmě 1
již při 5
při tlaku 2
tlaku 4 1
4 530 1
530 kg, 1
kg, i 1
když měly 1
měly vydržet 1
vydržet až 1
až dvojnásobek. 1
dvojnásobek. Proto 1
Proto princ 1
princ ještě 1
života Hišámova 1
Hišámova opustil 1
opustil dvůr 1
do zámečků 1
zámečků na 1
okraji pouště, 1
pouště, kde 1
kde pěstoval 1
pěstoval své 1
své záliby 1
záliby v 1
soukromí. Proto 1
při pozdějším 1
pozdějším číslování 1
číslování dostala 1
dostala čp. 1
čp. Proto 1
Proto připravuje 1
připravuje plán, 1
jak mimozemskou 1
mimozemskou družici 1
družici a 1
a všechny, 1
všechny, k 1
nimž promlouvá, 1
promlouvá, zlikvidovat. 1
zlikvidovat. Proto 1
Proto projekt 1
projekt mívá 1
mívá často 1
jednoho sponzora, 1
sponzora, nezřídka 1
nezřídka dochází 1
k výměnám 1
výměnám osob 1
rolích sponzorů. 1
sponzorů. Proto 1
Proto pro 1
ni její 1
otec velmi 1
velmi pozorně 1
pozorně vybíral 1
vybíral ženicha. 1
ženicha. Proto 1
Proto prosím 1
prosím Vaše 1
Vaše Blahorodí, 1
Blahorodí, abyste 1
abyste mi 1
mi nejlaskavěji 1
nejlaskavěji ráčil 1
ráčil dopomoci 1
dopomoci k 1
novému cestovnímu 1
cestovnímu pasu 1
pasu do 1
na rok. 2
rok. Protopteris, 1
Protopteris, kapradina 1
kapradina datovaná 1
datovaná do 1
spodní křídy 1
křídy a 1
a popsaná 1
popsaná na 1
základě nálezu 2
nálezu z 1
Čech, má 1
má cévní 1
cévní svazky 1
svazky velmi 1
podobné dnešním 1
dnešním kapradinám 1
kapradinám rodu 1
rodu Cyathea 1
Cyathea a 1
a Alsophila, 1
Alsophila, zatímco 1
znaky ji 1
ji kladou 1
kladou spíše 1
do Dicksoniaceae. 1
Dicksoniaceae. Proto 1
Proto RAF 1
RAF přímo 1
přímo objednalo 1
objednalo u 1
společnosti Avro 1
Avro 29 1
29 nových 1
nových letounů 1
letounů (plus 1
(plus tři 1
tři prototypy) 1
prototypy) na 1
základě specifikací 1
specifikací 42/46 1
42/46 z 1
března 1946. 2
1946. Proto 1
Proto roční 1
roční přírůstek 2
přírůstek bytových 1
bytových jednotek 1
jednotek záměrně 1
záměrně zůstává 1
zůstává nízký. 1
nízký. Proto 1
Proto se 51
dnes pozemní 1
pozemní vedení 1
vedení používají 1
u podzemních 1
a předměstských 1
předměstských drah 1
drah s 1
vlastním tělesem, 1
tělesem, kam 1
kam nikdo 2
nikdo nemá 2
nemá přístup. 1
přístup. Proto 1
dřevo neřeže 1
neřeže jako 1
na prkna, 1
prkna, nýbrž 1
nýbrž radiálně, 1
radiálně, směrem 1
středu kmene. 1
kmene. Proto 1
firma jmenovala 1
jmenovala Janatka, 1
Janatka, Jakubcová 1
Jakubcová a 1
spol. Proto 1
se hlavním 3
hlavním tématem 3
tématem představitelů 1
představitelů polského 1
polského romantismu, 1
romantismu, především 1
především pokrokové 1
pokrokové části 1
části polské 1
polské šlechty, 1
šlechty, stal 1
stal národně 1
národně osvobozenecký 1
za opětovné 1
opětovné získání 1
získání státní 1
státní samostatnosti. 1
samostatnosti. Proto 1
rukou zkušeného 2
zkušeného myslivce. 1
myslivce. Proto 1
i kuchyňské 1
kuchyňské názvosloví 1
názvosloví často 1
často liší 1
od vědeckého 1
vědeckého ( 1
se křišťálovými 1
křišťálovými nádobami 1
nádobami reprezentovaly 1
reprezentovaly nejbohatší 1
nejbohatší vrstvy 1
vrstvy společnosti 1
a dvůr 4
dvůr panovníka. 1
panovníka. Proto 1
těmto krmivům 1
krmivům přidává 1
přidává krmný 1
krmný vápenec, 1
vápenec, aby 1
se zneutralizovaly 1
zneutralizovaly účinky 1
účinky této 2
této kyseliny. 1
kyseliny. Proto 1
se Lamia, 1
Lamia, nejstarší 1
královna čarodějnic, 1
čarodějnic, vydává 1
lov hvězdy. 1
hvězdy. Proto 1
se Lynkéovi 1
Lynkéovi vyhýbá, 1
vyhýbá, což 1
což ihned 1
ihned způsobí 1
způsobí jeho 1
jeho rozhořčení 1
rozhořčení a 1
a pozdvižení 1
pozdvižení u 1
dvora. Proto 1
lišit i 1
i popisy 1
popisy čeledi 1
čeledi v 2
různých publikacích. 1
publikacích. Proto 1
Česku bojovalo 1
bojovalo ještě 1
11. května. 1
května. Proto 1
například všechny 1
všechny hliněné 1
hliněné nádoby 1
nádoby v 1
obchodě na 1
hlavní ulici 1
ulici našly 1
našly systematicky 1
systematicky rozbité 1
rozbité na 1
na kousíčky. 1
kousíčky. Proto 1
nejdříve snažil 1
snažil město 1
město získat 1
získat vyjednáváním. 1
vyjednáváním. Proto 1
se nejnovější 1
nejnovější medicínsko-sociální 1
medicínsko-sociální doporučení 1
podporu sportu 1
sportu zaměřují 1
důležité sféry 1
sféry v 1
životě jedince: 1
jedince: rodinu, 1
rodinu, školy 1
i instituce 1
instituce práce 1
práce Sekot, 1
Sekot, A. 1
A. (2006). 1
(2006). Proto 1
snažili svou 1
pozici zajistit 1
zajistit diplomaticky. 1
diplomaticky. Proto 1
se objekt 2
objekt často 1
jako Panský 1
Panský dům. 1
dům. Proto 1
se oblast 1
oblast Laosu 1
Laosu po 1
dalších padesát 1
let téměř 1
téměř nerozvíjela. 1
nerozvíjela. Proto 1
se odlitky 1
odlitky dlouhodobě 1
dlouhodobě žíhají 1
žíhají (až 1
(až 6 1
6 hodin) 1
hodin) při 1
při 900 1
900 °C, 1
°C, čímž 1
čímž povrch 1
povrch změkne 1
změkne a 1
se snáze 3
snáze obrábět. 1
obrábět. Proto 1
ní říkalo, 1
říkalo, „kdo 1
„kdo by 1
to řek' 1
řek' do 1
do ženský, 1
ženský, vždyť 1
vždyť je 1
jako Frištenský“. 1
Frištenský“. Proto 1
používá tzv. 1
tzv. okutí 1
okutí na 1
na ostro, 1
ostro, což 1
buď použijí 1
použijí podkovy 1
podkovy s 1
s ostrým 2
ostrým hmatcem 1
hmatcem anebo 1
se ozuby 1
ozuby a 1
a hmatec 1
hmatec přiostří. 1
přiostří. Proto 1
den otevírá 1
otevírá i 1
i zavírá. 1
zavírá. Proto 1
riskantnímu podniku 1
podniku a 1
uprchl ze 1
ze sultánova 1
sultánova tábora. 1
tábora. Proto 1
rozhodl opět 1
opět opustit 1
opustit vlast. 1
vlast. Proto 1
věnovat plně 1
plně psychologii. 1
psychologii. Proto 1
že překvapí 1
překvapí Jošimotovy 1
Jošimotovy jednotky 1
jednotky útokem 1
útokem ze 1
zálohy. Proto 1
rozhoduje svolat 1
svolat soud 1
soud složený 1
z nejpočestnějších 1
nejpočestnějších athénských 1
athénských měšťanů. 1
měšťanů. Proto 1
se Santiagu 1
Santiagu někdy 1
někdy přezdívá 1
přezdívá „matka 1
„matka (argentinských) 1
(argentinských) měst“. 1
měst“. Proto 1
snažilo v 1
v maximální 1
maximální míře 2
míře posílit 1
posílit obranu 1
obranu této 1
této opevněné 1
opevněné základny. 2
základny. Proto 1
někdy SNARE 1
SNARE proteiny 1
proteiny dělí 1
dělí spíše 1
na R-SNARE 1
R-SNARE (R 1
(R je 1
je arginin) 1
arginin) a 1
a Q-SNARE 1
Q-SNARE (Q 1
(Q je 1
je glutamin). 1
glutamin). Proto 1
také nespokojil 1
nespokojil pouze 1
s neutrálními 1
neutrálními retušemi, 1
retušemi, ale 1
experimentovat v 1
tomto odvětví 2
odvětví restaurování. 1
restaurování. Proto 1
velké náměstí 1
v Chaj-jangu 1
Chaj-jangu nazývá 1
nazývá náměstí 1
náměstí Čuang-jüanů 1
Čuang-jüanů ( 1
). Proto 1
tak samotná 1
samotná stanice 1
stanice nachází 1
úrovní terénu, 1
terénu, byť 1
byť uměle 1
uměle zvýšeného. 1
zvýšeného. Proto 1
se téma 2
téma soukromých 1
soukromých školek 1
školek stává 1
stále aktuálnější. 1
aktuálnější. Proto 1
jméno jeví 1
jako zbavené 1
zbavené všeho 1
všeho nezbytného, 1
nezbytného, tedy 1
tedy nahé; 1
nahé; odtud 1
pochází použitý 1
použitý termín. 1
termín. Proto 1
se trpaslíci 1
trpaslíci po 1
bitvě rozešli 1
rozešli do 1
a Moria 1
Moria zůstala 1
nadále pustá. 1
pustá. Proto 1
vozy navrhují 1
navrhují s 1
s oknem 1
oknem umístěným 1
umístěným tak, 1
úhlu směřujícím 1
směřujícím podle 1
podle aerodynamiky 1
aerodynamiky k 1
k zadní 1
zadní kapotě. 1
kapotě. Proto 1
uchýlila na 1
svůj zámek, 1
zámek, kde 1
jí dělá 1
dělá společnost 1
společnost její 1
její důvěrnice 1
důvěrnice Nancy 1
strýc lord 1
lord Tristan 1
Tristan Miklefort. 1
Miklefort. Proto 1
některých trestných 1
činů musí 1
musí prokazovat 1
prokazovat také 1
také úmysl, 1
úmysl, jindy 1
jindy se 1
naopak berou 1
berou v 1
úvahu i 1
různé polehčující 1
polehčující okolnosti 1
okolnosti (snížená 1
(snížená soudnost 1
soudnost a 1
podobně). Proto 1
letech velmi 1
velmi rozšířily 1
rozšířily a 1
a dřívější 1
dřívější nástrojové 1
nástrojové oceli 1
oceli prakticky 1
prakticky vytlačily. 1
vytlačily. Proto 1
nich pojmenování 1
pojmenování český 1
jazyk šířilo 1
šířilo na 1
Moravu. Proto 1
skupině rozlišuje 1
rozlišuje největší 1
počet souhlásek. 1
souhlásek. Proto 1
se výše 2
uvedené pojmy 2
pojmy k 1
k Jin 1
Jin a 1
a Jang 1
Jang neberou 1
neberou doslovně. 1
doslovně. Proto 1
využívá velkého 1
počtu tyčí, 1
umožňuje ovládat 1
ovládat neutronový 1
neutronový tok 1
tok uvnitř 1
uvnitř reaktoru, 1
reaktoru, tak 1
co nejrovnoměrnější. 1
nejrovnoměrnější. Proto 1
začaly tvořit 1
tvořit roční 1
roční plány, 1
plány, které 1
sobě zahrnovaly 1
zahrnovaly plány 1
plány veškerých 1
veškerých oddělení 1
oddělení výroby. 1
výroby. Proto 1
toto kolo 1
kolo započítalo 1
započítalo 0 1
0 bodů 1
bodů (0 1
(0 + 1
+ 0). 1
0). Proto 1
zbaví i 1
bratra Ryana. 1
Ryana. Proto 1
objemu její 1
práce zachovalo, 1
zachovalo, navzdory 1
navzdory její 1
její umělecká 1
umělecká produktivitě, 1
produktivitě, poměrně 1
poměrně málo. 1
málo. Proto 1
že vajíčka 1
vajíčka echinokoka 1
echinokoka se 1
do lidského 2
lidského organismu 2
organismu spíše 1
spíše při 1
s půdou 2
půdou nebo 1
nebo domácími 1
domácími zvířaty 1
zvířaty než 1
než konzumací 1
konzumací nemyté 1
nemyté zeleniny 1
a ovoce. 1
ovoce. Proto 1
zde funkcionalizuje 1
funkcionalizuje celá 1
celá teoretická 1
teoretická rovina. 1
rovina. Proto 1
se zřizovali 1
zřizovali akcionářské 1
akcionářské výbory 1
výbory nebo 1
dokonce zastavovali 1
zastavovali osobní 1
osobní majetek. 1
majetek. Proto 1
Proto si 5
dobře rozumí 1
rozumí s 1
s Fleischmanem. 1
Fleischmanem. Proto 1
si Gunnar 1
Gunnar vzal 1
ženu Glaumvör. 1
Glaumvör. Proto 1
jí všimli 1
všimli sociologové 1
sociologové v 1
že demokratickým 1
demokratickým společnostem 1
společnostem chybí 1
chybí právě 1
právě soudržnost. 1
soudržnost. Proto 1
Proto síla 1
síla nemá 1
nemá vliv 2
na cenu, 1
cenu, ale 2
ale cena 1
výsledek nákupních 1
nákupních a 1
a prodejních 1
prodejních rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Proto 1
lidé dokáží 1
dokáží jen 1
obtížně představit 1
představit jejich 1
jejich prožívání. 1
prožívání. Proto 1
najal právě 1
jeho na 1
přestavbu svého 1
svého pronajatého 1
pronajatého domu. 1
domu. Proto 1
Proto šla 1
šla Kovua 1
Kovua hledat 1
hledat a 2
přesvědčila jej, 1
požádal Simbu 1
Simbu o 1
o přijetí. 1
přijetí. Proto 1
Proto statistiky 1
statistiky udávající 1
udávající fakta 1
o námořních 1
námořních incidentech 1
incidentech s 1
s piráty 1
piráty nebudou 1
nebudou přesné. 1
přesné. Proto 1
Proto Stresemann 1
Stresemann při 1
úřadu Říšského 1
Říšského kancléřství 1
kancléřství vyměnil 1
vyměnil žaket 1
žaket za 1
za sako 1
sako střihu 1
střihu podobného 1
podobného redingotu, 1
redingotu, které 1
bylo střední 1
délky, což 1
bylo adekvátní 1
adekvátní k 1
přísně důstojným 1
důstojným proužkovaným 1
proužkovaným kalhotám 1
kalhotám žaketu. 1
žaketu. Proto 1
Proto také 6
také mládě 1
mládě dostalo 1
dostalo jméno 1
jméno Evropa 1
Evropa odkazující 1
tento úspěch. 1
úspěch. Proto 1
také pomáhal 1
pomáhal a 2
se vědecko-technické 1
vědecko-technické spolupráce 1
jinými státy, 1
státy, především 1
se zeměmi 2
zeměmi RVHP 1
RVHP jako 1
vedoucí pracoviště 1
pracoviště ČAZ 1
ČAZ pro 1
tuto spolupráci, 1
která souvisela 1
souvisela s 2
pracemi v 1
rámci 7. 1
7. sekce 1
sekce RVHP 1
RVHP pro 1
pro strojírenství. 1
strojírenství. Proto 1
také razila 1
razila označení 1
označení Röhmův 1
Röhmův puč. 1
puč. Proto 1
malé rodinné 1
rodinné skupiny 1
skupiny tvořené 1
tvořené rodiči 1
a odlišně 1
odlišně starými 1
starými potomky, 1
potomky, kteří 1
zůstávají do 1
věku osmi 2
osmi let. 1
let. Proto 1
písni použil 1
použil slova 1
slova "Mother 1
"Mother Mary", 1
Mary", tak 1
matka jmenovala. 1
jmenovala. Proto 1
také Zhoř 1
Zhoř až 1
1883 byla 1
politickém okrese 1
okrese lanškrounském, 1
lanškrounském, načež 1
načež byla 1
byla přidělena 2
přidělena k 1
k Litomyšli. 1
Litomyšli. Proto 1
Proto teorie, 1
že Ragnvald 1
Ragnvald I. 1
dcera Rogneda, 1
Rogneda, kterou 1
kterou kyjevský 1
kyjevský kníže 1
kníže Vladimír 2
Vladimír I. 1
I. znásilnil 1
znásilnil pro 1
zisk z 2
z Polockého 1
Polockého knížectví 1
knížectví byli 1
byli Normani, 1
Normani, kteří 1
přišli zpoza 1
zpoza moře, 1
moře, je 1
všech teorií 1
původu tohoto 1
tohoto panovníka 1
panovníka v 1
v Bělorusku 1
Bělorusku nejrozšířenější. 1
nejrozšířenější. Proto 1
Proto to 1
musí dělat 1
dělat soustředěně 1
formální očekávání. 1
očekávání. Pro 1
Pro toto 3
tvrzení lze 1
nalézt doklad 1
doklad v 1
v snad 1
snad nejznámějším 1
nejznámějším Hérakleitově 1
Hérakleitově zlomku 1
zlomku "Nevstoupíš 1
"Nevstoupíš dvakrát 1
do téže 1
téže řeky." 1
řeky." Pro 1
toto usnesení 1
hlasovali 4 1
5 přítomných 1
přítomných členů 1
členů orgánu. 1
orgánu. Pro 1
toto základní 1
základní ošetření 1
prvním období 4
období napadení 1
napadení je 2
je nejvhodnější 2
nejvhodnější aplikace 1
aplikace měďnatých 1
měďnatých fungicidů. 1
fungicidů. Proto 1
Proto tvary 1
tvary (tj. 1
(tj. konce 1
konce koncovek) 1
koncovek) obou 1
obou slovesných 1
slovesných rodů 1
rodů (resp. 1
(resp. příčestí) 1
příčestí) podléhají 1
podléhají rodům 1
rodům jmenným 1
jmenným včetně 1
včetně čísla 1
čísla (jednotného 1
(jednotného a 1
a množného), 1
množného), jsou 1
rodem a 1
a číslem 1
číslem podmětu, 1
podmětu, podřizují 1
podřizují se 1
se mu, 2
mu, „řídí 1
„řídí se 1
se podmětem“. 1
podmětem“. Proto 1
Proto tvrdil, 1
ho Izraelci 1
Izraelci pokoušeli 1
pokoušeli získat 2
získat pro 1
pro špionáž 1
špionáž v 1
jejich prospěch 1
prospěch výměnou 1
za peníze 3
založení jezdeckého 1
jezdeckého klubu. 1
klubu. Prototyp 1
Prototyp absolvoval 1
absolvoval testy 1
testy v 1
několika drobných 1
drobných úpravách 1
úpravách byl 1
1950. Prototyp 1
Prototyp AMS 1
AMS letěl 1
letěl do 1
vesmíru během 1
během mise 1
mise STS-91 1
STS-91 poprvé. 1
poprvé. Prototyp 1
Prototyp byl 3
roce 1958. 2
1958. Prototyp 1
do laboratoří 1
laboratoří Cornell 1
Cornell Aeronautical 1
Aeronautical Laboratory 1
Laboratory k 1
dalším testům. 2
testům. Prototyp 1
vybaven pokusně 1
pokusně jednou 1
jednou lyží, 1
lyží, což 1
nakonec ukázalo 1
jako lepší 1
lepší řešení 2
řešení než 2
dvou lyží 1
lyží u 1
dalších letounů. 1
letounů. Prototypem 1
Prototypem chráněného 1
chráněného křižníku 1
křižníku byl 1
Anglii stavěný 1
stavěný chilský 1
chilský křižník 1
křižník Esmeralda 1
Esmeralda z 1
roku 1884, 1
1884, který 1
měl pancéřovou 1
pancéřovou palubu 1
palubu síly 1
síly 12–25 1
12–25 mm 1
mm po 1
délce lodi. 1
lodi. Prototypem 1
Prototypem dusíkatých 1
dusíkatých yperitů 1
yperitů je 1
je mustin, 1
mustin, který 1
nepoužívá. Prototyp 1
Prototyp Hornetu 1
Hornetu s 1
číslem RR 1
RR 915 1
915 poprvé 1
poprvé vzlétnul 1
vzlétnul 28. 1
července 1944. 1
1944. Prototyp 1
Prototyp je 1
je zničen, 1
zničen, když 1
když narazí 1
let starou 1
starou vojenskou 1
vojenskou nálož. 1
nálož. Prototyp 1
Prototyp linkové 1
linkové verze 1
A 30-L7 1
30-L7 byl 1
let předán 1
předán Avii, 1
Avii, která 1
jej rekonstruovala 1
rekonstruovala (nový 1
(nový motor, 1
motor, brzdový 1
brzdový systém). 1
systém). Prototyp 1
Prototyp má 1
služby přijat 1
přijat roku 1
2022. Prototyp 1
Prototyp Nakadžima 1
Nakadžima G5N1 1
G5N1 Šinzan 1
Šinzan poprvé 1
poprvé vzlétl 3
vzlétl 8. 1
dubna 1941. 1
1941. Prototyp 1
Prototyp narazil 1
a Gotthold 1
Gotthold při 1
nárazu zemřel. 1
zemřel. Prototypová 1
Prototypová jednotka 1
jednotka INS 1
INS Kamorta 1
Kamorta najela 1
najela během 1
během zkoušek 2
zkoušek na 2
na mělčinu. 1
mělčinu. Prototypová 1
Prototypová ponorka 1
služby zařazena 2
2005. Prototypový 1
Prototypový tanker 1
tanker John 1
John Lewis 1
Lewis by 1
služby vstoupit 2
vstoupit roku 1
roku 2020, 1
2020, tedy 1
před plánovaným 1
plánovaným vyřazením 1
vyřazením nejstaršího 1
nejstaršího tankeru 1
tankeru třídy 1
třídy Henry 1
Henry J. 1
J. Kaiser. 1
Kaiser. Prototyp 1
Prototyp pick-upu 1
pick-upu vznikl 1
1961, sériová 1
1963. Prototyp 1
Prototyp pravděpodobně 1
pravděpodobně nebyl 1
nebyl těmito 1
těmito periskopy 1
periskopy ještě 1
ještě vybaven. 1
vybaven. Prototyp 1
Prototyp sloužil 1
sloužil ještě 1
jako létající 1
létající zkušebna, 1
zkušebna, než 1
něj ostudné 1
ostudné rozhodnutí 1
rozhodnutí udělalo 1
udělalo terč 1
pro cvičení 1
cvičení stíhacích 1
stíhacích letců 1
letců ve 1
ve střelbě 1
cíle. Proto 1
Proto váže 1
váže Nový 1
Nový Jičín 1
Jičín svůj 1
svůj vznik 2
vznik s 1
datem udělení 1
tohoto privilegia. 1
privilegia. Proto 1
Proto ve 1
městě natočil 1
natočil porno 1
porno se 1
skupinou mužů, 1
mužů, když 1
jeho kariéra 3
kariéra stála. 1
stála. Proto 1
Proto věřil, 1
musí přestrojit 1
přestrojit za 1
za vyznavače 1
vyznavače socialismu, 1
socialismu, aby 1
aby přiměl 1
přiměl mladé 1
mladé socialisty 1
socialisty ke 1
čtení knihy. 1
knihy. Proto 1
Proto v 3
díle vychází 1
vychází do 1
popředí motiv 1
motiv proměnlivosti, 1
proměnlivosti, 4 1
4 ročních 1
jedné linií 1
s dramatickými 1
dramatickými proměnami 1
proměnami Japonska. 1
Japonska. Proto 1
Proto vkládá 1
vkládá lidem 1
lidem do 1
mysli přesvědčení, 1
pro velikost 1
tohoto svátku 1
svátku mají 1
jejich kouzla 1
kouzla větší 1
větší moc.“ 1
moc.“ Proto 1
několika posledních 1
letech zaznamenáváme 1
zaznamenáváme v 1
v keramickém 1
keramickém průmyslu 1
průmyslu několik 1
několik souběžných 1
souběžných trendů. 1
trendů. Proto 1
průběhu 16. 2
století vesničané 1
vesničané opouštěli 1
opouštěli okolí 1
okolí Vidrholce. 1
Vidrholce. Proto 1
Proto vytvořili 1
vytvořili alternativní 1
alternativní klub 1
klub Royal 1
Royal Ordnance 1
Ordnance Factories, 1
Factories, jenž 1
jenž ale 1
neměl dlouhého 1
trvání. Proto 1
Proto vytvořil 1
vytvořil Instrumentum 1
Instrumentum canonicae 1
canonicae erectionis 1
erectionis I. 1
I. et 1
et II. 1
II. canonicatus 1
canonicatus Stephaniani 1
Stephaniani Litomericensis 1
Litomericensis - 1
- "právní 1
"právní nástroj" 1
nástroj" ustanovující 1
ustanovující I. 1
II. kanonikát 1
kanonikát svatoštěpánský. 1
svatoštěpánský. Proto 1
Proto využije 1
využije příležitost 1
a prohledá 1
prohledá jeho 1
osobní věci. 1
věci. Proto 1
Proto vývoj 1
vývoj kosmické 1
lodi pro 1
pro lunární 1
lunární výpravu 1
výpravu probíhal 1
překotném spěchu. 1
spěchu. Proto 1
Proto vyžaduje 1
vyžaduje anténu 1
anténu s 1
vysokým ziskem, 1
ziskem, kvalitní 1
kvalitní uzemnění 1
uzemnění a 1
silný signál 1
z vysílače. 1
vysílače. Proto 1
Proto vzniká 2
i specializovaná 1
specializovaná škola 1
tímto zaměřením 1
zaměřením v 1
Pardubicích. Proto 1
vzniká Jedna 1
Jedna jízdenka 1
všechny. “ 1
– proto 2
proto začal 3
začal grunt 1
grunt nenávidět 1
nenávidět (a 1
(a pít). 1
pít). Proto 1
Proto začalo 2
nutné pojmenovat 1
pojmenovat množinu 1
množinu všech 1
všech mimo-logických 1
mimo-logických symbolů 1
symbolů použitou 1
použitou pro 1
konkrétní aplikaci. 1
aplikaci. Proto 1
začalo dobývání 1
dobývání některých 1
některých táborských 1
táborských hradů 1
hradů a 2
a měst, 3
měst, aby 1
jeho bojeschopnost 1
bojeschopnost byla 1
byla docela 1
docela potlačena. 1
potlačena. Proto 1
Proto žádá 1
žádá spisovatele, 1
spisovatele, aby 2
aby psal 1
psal pouze 1
pouze a 1
mu říká. 1
říká. Proto 1
Proto zavedl 1
zavedl po 1
po zralé 1
zralé úvaze 1
úvaze instituci 1
instituci zemských 1
zemských náčelníků 1
náčelníků a 1
změnil pravidla 1
pro ustavení 1
ustavení porotních 1
porotních soudů, 1
soudů, jimž 1
jimž odebral 1
odebral pravomoci 1
pravomoci soudit 1
soudit přestupky 1
přestupky městských 1
městských a 2
státních úřadů. 1
úřadů. Proto 1
Proto zdánlivě 1
zdánlivě vyletovaly 1
vyletovaly z 1
jediného bodu, 1
bodu, který 1
byl nazván 3
nazván radiant 1
radiant („vyzařující“). 1
(„vyzařující“). Proto 1
Proto zde 1
zde neproběhl 1
neproběhl ani 1
ani stavebně-historický 1
stavebně-historický průzkum, 1
průzkum, ani 1
ani archeologický 1
výzkum okolí. 1
okolí. Protože 2
Protože algoritmus 1
algoritmus dešifrování 1
dešifrování není 1
možné dlouhodobě 1
dlouhodobě udržet 2
tajnosti, není 1
není utajovaným 1
utajovaným prvkem 1
prvkem dešifrovací 1
dešifrovací algoritmus, 1
algoritmus, ale 1
ale parametr 1
parametr šifrování, 1
šifrování, který 1
nazývá klíč. 1
klíč. “, 1
“, protože 1
autor článku 2
článku podle 1
něj nepřímo 1
nepřímo vyčítal 1
vyčítal císaři 1
císaři nedostatečné 1
nedostatečné ocenění 1
ocenění generálových 1
generálových zásluh 1
zásluh a 1
a porušil 1
porušil tak 1
tak povinnost 1
povinnost prokazovat 1
prokazovat panovníkovi 1
panovníkovi náležitou 1
náležitou úctu. 1
úctu. Protože, 1
Protože, až 1
ji budeš 1
budeš potřebovat 1
potřebovat bude 1
bude pozdě." 1
pozdě." Protože 1
Protože bez 1
bez koitu 1
koitu se 1
se samcem 1
samcem nedojde 1
k ovulaci, 1
ovulaci, hladina 1
hladina estrogenů 1
estrogenů zůstává 1
zůstává vysoká 1
samice zůstává 1
v říji 1
říji velmi 1
dlouho. Protože 1
byl Æthelberht 1
Æthelberht prvním 1
prvním anglosaským 1
anglosaským králem, 1
ke křesťanství, 2
křesťanství, uvádí 1
uvádí o 1
něm Beda 1
Ctihodný daleko 1
informací než 1
než o 4
o kterémkoli 1
kterémkoli dřívějším 1
dřívějším králi. 1
králi. Protože 1
Protože byla 1
době stíhána 1
stíhána za 1
za pojistný 1
pojistný podvod, 1
podvod, zahájila 1
zahájila po 1
ní policie 1
policie pátrání 1
pátrání jako 1
po uprchlé 1
uprchlé i 1
i pohřešované. 1
pohřešované. Protože 1
byl Beran 1
Beran v 1
na vojně, 1
vojně, tak 1
byl zastoupen 1
na výstavě 6
výstavě Fantazijní 1
Fantazijní aspekty 1
aspekty současného 1
českého umění 2
v OGV 1
OGV Jihlava 1
Jihlava a 2
a Galerii 1
Galerii Václava 1
Václava Špály 1
Špály roku 1
1967. Protože 1
byl identifikován 2
identifikován jen 1
podle dokladů, 1
dokladů, zrodila 1
zrodila se 1
se domněnka, 1
jeho mystifikací, 1
mystifikací, že 1
dále žije 1
žije někde 1
v Americe. 1
Americe. Protože 1
Protože bylo 1
rodině šest 1
šest princezen, 1
princezen, snažila 1
královna držet 1
držet náklady 1
jejich oblečení 1
oblečení na 1
co nejnižší 1
nejnižší úrovni. 1
Pro to, 1
byl Spartakus 1
Spartakus původem 1
původem Thrák, 1
Thrák, svědčí 1
dalších historicky 1
historicky doložených 2
doložených osob 1
či podobného 1
podobného jména 1
jména pocházejících 1
z Thrákie 1
Thrákie či 1
či jejího 1
jejího okolí. 1
Protože časopis 1
časopis Scientific 1
Scientific American 1
American neposkytoval 1
neposkytoval příznivcům 1
příznivcům Hry 1
Hry života 1
života dostatečný 1
publikaci nových 1
nových objevů, 1
objevů, založil 1
založil Robert 1
Robert T. 1
T. Wainwright 1
Wainwright v 1
1971 vlastní 1
názvem LifeLine. 1
LifeLine. Protože 1
Protože často 1
jen malých 1
malých rozměrů, 1
rozměrů, sloužívá 1
sloužívá k 1
k topení. 1
topení. Protože 1
Protože celá 1
celá řeka 1
řeka je 1
blízko Vilniusu 1
Vilniusu a 1
snadno dosažitelná, 1
dosažitelná, jeho 1
obyvatelé často 1
rádi při 1
řece tráví 1
tráví volný 1
– několik 1
hodin nebo 2
nebo víkend: 1
víkend: rybaří, 1
rybaří, sjíždějí 1
sjíždějí řeku 1
řeku nebo 1
jinak rekreují. 1
rekreují. Protože 1
Protože chtěl 1
chtěl svou 1
svou vlast 2
vlast reprezentovat 1
reprezentovat i 1
i českým 1
českým jménem, 1
jménem, přejal 1
přejal rodné 1
příjmení své 1
Zdenko Vltavským. 1
Vltavským. Protože 1
Protože další 1
další výraznější 1
výraznější úpravy 1
se kostelu 1
kostelu už 1
už vyhnuly, 1
vyhnuly, zachoval 1
ve slohově 1
čisté podobě. 1
podobě. Protože 1
Protože deštné 1
deštné pralesy 1
pralesy recyklují 1
recyklují velkou 1
část dešťových 1
dešťových srážek, 1
srážek, může 1
může část 1
část sucha 1
sucha při 1
při zničení 1
zničení části 1
lesa ohrozit 1
ohrozit zbytek. 1
zbytek. Protože 1
Protože domy 1
domy nebyly 1
nebyly otevřeny 1
otevřeny tak 1
tak brzy, 1
brzy, byla 1
každá usedlost 1
usedlost zdolávána 1
zdolávána z 1
z humen. 1
humen. Protože 1
Protože druhý 1
krok převodu 1
převodu nemusí 1
převod mezi 1
mezi libovolnými 1
libovolnými soustavami 1
soustavami jednoduchý, 1
jednoduchý, nehodí 1
nehodí tato 1
převod např. 1
z desítkové 1
desítkové soustavy 1
soustavy do 1
do ostatních. 1
ostatních. Protože 1
Protože Eisenhower 1
Eisenhower odpověď 1
odpověď zřejmě 1
zřejmě nedostal, 1
nedostal, musel 1
musel ubezpečit 1
ubezpečit Alexeje 1
Alexeje Antonova 1
Antonova na 1
na dohodnuté 1
dohodnuté nové 1
nové demarkační 1
demarkační linii. 1
linii. Protože 1
Protože Evropa 1
Evropa je 2
hustě zabydlena 1
zabydlena a 1
a padající 1
padající stupně 1
stupně raket 1
raket by 1
by dopadaly 1
dopadaly na 1
na obydlená 1
obydlená místa, 1
místa, byla 1
i Francie 1
Francie nucena 1
nucena najít 1
pro starty 1
starty svých 1
svých raket 1
raket jiná 1
Zemi. Protože 1
Protože existují 1
verze ROM 1
ROM ZX 1
Interface I, 1
I, existuje 1
i IMBOS 1
IMBOS verze 1
verze 1.1 1
1.1 ve 1
dvou variantách. 1
variantách. Protože 1
Protože farář 1
farář Žídek 1
Žídek inklinoval 1
inklinoval k 1
k pravoslaví, 1
pravoslaví, byl 1
kostel vysvěcen 1
vysvěcen jako 1
jako ortodoxní. 1
ortodoxní. Protože 1
Protože galalit 1
galalit nelze 1
nelze dodatečně 2
dodatečně tvarovat, 1
tvarovat, byl 1
v plátech, 1
plátech, které 1
méně finančně 1
finančně náročné. 1
náročné. Protože 1
Protože Hlubinku 1
Hlubinku zajímala 1
zajímala i 1
i ochrana 1
ochrana přírody, 1
přírody, fotografoval 1
fotografoval i 1
i pražské 1
pražské periferie 1
periferie a 1
přírodní zajímavosti 1
zajímavosti (např. 1
(např. Šárku) 1
Šárku) a 1
přípravě památkového 1
památkového zákona. 1
zákona. Protože 1
Protože hmat 1
hmat je 1
je smysl, 1
smysl, který 1
poskytuje nejpřímější 1
nejpřímější kontakt 1
kontakt mezi 2
vnějšími objekty 1
objekty a 4
a vnímajícím 1
vnímajícím duchem, 1
duchem, přebírá 1
přebírá úlohu 1
úlohu primárního 1
primárního smyslu, 1
smyslu, která 1
byla tradičně 1
připisována zraku. 1
zraku. Protože 1
Protože hvězdárna 1
hvězdárna v 1
v Jihlavě 2
Jihlavě není, 1
není, Jihlavská 1
Jihlavská astronomická 1
2004 snaží 1
snaží tuto 1
tuto hvězdárnu 1
hvězdárnu zrealizovat 1
zrealizovat a 1
a sehnat 1
sehnat finanční 1
stavbu. Protože 1
Protože Iguanodon 1
Iguanodon byl 1
prvních pojmenovaných 1
pojmenovaných rodů 1
rodů dinosaurů, 1
dinosaurů, bylo 1
něj zařazováno 1
zařazováno velké 1
množství druhů. 1
druhů. Protože 1
Protože i 1
tato rychlost 1
rychlost příliš 1
příliš vysoká, 1
vysoká, došlo 1
k doplnění 2
doplnění raket 1
raket pro 1
pro měkké 1
měkké přistání. 1
přistání. Protože 1
Protože jde 1
první popsaný 1
popsaný typ 1
typ leukocytárního 1
leukocytárního deficitu 1
deficitu adheze 1
adheze je 1
nazýván LAD-1. 1
LAD-1. Protože 1
Protože jeho 5
jeho bratranec 2
bratranec Sigmund 1
Sigmund zemřel 1
zemřel bezdětný, 2
bezdětný, zdědil 1
něm zámek 1
a velkostatek 1
velkostatek Potštát. 1
Potštát. Protože 1
matka neuzavřeli 1
neuzavřeli sňatek 1
sňatek podle 1
amerických zákonů, 1
zákonů, ale 1
byli spojeni 1
spojeni obřadem 1
obřadem Čerokíů, 1
Čerokíů, je 1
nazýván bastardem, 1
bastardem, který 1
který nemůže 1
být spasen. 1
spasen. Protože 1
byl postižen 1
postižen procesy, 1
procesy, nemohl 1
letech studovat, 1
studovat, pracoval 1
jako dělník 4
dělník v 3
v chemičce. 1
chemičce. Protože 1
jeho příjmení 3
příjmení List 1
List se 1
v maďarsko-německém 1
maďarsko-německém prostředí 1
prostředí vyslovovalo 1
vyslovovalo nesprávně 1
nesprávně jako 1
jako „lišt”, 1
„lišt”, začal 1
psát jako 1
jako Liszt, 1
Liszt, což 1
což přejal 1
přejal i 1
členové širší 1
širší rodiny. 1
rodiny. Protože 1
jeho turečtina 1
turečtina je 1
velmi blízká 1
blízká ázerbájdžánštině, 1
ázerbájdžánštině, považuje 1
zakladatele spisovného 1
spisovného jazyka 2
jazyka i 2
i ázerbájdžánské 1
ázerbájdžánské literatury. 1
literatury. Protože 1
Protože jejím 1
jejím nejbližším 1
nejbližším soupeřkám 1
soupeřkám se 1
nedařilo o 1
mnoho lépe, 1
lépe, udržela 1
velkým odstupem 1
odstupem vedení 1
vedení ve 1
dostala i 1
čela pořadí 1
pořadí ve 1
ve sprintech. 1
sprintech. Protože 1
Protože její 2
nové manželství 1
manželství nemohl 1
nemohl veřejně 1
veřejně uznat, 1
uznat, věnoval 1
věnoval zvláštní 1
zvláštní pozornost 2
pozornost jejím 1
jejím dětem 1
dětem z 1
prvního manželství, 1
manželství, které 1
důsledku této 2
situace žily 1
Petrohradě bez 1
bez matky. 1
matky. Protože 1
voda teče 1
teče celoročně, 1
celoročně, bývá 1
často navštěvována. 1
navštěvována. Protože 1
Protože je 8
silným rostlinným 1
rostlinným jedem, 1
jedem, musí 1
se odstranit, 1
odstranit, má-li 1
má-li se 2
se ledek 1
ledek použít 1
jako hnojivo. 1
hnojivo. Protože 1
stanice mělce 1
mělce založena, 1
založena, postrádá 1
postrádá vestibul 1
vestibul a 1
a eskalátory. 1
eskalátory. Protože 1
Protože jestli 1
jestli jste 1
jste o 1
tom někdy 1
někdy slyšeli, 1
slyšeli, tak 1
trochu pop 1
pop music, 1
music, že? 1
že? Protože 1
tato sekvence 1
sekvence událostí 1
událostí předvídatelná 1
předvídatelná z 1
z racionálního 1
racionálního chování 1
chování zainteresovaných 1
zainteresovaných jednotlivců, 1
jednotlivců, Hardin 1
Hardin celou 1
situaci popisuje 1
„ Protože 1
to bystrý 1
bystrý a 1
a učenlivý 1
učenlivý pes, 1
pes, rychle 1
se učí. 1
učí. Protože 1
dispozici mnoho 1
mnoho kouzel, 1
kouzel, může 1
hráč vybrat 1
vybrat to 1
to správné 1
správné pomocí 1
pomocí kruhu 1
kruhu kouzel. 1
kouzel. Protože 1
velmi krásná, 1
krásná, velmi 1
velmi expresivní 1
expresivní a 1
má ji 1
sebe každý 1
každý den. 5
den. Protože 1
vrchol bezlesý, 1
bezlesý, tvořený 1
tvořený horskými 1
horskými loukami 1
loukami - 1
- Protože 1
než okolí, 1
okolí, často 1
stává patrová 1
patrová komnata 1
komnata atrakcí 1
atrakcí sama 1
sobě. Protože 1
Protože ji 1
ale miloval, 1
miloval, sám 1
pak zabije 1
zabije stejnou 1
stejnou zbraní. 1
zbraní. Protože 1
Protože jsou 1
jsou sourozenci 1
sourozenci stejní, 1
stejní, sourozenci 1
sourozenci Baudelairovi 1
Baudelairovi je 1
je nikdy 1
nikdy nedokázali 1
nedokázali rozeznat. 1
rozeznat. Protože 1
Protože Korán 1
Korán představuje 1
představuje i 2
právní pramen, 1
pramen, je 1
několik hlavních 1
hlavních hříchů 1
hříchů v 1
textu nastíněno. 1
nastíněno. Protože 1
Protože k 1
válečné době, 1
době, chybějí 1
chybějí bližší 1
bližší podrobnosti 1
další činnosti 1
činnosti redemptoristické 1
redemptoristické koleje 1
v Jablonci. 1
Jablonci. Protože 1
Protože lidské 1
tělo nevyvíjí 1
nevyvíjí rovnoměrný 1
rovnoměrný tlak 1
tlak po 1
ploše a 1
zatěžuje každou 1
každou část 1
část matrace 1
matrace jinak. 1
jinak. Protože 1
Protože malý 1
malý zemanský 1
zemanský statek 1
v Sušicích 1
Sušicích nemohl 1
nemohl obstát 1
obstát v 1
tehdejší hospodářské 1
hospodářské soutěži, 1
soutěži, byli 1
byli zemané 1
zemané nuceni 1
se zadlužovat 1
zadlužovat až 1
až museli 1
museli Sušice 1
Sušice prodat. 1
prodat. Protože 1
Protože manželé 1
manželé Croftovi 1
Croftovi a 1
a Musgrovova 1
Musgrovova rodina 1
rodina pěstují 1
pěstují přátelské 1
přátelské styky, 1
styky, zavítá 1
zavítá kapitán 1
kapitán Wentworth 1
Wentworth i 1
na Uppercross 1
Uppercross a 1
zde vřele 1
vřele přijímán. 1
přijímán. Protože 1
Protože Marshall 1
Marshall vyžadoval, 1
vyžadoval, aby 1
aby iniciativa 1
iniciativa vyšla 1
vyšla z 1
Evropy, sešli 1
sešli se 1
se evropští 1
evropští zástupci 1
zástupci 12. 1
července 1947 1
1947 na 1
tzv. 2. 1
2. konferenci 1
Paříži. Protože 1
Protože má 1
má zkrácený 1
zkrácený čenich, 1
čenich, má 1
plemeno sklon 1
k dýchacím 1
dýchacím obtížím 1
obtížím a 2
a nesnáší 2
nesnáší přílišné 1
přílišné horko. 1
horko. Proto, 1
Proto, že 1
starších bývalých 1
bývalých konzervativců 1
konzervativců bylo 1
bylo příznivci 1
příznivci Peela, 1
Peela, musel 1
musel sestavit 1
sestavit vládu 1
vládu z 1
z mladých, 1
mladých, málo 1
málo zkušených 1
zkušených politiků. 1
politiků. Protože 1
Protože moderní 1
technologie umožňují 1
umožňují snadný 1
snadný a 2
a rychlý 1
rychlý přístup 1
k informacím, 1
informacím, mohou 1
se ICT 1
ICT právem 1
právem řadit 1
řadit mezi 1
mezi moderní 1
moderní didaktické 1
didaktické pomůcky. 1
pomůcky. Protože 1
Protože možnost 1
možnost povídat 1
povídat si 1
se spolužáky 3
spolužáky je 1
dalším cílem 1
cílem adaptačního 1
adaptačního kurzu. 1
kurzu. Protože 1
Protože mu 2
byla známa 3
známa nepřesnost 1
nepřesnost svých 1
vlastních výzkumů, 1
výzkumů, byl 1
velice opatrný 1
opatrný při 1
vytváření závěrů 1
závěrů o 1
nich. Protože 1
Protože musí 1
musí zvládnout 1
zvládnout velký 1
počet úloh 1
úloh (od 1
(od sběru 1
sběru dat, 2
dat, archivace, 1
archivace, vyhodnocení 1
vyhodnocení alarmů 1
alarmů až 1
po obsluhu 1
obsluhu připojených 1
připojených klientů), 1
klientů), je 1
dobré toto 1
toto pracoviště 1
pracoviště vybavit 1
vybavit dostatečně 1
dostatečně výkonným 1
výkonným počítačem. 1
počítačem. Protože 1
a příbuzní 1
příbuzní odmítli 1
ho dále 2
dále podporovat, 1
podporovat, musel 1
sám. Protože 1
Protože nabízí 1
nabízí východisko 1
východisko ze 1
ze zoufalé 1
zoufalé situace, 1
situace, může 1
může kolektivistická 1
kolektivistická ideologie 1
ideologie mobilizovat 1
mobilizovat miliony 1
a přimět 1
přimět je 1
vzdali vlastního 1
vlastního uvažování, 1
uvažování, přijali 1
přijali autoritativní 1
autoritativní vůdce 1
vlastní zájmy 1
zájmy zcela 1
zcela podřídili 1
podřídili „kolektivu“. 1
„kolektivu“. Protože 1
Protože nadřízení 1
nadřízení nepovolili 1
nepovolili producentům 1
producentům 24 1
24 dílů 1
dílů na 1
jednu sezónu, 1
sezónu, byly 1
přeřazeny do 1
třetí řady. 1
řady. Protože 1
Protože na 2
na obměkčení 1
obměkčení Borovského 1
Borovského není 1
není naděje, 1
naděje, přemlouvá 1
přemlouvá Kuratov 1
Kuratov Olgu, 1
Olgu, aby 1
ním uprchla. 1
uprchla. Protože 1
na pixel 1
pixel vlevo 1
vlevo dopadlo 1
dopadlo více 1
více fotonů, 1
fotonů, je 1
jeho elektrody 1
elektrody shromážděno 1
shromážděno více 1
více elektronů 1
elektronů než 1
u pixelu 1
pixelu vpravo. 1
vpravo. Protože 1
Protože nebyl 1
nebyl hrad 1
další době 1
době sídlem 1
sídlem vladaře 1
vladaře ani 1
ani žádného 1
žádného jiného 2
jiného důležitého 1
důležitého šlechtice 1
šlechtice a 1
nebylo opevnění 1
oblasti zapotřebí, 1
zapotřebí, začal 1
začal hrad 1
hrad ztrácet 1
významu. Protože 1
Protože nedokázala 1
nedokázala pojmout 1
pojmout tak 1
lidí, jaký 1
jaký se 1
zde scházel, 1
scházel, bylo 1
výstavbě kamenného 1
kamenného kostela 2
vrchu kopce. 1
kopce. Protože 1
Protože nejsou 1
přesně vytyčené 1
vytyčené hranice, 1
je nesnadné 1
nesnadné určit 1
určit dřívější 1
dřívější výměru, 1
výměru, památka 1
památka však 1
však částečně 1
částečně zasahovala 1
již zastavěného 1
zastavěného okolí 1
rybníka. Protože 1
Protože některé 1
státy nemají 1
nemají dědičné 1
dědičné vládce, 1
vládce, např. 1
např. Sarawak 1
Sarawak a 1
a Sabah, 1
Sabah, nemůže 1
států nikdy 1
nikdy zvolen 1
zvolen král 1
král Malajsie. 1
Malajsie. Protože 1
Protože neměli 1
neměli o 1
čem mluvit, 1
mluvit, rozhodli 1
hrát pravdu 1
pravdu nebo 1
nebo úkol. 1
úkol. Protože 1
Protože neutrony, 1
neutrony, které 1
které zasáhnou 1
zasáhnou vodíková 1
vodíková jádra 1
jádra (protony 1
(protony nebo 1
nebo deuterony), 1
deuterony), předají 1
předají těmto 1
těmto jádrům 1
jádrům energii, 1
energii, tak 1
tato jádra 1
jádra se 1
pak oddělí 1
oddělí ze 1
svých chemických 1
chemických vazeb 1
a putují 1
putují na 2
malou vzdálenost 1
vzdálenost než 2
zastaví. Protože 1
Protože nevěstě 1
nevěstě nebylo 1
nebylo při 1
sňatku 21 1
být soudně 1
soudně prohlášena 1
za zletilou. 1
zletilou. Protože 1
Protože neznal 1
neznal noty 1
noty zapisoval 1
zapisoval si 1
si melodii 1
melodii značkami, 1
značkami, které 1
sám vymyslel. 1
vymyslel. Protože 1
Protože obnova 1
obnova Kvíce 1
Kvíce postupovala 1
postupovala jen 1
jen zvolna, 1
zvolna, již 1
nikdy počtem 1
obyvatel Kvíček 1
Kvíček nedohnala. 1
nedohnala. Protože 1
Protože obrana 1
obrana je 1
hře Šógi 1
Šógi velmi 1
velmi důležitá, 1
důležitá, a 1
jsou figury 1
figury v 1
hře relativně 1
relativně pomalé, 1
pomalé, zahájení 1
zahájení má 1
delší nežli 1
nežli je 1
u mezinárodních 1
mezinárodních šachů. 1
šachů. Protože 1
Protože od 1
1753 nebyli 1
nebyli tajní 1
tajní radové 1
radové k 1
k jednáním 1
jednáním o 1
státních záležitostech 1
záležitostech již 1
již zváni, 1
zváni, začal 1
se rozdíl 1
mezi titulárními 1
titulárními a 1
a skutečnými 1
skutečnými postupně 1
postupně stírat 1
stírat a 1
II. již 1
již jmenoval 1
jmenoval pouze 1
pouze skutečné 1
skutečné tajné 1
tajné rady. 1
rady. Protože 1
Protože okamžitá 1
okamžitá hodnota 1
hodnota šumu 1
šumu se 1
liší buňku 1
buňku od 1
od buňky 1
a expozici 2
expozici od 1
od expozice, 1
expozice, je 1
je nemožné 2
nemožné z 1
z obrázků 1
obrázků tento 1
šum stoprocentně 1
stoprocentně odstranit. 1
odstranit. Protože 1
Protože olovo 1
olovo je 1
je jedovaté, 1
jedovaté, užívaly 1
užívaly se 1
pro pitnou 1
vodu ve 1
století trubky 1
trubky s 1
s cínovou 1
cínovou vložkou, 1
vložkou, odpadní 1
odpadní trubky 1
trubky měly 1
průměr a 1
velmi tenké 1
tenké stěny. 1
stěny. Protože 1
Protože ovšem 1
ovšem rytířstvo 1
rytířstvo protestovalo 1
proti vyřazení 1
vyřazení Rechbergů 1
Rechbergů ze 1
proti zmenšení 1
zmenšení majetku 1
majetku rytířstva. 1
rytířstva. Protože 1
Protože pan 1
pan Western 1
Western chce, 1
Žofie provdala 1
za Blifila, 1
Blifila, čímž 1
oba majetky 1
majetky spojily 1
v jeden, 1
jeden, prchne 1
prchne Žofie 1
domova do 1
Londýna ke 1
příbuzné lady 1
lady Bellastonové. 1
Bellastonové. Protože 1
Protože Picard 1
Picard uslyší 1
uslyší ve 1
své mysli 1
mysli komunikaci 1
komunikaci Borgů, 1
Borgů, což 1
je následek 1
následek asimilace 1
asimilace v 1
minulosti, přikáže 1
přikáže flotile 1
flotile zaútočit 1
zdánlivě nevýznamnou 1
nevýznamnou část 1
část borgské 1
borgské lodi. 1
lodi. Protože 1
Protože poblíž 1
poblíž celého 1
celého toku 1
toku vede 1
vede silnice, 1
silnice, lze 1
lze začínat 1
začínat i 1
i končit 1
končit plavbu 1
plavbu kdekoli. 1
kdekoli. Protože 1
Protože podle 1
podle stanoviska 1
stanoviska MŽP 1
MŽP má 1
projekt významný 1
prostředí, měl 1
měl projít 1
projít celým 1
procesem EIA. 1
EIA. Protože 1
Protože Polikarpov 1
Polikarpov nebyl 1
členem komunistické 1
komunistické strany, 2
strany, byl 1
čas této 1
této vedoucí 1
vedoucí funkce 1
funkce zbaven. 1
zbaven. Protože 1
Protože postrádáme 1
postrádáme seriózní 1
seriózní historické 1
historické informace 1
informace podkládající 1
podkládající eustachovskou 1
eustachovskou legendu, 1
legendu, byl 1
jeho svátek 1
svátek při 1
při reformě 1
1969 vyňat 1
vyňat z 1
z celosvětového 1
celosvětového kalendáře, 1
kalendáře, dále 1
dále je 1
v Římském 1
Římském martyrologiu 1
martyrologiu a 1
a slaven 1
slaven lokálně 1
a tradičními 1
tradičními katolíky. 1
katolíky. Protože 1
Protože povrch 1
povrch Polabské 1
Polabské černavy 1
černavy je 1
je rovinného 1
rovinného typu, 1
typu, voda 1
zde lehce 1
lehce zadržuje 1
zadržuje a 1
rychle neodtéká. 1
neodtéká. Protože 1
Protože psychoaktivní 1
psychoaktivní drogy 1
drogy působí 1
působí subjektivní 1
subjektivní změny 1
v náladě 1
náladě a 1
vědomí, jež 1
být příjemné 1
příjemné ( 1
( Protože 1
Protože Rogers 1
Rogers neví, 1
jak přistát 1
přistát bez 1
bez možné 1
možné detonace 1
detonace zbraní 1
zbraní na 1
palubě, obětuje 1
letadlo pošle 1
v Arktidě 1
Arktidě k 1
zemi. Protože 1
Protože rozhraní 1
rozhraní je 1
je definované 1
definované pro 1
danou komponentu, 1
komponentu, ListModel 1
ListModel poskytuje 1
metody pouze 1
dat (to 1
co JList 1
JList potřebuje 1
k vykreslení 1
vykreslení prvků). 1
prvků). Protože 1
Protože různorodý 1
různorodý lokomotivní 1
lokomotivní park 1
jevil z 1
hlediska provozu 1
údržby ekonomicky 1
ekonomicky nevýhodný, 1
nevýhodný, rozhodly 1
rozhodly se 1
jej státní 1
dráhy sjednotit 1
sjednotit pořízením 1
lokomotiv řady 2
řady 423.0, 1
423.0, kterými 1
by starší 1
starší stroje 2
stroje nahradily. 1
nahradily. Protože 1
Protože rychlost 1
rychlost vstřebávání 1
vstřebávání glukózy 1
glukózy do 1
do krve 1
krve také 1
také ovlivňuje 2
ovlivňuje celkové 1
množství tráveniny 1
tráveniny v 1
žaludku (čím 1
(čím více 1
více potravy 1
potravy žaludek 1
žaludek dostane, 1
dostane, tím 1
tělo snaží 1
snaží potravu 1
potravu ze 1
ze žaludku 1
žaludku dostat 1
dostat pryč 1
pryč ⇒ 1
⇒ trávení 1
trávení i 1
i vzestup 1
vzestup glykémie 1
glykémie je 1
tudíž rychlejší). 1
rychlejší). Protože 1
Protože sama 1
sama Horáková 1
Horáková noty 1
noty neznala, 1
neznala, podstatnou 1
část jejích 2
jejích písní 1
písní v 2
v notových 1
notových zápisech 1
zápisech zaznamenal 1
bratr Josef 1
Josef Uher 1
Uher zvaný 1
zvaný Uhřík. 1
Uhřík. Protože 1
Protože samovolně 1
samovolně vyrůstající 1
vyrůstající stromy 1
většinou nacházejí 1
na špatně 1
špatně dostupných 1
dostupných bahnitých 1
bahnitých místech, 1
místech, nebývají 1
nebývají využívány 1
hromadné průmyslové 1
průmyslové zpracování. 1
zpracování. Protože 1
Protože saská 1
saská ústava 1
ústava ještě 1
ještě nevstoupila 1
nevstoupila v 2
platnost, přijal 1
přijal zemský 1
sněm na 1
svém ustavujícím 1
ustavujícím zasedání 1
zasedání dne 1
října 1990 1
1990 nejprve 1
nejprve Zákon 1
Zákon k 1
zajištění fungování 1
fungování saského 1
saského zemského 1
saské zemské 1
zemské vlády 2
vlády (takzvaný 1
(takzvaný předběžný 1
předběžný zákon). 1
zákon). Protože 1
Protože Scipio 1
Scipio se 2
stále léčil 1
léčil ze 1
nemohl se 2
účastnit boje, 1
boje, převzal 1
velení Sempronius. 1
Sempronius. Protože 1
Protože se 23
se Aetius 1
Aetius spoléhal 1
spoléhal téměř 1
na barbarské 1
barbarské federáty, 1
federáty, kterých 1
si ostatně 1
ostatně cenil 1
cenil a 1
a spoléhal 2
ně asi 1
jiný římský 1
římský velitel 1
velitel před 1
ním nebo 1
něm, jeho 1
smrt ponechala 1
ponechala západní 1
západní říši 1
říši prakticky 1
bez jakékoliv 1
jakékoliv armády. 1
armády. Protože 1
se Anežčin 1
Anežčin bratr 1
bratr bojí 1
bojí svého 1
svého táty, 1
táty, domluví 1
domluví se, 1
sebe nic 2
nic vzájemně 1
vzájemně neřeknou. 1
neřeknou. Protože 1
jednou nesešel 1
nesešel krajský 1
krajský sněm, 1
sněm, nelze 1
nelze mluvit 1
organizaci stavů 1
stavů do 1
do kurií. 1
kurií. Protože 1
se cestování 1
cestování stále 1
více rozšiřovalo, 1
rozšiřovalo, systém 1
systém hvězdiček 1
hvězdiček se 1
rozvíjel a 1
a průvodce 1
průvodce se 1
zemí. Protože 1
chce začlenit 1
začlenit mezi 1
mezi normální 1
normální lidi, 1
lidi, dochází 1
dochází do 1
do vzdělávacího 1
vzdělávacího střediska 1
pro retardované 1
retardované dospělé, 1
dospělé, kde 1
jej vyučuje 1
vyučuje atraktivní 1
atraktivní mladá 1
žena, slečna 1
slečna Alice 1
Alice Kinnianová, 1
Kinnianová, kterou 1
kterou Charlie 1
Charlie obdivuje. 1
obdivuje. Protože 1
Protože sedí 1
sedí zády 1
zády ke 2
ke vchodu, 1
vchodu, Miguel 1
Miguel po 1
restaurace v 1
stále čekající 1
čekající slečna, 1
slečna, Laidu 1
Laidu políbí. 1
políbí. Protože 1
fáze v 1
v sašimi 1
sašimi modelu 1
modelu překrývají, 1
překrývají, je 1
možné adresovat 1
adresovat problémová 1
problémová místa 1
místa během 1
během fází, 1
fází, které 1
by u 2
u tradičního 1
tradičního vodopádového 1
vodopádového modelu 1
modelu předcházely 1
předcházely fázím 1
fázím jiným. 1
jiným. Protože 1
se Francouzi, 1
Francouzi, kteří 1
příliš silné 1
silné loďstvo, 1
loďstvo, báli 1
báli anglické 1
anglické námořní 1
námořní intervence, 1
intervence, v 1
místě vjezdu 1
do larochellského 1
larochellského přístavu 1
přístavu postavili 1
postavili hráz. 1
hráz. Protože 1
se Gabriel 1
Gabriel narodil 1
narodil mimo 1
mimo manželství, 1
manželství, nedostal 1
nedostal žádné 1
žádné tituly. 1
tituly. Protože 1
se Heralt 1
Heralt účastnil 1
i pohraničních 1
pohraničních bojů 1
s Rakušany, 1
Rakušany, byl 1
byl rozhodnutím 1
rozhodnutím krále 1
krále vyloučen 1
ze stíhání 1
stíhání za 2
své loupežné 1
loupežné činy. 1
činy. Protože 1
o bezrozměrnou 1
bezrozměrnou veličinu, 1
veličinu, číselná 1
hodnota konstanty 1
konstanty jemné 1
jemné struktury 1
struktury se 2
ovšem žádnou 1
žádnou volbou 1
volbou jednotek 1
jednotek nezmění. 1
nezmění. Protože 1
o křížence, 1
křížence, jsou 1
jsou měchýřky 1
měchýřky sterilní. 1
sterilní. Protože 1
o posloupnost 1
posloupnost na 1
konečné množině, 1
množině, musí 1
časem nějaká 1
nějaká hodnota 1
hodnota zopakovat, 1
zopakovat, a 1
o periodickou 1
periodickou posloupnost, 1
posloupnost, neboť 1
dané zopakované 1
zopakované hodnoty 1
hodnoty jsou 2
odvozeny stejně 1
všechny hodnoty 1
hodnoty následující. 1
následující. Protože 1
jí bál 1
bál odporovat, 1
odporovat, šel 1
šel podle 1
jejího přání 1
přání po 1
skončení střední 1
školy studovat 1
na Milánskou 1
Milánskou polytechniku. 1
polytechniku. Protože 1
Protože semena 1
semena v 1
půdě teplé 1
teplé cca 1
°C vyklíčí 1
vyklíčí zhruba 1
do týdne, 1
týdne, lze 1
na teplých 1
teplých a 2
a osluněných 1
osluněných místech 1
místech vysévat 1
vysévat přímo 1
na stanoviště, 1
stanoviště, byť 1
do květu 1
květu dostávají 1
dostávají poněkud 1
poněkud později. 1
později. Protože 2
se požadavky 1
řešení jednodušších 1
jednodušších podproblémů 1
podproblémů mohou 1
mohou mnohokrát 1
mnohokrát opakovat, 1
opakovat, je 1
nutné zvolit 1
zvolit správné 1
správné pořadí 1
pořadí jejich 1
jejich řešení 1
výsledky si 2
si zapamatovat 1
zapamatovat pro 1
opakované použití. 1
použití. Protože 1
řídí přímými 1
přímými pokyny 1
pokyny advisorů, 1
advisorů, chová 1
k lidské 1
lidské populaci 1
populaci krutě. 1
krutě. Protože 1
sem musel 1
musel veškerý 1
materiál dovážet 1
dovážet malými 1
malými rybářskými 1
rybářskými loděmi, 1
loděmi, postupovala 1
postupovala stavba 1
stavba velmi 1
pomalu, a 1
rozhodnuto postavit 1
postavit horní 1
část budovy 2
budovy opět 1
dřeva. Protože 1
se sklípkani 1
sklípkani během 1
během milionů 1
let tělesně 1
tělesně skoro 1
skoro vůbec 1
vůbec nezměnili, 1
nezměnili, jsou 1
právu označováni 1
jako „živoucí 1
„živoucí fosilie“. 1
fosilie“. Protože 1
se Tomahovo 1
Tomahovo zranění 1
zranění zhorší, 1
zhorší, přenese 1
přenese jej 1
jej Kevin 1
Kevin na 1
na farmu, 1
farmu, Trackova 1
Trackova rodina 1
se Tomaha 1
Tomaha ujme 1
vezme ho 1
do Prairie 1
Prairie du 1
du Chin. 1
Chin. Protože 1
jedná koncepčně 1
koncepčně (a 1
i cenově) 1
cenově) velmi 1
rozdílné autobusy, 1
autobusy, nebyl 1
nebyl SOR 1
SOR BN 1
BN 12 2
12 po 1
po započetí 2
započetí výroby 1
výroby nového 1
nového modelu 1
modelu vyřazen 1
z výrobního 1
výrobního programu. 1
programu. Protože 1
do výkonu 1
trestu vrátit 1
vrátit nejpozději 1
pondělí 8. 1
8. října, 1
října, bylo 1
zahájeno jeho 1
další trestní 1
za maření 1
maření výkonu 1
výkonu úředního 1
úředního rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Protože 1
však výroba 2
výroba tkanin 1
tkanin neustále 1
neustále zdokonalovala, 1
zdokonalovala, nastala 1
nastala potřeba 1
potřeba kvalifikovaných 1
kvalifikovaných pracovníků, 1
pracovníků, kteří 1
by zajišťovali 1
zajišťovali výrobu 1
výrobu po 1
technické i 1
i technologické 2
technologické stránce. 1
stránce. Protože 1
liší jak 2
jak použité 1
použité materiály, 1
tak vlastnosti 1
vlastnosti jednotlivých 1
jednotlivých tiskových 1
tiskových technik, 1
hledání nových 4
nových materiálů 1
a nových 2
nových způsobů 1
způsobů tisku 1
tisku jednou 1
nejdůležitějších úloh 1
úloh v 1
rozvoji tištěné 1
tištěné elektroniky. 1
elektroniky. Protože 1
vzduch neustále 1
neustále oteploval, 1
oteploval, rozhodli 1
rozhodli se, 1
že výprava 1
výprava bude 1
pokračovat pěšky. 1
pěšky. Protože 1
Protože shell 1
shell nebyl 1
nikdy verzí 1
verzí a 1
způsob jeho 2
jeho identifikování 1
identifikování je 1
je otestovat 1
otestovat jeho 1
jeho rysy. 1
rysy. Protože 1
Protože síla 1
síla F´´ 1
F´´ působí 1
větší hloubce, 1
hloubce, je 1
je logicky 1
logicky větší, 1
větší, tudíž 1
tudíž převáží 1
převáží sílu 1
sílu F´. 1
F´. Protože 1
Protože síly 1
síly působící 1
působící mezi 1
mezi lokalizovanými 1
lokalizovanými hmotnými 1
hmotnými objekty 1
objekty byly 4
byly chápány 1
jako přímočaré, 1
přímočaré, byl 1
zaveden pojem 1
pojem „akce 1
„akce na 1
na dálku“. 1
dálku“. Protože 1
Protože si 1
však svým 1
svým laxním 1
laxním přístupem 1
královny mnohé 1
mnohé chiméry 1
chiméry znepřátelil, 1
znepřátelil, rozhodnou 1
nich přidat 1
přidat k 2
k lidem. 1
lidem. Protože 1
Protože škola 2
škola kapacitně 1
kapacitně nedostačovala, 1
nedostačovala, začalo 1
1898 s 1
ne poslední 1
poslední přístavbou 1
přístavbou směrem 1
budoucí náměstí 1
náměstí T. 1
G. Masaryka. 1
Masaryka. Protože 1
škola neměla 1
neměla vlastní 2
vlastní budovu, 1
budovu, byly 1
byly třídy 2
třídy rozmístěny 1
různých budovách 2
budovách po 1
městě. Protože 1
Protože slabé 1
slabé vazby 1
vazby dle 1
autora mnohonásobně 1
mnohonásobně zvyšují 1
zvyšují počet 1
počet propojení 1
propojení (díky 1
(díky propojení 1
propojení různých 1
různých skupin 2
skupin lidí), 1
lidí), zvyšuje 1
jejich počtem 1
počtem také 1
také rychlost 1
rychlost šíření 2
šíření informací. 1
informací. Protože 1
Protože starší 1
starší rostlina 1
má holý 1
holý kmen 1
vrcholu trs 1
trs trávovitých 1
trávovitých listů, 1
listů, je 1
často celý 1
celý rod 3
rod nazýván 1
nazýván "trávový 1
"trávový strom" 1
strom" (Grass 1
(Grass Tree). 1
Tree). Protože 1
Protože střední 1
střední obličejová 1
obličejová část 1
součástí hlasového 1
hlasového a 1
a řečového 1
řečového aparátu 1
aparátu člověka, 1
postižení rozštěpem 1
rozštěpem způsobuje 1
způsobuje závažnou 1
závažnou poruchu 1
poruchu komunikace, 1
komunikace, a 1
proto vyžaduje 1
vyžaduje péči 1
péči foniatra 1
foniatra a 1
a logopeda. 1
logopeda. Protože 1
Protože svařování 1
svařování tavící 1
tavící se 1
se elektrodou 1
elektrodou v 1
v ochranné 1
ochranné atmosféře 1
atmosféře vyžadovalo 1
vyžadovalo použití 1
použití inertních 1
inertních plynů, 1
plynů, např. 1
např. Protože 2
Protože světelné 1
světelné paprsky 1
paprsky jsou 1
jsou rovnoběžné, 1
rovnoběžné, čočka 1
čočka lidského 1
na nekonečno, 1
nekonečno, aby 1
získala jasný 1
jasný obraz. 1
obraz. Protože 1
Protože také 1
toto jsou 1
jsou křesťanské 1
křesťanské symboly, 1
symboly, byly 1
zde ponechány 1
ponechány i 1
po Revoluci. 1
Revoluci. Protože 1
Protože Tapin 1
Tapin vidí, 1
z Mirka 1
Mirka mezitím 1
mezitím už 1
už stal 1
stal správný 1
správný chlapec, 1
chlapec, odpustí 1
a vyžene 2
vyžene Ondru 1
Ondru pryč. 1
pryč. Protože 1
Protože tehdy 1
tehdy bývalo 1
bývalo naprosto 1
naprosto běžné, 1
běžné, že 3
že pašeráci 1
pašeráci s 1
sebou nosili 1
nosili zbraně, 1
zbraně, spustila 1
spustila se 1
okamžitě přestřelka 1
přestřelka i 1
i boj 2
boj šavlemi 1
šavlemi muže 1
proti muži. 1
muži. Protože 1
Protože tento 1
tento formát 1
formát používá 1
používá vektorový 1
vektorový kvantizér, 1
kvantizér, lze 1
rychle dekódovat, 1
dekódovat, ale 1
ale extrémně 1
extrémně pomalu 2
pomalu vytvořit. 1
vytvořit. Protože 1
Protože Těšínská 1
pahorkatina leží 1
blízkosti ostravsko-karvinské 1
ostravsko-karvinské průmyslové 1
průmyslové oblasti, 1
je krajina 2
krajina z 1
většiny hustě 1
hustě osídlena 2
osídlena a 1
a zemědělsky 1
zemědělsky kultivována. 1
kultivována. Protože 1
Protože text, 1
text, předávaný 1
předávaný původně 1
původně ústně, 1
ústně, byl 1
byl zapsáním 1
zapsáním do 1
knihy mnohdy 1
mnohdy vytržen 1
vytržen z 1
původního kontextu 2
a vsazen 1
do prostředí 3
prostředí nového, 1
nového, modifikoval 1
modifikoval se 1
i žánr. 1
žánr. Protože 1
Protože tito 1
tito obři 1
obři byli 1
byli vlivem 1
vlivem kouzelné 1
kouzelné rostliny 1
rostliny nezranitelní, 1
nezranitelní, Olympanů 1
Olympanů se 1
se nebáli 1
nebáli a 1
a připravili 1
připravili jim 1
jim krušné 1
krušné chvíle. 1
chvíle. Protože 1
Protože tlusté 1
tlusté střevo 1
střevo za 1
podmínek obsahuje 1
obsahuje tuhou 1
tuhou stolici, 1
stolici, je 1
předpokladem k 1
úspěšnému vyšetření 1
vyšetření jeho 1
jeho vyprázdnění. 1
vyprázdnění. Protože 1
Protože to 1
letoun ze 1
dvou Tu-154M, 1
Tu-154M, který 1
který podstoupil 1
podstoupil tuto 1
tuto modernizaci, 1
modernizaci, je 1
že posádka 1
posádka neměla 1
neměla rutinně 1
rutinně zažitou 1
zažitou obsluhu 1
obsluhu nového 1
nového navigačního 1
navigačního vybavení. 1
vybavení. Protože 1
Protože toto 1
rozdělení nebylo 1
nebylo odvozeno 1
od geografického 2
geografického umístění 1
umístění týmů, 1
týmů, byly 1
pro konference 1
konference i 1
i divize 1
divize použita 2
použita jména 1
jména významných 1
významných osob, 1
osob, v 3
případě Clarence 1
Clarence Campbella. 1
Campbella. Protože 1
Protože třetí 1
třetí prototyp 2
prototyp 30.16 1
30.16 nevyhověl 1
nevyhověl při 1
při statických 1
statických zkouškách 1
zkouškách tuhostí 1
tuhostí a 1
a pevností 1
pevností nosných 1
nosných ploch, 1
ploch, byly 1
následně zesíleny 1
horní pak 1
pak stavěno 1
stavěno vcelku. 1
vcelku. Protože 1
Protože unikl 1
unikl pozornosti 1
pozornosti při 1
při rekvírování 1
rekvírování za 1
za světových 1
válek, na 1
ostatních kostelních 1
kostelních třeboňských 1
třeboňských zvonů, 1
zvonů, jedná 1
2018 o 2
o nejstarší 2
nejstarší zvon 1
zvon v 1
Třeboni. Protože 1
Protože v 4
době činu 1
činu mu 1
bylo devatenáct 1
devatenáct let 1
a plnoletost 1
plnoletost byla 1
tehdejším Československu 1
Československu až 1
od jednadvaceti 1
jednadvaceti let, 1
let, unikl 1
unikl hrozícímu 1
hrozícímu trestu 1
pro nízký 2
nízký věk. 1
věk. Protože 1
vydání neměla 1
neměla většina 2
uživatelů dostatečně 1
dostatečně výkonné 1
výkonné počítače 1
počítače k 2
k animaci 1
animaci opravdových 1
opravdových 3D 1
3D modelů, 1
modelů, bylo 1
zvoleno právě 1
právě toto 2
toto řešení. 1
řešení. Protože 1
Protože většina 1
si nemohla 1
nemohla dovolit 1
dovolit si 1
si postavit 3
postavit vlastní 1
vlastní rampu 1
rampu nebo 1
nebo neměli 2
do skateparku, 1
skateparku, který 1
byl blízko. 1
blízko. Protože 1
Protože vláda 1
vláda neměla 1
na vybranou 1
vybranou a 1
a platit 2
platit musela, 1
musela, začala 1
začala Říšská 1
Říšská banka 1
banka peníze 1
peníze jednoduše 1
jednoduše tisknout. 1
tisknout. Protože 1
Protože vlak 1
vlak na 1
cestě projíždí 1
projíždí mnoha 1
mnoha zajímavými 1
zajímavými městy 1
městy (jako 1
Protože vodní 1
vodní mlýn 1
mlýn vyžaduje 1
vyžaduje k 1
k efektivnímu 1
efektivnímu fungování 1
fungování převýšení 1
převýšení hladin, 1
hladin, nelze 1
jej postavit 1
postavit kdekoliv. 1
kdekoliv. Protože 1
Protože však 5
238 neklesaly, 1
neklesaly, automobilka 1
automobilka se 1
rozhodla ponechat 1
ponechat ve 1
výrobě i 1
starší model 2
a vybavit 2
vybavit ho 1
také větším 1
a silnějším 1
silnějším motorem. 1
motorem. Protože 1
však nedisponovali 2
nedisponovali nástupnickými 1
nástupnickými právy 1
právy museli 1
museli hrad 1
hrad vrátit 1
vrátit královské 1
královské koruně. 1
koruně. Protože 1
nedostali slibovanou 1
slibovanou podporu 1
podporu (např. 1
(např. Protože 1
však profesor 1
profesor Tröster 1
Tröster nakonec 1
nakonec nepřednášel, 1
nepřednášel, dal 1
přednost dokončení 1
školy uměleckoprůmyslové, 1
uměleckoprůmyslové, kde 1
letech 1945–50 1
1945–50 u 1
prof. Josefa 1
Josefa Nováka 2
Nováka v 1
oddělení výstavnictví. 1
výstavnictví. Protože 1
pěstováním vína 1
vína neměli 1
neměli měšťané 1
měšťané zkušenosti, 1
zkušenosti, začalo 1
ním většinou 1
většinou mnohem 1
Protože všechny 1
všechny izotopy 1
izotopy radia 1
radia podléhají 1
podléhají poměrně 1
rychle dalšímu 1
dalšímu radioaktivnímu 1
radioaktivnímu rozpadu, 1
rozpadu, je 1
obsah radia 1
radia v 1
přírodě velmi 1
velmi nízký. 1
nízký. Protože 1
době britský 1
britský zákon 1
zákon zakazoval 1
zakazoval vyobrazování 1
vyobrazování biblických 1
biblických postav 1
jevišti, Wilde 1
Wilde napsal 1
napsal hru 1
hru původně 1
napsal anglický 1
anglický překlad 2
překlad (nazvaný 1
(nazvaný "Salome"). 1
"Salome"). Protože 1
už Vivaldi 1
Vivaldi evropsky 1
evropsky proslulým 1
proslulým skladatelem 1
skladatelem a 1
cestoval zvláště 1
nová uvedení 1
svých děl, 2
děl, žil 1
žil zřejmě 1
zřejmě tehdy 1
tehdy delší 1
Praze. Protože 1
Protože výběrový 1
výběrový proces 1
proces občanských 1
občanských shromáždění 1
pouze kvazi-náhodný, 1
kvazi-náhodný, kvůli 1
kvůli samo-výběrovým 1
samo-výběrovým a 1
a menšinovým 1
menšinovým kvótám, 1
kvótám, je 1
navíc napraveno 1
napraveno nedostatečné 1
nedostatečné zastoupení 1
zastoupení menšin 1
menšin a 1
tak navrhovatelé 1
navrhovatelé tvrdí, 1
že napravuje 1
napravuje možné 1
možné vyloučení 1
vyloučení marginalizovaných 1
marginalizovaných komunit. 1
komunit. Protože 1
Protože vydavatel 1
vydavatel považoval 1
považoval příběh 1
příběh za 1
silný na 2
mohl vyjít 1
vyjít pod 2
pod ženským 1
ženským jménem, 1
jménem, byl 1
vydán pod 1
pod „mužským“ 1
„mužským“ pseudonymem 1
pseudonymem Kressmann 1
Kressmann Taylor. 1
Taylor. Protože 1
Protože vždy 1
vždy pracoval 1
jako zaměstnanec, 1
zaměstnanec, své 1
dílo nepodepisoval 1
nepodepisoval jménem. 1
jménem. Protože 1
Protože zámek 1
poblíž Pulkau 1
Pulkau má 1
dříve to 1
byl vodní 1
vodní zámek, 1
zámek, to 1
není dokumenty 1
dokumenty doloženo. 1
doloženo. Protože 1
Protože zde 1
zde voda 1
voda více 1
více prosakuje 1
prosakuje než 1
než vzlíná, 1
vzlíná, hromadí 1
se soli 1
soli v 2
hlubších zónách. 1
zónách. Protože 1
Protože zdroj 1
světla vytváří 1
vytváří značné 1
množství tepla, 1
tepla, má 1
má diaprojektor 1
diaprojektor i 1
i nucené 2
nucené chlazení 1
chlazení (větrák). 1
(větrák). Protože 1
Protože Země 1
Země obíhá 1
obíhá Slunce, 1
Slunce, zabere 1
zabere Měsíci 1
Měsíci nějakou 1
dobu (poté, 1
co dokončí 1
dokončí svůj 1
svůj plný 1
plný oběh 1
kolem Země 1
– siderický 1
siderický měsíc) 1
měsíc) než 1
ji dožene 1
dožene a 1
stejné polohy 1
polohy vzhledem 1
ke Slunci. 1
Slunci. Protože 1
Protože ze 1
ze sňatku 1
sňatku sešlo, 1
sešlo, město 1
i hrad 3
hrad nad 2
ním zůstaly 1
majetku Míšeňských. 1
Míšeňských. Protože 1
Protože žije 2
žije skrytě, 1
skrytě, lze 1
jej vidět 1
vidět jen 1
zřídka. Protože 1
v deštných 1
deštných lesích 1
s vlhkým 1
vlhkým klimatem, 1
klimatem, žába 1
žába nemá 1
nemá potřebu 1
potřebu smáčet 1
smáčet si 1
kůži ve 1
vodě. Proto 1
Proto znalost 1
znalost umístění 1
vzájemných prostorových 1
prostorových souvislostí 1
souvislostí mezi 1
mezi objekty 1
objekty je 1
velmi významná 3
významná a 1
může sehrát 1
sehrát důležitou 1
řadě oborů 1
lidské činnosti, 1
činnosti, od 1
od návrhu 1
návrhu umístění 1
umístění jaderné 1
elektrárny až 1
po návrh 1
návrh obchodní 1
obchodní sítě 1
vyhodnocování její 1
její úspěšnosti. 1
úspěšnosti. Proto 1
Proto zpočátku 1
zpočátku ani 1
ani vůči 1
vůči Němcům 1
Němcům nepociťovali 1
nepociťovali nenávist. 1
nenávist. Proto 1
Proto z 1
pohledu biologie 1
biologie nemá 1
nemá vytváření 1
vytváření seznamu 1
seznamu tautonym 1
tautonym valný 1
valný význam, 1
význam, taxonomická 1
taxonomická zvláštnost 1
zvláštnost může 1
zajímavá spíše 1
spíše z 1
hlediska jazykového. 1
jazykového. Proto 1
Proto zpravidla 1
u nebobovitých 1
nebobovitých rostlin 1
rostlin vzroste 1
vzroste počet, 1
počet, aktivita 1
aktivita a 1
rychlost obratu 1
obratu bakterií 1
bakterií rhizosféry 1
rhizosféry po 1
po hnojení 1
hnojení dusíkem. 1
dusíkem. Pro 1
Pro turisty 1
turisty jsou 1
otevřeny pouze 1
vybrané části 1
části parku, 1
mohou obdivovat 1
obdivovat zdejší 1
zdejší nádhernou 1
nádhernou krajinu 1
krajinu a 1
a rozmanitost 1
rozmanitost přírody. 1
přírody. Pro 1
Pro tuto 12
vzniklo množství 1
množství modifikací. 1
modifikací. Pro 1
charakteristické množství 1
množství starých 2
dosud činných 1
činných lomů. 1
lomů. Pro 1
tuto platformu 1
platformu komponovali 1
komponovali mezi 1
jinými skladatelé 1
skladatelé Moritz 1
Moritz Eggert, 1
Eggert, Michael 1
Michael Hirsch, 1
Hirsch, Caspar 1
Caspar Johannes 1
Johannes Walter, 1
Walter, Juliane 1
Juliane Klein, 1
Klein, Peter 1
Peter Gahn, 1
Gahn, Gordon 1
Gordon Kampe 1
Kampe a 1
Sidney Corbett. 1
Corbett. Pro 1
příležitost byl 1
vydán sborník 1
sborník o 1
o polské 1
polské animaci 1
animaci Resuscitace 1
Resuscitace neskutečných 1
neskutečných světů. 1
světů. Průřezový 1
Průřezový charakter 1
charakter měl 1
i cyklus 1
cyklus Animace 1
Animace a 1
a výtvarné 3
výtvarné umění, 2
umění, prezentující 1
prezentující v 1
v ucelené 1
ucelené formě 1
formě animovanou 1
animovanou tvorbu 1
tvorbu českých 1
a absolventů 1
absolventů VŠUP. 1
VŠUP. Pro 1
příležitost byly 1
byly zhotoveny 2
zhotoveny kostýmy 1
kostýmy hlavních 1
postav podle 1
původních návrhů 1
návrhů Daniele 1
Daniele Antonia 1
Antonia Bertoliho. 1
Bertoliho. Pro 1
je IFA, 1
IFA, s 1
než 240,000 1
240,000 odbornými 1
odbornými návštěvníky 1
2016, největším 1
největším veletrhem 1
veletrhem v 1
světě. Pro 1
tuto televizi 1
televizi také 1
také uvedl 1
uvedl seriál 1
čtyřech mistrech 1
mistrech kytary. 1
kytary. Pro 1
teorii byly 1
byly dostatečné 1
dostatečné důvody, 1
důvody, neboť 1
se etruská 1
etruská keramika 1
keramika velice 1
velice podobala 1
podobala té 1
té řecké. 1
řecké. Pro 1
tuto třetí 2
třetí skupinu 1
nově navrhováno 1
navrhováno zařazení 1
rodu Atadenovirus, 1
Atadenovirus, společně 1
některými adenoviry 1
adenoviry skotu 1
skotu a 2
a ovcí. 2
ovcí. Pro 1
třetí „vrstvu“ 1
„vrstvu“ můžeme 1
můžeme podle 1
něho použít 1
použít slovo 1
slovo „etika“, 1
„etika“, i 1
když tato 3
tato terminologie 1
terminologie není 1
mezi filosofy 1
filosofy obecně 1
obecně přijata. 1
přijata. Pro 1
úlohu pacient 1
pacient dělá 1
dělá řečová 1
řečová cvičení, 1
cvičení, ve 1
kterém na 2
jedno nadechnut 1
nadechnut opakuje 1
opakuje slabiky 1
slabiky -pa-ta-ka-. 1
-pa-ta-ka-. Pro 1
tuto výrobu 1
výrobu bylo 1
bylo plánováno 3
plánováno rozšíření 1
rozšíření továrny 1
tisíce zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Pro 1
Pro tvorbu 1
tvorbu DFD 1
DFD existují 1
specializované nástroje, 1
nástroje, ale 1
i zdarma 1
zdarma přístupné 1
přístupné online 2
online nástroje. 1
nástroje. Pro 1
Pro tvrdé 1
tvrdé pájení 1
pájení se 1
používají tavidla 1
tavidla v 1
podobě pasty, 1
pasty, kapaliny 1
kapaliny nebo 1
nebo prášku. 1
prášku. Pro 1
Pro tým 1
tým z 3
z Minnesoty 1
Minnesoty jde 1
nejméně oblíbeného 1
oblíbeného soupeře, 1
soupeře, všechna 1
čtyři vzájemná 1
vzájemná play-off 1
play-off utkání 1
utkání vyhráli 1
vyhráli Eagles. 1
Eagles. Pro 1
jednotky není 1
třeba žádný 1
žádný kabel 1
kabel nebo 1
speciální úpravy, 1
úpravy, což 1
s řadičem 1
řadičem ST-506/412 1
ST-506/412 bude 1
bude pracovat 1
pracovat prakticky 1
prakticky každý 3
každý disk 1
disk ST-506/412. 1
ST-506/412. Pro 1
tyto nové 1
nové sbory 1
sbory byl 1
1925 ustaven 1
ustaven nový 1
nový seniorát 1
seniorát Českobratrské 1
Českobratrské církve 1
církve evangelické 1
evangelické a 1
a farář 2
farář Machotka 1
Machotka (jmenovaný 1
(jmenovaný farářem 1
farářem východního 1
východního sboru 1
roce 1922) 1
1922) byl 1
1925 zvolen 1
prvním seniorem. 1
seniorem. Pro 1
vhodné izotopy 1
izotopy s 1
desítek let, 1
let, protože 1
protože uvolněná 1
uvolněná energie 1
být prakticky 1
prakticky využita 1
zároveň zaručuje 1
zaručuje použitelnost 1
použitelnost zdroje 1
minimálně 50 1
Pro ubytování 1
ubytování zaměstnanců 1
zaměstnanců dráhy 1
vystavěny před 1
nádražím ve 1
ve Svinově 1
Svinově dva 1
dva obytné 1
zachoval dodnes 1
dodnes (sídlí 1
(sídlí v 1
něm městská 1
městská policie). 1
policie). Pro 1
Pro účely 2
účely filtrace 1
filtrace byly 1
postupně (I. 1
(I. etapě 1
III. etapě) 1
etapě) postaveny 1
dvě haly 1
haly filtrace, 1
filtrace, které 1
které zaujímají 1
zaujímají rozlohu 1
rozlohu každá 1
každá 1 1
ha. Pro 1
účely hodnocení 1
hodnocení expozice 1
expozice je 2
je SAR 1
SAR průměrován 1
průměrován přes 2
tělo (celotělový 1
(celotělový SAR) 1
SAR) nebo 1
nebo krychlový 1
krychlový objem 1
objem o 1
hmotnosti 1g 1
1g či 1
či 10g 1
10g (lokální 1
(lokální SAR). 1
SAR). Pro 1
Pro údajnou 1
údajnou neposlušnost 1
neposlušnost ji 1
ji matka 1
matka představená 2
představená tělesně 1
i psychicky 1
psychicky trestá, 1
trestá, týrá 1
týrá a 1
ostatní řeholnice. 1
řeholnice. Proud 1
Proud měl 1
zpočátku rychlost 1
rychlost asi 1
000 m/s 1
m/s (rychlost 1
(rychlost podobný 1
podobný typickému 1
typickému blesku), 1
blesku), poté 1
160 000 2
pak 270 1
270 000 1
000 m/s. 1
m/s. Proudový 1
Proudový motor 1
motor zvýšil 1
zvýšil rychlost 1
rychlost letounu 1
letounu o 2
o 160 2
160 km/h, 2
km/h, ztrojnásobil 1
ztrojnásobil jeho 1
jeho stoupavost 1
stoupavost a 2
a zkrátil 1
polovinu jeho 1
jeho vzletovou 1
vzletovou dráhu. 1
dráhu. Pro 1
Pro udržení 2
udržení jazyka 1
jazyka byl 1
vydán nový 1
nový slabikář 1
slabikář (přizpůsobený 1
(přizpůsobený i 1
i dětem, 1
dětem, které 2
které jazyk 1
jazyk neumějí 1
neumějí užívat) 1
užívat) a 1
a slovník. 1
slovník. Pro 1
udržení vývoje 1
dlouhodobé perspektivě 1
perspektivě se 1
se plány 1
nový vůz, 1
vůz, s 1
s poháněnou 1
přední nápravou 1
nápravou objevily 1
objevily pár 1
uvedení MK. 1
MK. Proud 1
Proud vzhledem 1
k napětí 2
napětí roste 1
roste přibližně 1
přibližně exponenciálně. 1
exponenciálně. Proudy 1
Proudy vod 1
je měly 1
přesunout ze 1
ze vzdálené 1
vzdálené Skandinávie 1
Skandinávie až 1
až sem. 1
sem. Pro 1
Pro uhrazení 1
uhrazení dluhů 1
dluhů se 1
k nejrazantnějšímu 1
nejrazantnějšímu zásahu 1
do zděděného 1
zděděného rožmberského 1
rožmberského dominia 1
dominia a 1
a dohodl 1
dohodl se 1
na odprodeji 1
odprodeji panství 1
panství Český 1
Krumlov císaři 1
císaři Rudolfu 1
Rudolfu II. 1
II. Zlatý 1
věk Růží, 1
Růží, s. 1
s. 127-128. 1
127-128. Pro 1
Pro úklid 1
úklid chodníků 1
chodníků platí 1
platí vyhláška 1
č. 39/1997 1
39/1997 Sb. 1
Sb. hl. 1
Prahy, o 1
o schůdnosti 1
schůdnosti místních 1
místních komunikací. 2
komunikací. Pro 1
Pro umělecké 1
umělecké obory 1
obory pak 1
pak zákon 1
zákon připouští 1
připouští výjimku 1
výjimku a 1
jmenování docentem, 1
docentem, či 1
či později 1
později profesorem, 1
profesorem, nemusí 1
být vůbec 1
vůbec absolvování 1
škole nezbytně 1
nezbytně nutné. 1
nutné. Pro 1
Pro upevnění 1
upevnění byly 1
použity znovupoužitelné 1
znovupoužitelné upínací 1
upínací kleštiny 1
kleštiny a 1
a pneumatický 1
pneumatický tlačný 1
tlačný systém 1
pro oddělení. 1
oddělení. Pro 1
Pro určení 2
určení stranického 1
stranického systému 1
nejdůležitější tato 1
tato kritéria: 1
kritéria: G. 1
G. Sartori. 1
Sartori. Pro 1
určení toho, 1
komu plnění 1
plnění poskytuje 1
poskytuje a 1
jeho výše, 1
výše, je 1
je rozhodující 2
rozhodující hodnota 1
hodnota referenční 1
referenční sazby 1
sazby v 1
v rozhodný 1
rozhodný den 1
počátku FRA 1
FRA období 1
období vzhledem 1
k sjednané 1
sjednané FRA 1
FRA sazbě. 1
sazbě. Pro 1
Pro usnadnění 1
usnadnění přenosu 1
přenosu znalostí 1
znalostí mezi 1
těmito světy 1
světy je 1
ten virtuální 1
virtuální co 1
nejvíce podobal 1
podobal reálnému. 1
reálnému. Proutí 1
Proutí je 1
je kvalitnější, 1
kvalitnější, zejména 1
zejména rovnější 1
rovnější a 1
a užší. 1
užší. Prováděla 1
Prováděla i 2
nadále vědecká 1
vědecká měření. 1
měření. Prováděla 1
i průzkumné 1
průzkumné práce 1
projekt pražské 1
pražské podzemní 1
podzemní dráhy. 3
dráhy. Prováděli 1
Prováděli jak 1
jak testy 1
na pouhý 1
pouhý sběr 1
sběr dat, 1
dat, tak 1
tak testy 1
poškození systému. 1
systému. Prováděl 1
Prováděl lety 1
lety po 1
celém Švédsku. 1
Švédsku. Prováděl 1
Prováděl se 1
se speciální 1
speciální sadou 1
sadou archaických 1
archaických nástrojů, 1
nástrojů, z 1
některé byly 2
byly modelem 1
modelem čepelí 1
čepelí a 1
a teslic 1
teslic užívaných 1
užívaných tesaři 1
tesaři při 1
výrobě soch; 1
soch; původ 1
původ jiných 1
jiných (např. 1
(např. nástroje 1
nástroje peseškef 1
peseškef připomínajícího 1
připomínajícího tvarem 1
tvarem ocas 1
ocas vlaštovky) 1
vlaštovky) je 1
ovšem nejasný. 1
nejasný. Provádění 1
Provádění TIPS 1
TIPS po 1
transplantaci jater 1
jater přináší 1
přináší benefit 1
benefit jen 1
jen okrajově. 2
okrajově. Provádět 1
Provádět propočet 1
propočet výsledků 1
testů dle 1
jejich validity 1
validity (Sn 1
(Sn a 1
a Sp) 1
Sp) je 1
je naprostá 1
naprostá nutnost. 1
nutnost. Provalení 1
Provalení Glassových 1
Glassových podvodů 1
podvodů vyvolalo 1
vyvolalo na 1
americké mediální 1
mediální scéně 1
scéně hlasitou 1
hlasitou odezvu. 1
odezvu. Provazce 1
Provazce se 1
se protahují 1
protahují nádobami 1
nádobami (většinou) 1
(většinou) s 1
několika barvami 1
barvami za 1
a navlékají 1
navlékají do 1
rámu k 1
k sušení. 1
sušení. Provázelo 1
Provázelo ho 1
ho velké 1
množství problémů 1
problémů včetně 1
včetně požáru 1
požáru studia. 1
studia. Pro 1
Pro včelstvo 1
včelstvo je 1
je med 1
med zásobou 1
zásobou energeticky 1
energeticky bohaté 1
bohaté potravy. 1
potravy. Provdala 1
Provdala se 3
se 13. 1
dubna 2008 3
2008 za 1
za režiséra 1
režiséra a 1
a kameramana 1
kameramana Tarona 1
Tarona Lextona; 1
Lextona; jejich 1
dcera Rain 1
Rain India 1
India Lexton 1
Lexton se 1
narodila 30. 1
2008. Provdala 1
za inženýra 1
inženýra zemského 1
výboru Ladislava 1
Ladislava Čecha 1
Čecha (1872–? 1
(1872–? Provdala 1
za mudlu 1
mudlu Boba 1
Boba Hitchense 1
Hitchense a 1
byla vymazána 2
vymazána z 1
z rodokmenu 1
rodokmenu Blacků. 1
Blacků. Provdávány 1
Provdávány byly 1
ještě spíše 1
spíše dětmi. 1
dětmi. Provedená 1
Provedená akce 1
akce agenta 1
agenta má 1
má následně 1
následně vliv 1
na okolní 3
okolní prostředí. 1
prostředí. Provedené 1
Provedené práce 1
práce však 3
nebyly dostatečné 1
dostatečné a 1
sbírky se 1
nadále nacházely 1
nevyhovujícím vlhkém 1
a studeném 1
studeném prostředí. 1
prostředí. Provedení 2
Provedení jednotlivých 1
jednotlivých opatření 1
opatření řeší 1
řeší Technické 1
Technické podmínky 1
podmínky TP179, 1
TP179, které 1
které nabyly 1
nabyly platnosti 1
platnosti dnem 1
dnem 1. 1
2017. Provedení 1
Provedení je 1
je jak 3
jak monofonní, 1
monofonní, tak 1
tak stereofonní. 1
stereofonní. Provedení 1
Provedení krovu 1
krovu závisí 1
velikosti stavby, 1
stavby, rozpětí, 1
rozpětí, sklonu 1
sklonu a 1
tvaru střechy, 1
střechy, účelu 1
účelu využití 1
využití budovy 1
a prostředí. 1
Provedení mostu 1
stalo tématem 1
tématem politických 1
politických diskusí 1
diskusí poté, 1
k navýšení 2
navýšení původně 1
původně kalkulované 1
kalkulované ceny 1
ceny tunelu 1
tunelu Blanka 1
Blanka a 2
a navazujících 1
navazujících staveb 1
staveb Městského 1
Městského okruhu 1
okruhu téměř 1
polovinu původní 1
původní ceny. 2
ceny. Provedení 1
Provedení návrhu 1
zvoleno tak, 1
aby odpovídalo 1
odpovídalo základnímu 1
základnímu heraldického 1
heraldického pravidlu 1
pravidlu pro 1
používání barev 1
a kovů, 1
kovů, jakož 1
i estetickým 1
estetickým nárokům. 1
nárokům. Provedení 1
Provedení se 1
se vložilo 1
vložilo do 1
rukou zahradního 1
zahradního inspektora 1
inspektora Antona 1
Antona Zinnera 1
Zinnera a 1
i zemědělského 1
zemědělského inženýra 1
inženýra Ludwiga 1
Ludwiga Seibba. 1
Seibba. Provedení 1
Provedení skutečného 1
skutečného protiútoku 1
protiútoku současně 1
s obranou 1
obranou je 1
je rozhodujícím 1
rozhodujícím elementem 1
elementem šórin-rjú. 1
šórin-rjú. Provedení 1
Provedení této 1
této opery, 1
opery, která 1
celkově inspirovala 1
inspirovala Hoffmannovou 1
Hoffmannovou osobností 1
a dílem, 1
dílem, patří 1
k nejčastějším 1
nejčastějším na 1
na světových 5
světových jevištích. 1
jevištích. Provedení 1
Provedení úderu 1
úderu musí 1
být přesné, 1
přesné, jinak 1
jinak hráč 1
hráč dává 1
dává výhodu 1
výhodu soupeři, 1
soupeři, který 1
který získává 1
získává dobrou 1
dobrou pozici. 1
pozici. Provedený 1
Provedený audit 1
audit mimo 1
jiné prokázal, 1
že ministerstvo 1
obrany zaplatilo 1
zaplatilo 3,58 1
3,58 milionů 1
za nevyhovující 1
nevyhovující sonar, 1
sonar, jehož 1
jehož skutečná 1
skutečná hodnota 1
byla 180 1
dolarů. Provedl 1
Provedl kožní 1
kožní alergický 1
alergický test 1
test bovinním 1
bovinním tuberkulinem, 1
tuberkulinem, ale 1
ten vyšel 1
vyšel negativně. 1
negativně. Provedl 1
Provedl rovněž 1
rovněž kvalitativní 1
kvalitativní reformy 1
oblasti soudnictví 1
soudnictví a 2
vysokého školství. 1
školství. Pro 1
Pro vegany 1
vegany jsou 1
jsou dobrými 1
dobrými zdroji 1
zdroji jodizovaná 1
jodizovaná sůl 1
sůl (ačkoliv 1
(ačkoliv u 1
u té 1
té není 1
není snadné 2
snadné zjistit, 1
zjistit, na 1
jaké úrovni 1
je jodizovaná), 1
jodizovaná), mořské 1
mořské řasy 1
a minerální 1
minerální doplňky. 1
doplňky. Pro 1
Pro velké 1
velké obtíže 1
obtíže se 1
zakládáním v 1
v močálovité 1
močálovité půdě 1
půdě byl 1
byl základní 2
kámen položen 1
položen až 1
dokončení je 2
2019. Pro 1
Pro velkou 1
část České 2
je Sasko 1
Sasko nejbližší 1
nejbližší zahraniční 1
zahraniční vinařskou 1
vinařskou oblastí. 1
Pro velký 1
postupně zkracovaly 1
zkracovaly i 1
i výstavní 1
výstavní lhůty 1
lhůty - 1
původních dvou 2
na pouhé 1
týdny. Pro 1
Pro veřejnost 3
otevřena 28. 2
července 1896. 1
1896. Pro 1
stále Mina 1
Mina Mazzini. 1
Mazzini. Pro 1
veřejnost spravuje 1
spravuje prezenční 1
i výpůjční 1
výpůjční knihovnu, 1
shromažďuje na 1
tisíc svazků 2
svazků knih, 1
knih, přibližně 1
přibližně 1250 1
1250 odebíraných 1
odebíraných časopisů 1
časopisů a 1
tisíc katalogů 1
katalogů výstav, 1
výstav, čímž 1
největší knihovny 1
knihovny zabývající 1
se uměním 2
uměním na 1
světě. Prověření 1
Prověření přislíbil 1
přislíbil rovněž 1
rovněž David 1
David Vodrážka, 1
Vodrážka, předseda 1
předseda dopravní 1
dopravní komise 1
komise pražského 1
pražského zastupitelstva 1
člen představenstva 1
představenstva Dopravního 1
Dopravního podniku. 1
podniku. Prověřily 1
Prověřily hlavně 1
hlavně odolnost 1
odolnost motorů. 1
motorů. Prověřuje 1
Prověřuje se 1
využití LZB 1
LZB k 1
k bezpečnému 1
bezpečnému vyloučení 1
vyloučení vzájemného 1
vzájemného míjení 1
míjení osobních 1
osobních a 3
nákladních vlaků 2
v tunelech 2
tunelech na 1
na vysokorychlostních 1
vysokorychlostních tratích 1
tratích Hannover–Würzburg 1
Hannover–Würzburg a 1
a Mannheim–Stuttgart 1
Mannheim–Stuttgart se 1
smíšeným provozem. 1
provozem. Pro 1
Pro veterána 1
veterána Nestora 1
Nestora to 1
první wimbledonská 1
wimbledonská trofej 1
trofej ze 2
smíšené čtyřhry 2
třetí grandslamová 1
grandslamová v 1
soutěži. Pro 1
Pro větší 2
větší hustotu 1
hustotu radiových 1
radiových sı́tı́ 1
sı́tı́ použı́vá 1
použı́vá systém 1
systém opakovačů 1
opakovačů ( 1
Pro většinu 1
je mateřským 1
mateřským jazykem, 1
jazykem, francouzsky 1
německy se 1
99 % 2
% ovládá 1
ovládá aspoň 1
aspoň jeden 1
těchto jazyků; 1
jazyků; většina 1
většina vzdělaných 1
vzdělaných mladých 1
lidí zvládá 1
zvládá také 1
také angličtinu. 1
angličtinu. Pro 1
větší zabezpečení 1
zabezpečení začala 1
začala kolem 1
ostrova hlídkovat 1
hlídkovat vždy 1
vždy nějaká 1
nějaká dohodová 1
dohodová ponorka. 1
ponorka. Pro 1
Pro více 1
se obraťte 1
obraťte na 1
na krajskou 1
krajskou pobočku 1
pobočku Úřadu 1
ČR. Pro 1
Pro vídeňskou 1
vídeňskou radnici 1
radnici opět 1
opět pracoval 1
letech 1740–1741. 1
1740–1741. Provincialát 1
Provincialát a 1
a klášter 2
klášter milosrdných 1
milosrdných sester 1
sester sv. 1
sv. Vincenta 1
Vincenta z 1
z Paula 1
Paula ve 1
ve Splitu 2
Splitu ( 1
( Provincie 1
Provincie leží 1
pobřeží Vietnamu 1
Vietnamu na 1
jihu země. 2
země. Provincie 1
Provincie musí 1
platit ašantským 1
ašantským panovníkům 1
panovníkům daně. 1
daně. Provincie 1
Provincie obsahuje 1
000 malých 1
ostrovů. Provinční 1
Provinční vlajka 1
má barvu 2
barvu morušovou 1
morušovou (morada) 1
(morada) a 1
nese ve 1
středu listu 1
listu úplný 1
úplný znak 1
znak provincie. 1
Pro virus 1
virus je 1
je kritické 1
kritické vyschnutí 1
vyschnutí vody, 1
ho obaluje, 1
obaluje, protože 1
protože dojde 1
poškození lipidového 1
lipidového obalu 1
obalu viru 1
zničení důležitých 1
důležitých struktur 1
struktur povrchu 1
povrchu viru, 1
viru, pomocí 1
kterých virus 1
virus vstupuje 1
do buněk 2
buněk hostitele 1
hostitele (aby 1
mohl množit). 1
množit). Provládní 1
Provládní strana 1
strana "Současný 1
"Současný Musavat" 1
Musavat" dokonce 1
dokonce vypsala 1
vypsala odměnu 1
odměnu 10 1
tisíc manátů 1
manátů tomu, 1
kdo uřízne 1
uřízne spisovateli 1
spisovateli ucho. 1
ucho. Pro 1
Pro vlakovou 2
vlakovou dopravu 1
dopravu má 1
má Nagano 1
Nagano jedno 1
jedno hlavní 1
pár menších 1
menších okrajových 1
okrajových nádraží. 1
nádraží. Pro 1
vlakovou vozbu 1
vozbu jsou 1
především lokomotivy 1
lokomotivy sovětské 1
sovětské výroby 1
výroby řady 1
řady ST44 1
ST44 (tovární 1
(tovární typ 1
typ M62), 1
M62), které 1
provozovány většinou 1
ve dvojicích. 1
dvojicích. Pro 1
Pro vnitřní 1
vnitřní nože 1
nože malého 1
malého průřezu 1
průřezu s 1
větší délkou 1
délkou se 2
někdy používají 1
používají stopky 1
stopky ze 1
ze slinutého 1
slinutého karbidu 1
karbidu s 1
s připájenou 1
připájenou ocelovou 1
ocelovou hlavou, 1
hlavou, protože 1
protože slinutý 1
slinutý karbid 1
karbid velmi 1
dobře tlumí 1
tlumí chvění. 1
chvění. Pro 1
Pro vodní 1
vodní dopravu 1
dopravu je 1
je Labe 1
Labe splavné 1
splavné od 1
do Severního 1
Severního moře 1
po Přelouč 1
Přelouč v 1
délce 950 1
950 km, 1
je připravováno 1
připravováno průběžné 1
průběžné splavnění 1
splavnění o 1
dalších 24 1
24 km 1
do Pardubic. 2
Pardubic. Pro 1
Pro vojenská 1
vojenská letadla 1
letadla mohou 1
být zobrazovány 1
zobrazovány informace 1
o zbraňovém 1
zbraňovém systému, 1
systému, rozdíl 1
rozdíl rychlosti 1
rychlosti mezi 2
mezi cílem 1
a letounem, 1
letounem, vzdálenost 1
od cíle, 1
cíle, stav 1
stav zbraně. 1
zbraně. Provokační 1
Provokační test 1
test s 1
s metacholinem 1
metacholinem zahrnuje 1
zahrnuje inhalaci 1
inhalaci zvýšené 1
zvýšené koncentrace 1
koncentrace látky, 1
s predispozicí 2
predispozicí k 2
k astmatu 1
astmatu způsobuje 1
způsobuje zúžení 1
zúžení dýchacích 1
dýchacích cest. 1
cest. Provoz 1
Provoz 05 1
05 v 1
Příbrami byl 1
zpočátku devadesátých 1
let uzavřen, 1
uzavřen, neboť 1
neboť objekt, 1
objekt, v 1
nacházel, byl 1
rámci restituce 1
restituce vrácen 1
vrácen původnímu 1
původnímu majiteli. 1
majiteli. Provoz 1
Provoz byl 4
po 29 3
29 dnech 1
dnech obnoven, 1
obnoven, dva 1
uzavření příměří. 1
příměří. Provoz 1
ukončen 14. 1
listopadu 2009. 1
2009. Provoz 1
a větrný 1
byl opuštěn 3
opuštěn v 1
1923. Provoz 1
1986. Provoz 1
Provoz doznívá 1
doznívá a 1
a areál 1
areál čeká 1
na svojí 1
svojí další 1
další náplň. 1
náplň. Provoz 1
Provoz druhého 1
druhého zmíněného 1
zmíněného zajišťuje 1
organizace Městské 1
Městské služby 1
služby Ústí 1
Labem. Provoz 1
Provoz knihovny 1
knihovny byl 1
byl celodenní 1
celodenní od 1
od 8-19 1
8-19 hod, 1
hod, pracovalo 1
pracovalo se 1
2 směny. 1
směny. Provoz 1
Provoz linky 1
linky 15 1
15 mezi 1
mezi autobusovým 2
autobusovým a 1
železničním nádražím 1
nádražím v 1
Chomutově byl 1
zrušen s 1
2007. Provoz 1
Provoz mlýna 1
1946. Provoz 1
Provoz na 2
nové trati 1
zahájen 5. 1
prosince 1953. 1
1953. Provoz 1
zahájen 20. 1
února 1970. 1
1970. Provozní 1
Provozní energie 1
energie byla 1
byla dosažena 1
dosažena v 1
den oficiálního 1
oficiálního uvedení 1
provozu 17. 1
června 1976. 1
1976. Provozním 1
Provozním požadavkem 1
požadavkem používání 1
používání Roveru 1
Roveru bylo, 1
že astronauti 1
astronauti musí 1
být schopni 1
schopni vrátit 1
lunárního modulu, 1
modulu, i 1
Rover porouchal 1
porouchal kdykoliv 1
kdykoliv během 1
během mise. 1
mise. Provozní 1
Provozní teploty 1
teploty jsou 2
jsou omezeny 1
omezeny na 2
asi 260 1
260 °C. 1
°C. Provozoval 1
Provozoval společnost 1
společnost s 4
s označeními 1
označeními Bratlis 1
Bratlis Efterf. 1
Efterf. Provozoval 1
Provozoval webové 1
stránky "Maarten 1
"Maarten van 1
der Weijden 2
Weijden zwemt 1
zwemt tegen 1
tegen kanker" 1
kanker" ("Maarten 1
("Maarten van 1
Weijden plave 1
plave proti 1
proti rakovině"). 1
rakovině"). Provozoval 1
Provozoval zde 1
1879 barvírnu 1
barvírnu příze 1
příze a 3
a přádelnu. 1
přádelnu. Provozování 1
Provozování letecké 1
logistika. Provozování 1
Provozování osobní 1
věnovala jen 1
jen rok, 1
rok, následně 1
na nákladní 1
dopravu. Provozovatel 1
Provozovatel doložil 1
doložil zoologické 1
zahradě své 1
své živnostenské 1
živnostenské oprávnění 1
technické osvědčení 1
způsobilosti zařízení 1
k provozování. 1
provozování. Provozovatelem 1
Provozovatelem je 2
je Oberelbische 1
Oberelbische Verkehrsgesellschaft 1
Verkehrsgesellschaft Pirna- 1
Pirna- Sebnitz 1
Sebnitz mbH 1
mbH (Hornolabská 1
(Hornolabská dopravní 1
dopravní společnost). 1
společnost). Provozovatelem 1
je SDS 1
SDS Poděbrady 1
Poděbrady s. 1
o., jejíž 1
hlavní činností 1
je zasilatelství 1
zasilatelství a 1
stránkách uvádí, 1
že vznikla 2
vznikla 12. 1
května 1990 1
první soukromá 1
soukromá dopravní 1
dopravní firma 1
v ČR; 2
ČR; v 1
2000 provozovala 1
provozovala městskou 1
městskou dopravu 2
v Poděbradech. 2
Poděbradech. Provozovatelem 1
Provozovatelem přístavního 1
přístavního můstku 1
můstku na 1
české straně 1
obec Hřensko. 1
Hřensko. Provozovatelem 1
Provozovatelem vysílání 1
vysílání byla 1
společnost WN 1
WN DANUBIUS 1
DANUBIUS FILM, 1
FILM, spol. 1
r.o., jehož 1
jehož prezidentem 1
Walter Nittnaus. 1
Nittnaus. Provozovat 1
Provozovat samostatně 1
samostatně asynchronní 1
asynchronní motor 1
motor jako 1
jako asynchronní 1
asynchronní generátor 1
generátor není 1
možno (tj. 1
(tj. nefunguje 1
nefunguje při 1
při výpadku 1
výpadku vnější 1
vnější elektrické 1
elektrické distribuční 1
distribuční sítě). 1
sítě). Provoz 1
Provoz ovšem 1
ovšem nebyl 1
nebyl rentabilní 1
rentabilní a 1
hranici bankrotu. 1
bankrotu. Provoz 1
Provoz restaurace 1
a obsluha 1
obsluha areálu 1
v provozované 1
provozované době. 1
době. Provoz 1
Provoz školy 2
ukončen pro 2
nedostatek žáků 2
žáků v 1
být přestavěna 1
školu mateřskou, 1
mateřskou, z 1
čehož však 2
však následně 2
následně sešlo. 1
sešlo. Provoz 1
školy financovalo 1
financovalo město 1
obce, část 1
nákladů hradili 1
hradili i 1
i studenti, 1
kteří tak 1
museli platit 1
platit školné. 1
školné. Provoz 1
Provoz této 1
linky skončil 1
skončil k 1
9. 2006. 1
2006. Provoz 1
Provoz uhelného 1
uhelného prádla 1
prádla na 1
dole Antonín 1
1959. Provozuje 1
Provozuje pravidelné 1
pravidelné vnitrostátní 1
vnitrostátní i 1
lety. Provozuje 1
Provozuje se 1
zde „Podnikatelský 1
„Podnikatelský inkubátor“, 1
inkubátor“, který 1
je nápomocen 1
nápomocen novým 1
novým podnikatelům 1
podnikatelům při 1
zahájení jejich 1
činnosti, a 1
napomáhá i 1
míst. Provozuje 1
Provozuje také 1
čtyři asistenční 1
asistenční kanceláře 1
kanceláře v 2
na Ukrajině, 1
Ukrajině, v 1
v Moldavsku, 2
Moldavsku, Bělorusku 1
Bělorusku a 1
a Srbsku. 1
Srbsku. Provozuje 1
Provozuje zde 1
měsících nostalgické 1
nostalgické jízdy 1
jízdy parních 1
parních vlaků. 1
vlaků. Provozují 1
Provozují Galerii 1
Galerii Jedna 1
Jedna Dva 1
Dva Tři; 1
Tři; vytvářejí 1
vytvářejí inspirativní 1
inspirativní prostředí 1
prostředí rozvoje 1
rozvoje kultury 1
pražských Vršovicích, 1
Vršovicích, v 1
v Petrohradské 1
Petrohradské 13. 1
13. Provozují 1
Provozují několik 1
několik ropných 1
ropných vrtů 1
a rafinerií, 1
rafinerií, díky 1
čemuž mají 1
mají benzín. 1
benzín. Provoz 1
roce 24. 1
24. září 2
září 1867. 1
1867. Provoz 1
Provoz vysokých 1
vysokých pecí 1
pecí byl 1
století ukončen. 1
ukončen. Provoz 1
Provoz zde 1
2012 linkou 1
1, oproti 1
oproti jejímu 1
jejímu předchozímu 1
předchozímu autobusovému 1
autobusovému provozu 1
provozu zkrácené 1
zkrácené na 1
na trasu 2
trasu Nádraží 1
Nádraží – 1
– Máj, 1
Máj, Milady 1
Milady Horákové. 1
Horákové. Provoz 1
Provoz zprvu 1
zprvu zajišťovaly 1
zajišťovaly rafaelky, 1
rafaelky, které 1
roce odešly 1
odešly do 1
do jižních 3
Čech. Pro 1
Pro všechny 1
všechny funktory 1
funktory a 1
jsou následující 6
následující vzorce 1
vzorce jiná 1
jiná znění 1
znění Jonedova 1
Jonedova lemmatu. 1
lemmatu. Pro 1
Pro všeobecné 1
všeobecné osvětlování 1
osvětlování jsou 1
nově zaváděny 1
zaváděny tzv. 1
tzv. nízkotlaké 1
nízkotlaké technologie. 1
technologie. Pro 1
Pro vstup 1
vstup cestujících 1
cestujících slouží 1
slouží výklopné 1
výklopné dveře 1
dveře před 1
před přední 1
nápravou. Pro 1
Pro výběr 1
výběr nového 1
nového ředitele 1
ředitele divadla 2
jmenována devítičlenná 1
devítičlenná komise, 1
komise, jejíž 1
jejíž složení 1
složení bylo 1
oznámeno 4. 1
2011. Pro 1
Pro vybraná 1
vybraná malá 2
malá plavidla 2
plavidla bez 1
bez strojního 1
strojního pohonu 1
pohonu neplatí 1
neplatí žádné 1
žádné věkové 1
věkové omezení, 1
omezení, vybraná 1
se strojním 1
strojním pohonem 1
pohonem s 1
4 kW 1
kW může 1
vést jen 2
jen osoba 1
osoba od 1
věku. Pro 1
Pro vybuzení 1
vybuzení objektu 1
je využit 1
využit velmi 1
krátký pulz, 1
pulz, většinou 1
jednotek milisekund, 1
milisekund, a 1
je analyzován 1
analyzován proces 1
proces chladnutí 1
chladnutí objektu. 1
objektu. Pro 1
Pro vyhotovení 1
vyhotovení vrstevnicové 1
vrstevnicové mapy 1
mapy jsou 1
jsou vrstevnice 1
vrstevnice voleny 1
voleny s 1
pravidelným výškovým 1
výškovým rozdílem 1
rozdílem – 1
– ekvidistancí 1
ekvidistancí (základním 1
(základním intervalem 1
intervalem vrstevnic). 1
vrstevnic). Pro 1
Pro vyjmutí 1
vyjmutí se 1
se součástka 1
součástka uchopí, 1
uchopí, jí 1
se zatlačí 1
zatlačí na 1
z pružinek 1
pružinek a 1
druhým koncem 1
koncem se 1
se vyhne 1
vyhne mimo 1
mimo protilehlý 1
protilehlý uvolněný 1
uvolněný kontakt. 1
kontakt. Pro 1
Pro výkon 1
výkon manažerských 1
manažerských funkcí 2
funkcí (plánování, 1
(plánování, organizování, 1
organizování, leadership 1
leadership a 1
a kontrola) 1
kontrola) řídící 1
řídící pracovník 1
pracovník potřebuje 1
potřebuje informace. 1
informace. Pro 1
Pro výměnu 1
výměnu metamodelů 1
metamodelů se 1
používá XMI 1
XMI - 1
na XML 1
XML založený 1
založený standard 1
standard (součást 1
(součást standardu 1
standardu UML). 1
UML). Pro 1
Pro výpočet 1
výpočet kontrolního 1
kontrolního součtu 1
součtu se 1
různé metody. 1
metody. Pro 2
Pro výpočty 1
výpočty s 1
s goniometrickými 1
goniometrickými funkcemi 1
funkcemi se 1
používají počítače 2
vědecké kalkulátory, 1
kalkulátory, takže 1
jejich hodnoty 1
hodnoty většinou 1
třeba počítat. 1
počítat. Pro 1
Pro vyřešení 2
vyřešení konfliktu 1
konfliktu je 1
často nutné 1
nutné uvážit 1
uvážit více 1
více alternativ. 1
alternativ. Pro 1
problému se 1
prodávají adaptéry, 1
adaptéry, které 1
k macbooku 1
macbooku připojí 1
připojí pomocí 1
pomocí USB, 1
USB, Mini 1
Mini DisplayPortu 1
DisplayPortu a 1
a 3.5mm 1
3.5mm jacku 1
jacku a 1
a slučují 1
slučují audio 1
audio a 3
a video 2
video do 1
jednoho HDMI 1
HDMI konektoru, 1
konektoru, aby 1
možné počítač 1
počítač připojit 1
k televizi 1
televizi s 2
plnou audio 1
video funkčností. 1
funkčností. Pro 1
Pro výrobu 4
výrobu černého 1
černého nebo 1
nebo zeleného 1
zeleného pepře 1
pepře se 1
se bobule 1
bobule sklízejí 1
sklízejí ve 1
stavu jen 1
částečně zralosti, 1
zralosti, jsou 1
ještě zelené. 1
zelené. Pro 1
elektřiny jsou 1
vybaveny velkým 1
velkým dynamem 1
dynamem na 1
na podvozku. 1
podvozku. Pro 1
výrobu krtkova 1
krtkova dortu 1
dortu je 1
ale možno 1
použít polotovaru, 1
polotovaru, mezi 1
přední výrobce 1
výrobce tohoto 1
tohoto polotovaru 1
polotovaru patří 1
patří firma 1
firma Dr. 1
Dr. Oetker. 1
Oetker. Pro 1
výrobu pistole 1
pistole vz. 1
vz. Pro 1
Pro vysílání 1
vysílání pořadu 3
pořadu na 1
na Andorra 1
Andorra Televisió 1
Televisió (ATV) 1
(ATV) poskytli 1
poskytli komentátoři 1
komentátoři soutěže 1
místním jazyce 1
jazyce různí 1
různí komentátoři. 1
komentátoři. Pro 1
Pro vyšší 1
výkon disku 1
disku jsou 1
data takto 1
takto také 1
také organizována, 1
organizována, viz 1
viz kapitola 2
kapitola Organizace 1
Organizace dat. 1
dat. Pro 1
Pro výstavu 1
Ostravě vytvořil 1
letech 2001-2004 1
2001-2004 malby 1
malby průmyslovými 1
průmyslovými barvami 1
barvami na 2
na černé 2
černé střešní 1
střešní lepence 1
lepence IPA, 1
IPA, tedy 1
na průmyslovém 1
průmyslovém materiálu, 1
materiálu, který 2
svou barvou 1
barvou toto 1
toto město 3
město symbolizuje. 1
symbolizuje. Pro 1
Pro vytvoření 2
vytvoření děla 1
děla bylo 1
nutno vyvrtat 1
vyvrtat tunel 1
tunel 600 1
metrů široký. 1
vytvoření iluze 1
iluze létání 1
létání posunují 1
posunují návštěvníci 1
návštěvníci pozadí 1
pozadí za 2
za strojem 1
strojem speciálním 1
speciálním klikovým 1
klikovým mechanismem. 1
mechanismem. Pro 1
Pro vyvíjející 1
se zárodek 1
zárodek bez 1
bez funkčních 1
funkčních plic 1
plic je 1
totiž zbytečné, 1
zbytečné, aby 1
aby krev 1
krev do 2
do plic 1
plic vůbec 1
vůbec vstupovala. 1
vstupovala. Pro 1
Pro výzkumné 1
výzkumné účely 1
účely využití 1
využití helia 1
helia v 1
v reaktoru 1
reaktoru GFR 1
GFR je 1
je realizováno 1
realizováno zařízení 1
zařízení S-ALLEGRO, 1
S-ALLEGRO, které 1
pro experimentální 1
experimentální program, 1
program, jehož 1
je modelově 1
modelově prověřit 1
prověřit základní 1
základní bezpečnosti 1
bezpečnosti charakteristiky 1
charakteristiky případného 1
případného reaktoru 1
reaktoru GFR. 1
GFR. Pro 1
Pro významnější 1
významnější hlasování 1
hlasování se 1
někdy stanoví 1
stanoví přísnější 1
přísnější pravidla. 1
Pro vzácné 1
druhy představuje 1
představuje území 1
území významná 1
významná útočiště 1
útočiště k 1
k přežívání. 1
přežívání. Pro 1
Pro vzájemnou 1
komunikaci serverů 1
serverů je 1
pak vyhrazen 1
vyhrazen port 1
port 5269. 1
5269. Pro 1
Pro vzdělávací 1
vzdělávací účely 1
účely korejská 1
korejská kosmonautka 1
kosmonautka pořídila 1
pořídila foto 1
foto a 1
a videodokumentaci 1
videodokumentaci letu, 1
letu, také 1
také předvedla 1
předvedla vliv 1
vliv mikrogravitace 1
mikrogravitace na 2
chování předmětů. 1
předmětů. Pro 1
Pro vzdušné 1
vzdušné síly 1
síly to 1
znamená dočasné 1
dočasné (do 1
(do listopadu 1
listopadu 2017) 1
2017) snížení 1
snížení tabulkových 1
tabulkových počtů 1
počtů letounů 1
letounů L-159 1
L-159 z 1
21 kusů. 1
kusů. Pro 1
Pro wehrmacht 1
wehrmacht byla 1
tato invaze 1
invaze první 1
první zatěžkávací 1
zatěžkávací zkouškou 1
zkouškou celého 1
celého mechanismu. 1
mechanismu. Proximální 1
Proximální sekvence 1
sekvence struktury 1
je totožná 1
s ERa 1
a ERβ, 1
ERβ, což 1
naznačuje podobnou 1
podobnou specificitu 1
specificitu a 1
a afinitu 1
afinitu mezi 1
oběma podskupinami. 1
podskupinami. Proxmox 1
Proxmox VE 1
VE nabízí 1
nabízí grafické 1
rozhraní ( 1
( PROXY 1
PROXY vypnul 1
vypnul přenos 1
přenos od 1
od Leiy, 1
Leiy, zatímco 1
zatímco imperiálové 1
imperiálové zatýkali 1
zatýkali účastníky 1
účastníky schůze. 1
schůze. Próza 1
Próza a 1
poezie se 1
období staly 1
staly zhruba 1
zhruba stejně 1
stejně populární. 1
populární. Pro 1
Pro zabezpečení 1
zabezpečení bazénu 1
bazénu existuje 1
existuje celá 1
řada tzv. 1
tzv. pasivních 1
pasivních ochranných 1
ochranných prvků. 2
Pro zachování 1
zachování dobrých 1
dobrých světelných 1
světelných poměrů 1
poměrů se 1
současnosti alespoň 1
alespoň její 1
její stanoviště 1
konce září 2
září pravidelně 1
pravidelně kosí. 1
kosí. Pro 1
Pro záchranu 2
záchranu svých 1
věrných druhů 1
druhů nejednou 1
nejednou riskuje 1
riskuje zpoždění 1
zpoždění na 1
na cestě, 1
cestě, a 1
i prohru. 1
prohru. Pro 1
záchranu těchto 1
těchto vzácných 1
vzácných rostlin 1
rostlin pro 2
rodu cyatea 1
cyatea zahrnuty 1
v "Dodatku 1
"Dodatku II" 1
II" Pro 1
Pro Žadanovy 1
Žadanovy básnické 1
básnické i 1
i prozaické 1
prozaické texty 1
texty je 1
příznačná energie 1
a punková 1
punková syrovost. 1
syrovost. Pro 1
Pro zájemce 3
o vzdělávací 2
akce uspořádala 1
uspořádala knihovna 2
knihovna 557 1
557 akcí, 1
akcí, které 3
které navštívilo 1
navštívilo 19 1
19 164 1
164 posluchačů. 1
posluchačů. Pro 1
zájemce se 1
zatím konají 1
konají jen 1
jen občasné 1
občasné degustace. 1
degustace. Pro 1
zájemce uspořádala 1
knihovna 240 1
240 akcí, 1
akcí, 121 1
121 vzdělávacích 1
vzdělávacích a 1
a 119 1
119 kulturních. 1
kulturních. Pro 1
Pro zajištění 3
zajištění jejího 1
jejího provozu 1
podzim 2006, 1
ještě probíhala 1
probíhala renovace 1
renovace obou 1
obou vozů 1
a 107, 1
107, Technické 1
muzeum krátkodobě 1
krátkodobě zapůjčilo 1
zapůjčilo Dopravnímu 1
Dopravnímu podniku 1
podniku vůz 1
č. 81. 1
81. Pro 1
zajištění kontinuity 1
kontinuity pak 1
aby takový 1
takový kmen 1
kmen měl 1
měl vytvořený 1
vytvořený systém 1
systém předávání 1
vědomostí, jako 1
například jak 1
jak lovit, 1
lovit, co 1
co sbírat 1
sbírat a 1
také tímto 1
tímto předávat 1
předávat zmíněný 1
zmíněný hodnotový 1
hodnotový systém. 1
systém. Pro 1
zajištění stravy 1
stravy pro 2
své vojsko 3
vojsko si 1
si Panehsi 1
Panehsi přivlastnil 1
přivlastnil nebo 1
nebo obdržel 1
obdržel úřad 1
úřad "správce 1
"správce sýpek". 1
sýpek". Pro 1
Pro žaka 1
žaka trávícího 1
trávícího většinu 1
většinu dne 2
kleci je 1
vhodná klec 1
klec o 1
délce 1m 1
1m a 1
šířce 60 1
cm. Pro 1
Pro zálivku 1
zálivku a 1
a rosení 1
rosení nemají 1
oblibě chlorovanou, 1
chlorovanou, tvrdou 1
tvrdou a 1
a studenou 1
studenou vodu 1
vodu (optimální 1
(optimální teplota 1
teplota je 7
20 °C). 1
°C). Pro 1
Pro zámeček 1
v Adolfově 1
Adolfově maloval 1
maloval okna 1
s ornamentálním 1
ornamentálním dekorem 1
dekorem a 1
a centrálními 1
centrálními motivy 1
motivy ptactva. 1
ptactva. Pro 1
Pro zaměstnance 1
zaměstnance zbudoval 1
zbudoval lázně, 1
lázně, pro 1
pro hasičský 1
hasičský spolek 1
spolek postavil 1
postavil zbrojnici 1
zbrojnici apod. 1
Pro zaměstnankyně 1
zaměstnankyně zbrojařských 1
zbrojařských továren 1
továren vznikl 1
vznikl The 1
The Munitionettes' 1
Munitionettes' Cup: 1
Cup: uskutečnily 1
uskutečnily se 2
dva ročníky. 2
ročníky. Prozánětlivé 1
Prozánětlivé makrofágy 1
makrofágy typu 1
typu M1 1
M1 vznikají 1
vznikají pod 1
vlivem IFN-γ. 1
IFN-γ. Prozápadně 1
Prozápadně orientovaná 1
orientovaná organizace 1
organizace Rada 1
Rada tří 1
tří usilovala 1
o jednotné 1
jednotné vedení 1
vedení domácího 1
domácího odboje, 1
odboje, avšak 1
avšak partyzánské 1
partyzánské hnutí 1
hnutí zůstalo 1
zůstalo orientováno 1
skupiny („východní“ 1
(„východní“ a 1
a „západní“), 1
„západní“), které 1
však spolu 2
závěru války 2
války úzce 1
úzce spolupracovaly. 1
spolupracovaly. Pro 1
Pro zápis 1
zápis not, 1
not, které 1
jsou výškově 1
výškově mimo 1
mimo "kapacitu" 1
"kapacitu" osnovy, 1
osnovy, se 1
používají pomocné 1
pomocné linky, 1
linky, jejichž 1
délka však 1
pouze mírně 1
mírně přesahuje 1
přesahuje šířku 1
šířku hlavičky 1
hlavičky standardní 1
standardní noty. 1
noty. Pro 1
Pro zásobování 1
zásobování vodou 1
a rekreaci 1
rekreaci obyvatelstva 1
obyvatelstva jsou 2
jsou zbudovány 1
zbudovány vodní 1
vodní přehrady 1
řece Svislač 1
Svislač (Zaslaŭská 1
(Zaslaŭská přehrada, 1
přehrada, Krynica, 1
Krynica, Drazdy), 1
Drazdy), na 1
řece Vjača 1
Vjača (Vjačská 1
(Vjačská přehrada), 1
přehrada), na 1
řece Pcič 1
Pcič (Voŭkavická 1
(Voŭkavická přehrada). 1
přehrada). Pro 1
Pro zástupce 1
zástupce rodu 2
rodu Haemanthus 1
Haemanthus (v 1
(v novém 1
novém pojetí) 1
pojetí) jsou 1
charakteristické dužnaté, 1
dužnaté, dvouřadě 1
dvouřadě uspořádané 1
uspořádané listy 3
bez zřetelné 1
zřetelné střední 1
žilky a 1
a klasické 1
klasické cibule, 1
cibule, často 1
s dvouřadě 1
dvouřadě uspořádanými 1
uspořádanými suknicemi. 1
suknicemi. Prozatím 1
Prozatím nebyly 1
nebyly zaznamenány 1
zaznamenány žádné 1
žádné standardní 1
standardní kontrakty 1
kontrakty na 1
nákup letadel 1
letadel ze 1
zahraničí. Prozatímní 1
Prozatímní Senát 1
se ustaví 1
ustaví způsobem, 1
který stanoví 1
stanoví ústavní 1
ústavní zákon. 1
zákon. Prozatímní 1
Prozatímní vlády 1
vlády autonomního 1
autonomního Turkestánu 1
Turkestánu známé 1
jako Turkestánská 1
Turkestánská či 1
či Kokandská 1
Kokandská autonomie. 1
autonomie. Prozatím 1
Prozatím odehrál 1
odehrál 192 1
192 zápasů 1
zápasů ve 3
kterých nastřílel 1
nastřílel 29 1
29 gólů 1
si 69 1
69 asistencí. 1
asistencí. Pro 1
Pro závěr 1
závěr jeho 1
života lze 1
použít klasického 1
klasického obratu: 1
obratu: "Zesnul 1
"Zesnul tak, 1
jak žil." 1
žil." Pro 1
Pro závody 1
závody je 1
zde písčitá 1
písčitá dráha 1
délce 1800 1
1800 metrů 1
a zatravněná 1
zatravněná dráha 1
délce 2000 1
2000 metrů. 1
metrů. Pro 1
Pro zdárný 1
zdárný výkon 1
výkon profese 1
profese je 1
je nezbytná 1
nezbytná dokonalá 1
dokonalá znalost 1
znalost přijímaných 1
přijímaných měnových 1
měnových platidel 1
platidel i 1
i cenin, 1
cenin, a 1
jejich ochranných 1
Pro zdravého 1
zdravého člověka 2
člověka není 1
není nebezpečná, 1
nebezpečná, ale 1
u oslabených 1
oslabených lidí 1
lidí vyvolává 1
vyvolává pneumocystózu. 1
pneumocystózu. Pro 1
Pro zdůraznění 1
zdůraznění architektonických 1
architektonických detailů 1
detailů byly 1
ve fasádách 1
fasádách použity 1
použity cihly 1
cihly se 1
se světlejším 1
světlejším zbarvením. 1
zbarvením. Pro 1
Pro zemědělství 1
zemědělství jsou 2
nejvíce využívané 1
využívané drnové 1
drnové uhličitanové 1
uhličitanové zaplavované 1
zaplavované půdy. 1
půdy. Pro 1
Pro ženské 1
ženské národní 1
týmy Mistrovství 1
Mistrovství Afriky 3
Afriky ve 3
dále mládežnické 1
mládežnické Mistrovství 1
a Mistrovství 3
Pro ženy 1
ženy urozeného 1
urozeného původu 2
původu bylo 1
běžné věnovat 1
se nějaké 1
nějaké architektuře, 1
architektuře, a 1
tak Mumtaz 1
Mumtaz nechala 1
nechala zřídit 1
zřídit u 1
Agře zahradu, 1
zahradu, která 1
dnes známá 1
jako Zahara 1
Zahara Bagh. 1
Bagh. Prožili 1
Prožili jsme 1
jsme čtyři 1
čtyři trudné 1
trudné roky 1
roky války. 1
války. Prozíravost 1
Prozíravost Petra 1
Voka při 1
při vyzbrojení 1
vyzbrojení své 1
rezidence zachránila 1
zachránila Třeboň 1
Třeboň od 1
od vyplenění 1
vyplenění města 1
města pasovskými. 1
pasovskými. Pro 1
Pro získání 2
získání barvy 1
barvy akrylových 1
akrylových nehtů 1
nehtů lze 1
použít gelový 1
gelový lak, 1
lak, lak 1
na nehty 1
nehty a 1
a práškové 1
práškové laky. 1
laky. Pro 1
členů používá 1
používá manipulativní 1
manipulativní techniky. 1
techniky. Prožité 1
Prožité události 1
nová pevná 1
pevná přátelství, 1
přátelství, která 1
která navázal 1
navázal se 1
stanou katalyzátorem 1
katalyzátorem Raimundova 1
Raimundova dosavadního 1
života. Prožitím 1
Prožitím přirozených 1
přirozených důsledků 1
se učíme 1
učíme porozumět 1
porozumět zákonitostem, 1
zákonitostem, podle 1
kterých funguje 1
funguje lidská 1
lidská společnost. 1
společnost. Prožíval 1
Prožíval také 1
také komplikovaný 1
komplikovaný vztah 1
své matce, 1
matce, který 2
který přerostl 1
přerostl do 1
do silného 2
silného odporu. 1
odporu. Pro 1
Pro životního 1
životního cyklu 2
cyklu servletu 1
servletu jsou 1
jsou zásadní 1
zásadní 3 1
3 metody. 1
Pro zjištění, 1
zjištění, zda 1
zda máte 1
máte dostatečně 1
velkou kapucku 1
kapucku pro 1
pro nošení 1
nošení Vertical 1
Vertical Hoodu, 1
Hoodu, slouží 1
slouží tento 1
jednoduchý test. 1
test. Prozkoumal 1
Prozkoumal některé 1
některé aspekty 1
aspekty divokosti 1
divokosti při 1
výrobě dobových 1
dobových televizních 1
televizních reklam, 1
reklam, kreslených 1
kreslených vtipů 1
vtipů a 1
krátkých animovaných 1
animovaných filmů. 2
filmů. Pro 1
Pro zkoumání 1
zkoumání přítomnosti 1
přítomnosti a 1
složení organických 1
uměleckých objektech 1
objektech se 1
užívá neutronová 1
neutronová radiografie. 1
radiografie. Pro 1
Pro zkoušky 1
testování trolejbusů 1
trolejbusů byla 1
ve vysočanské 1
vysočanské továrně 1
továrně ČKD 1
ČKD (takzvané 1
(takzvané "Kolbence") 1
"Kolbence") i 1
i krátká 1
krátká zkušební 1
zkušební trať, 1
trať, zcela 1
zcela oddělená 1
oddělená od 2
od veřejné 1
veřejné trolejbusové 1
trolejbusové sítě. 1
Pro zlepšení 3
zlepšení komutace 1
komutace musí 1
mít komutátor 1
komutátor přesně 1
přesně válcový 1
válcový tvar, 1
tvar, vyleštěný 1
vyleštěný povrch, 1
povrch, přiměřenou 1
přiměřenou tvrdost 1
tvrdost kartáčů 1
kartáčů a 1
a dosedací 1
dosedací plochu 1
plochu kartáčů 1
kartáčů o 1
o stejném 1
stejném poloměru 1
poloměru jako 1
poloměr komutátoru. 1
komutátoru. Pro 1
zlepšení odstraňování 1
odstraňování prachových 1
prachových nečistot 1
nečistot byly 1
použity dva 1
dva vícestupňové 1
vícestupňové "cyklónové" 1
"cyklónové" vzduchové 1
vzduchové filtry. 1
filtry. Pro 1
zlepšení viditelnosti 1
viditelnosti postavení 1
postavení ramene 1
ramene v 1
u mechanických 1
mechanických návěstidel 1
návěstidel prvně 1
prvně používalo 1
používalo reflexní 1
reflexní rameno, 1
které odráželo 1
odráželo světlo 1
světlo přijíždějí 1
přijíždějí lokomotivy. 1
lokomotivy. Pro 1
Pro změnu 1
jeho nastavení 1
nastavení je 1
nutné po 1
po úpravě 1
úpravě konfiguračního 1
konfiguračního souboru 1
souboru program 1
program ukončit 1
znovu spustit. 1
spustit. Pro 1
Pro značně 1
značně zchudlou 1
zchudlou litoměřickou 1
litoměřickou kapitulu 1
kapitulu byla 1
byla třicetiletá 1
třicetiletá doba 1
doba Valdštejnova 1
Valdštejnova působení 1
funkci probošta 1
probošta pravým 1
pravým požehnáním, 1
požehnáním, protože 1
protože obětavý 1
obětavý probošt 1
probošt se 1
se neúnavně 1
neúnavně snažil, 1
se neutěšená 1
neutěšená situace 1
situace kapituly 1
kapituly zlepšila. 1
zlepšila. Pro 1
Pro zobrazení 1
zobrazení obrazu 1
obrazu HD 1
HD Ready 1
Ready stačí 1
stačí signál 1
signál ve 1
formátu MPEG-2. 1
MPEG-2. Pro 1
Pro zostuzení 1
zostuzení svých 1
svých objektů 1
objektů často 1
používá velmi 1
velmi nevybíravý 1
nevybíravý jazyk. 1
jazyk. Pro 1
Pro zpřesnění 1
zpřesnění stávajícího 1
stávajícího přesnosti 1
přesnosti GPS 1
GPS jsou 1
různé (komerční) 1
(komerční) systémy 1
systémy založené 1
pozemních stanicích, 1
stanicích, o 1
známa jejich 1
poloha a 3
tuto porovnávají 1
porovnávají s 1
s polohou 1
polohou vypočtenou 1
vypočtenou pomocí 1
signálu GPS. 1
GPS. Pro 1
Pro způsob 1
způsob vedení 2
řízení organizace 1
organizace byla 2
tato taktéž 1
taktéž lidově 1
lidově nazývána 1
jako „Svaz 1
„Svaz souložící 1
souložící mládeže“ 1
mládeže“ (SSM). 1
(SSM). Prozradí, 1
Prozradí, kde 1
uložena závěť, 1
závěť, která 1
prospěch Ferdinanda 1
Ferdinanda Gregora. 1
Gregora. Prozradí 1
Prozradí mu 1
svůj největší 1
největší hřích, 1
hřích, který 1
pronásleduje celý 1
život - 1
během korejské 1
války zabil 1
zabil mladého 1
mladého vojáka, 1
vojáka, který 1
mu vzdával. 1
vzdával. Prozradí 1
Prozradí mu, 1
mu, ty, 1
kteří nezpívají, 1
nezpívají, jsou 1
to Finn, 1
Finn, Quinn, 1
Quinn, Puck, 1
Puck, Brittany 1
Brittany a 3
a Santana. 1
Santana. Prozrazení 1
Prozrazení Jedličky 1
Jedličky mohlo 1
mohlo také 1
předchozím odhalením 1
odhalením zpravodajské 1
zpravodajské činnosti 1
činnosti sítě 1
sítě Radoslava 1
Radoslava Seluckého. 1
Seluckého. Prozrazuje 1
Prozrazuje Baldinimu, 1
Baldinimu, že 1
snaží zkopírovat 1
zkopírovat Amore 1
Amore a 1
a Psýché 1
Psýché a 1
ví, jaká 1
poslední přísada. 1
přísada. Pro 1
Pro zrušení 1
zrušení vojenského 1
újezdu Brdy 1
Brdy se 1
se vyjádřila 1
vyjádřila Okresní 1
Okresní hospodářská 1
hospodářská komora 1
komora v 1
v Rokycanech, 1
Rokycanech, zoologové 1
zoologové a 1
a botanici 1
botanici z 1
z Hornického 1
Hornického muzea 1
Příbrami si 1
naopak přáli 1
přáli zachování 1
zachování vojenského 1
prostoru z 2
přírody před 1
před veřejností. 2
veřejností. Prózu 1
Prózu uvádí 1
uvádí krátký 1
krátký komentář 1
komentář autora, 1
autora, který 1
který poukazuje 1
děj jsou 1
sice vymyšlené, 1
vymyšlené, ale 1
ale nejenže 1
nejenže mohou, 1
mohou, ale 2
přímo se 2
společnosti vyskytovat. 1
vyskytovat. Pro 1
Pro zvýšení 6
zvýšení efektu 1
efektu akrobatického 1
akrobatického vystoupení 1
na letouny 2
letouny instalovány 1
instalovány vyvíječe 1
vyvíječe dýmu, 1
dýmu, navržené 1
a montované 1
montované opravárenským 1
opravárenským centrem 1
centrem tureckého 1
tureckého letectva. 1
letectva. Pro 1
zvýšení obliby 1
obliby her 1
her jako 1
prvních užíval 1
užíval výpravné 1
výpravné dekorace, 1
dekorace, krásné 1
krásné kostýmy, 1
kostýmy, masky 1
masky atd. 1
atd. Pro 1
zvýšení spolehlivosti 1
se rozvody 1
rozvody rozdělují 1
rozdělují do 1
dvou relativně 1
relativně samostatných 1
samostatných okruhů. 1
okruhů. Pro 1
zvýšení vlastní 1
vlastní ochrany 1
ochrany nese 1
nese navíc 1
navíc B-52H 1
B-52H pod 1
pod každým 2
každým křídlem 1
křídlem výmetnice 1
výmetnice klamných 1
cílů AN/ALE-25, 1
AN/ALE-25, které 1
být odpáleny 1
odpáleny ručně 1
ručně posádkou 1
posádkou nebo 1
nebo automaticky 1
automaticky obranným 1
obranným systémem. 1
systémem. Pro 1
výkonu počítače 1
počítače s 2
více procesory. 1
procesory. Pro 1
zvýšení vzdělanosti 1
vzdělanosti tak 1
tak tibetští 1
tibetští učitelé 1
učitelé povinně 1
povinně absolvují 1
absolvují jazyková 1
jazyková školení 1
školení v 1
a čínská 1
čínská vláda 1
vláda přesouvá 1
Tibetu čínské 1
čínské učitele, 1
učitele, kteří 1
často tibetštinu 1
tibetštinu neovládají. 1
neovládají. Prstence 1
Prstence připomínají 1
připomínají velkou 1
velkou gramofonovou 1
gramofonovou desku. 1
desku. Prstence 1
Prstence Saturnu 1
Saturnu nejsou 1
nejsou pouhým 1
okem viditelné, 1
viditelné, zobrazí 1
pozorování menším 1
menším dalekohledem, 1
dalekohledem, pokud 1
jsou příhodně 1
příhodně orientované 1
orientované vůči 1
vůči Zemi. 1
Zemi. Prstence 1
Prstence společně 1
s měsíci 1
měsíci pak 1
pak obíhají 1
obíhají v 1
rovině Uranova 1
Uranova rovníku, 1
rovníku, takže 1
celá Uranova 1
Uranova soustava 1
podstatě kolem 1
kolem Slunce 2
Slunce „valí“. 1
„valí“. Prstence 1
Prstence Uranu 1
Uranu jsou 1
většinou neprůhledné 1
neprůhledné a 1
široké pouze 1
jejich jednotlivé 1
tvořeny obvykle 1
obvykle decimetrovými 1
decimetrovými až 1
až metrovými 1
metrovými balvany. 1
balvany. Prstýnek 1
Prstýnek má 1
má jemný 1
jemný žlutý 1
žlutý odstín, 1
odstín, aby 1
hodil k 1
k prstenu 1
prstenu zásnubnímu. 1
zásnubnímu. Prsy 1
Prsy některých 1
některých sester 1
sester byly 1
byly odříznuty 2
odříznuty a 1
ženy byly 1
byly brutálně 1
brutálně znásilněny. 1
znásilněny. Průběh 1
Průběh AP 1
AP je 1
určen dvěma 1
dvěma společnými 1
společnými efekty. 1
efekty. Průběh 1
Průběh bitvy 2
bitvy nastíněný 1
nastíněný moderními 1
historiky se 2
poněkud rozchází 1
rozchází vinou 1
vinou nejednoznačnosti 1
nejednoznačnosti jejího 1
popisu v 1
antických pramenech. 1
pramenech. Průběh 1
bitvy v 1
řadě přesvědčil 1
přesvědčil Brity 1
Brity o 2
potřebě najmout 1
najmout více 1
více vojáků. 1
vojáků. Průběh 1
Průběh finále 1
finále nezaznamenal 1
nezaznamenal letos 1
letos větších 1
větších změn. 1
změn. Průběh 1
Průběh na 1
MS 2017 1
byl veskrze 1
veskrze podobný. 1
podobný. Průběh 1
Průběh periodické 1
periodické funkce 1
každém intervalu 1
intervalu stejný. 1
stejný. Průběh 1
Průběh reakce 1
se zrychluje 1
zrychluje se 1
stoupající teplotou 1
teplotou a 1
a stoupajícím 1
stoupajícím tlakem. 1
tlakem. Průběh 1
Průběh šampionátu 1
šampionátu ovlivnilo 1
ovlivnilo hodně 1
hodně chladné 1
chladné počasí. 1
počasí. Průběh 1
Průběh války 1
války tyto 1
tyto výzkumy 2
výzkumy přerušil. 1
přerušil. Průběhy 1
Průběhy soutěží 1
soutěží byly 1
pečlivě zaznamenávány, 1
zaznamenávány, básně 1
básně se 1
psaly japonsky. 1
japonsky. ;Průběžná 1
;Průběžná ochrana 1
ochrana dat: 1
dat: Tato 1
Tato metoda 13
metoda využívá 1
využívá místo 1
místo plánovaných 1
plánovaných periodických 1
periodických záloh 1
záloh okamžitý 1
okamžitý zápis 1
zápis každé 1
každé změny 1
změny do 1
do žurnálu 1
žurnálu změn 1
změn ( 1
( Průběžně 1
Průběžně se 1
jejím psaní 1
psaní radil 1
radil s 1
Michaelem Mästlinem 1
Mästlinem prostřednictvím 1
prostřednictvím dopisů. 1
dopisů. Průběžný 1
Průběžný bodový 1
bodový součet 1
součet po 1
tudíž 19 1
19 (12 1
(12 + 1
+ 7). 1
7). Průbojná 1
Průbojná část 1
část tak 1
může explodovat 1
explodovat na 1
předem naprogramovaném 1
naprogramovaném patře. 1
patře. Průčelí 1
Průčelí kláštera, 1
které vidí 1
vidí návštěvníci 1
návštěvníci k 1
k objektu 2
objektu přijíždějící, 1
přijíždějící, ovšem 1
stavu. Průčelí 1
Průčelí kostela, 1
kostela, oltářní 1
oltářní výjev 1
výjev i 1
i socha 2
socha madony 1
dítětem, jsou 1
jsou vzácná, 1
vzácná, raně-barokní 1
raně-barokní díla 1
díla Ignáce 1
Ignáce Lengelachera. 1
Lengelachera. Průčelí 1
Průčelí s 1
zpravidla obráceno 1
obráceno do 1
ulice, případně 1
případně orientováno 1
jinou urbanistickou 1
urbanistickou dominantu. 1
dominantu. Průchod 1
Průchod armády 1
byl poznamenán 1
poznamenán četnými 1
četnými zvěrstvy, 1
zvěrstvy, ničením 1
ničením a 1
a rabováním. 1
rabováním. Průchod 1
Průchod částice 1
částice bariérou 1
bariérou je 1
čistě kvantový 1
kvantový jev, 1
jev, se 1
klasické mechanice 1
mechanice nesetkáme. 1
nesetkáme. Průchod 1
Průchod je 2
je zazděn, 1
zazděn, zůstaly 1
jen schody. 1
schody. Průchod 1
stran uzavřen 1
uzavřen mřížemi. 1
mřížemi. Průchodnost 1
Průchodnost vejcovodů 1
vejcovodů je 1
viditelná při 1
při výtoku 1
výtoku kontrastní 1
břišní. Průchod 1
Průchod vzduchu 1
vzduchu pod 1
těmito kryty 1
kryty je 1
je usměrňován 1
usměrňován klapkami 1
klapkami na 1
na výstupu, 1
výstupu, nebo 1
nebo clonami 1
clonami umístěnými 1
do motorového 1
motorového krytu. 1
krytu. Prudké 1
Prudké oslabení 1
oslabení kurzu 1
kurzu koruny 1
koruny donutilo 1
donutilo v 1
květnu 1997 1
1997 ČNB 1
ČNB opustit 1
opustit režim 1
režim fixního 1
fixního kurzu 1
ho režimem 1
režimem volného 1
volného pohybu 1
pohybu kurzu 1
kurzu (tzv. 1
(tzv. plovoucího 1
plovoucího kurzu). 1
kurzu). Pruh 1
Pruh byl 1
přerušen asi 2
délky vozů 1
vozů sešikmením 1
sešikmením směrem 1
směrem dolu. 1
dolu. Průhledný, 1
Průhledný, tmavě 1
tmavě zbarvené 1
zbarvené variety 1
variety jsou 1
jen průsvitné. 1
průsvitné. Pruhu 1
Pruhu nebo 1
nebo stezky 1
stezky smí 1
smí užít 1
užít i 1
i osoba 1
osoba vedoucí 1
vedoucí jízdní 1
jízdní kolo. 1
kolo. Pruhy 1
Pruhy byly 1
úzkými bílými 1
bílými proužky 2
proužky (lemy). 1
(lemy). Pruhy 1
Pruhy jsou 2
sebe oddělené 1
oddělené úzkými 1
úzkými červenými 1
červenými proužky. 1
proužky. Pruhy 1
jsou širší 2
a umístěné 1
sebe, často 1
často vytvářejí 1
vytvářejí i 2
i jakási 1
jakási protáhlá 1
protáhlá vertikální 1
vertikální oka. 1
oka. Průjezd 1
Průjezd za 1
za bránou 1
bránou se 1
mírně rozšiřuje 1
druhé nádvoří, 1
nádvoří, které 2
odděluje hlavní 1
hlavní palác 1
s lichoběžníkovým 1
menší palác 1
půlkruhovým půdorysem. 1
půdorysem. Průkaz 1
Průkaz gestapa, 1
gestapa, který 1
od von 1
von Hymanna 1
Hymanna je 1
jeho největším 1
největším pomocníkem, 1
pomocníkem, ale 1
ani ten 1
ten nestačí 1
na vše. 1
vše. Průkopnické 1
Průkopnické cesty 1
nová pravidelná 1
pravidelná spojení 1
spojení ( 1
( Průkopníkem 1
Průkopníkem a 1
a vynálezcem 1
vynálezcem této 1
je Dr. 1
Dr. F. 2
J. Pompei 1
Pompei z 1
firmy Holosonic. 1
Holosonic. Průměr 1
Průměr membrány 1
membrány je 1
mm. Průměrná 3
Průměrná celoroční 1
celoroční teplota 1
je 12,2 1
12,2 °С 1
°С a 1
průměrné srážky 2
srážky činí 1
činí 498 1
498 milimetrů 1
milimetrů ročně. 1
ročně. Průměrná 2
Průměrná cena 1
cena kol, 1
kol, která 1
si Češi 1
Češi kupují, 1
kupují, se 1
kolem 12 3
korun. Průměrná 1
Průměrná denní 1
denní teplota 2
31 °C. 1
°C. Průměrná 4
Průměrná doba 3
doba bezmrazového 1
bezmrazového období 1
od 100 2
100 do 2
do 150 2
150 dnů. 1
dnů. Průměrná 1
doba čekání 1
na výsledky 1
výsledky vyšetření 1
něco delší, 1
delší, tj. 1
tj. 3 1
3 dny. 1
dny. Průměrná 1
doba dožití 1
dožití dospělců 1
dospělců ve 1
případech to 2
let. Průměrná 2
Průměrná měsíční 1
měsíční mzda 1
mzda se 1
pak počítá 1
počítá jako 1
jako aritmetický 1
aritmetický průměr, 1
průměr, tedy 1
tedy celkový 1
objem mzdových 1
mzdových prostředků 1
počtem zaměstnanců 1
počtem odpovídajících 1
odpovídajících období, 1
období, např. 1
např. měsíců. 1
měsíců. Průměrná 1
Průměrná mzda 1
mzda v 3
přepočtu 2,98 1
2,98 $ 1
hodinu. Průměrná 1
Průměrná nadmořská 7
činí 290 1
290 m. 1
m. Evropa 1
tak nejnižší 1
nejnižší ze 2
všech světadílů. 1
světadílů. Průměrná 1
činí 480 1
480 metrů. 1
metrů. Průměrná 6
činí 533 1
533 metrů. 1
činí 548 1
548 metrů. 1
činí 570 1
570 metrů. 1
činí 583 1
583 metrů. 1
činí 633 1
633 metrů. 1
Průměrná roční 5
je 7,5 1
7,5 °C. 1
průměrný roční 3
roční úhrn 7
srážek dosahuje 2
dosahuje 925 1
925 mm. 1
zde pohybuje 1
7 °C 1
roční srážkový 1
srážkový úhrn 1
úhrn je 1
600 milimetrů. 1
milimetrů. Průměrná 1
teplota ve 1
většině Kuang-si 1
Kuang-si přesahuje 1
přesahuje 20 1
20 °C, 1
°C, především 1
díky vyrovnaným 1
vyrovnaným letním 1
letním a 1
a zimním 1
zimním teplotám. 1
teplotám. Průměrná 1
8 9 1
9 ° 1
° C. 1
C. Průměrná 1
Průměrná teplota 5
vzduchu ve 1
ve vegetačním 1
vegetačním období 1
je 15–16 1
15–16 °C. 1
Průměrná sledovanost 1
sledovanost ČT2 1
ČT2 v 1
byla 5,69 1
5,69 % 1
% diváků 1
diváků starších 1
teplota činí 1
je 2130 1
2130 mm. 1
blíží 30 2
°C přičemž 1
přičemž nejteplejší 1
nejteplejší částí 1
částí roku 1
období září 1
až prosinec 1
prosinec (průměr 1
(průměr 33 1
33 °C), 1
°C), nejchladnější 1
nejchladnější je 1
období duben 1
až červenec 1
červenec (28 1
(28 °C). 1
°C). Průměrná 1
červenci je 1
je 16,5 1
16,5 až 1
17 °C 1
°C na 2
na severovýchodě. 1
severovýchodě. Průměrná 1
v chladném 2
chladném období 2
období (listopad–březen) 1
(listopad–březen) v 1
údolích okolo 1
okolo vodních 2
až –2 1
–2 °C, 1
°C, na 1
horách klesá 1
klesá teplota 1
na –8 1
–8 °C, 1
°C, průměrná 1
průměrná měsíční 1
měsíční teplota 1
2,4 °C. 1
Průměrná těžba 1
těžba se 1
uhlí ročně. 1
Průměrná velikost 2
velikost domácnosti 1
domácnosti byla 1
byla 2,45 1
2,45 osoby 1
a průměrná 3
průměrná velikost 2
velikost rodiny 1
rodiny byla 1
byla 2,95. 1
2,95. Průměrná 1
velikost na 1
začátku puberty 1
puberty je 1
6 cm 2
cm (2.4 1
(2.4 palce) 1
dospělé velikosti 1
velikosti bývá 1
bývá dosaženo 1
dosaženo cca 1
cca o 1
později. Průměrná 1
Průměrná vzdálenost 1
stanicemi je 2
je 838 1
838 m. 1
lince se 1
nacházejí prakticky 1
prakticky všechny 3
významné přestupní 1
přestupní terminály 1
terminály (intercambiadory), 1
(intercambiadory), kde 1
je umožněn 1
umožněn přestup 1
přestup mj. 1
mj. na 1
železniční spoje, 1
spoje, příměstskou 1
příměstskou či 1
či dálkovou 1
dálkovou autobusovou 1
autobusovou dopravu. 3
dopravu. Průměrně 1
Průměrně bývají 1
dlouhé okolo 1
jejich šíře 1
šíře bývá 1
jen třetinová. 1
třetinová. Průměrně 1
Průměrně dobře 1
dobře snese 1
snese přepravu 1
přepravu před 1
před dozráním, 1
dozráním, po 1
dozrání špatně. 1
špatně. Průměrné 1
Průměrné roční 1
roční úhrny 1
úhrny srážek 1
od 500 2
v chladnějších 1
chladnějších oblastech 1
oblastech až 1
k 1000 2
1000 mm 3
teplejších oblastech. 2
oblastech. Průměrné 1
Průměrné stáří 2
stáří flotily 1
flotily bylo 1
bylo 5,1 1
5,1 let. 1
let. Průměrné 2
stáří letadel 1
letadel je 1
Průměrné teplotní 1
teplotní rozdíly 1
mezi oblastmi 1
oblastmi jsou 1
však relativně 1
relativně malé, 1
malé, protože 1
protože Småland 1
Småland leží 1
v přechodové 1
přechodové zóně 1
zóně kontinentální 1
kontinentální / 1
/ oceánské. 1
oceánské. Průměrné 1
Průměrné teploty 1
23 °C. 2
°C. Průměrně 1
Průměrně velké 1
velké exempláře 1
exempláře druhu 1
B. excelsus 1
excelsus dorůstaly 1
dorůstaly délky 1
22 metrů 1
hmotnosti přes 1
přes 15 1
15 tun. 1
tun. Průměrné 1
Průměrné využití 1
využití vlaků 1
vlaků IR 1
IR bylo 1
bylo např. 3
1992 44%. 1
44%. Průměr 1
Průměr nosných 1
nosných lan 1
lan byl 1
byl 39 1
39 mm 1
mm délka 1
délka 2× 1
2× 2000 1
m, vozíky 1
vozíky byly 1
byly zavěšovány 1
zavěšovány ve 1
vzdálenosti 70 1
70 – 1
– 72 1
72 m 1
sebe, celková 1
váha 1010 1
1010 kg 1
kg Váha 1
Váha vozíku 1
vozíku (320 1
(320 kg) 1
kg) s 1
nákladem vytěženého 1
uhlí (690 1
(690 kg). 1
kg). Průměrný 1
Průměrný celkový 1
počet žáků 3
žáků se 2
pohyboval přibližně 1
přibližně kolem 2
dvou set. 1
set. Průměrný 1
Průměrný pesimista 1
pesimista si 1
ní trochu 1
trochu toho 1
toho optimismu 1
optimismu najde." 1
najde." Průměrný 1
Průměrný počet 3
je 4 1
na vrh, 1
vrh, byly 1
ale zaznamenány 1
zaznamenány případy 1
případy až 1
až třinácti. 1
třinácti. Průměrný 1
domácnosti byl 1
byl 2,66 1
2,66 a 1
osob rodiny 1
rodiny 3,04. 1
3,04. Průměrný 1
žáků na 1
třídu je 1
30 žáků. 1
žáků. Průměrný 1
Průměrný příjem 1
příjem skrývá 1
skrývá rozdíly, 1
rozdíly, kdy 1
kdy několik 1
málo velmi 1
vysokých příjmů 1
příjmů může 1
může zastínit 1
zastínit větší 1
počet příjmů 1
příjmů velmi 1
velmi nízkých. 1
nízkých. Průměrný 1
Průměrný roční 8
roční příjem 3
příjem domácnosti 1
domácnosti tvořil 1
tvořil 40.292 1
40.292 dolarů 1
příjem rodiny 1
rodiny činil 1
činil 56.406 1
56.406 dolarů. 1
dolarů. Průměrný 1
příjem obyvatel 1
obyvatel Wellingtonu 1
Wellingtonu je 1
je 32 1
32 500 1
500 dolarů, 1
o 8100 1
8100 dolarů 1
dolarů více 1
průměrný plat 2
plat na 1
Zélandu. Průměrný 1
přírůstek řasokoule 1
řasokoule činí 1
5 mm. 2
mm. Průměrný 1
roční průtok 1
průtok v 1
v Malých 2
Malých Žernosekách 1
Žernosekách se 1
okolo 0,21 1
0,21 m³/s. 1
m³/s. Průměrný 1
dosahuje je 1
je 940 1
940 milimetrů. 1
milimetrů. Průměrný 2
je 591 1
591 mm 1
mm http://meteoinfo. 1
http://meteoinfo. Průměrný 1
je 672 1
672 mm, 1
mm, co 1
co řadí 1
řadí okolí 1
okolí Svilajnce 1
Svilajnce do 1
do sušších 1
oblastí Srbska. 1
Srbska. Průměrný 1
Bělehradě činí 1
činí zhruba 2
700 milimetrů. 1
Průměrný strom 1
strom vyprodukuje 1
100 kg, 1
jednom hektaru 1
tak urodí 1
urodí až 1
250 tun, 1
tun, z 1
se vylisuje 1
vylisuje okolo 1
600 hektolitrů 1
hektolitrů šťávy. 1
šťávy. Průměrný 1
Průměrný věk 6
věk 44 1
44 let. 1
let. Průměrný 4
je 39,3 1
39,3 (muži 1
(muži 37,5, 1
37,5, ženy 1
ženy 41,0). 1
41,0). Průměrný 1
věk obyvatel 3
města dosahoval 1
dosahoval 41,1 1
41,1 let. 1
obce dosahoval 2
dosahoval 42,6 1
42,6 let. 1
dosahoval 42,7% 1
42,7% let. 1
věk vinic 1
vinic s 1
s odrůdou 2
odrůdou Frankovka 1
Frankovka v 1
2004 činil 1
činil 13 1
let. Průměr 1
Průměr vlasců 1
vlasců běžně 1
běžně dostupných 1
dostupných na 1
od 0,06 1
0,06 do 1
do 0,70 1
0,70 mm, 1
mm, odstupňované 1
odstupňované bývají 1
bývají po 1
po 0,02 1
0,02 mm. 1
mm. Průměr 1
Průměr v 1
v rozvojových 5
zemích byl 2
byl 79 1
79 dětí 1
dětí (což 1
(což je 2
je pokles 2
pokles ze 2
ze 103 1
roce 1990), 1
1990), zatímco 1
v industrializovaných 1
6 (pokles 1
(pokles z 1
10 v 2
roce 1990). 1
1990). Průměr 1
Průměr zvonu 1
zvonu je 1
je 162 1
162 cm, 1
výška 165 1
165 cm 1
hmotnost 4000 1
4000 kg. 1
kg. Průmyslová 1
Průmyslová revoluce 1
revoluce přinesla 1
přinesla tlak 1
na intenzivnější 1
intenzivnější využívání 1
využívání pozemků, 1
pozemků, naproti 1
století vysázeno 1
vysázeno množství 1
množství ovocných 1
ovocných sadů 1
sadů na 1
okrajích rozrůstajících 1
rozrůstajících se 1
měst, které 1
měly zásobit 1
zásobit obyvatele 1
obyvatele ovocem. 1
ovocem. Průmyslové 1
Průmyslové dědictví 1
dědictví Ústeckého 1
Ústeckého kraje 1
kraje – 1
– mapování 1
mapování a 1
a revitalizace 1
revitalizace : 1
: sborník 1
sborník konference. 1
konference. Průmyslové 1
Průmyslové podniky 1
podniky se 1
nacházejí především 1
města. Průmyslově 1
Průmyslově vyráběná 1
vyráběná aranžovací 1
hmota bývá 1
prodeji pod 1
názvy (florex, 1
(florex, oasis…) 1
oasis…) s 1
různými kvalitami 1
kvalitami pro 1
různé použití. 1
použití. Průmyslově 1
Průmyslově významné 1
významné město 1
město východní 1
východní Moravy 1
Moravy však 1
však Němci 1
Němci vzdali 1
vzdali bez 1
boje. Průmysloví 1
Průmysloví klienti 1
klienti typicky 1
typicky upřednostňují 1
upřednostňují operační 1
systémy které 1
snadné propojit 1
propojit s 1
s vestavěným 1
vestavěným firmware. 1
firmware. Průmyslový 1
Průmyslový areál 1
počet vleček 1
vleček v 1
se rozrůstal 1
rozrůstal zejména 1
období druhé 2
systém vleček 1
vleček bylo 1
bylo napojeno 1
napojeno až 1
25 průmyslových 1
průmyslových podniků. 2
podniků. Průmyslový 1
Průmyslový standard 1
severním a 1
jižním můstkem 1
můstkem neexistuje. 1
neexistuje. Prunéřovská 1
Prunéřovská branka 1
branka byla 1
zbořena kolem 1
roku 1832, 1
1832, Svatá 1
Svatá roku 1
1838 a 1
a branka 1
branka Pastýřská 1
Pastýřská v 1
roce 1847. 1
1847. Průřezy 1
Průřezy normovaných 1
normovaných per 1
stanoveny tak, 2
nebude překročeno 2
překročeno maximální 1
maximální dovolené 2
dovolené napětí 2
v tlaku, 1
tlaku, nebude 1
překročeno ani 1
ani maximální 1
napětí ve 2
ve střihu. 1
střihu. Průsečík 1
Průsečík takto 1
takto proložených 1
proložených přímek 1
přímek nám 1
dává bod 1
bod ležící 1
na elipse. 1
elipse. Prusice 1
Prusice čítaly 1
čítaly 37 1
37 popisných 1
popisných čísel, 1
čísel, žilo 1
žilo tu 1
na 176 1
176 občanů 1
občanů české 1
národnosti. Pruská 1
Pruská enkláva 1
enkláva na 1
území Meklenburska-Střelicka 1
Meklenburska-Střelicka západně 1
od Fürstenwerderu 1
Fürstenwerderu se 1
pak zase 2
zase stala 1
součástí Meklenburska-Střelicka. 1
Meklenburska-Střelicka. Prusko 1
Prusko zrušeno 1
zrušeno a 7
a vlajka 1
vlajka již 1
nebyla oficiálně 1
oficiálně užívána. 1
užívána. Pruský 1
Pruský dvorský 1
dvorský ceremoniální 2
ceremoniální řád 2
řád z 3
r. 1878 1
1878 je 1
je řadil 1
řadil k 1
novým knížatům 1
knížatům (s 2
(s virilním 1
virilním hlasem), 1
hlasem), rakouský 1
rakouský dvorský 1
r. 1839 1
1839 k 1
k "hraběcím" 1
"hraběcím" knížatům 1
(s kuriálním 1
kuriálním hlasem). 1
hlasem). Prusové 1
Prusové odtáhli 1
odtáhli až 1
dvou měsících, 1
měsících, celkové 1
celkové škody 1
škody byly 1
zlatých. Prusům 1
Prusům – 1
– zachovat 1
zachovat mír, 1
mír, ale 1
měl proti 1
sobě mínění 1
mínění francouzského 1
francouzského národa, 1
národa, generality 1
generality i 1
i tisku 1
tisku (i 1
(i republikánského), 1
republikánského), věřících 1
věřících ve 2
ve vítězství. 1
vítězství. Průtahy 1
Průtahy však 1
však způsobily, 1
že bratislavský 1
bratislavský primátor 1
primátor Andrej 1
Andrej Ďurkovský 1
Ďurkovský přišel 1
novým návrhem 1
návrhem rekonstrukce 1
rekonstrukce stávajícího 1
stávajícího zimního 1
stadionu. Průtažnost 1
Průtažnost se 1
různých stretch 1
stretch fólií 1
fólií pohybuje 1
do 500 1
500 %. 1
%. Průtok 1
Průtok kolísá 1
od 5,11 1
5,11 m³/s 1
m³/s po 1
po 74,11 1
74,11 m³/s, 1
m³/s, průměrný 1
průměrný obsah 5
obsah sedimentů 1
sedimentů činí 2
činí 345 1
345 mg/l. 1
mg/l. Průtok 1
Průtok při 1
při měření 1
roce 1999: 1
1999: 20 1
20 litrů/s 1
litrů/s (jiný 1
(jiný údaj, 1
údaj, z 1
měření pod 1
pod Strnadem, 1
Strnadem, udává 1
udává 110 1
110 litrů/s). 1
litrů/s). Průtržník 1
Průtržník chlupatý 1
chlupatý se 1
podobá průtržníku 1
průtržníku lysému, 1
lysému, který 1
přírodě hojně 1
hojně vyskytuje 2
vyskytuje a 1
na prvý 1
prvý pohled 1
pohled se 3
odlišuje tím, 1
má lysé 1
lysé listy 1
a tobolkou 1
tobolkou stejně 1
stejně dlouhou 1
dlouhou nebo 1
nebo delší 1
než vytrvalý 1
vytrvalý kalich. 1
kalich. Průvodce 1
Průvodce mu 1
jeho cestách 2
cestách dělal 1
dělal jimramovský 1
jimramovský učitel 1
učitel Josef 1
Josef Kheil, 1
Kheil, který 1
který místa 1
místa také 1
také fotografoval. 1
fotografoval. Průvodce 1
Průvodce po 1
po státních 2
státních archívech, 1
archívech, svazek 1
svazek 20, 1
20, Archivní 1
Ministerstva vnitra, 1
vnitra, 1956, 1
61. Průvodčí 1
Průvodčí je 1
je pověřená 1
pověřená osoba, 1
osoba, většinou 1
vyskytující ve 1
ve vlaku, 1
vlaku, která 1
za povinnost 1
povinnost kontrolovat 1
kontrolovat jízdenky. 1
jízdenky. Průvodčí 1
Průvodčí při 1
při posunu 1
posunu ve 1
stanici sice 1
sice propojil 1
propojil vozy 1
vozy i 1
i lokomotivu 1
lokomotivu hadicemi 1
hadicemi brzdového 1
brzdového potrubí, 1
potrubí, ale 1
ale neotevřel 2
neotevřel kohouty 1
kohouty spojek. 1
spojek. Průvod 1
Průvod měl 1
stálého rámusení 1
rámusení na 1
různé nástroje 1
a hrnce 1
hrnce do 1
každého domu 1
domu přinášet 1
přinášet dobrou 1
a pečená 1
pečená martinská 1
martinská husa, 1
husa, jejíž 1
jejíž konzumace 1
konzumace je 1
součástí venkovských 1
venkovských veselic, 1
veselic, zase 1
zase štěstí. 1
štěstí. Pružina 1
Pružina je 1
uložena tak, 1
aby stlačující 1
stlačující síla 1
síla působila 1
její ose. 1
ose. Průzkum 1
Průzkum byl 1
proveden ve 1
dnech 27. 1
27. – 1
– 30. 1
004 respondenty. 1
respondenty. Průzkum 1
Průzkum Centro 1
Centro de 1
de Investigación 1
Investigación y 1
y Estudios 1
Estudios Políticos 1
Políticos (CIEP) 1
(CIEP) indikoval, 1
indikoval, že 1
že 49 1
% Kostaričanů 1
Kostaričanů odmítá 1
odmítá legalizaci 1
legalizaci sňatků 1
sňatků pro 1
pro páry 1
stejného pohlaví, 1
pohlaví, zatímco 1
zatímco 45 1
% by 3
bylo pro, 1
pro, 6 1
% nemělo 2
nemělo jasný 2
jasný názor. 2
názor. Průzkum 1
Průzkum globálního 1
globálního trhu 1
s břidlicovým 1
břidlicovým plynem 1
plynem v 1
2011 poskytl 1
poskytl hodnotu 1
hodnotu $26,66 1
$26,66 bn. 1
bn. Průzkumné 1
Průzkumné práce 1
2. patra 2
patra dolu 2
dolu Vilém 1
Vilém probíhaly 1
důvodu průchodu 1
průchodu závalovými 1
závalovými poli 1
poli velmi 1
pomalu. Průzkumné 1
Průzkumné SIP 1
žádosti jsou 1
jsou pozorovány 1
pozorovány i 1
na vzdálenějších 1
vzdálenějších UDP 1
UDP portech 1
portech (např. 1
(např. 5100 1
5100 až 1
až 6000). 1
6000). Průzkum 1
Průzkum odhaduje 1
počet nakupujících, 1
nakupujících, nikoliv 1
nikoliv počet 1
počet počet 1
počet lidí. 1
lidí. Průzkum 1
Průzkum se 1
provádí odchytem 1
odchytem dospělců 1
dospělců do 1
do lapáků 1
lapáků s 1
s návnadou, 1
návnadou, způsobem 1
způsobem popsaným 1
popsaným v 1
části ochrana 1
ochrana a 2
a fytosanitární 1
fytosanitární opatření. 1
opatření. Průzkum 1
Průzkum také 1
také zjistil, 1
že 82 1
82 % 2
dotázaných Rusů 1
Rusů má 1
má pozitivní 1
pozitivní postoj 1
k obyvatelům 1
obyvatelům Ukrajiny. 1
Ukrajiny. Průzkumu 1
Průzkumu se 2
za ČR 1
ČR zúčastnilo 1
zúčastnilo 1037 1
1037 lidí, 1
lidí, celkem 1
celkem 32 2
32 897 1
897 lidí. 1
lidí. Průzkumu 1
i potápěči. 1
potápěči. Průzkumy 1
Průzkumy v 1
květnu 2018 5
2018 ukazovaly 1
ukazovaly propad 1
propad CSU 1
CSU zhruba 1
5 procentních 1
procentních bodů 1
bodů oproti 2
oproti volbám 1
volbám v 1
2013, což 1
mohlo znamenat, 1
volbách bude 2
třeba hledat 1
hledat koalici. 1
koalici. Průzkum 1
Průzkum z 1
časopisech The 1
a Wall 1
Wall Street 1
Street Journal 1
Journal zařadil 1
zařadil Nový 1
Zéland na 1
na 99,9 1
99,9 % 1
kategorii „Svoboda 1
„Svoboda podnikání“ 1
podnikání“ a 1
kategorii „Ekonomická 1
„Ekonomická svoboda“, 1
svoboda“, ve 1
s celosvětovým 1
celosvětovým průměrem 1
průměrem 43 1
43 dní. 1
dní. Průzračnost 1
Průzračnost vody 1
do 25 3
25 m. 1
Voda v 2
jezeře proudila 1
proudila dokola 1
dokola po 1
ručiček. Prvek 1
Prvek byl 1
poté pojmenován 1
tohoto minerálu, 1
minerálu, který 1
nesl jméno 3
jméno ruského 1
ruského důlního 1
důlního specialisty, 1
specialisty, plukovníka 1
plukovníka Samarského. 1
Samarského. Prvkem, 1
Prvkem, který 1
který žánr 1
žánr jaoi 1
jaoi definuje, 1
definuje, je 1
je role 3
role dvou 1
dvou mužských 1
mužských účastníků 1
účastníků v 1
onom vztahu: 1
vztahu: seme, 1
seme, jenž 1
aktivním „pronásledovatelem“ 1
„pronásledovatelem“ ( 1
( Prvky 1
Prvky definované 1
definované v 1
v rozhraní 1
rozhraní jsou 1
ostatních modulů. 1
modulů. Prvky 1
Prvky kovové 1
kovové stavebnice 1
stavebnice Eitech 1
Eitech Construction® 1
Construction® jsou 1
jsou důsledně 1
důsledně metrické 1
metrické kovové 1
kovové pásky 1
pásky spojované 1
spojované šrouby 1
šrouby s 1
s maticemi 1
maticemi M4, 1
M4, sestavy 1
sestavy ozubených 1
ozubených kol 2
kol o 1
o modulu 1
modulu 1, 1
1, trojhranné 1
trojhranné oražené 1
oražené hřídele, 1
hřídele, speciální 1
speciální plastové 1
plastové díly, 1
díly, elektromotory 1
elektromotory a 1
a ovladače. 1
ovladače. Prvky 1
Prvky této 1
této mobilního 1
mobilního Strike 1
Strike Force 1
Force roty 1
roty operovaly 1
operovaly od 1
od opevněného 1
opevněného bunkru 1
bunkru asi 1
od tábora, 1
jako pozorovatelna. 1
pozorovatelna. Prvky 1
Prvky z 1
složena celá 1
koncepce díla 1
některých charakteristikách 1
charakteristikách různorodé, 1
různorodé, aby 1
aby dílo 1
dílo nepůsobilo 1
nepůsobilo stereotypně 1
stereotypně a 1
a únavně. 1
únavně. Prvňáček 1
Prvňáček Honzík 1
Honzík první 1
den školy 1
školy zjistí, 1
kamarád David 1
David místo 1
místo do 2
školy, jde 1
do školky. 1
školky. První 1
První a 1
druhý vůz 1
má korporátní 1
korporátní nátěr 1
nátěr ČD 1
ČD najbrt. 1
najbrt. První 1
První Aero 1
Aero A-15 1
A-15 převzala 1
převzala vojenská 1
správa 16. 1
března 1923, 1
1923, 7 1
7 dalších 1
dalších do 1
konce března, 1
března, 5 1
v dubnu, 3
dubnu, 3 1
červnu, dalších 1
poslední 3 1
srpnu. První 1
První agregát 1
agregát byl 2
spuštěn 10. 2
září 1964, 1
1964, poslední 1
říjnu 1968. 1
1968. První 1
První album 3
album For 1
For Emma, 1
Emma, Forever 1
Forever Ago, 1
Ago, které 1
které nahrál 2
nahrál téměř 1
celé sám 1
sám Vernon, 1
Vernon, vyšlo 1
2007. První 2
album The 3
The Final 1
Final Experiment 1
Experiment vyšlo 1
1995. První 2
album tria, 1
tria, které 1
název Animalia, 1
Animalia, bylo 1
vydáno roce 1
2014 hudebním 1
hudebním vydavatelstvím 1
vydavatelstvím Gondwana 1
Gondwana Records. 1
Records. První 1
První ale 1
přichází hraběnka 1
hraběnka Gita, 1
Gita, která 1
po Haroldovi 1
Haroldovi Wulfnota. 1
Wulfnota. První 1
První americkou 1
americkou ústavou 1
ústavou byly 1
byly tzv. 3
tzv. První 2
První analýzy 1
analýzy ukazovaly, 1
ukazovaly, že 1
potřebná na 1
na zvládnutí 1
zvládnutí takové 1
takové trasy 1
trasy dlouhé 1
dlouhé 570 1
570 km 1
35 minut 2
minut při 1
při plánované 1
plánované průměrné 1
rychlosti 1000 1
1000 km/h 1
rychlosti 1220 1
1220 km/h. 1
km/h. První 2
První anglický 1
anglický překlad, 1
překlad, jehož 1
jehož autorkou 1
autorkou byla 1
byla slečna 1
slečna Helen 1
Helen Macfarlane 1
Macfarlane a 1
a jenž 1
jenž vyšel 1
v listu 2
listu Red 1
Red Republican, 1
Republican, se 1
roku 1850. 2
1850. První 1
První anomálie 1
anomálie byla 1
byla zpozorována 2
zpozorována už 1
ve 14:48:39. 1
14:48:39. První 1
První artefakt 1
artefakt zvyšuje 1
rychlost laseru, 1
laseru, druhý 1
druhý artefakt 1
artefakt přidává 2
přidává druhý 1
druhý laser 1
laser a 1
třetí artefakt 1
přidává třetí 1
třetí laser, 1
laser, přičemž 1
nich pálí 1
pálí na 1
jiný cíl, 1
cíl, což 1
umožňuje zabít 1
zabít až 1
tři démony 1
démony najednou. 1
najednou. První 1
První aspekt 1
aspekt je 1
je přání, 1
přání, úmysl 1
úmysl neboli 1
neboli usilování 1
usilování bódhisattvy. 1
bódhisattvy. První 1
První automatizovaný 1
automatizovaný nautofon 1
nautofon byl 1
byl zkonstruován 3
zkonstruován skotským 1
skotským emigrantem 1
emigrantem Robertem 1
Robertem Foulisem. 1
Foulisem. První 1
První beta 1
beta verze 2
verze nakonec 1
nakonec vyšla 1
vyšla 10. 1
června 2020, 1
2020, kterou 1
následovala druhá 1
druhá beta 1
verze dne 1
8. července. 1
července. První 1
První bielzentuin 1
bielzentuin udělala 1
udělala v 1
roce 1956, 3
1956, v 1
zahradě bytového 1
bytového domu 1
v Overveen 1
Overveen postaveném 1
postaveném holandským 1
holandským architektem 1
architektem Gerardem 1
Gerardem Holtem. 1
Holtem. První 1
První blok 1
blok byl 1
pět bloků 1
bloků bylo 1
postupně spouštěno 1
spouštěno do 1
1979. První 1
První budovaný 1
budovaný úsek 1
úsek KSV 1
KSV (I. 1
(I. větev) 1
větev) 20. 1
prosince 1958 1
1958 zahájil 1
zahájil dodávku 1
dodávku vody 1
z Podhradí 1
Podhradí do 1
Ostravy. První 1
První budova, 1
budova, postavená 1
v neoklasicistním 1
neoklasicistním slohu 1
podle houstonského 1
houstonského architekta 1
Williama Warda 1
Warda Watkina, 1
Watkina, byla 1
otevřena veřejnosti 1
1924 a 3
a rozšířena 1
dvě křídla 2
křídla o 1
později. První 1
První byl 4
byl 10. 1
proti Rakousku 1
Rakousku (porážka 1
(porážka 0:2), 1
0:2), poté 1
poté 13. 1
dubna dvojzápas 1
dvojzápas proti 1
proti Ukrajině 1
Ukrajině (porážky 1
(porážky 1:2 1
a 0:2) 1
0:2) a 1
nakonec 20. 1
dubna proti 1
proti Novému 1
Novému Zélandu 1
Zélandu (vítězství 1
(vítězství 5:0). 1
5:0). První 1
První byla 1
kniha Kuu 1
Kuu aega 1
aega täiskasvanu 1
täiskasvanu (Měsíc 1
(Měsíc budu 1
budu dospělá), 1
dospělá), která 1
hlavně dospívajícím 1
dospívajícím dívkám. 1
dívkám. První 1
dobře přijat, 1
přijat, píseň 1
píseň se 5
v rádiích 1
rádiích a 1
a lidi 3
lidi si 1
ji oblíbili. 1
oblíbili. První 1
nalezen 19 1
19 mil 1
mil (některé 1
(některé zdroje 1
uvádějí 90 1
90 mil) 1
mil) od 1
od místa, 2
kde později 2
později potkal 1
potkal stejný 1
stejný osud 1
osud Titanic. 1
Titanic. První 1
s jednoválcovým 1
jednoválcovým motorem 1
motorem (typ 1
(typ A) 1
A) s 1
objemem válce 1
válce 331 1
331 cm 1
a výkonem 3
výkonem 2,5 1
2,5 k/1,8 1
k/1,8 kW. 1
kW. První 1
První část 16
část (BN) 1
(BN) je 1
mezinárodní kód 10
pro Brunej, 1
Brunej, druhá 1
dvou písmen 8
písmen identifikujících 8
identifikujících distrikt. 2
distrikt. První 2
část (BY) 1
(BY) je 1
pro Bělorusko, 1
Bělorusko, druhá 1
identifikujících oblast. 1
oblast. První 1
listopadu 2004 1
druhá v 2
lednu 2009. 2
2009. První 1
část (CL) 1
(CL) je 1
pro Chile, 1
Chile, druhá 1
identifikujících region. 2
region. První 2
expozice pak 1
pak tvoří 4
tvoří replika 1
replika ženské 1
ženské ubikace 1
ubikace z 1
dob ghetta. 1
ghetta. První 1
část (FJ) 1
(FJ) je 1
pro Fidži, 1
Fidži, druhá 1
jednoho velkého 1
velkého písmene 1
písmene identifikujícího 1
identifikujícího území. 1
území. První 1
část (HN) 1
(HN) je 1
pro Honduras, 1
Honduras, druhá 1
identifikujících department. 1
department. První 1
část (HU) 1
(HU) je 1
pro Maďarsko, 1
Maďarsko, druhá 1
identifikujících župu 1
župu nebo 1
nebo město. 1
město. První 1
První částí 1
typ operace, 1
operace, což 1
být query, 1
query, mutation 1
mutation nebo 1
nebo subscription. 1
subscription. První 1
jeho zaznamenaného 1
zaznamenaného vystoupení 1
vystoupení tvořil 1
tvořil třicetiminutový 1
třicetiminutový projev. 1
projev. První 1
je samotnou 1
samotnou obhajobou 1
obhajobou Sókrata 1
Sókrata a 1
obsahuje nejslavnější 1
nejslavnější části 1
části textu. 1
textu. První 2
knihy seznamuje 1
s prostředím 2
prostředím koncentračního 1
se samotnými 1
samotnými „dvorními 1
„dvorními šašky“. 1
šašky“. První 1
část (MU) 1
(MU) je 1
pro Mauricius, 1
Mauricius, druhá 1
část (SD) 1
(SD) je 1
pro Súdán, 1
Súdán, druhá 1
identifikujících stát. 1
stát. První 2
část (SG) 1
(SG) je 1
pro Singapur, 1
Singapur, druhá 1
dvou číslic 1
číslic identifikující 1
identifikující jednotlivé 1
jednotlivé distrikty. 1
distrikty. První 1
část (WS) 1
(WS) je 1
pro Samou, 1
Samou, druhá 1
část zachycuje 1
zachycuje Goodmana 1
Goodmana Browna 1
Browna doma 1
doma ve 2
městě Salem, 1
Salem, kde 1
je pevnou 1
pevnou součástí 1
součástí tamější 1
tamější komunity. 1
komunity. První 1
První část: 1
část: (základní 1
(základní sezóna) 1
sezóna) - 1
každým týmem 1
týmem čtyři 1
čtyři zápasy. 3
zápasy. První 1
První celovečerní 1
celovečerní film, 1
nemocnici. První 1
První cenu 1
architektonické soutěži 1
soutěži získal 1
získal návrh 1
návrh berlínských 1
berlínských architektů 1
architektů Hermanna 1
Hermanna Endeho 1
Endeho (1829–1907) 1
(1829–1907) a 1
a Wilhelma 1
Wilhelma Böckmanna 1
Böckmanna (1832–1902). 1
(1832–1902). První 1
První česká 1
česká státní 1
státní menšinová 1
menšinová škola 1
1919. První 2
První českobratrské 1
českobratrské bohoslužby 1
bohoslužby v 2
Kopřivnici vykonal 1
vykonal na 1
na Velikonoce 2
Velikonoce roku 2
1922 farář 1
farář Hartvig. 1
Hartvig. První 1
První český 2
lékař – 2
– MUDr. 1
MUDr. První 1
malíř, který 1
o maorské 1
maorské tetování, 1
tetování, se 1
jmenoval Gottfried 1
Gottfried Lindauer. 1
Lindauer. Prvních 1
Prvních 100 1
100 univerzit 1
řazeno jednotlivě, 1
jednotlivě, dalších 1
dalších 400 1
400 pak 1
na sdílených 1
sdílených pozicích 1
pozicích (po 1
(po 50 1
50 či 1
či 100). 1
100). Prvních 1
Prvních 5 2
5 čísel 1
1990 vydalo 1
nakladatelství Zvon, 1
Zvon, od 1
1991 přešel 1
přešel časopis 1
pod Portál 1
Portál a 1
jeho dosavadní 1
dosavadní šéfredaktor 1
šéfredaktor se 1
ředitelem Portálu. 1
Portálu. Prvních 1
let hledala 1
hledala kapela 1
kapela identitu 1
a koncertovala 2
koncertovala na 2
studentských akcích. 1
akcích. Prvních 1
Prvních 9 1
vybudovat relativně 1
relativně rychle, 1
rychle, nicméně 1
nicméně technicky 1
i stavebně 1
stavebně náročné 1
náročné se 1
ukázalo být 2
být překonání 1
překonání horského 1
horského masivu 1
masivu Šargan. 1
Šargan. Prvních 1
Prvních dvacet 3
dvacet kandidátů 1
kandidátů společné 1
společné republikové 1
republikové kandidátky 1
kandidátky aliance 1
aliance Összefogás. 1
Összefogás. Prvních 1
dvacet PZL 1
PZL P-11b-K 1
P-11b-K (továrních 1
(továrních čísel 1
čísel 150-169) 1
150-169) mělo 1
mělo motor 1
motor krytý 1
krytý jednoduchým 1
jednoduchým prstencem 1
prstencem typu 1
typu Townend, 1
Townend, dalších 1
dalších 29 2
29 PZL 1
PZL P-11b-L 1
P-11b-L (170-199) 1
(170-199) mělo 1
mělo lépe 1
lépe tvarovaný 1
tvarovaný prstencový 1
prstencový kryt 1
kryt motoru 1
motoru s 4
s kolektorem 1
kolektorem spalin 1
spalin v 1
přední hraně. 1
hraně. Prvních 1
dvacet vagónů 1
vagónů se 1
se odpojilo 1
odpojilo a 1
a vjelo 1
vjelo do 1
dokončení prvního 1
prvního menšího 1
menšího transportu 1
transportu mohlo 1
mohlo vjet 1
vjet dalších 1
dvacet vagónů. 1
vagónů. Prvních 1
Prvních dvou 1
dvou sestřelů 1
sestřelů dosáhl 1
dosáhl 26. 1
července 1943 2
( Prvních 1
Prvních několik 2
staletí trávil 1
v řetězech 1
řetězech tvorbou 1
tvorbou myšlenek, 1
myšlenek, co 1
stalo, kdyby 1
kdyby s 1
s Aerou 1
Aerou utekl 1
utekl a 1
a zmizel, 1
zmizel, ale 1
si uvědomil 1
uvědomil svou 1
svou nesmrtelnost 1
nesmrtelnost i 1
i nepotřebu 1
nepotřebu jíst 1
jíst či 1
či pít. 1
pít. Prvních 1
týdnů přibírají 1
přibírají až 1
kg denně 1
po 4–6 1
4–6 měsících 1
měsících tak 1
tak váží 1
váží 8–9 1
8–9 tun. 1
tun. První 2
První chovatelé 1
chovatelé vytvořili 1
vytvořili standard 1
standard kartouzské 1
kartouzské kočky 1
kočky vycházející 1
francouzských přírodovědců 1
přírodovědců 18. 1
století. Prvních 1
Prvních pět 1
pět sérií 1
sérií bylo 1
letech 2011–2013, 1
2011–2013, poté 1
poté následovala 4
následovala dvouletá 1
dvouletá přestávka. 1
přestávka. Prvních 1
Prvních pul 1
pul milionů 1
kopií alba 1
alba vyšlo 1
speciálním obalu 1
růžové a 1
a stříbrné 1
stříbrné fólie. 1
fólie. První 1
První chrám 1
700 lety, 1
lety, takže 1
takže Hoang 1
Hoang Phuc 1
Phuc je 1
nejstarších chrámů 1
chrámů ve 1
středním Vietnamu. 1
Vietnamu. První 1
První chráněné 1
chráněné území, 2
území, vyhlášené 1
vyhlášené k 1
prosinci 1933, 1
1933, leželo 1
na strmém 1
strmém svahu 1
svahu vrchu 2
vrchu Drbákova 1
Drbákova (490 1
(490 m 1
pojmenováno Drbákovské 1
Drbákovské tisy. 1
tisy. Prvních 1
Prvních sedm 1
sedm epitafů 1
epitafů bylo 1
bylo záhy 1
záhy publikováno 1
publikováno časopisecky 1
časopisecky v 2
v Reedy's 1
Reedy's Mirror 1
Mirror pod 1
pseudonymem Webster 1
Webster Ford. 1
Ford. Prvních 1
Prvních šest 4
bylo převzato 1
převzato 28. 1
zařazeno 7. 1
2016. Prvních 1
let služby 1
služby Sueviku 1
Sueviku se 1
se obešlo 1
obešlo bez 1
bez nahod, 1
nahod, ale 1
stalo neštěstí. 1
neštěstí. Prvních 1
šest ročníků 1
ročníků vyhráli 1
vyhráli Američaně. 1
Američaně. Prvních 1
šest tvoří 1
tvoří souvislou 1
souvislou úvodní 1
úvodní část 1
část projektu 1
projektu (první 1
(první je 1
zcela instrumentální), 1
instrumentální), zbylé 1
dvě se 1
původně nacházely 1
nacházely ve 1
polovině rockové 1
rockové opery. 1
opery. První 1
První cifra 1
cifra není 1
nikdy nula 1
nula (černý 1
(černý proužek). 1
proužek). První 1
První cíl 1
s přípravou 1
přípravou revize 1
revize ústavy 1
ústavy uspěla, 1
uspěla, v 1
druhém byla 1
k neúspěchu, 1
neúspěchu, protože 1
protože panovník 1
panovník pověřil 1
pověřil vlastního 1
vlastního člověka, 1
člověka, aby 2
aby kabinet 1
kabinet vytvořil. 1
vytvořil. První 1
První čísla 1
čísla financovali 1
financovali jednotliví 1
členové ilegální 1
skupiny "Družstvo 1
prvním sledu". 1
sledu". První 1
První číslo 4
číslo časopisu 1
časopisu vyšlo 1
názvem Astounding 1
Astounding Stories 1
Stories of 1
of Super-Science 1
Super-Science v 1
roku 1929, 2
1929, jeho 1
jeho editorem 1
byl Harry 1
Harry Bates. 1
Bates. První 1
číslo občasníku 1
občasníku Mittheilungen 1
Mittheilungen aus 1
den Diözesan-Museum 1
Diözesan-Museum z 1
ledna 1886, 1
1886, Mittheilungen 1
Mittheilungen 1, 1
s. 3-4. 1
3-4. První 1
říjnu 1990 3
1990 https://web. 1
https://web. První 1
číslo značí 1
značí stupeň 1
stupeň výbavy 1
výbavy (pomocné 1
(pomocné pohony, 1
pohony, regulace 1
regulace otáček 1
otáček apod.), 1
apod.), poslední 1
poslední dvojčíslí 1
dvojčíslí typové 1
typové rozlišení. 1
rozlišení. První 1
První článek 3
článek byl 3
vytvořen 30. 1
ledna 2004. 1
2004. První 1
článek nazvaný 1
nazvaný O 1
O portugalštině 1
portugalštině (1960) 1
(1960) je 1
je filosofickým 1
filosofickým „vyznáním 1
„vyznáním lásky“ 1
lásky“ tomuto 1
tomuto jazyku 1
jazyku a 1
naznačuje spolu 1
další esejí 1
esejí Pokus 1
o průzkum 1
průzkum ontologického 1
ontologického významu 1
významu jazyka 1
jazyka (1962), 1
(1962), diskurzní 1
diskurzní zkoumání 1
zkoumání jazyka 1
v „brazilském 1
„brazilském období“. 1
období“. První 1
o měsíční 1
měsíční šachtě 1
šachtě v 1
Československu uveřejnil 1
uveřejnil Václav 1
Václav Cílek 1
Cílek na 1
let. První, 1
První, co 1
co přichází 1
na přetřes, 1
přetřes, je 1
je otázka 1
otázka sebevraždy. 1
sebevraždy. První 1
První „čtrnáctky“ 1
„čtrnáctky“ začaly 1
Teplicích jezdit 1
roce 1983, 1
1983, vyřazovány 1
vyřazovány byly 1
lety 1994 1
1994 a 5
a 2014. 2
2014. První 3
První čtyři 1
čtyři pozice 1
pozice jsou 1
označeny číslem 1
číslem jedna 1
jedna a 1
medvěd na 1
nich leží. 1
leží. První 1
První cvičení 1
konala ve 1
ve zdarma 1
zdarma propůjčené 1
propůjčené chodbě 1
chodbě městské 1
městské reálky. 1
reálky. První 1
První dekáda 1
dekáda 20. 1
století znamenala 1
znamenala útlum 1
útlum a 1
a stagnaci 1
stagnaci průmyslu. 1
průmyslu. První 1
První den 4
brzy ráno 2
ráno začal 1
Dolním Dobřejově 1
Dobřejově oddělením 1
oddělením vybraných 1
jejich nakládáním 1
nakládáním do 1
do přepravních 1
přepravních beden. 1
beden. První 1
se truchlilo 1
truchlilo nad 1
nad Hyakinthovou 1
Hyakinthovou smrtí 1
se oslavovalo 1
oslavovalo jeho 1
jeho znovuzrození 1
znovuzrození v 1
podobě květiny. 1
květiny. První 1
ním pomocí 1
pomocí válečků 1
válečků na 1
dřevěných kolejnicích 1
kolejnicích pohnuli 1
pohnuli o 1
pouhých padesát 1
padesát centimetrů. 1
centimetrů. První 1
práci rozhodne 1
rozhodne o 2
o ceně 1
ceně léků, 1
které zachrání 1
zachrání tisíce 1
tisíce životů. 1
životů. První 1
První derringery 1
derringery byly 1
na černý 1
černý prach 1
prach (perkusní 1
(perkusní i 1
i křesadlové), 1
křesadlové), tak 1
na náboje. 1
náboje. První 1
První díla 1
díla vznikala 1
vznikala ve 1
službě rituálu 1
rituálu (magického, 1
(magického, později 1
později náboženského). 1
náboženského). První 1
První díl 8
byl vysílán 5
vysílán dne 1
února 1982 1
1982 a 1
poslední 25. 1
června 1993. 1
1993. První 3
díl Klíč 1
určování kouzelných 1
kouzelných tvorů 1
tvorů v 1
originále vyšel 2
brzy jej 1
jej následovaly 1
čtyři díly 1
díly - 1
- Kámen 1
Kámen ke 1
ke koukání, 1
koukání, Tajemství 1
Tajemství tety 1
tety Lucindy, 1
Lucindy, Strom 1
Strom ze 1
ze železa 1
a Mulgarath 1
Mulgarath se 1
se zlobí. 1
zlobí. První 1
díl nesl 1
The Death 2
Death House 1
House Rescue. 1
Rescue. První 1
díl nové, 1
nové, samostatné 1
samostatné série. 1
série. První 1
dočkal i 3
i překladu 1
překladu do 1
češtiny roku 1
1954. První 2
díl si 1
si ovinou 1
ovinou kolem 1
kolem boků 1
boků a 1
druhý přehodí 1
přehodí přes 1
přes levé 2
levé rameno 1
straně jej 1
jej zavážou 1
zavážou na 1
na uzel. 1
uzel. První 1
díl tak 1
obrazovkách stanice 1
stanice Canal 1
Canal 13 1
13 uveden 1
uveden 16. 1
2006, seriál 1
poté vysílán 1
vysílán ve 1
hodině. První 1
díl výběru 1
výběru naslepo 1
naslepo byl 1
vysílán 10. 1
2019. První 4
První dobrodružství, 1
dobrodružství, Arizona 1
Arizona 1880, 1
1880, vyšlo 1
v L'Almanach 1
L'Almanach Spirou 1
Spirou 1947, 1
1947, vydaném 1
vydaném 7. 1
prosince 1946. 1
1946. První 3
První do 1
cíle dorazil 1
dorazil onen 1
onen podvodník 1
podvodník Lešek 1
Lešek a 1
po odhalení 1
odhalení podvodu 1
podvodu byl 1
smrti, novým 1
novým knížetem 1
knížetem se 1
stal Lešek, 1
Lešek, ten 1
ten co 1
co podvod 1
podvod odhalil. 1
odhalil. První 1
První dodanou 1
dodanou lodí 1
lodí byl 2
1996 HMAS 1
HMAS Anzac, 1
Anzac, zatímco 1
zatímco poslední 2
2006 fregata 1
fregata HMAS 1
HMAS Perth. 1
Perth. První 1
První dodávka 1
dodávka do 1
do elektrické 1
elektrické sítě 1
prosinci 1974. 1
1974. První 2
První domácí 1
domácí hrou 1
hrou pro 1
pro ZX 1
je Tetris 1
Tetris V. 1
V. A. 1
A. Baljasova 1
Baljasova z 1
1986. První 3
První domy 1
domy Na 1
Na Padělkách 1
Padělkách byly 1
1919, kdy 2
dva si 1
si majitelé 1
majitelé přenesli 1
přenesli čísla 1
čísla popisná 1
popisná z 1
z Bědachova 1
Bědachova (č. 1
p. 56 1
56 a 1
a 48). 1
48). První 1
První dřevěný 1
dřevěný maják 1
maják byl 4
břehu Teplého 1
Teplého jezera 1
jezera v 1
1906. První 1
První dub 2
dub ale 1
roste těsně 1
u silnice, 1
silnice, druhý 1
roste až 1
za plotem 1
plotem soukromého 1
soukromého pozemku 1
na neudržované 1
neudržované travnaté 1
ploše pod 1
pod bývalým 1
bývalým vepřínem. 1
vepřínem. První 1
od Radlické 1
Radlické ulice 1
ulice má 1
má širokou 1
širokou korunu 1
její větve 1
se natahují 1
natahují do 1
ulice. První 1
První duel 1
duel byl 1
jeden vítězný 1
vítězný prodloužený 1
osmi her, 1
her, zbylé 1
zbylé zápasy 1
zápasy pak 1
dvě vítězné 1
vítězné zkrácené 1
zkrácené sady 1
sady do 1
čtyř gamů. 1
gamů. První 1
První dům 1
na vodovodní 1
vodovodní řad 1
řad napojen 1
počátku června 1
června 2012, 1
2012, v 1
je 28 1
28 odběratelů. 1
odběratelů. První 1
dva Belly 1
Belly 412HP 1
412HP ( 1
( První 4
bloky v 1
2009 poprvé 1
poprvé překročily 1
překročily 7 1
000 GWh 1
GWh vyrobené 1
vyrobené elektrické 1
energie za 1
rok. První 1
dva depotní 1
depotní bloky 1
bloky byly 1
dokončeny 31. 1
prosince 1994 1
ledna 1995 2
1995 byl 5
zahájen jejich 1
jejich zkušební 1
zkušební provoz, 1
provoz, slavnostní 1
otevření této 1
části proběhlo 1
proběhlo 7. 1
dubna 1995. 1
dny kvalifikačních 1
kvalifikačních soutěží 1
soutěží se 1
městem objevila 1
objevila kouřová 1
kouřová clona, 1
clona, která 1
podle průběžného 1
průběžného meteorologického 1
meteorologického hodnocení 1
hodnocení způsobila 1
způsobila nejvíce 1
nejvíce znečištěné 1
ovzduší na 2
světě. První 1
dva domy 1
domy tam 1
tam zakoupili 1
zakoupili roku 1
roku 1626 1
1626 Martin 1
Martin Stolz 1
Stolz a 1
1632 Wolf 1
Wolf Preyssler. 1
Preyssler. První 1
dva hlídkové 1
hlídkové čluny 1
čluny třídy 1
třídy Arkadag 1
Arkadag mají 1
mají výtlak 1
výtlak 400 1
400 tun. 1
dva ročníky 4
ročníky absolvoval 1
absolvoval jako 1
jako premiant, 1
premiant, ale 1
třetího byl 1
vyloučen pro 1
pro špatnou 1
špatnou docházku 1
docházku i 1
i prospěch. 1
prospěch. První 1
dva silany 1
silany jsou 1
jsou plynné, 1
plynné, od 1
od trisilanu 1
trisilanu Si 1
Si 3 1
3 H 2
H 8 1
8 kapalné. 1
kapalné. První 1
alba, "On 1
"On And 1
And On" 1
On" a 1
a "Release 1
"Release Me", 1
Me", se 1
staly mezinárodními 1
mezinárodními hity 1
hity a 1
světě dosahovaly 1
dosahovaly předních 1
předních příček 1
příček hitparád. 1
hitparád. První 1
stroje 740.301 1
740.301 (původní 1
(původní 740.768) 1
740.768) a 1
a 740.302 1
740.302 (ex 1
(ex 740.624) 1
740.624) byly 1
dokončeny ve 1
poté předány 1
předány zákazníkovi, 1
zákazníkovi, jímž 1
jímž byla 1
byla OKD, 1
OKD, Doprava. 1
Doprava. První 1
týdny je 1
důležité vynechat 1
vynechat fyzickou 1
fyzickou aktivitu, 1
aktivitu, pobyt 1
v prašném 1
prašném prostředí, 1
prostředí, ránu 1
ránu nemáčet, 1
nemáčet, přikládat 1
přikládat chladivé 1
chladivé obklady. 1
obklady. První 1
off o 1
o medaile, 2
medaile, družstva 1
třetích a 2
a čtvrtých 2
čtvrtých místech 2
místech hrála 1
hrála o 2
páté až 1
až osmé 1
místo. První 1
dva živí 1
živí varani 1
varani komodští 1
komodští v 1
Evropě byli 1
byli součástí 1
součástí expozice 1
expozice plazů 1
londýnské ZOO, 1
ZOO, kde 1
kde tvořili 1
tvořili hlavní 1
hlavní atrakci 1
atrakci při 1
slavnostním otevření 1
otevření pavilonu 1
pavilonu v 1
1927. První 1
byly Totes 1
Totes Meer 1
Meer (Mrtvé 1
(Mrtvé moře) 1
moře) a 1
a Battle 1
of Britain 1
Britain (Bitva 1
(Bitva o 1
o Británii). 1
Británii). První 1
těchto případů, 1
případů, je 1
možné považovat 1
problémy při 3
při plánování. 1
plánování. První 1
První dvě 10
alba Led 1
Led Zeppelin 2
Zeppelin stály 1
stály na 3
poctivém tvrdém 1
tvrdém blues 1
a rockových 1
rockových riffech, 1
riffech, třetí 1
třetí LP 1
LP ukazuje 1
ukazuje směřování 1
směřování skupiny 1
skupiny i 1
hudebních oblastí. 1
oblastí. První 1
2016. První 7
dvě komponenty 1
komponenty jsou 1
jednotlivé nástroje, 1
umožňují uživateli 1
uživateli převzít 1
převzít kontrolu 1
nad vzdálenými 1
vzdálenými počítači 1
rámci počítačové 1
počítačové sítě. 2
sítě. První 1
dvě pasáže 1
pasáže jsou 1
jsou zařazeny 1
zařazeny proto, 1
že výslovně 1
výslovně obsahují 1
obsahují příkaz 1
příkaz číst 1
číst tato 1
tato slova 1
slova „při 1
„při uléhání 1
uléhání a 1
při vstávání“. 1
vstávání“. První 1
dvě plavidla 1
plavidla po 1
dokončení nesla 1
nesla výzbroj 1
výzbroj složenou 1
složenou ze 3
čtyř 14,5mm 1
14,5mm kulometů. 1
kulometů. První 1
série Měsíčního 1
Měsíčního svitu 1
se soustředily 2
soustředily především 1
hlavní dvě 1
postavy, Maddie 1
Maddie Hayes 1
Hayes a 1
a Davida 1
Davida Addison 1
Addison jr., 1
jr., které 1
scéně. První 1
série patřila 1
mezi vedlejší 1
vedlejší postavy, 1
postavy, od 1
povýšena mezi 1
mezi postavy 1
postavy hlavní. 1
hlavní. První 1
sezóny (ještě 1
v AFL) 1
AFL) hrál 1
hrál tým 1
na Nippert 1
Nippert Stadium, 1
Stadium, který 1
je současným 1
současným domovem 1
domovem univerzitního 1
týmu Cincinnati 1
Cincinnati Bearcats. 1
Bearcats. První 1
sezóny nebyly 1
nebyly výsledkově 1
výsledkově moc 1
moc oslnivé. 1
oslnivé. První 1
dvě YP-59A 1
YP-59A byly 1
červnu 1943, 1
1943, ale 1
přes lepší 1
lepší motor 1
motor dosahovaly 1
dosahovaly jen 1
5 km/h 1
km/h vyšší 1
vyšší rychlost. 1
rychlost. První 1
První elektřina 1
elektřina vyrobená 1
vyrobená silou 1
silou Volhy 1
Volhy začala 1
veřejné sítě 1
sítě až 1
prosince 1937. 1
1937. První 1
První Enterprise 1
Enterprise verze 1
2000 („Red 1
(„Red Hat 1
Hat Linux 2
Linux 6.2E“), 1
6.2E“), což 1
běžná verze 1
verze „Red 1
„Red Hat 3
Hat Linuxu 1
Linuxu 6.2“, 1
6.2“, avšak 1
různými úrovněmi 1
úrovněmi placené 1
placené podpory. 1
podpory. První 1
První etapa 4
etapa měřila 1
měřila 147,25 1
147,25 km 1
měla 8 1
8 rychlostních 1
rychlostních zkoušek. 1
zkoušek. První 1
etapa probíhala 1
lety 1920 2
1920 a 4
a 1923. 1
1923. První 1
etapa výstavby 1
veškeré objekty 1
objekty kosmodromu 1
kosmodromu Vostočnyj 1
Vostočnyj měly 1
být uvedeny 2
etapa vývoje 1
vývoje kombinátu 1
kombinátu začala 1
se sdružilo 1
sdružilo pět 1
pět společností 2
společností zabývajících 1
zemědělskou technikou 1
technikou zemědělských, 1
zemědělských, stavebních 1
a dřevozpracujících 1
dřevozpracujících strojů 1
strojů VVB 1
VVB (VVB 1
(VVB LBH). 1
LBH). První 1
První evropský 1
evropský vícebojařský 1
vícebojařský šampionát 1
šampionát pro 1
a předcházela 1
předcházela mu 1
mu dvě 1
dvě neoficiální 1
neoficiální mistrovství 1
letech 1891 2
a 1892. 1
1892. První 1
První fází 3
fází přitom 1
byla renovace 2
renovace vstupu 1
na stadion 1
stadion a 1
a pokladen, 1
pokladen, která 1
proběhla už 1
sponzoroval ji 1
ji stát. 1
fází stresu 1
stresu je 1
je poplachová 1
poplachová reakce 1
právě té 2
účastní dřeň 1
dřeň nadledvin. 1
nadledvin. První 1
fází útoku 1
útoku je 3
obvykle rychlý 1
rychlý sprint 1
sprint za 1
za kořistí 1
kořistí na 1
krátkou vzdálenost. 1
vzdálenost. První 1
První film, 1
film, Date 2
Date A 2
A Bullet: 2
Bullet: Dead 1
Dead or 1
or Bullet 1
Bullet ( 1
), měl 1
premiéru 14. 1
druhý film, 1
Bullet: Nightmare 1
Nightmare or 1
or Queen 1
Queen ( 1
), 13. 1
13. listopadu 2
roku. První 1
První film 1
film Fist 1
Fist of 1
of Fury 1
Fury (Pěst 1
(Pěst plná 1
plná hněvu) 1
hněvu) se 1
natáčet o 1
navzdory snížené 1
snížené úrovni 1
úrovni natáčení 1
natáčení oproti 1
oproti Hollywoodu 1
Hollywoodu se 1
stal trhák. 1
trhák. První 1
První filmové 1
adaptace románu 1
románu Malý 1
Malý lord 1
lord Fauntleroy 1
Fauntleroy dokonce 1
dokonce ovlivnily 1
ovlivnily dětskou 1
dětskou módu, 1
módu, kdy 1
se sametový 1
sametový oblek 1
oblek s 1
bílým krajkovým 1
krajkovým límcem 1
límcem stal 1
vzorem chlapeckého 1
chlapeckého oblečení. 1
oblečení. První 1
První filmy, 1
které samostatně 1
samostatně režírovala, 1
režírovala, byly 1
byly ruské 1
ruské filmy 1
filmy Klec 1
Klec (1950) 1
(1950) a 1
Vládce vzduchu 1
vzduchu (1950). 1
(1950). První 1
První filmy 1
filmy natočil 1
natočil pro 1
společnost Paramount 1
Paramount a 1
známou filmovou 1
filmovou hvězdou. 1
hvězdou. První 1
První finská 1
finská tištěná 1
tištěná kniha 1
kniha – 1
– Abckiria 1
Abckiria (ABC 1
(ABC kniha) 1
kniha) od 1
od Mikaela 1
Mikaela Agricoly 1
Agricoly se 1
roce jako 5
překlad modlitby 1
modlitby „Otčenáš“ 1
„Otčenáš“ od 1
Sebastiana Münstera 1
Münstera nebo 1
možná o 1
dříve – 1
roce 1543. 1
1543. První 1
První fotbalový 1
fotbalový turnaj 1
Čech, kterého 1
účastnilo více 2
více klubu. 1
klubu. První 1
První fotografie 1
fotografie světově 1
světově proslulé 1
proslulé Růžové 1
Růžové a 2
a Bílé 2
Bílé terasy 2
terasy pořídil 1
pořídil v 2
roce 1859 4
1859 Bruno 1
Bruno Hamel 1
Hamel na 1
na expedici 1
expedici Ferdinanda 1
Ferdinanda Hochstettera. 1
Hochstettera. První 1
generace Subaru 1
Subaru Justy 1
Justy vycházela 1
z Subaru 1
Subaru Rex, 1
Rex, ale 1
němu byl 1
byl Justy 1
Justy delší 1
a širší. 1
širší. První 1
generace v 1
USA to 1
ale činila 1
činila spíše 1
spíše proti 1
proti své 4
své vůli, 1
vůli, především 1
především bylo 1
bylo pokroku 1
pokroku dosaženo 1
dosaženo intelektuální 1
intelektuální avantgardou 1
avantgardou ve 1
a vědkyněmi 1
vědkyněmi v 1
které bažily 1
bažily po 1
po akademické 1
akademické prestiži. 1
prestiži. První 1
První grafičkou, 1
grafičkou, jež 1
jež divadlu 1
divadlu vtiskla 1
vtiskla grafickou 1
grafickou podobu, 1
podobu, byla 1
byla Jana 1
Jana Vodičková. 1
Vodičková. První 1
První gruzínský 1
gruzínský Su-25 1
Su-25 byl 1
zničen 6. 1
1993 nad 1
nad ruskou 1
ruskou seismologickou 1
seismologickou laboratoří 1
laboratoří ve 1
městě Nižnyje 1
Nižnyje Ešery, 1
Ešery, přičemž 1
přičemž pilot 1
se katapultoval. 1
katapultoval. První 1
První hliníková 1
hliníková okna 1
století. Prvního 1
Prvního alba 1
světě prodalo 1
prodalo 11 1
11 milionů 3
kusů. Prvního 1
Prvního dělníka, 1
dělníka, který 1
lehce zraněn, 1
zraněn, vyprostili 1
vyprostili záchranáři 1
záchranáři v 1
hodinách. Prvního 1
Prvního hudebního 1
jí dostalo 2
dostalo v 2
15 letech 5
letech u 1
u profesorky 1
profesorky zpěvu 1
zpěvu Laury 1
Laury Collierové. 1
Collierové. Prvního 1
Prvního juniorského 1
juniorského světového 1
zúčastnila v 1
1992 (6. 1
(6. místo), 1
místo), o 1
později skončila 1
čtvrtá. Prvního 1
Prvního samostatného 1
samostatného velení 1
velení se 1
ujal 1. 1
listopadu 1929 2
1929 na 1
na torpédoborci 1
torpédoborci 2. 1
2. třídy 2
třídy Júgao 1
Júgao (listopad 1
(listopad 1929 1
1929 - 1
- listopad 1
listopad 1930), 1
1930), během 1
1929 povýšen 1
korvetní kapitán). 1
kapitán). Prvního 1
Prvního semifinále 1
mělo zúčastnit 1
zúčastnit celkem 1
zemí. Prvního 1
Prvního vítězství 1
lize dosáhla 1
dosáhla Krč, 1
Krč, když 1
když vyhrála 1
v Ústí, 2
Ústí, které 1
propadlo na 1
poslední místo 2
tabulky místo 1
místo ní. 1
ní. Prvního 1
Prvního vzdělání 1
dostalo od 2
od rektora 1
rektora Samuela 1
Samuela Fidelia 1
Fidelia Kutnohorského 1
a tamějšího 1
tamějšího varhaníka 1
varhaníka Václava 1
Václava Peregrina 1
Peregrina Turnovského. 1
Turnovského. První 1
První hrabě 1
z Buckinghamshire 1
Buckinghamshire u 1
u zámku 2
zámku založil 1
založil park, 1
park, pro 1
jehož rozšíření 1
rozšíření přikoupil 1
přikoupil řadu 1
řadu sousedních 1
sousedních pozemků. 2
pozemků. První 1
První hráč 2
hráč jen 1
jen podběhne, 1
podběhne, druhý 1
druhý přeskočí 1
přeskočí jednou, 1
jednou, druhý 1
druhý dvakrát 1
dvakrát atd., 1
atd., až 1
do dvanácti. 1
dvanácti. První 1
světa Ivan 1
Ivan Lendl 1
Lendl vyhrál 1
okruhu zbylé 1
tři grandslamy. 1
grandslamy. První 1
První hru 1
hru napsal 1
napsal už 1
deseti letech. 1
letech. První 1
První hudební 2
skladatel ve 1
státech, který 1
živil výhradně 1
výhradně hudbou. 1
hudbou. První 1
vystoupení provozoval 1
provozoval pod 1
pseudonymem MC 1
MC Truth 1
Truth s 1
kapelou Soulfori. 1
Soulfori. První 1
První i 1
fasádě keramické 1
keramické obklady 1
obklady imitující 1
imitující vazákovou 1
vazákovou vazbu 1
vazbu cihlové 1
cihlové zdi. 1
zdi. První 1
První impuls 1
impuls k 2
tomu dal 1
dal Dr. 1
Carl Mannerfelt, 1
Mannerfelt, který 1
který pozval 1
na Esseltskou 1
Esseltskou konferenci 1
konferenci (Esselte 1
(Esselte Map 1
Map Service) 1
Service) konající 1
Švédsku, řadu 1
zahraničních odborníků 1
odborníků zabývajících 1
se tvorbou 1
tvorbou map. 1
map. První 1
První inscenace 2
inscenace uvedené 1
Domě armády 1
armády režíroval 1
režíroval mezi 1
lety 2003–2006 1
2003–2006 Lukáš 1
Lukáš Večerka 1
Večerka Později 1
se soubor 1
soubor přesouval 1
přesouval mezi 1
různými divadelními 2
divadelními prostory 1
dalšími olomouckými 1
olomouckými divadly 1
divadly například 1
například tehdejším 1
tehdejším souborem 1
souborem Tramtarie. 1
Tramtarie. První 1
inscenace v 1
divadle měla 1
pět repríz, 1
repríz, vícekrát 1
vícekrát se 1
za Kovařovicova 1
Kovařovicova života 1
jeviště nedostala. 1
nedostala. První 1
První intonace 1
intonace se 1
vyznačuje klesavým 1
klesavým tónem 1
tónem a 1
pro jednoslabičná 1
jednoslabičná a 1
některá dvouslabičná 1
dvouslabičná slova. 1
slova. První 1
První IP 1
IP kamera 1
kamera nesla 1
název AXIS 1
AXIS Neteye 1
Neteye 200 1
nízký výkon. 1
výkon. První 1
První jaderný 1
jaderný test 1
test – 1
– Able, 1
Able, byl 1
byl odpálen 1
odpálen 1. 1
července 1946. 1
První jednotka 1
je jednotkou 1
jednotkou převrácené 1
převrácené rychlosti, 1
rychlosti, druhá 1
druhá je 2
je podílem 1
podílem momentu 1
momentu hybnosti 1
a hmotnosti. 1
hmotnosti. První 1
První jednotky 1
jednotky 30. 1
30. divize, 1
měly překonat 1
překonat řeku, 1
řeku, byly 1
jihu 119., 1
119., 117. 1
117. a 1
a 120. 1
120. pěší 1
pluk. První 1
První její 1
její známé 1
známé divadelní 1
divadelní vystoupení 1
vystoupení přišlo 1
1873 v 1
divadle Drury 1
Drury Lane 1
Lane Theatre 1
1873 kde 1
hrála Prince 1
of Mushrooms 1
Mushrooms ve 1
hře Jack 1
Jack in 1
the Box. 1
Box. První 1
je severně 2
obce ve 2
1,5 km. 2
km. První 1
pro slovanské 1
slovanské pravoslaví. 1
pravoslaví. První 1
První jezdec, 1
na Tre 1
Tre Cime 1
Cime di 1
di Lavaredo 1
Lavaredo byl 1
byl Švýcar 1
Švýcar Beat 1
Beat Breu. 1
Breu. První 1
První jízdy 1
jízdy s 1
s cestujícími 1
cestujícími proběhly 1
proběhly na 1
trase Praha 2
– Plzeň 1
Plzeň – 1
– První, 1
První, již 1
již hotový 3
hotový 18 1
dlouhý úsek 3
byl veřejnosti 2
veřejnosti slavnostně 1
předán 3. 1
2013. První 2
První jmenované 1
jmenované se 1
definují mnohem 1
mnohem snáze, 1
snáze, protože 1
vzhledem značně 1
První judistické 1
judistické základy 1
základy mu 1
dal začátkem 1
začátkem 60. 1
let jeden 2
jeden korejský 1
korejský obchodník 1
obchodník působící 1
působící toho 1
Nizozemsku. První 1
První kanóny 1
kanóny se 1
výzbroje Royal 1
Royal Navy 2
Navy v 1
březnu nebo 1
nebo dubnu 1
dubnu 1941. 1
1941. První 1
První karaoke 1
karaoke automaty 1
automaty se 1
Japonsku, kde 1
se karaoke 1
karaoke bary 1
bary vyskytují 1
vyskytují převážně 1
formě zvukově 1
zvukově izolovaných 1
izolovaných soukromých 1
soukromých boxů, 1
boxů, kde 1
mohou hosté 1
hosté "odvázat" 1
"odvázat" a 1
kromě jejich 1
jejich přátel 1
přátel je 2
tom nevidí 1
nevidí a 1
a neslyší. 1
neslyší. První 1
První karty 1
karty nesoucí 1
nesoucí značku 1
značku GeForce 1
GeForce byly 1
byly určené 1
pro high-endové 1
high-endové hráčské 1
hráčské počítače, 1
počítače, postupem 1
času ale 2
firma pokryla 1
pokryla celé 2
celé cenové 1
cenové spektrum. 1
spektrum. První, 1
První, kdo 1
kdo začal 1
začal mluvit 1
nutnosti federální 1
federální vlády, 1
byl premiér 1
premiér Nového 1
Nového Jižního 2
Jižního Walesu 1
Walesu Henry 1
Henry Parkes 1
Parkes roku 1
1889. První 1
První Kit 1
Kit Car 1
Car značky 1
Ford nahradil 1
nahradil stárnoucí 1
stárnoucí typ 1
typ Maxi 1
Maxi Kit. 1
Kit. První 1
První kniha 2
kniha popisuje 1
příběh mezi 1
mezi dubnem 1
až červnem, 1
červnem, druhá 1
druhá od 1
třetí uzavírá 1
uzavírá vyprávění 1
vyprávění v 1
mezi říjnem 2
říjnem a 1
prosincem. První 1
kniha začíná 2
v 42 1
42 našeho 1
letopočtu. První 3
První kolonizaci 1
kolonizaci Bespin 1
Bespin zažil 1
zažil roku 1
1989 PBY 1
PBY a 1
časem získal 1
získal dokonce 1
dokonce jediskou 1
jediskou enklávu. 1
enklávu. První 1
První kolo 2
odehrálo v 1
termínu 2. 1
2018. První 1
jedné třetiny 1
třetiny Senátu 1
Senátu Parlamentu 1
října 2012, 1
2012, první 1
první výsledky 1
výsledky těchto 1
těchto voleb 1
objevovat po 1
skončení voleb 1
voleb po 1
po 14. 1
14. hodině 1
v druhý 1
druhý volební 1
volební den. 1
den. První 1
První kombinace, 1
kombinace, kterou 1
kterou nemůžeme 1
nemůžeme vytvořit, 1
vytvořit, je 1
je událost, 1
nástupu vyvolá 1
vyvolá dvě 1
dvě aktivity. 1
aktivity. První 1
První koncept 1
koncept modelu 1
modelu byl 1
byl předstan 1
předstan již 1
2001, do 1
sériové výroby 2
2008. První 4
První koncert 1
koncert kapely 1
uskutečnil 15. 1
listopadu 1986. 1
První kontakt 1
velkou evropskou 1
soutěží prožila 1
prožila v 1
1935. První 1
První kostel 1
v Abrahame 1
Abrahame byl 1
byl dřevěný. 1
dřevěný. První 1
První krevní 1
krevní buňky 1
v kostní 1
kostní dřeni 2
dřeni jsou 1
jsou CD15+ 1
CD15+ myeloidní 1
myeloidní buňky 1
také glykoforin 1
glykoforin A+ 1
A+ erytrocyty. 1
erytrocyty. První 1
První křížová 1
křížová výprava 1
výprava nezaznamenala 1
nezaznamenala kromě 1
kromě korunovace 1
korunovace Zikmunda 1
Zikmunda Lucemburského 1
Lucemburského českým 1
králem žádný 1
žádný citelný 1
citelný úspěch. 1
úspěch. První 1
První krok 2
je spojován 2
s dosazením 1
dosazením Haruhiko 1
Haruhiko Kurody 1
Kurody do 1
čela japonské 1
japonské centrální 1
banky. První 1
krok má 1
má brzdící 1
brzdící význam, 1
význam, druhý 1
krok pohyb 1
pohyb dobrzďuje 1
dobrzďuje a 1
a upravuje. 1
upravuje. První 1
První kubík 2
kubík betonu 2
betonu byl 2
do základů 1
základů elektrárny 1
elektrárny položen 1
položen v 2
1953. První 1
položen 5. 2
První kus 1
kus má 1
být vyroben 2
vyroben v 1
2023. První 1
První kvalifikační 1
kvalifikační porážku 1
porážku utrpěl 1
utrpěl tým 1
tým až 1
2007 doma 1
doma proti 1
proti Česku 1
Česku (0:3), 1
(0:3), ale 1
už Německo 1
mělo postup 1
postup zajištěn, 1
zajištěn, navíc 1
navíc dříve 1
ostatní evropské 1
evropské týmy. 1
týmy. První 1
První legenda 1
o svatých 1
svatých Zosimovi 1
Zosimovi a 1
a Savvatijovi 1
Savvatijovi byla 1
sepsána představeným 1
představeným Dosifejem 1
Dosifejem částečně 1
částečně na 3
základě jeho 1
vlastních zážitků, 1
zážitků, částečně 1
částečně podle 1
výpovědi Germana 1
Germana Soloveckého. 1
Soloveckého. První 1
První let 4
absolvoval 29. 1
listopadu 1990. 1
1990. První 3
První léta 1
léta Václava 1
místě biskupa 1
biskupa byla 1
poznamenána rozepřemi 1
rozepřemi s 1
místní šlechtou. 1
šlechtou. První 1
let de 1
Havilland Dove 1
Dove ( 1
První let, 1
který letoun 1
letoun Scylla 1
Scylla absolvoval, 1
absolvoval, byl 1
z Londýna-Croydonu 1
Londýna-Croydonu do 1
do Paříže-Le 1
Paříže-Le Bourget. 1
Bourget. První 1
První letouny 1
letouny LN.411 1
LN.411 byly 1
byla zadána 3
zadána objednávka 1
dalších 270 1
270 strojů. 1
strojů. První 1
let proběhl 4
dubna 2021, 1
2021, druhý 1
druhý let 1
proběhl 22. 2
třetí pak 1
pak 25. 2
dubna 2021. 1
2021. První 2
proběhl 25. 1
2020. První 2
První linii 1
linii tvoří 1
tvoří příběh 1
příběh řezníka 1
řezníka a 1
a hostinského 1
hostinského Miloslava 1
Miloslava Hnátka, 1
Hnátka, druhou 1
pak osudy 1
osudy rodiny 1
rodiny jedné 1
jeho milenek, 1
milenek, životem 1
životem zkoušené 1
zkoušené Josefy 1
Josefy Martinů. 1
Martinů. První 1
První linka 1
linka měla 1
měla využívat 1
využívat již 1
již funkční 1
funkční železniční 1
železniční trasy 1
trasy (Helwán 1
(Helwán - 1
- Báb 1
Báb el-Luq 1
el-Luq a 1
El Laymun 1
Laymun Bridge 1
Bridge - 1
- El 1
El Marg) 1
Marg) a 1
a spojit 1
spojit je 1
pomocí metra. 1
metra. První 1
První listy 1
listy vyrůstají 1
vyrůstají až 1
až nad 2
zemí. První 1
První Lockheed 1
Lockheed Constellation 1
Constellation 9. 1
ledna 1943. 2
1943. První 2
První lokomotivu 1
lokomotivu tohoto 1
typu převzala 1
převzala společnost 3
společnost Heavy 1
Heavy Haul 1
Haul Power 1
Power International 1
International pro 1
svoji polskou 1
polskou dceru 1
dceru Kolej 1
Kolej Bałtycka. 1
Bałtycka. První 1
První lokomotivy 1
lokomotivy typu 1
typu G 1
10 objednaly 1
objednaly CFR 1
CFR u 1
u německých 1
německých lokomotivek 1
lokomotivek v 1
1920. První 1
První LP 1
LP Cream 1
Cream je 1
je skvělé, 1
skvělé, přesto 1
budoucnu dočkáme 1
dočkáme od 1
této formace 1
formace ještě 1
ještě úžasnějších 1
úžasnějších hudebních 1
hudebních zážitků. 1
zážitků. Prvním 1
Prvním administrátorem 1
administrátorem samostatné 1
samostatné židenické 1
židenické farnosti 1
1953 stal 1
stal diecézní 1
diecézní kněz 1
kněz Stanislav 1
Stanislav Šlapák. 1
Šlapák. První 1
První maják 1
byl rozsvícen 1
rozsvícen v 1
1837 a 3
a zvýšen 2
zvýšen v 1
roce 1861, 2
1861, k 1
jeho elektrifikaci 1
elektrifikaci došlo 1
1869. První 1
První Mašek 1
Mašek je 1
ní doložen 1
doložen roku 1
roku 1692, 1
1692, avšak 1
že předchozí 1
předchozí zápis 1
zápis je 1
roku 1651, 1
1651, mohl 1
mohl zde 1
i dříve. 2
dříve. První 1
První matriční 1
matriční zápisy 1
zápisy se 2
matrice kloboucké 1
kloboucké a 1
období nového 1
nového osídlení 1
osídlení Krumvíře 1
Krumvíře po 1
války, samostatná 1
samostatná matrika 1
matrika obce 1
obce Krumvíř 1
Krumvíř je 1
roku 1789. 1
1789. První 1
První maturitní 1
maturitní ročník, 1
ročník, který 1
který maturoval 1
maturoval již 1
dle plánu 1
plánu Nová 1
Nová maturita, 1
maturita, maturoval 1
2011, celorepubliková 1
celorepubliková úspěšnost 1
úspěšnost byla 1
byla 83,1 1
83,1 %, 1
%, neúspěšných 1
neúspěšných studentů 1
studentů bylo 1
bylo 16,9 1
16,9 %. 1
%. Prvním 1
Prvním bílým 1
bílým osadníkem 1
osadníkem v 1
roce 1769 2
byl Thomas 1
Thomas McCulloch 1
McCulloch na 1
na Big 1
Big Moccasin 1
Moccasin Creek 1
u Fort 1
Fort Houston. 1
Houston. Prvním 1
Prvním biskupem 1
biskupem celého 1
celého Islandu 1
Islandu se 1
stal Geir 1
Geir Vídalín. 1
Vídalín. Prvním 1
Prvním byl 1
český jezdec 1
jezdec a 1
a programátor 1
programátor Radim 1
Radim Řehůřek 1
Řehůřek (rad), 1
(rad), který 1
2002 publikoval 1
publikoval program 1
program rad's 1
rad's levmaker. 1
levmaker. Prvním 1
Prvním bylo 1
na zásobovací 1
zásobovací trasy 1
trasy druhé 1
strany. Prvním 1
Prvním celovečerním 1
celovečerním filmem 3
filmem byla 1
byla Anatomie 1
Anatomie vraždy 1
vraždy (1959), 1
(1959), po 1
následovalo Pařížské 1
Pařížské blues 1
blues (1961). 1
(1961). Prvním 1
Prvním člověkem 1
člověkem dle 1
dle víry 1
víry Zuluů 1
Zuluů byl 1
byl Unkulunkula 1
Unkulunkula a 1
nejvyšším bohem 1
bohem Umvelingangi, 1
Umvelingangi, je 1
tato představa 1
představa je 2
ovlivněna křesťanstvím. 1
křesťanstvím. Prvním 1
Prvním děkanem 1
děkanem fakulty 1
stal novinář 1
novinář Čestmír 1
Čestmír Suchý. 1
Suchý. Prvním 1
Prvním dílem 2
dílem Ch. 1
Ch. Erkenova 1
Erkenova byl 1
byl krátký 1
film Kolka 1
Kolka (Колька), 1
(Колька), který 1
který režisér 1
režisér natočil 1
1988 jako 2
svou závěrečnou 1
závěrečnou diplomovou 1
diplomovou práci. 1
práci. Prvním 1
dílem této 1
této nové 1
nové etapy 1
etapy je 1
právě Dědův 1
Dědův odkaz, 1
odkaz, lyrickoepická 1
lyrickoepická báseň 1
báseň o 1
o šesti 1
šesti zpěvech 1
zpěvech a 1
a dozpěvu. 1
dozpěvu. První 1
První medaile 1
medaile byla 2
udělena 3. 1
1943 na 1
slavnostním setkání. 1
setkání. První 1
První medaili 1
medaili za 4
celkové umístění 1
poháru získal 1
v kombinaci, 1
kombinaci, za 1
za součet 1
součet bodů 1
třech disciplínách. 1
disciplínách. Prvním 1
Prvním emulátorem 1
emulátorem byl 1
byl Ultima 1
Ultima Offline 1
Offline eXperiment, 1
eXperiment, jehož 1
v mezi 1
lety 1996–1997, 1
1996–1997, ještě 1
za trvání 1
trvání beta 1
beta testu. 1
testu. První 1
První metodu 1
metodu pěšinkové 1
pěšinkové analýzy 1
analýzy navrhl 1
navrhl biolog 1
biolog Sewall 1
Sewall Wright 1
Wright již 1
1918. Prvním 1
Prvním Evropanem, 1
Evropanem, který 1
o mešitě 1
mešitě podal 1
podal zprávu, 1
zprávu, byl 1
francouzský cestovatel 1
cestovatel René 1
René Caillié, 1
Caillié, v 1
roce 1828. 1
1828. Prvním 1
Prvním historicky 1
historicky doloženým 1
doloženým vlastníkem 1
vlastníkem obce 1
byl Statek 1
Statek Žabčický, 1
Žabčický, jehož 1
jehož pánem 1
pánem byl 1
byl Ignát 1
Ignát Žabčický 1
Žabčický z 1
Martinic (1497–1500) 1
(1497–1500) a 1
poté obec 1
obec patřila 1
patřila panu 1
panu Vilému 1
Vilému z 1
z Pernštýna. 1
Pernštýna. Prvním 1
Prvním hlavním 1
hlavním představeným, 1
představeným, tzv. 1
tzv. generálním 1
generálním superiorem 1
superiorem nového 1
nového řádu 1
stal Bonfilius 1
Bonfilius Monaldi. 1
Monaldi. První 1
První miliony 1
miliony dávek 1
byly mohly 1
dispozici začátkem 1
2021. Prvními 1
Prvními mincemi 1
mincemi byly 1
byly 20-haléř 1
20-haléř a 1
a 50-haléř 1
50-haléř s 1
s ročníkem 1
ročníkem ražby 1
ražby 1921 1
1921 vydané 1
1922. Prvními 1
Prvními oběťmi 1
oběťmi nacistické 1
nacistické totalitní 1
totalitní politiky 1
politiky byli 1
byli političtí 2
političtí oponenti 1
oponenti národního 1
národního socialismu. 1
socialismu. Prvními 1
Prvními osadníky 1
osadníky ostrova 1
kmeny Antankarana 1
Antankarana a 1
a Zafinofosty. 1
Zafinofosty. První 1
První mírové 1
mírové volby 1
a znamenaly 1
znamenaly drtivé 1
drtivé vítězství 1
vítězství MPLA-PT, 1
MPLA-PT, která 1
získala 81,73 1
81,73 % 1
hlasů, 2/3 1
2/3 většinu 1
celé čáře 1
čáře tak 1
porazila opoziční 1
opoziční UNITU, 1
UNITU, která 1
skončila pouze 1
s 10,38% 1
10,38% hlasů. 1
hlasů. První 1
První místnost 1
je rekonstrukcí 1
rekonstrukcí básníkova 1
básníkova obytného 1
obytného pokoje, 1
pokoje, ve 1
kterém měl 2
měl pracovní 1
pracovní část 1
a oddychovou 1
oddychovou část. 1
část. Prvními 1
Prvními výrobky 1
byly stacionární 1
stacionární motory. 1
motory. Prvním 1
Prvním je 1
je nalézt 2
nalézt algoritmus 1
algoritmus výpočtu, 1
výpočtu, který 1
který nalezne 1
nalezne výsledek 1
čase, který 1
je použitelný, 1
použitelný, druhým 1
druhým cílem 1
nalézt algoritmus, 1
algoritmus, který 1
poskytuje výsledek 1
výsledek použitelné 1
použitelné kvality. 1
kvality. Prvním 1
Prvním kapitánem 1
kapitánem Odry 1
Odry byl 1
letech 1968–1984 1
1968–1984 Jaroslav 1
Jaroslav Brynda 1
Brynda a 1
něm kratší 1
kratší dobu 1
dobu Pavel 1
Pavel Poustecký. 1
Poustecký. Prvním 1
Prvním katolickým 1
farářem po 1
zahájení rekatolizace 1
rekatolizace byl 1
byl Mikuláš 1
Mikuláš Kochenius. 1
Kochenius. Prvním 1
Prvním kdo 1
kdo musel 1
musel čelit 1
čelit technickým 1
problémům způsobených 1
způsobených nesnesitelným 1
nesnesitelným vedrem, 1
vedrem, které 1
Francii panovalo, 1
panovalo, byl 1
byl Argentinec 1
Argentinec Jose 1
Jose Froilan 1
Froilan Gonzalez 1
Gonzalez s 1
s Maserati, 1
Maserati, odstoupil 1
odstoupil již 1
čtvrtém kole. 1
kole. Prvním, 1
Prvním, kdo 1
vlastní iniciativy 4
iniciativy zavedl 1
zavedl křesťanské 1
křesťanské desátky, 1
desátky, byl 1
až sv. 1
sv. Severinus 1
Severinus ve 1
polovině 5. 1
5. století. 2
století. Prvním 1
Prvním knězem 1
knězem byl 1
z Vrapic 1
Vrapic na 1
na Rakovnicku. 1
Rakovnicku. Prvním 1
Prvním krokem 1
při výpravě 1
výpravě za 1
za letterboxem 1
letterboxem je 1
je obstarat 1
vlastní instrukce 1
instrukce k 1
jeho nalezení. 1
nalezení. Prvním 1
Prvním kvardiánem 1
kvardiánem chebské 1
chebské minoritské 1
minoritské komunity 1
komunity byl 1
byl bratr 1
Eberhard. Prvním 1
Prvním náčelníkem 1
náčelníkem se 1
stal J. 1
J. Krouman, 1
Krouman, od 1
od 1945 1
1945 jeho 1
syn společně 1
s náčelnicí 1
náčelnicí R. 1
R. Zamastilovou 1
Zamastilovou (Schejbalová). 1
(Schejbalová). Prvním 1
Prvním návštěvníkům 1
návštěvníkům se 1
těchto prostorách 2
prostorách otevřela 1
otevřela 1. 1
2013. Prvním 1
Prvním nepochybným 1
nepochybným majitelem 1
majitelem vesnice 1
z Milešova 1
Milešova řečený 1
řečený Hlava. 1
Hlava. První 1
První model 2
model byl 2
z hliníku 1
hliníku a 1
a umělohmotné 1
umělohmotné rukojeti. 1
rukojeti. První 1
model se 2
jmenoval Prusa 1
Prusa Mendel 1
Mendel a 1
2010. První 1
První modely 1
měly pouzdro 1
pouzdro závěru 1
závěru vyrobené 1
z lisovaného 1
lisovaného plechu, 1
plechu, obráběnou 1
obráběnou hlavu 1
hlavu pouzdra 1
a lisovaný 1
lisovaný rám. 1
rám. První 1
První moderní 1
moderní dokumentace 1
dokumentace místa 1
místa pochází 1
1861, kdy 2
místo cestoval 1
cestoval kněz 1
z Jekatěrinburgu 1
Jekatěrinburgu Vladimir 1
Vladimir Zacharovič 1
Zacharovič Zemljanicyn. 1
Zemljanicyn. První 1
První modul, 1
modul, Zarja, 1
Zarja, jinak 1
jinak známý 1
jako Functional 1
Functional Cargo 1
Cargo Block 1
Block nebo 1
nebo FGB, 1
FGB, byl 1
první součástí 1
součástí ISS, 1
ISS, která 1
byla vypuštěna, 1
vypuštěna, a 1
poskytovala rané 1
rané konfiguraci 1
konfiguraci stanice 1
stanice elektrickou 1
elektrickou energii, 1
energii, skladování, 1
skladování, pohon 1
navigační vedení. 1
vedení. První 1
První mostek 1
mostek po 1
proudu vedl 1
vedl na 2
na dvůr 3
dvůr moučného 1
moučného mlýna 1
mlýna Karl 1
Karl Schneidenmühle, 1
Schneidenmühle, druhý 1
třetí sloužily 1
vedení vozovky 1
vozovky do 1
města. První 1
První most 1
přes Tacomskou 1
Tacomskou úžinu 1
úžinu byl 1
tedy otevřen 1
červenci 1940. 1
1940. První 1
První motocykl 1
motocykl byl 1
byl problematický 1
problematický ČZ 1
ČZ 175 1
175 motocross. 1
motocross. První 1
První možná 1
možná cesta 1
je vybrat 1
si k 4
k překladu 2
překladu takový 1
takový text, 1
text, který 1
který nezapadá 1
nezapadá do 1
do vzorce, 1
vzorce, podle 1
obvykle vybírány 1
vybírány texty 1
texty k 1
překladu z 1
z daného 3
daného jazyka, 1
jazyka, a 1
krokem zpochybnit 1
zpochybnit překladatelský 1
překladatelský kánon 1
kánon cílové 1
cílové kultury. 1
kultury. První 1
První možností 1
bylo oddělit 1
sebe lehký 1
a těžký 1
těžký uran, 1
uran, který 1
stal vhodným 1
vhodným na 1
uskutečnění řetězové 1
reakce. Prvním 1
Prvním papežem, 1
papežem, který 1
který kdy 4
kdy zemi 1
zemi navštívil 1
navštívil byl 1
II. roku 2
2006 byli 1
byli oficiálně 1
oficiálně vysvěceni 1
vysvěceni první 1
první kazašští 1
kazašští katoličtí 1
katoličtí kněží. 1
kněží. Prvním 1
Prvním pohřbeným 1
pohřbeným byl 1
byl syn 2
syn MUDr. 1
MUDr. Prvním 2
Prvním porevolučním 1
porevolučním krokem 1
krokem bylo 1
bylo r. 1
r. Prvním 1
Prvním pracovním 1
pracovním dnem 1
stal 15. 1
15. červen 1
červen 1938 1
a výstavba 2
výstavba všech 2
14 těžkých 1
těžkých objektů 1
objektů měla 1
trvat maximálně 1
maximálně 250 1
250 dní, 1
dní, zadávací 1
zadávací částka 1
17 998 1
998 516,40 1
516,40 Kč. 1
Kč. Prvním 1
Prvním předpokladem 1
předpokladem je 2
je vyhledání 1
vyhledání ženy, 1
ochotna do 1
procesu náhradního 1
náhradního mateřství 1
mateřství vstoupit 1
vstoupit jako 1
náhradní matka. 1
matka. Prvním 1
Prvním předsedou 5
předsedou ČKR 1
ČKR byl 1
prvním zasedání 1
zasedání 28. 1
ledna 1993 1
1993 zvolen 1
zvolen prof. 1
prof. Zdeněk 1
Zdeněk Kovář 1
Kovář a 1
a kancléřem 1
kancléřem prof. 1
prof. Prvním 1
předsedou DSK 1
DSK byl 1
zvolen profesor 1
profesor Horák 1
Horák a 1
jednatelem František 2
František Havlík. 1
Havlík. Prvním 1
klubu byl 1
zvolen František 1
František Francek 1
Francek a 1
a sekretářem 1
sekretářem Václav 1
Václav Drahorád. 1
Drahorád. Prvním 1
stal obvodní 1
obvodní lékař 1
lékař MUDr. 2
předsedou ve 1
ve sboru 2
sboru byl 1
František Kouřil, 1
Kouřil, rolník; 1
rolník; náčelníkem 1
náčelníkem Ignác 1
Ignác Skokan, 1
Skokan, chalupník; 1
chalupník; jednatelem 1
František Matýs, 1
Matýs, výměnkář. 1
výměnkář. Prvním 1
Prvním premiérem 1
premiérem koalice 1
letech 1924–1925 1
1924–1925 Édouard 1
Édouard Herriot. 1
Herriot. Prvním 1
Prvním příznakem 1
příznakem onemocnění 1
tzv. Erythema 1
Erythema migrans, 1
migrans, červená 1
červená skvrna 1
skvrna či 1
či skvrny 1
skvrny s 1
s blednoucím 1
blednoucím středem 1
středem nejen 1
okolí kousnutí, 1
kousnutí, ale 1
těle. Prvním 1
Prvním projektem 1
projektem skupiny 1
bylo EP 1
EP nazvané 1
nazvané Love 1
Love Your 1
Your Ground, 1
Ground, jehož 1
jehož dokončení 1
dokončení trvalo 1
vydáno bylo 2
pod Chess 1
Chess Club 1
Club Records. 1
Records. Prvním 1
Prvním ředitelem 2
jmenován František 1
František Jahoda, 1
Jahoda, který 1
který řídil 1
řídil sbor 1
sbor 24 1
24 pedagogů, 1
pedagogů, z 1
čtyři bydleli 1
bydleli s 1
žáky na 1
zámku jako 1
jako vychovatelé. 1
vychovatelé. Prvním 1
Prvním registrované 1
partnerství spolu 1
spolu uzavřely 1
uzavřely 29. 1
2016 dvě 1
dvě ženy. 1
ženy. Prvním 1
Prvním rektorem 1
rektorem fakulty 1
stal dr. 1
dr. Juda 1
Juda Leon 1
Leon Magnes. 1
Magnes. Prvním 1
Prvním samostatným 1
samostatným vladařem, 1
vladařem, který 1
si přisvojil 1
přisvojil titulu 1
titulu chalífy, 1
chalífy, byl 1
v pořadím 1
pořadím druhý 1
druhý vládce 1
vládce Muhammad 1
Muhammad I. 1
I. al-Mustansir 1
al-Mustansir ( 1
První mše 1
v Rumě 1
Rumě již 1
1747. Prvním 1
Prvním singlem 2
singlem je 2
je skladba 1
skladba „A 1
„A Song 1
Song for 1
for All 1
All Nations“, 1
Nations“, druhým 1
druhým singlem 2
je „Kit 1
„Kit Bike“, 1
Bike“, na 1
hotový klip. 1
klip. Prvním 1
z připravované 1
připravované desky 1
píseň „Here's 1
„Here's to 1
to Never 1
Never Growing 1
Growing Up“. 1
Up“. Prvním 1
Prvním startem 2
startem byla 1
Rallye Paříž 1
– Saint 1
Saint Raphael, 1
Raphael, kde 1
kde kvůli 1
kvůli penalizacím 1
penalizacím propadla. 1
propadla. Prvním 1
soutěži byla 1
byla Korsická 1
rallye 1974, 1
1974, kterou 1
kterou dokončila 1
dokončila na 1
poslední jedenácté 1
jedenácté pozici 1
pozici ze 1
ze sta 1
sta přihlášených 1
přihlášených a 1
vyhrála skupinu 1
skupinu 3. 1
3. Díky 1
jí začala 1
začala sponzorovat 1
sponzorovat společnost 1
společnost Esso. 1
Esso. Prvním 1
Prvním strojem 1
strojem který 1
jí podrobil 1
podrobil byl 1
byl L-39C 1
L-39C s 1
s ev. 1
ev. Prvním 1
Prvním takovým 1
takovým projektem 1
projektem pak 1
návrhů na 1
stavbu jaderné 1
elektrárny Chooz 1
Chooz na 1
s Belgií. 1
Belgií. Prvním 1
Prvním trackem 1
trackem je 1
vždy takový, 1
má už 1
už nějaký 1
nějaký úspěch 1
úspěch za 1
sebou. Prvním 1
Prvním učitelem 3
František Rojek. 1
Rojek. Prvním 1
Jindřich Levhartický 1
Levhartický se 1
svou manželkou. 1
manželkou. Prvním 1
ustanoven František 1
František Uhlíř. 1
Uhlíř. Prvním 1
Prvním úkolem 1
je sestřelit 1
sestřelit UFO, 1
UFO, následně 1
následně u 1
něj provést 1
provést výsadek, 1
výsadek, zabít 1
zabít všechny 2
a zjistit 2
zjistit maximum 1
maximum informací. 1
informací. Prvním 1
Prvním úspěchem 2
úspěchem bylo 1
bylo vítězství 1
Srbském olympijském 1
olympijském poháru 1
1914. Prvním 1
kategorii dospělých 1
dospělých byla 1
byla stříbrná 2
v Sopotech 1
Sopotech v 1
2014. Prvním 1
Prvním uživatelem 1
uživatelem síly 1
síly řeky 1
řeky Niagary 1
Niagary byl 1
byl Daniel 1
Daniel Joncairs, 1
Joncairs, který 1
1759 zakoupil 1
zakoupil práva 1
na používání 1
používání říční 1
říční vody 1
z amerického 1
amerického břehu. 1
břehu. Prvním 1
Prvním velitelem 1
velitelem lodi 1
stal William 1
William Swift. 1
Swift. Prvním 1
Prvním vojenským 1
vojenským uživatelem 1
stal Irský 1
Irský vzdušný 1
vzdušný sbor, 1
2004 objednal 1
objednal šest 1
šest strojů. 1
strojů. Prvním 1
Prvním vybetonovaným 1
vybetonovaným objektem 1
objektem byl 1
dnech 25.–30. 1
25.–30. Prvním 1
Prvním zahraničním 1
zahraničním jezdcem, 1
jezdcem, který 2
který zvítězil 1
na Ecce 1
Ecce Homo 1
Homo Šternberk, 1
Šternberk, byl 1
rakouský jezdec 1
jezdec Hermann 1
Hermann Rützler. 1
Rützler. Prvním 1
Prvním zařízením 1
zařízením v 2
řadě Samsung 1
Samsung Galaxy 2
Galaxy Y 1
Y bylo 1
bylo Samsung 1
Galaxy Y, 1
Y, které 1
2011. Prvním 1
Prvním zdejším 1
zdejším učitelem 1
byl Martin 2
Martin Krejčí, 1
Krejčí, který 1
získal pomocníka 1
pomocníka Václava 1
Václava Maška, 1
Maška, který 1
roce 1849, 1
1849, školu 1
školu převzal 1
ní do 3
roku 1864, 1
1864, kdy 1
na Klatovsko. 1
Klatovsko. Prvním 1
Prvním ze 1
ze třicetikusové 1
třicetikusové série 1
série Mk. 1
Mk. Prvním 1
Prvním znamením, 1
znamením, že 1
že vévoda 1
vévoda ztrácí 1
ztrácí své 1
své pozice, 1
pozice, byl 1
byl pád 1
pád jeho 1
jeho oblíbence 1
oblíbence Rodriga 1
Rodriga de 1
de Calderón, 1
Calderón, markýze 1
de Siete 1
Siete Iglesias. 1
Iglesias. Prvním 1
Prvním známým 2
známým americkým 1
americkým osadníkem 1
osadníkem byl 1
Robert Harvey, 1
Harvey, jeho 1
roce 1779 3
1779 poblíž 1
poblíž Huntsville. 1
Huntsville. Prvním 1
panství byl 1
z Lednice. 1
Lednice. Prvním 1
Prvním z 2
byl model 1
model TKD, 1
TKD, který 1
vlastně tančíkem 1
tančíkem TK-3 1
TK-3 přestavěným 1
přestavěným na 1
na lehký 1
lehký stíhač 1
stíhač tanků. 1
tanků. Prvním 1
se Richardem 1
Richardem II. 1
II. zabývali 1
zabývali jako 1
jako králem 1
králem i 2
jako osobou, 1
osobou, byl 1
biskup William 1
William Stubbs. 1
Stubbs. První 1
První najdou 1
najdou v 2
Jersey. První 1
První nápady 1
spojení Velké 1
a pevninské 1
pevninské Evropy 1
Evropy tunelem 1
tunelem nebo 1
nebo mostem 1
mostem byly 1
roce 1802, 1
1802, kdy 2
kdy Albert 1
Albert Mathieu 1
Mathieu navrhl 1
navrhl tunel 1
tunel pod 2
pod úžinou, 1
úžinou, přes 1
by šly 1
šly koně. 1
koně. První 1
První nápis 1
nápis lze 1
jako Léta 1
Léta Páně 1
Páně 1445 1
1445 v 1
po Markétě 1
Markétě počalo 1
počalo se 1
dílo mistrem 1
mistrem Mikulášem, 1
Mikulášem, kameníkem 1
kameníkem ze 1
ze Sedlešovic. 1
Sedlešovic. První 1
První nápor 1
nápor byl 1
odražen a 1
a Lancasterové 1
Lancasterové hledali 1
hledali další 1
další cestu, 1
cestu, kudy 1
kudy by 1
města dostali. 1
dostali. První 1
První národní 1
národní šampionát 1
šampionát pořádala, 1
pořádala, již 1
1905, organizace 1
organizace American 1
American Automobile 1
Automobile Association 1
Association (AAA) 1
(AAA) pod 1
názvem AAA 1
AAA National 1
National Track 1
Track Championship. 1
Championship. První 1
První nasazení 1
nasazení pilotů 1
pilotů z 1
z letky 1
letky Leonidas 1
Leonidas se 1
uskutečnilo 12. 1
1945 na 3
východní frontě. 1
frontě. První 1
První nástup 1
nástup se 1
zrodil 10 1
10 kilometrů 1
kilometrů po 1
po startu, 1
startu, kdy 1
dopředu vydala 1
vydala dvojice 1
dvojice Huzarski 1
Huzarski z 1
z Team 1
Team NetApp-Endura 1
NetApp-Endura a 1
a Elmiger 1
Elmiger z 1
z IAM 1
IAM Cycling 1
Cycling a 1
a podpořena 1
podpořena ještě 1
4 závodníky. 1
závodníky. První 1
První návrh 2
návrh Argo 1
Argo vytvořila 1
vytvořila malá 1
skupina vědců, 1
vědců, které 1
které předsedal 2
předsedal Dean 1
Dean Roemmich, 1
Roemmich, který 1
který popsal 1
popsal program 1
3000 plováky 1
plováky umístěnými 1
umístěnými v 1
návrh stavby 1
stavby vznikl 1
vznikl již 1
roce 1915, 3
1915, ale 2
kvůli vypuknutí 1
se nerealizoval 1
nerealizoval a 1
použit pozdější 1
pozdější a 1
a úspornější 2
úspornější projekt 1
projekt z 2
První návrhy 2
vzhled medaile 1
medaile Za 2
Za dobytí 1
dobytí Berlína 1
představeny dne 1
dubna 1945, 1
byly boje 1
o německé 3
německé hlavní 1
plném proudu. 1
proudu. První 1
návrhy pocházejí 1
pocházejí už 1
publikován tzv. 1
tzv. První, 1
První, největší 1
a nejjižnější 1
nejjižnější Salpausselkä 1
Salpausselkä vznikla 1
12 250 1
250 až 2
12 050 1
050 lety. 1
lety. První 1
První nevelký 1
nevelký pivovar 1
pivovar v 1
v Benderách 1
Benderách vznikl 1
roku 1860, 1
1860, ale 1
brzy zřejmě 1
zřejmě zkrachoval, 1
zkrachoval, neboť 1
seznamu továren 1
továren a 2
a závodů 1
závodů z 1
1887 není 1
není uveden. 1
uveden. První 1
První obava 1
obava vyplývala 1
z možnosti, 1
že výbuch 1
výbuch poškodil 1
poškodil tepelný 1
tepelný štít, 1
štít, který 1
který teď 2
teď při 1
průchodu atmosférou 1
atmosférou nesplní 1
nesplní svou 1
a kabina 2
kabina v 1
atmosféře shoří. 1
shoří. První 1
První obchod 1
otevřen na 1
na „horším 1
„horším konci“ 1
konci“ Kings 1
Kings Road 1
Londýně. První 1
První období 1
vlády trvalo 1
trvalo od 2
března 1938 2
1938 do 2
1938 během 1
prezidenta Émile 1
Émile Eddého 1
Eddého v 1
období Francouzského 1
Francouzského mandátu 1
mandátu Sýrie 1
Sýrie a 1
a Libanonu. 1
Libanonu. První 1
První obětí 1
stala čtrnáctiletá 1
čtrnáctiletá dívka, 1
dívka, kterou 1
kterou zvíře 1
zvíře zabilo 1
zabilo o 1
dní později, 1
později, opět 1
opět nedaleko 1
nedaleko Langogne. 1
Langogne. První 1
První oběti 1
oběti si 1
si kampaň 1
kampaň vybrala 1
vybrala hned 1
svém začátku. 1
začátku. První 1
První obrazy 1
obrazy Marie 1
Marie Blabolilové 1
Blabolilové z 1
byla realistická 1
realistická zátiší 1
zátiší malovaná 1
malovaná živými 1
živými temperovými 1
temperovými barvami 1
plátně. První 1
První obyvatelé 2
obyvatelé přišli 1
ostrov někdy 1
pravděpodobně ze 1
Severní Afriky. 1
Afriky. První 1
obyvatelé Rabčic 1
Rabčic se 1
se jmenovali: 1
jmenovali: Ramža, 1
Ramža, Krupa 1
Krupa a 1
a Straka. 1
Straka. První 1
První ocenění 1
ocenění ze 1
ze Salonu 1
Salonu získal 1
1880. První 1
První ochrana 1
ochrana stromu 1
vyhlášena na 1
návrh vlastníků 1
vlastníků Roberta 1
Roberta a 1
Marie Ticháčkových 1
Ticháčkových ze 1
ze Suchého 1
Suchého Dolu 1
Dolu č. 1
tehdejší sousedky 1
sousedky Blaženy 1
Blaženy Bohadlové 1
Bohadlové z 1
č. 11. 2
11. První 1
První okna 1
měla jednokomorové 1
jednokomorové profily 1
profily bez 1
bez výztuh. 1
výztuh. První 1
První olympijský 1
olympijský věnec 1
věnec získal 1
získal ještě 1
jako dorostenec 1
dorostenec a 1
disciplíně vybojoval 1
vybojoval vítězství 1
vítězství i 1
mezi muži. 1
muži. První 1
První operace 1
operace proběhla 1
v prosinci. 2
prosinci. První 1
První operu 1
operu Il 1
Il tutore 1
tutore burlato 1
burlato (1775) 1
(1775) složil 1
na podkladu 1
podkladu divadelní 1
hry La 1
La frascatana 1
frascatana od 1
od Filippo 1
Filippo Livigniho. 1
Livigniho. První 1
První opravy 1
opravy věže 1
a hradu 1
hradu nastali 1
nastali kolek 1
kolek roku 1
kdy rodáci 1
rodáci z 1
z Rozkoše 1
Rozkoše provedli 1
provedli první 1
první opravy. 1
opravy. První 1
První osadníci 2
osadníci (20 1
(20 rodin) 1
rodin) se 1
se usadili 3
usadili v 3
opuštěných domech 1
domech zdejší 1
zdejší arabské 1
arabské osady 1
osady Mescha 1
Mescha (מסחה) 1
(מסחה) a 1
zpočátku používán 1
pro pojmenování 1
pojmenování nové 1
nové židovské 2
židovské osady. 1
osady. První 1
osadníci pocházející 1
z potkozjačkih 1
potkozjačkih vesnic 1
vesnic Raduna 1
Raduna a 1
a Šušnjara. 1
Šušnjara. První 1
První osídlení 1
osídlení pravděpodobně 1
pravděpodobně proběhlo 1
proběhlo kolem 1
900 našeho 2
První osobu, 1
kterou potkají 1
potkají je 1
je čarodějka 1
čarodějka Morgana. 1
Morgana. První 1
První otroci 1
otroci z 1
z Afriky 1
Afriky se 1
Americe během 1
během 20. 1
16. stol. 1
stol. První 2
První pacient 1
pacient zemřel 1
Číně. První 1
První paneláky 1
paneláky tohoto 1
umístěny do 1
do sídliště 1
sídliště Remetinečki 1
Remetinečki gaj 1
gaj na 1
okraji Záhřebu. 1
Záhřebu. První 1
První paprsky 1
paprsky břišní 2
břišní a 1
řitní ploutvičky 1
ploutvičky jsou 1
bílou špičkou. 1
špičkou. První 1
První parník 1
parník byl 1
na jezero 2
jezero spuštěn 1
roce 1846. 2
1846. První 1
První pár 2
pár ramen 1
ramen je 1
ostatní, třetí 1
třetí pár 1
pár je 1
je nejdelší. 1
nejdelší. První 1
pár tykadel 1
tykadel je 1
je dlouhý; 1
dlouhý; samčí 1
samčí tykadla 1
tykadla jsou 1
přizpůsobena k 1
k chytání 1
chytání samic. 1
samic. První 1
První piaristé 1
piaristé přivezli 1
přivezli v 1
století mimo 1
také jevištní 1
jevištní techniku 1
techniku italských 1
operních divadel, 1
divadel, která 1
již značně 3
značně rozvinutá. 1
rozvinutá. První 1
První písemná 27
o bolaradickém 1
bolaradickém hradu 1
hradu pak 1
pak pochází 1
roku 1373, 1
1373, někdy 1
lety 1531 1
1531 až 1
až 1535 1
1535 byl 2
však opuštěn. 1
opuštěn. První 1
o Čabalovce 1
Čabalovce a 1
a Sterkovciach 1
Sterkovciach z 1
roku 1494 1
1494 není 1
není písemným 1
písemným dokumentem 1
jejich založení, 1
založení, ale 1
patřily zeměpánu 1
zeměpánu Mikulášovi 1
Mikulášovi Erdődy-Bakóczimu 1
Erdődy-Bakóczimu ze 1
ze Zbudza. 1
Zbudza. První 1
v Žatčanech 1
Žatčanech je 1
roku 1247, 1
1247, kdy 1
kdy papež 1
papež Inocenc 1
Inocenc III. 1
III. dovolil, 1
aby olomoucký 1
olomoucký biskup 1
biskup obsadil 1
obsadil uvolněnou 1
uvolněnou žatčanskou 1
žatčanskou faru. 1
faru. První 1
existenci lomů 1
lomů pochází 1
roku 1420. 1
1420. První 1
o Ilinském 1
Ilinském pravoslavném 1
pravoslavném kostele 1
v Adachaŭščyně 1
Adachaŭščyně sahá 1
století. První 8
o kostele 4
v Bystrci 1
Bystrci pochází 1
roku 1531, 1
1531, samotný 1
samotný kostel 1
kostel však 1
však vznikl 1
vznikl dříve, 1
dříve, jeho 1
část pochází 1
zřejmě ze 2
o Marjině 1
Marjině Horce 1
Horce je 1
1222. První 1
místě pochází 1
roku 1061. 2
1061. První 1
o nebovidském 1
nebovidském kostele 1
kostele pochází 1
roku 1329, 1
1329, kdy 1
stal farním. 1
farním. První 1
roku 1408. 1
1408. První 1
roku 1349, 1
1349, kdy 1
připomínán Bohuš 1
z Hluboké. 1
Hluboké. První 1
roku 1350, 1
1350, kdy 1
listinách objevuje 1
objevuje Markéta 1
Markéta z 1
z Mladče. 1
Mladče. První 1
roku 1414. 1
1414. První 1
roku 1556. 1
1556. První 1
obci s 2
názvem Zarrosozow 1
Zarrosozow pochází 1
roku 1082, 1
1082, trvale 1
trvale byla 1
oblast osídlena 1
osídlena od 1
o Prochorovce 1
Prochorovce pochází 1
o Rousínovci 1
Rousínovci (dříve 1
(dříve Starém 1
Starém Rousínově) 1
Rousínově) pochází 1
roku 1331. 1
1331. První 1
o samotné 1
samotné obci 1
roku 1402. 1
1402. První 1
této dlouhé 1
dlouhé vesnici 1
vesnici lánového 1
lánového typu 1
roku 1391. 1
1391. První 1
o Třech 1
Třech Dvorech 1
Dvorech (německy 1
(německy Dreihöfe), 1
Dreihöfe), jak 1
původně nazývala, 1
nazývala, je 1
1349. První 1
o vesnici 4
vesnici Hodolany 1
Hodolany pochází 1
roku 1228, 1
1228, známa 1
známa byla 1
názvy Hodena 1
Hodena nebo 1
nebo Hodinany. 1
Hodinany. První 1
vesnici pochází 1
roku 1540. 1
1540. První 1
o vsi 3
vsi je 10
roku 1355, 1
1355, avšak 1
avšak se 1
že osídlení 1
osídlení zde 1
roku 1535. 1
1535. První 1
zmínka pochází 3
roku 1365, 2
1365, kdy 2
je zmíněno 3
zmíněno věno 1
věno Jana 1
z Meziříčí 1
Meziříčí manželce 1
manželce Anně 1
Anně ze 1
ze Šternberka. 1
Šternberka. První 1
roku 1446, 1
1446, kdy 1
jako Boßlawicz 1
Boßlawicz a 1
a Boslowicz. 1
Boslowicz. První 1
písemná zpráva 1
roku 1327. 2
1327. První 1
První písemné 2
ní sahají 1
písemné zmínka 1
roku 1305. 1
1305. První 1
První písemnou 1
písemnou zprávu 1
středověké kapli 1
kapli sv. 4
Jiří v 1
v Lubojatech 1
Lubojatech máme 1
máme z 2
1276. První 1
První píseň 1
The Wall 1
Wall z 1
z kapacitních 1
kapacitních důvodů 1
důvodů nedostala, 1
nedostala, druhá 1
druhá skladba 1
skladba tvoří 1
tvoří instrumentální 1
instrumentální most 1
most mezi 1
mezi „Another 1
„Another Brick 1
Brick in 1
the Wall, 2
Wall, Part 1
Part III“ 1
III“ a 1
a „Goodbye, 1
„Goodbye, Cruel 1
Cruel World“. 1
World“. První 1
První plán 2
výstavbu dálnic 1
dálnic v 1
Dánsku se 2
1936. První 2
plán vytvořit 1
vytvořit dálnici 1
dálnici vznikl 1
i začalo 1
s budováním. 1
budováním. První 1
První plány 1
do Pentagonu 1
Pentagonu 20. 1
První plavidlo 1
plavidlo vylepšené 1
vylepšené verze 1
verze Maury 1
Maury do 1
služby vstoupilo 2
vstoupilo roku 1
První poděbradské 1
poděbradské knihovny 1
knihovny vznikly 1
byly neveřejné. 1
neveřejné. První 1
První pohřbenou 1
pohřbenou zde 1
den sedmnáctiletá 1
sedmnáctiletá Marie 1
Marie Bauerová. 1
Bauerová. První 1
První pojmenování 1
pojmenování ovšem 1
ovšem podcenila 1
podcenila budoucí 1
budoucí množství 1
množství proměnných 1
proměnných hvězd 1
používá několik 1
několik navazujících 1
navazujících systémů 1
systémů označení. 1
označení. První 1
První pokus 2
ale odvolaný 1
odvolaný a 1
i druhý. 1
druhý. První 1
pokus sestavit 1
sestavit jeho 1
jeho ucelenou 1
ucelenou bibliografii 1
bibliografii však 1
učinila až 1
století literární 1
literární historička 1
historička Anna 1
Anna Fechtnerová. 1
Fechtnerová. První 1
První polovina 1
polovina zápasu 1
zápasu prakticky 1
prakticky rozhodla, 1
rozhodla, když 1
když obhájkyně 1
obhájkyně čtyři 1
čtyři partie 1
partie vyhrála 1
vyhrála a 1
čtyři remizovala. 1
remizovala. První 1
První pomocí 2
pomocí je 2
obvykle ponoření 1
ponoření zasažené 1
zasažené části 1
45 stupňů 1
Celsia horké 1
horké vody, 2
umožňuje snížit 1
snížit bolest 1
pomáhá inaktivovat 1
inaktivovat jed. 1
jed. První 1
je zajištění 2
zajištění přísunu 1
přísunu čerstvého 1
čerstvého vzduchu, 1
vzduchu, popř. 1
popř. umělé 1
umělé dýchání, 1
dýchání, lékařská 1
lékařská první 1
první pomoc 1
pomoc spočívá 1
v podávání 2
podávání kyslíku. 1
kyslíku. První 1
První postavila 1
postavila loděnice 2
loděnice Portsmouth 1
Portsmouth Naval 1
Naval Shipyard 2
Shipyard v 1
v Kittery 1
Kittery ve 1
státě Maine 1
Maine a 2
druhou loděnice 1
loděnice Mare 1
Mare Island 1
Island Naval 1
Shipyard ve 1
ve Vallejo. 1
Vallejo. První 1
První poté, 1
co zbytečně 1
zbytečně vzal 1
vzal otráveného 1
otráveného pěšce 1
v remízové 1
remízové koncovce, 1
koncovce, a 1
druhou vzdal, 1
když odmítl 1
odmítl nastoupit 1
nastoupit kvůli 1
kvůli hracím 1
hracím podmínkám. 1
podmínkám. První 1
První potravina 1
potravina s 1
s chutí 2
chutí umami, 1
umami, se 1
člověk setká, 1
setká, je 1
je mateřské 1
mateřské mléko. 1
mléko. První 1
První potrubí 1
potrubí má 1
postaveno a 1
a uvedeno 1
uvedeno do 1
První poustevny 1
poustevny v 1
pohoří vznikly 1
vznikly už 1
5. st. 1
st. Již 1
Již císařovna 1
císařovna Pulcherie 1
Pulcherie (421–452) 1
(421–452) prý 1
prý za 2
svého panovaní 1
panovaní dala 1
dala podnět 1
podnět k 2
k vystavění 1
vystavění prvního 1
prvního kláštera 1
kláštera na 1
na athoském 1
athoském poloostrově. 1
poloostrově. První 1
První poválečná 1
poválečná skupina 1
byla modifikována 2
modifikována v 1
s poznatky 1
bojů. První 1
První povídka 1
povídka s 1
názvem Cena 1
Cena vypráví 1
příběh muže, 1
po automobilové 2
automobilové nehodě 2
nehodě probouzí 1
probouzí v 3
v léčebně. 1
léčebně. První 1
První pozorování 3
pozorování endoplazmatického 1
endoplazmatického retikula 1
retikula se 1
uskutečnila již 1
již světelným 1
světelným mikroskopem, 1
mikroskopem, ale 1
ale výzkumníci 1
výzkumníci neměli 1
neměli představu 1
vlastně pozorují. 1
pozorují. První 1
pozorování nadoblačných 1
nadoblačných blesků 1
blesků z 1
z Nýdku 1
Nýdku provedl 1
provedl 22. 1
z MCS 1
MCS bouře 1
bouře nad 1
nad severem 1
severem Čech. 1
Čech. První 1
pozorování prokázala, 1
že koróna 1
koróna sahá 1
do mnohem 1
větší dálky, 1
dálky, než 1
předtím myslelo. 1
myslelo. První 1
První práce 1
práce navazovaly 1
na vykopávky 1
vykopávky z 1
1937 Jánská, 1
Jánská, s. 1
233. a 1
postupně odkrývaly 1
odkrývaly jednotlivé 1
části hradby 1
hradby i 1
i budov. 1
budov. První 1
První předpremiérové 1
předpremiérové koncerty 1
koncerty "Kreyson 1
"Kreyson - 2
- Anděl 2
Anděl na 2
na útěku" 2
útěku" jsou 1
jsou naplánované 1
na prosinec 2
prosinec 2016, 1
2016, oficiální 1
oficiální Tour 1
Tour "Kreyson 1
útěku" se 1
jaro 2017 1
a uskupení 1
uskupení kolem 1
kolem Daniela 1
Daniela Kroba 1
Kroba jej 1
jej nakonec 1
nakonec realizuje 1
realizuje jako 1
jako "Kreyson 1
"Kreyson Memorial". 1
Memorial". První 1
První předsériový 1
předsériový stroj 1
stroj (č. 1
(č. 86-0183) 1
86-0183) vzlétl 1
vzlétl 11. 1
prosince 1986. 1
První představovala 1
představovala patrová 1
patrová budova 2
patře s 1
s tanečním 1
tanečním sálem. 1
sálem. První 1
První příběh 1
o Kurentovi 1
Kurentovi byl 1
publikován Janezem 1
Janezem Trdinou 1
Trdinou v 1
roce 1858 5
1858 jako 2
jako Povijest 1
Povijest o 1
o Kurentu 1
Kurentu v 1
časopise Neven, 1
Neven, kde 1
dříve publikoval 1
publikoval příběh 1
příběh O 1
O božském 1
božském kohoutu, 1
kohoutu, který 1
který vypráví 1
o potopě 1
potopě světa. 1
světa. První 2
První příčinou, 1
příčinou, kterou 1
kterou identifikuje, 1
identifikuje, je 1
je pomíjení 1
pomíjení vysoce 1
vysoce občanské 1
občanské generace, 1
generace, která 2
která přišla 2
přišla za 1
války. První 2
První primitivní 1
primitivní organismy 1
organismy vznikly 1
vznikly ve 1
vodě, kde 1
produkcí atmosférického 1
atmosférického kyslíku, 1
kyslíku, jenž 1
atmosféře jen 1
jen vzácným 1
vzácným plynem. 1
plynem. První 1
První připomínky 1
připomínky o 1
objevují jíž 1
jíž od 1
První přístroj 1
přístroj byl 1
spuštěn do 1
provozu koncem 1
2017. První 3
První příznaky 1
příznaky napadení 1
napadení se 2
květnu. První 1
První profesionální 1
profesionální knihovník 1
knihovník nastoupil 1
1951. První 1
První prototyp, 1
prototyp, konvertovaný 1
konvertovaný z 1
letounu Étendard 1
Étendard IVM 1
IVM (č. 1
(č. 68), 1
68), poprvé 1
vzlétl 28. 1
října 1974. 1
První prototyp 2
prototyp (N311DF) 1
(N311DF) upravený 1
upravený z 3
z Learjetu 1
Learjetu 35A 1
35A uskutečnil 1
uskutečnil premiérový 1
premiérový let 1
let 11. 1
května 1987. 1
1987. První 2
prototyp nesl 1
nesl mimo 1
mimo kanónů 1
v hřbetní 1
hřbetní věžičce 1
věžičce i 1
jednom kanónu 1
kanónu na 1
dvojici kulometů 1
kulometů ve 1
ve věžičce 1
věžičce na 1
zádi. První 1
První prototypy 1
prototypy však 1
být dokončeny 1
na Hitlerův 1
Hitlerův rozkaz. 1
rozkaz. První 1
První publikované 1
publikované prolomení 1
prolomení Playfairovy 1
Playfairovy šifry 1
šifry je 1
je devatenáctistránkový 1
devatenáctistránkový spis 1
spis poručíka 1
poručíka Josepha 1
Josepha Mauborgna 1
Mauborgna z 1
1914. První 1
První punkové 1
punkové kapely 1
jako Ramones, 1
Ramones, Sex 1
Sex Pistols 1
Pistols nebo 1
nebo Buzzcocks 1
Buzzcocks nosily 1
nosily naprosto 1
naprosto normální 1
normální účesy. 1
účesy. První 1
První řada 3
řada bude 2
mít deset 1
deset dílů. 2
dílů. První 1
měla před 1
před vozy 1
vozy ukročit 1
ukročit stranou 1
a otevřít 3
otevřít tak 1
tak mezeru 1
v linii, 1
linii, do 1
níž koně, 1
koně, které 1
které odmítali 1
odmítali běžet 1
běžet proti 1
proti kopím 1
kopím první 1
první linie, 1
linie, zajeli, 1
zajeli, načež 1
načež zastavili 1
zastavili před 1
druhou linií. 1
linií. První 1
řada odstartovala 1
odstartovala 26. 1
skončila 11. 1
První řádek 1
řádek (16 1
(16 barev) 1
barev) odpovídá 1
odpovídá odstínům 1
odstínům 16barevných 1
16barevných grafických 1
grafických režimů. 1
režimů. První 1
První řádná 1
řádná valná 1
hromada se 1
konala 7. 1
října 1900. 1
1900. První 2
První razie 1
razie proběhla 1
proběhla 16. 1
16. srpna, 1
srpna, druhá 1
druhá někdy 1
kolem 20. 1
20. srpna. 1
srpna. První 1
První ředitelkou 1
ředitelkou se 1
stala Irena 1
Irena Vantuchová. 1
Vantuchová. První 1
První registrované 1
uzavřeno 13. 1
června 2014. 3
První regulérní 1
regulérní glitch 1
glitch album 1
objevilo v 3
První rekonstrukce 1
rekonstrukce tehdy 1
značně zchátralé 1
zchátralé pevnosti 1
pevnosti proběhla 1
1912. První 1
První revize 1
byla uveřejněna 1
ní rozlišováno 1
rozlišováno 55 1
55 druhů. 1
druhů. První 1
První řezání 1
řezání oceli 3
oceli pro 2
druhou jednotku 1
jednotku Harvey 1
Harvey Milk 1
Milk proběhlo 1
proběhlo 13. 1
První ročník 9
přehlídka amatérského 1
amatérského hraného 1
hraného filmu 1
filmu natočeného 1
natočeného na 1
na 16mm 1
16mm formát, 1
formát, dnes 1
dnes bychom 1
bychom řekli 1
řekli "nezávislého", 1
"nezávislého", od 1
otevřel dalším 1
dalším rozměrům, 1
rozměrům, tématům 1
tématům i 1
i tvůrcům. 1
tvůrcům. První 1
a zahráli 1
zahráli si 1
něm především 1
především čeští 1
čeští umělci. 1
umělci. První 1
ročník IBO 1
IBO se 1
Olomouci v 2
ročník PAF 1
PAF proběhl 1
proběhl 12.–15. 1
12.–15. První 1
1998. První 1
ročník tradičního 1
tradičního pochodu 1
pochodu kolem 1
kolem města 1
města F-M 1
F-M se 1
říjnu 1977 2
1977 a 4
a pořádala 1
pořádala jej 1
jej SPŠ 1
SPŠ F-M. 1
F-M. První 1
ročník Valdštejnských 1
Valdštejnských slavností 1
1934 uskutečnil 1
uskutečnil po 1
týdne počínaje 1
počínaje sobotou 1
sobotou 23. 1
23. června. 1
června. První 1
ročník závodu 1
závodu zorganizoval 1
zorganizoval ve 1
ve Ždírci 1
Ždírci 26. 1
1927 ing. 1
ing. Robert 1
Robert Láznička 1
Láznička (2. 1
(2. září 1
září 1887 1
1887 – 1
listopadu 1934). 1
1934). První 1
První rok 2
rok bylo 1
ulicích rozmístěno 1
rozmístěno 16 1
16 obloukových 1
obloukových lamp 1
lamp a 1
600 žárovek, 1
žárovek, z 1
nich většina 1
většina v 2
domácnostech. První 1
Praze byl 1
byl krušný. 1
krušný. První 1
První roky 1
roky kvůli 1
právním předpisům 1
veřejných investicích 1
investicích byla 1
společnost spojena 1
s Blackpool 1
Blackpool Air 1
Air Services 1
Services a 2
West Coast 1
Coast Air 1
Air Services. 1
Services. První 1
První rovina 1
rovina je 1
je konstrukce, 1
konstrukce, že 1
se právo 2
na vzdělání 3
vzdělání poskytuje 1
poskytuje všem. 1
všem. První 1
První ruční 1
ruční pumpa 1
pumpa s 1
s koňským 1
spřežením nesla 1
nesla místní 1
místní označení 1
založení 1900. 1
První ryze 1
ryze český 1
český sbor 1
hasičů vznikl 1
ve Velvarech, 1
Velvarech, na 1
a 1864. 1
1864. První 1
První samizdatová 1
samizdatová vydání 1
vydání byly 1
byly vydávány 1
vydávány již 1
první či 1
války ( 2
První samostatná 1
výstava Koose 1
Koose Breukala 1
Breukala se 1
v galerii 2
galerii Sign 1
Sign v 1
v Groningenu 1
Groningenu během 1
během festivalu 2
festivalu Noorderlicht 1
Noorderlicht v 1
1991. První 1
První samostatní 1
samostatní jedinci 1
začali objevovat 1
území německé 1
německé Lužice 1
Lužice po 1
první smečku 1
smečku zde 1
zde založenou 1
založenou se 1
podařilo potvrdit 1
potvrdit v 1
2001. První 1
První samostatnou 1
výstavu po 1
emigraci měl 1
v Oslu. 2
Oslu. První 1
První samostatný 1
samostatný koncert 1
koncert odehrál 1
Divadle na 1
na Rychtě 1
Rychtě koncem 1
1978. První 1
První sbírky 1
sbírky vznikly 1
podnět francouzského 1
francouzského inženýra 1
inženýra Jacquese 1
Jacquese Vaucansona. 1
Vaucansona. První 1
První scéna 1
scéna se 3
odehrává dvacet 1
co tito 1
dva - 1
době národní 1
národní hrdinové, 1
hrdinové, na 1
jejichž počest 1
je zrovna 1
zrovna slaven 1
slaven svátek 1
svátek - 1
- skonali 1
skonali strašlivou 1
strašlivou smrtí. 1
smrtí. První 1
První sčítání 1
v Brightonu 1
Brightonu bylo 1
roce 1801. 2
1801. První 1
První sedla 1
sedla byla 1
byla nedokonalá 1
nedokonalá a 1
se vylepšovala 2
vylepšovala až 1
k dokonalosti, 1
dokonalosti, která 1
známa dnes. 1
dnes. První 1
konal ve 1
dnech 16.–23. 1
16.–23. První 1
První série 1
čítá deset 1
deset epizod. 1
epizod. První 1
První šestice 1
šestice nesla 1
nesla jednoúčelové 1
jednoúčelové 120mm 1
120mm kanóny, 1
kanóny, přičemž 1
přičemž další 2
dvě dostaly 1
dostaly dvouúčelové 1
dvouúčelové 102mm 1
102mm kanóny. 1
kanóny. První 1
První setkání 1
s džunglí 1
džunglí – 1
s kolébkou 1
kolébkou života. 1
života. První 1
První set 1
set přitom 1
přitom získala 1
získala „kanárem“. 1
„kanárem“. První 1
červnu "sedmietapový" 1
"sedmietapový" (5.-16. 1
(5.-16. První 1
První sezónu 2
sezónu (1947/48) 1
(1947/48) skončil 1
na 14. 2
14. místě 1
místě (z 1
(z 16) 1
16) a 1
a vyhnul 1
vyhnul se 1
se sestupu 1
sestupu díky 1
díky zvládnutému 1
zvládnutému play-out 1
play-out proti 1
proti 7 1
7 dalším 1
dalším týmům. 1
týmům. První 1
sezónu za 1
za Monaco 1
Monaco vstřelil 1
vstřelil 12 1
12 branek 1
11. místě. 2
místě. První 2
První silový 1
silový moment 1
moment souvisí 1
se spádem 1
spádem tlaku 1
tlaku uvnitř 1
uvnitř potrubí 1
potrubí reverzního 1
reverzního kola, 1
kola, druhý 1
se silovým 1
silovým působením 1
působením proudící 1
proudící tekutiny 1
tekutiny na 1
vnitřní stěnu 1
stěnu v 1
v oblouku 1
oblouku potrubí. 1
potrubí. První 1
První singl 10
alba „Low 1
„Low On 1
On Air“ 1
Air“ byl 1
vydán již 2
již 22. 1
srpna 2012. 6
2012. První 3
singl byla 2
byla coververze, 1
coververze, která 1
původně objevila 1
albu Slade 1
Slade z 1
1974 Old 1
Old New 1
New Borrowed 1
Borrowed and 1
and Blue. 1
Blue. První 1
singl "Here 1
"Here We 1
We Are" 1
Are" zajistil 1
zajistil Lene 1
Lene comeback 1
comeback tím, 1
že setrval 1
první příčce 1
hitparádě Norwegian 1
Norwegian National 1
National Radio 1
Radio Chart 1
Chart celé 1
týdny. První 1
singl k 2
albu „Out 1
„Out of 1
My League“ 1
League“ vyšel 1
únoru 2013. 2
singl „Shot 1
„Shot in 1
the Dark“ 1
Dark“ vyšel 1
vyšel 7. 1
října. První 1
singl Young 1
srpnu 2016. 2
alba, nazvaný 1
nazvaný „Three 1
„Three Rings“, 1
Rings“, byl 1
představen již 1
již 4. 1
The Sellout 1
Sellout „Beauty 1
„Beauty in 1
the World“ 1
World“ se 1
díle seriálu 1
seriálu Ošklivá 1
Ošklivá Betty. 1
Betty. První 1
z The 1
The Illusion 1
Illusion of 1
of Progress, 1
Progress, „Believe", 1
„Believe", dobyl 1
dobyl 5. 1
2008 špici 1
špici hitparády 1
hitparády Modern 1
Tracks. První 1
První situací, 1
které Komise 1
Komise rozhodla 1
rozhodla v 1
rámci článku 1
článku 101 1
101 byl 1
případ německého 1
německého výrobce 1
spotřebičů Grundig 1
Grundig v 1
1964. První 1
První skladba 1
skladba z 1
alba, nazvaná 1
nazvaná „Motion 1
„Motion in 1
in Field“, 1
Field“, byla 1
představena koncem 1
První škola 1
zřízena již 1
1811 v 1
čp. První 1
První skupina 1
skupina osadníků 1
osadníků sem 1
sem přišla 1
přišla 25. 1
srpna 1949. 1
1949. První 1
První skupině 1
myší, CD1d 1
CD1d KO, 1
chyběly oba 1
typy NK 1
T-lymfocytů. První 1
První skupinou 1
jsou Maďaři 1
Maďaři původem 1
z Maďarska, 1
Maďarska, kterých 1
okolo 10%. 1
10%. První 1
První skupinu 1
skupinu představovaly 1
druhou dvě 1
dvě plavidla, 1
plavidla, jejichž 1
jejichž konstrukce 1
základě válečných 1
válečných zkušeností. 1
zkušeností. První 1
První snaha 1
snaha přilákat 1
přilákat osadníky 1
osadníky neamerického 1
neamerického původu 1
původu do 1
do Paraguaye 1
Paraguaye (r. 1
(r. První 1
První snahy 1
konsolidaci ukrajinského 1
ukrajinského jazyka 1
jazyka na 1
dnešní Ukrajiny 1
Ukrajiny se 1
pojí se 1
se snahami 1
snahami o 3
o katolizaci 1
katolizaci pravoslavných 1
pravoslavných oblastí 1
oblastí Polsko-litevským 1
Polsko-litevským svazem 1
v 16.-17. 1
16.-17. stol. 1
První sobotu 1
též mše 1
svatá ráno 1
v 8.00. 1
8.00. První 1
První sochy 1
sochy atletů 1
atletů byly 1
v Olympii 2
Olympii postaveny 1
na 59. 1
59. hrách. 1
hrách. První 1
První sokolovna 1
sokolovna byla 1
ulici Sokolská 1
Sokolská 1437 1
1437 roku 1
1863. První 1
První solární 1
solární plachta 1
plachta byla 1
byla poškozená 1
poškozená a 2
a nešla 1
nešla uložit 1
do pouzdra, 1
pouzdra, byla 1
byla odhozena 1
odhozena do 1
prostoru. První 1
První spolek 1
spolek chovatelů 1
chovatelů bulteriérů 1
bulteriérů vznikl 1
1887 a 3
vydal standard 1
standard plemene, 1
plemene, který 1
byl přepracován 1
přepracován roku 1
roku 1895. 2
1895. První 1
První stádium 1
stádium je 1
je pohyblivé, 1
pohyblivé, 2-4 1
2-4 stádium 1
stádium ztrácí 1
ztrácí končetiny 1
a tykadla 1
tykadla zakrňují. 1
zakrňují. První 1
První stálá 1
zpřístupněna v 1
prostorách bývalé 3
bývalé Schrollovy 1
Schrollovy vily. 1
vily. První 1
První stálé 1
stálé osídlení 1
osídlení spadá 1
doby germánské 1
a římské. 1
římské. První 1
První starostí 1
starostí samců 1
vytvořit hnízdo, 1
hnízdo, nebo 1
jen upravit 1
upravit loňské. 1
loňské. První 1
První stavba 1
stavba majáku 1
majáku byla 1
dřevěná postavená 1
1835 ve 1
tvaru osmiúhlé 1
osmiúhlé pyramidy. 1
pyramidy. První 1
První stroj 1
stroj KASKR-1 1
KASKR-1 byl 1
pojmenován „Rudý 1
„Rudý inženýr“ 1
inženýr“ (rusky 1
(rusky Красный 1
Красный инженер). 1
инженер). První 1
První studenti 1
studenti osmiletého 1
osmiletého gymnázia 1
gymnázia maturovali 1
maturovali ve 1
roce 2002/2003. 1
2002/2003. První 1
První studie 1
studie byly 3
provedeny na 2
na prasatech, 1
prasatech, kterým 1
byla aplikována 1
aplikována vakcína 1
vakcína současně 1
s prasečím 1
prasečím interferonem-α 1
interferonem-α (pIFN-α) 1
(pIFN-α) a 1
den byla 1
tato prasata 1
prasata vystavena 1
vystavena viru 1
viru slintavky 1
a kulhavky. 1
kulhavky. První 1
První studiové 2
The Somberlain 1
Somberlain vyšlo 1
názvem Trauerland 1
Trauerland vyšlo 1
1996. První 2
První stupeň 3
hořel 2,5 1
2,5 minuty, 1
minuty, vynesl 1
vynesl raketu 1
raketu do 1
výšky 61 1
61 kilometrů 1
udělil jí 1
jí rychlost 1
8 600 2
600 km/h. 2
stupeň podpory 1
podpory se 1
snaží zabraňovat 1
zabraňovat tomu, 1
se žák 2
žák dostal 1
do koloběhu 1
koloběhu školních 1
školních neúspěchů 1
neúspěchů nebo 1
nebo aby 1
aby pociťoval 1
pociťoval ke 1
škole odpor. 1
odpor. První 1
stupeň této 1
této nosné 1
rakety je 2
tvořen centrální 1
centrální válcovou 1
válcovou nádrží 1
na okysličovadlo 1
okysličovadlo o 1
průměru 4,1 1
4,1 m, 1
m, kolem 1
kolem níž 1
je symetricky 1
symetricky rozmístěno 1
rozmístěno šest 1
šest užších 1
užších válcových 1
válcových nádrží 1
průměru 1,6 1
1,6 m, 1
m, nahoře 1
nahoře kose 1
kose kuželovitě 1
kuželovitě zakončených. 1
zakončených. První 1
První sva 1
sva singly 1
nahrávky jsou 2
jsou "F. 1
"F. První 1
První svazek 1
září 1905. 1
1905. První 1
První světová 4
válka narušila 1
narušila výrobu. 1
výrobu. První 1
válka si 1
vyžádala životy 2
životy dvou 1
dvou lipovských 1
lipovských obyvatel 1
– Emanuela 1
Emanuela Hajského 1
Hajského a 1
a převozníka 1
převozníka Karla 1
Karla Lidinského. 1
Lidinského. První 1
válka stála 1
stála životy 1
životy mnoha 1
mnoha místních 2
svůj čestný 1
čestný pomník 1
pomník před 1
před základní 1
školou poblíž 1
poblíž modlitebny 1
modlitebny a 1
a centra 1
centra obce. 1
obce. První 1
válka však 1
však pivovarnictví 1
pivovarnictví těžce 1
těžce zasáhla 1
zasáhla zastavením 1
zastavením investic 1
investic i 1
i nedostatkem 1
nedostatkem neželezných 1
neželezných kovů 1
kovů potřebných 1
potřebných pro 2
výrobu podstatné 1
podstatné části 2
části pivovarského 1
pivovarského zařízení. 1
zařízení. První 1
První světovou 1
válkou bylo 2
postiženo mnoho 1
mnoho obcí 1
tehdejším Rakousku-Uhersku 1
Rakousku-Uhersku a 1
ani Nekoř 1
Nekoř nebyla 1
nebyla výjimkou. 1
výjimkou. První 1
První syn 1
syn Ragnara 2
Ragnara a 2
a Aslaug. 2
Aslaug. První 1
První tanečníci 1
tanečníci se 1
na špičky 1
špičky díky 1
díky vynálezu 1
vynálezu Charlese 1
Charlese Didelota 1
Didelota v 1
roce 1795. 2
1795. První 1
První TAV-8B 1
TAV-8B byly 1
byly poháněny 3
poháněny motory 1
motory F402-RR-406A 1
F402-RR-406A s 1
tahem 95,4 1
95,4 kN, 1
kN, zatímco 1
zatímco pozdější 2
pozdější letouny 1
poháněny motorem 1
motorem F402-RR-408A 1
F402-RR-408A s 1
tahem 105,8 1
105,8 kN. 1
kN. První 1
První televizní 1
televizní karty 1
karty se 1
objevily před 1
rokem 1990. 1
První tequilu 1
tequilu začali 1
začali vyrábět 1
vyrábět až 2
až španělští 1
španělští kolonizátoři. 1
kolonizátoři. První 1
První termoelektrické 1
termoelektrické generátory 1
generátory (konec 1
(konec 19. 1
19. století), 1
století), využívající 1
využívající Seebeckova 1
Seebeckova jevu, 1
jevu, využívaly 1
využívaly bimetalické 1
bimetalické termočlánky 1
termočlánky a 1
byly objemově 1
objemově rozměrné. 1
rozměrné. První 1
První titul 1
v celořecké 1
celořecké lize 1
lize si 2
si Zelení 1
Zelení vydobyli 1
vydobyli v 1
ročníku 1929/30, 1
1929/30, kdy 1
je trénoval 1
trénoval József 1
József Künsztler. 1
Künsztler. První 1
První továrna 1
továrna Husqvarny 1
Husqvarny fungovala 1
jako zbrojařský 1
zbrojařský závod, 1
závod, založil 1
založil ji 1
ji švédský 1
švédský polní 1
maršál a 1
a inženýr 1
inženýr Erik 1
Erik Dahlberg 1
Dahlberg (10. 1
(10. října 1
října 1625 1
1625 – 1
ledna 1703). 1
1703). První 1
První transport 2
transport na 1
století dopadl 1
dopadl neúspěšně, 1
neúspěšně, žádný 1
z koní 1
koní jej 1
jej nepřežil. 1
nepřežil. První 1
transport se 1
se 107 1
107 vězni 1
vězni dorazil 1
k tunelům 1
tunelům 28. 1
srpna 1943, 1
1943, tedy 1
deset dní 1
bombardování Peenemünde. 1
Peenemünde. První 1
První tři 8
čtyři pravé 1
pravé listy 1
jednoduché, přisedlé 1
vyrůstají střídavě. 1
střídavě. První 1
První třída 1
osm cípů, 1
cípů, druhá 1
druhá sedm 1
šest cípů 1
cípů má 1
třetí třída. 1
třída. První 1
díly pod 1
pod pořadovými 1
pořadovými čísly 1
čísly sedm 1
devět a 2
díl pod 1
názvem Winnetous 1
Winnetous Erben 1
Erben (Vinetouovi 1
(Vinetouovi dědicové) 1
dědicové) jako 1
svazek číslo 1
číslo třicet 1
třicet tři. 1
tři. První 1
První třídírna 1
třídírna byla 1
postavena už 2
1897. První 1
dny marodili 1
marodili zadarmo, 1
zadarmo, ale 1
2019 jsou 1
i tyto 2
tyto první 1
dny zahrnuty 1
do nemocenské. 1
nemocenské. První 1
tři družstva 1
družstva postoupila 2
dvou osmifinálových 1
osmifinálových skupin 1
skupin z 1
nichž nejlepší 1
nejlepší čtyři 1
čtyři družstva 1
do Play 1
Play off. 1
off. První 1
tři elementy 1
elementy jsou 1
relativně přímočaré. 1
přímočaré. První 1
tři vítězství 1
vítězství vyhrál 1
vyhrál Železník, 1
Železník, jak 1
uvádí výrok 1
výrok dostihové 1
dostihové komise, 1
komise, velmi 1
velmi lehce. 1
lehce. První 1
tři výherci 1
výherci dostávají 1
dostávají tradičně 1
tradičně velký 1
velký dort 1
dort (výrobek 1
(výrobek Integrované 1
Integrované střední 1
a učiliště 1
učiliště Jesenice). 1
Jesenice). První 1
nich navazují 1
na antické 1
antické vzory 1
vzory a 2
zahrnují historii 1
a letopisy, 1
letopisy, encyklopedii 1
encyklopedii a 1
a eseje, 1
eseje, a 1
a světskou 1
světskou poezii. 1
poezii. První 1
První tucet 1
tucet Bulharsku 1
Bulharsku dodaných 1
dodaných Do 1
Do 17 1
17 sloužil 1
sloužil především 3
k průzkumu. 1
průzkumu. První 1
První turnaj 1
turnaj žen 1
1994. První 1
První turné 1
2013 neslo 1
název Live 1
Live Tour 2
Tour 13 1
13 Division 1
Division Groan 2
Groan of 2
of Diplosomia 2
Diplosomia 02., 1
02., odstartovalo 1
odstartovalo 2. 1
v Sapporo 1
Sapporo šimin 1
šimin hóru 1
hóru a 1
a završeno 1
završeno bylo 1
bylo 10. 1
března výročním 1
výročním koncertem 1
koncertem Gazette 1
Gazette Live 1
Tour 12-13 1
12-13 Division 1
Diplosomia Melt 1
Melt v 1
v Saitama 1
Saitama Super 1
Super Arena. 1
Arena. První 1
První tým, 1
který stiskne 1
stiskne bzučák 1
bzučák a 1
a doplní 1
doplní do 1
do slov 1
slov samohlásky 1
a mezery 1
mezery vrátí 1
do původních 2
původních pozic 1
pozic získává 1
získává jeden 1
bod. První 1
První tým 1
nazýval Team98 1
Team98 a 1
tvořili ho 2
ho převážně 1
převážně Finové. 1
Finové. První, 1
První, tzv. 1
tzv. WO 1
WO XRF, 1
XRF, není 1
v archeologické 1
archeologické vědě 1
vědě z 1
důvodu jejího 1
jejího destruktivního 1
destruktivního charakteru. 1
charakteru. První 1
První účelově 1
účelově postavená 1
postavená železnice 1
severovýchodě USA 1
USA byla 3
byla železnice 2
železnice Mohawk 1
Mohawk & 1
& Hudson 1
Hudson Railroad. 1
Railroad. První 1
První údaj 2
údaj je 1
především znát 1
znát potenciální 1
potenciální uživatel 1
uživatel kontroly 1
početí. První 1
údaj pochází 1
roku 1933, 1
1933, kdy 2
cirkusu Kludský 1
Kludský dovezen 1
dovezen samec 2
samec Pepík. 1
Pepík. První 1
První update 1
update na 1
verzi 6.01 1
6.01 přišel 1
přišel 25. 1
června 2003. 1
2003. První 1
První USB 1
USB flash 1
flash disky 1
disky měly 1
měly kapacitu 1
kapacitu 8 1
8 MB. 1
MB. První 1
První usedlosti 1
usedlosti vznikaly 1
horních (severovýchodních) 1
(severovýchodních) částech 1
částech obce 1
obec rozšiřovala 1
rozšiřovala jihovýchodně, 1
jihovýchodně, směrem 1
do údolí. 2
údolí. První 1
První úsek 1
otevřen 6. 1
listopadu 1967. 1
1967. První 2
První úseky 2
úseky A10 1
A10 byly 1
úseky dnešní 1
dnešní dálnice 1
dálnice D1 1
D1 byly 1
zpočátku značeny 1
značeny jako 1
silnice I/3 2
I/3 (Praha 1
(Praha – 1
– Mirošovice) 1
Mirošovice) a 1
a I/2 1
I/2 (od 1
(od Brna 1
a Bratislavy). 1
Bratislavy). První 1
První úspěchy 1
úspěchy měl 1
v cyklokrosu, 1
cyklokrosu, po 1
po vyléčení 1
vyléčení zraněné 1
zraněné nohy 1
nohy pokračoval 1
v Dukle 3
Dukle Brno 1
Brno u 1
u trenéra 1
trenéra Františka 2
Františka Jursy. 1
Jursy. První 1
úspěšná pneumonektomie 1
pneumonektomie u 1
u rakoviny 1
plic byla 1
1933. První 1
První úspěšný 4
úspěšný odchov 3
odchov byl 1
zaznamenán až 1
odchov mláďat 1
se podařil 3
podařil o 2
odchov se 1
úspěšný tandemový 1
tandemový seskok 1
seskok byl 1
učiněn roku 1
1977. První 1
První ústava 1
ústava EU 1
EU vstoupí 1
vstoupí v 1
platnost poté, 1
ji ratifikuje 1
ratifikuje všechny 1
všechny členské 1
země EU. 1
EU. První 1
První utkání 1
utkání sehrál 1
sehrál 11.12.1886 1
11.12.1886 s 1
s Eastern 1
Eastern Wanderers. 1
Wanderers. První 1
První útok 1
útok měl 1
měl Natter 1
Natter zahájit 1
zahájit při 1
při průletu 1
průletu skupinou 1
skupinou bombardérů, 1
bombardérů, kde 1
ně zaútočil 1
zaútočil salvou 1
salvou raket 1
raket zespodu. 1
zespodu. První 1
První uvedení 1
původním provedení, 1
provedení, prolog 1
tři výstypy, 1
výstypy, proběhlo 1
proběhlo 23. 1
23. srpna 3
srpna 1735 1
1735 v 1
divadle Palais-Royal 1
Palais-Royal v 1
Paříži. První 1
První valné 1
shromáždění Společnosti 1
Společnosti se 1
sešlo 26. 1
dubna 1929 1
1929 a 4
další valná 1
valná shromáždění 1
shromáždění následovala 1
v ročních 1
ročních intervalech. 1
intervalech. První 1
První varhany 1
varhany pro 1
pro budišovský 1
budišovský kostel 1
kostel vyrobil 1
vyrobil libavský 1
libavský varhaník 1
varhaník Johan 1
Johan Georg 1
Georg Schwarz 1
Schwarz v 1
roce 1758. 1
1758. První 1
První várka 1
várka sovětských 1
sovětských stíhaček 1
stíhaček MiG 1
MiG byla 1
dodána v 2
prosince 1975. 1
1975. První 1
První vážná 1
vážná japonská 1
na Kurily 1
Kurily se 1
let 1786-87. 1
1786-87. První 1
První ve 1
ve 23.47 1
23.47 nemohl 1
mít souvislost 1
britským útokem, 1
útokem, druhý 1
druhý následoval 1
následoval ve 1
ve 3.45. 1
3.45. První 1
První věcí, 1
věcí, kterou 1
nutno vyjednat, 1
vyjednat, byla 1
cena dohody. 1
dohody. První 1
První vědecké 1
vědecké práce 1
o akustické 1
akustické zpětné 1
zpětné vazbě 1
vazbě prováděl 1
prováděl Dr. 1
Dr. C. 1
C. Paul 1
Paul Boner. 1
Boner. První 1
První velká 1
velká rekonstrukce 1
rekonstrukce přichází 1
První velký 1
velký koncert 1
koncert měl 1
1926 v 1
v dánském 2
dánském koncertním 1
sále Odd 1
Odd Fellow 1
Fellow Palæet. 1
Palæet. První 1
První verze 3
verze desky 1
desky Arduino 1
Arduino Uno. 1
Uno. První 1
verze programu, 1
programu, napsaná 1
napsaná Alanem 1
Alanem Emtagem, 1
Emtagem, umožňovala 1
umožňovala pravidelně 1
pravidelně kontaktovat 1
kontaktovat list 1
list FTP 1
FTP archívů 1
archívů (zkontaktování 1
(zkontaktování se 1
provádělo zhruba 1
zhruba jednou 1
měsíc, aby 1
k plýtvání 1
plýtvání zdroji 1
zdroji na 1
na vzdálených 1
vzdálených serverech) 1
serverech) a 1
a vyžádat 1
vyžádat si 1
si výpis 1
výpis těchto 1
těchto archívů. 1
archívů. První 1
verze řady 1
řady „Red 1
Hat Enterprise 2
Enterprise Linux“ 1
Linux“ byla 1
2002 pod 1
názvem „Red 1
Linux Advanced 1
Advanced Server“. 1
Server“. První 1
První vesnici 1
vesnici hráči 1
hráči staví 1
staví v 1
jakém budou 1
budou hrát, 1
hrát, druhou 1
druhou v 1
opačném pořadí. 2
pořadí. První 1
První věta 1
věta začíná 1
začíná dlouhou 1
dlouhou předehrou 1
předehrou orchestru, 1
který předvede 1
předvede hlavní 1
hlavní i 1
i vedlejší 1
vedlejší téma. 1
téma. První 1
První větší 3
roli ztvárnil 1
ztvárnil v 1
snímku Jednej 1
správně. První 1
větší stanoviště 1
stanoviště meziměstské 1
meziměstské autobusové 1
dopravy bylo 1
1947 u 1
u Štefánikových 1
Štefánikových kasáren 1
kasáren (dnešní 1
(dnešní náměstí 2
náměstí Kinských). 2
Kinských). První 1
větší úkol 1
úkol byla 1
byla komplexní 1
komplexní výměna 1
výměna dřevěných 1
dřevěných sudů 1
za hliníkové, 1
hliníkové, cisternový 1
cisternový rozvoz 1
rozvoz piva, 1
piva, křemelinová 1
křemelinová filtrace 1
filtrace atd. 1
atd. Praxe 1
Praxe ve 1
ve Staropramenu 1
Staropramenu mu 1
budoucnu pomáhala 1
pomáhala – 1
– získal 1
u pivovarských 1
pivovarských respekt, 1
respekt, protože 1
protože prošel 1
prošel praxí 1
praxí v 2
provozu pivovaru. 1
pivovaru. První 1
První videoklip 1
videoklip tohoto 1
odvysílán na 1
na ukrajinských 2
ukrajinských televizních 1
televizních stanicích 1
stanicích 25. 1
června 2006. 1
2006. První 1
První videozáznamy 1
videozáznamy HDR 1
HDR v 1
čase byly 1
vytvořeny v 1
1990 kombinací 1
kombinací dvou 1
dvou kamer 1
kamer s 1
různou expozicí. 1
expozicí. První 1
První vinařský 1
vinařský zákon 1
několika pozdějších 1
pozdějších novelizacích 1
novelizacích definoval 1
definoval toto 1
toto třídění 1
třídění vín 1
vín BAKER, 1
BAKER, Helena. 1
Helena. První 1
První visutou 1
visutou lanovou 1
lanovou drahou, 1
drahou, která 1
na Černou 1
Černou horu 1
horu vybudována, 1
vybudována, byla 1
byla pomocná 1
pomocná nákladní 1
nákladní lanovka 1
lanovka určená 1
dopravě stavebního 1
a podpěr 1
podpěr pro 1
pro chystanou 1
chystanou lanovku 1
lanovku osobní. 1
osobní. První 1
První vizualizace 1
vizualizace designově 1
designově vycházela 1
z tramvaje 1
tramvaje Stadler 1
Stadler Metelitsa. 1
Metelitsa. První 1
První vlaky 1
vlaky na 1
ní začaly 1
začaly stavět 1
stavět se 1
se zahájením 3
zahájením provozu 1
provozu podle 1
řádu 2020/2021, 1
2020/2021, tj. 1
tj. od 1
První Vlastimil 1
Vlastimil zemřel 1
letech po 5
kole v 1
1945. První 2
První vlastní 3
vlastní báseň 1
báseň publikoval 1
publikoval rok 1
rok poté, 1
poté, v 1
časopise Mladé 1
Mladé archy. 1
archy. První 1
vlastní celovečerní 1
celovečerní recitál 1
recitál měl 1
vlastní českou 1
českou inscenaci 1
inscenaci (a 1
(a první 1
českém jazyce) 1
jazyce) Záporožce 1
Záporožce za 1
za Dunajem 1
Dunajem uvedl 1
uvedl soubor 1
soubor ostravské 1
ostravské operety 1
operety v 1
sezóně 1948/49 1
1948/49 (premiéra 1
(premiéra 6. 1
října 1948). 1
1948). První 1
První vojáci 1
vojáci Rudé 1
armády přijeli 1
přijeli do 2
obce 10. 1
První volbou 1
volbou je 1
je Sophiin 1
Sophiin pomýlený 1
pomýlený závěr 1
závěr neangažovat 1
neangažovat se 1
okupované Varšavě. 1
Varšavě. První 1
První volby 1
září 1850 1
1850 starostou 1
zvolen dosavadní 2
dosavadní purkmistr 1
purkmistr Jan 1
Jan Bötzl. 1
Bötzl. První 1
První vozy 2
dodány zákazníkům 1
zákazníkům z 1
v Bloxhamu 1
Bloxhamu v 1
1992, avšak 1
avšak počet 1
počet prodaných 2
prodaných kusů 1
kusů zůstal 1
zůstal daleko 1
za očekáváním 1
očekáváním automobilky. 1
automobilky. První 1
vozy typu 1
typu 15Tr 1
15Tr byly 2
1990, poslední 1
vyřazen roku 1
První vrcholový 1
vrcholový kříž 1
kříž byl 1
vrcholu postaven 1
války vojáky 1
vojáky Wehrmachtu 1
Wehrmachtu pro 1
případě návratu 1
domů. První 2
První vrstva 1
vrstva rostoucí 1
rostoucí nad 1
nad kůží 1
kůží je 1
tzv. prachové 1
prachové peří, 1
peří, které 1
které plní 1
funkci izolační. 1
izolační. První 1
První vstřik 1
vstřik s 1
podílem cca 1
cca 25% 1
25% dávky 1
dávky paliva 1
na cyklus 1
se vstřikuje 1
vstřikuje ještě 1
během sání 1
sání a 1
vytváří homogenní 1
homogenní směs. 1
směs. První 1
První vyjednávání 1
nezávislosti začali 1
začali Srílančané 1
Srílančané mezi 1
mezi světovými 1
světovými válkami. 1
válkami. První 1
První vyřazenou 1
vyřazenou tramvají 1
tramvají K2 1
K2 (nepočítaje 1
(nepočítaje požáry) 1
požáry) se 1
stal prototypový 1
prototypový vůz 1
č. 1007, 1
1007, vyřazen 1
vyřazen byl 1
1988. První 1
První výraznější 1
výraznější role 1
dostavila až 1
se seriálem 1
seriálem Beverly 1
Hills 90210. 2
90210. První 1
První vyšel 1
První výsledek 1
získá elementárními 1
elementárními metodami. 1
metodami. První 1
První vystěhovalecká 1
vystěhovalecká větev 1
větev moderních 1
moderních lidí 1
lidí tak 1
tak vymřela 1
vymřela v 1
důsledku krutého 1
krutého klimatu. 1
klimatu. První 1
První výtisk 1
výtisk Othella 1
Othella z 1
roku 1623. 1
1623. První 1
První výtisky 1
výtisky dostal 1
dostal 5. 1
února 1919, 2
1919, ale 1
ale příbuzné 1
příbuzné a 4
a přátele 1
přátele obdarovat 1
obdarovat knihou 1
knihou s 1
věnováním a 1
a podpisem 1
podpisem již 1
již nestihl 1
nestihl – 1
– následujícího 1
náhle zemřel 1
věku nedožitých 2
nedožitých 79 1
79 let. 1
let. První 1
První vytvořil 1
let Mark 1
Mark Rein-Hagen, 1
Rein-Hagen, zatímco 1
druhý pochází 1
z návrhu 1
návrhu herního 1
herního studia 1
studia firmy 1
firmy White 1
White Wolf, 1
Wolf, kterou 1
kterou Rein-Hagen 1
Rein-Hagen pomáhal 1
pomáhal založit. 1
založit. První 1
První významnější 1
významnější vystoupení 1
seriálu One 1
One Life 1
Life to 1
to Live, 1
Live, kde 1
kde ztvárnil 2
roli homosexuála, 1
homosexuála, jednoho 1
amerických mýdlových 1
mýdlových operách. 1
operách. První 1
První vzájemná 1
vzájemná hádka 1
hádka propukla 1
propukla v 1
kdy královna 1
královna zjistila, 1
se Albert 1
Albert snažil 1
snažil jednat 1
její prospěch 2
prospěch samostatně 1
jejího předběžného 1
předběžného souhlasu 1
souhlasu bez 1
jejího vědomí. 1
vědomí. První 1
První vzduchové 1
vzduchové clony 1
clony byly 1
instalovány v 3
dveřích obchodních 1
obchodních domů. 1
První začátky 1
začátky své 1
své profesionální 2
profesionální kariéry 1
kariéry prodělal 1
prodělal neúspěšně 1
neúspěšně s 1
s pianistou 1
pianistou Pierrem 1
Pierrem Rochem. 1
Rochem. První 1
První zaměstnání 1
zaměstnání jako 1
jako konstruktér. 2
konstruktér. První 1
První zápas 4
zápas pražských 1
pražských S 1
S mimo 1
Prahu. První 1
zápas sice 1
sice nedopadl 1
nedopadl podle 1
podle představ, 1
představ, prohráli 1
prohráli 1:3, 1
1:3, ale 1
druhém vyhráli 1
vyhráli 5:3. 1
5:3. První 1
skončil velice 1
velice slibně, 1
slibně, vítězstvím 1
vítězstvím 3-1. 1
3-1. První 1
První zápasy 3
zápasy budou 1
budou hrány 1
hrány on 1
on 9. 1
dubna 2019, 1
2019, a 1
odvety 16. 1
dubna 2019. 2
zápasy byly 1
byly odehrány 1
odehrány v 1
11. na 1
2019 středoevropského 1
středoevropského letního 1
času (SELČ). 1
(SELČ). První 1
zápasy sehrála 1
sehrála Slavia 1
Slavia 25. 1
rámci turnaje 1
na Císařské 1
Císařské louce. 1
louce. První 1
za Texas 1
Texas získal 1
získal svůj 4
vyhrál 4:1. 1
4:1. První 1
První zasedání 1
zasedání tohoto 1
tohoto shromáždění 1
konalo 13. 1
13. července 2
1789 a 1
a Jacques 1
Jacques de 1
de Flesselles 1
Flesselles byl 1
jeho prezidentem. 1
prezidentem. První 1
První zastávkou 1
zastávkou se 1
stalo Paliano. 1
Paliano. První 1
První zastávky 1
zastávky v 2
boxech, které 1
16. kole, 1
kole, promíchaly 1
promíchaly pořadím, 1
pořadím, Robert 1
Robert Kubica 1
Kubica se 1
z boxu 1
boxu propadl 1
za Räikkönena 1
Räikkönena a 1
Hamilton se 1
vrátil za 1
za Heidfelda. 1
Heidfelda. První 1
První závod 3
sedmnácti letech, 2
otcem přišli 1
jak triky 1
triky trénovat. 1
trénovat. První 1
První závodní 1
závodní verze 1
tohoto automobilu 1
byla Porsche 1
Porsche 911 1
911 Carrera. 1
Carrera. První 1
červnu 2008. 1
250 cm³ 1
cm³ vyhrál 1
1964 v 1
v Rosicích. 1
Rosicích. První 1
První zaznamenané 2
zaznamenané použití 1
použití jména 1
jména bylo 2
roce 1011 1
1011 a 1
a znělo 1
znělo Bedanfordscir, 1
Bedanfordscir, což 1
znamená „Beda's 1
„Beda's ford“ 1
ford“ (brod 1
(brod přes 1
řeku Beda). 1
Beda). První 1
zaznamenané vystoupení, 1
vystoupení, kde 1
kde tato 2
píseň zazněla, 1
zazněla, se 1
konalo 14. 1
v londýnském 2
londýnském kostele 1
svatých a 2
o benefiční 1
benefiční koncert 1
pro London 1
London Free 1
Free School. 1
School. První 1
První záznam 1
záznam tzv. 1
tzv. ponorkové 1
ponorkové polní 1
polní pošty 1
pošty je 1
s rakouským 2
rakouským válečným 1
válečným námořnictvem 1
námořnictvem (K. 1
(K. u 1
u k. 1
k. Kriegsmarine) 1
Kriegsmarine) během 1
během I. 1
I. světové 1
První záznamy 1
o červené 1
červené řepě 1
řepě jsou 1
jsou staré 1
staré asi 1
3000 let 1
z Babylonie. 1
Babylonie. První 1
První zdejší 1
zdejší akcí 1
akcí byl 1
roku koncert 1
koncert ve 1
prospěch Královéhradeckých 1
Královéhradeckých chudých. 1
chudých. První 1
z Divize 2
Divize Západ 1
Západ vyzve 1
vyzve druhého 2
druhého z 2
Divize Východ, 1
Východ, a 1
vítěz Divize 1
Divize Východ 1
Východ vyzve 1
druhého vítězové 1
vítězové se 1
pak utkají 1
finále (tzv. 1
(tzv. Czech 1
Czech Bowl). 1
Bowl). První 1
První zdokumentovaný 1
zdokumentovaný případ 1
případ SLAK 1
SLAK u 1
lidí pochází 1
1834, kdy 1
kdy 3 1
3 veterináři 1
veterináři zkoušeli 1
zkoušeli dobrovolně 1
dobrovolně infikovat 1
infikovat sami 1
sami sebe. 3
sebe. První 1
dvojice se 2
vrátila své 1
své žebříčkové 1
žebříčkové maximum, 1
maximum, třetí 1
třetí pozici 3
pozici světové 2
světové deblové 1
deblové klasifikace. 1
klasifikace. První 1
První ze 3
dvou letových 1
letových prototypů 1
prototypů V-10 1
V-10 byl 1
roce 1959, 1
1959, zkušební 1
zkušební let 2
června 1960. 1
1960. První 1
dvou mužů 1
mužů reprezentuje 1
reprezentuje jeho 1
jeho intelekt, 1
intelekt, filozofii 1
a logiku, 1
logiku, druhý 1
druhý libido 1
libido a 1
touhu a 1
žena moudrost 1
moudrost a 1
a harmonii. 2
harmonii. První 1
prototypů vzlétl 1
vzlétl 24. 1
1947. První 1
První železná 1
železná panna 1
panna byla 1
byla sestrojena 1
sestrojena až 1
1793 jako 1
jako podvrh 1
podvrh vydávaný 1
vydávaný za 1
za originál 1
originál ze 1
z generace 3
generace „nových 1
„nových měst“, 1
měst“, tedy 1
tedy měst 1
měst postavených 1
postavených na 1
na zelené 3
zelené louce, 1
louce, vzniklo 1
padesátých letech: 1
letech: pro 1
obyvatele přesídlené 1
přesídlené z 1
několika londýnských 1
londýnských čtvrtí 1
čtvrtí http://clutch. 1
http://clutch. První 1
První zkouška 1
zkouška se 1
týkala kodexu 1
kodexu a 1
jeho pochopení. 1
pochopení. První 1
První zkušební 2
let nosného 1
nosného letadla 1
letadla se 1
původně očekával 1
očekával v 1
2015 ze 1
ze zařízení 1
zařízení Scaled 1
Scaled Composites 1
Composites v 1
v Mohavské 1
Mohavské poušti 1
poušti v 1
v Kalifornii, 3
Kalifornii, zatímco 1
zkušební start 1
start rakety 1
rakety nebyl 1
nebyl předpokládán 1
předpokládán dříve 1
zkušební odpal 1
odpal z 1
systému proběhl 1
dubnu 2021. 2
První zlatý 1
zlatý gól 1
gól od 1
zavedení pravidla 1
pravidla byl 1
byl vstřelen 1
vstřelen v 1
1993 Austrálií 1
Austrálií proti 1
proti Uruguayi 1
Uruguayi ve 1
čtvrtfinále juniorského 1
juniorského mistrovství 1
První zmínka 14
roku 1502. 1
1502. První 1
První zmínka, 1
zmínka, kterou 1
jistotou přiřadit 1
místu dnes 1
dnes nazývanému 1
nazývanému Zeď 1
Zeď nářků, 1
nářků, pochází 1
roku 1488. 1
1488. První 1
o Buinsku 1
Buinsku je 1
1700. První 1
o faře 1
Vysokých Popovicích 1
Popovicích pochází 1
1353. První 1
farní lokalitě 1
lokalitě pochází 1
1318. První 1
o Kiriši 1
Kiriši je 1
1693. První 1
Václava pochází 1
roku 1314. 1
1314. První 1
o Nechanicích 1
Nechanicích je 1
roku 1228. 1
1228. První 1
něm pochází 2
1537. První 1
obci (Abbatisvilla) 1
(Abbatisvilla) pochází 1
roku 1364. 2
1364. První 2
roku 1358. 1
1358. První 1
o „pevnosti“ 1
„pevnosti“ Insar 1
Insar je 1
roku 1648. 1
1648. První 1
o pobožnosti 1
pobožnosti na 1
na křížové 1
křížové cestě 1
1910. První 1
zmínka však 1
nebyla o 1
o hradu, 1
hradu, nýbrž 1
o rodu 1
rodu rytířů 1
rytířů Eckartsauerů. 1
Eckartsauerů. První 1
První zmínku 3
zmínku o 4
o domu 1
domu máme 1
roku 1413, 1
1413, jeho 1
době Jan 1
Jan Grapler. 1
Grapler. První 1
o knihovně 1
Bíteši nalezneme 1
místní kronice 2
kronice v 1
1872. První 1
obci lze 1
v berním 1
berním sumáři 1
sumáři Těšínska 1
Těšínska z 1
1619, kde 1
u Karpentné 1
Karpentné uvedeno 1
uvedeno celkem 1
19 osedlých, 1
osedlých, její 1
její založení 1
založení je 1
tedy jednoznačně 1
jednoznačně třeba 1
třeba klást 1
klást před 1
před tento 2
tento rok, 1
rok, možná 1
roky 1591–1600. 1
1591–1600. První 1
První zmínky 9
duchovní zprávě 1
zprávě - 1
- První 1
o Haslemere 1
Haslemere pocházejí 1
roku 1221. 1
1221. První 1
o irském 1
irském teriéru 1
teriéru jsou 1
datovány okolo 1
roku 1847. 1
1847. První 1
kostele pocházejí 1
1784. První 1
pěstování odrůdy 1
odrůdy v 2
Německu pocházejí 1
roku 1659, 1
1659, z 1
oblasti Franken. 1
Franken. První 1
metodě pocházejí 1
veřejně myšlenky 1
myšlenky publikovali 1
publikovali Robert 1
Robert Grady 1
Grady a 1
a Deborah 2
Deborah Caswell 1
Caswell v 1
knize „Software 1
„Software Metrics: 1
Metrics: Establishing 1
Establishing a 1
a Company–Wide 1
Company–Wide Program“ 1
Program“ v 1
o užití 1
užití termínu 2
termínu neoliberalismus 1
neoliberalismus sahají 1
roku 1898, 1
1898, kdy 1
popsání ekonomických 1
ekonomických idejí 1
idejí italského 1
italského ekonoma 1
ekonoma Maffea 1
Maffea Pantaleoniho 1
Pantaleoniho použil 1
použil francouzský 1
francouzský ekonom 1
ekonom Charles 1
Charles Gide. 1
Gide. První 1
založení obce 1
obce spadají 1
zmínky se 1
dochovaly k 1
roku 1338. 1
1338. První 1
z nájemců 1
nájemců ji 1
měsíců provozoval, 1
provozoval, další 1
další nájemce 1
nájemce ji 1
ji chtěl 2
chtěl provozovat 1
provozovat jen 1
jako stabilní 1
stabilní restauraci. 1
restauraci. První 1
První známá 1
známá skotská 1
skotská klapouchá 1
klapouchá kočka 1
kočka byla 1
byla venkovská 1
venkovská kočka 1
kočka jménem 1
jménem Susie, 1
Susie, která 2
farmě ve 2
hrabství Perthshire 1
Perthshire v 1
1961. První 1
První známý 1
rodiny Príleských 1
Príleských byl 1
byl Ladislav, 1
Ladislav, který 1
roce 1438 2
1438 královským 1
královským svědkem 1
svědkem při 1
při uvádění 1
uvádění šlechtických 1
šlechtických rodin 1
do majetků. 1
majetků. První 1
srpnu 1949 1
během továrních 1
zkoušek s 1
ním létali 1
létali piloti 1
piloti A. 1
A. V. 1
V. Davydov 1
Davydov a 1
A. F. 1
F. Kosarjev. 1
Kosarjev. První 1
publikován 2. 1
turnaj uskutečněný 1
uskutečněný v 1
srpnu 2013, 2
2013, http://sport. 1
http://sport. První 1
má zdánlivou 1
zdánlivou hvězdnou 1
hvězdnou velikost 3
velikost 11,0 1
11,0 a 1
druhý 11,6. 1
11,6. První 1
nich představuje 2
představuje předběžná 1
předběžná témata: 1
témata: všeobecné 1
všeobecné uvedení 1
do teologie 1
teologie svátostí 1
svátostí a 1
a souhrnné 1
souhrnné dějiny 1
dějiny křesťanské 1
křesťanské iniciace. 1
iniciace. První 1
nich tvořila 1
tvořila hlavní 1
hlavní armáda 1
velením maršála 1
maršála Contadese, 1
Contadese, jenž 1
jenž disponoval 1
disponoval 66 1
66 000 2
000 muži, 1
muži, druhou 1
druhou byla 1
tzv. mohučská 1
mohučská armáda 1
s maršálem 1
maršálem de 1
de Broglie, 1
Broglie, který 1
měl pod 1
velením 31 1
vojáků. První 1
nich vzniklo 1
vzniklo tektonicky, 1
tektonicky, obě 1
obě zbývající 1
zbývající mají 1
původ sopečný. 1
sopečný. První 1
První zpráva 4
o bakteriální 1
bakteriální infekci 1
infekci způsobující 1
způsobující meningitidu 1
meningitidu pochází 1
od rakouského 1
rakouského bakteriologa 1
bakteriologa Antona 1
Antona Weichselbauma, 1
Weichselbauma, který 1
1887 popsal 1
popsal bakterii 1
bakterii meningococcus. 1
meningococcus. První 1
kostele a 1
a faráři 1
faráři je 1
roku 1394. 1
1394. První 1
zpráva pochází 1
z antiky. 1
antiky. První 1
zpráva uváděla 1
uváděla dopady 1
dopady pum 1
pum mezi 1
mezi Krkavcem 1
Krkavcem a 1
a Ledci, 1
Ledci, zmiňovala 1
zmiňovala jednu 1
jednu nevybuchlou, 1
nevybuchlou, zesílení 1
zesílení obrany 1
obrany Plzně 1
v 10km 1
10km okruhu 1
okruhu i 3
i vynechání 1
vynechání noční 1
noční a 1
částečně dalších 1
dalších směn 1
směn ve 1
ve Škodovce 1
Škodovce v 1
důsledku náletu. 1
náletu. První 1
První způsob 1
že akt 1
akt pojmenování 1
pojmenování předchází 1
předchází textu. 1
letounů vzlétl 1
vzlétl ke 1
ke zkušebnímu 1
zkušebnímu letu 1
letu 12. 1
září 1944. 1
1944. První 1
uvedených měst 1
měst dokonce 1
i obléhalo; 1
obléhalo; útok 1
město však 3
však naplánovaly 1
naplánovaly bulharské 1
bulharské síly 1
na ranní 2
ranní hodiny. 1
hodiny. První 1
První zvířata 1
zvířata pro 1
zajetí byla 1
byla odchycena 1
odchycena v 1
1985 v 1
v Ománu, 1
Ománu, a 1
posléze došlo 1
založení chovné 1
chovné knihy. 1
knihy. Prvoci 1
Prvoci s 1
velkými jádry 1
jádry (makronukleus 1
(makronukleus nálevníků) 1
nálevníků) mají 1
také tendenci 1
tendenci mít 1
mít laločnatá 1
laločnatá či 1
či segmentovaná 1
segmentovaná jádra, 1
jádra, zřejmě 1
lépe probíhala 1
probíhala výměna 1
výměna látek 1
mezi jádrem 2
jádrem a 1
a cytoplazmou. 1
cytoplazmou. Prvotně 1
Prvotně byl 1
založen vraným 1
vraným hřebcem 1
hřebcem Sacramoso 1
Sacramoso italského 1
italského původu, 1
původu, který 1
do Kladrub 1
Kladrub z 1
z arcibiskupského 1
arcibiskupského hřebčína 1
hřebčína Riess 1
Riess u 1
u Salzburgu. 1
Salzburgu. Prvotní, 1
Prvotní, co 1
co Rukopisům 1
Rukopisům nepřímo 1
nepřímo chybí, 1
chybí, je 1
je určení. 1
určení. Prvotním 1
Prvotním politickým 1
politickým úkolem 1
úkolem viceprezidenta 1
je zastupování 1
zastupování prezidenta 1
kdy tento 1
tento nemůže 1
nemůže své 1
své pravomoci 1
pravomoci vykonávat. 1
vykonávat. Prvotní 1
Prvotní pokusy 1
obnovu ze 1
soukromých zájemců 1
zájemců skončily 1
skončily zpočátku 1
zpočátku nezdarem 1
nezdarem a 1
jen prohloubily 1
prohloubily chátrání 1
chátrání a 2
devastaci objektu. 1
objektu. Prvotní 1
Prvotní použití 1
použití bylo 1
jako izolační 2
izolační desky 1
desky pro 1
pro elektroprůmysl 1
elektroprůmysl a 1
odolný materiál 1
na vodorovné 1
vodorovné desky 1
desky stolů. 1
stolů. Prvotní 1
Prvotní Rossetova 1
Rossetova ambice 1
ambice byla 1
byla stát 1
se filmařem 1
filmařem stejně 1
kamarád z 1
dětství, Haskell 1
Haskell Wexler. 1
Wexler. Prvotní 1
Prvotní roztočení 1
roztočení turbočerpadla 1
turbočerpadla bylo 1
zajištěno pomocným 1
pomocným plynovým 1
plynovým generátorem 1
generátorem na 1
na tuhé 1
tuhé palivo, 1
palivo, poté 1
již systém 1
systém pracoval 1
pracoval automaticky. 1
automaticky. Prvotní 1
Prvotní se 1
vytváří zvlášť 1
zvlášť v 2
posledním tvaru 1
nabývá ohromných 1
ohromných rozměrů, 1
rozměrů, zabírajíc 1
zabírajíc přeponu, 1
přeponu, mesenterium 1
mesenterium i 1
největší čásť 1
čásť peritonea. 1
peritonea. Prvotní 1
Prvotní snaha 1
snaha několika 1
několika jednání 1
s Českým 2
Českým rozhlasem 1
rozhlasem směřovala 1
k bezúplatnému 1
bezúplatnému převodu 1
na kraj, 1
kraj, v 1
fázi na 1
na podmínky 1
podmínky soutěže, 1
soutěže, které 1
by zohledňovaly 1
zohledňovaly v 1
v parametrech 1
parametrech nejen 1
nejen cenu, 1
i záměr. 1
záměr. Prvotní 1
Prvotní spojení 1
spojení věží 1
věží jen 1
jen slabým 1
slabým lankem 1
lankem by 1
umožnilo udržování 1
udržování přesného 1
přesného směru. 1
směru. Prvovýstup 1
Prvovýstup na 1
The Inaccessible 1
Inaccessible Pinnacle 1
Pinnacle si 1
roce 1880 5
1880 připsali 1
připsali Charles 1
Charles a 1
Lawrence Pilkingtonovi. 1
Pilkingtonovi. Prý 1
Prý byl 1
byl obyvateli 1
obyvateli tohoto 1
tohoto mýtického 1
mýtického ostrova 1
ostrova záhadně 1
záhadně vytvořen 1
vytvořen a 2
jako obranná 1
obranná zbraň. 1
zbraň. Prý, 1
Prý, podle 1
jeho slov, 1
slov, „měl 1
„měl raději 1
raději psy, 1
psy, než 1
než svěřené 1
svěřené farníky“. 1
farníky“. Prý 1
Prý protože 1
způsobilo velké 1
zklamání. Prý 1
Prý se 1
marně uchází 1
uchází o 2
o paní 1
paní Alici 1
Alici a 1
ji osvědčený 1
osvědčený svůdce, 1
svůdce, pan 1
pan rytíř, 1
rytíř, přiměje 1
přiměje ke 1
ke hříchu 1
hříchu jednou, 1
jednou, nebude 1
moci odolat 1
odolat ani 1
ani jemu. 1
jemu. Prý 1
Prý údajně 1
údajně podle 1
obrazu, který 1
který namaloval 2
namaloval mnich, 1
mnich, který 1
s prorokem 1
prorokem osobně 1
osobně setkal. 1
setkal. Psací 1
Psací stroje 1
stroje si 1
proto vynutily 1
vynutily užívání 1
užívání neproporcionálního 1
neproporcionálního písma, 1
písma, stejně 1
jako později 1
později impaktní 1
impaktní (mechanické) 1
(mechanické) počítačové 1
počítačové tiskárny, 1
tiskárny, například 1
například bubnové 1
bubnové a 1
a řetězové. 1
řetězové. Psala 1
Psala beletrii 1
beletrii a 2
a poezii 1
poezii pro 1
děti. Psala 2
Psala i 1
drobné prózy. 1
prózy. Psala 1
Psala jsem 1
jsem z 1
pohledu mých 1
mých oblíbených 1
oblíbených stand-up 1
stand-up komiků, 1
komiků, protože 1
ještě nevěděla, 1
nevěděla, jaký 1
ten můj 1
můj pohled. 1
pohled. Psala 1
Psala perfektně 1
perfektně anglicky, 1
anglicky, ale 2
s mluveným 1
mluveným slovem 1
slovem měla 1
měla problém. 1
problém. Psala 1
Psala především 1
především divadelní 1
Psala pro 1
pro radikální 1
radikální časopisy 1
a noviny 1
The Masses, 1
Masses, New 1
York Evening 1
Evening Post 1
York Call. 1
Call. Psal 1
Psal cestopisy, 1
cestopisy, národopisné 1
národopisné studie 1
studie a 3
a reportáže 2
reportáže ze 2
válečných událostí. 1
událostí. Psal 1
Psal články 1
uměleckých časopisů, 1
časopisů, pořádal 1
pořádal přednášky 1
mediální pořady, 1
pořady, externě 1
externě přednášel 1
Praze, prováděl 1
prováděl při 1
při exkurzích 1
exkurzích na 1
na českých 1
českých zámcích 1
zámcích a 1
pro Galerii 1
Galerii hl. 1
m. Prahy. 2
Prahy. Psal 2
Psal divadelní 1
nimž skládal 1
i hudbu. 1
hudbu. Psal 2
Psal estrády 1
estrády a 1
a komedie 1
komedie a 1
založil několik 2
několik časopisů, 1
časopisů, které 1
však dlouho 3
dlouho nevydržely. 1
nevydržely. Psal 1
Psal například 1
o příběhu 1
z Los 1
Los Alamos, 2
Alamos, kdy 1
kdy tvrdil, 1
za 60 2
60 sekund 1
sekund vyřešit 1
vyřešit jakýkoliv 1
jakýkoliv problém 1
%, který 1
být zadán 1
zadán za 1
deset sekund. 1
sekund. Psal 1
Psal pod 1
pod pseudonymy 4
pseudonymy Pavel 1
Pavel Javor, 1
Javor, Jakub 1
Jakub Laval 1
Laval a 1
dalšími. Psal 1
Psal především 1
především vokální 1
vokální a 1
a jevištní 1
jevištní hudbu. 1
Psal převážně 1
převážně taneční 1
taneční skladby, 1
skladby, ale 2
několika vážnějších 1
vážnějších skladeb 1
skladeb komorní 1
hudby. Psal 1
Psal rovněž 1
rovněž články 1
a referáty 1
referáty do 1
hudebních časopisů 1
časopisů i 1
i denního 1
denního tisku. 1
tisku. Psal 1
Psal skladby 1
skladby komorní, 1
komorní, chrámovou 1
chrámovou hudbu, 1
hudbu, písně, 1
písně, úpravy 1
úpravy lidových 1
lidových písní, 1
anglické songy 1
songy (pod 1
(pod pseudonymem 2
pseudonymem John 1
John A. 1
A. Dobow) 1
Dobow) a 1
a skladby 1
pro dechovku. 1
dechovku. Psal 1
Psal také 3
také kratší 1
kratší prózy 1
prózy zasazené 1
také parodie 1
parodie a 1
oplátku byl 1
sám parodován. 1
parodován. Psal 1
poezii a 1
a dohadoval 1
dohadoval se 1
s dozorci 1
dozorci věznice, 1
věznice, že 1
vydání své 2
knihy. Psal 1
Psal též 1
též divadelní 1
hry. Psal 1
Psal vtipné 1
vtipné komedie 1
komedie často 1
často satirické 1
satirické povahy, 1
povahy, plné 1
plné humorných 1
humorných situací 1
a komediálních 1
komediálních nápadů. 1
nápadů. Psaly 1
Psaly se 1
se písně 2
písně pro 2
lidové sbory. 1
sbory. Psal 1
Psal zejména 1
zejména houslové 1
houslové koncerty, 1
koncerty, k 1
nejslavnějším patří 1
patří jeho 1
jeho Violin 1
Violin Concerto 1
Concerto No. 1
No. Psaní 1
Psaní často 1
často zabíralo 1
zabíralo až 1
dvacet hodin 1
hodin práce. 1
práce. Psaníčka 1
Psaníčka obdélníkového 1
obdélníkového tvaru 2
dala nosit 1
nosit v 1
ruce nebo 1
v podpaží. 1
podpaží. Psaní 1
Psaní ho 1
ho provázelo 1
provázelo již 1
od studijních 1
studijních let 1
jeho bakalářská 1
bakalářská práce 1
práce stala 1
nejlépe hodnocených 1
hodnocených prací. 1
prací. Psaní 1
Psaní musela 1
být podávána 1
podávána otevřená. 1
otevřená. Pšenice 1
Pšenice byla 1
základní surovinou 1
surovinou pro 1
pro vaření 1
vaření piva. 1
piva. P. 1
P. serridens 1
serridens (Owen, 1
(Owen, 1876) 1
1876) pochází 1
oblasti Dicynodon 1
Dicynodon v 1
v jihoafrické 1
jihoafrické pánvi 1
pánvi Karoo. 1
Karoo. Pseudobarokní 1
Pseudobarokní oltář 1
sv. Terezičky 1
Terezičky (1929 1
(1929 – 1
– 1930) 1
1930) byl 1
byl objednán 1
objednán pro 1
pro farní 1
v Žamberku. 1
Žamberku. Pseudogleje 1
Pseudogleje se 1
podle substrátu 1
substrátu a 2
a podmínek, 1
podmínek, ve 1
kterých vznikají, 1
vznikají, na 1
na např. 1
např. subtyp 1
subtyp modální, 1
modální, glejový, 1
glejový, kambický. 1
kambický. Pseudolus 1
Pseudolus přemlouvá 1
přemlouvá Hysteria, 1
Hysteria, aby 1
jako Philia, 1
Philia, a 1
a předstíral, 1
předstíral, že 1
je mrtvý-mrtvá. 1
mrtvý-mrtvá. Psi 1
Psi hyenoví 1
hyenoví jsou 1
jsou toulaví 1
toulaví a 1
hledání kořisti 1
kořisti urazí 1
urazí značné 1
značné vzdálenosti; 1
vzdálenosti; pouze 1
mláďata ještě 2
ještě malá, 1
malá, zůstávají 1
zůstávají delší 1
jednom místě 4
blízkosti nor. 1
nor. Psi 1
Psi mohou 1
mít jednu 2
jednu nebo 4
typů chování, 1
chování, např. 1
např. pes 1
pes může 1
být domácí 1
mazlíček, pes 1
pes divoký 1
divoký nebo 1
vodicí pes 1
pes pro 1
pro nevidomé. 1
nevidomé. Psí 1
Psí plemena 1
plemena se 1
se vztyčenýma 1
vztyčenýma ušima 1
ušima dokážou 1
dokážou podvědomě 1
podvědomě napnout 1
napnout a 1
částečně otočit 1
otočit každý 1
z ušních 1
ušních boltců 1
boltců směrem, 1
směrem, z 1
kterého předpokládají 1
předpokládají šíření 1
šíření poslouchaného 1
poslouchaného zvuku. 1
zvuku. P. 1
P. Škrdlík 1
Škrdlík zaujal 1
zaujal vůči 1
vůči takové 1
takové persekuci 1
persekuci řádu 1
a církve 1
církve velmi 1
jasně nepřátelské 1
nepřátelské stanovisko 1
a vyčkával 1
vyčkával brzké 1
brzké zlepšení 1
zlepšení poměrů. 1
poměrů. PSL 1
PSL je 1
je politickou 1
politickou stranou 1
stranou s 1
stoletou tradicí. 1
tradicí. Psohlavec 1
Psohlavec zelený 1
zelený má 1
větší šupiny 1
části hlavy. 1
hlavy. Psovi 1
Psovi se 1
od Jessicy 1
Jessicy nechce, 1
nechce, Michael 1
Michael vypráví, 1
dne za 1
ním pes 1
pes přišel 1
přišel sám. 1
sám. Pštrosi 1
Pštrosi jsou 1
zvláštní svým 1
vzhledem, dlouhým 1
a schopností 2
schopností dosáhnout 1
běhu průměrné 1
rychlosti asi 1
asi 15,4 1
15,4 m/s 1
m/s (55,4 1
(55,4 km/h) 1
km/h) Sellers, 1
Sellers, W. 1
W. I. 1
I. & 1
& Manning, 1
Manning, P. 1
P. L. 1
L. (2007). 1
(2007). Psychiatr 1
Psychiatr Michal 1
Michal Maršálek 1
Maršálek poukazuje 1
na významnou 1
významnou korelaci 1
korelaci mezi 1
mezi poruchami 1
poruchami cirkadiánních 1
cirkadiánních rytmů 1
rytmů a 1
a depresemi. 1
depresemi. Psychologické 1
Psychologické dopady 1
dopady RS 1
RS na 1
člověka jsou 1
velmi individuální 1
a neexistuje 2
neexistuje jednotný 1
jednotný model 1
model či 1
či vzorec 1
vzorec platný 1
platný pro 2
každého. Psychologický 1
Psychologický zájem 1
zájem poznamenal 1
poznamenal další 1
dvě prózy. 1
prózy. Psychologie 1
Psychologie i 1
i sociologie 1
sociologie nám 1
nám jako 1
jako vysvětlení 1
vysvětlení předkládá 1
předkládá slovo 1
slovo sugesce. 1
sugesce. PSYCHOLOGIE 1
PSYCHOLOGIE OSOBNOSTI: 1
OSOBNOSTI: obor 1
obor v 1
pohybu. Psycholog 1
Psycholog nabývá 1
nabývá vědomí 1
vědomí krátce 1
se vlakem 1
vlakem a 1
ze smrtelné 1
smrtelné pasti 1
pasti uniká. 1
uniká. Psychologové 1
Psychologové a 1
a psychiatři 1
psychiatři často 1
používají pojmu 1
pojmu "plné 1
"plné vědomí" 1
vědomí" ve 1
smyslu vědomí 1
vědomí sebe, 1
sebe, uvědomování 1
uvědomování si 2
identity. Psycholožka 1
Psycholožka Wisanna 1
Wisanna Szymańska 1
Szymańska k 1
tomu lakonicky 1
lakonicky dodává: 1
dodává: Udělali 1
Udělali jí 1
jí vůbec 1
vůbec to 2
to nejhorší, 2
nejhorší, co 2
co lze 1
provést patnáctileté 1
patnáctileté dívce 1
dívce (…) 1
(…) Děti 1
Děti si 1
si sahají 1
sahají na 1
z mnohem 2
mnohem banálnějších 1
banálnějších důvodů, 1
co potkalo 1
potkalo Aniu. 1
Aniu. Psychoterapeutická 1
Psychoterapeutická aplikace 1
aplikace Scénotestu 1
Scénotestu není 1
není vázána 1
na žádný 1
žádný specifický 1
specifický terapeutický 1
terapeutický směr. 1
směr. Psychoterapeutickou 1
Psychoterapeutickou praxi 1
praxi provozovala 1
provozovala až 2
smrti. Psychoterapie 1
Psychoterapie naučí 1
naučí pacienta 1
pacienta zvládat 1
zvládat těžké 1
těžké nebo 1
situace bez 1
bez drog. 1
drog. Psychoterapie 1
Psychoterapie směřuje 1
k dosažení, 1
dosažení, obnovení, 1
obnovení, rozvoji 1
rozvoji či 1
či udržení 1
udržení kvality 1
kvality života 3
života klientů 1
klientů tak, 1
mohli žít 2
žít život 1
život subjektivně 1
subjektivně spokojený, 1
spokojený, a 1
v aspektech 1
aspektech osobních, 1
osobních, zdravotních, 1
zdravotních, sociálních 1
a pracovních. 1
pracovních. Psychotronika 1
Psychotronika tím 1
stranu přejímá 1
přejímá fyzikální 1
fyzikální terminologii 1
terminologii a 1
a modely 2
modely vysvětlení, 1
vysvětlení, na 1
s principiálními 1
principiálními teoriemi 1
teoriemi současné 1
současné fyziky. 1
fyziky. Ptáčata 1
Ptáčata se, 1
jiných pěvců, 1
pěvců, rodí 1
rodí holá 1
holá a 1
a slepá. 1
slepá. Ptáci 1
Ptáci byli 1
byli loveni 1
loveni a 1
a les 1
ostrově lidé 1
lidé vykáceli; 1
vykáceli; pro 1
pro sovku, 1
sovku, který 1
který hnízdila 1
hnízdila v 1
stromů, to 1
byla katastrofa. 1
katastrofa. Ptáci 1
Ptáci jsou 1
jsou zabráni 1
zabráni zezadu 1
na řídce 1
řídce olistěných 1
olistěných větvích. 1
větvích. Ptáci 1
Ptáci nejsou 1
schopni udržet 1
udržet se 3
na bidýlku. 1
bidýlku. Ptáci 1
Ptáci nemají 1
žádné zuby 1
úzké čelisti 1
čelisti se 1
se přeměnily 1
přeměnily v 2
v zobák 1
zobák pokrytý 1
pokrytý vrstvou 1
vrstvou rohoviny. 1
rohoviny. Ptačí 1
Ptačí plasmodie 1
plasmodie mají 1
široké hostitelské 1
hostitelské spektrum 1
spektrum a 1
nejsou hostitelsky 1
hostitelsky specifické. 1
specifické. Ptáci 1
Ptáci rychle 1
rychle slábnou, 1
slábnou, stávají 1
se otupělými 1
otupělými a 1
se ochrnutí 1
ochrnutí končetin 1
končetin i 1
i křídel. 1
křídel. Ptáčku 1
Ptáčku posměváčku, 1
posměváčku, přej 1
přej mi 1
mi štěstí 1
štěstí ( 1
( PTAs 1
PTAs jsou 1
jsou molekuly 1
molekuly organismu 1
organismu vlastní, 1
vlastní, které 1
hojně vyskytují 1
periferních tkáních. 1
tkáních. Ptolemaios 1
Ptolemaios to 1
praktických politických 1
politických důvodů, 2
důvodů, kdy 1
se potřeboval 1
potřeboval více 1
více přiblížit 1
přiblížit většinovému 1
většinovému egyptskému 1
egyptskému obyvatelstvu. 1
obyvatelstvu. Publicita 1
Publicita pro 1
pro inline 1
inline hokej 1
hokej se 1
získává hlavně 1
velkému úspěchu 1
úspěchu na 2
mezinárodním poli. 1
poli. Publikace 1
Publikace dále 1
dále vypočítává, 1
vypočítává, že 1
způsob rozložení 1
rozložení kláves 1
kláves umožňuje 1
umožňuje napsat 1
napsat za 1
za osmihodinovou 1
osmihodinovou pracovní 1
pracovní dobu 3
dobu o 1
pět řádků 1
řádků více 1
více textu 2
nelze podle 2
tedy říci, 1
výrazně efektivnější. 1
efektivnější. Publikace 1
Publikace je 1
je průvodce 1
průvodce léčbou 1
léčbou nejrozšířenější 1
nejrozšířenější vývojové 1
vývojové vrozené 1
vrozené vady 1
vady obličejového 1
obličejového rozštěpu 1
rozštěpu od 1
narození k 1
k dospělosti. 1
dospělosti. Publikace 1
Publikace nabádá 1
nabádá výkonné 1
výkonné vedení 1
vedení podniků, 1
podniků, aby 1
znovu přezkoumali 1
přezkoumali vizi 1
vizi společnosti 1
znovu definovali 1
definovali cílové 1
cílové trhy 1
trhy z 1
z širší 1
širší perspektivy. 1
perspektivy. Publikace 1
Publikace obsahuje 2
obsahuje 34 1
34 ilustrací 1
ilustrací založených 1
na pitvách 1
pitvách žen 1
žen krátce 1
jejich smrti, 1
různých stádiích 1
stádiích těhotenství 1
a detailní 2
detailní anatomii 1
anatomii vývoje 1
vývoje plodu 1
v ženském 2
ženském těle. 1
těle. Publikace 1
obsahuje informace 1
a trendech 1
trendech v 1
v pedagogických 1
pedagogických vědách, 1
vědách, jejich 1
jejich klíčové 1
klíčové poznatky 1
poznatky i 1
otevřené otázky. 1
otázky. Publikace 1
Publikace se 1
se odehráli 1
odehráli nejdříve 1
stránkách deníku 1
deníku The 3
Guardian a 1
poté deníku 1
The Washington 3
Washington Post. 1
Post. Publikovala 1
Publikovala několik 2
několik knih, 2
knih, desítky 1
desítky statí 1
statí v 1
časopisech nebo 1
nebo sbornících 1
sbornících (například 1
(například Český 1
lid, Literární 1
Literární archiv 1
archiv PNP)a 1
PNP)a katalogových 1
katalogových příspěvků. 1
příspěvků. Publikovala 1
několik krátkých 1
krátkých lyrických 1
lyrických básní 1
v Ladě 1
Ladě Niole, 1
Niole, v 1
v almanachu 1
almanachu Máj 1
Máj aj., 1
aj., dvě 1
sbírky jejích 1
jejích básní 1
několik povídek 1
povídek zůstalo 1
rukopise. Publikoval 1
Publikoval badatelské 1
badatelské práce, 1
práce, odborné 2
dále referáty, 1
referáty, zprávy 1
a bibliografické 1
bibliografické výtahy 1
výtahy v 1
odborném i 2
i denním 2
denním tisku. 3
tisku. Publikoval 1
Publikoval články, 1
články, které 1
týkaly šlechtění 1
šlechtění chmelových 1
chmelových sazenic 1
sazenic a 1
a hubení 1
hubení škůdců. 1
škůdců. Publikoval 1
Publikoval ilustrovaný 1
ilustrovaný přehled 1
přehled své 1
své architektonické 1
architektonické práce, 1
i projekty, 1
které nikdy 1
nebyly postaveny, 1
postaveny, projekty 1
projekty ve 1
výstavbě a 1
a návrhy, 1
návrhy, které 1
teprve realizovat 1
realizovat budou. 1
budou. Publikoval 1
Publikoval jak 1
jak doma, 1
doma, tak 1
v cizině. 1
cizině. Publikoval 1
Publikoval již 1
studií mezi 1
a 1922, 1
1922, následně 1
věnoval publikacím 1
publikacím i 1
během profesního 1
profesního i 1
i vědeckého 1
vědeckého života. 1
života. Publikoval 1
Publikoval knihu 1
knihu Výchova 1
Výchova bez 1
bez poražených 2
poražených (Parent 1
(Parent effectiveness 1
effectiveness training), 1
training), později 1
také Škola 1
Škola bez 1
poražených (Teacher 1
(Teacher effectiveness 1
effectiveness training). 1
training). Publikoval 1
Publikoval mnoho 1
mnoho a 3
na nejrůznější 1
nejrůznější témata. 1
témata. Publikoval 1
Publikoval odborné 2
časopise Právník. 1
Právník. Publikoval 1
odborné studie, 1
i fejetony 1
fejetony a 1
a pohádky, 1
pohádky, v 1
1983 vydal 1
vydal knížku 1
knížku Kam 1
Kam běží 1
běží modrá 1
modrá liška, 1
liška, za 1
kterou dostal 2
cenu Literárního 1
Literárního fondu 1
fondu za 2
nejlepší knihu 1
děti. Publikoval 1
Publikoval přes 1
200 vědeckých 1
prací. Publikoval 1
Publikoval regionální 1
regionální historiografické 1
historiografické studie. 1
studie. Publikoval 1
Publikoval stati 1
stati v 1
odborných muzikologických 1
muzikologických časopisech 1
mezinárodních konferenčních 1
konferenčních sbornících. 1
sbornících. Publikoval 1
Publikoval také 3
také časopisecky 1
v Samostatnosti 1
Samostatnosti a 1
a Národě, 1
Národě, který 1
který redigoval 1
redigoval od 1
roku 1916. 1
1916. Publikoval 1
pseudonymem Noel 1
Noel Sanssouci. 1
Sanssouci. Publikoval 1
pseudonymy Rešelius, 1
Rešelius, Tomáš 1
Tomáš Hradecký, 1
Hradecký, Thomas 1
Thomas Reschelius. 1
Reschelius. Publikoval 1
Publikoval v 3
časopisech Květy, 1
Květy, Rozhledy 1
Rozhledy a 1
a Umění, 1
Umění, v 1
letech 1904-08 1
1904-08 redigoval 1
časopis Dílo, 1
Dílo, 1908-11 1
1908-11 byl 1
autorem výtvarné 1
výtvarné rubriky 1
rubriky v 1
Národní Politice. 1
Politice. Publikoval 1
v Časopise 1
Časopise lékařů 1
lékařů českých. 1
českých. Publikoval 1
listu Bukowinaer 1
Bukowinaer Rundschau 1
a Bukowinaer 1
Bukowinaer Nachrichten, 1
Nachrichten, kde 1
vydavatelem. Publikováno 1
Publikováno 15. 1
2014 Arup 1
Arup má 1
tisíc zaměstnanců 1
v 35 1
35 zemích 2
zemích https://www. 1
https://www. Publikuje 1
Publikuje vědecké 1
na klimatické 1
travní porosty. 1
porosty. Publikum 1
Publikum bylo 1
bylo nadšeno 1
nadšeno jeho 1
jeho výkonem 1
výkonem a 2
tímto úspěchem 1
dán podnět 1
k úspěšné 2
úspěšné dráze 1
dráze klavírního 1
klavírního virtuoza. 1
virtuoza. Publikum, 1
Publikum, které 1
které přišlo 1
na koncert, 1
koncert, natolik 1
natolik pobouřilo 1
pobouřilo dlouhé 1
čekání kvůli 1
kvůli přípravě 1
natáčení scény, 1
scény, že 1
že převrhlo 1
převrhlo hasičské 1
hasičské auto, 1
auto, připravené 1
připravené na 2
místě kvůli 2
kvůli zabezpečení. 1
zabezpečení. Publikum 1
Publikum tak 1
při poslechu 1
poslechu hudby 2
hudby nebylo 1
nebylo rušeno 1
rušeno děním 1
děním v 1
mohlo věnovat 1
pozornost umělcům 1
umělcům na 1
jevišti. Publikum 1
Publikum v 1
době dávalo 1
dávalo přednost 1
přednost akčním 1
akčním sci-fi, 1
sci-fi, producenti 1
nových adaptací 1
adaptací populárních 1
populárních témat 1
témat nepouštěly, 1
nepouštěly, především 1
malé finanční 1
finanční návratnosti. 1
návratnosti. PubMed 1
PubMed je 1
přístupné rozhraní 1
rozhraní k 1
databázi MEDLINE, 1
MEDLINE, která 1
obsahuje citace 1
citace a 1
i abstrakta 1
abstrakta biomedicínských 1
biomedicínských odborných 1
angličtině i 1
i národních 1
národních jazycích. 1
jazycích. Pubrockoví 1
Pubrockoví hudebníci 1
hudebníci neuznávali 1
neuznávali vystupování 1
vystupování na 2
na velkých 2
velkých prostorech 1
prostorech a 1
podporovali návrat 1
návrat živé 1
hudby do 1
malých hospod 1
a klubů 1
jeho počátečních 1
počátečních letech. 1
letech. Puchari 1
Puchari z 1
z Valerad 1
Valerad nynější 1
nynější zámek. 1
zámek. Puck 1
Puck na 1
na Finna 1
Finna zaútočí, 1
zaútočí, protože 1
protože cítí, 1
cítí, že 2
že Finn 1
Finn Quinn 1
Quinn dostatečně 1
dostatečně nepodporuje. 1
nepodporuje. Puck 1
Puck se 1
představí Jakovi 1
Jakovi a 1
přesvědčuje ho, 1
k New 1
Directions, protože 1
minulosti pomohlo 1
pomohlo i 1
i jemu 1
jemu samému. 1
samému. Puckův 1
Puckův sociální 1
sociální pracovník 1
pracovník Joan 1
Joan Martin 1
Martin (Michael 1
(Michael Hyatt) 1
Hyatt) věřil, 1
že pracoval, 1
pracoval, aby 1
aby rehabilitoval 1
rehabilitoval členy 1
členy gangu 1
gangu a 1
muset vrátit 1
nápravného zařízení, 1
zařízení, dokud 1
dokud nenajde 1
nenajde alternativní 1
alternativní způsob 1
způsob služeb. 1
služeb. Půda 1
Půda stačí 1
stačí jakákoliv 1
jakákoliv i 1
i mělčí 1
mělčí průměrná, 1
průměrná, snese 1
i chudší 1
chudší a 1
a kyselejší, 1
kyselejší, stanoviště 1
stanoviště může 1
i vlhčí, 1
vlhčí, nikoliv 1
nikoliv podmáčené. 1
podmáčené. Pudilová 1
Pudilová s 1
s přehledem 1
přehledem vyhrála 1
na body 4
a připsala 1
si první 2
první výhru 1
výhru v 2
v UFC. 1
UFC. Půdní 1
Půdní druhy 1
se vyčleňují 1
vyčleňují na 1
základě procentuálního 1
procentuálního zastoupení 1
zastoupení jednotlivých 1
ve vzorku. 3
vzorku. Půdorys 1
Půdorys dvoupatrového 1
dvoupatrového zámku 1
je obdélný. 1
obdélný. Půdorysně 1
Půdorysně jde 1
obdélnou místnost 1
místnost o 1
rozměrech 2,7 1
2,7 × 1
2 m. 1
m. Vstup 1
Vstup je 1
ze síně 1
síně a 2
a světnice. 1
světnice. Půdorysné 1
Půdorysné řezy 1
řezy nazývané 1
nazývané půdorysy 1
půdorysy se 1
vedou okny 1
a všemi 1
všemi otvory 1
v podlaží. 1
podlaží. Půdorysné 1
Půdorysné uspořádání 1
uspořádání obce 1
obce svědčí 1
asi koncem 1
koncem 12. 1
lesní návesní 1
návesní ves 1
ves po 1
stranách potoka 1
potoka Jeziny. 1
Jeziny. Půdorysný 1
Půdorysný rozměr 1
rozměr stavby 1
byl 19x9 1
19x9 metrů, 1
výška 12 1
metrů. Půdorys 2
Půdorys objektu 1
objektu měl 1
měl podobu 2
podobu podkovy 1
podkovy o 1
o osách 1
osách 30 1
26 metrů. 1
Půdorys tvoří 1
tvoří organický 1
organický tvar 1
zaobleného (sférického) 1
(sférického) trojúhelníku, 1
zaměřením ústavu 1
ústavu na 2
oblasti organické 1
organické chemie. 1
chemie. Puerto 1
Puerto Plata 1
Plata nabízí 1
řadu dochovaných 1
dochovaných památek 1
památek včetně 1
včetně španělské 1
španělské pevnosti 1
pevnosti Fuerte 1
Fuerte de 1
de San 2
San Felipe. 1
Felipe. Půjčoval 1
Půjčoval rovněž 1
rovněž prostředky 1
prostředky záložny 1
záložny svému 1
svému předluženému 1
předluženému bratru 1
bratru Vilémovi 1
Vilémovi a 1
a schvaloval 1
schvaloval řadu 1
řadu nevýhodných 1
nevýhodných investic 1
a darů. 1
darů. Pukao 1
Pukao během 1
let obvykle 1
obvykle spadly, 1
spadly, dnes 1
některým sochám 1
sochám opět 1
opět doplněny. 1
doplněny. Pulci 1
Pulci samotní 1
samotní nejsou 1
na znečištění 1
znečištění citliví, 1
citliví, ale 1
se choulostivými 1
choulostivými bezobratlými 1
bezobratlými živočichy, 1
v nečisté 1
nečisté vodě 1
vodě nepřežili. 1
nepřežili. Půl 1
Půl minuty 1
minuty před 2
koncem rozhodčí 1
rozhodčí poslal 1
poslal jeho 1
jeho soupeře 1
do parteru 1
parteru čehož 1
a přetočením 1
přetočením a 1
zvedem obrátil 1
obrátil bodový 1
bodový stav 1
stav na 1
na 1:6. 1
1:6. Půl 1
Půl roku 2
to zemřel 1
vláda Číny 1
se rozštěpila 1
rozštěpila na 1
několik frakcí, 1
frakcí, jímž 1
jímž vládli 1
vládli samovládci, 1
samovládci, kteří 1
kteří Pekingskou 1
Pekingskou vládu 1
vládu nerespektovali. 1
nerespektovali. Půl 1
roku strávil 1
strávil u 1
u náhradního 1
náhradního tělesa 1
tělesa v 2
v Sibini, 1
Sibini, odkud 1
byl (18. 1
(18. června 1
června 1917) 1
1917) převelen 1
převelen na 1
na italskou 2
italskou frontu. 1
frontu. Pulsar 1
Pulsar generace 1
generace N12 1
N12 již 1
zbaven značky 1
značky Datsun 1
Datsun a 1
a nazýval 2
nazýval se 1
podle výrobce 1
výrobce Nissan. 1
Nissan. Půl 1
Půl století 1
století poté, 1
kdy Francouz 1
Francouz Pégoud, 1
Pégoud, podle 1
pramenů ale 1
i Rus 1
Rus Nestěrov, 1
Nestěrov, uvedli 1
uvedli a 1
první také 1
také vybrali 1
vybrali přemet 1
přemet a 1
a vývrtku, 1
vývrtku, se 1
koná historicky 1
první mistrovství 1
světa - 1
1960 v 1
Bratislavě. Pulzně 1
Pulzně založené 1
založené UWB 1
UWB radary 1
a zobrazovací 1
zobrazovací zařízení 1
zařízení zpravidla 1
zpravidla používají 1
používají nízkou 1
nízkou frekvenci 1
frekvenci pulzů, 1
pulzů, typicky 1
typicky v 2
rozsahu od 2
1 do 1
100 MHz. 1
MHz. Pumy 1
Pumy navíc 1
navíc zničily 1
zničily radarovou 1
radarovou stanici. 1
stanici. Punčoška 1
Punčoška vydrží 1
v lampě 1
lampě poměrně 1
poměrně dlouho. 1
dlouho. Punk 1
Punk a 1
a islám 1
islám jsou 1
pohled neslučitelné 1
neslučitelné přístupy. 1
přístupy. Puristé 1
Puristé se 1
se přátelili 1
přátelili s 1
prominentními historiky 1
historiky a 2
vliv vedl 1
vyloučení Mortensena 1
Mortensena z 1
historie fotografie. 1
fotografie. Puškinovo 1
Puškinovo muzeum 1
hlavní činnosti 1
činnosti známé 1
známé tím, 1
1980 každoročně 1
pořádá umělecký 1
umělecký festival 1
festival Prosincové 1
Prosincové večery. 1
večery. Puškvorec 1
Puškvorec je 1
také tradičním 1
tradičním kořením. 1
kořením. Pušky 1
Pušky se 1
ovšem porouchají, 1
porouchají, a 1
a plukovník 1
plukovník pozve 1
pozve Tintina 1
Tintina na 1
na kapku 1
kapku whisky. 1
whisky. Působení 1
Působení Emila 1
Emila Brůny 1
Brůny v 1
v Chrastavě 1
Chrastavě bylo 1
bylo velice 2
velice krátké. 1
krátké. Působení 1
Působení IL-22 1
IL-22 pomáhá 1
pomáhá zesilovat 1
zesilovat obranu 1
obranu povrchu 1
povrchu střevní 1
střevní sliznice 1
sliznice při 1
při oslabení 1
oslabení mucinové 1
mucinové vrstvy 1
vrstvy Sovran, 1
Sovran, Bruno, 1
Bruno, et 1
al. Působením 1
Působením obou 1
obou alel 1
alel genu 1
genu dojde 1
tak výraznému 1
výraznému probělení 1
probělení peří, 1
peří, že 1
že pták 1
pták je 2
téměř bílý, 1
bílý, pouze 1
pouze letky 1
ocas si 1
původní zbarvení. 1
zbarvení. Působením 1
Působením sil 1
sil proto 1
proto vznikají 1
světových oceánech 1
oceánech dvě 1
dvě přílivové 1
přílivové vlny, 1
vlny, na 1
straně přivrácené 1
přivrácené Měsíci 1
Měsíci a 1
straně protilehlé. 1
protilehlé. Působením 1
Působením této 1
sloučeniny se 1
se latentní 1
latentní atomy 1
atomy exponovaného 1
exponovaného stříbra 1
stříbra skutečně 1
skutečně vyredukují 1
vyredukují za 1
vzniku mikroskopických 1
mikroskopických tmavých 1
tmavých skvrn 1
skvrn elementárního 1
elementárního stříbra, 1
stříbra, zatímco 1
zatímco světlem 1
světlem nezasažené 1
nezasažené stříbrné 1
stříbrné atomy 1
atomy zůstávají 1
zůstávají beze 1
změny. Působení 1
Působení sandaloru 1
sandaloru stimuluje 1
stimuluje růst 2
růst vlasů 1
vlasů snižováním 1
snižováním kontrolované 1
kontrolované buněčné 1
( Působení 1
Působení schémat 1
schémat na 1
lidské vnímání 1
vnímání experimentálně 1
experimentálně zjišťovali 1
zjišťovali např. 1
např. Brewer 1
Brewer a 1
a Treyens 1
Treyens v 1
roce 1981, 1
kdy měli 1
měli respondenti 1
respondenti za 1
úkol zapamatovat 1
zapamatovat si 1
si předměty, 1
místnosti na 1
na obrázku. 1
obrázku. Působení 1
Působení společnosti 1
společnosti Alfa 1
Alfa Helicopter 1
Helicopter bylo 1
Jihočeském kraji 1
kraji ukončeno 1
ukončeno ke 1
dni 31.12.2016. 1
31.12.2016. Působícím 1
Působícím tlakem 1
tlakem přenáší 1
přenáší okolní 1
okolní materiál 1
materiál převážně 1
převážně pomocí 1
pomocí trakce. 1
trakce. Působí 1
Působí i 1
ochrana ventilových 1
ventilových sedel 1
sedel u 1
starších vozů 1
vozů navržených 1
navržených pro 1
pro olovnatý 1
olovnatý benzin. 1
benzin. Působí 1
Působí jako 4
obce Železné. 1
Železné. Působí 1
televizní komentátorka. 1
komentátorka. Působí 1
trenér české 1
reprezentace ve 1
sportovní střelbě. 1
střelbě. Působí 1
jako výtvarnice 1
výtvarnice (obrazy 1
(obrazy a 1
ilustrace knih) 1
knih) a 1
a publikuje 1
publikuje odborné 1
odborné nebo 1
nebo populárně 1
naučné články 1
články hlavně 1
oboru religionistiky. 1
religionistiky. Působila 1
Působila jako 2
členka výstavní 1
komise galerie 1
galerie Atrium 1
Atrium (1985–1989) 1
(1985–1989) a 1
vědecké radě 1
radě GVU 1
GVU v 1
Olomouci (1991–1993). 1
(1991–1993). Působila 1
jako selská, 1
selská, prostá 1
mírně přidrzlým 1
přidrzlým výrazem 1
výrazem a 1
a nevýraznýma, 1
nevýraznýma, jakoby 1
jakoby ospalýma 1
ospalýma očima. 1
očima. Působil 1
Působil coby 2
coby předseda 2
předseda Muzejního 1
spolku, člen 1
člen Německého 1
Německého spolku 1
a Německého 1
Německého domu. 1
domu. Působil 1
předseda pardubické 1
pardubické Měšťanské 1
Měšťanské besedy. 1
besedy. Působil 1
Působil dále 1
dále jako 1
kulturní historik 1
historik se 1
dějiny Plzně 1
spisovatel (plzeňské 1
(plzeňské legendy 1
a pověsti). 1
pověsti). Působil 1
Působil dlouho 1
Praze. Působil 1
Působil i 2
člen Štefánikovy 1
Štefánikovy společnosti. 1
společnosti. Působili 1
Působili jako 1
jako vojáci 1
známí svou 1
svou zuřivostí 1
zuřivostí a 1
a loajalitou 1
loajalitou vůči 1
svému Temnému 1
Temnému pánovi 1
pánovi ze 1
ze Sithu. 1
Sithu. Působil 1
skupině Ex 1
Ex Libris. 1
Libris. Působili 1
Působili v 1
ní první 2
první apoštolové, 1
apoštolové, kteří 1
kteří pod 1
pod Petrovým 1
Petrovým vedením 1
vedením společně 1
společně spravovali 1
spravovali obec 1
obec jako 1
jako Ježíšovi 1
Ježíšovi svědkové. 1
svědkové. Působil 1
Působil jako 34
advokát na 1
místech Slovenska. 1
Slovenska. Působil 1
Olomouci. Působil 1
jako čelný 1
čelný představitel 1
představitel od 1
1878 do 1
roce 1885. 2
1885. Působil 1
jako chemik 1
chemik na 1
několika závodech 1
Slovensku. Působil 1
člen mezinárodní 1
autor koncepce 1
koncepce bratislavského 1
bratislavského trienále 1
trienále Insita, 1
Insita, které 1
představuje umělecké 1
umělecké autodidakty. 1
autodidakty. Působil 1
člen obchodní 1
a živnostenské 4
živnostenské komory 3
Liberci. Působil 1
finančního. Působil 1
jako děkan 2
děkan v 1
obci Calavino. 1
Calavino. Působil 1
jako duchovní 1
duchovní komunit 1
komunit ženských 1
ženských rozjímavých 1
rozjímavých řádů. 1
řádů. Působil 1
funkcionář Demokratické 1
strany. Působil 1
generální manažer 1
manažer v 1
v Muskegonu, 1
Muskegonu, který 1
který působí 1
v USHL. 2
USHL. Působil 1
jako komisař 1
komisař partyzánské 1
partyzánské skupiny, 2
skupiny, za 1
válce získal 1
získal četná 1
četná vyznamenání. 1
vyznamenání. Působil 1
jako major 1
major rakouské 1
a statkář 1
statkář v 3
v Napajedlech. 1
Napajedlech. Působil 1
jako malostranský 1
malostranský hejtman 1
hejtman (určitě 1
(určitě v 1
roce 1570). 1
1570). Působil 1
jako marxistický 1
marxistický literární 1
literární vědec 1
vědec a 1
a estetik, 1
estetik, věnoval 1
také folkloristice 1
folkloristice a 1
lidové slovesnosti. 1
slovesnosti. Působil 1
jako obchodník 3
a továrník 1
továrník ve 1
ve Vrchlabí. 2
Vrchlabí. Působil 1
jako obhájce 1
obhájce v 1
trestních věcech, 1
věcech, včetně 1
několika politických 1
procesů s 1
s česky 2
česky píšícími 1
píšícími novináři. 1
novináři. Působil 1
okresní starosta. 1
starosta. Působil 1
jako politik, 1
politik, překladatel, 1
překladatel, teoretik 1
teoretik průmyslového 1
průmyslového designu. 1
designu. Působil 1
předseda pobočky 1
pobočky Islámského 1
Islámského hnutí 1
v Sachninu 1
Sachninu a 1
zároveň generální 1
generální tajemník 2
tajemník jižního 1
křídla izraelského 1
izraelského Islámského 1
Islámského hnutí. 1
hnutí. Působil 2
prezident hornouherské 1
hornouherské komise 1
pro reformu 1
reformu daní. 1
daní. Působil 1
prezident plzeňské 1
plzeňské obchodní 1
živnostenské komory. 1
komory. Působil 1
režisér v 1
v avantgardním 1
avantgardním divadle 1
divadle Neue 1
Neue Wiener 1
Wiener Buhne. 1
Buhne. Působil 1
rolník a 1
a starosta 1
starosta ve 1
ve Cvrčovicích 1
Cvrčovicích u 1
u Zdounek. 1
Zdounek. Působil 1
jako roztleskávač 1
roztleskávač (cheerleader) 1
(cheerleader) u 1
u univerzitního 1
univerzitního týmu. 1
týmu. Působil 1
šéfredaktor listu 1
listu La 1
La voce 1
voce cattolica. 1
cattolica. Působil 1
jako smírčí 1
smírčí soudce 1
zastupoval kraj 1
kraj Charles 1
Charles City 1
City ve 1
ve Virginia 1
Virginia House 1
House of 2
of Burgesses. 1
Burgesses. Působil 1
sólový klavírista 1
jako korepetitor 1
korepetitor v 1
v Baletním 1
Baletním studiu. 1
studiu. Působil 1
jako statkář 1
statkář ve 1
ve Weikersdorfu. 1
Weikersdorfu. Působil 1
stavební inženýr 1
a vodohospodář. 1
vodohospodář. Působil 1
technický ředitel 2
ředitel společnosti. 1
společnosti. Působil 1
tkalcovský dělník 1
začal politicky 1
politicky angažovat 1
v sociálně 2
sociálně demokratickém 2
demokratickém hnutí. 1
umělecký referent 1
referent listu 1
listu Fremden-Blatt. 1
Fremden-Blatt. Působil 1
státní dráze 1
vrchního revizora. 1
revizora. Působil 1
Působil na 3
pozici ředitele 1
ředitele městské 1
spořitelny ve 1
ve Frýdlantě. 1
Frýdlantě. Působil 1
i celostátní 2
celostátní stranické 1
stranické úrovni. 2
úrovni. Působil 1
Univerzitě Kapské 1
Kapské Město 1
Město jako 1
profesor komplexních 1
komplexních systémů. 1
systémů. Působil 1
Působil od 1
profesor farmakologie 1
farmakologie a 1
ředitel institutu 1
institutu při 2
při univerzitě 1
v Gentu. 1
Gentu. Působil 1
Působil pak 1
učitel dějepisu 1
a zeměpisu 1
zeměpisu na 1
reálce ve 1
ve Slezsku, 1
Slezsku, pak 1
Vídni. Působil 1
Působil rovněž 3
jako komunální 1
komunální politik 1
politik (městský 1
(městský zastupitel 1
zastupitel a 1
a radní). 1
radní). Působil 1
okresní předseda 1
předseda HZDS. 1
HZDS. Působil 1
jako referent 1
referent hospodářského 1
hospodářského odboru 1
člen městské 1
rady Moravské 1
Moravské Ostravy. 2
Ostravy. Působil 1
Působil také 4
předseda spolku 1
spolku stavitelů 1
stavitelů kočárů. 1
kočárů. Působil 1
u dvorského 1
dvorského soudu. 1
soudu. Působil 1
v krajské 3
krajské politice, 1
politice, a 1
letech 2000–2008 2
2000–2008 pozici 1
náměstka hejtmana 2
hejtmana Pardubického 1
a krajského 1
krajského radního 1
radního pro 1
kulturu. Působil 1
televizi, rozhlase 1
rozhlase a 2
a loutkářství. 1
loutkářství. Působil 1
Působil též 1
jako dabér. 1
dabér. Působil 1
Působil v 3
císařských službách, 2
službách, za 1
odměněn povýšením 1
povýšením do 2
do hraběcího 2
hraběcího stavu. 2
stavu. Působil 1
Působil ve 1
funkci čestného 1
čestného hejtmana 1
hejtmana ostrostřelců 1
ostrostřelců a 1
a čestného 1
člena spolku 1
spolku veteránů. 1
veteránů. Působil 1
v Hořovicích, 1
Hořovicích, kde 1
kde vlastnil 1
vlastnil železářský 1
železářský obchod, 1
který jeho 2
manželka dostala 1
dostala jako 1
jako věno 1
věno od 1
který Jan 1
Jan Jindáček 1
Jindáček rozšířil 1
rozšířil o 4
o železářskou 1
železářskou dílnu. 1
dílnu. Působil 1
řadě nadací 1
nadací a 1
a zdůrazňoval 1
zdůrazňoval potřebu 1
potřebu mravní 1
mravní obnovy. 1
obnovy. Působil 1
Působil zde 4
roce 1770. 1
1770. Působil 1
zde do 5
1975. Působil 1
herec (v 1
(v téměř 1
téměř 120 1
120 rolích) 1
rolích) i 1
jako režisér. 3
režisér. Působil 1
jako duchovní. 1
duchovní. Působí 1
Působí na 2
centrální nervový 1
a zpomaluje 1
zpomaluje mozkovou 1
mozkovou činnost, 1
činnost, má 1
má sedativní 1
sedativní účinek. 1
účinek. Působí 1
ministerstvu zdravotnictví 1
reformy péče 1
o duševní 1
duševní zdraví. 2
zdraví. Působí 1
Působí také 5
akademický kaplan 1
kaplan ve 1
Vídni. Působí 1
jako divadelní 2
režisér (přes 1
(přes 30 1
30 realizací). 1
realizací). Působí 1
jako malíř. 1
malíř. Působí 1
místopředseda The 1
The International 1
International Centre 1
for Integrated 1
Integrated Mountain 1
Mountain Development 1
Development (ICIMOD), 1
(ICIMOD), organizace, 1
organizace, jež 1
zabývá negativními 1
negativními dopady 1
dopady změny 1
změny klimatu 2
klimatu a 3
a globalizace 1
globalizace na 1
na ekosystémy 1
ekosystémy a 1
a životy 1
životy obyvatel 1
obyvatel horských 1
horských oblastí, 1
oblastí, zejména 1
zejména Himálají. 1
Himálají. Působí 1
několika vysokých 2
vysokých školách, 1
kde vyučuje 2
vyučuje předměty 1
předměty z 3
oboru politologie 1
politologie a 2
ekonomie související 1
s veřejnou 2
veřejnou správou, 1
správou, s 1
s potíráním 1
potíráním korupce 1
hospodářské kriminality 1
kriminality (Masarykova 1
(Masarykova Univerzita 1
Univerzita Brno, 1
Brno, Metropolitní 1
Metropolitní univerzita 1
univerzita Praha). 1
Praha). Působí 1
Působí tedy 1
proti urychlovacímu 1
urychlovacímu poli 1
poli anody. 1
anody. Působí 1
Působí v 1
řadě organizačních 1
složek své 1
strany. Působí 1
Působí však 1
v Komisi 1
Komisi cestovního 1
ruchu a 1
a Komisi 1
Komisi kulturní. 1
kulturní. Působivý 1
Působivý geometrický 1
geometrický rastr 1
rastr výmalby 1
výmalby schodiště 1
schodiště Křížovy 1
Křížovy vily 1
vily upomíná 1
řešení smuteční 1
smuteční síně 1
síně pardubického 1
pardubického krematoria, 1
krematoria, provedené 1
provedené podle 1
návrhu skvělého 1
skvělého dekoratéra 1
dekoratéra Františka 1
Františka Kysely. 1
Kysely. Působí 1
Působí zde 4
zde 31 1
31 aerolinek, 1
aerolinek, které 1
které létají 1
létají do 1
50 domácích 1
29 mezirodních 1
mezirodních destinací. 1
destinací. Působí 1
zde 5 1
5 středních 1
2 vysoké 1
školy. Působí 1
zde fotbalový 1
klub FC 1
FC Bergedorf 1
Bergedorf 85. 1
85. Působí 1
například Ladislav 1
Ladislav Žák 1
Žák (v 1
čp. Působnost 1
Působnost značky 1
mnohem širší, 1
širší, jak 1
jak upozorňuje 1
upozorňuje Olins, 1
Olins, vztahuje 1
se jednak 1
na výrobky 1
výrobky a 2
a služby, 1
služby, ale 1
na obchody, 1
obchody, osobnosti, 1
osobnosti, místa, 1
místa, (neziskové) 1
(neziskové) organizace, 1
organizace, sportovní 1
sportovní kluby 1
kluby nebo 1
nebo myšlenky. 1
myšlenky. Půst 1
Půst by 1
neměl způsobit 1
způsobit žádné 1
žádné zdravotní 2
potíže. Pustí 1
Pustí se 1
do zápasu, 1
zápasu, a 1
a ač 1
ač má 1
má Václav 1
Václav navrch, 1
navrch, nakonec 1
oba zaklesnuti 1
zaklesnuti do 1
sebe spadnou 1
spadnou z 1
výšky na 2
na chrámovou 1
chrámovou dlažbu. 1
dlažbu. Půstní 1
Půstní trioď 1
trioď obsahuje 2
obsahuje texty 3
období Velkého 1
Velkého postu 1
postu a 1
a květná 1
květná trioď 1
po Pasše 1
Pasše až 1
po neděli 1
neděli všech 1
všech svatých. 1
svatých. Pustoryl 1
Pustoryl načervenalý 1
načervenalý je 1
republice poměrně 1
poměrně zřídka 1
zřídka pěstován 1
jako okrasný 1
okrasný keř. 1
keř. Pustoryly 1
Pustoryly jsou 1
hojně pěstovány 1
okrasné keře, 1
keře, ceněné 1
ceněné zejména 1
pro nápadné 1
často silně 2
silně vonné 1
vonné květy. 1
květy. Půst 1
Půst za 1
za déšť, 1
déšť, kdy 1
se postit 1
postit a 1
kdy ne, 1
ne, příběhy 1
příběhy Choniho 1
Choniho ha-Me'agele 1
ha-Me'agele - 1
- kresliče 1
kresliče kruhů. 1
kruhů. Putnam 1
Putnam působil 1
různých administrativních 1
administrativních funkcích, 1
funkcích, mimo 1
jiné jako 2
děkan školy 1
školy Johna 1
Johna F. 1
F. Kennedyho 1
Kennedyho (1989–1991). 1
(1989–1991). Putování 1
Putování je 1
termín pro 2
pro výraz 1
výraz duchovního 1
duchovního života, 1
života, realizovaném 1
realizovaném v 1
v cestování 1
v chudobě, 2
chudobě, aby 1
možné lépe 1
lépe nalézt 1
nalézt Boha, 1
Boha, duchovně 1
duchovně se 1
obnovit tělesným 1
tělesným pokáním, 1
pokáním, jaké 1
jaké s 1
sebou pouť 1
pouť nese. 1
nese. Putovní 1
Putovní sjezd 1
sjezd německých 1
a rakousko-uherských 1
rakousko-uherských včelařů, 1
včelařů, který 1
Bratislavě v 2
1914, byl 1
válečných důvodů 1
důvodů zrušen. 1
zrušen. Putovní 1
Putovní výstava 1
výstava „Cesty 1
„Cesty z 1
z donucení 1
donucení (Erzwungene 1
(Erzwungene Wege)“ 1
Wege)“ Putovní 1
Putovní výstava, 1
výstava, jejíž 1
jejíž jádro 1
jádro tvořily 1
tvořily obrazy 1
obrazy Salichové, 1
Salichové, doplněné 1
o díla 2
díla dalších 1
dalších slezských 1
slezských umělců, 1
umělců, byla 1
v čítárně 1
čítárně Ústřední 1
Ústřední Ostravské 1
Ostravské knihovny. 1
knihovny. Putují 1
Putují kolem 1
kolem jako 1
prostí venkované, 1
venkované, kteří 1
kteří plní 1
plní posvátné 1
posvátné zvyky 1
zvyky bez 1
jakéhokoli patosu. 1
patosu. Putují 1
Putují krví 1
krví a 1
a uvolňují 3
uvolňují či 1
či vpouštějí 1
vpouštějí mastné 1
mastné kyseliny 2
kyseliny přímo 1
do svalů 1
svalů nebo 1
nebo adipocytů 1
adipocytů (tukové 1
(tukové tkáně). 1
tkáně). Půvab 1
Půvab proslulého 1
proslulého historického 1
historického hotelu 1
hotelu tím 1
tím zcela 1
zcela zanikl. 1
zanikl. Původ 1
Původ a 1
význam jména 2
jména zůstává 1
zůstává nejasný. 1
nejasný. Původcem 1
Původcem mlhoviny 1
mlhoviny byla 1
byla hvězda 1
hvězda s 1
nízkou hmotností, 1
hmotností, která 1
která odvrhla 1
odvrhla svůj 1
svůj vnější 1
obal do 1
tím vytvořila 1
vytvořila mlhovinu. 1
mlhovinu. Původcem 1
Původcem myšlenky 1
nové umístění 1
umístění sochy 1
sochy byl 1
byl karlovarský 1
karlovarský znalec 1
znalec historie 1
historie Jiří 1
Jiří Böhm. 1
Böhm. Původce 1
Původce útoku 1
útoku není 1
znám, ani 1
němu nikdo 1
nikdo nepříhlásil. 1
nepříhlásil. Původ 1
Původ domorodých 1
domorodých národů 1
národů proto 1
není jasný. 2
jasný. Původ 3
Původ jeho 1
a kulturu 7
kulturu tohoto 1
malého slovanského 1
slovanského národa 1
národa sídlícího 1
sídlícího v 1
sousedním Německu 1
Německu není 1
znám. Původ 2
Původ její 1
její přezdívky 1
přezdívky Šťabajzna 1
Šťabajzna (v 1
anglickém originále 2
originále „Hot 1
„Hot Lips“) 1
Lips“) je 1
jiný v 1
knize, filmu 1
filmu i 1
i seriálu. 1
seriálu. Původ 1
Původ jména: 1
jména: První 1
První slovo 1
slovo názvu 1
názvu sondy 1
sondy je 1
je anglickou 1
anglickou formou 1
formou jména 1
jména cílové 1
cílové planety; 1
planety; druhé 1
druhé slovo 1
slovo má 1
má zdůraznit 2
zdůraznit rychlost, 1
rychlost, s 1
sonda zkonstruována 1
zkonstruována a 1
a připravena 1
připravena ke 1
startu (za 1
(za pouhé 1
roky). Původ 1
Původ názvu 7
města není 1
zcela bezpečně 1
bezpečně ujasněn. 1
ujasněn. Původ 1
zcela zřejmý. 1
zřejmý. Původ 1
názvu Piazzi 1
Piazzi není 1
jistý. Původ 1
názvu pravděpodobně 1
nějakého Bašky, 1
Bašky, který 1
který ves 1
ves osadil. 1
osadil. Původ 1
názvu řeky 1
řeky však 1
názvu Sudety 1
Sudety není 1
není jednoznačný. 1
jednoznačný. Původ 1
ulice je 4
je neznámý. 1
neznámý. Původně 1
Původně autor 1
autor zamýšlel 1
zamýšlel odlít 1
odlít sochy 1
sochy do 1
do bronzu, 1
bronzu, ale 1
přednost účinku 1
účinku syrového 1
syrového materiálu 1
a odlity 1
odlity byly 1
menší figury 1
figury vytvořené 1
vytvořené podobným 1
způsobem (Posluchač 1
(Posluchač hudby 1
hudby 1976/77). 1
1976/77). Původně 1
Původně byla 8
byla jachta 1
jachta postavena 1
1937 jako 1
jako Philante 1
Philante Jméno 1
jako složenina 1
složenina jmen 1
jmen vlastníkovy 1
vlastníkovy ženy 1
ženy 'Phil' 1
'Phil' (zkráceno 1
(zkráceno z 1
z Phyllis), 1
Phyllis), 'an' 1
'an' z 1
anglického "a" 1
"a" (and) 1
(and) a 1
a 't' 1
't' z 1
z Thomas, 1
Thomas, doplněné 1
o koncové 1
koncové 'e' 1
'e' pro 1
podnikatele sira 1
sira Thomase 1
Thomase Sopwithe. 1
Sopwithe. Původně 1
byla pojmenovaná 1
jako USS 2
USS Cabot. 1
Cabot. Původně 1
pojmenována jako 2
USS Coral 1
Coral Sea, 1
Sea, postavena 1
postavena byla 1
jako velká 2
velká letadlová 1
označením CVB-42. 1
CVB-42. Původně 1
byla silnicí 1
silnicí první 1
třídy hlavní 1
hlavní dolnoměstská 1
dolnoměstská ulice 1
ulice Horská. 1
Horská. Původně 1
také obsazena 1
seriálu Everwood, 1
Everwood, ale 1
jejímu přeobsazení 1
přeobsazení herečkou 1
herečkou Norou 1
Norou Zehetnerou. 1
Zehetnerou. Původně 1
byla záď 1
záď střechovitá, 1
střechovitá, ale 1
ale přimícháním 1
přimícháním cizí 1
cizí krve 1
krve se 1
se zakulatila. 1
zakulatila. Původně 1
zelená plocha 1
plocha označována 1
jako zahrada 1
zahrada Německého 1
Německého domu, 1
domu, po 1
válce Slovanská 1
Slovanská zahrada. 1
zahrada. Původně 3
jako Gallia 1
Gallia Transalpina 1
Transalpina (Zaalpská 1
(Zaalpská Galie). 1
Galie). Původně 1
Původně byl 16
byl cukrářským 1
cukrářským učněm, 1
učněm, později 1
později kulisákem, 1
kulisákem, pomocníkem 1
pomocníkem u 1
u obuvníka, 1
obuvníka, nosičem 1
nosičem uhlí 1
také prášil 1
prášil koberce, 1
koberce, kromě 1
toho chodil 1
chodil po 1
po bratislavských 1
bratislavských dvorech 1
dvorech a 1
zpíval. Původně 1
hřbitov obehnán 1
ostnatým plotem 1
plotem a 1
a hroby 1
hroby byly 2
označeny dřevěnými 1
dřevěnými kříži. 1
kříži. Původně 1
Původně byli 1
byli terciáři 1
terciáři známí 1
jako kající 1
kající bratří 1
bratří a 1
a sestry, 1
sestry, kteří 1
nejsou vázáni 1
vázáni řeholními 1
řeholními sliby 1
sliby v 1
jak laici 1
laici (muži 1
(muži a 1
a ženy) 1
ženy) a 1
tak diecézní 1
diecézní duchovenstvo 1
duchovenstvo ( 1
( Původně 4
byl Jihomoravský 1
kraj i 1
i správní 1
správní jednotkou, 1
vlastní volený 1
orgán – 1
– Původně 1
na kandidátce 3
kandidátce poslední, 1
poslední, ale 1
ale preferenční 1
preferenční hlasy 1
hlasy jej 1
jej vynesly 1
vynesly na 1
místo. Původně 1
Původně byl, 1
základě anatomických 1
anatomických znaků, 1
znaků, označen 1
z raných 1
raných druhů 1
a datován 1
před 900 1
900 tisíci 1
tisíci až 1
až 2,8 1
2,8 miliony 1
let. Původně 3
Původně bylo 8
bylo členem 2
členem sdružení 1
sdružení také 1
město Český 2
Krumlov, které 1
zároveň jedním 1
zakladatelů. Původně 1
bylo jmění 1
jmění rozděleno 1
na listinné 1
listinné akcie 1
akcie na 1
na majitele, 1
majitele, 19. 1
2006 byly 2
nahrazeny 576 1
576 listinnými 1
listinnými akciemi 1
akciemi na 3
v nominální 1
nominální hodnotě 3
hodnotě po 1
Kč (základní 1
(základní jmění 1
společnosti tedy 1
je 5,76 1
5,76 milionu 1
Kč). Původně 1
plánováno reaktory 1
reaktory spustit 1
spustit už 1
ale nastaly 1
nastaly problémy 1
dodávkou materiálu 1
materiálu na 1
staveniště. Původně 1
bylo tohoto 1
pojmu užíváno 1
užíváno k 1
k pojmenování 1
pojmenování celého 1
celého pobřeží 1
pobřeží severně 1
od Patraského 1
Patraského zálivu. 1
zálivu. Původně 1
vyhlášeno na 1
na svatojakubském 1
svatojakubském sněmu 1
sněmu 25. 1
července 1508 1
1508 a 1
jej 10. 1
srpna král 1
král vydal 1
vydal mandátem. 1
mandátem. Původně 1
bylo zábradlí 1
zábradlí zeleně 1
zeleně natřeno. 1
natřeno. Původně 1
1890 jako 1
obchodní stanice. 1
stanice. Původně 1
jako Ťing 1
Ťing (荆) 1
(荆) a 1
jako Ťing-čchu 1
Ťing-čchu (荆楚). 1
(荆楚). Původně 1
za původce 2
původce chřipky 1
chřipky (od 1
(od toho 2
toho jeho 1
jeho název). 1
název). Původně 1
představen jako 2
s žlutou 1
žlutou pletí, 1
pletí, ale 1
ji změnil 1
na barvu 1
barvu Afrického 1
Afrického Američana. 1
Američana. Původně 1
hlavního vstupu 1
kostela přes 1
jižní fasádu, 1
fasádu, který 1
do přestavby 1
roce 1654–1656. 1
1654–1656. Původně 1
tento motiv 2
motiv rovněž 1
rovněž znázorněn 1
znázorněn nástěnnou 1
nástěnnou malbou, 1
malbou, který 1
však nepřečkal 1
nepřečkal dlouhé 1
období chátrání 1
chátrání křížové 1
jejím zrušení. 1
zrušení. Původně 1
tento štít 1
štít rozdělen 1
rozdělen těmito 1
na poloviny. 1
poloviny. Původně 1
titul udělen 1
udělen Karlovi 1
Karlovi Lotrinskému, 1
Lotrinskému, po 1
1607 biskupovi 1
biskupovi toulskému. 1
toulskému. Původně 1
byl tkán 1
tkán výhradně 1
z ovčí 3
ovčí vlny, 1
vlny, symbolizující 1
symbolizující ztracenou 1
ztracenou ovci, 1
ovci, kterou 1
kterou Kristus 1
Kristus nesl 1
nesl na 1
na ramenou. 1
ramenou. Původně 1
2006 navrhován 1
navrhován název 1
název „ 2
„ Původně 2
místech rybník 1
a dub 1
dub stál 1
jeho hrázi. 1
hrázi. Původně 1
tomto prostoru 1
prostoru park, 1
který přináležel 1
přináležel ke 1
ke staré 2
staré nemocnici. 1
nemocnici. Původně 1
vybaven přírodním 1
přírodním travnatým 1
travnatým povrchem, 1
povrchem, ale 1
nahrazen umělou 1
umělou trávou. 1
trávou. Původně 1
vysílán také 1
v 16.25, 1
16.25, odpolední 1
odpolední vysílání 1
čase zrušeno. 1
zrušeno. Původně 1
Původně byly 8
lokomotivy označeny 1
označeny pouze 1
tzv. závodovými 1
závodovými čísly, 1
čísly, která 1
byla přidělována 1
přidělována jednotlivými 1
jednotlivými vlastníky. 1
vlastníky. Původně 1
byly Máchovy 1
Máchovy sady 1
sady označovány 1
jako „park 1
„park za 1
za klášterem“. 1
klášterem“. Původně 1
obě jednotky 2
třídy Absalon 1
Absalon klasifikovány 1
klasifikovány jako 4
jako víceúčelové 1
víceúčelové podpůrné 1
podpůrné lodě. 1
lodě. Původně 1
obě vyzdobeny 1
vyzdobeny pískovcovými 1
pískovcovými sochami 1
v životní 5
životní velikosti. 2
velikosti. Původně 1
byly označovány 1
označovány za 1
za eskortní 1
eskortní torpédoborce 1
torpédoborce a 2
jejich klasifikace 1
klasifikace změněna 1
na fregaty. 1
fregaty. Původně 1
byly produkované 1
produkované ve 1
společnosti Panoply 1
Panoply Media, 1
Media, v 1
2018 Gladwell 1
Gladwell společně 1
s Jacobem 1
Jacobem Weisbergem 1
Weisbergem založil 1
vlastní podcastovou 1
podcastovou společnost 1
společnost Pushkin 1
Pushkin Industries 1
Industries pod 1
níž vydává 1
vydává Revisionist 1
Revisionist History. 1
History. Původně 1
oltáře sv. 3
Kříže. Původně 1
věži tři 1
tři zvony. 2
zvony. Původně 1
Původně chodily 1
chodily lešetické 1
lešetické děti 1
do Milína, 1
Milína, roku 1
nová jednotřídní 1
jednotřídní farní 1
farní škola 1
na Slivici, 1
Slivici, k 1
byly kromě 1
kromě Lešetic 1
Lešetic přiškoleny 1
přiškoleny též 1
též Konětopy 1
Konětopy a 1
a Jerusalem. 1
Jerusalem. Původně 1
Původně chráněno 1
chráněno sedm 1
sedm stromů, 1
stromů, avšak 1
avšak ochrana 1
ochrana jasanu 1
jasanu byla 1
zrušena, neboť 1
pokácen z 1
důvodu bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Původně 1
Původně chtěla 1
být kurátorkou 1
kurátorkou a 1
a kritičkou 1
kritičkou umění. 1
umění. Původně 1
Původně dosahoval 1
dosahoval dutý 1
dutý kmen 2
kmen v 1
obvodu těsně 1
zemí téměř 1
téměř 3 1
tři mohutné 1
mohutné vrcholy. 1
vrcholy. Původně 1
Původně dostával 1
dostával státní 1
státní stipendium, 1
stipendium, které 1
později nigerijská 1
nigerijská vláda 1
vláda zastavila 1
zastavila a 1
a Okri 1
Okri musel 1
musel žít 1
žít jako 1
jako bezdomovec. 1
bezdomovec. Původně 1
Původně dvoutřídní 1
rozšířila mezi 1
mezi válkami 1
válkami na 1
na čtyřtřídní. 1
čtyřtřídní. Původně 1
Původně Ekman 1
Ekman definoval 1
definoval sedm 1
sedm emocí, 1
projevují skrze 1
skrze mimické 1
mimické mikrovýrazy 1
mikrovýrazy (anglicky 1
(anglicky microexpressions): 1
microexpressions): znechucení, 1
znechucení, zlost, 1
zlost, strach, 1
strach, smutek, 1
smutek, štěstí, 1
štěstí, překvapení 1
překvapení a 2
a opovržení. 1
opovržení. Původně 1
Původně evropská 1
evropská megakorporace 1
megakorporace se 1
se usídlila 2
usídlila na 1
na Venuši. 1
Venuši. Původně 1
Původně evropský 1
evropský rod 1
rod dinosaurů 1
dinosaurů se 1
na nalezištích 1
nalezištích po 1
světě. Původně 1
Původně existovaly 1
existovaly nekonečně 1
nekonečně malé, 1
malé, bezpočetné 1
bezpočetné a 1
přitom kvalitativně 1
kvalitativně odlišné 1
odlišné pralátky, 1
pralátky, která 1
která nazývá 1
nazývá σπέρματα 1
σπέρματα (spermata, 1
(spermata, semena 1
semena nebo 1
nebo zárodky 1
zárodky věcí). 1
věcí). Původně 1
Původně figurovala 1
místě kandidátky, 1
kandidátky, vlivem 1
hlasů ale 1
ale skončila 2
druhá. Původně 1
Původně fortifikační 1
fortifikační valy 1
valy kolem 1
kolem hradní 1
hradní zříceniny 1
zříceniny se 1
součástí evropsky 1
evropsky významné 1
lokality „ 1
Původně hájil 1
hájil ideu 1
ideu jednotného 1
jednotného indického 1
indického národa, 1
národa, ale 2
se přiklonil 2
přiklonil k 2
že konfese 1
konfese ( 1
Původně Horecký 1
Horecký rybník 1
dnes označován 1
jako Velký 2
Velký horecký 1
horecký rybník. 1
rybník. Původně 1
Původně hra 1
hra vyšla 1
vyšla jen 1
jen anglicky, 1
dočkala i 1
i plně 1
plně počeštěné 1
počeštěné verze 1
názvem "Mechs 1
"Mechs vs. 1
vs. Minions 1
Minions Czech 1
Czech Edition 1
Edition (Wave 1
(Wave 1)" 1
1)" s 1
nákladem 750ks. 1
750ks. Původně 1
Původně jen 1
malou ozbrojenou 1
ozbrojenou skupinou 1
skupinou dopomohl 1
dopomohl rozhořet 1
rozhořet povstání, 1
a zasáhlo 1
zasáhlo celé 1
území řádu. 1
řádu. Původně 1
Původně je 2
stavba 21 1
21 jednotek 1
třídy. Původně 1
velkými požadavky 1
na dítě, 2
výchově šlo 1
o vychování 1
vychování svobodného 1
svobodného člověka 1
o slepé 1
slepé následování 1
následování autorit 1
autorit ( 1
Původně jezdila 1
jezdila většina 1
nich ve 1
ve 40minutovém 1
40minutovém intervalu, 1
intervalu, nyní 1
provozovány v 2
intervalech 30 1
30 nebo 1
minut (na 1
(na některých 1
některých linkách 1
linkách jedou 1
jedou jen 2
jednotlivé spoje). 1
spoje). Původně 1
Původně kostel 1
kostel patřil 1
patřil katolíkům, 1
katolíkům, ale 1
období reformace 1
reformace v 1
jej převzali 1
převzali kalvinisté, 1
kalvinisté, kterým 1
současnosti. Původně 1
Původně kotle 1
kotle byly 2
nové kotle 1
kotle Mosher. 1
Mosher. Původně 1
Původně ležela 1
ležela ve 1
části bavorského 1
bavorského vévodství 1
století patřila 3
k rakouskému 1
rakouskému vévodství. 1
vévodství. Původně 1
Původně měla 8
být Ta 1
Ta 152 1
152 H 1
H vyzbrojena 1
vyzbrojena III./JG 1
III./JG 301, 1
301, a 1
to 35 1
35 stroji. 1
stroji. Původně 1
elektrárna fungovat 1
fungovat jen 1
jen 10-15 1
10-15 let 1
mezitím měly 1
toku Visly 1
Visly vybudovány 1
další přehrady 1
vodní elektrárny. 1
elektrárny. Původně 1
měla epizoda 1
epizoda navazovat 1
navazovat přímo 1
na „Pistolníky 1
„Pistolníky z 1
z Apokalypsy“, 1
Apokalypsy“, ale 1
tohoto záměru 1
záměru bylo 1
upuštěno. Původně 2
měla kapela 1
kapela navštívit 1
navštívit 3 1
3 největší 1
největší města 1
republice – 2
– Prahu, 1
Prahu, Brno 1
a Ostravu, 1
zájmu byl 1
přidán ještě 1
ještě koncert 1
Opavě. Původně 1
měla obsahovat 3
obsahovat ještě 1
ještě záznam 1
Angeles, ale 1
ztracen při 1
poškození disku, 1
disku, který 1
ho obsahoval. 1
obsahoval. Původně 1
měla polychromii. 1
polychromii. Původně 1
měla totiž 1
totiž kapela 1
kapela v 2
plánu hrát 1
lidové nástroje. 1
nástroje. Původně 1
měla tři 4
vysoká přibližně 2
přibližně 17 1
metrů. Původně 1
Původně měl 4
do Zeleného 1
Zeleného domu 1
domu přijít 1
přijít malý 1
malý chlapec, 1
chlapec, ale 1
ale shodou 1
shodou náhod 1
náhod a 1
malého nedorozumění 1
nedorozumění tam 1
tam přijela 1
přijela právě 1
právě Anna. 1
Anna. Původně 1
měl hluboký 1
hluboký hradní 1
hradní příkop 1
nacházelo velké 1
množství stromů, 1
stromů, které 1
však nyní 2
nyní vykácené. 1
vykácené. Původně 1
měl objekt 1
objekt číslo 1
číslo popisné 3
popisné 22. 1
22. Původně 1
Původně mělo 2
být album 1
vydáno na 2
jaře 2012, 1
2012, k 1
nedošlo. Původně 1
ročníku používáno 1
používáno nové 1
nové šasi, 1
šasi, v 1
důsledku pandemie 1
pandemie covidu-19 1
covidu-19 a 1
snaze snížit 1
snížit náklady 1
náklady bude 1
bude ale 1
to stávající 1
stávající využíváno 1
využíváno až 1
2023. Původně 1
pouze devět 1
devět vozidel, 1
vozidel, další 1
tři byla 1
přidána v 1
sedmdesátých letech. 1
letech. Původně 1
Původně měly 2
měly karty 1
karty přímo 1
přímo čip 1
čip Ensoniq, 1
Ensoniq, často 1
často překrytý 1
překrytý samolepkou 1
samolepkou Creative. 1
Creative. Původně 1
měly vozy 1
vozy kapotu 1
kapotu delší, 1
delší, později 1
byla přední 1
část o 1
o 295 1
295 mm 1
mm zkrácena 1
zkrácena pro 1
pro vyhovění 1
vyhovění legislativní 1
legislativní délky 1
délky soupravy 1
úkor přístupnosti 1
přístupnosti motoru. 1
motoru. Původně 1
Původně míněný 1
míněný koncept 1
alba nakonec 1
nakonec tvořila 1
tvořila úvodní 1
úvodní skladba 1
skladba Sgt. 1
Sgt. Původně 1
Původně mohlo 1
být psáno, 1
psáno, vyslovováno 1
vyslovováno jako 1
jako Lścik. 1
Lścik. Původně 1
Původně Mořská 1
Mořská organizace 1
organizace fungovala 1
fungovala na 1
na plavidlech 1
plavidlech na 1
bylo zakázané 1
zakázané vychovávat 1
vychovávat děti. 1
děti. Původně 1
Původně na 1
místě stála 1
stála budova 2
budova České 1
České typografie 1
typografie pocházející 1
století. Původně 2
Původně nebylo 1
nebylo pro 1
proces číslo 1
1 nijak 1
nijak vyhrazeno 1
vyhrazeno žádnými 1
žádnými technickými 1
technickými opatřeními, 1
opatřeními, měl 1
měl číslo 1
jedna pouze 1
pouze kvůli 2
první proces, 1
byl jádrem 1
jádrem spuštěn. 1
spuštěn. Původně 1
Původně nebyl 1
nebyl tento 1
systém určen 1
s postižením, 1
postižením, ale 1
vytvořen jako 1
jako univerzální 3
univerzální komunikační 1
komunikační prostředek, 1
prostředek, který 1
umožnit mezinárodní 1
mezinárodní porozumění. 1
porozumění. Původně 1
Původně německá 1
a protestantská 1
protestantská univerzita 1
univerzita se 1
času stala 1
stala francouzskou. 1
francouzskou. Původně 1
Původně nesla 1
název Československá 1
Československá numismatická 1
numismatická společnost, 1
žádost slovenských 1
slovenských poboček 1
poboček rozdělila 1
rozdělila na 6
Českou numismatickou 1
numismatickou společnost 1
a Slovenskou 1
Slovenskou numismatickou 1
numismatickou společnost. 1
společnost. Původně 1
Původně neslo 1
neslo katastrální 1
území vsi 1
vsi jen 1
jen název 2
název Bezděčín 1
Bezděčín http://archivnimapy. 1
http://archivnimapy. Původně 1
Původně objeven 1
objeven náhodou, 1
náhodou, nápoj 1
nápoj byl 1
poprvé vyroben 1
vyroben a 1
prodáván rodinou 1
rodinou Seniorů 1
Seniorů (židovská 1
(židovská rodina 1
španělskými a 1
a portugalskými 1
portugalskými předky) 1
předky) v 1
Původně opoziční 1
pádu režimu 1
režimu brzy 1
začaly mezi 1
sebou bojovat 2
moc. Původně 1
Původně palác 1
palác sloužil 1
jako kancelářská 1
rezidence pro 1
pro vrchní 2
vrchní pracovníky 1
pracovníky společnosti 1
společnosti Gresham. 1
Gresham. Původně 1
Původně patřila 1
farnosti Bílý 1
Bílý Újezd, 1
Újezd, která 1
sloučena pod 1
pod děkanství 1
děkanství Dobruška. 1
Dobruška. Původně 1
Původně plánoval, 1
bude věnoval 1
věnoval akademické 1
akademické dráze 1
již přislíbené 1
přislíbené místo 1
místo pedagoga 2
pedagoga na 2
Jagellonské univerzitě 1
Krakově, kde 2
měl vyučovat 1
vyučovat dějiny 1
dějiny práva. 1
práva. Původně 1
Původně plánovaný 1
plánovaný krátký 1
krátký pobyt 1
pobyt se 1
se protáhl 1
protáhl na 1
Původně plochostropá 1
plochostropá loď 1
století zaklenuta 1
zaklenuta a 1
a prodloužena, 1
prodloužena, prolomena 1
prolomena okna 1
věž. Původně 1
Původně popsaný 1
popsaný druh 1
druh Linného 1
Linného populace 1
L. l. 1
l. lapponica 1
lapponica (Linnaeus, 1
(Linnaeus, 1758; 1
1758; v 1
literatuře znám 1
jako břehouš 1
břehouš rudý 1
rudý eurosibiřský 1
eurosibiřský ). 1
). Původně 2
Původně po 1
byla výhoda 1
výhoda v 1
v napojení 1
dálnici číslo 1
číslo 40 1
40 vedoucí 1
do Ejlatu. 1
Ejlatu. Původně 1
Původně pracoval 4
horník. Původně 1
lesní dělník. 1
dělník. Původně 1
pro železnice 1
různých pozicích. 1
pozicích. Původně 1
reklamě a 1
a maturitu 1
maturitu si 1
si dodělal 1
dodělal ve 1
ve večerních 3
večerních kurzech. 1
kurzech. Původně 1
Původně působila 1
fakultě jako 2
jako Katedra 1
Katedra andragogiky 1
a psychológie, 1
psychológie, než 1
dvě samostatné 5
samostatné katedry 1
katedry a 1
a převedena 1
převedena pod 1
pod Pedagogickou 1
Pedagogickou fakultu. 1
fakultu. Původně 1
Původně románská 1
románská stavba 1
stavba prošla 1
prošla ve 1
století rozsáhlou 1
rozsáhlou gotickou 1
gotickou přestavbou, 1
přestavbou, z 1
pochází presbytář 1
presbytář a 1
většina sakristie. 1
sakristie. Původně 1
o dřevěnou, 1
dřevěnou, roubenou 1
roubenou stavbu 1
stavbu nakonec 1
i obezděnou. 1
obezděnou. Původně 1
se Ašinov 1
Ašinov snažil 1
snažil celou 1
celou expedici 1
expedici utajit, 1
utajit, protože 1
obával odporu 1
odporu britských, 1
britských, francouzských 1
francouzských a 1
a italských 1
italských koloniálních 1
koloniálních úřadů. 1
úřadů. Původně 1
se insignie 1
insignie nosila 1
nosila nalevo 1
nalevo na 1
hrudi či 1
na klopě, 1
klopě, a 1
vždy nad 1
ostatními vyznamenáními. 1
vyznamenáními. Původně 1
o čtení 1
z evangelií. 1
evangelií. Původně 1
samostatné usedlosti 1
usedlosti – 2
– Pelc 1
Pelc (blíž 1
(blíž k 1
ulici V 1
V Holešovičkách) 1
Holešovičkách) a 1
a Tyrolka 1
Tyrolka (přibližně 1
(přibližně 100 1
metrů východně). 1
východně). Původně 1
o tanec 1
tanec plodnosti 1
plodnosti či 1
či tanec 1
tanec rodiček, 1
rodiček, kdy 1
se těhotná 1
těhotná žena 1
žena připravovala 1
na porod 1
porod pomocí 1
pomocí určitých 1
určitých pohybů. 1
pohybů. Původně 1
jmenoval Alexandra 1
Alexandra Bridge 1
Bridge po 1
po Alexandře 1
Alexandře Dánské, 1
Dánské, manželce 1
manželce krále 1
VII. Původně 1
jmenovalo Aulie 1
Aulie Ata 1
Ata (Svatý 1
(Svatý otec) 1
otec) na 1
počest zakladatele 1
zakladatele Karachánské 1
Karachánské dynastie, 1
dynastie, v 1
bylo přejmenováno 2
na Mirzojan 1
Mirzojan podle 1
hlavy kazašských 1
kazašských komunistů, 1
komunistů, etnického 1
etnického Arména 1
Arména Levona 1
Levona Mirzojana. 1
Mirzojana. Původně 1
se kámen 1
kámen nacházel 1
nacházel zvenčí 1
zvenčí po 1
straně vchodu. 1
vchodu. Původně 1
zámku rozprostírala 1
rozprostírala renesanční 1
renesanční zahrada. 2
se korejský 1
korejský jindo 1
jindo využíval 1
využíval pro 1
a hlídaní, 1
hlídaní, k 1
čemuž má 1
má vlohy. 1
vlohy. Původně 1
jižním směru 1
od pozdější 1
pozdější polohy, 1
polohy, blíže 1
městu, jednalo 1
o Vzniklo 1
Vzniklo zde 3
též nákladové 1
nádraží. Původně 1
na výsadkářskou 1
výsadkářskou misi 1
misi přihlásilo 1
přihlásilo 250 1
250 dobrovolníků. 1
dobrovolníků. Původně 1
se osada 1
osada nazývala 1
nazývala Ejn 1
Ejn Tiv'on 1
Tiv'on ( 1
), podle 1
podle sousedního 1
sousedního sladkovodního 1
sladkovodního pramene. 1
pramene. Původně 1
o zbudování 2
zbudování nové 1
židovské vesnice 1
vesnice uvažovalo 1
uvažovalo právě 1
okolí Tel 1
Tel Gezer, 1
Gezer, ale 1
nakonec kvůli 1
kvůli ohledu 1
na tamní 2
tamní archeologické 1
archeologické památky 1
památky byla 1
zvolena skalnatá 1
skalnatá výšina 1
výšina jižně 1
jižně odtud. 1
odtud. Původně 1
se počítalo, 1
počítalo, že 1
do Kunratic 1
Kunratic vrátí. 1
vrátí. Původně 1
se předpokládalo, 5
předpokládalo, že 7
bude zahájeno 1
2015, toto 1
bylo odsunuto 2
na neurčito 1
neurčito a 1
některé důkazy 1
najít významná 1
významná rozvojová 1
rozvojová partnerství, 1
partnerství, byl 1
vývoj opuštěn. 1
opuštěn. Původně 1
důsledek cizího 1
cizího vpádu, 1
vpádu, ale 1
ale chybějí 1
chybějí jakékoliv 1
jakékoliv důkazy 1
důkazy násilného 1
násilného průniku 1
průniku jiné 1
jiné kultury. 1
kultury. Původně 1
prý ves 1
nazývala Celkovice 1
Celkovice (odvozeno 1
jména „Celek“). 1
„Celek“). Původně 1
se rozsáhlá 1
území vyčleněná 1
vyčleněná pro 1
výcvik vojáků 1
vojáků označovala 1
vojenské tábory, 1
tábory, jež 1
nebyly samostatnou 1
samostatnou správní 1
správní jednotkou. 1
jednotkou. Původně 1
se tchoři 1
tchoři vyskytovali 1
vyskytovali od 1
od Kanady 1
Kanady po 1
po Texas 1
Texas a 1
a Arizonu, 1
Arizonu, ale 1
dnes jim 1
jim zůstala 1
zůstala jen 4
% původního 1
původního biotopu, 1
biotopu, jež 1
navíc rozdrobena 1
rozdrobena na 1
nepatrné plochy, 1
plochy, oddělené 1
oddělené obrovskými 1
obrovskými lány 1
lány polí 1
a městy. 1
městy. Původně 1
ulice nazývala 1
nazývala "U 1
"U svatého 1
svatého Prokopa", 1
Prokopa", v 1
století dostala 1
název "Prokopská". 1
"Prokopská". Původně 1
vytvoření železné 1
železné nebo 1
nebo betonové 1
betonové věže, 1
věže, o 1
o čehož 1
důvodů vysokých 1
vysokých nákladů 1
nákladů upuštěno. 1
vesnice jmenovala 1
jmenovala Novosilka 1
Novosilka ( 1
se vesnička 1
vesnička jmenovala 1
jmenovala Hermsdorf 1
Hermsdorf – 1
– Heřmanice 1
první záznamy 1
roku 1416, 1
1416, kdy 1
byla dědictvím 1
dědictvím Jana 1
z Chlumu. 2
Chlumu. Původně 1
jednalo snad 1
jakýsi letohrádek 1
letohrádek určený 1
k odpočinku 2
odpočinku při 1
lovu a 5
a různým 1
různým kratochvílím, 1
kratochvílím, neboť 1
vystavěn pouze 1
dřeva vymazaného 1
vymazaného hlínou. 1
hlínou. Původně 1
se vůz 1
vůz vyráběl 1
vyráběl pouze 1
jako dvoumístný 1
dvoumístný roadster 1
roadster s 1
s odnímatelnou 1
odnímatelnou střechou 1
střechou s 4
označením OTS 1
OTS (Open 1
(Open Two 1
Two Seater). 1
Seater). Původně 1
se vyskytoval 2
vyskytoval ve 1
Asii. Původně 1
se vyučila 1
vyučila se 1
se aranžérkou. 1
aranžérkou. Původně 1
elektrikářem. Původně 1
spektrum televizních 1
televizních žánrů 1
pořadů, v 1
televizní hudební 1
taneční pořady. 1
pořady. Původně 1
nacházela zahrada. 1
Původně skromná 1
skromná kancelář 1
kancelář rostla 1
jak přibývalo 1
přibývalo kriminality, 1
kriminality, se 1
již nemohli 1
nemohli poradit 1
poradit místní 1
místní ochránci 1
ochránci práva 1
Původně šlo 3
o jakousi 2
jakousi mezihru 1
mezihru v 1
v inscenaci 1
inscenaci evangelijních 1
evangelijních scén 1
scén - 1
- popisuje 1
popisuje situaci, 1
jde Ježíšova 1
Ježíšova matka 1
trh koupit 1
koupit vonné 1
vonné masti 1
masti k 1
k nabalzamování 1
nabalzamování mrtvého 1
mrtvého Ježíšova 1
Ježíšova těla. 1
těla. Původně 1
o obecnou 1
obecnou a 1
a měšťanskou 2
měšťanskou školu. 1
školu. Původně 2
sedmi ostrovech, 1
ostrovech, z 1
jeden měl 1
být pojmenován 1
pojmenován Mumbádéví 1
Mumbádéví podle 1
podle bohyně, 1
bohyně, která 1
ho chránila. 1
chránila. Původně 1
Původně sloužili 1
sloužili jako 1
jako domobrana 1
domobrana v 1
v černošských 1
černošských čtvrtích, 1
čtvrtích, později 1
více zaměřili 1
politický a 1
sociální aktivismus. 1
aktivismus. Původně 1
Původně snad 1
regionu Lavaux, 1
Lavaux, kde 1
dnes nejhojnější. 1
nejhojnější. Původně 1
Původně snímek 1
snímek neměl 1
neměl obsahovat 1
obsahovat žádné 1
skladby ani 1
ani taneční 1
taneční čísla, 1
čísla, měl 1
pouze životopisný, 1
životopisný, ale 1
po návrhu 1
návrhu Graceyho 1
Graceyho se 1
snímek předělal 1
na muzikál. 1
muzikál. Původně 1
Původně spočíval 1
výzkumu efektivity 1
efektivity práce 1
na technických 4
technických podmínkách. 1
podmínkách. Původně 1
Původně stála 4
od Střelnice 1
Střelnice k 1
k Poštmistrovu 1
Poštmistrovu kopci, 1
kopci, roku 1
1862 byla 2
byla přemístěna. 1
přemístěna. Původně 1
branou na 1
hřbitov. Původně 1
stála vedle 1
vedle mostku 1
mostku u 1
u obecní 1
obecní studny 1
studny na 1
návsi pod 1
kostelem stará 1
stará hrušeň. 1
hrušeň. Původně 1
stála volně 1
měla charakter 1
charakter triumfálního 1
triumfálního oblouku, 1
oblouku, až 1
letech 1763–71 1
1763–71 byla 1
byla obestavěna 1
obestavěna budovami 1
budovami čestného 1
čestného dvora 1
dvora (projekt 1
(projekt N. 1
N. Pacassi). 1
Pacassi). Původně 1
Původně stál 2
místě blíž 1
blíž ke 1
ke křižovatce 1
cest do 8
do Chrástu 1
Chrástu a 1
a Zahořan. 1
Zahořan. Původně 1
stál východně 1
rozcestí polních 1
polních cest. 1
cest. Původně 1
Původně stával 1
od let 1
let 1420-21 1
1420-21 dřevěný 1
kříž. Původně 1
Původně středověká 1
středověká kaple, 1
kaple, změněna 1
na jídelnu 1
jídelnu v 1
1795. Původně 1
Původně studovala 1
studovala Střední 1
Střední zdravotnickou 1
zdravotnickou školu. 1
Původně Surjomartono 1
Surjomartono plánoval 1
Československu vystudovat 1
vystudovat a 1
vlasti. Původně 1
Původně tato 1
verze měla 1
obsahovat Object 1
Object Container 1
Container Streaming 1
Streaming ale 1
kvůli složitému 1
složitému testování 1
testování byla 1
tato mechanika 1
mechanika z 1
z buildu 1
buildu odstraněna 1
a naplánována 1
naplánována do 1
verze 3.3.5, 1
3.3.5, která 1
má vyjít 1
po 3.3.0. 1
3.3.0. spolu 1
novými lokacemi, 1
lokacemi, které 1
na OCS 1
OCS závislé. 1
závislé. Původně 1
Původně tedy 1
Velké Lhotě, 1
Lhotě, v 1
Malé Lhotě 1
Lhotě v 1
roce 1907. 1
1907. Původně 1
Původně to 3
rod český, 1
český, náboženským 1
náboženským vyznáním 1
vyznáním českobratrský, 1
českobratrský, poznamenaný 1
poznamenaný výraznými 1
výraznými rysy 1
rysy moravského 1
moravského patriotismu, 1
patriotismu, který 1
postupně změnil 1
na rod 1
rod katolický 1
a jazykově 1
jazykově německý. 1
německý. Původně 1
byl XTS-200, 1
XTS-200, navržený 1
navržený jako 1
jako odnož 1
odnož Unixu. 1
Unixu. Původně 1
byly osady 2
osady dřevařů, 1
dřevařů, plavců 1
stavitelů lodí. 1
lodí. Původně 1
Původně veslařský 1
veslařský klub 1
klub založilo 1
založilo asi 1
60 portugalských 1
portugalských přistěhovalců. 1
přistěhovalců. Původně 1
Původně však 2
skupinou desku 1
desku nahrávat 1
nahrávat začal, 1
začal, ale 1
jeho party 1
party přezpívány 1
přezpívány ostatními 1
ostatními členy. 2
členy. Původně 1
tato silnice 2
silnice začínala 1
začínala křižovatkou 1
křižovatkou silnice 1
I/3 a 1
ulice Husova. 2
Husova. Původně 1
Původně vystudoval 2
vystudoval letecké 1
letecké inženýrství 1
inženýrství (1989) 1
(1989) - 1
- obor 1
obor stavba 1
stavba letadel 1
Fakultě strojního 1
strojního inženýrství 1
inženýrství Vysokého 1
Vysokého učení 1
učení technického 1
technického v 1
Brně. Původně 1
vystudoval s 1
vynikajícími výsledky 1
výsledky leteckou 1
leteckou školu 2
u vojenského 1
vojenského letectva. 3
letectva. Původně 1
Původně vznikla 1
vznikla pro 2
potřeby statistiky 1
statistiky a 2
a srovnávání 1
srovnávání psychiatrických 1
psychiatrických diagnóz, 1
diagnóz, mimo 1
potřeby americké 1
armády. Původně 1
Původně začínal 1
postu záložníka, 1
obrany. Původně 1
Původně zde 2
13 černých 1
černých holštýnů, 1
holštýnů, vytvářejících 1
vytvářejících základ 1
základ chovu, 1
chovu, kteří 1
měli převládající 1
převládající vliv 1
v hřebčinci 1
hřebčinci i 1
pro příštích 1
příštích 30 1
měli Romové 1
Romové vozový 1
vozový tábor, 1
tábor, postupně 1
postupně si 3
postavili zděné 1
zděné domky. 1
domky. Původně 1
Původně zněl 1
zněl výraz 1
výraz baka-joke, 1
baka-joke, to 1
překladu znamenalo 1
znamenalo cosi 1
cosi jako 1
jako "blbuvzdornost", 1
"blbuvzdornost", proto 1
název posléze 1
posléze změněn 1
na jemnější 1
jemnější poka-joke. 1
poka-joke. Původně 1
Původně zvonice 1
Lukáše byla 2
roce 1630 2
1630 přebudována 1
16 metrů 2
metrů vysokou 2
vysokou hodinovou 1
hodinovou věž. 1
věž. Původní 1
Původní 76mm 1
kanóny nahradily 1
dva modernější 1
modernější 76mm 1
další dvojité 1
dvojité 533mm 1
torpédomety. Původní 1
Původní album 1
album remasterované 1
remasterované v 1
2011. Původní 1
Původní Američané 1
Američané zapojovali 1
zapojovali často 1
často alkoholový 1
alkoholový klystrýr 1
klystrýr do 1
svých náboženských 1
náboženských rituálů. 1
rituálů. Původní 1
Původní americký 1
americký hlas 1
hlas Siri 1
Siri poskytnula 1
poskytnula Susan 1
Susan Bennett 1
Bennett v 1
2005, britský 1
britský mužský 1
mužský hlas 1
hlas poskytl 1
poskytl Jon 1
Jon Briggs, 1
Briggs, bývalý 1
bývalý technologický 1
technologický novinář 1
a australský 1
australský hlas 1
hlas poskytla 1
poskytla Karen 1
Karen Jacobsen, 1
Jacobsen, hlasatelka 1
hlasatelka známá 1
známá v 1
Austrálii za 1
její práci 1
jako "dívka 1
"dívka GPS". 1
GPS". Původní 1
Původní arabskou 1
arabskou stavbu 1
stavbu Normané 1
Normané rozšířili 1
rozšířili a 1
a učinili 2
učinili ji 1
ji centrem 1
centrem své 1
moci. Původní 1
Původní areál 1
areál rozšíření 1
rozšíření zahrnoval 1
zahrnoval Severní 1
Ameriku. Původní 1
Původní budova 3
budova levínského 1
levínského nádraží 1
nádraží je 1
v zachovalém 1
zachovalém stavu. 1
stavu. Původní 1
na bytové 1
bytové jednotky. 1
jednotky. Původní 1
sloužila provozním 1
provozním účelům, 1
účelům, byly 1
zde byty 1
a kanceláře, 1
kanceláře, druhá 1
druhá budova 1
jako odbavovací. 1
odbavovací. Původní 1
Původní budovy 1
budovy kláštera 1
zbořeny před 1
rokem 1854, 1
1854, kdy 1
místě postavena 2
postavena Preuskerova 1
Preuskerova škola 1
škola (Preuskerschule), 1
(Preuskerschule), která 1
2001 sídlem 1
sídlem Technické 1
Technické radnice. 1
radnice. Původní 1
Původní části 1
kostela pocházejí 1
období karolinské 1
karolinské gotiky 1
ukázkou mnohotvárnosti 1
mnohotvárnosti a 1
a typové 1
typové pestrosti 1
pestrosti novoměstské 1
novoměstské církevní 1
církevní architektury 1
architektury té 1
doby. Původní 1
Původní centrum 1
nacházelo v 4
okolí Greengate 1
Greengate poblíž 1
poblíž brodu 1
řeku naproti 1
naproti katedrály 1
katedrály v 1
v Manchesteru. 1
Manchesteru. Původní 1
Původní charakter 1
charakter epitelu, 1
epitelu, který 1
produkuje pohlavní 1
pohlavní buňky, 1
buňky, je 1
zachován jen 1
u muže 1
muže (semenotvorné 1
(semenotvorné kanálky 1
kanálky varlete). 1
varlete). Původních 1
Původních tvůrců 1
tvůrců Danny 1
Danny Kallise 1
Kallise byl 1
byl vyzvána 1
na pokračování. 1
pokračování. Původní 1
Původní datace 1
datace kostela 1
Slapech byla 1
byla připisována 1
připisována k 1
roku 1137, 1
1137, kdy 1
kdy měl 2
obci postavit 1
postavit šlechtic 1
šlechtic Mladota 1
Mladota baziliku 1
baziliku sv. 1
Gotharda. Původní 1
Původní datagram 1
datagram pak 1
pak nelze 1
nelze složit 1
jako nefunkční, 1
nefunkční, přestože 1
přestože malé 1
malé datagramy 1
datagramy (např. 1
(např. při 1
při testování 2
testování programem 1
programem ping) 1
ping) procházejí 1
procházejí bez 1
problémů. Původní 1
Původní datum 1
datum uvedení 2
kin bylo 1
oznámeno na 1
2012. Původní 1
Původní desítka 1
desítka a 1
a dvanáctka 1
dvanáctka se 1
přestala vařit 1
vařit a 2
vařilo pouze 1
pouze 5° 1
a 6° 1
6° pivo. 1
pivo. Původní 1
Původní devonské 1
devonské vápence 1
vápence byly 1
v teplém 1
teplém třetihorním 1
třetihorním klimatu 1
klimatu denudovány 1
denudovány a 1
a vytvořily 3
vytvořily se 1
se takzvané 1
takzvané mogoty 1
mogoty - 1
- izolované 1
izolované hory. 1
hory. Původní 1
Původní dlážděná 1
dlážděná vozovka 1
vozovka například 1
za asfaltovou. 1
asfaltovou. Původní 1
Původní DNA 1
jako matrice 1
matrice či 1
či templát, 1
templát, nově 1
nově vytvořená 2
vytvořená DNA 1
DNA je 1
jako replika. 1
replika. Původní 1
Původní domy, 1
domy, které 2
počátků vzniku 1
města stály 1
náměstí, byly 1
přestavěny v 1
renesančním slohu. 1
slohu. Původní 1
Původní dřevěné 1
dřevěné logo 1
logo bylo 1
bylo přemístěno 2
sídla společnosti 2
v Seattlu. 1
Seattlu. Původní 1
Původní dřevěný 1
dřevěný zátaras 1
zátaras se 1
třemi stěnami 1
stěnami byl 1
nahrazen zátarasem 1
zátarasem o 1
dvou stěnách 1
stěnách a 2
se 7 1
7 nástražnými 1
nástražnými vodiči 1
vodiči vysokého 1
vysokého napětí, 1
napětí, signálním 1
signálním zařízením 1
zařízením a 1
a kontrolním 1
kontrolním orným 1
orným pásem 1
pásem o 1
šířce 8 1
metrů. Původní 1
Původní druhá 1
druhá nejvyšší 1
nejvyšší liga 1
liga British 1
British National 1
National League 1
League ukončila 1
ukončila svoji 2
nahrazena English 1
English Premier 1
Premier Ice 1
Ice Hockey 1
Hockey League, 1
League, která 1
tak plní 1
funkci druhé 1
soutěže. Původní 1
Původní duchovní 1
správa ( 1
( Původní 2
Původní dvoutřídní 1
dvoutřídní školu, 1
školu, která 1
staré faře, 1
faře, v 1
1879 nahradila 1
nahradila nově 1
nově postavená 1
postavená čtyřtřídní 1
čtyřtřídní škola. 1
škola. Původní 1
Původní fasáda 1
fasáda je 2
je béžová. 1
béžová. Původní 1
Původní GATT 1
GATT 47 1
47 zůstal 1
platnosti mezi 1
některými členy. 1
členy. Původní 1
Původní hlava 1
hlava bloku 1
bloku válců 1
válců zaručovala 1
zaručovala stupeň 1
stupeň komprese 2
komprese 6,2, 1
6,2, inovovaná 1
inovovaná hlava 1
hlava válců 1
válců zajistila 1
zajistila stupeň 1
komprese 6,7. 1
6,7. Původní 1
Původní hmota 1
hmota v 1
v prachoplynovém 1
prachoplynovém disku 1
disku obsahovala 1
obsahovala jen 1
málo minerálů, 1
minerálů, ovšem 1
ovšem žár, 1
žár, který 1
který zalil 1
zalil okolí 1
okolí Slunce 1
po zažehnutí 1
zažehnutí jaderné 1
jaderné fúze 1
jeho nitru, 1
nitru, dal 1
dal vzniknout 1
vzniknout krystalům 1
krystalům řady 1
řady minerálů 1
minerálů nových. 1
nových. Původní 1
Původní hrad 1
hrad zde 1
zde patrně 1
patrně působil 1
jako opevněné 1
opevněné místo 1
místo chránící 1
chránící brod 1
brod přes 1
řeku Jihlavu 1
Jihlavu a 1
oblasti. Původní 1
Původní hřbitov 1
1968. Původní 1
Původní hrdince 1
hrdince komiksu 1
komiksu Amazona 1
Amazona přimaloval 1
přimaloval na 1
na čelo 2
čelo pěticípou 1
pěticípou komunistickou 1
komunistickou hvězdu, 1
hvězdu, přejmenoval 1
přejmenoval ji 1
na Octobrianu 1
Octobrianu a 1
a nabízel 1
nabízel ji 1
publikování s 1
o ukázky 1
ukázky disidentského 1
disidentského komiksu 1
komiksu v 1
svazu. Původní 1
Původní hrob 1
nedochoval. Původní 1
Původní Impasse 1
Impasse du 1
du Béarn 1
Béarn byla 1
Rue Roger-Verlomme 1
Roger-Verlomme vyhláškou 1
vyhláškou ze 1
února 1954. 1
1954. Původní 1
Původní i 1
verze tabletu 1
tabletu iPad 1
iPad má 1
čtyři ovládací 1
ovládací prvky 2
prvky včetně 1
včetně tlačítka 1
na domovskou 1
domovskou obrazovku, 1
obrazovku, které 1
umístěno pod 1
pod displejem. 1
displejem. Původní 1
Původní interiér 1
interiér se 2
změny doznal 1
doznal postupně 1
i exteriér 1
exteriér stavby. 1
stavby. Původní 1
Původní interiéry 1
interiéry hradu 1
hradu byly 2
zničeny, vybavení 1
vybavení "rodné 1
"rodné světničky" 1
světničky" bylo 1
bylo přeneseno 1
bazilice při 1
při světcově 1
světcově pomníku 1
pomníku nedaleko 1
nedaleko Arony. 1
Arony. Původní 1
Původní je 1
také pás 1
pás trojlistů 1
trojlistů pod 1
pod balustrádou 1
ním pět 1
pět erbů. 1
erbů. Původní 1
Původní jez 1
jez v 1
v Předměřicích 1
Předměřicích byl 1
vybudován již 1
letech 1914–1917 1
1914–1917 firmou 1
firmou ing. 1
ing. Karel 1
Karel Hrzán 1
Hrzán z 1
Prahy. Původní 1
Původní jméno 2
k poctě 3
poctě sovětského 1
sovětského státníka 1
státníka Vasilije 1
Vasilije Vasilijeviče 1
Vasilijeviče Vachruševa. 1
Vachruševa. Původní 1
jméno Načeplukovice 1
Načeplukovice bylo 1
století zkracováno 1
zkracováno na 1
na název 1
název podobný 1
podobný dnešnímu: 1
dnešnímu: v 1
roce 1410 2
1410 Ploukonitz, 1
Ploukonitz, 1543 1
1543 Ploukonieze, 1
Ploukonieze, 1547 1
1547 Plawkonice, 1
Plawkonice, 1559 1
1559 Ploukonicza, 1
Ploukonicza, 1657 1
1657 Ploukowicze, 1
Ploukowicze, od 1
1854 Plavkonice. 1
Plavkonice. Původní 1
Původní kanón 1
kanón Vulcan 1
Vulcan byl 1
byl odstraněn. 1
odstraněn. Původní 1
Původní kola 1
kola měla 1
měla ocelové 1
ocelové ráfky, 1
ráfky, později 1
později plné 1
plné pryžové 1
pryžové obruče. 1
obruče. Původní 1
Původní koncept 1
koncept zahrnoval 1
zahrnoval kouzelný 1
kouzelný prsten, 1
prsten, kterým 1
kterým Spider-Man 1
Spider-Man dokáže 1
dokáže aktivovat 1
aktivovat svoje 1
svoje schopnosti. 1
schopnosti. Původní 1
Původní kontrolní 1
v terminálu 1
jako pozemní 1
pozemní kontrolní 1
kontrolní věž, 1
věž, poté 1
opravena kvůli 1
kvůli poškozením 1
poškozením způsobeným 1
způsobeným nisquallijským 1
nisquallijským zemětřesením 1
zemětřesením v 1
2001. Původní 1
Původní kožeňáci 1
kožeňáci byli 1
byli vojáci, 1
vrátili z 1
války. Původní 1
Původní kresba 1
kresba nebo 1
nebo malba 1
malba je 2
je překryta 1
překryta dalšími 1
dalšími vrstvami 2
vrstvami malby 1
malby stejného 1
stejného stáří. 1
stáří. Původní 1
Původní kříže 1
kříže na 2
jejich vrcholech 1
vrcholech byly 2
byly uraženy. 1
uraženy. Původní 1
Původní Lačného 1
Lačného úloha 1
úloha je 1
je zobrazena 1
na diagramu 1
diagramu vpravo. 1
vpravo. Původní 1
Původní ladění 1
ladění bračů 1
bračů závisí 1
počtu strun 1
strun (používají 1
(používají se 1
se dvou, 1
dvou, tří, 1
tří, šesti 2
šesti i 1
více sborové 1
sborové brače). 1
brače). Původní 1
Původní laminátová 1
laminátová krytina 1
krytina střechy 1
nahrazena hliníkovým 1
hliníkovým plechem. 1
plechem. Původní 1
Původní lázně 1
lázně měly 1
měly šest 1
šest komůrkových 1
komůrkových koupelí 1
koupelí a 1
tři venkovní 1
venkovní bazény. 1
bazény. Původní 1
Původní Lorenzova 1
Lorenzova křivka 1
křivka měla 1
měla prohozené 1
prohozené osy 1
osy a 1
byla konkávní. 1
konkávní. Původní 1
Původní Masné 1
Masné krámy 1
krámy (připomínané 1
(připomínané již 1
roce 1267 1
1267 mezi 1
mezi dnešní 1
dnešní Budějovickou 1
Budějovickou branou 1
a portálem 1
portálem klášterního 1
klášterního dvora, 1
dvora, v 1
počtu devíti 1
devíti masných 1
masných obchodů) 1
obchodů) byly 1
této spojovací 1
spojovací "Zlaté 1
"Zlaté uličky" 1
uličky" přemístěny 1
přemístěny za 1
za vladaře 1
vladaře Petra 1
Rožmberka v 1
roce 1608. 1
1608. Původním 1
Původním centrem 1
ještě nezačleněné 1
nezačleněné obce 1
obce Lynnwood 1
Lynnwood byla 1
tedy křižovatka 1
křižovatka Pacific 1
Pacific Highway 1
Highway a 1
a 196th 1
196th Street 1
Street Southwest. 1
Southwest. Původním 1
Původním cílem 1
cílem adventního 1
adventního kalendáře 1
kalendáře je 1
je připomenout 1
připomenout dětem 1
dětem vánoční 1
vánoční událost 1
událost popisovanou 1
popisovanou v 1
Bibli a 2
a zpříjemnit 1
zpříjemnit jim 1
jim čekání 1
vánoční dárky. 1
dárky. Původními 1
Původními členy 1
byli bubeník 1
bubeník Mani 1
Mani Neumeier, 1
Neumeier, baskytarista 1
baskytarista Uli 1
Uli Trepte 1
Trepte a 1
kytarista Eddy 1
Eddy Naegeli. 1
Naegeli. Původní 1
Původní mlýn 1
jeho základech 1
základech byl 1
byl postavena 1
postavena ubytovna 1
pracovníky truhlářské 1
truhlářské dílny. 1
dílny. Původním 1
Původním názvem 1
názvem města 1
bylo Ranstadt, 1
Ranstadt, později 1
později těž 1
těž Altranstadt, 1
Altranstadt, avšak 1
co město 1
získalo právo 1
právo pořádat 1
pořádat trhy, 1
trhy, vznikl 1
název Markranstädt. 1
Markranstädt. Původním 1
Původním nositelem 1
nositelem jména 1
jména lodi 1
byl Roland-Michel 1
Roland-Michel Barrin 1
Barrin de 1
La Galissonière. 1
Galissonière. Původním 1
Původním objektem 1
je třípodlažní 1
třípodlažní obdélná 1
obdélná budova 1
sedlovou střechou 2
výrazně nízkým 1
nízkým sklonem. 1
sklonem. Původní 1
Původní model 1
model Hispano-Suiza 2
Hispano-Suiza 8A 1
8A začínal 1
na výkonu 1
výkonu 140 1
140 k 1
k (103 1
(103 kW) 1
kW) při 1
při 1400 1
1400 ot/min, 1
ot/min, pozdější 1
pozdější model 1
Hispano-Suiza 8Be 1
8Be dosáhl 1
dosáhl 220 1
220 k 1
k (162 1
(162 kW). 1
kW). Původním 1
Původním plánem 1
plánem použití 1
těchto reaktorů 1
reaktorů byla 1
renovace vysloužilých 1
vysloužilých jaderných 1
jaderných bloků, 1
bloků, aby 1
aby nemusely 1
být zbourány 1
zbourány a 1
být využito 2
využito jejich 1
stávající provozuschopné 1
provozuschopné zařízení. 1
zařízení. Původním 1
Původním posláním 1
posláním bratrstva 1
bratrstva před 1
první křížovou 1
křížovou výpravou 1
výpravou byla 1
byla špitální 1
špitální péče 1
o křesťanské 1
křesťanské poutníky 1
poutníky putujících 1
putujících do 1
Palestiny. Původní 1
Původní MTR 1
MTR program 1
program (známý 1
jako Mattův 1
Mattův traceroute) 1
traceroute) napsal 1
napsal Matt 2
Matt Kimball 1
Kimball v 1
1997. Původním 1
Původním výrobcem 1
výrobcem překrytu 1
překrytu byla 1
britská společnost 2
společnost R. 1
R. Malcolm 1
Malcolm & 1
& Co, 1
Co, která 1
dala jméno. 1
jméno. Původním 1
Původním záměrem 3
bylo implementovat 1
implementovat okénko 1
okénko v 1
reálném čase, 1
čase, což 1
bylo zavrženo 1
zavrženo kvůli 1
kvůli neexistenci 1
neexistenci časové 1
časové synchronizace 1
synchronizace mezi 1
mezi směrovači. 1
směrovači. Původním 1
záměrem křížení 1
křížení bylo 1
vytvořit zdatného 1
zdatného loveckého 1
loveckého psa. 1
psa. Původním 1
záměrem z 1
března 1904 1
1904 byla 2
byla přístavba 1
přístavba dosavadní 1
dosavadní školy, 1
by zahrnovala 1
i kapli. 1
kapli. Původní 1
Původní národní 1
národní řadové 1
řadové označení 1
dále uváděno 1
uváděno odděleně 1
odděleně a 1
a menším 2
menším písmem 1
písmem v 1
v závorce. 1
závorce. Původní 1
Původní nástroje 1
vybaveny devíti 1
devíti klapkami, 1
klapkami, u 1
u novějších 1
novějších přibyly 1
tři pro 2
pro nejhlubší 1
nejhlubší tóny. 1
tóny. Původní 1
Původní název 11
od počátečních 1
počátečních písmen 1
písmen anglického 1
anglického názvu 1
názvu Yet 1
Yet Another 1
Another Free 1
Free Raytracer 1
Raytracer - 1
- Yafray. 1
Yafray. Původní 1
název děl 1
děl and 1
and je 1
češtiny překládán 1
jako Dům 2
pro sebevraha 1
sebevraha a 2
a Dům 2
pro matku 2
matku sebevraha 1
sebevraha nebo 1
také Dům 1
Dům sebevraha 1
Dům matky 1
matky sebevraha. 1
sebevraha. Původní 1
byl Brněnská 1
Brněnská parní 1
parní tramvaj 1
tramvaj (německy 1
(německy Brünner 1
Brünner Dampf-Tramway), 1
Dampf-Tramway), od 1
1920 společnost 1
společnost nesla 1
název Společnost 1
Společnost moravských 1
moravských místních 1
místních drah 1
drah (SMMD). 1
(SMMD). Původní 1
je ATI 1
ATI CrossFire, 1
CrossFire, ale 1
odkoupení AMD 1
AMD se 1
změnil nejdříve 1
na ATI 1
ATI CrossFireX 1
CrossFireX a 1
na AMD 1
AMD CrossFireX. 1
CrossFireX. Původní 1
Původní název, 1
název, Les 1
Les Mondes 1
Mondes engloutis, 1
engloutis, lze 1
jako „Potopené 1
„Potopené světy“. 1
světy“. Původní 1
z pohanských 1
pohanských časů 1
časů zněl 1
zněl Tulehøj 1
Tulehøj nebo 1
nebo Tulleshøy. 1
Tulleshøy. Původní 1
název nádraží 1
nádraží Kurla 1
Kurla Terminus 1
Terminus byl 1
nedaleké místní 1
části Bombaje. 1
Bombaje. Původní 1
název titanitu 1
titanitu sfén 1
sfén (což 1
(což znamená 2
znamená klín, 1
klín, jenž 1
je tvarem 1
tvarem ve 1
se titanit 1
titanit vyskytuje 1
vyskytuje nejčastěji) 1
nejčastěji) se 1
dosud používá 1
v klenotnictví 1
klenotnictví pro 1
pro opracované 1
opracované krystaly. 1
krystaly. Původní 1
sídla byl 1
byl Abgaborta. 1
Abgaborta. Původní 1
vesnice zněl 1
zněl Kfar 1
Kfar Natan 1
Natan (כפר 1
(כפר נתן). 1
נתן). Původní 1
název vlastní 1
vlastní letecké 1
letecké základny, 1
základny, který 1
byl Muroc 1
Muroc Dry 1
Dry Lake, 1
Lake, si 1
si základna 1
základna udržela 1
udržela do 1
na Edwards 1
Edwards AFB. 1
AFB. Původní 1
zněl Porpoise 1
Porpoise Cove 1
Cove greenstone 1
greenstone belt. 1
belt. Původní 1
Původní německý 1
byl Ludwigsdorf 1
Ludwigsdorf (Ludvíkova 1
(Ludvíkova vesnice, 1
vesnice, latinsky 1
latinsky Ludovici 1
Ludovici villa), 1
villa), Luß 1
Luß bylo 1
bylo zkrácenina 1
zkrácenina od 1
od Ludwig. 1
Ludwig. Původní 1
Původní NFC 1
NFC logo, 1
logo, používané 1
používané mezi 1
roky 1970–2009, 1
1970–2009, se 1
z modrého 2
modrého „N“ 1
„N“ a 1
a tří 3
tří bílých 1
bílých hvězd 1
hvězd uvnitř 1
uvnitř písmena. 1
písmena. Původní 1
Původní objekt 1
objekt byl 2
byl jednodílný 1
jednodílný na 1
na lichoběžníkovém 1
lichoběžníkovém půdorysu 1
půdorysu obehnán 1
obehnán valem 1
valem a 1
a příkopem. 1
příkopem. Původní 1
Původní objevitelé 1
objevitelé se 1
touto interpretací 2
interpretací neztotožnili 1
neztotožnili a 1
a trvali 1
že H. 1
H. floresiensis 1
floresiensis je 1
druh. Původní 1
Původní obvinění 1
z pirátství 1
pirátství bylo 1
bylo zmírněno 1
zmírněno na 1
na výtržnictví. 1
výtržnictví. Původní 1
Původní obyvatelé 3
obyvatelé Nõmme 2
Nõmme trpěli 1
trpěli bytovou 1
bytovou nouzí 1
nouzí a 1
a skokovým 1
skokovým zvýšením 1
zvýšením kriminality. 1
kriminality. Původní 1
obyvatelé oblasti 1
oblasti Largo 1
Largo byli 1
byli indiáni 1
indiáni kmene 1
kmene Tocobaga. 1
Tocobaga. Původní 1
si Prospero 1
Prospero zvolili 1
zvolili pro 1
jeho odlehlost 1
odlehlost od 1
od Terry 1
Terry a 1
a putovali 1
putovali velmi 1
velmi daleko, 1
daleko, aby 1
aby přerušili 1
své spojení 1
s lidstvem. 1
lidstvem. Původní 1
Původní obyvatelstvo 1
odsunuto a 1
obec nově 1
nově osídlena. 1
osídlena. Původní 1
Původní odesílatel 1
odesílatel mohl 1
jít už 1
dávno offline, 1
offline, předtím 1
stal email 1
email přístupným 1
přístupným druhé 1
straně. Původní 1
Původní okruh 1
téměř osm 1
kilometrů dlouhý, 1
jeho zkrácení. 1
zkrácení. Původní 1
Původní parta 1
parta kosmických 1
kosmických dobrodruhů 1
dobrodruhů (Lister, 1
(Lister, Rimmer, 1
Rimmer, Kocour, 1
Kocour, Kochanská, 1
Kochanská, Kryton) 1
Kryton) si 1
si odpykává 1
odpykává trest, 1
trest, musí 1
musí plnit 1
plnit různé 1
různé úkoly. 2
úkoly. Původní 1
Původní pásové 1
pásové značky 1
značky byly 1
byly větší 3
než dnes. 1
dnes. Původní 1
Původní pistolové 1
pistolové střílny 1
střílny na 1
stranách věže 1
věže byly 2
také překonstruovány 1
překonstruovány a 1
později zrušeny. 1
zrušeny. Původní 1
Původní plán 2
byl nechat 1
nechat Rusy 1
Rusy a 1
vojáky NATO 1
NATO pobýt 1
pobýt se 1
je měli 1
měli Finové 1
Finové dorazit. 1
dorazit. Původní 1
na dvoupodlažní 1
dvoupodlažní zástavbu 1
zástavbu byl 1
byl redukován 1
na přízemní 1
přízemní domy. 1
domy. Původní 1
Původní plány 1
vydání Netscape 1
Netscape Communicatoru 1
Communicatoru 5.0 1
5.0 byly 1
byly společností 2
společností Netscape 1
Netscape zrušeny, 1
zrušeny, což 1
velké nelibosti 1
nelibosti programátorů 1
programátorů Netscape, 1
Netscape, kteří 1
kteří půl 1
roku pracovali 1
pracovali „zbytečně“. 1
„zbytečně“. Původní 1
Původní plemeno 1
plemeno křížením 1
křížením s 1
plemeny např. 1
např. pudlů 1
pudlů a 1
a miniaturních 1
miniaturních španělů 1
španělů nakonec 1
nakonec téměř 2
téměř vyhynulo. 1
vyhynulo. Původní 1
Původní plochostropá 1
plochostropá tvrz 1
tvrz s 2
s ústředním 1
ústředním sálem 1
sálem a 2
dvěma sály 1
sály po 1
stranách vznikla 1
pravděpodobně kolem 3
kolem poloviny 3
století. Původní 2
Původní počet 1
počet 250 1
250 podniků 1
statků z 1
1967 po 1
po organizačních 1
organizačních změnách 1
změnách klesl 1
na 137 1
137 (řízených 1
(řízených okresními 1
okresními zemědělskými 1
zemědělskými správami), 1
správami), 8 1
8 podniků 1
podniků (řízených 1
(řízených krajskými 1
krajskými zemědělskými 1
zemědělskými správami). 1
správami). Původní 1
Původní podobou 1
podobou připomínal 1
připomínal spíše 1
spíše opevněný 1
opevněný dvorec. 1
dvorec. Původní 1
Původní pomník 1
pomník sestávající 1
z kruhové 1
kruhové plošiny 1
plošiny o 1
průměru zhruba 1
samotného pamětního 1
pamětního sloupu 1
sloupu byl 2
století upraven 1
upraven – 1
– pamětní 1
pamětní sloup 1
sloup byl 1
přemístěn stranou 1
stranou k 1
č. 176, 1
176, dlážděná 1
dlážděná plošina 1
plošina rozebrána 1
nahrazena dětským 1
dětským hřištěm. 1
hřištěm. Původní 1
Původní portál 1
portál z 1
roku 1613 1
1613 si 1
zachoval svou 1
svou podobu. 1
podobu. Původní 1
Původní práce 1
práce Charlese 1
Charlese Babbage, 1
Babbage, stejně 1
její však 1
již ztratila 1
ztratila kredit, 1
kredit, který 1
dřívějších letech. 1
letech. Původní 1
Původní praxe 1
praxe ve 2
společné instituci 1
instituci promíchávala 1
promíchávala bílé 1
bílé i 1
i černé 1
původní domorodá 1
domorodá společnost 1
její tradice 1
tradice lehkomyslně, 1
lehkomyslně, někdy 1
i záměrně 1
záměrně ničeny. 1
ničeny. Původní 1
Původní příjmení 1
příjmení znělo 1
znělo „Vlachos“, 1
„Vlachos“, od 1
odvozeno Blahoš. 1
Blahoš. Původní 1
Původní příměstskou 1
příměstskou linku 1
linku využívalo 1
v běžný 1
běžný pracovní 1
den průměrně 1
průměrně 240 1
240 cestujících. 1
cestujících. Původní 1
Původní profesí 2
profesí byl 1
byl tiskařem. 1
tiskařem. Původní 1
profesí je 1
divadelní antropolog. 1
antropolog. Původní 1
Původní prostory 1
prostory oranžerie 1
oranžerie slouží 1
slouží dnes 1
dnes jako 1
centrum s 2
Le Botanique. 1
Botanique. Původní 1
Původní roční 1
roční projekt, 1
projekt, během 1
něhož spolu 1
spolu bratři 1
bratři komunikovali 1
komunikovali výhradně 1
výhradně prostřednictvím 1
prostřednictvím videí 1
videí (Brotherhood 1
(Brotherhood 2.0 1
2.0 neboli 1
neboli Bratrstvo 1
Bratrstvo 2.0) 1
2.0) si 1
získal takovou 1
takovou popularitu, 1
popularitu, že 1
se bratři 1
bratři rozhodli 1
rozhodli ve 1
ve natáčení 1
natáčení videí 1
videí pokračovat 1
pokračovat i 1
nadále. Původní 1
Původní roubená 1
roubená stavba 1
1973 nahrazena 1
nahrazena její 1
její věrnou 1
věrnou kopií. 1
kopií. Původní 1
Původní rozloha 1
nejasná, protože 1
protože terén 1
terén lokality 1
lokality poničilo 1
poničilo několik 1
několik lomů. 1
lomů. Původní 1
Původní rozpočet 1
rozpočet 7 1
000 australských 1
australských dolarů 1
dolarů byl 2
byl mnohonásobně 1
mnohonásobně překročen, 1
překročen, náklady 1
vyšplhaly až 1
na 102 1
102 miliónů. 1
miliónů. Původní 1
Původní rozsah 2
rozsah Unicode, 1
Unicode, tj. 1
tj. prvních 1
prvních 65 1
65 536 1
536 znaků, 1
znaků, které 2
jsou reprezentovatelné 1
reprezentovatelné pomocí 1
pomocí 16 1
16 bitů, 1
bitů, se 1
jako BMP 1
BMP (Basic 1
(Basic Multilingual 1
Multilingual Plane) 1
Plane) – 1
– základní 1
základní vícejazyčná 1
vícejazyčná rovina 1
rovina Unicode. 1
Unicode. Původní 1
rozsah vymezený 1
vymezený Sedgwickem 1
Sedgwickem však 1
však zahrnoval 1
zahrnoval i 1
i vrstvy 1
vrstvy později 1
později zařazené 1
do ordoviku. 1
ordoviku. Původní 1
Původní sádrový 1
sádrový model 1
model realizovaný 1
realizovaný v 1
letech 1881-2 1
1881-2 byl 1
byl vysoký 2
vysoký 87 1
87 cm 1
poprvé vystaven 1
Kodani v 1
1888. Původní 1
Původní seskupení 1
seskupení hudebníků, 1
hudebníků, podílejících 1
podílejících se 1
vzniku alba 1
později rozšířilo 1
další muzikanty, 1
muzikanty, kteří 1
rovněž označují 1
jako členové 3
členové Buena 1
Buena Vista 1
Vista Social 1
Social Clubu. 1
Clubu. Původní 1
Původní skloňování 1
skloňování pomocí 1
pomocí koncovek 1
koncovek biblická 1
biblická hebrejština 1
hebrejština již 1
již nezná. 1
nezná. Původní 1
Původní stanoviště 1
stanoviště autobusů 1
autobusů bývalo 1
bývalo na 2
na kyjovském 1
kyjovském náměstí, 1
náměstí, od 1
1976 je 1
provozu autobusové 1
autobusové nádraží 1
ulici Nerudova. 1
Nerudova. Původní 1
Původní staré 1
město Šibám 1
Šibám bylo 1
celé zničeno 1
důsledku katastrofálních 1
katastrofálních povodní, 1
povodní, k 1
nimž došlo 1
ve vádí 1
vádí Hadramaut 1
Hadramaut na 1
let 1532 1
1532 a 1
a 1533. 1
1533. Původní 1
Původní stavba 1
vysoká 35 1
35 metrů, 1
metrů, neboť 1
neboť měla 1
vrcholu ještě 1
ještě věžičku, 1
věžičku, která 2
odstraněna při 1
při poválečných 1
poválečných opravách. 1
opravách. Původní 1
Původní styl 1
styl skupiny 1
skupiny zasahoval 1
do industriálního 1
industriálního a 1
a glam 1
glam rocku, 1
rocku, její 1
její gothic 1
gothic rockový 1
rockový až 1
až gothic 1
gothic metalový 1
metalový zvuk 1
zvuk přišel 1
přišel až 3
1999 na 1
albu Wasting 1
Wasting the 1
the Dawn. 1
Dawn. Původní 1
Původní Světovid 1
Světovid (později 1
(později Morava) 1
Morava) v 1
v Boleslavově 1
Boleslavově ulici 1
pro „Komorní 1
„Komorní Fidlovačku“ 1
Fidlovačku“ a 1
a kino 1
kino „Rokoko“ 1
„Rokoko“ (později 1
(později Tatra) 1
Tatra) vedle 1
vedle radnice 1
v Táborské 1
Táborské bylo 1
na „Expres 1
„Expres samoobslužnou 1
samoobslužnou prodejnu 1
prodejnu Tesco“ 1
Tesco“ (Nusle 1
(Nusle čp. 1
čp. Původní 2
Původní svítidla 1
svítidla byla 1
za ztracená, 1
ztracená, ale 1
ale dne 1
ledna 1989 1
23 kusů 1
původních lustrů 1
lustrů ve 1
sklepě domu. 1
domu. Původní 1
Původní Thutmosovu 1
Thutmosovu rakev 1
rakev si 1
si přivlastnil 1
přivlastnil a 1
následně použil 1
použil faraon 1
faraon z 1
21. dynastie. 1
dynastie. Původní 1
Původní tibetský 1
tibetský název 1
název hory 1
hory shi 1
shi sha 1
sha sbang 1
sbang ma 1
ma znamená 1
znamená „vrchol 1
„vrchol (hřeben) 1
(hřeben) nad 1
nad travnatými 1
travnatými planinami“. 1
planinami“. Původní 1
Původní továrna 1
továrna společnosti 1
společnosti Saponia. 1
Saponia. Původní 1
Původní trasy 1
trasy Start-A-Cíl 1
Start-A-Cíl a 1
a Start-B-Cíl 1
Start-B-Cíl nyní 1
nyní trvají 1
trvají 85 1
85 minut. 1
minut. Původní 1
Původní trať 1
2009 odstraněna 1
a nezůstalo 1
nezůstalo z 1
vůbec nic. 3
nic. Původní 1
Původní třetí 1
severní zdi 1
zdi průchod 1
průchod na 1
půdu hlavní 1
lodi. Původní 1
Původní tvrz 3
tvrz pak 1
pak sloužila 1
jako sýpka. 1
sýpka. Původní 1
tvrz přestavěná 1
zámek – 1
nejprve renesančně, 1
renesančně, později 1
později barokně 1
barokně – 1
– současný 1
současný vzhled 1
vzhled je 1
je empírový. 1
empírový. Původní 1
Původní tvrz, 1
tvrz, tzv. 1
tzv. Starý 1
Starý palác, 1
palác, která 1
místech domů 1
domů čp. 1
tvrz ze 1
století přestavěna 2
přestavěna lovecký 1
lovecký zámeček, 1
zámeček, který 1
poté vyhořel. 1
vyhořel. Původní 1
Původní učení 1
zachováno ve 1
formě sutt 1
sutt ( 1
Původní uherská 1
uherská forma 1
forma Gejzova 1
Gejzova jména 1
jména pravděpodobně 1
pravděpodobně zněla 1
zněla jako 1
jako Gyeücsa 1
Gyeücsa nebo 1
nebo Gyeusa. 1
Gyeusa. Původní 1
Původní úřední 1
však Nademlýnská. 1
Nademlýnská. Původní 1
Původní velikosti 1
velikosti však 1
již nedosáhla, 1
nedosáhla, mj. 1
mj. protože 1
v poválečném 2
poválečném období 4
zbořena značná 1
část zdejších 1
zdejších domů. 1
domů. Původní 1
Původní verze 2
verze BF2 1
BF2 obsahovala 1
obsahovala dvanáct 1
dvanáct map. 1
map. Původní 1
byla premiérově 2
premiérově odvysílána 1
odvysílána na 1
americké televizní 1
stanici PTEN 1
PTEN dne 1
1993 jako 1
jako pilotní 1
pilotní film 1
film celého 1
seriálu. Původní 1
Původní vinice 1
vinice měla 1
17 strychů 1
strychů a 1
jejím předešlým 1
předešlým majitelem 1
byl nejspíše 2
nejspíše Jan 1
Jan Kelecký 1
Kelecký z 1
z Kelče. 1
Kelče. Původní 1
Původní vnitřní 1
vnitřní vybavení 2
vybavení byl 2
zničen požárem 1
požárem v 1
1850. Původní 1
Původní vodopády 1
vodopády byly 1
zničeny záplavami 1
záplavami v 1
však vybudovalo 1
vybudovalo nové, 1
nové, ovšem 1
po záplavě. 1
záplavě. Původní 1
Původní vstup 1
zdi od 1
cesty. Původní 1
Původní výmalba 1
výmalba je 1
stropě i 1
stěnách. Původní 1
Původní vysoká 1
vysoká kuželovitá 1
kuželovitá čepice 1
čepice se 2
používat od 1
od 7. 1
Původní význam 1
jména není 1
jasný, někdy 1
jako „zářící, 1
„zářící, vlasatý, 1
vlasatý, mladý“. 1
mladý“. Původní 1
Původní vzhled 1
renesanční stavba 1
stavba zachovala 1
zachovala jen 1
století, avšak 1
avšak i 2
byla nákladně 1
nákladně udržována 1
udržována jako 1
jako honosné 1
honosné panské 1
panské sídlo. 2
sídlo. Původní 1
Původní zakavkazská 1
zakavkazská domovina 1
domovina Arménů, 1
Arménů, ovládnutá 1
ovládnutá Peršany, 1
Peršany, byla 1
s rozmachem 1
rozmachem Osmanské 1
říše zmítána 1
zmítána přetahováním 1
přetahováním mezi 1
mezi Peršany 1
Peršany a 2
a Osmany. 1
Osmany. Původní 1
Původní zákon 1
1918 zaručoval, 1
zaručoval, že 1
se úřaduje 1
úřaduje ve 1
ve slovenštině, 2
slovenštině, podle 1
byl úředním 1
úředním jazykem 3
jazykem pouze 1
pouze neexistující 1
neexistující „československý 1
„československý jazyk“. 1
jazyk“. Původní 1
Původní zámek 1
zámek nechal 1
na žulové 1
žulové skále 1
skále postavit 1
postavit Leonard 1
Leonard z 1
z Rohnau 1
Rohnau v 1
1580. Původní 1
Původní záměr 2
záměr - 1
- dělat 1
si srandu 1
srandu z 1
lidí byl 1
byl zaměněn 1
zaměněn s 1
příchodem druhé 1
druhé vlny 1
vlny Anonymous. 1
Anonymous. Původní 1
záměr nebylo 1
zcela realizován. 1
realizován. Původní 2
Původní záměr, 1
záměr, zahájit 1
zahájit jeho 1
jeho komerční 1
komerční výrobu 1
výrobu během 1
během 2–3 1
2–3 let, 1
Původní zařízení 1
je dřevěné, 1
dřevěné, barokní. 1
barokní. Původní 1
Původní zastavení 1
zastavení z 1
1926 byla 3
byla časem 1
časem poražena 1
a rozlámána. 1
rozlámána. Původní 1
Původní železná 1
železná příhradová 1
byla snesena 1
snesena a 1
nahrazena novou 2
novou v 1
1945. Původní 1
Původní zpěvák 1
zpěvák Zoltán 1
Zoltán Zsiga 1
Zsiga z 1
z uskupení 1
uskupení odešel 1
ho Attila 1
Attila Fodor, 1
Fodor, kterého 1
vybral momentální 1
momentální frontman 1
frontman kapely, 1
kapely, Attila 1
Attila Pataky. 1
Pataky. Původní 1
Původní zvon, 1
zvon, během 1
během válečného 1
období roztavený 1
roztavený a 1
válečné účely, 2
účely, pocházel 1
ze slévárny 2
slévárny Franze 1
Franze Schillinga 1
Schillinga z 1
z Apolda 1
Apolda v 1
v Durynsku. 1
Durynsku. Původní 1
Původní zvonice 1
zvonice stála 1
stála samostatně 1
samostatně severozápadně 1
od kostela. 1
kostela. Původ 1
Původ odrůdy 1
odrůdy ve 1
skutečnosti ale 2
Původ pulque 1
pulque je 1
je neznámý, 1
neznámý, ale 1
ale zaujímá 1
zaujímá důležitou 1
důležitou pozici 1
místním folklóru, 1
folklóru, mnoho 1
mnoho pověstí 1
pověstí objasňuje 1
objasňuje jeho 1
jeho původ. 1
původ. Původ 1
Původ společnosti 1
společnosti lze 2
vysledovat od 1
společnosti Northern 1
Northern Natural 1
Natural Gas 1
Gas Company, 1
Company, založené 1
1932, která 1
1979 stala 1
stala hlavní 2
hlavní dceřinou 1
společností holdingu 1
holdingu InterNorth. 1
InterNorth. Původ 1
Původ výrazu 2
výrazu neuma 1
neuma není 1
výrazu "opyš" 1
"opyš" není 1
není jasný, 1
jasný, existuje 1
existuje hypotéza, 1
slovo znamenalo 1
znamenalo "ocas" 1
"ocas" a 1
přenesen jako 1
označení terénního 1
terénního útvaru. 1
útvaru. Původ 1
Původ žehušických 1
žehušických jelenů 1
jelenů není 1
pramenů přesně 1
přesně doložen. 1
doložen. Puy-de-Dôme 1
Puy-de-Dôme je 1
je oblastí 1
oblastí výrazných 1
výrazných klimatických 1
klimatických rozdílů, 1
rozdílů, souvisejících 1
souvisejících především 1
značným rozpětím 1
rozpětím nadmořské 1
nadmořské výšky. 2
výšky. Puzena 1
Puzena hněvem 1
a obavami 1
obavami chce 1
jít za 1
ji následuje. 1
následuje. Pyladés 1
Pyladés okamžitě 1
okamžitě nabídl 1
nabídl svůj 1
svůj život, 2
život, dostane-li 1
dostane-li Orestés 1
Orestés svobodu. 1
svobodu. Pyl 1
Pyl je 2
je rozprašován 1
rozprašován zhruba 1
dobu 14 1
dní. Pyl 1
zkoumán pro 1
pro obsah 2
obsah polyfenolů 1
polyfenolů a 1
jejich protinádorové 1
protinádorové účinky. 1
účinky. Pylony 1
Pylony mají 1
mají tvar 1
tvar písmene 1
písmene A. 1
A. Každý 1
Každý pylon 1
pylon se 1
dvou kruhových 1
kruhových železobetonových 1
železobetonových dříků 1
dříků pod 1
dvou nohou 1
nohou s 1
s trojúhelníkovým 1
trojúhelníkovým průřezem. 1
průřezem. Pyrometry 1
Pyrometry patří 1
mezi bezdotykové 1
bezdotykové teploměry. 1
teploměry. Pyrrhón 1
Pyrrhón ale 1
samozřejmě ví, 1
že skeptik 1
skeptik zkrátka 1
zkrátka nemůže 1
žít praktický 1
praktický každodenní 1
jakéhokoliv souzení. 1
souzení. Pysk 1
Pysk je 2
je celistvý 1
celistvý nebo 2
nebo trojlaločný, 1
trojlaločný, plochý 1
plochý nebo 1
nebo konkávní, 1
konkávní, na 1
vnitřní ploše 1
ploše s 1
s brvami 1
brvami nebo 1
nebo lamelami 1
často hrbolkatý. 1
hrbolkatý. Pysk 1
vejčitý, podlouhlý 1
podlouhlý nebo 1
nebo bičovitý, 1
bičovitý, často 1
často zahnutý, 1
zahnutý, celistvý 1
nebo laločnatý, 1
laločnatý, bez 1
bez ostruhy. 1
ostruhy. Pythagoras 1
Pythagoras prý 1
prý také 1
také říkal, 1
s diváky 1
diváky na 1
na olympijské 3
olympijské slavnosti: 1
slavnosti: jedni 1
jedni tam 1
tam hledají 1
hledají slávu, 1
slávu, druzí 1
druzí bohatství 1
třetí – 1
– filosofové 1
filosofové – 1
jen přihlížejí. 1
přihlížejí. Qeubécká 1
Qeubécká konference 1
konference Spojenců 1
Spojenců nastolila 1
nastolila plán 1
plán britského 1
britského vylodění 1
vylodění v 1
Řecku. Qi, 1
Qi, s. 1
s. 156. 1
156. Na 1
Na Chaj-nanu 1
Chaj-nanu ji 1
ji tamní 1
tamní výrobci 1
výrobci produkovali 1
produkovali v 1
mnoha variantách, 1
variantách, často 1
často obarvenou 1
obarvenou zářivými 1
zářivými barvami. 1
barvami. QjackCtl 1
QjackCtl potom 1
potom tyto 1
volby používá 1
sestavení a 1
provádění sledu 1
sledu příkazů 1
příkazů pro 1
pro jackd. 1
jackd. ;QPM 1
;QPM - 1
- Qcodo 1
Qcodo : 1
: balíčkový 1
balíčkový manager 1
manager byl 1
představen spolu 1
s Qcodo 1
Qcodo verzí 1
verzí O,40, 1
O,40, jeho 1
jeho cílem 3
umožnit uživatelům 1
uživatelům a 1
a členům 1
členům komunity 1
komunity přímější 1
přímější a 1
úspornější cestu 1
ke sdílení 1
sdílení modulů, 1
modulů, vylepšení 1
a fixů 1
fixů Qcodo 1
Qcodo Developement 1
Developement Frameworku. 1
Frameworku. QPSK 1
QPSK díky 1
použití čtyř 1
různých fázových 1
fázových posuvů 1
posuvů může 1
může kódovat 1
kódovat dva 1
dva bity 1
na symbol. 1
symbol. Quake 1
Quake II 1
II engine 1
engine byl 1
tomto enginu. 1
enginu. Quant 1
Quant cílí 1
dlouhodobý průměrný 1
průměrný výnos 1
výnos 5 1
% p.a. 1
p.a. V 1
letech své 1
existence tento 1
cíl v 1
praxi potvrdil, 1
potvrdil, když 1
když od 1
konce dubna 1
2019 vykázal 1
vykázal zhodnocení 1
zhodnocení 16,8 1
16,8 %, 1
odpovídá průměrnému 1
průměrnému ročnímu 1
ročnímu výnosu 1
výnosu 6,72 1
6,72 procenta. 1
procenta. Québec 1
Québec byl 1
svůj evropský 1
evropský charakter 1
a francouzskou 1
francouzskou atmosféru. 1
atmosféru. Queen 1
Queen odehráli 1
odehráli na 1
festivalu dva 1
dva koncerty, 1
koncerty, oba 1
oba byly 1
vysílány televizí 1
televizí a 1
60 zemích 1
je sledovalo 2
sledovalo asi 1
lidí. Quido 1
Quido vystudoval 1
Vídni. Quinn 1
Quinn jí 1
jí chce 3
chce požádat 1
ruku, ale 1
vtom napadne 1
napadne neznámý 1
neznámý střelec 1
střelec s 1
s neprůstřelnou 1
neprůstřelnou vestou 1
vestou restauraci. 1
restauraci. Quinn 1
Quinn se 1
ke sboru 1
sboru přidá, 1
přidá, protože 1
protože Finn 2
Finn je 1
členem a 4
protože trenérka 1
trenérka Sue 1
Sylvester chce 1
zničit sbor 1
sbor zevnitř. 1
zevnitř. Quinovu 1
Quinovu argumentaci 1
argumentaci většina 1
většina odborníků 1
odborníků přijímá, 1
přijímá, rozlišení 1
jako heuristická 1
heuristická pomůcka 1
pomůcka dále 1
dále používá. 1
používá. Quintal 1
Quintal a 1
a McCoy 1
před hněvem 1
hněvem tahitských 1
tahitských mužů 1
mužů zachránili 1
zachránili útěkem 1
hor, kde 2
se 11 1
11 dnů 1
dnů skrývali. 1
skrývali. Quiraing 1
Quiraing patří 1
mezi nejfotografovanější 1
nejfotografovanější přírodní 1
scenérie Hebrid, 1
Hebrid, vzhledem 1
k špatnému 1
a odlehlé 1
odlehlé poloze 1
poloze však 1
není zatížen 1
zatížen masovou 1
masovou turistikou. 1
turistikou. R136a1 1
R136a1 nemá 1
nemá jednoznačně 1
jednoznačně definovatelný 1
definovatelný viditelný 1
viditelný povrch 1
povrch jako 1
jako Země 1
Země nebo 1
nebo Slunce. 1
Slunce. R. 1
R. 1427 1
1427 byly 1
byly sedlácké 1
sedlácké domácnosti 1
domácnosti zdaněny 1
zdaněny od 1
17 port. 1
port. R. 1
R. 1487 1
1487 je 1
již zřejmě 1
zřejmě úspěšným 1
úspěšným malířem, 2
kterému toto 1
toto povolání 1
povolání vynáší 1
vynáší dostatečné 1
peněz, a 1
pořídit vlastní 1
dům blízko 1
blízko jedné 1
z milánských 1
milánských brán 1
brán Porta 1
Porta Nuova. 1
Nuova. R. 1
R. 1653 1
1653 byla 2
oznámena rekatolizace, 1
rekatolizace, tedy 1
znovu přijata 1
přijata římskokatolická 1
římskokatolická víra. 1
víra. R. 1
R. 1934 1
se MacLean 1
MacLean vrací, 1
vrací, po 1
po úspěšně 1
úspěšně dokončených 1
dokončených studiích, 1
studiích, zpět 1
na Skye 1
Skye a 1
začíná vyučovat 1
vyučovat angličtinu 1
angličtinu na 1
v Portree. 1
Portree. R-33 1
R-33 byla 1
první sovětskou 1
raketou vybavenou 1
vybavenou vestavěným 1
vestavěným digitálním 1
digitálním počítačem. 1
počítačem. R 1
R 3 1
3 : 1
V noci 22
1. na 2
září budou 1
budou odzbrojeny 1
odzbrojeny všechny 1
prostoru obou 1
obou divizí. 1
divizí. R4 1
R4 může 1
významů. R 1
R 6 1
6 RS 1
RS přinese 1
přinese standardní 1
standardní modulární 2
modulární systém; 1
systém; povolí 1
povolí dělit 1
dělit mezi 1
jádrem jazyka 1
a knihovnami. 1
knihovnami. Rabbit 1
Rabbit byla 1
jediná šifra, 1
šifra, která 1
získala patent 1
patent během 1
soutěže eStream, 1
eStream, ale 1
veřejného vlastnictví 1
vlastnictví byl 2
2008. Rabbit 1
Rabbit of 1
of Seville 1
Seville a 1
a Jak 2
to chodí 1
v opeře. 1
opeře. Rabinova 1
Rabinova pohřbu 1
zúčastnili zástupci 2
světa, včetně 2
včetně osmdesáti 1
osmdesáti hlav 1
hlav států. 1
států. Rabínské 1
Rabínské zdroje 1
zdroje zmiňují 1
zmiňují tento 1
tento zvláštní 1
zvláštní obřad, 1
obřad, který 1
měl vykonávat 1
vykonávat během 1
během sedmi 1
sedmi dnů 1
dnů Sukot 1
Sukot (Mišna, 1
(Mišna, Suka 1
Suka 4,9). 1
4,9). Rabí 1
Rabí patří 1
k nejrozsáhlejším 1
nejrozsáhlejším a 1
a nejkvalitnějším 1
nejkvalitnějším českým 1
českým hradům. 1
hradům. Racci 1
Racci středomořští 1
středomořští využívají 1
využívají rozmanité 1
rozmanité zdroje 1
zdroje potravy, 1
potravy, svou 1
svou strategii 1
strategii přizpůsobují 1
přizpůsobují momentální 1
momentální potravní 1
potravní nabídce. 1
nabídce. Rachael 1
Rachael Cantu 1
Cantu se 1
otevřeně hlásí 1
k lesbické 1
lesbické orientaci. 1
orientaci. Rachele 1
Rachele Mussoliniová 1
Mussoliniová zemřela 1
října 1979 1
v Carpeně 1
Carpeně di 1
di Forlì 1
Forlì ve 1
let. Rachel 1
Rachel je 2
také vdaná 1
za Jesseho 1
Jesseho St. 1
St. Jamese 1
Jamese ( 1
( Rachel 1
Rachel má 1
ze Řbitova 1
Řbitova špatný 1
špatný pocit 1
pocit a 1
a nechce, 1
tam její 2
děti chodily. 1
chodily. Rachel 1
Rachel pomáhá 1
pomáhá vystrašenému 1
vystrašenému Kurtovi 1
Kurtovi se 1
se uklidnit 2
uklidnit a 1
kterou zazpívá: 1
zazpívá: "Being 1
"Being Alive" 2
Alive" z 1
muzikálu Company 1
Company a 3
také získává 1
získává potlesk 1
potlesk ve 1
stoje. Rachel 1
Rachel poté 1
poté přichází 1
přichází a 2
a přiznává 1
přiznává se, 1
právě ona, 1
ona, které 1
se dopustila 2
dopustila podvodu 1
podvodu u 1
u voleb: 1
voleb: tento 1
incident bude 1
jejím trvalém 1
trvalém záznamu, 1
záznamu, je 1
týden vyhozena 1
vyhozena ze 1
má zakázáno 1
zakázáno zúčastnit 1
se výběrové 1
výběrové soutěže 1
soutěže sborů. 1
sborů. Rachel 1
Rachel se 2
později Kurtovi 1
Kurtovi přizná, 1
že odešla, 1
odešla, aby 1
měl on 1
on něco 1
něco zajímavého, 1
zajímavého, co 1
co dát 1
své přihlášky 1
přihlášky na 1
ji chybělo 1
chybělo být 1
jeho kamarádkou. 1
kamarádkou. Rachel 1
rozhodla si 1
ji nechat 1
nechat a 1
a vychovat 1
vychovat ji 1
ji sama. 1
sama. Rachmaninov 1
Rachmaninov se 1
chtěl zúčastnit 1
zúčastnit koncertu 1
koncertu Čajkovského 1
Čajkovského Patetické 1
Patetické symfonie 1
symfonie 16. 1
září (resp. 1
(resp. 28. 1
28. října), 1
října), ale 1
nakonec nebyl 1
nebyl přítomen, 1
přítomen, protože 1
protože musel 1
musel odcestovat 1
odcestovat vlakem 1
další představení 1
představení Aleka 1
Aleka které 1
které dirigoval. 1
dirigoval. Racine 1
Racine umírá 1
ulici des 1
des Marais-Saint-Germain 1
Marais-Saint-Germain v 1
Paříži 21. 1
dubna 1699 1
1699 ve 1
následky abscesu 1
abscesu nebo 1
nebo tumoru 1
tumoru na 1
na játrech. 1
játrech. Racionalistické 1
Racionalistické filosofie 1
filosofie zdůrazňují 1
zdůrazňují nezbytnou 1
nezbytnou účast 1
účast rozumu: 1
rozumu: poznání 1
poznání netvoří 1
netvoří jen 1
jen světelný 1
světelný či 1
či zvukový 1
zvukový počitek, 1
počitek, nýbrž 1
nýbrž teprve 1
teprve spojení 1
těchto počitků 1
počitků v 1
v jednu 2
jednu zkušenost, 1
zkušenost, rozpoznání 1
rozpoznání a 1
a určení, 1
určení, případně 1
i pojmenování 1
pojmenování předmětu. 1
předmětu. Řada 1
Řada afrických 1
afrických druhů 1
druhů má 3
omezený areál 1
areál rozšíření, 1
rozšíření, zahrnující 1
zahrnující nezřídka 1
nezřídka jedinou 1
jedinou zemi. 1
zemi. Řada 2
Řada Arménů 1
Arménů paradoxně 1
paradoxně válku 1
válku prožila 1
prožila jako 1
jako „zlaté 1
„zlaté časy“, 1
časy“, neboť 1
neboť Arménii 1
se vyhnula 2
vyhnula i 1
i fronta 1
fronta a 1
a přímé 1
přímé boje 1
svém území 1
území nezažila. 1
nezažila. Rada 1
Rada bude 1
bude usilovat 1
usilovat pokud 1
vyhnout přímým 1
přímým obchodním 1
obchodním stykem. 1
stykem. Rada 1
Rada byl 1
byl nejvyšší 1
nejvyšší výkonný 1
výkonný orgán 1
orgán řádu 1
byla zodpovědná 1
řízení řádu 1
za správu 1
správu objektů 1
objektů (akademie, 1
(akademie, chrámy 1
a základny 1
základny jedijských 1
jedijských speciálních 1
speciálních sborů). 1
sborů). Ráda 1
Ráda by 1
by ukázala, 1
vnitřní krása 1
krása člověka 1
člověka nesouvisí 1
jeho krásou 1
krásou fyzickou. 1
fyzickou. Řada 1
Řada článků 1
a odborném 1
tisku. Řada 1
Řada dalších 1
zemí, včetně 2
včetně Spojených 1
států, vyjádřila 1
vyjádřila souhlas 1
s postojem 2
postojem Indie. 1
Indie. Řada 1
Řada delších 1
delších listů 1
listů je 3
polovině ohlá 1
ohlá směrem 1
Řada druhů 3
druhů čepičnic 1
čepičnic má 1
pouze omezený 4
omezený výskyt 1
výskyt a 1
druhy. Řada 1
druhů kryptokoryn 1
kryptokoryn je 1
je vážně 1
vážně ohrožena 1
ohrožena vyhubením, 1
vyhubením, neboť 1
jsou ničena 1
ničena jejich 1
jejich přirozená 1
přirozená stanoviště. 1
stanoviště. Řada 1
druhů vykvétá 1
vykvétá v 2
po periodických 1
periodických letních 1
letních požárech 1
požárech vegetace, 1
vegetace, některé 1
druhy dokonce 2
dokonce nekvetou, 1
nekvetou, pokud 1
se nedostanou 1
nedostanou do 1
s ohněm. 1
ohněm. Řada 1
Řada duelů 1
duelů byla 1
byla zinscenovaná 1
zinscenovaná pro 1
pro pobavení 1
pobavení publika. 1
publika. Řada 1
Řada HD 1
HD 4700 1
4700 má 1
2 jádra 1
jádra RV740 1
RV740 XT 2
XT a 1
a RV770 1
RV770 CE. 1
CE. Řada 1
Řada historiků 1
historiků ovšem 1
ovšem upozorňuje 1
upozorňuje také 1
u Höchstädtu 1
Höchstädtu Francie 1
Francie ztratila 1
ztratila významný 1
významný podíl 1
podíl svých 1
svých elitních 1
elitních formací 1
formací a 1
část dalších 1
dalších byla 1
byla odeslána 1
odeslána do 1
severní Itálie, 1
Itálie, což 1
se tragicky 1
tragicky projevilo 1
projevilo právě 1
u Ramillies. 1
Ramillies. Řada 1
Řada hlasových 1
hlasových kanálů 1
kanálů je 1
připojena do 2
do fyzického 1
fyzického kanálu 1
a přiřazuje 1
přiřazuje se 1
jim čas 1
přesně stanoveném 1
stanoveném pořadí. 1
pořadí. Rada 1
Rada IAAF 1
IAAF rozhodla 1
rozhodla hlasování 1
poměru 22:1. 1
22:1. Rada 1
Rada IIHF 1
IIHF dne 1
února 2021 3
2021 rozhodla, 1
celý turnaj 1
turnaj bude 1
konat pouze 1
Rize. Řada 1
Řada jeho 1
jeho následovníků 1
následovníků si 1
říkala Corotovi 1
Corotovi žáci. 1
žáci. Rada 1
Rada jej 1
však udobřila 1
udobřila a 1
a poznámka 1
poznámka zůstala. 1
zůstala. Řada 1
Řada je 1
nástupcem řady 1
řady Live. 1
Live. Rada 1
Rada kantonů 1
kantonů (horní 1
(horní komora) 2
komora) protinávrh 1
protinávrh odsouhlasený 1
odsouhlasený 10. 1
2014 dolní 1
dolní komorou 1
komorou přijala 1
přijala 4. 1
2015 poměrem 1
poměrem hlasů 1
hlasů 24:19, 1
24:19, čímž 1
celá podstata 1
podstata křesťanskodemokratické 1
křesťanskodemokratické iniciativy 1
iniciativy de 1
facto zrušila. 1
zrušila. Rada 1
Rada Kraje 1
Kraje Vysočina 1
Vysočina odsouhlasila 1
odsouhlasila memorandum 1
spolupráci správců 1
správců třebíčských 1
třebíčských objektů 1
objektů zapsaných 1
v UNESCO. 1
UNESCO. Řada 1
Řada kubánských 1
kubánských umělců 1
minulosti proslavila 1
již vyrostla 1
vyrostla celá 1
celá generace 1
generace slavných 1
slavných kubánských 1
kubánských tvůrců. 1
tvůrců. Řada 1
Řada lidí, 1
sebevraždu, se 1
svém záměru 2
záměru někomu 1
někomu zmíní. 1
zmíní. Řada 1
Řada listonošů 1
listonošů musela 1
musela přitom 1
přitom podstupovat 1
podstupovat enormní 1
enormní riziko. 1
riziko. Řada 1
Řada měla 2
premiéru 1. 1
2019. Řada 1
premiéru 9. 1
na Syfy 1
Syfy a 1
a Space. 1
Space. Rada 1
Rada města 4
je orgán, 1
orgán, který 2
který realizuje 1
realizuje vůli 1
vůli primátora 1
primátora i 2
i Skupštiny 1
Skupštiny města 1
a vykonává 3
vykonává kontrolně-dohledovou 1
kontrolně-dohledovou funkci 1
funkci nad 1
nad prací 1
prací bělehradského 1
bělehradského magistrátu. 1
magistrátu. Rada 1
města má 2
má 24 1
24 radních, 1
radních, kteří 2
období. Rada 1
města návrh 1
návrh neschválila, 1
neschválila, ale 1
ale radní 1
radní Procházka 1
Procházka (který 1
(který zdůvodnění 1
zdůvodnění vyšší 1
vyšší ceny 2
ceny nezkušeností 1
nezkušeností označil 1
za nešťastné) 1
nešťastné) chtěl 1
jeho upravenou 1
upravenou verzi 1
verzi prosadit 1
prosadit v 1
v lednu. 2
lednu. Rada 1
2011 podepsala 1
s indickou 1
indickou společností 1
společností Tatva 1
Tatva Global 1
Global Renewable 1
Renewable Energy, 1
Energy, aby 1
aby pomohla 1
pomohla se 1
správou ukládání 1
ukládání odpadu. 1
odpadu. Rada 1
Rada obce 1
obce může 1
může pověřit 2
pověřit plněním 1
plněním některých 1
některých úkolů 1
úkolů při 1
řízení obecní 1
obecní policie 2
policie určeného 1
určeného strážníka, 1
strážníka, který 1
pak zpravidla 1
zpravidla označován 1
velitel obecní 1
policie případně 1
případně ředitel 1
ředitel (MP 1
(MP Praha, 1
Praha, MP 1
MP Ostrava, 1
Ostrava, MP 1
MP Brno). 1
Brno). Řada 1
Řada obchodních 1
obchodních schůzek 1
s agenty 1
agenty se 1
odehrává mimo 1
mimo vystavovatelské 1
vystavovatelské plochy, 1
plochy, v 1
v klidnějším 1
klidnějším prostředí 1
prostředí Mezinárodního 1
Mezinárodního centra 1
centra práv 1
práv (International 1
(International Rights 1
Rights Center). 1
Center). Řada 1
Řada Ouraganů 1
Ouraganů se 1
dodnes dochovala, 1
dochovala, a 1
Francii. Rada 1
Rada Palivec 1
Palivec byl 1
1948 odsunut 1
odsunut mimo 1
mimo obec 1
bývalého lesního 1
lesního úřadu, 1
úřadu, zvané 1
zvané "fořtant". 1
"fořtant". Řada 1
Řada pískovcových 1
pískovcových skal, 1
skal, protažená 1
protažená ve 1
k jihovýchodu, 1
jihovýchodu, leží 1
severovýchodním okraji 1
okraji Teutoburského 1
Teutoburského lesa 1
lesa mezi 1
městem Horn-Bad 1
Horn-Bad Meinberg 1
Meinberg a 1
obcí Holzhausen-Externsteine 1
Holzhausen-Externsteine v 1
okrese Lippe, 1
Lippe, severně 1
od výběžků 1
výběžků vysočiny 1
vysočiny Eggegebirge. 1
Eggegebirge. Rada 1
Rada připravuje 1
připravuje návrhy 1
návrhy směřující 1
dosažení rovnosti 1
rovnosti žen 3
a mužů. 2
mužů. Radar 1
Radar bylo 1
možné nouzově 1
nouzově odhodit, 1
odhodit, například 1
například před 1
nouzovým přistáním, 1
přistáním, stalo 1
se utrhla 1
utrhla během 1
během manévru 1
manévru s 1
vysokým přetížením. 1
přetížením. Ráda 1
Ráda relaxuje 1
relaxuje a 1
a nabírá 1
nabírá energii 1
energii na 1
na hřbetu 1
hřbetu koně 1
při túrách 1
túrách po 1
po hřebenech 1
hřebenech hor. 1
hor. Radar 1
Radar se 1
otáčí dokola 1
dokola a 1
a skenuje 1
skenuje okolí. 1
okolí. Ráda 1
Ráda se 1
učí a 2
se recyklovat 1
recyklovat odpad. 1
odpad. Rada 1
Rada států 1
států (Ständerat) 1
(Ständerat) má 1
má 46 1
46 členů 1
členů (po 1
dvou zástupcích 1
zástupcích za 1
20 původních 1
původních kantonů 1
jednom za 1
za vyjmenované 1
vyjmenované kantony, 1
kantony, které 1
které historicky 1
historicky vznikly 1
vznikly jako 1
jako polokantony); 1
polokantony); způsob 1
způsob volby 1
do Rady 1
Rady států 1
v kompetenci 1
kompetenci jednotlivých 1
jednotlivých kantonů. 1
kantonů. Řada 1
Řada států 1
států včetně 1
včetně bývalého 1
Československa tak 1
tak skutečně 1
skutečně jednala 1
jednala a 1
a jedná, 1
jedná, zejména 1
v obdobích 1
obdobích hospodářských 1
hospodářských krizí, 1
krizí, s 1
lepšími i 1
i horšími 1
horšími výsledky. 1
výsledky. Řada 1
Řada staveb 1
ve výčtu 1
výčtu vznikla 1
bratrem Franzem. 1
Franzem. Řada 1
Řada studií 1
studií prokázala, 1
že cytotoxické 1
cytotoxické T 1
T lymfocyty, 1
lymfocyty, které 1
které exprimují 1
exprimují Fas 1
ligand (mFasL) 1
(mFasL) na 1
svém povrchu, 1
povrchu, mohou 1
mohou zabíjet 1
zabíjet FasR+ 1
FasR+ cílové 1
cílové buňky. 2
buňky. Řada 1
Řada teoretických 1
fyziků proto 1
proto oprávněně 1
oprávněně usuzuje 1
usuzuje též 1
na hlubokou 1
hlubokou roli 1
roli oktonionů 1
oktonionů ve 1
ve fyzice, 2
fyzice, zejména 1
zejména částicové. 1
částicové. Řada 1
Řada teorií 1
teorií z 1
z Darwinova 1
Darwinova O 1
původu druhů 1
druhů pochází 1
dlouholetého studování 1
studování umělého 1
umělého výběru 1
výběru na 1
na holubech. 1
holubech. Rada 1
Rada totiž 1
totiž přijala 1
přijala návrh 1
návrh vedoucího 1
vedoucího okresu 1
okresu Dowa 1
Dowa Constantina, 1
Constantina, který 1
chtěl štěrkovnu 1
štěrkovnu koupit. 1
koupit. Řada 1
Řada továren 1
továren byla 1
sice evakuována 1
evakuována a 1
dalších nově 1
nově postaveno, 1
postaveno, ale 1
se soustřeďovaly 1
soustřeďovaly primárně 1
výrobu zbraní 1
a munice, 1
munice, proto 1
byly civilní 1
civilní dodávky 1
dodávky pro 1
pro SSSR 1
SSSR životně 1
životně důležité. 1
důležité. Řada 1
Řada vědců, 1
vědců, aby 1
vyhnula konfliktu 1
s učenou 1
učenou církevní 1
církevní autoritou, 1
autoritou, se 1
Itálii obrátila 1
méně kontroverznímu 1
kontroverznímu speciálnímu 1
speciálnímu vědeckému 1
vědeckému výzkumu. 1
výzkumu. Řada 1
Řada vědců 1
vědců předpokládá, 1
první čečenské 1
čečenské války 1
války zničen 1
zničen kompletní 1
kompletní archiv 1
archiv (přes 1
(přes 600 1
600 položek) 1
položek) jejích 1
jejích děl. 2
děl. Řada 1
Řada vrcholných 1
vrcholných představitelů 1
představitelů státu 1
státu dříve 1
dříve působila 1
v odborech, 1
odborech, než 1
než zastupovali 1
zastupovali významné 1
významné stranické 1
stranické i 1
státní posty 1
posty (např. 1
(např. Řada 1
Řada závěrů 1
závěrů The 1
The Bell 2
Bell Curve 1
Curve byla 1
vydání kritizována. 1
kritizována. Řada 1
Řada z 4
dodnes slouží 2
dopravu. Řada 1
později asimilovala 1
asimilovala do 1
do většinové 1
většinové společnosti. 1
společnosti. Řada 1
se takového 1
takového přístupu 1
přístupu zalekla 1
zalekla a 1
účast odřekla. 1
odřekla. Řada 1
se zařadila 1
filmovou klasiku 1
klasiku a 2
některé také 1
také získaly 1
získaly ocenění 1
festivalech. Rád 1
Rád bych 1
bych ti 1
ti představil 1
představil tvý 1
tvý dva 1
dva synky. 1
synky. Řád 1
Řád byl 9
nadán pozemky 1
okolí Říma 1
a výnosy 2
dolů ve 1
ve slovinské 1
slovinské Idrii. 1
Idrii. Řád 1
udílen ve 1
třech třídách, 1
třídách, které 1
vznikly po 1
vzoru Řádu 1
Řádu lázně. 1
lázně. Řád 1
založen 27. 1
2002. Řád 1
založen dekretem 1
dekretem č. 1
č. 85 1
85 ze 1
srpna 1946. 1
1946. Řád 1
založen dne 3
června 1985. 1
1985. Řád 1
prosince 1972 2
1972 zákonem 1
č. 1239. 1
1239. Řád 1
července 1992 1
1992 zákonem 1
č. 1123 1
1123 O 1
O státní 1
státní vyznamenáních 1
vyznamenáních Moldavské 1
Moldavské republiky. 1
republiky. Řád 2
založen Národním 1
Národním kongresem 1
kongresem Paraguaye 1
Paraguaye 8. 1
dubna 1865 1
udílen občanům 1
občanům Paraguaye 1
Paraguaye za 1
služby vlasti. 1
vlasti. Řád 1
založen zákonem 1
č. 69.68/PRN/CHAN/MEN 1
69.68/PRN/CHAN/MEN dne 1
března 1969. 1
1969. Rád 1
Rád by 1
by poznal 1
poznal okolní 1
okolní svět. 1
svět. Rád 1
Rád cestoval, 1
cestoval, ovládal 1
ovládal dokonale 1
dokonale čtyři 1
čtyři jazyky 1
- ruštinu, 1
ruštinu, francouzštinu, 1
francouzštinu, němčinu 1
a angličtinu, 1
angličtinu, znal 1
znal také 1
základy latiny. 1
latiny. Raději 1
Raději jí 1
jí ukazuje 1
ukazuje krásy 1
krásy májové 1
májové zahrady 1
zahrady (duet 1
(duet Nový 1
Nový se 1
se zjevil 1
zjevil mi 1
mi svět). 1
svět). Řádek 1
Řádek „Host“ 1
„Host“ určuje 1
určuje adresu 1
adresu počítače, 1
počítače, na 1
kterém běží 1
běží XML-RPC 1
XML-RPC server. 1
server. Radek 1
Radek Poláček 1
Poláček Mezi 1
jeho žáky 1
žáky patřili 1
patřili např. 2
např. Radek 1
Radek Zbořil 1
Zbořil se 1
svém výzkumu 3
výzkumu zabývá 1
zabývá přípravou 1
přípravou nízkodimenzionálních 1
nízkodimenzionálních nanomateriálů 1
nanomateriálů na 1
bázi uhlíku 1
uhlíku a 1
a kovů 1
kovů pro 1
pro aplikace 1
aplikace v 2
medicíně, elektronice, 1
elektronice, magnetismu, 1
magnetismu, energetice 1
energetice či 1
prostředí. Řadě 1
Řadě z 1
to pomohlo 1
pomohlo k 2
k odstartování 1
odstartování úspěšné 1
úspěšné sólové 1
kariéry. Rád 1
Rád hrál 1
hrál šachy 1
šachy a 1
poslouchal hudbu. 1
hudbu. Radiace 1
Radiace částice 1
částice v 3
atmosféře neustále 1
neustále ničí, 1
ničí, ale 1
jsou soustavně 1
soustavně doplňovány. 1
doplňovány. Radiační 1
Radiační přechody 1
třemi nízko 1
nízko položenými 1
položenými elektronickými 1
elektronickými stavy 1
stavy kyslíku 1
kyslíku jsou 1
jsou formálně 1
formálně zakázány 1
zakázány jako 1
jako procesy 1
procesy elektrického 1
elektrického dipólu. 1
dipólu. Radiální 1
Radiální anamorfózy 1
anamorfózy dělíme 1
na matematické 1
matematické (deformace 1
(deformace je 1
výsledkem matematické 1
matematické projekce) 1
projekce) a 1
a geografické 2
geografické (deformace 1
(deformace vychází 1
z povahy 1
povahy zobrazovaného 1
zobrazovaného jevu, 1
jevu, např. 1
např. doba 1
doba přepravy). 1
přepravy). Radiální 1
Radiální trny 1
trny po 1
po 10–11, 1
10–11, šedobílé, 1
šedobílé, rovné 1
rovné či 1
mírně zakřivené, 1
zakřivené, 8–9 1
8–9 mm 1
dlouhé. Rádi 1
Rádi bychom 1
bychom ho 1
proto přesunuli 1
přesunuli i 1
oblasti obecných 1
obecných vektorových 1
vektorových prostorů. 1
prostorů. Radić 1
Radić věděl 1
věděl o 1
bude snažit 1
snažit vláda 1
vláda zatknout, 1
zatknout, a 1
proto odešel 1
Evropy. Radikálně 1
Radikálně se 1
počet krajů 1
krajů i 1
i okresů 1
okresů v 1
v republice. 2
republice. Radikálně 1
Radikálně zasáhl 1
do interiéru 2
interiéru trojlodí, 1
trojlodí, kde 1
kde zrušil 1
zrušil boční 1
křídla tribuny 1
a prolomil 1
prolomil dvě 1
dvě nová 1
nová okna, 1
okna, čímž 1
čímž zásadně 1
zásadně narušil 1
narušil intaktní 1
intaktní historický 1
historický celek. 1
celek. Radikální 1
Radikální postoj 1
postoj s 1
ní sdílela 1
sdílela zejména 1
zejména čs. 1
čs. soc. 1
soc. mládež. 1
mládež. Radikálové 1
Radikálové názvosloví 1
názvosloví je 1
odvozeno jako 1
spojení uhlovodíkového 1
uhlovodíkového radikálu 1
radikálu (alkyl-) 1
(alkyl-) a 1
a halogenového 1
halogenového radikálů 1
radikálů (-halogenid). 1
(-halogenid). Radil 1
Radil při 1
tom jiný 1
známý architekt 1
architekt - 1
- Řadil 1
Řadil se 1
do kalendáře 1
kalendáře profesionálního 1
profesionálního okruhu 1
okruhu mužů 1
mužů ATP 1
Tour 2006 1
2006 i 1
i žen 1
žen WTA 1
Tour 2006. 1
2006. Rádio 1
Rádio Classic 1
FM vysílá 1
vysílá od 1
2011 každotýdenní 1
každotýdenní cyklus 1
cyklus pořadů 1
pořadů pod 1
názvem Planetární 1
Planetární předplatné, 1
předplatné, který 1
který J. 1
J. Vejvoda 1
Vejvoda připravuje 1
připravuje a 2
a moderuje. 1
moderuje. Radiokarbonová 1
Radiokarbonová metoda 1
metoda dokáže 1
v archeologickém 1
průzkumu sestavit 1
kompletní nezávislou 1
nezávislou chronologii. 1
chronologii. Radio 1
Radio Kosova 1
Kosova také 1
také vystupuje 2
vystupuje dobře 1
na konkurenčním 1
konkurenčním trhu. 1
trhu. Radiolokátor 1
Radiolokátor má 1
větší výpočetní 1
výpočetní výkon 1
výkon a 3
tak dokáže 1
dokáže vypočítat 1
vypočítat potřebné 1
potřebné korekce 1
korekce letu 1
letu rychleji 1
rychleji a 1
a přesněji. 1
přesněji. Radio 1
Radio poskytovalo 1
poskytovalo platformu 1
vytváření širokého 1
spektra pořadů 1
pořadů s 1
s obsahem, 1
obsahem, který 1
by mnohdy 1
mnohdy nemohl 1
být komerčními 1
komerčními radii 1
radii pro 1
jejich témata 1
témata přijat. 1
přijat. Radio 1
Radio Rumantsch 1
Rumantsch je 1
je švýcarská 1
švýcarská plnoformátová 1
plnoformátová rozhlasová 1
stanice vysílající 1
vysílající 24 1
denně v 1
v rétorománštině. 1
rétorománštině. Řadí 1
Řadí se 6
nejvýraznějších dominant 1
dominant města. 1
města. Řadí 1
mezi mimopstruhové 1
mimopstruhové revíry, 1
revíry, přičemž 1
přičemž lov 1
ryb z 2
z hráze 1
hráze je 1
zakázán. Řadí 1
mezi nejluxusnější 1
nejluxusnější konfekční 1
konfekční značky 1
světě. Řadí 1
mezi nejuznávanější 1
nejuznávanější dětské 1
dětské urology 1
urology v 1
Evropě. Řadí 1
mezi prvních 1
prvních padesát 1
padesát nejstarších 1
nejstarších soukromých 1
soukromých univerzit 1
státech. Řadí 1
sem tzv. 1
tzv. Řádit 1
Řádit jako 1
jako Černá 1
Černá ruka 1
ruka (Český 1
(Český rozhlas, 1
rozhlas, Slovo 1
Slovo nad 1
nad zlato) 1
zlato) https://dvojka. 1
https://dvojka. Řád 1
Řád je 2
udělován v 1
pěti třídách, 1
třídách, přičemž 1
přičemž ženy 1
duchovní jsou 1
nazýváni pouze 1
členové řádu. 1
řádu. Řád 1
udílen výnosem 1
výnosem srbského 1
prezidenta při 1
speciálních příležitostech. 1
příležitostech. Radka 1
Radka Kalousková 1
Kalousková získala 1
získala veleslavínský 1
veleslavínský byt 1
byt výměnou 1
za směnku 1
směnku v 1
hodnotě 6,5 1
6,5 milionu 1
milionu korun, 1
korun, kterou 1
prospěch vystavil 1
vystavil v 1
1999 po 2
jejich otcem 1
bratr Lubomír 1
Lubomír Kašák 1
Kašák v 1
rámci vyrovnání 1
vyrovnání mezi 1
mezi sourozenci. 1
sourozenci. Radlice 1
Radlice je 1
kolmá ke 1
ke směru 2
směru jízdy, 2
jízdy, lze 1
ní hýbat 1
hýbat směrem 1
a dolu. 1
dolu. Řád 1
Řád má 1
má 35 1
35 rytířů 1
30 noviců, 1
noviců, kteří 1
kteří musejí 1
být urozeného 1
původu až 1
všem svým 2
svým prarodičům, 2
prarodičům, musejí 1
být katolíci 1
z nekřesťanských 1
nekřesťanských předků. 1
předků. Řád 1
Řád maltézských 1
tomu odvolal, 1
odvolal, protože 1
protože koupě 1
koupě byly 1
byly uskutečněny 2
uskutečněny z 1
z řádových 1
řádových peněz. 1
peněz. Rád 1
Rád mu 1
ale naslouchal 1
naslouchal a 1
a ochraňoval 1
ochraňoval ho. 1
ho. Řád 1
Řád nahradil 1
nahradil Medaili 1
Medaili veřejného 1
veřejného vzdělávání, 1
vzdělávání, která 1
byla zřízením 1
zřízením řádu 1
řádu zrušena. 1
zrušena. Řádná 1
Řádná výuka 1
výuka měla 1
1914, ale 1
ale plán 1
přerušen vypuknutím 1
vypuknutím světové 1
války. Řád 1
Řád německých 1
německých rytířů, 1
rytířů, celým 1
celým názvem 1
názvem Bratři 1
Bratři německého 1
německého řádu 1
řádu Panny 1
Jeruzalémě či 1
či Řád 1
Řád bratří 1
bratří německého 1
německého domu 1
domu Panny 1
Jeruzalémě ( 1
( Radnice 1
Radnice 19. 1
19. obvodu 1
Place Armand 1
Armand Carrel. 1
Carrel. Radnice 1
Radnice byla 1
sídlem městské 2
městské spořitelny, 1
výstavbu věnovala 1
věnovala 20 1
zlatých. Radnice 1
Radnice je 1
roku 1811, 1
1811, pravoslavný 1
pravoslavný seminář 1
seminář z 1
a patriarchův 1
patriarchův palác 1
palác z 1
1894. Radnice, 1
Radnice, městská 1
městská nemocnice 1
a poliklinika, 1
poliklinika, katolický 1
Sv. Radnice 1
Radnice otevřeně 1
otevřeně nesouhlasila 1
vedením povrchové 1
povrchové hromadné 1
se přikláněla 1
přikláněla k 1
výstavbě podzemní 1
dráhy. Radnice 1
Radnice přežila 1
přežila jako 1
mála krásenských 1
krásenských historických 1
budov období 1
období komunismu, 1
komunismu, kdy 1
bylo nešetrnou 1
nešetrnou výstavbou 1
výstavbou silnice 1
silnice zničeno 1
zničeno celé 1
celé náměstí 1
přilehlé budovy. 2
budovy. Radnice 1
Radnice přijala 1
přijala několik 1
několik plánů 2
snížení cen 3
cen nemovitostí, 1
nemovitostí, například 1
například podporu 1
podporu stavby 1
stavby družstevních 1
družstevních bytů, 1
bytů, kontrolu 1
kontrolu plánované 1
plánované výstavby 1
a upřednostňování 1
upřednostňování stavby 1
stavby výškových 1
budov. Radnice 1
Radnice v 1
v lotrinské 1
lotrinské obci 1
obci Pont-à-Mousson 1
Pont-à-Mousson byla 1
letech 1786 1
1786 až 1
až 1791 1
1791 podle 1
plánů architekta 2
architekta Clauda 1
Clauda Miqueho 1
Miqueho a 1
a inženýra 1
inženýra Françoise-Michela 1
Françoise-Michela Lecreulxe. 1
Lecreulxe. Radní, 1
Radní, jakožto 1
jakožto nejvyšší 1
nejvyšší zástupce 1
zástupce planety 1
planety Eminiar 1
Eminiar VII, 1
VII, vysvětluje 1
vysvětluje že 1
takto ztratil 1
ztratil i 3
i ženu 2
a ztráty 4
životech jsou 1
skutečné. Radní 1
Radní John 1
John Mugglestone 1
Mugglestone tehdy 1
tehdy toto 1
zdůvodnil takto: 1
takto: "V 1
"V muzeu 1
muzeu máme 1
máme více 1
více kurátorů 1
kurátorů než 1
než návštěvníků." 1
návštěvníků." Řádný 1
Řádný držitelem 1
držitelem licence 1
licence Stil 1
Stil TV 1
TV byla 1
společnost TPMC 1
TPMC s.r.o., 1
s.r.o., které 1
přidělena licence 1
licence na 1
rozhodnutí RRTV 1
RRTV ze 1
22. 1. 1
1. 2008. 1
2008. Radomil 1
Radomil Eliška 1
Eliška zemřel 1
2019 ve 2
let. Radoslav 1
Radoslav Nenadál, 1
Nenadál, 1. 1
1. vyd., 1
vyd., Praha 1
: Odeon, 1
Odeon, 1987, 1
1987, 587 1
587 s. 1
s. Radostné 1
Radostné emoce 1
emoce při 1
tom odezněly, 1
odezněly, zatímco 1
zatímco tělesný 1
tělesný pocit 1
pocit štěstí 1
štěstí přetrvával. 1
přetrvával. Radost 1
Radost z 1
z kratšího 1
kratšího suchozemského 1
suchozemského spojení 1
spojení ale 1
netrvala dlouho, 1
dlouho, jelikož 1
jelikož most 1
most krátce 1
dokončení spadl. 1
spadl. Řádová 1
Řádová hvězda 10
hvězda je 3
je osmicípá 2
s cípy 5
cípy složenými 2
složenými z 2
několika paprsků. 1
paprsků. Řádová 2
osmicípá se 1
čtyřmi cípy 2
cípy zlatými 1
cípy stříbrnými. 1
stříbrnými. Řádová 1
je pěticípá, 1
pěticípá, skládající 1
mnoha paprsků. 1
hvězda má 3
podobu zlaté 2
zlaté osmicípé 1
osmicípé hvězdy 2
hvězdy o 1
průměru 60 2
mm. Řádová 1
má shodný 1
shodný tvar 2
řádovým odznakem, 2
odznakem, pouze 1
pouze chybí 1
chybí přechodový 1
přechodový prvek. 2
prvek. Řádová 2
stejný tvar 3
tvar jako 2
jako řádový 1
odznak, který 1
je položený 1
položený na 1
na osmicípé 1
osmicípé hvězdě. 1
hvězdě. Řádová 1
podobá řádovému 2
řádovému odznaku, 1
odznaku, ale 1
větší. Řádová 1
svým provedením 1
provedením podobá 1
řádovému odznaku. 1
odznaku. Řádová 1
vzhledem shoduje 1
odznakem, chybí 1
chybí pouze 1
pouze přechodový 1
hvězda v 1
případě třídy 2
třídy velkokříže 1
velkokříže má 1
tvar osmicípé 3
hvězdy s 4
z různě 1
paprsků. Radové 1
Radové požívají 1
požívají stejnou 1
stejnou imunitu 1
imunitu jako 1
jako poslanci 1
poslanci Shromáždění. 1
Shromáždění. Radovesnice 1
Radovesnice II 1
II je 2
rozloze 12,17 1
12,17 km². 1
km². Řadoví 1
Řadoví členové 1
členové organizace 1
organizace mezi 1
sebou užívají 1
užívají titul 1
titul bratr 1
bratr (Brother). 1
(Brother). Řádoví 1
Řádoví rytíři 1
rytíři také 1
také Saladinovu 1
Saladinovu milost 1
milost čekat 1
čekat nemohli, 1
nemohli, neboť 1
neboť Saladinovi 1
Saladinovi bylo 1
tito elitní 1
elitní rytíři 1
rytíři by 1
by proti 1
němu bojovali 1
bojovali znovu, 1
znovu, pokud 1
propuštěni za 1
za výkupné. 1
výkupné. Řadový 1
Řadový Kubánec 1
Kubánec však 1
nemá oficiální 2
oficiální možnost, 1
si CUC 1
CUC vydělat, 1
vydělat, může 1
však směnit 1
směnit ve 1
ve směnárně 1
směnárně za 1
za CUP 1
CUP či 1
či zahraniční 1
zahraniční valuty, 1
valuty, kurz 1
kurz 25 1
25 CUP 1
CUP : 1
: 1 1
1 CUC. 1
CUC. Řádový 1
Řádový odznak 6
odznak má 4
osmicípé modře 1
modře smaltované 2
smaltované hvězdy. 1
hvězdy. Řádový 1
osmicípé pozlacené 1
pozlacené stříbrné 1
stříbrné hvězdy 1
cípy zakončenými 1
zakončenými kuličkami. 1
kuličkami. Řádový 1
tvar pěticípé 1
pěticípé bíle 1
bíle smaltované 1
smaltované hvězdy 2
tvaru šípů. 1
šípů. Řádový 1
tvar stylizované 1
stylizované dvanácticípé 1
dvanácticípé červeně 1
hvězdy položené 1
položené na 1
na zeleně 1
zeleně smaltovaném 1
smaltovaném vavřínovém 1
vavřínovém věnci. 1
věnci. Řádový 1
odznak měl 1
zlaté deseticípé 1
deseticípé hvězdy 1
cípy sestávajícími 1
sestávajícími s 1
s paprsků 1
paprsků o 1
různých délkách. 1
délkách. Řádový 1
odznak o 1
mm má 2
tvar velké 1
velké pozlacené 1
pozlacené zdobené 1
zdobené desky. 1
desky. Řádový 1
Řádový řetěz 2
řetěz je 1
výhradně zahraničním 1
zahraničním hlavám 1
hlavám států. 1
států. Řádový 1
řetěz sestává 1
12 vavřínových 1
vavřínových věnců 1
věnců s 1
s plaketou 1
plaketou v 1
vyobrazením bíle, 1
bíle, modře 1
modře a 2
a červeně 2
červeně smaltovaného 1
smaltovaného státního 1
státního znaku 1
znaku Chile. 1
Chile. Řád 1
Řád rumunské 1
rumunské koruny 1
koruny ( 1
byl rumunský 1
rumunský záslužný 1
záslužný řád. 1
řád. Řád 1
Řád se 2
tzv. místní 1
místní sdružení 1
sdružení Seznam 1
Seznam místních 1
místních sdružení: 1
sdružení: http://laici. 1
http://laici. Rád 1
Rád se 1
učí nové 1
věci. Řád 1
oblasti usadil 1
odtud jeho 1
vojska pokračovala 1
v taženích 1
taženích na 1
území Prusů. 1
Prusů. Řadu 1
Řadu částí 1
částí vozu 1
vozu mělo 1
mělo Twingo 1
Twingo společné 1
společné s 1
dalšími automobily 1
automobily Renault. 1
Renault. Řád 1
Řád udržoval 1
udržoval až 2
století tzv. 1
tzv. „affiliaci“, 1
„affiliaci“, podle 1
níž byl 7
byl člen 1
člen po 1
složení slibu 1
slibu přičleněn 1
přičleněn (afiliován) 1
(afiliován) k 1
k některému 2
některému konventu, 1
konventu, do 1
jako starý 1
starý přeložen. 1
přeložen. Řadu 1
Řadu let 4
České komise 1
komise transgenoze 1
transgenoze rostlin, 1
rostlin, poradního 1
poradního orgánu 1
orgánu českého 1
českého ministerstva 1
ministerstva životního 1
prostředí. Řadu 1
prezidentem Asociace 1
Asociace provozovatelů 1
provozovatelů soukromého 1
soukromého vysílání. 1
vysílání. Řadu 1
byl sportovním 1
ředitelem Evropské 1
Evropské judistické 1
judistické unie 1
unie (EJU). 1
(EJU). Řadu 1
let vykonával 1
funkci zkušebního 1
zkušebního komisaře 1
komisaře pro 1
pro advokátní 1
advokátní a 2
a soudcovské 1
soudcovské zkoušky. 1
zkoušky. Řadu 1
Řadu rolí 1
Anny Kolárové, 1
Kolárové, rozené 1
rozené Manětínské 1
Manětínské (1817–1882). 1
(1817–1882). Řadu 1
Řadu rukopisů 1
rukopisů získal 1
získal při 3
cestách po 2
po Orientě. 1
Orientě. Řadu 1
Řadu tak 1
tak nazval, 1
nazval, protože 1
protože opevnění 1
a hradby 1
byly zbořeny, 1
zbořeny, což 1
což dalo 1
dalo městu 1
městu zcela 1
nový vzhled. 1
vzhled. Rád 1
Rád však 1
jejich sarkastické 1
sarkastické vtipy 1
vtipy a 1
poznámky přechází 1
přechází s 1
s poznámkou 1
poznámkou „koneckonců 1
„koneckonců humor 1
humor je 1
z Jeho 1
Jeho výtvorů“. 1
výtvorů“. Řád 1
Řád však 1
však uznával 1
uznával tuto 1
závislost pouze 1
pouze formálně, 1
formálně, fakticky 1
fakticky byl 1
zcela samostatný. 1
samostatný. Řád 1
Řád vytvořil 1
vytvořil ženskou 1
ženskou větev 1
větev a 1
a třetí, 1
třetí, tzv. 1
tzv. polomnišský 1
polomnišský řád. 1
řád. Řády 1
Řády jsou 1
vyšší formou 1
formou vyznamenání; 1
vyznamenání; propůjčují 1
propůjčují se 1
se občanům 1
občanům České 1
a udělují 1
udělují se 1
se těm, 1
nejsou občany 1
občany České 1
Řád zanikl 1
zanikl s 1
koncem monarchie 1
monarchie v 2
Rusku v 1
roce 1917. 2
1917. Řád 1
Řád Za 1
vynikající službu. 1
službu. Řád 1
Řád za 1
zásluhy byl 2
založen 20. 1
června 1929 1
a nahrazoval 1
nahrazoval Medaili 1
Medaili za 1
zásluhy. Rádze: 1
Rádze: „Když 1
jednou Brahmá 1
Brahmá vracel 1
vracel domů, 1
domů, spatřila 1
spatřila jej 1
jej nymfa 1
nymfa Móhiní, 1
Móhiní, jež 1
jež trhala 1
trhala v 1
lese květy, 1
květy, a 1
a vzplanula 1
vzplanula k 1
němu plamenem 1
plamenem vášně. 1
vášně. Rafael 1
Rafael Nadal 1
Nadal se 1
čela klasifikace 1
klasifikace nevrátil. 1
nevrátil. Raffles 1
Raffles vstoupil 1
do právě 2
právě probíhajících 1
probíhajících následnických 1
následnických sporů 1
sporů v 1
v sultanátu 1
sultanátu a 1
nabídl vojenskou 1
pomoc sultánovu 1
sultánovu staršímu 1
bratrovi v 1
nich. Rahner 1
Rahner tak 1
získal přístup 1
na koncil 1
mnoho příležitostí 1
příležitostí sdílet 1
sdílet své 1
myšlenky s 1
jeho účastníky. 1
účastníky. Raiders 1
Raiders oficiálně 1
oficiálně potvrdili, 1
že Davis 1
Davis byl 1
Antoniu primárně 1
primárně za 2
jiným účelem, 1
účelem, ale 1
již nekomentovali, 1
nekomentovali, jestli 1
jestli došlo 1
došlo nebo 1
nebo nedošlo 1
k vyjednávání. 1
vyjednávání. Rajlich 1
Rajlich (2012), 1
s. 408. 1
408. vyplula 1
vyplula 28. 1
dubna 1942 2
1942 z 1
z Murmanska 1
Murmanska na 1
palubě britského 1
britského lehkého 1
lehkého křižníku 2
křižníku HMS 1
HMS Edinburgh 1
Edinburgh ( 1
( Ráj 1
Ráj na 1
zemi – 1
dlouho ještě? 1
ještě? Rajón 1
Rajón byl 1
vytvořen 15. 1
ledna 1940 1
1940 jako 1
součást Brestské 1
Brestské oblasti. 1
oblasti. Rajón 1
Rajón má 1
dvě ložiska 1
ložiska hlíny, 1
hlíny, Haloŭčyckaje 1
Haloŭčyckaje a 1
a Vepranskaje. 1
Vepranskaje. Rajón 1
Rajón se 1
ze 14 1
14 samosprávných 1
samosprávných obecních 2
obecních obvodů, 2
obvodů, z 2
3 městské 1
11 vesnických. 1
vesnických. Rajoy 1
Rajoy veškerou 1
veškerou vinu 1
vinu popírá 1
popírá a 3
odmítal výzvy 1
výzvy opozičních 1
opozičních politiků, 1
politiků, aby 1
aby odstoupil 1
funkce španělského 1
španělského premiéra. 1
premiéra. Rajský 1
Rajský dvůr 1
dvůr je 3
středověku jádrem 1
jádrem kláštera, 1
odehrává podstatná 1
část mnišského 1
mnišského života, 1
života, oddělená 1
od hospodářského 1
hospodářského provozu 2
a okolního 2
světa vůbec. 1
vůbec. Raketa 1
Raketa byla 1
použita ke 1
dvěma bezpilotním 1
bezpilotním testům 1
testům lodí 1
lodí Apollo 1
Apollo (Apollo 1
(Apollo 4 1
a 6) 1
a pilotovanému 1
pilotovanému letu 1
letu Apolla 1
Apolla 9 1
9 (zkoušky 1
(zkoušky lunárního 1
modulu na 1
dráze Země). 1
Země). Raketa 1
Raketa disponuje 1
disponuje vylepšenou 1
vylepšenou avionikou 1
avionikou známou 1
jako MACH 1
MACH (Modular 1
(Modular Avionics 1
Avionics Control 1
Control Hardware) 1
Hardware) a 1
a orbitálním 1
orbitálním naváděcím 1
naváděcím systémem. 2
systémem. Raketa 2
Raketa je 2
vybavena kulomety 1
a raketovými 1
raketovými střelami, 1
střelami, které 1
nejsou automaticky 1
automaticky řízené, 1
řízené, ale 1
jim nastavit 1
nastavit různý 1
různý směr. 2
směr. Raketa 1
vybavena TV 1
nebo infračerveným 1
infračerveným naváděcím 1
Raketa Juno 1
Juno I 1
I byla 1
americkou nosnou 1
nosnou raketou 1
raketou schopnou 1
schopnou dopravit 1
dopravit náklad 1
náklad na 1
na stabilní 1
stabilní oběžnou 1
oběžnou dráhu. 2
dráhu. Raketa 1
Raketa R-7A 1
R-7A je 1
je jedenapůlstupňová 1
jedenapůlstupňová (dvoustupňová) 1
(dvoustupňová) raketa, 1
raketa, s 1
s paralelním 1
paralelním uspořádáním 1
uspořádáním stupňů. 1
stupňů. Raketa 1
Raketa V-2 1
V-2 byla 1
schopna doletět 1
doletět přibližně 1
300 kilometrů, 1
kilometrů, nést 1
nést jednu 1
jednu tunu 2
tunu užitečného 1
užitečného zatížení. 1
zatížení. Raketa 1
Raketa vycházela 1
z armádního 1
armádního programu 1
programu Pierres 1
Pierres précieuses 1
précieuses (francouzsky 1
(francouzsky drahokam) 1
drahokam) a 1
se základem 2
vývoj dalších 1
evropských nosných 1
nosných raket. 1
raket. Raketa 1
Raketa z 1
z nehody 1
nehody vyšla 1
vyšla bez 1
bez úhony 1
úhony a 1
další misi. 1
misi. Raketoplán 1
Raketoplán k 1
vesmíru odstartoval 1
odstartoval 17. 1
dubna 1998. 1
1998. Raketoplán 1
Raketoplán přistál 1
přistál po 1
14 dnech, 1
dnech, 17 1
17 hodinách 1
56 minutách 1
minutách letu 1
července 1994. 1
1994. Raketoplán 1
Raketoplán se 2
k Mezinárodní 1
Mezinárodní kosmické 1
kosmické stanici 1
stanici ISS 1
ISS v 1
sobotu 26. 1
ve 20:14 1
20:14 SEČ. 1
SEČ. Raketoplán 1
v 05.26.26 1
05.26.26 UT 1
UT po 1
po dojezdu 2
dojezdu dlouhém 2
dlouhém 2 1
metrů. Raketoplán 1
Raketoplán vstoupil 1
čase 02:07 1
02:07 SELČ 1
SELČ do 1
atmosféry ve 1
výšce 121,9 1
121,9 km 1
km rychlostí 1
rychlostí 7,59 1
7,59 km/s. 1
km/s. Rakety 1
Rakety byly 1
operační pohotovosti 1
pohotovosti od 1
března 1962. 1
1962. Rakety 1
Rakety jsou 1
podobné squashovým, 1
squashovým, jsou 1
však kratší 1
kratší pro 1
lepší ovladatelnost, 1
ovladatelnost, košíky 1
košíky - 1
- Speedery 1
Speedery jsou 1
jsou těžší 1
těžší a 1
než badmintonové, 1
badmintonové, což 1
jim dává 2
dává vyšší 1
větší stabilitu 1
stabilitu pro 1
hru venku. 1
venku. Rakety 1
Rakety nestartovaly 1
nestartovaly jenom 1
jenom z 1
z míst 1
bývalém Sovětském 1
svazu. Rakety 1
Rakety Nova 1
Nova by 1
by potřebovaly 1
potřebovaly nové 1
nové továrny 2
hlavní části, 1
být postaveny 1
postaveny včas. 1
včas. Rakev 1
Rakev byla 1
hrobky Schwarzenbergů. 1
Schwarzenbergů. Rakev 1
Rakev neznámého 1
neznámého vojína 1
vojína v 1
roce 1920, 1
1920, před 1
před pohřbem. 1
pohřbem. Rakev 1
Rakev totiž 1
totiž byla 1
byla prázdná. 1
prázdná. Rakický 1
Rakický se 1
ovšem nechtěl 1
nechtěl spokojit 1
aby Petrimex 1
Petrimex zůstal 1
zůstal jen 3
jen obchodní 2
obchodní společností 1
společností (nejspíš 1
(nejspíš si 1
že přijde 1
přijde doba, 1
doba, kdy 3
samy chemičky 1
chemičky naučí 1
naučí sjednávat 1
sjednávat dodávky 1
a odbyt 1
odbyt samostatně 1
tedy levněji) 1
levněji) PERGLER, 1
PERGLER, str. 1
str. 38 1
na privatizaci. 1
privatizaci. Rakoczy 1
Rakoczy pracoval 1
polské sekci 1
sekci sekretariátu 1
sekretariátu kurie, 1
kurie, byl 1
byl delegátem 1
delegátem krakovského 1
krakovského arcibiskupa 1
arcibiskupa ve 1
ve správní 1
správní radě 2
radě Nadace 1
Nadace Jana 1
Jana Pavla 1
Pavla II. 1
a doprovázel 2
doprovázel papeže 1
papeže na 1
řadě zahraničních 1
cest. Rákosiny 1
Rákosiny jsou 1
jsou významnou 1
významnou složkou 1
složkou zazemňovacích 1
zazemňovacích pásem 1
pásem stojatých 1
stojatých vod, 1
vod, kde 1
mezi hustou 1
hustou spletí 1
spletí oddenků 1
oddenků v 1
mělkých pobřežních 1
vodách ukládá 1
ukládá bahnitá 1
bahnitá půda 1
půda zaplňující 1
zaplňující vodní 1
vodní nádrže. 2
nádrže. Rakouská 1
Rakouská a 1
především vídeňská 1
vídeňská kuchyně 1
kuchyně do 1
doby integrovala 1
integrovala pouze 1
pouze pokrmy 1
pokrmy národů 1
národů svých 1
svých korunních 1
korunních zemí. 1
zemí. Rakouská 1
Rakouská diplomacie 1
diplomacie trvala 1
na takové 2
takové opatrnosti, 1
opatrnosti, protože 1
vysoká pravděpodobnost 1
pravděpodobnost prohlídky 1
prohlídky osobních 1
osobních věcí 1
věcí inženýra 1
inženýra na 1
a nález 1
nález fotografií 1
fotografií mohl 1
mohl ohrozit 1
ohrozit jeho 1
jeho život. 3
život. Rakouská 1
Rakouská olympijská 1
olympijská výprava 1
výprava chtěla 1
chtěla na 1
protest odcestovat 1
odcestovat z 1
z dějiště 1
dějiště olympiády, 1
olympiády, ale 1
nakonec zůstala. 1
zůstala. Rakouská 1
Rakouská škola 1
se naproti 1
tomu zaměřuje 1
zaměřuje více 1
samotný tržní 1
tržní proces. 1
proces. Rakouská 1
Rakouská vojska 1
vojska nocovala 1
nocovala v 1
okolí vesnice 2
vesnice Mollwitz 1
Mollwitz (dnes 1
(dnes Małujowice), 1
Małujowice), v 1
měl Neipperg 1
Neipperg hlavní 1
hlavní štáb. 1
štáb. Rakousko 1
Rakousko má 1
historických památek. 1
památek. Rakousko-uherské 1
Rakousko-uherské křižníky 1
křižníky se 1
se rozdělily 3
rozdělily a 1
a samostatně 1
místech napadly 1
napadly britské 1
italské trawlery 1
trawlery střežící 1
střežící protiponorkovou 1
protiponorkovou bariéru 1
bariéru (celkem 1
(celkem jich 1
bylo 47). 1
47). Rakousko-Uhersko 1
Rakousko-Uhersko připravené 1
připravené jen 1
na několikaměsíční 1
několikaměsíční válečné 1
nuceno k 1
k financování 2
financování válečných 1
válečných potřeb 1
potřeb státními 1
státními půjčkami 1
půjčkami a 1
a směnkami. 1
směnkami. ; 1
; rakouský 1
rakouský tým 1
byl přinucen 2
přinucen k 1
2003. Rakouský 1
Rakouský typ 1
zpětně přenesl 1
přenesl i 2
Francie ( 1
( Rakouský 1
Rakouský vliv 1
na architektuře. 1
architektuře. Rakouští 1
Rakouští a 1
a bavorští 1
bavorští vojáci 1
vojáci museli 2
museli tábořit 1
tábořit celou 1
noc venku, 1
venku, cesta 1
byla rozmočená 1
rozmočená a 1
a blátivá 1
blátivá a 1
tak postup 2
postup poněkud 1
poněkud vázl. 1
vázl. Rakovina 1
Rakovina prsu 1
prsu je 1
tak nejčastější 1
nejčastější příčinou 3
příčinou úmrtí 1
úmrtí českých 1
ve věkové 1
věkové kategorii 1
kategorii 20–54 1
20–54 let. 1
let. Rakovina 1
Rakovina vaječníků 1
vaječníků je 1
je nebezpečná 1
nebezpečná tím, 1
nádor dlouhou 1
dobu nezpůsobuje 1
nezpůsobuje žádné 1
žádné potíže. 1
potíže. Rakovinné 1
Rakovinné buňky 1
buňky nemají 1
nemají rády 1
rády slunce: 1
slunce: vitamín 1
D – 1
– ochranný 1
ochranný štít 1
štít proti 1
proti rakovině, 1
rakovině, diabetu 1
diabetu a 1
a srdečním 1
srdečním onemocněním. 1
onemocněním. Rakovník 1
Rakovník – 1
– Blatno 1
Blatno u 1
u Jesenice 1
Jesenice – 1
– Bečov 1
Bečov nad 1
nad Teplou, 1
Teplou, jednokolejné 1
jednokolejné regionální 1
regionální trati, 1
trati, na 1
doprava zahájena 1
1897. Rakovník: 1
Rakovník: Okresní 1
Okresní muzeum 1
a galerie, 1
galerie, 1979, 1
193. Rakušané, 1
Rakušané, i 1
když měli 1
měli jako 1
jako obránci 1
obránci poněkud 1
poněkud nižší 1
nižší ztráty 1
ztráty než 1
než útočící 1
útočící Italové, 1
Italové, však 1
již začínali 1
začínali přemýšlet 1
přemýšlet jinak. 1
jinak. Rakušané 1
Rakušané měli 1
měli 31 1
31 ponorek, 1
ponorek, které 2
byly očíslovány 1
očíslovány 1 1
– 53. 1
53. Řada 1
Řada jich 1
byla potopena. 1
potopena. Rakušané 1
Rakušané odešli 1
začleněno pod 1
pod Kosovský 1
Kosovský vilájet. 1
vilájet. Rakušané 1
získali tajnou 1
tajnou podporu 1
podporu Srbska 1
po přinucení 1
přinucení Černohorců 1
Černohorců vzdát 1
se obsadili 1
obsadili území 1
území monarchie. 1
monarchie. Rakušan 1
Rakušan skončil 1
hodnocení šestý 1
šestý s 1
21 body. 1
body. Rakušanů 1
Rakušanů je 1
8 milionů. 1
milionů. Rall 1
Rall se 1
tehdy mohl 1
mohl pyšnit 1
pyšnit sestřelením 1
sestřelením 35 1
35 nepřátelských 1
nepřátelských letadel. 1
letadel. Rallye 1
Rallye Bohemia 1
Bohemia 1993 1
poznamenána slabým 1
slabým koeficientem 1
koeficientem mezinárodní 1
mezinárodní soutěže. 1
soutěže. Rallye 1
Rallye Český 1
Krumlov 1996 1
byla čtvrtou 1
čtvrtou soutěží 1
soutěží šampionátu 1
šampionátu Mezinárodní 1
Mezinárodní mistrovství 1
rallye 1996. 1
1996. Ralpha 1
Ralpha Dahrendorfa 1
Dahrendorfa kritizoval 1
kritizoval také 1
například Jan 1
Jan Schnellenbach, 1
Schnellenbach, který 1
který nesouhlasil 1
s tvrzením, 1
tvrzením, že 1
že diverzita 1
diverzita ekonomických 1
ekonomických přístupů 1
přístupů je 1
nejen pravděpodobná, 1
pravděpodobná, ale 1
i rozumné 1
rozumné si 1
ji udržet. 1
udržet. Ralph 1
Ralph Benatzky 1
Benatzky (narozen 1
(narozen jako 1
jako Rudolf 1
Rudolf Josef 1
František Benatzky) 1
Benatzky) ( 1
( Ráma 1
Ráma však 1
ještě nedal 1
nedal povel 1
a vyslal 2
vyslal za 1
za Rávanou 1
Rávanou Angadu 1
Angadu se 1
vzkazem, že 1
má poslední 1
poslední možnost 1
vzdát a 1
a uchránit 1
uchránit tak 1
tak všechny 1
všechny rákšasy 1
rákšasy včetně 1
včetně sebe 1
sebe před 1
před záhubou. 1
záhubou. Rambo 1
Rambo utíká 1
utíká a 1
a dorazí 2
dorazí ke 1
skále, ze 1
které začíná 1
začíná slézat. 1
slézat. Rambo 1
Rambo ztratil 1
ztratil strach 1
a nabyl 1
nabyl jistotu. 1
jistotu. Rám 1
Rám byl 1
vybaven pružinovým 1
pružinovým dorazem 1
dorazem (buffer), 1
(buffer), který 1
který tlumil 1
tlumil zpětný 1
zpětný ráz. 1
ráz. Rámec 1
Rámec tohoto 1
tohoto pojednání 1
pojednání neumožňuje 1
neumožňuje zabíhat 1
zabíhat do 1
větších podrobností 1
podrobností o 1
rozsáhlé paletě 1
paletě nabízených 1
nabízených přepravních 1
přepravních možností. 1
možností. Ramena 1
Ramena kříže 1
tvořeny pěti 1
pěti paprsky 1
paprsky různé 1
délky ve 1
tvaru mečů 1
mečů (reprezentujícími 1
(reprezentujícími osobní 1
osobní meč 1
meč císaře) 1
císaře) s 1
s nejkratším 1
nejkratším paprskem 1
paprskem uprostřed. 1
uprostřed. Ramesse 1
Ramesse VI. 1
Údolí králů 2
králů v 1
hrobce známé 1
označením KV9. 1
KV9. Rám 1
Rám je 1
je standardně 1
standardně dodáván 1
dodáván v 1
černé barvě, 2
barvě, ale 1
ale vyrábí 1
i hnědá 1
hnědá (Flat 1
(Flat Dark 1
Dark Earth) 1
Earth) varianta. 1
varianta. Rám 1
Rám obrazu 1
dílem chrudimského 1
chrudimského řezbáře 1
řezbáře Josefa 1
Josefa Procházky. 1
Procházky. Ramona 1
Ramona míří 1
míří s 1
řidičem pro 1
pro gardu. 1
gardu. Ramonda 1
Ramonda nathaliae 1
nathaliae je 1
oproti R. 1
R. serbica 1
serbica odolnější 1
odolnější vůči 2
vůči suchu. 1
suchu. Rampelník 1
Rampelník (také 1
(také Rumplcimprcampr, 1
Rumplcimprcampr, německy 1
německy Rumpelstilzchen, 1
Rumpelstilzchen, anglicky 1
anglicky Rumpelstiltskin) 1
Rumpelstiltskin) je 1
je pohádka 1
pohádka zachycená 1
zachycená poprvé 1
poprvé bratry 1
bratry Grimmy 1
Grimmy ( 1
( Ramsay 1
Ramsay se 1
v Glasgow 1
Glasgow jako 1
syn Williama 1
Williama Ramsaye 1
Ramsaye a 1
a Catherine 1
Catherine Robertsonové. 1
Robertsonové. Rám 1
Rám vozu 1
byl svařen 1
svařen z 1
z uzavřených 2
uzavřených ocelových 1
profilů. Raná 1
Raná díla 1
díla Giulia 1
Giulia Campi 1
Campi (Madona 1
(Madona s 1
dítětem, St. 1
St. Nazario 1
Nazario a 1
a San 1
San Celso, 1
Celso, 1527) 1
1527) jsou 1
jsou ponurá 1
a konzervativní, 1
konzervativní, s 1
omezenou barevnou 1
barevnou škálou. 1
škálou. Rána 1
Rána má 1
má velikost 1
velikost do 1
a nešije 1
nešije se. 1
se. Raná 1
Raná operační 1
operační divadla, 1
divadla, ve 2
ve vzdělávacím 1
vzdělávacím prostředí, 1
prostředí, měla 1
středu vyvýšené 1
vyvýšené stoly 1
stoly nebo 1
nebo židle 1
židle pro 2
provádění operací 1
operací obklopených 1
obklopených posluchárnou 1
posluchárnou pro 1
další diváky, 1
diváky, aby 1
aby sledovali 1
sledovali probíhající 1
operaci. Raná 1
Raná plodnost 1
plodnost je 1
sobě jedním 1
ze způsobů 2
způsobů kontroly 1
kontroly růstu. 1
růstu. Raná 1
Raná vydání 1
vydání obsahovala 1
i průřezové 1
průřezové pohledy 1
na letouny, 1
letouny, ale 1
později upuštěno. 2
upuštěno. Randall 1
Randall Harris 1
Harris je 1
je notorik 1
notorik a 1
jako skladník. 1
skladník. Randall 1
Randall zjistí, 1
že náčelník 1
náčelník hluchoněmost 1
hluchoněmost jen 1
jen předstírá. 1
předstírá. Randy 1
Randy de 1
de Puniet 1
Puniet se 1
na stupně 3
vítězů poprvé 1
královské třídě. 2
třídě. Randy 1
Randy Marshovi 1
Marshovi ale 1
ale výjdou 1
výjdou výpočty, 1
výpočty, podle 2
se lavina 1
lavina potáhne 1
potáhne příkopem, 1
příkopem, vedoucím 1
vedoucím k 1
k Denveru, 1
Denveru, kde 1
způsobí ztráty. 1
ztráty. Rané 1
Rané dětství 1
strávil na 4
na maloměstě 1
maloměstě Yenice. 1
Yenice. Raně 1
Raně gotická 1
gotická kaple 1
patře věže 1
věže nad 1
nad bránou 1
bránou hradního 1
hradního jádra. 1
jádra. Rané 1
Rané křesťanství: 1
křesťanství: počátky 1
počátky a 1
vývoj církve 1
církve do 2
roku 600. 1
600. 1. 1
1. vyd. 3
vyd. Brno: 1
Brno: CDK 1
CDK (Centrum 1
(Centrum pro 1
a kultury), 1
kultury), 2009. 1
2009. Ranění 1
Ranění jsou 1
jsou přijati 1
přijati na 1
palubu Enterprise 1
a Kirk 2
Kirk se 2
vydává hledat 1
hledat útočníka. 1
útočníka. Rané 1
Rané snímky 1
snímky zařízení 1
zařízení jeho 1
jeho ateliéru 3
ateliéru zařízení 1
zařízení ukazují 1
ukazují sedm 1
sedm kamer, 1
kamer, z 1
jsou stereoskopické. 1
stereoskopické. Range 1
Range Rover 1
Rover Velar 1
Velar byl 1
vůz od 3
od Land 1
Land Roveru 1
Roveru vybaven 1
vybaven infotainmentem 1
infotainmentem Touch 1
Touch Pro 1
Pro Duo. 1
Duo. Rank 1
Rank nemá 1
na vlastnosti 1
vlastnosti hráče, 1
hráče, má 1
jen informační 1
informační charakter. 1
charakter. Ráno 1
Ráno 12. 1
napadli křižáci 1
křižáci spojená 1
spojená vojska 1
vojska Aragonie, 1
Aragonie, Navarry 1
Navarry a 1
a Katalánska, 1
Katalánska, která 1
která ani 1
snu nenapadlo, 1
nenapadlo, že 1
po noci 1
noci plné 1
plné veselí 1
veselí mohl 1
potkat tvrdý 1
tvrdý útok. 1
útok. Ráno 1
Ráno 13. 1
dostal Peiper 1
Peiper výhružný 1
výhružný telefonát, 1
telefonát, že 1
dům bude 1
bude vypálen. 1
vypálen. Ráno 1
Ráno 18. 1
2015 město 1
město Debalceve 1
Debalceve po 1
po rostoucím 1
rostoucím tlaku 1
tlaku padlo 1
padlo do 1
rukou separatistů. 1
separatistů. Ráno 1
Ráno byl 2
byl Doughty 1
Doughty vyveden 1
vyveden v 1
v poutech 1
poutech na 1
na příď 1
příď lodi, 1
lodi, kde 1
se sešly 1
sešly všichni 1
členové výpravy, 1
výpravy, kteří 1
měli rozhodnout 1
o Doughtyho 1
Doughtyho osudu. 1
osudu. Ráno 1
byl Noctis 1
Noctis šokován 1
šokován zprávou, 1
že Niflheimská 1
Niflheimská říše 1
říše přepadla 1
přepadla Insomnii, 1
Insomnii, prorazila 1
prorazila Bariéru 1
Bariéru a 1
král Regis 1
Regis je 1
je mrtev. 1
mrtev. Ráno 1
Ráno byly 1
byly oběti 1
oběti odvedeny 1
odvedeny k 1
k labyrintu, 1
labyrintu, ale 1
ale dovnitř 2
dovnitř vstoupil 1
vstoupil jen 1
jen Théseus, 1
Théseus, odvíjel 1
odvíjel Ariadninu 1
Ariadninu nit 1
nit a 1
tmavými vlhkými 1
vlhkými chodbami 1
chodbami se 1
k obludě 1
obludě a 1
a Mínótaura 1
Mínótaura v 1
v těžkém 1
těžkém souboji 1
souboji zabil. 1
zabil. Ráno 1
Ráno druhého 1
byla zkáza 1
zkáza Tróje 1
Tróje dokonána. 1
dokonána. Ráno 1
Ráno Němci 1
Němci opakovali 1
opakovali útok 1
na tunely. 1
tunely. Ráno 1
Ráno přijel 1
přijel městem 1
městem objednaný 1
objednaný krysař-pištec. 1
krysař-pištec. Ráno 1
Ráno se 3
František hlásí 1
hlásí do 1
vedoucího autoservisu 1
autoservisu Karfíka. 1
Karfíka. Ráno 1
se probudíte, 1
probudíte, musíte 1
musíte se 1
nějak dostat 1
školy, tam 1
strávit alespoň 1
trochu času, 1
času, pozvat 1
pozvat tam 1
tam svojí 1
svojí oblíbenou 1
oblíbenou dívku 1
dívku na 1
rande a 1
pak nějakým 1
způsobem ze 1
školy zdrhnout. 1
zdrhnout. Ráno 1
je císař 1
císař po 1
smrti. Ráno 1
Ráno v 1
pátek 19. 1
října se 3
se izraelským 1
izraelským ženistům 1
ženistům podařilo 1
dokončit velký 1
velký most, 1
most, čímž 1
množství přepravovaného 1
přepravovaného materiálu 1
materiálu podstatně 1
podstatně zvýšilo, 1
zvýšilo, a 1
že mosty 1
mosty byly 1
nadále pod 1
pod egyptskou 1
egyptskou palbou. 1
palbou. Ranuccio, 1
Ranuccio, který 1
který pevně 1
pevně věřil 1
věřil v 2
absolutní monarchii, 1
monarchii, v 1
roce 1594 1
1594 centralizoval 1
centralizoval správu 1
správu Parmy 1
Parmy a 1
a Piacenzy, 1
Piacenzy, čímž 1
čímž zrušil 1
zrušil dosavadní 1
dosavadní rozsáhlé 1
rozsáhlé výsady 1
výsady šlechticů. 1
šlechticů. Rány 1
Rány na 1
na tělech 1
tělech obětí 1
obětí odpovídaly 1
odpovídaly zobrazením 1
zobrazením na 1
na pornografických 1
pornografických materiálech, 1
materiálech, vyšetřovatelé 1
vyšetřovatelé proto 1
proto mají 3
že Seel 1
Seel své 1
své činy 3
činy „inscenoval“ 1
„inscenoval“ podle 1
podle pornografických 1
pornografických obrázků. 1
obrázků. Rány 1
Rány však 1
nebyly vážné. 1
vážné. Raonic 1
Raonic s 1
s Fritzem 1
Fritzem v 1
soutěži debutovali. 1
debutovali. Raoul 1
Raoul Wallenberg 1
Wallenberg postrádal 1
postrádal zkušenosti 1
z diplomatické 2
diplomatické oblasti, 1
však spolupracoval 1
s maďarským 3
maďarským obchodníkem 1
obchodníkem Kalmanem 1
Kalmanem Lauerem 1
Lauerem a 1
sebou několik 1
několik obchodních 1
obchodních cest 1
Budapešti. Řapík 1
Řapík je 1
straně široce 1
široce promáčklý 1
promáčklý s 1
s víceméně 1
víceméně ostrými 1
ostrými hranami. 1
hranami. Řapíkový 1
Řapíkový výkroj 1
výkroj je 1
otevřený až 1
úzce otevřený, 1
otevřený, většinou 1
většinou lyrovitý 1
lyrovitý s 1
ostrým dnem. 1
dnem. Řapíky 1
Řapíky jsou 1
dlouhé nebo 1
i krátké, 1
krátké, na 1
bázi s 1
s nápadnou 1
nápadnou ztlustlinou 1
ztlustlinou ( 1
( Raritou 1
Raritou je 1
například terénní 1
terénní Volha 1
Volha pod 1
názvem GAZ 1
GAZ 24-95 1
24-95 s 1
čtyř kol, 1
kol, vybavená 1
vybavená podvozky 1
podvozky ze 1
závodu UAZ. 1
UAZ. Rasa 1
Rasa Pandaren 1
Pandaren je 1
nejdříve neutrální. 1
neutrální. Rašelina 1
Rašelina má 1
v nejsilnějších 1
nejsilnějších místech 1
místech mocnost 1
mocnost až 2
až čtyř 3
metrů. Rašeliniště 1
Rašeliniště vytvářejí 1
vytvářejí velmi 1
specifické podmínky 1
život. Rašící 1
Rašící impérium 1
impérium bylo 1
bylo roztříštěno 1
roztříštěno magií 1
magií uvolněnou 1
uvolněnou mezi 1
mezi vzteklým 1
vzteklým bohem 1
bohem a 1
jeho vzpurnými 1
vzpurnými dětmi. 1
dětmi. Raší 1
Raší obvykle 1
dubnu, kvete 1
dozrávají v 2
a říjnu. 1
říjnu. Raška 1
Raška se 1
tehdy stal 1
olympijským vítězem 3
vítězem na 1
středním můstku 1
a Motejlek 1
Motejlek překonal 1
překonal světový 1
rekord výkonem 1
výkonem 142 1
142 metrů. 1
metrů. Raška 1
Raška skočil 1
skočil 79 1
79 metrů, 1
což sice 1
sice bylo 4
o metr 1
metr méně 1
případě Rakušana 1
Rakušana Baldura 1
Baldura Preimla, 1
Preimla, avšak 1
díky lepšímu 1
lepšímu stylu 1
stylu po 1
kole vedl. 1
vedl. Raskův 1
Raskův pravopis, 1
pravopis, inspirovaný 1
inspirovaný pravopisem 1
pravopisem českým, 1
českým, stál 1
principu jedna 1
jedna hláska 1
hláska – 1
– jedno 1
jedno písmeno. 1
písmeno. Rasmussen 1
Rasmussen lhal 1
lhal stáji 1
stáji o 1
pobytu při 1
tomu zmeškal 1
zmeškal mimosoutěžní 1
mimosoutěžní dopingové 1
dopingové kontroly, 1
kontroly, samo 1
samo neinformování 1
neinformování o 1
místě pobytu 1
pobytu je 1
je porušením 1
porušením antidopingových 1
antidopingových pravidel. 1
pravidel. Rasy 1
Rasy jsou 1
jsou čtyři, 1
čtyři, vznikly 1
vznikly z 1
rozdílných podnebí 1
podnebí a 1
bílé přes 1
přes žlutou, 1
žlutou, černou 1
černou až 1
po „měděnou“ 1
„měděnou“ se 1
vyznačují stále 1
stále slabšími 1
slabšími rozumovými 1
rozumovými schopnostmi. 1
schopnostmi. Rathjen 1
Rathjen nebyl 1
nebyl před 1
v hledáčku 2
hledáčku policie, 1
policie, ani 1
ani kontrarozvědky. 1
kontrarozvědky. Ratingové 1
Ratingové stupnice 1
stupnice se 1
na investiční 1
investiční stupeň 1
stupeň (kategorie 1
(kategorie Aaa 1
Aaa až 1
až Baa3) 1
Baa3) a 1
a spekulativní 1
spekulativní stupe 1
stupe (kategorie 1
(kategorie Ba1 1
Ba1 až 1
až D). 1
D). Rating 1
Rating vypadá 1
jako žluté 1
žluté kolo 1
kolo s 1
širším ohraničením 1
ohraničením s 1
s číslovkou 1
číslovkou „16“ 1
„16“ uvnitř 1
celý je 1
umístěn vpravo 1
vpravo dole. 1
dole. Rauch 1
Rauch jen 1
roku 1828 1
1828 vytvořil 1
vytvořil 70 1
70 mramorových 1
mramorových bust, 1
bust, z 1
20 v 1
velikosti. Rauchová, 1
Rauchová, str. 1
str. 113 2
113 Tyto 1
Tyto počiny 1
počiny byly 1
1948 pokládány 1
za důkaz 1
důkaz Frejkovy 1
Frejkovy nespolehlivosti. 1
nespolehlivosti. Raúl 1
Raúl se 1
ale doopravdy 1
doopravdy do 1
do Silvie 1
Silvie zamiluje. 1
zamiluje. Raunkiærův 1
Raunkiærův systém 1
systém životních 1
životních forem 1
vypracoval Christen 1
Christen C. 1
C. Raunkiær. 1
Raunkiær. Rawdon 1
Rawdon se 1
pomocí rodiny 1
rodiny dostal 1
dostal neočekávaně 1
neočekávaně z 1
vězení již 1
den večer 1
našel svou 1
s lordem 1
lordem Steynem 1
Steynem in 1
in flagranti. 1
flagranti. Rawls 1
Rawls uvádí, 1
že "jednou 1
"jednou z 1
hlavních problémů 1
problémů interakčních 1
interakčních teorií 1
teorií je 1
je identifikace 1
identifikace interakčního 1
interakčního řádu 1
řádu s 1
s interakčními 1
interakčními situacemi." 1
situacemi." Ray 1
Ray ho 1
ho pochválí 1
pochválí a 1
a Billy 1
Billy jde 1
jde dál. 1
dál. Rayleighova 1
Rayleighova vzdálenost 1
je vzdálenost 2
vzdálenost na 1
ose svazku 1
svazku od 1
od nejužšího 1
nejužšího místa 1
místa (kaustiky) 1
(kaustiky) svazku 1
svazku do 1
místa, ve 1
je plocha 1
plocha svazku 1
svazku rovna 1
rovna dvojnásobku 1
dvojnásobku plochy 1
plochy svazku 1
svazku v 1
v kaustice. 1
kaustice. Rayman 1
Rayman ukončil 1
svou profesionální 3
profesionální činnost 1
roce 1738, 1
1738, kvůli 1
kvůli zákazu, 1
zákazu, který 1
přijat tehdejší 1
tehdejší zdravotnickou 1
zdravotnickou komisí. 1
komisí. Raymond 1
Raymond A. 2
A. Dart 2
Dart původně 1
původně předpokládal, 1
za akumulací 1
akumulací kostí 1
jeskyních stojí 1
stojí především 1
především australopitékové 1
australopitékové a 1
jejich lovecká 1
lovecká aktivita. 1
aktivita. Raymond 1
Dart se 1
že australopitékové 1
australopitékové (A. 1
(A. africanus) 1
africanus) využívali 1
využívali tzv. 1
tzv. osteodontokeratickou 1
osteodontokeratickou kulturu 1
kulturu - 1
- nástroje 1
nástroje ze 1
ze zvířecích 1
zvířecích kostí, 1
kostí, zubů 1
a rohů. 1
rohů. Raymond 1
Raymond Poincaré 1
členem Francouzské 1
akademie. Raymond 1
Raymond začal 1
svoji hudební 1
hudební kariéru 2
1964 jako 1
jako jazzový 1
jazzový hudebník. 1
hudebník. Raynor 1
Raynor ji 1
ji sestřelil 1
sestřelil ze 1
stropu a 3
zemi dorazil. 1
dorazil. Ray 1
Ray pak 1
po Juarezově 1
Juarezově pádu 1
zem po 1
po boji 1
Billym zjistí, 1
tak Juareze 1
Juareze dorazí. 1
dorazí. Ray 1
Ray Slijngaard 1
Slijngaard však 1
do písně 2
písně napsal 2
i refrén 1
refrén určený 1
určený nějaké 1
nějaké zpěvačce. 1
zpěvačce. Ray 1
Ray ukradne 1
ukradne kouli 1
kouli zpátky 1
zpátky a 2
udělá si 1
ní jetpack, 1
jetpack, kterým 1
do zámku. 1
zámku. Razanci 1
Razanci tvarování 1
tvarování autorka 1
autorka po 1
čase ještě 1
ještě zdůraznila 1
zdůraznila zásahy 1
zásahy barvou, 1
barvou, jejichž 1
jejichž podoba 1
posléze ustálila 1
ustálila na 1
na lité 1
lité liniové 1
liniové struktuře, 1
struktuře, obepínající 1
obepínající v 1
barevné spleti 1
spleti skleněný 1
skleněný tvar. 1
tvar. Ráže 1
Ráže 127 1
brzy ukázala 1
příliš malá, 1
malá, takže 1
takže Douglas 1
Douglas vyvinul 1
vyvinul nový 1
nový trup 1
trup rakety 1
rakety o 1
průměru 203 1
203 mm. 1
mm. Řazen 1
Řazen je 1
kategorie téměř 1
téměř ohrožených 1
ohrožených druhů. 1
druhů. Razili 1
Razili heslo: 1
heslo: Bezpečnost 1
Bezpečnost je, 1
musí vždy 2
vždy být 1
být základním 1
základním principem 1
principem navrhování. 1
navrhování. Razítko 1
Razítko obce 1
nese maďarský 1
maďarský nápis 1
nápis „Miglécz 1
„Miglécz helység 1
helység petsétye 1
petsétye 1839“ 1
1839“ (razítko 1
(razítko obce 1
obce Milhosť 1
Milhosť 1839). 1
1839). Rázlova 1
Rázlova pozice 1
stávala politicky 1
politicky neudržitelnou 1
neudržitelnou a 1
postupně vznikl 1
vznikl tlak 1
jeho uvolnění 1
z funkcí. 1
funkcí. RB-45C 1
RB-45C provedly 1
provedly v 1
několik průzkumných 1
průzkumných misí 1
misí nad 1
nad Sovětský 1
svaz. RBV 1
RBV byl 1
byl speciální 1
speciální systém 1
systém televizních 1
televizních kamer, 1
kamer, zaměřující 1
na kartografické 1
kartografické aplikace. 1
aplikace. Rčení 1
Rčení o 1
o hroší 1
hroší kůži 1
kůži jako 1
jako symbolu 1
symbolu necitelnosti 1
necitelnosti tedy 1
tedy neplatí. 1
neplatí. RCX 1
RCX je 1
je prostřednictvím 1
prostřednictvím infračerveného 1
infračerveného rozhraní 1
rozhraní schopné 1
schopné komunikovat 1
komunikovat se 3
se Spybots, 1
Spybots, Scout 1
Scout Bricks, 1
Bricks, Lego 1
Lego Train, 1
Train, a 1
a NXT 1
NXT (za 1
(za použití 1
jiného infračerveného 1
infračerveného spojovacího 1
spojovacího senzoru). 1
senzoru). R. 1
R. Daneelův 1
Daneelův robotický 1
robotický přítel 1
přítel (R. 1
(R. Giskard) 1
Giskard) se 1
stává neaktivním 1
neaktivním a 1
a péči 5
o Galaxii 1
Galaxii přebírá 1
přebírá R. 1
Daneel Olivaw, 1
Olivaw, jenž 1
vždy snažil 1
o cestu 1
cestu nejmenšího 1
nejmenšího zla. 1
zla. Rdest 1
Rdest Wrightův 1
Wrightův je 1
rostlina ponořená 1
ponořená i 1
velmi mělkých 1
mělkých vodách 1
vodách vytváří 1
i plovoucí 1
plovoucí listy. 1
listy. Reagovala 1
Reagovala tak 1
na rozhlasovou 1
rozhlasovou výzvu 1
výzvu nizozemského 1
nizozemského exilového 1
exilového ministra 1
ministra školství, 2
školství, aby 1
lidé shromažďovali 1
shromažďovali všechna 1
všechna svědectví 1
o utrpení 1
utrpení v 1
dobách okupace. 1
okupace. Reaguje 1
Reaguje na 1
na mezinárodní, 1
mezinárodní, především 1
především jihoevropský 1
jihoevropský ideál 1
ideál malby, 1
malby, se 1
se van 1
van Hoogstraten 1
Hoogstraten setkal 1
setkal během 1
svých cest. 2
cest. Reakce 1
Reakce hostitele 1
útok muchničky 1
muchničky může 1
zahrnovat systémová 1
systémová onemocnění, 1
onemocnění, alergické 1
alergické reakce 1
reakce nebo 1
dokonce smrt, 1
smrt, způsobenou 1
způsobenou především 1
především histaminem. 1
histaminem. Reakce 1
Reakce je 2
jejím objeviteli, 1
objeviteli, kterým 1
byl Eric 1
Eric Jacobsen 1
Jacobsen (někdy 1
též uvádí 1
uvádí Cutomu 1
Cutomu Katsuki). 1
Katsuki). Reakce 1
je spuštěna 1
spuštěna nějakou 1
nějakou malou 1
malou změnou, 1
změnou, která 1
která bezprostředně 1
bezprostředně ovlivní 1
ovlivní jen 1
své nejbližší 2
nejbližší okolí, 1
okolí, ale 1
způsobem šíří 1
šíří i 1
oblastí. Reakce 1
Reakce mezi 1
mezi činidlem 1
činidlem a 1
a určovanou 1
určovanou látkou 1
látkou je 1
je znázorňována 1
znázorňována na 1
na titrační 1
titrační křivce. 1
křivce. Reakce 1
Reakce může 1
být tlumena 1
tlumena readukujícími 1
readukujícími látkami, 1
látkami, např. 1
např. Reakce 1
Reakce není 1
není způsobena 1
způsobena jen 1
jen stimulováním 1
stimulováním receptorů 1
receptorů kůže, 1
kůže, ale 1
také hlouběji 1
hlouběji uloženými 1
uloženými receptory. 1
receptory. Reakce 1
Reakce neprobíhá 1
neprobíhá ani 1
ani antarafaciálně, 1
antarafaciálně, protože 1
u příslušného 1
příslušného meziproduktu 1
meziproduktu bylo 1
přítomno velké 1
velké sterické 1
sterické napětí. 1
napětí. Reakce 1
Reakce přecitlivělosti 1
přecitlivělosti jsou 1
také časté 1
časté a 2
projevit makulopapulární 1
makulopapulární vyrážkou 1
vyrážkou a 1
a horečkou. 1
horečkou. Reakce 1
Reakce probíhá 2
dvou stupních. 1
stupních. Reakce 1
probíhá velmi 1
provádí při 1
teplotách -60 1
-60 až 1
až -120 1
-120 °C. 1
°C. Reakce 1
Reakce u 1
u práškové 1
práškové mědi 1
mědi probíhá 1
probíhá rychle, 1
rychle, zatímco 1
u granulované 1
granulované mědi 1
mědi je 1
potřeba mnohem 1
vyšší teplota. 1
teplota. Reakce 1
Reakce veřejnosti 1
veřejnosti na 3
na císařův 1
císařův projev 1
projev byla 1
byla různá 2
různá – 1
– mnoho 2
mnoho Japonců 1
Japonců řeč 1
řeč vyslechlo 1
vyslechlo a 1
a pokračovalo 1
svém životě, 1
životě, jak 1
nejlépe uměli, 1
uměli, zatímco 1
zatímco někteří 1
někteří důstojníci 1
důstojníci armády 1
a námořnictva 2
námořnictva si 1
vybrali sebevraždu. 1
sebevraždu. Reakcí 1
Reakcí americké 1
americké centrální 1
banky bylo 1
letech 2004–2006 1
2004–2006 zvýšení 1
zvýšení jednoletých 1
jednoletých a 1
a pětiletých 1
pětiletých úrokových 1
úrokových sazeb, 1
což přivedlo 1
přivedlo majitele 1
majitele nemovitostí 1
nemovitostí do 1
do nezáviděníhodné 1
nezáviděníhodné situace. 1
situace. Reakcí 1
Reakcí byla 1
velká nevole 1
nevole občanů, 1
kteří vyšli 1
vyšli na 1
protest do 1
do ulic. 1
ulic. Reakci 1
Reakci objevil 1
1967 Ojo 1
Ojo Micunobu, 1
Micunobu, jeho 1
jeho přezkum 1
přezkum využití 1
využití diethylazodikarboxylátu 1
diethylazodikarboxylátu z 1
1981 patří 1
k nejcitovanějším 1
nejcitovanějším chemickým 1
chemickým článkům. 1
článkům. Reakcí 1
Reakcí stabilizovaných 1
stabilizovaných ylidů 2
ylidů vznikají 1
vznikají převážně 1
převážně E-alkeny, 1
E-alkeny, podobně 1
u Hornerovy–Wadsworthovy–Emmonsovy 1
Hornerovy–Wadsworthovy–Emmonsovy reakce. 1
reakce. Reakční 1
Reakční směs 1
směs je 1
je žíravá 1
žíravá a 1
se reakce 1
reakce provádí 1
v keramických 1
keramických či 1
jiných odolných 1
odolných nádobách. 1
nádobách. Reaktivace 1
Reaktivace latentní 1
latentní infekce 1
infekce HSV 1
HSV je 1
s periodickým 1
periodickým výskytem 1
výskytem herpetických 1
herpetických lézí 1
lézí v 1
místě vstupu 1
vstupu viru 1
organismu. Reaktivita 1
Reaktivita enoletherů 1
enoletherů je 1
značně ovlivňována 1
ovlivňována substituenty 1
substituenty v 1
poloze alfa 1
alfa vůči 1
vůči kyslíku. 1
kyslíku. Reaktorová 1
Reaktorová nádoba 1
nádoba se 1
čtyř svařovaných 1
svařovaných částí 1
5,5 metrů 1
široká, vysoká 1
vysoká 11 1
metrů. Reaktor 1
Reaktor s 1
maximálním tepelným 1
tepelným výkonem 1
výkonem 8 1
8 MW 1
MW v 1
v principu 3
principu potvrdil 1
potvrdil realizovatelnost 1
realizovatelnost tohoto 1
tohoto konceptu. 1
konceptu. Realismus 1
Realismus mnoha 1
mnoha hrám 1
hrám pomáhá, 1
pomáhá, protože 1
protože hráče 1
hráče více 1
více vtahuje 1
vtahuje dovnitř. 1
dovnitř. Realisté 1
Realisté dobře 1
dobře viděli, 1
že úspěšná 1
úspěšná česká 1
česká politika 1
politika si 1
musí klást 1
klást především 1
především pozitivní 1
pozitivní cíle 1
dosáhnout úrovně 1
úrovně vyspělejších 1
vyspělejších evropských 1
evropských národů. 1
národů. Realisté 1
Realisté kritizovali 1
kritizovali prakticky 1
prakticky veškerou 2
veškerou tehdejší 1
tehdejší českou 1
českou literaturu 2
její východiska. 1
východiska. Realistické 1
Realistické odhady 1
odhady počtu 1
počtu milleritů 1
milleritů v 1
největší slávy 1
000 do 3
100 000. 1
Po tzv. 1
tzv. velkém 1
velkém zklamání 1
října 1844 1
1844 (očekávaný 1
(očekávaný konec 1
konec světa 1
světa nenastal) 1
nenastal) se 1
hnutí začalo 1
začalo štěpit 1
štěpit a 1
a rozpadat. 1
rozpadat. Realistický 1
Realistický autor 1
autor nemusí 1
nutně doslovným 1
doslovným napodobovatelem 1
napodobovatelem reality, 1
reality, své 1
dílo stylizuje, 1
stylizuje, aby 1
se vzniklá 1
vzniklá iluze 1
iluze realitě 1
realitě vyrovnala. 1
vyrovnala. Realističtí 1
Realističtí tvůrci 1
tvůrci toto 1
toto ukázali 1
ukázali nepřímo, 1
nepřímo, prostřednictvím 1
prostřednictvím důsledné 1
důsledné a 1
detailní dokumentace 1
dokumentace a 2
a zachycením 1
zachycením některých 1
některých „extrémů“ 1
„extrémů“ z 1
života. Realitní 1
Realitní kancelář 1
kancelář STING 1
STING se 1
soudu odvolala 1
odvolala k 1
soudu České 1
ten 18. 1
2011 předchozí 1
předchozí rozsudky 1
rozsudky zrušil 1
zpět Okresnímu 1
Okresnímu soudu. 1
soudu. Realitní 1
Realitní makléř 1
makléř chce 1
chce doplatek 1
doplatek za 1
za vilu, 1
vilu, šofér 1
šofér si 1
jde stěžovat 1
policii kvůli 1
kvůli zrušené 1
zrušené smlouvě 1
smlouvě a 1
zahradník s 1
rodinou čeká 1
čeká před 1
před domem, 1
bydlí pan 1
pan Plavec 1
Plavec a 1
se nastěhovat 1
nastěhovat do 1
nové vily, 1
vily, kde 1
pro pana 2
pana Plavce 1
Plavce starat 1
o zahradu. 1
zahradu. Reality 1
Reality show 1
show zpravidla 1
zpravidla vyvolává 1
vyvolává (a 1
(a také 1
také vyvolávat 1
vyvolávat má) 1
má) silné 1
silné emoce, 1
emoce, jak 1
na interní, 1
interní, tedy 1
tedy účastnické, 1
účastnické, tak 1
na externí, 1
externí, tedy 1
tedy příjemcově 1
příjemcově straně. 1
straně. Realizace 1
Realizace původního 1
projektu však 1
probíhala velmi 1
a travertinová 1
travertinová dlažba 1
dlažba s 1
s působivým 1
působivým vzorem 1
vzorem byla 1
realizována až 1
roku 1940. 2
1940. Realizace 1
Realizace skutečné 1
skutečné rozhledny 1
rozhledny na 1
blízkém kopci 1
kopci Horka 1
Horka poté 1
poté trvala 1
trvala celý 1
rok. Realizace 1
Realizace tohoto 1
pak svědčí 1
o hospodářské 2
hospodářské síle 1
síle Zhořelce. 1
Zhořelce. Realizace 1
Realizace zatěžovacího 1
zatěžovacího odporu 1
čipu však 1
však zabírá 1
zabírá extrémně 1
extrémně velkou 1
velkou plochu 1
plochu (srovnatelnou 1
(srovnatelnou s 1
plochou desítek 1
desítek tranzistorů). 1
tranzistorů). Realizací 1
Realizací stavby 1
pověřen architekt 2
architekt Kajetán 1
Kajetán Malnati. 1
Malnati. Realizoval 1
Realizoval i 1
několik cestopisných 1
cestopisných snímků 1
snímků (Irsko: 1
(Irsko: Konec 1
Konec Evropy, 1
Evropy, 1999), 1
1999), na 1
o pobaltských 1
pobaltských republikách 1
republikách (Lotyšská 1
(Lotyšská píseň, 1
píseň, Litevská 1
Litevská naděje, 1
naděje, Estonský 1
Estonský oheň, 1
oheň, vše 1
vše 1999) 1
1999) spolupracoval 1
bratrem, baltistou 1
baltistou Pavlem 1
Pavlem Štollem. 1
Štollem. Realizoval 1
Realizoval také 1
také „kulturní 1
„kulturní revoluci“ 1
revoluci“ v 1
snažil Kongo 1
Kongo „poafričtit“. 1
„poafričtit“. Realizováno 1
Realizováno poté, 1
se Nix 1
Nix v 1
1999 přestěhovala 1
Yorku. Reálka 1
Reálka měla 1
měla mj. 1
mj. fyzikální 1
a matematický 1
matematický kabinet, 1
kabinet, tělocvičnu, 1
tělocvičnu, truhlářskou 1
truhlářskou a 1
a zámečnickou 1
zámečnickou dílnu 1
dílnu i 1
i školní 1
školní kapli. 1
kapli. Reálně 1
Reálně se 1
samostatný stát 1
stát chovalo 1
chovalo už 1
po svržení 4
svržení Urquizova 1
Urquizova guvernéra 1
guvernéra dne 1
září 1852. 1
1852. Reálné 1
Reálné uchazeče 1
uchazeče však 1
však nabízely 1
nabízely pouze 1
- habsburská 1
habsburská ( 1
( Real 1
Real nezískal 1
nezískal ligový 1
ligový titul 1
třetí za 1
za Barcelonou 1
Barcelonou a 1
a Atléticem. 1
Atléticem. Real 1
Real si 1
tak odvezl 1
odvezl výhru 1
výhru 2:1 1
2:1 a 2
domácí remíze 1
remíze 2:2 1
2:2 postoupil 1
finále. Reardon 1
Reardon také 1
že Ned, 1
Ned, Dan, 1
Dan, Joe 1
Joe Byrne, 1
Byrne, paní 1
paní Jonesová, 1
Jonesová, její 1
další tančili. 1
tančili. Rebeca 1
Rebeca oznámí 1
oznámí Justinovi, 1
Justinovi, že 1
Haiti nepojede, 1
nepojede, protože 1
protože přijala 1
přijala práci. 1
práci. Rebecca 1
Rebecca Wisocky 1
Wisocky se 1
připojila 23. 1
23. února. 1
února. Rebelové 1
Rebelové doufali, 1
doufali, že 2
se zmocní 1
zmocní krále 1
krále Jindřicha, 1
Jindřicha, zabijí 1
zabijí ho 1
trůn znovu 1
znovu dosadí 1
dosadí krále 1
krále Richarda. 1
Richarda. Rebelové 1
Rebelové sice 1
sice odrazili 1
odrazili tchangská 1
tchangská vojska, 1
vojska, nerozšířili 1
nerozšířili však 1
významně své 1
jejich pokusy 1
o obsazení 2
obsazení jižní 1
jižní Číny 2
Číny ztroskotaly. 1
ztroskotaly. Řebříček 1
Řebříček je 1
rostlinu magickou, 1
magickou, a 1
Číně. Rebutia 1
Rebutia kariusiana 1
kariusiana projevuje 1
našich sbírkách 1
sbírkách jen 1
minimální variabilitu. 1
variabilitu. Rebutia 1
Rebutia spegazziniana 1
spegazziniana je 1
dobře charakterizovaný 1
charakterizovaný druh 1
druh s 1
s poněkud 2
poněkud hřebenovitě 1
hřebenovitě postavenými 1
postavenými okrajovými 1
okrajovými trny. 1
trny. Recentní 1
Recentní kolostromovité 1
kolostromovité jsou 1
jsou svým 3
svým výskytem 2
výskytem omezeny 1
východní Asii, 1
Asii, v 1
v prehistorických 4
prehistorických dobách 2
dobách však 1
měly podstatně 1
větší rozšíření. 1
rozšíření. Recenzent 1
Recenzent časopisu 1
časopisu Rolling 3
Stone o 1
o desce 1
desce napsal: 1
napsal: “Sanista! 1
“Sanista! je 1
je zbytečně 1
zbytečně přeplněná 1
přeplněná deska. 1
deska. Recenzent 1
Recenzent Jaroslav 1
Jaroslav Špulák 1
Špulák později 1
později pronesl, 1
pronesl, že 1
žádná kapela 1
kapela nedočkala 1
nedočkala takového 1
množství kelímků 1
kelímků hozených 1
hozených na 1
jeviště. Recept 1
Recept na 1
ni předala 1
předala svému 1
synovi Josému. 1
Josému. Recept 1
Recept okolo 1
1925 převzal 1
převzal další 1
další pekař, 1
pekař, Gioacchino 1
Gioacchino Alemagna, 1
Alemagna, který 1
rovněž začal 1
výrobou vlastní 1
vlastní značky 1
značky panettone, 1
panettone, která 1
která existuje 1
existuje dodnes. 1
dodnes. Receptorové 1
Receptorové tyrozinkinázy 1
tyrozinkinázy jsou 1
blokovány monoklonálními 1
monoklonálními protilátkami, 1
protilátkami, které 1
které blokují 1
blokují extracelulární 1
extracelulární doménu 1
doménu receptoru 1
brání tak 1
tak navázání 1
navázání ligandu. 1
ligandu. Receptory 1
Receptory GABA 1
GABA A 1
celém mozku, 1
mozku, naopak 1
naopak málo 1
málo v 1
v páteřní 1
páteřní míše. 1
míše. Recept 1
Recept se 1
doby měnil, 1
měnil, navíc 1
navíc každá 1
každá provincie 1
provincie měla 1
vlastní postup. 1
postup. Recitativ, 1
Recitativ, jak 1
jak říká 2
říká název, 1
název, je 1
podstatě hudební 1
hudební vyprávění 1
vyprávění velmi 1
blízké mluvenému 1
mluvenému projevu, 1
projevu, kde 1
nachází rétorika 1
rétorika nejlepší 1
nejlepší působiště. 1
působiště. Řečí 1
Řečí těla 1
těla kočky 1
kočky vyjadřují 1
vyjadřují zejména 1
zejména pocity, 1
pocity, jako 1
například strach, 1
strach, radost 1
a agresivita. 1
agresivita. Řecká 1
Řecká ekonomika 1
ekonomika patří 1
mezi nejslabší 1
nejslabší ekonomiky 1
ekonomiky EU, 1
EU, což 1
je zapříčiněno 1
zapříčiněno několika 1
několika faktory. 1
faktory. Řecká 1
Řecká kultura 1
kultura prožila 1
prožila svůj 1
rozmach během 1
během byzantské 1
byzantské doby, 1
doby, hlavně 1
hlavně ve 2
ve 12.–15. 1
12.–15. Řecká 1
Řecká stremma 1
stremma má 1
stejnou velikost 1
velikost jako 1
jako metrický 1
metrický dunam. 1
dunam. Řecká 1
Řecká trojice 1
trojice a 2
rozdělení tří 1
tří království 1
království Země: 1
Země: Zeus 1
Zeus Bůh 1
Bůh (nebe), 1
(nebe), Poseidon 1
Poseidon (moře 1
(moře a 1
a oceány) 1
oceány) a 1
a Hades 1
Hades (podsvětí). 1
(podsvětí). Řecká 1
Řecká ústava 1
ústava odráží 1
odráží tento 1
vztah tím, 1
že zaručuje 1
zaručuje absolutní 1
absolutní svobodu 1
svobodu vyznání, 1
vyznání, zatímco 1
zatímco definuje 1
definuje “převládající 1
“převládající náboženství” 1
náboženství” Řecka 1
Řecka jako 1
jako východní 1
východní ortodoxní 2
ortodoxní církev 1
církev Ježíšovu. 1
Ježíšovu. Řecké 1
Řecké dědictví 1
na západě: 1
západě: monasticismus, 1
monasticismus, misie 1
misie a 2
střední Evropa 2
Evropa ve 1
středověku. Řecké 1
Řecké slovo 1
slovo „Theon” 1
„Theon” znamenající 1
znamenající „Bůh“ 1
„Bůh“ je 1
je přeloženo 1
přeloženo jako 4
jako „Jehova.” 1
„Jehova.” Řecko 1
Řecko je 1
unii velmi 1
významným zemědělským 1
zemědělským producentem 1
producentem a 2
a vývozcem, 1
vývozcem, a 1
to speciálně 1
oblast Balkánu. 1
Balkánu. Řecký 1
Řecký postup 1
stával čím 1
dál pomalejší 1
pomalejší kvůli 1
kvůli delším 1
delším zásobujícím 1
zásobujícím cestám 1
a sílícímu 1
sílícímu odporu 1
odporu turecké 1
turecké armády. 1
armády. Řecký 1
Řecký text 1
dochoval ve 1
dvou málo 1
málo odlišných 1
odlišných verzích. 1
verzích. Řecký 1
Řecký velvyslanec 1
velvyslanec Kleon 1
Kleon Rangavis, 1
Rangavis, rovněž 1
rovněž Gebhardtův 1
Gebhardtův známý, 1
známý, je 1
tam přesvědčil, 1
první olympijské 2
hry nemají 1
nemají proběhnout 1
proběhnout bez 1
účasti Německa. 1
Německa. Řečový 1
Řečový procesor 2
procesor se 1
mimo tělo. 1
tělo. Řečový 1
procesor tak 1
tak vykonává 1
vykonává podobnou 1
podobnou funkci, 1
funkci, jako 1
jako systém 2
systém receptorů 1
receptorů zdravého 1
zdravého vnitřního 1
vnitřního ucha. 1
ucha. Řeč 1
Řeč podtatranských 1
podtatranských obyvatel 1
nazývala nejčastěji 1
nejčastěji lingua 1
lingua slavonica, 1
slavonica, slovenská 1
slovenská (slovanská), 1
(slovanská), jindy 1
jindy také 1
také bohemica, 1
bohemica, česká, 1
česká, česká 1
česká nebo 1
nebo slovanská, 1
slovanská, slovenská 1
slovenská nebo 1
nebo česká 1
česká (windisch, 1
(windisch, slowakisch, 1
slowakisch, böhmisch) 1
böhmisch) atp. 1
atp. Mezi 1
těmito názvy 1
názvy nebylo 1
nebylo významového 1
významového rozdílu. 1
rozdílu. Řečtí 1
Řečtí a 2
a římští 2
římští námořníci 1
námořníci jim 1
jim prokazovali 1
prokazovali úctu 1
úctu ještě 1
křesťanských dobách. 1
dobách. Řečtí 1
římští panovníci 1
panovníci egyptské 1
egyptské tradice 1
tradice podporovali 1
podporovali a 1
a využívali 1
využívali potud, 1
potud, pokud 1
pokud byly 1
byly politicky 1
politicky výhodné 1
udržení a 1
efektivní vykonávání 1
vykonávání jejich 1
jejich vlády. 1
vlády. Řečtí 1
Řečtí koně 1
koně většinou 1
většinou oslňovali 1
oslňovali vzhledem 1
a vyznačovali 1
vyznačovali se 1
se jemnou 1
jemnou hlavou 1
a vznešeným 1
vznešeným držením. 1
držením. Řečtina 1
Řečtina se 1
stává dorozumívacím 1
dorozumívacím jazykem 2
jazykem v 1
částech Balkánu 1
Balkánu a 1
také Levanty. 1
Levanty. Recyklujte 1
Recyklujte s 1
s hasičiCelovozová 1
hasičiCelovozová reklama 1
reklama Elektrowinu 1
Elektrowinu na 1
na autobusech 1
autobusech BusLine 1
BusLine a.s. 1
a.s. Redakce 1
Redakce Aktuálně.cz 1
Aktuálně.cz obdržela 1
obdržela opakovaně 1
opakovaně e-maily 1
e-maily od 1
od švýcarských 1
švýcarských občanů 1
občanů Michaela 1
Michaela Winklera 1
Winklera a 1
jeho asistenta 1
asistenta Roberta 1
Roberta J. 1
J. Mojzese 1
Mojzese (RefinSol 1
(RefinSol Advisory 1
Advisory Services). 1
Services). Redakce 1
Redakce BUSportálu 1
BUSportálu na 1
základě neobvyklého 1
neobvyklého množství 1
množství stížností 1
tohoto dopravce 1
dopravce zaslala 1
zaslala všem 1
všem krajským 1
krajským úřadům 1
úřadům dopis 1
s dotazem 1
dotazem ohledně 1
ohledně nástrojů, 1
nástrojů, které 2
které cestující 1
úřady mají 1
mají vůči 1
vůči takovému 1
takovému dopravci. 1
dopravci. Redakce 1
Redakce Saspi 1
Saspi je 1
přístupná dobrovolníkům, 1
dobrovolníkům, kteří 1
kteří splňuji 1
splňuji požadovaná 1
požadovaná kritéria, 1
kritéria, a 1
nabízí tudíž 1
tudíž možnost 1
možnost seberealizace 1
seberealizace pro 1
pro literárně 1
literárně zaujaté 1
zaujaté fanoušky. 1
fanoušky. Redakce 1
Redakce slovníku 1
slovníku se 1
z 56 1
56 lidí 1
a tvorby 1
účastnilo dalších 1
dalších 1 1
1 086 1
086 odborníků. 1
odborníků. Redakci 1
Redakci v 1
době tvoří 4
tvoří Joachim 1
Joachim Dvořák 1
Dvořák (šéfredaktor), 1
(šéfredaktor), Ondřej 1
Ondřej Kavalír 1
Kavalír (editor), 1
(editor), Karel 1
Karel Císař 1
Císař (editor) 1
(editor) a 1
Marie Iljašenko 1
Iljašenko (editorka). 1
(editorka). Redakčním 1
Redakčním tajemníkem 1
tajemníkem publikace 1
publikace byl 1
byl D. 1
D. V. 1
V. Filosofov. 1
Filosofov. Redakční 1
Redakční tým 3
je organizovaný 1
organizovaný a 1
a hierarchicky 1
hierarchicky rozčleněný 1
rozčleněný na 2
na administrátory, 1
administrátory, správce 1
a redaktory. 1
redaktory. Redakční 1
tým pracoval 1
samotného rána 1
rána ve 1
ve studiu, 1
studiu, kde 1
kde dokončoval 1
dokončoval první 1
první zpravodajský 1
zpravodajský týdeník. 1
týdeník. Redakční 1
2007 rozšiřuje 1
rozšiřuje o 1
o Ivana 1
Ivana Svobodu, 1
Svobodu, Erika 1
Erika Sikoru 1
Sikoru a 1
a Janka 1
Janka Rouse. 1
Rouse. Redaktorem 1
Redaktorem se 1
syn Moše. 1
Moše. Redaktoři 1
Redaktoři Bedrijfsfotografie 1
Bedrijfsfotografie vyjádřili 1
vyjádřili uznání 1
uznání „tomuto 1
„tomuto mimořádně 1
mimořádně úspěšnému 1
úspěšnému a 1
a vysoce 2
vysoce kvalifikovanému 1
kvalifikovanému úkolu“. 1
úkolu“. Redaktoři 1
Redaktoři posbírali 1
posbírali 100 1
100 fotografií, 1
nich ztělesňují 1
ztělesňují technologické 1
technologické úspěchy 1
úspěchy fotografické 1
fotografické dokumentace 1
dokumentace historických 1
a úspěchů, 1
úspěchů, nebo 1
mají ikonický 1
ikonický kulturní 1
kulturní status 1
status nebo 1
nebo symboliku. 1
symboliku. Reder 1
Reder se 1
manželkou přestěhoval 1
a pronajal 1
pronajal si 1
si opuštěný 1
opuštěný sklad 1
sklad a 6
bývalý výstavní 1
výstavní pavilon 1
v továrním 1
továrním areálu 1
areálu na 2
Prahy. Redfoo 1
Redfoo řekl: 1
řekl: "Mám 1
"Mám pocit, 1
dělali už 1
už dlouho. 1
dlouho. Redigoval 1
Redigoval také 1
také Vývozní 1
Vývozní zprávy. 1
zprávy. Ředí 1
Ředí se 1
jím kysaná 1
kysaná smetana 1
smetana nebo 1
nebo majonézové 1
majonézové zálivky. 1
zálivky. Ředitel 1
Ředitel ČEZ 1
ČEZ Martin 1
Martin Roman 1
Roman k 1
řekl: „I 1
„I my 1
my jsme 2
jsme proti 1
proti nesmyslnému 1
nesmyslnému solárnímu 1
solárnímu šílenství. 1
šílenství. Ředitel 1
Ředitel ČSAD 1
ČSAD Česká 1
Lípa David 1
David Mahdal 1
Mahdal uvedl, 1
novým dopravcem 1
dopravcem žádnou 1
žádnou válku 1
válku vést 1
vést nechce, 1
nechce, a 1
nový dopravce 1
dopravce se 1
musí dohodnout 1
na úhradě 2
úhradě za 1
jeho využívání. 1
využívání. Ředitel 1
Ředitel DPP 1
DPP prezentoval 1
prezentoval komunikační 1
komunikační vozy 1
vozy jako 1
jako rozšíření 1
rozšíření původního 1
původního záměru 1
záměru vytvořit 1
vytvořit seznamovací 1
seznamovací vagon 1
vagon pro 1
pro nezadané. 1
nezadané. Ředitelem 1
Ředitelem centra 1
Mgr. Jaroslav 1
Jaroslav Makovec, 1
Makovec, který 1
2018 nahradil 1
nahradil Ing. 1
Ing. Josefa 1
Josefa Plucara. 1
Plucara. Ředitelem 1
Ředitelem galerie 1
galerie byl 1
1906 do 1
1925. Ředitelem 1
Ředitelem klubu 1
dosavadní GM 1
GM I. 1
I. Čonka, 1
Čonka, sportovním 1
ředitelem pak 1
pak D. 1
D. Salfický. 1
Salfický. Ředitelem 1
Ředitelem pro 1
pro strategický 1
strategický a 1
investiční rozvoj 1
rozvoj se 2
stal předchozí 1
předchozí generální 1
ředitel Tomáš 1
Tomáš Jílek 1
Jílek (dopravní 1
(dopravní inženýr). 1
inženýr). Ředitelem 1
Ředitelem školy 2
Mgr. Miloš 1
Miloš Šebela. 1
Šebela. Ředitelem 1
Jan Mečíř. 1
Mečíř. Ředitelem 1
Ředitelem společnosti 1
společnosti Idea69, 1
Idea69, který 1
k Lidé 1
Lidé Sobě 1
Sobě vyjádřil 1
vyjádřil byl 1
Michal Strnad. 1
Strnad. Ředitelem 1
Ředitelem železáren 1
železáren v 1
v Ustroni 1
Ustroni byl 1
1774 Johann 1
Johann Jakob 1
Jakob Lutz 1
Lutz Hormistr 1
Hormistr z 1
z Horního 2
Horního Benešova 1
Benešova doložil 1
doložil nálezy 1
nálezy uhlí 1
v Polské 1
Polské Ostravě 1
Ostravě v 1
roce 1767 1
1767 a 1
a 1768. 1
1768. Ředitelka 1
Ředitelka muzea 1
muzea Marta 1
Marta Alvarezová 1
Alvarezová zjistí 1
zjistí podle 1
podle kamerových 1
kamerových záznamů, 1
záznamů, že 1
že masku 1
masku včera 1
včera odcizil 1
odcizil Langdon 1
Langdon společně 1
s Ignaziem 1
Ignaziem Busonim, 1
Busonim, který 1
mezitím zemřel 1
na těžky 1
těžky infarkt. 1
infarkt. Ředitel 1
Ředitel má 1
své náměstky. 1
náměstky. Ředitel 1
Ředitel Miroslav 1
Miroslav Zéda 1
Zéda dostal 1
dostal výpověď, 1
výpověď, jeho 1
místo zaujal 2
zaujal Josef 1
Josef Burda, 1
Burda, který 1
který jmenoval 1
jmenoval uměleckým 1
uměleckým šéfem 1
šéfem Aloise 1
Aloise Hajdu. 1
Hajdu. Ředitel 1
Ředitel nizozemského 1
nizozemského bezpečnostního 1
bezpečnostního úřadu 1
úřadu zároveň 1
zároveň uvedl, 1
že ukrajinské 1
ukrajinské úřady 1
úřady pochybily, 1
pochybily, když 1
když neuzavřely 1
neuzavřely celý 1
celý vzdušný 1
vzdušný prostor 1
prostor nad 1
nad oblastí 2
oblastí konfliktu, 1
konfliktu, ne 1
jen nižší 1
nižší letové 1
letové hladiny. 1
hladiny. Ředitel 1
Ředitel Pope 1
snaží guvernérovi 1
guvernérovi vysvětlit, 1
že vyjednávání 1
vyjednávání je 2
nejlepší způsob 1
způsob ukončení 1
ukončení konfliktu, 1
konfliktu, ale 1
otec doktroky 1
doktroky chce 1
raději přikročit 1
k extrémnímu 1
extrémnímu zásahu, 1
zásahu, než 1
aby riskoval 1
riskoval život 1
život své 1
dcery. Ředitel 1
Ředitel pořádající 1
pořádající agentury 1
agentury Pragokoncert 1
Pragokoncert Jiří 1
Jiří Daron 1
Daron se 1
celé situaci 1
situaci vyjádřil 1
vyjádřil v 2
v příloze 2
příloze MF 1
MF Dnes 1
Dnes ze 1
7. 2010. 1
2010. Ředitel 1
Ředitel společnosti 1
společnosti Ken 1
Ken Austin 1
Austin je 1
je expertem 1
expertem v 1
v EPG. 1
EPG. Ředitelství 1
Ředitelství akciové 1
společnosti Apollo, 1
Apollo, rafinerie 1
rafinerie minerálních 1
olejů v 1
Bratislavě („Apollo, 1
(„Apollo, Mineralölraffinerie 1
Mineralölraffinerie A. 1
A. G., 1
G., Bratislava, 1
Bratislava, Slovakia“) 1
Slovakia“) svolalo 1
svolalo do 1
své kanceláře 1
Bratislavě na 1
na Čulenově 1
Čulenově ul. 1
ul. Ředitelství 1
Ředitelství mělo 1
mělo roli 1
roli výkonného 1
výkonného a 1
a administrativního 1
administrativního orgánu. 1
orgánu. Ředitelství 1
Ředitelství Slovenské 1
Slovenské filharmonie 1
filharmonie se 1
snažilo tento 1
film přímo 1
přímo bojkotovat 1
bojkotovat tím, 1
že zakázalo 1
zakázalo členům 1
členům hudebního 1
hudebního souboru 1
něm účinkovat 1
účinkovat nebo 1
se podílet 1
tvorbě tohoto 1
tohoto filmu. 1
filmu. Ředitelství 1
Ředitelství Ústavu 1
pro zaopatřování 1
zaopatřování slepců 1
slepců na 1
na Smíchově 2
Smíchově Palata 1
Palata vzápětí 1
vzápětí nato 2
nato nahradilo 1
nahradilo dosavadní 1
dosavadní německý 1
německý způsob 1
způsob úřední 1
úřední komunikace 1
komunikace za 1
za česko-německý. 1
česko-německý. Ředitel 1
Ředitel SZÚ 1
SZÚ po 1
po rozhovoru 2
zdravotnictví rezignoval. 1
rezignoval. Ředitel 1
Ředitel turnaje 1
turnaje Craig 1
Craig Tiley 1
Tiley odmítl 1
odmítl kritiku 1
obhajoval přístup 1
přístup pořadatelů 1
pořadatelů zaměřený 1
na maximální 1
maximální ochranu 1
ochranu hráčů. 1
hráčů. Ředitel 1
Ředitel ústavu 1
ústavu je 1
vybrán na 1
výběrového řízení, 1
řízení, vyhlášeného 1
vyhlášeného děkanem, 1
děkanem, po 1
po vyjádření 1
vyjádření vědecké 1
a senátu, 1
senátu, jeho 1
jeho funkční 1
je 2–4 1
2–4 roky. 1
roky. Ředitel 1
Ředitel Warrington 1
Warrington School 1
School Thomas 1
Thomas Vere 1
Vere Bayne, 1
Bayne, který 1
který studoval 1
na Jesus 1
Jesus College 1
Oxfordu a 1
byl přítelem 1
přítelem Dodgsona, 1
Dodgsona, v 1
neděli navštěvoval 1
navštěvoval Daresbury 1
Daresbury a 1
někdy pomáhal 1
s bohoslužbami. 1
bohoslužbami. Red 1
Red Meat 1
Meat kniha 1
kniha druhá, 1
druhá, své 1
své registry 1
registry odtajňuje 1
odtajňuje Max 1
Max Cannon. 1
Cannon. Redonovi 1
Redonovi měli 1
syny. Redukují 1
Redukují také 1
také vrásky 1
vrásky a 1
pomáhají tak 1
tak eliminovat 1
eliminovat projevy 1
projevy přirozeného 1
přirozeného stárnutí 1
stárnutí pleti. 1
pleti. Reduty 1
Reduty trvalejšího 1
trvalejšího typu 1
byly zesíleny 1
zesíleny pomocí 1
pomocí prvků 1
prvků vyzděných 1
vyzděných z 1
cihel a 3
a kamene. 2
kamene. Refektář 1
Refektář není 1
není návštěvníkům 1
návštěvníkům muzea 1
muzea volně 1
volně přístupný, 2
přístupný, neboť 1
neboť knihovna 1
něm umístěná 1
umístěná slouží 1
slouží konzervatoři. 1
konzervatoři. Reference 1
Reference mohou 1
mohou zejména 1
zejména odkazovat 1
na proměnné 1
proměnné nebo 1
nebo záznam, 1
záznam, který 1
obsahuje odkazy 1
další data. 1
data. Reference 1
Reference na 1
původní objekt 1
nejprve převede 1
převede na 1
na ukazatel 1
na sekvenci 1
sekvenci znaků. 1
znaků. Referenční 1
Referenční tón 1
tón houslového 1
houslového klíče 1
klíče je 1
je g¹, 1
g¹, nachází 1
druhé lince 1
lince notové 1
notové osnovy 1
osnovy (linku 1
(linku označuje 1
označuje střed 1
střed "bříška" 1
"bříška" klíče, 1
klíče, které 1
ní obtáčí). 1
obtáčí). Referendum 1
Referendum bylo 1
schváleno až 1
tato podmínka 1
podmínka zrušena. 1
zrušena. Referendum 1
Referendum o 1
budoucnosti Rakouska 1
Rakouska se 2
tak konalo, 1
konalo, ale 1
taktovkou nacistů. 1
nacistů. Referendum 1
Referendum tudíž 1
tudíž vstoupilo 1
platnost a 1
je závazné. 1
závazné. Reflexivní 1
Reflexivní modernitou 1
modernitou zde 1
zde rozumíme 1
takové myšlení 1
o společnosti, 1
si uvědomuje 1
uvědomuje svou 1
vlastní podmíněnost 1
podmíněnost i 1
i historii 1
zejména rizika, 1
rizika, před 1
před nimiž 1
nimiž stojí. 1
stojí. Reformace 1
Reformace se 1
brzy rozšířila 1
dalších švýcarských 1
švýcarských měst 1
( Reformace 1
Reformace výrazně 1
výrazně proměnila 1
proměnila evropské 1
evropské společnosti. 1
společnosti. Reforma 1
Reforma proběhla 1
základě zákonů 1
zákonů schválených 1
schválených Spojeneckou 1
Spojeneckou vojenskou 1
vojenskou vládou. 1
vládou. Reforma 1
Reforma se 1
měla týkat 2
týkat hlavně 1
hlavně malých 1
středních usedlostí. 1
usedlostí. Reformátoři 1
Reformátoři instituci 1
instituci anathematu 1
anathematu potvrdili 1
potvrdili a 1
na Ježíšově 1
Ježíšově výkladu 1
výkladu ( 1
), zdůraznili 1
zdůraznili však 1
její výchovnou 1
výchovnou povahu 1
povahu (možnost 1
(možnost smíření). 1
smíření). Reformátoři 1
Reformátoři vytvořili 1
vytvořili předpoklad 1
pro pravou 1
pravou chválu 1
chválu Panny 1
Marie tím, 1
že hájili 1
hájili starokřesťanské 1
starokřesťanské učení 1
o Marii. 1
Marii. Reforma 1
Reforma z 1
2003 rozšířila 1
rozšířila podmínky 1
typu medaile. 1
medaile. Reformoval 1
Reformoval vládu 1
s konfuciánskými 1
konfuciánskými principy 1
principy s 1
pomocí znovu 1
znovu dosazeného 1
dosazeného kancléře 1
kancléře Bajdžua. 1
Bajdžua. Reformy 1
Reformy byly 2
do pětiletých 1
pětiletých fází 1
fází a 1
a zaměřovaly 1
zaměřovaly se 1
jiné na 4
rozvoj komunikací, 1
komunikací, vzdělávacího 1
vzdělávacího systému, 1
systému, zdravotnictví 1
a bankovnictví. 1
bankovnictví. Reformy 1
příliš pomalé 1
pomalé a 2
a nesetkaly 1
nesetkaly se 1
takovou podporou 1
veřejnosti jako 1
jako reformy 1
reformy konce 1
let. Reformy 1
Reformy pražského 1
pražského jara 2
jara byly 1
byly pokusem 1
pokusem uvolnit 1
uvolnit režim 1
režim a 1
a urychlit 1
urychlit proces 1
proces demokratizace. 1
demokratizace. Reformy 1
Reformy se 1
ukázaly jen 1
jako kosmetické 1
kosmetické a 1
nátlakem byl 1
nakonec Mobutu 1
Mobutu donucen 1
donucen uprchnout. 1
uprchnout. Regály, 1
Regály, které 1
jsou nastříkané 1
nastříkané práškovou 1
práškovou barvou, 1
barvou, můžou 1
můžou na 1
slunci vyšisovat, 1
vyšisovat, tedy 1
tedy barvu 1
barvu ztrácet. 1
ztrácet. Regentem 1
Regentem Francie 1
a Navarry 1
Navarry se 1
tedy prozatím 1
prozatím stal 1
stal bratr 1
bratr mrtvého 1
mrtvého Filip, 1
Filip, Johanin 1
Johanin muž. 1
muž. Regentkou 1
Regentkou nezletilého 1
a vládkyní 2
vládkyní Sicílie 1
Sicílie se 1
stala vdova 1
vdova Adéla. 1
Adéla. Regin 1
Regin se 1
Sigurdem jeli 1
jeli k 1
k Fáfnirově 1
Fáfnirově doupěti. 1
doupěti. Regio 1
Regio Emilio 1
Emilio pilotem 1
pilotem Pietro 1
Pietro Scapinellim 1
Scapinellim v 1
červnu 1940 1
1940 dosahoval 1
rychlosti 563 1
563 km/h. 1
km/h. Regionálně 1
Regionálně užívané 1
užívané sloveso 1
sloveso „schwuchteln“ 1
„schwuchteln“ znamenalo 1
znamenalo původně 1
původně „poskakovat, 1
„poskakovat, tančit“. 1
tančit“. Regionální 1
Regionální autobusovou 1
na Slánsku 1
Slánsku v 1
v závazku 1
závazku veřejné 1
objednávku Středočeského 1
Středočeského okraje 1
okraje provozuje 1
provozuje ČSAD 1
ČSAD Slaný 1
Slaný bez 1
bez výběrového 1
rámci návaznosti 1
činnost někdejší 1
někdejší provozovny 1
provozovny ČSAD. 1
ČSAD. Regionální 1
Regionální konfederace 1
konfederace také 1
také pořádají 1
pořádají nejvýznamnější 1
nejvýznamnější klubové 1
klubové soutěže. 1
soutěže. Regionální 1
Regionální přírodní 1
park Korsika 1
Korsika ( 1
( Regionální 1
Regionální televizní 1
stanice RiTV 1
RiTV informuje 1
informuje převážně 1
dění z 1
regionu. Regionální 1
Regionální vlak 1
vlak je 1
pro dopravní 3
dopravní napojení 1
napojení periferních 1
periferních oblastí 1
na jádrové 1
jádrové a 1
cestování na 1
kratší vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Region 1
Region Centro 1
Centro se 1
z 22 4
22 obcí. 1
obcí. Region 1
Region Imeretie 1
Imeretie se 1
nižších administrativních 1
administrativních jednotek, 1
jednotek, celkem 1
8 municipalit. 1
municipalit. Region 1
Region odpovídá 1
odpovídá bývalé 1
bývalé stejnojmenné 1
stejnojmenné prefektuře. 1
prefektuře. Region 1
Region se 1
vyznačuje kopcovitou 1
kopcovitou a 1
a hornatou 1
hornatou krajinou 2
krajinou s 1
většinou zalesněnými 1
zalesněnými kopci. 1
kopci. Regionům 1
Regionům s 1
výrazně teplým 1
létem se 1
spíše vyhýbá. 1
vyhýbá. Region 1
Region zůstal 1
držení vládců 1
vládců Mercie 1
Mercie až 1
jejího pádu. 1
pádu. Registrace 1
Registrace dříve 1
dříve pronajatých 1
pronajatých IP 1
adres umožňuje 1
umožňuje DHCP 1
DHCP serveru 1
serveru při 1
při příštím 2
příštím pronájmu 1
pronájmu přidělit 1
přidělit stejnou 1
stejnou IP 1
IP adresu. 1
adresu. Registrace 1
Registrace je 1
je procedura, 1
procedura, ke 1
musí výrobce 1
výrobce doložit 1
doložit podrobnou 1
podrobnou dokumentaci 1
dokumentaci vztahující 1
k přípravku 1
přípravku (výroba, 1
(výroba, kontrola, 1
kontrola, klinické 1
klinické studie, 1
studie, indikace, 1
indikace, dávkování, 1
dávkování, nežádoucí 1
nežádoucí účinky, 1
účinky, doba 1
doba použitelnosti 1
použitelnosti atd.). 1
atd.). Registrace 1
Registrace má 1
také přísnější 1
přísnější a 1
a důslednější 1
důslednější kontrolu 1
kontrolu klientů 1
klientů i 1
i plateb. 1
plateb. Registrace 1
Registrace na 1
druhém řádu 1
je neomezená, 1
neomezená, ale 1
ale dražší. 1
dražší. Registrační 1
Registrační značka 1
značka při 1
při technické 2
technické prohlídce 1
prohlídce není 1
není podmínkou 1
podmínkou za 1
že vozidlo 1
vozidlo není 1
Česku ještě 2
ještě registrováno 1
registrováno a 1
jehož majitel 1
se vozidlo 1
vozidlo chystá 1
chystá zaregistrovat, 1
zaregistrovat, registrační 1
registrační značku 1
značku nemusí 1
mít také 1
také vozidla, 1
vozidla, která 1
v depozitu. 1
depozitu. Registrována 1
Registrována byla 1
roce 1898, 2
1898, a 1
to dvojjazyčně, 1
dvojjazyčně, česky 1
česky jako 1
jako „Plzeňský 1
„Plzeňský Prazdroj“ 1
Prazdroj“ a 1
německy jako 1
jako „Pilsner 1
„Pilsner Urquell“. 1
Urquell“. Registrované 1
Registrované partnerství 1
partnerství zakládá 1
zakládá partnerům 1
partnerům řadu 1
řadu práv 1
práv i 1
i povinností 1
povinností a 1
a promítá 1
promítá se 1
oblastí života. 1
života. Registrováno 1
Registrováno bylo 4
přes 118 1
118 000 1
000 uživatelů, 5
uživatelů, z 5
asi 570 1
570 aktivních. 1
aktivních. Registrováno 4
přes 143 1
143 000 1
200 aktivních. 1
3 977 1
977 000 1
20 100 1
100 aktivních. 1
asi 320 1
320 aktivních. 1
Registrováno v 1
5 700 1
700 uživatelů, 1
20 bylo 1
bylo aktivních. 1
aktivních. Registry 1
Registry map 1
map rybí 1
rybí šupiny 1
šupiny byly 1
byly nazvané 1
nazvané podle 1
podle vzhledu 1
vzhledu map 1
map s 1
s vyznačenými 2
vyznačenými čtverci 1
čtverci polí, 1
polí, které 1
připomínaly rybí 1
rybí kůži 1
kůži s 1
s šupinami. 1
šupinami. Regulace 1
Regulace imunitních 1
imunitních odpovědí 1
odpovědí představuje 1
hlavní funkci 1
funkci těchto 1
těchto buněk. 2
buněk. Regulace 1
Regulace tahu 1
prováděna jízdní 1
jízdní pákou 1
pákou místo 1
místo původního 1
původního řídícího 1
řídícího kontroléru. 1
kontroléru. Regulaci 1
Regulaci teploty 1
v infrasauně 1
infrasauně umožňují 1
umožňují pohyblivé 1
pohyblivé střešní 1
střešní ventilace 1
ventilace a 1
a pootevřené 1
pootevřené dveře. 1
dveře. Regulační 1
Regulační plán 2
plán může 1
může nahradit 2
nahradit plán 1
plán společných 1
společných zařízení 1
zařízení komplexních 1
komplexních pozemkových 1
úprav. Regulační 1
plán nenahrazuje 1
nenahrazuje územní 1
územní rozhodnutí 2
v nezastavěném 1
nezastavěném území. 1
území. Regulativy 1
Regulativy OTPP 1
OTPP dále 1
dále vylučují 1
vylučují klasickou 1
klasickou formu 1
formu městské 1
zástavby, např. 1
např. kvalitních 1
kvalitních tradičních 1
tradičních Pražských 1
Pražských čtvrtí 1
čtvrtí (Vinohrady, 1
(Vinohrady, Dejvice), 1
Dejvice), nezabývají 1
nezabývají se 1
se dopady 1
a úlohou 1
úlohou staveb 1
v organismu 2
organismu města 1
města ani 1
ani veřejným 1
veřejným prostranstvím. 1
prostranstvím. Řeholnice 1
Řeholnice nejčastěji 1
nejčastěji konají 1
konají charitativní 1
nemocnicích, ozdravovnách, 1
ozdravovnách, sirotčincích, 1
sirotčincích, v 1
v ústavech 1
ústavech pro 1
pro tělesně 1
tělesně a 2
a duševně 1
duševně postižené 1
postižené nebo 1
nebo učí 1
vychovávají dětí 1
jiných zařízeních. 1
zařízeních. Řeholníci 1
Řeholníci byli 1
byli internováni 1
internováni a 1
a post 1
post hradišťského 1
hradišťského probošta 1
probošta zůstal 1
letech 1960–1995 1
1960–1995 neobsazen. 1
neobsazen. Řeholní 1
Řeholní komunita 1
komunita se 1
stal známá 1
jako "Modré 1
"Modré sestry 1
z Castres" 1
Castres" (z 1
jejich modrého 1
modrého hábitu). 1
hábitu). Řeholní 1
Řeholní pravidla 1
pravidla byla 1
názvem „Statuta 1
„Statuta ordinis 1
ordinis cartusiensis 1
cartusiensis a 1
a domino 1
domino Guigone 1
Guigone priore 1
priore cartusie 1
cartusie edita“ 1
edita“ Řehoř 1
Řehoř vybral 1
vybral mnichy, 1
mnichy, kteří 1
měli Augustina 1
Augustina doprovázet 1
doprovázet a 1
se zajistit 1
zajistit podporu 1
podporu Franků; 1
Franků; papež 1
papež napsal 1
napsal jménem 1
jménem Augustinovým 1
Augustinovým dopisy 1
dopisy mnoha 1
mnoha franským 1
franským biskupům, 1
biskupům, v 1
seznamoval s 1
s účelem 1
účelem misie 1
žádal je, 1
aby Augustina 1
Augustina i 1
doprovodu poskytli 1
poskytli podporu. 1
podporu. R. 1
R. E. 1
E. Howard 1
Howard spáchal 1
sebevraždu zastřelením, 1
zastřelením, když 1
se dozvěděl 3
o blížící 1
se smrti 1
matky. Reiner 1
Reiner se 1
nejprve zdráhal, 2
zdráhal, ale 2
obě opery 1
opery uvedeny 1
uvedeny 1. 1
dubna 1937 1
a Amélie 1
Amélie se 1
stala hitem 1
hitem večera. 1
večera. Rejstříkové 1
Rejstříkové číslo 1
číslo nemovité 1
památky 28871/2-219. 1
28871/2-219. Rejstřík 1
Rejstřík politických 1
a hnutí, 1
hnutí, Česká 1
Česká pravice. 1
pravice. Rejvíz 1
Rejvíz se 1
brzy rozvinul. 1
rozvinul. Řeka 1
Řeka je 3
poměrně málo 1
málo vodnatá 1
vodnatá a 1
a protéká 2
protéká hustě 1
hustě zalidněnou 1
zalidněnou oblastí, 1
oblastí, což 1
k mimořádně 1
mimořádně vysoké 1
vysoké míře 1
míře znečištění; 1
znečištění; plány 1
na revitalizaci 1
revitalizaci zůstávají 1
zůstávají vzhledem 1
k politické 1
politické nestabilitě 1
nestabilitě na 1
na papíře. 1
papíře. Řeka 1
je splavná 1
splavná od 1
města Bremervörde. 1
Bremervörde. Řeka 1
také regulovaná 1
regulovaná četnými 1
četnými jezy. 1
jezy. Řeka 1
Řeka Jordán 1
Jordán nebyla 1
vždy hraniční 1
hraniční řekou. 1
řekou. Řeka 1
Řeka Labe 1
Labe umožnila 1
umožnila odvoz 1
odvoz cenností 1
cenností z 2
české země, 1
země, a 4
jejím povodí 3
povodí dlouho 1
dlouho drženy 1
drženy zejména 1
zejména švédské 1
švédské posádky, 1
posádky, které 1
které vysávaly 1
vysávaly obyvatelstvo, 1
obyvatelstvo, vyhrožovaly 1
vyhrožovaly výpalným 1
výpalným a 1
v Mělníku 1
Mělníku bořily 1
bořily domy, 1
domy, hradby 1
sv. Ludmily. 1
Ludmily. Řeka 1
Řeka Madeira 1
Madeira je 1
největším přítokem 1
řeky Amazonky, 1
Amazonky, do 1
které odvádí 1
odvádí odvádí 1
odvádí část 1
část povodí 2
povodí peruánských 1
peruánských a 1
a bolivijských 1
bolivijských And. 1
And. Řeka 1
Řeka měla 1
měla vždy 1
vždy velký 1
velký ekonomický 1
ekonomický a 1
strategický význam. 1
význam. Řeka 1
Řeka Menong 1
Menong představuje 1
představuje důležitou 1
dopravní tepnu. 1
tepnu. Řeka 1
Řeka pramení 2
pramení na 1
hoře Mount 1
Mount Tagabud 1
Tagabud v 1
v Compostelském 1
Compostelském údolí 1
protéká východní 1
částí Mindanaa 1
Mindanaa (regiony 1
(regiony Davao 1
Davao a 1
a Caraga). 1
Caraga). Řeka 1
pramení zhruba 1
vesnice Medeni 1
Medeni Poljani 1
Poljani ve 1
zhruba 1450 1
1450 m 1
m. Řeka 1
Řeka se 1
do Mázy 1
Mázy v 1
obci Remilly-Aillicourt. 1
Remilly-Aillicourt. Rekatolizační 1
Rekatolizační činnost 1
činnost neúspěšně 1
neúspěšně a 1
a ojediněle 2
ojediněle zahájená 1
zahájená ještě 1
války, pokračovala 1
pokračovala intenzivněji 1
intenzivněji od 1
se počalo 1
počalo projevovat 1
projevovat razantnějším 1
razantnějším postupem 1
postupem proti 1
proti odpůrcům 2
odpůrcům církve. 1
církve. Řeka 1
Řeka zde 1
mění dosavadní 1
dosavadní směr 1
směr k 1
k jihu, 1
jihu, stáčí 1
stáčí se 2
východu, vytváří 1
vytváří obrovský 1
obrovský meandr, 1
meandr, téměř 1
původnímu místu 1
místu a 2
teče opět 1
původním směru 1
jih. Reklama 1
Reklama jako 1
ze součástí 1
reklamní politiky 1
politiky podnikání 1
podnikání je 1
je informativního 1
informativního nebo 1
nebo sugestivního 1
sugestivního druhu. 1
druhu. Reklama 1
Reklama je 1
je chválila 1
chválila jako 1
jako jedny 1
nejlepších Albieriho 1
Albieriho prací, 1
prací, napínavé 1
napínavé a 1
přitom realistické, 1
realistické, s 1
s barvitým 1
barvitým líčením 1
líčením epizod. 1
epizod. Reklamní 1
Reklamní čas 1
čas může 1
může nastat 2
nastat buď 1
buď mezi 1
jednotlivými programovými 1
programovými tituly 1
tituly nebo 1
nebo tyto 2
tyto mohou 1
být přerušeny 1
přerušeny a 1
a reklamy 2
reklamy odvysílány 1
odvysílány „uvnitř“ 1
„uvnitř“ těchto 1
těchto pořadů. 1
pořadů. Reklamní 1
Reklamní filmy 1
filmy propagovaly 1
propagovaly státní 1
státní obchod. 1
obchod. Řekl 1
Řekl bych 1
bych jim 1
jim laboři, 1
laboři, ale 1
ale připadá 1
připadá mně 1
mně to 1
nějak papírové.“ 1
papírové.“ Řekl 1
Řekl doslova: 1
doslova: „Já 1
„Já jsem 1
jsem třem 1
třem kolegům 1
kolegům půjčil, 1
půjčil, všem 1
třem si 1
si opovažuju 1
opovažuju tvrdit, 1
byli tykající 1
tykající kamarádi, 1
kamarádi, částky 1
částky od 1
to bezúročná 1
bezúročná půjčka 1
půjčka na 1
jeden rok.“ 1
rok.“ Řekli: 1
Řekli: "Proč 1
"Proč mají 1
mají asyrští 1
asyrští králové 1
králové najít 1
najít tolik 1
tolik vody, 2
vody, až 1
až přitáhnou?" 1
přitáhnou?" Řekl 1
Řekl jim 1
jim také, 1
táboře Castelvero 1
Castelvero vězní 1
vězní jeho 1
otce. Řekl 1
Řekl k 1
k tomu: 1
tomu: „V 1
„V kriminále 1
kriminále jsem 1
jsem poznal 1
poznal desítky 1
desítky kněží, 1
kněží, kteří 1
s námi 2
námi seděli 1
na celách. 1
celách. Řekl 1
Řekl prý: 1
prý: "Ten 1
"Ten je 1
je tvrdý 1
tvrdý jako 1
jako kost." 1
kost." a 1
a "Skála 1
"Skála patří 1
patří čertu 1
čertu a 1
a kost 1
kost psu." 1
psu." Řekl 1
Řekl také, 1
že bratr 1
bratr Mikey 1
Mikey se 1
turné vrátí 1
vrátí po 1
dlouhé době, 1
době, vlastně 1
vlastně od 1
března 2007. 1
2007. Řekl 1
Řekl tehdy, 1
tehdy, že 1
že „bolševismus 1
„bolševismus musí 1
být zardoušen 1
zardoušen už 1
v kolébce.“ 1
kolébce.“ Řekl: 1
Řekl: "Tentokrát 1
"Tentokrát jsme 1
jsme chtěli 1
chtěli udělat 1
něco jiného." 1
jiného." Řekl: 1
Řekl: "Všechno 1
"Všechno je 1
o praxi. 1
praxi. Řekl, 1
Řekl, že 2
že doma 1
doma to 1
to nemohl 1
nemohl vydržet, 1
vydržet, že 1
že musel 2
musel dělat 1
dělat mnoho 1
mnoho domácích 1
domácích prací 1
doma mu 1
bylo ubližováno. 1
ubližováno. Řekl, 1
že poprvé 2
životě nesplní 1
nesplní Williamův 1
Williamův příkaz, 1
příkaz, a 1
a dovede 2
dovede ji 1
němu. Řekne 1
Řekne Jindrovi, 1
Jindrovi, že 1
byl agentem 1
agentem Gestapa. 1
Gestapa. Řekne 1
Řekne jí, 1
že Bart 1
s Lizou 1
Lizou mu 1
jejich plánu 1
plánu v 1
kasinu pověděli, 1
pověděli, a 1
vydal zachránit. 1
zachránit. Řekne 1
Řekne mu, 1
že zapomněl 2
zapomněl kufr 1
kufr na 1
letišti. Řekni 1
Řekni mi, 1
mi, kde 1
kde jsme 2
se potkali! 1
potkali! Řeknou 1
Řeknou Yberlanďanům, 1
Yberlanďanům, že 1
mají rádi, 1
rádi, není 1
není důvod 1
důvod k 1
k válce 1
propustí Petera. 1
Petera. Rekombinantní 1
Rekombinantní protilátky 1
protilátky a 1
především potom 1
potom ty, 1
byly vytvořeni 1
v bakteriálním 1
bakteriálním displeji 1
displeji jsou 1
jsou vysoce 1
vysoce specifické, 1
specifické, mají 1
mají výbornou 1
výbornou farmakokinetiku 1
farmakokinetiku a 1
být využity 2
využity na 1
léčbu širokého 1
spektra chorob. 1
chorob. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce byla 1
provedena tak, 2
budoucnu možná 1
i nadstavba. 1
nadstavba. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce nemovitosti 1
nemovitosti byla 1
byla jejím 1
jejím vlastníkem 1
vlastníkem zahájena 1
2018. Rekonstrukce 2
Rekonstrukce proběhla 2
proběhla až 2
letech 1976–1986. 1
1976–1986. Rekonstrukce 1
otevřen minipivovar. 1
minipivovar. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce respektuje 1
respektuje podobu 1
podobu vyhlídkové 1
vyhlídkové věže 1
věže z 4
roku 1929. 3
1929. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce rozhledny 1
rozhledny byla 1
Rekonstrukce stanice 1
stanice proběhla 1
2016. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce varhan 1
varhan byla 1
byla náročná, 1
náročná, protože 1
protože zhruba 1
třetina dřevěných 1
dřevěných součástí 1
součástí pozitivu 1
pozitivu a 1
všechny původní 1
původní barokní 2
barokní píšťaly 1
píšťaly chyběly. 1
chyběly. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce začala 1
počátkem 60. 2
let. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce zajištěná 1
zajištěná městem 1
městem Mikulov 1
Mikulov zahrnula 1
zahrnula opravy 1
opravy exteriéru 1
exteriéru a 1
a interiéru, 1
interiéru, včetně 1
včetně nádvoří 1
nádvoří se 2
sochou Františka 1
z Ditrichštejna. 1
Ditrichštejna. Rekonstrukce 1
Rekonstrukce započal 1
započal nový 1
majitel až 1
2008. Rekonstrukcí 1
Rekonstrukcí prošlo 1
prošlo i 1
i nádraží 2
v Července, 1
Července, při 1
opravena nádražní 1
budova, položeny 1
nové koleje 1
rychlost navýšena 1
navýšena na 1
km/h, vybudován 1
vybudován podchod 1
podchod mezi 1
mezi nástupišti 1
nástupišti a 1
jiné úpravy. 1
úpravy. Rekonstrukci 1
Rekonstrukci si 1
si vyžádají 1
vyžádají také 1
také interiérové 1
interiérové prostory 1
prostory či 1
či elektrické 1
elektrické rozvody. 1
rozvody. Rekonstruována 1
Rekonstruována byla 1
byla též 5
též odbavovací 1
uzavřeno původní 1
původní nouzové 1
nouzové schodiště. 1
schodiště. Rekonstruována 1
Rekonstruována měla 1
roku 2017, 2
2017, měli 1
měli tam 1
tam působit 1
i lékaři 1
lékaři celostní 1
celostní medicíny, 1
medicíny, kdy 1
kdy právě 1
lékařem celostní 1
celostní medicíny 1
medicíny Jiřím 1
Jiřím Kucharským 1
Kucharským měl 1
měl investor 1
investor spolupracovat. 1
spolupracovat. Rekonstruované 1
Rekonstruované kostry 1
kostry několika 1
několika jedinců 1
jedinců druhu 1
druhu Mapusaurus 1
Mapusaurus roseae. 1
roseae. Rekonvalescence 1
Rekonvalescence po 1
po labioplastice 1
labioplastice trvá 1
několik dnů, 1
dnů, otoky 1
otoky však 1
však přetrvávají 1
přetrvávají déle. 1
déle. Rekonvalescence 1
Rekonvalescence si 1
vyžádala dalších 1
sedm měsíců. 2
měsíců. Rekord 1
Rekord drží 1
drží australský 1
australský profesionální 1
profesionální cyklista 1
cyklista Pavel 1
Pavel Crake, 1
Crake, který 1
2003 zdolal 1
zdolal toto 1
toto schodiště 1
schodiště za 1
za 9 1
9 minut 1
33 sekund. 1
sekund. Rekordních 1
Rekordních 23 1
23 skokanů 1
skokanů se 1
postavilo ke 1
ke skoku 2
skoku vysokému 1
vysokému z 1
Londýně. Rekordních 1
Rekordních 46 1
46 atletů 1
atletů (23 1
(23 mužů 1
23 žen) 1
žen) čítala 1
čítala před 1
před startem 3
startem evropského 1
evropského šampionátu 1
šampionátu česká 1
česká výprava. 1
výprava. Rekordy 1
Rekordy jsou 1
jsou platné 2
platné k 1
k 21.9. 1
21.9. Rekordy 1
Rekordy v 1
krátkém bazénu 1
bazénu nejsou 1
nejsou SPČR 1
SPČR evidovány. 1
evidovány. Řekové 1
Řekové nakonec 1
zvítězili pomocí 1
pomocí lsti, 1
lsti, kdy 1
kdy obyvatelům 1
obyvatelům Tróje 1
Tróje darovali 1
darovali dřevěného 1
koně ( 1
( Řekové 1
Řekové si 1
si nedovedli 1
nedovedli teoreticky 1
teoreticky poradit 1
s nejzajímavějšími 1
nejzajímavějšími vlastnostmi 1
vlastnostmi přírody, 1
přírody, kterou 1
kterou představují 1
představují pohyb, 1
pohyb, změna, 1
změna, vznik 1
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při druhé 1
válce, protože 1
protože společnost 1
společnost Boeing 1
Boeing vyráběla 1
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prostředky. Rerirova 1
Rerirova žena 1
žena už 1
byla těhotná 1
těhotná šest 1
let (doslova 1
(doslova „šest 1
„šest zim“) 1
zim“) a 1
nebyla schopná 1
schopná dítě 1
dítě porodit. 1
porodit. Řeřišnice 1
Řeřišnice malokvětá 1
malokvětá roste 1
republice jen 1
několika nestabilních 1
nestabilních lokalitách 1
lokalitách a 1
počty stále 1
stále klesají. 1
klesají. Řešení 1
Řešení je 1
optimální právě 1
pokud v 1
v maximalizační 1
maximalizační úloze 1
úloze platí, 2
všechny redukované 2
redukované a 2
a stínové 2
stínové ceny 2
větší rovno 1
rovno nule 1
nule nebo 1
v minimalizační 1
minimalizační úloze 1
menší rovno 1
rovno nule. 1
nule. Řešením 1
Řešením by 2
být jednotný 1
jednotný dotazovací 1
dotazovací jazyk, 1
jazyk, jež 1
by vyloučil 1
vyloučil nechtěné 1
nechtěné či 1
či neužitečné 1
neužitečné (irelevantní) 1
(irelevantní) informace. 1
informace. Řešením 1
být obchody 1
obchody nabízející 1
nabízející netradiční 1
netradiční zboží 1
a přeměna 1
přeměna kanceláří 1
kanceláří na 1
na byty. 2
byty. Řešení 1
Řešení se 1
se našlo 1
našlo v 1
podobě rekonstrukce 1
rekonstrukce Victorů 1
Victorů verzí 1
verzí B.1/1A 1
B.1/1A na 1
na tankovací 1
tankovací letouny 1
letouny pro 2
pro doplňování 1
doplňování paliva 1
paliva ve 1
vzduchu. Res 1
Res gestae 1
gestae Saxonicae 1
Saxonicae sive 1
sive annalium 1
annalium libri 1
libri tres 1
tres je 1
dílem skutečně 1
skutečně významným, 1
významným, neboť 1
neboť podává 1
podává obraz 1
obraz o 1
o dějinných 1
dějinných událostech 1
událostech Německa 1
a vládě 1
vládě Jindřicha 1
Jindřicha I. 1
I. Ptáčníka 1
Ptáčníka a 1
a Oty 1
I. Velikého. 1
Velikého. Řeší 1
Řeší existenciální 1
existenciální otázky, 1
otázky, význam 1
význam individuálního 1
individuálního osudu 1
osudu uprostřed 1
uprostřed anonymity 1
anonymity těch 1
těch ostatních. 1
ostatních. Řešil 1
Řešil domácí 1
domácí otázky 1
otázky se 1
stejnou rychlostí 1
stejné šíři, 1
šíři, jako 1
jako vedl 1
vedl války. 1
války. Řešil 1
Řešil je 1
je rozprodáním 1
rozprodáním své 1
vynikající knihovny 1
hledáním kupců 1
kupců pro 1
pro takové, 1
takové, které 5
za jiných 2
jiných okolností 1
okolností rozhodně 1
rozhodně neprodal. 1
neprodal. Řešilo 1
Řešilo se 1
ním neustále 1
neustále chodil 1
chodil hasič 1
hasič s 1
s vědrem 1
vědrem vody. 1
vody. Řešil 1
Řešil v 1
otázku morálky:Největší 1
morálky:Největší zbraní 1
zbraní nevolníků 1
nevolníků je 1
je zrada. 1
zrada. Řeší 1
Řeší problematiku 1
problematiku moderního 1
moderního mimu, 1
mimu, a 1
sféře tvůrčí, 1
tvůrčí, pedagogické 1
pedagogické a 1
a teoretické. 1
teoretické. Řeší 1
Řeší se 1
něm problémy 1
problémy mladých 1
mladých lásek, 1
lásek, vztahů 1
mezi rodiči 1
a dětmi, 1
dětmi, vztahů 1
mezi nadřízenými 1
nadřízenými a 1
a podřízenými 1
podřízenými v 1
rámci vojenského 1
vojenského útvaru, 1
útvaru, včetně 1
včetně problému 1
problému šikany 1
šikany na 1
na vojně. 1
vojně. Řeší 1
Řeší také 1
také mzdové 1
mzdové záležitosti 1
záležitosti zaměstnanců 1
zemědělství. Řešiteli 1
Řešiteli výzkumných 1
výzkumných úkolů 2
úkolů Psychoenergetické 1
Psychoenergetické laboratoře 1
laboratoře byla 1
skupina externích 1
externích spolupracovníků, 1
spolupracovníků, kterou 1
kterou tvořili 1
tvořili různí 1
různí odborníci: 1
odborníci: z 1
z fyziků 1
fyziků to 1
to byli: 1
byli: Prof. 1
Prof. Řešitel 1
Řešitel musí 1
musí odolat 1
odolat tlaku 1
tlaku vyléčit 1
vyléčit symptomy 1
symptomy a 1
posunout se 1
řešení jiných 1
jiných věcí. 1
věcí. Resolution 1
Resolution Service 1
Service poslouchající 1
poslouchající na 1
na UDP 1
UDP portu 1
portu 1434, 1
1434, stane 1
okamžitě nakažen 1
nakažen a 1
začne šířit 1
šířit další 1
další kopie 1
kopie do 1
do Internetu. 1
Internetu. Resolviny 1
Resolviny patří 1
skupiny metabolitů 1
metabolitů polynenasycených 1
polynenasycených mastných 1
mastných kyselin 3
kyselin (PUFA) 1
(PUFA) zvané 1
zvané též 1
jako specializované 1
specializované proresolvinové 1
proresolvinové mediátory 1
mediátory (SPMs). 1
(SPMs). Respekt 1
Respekt k 1
čínské kultuře 2
kultuře doplňoval 1
doplňoval odmítáním 1
odmítáním mongolských 1
mongolských zvyků, 1
zvyků, jazyka, 1
jazyka, oděvů 1
oděvů a 1
a jmen. 1
jmen. Respektována 1
Respektována měla 1
být hlediska 1
hlediska hudebněhistorická, 1
hudebněhistorická, sociologická 1
sociologická i 1
i topografická. 1
topografická. Respektování 1
Respektování důvěrných 1
informací subjektu 1
subjektu výzkumu, 1
výzkumu, záruka 1
záruka neidentifikace 1
neidentifikace konkrétních 1
konkrétních osob, 1
poskytují informace. 1
informace. Restaurace 1
Restaurace 99 1
99 byla 1
2002. Restaurátoři 1
Restaurátoři ve 1
dalšími odborníky 1
odborníky opravovali 1
opravovali a 1
a dokumentovali 1
dokumentovali 37 1
37 metrů 1
úsek zdiva, 1
zdiva, jenž 1
jenž ve 1
svém nejvyšším 1
nejvyšším vrcholu 1
vrcholu dosahoval 1
výšky 7,5 1
7,5 metru 1
obsahoval mimo 1
jiné pozůstatky 1
z hradebních 1
hradebních věží. 1
věží. Restaurátor 1
Restaurátor Jan 1
Jan Brabec 1
Brabec proto 1
proto roku 3
2014 provedl 1
provedl jeho 1
jeho opravu. 1
opravu. Restaurování 1
Restaurování alegorické 1
alegorické sochy 1
sochy Květen 1
Květen - 1
- „Maius" 1
„Maius" v 1
areálu zámeckého 1
zámeckého parku 3
v Lysé 1
Lysé nad 1
Labem. Restaurování 1
Restaurování sochařských 1
sochařských prvků 1
prvků vyšlo 1
160 tisíc 1
korun, dalších 1
sta tisíc 1
tisíc stály 1
stály stavební 1
stavební práce. 3
práce. Restituce 1
Restituce po 1
majetek Lichtenštejnů 1
Lichtenštejnů na 1
území nevztahovaly, 1
nevztahovaly, neboť 1
zabaven ještě 1
rokem 1948. 1
1948. Restrukturalizace 1
Restrukturalizace je 1
pro korporátního 1
korporátního managementu 1
managementu pro 1
pro reorganizaci 1
reorganizaci právní 1
právní struktury, 1
struktury, vlastnické 1
vlastnické struktury 1
jiných částí 1
částí podniku 1
podniku za 1
účelem zvýšení 1
zvýšení ziskovosti, 1
ziskovosti, nebo 1
nebo změny 1
změny pro 1
konkrétní potřeby 1
potřeby podniku. 1
podniku. Retardér 1
Retardér se 1
objevuje od 2
12. série. 1
série. Retenční 1
Retenční čas 1
je doba, 2
doba, která 1
od nástřiku 1
nástřiku vzorku 1
dosažení maxima 1
maxima křivky 1
křivky (píku) 1
(píku) a 1
je proteklý 1
proteklý objem 1
objem kolonou 1
kolonou za 1
tuto dobu. 1
dobu. Řetězce 1
Řetězce mohou 1
mít nulovou 1
nulovou hodnotu, 1
hodnotu, takže 1
takže testování 1
testování proti 1
proti prázdným 1
prázdným řetězcům 1
řetězcům není 1
vždy vhodné. 1
vhodné. Řetězec 1
Řetězec lze 1
lze vypsat, 1
vypsat, může 1
také zpracován 1
zpracován jako 2
posloupnost příkazů. 1
příkazů. Řetěz 1
Řetěz lze 1
lze "ohýbat" 1
"ohýbat" libovolně 1
libovolně v 1
směrech. Řetězový 1
Řetězový parník 1
parník využíval 1
využíval ke 1
svému pohonu 1
pohonu řetěz 1
řetěz natažený 1
natažený na 1
dně řeky, 1
řeky, který 1
se odvíjel 1
odvíjel přes 1
přes buben, 1
buben, jímž 1
jímž otáčel 1
otáčel parní 1
parní stroj. 1
stroj. Řetěz 1
Řetěz se 1
během provozu 1
provozu opotřebovává 1
opotřebovává a 1
zvyšuje rozteč 1
rozteč mezi 1
jednotlivými čepy. 1
čepy. Retia 1
Retia dodala 1
dodala pro 1
systém AGS 1
AGS speciální 1
speciální mobilní 1
mobilní elektronická 1
elektronická pracoviště 1
pracoviště pro 3
pro operátory 1
operátory vyhodnocující 1
vyhodnocující data 1
z bezpilotních 1
letounů zapojených 1
systému AGS. 1
AGS. Retikulární 1
Retikulární tělíska 1
tělíska jsou 1
jsou metabolicky 1
metabolicky aktivní 1
aktivní nitrobuněčná 1
nitrobuněčná stadia 1
stadia vývojového 1
cyklu chlamydií, 1
chlamydií, která 1
nejsou schopna 1
schopna přežívat 1
přežívat extracelulárně. 1
extracelulárně. Retrieved 1
Retrieved 25 1
25 November 1
November 2018 1
2018 Poté, 1
2020 utrpěl 1
utrpěl další 1
další cévní 1
cévní mozkovou 1
mozkovou příhodu, 1
příhodu, byl 1
byl hospitalizován 5
v Andrews 1
Andrews Memorial 1
Memorial Hospital 1
Hospital ve 2
farnosti Saint 1
Saint Andrew, 1
Andrew, kde 1
kde nakonec 1
nakonec zemřel 1
zemřel 2. 1
března 2021 1
2021 ve 1
věku 73 2
73 let 1
zdravotní pozáchvatové 1
pozáchvatové komplikace. 1
komplikace. Retroreflexní 1
Retroreflexní pásy 1
pásy a 1
a fluorescenční 1
fluorescenční plochy 1
plochy musí 1
musí byt 1
byt na 1
na výstražném 1
výstražném oděvu 1
oděvu vhodně 1
vhodně umístěny 1
umístěny a 1
a provedeny 1
v dostatečné 2
dostatečné ploše. 1
ploše. Retro 1
Retro styl 1
styl motocyklu 1
motocyklu evokuje 1
evokuje sedmdesátá 1
sedmdesátá léta. 1
léta. Retroviry 1
Retroviry mohou 1
mohou ztratit 1
ztratit schopnost 1
schopnost se 1
se šířit 1
mezi hostiteli 1
hostiteli a 1
se endogenními 1
endogenními retroviry. 1
retroviry. Return-kick 1
Return-kick je 1
je kop 1
kop provedený 1
provedený hráčem 1
hráčem týmu 1
týmu B, 1
B, který 1
má míč 1
míč v 1
držení, poté, 1
ho zmocnil 1
zmocnil ve 1
stejném downu, 1
downu, který 1
který započal 1
započal tým 1
tým A, 1
A, a 1
a provedl 2
provedl kop. 1
kop. Reutemann 1
Reutemann chyboval 1
chyboval ve 1
ve 32. 1
32. kole, 1
když předjížděl 1
předjížděl pomalejší 1
pomalejší vůz 1
vůz Ensign 1
Ensign pilotovaný 1
pilotovaný Marcem 1
Marcem Surerem 1
Surerem čehož 1
využil Jones 1
Jones a 1
a proklouzl 1
proklouzl do 1
do vedení. 2
vedení. Revan: 1
Revan: Je 1
to složité. 1
složité. Řev 1
Řev a 1
a pištění 1
pištění fanynek 1
fanynek na 1
koncertech přehlušovaly 1
přehlušovaly vystoupení 1
a Lennona 1
Lennona takové 1
takové výstupy 1
výstupy nebavily. 1
nebavily. Reverzní 1
Reverzní proxy 1
proxy je 1
je proxy 1
proxy server, 1
zobrazí klientům 1
klientům jako 1
jako obyčejný 2
obyčejný server. 1
server. Réví 1
Réví dobře 1
dobře vyzrává, 1
vyzrává, odrůda 1
odrůda dobře 1
dobře odolává 2
odolává zimním 1
zimním mrazům. 1
mrazům. Review 1
Review 30: 1
30: 192-255 1
192-255 Zkříženými 1
Zkříženými absorpčními 1
absorpčními studiemi 1
určeno velké 1
tzv. O 1
O antigenních 1
antigenních faktorů 1
faktorů (somatických 1
(somatických O-antigenů), 1
O-antigenů), které 1
k sérologické 1
sérologické typizaci 1
typizaci salmonel. 1
salmonel. Revír 1
Revír samce 1
více revíry 1
revíry samic 1
samic (2 1
(2 až 1
až 7). 1
7). Réví 1
Réví vyzrává 1
vyzrává z 1
z 90-95 1
90-95 %, 1
%, plodnost 1
plodnost dřeva 1
je 53 1
53 %, 1
%, průměrný 1
počet hroznů 1
hroznů na 1
na výhon 1
výhon je 1
je 0,6 1
0,6 a 1
na plodonosný 1
plodonosný 1,2. 1
1,2. Revize 1
Revize britské 1
britské obranné 1
politiky (Strategic 1
(Strategic Defence 1
Defence Review) 1
Review) ale 1
přinesla výrazné 1
výrazné škrty. 1
škrty. Revize 1
Revize také 1
také obsahovala 1
obsahovala možnost 1
možnost rozpuštění 1
rozpuštění obou 1
komor parlamentu 1
parlamentu (najednou 1
(najednou i 1
i samostatně). 1
samostatně). Revoluce 1
Revoluce se 1
však nepovede, 1
nepovede, hlavní 1
hlavní organizátoři 1
organizátoři jsou 1
jsou popraveni 1
popraveni a 1
ostatním je 1
z mozku 1
mozku vyoperována 1
vyoperována fantazie 1
fantazie do 1
posledního kousku 1
může zavládnout 1
zavládnout všeobecné 1
všeobecné absolutní 1
absolutní štěstí. 1
štěstí. Revoluce 1
Revoluce skončila 1
skončila neúspěchem 1
neúspěchem kvůli 1
kvůli nejednotnosti 1
nejednotnosti povstalců. 1
povstalců. Revolucionáři 1
Revolucionáři byli 1
byli nazýváni 1
také Patrioti 1
Patrioti (Patriots), 1
(Patriots), Liberálové 1
Liberálové (Whigové), 1
(Whigové), Kongresmani 1
Kongresmani (Congress-man) 1
(Congress-man) nebo 1
také Američané 1
Američané (Americans). 1
(Americans). Revolucionáři 1
Revolucionáři se 1
se obávají, 1
obávají, aby 1
aby neprozradila 1
neprozradila jejich 1
jejich plány 2
a zakáží 1
zakáží jí 1
jí opustit 1
opustit dům. 1
dům. Revolucí 1
Revolucí skončila 1
skončila úloha 1
úloha Prozatímní 1
Prozatímní vlády, 1
vlády, jejíž 1
zatčeni. Revoluční 1
Revoluční bylo 1
že odraz 1
odraz míčku 1
míčku nebyl 1
nebyl oproti 1
oproti předchozím 3
předchozím potahům 1
potahům téměř 1
téměř vůbec 1
vůbec slyšet. 1
slyšet. Revoluční 1
rada vyhlásila 1
vyhlásila program 1
program Barmské 1
Barmské cesty 1
k socialismu, 1
socialismu, zrušila 1
zrušila stávající 1
stávající administrativní 1
rozdělení země 2
a pozměnila 1
pozměnila i 1
celý aparát 1
aparát státní 1
němž začala 1
začala nově 1
nově působit 1
působit řada 1
řada příslušníků 1
příslušníků ozbrojených 1
sil. Revoluční 1
Revoluční události 1
jaře 1848 1
1848 odsunuly 1
odsunuly zájem 1
o divadlo 1
divadlo obecně 1
pozadí, vojenské 1
vojenské melodie 1
melodie z 2
z Biancy 1
Biancy a 1
a Giuseppeho 2
Giuseppeho však 1
hojně zpívány 1
zpívány povstalci. 1
povstalci. Rexach 1
Rexach byl 1
převážně trenérem 1
trenérem mládeže 1
asistentem v 1
Barceloně. Rex 1
Rex rozděluje 1
rozděluje průběh 1
průběh sociálního 1
sociálního konfliktu 2
konfliktu do 1
4 fázi. 1
fázi. Rex 1
Rex spatřuje 1
spatřuje hlavní 1
hlavní příčinu 1
příčinu sociálního 1
distribuci zdrojů 1
zdrojů mezi 1
jednotlivými skupinami. 1
skupinami. Reynolds 1
Reynolds byl 1
velmi společenský 1
a nadšený 1
nadšený intelektuál 1
intelektuál s 1
velkým množstvím 4
množstvím přátel 1
přátel z 1
z londýnských 1
londýnských uměleckých 1
uměleckých kruhů, 1
kruhů, mezi 1
které patřili 1
Dr. Reynolds, 1
Reynolds, s. 1
s. 190. 1
190. V 1
V následujícím 18
roce začal 2
projektu nazvaném 1
nazvaném Night 1
Night Magic. 1
Magic. Řezákovité 1
Řezákovité špičáky 1
špičáky se 1
blíží řezákům 1
řezákům velikostí 1
velikostí i 1
i tvarem 1
a nevystupují 1
nevystupují z 1
z linie 1
linie ostatních 1
ostatních zubů. 1
zubů. Řezáky 1
Řezáky jsou 1
jsou žiletkovité 1
žiletkovité a 1
velké třenové 1
třenové zuby 1
zuby i 1
i stoličky 1
stoličky mají 1
povrchu tvrdé 1
tvrdé lišty. 1
lišty. Řezané 1
Řezané postavičky 1
postavičky andílků, 1
andílků, dekorující 1
dekorující nástavec, 1
nástavec, byly 1
důvodů uloženy 1
v depozitáři. 1
depozitáři. Řezané 1
Řezané větve 1
s plody 2
používají zimě 1
zimě jako 1
jako dekorace. 1
dekorace. Řezání 1
Řezání pak 1
předchozím programování 1
programování nevyžaduje 1
nevyžaduje přítomnost 1
přítomnost obsluhy. 1
obsluhy. Řezan 1
Řezan pilolistý 1
pilolistý je 1
je vytrvalá 1
vytrvalá vodní 1
vodní rostlina, 1
rostlina, volně 1
volně plovoucí 1
plovoucí nebo 1
nebo kořenující 1
kořenující ve 1
dně. Rezavění 1
Rezavění železa 1
železa tak 1
může ocelové 1
ocelové předměty 1
i konstrukce 2
konstrukce úplně 1
úplně zničit. 1
zničit. Rez 1
Rez borová 1
borová (Cronartium 1
(Cronartium asclepiadeum) 1
asclepiadeum) se 1
specializuje naopak 1
naopak hlavně 1
na dvoujehličné 1
dvoujehličné borovice. 1
borovice. Řezem 1
Řezem v 1
v předjaří 1
předjaří je 1
vždy omezen 1
omezen hlavní 1
hlavní efekt 1
efekt dřeviny- 1
dřeviny- dekorativní 1
dekorativní kvetení. 1
kvetení. Rezervace 1
Rezervace je 1
je rabována 1
rabována polovojenskými 1
polovojenskými oddíly, 1
oddíly, kteří 1
kteří vybíjejí 1
vybíjejí slony. 1
slony. Rezervace 1
Rezervace nabízí 1
nabízí výborné 1
výborné možnosti 1
pro turistiku 1
a relaxaci. 1
relaxaci. Rezervací 1
Rezervací Medník 1
Medník vede 1
vede okružní 1
okružní naučná 1
naučná stezka, 2
stezka, zčásti 1
zčásti souběžná 1
souběžná s 1
s trasami 2
trasami 0001 1
0001 a 1
a 3043. 1
3043. Rezervaci 1
Rezervaci navštíví 1
navštíví za 1
rok kolem 1
zvířata jsou 2
na turisty 2
turisty tak 1
tak zvyklá, 1
zvyklá, že 1
nimi přicházejí, 1
přicházejí, loudí 1
loudí o 1
o pamlsky 1
pamlsky a 1
a sedají 1
sedají lidem 1
lidem na 1
na ramena 1
a hlavy. 1
hlavy. Rezervační 1
Rezervační smlouva 1
smlouva zajišťuje 1
zajišťuje rezervaci 1
rezervaci předmětné 1
předmětné nemovitosti 1
nemovitosti kupujícímu, 1
kupujícímu, tj. 1
tj. definuje 1
definuje dobu, 1
dobu, během 1
nemůže prodávající 1
prodávající nabízet 1
nabízet předmětnou 1
předmětnou nemovitost 1
nemovitost jinému 1
jinému zájemci. 1
zájemci. Režie: 1
Režie: Pavel 1
Pavel Khek; 1
Khek; Petr 1
Petr Mikeska 1
Mikeska v 1
protagonisty příběhu 1
příběhu Georges 1
Georges Duroy. 1
Duroy. Režie 1
Režie se 1
ujal John 1
John Madden 1
Madden a 1
a scénář 1
scénář napsal 1
napsal Jonathan 1
Jonathan Perera. 1
Perera. Režie 1
Režie snímku 1
snímku se 1
ujal Tate 1
Tate Taylor 1
a scénáře 1
scénáře Erin 1
Erin Cressida 2
Cressida Wilson. 1
Wilson. Režie 1
Režie tohoto 1
tohoto klipu 1
klipu se 1
se premiérově 1
premiérově uchopila 1
uchopila sama 1
sama Britney, 1
Britney, ale 1
si přece 1
jen pozvala 1
pozvala i 1
i někoho 1
někoho zkušenějšího, 1
zkušenějšího, a 1
to Billieho 1
Billieho Woodruffa. 1
Woodruffa. Rezignace 1
Rezignace na 1
mandát byla 2
schůzi sněmu 1
březnu 1892. 1
1892. Rezignaci 1
Rezignaci na 1
mandát oznámil 1
oznámil 1. 1
1880. Rezignaci 1
Rezignaci oznámil 3
oznámil dopisem 2
dopisem 10. 1
dubna 1889, 1
1889, ale 1
1889 opětovně 1
opětovně složil 1
složil slib. 2
slib. Rezignaci 1
dopisem 11. 1
února 1883. 1
1883. Rezignaci 1
oznámil na 2
schůzi 22. 3
října 1878. 1
1878. Rezignoval 1
Rezignoval koncem 1
listopadu 1999, 1
1999, jako 1
už druhý 1
této vlády, 1
vlády, a 2
uvedl zdravotní 1
zdravotní důvody. 2
důvody. Rezignoval 1
Rezignoval na 2
na korunu 1
korunu římského 1
římského krále 1
moc upevňoval 1
upevňoval na 1
na Sicílii. 1
Sicílii. Rezignoval 1
proti přechodné 1
přechodné vládě 2
pro cenzuru 1
cenzuru několika 1
několika webových 1
stránek na 1
žádost armády. 1
armády. Rezignoval 1
Rezignoval ovšem 1
ovšem během 1
během II. 2
II. zasedání 1
zasedání sněmovny, 1
sněmovny, nesložil 1
nesložil slib, 1
slib, po 1
po znovuzvolení 1
znovuzvolení následoval 1
následoval opětovná 1
opětovná rezignace 1
rezignace 22. 1
listopadu 1864, 1
1864, aniž 1
by složil 1
slib. Rezignoval 1
Rezignoval roku 1
rámci hromadného 1
hromadného složení 1
složení mandátů 1
mandátů u 1
u slovanských 1
slovanských poslanců 2
poslanců nespokojených 1
nespokojených s 1
s ústavním 1
ústavním vývojem 1
vývojem státu. 1
státu. Rezignují 1
Rezignují na 1
své postavení, 1
postavení, protože 1
že stejně 1
stejně nic 1
nic nezmůžou. 1
nezmůžou. Režijní 1
Režijní celovečerní 1
celovečerní debut 2
debut Milana 1
Milana Šteindlera 1
Šteindlera je 1
je trpkou 1
trpkou generační 1
generační výpovědí 1
výpovědí o 1
generaci. Režim 1
Režim extrémní 1
extrémní jízdy 1
odemkne po 1
dokončení příběhu. 1
příběhu. Režim 1
Režim obvinil 1
obvinil zadržené 1
zadržené z 1
z neplacení 1
neplacení daní, 1
které vypočetla 1
vypočetla úřednice 1
úřednice Kurylová 1
Kurylová na 1
na Národním 1
Národním výboru 1
výboru Prahy 1
Prahy 4. 1
4. Tento 1
Tento důvod 1
důvod vyhlásily 1
vyhlásily také 1
také československé 1
československé ambasády 1
ambasády v 1
zahraničí. Režim 1
Režim P. 1
P. Díaze 1
Díaze se 1
během posledního 1
posledního desetiletí 1
desetiletí své 1
existence potýkal 1
potýkal s 3
řadou problémů, 1
které vyplývaly 1
vyplývaly z 1
z postupné 1
postupné sociální 1
sociální změny, 1
Mexiku docházelo, 1
docházelo, ale 1
z nedemokratické 1
nedemokratické podstaty 1
podstaty režimu 1
režimu samotného. 1
samotného. Režim 1
Režim Rudých 1
Rudých Khmerů 1
Khmerů oficiálně 1
oficiálně přerušil 1
přerušil vztahy 1
s Hanojí 1
Hanojí v 1
prosinci 1977. 1
1977. Režim 1
Režim založený 1
založený rozhodnutím 1
rozhodnutím soudu 1
soudu lze 1
lze změnit 1
změnit smlouvou 1
smlouvou manželů 1
manželů nebo 1
nebo rozhodnutím 1
soudu, pokud 2
pokud závažné 1
závažné důvody 1
důvody pominuly. 1
pominuly. Režírovala 1
Režírovala jej 1
jej Patricia 1
Patricia Riggen, 1
Riggen, natočen 1
natočen byl 1
románu od 2
od Marka 2
Marka Petera 1
Petera Hughese. 1
Hughese. Režíroval 1
Režíroval filmy 1
filmy Noční 1
Noční děs 1
děs (1914), 1
(1914), Šestnáctiletá 1
Šestnáctiletá (1918), 1
(1918), Sen 1
Sen frátera 1
frátera Ondřeje 1
Ondřeje (1918), 1
(1918), Princezna 1
Princezna z 1
z chalupy 1
chalupy (1918), 1
(1918), České 1
České nebe 1
nebe (1918), 1
(1918), Čertisko 1
Čertisko (1918) 1
(1918) a 1
kolem republiky 1
republiky (1923). 1
(1923). Režíroval 1
Režíroval také 1
také menší, 1
menší, méně 1
méně konvenční 1
konvenční díla, 1
díla, jako 1
je tajemný 1
tajemný thriller 1
thriller Kafka 1
Kafka ( 1
( Režíroval 1
Režíroval téměř 1
30 dokumentárních 1
dokumentárních filmů. 2
filmů. Režisérem 1
Režisérem byl 1
přání George 1
George Cukor. 1
Cukor. Režisérem 1
Režisérem filmu 2
filmu byl 4
byl Hans 1
Hans Abramson, 1
Abramson, který 1
autorem scénáře. 1
scénáře. Režisérem 1
Henry Levin. 1
Levin. Režisér 1
Režisér hojně 1
hojně využívá 1
využívá kontrastů, 1
kontrastů, některé 1
některé scény 1
scény jsou 1
jsou doslova 1
doslova pompézní, 1
pompézní, jiné 1
zcela prázdné. 1
prázdné. Režiséři 1
Režiséři se 1
existence pořadu 1
pořadu střídali. 1
střídali. Režisérka 1
Režisérka Repašská 1
Repašská silně 1
silně využívala 1
využívala principu 1
principu diváckého 1
diváckého nepohodlí 1
nepohodlí pomocí 1
pomocí absence 1
absence míst 1
nízké teploty 1
v hracím 1
hracím prostoru. 1
prostoru. Režisér 1
Režisér Lucas 1
Lucas komentoval 1
komentoval jeho 1
jeho smrt: 1
smrt: "Jeho 1
"Jeho geniální 1
geniální příspěvek 1
příspěvek ve 1
formě nepřekonatelných 1
nepřekonatelných produkčních 1
produkčních obrazů 1
obrazů poháněl 1
poháněl a 1
a inspiroval 2
inspiroval celé 1
celé obsazení 1
obsazení originální 1
originální trilogie 1
trilogie Hvězdných 1
Hvězdných válek. 1
válek. Režisér 1
Režisér mohl 1
mohl sestavit 1
sestavit okénka 1
okénka do 1
pevné řady 1
pak film 1
film sestavit 1
sestavit na 1
na manipulacích 1
manipulacích a 1
a variacích 1
variacích s 1
takovými řadami. 1
řadami. Režisér 1
Režisér se 1
se prostřednictvím 1
prostřednictvím filmu 1
filmu snaží 1
pochopit kořeny 1
kořeny pro 1
vznik Trockého 1
Trockého filosofie. 1
filosofie. Režisér 1
Režisér svůj 1
natočit adaptaci 1
adaptaci zmínil 1
zmínil již 1
2016. Režiséry 1
Režiséry filmu 1
jsou Neil 1
Neil Nightingale 1
Nightingale a 1
a Barry 1
Barry Cook. 1
Cook. Režisé 1
Režisé se 1
budoucnu rád 1
rád natočil 1
natočil film, 1
by filmy 1
filmy Vyvolený 1
Vyvolený a 1
a Rozpolcený 1
Rozpolcený kombinoval. 1
kombinoval. Rezistence 1
Rezistence organizmů 1
organizmů pak 1
pak vzniká 2
opakovaném nasazení 1
nasazení stejného 1
stejného přípravku. 1
přípravku. Řez 1
Řez kuželem, 1
který vytváří 1
vytváří společná 1
společná obálka 1
obálka kulových 1
kulových vlnoploch 1
vlnoploch rozbíhajících 1
rozbíhajících se 1
od bodů 1
bodů dráhy 1
dráhy částice 1
částice při 1
vzniku Čerenkovova 1
Čerenkovova záření. 1
záření. Řezné 1
Řezné rádlování 1
rádlování se 1
provádí výhradně 1
výhradně tímto 1
způsobem. ŘEZNÍČKOVÁ, 1
ŘEZNÍČKOVÁ, Alena 1
Alena - 1
- Z 4
Z betonu 1
betonu dokáže 1
dokáže vytvořit 1
vytvořit poetické 1
poetické stavby, 1
stavby, iDNES. 1
iDNES. Rezoluce 1
Rezoluce nestanovuje 1
nestanovuje žádné 1
žádné datum, 1
se RB 1
RB OSN 1
OSN měla 1
měla touto 1
touto kauzou 1
kauzou zabývat. 1
zabývat. Rezzonico 1
Rezzonico byl 1
zvolen roku 2
roku 1743 1
1743 biskupem 1
v Padově 1
Padově a 1
a vysvětil 1
vysvětil jej 1
jej Benedikt 1
Benedikt XIV. 1
XIV. Rezzonico 1
Rezzonico navštěvoval 1
svou diecézi 1
diecézi často 1
a reformoval 1
reformoval ji 1
ji tak, 2
aby fungovala. 1
fungovala. R 1
R f 1
f faktor 1
faktor používat 1
z orientačních 1
orientačních hodnot 1
pro zkoušenou 1
zkoušenou látku 1
látku (vždy 1
(vždy se 1
musí uvádět 3
uvádět s 1
s použitou 1
použitou soustavou). 1
soustavou). Rgvédasanhitá 1
Rgvédasanhitá je 1
soubor 10 1
10 knih 2
knih (mandal) 2
(mandal) nebo 2
oddílů (anuvák), 1
(anuvák), rozdělených 1
do 1028 1
1028 hymnů 1
hymnů (súkt), 1
(súkt), které 1
obsahují 10552 1
10552 strof 1
strof (stanz), 1
(stanz), jejichž 1
jejichž součásti 1
součásti jsou 2
jsou verše 1
verše (pada). 1
(pada). Rhoďané 1
Rhoďané vytvořili 1
vytvořili „Mezinárodní 1
„Mezinárodní námořní 1
námořní zákon 1
zákon rhodský“, 1
rhodský“, který 1
nejdůležitějších raných 1
raných právních 1
právních dokumentů 1
dokumentů světa. 1
světa. RIAA 1
RIAA album 1
album certifikovala 1
certifikovala platinou 1
platinou a 1
několikrát bylo 1
bylo znovuvydáno, 1
znovuvydáno, nejnovější 1
nejnovější vydání 1
vydání pochází 1
2017. RICAIP 1
RICAIP je 1
součástí panevropských 1
panevropských sítí 1
sítí pro 1
inteligenci CLAIRE 1
CLAIRE (Konfederace 1
(Konfederace laboratoří 1
laboratoří pro 1
výzkum umělé 1
umělé inteligence) 1
inteligence) a 1
a ELLIS. 1
ELLIS. Říčan, 1
Říčan, Psychologie 1
Psychologie osobnosti, 1
osobnosti, str. 1
str. 321. 1
321. Existuje 1
i ambiverze, 1
ambiverze, jež 1
jež má 3
má rysy 1
rysy extraverze 1
extraverze a 1
a introverze 1
introverze zároveň 1
zároveň (např. 1
(např. člověk 1
je extravertní 1
extravertní v 1
a introvertní 1
introvertní vůči 1
vůči ostatním). 1
ostatním). Ricardo 1
Ricardo vytvořil 1
vytvořil teorii 1
teorii distribuce 1
distribuce v 1
rámci kapitalismu 1
kapitalismu – 1
ta pojednává 1
jak výkon 1
výkon rozděluje 1
rozděluje společnost 1
do tříd. 1
tříd. Ricca 1
Ricca a 1
jeho společníci 1
společníci byli 1
kvůli vydírání 1
vydírání filmových 1
filmových studií 1
studií odsouzeni 1
let. Ricca, 1
Ricca, který 1
po Nittim 1
Nittim přebral 1
přebral vládu 1
nad organizací, 1
organizací, si 1
však odseděl 1
odseděl jen 1
jen 3 2
roky. Richarda 1
Richarda Besta 1
Besta už 1
od dětského 1
dětského věku 1
věku přitahovaly 1
přitahovaly příběhy 1
příběhy amerických 1
amerických letců 1
války. Richard 1
Richard byl 1
byl gurmán 1
gurmán živiota, 1
živiota, kterého 1
kterého vidím 1
vidím sedět 1
sedět mezi 1
mezi Olympany, 1
Olympany, kolem 1
krku smutnou 1
smutnou vavřínovou 1
vavřínovou ratolest 1
ratolest jako 1
jako límec 1
límec Dámy 1
Dámy s 1
s hranostajem, 1
hranostajem, kterou 1
kterou tolik 1
tolik miloval. 1
miloval. Richard 1
Richard Hatch 1
Hatch se, 1
z herců, 1
herců, objevil 1
objevil jak 1
seriálu z 1
1978, tak 1
v remaku 1
remaku z 1
let 2004–2009. 1
2004–2009. Richard 1
Richard je 2
je rozhodnutý 1
rozhodnutý pro 1
svůj rod 1
rod znovu 1
znovu získat 1
získat území 1
a pocty. 1
pocty. Richard 1
za loupež, 1
loupež, kterou 1
nespáchal. Richardovi 1
Richardovi se 1
podaří utéct 2
svých robotů 1
robotů dokáže 1
dokáže zmást 1
zmást i 1
i stráže 1
stráže vně 1
vně lidského 1
lidského habitatu. 1
habitatu. Richard 1
Richard Pek, 1
Pek, od 1
zastával Martin 1
Martin Caha, 1
Caha, od 1
2014 působí 2
starosta František 2
František Veleba. 1
Veleba. Richard 1
Richard Podzemný 1
Podzemný patřil 1
mezi teoretiky 1
teoretiky architektury, 1
architektury, věnoval 1
se přednáškové 1
přednáškové činnosti 1
zabýval problematikou 1
problematikou kultury 1
kultury bydlení. 1
bydlení. Richard 1
Richard totiž 1
totiž přislíbil 1
přislíbil propuštění 1
propuštění svých 1
svých kyperských 1
kyperských zajatců, 1
zajatců, kteří 1
byli příbuznými 1
příbuznými rakouského 1
rakouského vévody. 1
vévody. Richard 1
Richard Tracy 1
Tracy LaPiere 1
LaPiere tedy 1
tedy dospěl 1
že předsudky 1
předsudky Američanů 1
Američanů vůči 1
vůči Číňanům 1
Číňanům byly 1
především mírou 1
mírou hygieny 1
hygieny a 2
způsobem odění, 1
odění, než 1
o rasovou 1
rasovou diskriminaci. 1
diskriminaci. Richardův 1
Richardův útěk 1
do Irska 3
Irska byl 1
něho výhodný. 1
výhodný. Richard 1
Richard však 1
tyto zvěsti 1
zvěsti popřel. 1
popřel. Richard 1
Richard za 1
pomoci přisedliny 1
přisedliny vidí 1
vidí části 1
části domovské 1
domovské planety 1
planety přisedlin 1
přisedlin a 1
taktéž válku, 1
válku, kterou 1
kterou lidé 1
lidé rozpoutali 1
rozpoutali proti 1
proti létavcům. 1
létavcům. Richenza 1
Richenza se 1
manželem vrátila 1
do Dánska. 1
Dánska. Richter 1
Richter ve 1
finále poháru 2
poháru dal 1
dal gól. 1
gól. Říčka 1
Říčka Banița 1
Banița odděluje 1
odděluje Șureanu 1
Șureanu od 1
od Retezatu, 1
Retezatu, je 1
také přítokem 1
přítokem Jiu 1
Jiu de 1
de Est 1
Est ve 1
městě Petrila. 1
Petrila. Rickmanovi 1
Rickmanovi se 1
ale nelíbilo. 1
nelíbilo. Rick 1
Rick se 1
zúčastnil pouze 1
dvou závodů, 1
závodů, neboť 1
neboť za 1
pomocí obyvatele 1
obyvatele Alwas 1
Alwas mu 1
dal Canelleto 1
Canelleto do 1
do hvězdné 1
hvězdné lodě 1
lodě bombu. 1
bombu. Ricky 1
Ricky Walden 1
Walden vyhrál 1
vyhrál Six-red 1
Six-red International 1
2008. Říční 1
Říční ostrovy 1
ostrovy tak 1
snadno vznikají 1
vznikají ale 1
i zanikají, 1
zanikají, například 1
důsledku vysokého 1
vysokého stavu 1
vody při 2
při povodni 1
povodni nebo 1
nebo silných 1
silných deštích. 1
deštích. Říční 1
Říční síť 1
je rozvinuta 1
rozvinuta nerovnoměrně. 1
nerovnoměrně. Říční 1
Říční údolí 1
zpočátku nevýrazné, 1
nevýrazné, ale 1
později jeho 2
jeho šíře 1
šíře dosahuje 1
dosahuje 30–80 1
30–80 m, 1
hloubka 5–8 1
5–8 m. 1
V letním 5
období horní 1
tok často 1
často vysychá. 1
vysychá. Ricœur 1
Ricœur se 1
snaží přepracovat 1
přepracovat tento 1
tento „hermeneutický 1
„hermeneutický roub 1
roub na 1
na fenomenologii“ 1
fenomenologii“ P. 1
P. Ricœur, 1
Ricœur, Existence 1
Existence a 1
a hermeneutika. 1
hermeneutika. Řidčeji 1
Řidčeji je 1
je pěstován 1
pěstován jeden 1
mála okrasných 1
okrasných kultivarů 1
kultivarů tohoto 1
tohoto druhu, 1
druhu, cv. 1
cv. Riddick 1
Riddick je 1
je zajmut, 1
zajmut, uvržen 1
do podzemního 2
podzemního vězení, 1
potkává se 1
svou známou 1
známou Kyrou. 1
Kyrou. Řidič 1
Řidič by 1
rád s 1
s Helmerem 1
Helmerem více 1
více sblížil, 1
sblížil, ale 1
mu záměrně 1
záměrně vyhýbá. 1
vyhýbá. Řidiče 1
Řidiče se 1
přitom nedařilo 1
nedařilo do 1
pozdního večera 1
večera kontaktovat, 1
kontaktovat, naposledy 1
naposledy s 1
ním mluvila 1
mluvila ve 2
hodiny odpoledne 1
odpoledne jeho 1
4 už 1
mu nedovolala. 1
nedovolala. Řídící 1
Řídící jednoho 1
jednoho letiště 1
letiště zpravidla 1
zpravidla využívají 1
využívají jeden 1
jeden přehledový 1
přehledový systém, 1
systém, takže 1
takže další 1
další identifikace 1
identifikace letadla 1
letadla není 1
není nutná. 1
nutná. Řídící 1
Řídící odpalovací 1
odpalovací středisko 1
středisko a 2
a montážní 1
montážní hala 1
hala jsou 1
skoro 4,8 1
4,8 km 1
km daleko. 1
daleko. Řidiči 1
Řidiči ostrými 1
ostrými manévry 1
manévry uhýbali 1
uhýbali před 1
před nepřátelskou 1
palbou, střelec 1
střelec se 1
držel rukojetí 1
rukojetí kulometu, 1
kulometu, aby 1
aby nespadl, 1
nespadl, a 1
ještě snažil 1
snažil mířit. 1
mířit. Řidiči 1
Řidiči těchto 1
vozidel ale 1
ale nechtěli 1
nechtěli jet 1
jet po 2
po dálnici 1
dálnici dál 1
zůstali zde 1
zde stát, 1
stát, čímž 1
čímž došlo 3
zablokování celé 1
celé dálnice 1
dálnice na 2
hodin. Řídící 1
Řídící Václavka 1
Václavka odchází 1
odchází spolu 1
s doktorem, 1
doktorem, který 1
od Blaženy 1
Blaženy košem. 1
košem. ; 1
; Řidička 1
Řidička a 1
a průvodkyně 1
průvodkyně : 1
: žena, 1
která kandidáty 1
kandidáty přepravuje 1
přepravuje od 1
od překážky 1
překážky k 2
k překážce, 1
překážce, poučuje 1
poučuje je, 1
je, kárá 1
kárá a 1
a povzbuzuje. 1
povzbuzuje. Řidič 1
Řidič tanku 1
rovněž vybaven 1
vybaven přístroji 1
vidění. Řidič 1
Řidič tramvaje 1
tramvaje tedy 1
tedy prokazuje 1
prokazuje odbornou 1
odbornou způsobilost 1
způsobilost pro 1
pro hnací 1
hnací vozidla 1
vozidla na 2
na tramvajové 1
tramvajové dráze 1
dráze (TR) 1
(TR) a 1
pro dráhu 2
dráhu tramvajovou 2
tramvajovou (TR) 1
(TR) nebo 1
tramvajovou pouze 1
pro manipulační 1
manipulační jízdy 1
jízdy v 1
depu (TR-D). 1
(TR-D). Řídil 1
Řídil celkem 1
celkem 83 1
83 ligových 1
ligových utkání. 1
utkání. Řídil 1
Řídil edice 1
edice Van 1
Van (Klub 1
(Klub revoluční 1
revoluční kultury 1
Ostravě 1946–1949) 1
1946–1949) a 1
a Plamen 1
Plamen divadla 1
( Ridův 1
Ridův vliv 1
letech života 2
života značně 1
značně poklesal. 1
poklesal. Rieflin 1
Rieflin zemřel 1
rakovinu. Rieger 1
Rieger naopak 1
naopak poukázal 1
že Skrejšovský 1
Skrejšovský je 1
je obětavý 1
obětavý za 1
za cizí 1
cizí peníze, 1
peníze, vypůjčené 1
vypůjčené od 1
od vlasteneckých 1
vlasteneckých finančních 1
finančních institucí, 1
institucí, které 1
ale nesplácí. 1
nesplácí. Rieger 1
Rieger proto 1
proto narychlo 1
narychlo začal 1
začal oživoval 1
oživoval politické 1
politické styky 1
s českou 1
českou šlechtou, 1
šlechtou, do 1
doby spíše 2
spíše lhostejnou 1
lhostejnou k 1
k etnickému 1
etnickému českému 1
českému hnutí. 1
hnutí. Riegrův 1
Riegrův slovník 1
sv. 8, 1
8, 1870, 1
1870, s. 1
s. 776 1
776 V 1
V 80. 21
jeho fresky 1
a olejomalby 1
olejomalby jeho 1
ateliéru začaly 1
začaly neapolské 1
neapolské malbě 1
malbě dominovat. 1
dominovat. Rielova 1
Rielova osobnost 1
osobnost dosud 1
dosud rozděluje 1
rozděluje Kanaďany 1
Kanaďany - 1
- ti 1
ti frankofonní 1
frankofonní ho 1
ho označují 1
označují za 1
za hrdinu, 1
hrdinu, kdežto 1
kdežto pro 2
pro anglofonní 1
anglofonní je 1
je Riel 1
Riel zločinec. 1
zločinec. Rigel 1
Rigel je 2
je odlehlým 1
odlehlým členem 1
členem asociace 2
asociace Orion 1
Orion OB1, 1
OB1, které 1
vzdálenosti až 1
1600 světelných 1
let (500 1
(500 parseků) 1
parseků) od 1
od Země. 3
Země. Rigidní 1
Rigidní gastroskopy 1
gastroskopy se 1
příležitostně používaly 1
používaly v 2
zavedeny také 1
také semiflexibilní 1
semiflexibilní přístroje 1
přístroje obsahující 1
obsahující kloub, 1
kloub, který 1
usnadňoval zavedení. 1
zavedení. Říkal, 1
Říkal, že 1
že sedačky 1
sedačky musí 1
blízko, aby 1
aby diváci 1
diváci viděli 1
viděli pot 1
pot na 1
čelech boxerů. 1
boxerů. Říkáme, 1
Říkáme, že 2
že dominovaná 1
dominovaná strategie 1
je dominována 1
dominována dominující 1
dominující strategií, 1
strategií, tedy 1
tedy takovým 1
takovým řádkem, 1
řádkem, kde 1
jsou odpovídající 1
odpovídající hodnoty 1
v dominovaném 1
dominovaném řádku. 1
řádku. Říkáme, 1
že rovnováha 1
rovnováha je 2
stabilní. Říká 1
Říká se 1
také „Jumping 1
„Jumping Joe“. 1
Joe“. Říká 1
bitvy byl 2
ramene. Říká 1
že František 1
tak slabé 1
křehké dítě, 1
dítě, že 1
že těžkou 1
těžkou korunu 1
korunu museli 1
museli šlechtici 1
šlechtici sami 1
sami přidržovat. 1
přidržovat. Říká 1
že Kekrops 1
Kekrops přispěl 1
zkulturnění Athéňanů 1
Athéňanů tím, 1
že nařídil 2
nařídil skoncovat 1
s přinášením 1
přinášením lidských 1
obětí bohům. 1
bohům. Říká 1
že rozvinul 1
rozvinul některé 1
některé nápady 1
nápady Johna 1
Johna Maynarda 1
Maynarda Keynese 1
Keynese ještě 1
před Keynesem, 1
Keynesem, ale 1
přesto zůstává 1
zůstává anglicky 1
anglicky mluvícímu 1
mluvícímu světu 1
světu mnohem 1
méně známý. 1
známý. Říká 1
že Samuelovo 1
Samuelovo posílení 1
opevnění Granady 1
Granady později 1
umožnilo přežít 1
přežít Granadě 1
Granadě jako 1
poslední islámský 1
islámský stát 1
na Pyrenejském 1
Pyrenejském poloostrově. 1
poloostrově. Říká 1
z přilehlých 1
přilehlých studní 1
studní utopil 1
utopil muž. 1
muž. Říká 1
svých praktik 1
praktik a 1
a léčivých 2
rostlin Šen-nung 1
Šen-nung zapsal 1
knihy Pen-Cchao-Ťing 1
Pen-Cchao-Ťing (本草经 1
(本草经 Běncǎo 1
Běncǎo Jīng), 1
Jīng), což 1
je čínská 1
čínská kniha 1
o zemědělství, 1
zemědělství, léčivých 1
léčivých rostlinách 1
a lékařských 1
lékařských praktikách. 1
praktikách. Říká 1
tom kraji 1
kraji byl 1
velký had, 1
had, který 1
který napadal 1
napadal dobytek 1
a pastevce, 1
pastevce, Solano 1
Solano ho 1
ho pokáral 1
pokáral a 1
nařídil mu 1
mu jít 1
správně krmen 1
krmen a 1
prý odplazil 1
odplazil a 1
kraji nepáchal 1
nepáchal škody. 1
škody. Říká 1
vlády padl 1
na blaženost 1
blaženost Númenoru 1
Númenoru první 1
první stín. 1
stín. Říká 1
Říká si 1
si též 2
též jen 1
jen Justs. 1
Justs. Říkávalo 1
Říkávalo se 1
tomu také 1
také Kunratické 1
Kunratické Švýcarsko. 1
Švýcarsko. Říká, 1
Říká, že 4
že Bibli 1
Bibli nelze 1
nelze brát 1
brát doslova. 1
doslova. Říká, 1
ne Giovanna, 1
Giovanna, ale 1
ji zradil. 1
zradil. Říká, 1
že studenti 1
mohou ukončit 1
své protesty, 1
protesty, pokud 1
pokud začne 1
začne veřejnost 1
veřejnost konečně 1
konečně poslouchat 1
poslouchat to, 1
co říkají 1
říkají vědci, 1
vědci, ale 1
ale politická 1
situace tento 1
tento pokrok 1
pokrok ani 1
ani nenaznačuje. 1
nenaznačuje. Říká, 1
že vše, 1
dětství prožil, 1
prožil, jej 1
jej naučilo 1
naučilo vážit 1
vážit si 2
si věcí, 1
jej potkaly 1
potkaly v 1
budoucnosti jako 1
jako fotbalistu. 1
fotbalistu. Riker 1
Riker doporučí, 1
doporučí, aby 1
přijetím jakékoliv 1
jakékoliv závazné 1
závazné smlouvy 2
nejprve do 2
do červí 1
díry uspořádána 1
uspořádána expedice. 1
expedice. Riker 1
Riker se 1
ujímá slova. 1
slova. Riker 1
Riker usoudí, 1
sebe vzít 1
vzít roli 1
roli zahraničních 1
zahraničních investorů, 1
investorů, kteří 1
kteří plánují 2
plánují hotel 1
hotel koupit. 1
koupit. Rikka 1
Rikka dosáhla 1
dosáhla největší 1
největší popularity 1
průběhu období 1
období Genroku 1
Genroku (元禄: 1
(元禄: 1688–1704). 1
1688–1704). Riko 1
Riko nosí 1
nosí brýle, 1
brýle, není 1
špatnému zraku, 1
zraku, ale 1
své mamce 1
mamce narodila 1
narodila zrovna, 1
zrovna, když 1
v Abyssu. 1
Abyssu. Rik 1
Rik pro 1
představuje jedinou 1
jedinou šanci 1
politický zvrat 1
zvrat na 1
na Florině 1
Florině – 1
– vymanění 1
z otroctví. 1
otroctví. Římané 1
ustoupit od 1
od Lilybaea 1
Lilybaea a 1
a síly 1
síly vyslané 1
vyslané do 1
Afriky byly 1
zničeny v 2
další bouři. 1
bouři. Římané 1
Římané dosáhli 1
dosáhli druhého 1
druhého vítězství, 1
vítězství, zatímco 1
zatímco Germáni 1
Germáni byli 1
byli opět 2
opět rozprášeni. 1
rozprášeni. Římané 1
Římané mohli 1
mohli ustanovit 1
ustanovit i 1
mimořádné sbory 1
sbory se 1
zvýšenou pravomocí 1
pravomocí (např. 1
(např. tresviri, 1
tresviri, quattuorviri), 1
quattuorviri), takový 1
takový sbor 1
sbor pravděpodobně 1
pravděpodobně vypracoval 1
vypracoval Zákon 1
Zákon dvanácti 1
dvanácti desek. 1
desek. Římané 1
Římané nebyli 1
nebyli považováni 1
příliš zdatné 1
zdatné jezdce, 1
jezdce, efektivnost 1
efektivnost římské 1
římské jízdy 1
jízdy stoupla 1
stoupla teprve 1
teprve zařazováním 1
zařazováním spojenců. 1
spojenců. Římané 1
Římané opět 1
opět prohráli 1
prohráli tentokrát 1
tentokrát proti 2
proti vojskům 2
vojskům Tigurinů, 1
Tigurinů, spojenců 1
spojenců Kimbrů. 1
Kimbrů. Římané 1
Římané pěstovali 1
pěstovali hrozny 1
hrozny s 1
s kulatými, 1
kulatými, ale 1
i podlouhlými 1
podlouhlými bobulemi. 1
bobulemi. Římané 1
Římané pravděpodobně 1
pravděpodobně dali 1
dali každé 1
každé části 2
části saské 1
saské „Watling 1
„Watling Street“ 1
Street“ různá 1
různá jména, 1
protože trasa 1
byla budována 2
budována postupně, 1
postupně, a 1
to několik 1
několik desetiletí, 1
desetiletí, na 1
Římané v 1
Británii podrobovali. 1
podrobovali. Římané 1
Římané přenesli 1
přenesli tento 1
tento výraz 3
výraz také 1
území cizích 1
cizích národů, 1
národů, např. 1
např. Římané 1
Římané rozmnožovali 1
rozmnožovali stromy 1
stromy metodami 1
metodami v 1
v 21. 2
století běžně 1
běžně používanými 1
používanými v 1
v ovocných 1
ovocných a 1
a okrasných 1
okrasných školkách. 1
školkách. Římané 1
se oblíbili 1
oblíbili starou 1
starou asyrskou 1
asyrskou praxi, 1
praxi, vybudování 1
vybudování rampy 1
rampy k 1
k obléhanému 1
obléhanému město 1
a přisunutí 1
přisunutí obléhací 1
obléhací věže 1
věže po 2
této rampě. 1
rampě. Římané 1
skončení samnitských 1
samnitských válek 1
válek stali 1
stali nezpochybnitelnými 1
nezpochybnitelnými pány 1
pány celého 1
celého středu 1
středu apeninského 1
apeninského poloostrova. 1
poloostrova. Římané 1
Římané si 1
podstatě zvykli 1
zvykli na 1
na vládu 1
vládu prvního 1
prvního občana. 1
občana. Římané 1
Římané současně 1
současně provedli 1
provedli podpůrné 1
podpůrné útoky 1
útoky do 1
částí Dácie, 1
Dácie, jimiž 1
jimiž zamezili 1
zamezili přísunu 1
přísunu posil 1
posil hlavnímu 1
hlavnímu městu. 2
městu. Římané 1
Římané spolu 1
dalšími aspekty 1
aspekty své 1
své kultury 1
kultury výrazně 1
výrazně ovlivnili 1
ovlivnili koncept 1
koncept sexuální 1
sexuální morálky 1
morálky ve 1
Španělsku. Římané 1
Římané užívali 1
užívali pro 1
všechny Kelty 1
Kelty v 1
oblasti termín 1
termín Belgové 1
Belgové a 1
odtud také 1
také pochází 4
pochází dnešní 1
dnešní slovo 1
slovo Belgie. 1
Belgie. Řím, 1
Řím, který 1
který miluješ, 1
miluješ, ti 1
ti bude 1
bude již 2
na dosah.") 1
dosah.") Vztahuje 1
Vztahuje se 1
k legendě 1
svatém Martinovi, 1
Martinovi, jehož 1
jehož na 1
Říma pokoušel 1
pokoušel ďábel. 1
ďábel. Rimmer 1
Rimmer a 1
a Lister 1
Lister jsou 1
silně opilí. 1
opilí. Rimmer 1
Rimmer je 2
ovšem proti, 1
proti, jeho 1
jeho neurózy, 1
neurózy, závist 1
závist ani 1
ani ctižádost 1
ctižádost už 1
ho netrápí, 1
netrápí, a 1
tak útěk 1
útěk odmítne. 1
odmítne. Rimmer 1
je šťasten, 1
šťasten, nicméně 1
nicméně přece 1
jen postrádá 1
postrádá společnost. 1
společnost. Rimmerovi 1
Rimmerovi plán 1
plán nevyjde, 1
nevyjde, neboť 1
si text 1
text napsaný 1
napsaný černou 1
černou fixou 1
fixou setře 1
setře a 1
následně psychicky 1
psychicky zkolabuje. 1
zkolabuje. Rimmer 1
Rimmer se 1
se rozplývá 1
rozplývá nad 1
nad dokonalým 1
dokonalým kokpitem 1
kokpitem a 2
a lituje, 1
že nesložil 1
nesložil astronavigační 1
astronavigační zkoušky, 1
mohl jednou 1
jednou stát 1
stát kapitánem. 1
kapitánem. Rimmon 1
Rimmon Kenanová 1
Kenanová dělí 1
dělí jednorázové 1
jednorázové i 1
i obvyklé 2
obvyklé činy 1
činy na 1
na akt 1
akt uskutečněný 1
uskutečněný (to, 1
co postava 2
postava provedla), 1
provedla), akt 1
akt neuskutečněný 1
neuskutečněný (to, 1
postava měla 1
měla udělat, 1
udělat, ale 1
ale neudělala) 1
neudělala) a 1
a akt 1
akt zamýšlený 1
zamýšlený (neuskutečněný 1
(neuskutečněný plán 1
plán či 1
či záměr 1
záměr postavy). 1
postavy). Římsa 1
Římsa odděluje 1
odděluje štít 1
štít domu, 1
tvořen jedním 1
jedním okenním 1
okenním otvorem 1
otvorem s 1
s tvarově 1
tvarově shodnou 1
shodnou nadokenní 1
nadokenní římskou 1
římskou jako 1
prvním patře. 2
patře. Římská 1
Římská filharmonie 1
filharmonie účinkovala 1
účinkovala do 1
v nevyhovujících 2
nevyhovujících a 1
a provizorních 1
provizorních prostorách. 1
prostorách. Římská 1
Římská flotila 1
flotila tak 1
několikrát krutě 1
krutě zdecimována 1
zdecimována bouřemi, 1
bouřemi, což 1
je přičítáno 1
přičítáno z 1
části právě 1
právě havranům. 1
havranům. Římská 1
Římská jízda 1
jízda podle 1
nich selhala 1
selhala pouze 1
kvůli Jindřichově 1
Jindřichově předčasné 1
politické cíle 1
cíle byly 2
byly podle 3
nich vzhledem 1
jeho úspěchům 1
úspěchům zcela 1
zcela realistické. 1
realistické. Římská 1
Římská kultura 1
kultura na 1
ostrově zřejmě 1
zřejmě dosáhla 1
dosáhla svého 1
svého vrcholu 3
nejvyššího blahobytu 1
blahobytu ve 1
století. Římská 1
Římská primátorka 1
primátorka si 1
si postěžovala, 1
postěžovala, že 1
jí vedení 1
vedení regionu 1
regionu Lazio 2
Lazio předalo 1
předalo informace 1
o vypuknutí 1
vypuknutí nemoci 1
nemoci příliš 1
pozdě. Římské 1
Římské domy 1
rovněž budovány 1
budovány v 1
pozdějším etruském 1
etruském stylu, 1
stylu, tzn. 1
tzn. místnosti 1
místnosti stavěné 1
stavěné ve 1
ve čtyřhranném 1
čtyřhranném půdorysu 1
půdorysu okolo 2
okolo otevřeného 1
otevřeného dvora, 1
dvora, který 2
centru stavby. 1
stavby. Římské 1
Římské jednotky 1
jednotky započali 1
započali opevňovací 1
opevňovací práce 1
práce i 2
na protějším 2
protějším břehu 1
břehu Dunaje, 1
Dunaje, které 1
bylo územím 1
územím Kvádů 1
Kvádů a 1
se Kvádům 1
Kvádům nelíbilo. 1
nelíbilo. Římské 1
Římské vojenství 1
vojenství se 1
více spoléhalo 1
spoléhalo na 2
pěchotu než 1
než jízdu. 1
jízdu. Římskokatolická 1
Římskokatolická diecéze 1
diecéze Syros 1
Syros (a 1
(a Mélos) 1
Mélos) vznikla 1
2014 měla 1
15 farnostech 1
farnostech 7 1
7 020 1
020 věřících, 1
věřících, tj. 1
tj. 22,4 1
22,4 % 1
31 300 1
300 obyvatel. 3
obyvatel. Římskokatolická 1
Římskokatolická farnost 1
farnost Stebno 1
Stebno u 1
u Ústí 1
Labem ( 1
( Římskokatolický 1
Římskokatolický kostel 1
ul. Římsko-německé 1
Římsko-německé říše 1
proto spravována 1
spravována slaběji, 1
slaběji, než 1
než tomu 1
Anglii anebo 1
anebo ve 1
Francii. Římský 1
Římský a 1
a avignonský 1
avignonský papež 1
papež se 1
však nevzdali, 1
nevzdali, takže 1
takže církev 1
tři papeže. 1
papeže. Římský 1
Římský císař 1
císař Markus 1
Markus Aurelius 1
Aurelius řídil 1
řídil vojenské 1
vojenské operace 1
jižním Slovensku 1
jižní Moravě 3
Moravě z 1
římského města 1
města Vindobona 1
Vindobona (dnešní 1
(dnešní Vídeň). 1
Vídeň). Římský 1
Římský klub 1
klub poprvé 1
představil závěry 1
závěry studie 1
mezinárodních setkáních 1
setkáních v 1
a Rio 1
de Janeiro 2
Janeiro v 1
létě 1971. 1
1971. Římský 1
Římský salát 1
salát obsahuje 1
obsahuje lactucin, 1
lactucin, který 1
který příznivě 1
příznivě ovlivňuje 1
ovlivňuje trávení, 1
trávení, uklidňuje 1
uklidňuje mysl 1
a uvolňuje 3
uvolňuje křeče. 1
křeče. Římský 1
Římský senát 1
senát však 1
však veškeré 1
veškeré nabídky 1
nabídky odmítl. 1
odmítl. Římští 1
Římští i 1
i sabinští 1
sabinští vůdcové 1
vůdcové sjednali 1
sjednali příměří 1
jediného státu, 1
byl Řím. 1
Řím. Římští 1
Římští velitelé 1
velitelé si 1
si uvědomovali, 2
uvědomovali, že 3
že dobývání 1
dobývání Ktésifóntu 1
Ktésifóntu by 1
bylo spojeno 3
s nesmírnými 1
nesmírnými obtížemi. 1
obtížemi. Řím 1
Řím také 1
často zabíral 1
zabíral půdu 1
půdu poražených 1
poražených protivníků. 1
protivníků. Rinalda, 1
Rinalda, který 1
také zamilovaný 1
zamilovaný do 2
do Angeliky, 1
Angeliky, vystupuje 1
vystupuje zde 1
zde postava 1
postava Rodomanta, 1
Rodomanta, který 1
souboji zabit 1
zabit Ruggierem, 1
Ruggierem, objevují 1
se vojáci, 1
vojáci, čarodějové, 1
čarodějové, různá 1
různá fantastická 1
fantastická stvoření. 1
stvoření. RING1 1
RING1 slouží 1
k vazbě 1
vazbě E2, 1
E2, zatímco 1
zatímco RING2 1
RING2 obsahuje 1
obsahuje katalytický 1
katalytický cystein. 1
cystein. Rios 1
Rios klasifikaci 1
klasifikaci ovládl 1
ovládl 30. 1
března 1998 1
jedinou světovou 1
světovou jedničkou, 1
jedničkou, jíž 1
na grandslamový 1
grandslamový vavřín. 1
vavřín. Ripple 1
Ripple je 2
americká společnost, 1
která vyvíjí 1
vyvíjí platební 1
platební software 1
ostatní finanční 1
instituce zaměřený 1
mezinárodní převody 1
převody peněz. 1
peněz. Říšské 1
Říšské rytířstvo 1
rytířstvo si 1
po mediatizaci 1
mediatizaci bylo 1
bylo plně 2
plně vědomo 1
vědomo svého 1
a starobylosti. 1
starobylosti. Ritchey-Chrétien 1
Ritchey-Chrétien o 1
průměru zrcadla 1
zrcadla 102 1
dva menší. 1
menší. Ritchie 1
Ritchie nastoupil 1
odehrál kompletní 1
kompletní počet 1
počet minut. 1
minut. Ritter 1
Ritter se 1
čtyřem starším 1
starším sestrám. 1
sestrám. Rituál 1
Rituál mohl 1
mohl trvat 1
trvat velmi 1
dokud jeho 1
jeho terč 1
terč nenabídl 1
nenabídl něco 1
k pití, 1
pití, případně 1
i peněžité 1
peněžité výkupné. 1
výkupné. Rituálních 1
Rituálních nádob 1
nádob nalezených 1
v pohřbech 1
pohřbech bylo 1
bylo více, 2
více, různorodějších 1
různorodějších a 1
a kvalitnějších, 1
kvalitnějších, než 1
v předešlé 1
předešlé fázi. 1
fázi. Rituální 1
Rituální funkce 1
funkce pozdravu 1
pozdravu je 1
udržení společenského 1
postavení významnější 1
významnější než 1
než představení 1
představení při 1
prvním setkání. 1
setkání. Ritzerovy 1
Ritzerovy knihy 1
jazyků. Rivalita 1
Rivalita se 1
oblastech společnosti 1
a "na 1
"na všech 1
úrovních lidské 1
lidské interakce, 1
interakce, často 1
mezi přáteli, 1
přáteli, firmami, 1
firmami, sportovními 1
sportovními týmy, 1
týmy, školami 1
školami a 1
a univerzitami. 1
univerzitami. Rivalitu 1
Rivalitu mezi 1
oběma ženami 1
ženami umocňovalo 1
umocňovalo i 1
že Marie 2
Marie podobně 1
jako Alžběta 1
měla literární 1
ambice. Řízení 1
Řízení a 1
a regulaci 1
regulaci výkonu 1
výkonu nově 1
nově zajišťuje 1
zajišťuje elektronický 1
elektronický řídicí 1
řídicí systém 1
s počítačem. 1
počítačem. Řízení 1
Řízení diecéze 1
diecéze se 1
ujal v 2
červnu 1967. 1
1967. Řízení 1
Řízení letového 1
letového provozu 2
provozu nezaznamenalo 1
nezaznamenalo žádný 1
žádný nouzový 1
nouzový signál 1
z letadla 2
letadla před 1
před zmizením. 1
zmizením. Řízením 1
Řízením neboli 1
neboli procesem 1
procesem (angl. 1
(angl. proceedings 1
proceedings nebo 1
nebo procedure, 1
procedure, něm. 1
něm. Řízením 1
Řízením výstavby 1
výstavby objektů 1
objektů vz. 1
vz. Řízení 1
Řízení o 1
o odvolání 1
nazývá opravné 1
opravné řízení 1
je nepovinným 1
nepovinným stadiem 1
stadiem celého 1
řízení trestního. 1
trestního. Řízení 1
Řízení projektu 1
nebo programu 1
programu vedené 1
vedené předmětem 1
předmětem plnění 1
než soustředění 1
soustředění se 2
jiné aspekty, 1
aspekty, jako 1
například harmonogram 1
harmonogram projektu 1
jeho plnění. 1
plnění. Řízení 1
Řízení RNU 1
RNU vykonávalo 1
vykonávalo Kuratorium, 1
Kuratorium, učitelská 1
učitelská rada 1
a valná 1
hromada studentů. 1
studentů. Řízení 1
Řízení s 1
s pérovým 1
pérovým tlumičem 1
tlumičem nárazů 1
nárazů bylo 1
typů bylo 1
bylo šnekové, 1
šnekové, bez 1
bez posilovače. 1
posilovače. Rizika 1
Rizika mohou 1
sobě nezávislá, 1
nezávislá, tomu 1
říká independent 1
independent efekt. 1
efekt. Rizikem 1
Rizikem může 1
být obezita 1
obezita (vnitřní 1
(vnitřní riziko), 1
riziko), cestování 1
cestování (vnější 1
(vnější riziko) 1
riziko) nebo 1
zcela konkrétní 1
konkrétní postup 1
postup při 2
při dojení 1
dojení krav 1
krav (například 1
(například desinfekce 1
desinfekce struku 1
struku před 1
před dojením). 1
dojením). Rizikem 1
Rizikem zde 1
vývoje software 2
software objeví 1
objeví nedomyšlené 1
nedomyšlené detaily 1
detaily nebo 1
nějak zásadně 2
zásadně změní 1
změní situace 1
trhu či 1
či trendy 1
oboru. Riziko 1
Riziko dalšího 1
dalšího prasknutí 1
prasknutí po 1
po ruptuře 1
ruptuře AVM 1
AVM je 1
rok. Riziko 1
Riziko infekce 1
infekce bakterií 1
bakterií Listeria 1
Listeria monocytogenes 1
monocytogenes se 1
zvyšuje u 1
osob starších 1
starších 50 1
let. Rizikové 1
Rizikové mohou 1
i zemědělské 1
zemědělské plodiny, 1
plodiny, pěstované 1
pěstované na 1
půdě zamořené 1
zamořené rtuťnatými 1
rtuťnatými sloučeninami 1
sloučeninami ať 1
z průmyslových 1
průmyslových zdrojů 1
zdrojů nebo 1
nebo nevhodně 1
nevhodně použitými 1
použitými přípravky 1
přípravky k 1
k hubení 1
hubení zemědělských 1
zemědělských škůdců. 1
škůdců. Rizikové 1
Rizikové typy 1
typy papillomaviru 1
papillomaviru (16 1
(16 a 1
a 18) 1
18) se 1
přenáší sexuálním 1
sexuálním kontaktem, 1
kontaktem, ale 1
ale nakažlivost 1
nakažlivost je 1
nízká. Rizikovost 1
Rizikovost oblasti 1
oblasti potvrzuje 1
potvrzuje nejedna 1
nejedna loď, 1
zde potopila. 1
potopila. Rizikovou 1
Rizikovou skupinou 1
hlavně nemocniční 1
nemocniční personál, 1
personál, který 1
k fentanylu 1
fentanylu přístup 1
je seznámen 1
seznámen s 1
jeho účinky; 1
účinky; udává 1
udává se, 2
že 2 1
% anesteziologů 1
anesteziologů v 1
USA fentanyl 1
fentanyl vyzkoušelo 1
vyzkoušelo na 1
sobě (rok 1
(rok 2004). 1
2004). Řízky 1
Řízky lze 1
lze odebírat 1
odebírat buď 1
buď zelené 1
zelené od 1
srpna nebo 1
nebo vyzrálé 1
vyzrálé až 1
listopadu. RJ 1
RJ se 1
vrací sám 2
sám zpět 1
do Seattlu. 1
Seattlu. RKK 1
RKK Energija 1
Energija je 1
předních firem 1
firem kosmického 1
kosmického průmyslu 1
průmyslu Ruska. 1
Ruska. RNA 1
RNA je 1
méně stabilní, 1
stabilní, než 1
než DNA, 1
v buňkách 1
buňkách vydržet 1
vydržet po 1
život. Robbins 1
Robbins věřil, 1
třeba rozlišovat 1
mezi "pozitivní" 1
"pozitivní" a 1
a "normativní" 1
"normativní" ekonomikou. 1
ekonomikou. Robert 1
Robert a 1
Alžběta měli 1
další dcery, 1
dcery, Alžbětu 1
Alžbětu a 1
a Sáru. 1
Sáru. Roberta 1
Roberta Fica, 1
Fica, ovšem 1
podstatně nižším 1
nižším ziskem 1
ziskem než 1
předchozích letech 3
letech – 1
– 28,8%. 1
28,8%. Robert 1
Robert byl, 1
byl, spolu 1
Johnem Randolphem, 1
Randolphem, jmenován 1
jmenován správcem 2
správcem Skotska. 1
Skotska. Robert 1
Robert Campin 1
Campin byl 1
než Jan 1
Jan van 1
van Eyck, 1
Eyck, ale 1
pozdním období 1
období jím 1
byl ovlivněn. 1
ovlivněn. Robert 1
Robert Cecil, 2
Cecil, The 1
The Myth 1
Myth of 1
the Master 1
Master Race: 1
Race: Alfred 1
Alfred Rosenberg 1
Rosenberg and 1
and Nazi 1
Nazi Ideology 1
Ideology p166 1
p166 Tento 1
zákon Židům 1
Židům nedovoloval 1
nedovoloval farmaření: 1
farmaření: „Jen 1
„Jen ti, 1
jsou německé 1
německé krve, 1
krve, mohou 1
být zemědělci.“ 1
zemědělci.“ Robert 1
Robert Gajdík, 1
Gajdík, známý 1
jako Robert 2
Robert Gajdík 1
Gajdík – 1
– Slavko 1
Slavko ( 1
( Robert 2
Robert Groden, 1
Groden, soukromý 1
soukromý vyšetřovatel 1
vyšetřovatel atentátu, 1
atentátu, vyslovil 1
vyslovil ve 1
The Killing 1
Killing of 1
a President 1
President dvě 1
hlavní otázky: 1
otázky: „Měl 1
„Měl snad 1
snad být 1
tento deštník 1
deštník nějakou 1
formou vizuálního 1
vizuálního signálu, 1
signálu, kterým 1
by případnému 1
případnému střelci 1
střelci či 1
či střelcům 1
střelcům dával 1
dával pokyn 1
zahájení palby?“ 1
palby?“ Robert 1
Robert Herman 1
Herman byl 2
autor vynechán, 1
vynechán, jelikož 1
jméno nehodilo 1
nehodilo do 1
do trojice 2
trojice jmen 1
jmen připomínajících 1
připomínajících řeckou 1
řeckou abecedu. 1
abecedu. Robert 1
Robert Keohane 1
Keohane například 1
například definuje 1
definuje multilateralismus 1
multilateralismus jako 1
jako „praxi 1
„praxi koordinace 1
koordinace národních 1
národních politik 1
politik ve 1
skupinách tří 1
více států, 1
států, prostřednictvím 1
prostřednictvím ad 1
hoc dohod 1
dohod nebo 1
prostřednictvím institucí. 1
institucí. Robert 1
Robert Leingod 1
Leingod zřejmě 1
zřejmě věděl, 1
věděl, proč 1
proč Hydu 1
Hydu IV 1
IV napadli, 1
napadli, ale 1
nebyl čas 1
na vysvětlování. 1
vysvětlování. Robert 1
Robert Ley, 1
Ley, jako 1
obvykle, byl 1
byl opilý. 1
opilý. Robert 1
Robert nastoupil 1
otci Filipovi. 1
Filipovi. Roberto 1
Roberto mezitím 1
mezitím odpovídá 1
na královninu 1
královninu výzvu 1
k prozrazení 1
prozrazení jména 1
jména své 1
své milenky 1
milenky „To 1
„To raději 1
raději smrt!“ 1
smrt!“ Roberts 1
Roberts byl 2
si potrpěl 1
potrpěl na 1
na krásné 1
krásné oblečení 1
a šperky, 1
šperky, jako 1
jiní piráti, 1
piráti, avšak 1
avšak lišil 1
lišil se 1
všeho absolutním 1
absolutním abstinentem 1
abstinentem a 1
a křesťanským 1
křesťanským sabbatariánem, 1
sabbatariánem, nedovoloval 1
nedovoloval také 1
lodích hazardní 1
hazardní hry. 1
hry. Robert 1
Robert Schumann 1
Schumann měl 1
měl rovněž 1
rovněž Hummelova 1
Hummelova díla 1
díla ve 2
repertoáru (zejména 1
(zejména Sonátu 1
Sonátu fis 1
fis moll, 1
moll, op. 1
op. Robertson 1
Robertson se 1
pravděpodobně vzdal 1
vzdal fotografie 1
fotografie roku 2
1860 a 2
práci rytce 1
rytce Imperial 1
Imperial Ottoman 1
Ottoman Mint 1
Mint až 1
roce 1881. 1
1881. Robert 1
Robert Tempel 1
Tempel tak 1
získal naději 1
obnovení svého 1
svého procesu, 1
procesu, o 1
které zažádal 1
zažádal 8.12. 1
8.12. Robert 1
Robert Townson 1
Townson barometrickým 1
barometrickým měřením 1
měřením určil 1
určil jen 1
malou chybou 1
chybou výšku 1
výšku Lomnického 1
Lomnického štítu 1
štítu ( 1
Robert však 1
roce 1331 1
1331 použil 1
použil padělek 1
padělek vytvořený 1
vytvořený Jeanne 1
Jeanne de 1
de Divion, 1
Divion, svědčící 1
vůli jeho 1
otce. Robert 1
Robert za 1
nimi občas 1
občas jezdí. 2
jezdí. Rob 1
Rob Grant 1
Grant tak 1
tak svolil 1
svolil a 1
a Kryton 1
Kryton se 1
třetí sérii 3
sérii opět 1
opět objevuje, 1
objevuje, tentokrát 2
hlavních postav. 2
postav. Robin 1
Robin Sena 1
Sena přijíždí 1
do Tokia 1
Tokia do 1
místní pobočky 1
pobočky organizace 1
organizace Solomon, 1
Solomon, kde 1
má nahradit 1
nahradit zavražděnou 1
zavražděnou členku 1
členku a 1
a Čarodějku 1
Čarodějku Kate. 1
Kate. Robin 1
Robin sice 1
sice žádný 1
žádný vážný 1
vážný vztah 1
vztah nehledá, 1
nehledá, nabídne 1
nabídne však 1
však Tedovi, 1
Tedovi, že 1
být přátelé. 1
přátelé. Robinson 1
Robinson 1985, 2
1985, s. 2
s. 406. 1
406. Přibližně 1
Přibližně sedmiminutový 1
sedmiminutový záznam 1
záznam zkušebních 1
zkušebních záběrů 1
záběrů se 1
dochoval a 1
vydán jako 1
jako bonus 1
bonus na 1
na DVD; 1
DVD; malá 1
tohoto materiálu 3
ovšem poprvé 1
poprvé objevila 1
filmu Neznámý 1
Neznámý Chaplin 1
Chaplin z 1
roku 1983. 4
1983. Robinson 1
s. 413. 1
413. Ovšem 1
Ovšem slavnostní 1
slavnostní premiéra, 1
premiéra, pořádaná 1
pořádaná dne 1
ledna 1931 1
1931 v 2
Angeles Theatre, 1
Theatre, dosáhla 1
dosáhla mnohem 1
mnohem pozitivnějšího 1
pozitivnějšího výsledku. 1
výsledku. Robinson 1
Robinson (1999), 1
(1999), str. 1
83. Obnovení 1
Obnovení stability 1
stability trvalo 1
trvalo léta, 1
léta, ještě 1
roku 1461 2
1461 se 2
se vzbouřila 1
vzbouřila část 1
část pekingské 1
pekingské posádky. 1
posádky. Robinsonova 1
Robinsonova Divoká 1
Divoká zahrada 1
zahrada ( 1
), publikovaná 1
roce 1870, 3
1870, obsahovala 1
obsahovala v 1
vydání esej 1
esej na 1
téma Zahrada 1
Zahrada britských 1
britských planých 1
planých květin 1
květin ("The 1
("The Garden 1
Garden of 1
of British 1
British Wild 1
Wild Flowers"), 1
Flowers"), který 1
z novějších 1
novějších vydání. 1
vydání. Robotické 1
Robotické vysavače 1
vysavače iRobot 1
iRobot v 1
sérii 900 1
900 disponují 1
disponují čisticím 1
čisticím systémem 1
systémem AeroForce 1
AeroForce s 1
s filtací 1
filtací na 1
úrovni HEPA 1
HEPA (stejným 1
(stejným jako 1
u série 2
série 800) 1
800) a 1
a dvojicí 1
dvojicí rotačních 1
rotačních gumových 1
gumových kartáčů 1
kartáčů (stejných 1
(stejných jako 1
série 800). 1
800). ''Roboti, 1
''Roboti, které 1
které vyrobil 2
vyrobil člověk, 1
člověk, se 2
stanou tak 1
tak rozšíření 1
a dokonalí, 1
dokonalí, že 1
že člověka 2
člověka přestanou 1
přestanou potřebovat. 1
potřebovat. Roboti 1
Roboti nestonají, 1
nestonají, nemají 1
nemají špatnou 1
špatnou náladu, 1
náladu, nechodí 1
nechodí kouřit, 1
kouřit, nepotřebují 1
nepotřebují přestávky 1
přestávky ani 1
ani dovolenou, 1
dovolenou, pracují 1
pracují 24 1
hodin denně, 1
denně, nemají 1
žádné mzdové 1
mzdové požadavky, 1
požadavky, nestávkují 1
nestávkují – 1
– zkrátka 1
zkrátka ideální 1
ideální pracovní 1
pracovní síla. 2
síla. Roboti 1
Roboti téměř 1
téměř nerozeznatelní 1
nerozeznatelní od 1
lidí, replikanti, 1
replikanti, vyrobení 1
vyrobení k 1
k mimozemské 1
mimozemské práci, 1
práci, jsou 1
zemi legálně 1
legálně tzv. 1
tzv. vyřazováni. 1
vyřazováni. Robot 1
Robot je 1
totiž schopen 1
schopen v 2
čase obejít 1
obejít velké 1
množství stránek 1
tam spam 1
spam vložit. 1
vložit. Robot 1
Robot LVX-1 1
LVX-1 zvaný 1
zvaný Elvex 1
Elvex tvrdí, 1
že zažívá 1
zažívá stavy 1
stavy ekvivalentní 1
ekvivalentní tomu, 1
tomu, čemu 1
čemu lidé 1
říkají snění. 1
snění. Robustní 1
Robustní konstrukce 1
konstrukce zajišťuje 1
zajišťuje dobrou 1
dobrou průchodnost 1
průchodnost terénem 1
terénem a 3
a životnost. 1
životnost. Rocambolo 1
Rocambolo odjíždí 1
penězi do 1
do Londýna, 2
snaží navázat 1
s místním 2
místním podsvětím. 1
podsvětím. Ročenka 1
Ročenka Unie 5
Unie českých 6
a slovenských 9
slovenských zoologických 6
zoologických zahrad 7
zahrad 2018 5
2018 5. 1
sedm odchovaných 1
odchovaných varanů 1
varanů transportováno 1
transportováno do 1
do Austrálie, 1
Austrálie, aby 1
aby posílily 1
posílily tamní 1
tamní chovy. 1
chovy. Ročenka 1
2018 O 1
později byli 1
chováni dva 1
dva samci 1
jedna samice. 2
samice. Ročenka 1
2018 Tři 1
Tři mláďata 1
mláďata bukáčků 1
bukáčků přišla 1
březnu 2020. 1
2020. Ročenka 1
2018 V 2
byl dovezen 1
samec ze 1
Zoo Köln 1
Köln v 1
Německu. Ročenka 1
narodil samec 1
samec losa. 1
losa. Ročenky 1
Ročenky Unie 1
zahrad 2016, 1
2016, 2017 1
narodila čtyřčata 1
čtyřčata – 1
– tři 1
tři samci 1
samice. Roche 1
Roche však 1
však růžový 1
růžový dres 1
dres získal 1
získal díky 3
díky sólo 1
sólo útoku 1
svého týmového 1
týmového kolegu, 1
kolegu, místo 1
mu pomáhal. 1
pomáhal. Rockefeller 1
Rockefeller řídil 1
řídil společnost 1
roce 1897, 1
1897, zůstal 1
zůstal však 2
však hlavním 1
hlavním akcionářem. 2
akcionářem. ROC 1
ROC křivka 1
křivka (z 1
anglického Receiver 1
Receiver Operating 1
Operating Characteristic, 1
Characteristic, operační 1
operační charakteristika 1
charakteristika přijímače) 1
přijímače) je 1
který popisuje 2
popisuje kvalitu 1
kvalitu binárního 1
binárního klasifikátoru 1
klasifikátoru v 1
na nastavení 2
nastavení jeho 1
jeho klasifikačního 1
klasifikačního prahu. 1
prahu. Rocky 1
Rocky má 1
má příležitost 1
příležitost hodit 1
hodit ručník 1
ručník do 1
do ringu, 1
ringu, přiznat 1
přiznat porážku 1
a zastavit 2
zastavit zápas, 1
zápas, ale 1
ale drží 3
drží se 2
se Apollova 1
Apollova přání 1
nechá zápas 1
zápas pokračovat. 1
pokračovat. Ročně 1
Ročně do 2
do baziliky 1
baziliky Gößweinstein 1
Gößweinstein přichází 1
na 140 2
140 větších 1
větších poutních 1
poutních skupin. 1
skupin. Ročně 1
Ročně dokázal 1
dokázal vyprodukovat 1
vyprodukovat přibližně 1
milionu fotovoltaických 1
fotovoltaických panelů. 1
panelů. Ročně 1
něj klade 1
klade průměrně 1
průměrně 6–12 1
6–12 světle 1
světle žlutých 1
žlutých vajec, 1
vajec, na 1
kterých sedí 3
sedí přibližně 1
přibližně 23–28 1
23–28 dní. 1
dní. Ročně 2
Ročně faerští 1
faerští rybáři 1
rybáři uloví 1
uloví přes 1
tun ryb. 1
ryb. Ročně 1
Ročně je 1
je přijato 1
přijato kolem 1
350 dětí, 1
dětí, škola 1
svém webu 1
webu tvrdí, 1
že každoročně 1
každoročně zruší 1
zruší členství 1
členství 50–60 1
50–60 žákům 1
žákům kvůli 1
kvůli nekázni 1
nekázni (pro 1
(pro článek 1
v Reflexu 1
Reflexu v 1
2000 však 1
však Farmačka 1
Farmačka uvedl, 1
60 dětí 1
dětí ročně 1
ročně odejde 1
odejde samo 1
samo a 2
1999 byli 1
2 žáci 1
žáci zcela 1
zcela vyloučeni). 1
vyloučeni). Ročně 1
Ročně klade 1
klade obvykle 1
obvykle 2–3 1
2–3 vejce, 1
vejce, na 2
sedí samice 1
samice 39–40 1
39–40 dní. 1
Ročně mívá 1
mívá jednu 1
dvě snůšky 1
snůšky po 1
po 5–6 1
5–6 nažloutlých 1
nažloutlých vejcích 1
vejcích o 1
velikosti 29 1
× 21 1
21 mm. 1
mm. Ročně 1
Ročně navštíví 1
navštíví Sello 1
Sello 18,2 1
18,2 milionu 1
a prodá 1
prodá zde 1
zboží za 1
za 334 1
334 milionů 1
eur. Ročně 1
Ročně přispívá 1
ekonomiky Jižní 1
Jižní Floridy 1
Floridy přes 1
17 miliard 1
dolarů. Ročně 1
Ročně se 2
prodá přibližně 1
000 hl 1
hl piva, 1
piva, což 1
což dělá 1
dělá z 3
z piva 1
piva nejprodávanější 1
nejprodávanější nápoj 1
nápoj na 1
jeho prodej 2
prodej stále 1
stále stoupá. 1
stoupá. Ročně 1
se vytěžilo 1
vytěžilo na 1
000 t 1
t hnědého 1
hnědého uhlí. 1
uhlí. Roční 1
Roční kapacita 1
kapacita zboží 1
zboží dosahuje 1
dosahuje 1,5 1
1,5 milionů 1
tun a 2
jej rozšířit 1
rozšířit v 1
vyšší provoz. 1
provoz. Ročník 1
Ročník obsahoval 1
obsahoval celkem 1
24 čísel 1
dubnu 1922. 1
1922. Ročník 1
Ročník probíhal 1
probíhal od 2
září 1997 1
ledna 1998. 1
1998. Ročník 1
Ročník XXVIII, 1
XXVIII, číslo 1
číslo 130/duben-červen 1
130/duben-červen 2020, 1
2020, registrace 1
registrace MK 1
ČR 7435, 1
7435, ISSN 1
ISSN 1230 1
1230 – 1
– 1648, 1
1648, str. 1
str. 14 1
14 - 1
- 18 1
je člen 1
člen redakční 1
rady i 1
i volený 1
volený člen 1
člen předsednictva 1
předsednictva Masarykova 1
demokratického hnutí. 1
hnutí. Roční 1
Roční míra 1
míra inflace 2
inflace se 1
kolem 18 1
18 %. 1
%. Roční 1
Roční náklady 1
na chod 3
chod nové 1
nové stavby 1
stavby by 1
korun. Za 2
Za architektonickým 1
architektonickým návrhem 1
návrhem stojí 1
stojí český 1
český ateliér 1
ateliér LOXIA, 1
LOXIA, hlavní 1
hlavní architektkou 1
architektkou je 1
je Jana 1
Jana Mastíková. 1
Mastíková. Roční 1
Roční objem 2
objem uložených 1
uložených sedimentů 1
zhruba 430 1
430 mil. 1
mil. tun. 1
tun. Roční 1
výroby je 3
18 miliónů 1
miliónů beden 1
beden o 1
12 lahvích, 1
lahvích, což 1
což Španělsko 1
Španělsko umisťuje 1
produkci šumivých 1
šumivých vín, 1
vín, za 1
za Francii 1
Francii (oblast 1
(oblast Champagne). 1
Champagne). Roční 1
Roční předplatné 1
předplatné tištěného 1
tištěného vydání 1
vydání činí 1
činí 196 1
196 Kč. 1
Kč. Roční 1
Roční příjem 1
obyvatele je 2
je 47 1
dolarů (tj. 1
(tj. 3 1
3 916 1
916 dolarů 1
dolarů měsíčně). 1
měsíčně). Roční 1
Roční produkce 1
produkce tohoto 1
tohoto sýra 1
sýra dosahuje 1
Itálii kolem 2
kolem čtyř 1
čtyř milionu 1
kusů. Roční 1
Roční průměrná 1
4,5 °C, 1
°C, mrazy 1
mrazy trvají 1
trvají obvykle 1
března. Roční 1
Roční rozsah 1
rozsah nabídky 1
1 345 1
345 000 1
000 vlkm. 1
vlkm. Roční 1
Roční školné 1
školné odpovídá 1
jedné průměrné 1
průměrné měsíční 1
měsíční mzdě. 1
mzdě. Roční 1
Roční úhrn 1
500 do 2
do 900 2
900 mm 1
na oblasti. 1
oblasti. Roční 1
Roční ztráty 1
na ukradených 1
ukradených vynálezech 1
vynálezech a 1
výzkumných patentech 1
patentech činily 1
činily minimálně 1
dolarů. Rod 1
Rod acéna 1
acéna zahrnuje 1
asi 56 1
56 druhů 1
rozšířen zejména 1
jižní polokouli. 2
polokouli. Rodačka 1
Rodačka ze 1
ze Stavropolu 1
Stavropolu už 1
už posledním 1
posledním hodem 1
hodem nedokázala 1
nedokázala odpovědět 2
druhá. Rod 1
Rod Adenocarpus 1
Adenocarpus zahrnuje 1
15 druhů. 2
druhů. Rodák 1
Rodák z 1
z Paříže 2
Paříže Moukanza 1
Moukanza začínal 1
začínal s 1
s fotbalem 2
fotbalem na 1
ulicích rodného 1
rodného města, 2
města, později 1
týmu AS 1
AS Pierefitte 1
Pierefitte ze 1
severu Paříže. 1
Paříže. Rod 1
Rod al-Chalil 1
al-Chalil sídlil 1
v rezidenci 1
rezidenci v 1
ulici Rechov 1
Rechov Chamam 1
Chamam al-Paša, 1
al-Paša, která 1
po Mustafovi 1
Mustafovi Pašovi 1
Pašovi al-Chalilovi. 1
al-Chalilovi. Rod 1
Rod Azorella 1
Azorella zahrnuje 1
30 druhů. 1
druhů. Rod 15
Rod Centrolobium 1
Centrolobium zahrnuje 1
zahrnuje 6 2
7 druhů. 2
Rod Davis 1
Davis Lennona 1
Lennona varoval, 1
ho diváci 1
diváci „sežerou 1
„sežerou za 1
za živa“, 1
živa“, ale 1
ale Lennon 1
Lennon to 1
to ignoroval 1
ignoroval a 1
hrát píseň 1
píseň sám, 1
sám, ostatní 1
byli poté 4
poté nuceni 1
němu přidat. 1
přidat. Roddenberry 1
Roddenberry koncept 1
koncept podle 1
požadavků televize 1
televize předělal. 1
předělal. Roddick 1
Roddick po 1
po vyslancích 1
vyslancích požadoval 1
požadoval vydání 1
vydání zdroje 1
zdroje nákazy, 1
nákazy, avšak 1
avšak Lezonci 1
Lezonci ho 1
ho neměli 1
ani mít 1
mít nemohou. 1
nemohou. Rod 1
Rod Durasů 1
Durasů pocházel 1
ze Slánska 1
Slánska a 1
1815 získal 1
získal dnes 1
již zbořený 1
zbořený barokní 1
barokní dům 1
čp. Rodem 1
Rodem náležel 1
k anglosaské 1
anglosaské dynastii 1
dynastii známé 1
jako Wuffingové, 1
Wuffingové, pojmenované 1
pojmenované po 1
po pololegendárním 1
pololegendárním králi 1
králi Wuffovi. 1
Wuffovi. Rod 1
Rod gymnema 1
gymnema zahrnuje 1
25 druhů. 1
Rod Holme 1
Holme toto 1
toto panství 1
panství vlastnil 1
vlastnil od 1
století. Rod 1
Rod Hylocereus 1
Hylocereus je 1
jako epifytický 1
epifytický kaktus 1
kaktus přizpůsoben 1
růstu v 1
suchých teplých 1
teplých oblastech 1
nepravidelným deštěm. 1
deštěm. Rodiče 1
Rodiče a 1
děti spolu 1
spolu méně 1
méně soutěží. 1
soutěží. Rodiče 1
Rodiče byli 1
době majitelé 1
majitelé gymnastického 1
gymnastického klubu, 1
klubu, ve 1
kterém Dalton 1
Dalton v 1
v dospívajícím 1
dospívajícím věku 1
věku trénoval. 1
trénoval. Rodiče 1
Rodiče by 1
také měli 1
měli naučit 1
naučit rozlišovat, 1
rozlišovat, kdy 1
kdy problémy 1
problémy náleží 1
náleží dítěti 1
dítěti a 1
kdy náleží 1
náleží rodiči. 1
rodiči. Rodiče 1
Rodiče ji 1
tam poslali 1
poslali poté, 1
co obdržela 1
obdržela výhrůžky. 1
výhrůžky. Rodiče 1
Rodiče jí 1
je definitivní 1
konec života, 1
života, že 2
že Monika 1
Monika svého 1
svého tátu 1
tátu už 1
nikdy neuvidí; 1
neuvidí; ale 1
ale zemřít 1
zemřít musí 1
musí jednou 1
jednou úplně 1
úplně všichni 1
lidé (i 1
(i rodiče 1
rodiče Klárky, 1
Klárky, i 1
sama, i 1
její malá 1
malá sestřička 1
sestřička Verunka, 1
Verunka, kterou 1
má nejradši 1
nejradši na 1
světě). Rodiče 1
Rodiče mají 2
možnost kontaktu 1
dcerou pouze 1
pouze třikrát 1
roka na 1
jednu hodinu. 1
hodinu. Rodiče 1
možnost umístit 1
umístit do 3
do školky 2
školky i 1
i dvouleté 1
dvouleté dítě, 1
dítě, v 2
o toute 1
toute petite 1
petite section 1
section (TPS). 1
(TPS). Rodiče 1
Rodiče mohou 1
mohou poučit 1
poučit své 1
o pravém 1
smyslu adventu 1
adventu a 1
a Vánoc 1
Vánoc a 1
a předávat 2
předávat tak 1
víru dětem 1
dětem v 1
v radostném 1
radostném ovzduší 1
ovzduší blížících 1
se vánoc. 1
vánoc. Rodiče 1
Rodiče mu 1
mu dali 2
jméno „J. 1
„J. Rodiče 1
Rodiče (otec 1
(otec malíř 1
malíř pokojů, 1
pokojů, matka 1
matka pradlena) 1
pradlena) byli 1
byli často 1
často bez 3
bez zaměstnání 1
přitom měli 1
měli mnoho 1
dětí. Rodiče 1
Rodiče rozhodují, 1
rozhodují, že 1
že Charlotte 1
Charlotte musí 1
odjet ke 1
prarodičům, kteří 1
jihu Francie. 1
Francie. Rodiče 1
Rodiče se 5
ji snažili 1
snažili ošetřit 1
ošetřit doma, 1
její zranění 1
zhoršilo. Rodiče 1
rozhodnou koupit 1
koupit si 2
si elektrickou 1
elektrickou babičku, 1
babičku, aby 1
jim pomáhala 1
pomáhala v 1
jejich tři 3
děti. Rodiče 1
roky. Rodiče 1
stále hádají 1
maminka řekne, 1
chce rozvést. 1
rozvést. Rodiče 1
vrátí, ale 1
kvůli prodělané 1
prodělané terapii 1
terapii ve 1
vězení, se 1
se omlouvají 1
omlouvají svým 1
dětem za 1
za sexuální 2
sexuální zneužívání, 1
zneužívání, i 1
ho vůbec 1
vůbec nespáchali. 1
nespáchali. Rodiče 1
Rodiče Siddmarthu 1
Siddmarthu rozmazlovali 1
rozmazlovali a 1
a princezna 2
princezna přemýšlela 1
přemýšlela nad 1
tím, proč 1
proč není 1
není šťastná, 1
šťastná, když 1
jen dokáže 1
představit. Rodiče 1
Rodiče s 1
jeho rozhodnutím 1
rozhodnutím nesouhlasili, 1
nesouhlasili, proto 1
musel Brendon 1
Brendon odejít 1
domova. Rodiče 1
Rodiče tak 1
mít složitější 1
složitější poměrové 1
poměrové a 1
a emoční 1
emoční vztahy 1
chlapci. Rodiče 1
Rodiče údajně 1
údajně tvrdí, 1
si opakovaně 1
opakovaně na 1
na Hillovo 1
Hillovo chování 1
chování stěžovali 1
stěžovali a 1
církev vždy 1
vždy reagovala 1
reagovala jen 1
jen přesunem 1
přesunem Hilla 1
Hilla do 1
jiné farnosti. 1
farnosti. Rodičovskou 1
Rodičovskou zodpovědnost 1
zodpovědnost je 1
zákona možné 1
možné pozastavit, 1
pozastavit, omezit 1
či může 1
být rodič 1
rodič soudem 1
soudem rodičovské 1
rodičovské odpovědnosti 2
odpovědnosti zbaven. 1
zbaven. Rodič 1
Rodič tak 1
může takovou 1
takovou knížku 1
knížku např. 1
např. dítěti 1
dítěti fyzicky 1
fyzicky předat. 1
předat. Rodičům 1
Rodičům tedy 1
tedy uniká 1
uniká nejranější 1
nejranější fáze 1
fáze vzájemného 1
vzájemného přizpůsobování 1
přizpůsobování se. 1
se. Rodičům 1
Rodičům to 1
to Laurie 1
Laurie řekla 1
řekla a 1
ti to 1
to Ericovy 1
Ericovy vysvětlili. 1
vysvětlili. Rodila 1
Rodila proto 1
zvláštním stanu 1
stanu na 1
na tržišti 1
tržišti a 1
a pozvala 2
pozvala městské 1
městské paní, 1
paní, aby 1
byly porodu 1
porodu přítomny 1
přítomny a 2
narození potomka 1
potomka dosvědčily. 1
dosvědčily. Rodina 1
Rodina Abertů 1
Abertů žila 1
domě až 1
odsunu v 1
1945. Rodina 1
Rodina a 1
ní zůstat 1
na živu. 1
živu. Rodina 1
Rodina Bibiové 1
Bibiové se 1
začala skrývat 1
skrývat poté, 1
co její 2
členové obdrželi 1
obdrželi výhrůžky 1
výhrůžky smrtí. 1
smrtí. Rodina 1
Rodina bydlela 1
bydlela nejprve 1
Labem, od 1
1914 pak 1
Praze. Rodina 1
Rodina byla 2
byla nábožensky 1
nábožensky vlažná, 1
vlažná, přesto 1
přesto Oz 1
Oz navštěvoval 1
navštěvoval náboženskou 1
náboženskou školu 1
školu Tachkemoni. 1
Tachkemoni. Rodina 1
postavena ke 1
a komando 1
komando zahájilo 1
zahájilo palbu. 1
palbu. Rodina 1
Rodina dostala 1
dostala byt 1
byt v 1
v panelákovém 1
panelákovém domě 1
domě ve 2
městě. Rodina 1
Rodina Janatova 1
Janatova koupila 1
koupila mlýn 1
roce 1841 4
1841 a 1
a vlastnila 1
vlastnila jej 1
a udržovala 2
udržovala až 1
2006. Rodina 1
Rodina je 1
pro dítě 3
dítě hlavním 1
hlavním socializačním 1
socializačním faktorem, 1
faktorem, protože 1
protože dítě 1
dítě odpozorovává 1
odpozorovává projevy 1
projevy chování 1
chování svých 1
rodičů i 2
dalších blízkých 1
blízkých lidí 1
svého společenství. 1
společenství. Rodina 1
Rodina Kim 1
Kim se 1
pak postupně 2
postupně vynalézavými 1
vynalézavými způsoby 1
způsoby infiltruje 1
infiltruje do 1
rodiny Pak 1
Pak jako 1
jejich zaměstnanci. 1
zaměstnanci. Rodina 1
Rodina nebyla 1
nebyla bohatá, 1
bohatá, a 1
bylo Olze 1
Olze 11 1
svržení řecké 1
řecké monarchie 1
monarchie nucena 1
nucena odejít 1
exilu. Rodina 1
Rodina pak 1
pak okamžitě 1
okamžitě zahájila 1
zahájila na 1
počest oběti 1
oběti osidlování 1
osidlování této 1
této lokality. 1
lokality. Rodina 1
Rodina patřila 1
k nižší 2
nižší šlechtě. 1
šlechtě. Rodina 1
Rodina rady 1
rady Dyndery 1
Dyndery přijíždí 1
lázní spolu 1
dvěma dcerami, 1
dcerami, Věrou 1
Věrou a 1
a Alenou. 1
Alenou. Rodina 1
Rodina se 7
kvůli lepším 1
lepším zdravotním 1
zdravotním podmínkám 1
podmínkám rozhodla, 1
že Amalija 1
Amalija dvojčata 1
dvojčata porodí 1
porodí v 1
také žila 2
žila porodní 1
porodní asistentka 1
asistentka – 1
– sestra 1
sestra Amalije. 1
Amalije. Rodina 1
pak vrátila 1
rodinného sídla 1
v Melbury. 1
Melbury. Rodina 1
do Marseille 1
Marseille a 2
nakonec do 2
do Pirea. 1
Pirea. Rodina 1
rozhodne pořídit 1
pořídit si 2
si ohnivzdorný 1
ohnivzdorný trezor, 1
trezor, aby 1
mohli ochránit 1
ochránit své 1
své nejcennější 1
nejcennější předměty. 1
předměty. Rodina 1
rozpadá po 1
dalších 10-14 1
10-14 dnech. 1
dnech. Rodina 1
do sklepa, 1
sklepa, kde 1
je centrální 1
centrální procesor. 1
procesor. Rodina 1
ním za 1
roku přistěhovala 1
Francie, matka 1
matka zde 1
příjezdu zemřela 1
na tuberkulozu. 1
tuberkulozu. Rodina 1
Rodina Shannonových 1
Shannonových (otec 1
(otec Jim, 1
Jim, jeho 1
manželka Elisabeth 1
Elisabeth a 1
děti Josh, 1
Josh, Maddy 1
Maddy a 1
a Zoe) 1
Zoe) se 1
k desáté 1
desáté výpravě 1
výpravě osadníků, 1
osadníků, a 1
tak součástí 1
součástí první 1
první lidské 1
lidské kolonie 1
kolonie pojmenované 1
pojmenované Terra 1
Terra Nova 1
Nova na 1
straně portálu. 1
portálu. Rodina 1
Rodina Skotdalů 1
Skotdalů je 1
stále vlastníkem 1
vlastníkem stanice. 1
stanice. Rodina 1
Rodina to 1
to neměla 1
neměla lehké, 1
lehké, byli 1
často měli 1
měli hlad 1
nic čím 1
čím by 2
jej zahnali, 1
zahnali, nikdy 1
nikdy nesetrvali 1
nesetrvali na 1
na jednou 1
jednou místě. 1
místě. Rodina 1
Rodina uprchla 1
uprchla z 1
Rakouska v 1
době francouzské 1
francouzské revoluce. 1
revoluce. Rodina, 1
Rodina, v 1
jejímž domě 1
domě právě 1
právě vyučování 1
vyučování probíhalo, 1
probíhalo, musela 1
musela poskytnout 1
poskytnout učiteli 1
učiteli stravu 1
stravu a 2
každý žák 1
žák musel 1
zimě přinést 1
přinést jedno 1
jedno polínko 1
polínko na 1
na topení. 1
topení. Rodina 1
Rodina Weidnerova, 1
Weidnerova, a 1
i firma, 1
firma, získala 1
získala do 2
středu velkého 1
a schopného 1
schopného odborníka 1
odborníka a 1
naopak tímto 1
tímto sňatkem 1
sňatkem zaopatřil. 1
zaopatřil. Rodina 1
Rodina žije 1
domácnosti sestávající 1
několika chýší 1
chýší pro 1
pro odlišné 1
odlišné členy 1
členy rodiny. 1
rodiny. Rodina 1
Rodina žila 2
Českých Budějovic. 1
Budějovic. Rodina 1
v Doksech 1
Doksech až 1
roku 1843, 1
1843, poté 1
poté Brantlovi 1
Brantlovi odcházejí 1
kde Karel 1
Karel pracuje 1
stavební technik 1
technik při 1
stavbě olomoucko-pražské 1
olomoucko-pražské a 1
a pražsko-drážďanské 1
pražsko-drážďanské dráhy. 1
dráhy. Rodině 1
Rodině Borakových 1
Borakových patří 1
patří dřevěný 1
dřevěný objekt 1
objekt fojtství 1
fojtství pořád. 1
pořád. Rodině, 1
Rodině, která 1
rozložená kvůli 1
kvůli feminismu 1
feminismu a 1
sexuální revoluci“. 1
revoluci“. Rodině 1
Rodině Passerových 1
Passerových zámek 1
zámek patřil 2
letech 1910–1930, 1
1910–1930, Edithin 1
Edithin pradědeček 1
pradědeček byl 1
Jakub Wagner, 1
Wagner, syn 1
syn Kláry 1
Kláry a 1
Martina Wagnerových, 1
Wagnerových, kterým 1
kterým zámek 1
století. Rodině 1
Rodině se 1
to hodí, 1
hodí, protože 1
protože očekávala 1
očekávala věno, 1
věno, za 1
který chtěla 1
chtěla postavit 1
nový dům, 1
odjezdu Pedra 1
Pedra za 1
za nevěstou 1
nevěstou hned 1
hned starý 1
starý zbourali. 1
zbourali. Rodinné 1
Rodinné setkávání 1
setkávání probíhá 1
probíhá obvykle 1
za týden. 3
týden. Rodinné 1
Rodinné situace 1
situace jsou 1
také doplňovány 1
doplňovány koláží 1
koláží starých 1
fotografií či 1
či pohlednic. 1
pohlednic. Rodinné 1
Rodinné záznamy 1
záznamy nenaznačují, 1
nenaznačují, proč 1
v konal 1
konal obřad 1
obřad právě 1
době. Rodinu 1
Rodinu mohou 1
mohou ovlivňovat 1
ovlivňovat děti 1
děti obou 1
obou partnerů 1
partnerů nebo 1
jejich bývalí 1
bývalí partneři. 1
partneři. Rodinu 1
Rodinu pak 1
pak živila 1
živila matka 1
matka domácí 1
domácí výrobou 1
výrobou klobouků. 1
klobouků. Rodiny 1
Rodiny Rosity 1
Rosity a 1
a Pedra 1
Pedra zasnoubily 1
zasnoubily oba 1
oba již 2
jako děti. 2
děti. Rod 1
Rod Isotropis 1
Isotropis se 1
na pouštích 1
pouštích centrální 1
části australského 1
australského kontinentu. 1
kontinentu. Rod 1
Rod je 1
málo zastoupen 1
tropických pralesích 1
pralesích západní 1
západní rovníkové 2
rovníkové Afriky, 1
roste pouze 1
pouze druh 2
druh Lannea 1
Lannea welwitschii. 1
welwitschii. Rod 1
Rod Juglans 1
Juglans je 1
základě morfologie 2
morfologie plodů, 1
plodů, anatomie 1
anatomie dřeva 1
uspořádání listů 1
listů členěn 1
členěn do 2
4 sekcí. 1
sekcí. Rod 1
Rod Kinských 1
Kinských zde 1
1940, po 1
Augusta Františka 1
Františka Kinského 1
Kinského poustevnu 1
poustevnu i 1
i obec 1
obec převzal 1
převzal šlechtic 1
šlechtic Vilém 1
Vilém Emanuel 1
Emanuel Preysing. 1
Preysing. Rod 1
Rod Ledocarpus 1
Ledocarpus byl 1
vřazen do 1
rodu Balbisia. 1
Balbisia. Rod 1
Rod mamej 1
mamej zahrnuje 1
80 druhů. 1
druhů. Rodná 1
Rodná víra 1
víra (Рiдна 1
(Рiдна Вiра) 1
Вiра) založena 1
1934 Volodymirem 1
Volodymirem Šajanem. 1
Šajanem. Rod 1
Rod nepukalka 1
nepukalka obsahuje 1
10 druhů. 3
druhů. Rodney 1
Rodney zjistí, 1
že Herb 1
Herb je 1
k náhradním 1
náhradním dílům. 1
dílům. Rodný 1
Rodný dům 2
dům Margarete 1
Margarete Schell 1
Schell (podoba 1
(podoba v 1
roce 2012). 1
2012). Rodný 1
ve Zlonicích 1
Zlonicích (Pejšova 1
(Pejšova ulice 1
čp. Rodným 1
Rodným jménem 1
jménem se 2
jmenoval Thoroughgood, 1
Thoroughgood, ale 1
jméno zkrátil 1
na Thurgood. 1
Thurgood. Rod 1
Rod opletka 1
opletka zahrnuje 1
zahrnuje (v 1
(v převládajícím 1
převládajícím pojetí) 1
pojetí) 7 1
14 druhů. 2
druhů. Rodové 1
Rodové jméno 2
od Richarda 1
Richarda Estese, 1
Estese, který 1
který vykonal 1
vykonal řadu 1
významných výzkumů 1
výzkumů s 1
tematikou drobných 1
drobných svrchnokřídových 1
svrchnokřídových obratlovců. 1
obratlovců. Rodové 1
jméno ustanovil 1
ustanovil André 1
André Michaux 1
Michaux v 1
1803 na 1
počest francouzského 1
francouzského abbého 1
abbého P. 1
P. C. 1
C. Nolina. 1
Nolina. Rodový 1
Rodový majetek 1
zdědil prostřední 1
prostřední z 2
z potomků 1
potomků starohrabě 1
starohrabě Karel 1
Karel Josef 1
Josef (1750–1838). 1
(1750–1838). Rod 1
Rod parkinsonie 1
parkinsonie zahrnuje 1
Rod parmentiera 1
parmentiera zahrnuje 1
zahrnuje 10 1
Rod Pentastemona 1
Pentastemona tvoří 1
tvoří bazální 1
bazální vývojovou 1
větev této 1
skupiny. Rod 1
Rod Périgordů 1
Périgordů se 1
doby považoval 1
za rovné 1
rovné králům. 1
králům. Rod 1
Rod přeslička 1
přeslička zahrnuje 1
v současném, 1
současném, širším 1
širším pojetí 1
pojetí 18 1
druhů. Rodrichova 1
Rodrichova vdova 1
vdova Egila 1
Egila se 1
za Abd 1
Abd al-Azíze, 1
al-Azíze, muslimského 1
muslimského místodržícího 1
místodržícího Hispánie, 1
Hispánie, který 1
březnu 716 1
716 zavražděn. 1
zavražděn. Rod 1
Rod se 2
středověku rozrostl 1
rozrostl do 2
několika rodových 1
rodových větví 1
větví nejen 1
Itálii, ale 1
Uhrách se 1
( Rod 1
pak rozdělil 1
pěti větví: 1
větví: Kyšperští 1
Kyšperští z 1
Vřesovic, Doubravští 1
Doubravští z 1
Vřesovic, Kostomlatští 1
Kostomlatští z 1
Vřesovic, Brozanští 1
Brozanští z 1
z Vřesovic 1
Vřesovic a 1
a Žlutičtí 1
Žlutičtí z 1
z Vřesovic. 1
Vřesovic. Rod 1
Rod sifokampylus 1
sifokampylus zahrnuje 1
asi 238 1
238 druhů. 1
Rod Tullyů, 1
Tullyů, dříve 1
dříve prakticky 1
prakticky bezvýznamný, 1
bezvýznamný, získal 1
během dobyvačného 1
dobyvačného tažení 1
tažení Aegona 1
Aegona Draka, 1
Draka, kdy 1
byl lord 1
lord Tully 1
Tully jedním 1
přidali na 2
stranu vítězů. 1
vítězů. Rod 1
Rod Vratislavů 1
Vratislavů se 1
však neúnosně 1
neúnosně zadlužil 1
zadlužil a 1
nucen panství 1
panství prodat. 1
prodat. Rod 1
Rod zahrnuje 12
11 druhů. 2
zahrnuje 5 1
druhů (podle 1
zdrojů až 1
až 20). 1
20). Rod 1
6 druhů 1
v rovníkové 1
rovníkové Africe. 2
Africe. Rod 1
zahrnuje 8 1
8 druhů. 1
20 druhů, 1
druhů, rozšířených 1
rozšířených v 1
mírných a 1
polokoule, přesahuje 1
přesahuje však 1
Ameriky (jahodník 1
(jahodník Fragaria 1
Fragaria chiloensis). 1
chiloensis). Rod 1
asi 350 1
350 druhů. 1
asi 73 1
73 druhů. 1
dva druhy, 1
sice albatrose 1
albatrose hnědého 1
hnědého a 1
a albatrose 1
albatrose světlohřbetého. 1
světlohřbetého. Rod 1
400 druhů. 1
současném taxonomickém 1
taxonomickém pojetí 1
pojetí 11 1
Rod zelkova 1
zelkova zahrnuje 1
celkem 6 5
6 druhů. 1
Rod ze 1
ze Švábenic 1
Švábenic byl 1
byl patronem 1
patronem tohoto 1
tohoto kláštera. 1
kláštera. Roe-Deer 1
Roe-Deer a 1
složení kapely. 1
kapely. Rogan 1
Rogan si 1
občas vybírá 1
i kontroverzní 1
kontroverzní osobnosti, 1
osobnosti, nezávisle 1
na zastánce 1
zastánce té 1
které teorie, 1
teorie, názory 1
témata, jež 1
jež rozdělují 1
rozdělují americkou 1
americkou společnost, 1
společnost, či 1
či politické 1
politické inklinaci 1
inklinaci (zastánce 1
(zastánce levice 1
levice i 2
i pravice). 1
pravice). Rogera 1
Rogera Frye 1
Frye v 1
v Grafton 1
Grafton Galleries 1
Galleries v 1
1912. Roger 1
Roger Bushell, 1
Bushell, který 1
sebou už 1
už dva 1
dva nevydařené 1
nevydařené útěky 1
útěky ze 1
ze zajetí. 1
zajetí. Roger 1
Ebert napsal: 1
napsal: "Jennifer 1
"Jennifer Connelly 1
Connelly je 1
je zářící 1
zářící stejně 1
jako Alicia. 1
Alicia. Roger 1
Ebert napsal, 1
že Bacon 1
Bacon „zazářil 1
„zazářil a 1
a předvedl 1
předvedl jeden 1
nejlepších hereckých 1
hereckých výkonů 1
výkonů své 1
své kariéry“ 1
kariéry“ a 1
že „Koepp 1
„Koepp dovedně 1
dovedně skloubil 1
skloubil nadpřirozené 1
nadpřirozené úkazy 1
úkazy s 1
s všedními 1
všedními sousedskými 1
sousedskými vztahy, 1
spíše smutné 1
smutné až 1
až tragické“. 1
tragické“. Roger 1
Ebert v 1
novinách Chicago 1
Chicago Sun-Times 1
Sun-Times napsal: 1
napsal: Smějící 1
Smějící se 1
se policajt 1
policajt je 1
je zatraceně 1
zatraceně dobrý 1
dobrý policejní 1
policejní film: 1
film: napínavý, 1
napínavý, plný 1
plný lakonických 1
lakonických hereckých 1
výkonů. Roger 1
Roger jednoho 1
dne Tylera 1
Tylera překvapí, 1
překvapí, když 1
nabídne sňatek. 1
sňatek. Roger 1
Roger MacBride 1
MacBride Allen 1
Allen napsal 1
napsal tři 1
tři knihy 1
knihy zasazené 1
do robotického 1
robotického světa 1
světa Issaca 1
Issaca Asimova. 1
Asimova. Roger 1
Roger Mayers 1
Mayers junior 1
junior mu 1
mu vyplatí 1
vyplatí odškodnění 1
odškodnění v 1
jeho požadované 1
požadované výši 1
výši 800 1
dolarů, čímž 1
jeho studio 1
studio zbankrotovalo. 1
zbankrotovalo. Rogers 1
Rogers s 1
touto skupinou 2
skupinou neměl 1
společného. Roger 1
Roger zemřel 1
roku 1101 1
1101 a 1
a Adéla 1
Adéla se 1
stala regentkou 1
regentkou nezletilých 1
nezletilých synů 1
vládkyní Sicílie. 1
Sicílie. Roh 1
Roh dálnice, 1
dálnice, někde 1
ve Státech. 1
Státech. Rohlf 1
Rohlf se 1
a Stecker 1
Stecker plánoval 1
plánoval šestiměsíční 1
šestiměsíční cestu 1
cestu po 2
po Etiopii. 1
Etiopii. Rohovka 1
Rohovka obsahuje 1
obsahuje mnoho 4
mnoho nervových 1
nervových zakončení 1
zakončení a 1
je extrémně 1
extrémně citlivá 1
na dotyk, 1
dotyk, chemické 1
chemické nebo 1
nebo tepelné 1
tepelné podráždění. 1
podráždění. Rohovník 1
Rohovník obecný 1
obecný je 1
stará kulturní 1
kulturní rostlina 2
není s 4
jistotou znám. 2
znám. Roissy, 1
Roissy, kostel 1
sv. Eligia 1
Eligia (16. 1
(16. stol. 1
stol. Rojivost 1
Rojivost podporuje 1
i přehřívání 1
přehřívání úlu 1
úlu vlivem 1
vlivem slunečního 1
slunečního záření. 1
záření. Rok 1
Rok 1925 1
1925 se 4
významným mezníkem 1
mezníkem v 1
historii muzea, 1
muzea, došlo 1
jeho slavnostnímu 1
odhalení muzejních 1
muzejních exponátů, 1
exponátů, které 1
které dokumentovaly 1
dokumentovaly historický 1
vývoj města 2
obyvatel. Rok 1
Rok 1931 1
znamení velké 1
velké změny. 1
změny. Rok 1
Rok 1932 1
pro Majoranu 1
Majoranu velmi 1
velmi úspěšný. 1
úspěšný. Rok 1
Rok 1939 2
ustanovení Protektorátu 1
Protektorátu Čechy 1
a Morava 1
Morava znamenalo 1
znamenalo i 1
i rozpuštění 1
rozpuštění Sokola. 1
Sokola. Rok 1
odehrával ve 3
znamení změn. 1
změn. Rok 1
Rok 1942 1
1942 uzavřely 1
uzavřely H75A 1
H75A finského 1
finského letectva 1
letectva skórem 1
skórem 87 1
87 vzdušných 1
vzdušných vítězství 1
vítězství za 1
cenu jednoho 1
jednoho sestřeleného 1
sestřeleného letounu 1
čtyř zničených 1
zničených při 1
při havárii. 1
havárii. Rok 1
Rok 1947 1
se vyznačoval 1
vyznačoval velmi 1
velmi suchým 1
suchým vegetačním 1
vegetačním obdobím, 1
obdobím, urodilo 1
urodilo se 1
% plánovaného 2
plánovaného objemu 1
objemu cukrové 1
cukrové řepy. 1
řepy. Rok 1
Rok 1953 1
1953 definitivně 1
definitivně přinesl 1
přinesl zánik 1
zánik litovelského 1
litovelského Sokola, 1
Sokola, když 1
byly tělovýchovné 1
tělovýchovné jednoty 2
jednoty přičleněny 1
přičleněny k 1
k výrobním 1
výrobním závodům 1
závodům a 1
tak TJ 1
TJ Tatran 1
Tatran Litovel. 1
Litovel. Rok 1
Rok 1967 1
1967 pro 1
pro Richmana 1
Richmana rovněž 1
rovněž znamenal 1
znamenal zahájení 1
kariéry ve 1
smyslu vystupování 1
veřejnosti. Rok 1
Rok 1968 1
1968 by 1
ale zlomovým. 1
zlomovým. Rok 1
Rok 1971 1
pro Janu 1
Janu Matysovou 1
Matysovou doslova 1
doslova osudovým. 1
osudovým. Rok 1
Rok 1992 1
byl rokem 1
rokem olympijským, 1
olympijským, proto 1
proto program 1
program mistrovství 1
mistrovství zahrnoval 1
pouze neolympijské 1
neolympijské disciplíny. 1
disciplíny. Rok 1
Rok 1993 1
nejúspěšnějších roků 1
roků v 1
historii, jelikož 1
jelikož tým 1
do župního 1
župního přeboru 1
přeboru (dnes 1
(dnes Krajský 1
Krajský přebor) 1
přebor) převážně 1
vlastními odchovanci. 1
odchovanci. Rok 1
Rok 1997 1
1997 přinesl 1
přinesl dva 1
dva odlišné 1
odlišné přístupy. 1
přístupy. Rok 1
Rok 1998 1
1998 přinesl 1
přinesl Brunimu 1
Brunimu titul 1
titul italského 1
italského šampiona 1
šampiona Formule 1
Formule Campus. 1
Campus. Rok 1
Rok 2009 1
2009 přinesl 1
album od 1
od Tafroba 1
Tafroba s 1
názvem Sup 1
Sup (odvozené 1
(odvozené od 1
jeho příjmení) 1
příjmení) a 1
od BPM 1
BPM – 1
– Horizonty. 1
Horizonty. Rok 1
Rok 2011 1
začátek roku 1
2012 procestovala 1
procestovala na 1
k albu. 1
albu. Rok 1
Rok 2014 1
již začal 1
začal nést 1
nést v 1
duchu vnitřních 1
vnitřních neshod, 1
neshod, které 1
mít zanedlouho 1
zanedlouho fatální 1
fatální následek. 1
následek. Rok 1
Rok 2017 1
byl nejbezpečnějším 1
nejbezpečnějším pro 1
pro létání 1
historii. Rok 1
Rok 2018 1
je jubilejním 1
jubilejním rokem 1
rokem – 1
– Českobratrská 1
Českobratrská církev 1
církev evangelická 1
evangelická slaví 1
slaví sto 1
vzniku. Rok 1
Rok a 1
půl po 1
založení Zator 1
Zator Company 1
Company Mooersův 1
Mooersův bratr 1
bratr společnost 1
společnost opustil 1
opustil frustrován 1
frustrován tím, 1
dosud nezaznamenali 1
nezaznamenali výraznější 1
výraznější úspěch. 1
úspěch. Rok 1
Rok byl 1
na Sorboně 1
Sorboně a 1
23 letech 2
stal doktorem 2
doktorem práv 1
Karlově univerzitě. 1
univerzitě. Rokem 1
Rokem 1604 1
1604 jsou 1
datovány renesanční 1
renesanční chórové 1
chórové lavice, 1
lavice, které 1
z ořechového 1
ořechového dřeva 1
pro kostel 5
kostel vyřezal 1
vyřezal a 1
a architektonickými 1
architektonickými i 1
i figurálními 1
figurálními motivy 1
motivy vyzdobil 1
vyzdobil Emerich 1
Emerich Thurn. 1
Thurn. Rokem 1
Rokem 1955 1
1955 dochází 1
přijetí sjednoceného 1
sjednoceného šlechtitelského 1
šlechtitelského programu 1
a sloučení 1
sloučení oblasti 1
oblasti kontroly 1
kontroly užitkovosti 1
užitkovosti a 1
a inseminace. 1
inseminace. Roki 1
Roki má 1
– syna 1
dceru. Roklina 1
Roklina řeky 1
řeky Ouseburn 1
Ouseburn na 1
východě města, 1
města, známa 1
jako Jesmond 1
Jesmond Dene 1
Dene tvoří 1
další populární 1
populární rekreační 1
dosahu města. 1
města. Rok 1
Rok má 1
12 měsíců. 1
měsíců. Rok 1
Rok plně 1
plně nesouhlasí, 1
nesouhlasí, neboť 1
neboť kníže 1
kníže Jaromír 1
Jaromír zemřel 1
zemřel již 1
roku 1035. 1
1035. Rok 1
Rok po 3
havárii letu 1
letu 180 1
180 se 1
se Kimberly 1
Kimberly Cormanové 1
Cormanové zdá 1
zdá na 1
dálnici 25, 1
25, že 1
stane ohromná 1
ohromná havarie. 1
havarie. Rok 1
Rok popravy 1
popravy chybí 1
chybí kvůli 1
kvůli mezeře, 1
mezeře, ale 1
velmi jemná 1
jemná přípravná 1
přípravná studie 1
pro postavu 1
postavu Jonáše, 1
Jonáše, zachovaná 1
zachovaná ve 1
ve Fondation 1
Fondation Custodia, 1
Custodia, nese 1
nese datum 1
datum 1637. 1
1637. Rok 1
se novomanželům 1
novomanželům narodil 1
syn Jan, 1
Jan, pojmenovaný 1
po českém 1
českém dědečkovi 1
dědečkovi a 1
předmětem sňatkové 1
sňatkové politiky. 1
politiky. Rok 1
do Antverp, 2
Antverp, v 1
roce 1642, 2
1642, se 1
s Elisabethou 1
Elisabethou Willemyns. 1
Willemyns. Rok 1
Rok poté 2
Bratislavě další 1
další celostátní 1
celostátní výstava. 1
výstava. Rok 1
politiky, v 1
barvách Scottish 1
Scottish Unionist 1
Unionist Party. 1
Party. Rok 1
Rok před 1
smrtí napsal 1
napsal Cecíliin 1
Cecíliin manžel 1
manžel závěť, 1
závěť, ve 1
které určoval 1
určoval za 1
za regenty 1
regenty za 1
syna Bonifáce 1
Bonifáce svého 1
bratra Tomáše 1
Tomáše a 1
a Cecílii. 1
Cecílii. Roku 1
Roku 104 1
104 př. 1
l. dokončil 1
dokončil sbírání 1
sbírání materiálů 1
začal sestavovat 1
sestavovat Zápisky 1
Zápisky historika. 1
historika. Roku 1
Roku 1119 1
1119 byl 1
byl An-čou 1
An-čou přejmenován 1
na Te-an. 1
Te-an. Roku 1
Roku 1158 1
1158 se 1
se hrabě 1
hrabě Geoffroy 1
Geoffroy z 1
z Mayenne 1
Mayenne se 1
svými rytíři 2
rytíři vydal 1
na křížovou 1
křížovou výpravu. 1
výpravu. Roku 1
Roku 1186 1
1186 patří 1
ke klášteru 1
klášteru také 1
dva kováři 1
kováři z 1
z Košetic. 1
Košetic. Roku 1
Roku 1194 1
1194 je 1
místo jménem 1
jménem Baierrute 1
Baierrute poprvé 1
poprvé zmíněno 1
zmíněno v 2
v listině 2
listině bamberského 1
bamberského biskupa 1
biskupa Otty 1
Otty II. 1
II. Přípona 1
Přípona -rute 1
-rute je 1
nejčastěji interpretována 1
interpretována jako 1
jako mýtina. 1
mýtina. Roku 1
Roku 1231 1
1231 potvrdil 1
potvrdil odprodání 1
odprodání jedné 1
jedné vsi 1
vsi oseckým 1
oseckým klášterem. 1
klášterem. Roku 1
Roku 1237 1
1237 dosáhl 1
dosáhl syn 1
Jan zletilosti 1
zletilosti a 1
a Mauclercovi 1
Mauclercovi zůstala 1
jen vláda 1
La Garnache 1
Garnache a 1
a Montaigu. 1
Montaigu. Roku 1
Roku 1240 1
1240 je 1
listině krále 1
Václava I. 1
I. doložen 1
doložen plebán 1
plebán Jakub, 1
Jakub, správce 1
správce kostela 1
Vavřince, který 1
na statcích 1
statcích královny 1
královny Konstancie 1
Konstancie správní 1
správní funkci. 1
funkci. Roku 1
Roku 1247 1
1247 si 1
však bratři 1
bratři zemi 1
zemi rozdělili. 1
rozdělili. Roku 2
Roku 1257 1
1257 byla 1
strany „ves 1
„ves zvaná 1
zvaná Hrzín“ 1
Hrzín“ darována 1
darována zpět 1
majetku kláštera. 1
kláštera. Roku 1
Roku 1261 1
1261 se 1
se Grónsko 1
Grónsko dostalo 1
dostalo pod 2
pod norskou 1
norskou nadvládu. 1
nadvládu. Roku 1
Roku 1266 1
1266 se 1
součástí součástí 1
součástí Skotského 1
Skotského království. 1
království. Roku 1
Roku 1267 1
1267 po 1
bratry rozdělil 1
rozdělil dědictví 1
stal markrabětem. 1
markrabětem. Roku 1
Roku 1284 1
1284 Karel 1
Karel v 2
u Neapole 1
Neapole upadl 1
do zajetí 3
zajetí aragonského 1
aragonského admirála 1
admirála Rogera 1
Rogera z 1
z Laurie 1
Laurie a 1
otce tím 1
velmi popudil. 1
popudil. Roku 1
Roku 1287 1
1287 se 1
majetkem salcburského 1
salcburského arcibiskupa 2
arcibiskupa Rudolfa 1
Rudolfa von 1
von Hoheneck. 1
Hoheneck. Roku 1
Roku 1293 2
1293 byla 1
za krakovského 1
krakovského vévodu 1
vévodu Ladislava 1
Ladislava Lokýtka 1
Lokýtka a 1
stala polskou 1
polskou královnou. 1
královnou. Roku 1
1293 měla 1
60 miliónů 1
obyvatel. Roku 4
Roku 1297 1
1297 bylo 1
bylo uzákoněno, 1
uzákoněno, že 1
že členem 2
členem Velké 1
nesmí stát 1
stát žádný 1
žádný člen 1
člen rodiny, 1
členové zde 1
dříve nezasedali. 1
nezasedali. Roku 1
Roku 1300 1
1300 však 1
severu zůstavší 1
zůstavší nuceni 1
nuceni znovu 1
znovu prchat 1
prchat před 1
před Angmarem. 1
Angmarem. Roku 1
Roku 1306 1
1306 Závišova 1
Závišova dcera 1
dcera z 1
bez úspěchu 2
úspěchu uplatňovala 1
uplatňovala nároky 1
na pozůstalost 1
pozůstalost svého 1
otce. Roku 1
Roku 1309 1
1309 přesídlil 1
do Avignonu 1
Avignonu papež 1
papež Klement 1
Klement V., 1
V., který 1
předtím arcibiskupem 1
arcibiskupem v 1
v Bordeaux. 1
Bordeaux. Roku 1
Roku 1356 1
1356 se 1
vesnici dělili 1
dělili bratři 1
bratři Jindřich 2
Jindřich a 1
a Štěpán 1
Štěpán z 2
z Dolan 1
Dolan a 1
a Bedřich 1
z Egerberka. 1
Egerberka. Roku 1
Roku 1361 2
1361 bylo 1
bylo místo 2
místo označeno 1
jako Oppidum 1
Oppidum de 1
de Mare 1
Mare a 1
roku 1405 1
1405 zmíněno 1
zmíněno jako 1
jako městečko. 1
městečko. Roku 1
1361 vypálil 1
vypálil Bulgar 1
Bulgar v 1
bojů o 3
o následnictví 1
následnictví ve 1
Zlaté hordě 2
hordě emír 1
emír Bulat-Timur, 1
Bulat-Timur, město 1
znovu obnoveno. 2
obnoveno. Roku 1
Roku 1373 1
1373 se 1
opustit církevní 1
církevní kariéru 1
a přestal 1
se zajímat 2
o lehnické 1
lehnické knížectví. 1
knížectví. Roku 1
Roku 1378 1
1378 je 1
je papež 1
papež věnoval 1
věnoval rodu 1
rodu Malatesta, 1
Malatesta, kteří 1
kteří postavili 1
postavili hrad 1
a humanistickou 1
humanistickou knihovnu, 1
knihovnu, od 1
roku 1465 1
1465 opět 1
opět patřilo 1
k papežskému 1
papežskému státu. 1
státu. Roku 1
Roku 1379 1
1379 prodal 1
prodal Petr 1
Petr Kravař 1
Kravař jiný 1
jiný dvůr 1
dvůr Oprudu 1
Oprudu ze 1
ze Žarošic. 1
Žarošic. Roku 1
Roku 1382 1
1382 byla 1
držení syna 1
syna zemřelého 1
zemřelého Všebora 1
Všebora ze 1
ze Všeborova 1
Všeborova Michala. 1
Michala. Roku 1
Roku 1386 1
1386 byla 1
Fryštátě notářsky 1
notářsky potvrzena 1
potvrzena Lenní 1
Lenní smlouva 1
smlouva uzavřená 2
roce 1327 1
1327 mezi 1
mezi knížetem 1
knížetem Kazimírem 1
Kazimírem I. 1
králem českým 1
českým Janem 1
Janem Lucemburským 1
Lucemburským o 1
o přičlenění 1
přičlenění Těšínského 1
Těšínského Slezska 1
Slezska k 1
zemím Koruny 1
Koruny České. 1
České. Roku 1
Roku 1391, 1
1391, když 1
když Valencii 1
Valencii postihly 1
postihly sociální 1
sociální problémy, 1
problémy, organizoval 1
organizoval v 1
okolí Valencie 1
Valencie "modlitební 1
"modlitební armádu", 1
armádu", která 1
měla vyprosit 1
vyprosit na 1
na nebesích 1
nebesích zlepšení 1
zlepšení situace. 2
situace. Roku 1
Roku 1391 1
1391 přešla 1
přešla vinice 1
vinice koupí 1
koupí do 1
majetku apatykáře 1
apatykáře z 1
z Florencie 2
Florencie Ludvíka 1
Ludvíka Angela, 1
Angela, který 1
1415 rozšířil 1
o sousední 1
sousední východní 1
východní vinice. 1
vinice. Roku 1
Roku 1401 1
1401 od 1
nich Úhošťany 1
Úhošťany koupil 1
koupil kadaňský 1
kadaňský měšťan 1
měšťan Haiman 1
Haiman Ordof 1
Ordof s 1
manželkou Eliškou. 1
Eliškou. Roku 1
Roku 1406 1
1406 byl 1
byl městys 1
městys vypálen. 1
vypálen. Roku 1
Roku 1408 1
1408 vpadl 1
Ruska, aby 2
znovu podřídil 1
podřídil chánství. 1
chánství. Roku 1
Roku 1418 1
1418 byl 2
byl pánem 2
na Vranovicích 1
Vranovicích Hašek 1
Hašek ze 1
ze Zvířetic. 1
Zvířetic. Roku 1
Roku 1421 1
1421 byl 1
klášter vypálen 1
vypálen a 3
zničen husity 1
a zřícenina 1
zřícenina později 1
později rozebrána 1
rozebrána jako 1
materiál. Roku 1
Roku 1430 1
1430 se 1
znaku města 1
města objevila 1
objevila hlava 1
hlava Maura, 1
Maura, je 1
to patron 1
patron hlavního 1
hlavního městského 1
městského chrámu 1
města svatý 1
svatý Mauritius. 1
Mauritius. Roku 1
Roku 1436 1
1436 předal 1
město zpět 1
zpět Koldicům. 1
Koldicům. Roku 1
Roku 1446 1
1446 ji 1
ji Racek 1
z Cetechovic 1
Cetechovic postoupil 1
postoupil Zbyňkovi 1
Zbyňkovi z 1
z Moravan 1
Moravan k 1
k Miloticím. 1
Miloticím. Roku 1
Roku 1462 1
1462 se 3
práv k 2
k navarrskému 1
navarrskému trůnu 1
trůnu ve 1
prospěch exmanžela, 1
exmanžela, jehož 1
jehož vyhlásila 1
vyhlásila protektorem 1
protektorem navzdory 1
otci. Roku 1
Roku 1480 1
1480 prodal 1
prodal svou 1
část Velemína 1
Velemína s 1
s dvorem 1
a tvrzí 1
tvrzí Jindřichovi 1
Jindřichovi Venclíkovi 1
Venclíkovi z 1
z Vrchovišť. 1
Vrchovišť. Roku 1
Roku 1481 1
1481 došlo 1
k vybílení 1
vybílení České 1
České kaple 1
kaple (i 1
(i kostela). 1
kostela). Roku 1
Roku 1486 1
1486 přišel 1
o zrak 1
musel zanechat 2
zanechat malování. 1
malování. Roku 1
Roku 1494 1
1494 pobýval 1
pobýval krátce 1
v Ulmu, 1
Ulmu, pravděpodobně 1
pravděpodobně u 1
u Gregora 1
Gregora Erharta. 1
Erharta. Roku 1
Roku 1502 1
1502 začala 1
stavba nového 2
městského kostela, 1
kostela, dnešní 1
dnešní St. 1
St. Marienkirche 1
Marienkirche – 1
– Roku 2
Roku 1513 1
1513 prodal 1
prodal poslední 1
poslední Holkovec 1
Holkovec Matěj 1
Matěj zbytek 1
panství Jiříku 1
Jiříku Kunáši 1
Kunáši z 1
z Machovic. 1
Machovic. Roku 1
Roku 1527 2
1527 byla 1
nová zeď 1
zeď kolem 3
kolem hřbitova 1
hřbitova přiléhajícímu 1
přiléhajícímu z 1
jihu ke 1
ke kostelu. 1
kostelu. Roku 1
1527 Kadov 1
Kadov získal 1
získal Bušek 1
Bušek Záborský 1
Záborský z 1
z Brloha. 1
Brloha. Roku 1
Roku 1529 1
1529 si 1
si vymohla 1
vymohla panna 1
panna Barbora 1
Barbora ze 1
ze Štenberka, 1
Štenberka, abatyše 1
abatyše sv. 1
sv. Jiří, 2
Jiří, aby 1
aby vsi, 1
vsi, jež 1
jež drží 1
zástavě pan 1
pan Diviš 1
Diviš Malovec 1
Malovec na 1
na Libějovicích, 1
Libějovicích, syn 1
syn Lvův, 1
Lvův, mohla 1
mohla dědičně 1
dědičně prodat. 1
prodat. Roku 2
Roku 1535 1
byl zmiňován 1
zmiňován Salamon 1
Salamon žid 1
žid pražský, 1
pražský, ale 1
následně je 2
již nazýván 1
nazýván Žalmanem 1
Žalmanem židem. 1
židem. Roku 1
Roku 1537 1
1537 vydal 1
vydal Otto 1
Otto Brunfels 1
Brunfels první 1
první „herbář“ 1
„herbář“ s 1
s dřevoryty 1
dřevoryty významných 1
významných léčivých 1
následovala řada 4
řada dalších. 2
dalších. Roku 1
Roku 1540 1
1540 koupil 1
koupil Frýdštejn 1
Frýdštejn Jan 1
z Vartenberka 2
Vartenberka († 1
(† 1543). 1
1543). Roku 1
Roku 1541 1
1541 jej 1
jej obsadili 1
obsadili Turci 1
Turci a 1
jejich nadvládou 1
nadvládou zůstal 1
po skoro 1
skoro století 1
jej osvobodila 1
osvobodila vojska 1
vojska evropských 1
evropských zemí. 3
zemí. Roku 1
Roku 1542 2
1542 a 1
a 1597 1
1597 byly 1
něj odlity 1
odlity zvony. 1
zvony. Roku 1
1542 se 1
se antverpským 1
antverpským měšťanem 1
měšťanem a 1
s Kathelijne 1
Kathelijne Beuckelaar. 1
Beuckelaar. Roku 1
Roku 1547 1
1547 proběhla 1
proběhla konfiskace 1
konfiskace osady 1
osady do 2
rukou Ferdinanda 1
Ferdinanda II., 1
tak zabavoval 1
zabavoval majetek 1
majetek vzbouřeným 1
vzbouřeným městům. 1
městům. Roku 1
Roku 1550 1
1550 patřila 1
patřila rodu 2
rodu Boříkovských 1
Boříkovských z 1
z Košumberka, 1
Košumberka, kteří 1
ji prodali 1
prodali Šebestiánu 1
Šebestiánu Raichenbachovi 1
Raichenbachovi z 1
z Raichenbachu 1
Raichenbachu a 1
na Srbicích. 1
Srbicích. Roku 1
Roku 1552 1
1552 dal 1
dal Jindřich 1
Jindřich Králický 1
Králický z 1
z Kralic 1
Kralic zaživa 1
zaživa zazdít 1
zazdít svou 1
svou nevěrnou 1
nevěrnou manželku 1
manželku Kateřinu 1
Kateřinu a 1
jejího milence 1
milence Bohuslava 1
Bohuslava z 1
z Hodic 1
Hodic nechal 1
Brně rozčtvrtit, 1
rozčtvrtit, není 1
zda zaživa. 1
zaživa. Roku 1
Roku 1553 1
1553 se 1
se prostřední 1
nich, Jan, 1
Jan, oženil 1
a věno 1
věno své 1
ženy Mariány 1
Mariány ze 1
ze Šebířova 1
Šebířova pojistil 1
pojistil zápisem 1
zápisem na 1
na Odoleně 1
Odoleně Vodě. 1
Vodě. Roku 1
Roku 1556 1
1556 měl 1
katolickou faru 1
v Holešově 1
Holešově nastoupit 1
nastoupit evangelický 1
evangelický farář 1
farář Jakub 1
Jakub Volyňský 1
Volyňský a 1
farnost se 1
posléze přihlásit 1
k luterskému 1
luterskému vyznání. 1
vyznání. Roku 1
Roku 1560 1
1560 město 1
město mlýn 1
mlýn opět 1
opět odkoupilo 1
odkoupilo a 1
dalo při 1
něm vystavět 1
vystavět renesanční 1
renesanční vodárenskou 1
vodárenskou věž. 1
věž. Roku 1
Roku 1566 1
1566 penzionovaný 1
penzionovaný úředník 1
a bibliofil 1
bibliofil Tchan 1
Tchan Kchaj 1
Kchaj vydal 1
vydal Rozsáhlé 1
Rozsáhlé záznamy 1
z éry 1
éry Tchaj-pching 1
Tchaj-pching (Tchaj-pching 1
(Tchaj-pching kuang-ťi) 1
kuang-ťi) raně 1
raně sungskou 1
sungskou sbírku 1
sbírku sedmi 1
tisíc vesměs 1
vesměs nadpřirozených 1
nadpřirozených příběhů, 1
příběhů, která 1
která znovuoživila 1
znovuoživila mnoho 1
mnoho tchangských 1
tchangských a 1
a historek. 1
historek. Roku 1
Roku 1571 1
1571 pak 1
psát knihu 2
knihu Světlo 1
Světlo očí 1
( מאור 1
מאור עיניים, 1
עיניים, Me'or 1
Me'or ejnajim) 1
ejnajim) a 1
ji dokončil. 1
dokončil. Roku 1
Roku 1575 2
1575 byl 1
jmenován tajemníkem 2
tajemníkem vévody 1
vévody Karla 1
Karla III. 1
III. Lorraine. 1
Lorraine. Roku 1
1575 však 1
však část 1
část vesnice 2
vesnice včetně 2
tvrze prodal 1
prodal Jiřímu 1
Jiřímu Kaplířovi 1
Kaplířovi ze 1
Sulevic. Roku 1
Roku 1588 1
1588 se 1
stal příslušníkem 1
příslušníkem Královského 1
Královského námořnictva. 1
námořnictva. Roku 1
Roku 1598 1
1598 je 1
je koupil 3
koupil Jiří 1
Jiří z 1
z Talmberka. 1
Talmberka. Roku 1
Roku 1611 2
1611 a 1
a 1621 1
1621 však 1
území vévodství 1
vévodství rozděleno 1
dvě linie: 1
linie: Mecklenburg-Schwerin 1
Mecklenburg-Schwerin (Zvěřín) 1
(Zvěřín) na 1
a Mecklenburg-Güstrow 1
Mecklenburg-Güstrow na 1
východě. Roku 1
1611 pověřil 1
pověřil opat 1
opat Andreas 1
Andreas Edersbach 1
Edersbach italského 1
italského stavitele 1
stavitele Counseje 1
Counseje výstavbou 1
kostela. Roku 2
Roku 1614 1
1614 začalo 1
začalo její 1
tělo následkem 1
následkem neustálého 1
neustálého odříkání 1
odříkání slábnout. 1
slábnout. Roku 1
Roku 1616 1
1616 vyhořel 1
obnovy se 1
dočkal až 2
roce 1678. 2
1678. Roku 1
Roku 1619 1
1619 se 1
se poddaní 1
poddaní kláštera 1
kláštera vzbouřili 1
vzbouřili a 2
a zvolili 1
zvolili si 1
středu nového 1
nového opata 1
opata (jakéhosi 1
(jakéhosi neznámého 1
neznámého sedláka), 1
sedláka), ovšem 1
ovšem protestantští 1
protestantští páni 1
páni si 1
brzy majetek 1
majetek kláštera 1
kláštera rozdělili. 1
Roku 1623 2
1623 byl 1
stavu. Roku 2
1623 zde 1
zde stálo 2
stálo 14 1
14 zemědělských 1
zemědělských usedlostí. 1
usedlostí. Roku 1
Roku 1625 1
1625 do 1
města slezské 1
slezské vojsko 1
vojsko zavleklo 1
zavleklo mor, 1
mor, v 1
jehož důsledku 1
důsledku zemřelo 1
zemřelo 355 1
355 obyvatel. 1
Roku 1626 1
1626 byl 1
stavu říšských 1
hrabat, roku 1
1636 odkoupil 1
odkoupil panství 1
panství Frýdek. 1
Frýdek. Roku 1
Roku 1629 1
1629 koupili 1
koupili čtyři 1
čtyři Oktaviánovi 1
Oktaviánovi synové 1
synové Aurelius, 1
Aurelius, Dionysius, 1
Dionysius, František 1
Jan Ambrož 1
Ambrož malostranský 1
malostranský dům 1
čp. Roku 1
Roku 1631 1
členem cechu 1
cechu sv. 1
Lukáše v 2
Haarlemu. Roku 1
Roku 1635 2
1635 císařští 1
císařští vojáci 1
vojáci plukovníka 1
plukovníka Lautersona 1
Lautersona po 1
po potyčce 2
obyvateli založili 1
založili požár, 1
požár, při 2
kterém vyhořelo 1
vyhořelo 297 1
297 domů 1
a zemřelo 1
zemřelo 15 1
15 lidí. 1
lidí. Roku 2
1635 potom 1
zdědil jejich 1
jejich schovanec 1
schovanec Mikuláš 1
Mikuláš de 1
de Nogrell, 1
Nogrell, který 1
padl roku 1
roku 1641 1
1641 v 1
se Švédy, 1
Švédy, a 1
statek zůstal 1
zůstal vdově 1
vdově Anně 1
Anně Desfoursové. 1
Desfoursové. Roku 1
Roku 1638 1
1638 se 1
se Olimpia 1
Olimpia Aldobrandiniová 1
Aldobrandiniová provdala 1
prince Paola 1
Paola Borgheseho, 1
Borgheseho, který 1
roce 1646 1
1646 zemřel. 1
zemřel. Roku 1
Roku 1640 1
Vídni. Roku 1
Roku 1645 1
1645 se 1
pokusili Britové 1
Britové založit 1
založit první 1
první osadu 1
osadu v 1
Zálivu sv. 1
sv. Augustina. 1
Augustina. Roku 1
Roku 1648 1
1648 byl 1
byl neznámo 1
neznámo proč 1
proč odvolán 1
úřadu „kozácké 1
„kozácké hlavy“ 1
hlavy“ a 1
se snížením 1
snížením platu 1
platu na 1
polovinu. Roku 1
Roku 1649 2
1649 došlo 1
zásadní úpravě 1
úpravě řádových 1
řádových zákonů. 1
zákonů. Roku 1
1649 Sidney 1
Sidney změnil 1
prohlásil královskou 1
královskou popravu 1
popravu za 1
za "nejspravedlivější 1
"nejspravedlivější a 1
a nejodvážnější 1
nejodvážnější čin, 1
čin, jaký 1
jaký kdy 4
Anglii nebo 1
jinde vykonán". 1
vykonán". Roku 1
Roku 1653 1
1653 se 1
se Varnsdorf 1
Varnsdorf vrátil 1
ke katolické 2
katolické víře, 1
víře, avšak 1
avšak ještě 1
1657 byli 1
byli zemřelí 1
zemřelí luterské 1
luterské víry 1
víry na 1
příkaz vrchnosti 1
vrchnosti pohřbíváni 1
pohřbíváni mimo 1
mimo hřbitov. 1
hřbitov. Roku 2
Roku 1655 1
1655 ostroh 1
ostroh dobyli 1
a spálili 1
spálili Evenkové, 1
Evenkové, po 1
letech ho 2
ho Rusové 1
Rusové obnovili. 1
obnovili. Roku 1
Roku 1657 1
1657 tvrz 1
tvrz vyhořela 1
vyhořela a 2
pravděpodobně nebyla 1
nebyla opravena. 1
opravena. Roku 1
Roku 1660 3
1660 byl 1
zakladatelů Academie 1
Academie de 1
de Bellas 1
Bellas Artes 1
Artes v 1
městě. Roku 1
1660 jej 1
jej opravil 1
opravil v 1
barokní podobě 1
podobě Vilém 1
Vilém Oppenried. 1
Oppenried. Roku 1
1660 získal 1
získal hlavní 7
oltář raně 1
barokní obraz 1
sv. Michaela. 1
Michaela. Roku 1
Roku 1668 1
1668 koupil 1
koupil Chrustenice 1
Chrustenice Lambert 1
Lambert Hřebenář 1
Hřebenář z 1
z Harasu, 1
Harasu, roku 1
roku 1671 1
1671 Antonín 1
Antonín Augustin 1
Augustin Binago 1
Binago na 1
na Chocenicích, 1
Chocenicích, roku 1
roku 1676 1
1676 Jan 1
Jiří Karvinský 1
Karvinský z 1
z Karvin, 1
Karvin, pak 1
roce 1727 2
1727 Humprecht 1
Humprecht F. 1
A. hrabě 1
hrabě Černín 1
Černín z 1
Chudenic a 1
jeho vdovy 1
vdovy hrabě 1
hrabě K. 1
K. Jáchym 1
Jáchym Breda. 1
Breda. Roku 1
Roku 1673 1
1673 byl 1
byl Jeníkov 1
Jeníkov v 1
majetku Barbory 1
Barbory Eusebie 1
Eusebie hraběnky 1
hraběnky ze 1
ze Žďáru, 1
Žďáru, podruhé 1
podruhé provdané 1
provdané za 1
hraběte Karla 1
Karla Leopolda 2
Leopolda Caretto 1
Caretto Millesimo. 1
Millesimo. Roku 1
Roku 1679 1
1679 a 1
byla rezidence 1
rezidence poškozena 1
poškozena požárem. 1
požárem. Roku 1
Roku 1680 1
1680 se 1
městě konalo 1
konalo procesí 1
procesí proti 1
proti moru, 1
moru, po 1
obraz prohlášen 1
za zázračného 1
zázračného lékaře. 1
lékaře. Roku 1
Roku 1687 1
1687 je 1
od dědiců 1
dědiců Maggauera 1
Maggauera z 1
z Greisenau 1
Greisenau koupil 1
koupil Martin 1
Martin Antonín 1
Antonín Wetzker, 1
Wetzker, po 1
spojené získaly 1
získaly své 1
jméno. Roku 2
Roku 1690 1
1690 byl 1
kostel přestavěn 3
slohu architektem 1
architektem Giovanni 1
Giovanni Antoniem 1
Antoniem de 1
de Rossim 1
vyzdoben cyklem 1
cyklem fresek, 1
fresek, jejichž 1
autorem jsou 2
jsou Giacinto 1
Giacinto Brandi 1
Brandi a 1
a Ludovico 1
Ludovico Gimignani. 1
Gimignani. Roku 1
Roku 1692 1
1692 byl 1
původně rytířský 1
rytířský rod 2
rod povýšen 1
povýšen mezi 1
mezi svobodné 1
svobodné pány 1
pány a 2
1785 dosáhla 1
dosáhla jedna 1
z linií 1
rodu hraběcí 1
hraběcí hodnosti. 1
hodnosti. Roku 1
Roku 1697 1
1697 zemřel 1
skončila, přičemž 1
přičemž Chalcha 1
Chalcha zůstala 1
zůstala Čchingům. 1
Čchingům. Roku 1
Roku 1704 1
1704 parcelu 1
parcelu zakoupili 1
zakoupili bratři 1
bratři Šimonové 1
Šimonové z 1
Horní Lužice 2
Lužice a 1
založili zde 1
zde kolej 1
kolej pro 1
pro lužické 1
lužické studenty 1
studenty teologie. 1
teologie. Roku 1
Roku 1705 2
1705 nahradila 1
předchozí kazatelnu 1
kazatelnu zničenou 1
zničenou při 1
při požáru. 1
požáru. Roku 1
1705 připadl 1
připadl Klokočov 1
Klokočov zpět 1
k Vikštejnu. 1
Vikštejnu. Roku 1
Roku 1710 2
1710 byla 1
byla kruhová 1
kruhová loď 1
loď přestavěna 1
přestavěna do 1
do kříže, 1
kříže, ale 2
stavba záhy 1
záhy vyhořela. 1
vyhořela. Roku 1
1710 zde 1
založena významná 1
významná továrna 1
na kameninu 1
kameninu ( 1
( Roku 3
Roku 1712 1
1712 přikoupila 1
přikoupila Anna 1
Anna Kateřina 1
Kateřina vinici 1
vinici Píseckou 1
Píseckou o 1
rozloze 12,5 1
12,5 strychu, 1
strychu, na 1
byl lis 1
lis a 1
dům. Roku 1
Roku 1716 1
1716 přikročila 1
přikročila farnost 1
farnost k 1
fary. Roku 2
Roku 1718 1
1718 car 1
car Petr 1
Petr I. 1
I. zakázal 1
zakázal dovoz 1
do Archangelsku, 1
Archangelsku, počet 1
počet lodí 1
lodí plujících 1
plujících do 1
města prudce 1
prudce poklesl. 1
poklesl. Roku 1
Roku 1719 1
1719 se 2
podařilo krále 1
krále i 1
syna usmířit 1
politice posílil. 1
posílil. Roku 1
Roku 1722 1
1722 byl 1
zrušen hřbitov 1
hřbitov na 1
a postaveno 1
postaveno honosné 1
honosné děkanství, 1
děkanství, roku 1
roku 1764 3
1764 byl 2
zbořen starý 1
kostelík sv. 2
Michala a 1
postaven kostel 1
a Pavla. 1
Pavla. Roku 1
Roku 1723 1
1723 byl 1
zcela přestavěn. 1
přestavěn. Roku 1
Roku 1728 1
1728 koupil 1
koupil statek 2
statek Domaslavice, 1
Domaslavice, Nejdek 1
Nejdek a 1
a Kyselku 1
Kyselku a 1
a Březnici. 1
Březnici. Roku 1
Roku 1733 1
1733 bylo 1
asi přistavěno 1
přistavěno severní 1
a rozšířeno 1
rozšířeno jižní 1
jižní křídlo. 2
křídlo. Roku 2
Roku 1738 1
1738 se 1
se připomínají 1
připomínají Hubatiové 1
Hubatiové z 1
z Kotnova, 1
Kotnova, kteří 1
kteří starou 1
starou tvrz 1
tvrz přestavěli 2
přestavěli na 2
na jednopatrový 2
jednopatrový zámek. 1
zámek. Roku 1
Roku 1751 1
1751 dostává 1
dostává zakázku 1
zakázku ještě 1
Vídni pro 1
pro průčelí 1
průčelí chrámu 1
Petra, kde 1
na olověných 1
olověných alegorických 1
alegorických figurách 1
figurách Víry, 1
Víry, Naděje 1
Naděje a 1
a lásky, 1
lásky, putti 1
putti a 1
a vázami 1
vázami s 1
s reliéfy. 1
reliéfy. Roku 1
Roku 1759 1
1759 byl 1
řád postaven 1
postaven mimo 1
zákon. Roku 1
Roku 1761 2
1761 však 1
však postihl 1
postihl objekt 1
objekt chrámu 1
chrámu požár, 1
zničil střechu 1
část interiéru 2
interiéru (hlavní 1
(hlavní oltář). 1
oltář). Roku 1
1761 vyšlo 1
vyšlo tiskem 1
tiskem jeho 1
kázání Pevná 1
Pevná naděje 1
naděje věřících 1
v čas 1
čas obecné 1
obecné úzkosti 1
úzkosti spolu 1
popisem požáru 1
Banské Bystrici. 1
Bystrici. Roku 1
Roku 1763 1
1763 byl 1
inspektorem starožitností 1
okolí. Roku 1
Roku 1764 2
místě starého 1
starého mostu 1
mostu před 1
první branou 1
branou postaven 1
nový. Roku 1
1764 pozemky 1
pozemky vlastnil 1
vlastnil Jan 1
Jan Štemb 1
Štemb (Štemba) 1
(Štemba) a 1
zde zřejmě 1
zřejmě vznikla 1
vznikla pozdně 1
barokní usedlost. 1
usedlost. Roku 1
Roku 1765 1
1765 ji 1
držel Jan 1
Jan Pintlicher, 1
Pintlicher, v 1
pak Anton 1
Anton Kubeš. 1
Kubeš. Roku 1
Roku 1767 1
1767 dostávají 1
rukou kostel 1
kostel Jezuité, 1
Jezuité, patřil 1
patřil jim 1
i objekt 1
objekt dnešní 1
dnešní Katedrály 1
Katedrály sv. 1
Františka Xaverského 1
Xaverského na 1
náměstí SNP, 1
SNP, kteří 1
zasloužili hlavně 1
interiéru kostela. 2
Roku 1770 3
1770 jedenáct 1
jedenáct čísel. 1
čísel. Roku 1
1770 již 1
již zahájila 1
zahájila práci 1
profesionální portrétistka. 1
portrétistka. Roku 1
1770 odešel 1
do Jimramova, 1
Jimramova, kde 1
roku 1772 1
1772 pracoval 1
jako kooperátor. 1
kooperátor. Roku 1
Roku 1773 1
1773 papež 1
papež zrušil 1
zrušil jezuitský 1
jezuitský řád 2
v habsburské 2
habsburské monarchii 2
monarchii převzal 1
převzal stát, 1
jej dal 1
správy náboženskému 1
náboženskému fondu.“ 1
fondu.“ Roku 1
Roku 1779 1
1779 byl 1
sídlem újezdu, 1
újezdu, roku 1
roku 1781 1
1781 mu 1
udělen znak. 1
znak. Roku 1
Roku 1780 1
založena Dobrovolná 1
Dobrovolná občanská 1
občanská hasičská 1
hasičská společnost 1
společnost (Freiwillige 1
(Freiwillige Bürger 1
Bürger Feuer 1
Feuer Compagnie), 1
Compagnie), která 1
dnes jednou 1
nejstarších v 1
Sasku. Roku 2
Roku 1781 1
1781 začal 1
knize „Notes 1
„Notes on 1
the State 1
State of 1
of Virginia“, 1
Virginia“, ve 1
které psal 1
kultuře nebo 1
nebo geografii 1
geografii státu 1
státu Virginie. 1
Virginie. Roku 1
Roku 1783 1
1783 se 1
o kariéru 1
kariéru obchodníka. 1
obchodníka. Roku 1
Roku 1784 1
1784 byla 1
Klokočově zřízena 1
zřízena kurácie, 1
kurácie, která 1
1858 povýšena 2
samostatnou faru. 1
faru. Roku 1
Roku 1787 1
1787 byl 2
obraz opět 1
opět odnesen 1
odnesen do 1
do farního 2
kaple byla 4
byla podpálena 1
podpálena na 1
základě nařízení 1
nařízení císaře 1
II. o 2
likvidaci odlehlých 1
odlehlých kaplí. 1
kaplí. Roku 1
Roku 1791 1
1791 však 1
odmítl složit 1
složit přísahu 1
přísahu věrnosti 1
věrnosti novému 1
novému režimu 1
a uchýlil 1
uchýlil se 1
do Ettenheimu 1
Ettenheimu v 1
německé části 1
části své 1
diecéze. Roku 1
Roku 1794 2
1794 čítala 1
čítala obec 1
obec 203 1
203 obyvatel 1
30 domech. 1
domech. Roku 1
1794 zde 1
zde francouzská 1
francouzská revoluční 1
revoluční vojska 1
vojska porazila 2
porazila Rakušany. 1
Rakušany. Roku 1
Roku 1795 1
1795 převzal 1
převzal usedlost 1
usedlost Kotlářku 1
Kotlářku jeho 1
Johann Andres 1
Andres s 1
manželkou Marií 2
Annou a 1
dalším zvelebování 1
zvelebování nemovitosti. 1
nemovitosti. Roku 1
Roku 1799 1
1799 Schiller 1
Schiller přesídlil 1
do Výmaru, 1
Výmaru, roku 1
1802 byl 1
Roku 17 1
17 se 1
se Tiberius 1
Tiberius rozhodl 1
rozhodl odvrátit 1
odvrátit Drusa 1
Drusa od 1
od požitků 1
požitků a 1
a rozmařilosti 1
rozmařilosti v 1
určil ho 1
za velitele 1
velitele v 1
v Ilýrii, 1
Ilýrii, aby 1
tam slovy 1
slovy Tacita 1
Tacita „zvykal 1
„zvykal vojenské 1
vojenské službě.“ 1
službě.“ Roku 1
Roku 1800 1
se region 1
region vrátil 1
vrátil pod 1
správu Francie. 1
Francie. Roku 1
Roku 1801, 1
1801, kdy 2
se prvně 1
prvně sešel 1
sešel nově 1
nově sjednocený 1
sjednocený Parlament, 1
Parlament, zaujal 1
zaujal lord 1
lord Castlereagh 1
Castlereagh místo 1
Dolní sněmovně. 1
sněmovně. Roku 1
Roku 1801 1
1801 se 2
se závod 2
závod přesunul 1
současné místo. 1
místo. Roku 1
Roku 1803 1
1803 byla 3
potvrzena samostatná 1
samostatná fara 1
pod louckým 1
louckým patronátem. 1
patronátem. Roku 1
Roku 1806 2
1806 byl 1
do nynější 2
nynější podoby 1
podoby a 2
byl konsekrován. 1
konsekrován. Roku 1
1806 publikoval 1
publikoval dílo 1
dílo Svensk 1
Svensk Ornithologie 1
Ornithologie (Švédská 1
(Švédská ornitologie). 1
ornitologie). Roku 1
Roku 1809 1
1809 získal 1
doktora práv 2
Norimberku a 1
svou almu 1
almu mater 1
mater do 1
do Landshutu. 1
Landshutu. Roku 1
Roku 1810 1
1810 porušil 1
porušil Alexandr 1
Alexandr poprvé 1
poprvé kontinentální 1
kontinentální systém 1
a 1200 3
1200 britských 1
britských lodí 1
lodí smělo 1
smělo vplout 1
vplout do 1
do ruských 1
ruských přístavů. 1
přístavů. Roku 1
Roku 1811 1
1811 hrad 1
hrad výrazně 1
výrazně poznamenal 1
poznamenal velký 1
velký požár, 3
požár, ve 1
stavu chátrající 1
chátrající ruiny 1
ruiny setrvával 1
setrvával až 1
rozsáhlé rekonstrukci. 1
rekonstrukci. Roku 1
Roku 1813 1
1813 odjel 1
Berlína, protože 1
protože doufal, 1
dostane profesuru, 1
profesuru, ale 1
přes Fichtovy 1
Fichtovy intervence 1
intervence marně. 1
marně. Roku 1
Roku 1816 1
1816 její 1
její synové, 1
synové, bratři 1
bratři Evžen 1
Evžen a 1
Rudolf Haidingerové 1
Haidingerové zbudovali 1
zbudovali hrnčířskou 1
hrnčířskou pec, 1
pec, přivedli 1
přivedli odborné 1
odborné zaměstnance 1
zaměstnance (točíře, 1
(točíře, paliče, 1
paliče, modeléra 1
modeléra a 1
a malíře), 1
malíře), kterých 1
kterých měli 1
měli koncem 1
1817 již 1
již dvanáct. 1
dvanáct. Roku 1
Roku 1819 3
1819 obdržela 1
obdržela Krajková 1
Krajková povolení 1
výstavbě krajkářské 1
krajkářské školy. 2
školy. Roku 2
1819 založili 1
založili kupci 1
kupci malého 1
města Königsbrück, 1
Königsbrück, které 1
dnes nalézá 1
oblasti působnosti, 1
působnosti, první 1
první spořitelnu 1
spořitelnu v 1
1819 zámek 1
zdědil rod 1
rod Belcrediů, 1
Belcrediů, kteří 1
kteří zámek 1
zámek nechali 1
nechali upravit 1
klasicistním stylu. 1
stylu. Roku 1
Roku 1821 2
1821 novými 1
novými kůžemi 1
kůžemi opravili 1
opravili měchy 1
měchy bratří 1
bratří Ignác 1
Ignác a 1
Michael Predigerové. 1
Predigerové. Roku 1
1821 obdržel 1
obdržel zlatou 1
obraz Vilenice. 1
Vilenice. Roku 1
Roku 1826, 1
1826, po 1
po První 1
První Anglo-Barmské 1
Anglo-Barmské válce 1
území Arakanu 1
Arakanu postoupeno 1
postoupeno Velké 1
Británii v 2
rámci Yandabské 1
Yandabské smlouvy. 1
smlouvy. Roku 1
Roku 1828 1
1828 nastoupil 1
advokát k 1
vrchnímu soudu 1
Salzburgu. Roku 1
Roku 1830 1
1830 vystudoval 1
v Terstu. 1
Terstu. Roku 1
Roku 1831 2
1831 byl 1
byl dostavěn 1
dostavěn první 1
první hotel 1
hotel pro 1
pro poutníky. 1
poutníky. Roku 1
se zbrojnice 1
zbrojnice dostala 1
pod státní 1
státní správu 2
na Královské 2
Královské historické 1
historické muzeum. 1
muzeum. Roku 1
Roku 1835 1
1835 (22. 1
(22. července) 1
července) byl 1
nahrazen stávajícím 1
stávajícím kamenným 1
kamenným křížem, 1
křížem, jenž 1
později vysvěcen. 1
vysvěcen. Roku 1
Roku 1836 2
1836 byl 1
byl časopis 2
časopis zakázán 1
a Bělinskij 1
Bělinskij opět 1
opět ztratil 1
ztratil publikační 1
publikační možnost. 1
možnost. Roku 1
1836 získal 1
práv. Roku 4
Roku 1837 1
1837 zde 1
založení 9 1
9 domů, 1
domů, v 2
1862 již 1
již 30, 1
30, r. 1
r. 1870 2
1870 – 2
– 40, 1
40, r. 1
r. 1880 2
1880 – 2
– 60. 1
60. Počet 1
1837 byl 1
byl 88, 1
88, v 1
1862 – 1
– 262, 1
262, r. 1
– 269, 1
269, r. 1
– 379, 1
379, r. 1
r. 1886 1
1886 – 1
– 381. 1
381. Roku 1
Roku 1839 1
1839 byl 1
na Uměleckou 1
Uměleckou akademii 1
Drážďanech, kde 1
1841 profesorem. 1
profesorem. Roku 2
Roku 1840 1
1840 bylo 2
Lužnici 49 1
49 domů, 1
domů, 98 1
98 rodin 1
rodin se 1
se 449 1
449 obyvateli. 1
obyvateli. Roku 1
Roku 1844 2
stal kurátorem 1
kurátorem spořitelny, 1
spořitelny, 6. 1
února 1858 1
1858 usedl 1
usedl do 1
tohoto finančního 1
finančního ústavu. 1
ústavu. Roku 1
Vídni oženil. 1
oženil. Roku 1
Roku 1847 1
1847 byl 1
byl Pike 1
Pike stranou 1
stranou Whigů 1
Whigů zklamán, 1
zklamán, když 2
tato odmítla 1
odmítla zaujmout 1
zaujmout stanovisko 1
stanovisko ohledně 1
ohledně otrokářství. 1
otrokářství. Roku 1
Roku 1848 1
1848 však 1
tato pracovní 1
pozice zrušena. 1
zrušena. Roku 1
Roku 1849 3
jako Dr. 1
Dr. Johann 1
Johann B. 1
B. Pitteri 1
Pitteri z 1
obce Farra 1
Farra d'Isonzo. 1
d'Isonzo. Roku 1
jako Panko 1
Panko Kozar, 1
Kozar, hospodář 1
hospodář v 1
obci Bojanec 1
Bojanec (Bojaniec). 1
(Bojaniec). Roku 1
úředník spořitelny 1
spořitelny v 1
Praze, nebo 1
v Mostu. 1
Mostu. Roku 1
Roku 1850 3
1850 odešel 1
členem Císařské 1
Císařské akademie 1
působil zde 2
profesor mineralogie 1
mineralogie až 1
smrti. Roku 2
advokátem ve 1
Lvově. Roku 1
stala osada 1
osada samostatnou 1
obcí. Roku 2
Roku 1851 2
byl obžalován 3
z překročení 1
překročení pravomocí 1
pravomocí a 2
proti domorodcům, 1
domorodcům, tato 1
tato obvinění 2
obvinění se 2
však nepotvrdila. 1
nepotvrdila. Roku 1
1851 na 1
sebe upozornil 3
upozornil obrazem 1
obrazem Záviš 1
Záviš v 1
v žaláři. 1
žaláři. Roku 1
Roku 1853 1
1853 se 1
se spisovatelkou 1
spisovatelkou Josipinou 1
Josipinou Turnograjskou. 1
Turnograjskou. Roku 1
Roku 1854 1
1854 byla 1
byla bazilika 1
bazilika prohlášena 1
národním památníkem. 1
památníkem. Roku 1
Roku 1855 3
1855 byl 2
člen správní 2
rady Dowlais 1
Dowlais Iron 1
Iron Company 1
hrál další 1
další roli 1
oblasti vývoje 1
vývoje hutnictví. 1
hutnictví. Roku 1
na svobodného 2
svobodného pána. 2
pána. Roku 1
1855 získal 1
Roku 1856 1
1856 došlo 1
velké opravě, 1
opravě, po 1
umístěny soudní 1
soudní úřady. 1
úřady. Roku 1
Roku 1857 1
1857 odešel 1
Vídně, pak 1
Praze. Roku 4
Roku 1858 4
1858 bylo 1
bylo Bordeaux 1
Bordeaux připojeno 1
dvojí železnici, 1
železnici, severní 1
a jižní, 1
jižní, které 1
později propojily 1
propojily mostem. 1
mostem. Roku 1
1858 pak 1
vznikl Vídeňský 1
Vídeňský pěvecký 1
pěvecký spolek, 1
spolek, u 1
u jehož 1
jehož založení 1
založení stáli 1
stáli Johann 1
von Herbeck 1
Herbeck a 1
další osobnosti. 1
osobnosti. Roku 1
1858 představil 1
v tisku 3
tisku svou 1
svou ponorku, 1
ponorku, o 1
ji předvedl 1
předvedl v 2
Barceloně. Roku 1
1858 vydal 1
vydal svůj 2
svůj slavný 3
slavný slovník 1
slovník s 1
názvem Henry 1
Henry Gray's 1
Gray's Anatomy 1
Anatomy of 2
the Human 1
Human Body. 1
Body. Roku 1
Roku 1859 3
1859 bylo 1
bylo Toskánsko 1
Toskánsko dobyto 1
dobyto Sardinským 1
Sardinským královstvím 1
byl rozpuštěn. 1
rozpuštěn. Roku 1
1859 se 1
stal docentem 2
fakultě pražské 1
pražské univerzity. 1
univerzity. Roku 1
1859 shořela 1
shořela dřevěná 1
dřevěná horská 1
chata s 1
s restaurací 1
nahradila nová 1
nová kamenná 1
kamenná stavba. 1
stavba. Roku 1
Roku 1860 1
Praze Všenárodní 1
Všenárodní sjezd 1
sjezd katolíků, 1
katolíků, svolaný 1
svolaný katolickými 1
katolickými spolky 1
spolky z 1
a Rakouska. 1
Rakouska. Roku 2
Roku 1862 3
1862 jej 1
jej získal 2
získal Tomáš 1
Tomáš Bečvář, 1
Bečvář, po 1
kterém dvůr 1
dvůr dostal 1
dostal jméno. 1
1862 se 1
Praze oženil 1
s Adelheid 1
Adelheid z 1
z Puteani 1
Puteani (1823–1904), 1
(1823–1904), se 1
měl dceru 1
Marii Antonii 1
Antonii Gabrielu 1
Gabrielu (1863–1934). 1
(1863–1934). Roku 1
Roku 1862, 1
1862, v 1
funkce místodržícího, 1
místodržícího, získal 1
získal Řád 1
Řád železné 1
železné koruny 1
koruny I. 1
I. třídy. 1
třídy. Roku 1
1862 získal 1
Roku 1863 3
1863 se 1
nově oženil 1
s Luizou 1
Luizou Altman. 1
Altman. Roku 1
1863 vystavěli 1
vystavěli občané 1
občané kapli 1
kapli na 1
památku příchodu 1
příchodu sv. 1
Metoděje na 1
Moravu. Roku 1
1863 založil 1
založil Občanskou 1
Občanskou besedu, 1
besedu, která 1
centrem českého 1
českého společenského 1
Smíchově. Roku 1
Roku 1864 5
1864 přistavěna 1
přistavěna věž 2
a zahájena 1
zahájena stavba 3
stavba sousední 1
sousední fary. 1
kde pokračoval 3
výrobě šicích 1
šicích strojů 1
založil nadaci, 1
nadaci, která 1
která nakupovala 1
nakupovala šaty 1
šaty pro 1
chudé školáky 1
školáky z 1
z Útočiště. 1
Útočiště. Roku 1
mandát neobhajovat 1
neobhajovat ze 1
důvodů. Roku 1
1864 vstoupil 1
služeb pražského 1
pražského magistrátu, 2
magistrátu, záhy 1
záhy přešel 1
policejní ředitelství, 1
ředitelství, kde 1
udělal poměrně 1
rychlou kariéru. 1
kariéru. Roku 1
1864 zcela 1
zcela podnik 1
podnik převzal 1
převzal do 1
svého vedení 1
rozšířil ho. 1
ho. Roku 1
Roku 1865 1
hlavním organizátorem 1
a řečníkem 1
řečníkem na 1
na cyrilometodějských 1
cyrilometodějských slavnostech. 1
slavnostech. Roku 1
Roku 1866 1
1866 byl 1
povolán jako 1
na ministerstvo. 1
ministerstvo. Roku 1
Roku 1867 1
1867 došlo 1
došlo tzv. 1
tzv. Roku 1
Roku 1868 2
1868 se 2
i prezidentem 1
prezidentem Dolnorakouské 1
Dolnorakouské obchodní 1
obchodní komory. 2
komory. Roku 1
stali podílníky 1
podílníky ve 1
firmě synové 1
synové Karl 1
Karl a 1
a Johann, 1
Johann, což 1
změně názvu 4
Johann Backhausen 1
Backhausen & 1
& Söhne. 1
Söhne. Roku 1
Roku 1869 3
1869 byl 3
armády propuštěn, 1
ale povolení 1
povolení vrátit 1
domů nedostal, 1
nedostal, stal 1
se politickým 1
politickým vyhnancem. 1
vyhnancem. Roku 1
1869 přišel 1
o právo 2
právo vést 2
vést samostatně 1
samostatně stavby, 1
stavby, neboť 1
jeho realizací 1
realizací došlo 1
k nehodě 1
nehodě s 1
s ohrožením 1
ohrožením života. 1
života. Roku 2
1869 zdědil 1
zdědil zámek 1
statek Grimšice 1
Grimšice v 1
v Kraňsku. 2
Kraňsku. Roku 1
Roku 1870 1
kněze. Roku 2
Roku 1871 2
1871 získal 1
doktora filozofie. 2
filozofie. Roku 1
1871 zorganizoval 1
zorganizoval Unii 1
Unii katolických 1
katolických pracovníků, 1
pracovníků, pro 1
pracující ve 1
ve fabrikách. 1
fabrikách. Roku 1
Roku 1872 2
1872 podepřela 1
podepřela rozmach 1
rozmach města 2
města výstavba 1
výstavba železnice 1
železnice společností 1
společností H&TC. 1
H&TC. Roku 1
o pořádání 1
pořádání sjezdu 1
sjezdu notářů 1
notářů z 1
celého Rakouska, 1
Rakouska, konaného 1
Roku 1873 4
1873 se 3
do Litoměřic, 1
Litoměřic, kde 1
kde zakoupil 1
zakoupil tiskárnu 1
tiskárnu a 1
převzal regionální 1
regionální list 1
list Leitmeritzer 1
Leitmeritzer Zeitung. 1
Zeitung. Roku 1
se uvolnila 2
uvolnila hladina 1
hladina Nečízu 1
Nečízu za 1
budovou radnice, 1
radnice, neboť 1
neboť část 1
část zadního 1
zadního křídla 1
křídla stojící 1
stojící nad 1
nad tokem 1
tokem byla 1
přestavbě zbourána 1
zbourána a 2
část nacházející 1
jeho pravém 1
pravém břehu. 2
břehu. Roku 1
1873 tam 1
tam získal 1
1873 získal 1
místo hlavního 1
hlavního učitele 1
učitele na 1
české průpravně 1
průpravně (tj. 1
(tj. pedagogické 1
pedagogické škole) 1
škole) v 1
Brně. Roku 1
Roku 1876 4
založen Studentský 1
Studentský akademický 1
akademický spolek 1
spolek v 3
Kolíně, jednalo 1
o předchůdce 1
předchůdce Klubu 1
Klubu mladých. 1
mladých. Roku 1
1876 odešel 1
služby. Roku 1
1876 postoupil 1
postoupil na 2
na hospodářského 1
hospodářského adjunkta 1
adjunkta a 1
a svěřen 1
svěřen mu 1
mu dohled 1
dohled na 1
dvůr Horecký 1
Horecký a 1
vedení hlavní 1
hlavní knihy 1
v důchodenském 1
důchodenském úřadě 1
úřadě z 1
z Bezna 1
Bezna sem 1
sem prozatím 1
prozatím přeloženého. 1
přeloženého. Roku 1
majitelem obchodu 1
se stavebninami. 1
stavebninami. Roku 1
Roku 1877 4
1877 byla 1
nová škola. 1
škola. Roku 2
1877 nastoupil 1
jako prokurista 1
prokurista do 1
firmy Gessner 1
Gessner Pohl 1
Pohl & 1
& Comp., 1
Comp., kterou 1
1847 jeho 1
otec. Roku 1
1877 odešel 1
strávil celý 2
celý tvůrčí 1
tvůrčí život. 1
život. Roku 1
1877 po 1
převzal rodinné 1
rodinné hospodářství. 1
hospodářství. Roku 1
Roku 1878 1
1878 složil 1
složil zkoušku 2
zkoušku způsobilosti 2
se učitelem 1
Pardubicích. Roku 1
Roku 1881 2
1881 bylo 1
města změněno 1
na Évry-Petit-Bourg 1
Évry-Petit-Bourg na 1
žádost Paula 1
Paula Decauville, 1
Decauville, majitele 1
majitele Ateliers 1
Ateliers de 1
de Petit-Bourg, 1
Petit-Bourg, velkého 1
velkého výrobce 1
výrobce kotlů 1
kotlů a 1
velkého zaměstnavatele 1
zaměstnavatele v 1
oblasti. Roku 1
zde ateliér. 1
ateliér. Roku 1
Roku 1882 4
1882 odešel 1
důchodu (přestal 1
(přestal vyučovat 1
na gymnáziu), 1
gymnáziu), ale 1
lékař. Roku 1
1882 vznikla 1
v Klementici 1
Klementici škola 1
1931 byla 1
vesnice přivedena 1
přivedena elektřina. 1
elektřina. Roku 1
1882 získal 2
občanství Těšína. 1
Těšína. Roku 1
doktora lékařství 1
lékařství a 3
1887 po 1
po vystoupení 1
ze srbské 1
srbské armády 2
armády působil 1
jako praktický, 1
praktický, později 1
později železniční, 1
železniční, lékař 1
lékař v 1
Klatovech. Roku 1
Roku 1884 3
byl stávající 2
stávající dřevěný 1
dřevěný kříž 1
kříž již 1
byl nahrazen, 1
nahrazen, na 1
náklady obce 1
se slibem 1
slibem ‚‚vždy 1
‚‚vždy se 1
tento kříž 1
kříž starati“, 1
starati“, křížem 1
křížem litinovým 1
litinovým na 1
kamenném podstavci. 1
podstavci. Roku 1
1884 se 5
stal prokuristou 1
prokuristou a 1
a účetním 1
účetním ve 1
ve Wagnerově 1
Wagnerově uzenářské 1
uzenářské firmě 1
firmě ve 1
Hradci. Roku 1
1884 získal 1
získal Montforterhof 1
Montforterhof s 1
s přilehlými 2
přilehlými nemovitostmi 1
nemovitostmi Alois 1
Alois hrabě 1
hrabě von 1
von Arco-Stepperg. 1
Arco-Stepperg. Roku 1
Roku 1885 1
1885 se 4
představenstva kliniky 1
kliniky pro 2
dětské nemoci. 1
nemoci. Roku 1
Roku 1886 1
1886 zámek 1
zámek vyhořel. 1
vyhořel. Roku 1
Roku 1888 3
1888 byl 1
založen „Deutsche 1
„Deutsche Doggenclub“, 1
Doggenclub“, jako 1
první kynologický 1
kynologický klub 1
Německu. Roku 1
1888 Landsbergerovy 1
Landsbergerovy továrny 1
továrny zaměstnávaly 1
zaměstnávaly již 1
již 775 1
775 osob 1
firma dále 1
dále prosperovala, 1
prosperovala, a 1
letech vybudoval 1
vybudoval další 2
další tovární 1
tovární prostory 1
okolí frýdeckého 1
frýdeckého vlakového 1
vlakového nádraží 1
nádraží (mj. 1
(mj. přádelnu 1
přádelnu a 1
a sklady). 1
sklady). Roku 1
1888 se 1
stal Rudolec 1
Rudolec samostatnou 1
Roku 1889 2
školní budova. 1
budova. Roku 1
stavu s 1
přídomkem von 1
von Mahlheim. 1
Mahlheim. Roku 1
Roku 1890 1
1890 se 1
stal Arnold 1
Arnold Hills 1
Hills generálním 1
generálním ředitelem. 1
ředitelem. Roku 1
Roku 1891 2
1891 patřil 1
mezi zakladatele 2
zakladatele Společnosti 1
podporu německé 1
Čechách. Roku 1
1891 zničil 1
požár více 1
polovinu domů 1
obci. Roku 1
Roku 1893 2
1893 byla 2
loď spuštěna 2
1896 byl 2
byl Oregon 1
Oregon uveden 1
tichomořské flotile. 1
flotile. Roku 1
1893 ji 1
ji May 1
May zařadil 1
své povídkové 1
sbírky Oranže 1
Oranže a 1
a datle, 1
datle, V 1
V upravené 1
upravené podobě 1
příběh pod 1
názvem Kříž 1
Kříž Kurdů 1
Kurdů (Das 1
(Das Kurdenkreuz) 1
Kurdenkreuz) stal 1
součástí 48. 1
48. svazku 1
svazku Sebraných 1
Sebraných spisů 1
spisů Karla 1
Karla Maye 1
Maye z 1
nakladatelství Karl-May-Verlag 1
Karl-May-Verlag Kouzelná 1
Kouzelná voda 1
voda (Das 1
(Das Zauberwasser). 1
Zauberwasser). Roku 1
Roku 1894 2
1894 byla 2
starší dřevěné 1
dřevěné Kalvárie 1
Kalvárie postavena 1
Božího hrobu 1
hrobu podle 1
návrhu architekta 1
architekta Roberta 1
Roberta Niklíčka. 1
Niklíčka. Roku 1
1894 byl 1
Roku 1896 3
1896 by 1
by Siam 1
Siam uznán 1
za nezávislý 1
stát. Roku 1
1896 daroval 1
daroval právník 1
právník Alexandros 1
Alexandros Sutzos 1
Sutzos státu 1
státu svoji 1
svoji sbírku, 1
sbírku, aby 1
ní vznikla 2
vznikla galerie. 1
galerie. Roku 1
1896 odešel 2
penze. Roku 3
Roku 1900 4
1900 byla 1
byla výzbroj 1
výzbroj posílena 1
dva 75mm 1
75mm kanóny, 1
kanóny, deset 1
deset 57mm 1
57mm kanónů, 1
kanónů, sedmnáct 1
sedmnáct 37mm 1
37mm kanónů 1
kanónů a 3
dva kulomety. 1
kulomety. Roku 1
1900 bylo 2
divadla zavedeno 1
zavedeno acetylenové 1
acetylenové světlo, 1
světlo, které 1
letech nahradilo 1
nahradilo světlo 1
světlo plynové. 1
plynové. Roku 1
1900 odjel 1
Evropy. Roku 1
1900 provozovalo 1
provozovalo 13 1
13 různých 1
společností 108 1
108 tramvajových 1
linek o 1
délce 814 1
814 km. 1
km. Roku 1
Roku 1901 1
1901 bylo 1
rozhodnuto vozovnu 1
vozovnu prodat. 1
Roku 1902 4
1902 byla 1
byla školní 1
přibyla nová 1
nová učebna. 1
učebna. Roku 1
1902 se 2
na dostavbě 2
dostavbě Pražského 1
Pražského soukromého 1
soukromého ústavu 1
pro hluchoněmé 1
hluchoněmé v 1
v Holečkově 1
Holečkově ulici. 1
ulici. Roku 2
1902 založil 1
založil časopis 3
časopis Sin-min 1
Sin-min Čchung-pao 1
Čchung-pao (Časopis 1
(Časopis nového 1
nového občana) 1
občana) a 1
ho až 2
roku 1907. 1
1907. Roku 1
1902 zřídila 1
zřídila vídeňská 1
vídeňská radnice 1
radnice 4 1
4 Městské 1
Městské plovárny 1
plovárny na 1
na Dunaji. 1
Dunaji. Roku 1
Roku 1903 2
1903 byl 1
odveden policií 1
policií ze 1
na hejtmanství, 1
hejtmanství, kde 1
měl zodpovídat 1
zodpovídat z 1
z pobuřování. 1
pobuřování. Roku 1
1903 byly 1
z Královské 1
Královské obory 1
obory odstraněny. 1
odstraněny. Roku 1
Roku 1904 1
do Rakovníka 1
Rakovníka vrátil 1
i ředitelem 1
ředitelem měšťanské 1
Roku 1905 2
1905 byly 1
zhotoveny lavice 1
lavice a 2
a zařízeno 1
zařízeno větrání. 1
větrání. Roku 1
zvolen čestným 2
čestným kapitánem 1
kapitánem klubu 1
klubu za 1
za úspěšnou 1
a záslužnou 1
záslužnou činnost. 1
činnost. Roku 2
Roku 1906 2
do okresního 2
v Eibiswaldu. 1
Eibiswaldu. Roku 1
1906 vstoupil 1
do nacionalistické 1
nacionalistické organizace 1
organizace Keltská 1
Keltská liga 1
liga (Conradh 1
(Conradh na 1
na Gaeilge) 1
Gaeilge) a 1
a Irské 1
Irské republikánské 1
republikánské bratrství 1
bratrství (Bráithreachas 1
(Bráithreachas Phoblacht 1
Phoblacht na 1
na hÉireann). 1
hÉireann). Roku 1
Roku 1909 1
1909 ho 1
ho císař 2
císař jmenoval 1
jmenoval řádným 1
řádným profesorem. 3
Roku 1910 4
na Pňov, 1
Pňov, od 1
na Pňov-Předhradí. 1
Pňov-Předhradí. Roku 1
1910 odjel 1
států, v 1
1920 získal 1
získal americké 1
občanství. Roku 2
1910 postihla 1
postihla údolí 1
údolí Smolníka 1
Smolníka větrná 1
větrná smršť, 1
smršť, která 1
která pokácela 1
pokácela stromy 1
a zpustošila 1
zpustošila okolní 1
okolní lesní 1
porosty. Roku 1
1910 vstoupil 1
do české 3
české sociální 1
demokracie. Roku 1
Roku 1911 3
1911 byla 1
blízkosti obce 2
obce vybudována 1
vybudována železniční 1
a stanice. 1
stanice. Roku 1
s lékařkou 1
lékařkou H. 1
H. Straubovou 1
Straubovou a 1
vydával "Knihovnu 1
"Knihovnu filosofů", 1
filosofů", ale 1
Yorku do 1
do kongregace 1
kongregace Orach 1
Orach Chayim. 1
Chayim. Roku 1
Roku 1912 3
1912 byl 2
jmenován prvním 3
prvním námořním 1
námořním lordem 1
lordem (First 1
(First Sea 1
Sea Lord), 1
Lord), což 1
hierarchii Royal 1
Navy odpovídá 1
odpovídá funkci 1
štábu v 2
armádě. Roku 2
1912 byly 1
dokončeny úpravy 1
úpravy vsi, 1
vsi, které 1
které zahrnovaly 1
zahrnovaly i 1
i úpravy 2
úpravy hráze 1
hráze rybníka. 1
rybníka. Roku 1
1912 dal 1
dal podnět 1
vzniku Muslimské 1
Muslimské centrální 1
banky (Muslimanska 1
(Muslimanska centralna 1
centralna banka 1
banka za 1
za Bosnu 1
a Hercegovinu) 1
Hercegovinu) s 1
s kapitálem 1
kapitálem 3 1
3 milionem 1
milionem korun. 1
korun. Tato 1
Tato banka 2
1923 sloučila 1
s Chorvatskou 1
Chorvatskou národní 1
národní bankou 1
bankou do 1
do Sjednocené 1
Sjednocené národní 1
národní banky. 1
banky. Roku 1
Roku 1914 1
náměstí verbovala 1
verbovala vojska, 1
vojska, směřující 1
na fronty 1
fronty první 1
války. Roku 2
Roku 1915 5
a 1916 1
1916 Rusové 1
Rusové potopili 1
potopili většinu 1
většinu obchodních 1
obchodních plavidel 1
plavidel nepřítele. 1
nepřítele. Roku 1
1915 do 1
vstoupilo prvních 1
prvních 24 2
24 šalup 1
šalup třídy 2
třídy Acacia 1
Acacia a 1
12 šalup 1
třídy Azalea, 1
Azalea, lišících 1
silnější výzbrojí. 1
výzbrojí. Roku 1
1915 přešla 1
přešla Papua 1
Papua Nová 1
Nová Guinea 1
Guinea pod 1
pod australskou 1
australskou správu, 1
správu, a 1
tak australská 1
australská libra 1
libra byla 1
byla zákonným 1
zákonným platidlem 3
platidlem i 1
i zde. 1
zde. Roku 1
1915 se 5
dal pokřtít 1
pokřtít a 1
a léta 2
léta 1921 1
1921 až 2
až 1928 1
1928 strávil 1
v ústraní, 1
ústraní, v 1
klášteře Saint-Benoît-sur-Loire, 1
Saint-Benoît-sur-Loire, kam 1
různých cestách 1
a pobytech 1
pobytech v 2
Paříži roku 1
1936 zase 1
zase vrátil. 1
vrátil. Roku 1
konala první 1
první Man 1
Man Rayova 1
Rayova samostatná 1
v manhattanské 1
manhattanské Daniel 1
Daniel Gallery. 1
Gallery. Roku 1
Roku 1916 1
1916 se 1
syn Alexej. 1
Alexej. Roku 1
Roku 1919 3
k Moravské 1
Moravské Huzové 1
Huzové připojena 1
obec Stádlo, 1
Stádlo, která 1
ní náležela 1
náležela do 1
1938, a 1
poté trvale 1
1945. Roku 2
v Panošině. 1
Panošině. Roku 1
1919 dala 1
dala firma 1
firma přistavět 1
přistavět elektrárnu. 1
elektrárnu. Roku 1
Roku 1920 2
byla Inès 1
Inès Armandová 1
Armandová na 1
politické kariéry. 1
kariéry. Roku 1
z filosofických 1
filosofických fakult 1
fakult obou 1
obou univerzit 1
univerzit také 1
také oddělily 1
oddělily fakulty 1
fakulty přírodovědecké 1
přírodovědecké a 1
se možnosti 1
studia žen. 1
žen. Roku 1
Roku 1921 1
budova rozšířena. 1
rozšířena. Roku 1
Roku 1922 4
1922 byl 2
téměř šesti 1
šesti stech 2
letech zrušen 1
zrušen přilehlý 1
přilehlý špitál. 1
špitál. Roku 1
se možnostmi 1
možnostmi pěstování 1
pěstování této 1
této odrůdy 1
odrůdy důkladně 1
důkladně zabýval 1
zabýval známý 1
známý rakouský 1
rakouský šlechtitel 1
šlechtitel Fritz 1
Fritz Zweigelt. 1
Zweigelt. Roku 1
ve Varšavě, 1
Varšavě, kde 1
ujal literárního 1
a dramaturgického 1
dramaturgického vedení 1
vedení v 1
v Polském 1
Polském divadle. 1
divadle. Roku 1
Prahy. Roku 1
Roku 1923 2
1923 lesní 1
lesní divadlo 1
divadlo pojalo 1
pojalo až 1
až 5500 1
5500 diváků, 1
diváků, mělo 1
mělo 500 1
500 míst 1
a 5000 1
5000 k 1
stání. Roku 1
1923 ovšem 1
ovšem Radiguet 1
Radiguet zemřel 1
na tyfus, 1
tyfus, což 1
což Cocteaua 1
Cocteaua těžce 1
těžce zasáhlo. 1
zasáhlo. Roku 1
Roku 1924 1
1924 byl 3
přijat původní 1
název strany 1
strany Sociálně 1
strana Německa 1
Německa (SPD). 1
(SPD). Roku 1
Roku 1925 3
1925 bylo 1
přistavěno přízemní 1
přízemní křídlo. 1
1925 obec 1
obec zřídila 1
zřídila vlastní 1
1925 si 1
si československá 1
československá vláda 3
vláda plně 1
plně uvědomila 1
uvědomila význam 2
mediální sílu 1
sílu rozhlasu 1
a rozhodla 2
o majetkovém 1
majetkovém vstupu 1
vstupu státu 1
společnosti. Roku 1
Roku 1926 2
vila podle 1
podle přestavěna 1
v romantizujícím 1
romantizujícím duchu 1
duchu pro 1
pro továrníka 1
továrníka Dietzeho, 1
Dietzeho, získala 1
získala tak 1
tak podobu 1
podobu jednopatrové 1
jednopatrové budovy 2
s obytnou 1
obytnou věží 1
s tudorovskými 1
tudorovskými prvky; 1
prvky; autorem 1
autorem návrhu 1
návrhu byl 2
Josef Rein. 1
Rein. Roku 1
1926 hrála 1
filmu Svéhlavička. 1
Svéhlavička. Roku 1
Roku 1927 1
1927 si 1
si firma 2
firma nechala 1
nechala obchodně 1
obchodně zaregistrovat 1
zaregistrovat značku 1
značku motorového 1
motorového oleje 1
oleje Mogul. 1
Mogul. Roku 1
Roku 1928 3
založen Sbor 2
hasičů. Roku 1
1928 kupuje 1
kupuje mlýn 1
mlýn ředitel 1
ředitel banky 1
Žilině na 1
Slovensku Václav 1
Václav Rychetský 1
Rychetský a 1
žena Irma. 1
Irma. Roku 1
1928 porazil 1
porazil Tildena 1
Tildena v 1
semifinále Lacoste 1
Lacoste a 1
následující sezónu 1
sezónu pro 1
změnu opět 1
opět Cochet. 1
Cochet. Roku 1
Roku 1929 1
1929 jejich 1
stav arboreta 1
arboreta zdecimovaly 1
zdecimovaly velké 1
velké mrazy, 1
mrazy, ovšem 1
ovšem daleko 1
daleko horší 1
horší bylo 1
zrušení školy 1
školy po 1
po školním 1
1939 / 1
/ 1940 1
1940 pro 2
žáků a 3
působení vojenských 1
vojenských posádek 1
posádek v 1
celém areálu 2
areálu po 1
Roku 1930 5
1930 byl 3
zbourán ženský 1
ženský blok 1
blok cel, 1
cel, zdi 1
údajně do 1
do Pentridge 1
Pentridge přesunuty 1
přesunuty také 1
další rakve. 1
rakve. Roku 1
1930 došlo 1
k restauraci 1
restauraci interiéru 1
1947 byla 3
opravě fasád 1
fasád otlučena 1
otlučena venkovní 1
venkovní omítka 1
omítka a 2
a odkryt 1
odkryt již 1
již zmiňovaný 1
zmiňovaný portál 1
portál na 1
straně. Roku 1
v Černovici, 1
Černovici, která 1
připadla Rumunsku, 1
Rumunsku, vyostřily 1
vyostřily protižidovské 1
protižidovské nálady 1
nálady a 2
znemožnily mu 1
mu tam 1
tam pokračovat 1
práci. Roku 1
titul Ph. 3
Ph. Roku 1
1930 žilo 2
v Bezvěrově 1
Bezvěrově 637 1
637 obyvatel. 1
Roku 1933 2
1933 odešel 1
na odpočinek; 1
odpočinek; posledním 1
posledním koncertem, 1
koncertem, který 1
který dirigoval, 1
dirigoval, byl 1
byl slavnostní 1
slavnostní koncert 1
Lipsku k 1
výročí Wagnerovy 1
Wagnerovy smrti. 1
1933 se 3
první zástupci 1
zástupci USA. 1
USA. Roku 2
Roku 1934 3
byl domluven 1
domluven desetiletý 1
desetiletý přechodný 1
přechodný stav, 1
stav, během 1
měly Filipíny 1
Filipíny připravit 1
na nezávislost 1
byl jim 2
jim udělen 1
udělen statut 2
statut dominia 1
dominia ( 1
1934 měla 1
autorskou výstavu 2
pařížské galerii 1
galerii Max 1
Max Kaganovitch. 1
Kaganovitch. Roku 1
1934 vyšla 1
vyšla "Malá 1
"Malá čítanka 1
čítanka pro 1
pro dospělé". 1
dospělé". Roku 1
Roku 1935 1
1935 odešla 1
odešla Rosa 1
Rosa ke 1
ke karmelitkám 1
karmelitkám a 1
a Gabriel 1
Gabriel ke 1
ke karmelitánům 1
karmelitánům v 1
v Tàrreze 1
Tàrreze a 1
jméno José 1
José María. 1
María. Roku 1
Roku 1936 3
1936 byla 2
zdejší silnice 1
silnice vydlážděna. 1
vydlážděna. Roku 1
1936 se 6
z Kina 1
Kina stalo 1
stalo Studio 1
změnu repertoáru. 1
repertoáru. Roku 1
1936 startoval 1
Evropy (7. 1
(7. místo) 1
místo) V 1
letech 1936–1948 1
1936–1948 se 1
Evropy mohli 1
zúčastnit i 1
i neevropští 1
neevropští závodníci, 1
závodníci, kteří 1
členy evropských 1
evropských bruslařských 1
bruslařských klubů. 1
klubů. Roku 1
Roku 1939 4
byla čínskou 1
čínskou vládou 1
vládou oblast 1
oblast Čchuan-pien 1
Čchuan-pien reorganizována 1
reorganizována v 1
provincii Si-kchang. 1
Si-kchang. Roku 1
po Mirzə 1
Mirzə Fətəli 1
Fətəli Axundovovi. 1
Axundovovi. Roku 1
Německu vypsána 1
odměna 10.000 1
10.000 marek 1
marek za 1
za zdařilou 1
zdařilou diagnózu 1
diagnózu série 1
série klinických 1
klinických případů. 1
případů. Roku 1
1939 odešel 1
Roku 1940 4
přidán 76mm 1
druhá čtveřice 1
čtveřice kulometů. 1
kulometů. Roku 1
1940 chrám 1
chrám postihl 1
postihl požár; 1
požár; poté 1
řada rekonstrukcí. 1
rekonstrukcí. Roku 1
1940 jej 1
jej zaznamenal 1
zaznamenal Dr. 1
Dr. Dreyhausen, 1
Dreyhausen, který 1
který četl 1
četl na 1
na soklu 1
soklu slovo 1
slovo ALLHIER 1
ALLHIER a 1
datum 1833 1
1833 a 1
kříži letopočet 1
letopočet 1624. 1
1624. Roku 1
1940 okupoval 1
okupoval Sovětský 1
svaz Severní 1
Severní Bukovinu 1
Bukovinu a 1
a Besarábii. 1
Besarábii. Roku 1
Roku 1941 4
zakoupena stříkačka 1
stříkačka TATRA 1
TATRA 17/31 1
17/31 (rok 1
(rok výroby 1
výroby 1928), 1
1928), která 1
je chloubou 1
chloubou obce 1
obce dodnes. 1
dodnes. Roku 1
dolu zřízen 1
zřízen židovský 1
židovský pracovní 1
pracovní tábor 1
tábor fungující 1
fungující do 1
od stejných 1
stejných autorů 1
autorů pořízeny 1
pořízeny dva 1
nové boční 1
oltáře. Roku 1
1941 získaly 1
získaly Černovice 1
Černovice zpět 1
zpět malé 1
malé území 1
výše uvedeným 2
uvedeným blokem 1
blokem při 1
při ulici 1
ulici Elišky 1
Elišky Krásnohorské. 1
Krásnohorské. Roku 1
Roku 1942 3
1942 bylo 1
založeno letiště 1
vojenské účely. 2
účely. Roku 1
1942 nabídlo 1
nabídlo město 1
město svou 1
svou půdu 2
půdu armádě. 1
1942 se 3
čela 4. 1
4. správy 1
správy NKVD, 1
NKVD, která 1
úkol organizovat 1
organizovat sabotážní, 1
sabotážní, partyzánskou 1
partyzánskou a 1
a špionážní 2
špionážní činnost. 1
Roku 1943 1
a dán 1
dán pod 1
pod policejní 1
policejní dozor. 1
dozor. Roku 1
Roku 1945 2
děti. Roku 4
profesorka ve 1
Valašském Meziříčí. 1
Meziříčí. Roku 1
Roku 1946 4
1946 byla 2
byla zničená 1
zničená část 1
část kněžiště 1
kněžiště dozděna, 1
dozděna, byly 1
provedeny i 1
úpravy. Roku 1
pozici úředníka, 1
úředníka, kde 1
1951. Roku 1
1946 přikoupila 1
přikoupila městská 1
městská rada 2
rada sousední 1
sousední výše 1
výše položenou 1
položenou parcelu. 1
parcelu. Roku 1
Svazu osvobozených 1
osvobozených politických 1
a pozůstalých 1
pozůstalých po 1
po obětech 1
obětech nacismu. 1
nacismu. Roku 1
Roku 1947 2
Československu stala 1
členkou vlády 1
vlády ( 1
1947 získal 1
získal francouzské 1
francouzské občanství. 1
Roku 1948 2
vyřazen a 1
ponechán v 1
rezervě. Roku 1
dokončeny plány, 1
plány, podle 1
dokončeny letadlové 1
lodě HMS 1
HMS Centaur, 1
Centaur, HMS 1
HMS Albion 1
Albion a 1
HMS Bulwark, 1
Bulwark, vstoupivší 1
vstoupivší do 1
letech 1953-1954. 1
1953-1954. Roku 1
Roku 1949 2
1949 první 1
první svazeček 1
svazeček Szymborské 1
Szymborské básní 1
básní Básně 1
Básně (Wiersze) 1
(Wiersze) (podle 1
pramenů Šití 1
Šití praporů 1
praporů (Szycie 1
(Szycie sztandarów)) 1
sztandarów)) nebyl 1
přijat k 1
k tisku, 1
tisku, protože 1
protože „nedomnívám 1
„nedomnívám socialistické 1
socialistické potřeby“. 1
potřeby“. Roku 1
1949 vznikl 1
vznikl Nitranský 1
Nitranský kraj, 1
kraj, s 1
původní župou 1
župou se 1
se překrývající 1
překrývající jen 1
jen částečně. 1
částečně. Roku 1
Roku 1950 4
podnik znárodněn 1
znárodněn a 2
a přeměněn 1
Státní masný 1
masný průmysl 1
průmysl Zvonařka. 1
Zvonařka. Roku 1
1950 přijal 1
přijal kněžské 1
svěcení z 1
rukou biskupa 1
biskupa Kamela 1
Kamela Medawara. 1
Medawara. Roku 1
1950 začalo 1
začalo ústav 1
ústav (tehdy 1
(tehdy Státní 1
Státní léčebnu 1
léčebnu psychiatrickou) 1
psychiatrickou) spravovat 1
spravovat přímo 1
přímo ministerstvo 1
začala postupná 1
postupná modernizace 1
modernizace areálu. 1
areálu. Roku 1
vzniklo zdravotní 1
zdravotní středisko 1
sportovní hřiště. 1
hřiště. Roku 1
Roku 1951 2
velvyslance a 1
nebyl mu 1
mu povolen 1
povolen návrat 1
Paříže. Roku 1
1951 bylo 1
započato budování 1
budování přehradní 1
na Dněstru, 1
Dněstru, jejíž 1
jejíž okolí 1
stalo později 1
později rekreační 1
rekreační oblastí 1
oblastí významnou 1
významnou v 1
rámci Moldavské 1
Moldavské SSR. 1
SSR. Roku 1
Roku 1952 1
1952 se 2
stalo sídlem 1
sídlem nově 1
nově zřízeného 3
zřízeného zemského 1
okresu Freital, 1
Freital, který 1
existoval až 2
do zemského 1
okresu Weißeritzkreis. 1
Weißeritzkreis. Roku 1
Roku 1953 1
1953 byl 1
v Apoštolském 1
Apoštolském kancléřství, 1
kancléřství, odkud 1
1958 převelen 1
do Státního 2
sekretariátu Apoštolského 1
Apoštolského stolce. 1
stolce. Roku 1
Roku 1953, 1
důchodu. Roku 3
Roku 1954 2
1954 si 1
Vídni otevřel 1
vlastní vinárnu, 1
vinárnu, která 1
která pohostila 1
pohostila řadu 1
řadu filmových 1
filmových celebrit. 1
celebrit. Roku 1
1954 však 1
všichni zemědělci 1
zemědělci začleněni 1
začleněni do 1
statku Střezov. 1
Střezov. Roku 1
Roku 1955 1
v sadech 3
sadech postaven 1
postaven veřejný 1
veřejný záchodek. 1
záchodek. Roku 1
Roku 1956 3
1956 se 4
dcera Sylvie. 1
Sylvie. Roku 1
s Allanem 1
Allanem Kaprowem, 1
Kaprowem, který 1
pořádal populární 1
divadelní happeningy 1
happeningy a 1
a Oldenburga 1
Oldenburga velmi 1
velmi ovlivnil 1
ovlivnil a 1
a přivedl 1
k pop 1
pop artu. 1
artu. Roku 1
1956 však 1
však muselo 1
být muzeum 1
muzeum z 1
důvodu generální 1
generální opravy 1
opravy budovy 1
budovy veřejnosti 1
veřejnosti uzavřeno. 1
uzavřeno. Roku 1
Roku 1957 4
starostou Západního 1
Západního Berlína. 1
Berlína. Roku 1
1957 se 2
známou jeho 1
teorie kognitivní 1
kognitivní disonance 1
disonance a 1
a učinila 1
učinila ho 1
ho široce 1
široce proslulým 1
proslulým intelektuálem, 1
intelektuálem, časopis 1
časopis Fortune 1
Fortune ho 1
ho krátce 1
poté označil 1
deseti nejvlivnějších 1
nejvlivnějších vědců 1
také oženil 1
stala Miiko 1
Miiko Kubota, 1
Kubota, japonská 1
japonská Američanka. 1
Američanka. Roku 1
1957 vedle 1
vedle amfiteátru 1
amfiteátru vznikl 1
vznikl zookoutek. 1
zookoutek. Roku 1
Roku 1958 2
1958 podnikl 1
podnikl studijní 1
studijní cestu 2
1958 tu 1
tu vznikl 1
vznikl jiný 1
jiný řetězec 1
řetězec občerstvení 1
občerstvení – 1
Roku 1959 2
1959 došlo 1
přejmenování Karjagina 1
Karjagina na 1
na Fuzuli 1
Fuzuli podle 1
podle slavného 1
slavného ázerbájdžánského 1
ázerbájdžánského básníka 1
básníka Muhammada 1
Muhammada Füzuliho. 1
Füzuliho. Roku 1
1959 se 3
dcera Kateřina. 1
Kateřina. Roku 1
Roku 1960 2
bylo prostranství 1
prostranství oficiálně 1
oficiálně pojmenované 1
pojmenované jako 1
jako náměstí 1
náměstí Maratovo. 1
Maratovo. Roku 1
natrvalo usadil 1
Paříži. Roku 1
Roku 1961 2
1961 Preston 1
Preston skončil 1
a sestoupil. 1
sestoupil. Roku 1
stal šéfem 1
šéfem Luboš 1
Luboš Ogoun 1
Ogoun (1961-64), 1
(1961-64), jehož 1
jehož program 1
program kladl 2
moderní hudbu 1
taneční prostředky. 1
prostředky. Roku 1
Roku 1962 1
1962 mu 1
pak Donna 1
Donna porodila 1
dceru Calistu. 1
Calistu. Roku 1
Roku 1963 3
vystavěna porodna 1
porodna prasnic 1
prasnic v 1
části obce. 2
obce. Roku 2
1963 vystupoval 1
filmu Just 1
Just for 1
for Fun. 1
Fun. Roku 1
1963 začal 1
začal publikovat 4
publikovat v 2
v revue 1
revue Perspektivi, 1
Perspektivi, které 1
bylo úzce 1
úzce spojené 1
s působením 2
působením OHO-jevcev. 1
OHO-jevcev. Roku 1
Roku 1964 1
věnovat na 1
úvazek spisovatelské 1
spisovatelské činnosti, 1
činnosti, to 1
to když 1
být překládány 1
překládány a 1
dosáhl světového 1
světového uznání. 1
uznání. Roku 1
Roku 1965 3
proto zaveden 1
zaveden titul 1
titul pronuncius, 1
pronuncius, který 1
udělován takovým 1
takovým reprezentantům 1
reprezentantům Vatikánu, 1
Vatikánu, kteří 1
mají hodnost 1
hodnost velvyslance, 1
velvyslance, ale 1
nejsou doyenem 1
doyenem diplomatického 1
diplomatického sboru. 1
sboru. Roku 1
do prodeje 3
prodeje Colt 1
Colt 1500 1
1500 s 1
výkonem 70 1
70 PS. 1
PS. Roku 1
1965 spoluzakládala 1
spoluzakládala Hanácký 1
Hanácký soubor 1
Roku 1966 3
byla vápenka 1
vápenka prohlášena 1
prohlášena technickou 1
technickou památkou, 1
památkou, ale 1
byl neutěšený. 1
neutěšený. Roku 1
kostel nejspíš 1
nejspíš úmyslně 1
úmyslně zapálen, 1
zapálen, i 1
když vojenské 1
vojenské lesy 1
lesy uváděly, 1
uváděly, že 3
požár vznikl 1
vznikl samovznícením 1
samovznícením uskladněných 1
uskladněných semen 1
semen řepky. 1
řepky. Roku 1
1966 získal 1
větší autoritu 1
autoritu po 1
po přejmenování 2
přejmenování jeho 1
na „pomocník 1
„pomocník Hlavního 1
Hlavního velitele 1
velitele letectva 1
a zabezpečení 3
zabezpečení kosmických 1
kosmických letů“. 1
letů“. Roku 1
Roku 1967 2
1967 Statsraad 1
Statsraad Lehmkuhl 1
Lehmkuhl koupil 1
koupil norský 1
norský rejdař 1
rejdař Hilmar 1
Hilmar Reksten, 1
Reksten, který 1
tak chtěl 1
chtěl především 1
především zabránit 1
zabránit prodeji 1
prodeji lodi 1
zahraničí. Roku 1
1967 získal 1
získal František 1
František Graus 1
Graus profesuru 1
profesuru a 1
vedoucím katedry 2
katedry československých 1
československých dějin 1
dějin při 1
při FFUK. 1
FFUK. Roku 1
Roku 1968 3
při revizi 1
revizi památek 1
památek zjištěno, 1
že gloriet 1
gloriet je 1
že hrozila 1
hrozila jeho 1
jeho demolice. 1
demolice. Roku 1
1968 maturoval 1
maturoval na 1
na Právnickou 1
Právnickou fakultu 1
1968 vytvořil 1
vytvořil návrhy 1
návrhy reliéfů 1
reliéfů pro 1
pro budovu 2
budovu ČSA 1
ČSA v 1
v Rabatu 1
Rabatu a 1
velvyslanectví v 1
v Brasilii. 1
Brasilii. Roku 1
v indickém 1
indickém avantgardním 1
avantgardním snímku 1
snímku Bombai 1
Bombai Raat 1
Raat Ke 1
Ke Bahon 1
Bahon Mein, 1
Mein, v 1
1975 obdržela 1
obdržela malé 1
malé role 1
britských filmech 1
filmech Nevhodné 1
Nevhodné chování 1
a Spiknutí. 1
Spiknutí. Roku 1
za profesora 1
profesora A. 1
A. Schwana, 1
Schwana, s 1
nímž měla 1
1969 založil 1
založil umělecký 1
umělecký kolektiv 1
kolektiv COUM 1
COUM Transmissions, 1
Transmissions, který 1
aktivní do 1
1975. Roku 1
Roku 1970 4
přes postaven 1
postaven Kennedyho 1
Kennedyho most, 1
umožnil rozrůstání 1
rozrůstání města 1
pravý břeh 3
břeh řeky. 2
řeky. Roku 1
Japonsku pozorován 1
pozorován poslední 1
poslední jedinec, 1
jedinec, přičemž 1
poslední mláďata 1
mláďata čápi 1
čápi vyvedli 1
vyvedli v 1
1959. Roku 1
1970 musel 1
po tzv. 1
tzv. „odkoupení“ 1
„odkoupení“ vily 1
vily ministerstvem 1
vnitra odstraněn 1
a převezen 1
na pouchovský 1
pouchovský hřbitov 1
hřbitov https://lesycr. 1
https://lesycr. Roku 1
do Gladbachu, 1
Gladbachu, kde 1
působil 8 1
8 sezón. 1
sezón. Roku 1
Roku 1972 2
pořízena rozhlasová 1
rozhlasová nahrávka 1
nahrávka opery, 1
opery, kterou 1
2005 vydalo 1
vydalo na 1
CD nakladatelství 1
nakladatelství Vektor-Vega. 1
Vektor-Vega. Roku 1
byla přepracována 1
přepracována přírodovědná 1
přírodovědná expozice 1
expozice a 1
upravena expozice 1
expozice umělecko-historická. 1
umělecko-historická. Roku 1
Roku 1973 6
provedena rozsáhlá 1
rozsáhlá přestavba 1
přestavba budov 1
budov podle 1
návrhu ing. 1
arch. Poříze, 1
Poříze, bylo 1
bylo zaskleno 1
zaskleno podloubí 1
podloubí obou 1
obou křídel 1
křídel historické 1
historické budovy, 1
budovy, přistavěna 1
přistavěna budova 1
upravena obřadní 1
síň. Roku 1
1973 byly 1
pořízeny nové 1
nové varhany. 1
varhany. Roku 2
1973 odešel 1
obec připojila 1
městu Bad 1
Bad Schandau. 1
Schandau. Roku 1
k malbě 2
malbě a 3
a absolvoval 4
absolvoval AVU. 1
AVU. Roku 1
1973 úspěšně 1
úspěšně ukončil 3
ukončil svá 1
se Symfonií 1
Symfonií pro 1
pro varhany. 1
Roku 1974 3
se rozvedla. 2
rozvedla. Roku 1
1974 založil 1
založil kapelu 1
kapelu Mink 1
Mink DeVille, 1
DeVille, se 1
kterou do 1
jejího rozpadu 4
rozpadu o 1
o dvanáct 2
vydal šest 1
šest studiových 1
alb. Roku 1
1974 započal 1
započal De 1
André hudební 1
hudební spolupráci 1
novými hudebníky 1
a písničkáři. 1
písničkáři. Roku 1
Roku 1975 1
1975 vydal 1
tři sólové 1
sólové singly 1
založil skupinu 3
skupinu Boom 1
Boom Boom 1
Boom Band. 1
Band. Roku 1
Roku 1976 2
1976 těžce 1
těžce onemocněla 1
onemocněla skladatelova 1
skladatelova manželka 1
smrti trpěla 1
trpěla střevní 1
střevní nemocí. 1
nemocí. Roku 1
1976 utrpěl 1
utrpěl úraz 1
úraz a 1
Roku 1977 2
obec Sint-Maria-Oudenhove 1
Sint-Maria-Oudenhove rozdělena 1
mezi obce 1
obce Zottegem 1
Zottegem a 1
a Brakel, 1
Brakel, takže 1
takže část 1
obce Sint-Maria-Oudenhove 1
Sint-Maria-Oudenhove spojená 1
obcí Brankel 1
Brankel se 1
součástí arrondissementu 1
arrondissementu Oudenaarde. 1
Oudenaarde. Roku 1
1977 odešel 1
Roku 1979 2
opětovné účasti 1
účasti žen 1
do kosmu. 1
kosmu. Roku 1
1979 pak 2
pak vydává 1
práci Dynamics 1
Dynamics of 1
of Folklore, 1
Folklore, kde 1
kde ukazuje 2
ukazuje svůj 1
svůj pohled 2
na folklor. 1
folklor. Roku 1
Roku 1980 3
1980 palác 1
palác nakonec 1
nakonec koupil 1
koupil rakouský 1
rakouský stát 1
1991 v 2
něm, po 1
po celkové 2
celkové rekonstrukci, 1
rekonstrukci, provozuje 1
provozuje Rakouské 1
Rakouské muzeum 1
muzeum divadla 1
divadla (Österreichisches 1
(Österreichisches Theatermuseum). 1
Theatermuseum). Roku 1
za Philipa 1
Philipa Maye, 1
Maye, se 1
seznámila v 1
1977 během 1
Oxfordu. Roku 1
1980 získal 2
získal bakalářský 2
na Vojenské 1
Vojenské akademii 1
akademii (U.S. 1
(U.S. Military 1
Military Academy). 1
Academy). Roku 1
Roku 1982 1
1982 patřil 1
patřil Benito 1
Benito Villamarín 1
Villamarín mezi 1
mezi pořadatelské 1
pořadatelské „stánky“ 1
„stánky“ Roku 1
Roku 1983 1
1983 nastoupil 1
ministerstvo paliv 1
a energetiky, 1
energetiky, kde 1
později zastával 1
ministra a 1
ředitele odboru 2
odboru energetiky. 1
energetiky. Roku 1
Roku 1984 1
1984 oba 1
oba obory 1
obory úspěšně 1
úspěšně dokončila 2
dokončila a 1
na brněnskou 1
brněnskou konzervatoř, 1
konzervatoř, kde 1
rovněž věnovala 1
věnovala zpěvu 1
a klavíru. 1
klavíru. Roku 1
Roku 1985 2
1985 měla 1
premiéru komická 1
komická opera 1
opera Dohazovačem 1
Dohazovačem proti 1
své vůli 2
vůli ( 1
) podle 1
podle veselohry 1
veselohry H. 1
H. Kvitka-Osnovjanenka. 1
Kvitka-Osnovjanenka. Roku 1
1985 se 4
ženou Jolantou, 1
Jolantou, se 1
Roku 1986 3
v Charbinu 1
Charbinu otevřen 1
pro bohoslužby, 1
bohoslužby, kde 1
kde jediným 1
jediným čínským 1
čínským pravoslavným 1
pravoslavným knězem, 1
knězem, který 1
obdržel státní 1
státní registraci, 1
registraci, byl 1
byl arcikněz 1
arcikněz Grigorij 1
Grigorij Zhu. 1
Zhu. Roku 1
dočkala rekonstrukce, 1
rekonstrukce, při 1
všechny staré 1
staré cenné 1
cenné trámové 1
trámové stropy. 2
stropy. Roku 1
trenérem Jurij 1
Jurij Semin, 1
Semin, který 1
a 2004 2
2004 dovedl 1
dovedl Železničáře 1
Železničáře k 1
k titulu. 1
titulu. Roku 1
Roku 1987 1
získala bakalářský 1
na Embry-Riddle 1
Embry-Riddle Aeronautical 1
Aeronautical University 1
University a 1
se konstruktérkou 1
konstruktérkou u 1
and Whitney. 1
Whitney. Roku 1
Roku 1988 3
ustanoven do 1
ředitele pivovaru 1
pivovaru pan 1
Jaroslav Kvasnička, 1
Kvasnička, který 1
o nemožné. 1
nemožné. Roku 1
fotbalistou Sovětského 1
svazu. Roku 1
jako knihkupec, 1
knihkupec, od 1
působí i 3
jako nakladatel. 1
nakladatel. Roku 1
Roku 1989 3
k rezervaci 1
rezervaci přidána 1
přidána další 1
lesa z 1
z Lesní 1
správy Janovice 1
Janovice (okres 1
(okres Bruntál) 1
Bruntál) a 1
doby činí 1
činí výměra 1
výměra 166,65 1
166,65 ha. 1
ha. Roku 1
1989 Gilbert 1
Gilbert produkoval 1
produkoval desku 1
desku One 1
Our Girls 1
Girls (Has 1
(Has Gone 1
Gone Missing) 1
Missing) projektu 1
projektu A.C. 1
A.C. Marias, 1
Marias, jehož 1
jehož jedinou 1
jedinou členkou 1
členkou byla 1
byla hudebnice 1
hudebnice Angela 1
Angela Conway. 1
Conway. Roku 1
1989 vůdci 1
vůdci Církve 1
Církve sjednocení 3
sjednocení Peter 1
Peter Ross 1
Ross a 2
Andrew Wilson 1
Wilson vydali 1
vydali Pokyny 1
Pokyny pro 1
členy Církve 1
sjednocení ve 1
k židovskému 2
židovskému národu, 1
národu, kde 1
kde uvádí, 1
v „minulosti 1
„minulosti došlo 1
vážným neodrozuměním 1
neodrozuměním mezi 1
mezi Judaismem 1
Judaismem a 1
a Církví 1
Církví sjednocení. 1
sjednocení. Roku 1
Roku 1990 5
profesorem pro 2
pro obor 4
obor technologie 1
technologie vody. 1
vody. Roku 1
byl obvod 1
obvod předefinován 1
předefinován výčtem 1
výčtem městských 1
částí. Roku 1
poslancem Nejvyššího 1
Nejvyššího sovětu 1
sovětu Podněstří, 1
Podněstří, v 1
lednu 1991 1
1991 jeho 1
předsedou. Roku 1
se sloučily 1
sloučily Edmonds 1
Edmonds High 1
School a 5
a Woodway 1
Woodway High 1
vytvořily jednu 1
jednu střední 1
školu. Roku 1
1990 vstoupil 1
později místopředsedou 1
místopředsedou vlády, 1
která 25. 1
1991 provolala 1
provolala chorvatskou 1
chorvatskou nezávislost. 1
nezávislost. Roku 1
Roku 1991 6
byl habilitován 1
habilitován na 1
na docenta, 1
docenta, v 1
2006 jmenován 1
profesorem JAMU. 1
JAMU. Roku 1
vypracován stavebně-historický 1
stavebně-historický průzkum 1
průzkum budovy 1
samém sklonku 1
došlo patrně 1
základě ke 1
kompletní rekonstrukci 1
budovy. Roku 1
byly objednány 2
objednány dvě 1
dvě fregaty 1
fregaty MEKO 1
MEKO 200 1
200 TN 1
TN II-A, 1
II-A, pojmenované 1
pojmenované Barbaros 1
Barbaros (F-244) 1
(F-244) a 1
a Oruçreis 1
Oruçreis (F-245). 1
(F-245). Roku 1
stal farářem 1
v Místku, 1
Místku, kde 1
působení zajistil 1
zajistil opravu 1
opravu řady 1
řady kostelů. 1
kostelů. Roku 1
1991 také 1
druhém románu 1
románu Infinite 1
Infinite Jest. 1
Jest. Roku 1
1991 vydalo 1
vydalo Městské 1
muzeum monografii 1
monografii „Karel 1
„Karel Aliger 1
Aliger a 1
jeho Česká 1
Česká Třebová“. 1
Třebová“. Roku 1
Roku 1992 3
1992 je 1
do Archivu 1
Archivu Univerzity 1
Karlovy jeho 1
bývalý spoluvězeň 1
spoluvězeň A. 1
A. Bečvář. 1
Bečvář. Roku 1
1992 přibyli 1
přibyli další 1
další nezavázaní 1
nezavázaní delegáti, 1
delegáti, stanovením 1
stanovením pevného 1
pevného počtu 1
počtu jednotlivým 1
státům, počtu 1
počtu určeného 1
určeného pro 1
další vůdce 1
a funkcionáře, 1
funkcionáře, do 1
seznamu nezahrnutých. 1
nezahrnutých. Roku 1
1992 získala 1
získala stipendium 1
stipendium Ministerstva 1
kultury Šlesvicka–Holštýnska 1
Šlesvicka–Holštýnska v 1
v Künstlerhaus 1
Künstlerhaus Selk. 1
Selk. Roku 1
Roku 1993 2
1993 byl 6
byl tanker 1
tanker Blue 1
Blue Rover 1
Rover prodán 1
prodán Portugalsku, 1
Portugalsku, které 1
služby zařadilo 1
zařadilo jako 1
jako Bérrio. 1
Bérrio. Roku 1
1993 navíc 1
navíc zastával 1
předsedy regionálního 1
regionálního sdružení 2
sdružení ODS 2
ODS východní 1
východní Čechy. 1
Čechy. Roku 1
Roku 1994 2
byla Loreta 1
Loreta opravována. 1
opravována. Roku 1
1994 jej 1
získala společnost 2
společnost Garmica, 1
Garmica, která 1
zde těžila 1
těžila granáty 1
a slídy, 1
slídy, ale 1
nízký odbyt 1
odbyt musela 1
musela těžbu 1
těžbu v 1
1997 ukončit. 1
ukončit. Roku 1
Roku 1995 1
ředitelem téhož 1
téhož divadla, 1
divadla, v 1
této funkci 19
funkci působil 4
divadlo rozpuštěno 1
rozpuštěno a 1
tomu rezignoval 1
funkci ředitele. 1
ředitele. Roku 1
Roku 1996 4
Česká unie 1
unie nevidomých 1
nevidomých a 3
a slabozrakých 3
slabozrakých sloučila 1
sloučila se 1
se Společností 1
Společností nevidomých 1
slabozrakých a 1
vznikla Sjednocená 1
Sjednocená organizace 1
organizace nevidomých 1
slabozrakých České 1
republiky, kde 3
letech 1996–2006 1
1996–2006 působil 1
jako prezident. 1
prezident. Roku 1
jako statutární 1
statutární zástupce 1
zástupce - 1
- ředitel 1
ředitel Charity 1
Charity Kyjov. 1
Kyjov. Roku 1
1996 zámek 1
zámek získalo 1
město Jirkov, 1
Jirkov, které 1
které zahájilo 1
zahájilo rozsáhlou 1
rozsáhlou rekonstrukci 1
rekonstrukci dokončenou 1
dokončenou v 1
2006. Roku 1
1996 získal 2
za nejlepšího 4
nejlepšího pařížského 1
pařížského herce 1
herce (Cena 1
(Cena Gérarda 1
Gérarda Philipa). 1
Philipa). Roku 1
Roku 1997 2
o park 1
park stará 1
stará Betung 1
Betung Kerihun 1
Kerihun Park 1
Park Management 1
Management Unit, 1
Unit, která 1
má 57 1
57 zaměstnanců 1
úvazek a 1
čestných členů. 1
členů. Roku 1
výběru kosmonautů, 1
kosmonautů, ale 1
ale lékaři 2
lékaři ho 1
ho vyřadili, 1
vyřadili, byl 1
několik centimetrů 1
centimetrů vyšší 1
než povolovaly 1
povolovaly předpisy. 1
předpisy. Roku 1
Roku 1998 1
1998 se 8
se Spartak 1
Spartak sloučil 1
s Komatevo 1
Komatevo Sokol`94. 1
Sokol`94. Roku 1
Roku 1999 2
objednána rozsáhlá 1
rozsáhlá modernizace 1
modernizace ponorek 1
ponorek Södermanland 1
Södermanland a 1
a Östergötland 1
Östergötland spojená 1
s instalací 2
instalací pomocného 1
pomocného pohonu 1
pohonu Stirling 1
Stirling Mk.3. 1
Mk.3. Roku 1
1999 obdržel 1
obdržel stipendium 2
stipendium Nadace 1
Nadace Andrew 1
Andrew W. 1
W. Mellona 1
Mellona a 1
a pobýval 1
Centru renesančních 1
renesančních studií 1
studií Harvardské 1
Harvardské Univerzity 1
Univerzity ve 1
Florencii. Roku 1
Roku 2000 3
2000 mělo 2
mělo 30 1
vedoucím dirigentem 1
dirigentem Stockholmského 1
královského filharmonického 1
filharmonického orchestru. 1
orchestru. Roku 1
se studio 1
studio Artisan 1
Artisan Entertainment 1
Entertainment dohodlo 1
dohodlo s 2
s Marvelem 1
Marvelem na 1
na koprodukci, 1
koprodukci, financování 1
financování a 2
a distribuci 1
distribuci filmu 1
o Ant-Manovi. 1
Ant-Manovi. Roku 1
Roku 2002 6
stala obětí 1
obětí autohavárie 1
autohavárie a 1
byla upoutaná 1
upoutaná na 1
na vozíku. 1
vozíku. Roku 1
Anglii a 3
a Walesu 1
Walesu stal 1
stal systém 1
systém BCE/CE 1
BCE/CE ve 1
školách oficiální. 1
oficiální. Roku 1
2002 spolu 1
s Katiou 1
Katiou Lundovou 1
Lundovou natočil 1
celovečerní snímek 1
snímek Město 1
Město Bohů 1
Bohů (Cidade 1
(Cidade de 1
de Deus). 1
Deus). Roku 1
2002 vydali 1
vydali první 3
svazek nového 1
nového periodika 1
periodika nazvaný 1
nazvaný (česky: 1
(česky: Opeření 1
Opeření dinosauři 1
dinosauři a 1
původ létání). 1
létání). Roku 1
2002 vyšel 1
The Philadelphia 1
Philadelphia Inquirer 1
Inquirer článek, 1
článek, jehož 1
jehož autory 1
byli Peter 1
Peter Nicholas 1
Nicholas a 1
a Clea 1
Clea Benson, 1
Benson, kteří 1
kteří vyslovili 1
vyslovili hypotézu, 1
že biologickým 1
biologickým otcem 1
otcem Roberta 1
Roberta Fischera 1
Fischera mohl 1
být fyzik 1
fyzik Paul 1
Paul Nemenyi, 1
Nemenyi, Maďar 1
Maďar židovského 1
původu. Roku 1
2002 získal 1
mezinárodní cenu 2
za lidská 2
práva od 1
od kanadské 1
kanadské AIDS 1
AIDS sítě. 1
sítě. Roku 1
Roku 2003 2
dům opraven 1
od 2004 1
pořádají stálé 1
stálé akce. 1
akce. Roku 1
stal laureátem 1
laureátem mezinárodní 1
mezinárodní soutěže 1
soutěže dirigentů 1
dirigentů „Lovro 1
„Lovro von 1
von Matačić“ 1
Matačić“ v 1
chorvatském Záhřebu, 1
Záhřebu, kde 1
kde poté 1
poté vystoupil 1
vystoupil na 2
koncertě vítězů 1
se Záhřebskou 1
Záhřebskou filharmonií. 1
filharmonií. Roku 1
Roku 2004 2
2004 mu 1
mu vyšel 1
vyšel pětisvazkový 1
pětisvazkový soubor 1
soubor Izabrana 1
Izabrana djela 1
djela (Vybrané 1
(Vybrané spisy, 1
spisy, Tuzla 1
Tuzla 2004). 1
2004). Roku 1
se Universal 1
Universal Television 2
Television spojila 1
s NBC 1
NBC Studios 1
používat jméno 3
jméno NBC 1
NBC Universal 1
Television Studio. 1
Studio. Roku 1
Roku 2005 1
jmenován adjunktem 1
adjunktem Biskupské 1
Biskupské synody. 1
synody. Roku 1
Roku 2006 3
změněn název 1
název školy 2
tvar (Cyrilometodějské 1
(Cyrilometodějské gymnázium 1
gymnázium a 6
střední odborná 1
škola pedagogická). 1
pedagogická). Roku 1
2006 Sony 1
Sony představila 1
představila první 1
řady Sony 1
Sony Readerů. 1
Readerů. Roku 1
2006 získal 5
oboru letová 1
letová dynamika 1
dynamika na 1
of Portsmouth. 1
Portsmouth. Roku 1
Roku 2007 1
se ústav 2
ústav stal 1
stal servisním 1
servisním a 1
a výzkumným 1
výzkumným pracovištěm 1
pracovištěm CNRS. 1
CNRS. Roku 1
Roku 2008 4
2008 pak 2
třídy základní 1
školy zrušeny, 1
zrušeny, takže 1
vesnici zůstala 1
jen mateřská 1
2008 podstoupilo 1
podstoupilo sochařské 1
sochařské dílo 1
dílo další 1
rekonstrukci, jelikož 1
jelikož řádily 1
řádily velké 1
velké bouře 1
bouře a 5
mnoho sloupů 1
sloupů z 1
jiných měst 4
měst spadlo 1
spadlo na 1
a roztříštilo 1
roztříštilo se. 1
se. Roku 1
dokumentu o 1
o Petru 1
Petru Haničincovi 1
Haničincovi z 1
cyklu Příběhy 1
Příběhy slavných. 1
slavných. Roku 1
stala správcem 1
správcem areálu 1
areálu městská 1
městská společnost 1
společnost Sokolovská 1
Sokolovská bytová, 1
bytová, která 1
která zajišťuje 2
zajišťuje i 1
i pronájem 1
pronájem kostela 1
kostela pro 1
pořádání výstav 1
a koncertů. 1
koncertů. Roku 1
Roku 2010 4
byla završena 1
završena rekonstrukce 1
a otevřelo 1
otevřelo se 1
se muzeum, 1
muzeum, zasvěcené 1
zasvěcené především 1
především krymské 1
krymské válce. 1
válce. Roku 1
2010 Maria 1
Maria Balshaw 1
Balshaw obdržela 1
obdržela Paul 1
Paul Hamlyn 1
Hamlyn Breakthrough 1
Breakthrough Award 1
Award (grant 1
(grant 260 1
000 £) 1
£) jako 1
jako uznání 1
uznání jejího 1
jejího manažerského 1
manažerského působení 1
kultury. Roku 1
2010 území 1
města obývalo 1
obývalo 39 1
39 709 1
709 obyvatel, 1
čehož 83 1
83 % 1
% tvořili 3
tvořili běloši, 2
běloši, 7 1
7 % 1
% Asiaté 3
Asiaté a 3
% Afroameričané. 3
Afroameričané. Roku 1
2010 založil 2
vlastní IT 1
IT firmu 1
firmu Projector. 1
Projector. Roku 1
Roku 2011/2012 1
2011/2012 převzali 1
po Uderzovi 1
Uderzovi sérii 1
sérii scenárista 1
scenárista Jean-Yves 1
Jean-Yves Ferri 1
Ferri a 1
a kreslíř 1
kreslíř Didier 1
Didier Conrad. 1
Conrad. Roku 1
Roku 2011 1
2011 obhájila 1
obhájila diplomovou 1
diplomovou práci 1
práci Diversity 1
Diversity management 1
management a 1
titul inženýrky. 1
inženýrky. Roku 1
2012 firma 1
firma vyrobila 1
vyrobila asi 1
asi 230 1
milionů litrů 1
litrů alkoholických 1
alkoholických nápojů. 1
nápojů. Roku 1
porodila dceru, 2
dceru, jejímž 1
jejímž otcem 1
je tvůrce 1
tvůrce filmových 1
filmových efektů 2
efektů Tony 1
Tony Acosta. 1
Acosta. Roku 1
dokonce narodila 1
narodila čtyřčata. 1
čtyřčata. Roku 1
pár rozešel, 1
rozešel, ale 1
přesto rozhodli 1
rozhodli zachovat 1
zachovat dobré 1
na filmech 1
filmech i 1
nadále spolupracovat. 1
spolupracovat. Roku 1
získal kmenový 1
kmenový autor 1
autor časopisu 1
časopisu Jakub 1
Jakub Hloušek 1
Hloušek 2. 1
novinářské soutěži 1
soutěži Média 1
Média na 1
pomoc památkám 1
památkám za 1
sérii článků 1
málo známých 2
známých památkových 1
památkových objektech. 1
objektech. Roku 1
Roku 2013 3
2013 časovku 1
časovku i 1
silniční závod 1
závod vyhrála, 1
vyhrála, což 1
podařilo také 1
letech 2014, 2
2014, 2015 1
a 2016. 1
2016. Roku 1
2013 dostala 1
dostala speciální 1
speciální vybavení 1
pro ničení 1
ničení chemických 1
chemických zbraní, 1
zbraní, aby 1
být nasazena 1
v Sýrii. 1
Sýrii. Roku 1
nejnižší podíl 1
podíl obyvatelstva 1
věku do 1
let ze 1
všech sídel 1
sídel vesnického 1
vesnického charakteru 1
charakteru v 1
Izraeli (jen 1
(jen 9,9 1
populace obce). 1
obce). Roku 1
Roku 2014 6
byla křížová 2
křížová cesta 3
cesta rekonstruována. 1
rekonstruována. Roku 1
objekt zbořen 1
jeho půdoryse 1
půdoryse vznikla 1
vznikla novostavba. 1
novostavba. Roku 1
o velhartickém 1
velhartickém hřbitově 1
hřbitově natočen 1
natočen beznákladový 1
beznákladový dokument 1
dokument Duchové 1
Duchové velhartického 1
velhartického hřbitova, 1
hřbitova, který 1
který zmiňuje 1
zmiňuje většinu 1
jeho legend 1
poli jedné 1
jedné noci 2
noci zkoumá 1
zkoumá možné 1
možné skutečnosti, 1
skutečnosti, kterých 1
se dané 2
dané pověsti 1
pověsti týkají. 1
týkají. Roku 1
2014 dosáhla 1
dosáhla spořitelna 1
spořitelna ročního 1
ročního výsledku 1
výsledku 20,6 1
20,6 milionu 1
milionu eur. 3
eur. Roku 1
2014 prodaly 1
prodaly 300 1
kusů e-knih, 1
e-knih, tržby 1
činily 30 1
korun. Roku 1
2014 zaujímaly 1
zaujímaly vinohrady 1
vinohrady plochu 1
plochu 4 1
4 842 1
842 ha 1
ha z 1
celkových 27 1
27 700 1
700 ha 1
ha zemědělské 1
zemědělské plochy 2
v Sevastopolu. 1
Sevastopolu. Roku 1
Roku 2015 5
dokončena novostavba 1
novostavba výrobny 1
výrobny hořčice. 1
hořčice. Roku 1
2015 Česko, 1
Česko, Rakousko 1
Rakousko a 4
a Slovensko 1
Slovensko vytvořily 1
vytvořily jednotku 1
jednotku regionální 1
regionální spolupráce 1
spolupráce nazvanou 1
nazvanou Slavkovský 1
Slavkovský formát. 1
formát. Roku 1
2015 obdržel 1
obdržel ke 1
svému životnímu 1
životnímu jubileu 2
jubileu Kamennou 1
Kamennou medaili 1
medaili Kraje 1
Kraje Vysočina. 2
Vysočina. Roku 1
stal zástupcem 1
zástupcem velitele 3
velitele oddílu 2
oddílu kosmonautů, 1
kosmonautů, k 1
22. květnu 1
2017 ztratil 1
ztratil status 1
status aktivního 1
aktivního kosmonauta, 1
kosmonauta, přitom 1
zůstal zástupcem 1
oddílu jako 1
takzvaný „kosmonaut-manažer“. 1
„kosmonaut-manažer“. Roku 1
2015 vyšlo 1
vyšlo album 3
reedici na 1
gramofonové desce. 2
desce. Roku 1
Roku 2016 5
skupina The 1
The Primitives 1
Primitives Group 1
Group obnovena 1
obnovena zakládajícími 1
členy Ivanem 1
Ivanem Hajnišem 1
Hajnišem trvale 1
trvale žijícím 2
a Zdenkem 1
Zdenkem Burdou 1
Burdou trvale 1
žijícím v 3
turné. Roku 1
reorganizaci a 1
a změně 1
názvu z 1
z Moderna 1
Moderna Therapeutics, 1
Therapeutics, Inc. 1
Inc. Roku 1
mělo osobní 1
osobní počítač 1
počítač 73 1
a internet 1
internet používaly 1
domácnosti tři 1
čtvrtiny obyvatel 1
obyvatel Česka. 1
Česka. Roku 1
2016 vzniknul 1
vzniknul spolek 1
spolek STROZZI 1
STROZZI - 1
- spolek 1
spolek přátel 1
přátel hořického 1
hořického zámku. 1
zámku. Roku 1
2016 zhudebnil 1
zhudebnil při 1
svém cardiffském 1
cardiffském koncertu 1
koncertu báseň 1
báseň „ 1
“. Roku 1
Roku 2017 5
vytvořena poslanecká 1
poslanecká vyšetřovací 1
vyšetřovací komise 1
komise k 1
k privatizaci 1
privatizaci OKD, 1
OKD, která 1
letech vyšetřování 1
vyšetřování podala 1
podala trestní 1
oznámení na 1
na čtrnáct 1
čtrnáct lidí. 1
přijato 12. 1
12. plavidlo. 1
plavidlo. Roku 1
na píseň 2
píseň negativně 1
negativně reagovali 1
reagovali členové 1
členové kanadské 1
kanadské studentské 1
studentské skupiny 1
The Guelph 1
Guelph Central 1
Central Student 1
Student Association. 1
Association. Roku 1
2017 představil 1
Praze svůj 1
svůj dokumentární 1
film Nemtsov, 1
Nemtsov, o 1
životě zavražděného 1
zavražděného ruského 1
ruského politika 1
politika Borise 1
Borise Němcova. 1
Němcova. Roku 1
Roku 2017, 1
2017, při 1
příležitosti jejích 1
jejích 100. 1
100. narozenin, 1
narozenin, vyšla 1
vyšla kompilace 1
kompilace Vera 1
Vera Lynn 1
Lynn 100, 1
100, která 1
žebříčku UK 1
UK Albums 1
Chart. Roku 1
2017 vydala 2
vydala populárně 1
populárně naučnou 1
naučnou knihu 1
knihu Města 1
Města zdí: 1
zdí: život 1
smrt obchodních 1
center (Dokořán, 1
(Dokořán, Ipr). 1
Ipr). Roku 1
Roku 2018 3
bylo španělským 1
španělským námořnictvem 1
námořnictvem oznámeno, 1
předání první 1
první ponorky 1
očekáváno roku 1
roku 2021, 1
2021, přičemž 1
plavidel stoupnou 1
stoupnou na 1
miliardy euro 1
euro (původně 1
(původně to 1
to mělo 1
být 2,13 1
2,13 miliardy). 1
miliardy). Roku 1
konalo koncertní 2
koncertní představení 1
v foyeru 1
foyeru Odéonu 1
Odéonu v 1
Marseille pod 1
vedením offenbachovského 1
offenbachovského badatele 1
badatele Jeana-Christopha 1
Jeana-Christopha Kecka. 1
Kecka. Roku 1
2018 ze 1
přípravy kosmonautů 2
kosmonautů odešel 1
výkon funkce 3
předsedy Ruského 1
Ruského hnutí 1
hnutí školních 1
školních žáků 1
práci motivačního 1
motivačního řečníka. 1
řečníka. Roku 1
Roku 2019 6
jeho památková 2
ochrana obnovena. 1
obnovena. Roku 1
2019 odborníci 1
z izraelské 1
izraelské bezpečnostní 1
bezpečnostní firmy 1
firmy Check 1
Check Point 1
Point uvedli, 1
aplikaci našli 1
našli chyby, 1
mohly útočníkům 1
útočníkům umožnit 1
umožnit přístup 1
k osobním 1
osobním údajům. 1
údajům. Roku 1
2019 proběhla 1
proběhla reorganizace, 1
reorganizace, která 1
která analytický 1
analytický útvar 1
útvar přeřadila 1
přeřadila pod 1
pod náměstka 1
pro operativní 1
operativní činnost 1
a Rom 1
Rom tak 1
tak ztratil 2
ztratil přístup 1
do nejužšího 1
nejužšího vedení. 1
vedení. Roku 1
účastní kvalifikačních 1
kvalifikačních závodů 2
závodů na 2
Tokiu v 1
2020. Roku 1
2019 si 2
si obec 1
obec Holé 1
Holé Vrchy 1
Vrchy připomněla, 1
připomněla, celoročními 1
celoročními oslavami, 1
oslavami, výročí 1
vzniku obce. 1
vznikla iniciativa 1
iniciativa se 1
záměrem opravy 1
opravy sochy 1
jejího využití 2
využití k 1
k propagaci 1
propagaci skateboardingového 1
skateboardingového sportu. 1
sportu. Roku 1
Roku 2020 3
2020 budou 2
budou zbourány 1
zbourány sociální 1
sociální byty 1
v Alšově 1
Alšově ulici. 1
do plánů 1
plánů námořnictva 1
námořnictva přidána 1
přidána stavba 1
stavba čtvrté 1
čtvrté jednotky. 1
jednotky. Roku 1
obě vietnamské 1
vietnamské minolovky 1
minolovky byly 1
modernizace vybaveny 1
vybaveny moderními 1
moderními podmořskými 1
podmořskými drony 1
drony Pluto 1
Pluto Plus. 1
Plus. Roku 1
Roku 275 1
275 se 1
opět vrátili, 1
vrátili, vyplenili 1
vyplenili asi 1
asi 60-70 1
60-70 měst 1
a vyvolali 1
vyvolali v 1
zemi neklid 1
neklid a 2
a vzpoury. 1
vzpoury. Roku 1
Roku 384 1
384 odešly 1
odešly legie 1
legie pod 1
vedením vojevůdce 1
vojevůdce Maxima 1
Maxima do 1
do Galie, 1
Galie, kde 1
kde Maximus 1
Maximus porazil 1
porazil císaře 1
císaře Graciána, 1
Graciána, ale 1
poražen císařem 1
císařem Východu 1
Východu Theodosiem. 1
Theodosiem. Roku 1
Roku 554 1
554 mohl 1
mohl císař 1
Justinián vyhlásit 1
vyhlásit svou 1
svou „pragmatickou 1
„pragmatickou sankci“ 1
sankci“ a 1
obnovit římskou 1
římskou civilní 1
správu v 1
Itálii. Roku 1
Roku 652 1
652 začali 1
začali muslimové 1
muslimové pod 1
vedením pořádat 1
pořádat nájezdy 1
roku 663 1
663 také 1
do Anatolie. 1
Anatolie. Roku 1
Roku 674 1
674 se 1
se Lech 1
Lech rozhodne 1
rozhodne vzdát 1
svého kouřimského 1
kouřimského knížectví 1
předává je 2
je Bořislavovi. 1
Bořislavovi. Roku 1
Roku 714 1
714 zemřel 1
zemřel Muhammadův 1
Muhammadův strýc 1
strýc al 1
al - 1
- Hadždž 1
Hadždž ibn 1
ibn Júsuf 1
Júsuf a 1
nato samotný 1
samotný chalífa 1
chalífa Al 1
Al – 1
– Valíd. 1
Valíd. Roku 1
Roku 799 1
799 se 1
oficiálně objevuje 1
objevuje německý 1
města „Linze“. 1
„Linze“. Roku 1
Roku 7 1
7 Čtvrtého 1
Čtvrtého věku 1
byl Sam 1
Sam zvolen 1
starostou Kraje 1
Kraje a 1
zvolen hned 1
hned několikrát. 2
několikrát. Roku 1
Roku 845 1
845 si 1
si Ramnulf 1
Ramnulf vzal 1
manželku vdovu 1
po bývalém 2
bývalém hraběti 1
Poitou Bernardu 1
Bernardu II., 1
bitvě s 1
s Bretonci. 1
Bretonci. Roku 1
Roku 853 1
853 byla 1
postavena 30 1
věž Khalaf 1
Khalaf al 1
al Fatâ. 1
Fatâ. Roku 1
Roku 950 1
950 udělil 1
udělil Ota 1
I. Veliký 2
Veliký Sasko 1
Sasko do 1
správy Billunžskému 1
Billunžskému markraběti 1
markraběti Hermanovi, 1
Hermanovi, který 1
prvním saským 1
saským vévodou 1
rodu Billungů. 1
Billungů. Roku 1
Roku 968 1
968 se 1
za flanderského 1
flanderského hraběte 1
hraběte Arnulfa 1
Arnulfa II., 1
Roku 973 1
973 prosadil 1
prosadil druhou, 1
druhou, slavnostní 1
slavnostní korunovaci 1
korunovaci krále 1
krále Edgara, 1
Edgara, která 1
měla zvláštní 2
zvláštní symbolický 1
je předlohou 1
předlohou britského 1
britského korunovačního 1
korunovačního ritu 1
ritu dodnes. 1
dodnes. Rokudžó 1
Rokudžó zemřel 1
let. Roky 1
Roky 2010 1
znamení rapidního 1
rapidního růstu 1
růstu společnosti 1
a popularity 1
popularity jejích 1
jejích služeb, 1
služeb, stejně 1
jako jejího 1
jejího úspěšného 1
úspěšného fundingu 1
fundingu a 1
a pozdějších 1
pozdějších podpůrných 1
podpůrných akcí, 1
například směrem 1
k neziskovým 1
neziskovým organizacím. 1
organizacím. Roky, 1
Roky, ve 1
byl Ieharu 1
Ieharu šógunem 1
šógunem jsou 1
jsou specificky 1
specificky identifikovány 1
identifikovány více 1
jedním názvem 1
názvem éry 1
éry nebo 1
nebo Neng. 1
Neng. Rok 1
Rok za 1
za rokem 1
rokem chalífští 1
chalífští generálové, 1
generálové, obvykle 1
obvykle členové 1
členové Umajjova 1
Umajjova rodu, 1
rodu, podnikali 1
podnikali nájezdy 1
a dobývali 1
dobývali pevností 1
měst. Rok 1
Rok života 1
života ovlivněný 1
ovlivněný nezpůsobilostí 1
nezpůsobilostí v 1
důsledku astmatu 1
astmatu na 1
2004. Roland 1
Roland Garros 1
Garros pro 1
ni představoval 1
představoval 47. 1
47. start 1
start v 3
singlové grandslamové 1
grandslamové soutěži. 1
soutěži. Roland 1
Roland má 1
mládí od 1
Karla Velikého 3
Velikého zakázáno 1
bitvy zúčastnit, 1
zúčastnit, Příkazu 1
Příkazu neuposlechne 1
neuposlechne a 1
nakonec Karlovi 1
Karlovi zachrání 1
s Helmontem, 1
Helmontem, kterého 1
kterého zabije 1
zabije palicí, 1
palicí, protože 1
protože ještě 1
ještě nemá 1
nemá meč 1
meč (není 1
(není ještě 1
ještě rytířem). 1
rytířem). Roland 1
Roland postupně 1
postupně zjišťuje 1
zjišťuje celou 1
celou pravdu. 1
pravdu. Roland 1
Roland se 1
původně setkal 1
setkal v 2
v Dostavníkové 1
Dostavníkové stanici 1
na Mohainské 1
Mohainské poušti. 1
poušti. Roldugin 1
Roldugin vlastní 1
vlastní offshorové 1
offshorové firmy 1
firmy s 3
s obratem 1
obratem několika 1
několika miliard 1
je podezřelý 1
z praní 1
špinavých peněz. 1
peněz. Role 1
Role DC 1
DC se 1
taktéž diskutuje 1
diskutuje v 1
s autoimunitními 1
autoimunitními chorobami. 1
chorobami. Role 1
Role jsou 1
ve světlotěsném 1
světlotěsném obalu, 1
obalu, aby 1
je obsluha 1
obsluha mohla 1
mohla vyměňovat 1
vyměňovat na 1
na světle. 2
světle. Role 1
Role operátorů 1
operátorů však 1
není pasivní, 1
protože musejí 1
musejí reagovat 1
na podnět, 1
podnět, žádost 1
žádost nebo 1
nebo dotaz 1
dotaz klientů. 1
klientů. Role 1
Role poruch 1
poruch ve 1
ve slunečním 1
slunečním větru 1
větru při 1
při předpovědi 1
předpovědi kosmického 1
kosmického počasí. 1
počasí. Role 1
Role třetího 1
třetího čtení 1
čtení zákonodárného 1
zákonodárného procesu 1
procesu je 2
je marginální 1
marginální - 1
- lze 1
něm opravovat 1
opravovat toliko 1
toliko gramatické 1
gramatické a 1
a obdobné 1
obdobné chyby 1
návrhu zákona. 1
zákona. Role 1
Role učitele 1
učitele ve 1
škole Montessori. 1
Montessori. Role 1
Role vyžaduje 1
vyžaduje od 1
od řízení 1
lidských zdrojů, 1
veškeré výstupy 1
výstupy z 2
předchozích oblastí 1
oblastí také 1
také projevily 1
projevily v 1
oblasti administrace 1
administrace dat 1
dat zaměstnanců 1
v organizaci. 2
organizaci. Roli 1
Roli hraje 1
hraje též 1
též velikost 1
distribuce pórů, 1
pórů, ne 1
jejich celkový 1
celkový objem. 1
objem. Roli 1
Roli hrála 1
hrála relativně 1
relativně krátkou, 1
krátkou, protože 1
protože muzikál 1
muzikál svojí 1
svojí produkci 1
produkci ukončil 1
ukončil 29. 1
2014. Roli 1
Roli hrálo 1
hrálo i 1
císař nebyl 1
nakloněn Auerspergově 1
Auerspergově vládě, 1
vládě, která 1
měla silně 1
silně liberální, 1
liberální, měšťanské 1
měšťanské zabarvení. 1
zabarvení. Roli 1
Roli hrál 1
hrál ovšem 1
i tehdejší 1
tehdejší nekvalitní 1
nekvalitní benzín, 1
benzín, oleje 1
a pneumatiky. 1
pneumatiky. Rolínek 1
Rolínek na 1
následky vleklé 1
vleklé nemoci 1
nemoci zemřel 1
a sochy 1
sochy v 1
v rytířském 1
rytířském sále 1
sále podle 1
jeho návrhů 1
návrhů dokončovali 1
dokončovali jiní. 1
jiní. Roli 1
Roli v 1
tom ovšem 1
patrně sehrála 1
i únava 1
únava a 1
a deziluze 1
deziluze z 1
politické situace 3
Čechách. Roli 1
Roli výzkumného, 1
výzkumného, dokumentačního, 1
dokumentačního, informačního, 1
informačního, propagačního 1
propagačního a 1
a analytického 1
analytického střediska 1
střediska hraje 1
Slovensku Divadelný 1
Divadelný ústav 1
ústav Bratislava. 1
Bratislava. Rollins 1
Rollins po 1
útoku od 1
od Triple 1
Triple H 2
H se 1
pomalu začal 1
začal přetvářet 1
přetvářet do 1
do babyface 1
babyface role 1
role poprvé 1
2014. Rolls-Royce 1
Rolls-Royce si 1
tak časem 2
časem vybudoval 1
vybudoval trvalou 1
trvalou pověst 1
díky vývoji 1
a výrobě 2
výrobě motorů 1
pro vojenská 1
vojenská i 1
i civilní 1
civilní letadla. 1
letadla. Rolníci 1
Rolníci proto 1
proto založili 1
1912 družstvo 1
družstvo „Société 1
„Société agricole 1
agricole de 1
de Roquefort”, 1
Roquefort”, které 1
mělo poskytovat 1
poskytovat obranu 1
obranu proti 2
proti diktátu 1
diktátu velkých 1
velkých podniků. 2
podniků. Rolníků 1
Rolníků se 1
nejvíce dotýkala 1
dotýkala pozemková 1
pozemková reforma. 1
reforma. Rolovací 1
Rolovací garážová 1
garážová vrata 1
vrata se 1
dají běžně 1
běžně dálkově 1
dálkově ovládat, 1
ovládat, ale 1
se otevírat 1
otevírat a 1
a zavírat 1
zavírat také 1
také ručně. 1
ručně. Romagnola 1
Romagnola pochází 1
místních rázů 1
rázů skotu 1
skotu zkřížených 1
zkřížených s 1
s podolským 1
podolským skotem. 1
skotem. Romana 1
Romana Rotterová 1
Rotterová se 1
uzavírá do 1
tvorba po 1
1989 má 1
má příznačně 1
příznačně introvertní 1
introvertní charakter. 1
charakter. Román 1
Román byl 3
a dočkal 1
i filmového 1
filmového zpracování. 1
zpracování. Román 1
však publikován 1
publikován pod 1
jménem Emile 1
Emile Ajar 1
Ajar s 1
pomocí komplice 1
komplice (Paul 1
(Paul Pavlovitch, 1
Pavlovitch, Garyho 1
Garyho příbuzný), 1
příbuzný), který 1
hrál roli 1
roli autora 1
autora ve 1
médii. Román 1
zfilmován pouze 1
ještě se 2
značně pozměněným 1
pozměněným dějem 1
dějem (i 1
filmu vystupují 2
vystupují všechny 1
z knihy). 1
knihy). Roman 1
Roman Dyboski 1
Dyboski napsal, 1
že Zagłobova 1
Zagłobova humorná 1
humorná osobnost 1
osobnost byla 1
z nejdéle 1
nejdéle trvajících 1
trvajících Sienkiewiczových 1
Sienkiewiczových charakterů. 1
charakterů. Román 1
Román je 2
napsán spisovným 1
spisovným lidovým 1
lidovým jazykem 1
jazykem paj-chua 1
paj-chua v 1
jeho vrcholné 1
vrcholné podobě, 1
podobě, což 1
což umožňovalo, 1
umožňovalo, aby 1
byl čten 1
čten i 1
mimo vrstvu 1
vrstvu vzdělanců, 1
vzdělanců, které 1
byl primárně 1
primárně určen. 1
určen. Román 1
příběhem cesty, 1
cesty, na 2
může vydat 1
vydat kdykoli 1
kdykoli každý 1
každý i 1
bez rozumného 1
rozumného důvodu. 1
důvodu. Román 1
Román Jindra 1
Jindra byl 1
pod titulem 4
titulem Jindra, 1
Jindra, hraběnka 1
hraběnka Ostrovínová 1
Ostrovínová též 1
též zdramatizován, 1
zdramatizován, od 1
1917 uváděn 1
uváděn pražským 1
pražským Švandovým 1
Švandovým divadlem. 1
divadlem. Román 1
Román Každá 1
Každá věc 1
věc ať 1
ať dospěje 1
dospěje na 1
se časově 2
časově rozkládá 1
rozkládá mezi 1
počátkem třetího 1
třetího tisíciletí. 2
tisíciletí. Román 1
Román končí 2
končí epilogem, 1
epilogem, který 1
který shrnuje 1
shrnuje jak 1
jak Organizace 1
Organizace pokračovala 1
o dobytí 3
dobytí zbytku 1
zbytku světa 1
a vyhlazení 1
vyhlazení všech 1
všech příslušníků 1
jiných ras. 1
ras. Román 1
končí konstatováním, 1
že Třetí 1
Třetí věk 1
věk Středozemě 1
Středozemě skončil 1
skončil a 1
začíná Čtvrtý 1
Čtvrtý věk, 1
věk, panování 1
panování lidí. 1
lidí. Roman 1
Roman Makarius 1
Makarius se 1
srpna 1938 1
Brně. Román 1
Román o 1
jednom českém 1
českém osudu. 1
osudu. Románová 1
Románová kronika 1
kronika je 1
typ románu 1
románu zachycující 1
zachycující život 1
v určené 1
určené lokalitě 1
jeho proměny 1
proměny v 1
rámci cyklického 1
cyklického i 1
i lineárního 1
lineárního času. 1
času. Romanov 1
Romanov a 1
a rozsáhlé 3
rozsáhlé přírodní 1
území (Boudecká 1
(Boudecká rokle, 1
rokle, Vyhlídky, 1
Vyhlídky, Kačina) 1
Kačina) patří 1
patří katastrálně 1
katastrálně ke 1
ke Mšenu, 1
Mšenu, Ráj 1
Ráj a 1
osady kolem 1
něj patří 1
do katastrálního 1
území Olešno. 1
Olešno. Román 1
Román pojednává 1
o "Nové 1
"Nové válce" 1
válce" Roman 1
Roman Pokorný 1
Pokorný Trio 1
Trio získává 1
získává cenu 1
cenu Nejlepší 1
Nejlepší Kapely 1
Kapely roku 1
na Osobnost 1
Osobnost Roku 1
Roku 1997. 1
1997. Román 1
Román René 1
René představuje 1
představuje zenit 1
zenit literární 1
literární činnosti 1
činnosti J. 1
J. I. 1
I. Bajzy. 1
Bajzy. Roman 1
Roman se 2
vlády spoléhal 1
na rady 1
rady své 1
úředníků jako 1
byl Iosef 1
Iosef Bringas 1
Bringas a 1
a disponoval 1
disponoval tak 1
relativně zdatnou 1
zdatnou administrativou, 1
administrativou, což 1
ale vyvolalo 1
vyvolalo nelibost 1
nelibost mezi 1
mezi magnáty, 1
magnáty, kteří 1
měli značný 1
armádě. Roman 1
pokusil zvrátit 1
zvrátit vývoj 1
vývoj bitvy, 1
bitvy, když 1
tělesnou stráží 1
stráží vzdorovitě 1
vzdorovitě hájil 1
hájil svoji 1
a prokázal 1
prokázal tak 1
tak mimořádnou 1
mimořádnou udatnost 1
udatnost a 1
odvahu. Románská 1
Románská stavba 1
1600 a 1
znovu po 1
1750 přestavěna, 1
přestavěna, románské 1
románské sloupy 1
sloupy nahradily 1
nahradily pilíře 1
vzniklo současné 1
současné průčelí 1
s portikem. 1
portikem. Román 1
Román Souhvězdí 1
Souhvězdí Kata 1
Kata vyšel 1
2012 česky 1
překladu Jana 1
Jana Kravčíka. 1
Kravčíka. Román 1
Román tak 1
tak končí 1
končí očekáváním 1
očekáváním dvou 1
dvou svateb 1
svateb v 1
a Vilémovými 1
Vilémovými slovy, 1
dosáhl štěstí, 1
štěstí, kterého 1
si nezasloužil 1
nezasloužil a 1
by nevyměnil 1
nevyměnil za 1
světě. Román 1
Román The 1
The Sot-Weed 1
Sot-Weed Factor 1
Factor (1960) 1
(1960) byl 1
byl literárním 1
literárním skokem 1
skokem v 1
podobě osmisetstránkového 1
osmisetstránkového parodického 1
parodického eposu 1
eposu o 1
o kolonizaci 1
kolonizaci Marylandu 1
Marylandu založeném 1
založeném na 1
na skutečném 1
skutečném básníkovi 1
básníkovi jménem 1
jménem Ebenezer 1
Ebenezer Cook, 1
Cook, který 2
napsal báseň 1
báseň se 2
stejným názvem. 2
názvem. Romantická 1
Romantická orientace 1
orientace je 1
označení všech 1
známých romantických 1
romantických orientací, 1
orientací, které 1
vzájemně rozlišeny 1
rozlišeny podle 1
podle zaměření 1
zaměření romantické 1
romantické přitažlivosti 1
přitažlivosti jedinců. 1
jedinců. Romantické 1
Romantické představy 1
představy Madelaine 1
Madelaine jsou 1
na míle 1
míle daleko 1
od řádně 1
řádně zrezivělého 1
zrezivělého podnosu 1
podnosu událostí, 1
událostí, jež 1
se udály 3
udály v 2
v kouzelné 1
kouzelné mimoměstské 1
mimoměstské přírodě. 1
přírodě. Romantické 1
Romantické příběhy 1
příběhy píše 1
píše proto, 1
nich ráda 1
ráda nechává 1
nechává ožít 1
ožít svou 1
v sílu 1
sílu lásky 1
ve šťastný 1
šťastný konce. 1
konce. Romantický 1
Romantický hrad 1
hrad je 2
jako kulisa 1
kulisa při 1
natáčení historických 1
historických filmů. 1
filmů. Romantický 1
Romantický příběh 1
příběh zachycuje 1
zachycuje věčně 1
věčně aktuální 1
aktuální námět 1
námět lásky, 1
lásky, pro 1
člověk ochoten 1
ochoten přinést 1
přinést jakoukoli 1
jakoukoli oběť. 1
oběť. Román 1
Román vypráví 1
muži jménem 1
jménem Bílý 1
Bílý Den. 1
Den. Román 1
Román vyšel 1
2006. Romány 1
Romány Hanse 1
Hanse Dominika 1
Dominika z 1
byly ovlivněny 1
ovlivněny tehdejším 1
tehdejším dobovým 1
dobovým smýšlením 1
smýšlením v 1
Německu. Romány 1
Romány Jane 1
Jane Austenové 1
Austenové jsou 1
kontextu světové 1
světové literatury 1
literatury dílem 1
dílem ojedinělým 1
ojedinělým a 1
zcela nenapodobitelným, 1
nenapodobitelným, přičemž 1
přičemž narativní 1
narativní výstavba 1
výstavba jejich 1
jejich děje 1
dá chápat 1
jako realistická 1
realistická i 1
jako idealizující. 1
idealizující. Romány 1
Romány s 1
s Guidem 1
Guidem Guerrierim 1
Guerrierim zfilmovala 1
zfilmovala italská 1
italská televize. 1
televize. Román 1
Román začal 1
1876 na 1
v pařížských 1
pařížských novinách. 1
novinách. Román 1
Román „Zahrada 1
„Zahrada Getsemanská“ 1
Getsemanská“ líčí 1
líčí rozpad 1
rozpad rodiny, 1
členové (tři 1
(tři bratři, 1
bratři, jejích 1
jejích sestra 1
žena jednoho 1
ze sourozenců) 1
sourozenců) jsou 1
základě falešných 1
falešných obvinění 1
obvinění zadržení, 1
zadržení, mučení 1
po vykonstruovaném 1
vykonstruovaném procesu 2
procesu odsouzení 1
smrti. Rommel 1
Rommel správně 1
správně odhadl 1
odhadl zničující 1
zničující následky 1
následky spojenecké 1
spojenecké vzdušné 1
vzdušné převahy, 1
převahy, které 1
které předem 1
předem rozvrátily 1
rozvrátily jakýkoliv 1
jakýkoliv pokus 1
o koordinovaný 1
koordinovaný útok 1
útok větších 1
větších rozměrů. 2
rozměrů. Ronald 1
Reagan se 1
umístil první 1
první s 1
s 18%. 1
18%. Ronovská, 1
Ronovská, K., 1
K., Havel, 1
Havel, B. 1
B. Nadační 1
fond v 3
v realitě 1
realitě nového 1
nového občanského 1
občanského zákoníku. 1
zákoníku. Ron 1
Ron Paul 1
Paul je 1
též osmnáctinásobným 1
osmnáctinásobným dědečkem 1
dědečkem a 1
pro jedno 2
dětí jeho 1
jeho vnuků 1
vnuků i 1
i pradědečkem. 1
pradědečkem. Ronyx 1
Ronyx jeho 1
existenci uzavřel 1
uzavřel slovy, 1
že jediné, 1
jediné, o 1
mu šlo, 1
šlo, bylo 1
bylo pouhé 1
pouhé přežití 1
a veškerá 2
veškerá moc, 1
moc, kterou 1
kterou měl, 2
měl, mu 1
mu nedopomohla 1
nedopomohla k 1
k překonání 2
překonání slabosti 1
slabosti své 1
své duše. 2
duše. Roon 1
Roon byl 1
byl konzervativním 1
konzervativním a 1
politicky reakcionářským 1
reakcionářským podporovatelem 1
podporovatelem monarchie, 1
byl nadšeným 1
nadšeným modernizátorem 1
modernizátorem pruského 1
pruského vojska. 1
vojska. Roosevelt 1
Roosevelt byl 1
tak ohromený 1
ohromený jeho 1
jeho prací, 1
prací, že 1
že pověřil 1
pověřil Rowa 1
Rowa dokumentováním 1
dokumentováním i 1
dalších oficiálních 1
oficiálních události 1
události Bílého 1
Bílého domu. 1
domu. Rooseveltovi 1
Rooseveltovi měli 1
měli čtyři 3
čtyři syny 2
jednu dceru: 1
dceru: Theodora 1
Theodora Jr. 1
Jr. (1887–1944), 1
(1887–1944), Kermita 1
Kermita (1889–1943), 1
(1889–1943), Ethel 1
Ethel (1891–1977), 1
(1891–1977), Archibalda 1
Archibalda (1894–1979) 1
(1894–1979) a 1
a Quentina 1
Quentina (1897–1918). 1
(1897–1918). Rootkity 1
Rootkity mohou 1
mohou zabránit 1
zabránit nakažlivému 1
nakažlivému procesu, 1
procesu, aby 1
byl viditelný 1
viditelný v 1
v systémovém 1
systémovém seznamu 1
seznamu procesů 1
procesů nebo 1
nebo udržují 1
udržují své 1
své soubory 1
od přečtení. 1
přečtení. Ropovod 1
Ropovod IKL 1
IKL umožňuje 1
umožňuje zásobovat 1
zásobovat veškerou 1
veškerou rafinérskou 1
rafinérskou kapacitu 1
kapacitu v 1
republice. Rorýs 1
Rorýs bělohrdlý 1
bělohrdlý je 1
druh rorýse, 1
rorýse, dosahuje 1
velikosti 15–18 1
15–18 cm 1
hmotnosti 28–36 1
28–36 g, 1
g, s 1
průměrnou hmotností 1
hmotností 32,5 1
32,5 g. 1
g. Ocas 1
je štíhlý 1
štíhlý – 1
lehce vykrojený 1
vykrojený – 1
mm. RORγ 1
RORγ je 1
je protein, 1
má schopnst 1
schopnst vázat 1
vázat se 1
jako transkripční 1
transkripční faktor. 1
faktor. Rosa 1
Rosa Hofová 1
Hofová nebyla 1
nebyla jediná 1
jediná žena 1
životě Emila 1
Emila Holuba. 1
Holuba. Rosa 1
Rosa se 1
2014 objevila 1
jako face 1
face v 1
Main Event, 1
Event, kde 1
s Natalyí 1
Natalyí prohráli 1
prohráli proti 1
proti Layle 1
Layle a 1
a Summer 1
Summer Rae. 1
Rae. Rosche 1
Rosche pak 1
zbytek 30. 1
významný funkcionář 2
funkcionář Sudetoněmecké 1
Sudetoněmecké strany 1
strany (zpočátku 1
(zpočátku s 1
s pověstí 1
pověstí umírněného 1
umírněného vyjednavače). 1
vyjednavače). Rose 1
Rose uvádí, 1
San Francisca 1
Francisca Hornet 1
Hornet připlul 1
připlul již 1
již ráno 1
ráno 30. 1
30. března. 1
března. Rosice 1
Rosice : 1
: Kulturní 1
Kulturní informační 1
centrum Rosice, 1
Rosice, 2007. 1
2007. Rosina 1
Rosina odmítne 1
odmítne Polidora 1
Polidora a 1
vzít Cassandra. 1
Cassandra. Rosová, 1
Rosová, s. 1
s. 12, 1
12, 13 1
13 Stavitelem 1
Stavitelem byl 2
byl Max 1
Max Löwy 1
Löwy z 1
z Moravské 1
Ostravy. Rosret 1
Rosret dá 1
dá vsázku 1
vsázku svůj 1
život. Rossiniho 1
Rossiniho smlouva 1
smlouva s 4
vládou vyžadovala, 1
vyžadovala, aby 1
vytvořil alespoň 1
novou velkou 2
velkou operu. 2
operu. Rosskamovi 1
Rosskamovi měli 1
– Anitu 1
Anitu a 1
a Susan. 1
Susan. Rossova 1
Rossova trasa 1
trasa se 1
stala pro 2
mnohé výpravy 1
výpravy hlavní 1
hlavní přístupovou 2
přístupovou cestou 2
k antarktickému 1
antarktickému pobřeží. 1
pobřeží. Ross 1
Ross umí 1
umí hrát 2
klavír, bicí, 1
bicí, kytaru, 1
kytaru, basu, 1
basu, ukulele, 1
ukulele, mandolínu 1
mandolínu a 1
na housle. 1
housle. Røstad 1
Røstad cestoval 1
cestoval od 1
severního Mysu 1
Mysu k 1
k Lindesnes 1
Lindesnes na 1
a fotografoval 1
fotografoval krajinu 1
krajinu ve 1
ročních obdobích, 1
obdobích, a 1
jeho archiv 1
celé Norsko. 1
Norsko. Roste 1
Roste bujně, 1
bujně, metlovitě, 1
metlovitě, habitus 1
habitus keře 1
keře je 1
poměrně nepravidelný, 1
nepravidelný, větve 1
jsou vystoupavé. 1
vystoupavé. Roste 1
Roste často 1
mezi kachličkami 1
kachličkami chodníků 1
chodníků a 1
při železnici 1
železnici v 1
oblastech. Roste 1
Roste dobře 1
dobře pravokořenná 1
pravokořenná a 1
pravidelně kvete, 1
kvete, určité 1
určité problémy 1
problémy existují 1
existují v 2
tvorbě semen. 1
semen. Roste 1
Roste i 2
počet specializovaných 1
specializovaných velkoprodejen. 1
velkoprodejen. Roste 1
význam železniční 1
železniční dopravy, 1
dopravy, která 1
do dopravního 1
dopravního koridoru 1
koridoru podél 1
podél Ajalonské 1
Ajalonské dálnice 1
( Roste 1
Roste jak 2
jak epifyticky 1
epifyticky (na 1
(na větvích 1
větvích stromů), 1
stromů), talk 1
talk epiliticky 1
epiliticky (na 1
(na kamenech). 1
kamenech). Roste 1
jak podél 1
podél vodních 3
toků (ne 1
(ne však 1
na mokrých 1
mokrých stanovištích), 1
stanovištích), tak 1
kamenitých stráních 1
stráních ve 1
skalních štěrbinách. 1
štěrbinách. Roste 1
Roste na 7
na dřevě 1
dřevě listnatých 1
stromů. Roste 1
a upřednostňuje 1
upřednostňuje vápencové 1
vápencové půdy. 1
půdy. Roste 1
s holou, 1
holou, jinou 1
jinou vegetací 1
vegetací nepokrytou 1
nepokrytou půdou. 1
půdou. Roste 1
rozsáhlém území 1
východní Číně 1
výškách 300 1
až 2200 3
2200 metrů, 1
metrů, zejména 1
na travnatých 1
travnatých pláních 1
pláních na 1
na svazích, 2
svazích, v 1
údolích a 1
a roklinách. 1
roklinách. Roste 1
slunných a 1
a světlých 1
světlých místech. 1
místech. Roste 1
suchých místech 1
místech kopců 1
a skalních 2
skalních výběžků 1
výběžků ve 1
středním a 1
jižním Chile 1
Chile v 1
výškách až 1
2200 metrů. 2
metrů. Roste 2
vlhčích místech 1
místech u 1
na zamokřených 2
zamokřených loukách, 1
loukách, v 1
v bažinách 2
bažinách a 1
a močálech 1
močálech kde 1
i slaná 1
slaná voda. 1
voda. Roste 1
Roste nejčastěji 1
suchých loukách 1
loukách a 3
a pastvinách, 1
pastvinách, např. 1
např. Roste 1
Roste od 2
od kolinního 1
kolinního do 1
do montánního 1
montánního stupně, 1
stupně, většinou 1
na vápnitém 1
vápnitém podkladě. 1
podkladě. Roste 1
hor, nejvíce 1
nejvíce v 2
v teplých, 1
teplých, světlých 1
světlých doubravách 1
doubravách a 1
a borech, 1
borech, často 1
na osluněných 1
osluněných kamenitých 1
svazích, na 1
na vřesovištích 1
vřesovištích nebo 1
nebo kamenitých 1
kamenitých mezích, 1
mezích, potřebuje 1
potřebuje dobře 1
dobře odvodněnou 1
odvodněnou půdu. 1
půdu. Roste 1
Roste také 1
uměle vytvořených 2
vytvořených lokalitách, 1
lokalitách, v 1
v příkopech 1
příkopech okolo 1
okolo cest 1
cest nebo 1
nebo podél 1
vodních kanálů. 1
kanálů. Roste 1
Roste ve 2
ve světlých 2
světlých lesích 1
a křoviskách 1
křoviskách podél 1
podél cest 1
všech typech 1
typech lesů, 1
lesů, převážně 1
převážně však 1
na kyselých 2
kyselých půdách. 1
půdách. Roste 1
Roste v 2
části Madagaskaru 1
Madagaskaru mezi 1
jezery Lac 1
Lac Ihotry 1
Ihotry a 1
a Bereboka. 1
Bereboka. Roste 1
téměř jakémkoli 1
jakémkoli typu 1
typu půdy 1
půdy včetně 1
včetně písčité, 1
písčité, daří 1
na vlhkých 2
vlhkých hlinitých 1
hlinitých půdách. 1
půdách. Rostislav 1
Rostislav Švácha, 1
Švácha, K 1
vývoji díla 1
Jana Santiniho. 1
Santiniho. Rostlina 1
Rostlina ke 1
ke zdárnému 2
zdárnému růstu 2
růstu potřebuje 1
potřebuje dostatek 1
dostatek slunce, 1
slunce, preferuje 1
preferuje chladné 1
vlhké prostředí. 1
prostředí. Rostlina 1
Rostlina má 1
rovněž význam 1
v magických 1
magických rituálech. 1
rituálech. Rostlina 1
Rostlina není 1
není udávána 1
udávána ze 1
ze žádné 1
žádné české 1
české botanické 2
botanické zahrady. 1
zahrady. Rostlina 1
Rostlina obsahuje 1
množství silic. 1
silic. Rostlina 1
Rostlina obvykle 1
obvykle vykvétá 1
rozmezí června 1
až srpna. 1
srpna. Rostlina 1
Rostlina poprvé 1
kultuře vykvetla 1
vykvetla v 1
1992. Rostlina 1
Rostlina při 1
napadení háďátkem 1
háďátkem vytváří 1
vytváří mnoho 1
mnoho postranních 1
postranních kořínků 1
kořínků (tzv. 1
(tzv. hladové 1
hladové kořeny), 1
kořeny), aby 1
dostatek živin. 1
živin. Rostlina 1
Rostlina se 5
množí také 1
také vegetativně 1
vegetativně úlomky 1
úlomky kořenů 1
a růstem 1
postranních kořenů. 1
kořenů. Rostlina 1
rozmnožuje především 1
především vegetativně. 1
vegetativně. Rostlina 1
rozšiřuje bobulemi, 1
bobulemi, které 1
se štětinkami 1
štětinkami zachycují 1
zachycují za 1
za peří 1
ptáků nebo 2
nebo srst 1
srst zvířat 1
jsou přemísťovaná 1
přemísťovaná na 1
jiná stanoviště. 1
stanoviště. Rostlina 1
nás vyskytuje 1
dvou soukromých 1
soukromých sbírkách, 1
sbírkách, není 1
není zastoupena 1
v žádných 1
žádných botanických 1
botanických zahradách. 2
zahradách. Rostlina 1
však rozmnožuje 1
rozmnožuje převážně 1
převážně vegetativně 1
vegetativně zakořeněním 1
zakořeněním dceřiných 1
dceřiných růžic. 1
růžic. Rostlina 1
Rostlina vykvétá 1
vykvétá brzy 1
z jara, 1
jara, nejčastěji 1
březnu a 2
a dubnu, 1
dubnu, za 1
za teplé 1
teplé zimy 1
zimy již 1
koncem února. 1
února. Rostlina 1
Rostlina vyrůstá 1
vyrůstá ve 1
všech světadílech, 1
světadílech, od 1
od tropického 1
tropického po 1
po subantarktické 1
subantarktické podnebné 1
podnebné pásmo. 1
pásmo. Rostlina 1
Rostlina začíná 1
začíná růst 1
růst velice 1
velice brzy, 1
brzy, již 1
koncem zimy 1
zimy nebo 1
nebo počátkem 1
jara vyráží 1
vyráží z 1
z cibulky 1
cibulky listy 1
a květonosná 1
květonosná lodyha. 1
lodyha. Rostlině 1
Rostlině vyhovuje 1
vyhovuje půda 1
půda kamenitá, 1
kamenitá, písčitá 1
písčitá i 1
i hlinitá, 1
hlinitá, stejně 1
jako vlhká 1
vlhká místa 1
blízkosti močálů, 1
močálů, je 1
je tolerantní 1
tolerantní vůči 1
vůči zasolené 1
zasolené půdě. 1
půdě. Rostlinná 1
Rostlinná složka 1
složka v 1
v potravě 1
potravě je 1
také důležitá. 1
důležitá. Rostlinný 1
Rostlinný pokryv 1
pokryv je 1
ovlivněn člověkem. 1
člověkem. Rostliny 1
Rostliny je 1
je nemohou 1
nemohou přijímat, 1
přijímat, trpí 1
trpí jejich 1
jejich nedostatkem 1
nedostatkem a 2
a chřadnou. 1
chřadnou. Rostliny 1
Rostliny jsou 7
na mráz 1
mráz a 1
první podzimní 1
podzimní mrazíky 1
mrazíky jejich 1
jejich růst 2
růst ukončí. 1
ukončí. Rostliny 1
jsou dvoudomé, 1
dvoudomé, s 1
s jednopohlavnými 1
květy. Rostliny 1
obvykle polygamní. 1
polygamní. Rostliny 1
přizpůsobeny periodickým 1
periodickým požárům, 1
požárům, po 1
kterých buď 1
buď znovu 1
znovu obrážejí 1
obrážejí nebo 1
nebo přežívají 1
přežívají pomocí 1
pomocí semen. 1
semen. Rostliny 1
podobné rodu 1
rodu Perebea. 1
Perebea. Rostliny 1
většinou chlupaté 1
chlupaté nebo 1
nebo řidčeji 1
řidčeji lysé 1
lysé a 2
obsahují bílou, 1
bílou, oranžovou 1
oranžovou nebo 1
nebo červenou 1
červenou mléčnou 1
mléčnou šťávu. 1
šťávu. Rostliny 1
vysoké až 2
až 1,50 1
1,50 m. 1
m. Kvete 1
srpnu. Rostliny, 1
Rostliny, které 1
byly hnojeny 1
hnojeny nadbytkem 1
nadbytkem hnojiv 1
hnojiv s 1
obsahem dusíku, 1
dusíku, lze 1
lze poznat 1
poznat podle 1
podle dužnatých 1
dužnatých tkání 1
tkání křehkých 1
křehkých dužnatých 1
dužnatých orgánů, 1
orgánů, velkých, 1
velkých, sytě 1
sytě zelených, 1
zelených, listů. 1
listů. Rostliny 2
Rostliny kvetou 1
kvetou v 1
červnu. Rostliny 1
Rostliny nakoupené 1
nakoupené v 1
května je 1
třeba co 1
nejdříve zasadit 1
zasadit na 1
na stanoviště. 1
stanoviště. Rostliny 1
Rostliny nejsou 1
nejsou náročné 2
péči, cibule 1
cibule se 1
po odkvětu 1
odkvětu ponechávají 1
ponechávají v 1
půdě, přirůstají 1
přirůstají nové 1
vytvářejí každým 1
rokem bohatší 1
bohatší shluk 1
shluk kvetoucích 1
rostlin. Rostliny 1
Rostliny není 1
vhodné trhat 1
trhat u 1
u silnic 1
silnic nebo 1
nebo tam, 1
často venčí 1
venčí psy. 1
psy. Rostliny 1
Rostliny neobsahují 1
neobsahují DNA 1
DNA jen 1
svém jádře, 1
jádře, ale 1
množství představuje 1
tzv. Rostliny 2
Rostliny neodnožují 1
neodnožují (s 1
výjimkou N. 1
N. prolifer 1
prolifer a 1
a N. 1
N. pulvinatus), 1
pulvinatus), jsou 1
jsou ploše 1
ploše kulovité 1
kulovité nebo 1
stáří protáhlé 1
protáhlé hruškovité, 1
hruškovité, většinou 1
cm. Rostliny 1
Rostliny neznámého 1
neznámého původu 1
původu nelze 1
dodatečně platně 1
platně popsat 1
popsat na 1
jakékoli taxonomické 1
úrovni. Rostliny 1
Rostliny pěstované 1
pěstované ze 1
semen vytváří 1
vytváří prvým 1
prvým rokem 1
rokem jen 1
jen celistvé 1
celistvé listy, 1
listy, kvetou 1
kvetou a 1
mají hlízy 1
hlízy vhodné 1
konzumaci teprve 1
teprve třetím 1
třetím rokem. 1
rokem. Rostliny 1
Rostliny přestávají 1
přestávají růst 1
bez listů. 1
Rostliny rodu 1
rodu Hylocereus 1
Hylocereus koření 1
koření v 1
a šplhají 1
šplhají do 1
do korun 1
korun stromů. 1
stromů. Rostliny 1
Rostliny se 3
dříve při 1
pěstování zaštipovaly 1
zaštipovaly kvůli 1
kvůli většímu 1
většímu rozvětvení 1
rozvětvení výhonů, 1
výhonů, v 1
jsou vypěstovány 1
vypěstovány i 1
i odrůdy, 1
odrůdy, které 1
toto nevyžadují. 1
nevyžadují. Rostliny 1
přirozeně rozšiřují 1
rozšiřují rozrůstáním 1
rozrůstáním oddenků 1
oddenků a 1
a semeny, 2
semeny, uměle 1
uměle je 1
množit rozdělováním 1
rozdělováním starších 1
starších trsů 1
trsů nebo 2
nebo plytkým 1
plytkým výsevem 1
výsevem semen, 1
semen, obojí 1
obojí je 1
vhodné provést 1
provést brzy 1
na jaře. 1
jaře. Rostliny 1
se rozmnožují 1
rozmnožují dělení 1
nebo semeny, 1
semeny, ze 1
kterých však 1
však nemusí 3
nemusí vyrůst 1
vyrůst potomstvo 1
potomstvo s 1
s vlastnostmi 3
vlastnostmi rodičů. 1
rodičů. Rostliny 1
Rostliny šířící 1
pomocí endozoochorie 1
endozoochorie mají 1
často jedlé 1
jedlé (alespoň 1
(alespoň pro 2
pro jistou 1
jistou skupinu 1
skupinu živočichů 1
živočichů jedlé) 1
jedlé) dužnaté 1
dužnaté plody. 1
plody. Rostliny 1
Rostliny v 1
užším slova 2
smyslu tak 1
představují buď 1
buď jen 1
jen tzv. 2
Rostliny vykvétají 1
vykvétají již 1
po požáru, 1
požáru, přičemž 1
je lhostejno 1
lhostejno v 1
které části 1
části roku 4
se oheň 2
oheň objeví. 1
objeví. Rostliny 1
Rostliny z 1
příbuzenstva R. 1
R. einsteinii 1
einsteinii jsou 1
vesměs cizosprašné, 1
cizosprašné, takže 1
takže asi 1
asi stále 1
stále budou 1
budou ve 1
sbírkách vzácnější 1
vzácnější i 1
opakované sběry 1
sběry v 1
v novější 2
novější době. 1
době. Rošt 1
Rošt měl 1
měl délku 1
3 270 1
270 mm, 1
mm, osa 1
osa kotle 1
kotle byla 1
byla 2 1
2 830 1
830 mm 1
nad temenem 1
temenem kolejnice. 1
kolejnice. Rostock 1
Rostock poté 1
skupiny angažoval 1
angažoval svou 1
ženu Melania 1
Melania Rostock, 1
Rostock, aby 1
aby zpívala 1
a hrála 2
na klávesy. 1
klávesy. Rostoucí 1
Rostoucí nespokojenost 1
nespokojenost občanů 1
občanů také 1
také přispěla 1
jejímu rozhodnutí 1
rozhodnutí vzdát 1
se mocenského 1
mocenského monopolu. 1
monopolu. Rostoucí 1
Rostoucí nezávislost 1
nezávislost Táhirovců 1
Táhirovců významně 1
významně přispěla 2
úpadku moci 1
moci Abbásovců 1
Abbásovců na 1
východě říše. 1
říše. Rostoucí 1
Rostoucí sebevědomí 1
sebevědomí obce 1
obce vedlo 1
k opakovaným, 1
opakovaným, ale 1
ale neúspěšným 1
neúspěšným žádostem 1
o povýšení 1
povýšení Podmoklic 1
Podmoklic na 1
na městys. 1
městys. Rostoucí 1
Rostoucí zadlužení 1
zadlužení Petra 1
Voka a 1
a nesnáze 1
nesnáze z 1
vyplývající vedly 1
snaze řešit 1
řešit finanční 1
problémy tvrdým 1
tvrdým postupem 1
postupem k 1
k poddaným. 1
poddaným. Rostou 1
Rostou na 1
na suchých, 1
suchých, skalnatých 1
skalnatých stanovištích 1
stanovištích v 1
výškách od 2
od 1200 1
1200 do 1
do 2500 1
2500 metrů. 1
metrů. Rostou 3
Rostou obvykle 1
ve směsicí 1
směsicí s 1
dalšími jehličnatými 1
jehličnatými i 1
i listnatými 1
stromy. Rostou 1
Rostou převážně 1
vlhčích bohatých 1
bohatých půdách 1
půdách okolo 1
mohou dorůstat 1
dorůstat výšky 1
metry. Rostou 1
Rostou spíše 2
horách, druh 1
druh Melissa 1
Melissa yunnanensis 1
yunnanensis vystupuje 1
okolo 3200 1
3200 metrů. 1
výškách, v 1
2008 však 3
z Venezuely 1
Venezuely popsán 1
popsán nový 1
druh Episcia 1
Episcia duideae, 1
duideae, který 1
na stolových 1
stolových horách 1
výšce 1500 2
1500 až 2
1600 metrů. 2
Rostou velmi 1
jsou dlouhověké. 1
dlouhověké. Rostou 1
Rostou zakořeněné 1
zakořeněné ve 1
skalních puklinách 1
puklinách v 1
mělké půdě 1
půdě pokryté 1
pokryté mechy. 1
mechy. Rostovská 1
Rostovská elektrárna 1
elektrárna se 1
první elektrárnou 1
elektrárnou na 1
byla pozastavena 1
pozastavena výstavba 1
všech reaktorů 1
reaktorů (celé 1
(celé elektrárny) 1
elektrárny) najednou. 1
najednou. "Rotace" 1
"Rotace" druhé 1
druhé antény 1
antény není 1
není řešena 1
řešena mechanicky, 1
mechanicky, nýbrž 1
nýbrž elektronicky, 1
elektronicky, použitím 1
použitím dvojice 1
dvojice na 1
sebe kolmých 1
kolmých pevných 1
pevných antén 1
antén a 1
a skládáním 1
skládáním jejich 1
jejich fázově 1
fázově posunutých 1
posunutých signálů. 1
signálů. Rotace 1
Rotace kolem 1
kolem vlastní 1
vlastní osy 1
osy je 1
je vázaná, 1
vázaná, tedy 1
tedy odpovídá 1
době oběhu 1
kolem planety. 1
planety. Rotací 1
Rotací se 1
získává výhodný 1
výhodný kulatý 1
kulatý tvar, 1
tvar, čímž 1
čímž připomíná 1
připomíná malé 1
malé valouny. 1
valouny. Rotační 1
Rotační motor 1
krátké přídi. 1
přídi. Rotorová 1
Rotorová loď 1
loď využívající 1
využívající jako 3
jako částečný 1
částečný pohon 1
pohon tzv. 1
tzv. Rotorové 1
Rotorové dopřádací 1
dopřádací stroje 1
stroje mohou 1
mohou zjemňovat 1
zjemňovat předkládanou 1
předkládanou vrstvu 1
vrstvu vláken 1
vláken až 1
až čtyřistanásobně, 1
čtyřistanásobně, příze 1
proto vyrábí 1
vyrábí přímo 1
z pramene 1
pramene od 1
od protahovacích 1
protahovacích strojů. 1
strojů. Rotterdam 1
Rotterdam je 1
nejvíce etnicky 1
etnicky rozmanitých 1
rozmanitých měst 1
Evropě. Rotvajler 1
Rotvajler je 1
je vlídný, 1
vlídný, přátelský 1
přátelský a 1
miluje děti, 1
většinou pouze 2
pouze děti 1
děti svojí 1
svojí rodiny, 1
rodiny, je 1
velmi oddaný, 1
oddaný, poslušný 1
rád pracuje. 1
pracuje. Roubení 1
Roubení bylo 1
nahrazeno zdivem 1
zdivem z 1
z tvárnic 1
tvárnic a 1
a štít 1
nyní tvořen 1
tvořen novým 1
novým svislým 1
svislým bedněním 1
bedněním a 1
a omítnutými 1
omítnutými polystyrénovými 1
polystyrénovými deskami. 1
deskami. Roucha 1
Roucha Panny 1
a klečícího 1
klečícího apoštola 1
apoštola jsou 1
jsou stylizována 1
stylizována způsobem, 1
pro pozdně 1
gotický styl 1
styl tzv. 1
tzv. mačkaných 1
mačkaných nebo 1
nebo lámaných 1
lámaných záhybů. 1
záhybů. Roudná 1
Roudná M. 1
M. (2005) 1
(2005) Ochrana 1
Ochrana genofondu 1
genofondu planých 1
planých rostlin 1
kontextu mezinárodních 1
mezinárodních smluv. 2
smluv. Rouno 1
Rouno se 1
pak případně 1
případně dále 1
dále zpevňuje 1
zpevňuje účinkem 1
účinkem chemikálií 1
chemikálií nebo 1
nebo páry. 1
páry. Rourky 1
Rourky i 1
i póry 1
póry při 1
při poškozené 1
poškozené modrozelenají. 1
modrozelenají. Rourky 1
Rourky má 1
mládí bělavé 1
až šedé, 1
šedé, později 1
později šedohnědé. 1
šedohnědé. Rousay 1
Rousay patří 1
mezi obydlené 1
obydlené ostrovy, 1
ostrovy, podle 1
sčítání zde 1
249 obyvatel. 1
obyvatel. Routhovi 1
Routhovi advokáti 1
advokáti tvrdili, 1
době vraždy 1
vraždy byl 1
byl blázen. 1
blázen. Roux 1
Roux (2007), 1
s. 171. 1
171. Jeho 1
se nesla 1
nesla ve 1
znamení potírání 1
potírání buddhismu 1
buddhismu a 1
sociálních změn. 1
změn. Rouzet 1
Rouzet zemřel 1
října 1820. 1
1820. Roveretu, 1
Roveretu, kde 1
1905 absolvoval 1
absolvoval gymnázium. 1
gymnázium. Rovinaté 1
Rovinaté odlesněné 1
odlesněné území 1
na nivách 1
nivách a 1
a terasách 1
terasách pokrytých 1
pokrytých spraší. 1
spraší. Rovněž 1
Rovněž ansámbly 1
ansámbly a 1
finále byly 1
byly méně 3
méně propracované. 1
propracované. Rovněž 1
Rovněž břehy 1
břehy rybníka 1
rybníka byly 1
byly upraveny, 1
upraveny, stabilizovány 1
stabilizovány a 1
a osázeny 1
osázeny mokřadní 1
mokřadní vegetací, 1
vegetací, kterou 1
kterou doplnila 1
doplnila okolní 1
okolní výsadba 1
výsadba keřů 1
a stromů. 1
stromů. Rovněž 1
Rovněž bude 1
následujících deseti 1
letech obsluhovat 1
obsluhovat trať 1
trať Ústí 1
Orlicí - 1
- Letohrad 1
Letohrad - 1
- Lichkov. 1
Lichkov. Rovněž 1
Rovněž byla 3
dokončena rekonstrukce 1
rekonstrukce kostela 1
Křtitele. Rovněž 1
doplněna část 1
část zachycující 1
zachycující prehistorický 1
prehistorický Londýn 1
Londýn (London 1
(London Before 1
Before London). 1
London). Rovněž 1
spuštěna nová 2
nová služba 1
názvem sms:content. 1
sms:content. Rovněž 1
oceněn nejvyšší 1
nejvyšší dvanáctibodovou 1
dvanáctibodovou známkou 1
známkou z 1
z Nizozemska, 1
Nizozemska, Francie 1
a Maďarska. 1
Maďarska. Rovněž 1
Rovněž byly 2
navrženy provozní 1
provozní objekty 1
objekty jako 2
střediska správy 1
a údržby, 1
údržby, zde 1
zde objekty 1
objekty Auto-služby, 1
Auto-služby, tedy 1
tedy čerpací 1
a autoopravny. 1
autoopravny. Rovněž 1
byly odhlasovány 1
odhlasovány nové 1
nové daně 1
daně ve 1
výši 2 1
miliony zlatých 1
zlatých na 1
na placení 1
placení výdajů 1
výdajů a 2
pokračování povstání. 1
povstání. Rovněž 1
Rovněž by 1
nemělo působit 1
na ionizátor 1
ionizátor či 1
či vakuum 1
vakuum uvnitř 1
uvnitř hmotnostního 1
hmotnostního spektrometru. 1
spektrometru. Rovněž 1
Rovněž častý 1
častý motiv 1
motiv upírských 1
upírských historek, 1
historek, že 1
že upíři 1
upíři se 1
bojí světla, 1
světla, pochází 1
tohoto filmu, 1
filmu, v 1
jeho předloze 1
předloze se 1
se nevyskytoval. 1
nevyskytoval. Rovněž 1
Rovněž chorvatský 1
chorvatský dramatik 1
dramatik Matija 1
Matija Ban 1
Ban (1818–1903) 1
(1818–1903) učinil 1
učinil Wandu 1
Wandu hlavní 1
hlavní hrdinkou 1
hrdinkou historické 1
historické hry 1
hry Vanda 1
Vanda (1868). 1
(1868). Rovněž 1
Rovněž chyběla 1
chyběla jakákoliv 1
jakákoliv uzávěra 1
uzávěra vstupu 1
vstupu včetně 1
včetně vchodové 1
vchodové střílny. 1
střílny. Rovněž 1
Rovněž došlo 1
k přemístění 2
přemístění do 1
údolí Santa 1
Santa Clarita 1
Clarita a 1
a Antelope 1
Antelope na 1
severu. Rovněž 1
Rovněž hospodářství 1
hospodářství říše, 1
říše, zemědělství 1
i obchod, 1
obchod, trpělo 1
trpělo rozvratem 1
rozvratem zapříčiněným 1
zapříčiněným politickou 1
a vojenskou 3
vojenskou nestabilitou. 1
nestabilitou. Rovněž 1
Rovněž hradecké 1
hradecké publikum 1
publikum tým 1
tým vřele 1
vřele přijalo 1
přijalo a 1
hráči si 1
často pochvalovali 1
pochvalovali atmosféru 1
atmosféru nejen 1
svých domácích 1
domácích zápasech, 1
zápasech, ale 2
soupeřů. Rovněž 1
Rovněž hrál 1
několika televizních 1
seriálech. Rovněž 1
Rovněž i 1
i dřevoocelová 1
dřevoocelová svodidla 1
svodidla navazující 1
na most 1
most byla 1
vybrána za 1
účelem co 1
nejméně narušovat 1
narušovat přírodní 1
přírodní okolí. 1
okolí. Rovněž 1
Rovněž Iizuka 1
Iizuka zpozoroval 1
zpozoroval blížící 1
se Američany 1
Američany a 2
začal stoupat, 1
stoupat, aby 1
mohl zaútočit 1
zaútočit z 1
z převýšení. 1
převýšení. Rovněž 1
Rovněž jednou 1
roce je 4
je slavnost 1
slavnost výročního 1
výročního trhu 1
trhu při 1
při Schoberkapelle. 1
Schoberkapelle. Rovněž 1
Rovněž jeho 1
jeho vývojové 1
vývojové označení 1
označení Buddha 1
Buddha mělo 1
mělo asociovat 1
s Lotusem, 1
Lotusem, neboť 1
neboť Buddha 1
Buddha je 1
většinou zobrazován 1
zobrazován v 1
v lotosovém 1
lotosovém sedu. 1
sedu. Rovněž 1
Rovněž je 2
provést typologii 1
typologii pozemku, 1
pozemku, aby 1
k osázení 1
osázení nevhodných 1
nevhodných pozemků, 1
pozemků, a 1
i zmařené 1
zmařené investici. 1
investici. Rovněž 1
vysvětlit rozdělení 1
rozdělení etnických 1
etnických skupin, 1
skupin, jelikož 2
jelikož mnoho 1
má dvojnásobnou 1
dvojnásobnou nebo 1
nebo vícenásobnou 1
vícenásobnou etnickou 1
etnickou identitu 1
identitu - 1
se vnímají 1
členové většinové 1
většinové populace, 1
populace, tak 1
součást jedné 1
jedné či 2
více menšinových 1
menšinových skupin. 1
skupin. Rovněž 1
Rovněž jím 1
jím byla 1
byla vykládána 2
vykládána podlaha 1
podlaha tehdejšího 1
tehdejšího stadionu. 1
stadionu. Rovněž 1
Rovněž kouř 1
kouř z 1
hořícího dřeva 1
dřeva může 1
být nebezpečný. 1
nebezpečný. Rovněž 1
Rovněž má 2
v organismu. 2
organismu. Rovněž 1
tendenci snižovat 2
snižovat atraktivitu 1
atraktivitu investičních 1
investičních toků 1
toků na 1
na kapitálovém 1
kapitálovém účtu, 1
účtu, což 1
což také 5
také pomůže 1
s přebytkem. 1
přebytkem. Rovněž 1
Rovněž materiál 1
materiál připravený 1
pro doposud 1
doposud nezahájenou 1
nezahájenou stavbu 1
stavbu USS 1
USS Sculpin 1
Sculpin (SSN-590) 1
(SSN-590) byl 1
pro raketonosnou 1
raketonosnou druhou 1
druhou raketonosnou 1
raketonosnou ponorku 1
ponorku USS 1
USS Patrick 1
Patrick Henry. 1
Henry. Rovněž 1
Rovněž měnila 1
měnila podobu 1
podobu svého 1
příjmení Kašpar/Caspar. 1
Kašpar/Caspar. Rovněž 1
Rovněž mu 1
nabídnuto poslední 1
jídlo dle 1
jeho přání. 1
přání. Rovněž 1
Rovněž může 1
být variegace 1
variegace zaměněna 1
zaměněna s 2
poškozením pesticidy, 1
pesticidy, které 1
někdy projevuje 1
projevuje destrukcí 1
destrukcí listového 1
listového barviva. 1
barviva. Rovněž 1
Rovněž na 1
z 45 1
45 recenzí 1
recenzí výsledné 1
výsledné 93% 1
93% ohodnocení. 1
ohodnocení. Rovněž 1
Rovněž nazpívala 1
nazpívala remake 1
remake klasické 1
klasické Disney 1
Disney písně 1
písně „Part 1
„Part of 1
Your World“ 1
World“ pro 1
pro pátou 1
pátou edici 1
edici DisneyMania. 1
DisneyMania. Rovněž 1
Rovněž nebylo 2
rozsáhlé a 1
a obtížné 1
obtížné role 1
role nalézt 1
nalézt vždy 1
vždy odpovídající 1
odpovídající sólisty. 1
sólisty. Rovněž 1
nebylo nemožné 1
nemožné stavět 1
stavět nové 1
nové mešity 1
mešity či 1
jiné náboženské 1
náboženské stavby. 1
stavby. Rovněž 1
Rovněž nechal 1
nechal aktivovat 1
aktivovat 6. 1
6. divizi 1
divizi námořní 1
námořní pěchoty. 1
pěchoty. Rovněž 1
Rovněž německá 1
německá armáda 2
armáda zahájila 1
zahájila skrytou 1
skrytou mobilizaci 1
mobilizaci v 1
na Fall 1
Fall Grün. 1
Grün. Rovněž 1
Rovněž objevil, 1
objevil, že 1
že velikost 1
velikost zaznamenaného 1
zaznamenaného proudu 1
je snížena 1
snížena impedancí 1
impedancí kůže. 1
kůže. Rovněž 1
Rovněž odehráli 1
odehráli krátké 1
krátké turné 1
Evropě, ale 1
většinu koncertů 1
koncertů přišlo 1
přišlo jen 1
několik návštěvníků. 1
návštěvníků. Rovněž 1
Rovněž odpovídají 1
za zajištění 1
zajištění vhodnosti 1
vhodnosti učebních 1
osnov tak, 1
na povinné 1
povinné vzdělávání 1
vzdělávání co 1
nejjednodušší. Rovněž 1
Rovněž padla 1
padla připomínka, 1
připomínka, že 1
při „nejbližším 1
„nejbližším výročí 1
výročí dr. 1
dr. E. 1
E. Beneše 1
Beneše by 1
být přijat 2
přijat zákon, 1
by ocenil 1
ocenil jeho 2
jeho zásluhy 2
vznik státu 1
a Slováků.“ 1
Slováků.“ Rovněž 1
Rovněž pohlaví 1
pohlaví nalezeného 1
nalezeného jedince 1
jedince prakticky 1
prakticky nelze 1
nelze určit. 1
určit. Rovněž 1
Rovněž poprvé 1
výsledky sčítání 1
sčítání zpracovávaly 1
zpracovávaly i 1
sídelní jednotky, 1
jednotky, tj. 1
tj. sídelní 1
sídelní lokality 1
lokality ve 1
ve venkovském 1
venkovském osídlení 1
a urbanistické 1
urbanistické obvody 1
obvody ve 1
vybraných městech. 1
městech. Rovněž 1
Rovněž postavení 1
postavení dropa 1
dropa Rüppellova 1
Rüppellova (Eupodotis 1
(Eupodotis rueppellii) 1
rueppellii) je 1
velmi nejasné; 1
nejasné; druh 1
výrazně geneticky 1
geneticky liší 1
ostatních zástupců 1
zástupců rodu 2
být opodstatněné 1
opodstatněné jeho 1
původní řazení 1
řazení do 1
rodu Heterotetrax. 1
Heterotetrax. Rovněž 1
Rovněž požádali 1
k vypouštění 2
vypouštění paliva, 1
paliva, aby 1
aby snížili 1
snížili svou 1
svou váhu 1
váhu při 1
při přistání 3
přistání (letadlo 1
(letadlo bylo 1
bylo připravené 2
k transatlantickému 1
transatlantickému letu, 1
letu, a 1
a nacházelo 2
nacházelo se 2
zhruba 130 1
130 tun 1
paliva ). 1
). Rovněž 1
Rovněž požadavky 1
na zvyšování 1
zvyšování otáček 1
otáček rotačních 1
rotačních motorů 1
nedařilo plnit, 1
plnit, protože 1
při mírném 1
mírném zvýšení 1
zvýšení otáček 1
otáček prudce 1
prudce vzrůstal 1
vzrůstal odpor 1
odpor vzduchu, 1
který brzdil 1
brzdil rotující 1
rotující válce. 1
válce. Rovněž 1
Rovněž pracovní 1
pracovní anamnéza 1
anamnéza velmi 1
často ukazuje 2
těžký funkční 1
funkční deficit. 1
deficit. Rovněž 1
Rovněž představitelé 1
představitelé hlavních 1
rolí či 1
či sólisté, 1
sólisté, režiséři, 1
režiséři, scénografové, 1
scénografové, dirigenti 1
dirigenti apod. 1
apod. jsou 1
zpravidla angažováni 1
angažováni na 1
jednotlivé inscenace. 1
inscenace. Rovněž 1
Rovněž přijímání 1
přijímání nových 1
členů bylo 1
bylo odlišné, 1
odlišné, Legie 1
Legie nebrala 1
nebrala jednotlivce, 1
pouze celé 1
skupiny. Rovněž 1
Rovněž prohlásila, 1
cítí hrdá 1
hrdá a 1
a nezáleží 1
nezáleží na 3
prodá deset 1
kopií alba. 1
alba. Rovněž 2
Rovněž průzkum 1
průzkum otištěný 1
otištěný v 1
v Journal 1
of Food 1
Food Science 1
Science tvrdí, 1
že extrakty 1
extrakty vytažené 1
vytažené z 1
výhonků zvyšují 1
zvyšují podíly 1
podíly klíčových 1
klíčových enzymů 1
enzymů odbourávajících 1
odbourávajících zbytky 1
zbytky alkoholu. 1
alkoholu. Rovněž 1
Rovněž řešení 1
řešení trupu 1
trupu odpovídá 1
odpovídá třídě 1
třídě Nimitz. 1
Nimitz. Rovněž 1
Rovněž řidič 1
řidič zanedbal 1
zanedbal povinnost 1
povinnost přesvědčit 1
přesvědčit se 1
se pohledem 1
pohledem o 1
poloze jazyků 1
jazyků výměny. 1
výměny. Rovněž 1
Rovněž se 11
se nezapočítává 1
nezapočítává sněhová 1
sněhová a 1
a ledová 1
ledová pokrývka 1
pokrývka – 1
v sedle, 1
sedle, ani 1
vrcholu. Rovněž 1
stal místostarostou 1
místostarostou obce. 1
obce. Rovněž 1
tím zmenšil 1
zmenšil průměr 1
průměr pneumatik 1
pneumatik z 1
původních 15" 1
15" na 1
na 13". 1
13". Rovněž 1
organizoval několik 1
několik protikorupčních 1
protikorupčních a 1
a protivládních 1
protivládních protestů. 1
protestů. Rovněž 1
již dvou 1
dvou výprav 1
výprav do 1
do Tibetu, 1
Tibetu, a 1
letech 1931 1
a 1934–1935. 1
1934–1935. Rovněž 1
věnovala ilustrační 1
ilustrační tvorbě 1
tvorbě pro 1
a vyučovala 1
vyučovala figurální 1
figurální malířství. 1
malířství. Rovněž 1
věnovala pedagogické 1
činnosti. Rovněž 1
věnoval překládání 1
němčiny. Rovněž 1
věnuje hudbě, 1
hudbě, vydal 1
několik alb 1
alb obsahující 1
obsahující písně 2
ve velšském 1
velšském jazyce. 1
jazyce. Rovněž 1
malých náměstí, 1
náměstí, jako 1
jsou Trg 1
Trg Ferruccia 1
Ferruccia Poiania, 1
Poiania, Trg 1
Trg glagoljaša, 1
glagoljaša, Trg 1
Trg Lođe, 1
Lođe, Trg 1
Trg Cornera 1
Cornera nebo 1
nebo Trg 1
Trg Jozipa 1
Jozipa Broza 1
Broza Tita. 1
Tita. Rovněž 1
hlavním nedostatkem 1
nedostatkem opakovaček 1
opakovaček je 1
relativně malá 1
rychlost palby, 2
palby, zejména 1
krátké vzdálenosti, 1
vzdálenosti, například 1
při odrážení 1
odrážení útoku. 1
útoku. Rovněž 1
Rovněž si 1
vysloužil od 1
některých fanoušků 1
fanoušků přezdívku 1
přezdívku "The 1
"The Little 1
Little League 1
League Maestro" 1
Maestro" za 1
jeho hojnou 1
hojnou účast 1
nižších sériích 1
sériích NASCAR. 1
NASCAR. Rovněž 1
Rovněž spartská 1
spartská hegemonie 1
hegemonie měla 1
měla existovat 1
existovat pouze 1
několik desetiletí. 2
desetiletí. Rovněž 1
Rovněž spolupracovala 1
s Výzkumným 1
Výzkumným centrem 1
centrem průmyslového 1
průmyslového dědictví 3
dědictví ČVUT 1
ČVUT (bienále 1
(bienále Industriální 1
Industriální stopy, 1
stopy, výstava 1
výstava Industriální 1
Industriální stopy 1
stopy : 1
: architektura 1
architektura konverzí 1
konverzí průmyslového 1
republice 2000–2005). 1
2000–2005). Rovněž 1
Rovněž stabilizátor 1
stabilizátor byl 1
byl zaoblený. 1
zaoblený. Rovněž 1
Rovněž tak 1
i rozměr 1
rozměr vnější 1
vnější oblasti 1
oblasti planetesimálního 1
planetesimálního disku 1
disku vyžadovaný 1
vyžadovaný modelem 1
modelem k 1
dosažení současné 1
současné populace 1
populace Jupiterových 1
Jupiterových trojánů 1
trojánů odpovídá 1
odpovídá hmotnostem 1
hmotnostem potřebným 1
potřebným k 2
vytvoření současných 1
současných oběžných 1
oběžných drah. 1
drah. Rovněž 1
Rovněž texty 1
texty bývají 1
bývají hodnoceny 1
hodnoceny na 1
a věrohodnosti. 1
věrohodnosti. Rovněž 1
Rovněž trpí 1
trpí poškozením 1
poškozením mrazy. 1
mrazy. Rovněž 1
Rovněž ubytovací 1
ubytovací možnosti 1
možnosti zde 1
zde jsou 2
zahrnují většinu 1
většinu cenových 1
cenových relací. 1
relací. Rovněž 1
Rovněž uměly 1
uměly vytvářet 1
vytvářet iluze, 1
iluze, které 1
je udržovaly 1
udržovaly skryté 1
skryté před 1
očima poutníků 1
poutníků – 1
– nad 1
nad vodu 1
vodu vystrkovaly 1
vystrkovaly pouze 1
pouze oči. 1
oči. Rovněž 1
Rovněž upozorňují 1
na nedostatečné 2
nedostatečné využití 1
využití hlasových 1
hlasových možností 1
možností Clarkson 1
Clarkson a 1
malý hitový 1
hitový potenciál. 1
potenciál. Rovněž 1
Rovněž ve 1
čtvrtfinále proti 1
proti Berdychovi 1
Berdychovi dokázal 1
dokázal López 1
López zachránit 1
zachránit mečbolovou 1
mečbolovou příležitost 1
příležitost českého 1
českého soupeře. 1
soupeře. Rovněž 1
Rovněž vegetativní 1
vegetativní množení 1
množení tohoto 1
příliš jednoduché, 1
jednoduché, pravokořenné 1
pravokořenné rostliny 1
rostliny podle 1
podle mých 1
mých zkušeností 1
zkušeností na 1
od údajů, 1
údajů, které 1
které uvedl 1
uvedl Mosti, 1
Mosti, ani 1
kultuře dlouho 1
dlouho neodnožují. 1
neodnožují. Rovněž 1
Rovněž v 2
letech 1976 2
a 1983 1
1983 vyhrála 1
vyhrála zlatou 1
zlatou Bratislavskou 1
Bratislavskou lyru 1
lyru v 1
mezinárodní soutěži. 1
soutěži. Rovněž 1
Rovněž vstup 1
do přípravných 1
přípravných tříd 1
je podřízen 1
podřízen přísnému 1
přísnému výběru. 1
výběru. Rovněž 1
Rovněž všude 1
všude platí 1
platí absolutní 1
absolutní zákaz 1
zákaz rozdělávání 1
rozdělávání ohně. 1
ohně. Rovněž 1
scéně sám 1
sám Fo 1
Fo a 1
hrál všechny 2
všechny postavy. 2
postavy. Rovněž 1
Rovněž vydala 1
Rovněž vyhlásila 1
vyhlásila několik 1
několik závazků 1
závazků v 1
oblasti udržitelnosti 1
udržitelnosti svého 1
s klimatickou 1
klimatickou změnou. 1
změnou. Rovněž 1
Rovněž vystupoval 1
vystupoval pod 1
pseudonymy Cassino 1
Cassino Classix, 1
Classix, El 1
El Mal, 1
Mal, Solcyc 1
Solcyc a 1
a Simprini 1
Simprini Risin'. 1
Risin'. Rovněž 1
Rovněž vyvodila 1
vyvodila závěry 1
závěry o 1
o ziskovosti 1
ziskovosti filmů, 1
filmů, v 1
ženy dobře 1
dobře zastoupeny. 1
zastoupeny. Rovněž 1
Rovněž zahrnuje 1
osady Bosuć, 1
Bosuć, Bure, 1
Bure, Jurasi, 1
Jurasi, Kalik, 1
Kalik, Lugović, 1
Lugović, Mihaljevići 1
Mihaljevići a 1
a Podlukovnik. 1
Podlukovnik. Rovněž 1
Rovněž založil 1
založil nevládní 1
nevládní instituci 1
instituci Aizhixing 1
Aizhixing Institute. 1
Institute. Rovněž 1
Rovněž zastává 1
zastává různé 1
správních radách 1
radách v 1
oblasti fotografie, 1
fotografie, například 1
například předsednictví 1
předsednictví NFA 1
NFA (1992-2000), 1
(1992-2000), Burafo 1
Burafo (2008-2011) 1
(2008-2011) a 1
rady nadace 1
nadace Pictoright 1
Pictoright (2008-2012). 1
(2008-2012). Rovněž 1
Rovněž zde 4
existuje stezka 1
stezka spojující 1
spojující Fosterův 1
Fosterův ostrov, 1
ostrov, nedaleký 1
nedaleký Marshův 1
Marshův ostrov 1
ostrov a 2
a pevninskou 1
pevninskou část 1
část Seattlu. 1
Seattlu. Rovněž 1
měly základnu 1
základnu pojízdné 1
pojízdné kantýny, 1
kantýny, které 1
které rozvážely 1
rozvážely řidičům 1
řidičům v 1
letech jídlo, 1
jídlo, a 1
dodnes tu 1
tu má 2
má sídlo 2
sídlo autoškola 1
autoškola DPMB. 1
DPMB. Rovněž 1
probíhala výstava 1
výstava knižní 1
knižní typografie 1
typografie od 1
od Bedřicha 1
Bedřicha Vémoly 1
Vémoly či 1
či koncert. 1
koncert. Rovněž 1
zde vedla 1
vedla dětský 1
dětský rozhlasový 1
rozhlasový soubor. 1
soubor. Rovněž 1
Rovněž z 2
života neznáme 1
neznáme mnoho 1
mnoho podrobností. 1
podrobností. Rovněž 1
Rovněž zprostředkovával 1
zprostředkovával výměnu 1
výměnu zajatců 1
zajatců mezi 1
mezi Rumunskem 1
a Německem. 1
Německem. Rovněž 1
Rovněž zraní 1
zraní Zabíječe 1
Zabíječe ryb 1
ryb i 1
i Malkiju. 1
Malkiju. Rovněž 1
z vrtulníku 1
vrtulníku byly 1
odstraněny zadní 1
zadní nákladové 1
nákladové dveře 1
opatřena protihlukovými 1
protihlukovými panely 1
panely a 2
také výkonnější 1
výkonnější vytápěcí 1
vytápěcí a 1
a větrací 1
větrací soustavou. 1
soustavou. Rovnice 1
Rovnice by 1
byla kladná, 1
kladná, pokud 1
je G 1
G (možný 1
(možný zisk) 1
zisk) dostatečně 1
dostatečně vysoká, 1
vysoká, a 1
je důležitější, 1
důležitější, pokud 1
je p 1
p (pravděpodobnost 1
(pravděpodobnost dopadení) 1
dopadení) nízká. 1
nízká. Rovnice 1
Rovnice pro 1
pro odvození 1
odvození přepočtu 1
přepočtu hvězdy 1
na trojúhelník 1
trojúhelník plynou 1
plynou ze 1
ze srovnání 1
srovnání hodnot 1
hodnot impedancí 1
impedancí při 1
při odpojení 1
odpojení jednoho 1
jednoho bodu. 2
bodu. Rovnice 1
Rovnice tečny 1
tečny bude 1
bude následující. 1
následující. Roxette 1
Roxette přišli 1
s třetím 1
třetím albem 1
albem Joyride. 1
Joyride. Royal 1
Royal Opera 1
House se 1
z nejmodernějších 2
nejmodernějších divadel 1
divadel Evropy. 1
Evropy. Roy 1
Roy Baumeister 1
Baumeister tak 1
tak přirovnává 1
přirovnává vůli 1
vůli ke 1
ke svalu, 1
svalu, který 1
se používáním 1
používáním zároveň 1
zároveň zesiluje 1
zesiluje i 1
i unavuje. 1
unavuje. Roy 1
Roy se 1
rozhodne zajít 1
zajít si 1
na masáž. 1
masáž. Roy 1
Roy uprchne 1
uprchne větracím 1
větracím systémem 1
a seshora 1
seshora mřížkou 1
mřížkou vidí, 1
vidí, jak 3
jak Deight 1
Deight mluví 1
mluví vysílačkou 1
vysílačkou s 1
s Obry. 1
Obry. Rozalio 1
Rozalio je 1
je spolek 1
spolek který 1
který proklamuje, 1
proklamuje, že 1
je spolkem 1
spolkem rodičů 1
rodičů usilujících 1
usilujících o 1
o dobrovolný 1
dobrovolný systém 1
systém očkování 1
očkování s 1
dostatečnou informovaností. 1
informovaností. Rozběhový 1
Rozběhový moment 1
moment pak 1
až momentu 1
momentu zvratu. 1
zvratu. Rozběhy 1
Rozběhy závodu 1
závodu žen 1
uskutečnily 3. 1
2012. Rozbije 1
Rozbije postel 1
postel a 1
a vytáhne 1
vytáhne si 1
si trubici, 1
trubici, kterou 1
krku, s 1
má žízeň. 1
žízeň. Rozbor 1
Rozbor dřevořezů 1
dřevořezů viz 1
viz Čeští 1
Čeští františkánští 1
františkánští teologové 1
teologové přelomu 1
přelomu středověku 1
a novověku 1
novověku (cit.), 1
s. 110-111. 1
110-111. Rozborem 1
Rozborem druhé 1
druhé situace 1
se dospělo 1
dospělo k 3
k následujícímu: 1
následujícímu: S 1
S rostoucí 3
rostoucí vyspělostí 1
vyspělostí letadel 1
letadel roste 1
roste dynamika 1
dynamika souboje 1
a zkracuje 2
zkracuje se 1
tím doba, 1
doba, po 1
možné zasáhnout 1
zasáhnout protivníkův 1
protivníkův stroj. 1
stroj. Rozborem 1
Rozborem fotografií 1
původně uvažované 1
uvažované místo 1
je nevhodné 1
dalších úprav 1
úprav dráhy, 1
dráhy, až 1
vhodné místo 2
místo nalezeno. 1
nalezeno. Rozborem 1
Rozborem materiálu 1
materiálu ze 1
severního Maďarska 1
Maďarska potvrdil 1
potvrdil oprávněnost 1
oprávněnost vyčlenění 1
vyčlenění této 1
kultury T. 1
T. Kemenczei. 1
Kemenczei. Rozbor 1
Rozbor trusu 1
trusu ukázal 1
ukázal také 1
také překvapivě 1
překvapivě vysoký 1
vysoký podíl 2
podíl rostlinné 1
rostlinné stravy, 1
stravy, především 1
především trávy 1
a větviček. 1
větviček. Rozcestí 1
Rozcestí se 1
pod lanovou 1
lanovou dráhou 1
dráhou Rokytnice 1
Jizerou - 1
Lysá hora. 1
hora. Rozchod 1
Rozchod předních 1
předních kol 1
kol činí 1
činí 1740 1
1740 mm, 1
mm, zadních 1
zadních 1700 1
1700 mm. 1
mm. Rozčilený 1
Rozčilený Biggles 1
Biggles se 1
s Algym 1
Algym vydal 1
vydal hned 1
při zahlédnutí 1
zahlédnutí vzdušného 1
vzdušného souboje 1
s Messerschmitty 1
Messerschmitty jen 1
smutně přihlížel, 1
přihlížel, jak 1
jak Spitfire 1
plamenech padá 1
padá do 1
moře. Rozčilený 1
Rozčilený Christian 1
Christian jí 1
jí šestkrát 1
šestkrát bolestivě 1
bolestivě švihne 1
švihne páskem 1
páskem přes 1
přes pozadí 1
její bolesti 1
bolesti uspokojení. 1
uspokojení. Rozdání 1
Rozdání zbraní 1
jako rozhodný 1
rozhodný krok 1
krok jak 1
jak čelit 1
čelit povstání. 1
povstání. Rozdělení 1
Rozdělení na 1
na zóny 1
zóny je 1
vhodnější v 1
více regionálními 1
regionálními centry 1
a větším 4
větším podílem 1
podílem mezizónové 1
mezizónové přepravy. 1
přepravy. Rozdělení 1
Rozdělení výrazně 1
výrazně zpomalilo 1
zpomalilo chod 1
chod vlády, 1
vlády, protože 1
protože ředitelé 1
ředitelé kanceláří 1
kanceláří komunikovali 1
komunikovali s 1
císařem samostatně. 1
samostatně. Rozdělování 1
Rozdělování prostoru 1
prostoru má 1
má využití 1
využití zejména 1
počítačové grafice. 1
grafice. Rozdělovat 1
Rozdělovat plemena 1
plemena můžeme 1
můžeme i 1
jiných kritérií 1
kritérií (místa 1
(místa vzniku, 1
vzniku, stavby 1
stavby těla, 1
těla, užitkovosti 1
užitkovosti apod.). 1
apod.). Rozdělují 1
Rozdělují se 1
na obecní, 1
obecní, církevní 1
církevní a 2
a soukromé. 1
soukromé. Rozdíl 1
Rozdíl je 1
část Eastonova 1
Eastonova ledovce 1
ledovce zůstává 1
zůstává zdravá 1
zdravá a 1
a zasněžená, 1
zasněžená, zatímco 1
zatímco dokonce 1
část Grinnellova 1
Grinnellova ledovce 1
je holá, 1
holá, taje 1
a ztenčuje 1
ztenčuje se. 1
se. Rozdíl 1
Rozdíl mezi 5
mezi chlévským 1
chlévským hnojem 1
hnojem a 1
a chlévskou 1
chlévskou mrvou 1
mrvou je 1
že mrva 1
mrva neprošla 1
neprošla procesem 1
procesem zrání 1
zrání čili 1
čili procesem 1
procesem mineralizace 1
mineralizace a 1
a humifikace. 1
humifikace. Rozdíl 1
mezi delší 1
delší bundou 1
bundou parkou 1
parkou a 1
a klasickým 1
klasickým kabátem 1
kabátem je 1
však evidentní. 1
evidentní. Rozdíl 1
mezi nejchladnějšími 1
nejchladnějšími a 1
a nejteplejšími 1
nejteplejšími měsíci 1
měsíci činí 1
k 30 1
30 °C. 3
°C. Rozdíl 1
oběma verzemi 1
verzemi je 1
je značný. 1
značný. Rozdíl 1
mezi obtěžováním 1
obtěžováním a 1
a ohrožováním 1
ohrožováním spočívá 1
že obtěžování 1
obtěžování pouze 1
pouze činí 1
činí výkon 1
výkon práv 1
práv souseda 1
souseda obtížným 1
obtížným nebo 1
jen nepříjemným, 1
nepříjemným, zatímco 1
zatímco ohrožování 1
ohrožování může 1
může výkon 1
práv zcela 1
zcela znemožnit. 1
znemožnit. Rozdílná 1
Rozdílná jsou 1
též pravidla 1
psaní víceslovných 1
víceslovných vlastních 1
vlastních jmen. 1
jmen. Rozdílně 1
Rozdílně ozbrojené 1
ozbrojené německé 1
hlavních údolí 1
údolí horní 1
části Podťatého 1
Podťatého - 1
- Lopušánek, 1
Lopušánek, Noclehů 1
Noclehů a 1
a Kubání. 1
Kubání. Rozdíl 1
Rozdíl od 1
běžných distribucí 1
distribucí spočívá 1
ve skutečnosti, 2
uživatel setkává 1
setkává výhradně 1
výhradně se 1
se softwarem 1
softwarem od 1
od Googlu 1
Googlu a 1
je směrován 1
směrován k 1
k využívání 1
využívání jeho 1
jeho cloudových 1
cloudových služeb. 1
služeb. Rozdíl 1
Rozdíl oproti 1
oproti smlouvě 1
smlouvě s 1
s Metrostavem 1
Metrostavem spočíval 1
smlouva nezavazuje 1
nezavazuje město 1
město k 1
k převzetí 1
převzetí nemovitostí 1
nemovitostí a 2
proto nepodléhá 1
nepodléhá souhlasu 1
souhlasu zastupitelstva. 1
zastupitelstva. † 1
† Rozdíl 1
Rozdíl pozic 1
pozic mezi 1
prvním dnem 1
a konečným 1
konečným pořadím. 1
pořadím. Rozdíl 1
Rozdíl výšek 1
výšek mezi 1
mezi pramenem 1
pramenem a 1
a ústím 1
ústím tak 1
činí 560 1
560 metrů. 1
metrů. Rozdíly 1
Rozdíly mezi 2
mezi naměřenou 1
naměřenou a 1
skutečnou prevalencí 1
prevalencí mohou 1
být značné. 1
značné. Rozdíly 1
těmito kategoriemi 1
kategoriemi se 1
značně stírají, 1
stírají, prvky 1
prvky typické 1
jednotlivé eurohry 1
eurohry nebo 1
nebo ameritrash 1
ameritrash hry 1
hrách vznikajících 1
vznikajících na 1
obou kontinentech. 1
kontinentech. Rozdíly 1
Rozdíly plynou 1
plynou zejména 1
ve slovenštině 1
slovenštině neproběhly 1
neproběhly určité 1
změny typické 1
pro současnou 1
současnou češtinu. 1
češtinu. Rozdíly 1
Rozdíly v 1
v možných 1
možných chronologiích 1
chronologiích však 1
tvoří maximálně 1
desetiletí. Rozebírá 1
Rozebírá květinové 1
záhony pro 1
jednotlivá období 1
období i 3
jejich obruby 1
obruby a 1
a kompozici 1
kompozici druhů 1
účely. Rozešel 1
Rozešel se 1
všemi britskými 1
britskými vydavateli, 1
vydavateli, včetně 1
včetně časopisu 1
časopisu 2000 1
2000 AD, 1
AD, pro 1
který přestal 1
přestal psát 1
1986. Rozesílal 1
Rozesílal Italikům 1
Italikům dopisy, 1
dopisy, ve 1
kterých mírnil 1
mírnil jejich 1
jejich strach, 1
jim mohlo 1
být odebráno 1
odebráno nedávno 1
nedávno získané 1
získané římské 1
římské občanství. 1
občanství. Rozešli 1
Rozešli se, 1
se, ale 1
nikdy nerozvedli. 1
nerozvedli. Rozetnutí 1
Rozetnutí Měsíce 1
Měsíce ve 1
ve dví 1
dví je 1
v baltské 1
baltské mytologii 1
mytologii příčinou 1
příčinou měsíčních 1
měsíčních fází. 1
fází. Rozevře 1
Rozevře blány 1
blány na 1
nohách, a 1
se vody 1
vody dotýká 1
větší plochou, 1
plochou, dokáže 1
tedy udržen 1
udržen nad 1
nad hladinou. 1
hladinou. Rozevřený 1
Rozevřený postoj 1
postoj vzniká 1
se osy 2
osy pánevních 1
pánevních končetin 1
končetin rozbíhají 1
rozbíhají při 1
zachování rovné 1
rovné linie 2
linie mezi 1
mezi sedacím 1
sedacím a 1
a patním 1
patním hrbolem. 1
hrbolem. Rozezná-li 1
Rozezná-li CD4+ 1
CD4+ T-lymfocyt 1
T-lymfocyt pomocí 1
svého antigenního 1
antigenního receptoru 1
receptoru (TCR) 1
(TCR) komplex 1
komplex MHCII 1
MHCII s 1
s peptidem 1
peptidem na 1
povrchu APC, 1
APC, dojde 1
jejich vazbě 1
vazbě a 1
následnému vzniku 1
vzniku molekulární 1
molekulární struktury 1
struktury mezi 1
mezi APC 1
APC a 1
a T-lymfocytem, 1
T-lymfocytem, která 1
nazývá imunologická 1
imunologická synapse 1
synapse (IS). 1
(IS). Rozeznatelné 1
Rozeznatelné byly 1
pouze vrcholy 1
vrcholy Everestu 1
Everestu a 1
sousední hory 1
hory Lhoce, 1
Lhoce, vůdci 1
vůdci však 1
však měli 2
měli problém 1
problém určit, 1
určit, který 2
je který. 1
který. Rozeznáváme 1
Rozeznáváme pak 1
typy těchto 2
těchto dynamických 1
dynamických fenoménů: 1
fenoménů: experimenty 1
experimenty a 2
a komunikaci. 1
komunikaci. Rozhlasová 1
Rozhlasová úprava 1
úprava a 1
režie Miloslav 1
Miloslav Jareš, 1
Jareš, hudba 1
Zdeněk Horymír 1
Horymír Procházka, 1
Procházka, dramaturgie 1
dramaturgie Jaromír 1
Jaromír Ptáček. 1
Ptáček. Rozhledna 1
Rozhledna je 3
přístupná od 2
a neděli, 1
neděli, během 1
srpna od 1
od úterý 1
úterý do 1
do neděle. 1
neděle. Rozhledna 1
přístupná o 1
víkendech od 1
15 hodin 2
po telefonické 1
telefonické domluvě. 1
domluvě. Rozhledna 1
přístupná zdarma 1
zdarma po 1
rok. Rozhledna 1
Rozhledna měla 1
2018. Rozhledna 1
Rozhledna se 1
u horské 1
horské cesty 1
cesty Hermannsweg. 1
Hermannsweg. Rozhledna 1
Rozhledna si 1
tak vyžádala 1
vyžádala celkem 1
30 kubických 1
metrů modřínového 1
modřínového dřeva, 1
dřeva, jež 1
má postupem 1
času měnit 1
měnit barvu 1
barvu do 1
do šedivé. 1
šedivé. Rozhledna 1
Rozhledna zůstala 1
letech poškozená 1
války zanikla 1
zanikla restaurace. 1
restaurace. Rozhodčí 1
Rozhodčí mu 1
polovině zápasu 3
zápasu dali 1
dali za 1
na hansokumae 1
hansokumae do 1
kola. Rozhodčí 1
Rozhodčí nechal 1
nechal osaekomi 1
osaekomi (držení) 1
(držení) pokračovat 1
a Musil 1
Musil se 1
mohl radoval 1
z vítězství 1
vítězství (2:1). 1
(2:1). Rozhodla 1
Rozhodla se 2
se sestoupit 1
sestoupit z 1
z nebes, 1
nebes, aby 1
se podívala 1
podívala na 1
pohřeb Gugalanna, 1
Gugalanna, manžela 1
manžela své 1
sestry Ereškigaly, 1
Ereškigaly, vládkyně 1
vládkyně záhrobí. 1
záhrobí. Rozhodla 1
pro všeobecné 2
všeobecné gymnázium. 1
gymnázium. Rozhodla 1
Rozhodla se, 2
bude studovat 1
studovat medicínu 1
medicínu kvůli 1
kvůli respektu 1
respektu k 1
k povolání 1
povolání jejího 1
kvůli radě 1
radě velmi 1
velmi respektované 1
respektované lékařky 1
lékařky Dr. 1
Dr. Mary 1
Mary Putnam 1
Putnam Jacobi. 1
Jacobi. Rozhodla 1
se zítra 1
zítra vydá 1
tajnou výpravu 1
do Borkovy 1
Borkovy půlky 1
půlky hradu, 1
hradu, najde 1
najde Birka 1
Birka a 1
budou se 1
tajně scházet 1
scházet v 1
části sklepa, 1
sklepa, kam 1
nikdo nechodí. 1
nechodí. Rozhodli 1
Rozhodli se 3
místě počkat 1
počkat na 1
příchod muže, 1
muže, jenže 1
jenže dříve 1
museli ukrýt 1
ukrýt před 1
před sprškou 1
sprškou střel 1
střel z 1
z kulometu 1
kulometu maskovaného 1
maskovaného letadla, 1
se vrátilo. 1
vrátilo. Rozhodli 1
proto ubytovat 1
ubytovat je 1
Malých Bronovicích, 1
Bronovicích, táboře 1
táboře nedaleko 1
nedaleko Krakova. 1
Krakova. Rozhodli 1
se usilovat 1
podporu ze 1
strany Britů 1
Britů na 1
na mysu. 1
mysu. Rozhodl 1
Rozhodl se 9
je zhlédnout 1
zhlédnout na 1
vlastní oči 1
do Florencie 1
Florencie zřejmě 1
zřejmě ještě 1
roku odcestoval. 1
odcestoval. Rozhodl 1
přáteli rozšiřovat 1
rozšiřovat materiály 1
a tiskoviny 1
tiskoviny získané 1
získané na 1
různých setkáních 1
setkáních a 1
hudebních festivalech. 1
festivalech. Rozhodl 1
se odpovědět 1
na konkurz, 1
konkurz, na 1
jednou botou 1
botou červenou 1
červenou a 1
druhou oranžovou. 1
oranžovou. Rozhodl 1
proto rozluštit 1
rozluštit tento 1
tento paradox. 1
paradox. Rozhodl 1
se proto, 2
lepší přestat 1
přestat se 1
věnovat komponování 1
komponování a 1
svou skladatelskou 1
skladatelskou dráhu 1
dráhu ukončil. 1
ukončil. Rozhodl 1
tedy natáčet 1
filmy, počátkem 1
počátkem šedesátých 1
let studoval 1
studoval režii 1
režii v 1
Moskvě u 2
u Marka 1
Marka Donského 1
Donského a 1
1963 debutoval 1
debutoval krátkometrážním 1
krátkometrážním filmem 1
filmem Dobrák 1
Dobrák vozík. 1
vozík. Rozhodl 1
tedy Vláďu 1
Vláďu vydírat, 1
vydírat, aby 1
získal ježka 1
ježka v 1
kleci, maje 1
maje v 1
plánu ho 1
ho začít 1
začít sériově 1
sériově vyrábět. 1
vyrábět. Rozhodl 1
v ukradeném 1
ukradeném vlaku 1
vlaku převézt 1
převézt svůj 1
svůj tým 3
tým přes 1
přes válkou 1
poničené Německo 1
Německo do 1
do amerického 2
amerického zajetí. 1
zajetí. Rozhodl 1
politických událostí 1
událostí mnohem 1
otec. Rozhodl 1
Rozhodl také, 1
že farnost 1
farnost může 1
může nakládat 1
nakládat se 1
všemi příjmy 1
z prohlídek 1
prohlídek jeskyně. 1
jeskyně. Rozhodl 1
Rozhodl tak 1
o návrhu 1
návrhu skupiny 1
skupiny šedesáti 1
šedesáti tří 1
tří senátorů, 1
senátorů, ve 1
kterém požadovali 1
požadovali zrušení 1
zrušení určitých 1
určitých bodů 1
několika usneseních 1
usneseních vlády 1
vlády (včetně 1
(včetně výše 1
výše zmíněného) 1
zmíněného) vydaných 1
časovém rozpětí 1
rozpětí od 1
do 28. 1
ledna 2021. 1
2021. Rozhodne 1
Rozhodne se 3
ji nezabít, 1
nezabít, místo 1
ní vtiskne. 1
vtiskne. Rozhodně 1
Rozhodně se 2
nehodí pro 1
pro držení 1
v kotci. 1
kotci. Rozhodne 1
musí vidět. 1
vidět. Rozhodně 1
tomu nedostane 1
nedostane žádné 1
žádné podpory 1
vždy předmětem 1
předmětem všeobecného 1
všeobecného zatracení," 1
zatracení," řekl. 1
řekl. Rozhodne 1
se zjistit, 1
zjistit, k 1
čemu klíč 1
klíč je. 1
je. Rozhodně 1
Rozhodně to 1
dokonce byly 1
byly jedny 1
posledních prací. 1
prací. Rozhodnou 1
Rozhodnou se 1
proto hledat, 1
hledat, ale 1
ale nenajdou 1
nenajdou ho 1
ho ani 1
ani doma. 1
doma. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí československé 1
o znovuvybudování 1
znovuvybudování Lidic 1
Lidic bylo 1
bylo veřejnosti 1
veřejnosti oznámeno 1
oznámeno 10.06.1945. 1
10.06.1945. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí císařovny 1
císařovny vdovy 1
vdovy bylo 1
bylo výzvou 1
výzvou císaři, 1
císaři, pobyt 1
pobyt knížat 1
knížat v 1
městě byl 3
totiž považován 1
za nepatřičný 1
nepatřičný a 1
a rizikový, 1
rizikový, protože 1
alternativní následníci 1
následníci – 1
proti korunnímu 1
korunnímu princi. 1
princi. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí Džirgy 1
Džirgy je 1
každý kmen 1
kmen závazné 1
závazné a 1
mu bezpodmínečně 1
bezpodmínečně podřídit. 1
podřídit. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí jednoho 1
hráče o 1
o volbě 1
volbě jeho 1
jeho strategie 1
strategie ovlivňují 1
ovlivňují předchozí 1
předchozí tahy 1
tahy ostatních 1
hráčů. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí je 1
patrně konečné. 1
konečné. Rozhodnutí, 1
Rozhodnutí, která 1
která učiníme 1
učiníme dnes, 1
dnes, budou 1
mít významný 1
významný dopad 1
na budoucnost.“ 1
budoucnost.“ Rozhodnutím 1
Rozhodnutím prezidenta 1
po 5,5 1
5,5 letech 1
vězení osvobozen, 1
osvobozen, rehabilitován 1
rehabilitován a 2
mu obnoveno 1
obnoveno členství 1
v Komunistické 1
Komunistické straně 1
straně Československa. 1
Československa. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí nazvat 1
nazvat nový 1
nový stát 2
stát takto 1
takto měl 1
měl dvojí 1
dvojí odůvodnění. 1
odůvodnění. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí o 2
jeho konání 1
konání pocházelo 1
pocházelo z 2
1906 a 1
a Edge 1
Edge se 1
počátku pustil 1
do technických 2
a fyzické 2
fyzické přípravy 1
přípravy jezdců 1
jezdců týmu 1
závod. Rozhodnutí 1
o vyhlášení 2
vyhlášení za 1
památný chráněný 1
chráněný strom 1
strom vydal 1
vydal 3. 1
listopadu 1993 1
1993 městský 1
Smrkem, přičemž 1
přičemž účinnost 1
tohoto dokumentu 1
dokumentu je 2
listopadu 1993. 1
1993. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí přišlo 1
přišlo poté, 1
co Minardi 1
Minardi propustilo 1
propustilo Giancarla 1
Giancarla Fisichellu, 1
Fisichellu, aby 1
odejít k 1
týmu Jordan. 1
Jordan. Rozhodnutí 1
Rozhodnutí uvádí 1
uvádí tisková 1
tisková zpráva 1
zpráva Jockey 1
Jockey Clubu 1
Clubu ČR 1
ČR z 1
2013. Rozhodování 1
Rozhodování bylo 1
následně svěřeno 1
svěřeno Krajskému 1
Krajskému úřadu 1
úřadu Olomouckého 1
Olomouckého kraje, 1
kraje, který 1
který výjimku 1
výjimku z 1
z limitů 1
limitů pro 1
pro rtuť 1
rtuť a 1
emise oxidů 1
oxidů dusíku 2
2020 schválil. 1
schválil. Rozhodování 1
Rozhodování může 1
být složitou 1
složitou příměsí 1
příměsí faktů 1
faktů a 1
a hodnot. 1
hodnot. Rozhodování 1
Rozhodování v 1
něj matematicko-logická 1
matematicko-logická záležitost, 1
záležitost, ne 1
ne citová. 1
citová. Rozhoduje 1
Rozhoduje o 1
způsobu likvidace 1
likvidace majetku 1
případě zániku 2
zániku Řádu. 1
Řádu. Rozhodující 1
Rozhodující ale 1
pojetí celého 1
celého počínání. 1
počínání. Rozhodující 1
Rozhodující druhý 1
druhý zápas 1
zápas ve 1
skupině s 2
s reprezentantem 1
reprezentantem Makedonie 1
Makedonie Šichamirem 1
Šichamirem Osmanovem 1
Osmanovem vyhrál 1
vyhrál 4:0 1
4:0 na 1
technické body 3
postoupil z 2
prvního místa 2
místa do 1
bojů. Rozhodující 1
Rozhodující funkci 1
při vyprazdňování 1
vyprazdňování – 1
– mikci 1
mikci – 1
má smrštění 1
smrštění svaloviny 1
svaloviny měchýře 1
uvolnění zevního 1
zevního svěrače 1
svěrače močové 1
močové trubice; 1
trubice; pomocný 1
pomocný význam 1
význam má 3
i stah 1
stah břišní 1
břišní svaloviny. 1
svaloviny. Rozhodující 1
Rozhodující je, 1
je, jaký 1
jaký postoj 2
postoj člověk 1
člověk ke 1
ke skutečnosti 1
skutečnosti zaujme. 1
zaujme. Rozhodující 1
Rozhodující pro 1
sezóna 1968/1969, 1
1968/1969, kdy 1
trenér Mach 1
Mach dal 1
s Martincem 1
Martincem a 1
a Šťastným. 1
Šťastným. Rozhodující 1
Rozhodující sada 1
sada trvající 1
trvající 2.24 1
2.24 hodin 1
stala nejdelším 1
nejdelším setem 1
setem dosavadní 1
dosavadní historie 1
historie finále 1
finále Fed 1
Fed Cupu 1
Cupu a 1
druhým nejdelším 1
nejdelším rozhodujícím 1
rozhodujícím setem 1
setem v 1
celé soutěži. 1
soutěži. Rozhodující 1
Rozhodující slovo, 1
ním nejvíce 1
nejvíce spojeno, 1
spojeno, je 1
je „inovace“. 1
„inovace“. Rozhodující 1
Rozhodující v 1
dalším vývoji 1
vývoji byl 1
byl Glavunion 1
Glavunion a.s., 1
a.s., v 1
němž 50% 1
50% účast 1
účast získal 1
získal Glaverbel 1
Glaverbel z 1
z Belgie. 1
Belgie. Rozhodují 1
Rozhodují - 1
- li 1
li o 1
o dějích 1
dějích v 1
ekonomice hlavně 1
hlavně zvyky 1
zvyky a 1
staré obyčeje 1
obyčeje jedná 1
systém zvykový. 1
zvykový. Rozhodují 1
Rozhodují se 1
se utéct 2
utéct spolu 1
spolu do 1
Paříže. Rozhoří 1
Rozhoří se 1
se spor 1
spor mezi 1
dvěma královstvími. 1
královstvími. Rozhovor 1
Rozhovor si 1
si Kevin 1
Kevin nahraje 1
nahraje a 1
uteče. Rozhovory 1
Rozhovory mezi 1
mezi Francouzi 1
zástupci savojského 1
savojského vévody 1
vévody přinesly 1
přinesly rychlejší 1
rychlejší výsledek. 1
výsledek. Rozhrady 1
Rozhrady jsou 1
jsou společným 1
společným vlastnictvím 2
vlastnictvím vlastníků 1
vlastníků sousedních 1
pozemků. Rozhraní 1
Rozhraní mezi 2
mezi linkovou 1
linkovou vrstvou 1
a fyzickou 1
fyzickou vrstvou 1
nazývá rozhraní 1
rozhraní nezávislé 1
použitém médiu 1
médiu (Medium 1
(Medium Independent 1
Independent Interface 1
Interface (MII)). 1
(MII)). Rozhraní 1
mezi RNC 2
RNC a 2
a jádrem 1
jádrem sítě 1
s přepojováním 3
přepojováním okruhů 1
okruhů (CS-CN) 1
(CS-CN) se 1
nazývá Iu-CS, 1
Iu-CS, rozhraní 1
a jádra 1
jádra sítě 1
přepojováním paketů 2
paketů se 1
nazývá Iu-PS. 1
Iu-PS. Rozjetá 1
Rozjetá Sevilla 1
Sevilla v 1
tomto ročníku 2
ročníku nezářila 1
nezářila jen 1
evropské scéně. 1
scéně. Rozjezdové 1
Rozjezdové výhybky 1
jsou ovládány 1
ovládány rádiem 1
rádiem z 1
kabiny řidiče, 1
řidiče, mají 1
mají ovládací 1
ovládací skříň 1
skříň a 1
a návěstidlo 1
návěstidlo polohy 1
polohy výhybky. 1
výhybky. Rozjímání 1
Rozjímání o 1
o bolestech 1
bolestech Matky 1
Boží jim 1
jim přináší 1
přináší posílení 1
posílení ve 1
víře, povznáší 1
povznáší ke 1
ke křesťanským 1
křesťanským ctnostem 1
ctnostem a 1
dává mravní 1
mravní ponaučení. 1
ponaučení. Rozkázal 1
Rozkázal tedy, 1
se přehradila 1
přehradila řeka 1
řeka Ašimórigawa 1
Ašimórigawa a 1
a vylila 1
vylila se 1
na planinu, 1
planinu, na 1
které stálo 1
stálo Takamacu. 1
Takamacu. Rozkaz 1
Rozkaz byl 1
pouze úzkému 1
úzkému okruhu 1
okruhu zasvěcených 1
zasvěcených lidí. 1
lidí. Rozkaz 1
Rozkaz k 1
k potopení 1
potopení celé 1
celé flotily 1
flotily vydal 1
vydal admirál 1
admirál Ludwig 1
Ludwig von 1
von Reuter, 1
Reuter, který 1
který doufal, 1
tímto činem 1
činem zachrání 1
zachrání čest 1
čest německého 1
německého námořnictva. 1
námořnictva. Rozkaz 1
Rozkaz se 1
týkal i 1
i domů 2
a průmyslu 1
plně aplikován, 1
aplikován, protože 1
samotnými nacisty 1
nacisty vyvolával 1
vyvolával rozpaky. 1
rozpaky. Rozkládají 1
Rozkládají se 2
asi jedenáct 3
jedenáct kilometrů 2
od Mělníka. 1
Mělníka. Rozkládají 1
rozloze 2190 1
2190 hektarů 1
a celková 3
délka lesních 1
lesních vycházkových 1
vycházkových cest 1
cest zde 1
činí více 1
km. Rozkládalo 1
Rozkládalo se 1
severu Polska 1
a sousedilo 1
sousedilo s 1
s Słupským, 1
Słupským, Gdaňským, 1
Gdaňským, Elblągským, 1
Elblągským, Toruňským, 1
Toruňským, Włocławským, 1
Włocławským, Konińským, 1
Konińským, Poznaňským 1
Poznaňským a 1
a Pilským 1
Pilským vojvodstvím. 1
vojvodstvím. Rozkládá 1
Rozkládá se 15
asi čtrnáct 1
čtrnáct kilometrů 1
od Mladé 3
Boleslavi. Rozkládá 3
asi dvacet 2
dvacet jedna 2
jedna kilometrů 1
mezi 4. 1
4. stupněm 1
stupněm východní 1
východní délky 1
a 72. 1
72. stupněm 1
stupněm západní 1
západní délky 1
a 54. 1
54. stupněm 1
stupněm severní 1
55. stupněm 1
stupněm jižní 1
šířky. Rozkládá 1
ulicemi Jardins-Saint-Paul, 1
Jardins-Saint-Paul, Charlemagne, 1
Charlemagne, St-Paul 1
St-Paul a 1
a Ave 1
Ave Maria, 1
Maria, které 1
propojeny malými 1
malými náměstíčky, 1
náměstíčky, dvorky 1
dvorky a 1
a průchody. 1
průchody. Rozkládá 1
ploše 0,19 1
0,19 kilometru 1
kilometru čtverečního. 2
čtverečního. Rozkládá 2
ploše 0,45 1
0,45 kilometru 1
ploše 22 1
22 km 1
žilo 1145 1
1145 obyvatel. 1
obyvatel. Rozkládá 2
ploše asi 2
1,5 hektaru 1
hektaru na 1
jihozápadním terasovitém 1
terasovitém svahu 1
svahu mezi 1
ulicemi Modřanská, 1
Modřanská, Chuchelská 1
Chuchelská a 1
a Nad 1
Nad Vinicí 1
Vinicí v 1
výšce 198 1
198 až 1
až 232 1
232 metrů. 1
metrů. Rozkládá 1
2,5 km². 1
km². Rozkládá 1
rozloze 12,11 1
12,11 km² 1
území 13,87 1
13,87 hektaru, 1
hektaru, nicméně 1
nicméně kolem 1
kolem je 1
ještě ochranné 1
ochranné pásmo. 1
pásmo. Rozkládá 1
území pěti 1
pěti obcí 1
je státním 1
státním majetkem 1
majetkem (6567 1
(6567 ha), 1
ha), zbytek 1
vlastnictví (382 1
(382 ha). 1
ha). Rozkládá 1
řeky Umatilla 1
Umatilla River. 1
River. Rozkládá 1
sedm kilometrů 2
kilometrů východně 1
města Říčany. 1
Říčany. Rozkročený 1
Rozkročený Kristus 1
Kristus sedí 1
zelené skále 1
rukou, opřenou 1
opřenou loktem 1
loktem o 1
o koleno, 1
koleno, si 1
si podpírá 1
podpírá hlavu. 1
hlavu. Rozkvétá 1
Rozkvétá od 1
července, opylován 1
opylován je 1
je hmyzem. 1
hmyzem. Rozlehlá 1
Rozlehlá farní 1
budova tvoří 1
tvoří s 2
kostelem celek, 1
celek, propojený 1
propojený zahradou. 1
zahradou. Rozlehlá 1
Rozlehlá jedno- 1
až dvoupatrová 1
nepravidelném půdorysu 1
půdorysu má 1
severu půlkruhové 1
půlkruhové patrové 1
patrové průčelí 1
a věžičku 1
věžičku s 1
s bání. 1
bání. Rozlícená 1
Rozlícená Sanda 1
Sanda vytrhne 1
vytrhne Čukovi 1
Čukovi lahvičku 1
lahvičku a 1
a vyprázdní 1
vyprázdní její 1
její obsah 2
do vína. 1
vína. Rozličnými 1
Rozličnými majetky 1
majetky Wernera 1
Wernera obdarovával 1
obdarovával i 1
i později. 2
později. Rozlišení 1
Rozlišení multimetru 1
multimetru se 1
v počtech 1
počtech „digitů“ 1
„digitů“ (číslic). 1
(číslic). Rozlišoval 1
Rozlišoval mimo 1
jiné hvozdy 1
hvozdy říšské 1
říšské (státní 1
(státní lesy), 1
lesy), lesy 1
lesy obecní 1
a lesy 1
lesy soukromé. 1
soukromé. Rozlišování 1
Rozlišování na 1
na figury 1
figury a 1
a kameny 1
často zanedbává 1
zanedbává a 1
a pěšci 1
pěšci se 1
rovněž nepřesně 1
nepřesně zahrnují 1
zahrnují do 1
do figur. 1
figur. Rozlišujeme 1
Rozlišujeme očistu 1
očistu fyzikální 1
fyzikální (mechanická), 1
(mechanická), která 1
na makroskopicky 1
makroskopicky patrné 1
patrné hrubé 1
hrubé nečistoty. 1
nečistoty. Rozlišujeme 1
Rozlišujeme přitom 1
přitom volební 1
právo aktivní, 1
aktivní, které 1
které znamená, 2
občan smí 2
smí volit, 1
volit, a 1
a volební 1
právo pasivní, 1
pasivní, které 1
smí kandidovat 1
kandidovat a 1
být volen. 1
volen. Rozlišuje 1
Rozlišuje se 3
se aluze 1
aluze literární 1
a neliterární, 1
neliterární, přímá 1
a nepřímá, 1
nepřímá, vědomá 1
vědomá a 1
a nevědomá 1
nevědomá (reminiscence). 1
(reminiscence). Rozlišuje 1
se pohyb 1
v horizontální 1
horizontální rovině 1
rovině (jednoduché 1
(jednoduché tělo 1
tělo šipky) 1
šipky) a 1
pohyb ve 2
ve vertikální 1
vertikální rovině 1
rovině (dvojité 1
(dvojité tělo 1
tělo šipky). 1
šipky). Rozlišuje 1
se určitý 1
určitý a 1
a neurčitý 1
neurčitý člen, 1
člen, stojí 1
stojí před 1
před jménem 1
a shoduje 1
v rodě. 1
rodě. Rozlišují 1
Rozlišují se 2
typy cívek 1
cívek - 1
- LA 1
LA z 1
anglického large 1
large arbor 1
arbor - 1
- mezi 1
mezi osou 1
osou a 1
a cívkou 1
cívkou je 1
je volný 1
volný prostor, 1
prostor, cívka 1
cívka má 1
velký průměr, 1
průměr, nebo 1
nebo klasický 1
klasický typ 1
typ - 1
- cívka 1
cívka je 1
je rovnou 1
rovnou na 2
ose a 1
malý průměr. 1
průměr. Rozlišují 1
se tři 2
tři poddruhy, 1
poddruhy, jež 1
možné rozpoznat 1
rozpoznat podle 1
barvy zobáku. 1
zobáku. Rozloha 1
Rozloha areálu 1
asi 59 1
59 hektarů. 1
hektarů. Rozloha 2
Rozloha CHKO 1
CHKO Šumava 1
Šumava nepokrytá 1
nepokrytá územím 1
územím národního 1
je 99 1
99 624 1
624 ha. 1
ha. Rozloha 3
Rozloha chráněného 1
území činí 2
přibližně 9,56 1
9,56 ha. 1
Rozloha Hontu 1
Hontu v 1
byla 2633 1
2633 km². 1
km². Rozloha 5
Rozloha je 1
je 853,15 1
853,15 km² 1
žije tu 1
tu 546 1
546 300 1
obyvatel. Rozloha 1
Rozloha katastrálního 1
činí 19,87 1
19,87 km². 1
Rozloha map 1
map je 1
je různá, 2
různá, v 2
různých podnebných 1
podnebných pásmech 1
pásmech a 1
různých mořích 1
mořích a 1
a oceánech. 1
oceánech. Rozloha 1
Rozloha města 1
přibližně 32 1
32 km². 1
Rozloha národního 1
je 386 1
386 km². 1
Rozloha obce 1
2 810,07 1
810,07 km², 1
1 263 1
263 km² 1
km² vodních 2
vodních ploch. 4
ploch. Rozloha 1
Rozloha oblasti 1
km², většinu 1
tvoří plošina 1
plošina Khorat. 1
Khorat. Rozloha 1
Rozloha ohrazeného 1
ohrazeného areálu 1
areálu měří 1
měří jeden 1
jeden hektar. 1
hektar. Rozloha 1
Rozloha okresu 2
okresu činila 1
činila 294,94 1
294,94 km² 1
a žilo 2
zde 19 1
19 903 1
903 obyvatel 1
obyvatel (podle 6
roku 2012). 1
2012). Rozloha 1
1 475 1
475 km², 1
km², do 1
však dosahovala 1
dosahovala až 4
1 524 1
524 km². 1
Rozloha parku 1
doby měnila, 1
měnila, dnes 1
ploše 19 1
19 hektarů. 1
Rozloha rezervace 1
rezervace byla 1
byla 2542 1
2542 ha. 1
Rozloha státu 1
je 342 1
342 000 1
žijí tu 1
tu 4 1
miliony lidí. 1
lidí. Rozloha 1
Rozloha území 3
města činí 1
činí 80,73 1
80,73 km², 1
nichž 46% 1
46% je 1
je zalesněných. 3
zalesněných. Rozloha 3
městyse činí 1
činí 63,89 1
63,89 km², 1
nichž 4,2 1
4,2 % 1
% je 2
obce činí 1
činí 9,78 1
9,78 km², 1
nichž 1,6% 1
1,6% je 1
Rozloha vlastních 1
vlastních areálů 1
areálů dosahuje 1
cca 220 1
220 000 2
čtverečních metrů. 1
metrů. Rozlohou 1
Rozlohou celoplošně 1
celoplošně chráněných 1
se okres 1
okres Beroun 1
Beroun řadí 1
řadí na 1
ve Středočeském 1
kraji. Rozlohou 1
Rozlohou je 2
největší vilájet 1
vilájet Tamanrasset 1
Tamanrasset ( 1
( km²) 1
km²) v 1
nejvíce obyvatel 1
ve vilájetu 1
vilájetu Alžír 1
Alžír (přes 1
(přes ). 1
). Rozlohou 1
město Federativních 1
Federativních států 1
států Mikronésie. 1
Mikronésie. Rozlohou 1
Rozlohou téměř 1
téměř 17 1
17 km² 1
km² jsou 1
největší pražskou 1
pražskou čtvrtí. 1
čtvrtí. Rozlosování 1
Rozlosování singlové 1
soutěže proběhlo 1
pátek 20. 1
20. října. 1
října. Rozloučení 1
Rozloučení posádek 1
uzavření průlezů 1
průlezů mezi 1
a stanici. 1
stanici. Rozložený 1
Rozložený akord 1
akord se 1
běžně hraje 1
hraje vzestupně. 1
vzestupně. Rozmach 1
Rozmach mykénské 1
mykénské kultury 1
kultury souvisí 1
a hradem 1
hradem Mykény. 1
Mykény. Rozmanitost 1
Rozmanitost jejího 1
jejího hlasu 1
hlasu jí 1
jí získala 1
získala označení 1
označení herečka 1
herečka sta 1
sta hlasů. 1
hlasů. Rožmberkové 1
Rožmberkové hrad 1
hrad využívali 1
využívali jako 1
správní centrum 1
centrum panství, 1
panství, ale 1
ale nesídlili 1
nesídlili zde. 1
zde. Rozměřili 1
Rozměřili pravoúhlou 1
pravoúhlou síť 1
síť ulic 1
ulic na 1
kopci u 1
přístavu a 1
a losem 1
losem rozdělili 1
rozdělili stavební 1
stavební pozemky 1
pozemky o 2
stejné velikosti 3
velikosti (pod 1
vlivem principu 1
principu rovnosti 1
rovnosti všech 1
všech občanů) 1
občanů) mezi 1
mezi 2000 1
2000 zájemců. 1
zájemců. Rozměrově 1
Rozměrově unifikované 1
unifikované buňky 1
jsou seskládány 1
seskládány a 1
a smontovány 1
smontovány k 1
vytvářejí požadovaný 1
požadovaný prostor. 1
prostor. Rozměry 1
Rozměry hrobky 1
hrobky závisí 1
společenském postavení 1
situaci stavebníka, 1
stavebníka, její 1
její vlastnění 1
vlastnění bylo 1
je otázkou 2
otázkou společenské 1
společenské prestiže. 1
prestiže. Rozměry 1
Rozměry jsou 1
jsou 137 1
137 × 1
× 70 1
70 × 1
× 7,9 1
7,9 mm 1
váží 130g. 1
130g. Rozměry 1
Rozměry nijak 1
nijak neuhýbá 1
neuhýbá ze 1
ze standardů 1
standardů – 1
– 130 1
130 mm 1
mm průměr, 1
průměr, 3,5 1
3,5 mm 1
mm výška 1
výška (tloušťka). 1
(tloušťka). Rozmístění 1
Rozmístění čar 1
čar a 3
pro vhazování 1
vhazování je 1
je stejné 2
ledním hokeji. 1
hokeji. Rozmístěním 1
Rozmístěním svých 1
svých armád 1
armád jižně 1
Napoleona znemožnil 1
znemožnil Kutuzov 1
Kutuzov Francouzům 1
Francouzům cestu 1
jižních částí 1
částí země 1
současně kontroloval 1
kontroloval jejich 1
jejich zásobovací 1
zásobovací linie 1
linie od 1
od Smolenska. 1
Smolenska. Rozmnožovali 1
Rozmnožovali se 1
v obřích 1
obřích koloniích 1
koloniích – 1
– některé 1
některé kolonie 1
byly 8 1
dlouhé – 1
– přičemž 1
jednom stromě 1
stromě bylo 1
90 hnízd, 1
hnízd, pod 1
tíhou holubů 1
holubů se 1
se lámaly 1
lámaly i 1
silné větve. 1
větve. Rozmnožování 1
Rozmnožování luskounů 1
luskounů v 1
obtížné. Rozmnožování 1
Rozmnožování může 1
může probíhat 3
probíhat během 1
celého roku, 1
většina mláďat 1
nicméně rodí 1
rodí během 1
během března 1
března až 1
až května. 1
května. Rozmnožování 1
Rozmnožování nastává 1
nastává pravděpodobně 1
podzim. Rozmnožování 1
Rozmnožování probíhá 2
pomocí odnoží. 1
odnoží. Rozmnožování 1
září. Rozmnožuje 1
Rozmnožuje se 5
3× ročně 1
ročně prakticky 1
rok, nejvíce 1
nejvíce ale 1
a dubnu. 1
dubnu. Rozmnožuje 1
se semeny, 1
semeny, která 1
si podržují 1
podržují klíčivost 1
klíčivost po 1
let. Rozmnožuje 1
semeny vysévanými 1
vysévanými ihned 1
dozrání nebo 1
nebo kořenovými 1
kořenovými řízky, 1
řízky, případně 1
i letními 1
nebo dělením. 1
dělením. Rozmnožuje 1
většinou drobnými 1
drobnými cibulkami 1
cibulkami vyrostlými 2
vyrostlými v 1
půdě z 1
z mateřské 1
mateřské cibule 1
cibule které 1
zpracování půdy 1
půdy lehce 1
lehce odlamují 1
odlamují nebo 1
nebo cibulkami 1
vyrostlými u 1
u listů 1
na lodyze. 1
lodyze. Rozmnožuje 1
v plodech 2
plodech fíků, 1
fíků, které 1
které vyhledává 1
vyhledává pomocí 1
pomocí čichových 1
čichových orgánů. 1
orgánů. Rozmnožují 1
Rozmnožují se 2
se nepohlavně 1
nepohlavně příčným 1
příčným dělením 1
dělením nebo 1
nebo pohlavně 1
pohlavně konjugací. 1
konjugací. Rozmnožují 1
rok. Rozpad 1
Rozpad EFnetu 1
EFnetu se 1
stal impulzem 1
impulzem pro 1
nových sítí. 1
sítí. Rozpad 1
Rozpad probíhá 1
probíhá postupnou 1
postupnou fosforylací 1
fosforylací jaderné 1
jaderné laminy, 1
laminy, která 1
začíná depolymerizovat. 1
depolymerizovat. Rozpažování 1
Rozpažování je 1
izolovaný, silový 1
silový cvik 1
cvik zaměřený 1
část těla, 1
těla, při 2
kterém ruka 1
a paže 1
paže opisují 1
opisují oblouk 1
oblouk ale 1
ale loket 1
loket stále 1
stále stejné 1
stejné otevřený. 1
otevřený. Rozpětí 1
Rozpětí až 1
stovek gigabytů 1
gigabytů za 1
sekundu je 1
je běžné, 1
běžné, pokud 1
je anizotropní 1
filtrování zapnuté. 1
zapnuté. Rozpětí 1
Rozpětí křídel 4
je 85 1
85 až 1
až 97 1
97 cm. 1
cm. hmotnost 1
okolo 90 1
90 a 1
a 175 1
175 g. 2
g. Rozpětí 2
kolem 68–71 1
68–71 cm, 1
váha se 2
kolem 175 1
křídel tohoto 1
26 až 1
až 32 2
32 mm. 1
mm. Rozpětí 2
křídel u 1
rozmezí 30–40 1
30–40 mm. 1
Rozpětí vyprávění 1
je deset 1
ale děj 1
je posouván 1
posouván Varricovým 1
Varricovým vyprávěním 1
vyprávěním dopředu 1
dopředu pomocí 1
pomocí animací. 1
animací. Rozpínavost 1
Rozpínavost těchto 1
těchto restaurací 1
restaurací má 1
za důsledek 1
důsledek homogenizaci 1
homogenizaci americké 1
americké kultury 1
životního stylu, 1
stylu, protože 1
protože podporuje 1
podporuje efektivnost, 1
efektivnost, racionalitu 1
racionalitu a 1
a dehumanizaci. 1
dehumanizaci. Rozpočet 1
Rozpočet filmu 4
však 34 1
34 milionů 2
dolarů. Rozpočet 4
filmu činil 2
činil 14,8 1
14,8 milionů 1
činil 5,5 1
5,5 milionů 1
filmu však 1
však činil 1
činil 50 1
Rozpočet Slavie 1
Slavie byl 1
byl nastavený 1
nastavený na 1
na pravidelnou 1
pravidelnou účast 1
pohárech a 1
neúčasti v 1
nich došlo 1
k výpadku 1
výpadku příjmů, 1
nepodařilo pokrýt. 1
pokrýt. Rozpočet 1
Rozpočet snímku 1
snímku 7 1
byl vyšší, 1
než rozpočet 1
rozpočet běžných 1
běžných epizod 1
epizod Hvězdné 1
Hvězdné brány 1
brány (okolo 1
(okolo 2 1
2 milionů 2
milionů dolarů). 1
dolarů). Rozpojování 1
Rozpojování se 1
děje pneumaticky, 1
pneumaticky, elektricky 1
elektricky nebo 1
nebo ručně. 1
ručně. Rozpor 1
Rozpor mezi 1
těmito politiky 1
politiky zapříčinil 1
zapříčinil vznik 1
vznik politických 1
stran. Rozpory 1
Rozpory mezi 1
mezi Zieleniecem 1
Zieleniecem a 1
a Klausem 1
Klausem pak 1
pak získaly 1
získaly zásadnější 1
zásadnější charakter 1
charakter v 1
1996. Roz 1
Roz posléze 1
posléze Homera 1
Homera pochválí 1
pochválí za 1
mnohem chytřejší, 1
chytřejší, než 1
než očekávala. 1
očekávala. Rozpouštěním 1
Rozpouštěním ve 1
vodě vzniká 1
vzniká kyselina 1
kyselina sulfanová, 1
sulfanová, dříve 1
dříve nazývaná 1
nazývaná sirovodíková. 1
sirovodíková. Rozpoznání 1
Rozpoznání cílové 1
cílové struktury 1
struktury komplementovým 1
komplementovým receptorem 1
receptorem není 1
není dostatečné 1
zahájení fagocytózy, 1
fagocytózy, je 1
nezbytný další 1
další signál. 1
signál. Rozprášeni 1
Rozprášeni byli 1
těžce ostřelovaní 1
ostřelovaní vojáci 1
z brigády 1
brigády generála 1
generála Brockenborougha, 1
Brockenborougha, kteří 1
svém zaváhání 1
zaváhání před 1
před pozicemi 1
na Cemetery 1
Cemetery Hill 1
Hill vystaveni 1
vystaveni bočnímu 1
bočnímu protiútoku 1
protiútoku 8. 1
8. ohijského 1
ohijského a 1
a 125. 1
125. newyorského 1
newyorského pluku. 1
pluku. Rozprostírají 1
Rozprostírají se 1
území Číny, 1
Číny, tedy 1
různých oblastech. 1
oblastech. Rozprostírá 1
Rozprostírá se 1
ploše 6 1
6 hektarů 1
ročně ho 1
ho navštíví 1
navštíví kolem 1
návštěvníků. Rozpustnost 1
Rozpustnost však 1
být vyjádřena 1
vyjádřena i 1
jinými koncentračními 1
koncentračními hodnotami, 1
hodnotami, příp. 1
příp. Rozpustný 1
Rozpustný ve 1
vodě. Rozrušená 1
Rozrušená Guinan 1
Guinan Picarda 1
Picarda varuje, 1
aby okamžitě 1
okamžitě zadal 1
zadal kurz 1
kurz domů, 1
je zvědavý 1
zvědavý a 1
chce novou 1
novou oblast 1
oblast prozkoumat. 1
prozkoumat. Rozrušená 1
Rozrušená Kim 1
Kim narazí 1
narazí do 1
do stromu, 1
stromu, vyleze 1
z auta 2
a uslyší 1
uslyší pláč. 1
pláč. Rozsah 1
Rozsah klaviatury 1
klaviatury se 1
postupně zvětšoval. 1
zvětšoval. Rozsáhlá 1
Rozsáhlá je 1
jeho dramatická 1
dramatická tvorba, 1
tvorba, která 1
zahrnuje historické 1
historické hry, 1
hry, venkovská 1
venkovská dramata 1
dramata i 2
i veselohry. 1
veselohry. Rozsáhlá 1
Rozsáhlá rekonstrukce 2
rekonstrukce klášterního 1
klášterního areálu 1
letech 2001–2007 1
2001–2007 obnovila 1
obnovila vzhled 1
vzhled těchto 1
památek do 1
takové míry, 1
to mnozí 1
mnozí návštěvníci 1
návštěvníci přirovnávají 1
přirovnávají k 1
k zázraku. 1
zázraku. Rozsáhlá 1
rekonstrukce proběhla 2
letech 1899 1
1899 až 1
až 1907, 1
1907, restaurování 1
restaurování v 1
1976 až 1
až 1979, 1
1979, další 1
další renovace 1
renovace v 1
2005. Rozsáhlá 1
Rozsáhlá reorganizace 1
reorganizace vojenských 1
pracovních jednotek 1
jednotek začala 1
listopadu 1953 2
propuštění odvedenců 1
odvedenců na 1
na mimořádných 1
mimořádných cvičeních 1
cvičeních a 1
a většiny 1
většiny vojáků, 1
v PTP 1
PTP drženi 1
drženi i 1
uplynutí dvouleté 1
dvouleté prezenční 1
prezenční vojenské 1
služby. Rozsáhlá 1
Rozsáhlá sbírka 1
sbírka trofejí 1
trofejí z 1
století poukazuje 1
poukazuje jak 1
jak důležitou 2
důležitou byla 1
byla obliba 1
obliba honů. 1
honů. Rozsáhlá 1
Rozsáhlá výzdoba 1
výzdoba typická 1
lodě 17. 1
byla redukována, 1
redukována, až 1
století prakticky 1
prakticky vymizela. 1
vymizela. Rozsáhlá 1
Rozsáhlá zahrada 1
má parkovou 1
parkovou úpravu 1
úpravu (terasy, 1
(terasy, vyhlídky), 1
vyhlídky), pouze 1
pouze malá 1
jako ovocná. 1
ovocná. Rozsáhlé 1
Rozsáhlé investice 1
do komunální 1
komunální bytové 1
bytové výstavby, 1
výstavby, nemocnice, 1
nemocnice, škol, 2
škol, knihoven 1
dalších veřejných 2
veřejných zařízení 1
zařízení vedla 1
k celkově 1
celkově slušným 1
slušným životním 1
životním podmínkám 2
podmínkám ve 1
městě. Rozsáhle 1
Rozsáhle pěstováno 1
pěstováno bylo 1
také konopí, 1
konopí, též 1
též využívané 1
výrobě látek. 1
látek. Rozsáhlé 1
Rozsáhlé úkoly 1
úkoly dané 1
dané stanovami 1
stanovami vyžadovaly 1
vyžadovaly ke 1
svému uskutečňování 1
uskutečňování značných 1
značných peněžních 1
peněžních prostředků. 1
prostředků. Rozsáhlou 1
Rozsáhlou rekonstrukcí 1
rekonstrukcí prošel 1
prošel například 1
například atletický 1
atletický ovál, 1
ovál, kde 1
jiné běhal 1
běhal také 1
také maraton 1
maraton na 1
dráze (dříve 1
(dříve ještě 1
ještě škvárové, 1
škvárové, dnes 1
na tartanu) 1
tartanu) a 1
také tribuna 1
tribuna je 1
je nová, 1
nová, od 1
2018 také 1
také zastřešená. 1
zastřešená. Rozsáhlý 1
Rozsáhlý areál 1
zámku zahrnuje 1
zahrnuje kapli 1
sv. Josefa, 1
Josefa, park 1
zázemí. Rozsáhlý 1
Rozsáhlý majetek 1
odkázal na 1
na dobročinné 1
dobročinné účely. 1
účely. Rozsáhlý 1
Rozsáhlý park, 1
který dokola 1
dokola obklopuje 1
obklopuje palác, 1
palác, je 1
za zelené 1
zelené plíce 1
plíce města 1
cílem místních 1
místních rodin 1
rodin o 1
o víkendech. 1
víkendech. Rozsáhlý 1
Rozsáhlý statistický 1
statistický výzkum 1
Británie provedený 1
provedený v 2
2011 hovořil 1
hovořil o 3
o 422 1
422 psech 1
psech uštknutých 1
uštknutých zmijí. 1
zmijí. Rozsáhlý 1
Rozsáhlý výběr 1
z poezie, 1
poezie, prózy 1
prózy a 1
literární publicistiky 1
publicistiky vyšel 1
knize Zpěvy 1
Zpěvy nové 1
nové doby. 1
doby. Rozsah 1
Rozsah možného 1
možného skóre 1
skóre činí 1
činí od 1
od -18,3 1
-18,3 do 1
60. Rozsah 1
Rozsah opatření 1
opatření podle 1
podle věty 1
věty první 1
první stanoví 1
stanoví vláda 1
vláda nařízením. 1
nařízením. Rozsah 1
Rozsah porty 1
porty nebyl 1
nebyl fixně 1
fixně stanoven 1
stanoven (portou 1
(portou se 1
se rozuměl 1
rozuměl selský 1
selský dvůr, 1
dvůr, ve 1
kterém bydlelo 1
bydlelo i 1
více rodin). 1
rodin). Rozsah 1
Rozsah předmětů 1
předmětů zahrnuje 1
řadu technických, 1
technických, humanitních, 1
humanitních, lékařsko-biologických 1
lékařsko-biologických a 1
předmětů, výuku 1
výuku jazyků, 1
jazyků, společenských 1
společenských věd, 1
věd, historie, 1
historie, kulturních 1
kulturních věd, 1
věd, práva, 1
práva, ekonomiky 1
a zemědělských 1
zemědělských věd. 1
věd. Rozsah 1
Rozsah řezu 1
řezu slivoní 1
slivoní se 1
podle odrůdy. 1
odrůdy. Rozsah 1
Rozsah služeb 1
služeb určuje 1
určuje každá 1
každá pojišťovna 1
pojišťovna individuálně 1
individuálně a 1
a klient 1
klient si 1
vybrat tu, 1
jeho potřebám. 1
potřebám. Rozsah 1
Rozsah úprav 1
se lišil, 1
lišil, ale 1
ale prakticky 1
o kvalitativně 1
kvalitativně nová 1
plavidla uvnitř 1
uvnitř starých 1
starých trupů. 1
trupů. Rozsah 1
Rozsah Vejmluvova 1
Vejmluvova příspěvku 1
příspěvku však 1
již těžce 1
těžce objasněn. 1
objasněn. Rozsah 1
Rozsah znečištění 1
znečištění zemních 1
zemních ploch 1
ploch ropnými 1
ropnými výrobky 1
výrobky není 1
veřejně známý. 1
známý. Rozšířená 1
Rozšířená legenda, 1
legenda, že 1
že radlera 1
radlera vynalezl 1
vynalezl v 1
1922 Franz 1
Xaver Kugler, 1
Kugler, se 1
jako smyšlená. 1
smyšlená. Rozšířená 1
Rozšířená paměť 1
paměť se 1
na stránky 1
stránky o 1
velikosti 32 1
32 kB. 1
kB. Rozšířené 1
Rozšířené je 1
plemeno po 1
celé Evropě, 2
Americe i 2
části Jižní 2
Jižní Ameriky. 3
Ameriky. Rozšířené 1
Rozšířené stanné 1
stanné právo 1
právo zahrnovalo 1
zahrnovalo zákaz 1
zákaz politických 1
politických shromáždění 1
a stávek, 1
stávek, cenzuru 1
cenzuru tisku 1
uzavření univerzit. 1
univerzit. Rozšíření 1
Rozšíření činností 1
činností SÚKL 1
SÚKL přinesl 1
přinesl i 1
i zákon 2
č. 296/2008 1
296/2008 Sb., 1
lidských tkáních 1
tkáních a 1
a buňkách, 1
buňkách, který 1
2008 postavil 1
postavil SÚKL 1
SÚKL do 1
pozice instituce 1
instituce zajišťující 1
zajišťující dohled 1
nad jakostí 1
jakostí a 1
a bezpečností 1
bezpečností lidských 1
lidských tkání 1
tkání a 2
a buněk 2
buněk určených 1
u člověka. 1
člověka. Rozšíření 1
Rozšíření do 1
hry tradičně 1
tradičně přidávají 1
přidávají nová 1
nová sousedství, 1
sousedství, velkou 1
velkou spoustu 1
spoustu nábytku, 1
nábytku, oblečení 1
a herních 1
herních funkcí 1
funkcí (rozšíření 1
(rozšíření by 1
by zpravidla 1
zpravidla mělo 1
mělo ovlivňovat 1
ovlivňovat celou 1
celou hru). 1
hru). Rozšíření 1
Rozšíření je 1
je omezeno 2
severní Richtersveld. 1
Richtersveld. Rozšíření 1
Rozšíření PCjr 1
PCjr (jako 1
(jako třeba 1
třeba další 1
další paralelní 1
paralelní porty, 1
porty, sériové 1
sériové porty, 1
porty, paměť, 1
paměť, apod.) 1
apod.) se 1
provádělo pomocí 1
zařízení „sidecars“, 1
„sidecars“, umísťovaného 1
umísťovaného na 1
boku PCjr. 1
PCjr. Rozšíření 1
Rozšíření predikátu 1
predikátu se 1
však dělo 1
dělo také 1
také cestou 1
cestou individuálních 1
individuálních privilegií 1
privilegií pro 1
pro některý 1
některý rod. 1
rod. Rozšíření 1
Rozšíření Prosperity 1
Prosperity vyšlo 1
2010, v 1
češtině pod 2
názvem Prosperita 1
Prosperita v 1
2012. Rozšíří 1
Rozšíří biometrické 1
biometrické senzory, 1
senzory, které 1
které rozeznají 1
rozeznají wraithy 1
wraithy od 1
a major 1
major Sheppard 1
Sheppard s 1
několika lidmi 1
lidmi jej 1
jej zajmou. 1
zajmou. Rozšířila 1
Rozšířila se 1
i nabídka 1
nabídka karosářských 1
karosářských verzí 1
verzí o 1
o nákladní 1
nákladní ARO 1
ARO 320, 1
320, sanitku 1
sanitku ARO 1
ARO 323 1
323 či 1
či taxíky 1
taxíky ARO 1
ARO 328 2
328 Maxi 2
Maxi a 1
a ARO 1
Maxi Taxi 1
Taxi určené 1
pro šest 2
šest cestujících. 1
cestujících. Rozšířili 1
Rozšířili tak 1
tak počet 1
obyvatel města, 1
měli pozitivní 1
jeho ekonomiku. 1
ekonomiku. Rozšířilo 1
Rozšířilo se 1
zemí východní 1
východní Asie 1
Asie – 1
– Japonska, 1
Japonska, Koreje, 1
Koreje, Vietnamu. 1
Vietnamu. Rozšířil 1
Rozšířil se 2
Asie před 1
1 800 4
let. Rozšířil 1
Rozšířil se, 1
se, pravděpodobně 1
jako příměs 1
příměs v 1
v osivu, 1
osivu, na 1
většinu kontinentů, 1
kontinentů, zdomácněl 1
zdomácněl v 1
zemích Jižní 1
Ameriky, v 1
Austrálii či 1
jižní Africe. 1
Africe. Rozšířil 1
poslední třetině 2
třetině 14. 1
století. Rozšiřovaly 1
Rozšiřovaly se 1
se vědomosti 1
vědomosti hospodářské 1
a přibývalo 1
přibývalo škol 1
škol s 2
výukou štěpařství. 1
štěpařství. Rozšiřování 1
Rozšiřování domácího 1
růst nadregionálních 1
nadregionálních vztahů 1
vztahů přinesly 1
přinesly pokles 1
pokles jejich 1
jejich významu. 1
významu. Rozšiřování 1
Rozšiřování potenciálu 1
potenciálu SAT 1
SAT solverů 1
solverů představuje 1
současnosti značně 1
značně pokrokovou 1
pokrokovou oblast, 1
oblast, avšak 1
avšak prozatím 1
prozatím neexistuje 1
neexistuje žádná 1
žádná metoda 1
efektivní řešení 1
všech instancí 1
instancí SAT. 1
SAT. Rozšiřování 1
Rozšiřování se 1
provádí od 1
to střídavými 1
střídavými údery 1
údery nalevo 1
a napravo. 1
napravo. Rozšiřování 1
Rozšiřování území 1
území zajišťují 1
zajišťují vojenské 1
vojenské budovy: 1
budovy: kasárna 1
kasárna (Barracks) 1
(Barracks) jsou 1
jsou nejmenší 1
a nejrychleji 2
nejrychleji postavené, 1
postavené, na 1
špatně brání 1
brání a 1
a povyšování 1
povyšování vojáků 1
je ekonomicky 1
ekonomicky nevýhodné. 1
nevýhodné. Rozšiřuje 1
Rozšiřuje stávající 1
stávající právní 1
předpisy Evropské 1
unie o 1
projektu jednotného 1
jednotného digitálního 1
digitálního trhu 1
trhu EU. 1
EU. Rozsivkám 1
Rozsivkám se 1
daří jen 1
určitém pH, 1
proto s 4
rostoucí hloubkou 1
hloubkou se 1
projevuje indikace 1
indikace změny 1
změny pH 1
pH v 1
průběhu let. 2
let. Rozsudek 1
Rozsudek byl 1
vynesen 4. 1
července. Rozsudek 1
Rozsudek by 1
mohl padnout 1
padnout již 1
v říjnu. 2
říjnu. Rozsudek 1
Rozsudek Nejvyššího 1
soudu ČR 1
ČR ze 1
25. 4. 1
4. 2012, 1
2012, sp. 2
sp. zn. 3
zn. Rozsudkem 1
Rozsudkem ze 1
byl Oded 1
Oded Golan 1
Golan zproštěn 1
zproštěn obžaloby 1
obžaloby z 2
z falšování 1
falšování ossuária. 1
ossuária. Rozsudky 1
Rozsudky Revolučního 1
Revolučního soudu 1
jsou neměnné 1
neměnné a 1
nim odvolat. 1
odvolat. Roztáčení 1
Roztáčení vyšších 1
vyšších stupňů 1
se odehrávalo 3
odehrávalo ještě 1
před startem. 2
startem. Roztok 1
Roztok hydrogenuhličitanu 1
hydrogenuhličitanu po 1
malých kapkách 1
kapkách dopadá 1
na skálu 1
skálu a 1
něj odpařuje 1
odpařuje voda 1
uvolňuje se 1
se oxid 1
oxid uhličitý. 2
uhličitý. Roztok 1
Roztok je 1
nejlepší po 1
po 24 1
24 hodinách. 1
hodinách. Roztrhne 1
Roztrhne Bishopa, 1
Bishopa, Ripleyová 1
Ripleyová unikne 1
unikne do 1
vedlejší nákladové 1
nákladové místnosti 1
a Newt 1
Newt se 1
pod mříže. 1
mříže. Roztroušeně 1
Roztroušeně se 1
několik ostrůvků 1
ostrůvků xerotermního 1
xerotermního bezlesí. 1
bezlesí. Rozumí 1
Rozumí řeči 1
řeči zvířat 1
sám jí 1
jí mluví. 1
mluví. Rozvedli 1
Rozvedli se, 1
bylo Courtney 1
Courtney teprve 1
teprve sedm 1
sedm let; 1
let; byla 1
ve střídavé 1
střídavé péči. 1
péči. Rozvedli 1
Rozvedli se 3
roce. Rozvedli 1
1974. Rozvedli 1
2011. Rozvíjela 1
Rozvíjela se 1
literární tvorba, 1
tvorba, roky 1
roky 1400–1025 1
1400–1025 př. 1
l. jsou 1
za klasické 1
klasické období 1
období mladší 1
mladší babylonské 1
babylonské literatury 1
literatury – 1
starších děl 1
bylo zejména 2
století přepsaných 1
přepsaných do 1
do kanonické 1
kanonické podoby, 1
podoby, tj. 1
tj. pak 1
se neměnila. 1
neměnila. Rozvíjelo 1
Rozvíjelo se 1
také vinařství. 1
vinařství. Rozvíjel 1
Rozvíjel se 1
také kožedělný 1
kožedělný průmysl. 2
průmysl. Rozvíjena 1
Rozvíjena byla 1
také těžba 1
těžba dřeva 2
vybudovány byly 1
některé průmyslové 1
podniky. Rozvíjení 1
Rozvíjení partnerských 1
partnerských vztahů 1
mezi sdruženími 1
sdruženími a 1
ostatními oblastmi 1
oblastmi v 1
v tuzemsku 1
tuzemsku a 1
a zahraničí 1
společné zastupování 1
zastupování účastníků 1
účastníků sdružení 1
sdružení v 1
těchto záležitostech. 2
záležitostech. Rozvíjí 1
Rozvíjí poznatky 1
výchově dětí 2
dětí předškolního 1
předškolního věku 1
se naučit 2
naučit dítě 1
základním potřebám. 1
potřebám. Rozvíjí 1
Rozvíjí se 1
se turistický 1
turistický průmysl. 2
průmysl. Rozvinul 1
Rozvinul některé 1
některé originální 1
originální koncepce, 1
koncepce, například 1
například "vztah 1
"vztah s 1
s neznámým" 1
neznámým" (la 1
(la relation 1
relation d'inconnu) 1
d'inconnu) ad. 1
ad. Rozvinul 1
Rozvinul se 1
průmysl (továrna 1
(továrna na 1
na plasty) 1
plasty) a 1
a turistický 3
ruch. Rozvod 1
Rozvod byl 1
byl DOHC 1
DOHC a 1
celý agregát 1
byl přeplňován 1
přeplňován turbodmychadlem 1
turbodmychadlem Garrett. 1
Garrett. Rozvod 1
Rozvod Mosera 1
Mosera psychicky 1
psychicky velmi 1
velmi poznamená, 1
poznamená, podobně 1
jako Rexe 1
Rexe smrt 1
smrt jeho 2
jeho pána. 1
pána. Rozvod 1
Rozvod plynu 1
plynu mělo 1
mělo dostupný 1
dostupný asi 1
asi 70% 1
70% obyvatel, 1
obyvatel, nicméně 1
nicméně rozvod 1
rozvod nebyl 1
nebyl využíván. 1
využíván. Rozvod 1
Rozvod s 1
s Alenou 1
Alenou Šeredovou 1
Šeredovou byl 1
dokončen května 1
2018. Rozvody 1
Rozvody jsou 1
všech motorů 1
motorů poháněné 1
poháněné ozubeným 1
ozubeným řemenem. 1
řemenem. Rozvody 1
Rozvody svítiplynu 1
svítiplynu byly 1
byly prvním 1
prvním veřejným 1
veřejným rozvodem 1
rozvodem energie. 1
energie. Rozvoj 1
Rozvoj družstevnictví 1
družstevnictví je 1
venkově silně 1
silně spjat 1
spjat s 4
rozvojem úvěrních 1
úvěrních družstev. 1
družstev. Rozvoj 1
Rozvoj eHealth 1
eHealth vyžaduje 1
vyžaduje spolupráci 1
spolupráci jednotlivých 1
jednotlivých občanů, 1
občanů, zdravotnických 1
zdravotnických zařízení, 1
zařízení, zdravotních 1
zdravotních pojišťoven 1
pojišťoven a 1
orgánů veřejné 1
správy společně 1
s obchodními 1
obchodními společnostmi 1
a nevládními 1
nevládními organizacemi 1
organizacemi při 1
tvorbě standardů 1
a metodik. 1
metodik. Rozvoj 1
Rozvoj enantioselektivní 1
enantioselektivní syntézy 1
syntézy byl 1
začátku pomalý, 1
pomalý, hlavně 1
nedostatku dostupných 1
dostupných separačních 1
separačních a 1
a analytických 1
analytických metod. 1
metod. Rozvoj 1
Rozvoj městečka 1
městečka v 1
století umožnil 1
umožnil stavbu 1
kostela. Rozvoj 1
Rozvoj obce 1
obce začal 1
po 2. 6
válce. Rozvoj 1
Rozvoj průmyslu 1
průmyslu přilákal 1
do Tuzly 1
Tuzly další 1
další obyvatelstvo, 1
obyvatelstvo, což 1
což podstatným 1
podstatným způsobem 1
způsobem ovlivnilo 1
ovlivnilo již 1
té míry 1
míry vysoký 1
stupeň multietničnosti 1
multietničnosti demografické 1
demografické struktury 1
struktury Tuzly. 1
Tuzly. Rozvoj 1
Rozvoj však 1
své stinné 2
stinné stránky. 2
stránky. Rozvoj 1
Rozvoj železniční 1
železniční sítě 2
Albánii pokračoval 1
let. Rozvolňování 1
Rozvolňování hranice 1
mezi zábavou 1
zábavou a 1
a reklamním 1
reklamním sdělením 1
sdělením však 1
pouze doménou 1
doménou internetu. 1
internetu. Rozvory 1
Rozvory se 1
rovněž různily 1
různily (krátký 1
(krátký 2880 1
2880 mm, 1
mm, klasický 1
klasický 3150 1
3150 mm 1
dlouhý 3300 1
3300 mm). 1
mm). Rozvrat 1
Rozvrat občanské 1
Polsku trval 1
století. Rozvrh 1
Rozvrh ledu 1
ledu byl 1
byl nastaven 1
jeden večer 1
večer patřil 1
patřil veřejnému 1
veřejnému bruslení, 1
bruslení, následující 1
pak dostali 2
dostali prostor 1
prostor hokejisté 1
hokejisté a 1
a krasobruslaři. 1
krasobruslaři. Rozvrhové 1
Rozvrhové usnesení 1
usnesení z 1
dubna 2013, 1
2013, publikováno 1
na isir. 1
isir. Rozzlobený 1
Rozzlobený hrabě 1
hrabě táhne 1
táhne profesora 1
profesora pryč, 1
pryč, ten 1
je věštbou 1
věštbou i 1
i temným 1
temným hvozdem 1
hvozdem rozrušen 1
rozrušen a 1
a vítá, 1
vítá, když 1
blíží kraj 1
kraj lesa. 1
lesa. RP-2 1
RP-2 Torij, 1
Torij, výkonnějšími 1
výkonnějšími motory 1
motory VK-1A 1
VK-1A a 1
a závěsy 1
závěsy na 1
na přídavné 1
přídavné nádrže. 1
nádrže. R. 1
R. Pechhold 1
Pechhold ve 1
díle Mähr. 1
Mähr. RPZ 1
RPZ umožňuje 1
umožňuje rekurzivnímu 1
rekurzivnímu resolveru 1
resolveru DNS 1
DNS zvolit 1
zvolit konkrétní 1
konkrétní akce, 1
být provedeny 1
provedeny pro 1
množství sbírek 1
sbírek dat 1
dat doménových 1
doménových jmen 1
jmen (zón). 1
(zón). RSK 1
RSK tvořily 1
tvořily jednak 1
jednak oblasti 1
oblasti někdejší 1
někdejší vojenské 1
vojenské hranice 1
hranice ( 1
( RST: 1
RST: Signál 1
Signál reset, 1
reset, pro 1
pro resetování 1
resetování komunikace. 1
komunikace. RTMark 1
RTMark tedy 1
tedy působí 2
mimo rovinu 1
rovinu zákona 1
zákona stanovenou 1
stanovenou mezi 1
a těží 2
těží z 4
mnohem volněji 1
volněji stanovených 1
stanovených pravidel 1
zákonů mezi 1
mezi danými 1
danými korporacemi. 1
korporacemi. RTM 1
RTM je 1
je využití, 1
využití, které 1
které zachází 1
zachází – 1
jak samo 1
samo jméno 1
jméno napovídá 1
napovídá – 1
s dopravními 1
dopravními informacemi. 1
informacemi. Rtuť 1
Rtuť není 1
není teploměrným 1
teploměrným médiem, 1
médiem, posunuje 1
posunuje skleněné 1
skleněné indexy 1
indexy tvaru 1
tvaru tyčinky 1
tyčinky s 1
s feromagnetickými 1
feromagnetickými jemnými 1
jemnými pružinkami, 1
pružinkami, kterými 1
o stěnu 1
stěnu kapiláry. 1
kapiláry. Ruard 1
Ruard Lopesa 1
Lopesa se 1
stal přísným 1
přísným vládcem, 1
vládcem, jeho 1
něj stala 1
stala důležitější 1
než blahobyt 1
blahobyt jeho 1
jeho lidí. 1
lidí. Rubens 1
Rubens Barrichello 1
Barrichello po 1
sezóně přestoupil 1
do indycar. 1
indycar. Rubens, 1
Rubens, který 1
byl opatrovníkem 1
opatrovníkem Anny 1
Anny po 1
otce, byl 1
svědkem na 2
jejich svatbě. 1
svatbě. Rub 1
Rub listů 1
však světle 1
zelený. Rubová 1
Rubová strana 1
strana odznaku 1
odznaku obsahuje 1
části stylizované 1
stylizované spojené 1
spojené ruce. 1
ruce. Rubus 1
Rubus koehleri 1
koehleri je 1
je řazen 3
do podrodu 1
podrodu Rubus, 1
Rubus, sekce 1
sekce Rubus, 1
Rubus, podsekce 1
podsekce Hiemales 1
Hiemales a 1
série Hystrix. 1
Hystrix. Ruby 1
Ruby Mountains 1
Mountains je 1
jediné místo 2
severní Americe, 1
žije velekur 1
velekur himálajský 1
himálajský (Tetraogallus 1
(Tetraogallus himalayensis). 1
himalayensis). Ruce 1
Ruce dobře 1
dobře vypracované, 1
vypracované, obličej 1
obličej má 1
má obhroublý 1
obhroublý až 1
až mužský 1
mužský výraz. 1
výraz. Rücklovy 1
Rücklovy léčivé 1
léčivé sluneční 1
sluneční lázně 1
v Zátiší, 1
Zátiší, p. 1
p. Praha 1
Praha XV., 1
XV., Bráník. 1
Bráník. Ruční 1
Ruční odlévání 1
odlévání do 1
do forem 1
nezbytné kvůli 1
kvůli předcházení 1
předcházení vzniku 1
vzniku bublinek 1
bublinek v 1
v materiálu, 1
které velmi 1
velmi zvyšují 1
zvyšují jeho 1
jeho křehkost. 1
křehkost. Ruční 1
Ruční pletení 1
pletení je 1
metoda zhotovení 1
zhotovení plošné 1
plošné textilie 1
textilie z 2
z přiváděné 1
přiváděné niti, 1
niti, ze 1
tvoří a 1
vzájemně spojují 1
spojují očka 1
očka za 1
pomoci jednoduchých 1
jednoduchých nástrojů. 1
nástrojů. Ruční 1
Ruční práce 1
1949 opouštěna 1
opouštěna a 1
postupně ji 1
ji nahrazovalo 1
nahrazovalo pruhové 1
pruhové dobývání. 1
dobývání. Rudá 1
téměř vytlačena 1
celého lotyšského 1
lotyšského území. 1
území. Rudé 1
Rudé náměstí 1
náměstí patří 1
první místa, 1
místa, kam 2
vydá turista, 1
turista, který 1
na návštěvě 2
návštěvě Moskvy. 1
Moskvy. Rudé 1
Rudé právo, 2
právo, 2.7.1967, 1
2.7.1967, č. 1
č. 180, 1
180, s. 1
s. 8 2
8 V 1
1983 bylo 2
sezóně od 1
od 1.6 1
1.6 do 1
do 31.8. 1
31.8. Rudé 1
právo, 28.12.1946, 1
28.12.1946, s. 1
3 (Štědrovečerní 1
(Štědrovečerní anekdota 1
anekdota Svobodného 1
Svobodného slova). 1
slova). Rudný 1
Rudný důl 1
součástí Zlatohorské 1
Zlatohorské hornické 1
hornické naučné 1
naučné stezky. 2
stezky. Rudolf 1
Rudolf Antonín 1
Antonín Dvorský, 1
jménem Rudolf 2
Rudolf Antonín, 1
Antonín, (uměleckým 1
(uměleckým jménem 1
jménem R. 1
A. Dvorský) 1
Dvorský) ( 1
( Rudolf 1
Rudolf Bruner-Dvořák 1
Bruner-Dvořák se 1
jmenoval Rudolf 1
Rudolf Bruner. 1
Bruner. Rudolf 1
Rudolf byl 1
ženatý nejprve 1
s Christinou 1
Christinou ze 1
ze Šlejnic 1
Šlejnic a 1
s Markétou 1
Markétou z 2
z Ponikova, 1
Ponikova, přesto 1
přesto zemřel 1
bezdětný, proto 1
jeho dědictví 2
dědictví připadlo 1
připadlo příbuzným 1
z děčínské 1
děčínské pošlosti. 1
pošlosti. Rudolf 1
Rudolf Cortés 1
Cortés (někdy 1
(někdy nesprávně 1
nesprávně uváděný 1
jako Cortéz), 1
Cortéz), rodným 1
Rudolf Kraisinger, 1
Kraisinger, ( 1
( Rudolfínská 1
Rudolfínská galerie 1
galerie od 1
něj zakoupila 1
zakoupila obraz 1
obraz Rozpuk 1
Rozpuk (Před 1
(Před rozkvětem), 1
rozkvětem), Státní 1
Státní galerie 1
galerie ve 2
Vídni obraz 1
obraz Barvy 1
Barvy léta 1
a Moderní 1
Moderní galerie 1
Praze obrazy 1
obrazy Jihočeský 1
Jihočeský motiv, 1
motiv, Tkalci 1
Tkalci a 1
a Wilsonovo 1
Wilsonovo nádraží. 1
nádraží. Rudolf 1
Rudolf Němec 1
Němec v 2
s otisky 1
otisky vlastní 1
vlastní postavy 1
i modelek 1
modelek do 1
do emailových 1
emailových barev 1
plátně. Rudolf 1
Rudolf Ölz 1
Ölz Meisterbäcker 1
Meisterbäcker GmbH 1
GmbH poté 1
poté následuje 2
následuje z 1
hlediska prodeje 1
prodeje i 1
i zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Rudolf 1
Rudolf plánoval 1
plánoval napsat 1
napsat monumentální 1
monumentální lidovou 1
lidovou encyklopedii 1
encyklopedii o 1
o Rakousku-Uhersku, 1
Rakousku-Uhersku, na 1
níž měla 1
jeho záštitou 1
záštitou pracovat 1
pracovat duchovní 1
duchovní elita 1
elita země. 1
země. Rudolf 1
Rudolf si 1
něj táta 1
táta stydí, 1
stydí, a 1
domova. Rudolf 1
Rudolf Slawitschek, 1
Slawitschek, původním 1
původním příjmením 1
příjmením Slavíček 1
Slavíček K 1
K oficiální 1
oficiální změně 1
změně příjmení 1
příjmení došlo 1
roce 1941, 2
1941, v 2
v úředních 2
úředních dokumentech 2
je uvádění 1
uvádění příjmení 1
příjmení Slavíček. 1
Slavíček. Rudolf 1
Rudolf tím 1
chtěl omezit 1
omezit Matyášovy 1
Matyášovy mocenské 1
mocenské ambice. 1
ambice. Rudolf 1
Tiefenbachu zemřel 1
zemřel 4. 1
března 1653 1
1653 v 1
Nové Pace. 1
Pace. Rudorffer 1
Rudorffer si 1
si 14. 1
května 1940 1
1940 vyžádal 1
vyžádal svůj 1
první sestřel, 1
sestřel, Curtiss 1
Curtiss Hawk 1
Hawk 75. 1
75. Před 1
Před kapitulací 1
kapitulací Francie 1
Francie skóroval 1
skóroval ještě 1
ještě osmkrát. 1
osmkrát. Rudý 1
Rudý Tong 1
Tong změní 1
změní pravidla 1
mít dva 2
dva velitele. 2
velitele. Ruffianin 1
Ruffianin předčasný 1
předčasný konec 1
konec a 1
její smrt 1
smrt vedla 1
veřejné diskuzi 1
diskuzi ohledně 1
ohledně hummánějšího 1
hummánějšího zacházení 1
s koňmi. 1
koňmi. Ruffian 1
Ruffian je 1
je pohřbena 1
pohřbena nedaleko 1
nedaleko vlajkového 1
vlajkového pole 1
na závodišti 2
závodišti v 2
v Belmont 2
Belmont Parku 1
Parku s 1
s nosem 1
nosem stále 1
stále směřujícím 1
směřujícím k 1
cíli. Rufinus 1
Rufinus však 1
však neopomněl 1
neopomněl poopravit 1
poopravit některé 1
některé pochybné 1
pochybné pasáže. 1
pasáže. Ruiny 1
Ruiny byly 1
2000 jsou 1
zapsány na 1
světového dědictví 2
UNESCO. Ruiny 1
Ruiny Ikermiutu 1
Ikermiutu již 1
ostrově zřetelně 1
zřetelně vidět. 1
vidět. Ruiny 1
Ruiny Ralmuell 1
Ralmuell dobře 1
dobře znala 1
a věděla 1
o tajném 1
tajném vchodu. 1
vchodu. Ruiny 1
Ruiny tohoto 1
tohoto „původního 1
„původního Panamá“ 1
Panamá“ jsou 1
dnes archeologickou 1
archeologickou lokalitou 1
lokalitou „Panamá 1
„Panamá Viejo“. 1
Viejo“. Ruka 1
Ruka držící 1
držící koště 1
koště slouží 1
jako prodloužení 1
prodloužení koštěte. 1
koštěte. Rukojeť 1
Rukojeť měla 1
jiný vzhled 1
a břity 1
břity byly 1
byly potaženy 1
potaženy speciální 1
speciální vrstvou 1
vrstvou známou 1
jako "PowerGlide". 1
"PowerGlide". Rukopis 1
Rukopis ani 1
ani dobový 1
dobový výtisk 1
výtisk novin 1
novin totiž 1
totiž doposud 1
doposud nikdo 1
nikdo nedoložil, 1
nedoložil, takže 1
se patrně 3
patrně jedná 1
desetiletí starý 1
starý bibliografický 1
bibliografický omyl. 1
omyl. Rukopis 1
Rukopis je 1
starých kartónových 1
kartónových deskách, 1
deskách, na 1
jsou napsána 1
napsána pouze 1
dvě velká 1
velká písmena 1
písmena OZ 1
OZ (ОЗ), 1
(ОЗ), což 1
pravděpodobně zkratka 1
zkratka od 1
od Obtěžkáni 1
Obtěžkáni zlem, 1
zlem, ale 1
mohlo znamenat 1
znamenat telefon 1
telefon na 1
na záchranku. 1
záchranku. Rukopis 1
Rukopis má 1
má 162 1
162 stran, 1
stran, každou 1
každou o 1
rozměrech 216 1
216 x 1
x 142 1
142 mm. 1
mm. Rukopis 1
Rukopis si, 1
si, ostatně 1
ostatně jako 1
celý osecký 1
osecký klášterní 1
archiv, za 1
za staletí 3
staletí své 1
existence prožil 1
prožil mnoho 1
mnoho perných 1
perných okamžiků. 1
okamžiků. Rukopisy 1
Rukopisy jsou 2
jsou majetkem 1
majetkem Strahovské 1
Strahovské knihovny 1
jsou digitalizované. 1
digitalizované. Rukopisy 1
jsou uschovány 1
uschovány v 1
v Lorberově 1
Lorberově nakladatelství 1
v Bietigheimu. 1
Bietigheimu. Rumcajs 1
Rumcajs nedopatřením 1
nedopatřením urazil 1
urazil starostovu 1
starostovu mohutnou 1
mohutnou nohu, 1
nohu, která 1
jeho pýchou, 1
pýchou, a 1
to vykázán 1
města. Rumunská 1
Rumunská národní 1
národní identita 1
identita vznikala 1
vůči Slovanům 1
Slovanům a 1
a Maďarům. 1
Maďarům. Rumunské 1
Rumunské státní 1
dráhy ( 2
( Rumunsko 1
Rumunsko je 1
destinací s 1
než 15 5
15 miliony 1
miliony domácích 1
turistů ročně. 1
ročně. Rumunsko 1
Rumunsko přistoupilo 1
přistoupilo do 1
unie bez 1
bez referenda, 1
referenda, na 1
hlasování parlamentu. 1
parlamentu. Rumunský 1
Rumunský server 1
server Financiarul.ro 1
Financiarul.ro zprávu 1
zprávu podal 1
podal tak, 1
společnost zakázku 1
50 vozů 1
vozů od 2
od nejmenované 1
nejmenované české 1
české firmy 1
firmy již 1
již získala. 1
získala. Rupnik 1
Rupnik byl 1
funkce jmenován 1
jmenován 22. 1
září 1943. 1
1943. Rupnik 1
Rupnik odmítal 1
odmítal pokusy 1
pokusy ostatních 1
ostatních slovinských 1
slovinských představitelů 1
představitelů zajistit 1
zajistit nekomunistickou 1
nekomunistickou budoucnost 1
budoucnost Slovinska 1
Slovinska povstáním 1
povstáním proti 1
proti nacistům. 2
nacistům. Ruppelt 1
Ruppelt žádal 1
žádal jeho 1
jeho experty, 1
experty, aby 1
pomohli udělat 1
udělat výzkum 1
výzkum UFO 1
UFO vědečtější. 1
vědečtější. Ruprecht 1
Ruprecht se 1
jej zpočátku 1
zpočátku snaží 1
snaží vypudit, 1
vypudit, ale 1
později spíše 1
spíše páchá 1
páchá nezbednosti 1
nezbednosti a 1
někdy pomáhá 1
pomáhá panu 1
panu Krbcovi 1
Krbcovi zbavit 1
se nepříjemných 1
nepříjemných návštěvníků. 1
návštěvníků. Ruscha 1
Ruscha přepracoval 1
přepracoval negativy 1
negativy šesti 1
šesti fotografií 1
fotografií ze 1
knihy Every 1
Every Building 1
Building on 1
on Sunset 1
Sunset Strip. 1
Strip. Rushdie 1
Rushdie byl 1
byl celkem 3
čtyřikrát ženatý. 1
ženatý. Ruská 1
Ruská armáda 1
se nezastavila 1
nezastavila ani 1
hranicích své 1
své říše 1
brzy vznikla 1
vznikla šestá 1
šestá koalice. 1
koalice. Ruská 1
Ruská barevná 1
barevná bolonka 1
bolonka nevyžaduje 1
nevyžaduje pohyb, 1
pohyb, ale 1
se přizpůsobit 1
přizpůsobit svému 1
svému chovateli. 1
chovateli. Ruská 1
Ruská černomořská 1
černomořská flotila 1
flotila pod 1
velením kontradmirála 1
kontradmirála Vojnoviče 1
Vojnoviče přesvědčivě 1
přesvědčivě porazila 1
porazila početnějšího 1
početnějšího tureckého 1
tureckého soupeře. 1
soupeře. Ruská 1
Ruská chemická 1
chemická společnost 1
říjnu 1868. 1
1868. Ruská 1
Ruská GRU 1
GRU byla 1
do ozbrojeného 1
ozbrojeného konfliktu 1
konfliktu Tádžikistánu 1
Tádžikistánu s 1
s uzbeckými 1
uzbeckými islamisty 1
islamisty v 1
letech 2011–2013. 1
2011–2013. Ruská 1
Ruská letadla 1
letadla bombardovala 1
bombardovala velitelství 1
velitelství povstalců 1
a nejméně 3
nejméně 7 1
jich zabila. 1
zabila. Ruská 1
Ruská média 1
média podle 1
nich líčí 1
líčí situaci 1
Ukrajině jinak, 1
skutečnosti, a 1
spoustu věcí 1
věcí neříkají. 1
neříkají. Ruská 1
Ruská podpora 1
podpora pozůstávala 1
pozůstávala jen 1
několika děl, 1
Rusové byli 1
byli první, 1
první, kteří 1
boje utekli. 1
utekli. Ruská 1
Ruská policejní 1
policejní registrační 1
registrační značka 1
značka má: 1
má: modré 1
modré pozadí, 1
pozadí, bílé 1
bílé 4 1
4 číslice 1
1 písmeno 1
za čísly 1
a písmeny 1
písmeny má 1
rohu napsáno: 1
napsáno: „RUS“ 1
„RUS“ a 1
ním číslo. 1
číslo. Ruská 1
Ruská vláda 1
vláda do 1
ní nominovala 1
nominovala Gerharda 1
Gerharda Schrödera, 1
Schrödera, který 1
posléze zvolen 1
této dozorčí 1
dozorčí rady; 1
rady; za 1
tuto svoji 1
svoji novou 1
novou funkci 1
funkci byl 5
byl Schröder 1
Schröder v 1
Německu kritizován. 1
kritizován. Ruská 1
Ruská vojska 1
byla přeformována 1
přeformována a 1
nových oddílů. 1
oddílů. Ruské 1
Ruské kolo 1
kolo (také 1
(také obří 1
obří kolo) 1
kolo) je 1
je technické 2
technické zařízení 1
zařízení sestávající 1
velkého vertikálně 1
vertikálně umístěného 1
umístěného kola, 1
kola, po 1
jehož obvodu 2
rozmístěny vagóny 1
vagóny pro 1
pro návštěvníky. 2
návštěvníky. Ruské 1
Ruské ozbrojené 1
síly zatím 1
zatím objednaly 1
objednaly 30 1
30 strojů. 1
strojů. Ruské 1
Ruské pozice 1
pozice byly 1
byly prolomeny. 1
prolomeny. Ruské 1
Ruské úřady 1
úřady ve 1
věci odmítají 1
odmítají zahájit 1
zahájit vyšetřování. 1
vyšetřování. Rusko 1
a Indie 1
Indie jednaly 1
jednaly o 1
o zakoupení 1
zakoupení plavidla 1
plavidla od 1
let. Rusko 1
Rusko bylo 2
do První 1
První světové 1
války závislé 1
produkci obilí, 1
obilí, která 1
byla samozřejmě 1
samozřejmě plně 1
plně svázána 1
s rolnictvem. 1
rolnictvem. Rusko 1
Rusko je 1
velmi rozlehlé 1
rozlehlé a 1
tam lůžkové 1
lůžkové vozy 1
vozy používány 1
používány velmi 1
často. Rusko 1
Rusko nyní 1
nyní požaduje 1
požaduje od 1
od Ukrajiny 1
Ukrajiny za 1
za plyn 1
plyn stejné 1
stejné ceny 1
ceny jako 1
jako od 1
od západoevropských 1
západoevropských zemí; 1
zemí; Ukrajina 1
Ukrajina tvrdí, 1
toto několikanásobné 1
několikanásobné zvýšení 1
zvýšení požadované 1
požadované ceny 1
ceny je 1
politicky motivované. 1
motivované. Rusko-rakouská 1
Rusko-rakouská armáda 1
v musela 1
musela během 1
bitvy odrážet 1
odrážet útoky 1
útoky turecké 1
turecké jízdy, 1
jízdy, ale 1
ale dokázala 1
dokázala přejít 1
silného protiútoku 1
protiútoku a 1
a Turci 1
Turci se 1
nakonec dali 1
na útěk 1
a utrpěli 1
utrpěli vysoké 1
vysoké ztráty. 1
ztráty. Rusko 1
Rusko reprezentoval 1
reprezentoval od 1
od mládežnické 1
mládežnické kategorie 1
U16. Rusko 1
Rusko veškerou 1
veškerou kritiku 1
kritiku tohoto 1
tohoto rozhodnutí 1
rozhodnutí odmítalo 1
odmítalo a 1
připravené čelit 1
čelit jakékoliv 1
jakékoliv reakci 1
reakci západních 1
západních zemí, 1
včetně v 1
případě úplného 1
úplného zmrazení 1
zmrazení vztahů 1
a startu 1
startu nové 1
nové Studené 1
Studené války. 1
války. Rusko 1
Rusko však 1
útoky jsou 1
jsou cílené 1
cílené na 1
všechny teroristické 1
teroristické skupiny. 1
skupiny. Ruský 1
Ruský ostrov 2
hornatý, s 1
celkem 47 1
47 vrcholy. 1
vrcholy. Ruský 1
asi 29 1
29 kilometrů 1
není trvale 2
obydlen. Ruský 1
Ruský politický 1
politický panslavismus 1
panslavismus má 1
má kořeny 2
po prohrané 1
prohrané Krymské 1
Krymské válce. 1
válce. Ruský 1
Ruský prezident 1
prezident hned 1
poté nařídil 1
nařídil komunistické 1
komunistické straně 1
na ruském 2
ruském území 1
území zastavit 1
zastavit činnost 1
tento příkaz 1
příkaz potvrdil 1
potvrdil 24. 1
srpna i 1
sám Gorbačov. 1
Gorbačov. Ruský 1
Ruský trenér 1
trenér Laskov 1
Laskov na 1
v Rostově 1
Rostově nutil 1
nutil koně 1
koně skákat 1
skákat přes 1
přes ostnaté 1
ostnaté dráty, 1
dráty, aby 1
aby nabrali 1
nabrali dostatečnou 1
dostatečnou výšku 2
výšku k 1
překonání Taxisu. 1
Taxisu. Ruský 1
Ruský vědec 1
vědec Jurij 1
Jurij Knorozov 1
Knorozov vyslovil 1
vyslovil roku 1
1952 lepší 1
lepší hypotézu, 1
že písmo 1
písmo kombinuje 1
kombinuje obrázky 1
a slabikové 1
slabikové znaky, 1
znaky, přičemž 1
přičemž pro 1
pro tentýž 1
tentýž pojem 1
pojem lze 1
použít několik 1
znaků. Ruský 1
Ruský výrobce 1
výrobce vakcíny 1
vakcíny Sputnik 1
Sputnik V 1
V poté 1
poté obvinil 1
obvinil Anvisu 1
Anvisu z 1
z pomluvy 1
pomluvy a 1
hrozí jí 1
jí soudní 1
soudní žalobou. 1
žalobou. Rusové 1
Rusové ho 1
ho donutili, 1
donutili, aby 1
Kyjeva. Rusové 1
Rusové nadále 1
nadále posilovali 1
posilovali svoje 1
svoje jednotky 1
jejich armáda 2
armáda dosáhla 1
dosáhla síly 1
síly 100 1
mužů. Rusové 1
Rusové odolali 1
odolali čchingským 1
čchingským útokům, 1
útokům, třebaže 1
třebaže jim 1
jim začaly 1
začaly docházet 1
docházet střelivo 1
a potraviny. 1
potraviny. Rusové 1
Rusové se 2
se Mongolů 1
Mongolů nebáli, 1
nebáli, obávali 1
však mandžuské 1
mandžuské armády. 1
armády. Rusové 1
území Kazachstánu 1
Kazachstánu usazovat 1
usazovat koncem 1
koncem 18. 3
století, když 2
když Kazaši 1
Kazaši nominálně 1
nominálně uznali 1
uznali ruskou 1
ruskou nadvládu 1
nadvládu výměnou 1
před opakujícími 1
se mongolskými 1
mongolskými útoky. 1
útoky. Rusové 1
Rusové také 1
také dali 1
dali ostrovům 1
ostrovům název 1
název Grumant, 1
Grumant, který 1
vznikl zkomolením 1
slova Grunland 1
Grunland ( 1
( Rusové 1
Rusové v 1
bitvě ztratili 1
ztratili téměř 1
téměř 90 3
90 000 1
množství materiálu 1
a munice. 2
munice. Russel 1
Russel byl 1
tehdy největším 1
největším válečným 1
válečným korespondentem. 1
korespondentem. Russkij 1
Russkij viťaz 1
viťaz byl 1
byl důležitým 1
důležitým článkem 1
článkem ve 1
vývoji ruských 1
ruských letadel 1
i vícemotorových 1
vícemotorových letadel 1
světě. Růst 1
Růst bujný, 1
bujný, jako 1
jako naroubovaná 1
naroubovaná odrůda 1
odrůda na 1
na meruzalce 1
meruzalce rovněž 1
rovněž bujný. 1
bujný. Růst 1
Růst ekonomiky 1
ekonomiky podpořila 1
podpořila monetární 1
monetární expanze, 1
expanze, vláda 1
vláda rozšiřovala 1
rozšiřovala těžbu 1
těžbu drahých 2
kovů – 1
– mědi 1
mědi a 2
stříbra – 1
jižní Číně 1
a Vietnamu, 1
Vietnamu, Brook, 1
s. 91. 1
91. rostla 1
rostla emise 1
emise papírových 1
peněz ( 1
( Růst 1
Růst HDP 1
hodnotami 0,5 1
prvním čtvrtletí 1
čtvrtletí 1999 1
a 5,6 1
5,6 % 1
čtvrtém čtvrtletí 1
čtvrtletí 2004, 1
2004, aby 1
následujících dvou„zlatých“ 1
dvou„zlatých“ letech 1
letech překračoval 1
překračoval sedmiprocentní 1
sedmiprocentní úroveň, 1
úroveň, popř. 1
popř. se 1
jí blížil. 1
blížil. Ruština 1
Ruština se 1
stala druhým 1
druhým úředním 1
jazykem Běloruska 1
její dominantní 1
dominantní pozice 1
pozice vůči 1
vůči běloruštině 1
běloruštině (jazyku 1
(jazyku menšiny 1
menšiny obyvatel 1
obyvatel Běloruska) 1
Běloruska) se 1
více upevnila. 1
upevnila. Ruština 1
Ruština také 1
mezi volitelné 1
volitelné předměty. 1
předměty. Růst 1
Růst je 1
u odrůdy 1
odrůdy Zvonkové 1
Zvonkové zpočátku 1
zpočátku velmi 5
velmi silný, 1
silný, později 1
později středně 1
středně bujný, 1
bujný, spíše 1
ostrými úhly 1
úhly větvení. 1
větvení. Růst 1
Růst kapitálu 1
kapitálu znamená 1
znamená růst 1
růst pracující 1
pracující třídy. 1
třídy. Růst 1
Růst lebky, 1
lebky, respektive 1
respektive mozku, 1
mozku, je 1
podmíněn přítomností 1
přítomností otevřených 1
otevřených (patentních) 1
(patentních) švů. 1
švů. Růst 1
Růst města 3
urychlen stavbou 1
stavbou rozsáhlých 1
rozsáhlých panelových 1
panelových sídlišť 1
sídlišť a 1
a řízeným 1
řízeným přistěhováváním 1
přistěhováváním ruskojazyčného 1
ruskojazyčného obyvatelstva 1
oblastí Sovětského 1
svazu. Růst 1
města rovnoměrně 1
rovnoměrně pokračoval, 1
pokračoval, Kilingi-Nõmme 1
Kilingi-Nõmme si 1
dobu zachovávalo 1
zachovávalo svůj 1
svůj status 1
status lokálního 1
lokálního centra. 1
centra. Růst 1
města způsobil 1
způsobil vznik 2
dalších předměstí, 1
zůstávají mimo 1
hranice města, 1
městem tvoří 1
tvoří metropolitní 1
metropolitní oblast, 1
oblast, známou 1
oblast Velké 1
Velké Suvy. 1
Suvy. Růstové 1
Růstové rozprasky 1
rozprasky je 1
je neinfekční, 1
neinfekční, neparazitické 1
neparazitické poškození 1
poškození rostlin, 1
rostlin, vzniklé 1
vzniklé vlivem 1
vlivem překotného 1
překotného růstu 1
nebo zvětšování 1
zvětšování objemu 1
objemu buněk 1
buněk pletiv 1
pletiv působením 1
působením abiotických 1
abiotických podmínek. 1
podmínek. Rustovou 1
Rustovou jedinou 1
jedinou útěchou 1
útěchou bylo, 1
že zemřela 1
zemřela jako 1
jako šťastné 1
šťastné dítě, 1
dítě, bezbolestně. 1
bezbolestně. Růst 1
Růst se 1
počítá ze 1
ze 7denního 1
7denního klouzavého 1
klouzavého průměru 1
průměru namísto 1
namísto z 1
z hrubých 1
hrubých dat 1
dat coby 1
coby podíl 1
podíl hodnoty 1
hodnoty dne 2
a hodnoty 2
dne před 1
před týdnem, 1
týdnem, např. 1
např. pondělka 1
pondělka a 1
a pondělka 1
pondělka před 1
před týdnem. 1
týdnem. Růst 1
Růst státního 1
státního dluhu 1
dluhu se 1
zastavit až 1
2013, čímž 1
jeho zvýšení 1
zvýšení v 1
těchto obdobích 1
obdobích o 1
o cca 2
1,5 bilionu 1
bilionu Kč 1
Kč (viz 1
(viz tabulka 1
tabulka níže). 1
níže). Rusů 1
Rusů bylo 1
v Kumarském 1
Kumarském ostrohu 1
ostrohu kolem 1
pěti set 2
set (maximálně 1
(maximálně 513), 1
513), měli 1
tři děla 1
a stovku 1
stovku píšťal, 1
píšťal, ostatek 1
ostatek Rusů 1
Rusů byl 1
vyzbrojen pouze 1
pouze chladnými 1
chladnými zbraněmi. 1
zbraněmi. Rusům 1
Rusům pak 1
pak pravili: 1
pravili: „Země 1
„Země naše 1
naše jest 1
jest veliká 1
veliká a 1
a oplývá 1
oplývá vším, 1
vším, ale 1
ale řádu 1
ní není, 1
není, i 1
i pojďte 1
pojďte panovat 1
panovat a 1
nám vládnout“. 1
vládnout“. Ruth 1
Ruth Pfau 1
Pfau se 1
protestantské rodině 1
v Lipsku, 1
Lipsku, měla 1
další sestry 1
jednoho bratra. 1
bratra. Rutilius 1
Rutilius v 1
ale Mariovi 1
Mariovi se 1
podařilo situaci 1
situaci stabilizovat 1
stabilizovat a 1
a donutil 1
donutil Scatona 1
Scatona odtáhnout. 1
odtáhnout. Rutina 1
Rutina je 1
na generování 1
generování velkého 1
množství impulsů 1
impulsů v 1
krátkém čase, 1
čase, jeden 1
jeden hudební 1
hudební kanál 1
je hlasitější. 1
hlasitější. Rutinní 1
Rutinní vakcinace 1
vakcinace proti 1
proti bakterii 1
bakterii Streptococcus 1
Streptococcus pneumoniae 1
pneumoniae pneumokokovou 1
pneumokokovou konjugovanou 1
konjugovanou vakcínou 1
vakcínou (PCV), 1
(PCV), která 1
aktivní proti 1
proti sedmi 1
sedmi běžným 1
běžným sérotypům 1
sérotypům tohoto 1
tohoto patogenu, 1
patogenu, významným 1
způsobem snižuje 1
snižuje počet 2
počet případů 1
případů pneumokokové 1
pneumokokové meningitidy. 1
meningitidy. Růženec 1
Růženec je 1
zakončen tradiční 1
tradiční modlitbou 1
modlitbou z 1
z liturgie 1
liturgie na 1
Metoděje "Bože, 1
"Bože, tys 1
tys poslal 1
poslal našim 1
našim předkům 1
předkům svatého 1
a Metoděje, 1
Metoděje, aby 1
jim hlásali 1
hlásali evangelium 1
evangelium slovanským 1
slovanským jazykem. 1
jazykem. Růženín 1
Růženín je 1
často protkán 1
protkán bílými 1
bílými lamelami, 1
lamelami, které 1
mohou představovat 2
představovat nahloučení 1
nahloučení dutin 1
dutin po 1
po ultrazvukové 1
ultrazvukové kavitaci. 1
kavitaci. Růženka 1
se rozběhne 1
rozběhne k 1
k chrámu, 1
chrámu, z 1
něhož vycházejí 1
vycházejí Faustovi 1
Faustovi přátelé. 1
přátelé. Různá 1
Různá období, 1
období, slohy 1
slohy a 1
školy si 1
také vytvořily 1
vytvořily určitá 1
a vzory, 1
vzory, jak 1
jak záhyby 1
záhyby látky 1
látky zobrazovat. 1
zobrazovat. Různé 1
Různé akce 1
místech po 1
celém Aarhusu. 1
Aarhusu. Různé 1
Různé atomy 1
atomy se 1
svým složením: 1
složením: počtem 1
počtem jednotlivých 1
jednotlivých částic. 1
částic. Různě 1
Různě barevné 1
barevné kultivary 1
kultivary ředkviček 1
ředkviček vypěstované 1
vypěstované ze 1
směsi semen. 1
semen. Různé 1
Různé části 1
části dračinky 1
dračinky křovité 1
křovité jsou 1
medicíně používány 1
k léčení 1
léčení různých 1
různých neduhů, 1
neduhů, zejména 1
zejména průjmů, 1
průjmů, řezných 1
řezných ran, 1
ran, zánětů 1
zánětů aj. 1
aj. Různé 1
Různé druhy 3
druhy dorůstají 1
dorůstají různé 1
různé velikosti 2
metrů. Různé 1
druhy materiálů 1
jsou jinak 1
jinak citlivé 1
na rychlé 1
rychlé zvýšení 1
následné rychlé 1
rychlé zchladnutí. 1
zchladnutí. Různé 1
druhy netvařců 1
netvařců jsou 1
Americe využívány 1
jako větrolamy 1
větrolamy a 1
a ochranné 1
ochranné pásy, 1
pásy, neboť 1
neboť mají 1
mají hustý 1
hustý keřovitý 1
keřovitý růst, 1
růst, pevné 1
pevné kořeny 1
jsou odolné 1
proti hmyzím 1
hmyzím škůdcům. 1
škůdcům. Různé 1
Různé formy 1
formy spolupráce 1
okolními zeměmi 1
zeměmi rozvíjelo 1
rozvíjelo prostřednictvím 1
prostřednictvím platformy 1
platformy „ 1
„ Různé 1
Různé hranice 1
Evropy. Různé 1
Různé metody 1
metody sekvenování 1
sekvenování můžou 1
můžou využívat 1
i stejných 1
stejných principů. 1
principů. Různé 1
Různé mezinárodní 1
mezinárodní a 1
vládní instituce 1
už mnohokrát 1
mnohokrát pokoušely 1
pokoušely antisemitismus 1
antisemitismus formálně 1
formálně definovat. 1
definovat. Různé 1
Různé ptačí 1
odlišné vzory 1
a strategie 2
strategie línání. 1
línání. Různé 1
Různé síťové 1
síťové protokoly 1
protokoly mají 1
mají požadavky 1
minimální velikost 1
velikost datagramu, 1
datagramu, kterou 1
být síťové 1
síťové rozhraní 1
rozhraní schopno 1
schopno doručit. 1
doručit. Různé 1
Různé štamgasty 1
štamgasty a 1
a Londýňany 1
Londýňany na 1
konci epizody 1
epizody nadabovali 1
nadabovali angličtí 1
angličtí herci 1
herci Robin 1
Robin Atkin 1
Atkin Downes 1
Downes a 1
a Brian 1
Brian George. 1
George. Různé 1
Různé typy 1
typy kulturní 1
kulturní krajiny, 1
krajiny, ilustrativní 1
ilustrativní příklad 1
příklad zdejšího 1
zdejšího zemědělství 1
zemědělství založeného 1
na kávě. 1
kávě. Různí 1
Různí akcionáři 1
akcionáři mají 1
různá práva 1
a dostávají 1
dostávají jiné 1
jiné zisky. 1
zisky. Různí 1
Různí se 1
způsob jejich 1
jejich upevnění. 1
upevnění. Různorodé 1
Různorodé pojetí 1
pojetí bylo 1
uspořádání dalších 1
dalších okruhů 1
okruhů známých 1
jako Mediolobivia, 1
Mediolobivia, Pygmaeolobivia, 1
Pygmaeolobivia, Setirebutia, 1
Setirebutia, Cylindrorebutia, 1
Cylindrorebutia, Digitorebutia. 1
Digitorebutia. Různorodé 1
Různorodé využití 1
těchto ploch 1
ploch je 3
je rozšířeno 1
rozšířeno prakticky 1
světě. Různorodost 1
Různorodost definic 1
definic je 1
dána částečně 1
částečně překrýváním 1
překrýváním společných 1
společných rysů 1
rysů v 1
a geografii 1
geografii regionu. 1
regionu. Různorodost 1
Různorodost nebezpečí 1
nebezpečí číhajících 1
číhajících na 2
na uživatele 2
uživatele bezdrátových 1
bezdrátových technologií 1
technologií se 1
jejich rostoucím 2
rostoucím ohlasem 1
ohlasem a 1
a přístupností 1
přístupností pouze 1
pouze navyšuje. 1
navyšuje. Ružomberok 1
Ružomberok ), 1
), studovala 1
studovala právo, 1
právo, provdala 1
provdala se 1
1922 za 1
za MUDr. 1
MUDr. Růžová 1
Růžová revoluce 2
revoluce nebo 1
také Revoluce 1
Revoluce růží 1
růží Poznámka: 1
Poznámka: Růžová 1
revoluce je 1
český ekvivalentní 1
ekvivalentní název 1
pro gruzínskou 1
gruzínskou Revoluci 1
Revoluci růží. 1
růží. Ruzyňské 1
Ruzyňské letiště 1
několika filmech. 2
filmech. RV740 1
XT má 1
menší 40 1
nm nanotechnologii, 1
nanotechnologii, vyrábí 1
u TSMC. 1
TSMC. Ryan, 1
Ryan, 2012, 1
s. 45. 2
45. Později 1
Později všechny 1
třídy Radetzky 1
Radetzky připádly 1
připádly v 1
rámci reparací 1
reparací Itálii, 1
Itálii, která 2
je nechala 1
nechala sešrotovat. 1
sešrotovat. Ryanu 1
Ryanu Peter 1
Peter Girard 1
Girard letové 1
zkoušky ponejprv 1
ponejprv s 1
s konvenčním 1
konvenčním vzletem 1
vzletem a 1
a přistáním. 1
přistáním. Ryba 1
Ryba hraje 1
hraje důležitou 2
roli i 1
při namlouvání, 1
namlouvání, kdy 1
ji samec 1
samec předkládá 1
předkládá samici. 1
samici. Ryba 1
Ryba má 2
má stříbrnou 1
stříbrnou barvu 1
stranách těla 1
těla výrazné 1
výrazné znaky. 1
znaky. Ryba 1
má základní 2
základní zbarvení 1
zbarvení stříbrné 1
stříbrné s 1
s černými 2
černými pruhy 1
hlavy až 1
po ocas. 1
ocas. Ryba 1
Ryba prospívá 1
prospívá v 1
v chladnější 1
chladnější vodě 1
vodě s 1
s dobrou 1
dobrou filtrací. 1
filtrací. Rybáři, 1
Rybáři, kteří 1
byli pouhých 1
pouhých 30 2
od pobřeží, 1
pobřeží, ji 1
ji vůbec 1
vůbec nezaznamenali, 1
nezaznamenali, ale 1
ostrově zabila 1
zabila 28 1
a zničila 2
zničila 275 1
275 km 1
km pobřeží. 1
pobřeží. Rybáři 1
Rybáři však 1
v tuleních 1
tuleních viděli 1
viděli konkurenci, 1
konkurenci, která 1
jim snižuje 1
snižuje úlovky 1
úlovky a 1
začali hubit, 1
hubit, často 1
velmi nevybíravými 1
nevybíravými metodami. 1
metodami. Rybář 1
Rybář mu 1
mu vypráví, 1
jeho skutečná 1
skutečná dcera 1
dcera zmizela 1
zmizela před 1
před patnácti 1
patnácti lety 1
lety v 2
v jezeře, 1
jezeře, a 1
namísto ní, 1
jeho domku 1
domku objevila 1
objevila tříletá 1
tříletá dívka 1
dívka Undine, 1
Undine, kterou 1
kterou vychoval. 1
vychoval. Rybářská 1
Rybářská osada 1
osada s 2
malým přístavem 1
přístavem leží 1
v rozlehlé 1
rozlehlé zátoce 1
zátoce při 1
při Neretvanském 1
Neretvanském průlivu 1
průlivu (moře 1
(moře mezi 1
mezi zátokou 1
zátokou a 1
a protilehlou 1
protilehlou pevninou 1
pevninou místní 1
místní nazývají 1
nazývají Malo 1
Malo more, 1
more, zatímco 1
zatímco otevřené 1
otevřené moře 1
pobřeží Pelješacu 1
Pelješacu nazývají 1
nazývají Veliko 1
Veliko more). 1
more). Rybářský 1
Rybářský tábor, 1
tábor, kde 1
žili rybáři 1
rybáři a 1
jejich rodiny 2
rodiny na 3
od továrny 1
továrny se 3
později rozrostl 2
jménem Gasparilla, 1
Gasparilla, tvořené 1
tvořené malými 1
malými dřevěnými 1
dřevěnými domky. 1
domky. Rybí 1
Rybí oko 1
oko se 1
v meteorologii, 1
meteorologii, dnes 1
dnes si 1
však našlo 1
našlo místo 1
při focení 2
focení architektury 1
a přírody. 1
přírody. Rybná 1
Rybná (dříve 1
(dříve Vyhláška 1
1949. Rybníček 1
Rybníček Nad 1
Nad Marešákem 1
Marešákem o 1
plochy 0,30 1
0,30 ha 1
městyse Choltice 1
Choltice v 1
okrese Pardubice 1
Pardubice mezi 1
místními ulicemi 1
ulicemi Větrná 1
Větrná a 1
a Podrybníčky. 1
Podrybníčky. Rybníčky 1
Rybníčky jsou 1
pro odchov 1
odchov rybí 1
rybí násady. 1
násady. Rybník 1
Rybník Bucek 1
Bucek o 1
rozloze 25,7 1
25,7 ha 1
ha (jiný 1
(jiný údaj 1
údaj 24,5 1
24,5 ha) 1
ha) je 1
největší rybník 1
regionu. Rybník 1
Rybník byl 2
století odbahněn. 1
odbahněn. Rybník 1
na přítoku 1
přítoku Hlinovského 1
Hlinovského potoka 1
potoka mezi 1
mezi Andělským 1
Andělským a 1
a Bezděkovským 1
Bezděkovským rybníkem. 1
rybníkem. Rybník 1
Rybník by 1
druhy představoval 1
představoval podstatnou 1
podstatnou migrační 1
migrační překážku 1
překážku a 2
a znamenal 1
znamenal by 1
by fragmentaci 1
fragmentaci vodního 1
vodního toku 2
toku a 3
a populací 1
populací obou 1
obou druhů. 3
druhů. Rybníkem 1
Rybníkem také 1
také prochází 1
prochází 49. 1
49. rovnoběžka 1
rovnoběžka severní 1
šířky. Rybník 1
Rybník je 2
čtyř rybníků 1
rybníků v 1
obci. Rybník 1
chov ryb 1
sportovní rybolov. 2
rybolov. Rybník 1
Rybník nově 1
nově přejmenoval 1
na Oplatil, 1
Oplatil, ale 1
jiné Krčínovy 1
Krčínovy názvy 1
názvy neujalo 1
všechny lidi 1
lidi znovu 1
znovu Záblatským. 1
Záblatským. Rybník 1
Rybník obklopují 1
obklopují ze 1
a jihozápadu 1
jihozápadu pole, 1
pole, na 1
severozápadě na 1
na rybník 1
rybník navazuje 1
navazuje zamokřená 1
zamokřená oblast 1
hrází se 1
nachází louka. 1
louka. Rybník 1
Rybník se 1
se správnými 1
správnými vlastnostmi 1
vlastnostmi může 1
být domovem 1
domovem draka 1
z Čchi. 1
Čchi. Rybníky 1
Rybníky se 1
se využívaly 1
využívaly jen 1
jen minimálně. 2
minimálně. Rybník 1
Rybník Žabí 1
Žabí Lhotka 1
Lhotka o 1
plochy 2,0 1
2,0 ha 1
nalézá asi 1
centra obce 1
obce Lužec 1
Lužec nad 1
nad Cidlinou 3
Cidlinou v 1
Králové u 1
u polní 1
polní cesty 2
z Lužce 1
Lužce nad 1
Cidlinou do 1
do hospodářského 1
hospodářského dvora 1
dvora Žabí 1
Žabí Lhotka. 1
Lhotka. Ryby 1
Ryby našich 1
našich vod: 1
vod: sladkovodní 1
sladkovodní ryby 1
ryby střední 1
střední Evropy. 2
Evropy. Ryby 1
Ryby pocházely 1
z lagun 1
lagun poblíž 1
města Kuby, 1
Kuby, Havany. 1
Havany. Ryby 1
Ryby představují 1
představují menší 1
menší součást 1
součást jídelníčku 1
jídelníčku místních 1
obyvatel, protože 1
protože rybáři 1
rybáři nejsou 1
schopni uspokojovat 1
uspokojovat poptávku 1
poptávku místních 1
místních zákazníků. 1
zákazníků. Ryby 1
Ryby se 2
nejčastěji lovili 1
lovili do 1
do sítí. 1
sítí. Ryby 1
oblasti Labských 1
Labských pískovců 1
pískovců vyskytují 1
vyskytují hlavně 1
v Labi, 1
Labi, která 1
jen míjí 1
míjí západní 1
západní okraj 1
okraj národního 1
parku. Rychlá 1
Rychlá móda 1
móda je 2
je zkrátka 1
zkrátka fenomén, 1
fenomén, který 3
obav změnil 1
změnil způsob, 1
jakým spotřebitelé 1
spotřebitelé po 1
světě nakupují. 1
nakupují. Rychle 1
Rychle běžela 1
běžela a 1
trati předjížděla 1
předjížděla několik 1
několik soupeřek, 1
soupeřek, ale 1
při obou 5
obou střelbách 1
střelbách vstoje 1
vstoje udělala 1
udělala po 1
jedné chybě 2
chybě a 2
nakonec dojela 1
dojela devátá. 1
devátá. Rychle 1
Rychle bohatl 1
bohatl a 1
majetkem carské 1
carské rodiny. 1
rodiny. Rychle 1
Rychle jí 1
představen svět 1
svět drog, 1
drog, alkoholu, 1
alkoholu, lásky, 1
lásky, chtíčů 1
chtíčů a 1
místních barů, 1
barů, ve 1
snaží zorientovat. 1
zorientovat. Rychleji 1
Rychleji pak 1
pak probíhalo 1
probíhalo pokřesťanštění 1
pokřesťanštění v 1
v galorománských 1
galorománských oblastech. 1
oblastech. Rychlejší 1
Rychlejší pokrok 1
pokrok se 1
dal očekávat 2
očekávat u 1
u Makedonie, 1
Makedonie, Albánie 1
Albánie a 2
Černé Hory, 3
Hory, pomalejší 1
pomalejší v 1
případě Bosny 1
a Srbska. 2
Srbska. Rychle 1
Rychle pak 1
pak zmizí, 1
zmizí, když 1
když spatří 1
spatří přicházet 1
přicházet Alkyona. 1
Alkyona. Rychle 1
Rychle pochopí 1
pochopí základní 1
základní cviky 1
cviky a 1
není těžké 1
je naučit 1
naučit i 1
i něco 1
něco obtížnějšího. 1
obtížnějšího. Rychle 1
Rychle rostoucí 1
rostoucí počty 1
počty vyšetření 1
vyšetření a 1
a stanovených 1
stanovených diagnóz 1
diagnóz i 1
při jinak 1
jinak stabilním 1
stabilním množství 1
množství obávaných 1
obávaných následků 1
následků (včetně 1
(včetně počtů 1
počtů úmrtí) 1
úmrtí) velmi 1
velmi podněcuje 1
podněcuje vznik 1
vznik případů 1
případů zbytečných 1
zbytečných diagnóz. 1
diagnóz. Rychle 1
Rychle se 2
ji pokusila 1
pokusila obnovit 1
obnovit sňatkem 1
s vlivným 1
vlivným gotským 1
gotským šlechticem 1
šlechticem Theodatem 1
Theodatem a 1
plány se 2
se zdály 1
zdály úspěšně 1
úspěšně naplněné, 1
naplněné, neboť 1
neboť gotská 1
gotská šlechta 1
šlechta vzdala 1
vzdala ochotně 1
ochotně Theodatovi 1
Theodatovi královské 1
královské pocty. 1
pocty. Rychle 1
spřátelí a 1
oba hladoví, 1
hladoví, tak 1
společně pokušejí 1
pokušejí ukrást 1
ukrást nějaké 1
nějaké jídlo, 1
jídlo, což 1
opět zdrojem 1
zdrojem několika 1
několika komických 1
komických situací. 1
situací. Rychle 1
Rychle si 1
ho oblíbili 1
oblíbili fanoušci, 1
fanoušci, což 1
mu samozřejmě 1
samozřejmě přidalo 1
přidalo na 1
na pohodě. 1
pohodě. Rychlík 1
Rychlík je 1
skutečně velmi 1
velmi pohyblivým 1
pohyblivým moderním 1
moderním robotem 1
robotem zkonstruovaným 1
zkonstruovaným tak, 1
aby vydržel 1
vydržel vysoké 1
vysoké teploty. 1
teploty. Rychlost 1
Rychlost a 1
a bojeschopnost 1
bojeschopnost je 1
ovlivněna i 1
i terénem 1
denní dobou. 1
dobou. Rychlost 1
Rychlost dohasínání 1
dohasínání přitom 1
přitom závisí 1
řadě faktorů 1
faktorů a 1
a jevů 1
jevů (včetně 1
(včetně FRET), 1
FRET), které 1
které fluorescenci 1
fluorescenci zháší. 1
zháší. Rychlosti 1
Rychlosti objektů 1
na LEO 1
LEO se 1
podle excentricity 1
excentricity a 1
výšky dráhy, 1
rychlost objektů 1
objektů vzhledem 1
Země je 4
přibližně 7800 1
7800 m/s. 1
m/s. Rychlost 1
Rychlost jízdy 1
jízdy vzad 1
vzad není 1
není oproti 1
oproti jízdě 1
jízdě vpřed 1
vpřed nijak 1
nijak technicky 1
technicky omezena. 1
omezena. Rychlostní 1
Rychlostní silnice 1
silnice jsou 2
Chorvatsku označovány 1
označovány písmenem 1
písmenem B 1
B (brza 1
(brza cesta 1
cesta - 1
- Rychlostní 1
Rychlostní testy 1
testy Alwen 1
Alwen (10,41 1
(10,41 km) 1
a Brenig 1
Brenig (6,43 1
(6,43 km) 1
km) se 1
se jely 2
jely dvakrát, 1
dvakrát, Gwydir 1
Gwydir (7,49 1
(7,49 km) 1
km) jednou. 1
jednou. Rychlost 1
Rychlost otáčení 1
otáčení rotoru 1
rotoru byla 1
na až 1
50 stop 1
stop (15,24 1
(15,24 m) 1
m) za 1
sekundu. Rychlost 2
Rychlost plavidla 1
plavidla na 1
vodě asi 1
asi 16,5 1
16,5 km/h. 1
km/h. Rychlost 1
Rychlost pohybu 1
pohybu iontu 1
iontu tak 1
tak závisí 1
na poměru 2
poměru hmotnosti 1
a náboje 1
náboje (těžší 1
(těžší ionty 1
stejným nábojem 1
nábojem jsou 1
jsou pomalejší, 1
pomalejší, ionty 1
ionty o 1
stejné hmotnosti 1
větším náboji 1
náboji rychlejší). 1
rychlejší). Rychlost 1
Rychlost ponoru 1
ponoru byla 1
byla 25–30 1
25–30 sekund. 1
sekund. Rychlost 1
Rychlost přenosu 2
řízena hodinami 1
hodinami v 1
v zařízení, 1
které odesílá 1
odesílá data. 1
data. Rychlost 1
přenosu u 1
u vícevidových 1
vícevidových linek 1
10 Mbit/s 1
Mbit/s až 1
10 Gbit/s 1
Gbit/s na 1
vzdálenosti do 1
než dostačující 1
dostačující pro 2
většinu prostor. 1
prostor. Rychlost 1
Rychlost protonu 1
protonu se 1
stejnou kinetickou 1
kinetickou energií 1
energií je 1
pak jen 1
jen 13,8 1
13,8 km/s. 1
km/s. Rychlost 1
Rychlost šíření 1
šíření závisí 1
typu prostředí- 1
prostředí- např. 1
např. zvuk 1
pohybuje ve 2
vzduchu kde 1
v °C. 1
°C. Rychlost 1
Rychlost snižuje 1
snižuje vyšší 1
vyšší aerodynamický 1
aerodynamický odpor. 1
odpor. Rychlost 1
Rychlost světla 1
světla publikovaná 1
publikovaná Fizeaem 1
Fizeaem byla 1
byla 313 1
313 000 1
000 kilometrů 1
Rychlost usazování 1
usazování je 1
ještě marše 1
marše neční 1
neční příliš 1
příliš vysoko 1
hladinu moře. 1
moře. Rychlost 1
Rychlost vlny 1
rovná rychlosti 1
rychlosti světla. 1
světla. Rychlou 1
Rychlou vibrací 1
vibrací chelicer 1
chelicer vytvoří 1
vytvoří klikatou 1
klikatou paralelní 1
paralelní síť, 1
síť, kterou 1
kterou vystřelí 1
vystřelí během 1
30 milisekund 1
milisekund do 1
několika centimetrů. 1
centimetrů. Rychlý 1
Rychlý příjezd 1
příjezd velkého 1
počtu dětí 2
dětí způsobil 1
způsobil v 1
počátku několik 1
několik potíží. 1
potíží. Rychlý 1
Rychlý test 1
test na 1
přítomnost streptokoka 1
streptokoka nebo 1
nebo stěr 1
stěr z 1
z krku 2
krku mohou 1
mohou prokázat, 1
prokázat, zda 1
zda nemocná 1
nemocná osoba 1
osoba trpí 1
trpí streptokokovým 1
streptokokovým zánětem 1
zánětem nosohltanu. 1
nosohltanu. Rychlý 1
Rychlý úbytek 1
úbytek pištců 1
pištců ve 1
měl poměrně 1
poměrně nestandardní 1
nestandardní vzorec, 1
vzorec, jehož 1
jehož vysvětlení 1
vysvětlení není 1
zcela zřejmé. 1
zřejmé. Rychtářský 1
Rychtářský potok 1
také zahrnut 1
zahrnut v 1
v povodňovém 1
povodňovém plánu 1
plánu obce 1
obce Budišov 1
nad Budišovkou. 1
Budišovkou. Ryder, 1
Ryder, s. 2
s. 62. 1
62. V 1
neměli bubeníka. 1
bubeníka. Ryder, 1
s. 63. 1
63. Jako 1
poslední se 1
přidal klávesista 1
klávesista Paul 1
Paul Davis. 1
Davis. Rýmařovsko, 1
Rýmařovsko, Sdružení 1
Sdružení obcí, 1
obcí, Historické 1
Historické památky. 1
památky. Rýmovník 1
Rýmovník je 1
možné pěstovat 1
pěstovat jako 1
jako běžnou 1
běžnou pokojovou 1
pokojovou rostlinu. 1
rostlinu. Rýn 1
Rýn v 1
severozápadním Německu 1
Německu u 1
u měst 1
měst Rees, 1
Rees, Wesel 1
Wesel a 1
a Dinslaken. 1
Dinslaken. Rýn 1
Rýn zde 1
zde tvoří 2
tvoří státní 1
státní hranici, 1
určil Napoleon 1
Napoleon Bonaparte. 1
Bonaparte. Ryšavý 1
Ryšavý byl 1
tuto aktivitu 1
aktivitu nominován 1
magazínu Inc. 1
Inc. na 1
ocenění Podnikatel 1
Podnikatel roku. 1
roku. Rytina 1
Rytina z 1
roku 1739 1
1739 zobrazuje 1
původní hrobku 1
hrobku a 1
a zmatek 2
zmatek v 2
uspořádání uren 1
uren a 1
a sarkofágů. 1
sarkofágů. Rytíři, 1
Rytíři, nezahrnutí 1
nezahrnutí do 1
do krajů, 1
krajů, se 1
se spontánně 1
spontánně organizovali 1
organizovali a 1
a zřídili 1
zřídili si 1
vlastní kraj. 1
kraj. Rytíř 1
Rytíř měl 1
dcery, z 1
jmenovala Gertruda 1
Gertruda a 1
druhá Eliška 1
Eliška (viz 1
(viz Gertrudin 1
Gertrudin vír). 1
vír). Rytíř 1
Rytíř se 1
dnech mu 1
mu zchromla 1
zchromla ruka 1
a čarodějnice 1
mu řekla, 1
i toho 1
se zbaví, 1
zbaví, pokud 1
jí sluhu 1
sluhu věnuje. 1
věnuje. Rytíř, 1
Rytíř, žena 1
a kněz, 1
kněz, str. 1
str. 161 1
161 Pohoršení 1
Pohoršení vzbudila 1
vzbudila i 1
její vzpoura 1
vzpoura proti 1
králi Jindřichovi 1
II., protože 2
jako neposlušná 1
neposlušná manželka 1
a porušila 1
porušila tak 1
tak tehdejší 1
tehdejší pravidla 1
pravidla manželského 1
manželského soužití. 2
soužití. Rytí 1
Rytí se 1
provádí pouze 1
do glazury 1
glazury a 1
a čáry 1
čáry mohou 1
velmi jemné. 1
jemné. Rytmické 1
Rytmické rozlišení 1
rozlišení u 1
u původní 1
původní kvadrátní 1
kvadrátní notace 1
notace často 1
často není 1
vyjádřeno nebo 1
pouze není 1
není zjevné. 1
zjevné. Ryzec 1
Ryzec ryšavý 1
ryšavý lze 1
lze zaměnit 1
několika druhy. 1
druhy. Ryzí 1
Ryzí a 1
na platinu 1
platinu bohaté 1
bohaté kovy 1
kovy byly 1
byly známé 3
a využívané 1
využívané nejprve 1
nejprve předkolumbovskými 1
předkolumbovskými Američany. 1
Američany. Rýžoviště 1
Rýžoviště zlata 1
a doly 1
doly drahokamů": 1
drahokamů": sborník 1
pro Václava 1
Václava Huňáčka. 1
Huňáčka. S0 1
S0 přivádí 1
přivádí energii 1
energii k 1
k přetlakovým 1
přetlakovým modulům 1
modulům stanice 1
odvádí teplo 1
teplo z 1
z modulů 1
modulů k 1
k nosníkům 1
nosníkům S1 1
a P1. 1
P1. S. 1
S. 103. 1
103. Potýkat 1
Potýkat se 1
přitom musela 1
musela s 1
rostoucí animozitou 1
animozitou ze 1
strany palestinského 1
palestinského židovského 1
židovského obyvatelstva, 1
obyvatelstva, která 1
která pramenila 1
pramenila především 1
z obav 1
obav z 2
z případné 1
případné turecké 1
turecké reakce, 1
reakce, jež 1
na Židy 1
Židy bezesporu 1
bezesporu dopadla 1
dopadla v 2
případě odhalení 1
odhalení skupiny. 1
skupiny. S 1
S 10 1
10 718 1
718 854 1
854 pasažéry 1
pasažéry v 1
je 34. 1
34. nejvytíženějším 1
nejvytíženějším letištěm 1
letištěm ve 1
státech. S. 2
S. 118–119 1
118–119 Federální 1
Federální shromáždění 1
shromáždění nakonec 1
nakonec pakty 1
pakty v 1
1976 ratifikovalo. 1
ratifikovalo. S. 1
S. 153. 1
153. Postupně 1
k Stantonovi 1
Stantonovi přidávali 1
další věřící 1
a kongregace 1
kongregace se 1
tak rozrostla 1
v komunitu, 1
komunitu, která 1
chtěla žít 1
žít společně, 1
společně, proto 1
proto jim 1
jim nestačil 1
nestačil tamější 1
tamější kostel 1
a přikoupili 1
přikoupili přilehlé 1
budovy. S. 1
S. 158. 1
158. Délka 1
Délka pohoří 1
pohoří od 1
je 150 1
150 kilometrů. 1
kilometrů. S. 1
S. 166. 1
166. V 1
minulosti (zhruba 1
(zhruba v 1
století) mezi 1
ně též 1
též patřila 1
patřila restaurace 1
restaurace U 1
U slunce 1
slunce ( 1
) Lorenze 1
Lorenze Schlenze, 1
Schlenze, kde 1
konaly taneční, 1
taneční, či 1
či letní 1
letní restaurant 1
restaurant Vrkoč 1
Vrkoč Ernsta 1
Ernsta Bendela. 1
Bendela. S. 1
S. 176 1
176 Jelikož 1
Jelikož podloží 1
podloží tvoří 1
tvoří převážně 1
převážně ruly, 1
ruly, žulové 1
žulové a 1
a křemenné 1
křemenné porfyrity, 1
porfyrity, je 1
je půda 1
půda většinou 1
většinou hnědozemního 1
hnědozemního charakteru. 1
charakteru. S. 1
S. 19. 1
19. Záhy 1
Záhy mu 1
zemřeli oba 1
rodiče. S1 1
S1 z 1
filmu "Špion, 1
"Špion, který 1
který mě 1
mě miloval" 1
miloval" S. 1
S. 246. 1
246. Od 1
odsouzení bylo 1
upuštěno. S. 1
S. 277 1
277 Rigel 1
součástí Zimního 1
Zimního šestiúhelníku. 1
šestiúhelníku. S. 1
S. 29. 1
29. V 1
byl sloučen 1
sloučen se 1
Státním statkem 1
statkem Jihlava 1
a podřízen 1
podřízen koncernu 1
koncernu Oseva. 1
Oseva. S-300PMU 1
S-300PMU 2 1
2 (v 1
kódu NATO 1
NATO SA-20 1
SA-20 Gargoyle), 1
Gargoyle), v 1
ČLR vyráběn 1
vyráběn pod 1
označením HQ-15 1
HQ-15 (红旗-15), 1
(红旗-15), oproti 1
předchozím typům 1
typům zahrnuje 1
zahrnuje nové 1
je přehledový 1
přehledový radiolokátor 1
radiolokátor 96N6, 1
96N6, velitelské 1
velitelské stanoviště 1
a modernizovanou 1
modernizovanou raketu 1
raketu 48N6E2 1
48N6E2 s 1
s doletem 1
doletem 200 1
km. S 1
S 306 1
306 čerpacími 1
čerpacími stanicemi 1
je MOL 1
MOL druhým 1
provozovatelem sítě 1
sítě čerpacích 1
čerpacích stanic 1
českém trhu. 1
trhu. S 1
S 30 1
nich proběhlo 1
proběhlo parolové 1
parolové slyšení. 1
slyšení. S. 1
S. 310. 1
310. Na 1
z Ravenny 1
Ravenny Petr 1
Petr Damiani 1
Damiani zemřel. 1
zemřel. S. 1
S. 317. 1
317. Vesmír 1
je živoucím 1
živoucím organismem, 1
organismem, mimo 1
nic neexistuje. 1
neexistuje. S. 1
S. 47. 2
47. či 1
či spíše 1
v šermířské 1
šermířské akrobacii. 1
akrobacii. S. 1
47. Nikolajův 1
Nikolajův otec 1
otec vzděláním 1
vzděláním též 1
též náležel 1
duchovnímu stavu, 1
stavu, byl 1
však úředníkem 1
úředníkem kanceláře 1
kanceláře provinčního 1
provinčního náčelníka 1
náčelníka šlechty. 1
šlechty. S. 1
S. 52, 1
52, 53. 1
53. Pracoval 1
v olomouckých 1
olomouckých českých 1
vlasteneckých spolcích, 1
spolcích, např. 1
např. Matici 1
Matici školské, 1
školské, napsal 1
napsal stovky 1
absolvoval bezpočet 1
bezpočet přednášek. 1
přednášek. S. 1
S. 53 1
53 - 1
- 54. 1
54. Náleží 1
Náleží tak 1
k nejhlubším 1
nejhlubším kaňonům 1
kaňonům ve 1
S. 58-59 1
58-59 Její 1
příslušníci měli 1
být vysazováni 1
vysazováni na 1
území nepřítele, 1
nepřítele, kde 1
kde měli 3
měli zakládat 1
zakládat místní 1
místní jednotky 1
jednotky Arabské 1
Arabské čety, 1
čety, jejíž 1
jejíž osazenstvo 1
osazenstvo by 1
by tvořili 1
tvořili místní 1
obyvatelé. S. 1
S. 74. 1
74. V 1
internetu objevila 1
objevila zpráva, 2
Norsku bude 1
bude točit 1
točit remake 1
remake s 1
s norskými 1
norskými herci. 1
herci. S.79 1
S.79 (I-FILU) 1
(I-FILU) a 1
místo patřilo 1
patřilo opět 1
opět italské 1
italské osádce 1
osádce na 1
na I-BIMU. 1
I-BIMU. S. 1
S. 81. 1
81. jej 1
do angličtiny 2
angličtiny překládá 1
jako cultural 1
cultural background 1
background studies 1
studies ('studia 1
('studia kulturního 1
kulturního pozadí') 1
pozadí') nebo 1
nebo cultural 1
cultural studies 1
studies ('kulturní 1
('kulturní studia'); 1
studia'); v 1
němčině se 2
se požívá 1
požívá termín 1
termín Landeskunde 1
Landeskunde ('vlastivěda') 1
('vlastivěda') nebo 1
nebo (spíše 1
(spíše zastarale) 1
zastarale) Duden 1
Duden - 1
- Deutsches 1
Deutsches Universalwörterbuch. 1
Universalwörterbuch. S. 1
S. 89–90 1
89–90 nebyl 1
nebyl dokončen 1
dokončen proces, 1
který papežská 1
papežská kurie 1
kurie s 1
s Husem 1
Husem vedla. 1
vedla. SAABO 1
SAABO mělo 1
mělo velká, 1
velká, nízko 1
nízko posazená 1
posazená přední 1
přední i 2
i zadní 2
zadní okna, 1
okna, což 1
což umožňovalo 1
umožňovalo řidiči 1
řidiči tažného 1
tažného vozidla 1
vozidla neztratit 1
neztratit ve 1
ve zpětném 1
zpětném zrcátku 1
zrcátku přehled 1
za soupravou. 1
soupravou. Saakašvili 1
Saakašvili a 1
a sjednocená 1
sjednocená opozice 1
opozice přijali 1
přijali výsledky 1
výsledky paralelního 1
paralelního sčítání 1
sčítání výsledků 1
a vyzvali, 1
vyzvali, aby 1
se Gruzínci 1
Gruzínci vzbouřili 1
a demonstrovali 1
demonstrovali proti 1
proti Ševardnadzeho 1
Ševardnadzeho vládě, 1
vládě, a 1
postavili nenásilnou 1
nenásilnou metodou 1
metodou proti 1
proti úřadům. 1
úřadům. Saaremaa 1
Saaremaa má 1
poměrně hustou 1
hustou síť 1
síť silnic 1
silnic (celková 1
(celková délka 1
délka 3 1
3 100 1
100 km), 1
km), avšak 1
avšak jen 1
jen menšina 1
menšina z 1
má asfaltový 1
asfaltový povrch. 1
povrch. SaaS 1
SaaS byl 1
původně považován 1
považován jako 1
jako potenciální 1
potenciální bezpečnostní 1
bezpečnostní a 1
a operační 1
operační riziko. 1
riziko. SAASM 1
SAASM systém 1
oproti původnímu 3
původnímu PPS-SM 1
PPS-SM postaven 1
postaven tak, 1
počátku výpočtu 1
výpočtu polohy 1
polohy nebylo 1
nutné používat 1
používat civilní 1
civilní signál 1
signál pro 1
stanovení času. 1
času. Sabertooth, 1
Sabertooth, vlastním 1
jménem Victor 1
Victor Creed, 1
Creed, má 1
má schopnosti 1
jeho úhlavní 1
úhlavní nepřítel 1
nepřítel Wolwerine, 1
Wolwerine, avšak 1
avšak nemá 1
nemá jeho 1
jeho jeho 1
jeho vysouvatelné 1
vysouvatelné "drápy", 1
"drápy", ale 1
ale obyčejné 1
obyčejné normální 1
normální zvířecí 1
zvířecí drápy 1
sobě adamntium. 1
adamntium. Sabino 1
Sabino byl 1
prvním neapolským 1
neapolským skladatelem, 1
skladatelem, který 1
který použil 2
použil v 1
v motetech 1
motetech housle. 1
housle. Sabu 1
Sabu - 1
- Jeden 1
zakladatelů skupiny, 1
skupiny, který, 1
zdálo, funguje 1
jakýsi vůdce 1
vůdce skupiny, 1
skupiny, Sabu 1
Sabu často 1
často rozhodoval, 1
rozhodoval, na 1
jaké cíle 1
cíle zaútočit 1
zaútočit dále 1
těchto útoků 1
útoků může 1
může účastnit. 1
účastnit. Sacchi 1
Sacchi zemřel 1
v Nettuno, 1
Nettuno, v 1
římské oblasti 1
oblasti Lazio, 1
Lazio, v 1
1661. Šachdara, 1
Šachdara, Jižní 1
Jižní Šachdara 1
Šachdara nebo 1
také Džaušangoz 1
Džaušangoz ( 1
( Šácholan 1
Šácholan viržinský 2
viržinský byl 1
druh šácholanu 1
šácholanu přivezený 1
přivezený do 1
Evropy, a 1
sice roku 1
1688 do 1
Anglie. Šácholan 1
viržinský se 1
Americe vyskytuje 1
dvou formách, 1
formách, které 1
byly některými 2
autory klasifikovány 1
jako variety 1
variety nebo 1
i poddruhy. 1
poddruhy. Šachovou 1
Šachovou hlídku 1
hlídku vedl 1
vedl Rudolf 1
Rudolf Svoboda, 1
Svoboda, v 1
letech 1927 1
až 1940 1
1940 zde 1
bylo publikováno 4
publikováno 1115 1
1115 úloh. 1
úloh. Sací 1
Sací a 1
a výfukové 1
výfukové otvory 1
otvory byly 1
byly duplikovány 1
duplikovány na 1
koncích bloku. 1
bloku. Sací 1
Sací papír 1
papír vložila 1
vložila do 1
do plechovky, 1
plechovky, ve 1
které udělala 1
udělala několik 1
několik děr. 1
děr. S 1
S Adalbertovou 1
Adalbertovou pomocí 1
pomocí hledal 1
hledal zastání 1
zastání u 1
u císaře 1
císaře Jindřicha 1
Jindřicha III., 1
III., který 1
dobu plně 1
plně zaměstnán 1
zaměstnán novou 1
vojenskou výpravou 1
výpravou na 1
české území. 1
území. Sadie 1
Sadie Sparksová 1
Sparksová je 1
je koprodukcí 1
koprodukcí Brown 1
Brown Bag 1
Bag Films 1
Films v 1
v Irském 1
Irském Dublinu 1
Dublinu a 1
a Cyber 1
Cyber Group 1
Group Studios 1
Studios v 1
Francii. Sadovnická 1
Sadovnická tvorba 1
označení dříve 1
pro zahradní 2
zahradní architekturu 1
architekturu samotnou, 1
samotnou, rozumí 1
spíše přímo 1
přímo souhrn 1
souhrn pravidel, 1
pravidel, možných 1
možných způsobů 1
a doporučených 1
doporučených postupů 1
postupů používaných 1
používaných zahradní 1
zahradní architekturou 1
práce prováděné 1
prováděné zahradními 1
zahradními architekty. 1
architekty. Sadu 1
Sadu pak 1
pak vyhrál 1
tiebreaku, když 1
když belgickému 1
belgickému hráči 1
hráči povolil 1
povolil uhrát 1
uhrát pouze 1
jeden míč. 1
míč. Sady 1
Sady jsou 1
označeny podle 1
podle tloušťky 1
tloušťky první 1
první struny 1
struny (např. 2
(např. 9) 1
9) nebo 1
dvě čísla, 1
čísla, které 1
které označují 2
označují tloušťku 1
tloušťku první 1
poslední struny 1
(např. 9-45). 1
9-45). Sady 1
Sady Karla 1
IV. leží 1
části lázeňského 1
lázeňského centra. 1
centra. SAD 1
SAD Zvolen 2
Zvolen a. 2
s. rovněž 1
rovněž kapitálově 1
kapitálově vstoupila 1
do ztrátového 1
ztrátového DPMBB, 1
DPMBB, dosud 1
dosud stoprocentně 1
stoprocentně vlastněného 1
vlastněného městem, 1
městem, a 1
něm 49% 1
49% podíl. 1
podíl. SAD 1
s. souběžně 1
trasami trolejbusových 1
linek DPMBB 1
DPMBB provozovala 1
2008 své 1
vlastní autobusové 1
linky s 1
označením X1 1
X1 až 1
až X9, 1
X9, a 1
hlavičkou příměstských 1
příměstských linek 1
linek č. 1
č. 601451 1
601451 – 1
– 601455. 1
601455. Safari 1
Safari na 1
na blátě: 1
blátě: Jak 1
jsme potkali 1
potkali divoké 1
divoké koně. 1
koně. Safiye 1
Safiye byla 1
jedinou konkubínou 1
konkubínou Murada, 1
Murada, i 1
měl možnost 2
možnost mít 1
mít stovky 1
stovky jiných 1
jiných žen. 1
žen. Saga 1
Saga měl 1
49 dětí 1
30 žen. 1
žen. Sagan 1
Sagan poznamenal, 1
seriálu Cosmos 1
Cosmos výraz 1
výraz přesně 1
přesně v 2
této podobě 3
podobě nikdy 1
nikdy nepoužil. 1
nepoužil. Sagan 1
Sagan však 1
však sám 3
za ateistu 1
ateistu nepovažoval: 1
nepovažoval: „Ateista 1
„Ateista musí 1
musí vědět 1
vědět podstatně 1
podstatně víc 1
než já.“ 1
já.“ Sagawa 1
Sagawa uvedl, 1
že omdlel 1
omdlel díky 1
díky šoku, 1
šoku, který 1
který protrpěl, 1
protrpěl, když 1
když Harteveltovou 1
Harteveltovou zastřelil. 1
zastřelil. Šáh 1
Šáh Chosrú, 1
Chosrú, zaneprázdněný 1
zaneprázdněný dosud 1
dosud na 1
na poplašné 1
poplašné zprávy 1
o Belisariově 1
Belisariově vpádu 1
vpádu rychle 1
rychle vracel 1
k Nisibis 1
Nisibis s 1
s jádrem 1
jádrem své 1
armády. Sahelanthropus 1
Sahelanthropus se 1
proto zdá 1
příliš starý 1
starý na 2
mohl reprezentovat 1
reprezentovat zástupce 1
zástupce taxonu 1
taxonu Hominina. 1
Hominina. Šáh 1
o ekonomické 2
ekonomické reformy, 1
reformy, nebyl 1
příliš úspěšný. 1
úspěšný. Saini 1
Saini zde 1
zde zkoumá 1
zkoumá fenomén 1
fenomén výzkumů 1
výzkumů mezipohlavních 1
mezipohlavních rozdílů, 1
rozdílů, který 1
dob Darwina 1
Darwina patří 1
mezi nejžhavější 1
nejžhavější témata 1
témata vědeckého 1
vědeckého zkoumání. 1
zkoumání. ŠAJTAR, 1
ŠAJTAR, str. 1
str. 76 1
76 Jeho 1
Jeho intimní, 1
intimní, romantická 1
romantická básnická 1
básnická tvorba 1
tvorba ustoupila 1
ustoupila do 1
roky byla 1
zcela přerušena. 1
přerušena. Sakaki 1
Sakaki Spojené 1
státy několikrát 1
několikrát navštívil. 1
navštívil. Šakalové 1
Šakalové obecní 1
obecní mají 1
mají jednolitější 1
jednolitější zbarvení 1
než zbývající 1
dva druhy. 1
druhy. Sakristie 1
Sakristie a 1
jsou nejspíše 2
století. Sakristie 1
Sakristie i 1
i loď 1
strop. Sakristie 1
Sakristie představuje 1
představuje architektonicky 1
architektonicky vzácný 1
vzácný prostor. 1
prostor. Šaktismus 1
Šaktismus výrazně 1
výrazně ovlivnil 1
ovlivnil i 1
tzv. „lidový 1
„lidový hinduismus“. 1
hinduismus“. Salátová 1
Salátová mísa 1
mísa poté 1
poté setrvala 1
setrvala čtyři 1
britských ostrovech. 1
ostrovech. Salazar 1
Salazar se 1
o plánech 1
plánech Britů 1
Britů dozvěděl 1
dozvěděl a 1
ostrovy postupně 1
postupně dislokoval 1
dislokoval asi 1
6 500 3
500 vojáků. 1
vojáků. Salcburské 1
Salcburské církevní 1
církevní úřady 1
úřady stavbu 1
stavbu zakázaly. 1
zakázaly. Saldorf 1
Saldorf a 1
a Vielka 1
Vielka se 1
se přicházejí 2
přicházejí ubezpečit, 1
ubezpečit, že 1
král skutečně 1
skutečně unikl. 1
unikl. Saldo 1
Saldo účtu 1
účtu zisku 1
ztráty se 1
rovněž nezapisovalo 1
nezapisovalo do 1
do deníku, 1
deníku, převádělo 1
převádělo se 1
v rozvažné 1
rozvažné knize 1
knize na 1
na účet 1
účet Monastero 1
Monastero nostro. 1
nostro. Salford 1
Salford byl 1
minulosti částí 1
částí Salford 1
Salford Hundred, 1
Hundred, oblastí 1
oblastí rozlohou 1
rozlohou přesahující 1
přesahující současné 1
současné město, 1
město, v 1
rámci hrabství 1
hrabství Lancashire. 1
Lancashire. Salhausenská 1
Salhausenská kaple 1
části kostela. 1
kostela. Salieriho 1
Salieriho organizaci 1
organizaci je 1
třeba definitivně 1
definitivně zabezpečit 1
zabezpečit proti 1
proti trestnímu 1
trestnímu stíhání, 1
stíhání, protože 1
protože prokurátor 1
prokurátor na 1
ni vyvíjí 1
vyvíjí velký 1
velký tlak. 1
tlak. Salih 1
Salih šel 1
šel na 1
hřiště za 1
za zraněného 1
zraněného Mehmeta 1
Mehmeta Topala 1
Topala a 1
díky vstřelené 1
vstřelené brance 1
brance se 1
stal nejmladším 3
střelcem Fenerbahçe 1
Fenerbahçe v 1
evropských pohárech. 3
pohárech. Sál 1
Sál je 1
velmi vyhledávaným 1
uzavření občanského 1
občanského sňatku 1
sňatku mnoha 1
mnoha obyvatel 1
obyvatel Córdoby. 1
Córdoby. Sallie 1
Sallie Ann 1
Ann Jarrett 1
Jarrett zemřela 1
zemřela několik 1
koncem války. 1
války. Salmán 1
Salmán ibn 1
ibn Hamad 1
Hamad Al 1
Al Chalífa, 1
Chalífa, který 1
také čestným 2
předsedou Bahrajnské 1
Bahrajnské automobilové 1
automobilové federace. 1
federace. Salm 1
Salm má 1
rovněž svou 1
svou sochu 1
sochu v 2
v "Hale 1
"Hale vojevůdců" 1
vojevůdců" (německy 1
(německy Feldherrenhalle) 1
Feldherrenhalle) ve 1
vídeňském Vojenském 1
Vojenském historickém 1
historickém muzeu. 1
muzeu. Salmon 1
Salmon ben 1
ben Jerucham 1
Jerucham byl 1
z nejaktivnějších 1
nejaktivnějších oponentů 1
oponentů rabínského 1
rabínského judaismu. 1
judaismu. Salmson 1
o jmenovitém 1
jmenovitém výkonu 1
a vzletovém 1
vzletovém 78 1
78 kW 1
kW (105 2
(105 k) 1
k) při 2
při 1 1
800 ot/min. 1
ot/min. Salomon-Calvi 1
Salomon-Calvi tím 1
tím ztratil 1
ztratil všechna 1
všechna související 1
související práva 1
a výsady. 1
výsady. Salomonova 1
Salomonova barevná 1
barevná paleta 1
paleta je 1
poněkud pestřejší, 1
pestřejší, s 1
počtem jasných 1
jasných tónů 1
tónů než 1
než paleta 1
paleta Goyenova. 1
Goyenova. Šalomoun 1
Šalomoun tehdy 1
tehdy přikázal: 1
přikázal: „Rozetněte 1
„Rozetněte dítě 1
dítě vedví 1
a dejte 1
dejte každé 1
každé ženě 2
ženě po 1
po půlce!“ 1
půlce!“ Salona 1
Salona měla 1
měla 60 1
čtvrtým největším 3
městem Římského 1
Římského impéria. 1
impéria. Salon 1
Salon nezávislých 1
nezávislých z 1
1921, který 1
lednu toho 1
roku, vystavil 1
vystavil méně 1
méně kubistických 1
kubistických obrazů 1
obrazů než 1
roce. Salò 1
Salò znovuobjevilo 1
znovuobjevilo své 1
své vlohy 1
pro turistický 1
průmysl. Sálsko 1
Sálsko – 1
– štaufští 1
štaufští panovníci 1
panovníci chtěli 1
chtěli uskutečnit 1
uskutečnit a 1
dát rámec 1
rámec své 1
vlastní představě 1
představě řízení 1
řízení státu. 1
státu. Šál 1
Šál ve 1
funkci šátku 1
šátku slouží 1
slouží z 1
důvodů ( 1
( Salvia 1
Salvia jurisicii 1
jurisicii má 1
také okrasnou 1
okrasnou hodnotu. 1
hodnotu. Saly 1
Saly Ramler 1
Ramler studovala 1
studovala nejprve 1
Královských Vinohradech 2
Vinohradech na 1
1914 (21 1
(21 dní 1
dní před 3
vypuknutím první 1
světové války) 1
války) maturovala 1
maturovala (s 1
(s výborným 1
výborným prospěchem). 1
prospěchem). Sama 1
Sama autorka 2
autorka o 1
o textu 1
průběhu psaní 1
psaní mluvila 1
svých dopisech 1
dopisech jako 1
o novele, 1
novele, povídce 1
povídce nebo 1
o „práci“. 1
„práci“. Sama 1
autorka uznává, 1
uznává, že 1
nemá vůbec 1
s kubánskou 1
kubánskou literaturou 1
literaturou žádné 1
žádné doby. 1
doby. Sama 1
Sama Jacobsová 1
Jacobsová se 1
stala vítězkou 1
vítězkou pěti 1
pěti singlových 1
singlových titulů 1
titulů Grand 1
a jedenáctkrát 1
jedenáctkrát byla 1
finále. Sama 1
Sama je 1
ohromena, jak 1
její slova 1
slova zapůsobila. 1
zapůsobila. Sama 1
Sama Jillian 1
Jillian mezitím 1
mezitím zjistí, 1
že otěhotněla 1
otěhotněla a 2
čeká dvojčata. 1
dvojčata. Šamanovi 1
Šamanovi zachrání 1
život před 1
před skřetími 1
skřetími bojovníky 1
on za 2
odměnu poví 1
poví zbytek 1
zbytek příběhu 1
o Spáčovi 1
Spáčovi a 1
a nazve 1
nazve hrdinu 1
hrdinu svým 1
svým přítelem. 1
přítelem. Sama 1
Sama o 1
sobě tvrdí, 1
se nerada 1
nerada opakuje. 1
opakuje. Sama 1
Sama prohlásila, 1
v ničem 2
ničem tak 1
tak dobrá, 1
dobrá, jako 1
škole oblíbené. 1
oblíbené. Sama 1
Sama řekla, 1
že Nas 1
Nas ně 1
ně dogonjat 1
dogonjat by 1
dokázal zazpívat 1
zazpívat málokdo. 1
málokdo. Samaritáni 1
Samaritáni se 1
ostatními národy 1
národy snažili 1
snažili stavbu 1
stavbu Chrámu 1
Chrámu zastavit, 1
neúspěšně. Sama 1
Sama Scribonia 1
Scribonia zemřela 1
ní, v 1
roce 16 1
16 n. 1
l. Sama 1
Sama se 1
několika dobrovolníky 1
dobrovolníky nechala 1
nechala zavřít 1
do akvárií, 1
akvárií, vyplněných 1
vyplněných melanžovým 1
melanžovým plynem. 1
plynem. Sama 1
Sama si 1
ve SpoluHře 1
SpoluHře počkala 1
počkala skoro 1
skoro dva 2
roky, na 1
rok 2018. 1
2018. Sám 1
Sám asistoval 1
asistoval znovu 1
znovu u 1
u gólu 1
gólu Ramose. 1
Ramose. Sama 1
Sama Těreškovová 1
Těreškovová se 1
pokusila 15 1
zem o 1
do výcvikového 2
výcvikového střediska, 1
střediska, ale 1
ale neprošla 1
neprošla zdravotními 1
zdravotními testy 1
testy (další 1
(další ruská 1
ruská kosmonautka 1
kosmonautka vyletěla 1
vyletěla do 1
vesmíru až 1
později). Sama 1
Sama usilovala 1
připojení alpské 1
alpské oblasti 1
mezi Středozemním 1
Středozemním mořem 1
a Lombardií. 1
Lombardií. Sám 1
Sám autor 1
autor o 1
o knize 1
knize píše: 1
píše: "Gramotingl-tangly 1
"Gramotingl-tangly jsou 1
jsou improvizované 1
improvizované rozhlasové 1
rozhlasové pořady 2
zakázáno považovat 1
považovat je 1
za literární 1
literární dílo, 1
dílo, byť 1
Vám dostávají 1
v knižním 2
knižním vydání." 1
vydání." Sama 1
Sama vytvořila 1
vytvořila tři 1
tři falešné 1
falešné identity 1
identity (jedna 1
(jedna byla 1
např. věštkyně 1
věštkyně Cantadora), 1
Cantadora), jejichž 1
jejichž jménem 1
jménem psala 1
psala blogy 1
blogy na 1
portálu LiveJournal. 1
LiveJournal. Sám 1
Sám Berďajev 1
Berďajev se 1
s vůdcem 1
vůdcem bílého 1
bílého hnutí, 1
hnutí, ekonomem 1
ekonomem a 1
a filozofem 1
filozofem Petrem 1
Petrem Struvem. 1
Struvem. Sám 1
Sám Bergmann 1
Bergmann s 1
jeho produkcí 1
produkcí spokojen 1
spokojen nebyl. 1
nebyl. Sám 1
Sám byl 2
byl podporován 3
podporován menšinami 1
menšinami a 1
střední třídou. 1
třídou. Sám 1
byl studovaný 1
studovaný „lakýrnický 1
„lakýrnický dělník-kočárník“ 1
dělník-kočárník“ a 1
rokem 1905 1
1905 podstoupil 1
podstoupil tzv. 1
tzv. odborný 1
odborný vandr, 1
vandr, při 1
kterém sbíral 1
sbíral odborné 1
odborné znalosti 1
znalosti svého 1
svého oboru 1
státech Evropy. 1
Evropy. Sám 1
Sám by 1
by rovněž 2
měl režírovat 1
režírovat snímek 1
snímek Nine 1
Nine Men 1
Men from 1
from Now. 1
Now. Sám 1
Sám Catulus 1
Catulus se 1
ovšem bitvy 1
bitvy nezúčastnil 1
nezúčastnil kvůli 1
kvůli zranění, 1
zranění, jež 1
jež utrpěl 1
dřívějším střetu, 1
střetu, takže 1
následném boji 1
boji velel 1
velel Římanům 1
Římanům Catulův 1
Catulův zástupce 1
zástupce Quintus 1
Quintus Valerius 1
Valerius Falto. 1
Falto. Samce 1
Samce s 1
nejlepším fenotypem 2
fenotypem připustíme 1
připustíme na 1
na samici 1
samici s 3
fenotypem a 1
a sledujeme, 1
sledujeme, zda 1
zda potomci 1
potomci v 1
následujících generacích 1
generacích zlepší 1
zlepší sledované 1
sledované znaky. 1
znaky. Samci 1
Samci a 1
samice mají 2
mají odlišný 2
odlišný životní 1
životní cyklus. 1
cyklus. Samci 1
Samci dorůstali 1
dorůstali výšky 1
výšky dva 1
metry, délky 1
přes tři 2
tři metry 1
a vážili 1
tři tuny. 1
tuny. Samci 1
Samci dosahovali 1
délky 270–295 1
270–295 cm, 1
cm, samice 2
samice obvykle 1
mezi 240–260 1
240–260 cm. 1
cm. Samci 1
Samci dosahují 1
dospělosti ve 2
věku tří 1
tří let, 2
let, samice 1
samice o 1
dříve. Samci 1
Samci i 2
i samice 4
samice pekarovitých 1
pekarovitých jsou 1
vyzbrojeni ostrými 1
ostrými špičáky. 1
špičáky. Samci 1
samice tvoří 1
jedno hejno. 1
hejno. Samci 1
Samci jeden 1
těchto zubů 1
zubů naroste 1
naroste do 1
do obrovských 1
obrovských rozměrů. 1
rozměrů. Samci 1
Samci jsou 4
nejspíše sterilní, 1
sterilní, samice 1
mohou dále 1
dále množit. 1
množit. Samci 1
silně teritoriální 1
teritoriální a 1
menší skupiny 1
skupiny tvořeny 1
tvořeny jen 1
jedním samcem 1
počtem samic. 1
samic. Samci 1
velmi podobní 2
podobní samicím. 1
samicím. Samci 1
vždy větší 1
samice, na 1
délku o 1
%, hmotnostně 1
hmotnostně o 1
%. Samčí 1
Samčí klásek 1
klásek bývá 1
bývá pouze 1
jeden, samičí 1
samičí jsou 1
většinou 1-3, 1
1-3, většinou 1
většinou včetně 1
včetně dolního 1
dolního spíše 1
spíše přisedlé. 1
přisedlé. Samčí 1
Samčí květní 1
pupeny se 1
tvoří již 1
podzim. Samci 1
Samci mají 2
i hřívu, 1
hřívu, ne 1
mohutnou jako 1
jako samci 1
samci lva. 1
lva. Samci 1
funkci ochrannou, 1
ochrannou, někdy 1
někdy cizí 1
cizí mláďata 1
mláďata zabíjejí. 1
zabíjejí. Samci 1
Samci měří 1
samice 8 1
cm (ve 1
(ve výjimečných 1
12 cm), 1
cm), pulci 1
pulci dosahují 1
dosahují maximální 1
délky 40 1
40 mm. 1
mm. Samci 1
Samci roháčů 1
roháčů používají 1
používají kusadla 1
kusadla k 1
k souboji 1
souboji se 1
svými protivníky, 1
protivníky, k 1
lidem agresivní 1
agresivní nejsou. 1
nejsou. Samci 1
Samci rypoušů 1
rypoušů váží 1
váží 1,5–3 1
1,5–3 tuny, 1
tuny, výjimečně 1
tun. Sám 1
Sám císař 1
prý motivoval 1
motivoval k 1
k pokusu 4
pokusu napsat 1
napsat historickou 1
historickou práci. 1
práci. Samci 1
Samci se 1
se samicemi 2
samicemi druží 1
druží převážně 1
převážně jen 3
období páření, 1
páření, zřídka 1
zřídka společně 1
společně hodují 1
hodují na 1
na kořisti 1
kořisti nebo 1
nebo cestují. 1
cestují. Samci 1
Samci spolu 1
spolu bojují 2
právo oplodnit 1
oplodnit samice 1
samice a 2
přitom obvykle 1
velmi hlasití. 1
hlasití. Samčí 1
Samčí stromy 1
stromy mají 1
být spíše 3
spíše štíhlé 1
štíhlé a 2
růst kuželovitě, 1
kuželovitě, kdežto 1
kdežto samičí 1
samičí vytvářejí 1
vytvářejí již 1
brzy koruny 1
koruny rozložité 1
rozložité a 1
a rozkošatělé. 1
rozkošatělé. Samci 1
Samci svým 1
svým kvákáním 1
kvákáním lákají 1
lákají samice, 1
samice, aby 1
ke spáření. 1
spáření. Samci 1
Samci v 1
kanadské Arktidě 1
Arktidě využívají 1
ke shánění 1
potravy přibližně 1
% svého 2
létě. Sám 1
Sám Deathslinger 1
Deathslinger má 1
si daného 1
daného přeživšího 1
přitáhnout k 1
a zranit 1
zranit ho 1
ho dalším 1
dalším základním 1
základním útokem. 1
útokem. Sám 1
Sám de 1
de Herrera 1
Herrera se 1
návrhu střech. 1
střech. Sám 1
Sám DeLillo 1
DeLillo se 1
se zmínil, 1
vývoj má 1
má „abstraktní 1
„abstraktní expresionismus, 1
expresionismus, zahraniční 1
zahraniční filmy 1
a jazz". 1
jazz". Sám 1
Sám donátor 1
donátor zpravidla 1
zpravidla klečí 1
klečí před 1
před trůnící 1
trůnící Marií 1
dítě Ježíš 1
Ježíš mu 1
mu žehná. 1
žehná. Sám 1
Sám Dragoljub 1
Dragoljub Mihajlović, 1
Mihajlović, který 1
byl ikonickou 1
ikonickou postavou 1
postavou hnutí, 1
hnutí, byl 1
byl popraven. 2
popraven. ; 1
; sám 1
sám dub 1
dub roste 1
roste přesně 1
tomto terénním 1
terénním rozhraní. 1
rozhraní. Samečci 1
Samečci jsou 1
jsou červení 1
červení (s 1
výjimkou druhu 1
druhu Crocothemis 1
Crocothemis nigrifrons). 1
nigrifrons). Samec 1
Samec dá 1
dá najevo 1
najevo odsouhlasení 1
odsouhlasení lokace 1
lokace hnízdiště 1
hnízdiště tím, 1
začne donášet 1
donášet materiál 1
materiál ke 1
stavbě hnízda. 1
hnízda. Samec 1
Samec dokáže 1
své teritorium 1
teritorium pracně 1
pracně udržet 1
udržet nejčastěji 1
nejčastěji asi 1
27 dní. 1
dní. Samec 1
Samec i 2
si vzhledově 1
vzhledově podobní. 1
podobní. Samec 1
na čenichu 1
čenichu zvláštní 1
zvláštní výrůstek. 1
výrůstek. Samec 1
Samec je 3
je modře 2
modře zbarvený, 1
zbarvený, hlavu 1
hlavu má 2
většina jiných 1
jiných bažantů 1
bažantů červenou. 1
červenou. Samec 1
obvykle zbarven 1
zbarven zeleně, 1
zeleně, s 1
bílými pruhy 1
pruhy na 1
bocích, samice 1
jsou pestřejší: 1
pestřejší: základní 1
je zelená, 3
zelená, na 1
bocích má 1
má fialové 1
fialové a 1
a modré 1
modré skvrny, 1
skvrny, na 1
zádech je 1
je skvrnitá 1
skvrnitá oranžově 1
oranžově a 1
na hrdle 1
hrdle má 1
má jasně 1
jasně červené 1
červené proužky. 2
proužky. Samec 1
výrazně zbarvený: 1
zbarvený: hlava 1
část krku 2
krku jsou 1
hnědé, hruď 1
krku bílá 1
bílá (úzkým 1
(úzkým proužkem 1
proužkem zasahuje 1
zasahuje bílé 1
bílé zbarvení 1
zbarvení dozadu 1
dozadu na 1
na hlavu), 1
hlavu), boky 1
a hřbet 1
hřbet jsou 1
jsou šedavé, 1
šedavé, černá 1
černá střední 1
střední ocasní 1
pera výrazně 1
výrazně prodloužená. 1
prodloužená. Samec 1
Samec láká 1
láká samici 1
samici plácáním 1
plácáním křídel 1
křídel za 1
letu, samec 1
samice pak 1
spolu komunikují 1
komunikují zvuky 1
zvuky podobnými 1
podobnými „wak, 1
„wak, wak, 1
wak, wak”, 1
wak”, když 1
jsou vzrušení. 1
vzrušení. Samec 1
Samec má 4
má červenohnědé 1
červenohnědé temeno 1
temeno a 2
a šíji, 1
šíji, černou 1
černou masku 1
masku přes 1
přes oko, 1
oko, zasahující 1
a černý 3
černý hřbet. 1
hřbet. Samec 1
má okrové 1
okrové temeno, 1
temeno, týl, 1
týl, hřbet 1
a hruď, 1
hruď, bílé 1
bílé břicho 1
a kostřec, 1
kostřec, černou 1
černou masku, 1
masku, křídla 1
černý ocas 1
ocas s 2
kořeny krajních 1
krajních per. 1
per. Samec 1
také masivnější 1
masivnější hlavu 1
vyrůstají mu 1
mu delší 1
delší ostny 1
ostny na 1
hřbetě, zvláště 1
za krkem. 1
krkem. Samec 1
hlavu zbarvenou 1
zbarvenou uhlově 1
uhlově černošedě, 1
černošedě, na 1
jsou nezřetelné 1
nezřetelné bílé 1
bílé pruhy 2
a skvrny, 1
skvrny, část 1
část končetin 1
končetin je 2
oranžová. Samec 1
Samec může 1
mít hřívu, 1
hřívu, která 1
však méně 2
méně mohutná 1
mohutná než 1
než hříva 1
hříva lva. 1
lva. Samec 1
Samec následně 1
následně začne 1
začne okusovat 1
okusovat či 1
či hryzat 1
hryzat do 1
do disku 1
disku samice, 1
samice, až 1
se zakousne, 1
zakousne, což 1
mu během 1
během páření 1
páření umožňuje 1
umožňuje přidržovat 1
přidržovat se 1
u samice. 1
samice. Samec, 1
Samec, nazývaný 1
nazývaný krocan, 1
krocan, je 1
hlavě barevnější. 1
barevnější. Samec, 1
Samec, někdy 1
někdy společně 1
se samici, 1
samici, shromažďuje 1
shromažďuje i 1
let různé 1
různé rostliny, 1
rostliny, listy, 1
listy, větvičky 2
větvičky trávu, 1
trávu, písek 1
písek i 1
i kyprou 1
kyprou hlínu 1
hlínu na 1
na hromadu 1
hromadu vysokou 1
vysokou i 1
několik metrů. 2
metrů. Samec 1
Samec se 5
na zahřívání 1
zahřívání vajec 1
vajec ani 1
na následné 1
následné péči 1
mláďata obvykle 1
obvykle nepodílí, 1
nepodílí, chrání 1
chrání však 1
však hnízdní 1
hnízdní revír 1
revír před 1
před vetřelci. 1
vetřelci. Samec 1
samice liší 1
pouze hlasem 1
hlasem - 1
od samice, 1
samice, jež 1
jež tiše 1
tiše chrochtá, 1
chrochtá, vydává 1
vydává troubivé 1
troubivé zvuky. 1
zvuky. Samec 1
samice neliší 1
neliší velikostí 1
velikostí ani 1
ani zbarvením. 1
zbarvením. Samec 1
se samici 1
samici dvoří 1
dvoří i 1
několik dní, 3
dní, ta 1
i několikrát 1
několikrát odmítne. 1
odmítne. Samec 1
snaží přivést 1
přivést samici 1
samici do 1
do říje 1
říje tím, 1
že zabije 1
zabije její 1
její mláďata, 1
jiným samcem. 1
samcem. Samec 1
Samec ulovený 1
ulovený pro 1
pro Newtona 1
Newtona roku 1
1875 je 1
posledním zaznamenaným 1
zaznamenaným jedincem 1
jedincem druhu. 1
druhu. Sametingslag 1
Sametingslag byl 1
jako Sámský 1
parlament ve 1
Švédsku k 1
lednu 1993. 1
1993. Sám 1
Sám europoslanec 1
europoslanec Cavada 1
Cavada tento 1
krok odůvodnil 1
odůvodnil snahou 1
snahou omezit 1
omezit „ 1
„ Sám 1
Sám Fish 1
Fish vypověděl, 1
vypověděl, že 1
že zaútočil 1
na minimálně 1
minimálně sto 1
sto dětí. 1
dětí. Sám 1
Sám Frusciante 1
Frusciante tvrdí, 1
album nikdy 1
nikdy neslyšel. 1
neslyšel. Sám 1
Sám Groote 1
Groote z 1
z pokory 1
pokory odmítl 1
odmítl stát 1
se knězem, 1
knězem, zato 1
zato se 1
velmi snažil 1
o náboženskou 1
náboženskou výchovu 1
výchovu budoucích 1
budoucích kněží. 1
kněží. Sami 1
Sami Arméni 1
Arméni se 1
označují jménem 1
jménem „Hajer“ 1
„Hajer“ (arménsky 1
(arménsky Հայեր) 1
Հայեր) a 1
vlast „Hajastan“ 1
„Hajastan“ (Հայաստան). 1
(Հայաստան). Samice 1
Samice a 1
mládě s 2
s GPS 1
GPS obojkem 1
obojkem v 1
v nejjižnější 1
nejjižnější oblasti 1
oblasti svého 1
svého rozšíření, 1
rozšíření, Yellowstonském 1
Yellowstonském národním 2
národním parku. 1
parku. Samice 1
Samice bývá 1
bývá obvykle 3
obvykle poněkud 1
poněkud větší 1
než samec. 1
samec. Samice 1
Samice dorůstá 1
dorůstá 3,6 1
3,6 cm, 1
jsou menší. 1
menší. Samice 1
Samice dorůstají 1
délky 5–7 1
5–7 mm, 1
mm, samci 1
samci 4–6 1
4–6 mm. 1
mm. Samice 1
Samice dosahují 1
let (ve 1
(ve velikosti 1
velikosti 1,7 1
1,7 až 1
2 m) 1
a samci 2
samci ve 1
let (kolem 1
(kolem 2,6 1
2,6 m). 1
m). Samice 1
Samice i 1
i samci 1
dospělosti poměrně 1
brzy, zhruba 1
věku 4 1
let. Samice 1
Samice je 1
je březí 1
březí 2 1
měsíce. Samice 1
Samice jsou 5
jsou dvakrát 2
dvakrát až 2
až třikrát 2
třikrát větší 1
zbarveny podobně 1
jako samci. 1
samci. Samice 1
výrazně zbarveny. 1
zbarveny. Samice 1
obvykle čistě 1
čistě tmavě 1
tmavě hnědé. 1
hnědé. Samice 1
jsou pohlavně 1
pohlavně zralé 1
zralé po 1
6 měsících; 1
měsících; plné 1
velikosti dosahují 1
dosahují po 1
12 měsících. 1
měsících. Samice 2
a plnější 1
plnější v 1
v bříšku. 1
bříšku. Samice 1
Samice klade 1
do štěrbin 2
štěrbin v 2
v kmenech 1
kmenech nebo 1
nebo větvích 1
větvích nemocných 1
nebo poražených 1
poražených stromů. 1
stromů. Samice 1
Samice kladou 1
vajíčka kladélkem 1
kladélkem do 1
štěrbin krátce 1
po páření 2
páření nebo 1
nebo kdykoliv 1
kdykoliv až 1
později. Samice, 1
Samice, která 2
připravena k 2
k páření, 1
páření, má 1
těle žluté 1
žluté skvrny. 1
skvrny. Samice, 1
která přijde 1
mládě, je 1
je rychleji 1
rychleji připravena 1
k páření. 2
páření. Samice 1
Samice mají 1
čtyři břišní 1
břišní bradavky. 1
bradavky. Samice 1
Samice může 2
může mláďata 1
mláďata přesouvat 1
místa pomocí 1
pomocí signálů 1
signálů posílaných 1
posílaných ve 1
vodě. Samice 1
může naklást 1
naklást až 2
3000 kusů 1
kusů vajíček 2
vajíček (nejčastěji 1
(nejčastěji 400 1
400 – 1
1000 ks). 1
ks). Samice 1
Samice produkují 1
produkují najednou 1
najednou až 1
milionů vajíček, 1
vajíček, přesto 1
se stavy 1
stavy měsíčníků 1
měsíčníků stále 1
stále snižují. 1
snižují. Samice 1
Samice pro 1
pro snůšku 1
snůšku vajec 1
vajec vyžadují 1
vyžadují aspoň 1
aspoň 8 1
cm vysokou 1
vysokou vrstvu 1
vrstvu substrátu. 1
substrátu. Samice 1
Samice rodí 3
rodí 10–30 1
10–30 (20–80) 1
(20–80) mláďat, 1
mláďat, dle 1
velikosti, Po 1
vhodné potěr 1
potěr odlovit, 1
odlovit, nebo 1
k porodu 1
porodu použít 1
použít líhničku. 1
líhničku. Samice 1
rodí 1 1
1 mládě 1
s měkkými 2
měkkými šupinami, 1
teprve druhý 1
den tvrdnou. 1
tvrdnou. Samice 1
rodí většinou 2
většinou právě 1
právě jedno 1
jedno mládě. 2
mládě. Samice 1
Samice šakalů 1
šakalů obecných 1
obecných pohlavně 1
dospívají v 1
11 měsících 1
měsících života, 1
života, u 1
21 až 1
22 měsících. 1
Samice Sanny, 1
Sanny, která 1
přivezena ve 1
zmíněném roce, 1
roce, byla 1
2015 přesunuta 1
zázemí. Samice 1
Samice se 1
svést samce 1
samce hlasitým 1
hlasitým voláním. 1
voláním. Samice 1
Samice si 1
tato loubí 1
loubí prohlíží 1
prohlíží a 1
samci se 3
přitom snaží 1
snaží upoutat 1
upoutat jejich 1
jejich pozornost 1
pozornost tancem. 1
tancem. Samice 1
Samice s 1
s mláďaty 1
mláďaty tvoří 1
tvoří během 1
dešťů stáda 1
stáda čítající 1
čítající až 1
200 kusů. 1
kusů. Samice 1
Samice snáší 1
snáší poměrně 1
velkou snůšku: 1
snůšku: 7–10 1
7–10 čistě 1
bílých vajec. 1
vajec. Samice 1
Samice toto 1
toto kaštanové 1
kaštanové zbarvení 1
zbarvení většinou 1
většinou postrádá 1
postrádá a 1
také menším 1
množstvím bílé 1
straně křídel. 1
křídel. Samičích 1
Samičích jazykových 1
jazykových kvítků, 1
kvítků, které 1
které někdy 1
někdy chybí, 1
chybí, bývá 1
bývá 7 1
až 15, 1
15, jejich 1
jejich podlouhlá 1
podlouhlá až 1
až eliptická 1
eliptická žlutá 1
žlutá neb 1
neb purpurově 1
purpurově červená 1
červená ligula 1
ligula je 1
zakončena dvěma 1
dvěma nebo 1
nebo třemi 1
třemi zoubky. 1
zoubky. Samičí 1
Samičí květy 1
uspořádány nad 1
do " 1
" Samičí 1
Samičí šištice 1
šištice je 1
dlouhá, hnědavě 1
hnědavě žlutá, 1
žlutá, okrouhlá 1
okrouhlá a 1
a vyrůstá 1
vyrůstá jednotlivě 1
společně. Samička 1
Samička klade 1
pod kůru 1
kůru nebo 1
dutin stromů. 1
stromů. Samička 1
Samička má 1
má obyčejně 1
obyčejně jedináčka, 1
jedináčka, dvakráte 1
dvakráte pak 1
zaznamenána dvojčata, 1
dvojčata, z 1
toho jedno 1
zajetí a 5
jedno ve 1
přírodě. Samička 1
Samička následně 1
následně vyhledává 1
vyhledává teplokrevné 1
teplokrevné živočichy 1
živočichy včetně 1
včetně člověka, 1
aby nasátím 1
nasátím krve 1
krve mohla 1
mohla zajistit 1
zajistit vývoj 1
vývoj vajíček. 1
vajíček. Samička 1
Samička rodí 1
většinou jedno 1
jedno mládě, 1
mládě, dvojčata 1
dvojčata jsou 1
jsou vzácnost. 1
vzácnost. Samičky 1
Samičky byly 1
byly světle 1
hnědé, s 1
s nažloutlou 1
nažloutlou hlavičkou 1
hlavičkou a 1
a tmavě 3
tmavě hnědým 2
hnědým peřím 1
bocích. Samičky 1
Samičky jsou 1
než samečci. 1
samečci. Samičky 1
Samičky mají 1
mají oproti 3
svým partnerům 1
partnerům nevýrazné 1
nevýrazné hnědé 1
až šedé 1
šedé zbarvení, 1
zbarvení, žlutý 1
žlutý zobák 1
zobák s 1
černou špičkou 1
špičkou a 1
menší hřebínek. 1
hřebínek. Sami 1
Sami definovali 1
definovali svůj 1
jako SID-metal. 1
SID-metal. Sami 1
Sami minorité 1
minorité časem 1
časem zmírnili 1
zmírnili původní 1
původní řeholi, 1
řeholi, ale 1
roku 1443 1
1443 trvala 1
trvala jednotná 1
jednotná organizace. 1
organizace. Sami 1
Sami mohou 1
mohou občas 1
občas provést 1
provést zásah 1
do myšlení 1
myšlení některých 1
některých lidí, 2
lidí, avšak 1
avšak Damované 1
Damované musí 1
zůstat nedotknuti. 1
nedotknuti. Sami 1
Sami nebyli 1
nebyli intelektuálně 1
intelektuálně orientovaní, 1
orientovaní, ale 1
ale vzdělání 1
vzdělání přikládali 1
přikládali význam. 1
význam. Sami 1
Sami sebe 1
sebe členové 1
členové označují 1
jako konzervativně 1
konzervativně zaměřené 1
zaměřené rodiče, 1
rodiče, mezi 1
i učitelé, 1
kteří nechtějí 1
nechtějí učit 1
učit témata, 1
témata, které 1
jejich svědomím 1
svědomím a 1
a mlčet 1
mlčet k 1
k novodobým 1
novodobým ideologiím, 1
ideologiím, které 1
do škol 1
škol infiltrují 1
infiltrují proti 1
vůli rodičů 1
i učitelů. 1
učitelů. Sami 1
Sami se 3
se hodlali 1
hodlali z 1
důvodů vystěhovat 1
vystěhovat do 1
Ameriky. Sami 1
se rozhodují, 1
rozhodují, čeho 1
čeho chtějí 1
chtějí dosáhnout, 1
dosáhnout, a 1
a vytrvale 1
vytrvale k 1
tomuto cíli 1
cíli směřují, 1
směřují, bez 1
na protesty 1
protesty či 1
či pokusy 1
pokusy na 1
na odvedení 1
odvedení jejich 1
jejich pozornosti. 1
pozornosti. Sami 1
země. Sami 1
Sami Skotové 1
Skotové za 1
velmi důležité 3
důležité milníky 1
milníky považují 1
považují roky 1
roky 1297 1
1297 a 1
a 1314. 1
1314. Sám 1
Sám Ivan 1
Ivan Kotljarevskyj 1
Kotljarevskyj označil 1
dílo názvem 1
názvem „maloruská 1
„maloruská opera 1
opera o 1
dvou dějstvích“. 1
dějstvích“. Sám 1
Sám Jackson 1
Jackson v 1
dokumentu Living 1
Living with 1
with Michael 1
Michael Jackson 1
Jackson (2003) 1
(2003) říká, 1
že podstoupil 1
podstoupil pouze 1
pouze plastické 1
plastické operace 1
operace nosu. 1
nosu. Sám 1
Sám Janoff 1
Janoff přiznává, 1
se bál 1
bál myšlenky 1
myšlenky přivedení 1
přivedení počítačů 1
do domácností. 1
domácností. Sám 1
Sám jazyk 1
jazyk však 1
však patří 2
oblasti kultury 1
každý jednotlivec 1
jednotlivec se 1
musí naučit. 1
naučit. Sám 1
Sám je 3
je potenciální 1
potenciální kořistí 1
kořistí pro 1
větší žraloky, 1
žraloky, např. 1
např. Sám 1
Sám Jevgenij 1
Jevgenij Borisovič 1
Borisovič Dynkin, 1
Dynkin, rusko-americký 1
rusko-americký matematik, 1
matematik, po 1
jsou pojmenovány, 1
pojmenovány, je 1
je označoval 1
za λ-systémy. 1
λ-systémy. Sám 1
však smrtelně 1
smrtelně raněn 1
raněn služebníkem 1
služebníkem vévody 1
Anjou, který 1
je střelí 1
střelí z 1
z bambitky 1
bambitky na 1
na přímý 1
přímý vévodův 1
vévodův příkaz. 1
příkaz. Sám 1
však ženatý 1
ženatý se 1
starou lakomou 1
lakomou paní 1
paní Alžbětou. 1
Alžbětou. Sám 1
Sám jich 1
jich založil 1
založil okolo 1
okolo stovky 1
stovky (v 1
(v rodné 1
rodné Rybné 1
Rybné vznikla 1
vznikla záložna 1
záložna roku 1
roku 1890). 1
1890). Sám 1
Sám Jindřich 1
Jindřich sloužil 1
jako loutka. 1
loutka. Sám 1
Sám ji 1
ji přeformuloval 1
přeformuloval takto: 1
takto: ""Laissez 1
""Laissez faire 1
faire et 2
et laissez 2
laissez passer"" 1
passer"" ('Nechte 1
('Nechte to 1
a nechte, 1
nechte, aby 1
to stalo') 1
stalo') nebo 1
také "Laissez 1
"Laissez faire 1
laissez passer, 1
passer, le 1
le monde 1
monde va 1
va de 1
de lui 1
lui même!" 1
même!" Sám 1
Sám Johann 1
Johann Fabri 1
Fabri byl 1
byl horlivým 1
horlivým příznivcem 1
příznivcem reformy 1
reformy církve 1
duchu katolickém 1
katolickém a 1
a odpůrcem 1
odpůrcem opoziční 1
opoziční reformace. 1
reformace. Sám 1
Sám Jonathan 1
Jonathan se 1
ním utká 1
utká a 1
a porazí 1
porazí ho. 1
ho. Sám 1
Sám jsem 2
jsem sedl 1
sedl a 1
psát libreto; 1
libreto; ještě 1
ani nebylo 1
nebylo hotové, 1
hotové, když 1
jsem začal 1
psát hudbu. 1
hudbu. Sám 1
tomu divil, 1
divil, že 1
to přijal 1
přijal vskutku 1
vskutku se 1
se stoickým 1
stoickým klidem. 1
klidem. Sám 1
Sám Jurij 1
Jurij byl 1
zabit 4. 1
března 1238 1
1238 v 1
řeky Sit, 1
Sit, kdy 1
kdy obrovské 1
obrovské mongolské 1
mongolské hordy 1
hordy porazily 1
porazily armádu 1
armádu Vladimírsko-Suzdalského 1
Vladimírsko-Suzdalského knížectví. 1
knížectví. Sám 1
Sám Kaizl 1
Kaizl o 1
něm nejednal 1
nejednal formálně 1
formálně se 1
se stranickými 1
stranickými orgány 1
se fakticky 1
fakticky sám 1
sebe. Sám 1
Sám Korint 1
Korint ji 1
ji překonal 1
překonal ve 1
svých dějinách 1
dějinách několikrát. 1
několikrát. Sám 1
Sám likvidaci 1
likvidaci politických 1
jejich nahrazením 1
nahrazením jediným 1
jediným Ukrajinským 1
Ukrajinským národním 1
národním sjednocením 1
sjednocením inicioval. 1
inicioval. Sám 1
Sám Louis 1
svými téměř 1
téměř 2 1
metry (1,93 1
(1,93 m) 1
m) z 1
z davu 1
davu vyčníval 1
vyčníval a 1
velmi schopným 1
schopným hráčem. 1
hráčem. SAML 1
SAML poskytuje 1
poskytuje pouze 1
pouze distribuci 1
distribuci samotné 1
samotné informace 1
informace mezi 1
mezi zúčastněnými 1
zúčastněnými stranami, 1
stranami, a 1
proto nezáleží 1
jejím počtu. 1
počtu. Sám 1
Sám Lysenko 1
Lysenko ostatně 1
ostatně běžnou 1
běžnou metodologii 1
metodologii vědy 1
vědy odmítal 1
odmítal (jako 1
(jako kontrolované 1
kontrolované experimenty 1
experimenty nebo 1
nebo statistické 1
statistické vyhodnocení 1
vyhodnocení výsledků). 1
výsledků). Sám 1
Sám Mehmed 1
Mehmed Dželaluddin 1
Dželaluddin Kurt 1
Kurt se 1
k právnické 1
právnické profesi, 1
profesi, kterou 1
kterou vykonával 1
v bosenskohercegovské 1
bosenskohercegovské metropoli. 1
metropoli. Sám 1
Sám Meyrink 1
Meyrink zemřel 1
prosinci 1932. 1
1932. Sám 1
Sám Mouse 1
Mouse byl 1
první obětí 2
obětí této 1
této chyby: 1
chyby: kvůli 1
kvůli Cypherově 1
Cypherově zradě 1
zradě dovnitř 1
dovnitř vtrhla 1
vtrhla policie 1
policie s 1
s Agenty 1
Agenty a 1
a Mouse 1
Mouse postříleli. 1
postříleli. Sám 1
Sám název 1
název jidiš 1
jidiš znamená 1
znamená židovský 1
židovský ( 1
( Sám 1
Sám nebo 1
s Alešem 2
Alešem Koudelou 1
Koudelou napsal 1
her (např. 1
(např. Pobřežní 1
Pobřežní hlídka, 1
hlídka, Kam 1
Kam zmizel 1
zmizel John 1
John Plymouth?, 1
Plymouth?, Čikita 1
Čikita a 1
a Pepito) 1
Pepito) a 1
řadu scénářů 1
scénářů pro 1
skupiny Děsně 1
Děsně fajn. 1
fajn. Sám 1
Sám nejprve 1
nejprve navrhoval 1
navrhoval pouze 1
úpravy hranic 1
a částečný 1
částečný transfer 1
transfer německého 1
obyvatelstva. Sám 1
Sám obchodník 1
obchodník si 1
užíval svobody 1
a peněz 2
později – 1
září 1947 1
1947 – 1
tisku zmínka 1
dožil 80 1
80 let. 1
let. Samoduť 1
Samoduť (Symplocos) 1
(Symplocos) je 1
rod rostlin 1
čeledi samoduťovité 1
samoduťovité a 1
jediný rod 1
rod této 1
čeledi. Sám 1
Sám O. 1
O. E. 1
E. Bernhardt 1
Bernhardt si 1
nepřál zakládat 1
zakládat náboženství, 1
náboženství, církev 1
nebo sektu. 1
sektu. Samojed 1
Samojed je 1
skvělý společník 1
společník do 1
rodiny, ale 1
ale například 3
například kočky 1
kočky bere 1
bere jako 1
kořist, proto 1
dobré pořizovat 1
pořizovat si 1
si samojeda 1
samojeda ke 1
ke kočce 1
kočce nebo 1
nebo naopak. 1
naopak. Samojlov 1
Samojlov přidal 1
přidal 24. 1
24. října 2
října 1951 1
1951 dvě 1
dvě F-86A 1
F-86A Seydou, 1
Seydou, Igor. 1
Igor. Samolepky 1
Samolepky jsou 1
součástí novějších 1
novějších CS:GO 1
CS:GO Majorů. 1
Majorů. Samopal 1
Samopal měl 1
měl neuzamčený 1
neuzamčený závěr 1
a střílel 1
střílel pouze 1
pouze dávkou. 1
dávkou. Samopaly 1
Samopaly v 1
s opakovacími 1
opakovacími puškami 1
puškami měly 1
měly poměrně 1
poměrně vyšší 1
palby, ale 1
značně za 1
nimi zaostávaly 1
zaostávaly v 1
v dostřelu, 2
dostřelu, průbojnosti 1
průbojnosti a 1
a přesnosti 1
přesnosti střelby. 1
střelby. Samo 1
Samo použití 1
použití všech 1
a podkladů 1
podkladů znamenalo 1
tehdejším ﬁlmu 1
ﬁlmu převrat, 1
převrat, proto 1
proto ještě 1
1966 Mergl 1
Mergl natočil 1
natočil experimentální 1
experimentální rozšíření 1
rozšíření Proměn 1
Proměn - 1
v minutovém, 1
minutovém, již 1
již barevném 1
barevném animovaném 1
animovaném opusu 1
opusu s 1
názvem Studie 1
Studie doteku. 1
doteku. Samo 1
Samo sebou 1
jen ‚to‘ 1
‚to‘ bez 1
bez dechu 1
dechu dýchalo. 1
dýchalo. Samo 1
Samo slovo 1
slovo takové 1
takové představy 1
představy přesto 1
přesto navozovalo 1
navozovalo a 1
a oslabovalo 1
oslabovalo zásadní 1
zásadní nesouměřitelnost 1
nesouměřitelnost tvůrce 1
a stvoření. 1
stvoření. Sám 1
Sám o 1
sobě prohlašoval, 1
že rozvíjí 1
rozvíjí své 2
své umění 1
umění vyhýbáním 1
vyhýbáním studiím 1
studiím na 1
na uměleckých 1
uměleckých školách. 1
školách. Samospráva 1
Samospráva se 1
tak rozhodla 1
rozhodla i 1
přes riziko, 1
sama bude 1
bude čelit 2
čelit podobné 1
podobné žalobě 1
žalobě ze 1
strany Izraele. 1
Izraele. Samostatná 1
Samostatná farnost 1
farnost zde 1
opět zřízena 1
roce 1875. 1
1875. Samostatná 1
Samostatná obec 1
1973 stala 1
součástí Langburkersdorfu 1
Langburkersdorfu a 1
obce Hohwald. 1
Hohwald. Samostatně 1
Samostatně byl 1
vydán 19. 2
2010 společností 1
společností Electronic 1
Arts. Samostatné 1
Samostatné námořnictvo 1
námořnictvo Turkmenistánu 1
Turkmenistánu tak 1
vytvořeno 10. 1
2011 prezidentským 1
prezidentským dekretem. 1
dekretem. Samostatně 1
Samostatně se 1
konal poprvé 2
1991 jako 3
jako veletrh 1
veletrh výpočetní 1
výpočetní techniky 2
techniky Invex-Computer. 1
Invex-Computer. Samostatné 1
Samostatné výstavy 2
výstavy jeho 1
děl realizovalo 1
realizovalo Městské 1
Soběslavi (1948, 1
(1948, 1968) 1
1968) a 1
a Husitské 1
Husitské muzeum 1
muzeum Tábor 1
Tábor - 2
- pobočka 1
pobočka Blatské 1
Blatské muzeum 1
muzeum ve 3
ve Veselí 1
Lužnicí (2016). 1
(2016). Samostatné 1
Čechách měla 1
v Klášterci 1
Klášterci nad 1
Ohří, Plzni, 1
Plzni, Litoměřicích, 1
Litoměřicích, Chomutově, 1
Chomutově, Mostě 1
Mostě a 1
městech. Samostatnou 1
Samostatnou dílnu 1
dílnu si 1
tomto městě 3
městě otevřel 1
otevřel roku 1
roku 1876. 1
1876. Samostatnou 1
Samostatnou kapitolou 2
kapitolou byl 1
byl vztah 1
vztah Václava 1
nejvyššími zástupci 1
zástupci malopolské 1
malopolské církve. 1
církve. Samostatnou 1
kapitolou jsou 1
jsou zimní 1
zimní výstupy, 1
výstupy, tedy 1
tedy výstupy 1
výstupy v 1
období zimního 2
zimního monzunu, 1
monzunu, kdy 1
kdy horolezci 1
horolezci musí 1
čelit polárním 1
polárním teplotám 1
teplotám a 3
častým vichřicím. 1
vichřicím. Samostatnou 1
Samostatnou kapitolu 1
kapitolu tvoří 1
tvorba pro 2
děti. Samostatnou 1
Samostatnou odbornou 1
odbornou činnost 1
činnost vyvíjejí 1
vyvíjejí jednotlivé 1
jednotlivé sekce. 1
sekce. Samostatnou 1
Samostatnou součástí 1
její tvorby 2
tvorby jsou 1
jsou ilustrace, 1
ilustrace, které 1
koncem 50. 2
let vytvořila 1
vytvořila pouze 1
sebe při 1
při četbě 1
četbě Novalise 1
Novalise (Modrý 1
(Modrý květ, 1
květ, 1958) 1
a Robinsona 1
Robinsona Jefferse 1
Jefferse (Pastýřka 1
(Pastýřka putující 1
k dubnu, 1
dubnu, 1958). 1
1958). Samostatnou 1
Samostatnou výstavu 1
výstavu galerie 1
galerie uspořádala 1
uspořádala také 1
také slovenskému 1
slovenskému umělci 1
umělci Mariovi 1
Mariovi Chromému. 1
Chromému. Samostatných 1
Samostatných stavení 1
stavení bylo 1
pravděpodobně 7. 1
7. Budovy 1
Budovy byly 1
v půlkruhovém 1
půlkruhovém půdorysu 1
okolo pramene. 1
pramene. Samostatným 1
Samostatným statkem 1
statkem se 1
se Vojnice 1
Vojnice znovu 1
znovu stala 1
sedmnáctém století, 1
kdy vesnici 1
vesnici získali 1
získali Branišovští 1
Branišovští z 1
z Branišova. 1
Branišova. Samostatný 1
Samostatný nácvik 1
nácvik se 1
zejména začátečníkům 1
začátečníkům nedoporučuje. 1
nedoporučuje. Samotáři 1
Samotáři mají 1
zcela opačná 1
opačná pravidla 1
pravidla oproti 1
oproti hotelu, 1
hotelu, zakazují 1
zakazují jakékoliv 1
jakékoliv vztahy. 1
vztahy. Sám 1
Sám „otec 1
„otec moderního 1
moderního karate“ 1
karate“ Funakoši 1
Funakoši pravidla 1
pravidla neschválil. 1
neschválil. Samotná 1
Samotná budova 1
budova obsahuje 1
sedm nadzemních 1
podlaží, v 1
parteru je 1
je výstup 1
výstup z 2
z podchodu 1
podchodu a 1
pěší komunikace, 1
propojuje ulice 1
ulice Palisády 1
Palisády a 1
a Panenskou 1
Panenskou na 1
na Staroměstskou 1
Staroměstskou a 1
tu zastávka 1
dopravy. Samotná 1
Samotná Fay 1
Fay je 1
je panovačná, 1
panovačná, racionálně, 1
racionálně, ale 1
ale krátkozrace 1
krátkozrace uvažující 1
uvažující žena, 1
někdy chová 1
malé děcko. 1
děcko. Samotná 1
Samotná gastroskopie 1
gastroskopie je 1
metoda s 1
rizikem poškození 1
poškození pacienta, 1
pacienta, které 1
do 0,1 1
0,1 procenta. 1
procenta. Samotná 1
Samotná hra 1
hra obsahuje 1
tři původní 1
původní ostrovy 1
ostrovy s 1
rozlohou každé 1
každé mapy 1
mapy přes 1
100 km². 1
km². Samotná 1
Samotná jeskyně 1
jeskyně je 1
dlouhá 24 1
metrů, 10–12 1
10–12 metrů 1
metrů hluboká 1
hluboká a 1
metrů vysoká, 2
vysoká, zatímco 1
zatímco vchod 1
je 1,5 1
metru vysoký 1
metru široký. 1
široký. Samotná 1
Samotná komunikace 1
mezi bankou 1
bankou a 1
a klientem, 2
klientem, podobně 1
podobně tak 1
její zabezpečení 1
zabezpečení probíhá 1
probíhá stejně 1
na osobním 1
osobním počítači. 1
počítači. Samotná 1
Samotná konstrukce 1
konstrukce totiž 1
totiž nesměla 1
nesměla kazit 1
kazit návštěvníkům 1
návštěvníkům dojem 1
z hradu. 1
hradu. Samotná 1
Samotná Nigérie 1
Nigérie se 1
celosvětovém množství 1
množství podílela 1
podílela 65,7 1
65,7 %. 1
%. Samotná 1
Samotná nizozemská 1
nizozemská Východoindická 1
Východoindická společnost 2
letech 1602–1608 1
1602–1608 dopravila 1
dopravila na 1
evropské trhy 1
trhy kolem 1
kusů porcelánových 1
porcelánových výrobků. 1
výrobků. Samotná 1
Samotná obec 1
je protnuta 1
protnuta souběžně 1
souběžně vedoucí 1
vedoucí silnicí 1
silnicí i 1
i řekou 1
řekou Ploučnice, 1
Ploučnice, u 1
u nádraží 4
nádraží přemostěnou 1
přemostěnou silničním 1
silničním mostem. 1
mostem. Samotná 1
Samotná oblast 1
oblast výskytu 1
výskytu spodumenu 1
spodumenu má 1
podobu čočkovitého 1
čočkovitého ložiska 1
ložiska o 1
2 km, 2
km, kde 1
kde spodumen, 1
spodumen, obsahující 1
obsahující lithium, 1
lithium, místy 1
místy tvoří 1
až 50% 1
50% horniny. 1
horniny. Samotná 1
Samotná osada 1
osada ovšem 1
ovšem zabírá 1
zabírá mnohem 1
menší rozlohu 1
polovině mezi 1
oběma krajními 1
krajními body. 1
body. Samotná 1
Samotná preambule 1
preambule nepřipisuje 1
nepřipisuje žádnou 1
žádnou moc 1
moc federální 1
federální vládě, 1
vládě, ani 1
jí nestanovuje 1
nestanovuje žádná 1
žádná konkrétní 2
konkrétní omezení. 1
omezení. Samotná 1
Samotná rada 1
rada však 1
žádnou výkonnou 1
její rozhodnutí 1
rozhodnutí musí 1
uvádět v 1
v život 2
život členské 1
členské státy. 1
státy. Samotná 1
Samotná R. 1
R. senilis 1
senilis s 1
s nejbližšími 1
nejbližšími varietami 1
varietami má 1
otrnění bílé, 1
bílé, většinou 1
většinou silně 1
silně propletené, 1
propletené, a 1
a dlouze 2
dlouze nálevkovité 1
nálevkovité květy 1
se štíhlou, 1
štíhlou, až 1
ke květnímu 1
květnímu lůžku 1
lůžku volnou 1
volnou trubkou. 1
trubkou. Samotná 1
Samotná skladba 1
skladba Swagger 1
Swagger na 1
albu obsažena 1
obsažena není. 1
není. Samotná 1
Samotná stavba 2
a dokončena 3
1888. Samotná 1
stavba středověkou 1
středověkou archeologickou 1
archeologickou situaci 1
situaci nerespektuje, 1
nerespektuje, její 1
její vchod 1
do Lazarovy 1
Lazarovy hrobky 1
jen památníkem, 1
památníkem, nikoliv 1
nikoliv skutečným 1
skutečným hrobem. 1
hrobem. Samotná 1
Samotná théta 1
théta je 1
přitom optickou 1
optickou dvojhvězdou. 1
dvojhvězdou. Samotná 1
Samotná typologie 1
typologie sekta-církev 1
sekta-církev potom 1
potom podle 1
podle Beckforda 1
Beckforda vychází 1
z lidových 1
lidových stereotypů 1
stereotypů a 1
a předsudků 1
předsudků více 1
než sama 1
sama připouští. 1
připouští. Samotná 1
Samotná varianta 1
varianta FT 1
FT se 1
dělí ještě 1
na varianty 1
varianty Block 1
Block 3, 1
3, Block 1
Block 4 1
a Block 1
Block 5. 1
5. Nástup 1
Nástup Blocku 1
Blocku 4 1
4 byl 1
byl postupný 1
postupný a 1
verzi létaly 1
létaly pouze 1
druhé stupně. 1
stupně. Samotná 1
Samotná vesnice 1
vesnice stávala 2
břehu Lužického 1
Lužického potoka 1
potoka v 1
výšce 285 1
285 metrů. 1
metrů. Samotná 1
Samotná výroba 1
výroba je 2
předmětem oprávněné 1
oprávněné kritiky. 1
kritiky. Samotná 1
Samotná výstavba 1
výstavba plotu 1
plotu byla 1
zahájena dne 1
2015. Samotná 1
Samotná znělka 1
znělka vychází 1
skladeb „Drums 1
„Drums & 1
& Fife“ 1
Fife“ od 1
od W. 1
W. Burnse 1
Burnse a 1
a „Barnacle 1
„Barnacle Bill“ 1
Bill“ od 1
od dvojice 1
dvojice Ashworth 1
Ashworth a 1
a Hope. 1
Hope. Samotné 1
Samotné aktivní 1
aktivní cvičení 1
cvičení by 1
mělo trvat 1
trvat v 1
fázi 25–30 1
25–30 minut. 1
minut. Samotné 1
Samotné bloky 1
bloky této 1
ochrany se 1
dají snadno 1
snadno vyměnit 1
vyměnit a 1
různou konstrukci, 1
konstrukci, není 1
není výjimkou, 1
výjimkou, že 1
mají funkční 1
funkční vrstvu 1
vrstvu zdvojenou, 1
zdvojenou, či 1
či ztrojenou. 1
ztrojenou. Samotného 1
Samotného Gingera 1
Gingera ale 1
cestě potkalo 1
potkalo několik 1
několik neštěstí, 1
neštěstí, protože 1
protože píchnul 1
píchnul kolo 1
později vypukl 1
vypukl nad 1
nad pouští 1
pouští prudký 1
prudký déšť, 1
déšť, který 1
který způsobil, 1
že Ginger 1
Ginger uvízl 1
v říční 1
říční úžlabině. 1
úžlabině. Samotné 1
Samotné levely 1
levely nejsou 1
na splnění. 1
splnění. Samotné 1
Samotné náboženství 1
náboženství pak 1
pořadí třetí 2
třetí zjevení, 1
zjevení, které 1
mělo následovat 1
následovat po 1
dvou dvojicích 1
dvojicích proroků 1
proroků ( 1
( Samotné 1
Samotné parafilie 1
parafilie nejsou 1
nejsou předmětem 1
předmětem právní 1
úpravy. Samotné 1
Samotné předání 1
předání je 1
nicméně jen 1
jen technikálií, 1
technikálií, udělení 1
udělení řádu 1
je dokument, 1
dokument, podepsaný 1
podepsaný prezidentem 1
a kontrasignovaný 1
kontrasignovaný premiérem. 1
premiérem. Samotné 1
Samotné principy 1
principy první 1
vliv nových 1
nových idejí 1
možností život 1
život obce 2
obce nikterak 1
nikterak výrazně 1
výrazně neovlivnily. 1
neovlivnily. Samotné 1
Samotné přístavní 1
přístavní město, 1
město, tvořené 1
tvořené zářivě 1
zářivě bílými 1
bílými domy, 1
domy, se 1
vysokém skalisku 1
skalisku ve 1
ve smaragdově 1
smaragdově modré 1
modré efebské 1
efebské zátoce. 1
zátoce. Samotné 1
Samotné projekce 1
projekce pojmových 1
pojmových metafor 1
metafor jsou 1
jsou motivovány 1
motivovány obrazovými 1
obrazovými schématy, 1
schématy, která 1
lidské mysli 1
základ jazykového 1
jazykového projevu. 1
projevu. Samotné 1
Samotné rozmnožování 1
probíhá 3 1
dní, páření 1
páření je 1
přitom časté, 1
časté, ale 1
jeho frekvence 1
frekvence postupně 1
postupně klesá. 1
klesá. Samotné 1
Samotné sanatorium 1
sanatorium ale 1
ale nemělo 1
nemělo vlastní 1
vlastní chirurgické 1
chirurgické oddělení, 1
oddělení, pacienti 1
pacienti se 1
pouze připravovali 1
připravovali na 1
na chirurgický 1
chirurgický zákrok 1
zákrok a 1
po provedeném 2
provedeném zákroku 1
zákroku se 2
zde posléze 1
i doléčovali. 1
doléčovali. Samotné 1
Samotné slavnostní 1
slavnostní udílení 1
udílení ceny 1
ceny proběhlo 1
proběhlo vždy 1
počátku následujícího 3
roku (koncem 1
(koncem ledna 1
v únoru). 1
únoru). Samotné 1
Samotné slovo 1
slovo „Anschluss“ 1
„Anschluss“ mimo 1
mimo kontext 1
kontext března 1
1938 může 1
být přeloženo 1
jako „sloučení“, 1
„sloučení“, „připojení“, 1
„připojení“, „sjednocení“ 1
„sjednocení“ nebo 1
nebo „politická 1
„politická unie“. 1
unie“. Samotné 1
Samotné stanování 1
stanování z 1
důvodů ochrany 1
přírody se 1
okolí této 2
této hory, 1
hory, od 1
2015 ve 5
ve Svoru. 1
Svoru. Samotné 1
Samotné stavby 1
však ujal 1
ujal stavitel 1
stavitel František 1
František Troníček. 1
Troníček. Samotné 1
Samotné světlo 1
světlo se 1
dá jednoduše 1
jednoduše sundat, 1
sundat, aby 1
zamezilo krádeži. 1
krádeži. Samotné 1
Samotné tělo 2
tělo ciboria 1
ciboria zhotovil 1
zhotovil v 1
století opavský 1
opavský zlatník 1
zlatník Jakub 1
Jakub Mannlich. 1
Mannlich. Samotné 1
tělo rakety 1
je natlakováno 1
natlakováno dusíkem, 1
dusíkem, aby 1
fáze startu 1
startu zabránilo 1
zabránilo průniku 1
průniku vody, 1
mohla raketu 1
raketu poškodit 1
poškodit nebo 1
nebo narušit 1
narušit její 1
její vyvážení. 1
vyvážení. Samotné 1
Samotné vědecké 1
jméno holuba 1
holuba zejkozobého 1
zejkozobého znamená 1
znamená „zobák 1
„zobák podobný 1
podobný dodovi“. 1
dodovi“. Samotné 1
Samotné vkládání 1
vkládání prvků 1
prvků (bez 1
(bez nutnosti 1
nutnosti realokace) 1
realokace) vyžaduje 1
vyžaduje čas 1
čas O(1), 1
O(1), pro 1
pro N 1
N prvků 1
prvků tedy 1
také O(N). 1
O(N). Samotní 1
Samotní finové 1
finové ztratili 1
ztratili během 1
podepsáním příměří 1
příměří 13. 1
března 1940 1
1940 13 1
13 Gladiatorů. 1
Gladiatorů. Samotní 1
Samotní klienti 1
klienti Plzeňské 1
banky poškozeni 1
poškozeni nebyli, 1
nebyli, protože 1
protože jejich 4
jejich vklady 1
vklady byly 1
byly vyplaceny. 1
vyplaceny. Samotní 1
Samotní rodilí 1
rodilí Kartaginci 1
Kartaginci zpravidla 1
zpravidla většinou 1
většinou působili 1
vojsku jako 1
nebo elitní 1
elitní jezdci 1
počet byl 1
byl omezen. 1
omezen. Samotnou 1
Samotnou obcí 1
pak silnice 1
silnice III/0026 1
III/0026 ze 1
silnice II/602 1
II/602 přes 1
přes Lavičky 1
Lavičky na 1
na Závist. 1
Závist. Samotnou 1
Samotnou výrobu 1
uvedení eurobankovek 1
eurobankovek a 1
mincí do 2
oběhu provádějí 1
provádějí jednotlivé 1
národní centrální 1
banky. Samotný 1
Samotný athénský 1
athénský kontingent 1
kontingent (100 1
(100 triér, 1
triér, 1 1
500 hoplítů) 1
hoplítů) byl 1
byl zdaleka 1
zdaleka největší 1
největší expediční 1
expediční flotilou, 1
flotilou, jakou 1
kdy jediná 1
jediná polis 1
polis vystrojila. 1
vystrojila. Samotný 1
Samotný Bagger 1
Bagger je 1
je napájen 1
napájen z 1
externího zdroje, 1
zdroje, a 1
a přesněji 1
přesněji je 1
jako těžební 1
těžební stroj, 1
možno přemísťovat. 1
přemísťovat. Samotný 1
Samotný drsnosrstý 1
drsnosrstý foxteriér 1
foxteriér byl 1
byl vyšlechtěn 1
vyšlechtěn ve 1
století. Samotný 1
Samotný Glass 1
Glass na 1
filmu spolupracovat 1
spolupracovat odmítl, 1
odmítl, stejné 1
stejné téma 1
téma však 1
však samostatně 1
samostatně zpracoval 1
zpracoval v 2
The Fabulist. 1
Fabulist. Samotný 1
Samotný hrozen 1
hrozen je 1
široký, někdy 1
bázi ještě 1
2 vystoupavými 1
vystoupavými postranními 1
postranními větvemi. 1
větvemi. Samotný 1
Samotný idol 1
idol byl 1
nalezen 5. 1
února 1890 1
hloubce čtyř 1
metrů. Samotný 1
Samotný jev 1
však popisován 1
popisován již 1
starověku. Samotný 1
Samotný kibuc 1
kibuc byl 1
založen 7. 1
1943 jako 1
tří rozhleden 1
rozhleden ( 1
( Three 1
Three lookouts, 1
lookouts, hebrejsky 1
hebrejsky שלושת 1
שלושת המצפים‎, 1
המצפים‎, Šlošet 1
Šlošet ha-Micpim) 1
ha-Micpim) a 1
jmenoval Tel 1
Tel ha-Cofim 1
ha-Cofim (doslova 1
(doslova „Skautský 1
„Skautský kopec“). 1
kopec“). Samotný 1
Samotný klášter 1
klášter stojí 1
staršího knížecího 1
knížecího dvorce. 1
dvorce. Samotný 1
Samotný kostel 1
zemských deskách 1
deskách v 1
roku 1353 1
1353 a 1
a 1368. 1
1368. Samotný 1
Samotný kov 1
kov je 1
také toxický. 1
toxický. Samotný 1
Samotný král 2
roku 1160 1
1160 potřetí 1
potřetí oženil. 1
oženil. Samotný 1
král umístil 1
umístil sošku 1
sošku do 2
hlavního oltáře. 1
oltáře. Samotný 1
Samotný magnetický 1
magnetický impuls 1
impuls nemá 1
nemá nikterak 1
nikterak závratnou 1
závratnou magnetickou 1
magnetickou intenzitu 1
intenzitu dá 1
srovnat se 2
silnými neodymovými 1
neodymovými magnety 1
magnety (nejslabší 1
(nejslabší EMP), 1
EMP), ničivost 1
ničivost pulsu 1
pulsu spočívá 1
jeho rychlosti. 1
rychlosti. Samotný 1
Samotný název 3
název Cenzr 1
Cenzr pochází 1
slova Zensern, 1
Zensern, což 1
je narážka 1
narážka na 1
francouzskou číslovku 1
číslovku 500 1
500 (cinq 1
(cinq cents), 1
cents), jelikož 1
původní variantě 1
variantě hra 1
hra končila 1
končila dosažením 1
dosažením 501. 1
501. bodu. 1
bodu. Samotný 1
používal již 1
dříve pro 1
některé kombinované 1
kombinované hudební 1
nástroje. Samotný 1
název ve 1
většině jazyků 1
jazyků vyjadřuje 1
vyjadřuje vlastnost 1
vlastnost horniny 1
horniny vydávat 1
vydávat při 2
při poklepání 1
poklepání zvuk, 1
zvuk, tedy 1
tedy znít. 1
znít. Samotný 1
Samotný odběr 1
odběr se 1
provádí většinou 1
většinou transabdominálně 1
transabdominálně v 1
– 13. 1
13. týdnu 1
týdnu těhotenství. 1
těhotenství. Samotný 1
Samotný postup 1
postup revize 1
revize je 1
na provozovateli 1
provozovateli knihovny. 1
knihovny. Samotný 1
Samotný proces 1
proces tvorby 1
tvorby zahrnoval 1
zahrnoval obnažení 1
obnažení materie 1
materie i 1
její skrytí 1
skrytí a 1
a zašifrování 1
zašifrování do 1
složitých tvarově 1
tvarově sémantických 1
sémantických systémů 1
a vyvolával 1
vyvolával stupňování 1
stupňování emoce 1
emoce pomocí 1
pomocí skladby 1
skladby materiálů. 1
materiálů. Samotný 1
Samotný řádový 1
řádový stát 1
stal formálně 1
formálně polským 1
polským lénem. 1
lénem. Samotný 1
Samotný skok 1
skok se 1
se zahájí 1
zahájí švihem 1
švihem volné 1
volné nohy 1
nohy směrem 1
směrem vpřed 1
a vzhůru. 1
vzhůru. Samotný 1
Samotný start 1
v 13:59 1
13:59 UT 1
UT proběhl 1
proběhl bez 3
bez komplikací. 2
komplikací. Samotný 1
Samotný stožár 1
stožár nalezli 1
nalezli nadšenci 1
nadšenci na 1
Varech. Samotný 1
Samotný termín 1
termín écorché 1
écorché se 1
francouzském jazyce 1
jazyce objevuje 1
objevuje poprvé 1
ve slovníku 1
slovníku Dictionnaire 1
Dictionnaire de 1
de l’Académie 1
l’Académie françoise 1
françoise z 1
1787. Samotný 1
Samotný titan 1
titan není 1
příliš účinný. 1
účinný. Samotný 1
Samotný vrchol 1
vrchol pokrývá 1
pokrývá vzrostlý 1
vzrostlý les, 1
les, bránící 1
bránící výhledům 1
výhledům na 1
okolní hory. 1
hory. Samotný 1
Samotný výraz 1
výraz „le 1
„le grand 1
grand remplacement” 1
remplacement” byl 1
byl Camusem 1
Camusem použit 1
jeho veřejných 1
veřejných projevů, 1
projevů, který 1
se udál 1
udál v 1
2010, a 1
děl, knihy 1
knihy Le 1
Le Grand 1
Grand Remplacement, 1
Remplacement, která 1
2011. Samotný 1
Samotný vývoj 1
vývoj prodělala 1
prodělala postava 1
postava Predátora. 1
Predátora. Samotný 1
Samotný zámek 1
čtyři jednopatrová 1
jednopatrová a 1
a dvoupatrová 1
dvoupatrová křídla, 1
která obklopují 1
obklopují nádvoří. 1
nádvoří. Samotný 1
Samotný způsob 1
způsob výstřelu 1
jednotlivých typů 2
typů střelných 1
střelných zbraní. 2
zbraní. Samoty 1
Samoty (také 1
(také Röhrenberská 1
Röhrenberská či 1
či Adlerova 1
Adlerova Huť, 1
Huť, Vyhláška 1
1948. Samovolně 1
Samovolně vyrůstá 1
vyrůstá s 1
s nestejnou 2
nestejnou intenzitou 1
intenzitou ve 1
Evropy. Samovznícení 1
Samovznícení člověka 1
člověka (zkratkou 1
(zkratkou SHC, 1
SHC, z 1
anglického Spontaneous 1
Spontaneous Human 1
Human Combustion) 1
Combustion) je 1
pro jev, 1
jev, který 2
má spočívat 1
spočívat v 1
v samovolném 1
samovolném vznícení 1
vznícení těla 1
těla živého 1
živého (nebo 1
(nebo nedávno 1
nedávno zemřelého) 1
zemřelého) člověka, 1
člověka, aniž 1
přítomen vnější 1
zdroj ohně. 1
ohně. Samozřejmě 1
Samozřejmě existuje 1
mnoho modifikací 1
tohoto experimentu. 1
experimentu. Samozřejmě 1
Samozřejmě existují 1
i spousty 1
spousty dalších 1
dalších příkladů. 1
příkladů. Samozřejmé 1
Samozřejmé je 1
je užití 1
užití perspektivy 1
perspektivy (dotažené 1
(dotažené do 1
do dokonalosti 2
dokonalosti jako 1
u lebky 1
lebky na 1
na obraze 3
obraze Vyslanci 1
Vyslanci (Ambasadoři) 1
(Ambasadoři) a 1
a zachycení 1
zachycení světla 1
stínu. Samozřejmě 1
Samozřejmě obrázek 1
obrázek také 1
něčemu užitečný. 1
užitečný. Samozřejmě 1
Samozřejmě při 1
při dohodě 1
bude komu 1
komu platit 1
za možnost 2
poslouchat hlasitou 1
hlasitou hudbu, 1
hudbu, je 1
nezbytně důležité 1
důležité aby 1
aby oba 1
oba sousedi 1
sousedi měli 1
měli rozdílné 1
rozdílné ocenění 1
ocenění poslechu 1
a neposlechu 1
neposlechu hudby. 1
hudby. Samozřejmě 1
Samozřejmě také 1
také významní 1
významní sochaři. 1
sochaři. Samozřejmě 1
Samozřejmě tyto 1
tyto výsledky 1
výsledky platí 1
platí pouze, 1
pouze, když 1
jsou předpoklady 1
předpoklady modelů 1
modelů IRT 1
IRT skutečně 1
skutečně splněny. 1
splněny. Samozřejmě 1
Samozřejmě útlakem 1
útlakem mozečku 1
mozečku a 1
a prodloužené 1
prodloužené míchy 1
míchy ve 1
ve foramen 1
foramen magnum 1
magnum mohou 1
být postiženy 1
postiženy funkce 1
funkce právě 1
právě těchto 1
těchto struktur. 1
struktur. Samozřejmě 1
Samozřejmě žádný 1
žádný ERP 1
ERP systém 1
tak komplexní, 1
komplexní, aby 1
aby plně 1
plně vyhověl 1
vyhověl všem 1
možným potřebám 1
potřebám často 1
velmi odlišných 1
odlišných organizací. 1
organizací. Samozřejmě 1
Samozřejmě záleží 1
na okolnostech 1
okolnostech vzniku 1
vzniku tísně. 1
tísně. Samozřejmostí 1
Samozřejmostí by 1
také opatrnost 1
opatrnost při 1
chůzi (podobně 1
nošení dítěte 1
dítěte v 3
v náručí), 1
náručí), a 1
především ze 5
ze schodů, 1
schodů, kdy 1
by pád 1
pád matky 1
matky mohl 1
dítě fatální 1
fatální důsledky. 1
důsledky. Samozřejmostí 1
Samozřejmostí je 3
i hra 1
hra více 1
více hráčů. 1
hráčů. Samozřejmostí 1
je klimatizace 1
a typická 1
typická retro 1
retro divadelní 1
divadelní sklopná 1
sklopná sedadla, 1
instalována v 2
2013. Sám 1
Sám pak 3
pak uprchl 1
uprchl výtahem 1
výtahem na 1
zboží s 1
cílem kontaktovat 1
kontaktovat policii. 1
policii. Sám 1
pak usedl 1
trůn. Sám 1
pak zůstal 1
službách hraběte 2
hraběte ještě 1
roky, když 2
květnu 1811 1
1811 propuštěn 1
propuštěn pro 2
pro zanedbání 1
zanedbání svých 1
povinností. Sam, 1
Sam, Patrick 1
Patrick a 1
přátelé hrají 1
místním uvedení 1
uvedení muzikálu 1
muzikálu The 1
Show. Sám 1
Sám patřil 1
důležitým literátům 1
literátům své 1
tvořil poezii 1
poezii jak 1
jak světskou 1
světskou a 1
a milostnou, 1
milostnou, například 1
například Karnevalové 1
Karnevalové zpěvy 1
zpěvy se 1
známou Bakchickou 1
Bakchickou písní, 1
písní, tak 1
i vážnou 1
vážnou poezii 2
poezii duchovní. 1
duchovní. Šampionátu 1
Šampionátu se 3
zúčastní 6 1
6 vozů. 1
vozů. Šampionátu 1
zúčastnili 3 1
3 muži 1
5 žen 1
republiky. Šampionátu 1
zúčastnili závodníci 1
závodníci ze 1
ze 45 1
45 zemí. 1
zemí. Šampioni 1
Šampioni tak 1
získali dvacátý 1
dvacátý druhý 1
druhý společný 1
nich dvacátý 1
dvacátý třetí 1
třetí deblovou 1
trofej. Sám 1
Sám píše, 1
byl "soustružníkem, 1
"soustružníkem, řezbářem, 1
řezbářem, pasířem, 1
pasířem, pozlatitelem, 1
pozlatitelem, brejlařem 1
brejlařem a 1
a malířem". 1
malířem". Sám 1
Sám pojem 1
pojem sčasovka 1
sčasovka pak 1
u samotného 1
samotného Janáčka 1
Janáčka znamená 1
podstatě jakýkoli 1
jakýkoli rytmický 1
rytmický útvar, 1
útvar, BURGHAUSER, 1
BURGHAUSER, Jarmil. 1
Jarmil. Šampon 1
Šampon ale 1
jen 2x 1
2x za 1
rok. Sám 1
Sám potom 1
potom krátce 1
krátce ještě 1
ještě sestoupil 1
hloubky -225 1
-225 metrů, 1
největší hloubka, 1
hloubka, dosažená 1
dosažená na 1
lokalitě potápěčem. 1
potápěčem. Sám 1
Sám pouze 1
pouze lehce 1
lehce zraněný 1
zraněný unikl 1
unikl na 2
ulici. Sám 1
Sám pracoval 1
horník. Sám 2
Sám princ 1
princ požádal 1
požádal svého 1
dědečka krále 1
krále Kristiána 1
Kristiána IX., 1
IX., aby 1
mu tento 1
tento výcvik 1
výcvik bez 1
bez zvláštních 1
zvláštních ohledů 1
ohledů na 2
původ povolil. 1
povolil. Sám 1
Sám prohlašuje, 1
takový sestřih 1
sestřih má 1
má schválně 1
je „zepředu 1
„zepředu business 1
business man, 1
man, zezadu 1
zezadu pařmen“. 1
pařmen“. Sám 1
Sám Ramey 1
Ramey řekl, 1
že sice 2
sice sám 1
sám nežádá 1
nežádá o 1
o kostýmy 1
kostýmy s 1
s odhalenou 1
odhalenou hrudí, 1
hrudí, ale 1
jim nevyhýbá. 1
nevyhýbá. Sám 1
Sám řídil 1
řídil její 1
a zpíval 1
zpíval jednu 1
hlavních rolí. 1
rolí. Sám 1
Sám R. 1
R. Slatzer 1
Slatzer si 1
si měl 1
měl kariéru 1
kariéru údajně 1
údajně založit 1
založit na 1
pár společných 1
společných snímcích 1
snímcích s 1
herečkou z 1
z doby, 1
student naskytl 1
naskytl u 1
u natáčení 1
filmu Niagara 1
Niagara a 1
ním jako 1
s fanouškem 1
fanouškem vyfotografovala. 1
vyfotografovala. Sám 1
Sám Sammet 1
Sammet tvrdí, 1
mezi skládáním 1
skládáním písní 1
Avantasii a 1
a Edguy 1
Edguy nedělá 1
nedělá žádné 1
rozdíly a 1
snaží složit 1
složit co 1
nejlepší skladby. 1
skladby. Sám 1
Sám sebe 1
sebe považuje 1
za autonomní 1
autonomní stát, 1
součástí Somálské 1
Somálské federativní 1
federativní republiky 1
republiky tak, 1
ho definuje 1
definuje prozatímní 1
prozatímní somálská 1
somálská ústava. 1
ústava. Sám 1
Sám se 9
chce vrátit 1
vrátit ze 1
světa lidí, 1
ale průchod 1
průchod pračkou 1
pračkou je 1
je zavřený. 1
zavřený. Sam 1
Sam se 1
se marně, 1
marně, leč 1
leč ze 1
všech sil, 1
sil, snaží 1
snaží vymyslet 1
vymyslet způsob, 2
jak bratra 1
bratra před 1
smrtí zachránit. 1
zachránit. Sám 1
se nabídl 1
nabídl být 1
být Džaulího 1
Džaulího rukojmí 1
rukojmí do 1
bude celá 1
celá částka 1
částka splacena. 1
splacena. Sám 1
pak vrátil 1
k farmaření. 1
farmaření. Sám 1
se přirovnává 2
přirovnává k 2
k učiteli, 1
učiteli, který 1
dar ovládání 1
ovládání Amora. 1
Amora. Sám 1
stavěl do 1
role pozorovatele 1
mnohdy výrazně 1
výrazně ironického 1
ironického komentátora. 1
komentátora. Sám 1
těžko vyrovnává 1
jeho absolutně 1
absolutně přesným 1
přesným smyslem 1
pro krásu 1
krásu architektury 1
architektury přírodního 1
přírodního stylu, 1
stylu, zejména 1
terénní úpravy 1
s vodními 2
vodními prvky, 1
prvky, i 1
smrti stále 1
stále hledá 1
hledá její 1
její zdroj 1
zdroj nebo 1
nebo vysvětlení. 1
vysvětlení. Sám 1
od pacienta 1
pacienta nakazil 1
nakazil a 1
dní. Sám 1
činnost stal 1
terčem civilních 1
civilních žalob, 1
žalob, trestních 1
trestních oznámení 1
oznámení a 2
a kárných 1
kárných žalob. 1
žalob. Sám 1
života stáhl, 1
stáhl, jelikož 1
byl unaven 1
unaven politickými 1
politickými spory 1
spory na 1
práci historika, 1
historika, které 1
roce zanedbával. 1
zanedbával. Sám 1
Sám sice 1
sice vyvázl 1
vyvázl životem, 1
ale málem 1
málem byl 1
návratu od 1
svých lidí 1
lidí ubit. 1
ubit. Sám 1
Sám Šimák 1
Šimák svoje 1
svoje dílo 1
dílo dělil 1
tři okruhy. 1
okruhy. Sám 1
Sám sobě 1
sobě nejvyšším 1
nejvyšším i 1
i žákem. 1
žákem. Sám 1
Sám Suvorov 1
Suvorov ukázal 1
ukázal odvahu, 1
odvahu, když 1
když osobně 1
osobně vedl 1
vedl hlavní 1
hlavní útok 1
sám téměř 1
téměř zahynul, 1
když pod 1
ním zabili 1
zabili koně 1
jeho samého 1
samého zranila 1
zranila kartáčová 1
kartáčová střela. 1
střela. Sám 1
Sám své 1
své knížky 1
knížky ilustroval 1
ilustroval vtipnými 1
vtipnými až 1
až groteskními 1
groteskními kresbami. 1
kresbami. Sám 1
Sám také 4
přes absenci 1
absenci vyššího 1
vzdělání prováděl 1
prováděl vlastní 1
vlastní vědecká 1
vědecká bádání. 1
bádání. Sám 1
také nesl 1
nesl náklady 1
stavbu. Sám 1
také organizoval 1
organizoval charitativní 1
charitativní streamy 1
streamy pro 1
pro útulek 1
útulek Dogpoint 1
Dogpoint nebo 1
nebo spolek 1
spolek Teplické 1
Teplické kočky, 1
kočky, na 1
vybraly částky 1
částky přesahující 1
přesahující 200 1
Kč. Sám 1
vedl zbožný 1
asketický život, 1
život, plný 1
plný modlitby 1
modlitby a 1
a odříkání. 2
odříkání. Sám 1
Sám to 1
rozhovoru odůvodnil 1
odůvodnil tak, 1
mu angličtina 1
angličtina připadá 1
jako zvučnější 1
zvučnější jazyk 1
zároveň může 1
může říkat 1
říkat více 1
více naturalistické 1
naturalistické věci 1
věci tak, 1
nikdo příliš 1
příliš nepozastavoval. 1
nepozastavoval. Samuel 1
Samuel Tenney, 1
Tenney, dopis 1
dopis ve 1
Sbírce Massachusettské 1
historické společnosti, 1
společnosti, 1785 1
1785 Zastření 1
Zastření tmou 1
tmou trvalo 1
trvalo dlouhé 1
mnoho míst 1
Americe bylo 1
úplné temnotě. 1
temnotě. Samuel 1
Samuel toho 1
toho za 1
život viděl 1
viděl a 2
a zažil 2
zažil velmi 1
velmi mnoho. 1
mnoho. Samuelův 1
Samuelův starší 1
bratr Orion 1
Orion koupil 1
koupil brzy 1
poté noviny 1
noviny Hannibal 1
Hannibal Journal, 1
Journal, jejichž 1
jejichž přispěvatelem 1
přispěvatelem se 1
záhy stal 1
mladý Samuel, 1
Samuel, který 1
nich pracoval 1
jako pomocník 1
pomocník tiskaře. 1
tiskaře. Sám 1
Sám Urville 1
Urville měl 1
starosti botanický 1
botanický průzkum. 1
průzkum. Sám 1
Sám Vaněk 1
Vaněk vlastnil 1
vlastnil rozsáhlou 1
rozsáhlou knihovnu 1
knihovnu o 1
o tisících 1
tisících svazků. 1
svazků. Sám 1
Sám velitel 1
velitel Armády 1
Armády Světla 1
Světla Lord 1
Lord Hoth 1
Hoth málem 1
málem zemřel 1
zemřel ale 1
ale posily 1
posily ho 1
ho zachránily 1
zachránily a 1
donutily vojsko 1
vojsko Sithů 1
Sithů k 1
ústupu. Sám 1
Sám vlastnil 1
několik studií 1
studií filmových 1
efektů včetně 1
včetně Stan 1
Stan Winston 1
Winston Digital. 1
Digital. Sám 1
Sám v 1
letech 1919–1920 1
1919–1920 pracoval 1
Sám však 1
však kdysi 1
kdysi prohlásil 1
prohlásil že: 1
že: „Kdo 1
„Kdo se 1
snaží druhého 1
druhého napravovati, 1
napravovati, nesmí 1
ním během 1
během té 1
doby žít 1
v důvěrném 1
důvěrném vztahu.“ 1
vztahu.“ Sám 1
Sám vydal 1
několik sólových 1
alb. Sám 1
Sám vystupoval 1
vystupoval například 1
filmech Sun 1
Sun Valley 1
Valley Serenade 1
Serenade (1941) 1
(1941) a 1
a Orchestra 1
Orchestra Wives 1
Wives (1942), 1
(1942), v 1
případech po 1
po Millerově 1
Millerově boku. 1
boku. Sám 1
Sám Weinstein 1
Weinstein by 1
podle dohody 2
dohody nic 1
nic nezaplatil, 1
nezaplatil, vše 1
by pokryly 1
pokryly pojišťovny 1
pojišťovny na 1
základě smluv 1
s Weinsteinovými 1
Weinsteinovými firmami. 1
firmami. Sám 1
Sám Whedon 1
Whedon napsal 1
napsal 24 1
24 epizod 1
epizod (a 1
(a na 1
třech se 1
podílel námětem), 1
námětem), k 1
dalším plodným 1
plodným autorům 1
autorům patří 1
patří Marti 1
Marti Noxon 1
Noxon a 1
Jane Espenson 1
Espenson (obě 1
(obě po 1
po 23 1
23 dílech) 1
dílech) a 1
David Fury 1
Fury a 1
a Doug 1
Doug Petrie 1
Petrie (oba 1
(oba po 1
po 17 1
17 dílech). 1
dílech). Samým 1
Samým úvodem 1
úvodem seznamuje 1
seznamuje čtenáře 1
čtenáře s 1
jeho úkolem, 1
úkolem, jež 1
najít si 2
si lásku 1
získat ji. 1
ji. Samy 1
Samy o 1
sobě nemají 1
nemají enzymovou 1
enzymovou aktivitu. 1
aktivitu. Samy 1
Samy žádné 1
žádné hormony 1
hormony neprodukují, 1
neprodukují, oxytocin 1
oxytocin a 1
a antidiuretický 1
antidiuretický hormon 1
hormon jsou 1
jsou syntetizovány 1
syntetizovány neuroendokrinními 1
neuroendokrinními neurony 1
neurony hypothalamu. 1
hypothalamu. Sám 1
Sám za 1
práv dobrovolně 1
dobrovolně vzdávám 1
vzdávám a 1
přál bych 1
bych si, 1
změněna Ústava 1
Ústava takovým 1
aby jakýkoli 2
jakýkoli můj 1
můj nástupce 1
nástupce nemohl 1
nemohl institut 1
institut amnestie 1
amnestie nebo 1
nebo milosti 1
milosti jakýmkoli 1
jakýmkoli způsobem 1
způsobem zneužít. 1
zneužít. Sanace 1
Sanace stromu 1
stromu proběhla 1
devadesátých letech, 2
výměnu plůtku. 1
plůtku. San 1
San Augustín 1
Augustín je 1
spíše klidnější 1
klidnější letovisko 1
letovisko s 1
s apartmánovými 1
apartmánovými komplexy, 1
komplexy, ideální 1
pro klientelu 1
klientelu vyhledávající 1
vyhledávající klid 1
klid a 1
odpočinek. San 1
San Carlos 1
Carlos zůstal 1
v zátoce 2
zátoce až 1
18. září, 1
září, potom 1
k San 2
San Blas 1
Blas přes 1
přes Monterey. 1
Monterey. Šance 1
Šance na 1
jeho socializaci 1
socializaci viděl 1
viděl jako 1
jako mizivé. 1
mizivé. Sáncheze 1
Sáncheze se 1
se vypátrat 2
vypátrat nepodařilo, 1
ale sovětská 1
sovětská státní 1
státní bezpečnost 1
bezpečnost jméno 1
jméno pachatele 1
pachatele znala. 1
znala. Sanchezova 1
Sanchezova ulice 1
centru San 1
San Pedra 1
Pedra de 1
de Macoris. 1
Macoris. Sancho 1
Sancho I. 1
I. nastoupil 1
na portugalský 1
portugalský trůn 1
trůn po 2
roce 1185. 1
1185. Sandburg, 1
Sandburg, p. 1
p. 62. 1
62. Nevyhl 1
Nevyhl se 1
však častým 1
častým hádkám 1
hádkám s 1
generálem Scottem, 1
Scottem, ve 1
věcech strategie. 1
strategie. Sanders 1
Sanders během 1
2015 rozběhl 1
rozběhl svou 1
svou prezidentskou 1
prezidentskou kampaň. 1
kampaň. Sandler 1
Sandler v 1
něm zároveň 1
zároveň ztvárnil 1
ztvárnil hlavní 2
roli. Sandmeyerova 1
Sandmeyerova reakce 1
reakce má 1
řadu variant, 1
variant, při 1
jiné soli 1
soli přechodných 1
přechodných kovů 1
kovů (například 1
(například měďnaté, 1
měďnaté, železité 1
železité a 1
a kobaltité). 1
kobaltité). Sandra 1
Sandra Hüllerová 1
Hüllerová hraje 1
hraje psycholožku 1
psycholožku Wendy, 1
Wendy, která 1
která připravuje 1
připravuje Sarah 1
Sarah a 1
na odloučení. 1
odloučení. Sandrartovy 1
Sandrartovy výtvarné 1
výtvarné práce 1
vyznačují méně 1
méně originalitou 1
originalitou a 1
více sklonem 1
sklonem k 1
k napodobování. 1
napodobování. San 1
Francisco se 1
1880 stalo 1
stalo ekonomickým 1
ekonomickým centrem 1
centrem celého 1
celého západního 1
západního pobřeží, 1
pobřeží, jeho 1
jeho rozmanitá 1
rozmanitá populace 1
populace čítala 1
čítala čtvrt 1
obyvatel. Šanghaj 1
Šanghaj sníží 1
sníží náklady 1
náklady firem 1
firem v 2
hodnotě 30 1
30 miliard 2
miliard jüanů 1
jüanů (98,1 1
(98,1 miliard 1
miliard korun 1
korun českých). 1
českých). Sanitní 1
Sanitní verze 1
také nabídnuta 1
nabídnuta s 1
4 pacienty 1
pacienty na 1
na nosítkách. 1
nosítkách. Šankara 1
Šankara tak 1
postupně vytlačil 1
vytlačil buddhismus 1
buddhismus za 1
hranice Indie. 1
Indie. Sankcemi 1
Sankcemi bude 1
rovněž potrestáno 1
potrestáno sexuální 1
sexuální násilí, 1
násilí, pašování 1
pašování lidí, 1
lidí, zásahy 1
zásahy proti 2
proti pokojným 1
pokojným protestům, 1
protestům, zásahy 1
proti svobodě 1
svobodě vyjadřování 1
vyjadřování nebo 1
nebo víry. 1
víry. Sanmarinská 1
Sanmarinská pošta 1
pošta vznikla 1
roku 1607 1
první veřejnou 2
veřejnou poštovní 1
poštovní službu 1
službu světa. 1
světa. Sansa, 1
Sansa, buddhistické 1
buddhistické horské 1
horské kláštery 1
kláštery v 1
v Koreji 1
Koreji se 1
ostatních buddhistických 1
buddhistických klášterů 1
zemi, i 1
díky integraci 1
integraci buddhistické 1
buddhistické víry 1
a doktrín 1
doktrín a 1
a domorodých 1
domorodých náboženských 1
náboženských vyznání. 1
vyznání. Sansa 1
Sansa i 1
i Theon 1
Theon vědí, 1
vědí, že 3
se Ramsay 1
Ramsay vrátí 1
že zabili 1
zabili jeho 1
jeho milenku, 1
milenku, bude 1
je mučit. 1
mučit. Sansa 1
Sansa proto 1
proto svolá 1
svolá shromáždění 1
shromáždění do 1
do hodovní 1
hodovní síně, 1
síně, kde 1
spiknutí neobviní 1
neobviní Aryu, 1
Aryu, ale 1
ale Petyra 1
Petyra Baeliše. 1
Baeliše. Santana 1
Santana uklinďuje 1
uklinďuje Brittany 1
pomáhá jí 1
jí překonat 1
překonat předsvatební 1
předsvatební stres. 1
stres. Santana 1
Santana získal 1
titul po 1
po pětisetovém 2
pětisetovém průběhu 1
průběhu 2–6, 1
2–6, 6–3, 1
6–3, 3–6, 1
3–6, 6–3 1
6–4. Sant-Denis 1
Sant-Denis podle 1
stanice nachází. 1
nachází. Sant'Elia 1
Sant'Elia vstoupil 1
do italské 2
italské armády 1
1915, v 1
kdy Itálie 1
Itálie vstoupila 1
války. Santiago 1
Santiago de 1
de Compostela 1
Compostela je 1
velmi známým 1
místem. Santiniho 1
Santiniho účast 1
účast byla 2
asi okrajová 1
okrajová a 1
a konzultačního 1
konzultačního charakteru. 1
charakteru. Santini 1
Santini zde 1
s neobyčejným 1
neobyčejným citem 1
citem provedl 1
provedl adaptaci 1
adaptaci renesančních 1
renesančních měšťanských 1
měšťanských domů, 2
domů, jímž 1
jímž ponechal 1
ponechal prostorovou 1
prostorovou svébytnost, 1
svébytnost, zevně 1
zevně demonstroval 1
demonstroval jednotlivými 1
jednotlivými štíty 1
a střechami. 1
střechami. Santpoortu 1
Santpoortu (část 1
(část obce 1
obce Velsen), 1
Velsen), kde 1
žila až 2
smrti. Sao 1
Sao Feng 1
Feng si 1
na Bratrském 1
Bratrském sněmu 1
sněmu vyžádá 1
vyžádá Elizabeth, 1
Elizabeth, mylně 1
mylně se 1
totiž dovnímá 1
dovnímá že 1
o bohyni 1
bohyni moří 1
moří Kalypsó. 1
Kalypsó. Sarah 1
Sarah Breedlove, 1
Breedlove, známá 1
jako Madam 1
Madam C. 1
C. J. 1
J. Walker, 1
Walker, ( 1
( Sarah 1
Sarah prozatím 1
prozatím pomoc 1
pomoc odmítá. 1
odmítá. Sarajevo 1
Sarajevo bylo 1
postiženo celojugoslávskou 1
celojugoslávskou ekonomickou 1
krizí značným 1
značným způsobem. 1
způsobem. Saran 1
Saran je 1
je kopolymer 1
kopolymer s 1
obsahem nejméně 1
nejméně 80 1
% vinylidenchloridu. 1
vinylidenchloridu. Sara 1
Sara pak 1
pak spatří 1
spatří svého 1
je šťastná, 1
šťastná, že 1
ji přijel 1
přijel navštívit, 1
navštívit, než 1
že věděl, 1
věznici povede 1
něčemu takovému. 1
takovému. Sára 1
Sára si 1
návštěvě Parishe 1
Parishe všimne 1
všimne oné 1
oné zvláštní 1
zvláštní hry 1
Alanem hrát. 1
hrát. Sára 1
Sára však 1
z Hyperionu 1
Hyperionu odešla 1
hledat Jima 1
Jima sama, 1
sama, oni 1
oni ať 1
si dělají, 1
dělají, co 1
chtějí. S 1
S Ardynovou 1
Ardynovou konečnou 1
konečnou smrtí, 1
smrtí, která 1
se odzrcadlila 2
odzrcadlila na 2
obloze, temnota 1
temnota začala 1
začala ustupovat 1
ustupovat a 1
a Bahamut 1
Bahamut vinil 1
vinil lidstvo 1
lidstvo z 1
z pošetilosti, 1
pošetilosti, které 1
zbavilo vedení 1
ochrany bohů. 1
bohů. Sargon 1
Sargon Akkadský, 1
Akkadský, jenž 1
jenž užíval 1
užíval titulu 1
titulu „král 1
„král čtyř 1
čtyř světových 2
světových stran“, 1
stran“, se 1
pozdějším mezopotámském 1
mezopotámském písemnictví 1
písemnictví prototypem 1
prototypem úspěšného 1
úspěšného vládce 1
vládce a 2
a příběhy 1
byly tradovány 1
tradovány po 1
většinu 2. 1
1. tisíciletí 1
l. ( 2
( SAR 1
SAR je 1
dále průměrován 1
přes časový 2
časový interval 1
interval o 1
6 minut 4
minut (zohlednění 1
(zohlednění termoregulace 1
termoregulace těla). 1
těla). Šárka 1
Šárka je 1
ale burcuje 1
burcuje k 1
k odporu 3
odporu (Hoj, 1
(Hoj, vy 1
vy děvy 1
děvy malé 1
malé mysli!) 1
mysli!) a 1
a Vlasta 1
Vlasta se 1
ní připojuje. 1
připojuje. Šarlota 1
Šarlota měla 1
velmi důvěrný 1
důvěrný a 1
milující vztah 1
sestrou Frederikou 1
Frederikou a 1
příbuznými ve 1
ve Strelitzu. 1
Strelitzu. Šarlota 1
Šarlota nastoupila 1
a musela 3
s revolučními 1
revolučními náladami. 1
náladami. Šarlota 1
Šarlota se 2
července 1860 1
1860 v 1
v Postupimi. 1
Postupimi. Šarlota 1
se Zachem 1
Zachem opustila 1
opustila Gothu 1
Gothu a 1
strávila nějaký 1
v Eisenbergu. 1
Eisenbergu. Šarlota 1
Šarlota utká 1
utká ještě 1
ještě jednu 3
jednu pavučinu, 1
pavučinu, a 1
a Wilbur 1
Wilbur vyhraje 1
vyhraje medaili. 1
medaili. Šarlotin 1
Šarlotin otec 1
bratři ji 1
v Hildburghausenu 1
Hildburghausenu často 1
často navštěvovali. 1
navštěvovali. Sarnowa, 1
Sarnowa, která 1
1973 součástí 1
součástí města, 1
díky továrně 1
továrně Polmech. 1
Polmech. Šaroch 1
Šaroch naznačil, 1
že přemýšlí, 1
přemýšlí, že 1
by stávající 1
stávající kauzu 1
kauzu Čapí 1
Čapí hnízdo 1
hnízdo rozdělil 1
dvě kauzy. 1
kauzy. Šaron 1
Šaron si 1
že centristická 1
centristická politika 1
politika má 2
značnou podporu 1
podporu veřejnosti, 1
veřejnosti, jak 1
patrné z 2
výsledků průzkumů 1
průzkumů veřejného 1
veřejného mínění. 1
mínění. Sarpsborg 1
Sarpsborg je 1
třetím nejstarším 1
městem Norska. 1
Norska. Sarrazin 1
Sarrazin v 1
pořadí jezdců 1
jezdců skončil 1
skončil desátý 1
desátý s 1
s 36 2
36 body, 1
body, Engel 1
Engel s 1
s 18 3
18 body 1
body šestnáctý 1
šestnáctý a 1
a Dillmann 1
Dillmann se 1
se 12 2
12 body 1
místě. Sarstoon 1
Sarstoon spolu 1
řekou Hondo 1
Hondo je 1
státní hymně 1
hymně Belize. 1
Belize. Saruman 1
Saruman se 1
stal pyšným 1
pyšným a 1
a netrpělivým, 1
netrpělivým, miloval 1
miloval moc 1
se Saurona 1
Saurona odstranit 1
odstranit silou 1
a vychytralostí, 1
vychytralostí, bez 1
na ty, 1
ty, v 1
jejichž prospěch 1
prospěch měl 1
měl konat, 1
konat, a 1
a padl 1
jeho pasti. 1
pasti. Šášeň 1
Šášeň nemá 1
nemá pevnou 1
pevnou vápenitou 1
vápenitou schránku, 1
schránku, místo 1
místo ní 2
hlavě dvě 1
dvě trojúhelníkové 1
trojúhelníkové destičky 1
destičky o 1
2 cm. 2
cm. Sasha, 1
Sasha, průkopník 1
průkopník elektronické 1
nového tisíciletí. 1
tisíciletí. Saskiina 1
Saskiina smrt 1
něm cosi 1
cosi zlomila, 1
zlomila, umělec 1
umělec uvolnil 1
uvolnil řetěz, 1
řetěz, který 1
ho spojoval 1
spojoval se 1
se Saskií 1
Saskií a 1
novou cestu. 1
cestu. Saští 1
Saští ministři 1
ministři proti 1
proti novému 1
novému pořádku 1
pořádku protestovali 1
prosince 1705 1
1705 pak 1
pak nechali 1
nechali Patkula 1
Patkula zatknout 1
zatknout a 1
a uvěznit 1
uvěznit v 1
pevnosti Sonnenstein. 1
Sonnenstein. Satanela, 1
Satanela, která 1
se schovala 1
schovala za 1
za sochu, 1
sochu, hází 1
hází po 1
po účastnících 1
účastnících včetně 1
včetně Roderiga 1
Roderiga se 1
se smíchem 2
smíchem květiny. 1
květiny. Satanic 1
Satanic Blood 1
Blood (další 1
(další demo 1
demo Blood 1
Blood Angel 1
Angel se 1
k posluchačům 1
posluchačům až 1
až později). 2
později). Satan 1
Satan i 1
i hřích 1
hřích je 1
pro Ropse 1
Ropse pouhá 1
pouhá konstrukce 1
konstrukce církve, 1
církve, obé 1
obé skrze 1
učení církev 1
církev předává 1
předává dál. 1
dál. Satan 1
Satan s 1
námi str. 1
str. 32 1
32 - 1
- 37. 1
37. Šatava 1
Šatava s. 1
25. Od 1
dubna ale 1
byla osobní 2
doprava zcela 1
zcela minimální, 1
minimální, jezdil 1
jezdil pouze 1
pár vlaků 1
v neděli. 1
neděli. Satelity 1
Satelity dokázaly 1
dokázaly nasnímat 1
nasnímat celou 1
celou zeměkouli 1
zeměkouli za 1
za 16 1
16 dní. 1
dní. S 2
S atletikou 1
atletikou začínala 1
jako basketbalistka 1
basketbalistka v 1
vedením bývalých 1
bývalých sovětských 2
sovětských trenérů 1
trenérů Viktora 1
Viktora Lopatinceva 1
Lopatinceva a 1
a Borise 1
Borise Vojtase. 1
Vojtase. Šatny 1
Šatny herců 1
herců mají 1
mají odposlechy 1
odposlechy ze 1
ze scény. 1
scény. Šaty 1
Šaty měla 1
od návrhářky 1
návrhářky Jiřiny 1
Jiřiny Tauchmanové. 1
Tauchmanové. Satyr 1
Satyr nabízí 1
nabízí zlaté 1
zlaté jablko 1
jablko tomu, 1
ho nejrychleji 1
nejrychleji zmocní. 1
zmocní. Satyr 1
Satyr v 1
za myslivce 1
myslivce představuje 1
představuje výletníkům 1
výletníkům Poesii 1
Poesii jako 1
svou neteř 1
neteř a 1
a Zdenka 1
Zdenka se 2
jí ujímá. 1
ujímá. Sauerbruchův 1
Sauerbruchův postoj 1
k nacistickému 1
nacistickému režimu 2
režimu je 1
je nejasný. 2
nejasný. Saunování 1
Saunování v 1
době těhotenství 1
těhotenství či 1
či kojení 1
kojení není 1
není problém. 1
problém. Sauron 1
Sauron chtěl 1
chtěl Lúthien 1
Lúthien zajmout 1
a předat 3
předat ji 1
ji Melkorovi, 1
Melkorovi, proměnil 1
v hrozného 1
hrozného vlka. 1
vlka. Sauropod 1
Sauropod měl 1
měl velké 1
velké plochy 2
pro upnutí 1
upnutí svalů, 1
svalů, umožňujících 1
umožňujících vytáčet 1
vytáčet zadní 1
zadní nohy 1
nohy laterálním 1
laterálním směrem 1
směrem (do 1
(do stran). 1
stran). Savalas 1
Savalas zpočátku 1
zpočátku mluvil 1
mluvil pouze 2
pouze řecky, 1
řecky, až 1
naučil anglicky. 1
anglicky. Sayida, 1
Sayida, který 1
z Egypta. 1
Egypta. Sayův 1
Sayův zákon 1
zákon trhů 1
trhů byl 1
době rozšířené 1
rozšířené teorie 1
teorie podspotřeby, 1
podspotřeby, které 1
které varovaly 1
varovaly před 1
si nabídka 1
nabídka nebude 1
schopna vytvořit 1
vytvořit dostatečnou 1
dostatečnou poptávku. 1
poptávku. Sazaník 1
Sazaník květnatý 1
květnatý prospívá 1
prospívá ve 1
ve výživných, 1
výživných, čerstvě 1
čerstvě vlhkých 1
vlhkých půdách 1
půdách na 1
na chráněném, 1
chráněném, výslunném 1
výslunném nebo 1
nebo polostinném 1
polostinném stanovišti. 1
stanovišti. Sázela 1
Sázela velká 1
většina přistěhovalců, 1
přistěhovalců, dávali 1
dávali malé 1
malé částky 1
částky na 1
na sázení 1
sázení prakticky 1
den. Sázel 1
Sázel je 1
den, v 1
v pustině, 1
pustině, kde 1
kde předtím 1
nebylo nic. 1
nic. Sazenice 1
Sazenice se 1
se ponechávají 1
ponechávají normálnímu 1
normálnímu vývoji 1
a řez 1
řez se 1
se omezí 2
omezí na 1
na nezbytné 1
nezbytné založení 1
založení koruny, 1
koruny, řez 1
řez v 1
v korunce 1
korunce a 1
omezení podnože. 1
podnože. Sazhův 1
Sazhův letoun 1
letoun je 2
je zachytil 1
zachytil v 1
v pádu, 1
pádu, na 1
jehož palubě 1
palubě pak 1
pak Serah 1
Serah dostala 1
dostala zlé 1
zlé tušení 1
tušení a 1
a Noelovi 1
Noelovi stihla 1
stihla jen 1
jen poděkovat 1
poděkovat za 1
za všechno. 1
všechno. Sazh 1
Sazh zde 1
zde prohlásil, 1
ho věčné 1
věčné utíkání 1
utíkání už 1
už unavuje, 1
unavuje, tak 1
rozhodl vzdát 1
se PSICOMu 1
PSICOMu výměnou 1
možnost ještě 1
jednou vidět 1
syna, než 1
ho zastřelí. 1
zastřelí. Sází 1
Sází se 1
kdy začíná 1
začíná rašit 1
rašit pupen 1
pupen na 1
vrcholu hlízy, 1
hlízy, do 1
hloubky asi 1
10 cm. 1
cm. Sázky 1
Sázky a 1
a zvyšování 1
zvyšování sázek 1
sázek jsou 1
v částkách 1
částkách ekvivalentních 1
ekvivalentních výši 1
výši povinných 1
povinných sázek 1
sázek (blinds). 1
(blinds). Sazky, 1
Sazky, začátkem 1
začátkem března 1
2011 jich 1
jich údajně 1
údajně kontrolovaly 1
kontrolovaly 80 1
%. S 3
S Baníkem 1
Baníkem Ostrava 2
Ostrava získal 1
získal dvakrát 2
dvakrát ligový 1
ligový titul. 4
titul. S 1
S basketbalem 1
basketbalem začal 1
ve Strakonicích. 1
Strakonicích. Sběrač 1
Sběrač rosný 1
rosný se 1
dlouhým nohám 1
nohám dokáže 1
dokáže po 1
po dunách 1
dunách písku 1
písku pohybovat 1
pohybovat velmi 1
velmi rychle. 4
rychle. Sběrač 1
Sběrač se 1
střeše neotáčí 1
neotáčí kolem 1
kolem svislé 1
případě tyčového 1
tyčového sběrače. 1
sběrače. Sběrem 1
Sběrem lingvistického 1
lingvistického materiálu 1
dále zabývali 1
zabývali D. 1
D. G. 1
G. Messerschmidt, 1
Messerschmidt, J. 1
J. von 1
von Klaproth 1
Klaproth nebo 1
nebo A. 1
G. Schrenk. 1
Schrenk. Sběr 1
Sběr komunálního 1
komunálního odpadu 1
odpadu zajišťuje 1
zajišťuje firma 1
firma Marius 1
Marius Pedersen. 1
Pedersen. Sběrné 1
Sběrné dvory 1
dvory jsou 1
jsou stabilní 1
stabilní sběrná 1
sběrná místa 1
místa zpětného 1
zpětného odběru, 1
odběru, kde 1
každý odevzdat 1
odevzdat vysloužilé 1
vysloužilé elektrospotřebiče 1
elektrospotřebiče bezplatně, 1
bezplatně, bez 1
místo bydliště. 1
bydliště. Sběr 1
Sběr probíhá 2
pomocí čteček. 1
čteček. Sběr 1
za sucha, 1
sucha, v 1
době maximálního 1
maximálního květu 1
květu rostliny 1
rostliny (tj. 1
(tj. červenec 1
červenec až 1
až září/říjen), 1
září/říjen), načež 1
rostlina rychle 1
rychle suší 1
suší ve 1
ve stínu. 2
stínu. S 1
S bezprostředním 1
bezprostředním účinkem 1
účinkem oznámila 1
oznámila wuchanská 1
wuchanská vláda 1
vláda karanténu 1
karanténu všech 1
všech lidí, 2
kteří „jsou 1
„jsou pravděpodobnými 1
pravděpodobnými pacienty 1
pacienty a 1
těch, jež 1
jež byli 1
s infikovanými 1
infikovanými osobami.“ 1
osobami.“ Sbíhající 1
Sbíhající linie 1
linie navozují 1
navozují větší 1
větší prostor, 1
prostor, dálku 1
také přitahují 1
přitahují oko 1
oko diváka 1
se sbíhají. 1
sbíhají. Sbírá 1
Sbírá jejich 1
jejich originální 1
originální vinylové 1
vinylové desky 1
sobě říká, 1
vlastní všechny 1
všechny nahrávky 1
nahrávky Deep 1
Deep Purple. 1
Purple. “, 1
“, sbírají 1
sbírají se 1
se dráčci 1
dráčci a 1
nová postava 1
jmenuje Sun. 1
Sun. Sbírají 1
Sbírají se 1
taky javorové 1
javorové listy. 1
listy. Sbíral 1
Sbíral historické 1
historické hudební 1
jejich repliky. 1
repliky. Sbíral 1
Sbíral též 1
též podpisy 1
podpisy na 1
obnovu kulturních 1
památek (např. 1
(např. Sbírání 1
Sbírání podpisů 1
podpisů čelilo 1
čelilo též 1
též nevoli 1
nevoli ze 1
strany StB, 1
která sebrané 1
sebrané podpisy 1
podpisy zabavovala 1
zabavovala a 1
je sbírali, 1
sbírali, zatýkala 1
zatýkala a 1
a vyslýchala; 1
vyslýchala; avšak 1
avšak dosáhla 1
dosáhla tím 1
tím přesně 1
přesně opačného 1
opačného efektu, 1
efektu, než 1
bylo jejím 1
jejím cílem, 1
cílem, ochota 1
ochota podepisovat 1
podepisovat tím 1
tím naopak 1
naopak stoupla. 1
stoupla. Sbírat 1
Sbírat by 1
jen houbař, 1
houbař, který 1
dobře zná 1
zná (možnost 1
(možnost záměny). 1
záměny). Sbírá 1
Sbírá výpovědi 1
výpovědi osob, 1
přežily holokaust 1
holokaust nebo 1
podat o 1
o holokaustu 1
holokaustu významné 1
významné svědectví. 1
svědectví. Sbírka 1
Sbírka byla 4
byla sestavena 1
sestavena ze 1
generací fotografů. 1
fotografů. Sbírka 1
byla shromažďována 1
shromažďována bratry 1
bratry Mikaelem 1
Mikaelem a 1
a Samuelem 2
Samuelem Ahdenovými 1
Ahdenovými od 1
1970. Sbírka 1
věnována arcibiskupovi 1
arcibiskupovi Maxi 1
Maxi Gandolphovi, 1
Gandolphovi, proti 1
svému zvyku 1
zvyku ji 1
ji Biber 1
Biber needitoval, 1
needitoval, ale 1
věnoval ji 1
svému zaměstnavateli. 1
zaměstnavateli. Sbírka 1
byla vytištěna 1
vytištěna v 1
knižním formátu 1
formátu folio 1
folio s 1
výškou hřbetu 1
hřbetu asi 1
36 her. 1
her. Sbírka 1
Sbírka fotografií 1
fotografií Elsevier, 1
Elsevier, přístup 1
přístup 2.24. 1
2.24. Sbírka 1
Sbírka muzea 3
muzea obsahuje 1
mnoho etnografických 1
etnografických materiálů, 1
materiálů, včetně 1
včetně zboží 1
zboží místních 1
místních řemeslníků. 2
řemeslníků. Sbírka 1
z norských 1
norských i 1
i světových 1
světových fotografií, 1
fotografií, fotoaparátů 1
fotoaparátů a 1
jiných objektů 1
objektů dokládajících 1
dokládajících historii 1
historii fotografie. 1
fotografie. Sbírka 1
muzea zahrnuje 1
zahrnuje důležitá 1
důležitá díla 1
díla fotografie, 1
fotografie, malířství, 1
malířství, sochařství, 2
sochařství, architektury, 1
architektury, designu 1
designu a 2
a mediálního 1
mediálního umění. 1
umění. Sbírka 1
Sbírka Národního 1
byla obohacena 1
o exotické 1
exotické druhy 1
druhy hmyzu, 1
hmyzu, rostlin 1
živočichů. Sbírka 1
Sbírka nevzbudila 1
nevzbudila velký 1
zájem veřejnosti. 1
veřejnosti. Sbírka 1
Sbírka obsahuje 2
10 999 1
999 skleněných 1
skleněných negativů, 1
negativů, plastové 1
plastové negativy, 1
negativy, barevné 1
barevné diapozitivy 1
diapozitivy a 1
a stereofotografie, 1
stereofotografie, které 1
byly plně 1
plně katalogizovány 1
katalogizovány a 1
a digitalizovány. 1
digitalizovány. Sbírka 1
texty v 2
v dolno- 1
dolno- i 1
i hornolužické 1
hornolužické srbštině. 1
srbštině. Sbírka 1
Sbírka patří 1
české meziválečné 1
meziválečné poezie, 1
poezie, byla 1
byla ovlivněna 3
ovlivněna koncem 1
války i 1
atmosférou v 1
bývalém Československu. 1
Československu. Sbírka 1
Sbírka Q, 1
Q, sepsaná 1
sepsaná v 1
a rekonstruovatelná 1
rekonstruovatelná do 1
míry z 1
dochovaných evangelií, 1
evangelií, zobrazuje 1
zobrazuje Ježíše 1
Ježíše jako 1
jako učitele 2
učitele moudrosti, 1
moudrosti, který 1
který ohlašuje 1
ohlašuje boží 1
boží království. 1
království. Sbírka 1
Sbírka se 3
dobře prodávala. 1
prodávala. Sbírka 1
se prohlašuje 2
prohlašuje za 2
sbírku Tiffanyho 1
Tiffanyho skla 1
skla ve 1
veřejném vlastnictví 1
vlastnictví mimo 1
mimo USA 1
obsahuje skvělý 1
skvělý příklad 1
příklad vázy 1
vázy Aquamarine 1
Aquamarine a 1
známé mozaiky 1
mozaiky Sulfur 1
Sulfur Crested 1
Crested Cockatoos 1
Cockatoos mosaic. 1
mosaic. Sbírka 1
18 básní. 1
básní. Sbírka 1
Sbírka ukořistěných 1
ukořistěných zbraní 1
zbraní vietnamské 1
vietnamské lidové 1
armády. Sbírka 1
Sbírka vyšla 1
třech dílech 1
letech 1806-1808. 1
1806-1808. Sbírka 1
Sbírka zanikla 1
zanikla během 1
války, neboť 1
mu přes 1
přes všechnu 1
všechnu snahu 1
snahu nepodařilo 1
nepodařilo sehnat 1
sehnat dost 1
dost topiva 1
topiva a 1
a kaktusy 2
kaktusy ve 1
sklenících umrzly. 1
umrzly. Sbírkový 1
Sbírkový fond 1
současnosti obsahuje 1
téměř šest 1
tisíc exponátů 1
exponátů výtvarného 1
výtvarného a 1
a užitého 1
umění, archeologických 1
archeologických nálezů, 2
nálezů, ale 1
i mincí 1
mincí a 1
uměleckých fotografií. 1
fotografií. Sbírku 1
Sbírku dohromady 1
tvoří 135 1
135 železničních 1
železničních vozidel 1
vozidel různých 1
druhů. Sbírky 1
Sbírky i 1
budova byly 1
1960 převedeny 1
převedeny do 2
založené Galerie 1
Hodoníně. Sbírky, 1
Sbírky, které 1
po Wattovi 1
Wattovi a 1
a Boultonovi 1
Boultonovi zůstaly, 1
zůstaly, odevzdal 1
odevzdal městu 1
městu Birmingham. 1
Birmingham. Sbírky 1
Sbírky muzea 1
muzea zahrnují 1
zahrnují asi 2
15 tisíc 3
tisíc uměleckých 2
děl. Sbírky 1
Sbírky obsahují 2
obsahují předměty 1
předměty související 1
s námořní 1
námořní dopravou 1
a dokumentují 1
dokumentují mezinárodní 1
a dopravu, 1
dopravu, historii, 1
historii, umění 1
kulturu přístavního 1
města Antverpy 1
Antverpy a 1
kulturu Evropy, 1
Evropy, Afriky, 1
Afriky, Ameriky, 1
Ameriky, Asie 1
a Oceánie. 1
Oceánie. Sbírky 1
obsahují téměř 1
000 objektů 1
objektů ze 2
odvětví přírodních 1
techniky. Sbírky 1
Sbírky týkající 1
se farmacie 1
farmacie zůstaly 1
sídle farmaceutické 1
farmaceutické knihovny 1
na nedaleké 2
nedaleké Avenue 1
de l'Observatoire 1
l'Observatoire ( 1
). S 2
S blížícím 1
se koncem 4
koncem celé 1
celé mise 1
se přidělovaná 1
přidělovaná částka 1
částka postupně 1
postupně snižuje. 1
snižuje. Sbližování 1
Sbližování s 1
Německem by 1
mohlo popudit 1
popudit Společenství 1
Společenství národů, 1
národů, od 1
něhož Rakousko 1
Rakousko potřebovalo 1
potřebovalo finanční 1
finanční pomoc. 1
pomoc. S 1
S bližším 1
bližším literárním 1
literárním zájmem 1
zájmem i 1
i výzkumnou 1
výzkumnou činností 1
setkáváme až 1
století. SB 1
SB obecně 1
obecně vykazuje 1
vykazuje v 1
rámci tzv. 1
tzv. strategické 1
strategické dohody 1
dohody až 1
až 85% 1
85% úspěšnost 1
úspěšnost z 1
hlediska poskytnutých 1
poskytnutých prostředků. 1
prostředků. S-booty), 1
S-booty), nebo 1
být montován 1
montován jako 1
jako otočný 1
otočný (ať 1
už jedno- 1
jedno- či 1
či vícehlavňový). 1
vícehlavňový). Sbor 1
Sbor a 1
orchestr Vídeňské 1
státní opery 2
opery řídí 1
řídí Josef 1
Josef Krips. 1
Krips. Sbor 1
Sbor byl 1
byl jednotkou 1
jednotkou okrsku 1
okrsku č. 1
dále tvořily 1
tvořily jednotky 1
jednotky Lysá 1
Labem, Stará 1
Stará Lysá, 1
Lysá, Milovice 1
Milovice a 1
a Byšičky. 1
Byšičky. Sbor 1
hasičů Jindřichovice 1
Jindřichovice byl 1
1948. Sbor 1
hasičů Kamenná 1
Kamenná vznikl 1
roku 1891. 2
1891. Sbor 1
hasičů – 1
– společenská 1
společenská organizace, 1
organizace, si 1
činnost vydělává 1
vydělává pořádáním 1
pořádáním sportovních 1
sportovních a 1
akcí. Sbor 1
hasičů Stará 1
Říše, který 1
je pokračovatelem 1
pokračovatelem Hasičského 1
Hasičského spolku 1
spolku působí 1
obci dodnes. 1
dodnes. Sbor 1
Sbor každoročně 1
každoročně uspořádává 1
uspořádává konkurz 1
nových nadějných 1
nadějných zpěváků. 1
zpěváků. Sbor 1
Sbor má 1
údajů 378 1
378 členů. 1
členů. Sbormistr 1
Sbormistr AUS 1
AUS Víta 1
Víta Nejedlého, 1
Nejedlého, 2. 1
2. sbormistr 1
sbormistr Symfonického 1
Symfonického orchestru 1
orchestru hl. 1
Prahy FOK. 1
FOK. Sbormistr 1
Sbormistr ruského 1
ruského sboru 1
sboru A. 1
A. D. 1
D. Agreněva-Slavjanského, 1
Agreněva-Slavjanského, s 1
nímž procestoval 1
procestoval Evropu 1
část Asie. 1
Asie. Sbormistryní 1
Sbormistryní přípravných 1
přípravných oddělení 1
stává Tereza 1
Tereza Bystřická. 1
Bystřická. Sborník 1
Sborník archivních 1
archivních prací 1
prací 8, 1
8, č. 1
2, (1958), 1
(1958), s. 1
s. 109-129. 1
109-129. Sborníkem 1
Sborníkem časopiseckých 1
i kniha 1
kniha La 1
La Rue 2
Rue (Ulice), 1
(Ulice), která 1
1866. Sborník 1
Sborník k 2
významnému životnímu 1
životnímu jubileu, 2
jubileu, na 1
podíleli svým 1
svým přispěním 1
přispěním pod 1
vedením PhDr. 1
PhDr. Otakara 1
Otakara Mališe, 1
Mališe, CSc., 1
CSc., mnozí 1
mnozí čeští 1
čeští i 1
zahraniční bohemisté. 1
bohemisté. Sborník 1
jubileu, Praha 1
s. 125–138. 1
125–138. Sborník 1
Sborník Městského 1
Městského muzea 1
ve Vodňanech 1
Vodňanech 9, 1
9, 2013, 1
2013, s. 2
s. 41-48. 1
41-48. Sborník 1
Sborník obsahuje 1
obsahuje 230 1
230 textů 1
154 nápěvů. 1
nápěvů. Sborník 1
prací filozofické 1
filozofické fakulty 1
fakulty brněnské 1
brněnské univerzity. 1
univerzity. Sborník 1
Sborník příspěvků 3
k oslavě 1
oslavě jeho 1
jeho životního 1
životního numismatického 1
numismatického díla, 1
díla, sestavený 1
sestavený u 1
jeho 70. 1
70. narozenin. 1
narozenin. Sborník 1
jubileu PhDr. 1
PhDr. Zdeňka 1
Zdeňka Uhlíře. 1
Uhlíře. Sborník 1
příspěvků z 1
z konference 1
konané v 1
Pardubicích 8.–9. 1
8.–9. Sborník 1
Sborník Večer 1
Večer se 1
převážně zaobírá 1
zaobírá tragickými 1
tragickými momenty 1
momenty v 1
životech, jsou 1
tu loučení, 1
loučení, nešťastná 1
nešťastná láska, 1
láska, melancholie. 1
melancholie. Sborník 1
Sborník vybraných 1
vybraných prací 1
prací profesora 1
profesora Jaroslava 1
Jaroslava Čechury. 1
Čechury. Sborníky 1
Sborníky ke 1
na http://husiti. 1
http://husiti. Sborové 1
Sborové prostory 1
více otvírají 1
otvírají veřejnosti 1
veřejnosti při 2
při hudebních 1
a přednáškových 1
přednáškových shromážděních. 1
shromážděních. S 1
S Borovským 1
Borovským se 1
přitom již 1
předchozí doby 1
doby osobně 1
osobně znal 1
znal a 1
a deportace 1
deportace Havlíčka 1
Havlíčka ho 1
ho trápila, 1
trápila, podle 1
podle Havlíčkových 1
Havlíčkových pamětí 1
pamětí se 1
se Voith 1
Voith „nemohl 1
„nemohl pohnutím 1
pohnutím dívati 1
dívati na 1
na dojímavé 1
dojímavé to 1
to loučení 1
vyšel raději 1
raději ven“. 1
ven“. Sborový 1
Sborový sál 1
je vytápěn 1
vytápěn kamny 1
kamny na 1
na dřevo. 1
dřevo. Sbor: 1
Sbor: studenti, 1
studenti, hosté 1
hosté Spalanzaniho, 1
Spalanzaniho, hosté 1
hosté Giulietty. 1
Giulietty. Sboru 1
Sboru byla 1
též přidělena 1
přidělena příruční 1
příruční lékárnička 1
lékárnička a 1
se snažili, 1
snažili, aby 1
aby sbor 1
sbor prospíval 1
prospíval technicky 1
i administrativně. 1
administrativně. Sbory 1
Sbory maršálů 1
maršálů Davouta 1
Davouta a 1
a Soulta 1
Soulta vyslal 1
vyslal směrem 1
na zmíněné 1
zmíněné Prusy 1
Prusy obsazené 1
obsazené město, 1
město, aby 1
aby utvořily 1
utvořily severní 1
severní rameno 1
rameno odřezávacího 1
odřezávacího manévru, 1
manévru, a 1
oba je 1
je podřídil 1
podřídil maršálu 1
maršálu Muratovi. 1
Muratovi. S 1
S bouráním 1
bouráním opevnění 1
započalo v 3
proto i 5
i Poříčská 1
Poříčská brána 1
brána byla 1
1875 zbořena. 1
zbořena. S 1
S Brabencem 1
Brabencem se 1
později rozvedla. 1
rozvedla. S 1
S budováním 1
budováním dívčích 1
dívčích RAD-táborů 1
RAD-táborů se 1
započalo hned 1
hned s 1
s vyhlášením 1
vyhlášením na 1
1939, ale 1
celá akce 1
akce rozběhla 1
rozběhla až 1
1940. Scarlet-W 1
Scarlet-W dosahuje 1
stejné rychlosti 2
rychlosti (140 1
(140 MB/s) 1
MB/s) jako 1
jako model 2
model Raven, 1
Raven, přičemž 1
je 2x 1
2x rychlejší 1
než starší 1
model Scarlet 1
Scarlet Dragon. 1
Dragon. Scarver 1
Scarver ho 1
začal mlátit 1
mlátit jako 1
jako "smyslů 1
"smyslů zbavený". 1
zbavený". S 1
S čáslavskými 1
čáslavskými ochotníky 1
ochotníky v 1
době spolupracoval 1
spolupracoval i 3
i scénograf 1
scénograf Josef 1
Josef Svoboda 1
Svoboda (v 1
ještě student 1
student UMPRUMu), 1
UMPRUMu), který 1
1948 působil 1
Národním divadle. 1
divadle. Scawen 1
Scawen Roberts 1
testovací den 1
v opravdovém 1
opravdovém voze 1
voze poskytnutém 1
poskytnutém společností 1
společností Fortec 1
Fortec Motorsport. 1
Motorsport. S 1
S Čechomorem 1
Čechomorem hraje 1
hraje jako 1
hostující člen 1
člen již 1
1988, stálým 1
1990. S 1
S celkovou 13
celkovou rozlohou 13
rozlohou 10,6 1
10,6 km² 1
km² byla 13
byla hustota 13
zalidnění 557 1
557 obyvatel 1
km². S 13
rozlohou 12,2 1
12,2 km² 1
zalidnění 1 4
1 632 1
632 obyvatel 1
rozlohou 1,5 1
1,5 km² 1
zalidnění 200 1
rozlohou 17,6 1
17,6 km² 1
1 564,8 1
564,8 obyvatel 1
rozlohou 23,5 1
23,5 km² 1
1 364,3 1
364,3 obyvatel 1
rozlohou 269,8 1
269,8 km² 1
zalidnění 701 1
701 obyvatel 1
rozlohou 38,55 1
38,55 km² 1
600 obyvatel 1
rozlohou 52 1
52 km² 1
zalidnění 394,5 1
394,5 obyvatel 1
rozlohou 5,7 1
5,7 km² 1
zalidnění 823,8 1
823,8 obyvatel 1
rozlohou 63,9 1
63,9 km² 1
zalidnění 170 1
170 obyvatel 2
rozlohou 82,6 1
82,6 km² 1
zalidnění 537,5 1
537,5 obyvatel 1
rozlohou 9,1 1
9,1 km² 1
zalidnění 183 1
183 obyvatel 1
rozlohou 9,3 1
9,3 km² 1
zalidnění 688,5 1
688,5 obyvatel 1
S celkovým 1
celkovým počtem 2
počtem více 1
000 obětí 1
obětí jde 1
nejhorších přírodních 1
přírodních katastrof 1
katastrof v 1
lidských dějinách. 1
dějinách. Scéna, 1
Scéna, kde 1
se Hannah 1
Hannah popere 1
popere s 1
s Tyrou 1
Tyrou Banks 1
Banks o 1
pár bot, 1
bot, se 1
se točila 1
točila v 1
v dámském 1
dámském oddělení 1
oddělení obuvi 1
obuvi v 1
obchodě Belk 1
Belk store. 1
store. Scéna 1
Scéna pohřbu 1
pohřbu je 1
smyšlená také 1
že vévodkyně 1
vévodkyně Zaháňská 1
Zaháňská zemřela 1
zemřela již 2
roce 1839, 1
1839, rok 1
půl před 1
před babičkou. 1
babičkou. Scénář 1
Scénář byl 1
byl odmítnut, 1
jelikož sérii 1
sérii tehdy 1
tehdy psal 2
psal John 1
John Wagner 1
Wagner a 1
vydavatelství nového 1
nového autora 1
autora nehledalo. 1
nehledalo. Scénář 1
Scénář epizody 1
epizody napsal 1
napsal tvůrce 1
tvůrce seriálu 1
seriálu Chris 1
Chris Carter, 1
Carter, režíroval 1
režíroval jej 2
jej Larry 1
Larry Shaw. 1
Shaw. Scénáře 1
Scénáře se 1
skupin: vojenské, 1
vojenské, turistické 1
a ostatní. 1
ostatní. Scénáře 1
Scénáře SRES 1
SRES předpokládají 1
předpokládají širokou 1
škálu možných 1
možných budoucích 1
budoucích úrovní 2
úrovní emisí. 1
emisí. Scenárista 1
Scenárista Mark 1
Mark Bomback 1
Bomback taktéž 1
taktéž naznačil, 1
existuje varianta, 1
nové snímky 1
snímky dočkají 1
dočkají realizace. 1
realizace. Scenáristicky 1
Scenáristicky se 1
filmu Kdo 1
se bojí, 1
bojí, utíká 1
utíká (1986, 1
(1986, r. 1
r. Dušan 1
Dušan Klein, 1
Klein, podle 1
podle námětu 1
námětu Josefa 1
Josefa Pohla). 1
Pohla). Scenáristi 1
Scenáristi se 1
sezóny rozhodli 1
rozhodli použít 1
použít tento 1
tento charakter 1
charakter i 1
dalších epizodách. 1
epizodách. Scenáristka 1
Scenáristka Sherry 1
Sherry White 1
White napsala 1
napsala scénář 2
pro dramatický 1
dramatický film 1
o Maud 1
Maud Lewis 1
Lewis s 1
titulem Maudie. 1
Maudie. Scénář 1
Scénář ke 1
ke snímku 1
snímku napsala 1
napsala Eva 1
Eva Borušovičová. 1
Borušovičová. Scénář 1
Scénář k 1
filmu Babaouo 1
Babaouo však 1
realizován. Scénář 1
Scénář napsala 2
napsala Carolyn 1
Carolyn Omine 1
Omine a 1
a díl 8
díl režíroval 7
režíroval Steven 1
Steven Dean 1
Dean Moore. 1
Moore. Scénář 1
napsala Christine 1
Christine Nangleová 1
Nangleová a 1
režíroval Chris 1
Chris Clements. 1
Clements. Scénář 1
Scénář napsal 9
film režíroval 1
režíroval Oldřich 1
Oldřich Kmínek. 1
Kmínek. Scénář 1
režíroval Liev 1
Liev Schreiber 1
Schreiber a 1
a hlavního 1
hlavního protagonistu 1
protagonistu si 1
zahrál Elijah 1
Elijah Wood. 1
Wood. Scénář 1
napsal Dan 1
Dan Greany 1
Greany a 1
režíroval Mark 3
Mark Kirkland. 3
Kirkland. Scénář 3
napsal George 1
George Meyer 1
režíroval Jeffrey 1
Jeffrey Lynch. 1
Lynch. Scénář 1
napsal Greg 2
Greg Daniels 1
Daniels a 1
napsal Ian 1
Ian Maxtone-Graham 1
Maxtone-Graham a 1
režíroval Jim 1
Jim Reardon. 1
Reardon. Scénář 1
napsal J. 1
J. Stewart 1
Stewart Burns 1
Burns a 1
díl režírovala 1
režírovala Nancy 1
Nancy Kruse. 1
Kruse. Scénář 1
Matt Warburton 1
Warburton a 1
napsal Petr 1
Petr Zikmund 1
Zikmund a 2
také ho 1
ho napsal 1
napsal jako 1
jako knihu. 1
knihu. Scénář 1
Scénář tehdy 1
psal Roger 1
Roger McKenzie. 1
McKenzie. Scéna 1
Scéna se 1
ocitla v 2
v kabaretu, 1
kabaretu, kde 1
počátku videoklipu 1
videoklipu spali 1
spali tanečníci. 1
tanečníci. Scéna 1
Scéna sleduje 1
sleduje do 1
do detailů 1
detailů přemyslovskou 1
přemyslovskou pověst: 1
pověst: oráč 1
oráč pozve 1
pozve poselstvo 1
poselstvo k 1
k jídlu 3
jídlu na 1
na „železném 1
„železném stole“, 1
stole“, volové 1
volové vstupují 1
do skály, 2
skály, do 1
země zatknutá 1
zatknutá otka 1
otka se 1
se zazelená, 1
zazelená, Přemysl 1
Přemysl si 1
si ponechává 1
ponechává střevíce 1
střevíce z 1
z lískové 1
lískové kůry 1
paměť selského 1
selského původu 1
původu českých 1
českých knížat. 1
knížat. Scenérie 1
Scenérie místní 1
místní krajiny 1
krajiny je 1
největším turistickým 1
turistickým lákadlem. 1
lákadlem. Scénický 1
Scénický tanec 1
dá tančit 1
tančit ve 1
skupině. S 1
S centralizací 1
centralizací řeholnic 1
řeholnic je 1
také spojeno 2
spojeno zavírání 1
zavírání klášterů. 1
klášterů. Scény 1
Scény vytvořené 1
vytvořené počítačově 1
počítačově také 1
také napodobovaly 1
napodobovaly pohyb 1
pohyb ruční 1
ruční kamery. 1
kamery. Schaefer 1
Schaefer a 1
a Rasche 1
Rasche přijíždějí 1
přijíždějí na 1
místo střelby, 1
střelby, ale 1
ale policisté 1
policisté je 1
je nechtějí 1
nechtějí pustit 1
pustit dovnitř, 1
dovnitř, když 1
najednou vypadne 1
vypadne z 1
budovy tělo 1
na policejním 1
policejním autě. 1
autě. Scházeli 1
Scházeli se 1
tu mladí 1
mladí spisovatelé, 1
spisovatelé, jako 2
např. Schází 1
Schází se 1
se 1x 1
1x ročně. 1
ročně. Scheinermanovi 1
Scheinermanovi byli 1
místní synagogy 1
synagogy a 2
a nemocnice, 1
nemocnice, a 1
a společná 1
společná dodávka, 1
dodávka, patřící 1
patřící mošavu, 1
mošavu, přestala 1
přestala zajíždět 1
zajíždět k 1
jejich farmě, 1
farmě, aby 1
aby odvezla 1
odvezla sklizenou 1
sklizenou úrodu, 1
úrodu, či 1
či přivezla 1
přivezla zásoby. 1
zásoby. Scheiner 1
Scheiner se 1
stal nadšeným 1
nadšeným Tyršovým 1
Tyršovým následovníkem. 1
následovníkem. Schellingovy 1
Schellingovy teorie 1
byly rozšířeny 2
knize Zbraně 1
Zbraně a 1
a vliv, 1
vliv, která 1
1966. Schéma 1
Schéma celé 1
celé scény 1
scény je 2
podobné schématu 1
schématu apotheosy. 1
apotheosy. Schéma 1
Schéma destilační 1
destilační věže 1
vyznačenými odebíranými 1
odebíranými produkty. 1
produkty. Schéma 1
Schéma je 1
obecný postup, 1
postup, jímž 1
jímž představivost 1
představivost spojuje 1
spojuje pojmy 1
pojmy s 1
s počitky. 1
počitky. Schéma 1
Schéma optické 1
optické konfigurace 1
konfigurace dalekohledu 1
se zrcadly 1
zrcadly M1 1
až M5. 1
M5. Schéma 1
Schéma relace 1
relace říká, 1
říká, jaký 1
název relace, 1
relace, kolik 1
kolik má 3
má sloupců 1
sloupců a 2
a jaké 4
a domény 1
domény (doména 1
(doména je 1
je množina 3
množina přípustných 1
přípustných hodnot 1
daný sloupec). 1
sloupec). Schéma 1
Schéma této 1
této opery 2
opery vždy 1
vždy spočívá 1
v osvobození 1
osvobození určité 1
určité postavy 1
postavy hlavním 1
hlavním hrdinou. 1
hrdinou. Schéma 1
Schéma zapojení 1
zapojení pro 1
měření malých 1
malých odporů 1
odporů Ohmovou 1
Ohmovou metodou. 1
metodou. Schlaney, 1
Schlaney, 1937–1945 1
1937–1945 Schnellau; 1
Schnellau; polsky 1
polsky od 1
1945 Słone) 1
Słone) je 1
straně hranice 1
hranice při 1
při hraničním 1
hraničním přechodu 1
z Česka. 1
Česka. Schmidt, 1
Schmidt, 6. 1
6. Rodina 1
Rodina vlastnila 1
vlastnila velkou 1
velkou farmu 1
za bohatou 1
a vlivnou 1
vlivnou v 1
kdy většina 2
jejich krajanů 1
krajanů byli 1
byli nezámožní 1
nezámožní rolníci. 1
rolníci. Schmidt 1
Schmidt byl 1
byl náruživý 1
náruživý kuřák, 1
kuřák, kouřit 1
kouřit začal 1
a kouřil 1
kouřil více 1
40 cigaret 1
cigaret denně. 1
denně. Schmidt 1
Schmidt Spiele 1
Spiele vydala 1
vydala mezinárodně 1
mezinárodně a 1
dostupný ve 1
většině světa. 1
světa. Schmidt 1
Schmidt v 1
roce 1856 1
1856 uvádí, 1
že „pravdu 1
„pravdu nemůže 1
nemůže zachytit 1
zachytit ten, 1
kdo nezná 1
nezná skutečnost, 1
skutečnost, ani 1
ani ten, 1
jejím otrokem“. 1
otrokem“. Schmidt 1
Schmidt vyhrál 1
vyhrál třídu 1
třídu sportovních 1
sportovních vozů 1
a Sojka 1
Sojka na 1
na T37A 1
T37A pak 1
pak kategorii 1
kategorii závodních 2
závodních vozů 2
v absolutním 1
absolutním pořadí 1
čase dne. 1
dne. Schmiedlová 1
Schmiedlová přitom 1
do Bogoty 1
Bogoty nevyhrála 1
nevyhrála rok 1
půl žádný 1
túře WTA, 1
WTA, když 2
když utržila 1
utržila 16 1
16 proher 1
proher za 1
sebou, a 1
rok déle 1
déle čekala 1
čtvrtfinále. Schmiesing-Kerssenbrock-Praschma 1
Schmiesing-Kerssenbrock-Praschma vlastní 1
zámek Brincke 1
Brincke stále. 1
stále. Schneeberger, 1
Schneeberger, 1983, 1
1983, s. 1
s. 115. 1
115. Zpočátku 1
jednalo zejména 1
o misijní 1
činnost. Schneeweis 1
Schneeweis se 1
v Brattleboro 1
Brattleboro ve 1
Vermontu. Schodištěm 1
Schodištěm je 1
přístupné podzemní 1
podlaží s 2
s depozitem, 1
depozitem, sklady 1
a kotelnou 1
druhé nadzemní 1
nadzemní podlaží 3
podlaží kanceláří. 1
kanceláří. Schodiště 1
Schodiště se 1
záhy stalo 1
stalo cílem 1
cílem ostré 1
ostré kritiky: 1
kritiky: bylo 1
za stylově 1
stylově nevyhovující, 1
nevyhovující, neestetické, 1
neestetické, nevkusné. 1
nevkusné. Schodišťové 1
Schodišťové stupně 1
stupně ale 1
ale nikoli, 1
nikoli, protože 1
případě bude 2
bude obraz 1
obraz po 1
délce CCD 1
CCD senzorů 1
senzorů homogenní. 1
homogenní. Schönerer 1
Schönerer byl 1
uvězněn kvůli 1
jeho útoku 1
na kancelář 1
kancelář novin. 1
novin. Schönkirchové 1
Schönkirchové po 1
meči vymřeli 1
vymřeli kolem 1
století. Schopnost 1
Schopnost autonomie 1
autonomie pole 1
pole vychází 1
z aktérů, 1
aktérů, kteří 1
kteří pole 1
přítomnosti utvářejí 1
utvářejí (objektivismus 1
(objektivismus vs. 1
vs. subjektivismus). 1
subjektivismus). Schopnost 1
Schopnost či 1
či ochota 1
ochota vlády 1
vlády dodržet 1
dodržet tyto 1
některými pozorovateli 1
pozorovateli zpochybňovány. 1
zpochybňovány. Schopnost 1
Schopnost gravitačního 1
působení lze 1
v Newtonově 1
Newtonově gravitační 1
gravitační teorii 1
teorii určovat 1
určovat nejen 1
nejen gravitační 1
gravitační silou. 1
silou. Schopnost 1
Schopnost komunikovat 1
součástí sociální 1
skupiny nejsou 1
nejsou vrozené 1
vrozené vlastnosti 1
jim naučit. 1
naučit. Schopnost 1
Schopnost precizní 1
precizní práce 2
důležitých zdrojů 1
zdrojů vědeckého 1
vědeckého úspěchu 1
většinu nápadů 1
nápadů potřeboval 1
potřeboval vytvořit 1
vytvořit originální 1
originální aparaturu. 1
aparaturu. Schopnost 1
Schopnost slyšet 1
slyšet může 1
být obnovena 2
obnovena léčbou, 1
léčbou, chirurgickým 1
chirurgickým zákrokem 1
zákrokem nebo 1
nebo sluchadly. 1
sluchadly. Schopnost 1
Schopnost zacházet 1
zacházet s 1
s tužkou 1
a štětcem 1
štětcem nebyla 1
jejich rodině 1
rodině vzácností, 1
vzácností, na 1
století dosáhl 2
dosáhl jeho 2
otec kvalifikace 1
kvalifikace profesora 1
profesora kreslení. 1
kreslení. Schovatel 1
Schovatel v 1
v druhotné 1
druhotné úschově 1
úschově cenné 1
papíry přímo 1
přímo neopatruje, 1
neopatruje, ale 1
ale realizuje 1
realizuje opatrovnictví 1
opatrovnictví cenných 1
papírů pomocí 1
pomocí druhotné 1
druhotné úschovy. 1
úschovy. Schovává 1
Schovává se 1
na stromě, 2
stromě, ale 1
ale spadne 1
spadne z 1
něj přímo 1
před Burnse. 1
Burnse. Schrammsteine 1
Schrammsteine jsou 1
turistickou destinací; 1
destinací; zejména 1
zejména Schrammsteineaussicht 1
Schrammsteineaussicht a 1
a Gratweg 1
Gratweg se 1
oblibě. Schránka 1
Schránka (nebo 1
alespoň logbook) 1
logbook) by 1
jednoznačně označena 1
názvem cache. 1
cache. Schránky 1
Schránky bývaly 1
bývaly obyčejně 1
obyčejně zavěšovány 1
zavěšovány za 1
za strop 1
strop v 1
domě náčelníka. 1
náčelníka. Schránky 1
Schránky jsou 1
řece Kamenici. 1
Kamenici. Schreiner 1
Schreiner pocházel 1
německé moravské 1
moravské rodiny, 1
však přestěhovala 1
Uher. Schreyer 1
Schreyer se 1
rozhovoru z 2
2007 zmínil, 1
jeho příchodem 1
příchodem měla 1
měla Kia 1
Kia velmi 1
velmi neutrální 1
neutrální design. 1
design. Schrödingerova 1
Schrödingerova pohybová 1
pohybová rovnice 1
rovnice byla 1
pro Heisenberga 1
Heisenberga určitou 1
určitou osobní 1
osobní urážkou, 1
urážkou, která 1
která principiálně 1
principiálně vyvracela 1
vyvracela jeho 1
jeho koncepci 1
koncepci abstraktní 1
abstraktní matematické 1
matematické derivace 1
derivace popisu 1
popisu atomu. 1
atomu. Schrödingerova 1
Schrödingerova vlnová 1
vlnová teorie 1
teorie i 1
i Heisenbergův 1
Heisenbergův maticový 1
maticový počet 1
počet jsou 1
jsou ekvivalentní, 1
ekvivalentní, jsou 1
jen různými 1
různými reprezentacemi 1
reprezentacemi stejné 1
stejné myšlenky. 1
myšlenky. Schrojf 1
Schrojf sehrál 1
celkem 240 1
240 ligových 1
ligových zápasů. 1
zápasů. Schubert 1
Schubert byl 1
svými praktikami 1
praktikami předchůdcem 1
předchůdcem běžné 1
běžné romantické 1
romantické uvolněné 1
uvolněné techniky, 1
techniky, namísto 1
namísto zvyšování 1
zvyšování napětí 1
napětí uprostřed 1
uprostřed pohybu, 1
pohybu, s 1
s vyvrcholením 1
vyvrcholením odloženým 1
odloženým na 1
na samý 1
samý konec. 1
konec. Schubert 1
Schubert osadil 1
osadil v 1
v exteriéru 1
exteriéru do 1
do fasády 1
fasády kostela 1
kostela kamenné 1
kamenné skulptury 1
skulptury čtyř 1
evangelistů a 1
nad portál 1
portál kostela 1
kostela reliéf 1
reliéf představující 1
představující Nejsvětější 1
Nejsvětější Trojici. 1
Trojici. Schubertovy 1
Schubertovy figury 1
figury jsou 2
počátku rokokově 1
rokokově křehké 1
křehké s 1
lehce nasazenými 1
nasazenými gesty, 1
gesty, zachyceny 1
zachyceny v 1
v labilním 1
labilním přisednutí 1
přisednutí nebo 1
nebo příkleku. 1
příkleku. Schubert 1
Schubert provedl 1
provedl stavbu 1
stavbu hlavního 1
hlavního a 2
bočních oltářů, 1
oltářů, vyzdobil 1
vyzdobil kapli 1
do konventu 1
konventu osadil 1
osadil figurální 1
figurální skupinu 1
skupinu se 1
se svatými 2
svatými a 1
andělem držícím 1
držícím obraz 1
Marie Svatokopecké. 1
Svatokopecké. Schůdné 1
Schůdné terény 1
terény se 1
nalézají spíš 1
spíš jižněji 1
jižněji hlavního 1
hlavního hřebene 1
hřebene (Monte 1
(Monte Favre, 1
Favre, Testa 1
Testa Bernarda). 1
Bernarda). Schulmeister 1
Schulmeister měl 1
měl pověst 1
pověst hráče 1
hráče s 1
velkým talentem, 1
talentem, který 1
ale promarňoval 1
promarňoval svým 1
svým bohémským 1
bohémským stylem 1
stylem života. 1
života. Schultz 1
Schultz dále 1
dále oznámil, 1
chce proniknout 1
s energy 1
energy drinky. 1
drinky. Schumacherovo 1
Schumacherovo FXX 1
FXX se 1
ostatních v 1
jediné černé 1
černé FXX 1
FXX bez 1
bez pruhu. 1
pruhu. Schuré 1
Schuré byl 1
byl Wagnerovým 1
Wagnerovým dílem 1
dílem hluboce 1
hluboce ovlivněn 1
ovlivněn a 1
později jeden 1
jeden svazek 1
svazek svého 1
díla Histoire 1
Histoire du 1
du Drame 1
Drame musical 1
musical nazvaný 1
nazvaný Richard 1
Richard Wagner, 1
Wagner, son 1
son œuvre 1
œuvre et 1
et son 1
son idée 1
idée (1895) 1
(1895) a 1
a vzpomínkovou 1
vzpomínkovou knihu 2
knihu Souvenirs 1
Souvenirs sur 1
sur Richard 1
Richard Wagner. 1
Wagner. Schütz 1
Schütz se 1
dubna 1899 1
1899 ve 1
a filosofii, 1
filosofii, a 1
život pak 1
právní zástupce. 1
zástupce. Schůze 1
Schůze se 1
nakonec konala 1
konala a 1
a Zemědělský 1
Zemědělský výbor 1
výbor PNS 1
PNS pokračoval 1
pokračoval 25. 1
dubna 1946 1
v projednávání 1
projednávání vládního 1
vládního návrhu 1
návrhu zákona 2
o Jednotném 1
Jednotném svazu 1
svazu českých 1
slovenských zemědělců. 1
zemědělců. Schůze 1
Schůze také 1
také vyslala 1
vyslala dvacet 1
pět mužů, 2
aby hlídkovali 1
hlídkovali u 1
u lodi 1
zabránili vyložení 1
vyložení nákladu. 1
nákladu. Schůze 1
Schůze věřitelů 1
věřitelů může 1
může kvalifikovanou 1
kvalifikovanou většinou 1
většinou (tj. 1
(tj. reprezentující 1
reprezentující většinu 1
většinu objemu) 1
objemu) všech 1
všech přihlášených 1
přihlášených pohledávek 1
pohledávek správce 1
správce odvolat 1
odvolat z 1
zvolit si 2
si nového. 1
nového. Schůze 1
Schůze však 1
byla policejním 1
policejním komisařstvím 1
komisařstvím zakázána. 1
zakázána. Schůzka 1
Schůzka byla 1
za rutinní 1
rutinní a 1
se tunelů 1
tunelů budovaných 1
budovaných Hizballáhem. 1
Hizballáhem. Schválení 1
Schválení nové 1
ústavy pak 1
pak dalo 1
dalo impuls 1
prvním snahám 1
snahám o 1
sjednocení islamistického 1
islamistického hnutí. 1
hnutí. Schválený 1
Schválený text 1
text vládního 1
programu viz 1
viz např. 1
např. Program 1
Program prvé 1
prvé domácí 1
domácí vlády 1
vlády republiky, 1
republiky, vlády 1
vlády Národní 1
fronty Čechů 1
a Slováků: 1
Slováků: Sbírka 1
Sbírka dokumentů. 1
dokumentů. Schválil 1
Schválil politiku 1
politiku rozšíření 1
rozšíření sovětských 1
sovětských oblastí 1
a základen, 1
základen, posílení 1
posílení armády 1
od taktiky 1
taktiky partyzánského 1
partyzánského boje 1
boje k 1
k manévrové 1
manévrové válce. 1
válce. vyslovil 1
vyslovil výzvu 1
k mobilizaci 1
mobilizaci mas 1
mas k 1
k rozdrcení 1
rozdrcení japonských 1
japonských agresorů. 1
agresorů. Schwarzau 1
Schwarzau am 1
am Steinfeld 1
Steinfeld je 1
součástí turistického 1
turistického sdružení 1
sdružení krajů, 1
krajů, Bucklige 1
Welt. Schwarz 1
Schwarz byl 2
nejhorších velitelů 1
velitelů tábora.“ 1
tábora.“ Schwarz 1
byl šestý, 1
šestý, ale 1
po defektech 1
defektech se 1
před něj 1
něj posunuly 1
posunuly oba 1
oba tovární 1
tovární vozy 1
vozy Peugeot. 1
Peugeot. Schwarzenbergové 1
Schwarzenbergové dále 1
dále vykupovali 1
vykupovali nová 1
nová panství, 1
panství, na 1
století neustále 1
neustále zaváděli 1
zaváděli nové 1
nové reformy, 1
reformy, podporovali 1
podporovali vzdělanost 1
vedli nevídanou 1
nevídanou sociální 1
sociální politiku. 1
politiku. Schwarzenegger 1
Schwarzenegger se 1
nenechal vytočit 1
vytočit a 1
v klidu. 2
klidu. Schweig 1
Schweig je 1
nejvýznamnějších z 1
těch, kdo 2
kdo utvářeli 1
utvářeli obraz 1
obraz Palestiny 1
Palestiny od 1
je označováno 2
za klíčový 1
klíčový příspěvek 1
příspěvek budování 1
budování židovského 1
národa. Schyluje 1
Schyluje se 2
k hádce. 1
hádce. Schyluje 1
zapojí kněz 1
kněz a 1
chce vůdci 1
vůdci skupiny 1
skupiny sebrat 1
sebrat zbraň, 1
střelen do 1
oka. Scia 1
Scia nv 1
nv je 1
je 100% 1
100% dcerou 1
dcerou společnosti 1
společnosti Nemetschek 1
Nemetschek AG 1
AG a 1
vlastních údajů 1
údajů zaměstnává 1
zaměstnává v 1
deseti sídlech 1
sídlech po 1
světě více 1
100 zaměstnanců. 1
zaměstnanců. SCI 1
SCI a 1
a SSCI 1
SSCI (20 1
(20 %) 1
a poměr 1
poměr výše 1
uvedených na 1
jednoho akademického 1
akademického pracovníka. 1
pracovníka. SciBooNE 1
SciBooNE byl 1
instalován na 1
na témže 1
témže neutrinovém 1
neutrinovém paprsku, 1
paprsku, ale 1
vylepšené detektory. 1
detektory. S 1
S cílem 1
podpořit a 1
a zachovat 2
zachovat místní 1
místní mlékárenskou 1
mlékárenskou výrobu 1
tradiční zemědělské 2
zemědělské dědictví 1
dědictví byla 1
1998 založena 1
založena Sýrová 1
Sýrová cesta 1
cesta Bregenzský 1
Bregenzský les, 1
les, organizace, 1
spojuje sedláky, 1
sedláky, obchodníky 1
a řemeslníky. 1
řemeslníky. Scintilační 1
Scintilační detektor 1
detektor se 1
mnoha diagnostických 1
diagnostických oborech, 1
oborech, zejména 1
v nukleární 1
nukleární medicíně. 1
medicíně. Scintilla 1
Scintilla působil 1
na ozubený 1
ozubený věnec 1
věnec setrvačníku. 1
setrvačníku. Scipionové 1
Scipionové čelili 1
čelili vážným 1
vážným těžkostem 1
těžkostem při 1
při zásobování 1
zásobování svých 1
a žádali 1
žádali Řím 1
a obilí. 1
obilí. Scipionové 1
Scipionové soustředili 1
soustředili veškeré 1
veškeré své 1
řece Hiberu 1
Hiberu a 1
jejím překročení 1
překročení oblehli 1
oblehli stejnojmenné 1
stejnojmenné blízké 1
blízké město. 1
město. Scipio 1
Scipio přikázal 1
se drželi 2
drželi poblíž 1
poblíž tábora. 1
tábora. Scipio 1
Scipio proti 1
nim vyslal 1
vyslal 10 1
500 jezdců 1
jezdců pod 1
velením Marka 1
Marka Silana. 1
Silana. Scipio 1
nim zachoval 1
zachoval nadmíru 1
nadmíru velkoryse 1
velkoryse a 1
a propustil 1
propustil je 1
svobodu. Scipio 1
Scipio vystoupal 1
vystoupal se 1
svými muži 3
muži na 1
vrchol kopce, 1
kopce, na 1
němž tábořili 1
tábořili Kartáginci, 1
Kartáginci, a 1
a rozdrtil 1
rozdrtil křídla 1
křídla protivníkova 1
protivníkova vojska 1
vojska dříve, 1
stihlo zformovat. 1
zformovat. Sčítání 1
Sčítání lidu 2
lidu 1980 1
1980 bylo 1
rovněž využito 1
založení centrálního 1
registru obyvatel 1
vnitra. S 1
S Cliffem 1
Cliffem se 1
se zná 1
zná od 1
od mala, 1
mala, kdy 1
podstatě adoptoval 1
adoptoval její 1
otec. Scofield 1
Scofield poté 1
poté potkává 1
potkává Westmorelanda, 1
Westmorelanda, kterému 1
kterému děkuje, 1
děkuje, ale 1
ale starcova 1
starcova odpověď 1
odpověď zní, 1
zní, že 3
to neudělal 2
neudělal pro 1
něj. Scopes 1
Scopes uvedl, 1
není jistý, 1
skutečně vyučoval 1
vyučoval evoluci, 1
evoluci, ale 1
že nicméně 1
nicméně určitě 1
určitě evoluční 1
evoluční kapitolu 1
kapitolu i 1
i graf 1
graf se 1
se třídou 1
třídou prošli. 1
prošli. Scorsese 1
Scorsese znovu 1
znovu odešel 1
s prázdnou. 1
prázdnou. Scottovy 1
Scottovy lodě 1
lodě však 1
také nebyly 1
nebyly ušetřeny. 1
ušetřeny. Scott 1
Scott si 1
že Telford 2
Telford by 1
být zrádce 1
vysvětluje Youngovi, 1
Youngovi, že 1
Telford strávil 1
strávil rok 1
v Luciánské 1
Luciánské Allianci. 1
Allianci. Scott 1
Scott (stejně 1
mnozí jiní) 1
jiní) byl 1
byl pobouřen 1
pobouřen tím, 1
že McClellan 1
McClellan odmítl 1
odmítl prozradit 1
prozradit jakékoli 1
jakékoli podrobnosti 1
jeho strategickém 1
strategickém plánování 1
plánování nebo 1
dokonce takové 1
takové základní 1
základní informace, 1
informace, jaké 1
jsou síly 1
a dispozice 1
dispozice jeho 1
jeho jednotek. 1
jednotek. Scotty 1
Scotty jednoho 1
nich dokáže 1
dokáže opít, 1
opít, Kirk 1
Kirk bytost 1
bytost ženu 1
ženu svádí 1
svádí a 1
je psychicky 1
psychicky oslabené 1
oslabené ovládne 1
na planetu. 2
planetu. Scotty 1
Scotty se 1
lodi snaží 1
snaží opravit 1
opravit závadu, 1
závadu, což 1
což vyžaduje 2
vyžaduje zásah 1
zásah u 1
u magnetického 1
pole warp 1
warp jádra. 1
jádra. Scudamore 1
Scudamore (2001), 1
(2001), str. 1
12. Z 1
Z jatek 1
jatek Cheales 1
Cheales byl 1
byl virus 1
virus roznesen 1
roznesen pravděpodobně 1
pravděpodobně mechanicky 1
lidech na 1
několik farem 1
farem v 1
v Essexu. 1
Essexu. Scullyová 1
Scullyová si 1
je tvrzením 1
tvrzením nejistá 1
nejistá a 1
a namítá, 1
že Max 1
Max bere 1
bere silné 1
silné prášky 1
prášky na 1
na psychózu, 1
psychózu, které 1
které viděla 1
viděla v 2
jeho autě. 1
autě. SČVU, 1
SČVU, byl 1
letech „ 1
„ Scytale 1
Scytale má 1
v hrudi 1
hrudi voperovánu 1
voperovánu ampuli, 1
ampuli, v 1
nacházejí genetické 1
genetické vzorky, 1
vzorky, umožňující 1
umožňující vypěstovat 1
vypěstovat jak 1
všechny bývalé 1
bývalé tleilaxanské 1
tleilaxanské vládce 1
a nejnovější 1
nejnovější prototyp 1
prototyp Tvarových 1
Tvarových tanečníků, 1
tanečníků, tak 1
některé hrdiny 1
hrdiny z 2
dějin Duny. 1
Duny. S 1
S dalšími 1
dalšími evropskými 1
evropskými jazyky 1
jazyky maďarština 1
maďarština sdílí 1
sdílí mnoho 1
mnoho slov 1
slov řeckého 1
řeckého a 1
a latinského 1
latinského původu 1
původu (6 1
(6 % 1
% kořenů). 1
kořenů). S 1
S danou 1
danou malou 1
malou velikostí 1
velikostí udělá 1
udělá tento 1
tento stupeň 1
stupeň o 1
něco málo 2
málo více 1
by načetl 1
načetl další 1
další stupeň 1
stupeň GRUBu 1
GRUBu (který 1
může fyzicky 1
fyzicky nacházet 1
nacházet jinde 1
jinde na 2
na disku). 1
disku). Sdělí 1
Sdělí ji, 1
ji, že 1
že zakládající 1
zakládající členka 1
členka spolku, 1
spolku, Elizabeth, 1
Elizabeth, se 1
se momentálně 1
momentálně nachází 1
ostrov. Sdělila 1
Sdělila jim 1
úmysl přespat 1
přespat u 1
u číšníka 1
číšníka z 1
z kavárny 1
kavárny Rokoko. 1
Rokoko. Sdělil 1
Sdělil Médeii, 1
Médeii, že 1
chce takto 1
takto svým 1
svým synům 1
synům zajistit 1
zajistit budoucnost. 1
budoucnost. Sdělil, 1
Sdělil, že 1
že snědl 1
snědl játra 1
játra jedné 1
jedné své 1
oběti. Sdělí 1
Sdělí to 1
to královně 1
královně Marii 1
Marii Luise, 1
Luise, která 1
která sama 1
sama cítí 1
cítí ke 1
ke Goyovi 1
Goyovi potlačovanou 1
potlačovanou touhu. 1
touhu. Sděloval 1
Sděloval mu, 1
mu, co 1
co podnikají 1
podnikají na 1
Horním panství, 1
panství, dával 1
dával rady 1
a vyzýval 1
vyzýval k 1
k jednotnému 1
jednotnému postupu. 1
postupu. Sdělují 1
Sdělují se 1
pomocí něho 1
něho informace 1
o aktivitách 1
aktivitách v 2
o hrozícím 1
hrozícím nebezpečí. 1
nebezpečí. S 1
S Dempseym 1
Dempseym se 1
nemají moc 1
moc rádi. 1
rádi. S 1
S dětmi 3
byla doma 1
doma až 1
do nástupu 4
nástupu nejmladší 1
školy. S 1
dětmi vychází 2
vychází dobře 1
jejich hrátky 1
hrátky mu 1
mu nevadí. 2
nevadí. S 2
vychází taktéž 1
taktéž velmi 1
hry mu 1
S Dexterem 1
Dexterem má 1
dobrý vztah, 1
vztah, když 1
má potíže 1
potíže v 1
osobním životě 3
životě nebo 1
práci, jde 1
jde první 1
ním. SdFK 1
SdFK mělo 1
mělo svou 1
vlastní zpravodajskou 2
zpravodajskou službu. 1
službu. Sdílená 1
Sdílená legenda 1
Kisrovi navíc 1
navíc usnadňovala 1
usnadňovala obchodní 1
a mírové 1
různými etnickými 1
etnickými a 1
a politickými 2
politickými komunitami 1
komunitami v 1
oblasti. S 2
S Dinamem 1
Dinamem Bukurešť 1
Bukurešť získal 1
1990 mistrovský 1
i pohár. 1
pohár. S 1
S dioptrem 1
dioptrem může 1
může stejný 1
stejný střelec 1
střelec střílet 1
střílet lépe 1
lépe na 1
větší vzdálenost 2
otevřenými mířidly. 1
mířidly. SDK 1
SDK je 1
též zdarma 1
být použité 1
použité se 1
všemi verzemi 1
verzemi Visual 1
Studia včetně 1
jeho Express 1
Express edicí, 1
edicí, které 1
dostupné zdarma. 1
zdarma. SDKÚ-DS 1
SDKÚ-DS získala 1
získala pouze 2
pouze 0,26 1
0,26 %, 1
a nedostala 2
nedostala se 2
parlamentu. S 2
S dosavadním 1
dosavadním dominantním 1
dominantním krajským 1
krajským dopravcem 1
dopravcem společnost 1
společnost jednala 1
převzetí části 1
části řidičů, 1
řidičů, dep 1
dep i 1
i servisních 1
servisních středisek. 1
středisek. S 1
S dosavadními 1
dosavadními dodavatelskými 1
dodavatelskými problémy 1
problémy ostře 1
ostře kontrastovala 1
kontrastovala aktivita 1
aktivita sedmi 1
sedmi zedníků-brigádníků 1
zedníků-brigádníků z 1
z vedlejšího 1
vedlejšího podniku 1
podniku Autobrzdy 1
Autobrzdy pod 1
vedením p. 1
p. Pitry, 1
Pitry, kteří 1
srpnu 1970 1
1970 dokázali 1
dokázali stovky 1
stovky čtverečných 1
čtverečných metrů 1
metrů vnějších 1
vnějších stěn 2
stěn kina 1
kina kompletně 1
kompletně omítnout 1
omítnout během 1
šesti dní. 1
S dostatkem 1
dostatkem bodů 1
na obryse 1
obryse by 1
nebyla potřeby 1
potřeby žádné 1
žádné manuální 1
manuální práce, 1
práce, avšak 1
ručním ovládáním 1
ovládáním čas 1
čas ušetřený 1
ušetřený tím, 1
že části 1
části více 1
více odpovídaly 1
odpovídaly obrysu 1
obrysu byl 1
vyrovnán časem 1
časem potřebným 1
k vykonáváním 1
vykonáváním kontrol. 1
kontrol. S 1
S dosti 1
dosti ochuzeným 1
ochuzeným real-time 1
real-time štítem 1
ve free 1
free verzi 1
verzi spyware 1
spyware doctor 1
doctor free 1
free - 1
stránce zatrhněte 1
zatrhněte jen 1
jen spyware 1
spyware doctor. 1
doctor. S 1
S dotazovanými 1
dotazovanými posluchači 1
posluchači byl 1
veden hloubkový 1
hloubkový rozhovor. 1
rozhovor. S 1
S drahými 1
drahými kovy 1
kovy se, 1
jiným zbožím, 1
zbožím, obchoduje 1
obchoduje jako 1
s komoditou 1
komoditou na 1
světových burzách. 1
burzách. S 1
S druhé 1
strany, totiž 1
totiž se 1
strany naší 1
naší české 1
české zase 1
se zálibou 1
zálibou vztyčuje 1
vztyčuje se 1
se jakožto 1
jakožto odznak 1
odznak zemský 1
zemský prapor 1
prapor opatřený 1
opatřený staršími 1
staršími barvami 1
barvami moravskými: 1
moravskými: červenou, 1
červenou, bílou 1
a modrou. 1
modrou. S 1
S druhou 2
druhou manželkou 2
manželkou Evou 1
Evou má 1
děti, dvojčata 1
dvojčata Vieru 1
Vieru a 1
a Soňu 1
Soňu (*2016). 1
(*2016). S 1
druhou uvedenou 1
uvedenou látkou 1
látkou vzniká 1
vzniká žlutý 1
žlutý produkt, 1
produkt, který 2
který usnadňuje 1
usnadňuje rozpouštění 1
rozpouštění NOBF 1
NOBF 4 1
v dichlormethanu. 1
dichlormethanu. S 1
S druhým 1
druhým číslem 1
číslem časopisu 1
časopisu měla 1
vyjít i 1
série sběratelských 1
sběratelských karet 1
karet z 1
z herního 1
herního světa; 1
světa; prototyp 1
prototyp časopisu 1
časopisu byl 1
byl hotov, 1
hotov, avšak 1
avšak nikdy 1
nebyl vytištěn. 1
vytištěn. Sdružení 1
Sdružení Charta 1
Charta se 1
se podílelo, 1
podílelo, v 1
letech 1997–2005, 1
1997–2005, na 1
organizaci série 1
série seminářů 1
seminářů polských 1
polských a 1
a ukrajinských 1
ukrajinských historiků 1
historiků zaměřených 1
vztahy v 2
války. Sdružení 1
Sdružení dobrovolných 1
hasičů bylo 1
roku 1907, 2
1907, o 1
si hasiči 1
hasiči vybudovali 1
vybudovali hasičskou 1
hasičskou zbrojnici. 1
zbrojnici. Sdružení 1
Sdružení má 1
osm divizí 1
divizí podle 1
podle zeměpisných 1
zeměpisných oblastí 1
Japonsku. Sdružení 1
obcí vzniklo 1
vzniklo dne 1
9. 11. 1
11. Sdružení 1
Sdružení oficiálně 1
oficiálně vzniklo 1
na ustavujícím 1
ustavujícím shromáždění 1
shromáždění SMS 1
SMS ČR 1
v Jihlavě. 4
Jihlavě. Sdružení 1
obnovu varhan 1
varhan v 1
kostele Nejsvětejší 1
Nejsvětejší Trojice 1
Trojice v 1
v Dobříši: 1
Dobříši: Historie 1
Historie varhan. 1
varhan. Sdružení 1
Sdružení se 2
k vlastenectví, 1
vlastenectví, k 1
liberalismu a 1
k pravdě, 1
pravdě, která 1
spojuje člověka 1
stojí vysoko 1
nad církví 1
církví i 1
nad Biblí. 1
Biblí. Sdružení 1
1998 stalo 1
stalo plnoprávným 1
plnoprávným členem 1
členem IQNet, 1
IQNet, celosvětové 1
celosvětové sítě 1
sítě certifikačních 1
certifikačních orgánů 1
orgánů vydávající 1
vydávající uznávané 1
uznávané certifikáty 1
certifikáty systémů 1
systémů managementu 1
managementu ve 1
zemích celého 2
světa. Sdružení 1
Sdružení zahájilo 1
zahájilo svou 1
1993 pod 1
názvem Moravskoslezské 1
Moravskoslezské sdružení 1
sdružení spotřebitelů 1
spotřebitelů (MSS). 1
(MSS). Sdružení 1
Sdružení železničních 1
železničních společností 1
společností upozornilo 1
upozornilo na 1
že řízení 1
řízení provozu 1
Českých drahách 1
drahách nebylo 1
nebylo tehdy 1
tehdy dostatečně 1
dostatečně odděleno 1
odděleno od 1
ostatních složek 1
složek tohoto 1
tohoto podniku, 1
podniku, což 1
s evropskou 1
evropskou směrnicí. 1
směrnicí. Sdružuje 1
Sdružuje celkem 8
12 obcí 2
1998. Sdružuje 1
2002. Sdružuje 3
15 obcí 1
1995. Sdružuje 1
19 obcí 1
24 obcí 1
2006. Sdružuje 1
3 obce 1
2004. Sdružuje 1
6 obcí 1
2001. Sdružuje 1
7 obcí 1
Sdružuje muzejní 1
muzejní pracovníky 1
pracovníky s 1
jejich profesnímu 1
profesnímu i 1
i morálnímu 1
morálnímu rozvoji. 1
rozvoji. Sdružuje 1
Sdružuje převážně 1
převážně české 1
české muslimy. 1
muslimy. Sdružuje 1
Sdružuje studenty 1
a absolventy 1
absolventy různých 1
různých uměleckých 1
škol. S 1
S důsledky 1
důsledky se 1
musel vypořádat 1
vypořádat sám. 1
sám. S 1
S dvěma 1
sty Valachy 1
Valachy přitáhl 1
přitáhl dne 1
září 1626 1
1626 k 1
hradu Lukovu 1
Lukovu a 1
získal jej 1
boje. S 1
S dvorem 1
dvorem byly 1
prodány také 1
také lesy, 1
lesy, pole, 1
pole, luka, 1
luka, prameny, 1
prameny, sady 1
sady a 2
a včelstva. 1
včelstva. S 1
S Dynamem 1
Dynamem se 1
2007 stal 1
mistrem MLS. 1
MLS. Se 1
Se 124 1
124 studijními 1
studijními programy 1
programy (stav 1
k únoru 1
2020 ) 1
) má 1
z nejširších 1
nejširších oborových 1
oborových spekter 1
spekter v 1
a počítá 1
tzv. úplným 1
úplným univerzitám. 1
univerzitám. Se 1
Se 70. 1
80. lety 1
lety nastoupila 1
nastoupila tzv. 1
tzv. Se 2
Se 70 1
mm (pro 1
(pro 65 1
65 mm 1
mm kamery) 1
kamery) filmem 1
filmem se 2
současnosti setkáte 1
setkáte jen 1
výjimečně. Seager 1
Seager (2005), 2
s. 173. 1
173. Císař 1
Císař odkázaný 1
odkázaný na 1
na Seianovo 1
Seianovo zprostředkování 1
zprostředkování však 1
záhy ztratil 1
ztratil kontakt 1
realitou. Seager 1
94. Sympatie 1
Sympatie lidu 1
lidu projevované 1
projevované Agrippině 1
Agrippině vnímal 1
vnímal Tiberius 1
Tiberius s 1
s nevolí, 1
nevolí, pročež 1
něm utvrdily 1
utvrdily jeho 1
jeho nelibost 1
nelibost k 1
k Juliině 1
Juliině dceři. 1
dceři. Sean 1
Sean byl 1
druhý (15,4 1
(15,4 liber), 1
liber), potom 1
potom Susan 1
Susan (15 1
(15 liber), 1
liber), Richard 1
Richard (12,4) 1
(12,4) a 1
a Rudy 1
Rudy (pouhých 1
(pouhých 10 1
10 liber). 1
liber). Seance 1
Seance terminálových 1
terminálových služeb 1
služeb jsou 1
tvořeny paralelně, 1
paralelně, nikoliv 1
nikoliv sériově. 1
sériově. Sean 1
Sean Johnson 1
Johnson „Sweet“ 1
„Sweet“ je 1
bratr Carla 1
Carla Johnsona 1
Johnsona a 1
zřejmě vůdce 1
vůdce gangu 2
gangu Grove 1
Grove Street 1
Street famillies. 1
famillies. Sean 1
Sean se 1
den narozenin 1
narozenin svého 1
otce. Seba 1
Seba a 1
ostatní však 1
však vymysleli 1
vymysleli plán 1
na puč. 1
puč. Sebedotazování 1
Sebedotazování pojaté 1
pojaté jako 1
jako meditace 1
meditace na 1
na myšlenku 3
myšlenku „Kdo 1
„Kdo jsem 1
jsem já?“, 1
já?“, neboli 1
neboli meditace 1
meditace subjektu 1
subjektu na 1
na subjekt, 1
subjekt, má 1
k osamostatnění 1
osamostatnění a 1
následnému rozpuštění 1
rozpuštění myšlenky 1
myšlenky klamného 1
klamného „já“ 1
„já“ (ega). 1
(ega). Šebek 1
Šebek po 1
nástupu ohlásil 1
ohlásil ambiciózní 1
ambiciózní cíle 1
cíle hlavně 1
oblasti marketingu 1
marketingu a 1
zachování sportovní 1
sportovní úspěšnosti 1
úspěšnosti mužstva. 1
mužstva. Sebemenší 1
Sebemenší Findlaechovy 1
Findlaechovy sympatie 1
k rodu 1
rodu Athollů 1
Athollů byly 1
tedy vnímány 1
jako zrada. 1
zrada. Sebeobrana, 1
Sebeobrana, skutečnost 1
skutečnost a 1
a právo. 1
právo. Sebeochrannými 1
Sebeochrannými situacemi 1
situacemi jsou 1
jsou míněny 1
míněny takové, 1
sice vyžadují 1
vyžadují použití 1
použití násilí, 1
násilí, ne 1
jeho krajní 1
krajní formy. 1
formy. Šebestián 1
Šebestián je 1
je předvolán 1
předvolán před 1
před císaře, 1
aby vysvětlil 1
vysvětlil své 1
chování. Sebevědomí 1
Sebevědomí si 1
před Listerem 1
Listerem na 1
na podložení 1
podložení vlastních 1
slov sundá 1
sundá a 1
a exploduje. 1
exploduje. Sebevraha 1
Sebevraha pak 1
pak skutečně 1
skutečně pohřbil, 1
pohřbil, nicméně 1
nicméně pozůstalým 1
pozůstalým poté 1
poté sdělil, 1
tomto obcházení 1
obcházení církevních 1
církevních předpisů 1
předpisů ví. 1
ví. Sebrané 1
Sebrané průšvihy 1
průšvihy osobností 1
českého byznysu, 1
byznysu, kultury 1
života vůbec. 1
vůbec. Secondo 1
Secondo Campini 1
Campini pracoval 1
vojenských projektech 1
projektech včetně 1
včetně prototypu 1
prototypu strategického 1
strategického bombardéru 1
bombardéru YB-49. 1
YB-49. Secondo 1
Secondo Pia 1
Pia byl 1
byl překvapen, 2
tak pozdním 1
pozdním termínu 1
termínu jmenován 1
jmenován oficiálním 1
fotografem pro 1
pro propagaci 1
propagaci výstavy. 1
výstavy. Sečtením 1
Sečtením bodů 1
bodů všech 1
všech položek 3
položek získáme 1
získáme celkové 1
skóre TSD-Z. 1
TSD-Z. Se 1
Se čtyřmi 1
čtyřmi po 1
sobě jdoucími 2
jdoucími funkčními 1
funkčními období 1
byl nejdéle 1
nejdéle sloužícím 1
sloužícím britským 1
britským guvernérem 1
guvernérem kolonie. 1
kolonie. Secure 1
Secure attention 1
attention key 1
key je 1
navržena k 1
k znemožnění 1
znemožnění podvržení 1
podvržení přihlašovacího 1
přihlašovacího dialogu, 1
dialogu, jelikož 1
jelikož jádro 1
jádro pozastaví 1
pozastaví všechny 1
všechny procesy, 1
procesy, včetně 1
těch navržených 1
navržených k 1
k maskování 1
maskování se 1
za přihlašovací 1
přihlašovací dialog 1
dialog počítače, 1
počítače, před 1
než spustí 1
spustí důvěryhodnou 1
důvěryhodnou operaci 1
operaci přihlášení. 1
přihlášení. Sedačky 1
Sedačky pro 1
cestující jsou 2
jako podélné 1
podélné lavice. 1
lavice. ; 1
; sedadla 1
sedadla letců 1
letců byla 1
od PWS-50, 1
PWS-50, kde 1
kde seděli 1
seděli vedle 1
sebe. "Šedá 1
"Šedá energie", 1
energie", "energie 1
"energie na 1
na produkt" 1
produkt" : 1
: Poznámky 1
Poznámky pracovníka 1
pracovníka Centra 1
Centra globálni 1
globálni změny 1
změny AV 1
AV ČR, 1
ČR, v.v.i., 1
v.v.i., 25.8. 1
25.8. Sedátko 1
Sedátko je 1
podobě desky 1
s kulatým 1
kulatým otvorem 1
otvorem a 1
v jednodušší 1
jednodušší variantě 1
variantě v 1
podobě prkna, 1
prkna, na 1
se sedá 1
sedá stehny 1
stehny nad 1
nad otevřenou 1
otevřenou jámu. 1
jámu. Šedá 1
Šedá voda 1
voda není 1
není totéž 1
co tzv. 1
tzv. černá 1
černá voda, 1
voda, což 1
pro odpadní 1
odpadní vodu, 1
obsahuje fekálie. 1
fekálie. Seděl 1
Seděl jsem 1
tam několik 1
hodin, aniž 1
aniž bych 1
se hýbal 1
hýbal a 1
vůbec přemýšlel. 1
přemýšlel. Šedesátá 1
Šedesátá léta 1
léta zaznamenala 1
zaznamenala dramatický 1
dramatický vývoj 1
vývoj všech 1
všech žánrů 1
žánrů televizních 1
programů. Šedesátiminutová 1
Šedesátiminutová hra 1
hra byla 3
byla odvysílána 3
odvysílána 3. 1
sledovaly ji 1
ji dva 2
miliony diváků. 1
diváků. Sedící 1
Sedící biřic 1
biřic přitloukal 1
přitloukal Kristovi 1
Kristovi nohy 1
nohy ke 1
ke kříži, 1
kříži, druhý 1
druhý muž 1
muž pak 2
pak pravicí 1
pravicí Kristovu 1
Kristovu ruku. 1
ruku. Sedimenty 1
Sedimenty geologického 1
geologického souvrství 1
souvrství La 1
La Quinta, 1
Quinta, v 1
byly fosilie 1
fosilie dinosaura 1
dinosaura objeveny. 1
objeveny. Sedimenty 1
Sedimenty na 1
území NPP 1
NPP Dalejský 1
Dalejský profil 1
profil pochází 1
období prvohor 1
prvohor od 1
od svrchního 1
svrchního ordoviku 1
ordoviku po 1
po spodní 1
spodní devon. 1
devon. Sedimenty 1
Sedimenty se 1
ukládaly v 1
v průtočných 1
průtočných jezerech 1
jezerech nebo 1
nebo periodických 1
periodických tocích. 1
tocích. Sedláček 1
Sedláček (1890), 1
(1890), s. 1
192. Hrad 1
doby označován 1
pustý. SEDLÁČEK,August, 1
SEDLÁČEK,August, Atlasy 1
Atlasy erbů 1
erbů a 1
a pečetí 1
pečetí české 1
moravské šlechty 1
šlechty Podle 1
Podle nedávných 1
nedávných průzkumů 1
průzkumů erbů 1
erbů v 1
v Náměšti 2
Náměšti nad 2
nad Oslavou 2
Oslavou se 1
jednalo jednoznačně 1
jednoznačně o 1
o dravce. 1
dravce. Sedláci 1
Sedláci ponechali 1
ponechali původní 1
původní název, 2
název, pouze 1
pouze jej 1
jej poněmčili 1
poněmčili na 1
na Ratschedorf. 1
Ratschedorf. Sedláci 1
Sedláci z 1
z Chvalkovic 1
Chvalkovic si 1
si vynutí 1
vynutí nátlakem 1
nátlakem na 1
na vrchnosti 1
vrchnosti písemné 1
písemné potvrzení, 1
nich nebude 1
vyžadovat ani 1
ani nejmenší 1
nejmenší robotu. 1
robotu. Sedlo 1
Sedlo by 1
být pravidelné 1
přiměřeně velké. 1
velké. Sedmatřicetiletá 1
Sedmatřicetiletá Laura 1
Laura se 1
manželem Carlosem 1
Carlosem a 1
se sedmiletým 1
sedmiletým synkem 1
synkem Simónem 1
Simónem do 1
do sirotčince, 3
jako malá. 1
malá. Sedm 1
Sedm členů 1
nehodě zabito. 1
zabito. Sedmdesátá 1
Sedmdesátá léta 1
léta přinesla 2
přinesla do 1
tohoto cyklu 1
cyklu nový 1
nový výrazový 1
výrazový prostředek. 1
prostředek. Sedmé 1
Sedmé dokonce 1
dokonce vytvoří 1
vytvoří s 1
s B'Elannou 1
B'Elannou malé 1
malé společenstvo), 1
společenstvo), že 1
že Voyager 1
Voyager byl 1
byl výbojem 1
výbojem odhozen 1
odhozen mezi 1
dvě vrstvy 1
vrstvy subprostoru, 1
subprostoru, do 1
do jakési 1
jakési subprostorové 1
subprostorové kapsy, 1
kapsy, kde 1
je radiace 1
radiace z 1
bílého trpaslíka, 1
trpaslíka, Modrého 1
Modrého oka, 1
oka, jak 1
jej Monorhové 1
Monorhové nazývají, 1
nazývají, ještě 1
větší. Sedmík 1
Sedmík byl 1
také literárně 1
literárně činný. 1
činný. Sedmi 1
Sedmi posledních 1
posledních slov 1
slov Spasitele 1
Spasitele na 1
na kříži. 2
kříži. Sedmkrát 1
Sedmkrát byl 3
na Nobelovu 1
Nobelovu cenu. 1
cenu. Sedmkrát 1
jednom ročníku 1
ročníku Lize 1
mistrů (v 1
(v jednom 1
na děleném 1
děleném prvním 1
dvěma dalšími 1
dalšími hráči). 1
hráči). Sedmkrát 1
na Českého 1
Českého lva 1
lva za 1
hlavní mužský 1
herecký výkon 6
čtyřikrát na 1
vedlejší mužský 1
herecký výkon, 1
výkon, z 1
jedenácti nominací 1
nominací tedy 1
tedy proměnil 1
proměnil jen 1
jedinou v 1
2008. Sedm 1
Sedm mercedariánských 1
mercedariánských rytířů 1
rytířů kteří 1
nepřátelům Katolické 1
Katolické církve 1
církve ve 1
století. Sedm 1
Sedm midot 1
midot (pravidel) 1
(pravidel) Hilelových 1
Hilelových obsahuje 1
sedm způsobů, 1
způsobů, podle 1
v rabínském 1
rabínském judaismu 1
judaismu možné 1
možné vykládat 1
vykládat Tóru. 1
Tóru. Sedmnáctá 1
Sedmnáctá řada 1
premiéru 26. 2
listopadu 2013. 3
2013. Sedmnáct 1
Sedmnáct mužů 2
a devatenáct 1
devatenáct žen 1
žen postoupilo 2
postoupilo do 4
hlavních soutěží 2
soutěží z 2
z kvalifikací 2
kvalifikací dvouher. 2
dvouher. Sedmnáct 1
dvanáct žen 1
dvouher. Sedmnáctý 1
Sedmnáctý ročník 1
uskutečnil 12.–15. 1
12.–15. Sedm 1
Sedm set 1
set padesát 1
první zmínky. 1
zmínky. Sedm 1
Sedm vrcholů 1
vrcholů zdolali 1
zdolali v 1
v rekordním 1
rekordním čase 1
čase 11 1
29 minut. 1
minut. Sedmý 1
Sedmý ročník 1
ročník projektu 1
projektu v 1
2004 oslovil 1
oslovil 39 1
obyvatel ČR. 1
ČR. Sedmý 1
Sedmý vůz 1
č. 94 1
94 byl 1
tehdy veden 1
jako neprovozní, 1
neprovozní, vyřazen 1
vyřazen však 1
1929. Sedne 1
Sedne si 1
na schody 2
schody u 1
a naříká. 1
naříká. Šedo 1
Šedo ke 1
svému odchodu 1
odchodu uvedl, 1
působení mohl 1
mohl s 1
s Blatným 1
Blatným osobně 1
osobně hovořit 1
hovořit jen 1
15 minut, 1
něj pro 1
spolupráci nestačí. 1
nestačí. Se 1
Se dvěma 2
dvěma dlouhými 1
dlouhými oštěpy 1
oštěpy přešel 1
na předek 1
předek lodi, 1
už Skylla 1
Skylla natáhla 1
natáhla své 1
své dlouhé 1
dlouhé krky 1
krky a 1
vzala šest 1
šest plavců, 1
plavců, které 1
za chvíli 1
chvíli drtila 1
drtila v 1
jeskyni svými 1
svými velkými 1
velkými zuby. 1
zuby. Se 1
dvěma porážkami 1
porážkami skončily 1
skončily Hudcová 1
Hudcová s 1
s Tobiášovou. 1
Tobiášovou. Šedý 1
Šedý pruh 1
pruh představuje 1
představuje technologickou 1
technologickou chodbu, 1
chodbu, do 1
jsou krávy 1
krávy natočený 1
natočený svými 1
svými zadky. 1
zadky. Seeling 1
Seeling byl 1
rovněž restaurátorem 1
restaurátorem soch. 1
soch. Šéfem 1
Šéfem tohoto 1
tohoto zařízení 1
je agentka 1
agentka Carrie 1
Carrie Rivaiová 1
Rivaiová a 1
a Alex 1
Alex Torres. 1
Torres. Šéf 1
Šéf je 1
je vyvede 1
vyvede z 1
z omylu, 1
omylu, když 1
když vstoupí 2
že odjezd 1
odjezd jeho 1
jeho vozidla 1
vozidla byl 1
pouze klamný 1
klamný manévr, 1
manévr, aby 1
si ověřil, 1
ověřil, zda 1
zda podřízení 1
podřízení neopustili 1
neopustili svá 1
svá pracoviště 1
pracoviště dříve. 1
dříve. Šéfovi 1
Šéfovi přípravy 1
kosmonautů Marku 1
Marku Gallajovi 1
Gallajovi to 1
však nedalo 1
nedalo a 1
startem kód 1
kód Gagarinovi 1
Gagarinovi prozradil, 1
prozradil, a 1
napsal na 1
psací podložku, 1
podložku, aby 1
ho měl 1
před očima. 1
očima. Šéf 1
Šéf separatistické 1
separatistické organizace 1
organizace Séléka 1
Séléka se 1
2013 prohlásil 1
prohlásil po 1
obsazení hlavního 1
následného převratu 1
převratu za 1
za prezidenta. 1
prezidenta. Sega 1
Sega odpovídá 1
odpovídá kooperací 1
kooperací s 1
s TimeWarner 1
TimeWarner a 1
a otevírá 1
otevírá vlastní 1
vlastní kabelový 1
kabelový televizní 1
kanál zaměřený 1
uživatele Genesisu 1
Genesisu a 1
na prezentace 1
prezentace nových 1
nových her. 1
her. SegaScope 1
SegaScope 3-D 1
3-D brýle 1
brýle používaly 1
používaly malou 1
malou LCD 1
LCD obrazovku 1
obrazovku rychle 1
se měnící 2
měnící mezi 1
pravou čočkou, 1
čočkou, promítaly 1
promítaly 2 1
2 různé 1
různé obrázky 1
obrázky synchronizované 1
synchronizované s 1
s TV 1
TV k 1
vytvoření stereoskopického 1
stereoskopického 3D 1
3D efektu. 1
efektu. Segev 1
Segev Šalom 1
Šalom je 1
s ryze 1
ryze arabskou 1
arabskou populací. 1
populací. Segmentace 1
Segmentace slova 1
slova na 1
na morfémy 1
morfémy je 1
u flektivních 1
flektivních jazyků 1
jazyků tudíž 1
tudíž často 1
často nemožná, 1
nemožná, nebo 1
je proveditelná 1
proveditelná pouze 1
na abstraktní 1
abstraktní rovině. 1
rovině. SEGMEXEC 1
SEGMEXEC nezpůsobuje, 1
nezpůsobuje, že 1
by programy 1
programy potřebovaly 1
potřebovaly více 1
více systémové 1
systémové paměti 1
paměti (např.: 1
(např.: RAM), 1
RAM), jen 1
pouze omezuje, 1
omezuje, kolik 1
kolik paměti 1
paměti může 1
být přístupno. 1
přístupno. Segundo 1
Segundo Pérez 1
Pérez Arias, 1
Arias, řeholním 1
jménem Ildefonso 1
Ildefonso (Ildefons) 1
(Ildefons) z 1
z Armellady 1
Armellady ( 1
( Segur 1
Segur - 1
- Cabanac 1
Cabanac osobně 1
osobně (viz 1
(viz fota 1
fota webových 1
stránek obce 1
obce Kostníky) 1
Kostníky) ze 1
ze mše 1
mše v 1
kapli za 1
za široké 1
široké účasti 1
účasti příslušníků 1
příslušníků rodu. 1
rodu. Sehrál 1
Sehrál 229 1
229 ligových 1
nich 49 1
49 gólů. 1
gólů. Sehrané 1
Sehrané politické 1
politické procesy, 1
procesy, podobné 1
podobné Moskevským, 1
Moskevským, se 1
odehrály i 3
státech sovětského 1
bloku ve 1
letech. Sehrání 1
Sehrání hry 1
znalosti pravidel 1
pravidel zapojených 1
zapojených hráčů, 1
hráčů, pohybuje 1
4 hodin. 2
hodin. Sehun 1
Sehun se 1
stal, spolu 1
čínským zpěvákem 1
a hercem 2
hercem Williamem 1
Williamem Chanem, 1
Chanem, modelem 1
modelem oděvní 1
oděvní řady 1
řady XXX 1
XXX italského 1
italského luxusního 1
luxusního domu 1
domu Zegna. 1
Zegna. Seik 1
Seik mnohokráte 1
mnohokráte zmiňoval 1
zmiňoval své 1
své nejrůznější 1
nejrůznější fotografické 1
fotografické vynálezy, 1
vynálezy, jejich 1
jejich podstata 1
podstata však 1
záhadou. Šejch 1
Šejch se 1
účastní závodů 1
závodů ve 3
ve vytrvalosti, 1
vytrvalosti, kde 1
kde sklízí 1
sklízí velké 1
velké úspěchy. 2
úspěchy. Sejde-li 1
Sejde-li se 1
jedné samice 1
samice více 1
více samců, 1
samců, slabší 1
slabší z 1
se buďto 2
buďto předem 1
předem vzdá, 1
vzdá, nebo 1
nebo dochází 1
k soubojům. 1
soubojům. Se 1
Se jménem 1
jménem Franze 1
Franze Dittricha 1
Dittricha se 1
medicíně setkat 1
setkat dodnes. 1
dodnes. Sejm 1
Sejm Republiky 1
obou národů 1
národů reagoval 1
reagoval uvolněním 1
uvolněním prostředků 1
a odvoláním 1
odvoláním velitelů 1
a oddílů 1
z Moldávie. 1
Moldávie. Sekce 1
Sekce kotelen 1
kotelen měla 1
měla celkovou 1
celkovou délku 1
délku 26,04 1
26,04 metrů, 1
metrů, šířku 1
šířku 7,0 1
7,0 metrů 1
výšku 5,6 1
5,6 metrů. 1
metrů. Sekční 1
Sekční průměr 1
pro ražbu 1
ražbu tunelu 1
tunelu pomocí 1
pomocí důlního 1
důlního kombajnu 1
kombajnu (TBM) 1
(TBM) je 1
je 9,43 1
9,43 m. 1
použití rubání 1
rubání metodou 1
metodou tryskání 1
tryskání byla 1
tato plocha 1
velikosti 62 1
62 až 2
až 78 1
78 m². 1
m². Sekretariát 1
Sekretariát spravuje 1
spravuje i 1
i knihovnu 1
knihovnu publikací 1
dokumentů UNESCO. 1
UNESCO. Sekretarka 1
Sekretarka u 1
u Orenburgu) 1
Orenburgu) je 1
bývalá atletka, 1
atletka, běžkyně 1
běžkyně na 1
střední tratě 1
tratě startující 1
startující za 1
za Sovětský 1
svaz a 2
za Ukrajinu. 1
Ukrajinu. Sektor 1
Sektor spotřebních 1
spotřebních výrobků 1
služeb byl 1
byl největším 4
největším příjemcem 1
příjemcem a 1
získal více 2
procent z 1
celkového počtu. 1
počtu. Sekt 1
Sekt se 1
vyrábí dvojí 1
dvojí cestou 1
cestou z 2
z vína, 1
vína, které 1
podobě suchého 1
suchého kyselejšího 1
kyselejšího vína. 1
vína. Sekundární 1
Sekundární elektrony 1
elektrony proudí 1
proudí od 1
od targetu 1
targetu k 1
k substrátu 1
a ionizují 1
ionizují plyn. 1
plyn. Sekundární 1
Sekundární hypertenze 1
hypertenze je 1
je onemocnění, 1
jehož příčinou 1
jiné základní 1
základní onemocnění. 1
onemocnění. Sekundární 1
Sekundární výzbroj 1
výzbroj šestácti 1
šestácti 150mm 1
150mm kanónů 1
kasematech doplňovaly 1
doplňovaly ještě 1
čtyři 88mm 1
88mm kanóny. 1
kanóny. Sekundární 1
Sekundární výzkum, 1
výzkum, který 1
nazýván „výzkum 1
„výzkum od 1
od stolu“, 1
stolu“, využívá 1
využívá zdroje, 1
minulosti shromážděny 1
shromážděny za 1
jiným účelem. 1
účelem. Sekvence 1
Sekvence F 1
F 57, 1
57, která 1
obsahuje 620bp, 1
620bp, 59%CG 1
59%CG a 1
jediná kopie 1
kopie v 1
v MAP 1
MAP genomu. 1
genomu. Sekvence, 1
Sekvence, která 1
kromě dní 1
dní Zmrtvýchvstání 1
Zmrtvýchvstání Páně 1
a Seslání 1
Seslání Ducha 1
Svatého nezávazná, 1
nezávazná, se 1
zpívá před 1
před Aleluja. 1
Aleluja. Sekvence 1
Sekvence mohou 1
také prázdné, 1
prázdné, nebo 1
se skládat 1
skládat pouze 1
jedné položky, 1
položky, přičemž 1
přičemž rozdíl 1
mezi jednou 1
jednou položkou 1
položkou a 1
a singletonovou 1
singletonovou sekvencí 1
sekvencí se 1
se nerozlišuje. 1
nerozlišuje. Sekvencují 1
Sekvencují už 1
i dodavatelé. 1
dodavatelé. Seldonova 1
Seldonova krize 1
krize odráží 1
odráží konkrétní 1
konkrétní vojensko-politickou 1
vojensko-politickou hrozbu 1
být vyřešena 1
vyřešena pouze 1
pouze jediným 1
jediným způsobem 1
způsobem (neexistuje 1
(neexistuje žádná 1
žádná alternativa). 1
alternativa). Seldon 1
Seldon se 1
paláci cítí 1
cítí v 1
pasti. Selekční 1
Selekční tlak 1
tlak během 1
během evolučního 1
evolučního vývoje 1
vývoje upřednostňoval 1
upřednostňoval modulární 1
modulární způsob 1
způsob řešení 1
problémů (pevně 1
(pevně daný 1
daný a 1
univerzální pro 1
všechny lidi). 1
lidi). Selektivní 1
Selektivní rysy 1
rysy přistupují 1
přistupují k 1
k lexikálnímu 1
lexikálnímu výrazu 1
výrazu až 1
ve větě 2
větě podle 1
podle řídícího 1
řídícího výrazu 1
výrazu (gramatická 1
(gramatická shoda) 1
shoda) nebo 1
podle funkční 1
funkční kategorie 1
kategorie dominující 1
dominující daný 1
daný lexikální 1
lexikální výraz. 1
výraz. Selen 1
Selen se 1
v rostlině 1
rostlině váže 1
na aminokyselinu 1
aminokyselinu cystathionin, 1
cystathionin, v 1
níž nahrazuje 1
nahrazuje atomy 1
atomy síry. 1
síry. Seleukus, 1
Seleukus, kterému 1
kterému Ptolemaios 1
Ptolemaios kdysi 1
kdysi pomáhal 1
moci, si 1
si konflikt 1
konflikt se 2
starým přítelem 1
přítelem nepřál 1
a nepodnikl 1
nepodnikl žádné 1
žádné vojenské 1
vojenské kroky, 1
kroky, aby 1
aby spornou 1
spornou oblast 1
oblast získal. 1
získal. Self 1
Self je 2
rovněž štěpeno 1
štěpeno a 1
špatné Self 1
je drženo 1
drženo co 1
od dobrého 1
dobrého Self. 1
Self. Self-signed 1
Self-signed certifikáty 1
certifikáty jsou 1
uzavřeném prostředí 1
(např. jedna 1
jedna firma) 1
firma) nebo 1
pro testování. 1
testování. Selhal 1
Selhal a 1
zabit Vaderem, 1
Vaderem, jenž 1
jenž tak 1
tak naplnil 1
naplnil proroctví 1
proroctví o 1
o vyvoleném 1
vyvoleném ale 1
i poslání 1
poslání Sitha 1
Sitha zabít 1
zabít svého 1
svého mistra. 1
mistra. Selhávaly 1
Selhávaly často 1
často základní 1
základní věci, 1
věci, dělníci 1
dělníci nebyli 1
nebyli zvyklí 1
zvyklí pracovat 1
pracovat profesionálně, 1
profesionálně, precizně, 1
precizně, takže 1
takže samotní 1
samotní architekti 1
architekti trávili 1
trávili víkendy 1
víkendy čištěním 1
čištěním obkladů, 1
obkladů, ušpiněných 1
ušpiněných od 1
od malty. 1
malty. Selig 1
Selig se 1
Tomem Nyquistem, 1
Nyquistem, také 1
také telepatem, 1
telepatem, s 1
se spřátelí. 1
spřátelí. Selim 1
Selim však 1
však zkoušel 1
zkoušel jeho 1
jeho věrnost 1
a posílal 1
posílal Korkutovi 1
Korkutovi falešné 1
falešné dopisy 1
různých byrokratů, 1
byrokratů, kde 1
jej nabádal 1
nabádal ke 1
ke vzpouře. 2
vzpouře. Sellers 1
Sellers a 1
a Kubrick 1
Kubrick vytvořili 1
vytvořili mnoho 1
mnoho převleků 1
převleků pro 1
pro Sellerse, 1
Sellerse, např. 1
např. policisty 1
policisty a 1
německého psychologa. 1
psychologa. Sellerse 1
Sellerse článek 1
článek sepsaný 1
sepsaný kritikem 1
kritikem Richardem 1
Richardem Schickelem 1
Schickelem potěšil 1
potěšil a 1
napsal děkovný 1
děkovný dopis 1
dopis editorovi." 1
editorovi." Selma 1
Selma je 2
americké historické 1
historické drama 1
drama z 1
2014. Selma 1
jeho chováním 1
chováním potěšena, 1
potěšena, protože 1
si nevšimla 1
nevšimla žádné 1
žádné nástrahy, 1
nástrahy, a 1
je spokojena, 1
spokojena, že 1
ji Cedric 1
Cedric žádá 1
ruku. Šelmy 1
Šelmy byly 1
byly vyvezeny 1
vyvezeny z 1
20 zemí, 2
15 z 1
vůbec nežijí 1
nežijí ve 1
přírodě. Selův 1
Selův případ 1
případ vstoupil 1
do učebnic 1
učebnic sociálních 1
služeb jako 1
příklad těžkého 1
těžkého zanedbání 1
zanedbání pěstounské 1
pěstounské péče 2
jeho dospívání. 1
dospívání. Sémantické 1
Sémantické technologie 1
technologie nabízí 1
nabízí nové 1
funkce. Sémantický 1
Sémantický web 1
web je 1
dále založen 1
na standardizovaném 1
standardizovaném popisu 1
popisu webových 1
webových zdrojů 1
zdrojů (vše, 1
(vše, dosažitelné 1
dosažitelné pomocí 1
pomocí WWW, 1
WWW, tedy 1
tedy textové 1
textové dokumenty, 1
dokumenty, obrázky, 1
obrázky, videosekvence, 1
videosekvence, zvukové 1
zvukové soubory 1
soubory apod.). 1
apod.). Sem 1
Sem byla 1
byla řazena 1
řazena i 1
i oranžérie, 1
oranžérie, která 1
letech 2011 2
a 2012 3
2012 prošla 1
prošla památkovou 1
památkovou obnovou. 1
obnovou. Semena 1
Semena badyáníku 1
badyáníku anýzového 1
anýzového se 1
Číně používají 1
bolestech zubů. 1
zubů. Semenáčky 1
Semenáčky kvetou 1
kvetou zhruba 1
od vyklíčení. 1
vyklíčení. Semena 1
Semena jsou 8
bílá, vejčitá, 1
vejčitá, asi 1
dlouhá se 1
se žlutavým 1
žlutavým blanitým 1
blanitým křidélkem. 1
křidélkem. Semena 1
jsou chlazena 1
chlazena pomocí 1
pomocí generátorů 1
generátorů fungujících 1
fungujících na 1
na uhlí 1
uhlí (které 1
je těžené 1
těžené na 1
na ostrovech). 1
ostrovech). Semena 1
jsou dlouhá 2
dlouhá 1,7–2,9 1
1,7–2,9 mm 1
a široká 2
široká 0,8–1,0 1
0,8–1,0 mm 1
mm hnědá 1
hnědá až 1
černá. Semena 1
dobře klíčivá. 1
klíčivá. Semena 1
jsou jedlá 1
jedlá a 1
bývají oblíbenou 1
potravou lidí, 1
lidí, ptáků 1
ptáků i 1
i hlodavců. 1
hlodavců. Semena 1
jsou křídlatá, 1
křídlatá, křídla 1
mm dlouhá 1
mm široká. 2
široká. Semena 1
a zasychají. 1
zasychají. Semena 1
jsou schopná 1
schopná vyklíčit 1
vyklíčit za 1
dva i 1
více roků, 1
roků, klíči 1
klíči nejlépe 1
nejlépe na 4
světle. Semena 1
Semena k 1
nový výsev 1
výsev se 1
často odvlákňují 1
odvlákňují mechanicko-chemickým 1
mechanicko-chemickým zpracováním 1
zpracováním s 1
přídavkem cca 1
cca 10% 1
10% kyseliny 1
kyseliny sírové. 1
sírové. Semena 1
Semena lískovníčků 1
lískovníčků klíčí 1
klíčí nestejnoměrně 1
nestejnoměrně a 1
vhodné je 2
před výsevem 1
výsevem stratifikovat. 1
stratifikovat. Semena 1
Semena magnólií 1
magnólií bývají 1
bývají obalena 1
obalena jasně 1
jasně červeným, 1
červeným, oranžovým 1
oranžovým nebo 1
nebo růžovým 1
růžovým míškem. 1
míškem. Semena 1
Semena mohou 1
být rozšiřována 1
rozšiřována i 1
vodou. Semena 1
Semena mořenovitých 1
mořenovitých jsou 1
jsou řířena 1
řířena nejrůznějšími 1
nejrůznějšími způsoby. 1
způsoby. Semena 1
Semena obsahují 1
asi 1,3 1
1,3 % 1
% bílkovin, 1
bílkovin, 12% 1
12% tuku, 1
tuku, 9 1
% sacharidů 1
sacharidů a 1
% kofeinu. 1
kofeinu. Semena 1
Semena se 1
se vysejí 1
vysejí do 1
do kvalitní, 1
kvalitní, vlhké 1
vlhké půdy 1
se sazenice 1
sazenice za 1
po výsevu 1
výsevu přesazují 1
přesazují na 1
na trvalé 2
trvalé stanoviště, 1
stanoviště, nebo 1
se semena 2
vysévají do 1
do řádků 1
řádků přímo 1
na pole. 1
pole. Semena 1
Semena ze 1
se praží 1
praží a 1
a chutnají 1
chutnají jako 1
jako ořechy. 1
ořechy. Semena 1
Semena zůstávají 1
zůstávají po 2
po puknutí 1
puknutí tobolkovitých 1
tobolkovitých plodů 1
plodů přichycená 1
přichycená k 1
k placentě. 1
placentě. Semeno 1
Semeno je 4
je hruškovité, 1
hruškovité, středně 1
velké, zobáček 2
zobáček je 4
je krátký. 2
krátký. Semeno 2
je kulaté, 2
kulaté, středně 1
je delší. 1
delší. Semeno, 1
Semeno, jenž 1
jenž vyklíčí 1
vyklíčí až 1
jaře vykvete 1
vykvete téhož 1
roku. Semeno 1
poměrně velké, 1
velké, lahvicovitého 1
lahvicovitého tvaru, 1
tvaru, hnědé, 1
hnědé, zobáček 1
je dlouhý. 2
dlouhý. Semeno 1
velké, kulovité 1
kulovité až 1
až elipsoidní, 1
elipsoidní, zobáček 1
Semeno vážící 1
asi setinu 1
setinu gramu, 1
gramu, obsahuje 1
% oleje 1
okolo 20 2
% bílkovin. 1
bílkovin. Semeno 1
Semeno vyklíčí 1
vyklíčí po 1
na vlhkou 1
vlhkou půdu 1
půdu do 1
24 hodin, 2
hodin, klíčivost 1
klíčivost semen 1
semen tehdy 1
tehdy dosahuje 1
%. Semifinalisté 1
Semifinalisté si 1
zajistili účast 1
ve Světové 1
Světové skupině 1
skupině následujícího 1
následujícího ročníku 2
ročníku 2017. 1
2017. Semily 1
Semily mají 1
znaku jelena 1
jelena od 1
roku cca 1
cca 1720. 1
1720. Semily: 1
Semily: Státní 1
Litoměřicích – 1
– Státní 1
archiv Semily 1
Semily pro 1
pro Pekařovu 1
Pekařovu společnost 1
společnost Českého 1
ráje v 1
v Turnově, 1
Turnově, 2013. 1
2013. Semínka 1
Semínka jsou 1
černá 1-1,5 1
1-1,5 mm 1
mm dlouhá. 1
dlouhá. Semir 1
Semir je 1
všem milý 1
milý a 1
a hodný. 1
hodný. Sem 1
Sem lze 1
zařadit činnosti 1
činnosti jako 1
jako odstraňování 1
odstraňování nepřátelských 1
nepřátelských zátarasů 1
zátarasů (minová 1
(minová pole 1
pole či 1
či nevýbušné 1
nevýbušné zátarasy, 1
zátarasy, závaly, 1
závaly, barikády, 1
barikády, blokády 1
blokády a 1
a stromové 1
stromové záseky). 1
záseky). Semproniovy 1
Semproniovy výrazně 1
výrazně omezené 1
omezené velitelské 1
velitelské schopnosti 1
schopnosti mu 2
mu nenabídly 1
nenabídly lepší 1
než stále 1
stále útočit 1
na Hannibalův 1
Hannibalův střed. 1
střed. Sem 1
Sem se 1
řadí jazyky, 1
jazyky, jejichž 1
jejichž existence 1
existence není 1
není prokázána, 1
prokázána, ale 1
ani vyvrácena. 1
vyvrácena. Seňa 1
Seňa netuší, 1
netuší, proč 1
proč jej 1
sem otec 1
dal a 1
touží odsud 1
odsud zmizet. 1
zmizet. Senát 1
Senát a 2
a senátoři 1
senátoři ovšem 1
ještě požívali 1
požívali značné 1
značné vážnosti 1
ojediněle se 1
dokonce stával 1
stával místem 1
místem přijímání 1
přijímání závažných 1
závažných politických 1
rozhodnutí. Senát 1
Senát (horní 1
komora) tvoří 1
tvoří 76 1
76 senátorů, 1
senátorů, kde 1
každý spolkový 1
spolkový stát 1
12 zástupců 1
každé teritorium 1
teritorium 2. 1
2. Funkční 1
období senátorů 1
senátorů je 1
roky volí 1
volí polovina 1
polovina senátorů. 1
senátorů. Senátoři 1
Senátoři tedy 1
mají šestileté 1
šestileté volební 1
a kongresmani 1
kongresmani dvouleté. 1
dvouleté. Senátor 1
Senátor McCarthy 1
McCarthy v 1
únoru 1952 2
1952 vystoupil 1
vystoupil s 2
údajným seznamem 1
seznamem 205 1
205 členů 1
členů Komunistické 1
strany USA, 1
USA, kteří 1
státní sféře. 1
sféře. Senátorům 1
Senátorům chtěl 1
chtěl tak 1
tak pravděpodobně 1
demonstrovat svoji 1
svoji absolutní 1
absolutní moc. 1
moc. Senátor 1
Senátor ztrácí 1
schopnost ovládat 1
své nohy 1
že retroviry 1
retroviry na 1
na AIDS 1
AIDS nezabírají. 1
nezabírají. Senát 1
Senát PČR, 1
PČR, Orgány 1
Orgány Senátu, 1
Senátu, Výbory, 1
Výbory, Výbor 1
zahraniční věci, 1
věci, obranu 1
a bezpečnost: 1
bezpečnost: Zápisy 1
Zápisy z 1
– 17. 1
17. schůze 1
schůze 11. 1
11. funkčního 1
funkčního období. 2
období. Senát 1
proto z 4
z obavy 1
obavy před 1
před možným 1
možným obléháním 1
obléháním Říma 1
Říma snažil 1
snažil spojence 1
spojence jednotlivě 1
jednotlivě politicky 1
politicky izolovat 1
izolovat a 2
a rozdělit. 1
rozdělit. Senegalská 1
Senegalská poznávací 1
značka tohoto 1
tohoto regionu 1
je KL. 1
KL. Senešové 1
Senešové případ 1
případ vzal 1
vlastních rukou 1
rukou vojenský 1
vojenský prokurátor 1
prokurátor kapitán 1
kapitán dr. 1
dr. Gyula 1
Gyula Simon, 1
Simon, který 1
iniciativy nařídil 1
nařídil její 1
její popravu, 1
popravu, která 1
proběhla 7. 1
7. listopadu. 1
listopadu. Senior 1
Senior se 1
tomu stal 1
jejich očích 1
očích „advokátem 1
„advokátem kapitalismu“. 1
kapitalismu“. Šen 1
Šen Kua 1
Kua ve 1
svých esejích 1
esejích argumentoval 1
argumentoval proti 1
proti tradičním 1
tradičním čínským 1
čínským představám 1
o anatomii 1
anatomii (například 1
(například argumentoval 1
argumentoval pro 1
existenci dvou 2
dvou cest 1
krku níže, 1
níže, hrtanu 1
hrtanu a 1
a jícnu, 1
jícnu, proti 1
proti tradiční 1
tradiční představě 1
představě tří); 1
tří); což 1
což snad 1
snad v 2
Číně ve 1
století podnítilo 1
podnítilo zájem 1
o pitvy 1
pitvy lidí. 1
lidí. Sen 1
Sen melancholika 1
melancholika dále 1
dále představují 1
představují postavy 1
postavy plachých 1
plachých milenců, 1
milenců, kteří 1
přicházejí do 1
do věštírny 1
věštírny dovědět, 1
dovědět, co 1
co osud 1
osud chystá 1
chystá jejich 1
jejich vášni. 1
vášni. Šen 1
Šen napsal, 1
době (kolem 1
roku 1080) 1
1080) vládní 1
vládní lodě 1
nést náklad 1
náklad o 1
až 700 1
700 tanů 1
tanů (39 1
(39 tun), 1
tun), zatímco 1
zatímco soukromé 1
soukromé lodě 1
mohly uvést 1
uvést až 1
800 pytlů, 1
pytlů, z 1
každý vážil 1
vážil 2 1
2 tany 1
tany (tj. 1
(tj. celkem 1
88 tun). 1
tun). Sensation 1
Sensation Black 1
Black není 1
tak úspěšná 1
úspěšná jako 1
jako Sensation 1
Sensation White, 1
White, zatím 1
zatím žádný 1
žádný ročník 1
ročník nebyl 1
nebyl vyprodán, 1
vyprodán, počet 1
účastníků akce 1
však pohybuje 1
kolem 35 2
35 tisícovek. 1
tisícovek. Šen-siou 1
Šen-siou si 1
však řekl, 1
že gáthu 1
gáthu odevzdá 1
odevzdá a 1
přesvědčí tak 1
tak Chuen-žena 1
Chuen-žena o 1
že chápe 1
chápe dharmu 1
dharmu správně 1
je hoden 1
hoden stát 1
se šestým 1
šestým patriarchou. 1
patriarchou. Sensualismus 1
Sensualismus jde 1
než Lockův 1
Lockův empirismus: 1
empirismus: tvrdí 1
tvrdí nejen 1
nejen to, 2
že neexistují 2
neexistují vrozené 1
vrozené ideje, 1
ideje, ale 1
ani vrozené 1
vrozené duševní 1
duševní schopnosti. 1
schopnosti. Senzací 1
Senzací těchto 1
těchto filmů 1
dobu neobvyklé 1
neobvyklé záběry 1
záběry divokých 1
divokých zvířat. 1
zvířat. Senzor 1
Senzor generuje 1
generuje televizní 1
televizní obraz 1
obraz cíle 1
okolí, díky 1
velmi složité 1
složité oklamat 1
oklamat naváděcí 1
systém rakety, 1
rakety, ať 1
už manévrováním, 1
manévrováním, vypouštěním 1
vypouštěním světlic 1
světlic nebo 1
nebo použitím 3
použitím infračervených 1
infračervených rušiček. 1
rušiček. Senzor 1
Senzor reagující 1
reagující na 1
druh dotyku 1
dotyku je 1
hlavě. “ 1
“ se 3
objevil jako 3
jako ferengský 1
ferengský daiMon 1
daiMon Bractor. 1
Bractor. Sepahan 1
Sepahan byl 1
říjnu 1953. 1
1953. Separační 1
Separační úzkost 1
úzkost obvykle 1
obvykle mizí 2
mizí na 1
konci batolecího 1
batolecího období, 1
existují děti, 1
mohou potýkat 2
potýkat i 1
školky či 1
či školy. 1
školy. SEPA 1
SEPA se 1
za finalizaci 1
finalizaci zavedení 1
zavedení eura 1
eura jako 1
jako jednotné 1
jednotné měny. 1
měny. Sephiroth 1
Sephiroth měl 1
bitvě ze 1
začátku převahu, 1
převahu, nechal 1
nechal Clouda 1
Clouda proletět 1
proletět několikrát 1
několikrát skrz 1
skrz zdi 1
zdi někdejšího 1
někdejšího velína 1
velína společnosti 1
společnosti Shinra 1
Shinra a 1
ho probodl 1
probodl jako 1
před 7 1
7 lety 1
v Nibelheimu, 1
Nibelheimu, aby 1
mu připomněl, 1
připomněl, jak 1
to tehdy 1
tehdy bolelo. 1
bolelo. Sephiroth 1
Sephiroth pročítal 1
pročítal staré 1
staré dokumenty 1
dokumenty bez 1
přestávky jako 1
jako posedlý 1
posedlý ještě 1
několik dnů. 1
dnů. Sepisoval 1
Sepisoval tu 1
tu paměti 1
do časopisů. 1
časopisů. Seppuku 1
Seppuku jako 1
jako pokárání 1
pokárání svého 1
pána. Sepsal 1
Sepsal rozsáhlé 1
rozsáhlé paměti. 1
paměti. Sepsal 1
Sepsal také 1
český heslář 1
heslář meteorologických 1
meteorologických termínů. 1
termínů. Septima 1
Septima není 1
není značena 1
značena - 1
- rozumí 1
7 (malá 1
(malá septima). 1
septima). Serah 1
Serah byla 1
nucena s 1
ním bojovat 1
bojovat sama. 1
sama. Serah 1
Serah si 1
si vzpomněla, 1
vzpomněla, že 1
skutečná Lightning 1
Lightning bojuje 1
bojuje ve 1
ve Valhale 1
Valhale a 1
ni. Seravi, 1
Seravi, na 1
od goralů, 1
goralů, využívají 1
využívají své 1
své preorbitální 1
preorbitální (pachové) 1
(pachové) žlázy 1
žlázy k 1
označení vůně. 1
vůně. Serberova 1
Serberova manželka 1
manželka Charlotte 1
Charlotte byla 1
byla jmenován 1
jmenován Oppenheimer 1
Oppenheimer do 1
čela technické 1
technické knihovny 1
Alamos, kde 1
jedinou válečnou 1
válečnou ženskou 1
ženskou vedoucí 1
vedoucí sekci. 1
sekci. Serber 1
Serber se 1
měl účastnil 1
účastnil fotografického 1
fotografického letu 1
k Nagasaki 1
Nagasaki v 1
rámci operace 1
operace "Big 1
"Big Stink", 1
Stink", ale 1
ale let 1
let nakonec 1
nakonec proběhl 1
bez něj, 1
něj, jelikož 1
ho vedoucí 1
vedoucí mise 1
mise major 1
major Hopkins 1
Hopkins nepustil 1
nepustil na 1
palubu kvůli 1
zapomněl padák, 1
padák, údajně 1
kdy B-29 1
B-29 již 1
již pojížděla 1
pojížděla na 1
na ranveji. 1
ranveji. Serenina 1
Serenina láska 1
k wrestlingu 1
wrestlingu se 1
jejich 11 1
11 letech 2
letech když 1
se koukala 1
koukala na 1
na World 4
World Wrestling 1
Wrestling Federation. 1
Federation. Sergej 1
Sergej Naryškin 1
Naryškin prohlásil, 1
že účast 2
účast Ruska 1
těchto výbuších 1
výbuších je 1
je „ubohá 1
„ubohá a 1
nízká lež“. 1
lež“. Sergej 1
Sergej Skripal 1
Skripal byl 1
nemocnice propuštěn 1
propuštěn 18. 1
18. května, 1
května, v 1
bezvědomí byl 1
byl měsíc. 1
měsíc. Serhii 1
Serhii Plokhy, 1
Plokhy, Chernobyl: 1
Chernobyl: The 1
a Nuclear 1
Nuclear Catastrophe, 1
Catastrophe, s. 1
s. 130 1
130 Skutečná 1
Skutečná úroveň 1
úroveň byla 1
oblastech více 1
000 R/h; 1
R/h; dávka 1
dávka smrtelná 1
smrtelná v 1
v 50% 1
50% případů 1
500 rentgenů). 1
rentgenů). Seriál 1
Seriál Buffy, 1
Buffy, přemožitelka 1
přemožitelka upírů 1
upírů se 1
dočkal mezi 1
mezi diváky 1
diváky i 1
i kritiky 1
kritiky velkého 1
ohlasu. Seriál 1
Seriál byl 3
třech sériích 1
sériích zrušen. 1
zrušen. Seriál 1
také kritizován 1
za nedostatek 1
nedostatek vzdělávací 1
vzdělávací hodnoty 1
časté projevy 1
projevy sociálně 1
sociálně agresivního 1
agresivního chování. 1
chování. Seriál 1
vysílán od 1
května 1988 1
1988 do 1
listopadu 1991. 1
1991. Seriál 1
Seriál je 3
je nabitý 1
nabitý hudbou, 1
hudbou, tancem, 1
tancem, vášní 1
vášní a 1
a emocemi 1
emocemi představením 1
představením do 1
všech tanečních 1
od klasického 2
klasického baletu 1
baletu až 1
po hip 1
hip hop. 1
hop. Seriál 1
je vytvořen 2
vytvořen Jonathanem 1
Jonathanem M. 1
M. Shiffem 1
Shiffem ve 1
s Network 1
Network Ten 1
Ten a 1
a Nickelodeon. 1
Nickelodeon. Seriál 1
život Clarence 1
Clarence Wendleho, 1
Wendleho, zábavného, 1
zábavného, milujícího, 1
milujícího, neohroženého 1
neohroženého a 1
a temperamentního 1
temperamentního chlapce 1
jeho nejlepších 1
nejlepších přátel: 1
přátel: Jeffa, 1
Jeffa, který 1
to víc 1
víc intelektuální 1
intelektuální typ 1
typ a 2
a Suma, 1
Suma, který 1
problémů často 1
používá drastická 1
drastická opatření. 1
opatření. Seriál 1
Seriál má 1
celkem 39 1
39 dílů, 1
3 sérií. 1
sérií. Seriál 1
Seriál měl 3
menší úspěch 1
než The 1
The McLean 1
McLean Stevenson 1
Stevenson Show 1
Show (odvysíláno 1
(odvysíláno 7 1
9 natočených 1
natočených epizod). 1
epizod). Seriál 1
premiéru 11. 1
2013. Seriál 2
Seriál pod 1
názvem Boj 1
o těžkou 1
těžkou vodu 1
vodu odvysílala 1
odvysílala Česká 1
televize v 2
a opakovala 1
opakovala jej 1
2018. Seriál 1
Seriál pojednává 1
o agentech 1
agentech špionážní 1
špionážní agentury 1
agentury S.H.I.E.L.D., 1
S.H.I.E.L.D., jejich 1
jejich misích 1
podobně. Seriál 1
Seriál popisuje 2
popisuje mládí 1
mládí tří 1
tří sourozenců, 1
sourozenců, Violet, 1
Violet, Klause 1
Klause a 1
a Sunny 1
Sunny Baudelairových 1
Baudelairových poté, 1
rodiče uhořeli 1
uhořeli při 1
požáru rodinného 1
domu. Seriál 1
popisuje proměnu 1
proměnu postavy 1
z oddaného 1
oddaného živitele 1
živitele rodiny 1
z nejhledanějších 1
nejhledanějších drogových 1
drogových bossů 1
bossů v 1
USA. Seriál 1
Seriál se 7
v daleké 1
daleké budoucnosti 1
a pojednává 1
jak lidstvo 1
lidstvo rozvinulo 1
rozvinulo svůj 1
svůj pokrok 1
pokrok a 1
jak kolonizovalo 1
kolonizovalo další 1
další planety. 1
planety. Seriál 1
odehrává za 1
třicátých letech 17
století. Seriál 1
soustřeďuje na 4
život Garyho 1
Garyho Brookse 1
Brookse a 1
začíná tři 1
jeho a 1
jeho exmanželky, 1
exmanželky, Allison 1
Allison Brooks, 1
Brooks, oficiálním 1
oficiálním rozvodu. 1
rozvodu. Seriál 1
poloviny června 2
2015. Seriál 1
1987 do 1
1995. Seriál 1
USA vysílat 1
vysílat 24. 1
rozšířen na 4
na celkových 2
celkových 22 1
22 dílů 1
dílů první 1
první sezóny. 1
sezóny. Seriál 1
skupinu doktorů, 1
doktorů, kteří 1
kteří praktikují 1
praktikují medicínu 1
na zapadlé 1
zapadlé klinice 1
v Amazonii. 1
Amazonii. Seriál 1
Seriál sleduje 4
sleduje Bena, 1
Bena, který 1
den stane 1
stane otec, 1
otec, když 1
vchodem objeví 1
objeví malé 1
malé dítě, 2
mu zanechala 1
zanechala jeho 1
jeho přítelkyně. 1
přítelkyně. Seriál 1
sleduje i 1
i politickou 1
politickou scénu, 1
scénu, vyostřující 1
vyostřující se 1
se vztah 2
vztah Skotska 1
a Anglie, 1
Anglie, kdy 1
kdy proti 1
sobě stojí 1
stojí katolíci 1
a protestanti. 1
protestanti. Seriál 1
sleduje Tori, 1
Tori, jak 1
hledá místo 1
na Hollywoodské 1
Hollywoodské střední, 1
střední, zatímco 1
do šílených 1
šílených situací 1
hledá přátelé, 1
přátelé, kteří 1
tom pomáhají. 1
pomáhají. Seriál 1
sleduje život 1
život tří 1
tří kamarádek 1
kamarádek – 1
– Jane, 1
Jane, Kate 1
Kate a 1
a Sutton, 1
Sutton, které 1
ženský magazín 1
magazín Scarlet. 1
Scarlet. Seriál 1
Seriál také 1
také přibližuje 1
přibližuje bolest 1
bolest nad 1
nad rozdělením 1
rozdělením současné 1
současné generaci 1
generaci Korejců, 1
Korejců, kteří 1
svých prarodičů 1
prarodičů nepamatují, 1
nepamatují, jaké 1
bylo být 1
jedním národem. 1
národem. Seriál 1
Seriál však 1
nebyl vybrán 1
jejich sezonu 1
sezonu 2012-13. 1
2012-13. Seriál 1
Seriál vznikl 1
jako koprodukční 1
koprodukční projekt 1
projekt Česka, 1
Česka, Finska 1
Finska a 3
unie ve 1
studiu Hafan 1
Hafan film 1
film Praha. 1
Praha. Seriál 1
Seriál zároveň 1
zároveň produkuje 1
produkuje Rob 1
Rob Tapert, 1
Tapert, současný 1
současný manžel 1
manžel Lucy 1
Lucy Lawless. 1
Lawless. Seriál 1
Seriál získal 1
několik nominací, 1
nominací, z 1
dvě za 1
herecký vyhrála 1
vyhrála Zendaya. 1
Zendaya. ; 1
; série 1
série 1-3) 1
1-3) je 1
je školník 1
školník gymnázia, 1
gymnázia, který 1
snaží jakýmkoliv 1
jakýmkoliv způsobem 1
způsobem zapůsobit 1
na Marii 1
Marii Šmídovou, 1
Šmídovou, do 1
je zamilovaný. 1
zamilovaný. Série 1
Série byla 2
byla hitem 1
a Pak 1
Pak za 1
svůj výkon 2
výkon obdržel 1
kritiků pozitivní 1
recenze. Série 1
1996. Série 1
Série čítá 1
čítá třicet 1
třicet čísel. 1
čísel. Série 1
Série fotografií 2
fotografií byla 1
později vydávána 1
knižní formě 1
roce 1878 11
1878 pod 1
stejným názvem: 1
názvem: Street 1
Street Life 1
in London 1
London a 1
za klíčové 1
klíčové dílo 1
historii dokumentární 1
dokumentární fotografie. 1
fotografie. Série 1
fotografií sportovců 1
sportovců v 2
díle Olympic 1
Olympic Portraits 1
Portraits (1996) 1
(1996) byly 1
pořízeny během 1
jejich přípravy 1
v Atlantě. 1
Atlantě. Série 1
Série je 1
myšlence Pierra 1
Pierra Marchanda. 1
Marchanda. Série 1
Série končí, 2
končí, když 3
když hyperprostorový 1
hyperprostorový motor 1
motor vypoví 1
vypoví službu, 1
službu, čímž 1
čímž nechává 1
nechává město 1
v nezmapované 1
nezmapované části 1
části vesmíru 1
s energií 2
energií v 1
v ZPM 1
ZPM na 1
den. Série 1
se opilý 1
opilý Ross 1
Rachel vypotácí 1
vypotácí ze 1
ze svatební 1
svatební kaple. 1
kaple. Série 1
Série obsahuje 1
obsahuje zatím 1
zatím osm 1
osm her. 1
her. Série 1
Série provokací 1
provokací vyvrcholila 1
vyvrcholila začátkem 1
začátkem října 1
října 1940, 1
1940, kdy 1
kdy italský 1
italský bombardér 1
bombardér pronikl 1
pronikl nad 1
nad Řecko 1
Řecko a 1
mezi Thébami 1
Thébami a 1
a Livadií 1
Livadií shodil 1
shodil tři 1
tři bomby. 1
bomby. Série 1
Série se 1
se detailně 2
detailně zaměřuje 1
na životy 2
stran. Série 1
Série sedmi 1
sedmi polonéz 1
polonéz publikovaných 1
publikovaných za 1
života (dalších 1
(dalších devět 1
publikováno posmrtně), 1
posmrtně), počínajíc 1
počínajíc opusovým 1
opusovým číslem 1
číslem 26, 1
26, nastavila 1
nastavila nový 1
nový standard 1
hudbu tohoto 1
tohoto žánru. 2
žánru. Série 1
Série skončila 1
skončila poměrem 1
poměrem 4:3 1
pro Duklu 1
Duklu Jihlava, 1
Jihlava, která 1
tak pokračovala 1
pokračovala do 2
do baráže 2
baráže o 1
o extraligu, 1
extraligu, Kladnu 1
Kladnu skočila 1
skočila sezóna. 1
sezóna. Série 1
Série sleduje 1
sleduje příběhy 1
příběhy čtyř 1
čtyř znesvářených 1
znesvářených klanů 1
klanů divokých 1
divokých koček, 1
koček, později 1
přidán dávno 1
dávno ztracený 1
ztracený pátý 1
pátý klan. 1
klan. Série 1
Série vyniká 1
vyniká zdůrazněním 1
zdůrazněním na 1
rozhodnutí hráče, 1
straně každé 1
každé knihy 1
češtině je 1
text „TY 1
„TY sám 1
sám rozhodneš, 1
rozhodneš, kterými 1
kterými stezkami 1
stezkami se 1
se vydáš, 1
vydáš, kterým 1
kterým nebezpečím 1
nebezpečím budeš 1
budeš čelit 1
čelit a 1
kterými protivníky 1
protivníky budeš 1
budeš bojovat!“ 1
bojovat!“ Šerif 1
Šerif ho 1
ho odpoutá 1
odpoutá a 1
a Saxon 1
Saxon do 1
něj bodne 1
bodne nůž. 1
nůž. Šerif 1
Šerif přikáže 1
přikáže Bobbymu, 1
Bobbymu, aby 1
zůstal venku 1
ostatními do 2
do stodoly. 1
stodoly. Šerif 1
Šerif u 1
u toho 1
toho znovu 1
jí úhoří 1
úhoří paštiku. 1
paštiku. Šerif 1
Šerif verbuje 1
verbuje jak 1
jak Araby 1
Araby tak 1
i křižáky, 1
křižáky, vojáky 1
vojáky s 1
s palcátem, 1
palcátem, střelce 1
střelce s 1
s kuší 1
kuší a 1
a inženýry, 1
inženýry, z 1
z Arabů 1
Arabů pak 1
pak arabské 1
arabské otroky, 1
otroky, arabské 1
arabské lučištníky, 1
lučištníky, nájemné 1
nájemné vrahy 1
a vrhače 1
vrhače ohně. 1
ohně. Sérii 1
Sérii pořídil 1
centru Chicaga 1
Chicaga na 1
2006 aby 1
aby „kombinoval 1
„kombinoval neosobní 1
neosobní městské 1
městské prostředí 1
prostředí primárně 1
za soumraku 1
soumraku nebo 1
noci s 1
s detaily 1
detaily obyvatelů 1
obyvatelů budov“ 1
budov“ se 1
stal výchozí 1
výchozí myšlenkou 1
myšlenkou pro 1
knihu z 1
2008 Transparent 1
Transparent City. 1
City. Sériová 1
Sériová varianta 1
varianta byla 3
označena P-82F. 1
P-82F. Sériová 1
Sériová výroba 4
výroba dalších 1
30 probíhala 1
probíhala do 1
1972. Sériová 1
výroba probíhala 1
1964 až 1
1969. Sériová 1
podzim 1961. 1
1961. Sériová 1
výroba započala 1
započala v 2
1951. Sériově 1
Sériově byly 1
jednotky dodávány 1
v pětivozovém 1
pětivozovém provedení 1
dvěma čelními 1
čelními hnacími 1
hnacími vozy 1
třemi vloženými 1
vloženými vozy. 1
vozy. Sériově 1
Sériově vyráběná 1
vyráběná verze 1
verze bude 1
bude dostupná 1
dostupná v 4
5 výkonových 1
výkonových variantách 1
variantách od 1
od 109 1
109 do 1
do 225 1
225 kW 1
kW s 1
pohonem zadních 1
zadních nebo 1
kol. Se 1
Se rozkládá 1
pohoří Jura 1
Jura na 1
země. Server 1
Server doslova 1
doslova uvádí: 1
uvádí: „Námitky 1
„Námitky některých 1
některých redaktorů, 1
redaktorů, že 1
že předem 1
předem jasné 1
jasné vyznění 1
vyznění reportáží 1
reportáží odporuje 1
odporuje novinářskému 1
novinářskému kodexu, 1
kodexu, byly 1
byly odmítnuty 1
odmítnuty s 1
žádné vyvažování, 1
vyvažování, objektivita 1
objektivita a 1
a novinářský 1
novinářský kodex 1
kodex se 1
minimálně v 2
následujících měsících 4
měsících řešit 1
řešit nebudou.“ 1
nebudou.“ Server 1
Server načítá 1
načítá velmi 1
mírou optimalizace, 1
optimalizace, protože 1
protože předpokládá, 1
kód bude 1
bude spouštěn 1
spouštěn velmi 1
měl běžet 1
běžet velmi 1
rychle. Server 1
Server použije 1
použije stejné 1
stejné dvě 1
dvě věci, 1
věci, výzvu 1
výzvu i 1
tajné heslo, 1
heslo, pro 1
vygenerování své 1
vlastní kopie 1
kopie a 3
a porovná 1
porovná je. 1
je. Server 1
Server s 1
podporou kalendářních 1
kalendářních funkcí 1
funkcí musí 1
v odpovědi 1
na dotaz 1
dotaz s 1
s metodou 1
metodou OPTIONS 1
OPTIONS zahrnuto 1
zahrnuto pole 1
pole „calendar-access“ 1
„calendar-access“ v 1
v DAV 1
DAV hlavičce 1
hlavičce (pokud 1
(pokud je 1
je dotaz 1
dotaz směřován 1
směřován na 1
na zdroj, 1
podporuje kalendářní 1
kalendářní vlastnosti, 1
vlastnosti, metody, 1
metody, atd.). 1
atd.). Serverů 1
Serverů může 1
více typů 1
typů podle 1
podle poskytovaných 1
poskytovaných služeb 1
služeb ( 1
( Servery 1
Servery jsou 1
většinou webové 1
webové servery, 1
servery, databázové 1
databázové servery 1
servery a 1
a e-mailové 1
e-mailové servery, 1
servery, mohou 1
sem počítat 1
herní servery. 1
servery. Servírují 1
Servírují se 1
totiž malé 1
malé larvy, 1
které ostatní 1
ostatní s 1
chutí pojídají. 1
pojídají. Servisní 1
Servisní podporu 1
podporu tak 1
staré stroje. 1
stroje. Seržant 1
Seržant Davis 1
Davis z 1
oddělení vražd 1
vražd dallaské 1
dallaské policie 1
policie se 1
před spácháním 1
spácháním atentátu 1
atentátu domníval, 1
že zajistil 1
zajistil dostatečně 1
dostatečně přísná 1
přísná bezpečnostní 1
ochraně prezidentské 1
prezidentské kolony. 1
kolony. “ 1
miliony prodaných 2
prodaných kopií 1
kopií stal 1
nejúspěšnějších hitů 1
hitů začátku 1
začátku tisíciletí. 1
tisíciletí. Se 1
Se samotným 1
samotným letohrádkem 1
letohrádkem ale 1
patrně nemá 1
společného. Se 1
Se Santinim 1
Santinim je 1
zde spojován 1
spojován rovněž 1
rovněž prvek 1
prvek protažených 1
protažených říms 1
říms a 1
a specifické 2
specifické zpracování 1
zpracování zrcadel 1
zrcadel na 1
na plochém 1
plochém stropu 1
stropu hlavní 1
lodě i 1
i presbytáře. 1
presbytáře. Se 1
Se Seattlem 1
Seattlem získala 1
česká hráčka 1
hráčka mistrovský 1
titul ve 2
ve WNBA. 1
WNBA. Se 1
Se sedmi 1
sedmi olympijskými 1
olympijskými medailemi 1
medailemi je 1
tak nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším sdruženářem 1
sdruženářem v 1
historii. Se 1
Se singlem 1
singlem "King 1
"King Kong" 1
Kong" vyšlo 1
názvem "Sex 1
"Sex Generation" 1
Generation" v 1
Japonsku se 1
stal hitem 1
hitem singl 1
singl "Billy 1
"Billy Jive 1
Jive (With 1
(With Willy's 1
Willy's Wife)". 1
Wife)". Sešit 1
Sešit Čolák 1
Čolák & 1
& Doláč: 1
Doláč: Na 1
Na stopě 1
stopě s 1
podtitulem „bláznivá 1
„bláznivá gagová 1
gagová groteska 1
groteska pro 1
čtenáře od 1
od 10-100 1
10-100 let“ 1
let“ začíná 1
začíná sérií 1
sérií podivných 1
podivných krádeží, 1
krádeží, které 1
mají společné 1
společné provedení, 1
provedení, pachatel 1
pachatel je 1
je uskuteční 1
uskuteční zdánlivě 1
zdánlivě nemožným 1
nemožným způsobem 1
způsobem (např. 2
(např. přímo 1
přímo přes 1
přes zeď). 1
zeď). Seskupení 1
Seskupení těchto 1
těchto atomů 1
atomů pak 1
tvoří obrazy. 1
obrazy. Seskupení 1
Seskupení získalo 1
získalo ocenění 1
ocenění Objev 1
Objev roku 1
roku České 1
České rockové 1
rockové ceny 1
ceny Břitva 1
Břitva za 1
rok 2017. 1
2017. “ 1
skupina rozhodla 1
rozhodla vydat 1
malé turné 1
turné speciálně 1
speciálně k 1
tomuto singlu, 1
singlu, po 1
také pojmenováno. 1
pojmenováno. Se 1
Se skupinou 10
skupinou Arakain 1
Arakain nahrál 1
všechny řadové 1
řadové desky. 1
desky. Se 1
skupinou Eagles 1
Eagles natočil 1
natočil první 1
tři alba 2
jim určit 1
určit jejich 1
a zvuk. 1
zvuk. Se 1
skupinou hrál 2
hrál až 6
roce 1978, 1
1978, v 1
roku 2001, 3
byla obnovena, 1
obnovena, s 1
ní opět 1
opět vystupoval. 1
vystupoval. ; 1
; se 1
1984. Se 1
skupinou Nolč 1
Nolč pravidelně 1
pravidelně vystavoval 1
vystavoval až 1
1964. Se 1
skupinou opět 1
opět vystupoval 1
vystupoval při 1
při speciálním 1
speciálním koncertu 1
2013. Se 1
skupinou propuštěných 1
propuštěných herců, 1
herců, spolu 1
s Tylem, 1
Tylem, odešla 1
ke kočovné 1
kočovné společnosti 1
společnosti J. 1
J. Kullase, 1
Kullase, od 1
roku 1853, 2
1853, později 1
později F. 1
F. Zöllnera. 1
Zöllnera. Se 1
skupinou rytířů 1
rytířů chtěl 1
chtěl novou 1
vlnu útočníků 1
útočníků zezadu 1
zezadu objet 1
objet a 1
a vpadnout 1
vpadnout jim 1
jim do 1
zad. Se 1
skupinou skold 1
skold vydá 1
vydá dvě 1
dvě studiová 2
studiová a 1
jedno kompilační 1
kompilační album. 1
album. Se 1
skupinou vydal 1
1987 album 1
to bop 1
bop city, 1
city, které 1
se nedočkalo 1
nedočkalo velkého 1
úspěchu. Se 1
skupinou vystupoval 2
roku 1982, 1
1982, kdy 1
rozpadla. Se 1
Se slabým 1
slabým až 1
středním střihem 1
střihem větru 1
větru se 1
se deprese 1
deprese stávala 1
stávala čím 1
více organizovanou. 1
organizovanou. Seslal 1
Seslal kletbu 1
kletbu na 1
na pana 1
pana Strange, 1
Strange, která 1
zasáhla i 1
i pana 1
pana Norrella. 1
Norrella. Seslal 1
Seslal na 1
na asketu 1
asketu své 1
mladé dcery 1
dcery ( 1
( Sešla 1
Sešla se 1
většina poslanců 2
poslanců parlamentu 1
parlamentu bez 1
rozdílu politických 1
stran. Se 1
Se Slovanem 1
Slovanem získal 1
získal 14. 1
14. 4. 1
4. 2019 1
2019 po 1
výhře 3:0 1
3:0 nad 1
nad mužstvem 1
mužstvem MŠK 1
MŠK Žilina 1
Žilina šest 1
šest kol 1
kol před 3
koncem sezony 1
sezony mistrovský 1
titul. Se 2
Se složením 1
složením slibů 1
slibů přijala 1
jméno María 1
María od 1
od svatého 1
svatého Josefa. 2
Josefa. Se 1
Se smrkem 1
smrkem ztepilým 1
ztepilým se 1
místech dotyku 1
dotyku jejich 1
jejich areálů 1
severovýchodní Evropě 1
Evropě snadno 1
snadno kříží, 1
kříží, resp. 1
resp. vytváří 1
vytváří přechodové 1
přechodové formy 1
formy mezi 1
oběma taxony. 1
taxony. Se 1
Se sondou 1
sondou se 1
nepodařilo navázat 1
navázat spojení. 1
spojení. Se 1
Se soumrakem 1
soumrakem se 1
oblíbené spací 1
spací místo. 1
místo. Se 1
Se španělským 1
španělským družstvem 1
družstvem šavlistů 1
šavlistů se 1
pravidelně účastnil 2
účastnil vrcholných 1
vrcholných sportovních 1
akcí. Se 1
Se Spartou 1
Spartou získal 1
získal třikrát 1
třikrát ligový 1
Se splněním 1
splněním první 1
první podmínky 1
podmínky nebyl 1
nebyl větší 1
větší problém, 1
problém, neboť 1
neboť rozvojovým 1
rozvojovým státům 1
státům Protokol 1
Protokol neukládá 1
neukládá žádné 1
žádné významnější 2
významnější závazky 1
závazky a 1
řada ostrovních 1
ostrovních či 1
či přímořských 1
přímořských států 1
států má 1
na opatřeních 1
opatřeních proti 1
proti změnám 1
změnám klimatu 1
klimatu velký, 1
velký, někdy 1
někdy přímo 1
přímo existenční 1
existenční zájem. 1
zájem. Se 1
Se společensky 1
společensky relevantním 1
relevantním dopadem 1
jsou vyvíjeny 1
vyvíjeny především 1
především vládními 1
a vzdělávacími 2
vzdělávacími institucemi. 1
institucemi. Se 1
Se štafetou 3
štafetou doběhla 1
doběhla na 1
9. místě. 2
místě. Se 4
štafetou na 2
metrů získala 3
medaili. Se 1
štafetou se 1
místě, když 2
druhém úseku 2
úseku zvítězila. 1
zvítězila. " 1
" se 2
Se stárnutím 1
stárnutím listů 1
listů toto 1
toto množství 1
množství klesá, 1
klesá, zároveň 1
snižuje i 2
jejich výživná 1
výživná hodnota. 1
hodnota. Se 1
Se starší 1
sestrou vyrůstala 1
vyrůstala společně 1
a nevlastním 1
nevlastním otcem 1
otcem nedaleko 1
nedaleko Rockwoodu 1
Rockwoodu v 1
v Tennessee. 1
Tennessee. Sestává 1
Sestává ale 1
devíti podčástí, 1
podčástí, které 1
představují více 1
více autentické 1
specifické urbanistické 1
urbanistické celky. 1
celky. Sestava 1
Sestava byla 1
o Thomase 1
Thomase S. 1
S. Øvstedala, 1
Øvstedala, Rune 1
Rune Sjøthuna 1
Sjøthuna a 1
Inge Jonny 1
Jonny Lomheima, 1
Lomheima, kteří 1
působili na 1
místní metalové 1
metalové scéně. 1
scéně. Sestával 1
Sestával se 1
dvou pilířů 1
pilířů (železobetonového 1
(železobetonového na 1
břehu a 1
a ocelového 1
ocelového montovaného 1
montovaného na 1
na železobetonovém 1
železobetonovém základu 1
základu na 1
břehu levém) 1
levém) a 1
a samotné 1
samotné cvičné 1
cvičné ocelové 1
ocelové mostní 1
mostní konstrukce. 1
konstrukce. Sestával 1
Sestával z 1
z 37 1
37 článků. 1
článků. Sestava 1
Sestava musí 1
být přesná, 1
přesná, rychlá, 1
rychlá, sehraná 1
sehraná a 1
čistě provedená. 1
provedená. Sestava 1
Sestava natočila 1
natočila v 1
se studiovou 1
studiovou skupinou 1
skupinou Labyrint 1
Labyrint Pavla 1
Pavla Fořta 1
Fořta ( 1
( Sestava 1
Sestava se 2
se poměrně 4
poměrně často 2
měnila a 1
a jediný, 1
kapele je 1
je pořád, 1
pořád, je 1
je Ray 1
Ray Dorset. 1
Dorset. Sestava 1
poté obměnila. 1
obměnila. Sestává 1
Sestává z 1
z vesmírné 1
lodě, ze 1
bylo odmontováno 1
odmontováno vše 1
vše nepotřebné, 1
nepotřebné, a 1
níž zůstala 1
pouze hvězdná 1
hvězdná brána, 1
brána, hyperpohon 1
hyperpohon a 1
a senzory. 1
senzory. Se 1
Se stavbou 3
stavbou bylo 1
započato v 1
století. Se 1
se vyskytly 1
vyskytly různé 1
různé problémy. 1
problémy. Se 1
stavbou vídeňského 1
vídeňského okruhu 1
bylo vápno 1
vápno a 1
dřevo tolik 1
tolik potřebné 1
potřebné a 1
a obci 1
obci to 1
to přineslo 1
přineslo hospodářský 1
hospodářský a 1
společenský vzestup. 1
vzestup. Sestaven 1
Sestaven na 1
z MS 1
MS 2010 1
a 2011; 2
2011; JMS 1
JMS 2010 1
2011; Světového 1
poháru & 1
& Grand 1
Prix IWF 1
IWF v 1
letech 2010, 1
2010, 2011 1
a 2012; 1
2012; kontinentálních 1
kontinentálních mistrovství 1
2012. Sestaveno 1
Sestaveno dle 1
dle statistik 1
statistik Sčítání 1
měl Hradec 1
Hradec 97 1
97 155 1
155 obyvatel. 1
obyvatel. Sestaví 1
Sestaví elitní 1
elitní jednotku, 1
jednotku, jejímž 1
jejímž velitelem 1
velitelem je 1
je Matthew 1
Matthew Coe. 1
Coe. Sestavil 1
Sestavil první 1
první moderní 2
moderní česko-anglický 1
česko-anglický a 1
a anglicko-český 1
anglicko-český slovník, 1
slovník, napsal 1
i učebnici 1
učebnici češtiny 1
češtiny pro 1
pro anglicky 1
anglicky mluvící. 1
mluvící. Sestav 1
Sestav je 1
celá řada, 1
řada, a 1
bývají pojmenované 1
pojmenované číslem. 1
číslem. Šestého 1
Šestého června 1
byla detekována 2
detekována vodní 1
pára vycházející 1
z komety 1
komety Čurjumov-Gerasimenko 1
Čurjumov-Gerasimenko v 1
1 L/s 1
L/s sondou 1
sondou Rosetta, 1
Rosetta, která 1
od komety 1
komety nacházela 1
vzdálenosti 360,000 1
360,000 km 1
km (220,000 1
(220,000 mil). 1
mil). Se 1
Se Steinerovými 1
Steinerovými se 1
paní Melanie 1
Melanie Kohnová 1
Kohnová občas 1
občas nepohodla, 1
nepohodla, s 1
rodinou Stránských 1
Stránských si 1
si nejspíš 1
nejspíš rozuměla 1
rozuměla o 1
něco více. 2
více. Šest 1
Šest hlavní 1
hlavní bylo 2
zvoleno z 2
důvodu prodloužení 1
prodloužení životnosti 1
životnosti kanonu 1
kanonu při 1
střelbě vysokou 1
vysokou kadencí. 1
kadencí. Šestičlenná 1
Šestičlenná jednotka, 1
jednotka, William 1
William Knott, 1
Knott, Máma 1
Máma Wilkins, 1
Wilkins, Bud 1
Bud Miller, 1
Miller, Paul 1
Paul Rundy, 1
Rundy, Shutzer 1
Shutzer a 1
a Gordon, 1
Gordon, mají 1
úkol hlídat 1
hlídat most 1
most a 1
a monitorovat 1
monitorovat okolí 1
okolí kolem 1
něj. Šestka 1
Šestka - 1
- noviny 1
noviny městské 1
Praha 6. 1
6. cit. 1
cit. Šestkrát 1
Šestkrát za 1
pořádají velké 1
velké koncerty. 2
koncerty. Šest 1
Šest křížů 1
křížů zůstalo 1
svých místech, 1
ale sedmý 1
sedmý se 1
vždy vrátil 1
místo. Šest 1
Šest měsíců 1
spuštění projektu 1
že výrazně 1
výrazně zredukoval 2
zredukoval problém 1
problém dětské 1
dětské podvýživy 1
podvýživy a 1
a zvýšil 1
zvýšil školní 1
školní docházku. 2
docházku. Šestnáctiletá 1
Šestnáctiletá přítomnost 1
přítomnost Španělů 1
Španělů na 1
Tchaj-wanu ale 1
skončila již 1
1642, kdy 1
kdy nizozemská 1
nizozemská expedice 1
expedice o 1
síle 11 1
11 lodí 1
a 1000 2
1000 mužů 1
mužů dobyla 1
dobyla pevnost 1
pevnost San 1
San Salvador. 1
Salvador. Šestnáct 1
Šestnáct rodin 1
rodin přichází 1
do Drnholce 1
Drnholce z 1
12 různých 3
různých obcí 1
obcí tehdejšího 1
tehdejšího okresu 1
okresu Hustopeče 1
Hustopeče (Měnín, 1
(Měnín, Křepice, 1
Křepice, Nosislav, 1
Nosislav, Uherčice, 1
Uherčice, Boleradice, 1
Boleradice, Kobylí, 1
Kobylí, Uherčice, 1
Uherčice, Blučina 1
Blučina aj.). 1
aj.). Sestojíme 1
Sestojíme přímku 1
přímku p 1
p kolmou 1
kolmou k 1
ze sdružených 1
sdružených průměrů 1
průměrů (např. 1
(např. RQ, 1
RQ, tak 1
aby procházela 1
procházela středem 1
středem S 1
S (průsečík 1
(průsečík sdružených 1
sdružených průměrů). 1
průměrů). Sestoupí 1
Sestoupí desátý 1
desátý tým 1
po nadstavbové 1
nadstavbové části, 1
protože juniorky 1
juniorky ČR 1
ČR odstoupí 1
odstoupí po 1
části. Sestoupili 1
Sestoupili jihovýchodním 1
jihovýchodním hřebenem 1
hřebenem se 1
svými kolegy, 1
kolegy, kteří 2
kteří tudy 1
tudy ve 1
den stoupali 1
stoupali a 1
dosáhli vrcholu 1
vrcholu jen 1
před nimi. 2
nimi. Sestoupily 1
Sestoupily poslední 1
2 týmy, 1
týmy, od 1
liga hrála 1
8 účastnících. 1
účastnících. Šest 1
Šest primitivních 1
primitivních operátorů 1
operátorů tedy 1
tedy tvoří 1
tvoří jakési 1
jakési jádro 1
jádro relační 1
relační algebry. 1
algebry. Sestra 1
Sestra a 1
a anesteziolog 1
anesteziolog nemusí 1
mít OOP, 1
OOP, protože 1
protože nejsou 1
součástí sterilního 1
sterilního týmu. 1
týmu. Sestra 1
Sestra jejího 1
otce navrhla, 1
jeho nejmladší 1
nejmladší děti 1
děti Catherine 1
Catherine a 1
a Tonine. 1
Tonine. Sestra 1
Sestra Rivka 1
Rivka se 1
válce vrátila 1
vrátila ze 1
amerických, kam 1
kam uprchla 1
uprchla před 1
bratrem Alexem, 1
Alexem, do 1
do Zichron 1
Zichron Ja'akovu, 1
Ja'akovu, kde 1
domě své 1
rodiny pomohla 1
pomohla vybudovat 1
vybudovat muzeum 1
muzeum Nili 1
Nili (více 1
(více informací 1
sekci Památka). 1
Památka). Šest 1
Šest rozdílných 1
rozdílných farmaceutických 1
farmaceutických článků 1
prezentováno jednou 1
měsíčně na 1
na EPSA 1
EPSA webových 1
sociálních médiích. 3
médiích. Sestry 1
Sestry až 1
1907 neskládaly 1
neskládaly žádné 1
žádné sliby. 1
sliby. Sestry 1
Sestry byly 1
klášterním prostředí 1
dispozici zároveň 1
i litoměřický 1
litoměřický kapucínský 1
kapucínský kostel 1
sv. Ludmily, 1
Ludmily, kde 1
konaly každodenně 1
každodenně bohoslužby. 1
bohoslužby. Sestry 1
Sestry dominikánky 1
dominikánky od 1
od Zvěstování 1
Zvěstování Panny 1
Marie které 1
které řešily 1
řešily problémy 1
problémy křesťanské 1
křesťanské formace 1
formace dívek. 1
dívek. Sestry 1
Sestry Lucie, 1
Lucie, Karla, 1
Karla, Madlena 1
Madlena a 1
a Vlasta, 1
Vlasta, ale 1
matka Eliška 1
Eliška podporovaly 1
podporovaly a 1
a šířily 1
šířily ženskou 1
ženskou emancipaci. 1
emancipaci. Sestry 1
Sestry se 1
ho chystají 1
chystají zničit, 1
zničit, ale 1
toho ho 1
zničí Cole. 1
Cole. Sestry 1
Sestry tak 1
tak učiní 1
učiní avšak 1
chvíli začne 1
kaple vycházet 1
vycházet záře 1
záře a 1
a ozve 1
se zpěv 1
zpěv andělského 1
andělského sboru. 1
sboru. Sestry 1
Sestry usilují 1
každý liturgický 1
liturgický akt 1
akt pochopen 1
pochopen a 1
pečlivě prožit 1
prožit v 1
své posvátnosti. 1
posvátnosti. Sestry 1
Sestry však 1
byly neoblomné 1
neoblomné a 1
rozhodnutí způsobilo 1
způsobilo rozsáhlý 1
rozsáhlý zájem 1
zájem médií 1
médií nejen 1
v Íránu, 1
Íránu, ale 1
ale doslova 1
světě. Sestry 1
Sestry Williamsovy 1
Williamsovy v 1
roce vyhrály 1
vyhrály dohromady 1
dohromady 15 1
15 titulů, 1
titulů, Venus 1
Venus sedm, 1
sedm, Serena 1
Serena osm. 1
osm. Šest 1
Šest těchto 1
těchto jazyků 2
jazyků má 1
vlastní písemné 1
písemné normy. 1
normy. Šest 1
Šest turnajů 1
turnajů mělo 1
mělo standardní 1
standardní rozpočet 1
rozpočet 125 1
dolarů (s 1
(s prize 1
prize money 1
money 115 1
115 tisíc), 1
tisíc), což 1
což odráželo 1
odráželo pojmenování 1
pojmenování okruhu. 1
okruhu. Sestupné 1
Sestupné proudy 1
proudy a 2
a vzduch 2
vzduch z 1
nich z 1
stran obklopují 1
obklopují teplý 1
teplý vlhký 1
vlhký vzduch 1
vzduch vtékající 1
vtékající do 1
do bouře 1
postupně zmenšují 1
zmenšují oblast, 1
může bouře 1
bouře tento 1
tento vzduch 1
vzduch nasávat. 1
nasávat. Se 1
Se Stuttgartem 1
Stuttgartem se 1
2003 vítězem 1
vítězem německé 1
německé juniorské 1
juniorské ligy. 2
ligy. Šest 1
Šest výher 1
výher stačilo 1
druhé skupinové 1
skupinové fáze. 1
fáze. Šestým 1
Šestým newyorským 1
newyorským titulem 1
titulem se 1
4 měsících 1
měsících stal 1
nejstarším šampionem 1
šampionem mužské 1
mužské čtyřhry 1
čtyřhry grandslamové 1
grandslamové open 1
open éry. 1
éry. Šestým 1
Šestým rybníkem 1
je Nový 1
leží blízko 1
blízko Nedařeže. 1
Nedařeže. Šestý 1
Šestý ročník 1
ročník prošel 1
prošel obměnou 1
obměnou a 1
byl pořádán 1
pořádán pod 1
jménem Mnoho 1
Mnoho světů 1
světů v 1
Jilemnici. Šestý 1
Šestý tematický 1
tematický modul 1
modul je 1
pak částečnou 1
částečnou reedici 1
reedici třetího 1
třetího vydaného 1
vydaného modulu, 1
modulu, přičemž 1
popis Nového 1
Nového Umrlčího 1
Umrlčího království 1
a dějově 1
dějově je 1
je posunut 1
do budoucnosti. 1
budoucnosti. Šest 1
Šest železobetonových 1
železobetonových nosných 1
nosných sloupů 1
sloupů svázaných 1
svázaných skružemi 1
skružemi nese 1
nese plný 1
plný válec 1
válec vodní 1
nádrže. Sesun 1
Sesun bahna 1
bahna pak 1
května zabil 1
zabil jednoho 1
jednoho člověka. 2
člověka. Sesuv 1
Sesuv byl 1
tak rychlý, 1
rychlý, že 1
dně zastavil 1
až 190 2
190 kilometrů 1
od ostrova. 1
ostrova. Se 1
Se svátky 1
svátky letního 1
letního slunovratu 1
slunovratu zpravidla 1
zpravidla patřilo 1
patřilo oblékání 1
a zdobení 1
zdobení symbolické 1
symbolické figury, 1
figury, která 1
nakonec pohřbena. 1
pohřbena. Se 1
Se svojí 4
svojí bojovou 1
bojovou hmotností 1
hmotností 65 1
65 tun 1
tun patří 1
k nejtěžším 1
nejtěžším tankům 1
tankům zavedeným 1
zavedeným v 1
době do 1
do výzbroje. 1
výzbroje. Se 1
svojí délkou 1
délkou 1030 1
1030 m 1
stal nejdelším 1
nejdelším železničním 1
železničním mostem 2
mostem v 1
zemi poté, 1
oblast připojena 1
k Polsku. 2
Polsku. Se 1
svojí manželkou 1
dvěma dětmi 2
dětmi žije 2
který zhotovil 1
zhotovil ze 1
dřeva, slámy 1
slámy a 1
hlíny. Se 1
svojí nadmořskou 1
výškou 7 1
7 455 1
455 m 1
to 57. 1
57. nejvyšší 1
hora na 1
světě. Se 1
Se svou 13
Marií Jermak, 1
Jermak, se 1
se rozvedl 2
rozvedl v 2
2008, má 1
syna Jegora. 1
Jegora. Se 1
kapacitou 6293 1
6293 míst 1
míst patří 1
největším sálům 1
sálům v 1
Paříži. Se 3
manželkou Beverly 1
Beverly se 1
1976. Se 1
manželkou měl 1
měl jednoho 2
jednoho syna. 2
syna. Se 1
matkou Rose 1
Rose Sachsovou 1
Sachsovou udržuje 1
udržuje Amélie 1
Amélie vztah, 1
sama označuje 1
jako "složitý". 1
"složitý". Se 1
sestrou rovněž 1
rovněž koupila 1
koupila telefonní 1
telefonní ústřednu 1
ústřednu od 1
od Superior 1
Cement Company, 1
Company, kterou 2
kterou předělala 1
předělala tak, 1
mohl telefonní 1
telefonní systém 1
systém nacházet 1
nacházet na 1
ploše přízemí. 1
přízemí. Se 1
přítelkyní Annou 1
Annou Behrovou 1
Behrovou má 1
dceru Holiday. 1
Holiday. Se 1
svou stranou 1
později rozešel. 1
rozešel. Se 1
ženou Corinnou 1
Corinnou Schumacherovou 1
Schumacherovou (* 1
(* 2. 1
března 1969, 1
1969, Halver, 1
Halver, rozená 1
rozená Betschová) 1
Betschová) začal 1
chodit v 1
listopadu 1991 1
1991 po 3
jejím rozchodu 1
rozchodu se 1
se Schumacherovým 1
Schumacherovým soupeřem 1
soupeřem Heinz-Haraldem 1
Heinz-Haraldem Frentzenem. 1
Frentzenem. Se 1
ženou, hraběnkou 1
hraběnkou Marii 1
Marii Annou 1
Annou Viplarovou 1
Viplarovou z 1
z Ulšic, 1
Ulšic, měl 1
syny. Se 1
ženou Marií 1
Marií rozenou 1
rozenou Weissovou 1
Weissovou pak 1
měl 11 2
11 dětí, 1
čtyři se 1
dospělosti. Se 1
ženou měl 2
měl dvanáct 1
dvanáct dětí, 1
osm synů, 1
synů, které 1
však všechny 1
všechny přežil. 1
přežil. Se 1
ženou, taktéž 1
taktéž herečkou, 1
herečkou, vychoval 1
vychoval čtyři 1
děti. Se 1
Se svými 6
svými 21 1
21 patry 1
patry dosahuje 1
výšky 90 1
90 metrů. 1
metrů. Se 1
svými 5,75 1
5,75 metry 1
metry délky 1
délky je 1
nejkratší ulicí 1
ulicí v 1
svými 6270 1
6270 metry 1
metry (včetně 1
(včetně území 1
města Saint-Mandé 1
Saint-Mandé a 1
kromě rychlostní 1
rychlostní silnice) 1
silnice) se 1
nejdelší ulici 1
svými circa 1
circa 23 1
23 000 1
000 inventarizovanými 1
inventarizovanými exponáty 1
exponáty je 1
je nejvýznamnější 3
nejvýznamnější muzeální 1
muzeální institucí, 1
věnuje tomuto 1
tomuto tématu. 1
tématu. Se 1
svými společnicemi 1
společnicemi vytvořila 1
vytvořila modlitební 1
modlitební skupinu, 1
která navštěvovala 1
navštěvovala rodiny 1
nouzi. Se 1
svými spolupracovníky 1
spolupracovníky stvořil 1
stvořil srdce 1
srdce knihovny 1
knihovny - 1
- soustavu 1
soustavu katalogů, 1
katalogů, pomůcku 1
pomůcku přístupu 1
ke knihovnímu 1
knihovnímu fondu. 1
fondu. Se 1
Se svým 4
svým kolegou 1
kolegou učielem 1
učielem Janem 1
Janem Doušou 1
Doušou spoluzaložili 1
spoluzaložili operetu 1
operetu i 1
i pochodovou 1
pochodovou píseň. 1
píseň. Se 1
svým loďstvem 1
loďstvem přistál 1
přistál ve 1
Středozemi a 1
a lstivý 1
lstivý Sauron 1
Sauron se 1
tehdy naoko 1
naoko před 1
před královou 1
královou mocí 1
mocí pokořil. 1
pokořil. Se 1
manželem Tomem 1
Tomem Potterem 1
Potterem má 1
syny (1990, 1
(1990, 1998), 1
1998), s 1
druhým manželem 2
manželem chirurgem 1
chirurgem Danielem 1
Danielem Christopherem 1
Christopherem Allisonem 1
Allisonem má 1
dceru Lucy 1
Lucy (2005). 1
(2005). Se 1
týmem řeší 1
řeší často 1
často ty 1
ty nejhorší 1
nejhorší případy. 1
případy. SET 1
SET 10 1
10 však 1
byl podstatně 1
podstatně menší, 1
menší, jednomotorový 1
jednomotorový cvičný 1
cvičný letoun 2
zdvojeným řízením 1
řízením pro 1
výcvik rumunských 1
rumunských vojenských 1
vojenských pilotů. 1
pilotů. SetACL 1
SetACL a 1
dalšími programy. 1
programy. ", 1
", se 1
filmu nepoužívá, 1
nepoužívá, ačkoliv 1
obrazové složce 1
složce jakožto 1
jakožto nápis 1
nápis na 2
na bunkru 1
bunkru v 1
v Ouistrehamu. 1
Ouistrehamu. Setepenre 1
Setepenre se 1
narodila mezi 1
mezi 9. 1
11. rokem 1
rokem vlády 1
vlády jejího 1
otce Achnatona 1
Achnatona ve 1
městě Amarna. 1
Amarna. Seth 1
Seth byl 1
byl frustrován 2
frustrován že 2
už přišel 1
2 parťáka, 1
parťáka, byl 1
není vnímán 1
vnímán jako 3
jako TEN 1
TEN Seth 1
Seth Rollins 1
Rollins před 1
před 3 1
3 lety 1
příležitost bojovat 1
mužském Elimination 1
Elimination Chamber 1
Chamber zápase, 1
zápase, které 1
vyhrál společně 1
s Finnem 1
Finnem Bálorem. 1
Bálorem. Setkají-li 1
Setkají-li se 1
více souhlásek, 1
souhlásek, spojují 1
v písmu 1
písmu v 1
tzv. Setkají 1
Setkají se 3
se skřítkem 1
skřítkem Kráturou, 1
Kráturou, kterému 1
kterému Harry 1
Harry přikáže, 1
našel Voldermortův 1
Voldermortův viteál, 1
viteál, případně 1
případně toho, 1
jej ukradl. 1
ukradl. Setkají 1
v Mníchově 1
Mníchově a 1
dojde mezi 1
nimi k 1
k souboji. 1
souboji. Setkají 1
a letmo, 1
letmo, když 1
když Weronika 1
Weronika zahlédne 1
zahlédne na 1
na krakovském 1
krakovském náměstí 1
náměstí Véronique 1
Véronique mezi 1
mezi francouzskými 1
francouzskými turisty 1
turisty nastupujícími 1
nastupujícími do 1
do autobusu. 1
autobusu. Setkala 1
Setkala se 2
s Imrem 1
Imrem (Imrichem) 1
(Imrichem) Rosenbergem, 1
Rosenbergem, úředníkem 1
úředníkem repatriační 1
repatriační komise 1
komise v 4
rámci Ministerstva 1
Ministerstva sociálního 1
sociálního zabezpečení. 1
zabezpečení. Setkala 1
ním mnohokrát 1
mnohokrát i 1
před filmovou 1
filmovou kamerou. 1
kamerou. Setkání 1
Setkání bylo 1
bylo neúspěšné, 1
neúspěšné, protože 1
protože Lennon 1
Lennon právě 1
právě procházel 1
procházel prvotní 1
prvotní terapií. 1
terapií. Setkání 1
Setkání Českých 1
Českých kvakerů, 1
kvakerů, podobně 1
jiných setkání 1
setkání kvakerů 1
kvakerů ve 1
světě, neřídí 1
neřídí žádná 1
konkrétní osoba 1
osoba (kněz, 1
(kněz, pastor) 1
pastor) ani 1
předem stanovená 1
pravidla. Setkání 1
Setkání probíhá 1
poslední srpnový 1
srpnový víkend. 1
víkend. Setkání 1
Setkání se 1
uskutečnilo odpoledne 1
odpoledne 7. 1
září 1940 1
budově ministerstva 1
ministerstva letectví 1
letectví v 1
přerušeno sirénou, 1
sirénou, kterou 1
kterou oba 1
muži ignorovali. 1
ignorovali. Setkání 1
Setkání s 3
s Takašim 1
Takašim probouzí 1
v Tecuovi 1
Tecuovi stejné 1
stejné schopnosti, 1
schopnosti, díky 1
stává vůdcem 1
vůdcem konkurenčního 1
konkurenčního motorkářského 1
motorkářského gangu. 1
gangu. Setkání 1
těmito význačnými 1
význačnými osobnostmi 1
osobnostmi českého 1
národního obrození 1
obrození probudilo 1
probudilo u 1
u básníka 1
básníka silný 1
silný zájem 1
o slovanskou 1
slovanskou minulost 1
kulturu. Setkání 1
Setkání trvalo 1
asi čtvrt 2
a Treves 1
Treves se 1
něm vrátil 1
práce. Setkání 1
Setkání uzavírá 1
uzavírá adorace 1
adorace s 1
s přijímáním, 1
přijímáním, případně 1
případně mše 1
mše svatá. 1
svatá. Setká 1
Setká se 1
svým strýcem, 1
strýcem, který 1
mu ukáže, 1
že pistole 1
pistole má 1
má prasklou 1
prasklou hlaveň, 1
hlaveň, která 1
se pří 1
pří výstřelu 1
výstřelu roztrhla 1
roztrhla a 1
a zabila 1
zabila by 1
by jej. 1
jej. Setkávají 1
Setkávají se 1
s Red 1
Red Skullem, 1
Skullem, který 1
který odhalí, 1
získání kamene 1
kamene je 2
nutná oběť 1
oběť někoho, 1
mu blízký. 1
blízký. Setkává 1
Setkává se 1
více chlapci 1
chlapci najednou 1
a Clyda 1
Clyda pouze 1
pouze využívá. 1
využívá. Setkicová 1
Setkicová je 1
je uměleckou 1
uměleckou tváří 1
tváří francouzského 1
francouzského kytarového 1
kytarového výrobce 1
výrobce Vigier 1
Vigier Guitars 1
Guitars a 1
jejího hraní 1
hraní si 1
si povšiml 1
povšiml basák 1
basák Wolfgang 1
Wolfgang Van 1
Van Halen. 1
Halen. Setník 1
Setník propouští 1
propouští dívky, 1
dívky, ale 1
když Tausendmark 1
Tausendmark žádá, 1
s Branibory 1
Branibory ze 1
země, odmítá 1
odmítá ho. 1
ho. Setnina 1
Setnina se 1
dále skládala 1
10 contubernií 1
contubernií po 1
šesti (později 1
(později osmi) 1
osmi) mužích. 1
mužích. Set 1
Set obsahuje 1
obsahuje 2766 1
2766 dílků 1
dílků (doposud 1
(doposud nejvíce 1
celé série) 1
série) a 1
8 minifigurek. 1
minifigurek. Setole 1
Setole je 1
z nejméně 2
nejméně osídlených 1
osídlených vesnic 1
vesnic v 1
v opštině. 1
opštině. Setrval 1
Setrval u 1
u staršího 1
staršího tvaru 1
tvaru přinášejícího 1
přinášejícího dvě 1
dvě oddělená 1
oddělená témata 1
témata v 1
v kontrastních 1
kontrastních podobách. 1
podobách. Setrval 1
Setrval zde 1
1913. Set 1
Set většinou 1
většinou vystupuje 1
jako domnělý 1
domnělý předek 1
předek a 1
a praotec 1
praotec komunity 1
komunity gnostiků 1
gnostiků (jeho 1
(jeho duchovních 1
duchovních potomků). 1
potomků). Ševa 1
Ševa nebo 1
nebo kamac 1
kamac připojený 1
připojený ke 1
ke koncovému 1
koncovému chaf 1
chaf se 1
obvykle nezapisuje 1
nezapisuje pod 1
pod písmeno, 1
písmeno, ale 1
dovnitř písmene, 1
písmene, na 1
jako dageš. 1
dageš. Ševardnadze 1
Ševardnadze po 1
jejich činy 1
činy reagoval 1
reagoval omezováním 1
omezováním jejích 1
jejích pravomocí 1
a Mchedrioni 1
Mchedrioni nadále 1
nadále směla 1
směla existovat 1
jako civilní 1
civilní organizace. 1
organizace. Sevele 1
Sevele je 1
prvním tonžským 1
tonžským premiérem 1
premiérem z 1
z nešlechtického 1
nešlechtického rodu. 1
rodu. Sevelie 1
Sevelie mají 1
mají morfologii 1
morfologii přizpůsobenou 1
přizpůsobenou pro 1
v rychle 1
rychle tekoucí 1
tekoucí vodě; 1
vodě; párové 1
párové ploutve 1
ploutve jsou 2
orientovány horizontálně, 1
horizontálně, hlava 1
tělo jsou 1
jsou zploštěné 1
zploštěné a 1
dva paprsky 1
břišní ploutve 1
ploutve srůstají 1
srůstají s 1
tělem u 1
u kořene 2
kořene ocasu 1
jakousi „pánevní 1
„pánevní chlopeň“. 1
chlopeň“. Severáček, 1
Severáček, jak 1
nové těleso 1
těleso pojmenovaly 1
pojmenovaly na 1
základě ankety 1
ankety samy 1
samy děti, 1
děti, zaštítil 1
zaštítil tehdejší 1
tehdejší Krajský 1
Krajský dům 1
dům pionýrů 1
Liberci. Severně 1
Severně a 1
od rybníka 1
se rozprostírají 1
rozprostírají pole 1
a les. 1
les. Severně 1
Severně je 1
rybník Kumšík, 1
Kumšík, který 1
je vzdálený 1
vzdálený od 1
od Dublovic 1
Dublovic asi 1
km, odtud 1
voda také 1
také vlévá 1
do Musíka 1
Musíka a 1
dále napájí 1
napájí menší 1
menší nádrž 1
názvem Jezero. 1
Jezero. Severně 1
Severně od 9
zatímco jižně 2
obzor. Severně 2
od 72° 2
72° severní 1
72° jižní 1
od dvora 1
dvora ležela 1
ležela dvojice 1
dvojice rybníků 1
rybníků – 1
větší, východnější 1
východnější z 1
zrušen. Severně 1
mošavu leží 1
lokalitě Tel 1
Tel Dor 1
Dor zbytky 1
zbytky starověkého 1
starověkého města 1
města Dor. 1
Dor. Severně 1
obce do 2
do se 1
se Jihlavy 1
Jihlavy vlévají 1
vlévají dva 1
dva potoky. 1
potoky. Severně 1
obce následují 1
další strmé 1
strmé útesy, 1
útesy, ale 1
se silnice 3
silnice řítí 1
řítí do 1
jižních předměstí 1
předměstí Bellinghamu. 1
Bellinghamu. Severně 1
od osady 3
rozkládá přírodní 1
rezervace s 1
s pahorky 1
pahorky porostlými 1
porostlými lesem. 1
lesem. Severně 1
od Sirhánu 1
Sirhánu se 1
rozprostírá jižní 1
část sopečného 1
sopečného pole 1
pole harrat 1
harrat aš-Šáma. 1
aš-Šáma. Severně 1
vesnice krajina 1
krajina s 2
rostoucí nadmořskou 1
výškou přechází 1
do chladné 2
oblasti CH7. 1
CH7. Severní 1
Jižní Pilvy 1
Pilvy a 1
a teče 1
teče zalesněnou 1
zalesněnou krajinou. 1
krajinou. Severní 1
jižní pól 1
pól se 1
proto nacházejí 1
oblastech, jež 1
jiných planet 1
planet charakteristické 1
pro rovník. 1
rovník. Severní 1
Severní Andy 1
Andy mají 1
mají vlhké 1
teplé klima, 1
klima, v 1
v Kolumbii 1
Kolumbii dosahuje 1
dosahuje průměrná 2
teplota 18 1
18 °C. 2
°C. Severní 1
severovýchodní okraj 1
okraj katastru 1
katastru byl 1
do k. 1
ú. Čermná 1
Čermná u 1
u Města 2
Města Libavá, 1
Libavá, jinak 1
jinak bylo 1
bylo k. 1
ú. Slavkova 1
Slavkova u 1
Města Libavá 1
Libavá výrazně 1
výrazně rozšířeno 1
celé nyní 1
nyní rušené 1
rušené k. 1
ú. Severní 1
Severní část 7
je náhorní 1
náhorní rovina 1
rovina s 1
půdou neurčité 1
neurčité kvality, 1
kvality, kamenitou 1
kamenitou v 1
v údolích; 1
údolích; a 1
a klima 1
střídá od 1
od krutých 1
krutých zim 1
zim po 1
po extrémní 1
extrémní horka 1
horka v 1
létě. Severní 1
poškozena těžbou 1
těžbou kamene 1
a zástavbou 1
zástavbou města. 1
města. Severní 1
část Mezeňského 1
Mezeňského okresu, 1
okresu, včetně 1
města Mezeň, 1
Mezeň, patří 1
do Ruské 1
Ruské hraniční 1
hraniční bezpečností 1
bezpečností zóny, 1
zóny, jejímž 1
chránit ruské 1
ruské hranice 1
před nežádoucí 1
nežádoucí činností. 1
činností. Severní 1
výšce 502 1
502 metrů, 1
metrů, jižní 1
jižní cíp 1
cíp je 2
výšce 474 1
474 metrů. 1
metrů. Severní 1
část pouze 1
pouze přírodní 2
rezervace leží 1
obce Hroubovice. 1
Hroubovice. Severní 1
v Predpolesském 1
Predpolesském krajinné 1
krajinné provincii, 1
provincii, jižní 1
jižní leží 1
v Polesské 1
Polesské krajinné 1
krajinné provincii. 1
provincii. Severní 1
část trasy 1
trasy vede 1
vede jižním 1
jižním boreálním 1
boreálním lesem, 1
lesem, v 1
v kteréžto 1
kteréžto oblasti 1
ještě vyskytuje 1
vyskytuje zemědělská 1
zemědělská krajina 1
krajina střídající 1
silně zalesněnými 1
zalesněnými oblastmi. 1
oblastmi. Severní 1
Severní Čechy 1
Čechy jsou 1
z krajinného 1
krajinného hlediska 1
velmi pestrou 2
pestrou oblastí, 1
oblastí, nabízející 1
nabízející řadu 1
řadu jevů 1
a útvarů 1
útvarů jedinečných 1
jedinečných v 1
celostátním (až 1
(až evropském) 1
evropském) měřítku. 1
měřítku. Severní 1
Severní cíp 1
je alianční 1
alianční erb 1
erb hraběcích 1
hraběcích rodů 1
rodů z 1
z Assenburgu 1
Assenburgu a 1
a Kleistů. 1
Kleistů. Severní 1
Severní energetická 1
energetická je 1
je ne 1
zcela přesný 1
přesný zastřešující 1
zastřešující název 1
skupinu především 1
především energetických 1
energetických firem 1
firem ovládaných 1
ovládaných v 1
současnosti kontroverzním 1
kontroverzním českým 1
českým podnikatelem 1
podnikatelem Pavlem 1
Pavlem Tykačem. 1
Tykačem. Severní 1
Severní hranici 1
hranici katastru 1
katastru tvoří 1
tvoří Brodecký 1
Brodecký potok. 1
potok. Severní 1
Severní Irsko 2
Irsko má 1
má naopak 1
naopak porodnost 1
porodnost nejvyšší 1
nejvyšší – 1
– 2,02 1
2,02 dětí 1
a 2,03 1
2,03 v 1
2012. Severní 1
Karolína je 1
je hrubém 1
hrubém domácím 1
domácím produktu 1
produktu na 1
z padesáti 1
padesáti států 1
států USA. 2
USA. Severní 1
Severní moře, 2
moře, Čou 1
Čou Čchen, 1
Čchen, 28 1
× 135 1
135 cm, 1
cm, tuš 1
tuš a 1
a barva 1
barva na 1
na hedvábí. 1
hedvábí. Severní 1
Severní mořské 1
mořské cesty. 1
cesty. Severní 1
Severní most 1
most vznikl 1
jako vratná 1
vratná odbočka 1
odbočka z 1
z úzkorozchodné 1
úzkorozchodné železniční 1
prostoru pardubické 1
pardubické nemocnice, 1
nemocnice, která 1
byla koncovou 1
koncovou pro 1
trať zvanou 1
zvanou Špitálka 1
Špitálka přicházející 1
přicházející sem 1
technického cvičiště. 1
cvičiště. Severním 1
Severním směrem 3
směrem pokračuje 1
pokračuje druhá 1
větev jako 1
silnice 334 1
334 z 1
obce Radlice 1
Radlice na 1
na Lhotky. 1
Lhotky. Severním 1
směrem vybíhá 2
vybíhá z 2
z hory 2
hory mezi 1
mezi dolinu 1
dolinu Ranzenkar 1
Ranzenkar a 1
údolí potoka 2
potoka Kothüttenbach 1
Kothüttenbach krátký 1
krátký boční 1
boční hřeben. 1
hřeben. Severním 1
hory rozsocha 1
rozsocha směřující 1
směřující přes 1
přes vrcholy 1
vrcholy Jasło 1
Jasło (1153 1
(1153 m), 1
m), Szczawnik 1
Szczawnik (1098 1
(1098 m) 1
a Rys 1
Rys (1103 1
(1103 m) 1
údolí Solinky. 1
Solinky. Severní 1
Severní mys 1
mys se 1
jmenuje Březový 1
Březový a 1
jmenuje Bílý 1
Bílý roh. 1
roh. Severní 1
Severní obavy 1
z pokračující 1
pokračující ofenzivy 1
ofenzivy Roberta 1
Roberta E. 1
E. Leeho 1
Leeho byly 1
byly uskutečněny, 1
uskutečněny, když 1
když 4. 1
září zahájil 1
zahájil kampaň 1
kampaň v 3
v Marylandu 1
Marylandu a 1
a doufal, 1
tomto otrokářském 1
otrokářském státě 1
státě probudí 1
probudí prokonfederační 1
prokonfederační sympatie. 1
sympatie. Severní 1
Severní Osetie-Alanie, 1
Osetie-Alanie, taktéž 1
taktéž Severoosetská 1
Severoosetská republika-Alanie 1
republika-Alanie ( 1
( Severní 1
Porýní-Vestfálsko je 1
je průmyslovou 1
průmyslovou základnou 1
základnou Německa. 1
Německa. Severní 1
Severní předsíň 1
předsíň je 1
je sklenuta 1
sklenuta plackou. 1
plackou. Severní 1
Severní románská 1
románská loď 1
místě začala 1
stavba gotického 1
gotického dvojlodí, 1
dvojlodí, přičemž 1
přičemž jižní 1
jižní loď 1
loď tohoto 1
tohoto dvojlodí 1
dvojlodí kopírovala 1
kopírovala půdorys 1
půdorys původní 1
původní severní 1
severní románské 1
románské lodě. 1
lodě. Severní 1
Severní slovinštinu 1
slovinštinu nicméně 1
nicméně považoval 1
za samostatný 1
jazyk, nikoli 1
nikoli pouze 1
za nářečí 1
nářečí kašubštiny. 1
kašubštiny. Severní 1
Severní Šošonové 1
Šošonové ale 1
například nerozlišovali 1
nerozlišovali mezi 1
mezi sourozeneckým 1
sourozeneckým a 1
a bratraneckým 1
bratraneckým vztahem, 1
vztahem, takže 1
takže sestry 1
v sororálně 1
sororálně polygamních 1
polygamních manželstvích 1
manželstvích často 1
často byly 1
skutečnosti sestřenice. 1
sestřenice. Severní 1
Severní stěna 1
stěna ční 1
ční 2700 1
2700 metrů 1
nad relativní 1
relativní rovinou. 1
rovinou. Severní 1
Severní straně 1
straně kaňonu 1
kaňonu dominuje 1
dominuje hora 1
hora Har 1
Har Namer, 1
Namer, na 1
jižní jsou 1
to Har 1
Har Na'ama 1
Na'ama a 1
a Har 1
Har Anuv. 1
Anuv. Severní 1
Severní svah 1
svah je 1
je prudký 1
prudký a 1
se značnějším 1
značnějším převýšením. 1
převýšením. Severní 1
Severní tunelová 1
tunelová trouba 3
trouba je 3
dlouhá 390 1
390 m, 1
m, jižní 1
jižní tunelová 1
dlouhá 380 1
380 m. 2
m. Svou 1
Svou délkou 1
mezi krátké 1
krátké tunely. 1
tunely. Severní 1
Severní vedlejší 1
vedlejší loď 1
má opěráky 1
opěráky rozestavěny 1
rozestavěny stejně 1
jako loď 1
loď jižní, 1
jižní, avšak 1
avšak nárožní 1
nárožní je 1
jako šikmý. 1
šikmý. Severoafrická 1
Severoafrická marihuana 1
marihuana je 1
světle zelená 2
zelená případně 1
případně žlutá, 1
žlutá, je 1
to nadrobno 1
nadrobno nasekaná 1
nasekaná rostlinná 1
rostlinná drť, 1
drť, která 1
která neobsahuje 1
neobsahuje semena 1
a stonkové 1
stonkové části. 1
části. Severoamerické 1
Severoamerické vydání 1
vydání vydalo 1
vydalo Xicat 1
Xicat Interactive, 1
Interactive, Inc. 1
Inc. a 2
následovalo tak 1
roce 23. 1
2001. Severočeské 1
Severočeské krajské 1
krajské nakladatelství, 1
nakladatelství, Liberec 1
Liberec 1961. 1
1961. Severokorejská 1
Severokorejská vláda 1
že gay 1
gay kultura 1
kultura je 1
způsobena neřestmi 1
neřestmi kapitalistické 1
kapitalistické společnosti. 1
společnosti. Severo-severovýchodně 1
Severo-severovýchodně od 1
místa U 1
U Zeleného 1
Zeleného kříže, 1
kříže, ve 1
ve vojenském 2
vojenském výcvikovém 1
výcvikovém prostoru 1
prostoru Libavá, 1
Libavá, se 1
nachází bývalý 2
bývalý pohotovostní 1
pohotovostní muniční 1
muniční sklad 1
sklad (tajná 1
(tajná sovětská 1
sovětská raketová 1
raketová základna) 1
základna) Točka 1
Točka západ. 1
západ. Severovýchodně 1
Severovýchodně od 1
od návsi 1
situován kamenný 1
kamenný kostel 2
kostel Všech 1
Všech Svatých, 1
Svatých, který 1
který svým 1
svým stavebním 1
stavebním materiálem 1
materiálem poskytl 1
poskytl základ 2
základ pojmenování 1
pojmenování vsi. 1
vsi. Severovýchodní 1
Severovýchodní částí 1
silnice III/44636 1
III/44636 spojující 1
spojující Třemešek-Šumperk. 1
Třemešek-Šumperk. Severovýchodní 1
Severovýchodní část 1
obce zasahuje 1
do Hanušovské 1
Hanušovské pahorkatiny. 1
pahorkatiny. Severovýchodní 1
Severovýchodní svahy 1
oproti jihozápadním 1
jihozápadním více 1
více zalesněny, 1
zalesněny, převládají 1
převládají porosty 1
porosty smrku. 1
smrku. Severozápadně 1
Severozápadně a 1
celého komplexu 2
komplexu se 1
nacházely hrobky 1
hrobky faraonových 1
faraonových manželek. 1
manželek. Severozápadně 1
Severozápadně Kublov 1
Kublov stavebně 1
stavebně splynul 1
splynul s 1
s chalupářskou 1
chalupářskou osadou 1
osadou Malá 1
Malá Louka, 1
Louka, která 1
je počítána 1
počítána za 1
součást Kublova. 1
Kublova. Severozápadně 1
Severozápadně od 2
od Lokvičići 1
Lokvičići se 1
nachází mokřad 1
mokřad Prološko 1
Prološko blato 1
blato a 1
tři jezera, 1
jezera, známá 1
jako Lokvička 1
Lokvička jezera 1
jezera (Galipovac, 1
(Galipovac, Mamića 1
Mamića jezero 1
jezero a 1
a Knezovića 1
Knezovića jezero). 1
jezero). Severozápadně 1
leží přírodní 1
památka Olšina 1
Olšina u 1
u Volfířova. 1
Volfířova. Severozápadní 1
Severozápadní část 1
část sídliště 1
sídliště zaujímá 1
zaujímá trojkřídlý 1
trojkřídlý panelákový 1
panelákový blok 1
se službami 1
službami a 1
a obchody 3
obchody v 1
suterénu a 1
a zvýšeném 1
zvýšeném parteru. 1
parteru. Severozápadní 1
Severozápadní oblasti 1
oblasti okresu 1
okresu jsou 1
jsou položené 1
položené naopak 1
naopak nejvýše. 1
nejvýše. Sever 1
Sever pohoří 1
vymezen silnicí 1
silnicí vedoucí 2
vedoucí ze 2
Sparty do 1
do Argósu. 1
Argósu. SEVT, 1
SEVT, a. 1
česká firma 1
firma zabývající 1
se vydáváním 1
vydáváním a 1
a distribucí 2
distribucí hospodářských 1
hospodářských a 5
úředních tiskopisů 1
tiskopisů a 1
prodejem zboží 1
zboží jako 4
jsou školní 1
školní potřeby, 1
potřeby, knihy, 1
knihy, učebnice, 1
učebnice, výtvarné 1
výtvarné potřeby, 1
potřeby, kancelářské 1
kancelářské potřeby, 1
potřeby, hračky, 1
hračky, drogerie 1
drogerie a 1
další. Se 1
Se vzdušnou 1
vzdušnou vlhkostí 1
vlhkostí vytváří 1
vytváří žíravou 1
žíravou a 1
a toxickou 1
toxickou mlhu, 1
mlhu, která 1
při krátkodobém 1
krátkodobém vystavení 1
vystavení být 1
být zdravotně 1
zdravotně nebezpečná. 1
nebezpečná. Se 1
vznikem jednoho 1
jednoho Izraelského 1
Izraelského národa 1
s centralizací 1
centralizací kultu 1
kultu v 1
l. došlo 1
sjednocení všech 1
těchto místních 1
místních tradic. 1
tradic. Se 1
Se vzrůstajícím 1
vzrůstajícím nebo 1
nebo klesajícím 1
klesajícím významem 1
významem byly 1
byly stanice 1
stanice rozšiřovány 1
rozšiřovány a 2
a přestavovány. 1
přestavovány. Sexton 1
Sexton byl 1
dlouhý přes 1
vážil téměř 1
téměř 23 1
měl šestičlennou 1
šestičlennou posádku. 1
posádku. Sexuálně 1
Sexuálně přenosné 1
přenosné nemoci 1
nemoci jsou 1
známé stovky 1
let — 1
— angličtina 1
angličtina má 1
má zkratky 1
z nejčastějších: 1
nejčastějších: „pox“ 1
„pox“ ( 1
( Sexuální 1
Sexuální harašení 1
harašení na 1
na pracovišti 1
pracovišti je 1
v jihokorejských 1
jihokorejských společnostech 1
společnostech považováno 1
považováno stále 1
za normální, 1
normální, i 1
když nevyřčenou 1
nevyřčenou skutečností. 1
skutečností. Sexuální 1
Sexuální útočníci 1
útočníci si 1
též vybírají 1
vybírají cizí 1
cizí oběti, 1
oběti, protože 1
protože ty 1
ty často 1
často netuší, 1
ohrožení. Sexuolog 1
Sexuolog Antonín 1
Antonín Brzek 1
Brzek se 1
hlavním motivem 1
snaha odstranit 1
odstranit společenskou 1
společenskou a 2
právní diskriminaci 1
diskriminaci homosexuálních 1
osob vyplývající 1
z medicinalizace 1
medicinalizace jejich 1
jejich orientace. 1
orientace. Sexuologie 1
Sexuologie popisuje 1
také specifický 1
specifický typ, 1
typ, tzv. 1
tzv. Seymour 1
Seymour vyvolal 1
vyvolal svého 1
svého mocného 1
mocného aeona 2
aeona bolesti 1
bolesti Animu, 1
Animu, ale 1
proti šestici 1
šestici strážců 1
strážců a 1
a Yuně, 1
Yuně, vyzbrojené 1
vyzbrojené už 1
už čtyřmi 1
čtyřmi aeony, 1
aeony, neměl 1
zabit. " 1
začala hroutit 1
hroutit pódiová 1
pódiová konstrukce, 1
konstrukce, následovalo 1
několik výbuchů, 1
výbuchů, proběhnutí 1
proběhnutí hořícího 1
hořícího muže 1
muže skrz 1
skrz pódium 1
pódium a 1
v sále. 1
sále. Se 1
Se začátkem 2
přišel i 1
i rozvoj 2
rozvoj turismu 1
stalo velice 1
velice oblíbené 1
oblíbené nejen 1
německou šlechtou. 1
šlechtou. Se 1
začátkem výroby 1
výroby perleťových 1
perleťových knoflíků 1
knoflíků v 1
1895 byl 2
kámen pro 1
onen průmysl, 1
části obyvatelstva 1
obyvatelstva možnost 1
možnost výdělku. 1
výdělku. Se 1
Se zachráněnou 1
zachráněnou rodinou 1
rodinou a 2
skupinou dalších 1
lidí, s 1
se spřátelí, 1
spřátelí, zůstanou 1
zůstanou i 1
a pomohou 1
pomohou jim 1
jim proti 1
proti indiánům, 1
indiánům, jež 1
chtějí vyhnat 1
vyhnat z 3
z chaty, 1
chaty, kde 1
se usadili. 1
usadili. Se 1
Se žádným 1
žádným z 1
ovšem nepodařilo 1
nepodařilo uletět 1
uletět více 1
metrů těsně 1
zemí. Se 1
Se západem 1
západem slunce 1
slunce byl 1
byl postup 1
postup brigád 1
brigád britského 1
britského impéria 1
impéria zastaven. 1
zastaven. Se 1
Se zavedením 1
zavedením označení 1
označení DAC 1
DAC (Districtus 1
(Districtus Austriae 1
Austriae Controllatus) 1
Controllatus) přistoupila 1
přistoupila oblast 1
oblast Weinviertel 1
Weinviertel jako 1
Rakousku k 1
k vyznačení 1
vyznačení původu 1
a odrůdy 1
odrůdy vína. 1
vína. Se 1
Se Zbrojovkou 1
Zbrojovkou hned 1
první sezoně 2
sezoně oslavil 1
oslavil postup 1
nejvyšší soutěže, 1
soutěže, sám 1
tom podílel 1
podílel 7 1
7 góly, 1
góly, mj. 1
mj. držel 1
držel šňůru 1
čtyř utkání 1
se vstřeleným 1
vstřeleným gólem 1
gólem (20.–24. 1
(20.–24. Se 1
Se zhruba 1
350 000 1
000 obyvateli 1
obyvateli je 1
městem ostrova 1
i provincie. 1
provincie. Sezimovým 1
Sezimovým náměstí 1
náměstí prochází 2
prochází ulice 1
ulice Třebízského. 1
Třebízského. Sezione 1
Sezione Aeronautica 1
Aeronautica della 1
della Marina, 1
Marina, oficiálně 1
oficiálně ustavenou 1
ustavenou v 1
květnu 1913. 1
1913. Se 1
Se ziskem 14
ziskem 10,59 1
10,59 % 1
hlasů skončil 12
pátém místě 2
a nepostoupil 4
nepostoupil tak 2
kola. Se 3
ziskem 11,83 1
11,83 % 1
hlasů skončila 4
kola nepostoupila. 3
nepostoupila. Se 3
ziskem 13,30 1
13,30 % 1
nepostoupil. Se 5
ziskem 13,44 1
13,44 % 1
ziskem 14,13 1
14,13 % 1
ziskem 1,83 1
1,83 % 1
8. místě, 2
místě, a 3
a nepostoupila 2
nepostoupila tak 1
ziskem 2,61 1
předposledním 11. 1
11. místě 3
ziskem 2,70 1
2,70 % 1
ziskem 5,14 1
5,14 % 1
ziskem 5,92 1
5,92 % 1
předposledním 9. 1
ziskem 8,77 1
8,77 % 1
ziskem 9,18 1
9,18 % 1
ziskem 9,63 1
9,63 % 1
ziskem 9,75 1
9,75 % 1
Se změnou 1
změnou sídla 1
sídla galerie 1
galerie souvisí 1
souvisí rovněž 1
rovněž změna 1
2014 zní 1
název Oblastní 1
Oblastní galerie 1
galerie Liberec. 1
Liberec. Seznam 1
Seznam českých 1
českých televizních 1
televizních seriálů, 1
seriálů, cyklů, 1
cyklů, minisérií 1
minisérií a 1
a vícedílných 1
vícedílných televizních 1
televizních filmů. 1
filmů. Seznam 1
Seznam členů 1
je tajný. 1
tajný. Seznam.cz 1
Seznam.cz prohlížeč 1
prohlížeč (též 1
(též aplikace 1
aplikace Seznam. 1
Seznam. Seznam.cz 1
Seznam.cz tuto 1
službu pojmenoval 1
pojmenoval Sklik 1
Sklik Retargeting. 1
Retargeting. Seznámení 1
Seznámení žáků 1
žáků s 1
s možnostmi 1
možnostmi ochrany 1
ochrany ( 1
( Seznámila 1
Seznámila se 1
tu s 1
s filmařem 1
filmařem a 1
a spisovatelem 2
spisovatelem Ebrahimem 1
Ebrahimem Golestanem, 1
Golestanem, který 1
ji povzbuzoval 1
povzbuzoval k 1
k samostatné 1
samostatné literární 1
tvorbě. Seznámil 1
Seznámil se 4
s Grettou 1
Grettou Paterson, 1
Paterson, které 1
jeho manželkou. 1
manželkou. Seznámil 1
s technickým 1
technickým pokrokem, 1
pokrokem, kontaktoval 1
vojenskými a 1
politickými osobnostmi, 1
osobnostmi, vědci, 1
vědci, umělci, 1
umělci, techniky, 1
které pozval 1
pozval do 1
celkové modernizaci 1
modernizaci země. 1
země. Seznámil 1
s hrabětem 1
hrabětem Franzem 1
Franzem Oppersdorffem, 1
Oppersdorffem, který 1
jeho hudebním 2
hudebním ctitelem. 1
ctitelem. Seznámil 1
francouzskou studentkou 1
studentkou italštiny 1
italštiny a 1
umění Jacqueline 1
Jacqueline Sussan. 1
Sussan. Seznámí 1
Seznámí se 4
s mladičkou 1
mladičkou indiánskou 1
indiánskou průvodkyní 1
průvodkyní Ziou 1
Ziou a 1
lidmi vzniká 1
vzniká silné 1
silné citové 2
citové pouto. 1
pouto. Seznámí 1
takto s 1
s Eugeniem, 1
Eugeniem, který 1
nabídne práci 1
práci při 1
opravě domu 1
domu jeho 1
jeho tety 1
strýce. Seznámí 1
s krásnou 2
krásnou herečkou 1
herečkou Coralií, 1
Coralií, která 1
do Luciena 1
Luciena hluboce 1
hluboce zamiluje 1
naopak. Seznámí 1
záhadnou Corinnou, 1
Corinnou, která 1
mu dále 1
dále pomáhá. 1
pomáhá. Seznam 1
Seznam je 1
rozdělen podle 1
podle kategorií 2
kategorií a 1
a řazen 1
řazen podle 1
podle roku. 1
roku. Seznam 1
Seznam juniorských 2
juniorských mistrů 1
mistrů světa 1
běhu ve 2
štafetovém závodě 2
závodě seřazen 2
seřazen podle 2
podle data 2
tato mistrovství 2
mistrovství začala 2
začala konat. 2
konat. Seznam 2
juniorských mistryň 1
mistryň světa 1
Seznam kvalifikovaných 1
kvalifikovaných vydavatelů 1
vydavatelů splňujících 1
splňujících certifikaci 1
certifikaci dle 1
dle nařízení 1
nařízení eIDAS 1
eIDAS https://helpx. 1
https://helpx. Seznam 1
Seznam nejdéle 1
nejdéle vládnoucích 1
vládnoucích českých 1
českých králů 1
králů uvádí 1
uvádí jména 1
jména panovníků, 1
panovníků, kteří 1
kteří překročili 1
překročili dobu 1
dobu dvaceti 1
na trůně, 1
trůně, a 1
nich. Seznam 1
Seznam neobsahuje 1
neobsahuje distribuce, 1
distribuce, které 1
jsou předinstalované 1
předinstalované na 1
zařízení (stock 1
(stock ROM) 1
ROM) nebo 1
jejich modifikace. 1
modifikace. Seznam 1
Seznam obcí 1
obcí viz 1
viz výše. 1
výše. Seznam 1
Seznam obsahuje 1
obsahuje fyzické 1
fyzické i 2
i mailové 1
mailové adresy, 1
adresy, rodná 1
rodná i 1
i telefonní 1
čísla, vzdělání 1
i údaje 1
o členství 1
o členech 1
členech ODS, 1
ODS, http://pooh. 1
http://pooh. Seznam 1
Seznam otevřených 1
otevřených souborů 1
souborů lze 1
nalézt (vhodně 1
(vhodně vyfiltrovat), 1
vyfiltrovat), a 1
poté určit 1
určit proces, 1
používá dané 1
dané soubory. 1
soubory. Seznam 1
Seznam podle 1
podle EPPO 1
EPPO a 1
a Biolib 1
Biolib pro 1
patogena Phaeocryptopus 1
Phaeocryptopus gaeumannii. 1
gaeumannii. Seznam 1
Seznam příslušníků 1
příslušníků kléru, 1
kléru, na 1
oznámení za 1
za protistátní 2
protistátní činnost 1
letech 1945-1950 1
1945-1950 včetně 1
včetně prvého 1
prvého procesu 1
představiteli řim. 1
řim. Seznam 1
Seznam soch 1
soch Jana 1
Nepomuckého v 2
Praze obsahuje 1
obsahuje sochy 1
sochy umístěné 1
veřejném prostoru 1
prostoru pražských 1
pražských čtvrtí 2
čtvrtí nebo 1
nebo venkovních 1
venkovních částech 1
částech soukromých 1
soukromých staveb 1
staveb včetně 1
včetně soch 1
soch přemístěných 1
přemístěných a 1
a odstraněných. 1
odstraněných. Seznam 1
Seznam stran 1
hnutí aktuální 1
aktuální k 1
k 16. 1
16. dubnu 1
2021. Seznamujeme 1
Seznamujeme se 1
s Jakubem 1
Jakubem Steinerem, 1
Steinerem, který 1
o ženu 1
i dítě. 1
dítě. Seznamuje 1
Seznamuje s 1
s potrhlými 1
potrhlými bohémskými 1
bohémskými umělci, 1
kteří touží 1
touží napsat 1
napsat divadelní 1
divadelní hru, 1
hru, a 1
Christian se 1
nim ochotně 1
ochotně přidá. 1
přidá. Seznamují 1
Seznamují se 1
s bobří 1
bobří armádou 1
armádou která 1
se dorozumívá 1
dorozumívá pomocí 1
pomocí prskání 1
prskání a 1
a mluvením 1
mluvením blábolů, 1
blábolů, což 1
což jde 1
jde skvěle 1
skvěle Sidovi. 1
Sidovi. Seznam 1
Seznam vrcholů 2
vrcholů podle 2
podle prominence 1
prominence obsahuje 1
všechny hory 1
a kopce 1
kopce Ralské 1
Ralské pahorkatiny 1
pahorkatiny s 1
s prominencí 1
prominencí (relativní 1
(relativní výškou) 1
výškou) nad 1
metrů, bez 1
na nadmořskou 1
výšku. Seznam 1
podle výšky 1
výšky obsahuje 1
obsahuje pojmenované 1
pojmenované vrcholy 1
vrcholy s 2
výškou nad 1
nad 400 1
m. Seznam 1
Seznam vyhlášených 1
vyhlášených mezinárodních 1
smluv. Seznamy 1
Seznamy e-mailových 1
e-mailových adres 1
adres jsou 1
na rozesílání 1
rozesílání hromadných 1
hromadných mailů. 1
mailů. Seznamy 1
Seznamy hostované 1
hostované na 1
na Wikipedii 1
jsou chronologické 1
chronologické a 1
a popisné, 1
popisné, ale 2
ale nezobrazují 1
nezobrazují aktuální 1
aktuální doodle 1
doodle kvůli 1
kvůli copyrightu. 1
copyrightu. Seznamy 1
Seznamy jsou 1
dle data 1
data vydání 2
vydání filmu. 1
filmu. Seznamy 1
Seznamy žraločích 1
žraločích útoků 1
útoků používají 1
různá kritéria, 1
kritéria, jestli 1
jestli byl 1
byl útok 1
útok "vyprovokovaný" 1
"vyprovokovaný" nebo 1
nebo "nevyprovokovaný." 1
"nevyprovokovaný." Seznam 1
Seznam zámků 1
Vysočina. Se 1
Se znovupovstáním 1
znovupovstáním Saurona 1
Saurona na 1
třetího věku 1
věku padnul 1
padnul stín 1
stín i 1
na trpaslíky 1
z Osamělé 1
Osamělé hory. 1
hory. Sezóna 1
Sezóna 16/17 1
16/17 se 1
se zapíše 1
zapíše do 1
do historie. 2
historie. Sezona 1
Sezona 1940/41 1
1940/41 se 1
odehrála pod 1
názvem Národní 1
Národní liga 1
liga 1940/41 1
1940/41 a 1
celkově 3. 1
3. oficiální 1
oficiální ročník 1
ročník rozdělené 1
rozdělené České 1
České a 4
Slovenské fotbalové 1
fotbalové ligy. 2
ligy. Sezóna 1
Sezóna 1971 1
1971 znamenala 1
znamenala navýšení 1
navýšení počtu 1
počtu celosvětově 1
celosvětově konaných 1
konaných turnajů 1
turnajů na 1
dvacet jedna. 1
jedna. Sezona 1
Sezona 1992/93 1
1992/93 byla 1
pravděpodobně Oatesova 1
Oatesova nejlepší. 1
nejlepší. Sezona 1
Sezona 1997/8 1
1997/8 ale 1
pro Slovan 1
Slovan opět 1
opět utrpením. 1
utrpením. Sezóna 1
Sezóna 1997/98 1
1997/98 se 3
se Fowlerovi, 1
Fowlerovi, hlavně 1
hlavně vinou 1
vinou zranění 1
zranění kolena, 1
ho vyřadilo 1
vyřadilo na 1
roku ze 3
hry, nevydařila. 1
nevydařila. Sezóna 1
Sezóna 2004/05 1
2004/05 – 1
– dosáhl 1
dosáhl čtvrtfinále 1
čtvrtfinále Grand 2
Grand Prix, 1
Prix, kde 1
kde prohrál 1
prohrál s 4
Ronniem O'Sullivanem 1
O'Sullivanem 0–5. 1
0–5. Sezona 1
Sezona 2010/11 1
2010/11 skončila 1
skončila pro 1
pro Aubameyanga 1
Aubameyanga se 1
4 góly 2
3 asistencemi. 1
asistencemi. Sezona 1
Sezona 2017-18 1
2017-18 ho 1
ho nezastihla 1
nezastihla v 1
dobré formě, 1
formě, jako 1
celý tým 1
tým Blackhawks, 1
Blackhawks, a 1
tak Chicago 1
Chicago po 1
letech nepostoupilo 1
nepostoupilo do 1
playoff. Sezóna 1
Sezóna Gambrinus 1
Gambrinus ligy 2
ligy 2011/12 2
2011/12 byla 1
byla 19. 1
19. ročníkem 1
ročníkem nejvyšší 1
soutěže samostatné 1
– Sezóna 1
Sezóna Premier 1
League 2017–18 1
2017–18 byla 1
opět těžká. 1
těžká. Sezona 1
Sezona se 1
částí. Sezona 1
Sezona sportovně 1
sportovně proběhla 1
velkých zvratů 1
zvratů ve 1
středu tabulky. 1
tabulky. Sezóna 1
Sezóna tedy 1
tedy nepatřila 1
nepatřila k 1
těm nejúspěšnějším, 1
nejúspěšnějším, ale 1
ale Max 1
Max Biaggi 1
Biaggi věřil 1
věřil ve 1
ve zlepšení. 1
zlepšení. Sezóně 1
Sezóně předcházela 1
předcházela kvalifikace, 1
kvalifikace, ve 1
16 týmů 9
týmů utkalo 1
utkalo o 1
10 míst 1
lize. Sezónní 1
Sezónní vítr 1
vítr také 1
také způsobuje 1
způsobuje malé 1
malé změny 1
změny hladiny 1
hladiny moře, 1
moře, řádově 1
řádově 0,5 1
0,5 metrů. 1
metrů. Sezonu 1
Sezonu 1995/96 1
1995/96 vynechal 1
vynechal pro 1
pro následky 1
zranění z 1
z nehody. 1
nehody. Sezónu 1
Sezónu 2020/21 1
2020/21 poznamenal 1
poznamenal kromě 1
kromě pokračující 1
pokračující pandemie 1
pandemie i 1
i ne 1
ne nejlepší 1
nejlepší vstup 2
vstup United 1
United do 1
ní. Sezónu 1
Sezónu dokončil 1
dokončil na 5
ziskem 72 1
72 bodů. 1
bodů. Sezónu 1
Sezónu ukončil 2
ukončil opět 1
jako světová 1
světová dvanáctka. 1
dvanáctka. Sezónu 1
ukončil s 1
průměrem 20,9 1
20,9 body, 1
body, 5,9 1
5,9 asistencemi 1
asistencemi a 1
a 5,5 1
5,5 doskoky 1
doskoky na 1
jmenován nejlepším 1
nejlepším nováčkem 1
nováčkem roku 1
roku (NBA 1
(NBA Rookie 1
Rookie of 1
the Year) 1
Year) v 1
roce 2003–2004. 1
2003–2004. Sezónu 1
Sezónu zakončila 1
zakončila jako 1
jako čtrnáctá 1
čtrnáctá hráčka 1
hráčka světa. 1
světa. Se 1
Se zpěvem 1
zpěvem začala 1
útlém věku, 1
věku, po 1
po spolupráci 1
na Nagyho 1
Nagyho albu 1
albu vydala 1
1994 první 1
vlastní desku 1
desku Sprayer 1
Sprayer Frayer, 1
Frayer, na 1
se nácházel 1
nácházel velmi 1
singl Sprayer. 1
Sprayer. Se 1
Se zvyšující 2
se nákladní 2
nákladní kapacitou 1
kapacitou zámořských 1
zámořských lodí, 1
kvůli ponoru 1
ponoru trupu 1
trupu musí 1
musí kotvit 1
kotvit v 1
řeky Loire, 1
Loire, ztratil 1
ztratil přístav 1
přístav svou 1
bývalou slávu 1
a velikost. 1
velikost. Se 1
se složitostí 1
složitostí programů 1
programů stoupá 1
stoupá počet 1
počet chyb 1
také obtížnost 1
obtížnost je 1
je zachytit 1
a opravit. 1
opravit. Sféra 1
Sféra vlivu 1
vlivu teroristických 1
teroristických skupin 1
rozšiřuje, nicméně 1
stále nemají 1
nemají plně 1
plně pod 2
kontrolou téměř 1
žádné území. 2
území. S 1
S Filomenou 1
Filomenou se 1
setkal císař 1
císař Dioklecián 1
Dioklecián a 1
chtěl si 1
za manželku. 1
manželku. S 1
S forenzní 1
forenzní specialistkou 1
specialistkou Abby 1
Abby Sciutovou 1
Sciutovou zastává 1
zastává vztah 1
mezi otcem 2
a dcerou. 1
dcerou. S 1
S formální 1
formální rovinou 1
rovinou uvolnil 1
uvolnil zároveň 1
i výrazovou: 1
výrazovou: přinesl 1
nové možnosti 2
možnosti užíváním 1
užíváním novotvarů 1
novotvarů a 1
a složenin. 1
složenin. SFP 1
SFP je 1
v komunitách 1
komunitách a 1
zemi. S 1
S francouzským 1
francouzským družstev 1
družstev v 1
žádném ze 1
tří startů 1
startů na 1
na olympijskou 1
medaili nedosáhl. 1
nedosáhl. SG-10 1
SG-10 však 1
nebyla zachráněna. 1
zachráněna. SG-1 1
SG-1 se 1
od Tollánů 1
Tollánů dozvídá, 1
že Omocův 1
Omocův tým 1
tým zůstal 1
planetě, aby 1
zničil hvězdnou 1
hvězdnou bránu. 2
bránu. SG-1 1
SG-1 si 1
musí pomoci 1
pomoci sama. 1
sama. SG-1 1
s Moughalem 1
Moughalem dorazí 1
dorazí k 1
k Turghanovi 1
Turghanovi a 1
odkoupení Carterové 1
Carterové za 1
za 500 2
500 uncí 1
uncí zlata. 1
zlata. S 1
S gemologií 1
gemologií také 1
také souvisí 1
souvisí certifikace 1
certifikace drahých 1
kamenů. S 1
S Generací 1
Generací obráželi 1
obráželi koncerty 1
Teplicích a 1
letech 1980–1981. 1
1980–1981. SG 1
SG může 1
jako SCP. 1
SCP. S 1
S Gregem 1
Gregem jezdil 1
jezdil deset 1
kvůli podlomu 1
podlomu jej 1
jej veterinární 1
veterinární komise 1
komise vyřadila 1
vyřadila z 1
z dostihu. 1
dostihu. S 1
S Gruzií 1
Gruzií o 1
o provincii 1
provincii Lori, 1
Lori, která 1
která připadla 1
připadla Gruzii, 1
Gruzii, ač 1
ač byla 1
osídlena Armény. 1
Armény. SGSN 1
SGSN zpracovává 1
zpracovává všechny 1
paketů a 1
dat v 2
v síti. 1
síti. S 1
S Hádem 1
Hádem bojuje 1
bojuje a 1
chvíli vítězí. 1
vítězí. Shadowlands 1
Shadowlands přineslo 1
přineslo do 1
hry první 1
první snížení 1
snížení úrovní 1
úrovní ( 1
). Shag 1
Shag se 1
vyrábí na 1
na speciálních 3
speciálních všívacích 1
všívacích strojích 1
strojích s 2
s jehlami, 1
jehlami, které 1
které vtahují 1
vtahují vlasové 1
niti do 1
do podkladové 1
podkladové tkaniny 1
tkaniny na 2
požadovanou délku 1
délku vlasu. 1
vlasu. Shakespeare 1
roli Romea 1
Romea a 1
roli Julie 1
Julie zahraje 1
zahraje chlapec 1
chlapec v 1
v převleku. 1
převleku. Shakira 1
Shakira spolupracovala 1
spolupracovala na 1
dvou písních 1
písních na 2
obou albech 1
albech s 1
s Gustavem 1
Gustavem Ceratim. 1
Ceratim. Shane 1
Shane jej 1
souboji zastřelí 1
pak zastřelí 1
zastřelí i 1
i Fletchera, 1
Fletchera, který 1
zabít zezadu. 1
zezadu. Shane 1
Shane nikdy 1
nikdy nechtěl 1
nechtěl být 1
být doopravdy 1
doopravdy ženou, 1
to to 1
co mohl 1
mohl udělat, 1
udělat, čím 1
mohl vymanit 1
vymanit z 1
z vlivu 1
vlivu rodičů 1
a společnosti, 1
jež člověku 1
člověku odjakživa 1
odjakživa kážou 1
kážou vyhýbat 1
se chybám. 1
chybám. Shapiro 1
Shapiro 2010, 1
2010, str. 1
str. 317 1
317 V 1
V průběhu 119
postupně více 1
70 historických 1
historických postav 1
postav navrženo 1
jako možní 1
možní kandidáti 1
kandidáti autorství. 1
autorství. Shaqiri 1
Shaqiri začal 1
hrát za 2
tým Basileje 1
Basileje v 1
2007, v 1
19 zápasech 1
gólů. Sharks 1
Sharks ve 1
v WHA 2
WHA skončily 2
části. Sharpay 1
Sharpay ale 1
ale nasadí 1
nasadí jinou 1
jinou taktiku: 1
taktiku: snaží 1
zlákat Troye. 1
Troye. S 1
S Harrym 1
Harrym chodili 1
chodili do 2
stejné školy, 1
se Dudley 1
Dudley zasadil 1
aby Harryho 1
Harryho neměl 1
neměl nikdo 1
nikdo rád, 1
rád, napadal 1
napadal ho 1
svou partou. 1
partou. Shaw 1
Shaw (2010), 1
s. 229. 1
229. Lodě 1
Lodě připluly 1
připluly k 1
k Avaridě 1
Avaridě a 1
po následné 1
následné bitvě 1
bitvě začalo 1
začalo obléhání 1
obléhání města. 1
města. Shazování 1
Shazování humanitární 1
humanitární pomoci 1
pomoci v 1
v Laosu 1
Laosu bylo 1
pečlivě naplánováno. 1
naplánováno. Sheikh 1
Sheikh Ahmed 1
Ahmed Salim 1
Salim Swedan 1
Swedan koupil 1
koupil vozidlo 1
vozidlo Nissan 1
Nissan Atlas, 1
Atlas, které 1
které teroristé 1
teroristé upravili 1
upravili pro 1
druhý bombový 1
bombový útok 1
útok v 2
v Dar-es-Salaamu. 1
Dar-es-Salaamu. Sheila 1
Sheila Tate, 1
Tate, tisková 1
tisková mluvčí 1
mluvčí Nancy 1
Nancy Reaganové, 1
Reaganové, napsala 1
napsala o 1
o Fackelman-Minerové: 1
Fackelman-Minerové: „Maf 1
„Maf měla 1
zvláštní schopnost 1
schopnost pořídit 1
pořídit snímek, 1
snímek, aniž 1
někdo uvědomoval 1
uvědomoval její 1
její přítomnost; 1
přítomnost; měla 1
také neuvěřitelné 1
neuvěřitelné oko. 1
oko. Shelby 1
Shelby odstoupí 1
odstoupí a 1
odchází z 1
z McKinleyovy 1
McKinleyovy střední. 1
střední. Sheldon 1
Sheldon ale 1
ale danou 1
danou situaci 2
situaci špatně 1
snáší a 1
jako „náhradu“ 1
„náhradu“ pořídí 1
pořídí 25 1
25 koček. 1
koček. Sheldon 1
Sheldon jeho 1
jeho odpověď 1
odpověď odmítá 1
odmítá přijmout 1
přijmout s 1
nemá povoleno 1
povoleno odpovídat. 1
odpovídat. Shelley, 1
Shelley, Sandra, 1
Sandra, Phil, 1
Phil, Brian 1
Brian a 1
a Christina 1
Christina opouštějí 1
opouštějí soutěž 1
soutěž ruku 1
ruce oslavující 1
oslavující vítězství 1
vítězství domácích 1
domácích v 1
v Keighley. 1
Keighley. Shell 1
Shell navíc 1
navíc později 1
později toho 1
roku poškodil 1
poškodil tanker 1
tanker Fennica, 1
Fennica, který 1
být poslán 1
poslán na 3
opravy do 1
do Portlandu 1
Portlandu v 1
v Oregonu. 2
Oregonu. Shelly 1
Shelly v 1
v Unixu 1
Unixu mohou 1
rozděleny zhruba 1
čtyř kategorií: 1
kategorií: shelly 1
shelly podobné 1
podobné Bourne 1
Bourne shellu, 1
shellu, podobné 1
podobné C 1
C Shellu, 1
Shellu, netradiční 1
a historické. 1
historické. Sheppard 1
Sheppard nevěří, 1
je Ronon 1
Ronon mrtvý 1
jeho tělu, 1
tělu, kde 1
skupina Wraithů. 1
Wraithů. Sherbatov 1
Sherbatov se 1
řítil na 1
na brankáře, 1
brankáře, pustil 1
pustil si 1
si puk 1
puk mezi 1
mezi nohama, 2
nohama, vyhodil 1
vyhodil ho 1
před dopadem 1
dopadem ho 1
ho stihl 1
stihl poslat 1
poslat za 1
za záda 1
záda brankáře. 1
brankáře. S 1
S herečkou 1
herečkou Emily 1
Emily Mortimerovou 1
Mortimerovou si 1
zahrála znovu 1
znovu také 1
The Bookshop. 1
Bookshop. S 1
S hereckou 1
hereckou kariérou 1
kariérou začal 1
letech. S 5
S herectvím, 1
herectvím, modelingem 1
modelingem a 1
a točením 1
točením reklam 1
reklam začala 1
druhém ročníku 1
škole Objevila 1
seriálech American 1
American Family: 1
Family: Journey 1
Journey of 1
of Dreams 1
Dreams a 1
a Tam 1
Tam někde, 1
někde, Shredderman 1
Shredderman vítězí. 1
vítězí. S 1
S herectvím 1
herectvím začínala 1
začínala už 1
měsících v 1
v reklamě. 1
reklamě. Sherine 1
Sherine s 1
s pocitem, 1
jí zase 1
zase jedna 1
jedna rodina 1
rodina rozpadla, 1
rozpadla, zašla 1
zašla na 1
ranní mši. 1
mši. Sherman-Palladino 1
Sherman-Palladino a 1
manžel Daniel 1
Daniel Palladino 1
Palladino (1.–6. 1
(1.–6. Sheveka 1
Sheveka jeho 1
jednání nepřekvapí. 1
nepřekvapí. Shinya 1
Shinya Nakano 1
Nakano oslavil 1
oslavil 150.start 1
150.start v 1
v mistrovství 3
světa. Shippingport 1
Shippingport byl 1
a provozován 1
provozován pod 1
záštitou admirála 1
admirála Hymana 1
Hymana G. 1
G. Rickovera, 1
Rickovera, jehož 1
jehož autorita 1
autorita v 1
americkém jaderném 1
jaderném dozoru 1
dozoru (US 1
(US NRC) 1
NRC) hrála 1
hrála podstatnou 1
podstatnou roli. 1
roli. S 1
S hlasem 1
hlasem se 2
ovšem pojila, 1
pojila, opět 1
opět stejně 1
případě šlechtických 1
šlechtických statků, 2
statků, také 1
také povinnost 1
povinnost platit 1
platit příspěvek 1
příspěvek do 1
pokladny rytířstva, 1
rytířstva, což 1
formě členského 1
členského příspěvku 1
příspěvku občanského 1
sdružení trvá 1
dodnes. Shlížel 1
Shlížel dolů 1
jednu stranu, 1
stranu, odkud 1
odkud stoupal 1
stoupal kouř 1
kouř a 2
a dodával 1
dodával mu 1
na majestátu, 1
majestátu, pak 1
pak zas 1
stranu druhou, 1
druhou, kde 1
kde hory 1
hory věcí 1
a řetězce 1
řetězce postaviček 1
postaviček neustále 1
neustále měnily 1
měnily tvar 1
v kaleidoskopu 1
kaleidoskopu vytvářely 1
vytvářely nové 1
nové obrazce. 1
obrazce. Shluk 1
Shluk furunklů 1
furunklů až 1
velikosti golfového 1
golfového míčku 1
míčku se 1
nazývá karbunkul. 1
karbunkul. Shluklé 1
Shluklé granule 1
granule připomínají 1
připomínají malé 1
malé kuličky 1
kuličky o 1
velikosti jako 1
jako nahrubo 1
nahrubo namletá 1
namletá káva. 1
káva. Shluky 1
Shluky a 1
a davy 1
davy mohou 1
být sociálně 1
sociálně strukturované, 1
strukturované, protože 1
mají plánovaný 1
plánovaný vznik, 1
vznik, a 1
nebo náhodné, 1
náhodné, tj. 1
tj. s 2
s neplánovaným 1
neplánovaným vznikem 1
vznikem (např. 1
(např. divácký 1
divácký dav, 1
dav, panický 1
panický dav, 1
dav, fronta). 1
fronta). Shluky 1
Shluky těchto 1
těchto skokanů 1
skokanů obsahují 1
obsahují až 1
2000 vajíček. 1
vajíček. S 1
S hmotností 1
hmotností okolo 1
100 sluncí 1
sluncí by 1
by přesto 1
přesto každá 1
nich stále 1
stále představovala 1
představovala jednu 1
z nejhmotnějších 1
nejhmotnějších známých 1
známých hvězd 1
vesmíru. Shodou 1
Shodou okolností 3
době hledal 1
vhodný kandidát 1
na parazitní 1
parazitní stíhačku 1
stíhačku pro 1
pro právě 1
právě US 1
Navy přebíranou 1
přebíranou novou 1
novou vzducholoď 1
vzducholoď USS 1
USS Akron 1
Akron (ZSR-4). 1
(ZSR-4). Shodou 1
stala dědičkou 1
dědičkou hrabství 1
hrabství Vermandois. 1
Vermandois. Shodou 1
okolností v 3
však chyběl 1
chyběl povel 1
povel přepojující 1
přepojující část 1
část dávky 1
dávky ze 1
ze služebního 1
služebního systému 1
systému na 4
na vědecké 2
vědecké přístroje. 1
přístroje. S 1
S hokejem 2
hokejem začal 1
venkovský kluk 1
kluk na 1
na rybníku 1
rybníku v 1
rodné Žilině, 1
Žilině, malé 1
malé obci 1
obci kousek 1
od Kladna. 1
Kladna. S 1
hokejem začínal 1
začínal doma 1
doma v 1
Port Arthur 1
Arthur Flyers, 1
Flyers, jako 1
jako junior 1
junior získal 1
dvakrát Memorial 1
Memorial Cup. 1
Cup. Sholmesovým 1
Sholmesovým odhalením 1
odhalením se 1
manželství dostalo 1
do obrovské 1
obrovské krize. 1
krize. Shomo 1
Shomo uvedl, 1
že „Set 1
„Set Me 1
Me On 1
On Fire“ 1
Fire“ byl 1
byl úplně 1
první napsaný 1
napsaný song 1
song skupiny 1
skupiny Beartooth, 1
Beartooth, poté 1
následovalo „I 1
„I Have 1
Have A 1
A Problem“. 1
Problem“. Shora 1
Shora její 1
má bronzovou 1
bronzovou až 1
hnědou barvu. 1
barvu. Shore 1
Shore udeřil 1
udeřil Baileyho 1
Baileyho na 1
na mantinel 1
mantinel patrně 1
za úder, 1
úder, který 1
obdržel pár 1
pár momentů 1
momentů dřívěji 1
dřívěji od 1
od Kinga 1
Kinga Clancyho. 1
Clancyho. S 1
S horolezectvím 1
horolezectvím začal 1
začal Göschl 1
Göschl už 1
dětství. Shotter 1
Shotter (2004), 1
(2004), s. 1
s. 49. 1
49. O 1
později napsala 1
napsala Seianova 1
Seianova zapuzená 1
zapuzená manželka 1
před svojí 1
svojí sebevraždou 1
sebevraždou císaři 1
císaři dopis, 1
dopis, v 2
němž Livillu 1
Livillu a 1
a Seiana 1
Seiana jmenovala 1
jmenovala jako 1
jako pachatele 1
pachatele Drusova 1
Drusova úmrtí, 1
úmrtí, čehož 1
čehož měli 1
měli docílit 1
docílit jedem. 1
jedem. S 1
S houslařem 1
houslařem není 1
není příbuzný, 1
příbuzný, je 1
druhého Janebovic 1
Janebovic rodu), 1
rodu), který 1
na housle 6
a pány 1
pány Karlem 1
Karlem Vomelou 1
Vomelou - 1
- housle 1
a Josefem 1
Josefem Hornofem 1
Hornofem - 1
- violoncello, 1
violoncello, tvořily 1
tvořily tzv. 1
tzv. salonní 1
salonní kvarteto. 1
kvarteto. Show 1
Show měla 1
jednu sérii. 1
sérii. Shrnutím 1
Shrnutím těchto 1
těchto různých 2
různých výsledků 1
výsledků dospěl 1
dospěl Husserl 1
Husserl k 1
k pojmu 1
pojmu „přirozeného 1
„přirozeného světa“ 1
světa“ (Lebenswelt), 1
(Lebenswelt), v 1
od rána 3
rána do 4
do večera 2
večera běžně 1
běžně pohybujeme, 1
pohybujeme, který 1
však naší 1
naší pozornosti 1
pozornosti uniká. 1
uniká. Shrnutí 1
Shrnutí názorů 1
názorů vědců 1
vědců na 1
na klima 1
klima a 2
a Zemi 1
Zemi na 1
změnu klimatu. 1
klimatu. Shrnutí 1
Shrnutí příběhu 1
zjištění o 1
vztahu bylo 1
2012 profesorem 1
profesorem Michaelem 1
Michaelem Slaterem. 1
Slaterem. Shrnutí 1
Shrnutí ve 1
ke školní 1
školní praxi 1
praxi by 1
pak bylo, 1
s ADHD 1
ADHD bývá 1
často inteligentnější, 1
inteligentnější, než 1
by odpovídalo 1
odpovídalo jeho 1
jeho studijním 1
studijním výsledkům. 1
výsledkům. Shromáždění 1
Shromáždění může 1
během probíhající 1
probíhající debaty 1
debaty z 1
podnětu Prezídia 1
Prezídia či 1
či toho, 1
kdo vede 1
vede jednání, 1
jednání, rozhodnout 1
pro určitou 3
určitou debatu 1
debatu či 1
či část 2
část zasedání 1
zasedání omezí 1
omezí délka 1
délka příspěvků. 1
příspěvků. Shromáždění 1
Shromáždění svátosti 1
svátosti je 1
je některý 1
některý považováno 1
za nejposvátnější 1
nejposvátnější shromáždění, 1
církvi koná. 1
koná. Shromáždění 1
Shromáždění této 1
této rady 1
rady měla 1
měla probíhat 1
chrámu Dia 1
Dia Olympského. 1
Olympského. Shromáždil 1
Shromáždil jednotku 1
jednotku o 1
3000 mužů. 1
mužů. Shromáždil 1
Shromáždil vojsko 1
na Londýn, 1
Londýn, ale 1
jeho brány 1
brány nalezl 1
nalezl na 1
na Jindřichův 1
Jindřichův příkaz 1
příkaz zavřeny. 1
zavřeny. Shromažďovala 1
Shromažďovala a 1
a zpracovávala 1
zpracovávala rovněž 1
rovněž příběhy 1
příběhy svých 1
svých nejbližších, 1
nejbližších, přátel, 1
přátel, i 1
dříve neznala 1
neznala a 1
teprve později 2
jejich válečnými 1
válečnými osudy. 1
osudy. Shromažďovala 1
Shromažďovala v 1
informace jak 2
o ní, 1
ní, tak 1
jejím manželovi 1
manželovi Donaldu 1
Donaldu Trumpovi. 2
Trumpovi. Shromažďuje 1
Shromažďuje údaje 1
dalších knihovnách 1
knihovnách v 1
ČR, podílí 1
zpracování Adresáře 1
Adresáře knihoven 1
a informačních 2
informačních institucí 1
institucí ČR 1
ČR (ADR). 1
(ADR). S 1
S hudbou 2
hudbou profesionálně 1
profesionálně začal 1
dvacátých letech. 1
hudbou začal 1
letech. Shulkin 1
Shulkin je 1
je ženat 1
děti. SI 1
SI a 1
a DI 1
DI se 1
při přenosech 1
přenosech bloku 1
bloku dat 1
při přístupu 2
do paměti. 1
paměti. Sia 1
Sia Jüan-ťi 1
Jüan-ťi se 1
ukázal být 3
být schopným 1
schopným administrátorem, 1
administrátorem, kterému 1
kterému Jung-le 1
Jung-le důvěřoval 1
důvěřoval více 1
než jiným 1
jiným ministrům 1
ministrům a 1
vážil si 2
za loajalitu 2
loajalitu spojenou 1
s přímostí 1
přímostí a 1
a otevřeností. 1
otevřeností. Sibelius 1
Sibelius byl 1
a babičkou, 1
babičkou, jelikož 1
jelikož jeho 1
byly Jeanovi 1
Jeanovi pouhé 1
roky. Šibenice 1
Šibenice byla 2
1790 zrušena. 1
zrušena. Šibenice 1
války, roku 1
roku 1915, 1
1915, rozebrána. 1
rozebrána. Sice 1
Sice je 2
je Karel 1
Karel její 1
její nadřízený 1
nadřízený a 1
menším konfliktům 1
konfliktům se 2
se nevyhnou, 1
nevyhnou, ale 1
zatím jim 1
docela dobře 1
dobře klapalo. 1
klapalo. Sice 1
je začala 1
začala pronásledovat 1
pronásledovat místní 1
místní milice, 1
milice, ale 1
ale Kanaďané 1
Kanaďané je 1
je odrazili 1
odrazili a 1
zmizeli jim. 1
jim. Sice 1
Sice jsem 1
jsem někde 1
někde něco 1
něco částečně 1
částečně slyšel, 1
slyšel, ale 1
hlavní příběh, 1
příběh, v 1
se rozebírá 1
rozebírá etický 1
etický problém 1
problém pomst, 1
pomst, jsem 1
si vymyslel. 1
vymyslel. Sice 1
Sice jsou 1
proti ubližování 1
ubližování zvířatům, 1
zvířatům, ale 1
je jedí. 1
jedí. Sice 1
Sice neustále 1
neustále plánuje 1
plánuje různá 1
různá vylepšení 1
svém chátrajícím 1
chátrajícím statku 1
statku Oblomovka, 1
Oblomovka, ale 1
je nerealizuje 1
nerealizuje a 1
ani nesepíše. 1
nesepíše. Sice 1
Sice se 3
nakonec propadl 1
propadl hluboko 1
pole závodníků, 1
závodníků, ale 1
ale šéf 1
šéf týmu 1
týmu Bauer 1
Bauer jej 1
jej ocenil 1
ocenil za 1
za body 1
za odvahu 1
odvahu s 1
níž šel 1
do rizika. 1
rizika. Sice 1
to Marge 1
Marge nepodaří, 1
nepodaří, ale 1
Líza si 1
si včas 1
včas uvědomí, 1
že Nick 1
Nick je 1
obyčejný srab 1
srab a 1
nic nedokáže. 1
nedokáže. Sidamové 1
Sidamové žijí 1
v domorodém, 1
domorodém, rovnostářském, 1
rovnostářském, kulturním 1
kulturním systému 1
systému respektujícím 1
respektujícím demokratické 1
demokratické zásady. 1
zásady. Siddharta 1
Siddharta se 1
svého nepokojného 1
nepokojného syna 1
mu vštěpovat 1
vštěpovat porozumění 1
porozumění prostému 1
prostému životu 1
jeho sílu. 1
sílu. S 1
S ideovým 1
ideovým námětem, 1
námětem, vytvořit 1
v Synagoze 1
Synagoze Hartmanice 1
Hartmanice „Památník 1
„Památník česko-německo-židovského 1
česko-německo-židovského soužití“, 1
soužití“, přišla 1
přišla Zuzana 1
Zuzana Jonová. 1
Jonová. SID 1
SID je 1
většině moderních 2
moderních systémů 1
systémů uložen 1
v cookies 1
cookies které 1
mají rozumnou 1
rozumnou míru 1
míru zabezpečí 1
zabezpečí pokud 1
pokud systém 1
systém ignoruje 1
ignoruje hodnoty 1
hodnoty GET/POST. 1
GET/POST. Sídlem 1
Sídlem je 1
je Lexingtonská 1
Lexingtonská ulice 1
Londýně. Sídlem 1
Sídlem okresního 1
úřadu zůstaly 1
zůstaly s 1
výjimkou let 1
let válečných 1
válečných 1940–1945 1
1940–1945 až 1
než stech 1
letech ztratili 1
ztratili nejen 1
nejen sídlo 1
sídlo okresu, 1
okresu, ale 1
ale ocitly 1
ocitly se 1
dalšími moravskými 1
moravskými městy 1
městy a 1
a obcemi 1
obcemi v 1
Čechách. Sídlem 1
Sídlem pánů 1
z Bubna 1
Bubna se 1
stal Žamberk. 1
Žamberk. Sídlilo 1
Sídlilo v 1
na rynku 1
rynku (dnešní 1
(dnešní Mariánské 1
náměstí), kde 1
později zřízený 1
zřízený jezuitský 1
jezuitský klášter. 1
klášter. Sídliště 1
Sídliště jsou 1
stále vesnicemi. 1
vesnicemi. Sídliště 1
Sídliště pro 1
pro horníky 1
dolu Giesche 1
Giesche (majetek 1
(majetek společnosti 1
společnosti Georg 1
Georg von 1
von Giesches 1
Giesches Erben) 1
Erben) bylo 1
postaveno podle 1
návrhu Emila 1
Emila a 1
a Georga 1
Georga Zillmannů 1
Zillmannů v 1
letech 1908–1918. 1
1908–1918. Sídliště 1
Sídliště Zadní 1
Zadní Skvrňany 1
Skvrňany bylo 1
bylo budováno 1
budováno v 1
1967 – 3
– 1977 1
jeho výstavba 1
výstavba dále 1
pokračovala podnikovou 1
podnikovou a 1
družstevní výstavbou 1
výstavbou a 2
a dokončováním 1
dokončováním objektu 1
objektu občanské 1
vybavenosti. Sídlí 1
Sídlí v 1
v Sedláčkově 1
Sedláčkově ulici 1
Plzni. Sídlí 1
Sídlí zde 6
zde Kovolis 1
Kovolis Hedvikov 1
Hedvikov a.s., 1
a.s., výrobce 1
výrobce součástek 1
automobily. Sídlí 1
zde Orknejské 1
Orknejské muzeum 1
muzeum fosilií 1
fosilií a 1
má obyvatel 1
obyvatel 357 1
357 (sčítání 1
(sčítání z 1
roku 2001). 1
2001). Sídlí 1
zde státní 1
státní univerzita 1
univerzita Sumqayıt 1
Sumqayıt Dövlət 1
Dövlət Universiteti. 1
Universiteti. Sídlí 1
zde Střední 1
Střední škola 4
škola Kateřinky, 1
Kateřinky, Střední 1
škola designu 1
designu interiéru 1
interiéru Kateřinky 1
Kateřinky a 1
škola oděvního 1
oděvního designu 1
designu Kateřinky, 1
Kateřinky, které 1
dohromady navštěvuje 1
kolem 640 1
640 žáků. 1
žáků. Sídlí 1
také občanské 1
sdružení Krušno, 1
Krušno, jehož 1
proti nevhodnému 1
nevhodnému umísťování 1
umísťování větrných 1
větrných elektráren 1
krajině. Sídlí 1
však jedna 2
nejvýznamnějších univerzit 1
univerzit země, 1
země, „Universidad 1
„Universidad Estadual 1
Estadual de 1
de Londrina,“ 1
Londrina,“ známá 1
známá svou 2
kvalitou vzdělávání. 1
vzdělávání. Sídlo 1
Sídlo bylo 3
založeno podél 1
podél obchodní 1
cesty. Sídlo 1
založeno pod 1
jménem Lichtenau 1
Lichtenau (německy 1
(německy Světlá 1
Světlá louka) 1
louka) moravským 1
moravským misionářem 1
misionářem Gotfriedem 1
Gotfriedem Grillichem 1
Grillichem a 1
dalšími pěti 2
pěti rodinami 1
rodinami v 1
roce 1774. 1
1774. Sídlo 1
1740 a 1
nejdříve se 1
jmenovalo Kalnivka 1
Kalnivka ( 1
), od 1
1815 Novotrojicke 1
Novotrojicke ( 1
a současné 4
současné jméno 2
1897. Sídlo 1
Sídlo církevní 1
Irsku bylo 1
v Arnaghu; 1
Arnaghu; pro 1
pro ostrov 1
byl typický 1
typický mnišský 1
mnišský charakter 1
charakter zdejšího 1
zdejšího křesťanského 1
křesťanského života. 1
života. Sídlo 1
Sídlo Guairá 1
Guairá mělo 1
mělo před 1
před stavbou 1
stavbou vodního 1
díla Itaipú 1
Itaipú 60 1
obyvatel, zatímco 1
zatímco Foz 1
Foz de 1
de Iguacú 1
Iguacú 20 1
Po napuštění 1
napuštění přehradní 2
poměr obrátil. 1
obrátil. Sídlo 1
Sídlo má 1
má převážně 1
převážně liniový 1
liniový charakter, 1
charakter, většina 1
budov stojí 1
stojí podél 1
podél silnice. 1
silnice. Sídlo 1
Sídlo organizace 1
organizace bylo 1
Brně, Hlinky 1
Hlinky 60, 1
60, 613 1
613 00 1
00 Brno. 1
Brno. Sídlo 1
Sídlo parku 1
v idažském 1
idažském Spaldingu. 1
Spaldingu. Sídlo 1
Sídlo podniku 1
podniku bylo 1
tradičně na 1
adrese Továrenská 1
Továrenská 11. 1
11. Sídlo 1
Sídlo se 1
části provincie 1
provincie Antioquia 1
Antioquia v 1
blízkosti města 2
města Medellin 1
Medellin v 1
2000 m. 1
m. Základní 1
Základní charakteristikou 1
charakteristikou je 1
je pestré 1
pestré malování 1
malování domků 1
domků a 2
a oplocení. 1
oplocení. Sídlo 1
Sídlo společnosti 1
Washingtonu D.C. 1
D.C. (mezi 1
(mezi Bílým 1
Bílým domem 1
a Kapitolem). 1
Kapitolem). Sídlo 1
Sídlo vznikající 1
vznikající v 1
v podhradí 1
podhradí získalo 1
získalo svůj 2
od již 1
dříve existujícího 1
existujícího hradu. 1
hradu. Sid 1
Sid nakonec 1
na nádor 1
na mozku 1
mozku umírá 1
otec nechává 1
nechává v 1
bazénu jezdit 1
jezdit všechny 1
všechny skatery 1
skatery z 1
z okolí. 2
okolí. Sidney 1
Sidney následně 1
následně napsal 1
napsal Alžbětě 1
Alžbětě dlouhý 1
dlouhý dopis, 1
němž ji 1
ji podrobně 1
podrobně objasňoval 1
objasňoval důvody, 1
nebylo rozumné 1
rozumné realizovat 1
realizovat "francouzský 1
"francouzský sňatek". 1
sňatek". Sidney 1
Sidney utrpěl 1
utrpěl otřes 1
otřes mozku 1
a hrozil 1
hrozil mu 1
mu konec 1
konec kariéry. 1
kariéry. Sidney 1
Sidney Webb 1
Webb se 1
na reformaci 1
reformaci Londýnské 1
Londýnské univerzity. 1
univerzity. Sieg 1
Sieg 2013, 1
p. 272. 1
272. V 1
za vnější 2
vnější zástupkyni 1
zástupkyni Řádu 1
Řádu prohlásila 1
prohlásila americká 1
americká členka 1
členka tradice 1
tradice Rounwytha 1
Rounwytha užívající 1
pseudonym Jall. 1
Jall. Siegel 1
Siegel chtěl 1
chtěl Göringa 1
Göringa pro 1
jeho antisemitské 1
antisemitské názory 2
názory údajně 1
údajně zabít, 1
zabít, což 1
nakonec mělo 1
být rozmluveno. 1
rozmluveno. Sieger 1
Sieger je 1
německý výraz, 1
výraz, v 1
překladu „vítěz“, 1
„vítěz“, název 1
název odrůdy 1
odrůdy by 1
dal volně 1
volně přeložit 1
jako „vítězná 1
„vítězná réva“, 1
réva“, nebo 1
také „réva 1
„réva vítězů“. 1
vítězů“. Sieger 1
Sieger se 1
věnuje štafetovému 1
štafetovému běhu 1
kamarádem Stefem 1
Stefem a 1
dvěma chlapci 1
chlapci je 1
do B-týmu 1
B-týmu juniorů. 1
juniorů. Siegfried 1
Siegfried chce 1
získat ruku 1
ruku krásné 1
krásné princezny 1
princezny Kriemhildy. 1
Kriemhildy. Sielandová 1
Sielandová nedokáže 1
odolat tlaku, 1
tlaku, nechá 1
nechá se 1
naverbovat jako 1
jako neoficiální 1
neoficiální spolupracovnice 1
spolupracovnice a 1
a prozradí, 1
přítel je 1
magazínu Der 1
Der Spiegel. 1
Spiegel. Sienské 1
Sienské prameny 1
prameny a 2
a florentský 1
florentský sochař 1
sochař Ghiberti 1
Ghiberti říkají, 1
scéně Zasnoubení 1
Zasnoubení Panny 1
a Návratu 1
Návratu Marie 1
Marie do 2
domu. Šifon 1
Šifon se 1
na halenky, 1
halenky, šaty, 1
šaty, lehké 1
lehké župany, 1
župany, šátky 1
šátky apod. 1
apod. Šifru 1
Šifru RC4 1
RC4 navrhl 1
navrhl Ron 1
Ron Rivest 1
Rivest z 1
z RSA 1
RSA Security 1
Security v 1
1987. Šigeru 1
Šigeru Mijamoto 1
Mijamoto se 1
tvorbě více 1
100 her. 1
her. Sigismondi 1
Sigismondi zahájila 1
zahájila kariéru 1
jako módní 2
módní fotografka. 1
fotografka. Sigismundovi 1
Sigismundovi nezbývalo, 1
nezbývalo, než 1
se udobřit 1
s Poláky 1
Poláky a 1
a Jogailou, 1
Jogailou, souhlasit 1
souhlasit se 1
všemi jejich 1
požadavky, především 1
především opět 1
opět slíbit 1
slíbit (jako 1
(jako předtím 1
předtím Vytautas 1
Vytautas r. 1
r. 1401), 1
1401), že 1
smrti Litva 1
Litva připadne 1
připadne Polsku 1
Polsku (Jogailovi 1
(Jogailovi nebo 1
jeho nástupcům). 1
nástupcům). Signagi 1
Signagi prošlo 1
prošlo důkladnou 1
důkladnou rekonstrukcí 1
důležitým střediskem 1
střediskem turistiky. 1
turistiky. Signalizace 1
Signalizace pomocí 1
pomocí hedgehog 1
hedgehog proteinů 1
proteinů má 1
má napříč 1
napříč živočišnou 1
živočišnou říší 1
říší řadu 1
řadu funkcí. 2
funkcí. Signál 1
Signál lze 1
lze přijmout 1
severovýchodě Slovinska. 1
Slovinska. Signální 1
Signální kaskády 1
kaskády v 1
v MDA5 1
MDA5 jsou 1
jsou iniciovány 1
iniciovány přes 1
přes doménu 1
doménu CARD. 1
CARD. Signální 1
Signální soustava 1
soustava tzv. 1
tzv. „Signálka” 1
„Signálka” znemožňovala 1
znemožňovala překonání 1
překonání státní 1
hranice. Signál 1
Signál rozpoznávající 1
rozpoznávající částice 1
částice (SRP, 1
(SRP, český 1
český překlad 4
překlad anglického 1
anglického výrazu 1
výrazu signal 1
signal recognition 1
recognition particle 1
particle není 1
není ustálen) 1
ustálen) je 1
komplex (tzv. 1
(tzv. Signály 1
Signály jsou 1
jsou nejefektivněji 1
nejefektivněji pozorovány, 1
pozorovány, když 1
dítě první 1
první týdny 1
týdny na 1
začátku BKM 1
BKM ponecháno 1
ponecháno úplně 1
úplně bez 1
bez plen. 1
plen. Signatáři 1
Signatáři byli 1
poté ze 1
strany vyloučeni. 2
vyloučeni. Signatura 1
Signatura poukazuje 1
vztah učitele 1
k žákům. 1
žákům. Signora 1
Signora Storaceová 1
Storaceová a 1
já jsme 1
této opeře 1
opeře měli 1
hlavní výstupy. 1
výstupy. Sigurd 1
Sigurd návrh 1
návrh přijímá 1
a nabízí, 1
že urovná 1
urovná i 1
i spor 1
spor Oernulfa 1
Oernulfa s 1
s Gunarem, 1
Gunarem, sídlícím 1
sídlícím na 1
blízkém statku, 1
únos Hjördis. 1
Hjördis. Sigurd 1
Sigurd Regina 1
Regina zabil, 1
zabil, vzal 1
vzal drakův 1
drakův poklad 1
poklad a 1
odjel pryč. 1
pryč. Síh 1
Síh tažný 1
tažný se 1
se tře 1
tře pouze 1
v přítocích 1
přítocích Bajkalu. 1
Bajkalu. Šíji 1
Šíji odděluje 1
odděluje od 1
hlavního skaliska 1
skaliska mladší 1
mladší příkop, 1
příkop, a 1
že předsunuté 1
po obléhání 1
obléhání na 1
let 1406/1407. 1
1406/1407. "Šikana 1
"Šikana je 1
velmi těžká, 1
těžká, velmi 1
velmi přízemní 1
přízemní a 2
a nesentimentální 1
nesentimentální (. 1
(. Sikhismus 1
Sikhismus klade 1
na osobní 2
k bohu, 1
bohu, hlásá, 1
hlásá, že 1
existuje neustálý 1
neustálý cyklus 1
cyklus zrození, 1
zrození, života 1
smrti, kterým 1
kterým musí 1
musí procházet 1
procházet každý. 1
každý. Šikmé 1
Šikmé osvětlení 1
osvětlení zdůrazňuje 1
zdůrazňuje tvar 1
a formu 1
formu objektů 1
dobře zdůrazní 1
zdůrazní jejich 1
jejich detaily. 1
detaily. Šikmo 1
Šikmo k 1
k předbraní 1
předbraní byl 1
zřízen mohutný 1
mohutný barbakán, 1
barbakán, umožňující 1
umožňující boční 1
boční ostřelování 1
ostřelování případného 1
případného útočníka. 1
útočníka. Šikmo 1
Šikmo (z 1
(z dolního 1
dolního levého 1
levého do 1
pravého horního 1
horního rohu) 1
rohu) dělený 1
dělený štít. 1
štít. Síla 1
Síla Britské 1
Britské východoindické 1
východoindické společnosti 1
společnosti rostla, 1
rostla, zatímco 1
zatímco maráthská 1
maráthská říše 1
říše upadala. 1
upadala. Síla 1
Síla domobrany 1
domobrany mezitím 1
mezitím stoupla 1
stoupla na 1
asi 2.000 1
2.000 mužů 1
a Smith 1
Smith poslal 1
poslal znovu 1
znovu část 1
svých vojáků 1
na křídla. 1
křídla. Silahtarové 1
Silahtarové (což 1
znamená zbrojíři) 1
zbrojíři) byli 1
byli vybírání 1
vybírání z 1
nejlepších bojovníků 1
bojovníků v 1
celé Osmanské 1
Osmanské říši. 1
říši. Síla 1
Síla obou 1
táborů se 2
zdá celkem 1
celkem přirozeně 1
přirozeně vyrovnaná. 1
vyrovnaná. Síla 1
Síla příboje 1
příboje je 1
na horizontálním 1
horizontálním i 1
i vertikálním 1
vertikálním tvaru 1
tvaru pobřeží 1
pobřeží - 1
- příboj 1
příboj je 1
na útesech, 1
útesech, kde 1
sčítají síly 1
síly několika 1
několika po 1
jdoucích vln, 1
vln, zatímco 1
plážích bývá 1
bývá slabší. 1
slabší. Síla 1
Síla proudu 1
proudu také 1
také srazila 1
srazila k 1
zemi stromy 1
protějším svahu 1
svahu a 3
tloušťka laviny 1
laviny byla 1
byla 7 1
7 metrů. 1
metrů. Síla 1
Síla se 1
nejen přenese, 1
přenese, ale 1
i zvětší. 1
zvětší. Síla 1
Síla šógunů, 1
šógunů, kteří 1
kteří nastoupili 1
nastoupili po 1
po Jošimicuovi, 1
Jošimicuovi, postupně 1
postupně slábla 1
slábla a 1
a zvětšovala 1
se síla 2
síla daimjóů 1
daimjóů a 1
a silných 1
silných regionálních 1
regionálních vládců. 1
vládců. Síla 1
Síla tornáda 1
tornáda je 1
dána Fujitovou 1
Fujitovou stupnicí 1
stupnicí (Fujitova-Pearsonova 1
(Fujitova-Pearsonova stupnice, 1
stupnice, F-stupnice), 1
F-stupnice), která 1
která dělí 2
dělí tornáda 1
tornáda do 1
šesti stupňů 1
stupňů – 1
– F0 1
F0 až 1
až F5. 1
F5. Síla 1
Síla značky 1
značky Samsung 1
Samsung se 1
značně zlepšila 1
zlepšila v 1
posledních málo 1
málo letech. 1
letech. Silent 1
Silent Hill 3
Hill 2 1
2 si 1
na konzolích 1
konzolích vysloužil 1
vysloužil rozšířené 1
rozšířené verze 1
verze Silent 1
Hill 2: 2
2: The 1
The Greatest 1
Hits na 1
na PS2 1
PS2 a 1
a Silent 1
2: Restless 1
Restless Dreams 1
Dreams na 1
na XBOXu. 1
XBOXu. Silik 1
Silik prozradí 1
prozradí důležité 1
o útočníkovi 1
útočníkovi a 1
navíc ho 1
ho seznámí 1
tajemnou postavou 1
postavou z 1
z budoucnosti, 1
která řídí 2
řídí sulibanskou 1
sulibanskou Kabalu. 1
Kabalu. Šillingerovi 1
Šillingerovi museli 1
být vesměs 1
vesměs podnikaví 1
podnikaví lidé. 1
lidé. Silná 1
Silná borka, 1
borka, hluboký 1
hluboký kořenový 1
a dobrá 1
dobrá výmladnost 1
výmladnost stromy 1
stromy dobře 2
dobře chrání 1
před lesními 1
lesními požáry. 1
požáry. Silná 1
Silná tmavá 1
tmavá čára 1
čára vyznačuje 1
vyznačuje hranici 1
mezi kulturní 1
kulturní oblastí 1
oblastí plání 1
plání a 1
a severovýchodu. 1
severovýchodu. Silná 1
Silná torpédová 1
torpédová výzbroj 1
výzbroj vedla 1
že křižníky 1
křižníky této 1
zpočátku označovány 1
označovány Torpedo-Rammschiff. 1
Torpedo-Rammschiff. Silné 1
Silné body 1
často umístěny 2
na DM. 1
DM. Silné 1
Silné bouřky 1
bouřky byly 1
části Severního 1
Severního ostrova. 1
ostrova. Silně 1
Silně nosematické 1
nosematické včelstvo 1
včelstvo padne 1
padne většinou 1
většinou ještě 1
období. Silně 1
Silně ovlivněn 1
ovlivněn S. 1
K. Neumannem, 1
Neumannem, začal 1
začal poezií 1
poezií proletářskou 1
proletářskou (Město 1
(Město v 1
v slzách, 1
slzách, Samá 1
Samá láska). 1
láska). Silné 1
Silné paprsky 1
paprsky energie 2
energie zasáhly 1
zasáhly Zemi 1
a napáchaly 1
napáchaly mnoho 1
škod, protože 1
protože pronikly 1
pronikly planetárním 1
planetárním štítem. 1
štítem. Silné 1
Silné postavení 1
postavení má 3
Evropě, Severní 1
Jižní Americe, 4
Americe, její 1
její postavení 1
na čínském 1
čínském trhu 1
relativně slabé. 1
slabé. Silné 1
Silné včelstvo 1
včelstvo se 1
může vyrojit 1
vyrojit i 1
i vícekrát 1
sezóně. Silně 1
Silně vlastenecká 1
vlastenecká avšak 1
avšak mírumilovná 1
mírumilovná Anodrra 1
Anodrra však 1
však začíná 1
začíná mít 1
by Černí 1
Černí mohli 1
mohli vtrhnout 1
vtrhnout na 1
na Andorrské 1
Andorrské území, 1
tak Andořané 1
Andořané začínají 1
začínají mít 1
mít antisemitské 1
antisemitské předsudky 1
předsudky vůči 1
Židům ve 1
vlastních řadách. 1
řadách. Silně 1
Silně zchátralý 1
zchátralý kostel 1
je příležitostně 1
příležitostně využíván 1
ke koncertům 1
koncertům vážné 1
hudby. Silnice 1
Silnice dále 1
jako Borská 1
Borská ulice. 1
ulice. Silnice 1
Silnice Highway 1
Highway 913 1
913 je 1
délce štěrková. 1
štěrková. Silnice 1
Silnice I/61 1
I/61 je 1
rámci mýtného 1
systému zpoplatněná 1
zpoplatněná pro 1
dopravu. Silnice 1
Silnice II/347 1
II/347 začíná 1
obce Habry 1
Habry na 1
silnicí I/38. 1
I/38. Silnice 1
Silnice III/409 1
III/409 29 1
29 má 1
opět jen 1
jen význam 1
účely místní 1
místní dopravy. 1
dopravy. Silnice 1
Silnice mezi 1
mezi Holany 1
Holany a 1
a Dřevčicemi 1
Dřevčicemi vede 1
vede jeden 1
kilometr západně 1
od turistické 1
trasy souběžně 1
s údolím. 1
údolím. Silnice 1
Silnice Tábor 1
- Písek 1
Písek byla 1
byla zkrácena 2
zkrácena o 2
o serpentiny 1
serpentiny a 1
km délky. 1
délky. Silnice 1
Silnice v 1
úseku S16 1
S16 bude 1
dva pruhy 1
každém směru, 1
směru, zatímco 1
trase obchvatu 1
obchvatu Mrągowo, 1
Mrągowo, který 1
bude součástí 1
součástí silnice 1
č. 59 1
59 bude 1
mít trasa 1
trasa jen 1
jeden pruh 1
směru. Silnice 1
Silnice vznikla 1
historických spojnicích 1
spojnicích mezi 1
mezi bývalými 1
bývalými městy 1
městy Köpenick 1
Köpenick a 1
a Mahlsdorf. 1
Mahlsdorf. Silnice 1
Silnice začíná 1
na exitu 1
exitu 9 1
dálnici A4 1
A4 a 1
z dálniční 1
křižovatky Sveta 1
Sveta Helena. 1
Helena. Silnice 1
Silnice z 1
z Annaberku 1
Annaberku (Polsko) 1
(Polsko) přes 1
přes Šilheřovice 1
Šilheřovice do 1
do Markvartovic 1
Markvartovic byla 1
zprovozněna na 1
1872 a 1
pokračovala dále 1
dále k 2
k Ludgeřovicím 1
Ludgeřovicím a 1
do Hlučína. 1
Hlučína. Silniční 1
Silniční doprava 2
ale nebezpečnější 1
nebezpečnější než 1
než letecká, 1
letecká, takže 1
takže toto 1
rozhodnutí vedlo 1
zvýšení obětí 1
obětí silniční 1
dopravy - 1
- především 1
na mezistátních 1
mezistátních dálnicích. 1
dálnicích. Silniční 1
se omezuje 1
omezuje zatím 1
zatím (v 1
roce 2016) 1
2016) na 1
oblast ostrova 1
ostrova Mandji. 1
Mandji. Silniční 1
Silniční meteorologické 1
meteorologické stanice 1
stanice slouží 1
slouží jednak 1
potřeby zimní 1
zimní údržby 1
údržby komunikací 1
pro informování 1
informování účastníků 1
účastníků silničního 1
silničního provozu, 1
provozu, resp. 1
resp. řízení 1
řízení dopravy. 1
dopravy. Silniční 1
Silniční síť 3
přitom stále 2
stále zastaralá, 1
zastaralá, během 1
během turistické 1
sezony pak 1
pak situace 1
situace nabývá 1
nabývá katastrofálních 1
katastrofálních stavů. 1
stavů. Silniční 1
síť v 2
v okresu 2
je hustá. 1
hustá. Silniční 1
univerzity je 4
je číslovaná, 1
číslovaná, hlavní 1
univerzitu je 1
je 2,5 1
km Road 1
Road One, 1
One, který 1
poskytuje výhled 1
dva skalnaté 1
skalnaté kopce 1
hlavní jádro. 1
jádro. Silniční 1
Silniční závod 1
závod jednotlivců 1
jednotlivců ale 1
ale nedokončil. 2
nedokončil. Silnou 1
Silnou stránku 1
stránku je 1
je neodbytnost 1
neodbytnost a 1
informací. Silný 1
Silný déšť 1
déšť způsobil 1
způsobil sesuv 1
sesuv půdy 1
čp. Silný 1
Silný mariánský 1
mariánský kult 1
snaha přispět 1
k věhlasu 1
věhlasu augustiniánského 1
augustiniánského řádu 1
řádu přimělo 1
přimělo řeholníky 1
řeholníky v 1
století zažádat 1
zažádat o 2
o opatskou 1
opatskou hodnost 1
hodnost pro 1
pro tehdejšího 1
tehdejšího opata 1
opata Matouše 1
Matouše Pertschera. 1
Pertschera. Silným 1
Silným koloniálním 1
koloniálním útvarům 1
útvarům se 1
nepodařilo přimět 1
přimět domorodce 1
domorodce k 1
k otevřené 1
otevřené bitvě, 1
bitvě, v 1
by vojáci 1
vojáci předvedli 1
předvedli své 1
své kvality. 1
kvality. Silný 1
Silný rakouský 1
rakouský odpor 1
a 59. 1
59. půlbrigádu 1
půlbrigádu moc, 1
moc, stejně 1
9. lehkou. 1
lehkou. Silný 1
Silný vliv 1
výběr nevěsty 1
nevěsty měla 1
i markýza 1
markýza de 1
de Prie, 1
Prie, milenka 1
milenka knížete 1
knížete de 1
Condé. Šílo 1
Šílo bylo 1
zničeno nájezdem 1
nájezdem Pelištejců, 1
Pelištejců, což 1
zmíněno nepřímo 1
nepřímo ( 1
). Silové 1
Silové propojení 1
propojení vozů 1
vozů zůstalo 1
zůstalo zachováno 1
používá se, 1
se, takže 1
takže soupravy 1
soupravy jezdí 1
jezdí s 2
jedním vytaženým 1
vytaženým pantografem. 1
pantografem. Silur 1
Silur zaujímá 1
zaujímá časový 1
úsek od 2
od 443 1
443 do 1
do 416 1
416 milionů 1
let. Sílu 1
Sílu stisku 1
stisku je 1
nutno připsat 1
připsat v 1
tělu veliké 1
veliké hlavě. 1
hlavě. Silván 1
Silván byl 1
prvním slovenským 1
slovenským literárním 1
literárním autorem, 1
pro aktuální 1
aktuální básnické 1
básnické zpracování 1
zpracování ucelené 1
ucelené části 1
části žalmů 1
žalmů (po 1
(po něm 1
něm např. 1
např. Vavrinec 1
Vavrinec Benedikt 1
Benedikt z 1
z Nedožier). 1
Nedožier). Silvie 1
Silvie je 1
velmi zbožná 1
zbožná žena. 1
žena. Silvie 1
Silvie Marková: 1
Marková: Beata 1
Beata Hlavenková 1
Hlavenková – 1
– Nezáleží 1
odkud jste., 1
jste., In: 1
In: Magazín 1
Magazín Autor 1
Autor in, 1
in, Magazín 1
Magazín OSA, 1
OSA, č. 1
č. 02/2018, 1
02/2018, vyd. 1
vyd. OSA, 1
OSA, Praha, 1
Praha, 2018, 1
2018, str. 1
str. 48 1
48 činnosti. 1
činnosti. Silvova 1
Silvova metoda 1
metoda kontroly 1
kontroly mysli. 1
mysli. Síly 1
Síly americké 1
pěchoty zahájily 1
zahájily operace 1
operace severně 1
vojenské základny 1
v jihovietnamském 1
jihovietnamském městě 1
městě Quy 1
Quy Nhon. 1
Nhon. Simeone 1
Simeone oproti 1
oproti Superpoháru 1
Superpoháru změnil 1
změnil jeho 1
jeho post 1
post z 1
pravého křídla 1
na levé. 1
levé. Šimkovy 1
Šimkovy dějiny 1
dějiny se 1
vyznačují širokým 1
širokým záběrem 1
záběrem (obsahují 1
(obsahují i 1
i literaturu 1
literaturu filozofickou 1
filozofickou a 1
a náboženskou) 1
náboženskou) a 1
a podrobným 1
podrobným uváděním 1
uváděním mimoliterárních 1
mimoliterárních sociálních 1
politických souvislostí. 1
souvislostí. Simmonsová 1
Simmonsová později 1
později řekne 1
řekne Fitzovi 1
Fitzovi co 1
co zažila 1
zažila během 1
cizí planetě. 1
planetě. Šimona, 1
Šimona, který 1
namaloval J. 1
J. K. 1
K. Handke 1
Handke v 1
roce 1768. 1
1768. Simona 1
Simona Monyová 1
Monyová byla 1
úspěšná už 1
účastnila různých 1
různých literárních 1
literárních soutěží. 1
soutěží. Simon 1
Simon jej 1
také nutil 1
nutil verbálně 1
verbálně urážet 1
urážet svou 1
a sestru, 1
sestru, bylo 1
mu dáno 1
dáno k 1
podpisu i 1
i doznání, 1
doznání, že 1
měl poměr 1
poměr právě 1
právě se 1
matkou. Simon 1
Simon musel 1
opustit oratorium 1
oratorium a 1
jeho snaha 1
o dohodu 1
s Bossuetem 1
Bossuetem ztroskotala, 1
ztroskotala, působil 1
farář v 1
v Bolleville 1
Bolleville a 1
rodného Dieppe, 1
Dieppe, kde 1
zemřel. Simon 1
Simon odehrál 1
odehrál dvacátý 1
dvacátý finálový 1
finálový duel, 1
duel, s 1
aktivní bilancí 1
bilancí výher 1
výher a 2
a proher 1
proher 13–7. 1
13–7. Simón 1
Simón si 1
novém bydlišti 2
bydlišti našel 1
našel neviditelné 1
neviditelné imaginární 1
imaginární kamarády, 1
kamarády, což 1
což rodiče 1
rodiče pokládají 1
za výplod 1
výplod jeho 1
jeho fantazie. 1
fantazie. Simonův 1
Simonův život 1
okolo jeho 1
sestry. SimplyMEPIS 1
SimplyMEPIS 6.0, 1
6.0, vydaný 1
červenci 2006, 1
první verzí 1
verzí MEPISu, 1
MEPISu, který 1
používal Ubuntu 1
Ubuntu balíčky 1
a repozitáře. 1
repozitáře. Simson 1
Simson S51 1
S51 se 1
také dělí 1
zmíněné enduro 1
enduro a 1
a elektronik. 1
elektronik. Simulace 1
Simulace dvou 1
dvou látek 1
látek s 1
rozdílnou viskozitou. 1
viskozitou. Simulační 1
Simulační proces 1
proces můžeme 1
několik kroků. 1
kroků. SimulationX 1
SimulationX je 1
je software 1
software vyvinutý 1
firmou ESI 1
ESI ITI 1
ITI GmbH. 1
GmbH. Simutrans 1
Simutrans je 1
jiných podobných 1
podobných her 1
her odlišný 1
odlišný rovněž 1
rovněž tím, 1
němu existuje 2
více grafických 1
grafických verzí, 1
verzí, které 1
především rozlišením, 1
rozlišením, velikostí 1
velikostí základního 1
základního herního 1
herního pole, 1
pole, a 1
od 32 1
32 px 1
px po 1
po 192 1
192 px. 1
px. Šín 1
Šín a 1
a Cimbu 1
Cimbu získali 1
získali první 1
dvě místa 1
skupině A/2000. 1
A/2000. Singapur 1
Singapur má 1
má armádu 1
armádu čítající 1
čítající přes 2
vojáků. Singapurské 1
Singapurské banky 1
banky jsou 1
známy svou 1
svou nabídkou 1
nabídkou špičkových 1
špičkových podnikových 1
podnikových bankovních 1
bankovních účtů, 1
účtů, čímž 1
město považované 1
ze světových 3
světových finančních 1
finančních center. 1
center. Šingen 1
Šingen byl 1
pánem s 1
s obsáhlými 1
obsáhlými znalostmi 1
znalostmi domácí 1
domácí problematiky 1
problematiky a 1
a zručným 1
zručným vojevůdcem. 1
vojevůdcem. Singer 1
Singer jej 1
jej (mimo 1
jiné) vidí 1
výkonu zautomatizovaných 1
zautomatizovaných a 1
a bezmyšlenkovitých 1
bezmyšlenkovitých činností, 1
činností, jako 1
je pásová 1
pásová výroba 1
výroba či 1
či řízení 1
řízení auta. 1
auta. Singl 1
Singl Bat 1
Bat Country 1
Country byl 1
z průlomových 1
průlomových roku 1
2005, když 1
když dosáhl 3
druhého umístění 1
žebříčku Hot 1
časopisu Billboard, 1
Billboard, šestého 1
šestého umístění 1
v Modern 1
Tracks a 1
prvního umístění 1
v Total 1
Total Request 1
Request Live 1
na MTV. 1
MTV. Singl 1
Singl Be 1
Be Quick 1
Quick or 1
or Be 1
Be Dead 1
Dead vyšel 1
vyšel 23. 1
dubna 1992 1
místě britského 1
žebříčku. Singl 1
Singl bodoval 1
bodoval jak 1
americkém žebříčku 1
Hot 100, 1
100, tak 1
světě. Singl 1
Singl byl 3
byl premiérově 1
premiérově prezentován 1
prezentován zpěvačkou 1
zpěvačkou 18. 1
Krakovské aréně 1
aréně ( 1
( Singl 1
vydán 26. 1
ledna 2010. 1
2010. Singl 1
Singl dosáhl 2
dosáhl úspěchu 1
zemí Evropy, 1
Evropy, včetně 1
včetně Francie 1
a Německa, 1
dosáhl prvního 1
prvního místo 1
v Deutsche 1
Deutsche Alternative 1
Alternative Charts 1
Charts ve 1
ve 44. 1
44. týdnu 1
týdnu roku 1
2012. Singl 1
státech na 1
na šestou 1
šestou příčku, 1
příčku, čímž 1
druhým singlem, 1
singlem, kterým 1
kterým Green 1
Day pronikli 1
pronikli do 1
do Top 1
Top 10. 1
10. Také 1
osmé příčce 1
Británii, zatímco 1
Austrálii dosáhl 1
dosáhl třináctého 1
třináctého místa. 1
místa. Singleplayer 1
Singleplayer vám 1
vám dovoluje 1
dovoluje ovládat 1
ovládat tři 1
tři postavy: 1
postavy: Michael 1
Michael De 1
De Santa, 1
Santa, Franklin 1
Franklin Clinton 1
Clinton a 1
a Trevor 1
Trevor Philips. 1
Philips. Singl 1
Singl měl 1
úspěch jak 1
u fanoušků, 1
fanoušků, tak 2
kritiků. Singlový 1
Singlový titul 1
titul opět 1
získal Nováček, 1
Nováček, který 1
jubilejní desátou 1
desátou kariérní 1
kariérní trofej 1
trofej ve 1
dvouhře z 1
počtu třinácti 1
třinácti vítězství. 1
vítězství. Singl 1
Singl se 4
UK Singles 1
Singles Downloads 1
Downloads Chart 1
Chart umístil 1
místě. Singl 1
10. pozici 1
v argentinském 1
argentinském žebříčku 1
druhým zpěvaččiným 1
zpěvaččiným singlem, 1
singlem, který 1
v top 1
top desítce. 1
desítce. Singl 1
několika žebříčcích. 1
žebříčcích. Singl 1
místě jak 1
státech, tak 2
království. Singl 1
Singl si 1
si produkovala 2
sama kapela, 1
kapela, vydáno 1
250 kopií. 1
kopií. Singl 1
Singl „Sorry“ 1
„Sorry“ se 1
11. příčce 1
příčce americké 1
americké hitparády. 2
hitparády. Singl 1
Singl „The 1
„The Last 1
Last Time”, 1
Time”, jenž 1
únoru 1965, 1
1965, dosáhl 1
dosáhl 1. 1
1. příčky 1
příčky v 1
britských hitparádách 1
hitparádách jako 1
singl Rolling 1
Stones napsaný 1
výhradně dvojicí 1
dvojicí Jagger/Richards, 1
Jagger/Richards, ve 1
státech dosáhl 1
dosáhl jen 2
místo. Singl 1
Singl vyšel 2
vyšel 15.9.1978 1
15.9.1978 a 1
Británii dosáhl 2
23. pozici. 1
pozici. Singl 1
vyšel 20.8.1973, 1
20.8.1973, ve 1
na 5., 1
5., v 1
na 1.příčku. 1
1.příčku. Singly 1
Singly z 1
byly „Analyse“ 1
„Analyse“ a 1
a „This 1
„This Is 1
the Day“. 1
Day“. Sinice 1
Sinice se 1
brzy vzpamatují 1
vzpamatují a 1
začnou se 3
se dělit 1
dělit a 1
a bouřlivě 2
bouřlivě fotosyntetizovat. 1
fotosyntetizovat. Sinoložka 1
Sinoložka Bakešová: 1
Bakešová: Fascinující 1
Fascinující milníky 1
milníky diplomatických 1
vztahů Československa 1
a Čínské 1
Čínské republiky. 1
republiky. Sinotibetské 1
Sinotibetské jazyky 1
jazyky vznikly 1
vznikly přibližně 1
před 6000 1
6000 lety. 1
lety. S 1
S inscenací 1
inscenací Snieźka, 1
Snieźka, 2002; 1
2002; pak 1
pak VOSTO5 1
VOSTO5 prošla 1
prošla všemi 1
všemi postupovými 1
postupovými koly 1
koly národní 1
národní přehlídky 1
přehlídky amatérského 1
amatérského divadla 1
divadla ČR, 1
ČR, včetně 1
včetně získání 1
získání vítězné 1
vítězné ceny 1
Zlatý Alois 1
Alois na 1
na Jiráskově 1
Jiráskově Hronovu. 1
Hronovu. Síň 1
Síň slávy 1
slávy českého 1
českého pivovarství 1
pivovarství a 1
a sladařství 1
sladařství je 1
je ocenění, 1
ocenění, jež 1
jež uděluje 1
uděluje Český 1
svaz pivovarů 1
pivovarů a 1
a sladoven, 1
sladoven, významným 1
významným odborníkům 1
a osobnostem 1
osobnostem v 1
v pivovarském 1
pivovarském sektoru 1
sektoru za 1
jejich celoživotní 1
celoživotní dílo. 1
dílo. Sionistické 1
Sionistické torzo 1
torzo původní 1
původní jednotné 1
jednotné Židovské 1
Židovské strany 1
strany Podkarpatské 1
Rusi pak 1
pak šlo 1
do doplňovacích 1
doplňovacích parlamentních 1
parlamentních voleb 1
1924 na 1
Rusi pod 1
názvem Židovská 1
Židovská lidová 1
lidová strana. 1
strana. Šíp, 1
Šíp, c. 1
s. 116. 1
116. Především 1
ale doba 1
doba kompozice 1
kompozice Bouře 1
Bouře časově 1
časově shoduje 2
vznikem množství 1
množství drobných 1
drobných klavírních 1
klavírních skladeb 1
náčrtů později 1
později uspořádaných 1
uspořádaných do 1
I. řady 1
řady Nálad, 1
Nálad, dojmů 1
dojmů a 1
a upomínek, 1
upomínek, pro 1
něž nalezl 1
nalezl inspiraci 1
inspiraci ve 1
svém vztahu 1
Anežkou Schulzovou. 1
Schulzovou. Šipky 1
Šipky mohou 1
být pozitivní 1
pozitivní a 1
a negativní. 1
negativní. Sir 1
Sir Agnew 1
Agnew také 1
také poznamenal 1
poznamenal na 1
adresu svých 1
svých mužů: 1
mužů: Chlapci, 1
Chlapci, až 1
je uvidíte, 1
uvidíte, raději 1
raději je 1
je zabte, 1
zabte, než 1
než zabijí 1
zabijí oni 1
oni Vás: 1
Vás: "Lads, 1
"Lads, you 1
you see 1
see they 1
they loons 1
loons (young 1
(young men) 1
men) on 1
on yon' 1
yon' hill. 1
hill. Síra 1
Síra se 1
výrobu kyseliny 1
kyseliny sírové 1
sírové nebo 1
výrobu léčiv, 1
léčiv, kosmetiky, 1
kosmetiky, hnojiv 1
hnojiv a 1
a gumárenských 1
gumárenských produktů. 1
produktů. Širaz 1
Širaz vyrostl 1
let prodával 1
prodával na 1
ulici vodu. 1
vodu. Sirena, 1
Sirena, Mimmi 1
Mimmi a 1
a Ondina 1
Ondina se 1
tak dostávají 1
dalších potíží 1
jejich šance 1
znovuzískání domova 1
domova na 1
ostrově Mako 1
Mako se 1
být mizivá. 1
mizivá. Šířením 1
Šířením prostřednictvím 1
prostřednictvím dodatečných 1
dodatečných prostorových 1
prostorových dimenzí 1
dimenzí detekovatelný 1
detekovatelný počet 1
počet majoronů 1
majoronů vytváří 1
vytváří odlišující 1
se události. 1
události. Šíření 1
Šíření padlí 1
padlí podporují 1
podporují dešťové 1
dešťové přeháňky, 1
přeháňky, rosy 1
rosy a 1
a mlhy, 1
mlhy, tedy 1
vyšší vlhkost 1
vlhkost vzduchu. 1
vzduchu. Šířeni 1
Šířeni zprávy 1
měla zajistit 2
zajistit Drahomíra 1
Drahomíra Drážská, 1
Drážská, která 1
údajně členem 1
členem Zifčákovy 1
Zifčákovy skupiny. 1
skupiny. Šíří 1
Šíří se 1
hlavně vodou 1
vodou (vodní 1
(vodní toky), 1
toky), rezervoárem 1
rezervoárem jsou 1
jsou napajedla 1
napajedla zvěře, 1
zvěře, bahnitá 1
bahnitá místa, 1
místa, tůně, 1
tůně, kaluže. 1
kaluže. Sirius 1
Sirius přitom 1
přitom podnikl 1
podnikl plavbu 1
světa. Šířka 1
Šířka pohoří 1
pohoří nepřesahuje 1
nepřesahuje 50 1
50 kilometrů, 2
kilometrů, průměrná 1
okolo 2 2
metrů. Šířka 2
Šířka příkopu 1
příkopu se 1
šesti metrů. 1
Šířka pruhu 2
pruhu bývá 1
bývá 1/50 1
1/50 až 1
až 1/100 1
1/100 šířky 1
šířky listu 1
neuvádí. Šířka 1
je 1/10 1
šířky pole 1
pole praporu. 1
praporu. Šířka 1
Šířka udává 1
udává minimální 1
počet znaků, 1
být vypsány; 1
vypsány; pokud 1
byl výstup 1
výstup kratší 1
kratší bude 1
bude doplněn 1
doplněn mezerami 1
mezerami (přesný 1
(přesný způsob 1
způsob závisí 1
použitých příznacích). 1
příznacích). Šířka 1
Šířka vozíku 1
vozíku není 1
není omezena, 1
omezena, pouze 1
u vozíku 1
vozíku o 1
šířce větší 1
cm jsou 1
jsou požadována 1
požadována dodatečná 1
dodatečná světla. 1
světla. Širk 1
Širk doslovně 1
doslovně znamená 1
znamená partnerství, 1
partnerství, sdílení 1
sdílení či 1
či přidružování, 1
přidružování, ale 1
v terminologii 1
terminologii islámu 1
islámu to 1
znamená akt 1
akt přidružování 1
přidružování společníků 1
společníků k 1
k Alláhovi 1
Alláhovi v 1
jakékoli formě. 1
formě. Šířku 1
Šířku určuje 1
určuje domácí 1
domácí meta, 1
meta, výšku 1
výšku vzdálenost 1
mezi koleny 1
koleny a 1
a středem 1
středem těla 1
těla pálkaře. 1
pálkaře. Široce 1
Široce dostupné 1
dostupné ukrajinské 1
ukrajinské bonbony 1
bonbony s 1
názvem Барбарис 1
Барбарис (čti 1
(čti Barbaris) 1
Barbaris) jsou 1
jsou vyráběny 4
vyráběny s 1
použitím extraktu 1
extraktu z 1
z bobulí. 1
bobulí. Široce 1
Široce respektovaní 1
respektovaní ministři 1
ministři státní 1
jejich pečlivý 1
pečlivý výběr 1
výběr schopných 1
schopných úředníků 1
úředníků přinesl 1
přinesl všeobecnou 1
všeobecnou kvalitu 1
kvalitu administrativy 1
administrativy ve 1
třetí čtvrtině 1
čtvrtině 15. 1
století. Široce 1
Široce rozvětvené 1
rozvětvené kořeny 1
průběžně rozrůstají 1
rozrůstají a 1
dávají v 1
okolí vyrůstat 1
vyrůstat novým 1
novým rostlinám. 1
rostlinám. Široce 1
Široce znám 1
znám je 1
r. Široká 1
Široká a 1
a vágní 1
vágní zmocnění 1
zmocnění v 1
obcích působí 1
působí nezřídka 1
nezřídka výkladové 1
výkladové obtíže 1
obtíže a 2
dostávat do 2
do kolize 1
kolize s 1
s ústavními 1
ústavními principy, 1
principy, když 1
když obce 1
obce upravují 1
upravují věci, 1
které řeší 1
řeší nebo 1
měl řešit 1
řešit zákon. 1
zákon. Široká 1
Široká nabídka 1
nabídka pohlednic 1
pohlednic a 2
fotografických tisků 1
tisků černobílých 1
černobílých i 1
i kolorovaných 1
kolorovaných si 1
získala dobré 1
jméno firmy 1
hranicemi Berlína. 1
Berlína. Široká 1
Široká škála 1
škála speciálních 1
speciálních chemických 1
chemických aplikací 1
aplikací je 1
v syntéze 2
a extraktivní 1
extraktivní metalurgii. 1
metalurgii. Široké 1
Široké postavení 1
postavení hrudních 1
hrudních končetin 1
naopak důsledkem 1
důsledkem sudovitého 1
sudovitého hrudníku. 1
hrudníku. Široké 1
Široké veřejnosti 1
veřejnosti nabízí 1
nabízí své 1
v tříhvězdičkovém 1
tříhvězdičkovém lázeňském 1
lázeňském hotelu 1
hotelu Sadový 1
Sadový pramen 1
pramen jako 1
součást Vojenských 1
Vojenských lázeňských 1
lázeňských a 1
a rekreačních 1
rekreačních zařízení. 1
zařízení. Široké 1
Široké využití 1
využití hlavně 1
hlavně izolačních 1
izolačních materiálů: 1
materiálů: hydroizolační 1
hydroizolační materiály 1
materiály vodních 1
vodních nádrží, 1
nádrží, izolační 1
izolační tmely 1
tmely oken, 1
oken, střešní 1
střešní fólie 1
fólie atd. 1
atd. Širokoúhlá 1
Širokoúhlá verze 1
verze (16:9) 1
(16:9) rozšiřující 1
rozšiřující obrazové 1
obrazové políčko 1
políčko na 1
plochu vyhrazenou 1
vyhrazenou původně 1
původně zvukové 1
zvukové stopě. 1
stopě. Sirotčí 1
Sirotčí spolek 1
spolek byl 1
na Okresní 1
Okresní péči 1
o mládež 1
mládež pro 1
Velké Brno'' 1
Brno'' a 1
a Konečná 1
Konečná se 1
jeho předsedkyní. 1
předsedkyní. Sirotkům 1
Sirotkům (ital. 1
(ital. conservati 1
conservati – 1
– chráněnci) 1
chráněnci) se 1
zde dostávalo 1
dostávalo hudebního 1
hudebního vzdělání, 1
vzdělání, aby 1
aby nemuseli 1
nemuseli žebrat, 1
žebrat, ale 1
na obživu 1
obživu vydělávat 1
vydělávat hudbou. 1
hudbou. Sir 1
Sir Richard 1
Richard Fairey 1
Fairey otevřel 1
otevřel pobočku 1
pobočku v 1
Belgii v 1
1931. Širší 1
Širší formáty 1
formáty pásky 1
pásky mohou 1
mohou trvat 1
trvat déle. 1
déle. Širším 1
Širším pojmem 1
funkce komplexní 1
komplexní proměnné, 1
proměnné, jejímž 1
jejímž definičním 1
definičním oborem 1
oborem jsou 1
jsou komplexní 1
komplexní čísla. 1
čísla. Širší 1
Širší pojetí 1
pojetí paleopatologie 1
paleopatologie pak 1
pak zahrnuje 1
zahrnuje nejen 1
nejen lidská 1
lidská onemocnění 1
onemocnění v 3
průběhu historických 1
historických epoch, 1
epoch, ale 1
studium chorobných 1
chorobných změn 1
změn např. 1
např. dávno 1
dávno vymřelých 1
vymřelých živočichů. 1
živočichů. Širší 1
Širší veřejnosti 1
známa zejména 1
jako představitelka 1
představitelka princezen 1
princezen z 1
televizních pohádek 1
pohádek O 1
O Všudybylovi, 1
Všudybylovi, O 1
O líném 1
líném Honzovi 1
Honzovi nebo 1
nebo Co 1
Co takhle 1
takhle svatba, 1
svatba, princi? 1
princi? Sir 1
Sir Thomas 1
Thomas se 1
ale znenadání 1
znenadání neočekávaně 1
neočekávaně vrátí 1
představení překazí. 1
překazí. Sirtuiny 1
Sirtuiny se 1
často angažují 1
angažují při 1
při snížení 1
snížení příjmu 1
příjmu potravy, 1
potravy, tzn. 1
při takzvané 1
takzvané kalorické 1
kalorické restrikci. 1
restrikci. Sir 1
Sir William 1
William Thomson 1
Thomson byl 1
ustanoven členem 1
členem sněmovny 1
sněmovny Lordů. 1
Lordů. Sisa 1
Sisa zůstane 1
zůstane bydlet 1
bydlet u 1
u Alexe, 1
Alexe, protože 1
bývalým přítelem 1
přítelem Romanem. 1
Romanem. Sisko 1
Sisko chce 1
chce vidět 1
vidět uneseného 1
uneseného Dukata, 1
Dukata, ale 1
ale Hudson 1
Hudson obviní 1
obviní Siska, 1
Siska, že 1
s Cardassiany. 1
Cardassiany. Sisko 1
Sisko jí 1
jí cituje 1
cituje názor 1
názor Curzona 1
Curzona Daxe, 1
Daxe, který 1
ostře proti 1
tomuto spojení, 1
spojení, hlavně 1
kvůli vyhnání 1
vyhnání viníků 1
viníků a 1
smrti symbiontů. 1
symbiontů. Šišky 1
Šišky některých 1
druhů (např. 2
(např. borovice 1
borovice banksova) 1
banksova) zůstávají 1
zůstávají uzavřené 1
uzavřené mnoho 1
mnoho let, 2
než nastanou 1
pro vysemenění, 1
vysemenění, např. 1
např. po 1
po požárech. 1
požárech. Šišky 1
Šišky se 1
ve svazcích, 1
svazcích, jsou 1
jsou 4-5 1
4-5 cm 1
stromě, ve 1
zralosti neotevíravé. 1
neotevíravé. Šišky 1
Šišky vejčitě 1
vejčitě podlouhlé 1
podlouhlé až 1
až kuželovité, 1
kuželovité, 8–15 1
8–15 cm 1
a 3–5 1
3–5 cm 1
široké, zpočátku 1
zpočátku zelené, 1
zelené, později 1
později žlutohnědé. 1
žlutohnědé. Sistema 1
Sistema Scotland 1
Scotland byla 1
Skotsku z 1
z grantu 1
grantu Nadace 1
Nadace pro 1
pro skotské 1
skotské umění 1
umění (Scottish 1
(Scottish Arts 1
Arts Council). 1
Council). Sitalka 1
Sitalka a 1
patrně ho 1
i zabili. 1
zabili. S 1
S italskými 1
italskými zajatci 1
zajatci bylo 1
bylo zacházeno 2
zacházeno tak 1
tak dobře, 1
dobře, jak 1
jen to 2
to situace 1
situace dovolovala, 1
dovolovala, ale 1
ale 800 1
800 zajatých 1
zajatých askariů 1
askariů bylo 1
strany Etiopanů 1
Etiopanů považováno 1
byla useknuta 1
useknuta pravá 1
levé chodidlo. 1
chodidlo. Šitboř 1
Šitboř byla 1
založena pravděpodobně 1
roce 1248 1
1248 a 1
nejstarším obcím 1
oblasti. Sítě 1
Sítě výrobců 1
výrobců existují 1
Latinské Americe 2
a Carriberans; 1
Carriberans; Afrika 1
Střední východ; 1
východ; Asie 1
a Tichomoří. 1
Tichomoří. Síť 1
Síť Eysturoyartunnilin 1
Eysturoyartunnilin je 1
zatím největším 1
největším stavebním 1
stavebním projektem 1
projektem Faerských 1
Faerských ostrovů. 2
ostrovů. Síť 1
Síť hlavních 1
hlavních tras 1
tras je 1
je rozložena 2
rozložena po 2
a spojuje 1
spojuje všechna 1
všechna hlavní 1
hlavní města 2
města Ukrajiny 1
poskytuje přeshraniční 1
přeshraniční trasy 1
trasy se 3
sousedními zeměmi, 1
zeměmi, z 1
nichž s 1
s tvrdým 2
tvrdým povrchem 1
povrchem - 1
- 165,8 1
165,8 tisíc 1
km. Sithové 1
Sithové sice 1
sice planetu 1
planetu dokázali 1
dokázali téměř 1
téměř beze 1
beze ztrát 1
ztrát obsadit, 1
obsadit, ale 1
ale Jediům 1
Jediům se 1
povedlo uprchnout 1
zabili nastrčeného 1
nastrčeného imperiálního 1
imperiálního špeha, 1
špeha, který 1
úkol zabít 1
zabít jejich 1
jejich mistra. 1
mistra. Síť 1
Síť je 2
označena první 1
první adresou 1
adresou v 1
a lomítkem 1
lomítkem oddělenou 1
oddělenou délkou 1
délkou prefixu 1
prefixu v 1
v bitech 1
bitech (desítkově). 1
(desítkově). Síť 1
je zabezpečená 1
zabezpečená pomocí 1
pomocí AES-encrypted 1
AES-encrypted 128-bitvého 1
128-bitvého šifrování. 1
šifrování. Síťová 1
Síťová vrstva 1
vrstva používá 1
k zabezpečení 1
zabezpečení SSP 1
SSP (Security 1
(Security Services 1
Services Provider). 1
Provider). Síťově 1
Síťově šířená 1
šířená multimédia 1
multimédia většinou 1
většinou obsahují 1
obsahují několik 1
několik částí. 1
částí. Síťové 1
Síťové souborové 1
systémy (network 1
(network filesystem) 1
filesystem) je 1
pro systémy 1
systémy souborů, 1
souborů, které 3
dostupné prostřednictvím 1
prostřednictvím počítačové 1
sítě. Síť 1
Síť Šinkansen 1
Šinkansen je 1
provozu denně 1
od 6.00 1
6.00 do 1
do 24.00, 1
24.00, noční 1
noční doba 1
je vyhrazena 1
vyhrazena pro 1
opravy tratí. 1
tratí. Síť 1
Síť školních 1
školních klubů 1
klubů pro 1
žáky se 1
ČSSR budovala 1
budovala mnohem 1
mnohem pomaleji; 1
pomaleji; v 1
1966 jich 1
jich působilo 1
působilo pouze 1
pouze 287 1
287 a 1
a zapsáno 1
zapsáno v 1
téměř 11 2
000 žáků 1
žáků starších 1
starších ročníků. 1
ročníků. Síť 1
Síť typologicky 1
těm cirkulárně-radiálním, 1
cirkulárně-radiálním, i 1
má jisté 1
jisté zvláštnosti 1
zvláštnosti (okružní 1
(okružní linka 1
na samé 1
samé periferii). 1
periferii). Situace 1
Situace byla 2
byla rozuzlena 1
rozuzlena 31. 1
května 2018, 1
2018, když 3
prezident Mattarella 1
Mattarella opět 1
opět pověřil 1
pověřil Giuseppe 1
Giuseppe Conteho 1
Conteho sestavením 1
sestavením vlády, 2
den nato 1
nato jej 1
jmenoval předsedou 1
vlády. Situace 1
byla složitá 1
složitá i 1
domácím trhu. 1
trhu. Situace 1
Situace graduje 1
graduje v 1
v momentě, 3
momentě, kdy 2
vztahu Julky 1
Julky s 1
českým kolegou 1
kolegou dozví 1
dozví její 1
manžel ing. 1
ing. Tomčány. 1
Tomčány. Situace 1
Situace je 1
je kritická 1
kritická – 1
– udává 1
že tisíce 1
lidí nemají 1
nemají přístup 1
vodě, elektřině 1
elektřině ani 1
ani zdravotní 1
zdravotní péči,“ 1
péči,“ uvedl 1
tiskové zprávě 1
zprávě Laurent 1
Laurent Corbaz, 1
Corbaz, vedoucí 1
vedoucí operací 1
operací MVČK 1
MVČK v 1
Střední Asii. 1
Asii. Situace, 1
Situace, kdy 1
kdy schází 1
schází celý 1
celý chromozomový 1
chromozomový pár, 1
pár, se 1
jako nullizómie, 1
nullizómie, pokud 1
pokud schází 1
schází jeden 1
jeden chromozóm 1
chromozóm z 1
z páru, 1
páru, jde 1
o monozómii. 1
monozómii. Situace 1
Situace na 1
Balkáně se 1
částečně uklidnila 1
uklidnila teprve 1
nátlak velmocí. 1
velmocí. Situace 1
Situace podobná 1
podobná situaci 1
situaci Heringa 1
Heringa a 1
a M. 3
M. Romeho 1
Romeho ohledně 1
ohledně fotografií 1
fotografií sira 1
sira Charlese 1
Charlese a 1
a Lady 1
Lady Canningové. 1
Canningové. Situace 1
Situace se 11
zhoršila, když 1
4 kanály 1
kanály porouchaly. 1
porouchaly. Situace 1
jeví beznadějná. 1
beznadějná. Situace 1
se láme 1
láme v 1
kdy Boardman 1
Boardman sdělí 1
sdělí Rawlinsovi 1
Rawlinsovi budoucí 1
budoucí plán 1
plán poté, 1
podaří Mullera 1
Mullera vylákat 1
z labyrintu. 1
labyrintu. Situace 1
kdy do 4
do šatny 1
šatny vejde 1
vejde divadelní 1
divadelní agent 1
agent a 1
a „Bratry 1
„Bratry zpátečníky“ 1
zpátečníky“ propustí, 1
propustí, protože 1
protože údajně 1
údajně zavinili 1
zavinili hospodskou 1
hospodskou rvačku, 1
rvačku, kterou 1
ale nikdo 2
nich nepamatuje. 1
nepamatuje. Situace 1
se nevyvíjí 1
nevyvíjí pro 1
pro Nadaci 1
Nadaci dobře, 1
dobře, ztrácí 1
ztrácí jednu 1
jednu planetu 1
planetu za 1
do obklíčení. 1
obklíčení. Situace 1
radikálně změnila, 1
změnila, když 1
žádost TFG 1
TFG došlo 1
k intervenci 1
intervenci zahraničních 1
zahraničních sil. 1
sil. Situace 2
stala stabilní, 1
stabilní, ale 2
ale Mobutu 1
Mobutu byl, 1
byl, přes 1
jeho kult 1
kult osobnosti 1
osobnosti mezi 1
mezi obyvateli, 1
obyvateli, podezříván 1
z nashromáždění 1
nashromáždění čtyř 1
čtyř miliard 1
svých švýcarských 1
švýcarských účtech. 1
účtech. Situace 1
začala zlepšovat 1
zlepšovat jmenováním 1
jmenováním Williama 1
Williama Glocka. 1
Glocka. Situace 1
zlepšila až 1
až příchodem 1
příchodem nové 1
výkonem 3 1
3 800 2
800 koňských 1
koňských sil. 1
se změní, 1
změní, když 1
objeví Eim. 1
Eim. Situace 1
let. Situace 1
Situace slovinského 1
slovinského hudebního 1
hudebního divadla 1
hodně zlepšila 1
zlepšila po 1
otevření nové 1
budovy Zemského 1
Zemského divadla 1
divadla (nyní 1
(nyní Slovinské 1
Slovinské národní 1
národní divadlo) 1
divadlo) roku 1
1892. Situace 1
Situace státu 1
jeho nástupu 3
nástupu relativně 1
relativně stabilní. 1
stabilní. Situace 1
Situace ve 1
začala zlepšovat. 1
zlepšovat. Situace 1
Situace v 3
pro Howarda 1
Howarda otočila 1
otočila k 1
lepšímu v 1
v přestávce 1
přestávce po 2
sezoně 2009-10, 1
2009-10, kdy 1
kdy Detroit 1
Detroit nenabídl 1
smlouvu brankáři 1
brankáři Tyovi 1
Tyovi Conklinovi 1
Conklinovi a 1
a Howarda 1
Howarda povýšili 1
povýšili na 1
na stálého 1
stálého náhradníka 1
náhradníka Chrise 1
Chrise Osgooda. 1
Osgooda. Situace 1
pomalu přiostřovala. 1
přiostřovala. Situace 1
připojení německých 1
německých obcí 1
k Československu 1
Československu zásadně 1
zásadně změnila. 1
změnila. Situace 1
Situace však 1
není zachráněna 1
zachráněna na 1
na dlouho, 1
protože začnou 1
začnou plánovat 1
plánovat svatbu 1
svatbu s 1
s Jackovou 1
Jackovou sestrou 1
sestrou Vanessou, 1
Vanessou, matky 1
matky Hannah. 1
Hannah. Situaci 1
Situaci komplikovala 1
komplikovala zejména 1
zejména existence 1
existence rozsáhlých 1
rozsáhlých močálů 1
močálů v 1
jejím okolí, 1
okolí, při 1
při Chulském 1
Chulském jezeru. 1
jezeru. Situaci 1
Situaci komplikovalo 1
komplikovalo navíc 1
se letadlo 1
letadlo ocitlo 1
ocitlo pod 1
pod sestupovou 1
sestupovou rovinou, 1
rovinou, takže 1
takže zbývajícím 1
zbývajícím motorům 1
motorům bylo 1
zvýšit tah, 1
tah, aby 1
aby letoun 1
letoun udržel 1
udržel dostatečnou 1
výšku i 1
při vysunutých 1
vysunutých podvozcích 1
a plných 2
plných vztlakových 1
vztlakových klapkách. 1
klapkách. Situaci 1
Situaci mu 1
mu komplikovalo 1
komplikovalo zhoršení 1
zhoršení vztahů 2
a synem, 1
synem, které 1
snažil usmiřovat. 1
usmiřovat. Situaci 1
Situaci okomentoval 1
slovy: „Rád 1
„Rád bych 1
bych poděkoval 1
poděkoval předsedovi 1
předsedovi Steelovi 1
Steelovi za 1
jeho dvouleté 1
dvouleté vedení 1
strany. Situaci 1
Situaci v 1
sexuální výchově 1
výchově dále 1
dále monitoruje, 1
monitoruje, včetně 1
včetně konkrétních 1
konkrétních škol, 1
škol, a 1
cíle jeho 1
působení jdou 1
jdou v 1
důsledku přímo 1
přímo proti 2
proti cílům 1
cílům SPRSV. 1
SPRSV. Situaci 1
Situaci vyřešil 1
vyřešil až 1
až zásah 1
zásah stranických 1
stranických a 2
a vládních 3
vládních činitelů, 1
činitelů, železárna 1
železárna dodala 1
dodala přednostně 1
stavbu věže 1
věže příslušné 1
příslušné tuny 1
tuny oceli 1
oceli a 2
a hrozba, 1
hrozba, že 1
že obyvatelé 2
obyvatelé rozestavěných 1
rozestavěných sídlišť 1
sídlišť na 1
okraji Prahy 1
Prahy zůstanou 1
zůstanou bez 1
bez pitné 1
vody, byla 1
byla zažehnána. 1
zažehnána. Situaci 1
Situaci vyřešilo 1
vyřešilo okresní 1
v Kralovicích 1
Kralovicích vypsáním 1
vypsáním nových 1
nových voleb, 1
voleb, ve 1
byl Hölzl 1
Hölzl potvrzen 1
potvrzen do 1
funkce starosty. 1
starosty. Situaci 1
Situaci zachraňuje 1
zachraňuje opět 1
opět Ufín, 1
Ufín, který 1
který zatelefonoval 1
zatelefonoval do 1
do blázince 1
blázince a 1
ministr duševního 1
duševního rozvoje. 1
rozvoje. Situaci 1
Situaci země 1
země neprospěl 1
neprospěl ani 1
ani vysoký 1
vysoký státní 1
dluh a 1
obecně špatná 1
špatná situace 1
státních financích. 1
financích. ; 1
; situována 1
situována zde 1
různá velvyslanectví. 1
velvyslanectví. Sixball 1
Sixball může 1
hrát každý 1
od tří 3
let. Six 1
Six se 1
otevřeném kufru 1
kufru na 1
lodi Maw, 1
Maw, která 1
pro věznění 1
věznění dětí 1
jejich požírání 1
požírání obřími 1
obřími lidmi, 1
lidmi, poté 1
jí zdála 1
zdála noční 1
můra o 1
o Lady. 1
Lady. S 1
S Janet 1
Janet měl 1
– Erica 1
Erica (1957), 1
(1957), Karen 1
Karen (1959), 1
(1959), a 1
a Marka 1
Marka (1963). 1
(1963). S 1
S Janovou 1
Janovou smrtí 1
se aragonskou 1
aragonskou dědičkou 1
dědičkou stala 1
opět kastilská 1
kastilská královna 1
královna Jana. 1
Jana. S 1
S jedinou 1
výjimkou ( 1
( Sjednají 1
Sjednají si 1
si schůzku, 1
schůzku, Éléonore 1
Éléonore ale 1
přichází pozdě, 1
pozdě, Philippe 1
Philippe se 1
jí bojí 1
bojí postavit 1
postavit a 1
nakonec opustí 1
opustí kavárnu 1
kavárnu ještě 1
svojí korespondentkou 1
korespondentkou setká. 1
setká. Sjednání 1
Sjednání úplaty 1
úplaty však 1
není povinným 1
povinným obsahem 1
obsahem smlouvy, 1
smlouvy, pokud 1
tedy strany 1
smlouvě výši 1
výši odměny 1
odměny nesjednaly, 1
nesjednaly, pak 1
má komisionář 1
komisionář právo 1
na odměnu, 1
odměnu, která 1
přiměřená vykonané 1
vykonané činnosti 1
a dosaženému 1
dosaženému výsledku. 1
výsledku. Sjednocení 1
Sjednocení souboru 1
souboru intervalů 1
intervalů je 1
zase interval, 1
interval, pouze 1
pokud každý 1
každý interval 1
interval obsahuje 1
společný bod 1
bod s 1
nějakým jiným 1
jiným intervalem 1
intervalem souboru. 1
souboru. Sjednotil 1
Sjednotil zemi 1
a obnovil 1
obnovil řád 1
řád ve 1
společnosti, položil 1
základy dlouhé 1
dlouhé éry 1
éry prosperity 1
rozmachu pod 1
vládou nové 1
nové dynastie. 1
dynastie. S 1
S Jeffem 1
Jeffem předběhli 1
předběhli Amber 1
Amber asi 1
metry, asi 1
5 sekund 1
tím zaručili 1
zaručili kmeni 1
kmeni Kucha 1
Kucha další 1
další vítězství. 1
vítězství. S 1
S jeho 6
jeho čtvrtým 1
čtvrtým odrazem, 1
odrazem, Green 1
Green se 1
stal třetím 1
třetím hráčem 1
v Warriors 1
Warriors historii 1
historii dosáhnout 1
dosáhnout 800 1
800 playoff 1
playoff doskoků, 1
doskoků, první 1
první je 3
je Wilt 1
Wilt Chamberlain 1
Chamberlain (922) 1
(922) a 1
druhý Nate 1
Nate Thurmond 1
Thurmond (896). 1
(896). S 1
jeho jménem 4
nyní setkáme 1
setkáme jen 1
výjimečně. S 1
jeho nástupem 1
nástupem byl 1
odstartován rozsáhlý 1
rozsáhlý projekt 1
názvem „Restart“, 1
„Restart“, jehož 1
2008 dvojkou 1
dvojkou české 1
české portálové 1
portálové scény. 1
scény. S 1
partnerem Taishi 1
Taishi Takizawa 1
Takizawa zvítězili 1
zvítězili dvakrát 1
v pětičlenné 2
pětičlenné skupině, 1
postup to 1
nestačilo. S 1
jeho pracemi 1
pracemi se 1
setkat na 2
více místech 1
místech – 1
– S 1
jeho založením 1
založením se 1
stále otálelo 1
otálelo a 1
výzkum i 1
i vývoj 1
vývoj si 1
stále prováděly 1
prováděly jednotlivé 1
jednotlivé automobilky 1
automobilky samostatně. 1
samostatně. S 1
S jejím 2
jejím budování 1
budování se 1
1941. S 1
vydáním váhal, 1
váhal, dokud 1
dokud nebyl 1
nebyl s 1
s výsledným 1
výsledným tvarem 1
tvarem zcela 1
zcela spokojen. 1
spokojen. S 1
S její 2
její pomocí 2
pomocí by 1
byl okamžitě 2
okamžitě odhalený 1
odhalený každý 1
každý protivládní 1
protivládní či 1
či nevhodný 1
nevhodný krok. 1
krok. S 1
pomocí Cole 1
Cole obnoví 1
obnoví zásobování 1
zásobování energií 1
energií okresu 1
a upoutá 1
pozornost Sashy, 1
Sashy, která 1
ho láká 1
láká do 2
podzemního doupěte. 1
doupěte. Sjel 1
Sjel tedy 1
místu předpokládaného 1
předpokládaného výbuchu. 1
výbuchu. Sjezd 1
Sjezd KDU-ČSL 1
KDU-ČSL v 1
1995 ho 1
ho zvolil 1
zvolil místopředsedou 1
místopředsedou strany. 1
strany. Sjezd 1
Sjezd na 1
lyžích nebo 1
snowboardu je 1
původních disciplín 1
disciplín závodu. 1
závodu. Sjezdová 1
Sjezdová část 1
byla zajeta 1
zajeta zároveň 1
samostatným sjezdem, 1
sjezdem, výsledky 1
můžete prohlédnout 1
prohlédnout v 1
tabulce výše. 1
výše. Sjezdové 1
Sjezdové legitimace 1
legitimace byly 1
byly dvojího 1
dvojího druhu, 1
druhu, zelené 1
a bílé, 1
bílé, na 1
na zelenou 1
zelenou byla 1
byla 60% 1
60% sleva 1
sleva ve 1
zvláštních vlacích, 1
vlacích, na 1
bílé 50% 1
50% sleva 1
sleva v 1
obecné veřejné 1
veřejné dopravě, 1
dopravě, v 1
v autobusech 1
autobusech byla 1
byla poskytována 2
poskytována sleva 1
sleva 25 1
25 %. 2
%. Sjezd 1
Sjezd se 2
konal dne 1
srpna 1947 1
27 letech. 1
letech. Sjezd 1
dnech 12. 1
12. - 1
- 16. 2
16. S 1
S jinak 1
jinak umístěnými 1
umístěnými hnacími 1
hnacími jednotkami 1
každým vozem 1
vozem se 1
zároveň zvyšuje 1
zvyšuje výkonnost 1
výkonnost vlaku. 1
vlaku. S 1
S jinými 1
jinými psy 1
psy je 1
schopný vycházet 1
vycházet i 1
i spolupracovat 1
spolupracovat při 1
při lovu, 1
lovu, jinak 1
jinak si 1
jich příliš 1
příliš nevšímá. 1
nevšímá. S 1
S jistotou 3
jistotou je 2
nicméně známé, 1
množství sousedů 1
sousedů slyšelo 1
slyšelo výstřel 1
výstřel ze 1
ze zbraně. 1
zbraně. S 1
známo pouze 1
nikdy svou 1
dceru neviděl. 1
neviděl. S 1
jistotou se 1
informace nedá 1
nedá potvrdit. 1
potvrdit. S 1
S Joem 1
Joem jsou 1
bývalí milenci, 1
milenci, rozešli 1
lety během 1
Číně. S 1
S Johnem 1
Johnem A. 1
A. Wheelerem 1
Wheelerem o 1
tom napsali 1
napsali významný 1
významný článek 1
článek Mechanismus 1
Mechanismus jaderného 1
jaderného štěpení, 1
štěpení, který 1
den vypuknutí 1
války, 1. 1
1939 (Phys. 1
(Phys. Rev. 1
Rev. S 1
S judem 9
judem a 1
a sambem 1
sambem začínala 1
Novosibirsku pod 1
vedením Olega 1
Olega Zacharova. 1
Zacharova. S 1
judem začal 3
vzoru otce 1
5 letech 1
policejním dojo 1
dojo ve 1
městě Nobeoka. 1
Nobeoka. S 1
otce Gerarda. 1
Gerarda. S 1
judem začínala 3
v Monterey 1
Monterey pod 1
vedením Bernarda 1
Bernarda Baptisty. 1
Baptisty. S 1
začínala ve 1
rodném Šiodžiri 2
Šiodžiri v 2
místním dódžó. 1
dódžó. S 1
začínala základní 1
7 letech. 1
judem začínal 2
6 letech 3
v kroužku 1
škole. S 1
začínal ve 1
v tréninkovém 1
tréninkovém centru 1
centru mládeže 1
v Chirchiqu 1
Chirchiqu pod 1
vedením Servera 1
Servera Murodasilova. 1
Murodasilova. Skála 1
Skála byla 1
poprvé slezena 1
slezena v 1
1874. Skála, 1
Skála, hora 1
hora nebo 1
nebo kámen 1
kámen se 1
mytologii hromovládce. 1
hromovládce. Skála 1
Skála nabízí 1
nabízí vyžití 1
vyžití i 1
i horolezcům. 1
horolezcům. Škaldova 1
Škaldova skupina 1
skupina (včetně 1
(včetně distribuční 1
distribuční a 1
a kolportérské 1
kolportérské sítě) 1
sítě) pokrývala 1
pokrývala prakticky 1
území tehdejšího 1
tehdejšího protektorátu. 1
protektorátu. S 1
S Kalevem 1
Kalevem se 1
mistrem SSSR 1
SSSR v 1
mistrem nezávislého 1
nezávislého Estonska 1
1992, s 1
s Panathinaikosem 1
Panathinaikosem vyhrál 1
vyhrál řecký 1
řecký pohár 1
letech 1993 4
a 1996. 1
1996. Skaliska 1
Skaliska a 1
dutiny na 1
na Slánské 1
Slánské hoře 1
hoře dnes 1
dnes poskytují 1
útočiště např. 1
např. Skaliska 1
Skaliska dosahují 1
13 m. 1
povrchu skal 1
skal se 1
nachází četné 1
četné voštiny 1
voštiny a 1
a skalní 1
skalní výklenky. 1
výklenky. Skalisko 1
Skalisko není 1
trvale obydlené, 1
obydlené, ale 1
občas navštěvováno. 1
navštěvováno. Skalka 1
Skalka je 1
nakonec postavena, 1
postavena, ale 1
se neobejde 1
bez množství 1
množství malicherných 1
malicherných problémů. 1
problémů. Skalnatý 1
Skalnatý ostrov 1
je divoký, 1
divoký, zčásti 1
zčásti porostlý 1
porostlý borovými 1
borovými lesy, 1
lesy, na 1
jihu byla 1
byla pěstována 2
pěstována vinná 1
vinná réva 1
réva a 1
a olivy. 1
olivy. Skalníkův 1
Skalníkův syn 1
syn Bedřich 1
roku 1834 2
1834 stal 1
stal zahradníkem 1
zahradníkem ve 1
Vídni. Skalní 1
Skalní malby 1
oblasti vznikaly 1
průběhu dvou 1
dvou tisíciletí. 1
tisíciletí. Skalní 1
Skalní pacifisté 1
pacifisté se 1
že Hitlera 1
Hitlera „nakrmí“ 1
„nakrmí“ a 1
až bude 1
bude spokojen, 1
spokojen, tak 1
ním dohodnou. 1
dohodnou. Skalní 1
Skalní útvar 1
útvar poněkud 1
poněkud kuriózně 1
kuriózně vstoupil 1
vstoupil i 3
historie silničního 1
silničního stavitelství 1
stavitelství ve 1
století. Skály 1
Skály v 1
parku jsou 1
hojně využívány 1
pro horolezecké 1
horolezecké aktivity. 1
aktivity. S 1
S kamerou 1
kamerou se 1
k fotografovaným 1
fotografovaným objektům 1
objektům přibližoval 1
přibližoval co 1
co nejtěsněji. 1
nejtěsněji. S 1
S kanadskou 1
kanadskou ženskou 1
ženskou hokejovou 1
hokejovou reprezentací 1
reprezentací získala 1
čtyři zlaté 1
zlaté olympijské 1
olympijské medaile 2
medaile ( 1
( Skandagupta 1
Skandagupta zemřel 1
roce 467. 1
467. Skandinávský 1
Skandinávský okruh 1
okruh je 2
klasického kontinentálního 1
kontinentálního systému 1
systému práva 1
práva poměrně 1
poměrně odlišný, 1
odlišný, více 1
více dbá 1
použití soudcovského 1
soudcovského práva 1
právních obyčejů. 1
obyčejů. S 1
S kanoistikou 1
kanoistikou začal 1
2006, o 1
mistra České 1
republiky. Skanzen 1
Skanzen má 1
úkol zachytit 1
zachytit život 1
život našich 1
našich předků 2
předků před 1
padesáti a 1
více lety, 1
lety, má 1
stát místem, 1
místem, kde 3
lidé přijdou 1
přijdou zavzpomínat 1
zavzpomínat na 1
mládí a 2
generace seznámí 1
prací našich 1
předků. S 1
S kapacitou 1
kapacitou téměř 1
1 300 2
300 lůžek 1
dvou hotelových 1
hotelových budovách 1
budovách se 2
největším hotelem 1
hotelem celého 1
celého Československa. 1
Československa. S 1
S kapelou 1
kapelou zazpívá 1
zazpívá také 1
také host 1
host z 1
z Plzně, 1
Plzně, slečna 1
slečna Zuzanka. 1
Zuzanka. Skarab 1
Skarab byl 1
dle těchto 1
těchto představ 1
představ pokládán 1
za primitivního 1
primitivního demiurga, 1
demiurga, který 1
ze sebe 2
sebe samého 1
samého a 1
a stvořil 1
stvořil Slunce. 1
Slunce. ; 1
; s 2
s katastrální 1
katastrální výměrou 1
výměrou 201 1
201 hektarů 1
hektarů patří 1
obcím tohoto 1
tohoto okresu. 1
okresu. Skauting 1
Skauting nadále 1
nadále provozoval 1
provozoval ilegálně, 1
ilegálně, od 1
1950 pod 1
pod krytím 1
krytím vlastivědného 1
vlastivědného kroužku 1
pražské střední 1
kde učil; 1
učil; pořádal 1
pořádal putovní 1
putovní i 1
i stálé 1
stálé tábory 1
členy oddílu 1
oddílu nechával 1
nechával skládat 1
skládat skautský 1
skautský slib. 1
slib. Skauting 1
Skauting začal 1
vydáním Základů 1
Základů propagovat 1
propagovat články 1
i přednáškami. 1
přednáškami. Skauti 1
Skauti v 1
v prokopském 1
prokopském údolí 1
údolí v 2
1911, foto 1
foto A. 1
A. B. 1
B. Svojsík. 1
Svojsík. Skautská 1
Skautská výchova 1
zásadně zprostředkována 1
zprostředkována zvlášť 1
pro chlapce 2
a zvlášť 3
dívky. Skautskou 1
Skautskou výchovnou 1
výchovnou metodu 1
metodu tvoří 1
tvoří nedělitelný 1
nedělitelný systém 1
systém vzájemně 1
vzájemně provázaných 1
provázaných prvků. 1
prvků. Skautský 1
Skautský čtvrtletník 1
čtvrtletník Hallo 1
Hallo a 1
a oddílové 1
oddílové akce 1
přirozeně staly 1
první uměleckou 1
uměleckou tribunou: 1
tribunou: publikoval 1
publikoval zde 1
zde první 1
první básně, 1
básně, účinkoval 1
účinkoval v 2
v divadelních 1
divadelních a 1
a kabaretních 1
kabaretních číslech 1
číslech a 1
a později, 3
zde představil 2
představil poprvé 1
poprvé také 1
jako písničkář. 1
písničkář. Skautský 1
Skautský dům 1
dům využívají 1
využívají oddíly 1
oddíly ORION 1
ORION a 1
a NIKA. 1
NIKA. S 1
S každým 2
každým dalším 1
dalším rokem 1
rokem podpora 1
podpora události 1
události narůstá 1
narůstá a 1
a vybere 1
vybere se 1
více peněz. 1
peněz. S 1
každým ujetým 1
ujetým kilometrem 1
kilometrem cena 1
cena vozu 1
vozu klesá, 1
klesá, a 3
a autobazar 1
autobazar umožňuje 1
umožňuje pořídit 2
si funkční 1
funkční vozidlo 1
vozidlo za 1
zlomek ceny 2
ceny nového. 1
nového. S 1
S KB 1
KB vyhrál 1
letech 1974 5
1974 a 2
a 1980 1
1980 dánskou 1
dánskou fotbalovou 1
ligu. SK 1
SK Čelákovice 1
Čelákovice hráli 1
hráli od 1
1953 do 1
1968 nepřetržitě 1
nepřetržitě druhou 1
druhou českou 1
českou nejvyšší 1
soutěž. Skelná 1
Skelná huť 1
huť byla 1
byla dřevěná, 2
dřevěná, s 1
jednou pecí, 1
pecí, koňskými 1
koňskými maštalemi, 1
maštalemi, pivním 1
pivním sklepem 1
sklepem a 1
a krčmou. 1
krčmou. Skeptici 1
Skeptici nevěří, 1
o existující 1
existující zvuk. 1
zvuk. Skialpinismus 1
Skialpinismus se 1
na turistickou, 1
turistickou, extrémní 1
extrémní a 1
a závodní 1
závodní formu. 1
formu. Ski 1
Ski Dubai 1
Dubai je 1
společnosti Majid 1
Majid Al 1
Al Futtaim 1
Futtaim Group, 1
je lídrem 1
lídrem nákupních 1
nákupních center 1
regionu. Ski 1
Ski to 1
to Sea 1
Sea se 1
potom stala 1
stala mírnější 1
mírnější verzí 1
verzí tohoto 1
tohoto maratonu, 1
maratonu, jelikož 1
jelikož závodníci 1
závodníci sjíždějí 1
sjíždějí ze 1
svahů sopky, 1
sopky, které 1
k lyžování. 1
lyžování. SKK 1
SKK byl 1
byl jedinou 2
jedinou legitimní 1
legitimní politickou 1
stranou. Skládací 1
Skládací stěna 1
stěna mohla 1
mohla dělit 1
dělit kabinu 1
kabinu na 1
části. Skládačka 1
Skládačka však 1
však unikl 2
unikl poté, 1
co rozsekl 1
rozsekl Tappovi 1
Tappovi hrdlo. 1
hrdlo. Skládají 1
Skládají se 1
tří propojených 1
propojených částí 1
částí tvořících 1
tvořících vhodný 1
vhodný prostor 1
pro oddělující 1
oddělující kapalinu. 1
kapalinu. Skládala 1
Skládala se 4
čtyř okresů: 1
okresů: Asai, 1
Asai, Awa, 1
Awa, Heguri 1
Heguri a 1
a Nagasa. 1
Nagasa. Skládala 1
dvou tunelů, 1
tunelů, v 1
bylo centrální 1
centrální nástupiště 1
boční koleje. 1
koleje. Skládala 1
jednotek Wittelsbach, 1
Wittelsbach, Wettin, 1
Wettin, Zähringen, 1
Zähringen, Schwaben 1
Schwaben a 1
a Mecklenburg, 1
Mecklenburg, postavených 1
letech 1899–1904. 1
1899–1904. Skládala 1
několika řad 1
řad budov, 1
budov, z 1
nichž v 1
každé jsou 1
jednotlivé místnosti 1
místnosti pro 1
pro bydlení. 1
bydlení. Skládal 1
Skládal převážně 1
převážně duchovní 1
duchovní hudbu, 1
hudbu, mezi 1
především šest 1
šest knih 1
knih žalmů 1
žalmů Concerti 1
Concerti sacri. 1
sacri. Skládal 1
Skládal však 1
i hudbu 2
hudbu světskou, 1
světskou, zejména 1
zejména komorní 1
komorní a 1
a vokální. 1
vokální. Skládaly 1
Skládaly se 1
dvou čipů 1
čipů a 1
nabízeny ve 1
dvou sériích 3
sériích – 1
– série 1
série 7200, 2
7200, která 2
měla 2 1
2 jádra, 1
měla 4 1
4 jádra. 1
jádra. Skládal 1
Skládal zejména 1
zejména sborová 1
sborová díla, 1
díla, komorní 1
komorní hudbu 2
a klavírní 1
ale komponoval 1
komponoval i 1
i filmovou 1
filmovou hudbu 1
hudbu (Lúdas 1
(Lúdas Matyi, 1
Matyi, Föltámadott 1
Föltámadott a 1
a tenger). 1
tenger). Skládání 1
Skládání lineárních 1
lineárních zobrazení 1
tak redukuje 1
redukuje na 2
na násobení 1
násobení matic, 1
matic, podobně 1
podobně působení 1
působení lineárního 1
lineárního zobrazení 1
zobrazení na 1
na vektor 1
nyní představováno 1
představováno násobením 1
násobením vektoru 1
vektoru maticí. 1
maticí. Skládání 1
Skládání v 1
době omezil, 1
omezil, trpěl 1
trpěl těžkými 1
těžkými depresemi 1
depresemi a 1
a neurózami. 1
neurózami. Skládá 1
Skládá se 24
z 1017 1
1017 hymnů 1
hymnů (súkta) 1
(súkta) zařazených 1
oddílů (aštak). 1
(aštak). Skládá 1
19 nestejně 1
nestejně pukajících 1
pukajících plůdku 1
plůdku se 1
se špičatým 1
špičatým výrůstkem 1
výrůstkem směřujícím 1
směřujícím paprsčitě 1
paprsčitě ven 1
z plodu. 1
plodu. Skládá 1
5 samosprávných 1
jeden městský 1
městský a 1
4 vesnické. 1
vesnické. Skládá 1
celkem 227 1
227 listů. 1
listů. Skládá 1
z devadesáti 1
devadesáti obchodů 1
jednoho sta 1
sta bytů. 1
bytů. Skládá 1
čtyř částí. 2
částí. Skládá 2
čtyř samostatných 1
samostatných celků 1
to plošin: 1
plošin: Šošůvské, 1
Šošůvské, Bukovinky, 1
Bukovinky, Ostrovské 1
Ostrovské a 1
a Macošské. 1
Macošské. Skládá 1
dvou miskovitých 1
miskovitých kovových 1
kovových částí, 1
částí, vytvrzených 1
vytvrzených plynovou 1
plynovou nitridizací. 1
nitridizací. Skládá 1
dvou pater, 1
pater, která 1
rozdělena jednoduchou 1
jednoduchou římsou. 1
římsou. Skládá 1
šesti rookies 1
rookies kteří 1
účastnili některé 1
ze sezón 1
sezón již 1
již předtím. 1
předtím. Skládá 1
ze sto 1
sto padesáti 2
padesáti členů 1
volených přímo 1
let. Skládá 1
ze zlomového 1
zlomového systému 1
systému Tempe 1
Tempe Fossae, 1
Fossae, severněji 1
severněji od 1
od Tempe 1
Tempe Fossae 1
Fossae se 1
nachází oblast 1
oblast Ascuris 1
Ascuris Planum 1
Planum a 1
dále severněji 1
severněji další 1
další zlomový 1
zlomový systém 1
systém Mareotis 1
Mareotis Fossae. 1
Fossae. Skládá 1
znaků - 1
- symbolů, 1
které přijaly 1
přijaly různé 1
různé národy. 1
národy. Skládá 1
jednoho románu 1
několika povídek. 1
povídek. Skládá 1
z konečného 1
konečného prostoru, 1
uprostřed, což 1
je místo, 1
je tělesný 1
tělesný svět. 1
svět. Skládá 1
několika částí. 1
několika odlišných 1
odlišných drah, 1
mají ovšem 1
ovšem všechny 1
všechny za 1
neschopnost viru 1
viru se 1
se replikovat. 1
replikovat. Skládá 1
osmi trojúhelníkových 1
trojúhelníkových částí, 1
mají dřevěnou 1
dřevěnou mostovku 1
mostovku a 1
a ocelové 1
ocelové zábradlí. 1
zábradlí. Skládá 1
pěti členů: 1
členů: Yeji, 1
Yeji, Lia, 1
Lia, Ryujin, 1
Ryujin, Chaeryeong 1
Chaeryeong a 1
a Yuna. 1
Yuna. Skládá 1
pěti zpěvů, 1
zpěvů, z 1
krátký. Skládá 1
z pevné 3
pevné nepohyblivé 1
nepohyblivé části 1
– Skládá 1
z pruhů 1
pruhů tzv. 1
tzv. Soláňských 1
Soláňských vrstev. 1
vrstev. Skládá 1
římské pevnosti 1
pevnosti obsazené 1
obsazené téměř 1
téměř trvale, 1
trvale, dvou 1
dvou římských 1
římských vojenských 1
vojenských táborů 1
táborů (dočasných, 1
(dočasných, pochodových) 1
pochodových) a 1
dvou trvale 1
trvale hájených 1
hájených pevnůstek. 1
pevnůstek. Skládá 1
z vedlejších 1
vedlejších silnic, 1
silnic, dálnic 1
silnic s 1
povolenou rychlostí. 1
rychlostí. Skladatel 1
Skladatel a 1
a textař 1
textař Rika 1
Rika Muranaka 1
Muranaka složil 1
složil píseň 1
„The Best 2
Best is 1
is Yet 1
Yet To 1
To Come“ 1
Come“ (To 1
(To nejlepší 1
nejlepší teprve 1
teprve přijde). 1
přijde). Skladatelé 1
Skladatelé následujícího 1
následujícího období 1
jako „postminimalisté“. 1
„postminimalisté“. Skladatelé 1
Skladatelé někdy 1
někdy změnili 1
změnili pořadí 1
pořadí jednotlivých 1
výstupů, většinou 1
většinou kvůli 1
kvůli příběhu 1
příběhu (který 1
(který tak 1
určitých případech 4
lépe vyniknout). 1
vyniknout). Skladatelé 1
Skladatelé v 1
s allemandou 1
allemandou často 1
často experimentovali, 1
experimentovali, převedli 1
převedli ji 1
do 4/4 1
4/4 taktu 1
taktu a 1
a vyzkoušeli 1
vyzkoušeli širší 1
škálu temp 1
temp ( 1
( Skladatel 1
Skladatel k 1
inspirován Mahlerovou 1
Mahlerovou Písní 1
Písní o 1
o zemi, 1
odmítl své 1
dílo nechat 1
nechat uvést 1
uvést současně 1
s nedokončenou 1
nedokončenou Mahlerovou 1
Mahlerovou desátou 1
desátou symfonií, 1
symfonií, což 1
jeho reakce 1
na Alminu 1
Alminu aféru 1
aféru s 1
s architektem 1
architektem Walterem 1
Walterem Gropiem. 1
Gropiem. Skladatelovo 1
Skladatelovo nejčastěji 1
nejčastěji uváděné 1
uváděné dílo 1
je Requiem 1
Requiem op. 1
op. Skladatel 1
Skladatel pro 1
ni vytvořil 1
řadu titulních 1
titulních rolí. 1
rolí. Skladatel 1
Skladatel zde 1
zde několikrát 1
několikrát střídá 1
střídá živé 1
živé skotské 1
skotské nápěvy 1
nápěvy ozdobených 1
ozdobených houslovými 1
houslovými girlandami 1
girlandami s 1
s pomalými 1
pomalými zasněnými 1
zasněnými úseky. 1
úseky. Skládá 1
Skládá ze 2
čtyř linek 1
1978. Skládá 1
částí. Skladba 1
Skladba 9 1
9 byla 1
byla nahrána 2
nahrána v 2
březnu 1982, 1
1982, dům 1
dům rodičů 1
rodičů Jana 1
Jana Brabce. 1
Brabce. Skladba 1
Skladba aranžérské 1
aranžérské kompozice 1
kompozice se 1
obecně řídí 1
řídí stejnými 1
stejnými výtvarnými 1
výtvarnými pravidly 1
pravidly jako 1
jako kterékoliv 1
kterékoliv jiné 1
umělecké dílo. 1
dílo. Skladba 1
Skladba Body 1
Body Count 1
Count se 1
dokumentu Stopy 1
Stopy krve 1
krve (angl. 1
(angl. Traces 1
Traces of 1
of Death). 1
Death). Skladba 1
Skladba byla 4
byla později, 1
1986, nahrána 1
nahrána a 1
vydána na 2
na stejnojmenném 1
stejnojmenném albu. 1
albu. Skladba 1
přijata poměrně 1
poměrně kladně. 1
kladně. Skladba 1
byla proveden 1
proveden 24. 1
března 1820 1
1820 a 2
měla značný 1
značný úspěch. 1
úspěch. Skladba 1
2014 použita 1
filmu This 1
Is Cosmos 1
Cosmos režiséra 1
režiséra Antona 1
Antona Vidokla. 1
Vidokla. Skladba 1
Skladba horniny 1
horniny je 1
velmi kolísavá. 1
kolísavá. Skladba 1
Skladba je 2
osmi částí, 1
částí, zkoumá 1
zkoumá příběhy 1
příběhy šesti 1
šesti jedinců, 1
trpí různými 1
různými duševními 1
duševními chorobami. 1
chorobami. Skladba 1
alba Positi 1
Positi ve, 1
ve, které 1
2011. Skladba 1
Skladba potravy 1
liší prostředím, 1
prostředím, ve 2
se vyskytují. 1
vyskytují. Skladba 1
Skladba se 3
stala hymnou 1
hymnou roku 1
1962 v 3
roce získání 1
získání nezávislosti. 2
nezávislosti. Skladba 1
– Top 1
Top mezi 1
mezi nejhranějšími 1
nejhranějšími skladbami 1
skladbami polských 1
stanic. Skladba 1
29. místě 1
místě britské 1
britské oficiální 1
oficiální hitparády. 1
hitparády. Skladba 1
Skladba „Smutná 1
„Smutná neděle“ 1
neděle“ („Szomorú 1
(„Szomorú vasárnap“, 1
vasárnap“, text 1
text pochází 1
od básníka 1
básníka László 1
László Jávora) 1
Jávora) z 1
stala Seressovou 1
Seressovou nejznámější 1
nejznámější skladbou, 1
skladbou, ale 1
považována i 1
za nejdepresivnější 1
nejdepresivnější – 1
– traduje 1
traduje se, 1
po poslechu 1
poslechu skladby 1
skladby spáchalo 1
spáchalo sebevraždu. 1
sebevraždu. Skladba 1
Skladba „Take 1
„Take Your 1
Your Place“, 1
Place“, postavená 1
na akordech 1
akordech a 1
a melodii 1
melodii od 1
Marka Andese, 1
Andese, se 1
albu vyskytuje 1
dvou odlišných 1
odlišných verzích; 1
verzích; první 1
na elektronických 1
elektronických klávesách 1
klávesách typických 1
typických pro 2
pro osmdesátá 1
osmdesátá léta, 1
léta, druhá 1
mnohem lehčí. 1
lehčí. Skladba 1
Skladba The 1
The Host 1
Host of 1
of Seraphim 1
Seraphim byla 1
později použita 1
v experimentálním 1
experimentálním dokumentárním 1
filmu Baraka 1
Baraka (1992). 1
(1992). Skladba 1
Skladba však 1
však nevyšla 1
nevyšla samostatně 1
samostatně jako 1
singl jako 1
např. „ 1
„ Skladba 1
Skladba „Wasted“ 1
„Wasted“ byla 1
singl. Skladba 1
Skladba Zaplať 1
Zaplať keď 1
keď si 1
si je*al 1
je*al se 1
hitparádě na 1
na hip-hop. 1
hip-hop. Skladbou 1
Skladbou hospodářství 1
se Berounsko 1
Berounsko řadí 1
mezi průmyslové 1
průmyslové okresy. 1
okresy. Skladby 1
Skladby byly 1
částečně uvedeny 1
v Curychu, 1
Curychu, 2. 1
května 1976. 1
1976. Skladby 1
Skladby i 1
i booklet 1
booklet jsou 1
původní běžné 1
běžné japonské 1
japonské edici. 1
edici. Skladby 1
Skladby jako 1
jako „What 1
„What Do 1
Do You 1
You Want 1
Want from 1
from Me?“, 1
Me?“, „A 1
„A Great 1
Great Day 1
Day for 1
for Freedom“ 1
Freedom“ a 1
a „Take 1
„Take It 1
It Back“ 1
Back“ jsou 1
zaměřeny především 2
problémy komunikace 1
komunikace ve 1
ve vztazích, 1
vztazích, téma 1
téma písně 1
písně „Keep 1
„Keep Talking“ 1
Talking“ se 1
zabývá důležitostí 1
důležitostí udržování 1
udržování dialogu 1
a nebezpečím 1
nebezpečím izolování 1
izolování jednotlivce. 1
jednotlivce. Skladby 1
Skladby jsou 2
psány pro 1
pro šestistrunnou 1
šestistrunnou kytaru. 1
kytaru. Skladby 1
let 1982–1989. 1
1982–1989. Skladby 1
Skladby na 2
většinou nahrány 1
listopadu 1969. 1
1969. Skladby 1
albu jsou 1
spíše pomalé. 1
pomalé. Skladby 1
Skladby skupiny 1
skupiny Lammoth 1
Lammoth jsou 1
obecně spíše 1
spíše delší 1
složitější kompozice 1
kompozice pro 1
pro náročnějšího 1
náročnějšího posluchače, 1
posluchače, který 1
se nespokojí 1
nespokojí s 1
s líbivostí 1
líbivostí na 1
první poslech. 1
poslech. Skladby 1
Skladby z 1
alba tvoří 1
tvoří dodnes 2
dodnes základ 1
základ všech 1
všech koncertů 1
koncertů Static-X. 1
Static-X. Skladiště 1
Skladiště měří 1
měří v 1
průměru jeden 1
jeden kilometr, 1
kilometr, je 1
hluboké a 1
je navrženo 2
navrženo tak, 2
aby zadrželo 1
zadrželo 23 1
23 milionů 2
milionů krychlových 1
metrů kalu 1
kalu z 1
z Ketelmeer 1
Ketelmeer a 1
oblastí. Sklad 1
Sklad je 1
zobrazen v 3
nejvyšší úrovni, 1
úrovni, kde 1
poprvé použit 1
použit a 1
každé nižší 1
nižší úrovni. 1
úrovni. Sklad 1
Sklad nemusí 1
jen datovým 1
datovým souborem, 1
souborem, může 1
i složka 1
složka s 1
s papírovými 1
papírovými dokumenty, 1
dokumenty, kartotéka, 1
kartotéka, optické 1
optické disky. 1
disky. S 1
S Kladnem 1
Kladnem získal 1
letech 1975–1978 1
1975–1978 čtyřikrát 1
čtyřikrát mistrovský 1
získal PMEZ. 1
PMEZ. Skladovat 1
Skladovat odrůdu 1
odrůdu je 1
možno až 1
konce února. 2
února. Sklad, 1
Sklad, skladiště, 1
skladiště, soubor, 1
soubor, databáze 1
databáze (aj. 1
(aj. Datastore 1
Datastore nebo 1
nebo Data 1
Data Store) 1
Store) slouží 1
uložení dat 1
dat k 1
k pozdějšímu 3
pozdějšímu použití. 1
použití. Sklad 1
Sklad v 1
v krámku 1
krámku paní 1
paní Marie 1
Marie Líkařové 1
Líkařové sloužil 1
jako muniční 1
muniční sklad: 1
sklad: v 1
v bedýnkách 1
bedýnkách od 1
od zavařenin 1
zavařenin se 1
se ukrývaly 1
ukrývaly výbušniny, 1
výbušniny, pod 1
podlahou ve 1
sklepě pak 1
pak pušky 1
pušky a 1
a náboje. 1
náboje. Sklápí 1
Sklápí štítnou 1
štítnou chrupavku 1
chrupavku dopředu 1
zároveň napíná 1
napíná hlasové 1
hlasové vazy. 1
vazy. Sklárna 1
Sklárna byla 1
zrušena roku 1
1903. Sklárna 1
Sklárna měla 1
dvě pece, 1
pece, v 1
vyrábělo tyčové 1
tyčové sklo, 1
sklo, bangle 1
bangle (tedy 1
(tedy náramkové 1
náramkové skleněné 1
skleněné kroužky) 1
kroužky) a 1
dále foukaná 1
foukaná i 1
i lisovaná 1
lisovaná krystalerie. 1
krystalerie. Sklárny 1
Sklárny Bohemia 1
Bohemia Jihlava 1
Jihlava přerušily 1
přerušily téměř 1
téměř 220 1
220 let 1
trvající tradici 1
tradici broušení 1
broušení skla 1
skla v 1
v Úsobí 1
Úsobí tím, 1
zde ukončily 1
ukončily činnost. 1
činnost. Sklená 1
Sklená Huť 1
Huť je 1
rozloze 11,09 1
11,09 km². 1
km². Skleněná 1
Skleněná podlaha 1
podlaha zároveň 1
zároveň přivádí 1
přivádí světlo 2
do foyer 1
foyer o 1
níže. Skleněná 1
Skleněná stěna 1
stěna mateřské 1
dala v 1
létě otevřít, 1
otevřít, terasy 1
terasy pro 1
letní výuku 1
výuku základní 1
školy, plochy 1
plochy zeleně 1
zeleně ve 1
hřiště společné 1
společné všem 1
všem školám 1
školám – 1
vše jako 1
zásada projektu 1
projektu drželo 1
drželo v 1
areálu co 1
nejvíce světla. 1
světla. Skleník 1
Skleník je 1
stavba sloužící 1
pěstování rostlin, 1
rostlin, které 2
které vyžadují 3
vyžadují specifické 1
podmínky (především 1
(především vyšší 1
teplotu než 1
má okolí 1
vlhkost vzduchu). 1
vzduchu). Sklep 1
Sklep byl 1
z divadel 1
divadel Pražské 1
Pražské pětky 1
pětky nejen 1
nejen nejstarší, 1
nejstarší, ale 1
také nejpočetnější 1
nejpočetnější i 1
i nejvytrvalejší: 1
nejvytrvalejší: bez 1
větších přestávek 1
přestávek hraje 1
hraje dodnes. 1
dodnes. Skleslý 1
Skleslý a 1
a zahořklý 1
zahořklý z 1
tohoto projevu, 1
projevu, rozhodl 1
se Rubino 1
Rubino spáchat 1
spáchat atentát 1
na objednávku, 1
objednávku, aby 1
dokázal svou 1
svou oddanost 1
oddanost anarchismu. 1
anarchismu. SK 1
SK Libeň 1
Libeň byl 1
byl tradičním 1
tradičním účastníkem 1
účastníkem zejména 1
zejména meziválečných 1
meziválečných ligových 1
ligových soutěží, 1
soutěží, hrál 1
ligu sedm 1
sedm ročníků 1
ročníků ( 1
( Sklizeň 1
Sklizeň probíhá 1
probíhá do 1
srpna až 2
září. Sklizeň 1
Sklizeň se 1
kdy plody 1
plody začínají 1
začínají žloutnout. 1
žloutnout. Skloňování 1
Skloňování tohoto 1
typu jména 1
podle ženského 1
ženského tvaru 1
tvaru by 1
hodně na 1
na hraně, 1
hraně, skloňování 1
skloňování podle 1
podle mužského 1
mužského vzoru 1
vzoru by 1
bylo vyloženě 1
vyloženě nesprávně. 1
nesprávně. Sklony 1
Sklony k 1
psaní projevovala 1
projevovala již 1
od mládí. 1
mládí. Sklo 1
Sklo také 1
také dovoluje 1
dovoluje využít 1
využít sluneční 1
sluneční svit 1
svit pro 1
osvětlení kanceláří. 1
kanceláří. Skloubení 1
Skloubení všech 1
těchto aspektů 1
aspektů nebylo 1
nebylo právě 1
právě jednoduché, 1
jednoduché, ale 1
ale opětovné 1
opětovné pořádání 1
pořádání festivalu 1
festivalu dokazovalo 1
dokazovalo dobře 1
dobře zvládnutou 1
zvládnutou veškerou 1
veškerou organizaci. 1
organizaci. Sklovatka 1
Sklovatka rudá 1
rudá (Daudebardia 1
(Daudebardia rufa) 1
rufa) je 1
druh suchozemského 1
suchozemského plže 1
plže z 1
čeledi Oxychilidae 1
Oxychilidae patřící 1
patřící mezi 1
tzv. poloslimáky. 1
poloslimáky. S 1
S klubem 1
klubem získal 1
získal tituly 1
a poháru 1
také triumfy 1
triumfy v 1
v arménském 1
arménském Superpoháru. 1
Superpoháru. Škobrtnout 1
Škobrtnout o 1
o štěstí: 1
štěstí: jak 1
se chytá 1
chytá zlatá 1
zlatá muška. 1
muška. Škoda 1
Škoda byla 1
byla vyčíslena 1
korun. Škoda 1
Škoda Holding 1
Holding (28423518) 1
(28423518) pak 1
2011 prodala 1
prodala i 1
i Škodu 1
Škodu Transportation 1
Transportation kyperské 1
společnosti Skoda 1
Skoda Industry 1
Industry (Europe), 1
(Europe), vlastněné 1
vlastněné vlastníky 1
vlastníky Appianu. 1
Appianu. Škoda 1
Škoda Rapid 1
Rapid 2200 1
2200 (935) 1
(935) byl 1
byl osobní 1
osobní automobil 1
vyráběný od 1
1941 do 2
1942. Škodlivost 1
Škodlivost je 1
zmiňována spíše 1
hospodářství. Škodlivost 1
Škodlivost tohoto 1
druhu považuji 1
za přehnanou, 1
přehnanou, ale 1
v knize: 1
knize: Atlas 1
Atlas chorob 1
škůdců řepy. 1
řepy. Škodu 1
Škodu odborníci 1
odborníci vyčíslili 1
vyčíslili na 1
na sedmdesát 1
sedmdesát tisíc 1
korun. In: 1
In: Lidovky. 1
Lidovky. Škody 1
Škody byly 1
na 3–4 1
3–4 miliony 1
miliony eur, 1
eur, 133 1
zraněno. Škody 1
Škody obchodníků 1
obchodníků byly 1
korun, kompenzace 1
kompenzace se 1
zatím nedočkali. 1
nedočkali. Škody 1
Škody ve 1
městě byly 2
byly absolutní. 1
absolutní. Skokani 1
Skokani se 1
nejprve rozběhnou 1
rozběhnou po 1
po rovné 1
rovné dráze, 1
dráze, na 1
umístěno odrazové 1
odrazové břevno, 1
břevno, které 1
které vyznačuje 1
vyznačuje začátek 1
začátek měřené 1
měřené vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Skokan 1
Skokan lesní 1
lesní dorůstá 1
dorůstá do 3
osm centimetrů, 1
centimetrů, přičemž 1
přičemž samečkové 1
samečkové jsou 1
jsou o 3
něco menší. 1
menší. Skokanským 1
Skokanským můstkem 1
můstkem jsou 1
vybaveny také 1
také původem 1
původem sovětské 1
sovětské lodě, 1
které katapulty 1
katapulty nemají. 1
nemají. Skok 1
Skok hyperprostorem 1
hyperprostorem je 1
je nespojitý 1
nespojitý pohyb, 1
pohyb, je 1
jako vystřídání 1
vystřídání diapozitivů, 1
diapozitivů, kdy 1
jeden snímek 1
snímek okamžitě 1
okamžitě nahradí 1
nahradí druhý. 1
druhý. Skokově 1
Skokově může 1
měnit velikost 1
i polaritu. 1
polaritu. Skoky 1
Skoky tím 1
tím byly 3
zcela odříznuty 1
odříznuty od 2
a zbylí 1
zbylí obyvatelé, 1
obyvatelé, kromě 1
kromě jedné 2
jedné paní, 1
paní, byli 1
byli vystěhováni 1
vystěhováni do 1
okolních obcí. 1
obcí. Škola 1
Škola je 2
je autorizovanou 1
autorizovanou osobou 1
osobou pro 1
udělení dílčích 1
dílčích i 1
i úplné 1
úplné kvalifikace 1
kvalifikace oboru 1
oboru obráběč 1
obráběč kovů 1
a elektrikář. 1
elektrikář. Škola 1
členem mezinárodních 1
mezinárodních školních 1
školních programů 1
programů EAC, 1
EAC, Socrates-Erasmus, 1
Socrates-Erasmus, LLP, 1
LLP, ELIA, 1
ELIA, ÖAD. 1
ÖAD. Škola 1
Škola má 1
několik budov, 1
původně obydleny 1
obydleny mnichy. 1
mnichy. Škola 1
Škola nabízí 2
nabízí čtyřleté 1
čtyřleté a 1
a šestileté 1
šestileté studium. 1
studium. Škola 1
nabízí denní 1
denní studium, 1
studium, studium 1
studium při 1
zaměstnání (dříve 1
(dříve dálkové 1
dálkové studium) 1
studium) a 1
také celoživotní 1
celoživotní vzdělávání. 1
vzdělávání. Škola 1
Škola pochopitelně 1
pochopitelně postrádala 1
postrádala moderní 1
moderní protipožární 1
protipožární prvky 1
jako automatický 1
automatický hasicí 1
hasicí systém 1
a protipožární 1
protipožární kouřová 1
kouřová a 1
a teplotní 1
teplotní čidla. 1
čidla. Škola 1
Škola především 1
především vzdělávala 1
vzdělávala potomky 1
potomky dobře 1
dobře postavených 1
postavených aristokratických 1
rodin, technické 1
technické vzdělání 1
vzdělání však 1
zajištěno i 1
i řadě 1
řadě nadaných 1
nadaných žáků. 1
žáků. Škola 1
Škola se 3
hlásí obecně 1
obecně ke 2
křesťanství, avšak 1
avšak nikoliv 1
nikoliv k 1
některému konkrétnímu 1
konkrétnímu vyznání, 1
vyznání, jeden 1
zdrojů označuje 1
označuje vedení 1
školy jako 2
jako katolické. 1
katolické. Škola 1
budov. Škola 1
1865 přesunula 1
tzv. Outočiště, 1
Outočiště, současné 1
současné číslo 1
popisné 16, 1
16, které 1
pro školní 4
školní potřeby 1
potřeby rozrostlo. 1
rozrostlo. Škola 1
Škola sídlí 1
budově v 5
města, jejím 1
jejím majitelem 1
majitelem je 1
2016 ostravsko-opavské 1
ostravsko-opavské biskupství. 1
biskupství. Škola 1
Škola ukončila 1
začali chodit 1
v Přešticích. 2
Přešticích. Škola 1
Škola v 4
červenci 2015 4
2015 oznámila, 1
být řízeně 1
řízeně ukončen 1
ukončen její 1
její provoz, 1
provoz, poslední 1
poslední studenti 1
studenti měli 1
měli odpromovat 1
odpromovat v 1
2017. Škola 1
obci byla 4
1979, poté 1
rámci centralizace 1
centralizace zrušena 1
žáci byli 1
nuceni dojíždět 1
obcí (převážně 1
(převážně do 1
do Ondřejova). 1
Ondřejova). Škola 1
v Radiměři 1
Radiměři byla 1
od pradávna, 1
pradávna, ovšem 1
historie nám 1
nám není 1
není známá. 2
známá. Škola 1
v Radonicích 1
Radonicích byla 1
polovině sedmnáctého 1
století. S 2
S kolegy 1
kolegy se 2
se přátelila. 1
přátelila. Školení 1
Školení má 1
má probíhat 1
probíhat mimo 1
území Iráku, 1
Iráku, ale 1
ale koordinační 1
koordinační úřad 1
úřad bude 1
sídlit v 1
v Bagdádu. 1
Bagdádu. Školení 1
Školení se 1
se bralo 1
bralo jako 1
jako trénink 1
a účastníci 3
účastníci při 1
při nesplnění 1
nesplnění dané 1
dané normy 1
normy museli 1
museli výcvik 1
výcvik opustit. 1
opustit. Školní 1
Školní budova 1
letech 1872–1875. 1
1872–1875. Školní 1
Školní mládež 1
mládež jdoucí 1
jdoucí ve 1
skupinách musela 1
být doprovázena 1
doprovázena dospělou 1
osobou a 1
směla užívat 1
užívat vozovky 1
vozovky jen 1
tehdy, nemohla-li 1
nemohla-li jít 1
po chodníku 1
pěší anebo 1
anebo po 1
levé krajnici, 1
krajnici, a 1
to nejvýše 1
nejvýše ve 1
ve dvojstupech. 1
dvojstupech. Školní 1
Školní program 1
nejdříve rozvržen 1
rozvržen na 1
let studia, 1
studia, rozšíření 1
podařilo až 2
smrti Jaroslava 1
Jaroslava Němce 1
Němce v 2
1899. Školní 1
Školní provoz 1
provoz proto 1
proto tvoří 1
tvoří velkou 1
část denního 1
denního objemu 1
objemu dopravy 1
linkách městských 1
městských autobusů 1
a regionálních 1
regionálních vlacích. 1
vlacích. Školní 1
Školní tábor 1
tábor je 1
již tradiční 1
tradiční akcí 1
akcí základní 1
školy. Školní 1
Školní uniformu 1
uniformu tvoří 1
tvoří černé 1
černé ragbyové 1
ragbyové šortky, 1
šortky, černé 1
černé tričko 1
tričko a 1
a sandály, 1
sandály, v 1
zimě džíny 1
džíny a 1
a uzavřené 1
uzavřené sportovní 1
sportovní boty. 1
boty. Školní 1
Školní vzdělání 1
uskutečňuje v 1
v základním, 1
základním, středním 1
středním (nižším 1
(nižším a 1
a vyšším) 1
vyšším) a 1
a vysokém 1
vysokém stupni. 1
stupni. Školství 1
Školství je 2
primárně financované 1
financované z 1
z veřejných 3
zdrojů. Školství 1
městě zastoupeno 1
zastoupeno mateřskými 1
mateřskými školami 1
školami Dášenka, 1
Dášenka, Klubíčko 1
Klubíčko a 1
a Lvíček, 1
Lvíček, Základní 1
Základní školou 2
školou TGM, 1
TGM, Základní 1
školou praktickou 1
školou speciální, 1
speciální, střední 1
střední školou, 3
školou, základní 1
uměleckou školou 1
a Domem 1
Domem dětí 1
mládeže „Sluníčko“. 1
„Sluníčko“. Školu 1
Školu dokončil 1
na Downfield 1
Downfield Sixth 1
Sixth Form, 1
Form, protože 1
od školy 1
čas upustil 1
upustil kvůli 1
kvůli natáčení 1
natáčení filmů 3
filmů Letopisy 1
Letopisy Narnie. 1
Narnie. Školu 1
Školu navštěvovala 1
navštěvovala pouze 1
roky. Školu 1
Školu navštěvovaly 2
navštěvovaly děti 2
z rodin 1
rodin Kleinů, 1
Kleinů, Schöllerů, 1
Schöllerů, Priesnitzů, 1
Priesnitzů, Potockich, 1
Potockich, Schuselků, 1
Schuselků, Deymů, 1
Deymů, Liechtensteinů 1
Liechtensteinů a 1
dalších. Školu 1
navštěvovaly v 1
prvním školním 1
roce 3 1
děti. Školu 1
Školu opustil 1
opustil ve 1
čtrnácti letech 5
jako ovčák 1
ovčák na 1
otcově farmě. 1
farmě. Školy 1
Školy se 1
řešit tuto 1
situaci tím, 1
že nabíraly 1
nabíraly stále 1
stále vyšší 1
vyšší procento 1
procento absolventů 1
absolventů učebních 1
oborů. S 1
S koncepcí 1
koncepcí zeleného 1
zeleného růstu 1
růstu se 1
pracuje především 1
národních strategiích 1
strategiích udržitelného 1
udržitelného rozvoje. 1
rozvoje. Skončil 1
Skončil 13. 1
13. z 1
z 92 2
92 s 1
s 5,5 1
5,5 z 1
devíti bodů. 1
bodů. Skončila 1
Skončila na 1
tam si 1
jí všiml 3
producent Tomra 1
Tomra Giritlioğlu, 1
Giritlioğlu, díky 1
Turecku stala 1
stala hvězdou 1
hvězdou prvního 1
prvního jména. 1
jména. Skončila 1
Skončila tak 1
tak celkově 1
celkově čtvrtá 1
čtvrtá a 2
první náhradnicí. 1
náhradnicí. Skončila 1
Skončila také 1
pozici zástupkyně 1
zástupkyně starosty. 1
starosty. Skončila 1
Skončila vítězstvím 1
vítězstvím srbské 1
a uloupením 1
uloupením značného 1
množství vybavení 1
vybavení armády 1
armády osmanské. 1
osmanské. Skončila 1
Skončila zde 1
25. místě 2
finále nepostoupila. 1
nepostoupila. Skončil 1
Skončil na 1
s 32 1
32 hlasy 1
hlasy delegátů. 1
delegátů. Skončil 1
Skončil postupně 1
na 38., 1
38., 24. 1
24. a 1
místě. Skončil 1
Skončil stejně 1
jeho druhové… 1
druhové… Skončil 1
Skončil v 1
ní předčasně 1
kvůli okupaci. 1
okupaci. Skončil 1
Skončil však 1
pozici 1. 1
1. náměstka 1
hejtmana. Skopal 1
Skopal současně 1
současně vedl 1
i hradecký 1
hradecký dětský 1
dětský (převážně 1
(převážně dívčí) 1
dívčí) sbor 1
sbor Jitro. 1
Jitro. Skořápka 1
Skořápka jedlých 1
jedlých kaštanů 1
kaštanů se 1
se nařízne 1
nařízne a 1
a kaštany 1
kaštany se 1
se povaří 1
povaří ve 1
možné odstranit 1
odstranit jak 1
jak samotnou 1
samotnou skořápku, 1
skořápku, tak 1
tak tenkou 1
tenkou slupku, 1
která kaštany 1
kaštany obklopuje. 1
obklopuje. Skořápka 1
Skořápka opsala 1
opsala ladný 1
ladný oblouk 1
oblouk a 1
a přistála 1
přistála kousek 1
kousek před 1
před velkým 1
velkým dinosaurem. 1
dinosaurem. Skóre 1
Skóre Agüero 1
Agüero otevřel 1
otevřel už 1
46 vteřinách. 1
vteřinách. Skóre 1
Skóre a 1
výsledky Jižní 1
Koreje jsou 1
vždy zapisovány 1
zapisovány jako 1
první. Skořetín 1
Skořetín je 1
uváděn také 1
jako Škvořetín, 1
Škvořetín, Skvořetín 1
Skvořetín nebo 1
nebo Škořetín. 1
Škořetín. Skoro 1
Skoro čtyři 1
roky chodil 1
chodil z 1
města, z 1
z klubu 2
klubu do 1
do klubu. 1
klubu. Skoro 1
Skoro hned 1
hned bylo 1
bylo všem 1
že Bruins 1
Bruins získali 1
získali to 1
to lepší 1
lepší z 1
z trejdu. 1
trejdu. Skóroval 1
Skóroval hned 1
zápasech dvoumístným 1
dvoumístným počtem 1
dvou zápasech 2
zápasech dokonce 1
s 10+ 1
10+ doskoky 1
doskoky což 1
což vyústilo 3
vyústilo tzv. 1
tzv. double-double. 1
double-double. Skóroval 1
Skóroval i 1
třetině a 1
nejlepším slovenským 1
slovenským hráčem 1
hráčem zápasu. 1
zápasu. Skötselplanför, 1
Skötselplanför, str. 1
35 Tato 1
Tato stezka 1
stezka se 1
dá využít 1
využít pro 2
pěší přístup 1
z vesnic 2
vesnic Docksta 1
Docksta a 1
a Bjästa, 1
Bjästa, které 1
samy dostupné 1
dostupné veřejnou 1
veřejnou dopravou. 2
dopravou. Skotská 1
Skotská národní 1
( Skotští 1
Skotští labouristé, 1
labouristé, skotští 1
skotští konzervativci 1
konzervativci a 2
a skotští 1
skotští liberální 1
liberální demokraté 1
demokraté se 2
postavili proti 1
proti referendu, 1
referendu, které 1
možností nabízelo 1
nabízelo nezávislost. 1
nezávislost. Skoupil 1
Skoupil dva 1
dva sousední 1
sousední statky, 1
statky, nechal 1
nechal je 1
je zbořit 1
zbořit a 1
místě zřídil 1
zřídil zámecký 1
zámecký park 2
se vzácnými 2
vzácnými dřevinami. 2
dřevinami. Skoupil 1
Skoupil několik 1
několik domů 1
domů vedle 1
svého paláce 1
paláce – 1
– Zahrada 1
Zahrada Panny 1
Marie by 1
tak rozkvetla 1
rozkvetla na 1
místě. S 2
S Krásnou 1
Krásnou Lípou 1
Lípou zůstával 1
zůstával i 1
kontaktu. Skrejšovskému 1
Skrejšovskému zůstalo 1
zůstalo právo 1
právo obývat 1
obývat svůj 1
dosavadní byt 1
byt ve 1
patře. Skřeti 1
Skřeti bojovali 1
boku Hordy 1
Hordy během 1
Druhé války, 1
války, ale 1
ale nechali 1
nechali toho, 1
toho, když 1
když zjistili, 1
ně výhodnější 1
výhodnější pracovat 2
obě strany. 2
strany. Skříň 1
Skříň se 1
se odemyká 1
odemyká stejnými 1
stejnými klíči 1
klíči jako 1
jako vstupní 1
vstupní dveře. 1
dveře. Skříň 1
Skříň vozu 1
dřevěná, vně 1
vně oplechovaná. 1
oplechovaná. Skripta 1
Skripta Dějiny, 1
Dějiny, film 1
práva, Člověk 1
v tísni, 1
tísni, o.p.s. 1
o.p.s. 2010. 1
2010. Skřítek 1
Skřítek ho 1
však úpěnlivě 1
úpěnlivě prosil, 1
prosil, ať 1
jej nechá, 1
nechá, že 1
ním bude 1
moci rozmnožovat 1
rozmnožovat svůj 1
svůj majetek. 1
majetek. Skřítkové 1
Skřítkové dokáží 1
dokáží přes 1
přes zalepenou 1
zalepenou obálku 1
obálku přečíst 1
přečíst jeho 1
obsah, z 1
něm šofér 1
šofér Frantík 1
Frantík žádá 1
ruku svou 1
svou milovanou 1
milovanou Mařenku. 1
Mařenku. S 1
S krmením 1
krmením těchto 1
těchto hadů 1
hadů nebývají 1
nebývají zpravidla 1
zpravidla potíže, 1
potíže, většinou 1
většinou ochotně 1
ochotně přijímají 1
přijímají morčata, 1
morčata, králíky, 1
králíky, kuřata, 1
kuřata, nebo 1
jinou vhodnou 1
vhodnou potravu 1
potravu odpovídající 1
odpovídající velikosti. 1
velikosti. Škrobnaté 1
Škrobnaté hlízy 1
hlízy některých 1
druhů (Arisaema 1
(Arisaema speciosum, 1
speciosum, A. 1
A. tortuosum, 1
tortuosum, A. 1
A. concinnum 1
concinnum aj.) 1
aj.) jsou 1
jsou jedlé. 1
jedlé. Škrobnaté 1
Škrobnaté kořenové 1
kořenové hlízy 1
hlízy levisie 1
levisie Lewisia 1
Lewisia rediviva 1
rediviva slouží 1
slouží jihoamerickým 1
jihoamerickým indiánům 1
indiánům jako 1
potravy. Skromná 1
Skromná zeleň 1
zeleň v 1
zahradě má 1
především krycí 1
krycí funkci 1
( Skromnější 1
Skromnější část 1
část dvojdomu 1
dvojdomu byla 1
postavena později 1
sloužila rodině 1
rodině architektovy 1
architektovy ženy. 1
ženy. Skromné 1
Skromné způsoby 1
způsoby hobitů 1
hobitů se 1
dobře hodily 1
hodily k 1
této úrodné 1
úrodné zemi, 2
zemi, která 3
která pod 1
jejich rukama 1
rukama vzkvétala. 1
vzkvétala. Skromný 1
Skromný lázeňský 1
lázeňský život 1
obci Kyselka 1
Kyselka již 1
roku 1793. 1
1793. Skrovné 1
Skrovné zbytky 1
zbytky nevelkého 1
nevelkého hradu, 1
hradu, v 1
jehož konstrukcích 1
konstrukcích převládalo 1
převládalo dřevo 1
a hlína, 1
hlína, spíše 1
spíše odpovídají 1
odpovídají šlechtickému 1
šlechtickému sídlu, 1
sídlu, které 1
mohlo patřit 1
patřit majiteli 1
majiteli Radonína 1
Radonína nebo 1
nebo zaniklé 1
vsi Čertovec. 1
Čertovec. S 1
S křtem 1
křtem je 1
spojen jen 1
z části, 1
části, jelikož 1
jelikož během 1
během rituálu 1
rituálu neprobíhá 1
neprobíhá přechod 1
jedné společnosti 1
do druhé. 1
druhé. S 1
S Krumpem 1
Krumpem jde 1
také ruku 1
ruce víra 1
a křesťanství. 1
křesťanství. Skryté 1
Skryté i 1
i videlné 1
videlné nošení 1
nošení zbraní 1
obyvatele Mexika 1
Mexika v 1
praxi nemožné, 1
nemožné, kromě 1
kromě povolení 1
povolení vydaných 1
vydaných Secretaría 1
Secretaría de 1
la Defensa 1
Defensa Nacional. 1
Nacional. Skrytý 1
Skrytý profesionalismus 1
profesionalismus se 1
ovšem objevuje 1
americkém univerzitním 1
univerzitním sportu: 1
sportu: stipendia 1
stipendia často 1
často získávají 1
získávají talentovaní 1
talentovaní sportovci, 1
sportovci, aniž 1
by prokázali 1
prokázali jakékoli 1
jakékoli studijní 1
studijní schopnosti. 1
schopnosti. Skrytý 1
Skrytý životní 1
pravděpodobně příčinou 1
příčinou faktu, 1
dlouho unikala 1
unikala pozornosti 1
pozornosti biologů. 1
biologů. Skrývali 1
Skrývali se 1
zde loupežníci, 1
loupežníci, kteří 1
projíždějících lodí 1
lodí vybírali 1
vybírali výpalné. 1
výpalné. Skrývá 1
Skrývá se 2
ulice Ondráčkova. 1
Ondráčkova. Skrývá 1
tím myšlenka 1
myšlenka najít 1
najít shodné 1
shodné trojice 1
trojice z 1
výsledky k 1
k proměnným. 1
proměnným. Skrz 1
Skrz druhou 1
druhou bránu 1
bránu lemovanou 1
lemovanou karyatidami, 1
karyatidami, můžeš 1
můžeš vidět 1
vidět stoupání 1
na Gloriettu 1
Gloriettu (sloupové 1
(sloupové portiko), 1
portiko), velkoryse 1
velkoryse široký 1
široký svah 1
svah s 1
s půvabně 1
půvabně poskládanou 1
poskládanou řadou 1
řadou schodů, 1
schodů, točité 1
točité kamenné 1
kamenné stupně 1
stupně jsou 1
jsou přerušované 1
přerušované postranními 1
postranními cestičkami 1
cestičkami vedoucími 1
vedoucími pryč. 1
pryč. Skrze 1
Skrze jejich 1
jejich kandidátky 1
kandidátky potvrdil 1
potvrdil kandidaturu 1
kandidaturu sedmi 1
sedmi členů 1
členů ANO. 1
ANO. Skrze 1
Skrze metodu 1
metodu známou 1
jako stitching 1
stitching jsou 1
jednotlivé pořízené 1
pořízené záběry 1
záběry spojeny 1
jednoho sférického 1
sférického obrazu. 1
obrazu. Skrze 1
Skrze několik 1
několik počítačů 1
tedy uživatel 1
uživatel může 1
může dívat 1
na stránky, 1
stránky, aniž 1
jeho identita. 1
identita. Skrze 1
Skrze obec 1
obec Helfenberg 1
Helfenberg protéká 1
protéká Steinerne 1
Steinerne Mühl 1
Mühl – 1
– jedna 1
tří řek, 1
které dávají 2
dávají Mühlviertelu 1
Mühlviertelu jméno. 1
jméno. Skrze 1
Skrze stylový 1
stylový cafe 1
cafe bar 1
bar nás 1
nás absintově 1
absintově zelené 1
zelené světlo 1
světlo stahuje 1
stahuje do 1
podzemí. Skrze 1
Skrze své 1
své malby 1
také snažila 1
snažila vyrovnat 1
vyrovnat se 2
s pozicí 1
pozicí ženy-nematky, 1
ženy-nematky, společnost 1
ženu dívala 1
dívala jako 1
na ženu-matku. 1
ženu-matku. Skrze 1
Skrze železné 1
železné mříže 1
mříže v 1
okně jsem 1
ho viděl 2
viděl přijíždět 1
přijíždět a 1
a zarazil 1
zarazil mne 1
mne jeho 1
jeho smutný 1
smutný výraz. 1
výraz. Skrz 1
Skrz park 1
park prochází 1
z Budapešti 1
Budapešti do 1
do Subotice. 1
Subotice. Skupa 1
Skupa pro 1
pro pozvednutí 1
pozvednutí nálady 1
nálady často 1
často svým 1
svým spoluvězňům 1
spoluvězňům přehrával 1
přehrával ze 1
cely spejblovské 1
spejblovské hry. 1
hry. Skupina 1
Skupina 19 1
19 protestujících 1
protestujících v 1
s Teterissou 1
Teterissou narušila 1
narušila oslavu 1
oslavu tím, 1
že předvedli 1
předvedli tradiční 1
tradiční molucký 1
molucký válečný 1
válečný tanec 1
tanec a 2
a rozvinuli 1
rozvinuli separatistickou 1
separatistickou vlajku 1
vlajku RMS. 1
RMS. Skupina 1
Skupina 1 1
1 měla 2
měla bránit 1
bránit hlavní 1
hlavní obranné 1
obranné postavení, 1
postavení, ale 2
je mohla 1
mohla opustit 1
a ustoupit 1
ustoupit na 1
2. obranné 1
na toku 1
toku Blšanky 1
Blšanky a 1
a Ohře. 1
Ohře. Skupina 1
Skupina 66 1
66 (založena 1
(založena 1966) 1
1966) byla 1
skupina malířů, 1
malířů, grafiků 1
grafiků a 1
a sochařů, 1
se profesionálně 1
profesionálně zabývali 1
zabývali restaurováním. 1
restaurováním. Skupina 1
Skupina Anatomy 1
of A 1
A Ghost 1
Ghost si 1
získala popularitu, 1
popularitu, avšak 1
avšak netrvalo 1
kapela se 2
rozpadla. Skupina 1
Skupina byla 4
byla dost 1
dost odlišná 1
od tehdejších 2
tehdejších rockových 1
rockových skupin, 1
jelikož neměla 1
neměla basového 1
basového kytaristu. 1
kytaristu. Skupina 1
nejvíce známá 1
známá svoji 1
svoji verzí 1
verzí lidové 1
„ Skupina 1
byla ostřelována 2
ostřelována už 1
během seskoku. 1
seskoku. Skupina 1
jednoho Kandinského 1
Kandinského obrazu 1
jejími zakladateli 1
zakladateli byli 1
byli Marc 1
Marc s 1
s Kandinským. 1
Kandinským. Skupina 1
Skupina dále 1
dále vyslýchala 1
vyslýchala další 1
další zatčené 1
zatčené v 1
se zázrakem. 1
zázrakem. Skupina 1
Skupina „Die 1
„Die deutsche 1
deutsche Schmiede“ 1
Schmiede“ byla 1
přijata mladými 1
mladými s 1
velkým potleskem 1
potleskem v 1
listopadu 1934 1
1934 v 1
Německém společenském 1
společenském domě 1
Městě. Skupina 1
Skupina dlouhodobě 1
dlouhodobě usiluje 1
o islamizaci 1
islamizaci českého 1
českého prostředí 2
přeměnu islámských 1
na chalífát 1
chalífát (islámský 1
(islámský stát). 1
stát). Skupina 1
Skupina dosáhla 1
vrcholu popularity 1
z nejoblíbenějších 5
nejoblíbenějších afrických 1
afrických skupin. 1
skupin. Skupina 1
Skupina dříve 1
dříve též 1
též známá 1
názvem Sarayat 1
Sarayat Al-Quds 1
Al-Quds byla 1
jako "podjenotka" 1
"podjenotka" fronty 1
fronty an-Nusrá. 1
an-Nusrá. Skupina 1
Skupina Global 1
Global CAMG 1
CAMG Media 1
Media Group, 1
Group, založená 1
založená čínským 1
čínským podnikatelem 1
podnikatelem Tommy 1
Tommy Jiangem 1
Jiangem a 1
a registrovaná 1
registrovaná v 1
v Melbourne, 1
Melbourne, je 1
tří podobných 1
podobných korporací 1
korporací a 1
% vlastněna 1
vlastněna státním 1
státním provozovatelem 1
provozovatelem China 1
China Radio 1
Radio International 1
International (CRI). 1
(CRI). Skupina 1
Skupina ještě 1
kytaristou Brandonem 1
Brandonem Croftem 1
Croftem vydala 1
vydala CD 1
CD "Sara 1
"Sara Robinson 1
Robinson & 2
The Midnight 1
Midnight Special." 1
Special." Skupina 1
Skupina junior 1
junior je 1
je nejrizikovější, 1
nejrizikovější, protože 1
protože investorovi 1
investorovi přestanou 1
přestanou plynout 1
plynout úrokové 1
úrokové platby 1
ztratí jistinu 1
jistinu jako 1
první. Skupina 1
Skupina kolem 1
kolem L´Ordine 1
L´Ordine Nuovo, 1
Nuovo, která 1
která soustavně 1
soustavně napadala 1
napadala centristické 1
centristické vedení 1
vedení PSI, 1
PSI, se 1
nyní spojila 1
s ultralevou 1
ultralevou Bordigovou 1
Bordigovou skupinou 1
skupinou absencionistů. 1
absencionistů. Skupina 1
Skupina koncových 1
koncových bodů, 1
registrovány na 1
jednom gatekeeperu 1
gatekeeperu v 1
v H.323 1
H.323 se 1
jako "zóna". 1
"zóna". Skupina 1
Skupina kosatek 1
kosatek může 1
může zdolat 1
zdolat mladého 1
mladého plejtváka 1
plejtváka obrovského 1
obrovského tím, 1
jej spolu 1
jeho matkou 1
matkou štve 1
štve mořem 1
mořem až 1
se unaví. 1
unaví. Skupina 1
Skupina má 1
má obvykle 4
obvykle 5 1
20 členů. 1
členů. Skupina 1
Skupina měla 1
letech 1965 1
až 1968 2
a 1977 1
1977 až 1
až 1983 1
1983 několik 1
různých sestav. 1
sestav. Skupina 1
Skupina musela 1
musela přidat 1
další šňůru 1
šňůru koncertů, 1
koncertů, aby 1
aby splnila 1
splnila požadavky 1
požadavky fanoušků. 1
fanoušků. Skupina 1
Skupina nakonec 1
nakonec opravdu 1
opravdu vznikla 1
vznikla a 1
začala i 1
i koncertovat. 1
koncertovat. Skupina 1
Skupina natočila 1
natočila nejprve 1
nejprve tři 1
tři singly 1
poté dvě 1
dvě alba. 1
alba. Skupina 1
Skupina ohaři 1
ohaři má 1
dvě sekce; 1
sekce; Kontinentální 1
Kontinentální ohaři 2
ohaři a 1
a Ohaři 1
Ohaři britských 1
britských ostrovů, 1
ostrovů, přičemž 1
přičemž Kontinentální 1
ohaři mají 1
tři podsekce: 1
podsekce: Typ 1
Typ brague 1
brague (krátkosrstí), 1
(krátkosrstí), Typ 1
Typ španěl 1
španěl (dlouhosrstí) 1
(dlouhosrstí) a 1
a Typ 1
Typ griffon 1
griffon (drsnosrtí). 1
(drsnosrtí). Skupina 1
Skupina Open 1
Open Group 2
Group spravuje 1
spravuje každodenní 1
každodenní běh 1
běh skupiny, 1
skupiny, poskytuje 1
poskytuje prostory, 1
prostory, e-mailové 1
e-mailové služby, 1
služby, editační 1
editační a 1
webové vybavení. 1
vybavení. Skupina 1
Skupina podnikatelů 1
podnikatelů následně 1
následně nechala 1
nechala zaregistrovat 1
zaregistrovat třináct 1
třináct potenciálních 1
potenciálních jmen 1
jmen pro 1
pro klub, 1
klub, finální 1
finální název 1
posléze vybral 1
vybral v 1
stavby haly. 1
haly. Skupina 1
Skupina polských 1
polských vojáků 1
centrálního Polska 1
snažila dosáhnout 1
dosáhnout města 1
a zorganizovat 1
zorganizovat obranu, 1
obranu, aby 1
aby získali 3
získali čas 1
na seskupení 1
seskupení před 1
před další 2
další ofenzívou 1
ofenzívou Rudé 1
armády. Skupina 1
Skupina později 2
později oznámila 1
oznámila svůj 3
svůj comeback 1
comeback se 1
novým singlem 1
singlem "Sucker" 1
"Sucker" na 1
2019. Skupina 1
později přiznala, 1
vlivem vydavatelství. 1
vydavatelství. Skupina 1
Skupina pracovala 1
na Open 1
Open Document 1
Document Architecture 1
Architecture (ODA), 1
(ODA), systému 1
správu dokumentů, 1
dokumentů, obrázků 1
jiného obsahu. 1
obsahu. Skupina 1
Skupina pro 1
pro přetrvávající 1
přetrvávající neshody 1
neshody odehrála 1
odehrála jen 1
pár koncertů 1
různých sestavách. 1
sestavách. Skupina 1
Skupina Samsung 1
Samsung vlastní 1
vlastní rovněž 1
rovněž Sungkyunkwanovu 1
Sungkyunkwanovu univerzitu, 1
univerzitu, která 1
hlavní soukromou 1
soukromou univerzitou 1
univerzitou Jižní 1
Koreje. Skupina 1
Skupina sebe 1
sebe sama 2
sama považuje 1
za demokratickou 1
demokratickou lidovou 1
lidovou armádu 1
a praktikuje 1
praktikuje vnitřní 1
vnitřní volby 1
volby jako 1
jako metodu 1
metodu výběru 1
výběru důstojníků. 1
důstojníků. Skupina 1
Skupina se 9
krátce rozpadla, 1
rozpadla, ale 1
1969 byla 2
obnovena, z 1
původní sestavy 1
sestavy zbyli 1
zbyli už 1
jen Ratledge 1
Ratledge a 1
a Wyatt, 1
Wyatt, který 1
1971. Skupina 1
musela vrátit 1
a krize 2
krize nakonec 1
nakonec vyústila 1
v dlouholetou 1
dlouholetou izolaci 1
izolaci Kuby. 1
Kuby. Skupina 1
následně přejmenovala 1
The Psyrcle 1
Psyrcle a 1
The Rockets; 1
Rockets; pod 1
názvem vydali 1
vydali jedno 1
jedno studiové 1
album. Skupina 1
následně snažila 1
snažila za 1
za Richardse 1
Richardse přimluvit, 1
přimluvit, ale 1
ale Kelly 2
že „musí 1
„musí zemřít.“ 1
zemřít.“ Skupina 1
nejčastěji scházela 1
scházela v 2
v uměleckém 1
uměleckém ateliéru 1
ateliéru bývalého 1
bývalého příslušníka 1
příslušníka Vojenského 1
ústavu, později 1
později Uměleckých 1
Uměleckých dílen 1
dílen Památníku 1
Památníku odboje 1
odboje MNO 1
MNO (od 1
1930 Památníku 1
národního osvobození) 1
osvobození) na 1
na Vítkově, 1
Vítkově, akademického 1
malíře majora 1
majora Emanuela 1
Emanuela Prülla. 1
Prülla. Skupina 1
na plnění 1
plnění operačního 1
operačního úkolu 1
úkolu na 1
velitelství KFOR. 1
KFOR. Skupina 1
stylem vystupování 1
vystupování připojila 1
k Bowieho 1
Bowieho stylu. 1
stylu. Skupina 1
rozešla – 1
– ti 2
ti tři, 1
tři, kteří 1
obávali zatčení, 1
zatčení, se 1
rozhodli zmizet 1
zmizet na 1
německém území. 1
území. Skupina 1
toho nebyla 1
nebyla vědoma 1
vědoma až 1
kdy jim 1
jejich prvních 2
prvních koncertů 1
koncertů řekl 1
řekl taxikář, 1
taxikář, který 1
je vezl. 1
vezl. Skupina 1
Skupina si 2
si nedlouho 1
nedlouho poté 4
poté našla 1
našla nového 1
nového zpěváka 1
zpěváka a 1
dohromady. Skupina 1
si tentokrát 1
nahrávání nepřizvala 1
nepřizvala žádného 1
žádného producenta 1
producenta a 1
album si 1
produkovala sama. 1
sama. Skupina 1
Skupina stromů 1
stromů stála 1
stála cca 1
60 m 1
m JJZ 1
JJZ od 1
místního nádraží. 1
nádraží. Skupina 1
Skupina to 1
to pojala 1
pojala po 1
svém, album 1
album nahráli 1
nahráli ve 1
a publikum 2
publikum hráli 1
hráli jejich 1
jejich známí, 1
známí, jež 1
jež měli 1
měli Steelem 1
Steelem nařízeno 1
nařízeno bučet 1
bučet na 1
na kapelu, 1
kapelu, která 2
která naschvál 1
naschvál hrála 1
hrála své 1
své songy 1
songy nekvalitně. 1
nekvalitně. Skupina 1
Skupina vědců 1
vědců zahájila 1
zahájila kampaň 2
stránce Experiment. 1
Experiment. Skupina 1
Skupina Veolia 1
Veolia Energie 1
Energie pro 1
své zákazníky 1
zákazníky nejen 1
nejen zabezpečuje 1
zabezpečuje dodávky 1
dodávky energií, 1
energií, ale 1
také pomáhá 3
pomáhá spravovat 1
spravovat jejich 1
jejich objekty 1
nabízí energeticky 1
energeticky i 1
ekonomicky optimální 1
optimální řešení, 1
jsou komfortní 1
komfortní a 1
zároveň ohleduplná 1
ohleduplná k 1
prostředí. Skupina 1
Skupina vlastní 1
vlastní aktiva 1
aktiva v 1
miliard eur. 1
eur. Skupina 1
Skupina Vox 1
Vox Populi 1
Populi (Hlas 1
(Hlas lidu) 1
lidu) oznámila, 1
že zahájí 1
zahájí sběr 1
sběr podpisů 1
podpisů za 1
za vypsání 1
vypsání referenda 1
záležitosti. Skupina 1
Skupina vydala 1
březnu 2012. 1
2012. Skupina 1
Skupina vyjádřila 1
vyjádřila zklamání 1
zklamání nad 1
jejich fanoušci 1
fanoušci poslouchali 1
poslouchali nedokončený 1
nedokončený materiál 1
a uvolnili 1
uvolnili finální 1
finální verze 1
verze uniklého 1
uniklého materiálu. 1
materiálu. Skupina 1
Skupina vystupovala 1
řadě pódií 1
pódií zejména 1
Německu. Skupina 1
Skupina vystupuje 1
vystupuje nejen 1
nejen ve 2
své základní 1
sestavě (dvě 1
(dvě elektrické 1
elektrické kytary, 1
kytary, foukací 1
foukací harmonika, 1
harmonika, basová 1
basová kytara 1
kytara a 1
a bicí), 1
bicí), ale 1
v komorním, 1
komorním, akustickém, 1
akustickém, kytarovém 1
kytarovém duu 1
duu Mrakoplaš 1
Mrakoplaš Light 1
Light Orchestra. 1
Orchestra. Skupina 1
Skupina vývojářů 2
vývojářů byla 1
založena 2007 1
Paříži, druhou 1
druhou kancelář 1
v Miami 2
Miami od 1
2011. Skupina 1
vývojářů pojala 1
pojala úkol 1
úkol komplexně 1
komplexně s 1
cílem vyvinout 1
vyvinout spotřebitelsky 1
spotřebitelsky spolehlivý, 1
spolehlivý, nenákladný 1
nenákladný gramofonový 1
gramofonový systém. 1
systém. Skupina 1
Skupina vznikla 2
a zakládajícími 1
byli Franco 1
Franco Gatti, 1
Gatti, Angela 1
Angela Brambati, 1
Brambati, Angelo 1
Angelo Sotgiu 1
Sotgiu a 1
a Marina 1
Marina Occhiena 1
Occhiena (ta 1
(ta ze 1
skupiny odešla 1
roce 1981). 1
1981). Skupina 1
z romantického 1
mezi Blackmorem 1
Blackmorem a 1
a Night, 1
Night, který 1
dán částečně 1
částečně také 2
jejich společným 1
o renesanční 1
renesanční hudbu. 1
hudbu. Skupina 1
Skupina Wasserschutzpolizei 1
Wasserschutzpolizei byla 1
do SS-Hafensicherungstruppen, 1
SS-Hafensicherungstruppen, které 1
které spadaly 1
spadaly do 1
do Allgemeine 1
Allgemeine SS 1
SS jako 1
jako ochranný 2
ochranný personál 1
personál přístavů. 1
přístavů. Skupina 1
Skupina začala 1
připravovat třetí 1
třetí „sing“ 1
„sing“ album, 1
album, ale 1
ale projekt 1
projekt Hollies 1
Hollies Sing 1
Sing Country 1
Country nakonec 1
nakonec nedokončila 1
nedokončila a 1
natočila silné 1
a komerčně 1
album Confessions 1
Confessions Of 1
Of The 1
The Mind. 1
Mind. Skupina 1
Skupina zakladatelů 1
zakladatelů osady 1
osady mezitím 1
mezitím na 1
místě přebývala 1
přebývala v 1
rámci archeologického 1
archeologického výzkumu, 1
výzkumu, ale 1
nakonec uspěli 1
uspěli a 1
jejich komunita 1
oficiálně uznána. 1
uznána. Skupina 1
Skupina zatím 1
zatím vydala 1
tři skladby. 1
skladby. Skupina 1
Skupina zvaná 1
zvaná Students 1
Students for 1
for Fair 1
Fair Admissions 1
Admissions (Studenti 1
(Studenti za 1
za spravedlivé 1
spravedlivé přijímačky) 1
přijímačky) podala 1
na Harvadovu 1
Harvadovu univerzitu 1
univerzitu žalobu, 1
žalobu, kterou 2
kterou podporuje 2
podporuje americké 1
americké ministerstvo 1
spravedlnosti. Skupince 1
Skupince se 1
daří uniknout 1
uniknout raketoplánem 1
raketoplánem na 1
povrch Edenu. 1
Edenu. Skupinová 1
Skupinová fotografie 1
fotografie členů 1
členů banskobystrické 1
banskobystrické instrumentálně-metalové 1
instrumentálně-metalové skupiny 1
skupiny Abstract 1
Abstract z 1
2005. Skupinová 1
Skupinová terapie 1
terapie umožňuje 1
umožňuje vztahy 1
vztahy nejen 1
mezi terapeutem 1
terapeutem a 1
klientem, ale 1
mezi klienty 2
klienty navzájem, 1
navzájem, a 1
a takové 1
takové vztahy 1
méně symetrické. 1
symetrické. Skupinový 1
Skupinový charakter 1
charakter zvyšuje 1
zvyšuje motivaci 1
motivaci a 1
je zábavnější 1
zábavnější než 1
než individuální 1
individuální forma. 1
forma. Skupinu 1
Skupinu doprovázeli 1
doprovázeli Testament 1
Testament a 1
a Exodus 1
Exodus a 1
jednotlivá vystoupení 1
Americe. Skupinu 1
Skupinu OSN 1
pro dohled 1
nad příměřím 1
příměřím ( 1
( Skupinu 1
Skupinu pátračů 1
pátračů tvoří 1
tvoří tentokrát 1
tentokrát Petr, 1
Petr, jeho 1
sestra Žaneta 1
Žaneta a 1
jejich kamarádi 1
kamarádi Pamela, 1
Pamela, Colin, 1
Colin, Honza, 1
Honza, Barbara 1
Barbara a 1
a Jirka. 1
Jirka. Skupinu 1
Skupinu založila 1
založila parta 1
parta spolužáků 1
spolužáků v 1
v osmé 2
osmé třídě 1
jmenovala Black 1
Black Out. 1
Out. Skupinu 1
Skupinu založil 1
založil koncem 1
listopadu 1978 1
1978 baskytarista 1
baskytarista Mirko 1
Mirko Krstičević. 1
Krstičević. Skupiny 1
Skupiny hrají 1
roli jak 1
technické realizaci 1
realizaci děl, 1
děl, tak 1
tak sociální 1
sociální roli, 1
roli, kde 1
jako nejužšího 1
nejužšího kruhu 1
kruhu autora 1
autora a 1
plní mýtus 1
mýtus o 1
o bratrství, 1
bratrství, rodině. 1
rodině. Skupiny 1
Skupiny modulů 1
modulů definují 1
definují složitější 1
složitější vzory 1
vzory interakce 1
interakce uživatelů 1
uživatelů pomocí 1
pomocí kolekce 1
kolekce obrazovek. 1
obrazovek. Skupiny 1
Skupiny začínají 1
začínají pronikat 1
pronikat do 1
politické sféry. 1
sféry. Skutečná 1
Skutečná frekvenční 1
frekvenční charakteristika 1
charakteristika ozvučovacího 1
ozvučovacího systému 1
systému není 1
nikdy ideálně 1
ideálně rovná. 1
rovná. Skutečná 1
Skutečná role 1
role Národní 1
shromáždění republiky 1
Československé se 1
letech 1948–1960 1
1948–1960 v 1
uvedeného vymizení 1
vymizení stranické 1
stranické a 1
politické soutěže 1
soutěže proměnila 1
proměnila a 1
a poklesla. 1
poklesla. Skutečné 1
Skutečné cykly 1
cykly ve 1
ve Stirlingových 1
Stirlingových strojích 1
strojích mají 1
menší účinnost 1
účinnost než 1
je teoretický 1
teoretický limit. 1
limit. Skutečně 1
Skutečně nastoupil 1
tým Birmingham 1
Birmingham Barons 1
Barons a 1
za Scottsdale 1
Scottsdale Scorpions. 1
Scorpions. Skutečně 1
Skutečně se 1
o otočení 1
otočení vektorů 1
vektorů proti 1
ručiček a 1
45 stupňů. 1
stupňů. Skutečně 1
Skutečně tam 1
tam chvíli 1
chvíli pracoval, 1
nakonec si 2
si vymohl 1
vymohl studium 1
v Szegedu. 1
Szegedu. Skuteční 1
Skuteční umělci, 1
umělci, objevitelé 1
objevitelé a 1
a myslitelé 1
myslitelé byli 1
vždy lidmi 1
lidmi tohoto 1
druhu. Skutečnost 1
Skutečnost rozdílného 1
rozdílného vnímání 1
vnímání morality 1
morality je 1
je problémem 1
problémem pro 1
pro společnosti, 1
chtějí prosazovat 1
prosazovat etický 1
etický marketing 1
marketing tak, 1
aby oslovil 1
oslovil zákazníky. 1
zákazníky. Skutečnost, 1
Skutečnost, že 5
někdo uveden 1
seznamu nebyla 1
nebyla utajovaná, 1
utajovaná, ale 1
na maloměstě, 1
maloměstě, kde 1
všechny vlivné 1
vlivné osobnosti 1
osobnosti znaly, 1
znaly, bylo 1
veřejným tajemstvím, 1
tajemstvím, a 1
tudíž veškerá 1
veškerá podpora 1
podpora naznačuje, 1
naznačuje, že, 1
že, navzdory 1
navzdory osudu, 1
osudu, Casanova 1
Casanova zdaleka 1
zdaleka nebyl 1
nebyl vyděděnec. 1
vyděděnec. Skutečnost, 1
že holubice 1
holubice dokázala 1
dokázala létat 1
létat nad 1
nad vodou 2
vodou po 1
dobu dvou 3
dvou týdnů, 1
týdnů, je 1
nich taktéž 1
taktéž možná, 1
možná, neboť 1
mohla odpočinout 1
odpočinout na 1
na mršinách 1
mršinách plujících 1
vodě. Skutečnost, 1
všechny HRD 1
HRD diagramy 1
diagramy vysvětleny 1
vysvětleny teorií 1
teorií hvězdného 1
hvězdného vývoje, 1
vývoje, dává 1
dává přesvědčivý 1
přesvědčivý důkaz 1
důkaz pro 1
toho neodporuje 1
neodporuje fyzikálním 1
zákonům včetně 1
včetně jaderné 1
jaderné a 1
a atomové 1
atomové fyziky, 1
fyziky, kvantové 1
kvantové fyziky 1
a termodynamiky. 1
termodynamiky. Skutečnost, 1
že oslovovaný 1
oslovovaný měl 1
být oslovován 1
oslovován ve 1
osobě vedlo 1
pozdějšímu komplikování 1
komplikování komunikace 1
členy společnosti. 1
společnosti. Skutečnost, 1
vypracoval z 1
pozice učně-mechanika 1
učně-mechanika na 1
na ředitele 1
ředitele společnosti, 1
společnosti, ukazuje 1
ukazuje jeho 1
jeho příznačný 1
příznačný smysl 1
práci. Skutečný 1
Skutečný autor 1
autor dramatu 1
dramatu sice 1
sice zuřil, 1
zuřil, ale 1
ale aférka 1
aférka se 1
představení dobrou 1
dobrou reklamou. 1
reklamou. Skutečným 1
Skutečným vychovatelem 1
vychovatelem se 1
jeho kmotr, 1
kmotr, abbé 1
abbé de 1
de Châteauneuf, 1
Châteauneuf, skeptik, 1
skeptik, požitkář 1
požitkář a 1
a milovník 3
milovník života. 1
života. Skutečný 1
Skutečný název 1
se nezachoval. 1
nezachoval. Skutečný 1
Skutečný původ 1
původ jména 1
nejspíš opačný 1
opačný (tj. 1
(tj. jméno 1
jméno praotce 1
praotce Kenaana 1
Kenaana je 1
jména země) 1
země) a 1
obvykle vysvětlován 1
jako „nížina“ 1
„nížina“ – 1
– ze 2
ze semitského 1
semitského kořene 1
kořene knʿ. 1
knʿ. Skutečný 1
Skutečný Schellenberg 1
Schellenberg existuje 1
kilometrů dále 1
straně hranice. 2
hranice. Skutečný 1
Skutečný zájem 1
o vzdělání 1
vzdělání rolnického 1
rolnického obyvatelstva 1
začal zintenzivňovat 1
zintenzivňovat během 1
během po 1
1861 (zrušení 1
(zrušení nevolnictví). 1
nevolnictví). Skútry 1
Skútry jsou 1
kromě rekreační 1
záchranné sféry 1
sféry využívány 1
využívány také 1
sportu. SK 1
SK Vacenovice 1
Vacenovice „B“ 1
„B“ je 1
je rezervním 1
rezervním týmem 2
týmem Vacenovic, 1
Vacenovic, který 1
v okresních 2
okresních soutěžích. 2
soutěžích. Skvělé 1
Skvělé počasí, 1
počasí, velmi 1
slušný výběr 1
výběr jídla, 1
jídla, bezesné 1
bezesné dny 1
noci naplněné 1
naplněné nevyváženou, 1
nevyváženou, ale 1
ale fungující 1
fungující dramaturgií. 1
dramaturgií. Skvělý 1
Skvělý příklad 1
příklad vidíme 1
vidíme v 2
v odlišných 1
odlišných normách 1
normách evropské 1
arabské společnosti. 1
společnosti. SK 1
SK vodní 1
vodní slalom 1
slalom České 1
Budějovice - 1
- panoramio. 2
panoramio. Skvrny 1
Skvrny jsou 2
nápadné hlavně 1
červeně zbarvených 2
zbarvených plodech. 1
plodech. Skvrny 1
jedince jiné 1
– rozety 1
rozety mohou 1
více skvrn 1
skvrn a 1
tvar těchto 1
těchto skvrn 1
skvrn se 1
také různí. 1
různí. Sky 1
Sky jí 1
jí povzbudí 1
povzbudí aby 1
aby nepřestala 1
nepřestala pátrat 1
pátrat a 1
jí vše 1
vše vysvětlí. 1
vysvětlí. Skylė 1
Skylė se 1
stala okruhem 1
okruhem otevřeně 1
otevřeně smýšlejících 1
smýšlejících lidí, 1
lidí, přičemž 1
přičemž začala 1
organizovat výstavy 1
výstavy undergroundového 1
undergroundového umění 1
a nekomerční 1
nekomerční festivaly 1
festivaly (např. 1
1995 Free 1
Free Tibet) 1
Tibet) a 1
takto k 1
sobě přitáhla 1
přitáhla mnoho 1
mnoho různorodých 2
různorodých mladých 1
talentovaných lidí. 1
lidí. Sky 1
Sky lobby 1
lobby v 1
podstatě rozděluje 1
rozděluje mrakodrap, 1
mrakodrap, jako 1
samostatných budov 1
budov složených 1
složených na 1
sebe. Skyrim 1
Skyrim je 1
je právoplatným 1
právoplatným hitem 1
hitem letošního 1
letošního roku.“ 1
roku.“ Skýtá 1
Skýtá řadu 1
řadu výhod 1
výhod jako 1
např. "nepřetržité" 1
"nepřetržité" světlo 1
světlo v 3
letních měsících, 1
měsících, které 1
umožňuje dlouhé 1
dlouhé chvíle 1
chvíle na 1
na rybách 1
rybách nebo 1
velmi snadný 1
a srozumitelný 1
srozumitelný rybářský 1
rybářský řád. 1
řád. Sky 1
Sky Tower 1
Tower má 1
dvě vyhlídkové 1
vyhlídkové plošiny. 1
plošiny. Slabá 1
Slabá vláda, 1
kdy mnozí 1
mnozí státní 1
byli zkorumpovaní, 1
zkorumpovaní, nebyla 1
nebyla schopna 3
schopna s 1
tímto závažným 1
závažným problémem 1
problémem bojovat. 1
bojovat. Slabé 1
Slabé rakouské 1
rakouské síly 1
síly se 2
rychle stáhly 1
stáhly a 1
ani zničený 1
zničený most 1
přes Metuji 1
Metuji nemohl 1
nemohl Prusy, 1
Prusy, kteří 1
v patách, 1
patách, příliš 1
příliš zdržet. 1
zdržet. Slabě 1
Slabě vyzbrojená 1
vyzbrojená a 1
špatně vycvičená 1
vycvičená dobrovolnická 1
dobrovolnická armáda 1
hlavu poražena 1
poražena svým 1
svým vládním 1
vládním protějškem. 1
protějškem. Slabinou 1
Slabinou díla, 1
díla, zejména 1
původní podobě, 1
podobě, je 1
zejména neúnosně 1
neúnosně dlouhé 1
málo dramatické 1
dramatické libreto. 1
libreto. Slabiny 1
Slabiny Honoriova 1
Honoriova charakteru 1
osobní bezbarvost 1
bezbarvost nezůstávaly 1
nezůstávaly utajeny 1
utajeny jeho 1
jeho současníkům. 1
současníkům. Slabý 1
Slabý holografický 1
holografický princip 1
princip tvrdí, 1
všechna informace 1
informace vstupující 1
vstupující do 1
do horizontu 1
horizontu událostí 2
událostí černé 1
je zakódována 1
zakódována v 1
v povrchu 1
povrchu horizontu 1
událostí této 1
této černé 1
úměrná povrchové 1
povrchové oblasti 1
oblasti horizontu 1
horizontu událostí. 1
událostí. Sladařský 1
Sladařský ústav 1
ústav se 1
stává brněnským 1
brněnským pracovištěm 1
pracovištěm VÚPS 1
VÚPS specializovaným 1
specializovaným na 1
hodnocení kvality 2
kvality ječmene 1
a sladu. 1
sladu. Sladké 1
Sladké výběry 1
výběry jsou 1
k dezertům, 1
dezertům, kabinety 1
kabinety ke 1
ke studeným 1
studeným předkrmům 1
předkrmům a 1
a telecímu 1
telecímu masu, 1
masu, pozdní 1
pozdní sběry 1
sběry k 1
k pstruhům 1
pstruhům a 1
a rybám 1
rybám v 1
různých úpravách. 1
úpravách. Sládkova 1
Sládkova ulice, 1
ulice, ve 1
Kozoroha nachází, 1
nachází, ve 1
středověku nesoucí 1
jméno Sladká, 1
Sladká, byla 1
hlavním kadaňským 1
kadaňským centrem 1
centrem perníkářů 1
perníkářů a 1
a výrobců 1
výrobců koláčů 1
koláčů a 2
jiných sladkostí. 1
sladkostí. Slættaratindur 1
Slættaratindur je 1
svou výškou 2
výškou 882 1
882 m 1
m nejvyšší 1
horou Faerských 1
ostrovů. Slamet 1
Slamet je 1
je vyhledávaná 1
vyhledávaná mezi 1
mezi horolezci, 1
horolezci, ačkoliv 1
její zdolání 1
zdolání je 1
poměrně obtížné. 1
obtížné. Slangově 1
Slangově jej 1
jej označovali 1
jako Trafouš, 1
Trafouš, Trafo, 1
Trafo, Traf 1
Traf či 1
či Trafalgar. 1
Trafalgar. Slanica 1
Slanica dostala 1
podle slané 1
slané příchutě 1
příchutě vody, 1
která přitéká 1
přitéká ze 2
ze slaných 1
slaných pramenů 1
pramenů z 2
z úpatí 2
úpatí Babí 1
Babí hory. 1
hory. Slanisko, 1
Slanisko, která 1
vyhlášena teprve 1
roce 1975. 2
1975. Slanost 1
Slanost mořské 1
mořské vody 3
speciálních mapách 1
mapách pomocí 1
pomocí izohalin, 1
izohalin, čar, 1
čar, které 1
spojují místa 1
stejnou salinitou. 1
salinitou. Slapové 1
Slapové síly 1
síly lze 1
lze spočítat 1
spočítat také 1
také mimo 1
mimo osu 1
osu spojující 1
spojující obě 1
obě tělesa. 1
tělesa. Slapská 1
Slapská nádrž 1
nádrž byla 3
byla napouštěna 1
napouštěna přibližně 1
letech 1953–1955. 1
1953–1955. Sláva 1
Sláva a 1
pád starého 1
starého Íránu. 1
Íránu. s. 1
s. 220 1
220 Ústup 1
Ústup perského 1
perského vojska 1
vojska probíhal 1
probíhal však 1
velmi pozvolna, 1
pozvolna, protože 1
protože sásánovská 1
sásánovská říše 1
se ponořila 1
ponořila do 1
do chaosu. 2
chaosu. Sláva, 1
Sláva, obliba 1
obliba a 1
moc rodu 1
rodu Guisů 1
Guisů narůstaly. 1
narůstaly. Slave 1
Slave zpět 1
zpět oznámí 1
oznámí zprávou, 1
že aktualizovaná 1
aktualizovaná data 1
data úspěšně 1
úspěšně přijal, 1
přijal, čímž 1
umožní odeslání 1
odeslání (a 1
(a případné 1
případné opětovné 1
opětovné posílání 1
posílání až 1
chvíle než 1
úspěšně aplikován) 1
aplikován) následujících 1
následujících aktualizací. 1
aktualizací. Slavia 1
Slavia nebyla 1
zápase lepším 1
lepším týmem, 1
týmem, přesto 1
přesto zvítězila 1
zvítězila 2-1 1
2-1 a 1
a utla 1
utla vítěznou 1
vítěznou sérii 1
sérii svého 1
svého soupeře. 1
soupeře. Slavia 1
Slavia se 1
ziskem 2 1
bodů umístila 1
na nepostupovém 1
nepostupovém 4. 1
místě. Slavia 1
Slavia VŠ 1
VŠ Praha 1
Praha získala 1
mistra Československa. 1
Československa. Slaví 1
Slaví se 1
cíleně v 1
kdy probíhá 2
probíhá migrace 1
migrace tučňáka 1
tučňáka kroužkového 1
kroužkového z 1
z Antarktidy 1
Antarktidy na 1
sever. Slávisté 1
Slávisté tak 1
tak sezonu 1
sezonu zakončili 1
zakončili se 1
se skóre 1
skóre 13:2 1
13:2 v 1
posledních třech 1
třech zápasech 1
celkově vytvořili 1
vytvořili sérii 1
sérii osmi 1
osmi zápasů 1
bez prohry. 1
prohry. Slávka 1
Slávka jim 1
jim namluví, 1
namluví, že 1
duševně chorý, 1
chorý, a 1
proto ať 1
mu raději 1
raději nepřipomínají 1
nepřipomínají minulost. 1
minulost. Slavkov 1
Slavkov u 1
Brna, která 1
v Rousínově 1
Rousínově odloučené 1
odloučené pracoviště 1
výuku autoklempířů. 1
autoklempířů. Slavná 1
Slavná Pláž 1
Pláž z 1
skutečnosti jmenuje 1
jmenuje Maya 1
Maya Bay, 1
Bay, leží 1
ostrově Ko 1
Ko Phi 1
Phi Phi 1
Phi v 1
v Thajsku. 1
Thajsku. Slavně, 1
Slavně, jak 1
byl přišel, 1
přišel, pak 1
pak rektor 1
rektor opět 1
opět odchází 1
odchází (finále: 1
(finále: sbor 1
sbor děvčat 1
děvčat Hle 1
Hle táhnou 1
táhnou sem 1
sem študenti, 1
študenti, sbor 1
sbor studentů 1
studentů Študentstvu 1
Študentstvu pějme, 1
pějme, pijme 1
pijme zdar 1
zdar a 2
a scéna 1
scéna Dux 1
Dux gloriosissime! 1
gloriosissime! Slavné 1
Slavné řády 1
řády zakládali 1
zakládali i 1
další Italové 1
Italové - 1
- Slavné 1
Slavné stavby 1
stavby Prahy 1
Prahy 5. 1
5. 1. 1
vyd. v 1
českém. Slavnost 1
Slavnost byla 2
pojata politicky 1
politicky a 1
ministr Čepička 1
Čepička mezi 1
jiným označil 1
označil Žižku 1
Žižku za 1
za bojovníka 1
bojovníka proti 2
proti světové 1
světové reakci, 1
reakci, prostého 1
prostého syna 1
syna českého 1
českého lidu 1
pro československou 1
československou lidovou 1
lidovou armádu. 1
armádu. Slavnost 1
zahájena národní 1
národní hymnou, 1
hymnou, poté 1
poté následoval 1
následoval přednes 1
přednes básně 1
básně „Lípa 1
„Lípa Svobody“. 1
Svobody“. Slavnosti 1
Slavnosti významně 1
významně napomáhají 1
napomáhají místnímu 1
místnímu obchodu. 1
obchodu. Slavnostní 1
Slavnostní ceremoniál 1
ceremoniál spojený 1
předáním funkce 1
konal o 1
později. Slavnostní 1
Slavnostní ceremonii 1
ceremonii byla 1
přítomna i 1
oficiální delegace 1
delegace Holandska. 1
Holandska. Slavnostní 1
Slavnostní civilní 1
civilní obřad 1
obřad pojmenování 1
pojmenování dítěte 1
dítěte (Namensgebungsfeier 1
(Namensgebungsfeier nebo 1
nebo Namensweihe) 1
Namensweihe) je 1
je alternativním 1
alternativním obřadem 1
obřadem ke 1
křesťanskému křtu 1
křtu dítěte. 1
dítěte. Slavnostního 1
Slavnostního aktu 2
aktu se 1
však zúčastnili 1
i učitelé 1
učitelé ze 2
ze ZŠ 1
ZŠ Tomáše 1
Tomáše Garrigue 1
Garrigue Masaryka 1
Masaryka v 1
nad Lužnicí, 1
Lužnicí, práce 1
práce jejichž 1
jejichž žáků 1
žáků zvítězily 1
zvítězily v 1
předchozích ročnících 1
ročnících soutěže. 1
soutěže. Slavnostního 1
aktu umístění 1
umístění kamenů 1
kamenů se 1
2015 zúčastnili 1
zástupci města 2
starostou a 1
zástupce Židovské 1
Židovské obce 1
obce Brno. 1
Brno. Slavnostního 1
Slavnostního otevření 1
otevření synagogy 1
synagogy se 1
zúčastnily osobnosti 1
osobnosti bez 1
rozdílu národnosti 1
národnosti i 1
i vyznání. 1
vyznání. Slavnostního 1
Slavnostního zahájení 1
zahájení se 1
zúčastnili korespondenti 1
korespondenti hlavních 1
hlavních evropských 1
evropských listů. 1
listů. Slavnostní 1
Slavnostní kroj 1
kroj pro 1
chlapce měl 1
měl dlouhé, 1
dlouhé, šedomodré 1
šedomodré kalhoty 1
kalhoty a 1
a světlemodré 1
světlemodré bundy 1
bundy s 1
s všitým 1
všitým plátěným 1
plátěným znakem 1
znakem jisker. 1
jisker. Slavnostní 1
Slavnostní odhalení 1
odhalení díla 1
uskuteční 22. 1
května 2021. 1
2021. Slavnostní 1
Slavnostní otevření 4
otevření libčické 1
libčické plovárny 1
plovárny proběhlo 1
proběhlo 6. 1
2014. Slavnostní 1
otevření Prioru 1
Prioru se 1
uskutečnilo 15. 1
listopadu 1982. 1
1982. Slavnostní 1
otevření školy 1
školy (založené 1
(založené ovšem 1
ovšem již 2
roku 1867) 1
1867) proběhlo 1
proběhlo 14. 1
září 1884. 1
1884. Slavnostní 1
otevření vesnice 1
sem nastěhovalo 1
nastěhovalo 72 1
72 rodin. 1
rodin. Slavnostní 1
Slavnostní první 3
první řezání 2
oceli na 1
na prototypovou 1
prototypovou jednotku 1
jednotku proběhlo 1
proběhlo 1. 1
2018. Slavnostní 2
pro prototypové 1
prototypové plavidlo 1
plavidlo proběhlo 1
proběhlo 20. 1
září 2018. 2
první vlak 1
vlak však 1
do Nikšiće 1
Nikšiće s 1
téměř dvouhodinovým 1
dvouhodinovým zpožděním. 1
zpožděním. Slavnostní 1
Slavnostní roll-out 1
roll-out prvního 1
prototypu proběhl 1
proběhl 2. 1
února 2016, 1
2016, poté 2
následovala série 1
série pozemních 1
pozemních testů. 1
testů. Slavnostní 1
Slavnostní vyhlášení 1
vyhlášení probíhá 1
probíhá 1. 1
na Den 1
Praze. Slavnostní 1
Slavnostní zahajovací 1
zahajovací vlak 1
vlak ze 1
ze Žitavy 1
Žitavy do 1
do Löbau 1
Löbau táhla 1
táhla parní 1
parní lokomotiva 1
lokomotiva ZITTAU. 1
ZITTAU. Slavnost 1
Slavnost trvá 1
trvá celý 1
týden. Slavomil 1
Slavomil C. 1
C. Daněk 1
Daněk (1885–1946) 1
(1885–1946) v 1
kontextu českého 1
českého protestantismu 1
protestantismu a 1
a starozákonního 1
starozákonního bádání. 1
bádání. Slávu 1
Slávu by 1
místu mohla 1
mohla navrátit 1
navrátit rekonstrukce 1
rekonstrukce Císařských 1
Císařských lázní. 1
lázní. Slayer 1
Slayer uspořádali 1
uspořádali na 1
podzim 2003 1
2003 turné 1
turné Still 1
Still Reigning, 1
Reigning, na 1
kterém hráli 1
hráli mj. 1
mj. celé 1
celé album 2
album Reign 1
Reign in 1
in Blood. 1
Blood. Šlechta 1
Šlechta a 1
města podobojí 1
podobojí jsou 1
jsou sjednoceny 1
sjednoceny na 1
na volbě 2
volbě Jiřího, 1
Jiřího, stavové 1
stavové podjednou 1
podjednou uznávají 1
uznávají volební 1
právo sněmu, 1
sněmu, avšak 1
avšak přejí 1
přejí si 1
si záruky 1
záruky práv 1
práv katolické 1
církve, katolíků 1
katolíků i 1
i panského 1
stavu. Šlechta, 1
Šlechta, která 1
se obávala 1
obávala jeho 1
jeho vstřícné 1
vstřícné politiky 1
vůči městům, 1
městům, ho 1
roce 1232 1
1232 dotlačila 1
dotlačila k 1
vydání zákona 1
zákona „Statutum 1
„Statutum in 1
in favorem 1
favorem principum“, 1
principum“, kterým 1
kterým přiznal 1
přiznal šlechtě 1
šlechtě obdobná 1
obdobná práva 1
jako již 2
měli biskupové 1
biskupové (např. 1
(např. vybírat 1
vybírat daně 1
a razit 1
razit mince). 1
mince). Šlechtění 1
Šlechtění Velšského 1
Velšského ponyho 1
ponyho začalo 1
a plemenná 1
plemenná kniha 1
roku 1902. 1
1902. Šlechtici 1
Šlechtici díky 1
století převahu 1
městských radách 1
radách a 1
a nemohli 1
nemohli tedy 1
tedy hájit 1
hájit zájmy 2
zájmy měst 1
měst tak, 1
jako měšťané 1
měšťané a 3
příslušníci jednotlivých 1
jednotlivých cechů, 1
cechů, kteří 1
minulosti svá 1
svá města 1
města ovládali. 1
ovládali. Šlechtic 1
Šlechtic její 1
její výmluvu 1
výmluvu prokoukl, 1
prokoukl, pochopil, 1
co tím 1
začal raději 1
raději vyprávět 1
vyprávět jiný 1
jiný příběh. 1
příběh. Šlechtické 1
Šlechtické tituly 1
a majetek 1
něm zdědili 1
zdědili postupně 1
postupně dva 1
dva synové, 1
synové, po 1
po vymření 2
rodu v 1
1830 přešlo 1
přešlo jméno 1
jméno Harcourt 1
Harcourt na 1
na spřízněný 1
spřízněný rod 1
rod Venables–Vernon. 1
Venables–Vernon. Šlechtitelské 1
Šlechtitelské označení 1
označení odrůdy 1
odrůdy je 1
je CATAP 1
CATAP 9/17 1
9/17 nebo 1
též CAxTAP 1
CAxTAP 9/17. 1
9/17. Slečna 1
Slečna Elis 1
Elis vzpomíná, 1
na bytě 1
bytě postupně 1
postupně 51 1
51 studentů, 1
studentů, z 1
jeden zahynul 1
zahynul na 1
na barikádě. 1
barikádě. Slečna 1
Slečna Toddová 1
Toddová se 1
se rozzlobí: 1
rozzlobí: jestli 1
tak, jde 1
jde Boba 1
Boba udat 1
udat na 1
policii, že 1
všechny krázdeže 1
krázdeže má 1
svědomí on, 1
on, a 1
a uvidí 1
uvidí se, 1
se, čím 1
čím slovům 1
slovům v 1
městě uvěří 1
uvěří (árie 1
(árie I'll 1
I'll make 1
make you 1
you sorry 1
sorry for 1
for this! 1
this! Sled 1
Sled mimotonálních 1
mimotonálních dominant 1
dominant je 1
tedy postup, 1
typický tím, 1
že většinou 1
většinou vrcholí 1
vrcholí vlastní 1
vlastní dominantou 1
dominantou s 1
rozvodem do 1
do tóniky. 1
tóniky. Sledoval 1
Sledoval je 1
je Faize, 1
Faize, jehož 1
jehož vyrušila 1
vyrušila Reimi, 1
Reimi, což 1
k probuzení 1
probuzení Lymle. 1
Lymle. Sledovaní 1
Sledovaní pacienti 1
pacienti vykazovali 1
vykazovali jinak 1
jinak normální 1
normální hodnoty 1
hodnoty hormonů 1
hormonů a 2
byli celkově 1
celkově zdraví. 1
zdraví. Sleduje, 1
Sleduje, do 1
do jaké 3
jaké míry 2
může zvolená 1
zvolená proměnná 1
proměnná (z 1
(z okolí) 1
okolí) měnit, 1
měnit, až 1
je docíleno 2
docíleno "0" 1
"0" hodnoty 1
hodnoty závislého 1
závislého parametru, 1
parametru, tzn. 1
tzn. "Bodu 1
"Bodu zvratu". 1
zvratu". Sleduje 1
Sleduje se 1
rovněž celkový 1
uživatelů internetu, 2
internetu, aktivitu 1
a spotřebitelské 1
spotřebitelské návyky. 1
návyky. Sleduje 1
Sleduje současnou 1
současnou výtvarnou 1
výtvarnou scénu 1
podporuje umění. 1
umění. Sleduje 1
Sleduje život 1
život do 1
doby spořádaně 1
spořádaně žijící 1
žijící ženy, 1
kvůli vyčerpání 1
vyčerpání rozhodne 1
rozhodne navštívit 1
navštívit čínského 1
čínského léčitele. 1
léčitele. Sled 1
Sled v 1
v grafu 1
je posloupnost 1
posloupnost vrcholů 1
vrcholů taková, 1
mezi každými 1
každými dvěma 1
dvěma po 1
jdoucími je 1
je hrana. 1
hrana. S 1
S Leopoldovým 1
Leopoldovým dvorem 1
dvorem pobýval 1
Praze i 1
i Nicolò 1
Nicolò Minato. 1
Minato. Slepá 1
Slepá kolej 1
kolej končí 1
končí několik 1
do nádraží. 1
nádraží. Slepé 1
Slepé rameno 1
rameno je 1
např. rybářským 1
rybářským kroužkem 1
kroužkem pro 1
děti. Slepice 1
Slepice jsou 1
také vystrašenější 1
vystrašenější a 1
a reagují 1
člověka mnohem 1
mnohem bojácněji 1
bojácněji než 1
v bezklecových 1
bezklecových systémech. 1
systémech. Slepice 1
Slepice však 1
však nesnášejí 1
nesnášejí vejce 1
vejce pouze 1
po páření, 1
páření, v 1
v reprodukčním 1
reprodukčním období 1
nějaké úžeji 1
úžeji vymezené 1
vymezené části 1
ostatních ptáků. 1
ptáků. Sleponěmý 1
Sleponěmý člověk 1
člověk nemluví, 1
nemluví, nevidí, 1
nevidí, ale 1
ale slyší. 1
slyší. Slepotisk 1
Slepotisk je 1
technika reliéfní 1
reliéfní ražby 1
ražby do 1
do kůže, 2
kůže, papíru 1
pod. Šlesvicko 1
Šlesvicko zase, 1
zase, tak 1
jako předtím, 1
předtím, setrvávalo 1
setrvávalo v 1
v lenním 1
lenním svazku 1
s Dánskem, 1
Dánskem, ovšem 1
ovšem dánský 1
dánský král 1
král neměl 1
neměl z 1
tohoto titulu 1
titulu právo 1
vnitřních záležitostí 1
záležitostí země, 1
země, tuto 1
možnost mu 1
mu dával 1
dával výlučně 1
výlučně titul 1
titul panujícího 1
panujícího šlesvického 1
šlesvického vévody. 1
vévody. Sleva 1
Sleva na 1
z manželů 2
manželů bez 1
bez příjmů 1
za roky 1
roky 2007, 1
2007, 2008 1
2009 to 1
byly částky 1
částky 4200 1
4200 Kč, 1
Kč, 24 1
24 840 1
840 Kč 1
16 560 1
560 Kč. 1
Kč. Slevové 1
Slevové servery 1
servery pokračovaly 1
v rozmachu, 1
rozmachu, přibyl 1
přibyl Zapakatel.cz 1
Zapakatel.cz a 1
dalších. Slevu 1
Slevu pak 1
pak rozpustí 1
rozpustí v 1
v ocenění 1
ocenění jednotlivých 1
jednotlivých položek 1
položek na 1
na faktuře. 1
faktuře. Slézovka 1
Slézovka se 1
jiné letničky 1
letničky pěstuje 1
pěstuje každoročně 1
každoročně ze 1
ze semen. 1
semen. Slezská 1
Slezská knížata 1
století dobrovolně 1
dobrovolně lenně 1
lenně zavazovala 1
zavazovala českému 1
českému králi 1
králi Janovi 1
proti Vladislavovi 1
Vladislavovi vystupovala 1
vystupovala nepřátelsky. 1
nepřátelsky. Slib 1
Slib FOS 1
FOS nijak 1
nijak neodkazuje 1
neodkazuje na 1
na boha 1
boha nebo 1
nebo náboženství 1
náboženství pouze 1
na vyššího 1
vyššího ideál. 1
ideál. Slib 1
Slib GWWC 1
GWWC člověka 1
člověka zavazuje 1
zavazuje k 1
k darování 1
darování 10% 1
10% vlastních 1
vlastních příjmů 1
příjmů na 1
efektivní účely. 1
účely. Slibný 1
Slibný počátek 1
počátek vlády 1
vlády druhého 2
druhého jmenovaného 1
jmenovaného byl 1
ukončen invazí 1
invazí Ilyrů, 1
Ilyrů, při 1
níž Perdikkás 1
Perdikkás III. 1
III. přišel 1
život. Slib 1
Slib složil 2
složil 13. 1
dubna 1891, 1
1891, rezignace 1
rezignace na 1
října 1895. 1
1895. Slib 1
4. schůzi 1
schůzi SNR 1
1955 (http://www. 1
(http://www. Slibuje 1
Slibuje jí, 1
učiní vše 1
se sestry 1
sestry dostaly 1
dostaly bezpečně 1
bezpečně ven. 1
ven. Slibuje 1
Slibuje tedy 1
tedy ruku 1
ruku tomu, 1
se nechá 2
nechá naverbovat 1
naverbovat a 1
roky jí 1
jí přinese 1
přinese zlatý 1
zlatý křížek 1
křížek po 1
hodlá dát 1
dát jako 1
jako zástavu. 1
zástavu. Slibuje, 1
Slibuje, že 2
podpoří vojenskou 1
vojenskou výpravu, 1
výpravu, otevře 1
otevře městské 1
a "ukáže 1
"ukáže kacíře". 1
kacíře". Slibuje, 1
z Cecile 1
Cecile udělá 1
udělá vzornou 1
vzornou studentku, 1
studentku, jakou 1
jakou je 1
sama. Slibuji 1
Slibuji na 1
svou čest 2
čest a 2
a svědomí, 1
svědomí, že 1
že svoji 3
svoji funkci 1
funkci budu 1
budu vykonávat 1
vykonávat svědomitě, 1
svědomitě, v 1
zájmu obce 1
obce (města, 1
(města, městyse) 1
městyse) a 1
jejích (jeho) 1
(jeho) občanů 1
a řídit 2
řídit se 1
se Ústavou 1
Ústavou a 1
zákony České 1
České republiky.“ 1
republiky.“ Slibují 1
Slibují nový 1
život. Sliby 1
Sliby se 1
brzy rozplývají, 1
rozplývají, mužstvo 1
mužstvo znovu 1
znovu sestupuje 1
okresního přeboru, 1
přeboru, p. 1
p. Havelka 1
Havelka z 1
klubu odchází 1
je zadlužený. 1
zadlužený. Slin 1
Slin opustil 1
skupinu kvůli 1
kvůli účinkování 1
jiných projektech. 1
projektech. Sliny 1
Sliny jsou 1
často zbarveny 1
zbarveny krví, 1
krví, jelikož 1
jelikož zuby 1
zuby jsou 1
kompletně překryté 1
překryté dásňovou 1
dásňovou tkání, 1
tkání, která 1
během krmení 1
krmení přirozeně 1
přirozeně odírá. 1
odírá. Slípka 1
Slípka klade 1
klade 7-14 1
7-14 vajec, 1
vajec, inkubace 1
inkubace trvá 1
trvá 24 1
24 dnů. 1
dnů. Slípky 1
Slípky jsou 1
hnědé. S 1
S Listerem 1
Listerem se 1
se Eso 1
Eso blízce 1
blízce spřátelí, 1
spřátelí, musí 1
musí spolu 1
spolu opravit 1
opravit Kosmik, 1
Kosmik, neboť 1
neboť Eso 1
Eso Rimmer 1
Rimmer vesmírné 1
vesmírné plavidlo 1
plavidlo při 1
přeskoku dimenzemi 1
dimenzemi ohrozil 1
ohrozil a 1
ke srážce. 1
srážce. Slitina 1
Slitina také 1
také reaguje 1
reaguje s 2
vodou, což 1
což znemožňuje 1
znemožňuje dlouhodobé 1
dlouhodobé skladování 1
skladování paliva 1
tomto médiu. 1
médiu. Šlitrova 1
Šlitrova smrt 1
záhadou. Slizák 1
Slizák mazlavý 1
mazlavý roste 1
listopadu v 2
a smíšených 1
smíšených lesích. 1
lesích. Sliznice 1
Sliznice tvrdého 1
tvrdého patra 1
patra pevně 1
pevně srůstá 1
srůstá s 1
s periostem 1
periostem a 1
je nepohyblivá. 1
nepohyblivá. Šlo 1
Šlo hlavně 2
o místa, 2
by nešlo 1
nešlo provozovat 1
provozovat klasickou 1
klasickou tramvajovou 1
tramvajovou trať. 1
trať. Šlo 1
bezpečnosti návštěvníků 1
návštěvníků – 1
na požáry 1
požáry velkých 1
velkých divadel 1
Evropě (např. 1
(např. Paříž, 1
Paříž, Vídeň). 1
Vídeň). Slohový 1
Slohový postup 1
postup popisný 1
popisný se 1
všech stylech, 1
stylech, a 1
mnoho modifikací. 1
modifikací. Šlo 1
Šlo jim 1
jim tehdy 1
o otázku, 1
jak spravedlivě 1
spravedlivě rozdělit 1
rozdělit bank 1
mezi hráče, 1
hráče, jestliže 1
jestliže série 1
série hazardních 1
hazardních her 1
her musela 1
předčasně přerušena. 1
přerušena. Slon 1
Slon dává 1
dává špičku 1
špičku svého 1
svého chobotu 1
chobotu do 1
tlamy jiného 1
jiného slona 1
slona jako 1
jako formu 1
formu útěchy, 1
útěchy, a 1
na uši, 1
uši, tlamu, 1
tlamu, oči, 1
oči, ocas 1
tělo při 1
při zdravení 1
zdravení rodinných 1
rodinných členů, 1
dobu odděleni. 1
odděleni. Slonice 1
Slonice Meena 1
Meena je 1
je mladá 1
mladá dívka, 1
která nadevše 1
nadevše miluje 1
miluje hudbu 1
a nenašla 1
nenašla by 1
by nikoho, 1
si nezamiloval 1
nezamiloval její 1
její překrásný 1
překrásný hlas. 1
hlas. Slon 1
Slon indický 1
indický má 1
menší uši 1
uši jako 1
jako slon 1
slon africký, 1
africký, kly 1
kly mají 1
pouze samci 1
na chobotu 1
chobotu mají 1
jeden, prstík. 1
prstík. Slonovinou 1
Slonovinou se 1
někdy nazývá 2
nazývá i 2
i nepravá 1
nepravá slonovina, 1
slonovina, tzv. 1
tzv. Slon 1
Slon v 1
horním poli 1
poli symbolizoval 1
symbolizoval Siam, 1
Siam, tři 1
tři hlavy 1
hlavy zase 1
jeho severní, 1
jižní část. 1
část. Šlo 1
Šlo o 42
o 20. 2
20. ročník 1
ročník ankety, 2
ankety, organizoval 2
organizoval ho 2
ho časopis 2
časopis France 3
France Football 3
Football a 2
výsledky určili 2
určili sportovní 2
sportovní publicisté 2
publicisté z 2
26 zemí 1
Evropy. Šlo 2
o 56. 1
56. pěší 1
pěší pluk, 1
pluk, baterie 1
baterie horských 1
horských děl, 1
děl, baterie 1
baterie rychlopalných 1
rychlopalných děl, 1
děl, ženijní 1
ženijní roty, 1
roty, spojovací 1
spojovací a 1
zdravotní čety 1
čety patřící 1
18. divizi. 1
divizi. Šlo 1
o bažinatou 1
bažinatou krajinu, 1
krajinu, ve 1
kromě pozemků 1
pozemků nepočetných 1
nepočetných arabských 1
arabských zemědělců 1
zemědělců rozkládaly 1
rozkládaly jen 1
jen močály 1
močály a 1
kterou obývala 1
obývala stáda 1
stáda vodních 1
vodních buvolů. 1
buvolů. Šlo 1
o bratislavský 1
bratislavský systém 1
systém DRAHUŠA 1
DRAHUŠA upravený 1
pro pražské 1
pražské podmínky, 1
podmínky, ISYDR 1
ISYDR znamenalo 1
znamenalo Inovovaný 1
Inovovaný SYstém 1
SYstém DRahuša. 1
DRahuša. Šlo 1
o chudinskou 1
chudinskou čtvrť, 1
čtvrť, která 1
proto později 1
později takřka 1
takřka zcela 1
zcela zbořena 1
zaujal pás 1
pás vysokopodlažních 1
vysokopodlažních hotelových 1
hotelových a 1
a komerčních 3
komerčních komplexů. 1
komplexů. Šlo 1
čtvrté nejrušnější 1
podle pohybů 1
pohybů letadel 1
a patnácté 1
patnácté nejrušnější 1
podle cestujících 1
2017. Šlo 1
o desátý 1
desátý ročník 1
z 21 2
21 zemí 1
o desítky 1
desítky http://is. 1
http://is. Šlo 1
o hudební 2
hudební rodinu. 1
rodinu. Šlo 1
hlavních architektů 1
architektů tzv. 1
tzv. Šlo 2
nejsilnějších vystoupení 1
vystoupení tohoto 1
tohoto večera. 1
večera. Šlo 1
z nejodlehlejších 1
nejodlehlejších povstaleckých 1
povstaleckých pevností 1
působila značné 1
potíže německému 1
německému zásobování. 1
zásobování. Šlo 1
prvních židovských 1
židovských osad 1
osad situovaných 1
situovaných v 1
v hornaté 1
hornaté krajině. 1
krajině. Šlo 1
o kruhové 1
kruhové objekty 1
objekty o 1
průměru 4 1
metry, zastřešené 1
zastřešené na 1
straně lehkým 1
lehkým přístřeškem. 1
přístřeškem. Šlo 1
o malého 3
malého dinosaura 1
dinosaura o 1
kolem 1,5 2
metru Holtz, 2
(2007). Šlo 1
malého dvounohého 1
dvounohého býložravce 1
býložravce o 1
kolem 1,3 1
1,3 metru 2
metru s 1
relativně velkou 1
velkou hlavou 1
malým krčním 1
krčním límcem. 1
límcem. Šlo 1
nejdéle demokraticky 1
demokraticky zvolenou 1
zvolenou komunistickou 1
komunistickou vládu 1
světě. Šlo 1
o nově 1
zřízené portfolio 1
portfolio (ustaveno 1
(ustaveno k 1
k 4. 1
listopadu 1895). 1
1895). Šlo 1
o období 2
období dočasné 1
dočasné stabilizace 1
stabilizace staročeské 1
staročeské strany 1
a úpadku 1
úpadku síly 1
síly mladočechů. 1
mladočechů. Šlo 1
o odkaz 1
na osobnost 1
osobnost z 2
rodu Petra 1
Petra Birona, 1
Birona, která 1
od Marcela 1
Marcela Prousta. 1
Prousta. Šlo 1
poměrně lehké 1
lehké vozy 1
vozy – 1
menší rozměry 1
nižší obsaditelnost 1
obsaditelnost než 1
než vozy 1
vozy dodané 1
dodané před 1
nimi. Šlo 1
o „průmyslovou“ 1
„průmyslovou“ trať 1
trať přes 1
přes Rozbělesy 1
Rozbělesy a 1
a důvodem 1
bylo časté 2
časté poškozování 1
poškozování trolejového 1
vedení pohybujícími 1
pohybujícími se 1
se jeřáby. 1
jeřáby. Šlo 1
českou učebnici, 1
učebnici, v 1
níž profesor 1
profesor Ott 1
Ott reagoval 1
tehdejší moderní 1
moderní reformy 1
reformy civilního 1
civilního procesního 2
procesního práva, 1
sám podílel, 1
podílel, a 1
kterou nepoužívali 1
nepoužívali jen 1
jen studenti, 1
studenti, ale 1
zejména právníci 1
právníci v 1
praxi. Šlo 1
český most 1
s užitím 1
užitím betonu 1
betonu bez 1
bez kamenného 1
kamenného obložení. 1
obložení. Šlo 1
první místní 1
místní volby 1
volby po 1
republiky. Šlo 1
první samostatný 1
samostatný český 1
český životopis 1
životopis tohoto 1
tohoto kazatele 1
kazatele z 1
počátku reformního 1
odborná kritika 1
hodnotila tuto 1
práci velmi 1
kladně. Šlo 1
řady tzv. 1
tzv. low-endových 1
low-endových zrcadlovek, 1
zrcadlovek, které 1
které nabízí 1
nabízí základní 1
základní funkce 2
za dostupnou 1
dostupnou cenu. 1
cenu. Šlo 1
takových dohod 1
mezi černými 1
černými a 1
a bílými 1
bílými politickými 1
politickými vůdci 1
vůdci v 1
Africe. Šlo 1
původní podnikový 1
podnikový dům 1
dům olovské 1
olovské sklárny, 1
sklárny, který 1
který zakoupil 1
zakoupil za 1
za 1,2 1
korun podnikatel 1
podnikatel Petr 1
Petr Husák, 1
Husák, jenž 1
něj nastěhoval 1
nastěhoval sociálně 1
sociálně slabé 1
slabé rodiny. 1
rodiny. Šlo 1
o reakci 3
na eskalaci 1
eskalaci revolučního 1
revolučního napětí 1
vytvoření prozatímního 1
prozatímního exekutivního 1
exekutivního orgánu 1
orgánu v 1
Čechách. Šlo 1
výrobu nového 1
typu tramvaje 1
tramvaje Škoda 1
Škoda ForCity, 1
ForCity, která 1
která kromě 1
kromě nízkopodlažnosti 1
nízkopodlažnosti neoplývala 1
neoplývala dostatkem 1
dostatkem ergonomických 1
ergonomických kvalit. 1
kvalit. Šlo 1
standardní jednosměrný 1
jednosměrný čtyřnápravový 1
čtyřnápravový motorový 1
motorový tramvajový 2
tramvajový vůz 1
třemi dveřmi 1
straně vozové 1
vozové skříně. 1
skříně. Šlo 1
o starý 1
starý zámek 1
zámek stojící 1
stojící přímo 2
v Hrušovanech, 1
Hrušovanech, který 1
který hrabě 1
rodina využívali 1
využívali před 1
svým přestěhováním 1
přestěhováním do 1
do Emmahofu. 1
Emmahofu. Šlo 1
o subtilní 1
subtilní konstrukce 1
konstrukce sestavené 1
z drátěné 1
drátěné a 1
a plechové 1
plechové kostry 1
a pokryté 2
pokryté sádrou. 1
sádrou. Šlo 1
soud opakovaně 1
opakovaně odsuzoval 1
odsuzoval odpírače 1
odpírače vojenské 1
za nenastoupení 1
nenastoupení do 1
armády, ačkoli 1
ačkoli Ústavní 1
soud už 1
už nálezem 1
nálezem sp. 1
zn. Šlo 1
velmi štíhlého 1
štíhlého a 1
rychle běhajícího 1
běhajícího dinosaura, 1
dinosaura, patřícího 1
patřícího mezi 1
tzv. ptačí 1
ptačí dinosaury. 1
dinosaury. Šlo 1
o vesnice 1
vesnice Salama, 1
Salama, Jazur, 1
Jazur, Kafar 1
Kafar Ana, 1
Ana, al-Jahudija, 1
al-Jahudija, Bajt 1
Bajt Dajan 1
Dajan nebo 1
nebo al-Safirija. 1
al-Safirija. Šlo 1
o volný 1
volný svazek 1
svazek politických 1
politických směrů, 1
směrů, kteří 1
kteří zastupovali 1
zastupovali své 1
obvody z 1
země. Šlo 1
překlad misálu, 1
misálu, určený 1
běžné účastníky 1
účastníky bohoslužeb. 1
bohoslužeb. Šlo 1
hry uspořádané 1
uspořádané v 2
Americe. Šlo 1
první slovenské 1
slovenské profesionální 1
profesionální herce. 1
herce. Šlo 1
o výmysl, 1
výmysl, pravděpodobně 1
století. Šlo 1
Šlo především 1
Šlo svým 1
způsobem o 1
o politiku 3
politiku izolacionismu 1
izolacionismu vůči 1
vůči Sovětskému 1
a státům, 1
státům, kterým 1
byl násilně 1
násilně vnucen 1
vnucen komunistický 1
komunistický režim. 1
režim. Šlo 1
Šlo tedy 2
největší úspěch 2
úspěch České 1
soutěži. Šlo 1
metodu pokus-omyl. 1
pokus-omyl. Slotin 1
Slotin byl 1
vlády Spojených 1
států veřejně 1
veřejně oslavován 1
oslavován jako 1
jako hrdina 1
hrdina za 1
že rychle 1
rychle zareagoval 1
zareagoval a 1
zabránil tomu, 1
aby zemřeli 1
zemřeli další 1
další lidé. 1
lidé. Šlo 1
Šlo totiž 1
o výjimečný 1
výjimečný případ, 1
případ, jelikož 1
jelikož ve 1
ve zbylém 1
zbylém území 1
území SSSR 1
SSSR docházelo 1
k opačným 1
opačným protisovětským 1
protisovětským tendencím. 1
tendencím. Sloučením 1
Sloučením jader 1
prvků (do 1
(do železa) 1
železa) se 1
se uvolňuje 1
uvolňuje jaderná 1
jaderná energie, 1
energie, rovněž 1
rovněž tak 2
tak štěpením 1
štěpením těžkých 1
těžkých prvků 1
prvků (od 1
(od železa 1
železa výše), 1
výše), jak 1
ukazuje obrázek 1
obrázek napravo. 1
napravo. Sloučením 1
Sloučením sice 1
sice jádra 1
jádra obou 1
obou těles 1
těles klesla 1
sobě, uvnitř 1
uvnitř ale 1
možná nesplynula 1
nesplynula zcela, 1
zcela, asymetrie 1
asymetrie už 1
už zůstala, 2
zůstala, i 1
jejich úrovni. 1
úrovni. Sloučenina 1
Sloučenina je 1
je karbonovou 1
karbonovou kyselinou, 1
kyselinou, pokud 1
při deprotonaci 1
deprotonaci odštěpí 1
odštěpí proton 1
proton z 1
z uhlíkového 1
uhlíkového atomu. 1
atomu. Sloučenina 1
Sloučenina mědi 1
mědi projde 1
projde reakcí, 1
reakcí, při 1
se kov 1
kov připojí 1
připojí na 1
na molekulu 1
molekulu alkynu. 1
alkynu. Sloučeniny 1
Sloučeniny obsahující 1
obsahující O- 1
O- (NO) 1
(NO) nebo 1
nebo N- 1
N- (NO) 1
(NO) vazby 1
vazby obecně 1
mají dokonce 2
nižší energie 1
energie disociace 1
disociace vazby. 1
vazby. Sloučeny 1
Sloučeny byly 1
1909, úřadem 1
úřadem Port 1
Port of 1
London Authority 1
Authority (PLA), 1
(PLA), ve 1
snaze zefektivnit 1
zefektivnit a 1
pracovní vztahy. 1
vztahy. Sloup 1
Sloup byl 1
vztyčen 27. 1
září 1707. 1
1707. Sloupec 1
Sloupec zpochybnění 1
zpochybnění svrchovanosti 1
svrchovanosti ukazuje 1
ukazuje státy, 1
jejichž svrchovanost 2
svrchovanost není 1
není napadána 1
napadána (190 1
(190 států) 1
států) a 1
a státy, 1
svrchovanost je 1
sporů (16 1
(16 států). 1
států). Sloupořadí, 1
Sloupořadí, skládající 1
z osmnácti 1
osmnácti sloupů, 1
sloupů, obklopuje 1
obklopuje zahradu 1
a fontány 1
fontány z 1
z mramoru 1
mramoru a 1
a bronzové 2
bronzové nádrže, 1
nádrže, v 1
níž tekla 1
tekla voda 2
dvanácti malých 1
malých soch. 1
soch. Sloupské 1
Sloupské panství 1
panství spadalo 1
pod kraj 1
kraj Litoměřice. 1
Litoměřice. Sloupy 1
Sloupy byly 1
byly oproti 2
oproti Dórským 1
Dórským sloupům 1
sloupům štíhlejší 1
a hlavice 1
byla zdobena 1
zdobena tzv. 1
tzv. závitnicí 1
závitnicí neboli 1
neboli volutou. 1
volutou. Sloupy 1
Sloupy jsou 1
jsou dvojité 1
dvojité a 1
s vypracovanými 1
vypracovanými hlavicemi 1
hlavicemi s 1
motivy zvířat 1
a květenstva. 1
květenstva. Slouží 1
Slouží ale 1
dekoraci obydlí, 1
obydlí, společenských 1
společenských prostor 1
prostor i 2
veřejných prostranství 1
prostranství během 1
během Adventu 1
Adventu a 1
a Vánoc. 1
Vánoc. Slouží 1
Slouží jako 3
aktivní rekreační 1
oblast obyvatel 1
obyvatel Košic 1
Košic a 2
a četných 1
četných turistických 1
turistických výprav. 1
výprav. Slouží 1
jako biotop 1
biotop především 1
pro plazy 1
plazy a 1
a obojživelníky. 1
obojživelníky. Slouží 1
jako termoizolace 1
termoizolace nebo 1
jako zásoba 1
zásoba energie. 1
energie. Slouží 1
Slouží ke 2
ke krátkodobému 1
krátkodobému ubytování 1
ubytování (přespání) 1
(přespání) motoristů. 1
motoristů. Slouží 1
snížení teploty 1
a hlučnosti 1
hlučnosti a 1
se zejména, 1
zejména, pokud 1
celý počítač 1
počítač chlazen 1
chlazen vodním 1
vodním chlazením. 1
chlazením. Slouží 1
Slouží k 4
měření jako 1
součást sítě 1
sítě monitorovacích 1
monitorovacích stanic 1
stanic plynu 1
v západočeském 1
západočeském regionu. 1
regionu. Slouží 1
k monitoringu 1
monitoringu vlivu 1
vlivu extrémních 1
extrémních meteorologických 1
meteorologických podmínek 1
podmínek na 2
vegetaci (např. 1
(např. Slouží 1
tomu dva 1
základní mechanizmy. 1
mechanizmy. Slouží 1
k zušlechtění 1
zušlechtění a 1
a zlepšení 1
zlepšení funkčnosti 1
funkčnosti výrobků. 1
výrobků. Sloužila 1
Sloužila jako 2
hlavní synagoga 1
synagoga vídeňské 1
vídeňské " 1
" Sloužila 1
kaple původního 1
původního hřbitova 1
hřbitova do 1
jeho přestěhování 1
přestěhování počátkem 1
století. Sloužila 1
Sloužila k 1
ubytování služebnictva, 1
služebnictva, ústájení 1
ústájení koní 1
dalším hospodářským 1
hospodářským provozům. 1
provozům. Sloužila 1
Sloužila pro 1
přehled celní 1
celní zprávy 1
pro celní 1
celní revizory, 1
revizory, kteří 1
kteří každý 2
rok obcházeli 1
obcházeli jednotlivé 2
jednotlivé celní 1
celní stanice. 1
stanice. Sloužil 1
Sloužil jako 2
velení do 1
do Ionovi 1
Ionovi smrti. 1
smrti. Sloužil 1
nákladní loď. 1
loď. Sloužil 1
Sloužil Liu 1
Liu Pangovi 1
Pangovi jako 1
jako šéf 3
šéf jeho 1
jeho administrativy, 1
administrativy, od 1
Chan do 1
smrti stál 1
stál jako 1
nejvyšší rádce 1
rádce čcheng-siang 1
čcheng-siang (resp. 1
(resp. siang-kuo) 1
siang-kuo) v 1
čele všech 1
všech úřadů. 1
úřadů. Sloužil 1
Sloužil na 1
na farnosti 1
Karlíně až 1
2007. Sloužil 1
Sloužil nejen 1
nejen kožlanským 1
kožlanským Židům 1
Židům ale 1
také dalším 1
dalším židovským 1
židovským obcím 1
okolí, např. 1
např. Sloužilo 1
Sloužilo na 1
ní 38 1
38 námořníků. 1
námořníků. Sloužil 1
Sloužil pak 1
cizích armádách, 1
armádách, naposledy 1
Neapolsku, kde 1
r. Sloužil 1
Sloužil především 1
jako útočiště, 1
útočiště, místo 1
místo 'vita 1
'vita contempliva' 1
contempliva' Stockstad, 1
Stockstad, Marilyn 1
Marilyn and 1
and Jerry 1
Jerry Stannard. 1
Stannard. Sloužil 1
Sloužil v 1
letech 1966 3
1966 až 3
až 1988 1
1988 pro 1
vypouštění menších 1
menších raket. 1
raket. Sloužily 1
Sloužily pro 1
přepravu cestujících, 1
cestujících, pošty 1
pošty i 1
i malých 2
malých nákladů. 1
nákladů. Sloužily 1
Sloužily zejména 2
k průzkumu 2
jako velitelské 1
velitelské vozy. 1
vozy. Slouží 1
Slouží pro 1
veřejných subjektů. 1
subjektů. Slouží 1
Slouží také 2
pro územně 1
územně plánovací 1
plánovací a 1
a územně 1
územně správní 1
správní činnosti. 1
činnosti. Slouží 1
také studentům 1
studentům ekonomie, 1
ekonomie, politologie 1
zároveň nepostradatelnou 1
nepostradatelnou součástí 2
součástí veřejných 1
i univerzitních 1
univerzitních knihoven. 1
knihoven. Slouží 1
Slouží tak 1
zdroj vodíku 1
vodíku (rafinérie 1
(rafinérie bez 1
bez vodíku 1
vodíku není 1
schopna provozu). 1
provozu). Sloužit 1
Sloužit by 1
měla především 3
vazba od 1
od uživatelů 1
internetu, jejím 1
je zviditelnění 1
zviditelnění zajímavých 1
zajímavých subjektů 1
ocenění těch 1
nejlepších. Slouží 1
Slouží též 1
jako obřadní 1
všechny občany, 1
občany, konají 1
zde adventní 1
adventní koncerty 1
koncerty i 1
kulturní akce. 3
akce. Sloužit 1
Sloužit mohly 1
mohly též 1
též při 1
při odminování, 1
odminování, živelních 1
živelních pohromách 1
pohromách (například 1
(například jsou 1
vybaveny velkou 1
velkou nemocnicí) 1
nemocnicí) či 1
jako velitelská 1
velitelská plavidla. 1
plavidla. Slouží 1
Slouží zároveň 1
jako památník, 1
památník, na 1
je ztvárněn 1
ztvárněn markrabě 1
markrabě Kristián 1
Kristián Arnošt 1
Arnošt jako 1
jako vítěz 3
vítěz nad 2
nad Turky. 1
Turky. Slovácko 1
Slovácko zrušením 1
zrušením kontraktu 1
kontraktu vyhovělo 1
vyhovělo hráči, 1
hráči, aby 1
odejít zadarmo 1
zadarmo do 1
ciziny, podle 1
podle šéfa 1
šéfa Vladimíra 1
Vladimíra Krejčího 1
Krejčího nechtělo 1
nechtělo posílit 1
posílit ligovou 1
ligovou konkurenci. 1
konkurenci. Slova 1
Slova „gulden“ 1
„gulden“ i 1
i „florin“ 1
„florin“ vycházejí 1
z pojmenování 1
pojmenování pro 2
minci. Slovan 1
Slovan Orbis 2
Orbis Praha 2
Praha o 1
o mistrovském 1
mistrovském titulu 1
titulu rozhodl 1
rozhodl zásluhou 1
zásluhou lepšího 1
lepšího skóre. 1
skóre. Slovan 1
sezóně 1964/65 1
1964/65 byl 1
semifinále od 1
od Slavia 1
Slavia Sofia, 1
Sofia, která 1
finále prohrála 1
prohrála s 1
s Daugava 2
Daugava Riga. 2
Riga. Slovanská 1
Slovanská knihovna 1
knihovna patří 1
mezi ústřední 1
ústřední instituce 1
instituce umožňující 1
umožňující studium 1
studium fenoménu 1
fenoménu politické 1
politické emigrace 1
emigrace z 1
území Ruské 1
Ruské říše 1
říše po 1
1917. Slovanský 1
Slovanský výbor 1
výbor je 2
členem mezinárodního 1
mezinárodního Slovanského 1
Slovanského výboru 1
vydává vlastní 1
vlastní měsíčník 1
měsíčník Slovanská 1
Slovanská vzájemnost. 1
vzájemnost. Slovanů 1
Slovanů na 1
území. Slova, 1
Slova, u 1
jejich vnitrojazykové 1
vnitrojazykové motivovanosti 1
motivovanosti usuzovat 1
usuzovat na 1
na lexikální 1
lexikální význam, 1
význam, bývají 1
bývají označována 1
jako popisná 1
popisná (pomeranč 1
(pomeranč – 1
– pomerančový 1
pomerančový – 1
– pomerančovník). 1
pomerančovník). Slovem 1
Slovem legie 1
legie se 1
období označovala 1
označovala veškerá 1
veškerá branná 1
branná moc 1
moc římského 1
římského státu. 1
státu. Slovenská 1
Slovenská policie 1
policie teprve 1
teprve 16. 1
října potvrdila, 1
na fotografiích 1
fotografiích byl 1
obchodníkem identifikován 1
identifikován Fejzulai 1
Fejzulai Kujtim. 1
Kujtim. Slovensko 1
Slovensko jako 1
země spojuje 1
spojuje několik 1
několik geografických 1
geografických typů. 1
typů. Slovensko 1
Slovensko obsadilo 1
obsadilo na 1
olympiádě páté 1
místo. Slovensko 2
Slovensko prohrálo 1
prohrálo ve 1
čtvrtfinále s 1
Ruskem 2:3 1
2:3 po 1
prodloužení a 1
a obsadilo 1
obsadilo 6. 1
6. místo. 1
Slovensko údajně 1
údajně porušilo 1
porušilo podmínky 1
podmínky kontraktu 1
kontraktu a 1
a ruský 1
ruský fond 1
fond proto 1
požaduje zaslání 1
zaslání dodané 1
dodané šarže 1
šarže do 1
do certifikované 1
certifikované laboratoře. 1
laboratoře. Slovensko 1
Slovensko získalo 1
získalo šest 1
šest lehkých 1
lehkých strojů 1
strojů Mil 1
Mil Mi-2 1
čtyři těžké 1
těžké vrtulníky 1
vrtulníky Mil 1
Mil Mi-8. 1
Mi-8. Slovenský 1
Slovenský ľudový 1
ľudový umelecký 1
umelecký kolektív 1
kolektív nebo 1
nebo SĽUK 1
SĽUK je 1
profesionální umělecké 1
umělecké těleso 1
Slovensku. Slovenský 1
Slovenský název 1
název vystihuje 1
umístění nad 1
nad Svišťovou 1
Svišťovou dolinou. 1
dolinou. Slovenský 1
Slovenský ústav 1
kontrolu léčiv 2
léčiv (ŠUKL) 1
(ŠUKL) objevil 1
objevil při 1
při kontrole 1
kontrole jedné 1
jedné šarže, 1
šarže, která 1
byla dodaná 1
dodaná na 1
Slovensko, cizorodé 1
cizorodé buňky, 1
neměly být 1
ve vakcíně 1
vakcíně přítomny. 1
přítomny. Slovesa 1
Slovesa mají 1
čtyři časy 1
časy – 1
– Slovesná 1
Slovesná osoba 1
osoba vyjadřuje, 1
vyjadřuje, zda 1
je podmětem 1
podmětem věty 1
věty mluvčí 1
mluvčí (1. 1
(1. osoba), 1
osoba), posluchač 1
posluchač (2. 1
(2. osoba) 1
osoba) nebo 1
nebo někdo 1
jiný (3. 1
(3. osoba). 1
osoba). Slovesná 1
Slovesná třída 1
je mluvnická 1
mluvnická kategorie 1
kategorie sloves. 1
sloves. Slovinští 1
Slovinští představitelé 1
silně znepokojeni, 1
znepokojeni, stejně 1
jako slovinská 1
slovinská veřejnost, 1
veřejnost, která 1
veřejné protesty 1
protesty v 2
ulicích. Slovník 1
Slovník Merriam-Webster 1
Merriam-Webster navíc 1
navíc uvádí, 1
i přesvědčovací 1
přesvědčovací praktiky 1
praktiky obchodníků 1
obchodníků mohou 1
být považovány 3
za vymývání 1
vymývání mozků. 1
mozků. Slovník 1
Slovník řetězců 1
řetězců se 1
průběhu přenosu 1
přenosu dynamicky 1
dynamicky upravuje 1
upravuje – 1
podle přenášených 1
přenášených dat 1
dat jsou 1
jsou nové 1
nové řetězce 1
řetězce přidávány 1
přidávány a 1
staré rušeny. 1
rušeny. Slovník 1
Slovník spisovného 1
českého 7, 1
7, V–Y. 1
V–Y. Slovní 1
Slovní spojení 1
spojení "Tvorba 1
"Tvorba a 1
a Řešení 1
Řešení Inovačních 1
Inovačních Zadání" 1
Zadání" je 1
českým překladem 1
překladem této 1
této metodiky. 1
metodiky. Slovní 1
Slovní zásoba 1
zásoba dračí 1
dračí řeči 2
řeči se 2
se dotvářela 1
dotvářela podle 1
podle potřeby; 1
potřeby; dle 1
dle slov 1
slov designéra 1
designéra Bruce 1
Bruce Nesmitha, 1
Nesmitha, nová 1
nová slova 1
do slovníku 2
slovníku vytvářela 1
vytvářela pokaždé, 1
potřeba (potažmo 1
(potažmo studio 1
studio potřebovalo) 1
potřebovalo) něco 1
nového v 3
v dračí 1
řeči povědět. 1
povědět. Slovo 1
Slovo Abjurace 1
Abjurace má 1
významů. Slovo 5
Slovo blanda 1
blanda nahrazuje 1
nahrazuje slovo 1
slovo dura, 1
dura, které 1
španělštině znamená 1
znamená tvrdý. 1
tvrdý. Slovo 1
Slovo brambory 1
brambory vzniklo 1
názvu Braniborska, 1
Braniborska, odkud 1
zemí brambory 1
brambory dostaly. 1
dostaly. Slovo 1
Slovo brod 1
brod se 1
také vyskytuje 2
řadě místních 1
názvů, zvláště 1
zvláště měst. 1
měst. Slovo 1
Slovo „consigliere“ 1
„consigliere“ pochází 1
italského slova 1
pro radu. 1
radu. Slovo 1
Slovo duhovka 1
duhovka má 1
Slovo džvarismus 1
džvarismus je 1
je termínem 1
termínem kavkazologa 1
kavkazologa Václava 1
Václava A. 1
A. Černého, 1
Černého, kromě 1
kromě něj 1
používá výrazu 1
výrazu gruzínské 1
gruzínské pohanství, 1
pohanství, což 1
však termín 1
termín příliš 1
příliš široký. 1
široký. Slovo 1
Slovo flirt 1
flirt pochází 1
anglického to 1
to flirt. 1
flirt. Slovo 1
Slovo font 1
font se 1
dnes pojí 1
pojí především 1
použitím jednotlivých 1
jednotlivých stylů 1
stylů písma 1
ve výpočetní 1
výpočetní technice. 1
technice. Slovo 1
Slovo Ginnungagap 1
Ginnungagap je 1
jako „zející 1
„zející jícen“ 1
jícen“ či 1
či „jícen 1
„jícen jícnů“. 1
jícnů“. Slovo 1
Slovo Hood 1
Hood má 1
mnoho významů. 1
Slovo je 1
pro rozpukanou, 1
rozpukanou, drsnou, 1
drsnou, popř. 1
popř. starou 1
starou houbu. 1
houbu. Slovo 1
Slovo kabala 1
kabala je 1
kořene ק-ב-ל, 1
ק-ב-ל, resp. 1
resp. ze 1
slova kibel 1
kibel (inf. 1
(inf. le-kabel), 1
le-kabel), které 1
znamená „přijmout“. 1
„přijmout“. Slovo 1
Slovo kleště 1
kleště má 1
velmi starý, 1
starý, praslovanský 1
praslovanský původ. 1
původ. Slovo 1
Slovo „mwt“ 1
„mwt“ znamená 1
znamená matka 1
a „nswt 1
„nswt bjty“ 1
bjty“ je 1
Dolního Egypta. 2
Egypta. Slovo 1
Slovo nahrávka 1
nahrávka má 1
Slovo národ 1
národ může 1
znamenat v 1
v jiných, 1
jiných, neevropských, 1
neevropských, společnostech 1
společnostech něco 1
jiného. Slovo 1
Slovo phoinikes, 1
phoinikes, ze 1
odvozeno druhové 1
druhové jméno, 2
jméno, znamená 1
znamená červený. 1
červený. Slovo 1
Slovo povidla 1
povidla nebo 1
nebo povidlí 1
povidlí je 1
češtině doloženo 1
doloženo od 2
( Slovo 1
Slovo příčka 1
příčka se 1
významech. Slovo 1
Slovo Puma 1
Puma může 1
Slovo Rohingya 1
Rohingya se 1
tak vztahuje 1
na muslimskou 1
muslimskou populaci 1
populaci severní 1
části Arakanského 1
Arakanského státu. 1
státu. Slovo 1
Slovo šašek 1
šašek vzniklo 1
vzniklo právě 2
právě jako 1
označení muže, 1
muže, nosícího 1
nosícího pestře 1
pestře šachované 1
šachované oblečení. 1
oblečení. Slovo 1
Slovo se 2
poprvé vyskytuje 1
této knize. 2
knize. Slovo 1
jako nadávka 1
nadávka pro 1
pro hloupého, 1
hloupého, nešikovného 1
nešikovného člověka: 1
člověka: „Ty 1
„Ty jsi 1
jsi ale 1
ale chomout!“ 1
chomout!“ Slovo 1
Slovo tvář 1
tvář ukazuje 1
důležité souvislosti 1
souvislosti a 2
a významy. 1
významy. Slovo 1
Slovo WEEGEE 1
WEEGEE je 1
také odvozené 1
slova označující 1
označující spiristickou 1
spiristickou tabulku; 1
tabulku; nikdo 1
nikdo tehdy 1
tehdy nechápal, 1
nechápal, jak 1
může cítit 1
cítit na 1
dálku situaci, 1
situaci, která 1
má teprve 1
přijít. Slovo 1
Slovo zápas 1
zápas tak 1
pravděpodobností vzniklo 1
vzniklo ze 1
způsobu boje 1
za pas. 1
pas. Slovo 1
Slovo zesměšňované 1
zesměšňované panem 1
panem Price, 1
Price, které 1
které jsem 2
jsem nedávno 1
nedávno vytvořil, 1
vytvořil, k 1
aby popisovalo 1
popisovalo rozsah 1
rozsah majetku, 1
jeví vlastnictvím, 1
vlastnictvím, a 1
a ukázku 1
ukázku takového 1
takového rozsahu 2
rozsahu jako 2
zdroj potěšení. 1
potěšení. Šlo 1
Šlo však 1
o epizodu, 1
epizodu, polští 1
polští vojáci 1
poraženi na 1
Slovensku. Slovům 1
Slovům svých 1
svých učenců 1
učenců důvěřují 1
důvěřují více 1
než slovům 1
slovům samotné 1
samotné Tóry, 1
Tóry, Gemaru 1
Gemaru nadřadili 1
nadřadili Tóře. 1
Tóře. Slovy 1
Slovy jeho 2
jeho současníků 1
současníků byl 1
muž oddávající 1
oddávající se 1
spíše bitvám 1
bitvám než 1
než knihám. 1
knihám. Slovy 1
jeho zakladatelů: 1
zakladatelů: „Naše 1
„Naše hnutí 1
hnutí musí 1
své účely 1
účely využít 1
využít vydatně 1
vydatně též 1
též církevních 1
církevních kruhů 1
kruhů a 1
a pracovati 1
pracovati úzce 1
úzce s 1
s ilegálním 1
ilegálním hnutím 1
hnutím komunistickým. 1
komunistickým. Šlo 1
Šlo vždy 1
o senátory, 1
senátory, kteří 1
jako diplomatičtí 1
diplomatičtí vyslanci 1
vyslanci k 1
zahraničním státům. 1
státům. Šlo 1
Šlo zároveň 1
první píseň, 1
kterou Sammet 1
Sammet pro 1
pro album 2
album složil, 1
složil, načež 1
na ní, 3
ní, co 1
týče harmonií, 1
harmonií, postavil 1
postavil několik 2
dalších skladeb 1
skladeb na 1
na Ghostlights. 1
Ghostlights. Šlo 1
Šlo zejména 2
o film 1
film Sen 1
Sen kuřáka 1
kuřáka opia 1
opia (Les 1
(Les Rêves 1
Rêves du 1
du fumeur 1
fumeur d'opium; 1
d'opium; 1905) 1
1905) a 1
a Kristův 1
Kristův život 1
život (La 1
(La Vie 1
Vie du 1
du Christ; 1
Christ; 1906), 1
1906), který 1
který natočil 1
natočil společně 1
s Alicí 1
Alicí Guyovou. 1
Guyovou. Šlo 1
vývoj nových 1
nových potahů 1
potahů typu 1
typu "antitopspin" 1
"antitopspin" či 1
či "tráva", 1
"tráva", které 1
oproti nejčastějším 1
nejčastějším potahům 1
potahům typu 1
typu "soft" 1
"soft" podstatně 1
podstatně odlišné 1
odlišné a 1
většinu hráčů 1
hráčů nezvyklé 1
nezvyklé herní 1
herní vlastnosti. 1
vlastnosti. Složena 1
Složena o 1
byla oslavná 1
oslavná píseň 1
píseň Đurišiću, 1
Đurišiću, mlad 1
mlad majore. 1
majore. Složené 1
Složené květenství 1
květenství je 1
je vejčité 1
podlouhle válcovité 1
válcovité a 2
trochu řídké, 1
řídké, cca 1
cca 15–25 1
15–25 mm 1
a 6–10 1
6–10 mm 1
mm široké. 1
široké. Složení 1
Složení atmosféry 1
atmosféry Země 1
minulosti měnilo 1
dnes působením 1
působením člověka 1
jiných vlivů. 1
vlivů. Složení 1
Složení interpretů 1
interpretů při 1
premiéře v 1
Petrohradě bylo 1
bylo výborné 1
výborné a 1
provedení vzorné. 1
vzorné. Složení 1
Složení kapely 1
opakovaně měnilo, 1
měnilo, z 1
prvního dema 1
dema Imperium 1
Imperium Satana 1
Satana zůstal 1
pouze kytarista 1
kytarista Ego 1
Ego BMKrieger. 1
BMKrieger. Složení 1
Složení lávy 1
lávy není 1
s určitostí 1
určitostí známo, 1
ale nejspíše 1
nejspíše to 1
bude směs 1
směs amoniaku 1
vody. Složením 1
Složením několika 1
několika epicyklů 1
epicyklů šlo 1
šlo podle 1
podle Apollónia 1
Apollónia vysvětlit 1
vysvětlit každý 1
pohyb planety 1
planety v 2
jakékoli dráze, 1
dráze, při 1
při jakékoli 2
jakékoli rychlosti. 1
rychlosti. Složením 1
Složením těchto 1
těchto obou 1
obou pohybů 1
pohybů a 1
případně oscilací 1
oscilací ve 1
směru kolmém 1
kolmém k 1
k rovině 1
rovině galaxie 1
galaxie (tzv. 1
(tzv. z-oscilace) 1
z-oscilace) dostáváme 1
dostáváme aproximaci 1
aproximaci skutečné 1
skutečné trajektorie 1
trajektorie tělesa 1
tělesa uvnitř 1
uvnitř galaxie. 1
galaxie. Složení 1
Složení týmů 1
týmů mělo 1
mělo stritkní 1
stritkní pravidla. 1
pravidla. Složení 1
Složení výzbroje 1
výzbroje bylo 1
služby upravováno. 1
upravováno. Složený 1
Složený stav 1
stav může 1
obsahovat jen 1
jeden element 1
element mělké 1
mělké historie. 1
historie. Složila 1
Složila tudíž 1
s vyznamenáním 2
vyznamenáním jeřábnické 1
jeřábnické zkoušky 1
jako jeřábnice 1
jeřábnice v 1
v ČKD. 1
ČKD. Složil 1
Složil hudbu 1
k Schelingerovým 1
Schelingerovým písním 1
písním „Holubí 1
„Holubí dům“ 1
dům“ a 1
a „Jabloňový 1
„Jabloňový list“. 1
list“. Složil 1
Složil osm 1
osm symfonií, 1
symfonií, dále 1
dále houslový 1
koncert, komorní 1
hudbu pro 3
pro varhany 1
a klavír. 1
klavír. Složil 1
Složil také 1
několik mší 1
mší českých 1
a dochovalo 1
i Kyrie 1
Kyrie na 1
na staroslovanský 1
staroslovanský text 1
text (Glagolská 1
(Glagolská mše). 1
mše). Složil 1
Složil za 1
něj zálohu 1
zálohu 30 1
30 kop 1
kop a 2
jej splácel 1
splácel po 1
4 kopách 1
kopách míšeňských 1
grošů. Složitější 1
Složitější zařízení 1
zařízení dokážou 1
dokážou feromagnetický 1
feromagnetický kov 1
kov nejen 1
nejen nalézt, 1
nalézt, ale 1
též vyhodnotit 1
vyhodnotit jeho 1
jeho velikost, 1
velikost, umístění. 1
umístění. Složky 1
Složky s 1
s důkazy 1
důkazy později 1
později komunisté 1
komunisté použili 1
použili k 1
k vydírání 1
vydírání a 1
upevnění pozic 1
pozic komunistů 1
komunistů ve 1
ve Zlíně. 2
Zlíně. Složky 1
Složky známe, 1
známe, kdežto 1
kdežto složky 1
složky jsou 2
jsou touto 1
touto soustavou 1
soustavou jednoznačně 1
jednoznačně určeny. 1
určeny. Sluch 1
Sluch je 1
důležitý pro 3
mezi párem 1
párem (námluvy), 1
(námluvy), rodičem 1
rodičem a 1
a mládětem, 1
mládětem, cizími 1
cizími tučňáky 2
tučňáky nebo 2
nebo predátory. 1
predátory. Šluknovský 1
Šluknovský výběžek 1
výběžek patří 1
teplé oblasti, 1
oblasti, nejvyšší 1
polohy Jedlovského 1
Jedlovského hřbetu 1
hřbetu do 1
chladné oblasti. 1
oblasti. Slunce 1
je světlem 1
světlem rána, 1
rána, živým 1
a čistým. 1
čistým. Slunce 1
Slunce má 1
paprsků. Slunce 1
Slunce oběhne 1
oběhne střed 1
střed Galaxie 1
Galaxie ve 1
vzdálenosti 25 1
000 světelných 1
let jednou 1
za 226 1
226 miliónů 1
let. Slunce, 1
Slunce, o 1
bude řeč 1
řeč v 1
tomto článku. 1
článku. Slunce 1
vůči Zemi 1
ostatním tělesům 1
tělesům sluneční 1
soustavy téměř 1
téměř nepohybuje. 1
nepohybuje. Slunce 1
Slunce zde 1
není zobrazeno; 1
zobrazeno; nacházelo 1
nacházelo by 1
více vpravo 1
vpravo a 1
mírně nahoru. 1
nahoru. Slunečné 1
Slunečné počasí 1
počasí ojediněle 1
ojediněle přeruší 1
přeruší bouřka, 1
bouřka, nikdy 1
nikdy však 1
však letní 1
letní zhoršení 1
zhoršení počasí 1
počasí netrvá 1
dlouho. Sluneční 1
Sluneční aktivita 1
aktivita rekonstruovaná 1
rekonstruovaná na 1
základě izotopických 1
izotopických analýz. 1
analýz. Slunečník 1
Slunečník neboli 1
také deštník 1
deštník značí 1
značí křídla 1
křídla buddhismu. 1
buddhismu. Slunečníky, 1
Slunečníky, robustní 1
robustní podpatky 1
podpatky ve 1
stylu Mary 1
Mary Jane 1
Jane (styl 1
(styl bot) 1
bot) a 1
a límce 1
límce ve 1
stylu Bo 1
Bo Peep 1
Peep jsou 1
populární. Sluneční 1
Sluneční paprsky, 1
paprsky, pronikající 1
pronikající úzkým 1
úzkým vchodem 1
vchodem a 1
a lomící 1
lomící se 1
na písčitém 1
písčitém mořském 1
mořském dně, 1
dně, osvětlují 1
osvětlují stěny 1
stěny jeskyně 1
jeskyně efektní 1
efektní sytě 1
sytě modrou 1
barvou. Sluneční 1
Sluneční soustava 1
soustava získává 1
získává svou 1
svou energii 1
jediného zdroje 1
zdroje ovládaného 1
ovládaného obrovskou 1
obrovskou organizací, 1
organizací, která 1
má plány, 1
plány, jak 1
toho využít 1
ovládnutí planet. 1
planet. Slupka 1
Slupka hladká, 2
hladká, ojíněná, 1
ojíněná, žlutozelené 1
žlutozelené zbarvení 2
zbarvení překrývá 1
překrývá tmavě 1
tmavě červené 1
nebo nafialovělé 1
nafialovělé líčko. 1
líčko. Slupka 1
hladká, žlutozelené 1
zbarvení je 1
někdy překryté 1
překryté červeným 1
červeným líčkem 1
líčkem na 1
na osluněné 2
osluněné straně. 1
straně. Slupka 1
Slupka je 1
spíše tužší 1
tužší na 1
osluněné straně 1
straně téměř 1
téměř červeně 1
červeně žíhaná, 1
žíhaná, na 1
na odvrácené 1
odvrácené straně 1
straně zelenožlutá. 1
zelenožlutá. Služba 1
Služba je 3
ale vhodná 1
pro úřady, 1
úřady, knihovny 1
knihovny nebo 1
třeba školy. 1
školy. Služba 1
rámci webové 1
aplikace i 1
i mobilní 1
mobilní verze 2
verze Mapy. 1
Mapy. Služba 1
je určená 1
uživatele od 1
vlastní řidičské 1
řidičské oprávnění 1
oprávnění skupiny 1
skupiny A1, 1
A1, A2, 1
A2, A 1
A nebo 2
nebo B. 1
B. Vypůjčení 1
Vypůjčení skútru 1
skútru je 1
zároveň podmíněno 1
podmíněno registrací 1
registrací prostřednictvím 1
prostřednictvím aplikace 1
aplikace BeRider, 1
BeRider, která 1
dostupná pro 1
Android i 2
i iOS. 2
iOS. Služba 1
Služba pracující 1
principu klient-server 1
klient-server umožňuje 1
sdílení geografické 1
geografické informace 1
formě rastrových 1
rastrových map 1
map v 1
prostředí Internetu. 1
Internetu. Služba 1
Služba RIXO.cz 1
RIXO.cz vznikla 1
republice pod 1
názvem DOK. 1
DOK. Služba 1
Služba si 1
nadále zachovává 1
zachovává systém 1
systém předplatného. 1
předplatného. Služby 1
Služby Boží 1
Boží se 1
v 10:00 1
10:00 a 1
a 14:00. 1
14:00. Služby 1
Služby GSM 1
GSM jsou 2
síti mobilního 1
mobilního operátora 1
operátora T-Mobile. 1
T-Mobile. Služby 1
Služby v 2
2017 tvořily 1
tvořily 64,8% 1
64,8% maďarského 1
maďarského HDP 1
HDP a 1
jejich role 2
rámci ekonomiky 1
ekonomiky stále 1
roste. Služby 1
v Sásové 1
Sásové jsou 1
úrovni. Služební 1
Služební tramvaje 1
tramvaje tohoto 1
využívány především 2
především vrchní 1
vrchní stavbou 1
většina jich 1
1974 vyřazena. 1
vyřazena. Služebnou 1
Služebnou na 1
je Clémentine, 1
Clémentine, jejíž 1
jejíž dvojče 1
dvojče Anne 1
Anne pracuje 1
jako servírka 1
v jazzovém 1
jazzovém klubu. 1
klubu. Služilij 1
Služilij čelovek, 1
čelovek, člověk 1
ve (státní) 1
(státní) službě, 1
službě, bylo 1
Rusku 14.–18. 1
14.–18. Služku 1
Služku Marii 1
Marii mají 1
všichni rádi, 1
rádi, aspoň 1
aspoň ona 1
ona má 1
má takový 1
takový dojem. 1
dojem. Služští 1
Služští z 1
z Chlumu 2
Chlumu nezastávali 1
nezastávali žádnou 1
žádnou významnější 1
významnější funkci 1
funkci ku 1
ku prospěchu 1
prospěchu státu. 1
státu. Slyšel, 1
Slyšel, co 1
místě vypráví, 1
vypráví, tak 1
šel obezřetně. 1
obezřetně. Slyšení 1
Slyšení bylo 1
bylo odročeno, 1
odročeno, čehož 1
čehož Hughes 1
Hughes využil 1
k dokončení 2
dokončení projektu. 1
projektu. S’-ma 1
S’-ma Čchien 1
Čchien i 1
otec znali 1
znali a 1
a využili 1
využili zmíněná 1
zmíněná historická 1
historická díla 1
a letopisy 1
letopisy – 1
– Knihu 1
Knihu dokumentů, 1
dokumentů, Letopisy 1
Letopisy jar 1
jar a 1
a podzimů, 1
podzimů, Cuoův 1
Cuoův komentář, 1
komentář, Promluvy 1
Promluvy ze 1
států, Plány 1
Plány válčících 1
válčících států 1
další. S 1
S maďarským 1
maďarským potenciálem 1
potenciálem lze 1
lze kombinovat 2
kombinovat i 1
další morfologicky 1
morfologicky vyjádřené 1
vyjádřené slovesné 1
slovesné způsoby. 1
způsoby. Šmahel, 1
Šmahel, s. 3
202. Účelem 1
Účelem celé 1
bylo patrně 2
patrně uštědřit 1
uštědřit účinnou 1
účinnou lekci 1
lekci uherským 1
uherským šlechticům. 1
šlechticům. Šmahel, 1
s. 224 1
224 a 1
a 225. 1
225. Jakmile 1
Jakmile bylo 1
diplomatické mise 1
mise sejde, 1
sejde, byly 1
byly zorganizovány 1
zorganizovány další 1
další rejsy 1
rejsy do 1
do Slezska 1
Slezska a 1
a Horních 1
Horních Uher, 1
Uher, těch 1
těch se 2
však Prokop 1
Holý neúčastnil, 1
neúčastnil, neboť 1
byl zaneprázdněn 1
zaneprázdněn politickými 1
záležitostmi. Šmahel, 1
s. 294. 1
294. Představitelé 1
Představitelé levice 1
levice vznesli 1
vznesli požadavek, 1
Čechách vrátily 1
vrátily před 1
před 5. 2
5. květen 2
květen 1434, 1
1434, což 1
by znamenalo 1
znamenalo odevzdání 1
odevzdání Nového 1
Města pražského 1
pražského zpět 1
rukou sirotků 1
sirotků a 1
v obléhání 1
obléhání Plzně. 1
Plzně. S’-ma 1
S’-ma I 1
I získal 1
získal rozhodující 1
rozhodující moc 1
funkce zaujalo 1
zaujalo i 1
jeho sedm 1
sedm bratrů 1
dva synové. 1
synové. S 1
S majetkem 1
majetkem ovlivňujícím 1
ovlivňujícím ráz 1
ráz krajiny 1
krajiny nebo 2
nebo sídelního 2
sídelního útvaru 1
útvaru mohou 1
spojena omezení 1
omezení i 1
i povinnosti 1
povinnosti (povinnost 1
(povinnost udržovat 1
udržovat objekt 1
objekt či 1
či pozemek 1
v řádném 1
řádném stavu, 1
stavu, zákaz 1
zákaz provádět 1
provádět úpravy 1
úpravy narušující 1
narušující hodnotu 1
hodnotu krajiny 1
sídelního útvaru). 1
útvaru). S 1
S malou 1
malou armádou 1
armádou žoldnéřů 1
žoldnéřů se 1
se vylodil 1
vylodil v 2
Anglii. S 1
S manželem 1
manželem žila 1
žila dalších 2
dalších 45 1
let, pokračovala 1
v malování 2
malování a 2
a malbu 1
malbu vyučovala. 1
vyučovala. S 1
S manželkou 8
manželkou Danielou 1
Danielou má 1
děti. S 3
manželkou Frances 1
Frances Jones 1
Jones (1664–1722) 1
(1664–1722) měl 1
manželkou Hanou 2
Hanou má 1
syna Josefa 1
dceru Markétu. 1
Markétu. S 1
manželkou Jiřinou 1
Jiřinou měl 1
dcery Pavlínu, 1
Pavlínu, Zdeňku 1
Zdeňku a 1
a Elsu 1
Elsu a 1
syna Karla. 1
Karla. S 1
z Boršic 1
Boršic měl 1
syna Tobiáše 1
Tobiáše Viléma 1
Viléma z 2
z Haugvic, 1
roku 1670 1
1670 s 1
Annou Barborou 1
Barborou ze 1
ze Stosselu 1
Stosselu a 1
ní syny 1
syny Jiřího 1
Jiřího Karla 1
Karla (1674–1745) 1
(1674–1745) a 1
Jindřicha Viléma 1
Viléma (1677–1738). 1
(1677–1738). S 1
nakonec rozvedl 1
rozvedl a 2
a rodinu 1
rodinu opustil. 1
opustil. S 1
manželkou vychoval 1
manželkou vyženil 1
vyženil malostranský 1
malostranský domek 1
na Maltézském 1
Maltézském náměstí. 1
náměstí. S 1
S Marcelou 1
Marcelou se 1
2006 rozvedl. 1
rozvedl. S 1
S Marií 2
Marií de 1
de Guise 1
Guise se 1
své svatbě 2
z Valois, 1
Valois, kam 1
byla pozvaná 1
pozvaná jako 1
host. S 1
Marií měl 1
měl devět 1
dětí. S 1
S maršálem 1
maršálem G. 1
G. K. 1
K. Žukovem 1
Žukovem dne 1
1945 přijal 1
přijal německou 1
německou bezpodmínečnou 1
bezpodmínečnou kapitulaci. 2
kapitulaci. Smart 1
Smart Switch 1
Switch funguje 1
všemi zařízeními 1
zařízeními Galaxy, 1
Galaxy, od 1
od modelu 1
modelu Galaxy 1
Galaxy S2 1
S2 až 1
po současné 1
současné modely. 1
modely. S 1
S Mary 1
nakonec rozvedl. 1
rozvedl. Smash 1
Smash se 1
tíhou okolností 1
okolností zblázní, 1
zblázní, a 1
a odpluje 1
odpluje s 1
s letadlovou 1
lodí do 2
kde zničí 1
zničí nakladatelství 1
nakladatelství časopisu 1
časopisu MAD, 1
MAD, kvůli 1
rozpadla. S 1
S matkou 1
se shledají, 1
shledají, naleznou 1
naleznou určité 1
určité porozumění 1
porozumění a 2
a domluví 3
domluví se 1
další schůzce. 1
schůzce. Smažená 1
Smažená rýže 1
rýže má 1
mnoho druhů, 1
druhů, podle 1
podle složení 1
složení přísad. 1
přísad. S 1
S MDA 1
MDA spolupracuje 1
spolupracuje na 1
tisíc dobrovolníků. 1
dobrovolníků. Smektity 1
Smektity vznikají 1
při zvětráváním 1
zvětráváním hornin 1
hornin nebo 1
původ spojen 1
s cirkulací 1
cirkulací nízkoteplotních 1
nízkoteplotních hydrotermálních 1
hydrotermálních roztoků, 1
roztoků, anebo 1
anebo vznikají 1
mírně kyselém 1
kyselém až 1
až alkalické 1
alkalické prostředí. 1
prostředí. Směli 1
Směli také 1
také používat 1
používat jen 1
jen určené 1
určené cesty, 1
cesty, jinak 1
bylo zboží 1
zboží zabaveno. 1
zabaveno. Smelser 1
Smelser tvrdí, 1
že nedílnou 1
součástí sociálního 1
sociálního hnutí 1
šest složek 1
složek „přidané 1
„přidané hodnoty“. 1
hodnoty“. Směnka 1
Směnka může 1
jako zajištění 1
zajištění peněžitého 1
peněžitého závazku 2
závazku a 1
ji uplatnit 1
uplatnit poté, 1
co povinnost 1
základě původního 1
původního peněžitého 1
závazku nebyla 1
nebyla splněna. 1
splněna. Směr 1
Směr a 1
hloubka zavedení 1
zavedení jehly 1
jehly jsou 1
předem vypočteny 1
vypočteny na 1
základě počítačových 1
počítačových zobrazovacích 1
zobrazovacích metod 1
metod (výpočetní 1
(výpočetní tomografie). 1
tomografie). Směrem 1
Směrem doprava 1
doprava (k 1
(k západu) 1
západu) jsou 1
sochy neřestí: 1
neřestí: Plačící 1
Plačící anděl 1
dále Pýcha, 1
Pýcha, Lakota, 1
Lakota, Smilstvo, 1
Smilstvo, Závist, 1
Závist, Obžerství, 1
Obžerství, Hněv, 1
Hněv, Lenost, 1
Lenost, Zoufalství, 1
Zoufalství, Lehkomyslnost, 1
Lehkomyslnost, Pomluva 1
Pomluva a 1
a Lstivost. 1
Lstivost. Směrem 1
Směrem k 4
k Masarykovu 1
Masarykovu náměstí 1
náměstí lemuje 1
lemuje Dukelskou 1
Dukelskou ulici 1
ulici stromořadí 1
stromořadí lip. 1
lip. Směrem 1
k mořskému 1
mořskému pobřeží 1
zimě zvyšuje 1
zvyšuje (až 1
(až k 1
k 12 1
12 °C 1
°C u 1
u Hercegu 1
Hercegu Nového). 1
Nového). Směrem 1
k návsi 1
návsi byla 1
byla jednoposchoďová, 1
jednoposchoďová, na 1
straně sahala 1
sahala střecha 1
střecha až 1
zemi. Směrem 1
vrcholu kupole 1
kupole se 1
se velikost 1
velikost kazet 1
kazet zmenšuje. 1
zmenšuje. Směrem 1
Směrem nahoru 1
nahoru přibývá 1
přibývá světlo 1
v kupoli 1
kupoli – 1
– tenebrosa 1
tenebrosa luce. 1
luce. Směrem 1
Směrem na 2
na Straškov 1
Straškov vyjíždělo 1
vyjíždělo v 1
dnech 12 1
12 osobních 1
osobních vlaků, 4
vlaků, z 1
toho některé 2
některé jen 1
sousedních Horních 1
Horních Beřkovic; 1
Beřkovic; o 1
víkendech 3 1
3 osobní 1
osobní vlaky. 2
vlaky. Směrem 1
východ země 1
země klesá 1
klesá podíl 1
podíl srážek 1
zde více 4
více suché. 1
suché. Směrem 1
Směrem od 1
od Jejkovské 1
Jejkovské brány 1
brány by 1
být průjezd 1
průjezd vozidel 1
vozidel povolený 1
povolený pouze 1
pouze jednosměrně, 2
jednosměrně, obousměrně 1
obousměrně pouze 1
strany od 1
od Jihlavské 1
Jihlavské brány. 1
brány. Směr, 1
Směr, kterým 1
člověk ubírá, 1
ubírá, a 1
a vztyčený 1
vztyčený bod, 1
bod, kterého 1
kterého chce 1
dosáhnout (nebo 1
také něčemu 1
něčemu se 1
se vyhnout). 1
vyhnout). Směrnice 1
Směrnice je 1
každý stát, 1
stát, kterému 1
je určena, 1
určena, pokud 1
o výsledek, 1
výsledek, jehož 1
jehož má 1
být dosaženo, 1
dosaženo, přičemž 1
přičemž volba 1
volba formy 1
a prostředků 3
se ponechává 1
ponechává vnitrostátním 1
vnitrostátním orgánům. 1
orgánům. Směr 1
Směr otáčení 1
otáčení hřídele 1
hřídele motoru 1
a vrtule 1
vrtule vpravo. 1
vpravo. Směrovací 1
Směrovací protokoly 1
protokoly lze 1
také dělit 1
jaký směrovaný 1
směrovaný protokol 1
protokol přenášejí. 1
přenášejí. Směrování 1
Směrování bylo 1
bylo automatizováno 1
automatizováno pomocí 1
pomocí rotačního 1
rotačního elektromechanického 1
elektromechanického systému, 1
starých telefonních 1
telefonních systémech. 1
systémech. Směrování 1
Směrování mezi 1
mezi autonomními 1
autonomními systémy 1
systémy má 1
má charakteristické 1
charakteristické požadavky, 1
se nevyskytují 1
nevyskytují v 1
v interním 1
interním směrování. 1
směrování. Směrová 1
Směrová tabule 1
se zasouvala 1
zasouvala do 1
do kolejniček 1
kolejniček nad 1
nad nárazníkem 1
nárazníkem dle 1
dle běžných 1
běžných zvyklostí 1
zvyklostí (v 1
(v Teplicích 1
Teplicích byly 1
umístěny standardně 1
standardně pod 1
pod čelním 1
čelním oknem), 1
oknem), následně 1
zprovozněn v 1
1957. Směrovat 1
Směrovat osvětlení 1
osvětlení na 1
velmi konkrétně 1
konkrétně vymezenou 1
vymezenou plochu 1
plochu pomáhají 1
pomáhají tzv. 1
tzv. komínky 1
komínky nebo 1
nebo klapky. 1
klapky. Směrové 1
Směrové značení 1
značení bylo 1
cestách od 1
od nepaměti, 1
nepaměti, jako 1
oficiální dopravní 1
dopravní značky 3
značky s 1
s předepsanou 1
předepsanou podobou 1
podobou byly 1
zavedeny vládním 1
vládním nařízením 1
nařízením č. 2
č. 100/1938 1
100/1938 Sb. 1
Sb. n. 1
n. a 1
a z. 1
z. s 1
28. 5. 1
5. 1938. 1
1938. Směrovky 1
Směrovky se 1
používaly dřevěné 1
dřevěné i 1
i litinové. 1
litinové. Směr 1
Směr působení 1
působení síly 1
je shodný 1
směrem zvětšujícího 1
zvětšujícího se 1
překrytí pólů. 1
pólů. Směr 1
Směr se 1
se upevnil 1
upevnil v 1
roce 1916, 1
1916, formoval 1
formoval se 1
kolem revue 1
revue Valori 1
Valori plastici 1
plastici (založené 1
(založené 1918) 1
1918) a 1
úpadek nastal 1
nástupu fašismu 1
fašismu v 1
Itálii roku 1
1923. Směřuje 1
Směřuje k 1
západu mírně 1
mírně zvlněnou 2
zvlněnou pouštní 1
pouštní krajinou, 1
krajinou, která 2
většinou stavebně 1
stavebně využita. 1
využita. Směřujeme 1
Směřujeme však 1
však plnou 1
plnou rychlostí 2
rychlostí do 1
do katastrofy 1
za takové 1
takové situace 2
jediná rozumná 1
rozumná věc 1
věc dělat 1
dělat nerozumné 1
nerozumné věci.“ 1
věci.“ Směřuje 1
Směřuje pak 4
k jihovýchodu 3
a východu, 1
přičemž opustí 1
opustí osídlenou 1
osídlenou oblast 1
a prochází 3
prochází převážně 1
převážně neobydlenou 1
neobydlenou kopcovitou 1
kopcovitou krajinou 1
krajinou Judské 1
Judské pouště. 1
pouště. Směřuje 1
k jihozápadu 1
jihozápadu mírně 1
mírně se 1
se zahlubujícím 3
zahlubujícím zemědělsky 1
zemědělsky využívaným 1
využívaným údolím 1
údolím se 1
svahy. Směřuje 1
k severozápadu 3
severozápadu a 1
západu prudce 1
prudce se 3
zahlubujícím údolím, 1
údolím, vstupuje 1
území Izraele, 1
jeho svahy 1
svahy pokrývat 1
pokrývat lesní 1
lesní porost. 1
porost. Směřuje 1
severozápadu mírně 1
zvlněnou a 1
zčásti zalesněnou 1
zalesněnou krajinou, 1
využívána. Směřuje 1
Směřuje potom 1
potom pod 1
jménem Vádí 1
Vádí al-Bašam 1
al-Bašam odlesněnou 1
odlesněnou hornatou 1
krajinou k 1
a západu, 1
západu, přičemž 1
přičemž míjí 2
míjí vesnici 1
vesnici Anza 1
Anza a 1
a zařezává 1
zařezává se 1
okolního kopcovitého 1
kopcovitého terénu. 1
terénu. Směs 1
Směs daši, 1
daši, sójové 1
sójové omáčky 1
omáčky a 1
a mirinu 1
mirinu v 1
poměru 8:1:1 1
8:1:1 se 1
nazývá hapodži 1
hapodži daši 1
daši ("univerzální" 1
("univerzální" daši). 1
daši). Směs 1
Směs musí 1
být rovnoměrně 1
rovnoměrně napěchována, 1
napěchována, aby 1
aby správně 1
správně vyhořela. 1
vyhořela. Směs 1
Směs z 1
z karburátoru 1
karburátoru se 1
se přiváděla 1
přiváděla přes 1
krátký nástavec 1
nástavec do 1
do rozváděcího, 1
rozváděcího, kruhového 1
kruhového kanálu, 1
kanálu, který 2
zadní polovině 1
polovině motorové 1
motorové skříně 1
skříně a 1
odtud sacími 1
sacími trubkami 1
trubkami k 1
jednotlivým válcům. 1
válcům. Smíchov 1
Smíchov a 1
pražském povstání 1
povstání (Cheb, 1
(Cheb, 2003), 1
2003), Francouzský 1
Francouzský krtek. 1
krtek. S 1
S minimálními 1
minimálními náklady 1
podařilo poznat 1
poznat velkou 1
část Čech, 1
Moravy, ale 1
alpské země. 1
země. S 1
S minimální 1
minimální ztrátou 1
ztrátou tří 1
tří setin 1
setin sekundy 1
sekundy dojela 1
místě Tina 1
Tina Mazeová, 1
Mazeová, průběžná 1
průběžná vedoucí 1
vedoucí závodnice 1
závodnice světového 1
poháru, čímž 1
čímž doplnila 1
doplnila medailovou 1
medailovou sbírku 1
dvě zlaté 1
šest stříbrných. 1
stříbrných. S 1
S mírem 1
mírem dohodnutým 1
dohodnutým Barberiniho 1
Barberiniho makléři 1
makléři a 1
svými mrtvými 1
mrtvými či 1
či vyhnanými 1
vyhnanými zůstali 1
zůstali občané 1
občané Castra 1
Castra sami. 1
sami. Smír 1
Smír s 1
s vídeňskou 1
vídeňskou radnicí 1
radnicí však 1
však netrval 1
netrval dlouho. 1
dlouho. Smíšený 1
Smíšený tým 1
tým volejbalistů 1
volejbalistů se 1
své pravidelné, 1
pravidelné, amatérské 1
soutěži utkává 1
utkává s 1
s se 1
stejnými družstvy 1
družstvy z 1
z Luk 3
Luk nad 2
nad Jihlavou 3
Jihlavou či 1
z Jihlavy. 1
Jihlavy. Smith 1
Smith byl 2
na stehně 1
stehně někdy 1
do Lexingtonu 1
Lexingtonu a 1
celá britská 1
britská kolona 1
kolona byla 1
v léčce 1
léčce nyní 1
nyní zvané 1
zvané jako 2
jako „Parkes's 1
„Parkes's Revenge“ 1
Revenge“ (Parkerova 1
(Parkerova pomsta). 1
pomsta). S 1
S mládežnickými 1
mládežnickými týmy 1
týmy Tatranu 1
Tatranu a 1
a Chodova 1
Chodova získal 1
získal mnoho 2
mnoho medailí 1
medailí v 2
soutěžích i 1
Mistrovství ČR. 1
ČR. S 1
S mladším 1
mladším nevlastním 1
nevlastním bratrem 1
bratrem Adolfem 1
Adolfem neměl 1
neměl příliš 1
příliš dobré 1
dobré vztahy. 1
vztahy. Smlouva 1
Smlouva byla 2
1970, aniž 1
výstavbě průplavu 1
průplavu došlo. 1
došlo. Smlouva 1
a ostrovy 1
ostrovy přešly 1
přešly zpět 1
zpět pod 1
pod nikaragujskou 1
nikaragujskou suverenitu. 1
suverenitu. Smlouva 1
Smlouva by 1
být podepsána 1
podepsána v 2
dodávky by 1
měly začít 1
2023. Smlouva 1
Smlouva mezi 1
mezi Britskou 1
Britskou Východoindickou 1
Východoindickou společností 1
a Peshwou 1
Peshwou Bádží 1
Bádží Ráo 1
Ráo II. 1
v Puné 1
Puné 13. 1
června 1817. 1
1817. Smlouva 1
Smlouva mu 1
nebyla prodloužena 1
prodloužena a 1
a Musikantenstadl 1
Musikantenstadl od 1
podzimu 2006 1
2006 obsadil 1
obsadil Andy 1
Andy Borg. 1
Borg. Smlouva 1
Smlouva na 1
na rychlíky 1
rychlíky Liberec 1
Liberec – 2
– Pardubice 1
a Liberec 1
– Ústí 1
Labem vyprší 1
ministerstvo v 1
materiálu slibuje 1
slibuje včasný 1
včasný průběh 1
průběh soutěže 1
soutěže tak, 1
aby vysoutěžený 1
vysoutěžený dopravce 1
dopravce začal 1
prosinci 2020. 1
2020. Smlouva 1
Smlouva nepředpokládala 1
nepředpokládala vytvoření 1
vytvoření personální 1
personální unie, 1
unie, k 1
došlo teprve 1
praxi. Smlouva 1
Smlouva o 1
příměří mezi 2
mezi SSSR 1
SSSR a 2
a Finskem 1
Finskem předpokládala 1
předpokládala vyhlášení 1
mezi Finskem 1
a vytlačení 1
vytlačení německých 1
německých sil 1
z Laponska. 1
Laponska. Smlouva 1
Smlouva reguluje 1
reguluje pracovní 1
pracovní hodiny, 1
hodiny, dobu 1
dobu dovolené 1
dovolené atd. 1
atd. Smlouva 1
Smlouva stanovila 1
stanovila přesné 1
přesné termíny 1
termíny pro 1
pro dokončení 1
dokončení nových 1
nových tratí 1
tratí včetně 1
včetně penále 1
penále za 1
za nedodržení, 1
nedodržení, stanovila 1
stanovila nájemné 1
nájemné za 1
za užívání 1
užívání pozemků 1
pozemků i 1
další závazky 1
závazky obou 1
stran. Smlouva 1
Smlouva také 1
také umožňuje, 1
byl Výbor 1
Výbor konzultován 1
konzultován Evropským 1
Evropským parlamentem. 1
parlamentem. Smlouva 1
Smlouva velkoobchodního 1
velkoobchodního dodavatele 1
dodavatele a 1
a maloobchodního 1
maloobchodního odběratele 1
odběratele je 1
je výhodná 3
výhodná pro 1
oba subjekty, 1
subjekty, protože 1
protože dodavatel 1
dodavatel z 1
ní získá 1
získá jistotu 1
jistotu odbytu 1
odbytu konkrétního 1
konkrétního počtu 1
počtu svých 1
svých výrobků 1
výrobků (o 1
(o jejichž 1
jejichž další 1
osud se 1
facto dále 1
dále nemusí 1
nemusí starat). 1
starat). Smlouva 1
Smlouva za 1
za 1,69 1
1,69 miliardy 1
miliardy CHF 1
CHF je 1
největší smlouvou 1
smlouvou stavby 1
stavby společnosti 1
společnosti AlpTransit 1
AlpTransit Gotthard 1
Gotthard AG. 1
AG. Smlouvou 1
Smlouvou v 1
v Žuravně 1
Žuravně bylo 1
Polsko zbaveno 1
zbaveno poplatků 1
poplatků a 1
obdrželo zpět 1
zpět dvě 1
třetiny Ukrajiny, 1
Ukrajiny, třetí 1
část měla 2
zůstat pod 1
pod vrchností 1
vrchností tureckou. 1
tureckou. Smlouvu 1
Smlouvu ale 1
ale krom 1
krom Arménů, 1
Arménů, Řeků 1
a Britů 1
Britů nikdo 1
nikdo nepřijal. 1
nepřijal. Smlouvu 1
Smlouvu mu 1
mu končila 1
končila v 1
červnu 2014, 1
2014, klub 1
klub ji 1
ji hodlal 1
hodlal dodržet, 1
dodržet, pokud 1
hráč nesežene 1
nesežene angažmá. 1
angažmá. Smlouvu 1
Smlouvu o 1
o předání 1
předání a 1
výměně území 1
území uzavřené 1
státy Rakouskem 1
a Saskem 1
Saskem se 1
podařilo nakonec 1
nakonec uzavřít 1
uzavřít 5. 1
března 1848. 1
1848. Smluvená 1
Smluvená choreografie 1
choreografie pořadového 1
pořadového kroku 1
kroku je 1
dalšími obřadnými 1
obřadnými úkony 1
úkony a 1
nezřídka vokálními 1
vokálními projevy. 1
projevy. Smog 1
Smog londýnského 1
londýnského typu 1
typu byl 1
desetiletí také 1
také typický 1
pro průmyslové 1
průmyslové oblasti 2
území Česka, 1
Česka, zejména 1
v pánevní 2
pánevní oblastí 1
oblastí severních 1
na Ostravsku. 1
Ostravsku. Smoking 1
Smoking je 1
vhodný do 2
divadla při 1
při premiérách, 1
premiérách, derniérách, 1
derniérách, pro 1
pro obvyklou 1
obvyklou návštěvu 1
návštěvu divadla 1
divadla muži 1
muži volí 1
volí oblek 1
oblek tmavších 1
tmavších barev 1
s motýlkem 1
nebo vázankou. 1
vázankou. Smosh 1
Smosh Games, 1
Games, kteří 1
měli první 1
první balíček. 1
balíček. Šmoulové 1
Šmoulové jsou 1
jsou vegetariáni 1
vegetariáni a 1
oblibě především 1
především sladkou 1
sladkou stravu, 1
stravu, živí 1
se zeleninou 1
a ovocem, 1
ovocem, základem 1
základem jejich 1
jejich jídelníčku 1
jídelníčku je 1
je šmoulovičník 1
šmoulovičník neboli 1
neboli přestup 1
přestup pravý. 1
pravý. S 1
S možným 1
možným vysvětlením 1
vysvětlením ale 1
ale přišli 1
2012 vědci 1
vědci z 1
z Cambridgeské 1
Cambridgeské univerzity, 1
univerzity, kteří 2
kteří zkoumali 1
zkoumali transkriptom 1
transkriptom (soubor 1
(soubor veškeré 1
veškeré RNA, 1
v buňkách) 1
buňkách) australské 1
australské pijavenky 1
pijavenky Adineta 1
Adineta ricciae. 1
ricciae. Smrk 1
Smrk pichlavý 1
pichlavý má 1
větší šišky, 1
šišky, nejčastěji 1
nejčastěji 6–11 1
6–11 cm, 1
cm, většinou 1
většinou lysé 1
lysé letorosty 1
letorosty (nikoliv 1
(nikoliv jemně 1
jemně pýřité) 1
pýřité) a 1
a šupina 1
šupina samičí 1
samičí šišky 2
šišky převyšuje 1
převyšuje horní 1
horní okraj 2
okraj křídla 1
křídla semene 1
semene o 1
o 8–10 1
8–10 mm, 1
mm, zatímco 1
u smrku 1
smrku Engelmannova 1
Engelmannova to 1
o 3–8 1
3–8 mm. 1
mm. Smrt 1
Smrt dcery 1
dcery Milady 1
Milady a 1
syna Miloše 1
Miloše Wurma 1
Wurma ji 1
ji určitě 1
určitě zásadně 1
zásadně ovlivnil. 1
ovlivnil. Smrtí 1
Smrtí Gil-galada 1
Gil-galada a 1
a Elendila 1
Elendila došlo 1
rozpadu Posledního 1
Posledního spojenectví 1
obě zpřátelené 1
zpřátelené rasy 1
rasy se 1
dobu odcizily. 1
odcizily. Smrt 1
Smrt populárního 1
populárního umělce 1
umělce v 3
v 39 1
letech Francii 1
Francii silně 1
silně zasáhla 1
zasáhla a 1
a vzbudila 1
vzbudila vlnu 1
jeho dílo. 1
dílo. Smrt 1
Smrt vnímají 1
vnímají Ašantové 1
Ašantové jako 1
jako nevyhnutelnou 1
nevyhnutelnou jistotu. 1
jistotu. Smržovický 1
Smržovický dvůr 1
dvůr patřil 1
patřil panství 1
panství Bystřickému, 1
Bystřickému, ale 1
několik usedlíků 1
usedlíků bylo 1
bylo přiděleno 2
přiděleno robotou 1
robotou do 1
do Kouta. 1
Kouta. SMS 1
SMS Breslau, 1
Breslau, který 1
skončil neúspěšně. 1
neúspěšně. SMS 1
SMS má 1
obvykle 160 1
znaků. SMS 1
SMS zprávy 1
sobě nejčastěji 1
o časově 1
časově omezených 1
omezených nabídkách, 1
nabídkách, upozorněních, 1
upozorněních, aktualizacích 1
aktualizacích aj. 1
aj. všem 1
všem osobám, 1
dobrovolně rozhodli 1
rozhodli přijímat 1
přijímat tyto 1
tyto zprávy 2
od odesílatele. 1
odesílatele. Smudek 1
Smudek měl 1
měl potíže 3
s nastupujícím 1
nastupujícím komunistickým 1
režimem. Smudek 1
Smudek strávil 1
noci v 2
pražských nočních 1
nočních podnicích. 1
podnicích. Smutečního 1
Smutečního aktu 1
aktu rozloučení 1
rozloučení s 1
s generálem 2
generálem Špačkem 1
Špačkem se 1
zúčastnil předseda 1
vlády ČR. 1
ČR. Smutek 1
Smutek je 1
je reakcí 1
na událost, 1
nás nepříznivě 1
nepříznivě dotýká, 1
dotýká, jako 1
např. ztráta 1
ztráta blízkých 1
blízkých osob 1
osob či 1
či cenné 1
cenné věci, 1
věci, zhasnutí 1
zhasnutí naděje, 1
naděje, křivda, 1
křivda, nevděk 1
nevděk apod. 1
apod. Smutek 1
Smutek z 1
z trvalé 1
trvalé ztráty 1
ztráty něčeho 1
něčeho velmi 1
velmi významnéno 1
významnéno (např. 1
(např. Smuts 1
Smuts sám 1
sám sepsal 1
sepsal preambuli 1
preambuli Charty 1
Charty spojených 1
vůbec jediným 1
jediným člověkem, 1
který podepsal 1
podepsal obě 1
obě Charty, 1
Charty, Společenství 1
Společenství národů 1
a OSN. 1
OSN. Smuts 1
Smuts také 1
také sepsal 1
sepsal Weizmanův 1
Weizmanův epitaf, 1
epitaf, ve 1
ho nazval 1
nazval „největším 1
„největším židem 1
židem od 1
časů Mojžíše.“ 1
Mojžíše.“ Smykadlo 1
Smykadlo bylo 1
většiny konstrukcí 1
konstrukcí obloukového 1
obloukového tvaru 1
celá konstrukce 1
konstrukce tak 1
tak připomínala 1
připomínala lyru. 1
lyru. Smyslem 1
Smyslem akce 1
být popularizace 1
popularizace kosmického 1
kosmického programu 1
že novinář 1
novinář dokáže 1
dokáže zážitek 1
vesmíru vylíčit 1
vylíčit přitažlivěji 1
přitažlivěji než 1
než profesionální 1
profesionální kosmonaut. 1
kosmonaut. Smyslem 1
Smyslem a 1
zajištění ochrany 1
ochrany zájmů 1
zájmů klientů 1
klientů těchto 1
těchto institucí 1
zabezpečení stability 1
stability hospodářského 1
hospodářského sektoru, 1
sektoru, kde 1
kde instituce 1
instituce působí. 1
působí. Smyslem 1
Smyslem je 1
je vydělat 1
provozovatel užitkového 1
užitkového vozidla 1
vozidla potřebuje 1
potřebuje účtovat 1
účtovat sazbu 1
sazbu jako 1
jako cenu 1
za "km", 1
"km", avšak 1
avšak cena 1
cena pohonných 1
pohonných hmot 2
hmot se 1
neustále mění. 1
mění. Smyslem 1
Smyslem projektu 1
projektu Pecha 1
Pecha Kucha 1
Kucha je, 1
aby prezentace 1
prezentace byly 1
byly co 1
co nejhutnější, 1
nejhutnější, aby 1
si dokázaly 1
dokázaly udržet 1
pozornost posluchačů. 1
posluchačů. Smyslem 1
Smyslem sekce 1
sekce je 1
představit více 1
více „atypickou“ 1
„atypickou“ kinematografii 1
kinematografii než 1
hlavní soutěžní 1
soutěžní sekci 1
sekci a 2
a ocenit 2
ocenit filmaře, 1
filmaře, kteří 1
příliš známí. 1
známí. S 1
S myšlenkou 1
myšlenkou referenda 1
referenda se 1
sice ztotožňovali, 1
ztotožňovali, nicméně 1
jeho uspořádání 1
uspořádání podle 1
němu nepřijde 1
nepřijde dostatečné 1
obyvatel městské 1
části. S 1
S myšlenkou, 1
do sprch 1
sprch příjdou 1
příjdou oba 1
dva chlapci 1
chlapci o 1
komoře. Smyslové 1
Smyslové poznání, 1
poznání, (pratjákša), 1
(pratjákša), je 1
nejvýznamnější součástí 1
součástí njája 1
njája školy. 1
školy. Snad 1
Snad částečně 1
částečně proto, 2
že Augustus 1
Augustus měl 1
měl milostný 1
ženou Terentií. 1
Terentií. Snad 1
Snad ho 1
ho pokládal 1
pokládal za 2
svého nejnebezpečnějšího 1
nejnebezpečnějšího protivníka. 1
protivníka. Snad 1
Snad jako 1
jediný toho 1
době dělal 1
dělal tolik 1
tolik najednou. 1
najednou. Snad 1
Snad jedinou 1
jedinou situací, 1
situací, kdy 2
kdy o 1
na roštu 1
roštu rozhodovala 1
rozhodovala páteční 1
páteční kvalifikace, 1
kvalifikace, byla 1
byla situace, 1
sobotu pršelo 1
pršelo a 2
byla pomalejší. 1
pomalejší. Snad 1
Snad kvůli 1
trestu ranami 1
ranami holí, 1
holí, když 1
když málo 1
málo nakládal 1
nakládal na 1
na vůz. 1
vůz. Snadněji 1
Snadněji se 1
se snímají 1
snímají rychle 1
pohybující objekty, 1
objekty, neboť 1
neboť stačí 1
stačí kratší 1
kratší expoziční 1
expoziční čas. 1
čas. Snad 1
Snad nejsilnější 1
byl meč, 1
meč, který 1
symbol války 1
války považován 1
dnes. Snad 1
Snad nejvíc 1
nejvíc ikonické 1
ikonické je 1
jejich brnění, 1
brnění, většinou 1
sice nepohodlné, 1
nepohodlné, zato 1
zato kromě 1
kromě komunikačních 1
komunikačních přístrojů 1
přístrojů obsahuje 1
i tepelnou 1
tepelnou regulaci, 1
regulaci, dýchací 1
dýchací přístroje 1
přístroje a 1
a filtry, 1
filtry, i 1
další technologie, 1
technologie, které 1
jim umožňují 1
umožňují přežít 1
v nebezpečných 1
nebezpečných podmínkách. 1
podmínkách. Snad 1
Snad nejznámějším 1
nejznámějším omylem 1
omylem fanoušků 1
fanoušků je 1
je postava 2
postava Marka 1
Marka Evanse. 1
Evanse. Snadno 1
Snadno tvoří 1
tvoří adiční 1
adiční sloučeniny 1
sloučeniny a 1
některé podvojné 1
podvojné soli. 1
soli. Snad 1
Snad pochází 1
označení běžecké 1
běžecké dráhy 1
dráhy ohraničené 1
ohraničené pruty. 1
pruty. Snad 1
Snad pro 1
tuto izolaci 1
izolaci má 1
má VI 1
VI sklony 1
sklony kontaktovat 1
kontaktovat ty, 1
ji mohou 1
nabídnout jedinečné 1
jedinečné informace 1
ze Společenství, 1
Společenství, a 1
poskytnout výměnou 1
výměnou jisté 1
jisté laskavosti. 1
laskavosti. Snad 1
Snad se 1
se tenkráte 1
tenkráte nemohlo 1
nemohlo říci 1
říci o 2
o herečce 1
herečce jejího 1
jejího druhu 1
druhu nic 1
nic lichotivějšího. 1
lichotivějšího. Snad 1
Snad to 2
byl Kojata, 1
Kojata, který 1
českých knížat 1
knížat příliš 1
příliš oblíbený. 1
oblíbený. Snad 1
bylo důvodem, 1
důvodem, že 1
synové opustili 1
opustili Frýdek 1
Frýdek a 1
začali své 1
kariéry jinde. 1
jinde. Snad 1
Snad zmenšení 1
zmenšení základní 1
základní společenské 1
společenské jednotky 1
projevuje i 2
i zmenšením 1
zmenšením obytných 1
obytných objektů 1
( místo 1
místo tzv. 1
tzv. Snaha 1
Snaha České 1
České zbrojovky, 1
zbrojovky, a. 1
s. ve 1
Strakonicích uspět 1
uspět se 1
se samonabíjecími 1
samonabíjecími pistolemi 1
pistolemi na 1
zahraničních trzích 1
trzích nebyla 1
období příliš 1
příliš úspěšná. 1
úspěšná. Snaha 1
Snaha konstruktérů 1
konstruktérů o 2
problému sofistikovaným 1
sofistikovaným svazkováním 1
svazkováním toku 1
toku elektronů 1
elektronů (oktoda 1
(oktoda Philips 1
Philips EK3 1
EK3 https://www. 1
https://www. Snaha 1
Snaha legalizovat 1
legalizovat svou 1
moc skrze 1
skrze volby 1
do Sejmu 2
Sejmu nevyšla, 1
nevyšla, a 1
proto represe 1
represe i 1
nadále pokračovaly, 1
pokračovaly, stejně 1
jako vzrůstalo 1
vzrůstalo opoziční 1
opoziční hnutí, 1
hnutí, jehož 1
členové nyní 1
nyní působili 1
působili již 1
zahraničí. Snaha 1
Snaha o 4
obnovu vsi 1
zatím neúspěšná, 1
neúspěšná, přesto 1
evidovány tři 1
tři adresy. 1
adresy. Snaha 1
o oddělení 2
oddělení svrchního 1
svrchního pláště 1
pláště od 1
od tělesného 1
tělesného jádra 1
a kontrast 1
kontrast oblého 1
oblého tvaru 1
s řasenou 1
řasenou drapérií 1
drapérií má 1
svou jasnou 1
jasnou logiku. 1
logiku. Snaha 1
o tvrdé 1
tvrdé potrestání 1
potrestání Ruska 1
Ruska kvůli 1
kvůli porušení 1
porušení kontinentální 1
kontinentální blokády 1
blokády skončila 1
skončila zdrcujícím 1
zdrcujícím neúspěchem 1
neúspěchem Francie. 1
Francie. Snaha 1
o zvyšování 1
zvyšování rychlosti 1
rychlosti narážela 1
narážela v 1
na nedokonalost 1
nedokonalost tehdejších 1
tehdejších technologií. 1
technologií. Snaha 1
Snaha státu 1
státu všechny 1
všechny je 1
je sjednotit 1
sjednotit se 2
projevila nejprve 1
nejprve vydáním 1
vydáním společných 1
společných stanov, 1
stanov, úpravou 1
úpravou jednotné 1
jednotné uniformy, 1
uniformy, ustanoveními 1
ustanoveními o 1
o praporu 1
a nošení 1
nošení zbraně 1
století snahami 1
zřízení jednotné 1
jednotné organizace. 1
organizace. Snaha 1
Snaha Tibeťanů 1
Tibeťanů o 1
přijetí lepších 1
lepších podmínek 1
pro Tibet 1
Tibet však 1
však neutuchá, 1
neutuchá, roku 1
1996 skončila 1
skončila hladovka 1
hladovka šesti 1
šesti členů 1
členů Kongresu 1
Kongresu tibetské 1
tibetské mládeže 1
mládeže násilným 1
násilným zásahem 1
zásahem indické 1
indické policie, 1
policie, přičemž 1
z Tibeťanů, 1
Tibeťanů, Thubtän 1
Thubtän Ngöndub, 1
Ngöndub, se 1
se upálil. 1
upálil. Snaha 1
Snaha utřídit 1
utřídit vyučovací 1
vyučovací metody 2
pro učitele 3
učitele značně 1
značně významná, 1
významná, neboť 1
neboť toto 2
toto utřídění 1
utřídění kromě 1
kromě výběru 1
výběru vhodné 2
vhodné vyučovací 1
metody také 2
také Učitelovi 1
Učitelovi usnadňuje 1
usnadňuje orientaci 1
ve vyučovacích 1
vyučovacích metodách 1
metodách a 1
jejich zvládnutí. 1
zvládnutí. Snahou 1
Snahou bylo 1
bylo zpřístupnit 1
zpřístupnit tyto 1
tyto fondy 1
fondy za 1
pomocí souborných 1
souborných a 1
a lokálních 1
lokálních katalogů. 1
katalogů. Snahou 1
Snahou je 2
eliminovat výpadky 1
výpadky zboží 1
zboží na 4
na prodejní 1
prodejní ploše. 1
ploše. Snahou 1
získat nepříbuzné 1
nepříbuzné jedince 1
jedince z 1
z Madagaskaru. 1
Madagaskaru. Snahou 1
Snahou projektu 1
představit publiku 1
publiku kromě 1
kromě českých 1
zahraniční tvůrce 1
a přinést 1
přinést tak 1
tak nové 2
nové pohledy, 1
pohledy, názory, 1
názory, poznatky 1
kontakty z 1
oblasti. Snahou 1
Snahou týmu 1
samotného jádra 1
jádra tornáda 1
tornáda elektronické 1
elektronické senzory, 1
senzory, za 1
měli získávat 1
získávat více 1
tomto ničivém 1
ničivém živlu 1
živlu a 1
tak lepší 1
lepší varovný 1
varovný systém. 1
systém. Snahou 1
Snahou útoku 1
dosáhnout maximálního 1
maximálního bodového 1
bodového zisku, 1
zisku, tedy 1
tedy dosáhnout 1
dosáhnout touchdown 1
touchdown nebo 1
alespoň field 1
field goal. 1
goal. Snahu 1
Snahu o 1
o porozumění 1
porozumění procesů, 1
procesů, které 3
vedly zde 1
Zemi ke 1
vzniku života, 1
života, jež 1
pak daly 1
daly využít 1
jiných planetách 1
planetách při 1
jeho hledání. 1
hledání. Snahy 1
Snahy československého 1
československého státu 2
státu o 1
odkoupení této 1
se nesetkaly 1
nesetkaly s 1
pochopením německé 1
německé strany. 1
strany. Snahy 1
Snahy o 2
její využití 2
využití jako 1
muzeum nebyly 1
nebyly úspěšné, 1
úspěšné, proto 1
2010 námořnictvo 1
námořnictvo rozhodlo 2
jejím rozebrání 1
rozebrání a 1
a sešrotování. 1
sešrotování. Snahy 1
o získávání 1
o nepříteli 1
nepříteli ze 1
vzduchu se 3
objevily dlouho 1
před vynálezem 1
vynálezem létajících 1
létajících strojů 1
strojů těžších 1
těžších než 2
než vzduch. 1
vzduch. Snahy 1
Snahy probošta 1
probošta řešit 1
řešit těžkou 1
složitou situaci 2
situaci vedly 1
vzniku řady 2
řady pověstí, 1
pověstí, například, 1
že Uher 1
Uher chce 1
chce předat 1
předat proboštství 1
proboštství jezuitskému 1
jezuitskému řádu, 1
byla pověst 1
pověst nesmyslná, 1
nesmyslná, vždyť 1
vždyť ani 1
ani budova 1
budova rezidence 1
rezidence nepatřila 1
nepatřila proboštovi. 1
proboštovi. S 1
S nájmem 1
nájmem dvora 1
v Židlochovicích 1
Židlochovicích obdržel 1
obdržel Tillgner 1
Tillgner a 1
a Doering 1
Doering též 1
též nájem 1
nájem úseku 1
úseku Niva 1
Niva a 1
pozemky pod 2
pod visutou 1
visutou drahou 1
drahou cukrovaru. 1
cukrovaru. S 1
S nalezenou 1
nalezenou injekční 1
injekční jehlou 1
jehlou je 1
třeba zacházet 1
s infekčním 1
infekčním materiálem. 1
materiálem. S 1
S nárůstem 2
nárůstem majetku 1
majetku rostl 1
rostl úměrně 1
úměrně i 1
i politický 1
politický vliv 1
vliv Medicejských. 1
Medicejských. S 1
nárůstem počtu 1
již všichni 1
všichni nemohli 1
nemohli uživit 1
uživit zemědělskou 1
zemědělskou činností 1
tak odcházeli 1
odcházeli pracovat 1
do boubínských 1
boubínských lesů. 1
lesů. Snáší 1
Snáší 6–12 1
6–12 krémově 1
krémově bílých 1
bílých vajec, 1
vajec, z 1
vylíhnou malé 1
malé husičky 1
husičky po 1
po 22–24 1
22–24 dnech. 1
dnech. Snáší 1
Snáší 80 1
80 kusů 2
na rok, 2
rok, které 1
mají hmotnost 1
hmotnost zhruba 2
30 gramů. 1
gramů. Snáší 1
Snáší dvě 1
čtyři vejce, 1
sedí 23 1
23 až 2
dní. Snáší 1
Snáší také 1
silný vítr, 1
vítr, nemůže 1
nemůže však 2
však růst 1
růst ve 1
stínu. Snáška 1
Snáška je 1
je redukována 1
redukována po 1
dobu 4-10 1
4-10 týdnů 1
S nástupem 6
nástupem kapitalismu 1
je spjato 1
spjato i 1
i ohromné 1
ohromné zrychlení 1
zrychlení bohatnutí 1
bohatnutí společnosti. 1
společnosti. S 1
nástupem moderní 1
moderní vědy 1
univerzální klasifikace 1
se Štětínský 1
Štětínský záliv 1
záliv už 1
už nepovažuje 1
součást řeky 1
řeky Odry 2
Odry nýbrž 1
nýbrž za 1
součást Baltského 1
Baltského moře 1
a Dziwna, 1
Dziwna, Svina 1
Svina a 1
a Peene 1
Peene jsou 1
jsou klasifikovány 3
mořské průlivy. 1
průlivy. S 1
nástupem molekulárních 1
molekulárních metod 1
metod došlo 1
některým přesunům 1
přesunům na 1
rovině čeledí. 1
čeledí. S 1
nástupem optimální 1
optimální teploty 1
opět intenzivně 1
intenzivně rozrůstají, 1
rozrůstají, jejich 1
jejich rozvětvené 1
rozvětvené lodyhy 1
lodyhy vytvářejí 1
hladině husté 1
husté rohože 1
rohože a 1
začínají kvést; 1
kvést; často 1
často kvetou 1
kvetou na 1
jaře i 1
podzim. S 1
nástupem pohlavní 1
dospělosti a 1
migrace na 1
na trdliště 1
trdliště se 1
ve stříbrné 1
stříbrné úhoře 1
úhoře (anglicky 1
(anglicky ). 1
nástupem srpna 1
srpna je 1
nutno zálivku 1
zálivku snižovat 1
snižovat a 2
září ukončit. 1
ukončit. Sňatek 1
Sňatek měl 1
měl zpečetit 1
zpečetit spojenectví 1
spojenectví Richarda 1
Richarda Nevilla 1
Nevilla a 1
Jiřího Plantageneta 1
Plantageneta proti 1
králi. Sňatek 1
Sňatek navrhuje 1
navrhuje zpravidla 1
zpravidla zástupce 1
zástupce rodiny 1
a mladý 1
mladý pár 1
pár obvykle 1
obvykle žije 1
u manželčiny 1
manželčiny matky. 1
matky. Sňatek 1
Sňatek však 1
dlouhé známosti. 1
známosti. Sňatkem 1
Sňatkem byla 1
byla Anna 1
Anna od 1
1702 titulována 1
titulována jako 1
hraběnka ze 1
ze Sunderlandu. 1
Sunderlandu. Sňatkem 1
Sňatkem Eärendila 1
Eärendila a 1
a Elwing 1
Elwing se 1
obě linie 2
linie půlelfů 1
půlelfů spojily. 1
spojily. Sňatkem 1
Sňatkem se 1
Mikulášem II., 1
mu zakázal 1
zakázal návrat 1
Ruska. Sňatkem 1
Sňatkem s 1
s kněžnou 2
kněžnou Kounicovou 1
Kounicovou se 1
se Metternich 1
Metternich stal 1
stal finančně 1
finančně nezávislým. 1
nezávislým. Sňatkem 1
Sňatkem získal 1
získal bohaté 1
bohaté věno 1
věno a 1
i tchánův 1
tchánův podnik. 1
podnik. Snažila 1
Snažila se 3
se oslovit 1
oslovit národnostně 1
národnostně radikálnější 1
radikálnější a 1
sociálně reformní 1
reformní vrstvy 1
vrstvy německého 1
obyvatelstva. Snažila 1
se udělat 1
udělat docenturu 1
docenturu před 1
rokem 1989, 1
1989, ale 1
ale tu 2
tu ji 1
ji zamítli 1
zamítli neboťr 1
neboťr nebyla 1
nebyla členem 1
členem KSČ, 1
KSČ, a 1
po sametové 2
o totéž. 1
totéž. Snažila 1
uklidnit farizeje 1
farizeje tím, 1
je ustanovovala 1
ustanovovala správci 1
že svého 1
svého profarizejského 1
profarizejského syna 1
syna Hyrkána 1
Hyrkána ustavila 1
ustavila veleknězem. 1
veleknězem. Snažili 1
Snažili se 1
je zadržet 1
zadržet Gepidové, 1
Gepidové, ale 1
neúspěšně. Snažil 1
Snažil se 12
alespoň hlásit 1
hlásit pohyb 1
pohyb nepřítele 1
zadní trakty 1
trakty domů 1
domů zorganizovat 1
zorganizovat skupinu, 1
mohla v 1
případě zlepšení 1
situace zapojit 1
do bojů. 1
bojů. Snažil 1
dosáhnout obecného 1
obecného uznání 1
uznání pro 1
svá opatření, 1
lékaři až 1
na výjimky 3
výjimky odmítali 1
odmítali připustit, 1
by nemoc 1
nemoc způsobovali 1
způsobovali sami 1
sami svýma 1
svýma rukama. 1
rukama. Snažil 1
si rovněž 2
rovněž přesekla 1
hlavě, avšak 1
ta trvala 1
bez Khaly 1
Khaly nedovede 1
nedovede představit 2
představit své 1
další bytí. 1
bytí. Snažil 1
nicméně věrně 1
věrně zachovat 1
zachovat znění 1
znění písně. 1
písně. Snažil 1
nejvěrnější zpodobnění 1
zpodobnění zobrazovaných 1
zobrazovaných předmětů 1
předmětů v 4
přímém osvětlení. 1
osvětlení. Snažil 1
o legalizaci 2
legalizaci svého 1
svého podnikání, 1
podnikání, koncem 1
roku 1557 1
1557 se 1
proto vydal 1
vydal mingským 1
mingským úřadům, 1
úřadům, nicméně 1
nicméně nepodařilo 1
se uzavřít 1
uzavřít dohodu 1
roku 1560 2
1560 byl 1
popraven. Snažil 1
tzv. volné 2
volné kázně, 1
kázně, tedy 1
tedy výuky 1
výuky diskusí 1
a rozhovorem. 1
rozhovorem. Snažil 1
se pochopit 2
pochopit logiku 1
logiku historického 1
historického procesu, 1
procesu, vzestupu 1
pádu dynastií 1
dynastií a 1
a říší 1
a objasnit 1
objasnit zákonitosti 1
zákonitosti dějin, 1
dějin, „cestu 1
„cestu Nebes“. 1
Nebes“. Snažil 1
se rozšiřovat 1
rozšiřovat rodový 1
rodový majetek, 1
majetek, nové 1
nové statky 1
statky ovšem 1
ovšem nakupoval 1
nakupoval na 1
na dluh, 1
dluh, zároveň 1
se nevzdával 1
nevzdával nákladného 1
nákladného stylu 1
stylu života, 1
života, finančně 1
finančně náročná 1
náročná byla 1
i údržba 1
údržba několika 1
několika honosných 1
honosných rodových 1
rodových sídel. 1
sídel. Snažil 1
se vybírat 1
vybírat takové, 1
by promlouvaly 1
promlouvaly k 1
problémům 17. 1
století. Snažil 1
zároveň přikročit 1
založení liberální 1
liberální strany, 1
sdružovala Slovince 1
Slovince i 1
i Němce 1
Kraňsku. Snažil 1
se zvrátit 1
zvrátit směr, 1
se Blue 1
Blue Book 1
Book vydal 1
vydal po 1
1954. Snažím 1
Snažím se 1
se vyhýbat 1
vyhýbat umělosti, 1
umělosti, která 1
která ničí 1
ničí lidskou 1
lidskou pravdu. 1
pravdu. Snaží 1
Snaží se, 1
klient společnosti 1
společnosti Zobrist 1
Zobrist mohl 1
chrání ho 1
ho před 1
před agenty 1
agenty Světové 1
zdravotnické organizace. 1
organizace. Snaží 1
být nepřehlédnutelní 1
nepřehlédnutelní a 1
začínají vydávat 1
tóny. Snaží 1
ty nejméně 1
nejméně dosažitelné. 1
dosažitelné. Snaží 1
se Hagrida 1
Hagrida utěšit, 1
utěšit, a 1
jeho chatě 1
chatě najdou 1
najdou živého 1
živého Prašivku. 1
Prašivku. Snaží 1
je přesvědčit, 1
poskytli vojsko, 1
vojsko, se 1
mohli dobýt 1
dobýt zpět 1
zpět Zimohrad, 1
Zimohrad, kterému 1
kterému teď 1
vládnou Boltonové. 1
Boltonové. Snaží 1
najít vztahy 1
mezi makroskopickým 1
makroskopickým chováním 1
chováním látky 1
látky na 1
základě vzájemného 1
vzájemného působení 1
působení a 1
pohybu velkého 1
množství částic, 1
částic, ze 1
se látky 1
látky skládají. 1
skládají. Snaží 1
se opustit 1
opustit oblast 1
tito mimozemšťané 1
mimozemšťané se 1
pokusili infikovat 1
infikovat Zemi 1
Zemi už 1
už několikrát. 1
několikrát. Snaží 1
se ostýchavému 1
ostýchavému a 1
a nepříliš 2
nepříliš důvtipnému 1
důvtipnému seržantovi 1
seržantovi – 1
– jemuž 1
jemuž ve 1
ve svádění 1
svádění navíc 1
navíc překáží 1
překáží silný 1
silný alsaský 1
alsaský přízvuk 1
nedokonalé porozumění 1
porozumění francouzštině 1
francouzštině – 1
– usnadnit 1
usnadnit námluvy. 1
námluvy. Snaží 1
se společníky 1
společníky postrašit 1
postrašit různými 1
různými hranými 1
hranými útoky, 1
ani nemrkne 1
nemrkne a 1
to ho 1
ho vyvádí 1
vyvádí z 1
z míry, 1
míry, proto 1
proto přistupuje 1
samotné popravě. 1
popravě. Snaží 1
tak doplazit 1
doplazit k 1
k brečící 1
brečící Katie, 1
Katie, ale 1
ho odhodí 1
odhodí démonickým 1
démonickým výkřikem 1
výkřikem na 1
konec místnosti. 1
místnosti. Snaží 1
také zajistit 1
zajistit každé 1
ženě právo 1
na naplánování 1
naplánování rodinného 1
rodinného života, 1
života, rozhodnutí 1
zabránit nechtěným 1
nechtěným těhotenstvím. 1
těhotenstvím. Snaží 1
se zprostředkovat 1
zprostředkovat pro 1
prostředí mezinárodní 1
mezinárodní debatu 1
debatu na 1
témata, shrnují 1
shrnují argumentaci 1
argumentaci některých 1
některých především 1
především anglosaských 1
anglosaských médií. 1
médií. S 1
S názvem 1
obce Vladislav 1
Vladislav má 1
má společné 1
nejspíše pochází 1
jména. SNBA 1
SNBA a 1
a Virgin 1
Virgin Express 1
Express oznámily 1
oznámily sloučení 1
sloučení do 1
jediné společnosti. 1
společnosti. SNDK, 1
SNDK, Praha 1
Praha 1957, 1
1957, s. 1
s. 41–44. 1
41–44. Sneakyho 1
Sneakyho LoL 1
LoL kariéra 1
momentě, když 1
poprvé vyzván, 1
s hráčem 1
hráčem jpak 1
jpak poté, 1
všiml v 1
společných her. 1
her. S 1
S největší 5
pravděpodobností byla 1
stanice rozložena 1
po březích 1
březích obou. 1
obou. S 1
pravděpodobností byl 1
tehdy maršál 1
maršál nemocný 1
nemocný rakovinou 1
rakovinou jater. 1
jater. S 1
pravděpodobností jsou 1
jsou přehnané 1
přehnané i 1
i zprávy 1
škole mělo 1
mělo zemřít 1
zemřít až 1
lidí. S 1
pravděpodobností se 1
prvních laděných 1
laděných nástrojů 1
nástrojů flétnového 1
flétnového typu. 1
typu. S 2
pravděpodobností to 1
ještě pravda 1
pravda nebyla, 1
nebyla, jelikož 1
jelikož za 1
za oficiální 2
oficiální favoritku 1
favoritku stále 1
stále platila 1
platila paní 1
paní de 1
de Montespan. 1
Montespan. S 1
S některými 1
některými lidmi 1
lidmi tam 1
tam diskutuji 1
diskutuji na 1
na odlišných 1
odlišných místech 1
a slova 2
slova jsou 3
jsou úplně 2
úplně jiná,“ 1
jiná,“ konstatoval. 1
konstatoval. S 1
S některým 1
z předků 1
předků jej 1
jej může 1
může spojovat 1
spojovat také 1
také vzrůst, 1
vzrůst, barva 1
barva vlasů, 1
vlasů, hlas 1
hlas i 1
i povaha. 1
povaha. Snelling 1
Snelling dodával 1
dodával fotografie 1
fotografie k 1
prodeji na 1
na Gardnerových 1
Gardnerových přednáškách. 1
přednáškách. Sněm 1
Sněm do 1
Německa své 1
zástupce ale 1
ale vyslal 1
vyslal i 1
i navzdory 1
jeho varování. 1
varování. Sněm 1
Sněm měl 1
měl zákonodárnou 1
zákonodárnou moc 1
oblastech přenesených 1
přenesených na 1
něj centrální 1
centrální vládou. 1
vládou. Sněmovna 1
Sněmovna lidu 1
lidu měla 1
měla 200 1
200 členů 1
volených na 1
roky. Sněmovna 1
Sněmovna reprezentantů 1
reprezentantů mezitím 1
mezitím začala 1
vlastním šetřením 1
šetřením katastrofy. 1
katastrofy. Sněm 1
Sněm se 1
z vyhořelého 1
vyhořelého Reichstagu 1
Reichstagu přesunul 1
budovy Krollovy 1
Krollovy opery. 1
opery. Snese 1
Snese extrémní 1
extrémní klimatické 1
klimatické podmínky: 1
podmínky: kruté 1
kruté zimy, 1
zimy, pozdní 1
pozdní mrazy, 1
mrazy, surové 1
surové polohy, 1
polohy, spokojí 1
spokojí se 1
krátkou vegetační 1
vegetační dobou. 1
dobou. S 1
S nesprávnou 1
nesprávnou funkcí 1
funkcí RecQ 1
RecQ helikáz 1
helikáz je 1
spojeno několik 1
několik genetických 1
genetických onemocnění. 1
onemocnění. Sněť 1
Sněť je 1
řadou významů. 1
významů. S 1
S nevalným 1
nevalným zájmem 1
o studia 1
studia absolvoval 2
absolvoval gymnázium 1
zdrojů poté 1
studoval filozofii. 1
filozofii. S 1
S ní 8
poloviny dalšího 1
dalšího roku 1
roku hlídkoval 1
hlídkoval v 1
v Japonském 1
Japonském moři. 1
moři. Snídaně 1
Snídaně se 1
podávají také 1
kavárnách, které 1
které otevírají 1
otevírají brzy 1
ráno. Sníh 1
Sníh je 1
zde vzácný, 1
vzácný, ale 1
ale teploty 1
teploty tu 1
tu někdy, 1
někdy, zejména 2
ranních hodinách, 1
hodinách, klesnou 1
klesnou až 1
6 °C. 1
°C. Sníh 1
Sníh se 1
vyskytovat po 1
rok, obzvláště 1
obzvláště na 1
straně. Snímané 1
Snímané kanály 1
kanály se 1
označují číslem, 1
číslem, oblastí 1
oblastí elektromagnetického 1
elektromagnetického záření 1
záření a 1
a vlnovou 1
vlnovou délkou 1
délkou sledované 1
sledované oblasti, 1
například kanál 1
kanál 9 1
9 IR10.8 1
IR10.8 nese 1
nese pořadové 1
číslo 9 1
sleduje infračervenou 1
infračervenou oblast 1
o vlnové 1
vlnové délce 2
délce 10,8 1
10,8 µm. 1
µm. Snímek 1
Snímek byl 3
byl kritikou 1
kritikou přijat 1
přijat většinou 1
většinou kladně. 1
kladně. Snímek 1
uveden 9. 1
1958. Snímek 1
USA nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším filmem 1
filmem 50. 1
50. týdne 1
týdne roku 1
roku 2018, 2
během otevíracího 1
otevíracího víkendu 1
víkendu utržil 1
utržil 35 1
dolarů. Snímek 1
Snímek je 2
hudební tvorbou 1
tvorbou legendárního 1
legendárního romského 1
romského muzikanta 1
muzikanta Jožky 1
Jožky Feča. 1
Feča. Snímek 1
pořadí dvanáctým 1
dvanáctým a 1
posledním Chaplinovým 1
Chaplinovým počinem 1
počinem pro 1
společnost Mutual 1
Mutual Film. 1
Film. Snímek 1
Snímek měl 4
měl různá 1
různá pracovní 1
pracovní jména: 1
jména: Beatles 1
Beatles No. 1
No. Snímek 1
měl světovou 3
světovou premiéru 3
Mezinárodním filmovém 1
Montrealu 30. 1
2002. Snímek 1
Nizozemském mezinárodním 1
mezinárodním filmovém 2
festivalu 2. 1
2013. Snímek 2
na Tribeca 1
Tribeca Film 1
Film Festivalu 1
Festivalu 23. 1
dubna 2013. 1
Snímek nakonec 1
nakonec přesto 1
přesto skončí 1
skončí Jackovou 1
Jackovou plánovanou 1
plánovanou svatbou 1
svatbou a 1
a Milesovým 1
Milesovým novým 1
novým vztahem 1
nové ženě 1
ženě - 1
- servírce 1
servírce a 1
a vysokoškolačce 1
vysokoškolačce Maye 1
Maye ( 1
( Snímek 1
Snímek na 1
papíře je 1
straně opatřen 1
opatřen textem 1
textem se 1
se sebevražedným 1
sebevražedným prohlášením, 1
prohlášením, v 1
němž uvádí: 1
uvádí: …"Vláda, 1
…"Vláda, která 1
která tolik 1
tolik dala 1
dala panu 1
panu Daguerrovi, 1
Daguerrovi, řekla, 1
nic udělat 1
pana Bayarda, 1
Bayarda, a 1
ten nešťastník 1
nešťastník se 1
se utopil. 1
utopil. Snímek 1
Snímek ovšem 1
ovšem zachází 1
zachází s 1
historickými fakty 1
fakty velmi 1
velmi volně. 1
volně. Snímek 1
Snímek pojednává 1
dvou mexických 1
mexických dospívajících 1
dospívajících chlapcích, 1
chlapcích, kteří 1
kteří vezmou 1
vezmou na 1
na road 1
road trip 1
trip téměř 1
téměř třicetiletou 1
třicetiletou ženu. 1
ženu. Snímek 1
Snímek se 2
dotýká společenských 1
společenských témat 1
– netransparentní 1
netransparentní pozadí 1
pozadí veřejné 1
veřejné správy, 1
správy, propojení 1
propojení hospodářských 1
politických zájmů 1
korupce na 1
všech patrech 1
patrech mocenských 1
mocenských pozic. 1
pozic. Snímek 1
natáčel od 1
ledna do 4
května 2014. 2
2014. S 1
ní měl 3
jednoho syna, 1
který asi 2
asi zemřel 1
zemřel s 1
matkou už 1
při porodu. 1
porodu. S 1
měl pak 1
pak Ian 1
Ian dalšího 1
dalšího syna 1
syna Bradleyho. 1
Bradleyho. S 1
dcery. S 1
S nimi 5
také Lotta. 1
Lotta. S 1
nimi napsal 1
napsal úspěšný 1
úspěšný muzikál 1
muzikál As 1
As the 1
the girls 1
girls go 1
go (premiéra 1
(premiéra 13.11.1948 1
13.11.1948 ve 1
ve Winter 1
Winter Garden 1
Garden Theater), 1
Theater), která 1
dočkala 420 1
420 repíz. 1
repíz. S 1
nimi přišla 1
Vídně i 1
malá Barunka, 1
Barunka, pozdější 1
pozdější spisovatelka 2
spisovatelka Božena 1
Božena Němcová. 1
Němcová. S 1
nimi spolupracovala 1
spolupracovala celé 1
2015 vydala 2
vydala album 7
album Otazníky 1
Otazníky / 1
/ Píseň 1
Píseň Otazníky 1
Otazníky ze 1
stejnojmenného alba 1
alba zaznamenala 1
zaznamenala mnoho 1
mnoho ohlasů 1
ohlasů a 1
písni Do 1
města přišla 1
přišla zima 1
zima je 1
její nejúspěšnější 1
nejúspěšnější singl. 1
singl. S 1
nimi spolupracovalo 1
spolupracovalo také 1
místní československé 1
československé hnutí 1
hnutí vedené 1
vedené českým 1
českým krajanem 1
krajanem právníkem 1
právníkem Janem 1
Janem Kyjovským. 1
Kyjovským. S 1
S ním 6
ním kapela 1
kapela nahrála 2
nahrála první 2
první dlouhohrající 1
dlouhohrající debutové 1
album Obsessed 1
Obsessed by 1
by Cruelty. 1
Cruelty. Snímku 1
Snímku předcházel 1
předcházel Schroederův 1
Schroederův dokumentární 1
film (240 1
(240 min.) 1
min.) The 1
The Charles 1
Charles Bukowski 1
Bukowski Tapes 1
Tapes o 1
o spisovateli 1
spisovateli hovořícím 1
hovořícím o 1
práci. Snímky 1
Snímky Akiba 1
Akiba ze 1
společnosti Massachusetts 1
Massachusetts Bay 1
Bay Transportation 1
Transportation Authority 1
Authority byly 1
zařazeny do 1
do fotografické 1
fotografické knížky 1
knížky Images 1
Images of 1
of Rail: 1
Rail: Boston's 1
Boston's Orange 1
Orange Line. 1
Line. Snímky 1
Snímky fotografa 1
fotografa představovaly 1
představovaly Filipínce 1
Filipínce vyzařující 1
vyzařující přirozený 1
přirozený půvab 1
a sebevědomí 1
sebevědomí před 1
před fotoaparátem, 1
fotoaparátem, aniž 1
vidět známka 1
známka zastrašení 1
zastrašení fotografickou 1
fotografickou technologií. 1
technologií. Snímky 1
Snímky pořízené 1
pořízené z 1
vzdálenosti měly 1
měly velice 1
nízké rozlišení, 1
rozlišení, ale 1
to umožnily 1
umožnily zjistit, 1
že vysoce 1
vysoce odrazivý 1
odrazivý povrch 1
málo posetý 1
posetý impaktními 1
impaktními krátery 1
krátery naznačující, 1
relativně mladý. 1
mladý. Snímky 1
Snímky překračují 1
překračují hranici 1
mezi přímou 1
přímou a 1
a výjevovou 1
výjevovou fotografií. 1
fotografií. Snímky 1
Snímky vypadají 1
sociální dokument 1
dokument z 1
ulice, ale 1
případech se 11
jedná a 1
pečlivě aranžované 1
aranžované a 1
a retušované 1
retušované snímky 1
snímky z 1
z ateliéru. 1
ateliéru. S 1
měla šest 1
dětí, spolu 1
manželem Ladislavem 1
Ladislavem Thunem 1
Thunem žila 1
žila trvale 1
trvale na 1
Červeném Hrádku. 1
Hrádku. S 1
měla syna 2
syna Antifóna, 1
Antifóna, který 1
dialogu Parmenidés. 1
Parmenidés. S 1
syna Petra. 1
Petra. S 1
za Antonínem 1
Antonínem Slavíčkem 1
Slavíčkem do 1
do Kameniček, 1
Kameniček, aby 1
aby čerpal 1
čerpal zkušenosti 1
v krajinářské 1
krajinářské tvorbě. 1
tvorbě. S 1
ním vyhrál 1
vyhrál hned 1
roce regionální 1
soutěž Liga 1
Liga Central 1
Central de 1
de Football. 1
Football. S 1
ní odjel 1
do chorvatské 1
chorvatské Rijeky, 1
Rijeky, kde 1
profesorem hudební 1
hudební školy, 1
narodil syn, 1
otci dostal 1
dostal jméno 1
jméno Ivan. 1
Ivan. Sní 1
Sní o 1
najde "vzdálený 1
"vzdálený zvuk", 1
zvuk", hudební 1
hudební motiv, 1
jej jednou 1
jednou proslaví. 1
proslaví. S 1
ní sdílel 1
sdílel všecky 1
všecky starosti 1
i častá 1
častá stěhování. 1
stěhování. S 1
vede trasa 2
trasa 3096 1
3096 v 1
krátkém souběhu. 1
souběhu. S 1
neměl potomky. 1
potomky. Snížení 1
Snížení biodiverzity 1
biodiverzity se 1
netýká kýžených 1
kýžených chráněných 1
druhů. Snížení 1
Snížení počtu 1
počtu útoků 1
a dlouhodobý 1
dlouhodobý neúspěch 1
neúspěch paramilitárních 1
paramilitárních skupin 1
skupin vedl 1
přelomu 70. 1
k relativnímu 1
relativnímu úpadku 1
úpadku násilných 1
násilných teroristických 1
teroristických aktivit 1
a obecné 3
obecné podpory 2
podpory paramilitárních 1
paramilitárních skupin. 1
skupin. Snížila 1
Snížila se 1
počtu 1,75 1
1,75 dětí 1
na 1,67 1
1,67 dětí 1
2012. Snížit 1
Snížit poškození 1
poškození zemědělských 1
a redukovat 1
redukovat ztráty 1
na zemědělské 2
zemědělské výrobě 1
výrobě můžeme 1
v zemědělské 1
zemědělské praxi 1
praxi především 1
především výběrem 1
výběrem a 1
a širším 1
širším uplatněním 1
uplatněním druhového 1
druhového a 1
a odrůdového 1
odrůdového sortimentu 1
sortimentu plodin 1
plodin odolnějších 1
odolnějších vůči 1
vůči škodlivému 1
škodlivému působení 1
působení ozonu. 1
ozonu. S 1
S norským 1
norským družstvem 1
družstvem kordistů 1
kordistů se 1
účastní mistrovství 1
Evropy. Snot 1
Snot se 1
lidmi se 1
nachází Lace 1
Lace Market. 1
Market. S 1
S nováčkem 1
nováčkem nikdo 1
nikdo nechtěl 1
nechtěl letět 1
letět i 1
že letkyně 1
letkyně tvořily 1
tvořily slétané 1
slétané páry. 1
páry. S 1
S novou 1
novou zpěvačkou 1
zpěvačkou skupina 1
skupina začala 2
připravovat další 1
album. S 1
S novým 1
novým reaktorem 1
reaktorem ponorka 1
ponorka vstoupila 1
1960. S 1
S Novým 1
Novým rokem 1
stará omamori 1
omamori rituálně 1
rituálně pálí 1
pálí a 1
získávají nová. 1
nová. Snowboarding 1
Snowboarding byl 1
existence brán 1
brán nejprve 1
módní výstřelek 1
výstřelek či 1
či exhibicionismus 1
exhibicionismus několika 1
málo jedinců, 1
jedinců, nebyl 1
nebyl uznávaný 1
jako seriózní 1
seriózní sport 1
střediska nedovolovala 1
nedovolovala vstup 1
vstup snowboardistů 1
snowboardistů na 1
na vleky. 1
vleky. Šňůra 1
Šňůra či 1
či lanko 1
lanko musí 1
být pevně 1
pevně nataženy 1
nataženy a 1
a lícovat 1
lícovat s 1
s vrcholky 1
vrcholky sloupků. 1
sloupků. Šňůry 1
Šňůry se 1
používají např. 1
výrobě žaluzií 1
žaluzií nebo 1
izolační materiál. 1
materiál. Snůška 1
Snůška chřástala 1
chřástala laysanského 1
laysanského se 1
3 vajec, 1
vajec, která 1
do miskovité 1
miskovité dutiny. 1
dutiny. Snůšku 1
Snůšku i 1
i mláďata 1
mláďata chrání 1
chrání dospělí 1
dospělí ptáci 1
ptáci vytrvalými 1
vytrvalými střemhlavými 1
střemhlavými nálety 1
nálety doprovázenými 1
doprovázenými hlasitým 1
hlasitým křikem. 1
křikem. Snůšky 1
Snůšky se 1
nejčastěji objevují 2
obsahují 7-12 1
7-12 vajec. 1
vajec. Snyder 1
Snyder však 1
plánu stát 1
se mnichem, 2
mnichem, naopak 1
naopak plánoval 1
plánoval návrat 1
aby „pootočil 1
„pootočil kolem 1
kolem dharmy“. 1
dharmy“. SOA 1
SOA Zámrsk, 2
Zámrsk, Matrika 2
Matrika narozených 1
narozených 1902-1911 1
1902-1911 v 1
Orlicí, sign. 1
sign. SOA 1
Matrika oddaných 1
oddaných Hradec 1
Králové, sign. 1
sign. “ 1
“ s 1
s obdobným 1
obdobným zdůvodněním 1
zdůvodněním odmítl 1
odmítl pozvání 1
pozvání stát 1
se členem 19
členem přípravného 1
výboru tohoto 1
tohoto parlamentu. 1
S oběma 3
oběma autory, 1
autory, kteří 1
popředí jejího 1
jejího překladatelského 1
překladatelského zájmu 1
zájmu udržovala 1
udržovala dlouhodobou 1
dlouhodobou korespondenci. 1
korespondenci. S 1
oběma režiséry 1
režiséry spolupracuje 1
spolupracuje pravidelně 1
pravidelně až 2
až dodnes 1
dodnes (2018). 1
(2018). S 1
oběma začal 1
něj proběhlo 1
proběhlo jakési 1
jakési probuzení, 1
probuzení, jakési 1
jakési rozevření 1
rozevření vědomí 1
obě pak 1
pak pěstoval 1
pěstoval a 1
a rozvíjel 1
rozvíjel celý 1
život. Soběslav 1
Soběslav I. 1
I. 14. 1
února 1140 1
1140 zemřel. 1
zemřel. Sobí 1
Sobí cesta 1
velkým přínosem 1
pro infrastrukturu 1
infrastrukturu kolonie. 1
kolonie. S 1
S oblibou 1
oblibou pod 1
pod duby 1
duby nebo 1
nebo borovicemi, 1
borovicemi, přo 1
přo okraji 1
okraji lesních 1
lesních cest, 1
cest, na 1
na světlinách 1
světlinách mezi 1
mezi trávou, 1
trávou, na 1
stěnách lesních 1
lesních příkopů 1
příkopů atp. 1
atp. Upřednostňuje 1
Upřednostňuje pahorkatiny. 1
pahorkatiny. S 1
S obnovením 1
obnovením ústavního 1
ústavního pořádku 1
pořádku v 1
Rakousku se 1
politiky vrátil. 1
vrátil. Sobota 1
Sobota byla 1
prý vybrána 1
vybrána proto, 1
lidé nespěchají 1
nespěchají a 1
více nakloněni 1
nakloněni komunikaci. 1
komunikaci. Sobota 1
Sobota je 1
zemi normální 1
normální školní 1
školní den 1
tak většina 1
škole, když 1
je zastihlo 1
zastihlo zemětřesení, 1
zemětřesení, a 1
a školní 1
sebou pohřbily. 1
pohřbily. Sobotní 1
Sobotní čtyřhra, 1
čtyřhra, jíž 1
jíž odehrál 1
odehrál po 1
boku Warinky, 1
Warinky, posunula 1
posunula Švýcary 1
Švýcary blíže 1
k titulu 2
titulu vedením 1
vedením 2:1 1
2:1 na 1
zápasy. Sobotní 1
Sobotní večer 1
večer vyplnil 1
vyplnil ohňostroj, 1
ohňostroj, po 1
němž mohli 1
mohli návštěvníci 1
návštěvníci zavítat 1
do historické 1
historické budovy 1
budovy radnice, 1
radnice, jejíž 1
jejíž prohlídku 1
prohlídku doprovodili 1
doprovodili umělci 1
umělci s 1
s šermířskými 1
šermířskými či 1
či tanečními 1
tanečními výstupy. 1
výstupy. S 1
S obžalobami 1
obžalobami z 1
velezrady jsme 1
jsme dnes 1
dnes obeznámeni 1
obeznámeni méně. 1
méně. Socha 1
Socha byla 4
pořízena 13. 1
září 1858 1
1858 částečně 1
částečně z 2
peněz zanechaných 1
zanechaných poslední 1
poslední vůlí 1
vůlí Josefa 1
Josefa Zelenky, 1
Zelenky, bývalého 1
bývalého učitele 1
učitele z 1
z Drahobudic 1
Drahobudic a 1
peněz obecních. 1
obecních. Socha 1
přemístěna v 1
1991 před 1
před kapli 1
kapli Unterlinden. 1
Unterlinden. Socha 1
restaurována v 1
1997. Socha 1
stavu, dolní 1
část sochy 1
byla rozlomená, 1
rozlomená, chyběla 1
chyběla horní 1
horní polovina 1
polovina kříže 1
kříže s 1
postavou Krista. 1
Krista. Socha 1
Socha Gaiy 1
Gaiy v 1
parku zámku. 1
zámku. Socha 1
Socha Jana 1
Křtitele, umístěná 1
umístěná v 5
průčelí kostela, 1
kostela, je 2
velmi poškozena. 1
poškozena. Socha 1
Socha je 2
je uprostřed 1
uprostřed náměstí 1
je ohraničena 2
ohraničena čtvercovými 1
čtvercovými záhony. 1
záhony. Socha 1
vytvořena ze 1
ze železobetonu 1
železobetonu a 1
nohou stojí 2
na betonové 3
betonové základně 1
základně (betonový 1
(betonový blok), 1
blok), která 1
podoby kamenných 1
kamenných cihel. 1
cihel. Socha 1
Socha má 1
má novou 1
novou hlavu. 1
hlavu. Socha 1
Socha pak 1
pak potřebuje 1
potřebuje ocelovou 1
ocelovou konstrukci, 1
konstrukci, vetknutou 1
vetknutou do 1
do podstavce, 1
podstavce, ale 1
socha sama 1
sama musí 1
pečlivě vyvážena, 1
vyvážena, případně 1
případně podepřena 1
podepřena ještě 1
více bodech. 1
bodech. Socha 1
Socha patří 1
do památkově 1
chráněného zámeckého 1
areálu. Socha, 1
Socha, pocházející 1
ze špitálního 1
špitálního kostela 1
sv. Materny, 1
Materny, později 1
později nalezená 1
nalezená na 1
půdě děkanského 1
Ústí, je 1
patrně fragmentem 1
fragmentem oltářního 1
oltářního retáblu 1
retáblu a 1
její vznik 1
rokem 1530. 1
1530. Socha 1
Socha prince 1
prince Rahotepa 1
Rahotepa má 1
šest sloupců 1
sloupců textu, 1
textu, zaznamenávajících 1
zaznamenávajících jeho 1
jeho tituly 1
a povolání. 1
povolání. Socha 1
Socha původně 1
stála při 1
při královéhradecké 1
královéhradecké silnici. 1
silnici. Sochař 1
Sochař Beščec 1
Beščec nakoupil 1
nakoupil první 1
a tesal 1
tesal kříže 1
kříže ještě 1
před vyhlášením 3
vyhlášením sbírky, 1
sbírky, aby 2
byl dodržen 1
dodržen termín 1
termín otevření 1
otevření obnoveného 1
obnoveného parku. 1
parku. Sochař 1
Sochař naznačil 1
naznačil Kekropovo 1
Kekropovo hadí 1
hadí tělo 1
tělo jen 1
jedním obloukem. 1
obloukem. Sochařská 1
Sochařská výzdoba 1
výzdoba kaple 1
provedena částečně 1
ve štuku 1
štuku a 1
v pískovci. 1
pískovci. Sochařským 1
Sochařským materiálem 1
materiálem se 1
stal kámen 1
a kov. 1
kov. Sochařstvím 1
Sochařstvím se 1
se živila 1
živila do 1
1967. Sochařství 1
Sochařství pozdního 1
baroka na 1
Moravě. Socha 1
Socha se 1
desátém pilíři. 1
pilíři. Socha 1
Socha světce 1
světce byla 1
v Soupisu 1
Soupisu památek 1
památek historických 2
uměleckých v 2
království českém 1
českém od 2
pravěku do 2
počátku XIX. 2
XIX. století. 1
století. Socha 1
Socha sv. 1
životní velikosti 3
velikosti umístěna 1
vysokém čtyřbokém 1
čtyřbokém soklu, 1
soklu, jehož 1
jehož trnož 1
trnož má 1
má horní 1
okraj profilovaný. 1
profilovaný. Socha 1
Socha The 1
The Whisper 1
Whisper udělala 1
udělala dojem 1
na tehdejšího 1
tehdejšího ředitele 1
ředitele značky 1
značky Rolls 1
Rolls - 1
- Royce 1
Royce Caluda 1
Caluda Johnosa, 1
Johnosa, který 1
který sochaře 1
sochaře požádal 1
o upravení 1
upravení sošky 1
sošky tak, 1
se hodila 1
hodila na 1
na automobil 1
mohla zdobit 1
zdobit vozy 1
vozy Rolls-Royce 1
Rolls-Royce ještě 1
další desetiletí. 1
desetiletí. Socha 1
Socha v 1
v Bei 1
Bei Shan 1
Shan se 1
nachází 1,5 1
města Dazu. 1
Dazu. Socha 1
Socha Venuše 1
Venuše de 1
de Milo 1
Milo byla 1
byla vynesena 1
vynesena z 1
z Louvru 1
Louvru v 1
v dubové 1
dubové bedně 1
bedně a 1
a ukryta 2
ukryta v 1
suterénu policejní 1
policejní prefektury. 1
prefektury. Socha, 1
Socha, vytvořená 1
vytvořená italskym 1
italskym sochařem 1
sochařem Clementem 1
Clementem Mollim, 1
Mollim, ukazuje 1
ukazuje krále 1
krále v 2
v rytířské 1
rytířské zbroji, 1
zbroji, držíci 1
držíci v 1
ruce šavli 1
šavli a 1
druhé velký 1
velký kříž. 1
kříž. Sochu 1
Sochu Panny 1
Marie u 1
kostela dala 1
dala postavit 1
1929 Marie 1
Marie Soukalíková 1
Soukalíková č.p. 1
č.p. 43. 1
43. Sochu, 1
Sochu, pocházející 1
roku 1768, 1
1768, najdeme 1
najdeme u 1
vjezdu na 1
na mostem 1
mostem přes 1
přes říčku 1
říčku Bystřičku. 1
Bystřičku. Sochy, 1
Sochy, kde 1
kde převažoval 1
převažoval nějaký 1
nějaký vedlejší 1
vedlejší význam 1
jako opření 1
opření o 1
něco, podepření, 1
podepření, vzepření 1
vzepření něčemu, 1
něčemu, později 1
později zničil. 1
zničil. Sochy 1
Sochy představují 1
představují po 1
po řadě 1
řadě literaturu, 1
literaturu, sochařství, 1
sochařství, hudbu, 1
hudbu, filosofii, 1
filosofii, drama 1
drama a 1
a stavitelství. 2
stavitelství. Sochy 1
Sochy světců, 1
světců, případně 1
případně další 1
církevní objekty 1
objekty jsou 1
jsou neseny 1
neseny sloupy 1
sloupy nebo 1
nebo pilíři 1
pilíři čímž 1
rozumí monumentální 1
monumentální sochařská 1
sochařská památka, 1
památka, u 1
které výškový 1
výškový rozměr 1
rozměr rozličně 1
rozličně tvarované 1
tvarované podpory 1
než vertikální 1
vertikální rozměr 1
rozměr neseného 1
neseného břemene. 1
břemene. Socialisté 1
Socialisté okamžitě 1
volbách vyloučili 1
vyloučili velkou 1
velkou koalici 1
s lidovci 1
lidovci a 1
a začai 1
začai hledat 1
hledat jinou 2
jinou cestu, 1
dlouhodobého povolebního 1
povolebního patu. 1
patu. Sociálně 1
největších politických 1
stran v 3
Rumunsku. Sociálně 1
Sociálně rehabilitační 1
rehabilitační činnosti 1
činnosti zahrnují 1
zahrnují motivační 1
motivační a 1
a aktivizační 1
aktivizační programy 1
k upevňování 1
upevňování a 1
rozvoji sociálních 1
sociálních dovedností. 1
dovedností. Sociální 1
Sociální demokracie 1
demokracie reaguje 1
na požadavky 1
požadavky pouze 1
pouze rozvinutého 1
rozvinutého zápasu 1
zápasu vyhledáváním 1
vyhledáváním a 1
a nacházením 1
nacházením cest 1
a jednotlivých 1
jednotlivých hesel 1
hesel a 1
a přímým 1
přímým vedením 1
vedením již 1
již probíhajících 1
probíhajících bojů.“ 1
bojů.“ Sociální 1
Sociální demokraté 1
se koalice 1
koalice přímo 1
přímo neúčastnili, 1
neúčastnili, jednak 1
kvůli lidovcům 1
lidovcům a 1
jejich pravicové 1
pravicové politice 1
jednak nechtěli 1
nechtěli dál 1
dál dělat 1
dělat nepopulární 1
nepopulární vládní 1
vládní rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Sociální 1
Sociální deviace, 1
deviace, převážně 1
negativní trestní 1
trestní povahy, 1
povahy, může 1
může napříč 1
napříč společnosti 1
společnosti nejenže 1
nejenže ohrožovat 1
ohrožovat bezpečí 1
bezpečí občanů, 1
občanů, ale 1
činností narušovat 1
narušovat běžný 1
život zbytku 1
zbytku společnosti 1
a způsobit 2
způsobit postupný 1
rozklad společenského 1
společenského řádu. 1
řádu. Sociální 1
Sociální fakt 1
fakt jsou 1
jsou struktury, 1
struktury, kulturní 1
kulturní normy 1
a hodnoty, 1
hodnoty, které 1
jsou vnější, 1
vnější, a 1
mají „donucovací“ 1
„donucovací“ charakter 1
charakter na 1
na aktéry. 1
aktéry. Sociální 1
Sociální fobií 1
fobií „někdy 1
„někdy během 1
svého života“ 1
života“ trpí 1
trpí 3–13 1
3–13 % 1
obyvatel rozvinutých 1
rozvinutých zemí, 1
zemí, zvýšeným 1
zvýšeným studem 1
studem pak 1
pak 80–90 1
80–90 %. 1
%. Sociální 1
Sociální konflikt 1
konflikt lze 1
považovat jak 1
jak za 1
krajně nebezpečnou 1
nebezpečnou záležitost, 1
záležitost, v 1
podobě mezinárodních, 1
mezinárodních, rasových, 1
rasových, náboženských, 1
náboženských, generačních, 1
generačních, manželských 1
manželských či 1
jiných konfliktů, 1
konfliktů, tak 1
za „hybnou 1
„hybnou sílu 1
sílu dějin“ 1
dějin“ nebo 1
nebo „motor 1
„motor pokroku“. 1
pokroku“. Sociální 1
Sociální média 1
média se 2
čase vyvíjejí 1
vyvíjejí a 1
a vzdalují 1
vzdalují svým 1
svým kořenům. 2
kořenům. Sociální 1
Sociální nebo 1
nebo hospodářské 1
hospodářské partnerství 1
partnerství je 1
forma dobrovolné 1
dobrovolné spolupráce 2
mezi zaměstnavateli 1
zaměstnavateli a 1
a zaměstnanci, 1
zaměstnanci, zejména 1
hospodářské oblasti, 1
mít zaměstnanci 1
a zaměstnavatelé 1
zaměstnavatelé společné 1
společné problémy 1
problémy i 2
i zájmy. 1
zájmy. Sociální 1
Sociální podmínky 1
podmínky tehdejší 1
tehdejší Sicílie 1
Sicílie byly 1
pro takový 2
vývoj velmi 1
velmi příznivé. 1
příznivé. Sociální 1
Sociální revoluce 1
revoluce 19. 1
a vznik 3
vznik evropských 1
národních států 1
států pak 1
pak vedly 1
postupnému oddělení 1
oddělení církevních 1
církevních institucí 1
institucí od 1
od právních 1
vzdělávacích systémů. 1
systémů. Sociální 1
Sociální revoluční 1
revoluční myšlenky 1
myšlenky získaly 1
získaly nyní 1
nyní u 1
u chudších 1
chudších vrstev 1
vrstev obyvatelstva 1
obyvatelstva opět 1
opět podporu. 1
podporu. Sociální 1
Sociální rozměr 1
rozměr akcentuje 1
akcentuje například 1
jeho socha 2
socha Dojička 1
Dojička z 1
1952. Sociální 1
Sociální spravedlnost 1
spravedlnost jako 1
jako předem 1
předem daná 1
daná entita 1
entita prakticky 1
prakticky neexistuje. 1
neexistuje. Sociální 1
Sociální učení 1
učení ve 2
svém vlivu 1
vlivu převažuje 1
nad prostředím. 1
prostředím. Sociální 1
Sociální vědy 1
vědy podle 1
podle Smalla 1
Smalla studují 1
studují a 1
se formováním 1
formováním hodnot 1
zkušenostmi mění. 1
mění. Soči 1
Soči je 1
svou tenisovou 1
tenisovou školou, 1
která vychovávala 1
vychovávala v 1
věku některé 1
některé šampiony 1
šampiony – 1
např. Socioekonomická 1
Socioekonomická situace 1
situace krátce 1
válce silně 1
silně ovlivnila 1
ovlivnila hnutí. 1
hnutí. Sociologické 1
Sociologické nakladatelství 1
nakladatelství SLON, 1
SLON, Praha 1
Praha 2004. 1
2004. Sociologický 1
Sociologický význam 1
význam Freudovy 1
Freudovy teorie 1
teorie spočívá 1
v přenesení 1
přenesení psychoanalytické 1
psychoanalytické hodnoty 1
hodnoty genitálií 1
genitálií na 1
na symbolickou 1
hodnotu hegemonního 1
hegemonního mužství. 1
mužství. Sociologičtí 1
Sociologičtí myslitelé 1
myslitelé se 1
pokoušeli darwinistické 1
darwinistické principy 1
principy aplikovat 1
lidskou společnost, 1
společnost, díky 1
čemuž vznikl 1
vznikl sociální 1
sociální darwinismus. 1
darwinismus. Sociologie 1
Sociologie a 1
praktické její 1
její užití. 1
užití. Sociologie 1
Sociologie se 1
ohledu zabývá 1
zabývá zejména 1
zejména rozvrstvením 1
rozvrstvením společnosti 1
společnosti zatímco 1
zatímco politologie 1
politologie řeší 1
řeší spíše 1
spíše rozložení 1
rozložení moci. 1
moci. Sociologové-realisté 1
Sociologové-realisté zkoumají 1
zkoumají společnost 1
společnost z 1
z vnějšku, 1
vnějšku, což 1
že společenské 1
společenské skupiny 1
společnosti "existují 1
"existují nadindividuálně, 1
nadindividuálně, jako 1
jako svébytná 1
svébytná a 1
na individua 1
individua neredukovatelná 1
neredukovatelná jsoucna." 1
jsoucna." Sociologové 1
Sociologové se 1
však tímto 1
tímto tématem 2
tématem začínají 1
začínají intenzivněji 1
intenzivněji zabývat 1
kdy „konflikt 1
„konflikt začíná 1
začíná nabývat 1
nabývat výrazně 1
výrazně třídního 1
třídního charakteru.“ 1
charakteru.“ Sociolog 1
Sociolog Paul 1
Paul Heelas 1
Heelas řadí 1
řadí Hnutí 1
Hnutí lidského 1
lidského potenciálu 1
mezi takzvaná 1
takzvaná self 1
self religion 1
religion („náboženství 1
(„náboženství Já“, 1
Já“, „spiritualita 1
„spiritualita Já“). 1
Já“). Sočský 1
Sočský národní 2
park ( 1
( Sočský 1
zhruba z 2
z 95 1
% pokryt 1
pokryt horskými 1
horskými lesy. 1
lesy. S 1
S odstupem 1
odstupem času 2
největší význam 2
význam Srbovy 1
Srbovy zprávy 1
zprávy byl 1
jiná informace, 1
informace, kterou 1
Britové o 1
o základně 1
základně obdrželi, 1
obdrželi, neobsahovala 1
neobsahovala konkrétní 1
konkrétní datum 1
datum plánovaného 1
plánovaného útoku 1
útoku (tj. 1
(tj. 1. 1
září 1943). 1
1943). Sofijská 1
Sofijská halová 1
halová událost 1
událost představovala 1
představovala premiérový 1
tenisový turnaj 1
turnaj ATP 1
Tour na 1
na bulharském 1
bulharském území. 1
území. Sofistikované 1
Sofistikované kompilátory 1
kompilátory obvykle 1
obvykle provádějí 1
provádějí vícenásobné 1
vícenásobné průchody 1
průchody přes 1
různé přechodné 1
přechodné formy. 1
formy. Sofoklés 1
Sofoklés tak 1
tak opouští 1
opouští oblíbený 1
oblíbený dramatický 1
dramatický instrument 1
instrument "dědičné 1
"dědičné viny". 1
viny". Software 1
Software je 1
možné nainstalovat 1
nainstalovat na 1
skutečný počítač 1
počítač uživatele 1
uživatele anebo 1
anebo do 1
do cloudového 1
cloudového virtuálního 1
virtuálního počítače. 1
počítače. Software 1
Software není 1
k poskytování 1
poskytování stejné 1
stejné obnovovací 1
obnovovací rychlosti 1
rychlosti jako 1
jako přímo 1
přímo připojený 1
připojený monitor, 1
monitor, což 1
je obzvlášť 1
obzvlášť důležité 1
pro přehrávání 1
přehrávání videa 1
a hraní 2
hraní her, 1
her, protože 1
protože spojení 1
spojení přes 1
přes síť 1
síť může 1
může zahltit 1
zahltit počítačovou 1
počítačovou síť 1
síť s 1
velkým provozem. 1
provozem. Software 1
Software Tebis 1
Tebis má 1
má modulární 1
modulární koncepci, 1
koncepci, která 1
umožňuje sestavit 1
sestavit řešení, 1
které vyhovuje 1
vyhovuje potřebám 1
potřebám uživatele. 1
uživatele. Software 1
Software umožňuje 1
vytvářet virtuální 1
virtuální prohlídky 1
prohlídky či 1
či tisknout 1
tisknout reporty 1
reporty s 1
možností vytvoření 1
vytvoření topografické 1
topografické dokumentace 1
dokumentace ve 1
ve 2D, 1
2D, ale 1
ve 3D. 1
3D. Softwarová 1
Softwarová distribuce 1
distribuce může 1
také spojena 1
s careware 1
careware a 1
a donateware. 1
donateware. Softwarové 1
Softwarové firmy 1
firmy odmítly 1
odmítly přijmout 1
přijmout složitost 1
a velikostní 1
velikostní požadavky 1
požadavky ISO 1
ISO standardu 1
byly schopny 2
schopny přesvědčit 1
přesvědčit několik 1
několik národních 1
z ISO, 1
ISO, aby 1
aby hlasovaly 1
hlasovaly proti 1
proti ISO/IEC 1
ISO/IEC 10646. 1
10646. Šófútai 1
Šófútai znamená 1
znamená ortodoxní 1
ortodoxní nebo 1
nebo tradiční 1
tradiční styl. 1
styl. Šógunát 1
Šógunát byl 1
bylo obnovené 1
obnovené císařství. 1
císařství. S 1
S ohledem 11
jeho částečné 1
částečné poškození 1
a běžnou 2
běžnou praxi 1
praxi vynechávání 1
vynechávání hlásek 1
hlásek není 1
není interpretace 1
interpretace nápisu 1
nápisu jednoznačná. 1
jednoznačná. S 1
náklady byla 1
zvolena třetí 1
třetí možnost. 1
možnost. S 1
hnízdění vzácných 1
druhů ptactva 1
ptactva je 1
horolezectví v 1
v Zádielské 1
Zádielské dolině 1
dolině povoleno 1
povoleno od 1
února. S 1
na obsluhu 1
obsluhu MAPE 1
MAPE je 1
obce poměrně 1
poměrně vzdálená, 1
vzdálená, avšak 1
avšak shodou 1
blízko Kubatova 1
Kubatova pomníku. 1
pomníku. S 1
na Skalníkovy 1
Skalníkovy schopnosti 1
postupně přidělovány 1
přidělovány ještě 1
další funkce. 2
funkce. S 1
na sklonové 1
sklonové poměry, 1
poměry, především 1
stanice Mšené 1
Mšené Lázně, 1
Lázně, bylo 1
prospěch čtyřspřežních 1
čtyřspřežních strojů 1
strojů řady 1
řady 178 1
178 (později 1
(později u 1
u ČSD 1
ČSD 422.0). 1
422.0). S 1
že Linn 1
Linn byl 1
pouze podprůměrný 1
podprůměrný sochař 1
sochař Prachnerovy 1
Prachnerovy školy, 1
školy, nemohl 1
nového naučit 1
do Liběchova. 1
Liběchova. S 1
po hudební 1
hudební stránce 1
stránce Zámkové 1
Zámkové nejsou 1
nejsou klasickou 1
klasickou punkovkou, 1
punkovkou, můžeme 1
můžeme zde 1
zde mluvit 1
o progresivních 1
progresivních prvcích 1
prvcích v 1
v hard´n´heavy 1
hard´n´heavy basementu. 1
basementu. S 1
na výrobní 1
náklady není 1
není často 1
často kladen 1
na snižování 1
vlastního elektrického 1
elektrického šumu, 1
šumu, který 1
na zkreslení 1
zkreslení výsledné 1
výsledné informace 1
intenzitě dopadajícího 1
světla největší 1
největší vliv. 1
vliv. S 1
na význam 1
význam oper 1
oper v 1
rámci Smetanova 1
Smetanova díla 1
počet a 2
rozsah dalších 1
dalších vokálních 1
vokálních děl 1
děl překvapivě 1
překvapivě malý, 1
malý, navíc 1
navíc jen 1
nich předchází 1
předchází jeho 1
prvním zpěvohrám. 1
zpěvohrám. S 1
zdravotní handicap 1
handicap v 1
v dětství, 2
dětství, byla 1
byla Kacanu 1
Kacanu ve 1
škole osvobozena 1
od tělocviku. 1
tělocviku. Sojmonovova 1
Sojmonovova práce 1
ve spolupráce 1
Karlem Verdenem, 1
Verdenem, topografem 1
topografem Kožinem, 1
Kožinem, knížetem 1
knížetem Vasilijem 1
Vasilijem Urusovem 1
Urusovem a 1
a poručíkem 1
poručíkem Pierrem 1
Pierrem de 1
de Fremery 1
Fremery dokončena 1
a publikována 1
1726. Sojuz 1
Sojuz 7K-TM 1
7K-TM měl 1
měl nové 1
nové solární 1
solární panely 1
panely pro 1
zvýšení možné 1
možné délky 1
délky mise 1
mise a 1
dále nový 1
nový dokovací 1
dokovací mechanismus 1
mechanismus umožňující 1
umožňující spojení 1
americkou technikou. 1
technikou. Sojuz 1
Sojuz TMA-8 1
TMA-8 zůstal 1
záchranná loď. 2
loď. Sojuz-T 1
Sojuz-T představoval 1
představoval oproti 1
předchozím verzím 1
verzím lodě 1
lodě Sojuz 1
Sojuz velký 1
velký pokrok. 1
pokrok. Sokar 1
Sokar mu 1
již dobyl 1
dobyl planetu 1
planetu Entac 1
Entac a 1
a Tok'rové 1
Tok'rové tam 1
tam nejsou. 1
nejsou. SOkA 1
SOkA Semily, 1
Semily, AMJ, 1
AMJ, Pamětní 1
kniha městečka 1
městečka Jilemnice 1
Jilemnice při 1
straně hořejší, 1
hořejší, fol. 1
fol. Sokl 1
Sokl je 1
zakončen výrazně 1
výrazně profilovanou 1
profilovanou zvlněnou 1
zvlněnou římsou. 1
římsou. Sokol 1
Sokol hraje 1
hraje své 1
své soutěžní 1
soutěžní zápasy 1
zápasy na 1
na škvárovém 2
škvárovém hřišti 3
v Hluku 1
Hluku a 1
výstavbu nové 2
nové hrací 1
plochy na 2
na paloučku 1
paloučku v 1
v Kunovském 1
Kunovském lese. 1
lese. Sokolíčko 1
Sokolíčko (dříve 1
(dříve Falknov, 1
Falknov, Vyhláška 1
1949. Sokolík 1
Sokolík přes 1
všechny útrapy 1
útrapy nakonec 1
nakonec získává 1
získává licenci 1
licenci létat 1
létat s 1
s dopravním 1
dopravním letadlem. 1
letadlem. Sokolovič 1
Sokolovič (2009). 1
(2009). s. 1
s. 50. 1
50. 4. 1
1938 dala 1
dala HSĽS 1
HSĽS ústřední 1
vládě lhůtu 1
lhůtu 24 1
na vyhlášení 1
vyhlášení autonomie. 1
autonomie. Sokolovićová 1
Sokolovićová o 1
záměru napsala: 1
napsala: „Svatba 1
„Svatba je 1
důležitým předělem 1
předělem v 1
životě každé 1
každé ženy, 1
obvykle ponořen 1
ponořen do 2
do tradic 1
vždy představuje 1
představuje změnu 1
a rozcestí. 1
rozcestí. Sokomind 1
Sokomind Plus 1
Plus využívá 1
využívá podobnou 1
myšlenku - 1
s bednami 1
bednami a 1
a cílovými 1
cílovými políčky, 1
políčky, která 1
jsou očíslována. 1
očíslována. Šokovaní 1
Šokovaní Němci 1
Němci nebyli 1
schopni hned 1
hned reagovat 1
se miniponorce 1
miniponorce podařilo 1
k Tirpitzi 1
Tirpitzi a 1
nálože tam 1
tam položit. 1
položit. Sókratés 1
Sókratés si 1
že nespravedlnost 1
nespravedlnost nemá 1
být oplácená 1
oplácená nespravedlností 1
nespravedlností a 1
odmítá Kritónovu 1
Kritónovu nabídku 1
nabídku podplatit 1
podplatit strážce, 1
strážce, aby 1
mohl uprchnout 1
vězení. Sókratés 1
Sókratés však 1
však míní, 1
tuto krásu 1
krásu přesto 1
přesto nějak 1
nějak skrze 1
skrze sluch 2
sluch a 2
a zrak 1
zrak vnímat 1
vnímat půjde 1
půjde a 1
a otočí 1
dalšímu problému, 1
problému, co 1
dělat s 1
s věcmi, 1
věcmi, které 1
jsou libé, 1
libé, jako 1
například dobé 1
dobé jídlo, 1
jídlo, jejichž 1
jejichž libost 1
libost nejde 1
nejde vnímat 1
vnímat skrze 1
a zrak? 1
zrak? Solara 1
Solara za 1
za přístavem 1
přístavem telefonicky 1
telefonicky oznámila 1
oznámila Králův 1
Králův návrat 1
návrat Gladiolovi, 1
Gladiolovi, jehož 1
jehož vyrušila, 1
vyrušila, neboť 1
má „hosty“ 1
„hosty“ (démony), 1
(démony), ale 1
ale domluvili 1
domluvili si 1
si sraz 1
sraz u 1
u Kladivouna. 1
Kladivouna. Solariané 1
Solariané rádi 1
rádi nosí 1
nosí prsteny 1
prsteny s 1
s kódy, 1
kódy, které 1
označují jejich 1
jejich nezávadnou 1
nezávadnou genetickou 1
genetickou stavbu. 1
stavbu. Solariané 1
Solariané se 1
také dožívají 1
dožívají mnohem 1
mnohem vyššího 1
vyššího průměrného 1
průměrného věku 1
ostatní lidé. 1
lidé. Solari 1
Solari nechtěl 1
riskovat své 1
své bitevní 1
tak palbu 1
na přístav 1
přístav obstaraly 1
obstaraly křižníky 1
křižníky a 2
a torpédoborce, 1
torpédoborce, které 1
které napřed 1
napřed vystřelily 1
vystřelily salvu 1
salvu cvičné 1
cvičné munice 1
co Řekové 1
Řekové nevyvěsili 1
nevyvěsili bílý 1
bílý prapor, 1
prapor, následovala 1
následovala palba 1
palba ostrou 1
ostrou municí 1
municí ráže 1
ráže 152 1
152 a 1
a 120 1
120 mm. 1
mm. Solární 1
Solární vozidla 1
vozidla zatím 1
nejsou použitelná 1
každodenní přepravu, 1
přepravu, ale 1
to zatím 1
zatím demonstrační 1
demonstrační vozidla 1
technické prototypy, 1
prototypy, často 1
často sponzorované 1
sponzorované z 1
veřejných peněz. 1
peněz. Soldatěnko 1
Soldatěnko zde 1
zde zvítězil 1
prvním mistrem 2
atletice. Soli 1
Soli Ce 1
Ce 3+ 1
3+ jsou 1
obvykle bílé, 1
bílé, sloučeniny 1
sloučeniny čtyřmocného 1
čtyřmocného ceru 1
ceru mají 1
barvu žlutou 1
až oranžovou. 1
oranžovou. Solidarita 1
Solidarita se 1
stala místem 1
místem určeným 1
určeným především 1
především místní 1
místní kultuře 1
kultuře – 1
– konala 1
konala se 1
zde představení 1
pro školy, 1
školy, zkoušeli 1
zkoušeli a 2
a vystupovali 2
vystupovali zde 1
zde amatérští 1
amatérští divadelníci 1
také tu 1
tu sídlil 1
sídlil propagační 1
propagační útvar 1
útvar kulturního 1
domu. Solid 1
Solid steel 1
steel je 1
pro internetové 1
internetové radio, 1
radio, kde 1
možno každý 1
týden poslouchat 1
poslouchat dvou 1
dvou hodinový 1
hodinový mix 1
mix set 1
set od 1
od více, 1
více, či 1
známých DJ 1
DJ a 1
hudebních interpretů. 1
interpretů. SOLIDWORKS 1
SOLIDWORKS vedl 1
vedl John 1
John McEleney 1
McEleney od 1
Jeff Ray 1
Ray od 1
2007 do 3
ledna 2011. 3
2011. Solifugy 1
Solifugy jsou 1
jsou agresivní 1
ostatních bezobratlých 1
bezobratlých a 1
některých obratlovců 1
obratlovců představují 1
představují smrtelné 1
smrtelné nebezpečí. 1
nebezpečí. Soli 1
Soli kyseliny 1
šťavelové se 1
nazývají šťavelany 1
šťavelany nebo 1
nebo oxaláty. 1
oxaláty. Solomon 1
Solomon (1995, 1
(1995, 40–42) 1
40–42) V 1
zde zakončili 1
zakončili svou 1
svou "velké 1
"velké turné" 1
turné" po 1
Evropě, při 1
kterém vystupovali 1
Anglii, Francii 1
a jinde, 1
a doufali 1
doufali v 1
v dosažení 1
dosažení většího 1
většího věhlasu 1
věhlasu (i 1
(i příjmů) 1
příjmů) v 1
městě Rakouského 1
Rakouského císařství. 1
císařství. Solomon 1
Solomon pak 1
pak spícího 1
spícího Darnaye 1
Darnaye přestrojeného 1
přestrojeného za 1
za Cartona 1
Cartona vynese 1
do kočáru, 1
kočáru, kde 1
něj čeká 1
čeká Lorry 1
Lorry s 1
rodinou. Solothurn 1
Solothurn měl 1
prosinci 2012 4
2012 16 1
16 460 1
460 obyvatel. 2
obyvatel. Sólovou 1
Sólovou kytaru 1
písní nahrál 1
nahrál další 1
další zkušený 1
zkušený muzikant 1
muzikant Míša 1
Míša Röhrich. 1
Röhrich. Solowův 1
Solowův model 1
model ekonomického 1
ekonomického růstu, 2
růstu, známý 1
jako Salow-Swanův 1
Salow-Swanův neoklasický 1
neoklasický růstový 1
růstový model, 1
model, byl 1
byl nezávisle 1
nezávisle objeven 1
objeven Trevorem 1
Trevorem W.Swanem 1
W.Swanem a 1
následně publikován 1
v „The 1
„The Economic 1
Economic Record“ 1
Record“ v 1
1956. Solresol 1
Solresol se 1
může psát 1
psát také 1
jako sorso. 1
sorso. Somálské 1
Somálské ceny 1
ceny vzrostly 1
vzrostly až 1
o 240 1
240 % 1
% během 1
jediného roku. 1
roku. Somálský 1
Somálský šilink 1
šilink přestal 1
být zákonným 1
platidlem v 1
v Somalilandu 1
Somalilandu dne 1
ledna 1995. 1
1995. Šomrija 1
Šomrija je 1
síť napojena 1
napojena pomocí 1
silnice 358. 1
358. Sonda 1
Sonda Mars 1
Mars Global 1
Global Sureyor 1
Sureyor definitivně 1
definitivně potvrdila, 1
některé krystalky 1
krystalky jsou 1
tvořeny i 1
i vodou 1
vodou v 1
v pevném 1
pevném skupenství. 1
skupenství. Sonda 1
Sonda se 3
pokoušela vrtat 1
vrtat i 1
do kamene 1
kamene Bounce 1
Bounce a 1
byla dírka 1
dírka přes 1
6 mm 1
mm hluboká. 1
hluboká. Sonda 1
po manévru 1
manévru JOI 1
JOI pohybovala 1
pohybovala po 1
velmi protáhlé 1
protáhlé eliptické 1
eliptické oběžné 1
dráze se 2
se sklonem 3
sklonem 5,30° 1
5,30° k 1
k rovníku 1
rovníku planety, 1
planety, s 1
dobou oběhu 1
oběhu 198,62 1
198,62 dne. 1
dne. Sonda 1
dvou modulů. 1
modulů. Sonda 1
Sonda SMM 1
SMM úspěšně 1
úspěšně pracovala 1
pracovala až 3
byla navedena 1
navedena do 1
do hustých 1
hustých vrstev 1
vrstev atmosféry, 1
atmosféry, kde 1
kde zanikla. 1
zanikla. Sonda 1
Sonda svého 1
cíle dosáhla, 1
dosáhla, vyslala 1
vyslala jen 1
ztraceno spojení. 1
spojení. Sonda 1
Sonda vážila 1
vážila 1019 1
1019 kg, 1
kg, část 1
část určená 1
přistání 283 1
283 kg. 1
kg. Sonda 1
Sonda Vega 1
Vega 1 1
1 začala 1
s výzkumem 1
výzkumem Halleyovy 1
Halleyovy komety 1
komety 4. 1
března 1986. 1
1986. Sondra 1
Sondra mu 1
mu píše 1
o samé 1
samé zábavě, 1
zábavě, večírcích 1
večírcích a 1
vůbec příjemných 1
příjemných věcech. 1
věcech. Sondra 1
Sondra pochází 1
dobré společenské 1
společenské postavení. 1
postavení. Songcän 1
Songcän Gampo 1
Gampo podnikl 1
podnikl i 1
několik válečných 1
válečných výprav. 1
výprav. Songnam 1
Songnam se 1
také umístil 1
pořadí asijských 1
asijských klubů 1
klubů dle 1
dle IFFHS 1
IFFHS za 1
za 20. 1
století. Sonicův 1
Sonicův věk, 1
věk, jeho 1
jeho výška, 1
výška, váha 1
váha a 1
psychické vlastnosti 1
jsou odvislé 1
odvislé od 1
toho, kde 3
objeví a 1
je namalován. 1
namalován. Sonnen 1
Sonnen měl 1
měl výraznou 1
převahu téměř 1
pět kol. 1
kol. Sony 1
Pictures oficiálně 1
oficiálně naplánovalo 1
naplánovalo premiéru 1
premiéru šestého 1
šestého dílu 1
dílu na 1
2014. Sony 1
do PS 1
PS Vita 1
Vita oficiálně 1
oficiálně vložili 1
vložili Recovery 1
Recovery Menu. 1
Menu. Soosiz 1
Soosiz je 1
je dobrodružná 1
dobrodružná hra 1
hra pro 1
pro iOS 1
iOS vyvinutá 1
vyvinutá finským 1
finským studiem 1
studiem Touch 1
Touch Foo 1
Foo a 1
vydána 9. 1
2009. Sopečná 1
Sopečná činnost 1
větších hloubkách 1
hloubkách může 1
probíhat několika 1
způsoby. Sopečné 1
Sopečné plyny 1
plyny stály 1
stály za 2
za vznikem 2
vznikem prvotní 1
prvotní atmosféry 1
atmosféry Země, 1
Země, která 1
zcela jiná 1
její dnešní 1
dnešní složení. 1
složení. Sopečný 1
Sopečný popel 1
popel poskytuje 1
poskytuje úrodnou 1
půdu, zvláště 1
zvláště vhodnou 1
pro růst 2
růst vinné 1
révy. Sophia 1
Sophia komunikovala 1
komunikovala s 1
s Blair, 1
Blair, a 1
ta jí 1
musí nalézt 2
nalézt bránu, 1
bránu, kterou 1
kterou aktivují 1
aktivují tímto 1
tímto OPA. 1
OPA. Sophie 1
Sophie toužila 1
Anglie. Sopka 1
Sopka je 1
je lákavým 1
lákavým cílem 1
cílem turistů. 1
turistů. Sopku 1
Sopku protíná 1
protíná severozápadní-jihovýchodní 1
severozápadní-jihovýchodní zlomový 1
zlomový systém, 1
je původcem 2
původcem posledních 1
posledních erupcí. 1
erupcí. SOR 1
SOR B 1
B 7,5 1
7,5 je 1
dvounápravový autobus, 1
pro městský 1
městský provoz 1
provoz a 2
a přepravu 1
přepravu cestujících 2
méně vytížených 1
vytížených linkách. 1
linkách. S 1
S orchestrem 1
orchestrem spolupracovali 1
spolupracovali mnozí 1
mnozí významní 1
významní dirigenti 1
dirigenti a 1
a skladatelé, 1
skladatelé, např. 1
např. Sörgel 1
Sörgel plánoval, 1
by výstavba 1
výstavba zabrala 1
zabrala více 1
let. Sorokin 1
Sorokin má 1
má podobně 1
autorů v 1
v šuplíku 1
šuplíku svého 1
svého psacího 1
psacího stolu 1
stolu již 1
již léta 1
léta rozepsaný 1
rozepsaný román, 1
román, tzv. 1
tzv. rukopis 1
rukopis v 1
v Modrých 1
Modrých deskách, 1
deskách, který 1
který považuje 1
vrcholné dílo. 1
dílo. Sortimentem 1
Sortimentem byly 1
byly různé 1
různé elektro 1
elektro součástky, 1
součástky, nebo 1
nebo kovové 1
kovové dílce. 1
dílce. Soška 1
Soška Panny 1
Marie Hejnické 1
Hejnické v 1
v pozlacené 1
pozlacené skříňce 1
skříňce na 1
oltáři pochází 1
pochází zhruba 1
z osmdesátých 1
století. Sošky 1
Sošky byly 1
z mamutích 1
mamutích kostí. 1
kostí. Sošky 1
Sošky matky 1
matky s 1
dítětem již 1
již modelovala 1
modelovala v 1
letech padesátých, 1
padesátých, ale 1
letech šedesátých 1
šedesátých tento 1
motiv dostal 1
dostal jasné 1
jasné obrysy. 1
obrysy. S 1
S Osmanem 1
Osmanem pašou 1
pašou bylo 1
zacházeno slušně, 1
slušně, ale 1
jeho prostí 1
prostí vojáci 1
museli pochodovat 1
pochodovat do 1
cestě hynuli 1
hynuli ve 1
ve sněhu 2
sněhu po 1
po tisících. 1
tisících. Sosnomilovi 1
Sosnomilovi se 1
pak při 2
při honu 2
honu zaběhl 1
zaběhl jeho 1
milovaný chrt 1
chrt Rychlan. 1
Rychlan. S 1
S ostrovem 1
ostrovem je 1
je spjat 2
spjat klan 1
klan MacNeillů, 1
MacNeillů, kterému 1
byl ostrov 2
ostrov dán 1
dán v 1
roce 1427 1
1427 Alexandrem 1
Alexandrem z 1
z Islay. 1
Islay. S 1
S o 1
to větším 1
větším jásotem 1
jásotem pak 1
byla vítána 1
vítána po 1
roce 1860, 1
kdy represe 1
represe polevily. 1
polevily. Sotva 1
Sotva Hélios 1
Hélios domluvil, 1
domluvil, začal 1
začal ho 1
ho Faethón 1
Faethón prosit 1
prosit aby 1
bylo dovoleno 1
dovoleno jet 1
po nebeské 1
nebeské klenbě 1
klenbě místo 1
místo samotného 1
samotného Hélia 1
Hélia v 1
jeho zlatém 1
zlatém voze. 1
voze. Sotva 1
Sotva paní 1
paní purkmistrová 1
purkmistrová odvede 1
odvede nápadníka 1
nápadníka k 1
dceři, kmotry 1
kmotry ji 1
ji pomlouvají 1
pomlouvají (duet 1
(duet Habe 1
Habe die 1
die Frau 1
Frau Gevatterin 1
Gevatterin bemerkt? 1
bemerkt? Sotva 1
Sotva Roger 1
Roger obchod 1
obchod opustil, 1
opustil, již 1
tu nový 1
nový zákazník. 1
zákazník. Souběh 1
Souběh obou 1
obou typů 2
typů značek 1
značek trval 1
let. Souběh 1
Souběh událostí 1
událostí nezůstal 1
nezůstal bez 1
povšimnutí, a 1
tak náhodná 1
náhodná koincidence 1
koincidence získala 1
získala subjektivní 1
subjektivní význam. 1
význam. Souběžně 1
Souběžně Ivan 1
Ivan Dvořák 1
Dvořák organizoval 1
organizoval koncerty 1
koncerty jazzové 1
jazzové hudby 1
označením JAZZ 1
JAZZ 1 1
až JAZZ 1
JAZZ 10 1
divadelní akce 1
označením DIVADLO 1
DIVADLO 1 1
až DIVADLO 1
DIVADLO 10. 1
10. Souběžně 1
Souběžně s 5
denním studiem 1
studiem byla 1
byla výuka 1
výuka rozšířena 1
studium nedělní 1
nedělní a 1
večerní. Souběžně 1
Souběžně se 1
konal také 1
také pochod 1
pochod žen, 1
nesly transparent 1
transparent s 1
heslem „Rovnost 1
„Rovnost žen 1
a mužů, 1
mužů, která 2
která není“. 1
není“. Souběžně 1
vedeny i 1
stezky. Souběžně 1
rozvojem vodní 1
vodní dopravy 1
dopravy vznikaly 1
v Bydhošti 1
Bydhošti i 1
i loděnice. 1
loděnice. Souběžně 1
tím postupně 1
postupně navyšoval 1
navyšoval i 1
i 'tradiční' 1
'tradiční' vzdušné 1
vzdušné bombardování. 1
bombardování. Souběžně 1
vývojem 10cm 1
10cm verze 1
verze probíhaly 1
probíhaly konstrukční 1
konstrukční práce 1
verzi 8cm 1
8cm kanónu, 1
kanónu, avšak 1
avšak při 2
při určitých 1
určitých problémech 1
problémech s 3
touto variantou 1
variantou se 1
rozhodla tento 1
tento vývoj 2
vývoj pozastavit. 1
pozastavit. Souboje 1
Souboje mohou 1
buďto pěstní 1
pěstní (je 1
(je povoleno 1
povoleno bít 1
bít se 1
hrudi nebo 1
do kyčlí) 1
kyčlí) nebo 1
s kyji 1
kyji (smí 1
(smí se 1
se bít 1
bít pouze 1
do temene). 1
temene). Souboje 1
Souboje probíhají 1
probíhají tak, 1
se samci 2
samci proti 1
sobě rozběhnou 1
rozběhnou a 1
a srazí 1
srazí se 1
se rohy, 1
rohy, podobně 1
ovcí tlustorohých. 1
tlustorohých. Souboje 1
Souboje se 1
se směla 1
směla účastnit 1
účastnit i 1
i žena, 1
žena, přičemž 1
její mužský 1
mužský soupeř 1
soupeř byl 1
byl znevýhodněn 1
znevýhodněn – 1
– musel 1
musel stát 1
stát po 2
po pás 1
v jámě 2
v sudu. 1
sudu. Souboj 1
Souboj o 1
místo nezvládl. 1
nezvládl. Souboj 1
Souboj se 1
stane kultovní 1
kultovní scénou 1
scénou filmu. 1
filmu. Soubor:04 1
Soubor:04 Karlštejn 1
Karlštejn budova 1
nádraží ZJZ. 1
ZJZ. Soubor:171 1
Soubor:171 U 1
U silnice 2
silnice JJZ 1
JJZ Halounský 1
Halounský potok 1
potok před 1
před Svinařským 1
Svinařským Mlýnem. 1
Mlýnem. Soubor:Baška 1
Soubor:Baška na 1
ostrově Krk. 1
Krk. Soubor:Běleč, 1
Soubor:Běleč, památník 1
památník 1. 1
války. Soubor:Bělehrad, 1
Soubor:Bělehrad, národní 1
národní knihovna. 2
knihovna. Soubor:Běstvina 1
Soubor:Běstvina kostel 1
Křtitele. Soubor:Blešno 1
Soubor:Blešno obecní 1
úřad. Soubor:Březová-Oleško, 1
Soubor:Březová-Oleško, Oleško, 1
Oleško, obecní 1
úřad. Soubor:Brocno 1
Soubor:Brocno - 1
- sloup 1
sloup na 1
do Chcebuze. 1
Chcebuze. Soubor:Bublava 1
Soubor:Bublava pohled 1
na Bleiberg 1
Bleiberg (1). 1
(1). Soubor 1
Soubor Buchty 1
Buchty a 1
a loutky, 1
loutky, jehož 1
členové spolupracovali 1
spolupracovali při 1
vzniku filmu, 1
filmu, využívá 1
využívá postavičku 1
postavičku Kukyho 1
Kukyho v 1
úvodu svého 1
svého představení 1
představení Čelisti 1
Čelisti Reloaded. 1
Reloaded. Soubor:Bukovník 1
Soubor:Bukovník (okr. 1
(okr. Klatovy), 1
Klatovy), kostel 1
ves od 1
od jihu. 1
jihu. Soubor:Bývalá 1
Soubor:Bývalá synagoga 1
synagoga ve 1
ve Veseli 1
Veseli nad 1
nad Moravou. 1
Moravou. Soubor:Čakovice 1
Soubor:Čakovice u 1
u Řehenic, 1
Řehenic, horní 1
horní konec. 1
konec. Soubor 1
Soubor cihlových 1
cihlových rodinných 1
domů obklopený 1
obklopený zelení 1
zelení projektoval 1
projektoval architekt 1
architekt William 1
William Alexander 1
Alexander Harvey. 1
Harvey. Soubor 1
Soubor Config.txt 1
Config.txt obsahuje 1
jak příkazy 1
k instalaci 1
a cesty 4
jednotlivým *.cab 1
*.cab souborům, 1
souborům, tak 1
tak příkazy 1
ke kopírování 1
kopírování daných 1
a pozadí. 1
pozadí. Soubor:CZ-V 1
Soubor:CZ-V 8c 1
8c Sdružený 1
Sdružený přechod 1
přechod pro 1
pro chodce 1
chodce a 1
a přejezd 1
přejezd pro 1
cyklisty (2016). 1
(2016). Soubor 1
Soubor daných 1
daných hodnot 1
hodnot je 2
je proložen 1
proložen ( 1
( Soubor:Detail 1
Soubor:Detail fasády 1
fasády ve 1
stylu Art 1
Art Deco. 1
Deco. Soubor:Detail 1
Soubor:Detail vstupního 1
vstupního portálu 1
portálu kostela 2
sv. Kateřiny, 2
Kateřiny, Milovice. 1
Milovice. Soubor:Detail 1
Soubor:Detail žerdí; 1
žerdí; Obětování 1
Obětování v 1
chrámu - 1
- současný 1
současný stav. 1
stav. Soubor 1
Soubor dětskému 1
dětskému čtenáři 1
čtenáři určených 1
určených pohádek 1
pohádek a 1
a básniček; 1
básniček; zatímco 1
zatímco texty 1
texty pohádkové 1
pohádkové tíhnou 1
tíhnou spíše 1
k látce 1
látce folklórní, 1
folklórní, ve 1
své dětské 1
dětské poezii 1
poezii nezapře 1
nezapře Ondřej 1
Ondřej Fibich 1
Fibich příbuzenskou 1
příbuzenskou blízkost 1
blízkost básnění 1
básnění Nezvalovu. 1
Nezvalovu. Soubor:Dittrichova 1
Soubor:Dittrichova od 1
od Resslovy 1
Resslovy k 1
k Náplavní. 1
Náplavní. Soubor:Dobříš, 1
Soubor:Dobříš, Brdy, 1
Brdy, Stožec, 1
Stožec, Přírodní 1
rezervace Hradec. 1
Hradec. Soubor:Dvě 1
Soubor:Dvě klenební 1
klenební pole 1
s příčkou 1
příčkou - 1
- křížová 1
křížová klenba. 1
klenba. Soubor:Fara 1
Soubor:Fara (Nové 1
(Nové Město) 1
Město) Biskupská 1
Biskupská 13 1
13 (2). 1
(2). Soubor:Geofyzikální 1
Soubor:Geofyzikální muzeum 1
ve Skalné 1
Skalné (7). 1
(7). Soubor:Hlavní 1
Soubor:Hlavní oltář 1
oltář kostela, 1
kostela, Mníšek 1
Mníšek pod 2
pod Brdy. 1
Brdy. Soubor:Hloubětín, 1
Soubor:Hloubětín, ulice 1
ulice Sadská, 1
Sadská, západní 1
západní úsek. 1
úsek. Soubor:Hotel 1
Soubor:Hotel Ambassador 1
Ambassador (Nové 1
(Nové Město), 1
Město), Praha 1
Praha 1, 1
1, Václavské 1
Václavské nám. 1
nám. Soubor:Hotel 1
Soubor:Hotel Praha, 1
Praha, Boží 1
Boží Dar, 1
Dar, v 1
popředí hotel 1
hotel Zelený 1
Zelený dům. 1
dům. Soubor:Hradec 1
Soubor:Hradec Králové-autobusové 1
Králové-autobusové stanoviště 1
stanoviště u 1
hlavního nádraží. 1
nádraží. Soubor:Hradec 1
Soubor:Hradec Králové 3
- Krajský 1
Krajský soud. 1
soud. Soubor:Hradec 1
- pohled 2
nádraží z 1
hotelu Černigov. 1
Černigov. Soubor:Hradec 1
- Velké 1
Velké náměstí 1
náměstí - 1
- View 1
View SSW. 1
SSW. Soubor:Hustopeče 1
Soubor:Hustopeče nad 1
nad Bečvou, 1
Bečvou, náměstí 1
Míru (02). 1
(02). Soubor:Jak 1
Soubor:Jak malíř 1
malíř přichází 1
o obrazy. 1
obrazy. Soubor:Janovice 1
Soubor:Janovice nad 1
nad Úhlavou, 1
Úhlavou, dům 1
dům Boženka. 1
Boženka. Soubor 1
Soubor jejich 1
jejich snímků 1
snímků s 1
s vygradováním 1
vygradováním děje 1
první skutečnou 1
skutečnou fotografickou 1
fotografickou reportáž 1
reportáž v 1
Česku. Soubor:Jihozápadní 1
Soubor:Jihozápadní pohled 1
na katedrálau 1
katedrálau sv. 1
sv. Štěpána 1
Štěpána v 1
v Métách. 1
Métách. Soubor:Jižní 1
Soubor:Jižní strana 1
strana Severní 1
Severní strana 1
strana Kostela 1
Kostela Nanebevzetí 1
Marie. Soubor:Karlovy 1
Soubor:Karlovy Vary 1
Vary socha 1
socha svatého 2
Nepomuckého u 1
sv. Máří 2
Máří Magdaleny. 2
Magdaleny. Soubor:Kladno, 1
Soubor:Kladno, náměstí 1
náměstí starosty 1
starosty Pavla. 1
Pavla. Soubor:Kladno, 1
Soubor:Kladno, zámek 1
zámek ze 3
ze zahrady. 1
zahrady. Soubor:Koldín 1
Soubor:Koldín obecní 1
úřad. Soubor:Kós 1
Soubor:Kós (město), 1
(město), centrální 1
centrální náměstí. 1
náměstí. Soubor:Kostelní 1
Soubor:Kostelní kostel 1
Jiljí reliéfy 1
reliéfy (1). 1
(1). Soubor:Kostelní 1
Soubor:Kostelní Vydří, 1
Vydří, Karmelitánský 1
Karmelitánský klášter 1
klášter - 1
- výhled 1
výhled ze 1
střechy kostela 1
kostela - 1
panoramio. Soubor:Kostel 1
Soubor:Kostel sv. 2
Ambrože ve 1
ve Vícově, 1
Vícově, závěr2. 1
závěr2. Soubor:Kostel 1
Soubor:Kostel svatého 1
Křtitele, Čechy 1
pod Kosířem, 1
Kosířem, okres 1
okres Prostějov. 2
Prostějov. Soubor:Kostel 1
Bartoloměje (Medlov), 1
(Medlov), Medlov 1
Medlov - 1
- část 1
část souboru, 1
souboru, Kříž. 1
Kříž. Soubor:Kostel 1
Soubor:Kostel Všech 1
svatých ve 1
ve Stvolínkách 1
Stvolínkách - 1
- malý 1
malý renesanční 1
náhrobek na 1
východním průčelí. 1
průčelí. Soubor:Kříž 1
Soubor:Kříž a 1
části obce, 1
obce, Rozsíčka, 1
Rozsíčka, okres 1
okres Blansko. 1
Blansko. Soubor:Křižování 1
Soubor:Křižování osobní 1
osobní vlaků 1
vlaků ve 1
stanici Bedihošť. 1
Bedihošť. Soubor:Landscape 1
Soubor:Landscape by 1
by Horní 1
Horní Tašovice. 1
Tašovice. Soubor:Letecká 1
Soubor:Letecká záchranná 1
služba Ostrava. 1
Ostrava. Soubor:Lom 1
Soubor:Lom Na 1
Na Kobyle, 1
Kobyle, přirozené 1
přirozené zarůstání. 1
zarůstání. Soubor:Louny, 1
Soubor:Louny, kostel 1
sv. Petra. 1
Petra. Soubor:Lovčičky 1
Soubor:Lovčičky - 1
do Otnic 1
Otnic obr2. 1
obr2. Soubor:Ludvíkov 1
Soubor:Ludvíkov (Městečko 1
(Městečko Trnávka), 1
Trnávka), celkový 1
celkový pohled. 1
pohled. Soubor:Malý 1
Soubor:Malý Ježov, 1
Ježov, hlavní 1
silnice. Soubor 1
Soubor má 1
1990 na 4
repertoáru dětskou 1
dětskou židovskou 1
židovskou operu 1
operu Brundibár, 1
Brundibár, která 1
vznikla za 2
terezínském ghettu. 1
ghettu. Soubor:Mauzoleum 1
Soubor:Mauzoleum jugoslávských 1
jugoslávských vojínů 1
vojínů - 1
- rekonstrukce 1
rekonstrukce 2016, 1
2016, Olomouc. 1
Olomouc. Soubor:Měrovice 1
Soubor:Měrovice nad 1
nad Hanou, 1
Hanou, kostel. 1
kostel. Soubor:Modřice, 1
Soubor:Modřice, železniční 1
stanice. Soubor:Moravská 1
Soubor:Moravská vysoká 1
vysoká škola, 1
škola, Olomouc. 1
Olomouc. Soubor:Nádraží 1
Soubor:Nádraží Náchod, 1
Náchod, pohled 1
od závor. 1
závor. Soubor:Nájemní 1
Soubor:Nájemní dům 1
dům Romana 1
Romana Zapletala 1
Zapletala v 1
Olomouci. Souborná 1
Souborná kniha 1
1973. Soubor:Naleptaný 1
Soubor:Naleptaný svar 1
svar pro 1
kontrolu hloubky 1
hloubky svaru. 1
svaru. Soubor:Národní 1
Soubor:Národní přírodní 1
památka Státní 1
Státní lom, 1
lom, Čelechovice 1
Čelechovice na 1
na Hané, 1
Hané, okres 1
okres Prostějov 1
Prostějov (10). 1
(10). Soubor:Návěst 1
Soubor:Návěst před 1
před křižovatkou 1
s názvy 2
názvy ulic. 1
ulic. Souborné 1
Souborné Dílo 1
Dílo Jiřího 1
Jiřího Koláře 1
Koláře vyšlo 1
11 svazcích 1
letech 1992–2002 1
1992–2002 (ed. 1
(ed. V. 1
V. Karfík 1
Karfík sv. 1
sv. 1–9, 1
1–9, M. 1
M. Topinka 1
Topinka sv. 1
sv. 11) 1
11) v 1
v nakladatelstvích 1
nakladatelstvích Odeon, 1
Odeon, Český 1
Český spisovatel, 1
spisovatel, Mladá 1
Mladá fronta, 1
fronta, Paseka. 1
Paseka. Soubor 1
Soubor nemá 1
vlastní sál. 1
sál. Soubor:Nepřevázka 1
Soubor:Nepřevázka - 1
- pomník 1
padlým v 1
části vsi 1
vsi (3). 1
(3). Soubor:Neznašovy 1
Soubor:Neznašovy - 1
- železniční 1
stanice. Soubor:Okrouhlo, 1
Soubor:Okrouhlo, pohled 1
od Černíků. 1
Černíků. Soubor:Omalovány 1
Soubor:Omalovány pro 1
- Ladislav 1
Ladislav Kratochvíl. 1
Kratochvíl. Soubor:Ostřetice, 1
Soubor:Ostřetice, obecní 1
úřad. Soubor 1
Soubor pak 1
obsahuje všechna 1
všechna zkomprimovaná 1
zkomprimovaná data. 1
data. Soubor:Pardubice 1
Soubor:Pardubice - 1
hlavní nádraží. 1
nádraží. Soubor:Plchovice 1
Soubor:Plchovice obecní 1
úřad. Soubor:Plchovice 1
Soubor:Plchovice u 1
přes Orlici. 1
Orlici. Soubor:Pošepného 1
Soubor:Pošepného náměstí, 1
náměstí, Slunce. 1
Slunce. Soubor:Prachatice, 1
Soubor:Prachatice, hřbitov, 1
hřbitov, památník 1
uctění otce 1
otce sv. 1
sv. J. 1
J. Neumanna 1
Neumanna (01). 1
(01). Soubor:Praha, 1
Soubor:Praha, Mala 1
Mala Strana 1
Strana - 1
- Nosticova 1
Nosticova 5, 1
5, U 1
U dvou 1
dvou hrdlicek 1
hrdlicek (okna 1
(okna a 1
a cislo). 1
cislo). Soubor:Praha, 1
Soubor:Praha, Nové 1
Nové město, 2
město, Karlovo 1
Karlovo náměstí, 1
náměstí, roh 1
roh budovy. 1
budovy. Soubor:Převýšov 1
Soubor:Převýšov obecní 1
úřad. Soubor:Přibyslav, 1
Soubor:Přibyslav, Ronov 1
Ronov nad 1
Sázavou, most 1
přes Losenický 1
Losenický potok. 1
potok. Soubor:Přírodní 1
Soubor:Přírodní rezervace 2
rezervace Hrubovodské 2
Hrubovodské sutě, 2
sutě, okres 2
Olomouc (13). 1
(13). Soubor:Přírodní 1
Olomouc (14). 1
(14). Soubor:Rabštejnská 1
Soubor:Rabštejnská Lhota, 1
Lhota, Rabštejn, 1
Rabštejn, hlavní 1
ulice (2018-07-04; 1
(2018-07-04; 05). 1
05). Soubor:Radonická 1
Soubor:Radonická ulice 1
Nový Jenštejn 1
Jenštejn z 1
věže. Soubor:Rataje 1
Soubor:Rataje nad 1
Sázavou, nádraží. 1
nádraží. Soubor:Ratiboř 1
Soubor:Ratiboř (VS), 1
(VS), pohled 1
od hřbitova. 1
hřbitova. Soubor:Řícmanice, 1
Soubor:Řícmanice, obecní 1
obecní úřad 2
úřad (2017-04-10; 1
(2017-04-10; 01). 1
01). Soubor:Sčítání 1
Soubor:Sčítání obyvatelstva 1
obyvatelstva 2011, 1
2011, 554782 1
554782 Praha, 1
Praha, rodinný 1
rodinný stav. 1
stav. Soubor:Skupina 1
Soubor:Skupina dubů 1
dubů ve 2
ve Sloním 1
Sloním údolí. 1
údolí. Soubor:Socha 1
Soubor:Socha svatého 2
Nepomuckého (Ostrov 1
(Ostrov nad 1
nad Oslavou) 1
Oslavou) 2013-06. 1
2013-06. Soubor:Socha 1
Jana Sarkandera 1
Sarkandera u 1
přes Bečvu 1
Bečvu u 1
na Troubky, 1
Troubky, Tovačov, 1
Tovačov, okres 1
okres Přerov. 1
Přerov. Soubor:Soutok 1
Soubor:Soutok Jizery 1
Jizery se 1
se Zábrdkou 1
Zábrdkou a 1
ještě něčím 1
něčím menším. 1
menším. Soubor:Spoje 1
Soubor:Spoje (umělecké 1
(umělecké dílo). 1
dílo). Soubor:Sušice, 1
Soubor:Sušice, náměstí 1
Svobody 138, 1
138, radnice 1
radnice - 1
- klika 1
klika (7716). 1
(7716). Soubor:Svatý 1
Soubor:Svatý Jan 1
Jan pod 1
pod Skalou, 1
Skalou, kostel 1
Křtitele. Soubor 1
Soubor už 1
už postrádal 1
postrádal některé 1
některé členy. 1
členy. Soubor:Vaňkovka 1
Soubor:Vaňkovka (východní 1
(východní vstup). 1
vstup). Soubor:Vchod 1
Soubor:Vchod přes 1
přes most 1
most od 1
od Tesca. 1
Tesca. Soubor:Veduta 1
Soubor:Veduta Brna 1
Brna se 1
znakem Markrabství 1
Markrabství moravského, 1
moravského, rok 1
rok 1670. 1
1670. Soubor:Velký 1
Soubor:Velký Karlov, 1
Karlov, východní 1
část (2017-08-05; 1
(2017-08-05; 04). 1
04). Soubor 1
Soubor v 1
v Hainburgu 1
Hainburgu tou 1
dobou nejspíš 1
nejspíš pobýval 1
a hrál. 1
hrál. Soubor:Všenory, 1
Soubor:Všenory, U 1
U Silnice, 1
Silnice, železniční 1
zastávka a 2
a přechod. 1
přechod. Soubor:Výhled 1
Soubor:Výhled na 1
na Plumlov 1
Plumlov od 1
od přírodní 1
památky Za 1
Za Hrnčířkou, 1
Hrnčířkou, v 1
popředí přírodní 1
památka Brániska, 1
Brániska, okres 1
Prostějov. Soubor:Výhled 1
Soubor:Výhled z 1
z žižkovské 1
žižkovské věže, 1
věže, směr 1
směr Jiřího 1
z Poděbrad, 1
Poděbrad, Pankrác. 1
Pankrác. Soubor:Walter 1
Soubor:Walter Super 1
6 (1930) 1
(1930) double 1
double na 1
- Soběšice 1
Soběšice 2018. 1
2018. Soubory 1
Soubory Digitálních 1
Digitálních tematických 1
tematických map 1
map (DITEM) 1
(DITEM) jsou 1
uvedených mapových 1
mapových celků 1
jejich výstupy 1
výstupy pro 1
uživatele mají 1
mají hodnotu 1
hodnotu cca 1
cca 1,6 1
1,6 MKč 1
MKč ročně. 1
ročně. Soubor:Záhornice 1
Soubor:Záhornice - 1
- kostel 2
svatého Matouše. 1
Matouše. Soubor:Záluží 1
Soubor:Záluží (u 1
(u Čelákovic) 1
Čelákovic) - 1
- celkový 1
do Vořechovky 1
Vořechovky se 1
se zvonicí 2
zvonicí a 2
a památnou 1
památnou lipou 1
lipou malolistou. 1
malolistou. Soubor:Zámeček 1
Soubor:Zámeček Lány 1
Lány - 1
- severní 1
severní pohled. 2
pohled. Soubor:Železniční 1
Soubor:Železniční most 1
přes Špitálky, 1
Špitálky, Brno. 1
Brno. Soubor:Židlochovice 1
Soubor:Židlochovice - 1
Kříže, severní 1
pohled. Soubor:Živor 1
Soubor:Živor v 1
Praze koncem 1
století. Současná 2
Současná (červen 1
(červen 2017) 1
2017) vláda 1
sestavena liberální 1
liberální stranou 1
stranou (vládne 1
(vládne od 1
roku 2015). 1
2015). Současná 1
Současná červenobílá 1
červenobílá fasáda 1
fasáda původní 1
původní barevné 2
barevné skladbě 1
skladbě neodpovídá. 1
neodpovídá. Současná 1
Současná fotografická 1
fotografická kritika 1
kritika řeší 1
řeší problémy 2
problémy periodizace 1
periodizace umění 1
umění fotografie, 1
fotografie, zabývá 1
se identifikací 1
identifikací a 1
a studiem 1
studiem různých 1
různých historických 2
a geografických 1
geografických vzorů 1
vzorů a 1
a studuje 2
studuje vztahy 1
mezi fotografy 1
fotografy s 1
jinými druhy 4
druhy umění, 1
umění, přispívá 1
rozvoji teorie 1
teorie fotografie. 1
fotografie. Současná 1
Současná generace 1
generace by 1
být nahrazena 2
nahrazena v 1
již osmou 1
osmou generací. 1
generací. Současná 1
Současná hala 1
letech 2015–2016. 1
2015–2016. Současná 1
Současná kamenná 1
kamenná mariánská 1
mariánská poutní 1
poutní kaple 1
roce 1898. 1
1898. Současná 1
Současná novorenesanční 1
novorenesanční podoba 1
podoba budovy 1
let 1870 1
1870 až 1
až 1872. 1
1872. Současná 1
Současná podoba 4
podoba byla 1
definitivně potvrzena 1
potvrzena v 1
1995. Současná 1
let 1893–1894, 1
1893–1894, kdy 1
došlo rozsáhlým 1
rozsáhlým úpravám. 1
úpravám. Současná 1
podoba systému 1
systému oken 1
oken X 1
X se 1
se principiálně 1
principiálně nemění 1
nemění a 1
nová vydání 1
vydání jsou 2
jsou rozšiřující 1
rozšiřující především 1
pohledu způsobů 1
způsobů implementace 1
implementace dalších 1
dalších rozšíření. 1
rozšíření. Současná 1
podoba však 1
však vznikla 2
vznikla až 4
u Střelnice 1
Střelnice byl 1
zvolen novorenesanční 1
novorenesanční sloh. 1
sloh. Současná 1
Současná politická 1
v Mosambiku 1
Mosambiku je 1
poměrně stabilní, 2
stabilní, přestože 1
přestože důsledky 1
důsledky občanské 1
stále patrné. 1
patrné. Současná 1
Současná poloha 1
poloha dolu 1
dolu není 1
se že 3
pod chrámem 1
chrámem svaté 1
svaté Barbory. 1
Barbory. Současná 1
Současná populace 1
populace města 1
města zastupuje 1
zastupuje čtvrtinu 1
čtvrtinu obyvatel 1
obyvatel ostrova. 1
ostrova. Současná 1
Současná právní 1
úprava dovoluje 1
dovoluje lovit 1
lovit na 1
jeden čeřen 1
čeřen o 1
ploše 1 2
m čtvereční, 1
čtvereční, zpravidla 1
zpravidla tedy 1
tedy čtvercového 1
čtvercového tvaru 1
straně jeden 2
jeden metr. 1
metr. Současná 1
Současná představa 1
představa je, 1
všechny galaxie 1
galaxie by 1
mohly mít 2
mít obří 1
obří díru 1
díru ve 2
svých středech. 1
středech. Současná 1
Současná přesnost 1
přesnost měření 1
měření ale 1
ale ukazuje 1
ukazuje lokální 1
lokální závislost 1
závislost datování. 1
datování. Současná 1
Současná situace 2
situace představuje 1
nejnižších úrovní 1
úrovní vzdělanosti 1
republice. Současná 1
v Íránu 2
Íránu je 1
je komplikovaná 1
komplikovaná – 1
– velká 1
přeje změny, 1
změny, není 1
však prozatím 1
prozatím sil, 1
politicky mohly 1
mohly prosadit. 1
prosadit. Současná 1
Současná stanice 1
stanice Sčastlivaja 1
Sčastlivaja je 1
situována jinde 1
let. Současná 1
Současná stavba 2
je síňové 1
síňové trojlodí 1
trojlodí zaklenuté 1
křížovými klenbami, 1
klenbami, z 1
století, přestavěné 2
přestavěné po 1
stavba pochází 1
let 1750–1751 1
1750–1751 a 1
její slavnostní 1
slavnostní vysvěcení 1
vysvěcení následovalo 1
následovalo na 1
roku 1751. 1
1751. Současná 1
Současná synagoga 1
synagoga má 1
má tradiční 1
tradiční vyvýšený 1
vyvýšený prostor 1
prostor (galerii) 1
(galerii) pro 1
ženy. Současná 1
Současná taxonomie 1
taxonomie uznává 1
druh Serissa 1
Serissa japonica. 1
japonica. Současná 1
Současná teorie 1
teorie nepředpokládá 1
nepředpokládá téměř 1
téměř žádnou 1
z hodnot 1
hodnot těchto 1
těchto parametrů, 1
parametrů, pouze 1
pro skalární 1
skalární spektrální 1
spektrální index 1
index předpokládá 1
předpokládá většina 1
většina verzí 1
verzí kosmické 1
kosmické inflace 1
inflace hodnotu 1
hodnotu mírně 1
mírně nižší 1
1, což 1
odhadovanou hodnotou 1
hodnotou 0,96. 1
0,96. Současná 1
Současná tzv. 1
tzv. pohořelická 1
pohořelická rybniční 1
rybniční soustava 1
tvořena rybníky 1
rybníky různé 1
velikosti. Současná 1
Současná věda 1
věda chápe 1
chápe vědomí 1
vědomí jako 1
jako projev 2
projev mozkové 1
mozkové a 1
nervové činnosti, 1
činnosti, jež 1
jež zkoumá 1
zkoumá fyziologickými 1
fyziologickými prostředky. 1
prostředky. Současná 1
Současná verze 2
verze CMMI-DEV 1
CMMI-DEV 1.3 1
1.3 je 1
2009, souběžné 1
souběžné standardy 1
standardy jsou 1
jsou novější, 1
novější, CMMI-SVC 1
CMMI-SVC z 1
r. 2010 3
a CMMI-ACQ 1
CMMI-ACQ z 1
r. 2011. 1
2011. Současná 1
verze IPA 1
IPA podporuje 1
podporuje používání 1
používání dvou 1
oddělených znaků, 1
znaků, jejichž 1
jejichž spojitá 1
spojitá výslovnost 1
výslovnost může 1
být zdůrazněna 1
zdůrazněna použitím 1
použitím vázacího 1
vázacího znaku. 1
znaku. Současná 1
Současná vláda 1
vláda nás 1
nás pro 1
změnu nazývá 1
nazývá extremisty, 1
extremisty, neonacisty 1
neonacisty a 1
už jsem 1
jsem četl, 1
četl, že 1
jsme i 1
i nacisté.“ 1
nacisté.“ Současné 1
Současné bankomaty 1
bankomaty nemusejí 1
nemusejí sloužit 1
sloužit pouze 1
výběru peněz… 1
peněz… Jejich 1
Jejich druhou 1
druhou nejvyužívanější 1
nejvyužívanější funkcí 1
je informování 1
informování klienta 1
klienta o 1
o zůstatku 1
zůstatku na 1
jeho účtu. 1
účtu. Současně 1
Současně byla 5
opravena starší 1
starší anglická 1
anglická verze 1
díky fanouškům 1
fanouškům vznikla 1
nová německá 2
polská verze. 1
verze. Současně 1
uznávána platnost 1
platnost předplatních 1
předplatních jízdenek 1
jízdenek na 1
na MHD 1
MHD i 1
na souběžných 1
souběžných úsecích 1
úsecích linek 1
linek ČSAD 1
ČSAD a 1
a platnost 1
platnost žákovských 1
žákovských a 1
a dělnických 1
dělnických jízdenek 1
jízdenek ČSAD 1
ČSAD na 1
linkách MHD. 1
MHD. Současně 1
zatčena i 1
i manželka 1
manželka Otty 1
Otty Linharta 1
Linharta Božena 1
Božena Linhartová. 1
Linhartová. Současně 1
byla zdůrazněna 1
zdůrazněna potřeba 1
potřeba „socialistické 1
„socialistické demokracie“ 1
demokracie“ (článek 1
(článek 3) 1
3) a 1
vládní systém 1
míry obnoven. 1
obnoven. Současně 1
změněna organizační 1
organizační i 1
i hygienická 1
hygienická opatření 1
na porážkách 1
porážkách pštrosů 1
pštrosů i 1
i podmínky 2
pro export 1
export porážených 1
porážených i 1
i živých 1
živých pštrosů. 1
pštrosů. Současně 1
Současně byli 1
byli zadrženi 1
zadrženi dva 1
členové Higginsovy 1
Higginsovy ochranky 1
ochranky a 1
a obviněni 1
z neoprávněného 1
neoprávněného držení 1
držení palných 1
zbraní. Současně 1
Současně byl 7
ředitelem kurie 1
kurie pražského 1
pražského arcibiskupství. 1
arcibiskupství. Současně 1
Současně bylo 1
bylo vypleněno 1
vypleněno i 1
i město. 1
město. Současně 1
byl referát 1
referát „Archivnictví“ 1
„Archivnictví“ vyčleněn 1
vyčleněn ze 1
ze Saského 1
Saského ministerstva 1
na „Centrální 1
„Centrální úkoly 1
úkoly a 3
a záležitosti“. 1
záležitosti“. Současně 1
německém učitelském 1
Praze. Současně 1
vydáván formou 1
formou modulu 1
modulu pro 1
program Cinema 1
Cinema 4D. 1
4D. Současně 1
byl vyhodnocen 1
vyhodnocen nejužitečnějším 1
hráčem KHL 1
KHL sezóny 1
sezóny 2013/14. 1
2013/14. Současně 1
Současně byly 1
v Hlavním 1
Hlavním aerohydrodynamickém 1
aerohydrodynamickém ústavu 1
ústavu profesora 1
profesora N. 1
N. E. 1
E. Žukovského 1
Žukovského testy 1
testy třetího 1
třetího statického 1
statického prototypu 1
prototypu (1520003) 1
(1520003) a 1
a únavové 1
únavové testy 1
testy životnosti 1
životnosti čtvrtého 1
čtvrtého prototypu 1
prototypu (1520004). 1
(1520004). Současně 1
seznamu obhájců, 1
obhájců, kteří 1
oprávněni zastupovat 1
zastupovat obžalované 1
obžalované před 1
před Národním 1
Národním soudem 1
a okresními 1
okresními lidovými 1
lidovými soudy, 1
soudy, které 1
měly zabývat 1
zabývat zločiny 1
zločiny režimu 1
období Slovenského 1
Slovenského státu. 1
státu. Současně 1
zástupcem přednosty 1
přednosty ústavu 1
pro všeobecnou 1
všeobecnou a 1
experimentální patologii 1
patologii lékařské 1
fakulty. Současné 1
Současné Centrepiny, 1
Centrepiny, někdy 1
někdy psány 1
psány jako 1
jako Centre 1
Centre Pin, 1
Pin, Center 1
Center Pin 1
Pin nebo 1
nebo zkráceně 1
zkráceně Pin, 1
Pin, jsou 1
jsou navijáky, 1
navijáky, které 1
velkých technických 1
technických změn 1
změn vyrábějí 1
vyrábějí již 1
let. Současně 2
Současně císař 1
císař povýšil 2
povýšil řadu 1
řadu důstojníků 2
důstojníků ningsiaské 1
ningsiaské oblasti, 1
oblasti, včetně 1
včetně Čchiou 1
Čchiou Jüea. 1
Jüea. Současně 1
Současně je 5
nutné přiznat, 1
o nesmírně 1
nesmírně ambiciózní 1
ambiciózní projekt, 1
projekt, jehož 1
jehož plná 1
plná realizace 1
realizace bude 1
ještě vyžadovat 1
vyžadovat rozsáhlou 1
rozsáhlou a 1
dlouhodobou pedagogickou 1
a vědecko-výzkumnou 1
vědecko-výzkumnou činnost. 1
činnost. Současně 1
městem komuny 1
komuny Esbjerg 1
Esbjerg a 1
sídlem jejího 1
jejího zastupitelstva, 1
zastupitelstva, celá 1
celá komuna 1
komuna má 1
má 115 1
115 112 1
112 obyvatel. 1
obyvatel. Současně 1
je publikačně 1
publikačně činný 1
činný jak 1
v domácích, 1
domácích, tak 1
mezinárodních konferencích. 1
konferencích. Současně 1
je velkým 2
velkým propagátorem 1
propagátorem těchto 1
těchto technologií. 1
technologií. Současně 1
je zdraví 2
zdraví považováno 1
více důležitou 1
důležitou hodnotu 1
hodnotu lidského 1
lidského života, 2
života, než 1
je příjem 1
příjem nebo 1
nebo blahobyt. 1
blahobyt. Současně 1
Současně jí 1
přiznáno stipendium, 1
stipendium, protože 1
protože rodina 1
v zadlužená. 1
zadlužená. Současně 1
Současně ji 1
také doprovázelo 1
doprovázelo přibližně 1
kusů dobytka. 1
dobytka. Současné 1
Současné jméno 2
má nemocnice 1
nemocnice od 1
2013, do 1
doby nesla 1
název Psychiatrická 1
Psychiatrická léčebna 1
léčebna Brno. 1
Brno. Současné 1
jméno Zdolbuniv 1
Zdolbuniv je 1
je doloženo 1
roku 1629. 1
1629. Současně 1
Současně kmen 1
stromu postihla 1
postihla hniloba 1
hniloba sahající 1
sahající vysoko 1
do koruny. 1
koruny. Současné 1
Současné krabice 1
krabice pod 1
pod omítku 1
omítku i 1
povrch ale 1
jako rozbočovací 1
rozbočovací i 1
i přístrojové. 1
přístrojové. Současně 1
Současně kryt 1
kryt disponoval 1
také interním 1
interním policejním 1
policejním rozhlasem, 1
rozhlasem, který 1
sloužil velitelským 1
velitelským účelům 1
účelům pro 1
případ selhání 1
selhání telefonu. 1
telefonu. Současně 1
Současně má 1
každý animovaný 1
animovaný charakter 1
charakter svůj 1
tým umělců. 1
umělců. Současné 1
Současné měření 1
měření naznačují 1
naznačují shodu 1
shodu pro 1
pro helium-4 1
helium-4 a 1
a helium-3. 1
helium-3. Současné 1
Současné město 1
město neslo 1
neslo původně 1
název Kožetin 1
Kožetin (v 1
(v srbské 1
srbské cyrilici 1
cyrilici Кожетин), 1
Кожетин), který 1
si dnes 1
dnes uchovala 1
uchovala pouze 1
pouze osada 1
osada na 2
jeho západním 1
západním okraji. 1
okraji. Současné 1
Současné molekulární 1
molekulární analýzy 1
analýzy jejich 1
jejich příbuznost 1
příbuznost potvrdily, 1
potvrdily, když 1
když identifikovaly 1
identifikovaly klad 1
klad zahrnující 1
zahrnující tyto 1
a pištce 1
pištce žlutobokého 1
žlutobokého (Hylocitrea 1
(Hylocitrea bonensis). 1
bonensis). Současné 1
Současné názvy 1
názvy obecních 1
obecních orgánů 1
orgánů stanovil 1
stanovil prvně 1
prvně zákon 1
č. 76/1919 1
76/1919 Sb. 1
Sb. z. 2
z. a 2
a n., 2
n., ze 1
1919, „kterým 1
„kterým se 1
a doplňují 1
doplňují některá 1
některá ustanovení 1
ustanovení dosavadních 1
dosavadních obecních 1
obecních zřízení 1
a městských 3
městských statutů 1
statutů v 1
Československé republice 1
republice (Novela 1
(Novela k 1
k obecním 1
obecním zřízením)“. 1
zřízením)“. Současně 1
Současně od 1
2004 přednášel 1
v Polytechnické 1
Polytechnické škole 1
v Lausanne 1
Lausanne ( 1
). Současné 1
Současné operační 1
operační sály 1
sály postrádají 1
postrádají divadelní 1
divadelní scénu, 2
scénu, zbývají 1
zbývají pouze 1
dvě staré 1
staré divadelní 1
divadelní operační 1
operační sály, 2
sály, obě 1
obě se 2
zachovaly jako 1
součást muzeí. 1
muzeí. Současně 1
Současně organizuje 1
organizuje výstavy 1
a tematické 1
tematické vzdělávací 1
vzdělávací pořady. 1
pořady. Současně 1
Současně Peršané 1
Peršané provedli 1
provedli námořní 1
námořní výsadek 1
výsadek svých 1
svých pozemních 1
pozemních vojsk 1
ostrůvku Psytalleia. 1
Psytalleia. Současně 1
Současně plnil 1
plnil i 1
funkci odstředivého 1
odstředivého čističe 1
čističe oleje, 1
oleje, který 1
byl přiváděn 2
přiváděn dutinou 1
dutinou klikového 1
klikového hřídele. 1
hřídele. Současně 1
Současně přátelské 1
přátelské nabídky 1
nabídky předkládané 1
předkládané Indickou 1
Indickou vládou 1
vládou posílily 1
posílily vztahy 1
se Spojenými 1
Spojenými státy, 1
státy, Čínou 1
a Pákistánem. 1
Pákistánem. Současně 1
Současně přinesl 1
přinesl uctívání 1
uctívání Gatsiho 1
Gatsiho a 1
a Gaima 1
Gaima (გაცი 1
(გაცი გაიმ) 1
გაიმ) do 1
do Kartli. 1
Kartli. Současně 1
Současně příspěvková 1
organizace zůstala 1
zůstala poskytovatelem 1
poskytovatelem telefonického 1
telefonického a 1
a datového 1
datového připojení 1
připojení pro 1
obě organizace. 1
organizace. Současně 1
Současně probíhá 1
probíhá souboj 1
souboj Black 1
Black Panthera 1
Panthera s 1
s Killmongerem. 1
Killmongerem. Současně 1
Současně pro 1
vytvořil jeho 2
kopii. Současně, 1
Současně, první 1
první odhady 1
odhady mluvily 1
mluvily o 1
000 prodaných 2
prodaných kusech 1
kusech za 1
první týden. 1
týden. Současně 1
Současně působil 1
profesor houslové 1
houslové hry 1
brněnské konzervatoři. 1
konzervatoři. Současně 1
Současně sa 1
sa odvíjí 1
odvíjí příběh 1
příběh lásky 1
lásky mezi 2
mezi velvyslancovou 1
velvyslancovou ženou 1
ženou Valencienne 1
Valencienne a 1
a Camillem 1
Camillem de 1
de Rosillon, 1
Rosillon, kteří 1
se skryjí 2
skryjí v 1
v zahradním 1
zahradním pavilonu. 1
pavilonu. Současně 1
Současně se 13
snažil působit 1
působit proti 1
proti radikalizaci 1
radikalizaci dělníků 1
dělníků zavedením 1
zavedením sociálního 1
a nemocenského 1
nemocenského pojištění. 2
pojištění. Současně 1
se argentinské 1
argentinské oddíly 1
oddíly pokoušely 1
pokoušely prosadit 1
prosadit svou 1
svou vůli 1
vůli v 1
v Paraguayi, 1
Paraguayi, ale 1
ale místní 1
místní milice 1
milice je 1
je porazily 1
porazily a 1
následně vyhnaly, 1
vyhnaly, čímž 1
čímž nový 1
stát ztratil 1
i Paraguay, 1
Paraguay, která 1
která vyhlásila 1
vyhlásila samostatnost. 1
samostatnost. Současně 1
o premiérovou 1
premiérovou událost 1
událost na 1
Tour. Současně 1
její singly 1
singly dostaly 1
první, třetí 1
místo německého 1
německého žebříčku 1
žebříčku písní, 1
písní, což 1
vzniku také 1
také nestalo. 1
nestalo. Současně 1
získat zdarma 1
zdarma část 1
část stavebního 1
materiálu ( 1
( Současně 1
se pracovalo 1
pracovalo na 1
na civilní 2
civilní variantě 1
variantě označené 1
označené BV 1
BV P.146 1
P.146 určené 1
k transatlantickým 1
transatlantickým letům. 1
letům. Současně 1
při přechodu 1
z vyšší 1
vyšší vrstvy 1
vrstvy k 1
nižší přidávají 1
přidávají k 1
k uživatelským 2
uživatelským (aplikačním) 1
(aplikačním) datům 1
datům záhlaví 1
záhlaví jednotlivých 1
jednotlivých vrstev. 1
vrstev. Současně 1
stranou existuje 1
existuje také 1
také sdružení 1
sdružení Ruch 1
Ruch Poparcia 1
Poparcia Palikota. 1
Palikota. Současně 1
věnovala restaurování 1
restaurování obrazů, 1
obrazů, zvláště 1
zvláště ikon. 1
ikon. Současně 1
se vína 1
vína ponechávají 1
ponechávají delší 1
dobu vyzrávat 1
vyzrávat v 1
dřevěných sudech 1
sudech či 1
v sudech 1
sudech barrique. 1
barrique. Současně 1
věnoval nadále 2
nadále i 2
i loutkoherectví. 1
loutkoherectví. Současně 1
vyznačují uhlazenou 1
uhlazenou klasicistní 1
klasicistní formou, 1
formou, alegorickým 1
alegorickým vyjadřováním 1
vyjadřováním a 1
a mytologickými 1
mytologickými odkazy. 1
odkazy. Současně 1
zámkem byla 1
zřízena i 1
i rozsáhlá 1
rozsáhlá zámecká 1
zámecká zahrada 1
s vzácnými 1
dřevinami. Současně 1
Současně s 6
filmem je 1
je promítána 1
promítána mapa, 1
mapa, zobrazující 1
zobrazující postupný 1
postupný růst 1
růst města 1
Současně si 2
si němečtí 1
obyvatelé Hornádské 1
Hornádské a 1
a Popradské 1
Popradské kotliny 1
kotliny vytvořili 1
vytvořili zvláštní 1
zvláštní politickou 1
politickou jednotku 1
vlastní správou. 1
správou. Současně 1
vždy hájili 1
hájili samostatnost 1
samostatnost ohledně 1
ohledně povolování 1
povolování berní. 1
berní. Současné 1
Současné šlechtitelské 1
šlechtitelské podniky 1
podniky jsou 1
vlastně továrnami 1
továrnami na 1
výrobu odrůd. 1
odrůd. Současně 1
s odesíláním 1
odesíláním rámce 1
rámce naslouchá, 1
naslouchá, zda 1
zda nepřichází 1
nepřichází signál 1
signál od 1
od jiné 2
jiné stanice. 1
stanice. Současně 1
příchodem na 1
svět Antonia, 1
Antonia, jehož 1
jehož všichni 1
době pokládali 1
za skutečného 1
skutečného Medici, 1
Medici, se 1
se přiostřily 1
přiostřily vztahy 1
vztahy Florencie 1
Florencie s 1
s Habsburky, 1
Habsburky, kteří 1
kteří nakonec 2
nakonec vyslyšeli 1
vyslyšeli Johaniny 1
Johaniny nářky 1
nářky a 1
a stížnosti 1
stížnosti polekavše 1
polekavše se, 1
že vévodství 1
vévodství by 1
mohl zdědit 1
zdědit bastard. 1
bastard. Současně 1
s přidělenou 1
přidělenou IP 1
IP adresou 1
adresou se 1
se BOOTP 1
BOOTP klient 1
klient dozví 1
dozví od 1
od serveru 2
serveru také 1
název bootovacího 1
bootovacího souboru 1
souboru (viz 1
(viz formát 1
formát paketu). 1
paketu). Současně 1
byla úředně 1
úředně stanovena 1
stanovena prozatímní 1
prozatímní „standardní“ 1
„standardní“ hodnota 1
hodnota světových 1
rekordů. Současně 1
touto operací 1
operací probíhaly 1
probíhaly operace 1
operace Glimmer 1
Glimmer a 1
a Taxable. 1
Taxable. Současně 1
Současně svádělo 1
svádělo tuhé 1
tuhé boje 1
s Kogurjem 1
Kogurjem a 1
a čínskými 1
čínskými komanderiemi. 1
komanderiemi. Současně 1
Současně tak 1
tak označuje 1
území proti 1
možným vetřelcům. 1
vetřelcům. Současné 1
Současné tiskové 1
tiskové desky 1
desky jsou 2
vyráběny převážně 1
z hliníkové 1
hliníkové slitiny 1
slitiny a 1
dodávány presenzibilované, 1
presenzibilované, tj. 1
tj. opatřené 1
opatřené světlocitlivou 1
světlocitlivou vrstvou, 1
vrstvou, která 2
bývá převážně 1
pozitivní. Současně 1
Současně vyvinuli 1
vyvinuli maskovací 1
maskovací zařízení, 1
jim pomohlo 2
pomohlo se 1
skrýt před 1
před okolním 1
okolním světem 1
ukrýt tak 1
svou futuristickou 1
futuristickou technologii 1
technologii před 1
před válčícím 1
válčícím světem. 1
světem. Současně 1
Současně vyzval 1
vyzval české 1
české poslance 1
poslance k 1
rady. Současně 1
Současně začal 1
začal pruský 1
pruský král 2
král zvažovat, 1
zvažovat, zda 1
zda nemá 1
nemá preventivně 1
preventivně udeřit 1
udeřit na 1
na Rakousko, 1
Rakousko, aby 1
aby zavčasu 1
zavčasu zkřížil 1
zkřížil úmysly 1
úmysly svých 1
svých nepřátel. 1
nepřátel. Současně 1
Současně za 1
za ústí 1
Odry se 1
považuje místo 1
se Odra 1
Odra vlévá 1
do nejjižnější 1
nejjižnější části 1
části Štětínského 1
Štětínského zálivu, 1
zálivu, tzv. 1
tzv. Odřanské 1
Odřanské roztoky 1
roztoky (Roztoka 1
(Roztoka Odrzańska) 1
Odrzańska) u 1
města Police. 1
Police. Současně 1
Současně zde 1
mají čelní 1
čelní představitelé 1
představitelé povstalecké 1
povstalecké Přechodné 1
Přechodné národní 1
národní rady 2
rady seznámit 1
seznámit účastníky 1
účastníky s 1
s plány 1
plány budoucího 1
budoucího politického 1
zemi. Současně 1
Současně zůstal 1
československé armádě 1
jako osvětový 2
osvětový důstojník 1
důstojník a 2
Praze působil 2
působil především 1
Slovensku. Současné 1
Současné zvony 1
zvony vyzvání 1
vyzvání od 1
července 1968. 1
1968. Současně 1
Současně zvyšuje 1
zvyšuje anaerobní 1
anaerobní práh, 1
práh, tedy 1
tedy dobu, 1
kdy organismus 1
organismus začíná 1
začíná odbourávat 1
odbourávat sacharidy 1
sacharidy anaerobní 1
anaerobní glykolýzou. 1
glykolýzou. Současnou 1
Současnou podobu 2
podobu vlajky 1
vlajky navrhl 1
navrhl v 2
1923 student 1
student architektury 1
a bretonský 1
bretonský aktivista 1
aktivista Morvan 1
Morvan Marchal 1
Marchal (1900-1963). 1
(1900-1963). Současnou 1
podobu zřícenina 1
zřícenina získala 1
po památkových 1
památkových úpravách 1
úpravách na 1
století. Současnou 1
Současnou společnost 1
společnost i 1
své osobní 2
osobní prožitky 1
prožitky komentuje 1
komentuje s 1
s hravě 1
hravě ironickým 1
ironickým odstupem 1
odstupem v 1
nezvykle provokativních 1
provokativních souvislostech. 1
souvislostech. Současný 1
Současný gotický 1
vybudován ve 1
na římských 1
římských základech. 1
základech. Současný 1
Současný kostel 2
začátku 16. 2
století. Současný 2
Současný latinský 1
latinský rodový 1
rodový název, 1
název, Agapornis, 1
Agapornis, se 1
slov agáve, 1
agáve, přeloženo 1
jako láska, 1
láska, a 1
a órnis, 1
órnis, tedy 1
tedy pták. 1
pták. Současným 1
Současným administrátorem 2
2015 R. 1
D. PaedDr. 1
PaedDr. Současným 1
administrátorem je 1
2010 R. 2
Karel Macků. 1
Macků. Současným 1
Současným farářem 1
farářem je 1
Mgr. Ing. 1
Jan Klíma. 1
Klíma. Současným 1
Současným představitelem 1
představitelem rodu 1
je Gathorne 1
Gathorne Gathorne-Hardy, 1
Gathorne-Hardy, 5. 1
z Cranbrooku 1
Cranbrooku (*1933), 1
(*1933), jeho 1
syn John 1
John Jason 1
Jason Gathorne-Hardy 1
Gathorne-Hardy jako 1
dědic užívá 1
užívá titul 1
titul lorda 1
lorda Medwaye. 1
Medwaye. Současným 1
Současným ředitelem 1
Mgr. Milan 1
Milan Hendrych, 1
Hendrych, zástupcem 1
ředitele Mgr. 1
Mgr. Martina 1
Martina Bilová. 1
Bilová. Současným 1
Současným starostou 1
starostou (k 1
(k dubnu 1
dubnu 2020) 1
2020) je 2
je Riccardo 1
Riccardo Conti. 1
Conti. Současný 1
Současný muž 1
podle Zimbarda 1
Zimbarda odkazuje 1
odkazuje patriarchální 1
patriarchální mýty. 1
mýty. Současným 1
Současným vlastníkem 1
vlastníkem památky 1
památky je 2
je Židovská 1
obec Teplice. 1
Teplice. Současným 1
Současným vůdcem 1
vůdcem organizace 1
je Mohamed 1
Mohamed Mukhtar 1
Mukhtar Abdirahman, 1
Abdirahman, známý 1
známý spíše 1
jako Abu 1
Abu Zubeyr. 1
Zubeyr. Současný 1
Současný název 4
je novodobý, 1
novodobý, ves 1
vždy jmenovala 1
jmenovala Altalbenreuth 1
Altalbenreuth (na 1
od Neualbenreuthu 1
Neualbenreuthu na 1
straně hranice). 1
hranice). Současný 1
v khmerštině 1
khmerštině znamená 1
znamená doslova 1
doslova kopec 1
kopec paní 1
paní Penh. 1
Penh. Současný 1
název získala 3
získala kolem 1
1900. Současný 1
režimu. Současný 1
Současný novogotický 1
novogotický kostel 1
letech 1870–1873. 1
1870–1873. Současný 1
Současný programovací 1
programovací cyklus 1
cyklus ESF 1
ESF běží 1
běží od 2
2013 pod 1
heslem „Investice 1
„Investice do 1
do lidí“. 1
lidí“. Současný 1
Současný projekt 1
byl podpořen 2
podpořen rusko-běloruským 1
rusko-běloruským energetickým 1
energetickým sporem 1
sporem v 1
2007. Současný 1
Současný rakouský 1
rakouský egyptolog 1
egyptolog Wilfried 1
Wilfried Seipel 1
Seipel se 1
že Setibhořina 1
Setibhořina pyramida 1
jinou Džedkareovu 1
Džedkareovu manželku, 1
manželku, a 1
sice Meresanch 1
Meresanch IV., 1
IV., ale 1
jiné hrobce. 1
hrobce. Současný 1
Současný simentálský 1
simentálský skot 1
skot je 1
plemeno velkého 1
velkého tělesného 1
tělesného rámce, 1
rámce, krávy 1
krávy mají 1
mají živou 1
živou hmotnost 2
kg. Současný 1
Současný stadion 1
stadion San 1
Jose Sharks 1
Sharks se 1
jmenuje SAP 1
SAP CENTER, 1
CENTER, byl 1
1993. Současný 1
Současný status 1
status získala 1
získala Fudžieda 1
Fudžieda 31. 1
března 1954, 1
městem Aodžimou 1
Aodžimou ( 1
dalšími obcemi. 1
obcemi. Současný 1
Současný vlastník, 1
vlastník, firma 1
firma ARS 1
ARS Altmann 1
Altmann Praha 1
Praha spol. 1
o., zadal 1
zadal zpracování 1
projektu rekonstrukce 1
rekonstrukce architektovi 1
architektovi Davidu 1
Davidu Vávrovi, 1
Vávrovi, ale 1
ale rekonstrukce 1
rekonstrukce stále 1
stále neprobíhá 1
neprobíhá a 1
objekt chátrá. 1
chátrá. Současný 1
Současný vlastník 1
vlastník provádí 1
postupně obnovu 1
obnovu budovy 1
budovy zámku, 1
zámku, přiléhajících 1
přiléhajících hospodářských 1
hospodářských budov 1
a parku. 1
parku. Současný 1
Současný závod 1
závod Sfinx 1
Sfinx vyrábí 1
vyrábí velice 1
velice pestrou 1
pestrou paletu 1
paletu bonbónů 1
bonbónů – 1
– dropsy, 1
dropsy, furé, 1
furé, lízátka, 1
lízátka, karamely, 1
karamely, lentilky 1
lentilky a 1
další dražé. 1
dražé. Součástí 1
Součástí alba 1
také remixy 1
remixy některých 1
některých známých 1
známých písní. 1
písní. Součástí 1
Součástí areálu 5
areálu býval 1
býval také 1
také zámek 1
století, jehož 2
1888 zbořena. 1
zbořena. Součástí 1
2012 kompletně 1
kompletně rekonstruovaná 1
rekonstruovaná správní 1
správní budova 1
se šatnami, 1
šatnami, sociálním 1
sociálním zařízením, 1
zařízením, společenským 1
společenským sálem 1
sálem s 1
kapacitou 200 2
osob, bufetem 1
bufetem a 1
a správcovským 1
správcovským bytem. 1
bytem. Součástí 1
areálu jsou 1
jsou parkovací 1
parkovací místa, 1
místa, obchody 1
velké lékařské 1
lékařské centrum. 1
centrum. Součástí 1
je neomítnutá 1
neomítnutá ohradní 1
zeď z 2
kamene, kterou 1
straně podepírají 1
podepírají nepravidelně 1
nepravidelně umístěné 1
umístěné pilíře. 1
pilíře. Součástí 1
pivovaru je 1
i hostinec 1
hostinec a 3
se stolky 1
stolky pro 1
pro hosty. 1
hosty. Součástí 1
Součástí budovy 1
je reprezentativní 1
reprezentativní sál, 1
sál, který 1
dlouho centrem 1
centrem místního 1
místního společenského 1
života. Součástí 1
Součástí byla 2
různá přídavná 1
přídavná ženijní 1
ženijní zařízení 1
– Součástí 1
byla jídelna, 1
jídelna, sklad 1
a autopark. 1
autopark. Součástí 1
Součástí bylo 2
například pravidlo 1
pravidlo stejného 1
stejného zacházení 1
s cizinci. 1
cizinci. Součástí 1
např. vystoupení 1
vystoupení historické 1
historické skupiny 1
skupiny mušketýrů. 1
mušketýrů. Součástí 1
Součástí byl 2
byl rychlostní 1
rychlostní úsek 1
úsek u 1
u Itzehoe 1
Itzehoe s 1
délkou přes 1
a závod 2
závod do 1
do vrchu 4
délce více 1
km u 1
obce Bacharach 1
Bacharach am 1
am Rhein. 1
Rhein. Součástí 1
také turnaj 1
turnaj ženských 1
ženských legend 1
legend mužů 1
mužů do 1
do a 1
nad 45 1
formě čtyřher. 1
čtyřher. Součástí 1
Součástí Českého 1
rozhlasu je 1
je Vydavatelství 1
nakladatelství Českého 1
rozhlasu (vzniklo 1
(vzniklo 2001), 1
2001), které 1
které vydává 1
vydává notové 1
notové publikace 1
publikace a 2
a orchestrální 1
orchestrální materiály. 1
materiály. Součástí 1
Součástí Chorvátského 1
Chorvátského ramena 1
ramena je 1
i luh 1
luh při 1
při dolní 2
a štěrkoviště. 1
štěrkoviště. Součástí 1
Součástí dohody 1
dohody byla 1
byla garance 1
garance 5. 1
5. pozice 1
společné kandidátce 1
kandidátce pro 1
pro Bronfmana. 1
Bronfmana. Součástí 1
Součástí Dornbirnu 1
Dornbirnu je 1
také městská 2
městská oblast, 1
století rozrostla 1
rozrostla a 1
rozšířila zejména 1
od železniční 1
trati. Součástí 1
Součástí Dzyguty 1
Dzyguty jsou 1
následující části: 4
části: Kvarčija, 4
Kvarčija, V. 4
V. E. 4
E. Аҧсны 4
Аҧсны атопонимика. 4
атопонимика. str. 4
str. 149. 1
149. Součástí 1
Součástí fotochemického 1
fotochemického smogu 1
smogu jsou 1
jsou peroxyacylnitráty 1
peroxyacylnitráty a 1
také ozón 1
ozón (přízemní 1
(přízemní ozón). 1
ozón). Součástí 1
Součástí Gumryše 1
Gumryše jsou 1
str. 537. 1
537. Součástí 1
Součástí holdingu 1
holdingu jsou 1
jsou firmy 1
firmy Inekon 1
Inekon Group, 1
Group, Inekon 1
Inekon Power 1
Power a 1
a Druchema. 1
Druchema. Součástí 1
Součástí hřebene 1
hřebene jsou 2
jsou štíty 1
z metamorfovaných 1
metamorfovaných hornin 1
hornin (např. 1
(např. Součástí 1
Součástí jeho 1
i mravoličné, 1
mravoličné, satirické 1
satirické a 1
a pikareskní 1
pikareskní romány. 1
romány. Součástí 1
Součástí je 4
i praktická 1
praktická zkouška 1
zkouška (jízda, 1
(jízda, řízení 1
řízení hnacího 1
hnacího vozidla, 1
vozidla, odstranění 1
odstranění běžných 1
běžných provozních 1
provozních závad 1
závad na 1
na vozidle). 1
vozidle). Součástí 1
Součástí jejich 1
jejich vyjádření 1
vyjádření bylo 1
i doporučení, 1
doporučení, aby 1
aby rodiče 1
rodiče takto 1
takto malým 1
malým dětem 1
dětem televizi 1
televizi vůbec 1
vůbec nepouštěli. 1
nepouštěli. Součástí 1
je jmenný 1
jmenný a 1
a věcný 1
věcný rejstřík. 1
rejstřík. Součástí 1
také kulturní 2
kulturní náměstí, 1
náměstí, které 3
k pořádání 1
pořádání venkovních 1
venkovních aktivit, 1
například koncerty 1
koncerty či 1
či různá 1
různá setkání. 1
setkání. Součástí 1
na 30 10
30 podzemních 1
podzemních jezírek 1
jezer. Součástí 1
Součástí jílce 1
jílce může 1
i rikaso, 1
rikaso, není 1
příliš časté. 1
časté. Součástí 1
Součástí jsou 1
dvě městské 1
městské brány: 2
západní Německá 1
Německá (Brama 1
(Brama Niemiecka) 1
Niemiecka) a 1
východní Polská 1
Polská (Brama 1
(Brama Polska), 1
Polska), a 1
také Písková 1
Písková bašta 1
bašta (Baszta 1
(Baszta Piaskowa) 1
Piaskowa) na 1
straně. Součástí 1
Součástí katastru 1
katastru Kníniček 1
Kníniček je 1
část Brněnské 1
Brněnské přehrady 1
přehrady včetně 1
včetně poloviny 1
poloviny přehradní 1
přehradní hráze. 1
hráze. Součástí 1
Součástí každého 1
každého ročníku 1
je bezplatná 1
bezplatná prémie 1
prémie pro 1
pro předplatitele 1
předplatitele (kniha, 1
(kniha, CD, 1
CD, DVD 1
s divadelní 1
divadelní tematikou). 1
tematikou). Součástí 1
Součástí komplexu 1
komplexu byly 1
byly přilehlé 1
přilehlé hospodářské 1
a park, 1
park, založený 1
století. Součástí 1
Součástí kompozic 1
kompozic mohou 1
i budovy. 1
budovy. Součástí 1
Součástí kontrolních 1
kontrolních programů 1
programů je 1
i certifikační 1
certifikační program, 1
pomocí pravidelných 1
pravidelných testů 1
testů dokazuje, 1
se pravděpodobnost 1
pravděpodobnost výskytu 1
nemoci ve 2
stádě blíží 1
blíží nule. 1
nule. Součástí 1
Součástí kupní 1
kupní smlouvy 1
smlouvy byl 1
také smluvně 1
smluvně vázaný 1
vázaný příslib 1
příslib okamžitého 1
okamžitého zahájení 1
zahájení oprav. 1
oprav. Součástí 1
Součástí města 1
je letiště 1
letiště i 1
i přístav. 1
přístav. Součástí 1
Součástí muzea 2
i expozice 1
v exteriéru. 1
exteriéru. Součástí 1
i starožitnictví 1
starožitnictví a 1
prodej drobných 1
drobných sbírkových 1
předmětů. Součástí 1
Součástí North 1
North Twin 1
Twin je 1
také druhotný 1
druhotný vrchol 1
vrchol Twins 1
Twins Tower, 1
Tower, který 1
výškou 3 1
3 627 1
627 metrů 1
metrů pátým 1
pátým nejvyšším 1
vrcholem Kanadských 1
Kanadských Skalnatých 1
Skalnatých hor. 1
hor. Součástí 1
Součástí obce 2
části Víska 1
Víska (Stillfried) 1
(Stillfried) a 1
jihovýchodně uprostřed 1
uprostřed lesů 1
lesů osada 1
osada Vysoké 1
Vysoké Pole 1
Pole (Hohenfeld 1
(Hohenfeld Výnos 1
míst. Součástí 1
samotného Marzabotta 1
Marzabotta i 1
i vesnice 1
vesnice Capoluogo, 1
Capoluogo, Lama 1
Lama di 1
di Reno, 1
Reno, Pian 1
Pian di 1
di Venola, 1
Venola, Luminasio-Medelana, 1
Luminasio-Medelana, Setta, 1
Setta, Sibano 1
Sibano a 1
a Pioppe-Marzabotto. 1
Pioppe-Marzabotto. Součástí 1
Součástí opčiny 5
opčiny je 5
11 trvale 1
vesnic. Součástí 4
obydlených sídel. 1
sídel. Součástí 1
6 trvale 1
devět trvale 1
patnáct trvale 1
Součástí operace 2
i dobytí 1
dobytí několika 1
několika arabských 1
arabských vesnic 1
vesnic poblíž 1
poblíž této 1
dopravní tepny 1
tepny jako 1
jako Saris. 1
Saris. Součástí 1
také postup 1
postup Rudé 1
a čs. 1
čs. armádního 2
armádního sboru 1
sboru od 1
východu Slovenska 1
Slovenska údolím 1
údolím Váhu 1
Váhu od 1
od Liptovského 1
Liptovského Mikuláše 1
Mikuláše Boje 1
Boje trvaly 1
trvaly dva 1
měsíce do 1
dubna. Součástí 1
Součástí oprav 1
oprav tratě 1
tratě by 1
být umožnění 1
umožnění bezbariérového 1
bezbariérového přístupu 1
na nástupiště, 2
nástupiště, rekonstrukce 1
rekonstrukce osvětlení, 1
osvětlení, instalace 1
instalace vizuálního 1
vizuálního informačního 1
informačního systému 1
stanicích a 1
a zastávkách 1
zastávkách a 1
ve stanicích 1
stanicích rozhlas 1
rozhlas pro 1
cestující. Součástí 1
Součástí památníku 1
i pomníčky 1
pomníčky se 1
jmény obětí. 1
obětí. Součástí 1
Součástí panství 1
panství je 1
je Burnsova 1
Burnsova rezidence. 1
rezidence. Součástí 1
Součástí parkových 1
parkových úprav 1
také vybudování 1
vybudování sítě 1
sítě cest, 1
cest, odpočívadel 1
odpočívadel a 1
menších vyhlídek. 1
vyhlídek. Součástí 1
Součástí pevnostního 1
pevnostního systému 1
systému byly 3
i studna 1
studna (hl. 1
(hl. asi 1
asi 112 1
112 m) 1
části nádvoří 1
a přilehlá 2
přilehlá cisterna. 1
cisterna. Součástí 1
Součástí pietního 1
pietního místa 1
místa je 1
jmény popravených 1
popravených členů 1
rodiny Josefa 1
Josefa Valčíka. 1
Valčíka. Součástí 1
Součástí poradního 1
poradního kruhu 1
kruhu jsou 1
jeho záměry: 1
záměry: mluvíme 1
mluvíme a 1
a nasloucháme 1
nasloucháme od 1
od srdce, 1
srdce, mluvíme 1
mluvíme spontánně, 1
spontánně, říkáme 1
říkáme podstatu 1
podstatu svého 1
svého příběhu. 1
příběhu. Součástí 1
Součástí poutavého 1
poutavého odpoledního 1
programu byl 1
hudební doprovod 1
jevišti sálu, 1
sálu, také 1
tradiční interpretací 1
interpretací oblíbené 1
oblíbené Masarykovy 1
Masarykovy písně 1
písně Ach 1
Ach synku, 1
synku, synku, 1
synku, při 1
aktivně zapojili 1
zapojili všichni 1
všichni přítomní. 1
přítomní. Součástí 1
Součástí přehrady 1
přehrady je 1
elektrárna u 1
u Lipna 1
Lipna s 1
120 MW. 1
MW. Součástí 1
Součástí příprav 1
na svěcení 1
svěcení je 1
totiž také 1
také vytvoření 1
vytvoření biskupského 1
biskupského znaku 1
a představení 1
představení hesla 1
do nadcházející 1
nadcházející služby. 1
služby. Součástí 1
Součástí přírodního 1
parku Rokytka 1
Rokytka je 1
rezervace Mýto, 1
Mýto, jejímiž 1
jejímiž zalesněnými 1
svahy, údolními 1
údolními loukami 1
a opuštěnými 1
opuštěnými břidlicovými 1
břidlicovými lomy 1
lomy vede 1
vede kolem 2
kolem meandrů 1
meandrů Rokytky 1
Rokytky naučná 1
stezka Mýto. 1
Mýto. Součástí 1
Součástí prodeje 1
mj. tvrz, 1
tvrz, ovčín, 1
ovčín, mlýn, 1
mlýn, výsadní 1
výsadní krčma 1
krčma a 1
dvůr Radkov. 1
Radkov. Součástí 1
Součástí programu 3
programu asociace 1
asociace jsou 1
jsou akce 1
akce umožňující 1
umožňující networking. 1
networking. Součástí 1
jako exhibiční 1
exhibiční disciplína 1
disciplína chůze 1
chůze mužů 1
km. Součástí 1
je cyklistický 1
cyklistický výjezd, 1
výjezd, orientační 1
orientační běh, 1
běh, osvojení 1
osvojení si 1
si základů 1
základů vodáctví, 1
vodáctví, program 1
na lanových 1
lanových překážkách 1
překážkách či 1
či zásady 1
zásady první 1
první pomoci 2
s vyzkoušením 1
vyzkoušením si 1
si ošetření 1
ošetření zranění. 1
zranění. Součástí 1
Součástí projektu 1
dvě besedy 1
besedy s 1
s československými 1
československými Němci, 1
Němci, Hugo 1
Hugo Fritschem 1
Fritschem a 1
a Hansem 1
Hansem Stölzigem, 1
Stölzigem, kteří 1
byli nuceně 1
nuceně vysídleni 1
vysídleni z 1
z ČSR 1
ČSR po 1
skončení 2. 1
války. Součástí 1
Součástí pronajaté 1
pronajaté dráhy 1
pouze lokomotivy, 1
lokomotivy, které 1
ní patřily 1
patřily již 2
roce 1870. 1
1870. Součástí 1
Součástí propagace 1
propagace alba 2
alba Invincible 1
Invincible byl 1
také dvojkoncert 1
dvojkoncert v 1
v aréně 1
aréně Madison 1
Madison Square 1
Square Garden 1
City oslavující 1
oslavující 30 1
let Jacksonovy 1
Jacksonovy profesionální 1
profesionální sólové 1
sólové kariéra 1
kariéra a 2
prvního sólového 1
sólového alba 1
alba Go 1
Go to 1
to Be 2
There (1972). 1
(1972). Součástí 1
Součástí próz 1
próz je 1
také povídka, 1
povídka, v 1
objevuje Karlův 1
Karlův strach 1
z techniky 1
a vzestupu 1
vzestupu vědy 1
vědy vůbec. 1
vůbec. Součástí 1
Součástí psaní 1
psaní byl 1
také vtip 1
vtip o 1
o sardinkách, 1
sardinkách, který 1
který Montagu 1
Montagu vložil 1
vložil s 1
to Němci 1
Němci budou 1
budou považovat 1
za nenápadnou 1
nenápadnou zmínku 1
o útoku 1
na Sardinii. 1
Sardinii. Součástí 1
Součástí radaru 1
radaru ReGUARD 1
ReGUARD je 1
i pracoviště 1
pro obsluhu 1
a diagnostiku 1
diagnostiku zařízení, 1
charakteru aplikace 1
aplikace umístit 1
do vzdálených 1
vzdálených prostor 1
od pozice 1
pozice radarového 1
radarového senzoru. 1
senzoru. Součástí 1
Součástí řádu 1
také zlatá 1
Za civilní 1
civilní zásluhy. 1
zásluhy. Součástí 1
Součástí Rady 1
jsou majitelé 1
majitelé většiny 1
většiny drobných 1
drobných památek 1
památek ( 1
( Součástí 1
Součástí rodičovské 1
odpovědnosti však 1
není vyživovací 1
na výživné. 1
výživné. Součástí 1
Součástí Šašikvary 1
Šašikvary jsou 1
str. 204. 1
204. Součástí 1
Součástí sítě 1
sítě dálnic 1
rychlostních silnic 1
silnic se 1
1963 přijetím 1
přijetím koncepce 1
koncepce dlouhodobého 1
dlouhodobého rozvoje 1
rozvoje silniční 1
komunikací. Součástí 1
Součástí školy 1
také mateřská 1
škola. Součásti 1
Součásti slavnosti 1
slavnosti byla 1
byla prohlídka 1
prohlídka ponorky, 1
ponorky, projížďka 1
projížďka přístavu 1
rychlých člunech 1
člunech a 1
slavnostní večeře. 1
večeře. Součástí 1
Součástí smlouvy 1
i opce 1
opce na 1
případný přestup. 1
přestup. Součástí 1
Součástí sortimentu 1
sortimentu výrobků 1
výrobků pro 1
správu jsou 1
také světlomety, 1
světlomety, záblesková 1
záblesková světla 1
na nárazníky 1
nárazníky a 2
další výrobky, 1
výrobky, např. 2
např. skrytá 1
skrytá speciální 1
speciální signalizační 1
signalizační zařízení 1
civilní zásahová 1
zásahová vozidla. 1
vozidla. Součástí 1
Součástí šťáhlavského 1
šťáhlavského dominia 1
dominia bylo 2
bylo padesát 1
padesát vsí 1
a dvorů, 1
dvorů, jednalo 1
o správně-soudní 1
správně-soudní okres. 1
okres. Součástí 1
Součástí standardu 1
standardu jsou 1
jsou knihovny 1
knihovny TOGAFu, 1
TOGAFu, které 1
podporují praktickou 1
praktickou aplikaci 1
aplikaci přístupů 1
přístupů TOGAFU. 1
TOGAFU. Součástí 1
Součástí stanice 1
Nových Butovicích 1
Butovicích měla 1
být technologická 1
technologická část, 1
část, vstupní 1
vstupní hala, 2
hala, turnikety 1
turnikety a 1
a bistro 1
bistro s 1
s veřejnými 1
veřejnými toaletami. 1
toaletami. Součástí 1
Součástí stavby 4
stavby bude 1
bude vybudování 1
nové rozvodny 1
rozvodny nemocnice 1
také nového 1
a výkonnějšího 1
výkonnějšího dieselového 1
dieselového záložního 1
záložního agregátu. 1
agregátu. Součástí 1
výstavba nového 3
nového energetického 1
energetického centra, 1
centra, dvoupodlažní 1
dvoupodlažní budova 1
budova centra 1
kde dříve 3
dříve stávala 1
stávala kotelna. 1
kotelna. Součástí 1
Most Milénia 1
Milénia a 1
a přemostění 1
přemostění Hlavního 1
Hlavního nádraží. 1
nádraží. Součástí 1
stavby také 1
byla rekonstrukce 1
rekonstrukce přilehlých 1
přilehlých místních 1
místních komunikací 1
a napojení 2
napojení dosud 1
dosud slepých 1
slepých uliček 1
uliček na 1
ulici 28. 1
28. října. 1
října. Součástí 1
Součástí stavení 1
stavení byla 2
byla vstupní 1
vstupní brána, 1
brána, kudy 1
kudy se 1
dalo vejít 1
vejít na 1
na pavlač 1
pavlač u 1
u opevnění. 1
opevnění. Součásti 1
Součásti také 1
také nejsou 2
nejsou uspořádány 1
do různě 1
tvarovaných útvarů, 1
útvarů, působí 1
působí nahodile. 1
nahodile. Součástí 1
Součástí těchto 2
aktivit je 1
je obsazení, 1
obsazení, vyhledávání 1
vyhledávání míst 1
k natáčení, 1
natáčení, provádění 1
provádění historického 1
historického průzkumu 1
a storyboard. 1
storyboard. Součástí 1
těchto zásahů 1
zásahů by 1
i péče 1
o spodní 2
spodní etáž 1
etáž trvalých 1
trvalých světlin, 1
světlin, popř. 1
popř. experimentální 1
experimentální lesní 1
lesní pastva. 1
pastva. Součástí 1
Součástí traumatického 1
traumatického šoku 1
šoku je 1
i hypovolemický 1
hypovolemický tzv. 1
tzv. pokrvácivý 1
pokrvácivý šok, 1
šok, která 1
při nadměrných 1
nadměrných krevních 1
krevních ztrátách 1
ztrátách poraněním 1
poraněním velkých 1
velkých cév 1
cév a 1
a krevnatých 1
krevnatých orgánů. 1
orgánů. Součástí 1
Součástí trávicí 1
trávicí soustavy 1
soustavy jsou 1
i játra, 1
játra, slezina, 1
slezina, žlučník, 1
žlučník, slinivka 1
slinivka břišní. 1
břišní. Součástí 1
Součástí Uatapu 1
Uatapu jsou 1
str. 440. 1
440. Součástí 1
Součástí univerzity 1
i studentský 1
studentský bar 1
bar s 1
názvem Theke. 1
Theke. Součástí 1
Součástí úseku 1
úseku byly 1
byly dálniční 1
dálniční mosty 1
přes Sázavu 1
Sázavu u 1
u Hvězdonic 1
Hvězdonic a 1
přes Želivku 1
Želivku u 1
u Bernartic. 1
Bernartic. Součástí 1
Součástí večeře 1
večeře bylo 1
i ovoce 2
ovoce jako 1
jako jablka 1
jablka nebo 1
nebo ořechy. 1
ořechy. Součástí 1
Součástí vernisáže 1
vernisáže bylo 1
bylo divadelní 1
představení "Ty, 1
"Ty, který 1
který lyžuješ" 1
lyžuješ" Bílého 1
Bílého divadla 1
divadla z 1
z Ostravy, 1
Ostravy, které 1
motivy autorových 1
autorových kreseb. 1
kreseb. Součástí 1
Součástí výhledu 1
výhledu je 1
i rozhled 1
rozhled na 1
město Třebíč. 1
Třebíč. Součástí 1
Součástí výstavy 1
také Buchnerovy 1
Buchnerovy osobité 1
osobité kresby 1
skici některý 1
některý pražských 1
pražských motivů, 1
motivů, stejně 1
řada dobových 1
fotografií. Součástí 1
Součástí zadání 1
zadání bylo 1
bylo vzít 1
vzít sebou 1
sebou Fareya. 1
Fareya. Součástí 1
Součástí zahájení 1
zahájení bylo 1
bylo představení 1
představení architektonického 1
architektonického projektu 1
dílny studia 1
studia Mjölk 1
Mjölk architekti. 1
architekti. Součástí 1
Součástí zahrady 1
zahrady je 5
také expozice 1
expozice ptačích 1
ptačích budek 1
budek a 1
vytvořených úkrytů 1
úkrytů pro 1
pro živočichy 1
živočichy vhodných 1
vhodných k 1
oživení zahrad, 1
zahrad, ptačích 1
ptačích siluet 1
siluet či 1
či expozice 1
expozice nástrah 1
nástrah číhajících 1
na živočichy 1
živočichy v 2
přírodě s 1
s radami 1
radami jak 1
jak zraňování 1
zraňování živočichů 1
živočichů předcházet. 1
předcházet. Součástí 1
Součástí zámeckého 1
zámeckého areálu 3
i zámecký 1
s hudebním 4
hudebním pavilonem, 1
pavilonem, Apollonovým 1
Apollonovým chrámkem, 1
chrámkem, Sylvanovým 1
Sylvanovým chrámkem. 1
chrámkem. Součástí 1
Součástí zámečku 1
zámečku byla 1
byla zahrada 4
s ovocným 1
ovocným sadem 1
sadem a 1
a rybníčkem. 1
rybníčkem. Součástí 1
Součástí Západního 1
Západního jezera 1
také zachovalé 1
zachovalé přírodní 1
přírodní zahrady. 1
zahrady. Součástí 1
Součástí zastávky 1
zastávky byla 2
byla budova, 1
budova, ta 1
není cestujícím 1
cestujícím přístupná. 1
přístupná. Součástí 1
Součástí života 1
života univerzity 1
je vědecká, 1
vědecká, výzkumná 1
výzkumná a 1
činnost. SOUČEK, 1
SOUČEK, Karel: 1
Karel: Traband 1
Traband bude 1
bude novinku 1
novinku natáčet 1
natáčet ve 1
společnosti stromů, 1
stromů, srnek, 1
srnek, ptáků 1
a veverek. 1
veverek. Soudanský 1
Soudanský důl 1
pro MINOS 1
MINOS a 1
a CDMS 1
CDMS detektory. 1
detektory. Soudce 1
Soudce Azmi 1
Azmi Ariffin 1
Ariffin konstatoval, 1
že délka 1
délka vězení 1
vězení podle 1
názoru „poslouží 1
„poslouží zájmu 1
zájmu spravedlnosti”. 1
spravedlnosti”. Soudce 1
Soudce Richard 1
Richard M. 1
M. Berman 1
Berman tlačil 1
tlačil obě 1
ke vzájemné 1
vzájemné dohodě, 1
dohodě, ale 1
ní nedošlo, 1
nedošlo, soudce 1
soudce Bradyho 1
Bradyho trest 1
trest zrušil. 1
zrušil. Soudce 1
Soudce se 1
také častým 1
terčem urážek 1
strany obžalovaných. 1
obžalovaných. Soudci 1
Soudci byli 1
jmenováni doživotně, 1
doživotně, právnické 1
právnické vzdělání 1
vzdělání nebylo 1
nebylo podmínkou, 1
podmínkou, ačkoli 1
ačkoli zpravidla 1
zpravidla tomu 1
tak bylo, 1
bylo, a 1
byla čestná 1
čestná (neplacená). 1
(neplacená). Soudci 1
Soudci stejně 1
jako žalobci 1
žalobci byli 1
Američané, vedoucím 1
vedoucím sboru 1
sboru žalobců 1
žalobců byl 1
byl brigádní 1
generál Telford 1
Telford Taylor. 1
Taylor. Soudci 1
Soudci v 1
státech jsou 1
voleni převážně 1
převážně občany. 1
občany. Soudcové 1
Soudcové vhazují 1
vhazují své 1
své hlasy 1
hlasy o 1
o Orestově 1
Orestově vině 1
vině a 2
a nevině 1
nevině do 1
do urny, 1
urny, Erínye 1
Erínye a 1
a Apollón 1
Apollón se 1
mezitím opět 1
opět pouštějí 1
pouštějí do 1
do hádky. 1
hádky. Soudě 1
Soudě dle 1
dle obrazů 1
obrazů zachovaných 1
zachovaných v 1
v zákupském 1
zákupském zámku 1
zámku měli 1
měli dětí 1
dětí více, 1
více, ale 2
ale mnohé 1
nich brzy 2
brzy zemřely. 1
zemřely. Soudí 1
Soudí se, 3
o posvátné 1
posvátné místo, 1
místo, sloužící 1
provádění rituálů 1
rituálů populace 1
období. Soudí 1
že plíseň 1
plíseň je 1
je rozšiřována 1
rozšiřována vodou, 1
vodou, zvířaty 1
zvířaty a 1
lidmi. Soudí 1
tato Brewsterova 1
Brewsterova „tisková 1
„tisková operace“ 1
operace“ málem 1
málem „zničila 1
„zničila plány 1
plány separatistů 1
separatistů na 1
na odchod 1
do Ameriky“. 1
Ameriky“. Soudí, 1
Soudí, že 1
že Boží 1
Boží existence 1
je „nutná 1
„nutná ontologicky, 1
ontologicky, ne 1
však nutná 1
nutná logicky“. 1
logicky“. Soud, 1
Soud, který 1
konal roku 1
1924, považoval 1
považoval čin 1
čin za 1
za promlčený. 1
promlčený. Soudkyně 1
Soudkyně Jarmila 1
Jarmila Ortová 1
Ortová ale 1
ale žaloby 1
žaloby zamítla 1
zamítla se 1
se zdůvodněním, 1
zdůvodněním, že 1
že Nový 1
Nový měl 1
nejen právo, 1
dokonce povinnost 1
povinnost kritizovat 1
kritizovat Palachův 1
Palachův čin. 1
čin. Soudkyně 1
Soudkyně poukázala 1
na rozporné 1
rozporné jednání 1
jednání státu, 1
státu, když 1
když nejprve 1
nejprve při 1
vědomí neužívanosti 1
neužívanosti kliniky 1
kliniky uzavřel 1
o bezplatném 1
bezplatném zapůjčení, 1
zapůjčení, následně 1
další užívání 1
užívání uplatňoval 1
uplatňoval právo 1
vydání bezdůvodného 1
bezdůvodného obohacení. 1
obohacení. Soud 1
Soud může 2
mít nejvýše 1
nejvýše 10 1
10 soudců. 1
soudců. Soud 1
jednání vykázat 1
vykázat takové 1
takové osoby, 1
které průběh 1
průběh jednání 1
jednání narušují. 1
narušují. Soud 1
Soud nedokázal 1
nedokázal určit, 1
tří pohraničníků 1
pohraničníků vystřelil 1
vystřelil smrtící 1
smrtící kulku 1
kulku (třetí 1
(třetí střelec 1
střelec zemřel). 1
zemřel). Soud 1
Soud nepokládal 1
nepokládal v 1
případě za 1
za nezbytné 1
nezbytné rozhodnout, 1
rozhodnout, zdali 1
zdali cíle, 1
cíle, ke 1
vláda odvolává, 1
odvolává, byly 1
legitimní v 1
rámci znění 1
znění odstavce 1
odstavce 2 1
2 článku 1
článku 9 1
9 Úmluvy, 1
Úmluvy, protože 1
protože konstatované 1
konstatované omezení 1
omezení bylo 1
bylo neslučitelné 1
neslučitelné s 1
tímto ustanovením 1
ustanovením v 1
jiných ohledech. 1
ohledech. Soudní 1
Soudní lékařství 1
lékařství je 1
je obor, 1
z patologické 1
patologické anatomie. 1
anatomie. Soudní 1
Soudní líčení 2
líčení ale 1
ale uvázlo 1
uvázlo poté, 1
co Downey 1
Downey prokázal, 1
mu severoirská 1
severoirská policie 1
policie omylem 1
omylem přislíbila, 1
přislíbila, že 1
činy nebude 1
nebude stíhán. 1
stíhán. Soudní 1
líčení naplánované 1
na 26. 3
bylo odloženo 1
odloženo na 1
2009. Soudní 1
Soudní moc 1
moc ovšem 1
ovšem nevykonával 1
nevykonával sám, 1
sám, řízení 1
řízení bylo 2
bylo totiž 2
totiž rozděleno 1
dvě stádia: 1
stádia: in 1
in iure 1
iure před 1
před praetorem 1
praetorem a 1
a apud 1
apud iudicem 1
iudicem před 1
před soukromým 1
soukromým soudcem 1
soudcem (iudex 1
(iudex privatus). 1
privatus). Soudní 1
Soudní okres 1
okres Nový 1
Bor se 1
součástí politického 1
politického okresu 1
okresu řízeného 1
řízeného okresním 1
okresním hejtmanstvím 1
České Lípě. 1
Lípě. Soudní 1
Soudní rozhodnutí 2
rozhodnutí HRW 1
HRW odsoudila 1
odsoudila s 1
že odporuje 1
odporuje lidské 1
lidské důstojnosti 1
a základnímu 1
základnímu právu 1
na soukromí 1
diskriminací. Soudní 1
rozhodnutí nejsou 1
nejsou pode 1
pode něj 1
něj určeny 1
pro právníky, 1
právníky, ale 1
pro účastníky 1
účastníky řízení 1
a laiky. 1
laiky. Soudní 1
Soudní spor 1
spor Hermana 1
Hermana proti 1
proti Ústavu 1
Ústavu trval 1
trval skoro 2
skoro 3 1
3 roky; 1
roky; Obvodní 1
Obvodní soud 1
soud pro 1
pro Prahu 1
Prahu 3 1
květnu 2014 1
2014 nepravomocně 1
nepravomocně rozhodl, 1
že Herman 2
odvolán protiprávně, 1
protiprávně, Městský 1
Městský soud 3
2015 naopak 1
naopak rozhodl, 1
že Rada 1
Rada ÚSTR 1
ÚSTR měla 1
měla pravomoc 1
pravomoc Hermana 1
Hermana odvolat. 1
odvolat. Soudní 1
Soudní systém 1
systém tvořila 1
tvořila hierarchie 1
hierarchie soudů 1
soudů vedená 1
vedená Nejvyšším 1
Nejvyšším soudem 1
a Nejvyšší 1
Nejvyšší prokuraturou 1
prokuraturou (která 1
(která by 1
by vyšetřovala 1
vyšetřovala zločiny 1
zločiny ze 1
strany vlády). 1
vlády). Soudobá 1
Soudobá mapa 1
mapa jenom 1
jenom zdůrazňuje 1
zdůrazňuje celistvost 1
celistvost území, 1
vždy rozvíjel 1
rozvíjel život 1
v lůně 1
lůně přírody, 1
přírody, s 1
s hojnými 1
hojnými údolími 1
údolími a 1
a vrchy, 1
vrchy, nížinami 1
nížinami a 1
a břehy 1
břehy řek. 1
řek. Soud 1
Soud obdržel 1
obdržel na 2
na 6300 1
6300 rezolucí, 1
rezolucí, žádajících 1
žádajících smrt 1
plných výrazů 1
výrazů jako 1
jako „zlotřilá 1
„zlotřilá chamraď“, 1
chamraď“, „zavilí 1
„zavilí zločinci“, 1
zločinci“, „krvaví 1
„krvaví psi“. 1
psi“. Soudobé 1
Soudobé poznatky 1
poznatky označují 1
označují právě 1
tento faktor 1
faktor za 1
nejdůležitější při 2
při změnách 2
současném klimatu. 1
klimatu. Soud 1
Soud přitom 1
přitom vychází 1
vychází zpravidla 1
z čistého 1
čistého příjmu, 1
příjmu, který 1
který pachatel 1
pachatel má 1
má nebo 1
mít průměrně 1
den (příjmy 1
(příjmy pachatele, 1
pachatele, jeho 1
z něj, 1
něj, jakož 1
jiné podklady 1
určení výše 1
výše denní 1
denní sazby 1
sazby mohou 2
také stanoveny 1
stanoveny jen 1
jen odhadem 1
odhadem soudu). 1
soudu). Soud 1
Soud proběhl 1
mezi obžalovanými 1
obžalovanými byl 1
i student 1
student Leopold 1
Leopold Geitler. 1
Geitler. Soud 1
Soud rovněž 1
rovněž přikázal 1
přikázal Itálii 1
Itálii zaplatit 1
zaplatit poškozeným 1
poškozeným párům 1
párům odškodnění. 1
odškodnění. Soud 1
Soud rozhoduje 1
o zúžení 1
zúžení nebo 1
nebo zrušení 2
zrušení společného 1
společného jmění 1
jmění manželů. 1
manželů. Soud 1
Soud se 2
vyvíjí dobře, 1
dobře, rodina 1
rodina svědčí 1
svědčí v 1
v Justýnin 1
Justýnin prospěch, 1
prospěch, v 1
před soudním 1
soudním verdiktem 1
verdiktem se 1
však Justýna 1
Justýna pod 1
tlakem svého 1
svého zpovědníka, 1
zpovědníka, který 1
který hrozí, 1
jí nedá 2
nedá rozhřešení, 1
rozhřešení, nečekaně 1
nečekaně přizná. 1
přizná. Soud 1
se zbývajícími 1
zbývajícími třemi 1
třemi policisty, 1
policisty, kteří 1
u zatčení 1
zatčení asistovali, 1
asistovali, má 1
má začít 1
srpnu 2021. 1
2021. Soud 2
Soud s 2
s Horákovou 1
Horákovou se 1
Drážďanech v 1
říjnu 1944, 1
1944, kde 1
sama hájila 1
hájila v 1
němčině. Soud 1
ohlášen na 1
srpen 2021. 1
Soud souhlasil 1
že zahrnutí 1
zahrnutí CSICOPu 1
CSICOPu bylo 1
bylo nesmyslné 1
nesmyslné a 1
vyřadil ho 1
z žaloby, 1
žaloby, takže 1
takže Randi 1
Randi dále 1
dále čelil 1
čelil žalobě 1
žalobě sám. 1
sám. Soud 1
Soud také 1
také uložil 1
uložil podle 1
§ 48 1
48 zákona 1
č. 231/48 1
231/48 Sb. 1
Sb. pro 1
všechny odsouzené 1
odsouzené peněžité 1
peněžité pokuty 1
pokuty od 1
000 Kčs 2
Kčs a 2
konfiskaci veškerého 1
veškerého majetku. 1
majetku. Soud 1
Soud tak 1
přes návrh 1
návrh prokurátora 1
prokurátora uložit 1
uložit trest 1
trest při 1
dolní hranici 1
trestní sazby 1
sazby (která 1
(která činila 1
činila jeden 1
rok až 2
odnětí svobody) 1
svobody) a 1
a přesvědčivé 1
přesvědčivé vystoupení 1
vystoupení obhájce 1
obhájce ( 1
( Soud 1
Soud v 1
2008 rozhodl, 1
motiv této 1
písně je 2
je (patrně 1
(patrně nevědomky) 1
nevědomky) okopírován 1
okopírován ze 1
starší Kalouskovy 1
Kalouskovy písně 1
písně Chodím 1
Chodím ulicí. 1
ulicí. Soud 1
Soud však 2
návrh zamítl 1
zamítl s 1
že „nepochybuje 1
„nepochybuje o 1
korupci je 1
je účelem 1
účelem a 2
cílem společensky 1
společensky užitečným. 1
užitečným. Soud 1
však shledal 1
shledal její 1
její verzi 1
verzi za 1
za nevěrohodnou. 1
nevěrohodnou. Soud 1
Soud vynesl 1
vynesl rozsudek, 1
rozsudek, že 1
tato tvorba 1
svoji uměleckou 1
uměleckou hodnotu 1
proto díla 1
díla beatnických 1
beatnických autorů 1
autorů nesmějí 1
nijak diskriminována. 1
diskriminována. Soud 1
Soud vzal 1
potaz neúmyslnost 1
neúmyslnost užití, 1
užití, kterou 1
kterou sama 1
sama vysvětlovala 1
vysvětlovala jako 1
snahu třetí 1
osoby jí 1
jí uškodit. 1
uškodit. Soudy 1
Soudy uplatňují 1
uplatňují nespravdelivý 1
nespravdelivý výrok 1
výrok "provokace" 1
"provokace" ve 1
prospěch pachatelů 1
pachatelů zločnů 1
zločnů z 1
vůči transexuálům 1
transexuálům a 1
a transvestitům. 1
transvestitům. Soud 1
Soud zatím 1
zatím uznal 1
uznal 47 1
47 pohledávek, 1
pohledávek, ale 1
ale konstatoval, 1
že organizátoři 1
organizátoři zanechali 1
zanechali pouze 1
pouze majetek 1
řádu tisíců 1
tisíců korun, 1
korun, a 1
a věřitelům 1
věřitelům tedy 1
tedy dluhy 1
dluhy není 1
z čeho 1
čeho zaplatit. 1
zaplatit. Soud 1
Soud zde 1
1949, přičemž 1
1990 druhé 1
patro užívaly 1
užívaly také 1
také policejní 1
policejní složky. 1
složky. Soud 1
Soud zdůraznil, 1
že Petr 1
Petr Kocourek 1
Kocourek zastupuje 1
zastupuje jiné 1
v řízeních 1
řízeních systematicky 1
a čerpá 1
toho prospěch. 1
prospěch. Soud 1
Soud zjistil, 1
dopustila týrání, 1
týrání, vraždy 1
na selekci 1
selekci vězňů 1
do plynových 1
plynových komor. 1
komor. Souhlas 1
Souhlas a 1
soulad se 1
se sadomasochistickou 1
sadomasochistickou situací 1
situací mohou 1
mohou udělit 2
udělit pouze 2
pouze lidé, 1
mohou posoudit 1
posoudit potenciální 1
potenciální následky. 1
následky. Souhlasila 1
Souhlasila s 1
s Herbertem 1
Herbertem Spencrem 1
Spencrem v 1
muži mají 1
mají mentálně 1
mentálně navrch, 1
navrch, a 1
tak především 1
že ženám 1
ženám v 1
době nebylo 2
nebylo umožněno 1
umožněno se 2
se vzdělávat. 1
vzdělávat. Souhlasí-li 1
Souhlasí-li s 1
tím pachatel, 1
pachatel, lze 1
lze přestupek 1
přestupek projednat 1
projednat i 1
ve zjednodušeném 1
zjednodušeném řízení 1
řízení vydáním 1
vydáním tzv. 1
tzv. Souhlasil 1
Souhlasil jen 1
podmínkou že 1
že Signac 1
Signac namaluje 1
namaluje celý 1
obličej ze 1
ze předu. 1
předu. Souhlas 1
Souhlas s 1
použitím "všech 1
"všech dostupných 1
dostupných prostředků 1
a opatření" 1
opatření" odmítly 1
odmítly udělit 1
udělit Rusko 1
a Čína. 1
Čína. Souhlas 1
Souhlas zákonného 1
zákonného zástupce 1
zástupce se 1
se nevyžaduje, 1
nevyžaduje, pokud 1
jeho opatření 1
opatření spojeno 1
s překážkou 1
překážkou těžko 1
těžko překonatelnou. 1
překonatelnou. Souhrnná 1
Souhrnná plocha 1
plocha těchto 1
těchto chráněných 1
oblastí je 1
000 km². 2
km². Souhrnná 1
Souhrnná teritoriální 1
teritoriální informace: 1
informace: Sýrie, 1
Sýrie, s. 1
22 Syrský 1
Syrský bankovní 1
bankovní sektor 2
sektor byl 2
1963 zcela 1
vlastnictví státu 1
jeho neefektivita 1
neefektivita zapříčinila, 1
zapříčinila, že 1
že soukromníci 1
soukromníci své 1
své zdroje 1
zdroje ukládali 1
ukládali v 1
zahraničí. Souhrnná 1
Souhrnná teritorilní 1
teritorilní informace: 1
informace: Eritrea, 1
Eritrea, s. 1
8 Toto 1
Toto shromáždění 2
2002 nesešlo 1
nesešlo BTI 1
– Eritrea 1
Eritrea Country 1
s. 7 1
7 a 3
jeho členů 1
členů uprchlo 1
uprchlo do 1
exilu či 1
či je 3
ve vazbě. 4
vazbě. Souhrnné 1
Souhrnné informace 1
informace naleznete 1
naleznete v 1
článku Mistrovství 1
běhu oblastních 1
oblastních výběrů 1
výběrů žactva. 1
žactva. Souhrnně 1
Souhrnně se 1
se těmto 2
těmto směrům 1
směrům říká 1
říká vege, 1
vege, veggie, 1
veggie, veg, 1
veg, což 1
což pak 2
pak přejímají 1
přejímají i 1
i např. 3
např. názvy 1
názvy festivalů 1
festivalů (Veggie 1
(Veggie Parage) 1
Parage) nebo 1
nebo značek 1
značek (VegFood). 1
(VegFood). Souhrn 1
Souhrn rozsáhlé 1
rozsáhlé literatury 1
literatury sepsali 1
sepsali Parker 1
Parker a 1
a McKinney 1
McKinney (1999). 1
(1999). Souhrn 1
Souhrn těchto 1
těchto paprsků 1
paprsků označujeme 1
jako fotogrammetrický 1
fotogrammetrický svazek 1
svazek paprsků. 1
paprsků. Souhvězdí 1
Souhvězdí existuje 1
od starověku, 1
starověku, souhvězdí 1
souhvězdí nemá 1
žádnou hvězdu 1
hvězdu jasnější 1
než 3. 1
3. hvězdná 1
třetí nejmenší 1
nejmenší rozlohu 1
rozlohu ze 1
všech souhvězdí. 1
souhvězdí. Soukromé 1
Soukromé mincovnictví 1
mincovnictví nadále 1
nadále vzkvétalo, 1
vzkvétalo, není 1
není divu 1
divu při 1
při výnosech 1
výnosech pětinásobně 1
pětinásobně převyšujících 1
převyšujících náklady. 1
náklady. Soukromě 1
Soukromě zde 1
také probíhá 1
probíhá výuka 3
výuka malby 1
a výtvarných 1
technik. Soukromé 1
Soukromé životy, 1
životy, kterou 1
pro otevření 1
otevření londýnského 1
londýnského divadla 1
divadla Phoenix 1
Phoenix v 1
září 1930. 1
1930. Soukromý 1
Soukromý i 1
i veřejný 1
veřejný sektor 1
ekonomiky byly 1
byly zdevastovány. 1
zdevastovány. Soukromými 1
Soukromými iniciativami 1
iniciativami se 1
první zápisy 1
zápisy těchto 1
těchto zjevení. 1
zjevení. Soukromým 1
Soukromým sběratelům 1
sběratelům pak 1
pak rovněž 1
rovněž prostřednictvím 1
prostřednictvím zpěvaččiny 1
zpěvaččiny komorné. 1
komorné. SOUKUPOVÁ, 1
SOUKUPOVÁ, Jana: 1
Jana: Graffiťák 1
Graffiťák Timo 1
Timo vzal 1
vzal štětce 1
štětce a 1
a krámek 1
krámek na 1
na Cejlu 1
Cejlu má 1
má svéráznou 1
svéráznou výlohu. 1
výlohu. Soulož 1
Soulož mezi 1
stejného pohlavní 1
pohlavní je 1
zde legální. 1
legální. Soulské 1
Soulské metro 1
metro patří 1
mezi nejzatíženější 1
nejzatíženější metra 1
metra na 1
světě. Soumostím 1
Soumostím se 1
nazývají také 1
také blízko 1
blízko sebe 2
sebe stojící, 1
stojící, vzájemně 1
vzájemně nenavazující 1
nenavazující mosty, 1
mosty, které 1
které překonávají 1
překonávají stejnou 1
stejnou (většinou 1
(většinou vodní 1
vodní překážku). 1
překážku). Soundtrack 1
Soundtrack ke 1
ke King 1
King Kongovi 1
Kongovi je 1
prvních původních 1
původních partitur 1
partitur zvukového 1
zvukového filmu, 1
filmu, která 1
dnes reprodukována 1
reprodukována jako 1
komplexní samostatné 1
samostatné dílo 1
dílo klasické 1
hudby. Soundtrack 1
Soundtrack vyšel 1
v digitálním 1
digitálním vydání 1
také začleněn 1
začleněn v 1
v Atlas 1
Atlas Limited 1
Limited a 1
a Atlas 1
Atlas Pro 1
Pro edicích 1
edicích hry. 1
hry. SOU 1
SOU organizují 1
organizují nástavbové 1
nástavbové studium 1
studium pro 3
pro absolventy 1
absolventy tříletých 1
tříletých učebních 1
učebních oborů 1
s výučním 1
výučním listem 2
listem ukončené 1
ukončené maturitní 1
maturitní zkouškou 2
zkouškou a 1
a zkrácené 1
zkrácené studium 1
pro uchazeče, 1
uchazeče, kteří 1
již získali 1
získali střední 1
střední vzdělání 1
vzdělání s 2
s maturitní 1
zkouškou nebo 1
nebo výučním 1
listem v 1
jiném oboru 1
oboru vzdělávání. 1
vzdělávání. Souostroví 1
Souostroví naděje 1
naděje : 1
: po 1
stopách stalinských 1
stalinských koncentračních 1
táborů na 1
na Kolymě. 1
Kolymě. Souostroví 1
Souostroví představuje 1
část Tajmyrsko-severozemského 1
Tajmyrsko-severozemského vrásnění 1
vrásnění v 1
oblasti. Souostroví 1
Souostroví se 1
v severojižně 1
severojižně orientovaném 1
orientovaném pásu 1
pásu dlouhém 1
dlouhém asi 1
800 km. 1
km. Soupeře 1
Soupeře našli 1
našli až 1
vytvoření parlamentního 1
parlamentního vojska 1
vojska nového 1
typu (New 1
(New Model 1
Model Army) 1
Army) roku 1
roku 1645. 1
1645. Soupeře 1
Soupeře si 1
si dlouho 2
dlouho držel 1
držel od 1
těla i 3
cenu napomínání, 1
napomínání, ale 1
ale minutu 1
minutu před 1
koncem neodolal 1
neodolal jeho 1
do uči-maty 1
uči-maty a 1
a prohrál 5
na ippon 1
ippon - 1
- 2:2. 1
2:2. Soupeři 1
Soupeři bojovali 1
bojovali tak 1
se zápas 1
zápas pro 1
nich skončil 1
skončil vítězně. 1
vítězně. Soupeř 1
Soupeř má 1
možnost odehrát 1
odehrát míček 2
míček po 1
dopadu nebo 1
nebo odehrát 1
míček až 1
po odrazu 1
odrazu míčku 1
míčku od 1
od stěny 1
stěny kurtu. 1
kurtu. Soupis 1
Soupis byl 1
vypracován pro 1
pro všech 1
tehdejších 14 1
14 krajů 1
krajů nedochoval 1
nedochoval se 1
všechny kraje. 1
kraje. Soupis 1
v Království 1
Království českém 1
XIX. století: 1
století: Politický 1
Politický okres 1
okres Chotěborský. 1
Chotěborský. Souprava 1
Souprava dojela 1
dojela k 1
k Westerplatte, 1
Westerplatte, kde 1
mírném svahu, 2
svahu, po 1
němž kolejnice 1
kolejnice klesaly 1
klesaly hlouběji 1
hlouběji do 1
do poloostrova, 1
poloostrova, útočníci 1
útočníci železniční 1
železniční vůz 1
od lokomotivy 1
lokomotivy oddělili 1
oddělili a 1
pak vlastní 2
vlastní vahou 1
vahou sjížděl 1
sjížděl vstříc 1
vstříc obráncům. 1
obráncům. Soupravy 1
Soupravy jsou 1
jsou určené 1
Moravskoslezském kraji 1
kraji na 1
lince S6 1
S6 z 1
Ostravy do 1
do Frenštátu 1
Frenštátu pod 1
pod Radhoštěm. 1
Radhoštěm. Souřadnice 1
Souřadnice bodu 1
bodu jsou 1
jeho vzdálenosti 1
tří rovin, 1
rovin, které 1
se protínají 3
protínají v 3
v osách 1
osách x, 1
x, y, 1
y, z. 1
z. Podle 1
toho, v 2
osy uvádějí, 1
uvádějí, se 1
někdy rozlišuje 1
rozlišuje pravotočivá 1
pravotočivá a 1
a levotočivá 1
levotočivá soustava 1
soustava souřadnic. 1
souřadnic. Sourozenci 1
Sourozenci Freemakerovi 1
Freemakerovi jsou 1
jsou sběrači, 1
sběrači, kteří 1
kteří provozují 1
provozují svůj 1
svůj rodinný 2
rodinný obchod 1
se šrotem. 1
šrotem. Sourozenci 1
Sourozenci nejprve 1
nejprve váhají, 1
váhají, ale 1
vydají na 1
stranu ostrova 1
ostrova k 1
k arboretu. 1
arboretu. Sousedé 1
Sousedé jej 1
jej vzpomínali 1
vzpomínali jako 1
jako vždy 1
vždy spořádaného, 1
spořádaného, až 1
až úzkostlivě 2
úzkostlivě odívaného, 1
odívaného, prý 1
prý známého 1
známého převlékáním 1
převlékáním košile, 1
košile, kdykoli 1
kdykoli byla 1
jen trochu 2
trochu špinavá. 1
špinavá. Sousedé, 1
Sousedé, kteří 1
se nevzdálili 1
nevzdálili daleko, 1
daleko, přibíhají 1
přibíhají zpět 1
a nalézají 1
nalézají umírajícího 1
umírajícího Michala. 1
Michala. Sousedíkova 1
Sousedíkova továrna 1
továrna pro 1
pro vozy 1
vozy dodala 1
dodala i 1
komponenty. Sousedí 1
Sousedí s 1
i provinční 1
provinční park 1
park Mount 1
Mount Assiniboine. 1
Assiniboine. Sousední 1
Sousední obce 1
jsou Ambérieux 1
Ambérieux ( 1
( Soused 1
Soused tedy 1
tedy sousedku 1
sousedku neprozradí, 1
neprozradí, protože 1
manžel by 2
jí mohl 1
v zuřivosti 1
zuřivosti vážně 1
vážně ublížit. 1
ublížit. Sousedy 1
Sousedy pevnosti 1
pevnosti Croy 1
Croy Hill 1
Hill byla 1
pevnost Barr 1
Barr Hill 1
Hill směrem 1
a Westerwood 1
Westerwood na 1
východ. Sousoší 1
Sousoší pochází 1
1877. Sousoší 1
Sousoší sv. 2
Anny Samotřetí 1
Samotřetí se 1
na triumfálním 1
triumfálním oblouku, 1
oblouku, vysocháno 1
vysocháno před 1
polovinou 18. 1
století. Sousoší 1
sv. Floriána, 2
Floriána, Panny 1
Norberta bylo 1
pořízeno premonstráty 1
premonstráty roku 1
roku 1712. 1
1712. Soustava, 1
Soustava, u 1
níž nedochází 1
ke zkreslení, 1
zkreslení, se 1
nazývá ortoskopická. 1
ortoskopická. Soustavné 1
Soustavné pronásledování 1
pronásledování čarodějnic 1
čarodějnic začalo 1
roku 1340, 1
1340, zesílilo 1
zesílilo na 1
století. Soustelle 1
Soustelle (2000), 1
s. 64. 1
64. Soustelle 1
Soustelle dokonce 1
dokonce prohlásil, 1
že: „Mayové 1
„Mayové jsou 1
jsou možná 1
možná jediní 1
jediní na 1
světě, kdo 1
kdo uctívali 1
uctívali kult 1
kult času“. 1
času“. Soustředění 1
Soustředění těchto 1
těchto funkcí 2
funkcí umožňovalo 1
umožňovalo flexibilnější 1
flexibilnější a 1
a nezávislejší 1
nezávislejší rozhodování, 1
rozhodování, proto 1
proto exarcháty 1
exarcháty fungovaly 1
oblastech dále 1
centra státu, 1
ohledech v 1
kde existovalo 1
existovalo nebezpečí 1
nebezpečí nepřátelských 1
útoků. Soustředění 1
Soustředění trvá 1
trvá týden 1
v neformální 1
neformální atmosféře. 1
atmosféře. Soustředil 1
Soustředil se 1
na rodinnou 1
rodinnou firmu 1
firmu a 2
prosazoval další 1
rozvoj společnosti 1
společnosti Ziehl-Abegg. 1
Ziehl-Abegg. Soustředil 1
Soustředil své 1
své úsilí 2
do akademické 1
akademické práce 1
zpočátku i 1
klavír. Soustředily 1
Soustředily se 1
na nedostavěný 1
nedostavěný úsek 1
úsek opevnění 1
opevnění U 1
U III 1
III v 1
okolí pohraniční 1
pohraniční obce 1
obce Tarpa. 1
Tarpa. Soustředit 1
Soustředit se 1
na satiru 1
satiru bylo 1
době nepřípustné 1
nepřípustné a 1
pořad zrušen. 1
zrušen. Soustřeďuje 1
Soustřeďuje se 3
jejich vzhled, 1
vzhled, výrobu 1
v poštovním 1
poštovním provozu. 1
provozu. Soustřeďuje 1
na výtvarníky 1
výtvarníky své 1
generace z 1
z okruhu 2
okruhu skupiny 1
skupiny 12/15 1
12/15 ( 1
( Soustřeďuje 1
člověka, na 1
na postižení 1
postižení duševních 1
duševních dějů, 1
jsou nejniternějšími 1
nejniternějšími příčinami 1
příčinami událostí 1
událostí vnějších. 1
vnějších. Soustřeďují 1
Soustřeďují se 2
na způsob, 1
bude označkovaný 1
označkovaný text 1
text zobrazen 1
zobrazen nebo 1
nebo vytištěn. 1
vytištěn. Soustřeďují 1
na splnění 2
splnění zadaného 1
zadaného úkolů 1
úkolů bez 1
bez ohledů 1
různé individuální 1
a skupinové 2
skupinové zájmy 1
organizaci. Soustružení 1
Soustružení dřeva 1
tomu stává 1
více ceněným 1
ceněným oborem 1
oborem nezřídka 1
nezřídka kombinovaným 1
kombinovaným s 1
s uměleckým 1
uměleckým řezbářstvím. 1
řezbářstvím. Soutěsky 1
Soutěsky Rappenloch 1
Rappenloch a 1
a Alploch 1
Alploch jsou 1
jsou oblíbeným 1
výletním cílem 1
cílem jihovýchodně 1
od Dornbirnu. 1
Dornbirnu. Soutěž 1
Soutěž ale 1
následně zrušena 1
kvůli korupčnímu 1
korupčnímu skandálu. 1
skandálu. Soutěž 1
Soutěž byla 2
ovlivněna nepřízní 1
nepřízní počasí, 1
počasí, vytrvalým 1
vytrvalým deštěm, 1
deštěm, a 1
a Sáblíková 1
Sáblíková v 1
ní skončila 1
místě. Soutěž 1
o vítězství 3
o záchranu. 2
záchranu. Soutěž 1
Soutěž dokončilo 1
dokončilo 59 1
59 letounů 1
letounů z 1
77 startujících. 1
startujících. Soutěž 1
Soutěž dopadla 1
dopadla pro 1
pro Tenca 1
Tenca špatně, 1
špatně, nevyhrál. 1
nevyhrál. Soutěž 1
Soutěž dvakrát 1
dvakrát vyhrál. 1
vyhrál. Soutěže 1
Soutěže mužských 1
a ženských 1
ženských štafet 1
štafet se 1
se běhají 1
běhají čtyřikrát 1
čtyřikrát až 1
šestkrát během 1
jednoho sezónního 1
sezónního cyklu, 1
cyklu, soutěže 1
soutěže smíšených 1
smíšených štafet 1
štafet jedenkrát 1
jedenkrát až 1
až dvakrát. 1
dvakrát. Soutěže 1
Soutěže se 5
mohou zúčastnit 1
zúčastnit zpěváci 1
zpěváci všech 1
všech hlasových 1
hlasových poloh 1
poloh ve 1
18 až 2
let. Soutěže 1
účastnilo 28 1
28 celků 1
celků rozdělených 1
sedmnácti a 1
a jedenácti 1
jedenácti mužstvech. 1
mužstvech. Soutěže 1
účastnilo celkem 1
14 klubů. 1
klubů. Soutěže 1
zúčastnilo 17 2
zemí. Soutěže 1
zúčastnilo 62 1
62 týmů, 1
týmů, z 2
bylo 43 1
43 mužských 1
mužských týmů 1
19 ženských. 1
ženských. Soutěžící 1
Soutěžící jsou 1
povinni hláskovat 1
hláskovat (A 1
(A jako 1
jako Anna, 1
Anna, K 1
K jako 1
jako Karel. 1
Karel. Soutěžícími 1
Soutěžícími jsou 1
úkol napodobit 1
napodobit české 1
zahraniční pěvecké 1
pěvecké legendy. 1
legendy. Soutěžící 1
Soutěžící mužstva 1
mužstva sehrála 1
sehrála s 1
každým ze 1
ze soupeřů 1
soupeřů jedno 1
utkání. Soutěžící 1
Soutěžící na 1
dráze šekají 1
šekají čtyři 1
čtyři kontrolní 1
kontrolní body. 2
body. Soutěžící 1
Soutěžící se 2
soutěže přihlásit 1
přihlásit pokud 1
28 let. 1
let. Soutěžilo 1
Soutěžilo 48 1
48 závodníků 1
závodníků z 1
12 zemí. 1
zemí. Soutěží 1
Soutěží se 1
v jednotlivkyních, 1
jednotlivkyních, anebo 1
anebo v 1
v pětičlenných 1
pětičlenných družstvech. 1
družstvech. Soutěží 1
Soutěží v 1
judu se 1
účastnil kvůli 1
kvůli možnosti 1
možnosti startovat 1
hrách. Soutěž 1
Soutěž je 2
organizována každoročně, 1
každoročně, vždy 1
určitých žánrových 1
žánrových specifikacích. 1
specifikacích. Soutěž 1
dívky mezi 1
mezi 17 1
25 lety 1
s min. 1
min. trvalým 1
trvalým pobytem 1
ČR. Soutěž, 1
Soutěž, která 1
městech USA 1
i Evropy, 1
Evropy, byla 1
byla skvělou 1
skvělou příležitostí 1
pro počítačové 2
počítačové hráče, 1
hráče, jak 1
získat velké 1
velké finanční 1
finanční odměny. 1
odměny. Soutěž 1
Soutěž měla 2
měla naplánovaných 1
naplánovaných 8. 1
8. asfaltových 1
asfaltových rychlostních 1
měly jezdit 1
jezdit 11. 1
2012. Soutěž 1
měla úspěch, 1
měla silnou 1
konkurenci v 1
v oblíbeném 1
oblíbeném Středočeském 1
Středočeském poháru. 1
poháru. Soutěž 1
Soutěž nebyla 1
nebyla dohrána 1
dohrána kvůli 1
kvůli připojení 1
připojení Rakouska 1
Rakouska k 1
k Německu 1
březnu 1938. 1
1938. Soutěžní 1
Soutěžní Favorit 1
Favorit pro 1
skupinu Formule 1
Formule 2 1
na soutěžích 2
sezoně mistrovství 2
rallye 1989, 1
1989, konkrétně 1
poslední RAC 1
Rallye 1989. 1
1989. Soutěž 1
Soutěž o 3
prodaných sladkostí 1
sladkostí vyhraje 1
vyhraje Dětská 1
Dětská kavalerie, 1
kavalerie, i 1
jejich výrobků 1
výrobků přidali 1
přidali jejich 1
jejich soupeři 1
soupeři – 1
– Malí 1
Malí indiáni 1
indiáni – 1
– projímadlo. 1
projímadlo. Soutěž 1
o odměnu: 2
odměnu: Každý 1
Každý kmen 1
kmen si 1
vybere jeden 1
pár očí, 1
očí, to 1
jejich kmenový 1
kmenový vůdce. 1
vůdce. Soutěž 1
odměnu: Soutěžící 1
do bílého 2
bílého kruhu 1
budou házet 1
házet bumerangem, 1
bumerangem, nejoblíbenější 1
nejoblíbenější australskou 1
australskou zbraní. 1
zbraní. Soutěž 1
Soutěž pořádá 1
pořádá Nadační 1
fond JUDr. 1
JUDr. Martina 1
Martina Růžičky 1
Růžičky s 1
s odbornou 1
odbornou spoluprací 1
spoluprací Fakulty 1
Fakulty multimediálních 1
multimediálních komunikací 1
komunikací Univerzity 1
Univerzity Tomáše 2
Tomáše Bati 3
Bati ve 2
Zlíně. Soutěž 1
Soutěž se 3
konala 3. 1
března což 1
je doposud 1
doposud nejdřívější 1
nejdřívější datum 1
datum pro 2
konání soutěže. 1
soutěže. Soutěž 1
ze 12 2
12 skupin 1
- 7 2
7 účastnících. 1
účastnících. Soutěž 1
stala celoroční, 1
celoroční, více 1
více online, 1
online, partnerskou 1
partnerskou a 1
a charitativní. 1
charitativní. Soutěž 1
Soutěž tradičně 1
tradičně začínala 1
začínala takzvanou 1
takzvanou hvězdicovou 1
hvězdicovou jízdou, 1
jízdou, kdy 1
kdy posádky 1
posádky startovaly 1
startovaly v 1
různých městech 2
městech Evropy 1
do Monte 1
Carla projížděly 1
projížděly kontrolní 1
body. Soutěž 1
Soutěž výborně 1
výborně začal, 1
začal, vyhrál 1
vyhrál šermířskou 1
šermířskou část 1
část s 1
bilancí 26 1
26 výher 1
9 porážek. 1
porážek. Soutěž 1
Soutěž vyhrála 1
vyhrála 23letá 1
23letá nenasazená 1
nenasazená Jordanne 1
Jordanne Whileyová 1
Whileyová ze 1
království, když 1
finále porazila 1
porazila svou 1
svou deblovou 1
deblovou partnetku, 1
partnetku, s 1
vyhrála šest 1
šest grandslamů, 1
grandslamů, Jui 1
Jui Kamidžiovou 1
Kamidžiovou po 1
po třísetovém 2
třísetovém průběhu 2
průběhu 6–4, 1
6–4, 0–6 1
0–6 a 1
a 6–1. 1
6–1. Soutěž 1
Soutěž vznikla 1
2002. Soutok 1
Soutok Lužnice 1
Lužnice (vlevo) 1
(vlevo) s 1
s Vltavou 1
Vltavou (ze 1
(ze směru 1
směru za 1
za kapličkou 1
kapličkou doprava 1
doprava dolů), 1
dolů), vidět 1
vidět část 1
část mostu 1
mostu na 2
silnici Týn 1
Týn nad 1
nad Vlt. 1
Vlt. Soutok 1
Soutok řek 1
řek Vitimu 1
Vitimu a 1
a Bodajba 1
Bodajba je 1
patrný i 1
podle rozdílného 1
rozdílného zbarvení 1
zbarvení vody 1
vody - 1
- vody 1
vody Bodajba 1
Bodajba jsou 1
jsou zakalené, 1
zakalené, což 1
způsobeno těžební 1
těžební činností, 1
činností, která 1
která probíhá 2
probíhá podél 1
podél celého 1
celého jejího 1
jejího toku. 1
toku. Souvisejícími 1
Souvisejícími svobodami 1
svobodami náboženskými 1
náboženskými se 1
i článek 1
článek 16. 1
16. Související 1
Související poznámka 1
poznámka říká: 1
říká: „Papež 1
„Papež je 1
kdo není 1
není podřízen 1
podřízen zákonné 1
zákonné moci.“ 1
moci.“ Související 1
Související skandál 1
a pokažená 1
pokažená pověst 1
pověst později 1
později zabránily 1
zabránily Utzonovi 1
Utzonovi v 1
v získání 1
velkých zakázek. 1
zakázek. Souviselo 1
Souviselo s 1
singlu „Prison 1
„Prison Sex“ 1
Sex“ v 1
1994, respektive 1
respektive především 1
videoklipem k 1
písni režírovaným 1
režírovaným kytaristou 1
kytaristou Adamem 1
Adamem Jonesem. 1
Jonesem. Souvislost 1
Souvislost mezi 1
mezi úpravami 1
úpravami miRNA 1
miRNA a 1
vznikem nádorů 1
nádorů je 1
době neznámá. 1
neznámá. Souvislost 1
Souvislost s 1
s intenzitou 1
intenzitou slunečního 1
slunečního světla 1
zde přímo 1
přímo nabízí. 1
nabízí. Souzeno 1
Souzeno bylo 1
bylo 28 1
28 obžalovaných, 1
obžalovaných, většinou 1
většinou vojenských 1
politických vůdců. 1
vůdců. Sověti 1
Sověti ale 1
měli motiv.“ 1
motiv.“ Sovětská 1
Sovětská námořní 1
námořní děla 1
děla zasáhla 1
zasáhla maják, 1
maják, který 1
začal hořet, 1
hořet, a 1
tím posloužil 1
jako orientační 1
orientační bod 1
bod pro 1
ostatní invazní 1
invazní lodě. 1
lodě. Sovětská 1
Sovětská vláda 2
vláda jejich 1
jejich úspěchy 1
úspěchy odměňovala 1
odměňovala od 1
1940 (ceny 1
(ceny nesly 1
nesly jméno 1
jméno J. 1
V. Stalina). 1
Stalina). Sovětská 1
vláda nakonec 1
nakonec rozhodla, 1
stal M. 1
M. L. 1
L. Mil 1
Mil s 1
s vrtulníkem 1
vrtulníkem Mil 1
Mil Mi-1. 1
Mi-1. Sovětské 1
Sovětské orgány 1
orgány nebyly 1
nebyly schopné 1
schopné uspokojit 1
uspokojit rostoucí 1
dopravní infrastruktuře 1
infrastruktuře a 1
a službách. 1
službách. Sovětské 1
Sovětské úřady 1
úřady se 1
nicméně znovu 2
znovu pokusily 1
pokusily v 1
létě 1941 1
1941 vytvořit 1
vytvořit polskou 1
polskou divizi 1
SSSR (směrnice 1
(směrnice ze 1
června 1941). 1
1941). Sovětský 1
Sovětský film 1
1988, Psí 1
Psí srdce, 1
srdce, byl 1
natočen černobíle 1
černobíle a 1
jej Vladimir 1
Vladimir Bortko. 1
Bortko. Sovětskými 1
Sovětskými vojáky 1
vojáky byl 1
automobil velmi 1
nich přezdívku 1
přezdívku „studěr.“ 1
„studěr.“ Sovětský 1
Sovětský předák 1
předák pak 1
pak spěšně 1
spěšně opustil 1
opustil schůzku 1
s britskými 1
britskými politiky. 1
politiky. Sovětský 1
Sovětský průmysl, 1
průmysl, na 1
od zemědělství, 1
zemědělství, dosahoval 1
dosahoval vyšší 1
vyšší produkce. 1
produkce. Sovětský 1
svaz byl 1
jedinou velmocí, 1
velmocí, která 1
která bojovala 1
bojovala celou 1
válku pouze 1
jedné frontě. 1
frontě. Sovětský 1
svaz však 1
však komisi 1
komisi označil 1
za ilegální 1
a sovětská 2
sovětská okupační 1
správa odmítla 1
odmítla její 1
její členy 1
členy vpustit 1
vpustit na 1
na severokorejské 1
severokorejské území. 1
území. Sovětský 1
z německa 1
německa 170 1
170 raketových 1
raketových odborníků, 1
odborníků, navíc 1
navíc již 1
války obsadil 1
obsadil Peenemünde, 1
Peenemünde, kde 1
kde probíhal 1
probíhal vývoj 1
vývoj raket 1
raket V-2, 1
V-2, a 1
toto výzkumné 1
výzkumné centrum 3
centrum následně 1
následně patřilo 1
Sovětské okupační 1
zóny. Sovětští 1
Sovětští (ruští) 1
(ruští) archeologové 1
archeologové dodnes 1
dodnes rozlišují 1
rozlišují dvě 1
dvě příbuzné 1
příbuzné slovanské 1
slovanské kultury: 1
kultury: pražskou 1
pražskou (pražsko-korčakský 1
(pražsko-korčakský typ 1
typ keramiky; 1
keramiky; ekvivalent 1
ekvivalent Jordanových 1
Jordanových Sklavínů) 1
Sklavínů) a 1
a peňkovskou 1
peňkovskou zónu 1
zónu ( 1
( Sovětští 1
Sovětští vojáci 1
vojáci vyrabovali 1
vyrabovali interiéry 1
interiéry zámku 1
část mobiliáře 1
mobiliáře spálili 1
spálili v 1
parku, na 1
na devastaci 1
devastaci se 1
podíleli částečně 1
místní občané. 1
občané. Sovětští 1
Sovětští vyšetřovatelé 1
vyšetřovatelé napsali, 1
že letoun 2
podle nad 1
nad Západním 1
Západním Německem 1
Německem sestřelen. 1
sestřelen. Sovětům 1
Sovětům se 1
stejně úspěšně 1
úspěšně dařilo 1
dařilo vycvičit 1
vycvičit nové 1
nové jednotky 1
jednotky z 2
různých národů 1
národů Sovětského 1
svazu. S 1
S oznámením 1
oznámením iOS 1
iOS 10 1
2016 společnost 2
společnost Apple 1
Apple otevřela 1
otevřela omezený 1
omezený přístup 1
přístup vývojářům 1
vývojářům třetích 1
k Siri 1
Siri prostřednictvím 1
prostřednictvím specializovaného 1
specializovaného aplikačního 1
aplikačního programovacího 1
programovacího rozhraní 1
rozhraní (API). 1
(API). SP-A 1
SP-A a 1
a SP-D 1
SP-D modulují 1
modulují produkci 1
produkci cytokinů 1
cytokinů (TNFα), 1
(TNFα), kyslíkových 1
kyslíkových a 1
a dusíkových 1
dusíkových radikálů 1
radikálů (ROS 1
(ROS a 1
a NOS 1
NOS buňka 1
buňka užívá 1
užívá k 1
zabití fagocytované 1
fagocytované buňky). 1
buňky). Space 1
Space Flight 1
Flight Center 1
Center viděli 1
viděli pruhy 1
pruhy vyzařované 1
vyzařované ve 1
všech směrech 1
směrech pouhým 1
okem. Spáchal 1
Spáchal sebevraždu 1
sebevraždu lehnutím 1
lehnutím si 1
před vlak. 1
vlak. SPÁČILOVÁ, 1
SPÁČILOVÁ, Mirka: 1
Mirka: Dyk 1
Dyk a 1
a Klus 1
Klus si 1
si zahrají 1
zahrají a 1
a zazpívají 1
zazpívají ve 1
ve Svěrákově 1
Svěrákově pohádce 1
pohádce Tři 1
Tři bratři. 1
bratři. Spadá 1
Spadá do 1
vlastnictví libanonské 1
libanonské vlády 1
zahrnuje 16 1
16 nábřeží, 1
nábřeží, 12 1
12 skladů, 1
skladů, obilné 1
obilné silo 1
silo a 1
4 místa, 1
se lodě 1
lodě mohou 1
mohou otočit. 1
otočit. Spadají 1
Spadají sem 1
sem píšťalky 1
píšťalky značek 1
značek Generation, 1
Generation, Feadóg, 1
Feadóg, Oak, 1
Oak, Acorn, 1
Acorn, Soodlum's 1
Soodlum's (nyní 1
(nyní i 1
i Walton's) 1
Walton's) a 1
jiných. Spadal 1
Spadal pod 1
farnost sv. 1
sv. Jindřicha, 1
Jindřicha, ale 1
ale stál 1
stál osamoceně 1
osamoceně a 1
postupně přistavena 1
přistavena pustevna 1
pustevna a 1
a byt 2
byt kostelníka 1
kostelníka a 1
a kaplana. 1
kaplana. Spadané 1
Spadané listy 1
jsou kolonizovány 1
kolonizovány bakteriemi, 1
bakteriemi, houbami 1
houbami a 1
a prvoky, 1
prvoky, jež 1
zase potravou 1
potravou zooplanktonu, 1
zooplanktonu, rybího 1
rybího potěru, 1
potěru, larev 1
larev i 1
i dospělců 1
dospělců velké 1
velké řady 1
řady živočichů. 1
živočichů. Spadl 1
Spadl kolem 1
kolem čtvrté 1
čtvrté odpoledne 1
odpoledne před 2
před přistáním 1
přistáním do 1
řeky Mekong 1
Mekong v 1
v Pakse 1
Pakse v 1
provincii Champassak. 1
Champassak. Spádová 1
Spádová oblast 1
oblast nemocnice 1
milionu obyvatel 3
zahrnuje Ústecký 1
kraj, část 1
část Libereckého 1
Libereckého a 1
ze Středočeského 1
Středočeského okresy 1
okresy Mělník, 1
Mělník, Kladno. 1
Kladno. Spála 1
Spála byl 1
jmenován na 1
dobu určitou 1
určitou (Usnesení 1
(Usnesení Rady 1
Rady ÚK 1
ÚK č.065/30R/2017) 1
č.065/30R/2017) do 1
do 31.12.2019. 1
31.12.2019. Spalovna 1
Spalovna zpracuje 1
zpracuje 600 1
tun odpadu 1
odpadu ročně 1
a vyrobí 1
vyrobí elektrický 1
proud dostačující 1
000 domácností. 1
domácností. Španělé 1
Španělé do 1
svých D.510TH 1
D.510TH zabudovali 1
zabudovali mechanicky 1
mechanicky ovládané 1
ovládané kulomety 1
kulomety Darne 1
Darne ráže 1
ráže 7,69 1
7,69 mm. 1
mm. Španělé 1
Španělé dovolili 1
dovolili po 1
měsících návrat 1
návrat obyvatel 1
obyvatel do 2
do zničeného 1
zničeného Tenochtitlánu, 1
Tenochtitlánu, přičemž 1
sami usadili 1
centru bývalého 1
bývalého hlavního 2
hlavního aztéckého 1
aztéckého města. 1
města. Španělé 1
Španělé jsou 1
jsou jedna 1
nejstarších člověku 1
člověku známých 1
známých skupin 1
skupin psů. 1
psů. Španělé 1
Španělé mají 1
právo tam 1
tam cestovat, 1
cestovat, obchodovat, 1
obchodovat, kázat 1
kázat a 1
a vzdělávat 2
vzdělávat – 1
– mohou 1
mohou pokřtěné 1
pokřtěné domorodce 1
domorodce bránit 1
bránit proti 1
proti násilí, 1
násilí, nemají 1
nemají však 2
však právo 1
majetek domorodců 1
domorodců a 1
nesmějí vůči 1
nim užívat 1
užívat násilí, 1
násilí, leda 1
leda v 1
v sebeobraně. 1
sebeobraně. Španělé 1
Španělé obsadili 1
obsadili Tinian 1
Tinian v 1
roce 1669, 1
1669, při 1
při misionářské 1
misionářské výpravě 1
výpravě Diega 1
Diega Luise 1
Luise de 1
San Vitores, 1
Vitores, který 1
ostrov nazval 1
nazval Buenavista 1
Buenavista Mariana. 1
Mariana. Španělé 1
Španělé v 1
s Nizozemci, 1
Nizozemci, který 1
částečně vnímán 1
vnímán i 1
jako odveta 2
odveta za 2
za finále 1
finále MS 1
MS 2010, 1
2010, herně 1
herně propadli, 1
propadli, Nizozemcům 1
Nizozemcům skvěle 1
skvěle vycházela 1
vycházela brejková 1
brejková taktika. 1
taktika. Španělé 1
Španělé za 1
podpory Britů 1
Britů opět 1
opět obsadili 1
obsadili východní 1
část Hispanioly. 1
Hispanioly. Španělská 1
Španělská královna 1
však zotavila 1
zotavila a 2
a žila 1
let. Španělské 1
Španělské úřady 1
úřady na 1
ně pohlížely 1
pohlížely s 1
s obavami. 1
obavami. Španělské 1
Španělské zásahy 1
zásahy na 1
straně Francie 1
Francie přispěly 1
získání kontroly 2
nad Neapolskem 1
Neapolskem a 1
a Sicílií. 1
Sicílií. Španělsko 1
postupně usmířilo 1
usmířilo s 1
Francií, Anglií 1
a Nizozemím. 1
Nizozemím. Španělsko 1
Španělsko si 1
pouze africké 1
africké državy 1
državy a 1
a zbylo 1
zbylo mu 1
šest tisíc 2
tisíc drobných, 1
drobných, řídce 1
řídce osídlených 1
osídlených a 1
velmi produktivních 1
produktivních tichomořských 1
tichomořských ostrovů. 1
ostrovů. Španělský 1
Španělský mastin 1
mastin nevyžaduje 1
nevyžaduje příliš 1
příliš pohybu, 1
pohybu, většinu 1
dne odpočívá, 1
odpočívá, polehává 1
polehává a 1
zároveň má 1
má uši 1
uši nastražené 1
nastražené a 1
a hlídá. 1
hlídá. Španělští 1
Španělští spojenečtí 1
spojenečtí indiáni 1
indiáni Apalačové 1
Apalačové a 1
a Timcuové 1
Timcuové byli 1
byli stále 2
stále ohrožováni 1
ohrožováni nájezdy 1
nájezdy indiánských 1
indiánských spojenců 1
spojenců Angličanů 1
Angličanů ze 1
a změnili 2
změnili se 2
podstatě v 1
v uprchlíky. 1
uprchlíky. Španělští 1
Španělští velvyslanci 1
velvyslanci v 1
Praze za 1
doby Rudolfa 1
II. Spáří-li 1
Spáří-li se 1
se standardní 1
standardní (krátkonohý) 1
(krátkonohý) munchkin 1
munchkin s 1
s dlouhonohou 1
dlouhonohou kočkou, 1
kočkou, všechna 1
všechna embrya 1
embrya by 1
vyvinout normálně. 1
normálně. S 1
S parním 1
strojem o 1
výkonu 3140 1
3140 hp 1
hp loď 1
loď dosahovala 1
dosahovala rychlosti 1
rychlosti pouhých 1
10 uzlů. 1
uzlů. Sparta 1
Sparta ČKD 1
ČKD Praha 2
sezóně 1967/68 1
1967/68 vyřadil 1
vyřadil v 1
semifinále Reccaro 1
Reccaro Vicenza 1
Vicenza (Itálie) 1
(Itálie) a 1
finále prohrál 1
Riga. Spartakus 1
Spartakus se 1
jih Apeninského 2
Apeninského poloostrova 2
poloostrova do 1
do Lukánie. 1
Lukánie. Sparťané, 1
Sparťané, kteří 1
se neoženili, 1
neoženili, nebo 1
neměli děti, 1
děti, byli 1
byli trestáni. 1
trestáni. Sparťané 1
Sparťané poté 1
poté vysunulo 1
vysunulo dopředu 1
dopředu své 1
své obléhací 1
obléhací berany, 1
berany, které 1
však obránci 1
obránci zničili 1
zničili tak, 1
jejich trámy 1
trámy vytáhli 1
vytáhli ven 1
ven pomocí 1
pomocí smyček. 1
smyček. Sparta 1
Praha zvítězila 1
zvítězila 1:0 1
se šampionem. 1
šampionem. Spartě 1
Spartě se 1
však nedařilo 1
nedařilo jen 1
domácí půdě, 1
půdě, ale 1
na té 3
té mezinárodní. 1
mezinárodní. S 1
S partitivem 1
partitivem se 1
pojí např. 1
např. předložky 1
předložky enne 1
enne (před), 1
(před), ilmai 1
ilmai (bez), 1
(bez), lähäl 1
lähäl (blízko). 1
(blízko). Spartský 1
Spartský hoplít 1
hoplít z 1
počátku 5. 1
l. Špatná 1
Špatná výtěžnost 1
výtěžnost způsobila 1
způsobila o 1
% nižší 1
nižší takty 1
takty a 1
v ovladačích. 1
ovladačích. Špatné 1
Špatné a 1
zlé je 1
je buďto 1
buďto nepravé, 1
nepravé, anebo 1
anebo nedostatečně 1
nedostatečně jsoucí, 1
jsoucí, a 1
a zlo 1
zlo je 1
nedostatek dobra. 1
dobra. Špatně 1
Špatně odměněna 1
odměněna za 1
za věrnost 1
věrnost demokratickým 1
demokratickým ideálům 1
ideálům revoluce, 1
revoluce, žila 1
žila Batilda 1
Batilda rok 1
půl ve 1
ve vězeňské 3
vězeňské cele. 1
cele. Špatně 1
Špatně rozehraný 1
rozehraný ročník 1
podařilo alespoň 1
částečně zachránit 1
závěru ligy, 1
ligy, kdy 1
se Olomouc 1
Olomouc vyhla 1
vyhla bojům 1
o záchranu 2
se 40 1
40 získanými 1
body se 1
probojovala na 1
skupiny hrající 1
hrající o 1
o Evropskou 1
Evropskou ligu. 1
ligu. Špatně 1
Špatně si 1
to vysvětlí 1
vysvětlí a 1
a kolegu 1
kolegu na 1
místě zabije. 1
zabije. Špatně 1
Špatně snáší 1
snáší transport, 1
transport, je 1
třeba plody 1
plody podtrhnout 1
podtrhnout nebo 1
nebo sklízet 1
sklízet na 1
počátku zralosti. 1
zralosti. Špatné 1
Špatné vnitropolitické 1
vnitropolitické situace, 1
situace, která 1
v Bulharsku 1
Bulharsku po 1
dobu panovala, 1
panovala, se 1
opět pokusil 1
pokusil využít 2
využít císař 1
císař Konstantinos 1
Konstantinos a 1
a podnikl 1
několik vpádů 1
vpádů na 1
na bulharské 1
bulharské území, 1
území, tentokrát 1
ale omezil 1
omezil jen 1
na plenění 1
plenění pohraničních 1
pohraničních oblastí. 1
oblastí. Špatnou 1
Špatnou pověst 1
pověst verismu 1
verismu uměle 1
uměle vytvořili 1
vytvořili zejména 1
zejména hudební 1
hudební kritici. 1
kritici. Špatný 1
Špatný způsob 1
způsob nošení 1
nošení totiž 1
totiž snižuje 1
snižuje ochranu 1
ochranu na 1
úroveň látkové 1
látkové roušky. 1
roušky. Spatří-li 1
Spatří-li gazela 1
gazela predátora, 1
predátora, informuje 1
informuje stádo 1
stádo signálem 1
signálem zvaným 1
zvaným pronking 1
pronking – 1
– poskakuje 1
poskakuje nahoru 1
a dolů, 1
dolů, přičemž 1
má přední 1
končetiny zcela 1
zcela natažené 1
natažené (ztuhlé). 1
(ztuhlé). Spatří 1
Spatří stín 1
stín Mavky 1
Mavky a 1
a slyší 2
slyší její 1
její přání, 1
aby zahrál 1
na sopilku. 1
sopilku. SPD 1
SPD pro 1
s CDU/CSU 1
CDU/CSU získala 1
získala velmi 1
důležité ministerstvo 1
ministerstvo financí; 1
financí; tento 1
tento ústupek 1
ústupek je 1
osobní neúspěch 1
neúspěch kancléřky 1
kancléřky Merkelové. 1
Merkelové. Spěchal 1
Spěchal tedy 1
západ, aby 1
aby toto 1
toto obléhání 1
obléhání ukončil. 1
ukončil. Specialis 1
Specialis znamená 1
latinsky zvláštní. 1
zvláštní. Specializovala 1
Specializovala se 1
krátké běhy 1
běhy a 1
a nejúspěšnější 2
nejúspěšnější byla 1
m. Specializoval 1
Specializoval se 3
betonové konstrukce 1
a mostní 1
mostní konstrukce 1
z betonu. 1
betonu. Specializoval 1
na pouštění 1
pouštění amerického 1
amerického r'n'b, 1
r'n'b, jazzu 1
jazzu a 1
a soulu. 1
soulu. Specializoval 1
výrobu barevného 1
a výrobu 3
výrobu ozdobných 1
ozdobných nádob 1
nádob z 1
z pavučinkového 1
pavučinkového skla. 1
skla. Specializované 1
Specializované brašny 1
brašny se 1
používají pří 1
pří jízdě 1
na jednostopých 1
jednostopých dopravních 1
dopravních prostředcích 1
prostředcích ( 1
( Specializované 1
Specializované pekárny 1
pekárny na 1
tento pokrm 1
pokrm se 1
nazývají Buregdžinica. 1
Buregdžinica. Specializuje 1
Specializuje se 4
se fotografování 1
fotografování divoké 1
divoké zvěře 1
přírodu fotografie, 1
fotografie, zejména 1
zejména záběry 1
záběry hmyzu 1
a ptáků. 2
ptáků. Specializuje 1
na dětskou 2
dětskou ortopedii 1
ortopedii a 1
sportovní medicínu. 1
medicínu. Specializuje 1
na disciplíny 1
disciplíny paralelní 1
paralelní slalom 1
slalom a 1
paralelní obří 1
obří slalom, 1
slalom, v 1
se mnohokrát 3
mnohokrát v 1
závodech Světového 2
poháru prosadila 1
stupně vítězů. 1
vítězů. Specializuje 1
na výuku 1
výuku informatiky 1
s počítači. 1
počítači. Speciálně 1
Speciálně v 1
oblasti hardware: 1
hardware: např. 1
např. Speciální 1
Speciální „černá“ 1
„černá“ verze 1
CD. Speciální 1
Speciální díl 1
díl nese 1
název „Hodně 1
„Hodně štěstí, 1
štěstí, Jessie: 1
Jessie: Vánoce 1
New Yorku,“ 1
Yorku,“ odvysílán 1
odvysílán byl 1
2013. Speciální 1
Speciální edice, 1
edice, ve 1
nachází bonusy 1
spousta jiného. 1
jiného. Speciální 1
Speciální kategorií 1
kategorií pro 1
byl Nejhorší 1
Nejhorší rodinný 1
rodinný film. 1
film. Speciální 1
Speciální klasifikační 1
klasifikační systém 1
systém zemědělských 1
zemědělských podniků 1
podniků umožňuje 1
umožňuje zařadit 1
zařadit každý 1
každý zemědělský 1
zemědělský podnik 1
podnik podle 1
jeho ekonomické 1
ekonomické velikosti 1
velikosti do 1
14 velikostních 1
velikostních tříd 1
jeho specializace 1
specializace do 1
8 typů 1
typů výrobních 1
výrobních zaměření. 1
zaměření. Speciální 1
Speciální knihovna 1
knihovna Jovanovića 1
Jovanovića Maramboy 1
Maramboy čítá 1
čítá 6292 1
6292 svazků 1
svazků v 1
knihovně, která 1
obsahuje studie 1
národní literatuře, 1
literatuře, které 1
které Jovanović 1
Jovanović shromáždil. 1
shromáždil. Speciálním 1
Speciálním druhem 1
druhem vlnité 1
vlnité lišty 1
lišty je 1
tzv. vějířovitá 1
vějířovitá vlnitá 1
vlnitá lišta, 1
lišta, která 1
má zvlnění 1
zvlnění povrchu 1
povrchu směřující 1
bodu. Speciálním 1
Speciálním formátem 1
formátem je 1
je "projekt" 1
"projekt" (přípona 1
(přípona PC6), 1
PC6), který 1
obsahuje informaci 1
všech současně 1
současně otevřených 1
otevřených souborech, 1
souborech, jejich 1
jejich rozmístění 1
rozmístění na 1
obrazovce, makrech 1
makrech nahraných 1
nahraných do 1
paměti atd., 1
atd., což 1
míry vyrovnává 1
vyrovnává absenci 1
absenci více 1
více listů 1
jednom dokumentu. 1
dokumentu. Speciálními 1
Speciálními podřetězci 1
podřetězci (resp. 1
(resp. prefixy, 1
prefixy, sufixy) 1
sufixy) jsou 1
celé původní 1
původní slovo 1
a prázdné 2
prázdné slovo. 1
slovo. Speciální 1
Speciální nože 1
nože určené 1
diverzní jednotky 1
jednotky mohou 1
podobu vyskakovacího 1
vyskakovacího nože 1
nože na 1
na pero 1
pero apod. 1
apod. Speciální 1
Speciální parametrizací 1
parametrizací je 1
je parametrizace 1
parametrizace podle 1
podle délky 1
délky oblouku 1
oblouku (nebo 1
(nebo délky 1
dráhy - 1
- obloukem 1
myslí parametrizace, 1
parametrizace, která 1
která měří 1
měří délku 1
délku vykonané 1
vykonané dráhy), 1
dráhy), označovaná 1
označovaná také 1
jako přirozená 1
přirozená parametrizace 1
parametrizace křivky. 1
křivky. Speciální 1
Speciální pedagogika 1
pedagogika (dále 1
(dále zkratka 1
zkratka SP) 1
SP) je 1
vědní disciplína 1
disciplína zabývající 1
zákonitostmi rozvoje, 1
rozvoje, péče, 1
péče, výchovy 1
vzdělávání lidí 1
druhem postižení 1
postižení či 1
či znevýhodnění, 1
znevýhodnění, jejich 1
jejich socializací, 1
socializací, a 1
jejich narození 1
života. Speciální 1
Speciální případ 1
případ takového 1
takového učení 1
učení pozoroval 1
pozoroval poprvé 1
poprvé Lorenz 1
Lorenz na 2
mladých housatech, 1
housatech, jež 1
jež chodí 1
chodí za 1
za svojí 1
matkou téměř 1
téměř ode 1
ode dne, 1
se vylíhnou. 1
vylíhnou. Speciální 1
Speciální průzkum 1
průzkum v 2
letech 1997 3
1997 – 1
2001 prokázal 1
prokázal 170 1
170 druhů 1
druhů střevlíkovitých 1
střevlíkovitých brouků 1
potvrdil výjimečnost 1
výjimečnost a 1
a zachovalost 1
zachovalost chráněné 1
oblasti. Speciální 1
Speciální soutěžní 1
soutěžní kategorie 1
kategorie „Povodně 1
„Povodně a 1
a památky“ 1
památky“ skončila 1
skončila neúspěchem, 1
neúspěchem, sešel 1
ní mizivý 1
mizivý počet 1
počet fotografií 2
a porota 2
porota neudělila 1
neudělila žádnou 1
cenu. Speciální 1
Speciální technologie 1
technologie měnila 1
měnila emoce 1
emoce otroků 1
otroků na 1
energii jenž 1
jenž poháněla 1
poháněla válečnou 1
válečnou mašinérii 1
mašinérii Nekonečného 1
Nekonečného Impéria, 1
Impéria, která 1
celá stavěná 1
stavěná na 1
na využívání 1
využívání temné 1
strany. Speciální 1
Speciální značky 1
podklad). Speciál 1
Speciál pro 1
školy, 2017, 1
2017, č. 1
3, s. 1
s. 14–15. 1
14–15. Specifické 1
Specifické barvy 1
barvy povolené 1
povolené pouze 1
u norské 1
norské lesní 1
lesní kočky 1
kočky jsou 1
jsou amber 1
amber (jantarová), 1
(jantarová), light 1
light amber 2
amber (světle 1
(světle jantarová), 1
jantarová), amber 1
amber tortie 2
tortie (jantarově 1
(jantarově želvovinová) 1
želvovinová) a 1
a light 1
tortie (světle 1
(světle jantarově 1
jantarově želvovinová). 1
želvovinová). Specifické 1
Specifické bylo 1
postavení židovské 1
židovské menšiny. 1
menšiny. Specifické 1
Specifické je 1
je postavení 1
postavení Sarajeva, 1
Sarajeva, která 1
čtyř obcí. 1
obcí. Specifické 1
Specifické operace 1
operace založené 1
na datech 1
datech mohou 1
být reprezentovány 1
reprezentovány vývojovým 1
vývojovým diagramem 1
diagramem (flowchart). 1
(flowchart). Specifické 1
Specifické podmínky 1
podmínky trhu 1
Československu umožnily 1
umožnily poměrně 1
poměrně dlouhou 1
dobu provozování 1
provozování těchto 1
vozů. Specifickou 1
Specifickou formou 1
formou v 1
době pozdního 1
pozdního středověku 3
raného novověku 1
novověku byly 1
tzv. polygonální 1
polygonální stodoly 1
stodoly s 1
s vícebokými 1
vícebokými pernami 1
pernami a 1
vysokými střechami, 1
střechami, v 1
minulosti běžné 1
běžné např. 1
na Voticku, 1
Voticku, Podblanicku, 1
Podblanicku, Českomoravské 1
Českomoravské Vysočině, 1
okolí Poličky 1
Poličky a 1
na Opavsku. 2
Opavsku. Specifickou 1
Specifickou skupinu 1
skupinu rakouských 1
rakouských literátek 1
literátek a 1
literátů tvoří 1
tvoří korutanští 1
korutanští Slovinci, 1
Slovinci, jejichž 1
jejichž mateřským 1
mateřským a 1
též tvůrčím 1
tvůrčím jazykem 1
primárně slovinština. 1
slovinština. Specifikace 1
Specifikace QR 1
QR Code 1
Code je 1
června 2000 1
2000 standardem 1
standardem ISO 1
ISO 18004. 1
18004. Specifikace 1
Specifikace tohoto 1
modelu je 2
jako verze 3
verze Abingdon, 1
Abingdon, bylo 1
možné vybrat 1
vybrat tmavě 1
tmavě černou 1
černou barvu 1
červenou střechou 1
a koženým 1
koženým interiérem 1
interiérem (382 1
(382 kusů). 1
kusů). Specifikace 1
Specifikace vychází 1
z průmyslového 1
průmyslového standardu 1
standardu EIA485, 1
EIA485, který 1
dříve značen 1
značen jako 1
jako RS-485, 1
RS-485, případně 1
případně RS485. 1
RS485. Specifikace 1
Specifikace WebDAV 1
WebDAV definuje 1
definuje dva 1
typy zámků: 1
zámků: individuální 1
individuální (Exclusive) 1
(Exclusive) a 1
a sdílený 1
sdílený (Shared 1
(Shared Lock). 1
Lock). Specifikem 1
Specifikem festivalu 1
je rozložení 1
rozložení událostí 1
událostí mezi 1
mezi vyšší 1
počet spolupracujících 1
spolupracujících institucí 1
institucí v 2
Praze – 2
– velkých 1
velkých muzeí 1
muzeí umění, 1
umění, nezávislých 1
nezávislých výstavních 1
výstavních prostorů 1
komerčních galerií. 1
galerií. Specifikem 1
Specifikem Gadidu 1
Gadidu byla 1
každá rodina 1
rodina měla 1
měla svoji 1
svoji zemědělskou 1
půdu před 1
svým domem. 1
domem. Specifikem 1
Specifikem je, 1
že jejími 1
jejími členy 1
členy mohou 1
pouze studenti 1
studenti dané 1
dané univerzity. 1
univerzity. Specifikem 1
Specifikem této 1
této varianty 2
jsou lodžie 1
lodžie na 1
na chodbách, 1
chodbách, byty 1
byty mají 1
mají balkony. 1
balkony. Specifikuje 1
Specifikuje postavení 1
postavení jednotlivých 1
jednotlivých aktérů 1
aktérů v 1
procesu územního 1
územního plánování 1
plánování z 1
jejich povinností, 1
povinností, práv 1
a postavení. 1
postavení. Speed 1
Speed ​​Graphic 1
​​Graphic byl 1
byl vyráběny 1
vyráběny v 2
několika velikostech, 1
velikostech, nejčastěji 1
nejčastěji 4×5", 1
4×5", ale 1
ve velikostech 1
velikostech 2.25×3.25" 1
2.25×3.25" 3.25×4.25" 1
3.25×4.25" a 1
a 5×7". 1
5×7". Spektrální 1
Spektrální modely 1
modely tímto 1
tímto problémem 1
problémem netrpí. 1
netrpí. Spektroskopická 1
Spektroskopická pozorování 1
pozorování ukazují 1
ukazují rozdíly 1
teplotě buněk 1
průběhu přibližně 1
400 dní. 1
dní. Spekulace 1
Spekulace o 1
o nominaci 1
nominaci byly 1
médiích diskutovány 1
diskutovány v 1
2013. Spekulovalo 1
Spekulovalo se 1
o testování 1
testování forem 1
forem kybernetických 1
kybernetických útoků. 1
útoků. Spekulovalo 1
Spekulovalo se, 1
ho tým 1
tým vybere, 1
vybere, protože 1
strávil většinu 1
většinu dětství. 1
dětství. Spekuluje, 1
Spekuluje, které 1
podkladových aktiv 1
aktiv dosáhne 1
dosáhne lepší 1
lepší výkonnosti 1
výkonnosti v 1
rámci daného 1
daného časového 1
intervalu do 1
do splatnosti 1
splatnosti opce. 1
opce. Spekuluje 1
Spekuluje se, 1
že Chilperich 1
Chilperich II. 1
II. mohl 1
být otcem 1
otcem Childericha 1
Childericha III., 1
III., pro 1
tvrzení však 1
dostatek zdrojů. 1
zdrojů. Spencer 1
Spencer se 1
rozhodne NASA 1
NASA opustit 1
a odejít 1
sektoru. Špendlíkové 1
Špendlíkové plátno 1
plátno (anglicky 1
(anglicky Pinscreen) 1
Pinscreen) je 1
speciální zařízení, 1
tvorbě animací. 1
animací. Sperk 1
Sperk byl 1
členem Spolku 1
Spolku veterinářů 1
veterinářů v 1
Rakousku. Šperky 1
Šperky a 1
a drahokamy 1
drahokamy kupovali 1
kupovali panovníci 1
panovníci prostřednictvím 1
svých vyslanců 1
vyslanců po 1
světě, nebo 1
je dávali 1
dávali vyrábět 1
vyrábět těm 1
těm nejznámějšími 1
nejznámějšími šperkaři. 1
šperkaři. Šperky 1
Šperky prošly 1
prošly mnoha 1
mnoha obdobími 1
obdobími vývoje, 1
vývoje, nejdůležitějším 1
nejdůležitějším v 1
v helenistickém 1
helenistickém období. 1
období. Šperky 1
Šperky v 1
období nosily 1
nosily převážně 1
převážně ženy. 1
ženy. S 1
S Petrou 1
Petrou A. 1
A. Kulagovou 1
Kulagovou vytvářel 1
vytvářel pro 1
pro web 1
web časopisu 1
časopisu XB-1 1
XB-1 strip 1
strip Kritik. 1
Kritik. S 1
S pevninou 1
pevninou je 1
spojen silničními 1
silničními mosty 1
mosty Sagamore 1
Sagamore Bridge 1
a Bourne 1
Bourne Bridge, 1
Bridge, které 1
asi 6,5 2
6,5 km, 1
km, a 1
mostem. Špičák 1
Špičák (německy 1
(německy Spitzberg) 1
Spitzberg) je 1
republice ležící 1
pohoří Děčínská 1
Děčínská vrchovina. 1
vrchovina. Špičáky 1
Špičáky jsou 1
a silné, 1
silné, ale 1
s vlčími 1
vlčími relativně 1
relativně slabší. 1
slabší. Spick 1
Spick a 1
a Gunston 1
Gunston 2000, 1
2000, str. 2
str. 358. 1
358. Na 1
1959 tyto 1
dva letouny 1
letouny objednala 1
objednala britská 1
britská vláda. 1
vláda. Špička 1
Špička je 1
je ozubená, 1
ozubená, používá 1
při odpíchnutých 1
odpíchnutých skocích 1
skocích a 1
jako otáčivý 1
otáčivý bod 1
bod při 1
při piruetách. 1
piruetách. Špičkou 1
Špičkou nohy, 1
nohy, která 1
která přejede 1
přejede přes 1
přes hranu 1
hranu noseu 1
noseu pak 1
pak způsobíte 1
způsobíte rotaci 1
rotaci o 1
360°. Spick, 1
Spick, str. 1
15 Tato 1
Tato formace 1
formace pilotům 1
pilotům zajišťovala 1
zajišťovala výborný 1
výborný rozhled, 1
rozhled, rozšířila 1
rozšířila možnosti 1
možnosti vzájemné 1
vzájemné obrany 1
dále podpořila 1
podpořila možnost 1
možnost iniciativy 1
iniciativy jednotlivých 1
jednotlivých pilotů. 1
pilotů. S 1
S Pierceovovou 1
Pierceovovou si 1
Japonska odvezly 1
odvezly premiérový 1
čtyřhry. Spiklenci 1
Spiklenci opustili 1
opustili Londýn, 1
Londýn, aby 1
aby nebyli 1
nebyli viděni 1
viděni pospolu, 1
pospolu, což 1
by jejich 2
jejich záměr 1
záměr mohlo 1
mohlo odhalit. 1
odhalit. Spiklenci 1
Spiklenci se 1
se shlukli 1
shlukli okolo 1
a ukopali 1
ukopali ho. 1
ho. Spiklenci 1
Spiklenci střídavě 1
střídavě hlídali 1
hlídali na 1
sedmi místech 1
místech kolem 1
kolem třech 1
hlavních lokalit, 1
zdržoval Petr 1
Vok (Želeč, 1
(Želeč, Soběslav, 1
Soběslav, Bechyně). 1
Bechyně). Spiknutí 1
Spiknutí provázaného 1
provázaného lží 1
a intrik 1
intrik se 1
se teda 1
teda účastní 1
účastní pouze 1
pouze Sawyer 1
Sawyer a 1
a Shellhammer. 1
Shellhammer. Spiku 1
Spiku ještě 1
ještě obíhají 1
obíhají minimálně 1
minimálně dva 1
další průvodci, 1
průvodci, kteří 1
nejsou pozorovatelní 1
pozorovatelní dalekohledem. 1
dalekohledem. Spinely 1
Spinely byly 1
byly velice 1
velice ceněny 1
ceněny a 1
a starověcí 1
starověcí Evropané 1
Evropané je 1
je dokázali 1
dokázali od 1
od rubínů 1
rubínů odlišit 1
odlišit lépe 1
než středověcí 1
středověcí (Arthašástra, 1
(Arthašástra, Brhatsamhitá, 1
Brhatsamhitá, Mineralogie 1
Mineralogie Al-Birúního) 1
Al-Birúního) (Robert 1
(Robert Nový, 1
Nový, Áditjavéda 1
Áditjavéda 2007). 1
2007). Spinosauridi 1
Spinosauridi byli 1
byli velcí 1
velcí až 1
až obří 1
obří dravci 1
dravci s 1
charakteristicky úzkými 1
úzkými "krokodýlovitými" 1
"krokodýlovitými" čelistmi 1
čelistmi a 1
zuby bez 1
bez vroubkování. 1
vroubkování. Spíše 1
Spíše druhotně 1
druhotně sloužily 1
sloužily kasematy 1
kasematy k 1
ubytování vojska 1
vojska či 1
ke skladování 1
skladování vojenského 1
materiálu. Spíše 1
Spíše je 1
je najdeme 1
v HR 1
HR funkcích 1
a marketinku 1
marketinku či 1
či PR. 1
PR. Spíše 1
Spíše lokální 1
lokální využití 1
využití mají 1
jiné druhy, 1
např. Alpinia 1
Alpinia conchigera, 1
conchigera, Alpinia 1
Alpinia striata, 1
striata, Alpinia 1
Alpinia globosa, 1
globosa, Alpinia 1
Alpinia uviformis 1
uviformis nebo 1
Vietnamu Alpinia 1
Alpinia latilabris. 1
latilabris. Spíše 1
Spíše než 3
než města 1
města to 1
byly velké 1
velké vesnice 1
vesnice obývané 1
obývané rolníky 1
a chovateli 1
chovateli dobytka. 1
dobytka. Spíše 1
o centrum 1
centrum panství 1
panství či 1
či statku 1
o reprezentativní 1
reprezentativní sídlo 1
sídlo podnikatele 1
skupiny tzv. 1
tzv. podnikatelských 1
podnikatelských zámečků. 1
zámečků. Spíše 1
než spolupráci 1
s dlouholetým 1
dlouholetým producentem 1
producentem Terry 1
Terry Datem, 1
Datem, rozhodli 1
se Deftones, 1
Deftones, že 1
album nahrají 1
nahrají za 1
pomoci Boba 1
Boba Ezrina. 1
Ezrina. Spíše 1
Spíše se 1
uvádí velmi 1
velmi dobrá 1
dobrá chuť. 1
chuť. Spíše 1
Spíše to 1
bylo tak, 1
syn i 1
udržoval v 1
chodu studio 1
prodeji starých 1
fotografií svého 1
otce. Spíše 1
Spíše vlhkomilný 1
vlhkomilný je 1
je psineček 1
psineček psí 1
psí (Agrostis 1
(Agrostis canina), 1
canina), zatímco 1
zatímco blízce 1
příbuzný psineček 1
psineček tuhý 1
tuhý (Agrostis 1
(Agrostis vinealis) 1
vinealis) preferuje 1
preferuje hlavně 1
hlavně suchá 1
suchá místa 1
místa teplejších 1
teplejších oblastí. 1
oblastí. Spíš 1
Spíš filosofie 1
filosofie osloví 1
osloví teologii 1
a promluví 1
promluví do 1
života vzdělanosti 1
vzdělanosti i 1
i života 1
života všedního 1
dne, než 1
než naopak. 1
naopak. Spis 1
Spis je 1
je ostrá 1
ostrá kritika 1
kritika a 1
a zpochybnění 1
zpochybnění všech 1
všech věd, 1
věd, protože 1
poznání se 1
nemůže dobrat 1
dobrat pravdy, 1
pravdy, která 1
nám přístupná 1
slově Božím 1
Božím – 1
v Bibli. 1
Bibli. S 1
S písní 2
písní byla 2
za těžkého 1
těžkého favorita 1
favorita na 1
soutěži. S 1
písní vyhrál 1
národní finále 1
reprezentoval Irsko 1
Irsko v 1
v Eurovision 1
Contest v 1
Belgii. Spisovatelé 1
Spisovatelé podporovali 1
podporovali Matici 1
Matici svými 1
svými díly. 1
díly. Spisovatelka 1
Spisovatelka byla 1
oceněna mnoha 1
mnoha vyznamenáními. 1
vyznamenáními. Spisovatel 1
Spisovatel Mark 1
Mark Sundeen 1
Sundeen o 1
2012 publikoval 1
publikoval knihu 2
knihu The 2
Who Quit 1
Quit Money 1
Money (v 1
češtině vyšla 3
vyšla o 2
názvem Život 2
Život bez 1
bez peněz). 1
peněz). Spisovatel 1
Spisovatel odpoví, 1
tom sice 1
sice přemýšlel, 1
přemýšlel, ale 1
chce uchránit 1
před zlým 1
zlým osudem, 1
osudem, protože, 1
protože, jak 1
jak známo, 1
známo, skutečné 1
skutečné postavy, 1
vzor jeho 1
jeho románovým 1
románovým hrdinům, 1
hrdinům, následně 1
následně postihuje 1
postihuje osud, 1
příbězích určil. 1
určil. Spisovatel 1
Spisovatel Oliver 1
Oliver Trager 1
Trager ho 1
ho popsal 2
jako "Dylanův 1
"Dylanův výsměch 1
výsměch ženě, 1
ženě, která 1
vyšších kruzích 1
teď je 2
je odkázána 1
odkázána sama 1
sama na 2
nepřátelském a 1
a neznámém 1
neznámém světě." 1
světě." Spisovatel 1
Spisovatel po 1
dohodě kontaktuje 1
kontaktuje Sophii 1
Sophii a 1
ní Bernardovi 1
Bernardovi schůzku. 1
schůzku. Spisovny 1
Spisovny se 1
na příruční 1
příruční spisovny, 1
spisovny, tedy 1
tedy spisovny, 1
spisovny, kam 1
se ukládají 2
ukládají spisy 1
spisy hned 1
uzavření a 1
zpravidla po 1
po kratší 1
jsou předány 1
předány najednou 1
najednou do 1
do ústřední 1
ústřední spisovny 1
spisovny (tyto 1
(tyto jsou 1
často doposud 1
doposud nazývány 1
nazývány „archiv“). 1
„archiv“). Spis 1
Spis se 1
příliš nezabývá 1
nezabývá věroukou, 1
věroukou, je 1
otázky praktické 1
praktické mravouky. 1
mravouky. Spis, 1
Spis, v 1
se bratří 1
bratří obracejí 1
obracejí k 1
lidem všech 1
všech stavů, 1
stavů, vznikl 1
době druhého 1
druhého pronásledování 1
pronásledování Jednoty 1
Jednoty jako 1
obrana bratrského 1
bratrského učení. 1
učení. Spis 1
Spis vytvořil 1
vytvořil jako 1
poslední ze 2
svých základních 1
základních děl. 1
děl. Spisy 1
Spisy se 1
údajně upalovaly 1
upalovaly společně 1
s čarodějnicí, 1
čarodějnicí, ale 1
tomu být 1
jinak. Špitální 1
Špitální gotický 1
gotický kostelík 1
kostelík je 1
je doložený 1
doložený k 1
1407, ale 1
století. Spitfire 1
Spitfire a 1
a Hurricane 1
Hurricane měly 1
měly oproti 1
oproti německým 1
německým strojům 1
strojům výhodu 1
v navigaci. 1
navigaci. Spitz 1
Spitz an 1
der Donau 1
Donau V 1
V Österreichisches 1
Österreichisches Biographisches 1
Biographisches Lexikon 1
Lexikon uváděno 1
uváděno datum 2
narození 16. 1
října 1853. 1
1853. Spitzera 1
Spitzera nakonec 1
nakonec zneškodní 1
zneškodní mladý 1
mladý komisař 1
komisař kriminálky 1
kriminálky Richard 1
Richard Moser. 1
Moser. Splácet 1
Splácet je 1
nutné vždy 1
na ruku 1
ruku obchodního 1
obchodního zástupce 1
zástupce společnosti, 1
ke klientovi 1
klientovi v 1
v určený 2
určený čas 1
čas dostaví. 1
dostaví. Splachovací 1
Splachovací WC 1
WC jsou 1
podstaty velmi 1
velmi hmotná 1
hmotná zařízení, 1
zařízení, většinou 1
jsou přišroubovaná 1
přišroubovaná k 1
k podlaze 1
a napojena 1
napojena do 1
do kanalizačního 1
kanalizačního řadu. 1
řadu. Splaškové 1
Splaškové vody 1
vody likviduje 1
likviduje místní 1
v jímkách 1
jímkách na 1
na vyvážení. 1
vyvážení. Splavná 1
Splavná je 1
při výšce 1
výšce hladiny 1
hladiny 30 1
cm. Spletence 1
Spletence z 1
z 50-100 1
50-100 jednotlivých 1
jednotlivých elementárních 1
elementárních zpevňují 1
zpevňují přízi 1
přízi tak, 1
dalšího zakrucování 1
zakrucování použita 1
textilnímu zpracování. 1
zpracování. Split 1
Split byl 1
osvobozen dne 1
října 1944. 1
1944. Splnění 1
Splnění atributů 1
atributů ve 1
smyslu Listiny 1
Listiny průmyslového 1
dědictví potvrzuje, 1
že Banskobystrický 1
Banskobystrický měďařský 1
měďařský podnik 1
jeho Měděný 1
Měděný hamr 1
hamr jednoznačně 1
jednoznačně patří 1
k průkopnickým 1
průkopnickým výrobním 1
výrobním provozům 1
provozům těžby 1
a metalurgie 1
metalurgie mědi, 1
mědi, které 1
které rozbíhaly 1
rozbíhaly éru 1
éru industriální 1
industriální civilizace 1
Evropě. Splnění 1
Splnění lekcí 1
lekcí nemá 1
na odemykání 1
odemykání nových 1
nových vozů, 1
vozů, všechny 1
dostupné již 1
začátku. S 1
S plněním 1
plněním chlopní 1
chlopní krví 1
krví se 1
tak zvyšuje 2
jejich odpor, 1
odpor, kapsy 1
kapsy se 1
se přestanou 1
přestanou zvětšovat 1
zvětšovat a 1
odráží zpátky 1
do komor. 1
komor. Splnění 1
Splnění tohoto 1
úkolu trvalo 1
trvalo Rajmondovi 1
Rajmondovi 5 1
let. Splnili 1
Splnili tak 1
tak Jimmieho 1
Jimmieho poslední 1
poslední přání. 1
přání. Splnilo 1
Splnilo se 1
mu dávné 1
dávné přání 1
přání cestovat 1
po jadranském 1
jadranském pobřeží 1
a seznámit 1
s památkami 1
památkami Dalmácie. 1
Dalmácie. “, 1
“, s 2
plným vědomím 1
vědomím obtížnosti 1
obtížnosti a 2
a obrovského 1
obrovského rozsahu 1
rozsahu této 1
této práce, 1
pro Slovenskou 1
Slovenskou entomologii 1
entomologii dodnes 1
dodnes obrovský 1
obrovský význam. 1
význam. S 1
S počátečními 1
počátečními výsledky 1
výsledky této 1
král spokojen, 1
spokojen, přestože 1
přestože nebyla 1
nebyla velká 1
velká naděje 1
naděje pro 2
vytvoření spojení 1
obou církví. 1
církví. S 1
S počítačem 1
počítačem byly 1
dodávány na 1
na kazetě 1
kazetě programy 1
programy tst, 1
tst, MZ80 1
MZ80 (monitor 1
(monitor strojového 1
strojového kódu) 1
kódu) a 1
a Reclama. 1
Reclama. Spočívala 1
Spočívala na 1
dvou nízkotlakých 1
nízkotlakých hlavních 1
hlavních kolech 1
kolech a 1
přídi nesl 1
nesl dvojitá 1
dvojitá pomocná 1
pomocná kola, 1
kola, umožňující 1
umožňující pohyb 1
pohyb i 1
velmi měkkém 1
měkkém terénu. 1
terénu. Spočívá 1
Spočívá v 3
v navzájem 1
navzájem omezeném 1
omezeném spojení 1
mezi mozkovými 1
mozkovými hemisférami. 1
hemisférami. Spočívá 1
žádosti na 1
na neexistující 1
neexistující nebo 1
nebo bezvýznamný 1
bezvýznamný problém. 1
problém. Spočívá 1
úpravě povrchu 1
povrchu teplem 1
teplem nebo 1
nebo chemikáliemi. 1
chemikáliemi. Spock 1
Spock dodává, 1
ano, tak 2
bylo podruhé, 1
podruhé, co 1
byl zavržen, 1
zavržen, ale 1
také tento 1
den Kirkem 1
Kirkem spasen. 1
spasen. Spock 1
začne zajímat 1
o lidi 2
o loď, 1
loď, což 1
začne (po 1
(po Pikově 1
Pikově pozvání 1
pozvání velice 1
velice vážně) 1
vážně) uvažovat 1
o vstupu 1
do Hvězdné 1
flotily. S 1
S počtem 2
obyvatel patří 1
největším městům 1
městům celé 1
uhlíků v 1
molekule roste 1
u n-alkanů 1
n-alkanů také 1
jejich hustota. 1
hustota. S 1
S podepsanými 1
podepsanými smlouvami 1
smlouvami a 1
a svědky 1
svědky pak 1
pak mohli 1
mohli (v 1
případě potřeby) 1
potřeby) prokázat 1
prokázat u 1
u soudu, 1
soudu, že 1
jejich nárok 1
majetek je 1
je legitimní. 1
legitimní. Spodina 1
Spodina je 1
oranžová (na 1
(na břiše 1
břiše přechází 1
přechází zbarvení 1
zbarvení do 1
do černé), 1
černé), po 1
stranách boků 1
boků má 1
malou černou 1
černou skvrnu. 1
skvrnu. S 1
S podlahovou 1
podlahovou plochou 1
plochou 19 1
19 592 1
592 m² 1
m² má 1
má radnice 1
radnice celkovou 1
celkovou užitnou 1
užitnou plochu 2
plochu 113 1
113 000 1
m². Spodní 1
Spodní část 5
navržena jako 1
jako pohřebiště. 1
pohřebiště. Spodní 1
řadu slepých 1
slepých arkád, 1
arkád, v 1
jejichž středu 1
hlavní portál. 1
portál. Spodní 1
dosahuje světlejších 1
světlejších odstínů 1
odstínů než 1
pokryta světle 1
světle šedými 1
šedými až 1
až načernalými 1
načernalými znaky, 1
znaky, spodní 1
křídel má 1
zbarvení našedlé. 1
našedlé. Spodní 1
je béžová 1
béžová až 1
až bělavá. 1
bělavá. Spodní 1
část věže 1
a obvodových 1
obvodových stěn 1
stěn jsou 1
jsou barokní 1
století. Spodní 1
Spodní destička 1
destička měla 1
měla stylizovanou 1
stylizovanou podobu 1
podobu křídla 1
křídla letadla. 1
letadla. Spodní 1
Spodní levý 1
levý výjev 1
výjev Stětí 1
Stětí svatého 1
Jakuba přibližuje 1
přibližuje scénu, 1
scénu, kdy 1
byl svatý 1
svatý Jakub 1
Jakub popraven. 1
popraven. Spodní 1
Spodní listy 1
listy mohou 1
být velké 1
velké 5 1
20 × 1
jsou podlouhle 1
podlouhle kopinaté 1
kopinaté nebo 1
nebo podlouhle 1
podlouhle elipsovité, 1
elipsovité, na 1
bázi uťaté 1
uťaté až 1
až srdčité, 1
srdčité, vrchol 1
vrchol mají 1
mají tupý 1
tupý a 1
obvodě bývají 1
bývají hluboce 1
hluboce vroubkované, 1
vroubkované, oboustranně 1
oboustranně jsou 1
jsou lysé. 1
lysé. Spodní 1
Spodní plášť 1
plášť zvonice 1
zvonice se 1
se zalamuje 1
zalamuje nezávisle 1
na poloze 1
poloze spodních 1
spodních nosných 1
nosných trámů 1
trámů a 1
a nekopíruje 1
nekopíruje jejich 1
jejich půdorys, 1
půdorys, což 1
s druhotným 1
druhotným využitím 1
využitím stavebního 1
stavebního materiálu. 3
materiálu. Spodní 1
Spodní polovina 1
zelená, horní 1
horní zlatá. 1
zlatá. Spodní 1
Spodní průměr 1
průměr měří 1
měří 69 1
69 cm. 1
cm. Spodní 1
Spodní semeník, 1
semeník, nepukavé, 1
nepukavé, dužnaté, 1
dužnaté, tenkostěnné 1
tenkostěnné plody 1
plody 0,5-1,5 1
0,5-1,5 cm, 1
cm, vždy 1
vždy resupinátní 1
resupinátní listy, 1
listy, s 2
výjimkou B. 1
B. coccinea 1
coccinea nepopínavý 1
nepopínavý habit. 1
habit. Spodní 1
Spodní stoličky 1
stoličky pak 1
pak umožňují 1
umožňují drcení 1
drcení tvrdé 1
tvrdé potravy. 1
potravy. Spodní 1
Spodní strana 2
strana kostry 1
kostry i 1
i bočnic 1
bočnic je 1
pokryta ovčí 1
ovčí kůží, 1
kůží, nebo 1
nebo syntetickou 1
syntetickou vlnou. 1
vlnou. Spodní 1
nebo žlutavá, 1
žlutavá, s 1
s tmavým 1
tmavým pruhem 1
straně krku. 1
krku. Spodní 1
Spodní vnější 1
vnější okvětní 1
okvětní lístky 2
spíše čárkovité 1
čárkovité a 1
a nazelenalé, 1
nazelenalé, vnitřní 1
vnitřní korunní 1
korunní lístky 1
bílé. S 1
S podporou 5
podporou celé 1
celé rodiny 2
se Louise 1
Louise věnovala 1
věnovala hudbě. 1
hudbě. S 1
podporou otce 1
otce takto 1
takto Fridrich 1
Fridrich neúspěšně 1
kandidoval ve 1
svých asi 1
asi dvaceti 1
roku 1501 1
1501 na 1
na pomocného 1
pomocného vratislavského 1
vratislavského biskupa 1
biskupa ( 1
( S 4
podporou rodiny 1
rodiny však 1
však problémy 1
česká reprezentantka 1
reprezentantka ovládla 1
ovládla juniorský 1
juniorský OPA 1
OPA Cup 1
Cup (Evropský 1
(Evropský pohár), 1
pohár), v 1
němž nastoupila 1
12 závodů 1
nich vyhrála, 1
vyhrála, pouze 1
dvakrát chyběla 1
chyběla na 1
vítězů. S 1
podporou USA, 1
USA, návrh 1
návrh resoluce 1
resoluce byl 1
předložen Valnému 1
Valnému shromáždění 1
shromáždění ke 1
ke zvážení. 1
zvážení. S 1
podporou zámožné 1
zámožné rodiny 1
rodiny přesídlil 1
přesídlil roce 1
1831 do 1
počátku čil 1
čil ve 1
skromných poměrech. 1
poměrech. Spoje 1
Spoje jsou 1
velmi pevné, 1
pevné, ale 1
ale ženám 1
ženám s 2
s jemnými 1
jemnými či 1
či řídkými 1
řídkými vlasy 1
vlasy se 1
metoda nedoporučuje. 1
nedoporučuje. Spojená 1
Spojená francouzsko-jeruzalémská 1
francouzsko-jeruzalémská armáda 1
armáda čítala 1
čítala asi 2
vojáků. Spojenci 1
Spojenci pohrozili 1
pohrozili vojenské 1
vojenské vládě 1
vládě totálním 1
totálním embargem 1
embargem na 1
veškeré zboží. 1
zboží. Spojenci 1
Spojenci se 1
se narychlo 1
narychlo rozhodli 1
rozhodli pochodovat 1
pochodovat roztaženi 1
roztaženi podél 1
podél pruského 1
pruského křídla 1
poměrně tenké 1
tenké linii. 1
linii. Spojenci 1
Spojenci ztratili 1
ztratili 25 1
25 bombardérů 1
bombardérů a 1
dva Me.262 1
Me.262 byly 1
byly ztraceny, 1
ztraceny, pilot 1
pilot zahynul. 1
zahynul. Spojenecká 1
Spojenecká bombardovací 1
bombardovací ofenzíva 1
ofenzíva a 1
a konkrétně 1
konkrétně "Velký 1
"Velký týden" 1
týden" selhal 1
selhal v 1
v poškození 1
poškození výroby 1
továrně Heinkelu. 1
Heinkelu. Spojenecké 1
Spojenecké letouny 1
letouny blížící 1
jihu byly 1
byly německými 1
německými hlídkami 1
hlídkami poprvé 1
poprvé zpozorovány 1
zpozorovány v 1
v 11.32. 1
11.32. Spojenectví 1
Spojenectví ale 1
dlouho nevydrželo 1
nevydrželo a 1
roku vytáhli 1
vytáhli Berkové 1
Berkové spolu 1
se Zikmundem 1
Zikmundem znovu 1
znovu plundrovat 1
plundrovat a 1
a loupeživě 1
loupeživě plenit 1
plenit saské 1
saské vsi. 1
vsi. Spojenectví 1
Spojenectví skončilo 1
skončilo poté, 1
byl Dent 1
Dent znetvořen 1
znetvořen Salem 1
Salem Maronim, 1
Maronim, který 1
při soudním 1
soudním přelíčení 2
přelíčení vylil 1
vylil do 1
obličeje kyselinu 1
kyselinu sírovou. 1
sírovou. Spojenému 1
Spojenému loďstvu 1
loďstvu velel 1
velel vrchní 1
velitel Spojeného 1
Spojeného loďstva 2
loďstva ( 1
( rengó 2
rengó kantai 2
kantai šireičókan), 1
šireičókan), pod 1
pod kterého 1
kterého spadal 1
spadal štáb 1
štáb Spojeného 1
loďstva v 1
s náčelníkem 1
náčelníkem štábu 1
štábu ( 1
kantai sambóčó). 1
sambóčó). Spojené 1
Spojené ocelárny, 1
ocelárny, n. 1
p. Kladno, 1
Kladno, ale 1
o roku 1
osamostatnila jako 1
národní podnik. 1
podnik. Spojené 1
vždy především 1
především velmocí 1
velmocí v 1
oblasti žánrové 1
žánrové literatury. 1
literatury. Spojené 1
státy Tchaj-wan 1
Tchaj-wan potřebovaly 1
potřebovaly jako 1
a „nepotopitelnou 1
„nepotopitelnou letadlovou 1
letadlovou loď“ 1
loď“ pro 1
pro boje 1
na Korejském 1
Korejském poloostrově. 1
poloostrově. Spojené 1
státy tento 1
limit neuznávaly. 1
neuznávaly. Spojené 1
státy totiž 1
totiž od 1
konce občanské 1
války nedokázali 1
nedokázali ve 1
společnosti zakotvit 1
zakotvit rovnostářský 1
rovnostářský přístup 1
přístup vůči 1
vůči afroamerické 1
afroamerické rasové 1
rasové menšině, 1
menšině, která 1
tvořila zhruba 1
zhruba jednu 1
desetinu celého 1
celého obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Spojené 1
státy z 1
útoku obvinily 1
obvinily Íránem 1
Íránem podporovanou 1
podporovanou milici 1
milici Kata'ib 1
Kata'ib Hizballáh. 1
Hizballáh. Spojení 1
Spojení Arthura 1
Arthura Leigh 1
Leigh Allena 1
Allena se 1
se Zodiacem 1
Zodiacem začíná 1
začíná 30. 1
října 1966, 1
1966, kdy 1
byla Cheri 1
Cheri Jo 1
Jo Batesová 1
Batesová ubodána 1
ubodána v 1
v Riverside 2
Riverside City 1
City College. 2
College. Spojení 1
Spojení dílů 1
dílů musí 1
zajistit také 1
také elektrické 1
elektrické pospojení 1
pospojení k 1
k vyrovnání 1
vyrovnání potenciálů. 1
potenciálů. Spojení 1
Spojení mezi 1
mezi uvedenými 1
uvedenými městy 1
městy obstarávaly 1
obstarávaly v 1
obou směrech 2
směrech minimálně 1
minimálně jednou 1
jednou denně 1
denně rakouské 1
a československé 2
československé autobusy. 1
autobusy. Spojením 1
Spojením otázek 1
otázek od 1
různých zadavatelů 1
zadavatelů jsou 1
jsou sníženy 1
sníženy náklady 1
tyto zadavatele, 1
zadavatele, kteří 1
podmínek museli 1
museli vynaložit 1
vynaložit daleko 1
daleko větší 3
větší úsilí 2
provedení samostatného 1
samostatného výzkumu. 1
výzkumu. Spojením 1
Spojením těchto 1
dvou organizací 1
organizací pak 1
právě INPE. 1
INPE. Spojení 1
Spojení obou 1
obou částí 1
města zajišťují 2
zajišťují dva 1
silniční mosty 1
mosty ( 2
( Spojení 1
Spojení se 2
sondou bylo 1
přerušeno na 1
února 2001. 1
2001. Spojení 1
se tentokrát 2
tentokrát povedlo. 1
povedlo. Spojení 1
Spojení s 1
s ISS 2
ISS proběhlo 1
proběhlo 29. 1
ve 12:34 1
12:34 UTC. 1
UTC. Spojení 1
Spojení slov 1
slov „šest 1
„šest stupňů 1
stupňů odloučení“ 1
odloučení“ je 1
často používáno 1
pro fenomén 1
fenomén „malého 1
„malého světa“. 1
světa“. Spojení 1
Spojení výroků 1
výroků (celou 1
(celou formuli) 1
formuli) lze 1
lze vyhodnotit 1
vyhodnotit analogicky. 1
analogicky. Spojení 1
Spojení zajišťují 1
zajišťují místní 1
místní dopravní 1
dopravní linky 1
a expresní 1
expresní dráhy. 1
dráhy. Spojeno 1
Spojeno je 1
to systémem 1
systémem LAN. 1
LAN. Spojených 1
amerických. Spojených 1
států o 1
o objevech 1
objevech exoplanet: 1
exoplanet: Našli 1
Našli jsme 1
jsme jiné 1
jiné země? 1
země? Spojenými 1
státy byl 1
kmen uznán 1
uznán v 1
1911. Spojil 1
Spojil se 1
s nespokojenými 1
nespokojenými stavy 1
stavy a 1
Richard vrátil, 1
vrátil, byl 2
a zbaven 1
zbaven královské 1
královské koruny. 1
koruny. Spojil 1
Spojil virtuózní 1
virtuózní techniku 1
s imaginací 1
imaginací v 1
v autentický 1
autentický obraz 1
obraz křehkosti 1
křehkosti a 1
a zranitelnosti 1
zranitelnosti člověka. 1
člověka. Spojitá 1
Spojitá nosná 1
tvořena svařovanými 1
svařovanými plnostěnnými 1
plnostěnnými parapetními 1
parapetními nosníky 1
nosníky z 1
oceli třídy 1
třídy C52. 1
C52. Spojité 1
Spojité plošné 1
plošné anamorfózy 1
anamorfózy matematicky 1
matematicky transformují 1
transformují klasické 1
klasické kartografické 1
kartografické zobrazení, 1
zobrazení, přičemž 1
přičemž zachovávají 1
původní návaznost 1
návaznost regionů 1
regionů (proto 1
(proto spojité). 1
spojité). Spojitostí 1
Spojitostí mezi 1
mezi kreativitou 1
kreativitou a 1
a sny 1
sny se 1
pracích zabývala 1
zabývala celá 2
řada výzkumníků. 1
výzkumníků. Spojitost 1
Spojitost s 1
s diverzními 1
diverzními akcemi 1
akcemi se 1
se Novákovi 1
Novákovi prokázat 1
prokázat nepodařilo. 1
nepodařilo. Spojitost 1
Spojitost se 1
se zatčením 1
zatčením Františka 1
Františka Čermáka 1
Čermáka měla 1
měla vzniknout 2
vzniknout tím, 1
že Světlík 1
Světlík byl 1
letech 1939–1941 1
1939–1941 v 1
soukromém právním 1
právním sporu. 1
sporu. Spojitou 1
Spojitou funkci 1
funkci f 1
f : 1
: X 1
X → 1
→ X' 1
X' mezi 1
dvěma topologickými 1
topologickými prostory 1
prostory lze 1
vyjádřit adjungovanou 1
adjungovanou dvojicí 1
dvojicí (f, 1
(f, g), 1
g), v 1
nyní spojitost 1
spojitost f 1
f realizována 1
jako explicitní 1
explicitní funkce 1
funkce g, 1
g, která 1
která vrací 1
vrací požadované 1
požadované otevřené 1
otevřené vzory 1
vzory v 1
v definičním 1
definičním oboru 1
oboru f. 1
f. Spoj 1
Spoj je 1
vytvořen pomocí 1
pomocí drážek, 1
drážek, vyfrézovaných 1
vyfrézovaných na 1
na hřídeli, 1
hřídeli, a 1
a drážek 1
drážek v 1
v náboji, 1
náboji, vyrobených 1
vyrobených na 1
svislé obrážečce 1
obrážečce nebo 1
na protahovačce. 1
protahovačce. Spojka 1
Spojka a 1
převodovka se 1
trochu změnily, 1
změnily, ale 1
hlavní změnou, 1
změnou, kterou 1
kterou přivítali 1
přivítali motorističtí 1
motorističtí novináři, 1
novináři, byl 1
byl návrat 1
návrat umístění 1
umístění řadicí 1
řadicí páky 1
páky zpět 1
na podlahu 1
podlahu mezi 1
přední sedadla, 1
sedadla, což 1
což zjednodušuje 1
zjednodušuje konstrukci. 1
konstrukci. Spojovací 1
Spojovací koryto 1
koryto je 1
dlouhé 1,26 1
1,26 km 1
kapacitu 12 1
12 m³/s. 1
m³/s. Spojovacím 1
Spojovacím krčkem 1
krčkem bylo 1
možno z 1
domu vstoupit 1
vstoupit přímo 1
sálu. Spojoval 1
Spojoval je 1
jejich zájem 1
umění. Spojuje 1
Spojuje centrum 1
centrum Paříže 1
Paříže s 1
s východní 1
východní oblastí 1
oblastí Île-de-France. 1
Île-de-France. Spojuje 1
Spojuje funkci 1
funkci hermetického 1
hermetického prostoru 1
před únikem 1
únikem nebezpečných 1
nebezpečných látek 1
vnějšího (životního) 1
(životního) prostředí 1
mechanické ochrany 1
proti vnějším 1
vnějším vlivům. 1
vlivům. Spojuje 1
Spojuje mnohá 1
mnohá významná 1
významná chorvatská 1
chorvatská města 1
zajišťuje přístup 1
několika národních 1
i přírodních 1
přírodních parků, 1
parků, památek 1
památek světového 1
do podstatné 1
části přímořských 1
přímořských letovisek. 1
letovisek. Spojuje 1
Spojuje se 1
více odvětví 1
a oborů 1
oborů hospodářské 1
hospodářské spolupráce 1
spolupráce jako 1
jako průmysl, 1
průmysl, doprava 1
obchody. Spojuje 1
Spojuje v 1
sobě tvůrčí 1
činnosti umělecké 1
umělecké komunity 1
komunity animátora 1
animátora a 1
a teoretika. 1
teoretika. Spojuje 1
Spojuje výhodně 1
výhodně dobré 1
dobré vlastnosti 1
vlastnosti obou 1
obou materiálů 1
materiálů – 1
– vysokou 1
vysokou únosnost 1
únosnost oceli 1
a tuhost 1
tuhost (a 1
(a masivnost) 1
masivnost) betonu, 1
betonu, zároveň 1
zároveň tak 1
tak eliminuje 1
eliminuje nedostatečnou 1
nedostatečnou tuhost 1
tuhost ocelové 1
a vyrovnává 1
vyrovnává malou 1
malou tahovou 1
tahovou únosnost 1
únosnost betonu. 1
betonu. S 1
S poklesem 2
poklesem ceny 1
ceny klesá 1
klesá i 1
i spotřeba 1
spotřeba tohoto 1
tohoto statku. 1
statku. S 1
poklesem klenby 1
klenby nožní 1
nožní se 1
tato linie 1
linie různě 1
různě lomí. 1
lomí. Spoklupracuje 1
Spoklupracuje rovněž 1
Českým rozhlasem, 1
rozhlasem, zejména 1
zejména formou 1
formou recenzí 1
recenzí literárních 1
literárních prací. 2
prací. Společenský 1
Společenský pes 1
pes nesnášející 1
nesnášející delší 1
delší samotu. 1
samotu. Společenství 1
Společenství mělo 1
mělo větší 1
sílu při 1
problémů vzniklých 1
z národnostních 2
národnostních třenic, 1
třenic, neboť 1
neboť studenti 1
studenti přicházeli 1
přicházeli z 1
míst s 2
s mnohdy 1
odlišnými kulturními 1
kulturními zvyky. 1
zvyky. Společenství 1
Společenství zakladatelů 1
zakladatelů tvořili 1
tvořili karmelitán 1
karmelitán Pierre 1
Pierre Estrate 1
Estrate (1840-1910), 1
(1840-1910), sedm 1
sedm sester 1
sester profesek 1
profesek v 1
s převorkou 1
převorkou Berthou 1
Berthou Dartigauxovou, 1
Dartigauxovou, jedna 1
jedna novicka, 1
novicka, dvě 1
dvě laické 1
laické sestry, 1
sestry, patřila 1
malá Arabka. 1
Arabka. Společenstvo 1
Společenstvo s 1
s dominancí 1
dominancí orobince 1
orobince sítinového 1
sítinového je 1
popsáno jako 1
jako as. 1
as. Společenstvo 1
Společenstvo utíká 1
utíká východní 1
východní branou 1
branou ven 1
ven zdrceno 1
zdrceno Gandalfovou 1
Gandalfovou smrtí. 1
smrtí. Společná 1
Společná část 1
2 povinné 1
povinné zkoušky: 1
zkoušky: z 1
buď libovolného 1
libovolného cizího 1
jazyka (který 1
(který je 1
škole vyučován), 1
vyučován), nebo 1
nebo matematiky. 1
matematiky. Společná 1
Společná konstrukce 1
konstrukce nového 1
nového osobního 1
osobního vozu 1
byla zastavena, 1
zastavena, ale 1
pro budoucnost 2
zachovala společná 1
společná technická 1
technická normalizace 1
normalizace a 1
vztahy mnohých 1
mnohých konstruktérů 1
konstruktérů – 1
velmi hodilo 1
hodilo později, 1
válce. Společná 1
Společná rybolovná 1
rybolovná politika 1
je podstatným 1
podstatným důvodem 1
důvodem proč 1
proč rybolovné 1
rybolovné státy 1
státy jako 1
je Norsko, 1
Norsko, https://www. 1
https://www. Společně 1
Společně je 2
možné chovat 1
chovat pouze 1
pouze samce 1
a samici 1
samici v 1
době páření, 1
páření, jinak 1
potřeba chovat 1
chovat je 1
je jednotlivě. 1
jednotlivě. Společně 1
je podepsána 1
podepsána např. 1
i Lennonova 1
Lennonova sólová 1
sólová nahrávka 1
nahrávka „ 1
„ Společně 1
Společně jsou 1
na Olšanech. 1
Olšanech. Společně 1
Společně kandidují 1
kandidují tyto 1
v Pardubickém 1
Pardubickém kraji 1
kraji vůbec 1
vůbec poprvé. 1
poprvé. Společně 1
Společně měli 4
čtyři syny. 1
syny. Společně 1
obě narodily 1
narodily ve 1
ve Vilně: 1
Vilně: syna 1
syna Andrzeje 1
Andrzeje (* 1
(* 1932) 1
1932) a 1
dceru Zofiu 1
Zofiu (* 1
(* 1933). 1
1933). Společně 1
dvě děti; 1
děti; syna 1
syna pojmenovaného 1
pojmenovaného Aulus 1
Aulus a 1
dceru neznámého 1
neznámého jména. 1
jména. Společně 1
měli pět 1
dětí, přičemž 1
synové (Charles 1
(Charles junior 1
junior a 1
a Emile) 1
Emile) převzali 1
převzali vedení 1
firmy. Společně 1
Společně napsali 1
napsali několik 1
za sociologickou 1
sociologickou a 1
a prognostickou 1
prognostickou klasiku 1
léta kralovaly 1
kralovaly na 1
žebříčcích bestsellerů. 1
bestsellerů. Společně 1
Společně narazí 1
narazí poprvé 1
na dalšího 1
dalšího příslušníka 1
příslušníka Doktorova 1
Doktorova druhu, 1
druhu, (Vměšující 1
(Vměšující se 1
se mnich). 1
mnich). Společně 1
Společně natočili 1
natočili film, 1
film, v 1
němž sledují 1
sledují životy 1
životy několika 1
několika postav 1
postav během 1
během prezidentských 1
která připomíná 1
připomíná totalitní 1
totalitní režim. 1
režim. Společně 1
Společně nejprve 1
nejprve navštíví 1
navštíví hospodu 1
hospodu Černá 1
Černá labuť, 1
labuť, kde 1
se Hugo 1
Hugo předvede 1
předvede před 1
před Jasonovými 1
Jasonovými spolužáky 1
spolužáky v 1
v arkádové 1
arkádové hře, 1
hře, a 1
poté ukradne 1
ukradne majiteli 1
majiteli místního 1
místního obchůdků 1
obchůdků cigarety, 1
cigarety, aby 1
aby naučil 1
naučil Jasona 1
Jasona kouřit. 1
kouřit. ; 1
; společně 1
společně obcházeli 1
jednotlivé vesnice. 1
vesnice. Společně 1
Společně pak 1
pak nahrávají 1
nahrávají první 1
první nový 1
nový hit 1
hit „Švihák 1
„Švihák lázeňský“ 1
lázeňský“ a 1
následně album 1
album Nemám 1
Nemám hlas 1
hlas jako 1
jako zvon. 1
zvon. Společně 1
Společně patří 1
mezi již 1
zmiňované paryby, 1
paryby, pro 1
něž je 1
typická chrupavčitá 1
chrupavčitá kostra. 1
kostra. Společně 1
Společně pokračují 1
používání svých 1
schopností ve 1
prospěch. Společně 1
Společně přichází 1
přichází ke 1
ke Stromu 1
Stromu rozhodnutí 1
rozhodnutí (The 1
(The Decision 1
Decision Tree), 1
Tree), kde 1
jim neznámým 1
neznámým hlasem 1
hlasem oznámeno, 1
nich musí 1
musí zemřít. 1
zemřít. Společně 1
Společně přijdou 1
přijdou ve 1
spolu obě 1
obě smečky 1
smečky bojují. 1
bojují. Společně 1
Společně promění 1
promění komediantovy 1
komediantovy loutky 1
loutky v 1
v kámen 2
chce nařezat. 1
nařezat. Společné 1
Společné pro 1
je vyobrazení 1
vyobrazení Ježíše 1
Krista na 1
kříži. Společně 1
Společně prováděli 2
prováděli agitaci 1
agitaci i 1
mezi dělníky 1
venkově. Společně 1
prováděli sabotáže 1
sabotáže na 1
na železnici 1
železnici a 2
a ozbrojené 2
ozbrojené přepady 1
přepady německých 1
německých transportů. 1
transportů. Společné 1
Společné prvky 1
prvky lze 1
se strukturalismem, 1
strukturalismem, ačkoli 1
oba prošly 1
prošly odlišným 1
odlišným vývojem. 1
vývojem. Společné 1
Společné rysy 1
rysy jejich 1
uvedeny níže. 1
níže. Společně 1
Společně s 36
s bazukou 1
bazukou mají 1
speciální vlastnost, 1
že dokážou 2
dokážou zničit 1
zničit protivníka 1
protivníka jednou 1
ranou přímo 1
jeho těla, 1
těla, toto 1
jako Direct 1
Direct Shoot. 1
Shoot. Společně 1
s Beaumarchaisem 1
Beaumarchaisem se 1
dosáhnout plné 1
plné jednoty 1
jednoty hudby 1
a dramatického 1
dramatického děje. 1
děje. Společně 1
bratrem Michaelem 1
Michaelem (pod 1
pseudonymem Mike 1
Mike McGear 1
McGear se 1
prosadil v 1
v komediální 1
komediální hudební 2
The Scaffold) 1
Scaffold) byli 1
byli vychováváni 1
v katolické 2
katolické víře. 2
víře. Společně 1
s chrámem 1
chrámem byla 1
i navazující 1
navazující fara. 1
fara. Společně 1
s Deanem 1
Deanem musí 1
musí vykonat 2
vykonat vstupní 1
vstupní zkoušku, 1
zkoušku, která 1
zahrnuje tajné 1
tajné přeběhnutí 1
přeběhnutí pěti 1
pěti dvorků 1
dvorků v 1
časovém limitu. 1
limitu. Společně 1
Společně se 17
odpor Petera 1
Petera rozhodnou 1
jít stanovat 1
stanovat do 1
kde zmizela 1
zmizela Heather, 1
Heather, a 1
zjistit o 1
případu co 1
nejvíce informací. 1
informací. Společně 1
podaří pumu 1
pumu zabít, 1
ale Dan 1
Dan je 1
tak zraněn, 1
zraněn, že 1
že umírá. 1
umírá. Společně 1
jim skutečně 1
skutečně podaří 1
věznice a 2
a Breslin 1
Breslin se 1
začátku Rottmayerův 1
Rottmayerův plán. 1
plán. Společně 1
se najedli 1
najedli a 1
se Maxim 1
Maxim a 1
a Mélanie 1
Mélanie vydali 1
vydali k 1
k „malému 1
„malému prameni“. 1
prameni“. Společně 1
pak radí, 1
radí, kdo 1
stát vůdcem. 1
vůdcem. Společně 1
se šerifem 1
šerifem se 1
na Ezrovu 1
Ezrovu farmu, 1
farmu, aby 1
ho vyslechli, 1
vyslechli, on 1
tím posledním 1
posledním v 2
v obchodě. 1
obchodě. Společně 1
se sesterskou 1
sesterskou lodí 1
lodí F. 1
F. Zekry 1
Zekry byla 1
2013. Společně 1
skupinou MACH 1
MACH odehráli 1
odehráli řadu 1
a nahráli 1
nahráli tři 1
alba (s 1
výjimkou Let's 1
Let's Celebrate). 1
Celebrate). Společně 1
se svazu 1
svazu ukládaly 1
ukládaly i 1
i povinnosti, 1
povinnosti, vyslání 1
vyslání žoldáků, 1
žoldáků, kontribuce, 1
kontribuce, výzbroj, 1
výzbroj, peněžité 1
peněžité dávky 1
pod. Společně 1
svojí druhou 1
je pochován 2
v Glenmontu 1
Glenmontu ve 1
ve West 2
West Orange, 1
Orange, v 1
strávil podstatnou 1
života. Společně 1
ženou Pavlou 1
Pavlou (rozenou 1
(rozenou Pichlovou) 1
Pichlovou) bydleli 1
bydleli v 4
ulici Pod 1
Pod Záhorskem 1
Záhorskem č. 1
1. V 2
dcera Helena. 1
Helena. Společně 1
do Vileny, 1
Vileny, nejen 1
nejen aby 1
aby zachránili 2
zachránili rukojmí 1
rukojmí a 2
a dokončili 1
dokončili práci, 1
zachránili své 1
duše. Společně 1
přáteli, Laughlinem 1
Laughlinem ( 1
( Společně 1
manželem dokázali 1
dokázali spoustu 1
spoustu věcí. 1
věcí. Společně 1
švagrem Luciem 1
Luciem Antoniem 1
Antoniem získala 1
získala osm 1
osm italských 1
italských legií, 1
legií, aby 1
aby bojovaly 1
za Marka 1
Marka Antonia 1
Antonia proti 1
proti Octavianovi. 1
Octavianovi. Společně 1
vydali zpět 1
na Ambriu 1
Ambriu za 1
za léčitelem 1
léčitelem Celebem. 1
Celebem. Společně 1
Zdeňkem Kostkou 1
Kostkou z 1
z Postupic 1
Postupic byli 1
byli pověřeni 1
pověřeni střezením 1
střezením korunovačních 1
korunovačních klenotů 1
klenotů na 1
Karlštejně. Společně 1
s Freiburgem 2
Freiburgem jsou 1
jsou jedinými 1
jedinými týmy 1
týmy Bundesligy, 1
Bundesligy, které 1
které letos 1
letos v 1
lize ještě 1
ještě nevyhrály. 1
nevyhrály. Společně 1
Harrym Saltzmanem 1
Saltzmanem pokročili 1
pokročili od 1
od nízkorozpočtových 1
nízkorozpočtových začátků 1
začátků k 1
k výstřednostem 1
výstřednostem s 1
velkým rozpočtem 1
rozpočtem a 1
a značným 1
značným ziskem. 1
ziskem. Společně 1
s hradem 1
hradem Storkow 1
Storkow a 1
a Friedland 1
Friedland tvoří 1
tvoří Beeskow 1
Beeskow Verbund 1
Verbund Strele-Burgen 1
Strele-Burgen (česky 1
(česky Sdružení 1
Sdružení hradů 1
hradů rytířů 1
rytířů ze 1
ze Strele), 1
Strele), které 1
cíl prezentovat 1
podporovat kulturní 1
kulturní dědictví 2
okresu Odra-Spréva. 1
Odra-Spréva. Společně 1
Společně si 1
současným přítelem 1
přítelem zahrála 1
zahrála ve 4
filmu Frog, 1
Frog, kde 1
kde měla 2
měla tu 1
tu možnost 1
možnost hrát 1
hrát samu 1
samu sebe. 2
sebe. Společně 1
s Ittenem, 1
Ittenem, kterého 1
kterého znal 1
znal již 1
roku 1916, 1
1916, sdílel 1
sdílel společné 1
společné filozofické 1
pedagogické myšlenky. 1
myšlenky. Společně 1
s Jane 2
Jane Lyve 1
Lyve podepsal 1
podepsal smlouva 1
film Monster 1
Monster Trucks. 1
Trucks. Společně 1
s Jasonem 1
Jasonem diskutují 1
diskutují v 1
z místností, 1
místností, soláriu 1
soláriu (prosluněná 1
(prosluněná místnost), 1
místnost), o 1
o kráse, 1
kráse, o 1
oblíbených autorech. 1
autorech. Společně 1
počtem a 1
a vlivem 1
pojem Tagmata 1
Tagmata stal 1
stal synonymní 1
synonymní s 1
centrální armádou. 1
armádou. Společně 1
s jeruzalémskou 1
jeruzalémskou halou 1
halou Teddy 1
Teddy Stadium 1
Stadium byly 1
tyto kandidatury 1
kandidatury závislé 1
dostavbě střech 1
střech na 1
těchto uzavřených 1
uzavřených arénách, 1
arénách, jak 1
jak stojí 1
pravidlech Evropské 1
Evropské vysílací 1
vysílací unie. 1
unie. Společně 1
s kluby 1
kluby SNS 1
SNS a 1
a SDĽ 1
SDĽ ohlásila 1
ohlásila neúčast 1
na jednání, 1
jednání, čímž 1
čímž učinila 1
učinila slovenskou 1
část Sněmovny 1
Sněmovny národů 2
národů neschopnou 1
neschopnou usnášení. 1
usnášení. Společně 1
s knihami 2
knihami pojednávajícími 1
pojednávajícími o 1
o vraždě 2
vraždě Harteveltové, 1
Harteveltové, Sagawa 1
Sagawa sepsal 1
sepsal titul 1
titul s 1
názvem Shonen 1
Shonen A. 1
A. Příběh 1
Příběh mapuje 1
mapuje skutečnou 1
skutečnou událost, 1
událost, ke 1
1997 ve 1
městě Kobé, 1
Kobé, kde 1
kde 14letý 1
14letý chlapec 1
chlapec zabil 1
zabil dvě 1
dvě osoby. 2
osoby. Společně 1
s krnovským 1
krnovským židovským 1
hřbitovem připomíná 1
připomíná historii 1
historii židovské 1
území města. 2
města. Společně 2
Společně slouží 1
nástupce řady 1
řady Galaxy 1
Galaxy S20. 1
S20. Společně 1
s Masseyskou 1
Masseyskou univerzitou 1
univerzitou provozuje 1
provozuje Viktoriina 1
Viktoriina univerzita 1
univerzita Novozélandskou 1
Novozélandskou hudební 1
hudební školu. 2
školu. Společně 1
mládeží politických 1
stran pořádaly 1
pořádaly obranné 1
obranné spolky 1
spolky jízdy 1
na „jazykovou 1
„jazykovou hranici“ 1
hranici“ (Sprachgrenzfahrt) 1
(Sprachgrenzfahrt) a 1
o Velikonocích 1
Velikonocích a 1
a Dožínkách. 1
Dožínkách. Společně 1
dalšími historiky 1
shoduje v 1
při dosahování 1
dosahování svých 1
svých cílů 2
cílů byl 1
byl naprosto 2
naprosto lhostejný 1
lhostejný k 1
nich jen 1
jen prostředky 1
a nástroje. 1
nástroje. Společně 1
s modemem 1
modemem byla 1
byla dodávána 1
dodávána kazeta 1
kazeta s 1
s ovladači, 1
ovladači, jak 1
pro Timex 2
Sinclair 1000/1500, 1
1000/1500, tak 1
Sinclair 2068. 1
2068. Společně 1
s Moirem 1
Moirem se 1
prvním tanečním 1
tanečním párem 1
párem vůbec, 1
vůbec, který 1
získal známku 1
známku 10,0 1
10,0 bodů 1
rámci nové 2
nové klasifikace 1
klasifikace hodnocení 1
hodnocení ISU. 1
ISU. Společně 1
s Mordechajem 1
Mordechajem Willigem 1
Willigem je 1
je spoluatorem 1
spoluatorem židovské 1
židovské předmanželské 1
předmanželské smlouvy. 1
smlouvy. Společně 1
možností předobjednání 1
předobjednání alba 1
zveřejněn dočasný 1
dočasný obal 1
obal alba, 1
který zobrazoval 1
zobrazoval symbol 1
symbol na 1
na růžovém 1
růžovém pozadí. 1
pozadí. Společně 1
nasazením kloubových 1
kloubových vozů 1
pracovní dny 2
linku 183 1
183 dojde 1
celkovému posílení 1
posílení provozu 1
úseku Střížkov 1
Střížkov – 1
– Vysočanská 1
Vysočanská – 1
– Spojovací 1
Spojovací – 1
– Nádraží 1
Nádraží Hostivař 1
Hostivař ve 1
špičkách pracovních 1
pracovních dnů. 1
dnů. Společně 1
vydány také 1
také čipsety 1
čipsety Z97 1
Z97 a 1
a H97. 1
H97. Společně 1
s odznakem 1
odznakem je 1
udílen i 1
titul Národní 1
Národní Hrdina. 1
Hrdina. Společně 1
s opuštěním 1
opuštěním požívání 1
drog jako 1
jako marihuana 1
marihuana a 1
a alkohol 1
alkohol před 1
začátkem koncertů 1
koncertů také 1
také přijali 1
přijali nápad 1
nápad oblékání 1
oblékání se 1
černého či 1
či armádou 1
armádou vyřazeného 1
vyřazeného oblečení, 1
oblečení, ať 1
koncertu či 1
či mimo 1
mimo něj. 2
něj. Společně 1
Společně soutěží 1
soutěží ve 1
World Jam 1
Jam taneční 1
taneční soutěži 1
soutěži proti 1
jejich velkým 1
velkým rivalům 1
rivalům Samurai 1
Samurai crew. 1
crew. Společně 1
s oznámením 1
oznámením o 1
albu přišlo 1
přišlo vydání 1
vydání EP 1
EP Be 1
Be the 1
the One, 1
One, jež 1
jež obsahoval 1
obsahoval tři 1
z Destroyed. 1
Destroyed. Společně 1
s pohořím 1
pohořím Čvršnica 1
Čvršnica se 1
dobu plánuje 1
plánuje založení 1
založení národního 1
parku. Společně 1
popisem života 1
života jsou 1
zmíněny i 1
i starosti 1
starosti a 1
a radosti 1
radosti obyčejných 1
obyčejných vesnických 1
vesnických lidí, 1
době nikdo 1
nikdo ve 1
městech nevzpomene. 1
nevzpomene. Společně 1
přáteli založili 1
založili teenagerovskou 1
teenagerovskou hudební 1
skupinu Calpurnia. 1
Calpurnia. Společně 1
dalších šlechticů 1
šlechticů padl 1
padl u 1
u al-Mansúry. 1
al-Mansúry. Společně 1
s SDCF 1
SDCF používala 1
používala kolejiště 1
kolejiště pro 1
nákladní přepravu. 1
přepravu. Společně 1
ulicí Svobody 1
Svobody je 1
to nejvýznamnější 1
nejvýznamnější obchodní 1
a komerční 1
komerční čtvrť 1
čtvrť města. 1
úpravami kapličky 1
kapličky se 1
stejném duchu 1
duchu nesla 1
nesla i 1
i úprava 1
úprava spojovací 1
spojovací chodbičky, 1
chodbičky, která 1
taktéž pokryla 1
pokryla broušeným 1
broušeným obkladem 1
obkladem a 1
její modrá 1
modrá valená 1
valená klenba 1
pokryta hvězdami 1
hvězdami ze 1
ze zlaceného 1
zlaceného štuku. 1
štuku. Společně 1
s Vasudevou, 1
Vasudevou, poslouchá 1
poslouchá spousty 1
spousty zvuků 1
zvuků řeky, 1
které přichází, 1
přichází, aby 1
aby vylíčily 1
vylíčily jednotu 1
jednotu všech 1
lidí, rostlin 1
zvířat. Společně 1
Společně také 1
také psali 1
psali pod 1
pseudonymem Lorenzo 1
Lorenzo hudební 1
literární kritiky 2
kritiky do 1
do revue 1
revue Naše 1
Naše doba, 1
doba, Masaryková 1
Masaryková však 1
však publikovala 1
publikovala i 1
i amerických 2
amerických časopisech. 1
časopisech. Společné 1
Společné teambuildingové 1
teambuildingové aktivity 1
aktivity nutí 1
nutí týmy 1
týmy k 1
aby spolupracovaly 2
spolupracovaly k 1
dosažení zadaných 1
zadaných výsledků. 1
výsledků. Společně 1
Společně tyto 1
tyto dokumenty 1
roku 1312-1314 1
1312-1314 vytvořily 1
vytvořily v 1
století základ 1
pro ústavu 1
ústavu vévodství. 1
vévodství. Společně 1
Společně uskutečnili 1
několik průkopnických 1
průkopnických akcí, 1
které pomohly 1
pomohly zpřístupnit 1
zpřístupnit turistické 1
turistické veřejnosti 1
veřejnosti přírodní 1
přírodní krásy 1
krásy Slovenského 1
Slovenského ráje. 1
ráje. Společně 1
Společně vedou 1
vedou do 2
centra osady, 1
osady, kde 1
kde trasa 1
trasa 0632 1
0632 končí. 1
končí. Společně 1
Společně vyhledávaly 1
vyhledávaly nemocné 1
a chudé 1
chudé a 3
a navštěvovaly 1
navštěvovaly je 1
jejich domech. 1
domech. Společně 1
Společně vyhrály 2
vyhrály během 1
během předešlého 1
roku jedenáctý 1
jedenáctý turnaj, 1
turnaj, pátý 1
pátý v 1
celkově čtrnáctý. 1
čtrnáctý. Společně 1
vyhrály už 1
12. turnaj 1
turnaj během 1
během jedenácti 1
jedenácti měsíců 1
zároveň prodloužily 1
prodloužily svou 1
svou neporazitelnost 1
neporazitelnost na 1
36 zápasů. 1
zápasů. Společně 1
Společně za 1
práci získaly 1
získaly několik 1
několik cen. 1
cen. Společnicí 1
Společnicí se 1
stala Rose 1
Rose Tylerová, 1
Tylerová, prodavačka 1
a dospělá 1
dospělá dívka, 1
která neví 1
s životem. 1
životem. Společnost 1
Společnost Apple 1
Apple dokonce 1
dokonce neskromně 1
neskromně prohlásila, 1
že „zadní 1
„zadní část 1
část našich 1
našich počítačů 1
počítačů vypadá 1
vypadá lépe, 1
než přední 1
část ostatních“, 1
ostatních“, narážejíc 1
narážejíc přitom 1
na šedivý 1
šedivý vzhled 1
vzhled Windows 1
Windows PC. 1
PC. Společnost 1
Společnost ATE 1
ATE má 1
osm vrtulníků 1
vrtulníků Agusta 1
Agusta A109K2 1
A109K2 ve 1
ve špičkové 1
špičkové zdravotnické 1
zdravotnické konfiguraci 1
konfiguraci ( 1
( Společnost 1
Společnost Blue 1
Blue Origin 1
Origin chce 1
vzít první 1
první turisty 1
turisty do 1
vesmíru v 1
2019, jedná 1
o sub-orbitální 1
sub-orbitální let. 1
let. Společnost 1
Společnost Bohemia 1
Bohemia Energy 1
Energy byla 1
založena Jiřím 1
Jiřím Písaříkem 1
Písaříkem v 1
2005 jako 1
jako dodavatel 2
dodavatel elektřiny 1
elektřiny pro 1
střední podniky. 1
podniky. Společnost 1
Společnost byla 4
trhu známa 1
jako Rover, 1
Rover, výroba 1
výroba automobilů 1
automobilů mezi 1
lety 1904 1
1904 a 1
a 1967, 1
prodána Leyland 1
Leyland Motor 1
Motor Corporation 1
značkou ( 1
( tzv. 1
tzv. Rover 1
Rover Marque). 1
Marque). Společnost 1
strukturována s 1
s vrstvami 1
vrstvami kněží, 1
kněží, aristokracie, 1
aristokracie, poddaných 1
poddaných a 1
a otroků. 1
otroků. Společnost 1
1944 jako 1
jako Society 1
of Magazine 2
Magazine Photographers, 2
Photographers, ale 1
brzy změnila 1
na American 1
American Society 1
Photographers, protože 1
protože zkratku 1
zkratku SMP 1
SMP již 1
již používala 1
používala jiná 1
jiná organizace. 1
organizace. Společnost 1
byla zaměřena 1
zaměřena především 1
na investice 1
různé spekulativní 1
spekulativní obchody, 1
obchody, což 1
úplně běžné. 1
běžné. Společnost 1
Společnost by 1
měla vyhnout 1
vyhnout reklamacím 1
reklamacím a 1
a vratkám 1
vratkám zboží, 1
zboží, jelikož 1
to zvyšuje 1
zvyšuje náklady. 1
náklady. Společnost 1
Společnost Cech 1
Cech svatého 1
svatého Lukáše 1
proto časem 1
časem rozpuštěna. 1
rozpuštěna. Společnost 1
Společnost ČEZ 1
ČEZ vznikla 1
vznikla 6. 1
května 1992 1
1992 přeměnou 1
přeměnou státního 1
podniku České 1
České energetické 1
energetické závody. 1
závody. Společnost 1
Společnost Cunard 1
Cunard Line 1
Line přidělila 1
přidělila Carpathii 1
Carpathii na 1
na transatlantické 1
transatlantické linky. 1
linky. Společnost 1
Společnost DAKO 1
DAKO CZ 1
CZ přispěla 1
na kampaň 1
kampaň částkou 1
částkou 2 1
milióny Kč. 1
Kč. Společnost 2
Společnost dále 2
dále spolupracuje 1
s odborníky 1
různých oblastí, 1
oblastí, jako 1
jsou finance 1
finance nebo 1
nebo psychologie. 1
psychologie. Společnost 1
dále vyrábí 1
vyrábí jízdní 1
jízdní kola, 1
kola, solária, 1
solária, výbavy 1
výbavy pro 1
pro stolní 1
stolní tenis, 1
tenis, dětský 1
dětský nábytek, 1
nábytek, kočárky 1
kočárky a 1
další potřeby 1
děti. Společnost 1
Společnost Dallara 1
Dallara Automobili 1
Automobili si 1
1975 vybrala 1
vybrala model 1
model X1/9 1
X1/9 pro 1
World Sportscar 1
Sportscar Championship. 1
Championship. Společnost 1
Společnost dělil 1
na vládnoucí 1
vládnoucí a 1
a ovládané. 1
ovládané. Společnost 1
Společnost dodává 2
dodává energie 1
energie nejen 1
nejen domácnostem, 1
domácnostem, ale 1
i velkým 2
velkým odběratelům, 1
odběratelům, mezi 1
patří významné 1
a instituce 1
instituce z 1
oblasti průmyslu, 2
průmyslu, potravinářství 1
potravinářství či 1
či zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Společnost 1
dodává řešení 1
řešení využívající 1
využívající automatickou 1
automatickou identifikaci 1
identifikaci a 1
sběr dat 1
dat se 2
zabudovanými technologiemi 1
technologiemi pro 1
pro vážení 1
vážení za 1
za pohybu, 1
pohybu, stanovování 1
stanovování rozměrů 1
a identifikaci 1
identifikaci v 1
v dopravě, 1
dopravě, přepravě 1
a logistice. 1
logistice. Společnost 1
Společnost dodnes 1
dodnes působí 1
než 68 1
68 zemích 1
světa. Společnost 1
Společnost Endress+Hauser 1
Endress+Hauser vlastní 1
vlastní dceřiné 1
dceřiné společnosti 2
všech 5 1
5 kontinentech, 1
kontinentech, a 1
založení zaměstnává 1
zaměstnává pracovní 1
pracovní sílu 1
sílu čítající 1
zaměstnanců ve 3
ve výrobě, 1
výrobě, prodeji 1
prodeji a 2
službách celosvětově. 1
celosvětově. Společnost 1
Společnost Entertainment 1
One vydala 1
vydala DVD 1
království 24. 1
2011. Společnost 1
Společnost EOS 1
EOS (Energie 1
(Energie Ouest 1
Ouest Suisse) 1
Suisse) byla 1
1919 několika 1
několika energetickými 1
energetickými společnostmi 1
společnostmi v 1
západním Švýcarsku, 1
Švýcarsku, vlastnila 1
vlastnila vodní 1
výrobu elektřiny. 1
elektřiny. Společnost 1
Společnost Eurotunnel 1
Eurotunnel se 1
rozhodnutí odvolala. 1
odvolala. Společnost 1
Společnost Galena 1
Galena & 1
& Chicago 1
Chicago Union 1
Union Railroad 1
Railroad zavedla 1
1849 do 1
města železnici 1
později provozovala 1
provozovala železniční 1
obou březích 1
březích Fox 1
River, což 1
což propojilo 1
propojilo rozrůstající 1
s Chicagem 1
Chicagem a 1
jinými městskými 1
městskými centry. 1
centry. Společnost 1
Společnost Gaming 1
Gaming Innovation 1
Innovation Group 1
Group (GIG) 1
(GIG) je 1
je veřejnoprávní 1
veřejnoprávní společnost 1
společnost založená 1
na Maltě, 1
Maltě, která 1
nabízí herní 1
herní kasino 1
kasino od 1
od podnikatelů 1
podnikatelů až 1
po zákazníky, 1
zákazníky, sportovní 1
sázení a 1
a pokerové 1
pokerové služby 1
služby prostřednictvím 1
prostřednictvím her 1
her online 1
online herních 1
herních webů: 1
webů: Guts. 1
Guts. Společnost 1
Společnost G&B 1
G&B beads, 1
beads, s.r.o. 1
s.r.o. vyrábí 1
vyrábí skleněné 1
skleněné bižuterní 1
bižuterní komponenty, 1
komponenty, dominantním 1
dominantním artiklem 1
skleněné broušené 1
broušené perle 1
perle leštěné 1
leštěné ohněm, 1
ohněm, v 1
tomto artiklu 1
artiklu je 1
největším výrobcem 1
výrobcem tvarů, 1
tvarů, velikostí 1
a barev 1
republice. Společnost 1
Společnost Gepard 1
Gepard Finance 1
Finance v 1
době těží 1
těží jako 1
jediný hypoteční 1
hypoteční broker 1
broker na 1
trhu mezi 1
mezi střednědobými 1
střednědobými projekty 1
projekty prostředků 1
prostředků z 2
tohoto Operačního 1
Operačního programu. 1
programu. Společnost 1
Společnost HP 1
HP je 1
velkým světovým 1
světovým sponzorem. 1
sponzorem. Společnosti 1
Společnosti Broker 1
Broker Consulting 1
Consulting překonala 1
překonala tržby 1
tržby jednu 1
jednu miliardu 1
miliardu korun 1
uzavřela přes 1
tisíc nových 2
nových smluv. 1
smluv. Společnosti 1
Společnosti Kemijoki 1
Kemijoki Oy, 1
Oy, založené 1
založené roku 1
1954, jich 1
jich patří 1
patří 16 1
nich. Společnost 1
Společnost IM 1
IM Global 1
Global později 1
později prodala 1
prodala práva 1
práva různým 1
různým distributorům. 1
distributorům. Společnost 1
Společnost ING 1
ING Real 1
Real Estate 1
Estate Development 1
Development zde 1
2007 plánovala 1
plánovala rezidenční 1
rezidenční výstavbu 1
výstavbu s 1
potřebnou občanskou 1
občanskou vybaveností. 1
vybaveností. Společnost 1
Společnost Integrated 1
Integrated Acquisition 1
Acquisition Inc. 1
Inc. získala 1
získala 64,8% 1
64,8% podíl 1
firmě Gates 1
Gates Learjet 1
Learjet a 1
změnila její 1
její název 3
na Learjet 1
Learjet Corporation. 1
Corporation. Společnost 1
Společnost James 1
James Farley's 1
Farley's General 1
General Builders 1
Builders Supply 1
Supply Corporation 1
Corporation dodala 1
dodala stavební 1
stavební materiály. 1
materiály. Společnost 1
Společnost je 3
je certifikována 1
certifikována GS 1
GS TUF 1
TUF od 1
1992, ISO 1
ISO 9001 3
9001 od 1
a ISO 1
ISO 1400 1
1400 od 1
2004. Společnost 1
koncernu Energie 1
Energie Baden-Württemberg 1
Baden-Württemberg AG, 1
AG, který 1
ji ovládá 1
ovládá prostřednictvím 1
prostřednictvím akcionářské 1
akcionářské smlouvy 1
uzavřené s 1
městem Prahou. 1
Prahou. Společnost 1
je také, 1
také, v 1
rámci ochrany 2
prostředí, již 1
let partnerem 1
partnerem občanského 1
sdružení Tereza. 1
Tereza. Společnost, 1
Společnost, která 3
je přestala 1
přestala uznávat 1
uznávat a 1
také vymáhat, 1
vymáhat, by 1
rozpadla nebo 1
nebo splynula 1
okolím. Společnost, 1
jej provozovala 1
provozovala dostala 1
název „Brauerei 1
„Brauerei von 1
von Mullschitzký 1
Mullschitzký & 1
& Comp. 1
Comp. zu 1
zu Hannsdorf 1
Hannsdorf – 1
– Halbseit“. 1
Halbseit“. Společnost, 1
v Katowicích, 1
Katowicích, vznikla 1
2003 sloučením 1
několika důlních 1
důlních podniků. 1
podniků. Společnost 1
Společnost má 1
má 56 1
56 prodejen 1
prodejen po 1
a e-shop. 1
e-shop. Společnost 1
Společnost Monsanto 1
Monsanto Company 1
Company byla 1
1901 Johnem 1
Johnem Francisem 1
Francisem Queenym. 1
Queenym. Společnost 1
Společnost Morningstar 1
Morningstar zavádí 1
zavádí hodnocení 1
hodnocení podílových 1
podílových fondů 1
fondů tzv. 1
tzv. Společnost 1
Společnost mu 1
cestách dělá 1
dělá pouze 1
pouze pes 1
pes Zorro, 1
Zorro, který 1
sérii umí 1
umí mluvit 1
mluvit (v 1
sérii mluvil 1
díle Mozková 1
Mozková živice 1
živice a 1
sérii se 2
se neobjevil 1
neobjevil vůbec). 1
vůbec). Společnost 1
Společnost nadále 2
nadále řídila 1
řídila jeho 1
vdova Elise 1
Elise Meyer 1
synové. Společnost 1
zůstává významným 1
významným výrobcem 2
výrobcem asfaltů, 1
asfaltů, olejů 1
dalších rafinérských 1
rafinérských produktů. 1
produktů. Společnost 1
Společnost na 1
Číny byla 1
v neolitu 1
neolitu rozdělena 1
mnoha kultur, 1
kultur, mezi 1
kterými panovaly 1
panovaly značné 1
značné odlišnosti 1
na geografické 1
poloze centra 1
centra dané 1
kultury. Společnost 1
Společnost neustále 1
neustále roste 1
její potřeby. 1
potřeby. Společnost 1
Společnost obnovila 1
obnovila pravidelné 1
do Rostova 1
Rostova hned 1
hned poté, 1
nehodě znovu 1
znovu otevřeno, 1
otevřeno, ale 1
ale letu 1
letu přidělila 1
přidělila jiné 1
jiné číslo. 1
číslo. Společnost 1
Společnost pak 1
1932. Společnost 1
Společnost Phase 1
Phase One 1
One založil 1
1993 dánský 1
dánský vynálezce, 1
vynálezce, aby 1
našel ultimátní 1
ultimátní metody, 1
metody, jak 1
jak digitalizovat 1
digitalizovat obrázky. 1
obrázky. Společnost 1
Společnost Porcela 1
Porcela Plus 1
Plus byla 1
založena 28. 1
července 1992, 1
1992, jediným 1
jediným vlastníkem 2
vlastníkem a 1
jednatelem byl 1
byl Radovan 1
Radovan Květ. 1
Květ. Společnost 1
Společnost postupně 1
postupně rozšiřovala 1
rozšiřovala svou 1
svou nabídku 2
nabídku i 2
na mimoevropské 1
mimoevropské trhy. 1
trhy. Společnost 1
Společnost přímo 1
přímo vlastní 1
vlastní nemovitosti 1
a pozemky, 1
pozemky, jež 1
patřily Letišti 1
Letišti Praha. 1
Praha. Společnost 1
Společnost proto 2
proto bojuje 1
proti distributorům 1
distributorům drogy 1
drogy S 1
S všemi 1
všemi prostředky. 1
prostředky. Společnost 1
povolává Johna 1
Johna Coopera 1
najímá ho, 1
aby tento 1
tento nemalý 1
nemalý problém 1
problém vyřešil. 1
vyřešil. Společnost 1
Společnost působí 1
světě. Společnost 1
Společnost Rafael 1
Rafael byla 1
2006 pověřena 1
pověřena vývojem 1
vývojem obranného 1
obranného systému, 1
schopný zneškodnit 1
zneškodnit rakety 1
rakety středního 1
středního až 1
až dlouhého 1
dlouhého doletu 1
doletu s 1
s dostřelem 1
dostřelem mezi 1
mezi 70 1
70 až 2
300 kilometry. 1
kilometry. Společnost 1
Společnost Ripple 1
sice největším, 1
největším, nikoliv 1
však jediným 1
jediným subjektem 1
subjektem vyvíjejícím 1
vyvíjejícím software, 1
využívá XRP. 1
XRP. Společnost 1
Společnost RM-SYSTÉM 1
RM-SYSTÉM vznikla 1
1. 12. 1
12. 2008 1
stala standardním 1
standardním burzovním 1
burzovním trhem 1
trhem zaměřeným 1
střední investory. 1
investory. Společnost 1
Společnost rovněž 1
rovněž působí 1
trhu železniční 1
železniční infrastruktury, 1
infrastruktury, navrhuje, 1
navrhuje, vyrábí 1
a instaluje 1
instaluje infrastrukturu 1
zabezpečovací zařízení 1
síť. Společnost 1
Společnost SEAT 1
SEAT dosáhla 1
dosáhla rekordních 1
rekordních příjmů 1
prodeje 827,534 1
827,534 miliardy 1
miliardy peset, 1
peset, což 1
o 6,9 1
1997. Společnost 1
Společnost se 10
má starat 1
o 150 2
000 lamp 1
lamp (140 1
(140 tisíc 1
tisíc lamp). 1
lamp). Společnost 1
nadále zaměřila 1
realizaci velkých 1
vodních staveb, 1
století navíc 1
navíc poptávka 1
po stavbách 1
stavbách železnic 1
železnic podstatně 1
podstatně klesla. 1
klesla. Společnost 1
pokusila zažalovat 1
zažalovat jiné 1
jiné webové 1
stránky, které 3
které zveřejnily 1
zveřejnily snímky 1
bývalými Suicide 1
Suicide Girls. 1
Girls. Společnost 1
se přejmenovala 2
na Air 1
Air Plzeň 1
a zbankrotovala. 1
zbankrotovala. Společnost 1
se rozdělila 1
tábory. Společnost 1
výrobu oblečení 1
a módních 2
módních doplňků 1
doplňků pro 1
ženy. Společnost 1
výrobu velkých 1
velkých stavebních 1
stavebních ocelových 1
ocelových nosníků 1
nosníků a 1
a specializovaných 1
specializovaných výrobků 1
výrobků s 2
vysokou přidanou 1
přidanou hodnotou. 1
hodnotou. Společnost 1
také podílí 2
na FIA 1
FIA Formule 1
Formule E 1
E Championship, 1
Championship, první 1
první jednomístné 1
jednomístné celoelektrické 1
celoelektrické závodní 1
závodní sérii. 1
sérii. Společnost 1
na horizontální 2
horizontální integraci 1
integraci petrochemického 1
petrochemického průmyslu 1
průmyslu – 1
– zisk 1
zisk monopolního 1
monopolního postavení. 1
postavení. Společnost 1
na poskytování 2
poskytování technologií, 1
technologií, služeb 1
a zdrojů 1
zdrojů pro 2
pro vývoj, 1
vývoj, výrobu, 1
výrobu, tisk, 1
tisk, balení, 1
balení, zajištění 1
zajištění kvality 1
globální distribuci 1
distribuci zboží. 1
zboží. Společnost 1
Společnost Shinra 1
Shinra se 1
zcela rozpadla 1
a bývalí 1
bývalí agenti 1
agenti Turks 1
Turks prováděli 1
prováděli průzkum 1
Severním kráteru, 1
kráteru, kde 1
přepadeni neznámými 1
neznámými útočníky. 1
útočníky. Společnost 1
Společnost si 1
si časem 1
časem vysloužila 1
vysloužila pověst 1
pověst špičkové 1
špičkové firmy, 1
vyrábí „nejlepší 1
„nejlepší automobil 1
světě“. Společnost 1
Společnost sídlí 1
městě Oberndorf 1
Oberndorf am 1
am Neckar. 1
Neckar. Společnost 1
Společnost Škoda 1
Škoda Pars 1
Pars dloudobě 1
dloudobě spolupracuje 1
se Střední 1
Střední školou 1
školou železniční, 1
železniční, technickou 1
technickou a 2
služeb. Společnost 2
Společnost slaví 1
slaví 20 1
trhu. Společnost 1
Společnost soustředila 1
soustředila veškerý 1
provoz do 1
do dílen 1
v Sickle 1
Sickle v 1
a obytné 2
obytné budovy 1
továrně Vasastaden. 1
Vasastaden. Společnost 1
Společnost sponzoruje 1
sponzoruje ženský 1
ženský volejbalový 1
volejbalový tým 1
tým hrající 1
hrající pod 1
názvem „Doprastav 1
„Doprastav Bratislava“. 1
Bratislava“. Společnost 1
Společnost (stejně 1
jako časopis) 1
časopis) se 1
se zaměřovala 2
na reformu 1
reformu a 1
a propagaci 1
propagaci německého 1
německého jazyka 1
šíření osvícenských 1
osvícenských myšlenek. 1
myšlenek. Společnost 1
Společnost své 1
své tvrzení 2
tvrzení zakládá 1
na tezi, 1
tezi, že 2
mínění reflektuje 1
reflektuje obraz, 1
který představují 1
představují veřejná 1
veřejná média. 1
média. Společnost 1
Společnost tento 1
tento label 1
label odebírá 1
odebírá člověku 1
člověku až 1
důkladném zhodnocení 1
zhodnocení jeho 1
jeho či 1
její abstinence. 1
abstinence. Společnost 1
Společnost TEPCO, 1
TEPCO, ve 1
které vlastní 1
vlastní většinový 1
většinový podíl 1
podíl stát, 1
stát, v 1
2016 přiznala, 1
po jaderné 1
jaderné havárii 1
havárii lhala 1
lhala veřejnosti 1
rozsahu katastrofy. 1
katastrofy. Společnost 1
Společnost tímto 1
tímto rokem 1
rokem měla 1
měla ztráty 1
ztráty 85,6 1
85,6 milionů 1
Společnost to 1
to vysvětlovala 1
vysvětlovala její 1
její absencí 1
absencí po 1
dobu natáčení 1
filmů pro 1
pro jiná 1
jiná studia. 1
studia. Společnost 1
Společnost ve 1
s Armadillo 1
Armadillo Aerospace 1
Aerospace připravovala 1
připravovala suborbitální 1
suborbitální lety, 1
lety, s 1
ruskými partnery 1
partnery chystá 1
chystá lety 1
lety kolem 1
kolem Měsíce. 2
Měsíce. Společnost 1
2008 podnikla 1
podnikla rozsáhlou 1
rozsáhlou obnovu 1
obnovu letky. 1
letky. Společnost 1
době prodělávala 1
prodělávala 10 1
milionů liber 2
liber týdně. 1
týdně. Společnost 1
v Zermattu, 1
Zermattu, která 1
která provozovala 1
provozovala hotel, 1
hotel, si 1
rychle uvědomila 1
význam Gornergratu 1
Gornergratu jako 1
jako turistické 1
turistické destinace, 1
destinace, a 1
a postavila 1
postavila hotel 1
hotel Kulm 1
Kulm Gornergrat 1
Gornergrat v 1
let 1897 1
1897 - 1
- 1907. 1
1907. Společnost 1
Společnost White 1
White a 1
a konstruktér 1
konstruktér Wright 1
Wright proto 1
proto Wight 1
Wight Bomber 1
Bomber adaptovali 1
adaptovali pro 1
pro vzlet 1
a přistání 1
přistání z 1
z vodních 3
ploch. Společnost 1
Společnost zabývající 1
se vývojem 1
vývojem softwaru 1
softwaru poskytování 1
poskytování SW 1
SW služeb. 1
Společnost založil 1
založil Miroslav 1
Miroslav Jakubec, 1
Jakubec, který 1
jako živnostník 1
živnostník montoval 1
montoval se 1
svým společníkem 1
společníkem těsnění 1
těsnění do 1
do oken 1
a dveří. 1
dveří. Společnost 1
Společnost záměr 1
záměr uzavřít 1
uzavřít obchod 1
obchod avizovala 1
avizovala už 1
2009, po 1
po propuknutí 1
propuknutí ekonomické 1
ekonomické recese. 1
recese. Společnou 1
Společnou inspirací 1
inspirací byly 1
byly expresivní 1
expresivní proudy 1
proudy "Nové 1
"Nové figurace" 1
figurace" Eva 1
Eva Petrová, 1
Petrová, kat. 1
kat. Společný 1
Společný je 1
však pomník, 1
nachází přesně 1
má nápis 1
stran. Společnými 1
Společnými náměty 1
náměty maleb 1
maleb byly 1
byly krajiny, 1
krajiny, často 1
jako pozadí 1
pozadí pro 1
pro zvířata 1
a draky, 1
draky, nebo 1
nebo ptáci, 1
ptáci, stromy 1
stromy nebo 1
nebo květiny, 1
květiny, anebo 1
anebo kompozice 1
několika velkými 1
velkými postavami. 1
postavami. Společným 1
Společným použitím 1
použitím všech 1
těchto složek, 1
složek, metalocenu, 1
metalocenu, iniciátoru 1
iniciátoru a 1
a heteroaromatické 1
heteroaromatické diketokyseliny, 1
diketokyseliny, dochází 1
urychlení polymerizace 1
polymerizace a 1
tvorbě polymeru 1
polymeru s 1
lepší odolností 1
odolností vůči 1
vůči vysokým 1
vysokým teplotám 1
a pravidelnější 1
pravidelnější mikrostrukturou. 1
mikrostrukturou. Společným 1
Společným pro 1
je sklon 1
ke tloustnutí 1
tloustnutí stonku, 1
stonku, košťálu. 1
košťálu. Společným 1
Společným rysem 1
kolem pupku 1
pupku mírně 1
vystupující břicho, 1
břicho, které 1
bývá shora 1
shora ohraničeno 1
ohraničeno vráskou, 1
vráskou, nad 1
výrazně znázorněná 1
znázorněná spodní 1
spodní hranice 1
hranice hrudního 1
hrudního koše. 1
koše. Společný 1
Společný návrh 1
návrh vyšel 1
vyšel koncem 1
farář Bodelschwingh, 1
Bodelschwingh, uznávaný 1
uznávaný vedoucí 1
vedoucí Bethelských 1
Bethelských institutů, 1
institutů, ho 1
ho poslal 2
poslal dvaceti 1
dvaceti posuzovatelům. 1
posuzovatelům. Společný 1
Společný podnik 1
podnik společností 1
společností Eltodo 1
Eltodo a.s. 1
a Citelum 1
Citelum a.s., 1
a.s., které 1
něm mají 1
mají poloviční 1
poloviční podíly. 1
podíly. Společný 1
Společný postup 1
a realizaci 2
realizaci projektů 1
projektů pro 1
pro fondy 2
fondy EU 1
získávání dotací. 1
dotací. Společný 1
Společný projekt 1
projekt A. 1
A. Geldnera 1
Geldnera a 1
a Adalberta 1
Adalberta Bartela 1
Bartela nahradil 1
původní sídlo 1
sídlo z 1
1871 novou 1
novou budovou 1
budovou kláštera. 1
kláštera. Společný 1
Společný tunel 1
stanicí rozděluje 1
rozděluje na 3
na dva. 1
dva. Spoléhají 1
Spoléhají se 1
proto pouze 1
na příspěvky 1
příspěvky dobrovolníků. 1
dobrovolníků. …) 1
…) spoléhá 1
že útočník 1
útočník nemá 1
dispozici výpočetní 1
výpočetní techniku 1
techniku o 1
mnoho řádů 1
řádů výkonnější, 1
výkonnější, než 1
je běžně 3
dispozici, takže 1
takže je-li 1
je-li dostatečně 1
dostatečně mnoho 1
mnoho možných 1
možných klíčů, 1
klíčů, nemůže 1
nemůže je 1
je systematicky 1
systematicky všechny 1
všechny vyzkoušet. 1
vyzkoušet. Spolehlivě 1
Spolehlivě předává 1
předává svou 1
svou černou 1
barvu. Spolehlivý 1
Spolehlivý rozpoznávací 1
znak od 1
ostatních podobných 1
podobných druhů 1
druhů ryb 1
ryb (např. 1
(např. Spolehlivý 1
Spolehlivý ve 1
ve vystavování 1
vodě. Spolek 1
Spolek byl 1
prvním subjektem, 1
subjektem, který 1
který provozoval 3
provozoval bikesharing 1
bikesharing v 1
republice ve 2
než jednom 1
jednom městě. 1
městě. Spolek 1
Spolek disponuje 1
disponuje také 1
vlastní kynologickou 1
kynologickou jednotkou 1
jednotkou pro 1
s trestnou 1
trestnou činností 1
činností travičství. 1
travičství. Spolek 1
Spolek Flora 1
Flora uspořádal 1
uspořádal na 3
počest slavnostní 1
slavnostní večeři, 1
večeři, na 1
B. Roezlovi 1
Roezlovi předán 1
předán vavřínový 1
vavřínový věnec 1
věnec s 1
s trikolórou. 1
trikolórou. Spolek 1
Spolek hájí 1
hájí postoje 1
postoje a 2
a zájmy 2
svých členek 1
členek a 1
a členů. 1
členů. Spolek 1
Spolek měl 1
měl sdružovat 1
sdružovat obyvatele 1
obyvatele dané 1
dané vesnice, 1
vesnice, pořádat 2
pořádat poznávací 1
poznávací výlety 1
do okolí, 1
okolí, poznávat 1
poznávat historii 1
historii své 1
své vesnice, 1
pořádat kulturní 1
pořádat jakékoliv 1
jakékoliv smysluplné 1
smysluplné trávení 1
volného času. 1
času. Spolek 1
Spolek pořádal 2
pořádal literární 1
literární večery 1
večery s 1
s provokativními 1
provokativními a 1
absurdními výstupy. 1
výstupy. Spolek 1
na demonstrace 1
demonstrace IVČRN 1
IVČRN a 1
a Bloku 1
proti islámu 1
islámu 17. 1
máje protestní 1
protestní průvody 1
průvody na 1
stejná místa. 1
místa. Spolek 1
Spolek sehrál 1
sehrál průměrně 1
průměrně čtyři 1
čtyři divadelní 1
představení. Spolek 1
Spolek si 1
úkoly stanovil 1
stanovil potírání 1
potírání pytláctví 1
pytláctví a 1
o pozůstalé 1
pozůstalé rodiny 1
rodiny ve 2
službě zahynulého 1
zahynulého mysliveckého 1
mysliveckého personálu. 1
personálu. Spolek 1
Spolek taktéž 1
taktéž pořádá 1
akce nejen 1
studenty fakulty. 1
fakulty. Spolek 1
Spolek v 1
obci pořádá 1
2013 dvě 1
významné kulturní 1
kulturní události. 1
události. Spolek 1
Spolek vyvíjel 1
vyvíjel tlak 1
město kvůli 1
kvůli vyřešení 1
vyřešení odpovídající 1
odpovídající budovy 1
budovy městského 1
městského muzea, 1
muzea, soustředění 1
soustředění roztroušených 1
roztroušených sbírek 1
do jednotného 2
jednotného vedení. 1
vedení. Spolkový 1
Spolkový časopis 1
časopis ADAC 1
ADAC Motorwelt 1
Motorwelt vychází 1
nákladu téměř 1
téměř 14 1
milionů výtisků. 1
výtisků. Spolkový 1
Spolkový rejstřík 1
rejstřík byl 1
zaveden zákonem 1
č. 304/2013 1
304/2013 Sb., 1
veřejných rejstřících 1
rejstřících právnických 1
právnických a 1
a fyzických 1
fyzických osob, 2
osob, který 1
který nabyl 1
účinnosti 1. 1
2014, spolu 1
novým občanským 2
občanským zákoníkem. 1
zákoníkem. Spolkový 1
Spolkový stát 1
jméno podle 1
řeky Rio 1
Rio Sergipe, 1
Sergipe, na 1
jejímž západním 1
břehu leží 1
leží hlavní 1
město Aracaju. 1
Aracaju. Spoluautorem 1
Spoluautorem knihy 1
byl Theodor 1
Theodor Hippert. 1
Hippert. Spolu 1
Spolu dále 1
dále vymýšlí 1
vymýšlí plán, 1
jak dobýt 2
dobýt hrad 1
hrad Macindaw 1
Macindaw a 1
a vysvobodit 1
vysvobodit Alyss. 1
Alyss. Spoluhráč 1
Spoluhráč nadhazuje 1
nadhazuje míč 1
míč do 1
různých míst, 1
míst, ale 1
hlavně dopředu. 1
dopředu. Spolujízda 1
Spolujízda je 1
označení druhu 1
druhu dopravy, 1
dopravy, kdy 1
se cestující 1
cestující předem 1
předem domluví 1
domluví s 2
řidičem automobilu, 1
plně vytížen 1
vytížen nebo 1
nebo jehož 1
jehož jízda 1
jízda s 1
méně přepravovanými 1
přepravovanými osobami 1
osobami by 1
nebyla efektivní, 1
efektivní, na 1
společné jízdě 1
jízdě nebo 1
nebo pravidelném 1
pravidelném společném 1
společném dojíždění. 1
dojíždění. Spolu 1
Spolu měli 4
měli jednoho 1
syna Henryho 1
Henryho Foxe 1
Foxe Talbota. 1
Talbota. Spolu 1
měli ještě 1
několik dětí, 2
narodily v 1
zahraničí. Spolu 1
děti. Spolu 1
děti: Alici, 1
Alici, Marion 1
Marion a 1
a Edwarda. 1
Edwarda. Spoluorganizátory 1
Spoluorganizátory se 1
staly ruská 1
ruská marketingová 1
marketingová společnost 1
společnost ONE 1
ONE SGM 1
SGM za 1
podpory Tenisové 1
Tenisové akademie 1
akademie Alexandra 1
Alexandra Ostrovského 1
Ostrovského a 1
a Ruské 1
Ruské tenisové 1
tenisové federace. 2
federace. Spolu 1
Spolu počali 1
počali celkem 1
jedno nedožilo 1
nedožilo dospělosti. 1
dospělosti. Spolupodílela 1
Spolupodílela se 1
konferenci Informační 1
Informační gramotnost, 1
gramotnost, která 1
určena ředitelům 1
ředitelům středních 1
zaměstnancům knihoven. 1
knihoven. Spolupořádal 1
Spolupořádal také 1
také meteorické 1
meteorické expedice 1
expedice s 2
s účastníky 1
účastníky ze 1
svého kunžackého 1
kunžackého kroužku 1
kroužku a 1
členy Astronomického 1
Astronomického kroužku 1
kroužku v 1
Jindřichově Hradci. 1
Hradci. Spolupráce, 1
Spolupráce, akt 1
akt společného 1
společného stvoření, 1
stvoření, je 1
podporována důvěrou 1
důvěrou a 1
a respektem. 1
respektem. Spolupráce 1
Spolupráce československých 1
polských opozičních 1
opozičních skupin 1
let představuje 1
významnou kapitolu 1
kapitolu z 1
dějin vztahů 1
oběma satelity 1
satelity sovětského 1
sovětského bloku. 1
bloku. Spolupráce 1
Spolupráce detektorů 1
detektorů LIGO 1
LIGO a 1
a VIRGO 1
VIRGO umožnila 1
umožnila směrovou 1
směrovou lokalizaci 1
lokalizaci událostí, 1
událostí, které 2
zdrojem gravitačních 1
gravitačních vln. 1
vln. Spolupráce 1
Spolupráce končila 1
končila nejčastěji 1
důvodů či 1
či smrtí 1
smrtí spolupracovníka, 1
spolupracovníka, jeho 1
jeho emigrací, 1
emigrací, sesazením 1
sesazením na 1
nižší pozici 1
pozici atd. 1
atd. většinou 1
většinou podle 2
kvality jeho 1
jeho spolupráce. 1
spolupráce. Spolupráce 1
Spolupráce mezi 2
oběma subjekty 1
subjekty je 1
však chladná. 1
chladná. Spolupráce 1
nějakém výrazném 1
výrazném žánru 1
žánru byla 1
byla určujícím 1
určujícím rysem 1
rysem umělecké 1
umělecké praxe 1
Antverpách. Spolupráce 1
Spolupráce se 1
se svazem 1
svazem Českých 1
Českých skladatelů 1
skladatelů a 1
a výkonných 1
výkonných umělců 1
umělců byla 1
velmi plodná. 1
plodná. Spolupráce 1
Spolupráce s 2
s komunisty, 1
komunisty, či 1
jinými protirežimními 1
protirežimními aktivisty 1
aktivisty a 1
revoluční činnost 1
činnost vedla 1
vedla mnohé 1
mnohé srbské 1
srbské surrealisty 1
surrealisty do 1
do střetu 1
tehdejší mocí. 1
mocí. Spolupráce 1
Spolupráce SKUTRu 1
SKUTRu pokračovala 1
pokračovala i 1
skončení festivalu 1
Karlových Varech 4
Varech a 1
jejich absolventské 1
práce vzbudily 1
vzbudily zájem 1
zájem kritiků 1
i diváků. 1
diváků. Spolupráce 1
profesory Pavlem 1
Pavlem Krejčím 1
Krejčím a 2
a Františkem 1
Františkem Bonušem 1
Bonušem pak 1
pak přinesla 1
přinesla zásadní 1
změnu - 1
- orientací 1
orientací výlučně 1
český folklor, 1
folklor, především 1
na tance, 1
tance, písně 1
písně i 1
i lidová 1
lidová vyprávění 1
vyprávění z 1
z Podkrkonoší, 1
Podkrkonoší, regionu 1
regionu Hořicka 1
Hořicka a 1
a Novopacka. 1
Novopacka. Spolupráce 1
Spolupráce začala 1
na revizi 1
revizi starší 1
starší Verdiho 1
Verdiho opery 1
opery Simon 1
Simon Boccanegra. 1
Boccanegra. Spolupráci 1
Spolupráci s 1
s federální 1
federální československou 1
československou kontrarozvědkou 1
kontrarozvědkou podepsal 1
podepsal 6. 1
června 1989, 1
1989, měl 1
měl krycí 1
jméno Lipan 1
Lipan a 1
a vázacímu 1
vázacímu aktu 1
aktu spojenému 1
spojenému s 1
s nadstandardní 1
nadstandardní útratou 1
útratou byli 1
byli přítomni 1
přítomni příslušníci 1
příslušníci StB 2
StB Roman 1
Roman Michael 1
Michael a 1
Košťál. Spolupracovala 1
Spolupracovala i 1
dalšími hudebníky, 2
hudebníky, např. 1
např. A. 1
A. Vacek, 1
Vacek, K. 1
K. Fojtová 1
Fojtová a 1
B. Myslík, 1
Myslík, který 1
věnoval sboru 1
sboru několik 1
svých skladeb. 1
skladeb. Spolupracovala 1
Spolupracovala s 2
s houslisty 1
houslisty Georgem 1
Georgem Pehlivanianem, 1
Pehlivanianem, Markem 1
Markem Letonjou, 1
Letonjou, Urošem 1
Urošem Lajovicem, 1
Lajovicem, či 1
či Antonem 1
Antonem Nanutem 1
Nanutem a 1
různými hudebníky 1
hudebními skupinami. 1
skupinami. Spolupracovala 1
německým DJem 1
DJem Topicem 1
Topicem na 1
píseň „Perfect“, 1
„Perfect“, která 1
vyšla 26. 1
2018 spolu 1
hudebním videem. 2
videem. Spolupracovala 1
Spolupracovala také 2
dalšími řeholnicemi. 1
řeholnicemi. Spolupracovala 1
s orchestrem 3
orchestrem Salt 1
Salt Lake 2
Lake Pops 1
Pops a 1
a zpěvákem 1
zpěvákem Alexem 1
Alexem Boye. 1
Boye. Spolupracovali 1
Spolupracovali též 1
s oddělením 2
oddělením vizuálních 1
vizuálních efektů. 1
efektů. Spolupracoval 1
Spolupracoval s 4
s časopisem 1
časopisem „Echo 1
„Echo Muzyczne”, 1
Muzyczne”, ve 1
kterém publikoval 1
publikoval muzikologické 1
muzikologické a 1
a kritické 2
kritické články. 1
články. Spolupracoval 1
mnoha muzikanty. 1
muzikanty. Spolupracoval 1
mnoha sólisty 1
sólisty a 1
a ansámbly 1
ansámbly při 1
při nahrávání 2
nahrávání ve 1
studiích a 1
při veřejných 1
veřejných vystoupeních. 1
vystoupeních. Spolupracoval 1
mnoha známými 1
známými hudebníky, 1
hudebníky, jako 2
např. Spolupracoval 1
Spolupracoval také 2
vypracování návrhů 1
návrhů zákonů, 1
zákonů, které 1
měly sudetským 1
Němcům zajistit 1
zajistit v 1
rámci Československa 1
Československa co 1
nejširší autonomii. 1
autonomii. Spolupracoval 1
s Samuelem 1
Samuelem Orgelbrandem. 1
Orgelbrandem. Spolupracoval 1
Spolupracoval též 1
též se 1
společností KBMS 1
KBMS zabývající 1
se průzkumem 1
průzkumem trhu, 1
trhu, pro 1
niž hledal 1
hledal a 1
našel kupce 1
kupce AGB 1
AGB Ltd. 1
Ltd. Dalším 1
Dalším z 1
jeho případů 1
případů byl 1
byl výrobce 1
výrobce přesného 1
přesného zařízení 1
pro letecký 2
letecký průmysl 1
průmysl Negretti 1
Negretti & 1
& Zamba. 1
Zamba. Spolupracovníci: 1
Spolupracovníci: Stalker 1
Stalker zaměří 1
zaměří oběť 1
oběť ve 1
svém pracovním 1
pracovním prostředí. 1
prostředí. Spolupracuje 1
Spolupracuje často 2
režiséry Jiřím 1
Jiřím Svobodou 1
Svobodou (Udělení 1
(Udělení milosti 1
milosti se 1
se zamítá, 1
zamítá, Jan 1
Jan Hus) 1
Hus) a 1
a Irenou 1
Irenou Pavláskovou 1
Pavláskovou (Zemský 1
(Zemský ráj 1
ráj to 1
to napohled, 1
napohled, Bludičky). 1
Bludičky). Spolupracuje 1
s výtvarníky, 1
výtvarníky, ve 1
tvorbě se 6
na architekturu 1
architekturu a 1
a portrétní 1
portrétní fotografii. 2
fotografii. Spolupracuje 1
Spolupracuje s 4
českými nadacemi, 1
nadacemi, uspořádala 1
uspořádala charitativní 1
charitativní akce, 1
byly propojené 1
hudební profesí. 1
profesí. Spolupracuje 1
dalších spolků 2
a organizací, 1
organizací, mimo 1
s Prague 1
Prague Pride, 1
Pride, SPQP 1
SPQP a 1
a Studentskou 1
Studentskou radou 1
radou FF 1
FF UK. 3
UK. Spolupracuje 1
různými reklamními 1
reklamními agenturami, 1
agenturami, jako 1
například McCann 1
McCann Erickson, 1
Erickson, Leo 1
Leo Burnett, 1
Burnett, Lowe 1
Lowe Lintas 1
Lintas a 1
a produkčních 1
produkčních firem 1
firem jako 1
například Electromedia 1
Electromedia Production, 1
Production, Unitel 1
Unitel Productions, 1
Productions, FilmeX 1
FilmeX a 1
další. Spolupracuje 1
000 klienty. 1
klienty. Spolupracuje 1
Spolupracuje také 1
s Ľubicou 1
Ľubicou Christophory, 1
Christophory, např. 1
na hudbě 1
hudbě k 1
k představení 3
představení Ateliéru 1
Ateliéru výchovné 1
výchovné dramatiky 1
dramatiky Neslyšících 1
Neslyšících Písně, 1
Písně, básně, 1
básně, balady; 1
balady; tvoří 1
ní ambient-ethno-folkové 1
ambient-ethno-folkové duo 1
duo Tayna. 1
Tayna. Spolu 1
Spolu s 73
s 134,66 1
134,66 km² 1
km² národního 1
a 10,87 1
10,87 km² 1
ploch tvoří 1
tvoří 61% 1
61% rozlohy 1
rozlohy města 1
města zeleň. 1
zeleň. Spolu 1
s Andrejem 1
Andrejem Čadovem 1
Čadovem hrála 1
dvou filmech 1
filmech nesoucích 1
nesoucích rukopis 1
rukopis režiséra 1
režiséra Alexandra 1
Alexandra Veledinského. 1
Veledinského. Spolu 1
s blízkým 1
blízkým ostrovem 1
ostrovem Alimia 1
Alimia a 1
dalšími dvanácti 1
dvanácti neobydlenými 1
neobydlenými ostrůvky 2
ostrůvky tvoří 2
tvoří stejnojmennou 2
stejnojmennou obec. 2
obec. Spolu 2
šlechtického a 1
a panského 1
působil taktéž 1
taktéž ve 2
službách. Spolu 1
roce 1826 4
na truhláře. 1
truhláře. Spolu 1
s bratrovými 1
bratrovými silami 1
měli spojit 1
hlavní armádou, 1
armádou, operující 1
operující na 1
severu. Spolu 1
s carským 1
carským Ruskem 1
Ruskem bojoval 1
bojoval ve 1
více bitvách 1
bitvách proti 1
proti Polákům, 1
Polákům, Tatarům 1
Tatarům a 1
a hejtmanovi 1
hejtmanovi Petru 1
Petru Dorošenkovi. 1
Dorošenkovi. Spolu 1
s cenou 3
cenou materiálu 1
materiálu to 1
proč nebyl 2
nebyl Stirlingův 1
Stirlingův motor 1
motor využit 1
při pohonu 1
pohonu dopravních 1
dopravních prostředků. 1
prostředků. Spolu 1
s Charlesem 1
Charlesem Monnardsem 1
Monnardsem založil, 1
založil, od 1
státu odloučenou, 1
odloučenou, Église 1
Église libre 1
libre évangélique, 1
évangélique, a 1
se duchovním 1
ve Waadtu. 1
Waadtu. Spolu 1
s Chronem 1
Chronem stojí 1
počátku vesmíru. 1
vesmíru. Spolu 1
dalšími autory 1
autory jako 1
například Stephan 1
Stephan Zaubitzer, 1
Zaubitzer, Thibault 1
Thibault Cuisset, 1
Cuisset, Olivier 1
Olivier Mirguet, 1
Mirguet, Manuel 1
Manuel Litran, 1
Litran, Gautier 1
Gautier Deblonde 1
Deblonde nebo 1
nebo Cédric 1
Cédric Delsaux 1
Delsaux vystavoval 1
polském festivalu 1
festivalu Transfotografia. 1
Transfotografia. Spolu 1
dalšími Italy 1
Italy Bonuccim 1
Bonuccim a 1
a Chiellinim 1
Chiellinim utvořili 1
utvořili zadní 1
zadní trojice 1
trojice Conteho 1
Conteho formace 1
formace 3–5–2. 1
3–5–2. Spolu 1
dalšími vědci 2
snažil dokázat, 1
že mentální 1
mentální energie 1
energie může 3
růst živých 1
organismů a 1
jejím prostřednictvím 2
prostřednictvím lze 1
též diagnostikovat 1
diagnostikovat a 1
a léčit. 1
léčit. Spolu 1
domem jsou 1
památkově chráněné 1
chráněné i 1
zbytky okolního 1
okolního oplocení. 1
oplocení. Spolu 1
Spolu se 17
se 39 1
39 asistencemi 1
asistencemi je 1
dohromady 84 1
84 bodů. 1
bodů. Spolu 1
se Čkalovem 1
Čkalovem v 1
v letěli 1
letěli Georgij 1
Georgij Bajdukov 1
Bajdukov a 1
Alexandr Beljakov; 1
Beljakov; posádka 1
posádka přečkala 1
přečkala noc 1
u místní 1
místní obyvatelky. 1
obyvatelky. Spolu 1
dcery. Spolu 1
se lvy 1
lvy a 1
a tygry 1
tygry se 1
právě levharti 1
levharti nejčastěji 1
nejčastěji stávají 1
stávají lidožrouty, 1
lidožrouty, kteří 1
kteří především 1
Indii stále 1
stále rozsévají 1
rozsévají hrůzu 1
hrůzu mezi 1
mezi lidmi. 3
lidmi. Spolu 1
s Enem 1
Enem desku 1
desku produkoval 1
produkoval Peter 1
Peter Chilvers. 1
Chilvers. Spolu 1
se satelitem 1
satelitem Tiba 1
Tiba -1 1
-1 byl 1
dráhu vyslán 1
vyslán i 1
i satelit 1
satelit Inmarsat 1
Inmarsat GX5. 1
GX5. Spolu 1
sedmi neobydlenými 1
se starohegelovci 1
starohegelovci začali 1
začali přispívat 1
přispívat do 1
novin Hallische 1
Hallische Jahrbucher 1
Jahrbucher ( 1
( Spolu 1
stovkou dalších 1
dalších Čechů 1
Čechů vstoupil 1
vstoupil Bohumil 1
Bohumil Němec 1
v Gorici 1
Gorici do 1
do arcibiskupského 1
arcibiskupského semináře. 1
semináře. Spolu 1
se střešní 1
krytinou byly 1
vyměněny i 1
i trámy 1
trámy střešní 1
střešní konstrukce. 1
konstrukce. Spolu 1
manželkou Olgou 1
Olgou spolupracují 1
tvorbě filmů. 1
filmů. Spolu 1
ženou – 1
– kostýmní 1
kostýmní návrhářkou 1
návrhářkou Simonou 1
Simonou Rybákovou 1
Rybákovou a 1
volné noze 1
noze jako 1
jako režisér, 1
režisér, architekt, 1
architekt, scénograf 1
scénograf a 1
a scenárista. 1
scenárista. Spolu 1
svými generály 1
generály se 1
rozhodl před 1
před finálním 1
finálním útokem 1
srdce nepřítele, 1
nepřítele, sučouskou 1
sučouskou oblast, 1
oblast, nejdříve 1
nejdříve „odstřihnout 1
„odstřihnout křídla“ 1
křídla“ Wu 1
Wu – 1
– obsadit 1
území severně 2
od Jang-c’-ťiang 1
Jang-c’-ťiang a 1
a wuskou 1
wuskou část 1
část Če-ťiangu. 1
Če-ťiangu. Spolu 1
otcem tiskl 1
tiskl jeho 1
jeho grafiky 1
společně experimentovali 1
experimentovali upravováním 1
upravováním skleněných 1
skleněných negativů. 1
negativů. Spolu 1
přítelem Hu 1
Hu Boxiangem 1
Boxiangem založil 1
několik fotografických 1
fotografických skupin 1
uspořádal řadu 1
řadu výstav, 1
výstav, které 1
které cestovaly 1
cestovaly také 1
Japonska, Spojených 1
a Anglie. 1
Anglie. Spolu 1
týmem rozebíral 1
rozebíral sociální 1
sociální strukturu 1
strukturu československé 1
československé společnosti, 1
společnosti, jejíž 1
jejíž data 1
dodnes ceněná. 1
ceněná. Spolu 1
se sýrem 1
sýrem se 1
podávají různé 1
různé tradiční 1
tradiční přílohy 1
přílohy – 1
– Spolu 1
základními změnami 1
změnami hustoty 1
hustoty a 1
rychlosti paměti; 1
paměti; DDR5 1
DDR5 také 1
znovu zlepšuje 1
zlepšuje provozní 1
provozní napětí. 1
napětí. Spolu 1
s galaxií 1
NGC 4485 1
4485 je 1
galaxií zapsána 1
zapsána pod 1
označením Arp 1
Arp 269 1
269 jako 1
příklad navzájem 1
navzájem propojené 1
propojené dvojice 1
dvojice galaxií. 1
galaxií. Spolu 1
s granáty 1
granáty se 1
může ve 3
ve štěrku 1
štěrku druhotně 1
druhotně nalézt 1
i safír, 1
safír, olivín, 1
olivín, či 1
jiné polodrahokamy. 1
polodrahokamy. Spolu 1
s Innisem 1
Innisem a 1
a McLuhanem 1
McLuhanem patří 1
tzv. torontské 1
torontské školy 1
i antropolog 1
antropolog Edmund 1
Edmund Snow 1
Snow Carpenter. 1
Carpenter. Spolu 1
instalací nových 1
nových hodin 1
hodin byl 1
pořízen také 1
také elektrický 1
elektrický pohon 1
pohon pro 2
pro věžní 1
věžní zvon. 1
zvon. Spolu 1
jazyky Tojolab'al 1
Tojolab'al ', 1
', Akateko, 1
Akateko, Q'anjob'al 1
Q'anjob'al a 1
a Mocha 1
Mocha tvoří 1
západní větev 1
větev rodiny 1
rodiny mayských 1
mayských jazyků. 1
jazyků. “, 1
“, spolu 1
s jedinou 2
jedinou novou 1
novou písní, 1
písní, a 1
to songem 1
songem „Universal 1
„Universal Child“, 1
Child“, který 1
singl 13. 1
2010. Spolu 1
jejich příchodem 1
příchodem se 1
začíná pomalu 1
pomalu posouvat 1
posouvat význam 1
slova „hacker“ 1
„hacker“ k 1
k negativnějším 1
negativnějším významům. 1
významům. Spolu 1
její stavbou 1
vytvoří jeden 1
jeden War 1
War Miner, 1
Miner, jinak 1
musí tvořit 1
ve War 1
War factory. 1
factory. Spolu 1
kaplí byl 1
do užívání. 1
užívání. Spolu 1
pod cizím 1
jménem podílel 1
vzniku knihy 1
knihy Křižovatky 1
Křižovatky 20. 1
století. Spolu 1
s Konstantinem 1
Konstantinem vládli 1
vládli jeho 1
bratři Herakleios 1
Herakleios a 1
a Tiberios, 1
Tiberios, kteří 1
žádost lidu 1
lidu korunováni, 1
korunováni, avšak 1
byli zmrzačeni, 1
zmrzačeni, aby 1
nemohli ujmout 1
ujmout vlády. 2
vlády. Spolu 1
kostelem drozdovický 1
drozdovický špitál 1
špitál na 1
náklady vybudoval 1
vybudoval i 1
malé obydlí 1
obydlí pro 1
pro zdejšího 1
zdejšího poustevníka. 1
poustevníka. Spolu 1
s kupami 1
kupami balvanů 1
balvanů a 1
a Skull 1
Skull Rocks 1
Rocks (skály 1
(skály tvaru 1
tvaru lebky) 1
lebky) způsobují, 1
že zdejší 1
zdejší krajina 1
krajina vypadá 1
světa. Spolu 1
s Larkinsem 1
Larkinsem má 1
má Richman 1
Richman také 1
filmu malou 1
malou roli. 2
roli. Spolu 1
manželkou vlastní 1
vlastní několik 1
několik nemovitostí, 1
nemovitostí, které 1
dále pronajímají. 1
pronajímají. Spolu 1
městem Aschaffenburk 1
Aschaffenburk se 1
se Aschaffenburské 1
Aschaffenburské knížectví 1
knížectví skládalo 1
měst Klingenberk, 1
Klingenberk, Lohr, 1
Lohr, Aufenau, 1
Aufenau, Stadtprozelten, 1
Stadtprozelten, Orb, 1
Orb, a 1
a Aura. 1
Aura. Spolu 1
s Moselou 1
Moselou vytváří 1
východní hranici 1
hranici státu 1
státu řeky 1
řeky Sauer 1
Sauer a 1
a Our. 1
Our. Spolu 1
s následujícími 2
následujícími dvěma 1
dvěma populacemi 1
populacemi bývali 1
bývali masajští 1
masajští lvi 1
lvi slučováni 1
slučováni do 1
jediného poddruhu 1
poddruhu lev 1
lev východoafrický 1
východoafrický (Panthera 1
(Panthera leo 1
leo nubica). 1
nubica). Spolu 1
nejlepšími hráči 1
hráči FIFA 1
FIFA vyhlašuje 1
vyhlašuje i 1
i ideální 1
ideální tým 1
tým mistrovství, 1
mistrovství, tzv. 1
tzv. all-stars 1
all-stars tým. 1
tým. Spolu 1
dalšími druhy 4
druhy rosnic, 1
rosnic, obývá 1
obývá jeskynní 1
jeskynní vlhké 1
vlhké prostředí 1
oblasti Kimberly. 1
Kimberly. Spolu 1
dalšími umělci 1
umělci nazpívala 1
nazpívala cover 1
cover verzi 1
verzi písně 1
písně "Daisy 1
"Daisy Bell 1
Bell (Bicycle 1
(Bicycle Built 1
Built for 1
for two)" 1
two)" na 1
na limitované 1
limitované edici 1
edici koncepčního 1
koncepčního alba 1
alba s 1
The Gay 1
Gay Nineties 1
Nineties Old 1
Old Tyme 1
Tyme Music: 1
Music: Daisy 1
Daisy Bell 1
Bell k 1
k výstavě. 1
výstavě. Spolu 1
a bulharskou 1
bulharskou armádou 1
armádou se 1
však Habsburská 1
Habsburská monarchie 1
monarchie dokázala 1
dokázala s 1
tímto nepřítelem 1
nepřítelem vypořádat 1
vypořádat a 2
vojska Centrálních 1
Centrálních mocností 1
mocností Rumunsko 1
Rumunsko do 1
1916 porazila. 1
porazila. Spolu 1
s neurologem 1
neurologem prof. 1
prof. Janotou 1
Janotou popsal 1
popsal roku 1
1928 jako 1
první ve 1
světě pokles 1
pokles hladiny 1
hladiny kalia 1
kalia v 1
v krevním 1
krevním séru 1
séru u 1
u paroxyzmální 1
paroxyzmální svalové 1
svalové paralýzy. 1
paralýzy. Spolu 1
s neúspěchem 1
neúspěchem v 1
v Lyonu 1
Lyonu tak 1
tak prodloužila 1
prodloužila sérii 1
sérii porážek 1
porážek na 1
zápasy. Spolu 1
byla popravena 2
popravena řada 1
jejích přátel, 1
přátel, údajných 1
údajných milenců, 1
milenců, a 1
bratr. Spolu 1
ním bojovalo 1
bojovalo mladé 1
mladé pokolení 1
pokolení srbských 1
srbských předáků 1
předáků (samotnému 1
(samotnému Milošovi 1
Milošovi bylo 1
době vypuknutí 2
vypuknutí nepokojů 1
nepokojů 32 1
32 let). 1
let). Spolu 1
ním byli 1
byli souzeni 1
souzeni doc. 1
doc. Josef 1
Josef Fischer, 1
Fischer, MUDr. 1
MUDr. Spolu 1
ním bylo 2
bylo souzeno 1
souzeno dalších 1
dalších 17 1
17 osob, 1
dostaly tresty 1
tresty od 1
let. Spolu 1
byl mj. 1
mj. zatčen 1
obviněn Ivo 1
Ivo Rittig. 1
Rittig. Spolu 1
nimi bylo 1
bylo zkoumáno 1
zkoumáno 500 1
500 nedelikventů, 1
nedelikventů, kteří 1
také pocházeli 1
z "neprivilegovaných 1
"neprivilegovaných čtvrtí". 1
čtvrtí". Spolu 1
i mongolský 1
mongolský náhradník, 1
náhradník, inženýr 1
inženýr energetik 1
energetik Majdaržavin 1
Majdaržavin Ganzorig. 1
Ganzorig. Spolu 1
nimi na 1
na usedlosti 1
usedlosti byla 1
byla Plantova 1
Plantova manželka 1
manželka Maureen 1
Maureen s 1
s osmnáctiměsíční 1
osmnáctiměsíční dcerkou 1
dcerkou Carmen, 1
Carmen, Pageova 1
Pageova přítelkyně 1
přítelkyně Charlotte 1
Charlotte Martin 1
členové koncertního 1
koncertního štábu 1
štábu skupiny 1
skupiny Led 1
Zeppelin Clive 1
Clive Coulson 1
Coulson a 1
a Sandy 1
Sandy MacGregor. 1
MacGregor. Spolu 1
nimi od 1
doby sdílí 1
sdílí podstatnou 1
část terminologie 1
a symboliky. 1
symboliky. Spolu 1
nimi pak 1
pak hledá 1
hledá způsob, 1
zbavit učitelky, 1
učitelky, bezdětné 1
bezdětné vdovy 1
vdovy po 1
po vysokém 1
vysokém armádním 1
armádním důstojníkovi. 1
důstojníkovi. Spolu 1
nimi zpíval 1
zpíval ještě 1
ještě slabým 1
slabým hlasem 1
hlasem církevní 1
církevní hymny, 1
hymny, zatímco 1
zatímco někdo 1
někdo recitoval 1
recitoval modlitby. 1
modlitby. Spolu 1
umístěn úvodní 1
úvodní informační 1
panel celé 1
celé Naučné 1
stezky Liteň 1
Liteň nazvaný 1
nazvaný Vítejte 1
Vítejte v 1
v Litni. 1
Litni. Spolu 1
ním odjela 1
Francie i 1
jeho těhotná 1
těhotná manželka 1
manželka Izabela. 1
Izabela. Spolu 1
ním odletěl 1
odletěl i 1
jeho velitel 1
velitel sekce 1
sekce ENS 1
ENS John 1
John Magda. 1
Magda. Spolu 1
ním vstoupilo 1
vstoupilo bez 1
vědomí veřejnosti 1
služeb americké 1
vlády více 1
jak 4 1
000 někdejších 1
někdejších nacistů, 1
nacistů, aby 1
Německu prováděli 1
prováděli špionáž 1
špionáž proti 1
proti Sovětskému 1
Sovětskému Svazu 1
Svazu či 1
jako vědci 1
vědci a 2
a inženýři 1
inženýři pracovali 1
USA. Spolu 1
se šířilo 2
šířilo i 1
i Aramejské 1
Aramejské písmo, 1
písmo, které 1
původního fénického 1
fénického písma, 1
písma, kterým 1
dříve aramejština 1
aramejština zapisovala. 1
zapisovala. Spolu 1
s odsuzujícím 1
odsuzujícím rozsudkem 1
rozsudkem byly 1
byly advokátům 1
advokátům zadržených 1
zadržených poskytnuty 1
poskytnuty výsledky 1
výsledky třetí 1
třetí expertízy 1
expertízy procesu 1
procesu punkové 1
punkové modlitby, 1
modlitby, která 1
dvou stanovila 1
stanovila přítomnost 1
přítomnost motivů 1
motivů náboženské 1
náboženské nenávisti 1
nenávisti v 1
v chování 1
chování členek 1
členek Pussy 1
Pussy Riot. 1
Riot. Spolu 1
vesnicemi tvoří 1
tvoří od 3
1974 obec 1
obec Zaanstad. 1
Zaanstad. Spolu 1
ostatními herci 1
herci ze 1
seriálu Chirurgové 1
Chirurgové vyhrála 1
vyhrála cenu 3
cenu SAG 1
SAG Award 1
nejlepší kolektiv 1
kolektiv v 1
seriálech. Spolu 1
ostrovy Fraueninsel 1
Fraueninsel a 1
a Krautinsel 1
Krautinsel tvoří 1
tvoří obec 1
obec Chiemsee. 1
Chiemsee. Spolu 1
Petrem Rosolem 1
Rosolem a 1
Vladimírem Kamešem 1
Kamešem vytvořili 1
vytvořili v 2
Dukle pod 1
trenéra Stanislava 1
Stanislava Neveselého 1
Neveselého legendární 1
legendární útočnou 1
útočnou trojici, 1
trojici, v 1
době srovnávanou 1
srovnávanou s 1
nejlepším evropským 1
evropským útokem 1
útokem Larionov-Makarov-Krutov 1
Larionov-Makarov-Krutov z 1
z CSKA 1
Moskva. Spolu 1
s propustností 1
propustností elektrárny 1
dílo schopno 1
schopno převést 1
převést 11 1
11 104 1
104 m 1
3 /s. 1
/s. Spolu 1
s Qui-Gonem 1
Qui-Gonem a 1
jeho padawanem 1
padawanem Obi-Wan 1
Obi-Wan Kenobim 1
Kenobim se 1
do podvodního 1
podvodního města 1
města Gunganů, 1
Gunganů, kde 1
kde vyjednávali 1
vyjednávali o 1
o pomoci 1
pomoci pro 1
pro lidskou 1
lidskou polovinu 1
polovinu obyvatel 1
obyvatel Naboo. 1
Naboo. Spolu 1
s rappery 1
rappery Sporting 1
Sporting Lifem 1
Lifem a 1
a Hakem 1
Hakem působil 1
skupině Ratking, 1
Ratking, s 1
2014 vydal 3
album So 1
So It 1
It Goes. 1
Goes. Spolu 1
Rogerem Eatwellem 1
Eatwellem pracoval 1
jako spoluredaktor 1
spoluredaktor na 1
na knižní 1
knižní sérii 1
sérii Routledge 1
Routledge Studies 1
in Extremism 1
Extremism & 1
& Democracy 1
Democracy a 1
pro koncepce 1
metody Mezinárodního 1
Mezinárodního politologického 1
politologického sdružení 1
sdružení (IPSA). 1
(IPSA). Spolu 1
s tamborskou 1
tamborskou kulturou 1
kulturou tak 1
tak vymřel 1
vymřel i 1
i jazyk 1
jazyk tambora. 1
tambora. Spolu 1
tím souvisela 2
souvisela poslední 1
poslední předválečná 1
předválečná modifikace 1
modifikace Rjúdžó 1
Rjúdžó v 1
v Sasebu. 1
Sasebu. Spolu 1
tím upravili 1
upravili návrháři 1
návrháři i 1
i přední 1
přední masku 1
masku vozidla. 1
vozidla. Spolu 1
s Torchianem 1
Torchianem poprvé 1
poprvé debutovali 1
debutovali v 1
NHL v 2
ročníku 1994/95. 1
1994/95. Spolu 1
s uruguayským 1
uruguayským vědcem 1
vědcem působícím 1
Německu Rafaelem 1
Rafaelem Capurrem 1
Capurrem je 1
zakladatele tohoto 1
tohoto pojmu. 1
pojmu. Spolu 1
s Veteraniádou 1
Veteraniádou a 1
veřejným závodem 1
se závodů 1
závodů účastnilo 1
jak 1500 1
1500 závodníků. 1
závodníků. Spolu 1
vodou nasávají 1
nasávají i 1
i živiny 1
živiny a 4
prostředí vylučují 1
vylučují huminové 1
huminové kyseliny, 1
kyseliny, které 1
snižují pH 1
pH prostředí 1
obsah má 1
na organoleptické 1
organoleptické vlastnosti 1
vlastnosti vody. 1
vody. Spolu 1
s výhodami, 1
výhodami, které 1
přináší dendroklimatologie 1
dendroklimatologie existují 1
určitá omezení: 1
omezení: matoucí 1
matoucí faktory, 1
faktory, geografická 1
geografická omezení, 1
omezení, roční 1
roční rozlišení 1
se kolekcemi 1
kolekcemi vzorků. 1
vzorků. Spolu 1
s „Waterloo 1
„Waterloo Sunset“ 1
Sunset“ a 1
a hořkou 1
hořkou skladbou 1
skladbou „David 1
„David Watts“ 1
Watts“ ji 1
ji zachycuje 1
zachycuje album 1
album Something 1
Something Else 1
Else by 1
by the 1
the Kinks, 1
Kinks, kterým 1
kterým skončila 1
skončila spolupráce 1
spolupráce skupiny 1
s Shelem 1
Shelem Talmym. 1
Talmym. Spolu 1
s Williamsem 1
Williamsem se 1
produkci podílel 1
podílel Justin 1
Justin Warfield. 1
Warfield. Spoluúčinkovalo 1
Spoluúčinkovalo při 1
např. Spoluvládcem 1
Spoluvládcem starého 1
starého Aye 1
Aye II. 1
stal generál 1
generál Haremheb, 1
Haremheb, který 1
hranicích (v 1
(v Sýrii) 1
Sýrii) zatlačil 1
zatlačil Chettity 1
Chettity zpět 1
a odvrátil 1
odvrátil hrozbu 1
hrozbu vpádu 1
země. Spolu 1
Spolu vychovávají 1
vychovávají ještě 1
ještě adoptovaného 1
adoptovaného syna. 1
syna. Spolužáci 1
Spolužáci Barta 1
Barta zaženou 1
zaženou na 1
dívčí toalety, 1
toalety, kde 1
kde potká 1
potká šesťačky, 1
šesťačky, které 1
mají svou 4
svou feministickou 1
feministickou protestní 1
protestní organizaci 1
organizaci Bossy 1
Bossy Riot 1
Riot (BR) 1
(BR) a 1
bojují za 1
a dělají 1
dělají žerty. 1
žerty. Spolužáci 1
Spolužáci vyrazili 1
vyrazili 16. 1
května z 2
z Brém 1
Brém a 1
7. června 2
června dorazili 1
část ostrova 3
zátoce Nesvogur 1
Nesvogur pod 1
pod horou 1
horou Helgafell. 1
Helgafell. Spoluzakládal 1
Spoluzakládal časopis 1
časopis Hlas, 1
Hlas, do 1
kterého také 1
také přispíval. 1
přispíval. Spoluzakládal 1
Spoluzakládal Ústřední 1
Ústřední svaz 1
svaz domkářů 1
domkářů a 3
a malorolníků 2
malorolníků a 1
a Hospodářské 1
Hospodářské úvěrové 1
úvěrové a 1
a pachtovní 1
pachtovní družstvo 1
družstvo domkářů 1
a malorolníků, 1
malorolníků, přičemž 1
těchto organizacích 1
organizacích zastával 1
funkci jednatele. 1
jednatele. Spoluzaložil 1
Spoluzaložil Sdružení 1
Sdružení katolických 1
katolických zemědělců 1
zemědělců v 1
a časopis 1
časopis Selské 1
Selské listy. 1
listy. S 1
S pomocí 8
pomocí Dr. 1
Dr. Hudsona 1
Hudsona a 1
nakonec vydá 1
závod dobře 1
dobře připraven. 1
připraven. S 1
pomocí indiánského 1
indiánského rybáře 1
rybáře Nicodema, 1
Nicodema, který 1
je podloudníky 1
podloudníky donucen 1
donucen ke 1
ke spolupráci, 1
spolupráci, se 1
podaří objevit 1
objevit jejich 1
jejich tajné 1
tajné přístaviště 1
přístaviště ve 1
ve zdánlivě 1
zdánlivě nepřístupné 1
nepřístupné jeskyni. 1
jeskyni. S 1
pomocí peněz, 1
mu poskytla 2
poskytla jeho 1
jeho majetná 1
majetná rodina, 1
rodina, si 1
zařídil malý 1
malý obchod 1
Paříži. S 1
pomocí Rüstema 1
Rüstema a 1
a Mihrimah 1
Mihrimah posílá 1
posílá Hürrem 1
Hürrem falešný 1
falešný dopis 1
dopis perskému 1
perskému šáhovi 1
šáhovi Tahmáspovi. 1
Tahmáspovi. S 1
pomocí šéfa 1
šéfa elektrárenské 1
elektrárenské ochranky 1
ochranky Joea 1
Joea Napiera 1
Napiera unikne 1
unikne Rayová 1
Rayová i 1
i dalšímu 1
dalšímu vražednému 1
vražednému pokusu, 1
pokusu, při 1
kterém zemře 1
zemře sám 1
sám Smoke. 1
Smoke. S 1
pomocí Sucreho 1
Sucreho se 1
už prokopává 1
prokopává první 1
první zdí, 1
zdí, která 1
odděluje jejich 1
jejich celu 1
celu od 1
od potrubí. 1
potrubí. S 1
bratra Fjalara 1
Fjalara jej 1
jej pověsil 1
pověsil nad 1
nad soudky 1
soudky a 1
ho viset 1
viset do 1
doby dokud, 1
dokud, všechna 1
krev nenatekla 1
nenatekla do 1
do soudků. 1
soudků. S 1
pomocí tří 1
tří tušitelů, 1
tušitelů, zmutovaných 1
zmutovaných lidí 1
lidí schopných 1
schopných předvídat 1
předvídat vraždy, 1
speciální techniky 1
techniky zjišťuje 1
zjišťuje tým 1
tým Precrime 1
Precrime co 1
nejvíce detailů 1
detailů vztahujících 1
k budoucí 1
budoucí vraždě. 1
vraždě. Spontánní 1
Spontánní krvácení 1
krvácení obvykle 1
obvykle vzniká 1
těžkých forem 1
forem hemofilie. 1
hemofilie. Spontánní 1
Spontánní narušení 1
narušení symetrie 2
tří možných 1
možných narušení 1
symetrie ve 1
ve fyzice; 1
fyzice; ty 1
ty zbývající 1
jsou explicitní 1
explicitní a 1
a anomální 1
anomální narušení 1
narušení symetrie. 1
symetrie. Sponzor 1
Sponzor se 1
úhradě části 1
části nákladů. 1
nákladů. Sporadické 1
Sporadické zmínky 1
zmínky poté 1
poté učinili 1
učinili Sieur 1
Sieur Dubois 1
Dubois a 1
a jiní 2
jiní tehdejší 1
tehdejší autoři. 1
autoři. Spor 1
Spor ale 1
ale rozdělil 1
rozdělil Lakoty 1
Lakoty na 1
dva tábory, 1
tábory, a 1
a Splašený 1
Splašený kůň 1
kůň následně 1
následně ustoupil: 1
ustoupil: Černá 1
Černá bizoní 1
bizoní žena 1
původnímu manželovi. 1
manželovi. Spoření 1
Spoření i 1
i výplata 1
výplata dávek 1
dávek se 1
nadále řídí 1
řídí původními 1
původními podmínkami 1
zejména platným 1
platným penzijním 1
penzijním plánem. 1
plánem. Spořilov 1
Spořilov rozdělila 1
dvě půlky 1
půlky zahloubená 1
zahloubená Spořilovská 1
Spořilovská ulice. 1
ulice. Spořitelny 1
Spořitelny dnes 1
dnes provozují 1
provozují jako 1
univerzální banky 1
banky všechny 1
všechny standardní 1
standardní bankovní 1
bankovní služby. 1
služby. Spor 1
Spor mezi 2
mezi Rasputinem 1
Rasputinem a 1
a Sašou 1
Sašou pokračuje 1
pokračuje a 1
a zhoršuje 2
zhoršuje se. 1
se. Spor 1
mezi zastánci 1
zastánci empirismu 1
empirismu a 1
a „vrozených 1
„vrozených idejí“ 1
idejí“ trvá 1
trvá dodnes, 1
dodnes, a 1
mnoha frontách. 1
frontách. Sporné 1
Sporné je 2
použití polykarbonátových 1
polykarbonátových nádob 1
nádob pro 1
pro skladování 1
skladování potravin. 1
potravin. Sporné 1
vždy financování 1
financování voleb 1
voleb kvůli 1
základem pokrytí 1
pokrytí nákladů 1
na volební 3
volební kampaň 1
kampaň jsou 1
jsou soukromé 1
soukromé zdroje, 1
zdroje, zejména 1
na federální 1
federální úrovni. 1
úrovni. Spor 1
Spor o 1
o vlastnictví 1
vlastnictví budov 1
a insignií 1
insignií mezi 1
oběma vysokými 1
vysokými školami 1
školami byl 1
po bouřlivých 1
bouřlivých manifestacích 1
manifestacích ( 1
( Spor 1
Spor řešil 1
řešil i 1
český královský 1
královský dvůr. 1
dvůr. Spor 1
Spor se 2
před světskou 1
světskou i 1
i církevní 1
církevní vrchnost. 1
vrchnost. Spor 1
se vyhrotil, 1
vyhrotil, když 1
si francouzský 1
francouzský velvyslanec 1
velvyslanec v 1
Istanbulu stěžoval 1
stěžoval na 1
že pravoslavní 1
pravoslavní mniši 1
mniši pod 1
ochranou Ruska 1
Ruska vyhánějí 1
vyhánějí ze 1
ze svatých 1
míst katolíky. 1
katolíky. Spor 1
Spor sužoval 1
sužoval říši 1
říši ještě 1
koncem 4. 1
dokonce sám 1
sám Konstantin 1
Konstantin váhal, 1
váhal, jaký 1
celé věci 2
věci zaujmout. 1
zaujmout. Sportovci 1
Sportovci byli 1
pod neustálým 1
neustálým nátlakem 1
nátlakem režimu. 1
režimu. Sportovec 1
Sportovec odhodlaný 1
odhodlaný a 1
fyzicky zdatný, 1
zdatný, mající 1
mající respekt 1
k soupeři, 1
soupeři, ale 1
ne strach, 1
strach, zná 1
své možnosti. 1
možnosti. Sportovní 1
Sportovní kariéru 2
1941, ještě 1
ale zúčastnil 1
zúčastnil jednoho 1
jednoho závodu. 1
závodu. Sportovní 1
2007 po 1
sezónách nevýrazných 1
nevýrazných výkonů. 1
výkonů. Sportovní 1
Sportovní klub 1
klub Mrákotín 1
Mrákotín hraje 1
sezoně 2014/2015 1
2014/2015 fotbalovou 1
fotbalovou III. 1
III. třídu 1
třídu mužů 1
okrese Jihlava. 1
Jihlava. Sportovními 1
Sportovními rybáři 1
rybáři je 1
je loven 1
loven často 1
na hrách, 1
hrách, kukuřici, 1
kukuřici, kroupy, 1
kroupy, burizony, 1
burizony, lisovaný 1
lisovaný rohlík, 1
rohlík, hnojáčky, 1
hnojáčky, bílé 1
bílé červy 1
červy apod. 1
apod. Sportovnímu 1
Sportovnímu zápasení 1
zápasení se 1
od 11 1
v Tbilisi 2
Tbilisi v 1
v tělocvičně 2
tělocvičně Bičika 1
Bičika Papašviliho. 1
Papašviliho. Sportovní 1
Sportovní odvětví, 1
odvětví, která 3
jsou založena 1
založena spíše 1
na technice 1
technice (např. 1
(např. Sportovní 1
Sportovní varianta 1
varianta představená 1
představená v 1
2005. Sportovní 1
Sportovní vyžití 1
vyžití obce 1
historicky spojeno 1
místní jednotou 1
jednotou Sokol 1
Sokol Sedlec, 1
Sedlec, která 1
1900. Sport 1
Sport provází 1
provází lidské 1
životy již 1
od pradávna 1
pradávna a 1
vždy představoval 1
představoval jeden 1
základních edukačních 1
edukačních prostředků. 1
prostředků. Spóry 1
Spóry hvězdáku 1
hvězdáku jsou 1
výrazně větší, 1
větší, kolem 1
10 μm, 1
μm, u 1
u hvězdovek 1
hvězdovek dosahují 1
dosahují zpravidla 1
zpravidla polovičních 1
polovičních rozměrů. 1
rozměrů. Spory 1
Spory jsou 1
též vedeny 1
vedeny o 1
o způsob, 1
jakým o 1
válce referují 1
referují japonské 1
japonské učebnice 1
učebnice dějepisu. 1
dějepisu. Spory 1
Spory mezi 4
částmi řádu 1
a špatná 1
špatná finanční 1
finanční situace 4
situace vyústily 1
vyústily ve 1
ve ztrátu 1
ztrátu bojeschopnosti 1
po r. 1
r. Spory 1
jeho dvěma 1
dvěma syny 1
syny Majídem 1
Majídem a 1
a Thuvajnim 1
Thuvajnim vyřešila 1
vyřešila mocná 1
mocná britská 1
britská diplomacie. 1
diplomacie. Spory 1
mezi kurfiřty 1
kurfiřty měly 1
být vyřešeny 1
vyřešeny předáním 1
předáním všech 1
hlasů do 1
rukou mohučského 1
mohučského arcibiskupa. 1
arcibiskupa. Spory 1
mezi Romulany 1
Romulany a 1
a Federací 1
Federací jsou 1
nemají konce, 1
konce, ale 2
v otevřený 1
otevřený konflikt 1
konflikt od 1
doby nepřerostly. 1
nepřerostly. Spory 1
Spory o 3
o funkci 1
funkci fáze 1
fáze REM 1
REM spánku. 1
spánku. Spory 1
o kořist 1
kořist ovšem 1
ovšem Benátčany 1
Benátčany přivedly 1
přivedly na 1
stranu Francie. 1
Francie. Spory 1
o prioritu 1
prioritu se 1
se táhly 1
táhly více 1
sto let, 1
2002 americký 1
americký kongres 1
kongres rozhodl, 1
že prvenství 1
prvenství patří 1
patří Meuccimu. 1
Meuccimu. Spory 1
Spory s 1
premiérem Netanjahuem 1
Netanjahuem vyvrcholily 1
vyvrcholily odchodem 1
odchodem Livnat 1
Livnat z 1
následným pokusem 1
pokusem sesadit 1
sesadit jej 1
předsedy Likudu. 1
Likudu. Spory 1
Spory však 1
však neutichly, 1
neutichly, neboť 1
neboť řada 1
řada vědců 1
vědců upozorňovala, 1
upozorňovala, že 1
doba nepřinesla 1
nepřinesla žádné 2
žádné převratné 1
převratné změny, 1
by takovou 1
takovou hranici 1
hranici odůvodnily. 1
odůvodnily. S 1
S postupem 1
některé kapely 2
kapely stávají 1
stávají slavnější 1
slavnější a 1
a svá 1
svá nová 2
nová alba 3
alba vydávají 1
vydávají u 1
větších nakladatelství. 1
nakladatelství. S 1
S postupujícím 2
postupujícím rozvratem 1
rozvratem způsobeným 1
způsobeným třicetiletou 1
třicetiletou válkou 1
tato zoufalá 1
zoufalá situace 1
situace dále 1
dále prohlubovala. 1
prohlubovala. S 1
postupujícím růstem 1
růstem celého 1
systému Grameen 1
Grameen Bank 1
Bank vyvinula 1
vyvinula další 1
typy úvěrů, 1
úvěrů, zejm. 1
zejm. na 2
bydlení, rybolov, 1
rybolov, zavlažovací 1
zavlažovací systémy, 1
systémy, rizikovější 1
rizikovější (spekulativní) 1
(spekulativní) kapitál, 1
kapitál, textilní 1
textilní výrobu 1
aktivity. Spotřeba 1
Spotřeba bohatých 1
bohatých a 1
a privilegovaných 1
privilegovaných byla 1
byla omezována, 1
omezována, v 1
v obavě, 1
obavě, že 1
že jinak 1
mít soutěžení 1
soutěžení destruktivní 1
destruktivní účinky 1
na soudržnost 1
soudržnost společnosti, 1
společnosti, a 5
a podkopá 1
podkopá sociální 1
a ekonomické 6
ekonomické základy 1
základy státu. 1
státu. Spotřeba 1
Spotřeba paliva 1
paliva činila 1
činila 28 1
28 l/h 1
l/h (RWD-17) 1
(RWD-17) nebo 1
nebo 35 1
35 l/h 1
l/h (RWD-17W). 1
(RWD-17W). Spotřeba 1
Spotřeba privátního 1
privátního statku 1
statku je 1
tedy nejen 2
nejen dělitelná, 1
dělitelná, vyloučitelnost 1
vyloučitelnost ze 1
ze spotřeby 1
spotřeby realizovatelná, 1
realizovatelná, ale 1
je rivalitní, 1
rivalitní, což 1
že jednotliví 1
jednotliví spotřebitelé 1
spotřebitelé mezi 1
navzájem soutěží. 1
soutěží. Spotřeba 1
Spotřeba se 1
13 litrů 1
km. Spotřebitel 1
Spotřebitel si 1
zda si 1
za uspořené 1
uspořené body 1
body vezme 1
vezme dárek, 1
dárek, vyčerpá 1
vyčerpá slevu, 1
slevu, nebo 1
body použije 1
použije k 1
dalšímu nákupu. 1
nákupu. Spotřebitelský 1
Spotřebitelský úvěr 1
úvěr běžně 1
běžně zajišťují 1
zajišťují banky 1
finanční instituce, 1
instituce, existují 1
i úvěrové 1
úvěrové společnosti, 1
ně specializují. 1
specializují. Spotřební 1
Spotřební průmysl 1
průmysl produkuje 1
produkuje výrobky 1
výrobky určené 1
pro krátkodobou 1
krátkodobou nebo 1
nebo dlouhodobou 1
dlouhodobou spotřebu. 1
spotřebu. Spotřebované 1
Spotřebované palivo 1
palivo se 1
zatím ve 2
míře nevyužívá. 1
nevyužívá. Spot 1
Spot „Shadiest“ 1
„Shadiest“ si 1
si cenu 1
cenu odnesl 1
odnesl domů. 1
domů. Spotts, 1
Spotts, c. 1
77. Už 1
Už samotné 1
samotné dlouhodobé 1
dlouhodobé a 1
a důkladné 1
důkladné zkoušení 1
zkoušení nebylo 1
nebylo běžné. 1
běžné. Spousta 1
Spousta emigrantů 1
emigrantů z 1
z Jihoafrické 1
republiky také 1
že zločin 1
zločin byl 2
byl rozhodujícím 1
rozhodujícím důvodem 1
jejich odchod 1
odchod ze 2
země. Spousta 1
Spousta hráčů 1
hráčů dává 1
přednost online 1
online Pokru 1
Pokru před 1
před Pokrem 1
Pokrem na 1
na živo 1
živo hlavně 1
kvůli komfortu. 1
komfortu. Spousta 1
Spousta mladých 1
mladých želv 1
želv se 1
stává kořistí 1
dravců, hlavně 1
hlavně ryb 1
ptáků. Spousta 1
Spousta umělců 1
umělců používají 1
používají improvizační 1
improvizační techniky 1
techniky k 1
k odblokování 1
odblokování toku 1
toku kreativity. 1
kreativity. Spousta 1
Spousta writerů 1
writerů však 1
tehdy zastávala 1
zastávala názor, 1
že graffiti 1
graffiti nepatří 1
do galerie, 1
galerie, ale 1
ulici. Spousta 1
Spousta z 1
nich později 1
později získala 1
získala prominentní 1
prominentní pozice 1
v Impériu. 1
Impériu. Spoustě 1
Spoustě fanoušků 1
fanoušků této 1
série dělá 1
dělá problém 1
problém vyrovnat 1
že Paul 1
Paul W. 1
W. S. 1
S. Anderson 1
Anderson zabije 1
zabije na 1
konci šestého 1
šestého filmu 1
filmu všechny 1
postavy. Spoušť 1
Spoušť na 1
na vypuštění 1
vypuštění zásobníku 1
zásobníku je 1
stranách rukojetě. 1
rukojetě. Spousty 1
Spousty druhů 1
druhů však 1
do Polynésie 1
Polynésie přinesli 1
přinesli až 1
až lidští 1
lidští osadníci 1
osadníci (viz 1
níže). S 1
S použitím 1
použitím speciálního 1
speciálního teleskopického 1
teleskopického boxu 1
boxu byl 1
tank také 1
schopen plavat. 1
plavat. SPÖ 1
SPÖ v 1
tím hovořila 1
o „justičním 1
„justičním puči“, 1
puči“, neboť 1
neboť soudní 1
soudní dvůr 1
dvůr rozhodl 1
rozhodl nejen 1
za vládu, 1
za příslušný 1
příslušný hlavní 1
hlavní výbor 1
rady. S 1
S pozdějším 2
pozdějším odchodem 1
odchodem anarchistů 1
anarchistů ze 1
tento program 1
tichosti opuštěn. 1
opuštěn. S 1
pozdějším vítězem 2
soutěže tehdy 1
tehdy remizovala 1
1:1. S 1
S pozdější 1
pozdější specializací 1
specializací povolání 1
povolání vznikla 1
i profese 1
profese tesaře. 1
tesaře. S 1
S prací 1
novém albu 1
albu Angel 1
Angel Dust 1
Dust přišly 1
přišly problémy 1
kytaristou Jimem 1
Jimem Martinem, 1
Martinem, jemuž 1
nelíbil směr, 1
se hudba 1
hudba kapely 1
kapely začala 1
začala vydávat. 1
vydávat. S 1
S prameny 1
však nakládá 1
nakládá poněkud 1
poněkud volně. 1
volně. Spřátelil 1
Spřátelil se 1
s mnoho 1
mnoho folkovými 1
folkovými zpěváky 1
zpěváky a 1
a přebíral 1
přebíral od 1
nich materiál. 1
materiál. Správa 1
Správa domu 1
domu rozděleného 1
rozděleného na 1
společné části 1
jednotky (1994) 1
(1994) podle 1
č. 72/1994 1
72/1994 Sb. 1
Sb. zahrnuje 1
pouze správu, 1
správu, provoz 1
opravy společných 1
společných částí 1
částí domu 1
domu (§ 1
(§ 9 1
9 zákona 1
zákona č.72/1994 1
č.72/1994 Sb.). 1
Sb.). Správa 1
Správa firem 1
firem podnikajících 1
podnikajících v 1
lesním hospodářství 1
hospodářství je 2
řízena dceřinou 1
dceřinou firmou 1
firmou Agrofertu 1
Agrofertu AGF 1
AGF Wood, 1
Wood, a.s. 1
a.s. Správa 1
Správa nad 1
územím pak 2
pak přešla 1
do gruzínských 1
gruzínských a 1
ruských rukou 1
ti začali 1
začali „gruzifikovat“ 1
„gruzifikovat“ abchazské 1
abchazské obyvatelstvo. 1
obyvatelstvo. Správa 1
Správa národních 1
národních parků 2
parků USA 1
(National Park 1
Park Service, 1
Service, NPS) 1
NPS) začlenila 1
začlenila Obří 1
Obří les 1
parku Sequoia 1
Sequoia v 1
založení ( 1
( Správa 1
Správa vysokých 1
škol, středních 1
středních učilišť 1
učilišť a 1
některých obchodních 1
obchodních škol 1
škol podléhala 1
podléhala výhradně 1
výhradně státu; 1
státu; zemské 1
rady, okresní 1
rady definovala 1
definovala ústava 1
ústava jako 1
orgány. Správa 1
Správa země 1
je svěřena 1
svěřena Francii 1
Libanon se 1
stává francouzskou 1
francouzskou kolonií. 1
kolonií. Správce 1
Správce Černík 1
Černík přivádí 1
přivádí najaté 1
najaté zpěváky, 1
zpěváky, aby 1
jménem zapěli 1
zapěli Růžence 1
Růžence do 1
do okénka 1
okénka (scéna 1
a serenáda 1
serenáda Pojďte, 1
Pojďte, hoši, 1
hoši, hezky 1
hezky zticha… 1
zticha… Utich 1
Utich větřík, 1
větřík, zašlo 1
zašlo slunko 1
slunko za 1
za hory). 1
hory). Správce 1
Správce Edwards 1
Edwards Talbot 1
Talbot předváděl 1
předváděl návštěvníkům 1
návštěvníkům klenoty 1
klenoty za 1
za malý 1
malý poplatek. 1
poplatek. Správce 1
Správce hradu 1
hradu Jindřich 1
ze Skathen 1
Skathen nebyl 1
době přítomen 1
přítomen a 1
tak ozbrojení 1
ozbrojení mužové 1
mužové na 1
hradě neměli 1
neměli velitele. 1
velitele. Správce 1
Správce jmenoval 1
jmenoval (odvolával) 1
(odvolával) na 1
návrh ředitele 1
ředitele statku 1
statku generální 1
ředitel. Správcem 1
Správcem kraje 1
kraje Sogn 1
Sogn og 2
og Fjordane 1
Fjordane byl 1
byl Fylkesmann 1
Fylkesmann i 1
i Sogn 1
og Fjordane. 1
Fjordane. Správcem 1
Správcem pražského 1
pražského archivu 1
archivu se 1
lednu 1948. 1
1948. Správce 1
Správce může 1
být zobrazen 1
v režimech 1
režimech Průzkumník, 1
Průzkumník, Náhled, 1
Náhled, Mapa 1
Mapa a 1
a Porovnat. 1
Porovnat. Správce 1
Správce navede 1
navede žida 1
žida Arona, 1
Arona, k 1
němuž český 1
český mlynář 1
mlynář chová 1
chová důvěru, 1
důvěru, aby 1
mlýně peníze 1
peníze ukradl. 1
ukradl. Správce 1
Správce sboru 1
je povoláván 1
povoláván Úzkou 1
Úzkou radou, 1
radou, rada 1
rada starších 2
starších je 1
je jmenována 1
jmenována správcem 1
správcem sboru 1
služby členským 1
členským shromážděním. 1
shromážděním. Správce 1
Správce tak 1
tak nad 2
nimi ztratil 1
ztratil veškerou 1
veškerou moc. 2
moc. Správce 1
Správce telekomunikační 1
telekomunikační infrastruktury 1
infrastruktury (od 1
2015 společnost 2
společnost CETIN) 1
CETIN) budovu 1
své administrativní 1
sídlo opustil 1
2020, většina 1
jeho zaměstnanců 1
zaměstnanců i 1
i technologií 2
technologií byla 1
přesunuta jinam. 1
jinam. Správcové 1
Správcové zahrad 1
zahrad R. 1
R. Rothe 1
Rothe a 1
a H.A. 1
H.A. Flindt 1
Flindt jsou 1
jsou autory 1
autory jejich 1
jejich současného 1
současného vzhledu. 1
vzhledu. Správná 1
Správná diagnóza 1
diagnóza umožňuje 1
dobře zvolit 1
zvolit vhodnou 1
vhodnou terapii, 1
terapii, tato 1
tato diagnóza 1
diagnóza však 1
být úplná. 1
úplná. Správná 1
Správná funkce 1
funkce imunitního 1
na rozlišování 1
rozlišování vlastního 1
vlastního od 1
od cizího, 1
cizího, takže 1
být identifikována 1
identifikována a 1
a zlikvidována 1
zlikvidována i 1
i nádorová 1
nádorová buňka. 1
buňka. Správné 1
Správné provedení 1
provedení techniky 1
techniky neúplného 1
neúplného zakrývání 1
zakrývání však 1
dokáže být 1
být poněkud 1
poněkud obtížné 1
a píšťalky 1
píšťalky jsou 1
tóninách. Správné 1
Správné znění 1
znění totiž 1
totiž mělo 1
mělo být: 1
být: „Prorok 1
„Prorok povětrnosti 1
povětrnosti Fiala 1
Fiala předpovídá, 1
předpovídá, že 1
že nejdéle 1
nejdéle v 1
v 72 4
72 hodinách 1
hodinách bude 1
bude padat 1
padat sníh 1
sníh — 1
— dá-li 1
dá-li to 1
to pán 1
pán bůh.“ 1
bůh.“ Správní 1
Správní a 1
územní vývoj 1
Ostravy. Správní 1
Správní funkce 1
funkce regionů 1
regionů vycházejí 1
z agend, 1
agend, které 1
jim předaly 1
předaly jednotlivá 1
ministerstva, nebo 1
převzetí agend 1
agend zrušených 1
zrušených nižších 1
nižších úrovní 1
úrovní samosprávy. 1
samosprávy. Správním 1
Správním centrem 1
centrem opštiny 1
opštiny je 1
vesnice Karbinci. 1
Karbinci. Správním 1
Správním městem 20
městem okresu 20
je Anniston. 1
Anniston. Správním 1
je Bath. 1
Bath. Správním 1
je Benton. 1
Benton. Správním 1
je Comanche. 1
Comanche. Správním 1
je Coupeville. 1
Coupeville. Správním 1
je Crystal 1
Crystal Falls. 1
Falls. Správním 1
je Flint. 1
Flint. Správním 1
je Golden. 1
Golden. Správním 1
je Guthrie. 1
Guthrie. Správním 1
je Hastings. 1
Hastings. Správním 1
je Jacksboro. 1
Jacksboro. Správním 1
je Jasper. 1
Jasper. Správním 1
je Junction. 1
Junction. Správním 1
je Lakeview. 1
Lakeview. Správním 1
město Chambersburg. 1
Chambersburg. Správním 1
je New 1
New Braunfels. 1
Braunfels. Správním 1
je Plainview. 1
Plainview. Správním 1
je Rockwall. 1
Rockwall. Správním 1
je St. 1
St. Ignace. 1
Ignace. Správním 1
je Ulysses. 1
Ulysses. Správním 1
Správním střediskem 1
střediskem občiny 1
občiny je 1
vesnice Nazarje. 1
Nazarje. Správním 1
Správním územím 1
územím patří 1
k Červené 1
Červené Řečici 1
Řečici obce 1
obce Zmišovice, 1
Zmišovice, Popelištná, 1
Popelištná, Těchoraz 1
Těchoraz a 1
a Milotičky. 1
Milotičky. Správní 1
Správní obvod 2
obvod Nýřany 1
Nýřany je 1
tvořen i 1
množstvím obcí, 1
obcí, které 1
mají podstatně 1
podstatně výhodnější 1
výhodnější spojení 1
s Plzní 1
Plzní než 1
než právě 1
s Nýřany. 1
Nýřany. Správní 1
obvod pověřeného 1
pověřeného obecního 1
města Zlaté 1
Zlaté Hory 1
Hory ( 1
( Správní 1
Správní rada 3
rada volí 2
volí a 1
a odvolává 1
odvolává svého 1
svého předsedu, 1
předsedu, který 1
jejím čele, 1
čele, organizuje 1
organizuje a 1
řídí její 2
na řádný 1
řádný výkon 1
funkce správní 1
radě podřízených 1
podřízených orgánů 1
orgánů společnosti. 1
společnosti. Správní 1
volí i 1
i odvolává 1
odvolává ředitele, 1
ředitele, dohlíží 1
výkon jeho 2
jeho působnosti 2
o právních 1
právních jednáních 2
jednáních ústavu 1
ústavu vůči 1
vůči řediteli; 1
řediteli; není-li 1
není-li určeno 1
určeno jinak, 1
jinak, projevuje 1
projevuje za 1
za ústav 1
ústav při 1
jednáních vůli 1
vůli předseda 1
rady. Správní 1
Správní struktury 1
vzájemně prolínaly, 1
prolínaly, neměly 1
neměly pevné 1
pevné hranice. 1
hranice. Správní 1
Správní území 2
území Giv'at 1
Giv'at Ada 1
Ada mělo 1
mělo výměru 1
výměru 7858 1
7858 dunamů. 1
dunamů. Správní 1
města měří 1
měří 7,42 1
7,42 km² 1
části Gryfické 1
Gryfické roviny. 1
roviny. Správný 1
Správný překlad 1
překlad by 1
tedy měl 1
měl znít 2
znít americká 1
americká kočka 1
kočka s 1
s kadeřavýma 1
kadeřavýma ušima. 1
ušima. Spravuje 1
Spravuje také 1
také Červenou 1
Červenou roubenku 1
roubenku s 1
s pilníkářskou 1
pilníkářskou dílnou 1
dílnou a 1
života domkáře 1
domkáře na 1
na periférii 1
periférii města. 1
města. Správu 1
Správu země 1
nepřítomnosti vykonával 1
vykonával Kleomenés 1
Kleomenés z 1
z Naukratidy. 1
Naukratidy. Sprejování 1
Sprejování tančíků 1
tančíků s 1
logem po 1
městě. S 1
S přesídlením 1
přesídlením dalších 1
dalších čé 1
čé exemplářů 1
exemplářů se 1
počítá 2019 1
počet má 2
být přesídlen 1
přesídlen 2020. 1
2020. Spřežka 1
Spřežka vznikla 1
pro přepis 1
přepis řeckého 1
řeckého písmene 1
písmene χ 1
χ ( 1
S přibližně 1
přibližně 16–17 1
16–17 000 1
000 druhy 1
v 1135 1
1135 rodech 1
rodech jsou 1
její nejrozsáhlejší 1
nejrozsáhlejší podčeledí, 1
podčeledí, zahrnují 1
asi 65 2
65 % 3
všech hvězdnicovitých. 1
hvězdnicovitých. S 1
S přibývajícím 2
jejich pobyt 1
moři prodlužuje 1
prodlužuje a 1
i přestávky 1
přestávky v 2
v kojení. 1
kojení. S 1
něj čím 1
více projevoval 1
projevoval basketbalový 1
basketbalový talent 1
jelikož měl 2
měl veškeré 1
veškeré potřebné 1
potřebné predispozice 1
predispozice pro 1
to, stát 1
se basketbalistou, 1
basketbalistou, okamžitě 1
okamžitě se 3
něj začali 1
začali zajímat 1
zajímat vyhledávači 1
vyhledávači talentů 1
talentů (tzv. 1
(tzv. S 1
S příchodem 3
příchodem dalších 1
dalších jízdních 1
řádů se 1
počet spojů 1
spojů kategorie 1
kategorie TEE 1
TEE zvyšoval. 1
zvyšoval. S 1
příchodem mechanizace 1
mechanizace byli 1
byli koníci 1
koníci z 1
dolů vyřazováni, 1
vyřazováni, ale 1
ale slovo 1
slovo cyp 1
cyp se 1
se uchovalo. 1
uchovalo. S 1
příchodem roku 1
ale aktivně 1
aktivně vrací 1
vrací na 2
na pódia 1
pódia a 1
také obnovuje 1
obnovuje spolupráci 1
Petrem Jandou 1
Jandou a 1
a Otou 1
Otou Petřinou. 1
Petřinou. S 1
S přídavnými 2
přídavnými kanóny 1
kanóny pod 1
křídly klesla 1
klesla rychlost 1
rychlost Bf 1
109 G-6 1
G-6 s 1
DB 605A 1
605A na 1
na 620 1
620 km/h. 1
km/h. S 1
přídavnými nádržemi 1
nádržemi v 1
trupu dokončil 1
dokončil závod 1
třetím místě, 1
místě, ale 1
k pravidlům 1
pravidlům se 1
nakonec posunul 1
místo druhé. 1
druhé. ŠPRINGL, 1
ŠPRINGL, J.: 1
J.: Kuratorium 1
Kuratorium pro 2
Moravě. Sprint 1
Sprint a 1
a stíhací 1
stíhací závod 1
závod jí 1
jí výsledkově 1
výsledkově vyšly 1
vyšly lépe, 1
lépe, když 1
obsadila v 2
cíli dvacátou 1
dvacátou devátou, 1
devátou, respektive 1
respektive 21. 1
21. pozici. 1
pozici. Sprint 1
Sprint je 1
zpravidla vícekolová 1
vícekolová soutěž 1
soutěž založená 1
na závodě 2
s letmým 1
letmým startem. 1
startem. S 1
S procesem 1
procesem změny 1
změny pohlaví 1
pohlaví však 1
však přichází 2
přichází otázka 1
otázka trvajícího 1
trvajícího manželství 1
manželství či 1
či registrovaného 1
registrovaného partnerství. 1
partnerství. S 1
S progresí 1
progresí imunitní 1
odpovědi dochází 1
zániku dutiny 1
dutiny cysty 1
cysty a 1
následné kalcifikaci 1
kalcifikaci (kalcifikační 1
(kalcifikační stádium). 1
stádium). S 1
S projektem 1
projektem nakonec 1
nakonec souhlasily 1
souhlasily všechny 1
všechny zúčastněné 1
zúčastněné státy: 1
státy: Dánsko 1
Dánsko (22. 1
(22. října 1
října 2009), 1
2009), Finsko 1
Finsko (5. 1
(5. listopadu 2
listopadu 2009) 1
2009) a 1
a Švédsko 1
Švédsko (5. 1
listopadu 2009). 1
2009). ; 1
s prvními 2
prvními dvěma 1
dvěma uzavřel 1
uzavřel přátelství. 1
přátelství. S 1
S prvnímu 1
prvnímu roky 1
roky činnosti 1
činnosti samosprávy 1
samosprávy obce 1
spojeny finanční 1
problémy, příjmy 1
příjmy obce 1
tehdy složeny 1
z výtěžku 1
z obecního 2
obecního jmění, 1
jmění, obecních 1
obecních dávek, 1
dávek, pronájmů 1
pronájmů či 1
či prodeji 1
prodeji dřeva 1
dřeva z 2
obecního lesa. 1
lesa. S 1
S první 1
měl Matěj 1
Matěj děti 1
děti Wilíma, 1
Wilíma, Jana 1
a Dorotu 1
Dorotu (* 1
(* asi 1
mezi 1650 1
1650 a 1
a 1656, 1
1656, žila 1
žila ještě 1
ještě 25. 1
září 1693; 1
1693; matka 1
a Dorota 1
Dorota proto 1
byla „nedostatečná 1
„nedostatečná na 1
na řeči 1
řeči i 1
na duchu“). 1
duchu“). Šprýmař 1
Šprýmař je 1
je synonymem 1
synonymem slov 1
slov jako 1
jako čtverák, 1
čtverák, šibal, 1
šibal, žertéř. 1
žertéř. SPS 1
SPS byla 1
byla přímo 3
přímo podřízena 1
podřízena nově 1
nově organizovanému 1
organizovanému Ministerstvu 1
Ministerstvu školství 1
osvěty. Špunty 1
Špunty mohou 1
mohou potlačit 1
potlačit hluk 1
hluk až 1
o 20–40 1
20–40 dB 1
dB v 1
závislosti od 2
od kvality 1
kvality špuntů 1
špuntů a 1
a frekventního 1
frekventního rozsahu. 1
rozsahu. Spurr, 1
Spurr, Rod 1
Rod & 1
& Tranter 1
Tranter 2011, 1
s. 149. 2
149. Jelikož 1
Jelikož medosavky 1
medosavky sají 1
sají spoustu 1
spoustu nektaru, 1
nektaru, představují 1
představují důležité 1
důležité opylovače 1
opylovače některých 1
některých endemických 1
rostlin. Spuštění 1
Spuštění této 1
linky blokují 1
blokují české 1
české úřady. 1
úřady. Squallovi 1
Squallovi nyní 1
nyní došlo, 1
došlo, co 1
co znamenaly 1
znamenaly jeho 1
jeho noční 1
noční můry, 1
můry, kdy 1
kdy stál 1
stál sám 1
dešti v 2
a volal 1
volal svou 1
svou ztracenou 1
ztracenou sestru, 1
opustila. Squall 1
Squall řekl, 1
ještě nedali 1
nedali slib, 1
slib, kde 1
sebe budou 1
budou čekat, 1
čekat, pokud 1
pokud budou 1
budou rozděleni. 1
rozděleni. Squall, 1
Squall, Zell 1
Zell i 1
i Selphie 1
Selphie byli 1
tohoto fiaska 2
fiaska rozladěni 1
rozladěni a 1
chtěli po 1
po Rinoe 1
Rinoe přesné 1
přesné znění 1
znění smlouvy, 1
smlouvy, která 1
která zavazovala 1
zavazovala všechny 1
tři sloužit 1
sloužit Rinoe, 1
Rinoe, dokud 1
nebude Timber 1
Timber svobodný. 1
svobodný. Square 1
Square nese 1
nese jméno 3
jméno Charlese 1
Charlese Victora 1
Victora Langloise 1
Langloise ( 1
S radostí 1
radostí zvládá 1
zvládá všechny 1
všechny úkoly 1
úkoly odpovídající 1
odpovídající náplni 1
náplni práce 1
práce honiče, 1
honiče, na 1
na stopě 1
stopě je 2
je excelentní. 1
excelentní. S 1
S Radoučí 1
Radoučí jsou 1
spojeny i 1
počátky letectví. 1
letectví. S 1
S řadou 1
řadou vůdců 1
vůdců povstání 1
povstání se 1
brzy do 1
do sporu. 1
sporu. S 1
S rakousko-uherským 1
rakousko-uherským záborem 1
záborem nesouhlasilo 1
nesouhlasilo zejména 1
zejména muslimské 1
muslimské obyvatelstvo, 1
obyvatelstvo, které 1
proti tradičnímu 1
tradičnímu nepřáteli 1
nepřáteli zorganizovalo 1
zorganizovalo neúspěšný 1
neúspěšný ozbrojený 1
ozbrojený odpor. 1
odpor. S 1
S Rapidem 1
Rapidem byl 1
letech dvakrát 1
dvakrát druhý. 1
druhý. Srážek 1
Srážek je 1
díky vyšší 1
výšce o 1
více. Srazil 1
Srazil ho 1
Norbert při 1
tom uslyšel 1
uslyšel shůry 1
shůry hlas, 1
hlas, který 2
ho káral 1
káral za 1
za hříšné 1
hříšné chování 2
chování v 2
v dosavadním 1
dosavadním životě. 1
životě. Srážky 1
Srážky jsou 1
oblasti nízké, 1
nízké, nicméně 1
v Yellowknife 1
Yellowknife došlo 1
2008 ke 1
ke krupobití, 1
krupobití, při 1
teplotě nad 1
nad 30 1
°C. Srážky 1
Srážky se 2
pohybují podle 1
podle nadmořské 1
od 450 2
450 mm 1
nižších partiích 1
partiích do 1
do 950 1
950 mm 1
na hřebenech 1
hřebenech hor, 1
kde téměř 1
polovinu celkového 1
celkového úhrnu 1
úhrnu tvoří 1
tvoří srážky 1
srážky sněhové. 1
sněhové. Srážky 1
zde měřily 1
měřily mezi 1
lety 1879 1
a 1918, 1
1918, průměrný 1
období činil 1
činil 1365 1
1365 mm. 1
mm. Srážky 1
Srážky zde 1
činí 27 1
27 cm. 1
cm. Sraz 1
Sraz účastníků 1
účastníků slavnosti 1
v Mrákově, 1
Mrákově, odkud 1
odkud vyrazil 1
vyrazil průvod 1
průvod sestávající 1
místních politických 1
politických představitelů, 1
představitelů, místního 1
místního výboru 1
výboru ÚMŠ, 1
ÚMŠ, členů 1
členů místních 1
spolků, učitelstva 1
učitelstva z 1
a krojovaných 1
krojovaných zástupů 1
zástupů chodského 1
chodského lidu, 1
lidu, takže 1
takže čítal 1
čítal na 1
000 účastníků. 1
účastníků. SRBA, 1
SRBA, Bořivoj: 1
Bořivoj: Vykročila 1
Vykročila husa 1
husa a 1
vzala člověka 1
na procházku. 1
procházku. Srb 1
Srb Dren 1
Dren Mandić 1
Mandić se 1
rozhodl použít 1
ke zbytku 1
zbytku výstupu 1
výstupu kyslíkový 1
kyslíkový přístroj. 1
přístroj. Srbové 1
Srbové tuto 1
oblast spolu 1
okolními kraji 1
kraji zahrnovali 1
zahrnovali pod 1
pod „Staré 1
„Staré Srbsko“ 1
Srbsko“ nebo 1
nebo „Jižní 1
„Jižní Srbsko“. 1
Srbsko“. Srbská 1
Srbská (německy 1
(německy Wünschendorf 1
Wünschendorf Vyhláška 1
č. 723/1947 2
723/1947 Ú.l., 2
míst. Srbská 1
Srbská obrana 1
mohla opírat 1
opírat o 1
mohutné toky 1
toky hraničních 1
hraničních řek 1
řek Dunaj, 1
Dunaj, Sáva 1
Sáva a 1
a Drina, 1
Drina, za 1
nacházely těžko 1
těžko překročitelné 1
překročitelné horské 1
horské hřebeny 1
hřebeny a 1
husté lesy. 1
lesy. Srbská 1
Srbská vláda 1
vláda protestovala; 1
protestovala; kromě 1
kromě Đorđeviće 1
Đorđeviće byli 1
byli znepokojeni 1
znepokojeni všichni 1
všichni ministři. 1
ministři. Srbské 1
Srbské dálnice 1
dálnice odpovídají 1
odpovídají evropským 1
evropským standardům, 1
standardům, a 1
nejen co 1
technických parametrů, 1
parametrů, ale 1
i co 1
do bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Srbské 1
Srbské obyvatelstvo 1
obyvatelstvo Bosny 1
Hercegoviny tento 1
vývoj odmítlo 1
odmítlo a 1
úspěšném referendu 1
referendu na 1
přelomu února 2
března 1992 1
1992 o 1
nezávislosti země 1
rozhodlo vzniklý 1
vzniklý spor 1
spor řešit 1
řešit ozbrojenou 1
ozbrojenou cestou. 1
cestou. Srbské 1
Srbské orgány 1
interpretací nesouhlasily 1
nesouhlasily a 1
a tvrdily, 1
tvrdily, že 2
že těla 1
těla Albánců 1
Albánců byla 1
upravena tak, 1
jako těla 1
těla civilistů. 1
civilistů. Srbské 1
Srbské volejbalistky 1
volejbalistky podruhé 1
podruhé vyhrály 1
vyhrály mistrovství 1
Evropy. Srbsko 1
Srbsko opět 1
opět vyhrálo 1
vyhrálo stejným 1
stejným výsledkem 1
výsledkem 1:0. 1
1:0. Srbskou 1
Srbskou vládou 1
vládou bylo 1
stejně ustanoveno, 1
ustanoveno, že 2
pokud král 1
král Alexandr 1
Alexandr skoná 1
skoná bez 1
bez mužských 1
mužských potomků, 2
potomků, stane 1
se korunním 1
korunním princem 2
princem Mirko 1
Mirko Petrović-Njegoš. 1
Petrović-Njegoš. Srbsku 1
Srbsku plnou 1
plnou nezávislost 2
na Turecku 1
a značné 1
značné rozšíření 1
rozšíření jeho 1
území směrem 1
jih. Srbský 1
Srbský partriarcha 1
partriarcha Dimitrij 1
Dimitrij poslal 1
poslal Meletijovi 1
Meletijovi depeši 1
depeši s 1
s varováním 1
varováním o 1
o možném 4
možném rozkolu 1
rozkolu českého 1
českého pravoslaví. 1
pravoslaví. Srbský 1
Srbský Pravoslavný 1
Pravoslavný chrám 1
chrám "Sveta 1
"Sveta tri 1
tri jerarha" 1
jerarha" byl 1
roce 1773, 1
1773, v 1
do Kysáča 1
Kysáča přichází 1
přichází první 1
první Slovák 1
Slovák Ďuro 1
Ďuro Vardžík. 1
Vardžík. Srbský 1
Srbský tenista 1
tenista zvítězil 1
16. vzájemném 1
vzájemném zápase 1
zápase z 1
z celkově 1
celkově osmnácti 1
osmnácti odehraných. 1
odehraných. Srb 1
Srb tak 1
tak postoupil 1
svého 17. 1
17. turnajového 1
turnajového finále 1
a vzájemnou 1
vzájemnou zápasovou 1
zápasovou bilanci 1
bilanci s 1
s Federerem 1
Federerem dokázal 1
dokázal překlopit 1
překlopit na 1
stranu (24–23). 1
(24–23). Srdce 1
Srdce je 1
je znamení, 1
znamení, které 2
které provázelo 1
provázelo celou 1
naši takzvanou 1
takzvanou sametovou 1
sametovou listopadovou 1
listopadovou nenásilnou 1
nenásilnou revoluci. 1
revoluci. Srdce 1
Srdce má 1
tvar kužele, 1
kužele, jehož 1
jehož hrot 1
hrot (apex) 1
(apex) směřuje 1
směřuje doleva 1
a dolů. 1
dolů. Srdcem 1
Srdcem ropné 1
ropné pasti 1
pasti je 1
vlastní porézní 1
porézní hornina 1
hornina (tzv. 1
(tzv. kolektorová 1
kolektorová hornina), 1
hornina), kde 1
se migrující 1
migrující ropa 1
ropa a 1
plyn nahromadí. 1
nahromadí. Srdce 1
Srdce vozu 1
vozu tvořil 1
tvořil vidlicový 1
dvanáctiválec se 1
4 vačkovými 1
vačkovými hřídeli 1
hřídeli se 1
sklonem 60 1
60 stupňů. 1
stupňů. Srdcovka 1
Srdcovka Cardium 1
Cardium je 1
proti hydrostatickému 1
hydrostatickému tlaku 1
a hyne 1
hyne až 1
při 400 1
400 - 1
- 600 2
600 kp, 1
kp, to 1
odpovídá hloubce 1
hloubce 4 1
6 km. 1
km. Srdeční 1
Srdeční činnost 1
činnost podporovali 1
podporovali lékaři 1
lékaři černou 1
černou kávou 1
kávou a 1
a náprstníkem. 1
náprstníkem. S 1
S reálkou 1
reálkou byl 1
byl spojený 1
spojený spolek 1
spolek akademiků, 1
akademiků, abiturientů 1
abiturientů a 1
a žáků 1
žáků nejvyšší 1
nejvyšší třídy 1
třídy škol 1
škol středních 1
středních na 1
na novoměstsku 1
novoměstsku s 1
názvem Horák, 1
Horák, který 1
kulturní probuzení 1
probuzení Nového 1
Nového Města. 1
Města. S 1
S řekou 1
řekou pak 1
pak souvisejí 1
souvisejí dvě 1
dvě podřízená 1
podřízená témata: 1
témata: dravci 1
dravci při 1
zemědělské plodiny 2
plodiny (palmy, 1
(palmy, papyrus). 1
papyrus). S 1
S reprezentačním 1
reprezentačním dresem 1
dresem se 1
rozloučil 21. 1
září 1977 1
v kvalifikačním 1
kvalifikačním zápase 1
MS 1978 1
1978 proti 1
proti Skotsku. 1
Skotsku. S 1
S respektem 1
respektem k 1
k ekonomii, 1
ekonomii, řekl 1
řekl Reagan: 1
Reagan: "Bylo 1
"Bylo mi 1
mi řečeno, 1
že nemám 1
nemám používat 1
používat slovo 1
slovo deprese. 1
deprese. Šríčakra 1
Šríčakra mívá 1
mívá tvar 1
tvar buď 1
buď dvourozměrného 1
dvourozměrného obrazce, 1
obrazce, nakresleného 1
nakresleného dočasně 1
účely rituálu 1
rituálu či 1
či během 1
během něj, 1
něj, nebo 1
nebo bývá 1
bývá trojrozměrného 1
trojrozměrného pyramidového 1
pyramidového tvaru 1
tvaru známého 1
jako šríméru. 1
šríméru. S 1
S Richardem 1
Richardem E 1
E Grantem 1
Grantem se 1
se sešel 2
sešel před 1
kamerou ještě 1
ještě při 1
filmů Keep 1
Keep the 1
the Aspidistra 1
Aspidistra Flying 1
Flying a 1
a Queen 1
Queen and 1
and Country. 1
Country. Srí 1
Srí Lanka 1
Lanka je 1
něho vydána 1
milost Rajapaksovu 1
Rajapaksovu režimu 1
režimu korupce 1
právní nejistoty. 1
nejistoty. Srílanská 1
Srílanská byla 1
zavedena Brity 1
Brity roku 1
roku 1872. 2
1872. Srílanská 1
Srílanská vláda 1
se mírovou 1
smlouvu zdráhala 1
zdráhala přijmou 1
přijmou (učinila 1
(učinila to 1
nátlak srílanského 1
srílanského prezidenta). 1
prezidenta). Šrí 1
Šrí Ramana 1
Ramana varoval 1
varoval před 1
aby sebedotazování 1
sebedotazování nebylo 1
nebylo považováno 1
za pouhé 2
pouhé intelektuální 1
intelektuální cvičení. 1
cvičení. S 1
S Ritou 1
Ritou se 1
narodil chlapeček 1
chlapeček – 1
– Harrison 1
Harrison a 1
na předměstí, 1
předměstí, kde 1
se Dexter 1
Dexter snaží 1
snaží vyvážit 1
vyvážit svůj 1
svým nutkáním 1
nutkáním zabíjet. 1
zabíjet. S 1
S rodiči 1
rodiči žila 1
místní čtvrti 1
čtvrti starých 1
starých domků 1
domků nazývané 1
nazývané Betlém 1
Betlém a 1
mládí kreslila. 1
kreslila. S 1
S rodinou 1
rodinou pak 1
pak obýval 1
obýval dům 2
čp. S 1
S rokem 1
rokem 1697 1
1697 je 1
spojena zmínka 1
prvním maxovském 1
maxovském rychtáři 1
rychtáři Christophu 1
Christophu Schallerovi, 1
Schallerovi, který 1
roce 1723. 1
1723. SROP 1
SROP podporuje 1
podporuje především 1
především aktivity, 1
aktivity, jejichž 1
jejichž realizace 1
realizace z 1
hlediska platné 1
platné české 1
české legislativy 1
legislativy spadá 1
do působnosti 1
působnosti obcí 1
nebo krajů. 1
krajů. S 1
S rostoucím 7
rostoucím množstvím 1
množstvím styrenu 1
styrenu kaučuk 1
kaučuk tvrdne 1
tvrdne a 1
méně ohebný. 1
ohebný. S 1
rostoucím obsahem 1
obsahem etylenu 1
etylenu roste 1
roste krystalinita 1
krystalinita EPDM. 1
EPDM. S 1
počtem účastníků 1
účastníků rok 1
roku zavedla 1
zavedla UAFA 1
UAFA předkola, 1
předkola, která 1
která předcházela 1
předcházela závěrečnému 1
závěrečnému turnaji 1
turnaji každý 1
s každým, 1
každým, než 1
než změnila 1
změnila formát 1
formát turnaje 1
1987 tak, 1
byla skupinová 1
skupinová fáze 1
fáze následované 1
následované vyřazovací 1
vyřazovací fází. 1
fází. S 1
počtem uhlíkových 1
atomů roste 1
roste monotónně 1
monotónně teplota 1
teplota varu 1
varu jednotlivých 1
jednotlivých alkanů 1
alkanů s 1
přímým řetězcem 1
řetězcem uhlíkových 1
atomů (viz 1
(viz graf). 1
graf). S 1
rostoucím úspěchem 1
úspěchem VHDL 1
VHDL se 1
se Cadence 1
Cadence rozhodla 1
rozhodla vytvořit 1
vytvořit jazyk 1
jazyk pro 2
pro otevřenou 1
otevřenou standardizaci. 1
standardizaci. S 1
rostoucím věkem 1
jeho výskyt 1
výskyt zvyšuje. 1
zvyšuje. S 1
rostoucím zájmem 1
zájmem publika 1
publika rostl 1
rostl i 3
i zájem 1
zájem nahrávacích 1
nahrávacích studií. 1
studií. S 1
rostoucí oblibou 1
oblibou žánru 1
žánru se 1
časem rozšířil 1
za irské 1
irské hranice 1
ho hraje 1
hraje mnoho 1
mnoho ostatních 1
ostatních kapel. 1
kapel. S 1
rostoucí úrovní 1
úrovní medicíny 1
nových poznatků 1
tato doporučení 1
doporučení každých 1
každých pět 1
let aktualizují. 1
aktualizují. Srov.: 1
Srov.: Czech, 1
Czech, D.: 1
D.: Kalendarz 1
Kalendarz wydarzeń 1
wydarzeń w 1
w KL 1
KL Auschwitz, 1
Auschwitz, Oświęcim 1
Oświęcim 1992, 1
1992, s. 2
s. 58. 1
58. vysídleno 1
vysídleno její 1
její obyvatelstvo 1
obyvatelstvo a 1
a domy 1
přestavěny nebo 1
nebo rozebrány 1
rozebrány a 1
potřeby tábora. 1
tábora. Srovnání 1
Srovnání jednotlivých 1
jednotlivých postav 1
na pozdějším 1
pozdějším Ukřižování 1
Ukřižování svědčí 1
svědčí pro 1
jejich kopírování. 1
kopírování. Srovnáním 1
Srovnáním rukopisu 1
rukopisu odhalí, 1
že vraždila 1
vraždila paní 1
paní Phelpsová, 1
Phelpsová, manželka 1
manželka majitele 1
majitele obchodu 1
alkoholem, který 1
jí byl 3
s Annie 1
Annie nevěrný. 1
nevěrný. Srovnání 1
Srovnání velikosti 1
velikosti moderního 1
moderního člověka 2
a zástupců 1
rodu Gigantopithecus. 1
Gigantopithecus. Srovnávací 1
Srovnávací daňová 1
daňová hodnota: 1
hodnota: Šlo 1
Šlo buď 1
o částku 1
částku odpovídající 2
odpovídající 75 2
% tzv. 1
tzv. směrné 1
směrné hodnoty, 1
hodnoty, nebo 1
% zjištěné 1
zjištěné ceny. 1
ceny. Srovnávací 1
Srovnávací studie 1
z filosofie 1
filosofie čínské. 1
čínské. S 1
S rovnováhou 1
rovnováhou dojíždějících 1
dojíždějících a 1
a dojíždějících 1
dojíždějících 40 1
000 je 1
je Drážďany 1
Drážďany městem 1
městem dojíždějících. 1
dojíždějících. S 1
S rozšířením 2
rozšířením mobilních 1
telefonů v 1
se čipové 1
čipové karty 1
karty stávaly 1
stávaly samozřejmostí. 1
samozřejmostí. S 1
na síť 1
síť vedlejších 1
vedlejších tratí 1
tratí se 1
zatím nepočítá, 1
nepočítá, zde 1
zde by 1
použit mnohem 1
jednodušší systém 1
systém SSC. 1
SSC. S 1
S rozvojem 3
rozvojem hudby 1
hudby využívající 1
využívající mikrointervaly 1
mikrointervaly vyvstal 1
vyvstal požadavek 1
na zkonstruování 1
zkonstruování typu 1
typu klarinetu, 1
klarinetu, který 1
je dokázal 1
dokázal zahrát. 1
zahrát. S 1
rozvojem průmyslu 1
průmyslu rostl 1
v přidružených 1
přidružených obcích 1
obcích ( 1
rozvojem technologií 1
a rozšířením 1
rozšířením internetu 1
pro divoké 1
divoké outloně 1
outloně objevila 1
objevila další 1
další zásadní 2
zásadní hrozba. 1
hrozba. Srst 1
Srst bergamského 1
bergamského ovčáka 1
ovčáka se 1
může kartáčovat 1
kartáčovat jen 1
roku, výjimkou 1
je hlava, 1
hlava, která 2
se kartáčuje 1
kartáčuje po 1
celý psův 1
psův život. 1
život. Srst 1
Srst je 1
je kratší. 1
kratší. Srst, 1
Srst, která 1
pokrývá celé 1
tělo norbotenského 1
norbotenského špice 1
špice je 1
je hustá, 1
hustá, na 1
dotek jemná, 1
jemná, rovná 1
rovná a 2
a přiléhající 1
tělu. Srst 1
Srst kudrnatá 1
kudrnatá a 1
tvoří husté, 1
husté, kadeřavé 1
kadeřavé uzlíčky, 1
uzlíčky, přirozeně 1
přirozeně mastné. 1
mastné. Srst 1
Srst na 4
velmi hustá 2
hustá a 1
něm černou 1
černou špičku. 1
špičku. Srst 1
něm nevytváří 1
nevytváří límec. 1
límec. Srst 1
nich může 2
může vytvořit 1
vytvořit volánky. 1
volánky. Srst 1
je oranžovohnědá 1
oranžovohnědá až 1
až šedohnědá. 1
šedohnědá. Srst 1
Srst severněji 1
severněji žijících 1
žijících poddruhů 1
poddruhů je 1
je hustší 1
hustší a 1
méně nápadně 1
nápadně zbarvená. 1
zbarvená. Srst 1
Srst tvoří 1
na uších 1
uších krátké 1
krátké volánky 1
volánky a 2
ocase prapor, 1
prapor, také 1
také mírný 1
mírný límec 1
límec na 1
krku. Srst 1
Srst ve 1
ve zvukovodech 1
zvukovodech se 1
musí vytrhávat. 1
vytrhávat. SRTP 1
SRTP umožňuje 1
umožňuje zakázat 1
zakázat šifrování 1
šifrování přímo 1
přímo pomocí 1
pomocí tzv. 2
tzv. „NULL 1
„NULL šifry“, 1
šifry“, kterou 1
za druhý 1
druhý typ 2
typ podporované 1
podporované šifry 1
šifry (prvním 1
(prvním je 1
je AES). 1
AES). Srub 1
Srub Oscara 1
Oscara Browna 1
Browna nese 1
prvním obyvateli, 1
obyvateli, který 1
prvních stálých 1
stálých rangerů 1
rangerů v 1
parku. S 1
S Rumunem 1
Rumunem prohrál, 1
prohrál, Japonce 1
Japonce porazil, 1
porazil, a 1
protože Rumun 1
Rumun závěrečný 1
závěrečný zápas 1
s Japoncem 1
Japoncem takticky 1
takticky zremizoval 1
zremizoval získal 1
bronzovou olympijskou 6
medaili. S 1
S růstem 2
růstem měst 1
měst rostl 1
a hodnota 1
hodnota zeleninových 1
zeleninových zahrad 2
zahrad na 1
na předměstích. 1
předměstích. S 1
růstem vkladů 1
vkladů venkovských 1
venkovských spořitelen 1
spořitelen se 2
vylepšovala i 1
i bilance 1
bilance centrálních 1
centrálních ústavů, 1
ústavů, které 1
pak přebytky 1
přebytky vkládaly 1
vkládaly do 1
do úpisů 1
úpisů válečných 1
válečných půjček. 1
půjček. S 1
S různými 1
divadelními společnostmi 1
společnostmi posléze 1
posléze vystupovala 1
vystupovala v 2
světa (například 1
v Chile, 1
Chile, v 1
Americe, v 1
Austrálii, v 1
v Kambodži, 1
Kambodži, Jižní 1
Africe nebo 1
nebo Jižní 1
Jižní Koreji). 1
Koreji). SSD 1
SSD emuluje 1
emuluje rozhraní 1
rozhraní používané 1
pevné disky 1
disky (typicky 1
(typicky SATA 1
SATA nebo 1
nebo ATA), 1
ATA), aby 1
mohl snadno 1
snadno nahradit. 1
nahradit. SSDP 1
SSDP vám 1
vám umožňuje 1
umožňuje objevovat 1
objevovat služby, 1
služby, aniž 1
aniž byste 1
byste vyžadovali 1
vyžadovali speciální 1
speciální mechanismy 1
mechanismy statické 1
statické konfigurace 1
konfigurace nebo 1
nebo akce 1
straně serveru, 1
serveru, jako 1
je DHCP 1
DHCP nebo 1
nebo DNS. 1
DNS. SSH 1
SSH byl 1
základ kvůli 1
kvůli bezpečnosti. 2
bezpečnosti. SSP 1
SSP pro 1
pro služby 1
služby IN 1
IN posílají 1
posílají zprávu 1
zprávu IDP 1
IDP (INAP 1
(INAP Initial 1
Initial Detection 1
Detection Point) 1
Point) na 1
na SCP, 1
SCP, který 1
který vrací 1
vrací INAP 1
INAP zprávu 1
zprávu Connect 1
Connect obsahující 1
obsahující geografické 1
geografické číslo, 1
číslo, na 1
má spojení 1
spojení směrovat. 1
směrovat. Stabilita 1
Stabilita slunečného 1
slunečného počasí 2
létě patří 1
nejvyšším ve 1
Středomoří. Stabilita 1
Stabilita v 1
v příjmu 1
příjmu neznamená 1
neznamená restrikci 1
restrikci v 1
v příjmu. 1
příjmu. Stability 1
Stability bylo 1
dosaženo dík 1
dík velmi 1
velmi slabému 1
slabému diamagnetismu 1
diamagnetismu lidských 1
lidských prstů. 1
prstů. Stabilizace 1
Stabilizace podnikových 1
podnikových zisků 1
zisků prý 1
prý ovlivnila 1
ovlivnila jeho 1
jeho komentáře. 1
komentáře. Stabilizaci 1
Stabilizaci družice 1
družice v 1
prostoru zabezpečoval 1
zabezpečoval magnetický 1
magnetický systém 1
systém interakcí 1
se zemským 1
zemským magnetickým 1
magnetickým polem. 1
polem. Stabilizační 1
Stabilizační rameno 1
rameno blokuje 1
blokuje a 1
a rozvádí 1
rozvádí nežádoucí 1
nežádoucí horizontální 1
horizontální síly 1
na zubní 1
oblouk. Stabilizační 1
Stabilizační základnu 1
základnu pily 1
pily tvoří 1
dva shodné 1
shodné nosníky 1
nosníky umístěné 1
umístěné rovnoběžně 1
rovnoběžně s 1
osou budoucího 1
budoucího díla. 1
díla. Stabilní 1
Stabilní podpora 1
podpora pro 1
základní relaci 1
relaci Wayland 1
Wayland byla 1
byla poskytnuta 1
poskytnuta ve 1
vydání 5.5 1
5.5 (prosinec 1
(prosinec 2015). 1
2015). Stabilní 1
Stabilní transwarp 1
transwarp technologii, 1
technologii, pokud 1
o vědomost 1
vědomost Federace, 1
Federace, mají 1
jen Borgové 1
Borgové a 1
a Vothové. 1
Vothové. Stabilní 1
Stabilní vydání 1
vydání prohlížeče 1
prohlížeče má 1
má standardní 1
standardní název 1
název Opera. 1
Opera. Štábní 1
Štábní kapitán 1
kapitán Jiří 1
Pujman byl 1
velitele tohoto 1
oddílu (oddílu 1
(oddílu velel 1
podplukovník Alois 1
Alois Sítek). 1
Sítek). Stačí 1
Stačí jen 2
jen krásný 1
krásný úsměv 1
úsměv a 2
a trocha 1
trocha pozornosti. 1
pozornosti. Stačí 1
se jiném 1
jiném jedinci 1
jedinci vyvine 1
vyvine vědomí 1
vědomí v 1
určitých podstatných 1
podstatných vlastnostech 1
vlastnostech dostatečně 1
dostatečně podobné 1
podobné našemu, 1
našemu, tělesnou 1
tělesnou smrtí 1
smrtí osudy 1
osudy žádného 1
žádného jednoho 1
jednoho člověka 1
člověka nekončí. 1
nekončí. Stačilo 1
Stačilo dát 1
dát pásky 1
pásky jen 1
správné místo. 1
místo. Stačilo 1
Stačilo přitom 1
přitom položit 1
položit důraz 1
včasné zasazení 1
zasazení mobilních 1
mobilních záloh 1
záloh na 1
letiště Maleme. 1
Maleme. Stačí 1
Stačí materiál, 1
běžně dostupný 1
každé domácnosti, 1
domácnosti, je 1
ke každodenním 1
každodenním potřebám, 1
potřebám, nebo 1
dá pořídit 1
pořídit v 1
nejbližší prodejně 1
prodejně se 1
smíšeným zbožím. 3
zbožím. Stačí 1
Stačí ohřát 1
ohřát vodu 1
teplotu okolo 1
50 °C 1
objevovat první 2
první bublinky. 1
bublinky. Stačí 1
Stačí ponechat 1
ponechat koně 1
koně v 1
dobře větrané 1
větrané stáji, 1
stáji, při 1
při dietetickém 1
dietetickém krmení. 1
krmení. Stáčírna 1
Stáčírna dostavena 1
dostavena nebyla, 1
nebyla, pramen 1
pramen naštěstí 1
naštěstí vyvěrá 1
vyvěrá dál 1
dál uprostřed 1
uprostřed lesa. 1
lesa. Stáda 1
Stáda divokých 1
z Exmooru 1
Exmooru se 1
Česku rozrůstají. 1
rozrůstají. Stadion 1
Stadion byl 2
mimo klubové 1
klubové zápasy 1
zápasy využíván 1
využíván také 1
mezinárodní účely. 1
účely. Stadion 1
navržen společností 1
společností Populous. 1
Populous. Stadion 1
Stadion doposud 1
doposud patřil 1
nejmodernějším v 1
Evropě. Stadion 1
Stadion hostí 1
hostí i 1
zápasy maltské 1
maltské ligy 1
ligy a 5
a poháru. 1
poháru. Stadion 1
Stadion je 1
je vzdálen 1
vzdálen 800 1
od kriketového 1
kriketového hřiště 1
hřiště Old 1
Old Trafford 1
Trafford a 1
a stejnojmenné 1
stejnojmenné tramvajové 1
tramvajové zastávky. 1
zastávky. Stadion 1
Stadion má 2
kapacitu pro 2
pro 3000 1
3000 lidí 1
toho 1951 1
1951 míst 1
sezení. Stadion 1
pro 50 1
lidí. Stadion 1
Stadion může 1
být právem 1
právem považován 1
„ Stadion 1
Stadion od 1
kapacitu 5000 1
5000 diváků, 1
toho 840 1
840 sedících 1
sedících a 2
a 4160 1
4160 stojících, 1
stojících, tři 1
tři vchody. 1
vchody. Stadion 1
Stadion se 1
dočkal nových 1
nových turniketů, 1
turniketů, moderního 1
moderního zázemí 1
hráče, VIP 1
VIP hosty 1
hosty i 1
fanoušky včetně 1
včetně barevné 1
barevné obrazovky 1
obrazovky na 1
jižní tribuně. 1
tribuně. Stadiony 1
Stadiony jsou 1
jsou seřazeny 4
seřazeny dle 2
dle kapacity 1
kapacity sedících 1
sedících diváků. 2
diváků. Stádo 1
Stádo je 1
za prosté 1
prosté IBR 1
IBR až 1
bez protilátek 1
protilátek proti 1
proti IBR 1
IBR (musí 1
(musí být 1
být vyřazen 1
vyřazen i 1
poslední vakcinovaný 1
vakcinovaný kus 1
kus markrovou 1
markrovou vakcínou). 1
vakcínou). Stádo 1
Stádo rozrušeného 1
rozrušeného dobytka 1
dobytka uteklo 1
uteklo na 1
konec výběhu, 1
výběhu, přičemž 1
přičemž u 2
jeho plotu 1
plotu zůstalo 1
zůstalo stát 1
jedno tele. 1
tele. Stádo 1
Stádo se 1
vytváří přirozeně, 1
přirozeně, tvoří 1
je hřebec 1
hřebec a 1
několik většinou 1
většinou navzájem 1
navzájem příbuzných 1
příbuzných klisen 1
klisen s 1
s hříbaty, 1
hříbaty, přičemž 1
z klisen 1
klisen je 1
je vůdčí. 1
vůdčí. Stádo 1
Stádo slonů 1
slonů dovede 1
dovede překonávat 1
překonávat značné 1
značné vzdálenosti, 1
blízkosti vody, 1
vody, protože 1
protože každý 1
každý slon 1
slon potřebuje 1
potřebuje denně 1
denně pít 1
pít až 1
až 130–190 1
130–190 litrů 1
litrů vody 2
se koupe. 1
koupe. Štafle 1
Štafle mají 1
široké využití. 1
využití. Stafylokoky 1
Stafylokoky tvoří 1
tvoří běžnou 1
běžnou součást 1
součást mikroflóry 1
mikroflóry kůže 1
kůže i 1
i sliznic. 1
sliznic. Stags 1
Stags ve 1
části. Stáhl 1
Stáhl se 1
politiky. Stahování 1
Stahování bylo 1
bylo doprovázeno 1
doprovázeno zprávou 1
zprávou od 1
od dAsKa: 1
dAsKa: „. 1
„. Stahování 1
Stahování dobrých 1
dobrých automobilů 1
automobilů snižuje 1
snižuje průměrnou 1
průměrnou kvalitu 1
kvalitu automobilů 1
automobilů na 1
trhu, což 1
což způsobuje, 1
kupující revidují 1
revidují svá 1
svá očekávání 1
očekávání vůči 1
vůči danému 1
danému vozu. 1
vozu. Stahující 1
Stahující se 1
se čínské 1
čínské jednotky 1
jednotky ničily 1
ničily na 1
na obsazeném 1
obsazeném území 1
území infrastrukturu. 1
infrastrukturu. S 1
S takovým 1
takovým postojem 1
postojem se 1
samozřejmě neslučují 1
neslučují všichni 1
všichni jedinci, 1
jedinci, ale 1
kulturách to 1
takto vnímáno, 1
vnímáno, a 1
není důvod. 1
důvod. S 1
S tak 1
tak příznivými 1
příznivými podmínkami 2
podmínkami zůstal 1
zůstal Graupner 1
Graupner v 1
Darmstadtu, čímž 1
čímž uvolnil 1
uvolnil cestu 1
pro Bacha, 1
Bacha, aby 1
stal kantorem 1
kantorem v 1
Lipsku. S 1
S takzvanou 1
takzvanou „branou 1
„branou čtyřiceti 1
čtyřiceti panen“ 1
panen“ je 1
spojena legenda, 1
legenda, podle 1
níž po 1
dobytí oblasti 1
oblasti Turky 1
Turky čtyřicet 1
čtyřicet místních 1
místních dívek 1
dívek propletlo 1
propletlo dohromady 1
a vrhlo 1
vrhlo se 1
společně ze 2
skály do 1
do moře, 1
aby unikly 1
unikly nepřátelskému 1
nepřátelskému zajetí. 1
zajetí. Stála 1
Stála 18 1
za východem 1
východem 8 1
8 v 2
Belmont Parku. 1
Parku. Stálá 1
Stálá hladina 1
hladina (minimální) 1
(minimální) je 1
výšce 243,15 1
243,15 m 1
m., při 1
maximálním naplnění 1
naplnění může 1
může dosáhnou 1
dosáhnou 247,95 1
247,95 m 1
m. Přehrada 1
Přehrada má 1
dvě spodní 1
spodní výpusti 1
výpusti o 1
průměru 1,1 1
1,1 metr 1
metr s 1
kapacitou 12,75 1
12,75 m³/s 1
m³/s na 2
jednu výpusť. 1
výpusť. Stála 1
Stála na 1
dnešním náměstí 1
náměstí Hloubětín, 1
Hloubětín, kde 1
století postaven 2
postaven kruhový 1
kruhový pavilon 1
pavilon Havana. 1
Havana. Stála 1
Stála poblíž 1
poblíž libkovického 1
libkovického kostela. 1
kostela. Stálá 1
Stálá sbírka 1
asi 44 1
děl. Stala 1
Stala se 25
se členkou 4
služby. Stala 2
členkou výboru 3
výboru. Stala 1
a předsedkyní 1
předsedkyní výboru 1
se favoritkou 1
favoritkou Družstva 1
Družstva a 1
z mladých 1
mladých umělkyň 1
umělkyň nejvyšší 1
nejvyšší plat. 1
plat. Stala 1
hlavních osobností 1
osobností brněnského 1
brněnského disentu. 1
disentu. Stala 1
pak milenkou 1
milenkou obou 1
obou mužů, 1
mužů, Johna 1
Johna Lacyho 1
Lacyho i 1
i Charlese 1
Charlese Harta. 1
Harta. Stala 1
se premiérovou 1
premiérovou mistryní 1
hodu kladivem 1
kladivem v 1
1998. Stala 1
první Rumunkou 1
Rumunkou a 1
celkově dvacátou 1
dvacátou pátou 1
pátou hráčkou 1
hráčkou na 1
čele světové 1
klasifikace od 1
jejího zavedení 1
zavedení v 1
1975. Stala 1
ženou s 1
maturitou v 1
zemích. Stala 1
ženou ve 2
prezidenta Mauricia. 1
Mauricia. Stala 1
součástí koaliční 1
koaliční vlády 1
vlády Ariela 1
Ariela Šarona, 1
Šarona, kterou 1
kterou nakonec 1
nakonec koncem 1
2005 opustila 1
opustila pro 1
pro neshody 1
otázce státního 1
rozpočtu. Stala 1
se studentkou 1
studentkou Williama 1
Williama Emile 1
Emile Schumachera, 1
Schumachera, amerického 1
amerického malíře, 1
který vystavoval 1
na slavné 2
slavné Armory 1
Armory Show 1
Show roku 1
1913. Stala 1
tak 100% 1
100% vlastníkem 1
vlastníkem východočeské 1
východočeské rádiové 1
rádiové jedničky. 1
jedničky. Stala 1
prvním indicko-americkým 1
indicko-americkým členem 1
členem zákonodárného 1
zákonodárného sboru 1
sboru Jižní 1
Jižní Karolíny. 1
Karolíny. Stala 1
předsedy nejvyššího 1
nejvyššího soudu. 1
soudu. Stala 1
této funkci. 1
funkci. Stala 1
tak jednou 4
mnoha obětí 1
obětí četných 1
četných nájezdů 1
nájezdů pořádaných 1
pořádaných náčelníky 1
náčelníky okolních 1
okolních kmenů, 1
kmenů, kteří 1
museli Egyptu 1
Egyptu platit 1
platit buď 1
buď majetkovou 1
majetkovou daň, 1
daň, nebo 1
nebo daň 1
daň ve 1
formě otroků. 1
otroků. Stala 1
nejnovějších škol 1
Bratislavě, k 1
jejím slabinám 1
slabinám však 1
patří malý 1
malý areál, 1
areál, nedostatečné 1
nedostatečné prostory 1
malá vybavenost. 1
vybavenost. Stala 1
tak nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším současným 1
současným kandidátem 1
na přímou 1
přímou realizaci 1
realizaci nově 1
nově definovaného 1
definovaného ampéru. 1
ampéru. Stala 1
tenistou bez 1
rozdílu pohlaví 1
Slamu, který 1
století. Stala 1
tedy Honzovou 1
Honzovou náhradní 1
náhradní matkou, 1
matkou, on 1
on ovšem 1
ovšem tušil, 1
že Andrea 1
Andrea plánuje 1
plánuje převést 1
převést celý 1
majetek rodinné 1
firmy Premier 1
Premier Glass 1
Glass pouze 1
sebe. Stala 1
čtvrtou tenistkou 1
tenistkou v 1
výsledek povedl. 1
povedl. Stala 1
se vedoucí 1
vedoucí komise 1
komise žen 1
na ústředním 2
ústředním sekretariátu 1
sekretariátu KSČ. 1
KSČ. Stala 1
se známá 1
známá s 1
titulem Über 1
Über alles 1
alles Bacherl 1
Bacherl geht 1
geht Brückerl 1
Brückerl poté, 1
vyhrála Velkou 1
cenu lidové 1
1992. Stala 1
něj turistická 1
turistická atrakce, 1
atrakce, do 1
níž lidé 1
lidé nanosili 1
nanosili kostry 1
kostry uhynulých 1
uhynulých zvířat 1
zvířat či 1
či panenky 1
panenky bez 1
bez hlav 1
hlav a 1
další předměty, 1
mají nahánět 1
nahánět návštěvníkům 1
návštěvníkům hrůzu. 1
hrůzu. Stála 1
Stála zde 1
byla tajně 2
tajně odstraněna 1
údajně přemístěna 1
přemístěna na 2
zahradu Rogera 1
Rogera Taylora. 1
Taylora. Stále 1
Stále (2020) 1
(2020) pracuje 1
na velvyslanectví 1
velvyslanectví Ministerstva 1
Ministerstva zahraničních 1
věcí Turecké 1
Turecké republiky. 1
republiky. Stále 1
Stále ale 1
ale vzhlíží 1
vzhlíží k 1
a naděje 1
naděje upírá 1
upírá ke 1
ke shledání 1
shledání své 1
Marie svých 1
svých dětí. 1
dětí. Stále 1
Stále byli 1
byli slabí, 1
slabí, ale 1
jejich mozky 1
mozky již 1
již budily 1
budily naději 1
naději pro 1
pro Roj. 1
Roj. Stále 1
Stále častěji 2
častěji byl 1
byl opilý 1
opilý a 1
jeho srdečná 1
srdečná povaha 1
se měnila 1
měnila ve 1
ve výbušnou 1
výbušnou a 1
a agresivní. 2
agresivní. Stále 1
častěji používané 1
používané gelové 1
gelové baterie 1
baterie fungují 1
podobném principu, 1
principu, ale 1
ale elektrolyt 1
elektrolyt u 1
má gelovou 1
gelovou formu. 1
formu. Stále 1
Stále chtěl 1
chtěl její 1
její brnění 1
brnění a 1
byla příšera 1
příšera naklonována. 1
naklonována. Stále 1
Stále drží 1
drží rekord 1
počtu hráčů 1
nejlepší desítce 1
desítce kanadského 1
kanadského bodování 1
bodování základní 1
části. Stále 1
Stále je 3
jediným obráncem, 1
obráncem, kterému 1
to povedlo. 2
povedlo. Stále 1
rozeznat na 1
fasádě Episcopal 1
Episcopal Palace 1
Palace a 1
na paláci 1
paláci Palacio 1
Palacio de 1
de Congresos. 1
Congresos. Stále 1
uváděna Jeannettina 1
Jeannettina svatba, 1
svatba, velmi 1
velmi nenáročná 1
nenáročná na 1
na uvedení 2
uvedení (v 1
(v poslední 1
době např. 1
např. BarokOpera 1
BarokOpera Amsterdam 1
Amsterdam v 1
sezóně 2008/2009), 1
2008/2009), nahrávka 1
nahrávka existuje 1
existuje rovněž 1
rovněž ke 1
ke Galatei, 1
Galatei, občas 1
na recitálech 1
recitálech objevují 1
objevují Massého 1
Massého písně. 1
písně. Stále 1
Stále opuštěnější 1
opuštěnější Agrippinu 1
Agrippinu Tiberius 1
Tiberius roztrpčil 1
roztrpčil rovněž 1
rovněž odmítnutím 1
odmítnutím nové 1
nové svatby, 1
svatby, neboť 1
jeho potenciálním 1
potenciálním protivníkem. 1
protivníkem. Stále 1
Stále podstatnější 1
podstatnější roli 1
roli sehrává 1
sehrává i 1
i mimoškolní 1
mimoškolní vzdělávání, 1
vzdělávání, které 3
umožňuje rozvoj 1
rozvoj specifických 1
specifických zájmů 1
a talentu 2
talentu dětí, 1
dětí, v 1
v technické 2
technické rovině 1
rovině např. 2
muzeích a 1
a science-parcích, 1
science-parcích, v 1
v antropologické 1
antropologické rovině 1
ve vzdělávacích 2
vzdělávacích laboratořích 1
laboratořích ergonomie. 1
ergonomie. Stále 1
Stále převažovala 1
převažovala výrazná 1
výrazná římskokatolická 1
také šestnáct 1
šestnáct evangelíků, 1
evangelíků, jeden 1
člen církve 1
československé, třináct 1
třináct židů, 1
židů, osm 1
osm příslušníků 1
příslušníků nezjišťovaných 1
nezjišťovaných církví 1
jedenáct lidí 1
vyznání. Stále 1
Stále převládalo 1
převládalo teplé 1
počasí, koncem 1
koncem eocénu 1
eocénu však 1
došlo celosvětově 1
celosvětově ke 1
ke krátkému 1
krátkému ochlazení. 1
ochlazení. Stále 1
Stále se 2
zachovala diskuzí 1
diskuzí fóra, 1
fóra, i 1
dnes jiný 1
době tzv. 2
tzv. internetového 1
internetového pravěku. 1
pravěku. Stále 1
objevují gotické 1
gotické prvky, 1
prvky, jež 1
jsou znatelné 1
znatelné na 1
na protáhlých 1
protáhlých proporcích 1
proporcích Panny 1
Marie, zatímco 1
její postava 1
postava zachycena 1
v kontrapostu 1
kontrapostu nám 1
nám naznačuje 1
naznačuje vlivy 1
vlivy antického 1
antického umění. 1
umění. Stále 1
Stále stojí 1
s jídelnou. 1
jídelnou. Stále 1
Stále vedl 2
vedl Kresta, 1
Kresta, navíc 1
navíc Pecha 1
Pecha postihl 1
postihl defekt. 1
defekt. Stále 1
vedl Mikkola 1
Mikkola před 1
před Alenem 1
Alenem a 1
a Salonenem. 1
Salonenem. Stále 1
Stále větší 1
větší uplatnění 1
uplatnění nachází 2
také nový 1
směr chemického 1
chemického výzkumu, 1
výzkumu, počítačová 1
počítačová chemie, 1
chemie, v 1
klasický experiment 1
experiment nahrazen 1
nahrazen počítačovou 1
počítačovou simulací. 1
simulací. Stále 1
Stále více 6
páté třídě 2
třídě obecné 1
školy posíláno 1
posíláno do 1
školy měšťanské. 1
měšťanské. Stále 1
více internetových 1
internetových služeb 1
služeb zavádí 1
zavádí požadavek, 1
registraci účtu 1
účtu uživatelem 1
uživatelem použity 1
použity pravé 1
pravé údaje 1
údaje (tj. 1
(tj. skutečné 1
příjmení dotyčného, 1
dotyčného, dochází 1
k deanonymizaci). 1
deanonymizaci). Stále 1
termín „free 1
„free a 1
a open 2
source software“ 1
software“ používán 1
používán komunitou 1
komunitou pro 1
pro celkové 1
celkové popsání 1
popsání společného 1
společného území 1
mezi free 1
software a 1
source software. 1
software. Stále 1
zde hledí 1
hledí na 2
ochranu životního 3
dotýká např. 1
např. architektury 1
architektury staveb, 1
staveb, použitých 1
jistém moderním 1
moderním pojetí 1
pojetí vracejí 1
kořenům. Stále 1
však ulehčovali 1
ulehčovali práci 1
práci používáním 1
používáním polotovarů 1
polotovarů z 1
uměleckého zámečnictví, 1
zámečnictví, a 1
a vydávali 1
vydávali to 1
za ručně 1
ručně kované 1
kované dílo. 1
dílo. Stále 1
více toužil 1
být vojákem 1
vojákem z 1
povolání v 1
britské armádě, 1
armádě, což 1
ale nepodařilo. 2
nepodařilo. Stále 1
Stále však 3
buď syny 1
syny jedné 1
jeho harémových 1
harémových manželek 1
manželek nebo 1
nebo synové 1
synové některého 1
postavených loajálních 1
loajálních dvořanů. 1
dvořanů. Stále 1
neměli hlavního 1
hlavního zpěváka. 1
zpěváka. Stále 1
však zbývají 1
zbývají určité 1
určité buňky 1
buňky bez 1
bez schopnosti 1
schopnosti imunotolerance. 1
imunotolerance. Stále 1
Stále zadlužený 1
zadlužený Jan 1
Jan postupně 1
postupně statky 1
statky rozprodával. 1
rozprodával. Stálé 1
Stálé zastávky 1
zastávky jsou 2
jen čtyři, 1
čtyři, ostatní 1
na znamení. 1
znamení. Stále 1
Stále zde 1
také přetrvává 1
přetrvává mistrovská 1
mistrovská výroba. 1
výroba. Stalheinova 1
Stalheinova parta 1
parta potají 1
noci odplula, 1
odplula, avšak 1
avšak Algyho 1
Algyho skupina 1
skupina je 2
je dokázala 1
dokázala vyhledat 1
vyhledat a 1
podařilo osvobodit 2
osvobodit samotného 1
samotného Cozense, 1
Cozense, kterého 1
by čekala 1
čekala jistá 1
jistá smrt. 1
smrt. Stálí 1
Stálí i 1
i občasní 1
občasní obyvatelé 1
Nõmme se 1
nyní mohli 2
stát rovněž 1
rovněž majiteli 1
majiteli pozemků, 1
pozemků, což 1
s příznivými 1
podmínkami nabízenými 1
nabízenými Glehnem 1
Glehnem vedlo 1
rychlému růstu 1
růstu poptávky 1
po bydlení 1
bydlení v 2
osadě rostoucí 1
rostoucí kolem 1
kolem nõmmského 1
nõmmského nádraží. 1
nádraží. Stalin 1
Stalin na 1
na vojáky 1
vojáky apeloval, 1
apeloval, aby 1
aby nepropadali 1
nepropadali mylné 1
mylné představě, 1
mohou ustupovat 1
ustupovat hluboko 1
nitra své 1
rozsáhlé země. 1
země. Stalin 1
Stalin proto 1
proto použil 1
použil taktiku 1
taktiku "vypálení 1
"vypálení země", 1
země", která 1
slov měla 1
měla "nepříteli 1
"nepříteli nesnesitelně 1
nesnesitelně ztrpčit 1
ztrpčit život". 1
život". Stalin 1
Stalin s 1
takovou diagnózou 1
diagnózou nesouhlasil, 1
nesouhlasil, a 1
jelikož smrt 1
smrt tohoto 1
tohoto význačného 1
význačného psychiatra 1
psychiatra nebyla 1
nikdy objasněna, 1
objasněna, spekuluje 1
spekuluje se 1
nechal Stalin 1
Stalin zabít. 1
zabít. Stali 1
Stali se 4
následně dobrými 1
dobrými přáteli 1
přáteli i 1
i když, 1
když, jak 1
sám uvedl, 1
uvedl, nikdy 1
se nesrovnal 1
nesrovnal s 1
ho Rocky 1
Rocky porazil. 1
porazil. Stali 1
se prvními 1
prvními bělochy, 1
bělochy, kteří 1
byli připuštěni 1
připuštěni k 1
k mazatéckému 1
mazatéckému rituálu 1
rituálu s 1
s posvátnými 1
posvátnými houbami. 1
houbami. Stali 1
první slovanskou 1
slovanskou dynastií, 1
titul krále. 1
krále. Stali 1
nich společníci 1
společníci samurajů 1
samurajů a 1
a šlechtických 1
šlechtických rodů. 1
rodů. Stallman 1
Stallman chtěl, 1
uživatelé byli 1
byli „free“ 1
„free“ (variace 1
(variace angl. 1
angl. slova 1
– znamená 1
znamená volný/svobodný). 1
volný/svobodný). Stallmanovým 1
Stallmanovým cílem 1
vytvořit jedinou 1
jedinou licenci, 1
použila pro 1
pro jakýkoli 2
jakýkoli projekt 1
mnoho projektů 1
projektů mohlo 1
mohlo sdílet 1
sdílet kód. 1
kód. Stalo 1
Stalo se 22
se pak, 2
pak, až 1
jeho odchodu, 1
odchodu, že 1
obec nechala 1
nechala zhotovit 1
zhotovit školu 1
školu novou 1
novou a 2
a větší. 1
větší. Stalo 1
se symbolem 1
pro počítačovou 2
počítačovou revoluci. 1
revoluci. Stalo 1
se synonymem 1
synonymem pro 3
české sklo 1
sklo v 1
jako oblbený 1
oblbený artikl 1
artikl se 1
vyrábí dosud. 1
dosud. Stalo 1
tak 13. 1
května 1908 1
1908 na 2
linkách Pardubice 1
– Stalo 1
tak 20. 1
června 1819. 1
1819. Stalo 1
tak 29. 2
března 1915, 1
1915, kdy 1
kdy taranoval 1
taranoval německou 1
ponorku U-29, 1
U-29, přitom 1
přitom zahynula 1
zahynula celá 1
celá posádka. 1
posádka. Stalo 1
prosince 1881, 1
1881, 24. 1
června 1903, 1
1903, 19. 1
června 1915. 1
1915. Stalo 1
tak 30. 1
2012. Stalo 1
tak 9. 1
června 1944. 1
1944. Stalo 1
že vjezd 1
Města nad 2
nad Metují 3
Metují omezuje 1
omezuje značka 1
značka „Zákaz 1
„Zákaz vjezdu 1
vjezdu nákladních 1
vozidel vyjma 1
vyjma dopravní 1
dopravní obsluhy“, 1
obsluhy“, která 1
však nebývá 1
nebývá řidiči 1
řidiči respektována. 1
respektována. Stalo 1
tak krátce 1
se nastěhoval 1
nastěhoval do 1
do menšího 1
menšího pečovatelského 1
pečovatelského domu, 1
domu, protože 1
protože doma 1
doma ošklivě 1
ošklivě upadl. 1
upadl. Stalo 1
tak poté, 1
co jeden 1
z diváků, 1
diváků, Alfred 1
Alfred S. 1
S. Halstead, 1
Halstead, hru 1
hru komentoval 1
komentoval slovy, 1
jde hlavně 1
o odbíjení. 1
odbíjení. Stalo 1
po ujištění 1
ujištění polského 1
polského vyslance, 1
Polsko splní 1
splní své 2
závazky vůči 2
vůči Litvě, 1
Litvě, pokud 1
pokud Řád 1
Řád zasáhne 1
zasáhne v 1
v odvetu 1
podporu vzbouřené 1
vzbouřené Žmudi 1
Žmudi proti 1
proti Vytautasovi. 1
Vytautasovi. Stalo 1
tak před 1
kdy nebyla 1
nebyla tolik 1
tolik známá, 1
známá, a 2
válce proto 1
proto nebyla 1
nebyla vyslýchána. 1
vyslýchána. Stalo 1
tak přibližně 1
před 12 1
12 miliony 1
miliony lety 1
jejich výška 1
výška postupně 1
postupně snižovala, 1
snižovala, až 1
asi před 1
před 2 1
již podobali 1
podobali dnešním 1
dnešním pštrosům. 1
pštrosům. Stalo 1
oslav 800 1
o Kolovratech. 1
Kolovratech. Stalo 1
tak standardem 1
standardem na 1
na rychle 1
rychle rostoucím 2
rostoucím trhu 1
trhu domácího 1
domácího a 2
a automobilového 1
automobilového stereo 1
stereo přehrávání 1
přehrávání od 1
od sedmdesátých 2
let. Stalo 1
po autorově 1
autorově smrti. 1
smrti. Stalo 1
nutnosti přepracovat 1
přepracovat a 1
a doplnit 1
doplnit projekt 1
základě výtek, 1
výtek, které 1
němu měli 1
měli komisaři 1
komisaři UNESCO. 1
UNESCO. Stalo 1
důvodů stavebních 1
stavebních úprav 1
úprav okolí, 1
okolí, pokládání 1
pokládání potrubí 1
výstavby nových 1
nových objektů 1
objektů (70. 1
(70. léta 1
století). Stalo 1
velmi úspěšným, 1
úspěšným, stejně 1
rychle vznikající 1
vznikající další 1
další kočovné 1
kočovné divadelní 1
společnosti – 2
– Mychajla 1
Mychajla Staryckého, 1
Staryckého, Panase 1
Panase Saksahanského, 1
Saksahanského, Ivana 1
Ivana Karpenka-Karého 1
Karpenka-Karého a 1
a Mykoly 1
Mykoly Sadovského. 1
Sadovského. Stalo 1
něco zcela 1
zcela jiného. 1
jiného. Stálost 1
Stálost nitridů 1
nitridů je 1
značně rozdílná: 1
rozdílná: např. 1
např. Be 1
Be 3 1
3 N 2
N 2 2
2 taje 1
při 2 2
200 °C, 1
°C, zatímco 1
zatímco Mg 1
Mg 3 1
rozkládá ohřevem 1
ohřevem nad 1
nad 271 1
271 °C. 1
°C. Stálo 1
Stálo v 1
že „arabský 1
„arabský lid 1
lid ještě 1
schopen samostatného 1
státního života 1
obtížných podmínkách 1
podmínkách moderního 1
moderního světa“, 1
světa“, a 1
být „péče 1
„péče o 1
něj svěřena 1
svěřena národům 1
národům ve 1
formě mandátu“. 1
mandátu“. Stal 1
Stal se 65
se aktivistou 1
aktivistou Komunistické 1
strany Německa 3
na Marxistické 1
Marxistické dělnické 1
dělnické škole. 1
škole. Stal 1
se aktivním 1
aktivním účastníkem 1
účastníkem protivládního 1
protivládního povstání, 1
povstání, jež 1
bylo krvavě 1
krvavě potlačeno. 1
potlačeno. Stal 1
součástí odboje 1
začal pomáhat 1
pomáhat cizincům, 1
cizincům, zejm. 1
zejm. Stal 1
se autorem 2
několika učebnic 1
učebnic dějepisu. 1
dějepisu. Stal 1
autorem prvních 1
československých poválečných 1
poválečných bankovek. 1
bankovek. Stal 1
členem odboru 1
pro správní 1
správní záležitosti 1
a komunikačního 1
komunikačního odboru. 1
odboru. Stal 1
služby. Stal 1
finančního. Stal 2
Committee. Stal 1
členem Společnosti 1
Společnosti srbské 1
srbské slovesnosti 1
slovesnosti a 1
a Srbské 1
Srbské učené 1
učené společnosti. 1
společnosti. Stal 1
vedení České 1
České živnostenské 1
živnostenské jednoty. 1
jednoty. Stal 1
sociálních věcí. 2
věcí. Stal 1
záležitosti vnitra. 1
vnitra. Stal 1
islámských soudců. 1
soudců. Stal 1
služby, výboru 1
Committee. Stál 1
Stál se 1
se dozorcem 1
dozorcem sčítání 1
1870, kde 1
kde poprvé 2
poprvé publikoval 1
publikoval oceňovaný 1
oceňovaný Statistical 1
Statistical Atlas, 1
Atlas, který 1
první údaje 1
údaje i 1
i vizualizuje. 1
vizualizuje. Stal 1
druhým narozeným 1
narozeným potomkem 1
potomkem v 1
kanadské historii, 1
historii, jehož 1
jehož jeden 1
z rodičů 2
rodičů právě 1
právě vykonával 1
vykonával premiérský 1
premiérský úřad. 2
úřad. Stal 1
se dvojnásobným 1
dvojnásobným olympijským 1
vítězem a 1
Mezinárodní plavecké 1
plavecké síně 1
slávy. Stal 1
se dvorním 1
dvorním dodavatelem 1
dodavatelem vína. 1
vína. Stal 1
nejoblíbenějších písní 1
písní Johna 1
Johna Denvera. 1
Denvera. Stal 1
jeho intelektuálním 1
intelektuálním vůdcem, 1
vůdcem, vyjadřoval 1
vyjadřoval své 1
názory v 1
mnoha článcích. 1
článcích. Stal 1
jejím poslancem 1
poslancem v 1
pákistánském parlamentu, 1
parlamentu, roku 1
1957 generálním 1
1966 předsedou. 1
předsedou. Stal 1
jím v 1
1991, jako 1
jako městský 1
městský architekt 1
architekt působil 1
2002. Stal 1
se kooperátorem 1
kooperátorem při 1
při starobrněnské 1
starobrněnské faře. 1
faře. Stal 1
se misionářem 1
misionářem v 1
Americe. Stal 1
se místopředsedou 1
místopředsedou rozpočtového 1
rozpočtového výboru. 1
výboru. Stal 1
se mistrem 1
mistrem ve 1
svém oboru, 1
oboru, ukradl 1
ukradl více 1
200 peněženek 1
peněženek a 1
a 150 2
150 hodinek 1
hodinek ve 1
věku čtrnácti 1
čtrnácti až 1
až devatenácti 1
devatenácti let. 1
let. Stal 1
se mnichem 1
mnichem a 1
kampani proti 1
proti palamitům. 1
palamitům. Stal 1
na MG 1
MG absolutním 1
absolutním vítězem 1
vítězem závodu. 1
závodu. Stal 1
se několikanásobným 1
několikanásobným držitelem 1
držitelem klubových 1
klubových rekordů 1
členem síně 1
slávy hokejového 1
hokejového klubu 1
klubu Philadelphia 1
Philadelphia Flyers. 1
Flyers. Stal 1
i blízkým 1
blízkým člověkem 1
člověkem Vladimira 1
Vladimira Putina, 1
Putina, míval 1
míval proto 1
proto přezdívku 1
přezdívku „Putinův 1
„Putinův bankéř“. 1
bankéř“. Stal 1
pak jedním 1
čtyř mluvčích 1
mluvčích Občanského 1
fóra v 1
Chrudimi. Stal 1
se pátým 1
pátým cyklistou, 1
cyklistou, který 1
vyhrát všechny 1
tři nejprestižnější 1
nejprestižnější etapové 1
etapové závody. 1
závody. Stal 1
postupně farářem 1
jmenován osobním 1
osobním děkanem. 1
děkanem. Stal 1
se přispěvatelem 1
odborných časopisů, 1
časopisů, mnohé 1
mnohé také 1
také spoluzaložil: 1
spoluzaložil: Zprávy 1
Zprávy české 1
učené společnosti, 1
společnosti, Časopis 1
Časopis Matice 1
Matice moravské, 1
moravské, Vesmír, 1
Vesmír, Komenský, 1
Komenský, Zora. 1
Zora. Stal 1
prvním soutěžícím 1
soutěžícím Melodifestivalenu, 1
Melodifestivalenu, který 1
který postoupil 1
Druhé šance 1
šance a 1
zároveň zvítězil 1
finále. Stal 1
se sbormistrem 1
sbormistrem pěveckého 1
pěveckého sdružení 1
sdružení Boleslav 1
a chrámového 1
chrámového sboru. 1
sboru. Stal 1
silným stoupencem 1
stoupencem osvícenství 1
osvícenství a 1
zvláště se 1
o vzdělávání 1
vzdělávání obyvatel 1
obyvatel jeho 2
jeho knížectví, 1
knížectví, především 1
především co 1
týče přírodních 1
věd. Stal 1
zájmu turistů, 1
kteří přijíždějí 1
přijíždějí do 1
města Ruska. 1
Ruska. Stal 1
se strůjcem 1
strůjcem mandžuského 1
mandžuského obchodu 1
skutečným šéfem 1
šéfem čínského 1
čínského podsvětí. 1
podsvětí. Stal 1
se studentem 1
studentem Vysoké 1
školy architektury 2
kde ukončil 1
ukončil studium 2
1931. Stal 1
tak členem 1
vlády Aleqy 1
Aleqy Hammond. 1
Hammond. Stal 1
členů společnosti 1
společnosti Josefa 1
Josefa Suka. 1
Suka. Stal 1
také nejmladším 1
nejmladším vítězem 1
vítězem Pole 1
Pole Position, 1
Position, když 1
únoru vyjel 1
vyjel první 2
závod Auto 1
Auto Club 2
Club 500 1
trati Auto 1
Club Speedway. 1
Speedway. Stal 1
také přísedícím 1
přísedícím akademického 1
akademického senátu. 1
senátu. Stal 1
také prvním 3
prvním anglickým 1
anglickým hráčem 1
hráčem dvacátého 1
dovedl svůj 1
tým k 2
k doublu. 1
doublu. Stal 1
také vyslance 1
vyslance řádu 1
řádu u 1
Vídni. Stal 1
tak nejsledovanějším 1
nejsledovanějším streamovaným 1
streamovaným vystoupením 1
vystoupením mužského 1
mužského sólového 1
sólového umělce 1
2020. Stal 1
prvním maltským 1
maltským svatým. 1
svatým. Stal 1
mužem otevřené 1
otevřené éry, 1
éry, který 1
který úvodní 1
úvodní grandslam 1
grandslam roku 1
roku dokázal 1
vyhrát třikrát 1
třikrát v 1
řadě. Stal 1
prvním předváděcím 1
předváděcím týmem 1
týmem vybaveným 1
vybaveným letouny 1
letouny schopných 1
schopných dosáhnout 1
Mach 2. 1
2. USAF 1
USAF proto 1
proto vybralo 1
vybralo 9 1
9 letounů, 1
letounů, které 1
které odeslalo 1
odeslalo k 1
provedení úprav. 1
úprav. Stal 1
prvním sociálnědemokratickým 1
sociálnědemokratickým premiérem 1
premiérem v 1
českých dějinách. 1
dějinách. Stal 1
historii pátým 1
pátým Američanem, 1
Američanem, kterému 1
to podařilo. 1
podařilo. Stal 1
tak vůdčí 1
vůdčí postavou 1
postavou budoucích 1
budoucích událostí. 1
událostí. Stal 1
tehdy rovněž 1
rovněž čestným 1
předsedou Csemadoku. 1
Csemadoku. Stal 1
též sekretářem 1
sekretářem svého 1
a navštěvoval 2
navštěvoval jeho 1
jménem různé 1
různé židovské 1
židovské představitele 1
představitele v 1
Evropě. Stal 1
též vítězem 1
vítězem Interpretační 1
soutěže Ministerstva 1
a Mezinárodní 1
pro klavírní 1
klavírní dua 1
dua Je 1
Je laureátem 1
laureátem Beethovenovy 1
Beethovenovy a 1
a Smetanovy 1
Smetanovy klavírní 1
klavírní soutěže. 1
soutěže. Stal 1
se úspěšným 1
malířem, neměl 1
neměl nouzi 1
o zakázky 1
zakázky (např. 1
od pražského 1
pražského magistrátu). 1
magistrátu). Stal 1
velmi populárním, 1
populárním, takže 1
takže když 1
se zhoršilo 1
zhoršilo jeho 2
jeho zdraví, 1
zdraví, byla 1
uspořádána sbírka 2
jeho rehabilitační 1
rehabilitační pobyt 1
v Norsku. 1
Norsku. Stal 1
dvakrát mistrem 1
mistrem světa. 2
světa. Stal 1
však místopředsedou 1
Knesetu, a 1
kdy neobhájil 1
neobhájil poslanecký 1
mandát. Stal 1
se "vůdcem 1
"vůdcem nizozemského 1
nizozemského lidu". 1
lidu". Stal 1
se vynikajícím 1
vynikajícím jezdcem, 1
jezdcem, což 1
mu hodilo 1
hodilo při 1
jeho aktivitách 1
severní Africe. 1
Africe. Stal 1
se významným 1
významným hostem 1
hostem festivalů 1
festivalů Mezinárodní 1
Mezinárodní společnosti 1
soudobou hudbu. 2
hudbu. Stal 1
se zakladatelem 3
prvním ředitelem 1
pro současná 1
současná kulturní 1
kulturní studia. 1
studia. Stál 1
Stál tak 1
čele státem 1
státem uznané 1
uznané starokatolické 1
starokatolické církve 2
církve proti 1
proti její 3
její podzemní 1
podzemní větvi, 1
větvi, kterou 1
kterou stát 1
svržení komunismu 1
komunismu a 1
a 38. 1
38. synodě-Synodě 1
synodě-Synodě obnovy 1
obnovy 29. 1
1990 uznal 1
uznal jako 1
jako právoplatnou. 1
právoplatnou. Stál 1
Stál u 2
počátků moderní 1
moderní fotožurnalistiky 1
fotožurnalistiky ve 1
bývalém SSSR. 1
SSSR. Stál 1
u vzniku 1
spolků na 1
Opavsku. Stál 1
Stál v 1
přepočtu téměř 1
téměř 2,2 1
2,2 miliardy 1
korun. Stálý 1
Stálý druh, 1
druh, v 1
zimě sestupuje 1
k úpatí 1
úpatí hor, 2
hor, jednotliví 1
jednotliví ptáci 1
mohou zatoulat 1
zatoulat i 1
i značně 2
značně daleko. 1
daleko. Stálý 1
Stálý personál 1
personál rezervace 1
rezervace zahrnuje 1
zahrnuje 100 1
jsou strukturálně 1
strukturálně rozděleni 1
na vědecký, 1
vědecký, ochranný 1
ochranný a 1
a ekologicko-vzdělávací 1
ekologicko-vzdělávací úsek. 1
úsek. Stálý 1
Stálý pracovní 1
určen na 1
na 6–21 1
6–21 hodinu 1
hodinu SEČ. 1
SEČ. Staly 1
Staly se 2
první posilou 1
posilou ukrajinského 1
ukrajinského námořnictva 1
námořnictva po 1
po plných 1
plných devíti 1
devíti letech. 2
letech. Staly 1
tak zbožím 1
zbožím nebo 1
nebo předmětem 1
předmětem výměnného 1
výměnného obchodu. 1
obchodu. Stál 1
Stál za 1
vznikem gramofonových 1
gramofonových desek 1
desek mnoha 1
mnoha předních 1
předních interpretů 1
interpretů i 1
i skupin. 1
skupin. Stammstrecke 1
Stammstrecke je 1
v dopravních 1
dopravních schématech 1
schématech zvýrazněna 1
zvýrazněna růžovou 1
růžovou barvou, 1
barvou, městská 1
městská linka 1
linka S45 1
S45 získala 1
roce světlezelené 1
světlezelené označení. 1
označení. Štampachovský 1
Štampachovský renesanční 1
renesanční zámek 4
s pavlačemi 1
pavlačemi postavená 1
kolem dvora, 1
dvora, do 1
se vjíždělo 1
vjíždělo věžovou 1
věžovou branou. 1
branou. Stana 1
Stana umístí 1
umístí do 1
dětského koutku 1
koutku ve 1
ve sklepě, 1
sklepě, aby 1
je neotravoval. 1
neotravoval. Standa 1
Standa nejprve 1
nejprve překonává 1
překonává strach 1
pocity stísněnosti, 1
stísněnosti, ale 1
postupně ho 1
ho práce 1
práce začne 1
začne bavit. 1
bavit. Standardizované 1
Standardizované jméno 1
je Kozí 1
hřbet. Standardně 1
Standardně dodávaná 1
dodávaná mířidla 1
mířidla jsou 1
jsou kovová, 1
kovová, zvýrazněná 1
zvýrazněná třemi 1
třemi bílými 1
bílými tečkami. 2
tečkami. Standardně 1
Standardně je 1
v deskách 1
deskách vhodných 1
vhodných pro 1
další opracování. 1
opracování. Standardně 1
Standardně jsou 1
dispozici předdefinované 1
předdefinované šablony 1
šablony SMS 1
SMS zpráv. 1
zpráv. Standardně 1
Standardně má 1
má kolimátorový 1
kolimátorový zaměřovač 1
zaměřovač a 1
toho nouzová 1
nouzová pevná 1
pevná mířidla. 1
mířidla. Standardně 1
Standardně se 1
používá pole 1
pole o 1
velikosti 30 1
000 buněk. 1
buněk. Standardní 1
Standardní cesta 1
minimální investice 1
do testování, 1
testování, aby 1
případě pozitivního 1
pozitivního nálezu 1
nálezu nebyly 1
nebyly náklady 1
náklady vložené 1
vložené do 1
do kontroly 1
kontroly příliš 1
příliš veliké, 1
veliké, výsledky 1
výsledky testů 1
při ozdravování. 1
ozdravování. Standardní 1
Standardní délka 1
délka rakety 1
rakety se 2
rozmezí 63-69 1
63-69 cm 1
hmotnost činí 3
činí cca 1
cca 250-320 1
250-320 gramů. 1
gramů. Standardního 1
Standardního zastřešení 1
zastřešení se 1
stavba dočkala 1
1901. Standardní 1
Standardní M14 1
M14 s 1
s volbou 1
volbou střelby 1
střelby (automat/poloautomat). 1
(automat/poloautomat). Standardní 1
Standardní model 1
model obsahuje 1
obsahuje alespoň 1
alespoň tři 2
zdroje narušení 1
narušení CP-symetrie. 1
CP-symetrie. Standardní 1
Standardní odchylka 1
odchylka distribuce 1
distribuce náhodných 1
náhodných chyb 1
chyb pro 1
každou měřenou 1
měřenou osobu 1
osobu teoreticky 1
teoreticky udává 1
udává rozsah 1
rozsah chyby 1
chyby měření. 1
měření. Standardní 1
Standardní provedení 1
provedení trvá 1
36 minut. 1
minut. Standardní 1
Standardní rekurze 1
rekurze ukládá 1
ukládá obvykle 1
obvykle všechny 1
všechny lokální 1
lokální proměnné 1
proměnné ( 1
( Standardní 1
Standardní rumunská 1
rumunská SPZ 1
SPZ se 1
modrého pruhu, 1
pruhu, na 2
je napsáno 2
napsáno RO, 1
RO, starší 1
verze značek 1
značek obsahuje 1
modrém pruhu 2
pruhu rumunskou 1
rumunskou vlajku, 1
vlajku, novější 1
novější verze 1
verze hvězdičky 1
hvězdičky EU. 1
EU. Standardní 1
Standardní události 1
události jsou 1
události „pevně“ 1
„pevně“ zabudované 1
zabudované v 1
knihovně Tk 1
Tk a 1
přímo souvisejí 1
souvisejí s 2
s událostmi 1
událostmi přicházejícími 1
přicházejícími z 1
okna systému. 1
systému. Standardní 1
Standardní verze 1
alba obsahuje 1
jedenáct původních 1
původních písní. 1
písní. Standardní 1
Standardní zbarvení 1
zbarvení ultra 1
ultra černou 1
černou barvou 2
bílými linkami, 1
linkami, armádní 1
armádní zelené. 1
zelené. Standard 1
Standard obsahuje 1
několik profilů, 1
profilů, které 1
v použitých 1
použitých technologiích 1
technologiích - 1
tzv. Audio 1
Audio objektech. 1
objektech. Standard 1
Standard pro 1
pro kódování 1
kódování zvuku 1
zvuku zahrnuje 1
také oblíbený 1
oblíbený zvukový 1
zvukový kompresní 1
kompresní formát 1
formát Layer 1
Layer 3 1
3 ( 1
( Standard 1
Standard TELNETu 1
TELNETu neobsahuje 1
neobsahuje mechanismus 1
pro ověření 2
ověření spojení 1
spojení o 1
o ten 1
objevovat nejprve 1
jako pomocná 2
pomocná vrstva 1
vrstva kterou 1
následně telnet 1
telnet přenášen 1
přenášen už 1
už šifrovaný 1
šifrovaný (například 1
(například ssl). 1
ssl). Standarten 1
Standarten SA 1
SA působily 1
každém větším 1
větším městě 1
mohly dělit 1
na Sturmbanne 1
Sturmbanne a 1
a Stürme. 1
Stürme. Standish 1
Standish nařídil 1
nařídil zabít 1
zabít další 1
dva válečníky 1
válečníky Massachusettů, 1
Massachusettů, a 1
poté vyrazil 1
vyrazil z 1
osady Wessagusset. 1
Wessagusset. Stane 1
Stane se 2
se bankovním 1
bankovním úředníkem, 1
úředníkem, ale 1
epizoda jeho 1
života končí 1
končí vyhazovem. 1
vyhazovem. Stane 1
však bezděčným 1
bezděčným svědkem 1
svědkem toho, 1
jak vyznává 1
vyznává lásku 1
lásku její 1
její komorné 1
komorné Líze, 1
Líze, a 1
jeho pohrdlivá 1
pohrdlivá slova. 1
slova. Stanice 1
Stanice ani 1
ani zastávka 1
obce nejsou. 1
nejsou. Stanice 1
Stanice bude 1
bude umístěna 2
dráhu kolem 2
kolem Měsíce; 1
Měsíce; konkrétně 1
konkrétně půjde 1
o dráhu 1
dráhu označovanou 1
jako near-rectilinear 1
near-rectilinear halo 1
halo orbit 1
orbit (NRHO). 1
(NRHO). Stanice 1
Stanice byla 1
zprovozněna 30. 1
denně ji 2
ji využije 3
využije 75 1
75 910 1
910 lidí. 1
lidí. “ 1
“ Stanice 1
Space Nine), 1
Nine), které 1
doplněny řadou 1
řadou nových 1
nových charakterů. 1
charakterů. Stanice 1
Stanice disponuje 1
disponuje dvěma 2
dvěma vestibuly, 1
vestibuly, severní 1
severní pozemní 1
pozemní vestibul 1
vestibul se 2
nachází blíže 1
blíže stadionu 1
stadionu Spartak 1
Spartak a 1
vyzdoben tematikou 1
tematikou fotbalového 1
klubu Spartak. 1
Spartak. Stanice 1
Stanice Friedrichstraße 1
Friedrichstraße i 1
území Východního 1
Východního Berlína, 1
Berlína, sloužila 1
sloužila západním 1
západním linkám, 1
linkám, a 1
přesto nebyla 1
nebyla Geisterbahnhof. 1
Geisterbahnhof. Stanice 1
Stanice je 8
dodnes aktivně 1
aktivně využívána. 1
využívána. Stanice 1
dostupná také 1
u poskytovatelů 1
poskytovatelů IPTV 1
IPTV a 1
a kabelové 1
televize SledovaniTV, 1
SledovaniTV, UPC, 1
UPC, Magnalink, 1
Magnalink, NejTV, 1
NejTV, KT 1
KT Sezemice, 1
Sezemice, KT 1
KT Žacléř, 1
Žacléř, KT 1
KT Ústí 1
Orlicí, Omegatech 1
Omegatech Lanškroun 1
Lanškroun a 1
a KT 1
KT Česká 1
Česká Třebová. 1
Třebová. Stanice 1
je hloubená, 1
hloubená, uložená 1
uložená 3,61 1
3,61 m 1
m pod 4
povrchem a 2
dvě postranní 2
postranní nástupiště. 1
nástupiště. Stanice 1
je podzemní; 1
podzemní; skládá 1
dvou nástupišť. 1
nástupišť. Stanice 1
je ražená, 1
ražená, trojlodní 1
trojlodní se 1
zkrácenou střední 1
střední lodí 1
a sedmi 2
sedmi páry 1
páry prostupů 1
prostupů na 1
nástupiště, které 1
nacházejí 26 1
26 m 1
povrchem. Stanice 1
trvale obydlena 1
obydlena od 1
2000. Stanice 1
pod ulicí 2
ulicí La 1
La Rioja, 1
Rioja, stěny 1
stěny stanice 1
jsou obloženy 1
obloženy Vitrexem 1
Vitrexem bílé 1
bílé barvy. 4
barvy. Stanice 1
vybavena označovacími 1
označovacími strojky 1
strojky těchto 1
těchto jízdních 1
jízdních dokladů. 1
dokladů. Stanice 1
Stanice Jihlava 1
Jihlava byla 1
rozhodnutí ÖNWB 1
ÖNWB vztyčena 1
vztyčena ve 1
svahu severně 1
města, tato 1
tato vzdálená 1
vzdálená poloha 1
hojně kritizována 1
kritizována obyvateli 1
obyvateli i 1
zástupci radnice 1
radnice města. 1
města. Stanice 1
Stanice leží 2
leží při 1
silnici číslo 1
číslo 482 1
482 (Mivca 1
(Mivca Kadeš). 1
Kadeš). Stanice 1
výšce 2.582 1
2.582 m 1
m., nachází 1
zde hotel, 1
hotel, restaurace, 1
restaurace, občerstvení 1
občerstvení a 2
prodej suvenýrů. 1
suvenýrů. Stanice 1
Stanice linky 1
linky 7 1
nazývala Boulevard 1
la Villette 1
Villette podle 1
podle ulice. 1
ulice. Stanice 1
Stanice má 5
čtyři východy 1
východy vedoucí 1
na Boulevard 1
Boulevard Diderot 1
Diderot před 1
před domy 2
domy č. 3
č. 116, 1
116, 118, 1
118, 73 1
73 a 2
90. Stanice 1
dva východy 1
východy na 2
d'Avron u 1
u domů 1
č. 28 1
28 a 1
č. 35. 1
35. Stanice 1
několik východů 1
východů po 1
stranách Avenue 1
Avenue Jean 2
Jean Jaurès 1
Jaurès a 1
a Avenue 1
la Division 1
Division Leclerc. 1
Leclerc. Stanice 1
Stanice Mar'ina 1
Mar'ina Rosča 1
Rosča se 1
stejnojmenné čtvrti 1
čtvrti pod 1
ulicí Šeremetěvskaja 1
Šeremetěvskaja ( 1
). Stanice 2
má východ 1
nad stanicí. 1
stanicí. Stanice 1
má východy 1
na Avenue 2
de Paris 1
Paris před 1
č. 29, 1
29, 63, 1
63, 64 1
64 a 1
a 98. 1
98. Stanice 1
Stanice metra 2
metra jsou 1
než vlakové 1
vlakové stanice 1
a obyčejné 1
obyčejné stanice 1
stanice zabírají 1
zabírají méně 1
místa. Stanice 1
Praze byly 1
1974 pojmenovávány 1
pojmenovávány jen 1
částečným respektem 1
respektem vůči 1
vůči dosavadním 1
dosavadním místním 1
místním názvům. 1
názvům. Stanice 1
Stanice objednala 1
objednala druhou 2
ta bude 1
bude měla 1
premiéru 27. 1
2017. Stanice 1
Stanice oznámila 1
oznámila 3. 1
srpna 2017, 1
2017, že 1
bude natáčet 1
natáčet druhá 1
druhá řada. 1
řada. Stanice 1
Stanice PMR 1
PMR umožňují 1
umožňují za 1
za dobrých 1
dobrých podmínek 1
podmínek spojení 1
spojení (přímá 1
(přímá rádiová 1
rádiová viditelnost, 1
viditelnost, tj. 1
tj. "z 1
"z kopce 1
kopce na 1
na kopec") 1
kopec") na 1
vzdálenost i 1
i 300 1
300 km 1
km (větší 1
(větší vzdálenosti 1
vzdálenosti u 1
nás brání 1
brání zejména 1
zejména nedostatek 1
vhodných kopců. 1
kopců. Stanice 1
Stanice rovněž 1
rovněž dostala 1
dostala nový 1
nový zvukový 1
zvukový obal, 1
obal, z 1
z éteru 1
éteru tak 1
tak zmizela 1
zmizela po 1
než padesáti 2
letech znělka 1
znělka pořadu 1
pořadu Kolotoč. 1
Kolotoč. Stanice 1
Stanice Saljut 2
6 zůstala 2
dráze Země 2
znovu několikrát 1
několikrát navštívena. 1
navštívena. Stanice 1
Země bez 1
bez posádky. 3
posádky. Stanice 1
Stanice se 3
ulice Strašnická. 1
Strašnická. Stanice 1
mezi stávající 1
stávající tratí 1
tratí SŽDC 1
SŽDC obvod 1
obvod žst. 1
žst. Stanice 1
v tarifní 1
tarifní zóně 1
zóně B2. 1
B2. Stanice 1
Stanice slouží 1
jako zastávka 1
zastávka pro 1
mnohé městské 1
příměstské autobusy 1
významný přestupní 1
přestupní uzel. 1
uzel. Stanice 1
Stanice Sokolinaja 1
Sokolinaja Gora 2
Gora se 1
hranici čtvrtí 1
čtvrtí Izmajlovo 1
Izmajlovo a 1
a Sokolinaja 1
Gora mezi 1
ulicemi Okružnoj 1
Okružnoj projezd 1
projezd ( 1
a Severo-vostočnaja 1
Severo-vostočnaja chorda 1
chorda ( 1
jejich křížení 1
s Osmou 1
Osmou ulicí 1
ulicí Sokoliné 1
Sokoliné Gory 1
Gory ( 1
Stanice Technopark 1
Technopark se 1
v čtvrti 1
čtvrti Danilovskij 1
Danilovskij ( 1
) mezi 1
ulicemi Mustaja 1
Mustaja Karima 1
Karima ( 1
a Prospekt 1
Prospekt Andronova 1
Andronova ( 1
) nedaleko 1
od Nagatinského 1
Nagatinského mostu. 1
mostu. Stanice 1
Stanice zahájila 1
zahájila vysílání 1
vysílání 1. 1
října 1964 1
1964 ve 2
ve 20:00, 1
20:00, původně 1
původně dvě 1
hodiny denně, 1
do 22:30. 1
22:30. Stanice 1
Stanice zajišťující 1
zajišťující odbavení 1
odbavení cestujících 1
cestujících ve 1
ve vnitrostátní 1
vnitrostátní přepravě 1
přepravě včetně 1
včetně místenek. 1
místenek. Stanici 1
Stanici je 1
možné naladit 1
naladit na 1
internetu. Stanici 1
Stanici pro 1
pro poraněnou 1
poraněnou lesní 1
lesní zvěř 1
zvěř z 1
lesů vybudoval 1
vybudoval státní 1
státní Vojenské 1
Vojenské lesy 1
a statky 1
statky ČR 1
ČR s. 1
s. p., 1
p., který 1
má poblíž 1
poblíž své 1
své informační 1
informační středisko. 1
středisko. Stanislav 1
Stanislav Bensch: 1
Bensch: Marie 1
Marie Glázrová, 1
Glázrová, In: 1
In: Film 1
video, Praha, 1
Praha, červenec 1
červenec 2011, 1
str. 3 1
3 Po 1
( Stanislav 1
Stanislav Duda, 1
Duda, doslov 1
doslov Zdeněk 1
Zdeněk Pochop 1
Pochop (označeno 1
(označeno jako 1
čtvrté vydání). 1
vydání). Stanislav 1
Stanislav Hranický 1
Hranický působil 1
skupině Citron 1
Citron s 1
přestávkou téměř 1
téměř třicet 2
let. Stanislav 1
Stanislav Provázek 1
Provázek (pokřtěný 1
(pokřtěný jako 1
jako Stanislaus 1
Stanislaus Josef 1
Josef Mathias 1
Mathias Prowazek) 1
Prowazek) se 1
listopadu 1875 1
1875 Josefu 1
Josefu Provázkovi 1
Provázkovi a 1
Marii roz. 1
roz. Stanisław 1
Stanisław Moniuszko 1
Moniuszko se 1
s Delevignovou 1
Delevignovou pětiaktovou 1
pětiaktovou tragédií 1
tragédií Pária 1
Pária setkal 1
setkal již 1
jako osmnáctiletý 1
osmnáctiletý (1837) 1
(1837) a 1
a pořidil 1
pořidil tehdy 1
její (nedochovaný) 1
(nedochovaný) překlad. 1
překlad. Stanisław 1
Stanisław Zakrzewski 1
Zakrzewski připouštěl, 1
připouštěl, že 1
Svatopluk Měšek 1
Měšek (polsky 1
(polsky Świętopełk 1
Świętopełk Mieszkowic, 1
Mieszkowic, 979/985 1
979/985 - 1
- 922) 1
922) mohl 1
získat jméno 1
svém pradědovi. 1
pradědovi. Stánkaři 1
Stánkaři a 1
a poskytovatelé 1
poskytovatelé veřejné 1
dopravy z 1
důvodu často 2
často trvají 1
vyšších cenách 1
cenách za 1
své zboží 2
služby při 1
s cizinci 1
cizinci (někdy 1
(někdy nazývané 1
nazývané "White 1
"White Man 1
Man Tax"). 1
Tax"). Stánky 1
Stánky největších 1
největších vystavovatelů 1
vystavovatelů – 1
– domácích 1
domácích prémiových 1
prémiových značek. 1
značek. Stanley 1
Stanley Heaps 1
Heaps zůstal 1
zůstal do 9
let hlavním 1
architektem společnosti 1
společnosti UERL, 1
UERL, včetně 1
jejího nástupce 1
nástupce London 1
London Transport. 1
Transport. Stanleym 1
Stanleym Skewesovi, 1
Skewesovi, který 1
poprvé použil. 1
použil. Stanley 1
Stanley opustil 1
politiky. Stanovami 1
Stanovami lze 1
lze zřídit 1
další orgány. 1
orgány. Stanovení 1
Stanovení diagnózy 1
diagnózy podle 1
podle lékařů 1
lékařů komplikuje 1
komplikuje to, 1
že Juščenko 1
Juščenko nedovolil 1
nedovolil lékařům 1
lékařům odebrat 1
odebrat vzorky 1
vzorky tkáně 1
z tváře 1
nemocnice až 1
začátku nemoci. 1
nemoci. Stanovení 1
Stanovení šířky 1
šířky osazení 1
osazení (obvykle 1
(obvykle 4 1
4 znaky, 1
znaky, případně 1
případně 8 1
nebo 2) 1
rozhodnutí, zda 1
zda pro 1
pro odsazování 1
odsazování používat 1
používat tabulátory 1
tabulátory nebo 1
nebo mezery 1
mezery je 1
součástí konvencí 1
konvencí pro 1
psaní kódu 1
kódu každého 1
každého týmu. 1
týmu. Stanovil, 1
Stanovil, jak 1
jak vyrábět 2
vyrábět dřevěné 1
dřevěné bedny, 1
bedny, v 1
nichž mu 1
jeho dodavatelé 1
dodavatelé posílali 1
posílali díly. 1
díly. Stanovil 1
Stanovil nový 1
nový rekord 2
rekord NHL 1
počtu zákroků 1
zákroků při 1
při vítězství 1
vítězství s 1
s čistým 1
čistým kontem 1
kontem v 1
základní hrací 1
hrací době, 1
když nepustil 1
nepustil za 1
za svá 1
svá záda 1
záda ani 1
z 54 1
54 střel, 1
střel, kterým 1
kterým čelil 1
čelil v 1
s Columbus 1
Columbus Blue 2
Blue Jackets 2
Jackets 3. 1
2012. Stanovisko 1
Stanovisko Bajoru 1
Bajoru je 1
však konečné. 1
konečné. Stanovisko 1
Stanovisko Osadního 1
Osadního výboru 1
výboru Dědice 1
Dědice k 1
demolici bývalé 2
náměstí Svobody: 1
Svobody: "Naši 1
"Naši členové 1
zcela zásadně 1
zásadně proti 1
proti demolici 1
bývalé zdravotní 1
zdravotní školy. 1
školy. Stanoviště 1
Stanoviště by 1
být slunné 1
slunné a 1
a chráněné. 1
chráněné. Stanoviště 1
Stanoviště musí 1
mít zajištěnou 1
zajištěnou obsluhu 1
obsluhu vybavenou 1
vybavenou stanovenými 1
stanovenými prostředky 1
prostředky individuální 1
individuální ochrany 1
ochrany a 1
vhodnou technikou. 1
technikou. Stanoviště 1
Stanoviště na 1
tzv. Staré 1
Staré slavkovské 1
slavkovské cestě 1
patrně původní. 1
původní. Stanovy 1
Stanovy Laických 1
Laických sdružení 1
sdružení sv. 1
sv. Dominika: 1
Dominika: http://laici. 1
http://laici. Stanovy 1
Stanovy rovněž 1
rovněž formulovaly 1
formulovaly Radu 1
Radu MK 1
MK jako 1
poradní orgán 1
orgán předsedy. 1
předsedy. Stanovy 1
Stanovy schválilo 1
schválilo ministerstvo 1
vnitra až 1
června 1920. 1
1920. Stanovy 1
Stanovy splňující 1
splňující tyto 1
podmínky musí 1
být přiloženy 1
přiloženy už 1
na registraci 1
registraci strany 1
nebo hnutí. 1
hnutí. Stanul 1
Stanul i 1
místě Varovy 1
Varovy porážky, 1
porážky, kde 1
kde dal 1
dal pohřbít 1
pohřbít kosti 1
kosti padlých 1
a navršit 1
navršit mohylu. 1
mohylu. Stáňův 1
Stáňův otec 1
otec proto 1
proto Stáňu 1
Stáňu pošle 1
pošle studovat 1
do Vídně. 4
Vídně. Stan 1
Stan vidí, 1
je Kyleovi 1
Kyleovi špatně, 1
že jediným 2
možným dárcem 1
dárcem může 1
být Eric, 1
Eric, který 1
svou ledvinu 1
ledvinu po 1
po Kyleovi 1
Kyleovi 10 1
milionů dollarů, 1
dollarů, lstí 1
lstí ho 1
ostatními dovede 1
k operaci. 1
operaci. Štapferovou 1
Štapferovou hlavní 1
hlavní oblastí 1
oblastí činnosti 1
činnosti byla 1
tvorba rekvizit 1
rekvizit a 1
a aranžování 1
aranžování divadelních 1
divadelních scén. 1
scén. Stará 1
Stará katastrální 1
katastrální mapa 1
mapa původního 1
původního katastru 2
katastru Josefova 1
Josefova a 1
okolí, zachycující 1
zachycující situaci 1
situaci před 1
před asanací. 1
asanací. Stará 1
Stará Kouřim 1
Kouřim nám 1
nám v 1
svého plného 1
plného rozvoje 1
rozvoje představuje 1
představuje svérázný 1
svérázný typ 1
typ slovanského 1
slovanského hradiště, 1
hradiště, jehož 1
jehož funkce 1
funkce vyžadovala 1
vyžadovala opevnění 1
opevnění enormní 1
enormní rozsáhlé 1
rozsáhlé plochy, 1
plochy, rozčleněné 1
rozčleněné ve 1
ve tři 1
tři hradní 1
hradní areály. 1
areály. Stará 1
Stará odrůda 1
odrůda neznámého 1
neznámého původu, 1
původu, byla 1
pěstována již 1
století. Stará 1
Stará školní 2
na hostinec. 1
hostinec. Stará 1
budova od 1
doby fungovala 1
jako radnice. 1
radnice. Stará 1
Stará tvrz 1
tvrz po 1
po dostavění 1
dostavění nového 1
nového zámku 1
zámku sloužila 1
její hospodářské-technické 1
hospodářské-technické zázemí, 1
zázemí, později 1
jako pivovar 1
pivovar (do 1
roku 1930) 1
1930) se 1
se sklepy 1
sklepy protivínského 1
protivínského Platanu 1
Platanu (po 1
roce 1936). 2
1936). Stará 1
Stará úvozová 1
úvozová cesta 1
cesta propojující 1
propojující Radětice 1
Radětice s 1
s Palivem 1
Palivem severní 1
severní stranou 1
stranou je 1
je neudržovaná 1
neudržovaná a 1
a neprůchodná. 1
neprůchodná. Stará 1
Stará Voda 1
Voda u 1
Mariánských Lázní 1
Lázní a 1
a Jedlová 1
Jedlová u 1
u Staré 1
Staré Vody 1
Vody – 1
dříve obec 1
obec Tannaweg 1
Tannaweg Vyhláška 1
míst. Starcaster 1
Starcaster byl 1
vyráběn od 1
od 1976 1
1976 nebo 1
nebo 1977 1
1977 do 1
do 1980 1
1980 nebo 1
nebo 1982, 1
1982, zdroje 1
rozcházejí. Starcovu 1
Starcovu životem 1
životem unavenou 1
unavenou tvář 1
tvář zdobí 1
zdobí plnovous 1
plnovous a 1
a zpod 1
zpod jeho 1
jeho čepice 1
se linou 1
linou kudrnaté 1
kudrnaté kadeře. 1
kadeře. Staré 1
Staré borovice 1
borovice jsou 1
velké úctě. 1
úctě. Staré 1
Staré doly 1
doly musely 1
být nejprve 1
nejprve odvodněny, 1
odvodněny, ale 1
další provoz 1
poměrně úspěšný. 1
úspěšný. Starého 1
Starého kameníka 1
kameníka Půlpána, 1
Půlpána, po 1
němž dostane 1
dostane domek, 1
domek, a 1
také malíře 1
malíře Rýdla, 1
Rýdla, který 1
sem přijel 1
přijel z 1
Prahy restaurovat 1
restaurovat obrazy. 1
obrazy. Staré 1
Staré město, 1
město, jeho 1
jeho architektura 1
architektura výrazně 1
výrazně ovlivnila 2
ovlivnila severní 1
severní Německo 1
a Maďarsko. 2
Maďarsko. Staré 1
Staré Město 2
Město pražské. 1
pražské. Staré 1
město Wadköping 1
Wadköping se 1
březích řeky 1
řeky Svartån. 1
Svartån. Starému 1
Starému správci 1
správci Earlovi 1
Earlovi šerif 1
šerif nejprve 1
nejprve zdůvodnil 1
zdůvodnil její 1
její zmizení 1
zmizení náhlým 1
náhlým odjezdem. 1
odjezdem. Staré 1
Staré názvy 1
staly minulostí, 1
minulostí, nové 1
názvy odpovídaly 1
odpovídaly geografickému 1
geografickému umístění 1
umístění stanic. 1
stanic. Staré 1
Staré osídlení 1
osídlení bylo 1
bylo přesídleno 1
přesídleno kvůli 1
kvůli nedostačující 1
nedostačující hloubce 1
hloubce řeky 1
jiné místo. 1
místo. Staré 1
Staré Petrovice 1
Petrovice se 1
se rozrůstají 1
rozrůstají zejména 1
západ vilovou 1
vilovou výstavbou. 1
výstavbou. Staré 1
Staré plodnice 1
plodnice se 1
se nedoporučuje 3
nedoporučuje sbírat, 1
sbírat, protože 1
protože mohou 1
obsahovat jedovaté 1
jedovaté látky. 1
látky. Staré 1
Staré výskyty 1
na historicky 1
historicky chráněných 1
chráněných objektech 1
objektech jsou 1
jsou součásti 1
součásti kulturní 1
a zasluhují 1
zasluhují si 1
si ochranu. 1
ochranu. Starhemberg 1
Starhemberg byl 1
dobu Zichyho 1
Zichyho mentorem 1
mentorem v 1
v diplomacii. 1
diplomacii. Staří 1
Staří Beduíni 1
Beduíni považovali 1
považovali rituál 1
rituál přípravy, 1
přípravy, podávání 1
podávání a 1
a pití 1
kávy jako 1
projev pohostinnosti, 1
pohostinnosti, velkorysosti 1
velkorysosti a 1
a bohatství. 1
bohatství. Staří 1
Staří Keltové 1
Keltové touto 1
touto dobou 1
dobou zapalovali 1
zapalovali ohně 1
a věšeli 1
věšeli jablka 1
jablka na 1
na vždyzelené 1
vždyzelené větve, 1
větve, aby 1
tak zajistili 1
zajistili návrat 1
návrat slunečního 1
slunečního božstva 1
božstva příští 1
příští rok. 2
rok. Staří 1
Staří kováři 1
kováři vypozorovali, 1
vypozorovali, že 1
při ručním 1
ručním kování 1
kování velké 1
velké série 1
série po 1
hodin je 1
výhodnější použít 1
použít lehčího 1
lehčího kladiva 1
kladiva a 1
dát mu 1
větší švih 1
švih – 1
– přitahovat 1
přitahovat ho. 1
ho. Stáří 1
Stáří lípy 1
lípy bylo 1
2006 odhadováno 2
odhadováno na 2
250 let. 3
let. Stáří 1
Stáří stromu 1
stromu bylo 1
let. Starkovi 1
Starkovi se 1
se vyčerpá 1
vyčerpá síla 1
on propadne 1
propadne červí 1
červí dírou, 1
dírou, ale 1
ale Hulk 1
Hulk ho 1
ho zachrání 2
zachrání před 2
před nárazem 1
nárazem do 1
země. Stark 1
Stark se 1
že končí 1
a vychová 1
vychová dceru 1
dceru Morgan. 1
Morgan. Starobylé 1
Starobylé logo 1
logo vytvořilo 1
vytvořilo kontroverzi 1
kontroverzi kvůli 1
kvůli obnaženým 1
obnaženým prsům 1
prsům sirény, 1
sirény, ale 1
ale média 1
média kontroverze 1
kontroverze zajímala 1
zajímala jen 1
dobu. Staročeši 1
Staročeši do 1
voleb šli 1
šli s 1
s hesly 1
hesly o 1
dosavadní politické 1
politické práci 1
a výzvami 1
výzvami k 1
k umírněnosti. 1
umírněnosti. Staroliberální 1
Staroliberální platforma 1
platforma se 1
sice taky 1
taky hlásila 1
k dominanci 1
dominanci německé 1
německé kultury 1
a jazyka, 1
jazyka, ale 1
v národnostních 1
národnostních otázkách 2
otázkách nebyla 1
nebyla nesmiřitelná. 1
nesmiřitelná. Starorakušanství 1
Starorakušanství ve 1
formě nebývá 1
nebývá definováno 1
definováno jazykově, 1
jazykově, zahrnuje 1
zahrnuje mluvčí 1
mluvčí všech 1
všech jazyků 1
jazyků bývalého 1
bývalého Předlitavska. 1
Předlitavska. Starosta 1
Starosta doporučil 1
doporučil Kocourkovským 1
Kocourkovským vykopat 1
vykopat v 1
zemi díru 1
díru a 1
tam hlínu 1
hlínu naházet, 1
naházet, zbyla 1
zbyla jim 1
však hlína 1
hlína z 1
z díry. 1
díry. Starosta 1
Starosta Miroslav 1
Miroslav Filandr 1
Filandr tedy 1
majitelem domu 1
domu jednat, 1
jednat, ten 1
něj požadoval 1
požadoval nejdříve 1
nejdříve 8,2 1
8,2 milionu, 1
milionu, pak 1
pak 11 1
11 milionů; 1
milionů; město 1
bylo ochotno 1
ochotno dát 1
dát jen 1
miliony a 3
z obchodu 3
obchodu sešlo. 1
sešlo. Starosta 1
Starosta se 1
vyžene je 1
a plačící 1
plačící Andulku 1
Andulku se 1
utěšit tím, 1
jí nabízí 1
nabízí sňatek 1
sňatek (árie 1
(árie starosty 1
starosty Poslyš, 1
Poslyš, Andulko… 1
Andulko… Přijal 1
Přijal jsem 1
jsem tě 1
tě k 1
sobě úplně 1
úplně cizou). 1
cizou). Starosta 1
Starosta vyhlásil 1
vyhlásil pohotovost 1
pohotovost a 1
všichni práce 1
práce schopni 1
schopni občané 1
občané měli 1
měli nastoupit 1
nastoupit k 2
řešení situace. 1
situace. Starosta 1
Starosta Zvěřina 1
Zvěřina byl 1
dobu vyšetřování 1
vyšetřování suspendován 1
suspendován a 1
a výkon 2
pravomocí převzal 1
převzal první 1
první radní 1
radní František 1
František Lohař. 1
Lohař. Starostkou 1
Starostkou byla 1
zvolena Miloslava 1
Miloslava Knížetová 1
Knížetová z 1
z kandidátky 1
kandidátky ODS. 1
ODS. Starostou 1
Starostou byl 2
2014 Stanislav 1
Stanislav Svoboda, 1
Svoboda, od 1
starosta Ing. 2
František Holub. 1
Holub. Starostou 1
pak zvolen 1
zvolen Ivo 1
Ivo Uher, 1
Uher, místostarosty 1
místostarosty Jan 1
Jan Karas 1
Karas (KDU-ČSL), 1
(KDU-ČSL), Stanislav 1
Stanislav Mastný 1
Mastný (ODS) 1
(ODS) a 1
Miloš Mašek 1
Mašek (ČSSD) 1
(ČSSD) – 1
všichni získali 1
získali plný 1
plný počet 1
zbylých zastupitelů. 1
zastupitelů. Starostou 1
Starostou pak 1
listopadu 2010. 1
2010. Starostou 1
Starostou se 1
únoru 1866. 1
1866. Starostové 1
Starostové nemohou 1
nemohou na 1
svých vozidlech 1
vozidlech tříbarevnou 1
tříbarevnou kokardu 1
kokardu používat, 1
používat, a 1
pokud tento 1
zákaz poruší, 1
poruší, riskují 1
riskují až 1
rok vězení 1
a pokutu 1
pokutu 15 1
eur. Starostové 1
Starostové pro 1
kraj přímo 1
přímo kandidovali 1
kandidovali nebo 1
nebo podporovali 1
podporovali kandidátky 1
kandidátky ve 2
ve 47 1
47 obcí 1
kraje (z 1
(z 215) 1
215) a 1
celkem obsadili 1
obsadili 261 1
261 zastupitelských 1
zastupitelských mandátů. 1
mandátů. Starou 1
Starou tvrz 1
zámek, rozšířili 1
rozšířili i 1
sousední pivovar. 1
pivovar. Starověcí 1
Starověcí písaři 1
písaři zaznamenali, 1
zaznamenali, že 1
během raných 1
raných dní 1
dní Kolosea 1
Kolosea byla 1
pro naumachiae 1
naumachiae (běžněji 1
(běžněji známé 1
jako navalia 1
navalia proelia) 1
proelia) čili 1
čili simulované 1
simulované námořní 1
námořní bitvy. 1
bitvy. Starověké 1
Starověké čínské 1
indické civilizace 1
civilizace používaly 1
používaly barvivo 1
barvivo extrahované 1
extrahované z 1
z šelaku 1
šelaku na 1
na barvení 1
barvení hedvábí 1
a kůže 1
kůže či 1
jako kosmetickou 1
kosmetickou červeň 1
červeň a 1
a barvivo 1
barvivo na 1
na zdobení 2
zdobení hlavy. 1
hlavy. Starověké 1
Starověké hradiště 1
hradiště Stráža 1
Stráža poskytovalo 1
poskytovalo své 1
útočiště již 1
době, v 4
2. - 1
- 3. 1
3. století. 1
století. Starozákonní 1
Starozákonní příkazy 1
příkazy o 1
o popravách 1
popravách za 1
za určitá 1
určitá provinění 1
provinění nebyly 1
nebyly v 4
křesťanském prostředí 2
rozsahu nikdy 1
nikdy uskutečňovány. 1
uskutečňovány. Starší 1
Starší bratr 2
bratr František 2
František zemřel 1
potomků již 1
roce 1562. 1
1562. Starší 1
Starší bratři 1
z Lichtenburka, 1
Lichtenburka, jenž 1
otcově úmrtí 1
úmrtí hlavou 1
hlavou rodu, 1
a Smil 1
Smil II. 1
Lichtenburka Rajmunda 1
Rajmunda proto 1
proto zřejmě 1
zřejmě dali 1
dali někam 1
někam na 1
na vychování. 1
vychování. Starší 1
bratr zemřel 1
dětství, proto 1
se Theobald 1
Theobald roku 1
roku 1205 1
1205 stal 1
smrti majitelem 1
majitelem všech 1
jeho držav. 1
držav. Starší 1
Starší český 1
český název, 1
příliš neujal, 1
neujal, je 1
je zpododěr. 1
zpododěr. Starší 1
Starší diváky 1
diváky seriál 1
seriál sice 1
sice odrazoval, 1
odrazoval, ale 1
ale malým 1
malým divákům 1
divákům imponoval. 1
imponoval. Starší 1
Starší Elsa 1
Elsa se 1
narodila s 1
s magickou 1
magickou schopností 1
schopností – 1
– dokáže 1
dokáže proměnit 1
proměnit cokoliv 1
cokoliv v 1
v led 1
a sníh. 1
sníh. Starší 1
Starší historické 1
historické studie 1
však předpokládaly, 1
původní zlínský 1
zlínský hrad 1
hrad stával 1
dnešního zámku 1
města. Starší 1
Starší hudební 1
hudební záznamy 1
se netěšily 1
netěšily zájmu 1
zájmu soudobých 1
soudobých sběratelů. 1
sběratelů. Starší 1
Starší kategorie 1
kategorie je 1
vymezena věkem 1
věkem 11 1
11 – 1
ale zúčastnit 1
děti mladší. 1
mladší. Starší 1
Starší klášter 1
klášter sloužil 1
pohřebiště členů 1
členů královských 1
rodů (např. 1
(např. Starší 1
Starší Leopold 1
proslavil během 1
během uherských 1
uherských válek 1
roku 1043. 1
1043. Starší 1
Starší lesnická 1
lesnická opatření 1
podobě průseků 1
průseků a 1
a odvodňovacích 1
odvodňovacích příkopů 1
příkopů postupně 1
postupně zanikají 1
zanikají a 1
získávají charakter 1
charakter rašelinišť. 1
rašelinišť. Starším 1
Starším a 1
podobně proslulých 1
proslulých druhem 1
druhem umění 1
umění jsou 1
jsou jeskynní 1
jeskynní malby. 1
malby. Starší 1
Starší muži, 1
kteří už 2
už spoustu 1
spoustu let 1
let nebojovali 1
nebojovali si 1
si oblékli 1
oblékli své 1
své přilby 1
přilby na 1
poslední jízdu. 1
jízdu. Starší 1
Starší muž 1
muž tak 1
trest 17 1
odnětí svobody, 2
svobody, mladší 1
mladší 8,5 1
8,5 roku. 1
roku. Starší 1
Starší německé 1
německé vlastivědné 1
vlastivědné publikace 1
publikace chybně 1
chybně uvádí 2
uvádí existenci 1
existenci kostela 1
kostela už 1
roce 1193. 1
1193. Starší 1
Starší program 1
program Digital 1
Digital Unix, 1
Unix, původně 1
na serverech 1
serverech DEC 1
DEC Alpha, 1
Alpha, byl 1
byl přeportován, 1
přeportován, aby 1
aby běžel 1
běžel na 2
na laptopu 1
laptopu s 1
s Linuxem. 1
Linuxem. Starší 1
Starší radiátory, 1
radiátory, sešroubované 1
sešroubované z 1
z litinových 1
litinových žeber, 1
žeber, byly 1
velmi trvanlivé, 1
trvanlivé, měly 1
měly však 1
však velký 1
velký obsah 1
obsah vody 1
vody i 1
vlastní hmotnost 1
a zabíraly 1
zabíraly v 1
místnosti hodně 1
hodně místa. 1
místa. Starší 1
Starší sestra 2
sestra Lucie 1
Lucie k 1
roku (2012) 1
(2012) působila 1
působila coby 1
coby novinářka 1
novinářka a 1
bratr Ladislav 1
Ladislav studoval 1
studoval ekonomii 1
ekonomii na 2
londýnské škole. 1
škole. Starší 1
sestra Sunna 1
Sunna hrála 1
hrála tenis 1
tenis na 1
profesionální úrovni, 1
úrovni, ale 1
po vážném 1
ramene ukončila 1
ukončila kariéru. 2
kariéru. Starší 1
Starší syn 1
syn Theobald 1
Theobald se 1
syn Oliver 1
Oliver zůstal 1
službách císaře 1
důstojník. Starší 1
Starší verze 1
verze programu 1
programu ZIP 1
ZIP neumí 1
neumí pracovat 1
s adresářovými 1
adresářovými stromy. 1
stromy. Starší 1
Starší věž 1
1669 byla 1
letech 1710-1711 1
1710-1711 byla 1
novou barokní. 1
barokní. Starší 1
Starší vlastivědná 1
vlastivědná literatura 1
literatura kladla 1
kladla první 1
písemnou zmínku 1
zmínku do 1
roku 1346, 1
1346, ta 1
byla vyvrácena 1
vyvrácena archivním 1
archivním výzkumem. 1
výzkumem. Starší 1
Starší vrstvy 1
značně rozrušeny, 1
rozrušeny, často 1
často nerovnoměrně. 1
nerovnoměrně. Stars 1
Stars se 1
se rozpadli 1
rozpadli poté, 1
co Twink 1
Twink zastavil 1
zastavil Barretta 1
Barretta na 1
a ukázal 1
ukázal mu 1
mu nepříznivé 1
nepříznivé recenze 1
recenze jejich 1
jejich koncertů. 1
koncertů. Start 1
Start byl 1
původně plánován 1
plánován na 1
2012. Start 1
Start nejlépe 1
nejlépe zvládl 1
zvládl Coulthard, 1
Coulthard, který 1
první zatáčce 1
zatáčce dostal 1
před Barrichella. 1
Barrichella. Startovalo 1
Startovalo 107 1
107 závodnic 1
ze 32 1
32 zemí 1
zemí / 1
/ 1 1
1 nedokončila. 1
nedokončila. Startovalo 1
Startovalo 153 1
153 posádek 1
36 jich 1
jich dojelo 1
dojelo do 1
cíle. Startoval 1
Startoval opět 1
na Finské 1
Finské rallye 1
rallye a 1
třetí ve 1
třídě. Startoval 1
Startoval také 1
v Tokiu, 1
Tokiu, kde 1
kde doběhl 1
čtvrtém místě,. 1
místě,. Startovní 1
Startovní listina 1
listina obsahovala 1
obsahovala 135 1
135 jmen, 1
jmen, maximální 1
získaných bodů 1
bodů byl 1
byl 320, 1
320, Manteuffel 1
Manteuffel skončil 1
na 72. 1
72. místě 1
s 223 1
223 body. 1
body. Start 1
Start proběhl 1
proběhl 3. 1
2018 11:31 1
11:31 ( 1
( Star 1
Trek: Enterprise 1
Enterprise (zkratkou 1
(zkratkou ENT) 1
ENT) se 1
letech 2001–2005 1
2001–2005 pod 1
vedením Brannona 1
Brannona Bragy. 1
Bragy. Start 1
měl uskutečnit 1
uskutečnit 25. 1
25. února, 1
února, ale 1
při odpočítávání 1
odpočítávání klesl 1
klesl tlak 1
z nárží 1
nárží na 1
na kaplný 1
kaplný vodík 1
vodík a 1
a palubní 1
palubní počítač 1
počítač startovní 1
startovní sekvenci 1
sekvenci přerušil 1
přerušil pouhé 1
pouhé čtyři 3
čtyři sekundy 1
startem. Startuje 1
Startuje se 1
z dlouhé 1
dlouhé rampy 1
rampy a 1
a letci 1
letci přistávají 1
přistávají na 1
hladině. Starty 1
Starty zde 1
zde nelze 1
nelze prováděti 1
prováděti hromadně. 1
hromadně. Štarvický 1
Štarvický stavák 1
stavák je 1
je temperamentní 1
temperamentní pták, 1
pták, který 1
který let 1
let přerušuje 1
přerušuje tzv. 1
tzv. stavěním: 1
stavěním: Nejprve 1
Nejprve silně 1
silně zatleská 1
zatleská křídly 1
nad zády 1
zády přiloží 1
přiloží křídla 1
křídla kolmo 1
kolmo k 2
a chvilku 1
chvilku padá 1
zemi. Starý 1
Starý blok 1
blok demontoval 1
demontoval Massimino 1
Massimino a 1
a Newman 1
Newman zatím 1
zatím připravoval 1
připravoval nový 1
nový blok 1
blok gyroskopů 1
gyroskopů na 1
z transportního 1
transportního nosiče. 1
nosiče. Starý 1
Starý dřevěný 1
dřevěný kostel 2
postaven ke 1
století. Starý 1
Starý katolický 1
katolický hřbitov 1
hřbitov ( 1
( Alte 1
Alte Katolische 1
Katolische Friedhof) 1
Friedhof) ležící 1
ležící nedaleko 2
nedaleko Vnitřního 1
Vnitřního Matoušova 1
Matoušova hřbitova 1
hřbitova (německy 1
(německy Inneren 1
Inneren Matthäusfriedhofs) 1
Matthäusfriedhofs) v 1
Drážďanech byl 1
roce 1724, 1
1724, rozšiřování 1
rozšiřování pokračovalo 1
roku 1824 2
1824 do 1
současné velikosti. 1
velikosti. Starý 1
Starý kupecký 1
kupecký důmV 1
důmV 19. 1
století představoval 1
představoval Izborsk 1
Izborsk provinciální 1
provinciální kupecké 1
kupecké městečko, 1
městečko, kde 1
nacházela pošta, 1
pošta, nemocnice, 1
nemocnice, dvě 1
s biliárem, 1
biliárem, čajovna, 1
čajovna, škola 1
množství obchodů. 1
obchodů. Starý 1
Starý muž 1
muž Paul 1
Paul Edgecomb 1
Edgecomb žije 1
a sepisuje 1
sepisuje příběh, 1
jeho mládí. 1
mládí. Starý 1
Starý obraz 1
obraz byl 1
velmi poškozen 1
poškozen tím, 1
zadní stranu 3
stranu prken 1
prken byly 1
byly přibity 1
přibity svlaky 1
svlaky dlouhými 1
dlouhými hřeby, 1
hřeby, jež 1
jež prorazily 1
prorazily obrazem, 1
obrazem, byly 1
něm zahnuty 1
zahnuty a 1
a zrezivěly. 1
zrezivěly. Starý 1
Starý pán 1
svými dcerami 1
dcerami musí 1
musí stýkat 1
stýkat pouze 1
pouze osamotě, 1
osamotě, ale 1
nikdy jim 1
jim neodmítne 1
neodmítne poskytnout 1
poskytnout další 1
další a 1
podporu, a 1
dcery dostávají 1
finančních potíží. 1
potíží. Starý 1
Starý psi 1
psi měli 1
měli předchůdce, 1
předchůdce, souputníky 1
souputníky a 1
a následovníky, 1
následovníky, bez 1
bez nichž 2
fenomén nebyl 1
skutečným pardubickým 1
pardubickým obrozením. 1
obrozením. Starý 1
Starý Smokovec 1
Smokovec nenabízel 1
nenabízel Szontagovi 1
Szontagovi příležitost 1
příležitost zužitkovat 1
zužitkovat zahraniční 1
zahraniční zkušenosti. 1
zkušenosti. Starý 1
Starý žalář 1
žalář se 1
kostela Sainte 1
Sainte Marie 1
obytných místností. 1
místností. Starý 1
Starý způsob 1
způsob psaní 1
mnoha příjmeních 1
příjmeních a 1
místních názvech, 1
názvech, tato 1
tato jména 1
však čtou 1
čtou vesměs 1
vesměs dnešním 1
dnešním způsobem. 1
způsobem. Šťastné 1
Šťastné manželství 1
trvalo pouhé 1
bezdětné. STAT6 1
STAT6 je 1
je klíčová 1
rozvoj Th2 1
Th2 imunitní 1
tvorbu Th2 1
Th2 buněk. 1
buněk. Státeček 1
Státeček neměl 1
neměl právo 1
vlastní zahraniční 1
politiku, takže 1
takže jeho 3
jeho zahraniční 1
zahraniční zájmy 1
zájmy zastupovaly 1
zastupovaly „ochranné 1
„ochranné mocnosti“. 1
mocnosti“. Statek 1
Statek byl 3
produkci krmiv 1
krmiv a 1
a pícnin 1
pícnin soběstačný. 1
soběstačný. Statek 1
velmi zadlužený 1
zadlužený a 1
něj zíkal 1
zíkal Šimon 1
Šimon z 1
z Kolichreitu, 1
Kolichreitu, po 1
smrti padlo 1
padlo právo 1
na císaře. 1
císaře. Statek 1
době poničen 1
poničen vojenskými 1
vojenskými událostmi, 1
událostmi, a 1
tvrz byla 2
dokonce vypálená. 1
vypálená. Statek, 1
Statek, kde 1
kde žije, 1
žije, je 1
je přepaden 1
a vyrabován 1
vyrabován vojáky, 1
vojáky, ženy 1
jsou znásilněny 1
znásilněny a 1
muži mučeni, 1
mučeni, aby 2
aby vyzradili, 1
vyzradili, kam 1
kam ukryli 1
ukryli cennosti. 1
cennosti. Statek 1
Statek koncem 1
století zanikl. 1
zanikl. Statek 1
Statek po 1
něm převzali 1
převzali strýcové 1
strýcové Vilém 1
Vilém a 2
a Vladislav 1
Vladislav Loubští 1
Loubští z 1
z Lub. 1
Lub. Statek 1
Statek stojící 1
místě tvrze 1
tvrze zanikl 1
století. Statek 1
Statek vlastnila 1
rodina Jirošova, 1
Jirošova, František 1
František Jiroš 1
Jiroš (1824–1902) 1
(1824–1902) byl 1
1849 prvním 1
obce Kacanovy. 1
Kacanovy. Statek 1
Statek Vlčkovice 1
Vlčkovice je 1
je nestátní 1
nestátní neziskovou 1
organizací jejímž 1
jejímž posláním 2
posláním je: 1
je: Vybudovat 1
Vybudovat svébytný 1
svébytný a 1
nezávislý sociální 1
sociální podnik, 1
podnik, který 1
bude pomáhat 1
pomáhat sociálně 1
sociálně znevýhodněným 1
znevýhodněným osobám. 1
osobám. Státem 1
Státem vede 1
vede také 1
také důležitá 1
která převážně 1
převážně kopíruje 1
kopíruje dálnici. 1
dálnici. State 1
State Theatre 1
konání Sydney 1
Sydney Film 1
Film Festivals 1
Festivals (Filmových 1
(Filmových festivalů 1
festivalů Sydney). 1
Sydney). Statická 1
Statická lokální 1
lokální proměnná 1
proměnná je 1
viditelná jen 1
ve funkci, 1
funkci, kde 1
je definována. 1
definována. Staticky 1
Staticky alokovaná 1
alokovaná paměť 1
hlediska rychlosti 1
rychlosti přístupu 1
k uloženým 1
uloženým datům. 1
datům. Statický 1
Statický zážeh 1
zážeh pro 1
tuto misi 1
misi proběhl 1
února 2016. 1
2016. Statika 1
Statika stavebních 1
konstrukcí I. 1
I. Brno 1
: VUTIUM, 1
VUTIUM, 1998. 1
1998. Stát 1
Stát ílchánů 1
ílchánů existoval 1
existoval zhruba 1
jeho rozkladu 1
rozkladu se 1
oblasti objevil 1
objevil nový 1
nový dobyvatel 1
dobyvatel – 1
– Statisíce 1
Statisíce zaměstnanců 1
zaměstnanců federálních 1
úřadů jsou 1
na nucené 1
nucené dovolené 1
dovolené bez 1
bez výplat 1
výplat a 1
je uzavřeno 1
uzavřeno mnoho 1
mnoho kulturních 1
přírodních památek, 1
památek, spravovaných 1
spravovaných federální 1
federální vládou. 1
vládou. Statistice 1
Statistice se 1
věnoval po 1
na sčítání 1
a bytové 1
bytové poměry. 1
poměry. Statistické 1
Statistické údaje 1
údaje dokládají, 1
obyvatel země, 1
země, kteří 1
se nenarodili 1
nenarodili na 1
území Švédska, 1
Švédska, se 1
posledních 30 2
letech zdvojnásobil. 1
zdvojnásobil. Statistický 1
Statistický model 1
je semiparametrický, 1
semiparametrický, pokud 1
má konečněrozměrné 1
konečněrozměrné i 1
i nekonečněrozměrné 1
nekonečněrozměrné parametry. 1
parametry. Statistickým 1
Statistickým porovnáním 1
porovnáním však 1
také můžeme 1
zjistit určité 1
určité tendence 1
tendence specifické 1
specifické pro 2
pro češtinu. 1
češtinu. Statistika 1
Statistika čítá 1
čítá přibližně 1
000 pracovních 1
ve zpracovatelském 1
zpracovatelském průmyslu. 1
průmyslu. Statistika 1
Statistika vznikla 1
době projednávání 1
o manželstvích 1
manželstvích osob 1
pohlaví v 1
Národním shromáždění. 1
shromáždění. Statistiku 1
Statistiku agentura 1
agentura sestavila 1
sestavila kompilací 1
kompilací údajů 1
poskytnutých jednotlivými 1
složkami amerických 1
a oficiálními 1
oficiálními činiteli. 1
činiteli. Stát 1
Stát Jen 1
Jen ležel 1
severovýchodě Číny, 1
Číny, jeho 1
město leželo 1
dnešního Pekingu. 1
Pekingu. Stát, 1
Stát, který 1
který odmítne 1
odmítne exekvatur 1
exekvatur poskytnout, 1
poskytnout, není 1
není povinen 2
povinen sdělit 1
sdělit vysílajícímu 1
vysílajícímu státu 1
státu důvody 1
důvody tohoto 1
tohoto odmítnutí. 1
odmítnutí. Stát 1
Stát Mississippi 1
Mississippi již 1
květnu potrestal 1
potrestal Afroameričany 1
Afroameričany zapojené 1
zapojené v 1
v kampani. 1
kampani. Statná 1
Statná rostlina 2
rostlina může 2
až tisíce 4
tisíce po 1
let dobře 1
dobře klíčivých 1
klíčivých nažek 1
nažek které 1
jsou rozšiřovány 1
rozšiřovány převážně 1
převážně větrem. 1
větrem. Statná 1
vyprodukovat za 1
5000 semen. 1
semen. Stát 1
Stát New 1
má 62 1
62 okresů 1
okresů (county), 1
(county), které 1
na 932 1
932 okrsků 1
okrsků (town), 1
(town), 62 1
62 měst 1
měst (city) 1
(city) a 1
14 Indiánských 1
Indiánských rezervací. 1
rezervací. Státní 1
Státní banka 2
banka Vietnamu 1
Vietnamu ( 1
( Státní 2
Státní bezpečnost 2
bezpečnost na 1
něj vedla 1
vedla svazek, 1
končí roku 1
1982 slovy: 1
slovy: „Během 1
„Během jeho 1
jeho rozpracování 1
rozpracování byly 1
prováděny pokusy 1
pokusy s 1
jeho získání 1
získání ke 1
československou rozvědkou. 1
rozvědkou. Státní 1
bezpečnost špiclovala 1
špiclovala bohoslužby, 1
bohoslužby, literatura 1
literatura ve 1
knihovnách prošla 1
prošla bedlivým 1
bedlivým sítem 1
sítem – 1
– zmizely 1
zmizely knihy 1
křesťanskou tematikou, 1
tematikou, církevní 1
církevní svátky 1
výuka náboženství 1
školách. Státní 1
Státní ceny 1
ceny Klementa 1
Gottwalda dostal 1
dostal během 1
kariéry celkem 1
čtyři. Státní 1
Státní duma 1
duma Federálního 1
Federálního shromáždění 2
shromáždění Ruské 1
Ruské federace 3
federace ( 1
Státní energetická 1
energetická inspekce 1
inspekce je 1
je organizační 1
organizační složkou 1
složkou státu 1
Praze. Státní 1
Státní finance 1
finance kolabovaly, 1
kolabovaly, což 1
způsobilo několik 1
několik bankrotů 1
bankrotů Španělska. 1
Španělska. Státní 1
Státní Kuwait 1
Kuwait Airways 1
Airways je 1
největší leteckou 1
leteckou společností 1
zemi. Státní 2
Státní monopol 1
televizní vysílání 1
vysílání skončil 1
letech. Státní 1
Státní nakladatelství 2
nakladatelství politické 1
politické literatury, 1
literatury, Praha 1
Praha 1954. 1
1954. Státní 1
archiv Svitavy 1
Svitavy se 1
v Litomyšli, 1
Litomyšli, Litomyšl 1
Litomyšl 1978. 1
1978. Státní 1
Praha 1976. 1
1976. Státní 1
Státní pohřeb 1
konal od 1
od Muzea 1
Muzea dělnického 1
dělnického hnutí 1
Brně. Státní 1
Státní pozemkový 2
1922 přidělil 1
přidělil části 1
části velkostatku 1
velkostatku 38 1
38 občanům 1
občanům Kojátek 1
Kojátek a 1
a Šardiček 1
Šardiček na 1
rozšíření zahrad 1
stavební místa. 1
místa. Státní 1
Státní správa 1
správa má 1
dispozici nástroj 1
kvality budov. 1
budov. Státní 1
Státní tajemníci 1
tajemníci měli 1
době vyšší 1
vyšší pravomoci 1
pravomoci než 1
dnes. Státní 1
Státní tajemník 1
tajemník má 1
při zastupování 1
zastupování ministra 1
ministra na 1
vlády poradní 1
poradní hlas. 1
hlas. Státní 1
Státní univerzita 1
v Londrině 1
Londrině je 1
Státní uznání 1
a registrace 1
registrace se 1
podle zemí. 1
zemí. Státní 1
Státní výbor 1
výbor obrany 1
obrany byl 1
zrušen z 1
z přijetím 1
síly poté 1
poté řídila 1
řídila pouze 1
pouze Ústřední 1
vojenská komise 2
komise KS 2
KS Číny. 3
Číny. Státní 1
Státní vyznamenání 1
vyznamenání Kubánské 1
Kubánské republiky: 1
republiky: Heraldika 1
Heraldika v 1
minulosti, současnosti 1
a budoucnosti. 1
budoucnosti. Státní 1
Státní zakázky 1
zakázky stimulovaly 1
stimulovaly rozvoj 1
rozvoj soukromých 1
soukromých podniků, 1
podniků, naopak 1
naopak kvalita 1
kvalita produkce 1
produkce státních 1
státních manufaktur 1
manufaktur klesla, 1
klesla, například 1
1575 armáda 1
armáda vrátila 1
vrátila dodávku 1
dodávku 5000 1
5000 nepoužitelných 1
nepoužitelných štítů. 1
štítů. Státní 1
Státní žalobce 1
žalobce se 1
ale odvolal 1
a c. 1
k. vrchní 1
Čechách odsoudil 1
odsoudil Skrejšovského 1
Skrejšovského k 1
k osmnácti, 1
osmnácti, Růžičku 1
Růžičku ke 1
ke třinácti 2
třinácti měsícům 1
měsícům vězení. 1
vězení. Státní 1
Státní zástupce 2
zástupce pro 1
oba muže 1
muže požaduje 1
požaduje trest 1
roky. Státní 1
zástupce stížnost 1
stížnost proti 1
proti obvinění 1
obvinění zamítl. 1
zamítl. Státní 1
Státní zastupitelství 1
zastupitelství zahájilo 1
zahájilo vyšetřování 1
vyšetřování ohledně 1
ohledně úniku 1
úniku údajů 1
z ÚOOZ. 1
ÚOOZ. Státní 1
Státní zkouška 1
zkouška z 1
z psaní 1
klávesnici garantuje 1
garantuje u 1
u úspěšného 1
úspěšného absolventa 1
absolventa určitou 1
určitou úroveň 1
úroveň schopnosti 1
schopnosti psaní 1
psaní textu 1
klávesnici počítače 1
nebo psacího 1
psacího stroje 1
dalších schopností, 1
schopností, jež 1
součástí příslušné 1
státní zkoušky. 1
zkoušky. Státní 1
Státní znak 3
vyobrazen na 1
státní vlajce, 1
vlajce, na 1
na rubové 1
straně vlajky 1
vlajky je 1
znak převrácen 1
převrácen tak, 1
aby orlí 1
orlí hlava 1
hlava směřovala 1
směřovala také 1
k žerdi. 1
žerdi. Státní 1
znak měl 2
měl štít 1
štít byl 2
byl dělený 1
dělený na 1
tři vodorovné 1
vodorovné pruhy 1
pruhy s 2
s barvami 1
barvami státní 1
státní vlajky. 3
vlajky. Státní 1
středu zkřížený 1
zkřížený zlatý 1
zlatý klas 1
klas a 1
a kladivo 1
kladivo pod 1
velkou rudou 1
pěticípou hvězdou, 1
hvězdou, zpoza 1
zpoza níž 1
níž vycházely 1
vycházely zlaté 1
zlaté paprsky. 1
paprsky. Stát 1
Stát pomohl 1
pomohl trati 1
trati převzetím 1
převzetím kmenových 1
akcií ve 1
výši 375 1
375 400 1
400 korun, 1
korun, zbylou 1
zbylou částku 1
částku 614 1
614 000 1
korun sehnali 1
sehnali místní 1
místní zájemci. 1
zájemci. S 1
S Tatranem 1
Tatranem Prešov 1
Prešov se 1
sezoně 1985/86 1
1985/86 dorosteneckým 1
dorosteneckým mistrem 1
mistrem Československa. 1
Československa. Stát 1
Stát řídila 1
řídila Knížecí 1
Knížecí rada, 1
rada, které 1
předsedal landhofmeister 1
landhofmeister Kryštof 1
Kryštof Fridrich 1
Fridrich von 1
von Sacken-Appricken. 1
Sacken-Appricken. Stát 1
Stát se 1
právě potýkal 1
s problémem 2
problémem přeplněných 1
přeplněných věznic. 1
věznic. Stát 1
Stát také 1
částečně financuje 1
financuje opozici 1
opozici ze 2
dále mají 1
mají největší 1
největší opoziční 1
dolní sněmovně 1
sněmovně parlamentu 1
parlamentu nárok 1
tzv. „opoziční 1
„opoziční dny“. 1
dny“. Stát 1
Stát třetí 1
třetí urské 1
urské dynastie 1
byl vysoce 1
vysoce centralizovaný. 1
centralizovaný. Státu 1
Státu přísluší 1
přísluší výnos 1
výnos z 1
z daně 1
daně znázorněný 1
znázorněný Q 1
Q 2 1
2 ⋅ 1
⋅ d 1
d (označený 1
(označený žlutě). 1
žlutě). Status 1
Status komise 1
komise vychází 1
z „International 1
„International stratigraphic 1
stratigraphic guide“ 1
guide“ (Salvador, 1
(Salvador, 1994). 1
1994). Status 1
Status města 3
města získala 1
získala obec 4
1920. Status 1
města získal 1
získal Pšov 1
Pšov v 1
1954. Status 1
města ztratilo 1
ztratilo v 1
znovu jej 1
jej získalo 1
2008. Status 1
Status nabývá 1
nabývá pouze 1
dvou hodnot: 1
hodnot: „prahová 1
„prahová hodnota 2
hodnota nepřekročena“ 1
nepřekročena“ a 1
a „prahová 1
hodnota překročena“. 1
překročena“. Status 1
Status samosprávného 1
samosprávného britského 1
britského území 1
území jí 1
byl přiznán 1
přiznán 10. 1
10. 2. 1
2. 1976 1
1976 (definitivně 1
(definitivně potvrzen 1
potvrzen 16. 1
12. 1980). 1
1980). Statutárním 1
Statutárním zástupcem 1
zástupcem Play 1
Play Net 1
Net byl 1
navíc Radomír 1
Radomír Pekárek, 1
Pekárek, který 1
zároveň řídil 1
řídil server 1
server První 1
První zprávy. 1
zprávy. " 1
" státu 1
státu znamenalo 1
znamenalo odstranění 1
odstranění hrozby 1
hrozby z 1
německých východních 1
východních hranic 1
umožnilo by 1
by Němcům 1
Němcům využít 1
využít rozsáhlé 1
rozsáhlé prostory 1
prostory západního 1
západního Sovětského 1
svazu, kam 1
kam patřila 1
patřila úrodná 1
úrodná Ukrajina, 1
Ukrajina, která 1
by naplnila 1
naplnila materiální 1
materiální potřeby 1
potřeby německého 1
obyvatelstva. Státy 1
Státy EU 1
případě přijetí 1
přijetí tohoto 1
návrhu Evropským 1
Evropským parlamentem 1
parlamentem měly 1
měsíců zapracovat 1
zapracovat požadavek 1
požadavek do 1
svých legislativ. 1
legislativ. Státy 1
Státy Evropské 1
unie zdroje 1
zdroje označené 1
označené za 1
za obnovitelné 1
obnovitelné finančně 1
finančně i 1
i legislativně 1
legislativně podporují. 1
podporují. Státy 1
Státy Karibiku, 1
Karibiku, Střední 1
a Mexiko 1
Mexiko jsou 1
taktéž uvedeny 1
v separátním 1
separátním seznamu. 1
seznamu. Státy, 1
Státy, které 1
které zavedly 1
zavedly tento 1
systém odpovědnosti 1
odpovědnosti státu 1
státu za 1
za vzdělání 1
vzdělání studentů 1
studentů podle 1
zákona NCLB, 1
NCLB, dosáhly 1
dosáhly dosud 1
největší růst 1
růst znalostí 1
znalostí studentů. 1
studentů. Státy 1
Státy Střední 1
Střední a 7
Amerika jako 1
své platidlo 1
platidlo začali 1
začali přijímat 1
přijímat americký 1
americký dolar, 1
dolar, díky 1
díky prostorové 1
prostorové blízkosti 1
blízkosti Spojených 1
států. Stát 1
Stát získal 1
získal název 1
název Království 1
Království litevské. 1
litevské. Stát 1
Stát zůstala 1
pouze přijímací 1
přijímací budova 1
s dopravní 1
dopravní kanceláří,čekárnou 1
kanceláří,čekárnou a 1
a bytem. 1
bytem. Stávající 1
Stávající analogové 1
analogové televizní 1
tom viděly 1
viděly více 1
své sesterské 1
sesterské kanály. 1
kanály. Stávající 1
Stávající i 1
nová definice 1
definice vycházejí 1
času atomovými 1
atomovými cesiovými 1
cesiovými hodinami, 1
hodinami, pracujícími 1
pracujícími na 1
na mikrovlnných 1
mikrovlnných frekvencích. 1
frekvencích. Stávající 1
Stávající pásma 1
pásma pro 1
mobilní provoz 1
provoz druhé 1
generace (včetně 1
(včetně GSM 1
GSM pásem) 1
pásem) 806-960 1
806-960 MHz, 1
MHz, 1429-1501 1
1429-1501 MHz 1
MHz a 1
a 1710-1885 1
1710-1885 MHz 1
MHz jsou 1
pro IMT-2000 1
IMT-2000 v 1
dlouhodobém horizontu. 1
horizontu. Stávající 1
Stávající prohlídková 1
prohlídková trasa 1
trasa Husitského 1
Husitského muzea 1
muzea vznikala 1
vznikala až 1
válce, dnes 1
dnes končí 1
tomto domě. 1
domě. Stávající 1
Stávající seznam 1
seznam tržních 1
tržních druhů 1
druhů podle 1
podle přílohy 1
přílohy č. 1
č. 13 1
13 vyhlášky 1
vyhlášky č. 2
č. 157/2003 1
157/2003 Sb. 1
Sb. už 1
už přinesl 1
přinesl jen 1
jen dílčí 1
dílčí změny. 1
změny. Stav 1
Stav akce 1
je stavem, 1
stavem, v 1
člověk učí. 1
učí. Stával 1
Stával se 1
se účastným 1
účastným veškerých 1
veškerých odpustků 1
odpustků udělených 1
udělených řádu 1
jiných duchovních 1
duchovních dober, 1
dober, která 1
která premonstrátský 1
premonstrátský řád 1
Boží milosti 1
milosti má. 1
má. Stával 1
Stával v 1
jižním rohu 1
dnešního městského 1
městského úřadu. 1
úřadu. Stav 1
Stav americké 1
americké ekonomiky 1
1933 lze 1
lze charakterizovat 1
charakterizovat silně 1
silně pozitivní 1
pozitivní obchodní 1
obchodní bilancí, 1
bilancí, ale 1
především více 1
než znepokojující 1
znepokojující vnitřní 1
vnitřní situací. 1
situací. Stává 1
Stává se 5
se nezávislou 1
nezávislou na 1
na individuu 1
individuu a 1
a ono 1
ono na 1
ní. Stává 1
tak nováčkem 1
nováčkem v 1
v podivuhodném 1
podivuhodném světě 1
světě přísně 1
tajného výzkumného 1
ústavu VÚČAKO 1
VÚČAKO (Výzkumný 1
(Výzkumný ústav 2
ústav čar 1
a kouzel). 1
kouzel). Stává 1
z tisíce 1
tisíce případů 1
pacient během 1
dní umírá. 1
umírá. Stává 1
jiní výrobci 1
výrobci mimo 1
mimo Shetlandy 1
Shetlandy umisťují 1
umisťují na 1
svoje výrobky 1
výrobky slovo 1
slovo Shetland 1
Shetland a 1
snaží ze 1
ze vyvolat 1
jejich výrobky 1
výrobky jsou 1
z Shetland. 1
Shetland. Stává 1
toho něco 1
co začínám 1
začínám mít 1
mít vážně 1
vážně ráda. 1
ráda. Stavba 1
Stavba a 2
úpravy veltruského 1
veltruského zámku 1
zámku probíhaly 1
letech 1717–1744. 1
1717–1744. Stavba 1
využívání moderních 1
moderních drůbežích 1
drůbežích farem 1
farem je 1
rostoucím průmyslem. 1
průmyslem. Stavba 1
Stavba byla 13
adaptována k 1
bydlení. Stavba 1
byla brigádnicky 1
brigádnicky zhotovena 1
zhotovena během 1
dvou měsíců. 1
měsíců. Stavba 2
roce 1982, 1
1982, napuštění 1
nádrže trvalo 1
trvalo 14 1
dní. Stavba 1
několikrát přerušena 1
přerušena pro 1
nedostatek financí. 2
financí. Stavba 1
provedena podle 1
projektu architekta 1
architekta Hermanna 2
Hermanna Grunnera. 1
Grunnera. Stavba 1
realizována podniky 1
podniky Mostogradnja 1
Mostogradnja v 1
v Bělehradu 2
Bělehradu a 1
a Hidroelektra 1
Hidroelektra v 1
v Záhřebu. 1
Záhřebu. Stavba 1
realizována v 1
1873 podle 1
podle architektonického 1
architektonického návrhu, 1
návrhu, jehož 1
je Antonín 1
Antonín Viktor 1
Viktor Barvitius, 1
Barvitius, jeden 1
nejvýznamnějších představitelů 1
představitelů české 1
české architektury 1
architektury přelomu 1
století. Stavba 3
2014. Stavba 1
2011. Stavba 2
byla zakončena 2
zakončena slavnostním 1
slavnostním otevřením 1
otevřením 11. 1
2012. Stavba 1
kamene. Stavba 1
byla zjevně 1
zjevně vedena 1
vedena snahami 1
největší kapacitu 1
kapacitu za 1
co nejmenších 1
nejmenších finančních 1
finančních nákladů. 1
nákladů. Stavba 1
Stavba celého 1
celého objektu 1
objektu trvala 1
trvala 7 1
let (4.-11. 1
(4.-11. rok 1
rok Šalamounovy 1
Šalamounovy vlády). 1
vlády). Stavba 1
Stavba čtvrté 1
čtvrté jednotky 1
jednotky Hawke 1
Hawke byla 1
zrušena před 1
spuštěním na 1
a objednávka 1
objednávka páté 1
páté jednotky 1
jednotky byla 1
zrušena ještě 1
zahájením prací. 1
prací. Stavba 1
Stavba dálnice 1
dálnice probíhala 1
třech etapách. 1
etapách. Stavba 1
Stavba dalších 2
dvou plánovaných 1
plánovaných torpédoborců 1
torpédoborců (Leopardo 1
(Leopardo a 1
a Lince) 1
Lince) byla 1
1920 zrušena. 1
zrušena. Stavba 2
dalších křižníků 1
křižníků vylepšeného 1
vylepšeného projektu 1
projektu 1164.1 1
1164.1 byla 1
Stavba dostala 1
dostala jméno 1
po korunním 1
korunním princi 1
princi Rudolfovi. 1
Rudolfovi. Stavba 1
Stavba dráhy 1
svěřena vídeňské 1
vídeňské stavební 1
stavební firmě 1
firmě Hügel&Sager. 1
Hügel&Sager. Stavba 1
Stavba druhého 1
prototypu byla 2
prototyp sloužil 1
sloužil první 1
ze čtveřice 1
čtveřice ověřovacích 1
ověřovacích strojů. 1
strojů. Stavba 1
Stavba dvou 1
objednána roku 1
USA. Stavba 1
Stavba farní 1
farní budovy 1
se nerealizovala. 1
nerealizovala. ; 1
; stavba 1
stavba jaterního 1
jaterního parenchymu 1
parenchymu je 1
však jednodušší, 1
s tubulárním 1
tubulárním uspořádáním. 1
uspořádáním. Stavba 1
Stavba je 8
je chráněnou 1
památkou s 1
číslem 09253619. 1
09253619. Stavba 1
je čtvercového 1
čtvercového půdorysu, 1
půdorysu, s 1
nádvořím uvnitř. 1
uvnitř. Stavba 1
dílem místních 1
řemeslníků. Stavba 1
jednolodní s 1
vnějšími opěráky, 1
opěráky, pravoúhlý 1
pravoúhlý presbytář 1
sklenut dvěma 1
dvěma poli 1
poli gotické 1
gotické křížové 1
klenby se 1
se žebry 1
žebry s 1
s klínovým 1
klínovým profilem, 1
profilem, podélná 1
podélná osa 1
osa stavby 1
stavby (oltář) 1
(oltář) směřuje 1
k východoseverovýchodu. 1
východoseverovýchodu. Stavba 1
kombinací různých 2
různých stavebních 1
stavebních technik. 1
technik. Stavba 1
neobyčejně působivá 1
působivá svou 1
svou jednoduchostí 1
jednoduchostí a 1
a vyvážeností 1
vyvážeností proporcí. 1
proporcí. Stavba 1
proto veřejnosti 1
veřejnosti nepřístupná. 1
nepřístupná. Stavba 1
je třípatrová, 1
třípatrová, výrazně 1
výrazně horizontální, 1
horizontální, a 1
zabírá celou 1
šířku severní 1
strany náměstí 1
náměstí 5. 1
5. května. 1
května. Stavba 1
Stavba kostela 1
a pastoračního 1
pastoračního centra 1
centra si 1
vyžádala asi 1
asi 3,1 1
3,1 milionu 1
milionu eur 1
eur (zhruba 1
(zhruba 84 1
84 mil. 1
mil. Stavba 1
Stavba křižníků 1
křižníků proběhla 1
letech 1911–1916. 1
1911–1916. Stavba 1
Stavba Křížové 1
Křížové cesty 2
cesty byla 1
1894. Stavba, 1
Stavba, které 1
které dominují 1
dominují dvě 1
dvě jehlanovité 1
jehlanovité věže, 1
věže, nepřesahující 1
nepřesahující okolní 1
okolní vzrostlé 1
vzrostlé stromy, 1
stromy, se 1
ploše 3 1
3 307 1
307 m² 1
z červeného, 1
červeného, monolitického, 1
monolitického, ve 1
hmotě obarveného 1
obarveného betonu. 1
betonu. Stavba, 1
Stavba, kterou 1
kterou provedl 1
provedl ing. 1
ing. Alois 1
Alois Hájek 1
Hájek z 1
z Písku, 1
Písku, byla 1
června 1885 1
1885 a 1
dokončena 30. 1
září 1885. 1
1885. Stavba 1
Stavba lodi 1
zahájena 27. 1
27. prosince 3
prosince 1956. 1
1956. Stavba 1
Stavba má 3
má křížový 1
křížový půdorys 1
s 46 1
46 metrů 1
vysokou hranolovou 1
věží na 1
dominantou okolí. 1
okolí. Stavba 1
má trojúhelníkový 1
trojúhelníkový půdorys 1
– číslo 1
číslo tři 1
tři odkazuje 1
na božskou 1
božskou trojici. 1
trojici. Stavba 1
má výrazné 2
výrazné cihlové 1
cihlové pilíře 1
nimi plochy 1
plochy stěn 1
stěn bez 1
bez ozdob. 1
ozdob. Stavba 1
Stavba měla 2
v klidné, 1
klidné, prestižní 1
prestižní části 1
města, zároveň 1
dosahu sídel 1
sídel významných 1
významných bank 1
bank a 3
městských institucí. 2
institucí. Stavba 1
měla osmiúhelníkový 1
osmiúhelníkový půdorys, 1
půdorys, okolo 1
okolo centrální 1
centrální budovy 1
budovy zámečku 1
zámečku stálo 1
stálo 8 1
8 pavilonů 1
pavilonů s 1
s rozbíhajícími 1
rozbíhajícími se 1
se cestami 1
cestami do 1
do obory. 1
obory. Stavba 1
Stavba mostu 2
mostu byla 1
a dopravě 1
dopravě byl 1
prosinci 1962. 1
1962. Stavba 1
Stavba mostu, 1
mostu, která 1
vše propojila, 1
propojila, se 1
však neuskutečnila. 1
neuskutečnila. Stavba 1
mostu si 1
vyžádala 22 1
22 lidských 1
životů. Stavba 1
Stavba na 1
půdorysu písmene 2
písmene L 2
L měla 2
měla jedno 1
jedno podzemní 1
tři nadzemní 1
nadzemní podlaží. 1
podlaží. Stavba 1
Stavba obdélného 1
čtyřech nadzemních 1
nadzemních podlažích 1
podlažích stojí 1
mírně svažitém 1
svažitém pozemku 1
pozemku parcely 1
parcely č. 1
č. 976 1
976 v 1
v k.ú. 1
k.ú. Střešovice. 1
Střešovice. Stavba 1
Stavba paláce 1
paláce Huis 1
Huis ten 1
ten Bosch 1
Bosch začala 1
začala 2. 1
září 1645 1
1645 pod 1
vedením Bartholomeuse 1
Bartholomeuse Drijffhouta 1
Drijffhouta Stenvert, 1
Stenvert, R. 1
R. et 1
al. Stavba 1
Stavba podtrhuje 1
podtrhuje vztah 1
mezi konstrukcí, 1
konstrukcí, materiálem 1
a ornamentem. 1
ornamentem. Stavba 1
Stavba pokračovala 1
pokračovala dva 1
byla přerušena 2
přerušena v 1
1984 kvůli 1
prostředků. Stavba 1
Stavba přehrady 1
přehrady začala 1
začala odstřelem 1
a výkopovými 1
výkopovými pracemi, 1
pracemi, při 1
bylo vyvezeno 2
vyvezeno asi 1
asi 917 1
917 000 1
3 materiálu. 1
materiálu. Stavba 1
Stavba přitom 1
financována USA 1
rámci programu 3
programu MDAP. 1
MDAP. Stavba 1
Stavba probíhala 2
probíhala velkým 1
velkým tempem, 1
tempem, jedna 1
jedna loď 1
hotova za 1
devět měsíců. 1
2012 až 1
až 2018, 1
2018, ale 2
ale slavnostně 1
slavnostně zahájena 1
zahájena byla 1
Stavba prvního 1
květnu 2015. 1
2015. Stavba 1
Stavba rampy 1
rampy na 1
na přeskok 1
přeskok zdi 1
zdi vyšla 1
na rovných 1
rovných 500 1
dolarů. Stavba 1
Stavba se 4
východního břehu 1
břehu zálivu 1
zálivu Loch 1
Loch Fyne. 1
Fyne. Stavba 1
protáhla až 1
se realizovala 1
realizovala v 1
letech 1876 1
1876 až 1
až 1884. 1
1884. Stavba 1
však prodražovala 1
prodražovala kvůli 1
úbytku pracovních 1
pracovních sil, 1
které odváděla 1
odváděla stavba 1
stavba železniční 1
železniční tratě, 1
tratě, na 1
totiž mohli 1
mohli vydělat 1
vydělat více. 1
více. Stavba 1
Stavba si 1
vyžádala 10 1
10 lidských 1
a stála 1
stála téměř 2
téměř 16 1
16 milionů 1
milionů zlatých. 2
zlatých. Stavba 1
Stavba těla 1
byla jednostranně 1
jednostranně přizpůsobena 1
přizpůsobena na 1
na spásání 1
spásání nízkých 1
nízkých a 1
a přízemních 1
přízemních rostlin. 1
rostlin. Stavba 1
Stavba této 4
byla hrazena 1
hrazena ve 1
finančním roce 1
1914. Stavba 1
a probíhala 1
probíhala až 2
1957. Stavba 1
třídy ponorek 2
zadána loděnicím 1
loděnicím Mitsubishi 1
Mitsubishi Heavy 1
Heavy Industries 1
Industries a 1
a Kawasaki 1
Kawasaki Shipbuilding 1
Shipbuilding Corporation. 1
Corporation. Stavba 1
této vzducholodi 1
vzducholodi byla 1
na výzkum, 1
výzkum, které 1
které (na 1
od peněz 1
nákup techniky) 1
techniky) mělo 1
mělo námořnictvo 1
námořnictvo k 1
dispozici. Stavba 1
Stavba Titanicu 1
byla poněkud 1
poněkud zpožděna 1
zpožděna v 1
kdy musel 1
musel ustoupit 1
ustoupit nutné 1
nutné opravě 1
opravě Olympicu 1
Olympicu po 1
jeho nešťastné 1
nešťastné srážce 1
s křižníkem 1
křižníkem Hawkee 1
Hawkee – 1
doby pocházejí 1
pocházejí také 1
také společné 1
společné fotografie 1
fotografie obou 1
Belfastu. Stavba 1
Stavba torpédoborců 1
třídy Kamikaze 1
Kamikaze probíhala 1
základě plánu 1
rozvoje císařského 1
císařského námořnictva 1
námořnictva 8-8 1
8-8 (八八艦隊案 1
(八八艦隊案 hači-hači 1
hači-hači kantai-an). 1
kantai-an). Stavba 1
Stavba tratě 1
tratě byla 1
zahájena 31. 1
května 1931. 1
1931. Stavba 1
Stavba trvala 2
trvala 1 1
rychlostí 4,5 1
4,5 patra 1
patra za 1
týden. Stavba 1
trvala pět 1
stylu modernismu. 1
modernismu. Stavba 1
Stavba tunelů 1
tunelů trvá 1
několik sekund. 3
sekund. Stavba 1
Stavba velmi 1
výrazně kontrastuje 1
s přezdobenými 1
přezdobenými štukovými 1
štukovými dekoracemi 1
dekoracemi okolních 1
okolních budov. 1
budov. Stavba, 1
Stavba, v 1
níž každý 1
týden dodnes 1
dodnes probíhají 1
probíhají bohoslužby, 1
bohoslužby, je 2
je slovenskou 1
slovenskou kulturní 1
památkou. Stavba 1
Stavba vycházela 1
architekta Václava 1
Václava Kaviny. 1
Kaviny. Stavba 1
začala 22. 1
prosince 1910 1
vodu byl 1
spuštěn 27. 1
dubna 1911. 1
1911. Stavba 1
březnu 1882 1
1882 a 1
slavnostně zahájen 1
říjnu 1882. 1
1882. Stavba 1
Stavba zapadá 1
zapadá dobře 1
dobře svojí 1
svojí architekturou 1
architekturou mezi 1
mezi mrakodrapy 1
mrakodrapy ve 1
čtvrti Plateau. 1
Plateau. Stavba 1
Stavba z 1
kamene má 1
dvě nezastřešené 1
nezastřešené věže. 1
věže. Stavbě 1
Stavbě zcela 1
plavidla zabránil 1
zabránil nedostatek 1
financí. Stavbu 1
Stavbu dal 1
postavit roku 2
roku 1716 2
1716 tehdejší 1
farář Johann 1
Johann Freyschlag 1
Freyschlag von 1
von Schmiedenthal. 1
Schmiedenthal. Stav 1
Stav bude 1
bude podobný, 1
podobný, tedy 1
to poloha 1
prostoru. Stavbu 1
Stavbu dokončil 1
synovec Jaroslav 1
Jaroslav Bořita 1
Bořita z 1
z Martinic, 1
Martinic, jeden 1
předních katolických 1
katolických politiků 1
politiků své 1
doby. Stavbu 1
Stavbu hradu 1
hradu povolil 1
povolil král 1
IV. dne 1
srpna 1412, 1
1412, ale 1
nejspíše dostavěn 1
dostavěn už 1
datem. Stavbu 1
Stavbu připomíná 1
připomíná jeden 1
jeden zachovalý 1
zachovalý komín 1
komín z 1
1927. Stavbu 1
Stavbu první 1
první oranžérie 1
oranžérie zahájil 1
zahájil kníže 1
Karel Alain 1
Alain v 1
1831 a 1
roku 1835. 1
1835. Stavbu 1
Stavbu sborového 1
sborového domu, 1
domu, či 1
či přesněji 1
přesněji kostela 1
se zázemím 1
zázemím pro 1
pro faráře 2
faráře a 1
a činnost 2
činnost sboru, 1
sboru, zvažovali 1
zvažovali domažličtí 1
domažličtí evangelíci 1
evangelíci již 1
konce dvacátých 1
století. Stavbu 1
Stavbu stejně 1
stejně vysokou 1
vysokou jako 1
jako radnice 2
radnice provedl 1
provedl místní 1
místní stavitel 1
stavitel Josef 1
Josef Polášek 2
Polášek a 1
na Světový 1
den spoření 1
spoření 31. 1
října 1926. 1
1926. Stavbu 1
Stavbu trati 1
trati umožnil 1
umožnil parlament 1
parlament už 1
roce 1866, 1
1866, ale 1
kvůli ekonomickým 1
ekonomickým okolnostem 1
okolnostem se 1
začalo stavět 1
1874. Stavbu 1
Stavbu vedl 1
vedl G. 1
G. Kneisel, 1
Kneisel, polírem 1
polírem byl 1
byl H. 1
H. Wanzel. 1
Wanzel. Stavbu 1
Stavbu vedli 1
vedli francouzští 1
italští inženýři, 1
inženýři, cestu 1
cestu však 1
však nebudovali 1
nebudovali francouzští 1
francouzští dělníci 1
dělníci a 2
a vojáci, 1
vojáci, nýbrž 1
nýbrž místní 1
místní lid 2
lid za 1
za vodu 2
a chleba. 1
chleba. Stavbu 1
Stavbu však 1
již nemohl 1
nemohl realizovat 1
realizovat hrabě 1
hrabě Karel 1
Karel Ludvík, 1
Ludvík, který 1
roku 1738 1
1738 zemřel. 1
zemřel. Stavbu 1
Stavbu zahájil 1
zahájil blízký 1
blízký rodinný 1
přítel Barberiniho 1
Barberiniho Bernini. 1
Bernini. Stavby 1
Stavby byly 1
vystaveny s 1
tak vyspělou 1
vyspělou tehdejší 1
tehdejší technikou 1
technikou a 1
uměním, že 1
době mohla 1
mohla Plisce 1
Plisce vyrovnat 1
vyrovnat pouze 1
pouze města 1
města byzantská. 1
byzantská. Stavby, 1
Stavby, které 1
které navrhoval 1
navrhoval či 1
nich podílel 1
podílel František 1
František Prášil. 1
Prášil. Stavby 1
Stavby na 1
na ponorce 2
ponorce Vigilant 1
Vigilant začaly 1
1991. Stav 1
Stav bývalého 1
bývalého zámečku 1
zámečku byl 1
než žalostný, 1
žalostný, po 1
po nedávné 2
nedávné rekonstrukci, 1
rekonstrukci, je 1
lepším stavu. 1
stavu. Stav 1
Stav části 1
únoru 2021. 1
2021. Stavebně-historické 1
Stavebně-historické průzkumy 1
průzkumy v 1
dalšími výzkumnými 1
výzkumnými metodami. 1
metodami. Stavební 1
Stavební blok 2
blok e-Dokumenty 1
e-Dokumenty není 1
není určen 2
nahradil stávající 2
stávající řešení 1
pro kontejnery 1
kontejnery e-Dokumentů, 1
e-Dokumentů, ale 1
vytvořil možnost 1
možnost konsolidovaného 1
konsolidovaného řešení 1
řešení napříč 1
napříč sektory. 1
sektory. Stavební 1
blok elektronického 1
elektronického podpisu 1
podpisu a 1
jeho součásti 1
součásti dodržují 1
dodržují právní 1
a rámec 2
rámec interoperability 1
interoperability (právní 1
(právní předpisy 1
předpisy EU 1
EU pro 2
pro elektronický 2
elektronický podpis 1
rámec normy 1
normy EU 1
elektronický podpis) 1
podpis) a 1
a dokazují, 1
dokazují, že 2
skutečná interoperabilita 1
interoperabilita je 1
je možná. 1
možná. Stavební 1
Stavební činnost 1
činnost vyvrcholila 1
letech 1709–1730 1
1709–1730 za 1
za doksanského 1
doksanského probošta 1
probošta a 1
a vicepřevora 1
vicepřevora strahovského 1
strahovského kláštera 1
kláštera Josefa 1
Josefa Miky 1
Miky (1669–1733). 1
(1669–1733). Stavební 1
Stavební deník 1
deník je 1
povinen vést 1
vést zhotovitel 1
zhotovitel stavby, 1
stavby, u 1
u stavby 1
stavby prováděné 1
prováděné svépomocí 1
svépomocí vede 1
vede deník 1
deník stavebník. 1
stavebník. Stavebníky 1
Stavebníky domu 1
domu byli 1
manželé Jiří 1
Jiří Palička 1
Palička a 1
Emilie Paličková-Mildeová. 1
Paličková-Mildeová. Stavební 1
Stavební materiál 1
materiál tvoří 1
tvoří kámen 1
a vápno. 1
vápno. Stavebním 1
Stavebním materiálem 1
materiálem jsou 1
jsou stébla, 1
stébla, stonky, 1
stonky, větvičky, 1
větvičky, listy, 1
listy, kořínky 1
kořínky a 1
a mech, 1
mech, hnízdní 1
hnízdní kotlinka 1
kotlinka je 1
je vystlána 2
vystlána jemnějšími 1
jemnějšími vlákny, 1
vlákny, chlupy, 1
chlupy, žíněmi 1
žíněmi a 1
i peřím. 1
peřím. Stavební 1
Stavební náklady 1
činily jeden 1
milionu zlatých. 1
zlatých. Stavební 1
Stavební parcela 1
parcela s 1
s hromádkou 1
hromádkou suti 1
suti je 1
majetku města 1
města Mikulášovice. 1
Mikulášovice. Stavební 1
Stavební povolení 1
15. 3. 1
3. 1973, 1
1973, kolaudace 1
kolaudace proběhla 1
proběhla 9. 1
9. 12. 1
12. 1975. 1
1975. Stavební 1
Stavební práce 4
na experimentech 1
experimentech LBNF/DUNE 1
LBNF/DUNE a 1
a PIP-II, 1
PIP-II, zatímco 1
zatímco experimenty 1
experimenty NOνA 1
NOνA a 1
a Muon 1
Muon g−2 1
g−2 pokračují 1
ve sběru 1
dat. Stavební 1
ukončeny v 1
1906. Stavební 1
probíhaly do 1
listopadu 1723 1
1723 a 1
krátkém přerušení 1
přerušení pokračovaly 1
pokračovaly od 1
února 1724. 1
1724. Stavební 1
práce tehdy 1
tehdy vedl 1
vedl radní 1
radní stavitel 1
stavitel Hans 1
Hans Hacker, 1
Hacker, jenž 1
jenž vystavěl 1
vystavěl budovu 1
budovu bez 1
bez štítu. 2
štítu. Stavební 1
Stavební prvky 1
prvky tvoří 3
tvoří části, 1
části, jež 1
jsou důležitou 1
důležitou estetickou 1
estetickou i 1
součástí, jako 1
například komunikace, 1
komunikace, stejně 1
jako prvky, 1
pouze okrasné. 1
okrasné. Stavební 1
Stavební rada 1
rada Haller 1
Haller (jako 1
(jako znalec) 1
znalec) připustil, 1
že Tierhier 1
Tierhier mohl 1
mohl přepadnout 1
přepadnout přes 1
95 cm 1
cm vysoké 1
vysoké zábradlí 1
zábradlí bez 1
bez cizího 2
cizího zásahu. 1
zásahu. Stavební 1
Stavební úpravy 1
úpravy parku 1
parku Michalského 1
Michalského náměstí. 1
náměstí. Stavební 1
Stavební vývoj 1
vývoj kostela 1
dokončen roku 1
1856 zvýšením 1
zvýšením věže 1
věže o 1
jedno patro 1
patro nad 1
nad ochozem. 1
ochozem. Stavěli 1
Stavěli však 1
přízemní chýše, 1
chýše, které 1
od obydlí 1
obydlí sousedních 1
sousedních kmenů 1
kmenů (např. 1
(např. Stavělo 1
Stavělo se 1
podle britského 2
britského návrhu, 1
návrhu, který 1
byl poněkud 1
poněkud zastaralý. 1
zastaralý. Staveniště 1
Staveniště jednodílného 1
jednodílného hradu 1
hradu má 1
má přibližně 3
přibližně pětiboký 1
pětiboký půdorys 1
půdorys o 1
rozměrech 50 1
50 × 1
× 45 1
45 metrů. 2
metrů. Stavěny 1
Stavěny byly 1
letech 1967–1987. 1
1967–1987. Staví 1
Staví na 1
základech rodinné 1
rodinné bylinářské 1
bylinářské tradice. 1
tradice. Staví 1
Staví se 1
za islámské 1
islámské zákony, 1
zákony, odmítá 1
odmítá "západní" 1
"západní" Stavíte 1
Stavíte cesty 1
a farmy, 1
farmy, budujete 1
budujete města 1
a sunete 1
sunete se 1
stále dál 1
západ. Stavitelé 1
Stavitelé katedrály 1
katedrály proto 1
proto zvolili 1
zvolili jako 1
hlavní stavební 1
stavební materiál 1
materiál méně 1
méně běžné 1
běžné cihly. 1
cihly. Stavitelem 1
pan Pusch, 1
Pusch, který 1
bydlel s 2
rodinou od 1
1691 až 1
až 1756 1
1756 v 1
Újezdě v 1
domě čp.4. 1
čp.4. Stavitelé 1
Stavitelé se 1
do finančních 3
finančních potíží 1
stavbu převzala 1
převzala Anglo-rakouská 1
Anglo-rakouská banka. 1
banka. Stavitel 1
Stavitel Máca 1
Máca na 1
náklady obě 1
obě desky 1
desky převezl 1
převezl zpět 1
do Třebíče 1
Třebíče i 1
i zajistil 1
zajistil jejich 1
jejich potřebné 1
potřebné opravy. 1
opravy. Stav 1
Stav k 1
9. dubnu 1
2018. Stávka 1
Stávka se 1
rovněž rozšířila 1
mezi železničáře, 1
železničáře, což 1
což paralyzovalo 1
paralyzovalo dopravu. 1
dopravu. Stav, 1
Stav, kdy 1
kdy z 1
z okresního 1
sobotu odjíždí 1
odjíždí pouze 1
3 spoje 1
spoje za 1
celý den, 1
den, je 1
rámci naší 1
naší republiky 1
republiky skutečnou 1
skutečnou raritou. 1
raritou. Stávkující 1
Stávkující bojovali 1
za spolehlivou 1
spolehlivou pracovní 1
pracovní dobu, 2
dobu, minimální 1
minimální plat 1
plat 12 1
12 novozélandských 1
novozélandských dolarů 1
zrušení mládežnických 1
mládežnických daní. 1
daní. Stav 1
Stav mohou 1
mohou zlepšit 1
zlepšit lubrikační 1
lubrikační oční 1
oční kapky. 1
kapky. Stavové 1
Stavové se 1
použito proti 1
proti nim, 2
nim, proto 1
proto Gryspek 1
Gryspek musel 1
musel přijít 1
jinými způsoby 1
způsoby jak 1
jak naplnit 1
naplnit královskou 1
královskou pokladnu. 1
pokladnu. Stav 1
Stav pražské 1
pražské taxislužby 1
taxislužby je 1
století stálým 1
stálým a 1
a kontroverzním 1
kontroverzním tématem 1
tématem pražské 1
pražské komunální 1
komunální politiky. 1
politiky. Stav 1
Stav pronájmu 1
pronájmu lokomotiv 1
lokomotiv se 2
může průběžně 1
průběžně měnit 1
měnit podle 1
podle momentálních 1
momentálních potřeb 1
potřeb firmy, 1
firmy, uvedený 1
uvedený stav 1
stav odpovídá 1
odpovídá konci 1
2006. Stav 1
Stav silnice 1
silnice vyžaduje 1
vyžaduje terénní 1
terénní vozidlo. 1
vozidlo. Stav 1
Stav školy 1
školy později 1
později přestal 1
přestal vyhovovat, 1
vyhovovat, proto 1
1872 k 1
její přestavbě. 1
přestavbě. Stav 1
Stav uvnitř 1
uvnitř táborů 1
táborů dokládají 1
dokládají satelitní 1
satelitní snímky, 1
snímky, zpráva 1
zpráva OSN 1
OSN i 1
i výpovědi 1
výpovědi vězňů 1
vězňů z 1
těchto táborů. 1
táborů. Stav, 1
Stav, ve 1
firma nachází, 1
nachází, pokud 1
pokud neprovede 1
neprovede žádnou 1
žádnou změnu. 1
změnu. Stavy 1
Stavy však 1
pasivně bránily 1
bránily své 1
své svobody, 1
svobody, chyběla 1
chyběla jim 1
jim vlastní 1
politické koncepce, 1
koncepce, a 1
navíc rozděleny 1
do frakcí 1
frakcí ( 1
( Stažení 1
Stažení norských 1
norských stíhacích 1
letounů nakonec 1
nakonec proběhlo 1
proběhlo 4. 1
srpna. StB 1
StB byla 1
a svědkové 1
svědkové nyní 1
Československu působit 1
působit svobodně. 1
svobodně. S 1
S tchaj-ťi 1
čchüan jakožto 1
jakožto dítkem 1
dítkem taoistické 1
taoistické filozofie 1
filozofie jsou 1
nerozlučně spjata 1
spjata dvě 1
dvě jména 1
jména – 1
– STC 1
STC získala 1
získala CCI 1
CCI s 1
s úplnou 1
úplnou platností 1
ledna 1989. 1
1989. SteamOS 1
SteamOS vyjde 1
vyjde 13. 1
prosince 2013. 1
2013. Štěchovický 1
Štěchovický poklad 1
poklad je 2
součást pokladů 1
pokladů třetí 1
třetí říše, 1
říše, které 1
závěru 2. 1
války měly 1
měly přepravit 1
přepravit z 1
z Berlína 1
Berlína přes 1
přes Madrid 1
Madrid do 1
do Argentiny. 1
Argentiny. Steelers 1
Steelers vedli 1
vedli po 1
třech čtvrtinách 1
čtvrtinách 3:21, 1
3:21, ale 1
ale Dallas 1
Dallas Clark 1
Clark touchdownem 1
touchdownem snížil 1
snížil a 1
a Edgerrin 1
Edgerrin James 1
James pět 1
pět minut 1
koncem spolu 1
s dvoubodovou 1
dvoubodovou konverzí 1
konverzí Reggieho 1
Reggieho Waynea 1
Waynea dostal 1
dostal Colts 1
Colts na 1
na 18:21. 1
18:21. Steen, 1
Steen, str. 1
str. 55 1
55 Jak 1
Jak mu 1
mu klesaly 1
klesaly příjmy 1
z uvádění 1
uvádění jeho 1
jeho oper, 1
oper, Händel 1
Händel se 1
stával závislejším 1
závislejším na 1
na podpoře 3
podpoře soukromníků 1
soukromníků z 1
řad šlechty. 1
šlechty. Stefan 1
Stefan Bellof 1
Bellof byl 1
byl proslulý 1
proslulý velmi 1
velmi odvážným 1
odvážným až 1
až riskantním 1
riskantním jezdeckým 1
jezdeckým stylem. 1
stylem. Štefánik 1
Štefánik tu 1
tu nadále 1
nadále prosazoval 1
prosazoval plán 1
plán vytvoření 1
vytvoření česko-slovenského 1
česko-slovenského státu. 1
státu. Stefanos 1
Stefanos se 1
nyní stal 1
stal velitelem, 1
velitelem, ale 1
zemřel. Stefanos 1
Stefanos Tsitsipas,V 1
Tsitsipas,V českojazyčných 1
českojazyčných zdrojích 1
zdrojích se 1
příjmení objevilo 1
objevilo také 1
tvaru „Cicipas“. 1
„Cicipas“. Štefka 1
Štefka má 1
ráda Bohuše 1
Bohuše Káňu, 1
Káňu, mladého 1
mladého dirigenta 1
dirigenta malé 1
malé hornické 1
hornické kapely, 1
nemá natolik 1
natolik zajištěnou 1
zajištěnou existenci, 1
existenci, aby 1
mohl vzít. 2
vzít. Stěhovali 1
Stěhovali se 1
nich nepřetržitě 1
celé 10.- 1
10.- 14. 1
století. Stěhování 1
Stěhování do 1
ulici Rauschwalder 1
Rauschwalder Straße 1
Straße 28 1
28 se 1
roce 1893. 1
1893. Stěhování 1
Stěhování z 1
z fary 1
fary nakonec 1
faráře znamená 1
znamená také 1
také smrt. 1
smrt. Steichen 1
Steichen však 1
však chtěl 1
chtěl dát 1
dát skupinu 1
skupinu dohromady 1
dohromady co 1
možná nejrychleji, 1
nejrychleji, a 1
proto místo 1
místo Adamse 1
Adamse vybral 1
vybral jiné 1
jiné fotografy, 1
připraveni nastoupit 1
nastoupit již 1
začátku dubna. 2
dubna. Stein 1
Stein a 1
a Hayssen 1
Hayssen 2013, 1
41. Ve 1
Ve většině 22
případů bývá 1
bývá pár 1
pár složen 1
z levhartice 1
levhartice a 1
a samce 1
samce jiné 1
jiné kočky, 1
kočky, opačné 1
opačné případy 1
případy jsou 1
jsou vzácnější. 1
vzácnější. Steiner 1
Steiner se 1
učil malířství 1
malířství během 1
na jihlavském 1
jihlavském jezuitském 1
jezuitském gymnáziu. 1
gymnáziu. Steiner 1
Steiner si 1
byl jist, 1
že opak 1
je pravdou, 1
pravdou, ale 1
potřeba o 1
tom přesvědčit 1
přesvědčit producenty. 1
producenty. Steinhauser 1
Steinhauser působil 1
oboru hygiena 1
a technologie 5
technologie masa 1
masa na 2
škole veterinární, 1
veterinární, v 1
období 2010-2014 1
2010-2014 byl 1
děkanem Fakulty 1
Fakulty veterinární 1
veterinární hygieny 1
a ekologie 1
ekologie Veterinární 1
Veterinární a 1
a farmaceutické 1
farmaceutické univerzity 1
univerzity Brno. 1
Brno. Steinhaus 1
Steinhaus se 1
rozhodl na 1
tradici navázat 1
vydal Novou 1
Novou skotskou 1
skotskou knihu. 1
knihu. Steinitz 1
Steinitz skončil 1
podle Hannaka 1
Hannaka byl 1
byl Steinitz 1
Steinitz svým 1
svým umístěním 1
umístěním velmi 1
velmi nespokojen. 1
nespokojen. Steinová 1
Steinová o 1
své možné 1
možné kandidatuře 1
kandidatuře začala 1
začala mluvit 2
srpnu 2011. 1
2011. Stejná 1
Stejná hranice 1
hranice platí 1
pro koalice. 1
koalice. Stejná 1
Stejná levná 1
levná pohonná 1
pohonná jednotka 2
nízkým výkonem 1
výkonem se 2
se montovala 2
montovala i 1
do prvních 3
tří sériových 1
sériových letounů 1
letounů Norseman 1
Norseman Mk. 1
Mk. Stejná 1
Stejná odezva 1
odezva se 1
v Gauzlinově 1
Gauzlinově Životě, 1
Životě, sepsaném 1
sepsaném v 1
roce 1040. 1
1040. Stejná 1
Stejná pohonná 1
byla zabudovaná 1
zabudovaná i 1
prvních jednatřiceti 1
jednatřiceti sériových 1
sériových strojů 1
strojů Fairey 1
Fairey Barracuda 1
Barracuda Mk. 1
Mk. Stejné 1
Stejné doporučení 1
doporučení všem 1
všem leteckým 1
leteckým přepravcům 1
přepravcům vydala 1
března i 1
i Evropská 1
Evropská agentura 1
agentura pro 2
bezpečnost civilního 1
letectví. Stejně 1
Stejně důležité 1
pro učení 1
učení byly 1
byly mimoškolní 1
mimoškolní aktivity, 1
které White 1
White navrhl 1
navrhl k 1
doplnění výuky. 1
výuky. Stejného 1
Stejného počtu 1
počtu tranzistorů 1
tranzistorů bylo 1
dosaženo přidáním 1
přidáním koprocesoru 1
koprocesoru na 1
na externí 1
externí chip. 1
chip. Stejného 1
Stejného roku 1
v prosince 1
stal klíčníkem 1
klíčníkem Serafimského 1
Serafimského sobora 1
sobora v 1
v Kirově. 1
Kirově. Stejného 1
Stejného umístění 1
Barceloně o 1
později. Stejného 1
Stejného úspěchu 1
úspěchu dosáhly 1
dosáhly na 1
evropském halovém 2
2015. Stejného 1
Stejného vyznání 1
vyznání i 1
i občanství 2
občanství jako 1
jako oba 1
rodiče pak 1
čtyři děti, 3
se Berkhoutovým 1
Berkhoutovým na 1
na Jávě 1
Jávě narodily. 1
narodily. Stejně 1
jako Abraham 1
Abraham byl 1
obrazy zátiší 1
zátiší s 1
s ovocem 1
ovocem či 1
či květinami. 1
květinami. Stejně 1
jako Artemis 1
Artemis i 1
i Manát 1
Manát má 1
symbol měsíční 1
měsíční srpek, 1
srpek, který 1
do dneška 1
dneška silně 1
silně zastoupen 2
islámské kultuře. 1
kultuře. Stejně 1
i Pirkanmaa 1
Pirkanmaa určené 1
flóry, zvířat, 1
zvířat, ryb 1
hornin. Stejně 1
jako Fermatův 1
Fermatův a 1
a Solovayův-Strassenův 1
Solovayův-Strassenův test, 1
test, i 1
i Millerův-Rabinův 1
Millerův-Rabinův test 1
existenci rovností, 1
rovností, které 1
jsou splněny 1
splněny pro 1
pro prvočísla, 1
prvočísla, ale 1
obecně neplatí. 1
neplatí. Stejně 1
jako Holly 1
Holly i 1
i Valerie 1
Valerie je 1
založená postava. 1
postava. Stejně 1
bratr vynikal 1
vynikal v 1
malém vzorovém 1
vzorovém písmu. 1
písmu. Stejně 1
jeho (nepřímý) 1
(nepřímý) předchůdce, 1
předchůdce, Ford 1
Ford Probe, 1
Probe, byl 1
byl Cougar 1
Cougar prodáván 1
prodáván a 1
státech. Stejně 1
k francouzské 1
francouzské kolonizaci. 1
kolonizaci. Stejně 1
předchůdce měl 1
vůz ŠM 1
ŠM 11 1
11 dělené 1
dělené přední 1
přední okno 1
okno (kromě 1
málo výjimek), 1
výjimek), které 1
bylo odstraněno 1
odstraněno až 1
– Stejně 1
strýc Landon 1
Landon Carter 1
Carter nepodepsal 1
nepodepsal Second 1
Second Virginia 1
Virginia Association, 2
Association, vyzývající 1
k bojkotu 2
bojkotu anglického 1
anglického čaje 1
čaje a 1
dalších komodit, 1
komodit, ani 1
ani Third 1
Third Virginia 1
Association, vybízející 1
vybízející k 1
bojkotu východoindických 1
východoindických komodit. 1
komodit. Stejně 1
manžel i 1
i Johana 1
Johana byla 1
jedinou českou 1
českou královnou 1
královnou pocházející 1
ze stavu 2
stavu domácí 1
domácí šlechty. 1
šlechty. Stejně 1
sestry se 3
se Berta 1
Berta oficiálně 1
oficiálně nikdy 1
nikdy neprovdala. 1
neprovdala. Stejně 1
je nejistý 1
nejistý původ 1
původ tvůrců 1
tvůrců harappské 1
harappské kultury, 1
kultury, je 1
je nejisté 1
nejisté i 1
i etnické 1
etnické složení 2
složení obyvatelstva 2
obyvatelstva protoindické 1
protoindické civilizace. 1
civilizace. Stejně 1
jiné luxusní 1
luxusní zaoceánské 1
zaoceánské parníky 1
parníky té 1
doby, vyplul 1
vyplul ze 1
ze Southamptonu 1
Southamptonu i 1
i parník 1
parník Titanic. 1
Titanic. Stejně 1
jako Kosmopolis 1
Kosmopolis vznikalo 1
německém Kolíně 1
nad Rýnem. 2
Rýnem. Stejně 1
jako Ku-liangův 1
Ku-liangův komentář 1
komentář má 1
má formu 1
formu otázek 1
a odpovědí. 1
odpovědí. Stejně 1
jako Lotyšsko 1
Lotyšsko a 2
a Estonsko 1
Estonsko zažila 1
i Litva 1
Litva vlnu 1
vlnu ekonomického 1
ekonomického růstu 2
růstu taženou 1
taženou bankovním 1
bankovním sektorem 1
sektorem a 1
a stavebnictvím. 1
stavebnictvím. Stejně 1
měl Bémův 1
Bémův superb. 1
superb. Stejně 1
dalších vládců 1
vládců tohoto 1
období ani 1
u manžela 1
manžela královny 1
královny Mentuhotep, 1
Mentuhotep, Džehutiho, 1
Džehutiho, není 1
jisté, v 1
jaké dynastii 1
dynastii vládl. 1
vládl. Stejně 1
jeho kolegů, 1
kolegů, také 1
on skládal 1
skládal skladby 1
pro koncertní 1
koncertní kapely. 1
kapely. Stejně 1
jeho latinských 1
latinských a 1
a řeckých 1
řeckých protějšků 1
protějšků i 1
knihy Kazatel 1
Kazatel se 1
na smysl 1
smysl lidského 1
co člověka 1
člověka učiní 1
učiní skutečně 1
skutečně šťastným 1
šťastným a 1
má smysl 2
smysl žít. 1
žít. Stejně 1
mnoho živočichů, 1
se vyvíjeli 1
vyvíjeli izolovaně 1
izolovaně na 1
ostrovech bez 1
bez predátorů, 1
predátorů, i 1
i dronte 1
dronte se 1
choval vůči 1
lidem nebojácně. 1
nebojácně. Stejně 1
jako nekonečno. 1
nekonečno. Stejně 1
jako neměla 1
neměla žádný 1
žádný určitý 1
určitý věk, 1
věk, neměla 1
neměla Eulalie 1
Eulalie Čubíková 1
Čubíková žádné 1
žádné životní 1
životní příhody. 1
příhody. Stejně 1
jako onen 2
onen ikonický, 1
ikonický, často 1
často ukázkový 1
ukázkový zvuk, 1
zvuk, neodvratná 1
neodvratná přitažlivost 1
přitažlivost nočního 1
nočního tónu 1
tónu spočívá 1
v hlasité, 1
hlasité, drzé 1
drzé zábavě 1
zábavě s 1
nízkým obočím, 1
obočím, v 1
v srdce 1
srdce bijícím 1
bijícím bludišti 1
bludišti lepkavých, 1
lepkavých, sladkostmi 1
sladkostmi obalených 1
obalených zvuků. 1
zvuků. Stejně 1
ostatní alpské 1
alpské spolky 1
spolky změnila 1
změnila Žatecká 1
Žatecká sekce 1
sekce po 1
Československa stanovy 1
a přejmenovala 1
přejmenovala se 1
na Deutsche 1
Deutsche Alpenverein 1
Alpenverein Saaz/DAV 1
Saaz/DAV Žatec. 1
Žatec. Stejně, 1
Stejně, jako 2
ostatní chřestýši, 1
chřestýši, je 1
druh vybaven 1
vybaven chřestítkem 1
chřestítkem na 1
konci ocasu, 1
ocasu, jímž 1
jímž v 1
ohrožení varuje 1
varuje své 1
nepřátele. Stejně 1
ostatní kladivouni 1
kladivouni je 1
druh živorodý, 1
živorodý, přičemž 1
přičemž nenarozená 1
nenarozená mláďata 1
v děloze 1
děloze živí 1
živí placentou 1
placentou ze 1
ze žloutkového 1
žloutkového váčku. 1
váčku. Stejně 1
ostatní spisovatelé 1
spisovatelé své 1
jedno své 1
své dílo. 1
dílo. Stejně 1
byl Ludvík 1
Ludvík beznadějně 1
beznadějně choromyslný, 1
choromyslný, několik 1
smrtí sklouzl 1
sklouzl do 1
do šílenství 1
a "dělal 1
"dělal děsivé 1
děsivé obličeje". 1
obličeje". Stejně 1
jako plazi 1
plazi má 1
má regenerační 1
regenerační schopnosti. 1
schopnosti. Stejně 1
jako poníci 1
poníci sekce 1
sekce A 1
A mohou 1
mít všechny 1
kromě strakaté 1
strakaté a 1
a skvrnité. 1
skvrnité. Stejně 1
jako poprvé, 1
poprvé, Carius 1
Carius zaútočil 1
na ruský 1
ruský nejnovější 1
nejnovější těžký 1
těžký tank 1
tank IS-1 1
IS-1 (možná 1
(možná IS-2). 1
IS-2). Stejně, 1
po „únoru“ 1
„únoru“ jeho 1
jeho předci, 1
předci, nezahořkl, 1
nezahořkl, opustil 1
opustil lesovnu 1
lesovnu a 1
věnovat psaní. 2
psaní. Stejně 1
předešlá hra 1
hra studia 2
studia Quintet, 1
Quintet, ActRaiser, 1
ActRaiser, sází 1
sází i 1
i Soul 1
Soul Blazer 1
Blazer především 1
na souboje 1
souboje probíhající 1
čase. Stejně 1
při operaci 1
operaci čte 1
čte cpio 1
cpio v 1
tomto režimu 1
režimu cesty 1
cesty ze 1
ze standardního 1
standardního vstupu, 1
vstupu, ale 2
místo vytváření 1
vytváření archivu 1
archivu vytváří 1
vytváří adresáře 1
a soubory 2
místě systému 1
systému souborů, 1
je zadané 1
zadané parametrem. 1
parametrem. Stejně 1
první známé 1
známé dílo 1
dílo Jiljího 1
Jiljího z 1
z Ratiboře 1
Ratiboře (Legenda 1
(Legenda maior), 1
maior), nebyl 1
ani tento 1
tento kodex 1
kodex evangelií 1
evangelií a 1
a epištol 1
epištol psán 1
psán pro 1
pro klášter, 1
klášter, ale 1
pro Ladislava 2
Ladislava ze 1
ze Šternberka, 1
Šternberka, „zvláštního 1
„zvláštního dobrodince 1
dobrodince bratří,“ 1
bratří,“ jak 1
výslovně zmíněno 1
jeho explicitu. 1
explicitu. Stejně 1
klášter vypleněn 1
a zapálen. 1
zapálen. Stejně 1
jako Rainbow 1
Rainbow Dash, 1
Dash, i 1
velmi pohybově 1
pohybově nadaná 1
obě spolu 1
spolu rády 1
rády soutěží 1
soutěží (např. 1
13. díle 1
díle 1. 1
1. série). 1
série). Stejně 1
jako spisy 1
spisy Marsanés, 1
Marsanés, Zostriános 1
Zostriános či 1
či Tři 1
Tři stély 1
stély Setovy 1
Setovy se 1
než gnostickému 1
gnostickému mýtu 1
mýtu pádu 1
pádu a 1
a spásy 1
spásy věnuje 1
věnuje výstupu 1
nebe. Stejně 1
jako starořecké 1
starořecké právo, 1
právo, tak 1
i římské 1
římské vycházelo 1
z nepsaných 1
nepsaných práv. 1
práv. Stejně 1
u Ambeon 1
Ambeon je 1
vznik dalšího 1
dalšího alba 1
alba prozatím 1
prozatím nejistý. 1
nejistý. Stejně 1
u předchozích 1
tento obsahuje 1
části reliéf 1
reliéf z 1
dřeva avšak 1
avšak bohatě 1
bohatě pozlacený 1
pozlacený a 1
a zobrazující 2
zobrazující Oplakávání 1
Krista (ukládání 1
(ukládání do 1
do hrobu). 1
hrobu). Stejně 1
u předchozí 1
předchozí generace 1
vyráběla o 1
o 200 4
mm delší 1
delší varianta 1
varianta Grand 1
Grand Espace. 1
Espace. Stejně 1
u rozhlasového 1
rozhlasového vysílání, 1
vysílání, i 1
v Inuviku 1
Inuviku a 1
a Yellowknife. 1
Yellowknife. Stejně 1
u Sahureovy 1
Sahureovy pyramidy 1
pyramidy byla 1
byla spodní 1
spodní konstrukce 1
konstrukce vážně 1
vážně poškozena. 1
poškozena. Stejně 1
u samočinné 1
samočinné sací 1
sací brzdy 1
všechny vozy 3
vozy vlaku 1
vlaku propojeny 1
propojeny průběžným 1
průběžným potrubím 1
a vybaveny 2
vybaveny svislým 1
svislým brzdovým 1
brzdovým válcem. 1
válcem. Stejně 1
u třídy 2
třídy Bellerophon 1
Bellerophon byl 1
před zadním 1
zadním komínem 1
komínem druhý 1
druhý trojnožkový 1
trojnožkový stožár, 1
stožár, což 1
však neosvědčilo, 1
neosvědčilo, protože 1
často zahalován 1
zahalován kouřem. 1
kouřem. Stejně 1
v bajkách 1
bajkách jsou 1
na lokomotivách 1
lokomotivách předváděny 1
předváděny lidské 1
jako pýcha, 1
pýcha, statečnost, 1
statečnost, mlsnost 1
mlsnost či 1
či skromnost. 1
skromnost. Stejně 1
celé Albánii 1
Albánii měla 1
i Drač 1
Drač po 1
dobu značně 1
značně problematický 1
problematický stav 1
stav životního 1
prostředí. Stejně 1
v kaprové 1
kaprové rodině, 1
rodině, zlatá 1
zlatá rybka 1
rybka produkuje 1
produkuje velké 1
odpadu jak 1
svých výkalech, 1
výkalech, tak 1
svých žaber 1
žaber a 1
uvolňuje škodlivé 1
škodlivé chemikálie 1
chemikálie do 1
vody. Stejně 1
ostatních umělců 1
umělců chápala 1
chápala surrealismus 1
surrealismus jako 1
jako hybnou 1
hybnou sílu 1
sílu představivosti 1
představivosti a 1
politického pokroku. 1
pokroku. Stejně 1
většině jiných 2
Hradci největší 1
největší sledovanost 1
sledovanost fotbal 1
a hokej. 1
hokej. Stejně 1
částech Vidzeme 1
Vidzeme také 1
oblasti ruská 1
ruská armáda 1
armáda množství 1
obyvatel zavraždila 1
zavraždila či 1
či vzala 1
vzala do 1
do zajetí. 1
zajetí. Stejně 1
příběhu Adama 1
Adama Smitha 1
Smitha je 1
to míra 1
míra trhu 1
trhu (poptávky), 1
(poptávky), která 1
která omezuje 1
omezuje dělbu 1
dělbu práce 1
práce (produktivitu). 1
(produktivitu). Stejně 1
případě klarinetu 1
klarinetu má 1
má saxofon 1
saxofon plátek 1
plátek připevněný 1
připevněný na 1
na hubičku, 1
hubičku, každý 1
každý typ 1
typ saxofonu 1
saxofonu používá 1
používá jinou 1
jinou velikost 1
velikost hubice, 1
hubice, ligatury 1
ligatury i 1
i plátku. 1
plátku. Stejně 1
případě prvního 1
byl mírně 3
mírně vyšší 1
o delší 1
delší trasu. 1
trasu. Stejně 1
1995 zvítězil 1
v Doningtonu. 1
Doningtonu. Stejně 1
všechny anglické 1
anglické kluby, 1
kluby, i 1
i Villa 1
Villa byla 1
sedm sezón 1
sezón poznamenána 1
poznamenána druhou 1
válkou když 1
konflikt předčasně 1
předčasně ukončil 1
ukončil několik 1
několik slibných 1
slibných kariér. 1
kariér. Stejně 1
všichni upíři 1
upíři z 1
z okolí, 1
okolí, i 1
i Bill 1
Bill se 1
musí zodpovídat 1
zodpovídat svému 1
svému "upírovi-rangerovi" 1
"upírovi-rangerovi" Erikovi, 1
Erikovi, což 1
budoucnu způsobí 1
způsobí nemalé 1
nemalé problémy, 1
problémy, kvůli 1
jeho zvláštnímu 1
zvláštnímu vztahu 1
k Sookie. 1
Sookie. Stejně 1
jako všude 1
všude v 1
v Yukonu, 1
Yukonu, panuje 1
panuje i 1
ve Whitehorse 1
Whitehorse suché, 1
suché, subarktické 1
subarktické klima. 1
klima. Stejně 1
The Legend 1
of Zelda, 1
Zelda, hráč 1
hráč ovládá 2
ovládá postavičku, 1
postavičku, se 1
kterou prozkoumává 1
prozkoumává místnosti 1
místnosti ve 2
kterých poráží 1
poráží nepřátele, 1
nepřátele, objevuje 1
objevuje a 2
získává předměty. 1
předměty. Stejně 1
thrilleru Rycart, 1
Rycart, také 1
také ministr 1
ministr Cook 1
rámci zahraniční 1
politiky odkloňoval 1
odkloňoval od 1
linie vedené 1
vedené premiérem 1
premiérem Blairem. 1
Blairem. Stejně 1
Stejně jak 1
případě žen, 1
žen, také 1
nejvyšší počty 1
počty ženatých 1
ženatých mužů 1
mužů připadaly 1
připadaly na 1
na věk 2
věk 39 1
let. Stejně 1
Stejně je 1
oblast známá 1
známá láznickým 1
láznickým osídlením. 1
osídlením. Stejné 1
Stejné jméno 1
i komunita 1
a obecní 4
obecní jednotka 1
z 380 1
380 obyvateli. 1
obyvateli. Stejné 1
Stejné nemoci 1
nemoci krátce 1
nato podlehla 1
podlehla i 1
jeho manželka. 1
manželka. Stejné 1
Stejné objekty 1
také inspiraci 1
návrh Pomníku 1
Pomníku neznámému 1
neznámému politickému 1
politickému vězni 1
vězni (1953). 1
(1953). Stejné 1
Stejné onemocnění 1
projevilo také 1
tchyně Marie 1
Terezie, která 1
však nemoc, 1
nemoc, na 1
od Marie 2
Marie Josefy, 1
Josefy, překonala. 1
překonala. Stejné 1
Stejné postupy 1
postupy mohou 1
využity také 1
tzv. Stejné 1
Stejné představy 1
součástí nativního 1
nativního náboženství 1
náboženství Hutuů. 1
Hutuů. Stejně 1
Stejně přesvědčivě 1
přesvědčivě jako 1
jako tónika 1
tónika ve 1
smyslu základního 1
tónu stupnice 1
stupnice v 1
závěru melodie, 1
melodie, zní 1
zní také 1
v harmonii 1
harmonii tónický 1
tónický kvintakord. 1
kvintakord. Stejné 1
Stejné principy, 1
principy, jaké 1
jsou užívány 1
užívány při 1
při interpretaci 1
interpretaci lidských 1
lidských rozhodnutí 1
rozhodnutí na 1
trhu, jsou 2
jsou aplikovatelné 1
aplikovatelné na 1
na volby, 1
volby, lobbismus 1
lobbismus i 1
i kandidáty. 1
kandidáty. Stejně 1
Stejně se 2
i zdejší 1
zdejší chráněné 1
kolem nejvyššího 1
nejvyššího bodu 1
bodu Wilseder 1
Wilseder Berg 1
Berg (169 1
(169 m 1
m.). Stejně 1
se rozlišovala 1
rozlišovala i 1
i přídavná 1
přídavná jména 2
a zájmena. 1
zájmena. Stejně 1
Stejně si 1
počínal i 1
poslední ghássanovský 1
ghássanovský král 1
král Jabalách 1
Jabalách íbn 1
íbn al-Ajham, 1
al-Ajham, který 1
s hrstkou 1
hrstkou věrných 1
věrných raději 1
raději odešel 1
v Byzantské 1
Byzantské říši. 1
říši. Stejně 1
Mimoni i 1
i nejbližší 1
nejbližší železniční 1
stanice (5,5 1
(5,5 km). 1
km). Stejně 1
vytvořena Východopomořanská 1
Východopomořanská ofenzíva 1
ofenzíva 2. 1
běloruského frontu 1
frontu s 1
cílem ochránit 1
ochránit pravé 1
křídlo 1. 1
1. běloruského 1
frontu. Stejně 1
byly lodě, 1
musely často 1
často několik 1
dní zůstat 1
zůstat zakotveny 1
zakotveny na 1
moři, vystavovány 1
vystavovány různým 1
různým přírodním 1
přírodním rizikům. 1
rizikům. Stejně 1
byl zájezdní 1
hostinec v 1
osadě Radešínek. 1
Radešínek. Stejně 1
zbořen i 1
i pavilon. 1
pavilon. Stejně 1
tak býval 1
býval vždy 1
vždy pravák 1
pravák a 1
něj levák, 1
levák, nejen 1
to, i 1
i zubní 1
zubní plomby 1
plomby jsou 1
straně chrupu. 1
chrupu. Stejně 1
tak časopis 1
časopis Adansonia 1
Adansonia nese 1
jméno. Stejně 1
tak chápali 1
chápali své 1
své císaře 1
jako pokračovatele 1
pokračovatele římských 1
římských císařů. 1
císařů. Stejně 1
díky španělské 1
španělské moci 1
daném období 1
období španělský 1
španělský dvůr 1
dvůr začal 1
začal ovlivňovat 1
ovlivňovat módu, 1
módu, čímž 1
hlavním centrem. 1
centrem. Stejně 1
tak dvojhláska 1
dvojhláska ai 1
ai (např. 1
slově bain 1
bain – 1
– kost) 1
kost) ve 1
ve starogotlandštině, 1
starogotlandštině, mění 1
mění svůj 1
svůj tvar 1
tvar ve 1
ve starozápadoseverštině 1
starozápadoseverštině na 1
na ei 1
ei (bein) 1
(bein) a 1
staré švédštině 1
z dvojhlásky 1
dvojhlásky stává 1
stává é 1
é (bén). 1
(bén). Stejně 1
– mívají 1
mívají naznačené 1
naznačené většinou 1
většinou falešné 1
falešné kapsy 1
a zip. 1
zip. Stejně 1
i severní 1
severní přítoky 1
přítoky potoka 1
potoka Cheii 1
Cheii tvoří 1
tvoří soutěsky, 1
soutěsky, snad 1
snad nejkrásnější 1
nejkrásnější je 1
na potůčku 1
potůčku Jgheabului. 1
Jgheabului. Stejně 1
i videoklipy 1
videoklipy se 1
staly mnohem 1
mnohem okázalejšími, 1
okázalejšími, klip 1
klip k 1
písni „ 2
„ Stejně 1
jako jinde 1
venkově, i 1
snižování počtu 1
obyvatel. Stejně 1
jako sloužila 1
sloužila obřadní 1
obřadní místnost 1
místnost za 1
války, slouží 1
dnes k 1
k obdobným 1
obdobným účelům 1
však možno 1
také navštívit. 1
navštívit. Stejně 1
je Oulu 1
Oulu spojeno 1
velkých finských 1
finských měst 1
měst pravidelnými 1
pravidelnými autobusovými 1
autobusovými linkami. 1
linkami. Stejně 1
i ozdobnou 1
ozdobnou žlutou 1
žlutou korunku 1
korunku z 1
z per. 1
per. Stejně 1
další řadoví 1
řadoví radní 1
radní neuvolnění. 1
neuvolnění. Stejně 1
za hlavolam 1
hlavolam považována 1
považována šifra, 1
šifra, hádanka 1
hádanka či 1
či matematická 1
matematická slovní 1
slovní úloha. 1
úloha. Stejně 1
může degenerovat 1
degenerovat na 1
nižší formy 1
formy společně 1
se stagnací 1
stagnací třídy. 1
třídy. Stejně 1
může použitá 1
použitá metoda 1
metoda ovlivnit 1
ovlivnit vlastnosti 1
je rozpustnost 1
rozpustnost ve 1
vodě. Stejně 1
na opačném 1
opačném konci 1
se řez 1
řez nedokončí. 1
nedokončí. Stejně 1
není doloženo, 1
doloženo, kdo 1
rodiče. Stejně 1
tak počítačový 1
počítačový démon 1
démon pracuje 1
vykonává práce, 1
práce, kterými 1
kterými nechce 1
být uživatel 1
uživatel zatěžován. 1
zatěžován. Stejně 1
tak postupovalo 1
postupovalo např. 1
např. Stejně 1
zdi komor 1
komor vyznačuje 1
vyznačuje i 1
i vzdálenost 1
začátku resp. 1
resp. ke 1
konci užitného 1
užitného prostoru, 1
to každých 1
každých 20 1
metrů. Stejně 1
tak Sidekick 1
Sidekick nabízel 1
nabízel plnou 1
plnou synchronizaci 1
s Microsoft 1
Microsoft Outlook 1
Outlook a 1
a Microsoft 2
Microsoft Exchange. 1
Exchange. Stejně 1
roce změnil 1
svůj management. 1
management. Stejné 1
Stejné tresty 1
tresty následovaly 1
následovaly i 1
při jakémkoli 1
jakémkoli porušení 1
porušení disciplíny. 1
disciplíny. Stejné 1
Stejné úpravy 1
úpravy jako 1
u tanku 1
tanku "Covenanter 1
"Covenanter II", 1
II", navíc 1
modifikována spojka. 1
spojka. Stejně 1
Stejně vybavená 1
vybavená přední 1
část trupu 1
instalována také 1
u 413 1
413 kusů 1
kusů A-20K, 1
A-20K, které 1
počtu 90 1
90 strojů 1
strojů odebralo 1
odebralo RAF 1
jako Boston 1
Boston Mk. 1
Mk. Stejně 1
Stejně zavádějící 1
zavádějící je 1
i Fischer, 1
Fischer, které 1
není odvozeno 1
od rybaření 1
rybaření (německé 1
(německé podstatné 1
podstatné jméno 1
jméno die 1
die Fischer 1
Fischer znamená 1
znamená česky 1
česky rybář) 1
rybář) ale 1
od příjmení 3
příjmení Fischer. 1
Fischer. Stejně 1
Stejně ze 1
dřeva byl 1
vyroben stabilizátor. 1
stabilizátor. Stejnojmenná 1
Stejnojmenná vesnice 1
vesnice Sauran 1
Sauran a 1
a stejnojmenná 1
stejnojmenná zastávka 1
zastávka transaralské 1
transaralské železnice 1
železnice se 1
kilometrů jihovýchodně. 1
jihovýchodně. Stejnolodní 1
Stejnolodní typ 1
typ kostela 1
kostela vznikl 1
jižní Francii 1
Francii ( 1
( Stejnopohlavní 1
Stejnopohlavní manželství 1
manželství nešlo 1
nešlo legalizovat 1
legalizovat centrálně 1
centrálně ve 1
všech autonomních 1
autonomních společenstvích, 1
společenstvích, neboť 1
jim španělská 1
španělská ústava 1
ústava dávala 1
dávala právo 1
věci rozhodovat 1
rozhodovat samostatně. 1
samostatně. Stejnopohlavní 1
Stejnopohlavní sexuální 2
sexuální styk 2
v Ekvádoru 1
Ekvádoru legální 1
r. 1997 1
1997 po 1
po nálezu 1
nálezu ekvádorského 1
ekvádorského ústavního 1
v kauze 2
kauze č. 1
č. 111-97-TC 1
111-97-TC týkající 1
se zrušení 1
zrušení § 1
§ 516 1
516 odst. 1
1 trestního 1
zákona kriminalizující 1
kriminalizující pohlavní 1
lidmi téhož 1
téhož pohlaví. 1
pohlaví. Stejnopohlavní 1
Severním Irsku 2
Irsku legální 1
r. 1982. 1
1982. Stejnosměrné 1
Stejnosměrné předpětí 1
předpětí se 1
zpravidla nepřivádí 1
nepřivádí (vytváří 1
(vytváří se 1
se usměrněním 1
usměrněním vysokofrekvenčního 1
vysokofrekvenčního signálu). 1
signálu). Stejnou 1
Stejnou hudbu 1
hudbu měla 1
i hymna 1
hymna Uzbecké 1
Uzbecké sovětské 1
sovětské socialistické 1
socialistické republiky. 2
republiky. Stejnou 1
Stejnou noc 1
je vrahem 1
vrahem napadena 1
napadena Cindy, 1
Cindy, ale 1
zavolá policii 1
a vrah 1
vrah uteče. 1
uteče. Stejnou 1
Stejnou trasou 1
trasou poté 1
poté zkoušeli 1
zkoušeli vystoupit 1
vystoupit Němci 1
Němci (1955), 1
(1955), znovu 1
znovu Argentinci 1
Argentinci (1956) 1
(1956) a 1
znovu Švýcaři 1
Švýcaři (1958). 1
(1958). Stejnou 1
Stejnou zbraň 1
zbraň obsluhoval 1
obsluhoval také 1
také radiotelegrafista/střelec 1
radiotelegrafista/střelec v 1
části kabiny. 1
kabiny. Stejný 1
Stejný argument 2
argument lze 1
ale použít 1
proti metaetice. 1
metaetice. Stejný 1
argument ukazuje, 1
ukazuje, proč 1
proč alespoň 1
z nekonečně 1
nekonečně mnoha 1
mnoha opic 1
opic vytvoří 1
vytvoří správný 1
správný text 1
text okamžitě, 1
okamžitě, tedy 1
tedy tak 1
jej vytvořil 1
vytvořil dokonale 1
dokonale přesný 1
přesný lidský 1
lidský písař, 1
písař, který 1
jej kopíruje 1
kopíruje z 1
z originálu. 1
originálu. Stejný 1
Stejný den, 1
den, ve 1
středu, byla 1
Havla přemístěna 1
přemístěna z 1
z Pražské 1
Pražské křižovatky 1
křižovatky do 1
do Vladislavského 1
Vladislavského sálu 1
sálu Pražského 1
Pražského hradu. 2
hradu. Stejný 1
Stejný druh 1
druh paliva 1
paliva je 1
také používám 1
používám na 1
školním reaktoru 1
reaktoru VR-1 1
VR-1 Vrabec. 1
Vrabec. Stejným 1
Stejným následkem 1
následkem bylo 1
bylo stiženo 1
stiženo rovněž 1
rovněž projevení 1
projevení zbabělosti 1
zbabělosti v 1
boji. Stejný 1
Stejný motiv 1
motiv předznamenává 1
předznamenává celý 1
cyklus Projektanti 1
Projektanti věží, 1
věží, ve 1
kterém Medek 1
Medek vrší 1
vrší množství 1
množství ironických 1
ironických významů 1
a demonstruje 1
demonstruje kritický 1
kritický odstup 1
odstup k 1
k technické 1
technické civilizaci. 1
civilizaci. ; 1
; stejným 1
způsobem ho 1
využívali původní 1
obyvatelé Ameriky. 1
Ameriky. Stejným 1
Stejným způsobem 2
způsobem probíhá 1
probíhá skloňování 1
skloňování substantiv. 1
substantiv. Stejným 1
způsobem si 1
si Fittipaldi 1
Fittipaldi poradil 1
poradil s 2
s Laudou. 1
Laudou. Stejný 1
Stejný osud 1
byl čekal 1
čekal i 1
třetího syna 1
Ludvíka Ferdinanda 1
Ferdinanda mladšího 1
mladšího (oba 1
(oba jeho 1
starší bratři 1
bratři uzavřeli 1
uzavřeli nerovnorodá 1
nerovnorodá manželství), 1
manželství), kdyby 1
kdyby nedošlo 1
nedošlo v 1
k nehodě. 1
nehodě. Stejný 1
Stejný po 1
ploše obrazovky. 1
obrazovky. Stejný 1
Stejný počet 2
počet medailí 1
medailí vybojovalo 1
vybojovalo také 1
také Rusko, 1
Rusko, ale 1
ale americké 1
americké medaile 1
medaile měly 1
součtu vyšší 1
vyšší hodnotu. 2
hodnotu. Stejný 1
počet posvátných 1
posvátných předmětů 1
předmětů má 1
má uchovávat 1
uchovávat i 1
i RELIQUIARUM. 1
RELIQUIARUM. Stejný 1
Stejný pohled 1
počet kamenů. 1
kamenů. Stejný 1
Stejný postup 1
postup zvolil 1
zvolil holding 1
holding i 1
čínský trh 1
trh – 1
– ohlášen 1
ohlášen je 1
podnik s 1
čínskou společností 1
společností Zheijang 1
Zheijang ShanShan 1
ShanShan Tea 1
Tea Co. 1
Co. Stejný 1
Stejný prezident 1
prezident vyznamenal 1
vyznamenal také 1
dalších osob, 1
později čelily 1
čelily trestnímu 1
trestnímu vyšetřování. 1
vyšetřování. Stejný 1
Stejný původ 1
původ má 1
jiný její 1
název – 1
– Lhota 1
Lhota za 1
za šibenicí, 1
šibenicí, který 1
dokumentech roku 1
roku 1541. 2
1541. Stejný 1
Stejný rok 1
v nízkorozpočtové 1
nízkorozpočtové hororově 1
hororově laděné 1
laděné komedii 1
komedii Creepshow 1
Creepshow 2: 1
2: Plíživý 1
Plíživý děs. 1
děs. Stejný 1
Stejný turnus 1
turnus prasnic 1
prasnic o 1
o 112 1
112 - 1
- 116 1
116 dní 1
později porodí, 1
porodí, jejich 1
jejich selata 1
selata jsou 1
stejném termínu 1
termínu přemístěna 1
do předvýkrmu 1
předvýkrmu prasat, 1
prasat, později 1
do výkrmny. 1
výkrmny. Stejný 1
Stejný tvar 1
tvar mají 1
ostatní pilíře 1
pilíře běžící 1
běžící kolem 1
kostela. Stejný 1
Stejný vzhled 1
vzhled mají 1
i listy 1
z vrcholové 1
vrcholové (sterilní) 1
(sterilní) části 1
části lodyhy. 1
lodyhy. Stejný 1
Stejný zájem 1
zájem má 1
i Říše 1
Říše Klingonů, 1
Klingonů, jejichž 1
jejichž loď 1
loď v 1
nepřítomnosti Kirka 1
Kirka Enterprise 1
Enterprise odláká. 1
odláká. Štěky 1
Štěky Broka 1
Broka Špindíry, 1
Špindíry, které 1
vydány i 2
i knižně. 1
knižně. S 1
S tematickými 1
tematickými katalogy 1
katalogy instrumentální 1
instrumentální tvorby 1
tvorby Antonína 1
Antonína Reichenauera, 1
Reichenauera, Christiana 1
Christiana Gottlieba 1
Gottlieba Postela 1
Postela a 1
Františka Jiránka. 1
Jiránka. S 1
S těmi 3
těmi jsou 1
jsou dělány 1
dělány rozhovory 1
rozhovory až 1
ukončení jejich 2
jejich aktivní 1
aktivní činnosti. 1
činnosti. S 1
nejlepšími pravidelně 1
pravidelně prohrával 1
prohrával a 1
na medaile 1
medaile útočil 1
útočil přes 1
přes opravy. 1
opravy. S 1
těmi samozřejmě 1
samozřejmě vznikla 1
vznikla potřeba 2
potřeba hlavního 1
hlavního boha. 1
boha. S 1
těmito plemeny 1
plemeny se 1
zemích příliš 1
příliš nesetkáváme, 1
nesetkáváme, zato 1
zato v 1
zde základem 1
pro šlechtění 1
šlechtění na 1
vyšší užitkovost 1
užitkovost (např. 1
(např. holštýnizace). 1
holštýnizace). S 1
těmito postavami 1
hráč potuluje 1
po herním 1
herním světě 1
problémy místních 1
místních postav. 1
postav. S 1
těmito spolupracovníky 1
spolupracovníky pak 1
pak realizoval 1
realizoval i 1
svá další 1
díla Il 1
Il Sant'Alessio 1
Sant'Alessio (Svatý 1
(Svatý Alexius) 1
Alexius) v 1
a Cadmus 1
Cadmus et 1
et Hermione 1
Hermione (Kadmos 1
(Kadmos a 1
a Harmonia) 1
Harmonia) v 1
2008. Stěna 1
Stěna lodi 1
široká 1 1
1 metr, 1
metr, v 1
apsidě 0,85 1
0,85 metru. 1
metru. Štěňata 1
Štěňata se 1
rodí zcela 1
bez zubů: 1
zubů: mléčné 1
mléčné řezáky 1
řezáky se 1
prořezávají mezi 1
mezi 4.–6. 1
4.–6. Štěnice 1
Štěnice žijí 1
a nejčastěji 2
blízkosti člověka. 1
člověka. S 1
S tenisem 3
tenisem začala 3
pěti letech. 1
popud otce 1
otce Edgara. 1
Edgara. S 1
v Tenisovém 1
Tenisovém klubu 1
v Moline, 1
Moline, jednom 1
pěti spojených 1
spojených měst 1
měst (Quad 1
(Quad Cities) 1
Cities) svého 1
rodiště ve 1
Illinois. Stenocereus 1
Stenocereus je 1
rod středně 1
velkých cereusů. 1
cereusů. Stenton, 1
Stenton, str. 1
str. 112. 1
112. Za 1
Za takové 1
pro vyhnaného 1
vyhnaného londýnského 1
londýnského biskupa 1
biskupa ukázalo 1
jako nemožné 1
nemožné vrátit 1
Londýně, ačkoliv 1
ačkoliv naopak 1
naopak rochesterský 1
rochesterský biskup 1
biskup Justus 1
Justus ve 1
činnosti pokračoval. 1
pokračoval. Stěny 1
Stěny celého 1
celého kostela 1
cm zapuštěné 1
země. Stěny 1
Stěny jsou 2
hladké, štíty 1
štíty jsou 1
zdobeny pískovcovými 1
pískovcovými kříži. 1
kříži. Stěny 1
jsou vytapetovány 1
vytapetovány ve 1
ve stříbrošedém 1
stříbrošedém tónu 1
a oživují 1
oživují je 1
je mnohé 1
mnohé obrazy, 1
obrazy, například 1
například portréty 1
portréty ve 1
stylu Sullyho. 1
Sullyho. Stěny 1
Stěny kostela 1
původně čistě 1
čistě bílé 1
bílé – 1
– přesně 1
to žádala 1
žádala móda 1
móda přicházejícího 1
přicházejícího klasicismu. 1
klasicismu. Stěny 1
Stěny se 1
průběhu osmdesátých 2
let částečně 1
částečně rozpadly. 1
rozpadly. Stěny 1
Stěny stoupají 1
stoupají ze 1
dna údolí 1
údolí do 1
okolního horského 1
horského terénu. 1
terénu. Stěny 1
Stěny věže 1
byly členěny 1
členěny římsami 1
tří pater 2
byly prolomeny 1
prolomeny menšími 1
menšími obdélnými, 1
obdélnými, polokruhově 1
polokruhově zakončenými 1
zakončenými okny. 2
okny. Stěny 1
Stěny v 1
interiéru jsou 1
hladké a 1
a nečleněné. 1
nečleněné. Stěny 1
Stěny za 1
za samotným 1
samotným nástupištěm 1
nástupištěm pak 1
rovněž prosklené 1
prosklené stěny 1
stěny s 1
město (jako 1
(jako u 2
u jediné 1
jediné ze 2
ze stanic). 1
stanic). Stěny 1
Stěny zvonového 1
zvonového patra 1
a věžičky 1
věžičky jsou 1
jsou deštěné, 1
deštěné, stěny 1
stěny věže 1
jsou pokryté 1
pokryté šindelem. 1
šindelem. Štěpán 1
Štěpán byl 1
byl příbuzným 1
příbuzným tohoto 1
tohoto uherského 1
uherského šlechtice, 1
šlechtice, pravděpodobně 1
jeho synovcem. 1
synovcem. Štěpánek 1
Štěpánek byl 1
byl současně 3
současně prvním 1
tenistou od 1
od Američana 1
Američana Chucka 1
Chucka McKinleyho, 1
McKinleyho, jenž 1
jenž nastoupil 1
do rozhodujícího 2
rozhodujícího pátého 1
pátého zápasu 1
zápasu ve 1
dvou ročnících 1
ročnících za 1
sebou. Štěpánek 1
Štěpánek nestačil 1
na Francouze 2
Francouze Mahuta 1
Mahuta a 1
a Rosol 1
Rosol pak 1
na Němce 1
Němce Petzschnera, 1
Petzschnera, proti 1
celém zápase 2
zápase uhrál 1
dva gamy 1
gamy a 1
dvě sady 1
sady prohrál 1
prohrál 6–0. 1
6–0. Štěpanické 1
Štěpanické panství 1
rozděleno v 1
roce 1492 1
1492 mezi 1
mezi Heníka 1
Heníka z 1
strýce Hynka 1
z Valdštejna. 1
Valdštejna. Štěpánka 1
z Lannoy. 1
Lannoy. Štěpán 1
Štěpán měl 1
dcery Markétu, 1
Markétu, Anežku 1
Anežku a 1
a Kateřinu, 1
Kateřinu, které 1
se provdaly 1
provdaly za 1
české šlechtice. 1
šlechtice. Štěpán 1
Štěpán se 1
letech objevuje 1
objevuje velmi 1
v soudních 1
soudních listinách 1
listinách jako 1
jako žalovaný, 1
žalovaný, většinou 1
většinou však 1
jako žalující 1
žalující kvůli 1
kvůli sousedským 1
sousedským sporům. 1
sporům. Step 1
Step dancing 1
dancing je 1
nejčastěji k 3
vidění při 1
při formálnějších 1
formálnějších příležitostech 1
příležitostech než 1
než irské 1
irské společenské 1
společenské tance, 1
tance, například 1
soutěžích nebo 1
nebo vystoupeních 1
vystoupeních pro 1
veřejnost. Stephane 1
Stephane Henrard, 1
Henrard, závodní 1
závodní řidič 1
řidič a 1
spolujezdec Bobby 1
Bobby Willis 1
Willis dokončili 1
dokončili rallye 1
rallye na 1
celkovém šestém 1
místě. Stéphane 1
Stéphane Veilleux 1
Veilleux byl 1
ze 93. 1
93. místa 1
2001. Stephen 1
Stephen Glass 1
Glass přizná, 1
konferenci nebyl. 1
nebyl. Štěpnost 1
Štěpnost a 1
a lom 1
lom bývají 1
bývají převážně 1
převážně dobře 1
dobře viditelné 1
viditelné zejména 1
na čerstvém 1
čerstvém úlomku 1
úlomku minerálu. 1
minerálu. Sterilita 1
Sterilita po 1
po vazektomii 1
vazektomii není 1
není nevratná. 1
nevratná. Sterilizace 1
Sterilizace je 1
sice vysoce 1
vysoce spolehlivá 1
spolehlivá metoda, 1
metoda, obvykle 1
ale nevratná. 1
nevratná. Sterlingem 1
Sterlingem J. 1
J. Nesbittem 1
Nesbittem a 1
jeho kolegy 1
2009. Stevens 1
Stevens s 1
s indiány 2
indiány souhlasil 1
souhlasil na 1
na požadavcích 1
požadavcích a 2
a přemístil 1
přemístil je 1
větších rezervacích 1
rezervacích na 1
pevnině. Stewart 1
Stewart se 1
něho vzdálil 1
vzdálil až 1
na 93 1
93 metrů. 1
metrů. Stěžejní 1
Stěžejní část 1
část Kafkova 1
Kafkova díla 1
života téměř 2
téměř neznámá, 1
neznámá, publikoval 1
publikoval jen 1
několik povídek. 1
povídek. Stěžejním 1
Stěžejním motivem 1
motivem filmu 1
je záměna 1
záměna těl 1
těl (respektive 1
(respektive výměna 1
výměna mozků), 1
mozků), z 1
čehož pramení 1
pramení různé 1
komické situace. 1
situace. Stěžejním 1
Stěžejním rysem 1
rysem Sinn 1
Sinn Féin 1
Féin je 1
její tvrdá 1
tvrdá nacionalistická 1
nacionalistická linie, 1
linie, ale 2
také levicová 1
levicová organizace, 1
organizace, hlásící 1
hlásící se 1
k demokratickému 1
demokratickému socialismu 1
socialismu podporující 1
podporující zvýšení 1
zvýšení veřejných 1
veřejných výdajů 2
výdajů na 2
na chudé 1
bezplatné zdravotnictví. 1
zdravotnictví. Stěžejním 1
Stěžejním tématem 1
je sport, 1
sport, respektive 1
respektive cyklistika 1
cyklistika a 1
ní spojené 1
– výživa, 1
výživa, technika 1
a regenerace. 1
regenerace. Stezka 1
Stezka celkem 1
celkem patnáctkrát 1
patnáctkrát překračuje 1
překračuje hranici. 1
hranici. Stezku 1
Stezku je 1
možno jít 1
jít jak 1
ze Štěchovic 1
Štěchovic tak 1
od Slapské 1
Slapské přehrady. 1
přehrady. Stezku 1
Stezku křižuje 1
křižuje několik 1
několik turistických 2
turistických stezek 2
stezek a 2
a cyklostezek 1
cyklostezek a 1
ji dle 1
dle potřeby 1
potřeby zkrátit 1
zkrátit či 1
či prodloužit. 1
prodloužit. Stezky 1
Stezky Singltreku 1
Singltreku se 1
čtyř stupňů 1
obtížnosti. Stěžně 1
Stěžně se 1
nouze mohly 1
mohly sklopit. 1
sklopit. Stěžoval 1
Stěžoval si, 1
že psaní 1
psaní lístků 1
lístků s 1
s předpověďmi 1
předpověďmi je 1
je pomalé 1
a počasí 1
někdy změní 1
změní ještě 1
ještě dřív, 1
je stačí 1
stačí dokončit. 1
dokončit. Stěžovatelka 1
Stěžovatelka tvrdila, 1
že dotčená 1
dotčená omezení 1
omezení nesledovala 1
nesledovala legitimní 1
legitimní cíl, 1
byl nezbytný 1
společnosti. Stěžovatel 1
Stěžovatel přitom 1
přitom opomněl 1
opomněl uvést, 1
že zkrácení 1
zkrácení přídělu 1
přídělu pohanky 1
pohanky pro 1
pro tučňáka 1
tučňáka a 1
a ptakopyska 1
ptakopyska prosadil 1
prosadil u 1
u ředitele 1
ředitele on 1
kdy kolegium 1
kolegium chovatelů 1
chovatelů mělo 1
mělo úporné 1
úporné průjmy, 1
průjmy, a 1
tedy mimo 2
mimo dosah. 1
dosah. Štička 1
Štička živorodá, 1
živorodá, Platný 1
Platný název 1
je Štička 1
Štička živorodá. 1
živorodá. Stieglitz 1
Stieglitz poté, 1
viděl Porterovu 1
Porterovu práci, 1
práci, povzbudil 1
povzbudil Portera, 1
Portera, aby 1
aby dál 1
dál poctivě 1
poctivě pracoval. 1
pracoval. Stig 1
Stig Gavlén 1
Gavlén přišel 1
s nápadem 1
nápadem postavit 1
postavit obřího 1
obřího kozla 1
kozla ze 1
ze slámy. 1
slámy. Stigma 1
Stigma je 1
víceméně pravidelné 1
pravidelné seskupení 1
seskupení kulovitých 1
kulovitých tělísek. 1
tělísek. Stigmatizující 1
Stigmatizující jedinci 1
jedinci to 1
často mohou 1
mohou dělat 1
dělat pro 1
zlepšení své 3
pozice - 1
- zvýšení 1
zvýšení sebevědomí, 1
sebevědomí, kdy 1
kdy vidí, 1
že oproti 1
oproti stigmatizovanému 1
stigmatizovanému na 1
tom nejsou 1
nejsou špatně. 1
špatně. Stíhací 1
Stíhací a 1
a bombardovací 1
bombardovací letadla 1
letadla Velké 1
Británie 1939-45 1
1939-45 1. 1
1. díl. 1
díl. Stíhací 1
Stíhací jízda 2
jízda pro 1
něj skončila 1
skončila 24 1
24 kol 1
před cílem, 3
cílem, kdy 2
jej postihl 2
postihl defekt 1
defekt kola. 1
kola. Stíhačky 1
Stíhačky se 1
od vynálezu 1
vynálezu synchronizace 1
synchronizace vyvíjely 1
vyvíjely podobně 1
podobně na 1
všech stranách 1
stranách a 2
a lišily 1
pouze výkonem 1
počtem křídel 1
křídel ( 1
( Stihl 1
Stihl jej 1
jej podobný 1
podobný osud 1
osud jako 1
dalších Židů 1
z nacisty 1
nacisty okupovaného 1
okupovaného Československa. 1
Československa. Still 1
Still Life, 1
Life, Vision 1
Vision and 1
the Devotional 1
Devotional Image, 1
Image, Ashgate 1
Ashgate Publishing, 1
Publishing, Ltd., 1
Ltd., 2012 1
2012 Obrazy 1
Obrazy galerií 1
galerií ukazují 1
ukazují velké 1
velké místnosti, 1
v elegantním 1
elegantním prostředí 1
prostředí vystaveno 1
vystaveno mnoho 1
mnoho obrazů 2
dalších vzácných 1
vzácných předmětů. 1
předmětů. S 1
S tím, 3
jak konzumerismus 1
konzumerismus stoupl 1
stoupl do 1
do povědomí, 1
povědomí, vytvořil 1
vytvořil se 1
němu opačný 1
opačný způsob 1
života - 3
- S 2
jak obliba 1
obliba Latte 1
Latte Art 1
Art roste, 1
roste, už 1
už velká 1
část milovníků 1
milovníků kávy 1
kávy považuje 1
za kontroverzní, 1
kontroverzní, když 1
když baristé 1
baristé na 1
zdobení nápoje 1
nápoje přehnaně 1
přehnaně lpí. 1
lpí. S 1
se metody 1
metody alignmentu 1
alignmentu stávají 1
stávají více 1
více sensitivní, 1
sensitivní, tím 1
častěji u 1
k chybám. 1
chybám. S 1
S tím 9
tím nesouhlasí 1
nesouhlasí ve 1
knize Richard 1
Richard Gott, 1
Gott, když 1
když poukazuje 1
jinak vysokou 1
úroveň morálky 1
morálky vedoucích 1
vedoucích kubánských 1
kubánských politiků 1
záležitostech. S 1
tím papež 1
papež souhlasil, 1
ale Barberinové 1
Barberinové byli 1
nuceni zůstat 1
exilu ještě 1
let. S 1
souvisela ještě 1
jedna věc. 1
věc. S 1
tím souviselo 2
použití kapalinových 1
kapalinových brzd, 1
brzd, diferenciálu 1
zvětšení karoserie 1
karoserie a 2
a rozvoru, 1
rozvoru, ale 1
i rozchodu. 1
rozchodu. S 1
tím souvisely 1
souvisely i 1
úpravy provedené 1
jednotlivých jednotkách. 1
jednotkách. S 1
tím souvisí 5
souvisí další 1
další úkol 1
úkol a 1
to zajištění 1
bezpečnosti v 1
v maltských 1
maltských přístavech. 1
přístavech. S 1
souvisí pojem 1
pojem Kymatium 1
Kymatium – 1
část římsy 1
římsy (nad 1
(nad deskou) 1
deskou) s 1
s profilem 1
profilem kymy. 1
kymy. S 1
souvisí silná 1
silná devastace 1
devastace ostrovního 1
ostrovního životního 1
prostředí. S 1
souvisí také 1
také společenská 1
společenská úloha 1
úloha literatury. 1
literatury. S 1
S tímto 9
spojena i 1
i Napoleonova 1
Napoleonova výprava 1
výprava do 1
Egypta, kam 1
byli převezeni 1
převezeni odborníci, 1
odborníci, kteří 2
kteří tento 1
kontinent zkoumali. 1
zkoumali. S 1
spojen třetí 1
třetí odstavec 1
odstavec § 1
§ 9, 1
9, který 1
který říká 1
říká nesmírně 1
nesmírně důležitou 1
důležitou věc 1
že ziskem 1
ziskem vlastnického 1
k věci 1
věci nový 1
majitel nenabývá 1
nenabývá právo 1
právo věc 1
věc užít, 1
užít, pokud 1
není určeno 1
určeno něco 1
jiného (a 1
to ať 1
již zákonem 1
zákonem nebo 1
nebo smlouvou). 1
smlouvou). S 1
tímto podnikem 1
podnikem zůstal 1
zůstal Loevenstein 1
Loevenstein spjat 1
spjat po 1
svoji kariéru. 1
kariéru. S 1
tímto přístrojem 1
přístrojem byl 1
schopen promítat 1
promítat potažené 1
potažené pásy 1
pásy filmu, 1
byly vyryty 1
vyryty a 1
následně vybarveny 1
vybarveny fáze 1
fáze pohybu 1
pohybu malých 1
malých scének. 1
scének. S 1
tímto projektem 1
projektem se 1
se Kolařík 1
Kolařík umístil 1
soutěži eClub 1
eClub ČVUT 1
ČVUT a 2
místě soutěže 1
soutěže Vodafone 1
Vodafone Nápad 1
Nápad roku 1
roku http://byznys. 1
http://byznys. S 1
tímto rozšířením 1
rozšířením vzniká 1
další role 1
role figurky: 1
figurky: strážce 1
strážce věže. 1
věže. S 1
tímto tělesem 1
tělesem se 1
2007 zúčastnil 1
zúčastnil Mezinárodního 1
Mezinárodního hudebního 1
hudebního festivalu 1
v Cantonigros 1
Cantonigros (ES), 1
(ES), kde 1
stal absolutním 1
absolutním vítězem. 1
vítězem. S 1
tímto týmem 1
týmem se 1
pustil Roddenberry 1
Roddenberry do 1
práce. S 1
tímto závěrem 1
závěrem souhlasil 1
souhlasil guvernér 1
guvernér Lane 1
Lane a 2
také sir 1
sir Francis 1
Francis Drake. 1
Drake. Stimulace 1
Stimulace pDC 1
pDC pomocí 1
pomocí inhibičního 1
inhibičního ligandu 1
ligandu CTLA4-Ig, 1
CTLA4-Ig, indukuje 1
indukuje tvorbu 1
tvorbu indolamin 1
indolamin 2,3-dioxygenázy, 1
2,3-dioxygenázy, která 1
má silný 1
silný inhibiční 1
inhibiční účinek 1
na proliferaci 1
proliferaci T 1
T buněk 1
může přispět 1
k tolerogennímu 1
tolerogennímu potenciálu 1
potenciálu těchto 1
buněk. “, 1
sám neví, 1
neví, jaké 1
je znění 1
znění oné 1
oné základní 1
základní otázky. 1
otázky. Stinchcombe 1
Stinchcombe (1977), 1
(1977), str. 1
str. 596–597 1
596–597 Členové 1
Členové komise 1
poprvé dozvěděli 1
dozvěděli o 2
o finančních 1
finančních podmínkách 1
podmínkách Talleyranda 1
Talleyranda 14. 1
prostřednictvím nepřímého 1
nepřímého kanálu. 1
kanálu. Stínící 1
Stínící polohovací 1
polohovací plachta 1
plachta je 1
je kotvena 1
kotvena do 1
speciálních sloupků, 1
sloupků, které 1
vybaveny vodící 1
vodící lištou, 1
lištou, díky 1
možné plachtu 1
plachtu naklánět 1
naklánět a 1
a polohovat 1
polohovat a 1
vytvářet tak 1
tak stín 1
stín tam, 1
tam, kam 1
kam právě 1
právě svítí 1
svítí slunce. 1
slunce. Stipa-Caproni 1
Stipa-Caproni (někdy 1
(někdy označován 1
označován též 1
jako Caproni 1
Caproni Stipa) 1
Stipa) byl 1
italský experimentální 1
experimentální dvoumístný 1
dvoumístný jednomotorový 1
jednomotorový středoplošník, 1
středoplošník, který 1
1932 konstruktér 1
konstruktér Luigi 1
Luigi Stipa. 1
Stipa. Štíři 1
Štíři toto 1
gesto považovali 1
velice urážlivé 1
urážlivé a 1
jí pomstít. 1
pomstít. Stirling 1
Stirling byl 1
obranu Gowanus 1
Gowanus Road 1
Road s 1
s 500 1
500 muži, 1
muži, a 1
a Sullivan 1
Sullivan měl 1
měl bránit 1
bránit Flatbush 1
Flatbush Road 1
Road a 1
a Bedford 1
Bedford Road, 1
Road, kde 1
měl rozděleno 1
rozděleno 1 1
800 vojáků. 2
vojáků. Stiskem 1
Stiskem spouště 1
spouště se 1
se napíná 1
napíná kohout 1
kohout a 1
otáčí válec. 1
válec. Stisk 1
Stisk jednoho 1
jednoho zajišťuje 1
zajišťuje aplikaci 1
aplikaci jednoho 1
jednoho postřiku 1
postřiku po 1
dobu šesti 2
šesti sekund, 1
sekund, stisk 1
stisk druhého 1
místo nanese 1
nanese dvakrát 1
sebou mazací 1
mazací směs 1
směs po 1
dvou šestisekundových 1
šestisekundových vstřiků, 1
vstřiků, mezi 1
nimiž je 2
je pauza 1
pauza o 1
délce tří 1
tří sekund. 1
sekund. Stisk 1
Stisk se 1
se realizuje 1
realizuje mechanickým 1
mechanickým strojkem 1
strojkem nebo 1
nebo pneumatickým 1
pneumatickým válcem. 1
válcem. Stísněnost 1
Stísněnost bytu 1
bytu vytvořeného 1
pokojů pro 1
pro služebnictvo 1
služebnictvo vedla 1
vedla některé 1
některé premiéry 1
premiéry k 1
tajně bydleli 1
bydleli jinde 1
jinde i 1
skutečnost nebyla 1
nebyla z 2
důvodů zveřejňována. 1
zveřejňována. Stísněný 1
Stísněný prostor 1
prostor neumožnil 1
neumožnil použití 1
použití lafetovaných 1
lafetovaných palných 1
také palba 1
palba z 1
z ručních 1
ručních zbraní 1
byla omezena 3
omezena malými 1
malými palnými 1
palnými úhly. 1
úhly. Štítarská 1
Štítarská kultura 1
kultura (950/920 1
(950/920 až 1
800 př. 1
nazvána podle 1
podle nálezu 2
nálezu souboru 1
souboru keramiky 1
keramiky z 1
z kostrového 1
kostrového hrobu 1
hrobu u 1
u Štítar, 1
Štítar, který 1
umožnil lépe 1
lépe poznat 1
poznat další 1
vývoj mladší 1
bronzové do 1
její závěrečné 1
závěrečné fáze. 1
fáze. Štít 1
Štít byl 1
byl ohraničen 1
ohraničen dvojitým 1
dvojitým řetězem 1
řetězem s 1
s Čulalongkornovým 1
Čulalongkornovým řádem. 1
řádem. Štítek 1
Štítek nad 1
nad záklenkem 1
záklenkem okna 1
okna na 2
severovýchodě má 1
tvar pětilisté 1
pětilisté růže. 1
růže. Štít 1
navíc převýšen 1
převýšen hradební 1
hradební (městskou) 1
(městskou) korunkou 1
korunkou (reprezentující 1
(reprezentující republikánské 1
republikánské zřízení). 1
zřízení). Štít 1
části hrbolkatý, 1
hrbolkatý, v 1
části jemně 1
jemně tečkovaný. 1
tečkovaný. Štít 1
Štít mohl 1
být upevněn 1
upevněn k 1
k předloktí 1
předloktí popruhem 1
popruhem uprostřed 1
uprostřed štítu 1
štítu a 2
a rukou 1
rukou uchopen 1
uchopen za 1
za okraj, 1
okraj, nebo 1
pouze uchopen 1
uchopen rukou 1
za popruh. 1
popruh. Štít 1
Štít obklopovaly 1
obklopovaly dvojice 1
dvojice ekvádorských 1
ekvádorských praporů, 1
praporů, v 1
části stříbrné 1
stříbrné válečné 1
válečné trofeje. 1
trofeje. Štítonoši 1
Štítonoši jsou 1
dva přirození 1
přirození vpřed 1
vpřed hledící 1
hledící lvi, 1
lvi, každý 1
každý drží 1
drží zlatou 1
zlatou korouhev 1
korouhev se 1
zlatým třepením, 1
třepením, dvakrát 1
dvakrát polcenou 1
polcenou černě, 1
černě, zlatě 1
zlatě a 1
a červeně. 1
červeně. Štíty 1
Štíty s 1
dvojicí obdélných 1
obdélných oken 1
jsou vyplněny 1
vyplněny svisle 1
svisle kladeným 1
kladeným bedněním 1
bedněním s 1
s obloučkovým 1
obloučkovým lemem. 1
lemem. Stížnost 1
Stížnost Feldeka 1
Feldeka v 1
případě článků 1
článků 9 1
14 byla 1
byla Soudem 1
Soudem prohlášena 1
za neopodstatněnou. 1
neopodstatněnou. St. 1
St. Kafuněk 1
Kafuněk a 1
a Otto 1
Otto Nimshaus 1
Nimshaus a 1
ze zkušených 1
zkušených jezdců 1
jezdců také 1
Vladimír Formánek. 1
Formánek. STL 1
STL inkluduje 1
inkluduje třídy, 1
které přetěžují 1
přetěžují operátory 1
operátory (operátor 1
(operátor ()). 1
()). STL 1
STL soubory 1
soubory popisují 1
popisují pouze 1
pouze geometrii 1
geometrii povrchu 1
povrchu trojrozměrného 1
trojrozměrného objektu 1
objektu bez 1
bez reprezentace 1
reprezentace barev, 1
barev, textur 1
textur nebo 1
jiných obvyklých 1
obvyklých atributů 1
atributů CAD 1
CAD modelu. 1
modelu. St. 1
St. Lucas 1
Lucas gilde, 1
gilde, N. 1
N. Israel, 1
Israel, 1961, 1
1961, s. 1
s. 675 1
675 Byl 1
jako dekorativní 1
dekorativní umělec. 1
umělec. Stmívače 1
Stmívače mohou 1
od malých 3
malých o 1
velikosti běžného 1
běžného spínače 1
spínače osvětlení 1
osvětlení používaného 1
v domácnostech 1
domácnostech po 1
po vysokovýkonové 1
vysokovýkonové jednotky 1
jednotky používané 1
používané ve 1
větších aplikacích 1
aplikacích (např. 1
(např. divadla, 1
divadla, kina, 1
kina, obchodní 1
domy nebo 1
nebo osvětlení 1
osvětlení fasád 1
fasád apod.). 1
apod.). Stočes, 1
Stočes, str. 1
str. 263 1
263 V 1
roce 754 1
754 bylo 1
bylo třináct 1
třináct jeho 1
jeho básní 1
básní zařazeno 1
do antologie 1
antologie Sbírka 1
Sbírka kvetoucích 1
kvetoucích zázraků 1
zázraků svatých 1
svatých hor 1
a řek, 1
řek, shrnující 1
shrnující nejvíce 1
nejvíce ceněná 1
ceněná básnická 1
básnická díla 1
období 714-753 1
714-753 a 1
jeho věhlas, 1
věhlas, tehdy 1
již mimořádný, 1
mimořádný, ještě 1
ještě vzrostl. 1
vzrostl. Stockmarovy 1
Stockmarovy paměti 1
jako Memoirs 1
Memoirs of 1
of Baron 1
Baron Stockmar. 1
Stockmar. Stodola 1
Stodola podle 1
tento okamžik 1
okamžik pochopil, 1
že Stodolová 1
Stodolová je 1
je "mrcha" 1
"mrcha" a 1
ji nadále 1
nadále nekrýt. 1
nekrýt. Sto 1
Sto dvě 1
dvě dárdžilingské 1
dárdžilingské zahrady 1
zahrady produkují 1
produkují přibližně 1
16 534 1
534 tuny 1
tuny čaje 1
čaje ročně. 1
ročně. Stoikové, 1
Stoikové, jejichž 1
bylo žít 1
s přirozeností 1
přirozeností (natura), 1
(natura), jsou 1
jsou oprávněně 1
oprávněně pokládáni 1
pokládáni za 1
původce teorie 1
teorie přirozeného 1
přirozeného práva. 1
práva. Stojanový 1
Stojanový plotr 1
plotr odstraňuje 1
odstraňuje obě 1
obě zásadní 1
zásadní nevýhody 1
nevýhody deskových 1
deskových plotrů, 1
plotrů, velkou 1
velkou zastavěnou 1
zastavěnou plochu 1
omezení délky 1
délky obrazu, 1
obrazu, proto 1
době více 1
více rozšířen. 1
rozšířen. Stojí-li 1
Stojí-li v 1
kostele u 1
u vchodu, 1
vchodu, jsou 1
na podnose 1
podnose také 1
také konsekrované 1
konsekrované hostie, 1
hostie, které 1
si příchozí 1
příchozí mohou 1
mohou sami 1
sami překládat 1
překládat do 1
do ciboria 1
ciboria pro 1
následující bohoslužbu. 1
bohoslužbu. Stojí 1
Stojí na 6
mírném návrší 1
návrší a 1
obklopena bývalými 1
bývalými židovskými 1
židovskými domky 1
domky místního 1
místního ghetta. 1
ghetta. Stojí 1
bývalé dřevěné 1
dřevěné radnice. 1
radnice. Stojí 1
místě mešity 1
mešity ze 1
přestavěné v 1
v románském, 1
románském, gotickém 1
gotickém (mudejárském) 1
(mudejárském) a 1
a renesančním 1
renesančním slohu 1
slohu s 1
s barokními 1
barokními kaplemi. 1
kaplemi. Stojí 1
ostrově uprostřed 1
uprostřed Divokého 1
Divokého rybníka. 1
rybníka. Stojí 1
na třípodlažním 1
třípodlažním mramorovém 1
mramorovém podstavci 1
podstavci a 1
ní trojice 1
trojice schodišť, 1
schodišť, přičemž 1
přičemž to 1
to prostřední, 1
prostřední, hlavní 1
určeno pouze 1
pro císaře. 1
císaře. Stojí 1
ulici Market 1
Market Street 1
součástí komplexu 2
komplexu Penn 1
Penn Center. 1
Center. Stojí 1
Stojí po 1
celou existence 1
existence varnsdorfského 1
varnsdorfského nádraží. 1
nádraží. Stojí 1
Stojí v 1
areálu zrušeného 1
zrušeného hřbitova 1
hřbitova ve 1
části městečka. 1
městečka. Stojí 1
Stojí zde 1
zde 14 1
14 domů. 1
domů. Stoke 1
Stoke vzniklo 1
spojením původních 1
původních šesti 1
šesti měst 1
vytváří pás 1
pás vedoucí 1
severu na 2
jih v 1
okolí silnice 1
silnice A500. 1
A500. Štola 1
Štola Mária 1
obce Merník 1
Merník a 1
obce Vranov 1
Vranov na 1
na Topľou 1
Topľou v 1
údolí Potkanova 1
Potkanova debra 1
debra potoku, 1
potoku, který 1
který ústí 2
do potoka 1
potoka Čičava. 1
Čičava. Štola 1
Štola nemá 1
nemá větší 2
větší dobývací 1
dobývací prostory 1
pravděpodobně byla 1
též ražena 1
ražena pro 1
pro odvodnění 1
odvodnění dobývek 1
dobývek výše 1
výše ve 1
svahu. Štola 1
Štola o 1
délce 1098 1
1098 metrů 1
metrů překonává 1
překonává výškový 2
rozdíl hladin 1
hladin Vltavy 1
Vltavy 110 1
110 cm. 1
cm. Štola 1
Štola odvodňovala 1
odvodňovala celou 1
celou jižní 1
část revíru, 1
revíru, tuto 1
funkci měla 1
dobu těžby 1
revíru a 1
1992 zajišťuje 1
zajišťuje odvodnění 1
odvodnění celého 1
celého Rosicko-oslavanského 1
Rosicko-oslavanského revíru. 1
revíru. Stolař 1
Stolař byl 1
také nadaný 1
nadaný portrétista 1
portrétista („Děvče 1
(„Děvče s 1
s holuby“, 1
holuby“, „Dívka 1
„Dívka s 1
s kytarou“, 1
kytarou“, „Říkali 1
„Říkali mu 1
mu Dědek“) 1
Dědek“) a 1
dovedl si 1
si pohrát 1
pohrát s 1
s výjevy 1
z obyčejných 1
obyčejných lidských 1
lidských životů, 1
životů, jak 1
napovídá třeba 1
třeba cyklus 1
cyklus „Přijel 1
„Přijel cirkus“ 1
cirkus“ či 1
či obraz 1
obraz „Krejčovská 1
„Krejčovská dílna“. 1
dílna“. Štola 1
Štola se 1
lese asi 1
m jihovýchodním 1
obce Stradonice 1
Stradonice nalevo 1
nalevo od 1
od lesní 1
lesní komunikace 1
komunikace Stradonice–Peruc. 1
Stradonice–Peruc. Stoletá 1
Stoletá voda 1
voda zde 1
dosahuje 74,9 1
74,9 m³/s. 1
m³/s. Století 1
Století před 1
letopočtem začíná 1
začíná rokem 1
rokem v 2
v zápise 2
zápise končícím 2
končícím na 2
na číslici 4
číslici nula 1
nula (první 1
(první rok 1
rok daného 2
daného století) 1
končí rokem 1
číslici jedna 1
jedna (poslední 1
(poslední rok 1
daného století). 1
století). Stoličky 1
Stoličky nalezené 1
nalezené mimo 1
mimo lebku 1
lebku naznačují, 1
že nebyly 2
dostatečně ukotveny. 1
ukotveny. Stolley 1
Stolley se 1
se dohodnul 1
dohodnul na 1
prodeji filmu 1
filmu 24. 1
24. listopadu, 1
listopadu, 1963. 1
1963. Stolní 1
Stolní tenis 1
tenis byl 1
Československu amatérský 1
amatérský sport 1
a Váňa 1
Váňa byl 2
zvyklý vydělávat 1
vydělávat si 1
hraním polooficiálních 1
polooficiálních turnajů 1
turnajů po 1
po hospodách 2
a exhibicemi. 1
exhibicemi. Stonehouse 1
Stonehouse má 1
má dodnes 2
dodnes některé 1
části jeho 1
jeho interiéru. 1
interiéru. Stonek 1
Stonek je 2
je článkovitý, 1
článkovitý, pravidelně 1
pravidelně větvený, 1
větvený, má 1
má zelenou 2
nebo načervenalou 1
načervenalou barvu. 1
barvu. Stonek 1
je olistěný 1
olistěný drobnými 1
nebo bezlistý, 1
bezlistý, objevuje 1
rokem a 1
je větvený. 1
větvený. Stonky 1
Stonky jednotlivé, 1
jednotlivé, ve 1
stáří občas, 1
občas, v 1
kultuře více 1
více odnožující, 1
odnožující, polokulovité 1
polokulovité až 1
krátce válcovité, 1
válcovité, až 1
mm vysoké 1
25 – 1
– 35 1
mm široké, 1
široké, se 1
se zřetelným 1
zřetelným řepovitým 1
řepovitým kořenem, 1
kořenem, sníženým 1
sníženým temenem 1
temenem a 1
světle šedozelenou 1
šedozelenou pokožkou. 1
pokožkou. Stonky 1
Stonky jsou 1
m dlouhé, 1
dlouhé, při 1
při průměru 1
průměru 2 2
cm. Stonky 1
Stonky mohou 1
m délky. 1
délky. Stopečka 1
Stopečka bobule 1
bobule je 1
krátká, lehce 1
lehce oddělitelná. 1
oddělitelná. Stopečky 1
Stopečky bobulí 1
bobulí jsou 1
krátké, obtížně 1
obtížně oddělitelné. 1
oddělitelné. Stop 1
Stop je 1
přechod mezi 5
mezi mozkovnou 1
mozkovnou a 1
a čenichovou 1
čenichovou partií 1
partií psa. 1
psa. Stopka 1
Stopka je 1
je krátká 1
krátká a 2
a silnější, 1
silnější, slabě 1
slabě lignifikovaná. 1
lignifikovaná. Stopka 1
Stopka středního 1
středního úboru 1
úboru bývá 1
bývá dlouhá 1
dlouhá 1 1
2,5 cm. 2
cm. Stopy 1
Stopy nejsou 1
nejsou viditelné 1
viditelné ani 1
vnitřní zástavbě. 1
zástavbě. Storch 1
Storch však 1
takovou zátěž 1
zátěž stavěn. 1
stavěn. Sto 1
Sto tisíc 1
tisíc přeživších 1
přeživších bylo 1
bylo uvězněno 2
uvězněno na 1
planetě Belsavis. 1
Belsavis. S 1
S tou 2
tou hned 1
sezoně získal 1
získal mistrovský 1
titul. Stoupenci 1
Stoupenci Adlerovy 1
psychologie označují 1
označují svou 1
svou psychologii 1
psychologii jako 1
jako holistickou. 1
holistickou. Stoupl 1
Stoupl také 1
počet obsazených 1
obsazených mapovacích 1
mapovacích kvadrátů, 1
kvadrátů, a 1
ze 41 1
41 na 1
50 %. 1
tou Presley 1
Presley spolupracoval 1
projektu Drinks, 1
Drinks, pod 1
jehož hlavičkou 1
hlavičkou vyšla 1
2018 dvě 1
alba. S 2
S touto 7
touto binární 1
binární opozicí 1
opozicí počítá 1
i Sandra 1
Sandra Harding, 1
Harding, která 1
v koncepci 1
koncepci genderovaného 1
genderovaného univerza 1
univerza Harding, 1
Harding, Sandra. 1
Sandra. S 1
touto deskou 1
deskou se 2
kapela vrátila 2
k tvrdému 2
tvrdému a 1
a syrovému 1
syrovému zvuku, 1
všechna její 1
předchozí alba. 1
touto metodou, 1
metodou, inspirovanou 1
inspirovanou léčbou 1
léčbou alkoholiků, 1
alkoholiků, experimentovali 1
experimentovali v 1
století Freund 1
Freund a 1
a Srnec. 1
Srnec. S 1
myšlenkou poprvé 1
poprvé přišel 1
přišel kadaňský 1
kadaňský architekt 1
architekt Ing. 1
Ing. Vít 1
Vít Branda, 1
Branda, pod 1
vedením probíhala 1
probíhala realizace 1
realizace celého 1
celého konceptu 1
konceptu nábřežní 1
nábřežní promenády 1
promenády v 1
Kadani. S 1
touto punkovou 1
punkovou vlnou 1
vlnou se 1
znovu objevují 1
objevují polozapomenutí 1
polozapomenutí Skinheads, 1
Skinheads, kterých 1
sice nyní 1
nyní více, 1
více, nicméně 1
už všichni 1
všichni nechovají 1
nechovají tak 1
tak nepoliticky, 1
nepoliticky, někteří 1
někteří skinheadi 1
skinheadi se 1
se dávají 1
na pravicové 1
pravicové myšlení. 1
myšlení. S 1
touto skladbou 1
skladbou se 1
Řecku proslavily. 1
proslavily. S 1
skupinou přešla 1
přešla pravděpodobně 1
října na 2
Moravu. Stovce 1
Stovce se 1
také přezdívá 1
přezdívá "královská" 1
"královská" atletická 1
atletická disciplína. 1
disciplína. Stovky 1
Stovky protestujících 1
protestujících byly 1
byly zatčeny 1
zatčeny a 1
200 protestujících 1
protestujících a 1
140 policistů 1
policistů bylo 1
zraněno. Stožický, 1
Stožický, též 1
též 1945); 1
1945); Starý 1
Starý koráb 1
koráb (waltz, 1
(waltz, Brno, 1
Brno, Jar. 1
Jar. Strach 1
Strach nás 1
nutí jednat 1
jednat hbitě, 1
hbitě, úzkost 1
úzkost burcuje 1
burcuje naši 1
naši ostražitost. 1
ostražitost. Strach 1
Strach ze 1
ze svobody. 1
svobody. Strach 1
Strach získávají 1
získávají většinou 1
osobní negativní 1
negativní zkušeností 1
s klauny 1
klauny nebo 1
z negativního 1
negativního obrazu 1
obrazu klaunů 1
klaunů z 1
z televize. 1
televize. Strach 1
Strach z 2
z prozrazení 1
prozrazení vedl 1
vedl nakonec 1
oba milence 1
milence k 1
k zosnování 1
zosnování vražedného 1
vražedného plánu. 1
plánu. Strach 1
Polsku stoupá 1
stoupá a 2
hráč jako 1
jako generál 1
generál sovětských 1
vojsk bude 1
čelit části 1
části vzbouřené 1
vzbouřené Polské 1
Polské armády. 1
armády. Straczynski 1
Straczynski napsal 1
většinu epizod 1
epizod Babylonu 1
Babylonu 5, 1
5, za 1
zmínku stojí 9
stojí nepřerušená 1
nepřerušená řada 2
řada 59 1
59 epizod, 1
epizod, obsahující 1
obsahující všechny 1
všechny díly 1
díly 3. 1
4. sezóny. 1
sezóny. Střádanka 1
Střádanka byla 1
byla malou 1
malou vkusně 1
vkusně provedenou 1
provedenou domácí 1
domácí pokladničkou, 1
pokladničkou, kterou 1
kterou peněžní 1
peněžní ústav 1
ústav věnoval 1
věnoval každému, 1
každému, kdo 1
kdo složil 1
složil určitou 1
určitou částku 1
částku (počátkem 1
(počátkem 20. 1
století to 1
3 koruny). 1
koruny). Strahovská 1
Strahovská knihovna 1
knihovna je 1
z nejcennějších 1
nejcennějších a 1
nejlépe zachovaných 1
zachovaných historických 1
historických knihoven 1
knihoven nejen 1
Česku. Strakovec 1
Strakovec je 1
osady Chmeliště. 1
Chmeliště. ; 1
; strana 1
strana 4.; 1
4.; datum 1
datum přístupu 1
přístupu 4. 1
2019. Strana 1
Strana argumentovala 1
argumentovala zneužitím 1
zneužitím moci 1
moci ze 1
justici s 1
by legalizace 1
legalizace stejnopohlavního 1
manželství měla 1
měla spadat 1
kompetence Národního 1
Národního kongresu. 1
kongresu. Strana 1
Strana byla 1
založena 24. 1
2012 sloučením 1
sloučením Estonské 1
Estonské lidové 1
lidové unie 1
a Estonského 1
Estonského národního 1
národního hnutí. 1
hnutí. Strana 1
Strana má 1
asi 70000 1
70000 členů. 1
členů. Strana 1
Strana Maki 1
Maki měla 1
v dosluhujícím 1
dosluhujícím Knesetu 1
Knesetu jednoho 1
jednoho poslance 1
poslance ( 1
( Strana 1
Strana Moraša 1
Moraša poté 1
poté přestala 2
přestala fungovat. 2
fungovat. Strana 2
Strana Moravané 1
Moravané vznikla 1
vznikla sjednocením 1
sjednocením dřívějších 1
dřívějších „promoravských“ 1
„promoravských“ stran. 1
stran. Strana 1
Strana neměla 1
neměla ustálené 1
ustálené a 1
fungovala poměrně 1
poměrně neformálně, 1
neformálně, protože 1
protože systém 1
systém stran 1
teprve vznikal. 1
vznikal. Strana 1
Strana odmítá 1
odmítá tradiční 1
tradiční pravo-levé 1
pravo-levé rozdělení. 1
rozdělení. Strana 1
Strana podporuje 1
podporuje například 2
například zvyšování 1
zvyšování mezd, 1
mezd, 100% 1
100% závislost 1
na obnovitelných 1
obnovitelných zdrojích 1
zdrojích energie 1
energie do 2
2050 nebo 1
nebo prosazení 1
prosazení zákona 1
o odvolatelnosti 1
odvolatelnosti politiků. 1
politiků. Strana 1
Strana poté 1
hlásí ke 1
ke křesťansko-demokratickým 1
křesťansko-demokratickým hodnotám. 1
hodnotám. Strana 1
později přejmenovala 1
na Svobodné 1
Svobodné demokraty 1
demokraty a 1
ještě později 1
s Národními 1
Národními socialisty. 1
socialisty. Strana 1
se příštího 1
příštího roku 1
roku přeměnila 1
přeměnila v 1
v Pokrokovou 1
Pokrokovou senegalskou 1
senegalskou unii 1
unii (Union 1
(Union Progressiste 1
Progressiste Senegalaise), 1
Senegalaise), jež 1
byla sekcí 1
sekcí Strany 1
Strany afrického 1
afrického přeskupení. 1
přeskupení. Strana 1
rozpadla pod 1
tlakem SdP 1
SdP v 1
1938. Strana 1
Strana sice 1
kraji získala 1
tři mandáty, 1
mandáty, ale 2
ale vlivem 2
třetího náhradníka. 1
náhradníka. Strana 2
Strana si 1
si polepšila 1
polepšila o 1
o 95 1
95 křesel 1
křesel s 1
s stala 1
se druhou 1
druhou největší. 1
největší. Strana 1
Strana slobody 1
slobody tak 1
sice vznikla, 1
ale nezískala 1
nezískala masový 1
masový ohlas, 1
ohlas, protože 1
protože část 1
jejích aktivistů 1
aktivistů se 1
před formálním 1
formálním vznikem 1
vznikem nové 1
strany vrátila 1
do Demokratické 1
strany. Strana 1
Strana svazové 1
svazové soudržnosti 1
soudržnosti a 1
rozvoje podporující 1
podporující armádu, 1
má automaticky 1
automaticky přiděleno 1
přiděleno 25 1
procent křesel 1
parlamentu, již 1
již uznala 1
uznala volební 1
volební porážku. 1
porážku. Strana 1
Strana tak 1
radě obsadila 1
obsadila 25 1
25 poslaneckých 1
poslaneckých křesel. 1
křesel. Strana 1
Strana v 1
kraji sice 1
sice získala 1
získala dva 1
pozici prvního 2
prvního náhradníka. 2
Strana vznikla 2
vznikla přetvořením 1
přetvořením již 1
dlouho nefunkčního 1
nefunkčního Sdružení 1
Sdružení důchodců 1
důchodců České 1
republiky, založeného 1
založeného roku 1
2001, jako 1
volební uskupení. 1
uskupení. Strana 1
1861 před 1
do Moravského 1
sněmu. Strana 1
Strana získala 1
tři křesla, 1
křesla, Martin 1
Martin Mečíř 1
Mečíř díky 1
díky preferenčním 1
preferenčním hlasů 1
hlasů vystoupal 1
vystoupal až 2
náhradníka. Strange 1
Strange se 1
událostí přenášení 1
přenášení těla 1
těla Dragsholmové 1
Dragsholmové k 1
památníku podřekne, 1
podřekne, když 1
když zmíní 1
zmíní detail 1
detail známý 1
jen vrahovi. 1
vrahovi. Stranické 1
Stranické organizace 1
se omezovaly 1
omezovaly na 1
přijímání stranických 1
stranických závazků 1
a rezolucí 1
rezolucí týkajících 1
se budování 1
budování socialistické 1
socialistické společnosti. 1
společnosti. Stranický 1
Stranický systém 1
systém zůstal 1
zůstal stejný 1
válkou. Stránka 1
Stránka tubgirl.com 1
tubgirl.com obsahovala 1
obsahovala obrázek 1
obrázek nahé 1
nahé Asiatky 1
Asiatky ležící 1
zádech ve 1
ve vaně 1
vaně se 1
se zadnicí 1
zadnicí mířící 1
mířící do 2
vzduchu. Stránka 1
Stránka uvádí 1
uvádí přehled 1
přehled medailistů 1
medailistů na 1
olympijských hrách, 1
hrách, kteří 1
kteří získali 2
získali cenný 1
cenný kov 1
kov v 1
z atletických 1
atletických skokanských 1
skokanských disciplín, 1
disciplín, jež 1
z olympijského 1
olympijského programu 1
minulosti vyřazeny. 1
vyřazeny. Stránkovací 1
Stránkovací zprávy 1
zprávy mohou 1
přenos informací. 1
informací. Strannixovým 1
Strannixovým plánem 1
plánem je 1
přilákat kuchaře 1
kuchaře k 1
záchraně zajatců 1
zajatců před 1
jejich utopením. 1
utopením. Stranou 1
Stranou hlavních 1
hlavních edičních 1
edičních aktivit 1
aktivit zůstávala 1
zůstávala edice 1
edice Malá 1
Malá universita. 1
universita. Stránské, 1
Stránské, jako 1
tří sester. 1
sester. S 1
S transportem 1
transportem ale 1
problémy, zejména 1
zejména finanční 1
finanční – 1
– přeprava 1
přeprava stála 1
téměř třikrát 1
třikrát tolik, 1
tolik, co 1
co samotná 1
samotná socha 1
socha – 1
– 41 1
41 tisíc 1
dolarů. Strany 1
Strany a 1
hnutí nesmějí 1
nesmějí své 1
zájmy prosazovat 1
prosazovat násilím. 1
násilím. Strany, 1
Strany, které 1
se stavěly 1
stavěly k 1
nové Výmarské 1
Výmarské republice 1
republice kriticky 1
kriticky nebo 1
přímo nepřátelsky 1
nepřátelsky (USDP, 1
(USDP, KPD, 1
KPD, DVP 1
DVP a 1
a DNVP), 1
DNVP), získali 1
získali po 1
volbách 49 1
všech hlasů. 2
hlasů. Strany 1
Strany se 1
dále mohou 1
mohou dohodnout 1
na postupu, 1
postupu, kterým 1
kterým mají 1
mají rozhodci 1
rozhodci vést 1
vést řízení, 1
řízení, jinak 1
jinak mohou 1
být otázky 1
otázky řízení 1
řízení rozhodnuty 1
rozhodnuty předsedajícím 1
předsedajícím rozhodcem, 1
rozhodcem, pokud 1
pokud k 1
byl zmocněn 2
zmocněn stranami 1
stranami nebo 1
nebo všemi 1
všemi rozhodci. 1
rozhodci. Strašení 1
Strašení zřejmě 1
zřejmě ustalo, 1
ustalo, když 1
se kmen 1
kmen počátkem 1
století otevřel. 1
otevřel. Strašidelné 1
Strašidelné a 1
a pochmurné 1
pochmurné sídlo 1
sídlo opředené, 1
opředené, jak 1
se Catherine 1
Catherine domnívá, 1
domnívá, hroznými 1
hroznými tajemstvími 1
tajemstvími způsobí, 1
její představivost 1
představivost začne 1
na plné 2
plné obrátky 1
obrátky a 1
způsobí jí 1
jí nemalé 1
nemalé potíže 1
potíže – 2
ale jiného 1
druhu, než 1
se domnívala… 1
domnívala… Strašilky 1
Strašilky ostruhaté 1
ostruhaté vyžadují 1
vyžadují prostorné 1
prostorné insektárium 1
insektárium spíše 1
spíše vlhčího 1
vlhčího typu. 1
S trasou 1
trasou 1814 1
1814 vede 1
trasa 7216 1
7216 asi 1
v souběhu. 1
souběhu. Strategické 1
Strategické cíle 1
na dosah 1
dosah těžkých 1
těžkých bombardérů, 1
bombardérů, ale 1
ale KGI 1
KGI se 1
jejich zasažení 1
zasažení nepokoušela. 1
nepokoušela. Strategický 1
Strategický plán 1
týká poslání 1
poslání a 1
a cílů 1
cílů organizace, 1
organizace, marketingový 1
marketingový plán 1
tyto cíle 1
cíle snaží 1
snaží zprostředkovat 1
zprostředkovat zákazníkům, 1
zákazníkům, partnerům 1
partnerům a 1
širší veřejnosti, 1
veřejnosti, v 1
případě rozpočtových 1
rozpočtových a 1
a příspěvkových 1
příspěvkových organizací 1
organizací i 1
i zřizovateli, 1
zřizovateli, potenciálním 1
potenciálním sponzorům 1
sponzorům a 1
a případným 1
případným dárcům. 1
dárcům. Strategický 1
Strategický rámec 1
rozvoj vztahů 1
vztahů ze 1
strany EU 1
EU představuje 1
představuje Latinskoamerický 1
Latinskoamerický regionální 1
regionální program, 1
který vymezoval 1
vymezoval alokaci 1
alokaci prostředků 1
období 2007–2013. 1
2007–2013. Strategický 1
Strategický scénář 1
scénář je 1
obecně vnitřně 1
vnitřně skloubený 1
skloubený pohled 1
mohla situace 1
situace vyvíjet. 1
vyvíjet. Strategický 1
Strategický význam 1
význam zde 1
měl zejména 1
právě Most 1
Most Rušmija, 1
Rušmija, který 1
vedl ve 1
ve východozápadním 1
východozápadním směru 1
směru přes 1
přes vádí 1
vádí a 1
umožňoval tak 2
tak dopravní 1
dopravní spojení 1
mezi centrem 2
a východními 1
východními předměstími. 1
předměstími. Strategie 1
Strategie linkbuildingu 1
linkbuildingu je 1
tvořena několika 1
několika taktikami 1
taktikami pro 1
získávání odkazů. 1
odkazů. Strategie 1
Strategie rovnosti 1
na léta 3
léta 2021-2030 1
2021-2030 je 1
je rámcovým 1
rámcovým vládním 1
vládním dokumentem 1
dokumentem pro 1
pro uplatňování 1
uplatňování politiky 1
politiky rovnosti 1
republice. Strategie 1
Strategie vztahového 1
vztahového marketingu 1
marketingu závisí 1
tom, kolik 1
společnost zákazníků 1
jejich výkonnost. 1
výkonnost. Stratég 1
Stratég musel 1
musel během 1
během úřadování 1
úřadování své 1
své fýly 1
fýly svolat 1
svolat alespoň 1
jednou zasedání 1
zasedání lidového 1
lidového shromáždění 1
shromáždění (ekklesia) 1
(ekklesia) a 1
jeho zasedání 1
zasedání tři 1
tři - 1
- čtyřikrát 1
čtyřikrát dle 1
dle potřeby, 1
potřeby, takže 1
takže lidové 1
scházelo prakticky 1
prakticky jednou 1
týden. Strauss 1
Strauss popisuje 1
popisuje muže, 1
který udělal 1
udělal 125 1
125 approachů 1
approachů za 1
za jediný 2
jediný den. 1
den. Strava 1
Strava a 1
a ubytování 2
ubytování je 1
je zdarma. 2
zdarma. Strava 1
Strava se 1
poté ukládá 1
ukládá do 3
vnitřního vaku, 1
vaku, který 1
musí robot 1
robot záhy 1
záhy vyprázdnit. 1
vyprázdnit. Strávení 1
Strávení takové 1
takové potravy 1
potravy trvá 1
dvacet hodin. 1
hodin. Strávil 1
Strávil jsem 1
jsem tolik 1
tolik času 1
stavbě pomyslné 1
pomyslné lodi, 1
lodi, že 1
jsem zapomněl 1
zapomněl myslet 1
sebe. Strávil 1
Strávil ve 1
vězení 524 1
524 dní. 1
dní. Strávil 1
Strávil zde 1
zde měsíc, 1
měsíc, zakoupil 1
zakoupil si 1
si Websterův 1
slovník a 1
a vyfotil 1
vyfotil se 1
dcerou místního 2
místního fotografa. 1
fotografa. Stravinskij 1
Stravinskij zpočátku 1
zpočátku váhal, 1
váhal, ale 1
do Pergolesiho 1
Pergolesiho hudby 1
se zamiloval. 1
zamiloval. Stravování 1
Stravování a 1
ubytování v 2
době výcviku 1
výcviku probíhalo 1
probíhalo v 2
v kasárnách. 1
kasárnách. Stráže 1
Stráže přivádějí 1
přivádějí zmučeného 1
zmučeného Tura, 1
Tura, který 1
který před 1
smrtí „vyzrazuje“, 1
„vyzrazuje“, že 1
že vojska 2
vojska Wisznowieckého 1
Wisznowieckého již 1
již útočí 1
na kozácké 1
kozácké oddíly. 1
oddíly. Stráže 1
Stráže se 1
se ptají 1
ptají jaké 1
jaké umění 1
umění Lug 1
Lug ovládá 1
ovládá a 1
ten postupně 1
uvádí různá 1
různá řemesla 1
dovednosti, včetně 1
včetně válečnictví, 1
válečnictví, lékařství, 1
lékařství, lékařství 1
a kouzelnictví, 1
kouzelnictví, ale 1
vždy odmítnut 1
odmítnut s 1
tím že 1
člověka daného 1
daného oboru 1
oboru již 1
hradě mají. 1
mají. Stráže 1
Stráže zdržovaly 1
zdržovaly jeho 1
jeho odvoz 1
vězni prolomili 1
prolomili brány. 1
brány. Stráž 1
Stráž na 2
na Dyji, 2
Dyji, krajinský 2
krajinský týdeník 2
týdeník československé 2
československé sociální 2
sociální demokracie, 3
demokracie, 04.06.1948, 1
04.06.1948, s. 1
s. 3: 1
3: Kolik 1
Kolik bylo 1
bylo vlasteneckých 1
vlasteneckých obcí. 1
obcí. Stráž 1
demokracie, 21.11.1947, 1
21.11.1947, s. 1
s. 4: 1
4: Co 1
v osidlování, 1
osidlování, Novousedlíkům 1
Novousedlíkům na 1
na Krumlovsku 1
Krumlovsku a 1
a Znojemsku. 2
Znojemsku. Strážní 1
Strážní budova 1
často vyhledávána 1
vyhledávána fotografy, 1
fotografy, jelikož 1
jelikož umožňuje 1
pořídit celkové 1
celkové fotografie 1
fotografie města. 1
města. Stráž 1
Stráž obrany 1
obrany státu 1
oficiálně zanikla 1
zanikla nařízením 1
nařízením protektorátní 1
protektorátní vlády 1
3 ze 2
prosince 1939. 1
1939. Střecha 1
Střecha byla 2
byla oproti 2
původnímu návrhu 1
návrhu tvarem 1
tvarem přizpůsobena 1
přizpůsobena sedlovým 1
sedlovým střechám 1
střechám okolních 1
okolních domů. 1
domů. Střecha 1
zřejmě sestavena 1
z hliněných 1
hliněných vypalovaných 1
vypalovaných komponentů, 1
komponentů, strop 1
strop byl 1
asi dřevěný 1
dřevěný z 1
z desek 1
a proutí 1
snad byl 2
i omítnutý, 1
omítnutý, chodilo 1
chodilo se 1
po lité 1
lité maltové 1
maltové podlaze 1
podlaze aplikované 1
aplikované na 1
na kamenný 2
kamenný štět. 1
štět. Střecha 1
Střecha je 4
je elegantně 2
elegantně zvlněná 1
zvlněná a 1
tvarem zároveň 1
zároveň působí 1
působí příznivě 1
příznivě na 1
pohyb vzduchu 1
při větrání 1
větrání a 1
a odvod 1
odvod přebytečného 1
přebytečného tepla 2
z vnitřku 1
vnitřku budovy. 1
budovy. Střecha 1
je kryta 1
kryta pálenou 1
pálenou taškou, 1
taškou, která 1
která barevně 1
barevně kontrastuje 1
bíle omítnutou 1
omítnutou zděnou 1
zděnou nástavbou 1
nástavbou na 1
jejím hřebenu. 1
hřebenu. Střecha 1
je sedlová, 2
sedlová, krytá 1
krytá šindelem, 1
šindelem, v 1
v hřebeni 1
hřebeni střechy 1
nad vstupem 2
vstupem hranolová 1
hranolová dřevěná 1
dřevěná zvonička 1
zvonička s 1
s cibulovou 1
cibulovou bání 1
bání (šindel) 1
(šindel) a 1
a oplechovanou 1
oplechovanou makovicí. 1
makovicí. Střecha 1
sedlová, od 1
vrcholu hřebenu 1
hřebenu ve 1
středu hřiště 1
hřiště sbíhá 1
sbíhá ke 1
ke stranám, 1
stranám, které 1
jsou paralelní 1
paralelní s 2
s auty 1
auty hrací 1
hrací plochy. 1
plochy. Střecha 1
Střecha kaple 1
tvar pravidelného 1
pravidelného šestiúhelníka, 1
šestiúhelníka, stejně 1
jako střechy 1
střechy apsid. 1
apsid. Střecha 1
Střecha kryté 1
kryté verandy 1
verandy byla 1
jako otevřená 1
otevřená terasa. 1
terasa. Střecha 1
Střecha obchodní 1
centra ve 1
tvaru pagod 1
pagod nijak 1
nijak nesouvisí 1
s asijským 1
asijským obyvatelstvem, 1
obyvatelstvem, byla 1
postavena již 1
jejich příchodem. 1
příchodem. Střecha 1
Střecha paláce 1
paláce je 3
vedle věže 1
věže centrální 1
centrální kupole 1
kupole a 2
a střešních 1
střešních oken 1
zde - 1
- opět 1
opět poprvé 1
v Gaudího 1
Gaudího díle 1
díle - 1
- objevují 1
objevují sochařsky 1
sochařsky pojaté 1
pojaté komíny 1
komíny a 1
a zakončení 1
zakončení ventilačních 1
ventilačních průduchů, 1
průduchů, které 1
ozdobeny barevnou 1
barevnou mozaikou 1
z úlomků 1
úlomků keramických 1
keramických dlaždic. 1
dlaždic. Střecha 1
Střecha proboštství 1
proboštství byla 1
byla zničená, 1
zničená, zeď 1
jeho budovy 1
budovy rozvalená, 1
rozvalená, domek 1
domek jediného 1
jediného sídelního 1
sídelního kanovníka 1
kanovníka zpola 1
zpola v 1
v sutinách. 1
sutinách. Střecha 1
Střecha vytváří 1
vytváří kolem 1
chrámu široké 1
široké podstřeší. 1
podstřeší. Střechu 1
Střechu pokrývaly 1
pokrývaly pálené 1
pálené tašky 1
tašky a 1
a doplňovaly 1
doplňovaly vikýře 1
vikýře s 1
kamenným křížem 1
křížem v 1
v závěru. 1
závěru. Střechu 1
Střechu pokrývá 1
pokrývá z 1
z protipožárních 1
protipožárních důvodů 1
důvodů břidlice. 1
břidlice. Středem 1
Středem kulatého 1
kulatého stolu 1
stolu prochází 1
prochází lípa. 1
lípa. Středem 1
Středem obce 1
obce bývala 1
bývala okrouhlá 1
okrouhlá náves 1
náves s 1
malým rybníčkem 1
rybníčkem (dnes 1
již zasypaným). 1
zasypaným). Středem 1
Středem přednádraží 1
přednádraží vede 1
tzv. jižní 1
jižní vjezd 1
vjezd (Südeinfahrt), 1
(Südeinfahrt), kterým 1
kterým projíždí 1
projíždí většina 1
většina vlaků 1
vlaků ze 1
ze směru 1
směru Altstetten. 1
Altstetten. Středisko 1
Středisko bylo 1
1960 jako 1
jako specializovaná 1
specializovaná složka 1
složka vojenského 1
letectva. Středisko 1
Středisko je 1
je zaměřeno 1
zimní (sjezd, 1
(sjezd, běh 1
na lyžích) 1
lyžích) i 1
i letní 1
letní sporty. 1
sporty. Středisko 1
Středisko se 1
konečně stalo 1
stalo americkým 1
americkým územím 1
roce 1846, 1
1846, kdy 1
kdy Oregonská 1
Oregonská smlouva 1
smlouva zbavila 1
zbavila Británii 1
Británii všech 1
všech území 1
území jižně 1
od 49. 1
49. rovnoběžky. 1
rovnoběžky. Střed 1
Střed města 1
tvořen rozlehlým 1
rozlehlým čtvercovým 1
čtvercovým náměstím, 1
náměstím, ze 1
kterého vybíhají 1
vybíhají cesty 1
světových stran, 1
obvodu uzavřen 1
uzavřen okružními 1
okružními ulicemi. 1
ulicemi. Středně 1
Středně dlouhá 1
dlouhá srst 1
srst nepotřebuje 1
nepotřebuje úpravu 1
úpravu a 2
jako údržba 1
údržba plně 1
plně postačí 1
postačí pravidelné 1
pravidelné česání 1
česání a 1
a kartáčování. 1
kartáčování. Středně 1
Středně velká, 1
velká, štíhlá 1
štíhlá sova 1
sova s 1
s dlouhýma 1
dlouhýma nohama. 1
nohama. Středně 1
Středně velkým 1
velkým dalekohledem 1
dalekohledem je 1
ve hvězdokupě 1
hvězdokupě pozorovat 1
pozorovat 10 1
20 hvězd. 1
hvězd. Středně 1
Středně vysoké 1
vysoké trávníky 1
trávníky jsou 1
jsou vytrvalými 1
vytrvalými porosty 1
porosty na 1
na stanovišti, 1
stanovišti, a 1
je vyžadováno, 1
vyžadováno, aby 1
dobu stejně 1
stejně pěkné. 1
pěkné. Střední 1
část země 1
země patřila 1
k Isthmo-kolumbovské 1
Isthmo-kolumbovské kulturní 1
kulturní oblasti 1
silnými vlivy 1
vlivy lidu 1
lidu Muisca. 1
Muisca. Střední 1
vyšší školství 1
školství je 1
okolních osadách. 1
osadách. Střední 1
Střední část 3
obsahovat jídelny, 1
jídelny, zasedací 1
zasedací a 1
a studijní 3
studijní místosti 1
místosti a 1
knihovny. Střední 1
část původního 2
katastru Ostravice 1
Ostravice byla 1
částí katastru 1
katastru Starých 1
Starých Hamer, 1
Hamer, čímž 1
čímž vznikla 1
vznikla obec 1
obec Staré 1
Staré Hamry, 1
Hamry, jak 1
dnes. Střední 1
část Pyrenejí 1
Pyrenejí je 1
však těžko 1
těžko prostupná. 1
prostupná. Střední 1
Střední část, 1
část, tvořící 1
tvořící 63 1
63 % 2
% délky 1
délky vozidla, 1
je nízkopodlažní 1
nízkopodlažní s 1
výškou podlahy 1
podlahy 350 1
nad TK. 1
TK. Střední 1
Čechy Dnes 1
Dnes : 1
: Kladensko. 1
Kladensko. Střední 1
Střední délka 3
oproti České 1
republice zkrácena 1
roky. Střední 1
života mužů 2
mužů je 3
je 65,4 1
65,4 let, 1
žen 68,6 1
68,6 let. 1
let. Střední 2
průměrně 42,5 1
42,5 let, 1
žen asi 1
asi 41,8 1
41,8 let. 1
Střední díl 1
díl oltáře 1
oltáře je 1
tvořen obrazy 1
obrazy Nejsvětějšího 1
Nejsvětějšího srdce 2
srdce Ježíšova 1
Ježíšova (1913) 1
(1913) a 1
a Čenstochovské 1
Čenstochovské Panny 1
Marie (1929), 1
(1929), v 1
bočních dílech 1
umístěny sochy 1
Floriána a 1
sv. Josefa. 1
Josefa. Střední 1
Střední dutina 1
dutina stonku 2
stonku zabírá 1
zabírá asi 1
asi 1/2 1
1/2 průměru 1
průměru lodyhy. 2
lodyhy. Střední 1
Střední Itálie 1
s Ravennou 1
Ravennou a 1
Římem patřila 1
patřila papeži, 1
papeži, zatímco 1
zatímco jih 1
poloostrova zůstal 1
pod byzantskou 1
byzantskou mocí. 1
mocí. Střední 1
Střední Morava, 2
Morava, 2014, 1
2014, 20(37), 1
20(37), s. 1
s. 145–147. 1
145–147. Střední 1
Morava, č. 1
č. 29 1
29 (2009), 1
s. 4-23. 1
4-23. Střední 1
Střední široká 1
široká část 1
část sloužila 1
široká kočárová 1
kočárová cesta, 1
cesta, obě 1
obě užší 1
užší postranní 1
postranní aleje 1
aleje byly 1
pěší. Střední 1
v Haldenslebenu. 1
Haldenslebenu. Střední 1
Střední trny 1
dlouhé 1 1
2,5 cm, 1
cm, někdy 1
někdy zploštělé. 1
zploštělé. ;Střední 1
;Střední umělecká 1
umělecká škola: 1
škola: Střední 1
Střední umělecká 1
umělecká škola 2
škola poskytuje 1
poskytuje vzdělání 1
uměleckých oborech 1
uměleckých řemeslech. 1
řemeslech. Střed 1
Střed oběžné 1
oběžné kulové 1
kulové oběžné 1
dráhy vnějšího 1
vnějšího kroužku 1
kroužku se 1
ose ložiska. 1
ložiska. Středočeská 1
Středočeská galerie 1
Praha 1974 1
1974 (katalog 1
(katalog výstavy). 1
výstavy). Středočeský 1
kraj navíc 1
navíc nezveřejnil 1
nezveřejnil na 1
stránkách podrobnosti 1
o výběrovém 1
výběrovém řízení 3
řízení či 1
či projektovou 1
projektovou dokumentaci. 1
dokumentaci. Středoevropský 1
Středoevropský poddruh, 1
poddruh, A. 1
A. a. 1
a. ispida, 1
ispida, má 1
vnější část 1
část křídel, 1
křídel, hřbet, 1
hřbet, ocas 1
celou hlavu 1
hlavu modrou, 1
modrou, hruď 1
jasně oranžové, 1
oranžové, zobák 1
zobák tmavý, 1
tmavý, skvrna 1
skvrna pod 1
stranách krku 1
pak zbarvena 1
zbarvena bíle. 1
bíle. Středoškolské 1
Středoškolské vzdělání 1
maturitou uvedlo 1
uvedlo 679 1
679 obyvatel 1
a vysokoškoláků 1
vysokoškoláků se 1
přihlásilo 128. 1
128. Nejpočetnější 1
Nejpočetnější věkovou 1
věkovou skupinu 1
skupinu představoval 1
představoval segment 1
segment 20–29 1
20–29 let. 1
let. Středová 1
Středová deska 1
je přilepena 1
přilepena po 1
a překryta 1
překryta mahagonovými 1
mahagonovými pláty 1
pláty tak, 1
aby tělo 1
tělo vypadalo 1
vypadalo celistvě. 1
celistvě. Středověká 1
Středověká éra 1
éra zahrnuje 1
zahrnuje hudbu 1
hudbu od 1
Říma do 1
asi 1400. 1
1400. Středověká 1
Středověká patrová 1
budova přestavěná 1
přestavěná v 1
roce 1706. 1
1706. Středověké 1
Středověké Babice 1
Babice byly 1
dnešní návsi 1
návsi při 1
při potoce. 1
potoce. Středověké 1
Středověké erupce 1
erupce tak 1
tak poskytly 1
poskytly množství 1
množství lávy 1
a pyroklastického 1
pyroklastického materiálu, 1
se nakumulovaly 1
nakumulovaly mezi 1
mezi Vulcanem 1
Vulcanem a 1
a Vulcanellem, 1
Vulcanellem, a 1
vytvořily tak 1
nimi úzkou 1
úzkou šíji. 1
šíji. Středověké 1
Středověké hrady 1
obou vrcholech 1
roce 1554. 1
1554. Středověké 1
Středověké postavení 1
postavení žen 2
i zde, 1
zde, přivdané 1
přivdané ženy 1
ženy zůstávaly 1
zůstávaly mimo 1
mimo nedíl 1
nedíl a 1
a dcerám 1
dcerám se 1
se vyplácelo 1
vyplácelo věno, 1
věno, byly 1
tzv. „vybyty“. 1
„vybyty“. Středověké 1
Středověké umění 1
Evropa 1200–1550 1
1200–1550 ( 1
( Středověkou 1
Středověkou dispozici 1
dispozici si 1
si dům 1
dům zachoval. 1
zachoval. Středověký 1
Středověký Bardejov 1
Bardejov byl 1
byl přístupný 2
přístupný původně 1
původně čtyřmi 1
čtyřmi hlavními 1
hlavními branami 1
branami a 1
několika malými 1
malými brankami 1
brankami pro 1
pěší. Střed 1
Střed pečeti 1
pečeti vyplňuje 1
vyplňuje erbovní 1
erbovní znamení 1
znamení bez 1
štítu. Střed 1
Střed stavby 1
stavby tvoří 2
tvoří velké 1
velké nádvoří, 1
nádvoří, na 1
v dlažbě 1
dlažbě naznačeny 1
naznačeny půdorysy 1
půdorysy staveb 1
staveb přízemního 1
přízemního paláce 1
paláce z 1
obytné věže 1
století. Střed 1
Střed této 1
situován řekou 1
řekou Douro 1
Douro a 1
městem Trás-os-Montes. 1
Trás-os-Montes. Střed 1
Střed zdi 1
zdi nad 1
nad kněžištěm 1
kněžištěm od 1
1990 zdobí 1
zdobí plastika 1
plastika „Žehnající 1
„Žehnající Kristus“ 1
Kristus“ od 1
od akad. 1
akad. Střed 1
Střed země 1
země vyplňuje 1
vyplňuje Litevská 1
Litevská nížina, 1
nížina, která 1
která nepřesahuje 1
nepřesahuje nadmořskou 1
m. Streetwork 1
Streetwork je 1
a fungováním 1
fungováním nízkoprahových 1
nízkoprahových klubů 1
klubů úzce 1
úzce spjat. 1
spjat. Střela 1
Střela a 1
a vypouštěcí 1
vypouštěcí systém 1
systém byly 1
byly lehké 1
bylo je 2
možné lehce 1
lehce převážet 1
převážet vrtulníkem, 1
vrtulníkem, jinými 1
jinými letouny 1
letouny nebo 1
v přívěsu 1
přívěsu za 1
za vozidlem. 1
vozidlem. Střela 1
Střela je 1
střední fázi 1
letu naváděná 1
naváděná inerciálním 1
inerciálním navigačním 1
navigačním systémem 1
a GPS 1
GPS systémem 1
systémem odolným 1
odolným vůči 1
vůči rušení. 1
rušení. Střela 1
Střela Penguin 1
Penguin Mk 1
Mk 2, 1
2, s 1
s dosahem 1
dosahem prodlouženým 1
prodlouženým na 1
30 km, 1
km, byla 1
zařazena v 1
1980. Střela 1
Střela Regulus 1
Regulus II 1
II startovala 1
startovala pomocí 1
pomocí odhazovatelného 1
odhazovatelného raketového 1
raketového motoru 2
motoru (boosteru), 1
(boosteru), přičemž 1
letu ji 1
ji poháněl 1
poháněl proudový 1
motor. Střelba 1
Střelba v 1
den výuky 1
výuky jarního 1
jarního semestru 1
semestru poslala 1
nemocnice šest 1
šest lidí, 2
při příjezdu 1
příjezdu mrtví 1
mrtví a 1
stavu. Střelci 1
Střelci (Marksman), 1
(Marksman), ADC 1
ADC (attack 1
(attack damage 1
damage carry) 1
carry) jsou 1
vždy křehcí 1
křehcí šampioni 1
šampioni s 1
s útoky 2
na dálku. 1
dálku. Střelci 1
Střelci se 1
se změnili 1
změnili a 2
a car 1
car dospěl, 1
dospěl, nebylo 1
nebylo důvodu, 1
důvodu, aby 1
aby Rusi 1
Rusi nadále 1
nadále vládla 1
vládla žena. 1
žena. Střele 1
Střele AGM-78 1
AGM-78 se 1
přezdívalo „Starm“, 1
„Starm“, což 1
byla zkratka 1
zkratka názvu 1
názvu Standard 1
Standard ARM. 1
ARM. Střelecké 1
Střelecké stanoviště 1
stanoviště je 2
od terče. 1
terče. Střelecký 1
Střelecký sektor 1
byl orientován 1
orientován jednak 1
jednak západním 1
až jihozápadním 1
jihozápadním směrem, 2
směrem, jednak 1
jednak jihovýchodním 1
oblasti jezera 1
jezera Čad. 1
Čad. Střelec 1
Střelec seděl 1
seděl za 1
za pilotem 1
pilotem zády 1
směru letu. 1
letu. Střelnice 1
Střelnice je 2
také dějištěm 1
dějištěm dvou 1
největších evropských 1
evropských střeleckých 1
střeleckých soutěží 1
soutěží Free 1
Free Contest 1
Contest a 1
a Zlatý 2
Zlatý Lev, 1
Lev, které 1
konají již 1
1990. Střelnice 1
než 550 2
550 metrů 2
největších venkovních 1
venkovních střelnic 1
střelnic v 1
Evropě. Střelný 1
Střelný prach 1
prach Mayové 1
Mayové používají 1
jejich válečné 1
a bojové 1
bojové jednotky. 1
jednotky. Střely 1
Střely těchto 1
těchto nábojů 1
nábojů jsou 1
označeny černou 1
je střílet 1
původních zbraní. 1
zbraní. Střemcha 1
Střemcha obecná 1
je odolná 1
odolná a 1
a nenáročná 1
nenáročná dřevina 1
dřevina velké 1
velké estetické, 1
estetické, ale 1
malé hospodářské 1
hospodářské hodnoty. 1
hodnoty. Střešní 1
Střešní konstrukce 1
konstrukce stadionu 1
dvou ocelových 1
ocelových oblouků, 1
oblouků, z 1
má rozpětí 2
rozpětí 273 1
273 metrů, 1
který překlenuje 1
překlenuje hlavní 1
a pultové 1
pultové stojany. 1
stojany. Střešní 1
Střešní okna 1
okna je 1
možné doplnit 1
doplnit vhodnou 1
vhodnou roletou 1
roletou či 1
či žaluzií 1
žaluzií v 1
mnoha barvách 1
barvách a 1
a vzorech. 1
vzorech. Střet 1
Střet byl 1
naprosto neočekávaný 1
neočekávaný a 1
a nepřipravený. 1
nepřipravený. S 1
S třetí 1
Martou Krampolovou 1
Krampolovou má 1
syna Martina. 1
Martina. Střetly 1
Střetly se 1
dva názory: 1
názory: Jedna 1
Jedna skupina 1
skupina prosazovala 1
prosazovala umístění 1
na bočnici, 1
bočnici, druhá 1
druhá na 2
spodku vozu. 1
vozu. Střetne 1
Střetne se 1
neznámých rytířů 1
a zraní 2
zraní jej. 1
jej. Střetnutí 1
Střetnutí nakonec 1
skončila zničením 1
zničením města 1
města 2. 1
září 1649. 1
1649. Střet 1
Střet světových 1
světových útoků 1
útoků dopadl 1
dopadl výhrou 1
výhrou domácích 1
domácích 3:2. 1
3:2. Střetu 1
Střetu se 1
straně zúčastnili 1
zúčastnili např. 1
např. Střety 1
Střety si 1
vyžádaly 193 1
193 zraněných 1
zraněných (z 1
toho 117 1
117 milicionářů) 1
milicionářů) a 1
iniciováno několik 1
desítek trestních 1
trestních stíhání. 1
stíhání. Střevelná 1
Střevelná (na 1
(na Železnobrodsku) 1
Železnobrodsku) - 1
- památný 1
strom Lípa 1
Lípa ve 1
ve Střevelné 1
Střevelné 2 1
2 (2). 1
(2). Stříbrné 1
Stříbrné medaile 1
medaile Viluchinové 1
Viluchinové ze 1
ze sprintu 1
s Romanovovou 1
Romanovovou ze 1
ze štafety 1
štafety byly 1
byly anulovány; 1
anulovány; ve 1
štafetě tak 1
odebrání medailí 1
medailí všem 1
všem členkám 1
členkám ruského 1
ruského kvarteta, 1
kvarteta, které 1
měly diplomy 1
diplomy s 1
s cennými 1
cennými kovy 1
kovy vrátit 1
vrátit MOV. 1
MOV. Stříbrné 1
Stříbrné mince 1
mince velmi 1
rychle zmizely 1
zmizely z 2
z oběhu, 1
oběhu, jelikož 1
jelikož si 2
je občané 1
občané uchovávali 1
uchovávali z 1
důvodů velmi 1
velmi prostých 1
prostých – 1
– obsah 1
obsah cenného 1
cenného kovu 1
kovu měl 1
měl vyšší 1
hodnotu. Stříbrné 1
Stříbrné pruty 1
pruty na 1
na ražbu 2
ražbu mincí 1
mincí získávaly 1
získávaly Athény 1
Athény díky 1
díky vlastnictví 1
vlastnictví stříbrných 1
dolů. Stříbrně 1
Stříbrně se 1
se lesknoucí 1
lesknoucí vrstvička 1
vrstvička vzduchu 1
povrchu jejich 1
těla jim 1
jim dovoluje 1
dovoluje dýchat 1
dýchat i 1
a chodit 1
chodit po 1
po hladině. 1
hladině. Stříbrno-modře 1
Stříbrno-modře dělený 1
dělený štít; 1
štít; nahoře 1
nahoře věž 1
věž dřevěného 1
dřevěného kostela 1
kostela přirozených 1
dole vyniká 1
půl zlatého 1
zlatého nožového 1
nožového kola. 1
kola. Stříbro 1
Stříbro se 1
své relativně 2
menší vzácnosti 1
vzácnosti používalo 1
používalo spíše 1
menší transakce, 1
transakce, naopak 1
naopak zlato 1
zlato pro 2
pro větší. 1
větší. Střídají 1
Střídají se 1
zde období 1
a deště. 1
deště. Střídání 1
Střídání chladnějších, 1
chladnějších, teplejších, 1
teplejších, sušších 1
sušších a 1
a vlhčích 1
vlhčích období 1
období velmi 1
velmi ovlivnilo 1
ovlivnilo tvář 1
tvář české 1
krajiny. Střídání 1
Střídání je 1
povoleno kterémukoliv 1
kterémukoliv družstvu, 1
družstvu, když 1
míč mrtvý, 1
před získání 1
kontroly míče. 1
míče. Střídá 1
Střídá se 1
dalšími pražskými 1
pražskými drag 1
drag queens 1
queens jako 1
jsou Just 1
Just Karen 1
Karen nebo 1
nebo Tonic 1
Tonic Garbage. 1
Garbage. Střídavě 1
Střídavě uspořádané 1
na řapík 1
řapík a 2
a listovou 2
listovou čepel. 1
čepel. Střídavě 1
Střídavě vystupuje 1
světě. Střídavý 1
Střídavý hradlový 1
hradlový závěr 1
závěr je 2
v hradlové 1
hradlové skříni, 1
skříni, na 1
jejímž vrchu 1
umístěno hradlové 1
hradlové tlačítko 1
tlačítko stlačující 1
stlačující tlačnou 1
tlačnou tyč, 1
která vstupuje 1
do hradlové 1
hradlové skříně. 1
skříně. Střihač 1
Střihač při 1
při animovaném 1
animovaném filmu 1
věnovat celé 1
celé postprodukci, 1
postprodukci, jako 1
jako zvuk, 1
zvuk, ruchy, 1
ruchy, hudba 1
a mixáž. 1
mixáž. Stříhání 1
Stříhání ani 1
ani trimování 1
trimování není 1
není nutné. 1
nutné. Strike 1
Strike Eagly 1
Eagly jsou 1
vybavené navigačním 1
navigačním a 1
a zaměřovacím 1
zaměřovacím systémem 1
systémem LANTIRN. 1
LANTIRN. Stříkoun 1
Stříkoun lapavý 1
lapavý měří 1
měří nejčastěji 2
nejčastěji kolem 1
cm, největší 1
největší jedinci 1
cm delší. 1
delší. Střílí 1
Střílí náboje 1
náboje které 1
hodně silné. 1
silné. Střílí 1
Střílí se 1
40 kroků 1
kroků do 1
dřevěných špalíků 1
špalíků nebo 1
nebo velkých 1
velkých klubek 1
klubek z 1
z kožených 1
kožených řemínků, 1
řemínků, ležících 1
zemi. Strinberg 1
Strinberg do 1
svých postav 1
postav vkládal 1
vkládal momentální 1
momentální životní 1
životní zkušenost, 1
zkušenost, čímž 1
se projevovala 1
projevovala jeho 1
jeho komplikovaná 1
komplikovaná povaha 1
povaha plná 1
plná protikladů. 1
protikladů. Strindberg 1
Strindberg napsal 1
napsal svou 1
první historickou 1
historickou hru 1
hru už 1
1872 (Mistr 1
(Mistr Olof). 1
Olof). String 1
String tie 1
tie označuje 1
označuje vázaný 1
vázaný motýlek 1
motýlek s 1
s prodlouženými 1
prodlouženými konci 1
– přecházející 1
přecházející do 1
podoby mašle; 1
mašle; ten 1
pro jižanské 1
jižanské státy 1
státy USA 1
Mexiko. Strmější 1
Strmější svahy 1
západní stranu 1
stranu chránil 1
chránil prudký 1
prudký skalnatý 1
skalnatý sráz 1
sráz nad 1
Vltavou. Strohá 1
Strohá barevnost 1
barevnost a 1
a smutné 2
smutné náměty 1
náměty (prostitutka, 1
(prostitutka, žebrák) 1
žebrák) mohou 1
mít za 2
příčinu Picassovu 1
Picassovu cestu 1
po Španělsku 1
také sebevraždu 1
sebevraždu jeho 1
přítele Carlose 1
Carlose Casagemase. 1
Casagemase. Strohá 1
Strohá kresba 1
kresba písma 1
písma by 1
měla dobře 1
dobře korespondovat 1
s lapidárními 1
lapidárními tvary 1
tvary symbolu. 1
symbolu. Stroj 1
Stroj byl 3
postupně modernizován 1
vyráběny další 1
další nové 1
nové zlepšené 1
zlepšené verze. 1
verze. Stroj 1
těžce ovladatelný 1
z letů 1
letů ho 1
ho Gustav 1
Gustav zničil. 1
zničil. Stroj 1
vybaven moderním 1
moderním vrstveným 1
vrstveným pancířem 1
pancířem Chobham 1
Chobham a 1
a ocelovou 1
ocelovou univerzální 1
univerzální věží, 1
věží, do 1
být instalovány 1
instalovány různé 1
typy kanónů 1
kanónů (britský 1
(britský 120mm 1
120mm kanón 1
kanón L11A5, 1
L11A5, německý 1
německý Rheinmetall 1
Rheinmetall L44, 1
L44, nebo 1
nebo francouzský 1
francouzský GIAT 1
GIAT CN-120 1
CN-120 F1). 1
F1). Stroj 1
Stroj času 1
času umožní 1
umožní dramatické 1
dramatické setkání 1
setkání mladého 1
mladého talentovaného 1
talentovaného spisovatele 1
spisovatele s 1
jeho budoucím 1
budoucím zruinovaným 1
zruinovaným já. 1
já. Stroj 1
Stroj Cray 1
Cray Y-MP 1
Y-MP z 1
již schopen 1
schopen 2,67 1
2,67 miliardy 1
miliardy výpočtů 1
výpočtů za 1
za vteřinu. 1
vteřinu. Stroj 1
Stroj díky 1
těmto rekordům 1
rekordům vzbudil 1
vzbudil velký 1
zájem. Stroj 1
Stroj dostal 1
dostal pětičlennou 1
pětičlennou osádku 1
osádku namísto 1
namísto dosavadní 1
dosavadní čtyřčlenné. 1
čtyřčlenné. Stroje 1
Stroje byly 2
při hlídkování, 1
hlídkování, průzkumu 1
při protiponorkových 1
protiponorkových akcích. 1
akcích. Stroje 1
byly tou 1
již konstrukčně 1
konstrukčně zastaralé 1
a nesplňovaly 1
moderní technologie. 1
technologie. Stroje 1
Stroje jsou 1
vybaveny kartáčovacím 1
kartáčovacím zařízením, 1
zařízením, odsáváním 1
odsáváním a 1
a dusičem 1
dusičem jisker. 1
jisker. Stroje 1
Stroje Mi-4 1
Mi-4 se 1
staly prvními 1
prvními sovětskými 1
sovětskými vrtulníky, 1
vrtulníky, které 1
se prosadily 1
prosadily výrazněji 1
výrazněji v 1
zahraničí. Stroje 1
Stroje na 1
na skaní 1
skaní hedvábí 1
hedvábí byly 1
vysoké jako 1
jako dvě 1
dvě patra 1
patra budovy, 1
budovy, takže 1
takže pronikaly 1
pronikaly prvním 1
prvním podlažím. 1
podlažím. Stroje 1
Stroje nejlehčí 1
nejlehčí váhové 1
váhové kategorie 1
kategorie 60–80 1
60–80 kg 1
kg jsou 1
pro opravy 2
opravy komunikací, 1
komunikací, v 1
omezené míře 1
míře pro 1
druhy nasazení. 1
nasazení. Stroje 1
Stroje používají 1
používají pouze 1
v nejnutnějších 1
nejnutnějších případech. 1
případech. Stroje 1
Stroje původních 1
původních čísel 1
čísel 110.018 1
110.018 a 1
a 047 1
047 byly 1
po úpravách 1
úpravách přečíslovány 1
přečíslovány na 1
na 110.118 1
110.118 a 1
a 147 1
147 a 1
provozu zařazeny 1
zařazeny během 1
během následujícího 1
roku. Stroje 1
Stroje řady 1
řady DB-7 1
DB-7 s 1
motory R-2600-A5B, 1
R-2600-A5B, upravené 1
upravené podle 1
podle britských 1
britských požadavků, 1
požadavků, byly 1
byly čtyřmístné 1
čtyřmístné a 1
a nesly 1
označení DB-7B. 1
DB-7B. Stroje 1
Stroje vzlétly 1
vzlétly z 1
britského letiště 1
letiště Lakenheath 1
Lakenheath a 1
letu do 1
do Libye 1
Libye a 1
zpět naletěly 1
naletěly víc 1
000 km, 1
km, protože 1
protože Francie 1
Španělsko neumožnily 1
neumožnily přelet 1
přelet nad 1
svým územím. 1
územím. Stroje 1
Stroje ze 1
století mohou 1
mohou zpracovávat 1
zpracovávat vlnu 1
vlnu 21 1
21 µm 1
µm s 1
300 kg/hod. 1
kg/hod. Stroj 1
Stroj fungoval 1
osoba kreslila 1
kreslila hlavu 1
hlavu sedícího 1
sedícího modelu 1
stroj zároveň 1
zároveň vytiskl 1
vytiskl obrázek 1
obrázek na 1
na kousek 1
kousek papíru, 1
několikrát složil. 1
složil. Strojírenský 1
Strojírenský průmysl 2
průmysl je 1
je roztroušen 1
roztroušen po 1
republice. Strojírenský 1
průmysl představuje 1
představuje na 3
3. tisíciletí 1
tisíciletí např. 1
např. podnik 1
podnik Rostex. 1
Rostex. Strojírenství 1
Strojírenství v 1
podílelo na 2
na 3,7 1
3,7 % 2
celkového HDP. 1
HDP. Stroj 1
Stroj měl 1
schopen operovat 1
pevným podvozkem 1
podvozkem z 1
pozemních základen, 1
základen, tak 1
dvou plovácích 1
plovácích z 1
ploch. Stroj 1
Stroj může 1
pohybovat páskou 1
páskou libovolným 1
libovolným směrem 1
a měnit 1
obsah dle 1
dle zadaného 1
zadaného algoritmu. 1
algoritmu. Stroj 1
Stroj opět 1
principu Enigmy 1
Enigmy vyráběl 1
vyráběl heslo 1
heslo v 1
průběhu šifrování. 1
šifrování. Strojové 1
Strojové instrukce 2
pro S/360 1
S/360 mají 1
délku dva, 1
dva, čtyři 1
čtyři nebo 1
šest bytů, 1
bytů, přičemž 1
přičemž kód 1
kód operace 1
operace ( 1
první bytu 1
bytu (číslovaném 1
(číslovaném jako 1
jako byte 1
byte 0). 1
0). Strojové 1
instrukce se 1
svého určení 1
určení na 1
na přesunové, 1
přesunové, aritmeticko-logické 1
aritmeticko-logické a 1
řídící instrukce. 1
instrukce. Strojové 1
Strojové překlady 1
překlady byly 1
velmi nepřesné 1
nepřesné a 2
a nekvalitní 1
nekvalitní a 1
byly dobrým 1
dobrým zdrojem 1
zdrojem pobavení. 1
pobavení. Strojovny 1
Strojovny vodních 1
elektráren jsou 1
skále zhruba 1
zhruba 80 2
povrchem. Strojový 1
Strojový překlad 1
překlad tehdy 1
tehdy sloužil 1
sloužil výhradě 1
výhradě pro 1
účely. Stroj 1
Stroj pak 1
pak převzala 1
převzala Letecká 1
Letecká dopravní 1
dopravní skupina, 1
1945 zajišťovala 1
zajišťovala leteckou 1
leteckou dopravu 1
zahraničních tratích. 1
tratích. Stroj 1
Stroj prošel 1
prošel řadou 1
řadou změn 1
mnoha svých 2
svých částech. 1
částech. Stroj 1
Stroj se 3
se ovládal 1
ovládal pomocí 1
dvou pák, 1
pák, které 1
které roztáčely 1
roztáčely řetězy 1
řetězy od 1
od jízdního 1
jízdního kola, 1
kola, které 1
letadla. Stroj 1
velmi stabilní 1
dobře ovladatelný. 1
ovladatelný. Stroj 1
však přetíží 1
přetíží a 1
jeho nádrž 1
nádrž exploduje, 1
exploduje, načež 1
načež uniklý 1
uniklý plyn 1
plyn zasáhne 1
zasáhne Harveyho, 1
Harveyho, který 1
který propadne 1
propadne šílenství. 1
šílenství. Stroj 1
Stroj sloužil 1
z dolů. 1
dolů. Strojvedoucí 1
Strojvedoucí Francisco 1
Francisco José 1
José Garzón 1
Garzón Amo 1
Amo byl 1
po nehodě, 1
nehodě, která 1
se udála 2
udála ve 1
středu 24. 1
24. července, 1
července, hospitalizován 1
hospitalizován s 2
s lehčími 1
lehčími zraněními. 1
zraněními. Strojvedoucí 1
Strojvedoucí je 1
povinen před 1
jízdou vlaku 1
vlaku zapnout 1
zapnout zařízení 1
zařízení vlakového 1
vlakového zabezpečovače, 1
zabezpečovače, je-li 1
je-li jím 1
jím vozidlo 1
vozidlo vybaveno. 1
vybaveno. Strojvůdcem 1
Strojvůdcem prvního 1
z havarovaných 1
havarovaných vlaků 1
byl Zdeněk 1
Zdeněk Špicar. 1
Špicar. Stroj, 1
Stroj, zatížený 1
zatížený 9 1
9 tunami 1
tunami simulovaného 1
simulovaného nákladu, 1
nákladu, úspěšně 1
úspěšně překonal 1
překonal 8 1
široký zátaras 1
zátaras z 1
ostnatého drátu, 1
drátu, 5 1
široký kráter 1
kráter a 1
metry široké 2
široké zákopy. 1
zákopy. Stroma 1
Stroma vitreum 1
vitreum je 1
tvořeno trámčinou 1
trámčinou z 1
z velice 1
velice jemných 1
jemných vláken 1
vláken – 1
– ( 1
( Strom 2
Strom je 2
starý 95 1
95 let, 1
let, má 1
výšku 21 1
21 metrů 1
obvod jeho 3
kmene je 3
je 2,21 1
2,21 m. 1
m. Strom 1
částech tropů 1
tropů (např. 1
v Indii) 1
Indii) vysazován 1
jako stínící 2
stínící dřevina 2
dřevina a 1
do živých 1
plotů. Strom 1
Strom kvete 1
dubnu, semena 1
semena dozrávají 1
až říjnu 1
říjnu 2. 1
2. roku. 2
roku. Strom 1
Strom má 2
má mohutné 1
mohutné kořenové 2
kořenové náběhy, 2
náběhy, dutý 1
a propletenec 1
propletenec silných 1
silných větví, 1
větví, když 1
když nejspodnější 1
nejspodnější větve 1
větve sahají 1
tak strom 1
strom vytváří 1
vytváří vzhled 1
vzhled obří 1
obří bonsaje. 1
bonsaje. Strom 1
má válcovitý 1
válcovitý kmen, 1
kmen, krátké, 1
krátké, mohutné 1
náběhy, je 1
něj patrná 1
patrná růstová 1
růstová asymetrie, 1
asymetrie, kdy 1
kdy velmi 1
silná spodní 1
spodní větev 1
větev se 1
po počáteční 1
počáteční vodorovné 1
vodorovné fázi 1
fázi náhle 1
náhle obloukovitě 1
obloukovitě stáčí 1
stáčí vzhůru 1
vzhůru do 1
pozice druhého 1
druhého vrcholu 1
stromu připomíná 1
připomíná lyru. 1
lyru. Strom 1
Strom není 1
není vyhlášený 1
vyhlášený jako 1
jako památný. 1
památný. Strom 1
Strom obsahuje 1
jednotlivých kategoriích 1
kategoriích mnoho 1
mnoho podadresářů, 1
podadresářů, které 1
jsou pojmenovány 4
pojmenovány podle 2
podle názvů 1
jednotlivých balíčků. 1
balíčků. Strom 1
Strom odumírá, 1
odumírá, živé 1
živé jsou 1
dvě větve. 1
větve. Stromolezecká 1
Stromolezecká technika, 1
technika, ač 1
ač velmi 1
velmi operativní, 1
operativní, je 1
jediná díky 1
díky zvoleným 1
zvoleným postupům 1
postupům a 1
a užitým 1
užitým osobních 1
osobních ochranným 1
ochranným prostředkům 1
prostředkům v 1
požadavky naší 1
legislativy. Stromořadí, 1
Stromořadí, chráněné 1
1978, tvořilo 1
tvořilo původně 1
původně 31 1
31 stromů, 1
25 lip 1
lip ( 1
( Stromovnice 1
Stromovnice buková 1
buková bývá 1
bývá parazitována 1
parazitována lumčíky 1
lumčíky Praon 1
Praon flavinode 1
flavinode a 1
a Trioxys 1
Trioxys phyllaphidis 1
phyllaphidis které 1
však vyskytují 1
vyskytují výhradně 1
Evropě. Stromový 1
Stromový dům 1
dům La 1
La Cabane 1
Cabane des 1
des Robinson 1
z atrakcí, 1
atrakcí, kterými 1
kterými návštěvníci 1
návštěvníci pouze 1
pouze prochází. 1
prochází. Stromový 1
Stromový park 1
park iniciovalo 1
iniciovalo město 1
po stržení 1
stržení části 1
části hradeb 1
a zarovnání 1
zarovnání valu. 1
valu. Stromový 1
Stromový pokryv 1
pokryv tvoří 1
tvoří z 1
části acidofilní 1
acidofilní borové 1
borové doubravy, 1
doubravy, místy 1
místy také 1
kulturní smrčiny 1
smrčiny a 1
smíšené porosty 1
porosty borovice 1
borovice lesní 2
a dubu 1
dubu zimního 1
zimního ( 1
Strom roste 2
pozemku fary 1
fary mezi 1
její budovou 1
kostelem. Strom 1
lese Habřina 1
Habřina asi 1
200 kroků 1
kroků od 1
od okresní 1
okresní silnice. 2
silnice. Strom 1
Strom se 2
stává vzácným 1
vzácným také 1
také vlivem 1
vlivem těžby 1
těžby pro 1
pro ceněné 1
ceněné dřevo. 1
dřevo. Strom 1
několika chráněných 1
chráněných oblastech 2
jeho podpopulací 1
podpopulací se 1
velmi odlehlých 2
odlehlých oblastech. 1
oblastech. Stromům 1
Stromům ubližují 1
ubližují kyselé 1
kyselé deště 1
deště různými 1
způsoby. Strom 1
Strom vývoje 1
i mísení 1
mísení s 1
s neandrtálci 1
neandrtálci a 1
a denisovany. 1
denisovany. Stromy 1
Stromy jsou 1
jsou omezovány 1
omezovány tak, 1
aby zůstaly 1
zůstaly zachovány 2
zachovány podmínky 1
vývoj jalovce. 1
jalovce. Stromy-li 1
Stromy-li v 1
listopadu kvetou, 1
kvetou, sahá 1
sahá zima 1
zima až 1
k létu. 1
létu. Stromy 1
Stromy obvykle 1
obvykle byly 1
byly pojmenovány 2
pojmenovány po 2
po majiteli 1
majiteli statku. 1
statku. Stromy 1
Stromy rostoucí 1
na hlubokých, 1
hlubokých, dobře 1
dobře odvodněných 1
odvodněných půdách, 1
půdách, udržované 1
udržované silným 1
silným řádným 1
řádným řezem, 1
řezem, provedeným 1
provedeným ve 1
vhodném období, 1
období, obecně 1
obecně dokáží 1
dokáží odolat 1
odolat nízkým 1
nízkým teplotám 2
teplotám v 1
zimě bez 1
bez vážného 1
vážného poškození. 1
poškození. Stromy 1
Stromy se 1
lese nechávaly 1
nechávaly růst 1
růst patnáct 1
let, podle 1
podle druhu. 1
druhu. Strop 1
Strop byl 1
byl rovný 1
rovný z 1
z klád 1
klád a 1
část nad 1
nad hlavním 1
oltářem dostala 1
dostala klenbu. 1
klenbu. Strop 1
Strop kostela 1
plochý, dřevěný. 1
dřevěný. Stručně 1
Stručně popsané 1
popsané metody 1
metody mnohonásobného 1
mnohonásobného přístupu 1
přístupu umožňují 1
umožňují sdílení 1
sdílení rádiového 1
rádiového prostředí 1
prostředí (obecně 1
(obecně přenosového 1
přenosového média) 1
média) mnoha 1
mnoha účastníkům. 1
účastníkům. Stručně 1
Stručně řečeno, 2
řečeno, inflace 1
inflace plodí 1
plodí inflační 1
inflační očekávání, 1
očekávání, a 1
to plodí 1
plodí další 1
další inflaci. 1
inflaci. Stručně 1
řečeno, když 1
když iniciátor 1
iniciátor nemůže 1
nemůže přijmout 1
přijmout důsledky 1
důsledky akce, 1
akce, budeme 1
budeme mít 1
společnosti externí 1
externí náklady. 1
náklady. Stručný 1
Stručný přehled 2
přehled starší 1
současné sámské 1
sámské literatury. 1
literatury. Stručný 1
přehled viz 1
viz Sokol, 1
Sokol, Moc, 1
Moc, peníze 1
a právo, 1
právo, kap. 1
kap. Struktura 1
Struktura a 1
a účinky 1
této látky 2
podobné valepotriátům. 1
valepotriátům. Struktura 1
Struktura bývá 1
bývá porfyroblastická 1
porfyroblastická s 1
s lepidoblastickou, 1
lepidoblastickou, granolepidoblastickou 1
granolepidoblastickou nebo 1
nebo lepidogranoblastickou 1
lepidogranoblastickou základní 1
základní tkání. 1
tkání. Struktura 1
Struktura kategorií 1
kategorií zůstala 1
zůstala víceméně 1
víceméně zachována. 1
zachována. Strukturální 1
Strukturální abnormita 1
abnormita může 1
být získaná 1
získaná (např. 1
(např. Strukturální 1
Strukturální změny 1
změny středověkého 1
středověkého osídlení 1
osídlení je 2
zahrnuje procesy 1
a vývoj, 1
vývoj, kterými 1
kterými prošla 1
prošla evropská 1
evropská středověká 1
středověká sídliště 1
sídliště v 2
mezi 12. 1
12. stoletím 1
stoletím a 1
století (v 1
(v českých 1
zemích 13.-14. 1
13.-14. Struktura 1
Struktura potravy 1
potravy jelenců 1
jelenců bahenních 1
bahenních může 1
období. Struktura 1
Struktura religiozity 1
religiozity české 1
i podíl 2
podíl věřících 1
jednotlivých církvích 1
církvích se 1
výrazně nemění. 1
nemění. Struktura 1
Struktura srsti 1
srsti jemná 1
jemná až 1
až silná. 1
silná. Strukturované 1
Strukturované typy 1
typy (objekt, 1
(objekt, pole, 1
pole, asociativní 1
asociativní pole, 1
pole, klauzura, 1
klauzura, záznam) 1
záznam) se 1
se předávají 1
předávají vždy 1
vždy odkazem. 1
odkazem. Strukturu 1
Strukturu částečných 1
částečných řešení, 1
na tabuli 2
tabuli si 1
si demonstrujeme 1
demonstrujeme na 1
následujícím příkladu. 1
příkladu. Strukturu 1
Strukturu managementu 1
managementu IEC, 1
IEC, včetně 1
včetně začlenění 1
začlenění technických 1
technických komisí 1
komisí a 1
a subkomisí 1
subkomisí (TC/SC) 1
(TC/SC) lze 1
rovněž nalézt 1
webu IEC. 1
IEC. Struktury 1
Struktury písmen 1
písmen se 1
proto vykreslují, 1
vykreslují, aby 1
přidala hloubka 1
hloubka vizuálního 1
vizuálního vnímání 1
vnímání díla. 1
díla. Strummer/Cash 1
Strummer/Cash se 1
na kompilaci 1
kompilaci s 1
názvem „Unearthed“ 1
„Unearthed“ z 1
2003. Strýc 1
Strýc byl 1
byl Franzovi 1
Franzovi dobrým 1
dobrým příkladem 1
příkladem a 2
a rádcem 2
rádcem v 2
jeho dospívání 1
dospívání a 1
i zdravotním 1
zdravotním rádcem 1
jeho osudného 1
osudného onemocnění. 1
onemocnění. Strýcová 1
Strýcová pak 1
pak doservírovala 1
doservírovala set 1
set čistou 1
čistou hrou. 1
hrou. S 1
S TSMC 1
TSMC spolupracují 1
spolupracují světoznámí 1
světoznámí výrobci 1
výrobci procesorů 1
procesorů a 1
a integrovaných 1
integrovaných obvodů 1
obvodů jako 1
např. Stubby: 1
Stubby: An 1
An American 1
American Hero 1
Hero a 1
rozšíření filmu 1
filmu Psí 1
Psí ostrov. 1
ostrov. Studánka 1
Studánka a 1
stavba nad 1
s klášterem 1
klášterem nemovitou 1
nemovitou kulturní 1
památkou. Studená 1
Studená (tunelová) 1
(tunelová) emise: 1
emise: V 1
se vlákno 1
vlákno (v 1
typu materiálu) 1
materiálu) vyhřívá 1
vyhřívá pouze 1
střední teploty. 1
teploty. Studená 1
Studená válka 1
skončila, ale 1
ale konflikty 1
mezi etnickými 2
skupinami a 1
ekonomické problémy 1
problémy způsobily 1
způsobily ve 1
Evropě nové 1
nové zdroje 2
zdroje napětí. 2
napětí. Studené 1
Studené zimy 1
zimy postihly 1
postihly zemi 1
letech 1595–1598 1
1595–1598 a 1
a 1616–1620, 1
1616–1620, kdy 1
téma zasněžené 1
zasněžené krajiny 1
krajiny objevovalo 1
objevovalo na 1
na obrazech 1
obrazech čínských 1
čínských malířů 1
malířů ve 1
zvýšené míře. 1
míře. Studenti 1
Studenti fakulty 1
fakulty velmi 1
velmi oceňují 1
oceňují rodinný 1
rodinný charakter 1
charakter školy, 1
mnohem užší 1
užší vztahy 1
kolegy i 1
i akademickými 1
akademickými pracovníky. 1
pracovníky. Studenti, 1
Studenti, kteří 2
kteří projdou 1
projdou dvoukolovým 1
dvoukolovým výběrovým 1
výběrovým řízením, 1
řízením, mohou 1
mohou s 1
pomocí nadace 1
nadace počítat 1
počítat po 1
dobu studia. 1
studia. Studenti, 1
kteří studují 2
studují v 1
zemích mohou 1
stejným vzdělávacím 1
vzdělávacím materiálům 1
materiálům jako 1
kolegové na 1
na Harvardu. 2
Harvardu. Studenti 1
Studenti mají 1
dispozici hřiště 1
hřiště s 2
s umělou 1
umělou trávou 1
trávou pro 1
pro odbíjenou, 1
odbíjenou, basketbal 1
malou kopanou 1
kopanou o 1
rozloze 40x20 1
40x20 metrů. 1
metrů. Studenti 1
Studenti měli 1
úkol řešit 1
řešit dva 1
dva projekty, 1
projekty, a 1
to možnosti 1
možnosti nové 1
nové výstavby 1
lokalitě Trojanovice-Lomná 1
Trojanovice-Lomná a 1
a konverze 1
konverze areálu 1
dolu Frenštát 1
Frenštát v 1
v Trojanovicích. 1
Trojanovicích. Studenti 1
Studenti obhajovali 1
obhajovali před 1
před odborníky 1
odborníky své 1
práce, Mf 1
Mf DNES, 1
DNES, 3. 1
3. 4. 1
4. 2019, 1
2019, s. 1
s. 19. 1
19. Studenti 1
Studenti prozkoumávali 1
prozkoumávali Řecko 1
Řecko ve 1
ve skupinách, 2
skupinách, žijíce 1
žijíce atletickým 1
atletickým životem, 1
životem, což 1
kontrastu se 1
se sedavým 1
sedavým způsobem 1
způsobem života 2
života jejich 1
jejich profesorů. 1
profesorů. Studenti 1
Studenti se 1
také umísťují 1
umísťují na 2
soutěži Mládí 1
Mládí Humpolec 1
Humpolec (soutěž 1
(soutěž o 1
o nejvšestrannějšího 1
nejvšestrannějšího žáka 1
a studenta). 1
studenta). Studenti 1
Studenti si 2
mohou zvolit 1
zvolit i 1
i online 1
online program 1
program Executive 1
Executive management. 1
management. Studenti 1
mohli zapůjčit 1
zapůjčit obrazy 1
jeho sbírky, 1
mít během 1
pracovního pobytu 1
pobytu pověšeny 1
pověšeny ve 1
svých prostorách. 1
prostorách. Studenti 1
Studenti školy 1
školy byli 1
řad duchovních, 1
duchovních, šlechty 1
i prostých 2
prostých občanů, 1
občanů, někdy 1
někdy pomocí 1
pomocí donucovacích 1
donucovacích prostředků. 1
prostředků. Studenti-spolupracovníci 1
Studenti-spolupracovníci byli 1
byli předem 1
předem instruováni, 1
instruováni, aby 1
případech odpovídali 1
odpovídali jednotně 1
jednotně (12× 1
(12× z 1
18 případů) 1
případů) a 1
hlavně „špatně“. 1
„špatně“. Studenti 1
Studenti Strnad 1
Strnad a 1
a Křepelka 1
Křepelka jsou 1
jsou zadlužení, 1
zadlužení, rádi 1
rádi sedávají 1
sedávají v 1
hospodě, hospodský 1
hospodský Barnabáš 1
Barnabáš jim 1
jim už 1
už nechce 2
nechce nalévat. 1
nalévat. Studenti 1
Studenti tak 1
tak dnes 1
tvoří podstatnou 1
obyvatelstva Heidelbergu. 1
Heidelbergu. Studenti 1
Studenti také 1
také vyjádřili 1
vyjádřili zájem 1
možnost pronájmu 1
pronájmu školních 1
školních prostor 1
mimo dny 1
dny výuky. 1
výuky. Studenti 1
Studenti v 1
rámci hnutí 1
hnutí požadovali 1
požadovali více 1
více svobody 1
životě (sexuální 1
(sexuální svoboda) 1
svoboda) i 1
i svobody 1
univerzitách. Studentka 1
Studentka Rachel 1
Rachel Bhargava 1
Bhargava má 1
školní časopis 1
časopis napsat 1
napsat článek 1
novém školním 1
školním projektu. 1
projektu. Studentka 1
Studentka Ramona 1
Ramona (Riki 1
(Riki Lindhome), 1
Lindhome), kterou 1
univerzitě vyučují 1
vyučují Leonard 1
se Sheldonem 1
Sheldonem se 1
se Sheldonovi 1
Sheldonovi chce 1
chce dostat 1
jeho přítelkyní/asistentkou/manažerkou. 1
přítelkyní/asistentkou/manažerkou. Student, 1
Student, který 1
trpí přízraky, 1
přízraky, byl 1
synem velitele 1
velitele pražských 1
pražských vojáků. 1
vojáků. Student 1
Student přidává 1
přidává objektu 1
objektu hodnotu, 1
hodnotu, jev 1
jev či 1
část informace. 1
informace. Student 1
Student si 1
najde vlastní 1
vlastní firmu,, 1
firmu,, která 1
mu poskytne 1
poskytne podmínky 1
její složení. 1
složení. Studentské 1
Studentské e-portfolio 1
e-portfolio například 1
například umožňuje 1
umožňuje předvést 1
předvést úspěchy 1
úspěchy daného 1
daného jedince, 1
jedince, sdílet 1
sdílet je 1
s případným 2
případným budoucím 1
budoucím zaměstnavatelem 1
zaměstnavatelem nebo 1
nebo dokumentovat 1
dokumentovat specifické 1
specifické učební 1
učební výsledky 1
výsledky v 2
v kurzu. 1
kurzu. Studentský 1
Studentský spolek 1
spolek PAKET 1
PAKET (Pro 1
(Pro AKtivní 1
AKtivní ETnologii) 1
ETnologii) působí 1
při Ústavu 1
Ústavu etnologie 1
etnologie FF 1
UK a 2
pod patronátem 1
patronátem Studentské 1
Studentské rady 1
rady FF 1
UK. Studentům 1
Studentům bylo 1
bylo vyhrožováno, 1
vyhrožováno, že 1
na stávce 1
stávce bez 1
souhlasu rodičů 1
rodičů nebo 2
nebo školy 1
školy bude 1
bude považováno 1
za záškoláctví. 1
záškoláctví. Studentům 1
Studentům je 1
je nabízena 1
nabízena široká 1
široká paleta 1
paleta zahraničních 1
zahraničních pobytů 1
pobytů a 1
a stáží. 1
stáží. Studenty 1
Studenty učil 1
učil nejprve 1
nejprve realistickou 1
realistickou kresbu 1
kresbu celku 1
celku i 1
i detailů 1
detailů podle 1
podle přírody 1
přírody ale 1
při pozdější 1
pozdější malbě 1
malbě plátna 1
plátna v 1
ateliéru byla 1
povolena volnější 1
volnější kompozice 1
kompozice v 1
s dobovou 1
dobovou módou. 1
módou. Studia 1
Studia ale 1
přerušit a 1
převzít kvůli 1
nemoci svého 1
bratra Romana 1
Romana statek 1
statek na 1
Volyni. Studia 1
Studia antropologie 1
antropologie na 1
Indianě Snyder 1
Snyder ukončil 1
po jediném 1
jediném semestru 1
semestru a 1
San Francisca, 1
Francisca, aby 1
pokusil uchytit 1
uchytit jako 1
jako básník. 1
básník. Studia 1
Studia kromě 1
kromě portrétů 1
portrétů nabízela 1
nabízela také 1
další fotografické 1
fotografické žánry 1
žánry zachycující 1
zachycující dojmy 1
z okolního 3
světa prostřednictvím 1
prostřednictvím média 1
média fotografie. 1
fotografie. Studia 1
Studia theologica 1
theologica ST48 1
ST48 XIV:2 1
XIV:2 (léto 1
(léto 2012), 1
2012), s. 1
s. 56–74. 1
56–74. Studia 1
Studia ukončila 1
ukončila roku 1
1949 doktorátem 1
doktorátem (titul 1
(titul PhDr.), 1
PhDr.), poté 1
poté pracovala 1
ministerstvu informací 1
osvěty. Studia 1
Studia úspěšně 1
úspěšně dokončil 1
1878 a 1
Dublinu se 1
Londýně. Studia 1
Studia většinou 1
většinou mají 1
mají lidi 1
lidi specializované 1
na čtení 1
a posuzování 1
posuzování nekomisních 1
nekomisních scénářů 1
scénářů – 1
ti mohou 1
mohou z 1
jejich přísunu 1
přísunu filtrovat 1
filtrovat ty, 1
jsou dle 2
jejich úsudku 1
úsudku vhodní 1
vhodní kandidáti 1
kandidáti na 1
na realizaci. 2
realizaci. Studia 1
Studia v 1
1923 ukončil, 1
ukončil, doktorát 1
doktorát získal 1
1924 prací 1
prací Románové 1
Románové dílo 1
dílo Jiřího 1
Jiřího Karáska 1
Karáska ze 1
ze Lvovic. 1
Lvovic. Studia 1
Studia však 1
prvním semestru 1
semestru ukončil, 1
ukončil, jelikož 1
jelikož armáda 1
armáda tehdy 1
tehdy začala 1
začala nabízet 1
nabízet nová 1
nová místa. 1
místa. Studia 1
Studia zakonřil 1
zakonřil v 1
titul MgA. 1
MgA. Studie 1
Studie byly 1
hrazeny výukou 1
výukou angličtiny 1
angličtiny ve 1
škole. Studie 1
Studie jiných 1
jiných antimykotik 1
antimykotik zatím 1
zatím nebyla 1
nebyla provedena, 1
provedena, a 1
jestli nějaká 1
nějaká jiná 1
jiná kombinace 1
kombinace léčiv 1
léčiv není 1
není srovnatelně 1
srovnatelně účinná. 1
účinná. Studie, 1
Studie, které 1
které závisely 1
závisely na 1
na sebeměření, 1
sebeměření, včetně 1
včetně internetových 1
internetových průzkumů, 1
průzkumů, stabilně 1
stabilně udávaly 1
udávaly větší 1
větší průměrnou 1
průměrnou délku 2
délku než 1
měření využily 1
využily lékařské 1
lékařské nebo 1
nebo vědecké 1
vědecké techniky. 1
techniky. Studie 1
Studie naznačuje, 1
že ‘thick 1
‘thick populism’ 1
populism’ má 1
větší efekt 1
na politickou 1
politickou angažovanost 1
angažovanost než 1
než ‘thin 1
‘thin populism’, 1
populism’, resp. 1
resp. pouhý 1
pouhý apel 1
apel k 1
k ‘Lidu’ 1
‘Lidu’ nemá 1
nemá výrazný 1
výrazný mobilizační 1
mobilizační potenciál, 1
potenciál, zatímco 1
zatímco anti-elitářský 1
anti-elitářský a 1
a populismus 1
populismus vyloučení 1
vyloučení zvyšují 1
zvyšují ochotu 1
ochotu občanů 1
občanů se 1
angažovat. Studie 1
Studie poukazuje 1
na aktivity, 1
mají pomoct 1
pomoct při 1
při realizaci 1
projektu (politické 1
(politické kampaně, 1
kampaně, prodejní 1
prodejní psychologie 1
psychologie apod.). 1
apod.). Studie 1
Studie proveditelnosti, 1
proveditelnosti, technická 1
technická zpráva, 1
zpráva, s. 1
s. 55. 1
55. Studie 1
Studie realizovaná 1
realizovaná v 1
republice například 1
například poukázala 1
vyšší spiritualitu 1
spiritualitu mezi 1
mezi vdovami 1
vdovami a 1
a vdovci. 1
vdovci. Studie 1
Studie se 2
věnovala kontaminaci 1
kontaminaci podzemní 1
a uvádí: 1
uvádí: “Byly 1
“Byly obavy, 1
že frakování 1
frakování může 1
ovlivnit a 1
proniknout mělké 1
mělké horizonty 1
horizonty s 1
a kontaminovat 1
kontaminovat je 1
je kapalinou 1
kapalinou používanou 1
používanou k 1
k frakování, 1
frakování, avšak 1
avšak nezískaly 1
nezískaly se 1
se důkazy, 1
tomu došlo”. 1
došlo”. Studie 1
zabývá soudem 1
soudem ve 2
k rodinám 1
rodinám a 1
a domovům, 1
domovům, ze 1
kterých delikventi 1
delikventi pocházejí. 1
pocházejí. Studie 1
Studie sloužila 1
pro zřízení 1
zřízení mistrovských 1
mistrovských škol 1
škol stavebních, 1
stavebních, které 1
později realizovány 1
realizovány na 1
devíti středních 1
středních průmyslových 1
průmyslových školách 1
Československu. Studie 1
Studie sponzorovaná 1
sponzorovaná obrannou 1
obrannou sekcí 1
sekcí popsala, 1
popsala, že 1
se délkou 1
délkou průzkumných 1
průzkumných pochodů 1
pochodů se 1
zvyšuje napětí, 1
které živí 1
živí projevy 1
projevy hněvu 1
hněvu a 1
a neúctu 1
neúctu k 1
civilistům. Studie 1
Studie tvrdí, 1
že návštěvník 1
návštěvník má 1
má šanci 3
šanci 1 1
ku 1,5 1
1,5 miliardě, 1
miliardě, že 1
parku smrtelně 1
zraní. Studie 1
Studie ukazující 1
ukazující sílu 1
sílu výchozí 1
výchozí možnosti 1
možnosti na 1
příkladu darování 1
darování orgánů 1
orgánů zjistila, 1
že registrovaných 1
registrovaných dárců 1
dárců je 1
až dvojnásobek, 1
dvojnásobek, když 1
tito potencionální 1
potencionální dárci 1
museli aktivně 1
aktivně odhlásit 1
odhlásit od 1
od dárcovství. 1
dárcovství. Studie 1
Studie významně 1
objasnění mechanismu 1
mechanismu přenosu 1
přenosu viru, 1
viru, když 1
když prokázala, 1
být vylučován 1
vylučován i 1
i močí, 1
močí, výkaly 1
výkaly nebo 1
nebo potem. 1
potem. Studie 1
Studie z 2
některých míst, 1
dnes vzestupem 1
vzestupem hladiny 1
hladiny postižena 1
postižena ukazují, 1
místní lidé 1
lidé dávají 1
přednost místním 1
místním opatřením 1
opatřením před 1
před přesídlením. 1
přesídlením. Studie 1
2010 odhalila, 1
že pera 1
pera nebyla 1
pro aktivní 2
aktivní let 1
let dostatečně 1
dostatečně vyvinutá. 1
vyvinutá. Studie 1
Studie zvířat 1
zvířat od 1
od Van 1
Van Kessela 1
Kessela se 1
od nezaujatého 1
nezaujatého přístupu 1
přístupu svých 1
svých předchůdců, 1
předchůdců, kteří 1
kteří uspořádali 1
uspořádali různou 1
různou flóru 1
flóru a 1
a faunu 2
faunu v 1
řadách, jako 1
byli vzorky 1
vzorky v 1
v sběratelské 1
sběratelské skříňce. 1
skříňce. Studijní 1
Studijní programy 1
programy se 1
se dělily 1
na studijní 1
studijní obory. 1
obory. Studijní 1
Studijní ústav, 1
který zřídily 1
zřídily Baťovy 1
Baťovy závody, 1
závody, měl 1
sloužit jednak 1
jako doškolovací 1
doškolovací ústav 1
pracovníky koncernu 1
koncernu Tomáše 1
Bati a 1
osvětový ústav 1
ústav a 2
kulturní městská 1
městská základna. 1
základna. Studio 1
Studio Disney 1
Disney tak 1
o 120–140 1
120–140 milionů 1
dolarů. Studio 1
Studio má 1
plánu vytvořit 2
vytvořit franšízu, 1
franšízu, která 1
bude zaměřovat 1
na Monarcha 1
Monarcha (tajnou 1
(tajnou vládní 1
vládní organizaci 1
organizaci z 1
filmu Godzilla) 1
Godzilla) a 1
mimo Godzillu 1
Godzillu a 1
King Konga 1
Konga objeví 1
objeví další 1
další kaidžú. 1
kaidžú. Studio 1
Studio plánovalo 2
plánovalo promítání 1
promítání 15. 1
května 1928, 1
1928, nenašlo 1
nenašlo však 1
však vhodného 1
vhodného distributora 1
distributora a 1
tento díl 1
až 17. 1
března 1929. 1
1929. Studio 1
plánovalo začátek 1
začátek filmování 1
filmování na 1
na říjen 1
říjen 2003, 1
2003, nicméně 1
nicméně zpoždění 1
zpoždění v 2
v dokončování 1
dokončování scénáře 1
scénáře posunulo 1
posunulo natáčení 1
natáčení na 1
červen 2004. 1
2004. Studio 1
Studio produkovalo 1
produkovalo pět 1
šest filmů 1
filmů za 1
rok s 1
produkcí jiným 1
jiným studií. 1
studií. Studios 1
Studios vydal 1
svou autorskou 1
autorskou sérii 1
sérii The 1
The Woods, 1
Woods, kterou 1
kterou kreslil 1
kreslil Michael 1
Michael Dialynas. 1
Dialynas. Studiové 1
Studiové portréty 1
portréty pořízené 1
pořízené v 2
v Britany, 1
Britany, Francie, 1
Francie, během 1
tří týdnů 2
červenci 2006. 1
2006. Studio 1
Studio Ypsilon 1
Ypsilon se 1
velké přízni 1
přízni publika. 1
publika. Studium 1
Studium formou 1
formou Joint 1
Joint Degree 1
Degree je 1
je propojením 1
propojením studia 1
škole finanční 1
správní a 1
a studijních 1
studijních programů 4
programů City 1
of Seattle. 1
Seattle. Studium 1
Studium krátkých 1
krátkých RNA 1
RNA pomocí 1
pomocí DNA 1
DNA microarray 1
microarray je 1
obtížné hlavně 1
kvůli návrhu 1
návrhu sond, 1
sond, které 1
být dostatečně 1
dostatečně specifické 1
specifické i 1
při velké 2
velké sekvenční 1
sekvenční homologii 1
homologii různých 1
různých krátkých 1
krátkých RNA. 1
RNA. Studium 1
Studium malířství 1
malířství využívala 1
využívala i 1
i hereckém 1
hereckém projevu, 1
projevu, zvláště 1
v mimice, 1
mimice, gestu 1
gestu a 1
výběru kostýmů. 1
kostýmů. Studium 1
Studium na 2
gymnáziu přináší 1
přináší mimo 1
jiné možnost 1
možnost podílet 1
podílet se 4
mezinárodní spolupráci 1
spolupráci škol. 1
škol. Studium 1
členěno na 1
na semestry, 1
semestry, ročníky 1
ročníky nebo 1
nebo bloky. 1
bloky. Studium 1
Studium nejprve 1
nejprve přerušil 1
přerušil a 1
z fakulty 3
fakulty odešel. 1
odešel. Studium 1
Studium probíhá 1
probíhá buď 2
studijním partnerem, 1
partnerem, čemuž 1
říká chevruta 1
chevruta ( 1
( Studium 2
Studium řeči 1
řeči rozdělil 1
částí. Studium 1
Studium tektonické 1
tektonické aktivity 1
a procesů, 1
které formovaly 2
formovaly Měsíc 1
Měsíc při 1
jeho vývoji. 1
vývoji. Studium 1
Studium umění 1
letech ovlivnila 1
ovlivnila také 1
také psychoanalýza. 1
psychoanalýza. Studium 1
Studium v 2
v akreditovaných 1
akreditovaných studijních 1
programech trvá 1
trvá tři 1
případě bakalářského 1
bakalářského studia 1
probíhá prezenční 1
prezenční formou, 1
formou, v 1
některých oborech 1
oborech rovněž 1
rovněž kombinovanou 1
kombinovanou formou. 1
formou. Studium 1
klasických institucích 1
institucích je 1
sice pořád 1
pořád významné 1
významné a 2
poskytuje výhodu 1
výhodu na 1
trhu práce, 3
práce, ukazuje 1
se ovšem, 1
již přestává 1
být tím 1
tím jediným. 1
jediným. Studium 1
Studium zakončil 1
1977 obhajobou 1
obhajobou diplomové 1
diplomové práce 3
téma „Kritické 1
„Kritické posouzení 1
posouzení metodik 1
metodik stanovení 1
stanovení alfa- 1
alfa- a 1
a beta-amylázové 1
beta-amylázové aktivity 1
aktivity sladu 1
sladu z 1
jeho pivovarských 1
pivovarských vlastností“. 1
vlastností“. Studium 1
Studium železných 1
železných předmětů, 1
v hrobech 1
hrobech ( 1
Studium z 1
z rodinných 4
rodinných důvodů 3
důvodů opět 1
nemohl dokončit 1
dokončit a 2
domů. Studna 1
Studna je 1
je zakryta 1
zakryta kovovými 1
kovovými pláty, 1
pláty, Pletivový 1
Pletivový kryt 1
kryt má 1
tvar vysokého 1
vysokého polygonu 1
polygonu s 1
s kopulí, 1
kopulí, Ve 1
Ve dvou 9
dvou protilehlých 1
protilehlých stěnách 1
jsou dvířka, 1
dvířka, na 1
s ozdobným 2
ozdobným zámkem, 1
zámkem, Nad 1
Nad středem 1
středem kopule 1
kopule na 1
na kovovém 1
kovovém prutu 1
prutu je 1
umístěna figura 1
figura lva 1
lva z 1
pozlaceného plechu. 1
plechu. Studovala 1
Studovala herectví 1
na Carské 1
Carské divadelní 1
v Petrohradu, 1
Petrohradu, v 1
1898, po 1
ukončení studia, 1
studia, nastoupila 1
do Petrohradského 1
Petrohradského Alexandrovského 1
Alexandrovského Carského 1
Carského divadla, 1
kterém pracovala 1
pracovala do 1
roku 1924. 1
1924. Studovala 1
Studovala hru 1
housle ve 1
třídě profesora 1
profesora Dejana 1
Dejana Mihailoviče, 1
Mihailoviče, absolvovala 1
absolvovala Fakultu 1
Fakultu múzických 1
múzických umění 1
Bělehradě. Studovala 1
Studovala na 3
gymnáziu ve 1
ve Vrchlabí, 1
Vrchlabí, které 1
umožnilo zároveň 1
zároveň studium 1
studium i 2
i potřebnou 1
potřebnou přípravu 1
na závody. 1
závody. Studovala 1
Státní grafické 1
grafické škole 1
škole (1943–1947). 1
(1943–1947). Studovala 1
škole Johna 1
Johna Marshalla 1
Marshalla a 1
a Pasadenské 1
Pasadenské střední. 1
střední. Studoval 1
Studoval herectví 1
Hamburku, kde 2
také pracoval 1
režisér. Studoval 1
Studoval hru 3
na klarinet 1
klarinet u 1
Františka Reitmayera. 1
Reitmayera. Studoval 1
klavír v 1
v LŠU 1
LŠU a 1
jako třináctiletý 1
třináctiletý hrál 1
varhany v 1
v beatové 1
beatové kapele 1
kapele Vladimíra 1
Vladimíra Volfa. 1
Volfa. Studoval 1
rodném městě 10
městě u 1
u kapelníka 1
kapelníka místní 1
místní katedrály 1
katedrály Dona 1
Dona Pietra 1
Pietra Pelliho 1
Pelliho Jeho 1
Jeho prvními 1
prvními skladbami 1
skladbami byla 1
byla světská 1
světská instrumentální 1
instrumentální díla 1
a kantáty. 1
kantáty. Studovali 1
Studovali na 1
ní vesměs 1
vesměs synové 1
synové aristokracie 1
úředníků, postupně 1
i nadaní 1
nadaní synové 1
synové z 1
z lidu. 1
lidu. Studoval 1
Studoval medicínu 1
medicínu a 1
pak práva 1
Vídni, ale 1
jeden obor 1
obor nedokončil. 1
nedokončil. Studoval 2
Studoval na 11
na církevních 1
církevních školách 1
lidové. Studoval 1
na ČVUT 1
ČVUT obor 1
obor výtvarné 1
do uzavření 1
uzavření vysokých 1
škol nacisty. 1
nacisty. Studoval 1
na Escola 1
Escola de 1
la Llotja, 1
Llotja, kde 1
jeho učitele 2
učitele patřili 1
patřili Ramon 1
Ramon Martí 1
Martí i 1
i Alsina, 1
Alsina, Pau 1
Pau Milà 1
Milà i 1
i Fontanals, 1
Fontanals, Claudi 1
Claudi Lorenzale, 1
Lorenzale, Josep 1
Josep Serra 1
Serra Porsón 1
Porsón a 1
a Lluís 1
Lluís Rigalt. 1
Rigalt. Studoval 1
a Písku, 1
Písku, kde 1
maturoval roku 1
roku 1855. 2
1855. Studoval 1
na jezuitském 1
jezuitském gymnáziu 1
Lublani, před 1
univerzitě dal 1
přednost cestování 1
cestování ( 1
( Studoval 1
několika římských 1
římských univerzitách, 1
univerzitách, kněžské 1
svěcení přijal 3
přijal 3. 1
února 1940, 1
1940, v 1
národní asistent 1
asistent Katolické 1
Katolické akce, 1
akce, v 1
letech 1947 2
1947 až 1
byl papežským 1
papežským ceremonářem. 1
ceremonářem. Studoval 1
na reálné 2
reálné škole 1
škole ve 3
Vídni, pak 2
pak od 3
Drážďanech. Studoval 1
škole Szemere 1
Szemere Bertalan 1
Bertalan Szakképző 1
Szakképző Iskola 1
Iskola a 1
škole Eszterházy 1
Eszterházy Károly 1
Károly Főiskola. 1
Főiskola. Studoval 1
Jeně a 1
ve Vitenberku. 1
Vitenberku. Studoval 1
vojenské hudební 1
hudební škole 1
konzervatoři, kde 1
žákem Ladislava 1
Ladislava Skuhrovského 1
Skuhrovského (absolvoval 1
(absolvoval v 1
1936). Studoval 1
na ZUŠ 1
ZUŠ ve 1
ve Španělské 1
Španělské ulici 1
Praze (klavír 1
(klavír u 1
prof. Pavla 1
Pavla Tesaříka 1
Tesaříka a 1
prof. Anny 1
Anny Fejerové–Bělohlávkové). 1
Fejerové–Bělohlávkové). Studoval 1
Studoval práva 1
jako pětadvacetiletý 1
pětadvacetiletý nastoupil 1
bance. Studoval 1
Studoval stavební 1
stavební fakultu, 1
fakultu, studia 1
studia ale 1
Studoval teologii, 1
teologii, přav 1
přav si 1
si stát 1
se pastorem. 1
pastorem. Studoval 1
Studoval umění 1
prestižní škole 1
Paříži. Studuje 1
Studuje misionářské 1
misionářské zkušenosti, 1
zkušenosti, dějiny 1
dějiny evangelizace, 1
evangelizace, biblické 1
biblické základy 1
základy misionařké 1
misionařké činnosti 1
činnosti církve, 1
církve, teologické 1
teologické aspekty 1
aspekty hlásání 1
hlásání evangelia. 1
evangelia. Studuje 1
Studuje střední 1
školu cestovního 1
ruchu. Studuje 1
Studuje zde 1
tisíc studentů 1
studentů z 3
světa, z 1
toho asi 3
třetina pregraduálních. 1
pregraduálních. Stuha 1
Stuha byla 2
byla shodná 1
shodná jako 1
u Československého 1
Československého Stříbrného 1
Stříbrného Vlka. 1
Vlka. Stuha 1
stříbrná s 1
černým nápisem. 1
nápisem. Stuha 1
Stuha I. 1
z 14 2
14 mm 1
mm širokého 1
širokého pruhu 1
pruhu bílé 1
barvy při 1
okrajích s 1
s fialovými 1
fialovými pruhy 1
šířce 4 1
4 mm. 1
mm. Stuha 1
Stuha je 11
okrajích lemovaná 2
lemovaná tenkými 1
tenkými červenými 1
červenými pruhy. 1
pruhy. Stuha 2
bílá s 2
tmavě červenými 1
červenými okraji. 1
okraji. Stuha 1
je červená 3
červená na 1
stranách lemována 2
lemována úzkým 1
úzkým žlutým 1
žlutým proužkem, 1
proužkem, na 1
který vlevo 1
vlevo navazuje 1
navazuje zelený 1
zelený proužek 1
proužek a 1
vpravo proužek 1
proužek modré 1
modré barvy. 2
barvy. Stuha 2
je oranžová 1
oranžová se 1
třemi černými 1
černými pruhy. 1
je oranžovo-bílá 1
oranžovo-bílá s 1
černým lemem 1
lemem na 1
straně, červeným 1
červeným na 1
a modrým 1
modrým středovým 1
středovým pruhem. 1
pruhem. Stuha 1
tvaru vavřínového 1
vavřínového věnce. 1
věnce. Stuha 1
tmavě modrá 1
červeným proužkem 1
proužkem uprostřed, 1
uprostřed, jež 1
stranách lemován 1
lemován proužkem 1
proužkem bílé 1
je uvázaná 1
uvázaná do 1
tvaru trojúhelníku. 1
trojúhelníku. Stuha 1
případě civilní 1
civilní verze 1
verze červená 1
červená s 1
proužky lemujícími 1
lemujícími oba 1
oba okraje. 1
okraje. Stuha 1
je zlatá, 1
zlatá, při 1
lemovaná řadou 1
řadou krémově 1
krémově zbarvených 1
zbarvených korálkových 1
korálkových teček. 1
teček. Stuha 1
je žlutá 1
žlutá se 1
dvěma tmavě 1
tmavě modrými 1
modrými proužky. 1
proužky. Stuha 1
Stuha se 2
tří stejně 1
stejně širokých 1
širokých pruhů 1
pruhů v 1
barvách azurově 1
azurově modré, 1
modré, bílé 1
a azurově 1
azurově modré. 1
modré. Stuha 1
z úzkého 1
úzkého tmavě 1
tmavě zeleného 1
zeleného pruhu, 1
stran navazuje 1
navazuje proužek 1
proužek žluté 2
barvy, širší 1
širší zelený 1
zelený pruh, 1
pruh, proužek 1
žluté barvy 1
a okraje 1
okraje jsou 1
lemovány úzkým 1
úzkým tmavě 1
tmavě zeleným 1
zeleným proužkem. 1
proužkem. Stuha 1
Stuha velkokříže 1
velkokříže s 1
odznakem a 1
a řádová 1
řádová hvězda 1
hvězda vlevo 1
hrudi. Stuhlbarg, 1
Stuhlbarg, Kind, 1
Kind, Melamed 1
Melamed a 1
a Lennick 1
Lennick byli 1
byli nominováni 1
cenu Gotham 1
Gotham Award 1
nejlepší herecký 1
výkon skupiny 1
skupiny herců. 1
herců. Štukový 1
Štukový dekor 1
dekor budovy 1
budovy (například 1
(například rostlinné 1
rostlinné motivy) 1
motivy) je 1
je secesní. 1
secesní. Stulenův 1
Stulenův bratr 1
bratr Curtis 1
Curtis pracoval 1
pro Wright 1
Wright Propeller 1
Propeller a 1
a zmínil 1
zmínil se, 1
používají děrno-štítkové 1
děrno-štítkové kalkulačky 1
kalkulačky pro 1
pro inženýrské 1
inženýrské výpočty. 1
výpočty. Stuparich 1
Stuparich (1 1
(1 587 1
587 m), 1
pod stěnou. 1
stěnou. Stupeň 1
Stupeň bělosti 1
bělosti se 1
posuzuje u 1
každého druhu 1
druhu zjasňovacího 1
zjasňovacího prostředku 1
prostředku podle 1
podle individuálních 1
individuálních měřítek, 1
měřítek, které 1
udává jejich 1
jejich výrobce. 1
výrobce. Stupeň: 1
Stupeň: důstojník 1
důstojník (Officer 1
(Officer OBE) 1
OBE) – 1
– nesmaltovaný 1
nesmaltovaný zlacený 1
zlacený kříž 1
kříž (určen 1
(určen k 1
k nošení 2
na prsou). 1
prsou). Stupeň 1
Stupeň ionizace 1
ionizace plazmatu 1
plazmatu (poměr 1
(poměr počtu 1
počtu ionizovaných 1
ionizovaných částic 2
částic vůči 1
vůči celkovému 1
celkovému počtu 1
počtu částic) 1
částic) je 1
nejdůležitějších parametrů, 1
parametrů, který 1
určuje chování 1
chování plazmatu. 1
plazmatu. Stupeň 1
Stupeň je 1
samostatných sekcí. 1
sekcí. Stupeň 1
Stupeň mimořádné 1
mimořádné události, 1
události, resp. 1
resp. stupeň 1
stupeň aktivace 1
aktivace plánu 1
řídí podle 1
počtu postižených. 1
postižených. Stupně 1
Stupně jsou 1
seřazeny v 1
opačném pořadí, 1
pořadí, aby 1
aby dávaly 1
dávaly smysl 1
smysl ve 1
ve čteném 1
čteném textu, 1
textu, tzn. 1
tzn. nalezitelnost 1
nalezitelnost je 1
je základ, 1
základ, do 1
kategorie dlouhodobě 1
dlouhodobě smysluplných 1
smysluplných webů 1
webů se 1
dostanou prakticky 1
prakticky jen 3
jednotky webů. 1
webů. Stupnice, 1
Stupnice, čísla 1
řady dává 1
s planetami, 1
planetami, hudební 1
hudební harmonií 1
harmonií nebo 1
nebo geometrií 1
geometrií lidského 1
lidského těla. 1
těla. Stupno 1
Stupno je 1
rozloze 4,63 1
4,63 km². 1
km². Stupňovina 1
Stupňovina sousedí 1
dalšími okrsky 1
okrsky Dolnooharské 1
Dolnooharské tabule 1
tabule ( 1
( Stu-Pot 1
Stu-Pot nebyl 1
nebyl velmi 1
inteligentní. Sturmer 1
Sturmer bydlel 1
části dnešní 1
ulice 8. 1
8. května, 1
května, č. 1
p. 523/3. 1
523/3. Sturm 1
Sturm se 1
1881 v 1
Kadani, kde 1
1909 oženil 1
svou vzdálenou 1
vzdálenou příbuznou 1
příbuznou Helenou 1
Helenou Sturm 1
Sturm (*1883). 1
(*1883). Stuttgart 1
Stuttgart 1985, 1
1985, S. 1
S. 226. 1
226. a 1
a výslovně 1
výslovně odmítá 1
odmítá míchání 1
míchání kultur 1
kultur (které 1
(které popsal 1
jako „neštěstí 1
„neštěstí pro 1
pro muslimy“ 1
muslimy“ Regina 1
Regina Günther: 1
Günther: Ibn 1
Ibn Dschubair. 1
Dschubair. Štvané 1
Štvané zvíře 1
zvíře skočilo 1
skočilo ze 1
skály nad 1
nad řekou 1
a rytíř 1
rytíř donutil 1
donutil koně 1
koně ke 1
skoku za 1
místě zahynul. 1
zahynul. Stvoření 1
Stvoření vydávající 1
vydávající se 1
člena posádky 2
posádky potřebuje 1
potřebuje nutně 1
nutně sůl, 1
sůl, kterou 1
najít kdekoliv 1
kdekoliv po 1
po lodi. 1
lodi. Stvořitel 1
Stvořitel prý 1
prý nechtěl 1
nechtěl hrochovi 1
hrochovi dovolit, 1
dovolit, aby 1
aby žil 1
vodě, protože 1
bál, že 1
svou obrovskou 1
obrovskou tlamou 1
tlamou spolyká 1
spolyká všechny 1
všechny ryby. 1
ryby. Stvůra 1
Stvůra se 1
následně přemění 1
přemění v 1
v Bendera, 1
Bendera, ale 1
s ušima, 1
ušima, čehož 1
všimne Amy, 1
Amy, ale 1
než stačí 1
stačí cokoliv 1
cokoliv udělat 1
udělat stvůra 1
stvůra ji 1
také sežere. 1
sežere. Stýkal 1
Stýkal se 1
mnoha humanistickými 1
humanistickými básníky, 1
básníky, zasloužil 1
o zvelebení 1
zvelebení čáslavské 1
čáslavské školy, 1
školy, místního 1
místního kostela 1
kostela i 1
celé obce. 1
obce. Styk 1
Styk s 1
s nekrasovými 1
nekrasovými a 1
a spodnětriasovými 1
spodnětriasovými souvrstvími 1
souvrstvími je 1
je tektonický, 1
tektonický, především 1
především severní 1
severní stráň 1
stráň vlastní 1
vlastní planiny 1
planiny vytváří 1
vytváří zlom 1
zlom přesmykového 1
přesmykového typu. 1
typu. Stylizace 1
Stylizace koncertního 1
koncertního show 1
show sleduje 1
sleduje ve 1
všech detailech 1
detailech typické 1
typické dobové 1
dobové způsoby, 1
způsoby, počínaje 1
počínaje kostýmy 1
a účesy 1
účesy interpretů 1
interpretů a 2
a konče 1
konče celkovou 1
celkovou režií 1
režií představení. 1
představení. Stylizované 1
Stylizované verze 1
vidění na 1
různých show. 1
show. Stylově 1
Stylově podobná, 1
podobná, ale 1
ale jednodušší 1
jednodušší jízdárna 1
jízdárna je 1
jihu k 1
k Lichtenštejnskému 1
Lichtenštejnskému traktu 1
traktu (z 1
(z něj 1
rovněž přístupná) 1
přístupná) a 1
budově konírny. 1
konírny. Stylově 1
Stylově pro 1
ně razil 1
razil název 1
název kompozice 1
s redukovaným 1
redukovaným kontrastem. 1
kontrastem. Styl 1
Styl představení 1
může velice 1
velice lišit. 1
lišit. Styl 1
Styl prořezávání, 1
prořezávání, který 1
a zmenšovat 1
zmenšovat rostliny 1
nebo stromy, 1
stromy, je 1
jako represivní 1
represivní řez. 1
řez. Styl 1
Styl původní 1
původní francouzské 1
francouzské opery 1
opery byl 1
míry zformován 1
zformován podle 1
podle vkusu 1
vkusu Jeana-Baptista 1
Jeana-Baptista Lullyho. 1
Lullyho. Styl 1
Styl stavby, 1
stavby, podle 1
některých odborných 1
odborných kritiků, 1
kritiků, připomíná 1
připomíná alpskou 1
alpskou architekturu, 1
architekturu, podle 1
se tvůrce 1
tvůrce projektu 1
projektu inspiroval 1
inspiroval tvary 1
tvary lodí 1
a vln 1
vln na 1
nedalekém Máchově 1
Máchově jezeře. 1
jezeře. Styl 1
Styl tohoto 1
díla ukazuje 1
vliv staroegyptských 1
staroegyptských soch. 1
soch. Styl 1
Styl zahrad 1
zahrad je 1
většinou neformální, 1
neformální, jen 1
několika oblastmi, 1
oblastmi, které 1
mají formální 1
formální styl. 1
styl. S 1
S týmem 6
týmem bojoval 1
záchranu v 1
soutěži, která 1
se zdařila. 1
zdařila. S 1
týmem obsadil 1
konečné 4. 2
4. místo, 1
po výsledku 2
výsledku 3:5 1
3:5 prohráli 1
prohráli v 1
semifinále s 1
s Kanadou. 1
Kanadou. S 1
týmem podepsal 1
podepsal čtyřletou 2
čtyřletou smlouvu. 2
smlouvu. S 1
týmem skončil 1
v Západní 2
Západní konferenci 1
konferenci a 1
postoupil tak 1
playoff. S 1
týmem úspěšně 1
úspěšně uhájil 1
uhájil extraligovou 1
příslušnost a 1
hlavní kouč 1
kouč i 1
do ročníku 2
ročníku 2013/2014. 1
2013/2014. S 1
týmem v 2
1964 dosáhl 1
místo. S 1
S typem 1
typem Chauviére 1
Chauviére byly 1
byly výkony 1
výkony podstatně 1
podstatně nižší, 1
u prototypu. 1
prototypu. Šu, 1
Šu, a 1
a jo, 1
jo, které 1
které reaguje 1
na šu. 1
šu. Subjektivní 1
Subjektivní drama, 1
drama, také 1
nazýváno osobní 1
osobní drama 1
drama (Ich-Dramatik), 1
(Ich-Dramatik), je 1
myšlence proměnit 1
proměnit duševní 1
duševní život, 1
život, který 1
podstatě čímsi 1
čímsi skrytým, 1
skrytým, na 1
na dramatickou 1
dramatickou skutečnost. 1
skutečnost. Subjektivní 1
Subjektivní pocity 1
pocity jsou 1
vyjádřeny především 1
posledních dílech 1
dílech z 1
roku 1868: 1
1868: Podobizna 1
Podobizna umělcových 1
umělcových dětí 1
a Autoportrét. 1
Autoportrét. Subkultura 1
Subkultura si 1
také vydává 1
vydává magazíny 1
magazíny o 1
aktuálním dění. 1
dění. Substrát 1
Substrát musí 1
být přiměřeně 1
přiměřeně vlhký, 1
vlhký, nepřemokřený. 1
nepřemokřený. Subsystém 1
Subsystém je 1
názvy Server 1
Server Platform 1
Platform Services 1
a Trusted 1
Trusted Execution 1
Execution Engine. 1
Engine. Subsystém 1
Subsystém odpovědnostního 1
odpovědnostního řízení 1
řízení působí 1
v jednotě 2
jednotě čtyř 1
základních funkcí 1
funkcí SCHROLL, 1
SCHROLL, Rudolf. 1
Rudolf. Subverze 1
Subverze Phase 1
Phase 1 1
měla zesílený 1
zesílený trup 1
a hloubkový 1
hloubkový dosah 1
dosah až 1
metrů. Sü 1
Sü Chaj 1
Chaj se 1
lidmi poté 1
poté společně 1
s vládními 1
vládními silami 1
silami bojoval 1
bojoval proti 3
nim. Sucha 1
Sucha na 1
však ekonomickou 1
ekonomickou situaci 1
zemi dále 1
dále zhoršila. 1
zhoršila. Sucharda 1
Sucharda byl 1
již svými 1
současníky velmi 1
velmi ceněn, 1
ceněn, nejen 1
sochař monumentální 1
monumentální plastiky. 1
plastiky. Suchá 1
Suchá váha 1
dnes dá 1
dá určit 2
určit i 1
i objektivně, 1
objektivně, pomocí 1
pomocí monitorování 1
monitorování krevního 1
krevního objemu 1
objemu (BVM 1
(BVM přístroj 1
přístroj – 1
– blood 1
blood volum 1
volum monitoring) 1
monitoring) či 1
pomocí bioimpedančních 1
bioimpedančních přístrojů. 1
přístrojů. Suché 1
rozloze 1,47 1
1,47 km². 1
km². Suché 1
Suché letní 1
letní období 1
období přečkávají 1
podzemních hlízách. 1
hlízách. Suché 1
Suché listy 1
listy mnohých 1
druhů čajovce 1
čajovce jsou 1
jsou místně 1
místně používány 1
náhrada čaje. 1
čaje. Suché 1
Suché minilaby 1
minilaby jsou 1
jsou levnější 1
než mokré, 1
mokré, takže 1
takže bývají 1
bývají instalovány 1
instalovány jako 1
jako kiosky 1
kiosky v 1
v obchodních 2
obchodních centrech, 1
centrech, drogeriích 1
drogeriích apod. 1
apod. Obvykle 1
Obvykle fungují 1
fungují formou 1
formou samoobsluhy, 1
samoobsluhy, na 1
na počkání. 1
počkání. Suché 1
Suché pneumatiky 1
pneumatiky jsou 1
čtyři přední 1
čtyři zadní 1
zadní vyhrazeny 1
vyhrazeny pouze 1
v pátečních 1
pátečních trénincích. 1
trénincích. Suché 1
Suché způsoby 1
způsoby jsou 2
jsou takové, 4
takové, kde 1
působí „suché 1
„suché teplo", 1
teplo", tj. 1
tj. teplonosné 1
teplonosné médium 1
médium má 1
nízký parciální 1
parciální tlak 2
tlak vodní 1
vodní páry. 2
páry. Suchou 1
Suchou formu, 1
probíhá dlouho, 1
dlouho, zpravidla 1
zpravidla je 1
způsobena T.verrucosum. 1
T.verrucosum. Suchou 1
Suchou formu 1
formu je 1
třeba léčit 1
léčit nejen 1
nejen vakcinací, 1
vakcinací, ale 1
ale lokálním 1
lokálním potíráním 1
potíráním antimykotiky 1
antimykotiky (např. 1
(např. IMAVEROL). 1
IMAVEROL). Suchý 1
Suchý a 2
a chce, 1
do Kamenice, 1
Kamenice, Ota 1
Ota odmítne. 1
odmítne. Suchý 1
Suchý krk 1
krk je 1
hlava. S 1
S účinností 1
2013 došlo 2
změně obchodního 1
obchodního názvu 1
názvu společnosti 1
na Continental 1
Continental Barum 1
Barum s. 1
o. Sucre 1
Sucre pak 1
pak Michaelovi 1
Michaelovi radí, 1
radí, že 1
když dá 1
do kávovaru, 1
kávovaru, který 1
místnosti dozorců 1
dozorců je, 1
je, latexové 1
latexové lepidlo, 1
lepidlo, tak 1
tak místnost 1
místnost začne 1
začne ihned 1
po zapnutí 1
zapnutí hořet. 1
hořet. Sudakovová 1
Sudakovová pak 1
znovu navrhovala 1
navrhovala Basilašviliho, 1
Basilašviliho, ale 1
ale režisér 1
režisér ho 1
ho tvrdošíjně 1
tvrdošíjně odmítal. 1
odmítal. Sudol 1
Sudol je 1
některých směrech 1
směrech uzavřená 1
uzavřená osoba, 1
osoba, ale 1
ale vybudovala 1
vybudovala si 1
si pověst 1
pověst přístupnosti 1
přístupnosti a 1
a přátelství, 1
přátelství, a 1
pravidelně si 1
si povídá 1
povídá s 1
s fanoušky 1
fanoušky po 1
svých představeních. 1
představeních. Südwestpokal 1
Südwestpokal je 1
je německá 1
německá fotbalová 1
fotbalová soutěž 1
soutěž pro 2
pro týmy 1
týmy pod 1
pod fotbalovým 1
fotbalovým svazem 1
svazem regionu 1
regionu Jihozápad 1
Jihozápad ( 1
( Sue 1
Sue Thomas: 2
Thomas: Agentka 1
Agentka FBI 1
FBI (v 1
originále Sue 1
Thomas: F.B.Eye) 1
F.B.Eye) je 1
americký seriál 1
seriál vysílaný 1
vysílaný v 2
letech 2002–2005 1
2002–2005 na 1
stanici PAX 1
PAX Network. 1
Network. Suetonius 1
Suetonius se 1
se zmínil 2
zmínil o 2
tehdy dost 1
dost běžném 1
běžném názoru, 1
že Terentiovi 1
Terentiovi pomáhali 1
pomáhali při 2
při spisování 1
spisování Laelius 1
Laelius a 1
a Scipio. 1
Scipio. Sue 1
Sue zorganizuje 1
zorganizuje soutěž 1
soutěž roztleskávaček 1
roztleskávaček na 1
stejný den, 2
na fotbalové 1
fotbalové soutěži 1
soutěži vystupuje 1
vystupuje sbor 1
donutí Quinn, 1
Quinn, Brittany 1
a Santanu, 1
Santanu, aby 1
aby opustily 1
opustily sbor, 1
sbor, ty 1
ty ale 1
stejně vystupují 1
vystupují se 1
od roztleskávaček. 1
roztleskávaček. S 1
S Uherským 1
Uherským Hradištěm 1
Hradištěm byl 1
pak spojen 2
spojen i 1
další život. 1
život. Suitor 1
Suitor je 1
původně člověk, 1
člověk, známý 1
jako Alois. 1
Alois. Šujského 1
Šujského muži 1
muži přivádějí 2
přivádějí Marinu, 1
Marinu, která 1
činu — 1
k Dimitrijově 1
Dimitrijově zděšení 1
zděšení — 1
— přiznává. 1
přiznává. Sukayna 1
Sukayna byla 1
inteligentní, uznávaná 1
uznávaná žena, 1
velkou odbornicí 1
odbornicí na 1
módu a 1
a literaturu. 2
literaturu. Sukhothaj, 1
Sukhothaj, což 1
znamená "Úsvit 1
"Úsvit štěstí" 1
štěstí" byla 1
založena r. 1
r. 1238. 1
1238. Sukně 1
Sukně byly 1
byly skládané, 1
skládané, široké 1
široké (o 1
(o svátcích 1
svátcích i 1
deset sukní), 1
sukní), košile 1
košile s 1
s volánky 1
a stužkou 1
stužkou na 1
na rukávu. 1
rukávu. S 1
S ukrajinským 1
ukrajinským družstvem 1
družstvem fleretistů 1
fleretistů se 1
účastnil velkých 1
velkých sportovních 1
akcí. Şükriye 1
Şükriye Sultan 1
Sultan se 1
února 1906 1
1906 v 1
paláci Çamlıca. 1
Çamlıca. Šulc, 1
Šulc, c.d., 1
c.d., s. 1
s. 213, 1
213, 268. 1
268. V 1
vedle pražské 1
pražské Kleine 1
Kleine Bühne 1
Bühne – 1
– kde 1
premiéře dirigoval 1
dirigoval sám 1
sám Nedbal 1
Nedbal – 1
– hrála 1
hrála též 1
Varšavě. Sulejman 1
Sulejman navštíví 1
navštíví svou 1
a oznamuje 1
oznamuje jí, 1
si nepřeje, 1
nepřeje, aby 1
aby zasahovala 1
jeho osobního 1
osobního života. 1
života. Sulfonylchloridy 1
Sulfonylchloridy mají 1
v sulfonové 1
sulfonové skupině 1
skupině jeden 1
jeden hydroxyl 1
hydroxyl nahrazen 1
nahrazen atomem 1
atomem chloru; 1
chloru; jejich 1
jejich obecný 1
obecný vzorec 1
vzorec je 1
je RSO 1
RSO 2 1
2 Cl. 1
Cl. Sulla 1
Sulla si 1
si dal 1
dal poté 1
poté zhotovit 1
zhotovit vítězný 1
vítězný prsten 1
prsten připomínající 1
připomínající Jugurthovo 1
Jugurthovo zajetí, 1
zajetí, čímž 1
si nárokoval 3
nárokoval zásluhu 1
na završení 1
završení boje. 1
boje. Sullivan 1
Sullivan se 1
Mitchellem potkal 1
potkal už 1
už dříve, 1
1883 ho 1
ho Mitchell 1
Mitchell porazil 1
porazil v 2
kole k.o., 1
k.o., jejich 1
jejich společná 1
společná odveta 1
odveta však 1
však vypadala 1
vypadala úplně 1
úplně jinak. 1
jinak. Sultán 1
Sultán as-Sálih 1
as-Sálih zatím 1
zatím s 3
hlavní muslimskou 1
muslimskou armádou 1
armádou vyčkával 1
vyčkával po 1
proudu Nilu 1
Nilu za 1
za Damiettou. 1
Damiettou. Sümegprága 1
Sümegprága se 1
částí, do 1
nichž kromě 1
kromě Sümegprágy 1
Sümegprágy patří 1
část Szőlőhegy. 1
Szőlőhegy. Sumerské 1
Sumerské písmo 1
pro jazyk 1
jazyk Semitů 1
Semitů v 1
severní Babylónii, 1
Babylónii, které 1
už lze 1
nazvat Akkaďany 1
Akkaďany (ačkoli 1
(ačkoli toto 1
jméno dostali 1
později). Summit 1
Summit se 1
jihoafrickém Johannesburgu 1
Johannesburgu v 1
2002 ve 1
dnech 26. 1
srpna – 1
– 4. 1
4. září. 1
září. Sundara 1
Sundara a 1
a Chandra 1
Chandra Bhairavi 1
Bhairavi (obě 1
(obě vyvíjí 1
uvádí od 1
roku 2003). 1
2003). Sunderland 1
Sunderland vyhrál 1
vyhrál ligový 1
ligový šampionát 1
šampionát v 1
sezóně 1891–92, 1
1891–92, tedy 1
tedy jednu 1
sezónu po 1
svém vstupu 1
do fotbalové 2
ligy. SungJu 1
SungJu údajně 1
údajně cítil 1
cítil bolest 1
bolest na 1
levé noze, 1
noze, zatímco 1
zatímco trénoval. 1
trénoval. Sungská 1
Sungská vojska 1
porazila chanské 1
chanské oddíly 1
oddíly v 1
několika bitvách 1
bitvách a 1
března 971 1
971 bez 1
potíží zabrala 1
zabrala celou 1
celou zemi. 3
zemi. Sungští 1
Sungští císaři 1
císaři vyhlašovali 1
vyhlašovali po 1
vlády jednu, 1
jednu, či 1
více ér. 1
ér. Sunnité 1
Sunnité tvoří 1
Iráku menšinu 1
menšinu a 1
do prozatímního 1
prozatímního parlamentu 1
parlamentu většinou 1
většinou bojkotovali. 1
bojkotovali. Sunset 1
Sunset Shimmer 1
Shimmer začala 1
princezny Celestie 1
Celestie jen 1
jen chvíli 1
chvíli před 1
před Twilight 1
Twilight Sparkle. 1
Sparkle. Sun 1
Sun zveřejnil 1
zveřejnil téměř 1
celý zdrojový 1
kód StarOffice. 1
StarOffice. Superhrubá 1
Superhrubá mzda 1
mzda pak 1
pak nemá 1
žádná vliv 1
že zaměstnavatel 1
zaměstnavatel neodvádí 1
neodvádí za 1
za zaměstnance 1
zaměstnance žádné 1
žádné pojištění. 1
pojištění. Superindendant 1
Superindendant je 1
také tajemníkem 1
tajemníkem North 1
Carolina State 1
State Board 1
Board of 1
of Education, 1
Education, ve 1
rozhoduje veřejném 1
veřejném vzdělávání. 1
vzdělávání. Superleggera 1
Superleggera je 1
pro odlehčené 1
odlehčené verze 1
verze vozů 1
Lamborghini. SuperM 1
SuperM propagovali 1
propagovali své 1
album jak 1
Koreji. Super 1
Super napalmu 1
napalmu lze 1
lze naopak 1
výhodně využít 1
povětrnostních podmínkách 1
a oblastech 1
vysokou vlhkostí. 1
vlhkostí. Super 1
Super Queen: 1
Queen: Středně 1
Středně raná 1
raná odrůda 1
odrůda z 1
z Itálie, 1
Itálie, se 1
se zelenobíle 1
zelenobíle zbarvenou 1
zbarvenou pevnou 1
pevnou dužninou. 1
dužninou. Supervizor 1
Supervizor speciálních 1
speciálních efektů, 1
efektů, který 1
filmech z 1
série k 1
tomu vedl, 1
vedl, že 1
znovu ukázala 1
jako podivnější 1
podivnější a 1
a zvláštnější 1
zvláštnější než 1
než fikce. 1
fikce. Šupina 1
Šupina (squama) 1
(squama) je 1
je listový 1
listový útvar 1
útvar přisedlý 1
přisedlý širokou 1
širokou bází. 1
bází. Šupinonožka 1
Šupinonožka nosatá 1
nosatá se 1
vyznačuje štíhlým 1
štíhlým tělem 1
výrazně hadovitým 1
hadovitým pohybem. 1
pohybem. Šupiny 1
Šupiny má 1
má uspořádané 1
v kroužcích, 1
kroužcích, takže 1
takže na 4
pohled poněkud 1
připomíná velikou 1
velikou žížalu. 1
žížalu. Supravodivé 1
Supravodivé magnety 1
magnety jsou 1
při magnetické 1
magnetické rezonanci 1
rezonanci mozku, 1
mozku, kde 1
a efektivnější 1
efektivnější než 3
normální magnety. 1
magnety. S 1
S určitostí 1
určitostí se 1
dá stanovit 1
stanovit pouze 1
že zemřel 2
roce 1633. 1
1633. Suren 1
Suren Kerseljan 1
Kerseljan setrval 1
funkci ministra 3
ministra práce, 1
práce, zatímco 1
zatímco Chilčevskij 1
Chilčevskij ve 1
vládě skončil 1
skončil úplně, 1
úplně, protože 1
protože ministerstvo 1
ministerstvo energetiky, 1
energetiky, dopravy 1
komunikací bylo 1
náhrady úplně 1
úplně zrušeno. 1
zrušeno. Šuriansky 1
Šuriansky park 1
oblasti Ponitří. 1
Ponitří. Surikata 1
Surikata dobře 1
dobře vidí 1
vidí do 1
do dálky, 2
dálky, hůře 1
hůře už 1
na blízko. 1
blízko. Surově 1
Surově zápasí 1
zápasí hlavně 1
těmi, kdo 1
pokusili přiblížit 1
jeho misce 1
misce s 1
s žrádlem, 1
žrádlem, pokud 1
nebylo za 1
účelem jejího 1
jejího doplnění. 1
doplnění. Šúsaku 1
Šúsaku hrál 1
hrál dvouhendikep, 1
dvouhendikep, ale 1
ale Gennan 1
Gennan ho 1
ho shledal 1
shledal velmi 1
velmi silným, 1
silným, a 1
tak partii 1
partii odvolal. 1
odvolal. Susan 1
Calvinová hovoří 1
s Herbiem. 1
Herbiem. Susan 1
Susan Hayhurs 1
Hayhurs zemřela 1
Filadelfii 7. 1
srpna 1909 1
1909 po 1
čtyřech dnech 1
dnech nemoci. 1
nemoci. Susannah 1
Susannah vznikla 1
vznikla spojením 1
spojením její 1
její osobnosti 1
osobnosti Odetty 1
Odetty Holmesové 1
Holmesové (dědička 1
(dědička Holmes 1
Holmes Dental 1
Dental Industries) 1
Industries) a 1
její tajemné 1
tajemné zlé 1
zlé dvojnice 1
dvojnice Detty 1
Detty Walkerové. 1
Walkerové. Susanne 1
Susanne dává 1
dává také 1
také výpověď 1
výpověď na 1
popud svého 1
manžela Kima, 1
Kima, který 1
píše několik 1
let knihu. 1
knihu. S 1
S USA 1
USA pak 1
mohl slavit 1
slavit bronzové 1
medaile. Šuša 1
Šuša se 1
centrem stejnojmenného 1
stejnojmenného okresu, 1
okresu, který 1
zahrnoval dalších 1
dalších 12 1
12 vesnic. 1
vesnic. Sušené 1
Sušené stonky 1
stonky jsou 1
v Chile 1
Chile používány 1
jako provazy 1
provazy a 1
nich získáváno 1
získáváno pevné, 1
pevné, kvalitní 1
kvalitní vlákno. 1
vlákno. Sušení 1
Sušení musíme 1
musíme provádět 1
provádět co 1
teplota při 1
tom nesmí 1
nesmí přestoupit 1
přestoupit 35 1
35 °C, 1
°C, jinak 1
se ztrácí 2
ztrácí aroma 1
a rostlina 2
rostlina hnědne. 1
hnědne. Sušený 1
Sušený peyotl 1
peyotl si 1
své účinky 1
účinky uchovává 1
uchovává po 1
rok, protože 1
protože aktivní 1
aktivní látky 2
látky peyotlu 1
peyotlu nejsou 1
nejsou těkavé. 1
těkavé. Sušička 1
Sušička prádla 1
prádla je 1
domácí spotřebič, 1
spotřebič, který 1
k vysušení 1
vysušení vypraného 1
vypraného prádla, 1
prádla, popřípadě 1
popřípadě bot. 1
bot. Sušit 1
Sušit musíme 1
musíme pomalu 1
pomalu při 1
teplotě nepřesahující 1
nepřesahující 35 1
°C. S 1
S úspěchem 1
úspěchem je 1
pro zalesňování 1
zalesňování degradovaných 1
degradovaných vykácených 1
vykácených ploch. 1
ploch. Sutcliffe 1
Sutcliffe pomocí 1
pomocí konvencí 1
konvencí akademické 1
akademické nahoty 1
nahoty ukázal, 1
ukázal, jak 2
se fotografie 1
fotografie může 1
může přiblížit 1
přiblížit umění. 1
umění. Suterén 1
Suterén je 1
vyhrazen pro 1
hudební M-klub. 1
M-klub. Sutherland 1
Sutherland se 1
stěhoval po 1
na Sketchpadu 1
Sketchpadu na 1
v Utahu, 1
Utahu, ale 1
to inspirovalo 1
inspirovalo další 1
další absolventy 1
absolventy MIT, 1
MIT, aby 2
aby vytvořili 1
vytvořili první 1
první opravdový 1
opravdový CAD 1
CAD systém. 1
systém. Sutí 1
Sutí jsou 1
jsou zakryté 1
zakryté také 1
také výchozy 1
výchozy horniny. 1
horniny. SUT 1
SUT registroval 2
registroval ještě 1
ještě 417 1
417 aktivních 1
aktivních i 1
i neaktivních 1
neaktivních členů 1
a členek, 1
členek, potom 1
se počty 1
počty začaly 1
začaly zmenšovat. 1
zmenšovat. Šuvarského 1
Šuvarského řídící 1
řídící důstojník 1
důstojník Zdeněk 1
Zdeněk Dragoun, 1
Dragoun, příslušník 1
příslušník kontrarozvědky 1
kontrarozvědky pro 1
proti vnitřnímu 1
vnitřnímu nepříteli 1
nepříteli z 1
pro nekatolické 1
nekatolické církve, 1
církve, jej 1
jako velice 1
velice iniciativního, 1
iniciativního, bezskrupulózního 1
bezskrupulózního a 1
a mnohokrát 1
mnohokrát odměňovaného 1
odměňovaného agenta. 1
agenta. Suverenita 1
Suverenita znamená 1
znamená moc 1
moc nařizovat 1
nařizovat a 1
nařízení musí 1
jedné vůle. 1
vůle. Sü 1
Sü získala 1
a Čeng 1
Čeng druhou 1
druhou deblovou 1
deblovou trofej 1
trofej na 1
Tour. Sváděla 1
Sváděla ho 1
a lákala, 1
lákala, aby 1
aby vyslyšel 1
vyslyšel její 1
její lásku, 1
lásku, ale 1
ale Picus 1
Picus odolal 1
odolal a 1
věrný své 1
své Kanéns. 1
Kanéns. Svá 1
Svá díla 2
díla psal 1
psal nizozemsky. 1
nizozemsky. Svá 1
Svá díla, 1
díla, v 1
zaměřoval převážně 1
na zachycení 1
zachycení lesního 1
lesního interiéru, 1
interiéru, precizně 1
precizně propracovával 1
propracovával do 1
do nejmenších 1
nejmenších detailů 1
a optickou 1
optickou věrnost 1
věrnost preferoval 1
preferoval před 1
před tlumočením 1
tlumočením krajinné 1
krajinné nálady. 1
nálady. Svá 1
zpočátku podepisoval 1
podepisoval též 1
jako Z. 1
Z. V. 1
V. Kalista. 1
Kalista. Svá 1
Svá domácí 4
na K's 1
K's denki 1
denki Stadium 1
Stadium Mito. 1
Mito. Svá 1
na Nagano 1
Nagano U 1
U Stadium. 1
Stadium. Svá 1
na Shoda 1
Shoda Shoyu 1
Shoyu Stadium 1
Stadium Gunma. 1
Gunma. Svá 1
na Takebishi 1
Takebishi Stadium 1
Stadium Kyoto. 1
Kyoto. Svádov, 1
Svádov, kostel 1
Jakuba Staršího, 1
Staršího, renesanční 1
renesanční brána,. 1
brána,. Svahy 1
Svahy kopce 1
kopce jsou 2
části pokryty 1
pokryty rozrůstající 1
se zástavbou, 1
zástavbou, pouze 1
pouze jihovýchodní 1
jihovýchodní úbočí 1
úbočí je 1
ještě zčásti 1
zčásti stavebně 1
stavebně nevyužito. 1
nevyužito. Svahy 1
Svahy pohoří 1
pohoří Gilboa 1
Gilboa jsou 1
většinou zalesněné 1
zalesněné a 2
vystupují prudce 1
prudce ze 1
dna údolí. 1
údolí. Svahy 1
Svahy tohoto 1
tohoto hřebene 1
pokryty hustým 1
hustým lesem, 1
lesem, ve 1
ve vrcholových 1
vrcholových partiích 2
partiích se 2
nacházejí horské 1
horské louky. 2
louky. Sval 1
Sval může 2
mít ojediněle 1
ojediněle až 1
4 složky, 1
složky, a 1
jako musculus 1
musculus quadrigeminus 1
quadrigeminus capitis. 1
capitis. Sval 1
nás být 1
různě vyvinutý 1
vyvinutý a 1
i variabilní 1
variabilní rozsah 1
rozsah ve 1
všech směrech. 1
směrech. Svaly 1
Svaly zadní 1
zadní skupiny 1
skupiny napínají 1
napínají předloktí, 1
předloktí, jsou 1
jsou natahovači 1
natahovači v 1
v ramenním 1
ramenním a 1
a loketním 1
loketním kloubu. 1
kloubu. Svá 1
Svá první 1
díla začal 1
psát již 2
základní škole, 1
především psaní 1
poezie. Svatá 1
Svatá Anežka 1
Anežka nestojí 1
nestojí čelně, 1
čelně, ale 1
na koso 1
koso a 1
to směrem 1
směrem doprava. 1
doprava. Svatá 1
Svatá Anna 1
Anna – 1
– poutní 1
poutní kostel 1
návrší jižně 1
města. Svatá 1
Svatá historicky 1
historicky neměla 1
vlastní hřbitov, 1
hřbitov, pohřbívalo 1
pohřbívalo se 1
v Hudlicich, 1
Hudlicich, na 1
se scházely 2
scházely pohřební 1
pohřební průvody 1
průvody a 1
a rozcestí 1
rozcestí tak 1
název. Svátantrika 1
Svátantrika se 1
ještě dále 1
dále rozdělila 1
dvě větve, 1
větve, a 1
to sautrántika-svátantriky 1
sautrántika-svátantriky a 1
a jógačára-svátantriky. 1
jógačára-svátantriky. Svatá 1
Svatá říše 1
říše římská 1
římská v 1
době Otovy 1
Otovy smrti 1
smrti (ohraničena 1
(ohraničena plnou 1
plnou čarou). 1
čarou). Svatava 1
Svatava je 2
původu. Svatava 1
jméno. Svatba 1
Svatba je 1
je obrovskou 1
obrovskou události, 1
události, a 1
rodiny za 1
ni utratí 1
utratí většinou 1
většinou veškeré 1
veškeré úspory. 1
úspory. Svatba 1
Svatba Konstantina 1
Konstantina s 1
se slavila 1
slavila roku 1
roku 1269, 1
1269, avšak 1
avšak vrácení 1
vrácení měst 1
Michael pod 1
různými záminkami 1
záminkami vyhýbal. 1
vyhýbal. Svatba, 1
Svatba, kterou 1
horách nepamatoval! 1
nepamatoval! Svatba 1
Svatba Lorenza 1
a Clarice 1
Clarice se 1
konala 4. 1
června 1469 1
1469 a 1
trvala čtyři 1
dny. Svatba 1
Svatba se 2
konala o 1
později, 1. 1
září 1384. 1
1384. Svatba 1
uskutečnila 22. 1
prosince 1896 1
paláci Ortaköy 1
Ortaköy v 1
Istanbulu. Svatbě 1
Svatbě předcházel 1
předcházel dlouhý 1
tehdejší poměry 1
poměry skandální 1
skandální intimní 1
intimní vztah, 1
který Kramář 1
Kramář dlouho 1
dlouho úspěšně 1
úspěšně tajil 1
tajil i 1
před blízkými 1
blízkými přáteli. 1
přáteli. Svatbu 1
Svatbu měli 1
1913. Svatebčan, 1
Svatebčan, jakoby 1
jakoby očarován 1
očarován námořníkovým 1
námořníkovým divokým 1
divokým zrakem, 1
zrakem, je 1
nucen příběh 1
příběh vyslechnout. 1
vyslechnout. Svatební 1
Svatební cestu 1
cestu strávili 1
strávili na 1
Krétě s 1
jejich prvním 1
prvním dítětem. 1
dítětem. Svatebního 1
Svatebního obřadu 1
obřadu se 2
zúčastnili pouze 1
pouze rodinní 1
příslušníci a 1
a nejbližší 2
nejbližší přátelé 1
pár zahraničních 1
zahraničních hostů 1
hostů – 1
např. Svatební 1
Svatební veselí 2
veselí trvá 1
sedm dní 1
a nocí. 1
nocí. Svatební 1
veselí vyústí 1
noční nácvik 1
nácvik stěhování, 1
stěhování, který 1
který organizuje 1
organizuje opilý 1
opilý Knotek 1
Knotek a 1
kterém zejména 1
zejména akurátní 1
akurátní inspektor 1
inspektor Drahota 1
Drahota chce 1
chce od 2
od směny 1
směny odstoupit. 1
odstoupit. Svátek 1
Svátek práce 1
stal masovou 1
masovou demonstrací, 1
demonstrací, které 1
museli zúčastnit 1
zúčastnit všichni 1
všichni obyvatelé, 1
obyvatelé, aby 1
aby angažovaně 1
angažovaně podpořili 1
podpořili vedoucí 1
vedoucí postavení 2
postavení dělnické 1
dělnické třídy 1
tím komunistické 1
strany. Svátek, 1
Svátek, především 1
především pod 2
jménem februa, 1
februa, měl 1
svůj očistný 1
očistný aspekt. 1
aspekt. Svátek 1
Svátek se 2
při psaní 2
psaní svých 1
knih sice 1
sice opíral 1
o historická 1
historická studia, 1
studia, v 1
pracích ale 1
ale fikce 1
fikce převažuje. 1
převažuje. Svátek 1
slaví 25. 1
25. srpna, 1
srpna, což 1
den přenesení 1
přenesení Radimových 1
Radimových ostatků 1
ostatků (současně 1
(současně s 1
ostatky sv. 1
Vojtěcha a 1
a Pěti 1
Pěti svatých 1
svatých bratří) 1
bratří) v 1
roce 1039 1
1039 do 1
Prahy. Svátek 1
Svátek tráví 1
tráví společně 1
v rodinném 3
rodinném prostředí, 1
hrají tradiční 1
tradiční hry, 1
hry, např. 1
např. hru 1
hru „jut“. 1
„jut“. Svaté 1
Svaté Tajiny 1
Tajiny takto 1
takto sloužené 1
sloužené jsou 1
svatými Tajinami 1
Tajinami vykonávanými 1
vykonávanými kdekoliv 1
jindy v 1
jednotě pravoslavné 1
pravoslavné církve 1
jsou celou 1
celou pravoslavnou 1
církví uznávané 1
uznávané jako 1
jako pravé 1
pravé a 1
a spasitelné. 1
spasitelné. Svátky 1
Svátky se 1
mohou slavit 1
slavit jak 1
důvodů (např. 1
(např. Svatojánský 1
Svatojánský poplužní 1
hospodářská usedlost 1
Praze 8-Střížkově 1
8-Střížkově v 1
ulici Střížkovská, 1
Střížkovská, na 1
okraji nejstarší 1
obce. Svatopluk 1
Svatopluk Lotrinský 1
Lotrinský zde 1
zde vládl 1
letech 895 1
895 až 1
až 900. 1
900. Svatopluk 1
Svatopluk se 2
rozhoduje přejít 1
jejich stranu 1
a zprostit 1
zprostit se 1
svých závazků 1
závazků vůči 2
vůči Frankům. 1
Frankům. Svatopluk 1
této fázi 12
fázi zaměřoval 1
na územní 1
územní zisk, 1
zisk, uzavřel 1
uzavřel proto 1
roce 874 1
874 s 1
s Franky 1
Franky mír. 1
mír. Svatoplukův 1
Svatoplukův kancléř 1
kancléř Jan 1
z Benátek 1
Benátek doručil 1
doručil roku 1
roku 879 1
879 papeži 1
papeži Svatoplukův 1
Svatoplukův list 1
na Metodějova 1
Metodějova kázání 1
kázání a 1
a slovanské 1
slovanské bohoslužby, 1
bohoslužby, pravděpodobně 1
pravděpodobně obsahující 1
obsahující Wichingovy 1
Wichingovy pomluvy. 1
pomluvy. Svatořečen 1
Svatořečen byl 1
byl 16. 1
května 2004. 1
2004. Svatoslaví 1
Svatoslaví vede 1
vede cyklistické 1
cyklistické trasy 1
trasy č. 1
č. 162 1
162 z 1
Jihlavou do 1
do Střížova 1
Střížova a 1
č. 5215 1
5215 z 1
Luk do 1
do Komárovic. 1
Komárovic. Svátost 1
Svátost je 1
pouze znamením 1
znamením těla 1
krve Kristovy. 1
Kristovy. Svatozář 1
Svatozář je 1
uměleckých dílech 1
dílech ztvárnění 1
ztvárnění světla, 1
světla, nejčastěji 1
tvaru kruhu 1
kruhu nebo 1
nebo kružnice, 1
kružnice, vyskytující 1
za hlavou 2
hlavou určité 1
určité postavy. 1
postavy. Svatý 1
Svatý Solutor 1
Solutor z 1
z Turína 1
Turína byl 1
byl mučedníkem. 1
mučedníkem. Svatý 1
Svatý stolec 1
stolec od 1
také neobdržel 1
neobdržel žádnou 1
žádnou podepsanou 1
podepsanou stížnost 1
stížnost na 1
na McCarricka. 1
McCarricka. Svatý 1
Svatý Václav 1
Václav zůstal 1
zůstal předním 1
předním patronem 1
patronem pražské 1
pražské utrakvistické 1
utrakvistické univerzity, 1
univerzity, na 1
jejíž pečeti 1
pečeti se 1
nadále objevoval. 1
objevoval. Svatý 1
Svatý Vincenc 1
Vincenc a 1
a Grenadiny 1
Grenadiny se 1
se správně 2
správně dělí 1
6 farností 1
farností (parishes). 1
(parishes). Svatý 1
Svatý Vitalis, 1
Vitalis, otec 1
otec svatých 1
svatých Gerváce 1
Gerváce a 1
a Protáze, 1
Protáze, žil 1
1. či 1
či 2. 1
2. století. 3
století. Svatý 1
Svatý Vojtěch 1
Vojtěch – 1
– druhý 1
druhý biskup 1
biskup pražský 1
pražský nachází 1
nachází svou 1
svou hlavu. 1
hlavu. Svaz 1
Svaz Československo-sovětského 2
Československo-sovětského přátelství, 2
přátelství, Praha 2
Praha 1958, 2
s. 57–62. 1
57–62. Svaz 1
s. 63–71. 1
63–71. Svazek 1
Svazek čtvrtý, 1
čtvrtý, Střední 1
Střední Čechy. 2
Čechy. Svazek 1
Svazek má 1
800 stran, 1
stran, obsahuje 1
sto povídek 1
nazván „bohatě 1
„bohatě epizodickým 1
epizodickým a 1
a lyrickým 1
lyrickým Bildungsromanem… 1
Bildungsromanem… v 1
němž Updike 1
Updike zakresluje 1
zakresluje trajektorii 1
trajektorii od 1
od rané 1
rané dospělosti, 1
dospělosti, přes 1
přes vysokoškolská 1
vysokoškolská studia 1
studia po 1
po manželství, 1
manželství, otcovství, 1
otcovství, rozluku 1
rozluku a 1
a rozvod“. 1
rozvod“. Svazek 1
Svazek s 2
s rodnou 1
rodnou vlastí, 1
vlastí, symbolizovaý 1
symbolizovaý národní 1
národní ukolébavkou, 1
ukolébavkou, je 1
je nepřekonatelný 1
nepřekonatelný a 1
a nezničitelný. 1
nezničitelný. Svazek 1
textem (svazek 1
(svazek 7.1) 1
7.1) editovali 1
editovali Burghard 1
Burghard Dedner 1
Dedner a 1
a Gerald 1
Gerald Funk, 1
Funk, svazek 1
svazek s 1
s komentářem 1
komentářem (svazek 1
(svazek 7.2) 1
7.2) napsal 1
napsal Burghard 1
Burghard Dedner. 1
Dedner. Svazek 1
Svazek X, 1
X, s. 1
s. 478. 1
478. Provinční 1
Provinční kapucínská 1
kapucínská knihovna 1
knihovna Praha-Hradčany. 1
Praha-Hradčany. Svaz 1
Svaz lidových 1
lidových zemědělců 1
zemědělců pro 1
členy vydával 1
vydával jednou 1
měsíce «Odborový 1
«Odborový věstník» 1
věstník» (1933–1934). 1
(1933–1934). Svaz 1
Svaz sdružuje 1
sdružuje 140 1
140 církví 1
církví ze 1
ze 79 1
79 zemí. 1
zemí. Svaz 1
Svaz vojáků 1
fronty fungoval 1
fungoval tajně 1
tajně dál. 1
dál. Své 1
Své aktivity 1
aktivity dělil 1
mezi činnost 1
činnost organizátorskou 1
organizátorskou a 1
a výtvarnou. 1
výtvarnou. Své 1
Své architektonické 1
architektonické plány 1
plány práce 1
práce doplnil 1
takzvané Red 1
Red Books, 1
Books, určených 1
určených zákazníkovi, 1
zákazníkovi, ve 1
kterých rozváděl 1
rozváděl a 1
a doporučoval 2
doporučoval pokyny 1
pokyny pro 3
a dotváření 1
dotváření parku. 1
parku. Své 1
Své básně 1
básně publikoval 1
v samizdatových 1
samizdatových sbornících 1
sbornících Už 1
Už na 5
to seru, 1
seru, protože 1
to mám 1
mám za 1
pár a 1
a Almanach 1
Almanach básníků 1
básníků pražského 1
pražského undergroundu 1
undergroundu — 1
— 9× 1
9× Kontra. 1
Kontra. Své 1
Své bohaté 1
bohaté zkušenosti 1
zkušenosti využívá 1
využívá nadále 1
předseda Štábu 1
Štábu báňské 1
služby České 1
republiky. Své 2
Své břichomluvecké 1
břichomluvecké umění 1
umění provozuje 1
provozuje s 1
pomocí loutek, 1
loutek, mezi 1
které patří: 1
patří: Walter, 1
Walter, Melvin, 1
Melvin, Bubba 1
Bubba J, 1
J, Achmed, 1
Achmed, Sweet 1
Sweet Daddy 1
Daddy D, 1
D, José 1
José a 1
populární Peanut. 1
Peanut. Svéby 1
Svéby porazil 1
území anektoval. 1
anektoval. Svébytná 1
Svébytná na 1
na likvidaci 2
likvidaci Galérie 1
Galérie F 1
F totalitním 1
režimem byla 1
byla jednak 2
jednak bezohledná 1
bezohledná devastace 1
devastace celého 1
celého suterénního 1
suterénního podlaží 1
podlaží (včetně 1
(včetně sbírky, 1
sbírky, knihovny, 1
knihovny, archívu 1
archívu ad. 1
ad. Svébytnou 1
Svébytnou odrůdou 1
odrůdou podlahových 1
podlahových krabic 1
krabic jsou 1
jsou krabice 1
krabice zabetonované 1
zabetonované do 1
vrchní vrstvy 1
vrstvy lité 1
lité podlahy. 1
podlahy. Švec 1
Švec dostal 1
dostal dva 1
vězení. Své 1
Své černobílé 1
černobílé fotografie 1
fotografie zachycuje 1
zachycuje klasickou 1
klasickou metodou 1
metodou pomocí 1
pomocí analogového 1
analogového fotoaparátu 1
na film. 1
film. Své 1
Své cestopisy 1
cestopisy si 1
si ilustrovala. 1
ilustrovala. Své 1
Své chování 1
chování však 1
můžeme zcela 1
zcela ovládat 1
pro Moritu 1
Moritu je 1
to nezpochybnitelná 1
nezpochybnitelná odpovědnost. 1
odpovědnost. Svědčí 1
Svědčí o 4
rostoucí malířův 1
malířův zájem 1
o erotické 1
erotické náměty. 1
náměty. Svědčí 1
tom nejen 1
nejen působivý 1
působivý vztahový 1
vztahový part 1
part generačně 1
generačně rozdílných 1
rozdílných mužů 1
filmu Čas 1
zastavil (Il 1
(Il Tempo 1
Tempo si 1
si é 1
é fermato, 1
fermato, 1959). 1
1959). Svědčí 1
tom památník 1
tohoto střetu. 1
střetu. Svědčí 1
tom to, 1
Drážďanech dochovala 1
řada jeho 1
jeho církevních 1
církevních skladeb 1
další Pallavicinova 1
Pallavicinova opera 1
opera se 1
hrála až 1
roce 1674 2
1674 v 1
v Benátkách. 3
Benátkách. Svede 1
Svede boj 1
s Brattem 1
Brattem a 1
díky mimoňům 1
mimoňům boj 1
boj vyhraje. 1
vyhraje. Svědectví 1
Svědectví o 1
jednáních opět 1
opět zpracoval 1
zpracoval formou 1
formou psaného 1
psaného textu, 1
textu, tzv. 1
tzv. Diaria. 1
Diaria. Svědectví 1
Svědectví šedesátých 1
let, Česká 1
televize, Praha: 1
Praha: 1993. 1
1993. S 1
S vedením 1
vedením závodu 1
závodu (Spolek 1
(Spolek Šediváčkův 1
Šediváčkův long) 1
long) dlouhodobě 1
spolupracuje obec 1
obec Deštné 1
Deštné v 1
v Orlických 1
Orlických horách, 1
horách, i 1
další obce, 1
obce, jejichž 1
jejichž územím 1
územím trasa 1
trasa závodu 1
závodu prochází. 1
prochází. Své 1
Své dětství 1
a svoji 1
rodinu označila 1
za emoční 1
emoční blahobyt. 1
blahobyt. Svědkem 1
Svědkem tohoto 1
tohoto rozhovoru 1
rozhovoru je 1
je Klára, 1
poté rozhodne 1
rozhodne zamlčet 1
zamlčet své 1
své pocity 1
pocity vůči 1
vůči knížeti. 1
knížeti. Svědky 1
Svědky tedy 1
osoby trestně 1
trestně neodpovědné, 1
neodpovědné, zejména 1
děti nebo 1
psychickými vadami. 1
vadami. Své 1
Své doby 1
mezi milovníky 1
milovníky alpské 1
alpské přírody 1
přírody velmi 1
oblíbena kniha 1
kniha „Tagebuchskizzen“, 1
„Tagebuchskizzen“, která 1
byla antologií 1
antologií originálních 1
originálních deníkových 1
deníkových črtů 1
črtů popisujících 1
popisujících krásy 1
krásy alpské 1
alpské krajiny. 1
krajiny. Své 1
Své dojmy 1
z výletů 1
a cest 1
cest zpracoval 1
cyklu básní 1
básní Z 1
Z cest 1
a pěšin, 2
pěšin, kde 2
kde najdeme 1
najdeme obrazy 1
z krajů 1
krajů šumavských, 1
šumavských, ale 1
i pohledy 1
jezero Bodamské, 1
Bodamské, na 1
na Severní 2
moře, antverpskou 1
antverpskou obrazárnu, 1
obrazárnu, slováckou 1
slováckou salaš 1
salaš i 1
i pustu 1
pustu uherskou. 1
uherskou. Své 1
Své domácí 58
stadionu Stade 2
Stade Ahmadou 1
Ahmadou Ahidjo 1
Ahidjo s 1
pro 38 1
38 720 1
720 diváků. 1
diváků. Své 43
Stade du 1
du 7-Mars 1
7-Mars s 1
kapacitou 10 5
míst. Své 1
zápasy hráli 1
tamní aréně 1
aréně Freedom 1
Freedom Hall. 1
Hall. Své 1
zápasy hrál 1
hrál klub 1
stadionu Estadio 2
Estadio Santo 1
Santo Domingo 1
Domingo s 1
kapacitou 7 1
7 870 1
870 diváků. 1
zápasy klub 2
klub odehrával 2
odehrával na 8
Estadio La 1
La Roja 1
Roja s 1
stadionu Petromidia 1
Petromidia s 1
odehrává klub 1
stadionu Družstevná 1
Družstevná pri 1
pri Hornáde 1
Hornáde s 1
kapacitou 656 1
656 diváků. 1
zápasy odehrával 17
odehrával klub 1
stadionu Metalurg 1
Metalurg s 1
kapacitou 28 2
28 957 1
957 diváků. 1
na Bruno-Plache-Stadionu. 1
Bruno-Plache-Stadionu. Své 1
stadionu Bei 1
Bei der 1
der Kaisermühle 1
Kaisermühle (dnešní 1
(dnešní Císařský 1
Císařský mlýn 1
v Bubenči). 1
Bubenči). Své 1
stadionu Chimik 1
Chimik s 1
5 266 2
266 diváků. 1
stadionu Jubilee 1
Jubilee Park. 1
Park. Své 1
stadionu Radrennbahn 1
Radrennbahn Müngersdorf 1
Müngersdorf s 1
stadionu The 1
The SBS. 1
SBS. Své 1
ve Svijanské 1
Svijanské Aréně 1
Aréně s 2
kapacitou 6 3
odehrával v 9
hale Barton 1
Barton Street 1
Street Arena 1
Arena s 4
kapacitou 4 1
hale Bojangles' 1
Bojangles' Coliseum 1
Coliseum s 2
kapacitou 8 1
600 diváků. 1
hale Los 1
Angeles Memorial 1
Memorial Sports 1
Sports Arena 1
kapacitou 14 1
14 546 1
546 diváků. 1
hale Maverik 1
Maverik Center 1
Center s 2
10 100 1
100 diváků. 1
hale St. 2
St. Clair 1
Clair Shores 1
Shores Civic 1
Civic Arena. 1
Arena. Své 1
St. Paul 1
Paul Civic 1
Civic Center 1
kapacitou 16 1
hale Wells 1
Wells Fargo 1
Fargo Arena 1
15 181 1
181 diváků. 1
hale William 1
William Allman 1
Allman Memorial 1
Memorial Arena 1
Arena Arena 1
2 828 1
828 diváků. 1
v Třebeši. 1
Třebeši. Své 1
centrálním městském 1
městském stadionu 1
stadionu V. 1
V. Šajderova 1
Šajderova s 1
na Hornchurch 1
Hornchurch Stadium 1
na Jahnstadionu 1
Jahnstadionu s 1
na Oakfield 1
Oakfield Stadium. 1
Stadium. Své 1
stadionu Ashby 1
Ashby Avenue 1
Avenue s 1
2 714 1
714 diváků. 1
stadionu Eisstadion 1
Eisstadion Ravensburg 1
Ravensburg s 1
3 300 3
300 diváků. 2
stadionu Havlíčkova 1
Havlíčkova Borová. 1
Borová. Své 1
stadionu Hlubina. 1
Hlubina. Své 1
stadionu Leština 1
Leština u 1
u Světlé. 1
Světlé. Své 1
stadionu Lincoln 1
Lincoln Road. 1
Road. Své 1
stadionu Meadowbank 1
Meadowbank Ground 1
Ground s 1
stadionu Penydarren 1
Penydarren Park 1
Park s 3
stadionu SchücoArena 1
SchücoArena s 1
kapacitou 26 1
26 515 1
515 diváků. 1
stadionu ŠK 2
ŠK Javorník 1
Javorník Makov 1
Makov s 1
kapacitou 500 1
ŠK Tomášov 1
Tomášov s 1
stadionu Sokolu 1
Sokolu Ústí. 1
Ústí. Své 1
stadionu Velká 1
Velká Bíteš. 1
Bíteš. Své 1
stadionu Volair 1
Volair Park 1
200 diváků. 2
stadionu Woking 1
Woking Park 1
na Willy-Sachs-Stadionu 1
Willy-Sachs-Stadionu s 1
15 060 1
060 diváků. 1
ulici M. 1
M. C. 1
C. Sklodowskej 1
Sklodowskej (zkráceně 1
(zkráceně též 1
též Štadión 1
Štadión na 1
na Sklodowskej) 1
Sklodowskej) s 1
v Diplomat 1
Diplomat Aréně 1
kapacitou 900 1
900 diváků. 1
v Eishalle 1
Eishalle Zell 1
Zell am 1
am See 1
See s 1
v Eisstadionu 1
Eisstadionu Weißwasser 1
Weißwasser s 1
2 750 1
750 diváků. 1
hale Ledena 1
Ledena dvorana 1
dvorana Golovec 1
Golovec s 1
hale Miskolci 1
Miskolci Jégcsarnok 1
Jégcsarnok s 1
2 304 1
304 diváků. 1
hale Mujegpalya 1
Mujegpalya s 1
kapacitou více 1
hale North 1
North Charleston 1
Charleston Coliseum 1
10 537 1
537 diváků. 1
hale Rogers 1
Rogers K-Rock 1
K-Rock Centre 1
Centre s 1
5 614 1
614 diváků. 1
hale SMJ 1
SMJ Jihlava 1
Jihlava s 1
kapacitou 300 1
městské sportovní 2
hale Ostende 1
Ostende s 1
kapacitou 350 1
350 diváků. 1
v Pekingském 1
Pekingském olympijském 1
olympijském sportovním 1
centru s 1
kapacitou 36 1
36 228 1
228 diváků. 1
v tréninkové 2
tréninkové hale 2
hale u 2
u Zimního 2
Zimního stadionu 2
stadionu s 2
diváků. Svědomí 1
Svědomí je 1
nám pak 1
pak vodítkem 1
vodítkem při 1
při našich 1
našich konkrétních 1
konkrétních životních 1
životních rozhodováních. 1
rozhodováních. Svědomí 1
Svědomí proti 1
proti násilí 1
násilí (Castelliův 1
(Castelliův zápas 1
s Kalvínem), 1
Kalvínem), 2017, 1
2017, 272 1
272 s., 1
s., nakl. 1
nakl. Své 1
Své dovednosti 1
dovednosti budete 1
budete moci 1
i posílit 1
posílit runami, 1
runami, které 1
vám postupně 1
postupně odemykají 1
odemykají od 1
6. úrovně. 1
úrovně. Švédové 1
Švédové prolomili 1
prolomili ruské 1
ruské řady 1
ruské vojsko 1
vojsko zpanikařilo. 1
zpanikařilo. Švédská 1
Švédská konzervativní 1
konzervativní vláda 1
letech 2006-2014 1
2006-2014 ukazovala 1
ukazovala jen 1
malý zájem 2
velké železniční 1
železniční projekty. 1
projekty. Švédské 1
Švédské kavalérie 1
kavalérie narazila 1
na prchající 1
prchající Sasy 1
Sasy a 1
a Rusy, 1
Rusy, kteří 1
v obležení 1
obležení a 1
a zajetí 1
zajetí švédské 1
švédské kavalérie 1
kavalérie a 1
také pěchoty. 1
pěchoty. Švédsko 1
rozhodlo zavést 1
zavést zbraň 1
zbraň do 1
výzbroje pod 1
názvem m/1907 1
m/1907 a 1
a objednalo 1
objednalo si 1
kusů. Švédskou 1
Švédskou národní 1
národní akademii 1
akademii pantomimy 1
pantomimy a 1
a herectví 1
herectví (Teaterhögskolan 1
(Teaterhögskolan i 1
i Stockholm) 1
Stockholm) absolvovala 1
1988. Švédský 1
Švédský hráč 1
hráč získal 1
získal pátý 1
pátý set 1
set poměrem 1
poměrem gamů 1
gamů 8–6 1
8–6 a 1
zápas. Švédština 1
Švédština byla 1
doby jediným 1
jediným úředním 1
a jazykem 1
jazykem šlechty 1
a vzdělanců. 1
vzdělanců. Své 1
Své filozofické 1
filozofické texty 1
texty psal 1
psal pro 2
časopis Edinburgh 1
Edinburgh Review, 1
Review, souborně 1
souborně byly 1
vydány roku 1
1852 v 1
práci Discussions 1
on Philosophy, 1
Philosophy, Literature 1
Literature and 1
and Education. 1
Education. Své 1
Své finanční 1
finanční impérium 1
impérium rozšířil 1
rozšířil za 1
hranice Německa 1
Německa tím, 1
že syny 1
syny poslal 1
pěti měst 1
evropských zemích, 2
zemích, aby 1
začali podnikat 1
podnikat ( 1
( Své 3
Své hlavní 1
hlavní filmové 1
filmové role 1
si paradoxně 1
paradoxně zahrál 1
kariéry. Svého 1
Svého bratra 1
bratra Zdeňka 1
Zdeňka přežil 1
přežil Burian 1
Burian Trčka 1
Trčka na 1
na Lipnici 1
Lipnici o 1
let. Svého 1
Svého času 3
a nejmocnějších 1
nejmocnějších bitevních 1
lodí světa. 1
světa. Svého 1
montovala do 2
do vozidel 1
v autodílně 1
autodílně v 1
Třebové – 1
– Javorce. 1
Javorce. Svého 1
času zde 1
bylo vykonáváno 1
vykonáváno útrpné 1
útrpné právo, 1
právo, budova 1
budova též 1
též sloužila 2
jako radniční 1
radniční hospoda 1
spojena podzemní 1
podzemní chodbou 1
chodbou s 1
s opevněným 1
opevněným kostelem. 1
kostelem. Svého 1
Svého cíle 1
cíle dosahuje 1
dosahuje také 1
také financováním 1
financováním netradičních 1
netradičních zdrojů, 1
tzv. „Vzdělávací 1
„Vzdělávací balíčky“ 1
balíčky“ – 1
– balíčky 1
balíčky se 1
se vzdělávacími 1
vzdělávacími pomůckami 1
pomůckami určenými 1
určenými pro 1
pro školy. 1
školy. Svého 1
Svého druhého 1
druhého románu 1
románu nakonec 1
nakonec napsal 1
2000 stran, 1
stran, ale 1
nikdy ho 1
ho nedokončil. 1
nedokončil. Svého 1
Svého soupeře 1
soupeře a 3
a budoucího 1
budoucího rivala 1
rivala z 1
prostředí italských 1
italských přistěhovalců 1
přistěhovalců porazili 1
porazili až 1
až napošesté, 1
napošesté, a 1
května 1919. 1
1919. Své 1
Své interpretační 1
interpretační dovednosti 1
dovednosti si 1
si zdokonaloval 1
zdokonaloval mistrovskými 1
mistrovskými kurzy 1
kurzy u 1
u Lazara 1
Lazara Bermana, 1
Bermana, Garricka 1
Garricka Ohlsona, 1
Ohlsona, Christiana 1
Christiana Zachariase, 1
Zachariase, Paula 1
Paula Badury 1
Badury – 1
– Skody. 1
Skody. Své 1
Své jméno 8
podle tehdejší 1
tehdejší módy 1
módy 13. 1
století dávat 1
dávat hradům 1
hradům německá 1
německá jména 1
byla majorita 1
majorita obyvatel 1
obyvatel českého 1
původu. Své 1
jméno Íñigo 1
Íñigo získal 1
při křtu 1
křtu a 2
dospělosti přijal 1
jméno Ignác. 1
Ignác. Své 1
má složené 1
slov Wii, 1
Wii, což 1
znamená Svaté 1
Svaté místo, 1
a Berg, 1
Berg, tedy 1
tedy kopec. 1
kopec. Své 1
jméno odvozuje 1
odvozuje své 1
od rubání 1
rubání klád, 1
klád, čili 1
čili porážení 1
porážení lesa. 1
lesa. Své 1
si český 1
český zápas 1
zápas vydobyl 1
vydobyl již 1
vznikem samostatného 2
samostatného Československa, 1
Československa, největší 1
pak spojeny 1
spojeny právě 1
obdobím Československa. 1
Československa. Své 1
jméno získalo 2
získalo nádvoří 1
nádvoří v 1
byl Alcázar 1
Alcázar používán 1
jako vězení, 1
vězení, přičemž 1
přičemž toto 1
toto nádvoří 1
nádvoří bylo 1
bylo místem, 2
nacházelo ženské 1
ženské oddělení 1
oddělení věznice. 1
věznice. Své 1
po Davidu 1
Davidu Sheltonovi, 1
Sheltonovi, delegátovi 1
delegátovi teritoriální 1
teritoriální legislativy. 1
legislativy. Své 1
jméno získaly 1
získaly dle 1
dle rodiny 1
rodiny majitelů 1
majitelů cukrárny. 1
cukrárny. S 1
S věkem 1
věkem však 1
častěji uniká 1
uniká do 1
rámci regenerace 1
regenerace a 1
hledání klidu. 1
klidu. Své 1
Své knihy 2
o ptácích 1
ptácích a 1
a savcích 1
savcích často 1
často ilustroval 1
ilustroval vlastními 1
vlastními snímky. 1
snímky. Své 1
knihy také 1
sám ilustroval 1
ilustroval a 1
jeho ilustrace 1
ilustrace připomínají 1
připomínají polynéské 1
polynéské malby. 1
malby. S 1
S Velkou 1
Velkou Bolgaří, 1
Bolgaří, případně 1
i Suaří 1
Suaří (Nur-Suvar, 1
(Nur-Suvar, Suwar) 1
Suwar) sloužily 1
města Bulharského 1
Bulharského volžsko-kamského 1
volžsko-kamského chanátu. 1
chanátu. S 1
S velkou 2
pravděpodobností též 1
též zůstane 1
zůstane „největším 1
„největším známým 1
známým ložiskem 1
ložiskem ropy 1
ropy všech 1
všech dob“. 1
dob“. S 1
pravděpodobností tito 1
tito muži 1
muži tvořili 1
tvořili oddíl 1
oddíl jezdectva 1
měli někdy 1
století základnu 1
základnu v 2
pevnosti Birdoswald, 1
Birdoswald, od 1
od jejíhož 1
jejíhož jména 1
odvozeno pojmenování 1
pojmenování jejich 1
jejich jednotky. 1
jednotky. S 2
S velkými 2
velkými náklady 1
náklady byl 1
vybaven promítáním, 1
promítáním, klimatizací, 1
klimatizací, koupelnou, 1
koupelnou, salónky. 1
salónky. S 1
velkými obavami 1
obavami očekával, 1
očekával, jak 1
se milánské 1
milánské publikum 1
publikum zachová 1
zachová k 1
první opeře 1
opeře připravené 1
připravené pro 2
tuto scénu 1
a obavy 1
obavy se 2
se znásobily, 1
znásobily, když 1
když dirigentem 1
dirigentem představení 1
jeho mnohaletý 1
mnohaletý konkurent 1
konkurent Franco 1
Franco Faccio. 1
Faccio. S 1
S velkým 4
velkým nasazením 1
nasazením se 1
posléze pustil 1
do příprav 1
příprav války 1
německých oblastech. 1
oblastech. S 1
velkým úsilím 1
úsilím a 1
a sebeobětováním 1
sebeobětováním pracoval 1
směrech. S 1
o satana, 1
satana, který 1
Holandsku neroste, 1
neroste, se 1
ozval také 1
také tamní 1
tamní institut 1
institut Centraalbureau 1
Centraalbureau Voor 1
Voor Schimmelcultures 1
Schimmelcultures Baarn 1
Baarn and 1
and Delft 1
Delft a 1
a kontakt 1
kontakt udržoval 1
udržoval také 1
s pittsburskou 1
pittsburskou botanickou 1
botanickou univerzitní 1
univerzitní knihovnou 1
knihovnou Hunt 1
Hunt Botanical 1
Botanical Library. 1
Library. S 1
velkým zármutkem 1
zármutkem vás 1
vás informujeme, 1
informujeme, že 1
že frontman 1
frontman Type 1
Type O 1
O Negative, 1
Negative, basista 1
basista a 1
a náš 1
náš spoluhráč, 1
spoluhráč, Peter 1
Peter Steele, 1
Steele, včera 1
včera v 1
noci zemřel 1
být srdečním 1
srdečním selháním. 1
selháním. S 1
S velmi 1
podobnou výbavou 1
výbavou je 1
o 91 1
91 kg 1
kg lehčí. 1
lehčí. Své 1
Své minimalistické 1
minimalistické výtvarné 1
výtvarné fotografie 1
fotografie zpracovával 1
zpracovával v 1
v početně 1
početně omezených 1
omezených sériích 1
sériích tří, 1
šesti nebo 1
nebo deseti 1
deseti kopií. 1
kopií. Své 1
Své místo 1
v hydrologii 1
hydrologii města 1
města mají 1
i uměle 1
uměle zbudované 1
zbudované vodní 1
vodní kanály. 1
kanály. Své 1
Své mladí 1
mladí prožil 1
prožil ve 1
ve vlastibořické 1
vlastibořické škole, 1
otec vyučoval 1
vyučoval (r.1877 1
(r.1877 do 1
r. 1905). 2
1905). Svému 1
Svému bytí 1
bytí přiřazoval 1
přiřazoval Marcus 1
Marcus i 1
i určitý 2
určitý kosmopolitní 1
kosmopolitní rozměr. 1
rozměr. Svému 1
Svému choti 1
choti přinesla 1
přinesla mladá 1
mladá Adéla 1
Adéla Burgundská 1
Burgundská zmíněný 1
zmíněný právní 1
italskou korunu, 1
korunu, čehož 1
čehož Ota 1
Veliký přirozeně 1
přirozeně využil. 1
využil. Svému 1
Svému jedinému 1
jedinému prasynovci, 1
prasynovci, Heinzovi 1
Heinzovi Dutošvarcovi, 1
Dutošvarcovi, odkázala 1
odkázala svůj 1
včetně Ghimelstainského 1
Ghimelstainského hrádku. 1
hrádku. Svému 1
Svému muži 1
muži porodila 1
porodila kromě 1
tří dcer 1
dcer také 1
čehož druhorozený 1
druhorozený Ota, 1
Ota, pojmenovaný 1
po braniborském 1
braniborském dědovi, 1
dědovi, se 1
1279 jako 1
jako pohrobek. 1
pohrobek. Svému 1
Svému okolí 1
jevit jako 3
jako nepředvídatelní 1
nepředvídatelní a 1
a odvážní, 1
odvážní, protože 1
jejich častým 1
častým způsobem 1
způsobem práce 1
metoda „pokus-omyl“. 1
„pokus-omyl“. Svému 1
Svému synovi 1
synovi Alexandrovi, 1
Alexandrovi, který 1
byl dítětem 1
dítětem lásky 1
lásky (Kind 1
(Kind des 1
des Herzens), 1
Herzens), dal 1
dal symbolické 1
symbolické příjmení 1
příjmení Gercen. 1
Gercen. Svému 1
Svému účelu 2
účelu nikdy 1
nesloužila a 1
stát její 1
její budovy 1
budovy používal 1
používal jako 2
sklad léků. 1
léků. Svému 1
účelu však 1
však plně 1
plně vyhovuje. 1
vyhovuje. Svému 1
Svému veliteli 1
veliteli nedůvěřoval, 1
nedůvěřoval, tušil, 1
chce převzít 1
převzít jeho 1
jeho pozici. 1
pozici. Svému 1
Svému životopisci 1
životopisci uvedla, 1
že následující 1
následující léta 1
léta ( 1
Své myšlenky 1
myšlenky šířil 1
šířil také 1
šéfredaktor novin 1
novin Kuo-wen 1
Kuo-wen pao. 1
pao. Své 1
Své názory 1
výchovu vyjádřil 1
v polorománu 1
polorománu Emil 1
Emil aneb 1
aneb o 1
o výchově. 1
výchově. Své 1
Své nejstarší 1
nejstarší práce 1
práce napsal 1
napsal pravděpodobně 1
roku 1150 2
1150 právě 1
Paříži. Své 2
Své největší 1
úspěchy zaznamenal 1
hale. Sven 1
Sven Wollter 1
Wollter má 1
čtyřmi partnerkami. 1
partnerkami. Své 1
Své obrazy 1
na plátně, 1
plátně, ale 1
na lepence 1
lepence či 1
či překližce. 1
překližce. Své 1
Své označení 1
označení získala 1
získala vzhledem 1
kde vznikla. 1
vznikla. Své 1
Své pedagogické 1
pedagogické působení 2
působení ukončil 1
2008. Své 2
Své postoje 1
postoje brilantně 1
brilantně formuloval 1
formuloval v 1
knize O 1
O Ludwigu 1
Ludwigu Börnovi 1
Börnovi (1840), 1
(1840), krajanovi 1
krajanovi v 1
exilu a 1
a někdejším 1
někdejším příteli, 1
příteli, jehož 1
smrti podrobil 1
podrobil kritice. 1
kritice. Své 1
Své povídky, 1
povídky, odborné 1
studie i 2
recenze z 1
oblasti filmu 1
literatury začal 1
publikovat již 1
vysokoškolského studia. 1
studia. Své 1
Své povídky 1
povídky vydala 1
vydala i 2
i knižně 1
knižně ve 1
svazcích „Selské 1
„Selské črty" 1
črty" a 1
a „Črty 1
„Črty ze 1
ze společnosti". 1
společnosti". Své 1
Své poznatky 2
a postřehy 1
postřehy si 1
mohou během 1
studia vyměňovat 1
ostatními studenty 1
studenty nebo 1
učitelem – 1
– rabínem 1
rabínem – 1
dispozici. Své 1
poznatky chtěl 1
chtěl sdělit 1
sdělit nejprve 1
nejprve bývalým 1
bývalým učitelům 1
učitelům Árádovi 1
Árádovi Kálámovi 1
Kálámovi a 1
a Udrakovi 1
Udrakovi Rámaputrovi, 1
Rámaputrovi, ale 1
ale bohové 1
bohové jej 1
jej zpravili, 1
zpravili, že 1
již zemřeli. 1
zemřeli. Své 1
Své práce 1
práce od 2
roku signuje 1
signuje jak 1
jak „MR“. 1
„MR“. Své 1
Své praxi 1
věnoval téměř 1
téměř půl 1
půl století, 1
století, k 1
jeho klientům 1
klientům patřila 1
patřila řada 1
významných rodin 2
rodin ( 1
Své překlady 1
překlady až 1
výjimky publikuje 1
publikuje pod 1
pod rodným 1
rodným příjmením 1
příjmením Soukupová. 1
Soukupová. Své 1
Své příbuzné 1
příbuzné buď 1
buď napadají 1
napadají jednotlivě 1
ně pořádají 1
pořádají hromadné 1
hromadné útoky 1
to téměř 1
výhradně mezi 1
mezi koncem 1
koncem léta 1
polovinou podzimu, 1
podzimu, kdy 1
si rozrostlé 1
rozrostlé hnízdo 1
hnízdo právě 1
právě produkující 1
produkující pohlavní 1
pohlavní jedince 1
jedince žádá 1
žádá masivní 1
masivní přísun 1
přísun proteinů. 1
proteinů. Své 1
Své propagační 1
propagační akce 1
akce uzavřely 1
uzavřely vystoupením 1
SBS Inkigayo 1
Inkigayo 11. 1
11. září, 1
září, kdy 1
jejich debutová 1
debutová píseň 1
píseň znovu 1
znovu ocitla 1
čele hudebního 1
hudebního žebříčku. 1
žebříčku. Své 1
Své první 11
nazvané Takes 1
Takes 2 1
2 to 1
to Know 1
Know 1 1
1 vydal 1
2003. Své 1
Strange Fire, 1
Fire, které 1
samy produkovaly, 1
produkovaly, vydaly 1
vydaly nezávisle 1
nezávisle v 1
1987. Své 1
1964 (Dit 1
(Dit is 1
is Rob 1
Rob de 1
de Nijs), 1
Nijs), doprovázela 1
doprovázela jej 1
jej zde 2
zde kapela 1
The Lords. 1
Lords. Své 1
první jazzové 1
jazzové album 1
názvem Kamień 1
Kamień bylo 1
listopadu 1995. 2
1995. Své 1
první podepsané 1
podepsané a 1
a datované 1
datované dílo 1
dílo namaloval 1
roce 1623 3
1623 v 1
skladby uváděl 1
uváděl nejprve 1
jako skladby 1
skladby neznámého 1
neznámého autora. 1
autora. Své 1
název Diana 1
Diana in 1
the Autumn 1
Autumn Wind, 1
Wind, klavírista 1
klavírista vydal 1
dalších. Své 2
nazvané Chico 1
Chico Hamilton 1
Hamilton Trio 1
Trio vydal 1
1955, později 1
jich vydal 1
vydal mnoho 1
1970. Své 1
nazvané kapela 1
1998. Své 1
Své působení 1
BBC ukončila 1
ukončila v 2
a přesunula 2
přesunula se 1
kde začínala 1
jako editorka 1
editorka zpráv. 1
zpráv. Své 1
Své rané 1
rané práce 1
publikoval tiskem 1
tiskem ve 1
školním albu 1
albu Umprum. 1
Umprum. Své 1
Své ředitele 1
ředitele měly 1
měly též 1
též odštěpné 1
odštěpné závody 1
závody (Metro, 1
(Metro, Elektrické 1
Elektrické dráhy, 1
dráhy, Autobusy), 1
Autobusy), ty 1
nahrazeny menšími 1
menšími tzv. 1
tzv. „jednotkami“, 1
„jednotkami“, v 1
stojí vedoucí 1
vedoucí jednotky. 1
S veřejným 1
veřejným vystupováním 1
vystupováním začínal 1
v kostelním 1
kostelním sboru 1
ulicích. Své 1
Své reportáže 1
reportáže a 1
fotografie začal 1
časopisu Svět 1
Svět v 1
v obrazech. 1
obrazech. S 1
S věřícími 1
věřícími pořádá 1
pořádá mše 1
mše svaté 2
svaté před 1
svou katedrálou. 1
katedrálou. Svěřila 1
Svěřila se 1
se Bartolomějovi 1
Bartolomějovi se 1
svou domněnkou, 1
chtěla dítě. 1
dítě. Svěřil 1
Svěřil jsem 1
jsem mu 2
mu kontrolu 1
svým životem, 1
životem, požádal 1
požádal ho, 1
do mého 1
mého srdce 1
v mém 2
mém životě 1
a proměnil 1
proměnil mě 1
mě v 1
v nového 1
nového člověka, 1
člověka, někoho, 1
někoho, kým 1
kým mě 1
mě On 1
sám chce 1
chce mít. 1
mít. Šverinové 1
Šverinové zastavili 1
zastavili Šateikaiský 1
Šateikaiský dvůr 1
dvůr Broel-Pliateriům 1
Broel-Pliateriům a 1
potom dvůr 1
dvůr přešel 1
vlastnictví Sapiegům. 1
Sapiegům. Své 1
Své sbírky 1
sbírky chtěl 1
původně přenechat 1
přenechat československému 1
nesetkal se 1
velkou vstřícností 1
vstřícností našich 1
našich tehdejších 1
tehdejších představitelů. 1
představitelů. Svěšené 1
Svěšené tobolky 1
tobolky se 1
otevřou tak, 1
semena vysypou 1
vysypou do 1
blízkosti mateřské 1
mateřské rostliny; 1
rostliny; do 1
do větší 1
vzdálenosti je 2
může rozfoukat 1
rozfoukat vítr 1
vítr nebo 1
nebo roznést 1
roznést mravenci. 1
mravenci. Své 1
Své sídlo 2
sídlo má 1
stadionu Sports 1
Sports Authority 1
Authority Field. 1
Field. Své 1
sídlo měli 1
jejich vláda 1
vláda představovala 1
představovala vrchol 1
vrchol arabské 1
arabské expanze. 1
expanze. Své 1
Své slabiny 1
slabiny – 1
– usínání 1
usínání na 1
a vady 1
vady řeči 1
řeči – 1
se Schwarzenberg 1
Schwarzenberg snaží 1
snaží zlehčovat 1
zlehčovat ve 1
svých volebních 1
volebních kampaních. 1
kampaních. Své 1
Své služby 1
služby rozvíjí 1
rozvíjí především 1
na trzích 1
trzích České 1
Své sochy 1
sochy počínaje 1
rokem 2002 1
2002 věnuje 1
věnuje na 1
na různá, 1
různá, mnohdy 1
významná místa 1
Praze (Plášť 1
(Plášť svědomí 1
svědomí u 1
u Stavovského 1
Stavovského divadla, 1
divadla, Tančící 1
Tančící fontána 1
fontána na 1
na Senovážném 1
Senovážném náměstí), 1
náměstí), přičemž 1
přičemž umisťování 1
umisťování některých 1
některých soch 1
soch provázely 1
provázely protesty 1
protesty odborné 1
veřejnosti. Své 1
Své souzení 1
souzení dokázal 1
dokázal zlidštit, 1
zlidštit, často 1
často např. 1
např. odsouzeným 1
odsouzeným udílel 1
udílel rady 1
rady do 1
dalšího života. 1
života. Své 1
Své spojenectví 1
s Wessexem 1
Wessexem završil 1
završil sňatkem 1
dcerou krále 1
krále Cynegilse 1
Cynegilse Cyneburg. 1
Cyneburg. Své 1
Své studium 1
škole ukončil 1
roce 1859. 1
1859. Svět 1
Svět Džodža 1
Džodža je 1
odrazem skutečného 1
skutečného světa, 1
začleněny nadpřirozené 1
nadpřirozené síly 1
a bytosti. 1
bytosti. Světelný 1
Světelný kužel 1
potom konstruován 1
konstruován následujícím 1
následujícím způsobem. 1
způsobem. Svět 1
Svět existuje 1
existuje věčně, 1
věčně, protože 1
protože věčně 1
věčně působící 1
působící příčina 1
příčina může 1
pouze věčný 1
věčný následek. 1
následek. Své 1
Své teze 1
teze slavjanofilové 1
slavjanofilové zpočátku 1
zpočátku publikovali 1
publikovali v 1
v periodiku 1
periodiku Moskviťjan. 1
Moskviťjan. Sveti 1
Sveti Lovreč 1
Lovreč je 1
často navštěvován 1
navštěvován turisty 1
díky historickému 1
historickému kostelu 1
sv. Martina, 2
Martina, náměstí 1
náměstí Trg 1
Trg Placa 1
Placa a 1
a kaplím 1
kaplím sv. 1
sv. Blaža 1
Blaža a 1
sv. Lovreče. 1
Lovreče. Svět, 1
Svět, jak 1
jej konstruuje 1
konstruuje věda, 1
věda, je 1
je umělý 1
umělý svět, 1
svět, ve 1
kterém člověk 1
člověk sám 2
sebe pojímá 1
pojímá jako 1
jako umělý 1
umělý objekt, 1
objekt, konstrukt 1
konstrukt i 1
i produkt 1
produkt vlastních 1
vlastních vědeckých 1
vědeckých koncepcí. 1
koncepcí. Svět, 1
Svět, jeho 1
jeho dynamika 1
dynamika i 1
i existence 2
existence stále 1
více závisejí 1
na naší 1
naší schopnosti 1
schopnosti přesné 1
přesné sebereflexe. 1
sebereflexe. Světlá 1
Světlá byla 1
část úředně 1
úředně přejmenována 1
na Světlou 2
Světlou Horu 2
Horu I, 1
I, Andělská 1
Andělská Hora 1
Hora na 1
Horu II. 1
II. Oba 1
Oba nové 1
nikdy nevžily. 1
nevžily. Světlá 1
Světlá nad 1
Sázavou) byl 1
český akademický 1
a řezbář. 1
řezbář. Světlana 1
Světlana tedy 1
také Jiná. 1
Jiná. Světle 1
Světle hnědá 1
– Vánoce 1
Vánoce nejsou 1
nejsou veřejným 1
veřejným svátkem, 1
svátkem, ale 1
ale slaví 1
slaví se. 1
se. Světlo 1
Světlo Měsíce 1
v úplňku 1
úplňku je 1
000 krát 1
krát slabší 1
slabší než 1
než světlo 1
světlo Slunce. 1
Slunce. Světlo 1
Světlo procházející 1
procházející tímto 1
tímto křížovým 1
křížovým otvorem 1
otvorem se 1
betonové střeše 1
střeše a 1
a symbol 1
symbol kříže 1
být všudypřítomný, 1
všudypřítomný, takže 1
toto jasné 1
jasné poselství 1
poselství zesilovat 1
zesilovat uměleckými 1
náboženskými motivy. 1
motivy. Světlo 1
Světlo prostupující 1
prostupující do 1
do modlitebny 1
modlitebny z 1
z vnitrobloku 1
vnitrobloku umocňuje 1
umocňuje výtvarnou 1
výtvarnou působivost 1
působivost reliéfu, 1
reliéfu, jehož 1
je L. 1
L. Novák. 1
Novák. Světlo 1
Světlo se 1
nich láme, 1
láme, leskne 1
leskne nebo 1
nebo rozptyluje. 1
rozptyluje. Světlotechnické 1
Světlotechnické požadavky 1
požadavky přímo 1
přímo ovlivňovaly 1
ovlivňovaly formování 1
formování architektonického 1
architektonického výrazu 1
výrazu členěním 1
členěním hmot 1
hmot a 1
a prostorů 1
prostorů do 1
do soustavy 1
soustavy zelených 1
zelených teras 1
teras a 1
a pavlačí 1
pavlačí v 1
úrovních. Světlo 1
Světlo v 2
obraze získal 1
získal tím, 1
měl asistenta, 1
asistenta, který 1
který chodit 1
s lampou 1
lampou sem 1
sem a 1
tam, přičemž 1
přičemž musel 1
musel zajistit, 1
aby sám 1
sám zůstal 1
zůstal mimo 1
mimo obraz 1
obraz a 1
se nikde 1
nikde neodrážel. 1
neodrážel. Světlo 1
pouze vytvořeno 1
vytvořeno silnější 1
silnější oproti 1
oproti stínu. 1
stínu. Světluška 1
Světluška provází 1
provází těžce 1
těžce zrakově 1
zrakově postižené 1
postižené ve 1
všech životních 1
životních etapách. 1
etapách. Světlý 1
Světlý průřez 1
průřez tunelu 1
je jednotný 1
jednotný po 1
délce jako 1
u Krasíkovského 1
Krasíkovského tunelu. 1
tunelu. Svět 1
Svět malých 1
malých cen. 1
cen. Světová 1
Světová federace 1
federace taekwonda 1
taekwonda (WT): 1
(WT): Původně 1
Původně jako 1
jako World 1
World Taekwon-Do 1
Taekwon-Do Federation 1
Federation (WTF), 1
(WTF), od 1
2017 přejmenovaná 1
přejmenovaná na 1
World Taekwondo 1
Taekwondo (WT). 1
(WT). Světová 1
Světová rašeliniště 1
rašeliniště obsahují 1
obsahují 180 1
180 až 1
až 455 1
455 petagramů 1
petagramů (10 1
15 gramů, 1
gramů, 10 1
10 9 1
9 tun) 1
tun) uloženého 1
uloženého uhlíku, 1
uhlíku, a 1
uvolňují do 1
do ovzduší 2
ovzduší 20 1
45 teragramů 1
teragramů (10 1
(10 12 1
12 g, 1
g, 10 1
6 tun) 1
tun) metanu 1
metanu ročně. 1
ročně. Světová 1
Světová sklizeň 1
sklizeň organické 1
organické bavlny 1
bavlny dosáhla 1
2009 rekordního 1
rekordního podílu 1
podílu 1 1
celkové produkci. 1
produkci. Světová 1
Světová spotřeba 1
spotřeba vláken 1
vláken ze 1
ze srstí 1
srstí v 1
letech stagnuje. 1
stagnuje. Světová 1
Světová výroba 1
výroba filamentů 1
filamentů se 1
1. dekádě 1
století zvýšila 1
zvýšila asi 1
o 70 2
%. Světová 1
Světová výstava 1
výstava (World 1
(World Expo) 1
Expo) se 1
koná každých 1
každých 5 1
měsíců. Světového 1
Světového ohlasu 1
dostalo jeho 1
jeho novele 1
novele Okamenjeni 1
Okamenjeni vukovi 1
vukovi (Zkamenělí 1
(Zkamenělí vlci, 1
vlci, 1964). 1
1964). Svět 1
Svět počítačů 1
počítačů byl 2
byl českou 1
českou edicí 1
edicí Computer 1
Computer Bild 1
Bild a 1
a vycházel 3
2007. Svět 1
Svět přírodních 1
přírodních antibiotik: 1
antibiotik: tajné 1
tajné zbraně 1
zbraně rostlin: 1
rostlin: 88 1
88 přírodních 1
pro zdravý 1
zdravý imunitní 1
prevenci i 1
i terapii 1
terapii virových, 1
virových, bakteriálních 1
bakteriálních a 1
a plísňových 1
plísňových infekcí. 1
infekcí. Svět 1
Svět se 2
se chvěje, 1
chvěje, když 1
když hrajete." 1
hrajete." Svět 1
se pozastavil 1
pozastavil nad 1
nad situací 1
Číně také 1
kdy nastávají 1
nastávají nepokoje 1
nepokoje v 1
v tibetské 1
tibetské Lhase, 1
Lhase, podle 1
snaží ČKS 1
ČKS využít 1
využít této 1
situace, upoutat 1
upoutat na 1
ni větší 1
větší pozornost, 1
pozornost, a 1
co svět 1
svět sleduje 1
sleduje Tibet 1
Tibet provézt 1
provézt v 1
zemi "nezbytné" 1
"nezbytné" čistky. 1
čistky. Svět 1
Svět série 1
série Nadace 1
Nadace se 1
odehrává více 1
v budoucnosti, 2
budoucnosti, kdy 1
kdy lidstvo 1
lidstvo osídlí 1
osídlí celou 1
celou Galaxii 1
Galaxii a 1
vytvoří jednotnou 1
jednotnou říši, 1
bude sjednocovat 1
sjednocovat všechny 1
všechny lidmi 1
lidmi obydlené 1
obydlené planety. 1
planety. Svět, 1
Svět, v 1
němž žijeme: 1
žijeme: Kulturní 1
Kulturní a 1
přírodní dědictví 1
dědictví – 1
– Asie. 1
Asie. Své 1
Své umělecké 1
jméno získal 1
svým komplikovaným 1
komplikovaným obrazům 1
obrazům květin, 1
květin, často 1
dalšími postavami 1
postavami namalovanými 1
namalovanými jinými 1
jinými umělci. 1
umělci. Své 1
Své úmysly 1
plány zde 1
zde nedokončil, 1
nedokončil, protože 1
aby převzal 1
funkci biskupa 1
biskupa ve 1
ve Vratislavi, 1
Vratislavi, odkud 1
pocházel. Své 1
Své vojenské 1
vojenské reformy 1
reformy prováděl 1
prováděl v 1
nelehké situaci. 1
situaci. Své 1
Své vzdělání 1
vzdělání financovala 1
financovala v 1
v tanečním 2
tanečním klubu 1
klubu pod 1
pseudonymem Misty. 1
Misty. Své 1
Své zápasy 1
na Sūduva 1
Sūduva Stadium 1
6 250 1
250 diváků. 1
Své zážitky 1
zážitky zaznamenal 1
knize Mao-pien 1
Mao-pien ťi-š’ 1
ťi-š’ ( 1
). Své 1
Své zkušenosti 1
zkušenosti plně 1
plně zúročil 1
zúročil ve 1
ministra zahraničí, 1
zahraničí, kterou 1
kterou zastával 1
zastával celkem 1
celkem třikrát 3
třikrát (1853–1858, 1
(1853–1858, 1865–1866 1
1865–1866 a 1
a 1868–1870). 1
1868–1870). SVG 1
SVG je 1
pro „přibližné“, 1
„přibližné“, více 1
méně schematické 1
schematické zobrazení 1
zobrazení postav, 1
postav, předmětů, 1
předmětů, atd., 1
atd., bez 1
bez fotorealistických 1
fotorealistických podrobností. 1
podrobností. S 1
S více 2
jak hodinovým 1
hodinovým zpožděním, 1
zpožděním, které 1
vzniklo při 1
otevírání trojnásobných 1
trojnásobných protiponorkových 1
protiponorkových sítí 1
sítí v 1
v přístavu. 1
přístavu. S 1
80 miliony 1
prodaných nahrávek 1
nahrávek se 1
nejprodávanější australskou 1
australskou umělkyni 1
umělkyni všech 1
dob. Svída 1
Svída pochybná 1
pochybná (Cornus 1
(Cornus controversa) 1
controversa) je 1
strom s 1
střídavými listy, 1
listy, pocházející 1
východní Asie. 3
Asie. Svietenie 1
Svietenie mahagonová 1
mahagonová je 1
k zalesňování 2
zalesňování a 1
a vysazuje 1
plantážích jiných 1
jiných stromů 1
stromů pěstovaných 1
pěstovaných pro 2
pro dřevo. 2
dřevo. Švihanka 1
Švihanka (Švihanská, 1
(Švihanská, Švihovka) 1
Švihovka) je 1
Praze 2-Vinohradech, 1
2-Vinohradech, která 1
části Riegrových 1
Riegrových sadů. 1
sadů. Svilajnac 1
Svilajnac byl 1
tehdy popsán 1
v tureckých 1
tureckých knihách 1
knihách jako 1
jako vesnice, 1
30 domů. 1
domů. Svislá 1
Svislá dopravní 1
dopravní značka 1
značka umístěná 1
umístěná vedle 1
vedle vozovky 1
vozovky nebo 1
nad vozovkou 1
vozovkou platí 1
celou vozovku 1
vozovku v 1
daném směru 1
směru jízdy 2
jízdy (vyhláška 1
(vyhláška toto 1
toto stanoví 1
stanoví obecně, 1
obecně, nepřipouští 1
nepřipouští žádnou 1
žádnou výjimku 1
výjimku pro 1
pro značky 1
značky vztahující 1
na chodník, 1
chodník, na 1
na pěší 2
pěší komunikaci 1
komunikaci nebo 1
na chodce 1
chodce či 1
či cyklisty). 1
cyklisty). Svislá 1
Svislá ocasní 1
byla svařena 1
svařena z 1
z trubek, 1
trubek, vodorovná 1
vodorovná ocasní 1
z dýhy. 1
dýhy. Svislá 1
Svislá zlatá 1
zlatá vavřínová 1
vavřínová větev 1
větev dělila 1
dělila odznak 1
odznak na 1
poloviny. Svišti 1
Svišti olympští 1
olympští hibernují 1
hibernují od 1
května. Sviták, 1
Sviták, Ivan, 1
Ivan, Montaigne, 1
Montaigne, Praha, 1
Praha, 1966, 1
1966, str. 1
str. 63 1
63 Člověk 1
má povahu, 1
povahu, která 1
která nesnáší 1
nesnáší pravidelnost, 1
pravidelnost, má 1
rád rozmanitost. 1
rozmanitost. Svítá 1
Svítá navazuje 1
starší zpěvník 1
zpěvník Nová 1
Nová píseň, 1
píseň, načerno 1
načerno vytištěný 1
vytištěný v 1
Holandsku během 1
během normalizace. 1
normalizace. Svítící 1
Svítící trojúhelník 1
trojúhelník povoluje 1
povoluje tramvajím 1
tramvajím odbočovat 1
odbočovat při 1
při dodržení 2
dodržení obecných 1
obecných pravidel 1
pravidel o 1
o přednosti 1
přednosti při 1
při odbočování. 1
odbočování. Svižnější 1
Svižnější píseň 1
“ zahajují 1
zahajují zvuky 1
zvuky motorů, 1
motorů, které 1
částečně vyskytují 1
čtyři minuty. 1
minuty. S 1
S Vladimírem 1
Vladimírem Růžičkou 1
Růžičkou spolupracoval 1
jeho druhém 1
druhém angažmá 1
angažmá u 1
u reprezentace, 1
reprezentace, v 1
2008 - 1
- 2010. 1
2010. S 1
S vlastní 1
vlastní expozicí 1
expozicí se 1
ústav účastnil 1
účastnil Výstavy 1
Výstavy soudobé 1
soudobé kultury 1
Československu (1928) 1
(1928) a 2
a organizačně 2
organizačně se 1
na Výstavě 1
Výstavě pivovarsko-sladařské, 1
pivovarsko-sladařské, která 1
byla části 1
části rozsáhlé 1
rozsáhlé Výstavy 1
Výstavy moderního 1
moderního obchodu 1
obchodu (1929). 1
(1929). Svoboda 1
Svoboda a 1
a přímá 1
přímá demokracie 1
demokracie chtěla 1
získat 50 1
50 zastupitelů 1
zastupitelů a 1
dvou krajích 1
krajích se 1
chtěla podílet 1
vládě. Svoboda 1
Svoboda člověka 1
tomto významu 3
významu výchozím 1
výchozím stavem, 1
který trvá, 1
trvá, dokud 1
není narušen 1
narušen agresí 1
agresí někoho 1
někoho dalšího. 1
dalšího. Svoboda 1
Svoboda podpořil 1
podpořil tuto 1
změnu, viděl 1
v Husákovi 1
Husákovi „energického 1
„energického člověka, 1
člověka, racionálně 1
racionálně uvažujícího, 1
uvažujícího, zapáleného 1
zapáleného stoupence 1
stoupence nezbytných 1
nezbytných opatření.“ 1
opatření.“ Svoboda 1
Svoboda po 1
vazby intenzivně 1
intenzivně pomáhal 1
pomáhal družstvu, 1
družstvu, rodáci 1
rodáci ho 1
ho zvolili 1
zvolili čestným 1
předsedou JZD. 1
JZD. Svoboda 1
Svoboda Praha 1
Praha 1989, 1
1989, s. 1
s. 86–87. 1
86–87. Svoboda 1
nové koalici 1
koalici ANO, 1
ANO, ODS 1
a TOP 1
09 stal 1
stal místostarostou, 1
místostarostou, starostkou 1
starostkou byla 1
byla 23 1
23 hlasy 1
hlasy proti 1
proti Štěpánkovým 1
Štěpánkovým 21 1
21 zvolena 1
zvolena Irena 1
Irena Michalcová 1
Michalcová (ANO). 1
(ANO). Svoboda 1
Svoboda svědomí 2
svědomí úzce 1
se svobodou 2
svobodou náboženskou, 1
náboženskou, liší 1
však tím, 1
jako svoboda 1
svoboda jednotlivce, 1
jednotlivce, nikoli 1
jako přípustnost 1
přípustnost určité 1
určité církve 1
církve nebo 1
nebo společenství. 1
společenství. Svoboda 1
svědomí znamená, 1
žádný člověk 2
člověk není 2
nijak povinen 1
povinen se 1
cítit vinen 1
vinen za 1
za svoje 1
svoje myšlení 1
právo podle 1
svých záměrů 1
záměrů jednat, 1
jednat, pokud 1
pokud tím 1
tím neomezuje 1
neomezuje práva 1
ostatních. Svobodná 1
Svobodná obec 1
nás pilíř 1
pilíř státu, 1
rozvíjí mezilidské 1
vztahy, sounáležitost 1
sounáležitost a 1
ochrana tradic. 1
tradic. Svobodné 1
Svobodné panství 1
panství Barby, 1
Barby, (znovu)spojeno 1
(znovu)spojeno se 1
se Saskem 1
Saskem r. 1
r. Svobodné 1
Svobodné povolání 1
povolání vykonával 1
vykonával od 1
1958. Svobodné 1
Svobodné rozhodování 1
je chráněným 1
chráněným zájmem 1
zájmem člověka. 1
člověka. Svobodní 1
Svobodní postavili 1
své kandidátky 1
všech třinácti 1
třinácti krajích. 1
krajích. Svobodová 1
Svobodová k 1
ní společně 1
Alešem Rolečkem 1
Rolečkem a 1
a Ondřejem 1
Ondřejem Hrabem 1
Hrabem napsala 1
scénář o 1
o putování 1
putování českých 1
českých jezuitů 1
jezuitů na 1
století za 3
za čínským 1
čínským císařem. 1
císařem. "Svod 1
"Svod platných 1
platných zákonů 1
zákonů Ruského 1
Ruského impéria" 1
impéria" vstoupil 1
v účinnost 2
účinnost roku 1
roku 1835, 1
1835, jeho 1
cílem však 1
snaha upevnit 1
upevnit carismus 1
carismus na 1
starých principech, 1
principech, nikoli 1
nikoli provádět 1
provádět osvícenecké 1
osvícenecké reformy. 1
reformy. Svojanovský 1
Svojanovský P. 1
P. Freska 1
Freska Fabiána 1
Fabiána Václava 1
Václava Harovníka 1
Harovníka v 1
ve Štěkni. 1
Štěkni. Svoje 1
Svoje díla, 1
díla, zaměřením 1
zaměřením většinou 1
většinou tematicky 1
tematicky odporujícím 1
odporujícím tehdy 1
vládnoucí komunistické 1
komunistické ideologii, 1
ideologii, ve 1
vlasti dvacet 1
let (1968–1988) 1
(1968–1988) nevystavoval. 1
nevystavoval. Svoje 1
Svoje pedagogické 1
působení skončil 1
v Krajském 2
Krajském pedagogickém 1
pedagogickém ústavu 1
speciální školy. 1
školy. Svoje 1
Svoje rodné 1
město popisuje 1
jako „drsné, 1
„drsné, rock 1
rock 'n' 1
'n' rollové 1
rollové město 1
moderní avantgardní 1
avantgardní skupinou“. 1
skupinou“. Svoje 1
Svoje svěřence 1
svěřence vedl 1
vedl taktéž 1
100 druholigových 1
druholigových zápasech. 1
zápasech. Svoje 1
Svoje učení 1
učení chápala 1
chápala jako 1
jako náležející 1
náležející k 2
k stezce 1
stezce pravé 1
a stezku 1
stezku levé 1
ruky odsuzovala 1
odsuzovala a 1
a spojovala 1
spojovala například 1
s homosexualitou 1
homosexualitou a 1
a chápala 1
chápala ji 1
jako hrozbu 1
společnost. Svoji 1
Svoji boxerskou 1
boxerskou kariéru 1
kariéru započal 1
v Hranicích 1
Hranicích pod 1
Františka Calábka. 1
Calábka. Svoji 1
Svoji budoucí 1
budoucí ženu, 2
ženu, Fayerweather 1
Fayerweather Appleton, 1
Appleton, potkal 1
potkal Cutter 1
Cutter během 1
během zaměstnání 1
knihovně Harvardovy 1
Harvardovy univerzity. 1
univerzity. Svoji 1
Svoji cestu 1
cestu popisovala 1
popisovala na 1
blogu a 1
návratu o 1
ní vydala 1
vydala knihu 2
knihu True 1
True Spirit. 1
Spirit. Svoji 1
Svoji činnost 2
činnost zahájilo 1
zahájilo 14. 1
května 1993 2
1993 obnovenou 1
obnovenou premiérou 1
premiérou inscenace 1
inscenace Podivné 1
Podivné odpoledne 2
odpoledne Dr. 2
Dr. Zvonka 2
Zvonka Burkeho. 1
Burkeho. Svoji 1
činnost zaměřil 1
založení ČSAV 1
ČSAV se 1
prvních akademiků, 1
akademiků, pověřen 1
pověřen vybudováním 1
vybudováním archivu, 1
archivu, v 1
letech 1952–1968 1
1952–1968 vedoucí 1
vedoucí Ústředního 1
Ústředního archivu 1
archivu ČSAV 1
ČSAV v 1
Praze. Svojí 1
Svojí délkou 1
délkou byly 1
relativně krátké 2
a trvaly 2
trvaly od 1
od patnácti 1
patnácti do 1
do čtyřiceti 1
čtyřiceti pěti 1
pěti minut. 1
minut. Svoji 1
Svoji fotbalovou 2
fotbalovou kariéru 2
kariéru začal 2
začal tento 2
tento útočník 1
rodném Bridge 1
Bridge Boys 1
Boys F.C., 1
F.C., kde 1
propracoval až 1
do A-týmu. 1
A-týmu. Svoji 1
v Baníku 1
Ostrava. Svojí 1
Svojí fotografické 1
fotografické zálibě 1
zálibě byl 1
stále věren, 1
věren, pořádal 1
pořádal výstavy 1
různé expedice 1
expedice a 1
své fotografie 3
fotografie i 1
i prodával. 1
prodával. Svojí 1
Svojí funkcí 1
funkcí tak 1
tak připomíná 1
připomíná nedaleký 1
nedaleký lovecký 1
lovecký zámeček 2
v Zahradišti, 1
Zahradišti, rovněž 1
rovněž upravený 1
z někdejšího 1
někdejšího hostince. 1
hostince. Svojí 1
Svojí hmotností 1
hmotností představuje 1
představuje skoro 1
skoro 30 1
% pásu 1
pásu asteroidů 1
asteroidů mezi 1
mezi Marsem 1
Marsem a 1
a Jupiterem. 1
Jupiterem. Svoji 1
Svoji hvězdnou 1
hvězdnou hodinu 1
hodinu zažíval 1
zažíval Peňkovskij 1
Peňkovskij v 1
tzv. karibské 1
karibské krize. 1
krize. Svoji 1
Svoji jasnost 1
jasnost mění 1
mění značně 1
značně v 1
v periodě 1
periodě 145,5 1
145,5 dní. 1
dní. Svojí 1
Svojí kapacitou 1
kapacitou 5000 1
5000 osob 1
osob se 1
největší španělské 1
španělské chrámy. 1
chrámy. Svoji 1
Svoji literární 1
literární kariéru 1
kariéru začínal 1
začínal publikováním 1
publikováním fejetonů, 1
fejetonů, povídek 1
a žánrových 1
obrázků v 1
periodikách. Svojí 1
Svojí otevřenou 1
otevřenou komunikací 1
komunikací s 1
s vědeckou 1
vědeckou komunitou 1
komunitou po 1
světě napomohl 1
napomohl pokroku 1
pokroku ve 1
vývoji letectví. 1
letectví. Svoji 1
Svoji pátou 1
pátou nárokovanou 1
nárokovanou Kate 1
Kate dostal, 1
nízkém letu 1
letu zmizet 1
zmizet po 1
provedení útoku. 1
útoku. Svoji 1
Svoji premiéru 1
prvním týmu 1
si odbyl 1
odbyl v 1
1992 v 2
letech. Svoji 1
Svoji proslulost 1
proslulost získaly 1
získaly Staré 1
Staré Splavy 1
Splavy koncem 1
sem sjížděla 1
sjížděla tzv. 1
tzv. lepší 1
lepší společnost, 1
společnost, hlavně 1
letní pobyty. 1
pobyty. Svoji 1
Svoji první 4
zároveň jedinou 1
jedinou ligovou 1
ligovou branku 2
branku v 2
ročníku dal 1
dal proti 1
proti klubu 2
klubu OFK 1
OFK Grbalj 1
Grbalj (výhra 1
(výhra 2:0), 1
2:0), když 1
v 62. 1
62. minutě 1
minutě otevřel 1
otevřel skóre 1
skóre utkání. 1
utkání. Svoji 1
první ligovou 1
sezoně zaznamenal 1
zaznamenal proti 1
klubu NK 1
NK Krka, 1
Krka, trefil 1
trefil se 1
10. minutě 1
vítězství 3:1. 1
3:1. Svoji 1
první samostatnou 4
samostatnou režii 1
režii zkusil 1
zkusil v 1
se snímkem 1
snímkem Příživníci. 1
Příživníci. Svoji 1
první sezonu 1
sezonu 2003/04 1
2003/04 začínali 1
začínali ve 1
čtvrté divizi, 1
divizi, kterou 1
kterou ihned 1
ihned v 1
roce vyhráli. 1
vyhráli. Svoji 1
Svoji sportovní 1
kariéru ukončila 1
2018. Svoji 1
Svoji vrcholovou 1
vrcholovou formu 1
formu se 1
nepodařilo zúročit 1
zúročit na 1
2000. Svolavatel 1
Svolavatel je 1
povinen shromáždění 1
shromáždění písemně 1
písemně oznámit, 1
oznámit, a 1
aby obecní 1
úřad oznámení 1
oznámení obdržel 1
obdržel nejméně 1
5 dnů 1
předem. Svou 1
Svou činnost 2
činnost organizace 2
organizace zaměřila 1
zaměřila především 1
na získávání 2
získávání zpravodajských 1
zpravodajských informací 2
jejich předávání 1
předávání Spojencům. 1
Spojencům. Svou 1
činnost vykonává 1
vykonává zásadně 1
zásadně osobně, 1
osobně, může 1
může ale 3
ale přibrat 1
přibrat konzultanta. 1
konzultanta. Svou 1
Svou čtvrtou 1
barvách Sparty 1
Sparty Karel 1
Poborský nedokončil. 1
nedokončil. Svou 1
Svou dceru 1
dceru Gertrudu 1
Gertrudu jmenovala 1
jmenovala abatyší 1
abatyší a 1
svou nástupkyní, 1
nástupkyní, zatímco 1
klášteře žila 1
jako prostá 1
prostá jeptiška 1
jeptiška s 1
že pomáhala 1
pomáhala své 1
své dceři. 1
dceři. Svou 1
Svou denní 1
denní modlitbou 1
modlitbou u 1
u Mléčné 1
Mléčné jeskyně 1
jeskyně přispívají 1
přispívají sestry 1
extrémně obtížné 1
obtížné politické 1
situaci k 1
obnovení míru 1
Svaté zemi. 1
zemi. Svou 1
Svou dispozicí 1
dispozicí nástroj 1
nástroj vyhovuje 1
vyhovuje jak 1
jak potřebám 1
potřebám liturgie, 1
liturgie, tak 1
i koncertnímu 1
koncertnímu využití. 1
využití. Svou 1
Svou dosavadní 1
dosavadní profesionální 1
kariéru má 1
má Müller 1
Müller spojenou 1
spojenou pouze 1
s Bayernem 1
Bayernem Mnichov. 1
Mnichov. Svou 1
Svou energii 1
energii věnuje 1
aby vymýšlel 1
vymýšlel strategie, 1
strategie, jak 1
jak nenáviděnému 1
nenáviděnému ublížit. 1
ublížit. Svou 1
Svou exponovanou 1
exponovanou polohou 1
polohou a 1
a markantním 1
markantním tvarem 1
tvarem dřívější 1
dřívější hradní 1
hradní věže 1
jasného počasí 2
počasí daleko 2
daleko vidět. 1
vidět. Svou 1
Svou funkci 1
funkci hlavní 1
hlavní vstupní 1
hradu plnila 1
plnila až 1
postavení Karlovy 1
Karlovy brány 1
roce 1712, 1
1712, kdy 1
jako nepotřebnou 1
nepotřebnou zazdili. 1
zazdili. Svou 1
Svou funkcí 1
je Netlink 1
Netlink nástupcem 1
nástupcem ioctl, 1
ioctl, oproti 1
oproti kterému 1
kterému má 1
být flexibilnější. 1
flexibilnější. Svou 1
Svou hereckou 1
hereckou kariéru 1
kariéru začala 1
1931 rolí 1
rolí Semihy 1
Semihy v 1
prvním tureckém 1
tureckém zvukového 1
zvukového filmu 1
filmu İstanbul 1
İstanbul Sokaklarında 1
Sokaklarında v 1
režii Muhsina 1
Muhsina Ertuğrula. 1
Ertuğrula. Svou 1
Svou kariéru 4
kariéru si 1
tak obohatil 1
obohatil tím, 1
zahrál s 1
takovými hráči 1
hráči jako 1
byl legendární 1
legendární Mario 1
Mario Lemiux, 1
Lemiux, nebo 1
tehdy mladá 1
mladá hvězda 1
hvězda Jaromír 1
Jaromír Jágr. 1
Jágr. Svou 1
zahájil koncem 2
let. Svou 1
koncem padesátých 2
1958. Svou 1
zakončil filmem 1
filmem Všechno 1
Všechno je, 1
má být, 1
být, který 1
který celkem 1
celkem získal 1
10 filmových 1
a nominací. 1
nominací. Svou 1
Svou koncepcí 2
koncepcí a 2
a velkorysostí 1
velkorysostí rozvrhu 1
rozvrhu schodiště 1
v Tróji 1
Tróji se 1
přípravě vrcholného 1
baroka v 1
a ovlivnilo 1
další vůdčí 1
vůdčí představitele, 1
představitele, zvláště 1
pak tvorbu 1
tvorbu Brokofů. 1
Brokofů. Svou 1
výkony byla 1
byla střela 1
střela Regulus 1
Regulus velmi 1
podobná armádní 1
armádní střele 1
střele MGM-1 1
MGM-1 Matador. 1
Matador. Svou 1
Svou manželku 1
manželku přežil 1
přežil Vilém 1
Vilém o 1
září 1851 1
1851 ve 2
68 let 1
rodném Berlíně. 1
Berlíně. Svou 1
Svou mocí 1
mocí kletbu 1
kletbu částečně 1
částečně zrušil, 1
zrušil, takže 1
takže Étain 1
Étain od 1
od soumraku 1
soumraku do 1
do úsvitu 1
úsvitu znovu 1
znovu nabývala 1
nabývala lidské 1
lidské podoby. 1
podoby. Svou 1
Svou náboženskou 1
náboženskou víru 1
víru vyjádřila 1
vyjádřila slovy: 1
slovy: „V 1
„V něco 1
něco věřím, 1
věřím, ale 1
ale nejsem 1
nejsem striktní 1
striktní buddhista 1
buddhista či 1
či cokoli 1
cokoli jiného.“ 1
jiného.“ Svou 1
Svou nauku 1
nauku o 2
ekonomické teorii 2
teorii postavil 1
na zájmu 1
zájmu jednotlivce 1
jednotlivce o 1
sama ( 1
( Svou 2
Svou nešikovnost 1
nešikovnost a 1
a neústupnost, 1
neústupnost, jak 1
jak uvedl, 1
uvedl, zdědil 1
a babičce. 1
babičce. Svou 1
Svou pečeť 1
němu přivěsil 1
přivěsil také 1
také Mikuláš 1
Mikuláš Žampach 1
Žampach z 2
z Potštejna. 1
Potštejna. Svou 1
Svou plochou 1
plochou patří 1
největším občinám 1
občinám ve 1
Slovinsku. Svou 1
Svou poslední 2
poslední kolekcí 1
kolekcí před 1
odchodem od 1
od Diora 1
Diora ( 1
poslední naději 1
naději vkládají 1
vkládají Verneuilovi 1
Verneuilovi v 1
v nejmladší 1
nejmladší dceru 1
dceru Laure 1
Laure a 1
a zorganizují 1
zorganizují náhodnou 1
náhodnou schůzku 1
bohatým francouzským 1
francouzským bankéřem, 1
bankéřem, katolíkem 1
katolíkem z 1
buržoazní rodiny. 1
rodiny. Svou 1
Svou pozicí 1
pozicí byl 1
počátků města 1
města významným 1
významným urbanistickým 1
urbanistickým prvkem 1
prvkem ovlivňujícím 1
ovlivňujícím jeho 1
jeho vývoj. 2
vývoj. Svou 1
Svou prací 1
prací i 2
i finančními 1
finančními příspěvky 1
příspěvky mu 1
mu pomáhali 2
pomáhali místní 1
a peněžními 1
peněžními dary 1
dary na 1
stavbu přispěli 1
i dárci 1
dárci ze 1
zahraničí. Svou 1
Svou pravou, 1
pravou, o 1
nejprve myslel, 1
to kluk, 1
kluk, nakonec 1
nakonec potkal 1
potkal v 1
v bourající 1
bourající se 1
se čtvrti. 1
čtvrti. Svou 1
Svou předlohu 1
předlohu volně 1
volně obměňuje, 1
obměňuje, zlidšťuje 1
zlidšťuje a 1
a aktualizuje 1
aktualizuje její 1
její tradicí 1
tradicí zmrtvělé 1
zmrtvělé hrdiny, 1
hrdiny, jimž 1
jimž dává 1
dává vyslovovat 1
vyslovovat mravní 1
mravní zásady 1
zásady člověka 1
člověka 1. 1
století. Svou 1
Svou přítomnost 1
a pozornost 1
věnoval nejen 1
nejen významným 1
významným lázeňským 1
lázeňským hostům 1
hostům a 1
a návštěvníkům 1
návštěvníkům města, 1
města, nýbrž 1
i Tepličanům 1
Tepličanům samotným. 1
samotným. Svou 1
Svou profesionální 1
2017 po 2
letech činných 1
činných v 1
v triatlonu. 1
triatlonu. Svou 1
Svou první 5
výstavu měl 1
v Circolo 1
Circolo Alessandro 1
Alessandro Manzoni 1
Manzoni v 1
v Terstu 1
Terstu (1925), 1
(1925), a 1
1928 se 4
na výstavách 1
výstavách organizovaných 1
organizovaných na 1
úrovni spolkem 1
spolkem Sindacato 1
Sindacato delle 1
delle Belle 1
Belle Arti. 1
Arti. Svou 1
první desku 3
názvem Raise 1
Raise kapela 1
vydala roku 2
1991. Svou 1
knihu básní 1
básní vydala 1
názvem Вечната 1
Вечната и 1
и святата 1
святата (Věčnost 1
(Věčnost a 1
a svatost). 1
svatost). Svou 1
píseň "Of 1
"Of Our 1
Our Secrets" 1
Secrets" nahrála 1
2013 ve 2
studiu RESET. 1
RESET. Svou 1
roli dostal 1
seriálu Křídla, 1
Křídla, kde 1
hrál postavu 2
postavu Roye 1
Roye Bigginse. 1
Bigginse. Svou 1
Svou roli 2
roli ale 1
ale mohl 1
mohl zahrát 1
zahrát i 1
i Glen 1
Glen Fukushima, 1
Fukushima, ředitel 1
ředitel NRC, 1
NRC, který 1
v AT&T 1
AT&T pracoval. 1
pracoval. Svou 1
roli zřejmě 1
zřejmě sehrál 1
sehrál i 1
i Václavův 1
Václavův příslib 1
příslib převodu 1
převodu práv 1
k Míšeňsku. 1
Míšeňsku. Svou 1
Svou sérii 1
sérii finálové 1
finálové neporazitelnosti 1
neporazitelnosti prodloužil 1
prodloužil na 1
na jedenáct 1
jedenáct utkání 1
a pokaždé, 1
když Srba 1
Srba na 1
grandslamu porazil, 1
porazil, tak 1
nakonec slavil 2
slavil i 1
i titul. 1
titul. Svou 1
Svou šíří 1
šíří zájmů 1
zájmů je 1
za osobnost 1
osobnost takřka 1
takřka renesanční. 1
renesanční. Svou 1
Svou spisovatelskou 1
spisovatelskou kariéru 1
kariéru hodlal 1
hodlal opustit 1
opustit na 1
na vrcholu: 1
vrcholu: plánoval 1
plánoval přestat, 1
přestat, jakmile 1
jakmile budou 1
budou jeho 1
jeho povídky 1
povídky často 1
často odmítány 1
odmítány a 1
začnou získávat 1
získávat negativní 1
negativní kritiky. 1
kritiky. Svou 1
Svou světovou 1
světovou veřejnou 1
veřejnou premiéru 1
premiéru si 1
na mošnovském 1
mošnovském letišti 1
letišti odbyl 1
odbyl i 1
nejnovější letoun 1
české produkce 1
produkce - 1
- L-39NG. 1
L-39NG. Svou 1
Svou teorii 1
teorii podkládá 1
podkládá fotografiemi 1
fotografiemi s 1
přesným označením 1
označením míst, 1
nacházejí keltské 1
keltské menhiry 1
menhiry a 1
a dolmeny, 1
dolmeny, stejně 1
jako fotografiemi 1
fotografiemi římských 1
římských mincí 1
mincí z 1
z Ameriky 1
Ameriky (osídlení 1
(osídlení Ameriky). 1
Ameriky). Svou 1
Svou účastí 1
účastí ve 1
všech akcích 1
akcích této 1
kampaně se 2
stal známou 1
známou osobností. 1
osobností. Svou 1
Svou velikostí 1
velikostí 19 1
19 – 1
– 21 1
21 centimetrů 1
centimetrů patří 1
za nejmenšího 1
nejmenšího zástupce 1
rodu Falco 1
Falco v 1
Americe. Svou 1
Svou vlajkovou 1
vlajkovou loď 1
loď Graaf 1
Graaf Albemarle 1
Albemarle musel 1
kvůli požáru 1
požáru opustit 1
opustit také 1
také anglický 1
anglický spojenec 1
spojenec nizozemský 1
nizozemský admirál 1
admirál Gerald 1
Gerald Callenburgh. 1
Callenburgh. Svou 1
Svou volnou 1
volnou tvorbu 2
tvorbu mohl 1
mohl Jan 1
Jan Hendrych 1
Hendrych vystavit 1
vystavit až 1
v Galerii 2
Galerii hlavního 1
Prahy (Staroměstská 1
(Staroměstská radnice). 1
radnice). Svou 1
Svou vůbec 1
nahrávku, singl 1
singl obsahující 2
písně „The 2
„The Eyes, 1
Eyes, The 1
The Mouth“ 1
Mouth“ a 1
a „Night 1
„Night of 1
the Ocean“ 1
Ocean“ skupina 1
vydala již 1
2012 (šlo 1
(šlo o 1
z koncertu). 1
koncertu). Svou 1
Svou zarputilostí 1
zarputilostí přiměje 1
přiměje matku, 1
která mezitím 1
mezitím pro 1
něj přijela, 1
přijela, aby 1
se zasadila 1
zasadila za 1
za propuštění 1
propuštění Baniuty, 1
Baniuty, a 1
všichni společně 1
do rodných 1
rodných Pillen 1
Pillen — 1
— pohraniční 1
pohraniční pevnosti 1
pevnosti aktuálně 1
aktuálně ohrožené 1
ohrožené křižáckým 1
křižáckým vpádem. 1
vpádem. Svou 1
Svou zbožnost 1
zbožnost dával 1
najevo tím, 1
trůn v 2
v Toulouse 1
Toulouse nechal 1
nechal titulovat 1
titulovat jako 1
jako Raimond 1
Raimond ze 1
ze Saint-Gilles 1
Saint-Gilles a 1
jako Raimond, 1
Raimond, hrabě 1
ze Saint-Gilles. 1
Saint-Gilles. Svozil 1
Svozil patří 1
zakladatele pěstování 1
chmele na 1
na Litovelsku. 1
Litovelsku. Svrchní 1
Svrchní část 1
je hnědá, 1
na bílých 1
bílých bocích 1
bocích mívá 1
obvykle žlutavé 1
žlutavé a 1
černé skvrny, 1
skvrny, tragus 1
tragus je 1
je světlý, 1
světlý, palec 1
palec křídla 1
křídla je 1
6 mm. 1
mm. Svrchní 1
Svrchní strana 1
strana vypadá 1
jako síť, 1
síť, přičemž 1
přičemž uvnitř 1
uvnitř každého 1
každého políčka 1
nachází hnědá 1
hnědá tečka 1
tečka - 1
- průduch 1
průduch ( 1
( Svrchu 1
je hnědý, 1
hnědý, spodinu 1
spodinu těla 1
má šedou, 1
šedou, výrazný 1
výrazný je 1
jeho světlý 1
světlý pruh 1
pruh nad 1
nad okem. 1
okem. S 1
S vtipem 1
a ironií 1
ironií se 1
knihách vrací 1
k zážitkům 1
zážitkům z 1
z uplynulých 1
uplynulých let 1
nich určitý 1
určitý vtip 1
vtip a 1
poučení. Svůj 1
Svůj český 1
překlad „Cosmographie“ 1
„Cosmographie“ rozšířený 1
rozšířený o 2
o dějepis 1
dějepis Čech 1
Moravy vydal 1
vydal vysokým 1
vysokým nákladem 1
nákladem 1200 1
1200 kusů 1
kusů financovala 1
financovala výhradně 1
výhradně rodina 1
rodina Púchovských 1
Púchovských sama, 1
sama, která 1
tak chtěla 1
chtěla obejít 1
obejít bez 1
podpory krále 1
krále či 1
či sponzorů. 1
sponzorů. Svůj 1
Svůj čtvrtý 1
čtvrtý let 1
let absolvovala 1
misi STS-58 1
STS-58 na 1
1993. Svůj 1
Svůj filmový 1
filmový debut 1
debut absolvoval 1
v komedii 3
komedii The 1
The Impossible 1
Impossible Years 1
Years (1968), 1
(1968), v 1
menších rolích 1
několika filmů. 1
filmů. Svůj 1
Svůj filozofický 1
filozofický model 1
model člověka 1
a světa 1
světa představil 1
práci Antroposofie 1
Antroposofie – 1
– nástin 1
nástin systému 1
systému ideálního 1
ideálního světového 1
na realistickém 1
realistickém základě 1
základě (1882). 1
(1882). Svůj 1
Svůj hlas 1
hlas propůjčila 1
propůjčila také 1
také postavičkám 1
postavičkám ze 1
známých animovaných 1
animovaných filmů 1
filmů Rio 1
Rio (Perla), 1
(Perla), Doba 1
Doba ledová 1
ledová aj. 1
aj. Svůj 1
Svůj koncertní 1
koncertní debut 1
debut skupina 1
skupina absolvovala 1
2018 před 1
před pozvaným 1
pozvaným publikem 1
publikem v 2
londýnském klubu 1
klubu Dingwalls, 1
Dingwalls, na 1
dnech navázala 1
navázala další 1
tři malá 1
malá vystoupení 1
vystoupení (pro 1
(pro několik 1
málo stovek 1
stovek diváků) 1
diváků) v 1
klubu The 1
The Half 1
Half Moon 1
Moon taktéž 1
Londýně. Svůj 1
Svůj krok 2
krok císař 1
císař nekonzultoval 1
nekonzultoval s 1
s církví 2
proto překvapen 1
překvapen širokým 1
širokým lidovým 1
lidovým odporem, 1
odporem, na 1
něž narazil. 1
narazil. Svůj 1
krok zdůvodnil 1
zdůvodnil v 1
pro DVTV 1
DVTV mj. 1
mj. tím, 2
době čelil 1
čelil ve 1
straně sílící 1
sílící kritice 1
a izolaci 1
izolaci kvůli 1
svým postojům, 1
postojům, jako 1
podpora evropské 1
evropské integrace, 1
integrace, budování 1
budování přátelských 1
přátelských vztahů 1
jiných kultur 1
a vyznání. 1
vyznání. Svůj 1
Svůj návrat 1
vrchol zažívá 1
zažívá Discopolo 1
Discopolo od 1
současnosti, čehož 1
čehož jsou 1
důkazem písničky 1
písničky Przez 1
Przez twe 1
twe oczy 1
oczy zielone 1
zielone a 1
a Ona 1
Ona tańczy 1
tańczy dla 1
dla mnie, 1
mnie, které 1
svým počtem 1
počtem zhlédnutí 1
zhlédnutí (přes 1
(přes 200 1
200 mil.) 1
mil.) nejposlouchanějšími 1
nejposlouchanějšími písničkami 1
písničkami na 1
polském youtube. 1
youtube. Svůj 1
Svůj název 4
název má 2
podle blízké 1
blízké ulice 1
ulice (prospektu). 1
(prospektu). Svůj 1
název „Můstek“ 1
„Můstek“ získal 1
získal podle 1
nedalekého dřevěného 1
dřevěného lyžařského 1
lyžařského můstku. 1
můstku. Svůj 1
název nese 2
vsi Tobolka, 1
Tobolka, která 1
rozkládá jižně. 1
jižně. Svůj 1
získala dle 1
dle v 1
Čechách značné 1
značné oblíbenosti 1
oblíbenosti hotelů 1
a penzionů 1
penzionů Modrá 1
Modrá hvězda. 1
hvězda. Svůj 1
Svůj nesouhlas 1
nesouhlas zdůvodňují 1
zdůvodňují možnými 1
možnými zdravotními 1
zdravotními problémy 1
problémy klonovaných 1
klonovaných zvířat 1
problémy samic, 1
samic, které 1
jsou březí 1
březí s 1
s klonovanými 1
klonovanými mláďaty. 1
mláďaty. Svůj 1
Svůj neúspěch 1
neúspěch vysvětlovala 1
vysvětlovala tím, 1
že hlasování 1
hlasování ovlivňují 1
ovlivňují předem 1
předem domluvené 1
domluvené stranické 1
stranické bloky. 1
bloky. Svůj 1
Svůj nový 1
závod zřídil 1
1925 v 1
Husově třídě 1
třídě čp. 1
čp. Svůj 1
Svůj omyl 1
omyl si 1
si uvědomili 1
uvědomili na 1
společné obhlídce 1
obhlídce pozic 1
pozic teprve 1
teprve kolem 1
deváté hodiny. 1
hodiny. Svůj 1
Svůj podíl 1
podíl však 1
světě. Svůj 1
Svůj pohled 1
pohled namířil 1
namířil autor 1
autor přímo 1
na diváka, 1
diváka, čímž 1
jeho vtažení 1
vtažení do 1
děje na 1
plátně a 3
tím intenzivnějšího 1
intenzivnějšího prožívání 1
prožívání dramatických 1
dramatických událostí. 1
událostí. Svůj 1
Svůj politický 1
politický program 1
program Revoluční 1
rada uvedla 1
v obecně 2
obecně formulované 1
formulované deklaraci 1
deklaraci Barmská 1
Barmská cesta 1
k socialismu. 1
socialismu. Svůj 1
Svůj postoj 2
dobovým trendům 1
trendům vyjádřil 1
takto: „Mnozí 1
„Mnozí si 1
že alchymie 1
alchymie slouží 1
slouží jen 3
výrobu zlata 1
stříbra. Svůj 1
postoj odůvodňují 1
odůvodňují s 1
biblické citáty 1
citáty a 1
a pasáže 1
pasáže napříč 1
napříč Starým 1
Starým a 1
a Novým 1
Novým zákonem. 1
zákonem. Svůj 1
Svůj post 1
post zde 1
zde obhájil 1
1924. Svůj 1
Svůj pravidelný 1
pravidelný příjem 1
příjem může 1
může obohatit 1
obohatit zabitím 1
zabitím nepřátelského 1
nepřátelského hráče, 1
hráče, vojáka, 1
vojáka, popř. 1
popř. neutrální 1
neutrální jednotky 1
v džungli. 1
džungli. Svůj 1
Svůj přídomek 2
přídomek – 1
– Lví 1
Lví srdce 1
srdce – 1
– nezískal 1
nezískal jako 1
svých udatných 1
udatných činů, 1
činů, jak 1
byl mu 1
mu přidělen 1
přidělen až 1
smrti. Svůj 1
přídomek „pod 1
„pod Třemšínem" 1
Třemšínem" získal 1
získal Rožmitál, 1
Rožmitál, aby 1
se odlišil 2
odlišil od 2
měst stejného 1
jména, až 1
1920. Svůj 2
Svůj program 1
program přednesl 1
přednesl na 1
velké schůzi 1
v Roudnici. 1
Roudnici. Svůj 1
Svůj první 10
domácí play-off 1
play-off zápas 1
zápas odehrál 1
odehrál 4. 1
ledna 2014proti 1
2014proti pátým 1
pátým nasazeným 1
nasazeným Kansas 1
City Chiefs. 1
Chiefs. Svůj 1
film natočil 1
natočil již 1
ale výrazněji 1
výrazněji se 1
se filmu 1
filmu začal 1
věnovat až 1
dvacátých let. 1
let. Svůj 2
první koncert 1
koncert odehrála 1
1966. Svůj 1
absolvoval 19. 1
února 2008. 2
2008. Svůj 1
první patent, 1
patent, automatický 1
automatický spouštěč, 1
spouštěč, Sousedík 1
Sousedík zaregistroval 1
zaregistroval v 1
román napsal 1
čtrnácti letech, 1
letech, jmenoval 1
se Return 1
Return to 1
to Liliput, 1
Liliput, dílo 1
nedochovalo. Svůj 1
první stobodový 1
stobodový náběh 1
náběh uhrál 1
uhrál již 1
letech. Svůj 1
vlastní film 1
film si 1
sama financovala 1
financovala a 1
únoru 2014. 1
2014. Svůj 2
vůz automobilka 1
automobilka plánuje 1
plánuje představit 1
představit na 1
na ženevském 1
ženevském autosalonu 1
autosalonu 2019. 1
2019. Svůj 1
dresu Hradce 1
Králové absolvoval 1
17. kole 1
kole proti 1
proti Baníku 1
Baníku Sokolov, 1
Sokolov, když 1
při výhře 2
výhře 2:0 1
2:0 na 2
domácím hřišti 1
hřišti odehrál 1
odehrál 76 1
76 minut. 1
minut. Svůj 1
Svůj rozchod 1
rozchod oznámili 1
oznámili v 1
prosinci 2006. 1
2006. Svůj 1
Svůj rozsáhlý 1
majetek spravuje 1
spravuje přes 1
přes společnost 2
společnost Ing. 1
Ing. Jerome 1
Jerome Colloredo-Mannsfeld 1
Colloredo-Mannsfeld spol. 1
s r.o. 2
r.o. Ta 1
Ta má 4
současnosti heslo 1
heslo „Příroda 1
„Příroda s 1
s rodokmenem“. 1
rodokmenem“. Svůj 1
Svůj tah 1
tah dokončíš 1
dokončíš odhozením 1
odhozením jedné 1
jedné karty 1
karty na 1
na odhazovací 1
odhazovací balíček. 1
balíček. Svůj 1
Svůj vlastní 1
výraz našel 1
našel na 1
počátku 40. 1
Svůj vstup 1
vlády podmínil 1
podmínil tím, 1
získá poslanecký 1
mandát za 1
za město 1
město Londýn. 1
Londýn. Svůj 1
Svůj význam 2
význam měla 3
i informativní 1
informativní antologie 1
antologie Západní 1
Západní literární 1
literární věda 1
a estetika 1
estetika ( 1
( Svůj 1
význam si 1
časech nezávislé 1
nezávislé Černé 1
Hory, kdy 1
kdy mělo 1
mělo statut 1
statut hlavního 1
města. Svůj 1
Svůj vztah 1
vztah tajili, 1
tajili, a 1
chtěli to 1
to ostatním 1
ostatním říci 1
říci na 2
oslavě Semira. 1
Semira. Svůj 1
Svůj zájem 1
zájem upínal 1
upínal především 1
slovenské dialektologii. 1
dialektologii. Svůj 1
Svůj zatím 1
album pak 1
skupina představila 2
představila široké 1
rámci mezinárodního 2
mezinárodního turné 1
turné Lightheory 1
Lightheory tour 1
tour 2014. 1
Svůj život 1
život začal 2
právník, bez 1
bez výhod 1
výhod získaných 1
získaných již 1
prosadil se 1
jen naprosto 1
naprosto svými 1
svými zásluhami. 1
zásluhami. Švýcarka 1
Švýcarka předposlední 1
předposlední zastávku 1
zastávku sezóny 1
sezóny ve 1
Švédsku vynechala. 1
vynechala. Švýcarka 1
Švýcarka se 1
ledna posunula 1
posunula také 1
příčku. Švýcarská 1
Švýcarská prosba 1
prosba měla 1
měla spojitost 1
podezřením na 1
na legalizaci 1
legalizaci peněz 1
peněz z 1
z nezákonné 1
nezákonné činnosti. 1
činnosti. Švýcarské 1
Švýcarské recenze 1
recenze vyzdvihovaly 1
vyzdvihovaly na 1
na sborníku 1
sborníku právě 1
jeho příspěvek 1
příspěvek a 1
nejvýznamnějších švýcarských 1
švýcarských publicistů, 1
publicistů, François 1
François Bondy, 1
Bondy, napsal, 1
že „tady 1
„tady promluvil 1
promluvil nový 1
nový Švejk, 1
Švejk, jenomže 1
jenomže hlubší.“ 1
hlubší.“ Švýcarské 1
Švýcarské státní 1
dráhy (SBB): 1
(SBB): Interlaken 1
Interlaken Ost 1
Ost - 1
- Interlaken 1
Interlaken West 1
West - 1
- Švýcarský 1
Švýcarský frank 1
frank byl 1
dobu války 1
války jediné 1
jediné univerzální 1
univerzální platidlo 1
platidlo na 1
světě. Švýcarský 1
Švýcarský výrobce 1
výrobce karosérií 1
karosérií Jürg 1
Jürg Bärtschi 1
Bärtschi patřil 1
patřil od 1
let ke 3
ke Colaniho 1
Colaniho nejbližším 1
nejbližším přátelům. 1
přátelům. Švýcar 1
Švýcar tak 1
musel dopodávat 1
dopodávat zápas 1
v desáté 1
desáté hře, 1
hře, když 1
k dobru 1
dobru jeden 1
jeden brejk. 1
brejk. Švýcar 1
Švýcar vyhrál 1
vyhrál bez 1
setu. S 1
S vyhlášením 2
vyhlášením nové 2
nové přírodní 1
rezervace byl 1
schválen i 1
první plán 1
léta 1995–2004, 1
1995–2004, který 1
nahrazen novým 3
novým pro 1
rok 2005–2014. 1
2005–2014. S 1
nové revoluční 1
revoluční mexické 1
mexické ústavy 1
sloužil od 2
1917 do 1
1920. S 1
S výjimkou 13
výjimkou 21 1
21 lidí 1
církvi. S 4
výjimkou Brouma 1
Brouma (který 1
především Olympicu) 1
Olympicu) se 1
se zbylí 1
zbylí hráči 1
hráči Die 1
Die el. 1
el. S 1
výjimkou dvou 1
a osmi 1
osmi evangelíků 1
výjimkou jednoho 2
pěti lidí 1
výjimkou jižní 1
jižní strany 5
strany obranná 1
obranná zeď 1
zeď tvoří 1
dodnes obvod 1
obvod zámku. 1
zámku. S 1
výjimkou letošního 1
letošního vítězství 1
vítězství dosáhla 1
dosáhla nejlepšího 1
nejlepšího výsledku 1
výsledku v 1
kdy skončila 1
výjimkou nejjasnější 1
hvězdy souhvězdí 1
souhvězdí Gemmy 1
Gemmy jsou 1
to hvězdy 1
hvězdy 4. 1
4. hvězdné 1
hvězdné velikosti. 1
velikosti. S 1
několika obchodníků 1
obchodníků a 2
a rentiérů 1
rentiérů zde 1
zde dominovali 1
dominovali právníci. 1
právníci. S 1
výjimkou pěti 1
pěti evangelíků 1
a devatenácti 1
devatenácti lidí 1
výjimkou podhorských 1
podhorských pásem 1
pásem a 1
hlubokých údolí 2
údolí převládá 1
převládá mírné 1
mírné podnebí. 1
podnebí. S 1
výjimkou rukopisů 1
a fotografií 4
všechny publikace 1
publikace tohoto 1
tohoto obsahového 1
obsahového zaměření 1
zaměření uvedeny 1
rámci Sächsische 1
Sächsische Bibliographie 1
Bibliographie Online. 1
Online. S 1
výjimkou východního 1
východního Slovenska 1
Slovenska byly 1
také známy 1
známy průvody 1
průvody lucek, 1
lucek, jež 1
jež vcházely 1
vcházely do 1
a ometaly 1
ometaly stěny 1
a kouty. 1
kouty. S 1
výjimkou závodiště 1
závodiště jachtingu, 1
jachtingu, triatlonu, 1
triatlonu, silničního 1
silničního závodu 1
v cyklistice, 1
cyklistice, které 1
místech. S 1
S výkonem 1
výkonem odpovídajícím 1
odpovídajícím 82 1
82 koňským 1
koňským silám 1
silám dokázal 1
dokázal rozjet 1
rozjet trolejbus 1
trolejbus až 1
55 km/h. 1
km/h. Svým 1
Svým charakterem 1
charakterem se 1
poněkud liší 1
dalších renesančních 1
renesančních kostelů 1
okrese ( 1
( Svým 1
Svým chováním 1
chováním ale 1
rychle dovede 1
dovede předsudky 1
předsudky ostatních 1
ostatních změnit 1
většinou dokonce 1
dokonce zcela 1
zcela vyvrátit. 1
vyvrátit. Svým 1
Svým členům 1
členům umožňovala 1
umožňovala větší 2
větší svobodu 2
svobodu názorů 1
názorů a 1
stylu. Svým 1
Svým dílem 1
dílem a 1
a plodnou 1
plodnou představivostí 1
představivostí inspiroval 1
inspiroval nejen 1
nejen současníky. 1
současníky. Svým 1
Svým hlasem 1
hlasem do 1
písně netradičně 1
netradičně přispěli 1
přispěli všichni 1
čtyři tehdejší 1
tehdejší členové 1
kapely – 1
– Svými 1
Svými obrazy 1
obrazy pravidelně 1
pravidelně obesílal 1
obesílal pražské 1
pražské i 1
zahraniční výstavy 1
jeho výtvarná 1
mnohokrát oceněna. 1
oceněna. Svými 1
Svými parametry 1
a zázemím 1
zázemím odpovídá 1
odpovídá menšímu 1
menšímu repertoárovému 1
repertoárovému divadlu. 1
divadlu. Svými 1
Svými pedagogickými 1
pedagogickými výsledky, 1
výsledky, pílí, 1
pílí, svědomitostí 1
svědomitostí a 1
literární tvorbou 1
tvorbou si 1
respekt kolegů, 1
kolegů, studentů 1
veřejnosti. Svými 1
Svými podnikatelskými 1
podnikatelskými aktivitami 1
aktivitami se 1
o zaměstnanost 1
zaměstnanost v 3
rozvoj průmyslu 2
na Českokrumlovsku. 1
Českokrumlovsku. Svými 1
Svými průčelími 1
průčelími jsou 1
jsou domy 1
domy obrácené 1
obrácené do 2
náměstí. Svými 1
Svými schopnostmi 1
a výmluvností 1
výmluvností zaujal 1
zaujal kardinála 1
kardinála Richelieua 1
Richelieua natolik, 1
svých služeb 2
a vychoval 1
vychoval z 1
něj svého 1
nástupce. Svými 1
Svými snímky 1
snímky zachycoval 1
zachycoval architekturu 1
architekturu v 1
Drážďanech a 1
nově postavené 2
v Blasewitzu. 1
Blasewitzu. Svými 1
Svými vítězstvími 1
vítězstvími získal 1
získal Frederik 1
Frederik kontrolu 1
kontrolu severu 1
severu Pomořanska. 1
Pomořanska. Svými 1
Svými výkony 2
výkony se 1
užšího výběru 1
výběru a 2
a putoval 1
putoval tak 1
reprezentačními kolegy 1
kolegy do 1
do Jihoafrické 2
Jihoafrické republiky, 1
mistrovství konalo. 1
konalo. Svými 1
výkony zaujal 1
a čekal 1
na pozvánku 1
pozvánku do 2
do reprezentace. 2
reprezentace. Svým 1
Svým jednáním 2
jednáním ale 1
ale papež 1
papež popudil 1
popudil bouřící 1
bouřící se 1
se západní 2
západní biskupy. 1
biskupy. Svým 1
jednáním tak 1
tak přímo 1
přímo způsobili 1
způsobili smrt 1
smrt člověka, 1
dní vést 1
vést demonstrace, 1
demonstrace, které 1
které změní 1
změní svět. 1
svět. Svým 1
Svým návratem 1
komory ukončili 1
ukončili astronauti 1
astronauti v 1
v 15:56 1
15:56 UT 1
UT druhý 1
do kosmu, 1
kosmu, který 1
14 minut. 1
minut. Svým 1
Svým objevem 1
objevem pomohl 1
pomohl zachránit 1
zachránit bezpočet 1
bezpočet lidských 1
životů. Svým 1
Svým počínáním 1
počínáním proti 1
sobě poštve 1
poštve královské 1
královské vojsko, 1
vojsko, a 1
to jej 1
jej vede 1
usmíření s 1
s Lazarem. 1
Lazarem. Svým 1
Svým postupem 1
postupem si 1
si Filip 1
Filip vysloužil 1
vysloužil opovržení 1
opovržení členů 1
svého etnika. 1
etnika. Svým 1
Svým příkladem 1
příkladem tak 1
tak bortila 1
bortila představy 1
si žena 1
žena musí 1
musí vybrat 2
vybrat buď 1
buď kariéru 1
špičkové úrovni, 1
úrovni, nebo 1
nebo rodinu. 1
rodinu. Svým 1
Svým rozsahem 1
rozsahem se 1
míry kryje 1
kryje s 3
s územím 2
územím města 1
Brna v 1
letech 1850–1919 1
1850–1919 (tzv. 1
(tzv. Svým 1
Svým stylem 1
stylem i 1
i obraty 1
obraty ovlivnila 1
ovlivnila Vulgata 1
Vulgata všechny 1
ostatní překlady 1
překlady Bible 1
do moderních 1
moderních jazyků. 1
jazyků. Svým 1
Svým umístěním 1
části úlu 1
úlu jsou 1
jsou předurčeny 1
předurčeny pro 1
pro plodové 1
plodové hnízdo; 1
hnízdo; označují 1
označují se 2
jako plodiště. 1
plodiště. Svým 1
Svým výkonem 2
výkonem 10,85 1
10,85 m 1
ČR juniorů 1
juniorů do 2
2020 obsadil 1
obsadil ve 1
vrhu koulí 4
koulí 12. 1
místo. Svým 1
výkonem leží 1
mezi TNT 1
TNT a 1
a hexogenem, 1
hexogenem, ve 1
směsích plněných 1
plněných do 1
do granátů 1
granátů je 1
něco bezpečnější 1
bezpečnější než 1
než TNT. 1
TNT. Svým 1
Svým výskytem 1
výskytem je 1
tak „céčko“ 1
„céčko“ v 1
USA rozšířenější 1
rozšířenější než 1
než infekce 1
infekce virem 1
virem HIV. 1
HIV. Svým 1
Svým vzhledem 3
vzhledem dnes 1
dnes spíše 1
než lovecký 1
zámeček připomíná 1
připomíná skromnou 1
skromnou loveckou 1
loveckou chatu. 1
chatu. Svým 1
vzhledem připomínají 1
spíše jehličnany. 1
jehličnany. Svým 1
podobala vlajkám 1
vlajkám sovětských 1
sovětských středoasijských 1
středoasijských republik. 1
republik. Svým 1
Svým zájmem 1
o literaturu 1
jazyky převyšovala 1
převyšovala císařovna 1
císařovna dámy 1
dámy z 1
vysokých aristokratických 1
aristokratických kruhů 1
kruhů své 1
doby. Svým 1
Svým zaměřením 1
zaměřením byl 1
byl Hadrianus 1
Hadrianus oddán 1
oddán humanismu 1
humanismu a 1
především filhelénství. 1
filhelénství. Svým 1
Svým způsobem 1
způsobem jsou 3
jsou „pány 1
„pány svého 1
svého osudu“. 1
osudu“. S 1
S vypětím 1
vypětím všeho 1
všeho svého 1
svého božství 1
božství tak 1
představuje rovnováhu 1
mezi světy 1
světy živých 1
a mrtvých. 1
mrtvých. S 1
S výrobou 1
výrobou polyimidů 1
polyimidů (zejména 1
(zejména fólie 1
značkou Kapton®) 1
Kapton®) začala 1
firma DuPont 1
DuPont v 1
S vyšetřováním 1
vyšetřováním jí 1
pomáhá odborník 1
na sekty 1
sekty Kellogg 1
Kellogg a 1
a agent 2
agent O'Neil. 1
O'Neil. S 1
S výše 1
uvedenou klasifikací 1
klasifikací souvisí 1
souvisí fakt, 1
fakt, zda 1
je repozitář 1
repozitář zároveň 1
zároveň pracovní 1
pracovní kopií. 1
kopií. S 1
S výškou 1
výškou hráze 1
hráze 272 1
272 m 1
o přehradu 1
přehradu s 1
nejvyšší klenutou 1
klenutou hrází 1
hrází na 1
současně čtvrtou 1
nejvyšší dostavěnou 1
dostavěnou přehradu 1
přehradu na 1
světě (2012). 1
(2012). S 1
S výstavbou 2
výstavbou domu 1
výšce 1270 1
1270 m 1
m započal 1
započal spolek 1
1929. S 1
výstavbou observatoře 1
observatoře se 1
začalo až 1
1905. S 1
S využitím 1
využitím původní 1
původní populace 1
populace dokázal 1
dokázal rychle 1
rychle vyčlenit 1
vyčlenit velké, 1
velké, přesto 1
přesto subtilní 1
subtilní ovce 1
ovce s 1
s dlouhou, 1
dlouhou, lesklou 1
lesklou vlnou. 1
vlnou. Swagger 1
Swagger Codegen 1
Codegen slouží 1
ke generování 2
generování zdrojového 1
kódu pro 2
pro server 2
pro klienta 1
klienta z 1
daného popisu 1
popisu rozhraní. 1
rozhraní. S 1
S Wilkesem 1
Wilkesem se 1
dokonce setkal 1
setkal osobně 1
něj výsledky 1
výsledky jeho 1
jeho mapování 1
mapování antarktického 1
antarktického pobřeží. 1
pobřeží. Swingová 1
Swingová mládež 1
mládež byla 1
byla elitářským 1
elitářským uskupením, 1
uskupením, jehož 1
politiku nezajímali 1
nezajímali a 1
a dávali 1
dávali přednost 1
přednost nekonvenčnímu 1
nekonvenčnímu stylu 1
stylu života 1
života plnému 1
plnému zábavy. 1
zábavy. Swiss 1
Swiss jehla 1
jehla obsazení 1
obsazení také 1
ovlivňuje Douglas-jedle 1
Douglas-jedle vánoční 1
strom průmyslu, 1
průmyslu, v 1
hodnotě asi 1
Oregonu a 1
a Washingtonu. 1
Washingtonu. Switch 1
Switch s 1
třemi síťovými 1
síťovými moduly 1
a zdrojem. 1
zdrojem. Swoboda, 1
Swoboda, s. 1
48. Nejenže 1
Nejenže by 1
tím uspokojili 1
uspokojili jedno 1
základních pravidel 1
pravidel války, 1
války, že 1
že armádu 1
armádu živí 1
živí nepřítel, 1
nepřítel, čímž 1
by zároveň 1
zároveň podobného 1
podobného osudu 1
osudu ušetřili 1
ušetřili Virginii, 1
Virginii, ale 1
navíc by 1
i hospodářsky 1
hospodářsky oslabili 1
oslabili Unii. 1
Unii. SWT 1
SWT musí 1
být portován 1
portován pro 1
každou nově 1
vytvořenou systémovou 1
systémovou GUI 1
GUI knihovnu 1
knihovnu (platformu). 1
(platformu). SWT 1
SWT není 1
součástí Java 1
Java release. 1
release. Sybil 1
Sybil nastoupila 1
nastoupila svoji 1
svoji definitivu 1
definitivu 11. 1
první myšilov 1
myšilov po 1
po desetileté 1
desetileté přestávce 1
její předchůdce 2
předchůdce Humpphrey 1
Humpphrey odešel 1
1997. Sycorax 1
Sycorax je 1
od planety 1
planety vzdálen 1
vzdálen 12 1
12 179 1
179 000 2
000 kilometrů. 1
kilometrů. Sydney 1
Sydney Cricket 1
Cricket Ground 1
Ground je 1
současnosti jediné 1
testování ve 2
městě. Sýkora 1
Sýkora temná 1
temná se 1
především hmyzem 1
a malými 1
malými bezobratlými, 1
bezobratlými, zejména 1
zejména housenkami 1
housenkami a 1
jinými larvami. 1
larvami. Sylvain 1
Sylvain Gbohouo 1
Gbohouo hraje 1
klubu Séwé 1
Séwé Sport 2
Sport de 2
de San-Pédro. 2
San-Pédro. Sylvie 1
Sylvie Bodorová 1
Bodorová ani 1
chvíli nezaváhala 1
nezaváhala a 1
nabídku přijala, 1
přijala, jelikož 1
si obou 1
obou svých 1
kolegů nesmírně 1
nesmírně vážila 1
vážila (s 1
(s hudbou 1
hudbou Luboše 1
Luboše Fišera 1
Fišera dokonce 1
dokonce seznamovala 1
seznamovala i 1
své studenty 1
studenty v 1
v USA). 1
USA). Symbol 1
Symbol Disociativní 1
Disociativní poruchy 1
poruchy identity, 1
identity, jehož 1
zvýšit povědomí 1
tomto onemocnění. 1
onemocnění. Symbolem 1
Symbolem pořadu 1
pořadu byly 2
byly přesýpací 1
přesýpací hodiny, 1
které moderátor 1
moderátor na 1
začátku pořadu 1
pořadu nastavoval 1
nastavoval na 1
minut. Symbolem 1
Symbolem soutěže 1
soutěže není 1
není trikot, 1
trikot, nýbrž 1
nýbrž bílé 1
bílé startovní 1
startovní číslo 1
podkladu na 1
na cyklistově 1
cyklistově zádech. 1
zádech. Symbolem 1
Symbolem vdané 1
ženy byl 1
byl čepec. 1
čepec. Symbolická 1
Symbolická antropologie 1
antropologie se 2
tradičně dělí 1
britskou a 1
americkou větev. 1
větev. Symbolické 1
Symbolické násilí 1
násilí je 1
druh násilí, 1
násilí, jenž 1
je pácháno 1
pácháno na 1
určitých sociálních 1
sociálních skupinách 1
skupinách za 1
jejich spoluúčasti. 1
spoluúčasti. Symbolicky 1
Symbolicky zde 1
zde končí 1
končí česká 1
česká železniční 1
síť. Symbolika 1
Symbolika čísla 1
čísla 3 1
odrazí i 1
ve vzhledu 1
vzhledu trojboké 1
trojboké kostelní 1
věže. Symbolika 1
Symbolika svobodného 1
svobodného zednářství 1
zednářství označuje 1
označuje „stavbu“ 1
„stavbu“ jako 1
jako povinnost 1
úkol zednáře. 1
zednáře. Symbolisticky 1
Symbolisticky pojaté 1
pojaté portréty 1
portréty hrají 1
roli. Symbol 1
Symbol lípy 1
lípy samotný 1
samotný pak 1
pak vyjadřuje 1
vyjadřuje sepětí 1
českým národem 1
národem a 1
republikou. Symbol 1
Symbol máselnice 1
máselnice zdůrazňuje 1
zdůrazňuje dostatek 1
dostatek kvalitního 1
kvalitního mléka 1
mléka v 1
tomto období. 2
období. Symbol 1
Symbol označený 1
označený X 1
X (symbolové 1
(symbolové místo 1
místo S1 1
S1 TS0 1
TS0 všech 1
všech rámců 1
rámců ) 1
) představuje 1
představuje digitální 1
digitální kanál 1
kanál 8 1
8 kbit/s 1
kbit/s (opakovací 1
(opakovací kmitočet 1
kmitočet symbolového 1
symbolového místa 1
místa S1 1
a každého 2
každého jiného 1
jiného symbolového 1
symbolového místa) 1
místa) pro 1
mezinárodním spojení. 1
spojení. Symbol 1
Symbol řádu 1
řádu - 1
- červený 1
červený kříž 1
dvěma hvězdami 1
hvězdami na 1
bílém poli. 1
poli. Symbol 1
Symbol ratolesti 1
ratolesti s 1
do znaku 1
znaku obce 1
obce Jenčice, 1
Jenčice, v 1
jejímž katastru 1
katastru památný 1
strom roste. 1
roste. Symboly 1
Symboly a 1
a znaky 1
znaky lze 1
lze rozlišovat 1
více kritérií. 1
kritérií. Symboly 1
Symboly mají 1
mají jména 1
jména jimiž 1
se zobrazují. 1
zobrazují. Symboly 1
Symboly představovaly 1
představovaly jednotlivé 1
jednotlivé buňky 3
a přepisovací 1
přepisovací pravidla 1
pravidla L-systému 1
L-systému simulovaly 1
simulovaly jejich 1
jejich dělení. 1
dělení. Symboly 1
Symboly údržby 1
údržby jsou 1
chráněny ochrannou 1
známkou a 1
jejich užívání 2
užívání je 1
třeba vyhovět 1
vyhovět licenčním 1
licenčním podmínkám. 1
podmínkám. Symetrická 1
Symetrická budova 1
orientována v 1
ose západ-východ, 1
západ-východ, má 1
má nápadné 1
nápadné průčelí 1
boční strany 1
s kupolemi. 1
kupolemi. Symfonie 1
Symfonie trvá 1
minut. Symfoniettou 1
Symfoniettou pro 1
orchestr, ženský 1
ženský sbor, 1
sbor, varhany, 1
varhany, klavír 1
a alt 1
alt solo. 1
solo. Sympatizoval 1
Sympatizoval s 1
s Německou 1
Německou ligou 1
ligou pro 1
práva. Sympodiální 1
Sympodiální neboli 1
neboli vrcholičnatá 1
vrcholičnatá květenství 1
květenství mají 1
mají krátký 1
krátký hlavní 1
hlavní stonek, 1
stonek, jehož 1
jehož růst 1
je záhy 1
záhy ukončen 1
ukončen koncovým 1
koncovým květem 1
květem a 1
růst přebírají 1
přebírají postranní 1
postranní větve, 1
které hlavní 1
hlavní stonek 1
stonek přerůstají 1
přerůstají a 1
dále větví. 1
větví. Symptomatická 1
Symptomatická léčba 1
léčbu příznaků, 1
příznaků, ne 1
ne (nutně) 1
(nutně) příčin 1
příčin nemocí. 1
nemocí. Symptomy 1
Symptomy svého 1
vrcholu dosahují 1
dosahují typicky 1
typicky druhý 1
třetí den 1
od nákazy 1
obvykle ustupují 1
ustupují do 1
sedmi až 1
deseti dnů. 1
dnů. Synagoga 1
Synagoga byla 2
obnovena do 1
současné podoby 1
podoby během 1
během rozsáhlé 1
rozsáhlé rekonstrukce 1
1970. Synagoga 1
1941 německými 1
nacisty zbourána. 1
zbourána. Synagoga 1
Synagoga dodnes 1
slouží svému 1
svému účelu. 1
účelu. Synagoga 1
Synagoga měla 2
měla čtvercový 1
čtvercový půdorys, 2
půdorys, byla 1
nebyla omítnuta. 1
omítnuta. Synagoga 1
měla vchod 1
ulice i 1
ze dvora, 1
dvora, k 1
její západní 2
straně přiléhal 1
přiléhal byt 1
byt správce 1
zimní modlitebna. 1
modlitebna. Synagoga 1
Synagoga ve 1
městě Lengnau. 1
Lengnau. Syn 1
Syn Baylor 1
Baylor B. 1
B. Breault 1
Breault se 1
narodil dne 2
2018. Syn 2
Syn Beaux 1
Beaux Thieriot 1
Thieriot se 1
prosinci 2015. 1
2015. Synchronizace 1
Synchronizace na 1
na kompozitu 1
kompozitu (nezaměňovat 1
(nezaměňovat s 1
s kompozitní 1
kompozitní synchronizací) 1
synchronizací) se 1
na zařízeních, 1
zařízeních, která 1
která vysílají 1
vysílají kompozitní 1
kompozitní video 1
video i 1
i RGB 1
RGB přes 1
přes SCART. 1
SCART. Synchronizovaná 1
Synchronizovaná distribuce 1
distribuce bodů 2
– Operace 2
Operace Streamline 1
Streamline a 1
ostatní 3-osé 1
3-osé operace 1
operace frézování 1
frézování dosahují 1
dosahují nové 1
nové úrovně 1
úrovně hladké 1
hladké interpolace 1
interpolace zavedením 1
zavedením sjednocení 1
sjednocení distribuce 1
jednotlivými dráhami 1
dráhami nástroje. 1
nástroje. Synchronous 1
Synchronous optical 1
optical network, 1
network, známá 1
jako SONET, 1
SONET, je 1
je standard 1
pro digitální 1
digitální komunikaci 1
komunikaci za 1
pomocí laseru 1
laseru nebo 1
nebo LED 1
diod pomocí 1
pomocí optických 1
optických vláken, 1
vláken, který 2
definován v 1
v GR-253-CORE 1
GR-253-CORE Telcordia. 1
Telcordia. Syn 1
Syn Čingischánova 1
Čingischánova bratra 1
jménem Yesüngge 1
Yesüngge dokázal 1
dokázal na 1
na mongolské 1
mongolské národní 1
národní slavnosti 1
slavnosti trefit 1
trefit terč 1
terč ve 1
vzdálenosti 536 1
536 metrů, 1
nástupu moderních 1
moderních kompozitních 1
kompozitních luků 1
luků historický 1
historický rekord. 1
rekord. Syn 1
Syn Dia 1
Dia a 1
a Nioby, 1
Nioby, dcery 1
dcery krále 1
v Argu 1
Argu Forónea, 1
Forónea, jehož 1
jehož zemi 1
zemi získal. 1
získal. Syndrom 1
Syndrom polycystických 1
polycystických ovarií 1
ovarií se 1
obvykle objevuje 1
objevuje u 1
let. Synekdocha 1
Synekdocha a 1
také Hippodromos 1
Hippodromos se 1
ženou Hekatombou, 1
Hekatombou, která 1
taktéž Rekordiklovou 1
Rekordiklovou milenkou. 1
milenkou. Syn 1
Syn Emil 1
Emil vážně 1
vážně onemocní 1
onemocní a 1
nesouhlas matky 1
mu stane 1
stane ošetřujícím 1
ošetřujícím lékařem 1
lékařem podivín 1
podivín Hanzelín. 1
Hanzelín. "Synergický 1
"Synergický výzkum: 1
výzkum: přiblížení 1
nové generaci 1
generaci fytofarmaceutik." 1
fytofarmaceutik." Syn 1
Syn Felix 1
Felix ho 1
ho prodal 1
prodal jako 1
jako zámek 1
1960. Syn 1
Syn i 1
i Otec 1
Otec tedy 1
jedinou podstatu. 1
podstatu. Syn 1
Syn Jan 1
Jan zdědil 1
zdědil otcův 1
otcův cit 1
pro umění, 1
umění, zemřel 1
zemřel 13. 1
května 1595. 1
1595. Syn 1
Syn Josef 1
Josef (nar. 1
(nar. 19. 1
19. 3. 1
3. 1857) 1
1857) se 1
1891 oženil 1
s Karlou 1
Karlou Kašparovou 1
Kašparovou a 1
a ujal 2
se hospodářství 1
ve Zdibech. 1
Zdibech. Syn 1
Syn Judah 1
Judah Calvin 1
Calvin Coleman 1
Coleman se 1
Syn není 1
není zrozen 1
zrozen kvůli 1
kvůli stvoření, 1
stvoření, ale 1
ale naopak, 1
naopak, jsme 1
jsme stvořeni 1
stvořeni pro 1
pro něho. 1
něho. Synonyma: 1
Synonyma: představitel, 1
představitel, zástupce, 1
zástupce, (hanlivě) 1
(hanlivě) bafuňář, 1
bafuňář, (v 1
(v politice) 1
politice) papaláš. 1
papaláš. Synonymem 1
Synonymem pro 1
pro bazální 1
bazální stimulaci 1
stimulaci je 1
je bazální 1
bazální dialog. 1
dialog. Synovec 1
Synovec se 1
neštovic nakonec 1
nakonec zotavil. 1
zotavil. Synové 1
Synové Harta 1
Harta Masseye: 1
Masseye: Charles, 1
Charles, Walter, 1
Walter, Chester 1
Chester a 1
a Fred 1
se zapojili 1
a převzali 1
převzali řízení 1
řízení společnosti. 1
společnosti. Synové 1
Synové Jiří 1
Jiří (Juraj) 1
(Juraj) a 1
a Vilím 1
Vilím však 1
politice nedosahovali 1
nedosahovali otcovy 1
otcovy obratnosti 1
obratnosti a 1
kvůli vzpouře 1
vzpouře na 2
ně král 1
král poslal 1
poslal vojsko 1
části majetku 1
majetku jim 1
jim vzal. 1
vzal. Synové 1
Synové ji 1
však nemohou 2
před otcovým 1
otcovým hněvem 1
hněvem se 1
se neodvažují 1
neodvažují vrátit. 1
vrátit. Synové 1
Synové Mayera 1
Mayera Amschla 1
Amschla prosluli 1
prosluli jako 1
jako „pět 1
„pět Frankfurťanů“ 1
Frankfurťanů“ – 1
– stali 1
nich státní 1
státní bankéři 1
bankéři pěti 1
pěti evropských 1
zemí. Synové 1
Synové Pavla 1
Pavla ze 1
ze Sovince 1
Sovince též 1
zemřeli předčasně, 1
předčasně, objevil 1
však jistý 1
jistý Pavel, 1
Pavel, který 1
se prohlašoval 1
syna. Synové 1
Synové si 1
rozdělili ostatní 1
ostatní majetek. 1
majetek. Synovium 1
Synovium je 1
dále důležité 1
zajištění správné 1
funkce kloubu 1
kloubu díky 1
díky poskytování 1
poskytování strukturální 1
strukturální podpory 1
a dodávání 1
dodávání potřebných 1
potřebných živin 1
živin okolní 1
okolní chrupavce. 1
chrupavce. Syn 1
Syn Pablo 1
Pablo Andújar 1
Andújar mladší 1
červenci 2017. 1
2017. Syn 1
Syn podnikatele 1
podnikatele Johna 1
Johna W. 1
W. Bennera, 1
Bennera, který 1
do Akronu 1
Akronu přišel 1
1868. Syn 1
Syn pomůže 1
pomůže králi 1
králi v 2
boji, za 1
což získá 1
získá ruku 1
ruku dcery 1
se králem. 1
králem. Syn 1
Syn Sebastiana 1
Sebastiana Ľubomirského 1
Ľubomirského Stanislav 1
Stanislav se 1
z lázní 1
lázní společenské 1
centrum polské 1
a uherské 1
šlechty. Syn 1
Syn s 1
ním komunikoval 1
komunikoval přes 1
přes prostředníka 1
prostředníka – 1
– král 1
král připustil, 1
mu nedopřál 1
nedopřál mužských 1
potomků, kteří 1
by dokázali 2
dokázali mít 1
chod země, 1
a prorokoval, 1
prorokoval, že 1
až Filip 1
Filip III. 1
III. převezme 1
převezme korunu, 1
korunu, státní 1
ministři převezmou 1
převezmou vládu. 1
vládu. Syntagmatické 1
Syntagmatické vztahy 1
vztahy vyplývají 1
vyplývají z 1
z lineární 1
lineární povahy 1
povahy jazyka, 1
jazyka, kdy 1
kdy nelze 1
nelze vyslovit 1
vyslovit dva 1
dva výrazy 1
výrazy zároveň. 1
zároveň. Syntaxe 1
Syntaxe jazyka 1
jazyka obsahuje 1
obsahuje změny 1
změny oproti 1
oproti C 1
C pro 1
zajištění čitelnosti 1
čitelnosti kódu. 1
kódu. Syntetický 1
Syntetický inzulin 1
inzulin je 1
vysoce čištěný, 1
čištěný, neutrální 1
neutrální vodný 1
vodný roztok; 1
roztok; je 1
zde vázaný 1
vázaný se 1
se zinkem. 1
zinkem. Synů 1
Synů Fridricha 1
Fridricha a 1
a Dětřicha 1
Dětřicha se 1
ujal strýc, 1
strýc, otcův 1
bratr Dětřich 1
Dětřich z 1
z Landsbergu 1
Landsbergu a 1
a cizoložný 1
cizoložný Albrecht 1
svou milenkou 1
milenkou i 1
její nízký 1
nízký původ 1
původ oženil. 1
oženil. Syrakovský 1
Syrakovský i 1
synové patřili 1
předním stoupencům 1
stoupencům katolické 1
církve na 1
severní Moravě, 1
Moravě, vyčerpávaly 1
vyčerpávaly je 1
také četné 1
četné soudní 1
soudní spory. 1
spory. Sýr 1
Sýr byl 1
zpočátku distribuován 1
distribuován ve 1
ve fóliovém 1
fóliovém obalu 1
obalu pod 1
firmy Empire 1
Empire Company. 1
Company. Sýrie 1
Sýrie to 1
odmítla se 1
že cíl 1
cíl útoku 1
bylo skladiště 1
skladiště strategických 1
strategických raket. 1
raket. Syrská 1
Syrská armáda 1
armáda přišla 1
200 mužů. 1
mužů. Syrský 1
Syrský útok 1
začal 6. 1
1948. Systematické 1
Systematické chyby 1
chyby ovlivňují 1
ovlivňují reakce 1
reakce jen 1
jedním směrem, 1
směrem, a 1
proto předvídat. 1
předvídat. Systematické 1
Systematické doplňování 1
doplňování sbírek 1
sbírek o 1
díla meziválečné 1
meziválečné avantgardy, 1
avantgardy, zejména 1
zejména jejího 1
jejího fantaskního 1
fantaskního a 1
a imaginativního 1
imaginativního proudu 1
proudu ( 1
( Systematicky 1
Systematicky zatlačovaly 1
zatlačovaly nepřítele 1
nepřítele v 1
sérii menších 1
menších střetnutí, 1
kterých mingská 1
mingská dělostřelba 1
dělostřelba opakovaně 1
opakovaně ničila 1
ničila palisády, 1
palisády, kterými 1
se rebelové 1
rebelové pokoušeli 1
pokoušeli opevnit 1
opevnit klíčové 1
klíčové průsmyky. 1
průsmyky. Systematika 1
Systematika se 1
ukázala býti 1
býti pochybnou 1
pochybnou a 1
ji zpochybnil 1
zpochybnil i 1
sám autor. 1
autor. Systematizaci 1
Systematizaci a 1
vědecké zkoumání 1
zkoumání symbologie 1
symbologie nazývají 1
nazývají symbometrií, 1
symbometrií, avšak 1
s Kronosem 1
Kronosem jsou 1
oblasti pořád 1
pořád začátečníky 1
začátečníky zhruba 1
na faykreedské 1
faykreedské úrobni, 1
úrobni, tedy 1
jejich objevy 1
objevy nedovede 1
nedovede zanalyzovat. 1
zanalyzovat. Systém 1
Systém byl 1
rovněž kritizován 1
že produkuje 1
produkuje příliš 1
příliš vysokoškolských 1
vysokoškolských absolventů, 1
absolventů, kteří 1
nakonec musejí 1
musejí vzít 1
vzít stejně 1
stejně práci, 1
práci, k 1
jsou překvalifikováni. 1
překvalifikováni. Systém 1
Systém CP-40 1
CP-40 běžel 1
počítačích typu 1
typu S/360-40, 1
S/360-40, které 1
které poskytovaly 1
poskytovaly podporu 1
podporu virtualizace. 1
virtualizace. Systém 1
Systém dává 1
dává obyvatelům 1
obyvatelům přibližně 1
přibližně 10-15 1
10-15 sekund 1
na ukrytí 1
ukrytí před 1
než dopadnou 1
dopadnou rakety. 1
rakety. Systém 1
Systém duálního 1
duálního směnného 1
směnného kurzu 1
kurzu umožňuje 1
umožňuje vládě 1
státním podnikům 1
podnikům odklonit 1
odklonit prostředky 1
a příjmy, 1
příjmy, ale 1
také dává 1
dává vládě 1
vládě větší 1
větší kontrolu 1
nad místní 1
místní ekonomikou 1
dočasně potlačuje 1
potlačuje inflaci. 1
inflaci. Systém 1
Systém Dynatext 1
Dynatext byl 1
byl licencován 1
licencován CERNem 1
CERNem a 1
byl klíčovým 1
klíčovým hráčem 1
hráčem pro 1
rozšíření SGML 1
SGML ISO 1
ISO 8879:1986 1
8879:1986 směrnice. 1
směrnice. Systémem 1
Systémem VPS/PDC 1
VPS/PDC jsou 1
také vybaveny 1
vybaveny některé 1
některé DVD 1
DVD rekordéry; 1
rekordéry; často 1
použití omezené 1
omezené pouze 1
na příjem 2
příjem analogového 1
analogového vysílání. 1
vysílání. Systém 1
Systém exFAT 1
exFAT se 1
u SDXC 1
SDXC karet. 1
karet. Systém 1
Systém funguje 1
bázi dobrovolné 1
mezi policejními 1
policejními orgány, 1
orgány, provozovateli 1
provozovateli radiového 1
radiového a 1
televizního vysílání, 1
vysílání, dopravci 1
dopravci a 1
a telekomunikačním 1
telekomunikačním průmyslem. 1
průmyslem. Systém 1
Systém GPS 1
GPS nebyl 1
nebyl pro 1
účel dostatečně 1
dostatečně přesný, 1
přesný, do 1
využití systému 1
systému Galileo. 1
Galileo. Systém 1
Systém japonského 1
japonského zápisu 1
zápisu je 1
z nejsložitějších 1
nejsložitějších na 1
světě. Systém 1
Systém je 3
dále definován 1
definován souborem 1
souborem normálních 1
normálních výšek 1
výšek z 1
z mezinárodního 3
mezinárodního vyrovnání 1
vyrovnání nivelačních 1
nivelačních sítí. 1
sítí. Systém 1
Systém jednoho 1
jednoho přenosného 1
přenosného hlasu 1
hlasu se 2
používá kromě 1
kromě samotné 1
samotné Británie 1
Británie převážně 1
k britskému 1
britskému koloniálnímu 1
koloniálnímu systému, 1
systému, jinde 1
jinde jen 1
jen ojediněle; 1
ojediněle; někdy 1
někdy proto 1
označován britský 1
britský systém 1
systém poměrného 1
poměrného zastoupení. 1
zastoupení. Systém 1
pokud člověk 1
člověk napíše 1
napíše kontrolní 1
slovo v 1
pořádku, nejasné 1
nejasné slovo 1
slovo je 1
také správné. 1
správné. Systém 1
je poháněn 2
poháněn hlavním 1
hlavním motorem 1
motorem (14D30), 1
(14D30), který 1
je ovládán 1
ovládán pneumaticky 1
pneumaticky (stlačeným 1
(stlačeným plynem). 1
plynem). Systém 1
Systém má 3
být nasazen 1
nasazen kvůli 1
uživatel Facebooku 1
Facebooku dostal 1
dostal zprávu, 2
zprávu, když 1
na Facebook 1
Facebook uloží 1
uloží jeho 1
jeho fotografii, 1
fotografii, a 1
chce smazat. 1
smazat. Systém 1
má poskytovat 1
poskytovat služby 2
– otevřené 1
otevřené (pro 1
(pro veřejnost) 1
veřejnost) a 1
a autorizované 1
autorizované (pro 1
(pro vojenské 1
vojenské účely). 1
účely). Systém 1
vlastní přehlednou 1
přehlednou diagnostiku, 1
diagnostiku, do 1
i diagnostika 1
diagnostika všech 1
všech komunikací. 1
komunikací. Systém 1
Systém měl 2
měl kadenci 1
kadenci 12 1
12 střel 1
střel za 1
minutu. Systém 1
měl obsahovat 1
obsahovat 1000 1
1000 kol 1
150 výpůjčních 1
výpůjčních stojanů. 1
stojanů. Systém 1
Systém množin 1
množin S 1
S se 1
nazývá δ-algebra 1
δ-algebra množin 1
množin neboli 1
neboli δ-těleso, 1
δ-těleso, právě 1
když S 1
je algebrou 1
algebrou množin 1
množin a 1
je δ-systémem. 1
δ-systémem. Systém 1
Systém může 1
může postřelovat 1
postřelovat až 1
čtyři cíle 1
cíle současně. 1
současně. Systém 1
Systém navíc 1
navíc vyžadoval 1
vyžadoval zadávání 1
zadávání uživatelských 1
uživatelských příkazů, 1
příkazů, namísto 1
namísto mačkání 1
mačkání jednotlivých 1
jednotlivých kláves. 1
kláves. Systém 1
Systém na 1
výběr jízdného 1
jízdného dodala 1
dodala a 1
let spravuje 1
spravuje společnost 1
společnost Affiliated 1
Affiliated Computer 1
Computer Services. 1
Services. Systém 1
Systém nemocenského 1
nemocenského pojištění 1
pojištění je 3
pro výdělečně 1
výdělečně činné 1
činné osoby, 1
případech tzv. 1
tzv. krátkodobých 1
krátkodobých sociálních 1
sociálních událostí 1
událostí zabezpečuje 1
zabezpečuje dávkami 1
dávkami nemocenského 1
pojištění. Systémová 1
Systémová biologie 1
biologie často 1
často pracuje 2
s modely, 1
modely, které 1
vytvářeny matematickými 1
matematickými a 1
a informatickými 1
informatickými přístupy 1
přístupy na 1
základě biologických 1
biologických dat, 1
dat, jejichž 1
jejichž vlastnosti 1
jsou posléze 1
posléze porovnávány 1
porovnávány s 2
vlastnostmi živých 1
systémů. Systémové 1
Systémové sdílení 1
a ukládání 1
ukládání informací 1
informací snižuje 1
snižuje obvyklé 1
obvyklé ztráty 1
ztráty informací 1
informací při 1
při předávání 3
předávání mezi 1
mezi profesemi 1
profesemi a 1
a účastníky 1
účastníky projektu, 1
projektu, současně 1
současně poskytuje 1
poskytuje zatím 1
zatím nejkomplexnější 1
nejkomplexnější informace 1
o stavbě. 1
stavbě. Systémově 1
Systémově založená 1
založená neschopnost 1
neschopnost pružné 1
pružné adaptace 1
adaptace ekonomického 1
ekonomického mechanismu 1
mechanismu s 1
centrálním plánováním 1
plánováním na 1
změny vnějších 1
vnitřních podmínek 1
podmínek reálného 1
reálného vývoje, 1
vývoje, patří 1
hlavním příčinám 1
příčinám selhávání 1
selhávání všech 1
všech pokusů 1
reformu tohoto 1
mechanismu při 1
zachování jeho 1
jeho prvků. 1
prvků. Systém 1
Systém přijímá 1
přijímá pouze 1
pouze hlášení, 1
hlášení, která 1
jsou doprovozena 1
doprovozena alespoň 1
jednou fotografií. 1
fotografií. Systém 1
Systém řízení 1
řízení umožňuje 1
umožňuje mnohočlenné 1
mnohočlenné řízení 1
řízení až 1
čtyř spřažených 1
spřažených lokomotiv, 1
lokomotiv, v 1
nikdy nepoužívalo 1
nepoužívalo spřažení 1
spřažení více 1
než dvojice 1
dvojice lokomotiv. 1
lokomotiv. Systém 1
Systém se 1
do rovnováhy 1
rovnováhy ve 1
ve vířivém 1
vířivém pohybu. 1
pohybu. Systém 1
Systém sice 1
sice držel 1
držel pozici, 1
pozici, ale 1
cenu vysoké 1
vysoké spotřeby 1
spotřeby paliva, 1
paliva, každá 1
každá korekce 1
korekce spotřebovala 1
spotřebovala 0,45 1
0,45 kg. 1
kg. Systém 1
Systém správy 1
správy elektronických 1
elektronických záznamů 1
záznamů (EDMS) 1
(EDMS) je 1
je počítačovou 1
počítačovou aplikací 1
aplikací zabývající 1
správou záznamů. 1
záznamů. Systém 1
Systém takových 1
takových zákopů 1
zákopů (s 1
(s násypem 1
z vykopané 1
vykopané hlíny) 1
hlíny) byl 1
krytí vojenských 1
vojenských rakousko-uherských 1
rakousko-uherských jednotek 1
jednotek před 1
před palbou 1
palbou ruské 1
armády. Systém 1
Systém TQM 1
TQM se 1
svým implicitně 1
implicitně definovaným 1
definovaným přístupem 1
řízení kvality 1
kvality byl 1
ovlivněn soubory 1
soubory norem 1
norem ISO 1
ISO 9000 1
jejich formálními 1
formálními postupy 1
postupy certifikace 1
certifikace v 1
století. Systém 1
Systém umí 1
umí spouštět 1
spouštět spoustu 1
spoustu původních 1
původních aplikací 1
aplikací z 1
z BeOS 1
BeOS a 1
další byly 1
naportovány ( 1
( Systém 1
Systém více 1
více směnných 1
směnných kurzů 2
kurzů v 2
s vysoce 1
vysoce regulovaným 1
regulovaným obchodním 1
obchodním režimem 1
režimem způsobil 1
způsobil pokles 1
pokles dovozu 1
dovozu i 1
i vývozu, 1
vývozu, a 1
přibližně 4,5 2
4,5 miliard 1
miliard USD 1
USD v 3
miliardy USD 2
2002. Systém 1
Systém vysokých 1
vysokých sázek 1
sázek má 1
má patrně 1
patrně prospívat 1
prospívat někomu 1
někomu jinému 1
jinému než 1
než testovanému. 1
testovanému. Systém 1
Systém vytvořený 1
vytvořený pro 1
pro hru, 1
hru, který 1
umožňoval hráči 1
hráči obsluhovat 1
obsluhovat elektronická 1
elektronická zařízení, 1
zařízení, původně 1
původně známý 1
jako "Remote 1
"Remote Hacking 1
Hacking Device", 1
Device", byl 1
později přejmenován 1
na "Remote 1
"Remote Control 1
Control (ReCon)". 1
(ReCon)". Systémy, 1
Systémy, které 2
jsou lineární 1
zároveň časově 1
časově invariatní, 1
invariatní, označujeme 1
označujeme zkratkou 1
zkratkou LTI 1
LTI (Linear 1
(Linear Time-Invariant). 1
Time-Invariant). Systémy, 1
používají ACL, 1
ACL, se 1
dají klasifikovat 2
klasifikovat do 2
dvou kategorií: 1
kategorií: volitelné 1
volitelné ( 1
a povinné 2
povinné ( 1
). Systémy 1
Systémy MRP 1
MRP II 1
II jsou 1
vesměs koncipovány 1
koncipovány modulárně 1
modulárně a 1
tyto další 1
nich tvoří 2
samostatné moduly. 1
moduly. Systémy 1
Systémy obchodování 1
s imisemi 1
imisemi jsou 1
všeobecně podporovány 1
podporovány ekonomy 1
ekonomy jako 1
jako tržní 1
tržní alternativa 1
přímé regulaci, 1
regulaci, protože 1
protože přináší 1
přináší omezení 1
omezení znečištění 1
znečištění za 1
mohou dovolit 1
dovolit redukovat 1
redukovat náklady 1
za administrativu. 1
administrativu. Systém 1
Systém zná 1
zná tyto 1
tyto složky 1
složky (jména): 1
(jména): Rodné 1
Rodné jméno 1
je arabsky 1
arabsky ism, 1
ism, patronymická 1
patronymická jména 1
označují nasab, 1
nasab, skupina 1
skupina doplňujících 1
doplňujících jmen 1
jmen se 2
nazývá nisba. 1
nisba. Sytě 1
Sytě zelená 1
zelená čepel 1
čepel bývá 1
bývá dlanitě 1
dlanitě pěti 1
až sedmisečná 1
sedmisečná a 1
a zubaté 1
zubaté či 1
či laločnaté 1
laločnaté úkrojky 1
úkrojky mohou 1
široké. SŽDC 1
SŽDC rozhodnutí 1
rozhodnutí zdůvodnila 1
zdůvodnila tím, 1
jí málo 1
málo používané 1
používané tratě 1
tratě přinášejí 1
přinášejí mimořádné 1
mimořádné náklady. 1
náklady. Szilárd 1
Szilárd získal 1
status uprchlíka 1
uprchlíka a 1
oblasti jaderné 1
jaderné fyziky 1
fyziky v 1
v Clarendon 1
Clarendon Laboratory. 1
Laboratory. Szontagh 1
Szontagh byl 1
vydavatelem i 1
hlavním a 2
jediným redaktorem. 1
redaktorem. Szulc, 1
Szulc, s. 1
146. Sandová 1
Sandová se 1
v dvaatřicetistránkovém 1
dvaatřicetistránkovém dopise 1
dopise hraběti 1
hraběti Wojciechu 1
Wojciechu Grzymałovi, 1
Grzymałovi, příteli 1
příteli jak 1
jak svému, 1
svému, tak 1
tak Chopinovu, 1
Chopinovu, vyznala 1
vyznala ze 1
citů ke 1
ke skladateli. 1
skladateli. T16 1
T16 se 1
se startovním 2
startovním číslem 2
číslem 30. 1
30. Dokončil 1
Dokončil na 1
devátém místě 2
s vynechávajícím 1
vynechávajícím vstřikováním 1
vstřikováním paliva. 1
paliva. T 1
T 77 1
77 měl 1
hodnotu 0,36. 1
0,36. TAAG 1
TAAG Angola 1
Angola Airlines 1
Airlines mohly 1
mohly pokračovat 1
Evropy jen 1
jen stroji 1
stroji zapůjčenými 1
zapůjčenými od 1
od South 1
South Africa 1
Africa Airways. 1
Airways. TAA 1
TAA je, 1
je, spoječně 1
spoječně s 1
dalších alkoholů, 1
alkoholů, vedlejším 1
produktem alkoholového 1
alkoholového kvašení 1
kvašení a 1
množstvích v 1
mnoha alkoholických 1
alkoholických nápojích. 1
nápojích. Ta 1
Ta ale, 1
ale, jak 1
předpokládá, vznikla 1
koncem 2. 1
století. Ta 3
Ta ale 6
startu havarovala 1
havarovala vinou 1
vinou nezkušeného 1
nezkušeného pilota. 1
pilota. Ta 1
na nic 3
nic nepřihlížela. 1
nepřihlížela. Ta 1
ale nezjistila, 1
nezjistila, že 1
se obvinění 1
obvinění zakládala 1
na pravdě, 1
že autoři 1
autoři petice 1
petice porušili 1
porušili stranickou 1
stranickou kázeň. 1
kázeň. Ta 1
ale neznamenala 1
neznamenala název, 1
název, jak 1
si dost 1
dost lidí 1
lidí myslelo, 1
myslelo, ale 1
ale znamenala 1
znamenala Vychází 1
Vychází Na 1
Na Hromnice. 1
Hromnice. Ta 1
peníze odmítne. 1
odmítne. Ta 1
roku zemřela. 1
zemřela. Taal 1
Taal je 1
je druhá 2
druhá nejaktivnější 1
nejaktivnější sopka 1
sopka Filipín, 1
Filipín, přičemž 1
přičemž jejích 1
jejích 34 1
34 historicky 1
doložených erupcí 1
erupcí si 1
vyžádaly zhruba 1
000 obětí. 1
obětí. Tabard 1
Tabard napsal 1
téma článek 1
článek do 1
do magazínu 1
magazínu „Art 1
„Art et 1
et Métiers 1
Métiers graphiques“ 1
graphiques“ (Grafická 1
(Grafická umění 1
a řemesla), 1
řemesla), což 1
příčina nesmiřitelného 1
nesmiřitelného sváru 1
sváru mezi 1
dvěma muži. 1
muži. Ta 1
Ta Besta 1
Besta popsala 1
popsala jako 1
jako neobyčejně 1
neobyčejně agresivního 1
agresivního jedince, 1
trpěl absolutní 1
absolutní ztrátou 1
ztrátou empatie. 1
empatie. Tabické 1
Tabické krize 1
krize jsou 1
jsou epizody 1
epizody silné 1
silné bolesti 1
částech těla. 1
těla. Tabla 1
Tabla je 1
dvojice bubnů 1
bubnů odlišné 1
odlišné velikosti, 1
velikosti, konstrukce 1
konstrukce i 2
i zvuku. 1
zvuku. Táborem 1
Táborem v 1
v Sachsenhausenu 1
Sachsenhausenu a 1
jeho vedlejšími 1
vedlejšími tábory 1
tábory prošlo 1
prošlo mezi 1
lety 1936–1945 1
1936–1945 až 1
nich nalezlo 1
nalezlo smrt. 1
smrt. Táboříková) 1
Táboříková) (1890 1
(1890 - 1
- 1936), 1
1936), po 1
ovdovění se 1
1942 oženil 1
s Otilii 1
Otilii Zykovou 1
Zykovou rozenou 1
rozenou Obstovou 1
Obstovou (1904). 1
(1904). Tábor 1
Tábor je 1
železniční křižovatkou 1
křižovatkou i 1
i regionálním 1
regionálním centrem 1
centrem turistického 1
ruchu. Tábor: 1
Tábor: Jihočeská 1
Jihočeská společnost 1
společnost pro 1
zachování husitských 1
husitských památek, 1
památek, 1928-. 1
1928-. Tábor 1
Tábor měl 1
vlastní školu, 1
školu, vlastní 1
vlastní dílny, 1
dílny, ošetřovnu 1
ošetřovnu i 1
i porodnici. 1
porodnici. Táborový 1
Táborový areál 1
byl nepřetržitě 1
nepřetržitě střežen 1
střežen z 1
vysokých strážných 1
strážných věží 1
věží (tzv. 1
(tzv. špačkárny). 1
špačkárny). Táborské 1
Táborské bratrstvo 1
bratrstvo sice 1
sice již 1
nebylo rozhodující 1
rozhodující mocností 1
mocností v 1
Čechách, ale 1
pořád bylo 1
bylo schopné 1
schopné boje. 1
boje. Tábor 1
Tábor v 2
Havlíčkově Brodě 1
Brodě byl 1
největším židovským 1
židovským uprchlickým 1
uprchlickým táborem 1
táborem na 1
území českých 1
zemí. Tábor 1
podobě řady 1
řady velkých 1
velkých dřevěných 1
dřevěných domů 1
centrálním vytápěním 1
vytápěním byl 1
zbudován rekordně 1
rekordně rychle 1
rychle (za 1
(za osm 1
osm dní) 1
dní) za 1
pomoci ohromného 1
ohromného počtu 1
počtu pracovníků. 1
pracovníků. Tábory 1
Tábory lidu 1
století. Tabulatura 1
Tabulatura je 1
je číselný 1
číselný nebo 1
nebo písmenný 1
písmenný zápis 1
zápis hmatů 1
hmatů na 1
krku nástroje, 1
nástroje, má 1
většinou šest 1
šest linek 1
a hmaty 1
hmaty jsou 1
opatřeny nad 1
nad osnovou 1
osnovou rytmickými 1
rytmickými znaménky. 1
znaménky. Tabulka 1
Tabulka č.1: 1
č.1: Schválené 1
Schválené chorobu 1
chorobu modifikující 1
modifikující antirevmatické 1
antirevmatické léky 1
léky pro 1
léčbu RA 1
RA a 1
jejich rozdělení 1
rozdělení do 1
do kategorií. 1
kategorií. Tabulka 1
Tabulka obsahuje 1
obsahuje počty 1
počty absolventů 1
absolventů v 1
a 2017. 2
2017. Tabulka 1
Tabulka představuje 1
představuje jednoduchý 1
jednoduchý způsob 1
způsob uspořádání 1
uspořádání informací 1
do sloupců 1
a řádků. 1
řádků. Tabulka 1
Tabulka přidělovaných 1
přidělovaných bodů 1
bodů hráčkám 1
hráčkám na 1
turnajích v 1
kategorii WTA 1
WTA 250. 1
250. Tabulka 1
Tabulka udává 4
udává dlouhodobě 4
dlouhodobě průměrný 4
obsah živin, 4
živin, prvků, 4
prvků, vitamínů 4
dalších nutričních 4
nutričních parametrů 4
parametrů zjištěných 4
zjištěných v 4
v mase 1
mase makrely. 1
makrely. Tabulka 1
v sýru 1
sýru čedar. 1
čedar. Tabulka 1
v zahradních 1
zahradních jahodách. 1
jahodách. Tabulka 1
v zelených 1
zelených paprikách. 1
paprikách. Tabulka 1
Tabulka ukazuje 1
ukazuje bodování 1
bodování jednotlivých 1
jednotlivých závodů 1
sezóně 2017/18. 1
2017/18. Tabulka 1
Tabulka uvádí 3
uvádí poměr 1
poměr vzájemných 1
vzájemných zápasů 2
zápasů dvojic 1
dvojic před 1
turnajem mistryň. 1
mistryň. Tabulka 1
uvádí seznam 2
seznam australských 1
australských tenistů, 1
tenistů, kteří 1
reprezentovali stát 1
na Hopmanově 1
Hopmanově poháru. 1
poháru. Tabulka 1
seznam největších 1
největších řek 1
jejich vybrané 1
vybrané charakteristiky. 1
charakteristiky. Tabulka 1
Tabulka vlevo 1
vlevo ukazuje, 1
ukazuje, jakými 1
jakými prsty 1
hrají tóny 1
první poloze. 1
poloze. Tabulky 1
Tabulky uvádí 1
uvádí 10 1
10 nejvýše 2
nejvýše postavených 3
postavených párů 1
párů na 1
závěrečném žebříčku 1
WTA Championships 1
Championships Race, 1
Race, určující 1
určující postup 1
na Turnaj 1
mistryň a 1
postavených hráček 1
hráček na 1
konečném žebříčku 1
čtyřhře sezóny 1
sezóny 2017. 1
2017. Ta 1
Ta byla 29
než Achnaton, 1
Achnaton, takže 1
takže první 1
dcera Meritaton, 1
Meritaton, se 1
narodila až 1
později, teprve 1
teprve když 1
když Nefertiti 1
Nefertiti byla, 1
byla, podle 1
tehdejších měřítek, 1
měřítek, považována 1
za dospělou 1
dospělou a 1
a schopnou 1
schopnou porodit 1
porodit dítě. 1
dítě. Ta 1
důvodu Mussoliniho 1
Mussoliniho pádu 1
pádu zakázána. 1
zakázána. Ta 2
byla kvůli 4
kvůli explicitnímu 1
explicitnímu sexuálnímu 1
sexuálnímu obsahu 1
obsahu na 1
MTV Europe 1
Europe zakázána. 1
kvůli klidu 1
klidu ptáků 1
ptáků nakonec 1
nakonec odstraněna. 1
odstraněna. Ta 1
svému špatnému 2
stavu znovu 1
znovu postavena, 1
postavena, přičemž 1
přičemž nejdříve 1
nejdříve byla 2
vedle postavena 1
nová rampa 1
rampa a 1
následně byla 2
odstraněna rámpa 1
rámpa původní. 1
původní. Ta 1
konci třináctého 1
třináctého století 1
století rovněž 1
rovněž povýšena 1
město. Ta 1
objevena spolu 1
další kostrou, 1
kostrou, oběma 1
oběma se 1
pak dostalo 1
dostalo přezdívky 1
přezdívky „Romeo 1
„Romeo a 1
a Julie“. 1
Julie“. Ta 1
obsazována knězem 1
knězem až 1
odvysílána mezi 1
mezi květnem 1
květnem a 1
červencem 2016. 1
2016. Ta 1
opravena v 1
ozdobena keramickými 1
keramickými reliéfy 1
reliéfy Václava 1
Václava Fürsta. 1
Fürsta. Ta 1
srpna 1989. 1
1989. Ta 1
otevřena po 1
po dvouleté 1
dvouleté rekonstrukci 1
rekonstrukci roku 1
roku 1837. 1
1837. Ta 1
správou biskupa 1
ní pochází 2
roku 1198. 1
1198. Ta 1
jejím zrušení 1
1968 využívána 1
využívána nejprve 1
Dům dětí. 1
dětí. Ta 1
roce 1760 4
1760 zrušena 1
doby z 1
ní zbyla 1
zbyla věžice 1
věžice se 1
se zvonkem. 1
zvonkem. Ta 1
později pojmenována 1
pojmenována Rooseveltovo 1
Rooseveltovo jezero, 1
jezero, její 1
její rozloha 1
je 285 1
285 km² 1
půdy zakoupil 1
zakoupil ještě 1
ještě 47 1
47 km² 1
km² navíc 1
budoucí rozvoj 1
rozvoj pobřeží. 1
pobřeží. Ta 1
byla přípravkou 1
přípravkou pro 1
vyšší studia 1
studia nebo 1
nebo studia 1
zahraničí. Ta 1
byla sedmnáctipalcová 1
sedmnáctipalcová s 1
názvem ClassiXs. 1
ClassiXs. Ta 1
skutečně objednána, 1
objednána, Košařovým 1
Košařovým nadřízeným 1
nadřízeným se 1
však lhůta 1
lhůta do 1
jejího provedení 1
provedení zdála 1
zdála příliš 2
příliš dlouhá. 1
dlouhá. Ta 1
byla udělována 1
za přenesení 1
přenesení úspěšných 1
úspěšných novinek 1
novinek z 1
ciziny s 1
cílem nahradit 1
nahradit dovoz 1
dovoz vlastní 1
vlastní výrobou 1
výrobou nebo 1
jej produkovat 1
produkovat laciněji. 1
laciněji. Ta 1
určena jen 1
měření přechodových 1
přechodových odporů 1
odporů kolejových 1
kolejových styků 1
styků (viz 1
níže), zdvihána 1
zdvihána a 1
a spouštěna 1
spouštěna byla 1
byla hydraulicky 1
hydraulicky z 1
kabiny řidiče 1
byla (vzhledem 1
k poruchovosti 1
poruchovosti – 1
– vypadávání 1
vypadávání z 1
z kolejí) 1
kolejí) využívána 1
využívána jen 3
zcela výjimečně. 1
výjimečně. Ta 1
1937. Ta 1
tak nespokojena 1
nespokojena s 1
předchozími pozemkovými 1
pozemkovými reformami, 1
reformami, během 1
kterých přišla 1
řadu privilegií 1
a ztrácela 1
ztrácela své 1
dosavadní mocenské 1
mocenské postavení. 1
postavení. Ta 1
byla vědci 1
vědci odmítnuta, 1
odmítnuta, ale 1
ale přiměla 1
přiměla širokou 1
širokou čtenářskou 1
čtenářskou veřejnost 1
veřejnost věřit, 1
věřit, že 3
přírodní i 1
i lidská 1
lidská společnost 2
řízena přírodními 1
přírodními zákony. 1
zákony. Ta 1
velmi namáhavá, 1
namáhavá, ale 1
žádné výsledky. 1
výsledky. Ta 1
v Ljubuškém 1
Ljubuškém založena 1
založena krátce 1
rokem 1850. 1
1850. Ta 1
roce 1632 1
1632 přepadena 1
přepadena loupežníky 1
loupežníky a 1
a smrtelně 1
smrtelně zraněna. 1
zraněna. Ta 1
však zamítnuta 1
Anton Ignaz 1
Ignaz von 1
von Fugger-Glött 1
Fugger-Glött nařídil 1
nařídil přenesení 1
přenesení krucifixu 1
krucifixu do 1
farního kostela. 1
kostela. Ta 1
zvýšena umístěním 1
umístěním kovové 1
kovové konstrukce, 1
konstrukce, kterou 1
možné díky 1
díky hydraulické 1
hydraulické technologii 1
technologii celou 1
celou odklopit 1
odklopit a 1
otevřít přístup 1
ke vstupnímu 1
vstupnímu schodišti. 1
schodišti. Ta 1
Ta by 3
měla nést 1
nést název 1
název Západní 1
Západní Rusko. 1
Rusko. Ta 1
především vytvořit 1
podmínky vhodné 1
vhodné volnou, 1
volnou, zajistit 1
zajistit bezpečný 1
bezpečný prostor, 1
prostor, vybrat 1
vybrat hračky, 1
hračky, pomůcky 1
a materiál, 1
materiál, které 1
ke hře 1
hře motivují 1
motivují a 1
a stimulují. 1
stimulují. Ta 1
si přála 1
přála získat 1
získat královu 1
královu přízeň 1
přízeň namísto 1
namísto vévodkyně 1
de Châteauroux, 1
Châteauroux, a 1
proto chce 1
chce svůj 1
svůj kostým 1
kostým upravit 1
upravit tak, 1
nejvíce vynikly 1
vynikly její 1
její ženské 1
ženské přednosti. 1
přednosti. Ta 1
Ta bývá 1
bývá oproti 1
oproti tanatocenóze 1
tanatocenóze dále 1
dále ochuzena 1
ochuzena o 1
o zbytky, 1
zbytky, které 1
zničeny rozkladem 1
rozkladem nebo 1
nebo nemají 1
nemají předpoklady 1
předpoklady k 1
k fosilizaci 1
fosilizaci (neobsahují 1
(neobsahují pevné 1
pevné části). 1
části). Taccola 1
Taccola kreslil 1
kreslil černým 1
černým inkoustem 1
inkoustem na 1
kresby doprovázel 1
doprovázel ručně 1
ručně psanými 1
psanými poznámkami 1
poznámkami Popisuje 1
Popisuje velké 1
množství "důmyslných 1
"důmyslných zařízení" 1
zařízení" v 1
v hydrotechnice, 1
hydrotechnice, stavebnictví 1
řadu válečných 1
válečných strojů. 1
strojů. Tacha 1
Tacha se 1
Řecku. Tachymetry 1
Tachymetry byly 1
tedy prakticky 1
všechny běžné 1
běžné teodolity 1
teodolity dvacátého 1
století. Tacitus 1
Tacitus III.2 1
III.2 Germanikovým 1
Germanikovým úmrtím 1
úmrtím následnictví 1
následnictví fakticky 1
fakticky přešlo 1
na Drusa, 1
Drusa, neboť 1
neboť žádný 1
z Germanikových 1
Germanikových synů 1
synů nebyl 1
dosud dostatečně 1
dostatečně starý 1
případě Tiberiova 1
Tiberiova skonu 1
skonu mohl 1
mohl ujmout 1
vlády. Tacitus 1
Tacitus uvádí, 1
při nastalém 1
nastalém krveprolití 1
krveprolití přišlo 1
život 70 1
lidí. Tacoma 1
Tacoma Link 1
Link v 1
města Tacoma. 1
Tacoma. Ta 1
Ta dává 1
dává hráči 2
hráči informace 1
o postavách, 1
postavách, nepřátelích, 1
nepřátelích, zbraních 1
zbraních a 1
a lokacích 1
lokacích ve 1
hře. Tad 1
Tad měl 1
volný pohyb 1
po Bílém 1
Bílém domě, 1
domě, kde 2
kde často 2
často rušil 1
rušil i 1
oficiální jednání 1
jednání svého 1
otce. Ta 1
Ta dohlíží 1
dohlíží především 1
dodržování památkového 1
památkového zákona, 1
zákona, nemůže 1
však vydávat 1
vydávat vlastní 1
vlastní rozhodnutí 1
odstranění nedostatků 1
nedostatků zjištěných 1
zjištěných kontrolou 1
kontrolou ani 1
ani ukládat 1
ukládat pokuty 1
pokuty za 1
porušení zákona. 1
zákona. Ta 1
Ta do 1
těla vyprázdní 1
vyprázdní celý 1
zásobník. Ta 1
Ta doporučila 1
doporučila vládě 1
vládě silné 1
silné škrty 1
škrty ve 1
veřejném rozpočtu, 1
rozpočtu, což 1
nebylo i 1
přes souhlasné 1
stanovisko MacDonalda 1
MacDonalda a 1
a ministra 2
financí Philipa 1
Philipa Snowdena 1
Snowdena kabinetem 1
kabinetem akceptováno. 1
akceptováno. Ta 1
Ta dostala 1
název Goltzova 1
Goltzova tvrz. 1
tvrz. Ta 1
Ta dříve 1
dříve sloužila 2
sloužila několik 1
a administrativa 1
administrativa Dětského 1
Dětského domu. 1
domu. Tady 1
Tady 13. 1
1942 zemřel 1
na pleuropneumonii, 1
pleuropneumonii, jako 1
následek předtím 1
předtím prodělaného 1
prodělaného zánětu 1
zánětu plic. 1
plic. Tady 1
Tady dole… 1
dole… Tady 1
Tady jsi 1
jsi v 1
v pěkným 1
pěkným průseru. 1
průseru. Tady 1
Tady dostala 1
podle tradic 1
tradic osmanského 1
osmanského dvora 1
dvora jméno 1
jméno Verdicenan. 1
Verdicenan. Tady 1
Tady je 2
je Alfréd 1
Alfréd zablokoval, 1
zablokoval, a 1
lodě byly 1
zničeny bouří, 1
bouří, byli 1
se stáhnout. 1
stáhnout. Tady 1
je heslem 1
heslem libovolná 1
libovolná posloupnost 1
posloupnost znaků, 1
znaků, kterou 1
si uživatel 1
uživatel sám 1
sám zvolí. 1
zvolí. Tady 1
Tady klempíř 1
klempíř Josef 1
Josef Líkař 1
Líkař vyráběl 1
vyráběl plechové 1
plechové krabice 1
krabice na 1
na trhaviny, 1
trhaviny, obaly 1
obaly na 1
na zápalné 1
zápalné nálože 1
nálože i 1
i pouzdra 1
pouzdra na 1
malé bombičky. 1
bombičky. Tady 1
Tady Ota 1
Ota B. 1
B. Kraus 1
Kraus dostal 1
v internátní 1
internátní škole 1
učitel angličtiny. 1
angličtiny. Tady 1
Tady pro 1
Ladislava Sutnara 1
Sutnara fotografoval 1
fotografoval portréty, 1
portréty, reklamu 1
reklamu i 1
i reportáže 1
reportáže v 1
v propagačním 1
propagačním duchu 1
duchu funkcionalismu. 1
funkcionalismu. Tady 1
Tady prošel 1
prošel mládežnickými 1
mládežnickými výběry 1
výběry a 1
a zahrál 2
zahrál si 2
za áčko. 1
áčko. Tady 1
Tady se 3
narodili dva 1
synové Zikmund 1
a Jiljí 1
Jiljí a 1
několik dcer 1
dcer – 1
– Anna, 1
Anna, Lidmila, 1
Lidmila, Ižalda, 1
Ižalda, Eliška 1
Eliška a 1
a Lukrécie. 1
Lukrécie. Tady 1
se odpojuje 1
odpojuje z 1
z D1. 1
D1. Tady 1
se (s 1
(s vědomím 1
vědomím konzula 1
konzula Pavola 1
Pavola Bujnáka 1
Bujnáka a 1
pod krycím 1
jménem „ing. 1
„ing. Tady 1
Tady začínal 1
v "C" 1
"C" dorostu 1
dorostu a 1
musel dohánět 1
dohánět fyzickou 1
fyzickou přípravu. 1
přípravu. Ta 1
Ta Elazarův 1
Elazarův návrh 1
na preventivní 1
preventivní úder 1
úder zamítla 1
zamítla a 2
o kompromisu 1
kompromisu 100 1
tisíc mobilizovaných 1
mobilizovaných vojáků. 1
vojáků. Taeyong 1
Taeyong se 1
psaní čtyř 1
čtyř písní. 1
písní. Tafari 1
Tafari Makonnen 1
Makonnen byl 1
proto od 2
počátku vyvolen 1
vyvolen k 1
k dráze 2
dráze na 1
nejvyšších funkcích. 1
funkcích. Ta 1
Ta formuje 1
formuje sociální 1
sociální osobnost 1
osobnost již 1
dětství. Taggart 1
Taggart navrhuje 1
navrhuje striktní 1
striktní omezení 1
omezení augmentací, 1
augmentací, což 1
také povede 1
posílení Iluminátů. 1
Iluminátů. Tahač 1
Tahač byl 1
vybaven standardní 1
standardní točnicí. 1
točnicí. Tahák 1
Tahák slouží 1
získání informací, 1
sami nepamatujeme 1
nepamatujeme a 1
měly přispět 1
k našemu 1
našemu hodnocení. 1
hodnocení. Táhla 1
Táhla jsou 1
často vkládána 1
vkládána do 1
do staveb 1
staveb již 1
výstavbě s 1
cílem dlouhodobé 1
dlouhodobé stability. 1
stability. Tahle 1
Tahle deska 1
velmi povedla. 1
povedla. Tahle 1
Tahle minulost 1
minulost ji 1
ji pronásledovala 1
pronásledovala a 1
a omezovala 1
omezovala v 1
v ovládání 1
ovládání živlu, 1
živlu, ale 1
nakonec svůj 1
svůj strach 2
strach přemohla 1
přemohla a 1
a naučila 1
oheň dobře 1
ovládat podle 1
vlastní potřeby. 2
potřeby. Tahle 1
Tahle nálepka 1
nálepka vlastně 1
vlastně zůstala 1
zůstala skupině 1
dodnes. Tahle 1
Tahle smlouva 1
smlouva ale 1
být platná 1
platná jenom 1
jenom 5 1
když mělo 1
jejímu obnovení, 1
obnovení, rakouský 1
rakouský ministr 1
zahraničí žádost 1
žádost odmítl. 1
odmítl. Tahle 1
Tahle symbióza 1
symbióza je 1
je příjemná 1
příjemná i 1
návštěvníky této 1
této západoafrické 1
západoafrické země 1
- mnohokrát 1
mnohokrát malý 1
malý dárek 1
dárek věnovaný 1
věnovaný náčelníkovi 1
náčelníkovi otevře 1
otevře dveře 1
vesnice. Táhl 1
Táhl se 1
let. Táhne 1
Táhne se 2
od oblasti 1
oblasti Kolumbijského 1
Kolumbijského masivu 1
masivu (Macizo 1
(Macizo Colombiano) 1
Colombiano) severním 1
směrem v 2
přibližně 1200 1
1200 km. 1
km. Táhne 1
podél jeho 1
jeho východního 1
východního pobřeží 3
severojižním směru. 1
směru. Ta 1
Ta ho 2
ho obratem 1
obratem požádá, 1
požádá, zdali 1
zdali by 2
by zajel 1
zajel za 1
za jejím 1
jejím expřítelem 1
expřítelem a 1
a vyzvedl 1
vyzvedl u 1
něj Pennyinu 1
Pennyinu televizi, 1
televizi, která 1
jeho bytě. 1
bytě. Ta 1
ho odmítá 1
odmítá prozradit. 1
prozradit. Tah 1
Tah prvních 1
prvních motorů 1
motorů však 1
však stačil 2
stačil sotva 1
sotva k 1
aby odlepil 1
odlepil letoun 1
letoun od 1
země. Tahr 1
Tahr arabský 1
arabský je 1
druhů tahrů 1
tahrů (tahr 1
(tahr himálajský, 1
himálajský, arabský 1
arabský a 1
a jihoindický). 1
jihoindický). Tahuici 1
Tahuici Academy, 1
Academy, jeho 1
prvním profesionálním 1
profesionálním týmem 1
byl Club 1
Club Blooming. 1
Blooming. Tah 1
Tah ve 1
ve vakuu 2
vakuu se 1
od 400 1
400 do 1
do 564 1
564 kN. 1
kN. TAHV 1
TAHV je 1
je blízce 1
příbuzný zvláště 1
zvláště virům 1
virům La 1
La Crosse 1
Crosse a 1
a Snowshoe 1
Snowshoe hare. 1
hare. Tahy 1
Tahy lososů 1
blízkost bažin 1
bažin přitahujících 1
přitahujících větší 1
savce zaručovaly 1
zaručovaly dostatek 1
dostatek potravy 1
potravy pro 2
rozsáhlé lidské 1
lidské sídliště. 1
sídliště. Tailor 1
Tailor dělal 1
dělal rozhovory, 1
rozhovory, shromažďoval 1
shromažďoval ekonomická 1
ekonomická data 1
a Langeová 1
Langeová fotografovala. 1
fotografovala. Ta 1
Ta informuje 1
informuje kolemjdoucí 1
kolemjdoucí o 1
tato pasáž 1
pasáž je 1
po generálovi 1
generálovi Josefu 1
Josefu Bílém 1
Bílém - 1
- „Pasáž 1
„Pasáž generála 1
generála Josefa 1
Josefa Bílého“. 1
Bílého“. Ta, 1
Ta, jak 1
uvedeno, vznikla 1
září 1957 2
křídla nyní 1
již bývalé 2
bývalé osmileté 1
osmileté střední 1
na Chrjukinově 1
Chrjukinově ulici. 1
ulici. Tajchů 1
Tajchů bylo 1
bylo postavených 1
postavených několik 1
několik desítek, 1
desítek, přičemž 1
ve funkčním 2
funkčním stavu 1
stavu zachoval 1
jen zlomek 1
zlomek z 1
tohoto počtu. 1
počtu. Tajch 1
Tajch zachytával 1
zachytával srážkovou 1
srážkovou vodu 1
z kotliny 1
kotliny Holle 1
Holle a 1
ty dnovou 1
dnovou výpustí 1
výpustí odtékaly 1
odtékaly do 1
do Královského 1
Královského vodního 1
vodního jarku 1
jarku šachty 1
šachty Michal 1
v dolině 1
dolině Althandel 1
Althandel nad 1
nad Banskou 1
Banskou Hodrušou. 1
Hodrušou. Ta 1
Ta jde 1
jde za 1
za Chrudimským 1
Chrudimským domů 1
že zajistí, 1
v bezpečí. 2
bezpečí. Ta 1
Ta je 17
dále vlastněná 1
vlastněná firmou 1
firmou Milplace, 1
Milplace, a.s. 1
a.s. s 1
s kmenovými 1
kmenovými akciemi 1
na majitele. 1
majitele. Ta 1
Ta jej 2
jej uzavřela 1
uzavřela pro 1
pro motorovou 1
motorovou dopravu. 1
dopravu. Ta 1
2007 nákladem 1
nákladem necelých 1
necelých 400 1
tisíc Kč 2
Kč opravila. 1
opravila. Ta 1
je má 1
má ochránit 2
zatčením či 1
či trestním 1
trestním stíháním 2
stíháním z 1
politických nebo 1
nebo mocenských 1
mocenských důvodů. 1
důvodů. Ta 1
mimo období 1
období pozorování 1
pozorování zakryta 1
zakryta dvoukřídlými 1
dvoukřídlými posuvnými 1
posuvnými vraty, 1
vraty, z 1
každé váží 1
váží 10 1
tun. Tajemník 1
Tajemník bezpečnostní 1
rady státu 1
státu Astamur 1
Astamur Tarba 1
Tarba se 1
místopředsedou vlády 1
vlády místo 1
místo Chadžimby, 1
Chadžimby, stejně 1
úřadu místopředsedkyně 1
místopředsedkyně vlády 1
vlády jmenována 1
jmenována viceguvernérka 1
viceguvernérka abchazské 1
abchazské národní 1
banky Emma 1
Emma Tanijová. 1
Tanijová. Tajemníkem 1
Tajemníkem a 1
místopředsedou TJ 1
TJ je 1
Jiří Bebenek. 1
Bebenek. Ta 1
moc daleko, 1
daleko, ale 1
ale loď 1
USS Potěmkin 1
Potěmkin má 1
má tuto 2
látku na 1
palubě a 1
a předala 1
předala jí 1
jí federační 1
federační nákladní 1
nákladní lodi 1
lodi USS 1
USS Huron, 1
Huron, která 1
má dopravit 1
Enterprise. Tajemství 1
Tajemství relativně 1
relativně rychlého 2
rychlého římského 1
římského rozmachu 1
rozmachu spočívalo 1
spočívalo v 1
v uzavírání 2
uzavírání spojenectví 1
s kdysi 1
kdysi mocnými, 1
mocnými, avšak 1
nakonec poraženými 1
poraženými nepřáteli, 1
nepřáteli, kteří 1
následně stali 1
stali loajálními 1
loajálními římskými 1
spojenci. Ta 1
nadále rozšiřována 1
rozšiřována mýty 1
mýty o 2
o proteinech, 1
proteinech, mýty 1
o přemnožení 1
přemnožení zvířat 1
a paradoxem 1
paradoxem násilných 1
násilných ideologií 1
ideologií o 1
nutnosti ospravedlnění 1
ospravedlnění násilí 1
historii jeho 1
jeho udržováním. 1
udržováním. Ta 1
obvykle desetinová 1
desetinová v 1
velkým blindem. 1
blindem. Ta 1
pak odesílána 1
odesílána přes 1
přes GPRS 1
GPRS modem 1
modem na 1
na určitý 2
určitý server, 1
který tato 2
data zpracuje. 1
zpracuje. Ta 1
je podpořená 1
podpořená i 1
i střetem 1
střetem porostů 1
porostů typických 1
různé nadmořské 1
výšky. Ta 1
pouze určitou 1
určitou velmi 1
velmi speciální 1
speciální aplikací 1
aplikací obecněji 1
obecněji chápané 1
chápané teorie 1
teorie pravděpodobnosti. 1
pravděpodobnosti. Ta 1
je překvapená, 1
překvapená, že 1
ho vidí, 1
vidí, ale 1
nechce s 2
ním mluvit, 1
mluvit, protože 1
že zničila 1
zničila všechno, 1
co mezi 1
nimi bylo. 1
bylo. Ta 1
také zakladatelkou 1
zakladatelkou chovu 1
chovu plemene 1
plemene v 1
Česku. Ta 1
různých barvách, 2
ale nevyskytují 1
nevyskytují se 1
se jednobarevní 1
jednobarevní jedinci. 1
jedinci. Ta 1
vnímat odlišným 1
odlišným úhlem 1
úhlem pohledu 1
pohledu v 1
rámci systému, 1
systému, ve 1
kterém fungují. 1
fungují. Ta 1
současnosti velmi 1
velmi ohrožována 1
ohrožována nepůvodním 1
nepůvodním minkem 1
minkem ( 1
( Ta 2
vystlána žlutými 1
žlutými zaoblenými 1
zaoblenými skalenoedry 1
skalenoedry kalcitu 1
kalcitu a 1
30 krystaly 1
krystaly sytě 1
sytě zeleného 1
zeleného fluoritu 1
fluoritu o 1
cm. Ta 1
za místem 1
místem řidiče 1
řidiče rovná 1
nahoře vybavená 1
vybavená posuvným 1
posuvným okénkem. 1
okénkem. Ta 1
značně rozsáhlá, 1
rozsáhlá, pětilodní 1
pětilodní a 1
své značné 1
značné šířce 1
šířce působí 1
působí z 1
z venku 1
venku velmi 1
velmi rozložitým 1
rozložitým dojmem. 1
dojmem. Tajfel 1
Tajfel (1978) 1
(1978) zastává 1
zastává názor, 2
sociální identita 1
identita a 1
sounáležitost se 1
skupinou ovlivňuje 1
ovlivňuje námi 1
námi osvojené 1
osvojené postoje. 1
postoje. Tajfun 1
Tajfun si 1
vyžádal 54 1
54 námořníků 1
námořníků zabitých 1
zabitých nebo 1
nebo nezvěstných. 1
nezvěstných. Ta 1
Ta ji 2
ji má 2
ochránit ve 1
ve sprchách 1
sprchách před 1
před plísní. 1
plísní. Ta 1
Ta jí 2
jí poradí, 2
poradí, ať 1
ať odjede 1
odjede pryč 1
začne jinde 1
jinde nový 1
život. Ta 3
ji vezme 1
vezme to 1
to své 1
své kajuty 1
kajuty a 1
a vynadá 1
vynadá jí, 1
jí, protože 1
protože zpochybňuje 1
zpochybňuje její 1
její rozhodnutí, 1
rozhodnutí, které 2
které nehodlá 1
nehodlá měnit. 1
měnit. Ta 1
však poradí, 1
to nestarala 1
nestarala nebo 1
ještě horší. 1
horší. ; 1
; ta 2
ta ji 1
však před 2
cílem předjela. 1
předjela. Tajně 1
Tajně zblízka 1
zblízka sleduje 1
sleduje Marťany 1
Marťany a 1
a uvidí, 1
uvidí, jak 2
jak využívají 1
využívají chycené 1
chycené lidi 1
lidi pro 1
pro přímou 1
přímou krevní 1
krevní transfuzi. 1
transfuzi. Ta 1
Ta jsou 3
spíše užší. 1
užší. Ta 1
jsou kulatá, 1
kulatá, zploštěná, 1
zploštěná, zpravidla 1
zpravidla vrásčitá 1
vrásčitá žluté 1
barvy. Ta 1
jsou rozmístěna 1
rozmístěna po 1
obvodě kruhové 1
kruhové městské 1
městské železnice 1
centru Tokia. 1
Tokia. Tak 1
Tak aktivně 1
aktivně se 3
věnoval umění, 1
umění, až 2
nakonec přijal 1
svého žáka 1
žáka vlivný 1
vlivný americký 1
americký malíř 1
malíř Washington 1
Washington Allston. 1
Allston. Takaši 1
Takaši poté 1
s Rei, 1
Rei, několika 1
dalšími studenty 2
zdravotní sestrou 1
sestrou vytvoří 1
vytvoří skupinu, 1
skupinu, s 1
snaží přežít. 1
přežít. Tak 1
Tak bude 1
mít Jen 1
Jen přehled, 1
přehled, co 1
co zedník 1
zedník právě 1
právě dělá. 1
dělá. Tak 1
Tak by 2
by jistě 1
jistě nejednal 1
nejednal člověk, 1
vraždě věděl 1
věděl předem. 1
předem. Tak 1
Tak byla 1
za Vladimírovy 1
Vladimírovy vlády 1
vlády dovršena 1
dovršena integrace 1
integrace kyjevského 1
kyjevského státu, 1
státu, zahájená 1
zahájená koncem 1
koncem 9. 1
století. Tak 2
Tak byl 4
lavičce policií 1
policií omylem 1
omylem zatčen 1
zatčen v 1
je bezdomovec. 1
bezdomovec. Tak 1
Tak bylo 3
bylo ERC 1
ERC zajímavější 1
zajímavější pro 1
pro organizátory 1
organizátory soutěží 1
soutěží než 1
pro šampionát 1
šampionát jezdců. 1
jezdců. Tak 1
možno záďový 1
záďový díl 1
se směrovkou 1
směrovkou demontovat 1
demontovat během 1
uvolnit tak 1
tak motor. 1
motor. Tak 1
získáno 3 1
300 kg 2
kg ryzího 2
ryzího zlata, 1
zlata, 272 1
272 000 1
000 kg 1
ryzího stříbra). 1
stříbra). Tak 1
poprvé izolován 1
izolován interferon. 1
interferon. Tak 1
určen portugalský 1
portugalský standardní 1
standardní čas 1
jako GMT-00. 1
GMT-00. Tak 1
Tak byly 1
vyrobeny jen 1
tři exempláře 1
exempláře letounu 1
letounu Tudor 1
Tudor 2 1
2 (a 1
(a 2 1
2 prototypy). 1
prototypy). Tak 1
byl zdejší 1
obecní strážník 1
strážník zbaven 1
zbaven bubnování. 1
bubnování. Tak 1
a čtvrtá 1
čtvrtá linka 1
linka staly 1
staly prvními, 1
prvními, které 1
spojeny více 1
jedním uzlem 1
uzlem (dosavadní 1
(dosavadní Ploščaď 1
Ploščaď Aleksandra 1
Aleksandra Něvskogo 1
Něvskogo funguje 1
roku 1985). 1
1985). Tak 1
Tak daleko 1
daleko se 1
mu již 1
však kamenem 1
kamenem dohodit 1
dohodit nepodaří 1
nepodaří a 1
a četníci 1
četníci mu 1
mu nechtějí 1
nechtějí věřit. 1
věřit. Tak 1
Tak docházelo 1
dalším a 1
dalším nákazám. 1
nákazám. Také 1
Také ale 2
ale popisoval 1
popisoval lásku 1
lásku jako 1
prostředek ke 1
ke spáse 1
spáse a 1
a oběť 1
oběť jako 1
jako něco 1
něco povznášejícího. 1
povznášejícího. Také 1
bude k 1
vypouštění jezera 1
jezera tímto 1
způsobem trvat 1
trvat dva 1
roky, nakonec 1
nakonec všechny 1
všechny sedimenty 1
sedimenty zůstanou 1
zůstanou na 2
svém nynějším 1
nynějším místě. 1
místě. Také 1
Také Anglie, 1
Anglie, která 1
koloniální mocností, 1
mocností, vstoupila 1
do kolonizace 1
kolonizace až 1
později. Také 1
Také apsida 1
apsida kostela 1
kostela má 1
má pravoúhlý 1
pravoúhlý čtvercový 1
čtvercový tvar. 1
tvar. Také 1
Také během 1
během náboženských 1
náboženských válek 1
válek mezi 1
mezi římsko-katolíky 1
římsko-katolíky a 1
a protestanty 1
protestanty sehrál 1
sehrál důležitou 1
mnoho majitelů, 1
majitelů, např. 1
např. Ruckendorfferů. 1
Ruckendorfferů. Také 1
Také britský 1
britský autor 1
autor Paul 1
Paul Du 1
Du Noyer 1
Noyer používá 1
pojem heavy 1
heavy metal 1
metal výhradně 1
původním stylem. 1
stylem. Také 1
Také budoucí 1
budoucí titul 1
titul Žofie 1
Žofie neměl 1
být císařovna, 1
císařovna, ale 1
pouze manželka 1
manželka císaře. 1
císaře. Také 1
Také byla 4
byla celebritou 1
celebritou propagující 1
propagující značku 1
značku instantní 1
instantní kávy 1
kávy High 1
High Poin 1
Poin coffee 1
coffee a 1
značku Fancy 1
Fancy Feast, 1
Feast, která 1
vyrábí výběrové 1
výběrové krmivo 1
kočky. Také 1
byla drobně 1
drobně pozměněna 1
pozměněna podoba 1
podoba obou 1
obou štítonošů. 1
štítonošů. Také 1
publikována kritika 1
kritika zahradních 1
zahradních architektů 1
architektů ohledně 1
jejich schopností 1
a znalostí, 1
a neprovádění 1
neprovádění zálivky 1
zálivky mladých 1
mladých rostlin 2
rostlin po 1
po výsadbě. 1
výsadbě. Také 1
byla vědou 1
vědou bez 1
nějakého výraznějšího 1
výraznějšího praktického 1
praktického uplatnění, 1
uplatnění, což 1
jinými vědeckými 1
vědeckými disciplínami 1
disciplínami bylo 1
bylo značným 1
značným handicapem. 1
handicapem. Také 1
Také byl 4
kritizován pomník 1
pomník legionářů 1
legionářů před 1
před Emauzy, 1
Emauzy, na 1
jehož podobu 1
se legionářů 1
legionářů nikdo 1
nikdo neptal. 1
neptal. Také 1
ze soustředění 1
soustředění sil 1
na sovětsko-německých 1
sovětsko-německých hranicích, 1
hranicích, což 1
se vzájemnými 1
vzájemnými dohodami 1
dohodami o 1
o přátelství. 1
přátelství. Také 1
Také bylo 4
bylo často 3
často napodobováno, 1
napodobováno, takže 1
takže všechny 1
všechny pozdější 1
pozdější kámašástry 1
kámašástry jsou 1
pouze napodobeninami 1
napodobeninami Kámasútry. 1
Kámasútry. Také 1
bylo datum 1
filmu posunuto 1
posunuto na 1
květen 2017. 1
2017. Také 1
bylo reakcí 1
na reformní 1
reformní hnutí. 1
hnutí. Také 1
bylo sděleno, 2
sděleno, že 2
uzavření již 1
již 4700 1
4700 německých 1
německých farem. 1
farem. Také 1
za „korunního 1
„korunního prince“ 1
prince“ Miloše 1
Zemana. Také 1
byl vypravěčským 1
vypravěčským hlasem 1
rozhlasovém programu 1
programu „Příběhy 1
„Příběhy v 1
v detailech“. 1
detailech“. Také 1
Také byly 2
boční kaple 1
vybudováno zdobené 1
zdobené schodiště 1
osmi barokními 1
barokními sochami 1
sochami světců 1
světců od 1
od znojemského 1
znojemského sochaře 1
sochaře Jana 1
Jana Mucka. 1
Mucka. Také 1
byly spolehlivější. 1
spolehlivější. Také 1
Také celková 1
se zkrátila, 1
zkrátila, motocykly 1
motocykly jely 1
jely na 1
kol, tj. 3
tj. 110 1
110 km, 1
km, automobily 1
automobily pak 1
pak 7 1
7 kol, 1
tj. 154 1
154 km. 1
km. Také 1
Také činovníkům 1
činovníkům klubů 1
klubů byly 1
byly prominuty 1
prominuty tresty: 1
tresty: maximální 1
maximální doba 1
doba vyloučení 1
vyloučení byla 1
základě návrhu. 1
návrhu. Také 1
Také další 2
další jazyková 1
jazyková fakta 1
fakta podporují 1
podporují názor 1
názor že 1
že proto-slovanské 1
proto-slovanské osídlení 1
povodí Visly. 1
Visly. Také 1
další zakázky 1
zakázky se 1
týkaly veřejných 1
budov nebo 1
nebo kostelů. 1
kostelů. Také 1
Také díky 2
účel vybralo 1
vybralo při 1
při sbírce 3
sbírce mezi 1
věřícími 853 1
853 zl. 1
zl. a 2
a 55 2
55 kr. 1
kr. Také 1
díky obchodním 1
obchodním schopnostem. 1
schopnostem. Také 1
Také dochází 1
postupné sukcesi 1
sukcesi a 1
a zazemňování 1
zazemňování slepého 1
slepého ramene. 1
ramene. Také 1
Také do 1
dalších rolí 1
rolí získal 1
získal režisér 1
režisér význačné 1
význačné herce: 1
herce: Alberta 1
Alberta de 1
de Mendozu 1
Mendozu a 1
a Héctora 1
Héctora Alteriu. 1
Alteriu. Také 1
Také druhohorní 1
druhohorní formy 1
formy praptáků 1
praptáků však 1
však dosahovaly 1
dosahovaly miniaturních 1
miniaturních rozměrů. 1
rozměrů. Také 1
Také dvě 1
nové vlastnosti 1
vlastnosti – 1
– „milovník 1
„milovník zimy“ 1
zimy“ a 1
a „milovník 1
„milovník tepla“. 1
tepla“. Také 1
Také dynamika 1
dynamika vyprávění 1
jeho barvitost 1
barvitost jsou 1
jsou předobrazem 1
předobrazem stylu 1
stylu autorových 1
autorových pozdějších 1
pozdějších románů. 1
románů. Také 1
Také elektroerozivní 1
elektroerozivní obrábění, 1
obrábění, zkratka 1
zkratka EDM 1
EDM (z 1
anglického Electric 1
Electric Discharge 1
Discharge Machining) 1
Machining) je 1
technologie, při 1
níž odběr 1
odběr materiálu 1
materiálu působí 1
působí drobné 1
drobné elektrické 1
elektrické výboje 1
výboje mezi 1
mezi obráběcí 1
obráběcí elektrodou 1
elektrodou a 1
a obrobkem 1
obrobkem v 1
prostředí kapalného 1
kapalného dielektrika. 1
dielektrika. Také 1
Také Enea 1
Enea Silvio 1
Silvio Piccolomini 1
Piccolomini patrně 1
patrně nechtěl 1
nechtěl přiznat 1
přiznat neochotu 1
neochotu české 1
české šlechty 3
šlechty bojovat 1
za Zikmundovy 1
Zikmundovy zájmy, 1
zájmy, proto 1
proto vytvořil 1
vytvořil pověst 1
o Sionu 1
Sionu jako 1
o nedobytné 1
nedobytné pevnosti. 1
pevnosti. Také 1
Také erby 1
erby se 1
zkříženými sekerkami 1
sekerkami na 1
obou svornících 1
svornících klenby 1
klenby presbytáře 2
presbytáře by 1
by nasvědčovaly 1
nasvědčovaly století 1
století 14., 1
14., protože 1
protože teprve 1
tomto století 1
století nesou 1
nesou majitelé 1
majitelé Zbraslavic 1
Zbraslavic příjmení 1
příjmení „Sekyrka“ 1
„Sekyrka“ (dle 1
(dle Sedláčka). 1
Sedláčka). Také 1
Také fasáda 1
fasáda kostela 1
kostela získala 1
novou podobu, 1
podobu, a 2
1977. Také 1
Také hráčem 1
hráčem ovládaní 1
ovládaní bojoví 1
bojoví droidi 1
droidi budou 1
budou ignorováni 1
ignorováni nepřátelskými 1
nepřátelskými bojovými 1
bojovými droidy 1
droidy (kromě 1
(kromě Droidek). 1
Droidek). Také 1
Také hrála 1
epizodě britského 1
britského seriálu 1
The Little 1
Little Drummer 1
Drummer Girl 1
Girl (2018). 1
(2018). Také 1
Také hrál 3
bicí na 1
několika písních 1
albu Progress. 1
Progress. Také 1
filmu Noční 1
Noční let, 1
ztvárnil postavu 2
postavu zlého 1
zlého mafiána. 1
mafiána. Také 1
seriálu Spooks 1
Spooks (5. 1
(5. řada) 1
řada) a 1
na irské 1
irské stanice 1
stanice RTÉ 1
RTÉ One 1
One v 1
seriálu Fair 1
Fair City 1
jako Ramal 1
Ramal Kirmani. 1
Kirmani. Také 1
Také hra 1
bicí je 1
jiným blackmetalovým 1
blackmetalovým umělcům 1
umělcům velmi 1
velmi pestrá 1
pestrá a 1
a technicky 1
technicky náročná. 1
náročná. Také 1
Také Ital 1
Ital Francesco 1
Francesco Maurolico 1
Maurolico si 1
všiml dříve 1
než Brahe. 1
Brahe. Také 1
Také já 1
dostal úkol. 1
úkol. Také 1
Také Jan 1
Jan Branberger 1
Branberger v 1
v Pražské 1
Pražské lidové 1
lidové revui 1
revui ji 1
ji bral 1
bral v 1
v ochranu: 1
ochranu: „Hudba 1
„Hudba Moorova 1
Moorova je 1
dosti nepřístupna 1
nepřístupna širokému 1
širokému obecenstvu 1
obecenstvu svou 1
svou pochmurností 1
pochmurností a 1
nedostatkem svítivých, 1
svítivých, lehce 1
lehce zapamatovatelných 1
zapamatovatelných melodií. 1
melodií. Také 1
Také javorové 1
javorové kobylky, 1
kobylky, struníky, 1
struníky, kolíčky 1
kolíčky a 1
součásti houslaři 1
houslaři dnes 1
dnes většinou 1
většinou nakupují 1
nakupují u 1
u specializovaných 1
specializovaných firem. 1
firem. Také 1
Také jednořadý 1
jednořadý blejzr 1
blejzr je 1
dnes převážně 1
převážně tmavomodrý 1
tmavomodrý Poněkud 1
Poněkud jiná 1
jiná situace 1
těší značné 1
značné oblibě 1
oblibě blejzry 1
blejzry v 1
barvách lahvově 1
lahvově zelené, 1
zelené, fuchsiové 1
fuchsiové a 1
žluté. Také 1
Také je 10
je fiktivně 1
fiktivně popsáno, 1
popsáno, jak 1
jak čeledín 1
čeledín Antonín 1
Antonín Malina, 1
Malina, dědeček 1
dědeček Jana 1
otec Antonína 1
Antonína Maliny 1
Maliny mladšího, 1
mladšího, získal 1
získal statek 1
statek poté, 1
majitel pomátl 1
pomátl a 1
svoje peníze 1
peníze rozházel 1
rozházel po 1
po lese. 1
lese. Také 1
Také jeho 2
předtím znovu 1
za Čikuamiho, 1
Čikuamiho, opilce 1
opilce a 1
a hrubiána. 1
hrubiána. Také 1
jeho výkonnost 1
výkonnost je 1
prokazatelně lepší. 1
lepší. Také 1
Také jejích 1
jejích umístění 1
umístění bývalo 1
bývalo rozdílné, 1
rozdílné, mohly 1
mohly stát 1
stát samostatně 1
areálu usedlosti, 1
usedlosti, nebo 1
nebo mohly 1
být vestavěny 1
vestavěny do 1
přilehlých objektů. 1
objektů. Také 1
Také její 2
realizace soch 1
soch do 1
prostoru jsou 1
jsou neortodoxní 1
neortodoxní a 1
a novátorské. 1
novátorské. Také 1
sestra Marie-Charlotte 1
Marie-Charlotte de 1
de Balzac 1
Balzac d'Entragues 1
d'Entragues byla 1
po jistý 1
jistý čas 2
čas milenkou 1
milenkou krále. 1
krále. Také 1
zajistit se 1
proti fluktuacím 1
fluktuacím úrokových 1
měr. Také 1
je reklamní 1
reklamní tváří 1
tváří značky 1
značky párků 1
párků Kobi 1
Kobi Dog. 1
Dog. Také 1
s Abydosem, 1
Abydosem, hlavně 1
hlavně místem 1
místem jménem 1
jménem Šen-Her 1
Šen-Her (šn-ḥr). 1
(šn-ḥr). Také 1
je spoluzakladatelem 1
spoluzakladatelem Adeline 1
Adeline Records. 1
Records. Také 1
otec dalšího 1
dalšího bluesového 1
bluesového muzikanta 1
muzikanta Billa 1
Billa Morganfielda. 1
Morganfielda. Také 1
je vyjádřena 1
vyjádřena nutnost 1
nutnost osobnosti 1
– vůdce. 1
vůdce. Také 1
využíván v 1
v Schillingově 1
Schillingově testu. 1
testu. Také 1
zde hodně 1
hodně vyšlapaných 1
vyšlapaných cestiček, 1
cestiček, které 1
často stoupají 1
stoupají do 1
do strmých 1
strmých a 1
a nestabilních 2
nestabilních svahů, 1
svahů, čímž 1
zvyšují erozi 1
přispívají dalšímu 1
dalšímu znehodnocení 1
znehodnocení potoka. 1
potoka. Také 1
zkušený v 1
v podvodních 1
podvodních operacích, 1
operacích, včetně 1
včetně demolic. 1
demolic. Také 1
Také jim 1
jim dojde, 1
dojde, že 1
tehdy vylezou 1
povrch masožraví 1
masožraví tvorové 1
tvorové z 1
z jeskyň. 1
jeskyň. Také 1
Také ji 1
v římském 2
římském senátu 1
senátu prohlásil 1
za bohyni. 1
bohyni. Také 1
Také jízda 1
jízda králů 1
králů se 2
se jezdila 1
jezdila v 3
řadě okolních 1
obcích. Také 1
Také již 1
již sloužila 1
jako závodiště 1
závodiště pro 1
pro koňské 1
koňské dostihy. 1
dostihy. Také 1
Také jsou 3
používána čtení 1
z Apoštola 1
Apoštola pojednávající 1
o povolání 1
povolání pohanů 1
pohanů ke 1
ke spáse. 1
spáse. Také 1
jsou vhodní 1
vhodní k 1
dětem. Také 1
kroku analyzovány 1
analyzovány i 1
vzájemné obecné 1
obecné vazby. 1
vazby. Také 1
Také kádí 1
kádí byl 1
ustanoven a 1
a odvoláván 1
odvoláván chalífou 1
chalífou a 1
později panovníkem, 1
panovníkem, mohl 1
mohl však 1
někdy sám 1
sám svoji 1
svoji pravomoc 1
pravomoc také 1
také delegovat 1
delegovat na 1
na podřízené, 1
podřízené, kteří 1
titul kádí. 1
kádí. Také 1
Také kameny, 1
kameny, které 1
které sebou 1
sebou ledovce 1
ledovce strhávají 1
strhávají a 1
a smýkají, 1
smýkají, jsou 1
jsou omílány 1
omílány a 1
a ohlazovány. 1
ohlazovány. Také 1
Také kladli 1
kladli důraz 1
na dobrovolnost 1
dobrovolnost víry. 1
víry. Také 1
Také Klárka 1
Klárka brzy 1
brzy vyjde 1
s modlitbami 1
modlitbami a 1
a provázena 1
provázena svým 1
svým milencem 1
milencem jde 1
na požehnání. 1
požehnání. Také 1
Také klisna 1
klisna Weihaiwei, 1
Weihaiwei, mistryně 1
v parkurovém 1
parkurovém skákání, 1
skákání, je 1
je plemene 1
plemene oldenburský 1
oldenburský kůň. 1
kůň. Také 1
Také Komise 1
Komise přijímá 1
přijímá nařízení 1
nařízení od 1
od Rady 1
Rady ministrů. 1
ministrů. Také 1
Také kritizoval 1
kritizoval příliš 1
příliš charismatický 1
charismatický způsob 1
strany prezidentem 1
prezidentem Janšou. 1
Janšou. Také 1
Také k 1
příležitosti vyšel 1
vyšel sborníček 1
sborníček latinských 1
latinských veršů. 1
veršů. Také 1
Také Kvasův 1
Kvasův vztah 1
k Marijanovi 1
Marijanovi se 1
mu zdá 1
zdá podivný. 1
podivný. Také 1
Také lepty 1
lepty z 1
jsou figurativní. 1
figurativní. Také 1
Také Ludwig 1
Ludwig Rubiner 1
Rubiner hlásal, 1
hlásal, že 1
se literatura 1
literatura musí 1
musí přijmout 1
přijmout pragmatické 1
pragmatické zásady: 1
zásady: báseň, 1
báseň, román 1
román i 1
i drama 1
drama měly 1
něj zavrženy 1
zavrženy ve 1
prospěch vzývání 1
vzývání lásky 1
a návody 1
návody k 1
jednání. Také 1
lze odtud 1
odtud zahájit 1
zahájit video 1
video hovor, 1
hovor, upravit 1
upravit před 1
před voláním 1
voláním či 1
či odeslat 1
odeslat zprávu. 1
zprávu. Také 1
Také má 1
má bakalářský 1
v herectví 2
herectví z 1
York University's 1
University's Graduate 1
Graduate Acting 1
Acting Program. 1
Program. Také 1
Také mají 1
mají jemnější 1
jemnější konstrukci, 1
konstrukci, užší 1
užší hrudník 1
hrudník a 1
jejich srst 1
srst není 1
tolik tvořena 1
tvořena podsadou 1
podsadou jako 1
u zlatých 1
zlatých retrívrů. 1
retrívrů. Také 1
Také měli 2
měli dobré 1
s nejjižnější 1
nejjižnější částí 1
částí Egypta, 1
Egypta, Núbií, 1
Núbií, odkud 1
odkud proudilo 1
proudilo do 1
Egypta zlato. 1
zlato. Také 1
měli menší 1
v Dhácce 1
Dhácce ( 1
( Také 5
Také měl 1
měl spoustu 1
spoustu zápasů 1
zápasů o 2
o ROH 1
ROH World 1
World Championship, 1
Championship, ale 1
ale titul 2
získat. Také 1
Také mluví 1
chvíli bolesti 1
bolesti objal 1
objal kdysi 1
kdysi strom 1
strom a 1
a zdálo 5
zdálo se 2
něm život, 1
potvrzuje také 1
také rýznburský 1
rýznburský myslivec. 1
myslivec. Také 1
Také mohla 1
mohla razit 1
razit mince 1
mince ( 1
Také mohou 1
mohou uzavřít 1
uzavřít přátelství, 1
přátelství, při 1
němž stále 1
stále vidí 1
vidí "dossier" 1
"dossier" druhého, 1
nikoli vojenské 1
vojenské informace. 1
informace. Také 1
Také motor 1
motor postrádal 1
postrádal dostatek 1
dostatek výkonu. 1
výkonu. “, 1
“, také 1
být odvozeno 2
příjmení Klobúk 1
Klobúk a 1
a znamenat 1
znamenat tak 1
tak „ves 1
„ves rodiny 1
rodiny Klobúkovy“ 1
Klobúkovy“ nebo 1
od přeneseného 1
přeneseného názvu 1
názvu „klobúk“ 1
„klobúk“ pro 1
označení vrchů 1
vrchů či 1
či kopců, 1
kopců, které 1
které klobouk 1
klobouk připomínají 1
připomínají svým 2
svým tvarem. 1
tvarem. Také 1
Také může 3
těmto poruchám. 1
poruchám. Také 1
jako ozdoba 1
ozdoba nebo 1
nebo pomůcka 1
pomůcka pro 2
pro přichycení 1
přichycení jiných 1
jiných předmětů 1
předmětů na 1
lidskou hlavu. 1
hlavu. Také 1
zůstat několik 1
v hibernaci 1
hibernaci (např. 1
(např. připojená 1
připojená k 1
ISS nebo 1
na Mars). 1
Mars). Také 1
Také nabízejí 1
nabízejí studentům 1
studentům vycestovat 1
vycestovat na 1
zahraničí, podívat 1
se přiučit. 1
přiučit. Také 1
Také namaloval 1
namaloval sérii 1
sérii obrazů 1
obrazů zobrazujících 1
zobrazujících čarodějnice 1
čarodějnice a 1
a čarodějnictví, 1
čarodějnictví, včetně 1
včetně obrazů 1
obrazů čarodějnických 1
čarodějnických rituálů 1
rituálů či 1
či sabatů. 1
sabatů. Také 1
Také například 1
například přidává 1
přidává podporu 1
podporu cube 1
cube mapování, 1
mapování, exportování 1
exportování krycích 1
krycích masek 1
masek z 1
z pixel 1
pixel shaderů, 1
shaderů, schopnost 1
schopnost provozu 1
provozu pixel 1
pixel shaderu 1
shaderu po 1
po snímcích 1
snímcích a 1
a vyžaduje, 1
aby grafické 1
grafické karty 3
karty podporovaly 1
podporovaly Shader 1
Shader Model 1
Model 4.1 1
4.1 a 1
a 32bitové 1
32bitové operace 1
s plovoucí 2
plovoucí desetinnou 2
desetinnou čárkou. 1
čárkou. Také 1
Také napsal 2
a zrežíroval 1
zrežíroval Waiting 1
Waiting for 1
for Dark 1
Dark a 1
a Chavez 1
Chavez Ravine: 1
Ravine: A 1
A Los 1
Angeles Story, 1
Story, oboje 1
oboje vyhrály 1
vyhrály dokumentární 1
dokumentární cenu. 1
cenu. Také 1
napsal malou 1
malou knížku 1
knížku pro 1
své turecké 1
turecké přátele, 1
přátele, kde 1
kde srovnával 1
srovnával křesťanství 1
křesťanství s 1
s islámem. 1
islámem. Také 1
Také na 3
na rozhovorech 1
rozhovorech nic 1
nic neříká. 1
neříká. Také 1
Také nasadila 1
nasadila reprízy 1
reprízy Show 1
Show Jana 1
Jana Krause 1
Krause a 1
seriál Slunečná 1
Slunečná vysílala 1
vysílala jen 1
v úterý. 1
úterý. Také 1
Také nasála 1
nasála byfieldský 1
byfieldský étos 1
étos rigorózního 1
rigorózního akademického 1
akademického vzdělání 1
vzdělání prodchnutého 1
prodchnutého křesťanským 1
křesťanským nadšením. 1
nadšením. Také 1
Také naši 1
naši sluneční 1
sluneční soustavu 2
soustavu zřejmě 1
zřejmě formovaly 1
formovaly podobné 1
podobné události. 1
události. Také 1
Také následující 1
následující deska, 1
deska, nazvaná 1
nazvaná 10 1
000 žárovek 1
žárovek (Polí5), 1
(Polí5), je 1
je koncepční. 1
koncepční. Také 1
Slovensku lze 1
lze odbojové 1
skupiny rozdělit 1
na demokratické 1
demokratické a 1
a komunistické. 1
komunistické. Také 1
společné výstavě 1
výstavě s 2
s Brianem 1
Brianem Enem 1
Enem v 1
1998 Příhoda 1
Příhoda nechal 1
nechal diváky 1
diváky hledět 1
na rubovou 1
rubovou stranu 1
stranu bednění, 1
bednění, kterým 1
kterým až 1
úzkou uličku 1
uličku obehnal 1
obehnal celý 1
celý vnitřní 1
prostor galerie. 1
galerie. Také 1
Také nastoupil 1
nastoupil léčbu 1
léčbu pro 1
pro odvykání 1
na prášcích 1
prášcích na 1
spaní. Také 1
Také natočila 1
natočila hudební 1
hudební video 2
video „Síla 1
„Síla moře“ 1
moře“ mladého 1
mladého zpěváka 1
zpěváka Patrika 1
Patrika Malého, 1
Malého, který 1
Berlíně. Také 1
Také nechala 1
nechala ukrást 1
ukrást svatoštěpánskou 1
svatoštěpánskou uherskou 1
uherskou korunu, 1
korunu, k 1
čemuž využila 1
využila dvorní 1
dvorní dámu 1
dámu Helenu 1
Helenu Kottannerovou. 1
Kottannerovou. Také 1
Také není 3
není jasně 1
jasně prokázáno, 1
prokázáno, zda 1
zda obrazový 1
obrazový materiál 1
materiál pochází 1
pochází výhradně 1
majetku Heinricha 1
Heinricha Zilleho. 1
Zilleho. Také 1
není patrné, 1
patrné, jak 1
jestli vůbec 1
těchto statistik 1
statistik započítávaly 1
započítávaly vícevozové 1
vícevozové motorové 1
motorové jednotky. 1
jednotky. Také 1
byla ruka 1
ruka afarských 1
afarských australopitéků 1
australopitéků již 1
již dostatečně 2
dostatečně přizpůsobena 1
přizpůsobena jemné 1
jemné manipulaci, 1
manipulaci, kterou 1
kterou výroba 1
výroba nástrojů 1
nástrojů vyžaduje. 1
vyžaduje. Také 1
Také nezvládá 1
nezvládá provádět 1
provádět mentální 1
mentální změny, 1
změny, jako 1
např. představit 1
představit si 1
si přelívání 1
přelívání vody 1
jedné sklenice 1
sklenice do 1
a zpátky. 1
zpátky. Také 1
Také nikdy 1
nikdy nelétají 1
nelétají v 1
v dešti, 1
dešti, nebo 1
silném větru. 1
větru. Také 1
Také oba 1
synové později 1
později ukončili 1
ukončili život 1
vlastní rukou. 1
rukou. Také 1
Také odhaluje 1
odhaluje hostům, 1
hostům, že 1
před útěkem 1
útěkem uvařila 1
uvařila jídlo 1
jídlo ona, 1
ona, což 1
že Margin 1
Margin sociální 1
sociální kredit 1
kredit klesl. 1
klesl. Také 1
Také o 1
o dobře 1
dobře známých 1
známých bakteriích, 1
bakteriích, které 1
které napadají 1
napadají lidské 1
lidské tělo, 1
tělo, se 1
dokážou díky 1
díky molekulárním 1
molekulárním signálům 1
signálům synchronizovat 1
synchronizovat své 1
a „táhnout 1
„táhnout za 1
jeden provaz“. 1
provaz“. Také 1
Také okolí 1
nesmírně půvabné. 1
půvabné. Také 1
Také on 1
on kývl 1
kývl na 1
nabídku díky 1
účasti Barkera, 1
Barkera, ale 1
jako uznávaný 1
uznávaný herec 1
herec dostal 1
dostal velice 1
dobře zaplaceno 1
zaplaceno (mnohem 1
(mnohem víc, 1
než začínající 1
začínající Brice). 1
Brice). Také 1
Také osídlení 1
okolí zámečku 1
základě archeologických 1
nálezů ze 1
století doloženo 1
doloženo již 1
století. Také 2
Také padělání 1
padělání listin 1
listin má 1
starších dobách 1
dobách sloužilo 1
sloužilo hlavně 1
k dokládání 1
dokládání majetkových 1
práv. Také 1
Také Pittsburskou 1
Pittsburskou dohodu 1
dohodu začal 1
začal interpretovat 1
interpretovat v 1
těchto souvislostech. 1
souvislostech. Také 1
Také platové 1
platové a 1
sociální podmínky 1
podmínky byly, 1
byly, postupně 1
postupně stále 2
stále lepší 1
válkou značně 1
značně nadprůměrné. 1
nadprůměrné. Také 1
Také podcenil 1
podcenil sílu 1
sílu vlasteneckého 1
vlasteneckého a 1
a islámského 1
islámského zanícení, 1
zanícení, který 1
který íránská 1
íránská revoluce 1
Íránu vzbudila 1
vzbudila a 1
a dospěl 2
že zjevný 1
zjevný chaos, 1
který panoval 1
panoval v 1
v íránských 1
íránských vojenských 1
vojenských jednotkách 1
jednotkách mu 1
mu dává 1
příležitost zbavit 1
se Chomejního 1
Chomejního režimu. 1
režimu. Také 1
Také pod 1
pod maltovou 1
maltovou podlahou 1
podlahou byly 1
nalezeny římské 1
římské mince 1
mince (devět 1
(devět kusů) 1
kusů) z 1
přelomu třetího 1
třetího a 1
a čtvrtého 2
čtvrtého století. 1
Také podnikl 1
řadu studijních 1
studijních cest 1
bývalém Rakousko-Uhersku, 1
Rakousko-Uhersku, Německu, 1
Německu, Belgii, 1
Belgii, Polsku, 1
Polsku, Francii, 1
Francii, Anglii 1
a Holandsku. 1
Holandsku. Také 1
Také podotkl, 1
nebylo ke 1
ke škodě, 1
škodě, kdyby 1
kdyby Powerwolf 1
Powerwolf zapojili 1
jejich tvorby 1
tvorby více 1
více kreativity. 1
kreativity. Také 1
Také Pohraniční 1
Pohraniční stráž 1
stráž (PS) 1
(PS) měla 1
měla své 2
své pomocníky. 1
pomocníky. Také 1
Také pokud 1
partnerů osvojil 1
osvojil dítě 1
dítě druhého 1
druhého partnera, 1
partnera, z 1
z matriky 1
matriky bude 1
bude vypuštěn 1
vypuštěn zápis 1
o původním 1
původním rodiči. 1
rodiči. Také 1
Také po 1
pádu Mingů 1
Mingů a 1
a nástupu 1
nástupu dynastie 1
dynastie Čching 1
Čching vznikla 1
vznikla komise 1
komise historiků, 1
historiků, která 1
která sestavila 2
sestavila Dějiny 1
Dějiny Mingů 1
Mingů ( 1
Také poskytuje 1
poskytuje praktickou 1
praktickou pomoc 1
pomoc pronásledovaným 1
pronásledovaným křesťanům 1
křesťanům napříč 1
celým světem. 2
světem. Také 1
Také pracoval 2
jako demo 1
demo zpěvák 1
studiový zpěvák 1
zpěvák – 1
– soubor 1
jeho nahrávek 2
nahrávek z 1
později vydaný 1
vydaný Hi 1
Hi Fi 1
Fi Recordings 1
Recordings a 1
a Wilshire 1
Wilshire Records 1
Records jako 1
album „Take 1
„Take One“ 1
One“ (v 1
roce 2009). 1
2009). Také 1
jako pokladník 1
pokladník ve 1
ve Wells 1
Wells Fargo, 1
Fargo, ale 1
den přišel 1
přišel asi 1
o 300 2
300 dolarů 1
den o 1
o 280 1
280 dolarů. 1
dolarů. Také 1
Také přednáší 1
přednáší obor 1
obor politologie 1
politologie na 1
na Edinburgh 1
Edinburgh University. 1
University. Také 1
Také překonal 1
překonal týmové 1
týmové rekordy 1
rekordy Érica 1
Érica Chouinarda 1
Chouinarda v 1
počtu vstřelených 1
vstřelených branek 1
a Wese 1
Wese Scanzana 1
Scanzana v 1
počtu asistencí. 1
asistencí. Také 1
Také presbytář 1
je členěn 2
členěn lizénami. 1
lizénami. Také 1
Také přidal 1
přidal 2 1
2 asistence 1
asistence a 1
vyhlášen první 1
hvězdou zápasu. 1
zápasu. Také 1
Také přidala 1
přidala jeden 1
nový let 1
Ruska. Také 1
Také přijely 1
přijely řady 1
řady humanitních 1
humanitních organizací, 1
které zachránily 1
zachránily několika 1
několika stovkám 1
stovkám civilistů 1
vojáků život. 1
život. Také 1
Také přislíbilo 1
přislíbilo odeslat 1
odeslat rukojmí 1
rukojmí k 1
k vesnici 1
vesnici Stamford 1
Stamford Bridge, 1
Bridge, kam 1
se norské 1
norské vojsko 1
vojsko přesunulo. 1
přesunulo. Také 1
Také prodává 1
prodává myši, 1
myši, klávesnice 1
klávesnice a 1
různé herní 1
herní ovladače, 1
ovladače, např. 1
např. joysticky 1
joysticky nebo 1
nebo gamepady. 1
gamepady. Také 1
Také propůjčování 1
propůjčování a 1
udělování státních 1
státních vyznamenání 1
vyznamenání federace 1
federace náleželo 1
náleželo právě 1
právě Předsednictvu. 1
Předsednictvu. Také 1
Také pro 1
pro řezání 1
řezání prken 1
prken podél 1
podél let 1
volí list 1
s hrubšími 1
hrubšími zuby 1
větším rozvodem, 1
rozvodem, kdežto 1
pro příčný 1
příčný řez 1
řez mohou 1
být zuby 1
zuby jemnější. 1
jemnější. Také 1
Také proto 1
správně servíruje 1
servíruje do 1
do sklenic 1
sklenic podobných 1
podobných šampuskám. 1
šampuskám. Také 1
Také prozradil 1
prozradil skutečný 1
skutečný důvod 1
důvod jejich 1
jejich existence, 1
existence, který 1
vězení Seifer 1
Seifer tak 1
tak marně 1
marně vymáhal 1
vymáhal po 1
po Squallovi: 1
Squallovi: všechny 1
všechny mise 1
mise po 1
světě byly 1
jen trénink 1
trénink na 1
byl Squall 1
Squall a 1
ostatní schopni 1
schopni postavit 1
moci čarodějky. 1
čarodějky. Také 1
Také řekla, 1
nemůže "otevřít 1
"otevřít rostliny 1
rostliny nahrávky" 1
nahrávky" do 1
do 5. 1
2021. Také 1
Také říká, 1
že Kdykoliv 1
Kdykoliv jede 1
na tour, 1
tour, vždycky 1
vždycky prosí, 1
prosí, aby 1
aby nějaké 1
nějaké Orea 1
Orea vzali. 1
vzali. Také 1
Také rodiče 1
rodiče musejí 1
musejí řešit 1
řešit neshody 1
neshody mezi 2
sebou. Také 1
Také rok 1
rok narození 1
je nejistý, 1
nejistý, uvažuje 1
období 1505-1515. 1
1505-1515. Také 1
Také sám 1
sám způsob 1
způsob nanášení 1
nanášení barev 1
barev je 1
pro Goyena 1
Goyena velmi 1
velmi charakteristický 1
charakteristický a 1
také nesmírně 1
nesmírně důležitý 1
pro vyznění 1
vyznění díla. 1
díla. Také 1
Také sbíral 1
sbíral poetická 1
poetická díla 1
vydal je 1
jako Antologii 1
Antologii abchazské 1
abchazské poezie. 1
poezie. Také 1
ale vyzná 1
vyzná v 1
v magii, 1
magii, jejích 1
jejích druzích 1
druzích a 1
a protikouzlech, 1
protikouzlech, ale 1
její nejistota 1
nejistota (pramenící 1
(pramenící z 1
jejího vědomí, 1
ní všichni 1
všichni čekají 1
čekají to 1
to nejhorší) 1
nejhorší) má 1
má často 1
často značný 1
její chování. 1
chování. Také 1
se bloky 1
bloky začaly 1
začaly nazývat 1
nazývat podle 1
podle kanálu, 1
kanálu, kde 1
se vysílají, 1
vysílají, tedy 1
tedy například 1
například CBBC 1
CBBC One, 1
One, CBBC 1
CBBC Two, 1
Two, CBBC 1
CBBC Choice 1
Choice atd. 1
podařilo odemknout 1
odemknout jedijský 1
jedijský holokron, 1
holokron, z 1
dozvěděl vše 1
potřebné. Také 1
mu říká 1
říká "deot 1
"deot jeogori" 1
jeogori" (doslova 1
(doslova "vnější 1
"vnější jeogori"), 1
jeogori"), nebo 1
nebo magwae. 1
magwae. Také 1
může vybavit 1
vybavit ženijním 1
ženijním robotem, 1
robotem, který 1
může opravovat 1
opravovat techniku 1
techniku pomocí 1
dálkového ovládání. 1
ovládání. Také 1
nám bude 1
hodit znát 1
znát explicitní 1
explicitní definici 1
definici až 1
až budeme 1
budeme dokazovat 1
dokazovat dolní 1
dolní odhad. 1
odhad. Také 1
nazývá sade 1
sade („prostý“) 1
(„prostý“) a 1
jemným moučkovým 1
moučkovým cukrem. 1
cukrem. Také 1
jejich rtěnky 1
rtěnky a 1
a lesky 1
lesky na 1
na rty. 1
rty. Také 1
objevují nové 2
nové pořady, 1
pořady, jako 1
jako Anketa 1
Anketa a 1
na to? 1
to? v 1
v ÚT. 1
ÚT. Také 1
o Johnsovi 1
Johnsovi tvrdí, 1
sestru bluesového 1
bluesového hudebníka 1
hudebníka L. 1
L. C. 1
C. Robinsona. 1
Robinsona. Také 1
se omluvil 2
omluvil za 1
aby předchozí 1
předchozí nahrávku 1
nahrávku nezveřejnil. 1
nezveřejnil. Také 1
tomto právu 1
právu dá 1
dá napsat, 1
napsat, že 1
že neuznává 1
neuznává legislativu 1
legislativu – 1
je teoreticky 1
teoreticky neměnné. 1
neměnné. Také 1
natáčení dvou 1
dvou asijských 1
asijských dramat. 1
dramat. Také 1
používá metafora 1
metafora kulturních 1
kulturních čoček 1
čoček ( 1
se prezentovala 1
prezentovala jako 1
jako Lili 1
Lili (někdy 1
(někdy psáno 1
psáno Lily) 1
Lily) a 1
byla veřejně 1
veřejně představovaná 1
představovaná jako 1
jako Einarova 1
Einarova sestra. 1
sestra. Také 1
se rozrůstaly 1
rozrůstaly okolní 1
okolní osady, 1
osady, jako 1
jako mapř. 1
mapř. Také 1
snažil zajistit 1
zajistit dětem 1
dětem vhodné 1
vhodné pěstouny 1
pěstouny s 1
s měsíční 1
měsíční finanční 1
finanční podporou. 1
podporou. Také 1
s romulanským 1
romulanským senátorem 1
senátorem Pardekem 1
Pardekem a 1
přátelství vydrželo 1
vydrželo přes 1
90 let. 3
let. Také 1
se textovou 1
textovou redaktorkou 1
redaktorkou Komenského 1
Komenského českých 1
českých spisů 1
spisů a 2
jejich edičním 1
edičním zásadám. 1
zásadám. Také 1
stal přítelem 1
přítelem stalinistického 1
stalinistického vraha 1
vraha Vittoria 1
Vittoria Vidaliho. 1
Vidaliho. Také 1
nachází hostinec 1
zbožím, který 1
2007 vlastní 1
vlastní obec. 1
obec. Také 1
že hledaný 1
hledaný kapitán 1
kapitán Merrick 1
Merrick může 1
právě krutovládce 1
krutovládce Merikus. 1
Merikus. Také 1
1960 stále 1
stále zvyšuje 1
počet dní 1
s extrémními 1
extrémními srážkami, 1
srážkami, což 1
znamenat častější 1
častější záplavy. 1
záplavy. Také 1
vyrábějí kontrolky 1
kontrolky různých 1
a rozměrů, 1
rozměrů, které 1
obsahují vestavěnou 1
vestavěnou doutnavku. 1
doutnavku. Také 1
zabývá podporou 2
podporou vědy, 1
vědy, výzkumu, 1
výzkumu, umění 1
a mezikulturní 1
mezikulturní spolupráce. 1
spolupráce. Také 1
zabývá problémy, 1
které vyvstaly 1
vyvstaly spolu 1
lidským přelidněním. 1
přelidněním. Také 1
začal angažovat 1
politice. Také 1
opožďovat plánovaná 1
plánovaná elektrifikace 1
elektrifikace důležitých 1
důležitých hlavních 1
hlavních tratí, 1
tratí, nedostatek 1
nedostatek lokomotiv 1
lokomotiv byl 1
proto čím 1
dál naléhavější. 1
naléhavější. Také 1
se zaktivovala 1
zaktivovala komunistická 1
komunistická a 1
a demokratická 1
demokratická opozice, 1
opozice, které 1
ovšem kvůli 1
kvůli vlastním 1
vlastním rozporům 1
rozporům nezískaly 1
nezískaly dostatek 1
akci. Také 1
nachází malba 1
malba vídeňského 1
vídeňského profesora 1
profesora Eduarda 1
Eduarda Veita, 1
Veita, která 1
má zobrazovat 1
zobrazovat pracovitost 1
pracovitost Ústečanů. 1
Ústečanů. Také 1
nachází víceúčelová 1
víceúčelová sportovní 1
sportovní hala, 1
hala, tenisové 1
kurty, fotbalová 1
fotbalová hřiště, 1
hřiště, krytý 1
krytý bazén, 1
bazén, bowlingové 1
bowlingové haly, 1
haly, dětská 1
dětská hřiště, 1
hřiště, zdravotní 1
středisko, nákupní 1
střediska, skatepark, 1
skatepark, nízkoprahové 1
nízkoprahové centrum 1
Nový hřbitov. 1
hřbitov. Také 1
nové skladby. 1
skladby. Také 1
zde vrátil 1
jako Slim 1
Slim Shady. 1
Shady. Také 1
změnila některá 1
některá jména. 1
jména. Také 1
Také si 4
často vybírala 1
vybírala barvy, 1
které mívali 1
mívali chovatelé 1
chovatelé na 1
sobě. Také 1
může přečíst 1
přečíst literární 1
a dokumenty, 1
objasňují pozadí 1
pozadí příběhu 1
příběhu a 2
poskytují informace 1
informace usnadňující 1
usnadňující další 1
postup. Také 1
si odseděl 2
odseděl na 1
na trestné 1
trestné lavici 1
lavici 1 1
1 264 1
264 trestných 1
minut. Také 1
si postavila 1
postavila vyvýšenou 1
vyvýšenou pozorovatelnu 1
pozorovatelnu na 1
na sledování 2
sledování polárních 1
polárních medvědů. 1
medvědů. Také 1
Také Slovinsko 1
Slovinsko se 1
se potýkalo 1
s vážnými 2
vážnými problémy 1
problémy souvisejícími 1
s migrační 1
migrační krizí, 1
krizí, do 1
země přicházelo 1
přicházelo přes 1
000 migrantů 1
migrantů každý 1
den. Také 1
Také spoluzaložil 1
spoluzaložil a 1
vedl čtenářsko-divadelní 1
čtenářsko-divadelní spolek. 1
spolek. Také 1
Také státy 1
státy Rýnského 1
Rýnského spolku 1
spolku byly 1
byly přinuceny 1
přinuceny připojit 1
se těsněji 1
těsněji k 1
francouzskému hospodářství. 1
hospodářství. Také 2
Také svobodné 1
svobodné duchovní 1
duchovní (prelátské) 1
(prelátské) stavy 1
stavy tvořily 1
dvě kolegia, 1
kolegia, rýnskou 1
rýnskou a 1
a švábskou 1
švábskou lavici. 1
lavici. Také 1
Také teplotní 1
teplotní variabilita, 1
variabilita, tedy 1
tedy zvýšené 1
zvýšené kolísání 1
kolísání teplot, 1
teplot, má 1
zdraví. Také 1
Také testy 1
testy obecných 1
obecných studijních 1
studijních předpokladů 1
předpokladů společnosti 1
společnosti SCIO 1
SCIO vycházejí 1
svém základu 1
základu ze 1
ze Standford-Binetovy 1
Standford-Binetovy škály 1
škály inteligence. 1
inteligence. Také 1
Také tiára 1
tiára má 1
středověku. Také 1
Také trajekt 1
trajekt z 1
přístavu Reihoku 1
Reihoku na 1
západě Šimošimy 1
Šimošimy spojuje 1
spojuje toto 1
s přístavem 1
přístavem Mogi 1
Mogi v 1
prefektuře Nagasaki. 1
Nagasaki. Také 1
Také trpí 1
trpí klaustrofobií. 1
klaustrofobií. Také 1
Také ty 1
se nabízely 1
nabízely jako 1
jako ironické 1
ironické podobenství 1
podobenství nahrazení 1
nahrazení dialogu 1
dialogu samomluvou. 1
samomluvou. Také 1
Také tyto 2
tyto kameny 1
Le Ménec 1
Ménec rychle 1
rychle zmenšují 1
zmenšují směrem 1
konci seskupení 1
seskupení o 1
o 1,2 1
km dál, 1
dál, kde 1
úhlu umístěny 1
tři obrovské 1
obrovské balvany. 1
balvany. Také 1
země měly 1
měly udržovat 1
udržovat svůj 1
svůj kurz 1
kurz v 3
rozmezí +/- 1
+/- 6 1
%. Také 1
Také u 2
člověka dochází 1
vzniku somitů, 1
somitů, a 1
to podobně 1
ostatních obratlovců. 1
obratlovců. Také 1
Také ukazuje 1
ukazuje největší 1
největší dosažené 1
dosažené délky 1
délky jednotlivých 1
jednotlivých druhů. 3
druhů. Také 1
Také umělý 1
umělý odchov 1
odchov přibližuje 1
přibližuje druh 1
druh vyhubení, 1
vyhubení, protože 1
němu potřeba 2
potřeba odchytit 1
odchytit mladé 1
mladé jedince 1
jedince ve 1
přírodě, kde 1
pak nedochází 1
k přirozené 1
přirozené reprodukci. 1
reprodukci. Také 1
Také umožňuje, 1
byly nahrávky 1
nahrávky zvuku 1
zvuku propojeny 1
propojeny odkazy 1
odkazy s 1
s notovými 1
notovými zápisy. 1
zápisy. Také 1
Také umožňuje 1
umožňuje destilovat 1
destilovat i 1
nízkých tlaků. 1
tlaků. Také 1
u podmíněně 1
podmíněně odsouzeného 1
odsouzeného k 1
svobody pokud 1
bude vysloveno, 1
vysloveno, že 1
zkušební době 1
době osvědčil, 1
osvědčil, bude 1
bude tím 1
tím daný 1
daný trest 1
trest automaticky 1
automaticky zahlazen. 1
zahlazen. Také 1
Také uvádí, 1
že klasická 1
klasická kultura 1
kultura se 1
po stovky 1
let domnívala, 1
domnívala, že 1
že reálno 1
reálno (historie) 1
(historie) a 1
a pravděpodobno 1
pravděpodobno ( 1
Také v 13
Česku vznikají 1
vznikají různé 2
různé spolky 1
a kroužky, 1
kroužky, které 1
věnují quiltování. 1
quiltování. Také 1
několikrát opravována. 1
opravována. Také 1
v deblové 1
deblové kvalifikaci 1
kvalifikaci dohrála 1
dohrála se 1
se Samanthou 1
Samanthou Reevesovou 1
Reevesovou v 1
první fázi. 1
fázi. Také 1
v dramaturgii 1
dramaturgii se 1
snaží jít 2
jít Říše 1
Říše loutek 1
loutek neprošlapanými 1
neprošlapanými cestami: 1
cestami: uvedla 1
uvedla domácí 1
domácí autorské 1
autorské práce 1
práce (Dobrodružství 1
(Dobrodružství mezi 1
mezi hvězdami, 1
hvězdami, 1961) 1
1961) i 1
vlastních překladů 1
ruštiny (Kouzelník 1
(Kouzelník Smaragdového 1
Smaragdového města, 1
města, 1966). 1
1966). Také 1
Také vedl 1
vedl stranický 1
stranický časopis 1
časopis Studium. 1
Studium. Také 1
Také velení 1
velení pražské 1
pražské vojenské 1
posádky souhlasilo, 1
souhlasilo, že 1
nebude klást 1
klást událostem 1
událostem žádný 1
žádný odpor 1
a úloha 1
úloha vojska 1
omezí pouze 1
udržení pořádku. 1
pořádku. Také 1
Také velmi 1
velmi toužila 1
toužila mít 1
mít kontrolu 1
kontrolu i 1
nad domácí 2
domácí ošetřovatelskou 1
ošetřovatelskou prací. 1
prací. Také 1
Také ve 2
používala barviva 1
barviva z 1
z lišejníků 1
lišejníků – 1
především hnědé 1
a červené 1
barvy. Také 1
běžně měří 1
na palce. 1
palce. Také 1
jeho studiovém 1
studiovém archivu 1
archivu byla 1
řada negativů, 1
negativů, z 1
některé ještě 1
nebyly vytištěny. 1
vytištěny. Také 1
létě 1831 1
jim povedl 1
povedl pouze 1
pouze nepatrný 1
nepatrný posun 1
posun a 1
nový přístav 1
přístav nazvali 1
nazvali Victory 1
Victory Harbour. 1
Harbour. Také 1
v nařízení 1
nařízení langobardského 1
langobardského práva 1
práva (Memoratorium 1
(Memoratorium de 1
de mercedes 1
mercedes Comacinorum 1
Comacinorum - 1
- kniha 1
kniha plateb 1
plateb Comacin) 1
Comacin) z 1
z 28. 2
února 713 1
713 v 1
v ediktu 1
ediktu krále 1
krále Liutpranda 1
Liutpranda (712-744), 1
(712-744), byly 1
stanoveny ceny 1
ceny jednotlivých 1
jednotlivých řemesel 1
a ceny 3
ceny jejich 1
jejich stravování. 1
stravování. Také 1
některých příbězích 1
o Dietrichu 1
Dietrichu Bernském 1
Bernském vystupuje 1
vystupuje Ermanarich 1
Ermanarich jako 1
jeho strýc, 1
strýc, který 1
mu ukradl 1
ukradl království. 1
království. Také 1
Také vnitřní 1
vnitřní stěny 1
jsou členěné 1
členěné pilastry. 1
pilastry. Také 1
Portugalsku proběhla 1
generální stávka 1
stávka (22.3. 1
(22.3. Také 1
v prachu 1
někdy kontaminují 1
kontaminují potraviny. 1
potraviny. Také 1
se vyskytla 1
vyskytla kratší, 1
kratší, někdy 1
někdy několikaletá 1
několikaletá období, 1
kdy ústav 1
ústav šlechtičen 1
šlechtičen neměl 1
neměl svoji 1
svoji představenou. 1
představenou. Také 1
Také však 1
však zjišťuje 1
zjišťuje otcovo 1
otcovo postavení 1
jeho neustálou 1
neustálou přetvářku 1
přetvářku před 1
svým šéfem, 1
šéfem, majitelem 1
majitelem obchodního 1
obchodního řetězce. 1
řetězce. Také 1
Také všechna 1
všechna ostatní 1
ostatní okna 1
podoby před 1
roce 1867. 1
1867. Také 1
tomto románu 1
postava, Spino, 1
Spino, který 1
zjistit jméno 1
jméno neznámé 1
neznámé mrtvoly, 1
mrtvoly, typickým 1
typickým představitelem, 1
představitelem, který 1
hledá sám 1
sebe. Také 1
tomto stupni 1
stupni je 1
je rozum 1
rozum ponořen 1
ponořen v 1
v Bohu 1
pouze paměť 1
představivost se 1
volně pohybují. 1
pohybují. Také 1
Také vybudovali 1
vybudovali parníky 1
parníky pro 1
pro P 1
P & 1
& O 1
O Company 1
Company Ariel 1
Ariel a 1
a Erin. 1
Erin. Také 1
Také vydal 1
svůj hit 1
hit Low 1
Low (ft. 1
(ft. T-Pain), 1
T-Pain), který 1
ho katapultoval 1
katapultoval na 1
vrchol. Také 1
Také výhledově 1
výhledově plánoval 1
plánoval prodloužení 1
prodloužení dálnice 1
dálnice z 2
z Podkarpatské 1
Rusi přes 1
přes Rumunsko 1
Rumunsko až 1
k Černému 1
Černému moři 1
napojení československé 1
československé dálnice 1
západní dopravní 1
dopravní síť. 1
síť. Také 1
Také vyhrálo 1
vyhrálo nejlepší 1
nejlepší britské 1
britské video 1
video na 1
na Brit 1
Brit Awards 1
Awards v 1
1986. Také 1
Také vyhrál 1
dvouhře Světový 1
Světový pohár 2
pohár ve 2
ve stolním 2
stolním tenise 2
tenise a 1
turnaj Europe 1
Europe Top 1
Top 12, 1
12, oba 1
oba v 3
1981. Také 1
Také využití 1
využití se 1
staletí měnilo. 1
měnilo. Také 1
Také vznětové 1
vznětové čtyřválce 1
čtyřválce mírně 1
mírně ztichly, 1
ztichly, řada 1
řada OM646 1
OM646 EVO 1
EVO přešla 1
na piezoelektrické 1
piezoelektrické vstřikovače 1
vstřikovače a 1
výrobce celkově 1
celkově zapracoval 1
zapracoval na 1
na odhlučnění. 1
odhlučnění. Také 1
Také Williamsová 1
Williamsová ocenila 1
ocenila hru 1
hru soupeřky: 1
soupeřky: „Jsem 1
„Jsem nadšená, 1
nadšená, tohle 1
je sen. 1
sen. Takeyuki 1
Takeyuki So 1
So se 1
1955 znovu 1
s Japonkou 1
Japonkou Yoshie 1
Yoshie Katsumura. 1
Katsumura. Také 1
Také zachrání 1
zachrání mrtvého 1
mrtvého kapitána 1
kapitána Jacka, 1
Jacka, za 1
tím stane 1
stane pevný 1
pevný bod 1
nemůže zemřít. 1
zemřít. Také 1
Také založil 1
časopis Annals 1
Annals of 3
of Eugenika 1
Eugenika (nyní 1
(nyní Annals 1
of Human 1
Human Genetics). 1
Genetics). Také 1
Také zařízení 1
zařízení domu 1
s převládající 1
převládající formou 1
formou čtverce: 1
čtverce: pravé 1
pravé úhly 1
a rovné 1
linie tu 1
tu udávají 1
udávají tón; 1
tón; Rietveld 1
Rietveld později 1
svou slavnou 1
slavnou židli 1
židli ve 1
tvaru písmene 2
písmene Z 1
Z přímo 1
tento interiér. 1
interiér. Také 1
Také zasedala 1
zasedala v 1
v mostarské 1
mostarské zdravotní 1
zdravotní komisi. 1
komisi. Také 1
vybudována mycí 1
mycí linka 1
linka pro 1
pro trolejbusy. 1
trolejbusy. Také 1
zřízena magnetometrická 1
magnetometrická pozorovatelna. 1
pozorovatelna. Také 1
vojenský vychovávací 1
vychovávací ústav 1
děti. Také 1
trest jednak 1
jednak potvrzením 1
potvrzením a 1
a zdůrazněním 1
zdůrazněním významu 1
významu náboženských 1
náboženských zásad 1
a požadavků, 1
požadavků, a 1
straně uznáním 1
uznáním lidské 1
lidské svobody, 1
svobody, kterou 1
i zneužívat 1
zneužívat a 1
a hřešit. 1
hřešit. Také 1
Také zdejší 1
zdejší vypálená 1
vypálená fara 1
fara nebyla 1
opraven jen 1
jen provizorně. 1
provizorně. Také 1
jsou členové 2
členové AI 1
AI voleni 1
voleni jednotlivými 1
jednotlivými MC. 1
MC. Také 1
trať Münster–Emden. 1
Münster–Emden. Také 1
o mini-šinkansen. 1
mini-šinkansen. Také 1
sídlí několik 1
středních podniků, 1
podniků, jakož 1
i oddělení 1
oddělení dobrovolných 1
hasičů sklad 1
sklad v 1
v průmyslové 1
průmyslové zóně. 1
zóně. Také 1
vznikly školy, 1
školy, nejprve 1
nejprve však 1
však opravdu 1
opravdu skromné. 1
skromné. Také 1
Také získal 1
získal 3. 1
pořadí Německého 1
Německého poháru. 1
poháru. Také 1
Také zmiňuje, 1
se del 1
del Castagno 1
Castagno usadil 1
usadil u 1
svého strýce. 1
strýce. Také 1
Také z 2
Německa udržoval 1
českým kulturním 1
kulturním prostředím. 1
prostředím. Také 1
Také znovu 2
znovu sklidilo 1
sklidilo skvělé 1
skvělé kritiky. 1
kritiky. Také 1
znovu zcela 1
zcela centralizoval 1
centralizoval řízení 1
řízení hospodářství. 1
Také zpíval 1
kapele Burnout. 1
Burnout. Také 1
Také zpívá 1
zpívá "Waiting 1
"Waiting for 1
for a 1
a Girl 1
Girl Like 1
Like You", 1
You", aby 1
aby zklidnil 1
zklidnil plačící 1
plačící Beth 1
Beth a 1
pohodlí Shelby, 1
Shelby, která 1
mu přizná, 2
je hodně 3
hodně osamělá. 1
osamělá. Také 1
zůstává u 1
u jednotlivců 1
jednotlivců neidentifikováno.“ 1
neidentifikováno.“ Takhle 1
Takhle ve 1
mně vyjou 1
vyjou vlci 1
vlci ( 1
( Tak 2
Tak i 1
písně zabývající 1
se pochmurnými 1
pochmurnými tématy 1
tématy vyznívají 1
vyznívají nakonec 1
nakonec vesele. 1
vesele. Tak 1
Tak jako 11
celá linka, 1
linka, bylo 1
nádraží uzavřeno 1
osobní přepravu 1
přepravu 23. 1
1934. Tak 1
předchůdce ('Popular') 1
('Popular') i 1
i 'Euphoria' 1
'Euphoria' burcuje 1
burcuje v 1
v posluchači 1
posluchači nesmírně 1
nesmírně pozitivní 1
pozitivní pocity. 1
pocity. Tak 1
jako nevíme, 1
nevíme, proč 1
byl Hermodóros 1
Hermodóros vyhnán, 1
vyhnán, neznáme 1
ani důvod 1
tohoto Hérakleitova 1
Hérakleitova rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Tak 1
jako obrácení 1
obrácení pozornosti 1
své zdraví, 1
zdraví, své 1
své tělo 2
pozorování účinků, 1
účinků, jaké 1
jaké léčba 1
léčba přináší. 1
přináší. Tak 1
členy čeledi 1
čeledi Ixodidae, 1
Ixodidae, i 1
pro pijáka 1
pijáka lužního 1
lužního je 1
důležité udržet 1
na hostiteli 1
hostiteli řadu 1
řadu dní, 1
dní, což 1
což klíštěti 1
klíštěti umožní 1
umožní dostatečné 1
dostatečné nasátí, 1
nasátí, následné 1
následné odpadnutí 1
odpadnutí z 1
z hostitele 1
dalšího instaru 1
instaru (vývojového 1
(vývojového stádia). 1
stádia). Tak 1
lidé vzájemně 2
mezi sebou, 2
sebou, liší 2
každého pacienta 2
s Bechtěrevovou 1
Bechtěrevovou nemocí 1
nemocí i 2
i průběh 2
průběh jeho 2
jeho choroby. 2
choroby. Tak 2
touto nemocí 1
mnoha ostatních 1
ostatních autoimunitních 1
autoimunitních onemocnění, 1
onemocnění, má 1
má RS 1
RS častější 1
častější výskyt 1
výskyt u 1
žen, a 1
trend může 1
být rostoucí. 1
rostoucí. Tak 1
jiných jazykových 1
jazykových skupinách 1
skupinách jižní 1
jižní Asie 1
Asie jsou 1
i vysoce 1
vysoce postavení 1
postavení hindští 1
hindští mluvčí 1
mluvčí zdatní 1
zdatní v 1
používání angličtiny. 1
angličtiny. Tak 1
mnoha pohraničních 1
pohraničních obcích 1
obcích s 1
s odstraněnou 1
odstraněnou deskou 1
padlých. Tak 1
části táhne 1
táhne Béowulf 1
Béowulf s 1
s početným 1
početným průvodem 1
průvodem proti 1
proti nebezpečí. 1
nebezpečí. Tak 1
Tak jak 2
jak předci 1
předci naši 1
naši vystavěli 1
vystavěli a 1
předali nám 1
nám dědictví 1
dědictví máme 1
máme je 1
je mi 1
mi udržovati 1
udržovati zachovati 1
zachovati pro 1
naše děti, 1
děti, vnuky.“ 1
vnuky.“ Tak 1
pohybuje noha, 1
noha, poháněná 1
poháněná pístnicí, 1
pístnicí, pohybuje 1
se táhlo 1
táhlo s 1
s ozubeným 1
ozubeným hřebenem 1
hřebenem a 1
a přenáší 1
přenáší kývavý 1
kývavý pohyb 1
na ozubené 1
kolo na 1
své straně. 1
straně. Tak 1
Tak jeho 1
matka získala 1
půdu zpět, 1
pro Milarepu 1
Milarepu nebylo 1
nebylo bezpečné 1
bezpečné se 1
nadále zdržovat. 1
zdržovat. Tak 1
Tak je 4
udělat představu, 1
představu, které 1
které pozemky 1
pozemky svobodnému 1
svobodnému dvoru 1
dvoru patřily. 1
patřily. Tak 1
je nalezne 2
nalezne Vidra 1
Vidra a 1
okamžitě Nunia 1
Nunia poznává. 1
poznává. Tak 1
je pojmenovávala 1
pojmenovávala pouze 1
pouze německá 1
německá propaganda 1
propaganda a 1
západní tisk. 1
tisk. Tak 1
je zajištěno, 1
se film 3
film nikde 1
nikde nedotkne 1
nedotkne citlivou 1
citlivou vrstvou 1
vrstvou ani 1
ani povrchu 1
povrchu vývojnice, 1
vývojnice, ani 1
ani jiných 1
jiných vrstev 1
vrstev filmu. 1
filmu. Tak 1
Tak jsem 1
jsem skončil 1
s Malcolmem 1
Malcolmem – 1
ne se 1
zbytkem kapely. 1
kapely. Tak 1
Tak jsme 1
jsme jen 1
jen otočili 1
otočili desku 1
druhou stranu.“ 1
stranu.“ Tak 1
Tak když 1
si představíme 1
představíme setkání 1
nebezpečným hadem 1
hadem prožíváme 1
prožíváme podobné 1
podobné emoce, 1
emoce, jako 1
ním opravdu 1
opravdu setkali. 1
setkali. Tak 1
Tak kluci, 1
kluci, kteří 1
pořádku, se 1
musí vrátit 1
vrátit v 1
v oblečení 1
s uřezanými 1
uřezanými knoflíky, 1
knoflíky, za 1
je doma 2
doma čeká 1
čeká samozřejmý 1
samozřejmý rodičovský 1
rodičovský výprask. 1
výprask. Tak 1
Tak končí 1
končí jedna 1
etapa jejich 1
života. Tak 1
Tak mediální 1
mediální encyklopedie 1
encyklopedie představují 1
představují novou 1
novou moderní 1
moderní formu 1
formu klasických 1
klasických učebnic. 1
učebnic. Tak 1
Tak mu 1
mu skřítek 1
skřítek aspoň 1
aspoň sešil 1
sešil rty, 1
rty, které 1
tím proděravěl 1
proděravěl šídlem, 1
šídlem, aby 1
se nemohl 2
nemohl již 1
více chvástat. 1
chvástat. Tak 1
Tak na 1
místě hradního 1
hradního komplexu 1
komplexu zůstal 1
pouze kostelík 1
kostelík obklopen 1
obklopen tržištěm 1
tržištěm a 1
později postavenými 1
postavenými městskými 1
městskými domky. 1
domky. Tak 1
Tak nevidím 1
proč bychom 2
jej měli 1
měli rušit 1
rušit a 1
a někomu 2
někomu něco 2
něco ulehčovat.“ 1
ulehčovat.“ Ta 1
Ta konstatuje, 1
lidé změnili 1
změnili za 1
50 letech 2
letech ekosystémy 1
ekosystémy na 1
Zemi více 1
než kdykoli 1
kdykoli dějinách 1
dějinách lidstva 1
že zvýšení 1
úrovně lidí 1
lidí proběhlo 1
cenu poškození 1
poškození 60 1
% globálních 1
globálních ekosystémů. 1
ekosystémů. Taková 1
Taková byla 1
byla ideální 1
ideální představa. 1
představa. Taková 1
Taková forma 1
forma rozhodování 1
rozhodování by 1
evropské asociaci 1
asociaci nebyla 1
nebyla možná, 1
možná, protože 1
protože tady 2
je jasný 1
jasný proces 1
proces výběru, 1
výběru, kterým 1
musí řídit 1
řídit všichni 1
všichni kandidáti,". 1
kandidáti,". Taková 1
Taková metoda 2
metoda by 1
byla dostatečně 1
dostatečně citlivá. 1
citlivá. Taková 1
metoda výběru 1
výběru vzorku 1
používá často 1
výzkumu sociálních 1
sociálních skupin. 1
skupin. Taková 1
Taková minutová 1
minutová střelba 1
střelba dokázala 1
dokázala pokrýt 1
pokrýt střelami 1
střelami vzdálenými 1
vzdálenými od 1
sebe asi 1
cm plochu 1
velikosti fotbalového 1
hřiště. Taková 1
Taková orientace 1
orientace byla 2
byla Portugalsku 1
Portugalsku blízká 1
blízká a 1
k pokrevní 1
pokrevní spřízněnosti 1
spřízněnosti obou 1
obou vládnoucích 1
vládnoucích rodů 1
rodů vyzněla 1
vyzněla personální 1
personální unie 1
Španělskem jako 1
jako logické 1
logické řešení. 1
řešení. Taková 1
Taková radikální 1
radikální změna 1
změna byla 3
zpočátku vnímána 1
vnímána s 1
s nelibostí. 1
nelibostí. Taková 1
Taková "razítka" 1
"razítka" jsou 1
pak známkou 1
známkou určité 1
určité kvality. 1
kvality. Taková 1
Taková situace 2
je nereálná, 1
nereálná, protože 1
protože nemáme 1
nemáme žádný 1
jiný vstup, 1
vstup, který 1
by ovlivnil 1
ovlivnil rozhodnutí, 1
rozhodnutí, jakým 1
jakým směrem 2
daný proces 1
proces má 2
má vydat. 1
vydat. Taková 1
situace není 1
není stabilní 1
dlouhém období, 1
období, protože 1
protože přitahuje 1
přitahuje další 1
další firmy, 1
chtějí abnormálních 1
abnormálních zisků 1
zisků využít. 1
využít. Taková 1
Taková soustava 1
soustava souřadnic 1
souřadnic ovšem 1
ovšem nemá 1
nemá počátek. 1
počátek. Taková 1
Taková tiskárna 1
tiskárna se 1
tedy hodí 1
hodí tomu, 1
chce tisknout 1
tisknout například 1
například velký 1
formátu 10x15cm, 1
10x15cm, ale 1
není vhodným 1
vhodným řešením 1
řešením pro 1
pro fotografa, 1
který potřebuje 1
potřebuje tisknout 1
tisknout různé 1
různé formáty. 1
formáty. Takováto 1
Takováto nerovnováha 1
nerovnováha vede 1
k nerovnováze 1
nerovnováze v 1
v lidech 1
lidech samých 1
samých a 1
a vice 1
versa. Takováto 1
Takováto slaná 1
voda mrzne 1
mrzne v 1
průměru až 1
teplotě -2 1
-2 °C. 1
°C. Takováto 1
Takováto struna 1
struna snad 1
mohla vzniknout 1
fázích vesmíru 1
nyní by 1
mohla při 1
pozorování jevit 1
jako určitá 1
určitá gravitační 1
gravitační čočka. 1
čočka. Taková 1
Taková uskupení 1
uskupení také 1
umožňují investovat 1
investovat větší 1
větší částky. 1
částky. Taková 1
Taková vodohospodářská 1
vodohospodářská stavba 1
stavba slouží 2
zamezení záplav 1
záplav a 1
jiných škodlivých 1
škodlivých účinků 1
účinků vod. 1
vod. Takové 1
Takové časové 1
časové rozvržení 1
rozvržení voleb 1
voleb lze 1
kategorie protilíbánkových 1
protilíbánkových voleb. 1
voleb. Takové 1
Takové chování 1
chování jističe 1
jističe umožňuje 1
používat jističe 1
jističe i 1
pro spotřebiče, 1
spotřebiče, které 1
mají při 1
při zapojení 1
zapojení krátkodobě 1
krátkodobě vyšší 1
vyšší odběr, 1
odběr, než 1
je jmenovitý 1
jmenovitý proud 1
proud jističe. 1
jističe. Takové 1
Takové druhy 1
druhy mohou 2
nebezpečné přenosem 1
přenosem houbových 1
houbových onemocnění 1
onemocnění (např. 2
(např. Scolytus). 1
Scolytus). Takového 1
Takového extrémního 1
extrémního výsledku 1
výsledku lze 1
pouze použitím 1
použitím umělých 1
umělých prostředků, 1
prostředků, a 2
rámci exaktních 1
exaktních věd, 1
věd, o 1
se zmíníme 1
zmíníme až 1
později. Takové 1
Takové hry 1
dají hrát 1
jinými hráči. 1
hráči. Takové 1
Takové jedince 1
jedince čeká 1
čeká jen 1
jen jediná 1
jediná možná 1
možná budoucnost, 1
budoucnost, a 1
sice proměna 1
v prázdné 3
prázdné (Hollows), 1
(Hollows), bezduché 1
bezduché zatracence 1
zatracence podobné 1
podobné zombie. 1
zombie. Takové 1
Takové jsou 1
jsou mnohdy 2
mnohdy dodávány 1
dodávány asijskými 1
asijskými výrobci, 1
výrobci, za 1
za tradiční 2
tradiční se 1
považují především 1
především výrobky 1
výrobky ze 2
ze Schwarzwaldu. 1
Schwarzwaldu. Takové 1
Takové mince 1
mince se 1
také stávaly 1
stávaly prostředkem 1
prostředkem politické 1
politické propagandy. 1
propagandy. Takové 1
Takové množství 1
starých budov 1
budov nabylo 1
nabylo ekonomické 1
ekonomické hodnoty 1
hodnoty jenom 1
jenom díky 2
jejich stáří 1
stáří bylo 1
1961 nevěrohodné. 1
nevěrohodné. Takové 1
Takové předsudky 1
předsudky v 1
důsledku vedou 1
sociální distanci 1
distanci od 1
těchto osob. 2
osob. Takové 1
Takové případy 1
případy však 1
byly ojedinělé. 1
ojedinělé. Takové 1
Takové řády 1
řády byly 2
byly dvojí: 1
dvojí: obutí 1
obutí a 1
a bosí. 1
bosí. Takové 1
Takové setkání 1
určený den 1
den vždy 1
některé vybrané 1
vybrané rodině, 1
rodině, kde 1
pak přítomní 1
přítomní důstojně 1
důstojně prožili 1
prožili adventní 1
adventní večer. 1
večer. Takové 1
Takové šíření 1
šíření připomíná 1
připomíná aktivaci 1
aktivaci neuronových 1
neuronových sítí, 1
mozek používá, 1
používá, když 1
když zpracovává 1
zpracovává jednotlivé 1
jednotlivé dílčí 1
dílčí informace. 1
informace. Takové 1
Takové situace 1
situace si 1
všimli především 1
především západní 1
západní spojenci, 1
spojenci, kteří 1
již přestali 1
přestali váhat 1
váhat s 1
s vojenskou 2
vojenskou pomocí 1
pomocí partyzánům. 1
partyzánům. Takové 1
Takové směnky 1
směnky se 1
se označovaly 1
označovaly jako 1
jako vydané 1
vydané nebo 1
nebo tažené, 1
tažené, od 1
toho dnešní 1
dnešní název 2
název cizí 1
cizí směnky, 1
směnky, trata. 1
trata. Takové 1
Takové součásti 1
proto obvykle 1
obvykle skladovány 1
v ochranných 2
ochranných vodivých 1
vodivých obalech. 1
obalech. Takové 1
Takové souplodí 1
souplodí se 1
odborně nazývá 1
nazývá samaretum. 1
samaretum. Takové 1
Takové stavy 1
stavy se 1
se vracely, 1
vracely, množily 1
množily se 1
i halucinace: 1
halucinace: 10. 1
října 1883 1
1883 popisoval 1
popisoval některé 1
na večeru 1
večeru k 1
poctě Otakara 1
Otakara Hostinského. 1
Hostinského. Takové 1
Takové stroje 1
stroje ale 2
nejsou považovány 1
za bezdiskové 1
bezdiskové uzly, 1
uzly, pokud 1
pokud startují 1
startují systém 1
vlastního pevného 1
pevného disku. 1
disku. Takové 1
Takové systémy 1
obvykle extrémně 1
extrémně odolné 1
vůči sledování 1
sledování a 2
a cenzuře. 1
cenzuře. Takové 1
Takové těsnění 1
těsnění má 1
nízkou propustnost 1
propustnost pro 1
pro kyslík. 1
kyslík. Takovéto 1
Takovéto obecné 1
obecné závěry 1
závěry se 1
z pozdějších 1
pozdějších studií 1
studií nepotvrdily. 1
nepotvrdily. Takovéto 1
Takovéto onemocnění 1
onemocnění vzniká 1
vzniká bezprostředně 1
velké námaze 1
námaze na 1
nichž kůň 1
kůň nebyl 1
nebyl připraven. 1
připraven. Takovéto 1
Takovéto pick-upy 1
pick-upy mají 1
často menší 1
menší úložný 1
úložný prostor. 1
prostor. Takovéto 1
Takovéto prekurzory 1
prekurzory však 1
nemají komerční 1
komerční hodnotu. 1
hodnotu. Takovéto 1
Takovéto statusy 1
statusy byly 1
byly důsledkem 1
důsledkem buď 1
buď toho, 1
nebyly plynnými 1
plynnými mluvčími 1
mluvčími žádného 1
žádného jazyka, 1
jazyka, nebo 2
důsledku funkční 1
funkční negramotnosti. 1
negramotnosti. Takovéto 1
Takovéto uspořádání 1
uspořádání vykazují 1
jen složitější 1
složitější komplexy 1
komplexy bílkovin, 1
bílkovin, např. 1
např. fibrily 1
fibrily kolagenu, 1
kolagenu, nebo 1
nebo lidské 1
lidské DNA 1
DNA polymerázy. 1
polymerázy. Takové 1
Takové tresty 1
tresty jako 1
třeba úklid 1
úklid latrín 1
latrín či 1
či pomocné 1
pomocné práce 1
kuchyni mohl 1
mohl dokonce 1
dokonce vedoucí 1
vedoucí týmu 1
týmu HJ 1
HJ podle 1
svého uvážení 1
uvážení neustále 1
neustále opakovat. 1
opakovat. Takové 1
Takové uspořádání 1
uspořádání pobouřilo 1
pobouřilo zejména 1
zejména Polskou 1
Polskou socialistickou 1
socialistickou stranu, 1
která podpořila 1
podpořila převrat. 1
převrat. Takové 1
Takové zdroje 1
mohly hojně 1
hojně nacházet 1
nacházet v 1
v mokřinatých 1
mokřinatých oblastech 1
oblastech při 1
při vodních 1
vodních zdrojích. 1
zdrojích. Takové 1
Takové získávání 1
principu mohlo 1
možné ( 1
( Takoví 1
Takoví agenti 1
agenti pak 1
být customizováni, 1
customizováni, aby 1
aby reflektovali 1
reflektovali preference 1
preference a 1
omezení svých 1
svých uživatelů. 1
uživatelů. Takoví 1
Takoví jedinci 1
jedinci postupně 1
postupně ztrácejí 1
ztrácejí své 1
a příčetnost, 1
příčetnost, a 1
se prázdnými 1
prázdnými (Hollows), 1
(Hollows), bezduchými 1
bezduchými zatracenci, 1
zatracenci, kteří 1
kteří připomínají 1
připomínají zombie. 1
zombie. Takoví 1
Takoví významní 1
významní básníci 1
básníci jako 1
Robert Duncan 1
Duncan a 1
Robert Creeley 1
Creeley svědčili 1
svědčili o 1
významu Zukofského 1
Zukofského jako 1
o tvůrci 1
tvůrci odvážného 1
odvážného experimentálního 1
experimentálního psaní. 1
psaní. Takovou 1
Takovou funkci 1
funkci mohou 1
mít ale 2
další molekuly. 2
molekuly. Takovou 1
Takovou konstrukci 1
konstrukci nelze 1
nelze řešit 1
řešit pouze 1
využitím statických 1
statických podmínek 1
podmínek rovnováhy, 1
rovnováhy, ale 1
podmínky deformační. 1
deformační. Takovou 1
Takovou situací 1
situací je 1
například nenahlášení 1
nenahlášení změn 1
změn týkajících 1
se pozemku, 1
pozemku, který 1
který fyzická 1
fyzická nebo 1
nebo právnická 1
právnická osoba 1
osoba vlastní. 1
vlastní. Takovou 1
Takovou změnou 1
změnou např. 1
např. může 1
být změna 1
oficiálních hydrologických 1
hydrologických údajích 1
údajích (ČHMÚ), 1
(ČHMÚ), změny 1
v původně 1
původně plánovaném 1
plánovaném vodohospodářském 1
vodohospodářském využití 1
využití díla 1
díla apod. 1
apod. Takový 1
Takový bot 1
bot vyhledává 1
vyhledává formuláře 1
formuláře na 1
a vkládá 1
nich reklamní 1
reklamní text 1
nebo komerční 1
komerční sdělení. 1
sdělení. Takovýchto 1
Takovýchto narušení 1
narušení ovšem 1
bylo nahlášeno 1
nahlášeno mnohonásobně 1
mnohonásobně více. 1
více. Takovýchto 1
Takovýchto souborů 1
souborů je 1
ale nekonečně 1
mnoho. Takový 1
Takový cyklus 1
cyklus zahrnuje 1
řadu normálních 1
normálních Minských 1
Minských cyklů, 1
cyklů, ale 1
ale končí, 1
je mařicí 1
mařicí mechanismus 1
mechanismus vyčerpán. 1
vyčerpán. Takový 1
Takový egoismus 1
egoismus bohužel 1
bohužel mezi 1
lidmi od 1
filmu funguje.“ 1
funguje.“ Takový 1
Takový investor 1
investor pak 1
době splatnosti 1
splatnosti realizuje 1
realizuje okamžitý 1
okamžitý zisk 1
výši 100 2
%. Takový 1
Takový je 1
je život. 1
život. Takovým 1
Takovým dvojsmyslem 1
dvojsmyslem je 1
například vyjádření 1
vyjádření „staří 1
„staří muži 1
a ženy“. 1
ženy“. Takový 1
Takový model 1
model neodpovídal 1
neodpovídal pozorování. 1
pozorování. Takovým 1
Takovým případem 1
případem by 1
by údajně 1
údajně mohla 1
být Náboženská 1
společnost českých 1
českých unitářů, 1
unitářů, kde 1
kde kritikové 1
kritikové odhadují 1
odhadují restituční 1
restituční nárok 1
nárok 232 1
232 tisíc 1
na člena. 1
člena. Takovým 1
Takovým způsobem 1
způsobem úroveň 1
úroveň Vyšší 1
Vyšší ligy 1
ligy rok 1
roku rostla 1
rostla a 2
většina týmů 1
ní dostala 1
dostala přes 1
přes První 1
První ligu. 1
ligu. Takový 1
Takový postup 1
postup sběru 1
nazývá narativní 1
narativní metoda. 1
metoda. Takový 1
Takový přístavek 1
přístavek těsný 1
těsný je 1
je nedělitelnou 1
nedělitelnou částí 1
částí celého 1
celého rozvitého 1
rozvitého výrazu. 1
výrazu. Takový 1
Takový projektil 1
projektil bitevní 1
lodě mohl 1
tunu a 2
cyklus palby 1
palby takového 1
takového děla 1
děla trval 1
trval přibližně 2
jednu minutu. 1
minutu. Takový 1
Takový referenční 1
referenční bod 1
nazývá umělou 1
umělou hvězdou. 1
hvězdou. Takový 1
Takový software 1
software většinou 1
většinou potřebuje 1
potřebuje využívat 1
využívat aritmetiku 1
aritmetiku velkých 1
velkých čísel. 1
čísel. Takový 1
Takový soudní 1
proces předpokládal, 1
že pravdu 1
pravdu nějakým 1
způsobem zjeví 1
zjeví bůh 1
bůh – 1
rukou církve. 1
církve. Takový 1
Takový substrát 1
substrát je 1
je chemicky 1
chemicky inertní, 1
inertní, nemění 1
nemění složení, 1
složení, je 1
je vzdušný, 1
vzdušný, omezuje 1
omezuje vývin 1
vývin škůdců 1
a plísní 1
kaktusy v 1
něm dobře 1
dobře koření. 1
koření. Takový 1
Takový tampon 1
tampon se 1
při absorpci 1
absorpci tekutiny 1
tekutiny rozšiřuje 1
rozšiřuje v 1
v příčném 1
příčném i 1
i podélném 1
podélném směru. 1
směru. Takovýto 1
Takovýto čin 1
čin byl 2
byl pokládán 1
nejvyšší potupu, 1
potupu, přičemž 1
přičemž trestem 1
trestem za 1
byla smrt 1
smrt či 1
či vypovězení. 1
vypovězení. Takovýto 1
Takovýto náraz 1
náraz by 1
za následky 1
následky dlouhodobou 1
dlouhodobou odstávku 1
odstávku celého 1
celého urychlovače. 1
urychlovače. Takovýto 1
Takovýto postup 1
využívá například 2
identifikaci organických 1
v horninách. 1
horninách. Takovýto 1
Takovýto snapshot 1
snapshot pak 1
obsahuje veškeré 1
veškeré aspekty 1
aspekty synchronizace, 1
synchronizace, členství 1
členství ve 2
skupinách komunikátorů 1
komunikátorů a 1
také obsah 1
obsah zpráv. 1
zpráv. Takovýto 1
Takovýto strom 1
strom se 1
jako banka 1
banka filtrů. 1
filtrů. Takový 1
Takový útok 1
útok by 1
od letadla 1
a plamenů 1
plamenů zcela 1
zcela jistě 1
jistě poslal 1
poslal věže 1
věže dolů. 1
dolů. Takový 1
Takový uzel 1
uzel se 1
potom dá 1
dá udělat 3
udělat dvěma 1
způsoby. Takový 1
Takový výkon 1
výkon by 1
době poukázal 1
poukázal elektrárnu 1
elektrárnu na 1
přední místa 2
Evropě. Takový 1
Takový způsob 1
způsob ale 1
ale zahrnuje 3
i náklady 1
na synchronizaci 1
synchronizaci (když 1
(když v 1
době poměrně 1
poměrně malé). 1
malé). Tak 1
Tak piaristé 1
piaristé za 1
za nových 1
nových podmínek 1
podmínek pokračovali 1
Mladé Boleslavi 3
Boleslavi dále 1
svém díle. 1
díle. Tak 1
Tak postupujeme 1
postupujeme dále, 1
dále, dokud 1
se nedokážeme 1
nedokážeme přesně 1
přesně rozhodnout, 1
rozhodnout, který 1
ze substituentů 1
substituentů je 1
je důležitější. 1
důležitější. Tak 1
Tak při 1
testování léku 1
sleduje průběh 1
průběh nemoci 1
nemoci u 1
u pacientů, 1
pacientů, kteří 1
ho dostávají, 1
dostávají, a 1
a porovnává 1
porovnává s 1
ho nedostali. 1
nedostali. Tak 1
Tak proč 1
spolu hrát, 1
hrát, když 1
když nám 1
nám každému 1
každému jde 1
o úplně 1
úplně něco 1
něco jiného?” 1
jiného?” Takřka 1
Takřka programově 1
programově se 1
se Lautrec 1
Lautrec nehlásil 1
nehlásil k 1
žádné malířské 1
malířské škole. 1
škole. Takřka 1
Takřka ve 1
středu historické 1
náměstí Markt. 1
Markt. Takřka 1
Takřka všechny 2
všechny specializované 1
specializované učebny 1
učebny jsou 1
vybaveny počítačem 1
a projektorem, 1
projektorem, některé 1
jsou poschoďové. 1
poschoďové. Takřka 1
všechny spojky 1
spojky (pohyblivé 1
(pohyblivé zásuvky) 1
zásuvky) mají 1
pod krytem 1
krytem otočnou 1
otočnou clonku 1
clonku (dětskou 1
(dětskou ochranu), 1
ochranu), které 1
umožňuje zasunout 1
zasunout do 1
do spojky 1
spojky pouze 1
pouze normalizovanou 1
normalizovanou vidlici, 1
vidlici, ne 1
ne jednotlivý 1
jednotlivý kolík, 1
kolík, hřebík, 1
hřebík, šroubovák. 1
šroubovák. Tak 1
Tak rozmanité 1
rozmanité oblasti 1
modely jako 1
sluneční soustava, 1
soustava, biologické 1
biologické buňky, 1
buňky, lidé, 1
lidé, rodina, 1
rodina, organizace, 1
organizace, stát, 1
stát, ale 1
a počítačové 1
sítě lze 1
lze chápat 1
jako systémy 1
popsat je 1
hlediska teorie 1
teorie systémů. 1
systémů. Tak 1
Tak se 21
ale nestalo 1
nestalo a 2
a oklamaní 1
oklamaní Němci 1
Němci si 1
si 12. 1
června stěžovali 1
stěžovali na 1
na NV. 1
NV. Tak 1
se dílo 1
dílo Jaroslava 1
Jaroslava Otčenáška 1
Otčenáška nenápadně, 1
nenápadně, ale 1
ale natrvalo 1
natrvalo vřadilo 1
vřadilo mezi 1
mezi hodnoty 1
hodnoty našeho 1
našeho novodobého 1
novodobého umění." 1
umění." Tak 1
dostaly Harmanecké 1
Harmanecké osady 1
do vlivu 1
vlivu města 1
města Banská 1
Banská Bystrica. 1
Bystrica. Tak 1
i stalo 1
osm obrazů 1
obrazů osobností 1
osobností města 1
města zdobilo 1
zdobilo zasedací 1
zasedací místnost 1
místnost radnice. 1
radnice. Tak 1
války (na 1
(na platformě 1
platformě PRNV) 1
PRNV) podařilo 1
vytvořit domácí 1
domácí „frontě“ 1
„frontě“ (tj. 1
(tj. zástupcům 1
zástupcům všech 1
všech významnějších 1
významnějších politických 2
politických stran) 1
stran) s 1
s komunisty 1
komunisty určitou 1
určitou „koalici“ 1
„koalici“ (Česká 1
(Česká národní 1
národní rada). 1
rada). Tak 1
se klášterní 1
klášterní obec 1
obec dostala 2
rukou feudálů. 1
feudálů. Tak 1
se koule 1
koule zvětšuje 1
zvětšuje do 1
do někdy 1
až mimořádně 1
mimořádně velkého 1
a nebezpečného 1
nebezpečného tělesa 1
pohybu, ohrožujícího 1
ohrožujícího lidi, 1
lidi, živočichy 1
živočichy nebo 1
nebo věci 1
údolí. Tak 1
filmech jako 1
jako Human 1
Human Zoo, 1
Zoo, Cat 1
Cat Run 1
Run a 1
a Everly. 1
Everly. Tak 1
obrátili zpět 1
hor, ale 1
byli pronásledováni, 1
pronásledováni, rozdělili 1
rozdělili se. 1
se. Tak 1
se Osmero 1
Osmero jako 1
celek stává 1
mnoha „přeměn 1
„přeměn Amona, 1
Amona, praboha, 1
praboha, tvůrce 1
tvůrce prabohů.“ 1
prabohů.“ Tak 1
členů skupiny 1
skupiny Les 1
Les XX 1
XX zvýšil 1
na dvacet. 1
dvacet. Tak 1
pomalu otevírají 1
otevírají vrátka 1
vrátka do 1
do Gloriiny 1
Gloriiny minulosti. 1
minulosti. Tak 1
poprvé podařilo 2
podařilo vzbudit 1
vzbudit zájem 1
zájem TOP 1
TOP Star 1
Star magazínu. 1
magazínu. Tak 1
postupně Pánduově 1
Pánduově ženě 1
ženě narodili 1
narodili tři 1
tři synové. 1
synové. Tak 1
se rozpoutal 1
rozpoutal otevřený 1
otevřený vojenský 1
vojenský konflikt 1
konflikt o 1
o budovu 1
budovu českého 1
českého rozhlasu 2
rozhlasu na 1
jejich chodbách. 1
chodbách. Tak 1
z iniciátorů 1
iniciátorů založení 1
založení dělnické 1
dělnické strany 1
městě, již 1
rady ( 1
stal z 2
z hradního 1
hradního údržbáře 1
údržbáře pán 1
pán provincie 1
tedy důvod 1
důvod se 2
se vracet 1
vracet zpět 1
do Surugy. 1
Surugy. Tak 1
také stane. 1
stane. Tak 1
musí podřídit 1
podřídit a 1
hodin vrhne 1
vrhne na 2
papír hlavní 1
hlavní motivy 1
motivy nějakého 1
nějakého nového 1
nového hudebního 1
hudebního klenotu.“ 1
klenotu.“ Tak 1
vytváří vnitřní 1
vnitřní reprezentace 1
reprezentace okolí 1
okolí agenta. 1
agenta. Tak 1
začaly hranice 1
hranice diecéze 1
diecéze krýt 1
krýt s 1
s hranicemi 1
hranicemi Štýrska. 1
Štýrska. Tak 1
Tak skončí 1
skončí první 1
první setkání 3
setkání pozemšťanů 1
pozemšťanů s 1
s mimozemskou 1
mimozemskou civilizací. 1
civilizací. Tak 1
Tak svědomí 1
svědomí z 1
nás dělá 1
dělá zbabělce 1
a zdravá 1
zdravá barva 1
barva rozhodného 1
rozhodného činu 1
se roznemůže 1
roznemůže zbledlou 1
zbledlou meditací, 1
meditací, záměry 1
záměry velké 1
velké významem 1
a vahou 1
vahou se 1
se odvracejí 1
odvracejí z 1
z vytčeného 1
vytčeného směru 1
a neuzrají 1
neuzrají v 1
v čin. 1
čin. Taktakišvili 1
Taktakišvili v 1
opeře vtipným 1
vtipným a 1
a vynalézavým 1
vynalézavým způsobem 1
způsobem paroduje 1
paroduje nejrůznější 1
nejrůznější konvence, 1
konvence, které 1
mohl soudobý 1
soudobý divák 1
divadle vidět. 1
vidět. Ta, 1
Ta, která 1
se nezachytila 1
nezachytila nebo 1
byla shozena 1
shozena jiným 1
jiným hráčem, 1
hráčem, se 1
se nezapočítávají. 1
nezapočítávají. Taktéž 1
Taktéž byl 1
místopředsedou Národního 1
svazu maďarských 1
maďarských inženýrů 1
inženýrů a 1
architektů. Taktéž 1
Taktéž existuje 1
existuje škola 1
škola investování, 1
investování, která 1
následuje kroky 1
kroky insiderů. 1
insiderů. Taktéž 1
Taktéž Favors 1
Favors jsou 1
tomto DLC 1
DLC zachovány. 1
zachovány. Taktéž 1
Taktéž i 1
jeho neteř 1
neteř Jamie 1
Jamie Lloydovou. 1
Lloydovou. Taktéž 1
Taktéž jejich 1
jejich cílem 1
vidět hotový 1
hotový skalní 1
skalní kostel. 1
kostel. Taktéž 1
Taktéž přílišný 1
přílišný sběr 1
sběr šišek 1
šišek a 1
a semen 1
semen stromu 1
stromu snižuje 1
snižuje jeho 2
jeho rozmnožovací 1
rozmnožovací schopnost. 1
schopnost. Taktéž 1
Taktéž se 1
se nepoužívají 1
nepoužívají některé 1
některé účetní 1
účetní metody, 1
by vyjmenované 1
vyjmenované účetní 1
účetní jednotky 1
jednotky mohly 1
mohly nepřiměřeně 1
nepřiměřeně zatěžovat 1
zatěžovat (zejm. 1
(zejm. účtování 1
účtování o 1
o vybraných 1
vybraných rezervách, 1
rezervách, opravných 1
opravných položkách, 1
položkách, či 1
či oceňování 1
oceňování reálnou 1
reálnou hodnotou). 1
hodnotou). Taktéž 1
Taktéž většina 1
většina srážek 1
srážek spadne 1
pobřeží, uvnitř 1
uvnitř Antarktidy 1
Antarktidy v 1
průměru za 1
rok nasněží 1
nasněží jen 1
jen 50 1
50 mm 3
srážek. Taktéž 1
Taktéž všechna 1
všechna pošta 1
pošta směřující 1
univerzitu má 1
jako adresu 1
adresu uvedený 1
uvedený Vancouver. 1
Vancouver. Taktéž 1
Taktéž změnila 1
název stejně 1
jako důl 2
důl František. 1
František. Taktika 1
Taktika tedy 1
tedy vlastně 2
vlastně zněla 1
zněla Peršany 1
Peršany obklíčit 1
obklíčit z 1
obou boků. 1
boků. Taktika 1
Taktika však 1
však nepomohla, 1
nepomohla, střet 1
střet Byzance 1
Byzance a 1
a Sásánovců 1
Sásánovců nakonec 1
nakonec Arménii 1
Arménii rozerval 1
rozerval a 1
vznikla byzantská 1
byzantská Arménie 1
Arménie (387) 1
(387) a 1
a perská 1
perská Arménie 1
Arménie (428). 1
(428). Tak 1
Tak to 3
alespoň popisuje 1
popisuje Plútarchos. 1
Plútarchos. Takto 1
Takto biosyntetizovaný 1
biosyntetizovaný artemisinin 1
artemisinin začal 1
2014. Takto 1
Takto byl 1
byl SEH 1
SEH zapracován 1
zapracován do 1
do konspiračních 1
konspiračních teorií, 1
teorií, ale 1
ale neexistuje 2
žádný vědecký 1
vědecký důkaz, 1
má nepřírodní 1
nepřírodní původ. 1
původ. Takto 1
Takto dobře 1
doby žádný 1
singl skupiny 1
skupiny neumístil. 1
neumístil. Takto 1
Takto dokázali, 1
počasí je 2
obě bojující 1
bojující strany 1
strany stejné 1
stejné a 2
své technologické 1
technologické převaze 1
a dobrému 1
dobrému vybavení 1
vybavení dokázali 1
dokázali za 1
dní zatlačit 1
zatlačit Němce 1
Němce o 1
kilometrů zpět. 1
zpět. Takto 1
Takto je 2
je hodnocen 2
v "Seznamu 1
"Seznamu zvláště 1
druhů rostlin" 1
rostlin" dle 1
dle vyhlášky 2
vyhlášky Ministerstva 1
prostředí ČR 1
395/1992 Sb." 1
Sb." Takto 1
možné létat 1
létat jen 1
blízkosti kopce. 1
kopce. Takto 1
Takto krátké 1
krátké časové 1
časové intervaly 1
intervaly v 1
rozdělení kvality 1
a významu 1
významu pro 2
pro mládě 1
mládě mají 1
význam. Takto 1
Takto kryté 1
kryté bankovky 1
bankovky bylo 1
možno kdykoliv 1
kdykoliv po 1
předložení směnit 1
směnit za 1
za komoditu, 1
komoditu, která 1
která měnu 1
měnu kryla. 1
kryla. Takto 1
Takto lze 3
lze molekuly 1
molekuly zbavit 1
zbavit špatných 1
špatných odstupujících 1
odstupujících skupin, 1
skupin, například 1
například hydroxidové. 1
hydroxidové. Takto 1
míry vysvětlit, 1
vysvětlit, proč 3
proč má 1
každá konspirační 1
teorie oproti 1
oproti jiné 1
jiné nepřeberně 1
nepřeberně mnoho 1
mnoho vedlejších 1
vedlejších větví, 1
rámci přijímané 1
přijímané teorie 1
teorie uchylují 1
uchylují ještě 1
k užší 1
užší skupině 1
skupině „vyvolených“. 1
„vyvolených“. Takto 1
lze uvažovat 1
jiných uváděných 1
uváděných indikací 1
indikací marihuany. 1
marihuany. Tak 1
to Meiwes 1
Meiwes i 1
i udělal. 1
udělal. Takto 1
Takto mohou 3
vždy uloženy 1
uloženy jen 1
jen zastupitelné 1
zastupitelné cenné 1
cenné papíry, 1
papíry, mezi 1
kterými není 1
nutné rozlišovat 1
rozlišovat (zastupitelné 1
(zastupitelné cenné 1
cenné papíry). 1
papíry). Takto 1
mohou starší 1
starší Církve 1
Církve vyslat 1
vyslat své 1
kde otročí 1
otročí za 1
za stravu 1
byt a 2
veškeré příjmy 1
příjmy posílají 1
posílají církvi, 1
církvi, která 1
má zisk. 1
zisk. Takto 1
vznikat různé 1
varianty toho, 1
si dotyčný 1
dotyčný myslel 1
myslel a 1
jiné slovo. 1
slovo. Tak 1
Tak tomu 2
kdy média 2
média sloužila 1
jako propagační 1
propagační nástroj 1
Sovětském svazu, 1
svazu, či 1
či tehdy 1
tehdy nacistickém 1
nacistickém Německu. 1
Německu. Tak 1
tomu obvykle 1
obvykle bylo, 1
když žádná 1
žádná strana 1
strana neměla 1
neměla oproti 1
ostatním stranám 1
stranám velkou 1
velkou výhodu, 1
výhodu, pokud 1
počet křesel 1
parlamentu. Takto 1
Takto může 1
vznikat lokalizovaná 1
lokalizovaná vysoká 1
vysoká koncentrace 1
koncentrace vodíku 1
vodíku ve 1
ve slitině, 1
slitině, která 1
která způsobuje 2
způsobuje lokální 1
lokální křehkost. 1
křehkost. Takto 1
Takto od 1
století existovaly 1
existovaly tzv. 1
tzv. Takto 1
Takto osazený 1
osazený obušek 1
obušek se 1
hodí na 1
na vyrážení 1
vyrážení oken. 1
oken. Takto 1
Takto ošetřené 1
ošetřené byly 1
další typy. 1
typy. Takto 1
Takto ozdobený 1
ozdobený strom 1
strom si 1
pak novomanželé 1
novomanželé zpravidla 1
zpravidla nechají 1
nechají zarámovat 1
zarámovat a 1
a pověsí 1
pověsí si 1
zeď v 1
jejich obydlí. 1
obydlí. Takto 1
Takto podnikl 1
1592 cestu 1
kde připravil 1
vydání svoji 1
sbírku mší 1
mší Missae 1
Missae quatuor, 1
quatuor, quinque, 1
quinque, sex, 1
sex, et 1
et octo 1
octo vocibus 1
vocibus concinendae, 1
concinendae, kterou 1
kterou dedikoval 1
dedikoval synu 1
synu královny 1
královny vdovy 2
vdovy kardinálu 1
kardinálu Albertovi, 1
Albertovi, budoucímu 1
budoucímu vládci 1
vládci španělského 1
španělského Holandska. 1
Holandska. Tak 1
to pokračovalo, 1
pokračovalo, dokud 1
běhu nevyrovnali 1
nevyrovnali na 1
na špici. 1
špici. Takto 1
Takto postižení 1
postižení lidé 1
od neslyšících 1
neslyšících slyší, 1
slyší, co 1
jim okolí 1
okolí říká, 1
nemohou s 1
ním komunikovat 2
komunikovat za 1
vlastního hlasu. 1
hlasu. Takto 1
Takto postupně 1
postupně každý 1
den (ve 1
(ve vysílání 1
vysílání pondělí 1
pondělí až 2
až čtvrtek) 1
čtvrtek) nakupovaly 1
nakupovaly a 1
a oblékaly 1
oblékaly se 1
se soutěžící, 1
soutěžící, které 1
dílu zbylé 1
zbylé soutěžící 1
soutěžící zhodnotily 1
zhodnotily na 1
na škále 1
škále 1–10 1
1–10 bodů 1
bodů (1 1
(1 – 1
– nejhorší, 1
nejhorší, 10 1
– nejlepší). 1
nejlepší). Takto 1
Takto průklest 1
průklest a 1
pěstování posiluje 1
posiluje vitalitu 1
vitalitu stromu 1
bude bránit 1
bránit střídavé 1
střídavé plodnosti 1
plodnosti u 1
většiny odrůd. 1
odrůd. Takto 1
Takto se 7
mohlo přihodit, 1
přihodit, že 1
od konkurentů 1
konkurentů se 1
se zpracovávala 1
zpracovávala na 1
jednom počítači, 1
počítači, proto 1
nutné nějak 1
nějak soubory 1
soubory různých 1
různých uživatelů 1
uživatelů oddělit. 1
oddělit. ; 1
; takto 1
se přeneseně 1
přeneseně označuje 1
označuje i 2
maso z 2
z kýty, 1
kýty, jež 1
k nejkvalitnějším 1
nejkvalitnějším druhům 1
druhům masa) 1
masa) a 1
a nohou 1
nohou ptáků. 1
ptáků. Takto 1
připravuje v 2
v průmyslu 4
průmyslu i 1
i laboratorně. 1
laboratorně. Takto 1
se tyrozinkinázy 1
tyrozinkinázy podílejí 1
řízení buněčného 1
buněčného cyklu, 1
cyklu, buněčného 1
buněčného růstu, 1
růstu, dělení 1
a diferenciaci. 1
diferenciaci. Takto 1
vhodně uplatní 1
uplatní právě 1
právě protáhlé 1
a pyramidální 1
pyramidální tvary 1
tvary jehličnanů. 1
jehličnanů. Takto 1
vyrábějí okrasné 1
okrasné svrchní 1
svrchní dýhy. 1
dýhy. Takto 1
Evropě, méně 1
v Asii, 2
Asii, výjimečně 1
Austrálii a 1
na Tasmánii. 1
Tasmánii. Takto 1
zrodila teorie 1
teorie Gaia 1
Gaia (pojmenovaná 1
(pojmenovaná po 2
po řecké 1
řecké bohyni 1
bohyni Země), 1
Země), která 1
poprvé publikovaná 1
1972 v 1
článku Gaia 1
Gaia viděná 1
viděná skrze 1
skrze atmosféru 1
atmosféru v 1
časopise Atmospheric 1
Atmospheric Environment. 1
Environment. Takto 1
Takto silná 1
silná raketa 1
dopravu těžkých 1
těžkých komunikačních, 1
komunikačních, meteorologických 1
meteorologických a 1
a špionážních 1
špionážních družic. 1
družic. Takto 1
Takto si 1
si MRP 1
MRP vytvoří 1
vytvoří seznam 1
seznam všech 1
položek potřebných 1
daného plánu 1
plánu výroby. 1
výroby. Takto 1
Takto smýšlet 1
smýšlet je 1
inteligentní než 1
než nevědět 1
nevědět vůbec 1
nic. Takto 1
Takto tedy 1
vznikla jeho 1
nejslavnější fotografie, 1
se všude 1
všude uveřejňuje. 1
uveřejňuje. Takto 1
Takto upravená 1
upravená funkce 1
funkce může 1
potřeby debugování 1
debugování systému, 1
systému, sdělování 1
sdělování informací 1
svém průběhu, 1
průběhu, vstupních 1
vstupních a 1
a výstupních 1
výstupních parametrech 1
parametrech třetím 1
třetím stranám, 1
stranám, či 1
pozměnění chování 1
chování cílového 1
cílového počítačového 1
počítačového programu. 1
programu. Takto 1
Takto upravený 2
upravený plod 1
nazývá Tremoso 1
Tremoso a 1
a nepředstavuje 2
nepředstavuje žádné 1
zdravotní riziko, 1
riziko, naopak 1
zdraví prospěšný. 1
prospěšný. Takto 1
upravený povrch 1
povrch nešpiní, 1
nešpiní, neohmatá 1
neohmatá se, 1
se, nepodléhá 1
nepodléhá sluneční 1
sluneční erozi, 1
erozi, je 1
je tepelně 1
tepelně stabilní, 1
stabilní, nerozpíná 1
nerozpíná se, 1
se, odvádí 1
odvádí dokonale 1
dokonale teplo 1
teplo i 1
i chladí, 1
chladí, kapky 1
kapky deště 1
deště nezanechají 1
nezanechají stopy. 1
stopy. Takto 1
Takto uvolněné 1
uvolněné teritorium 1
teritorium na 1
východě mělo 1
mělo posloužit 1
posloužit k 1
vytvoření životního 1
životního prostoru 1
( Takto 2
Takto velký 1
velký útěk 1
útěk ovšem 1
ovšem přinutil 1
přinutil Němce 1
Němce tábor 1
tábor zavřít, 1
zavřít, což 1
což bezpochyby 1
bezpochyby zachránilo 1
zachránilo nespočet 1
nespočet životů. 1
životů. Taktové 1
Taktové předznamenání, 1
předznamenání, či 1
či udání 1
udání taktu, 1
taktu, či 1
či rytmu 1
rytmu je 1
je značka 1
značka na 1
počátku hudební 1
hudební skladby 1
skladby udávající 1
udávající rytmus. 1
rytmus. Takto 1
Takto vypadala 1
vypadala oblast 1
oblast budoucího 1
budoucího Východního 1
Východního Berlína 1
Berlína krátce 1
2. svět. 1
svět. Takto 1
Takto vyrážejí 1
obrovskou ocelovou 1
ocelovou koulí 1
na řetěze 1
řetěze a 1
říká se 2
jim fanatici. 1
fanatici. Takto 1
Takto vytvořený 1
vytvořený obraz 1
obraz světa 1
důležitým činitelem 1
činitelem ve 1
vnitřním řízení 1
řízení aktivit 1
aktivit našeho 1
našeho organismu. 1
organismu. Takto 1
Takto vzniká 1
vzniká samostatná 1
samostatná církevní 1
církevní organizace, 1
jejíž hlavou 1
a autoritativním 1
autoritativním biskupem 1
biskupem je 1
je Markión. 1
Markión. Takto 1
Takto vzniklé 1
vzniklé páry 1
páry spolu 1
spolu zůstávají 1
život. Takto 1
Takto vznikl 1
vznikl kolektiv 1
kolektiv Merry 1
Merry Pranksters. 1
Pranksters. Takto 1
Takto vzniklo 1
vzniklo celkem 2
šest knih, 1
knih, z 1
jsou novelizacemi 1
novelizacemi dějově 1
dějově důležitých 1
důležitých dvojdílů. 1
dvojdílů. Takto 1
Takto vzniklou 1
vzniklou směs 1
směs nazval 1
nazval genever 1
genever ( 1
Takto zavedeným 1
zavedeným trivializacím 1
trivializacím se 1
říká kanonické 1
kanonické lokální 1
lokální trivializace. 1
trivializace. Takto 1
Takto zkoumali 1
zkoumali více 1
více domů 1
když jednou 1
jednou Angel 1
Angel zmínil, 1
má bolest 1
hlavy, Misty 1
Misty mu 1
věnovala dva 1
z prášků, 1
prášků, které 1
na migrénu 1
migrénu předepisoval 1
předepisoval místní 1
místní doktor 1
doktor Touchet, 1
Touchet, jenž 1
její rodinu 1
rodinu léta 1
léta staral. 1
staral. Takto 1
Takto zrealizovaná 1
zrealizovaná přestavba 1
přestavba však 1
však vydržela 1
vydržela pouze 1
Tak vezme 1
vezme tu 1
tu nejlevnější 1
nejlevnější zeleninu 1
udělá z 1
ní nový 1
nový hamburger. 1
hamburger. Tak 1
Tak v 1
v Ťiang-si 2
Ťiang-si byla 1
byla mincovna 1
mincovna schopna 1
schopna vyrobit 1
vyrobit pouze 1
plánovaného množství 1
množství mincí. 1
mincí. Tak 1
Tak vznikla 1
potřeba nahradit 1
nahradit zrušený 1
zrušený právní 1
řád novou 1
a jednotnou 1
jednotnou právní 1
právní regulací 1
regulací - 1
- úpravou. 1
úpravou. Tak 1
Tak vznikl, 1
vznikl, jak 1
jak Čapek 1
Čapek sám 1
sám říká, 1
říká, „fejetonový 1
„fejetonový seriál“. 1
seriál“. Tak 1
Tak vznikl 2
vznikl moderní 1
moderní thajský 1
thajský stát 1
v nynějších 1
nynějších hranicích. 1
hranicích. Tak 1
Tak vzniklo 1
vzniklo mnohostranné 1
mnohostranné bojové 1
umění spojující 1
spojující rozvoj 1
rozvoj čchi, 1
čchi, správné 1
správné dýchání 1
dýchání a 1
a účinnou 1
účinnou sebeobranu. 1
sebeobranu. Tak 1
vznikl typ 2
C verze 1
verze R4C. 1
R4C. Tak 1
Tak začala 1
začala její 1
její krvavá 1
krvavá historie. 1
historie. Tak 1
Tak začalo 1
začalo rok 1
rok trvající 1
trvající období 1
období asymetrické 1
asymetrické války 1
vedené Černou 1
Černou korouhví 1
korouhví proti 1
proti francouzské 1
francouzské armádě 1
armádě v 1
v Tonkinu. 1
Tonkinu. Takže 1
Takže je 1
některých architekturách 1
architekturách operace 1
operace XOR 1
XOR rychlejší. 1
rychlejší. Takže 1
Takže jméno 1
jméno kapely 1
kapely a 2
obchodní známka 1
známka náleží 1
náleží jenom 1
jenom a 1
pouze Samu 1
Samu Haberovi. 1
Haberovi. Takže 1
Takže jsem 1
jsem k 2
těm zkouškám 1
zkouškám šla 1
šla a 1
udělala je.“ 1
je.“ Takže, 1
Takže, kdokoliv 1
kdokoliv chce 1
tohoto stylu, 1
stylu, jo, 1
jo, my 1
my akceptujeme 1
akceptujeme každého.“ 1
každého.“ Takže, 1
Takže, když 1
když padl 1
padl dotaz 1
další plány, 1
plány, pravdivě 1
pravdivě odpověděl: 1
„Když mi 1
mi dáte 1
dáte jedničku, 1
jedničku, půjdu 1
půjdu na 1
na Cambridge. 1
Cambridge. Takže 1
Takže odstraní 1
odstraní odborné 1
a nesrozumitelné 1
nesrozumitelné výrazy 1
výrazy a 1
a nabídne, 1
nabídne, jakými 1
jakými výrazy 1
výrazy je 1
je nahradit, 1
nahradit, aby 1
jim návštěvníci 1
návštěvníci rozuměli. 1
rozuměli. Takže 1
Takže od 1
verze 4 1
4 zachází 1
zachází Firefox 1
Firefox s 1
s LSO 1
LSO stejným 1
s HTTP 1
HTTP cookies 2
cookies – 1
– detekční 1
detekční pravidla, 1
dříve aplikována 1
aplikována pouze 1
cookies jsou 1
nyní aplikována 1
aplikována i 1
na LSO. 1
LSO. Takže 1
Takže o 1
o testosteronové 1
testosteronové střety 1
střety nebude 1
nebude nouze. 1
nouze. Takže 1
Takže se 2
se hudebníci 1
hudebníci začali 1
začali oblékat 1
oblékat do 1
do bizarních 1
bizarních ne-rockových 1
ne-rockových šatů 1
a oděvů, 1
oděvů, používali 1
používali masky, 1
masky, paruky 1
paruky a 1
další podivné 1
podivné serepetičky 1
serepetičky (neobvyklé 1
(neobvyklé tvary 1
tvary brýlí, 1
brýlí, netradiční 1
netradiční úpravy 1
úpravy vlasů 1
vlasů atd.). 1
atd.). Takže 1
se Masaryk 1
Masaryk rozhodl 1
rozhodl kandidovat 1
kandidovat pro 1
své čtvrté 2
čtvrté volební 1
volební období. 2
období. Takže 1
Takže tito 1
tito tzv. 1
tzv. "štáckriplové" 1
"štáckriplové" plnili 1
plnili hospodářské 1
hospodářské úkoly. 1
úkoly. Takže 1
Takže Tomáš 1
Tomáš se 1
opravdu rozzlobil 1
začal skutečně 1
skutečně trucovat. 1
trucovat. Takže 1
být špičák, 1
špičák, vidlák, 1
vidlák, šesterák, 1
šesterák, výjimečně 1
výjimečně osmerák 1
osmerák (čtyři 1
(čtyři výsady 1
výsady na 1
jednom parůžku) 1
parůžku) nebo 1
nebo raritní 1
raritní srnec 1
srnec s 1
s různě 2
různě nepravidelně 1
nepravidelně deformovaným 1
deformovaným a 1
a členitým 1
členitým parožím. 1
parožím. Takže 1
Takže ulicemi 1
ulicemi jezdily 1
jezdily auta 1
auta CGT 1
CGT s 1
s amplióny 1
amplióny a 1
se protestujícím 1
protestujícím udávat 1
udávat pokyny 1
další postup, 1
postup, ovšem 1
ovšem byly 1
části ignorovány. 1
ignorovány. Takže 1
Takže zůstali 1
spolu sami 1
sami přes 1
jeskyni kousek 1
byl Highwind 1
Highwind zaparkovaný. 1
zaparkovaný. Takzvaná 1
Takzvaná celková 1
celková léčba 1
pro zhoršené 1
zhoršené případy. 1
případy. Talabání, 1
Talabání, který 1
se deklaruje 1
deklaruje jako 1
odpůrce trestu 1
trestu smrti, 3
smrti, dále 1
si Saddám 1
Saddám zaslouží 1
zaslouží 20 1
20 trestů 1
trestů smrti, 1
smrti, protože 1
pokusil Talabáního 1
Talabáního 20krát 1
20krát nechat 1
nechat zavraždit. 1
zavraždit. Talbot 1
Talbot ve 1
své dílně 1
dílně vyrobil 1
vyrobil celkem 1
celkem 2500 1
2500 kopií 1
kopií této 1
knihy. Tam 1
Tam absolvoval 1
absolvoval školní 1
školní léta, 1
léta, nejprve 1
1. české 1
státní reálce 1
reálce (Antonínská 1
(Antonínská 3), 1
3), od 1
1923 na 1
Vyšší odborné 2
škole stavitelské. 1
stavitelské. Tam 1
Tam Alexander 1
Alexander Karel 1
Karel strávil 1
lékařské péči 1
společnosti svého 1
svého komorníka 1
komorníka a 1
a malíře 1
malíře Wilhelma 1
Wilhelma von 1
von Kügelgena. 1
Kügelgena. Tam 1
Tam Alexandra 1
Alexandra použila 1
použila svůj 1
svůj Bílou 1
Bílou halu 1
halu na 1
inscenování charitativních 1
charitativních bazarů 1
bazarů a 1
a výstav 1
výstav výtvarného 1
umění k 1
získání peněz 1
peněz pro 1
pro sirotky. 1
sirotky. Tam 1
Tam Antigona 1
Antigona porodila 1
dceru, kterou 1
však ztratila, 1
ztratila, když 1
ji napadly 1
napadly šelmy. 1
šelmy. Ta 1
podle materiálů, 1
má MF 1
MF DNES 1
DNES k 1
dispozici, většinu 1
většinu majetku 1
majetku Charouzova 1
Charouzova impéria 1
impéria v 1
v zástavě." 1
zástavě." Tamara 1
Tamara Johansenová 1
Johansenová (ztvárněná 1
(ztvárněná herečkou 1
herečkou Alainou 1
Alainou Huffmanovou) 1
Huffmanovou) je 1
je nadporučíkem 1
nadporučíkem amerického 1
amerického letectva. 1
letectva. Tamara 1
Tamara pro 1
ženicha truchlí, 1
truchlí, ale 1
ale tajemný 1
tajemný hlas 1
hlas jí 1
jí praví, 1
praví, aby 1
aby naň 1
naň zapomněla. 1
zapomněla. Ta 1
alternativní zdroj 1
zdroj financí 1
financí pro 1
pro rozvojové 1
rozvojové země 1
světa obdobně 1
obdobně jak 1
případě banky 1
banky světové. 1
světové. Tama 1
Tama Starclassic/Sabian 1
Starclassic/Sabian V 1
1997 Mike 1
Mike podepsal 1
japonskou firmou 1
firmou Tama. 1
Tama. Ta 1
tloušťku 1,3m. 1
1,3m. Tam 1
Tam byla 2
1949 dosažena 1
dosažena dohoda 1
dohoda a 1
Indonésie získala 1
získala nezávislost. 1
nezávislost. Tam 1
1998 otevřena 1
nová stálá 1
expozice orientálního 1
orientálního umění. 1
umění. Tam 1
Tam byl 1
z obtěžování 1
obtěžování svého 1
svého studenta 1
a propuštěn. 1
propuštěn. Tam 1
Tam bylo 2
nutné vybraná 1
vybraná zvířata 1
zvířata podrobit 1
podrobit v 1
rámci třicetidenní 1
třicetidenní předvývozní 1
předvývozní izolace 1
izolace veterinárním 1
veterinárním vyšetřením 1
vyšetřením nezbytným 1
nezbytným před 1
před cestou 2
do Mongolska. 1
Mongolska. Tam 1
bylo přijetí 1
přijetí vynálezu 1
vynálezu velmi 1
velmi povzbudivé. 1
povzbudivé. Tam 1
Tam byly 1
byly kapacity 1
kapacity k 1
k velkosériové 1
velkosériové výrobě. 1
výrobě. Tam 1
Tam celkem 1
do A-týmu 1
A-týmu se 1
nikdy neprobojoval. 1
neprobojoval. Tam 1
Tam dělal 1
dělal dvojku, 1
dvojku, ale 1
a vybojoval 4
vybojoval pro 1
tým konečné 1
tabulce a 1
tím účast 1
Lize mistrů. 1
mistrů. Tamější 1
Tamější populace 1
zhruba 150 2
150 tygrů 1
části jihovýchodní 1
Asie. Ta 1
Ta měla 5
být spojkou 1
spojkou mezi 1
mezi Jilemnickem 1
Jilemnickem a 1
a Slovenskem. 1
Slovenskem. Ta 1
i režii. 1
režii. Ta 1
první jednání 1
jednání už 1
už den 1
a dosadila 1
místo starosty 1
starosty pětatřicetiletého 1
pětatřicetiletého vlastníka 1
vlastníka obchodu 1
s nářadím, 1
nářadím, Gilberta 1
Gilberta Geisera. 1
Geisera. Ta 1
rozích místo 1
místo lístků 1
lístků bo 1
bo žluté, 1
žluté, stylizované 1
stylizované věže 1
věže buddhistického 1
buddhistického chrámu 1
chrámu (dagoba). 1
(dagoba). Ta 1
úmyslu vytvořit 1
novou automobilku 1
automobilku na 1
s výměrou 1
výměrou plochy 1
plochy přes 1
a nejvýše 2
nejvýše 80 1
80 km 1
od budovaného 1
budovaného závodu 1
závodu Kia-Hynuday 1
Kia-Hynuday v 1
Žilině. Ta 1
Ta měří 2
měří dohromady 1
dohromady 18,6 1
18,6 km; 1
km; tratě 1
tratě jsou 2
na oddělených 1
oddělených tělesech. 1
tělesech. Ta 1
měří maximálně 1
maximálně čtyři 1
čtyři milimetry, 1
milimetry, ale 1
ale vyvíjejí 1
vyvíjejí se 1
se rychle. 1
rychle. Ta 1
Ta město 1
město definitivně 1
definitivně opustila 1
opustila v 2
1991. Tam 1
Tam hned 1
sezóně bojovalo 1
bojovalo - 1
zatím ještě 1
ještě úspěšně 1
úspěšně - 1
- o 2
záchranu. Tam 1
Tam hrál 1
hrál pět 1
letech přesunul 1
většího teplického 1
teplického klubu 1
klubu - 1
- Tam 1
Tam i 1
další odkazy. 1
odkazy. Tamilové 1
Tamilové byli 1
byli zbaveni 1
zbaveni občanství 1
být vystěhováni 1
vystěhováni zpátky 1
Indie. Ta 2
Ta mimo 1
jiné umožnila 1
umožnila případně 1
případně prodloužit 1
prodloužit sezónu 1
sezónu až 1
2021. Tam 1
Tam Jan 1
Jan Svoboda 1
Svoboda oznámil, 1
rozhodli vstoupit 1
do československé 1
československé armády, 1
armády, aby 1
aby konečně 1
konečně mohli 1
mohli bojovat 1
proti nenáviděným 1
nenáviděným nacistům. 1
nacistům. Tam 1
Tam je 3
asi ta 1
ta hranice." 1
hranice." Tam 1
je přenosová 1
přenosová rychlost 1
rychlost okolo 1
okolo 22,5 1
22,5 Mbps 1
Mbps pro 2
pro downlink 2
a 7,5 1
7,5 Mbps 1
pro uplink. 1
uplink. Tam 1
je vystaven 2
vystaven jednak 1
jednak model 1
model bitvy 1
bitvy s 2
s třinácti 1
třinácti tisíci 1
tisíci figurkami 1
figurkami (cínových 1
(cínových vojáčků), 1
vojáčků), dále 1
dále animace 1
animace průzkumu, 1
tisíc archeologických 1
archeologických nálezů. 1
nálezů. Tam 1
Tam jsem 1
jsem viděl 2
viděl pěkné 1
pěkné místo, 1
místo, klidný 1
klidný háj 1
s průzračnou 1
průzračnou řekou, 1
řekou, vhodnou 1
vhodnou ke 1
ke koupání. 2
koupání. Tam 1
Tam jsou 1
odvedeni chlapci 1
chlapci ve 2
věku 12 1
let. Tam 1
Tam má 1
podle Busyhových 1
Busyhových záměrů 1
záměrů Saŭka 1
Saŭka shromáždit 1
shromáždit informace 1
umístění partyzánů, 1
partyzánů, aby 1
jejich základě 1
základě mohli 1
mohli Poláci 1
Poláci bolševiky 1
bolševiky porazit. 1
porazit. Tam 2
Tam měla 1
být najata 1
najata druhá 1
druhá loď 1
měly obě 1
lodě plout 1
Ameriky. Tam 1
Tam měl 3
měl fotografovat 1
fotografovat anglické 1
anglické oddíly 1
oddíly pomáhající 1
pomáhající Turkům, 1
Turkům, aby 1
aby zprávy 1
a publikace 2
byly výmluvnější. 1
výmluvnější. Tam 1
možnost po 1
po sportovních 1
sportovních mítincích 1
mítincích navštěvovat 1
navštěvovat nejrůznější 1
nejrůznější galerie 1
a seznamovat 1
seznamovat se 1
s díly 2
díly význačných 1
význačných malířů. 1
malířů. Tam 1
stále publikum, 1
publikum, které 1
které přijalo 1
přijalo Fantasia 1
Fantasia a 1
především Sněhuláka 1
Sněhuláka příznivěji 1
příznivěji a 1
stále chodilo 1
chodilo na 1
jiná jeho 1
jeho díla; 1
díla; divadelník 1
divadelník Friedrich 1
Friedrich Strapmfer 1
Strapmfer dokonce 1
dokonce otevřel 1
otevřel nové 1
nové divadlo, 1
mělo na 3
na Offenbachova 1
Offenbachova drobnější 1
drobnější díla 1
díla specializovat. 1
specializovat. Tam 1
Tam na 1
ni narazí 1
narazí Avezzino, 1
Avezzino, a 1
a pokládaje 1
pokládaje ji 1
svého zrádného 1
zrádného soka, 1
soka, hned 1
ji protkne 1
protkne mečem. 1
mečem. Tam 1
Tam nejprve 1
nejprve probíhaly 1
probíhaly pouze 1
pouze singlové 1
soutěže mužů 1
a žen. 1
žen. Tamní 1
Tamní pozemky 1
pozemky mají 1
mají následkem 1
následkem zvýšeného 1
zvýšeného zasolení 1
zasolení půdy 1
půdy malou 1
malou kvalitu 1
kvalitu a 2
využívány pouze 1
jako chudé 1
chudé pastviny 1
pastviny pro 2
pro drůbež, 1
drůbež, případně 1
případně ovce 1
kozy. Tamní 1
Tamní představitelé 1
představitelé však 1
odmítli provést 1
provést jakoukoli 1
jakoukoli akci. 1
akci. Tam 1
Tam odehrál 1
odehrál i 1
zápasy mezi 1
seniory. Tam 1
Tam odmítala 1
odmítala cokoli 1
cokoli dělat, 1
dělat, jen 1
jen ležela 1
ležela v 1
posteli a 1
opakovaně líbala 1
líbala Hortenziinu 1
Hortenziinu miniaturu. 1
miniaturu. Ta 1
Ta mohla 1
25 hektarů, 1
hektarů, ale 1
že opevnění 1
opevnění chránilo 1
chránilo jen 1
jen severní 1
severní výběžek 1
výběžek kopce, 1
kopce, a 1
by chráněná 1
chráněná plocha 1
plocha měřila 1
měřila pouze 1
pouze šest 1
šest hektarů. 1
hektarů. Ta 1
Ta moskevská 1
moskevská leží 1
leží dokonce 1
dokonce poblíž 1
poblíž Velvyslanectví 1
Českého domu. 1
domu. Tam 1
Tam pokračují 1
pokračují - 1
- navazují 1
pevné kolejnice 1
kolejnice v 1
přímém nebo 1
nebo odbočujícím 1
odbočujícím směru. 1
směru. Tam 1
Tam pracoval 1
jako dílovedoucí 1
dílovedoucí v 1
v mlékařském 1
mlékařském družstvu. 1
družstvu. Tam 1
Tam prohlásili 1
prohlásili císařem 1
císařem nerozhodného 1
nerozhodného Theodosia, 1
Theodosia, původně 1
původně výběrčího 1
výběrčího daní. 1
daní. Tam 1
Tam pro 1
bylo jednodušší 1
jednodušší získat 1
získat materiály 1
materiály na 1
zdravotní produkty. 1
produkty. Tam 1
jeho trest 1
trest smrti 2
vězení. Tam 1
mu navzdory 1
navzdory nezvykle 1
nezvykle slabšímu 1
slabšímu vozu 1
vozu dařilo 1
dařilo držet 1
vedoucími jezdci 1
jezdci jak 1
jak bodově, 1
bodově, tak 1
trati. Tam 1
nakonec odehrává 1
odehrává i 1
i závěrečný 1
závěrečný souboj 1
s Isairem 1
Isairem a 1
a Madae. 1
Madae. Tam 1
s Pücklerem, 1
Pücklerem, a 1
mu poradil, 1
poradil, aby 1
služby. Tam 1
rozhodnutí poroty 1
výsledků televizního 1
televizního hlasování 1
hlasování umístil 1
příčce. Tam 1
s rybářem, 1
rybářem, který 1
chce vzít, 1
vzít, ale 1
protože mluví 1
mluví francouzsky, 1
francouzsky, princezna 1
princezna mu 1
mu nerozumí. 1
nerozumí. Tam 1
se redaktorce 1
redaktorce podařilo 1
podařilo zachytit 3
zachytit jednání 1
za rozsvícenými 1
rozsvícenými okny, 1
okny, žádné 1
konkrétní politiky 1
politiky ovšem 1
ovšem kamera 1
kamera nezachytila. 1
nezachytila. Tam 1
1898 provdala 1
za říšsko-německého 1
říšsko-německého důstojníka 1
důstojníka Dickerta. 1
Dickerta. Tam 1
s Darsy 1
Darsy a 1
a předstírá, 1
starší. Tam 1
snažil povznést 1
povznést úroveň 1
vzdělání svých 1
svých krajanů, 1
krajanů, a 1
jak dětí, 1
dětí, tak 1
tak učitelů. 1
učitelů. Tam 1
spřátelil se 1
spolužáky - 1
- vrstevníky, 1
vrstevníky, malíři 1
malíři příbuzných 1
příbuzných názorů, 1
názorů, představiteli 1
představiteli slovenského 1
slovenského sdružení 1
sdružení Generácia 1
Generácia 1909 1
1909 ( 1
( Tam 1
přes Bienenbüttel 1
Bienenbüttel do 1
do Deutsch 1
Deutsch Evernu, 1
Evernu, kde 1
kde opět 1
opět nabírá 1
nabírá její 1
tok severní 1
severní směr. 1
směr. Tam 1
stala manažerkou 1
manažerkou týmu 1
týmu America's 1
America's Most 1
Wanted. Tam 1
stane úspěšným 1
úspěšným moderátorem 1
moderátorem televizní 1
televizní soutěže, 1
soutěže, která 1
jmenuje „Štastná 1
„Štastná čísla“. 1
čísla“. Tam 1
dvakrát oženil, 1
zůstal bezdětný. 1
bezdětný. Tam 1
učit fotografii. 1
fotografii. Tam 1
o hebrejštinu 1
hebrejštinu a 1
další orientální 1
orientální jazyky. 1
jazyky. Tam 1
totiž právě 1
právě nachází 1
nachází Winnifred, 1
Winnifred, aby 1
s matičkou 1
matičkou podělila 1
podělila o 1
o novinky. 1
novinky. Tam 1
se ukázali 1
ukázali Třetí 1
Třetí s 1
mají proti 1
proti avatarům 1
avatarům zbraň, 1
zbraň, ale 1
ale použijí 1
použijí ji, 1
ji, až 1
až odejdou 1
odejdou všechny 1
ostatní kmeny 1
kmeny do 1
Země za 2
za horami. 2
horami. Tam 1
uplatní hranice 1
hranice motivované 1
motivované geograficky, 1
geograficky, přesněji 1
přesněji antropogeograficky, 1
antropogeograficky, takže 1
takže vedle 1
vedle České 1
České vysočiny 1
vysočiny rozlišujeme 1
rozlišujeme např. 1
např. Tam 1
době dozvěděli, 1
že Oliphantovy 1
Oliphantovy finanční 1
finanční zdroje 1
zdroje byly 1
byly vyčerpány 1
vyčerpány a 1
nakonec 14 1
14 biluistů 1
biluistů (13 1
(13 mužů 2
1 žena) 3
žena) na 1
náklady vypravilo 1
vypravilo na 1
cestu. Tam 1
se vzdá 1
vzdá definitivně 1
definitivně nesmrtelného 1
nesmrtelného života 2
života kvůli 1
kvůli lásce 1
k Aragornovi. 1
Aragornovi. Tam 1
se White 1
White poprvé 1
s fotografií 1
fotografií jako 1
veřejným médiem. 1
médiem. Tam 1
Tam si 3
producent Vincent 1
Vincent Herbert 1
Herbert a 1
pozval ji 1
na zkoušku. 1
zkoušku. Tam 1
vystřídala několik 1
několik zaměstnání 1
zároveň hrála 1
hrála menší 1
menší divadelní 1
divadelní role. 1
role. Tam 1
znovu otevřela 1
otevřela architektonickou 1
architektonickou kancelář. 1
kancelář. Tam 1
Tam spolupracoval 1
spolužákem z 1
z Akademie 1
Akademie Karlem 1
Karlem Garbersem 1
Garbersem (figury 1
(figury pro 1
pro štít 1
štít radnice 1
v Altoně, 1
Altoně, nedochováno). 1
nedochováno). Tam 1
Tam svým 1
svým rychlým 2
rychlým pokrytím 1
pokrytím okolního 1
prostoru ostatní 1
ostatní rostliny 1
rostliny potlačuje, 1
potlačuje, zastiňuje 1
zastiňuje je 1
a odebírá 1
odebírá jim 1
jim živiny. 1
živiny. Tam 1
Tam také 1
také 30. 1
2020 zemřel. 1
zemřel. … 1
… Tam 1
Tam taky, 1
taky, běží 1
běží vyvýšené 1
vyvýšené linie 1
linie všech 1
všech druhů 2
druhů záhonů… 1
záhonů… a 1
dvě kašny 1
kašny vody, 1
vody, odkud 1
odkud proudí 1
proudí voda 1
voda ke 1
všemu na 1
na zahradě…“ 1
zahradě…“ Tam 1
Tam Teleri 1
Teleri žili 1
žili dokud 1
touha spatřit 1
spatřit své 1
a Dva 1
Dva valinorské 1
valinorské stromy 1
stromy nepohnula 1
nepohnula k 1
cestě dál 1
západ. Tamtéž 1
Tamtéž je 1
i Glassbergerova 1
Glassbergerova odpověď, 1
odpověď, datovaná 1
datovaná v 1
Norimberku 20. 1
20. II. 1
II. 1498, 1
1498, že 1
vydáno za 1
přispění norimberských 1
norimberských františkánů. 1
františkánů. Tamtéž, 1
Tamtéž, k. 1
k. 50, 1
50, Operačně 1
Operačně situační 1
situační hlášení 1
hlášení za 1
3. čtvrtletí 1
čtvrtletí 1953, 1
1953, 4. 1
4. brigáda. 1
brigáda. Tam 1
Tam totiž 1
totiž díky 1
velkému zastínění 1
zastínění horními 1
horními patry 1
patry je 1
je bylinné 1
bylinné patro 1
patro poměrně 1
poměrně chudé, 1
chudé, tvořené 1
tvořené jen 1
jen stínomilnými 1
stínomilnými druhy. 1
druhy. Tam 1
Tam tvoří 1
tvoří většinu 2
většinu obnovitelných 1
také většinu 1
většinu celkové 1
celkové výroby 1
výroby (cca 1
(cca 95 1
95 %). 1
%). Ta 1
Ta mu 4
dne dorůstala 1
dorůstala a 1
a orel 1
orel měl 1
12 generací 1
generací co 1
co jíst. 1
jíst. Ta 1
výraznému vítězství 1
kole a 4
a zisku 2
zisku 41,6% 1
41,6% hlasů. 1
hlasů. Ta 1
mu překvapivě 1
překvapivě skoro 1
nic nevyčítá. 1
nevyčítá. Ta 1
ji kvůli 1
a nepříznivé 1
nepříznivé finanční 1
situaci nepřitahuje, 1
nepřitahuje, ale 1
ním ven, 1
ven, aby 1
aby uspokojila 1
uspokojila svou 1
svou předpojatou 1
předpojatou matku 1
jako laskavost 1
laskavost pro 1
pro Markova 1
Markova přítele 1
přítele Grega 1
Grega Kleinschmidta. 1
Kleinschmidta. Tam 1
Tam u 1
sebe objeví 1
objeví neobvyklou 1
neobvyklou schopnost 1
schopnost – 1
– některá 1
některá mrtvá 1
těla na 1
ni promlouvají 1
promlouvají a 1
žádají ji 1
pomoc. Ta 1
Ta musí 1
musí nadále 1
nadále zachovávat 1
zachovávat tradici, 1
tradici, avšak 1
avšak akcentovat 1
akcentovat postavení 1
postavení křesťana 1
křesťana v 1
jako osoby 1
osoby značně 1
značně individualistické. 1
individualistické. Ta 1
Ta může 1
s vrozenými 1
vrozenými neurologickými 1
neurologickými poruchami 1
poruchami vyplývající 1
narušení metabolických 1
metabolických drah 1
drah katecholaminů 1
katecholaminů či 1
či serotoninu, 1
serotoninu, při 1
při jejichž 1
syntéze se 1
se tetrahydrobiopterin 1
tetrahydrobiopterin rovněž 1
rovněž účastní 1
jako kofaktor. 1
kofaktor. Tam 1
Tam už 1
už téměř 1
všichni vědí, 1
že nastal 2
nastal jejich 1
jejich konec. 1
konec. Tam 1
Tam velí 1
velí týmu, 1
týmu, jenž 1
má zneškodnit 1
zneškodnit ochranný 1
ochranný silový 1
silový štít 1
štít druhé 1
Hvězdy smrti, 1
být zničena. 1
zničena. Tam 1
Tam však 1
však 21. 1
května dorazilo 1
dorazilo jen 1
16 letounů, 1
letounů, protože 1
dva Gladiatory 1
Gladiatory narazily 1
narazily na 1
na horské 1
horské úbočí 1
úbočí a 1
byly zničeny. 2
zničeny. Tam 1
Tam vyhrál 1
ligu 3× 1
3× v 1
letech 1991, 1
1991, 1992 1
a 1993, 1
1993, poslední 1
poslední vítězství 1
vítězství bylo 1
ale dosaženo 1
dosaženo i 1
pomoci úplatků, 1
úplatků, a 1
proto Marseille 1
Marseille mistrovský 1
titul nezískala. 1
nezískala. Tam 1
Tam vyplavou 1
vyplavou zbytky 1
zbytky těla 1
těla plavce. 1
plavce. Tam 1
Tam začala 1
1919 studovat 1
studovat literaturu 1
a filozofii 1
filozofii na 1
tamní univerzitě. 1
univerzitě. Tam 1
Tam začal 1
rozvíjet svůj 1
svůj vypravěčský 1
vypravěčský a 1
a herecký 1
talent. Tam 1
Tam za 3
za stříbro 1
stříbro musel 1
musel majitel 1
majitel koupit 1
koupit „náhradní“ 1
„náhradní“ desátky 1
desátky v 1
naturáliích - 1
- víno, 1
víno, opojný 1
opojný nápoj 1
nápoj a 1
jiné potraviny 1
potraviny k 1
hostině. Tam 1
za Toddem 1
Toddem přijíždí 1
přijíždí Viola 1
Viola a 1
a Toddovi 1
Toddovi se 1
podaří prezidenta 1
prezidenta pomocí 1
pomocí Hluku 1
Hluku porazit. 1
Tam získal 1
a projevilo 1
projevilo se 2
jeho mimořádné 1
mimořádné hudební 1
hudební nadání. 1
nadání. Tam 1
Tam zjišťuje, 1
velké zátěži 1
zátěži jeho 1
tělo vydává 1
vydává menší 1
menší práci. 1
práci. Tam 1
Tam zůstala 1
do vypálení 1
vypálení tábora. 1
tábora. Ta 1
Ta nakonec 1
boje nezasáhla, 1
nezasáhla, protože 1
protože s 3
s prolomením 1
prolomením francouzského 1
francouzského středu 1
středu (Legrandova 1
(Legrandova divize) 1
divize) se 1
muselo stáhnout 1
stáhnout pravé 1
pravé i 1
i levé 1
křídlo a 1
z pravokřídelní 1
pravokřídelní divize 1
divize Saint-Hilaireho 1
Saint-Hilaireho zasáhly 1
zasáhly do 1
boje. Ta 1
Ta nalezla 1
nalezla pět 1
pět mužů 1
mužů schovávajících 1
schovávajících se 1
v kancelářích, 1
kancelářích, jež 1
tehdy dlouhodobě 1
dlouhodobě pronajaté 1
pronajaté Demokratická 1
Demokratická strana, 1
strana, přesněji 1
řečeno byly 1
byly sídlem 1
sídlem řídícího 1
řídícího orgánu 1
orgánu strany, 1
strany, Demokratického 1
Demokratického národního 1
výboru (Democratic 1
(Democratic National 1
National Comitee, 1
Comitee, DNC). 1
DNC). Ta 1
Ta na 1
ní ovšem 1
ovšem sešle 1
sešle nesmrtelnost, 1
nesmrtelnost, což 1
pro dívku 1
dívku znamená, 1
láskou nikdy 1
nikdy setkat. 1
setkat. Ta 1
Ta naopak 1
naopak vznikla 1
straně Merrimacku. 1
Merrimacku. Ta 1
Ta nastala 1
nastala 11. 1
2002 po 3
po nešťastném 1
nešťastném pádu 1
pádu ze 1
ze skály. 1
skály. Ta 1
Ta navrhne 1
navrhne oběma 1
oběma znepřáteleným 1
znepřáteleným táborům, 1
táborům, aby 1
aby zeď 1
zeď zbouraly. 1
zbouraly. Tančí 1
Tančí životem, 1
životem, povrchní 1
povrchní a 1
záměrně hloupý, 1
hloupý, navádějící 1
navádějící své 1
své spolužáky, 1
spolužáky, aby 1
aby neseděli 1
neseděli celý 1
v knížkách, 1
knížkách, ale 1
ale užívali 1
užívali si 1
si života. 1
života. Tancování 1
Tancování na 1
na rapovou 1
rapovou hudbu 1
hudbu se 1
stalo kulturou 1
kulturou samo 1
sobě. Tandemová 1
Tandemová hmotnostní 1
hmotnostní spektrometrie 1
spektrometrie může 1
využita při 1
při sekvenování 1
sekvenování bílkovin. 1
bílkovin. Tanečnice 1
Tanečnice Inka 1
Inka Vostřezová 1
Vostřezová vzpomínala 1
vzpomínala v 1
v audionahrávce 1
audionahrávce pro 1
pro Paměť 1
Paměť národa, 1
národa, jak 2
prvním zájezdu 1
zájezdu též 1
též navštívili 1
navštívili „Les 1
„Les Milandes“, 1
Milandes“, velkou 1
velkou usedlost 1
usedlost na 1
venkově. Tanec 1
je dramatem 1
dramatem tematizujícím 1
tematizujícím vztah 1
a ženy. 1
ženy. Ta 1
Ta nejprve 1
nejprve nikam 1
nikam bez 1
bez Codyho 1
Codyho nechce, 1
nechce, protože 1
ní důležitější 1
než Yale, 1
Yale, nakonec 1
nakonec jí 1
jí Cody 1
Cody přemluví, 1
přemluví, se 1
slovy „To 1
„To není 1
není sbohem,“ 1
sbohem,“ se 1
se rozloučí 1
žijí si 1
si dál 1
dál svůj 1
svůj sladký 1
sladký život. 1
Ta nejsou 1
příliš velká 2
velká (většinou 1
(většinou do 1
40 hrobů), 1
hrobů), ale 1
ale známe 1
i pohřebiště 1
pohřebiště větších 1
rozměrů. Ta 1
Ta nejznámější 1
nejznámější byla 1
století upravena 1
upravena hudebním 1
skladatelem Dmitrijem 1
Dmitrijem Sadovnikovem 1
Sadovnikovem a 1
a přeložena 2
mnoha jazyků. 2
jazyků. Tanka 1
Tanka měla 1
měla nahradit 1
nahradit název 1
název 31-slabičný 1
31-slabičný (morový) 1
(morový) básně 1
básně s 1
názvem waka 1
waka kvůli 1
kvůli jasnému 1
jasnému rozlišení 1
od obecného 1
obecného názvu 1
názvu pro 1
japonskou poezii 1
poezii (waka). 1
(waka). Tankery 1
Tankery mohou 1
širém moři 1
moři zásobovat 1
zásobovat jednu 1
jednu loď 1
každém boku. 1
boku. Tank 1
Tank je 1
vybaven rovněž 1
rovněž systémem 1
detekci elektromagnetického 1
elektromagnetického ozáření 1
ozáření tanku, 1
tanku, systém 1
má rozpoznat 1
rozpoznat vysílání 1
vysílání aktivních 1
aktivních radarových 1
radarových senzorů 1
senzorů nejmodernější 1
nejmodernější protitankové 1
protitankové munice 1
munice působící 1
na tank 1
tank shora. 1
shora. Tank 1
Tank prošel 1
prošel generální 1
generální rekonstrukcí 1
2011 uveden 1
do provozuschopného 1
provozuschopného stavu. 1
stavu. Tank 1
Tank se 1
prvních taženích 1
taženích osvědčil, 1
osvědčil, byť 1
byť jeho 1
jeho relativně 1
relativně slabá 1
slabá výzbroj 1
výzbroj se 1
ukazovala jako 1
jako problematická, 1
problematická, pokud 1
s odolnějšími 1
odolnějšími francouzskými 1
francouzskými nebo 1
nebo britskými 1
britskými tanky. 1
tanky. Tannhäuser 1
Tannhäuser se 1
se probouzí 1
probouzí ve 1
ve Venušině 1
Venušině náručí. 1
náručí. Ta 1
Ta obsahuje 1
obsahuje spoustu 1
spoustu lichotek 1
lichotek na 1
adresu madame 1
madame Fenice 1
Fenice a 1
a oklamaná 1
oklamaná madame 1
madame je 1
je potěšena 1
potěšena předstíraně 1
předstíraně upřímným 1
upřímným doznáním 1
doznáním rozpustilé 1
rozpustilé Elise. 1
Elise. Tao 1
Tao nepodléhá 1
nepodléhá změně, 1
změně, ani 1
ani pohybu, 1
pohybu, ale 1
původcem změn 1
a pohybů. 1
pohybů. Ta 1
Ta opravňovala 1
opravňovala zabít 1
zabít „zrádného 1
„zrádného Žida“ 1
Žida“ bez 1
bez soudu, 1
soudu, aby 1
zachráněny další 1
další židovské 1
židovské životy. 1
životy. Ta 1
Ta pak 2
pak najde 1
najde na 1
na Quinnově 1
Quinnově krku 1
krku zvláštní 1
zvláštní výběžek 1
výběžek a 1
po prohlídce 2
prohlídce zjistí 1
zjistí další 1
další překvapivé 1
překvapivé věci. 1
věci. Ta 1
pak neodolala 1
neodolala pokušení 1
pokušení moci. 1
moci. Tapestry 1
Tapestry HTML 1
HTML šablona 1
šablona je 1
je xml 1
xml soubor 1
soubor s 1
s příponou 1
příponou „tml“. 1
„tml“. Ta 1
Ta pojednává 1
dvou nástupcích 1
nástupcích Mosiáš 1
Mosiáš I. 1
opakuje motiv 1
motiv exodu 1
exodu v 1
dalších příbězích. 1
příbězích. Ta 1
Ta porodila 1
porodila Markovi 1
Markovi celkem 1
třináct dětí, 1
většina zemřela 1
věku. Ta 1
Ta po 1
skončení ztrácela 1
ztrácela na 1
příčce 350 1
350 bodů. 1
bodů. Ta 1
Ta později 1
5 hodin 2
hodin kvůli 1
kvůli teleshoppingovému 1
teleshoppingovému vysílání. 1
vysílání. Ta 1
Ta pracovala 1
jako služka 1
služka a 1
a vyprávěla 1
vyprávěla své 1
své paní 1
paní o 1
o Hubovi. 1
Hubovi. Ta 1
Ta prošla 1
prošla za 1
celé volební 1
období mnohými 1
mnohými změnami 1
struktuře poslaneckých 1
poslaneckých klubů. 1
klubů. Ta 1
Ta proti 1
proti rouhačství 1
rouhačství a 1
a cynismu 1
cynismu vystoupila 1
vystoupila „medializací“ 1
„medializací“ zázraků, 1
zázraků, při 1
se bezbožným 1
bezbožným svatokrádežníkům 1
svatokrádežníkům po 1
jejich zločinu 1
zločinu dostalo 1
dostalo drastické 1
drastické odplaty 1
odplaty například 1
podobě nemoci 1
nemoci či 2
či nešťastné 1
nešťastné události. 1
události. Ta 1
Ta provedla 1
2014 průlet 1
průlet kolem 1
kolem Měsíce, 1
Měsíce, po 1
němž vstoupila 1
vstoupila na 2
eliptickou dráhu 1
Měsíce. Ta 1
Ta prozatím 1
prozatím nechce 1
nechce opustit 1
opustit svoje 1
nové kamarády, 1
kamarády, svoji 1
svoji skupinu 1
The Veronikos, 1
Veronikos, kterou 1
tu založila, 1
založila, ani 1
ani svého 1
přítele. Ta 1
Ta první 1
vlastnímu příběhu 1
příběhu knihy 1
knihy vyjádřenému 1
vyjádřenému epickými 1
epickými prostředky. 1
prostředky. Tapsi 1
Tapsi je 1
je lilek, 1
lilek, zelené 1
zelené papriky, 1
papriky, cuketa 1
cuketa a 1
a brambory 1
brambory s 1
s pikantní 1
pikantní rajčatovou 1
rajčatovou omáčkou. 1
omáčkou. Taraba, 1
Taraba, s. 1
s. 344. 1
344. Po 1
tomto soukromém 1
soukromém obřadu 1
Paříže. Tar-Alcarin 1
Tar-Alcarin byl 1
letech 2657 1
2657 – 1
– 2737 1
2737 D. 1
D. v. 1
v. sedmnáctým 1
sedmnáctým vládcem 1
vládcem Númenoru. 1
Númenoru. Tarason 1
Tarason říká, 1
sobě "nový 1
"nový nádech", 1
nádech", kdežto 1
kdežto Parton 1
Parton ji 1
ji popisuje 1
jako "emocionální" 1
"emocionální" a 1
překvapen, že 1
že veškerou 1
veškerou hudbu 1
hudbu složil 2
složil jeden 1
člověk. Taricha 1
Taricha zrnitá 1
zrnitá (Taricha 1
(Taricha granulosa) 1
granulosa) je 1
je severoamerický 1
druh mlokovitého 1
mlokovitého obojživelníka 1
obojživelníka známý 1
svůj silný 1
jed. Tarifní 1
Tarifní vzdálenost 1
mezi nesousedními 1
nesousedními zónami 1
zónami je 1
definována součtem 1
součtem tarifních 1
jednic na 1
na nejkratší 1
nejkratší možné 1
možné trase 1
trase (minimální 1
(minimální cestě). 1
cestě). Tarnica 1
Tarnica se 1
zvedá 500 1
řeky Wołosatka. 1
Wołosatka. Ta 1
Ta roku 1
roku 1727 1
1727 dokonce 1
dokonce byla 2
pozvána k 1
k hostování 1
budově pařížské 1
pařížské opery, 1
opery, kde 2
kde – 1
– souběžně 1
s reprízami 1
reprízami skutečné 1
skutečné Proserpiny 1
Proserpiny – 1
– uvedla 1
uvedla loutkovou 1
loutkovou parodii 1
parodii Les 1
Les Noces 1
Noces de 1
de Pluton 1
Pluton et 1
de Proserpine 1
Proserpine (libreto 1
(libreto napsali 1
napsali Louis 1
Louis Fuzelier 1
Fuzelier a 1
a Jean-Philippe 1
Jean-Philippe d'Orneval). 1
d'Orneval). Tarot 1
Tarot podepsal 1
novou nahrávací 1
nahrávací smlouvu 3
se Spinefarm 1
Spinefarm Records 1
vydali tak 1
nové CD 2
CD Suffer 1
Suffer Our 1
Our Pleasures 1
Pleasures (2003). 1
(2003). Ta 1
Ta rovněž 1
rovněž vyhrála 1
těsném souboji 1
půl délky 1
délky před 1
před Al 1
Al Jazem 1
Jazem (ž. 1
(ž. Sovka), 1
Sovka), třetí 1
ztrátou 13 1
13 délek 1
délek doběhl 1
doběhl Klaus 1
Klaus s 2
s žokejem 1
žokejem Myškou. 1
Myškou. Tar-Palantír 1
Tar-Palantír zemřel 1
roce 3255. 1
3255. Tarshish 1
Tarshish a 1
a Yaffo 1
Yaffo během 1
služby pokusně 1
pokusně dostaly 1
dostaly přistávací 1
vrtulník. Ta 1
Ta rychle 1
rychle tuhla 1
tuhla a 1
pokud bylo 1
udělat nějakou 1
nějakou korekci, 1
korekci, nešlo 1
nešlo s 1
už pohnout. 1
pohnout. Ta 1
Ta samá 1
samá díra 1
díra byla 1
též pro 3
pro sprchování 1
sprchování vězňů 1
a vyklízení 1
vyklízení výkalů. 1
výkalů. Ta 1
Ta sdělí 1
sdělí Seldonovi 1
Seldonovi své 1
své záměry 2
záměry - 1
- chce, 1
chce, stejně 1
jako vícero 1
vícero lidí 1
před ní, 1
ní, využít 1
využít psychohistorie 1
psychohistorie k 1
posílení své 1
se císařovnou. 1
císařovnou. Ta 1
Ta se 43
ale neobjevuje. 1
neobjevuje. Ta 1
částečně projevuje 1
jako věrná 1
věrná služba 1
služba na 1
rámci rozličných 1
rozličných sborů, 1
ale podstatněji 1
podstatněji jako 1
jako služba 2
služba služebníka, 1
služebníka, který 1
který „rozšiřuje 1
„rozšiřuje Boží 1
Boží království“, 1
království“, světu. 1
světu. Ta 1
hlavních podtříd, 1
podtříd, v 1
rámci kterých 1
kterých existovala 1
existovala ještě 1
ještě řada 1
řada podvariant. 1
podvariant. Ta 1
se dokáže 3
se špatnými 2
špatnými podmínkami 2
podmínkami vyrovnat 1
a chybí 1
chybí jí 1
jí konkurence 1
jiných rostlin. 2
rostlin. Ta 2
podmínkami vyrovnat, 1
vyrovnat, neboť 1
neboť jí 1
jí chybí 1
chybí konkurence 1
2013 nazývala 1
nazývala Velešín 1
Velešín městys, 1
městys, http://provoz. 1
http://provoz. Ta 1
ho nejdříve 1
nejdříve bála, 1
bála, nakonec 1
něj zamilovala 2
zamilovala a 2
a vdala 1
vdala se 1
za něj. 1
něj. Ta 1
ho ptá 1
se proč? 1
proč? Ta 1
ho zeptá, 1
zeptá, čemu 1
se směje? 1
směje? Ta 1
jmenuje Laureline 1
Laureline a 1
má umělé, 1
umělé, červené 1
červené vlasy, 1
vlasy, zatímco 1
zatímco Leeloo 1
Leeloo má 1
má oranžové. 1
oranžové. Ta 1
lidmi rozšířila, 1
rozšířila, zlidověla 1
zlidověla a 1
stala českou 1
českou hymnou. 1
hymnou. Ta 1
musela dostat 1
ze stínu 1
stínu dlouho 1
dlouho vládnoucí 1
vládnoucí krajně 1
krajně levicové 1
levicové strany 1
zároveň zabránit 1
zabránit vlastní 1
vlastní kompromitaci 1
kompromitaci bývalými 1
bývalými komunisty. 1
komunisty. Ta 1
mu svěří, 1
když žil 1
žil její 1
– Billyho 1
Billyho děda, 1
děda, milovala 1
milovala tanec 1
jí pomohl 2
pomohl při 1
při těžkých 2
těžkých časech 1
časech s 1
jejím mužem. 1
mužem. Ta 1
Ta sem 1
sem zavedla 1
zavedla mimo 1
jiné přistěhovalce 1
přistěhovalce z 1
Polska, z 1
mnozí (nebo 1
jejich potomci) 1
potomci) viděli 1
fotbale odreagování. 1
odreagování. Ta 1
hry postaví 1
postaví na 2
na mořský 1
mořský hex, 1
hex, na 1
je vyznačena 2
vyznačena jejich 1
jejich cesta. 1
cesta. Ta 1
nachází uvnitř 1
areálu pevnosti. 1
pevnosti. Ta 1
verzi 1.8. 1
1.8. Ta 1
1994 používala 1
používala pro 1
všechny mince 1
drahých kovů, 1
kovů, tj. 1
tj. ze 1
ze stříbra, 1
stříbra, zlata 1
a platiny. 1
platiny. Ta 1
doby objevila 1
filmech s 1
s Arnoldem 1
Arnoldem Schwarzeneggerem. 1
Schwarzeneggerem. Ta 1
názvem Moravskoslezská 1
Moravskoslezská koalice 1
koalice neúspěšně 1
neúspěšně zúčastnila 1
zúčastnila senátních 1
senátních voleb 1
podzim 1996. 1
1996. Ta 1
potom hromadí 1
hromadí v 1
v těle. 1
těle. Ta 1
potopila po 1
čtyřech dnech. 2
dnech. Ta 1
života cítila 1
cítila vinna 1
vinna za 1
smrt mladého 1
mladého hraběte 1
z Warwicku 1
Warwicku a 1
všechna svá 2
svá životní 1
životní martyria 1
martyria přičítala 1
přičítala právě 1
jeho tragickému 1
tragickému skonu. 1
skonu. Ta 1
projevila nejsilněji 1
nejsilněji v 1
několika obrazech 1
malovaných často 1
v nejtěžších 1
nejtěžších obdobích 1
obdobích malířova 1
malířova života 1
vězení ( 1
projevuje ve 1
ve výslovnosti 2
výslovnosti zejména 1
u diftongů, 1
diftongů, jejichž 1
jejichž druhou 1
druhou složkou 1
je zadní 1
zadní nebo 1
nebo středová 1
středová samohláska. 1
samohláska. Ta 1
1893 spojila 1
hudební školou 1
školou založenou 1
1881 Xaverem 1
Xaverem Scharwenkou, 1
Scharwenkou, již 1
1892 jeho 1
bratr Phillip. 1
Phillip. Ta 1
rovněž stala 1
stala fotografkou. 1
fotografkou. Ta 1
se rozvrstvuje 1
rozvrstvuje jen 1
základě majetku. 1
majetku. Ta 1
z nasolené 1
nasolené vepřové 1
vepřové pečeně 1
pečeně a 1
a kousku 1
kousku boku 1
boku s 1
s ponechaným 1
ponechaným tukovým 1
tukovým krytím. 1
krytím. Ta 1
skutečně dostaví, 1
dostaví, ale 1
ale uvěznění 1
uvěznění muži 1
muži musí 1
musí překonat 2
překonat několik 1
v kosmu 1
kosmu bez 1
bez ochranných 1
ochranných obleků. 1
obleků. Ta 1
snaží bránit 1
bránit podle 1
podle rad 1
rad Bábá, 1
Bábá, kterou 1
kterou mezitím 1
mezitím Maxwell 1
Maxwell smrtelně 1
smrtelně poraní. 1
poraní. Ta 1
manželem otěhotnět, 1
otěhotnět, ale 1
ale vždy, 1
podaří, tak 1
brzy potratí. 1
potratí. Ta 1
stala brzy 1
brzy pověstnou 1
pověstnou a 1
a obdivovanou 1
obdivovanou mnoha 1
mnoha návštěvníky. 1
návštěvníky. Ta 1
základem jednoho 1
největších průmyslových 1
průmyslových impérií 1
impérií ve 1
Francii 19. 1
se stavěla 1
stavěla do 1
vůči tehdejším 1
tehdejším srbským 1
srbským i 1
dalším (například 1
(například islámským) 1
islámským) politickým 1
politickým silám. 1
silám. Ta 1
svěřuje se 1
svým zoufalstvím 1
zoufalstvím a 1
a loupežníci 1
loupežníci ji 1
ji utěšují. 1
utěšují. Ta 1
táhla ze 1
zahrnovala asi 1
asi sto 1
sto náboženských 1
náboženských budov. 1
budov. Ta 1
také stáčí 1
stáčí kolem 1
kolem jejího 1
jejího západního 1
západního okraje. 1
okraje. Ta 1
stala hlavním 2
a strategickým 1
strategickým lokálním 1
lokálním partnerem 1
partnerem izraelské 1
izraelské strany 1
strany rámci 1
rámci projektu, 1
projektu, součástí 1
součástí spolupráce 1
i přenos 1
přenos know-how 1
know-how a 1
a linky 1
výrobu anténních 1
anténních modulů 1
modulů do 1
do Retie. 1
Retie. Ta 1
němčině jmenovala 1
jmenovala Kleinröschen 1
Kleinröschen (malá 1
(malá růžička). 1
růžička). Ta 1
časem vydala 1
vydala svého 1
bratra hledat 1
ztratila se 1
ve Světě 1
Světě lidí. 1
lidí. Ta 1
však změnila 1
vězení, když 1
manžel rozhodl 1
zůstat a 2
a neumožnil 1
neumožnil Betty 1
Betty odcestovat 1
odcestovat zpět 1
jejich dcerou. 1
dcerou. Ta 1
zabývala pomocí 1
pomocí těm, 1
přežili internaci 1
internaci v 1
také sponzorovala 1
sponzorovala aktivity 1
aktivity organizace 2
organizace „Bricha“, 1
„Bricha“, která 1
která podporovala 1
podporovala migraci 1
migraci Židů 1
Židů do 2
do Palestiny 2
Palestiny (ta 1
(ta byla 1
tehdy spravovaná 1
spravovaná Brity). 1
Brity). ; 1
sociologické koncepce, 1
koncepce, které 2
které vychází 1
z každodenního 1
každodenního jednání 1
jednání individuí. 1
individuí. Ta 1
zdá Clary 1
Clary nedokončená 1
nedokončená a 1
co znamená. 1
znamená. Ta 1
Ta si 2
si nárokovala 1
nárokovala delší 1
delší spolupráci 1
s herečkou, 1
herečkou, a 1
o víc 1
roku. Ta 1
připsala dvě 1
dvě vítězství 1
z ročníků 1
ročníků 1954 1
a 1955. 1
1955. Ta 1
Ta sklidila 1
sklidila nemalý 1
nemalý úspěch 1
byl Wenzel 1
Wenzel Howorka 1
Howorka dokonce 1
dokonce zvolen 1
předsedou Rybářského 1
Rybářského spolku 1
Kadani (založeného 1
(založeného roku 1
roku 1883), 1
1883), v 1
jiné zasazoval 1
zasazoval o 1
návrat lososů 1
lososů do 1
Ohře. Ta 1
Ta skočila 1
skočila v 1
sérii do 1
vzdálenosti 15,20 1
15,20 m. 1
m. O 1
Athénách brala 1
brala bronz. 1
bronz. Ta 1
Ta skončila 1
skončila jeho 2
jeho zajetím 1
a prodáním 1
prodáním do 1
otroctví. Tašková 1
Tašková střecha 1
již nová. 1
nová. Ta 1
Ta slouží 1
k odlehčení 1
odlehčení tahu. 1
tahu. Ta 1
Ta sloužila 1
sloužila původně 1
samostatná kaple. 1
kaple. Ta 1
Ta slučuje 1
slučuje všechny 1
všechny předchozí 2
předchozí úvěry 1
úvěry do 1
do jednoho. 1
jednoho. Tasman 1
Tasman nikdy 1
pevninu, protože 1
protože výsadek 1
výsadek byl 1
byl zahnán 1
zahnán domorodci 1
domorodci a 1
čtyři členové 1
posádky byli 1
zabiti v 1
v zátoce, 1
zátoce, kterou 1
nazval Massacre 1
Massacre Bay 1
Bay (Golden 1
(Golden Bay). 1
Bay). Ta 1
Ta s 1
ostatními diskutovala, 1
diskutovala, co 1
co dál. 1
dál. Ta 1
Ta spočívala 1
v zabezpečení 1
zabezpečení rizikových 1
rizikových míst, 1
míst, mezi 1
které patřil 2
i Nadžaf. 1
Nadžaf. Ta 1
Ta svou 1
účast odřekla, 1
odřekla, protože 1
protože skladatel 1
skladatel urazil 1
urazil jejího 1
jejího nastávajícího 1
nastávajícího muže. 1
muže. Ta 1
Ta také 2
měla podíl 1
na separátní 1
separátní dohodě 1
mezi manželem 1
a bratrem, 1
bratrem, která 1
která přiměla 1
přiměla Bernaba 1
Bernaba k 1
její vraždu. 1
vraždu. Ta 1
také následuje 1
s velitel 1
velitel legie, 1
legie, náčelníkem 1
náčelníkem Skaalů 1
Skaalů a 1
a tvorem 1
tvorem Karstaagem 1
Karstaagem je 1
hráč vyzván 1
vyzván deadrickým 1
deadrickým bohem 1
bohem Hircinem 1
Hircinem k 1
lovu v 1
v labyrintu 1
labyrintu plném 1
plném vlkodlaků. 1
vlkodlaků. Ta 1
Ta tím 1
s linkou 2
linkou 13 1
13 a 2
zanikla. Tatínek 1
Tatínek mu 1
mu pošle 1
pošle sedm 1
sedm skutečných 1
skutečných vojáků, 1
o Oležka 1
Oležka starají. 1
starají. Tato 1
Tato 34 1
vysoká hranolová 1
hranolová stavba 1
roce 1525, 1
1525, roku 1
1570 přestavěna 1
přestavěna italským 1
italským mistrem 1
mistrem Filippem 1
Filippem a 1
a objevují 1
první znaky 1
znaky renesančního 1
renesančního slohu 1
slohu v 1
v Kouřimi. 1
Kouřimi. Tato 1
Tato a 1
další vystoupení 1
vystoupení slovanských 1
poslanců narazila 1
odpor poslanců 1
poslanců německých, 1
německých, obávajících 1
obávajících se 1
o práva 1
práva Němců 1
Čechách na 1
vlastní samosprávu. 1
samosprávu. Tato 1
Tato akce 1
veřejně přístupná 4
přístupná a 2
každého počasí 1
počasí vždy 1
vždy 1. 1
května. Tato 1
Tato akce, 1
akce, nazvaná 1
nazvaná Saison 1
Saison (období 1
(období lovu) 1
lovu) vážně 1
vážně demoralizovala 1
demoralizovala Irgun 1
Irgun a 1
a omezila 1
omezila jeho 1
jeho aktivity. 1
aktivity. Tato 1
Tato aktivizace 1
aktivizace byla 1
podpoře jeho 1
jeho streamovací 1
streamovací služby 1
a produktů. 1
produktů. Tato 1
Tato alternativní 1
alternativní transpeptidáza 1
transpeptidáza není 1
není inaktivována 1
inaktivována antibiotiky 1
antibiotiky jako 1
je penicilin 1
penicilin nebo 1
nebo meticilin, 1
meticilin, a 1
a buňka 1
buňka je 1
tedy vůči 1
vůči těmto 2
těmto antibiotikům 1
antibiotikům rezistentní. 1
rezistentní. Tato 1
Tato americká 1
americká tenistka 1
tenistka dosáhla 1
na dvanáct 3
dvanáct výher 1
v ženské 2
ženské a 2
sedm ve 1
smíšené čtyřhře. 1
čtyřhře. Tato 1
Tato anglická 1
anglická kolonie 1
roku 1729 2
1729 rozdělila 1
na Province 2
Province of 2
Carolina (severní 1
(severní část) 1
část) a 2
a Province 1
Carolina (jižní 1
(jižní část). 1
část). Tato 1
Tato aplikace 2
přístupná z 1
webu ozoblockly.com. 1
ozoblockly.com. Lze 1
zde sestavit 1
sestavit program, 1
následně nahrajeme 1
nahrajeme do 1
do jakéhokoliv 1
jakéhokoliv ozobota 1
ozobota druhé 1
a spustíme 1
spustíme ho. 1
ho. Tato 1
aplikace může 1
být přínosná, 1
přínosná, pokud 1
někdo netroufá 1
netroufá (nebo 1
(nebo nestihne) 1
nestihne) dotyčného 1
dotyčného oslovit 1
oslovit hned. 1
hned. Tato 1
Tato arabská 1
vesnice al-Zeeb 1
al-Zeeb se 1
se rozkládala 1
rozkládala na 1
břehu moře, 1
moře, přímo 1
u ústí 2
ústí Nachal 1
Nachal Kaziv. 1
Kaziv. Tato 1
Tato armáda 1
byla vyjmuta 1
vyjmuta z 1
ústředního velení 1
velení pozemního 1
pozemního vojska 1
Bystrici a 1
a přešla 1
přešla pod 1
pod ministra 1
ministra obrany 1
a prezidenta. 1
prezidenta. Tato 1
banka by 1
by hrála 1
hrála roli 1
roli prostředníka 1
prostředníka mezi 1
mezi Madagaskarem 1
Madagaskarem a 1
zbytkem světa, 1
by Židům 1
Židům nebyl 1
nebyl dovolen 1
dovolen finanční 1
finanční kontakt 1
vnějším světem. 1
světem. Tato 1
Tato barevná 1
barevná kombinace 1
kombinace je 1
příznačná pro 1
pro grafické 1
grafické techniky. 1
techniky. Tato 2
Tato báseň 2
báseň obíhala 1
obíhala široce 1
široce v 1
rukopisech a 1
jí dochovaly 1
dochovaly více 1
dva tucty 1
tucty v 1
soudobých opisech. 1
opisech. Tato 1
nedochovala. Tato 1
Tato bažina 1
pro železité 1
železité prameny 1
prameny ve 1
ve Spa. 1
Spa. Tato 1
Tato beseda 1
beseda nebyla 1
nebyla poslední 1
časem i 1
zákaz rostla 1
základem budoucího 1
budoucího festivalu. 1
festivalu. Tato 1
Tato bitva 1
bitva byla 1
byla poslední, 1
boji používány 1
používány lodě 1
pohonem vesel. 1
vesel. Tato 1
Tato blízká 1
blízká spolupráce 1
faktorů úspěšného 1
úspěšného vývoje 1
vývoje Harrieru 1
Harrieru navzdory 1
navzdory technickým 1
politicky nepřátelskému 1
nepřátelskému prostředí. 1
prostředí. Tato 2
Tato budova 1
jako „Velká 1
„Velká síň 1
síň templářů“. 1
templářů“. Tato 1
Tato byla 2
byla vlastně 1
vlastně pokračováním 1
pokračováním svislé 1
svislé ocasní 1
ocasní plochy 2
plochy až 1
k odtokové 1
odtokové hraně 1
hraně křídla. 1
křídla. Tato 1
samostatnou farnost. 2
farnost. Tato 1
část článku 1
článku vybírá 1
některých dokumentovaných 1
dokumentovaných incidentů 1
incidentů po 1
světě. Tato 3
část hory 1
uměle navezená, 1
navezená, není 1
původního skalního 1
skalního masivu. 1
masivu. Tato 1
jejich produkce 1
produkce obsahuje 1
obsahuje vrstvené 1
vrstvené hudební 1
hudební techniky. 1
rozdělena jasněji 1
jasněji a 1
mnoho veršovaných 1
veršovaných sekcí 1
sekcí (z 1
(z nichž 2
jednotlivé básně 1
období „Derniers 1
„Derniers vers“ 1
vers“ nebo 1
nebo „Vers 1
„Vers Nouveaux 1
Nouveaux et 1
et chansons“). 1
chansons“). Tato 1
již postrádá 2
postrádá narativní 1
narativní (vyprávěcí) 1
(vyprávěcí) charakter 1
obsahuje zejména 1
zejména záznamy 1
o císařském 1
císařském rodě, 1
rodě, především 1
o nástupech 1
nástupech jednotlivých 1
jednotlivých císařů 1
a císařoven 1
císařoven na 1
trůn. Tato 1
obsahuje státy 1
státy od 1
od Německa 1
Německa po 1
po Ruskou 1
Ruskou federaci. 1
federaci. Tato 1
paláce již 2
postavena převážně 1
renesančním slohu, 1
slohu, pouze 1
pouze klenby 1
klenby ještě 1
ještě měly 1
měly gotické 1
gotické žebrování. 1
žebrování. Tato 1
část plamene 1
plamene má 1
má redukční 1
redukční účinky, 1
účinky, protože 1
ní přebytek 1
přebytek uhlíku. 1
uhlíku. Tato 1
nazývala Hôtel 1
Hôtel du 1
Roi (Královský 1
(Královský dům). 1
dům). Tato 1
speciálním 14. 1
14. dílu. 1
dílu. Tato 1
jako Synchronizované 1
Synchronizované světy. 1
světy. Tato 1
je nejstarší, 1
nejstarší, a 1
předchozích mělce 1
mělce založená. 1
založená. Tato 1
část začala 1
srpnu 2018. 1
2018. Tato 1
Tato cena 1
jmenuje podle 1
podle významného 1
významného amerického 1
amerického novináře, 1
novináře, po 1
cena pojmenována 1
pojmenována v 1
2008 (Dřive 1
(Dřive nesla 1
název ICIJ 1
ICIJ award). 1
award). Tato 1
Tato centrální 1
centrální část 2
dům Křížkova 1
Křížkova 28/7, 1
28/7, je 1
protkána hustou 1
hustou sítí 1
sítí křivolakých 1
křivolakých uliček, 1
uliček, skoro 1
skoro v 1
nalézt památkově 1
chráněný dům. 1
dům. Tato 1
Tato cesta 4
je otevřena 1
otevřena celoročně, 1
celoročně, přestože 1
létě se 6
ní cestuje 1
cestuje velmi 1
a pomalu. 1
pomalu. Tato 1
cesta nabízí 1
nabízí nejjednodušší 1
nejjednodušší způsob, 1
parku dostat, 1
dostat, nebo 1
něj nevedou 1
nevedou žádné 1
žádné silnice. 1
silnice. Tato 1
cesta vede 2
vede Sedmihořím 1
Sedmihořím částečně 1
jako hřebenová 1
hřebenová s 1
s výhledy 1
výhledy zejména 1
na Děčín. 1
Děčín. Tato 1
cesta znamenala 1
počátek jeho 1
jeho silných 1
silných uměleckých 1
uměleckých vazeb 1
s Polskem, 1
Polskem, stal 1
členem Unie 1
Unie polských 1
fotografů. Tato 1
Tato choroba 1
choroba způsobená 1
způsobená otravou 1
otravou rtutí 1
rtutí způsobila 1
způsobila ochrnutí 1
ochrnutí a 1
smrt tisíců 1
tisíců Japonců 1
Japonců žijících 1
žijících na 1
pobřeží Jacuširského 1
Jacuširského moře. 1
moře. Tato 1
Tato cihlová 1
cihlová stavba 1
1902 archeology 1
archeology Egyptského 1
Egyptského průzkumného 1
průzkumného fondu. 1
fondu. Tato 1
Tato církev 1
měla údajně 1
údajně během 1
během třiceti 1
let pokřtít 1
pokřtít asi 1
000 Romů. 1
Romů. Tato 1
Tato čísla 2
čísla byla 1
později údajně 1
údajně poskytnuta 1
poskytnuta Albertu 1
Albertu Gonzalezovi. 1
Gonzalezovi. Tato 1
být eventuálně 1
eventuálně použita 1
pro vyčíslení 1
vyčíslení počtu 1
počtu pozitivních 1
pozitivních osob 1
dané kanalizační 1
kanalizační oblasti. 1
oblasti. Tato 2
Tato čitelnost 1
jen estetickou 1
estetickou vlastností. 1
vlastností. Tato 1
Tato čtvrť 1
čtvrť je 1
posledním pozůstatkem 1
pozůstatkem činnosti 1
činnosti knížat 1
knížat rodu 1
rodu Lorraine. 1
Lorraine. Tato 1
Tato daň 2
daň je 1
zahrnuta v 1
v ceně 2
ceně zboží. 1
zboží. Tato 1
daň se 1
na firmy 1
s globálním 2
globálním obratem 1
obratem přes 2
přes 750 2
750 milionů 1
eur a 3
italským obratem 1
eur. Tato 1
Tato databáze 1
databáze představuje 1
představuje dohromady 1
dohromady 205 1
205 různých 1
různých postojů 1
postojů roztříděných 1
roztříděných do 1
30 rozdílných 1
rozdílných kategorií. 1
kategorií. Tato 1
Tato dedikace 1
dedikace se 1
děkanské šumperské 1
šumperské matrice 1
matrice již 1
r. 1672. 1
1672. Tato 1
Tato definice 3
definice má 1
zásadní nevýhody, 1
nevýhody, které 1
určitých konkrétních 1
konkrétních případech 1
případech ztěžují 1
ztěžují či 1
či znemožňují 1
znemožňují nalézt 1
nalézt shodu 1
shodu při 1
při rozlišení 1
rozlišení příbuzných 1
příbuzných organismů 1
organismů na 1
na druhy. 1
druhy. Tato 1
dodnes. Tato 5
definice znamená, 1
že míra 2
míra akumulace 1
akumulace je 1
než míra 1
míra ablace 1
ablace během 1
během akumulační 1
akumulační sezóny 1
sezóny a 1
během ablační 1
ablační sezóny 1
to naopak. 1
naopak. Tato 1
Tato deska 3
je uzpůsobena 1
uzpůsobena k 2
na textilu, 1
textilu, spoje 1
spoje jsou 1
tvořeny vodivou 1
vodivou nití. 1
nití. Tato 1
zvláštní už 1
od pohledu, 1
pohledu, vypadá 1
vypadá totiž 1
jako ovladač, 1
ovladač, a 1
účely i 1
i slouží. 1
slouží. Tato 1
stala Landovou 1
Landovou nejprodávanější 1
nejprodávanější - 1
- 106 1
prodaných nosičů 1
2000). Tato 1
Tato detekce 1
detekce však 1
však neodhalí 1
neodhalí útok 1
útočník vzdá 1
vzdá vlastní 1
vlastní IP 1
IP aresy 1
aresy na 1
na síťové 1
síťové kartě 1
kartě z 1
prováděn útok. 1
útok. Tato 1
Tato díla, 2
díla, jimiž 1
generace ostře 1
ostře vymezila 1
vymezila proti 1
proti současnému 1
současnému umění 1
vytvořila zcela 1
novou estetiku, 1
estetiku, vycházející 1
z bezprostřední 1
bezprostřední životní 1
životní zkušenosti, 1
zkušenosti, byla 1
byla neskrývaným 1
neskrývaným výrazem 1
výrazem beznadějného 1
beznadějného pesimismu. 1
pesimismu. Tato 1
díla, odhalená 1
odhalená roku 1
roku 1439, 1
1439, se 1
v originálu 1
originálu nedochovala, 1
nedochovala, protože 1
roku 1695 1
1695 při 1
obléhání vojsky 1
vojsky Ludvíka 1
XIV. Brusel 1
Brusel prakticky 1
prakticky zničila 1
zničila dělostřelba 1
dělostřelba a 1
následné požáry. 1
požáry. Tato 1
Tato díla 2
ještě nesetkala 1
se žádným 1
žádným velkým 1
úspěchem. Tato 1
však neobsahují 1
neobsahují mnoho 1
o zednářství. 1
zednářství. Tato 1
Tato disciplína 1
disciplína byla 1
programu her 1
1984. Tato 1
Tato disipace 1
disipace energie 1
tedy podstatou 1
podstatou hydraulických 1
hydraulických ztrát. 1
ztrát. Tato 1
Tato divize 2
divize však 1
však dosáhla 1
dosáhla pouze 1
pouze síly 1
síly neúplné 1
neúplné brigády. 1
brigády. Tato 1
divize vykovává 1
vykovává úkoly 1
úkoly vyžadující 1
úroveň výcviku 1
jsou nasazováni 1
nasazováni do 1
do rozsáhlých 1
rozsáhlých pozemních 1
pozemních operací. 1
operací. Tato 1
Tato doba 2
prvním vrcholem 1
vrcholem podivínské 1
podivínské kopané. 1
kopané. Tato 1
doba může 1
být extrémně 1
extrémně dlouhá. 1
dlouhá. Tato 1
Tato doba, 1
doba, v 1
politických dějinách 1
dějinách zpravidla 1
zpravidla chápaná 1
období úpadku, 1
úpadku, byla 1
pro čínskou 1
čínskou kulturu 1
kulturu mimořádně 1
mimořádně plodná. 1
plodná. Tato 1
Tato dohoda 2
dohoda tak 1
díky tlaku 1
tlaku ze 2
strany Arabské 1
Arabské ligy 1
díky zavraždění 1
zavraždění krále 1
krále Abduláha 1
Abduláha nebyla 1
nikdy schválena. 1
schválena. Tato 1
dohoda umožnila 1
umožnila Namům 1
Namům ponechat 1
ponechat si 1
si zbraně 1
a Wtibooi 1
Wtibooi byl 1
základě čestného 1
čestného prohlášení, 1
nebude pokračovat 1
v povstání. 2
povstání. Tato 1
Tato druhá 3
druhá činnost 1
služba bezpečnostních 1
bezpečnostních tokenů 1
tokenů ( 1
). Tato 1
druhá skupina 2
skupina sepsala 1
sepsala další 1
dvě desky, 1
desky, ale 1
ale odmítla 2
odmítla je 1
je předložit 1
předložit shromáždění 1
a pokusila 1
se ovládnout 1
ovládnout Řím. 1
Řím. Tato 1
méně náročná 2
náročná díky 1
díky mírnějšímu 1
mírnějšímu stoupání, 1
stoupání, její 1
její délka 2
6,5 km. 1
km. Tato 3
Tato dvanáctipatrová 1
dvanáctipatrová budova 1
budova o 1
výšce 68,58 1
68,58 metru 1
metru byla 1
svého otevření 1
1890 nejvyšší 1
budovou v 2
v Tokiu. 1
Tokiu. Tato 1
Tato dvě 2
dvě opatření 1
jsou přijata 1
přijata od 1
od sněžného 1
sněžného muže, 1
jim řekne 1
řekne o 1
o nedaleké 1
nedaleké vesnici, 1
vesnici, o 2
které Sulleyho 1
Sulleyho uvědomí, 1
dostání zpět 1
do továrny. 1
továrny. Tato 1
dvě zařízení, 2
zařízení, přestože 1
velkým komerčním 1
komerčním úspěchem, 1
úspěchem, udala 1
udala směr 1
směr pozdějším 1
pozdějším pokročilým 1
pokročilým a 1
dodnes oblíbeným 1
oblíbeným hrám 1
hrám tohoto 1
typu. Tato 1
Tato dvousvazková 1
dvousvazková publikace 1
publikace opět 1
opět vyniká 1
vyniká typografickou 1
typografickou úpravou 1
a rozhodně 1
rozhodně se 1
se nezdá, 1
nezdá, že 1
ji stárnoucí 1
stárnoucí tiskař 1
tiskař tiskl 1
tiskl z 1
z donucení, 1
donucení, jak 1
jak bývalo 1
na Melantrichovu 1
Melantrichovu „obhajobu“ 1
„obhajobu“ uváděno 1
uváděno ve 1
ve starší 1
starší literatuře. 1
literatuře. Tato 1
Tato dynastie 1
dynastie měla 1
měla základ 1
základ patrně 1
v eruandidské 1
eruandidské dynastii 1
dynastii ve 1
starém Íránu. 1
Íránu. Tato 1
Tato edice 2
edice pořízená 1
pořízená na 1
základě Hanmerova 1
Hanmerova vlastního 1
vlastního výběru 1
později podrobena 1
podrobena kritice. 1
kritice. Tato 1
edice vydává 1
vydává korespondence, 1
korespondence, texty, 1
texty, monografie, 1
monografie, biografie 1
biografie belgických 1
belgických autorů, 1
autorů, kolektivní 1
kolektivní publikace 1
publikace atd. 1
atd. Tato 1
Tato elektrárna, 1
elektrárna, jejíž 1
jejíž dokončení 1
plánuje na 2
rok 2020, 1
2020, se 1
bude skládat 1
skládat z 1
000 větrných 1
větrných turbín 1
ploše 450 1
450 km² 1
800 km 1
km cest, 1
cest, což 1
bude nemožné 1
nemožné v 1
praxi využít 1
využít prostor 1
pro zimní 2
zimní pastvu. 1
pastvu. Tato 1
Tato endocytóza 1
endocytóza je 1
velmi rychlá, 1
rychlá, 80 1
% povrchového 1
povrchového CTLA-4 1
CTLA-4 je 1
je internalizováno 1
internalizováno během 1
během 5 1
minut. Tato 1
Tato energie 1
energie zničila 1
zničila všechno 1
všechno zlo 1
zlo – 1
– alfy, 1
alfy, skřety 1
skřety a 1
všechny Tionovy 1
Tionovy stvůry. 1
stvůry. Tato 1
Tato entita 1
entita byla 1
byla ničivým 1
ničivým požíračem 1
požíračem strachu, 1
kdysi uvězněn 1
uvězněn Strážci 1
Strážci do 1
centrální baterie. 1
baterie. Tato 1
Tato epidemie 1
epidemie měla 1
dopad nejen 1
britské zemědělství, 1
zemědělství, ale 1
ale dotkla 1
dotkla se 1
běžných občanů 1
občanů Spojeného 1
potažmo celé 1
Evropy. Tato 1
Tato epizoda 1
epizoda získala 1
získala silné 1
a rozmanité 1
rozmanité reakce 1
reakce od 1
kritiků. Tato 1
Tato etapa 1
etapa divadla 1
jménem Alexandra 1
Alexandra Alexandroviče 1
Alexandroviče Zdichovského, 1
Zdichovského, který 1
režisérem v 1
letech 1944–1968 1
1944–1968 a 1
70 operních 1
operních inscenací. 1
inscenací. Tato 1
Tato evoluční 1
evoluční změna 1
změna souvisí 1
souvisí pravděpodobně 1
pravděpodobně s 1
s adaptací 1
adaptací rostlin 1
k suchozemskému 1
suchozemskému prostředí: 1
prostředí: spermatozoidy 1
spermatozoidy totiž 1
totiž potřebují 1
potřebují ke 2
ke správnému 1
správnému oplození 1
oplození vodu. 1
vodu. Tato 1
Tato exekuce 1
exekuce přilákala 1
přilákala tisíce 1
a setník 1
setník Sedmihradský 1
Sedmihradský zapálení 1
zapálení dopisu 1
dopisu se 1
svými spiklenci 1
spiklenci smluvil 1
smluvil jako 1
jako signál 1
oni začali 1
začali zapalovat 1
zapalovat podle 1
podle připraveného 1
připraveného plánu. 1
plánu. Tato 1
Tato exoplaneta 1
exoplaneta byla 1
byla první,u 1
první,u níž 1
podařilo určit 1
určit složení 1
složení atmosféry 1
pomocí spektra 1
spektra získaného 1
získaného ze 1
ze světla 1
světla odraženého 1
odraženého od 1
od planety. 1
planety. Tato 1
Tato expedice 2
místo nálezu 1
nálezu těla 1
těla skutečně 1
skutečně po 1
dnech od 1
od prohlášení 1
prohlášení náčelníka 1
náčelníka oblastní 1
správy dorazila 1
dorazila a 1
poměrně jednoznačně 1
jednoznačně určila 1
určila za 1
příčinu skonu 1
skonu podchlazení 1
podchlazení bez 1
cizího zavinění. 1
zavinění. Tato 1
expedice však 1
napadena a 1
a Solís 1
Solís byl 1
zabit. Tato 1
Tato fakta 1
fakta pospolu 1
pospolu způsobují 1
způsobují rozdíly 1
v počítání 1
počítání a 1
zobrazení slunečního 1
slunečního času 1
času během 1
během roku. 1
roku. Tato 1
Tato fena 1
fena se 1
základem českého 1
českého chovu 1
chovu clumber 1
clumber španělů 1
španělů a 1
její potomky 1
potomky najdeme 1
ještě dnes. 2
dnes. Tato 1
Tato firma 3
firma chce 1
chce v 2
obci stavět 1
stavět dětskou 1
dětskou léčebnu 1
léčebnu a 1
a sanatorium 1
důchodce, oponenti 1
oponenti navrženého 1
navrženého odkupu 1
odkupu varují, 1
jejího područí. 1
područí. Tato 1
firma před 1
vypuknutím španělské 1
války vyrobila 1
vyrobila ca. 1
ca. Tato 1
firma vydala 1
úspěšných titulů 1
byla odkoupena 1
společností Activison. 1
Activison. Tato 1
Tato forma 2
velmi vzácná, 1
vzácná, protože 1
protože působí 1
působí rozdrobeně 1
rozdrobeně (nemá 1
(nemá žádný 1
žádný návrat). 1
návrat). Tato 1
forma obchodu 1
jeho nejviditelnější 1
nejviditelnější a 1
a nejdiskutovanější 1
nejdiskutovanější součástí. 1
součástí. Tato 1
Tato fotografie 2
fotografie byla 1
severní Skandinávii. 1
Skandinávii. Tato 1
fotografie podle 1
historiků umění 1
umění patřila 1
k Dodgsonovým 1
Dodgsonovým oblíbeným 1
její černobílá 1
černobílá verze 1
do fotografického 1
fotografického alba 1
alba Alice 1
Alice Liddellové. 1
Liddellové. Tato 1
Tato frekvence 1
frekvence byla 1
zvolena pro 1
možnost jednoduchého 1
jednoduchého odvození 1
od frekvence 1
frekvence 50 1
50 Hz 1
Hz v 1
v rotačních 1
rotačních měničích. 1
měničích. Tato 1
dříve popsána 1
popsána u 1
u C1q. 1
C1q. Tato 1
funkce odhaduje 1
odhaduje správnost 1
správnost postupu 1
postupu při 1
při vyhledávání 1
vyhledávání optimální 1
optimální cesty 1
cesty za 1
pomoci vzdálenosti 1
vzdálenosti z 1
z aktuálního 1
aktuálního uzlu 1
uzlu do 1
do uzlu 1
uzlu konečného. 1
konečného. Tato 1
funkce pomáhá 1
pomáhá zamaskovat 1
zamaskovat počet 1
počet převedených 1
převedených prostředků 1
prostředků před 1
před kýmkoliv, 1
kýmkoliv, kdo 1
na převodu 1
převodu přímo 1
přímo nepodílel. 1
nepodílel. Tato 1
Tato gazela 1
gazela žije 1
poměrně velkém 1
velmi malém 3
malém počtu, 1
počtu, populace 1
na 300–600 1
300–600 jedinců 1
její populace 1
populace stále 1
stále klesá. 1
klesá. Tato 1
Tato gotická 1
gotická brána, 1
brána, byla 1
době Karla 1
velmi mohutná, 1
mohutná, korunovaná 1
korunovaná věžičkami 1
věžičkami (podle 1
pramenů právě 1
právě podle 1
byla nazvána). 1
nazvána). Tato 1
Tato gradace 1
gradace může 1
být postavená 1
vzdušné perspektivě. 1
perspektivě. Tato 1
Tato historka 1
historka je 1
ale dodatečným 1
dodatečným reklamním 1
reklamním výmyslem, 1
výmyslem, proti 1
její autenticitě 1
autenticitě svědčí 1
svědčí například 1
června nejsou 1
Itálii k 1
dispozici zralá 1
zralá rajčata. 1
rajčata. Tato 1
Tato hladina 1
hladina musí 1
být regulována 1
regulována (vyrovnanost 1
(vyrovnanost hladiny 1
hladiny O 1
O 2 2
a kontrolována 1
kontrolována (koncentrace 1
(koncentrace O 1
2 ), 1
), jinak 1
je nedonošenec 1
nedonošenec ohrožen 1
ohrožen retinopatií. 1
retinopatií. Tato 1
Tato hlavní 1
směrem z 1
centra přes 1
přes nadjezd 1
nadjezd u 1
nádraží ČSAD, 1
ČSAD, přes 1
přes 1. 1
1. etapu 1
etapu sídliště, 1
sídliště, až 1
na světelnou 1
světelnou křižovatku 1
křižovatku (ulice 1
(ulice Středová). 1
Středová). Tato 1
Tato hodnost 1
tomto státě 2
státě považována 1
za ekvivalent 1
ekvivalent hodnosti 1
hodnosti OF-7 1
OF-7 dle 1
dle standardu 1
standardu NATO 1
NATO (tedy 1
(tedy za 1
za hodnost 1
hodnost generálmajora). 1
generálmajora). Tato 1
Tato hodnota 2
hodnota může 2
i záporná. 1
záporná. Tato 1
stačit u 1
u případů, 1
případů, kde 1
potřeba velké 1
velké přesnosti. 1
přesnosti. Tato 1
Tato horlivá 1
horlivá činnost 1
činnost měla 1
měla hned 1
několik příčin: 1
příčin: smrt 1
bratra Toma, 1
Toma, kritické 1
kritické přijetí 1
přijetí Endymionu 1
Endymionu a 1
a setkání 1
s Fanny 1
Fanny Brawnovou. 1
Brawnovou. Tato 1
Tato hornina 1
hornina je 1
výsledkem středního 1
středního stupně 1
stupně metamorfózy. 1
metamorfózy. Tato 1
Tato houba 1
houba však 1
téměř vymizela 1
vymizela z 1
lesů, takže 1
takže jejích 1
jejích sběračů 1
sběračů (a 1
i otrav 1
otrav v 1
důsledku záměny) 1
záměny) ubylo. 1
ubylo. Tato 1
Tato hra 6
hrána asi 1
100 repríz. 1
repríz. Tato 1
byla manifestem 1
manifestem nastupujícího 1
nastupujícího romantismu 1
romantismu proti 1
proti zavedené 1
zavedené klasicistní 1
klasicistní linii. 1
linii. Tato 1
hra navíc 1
navíc přináší 1
přináší nové 1
je čelovka, 1
čelovka, detektor 1
detektor minerálů 1
a podpůrná 1
podpůrná nádrž 1
s kyslíkem. 1
kyslíkem. Tato 1
úspěšně hraje 1
hraje přes 1
600 repríz 1
repríz (2009). 1
(2009). Tato 1
hra vás 1
vás také 1
pověřit doručením 1
doručením některých 1
lidí, například 1
například „Tato 1
„Tato věž 1
je turistickou 1
turistickou atrakcí 1
atrakcí číslo 1
číslo jedna, 1
jedna, prosím 1
prosím doručte 1
doručte turisty“. 1
turisty“. Tato 1
hra zcela 1
zcela zjevně 1
zjevně odkazuje 1
na Shakespearův 1
Shakespearův Sen 1
Sen noci 1
noci svatojánské. 1
svatojánské. Tato 1
Tato hrobka 1
hrobka ve 1
skutečnosti patřila 1
patřila úředníkovi 1
úředníkovi Ruabenovi, 1
Ruabenovi, který 1
žil za 1
vlády faraona 1
faraona Ninecera. 1
Ninecera. Tato 1
Tato hrubá 1
hrubá hodnota 1
byla nejvyšší 2
roce pro 1
počítačovou hru 1
státech. Tato 1
Tato hypotéza 1
hypotéza ovšem 1
není obecně 1
obecně přijímána. 1
přijímána. Tato 1
Tato imunita 1
imunita však 1
není trvalá, 1
trvalá, postupem 1
času slábne. 1
slábne. Tato 1
Tato informace 3
informace byla 1
byla formou 1
formou fotografií 1
a kopií 1
kopií komunikace 1
jejími klienty, 1
klienty, rozeslána 1
rozeslána na 1
telefony účastníkům 1
účastníkům obřadu. 1
obřadu. Tato 1
informace poté 1
poté ve 1
století přilákala 1
přilákala do 2
pohoří sovětské 1
sovětské horolezce 1
horolezce při 1
po nejvyšších 1
nejvyšších vrcholech 1
vrcholech Sovětského 1
svazu. Tato 1
informace se 1
se oprávněným 1
oprávněným příjemcům 1
příjemcům předává 1
předává ve 1
formě výstupní 1
výstupní zprávy. 1
zprávy. Tato 1
Tato inscenace, 1
inscenace, již 1
již připravili 1
připravili režisér 1
režisér Dmytro 1
Dmytro Hnatjuk, 1
Hnatjuk, dirigent 1
dirigent Volodymyr 1
Volodymyr Kožuchar 1
Kožuchar a 1
a scénograf 1
scénograf Vadym 1
Vadym Sikors'kyj, 1
Sikors'kyj, byla 1
přijata kritikou 1
kritikou podstatně 1
podstatně méně 3
méně vřele. 1
vřele. Tato 1
Tato inscenace 1
inscenace také 1
také obdržela 1
obdržela titul 1
titul Inscenace 1
Inscenace roku 1
její autor 1
oceněn v 1
kategorii Poprvé 1
Poprvé uvedená 1
uvedená česká 1
česká hra. 1
hra. Tato 1
Tato inteligence 1
inteligence je 1
v testech 1
testech přehlížena. 1
přehlížena. Tato 1
Tato interpretace 2
interpretace se 2
důležitou mezi 1
mnoha liberálními 1
liberálními křesťany, 1
křesťany, kteří 1
kteří chovají 1
chovají víru 1
v historicitu 1
historicitu vyprávění 1
o Arše 1
Arše a 1
a potopě. 1
potopě. Tato 1
však zdá 2
být nepravděpodobnou, 1
nepravděpodobnou, neboť 1
neboť obnovení 1
okamžiku anšlusu 1
anšlusu již 1
bylo prakticky 1
prakticky nemožné. 1
nemožné. Tato 1
Tato jedle 1
jedle je 1
nejvíce odolnou 1
odolnou ze 1
všech jedlí 1
jedlí vůči 1
vůči znečištění 1
znečištění ovzduší 2
okolí měst. 1
měst. Tato 1
Tato jednoduchá 2
jednoduchá politická 1
politická figurka 1
figurka je 1
tradičně zobrazována 1
zobrazována na 1
mnoha satirických 1
satirických plakátech 1
ji proslavit 1
proslavit po 1
jednoduchá tvrzení 1
tvrzení jsou 1
jsou poté 2
poté dále 1
dále zobecněna 1
zobecněna a 1
a formálněji 1
formálněji definována 1
definována – 1
níže. Tato 1
Tato jednopatrová 1
budova radnice 3
radnice měla 1
měla dolní 1
kamene, horní 1
horní ze 1
dřeva. Tato 2
Tato jednotvárnost 1
jednotvárnost je 1
tak zřejmá, 1
zřejmá, že 1
díky aleji 1
aleji je 1
je veškeré 1
veškeré překvapení, 1
překvapení, nebo 1
nebo rozmanitost 1
rozmanitost kompozice 1
kompozice ztraceno. 1
ztraceno. Tato 1
Tato jeho 1
pozdější tvorba 1
méně experimentální, 1
experimentální, méně 1
méně rafinovaná 1
rafinovaná a 1
a lyričtější. 1
lyričtější. Tato 1
Tato je 1
každoročně udělována 1
udělována lidem, 1
kteří významně 1
přispěli základnímu 1
základnímu fyzikálnímu 1
fyzikálnímu výzkumu 1
oblasti laserů. 1
laserů. Tato 1
Tato jízdní 1
jízdní doba, 1
doba, resp. 1
resp. rychlost, 1
rychlost, na 1
na uvedené 1
uvedené trase 1
trase zůstala 1
zůstala následující 1
následující desítky 1
mnoha příčin 1
příčin nepřekonaná 1
nepřekonaná – 1
že železnice 1
železnice za 1
za komunismu 1
komunismu se 1
se neorientovaly 1
neorientovaly na 1
a komfort, 1
komfort, ale 1
velké přepravní 1
přepravní výkony 1
výkony v 1
v nákladní 2
nákladní dopravě. 2
dopravě. Tato 1
Tato kamenná 1
kamenná socha 1
velikosti stojí 1
na trojúhelné 1
trojúhelné pyramidě 1
pyramidě s 1
s piccolominiovským 1
piccolominiovským znakem 1
znakem a 1
a znakem 1
znakem města 1
města Machova 1
Machova s 1
letopočtem 1761. 1
1761. Tato 1
Tato kampaň 1
kampaň byla 1
velmi kontroverzní, 2
kontroverzní, mnoho 1
mnoho ochránců 1
ochránců zvířat 1
zvířat protestovalo 1
proti hromadné 1
hromadné eutanázii 1
eutanázii psů. 1
psů. Tato 1
Tato kaplička 1
kaplička byla 1
dvakrát rekonstruována: 1
rekonstruována: poprvé 1
dostavěna vížka 1
vížka osazená 1
osazená dvěma 1
dvěma zvony, 1
zvony, a 1
druhá významná 1
významná rekonstrukce 1
2009. Tato 1
Tato kategorie 1
kategorie zahrnuje 1
zahrnuje vše, 1
v autě 2
autě nachází, 1
nachází, tzn. 1
tzn. interiér, 1
interiér, exteriér, 1
exteriér, kufr 1
kufr i 1
i motorový 1
motorový prostor. 1
prostor. Tato 1
Tato kazeta 1
kazeta byla 1
následně uvedena 1
za vyvolávající 1
vyvolávající cenu 1
milion dolarů. 1
dolarů. Tato 1
Tato klíčová 1
klíčová bitva 1
odehrála 20. 1
1948. Tato 1
Tato kniha 6
jeho prvotinou 1
prvotinou a 1
zároveň jeho 1
nejúspěšnější knihou. 1
knihou. Tato 1
byla Connellyho 1
Connellyho dcera 1
dcera ještě 1
ještě malá. 1
malá. Tato 1
„ Tato 1
několika cizích 1
češtiny. Tato 1
je slovníkem 1
slovníkem finských 1
finských slov 1
a jmen 1
jmen vztahujících 1
k mytologii. 1
mytologii. Tato 1
kniha obsahovala 1
obsahovala některé 1
některé nesprávné 1
nesprávné statistické 1
které zhoršovaly 1
zhoršovaly pohled 1
na podíl 1
podíl Čechů 1
tehdejším rozvoji 1
rozvoji Slovenska. 1
Slovenska. Tato 1
Tato kombinace 2
kombinace matematiky 1
fyzikální chemie 1
chemie mu 1
umožnila pustit 1
pustit se 1
do problému 2
problému fáze 1
fáze rentgenové 1
rentgenové krystalografie. 1
krystalografie. Tato 1
kombinace ve 1
s vhodnými 2
vhodnými pohonnými 1
pohonnými jednotkami 1
jednotkami měla 1
měla přínést 1
přínést výkony, 1
výkony, jimiž 1
jimiž měl 1
měl zvažovaný 1
zvažovaný letoun 1
letoun překonat 1
překonat ostatní 1
ostatní stroje 1
stroje podobné 1
podobné kategorie. 1
kategorie. Tato 1
Tato komise 2
komise dospěla 2
dospěla po 1
prohlídce zanedbané 1
zanedbané stavby 1
stavby nové 1
nové zoo 1
zoo k 1
město nemá 1
nemá prostředky 1
stavba nové 2
nové zoologické 1
zoologické zahrady 1
zahrady opět 1
opět rozhýbala. 1
rozhýbala. Tato 1
července 1939 1
srpna 1939 1
1939 scházela 1
Národním domě 2
na Vinohradech. 1
Vinohradech. Tato 1
Tato kompilace 1
kompilace byla 1
vydána pouze 1
pro Severní 1
Severní Ameriku, 1
Ameriku, přičemž 1
přičemž Ricky 1
Ricky Martin 1
Martin klade 1
důraz hlavně 1
na písně 1
ve španělštině. 1
španělštině. Tato 1
Tato kompozice 1
kompozice ve 1
stylu pop 1
pop dance 1
dance má 1
má refrén 1
refrén ve 1
španělštině a 1
a tajemnou 1
tajemnou atmosféru. 1
atmosféru. Tato 1
Tato komunikace 1
komunikace vyústí 1
v přidělení 1
přidělení nové 1
nové adresy 1
adresy (nenulové) 1
(nenulové) k 1
k zařízení. 1
zařízení. Tato 1
Tato komunikační 1
komunikační infrastruktura 1
infrastruktura může 1
může zajišťovat 1
zajišťovat i 1
jiné služby, 2
včetně zabezpečení 1
zabezpečení nebo 1
nebo překladu 1
překladu dat. 1
dat. Tato 1
Tato koncepce 3
byla prezentována 1
prezentována na 1
listopadu 1988 1
jako reakce 3
na výzvu 1
předložení návrhů 1
návrhů jakým 1
způsobem transformovat 1
transformovat polské 1
polské hospodářství. 1
hospodářství. Tato 1
koncepce se 2
využívá pro 1
analýzu vztahů 1
rámci sítě 1
sítě (například 1
(například sociální), 1
sociální), k 1
vyjádření důležitosti 1
důležitosti uzlového 1
uzlového bodu 1
bodu jako 1
jako takového 1
takového (například 1
(například člověka, 1
člověka, skupiny 1
skupiny atp.), 1
atp.), a 1
popisu jeho 1
v soustavě. 1
soustavě. Tato 1
koncepce tvoří 1
základ architektury 1
architektury současných 1
současných počítačů. 1
počítačů. Tato 1
Tato konference 1
konference byla 2
byla dalším 1
krokem Altranu 1
Altranu v 1
v ekologickém 1
ekologickém boji. 1
boji. Tato 1
Tato konfigurace 1
konfigurace umožňovala 1
umožňovala i 1
bezpečné „tvrdší“ 1
„tvrdší“ přistání. 1
přistání. Tato 1
Tato konstrukce 2
konstrukce mohla 1
později alternativně 1
alternativně měněna, 1
měněna, kdy 1
kdy jednoduchou 1
jednoduchou výměnou 1
výměnou krytů 1
krytů šlo 1
šlo letoun 1
letoun upravit 1
upravit na 1
na dvousedadlový. 1
dvousedadlový. Tato 1
konstrukce pak 1
kovovým válečkem 1
válečkem v 1
v hráčově 1
hráčově ruce 1
ruce (tzv. 1
(tzv. železem) 1
železem) a 1
a „volume“ 1
„volume“ pedály 1
pedály dociluje 1
dociluje klouzavě 1
klouzavě charakteristický 1
charakteristický zvuk 1
tohoto hudebního 1
hudebního nástroje, 1
nástroje, který 1
dosti podobný 1
zvuku původní 1
původní havajské 1
havajské kytary. 1
kytary. Tato 1
Tato kontrola 1
kontrola se 1
doporučuje pokaždé, 1
je nasazen 1
nasazen respirátor. 1
respirátor. Tato 1
Tato korekce 1
korekce optické 1
optické bity 1
bity opět 1
opět přerovná 1
přerovná a 1
a přetvaruje, 1
přetvaruje, před 1
jsou dekódovány 1
dekódovány přijímačem. 1
přijímačem. Tato 1
Tato krása 1
krása pramení 1
pramení zřejmě 1
že obvykle 1
obvykle popisují 1
popisují nějakou 1
nějakou symetrii. 1
symetrii. Tato 1
Tato křižovatka, 1
křižovatka, situovaná 1
vrcholu dlouhého 1
dlouhého stoupání 1
stoupání úpatí 1
hor, dnes 1
tvoří střed 1
střed Uptown 1
Uptown Charlotte. 1
Charlotte. Tato 1
Tato kuchyně, 1
kuchyně, po 1
po modernizaci 1
modernizaci doplněná 1
o naftovou 1
naftovou palivovou 1
palivovou soustavu, 1
soustavu, získala 1
názvu H 1
H (PK-26 1
(PK-26 H) 1
H) je 1
na nebrzděném 1
nebrzděném jednoosém 1
jednoosém podvozku 1
podvozku slouží 1
pro přípravu, 1
přípravu, uchovávání 1
a výdej 1
výdej stravy 1
150 osob. 1
osob. Tato 1
Tato kultura 1
kultura již 1
již nedosahovala 1
nedosahovala takového 1
takového územního 1
územního rozsahu 1
jako kultura 1
kultura harappská. 1
harappská. Tato 1
Tato látka 2
látka byla 1
detekována v 1
2006 pomocí 1
pomocí 13 1
13 C 1
C NMR. 1
NMR. Tato 1
látka tedy 1
působí hned 1
hned třemi 1
třemi způsoby 1
způsoby najednou. 1
najednou. Tato 1
Tato léčba 1
léčba působí 1
na larvy, 1
larvy, nikoliv 1
na dospělé 1
dospělé červy. 1
červy. Tato 1
Tato legenda 2
legenda připomíná 1
připomíná příběh 1
o osvobození 3
osvobození slunce 1
slunce známý 1
známý mezi 1
mezi Indiány 1
Indiány severozápadního 1
severozápadního pobřeží. 1
pobřeží. Tato 1
legenda vysvětluje 1
vysvětluje roli, 1
roli, hory, 1
hory, moře 1
a ostrovů 1
ostrovů v 1
v symbolice 1
symbolice čínské 1
čínské zahrady. 1
zahrady. Tato 1
letadla hrála 1
hrála významnou 1
v ofenzivě 1
ofenzivě v 1
v Arakanu, 1
Arakanu, která 1
prosinci 1944. 1
1944. Tato 1
letadla jsou 1
jsou ceněna 1
ceněna pro 1
schopnost rychlé 1
rychlé rekonfigurace 1
rekonfigurace na 1
jakýkoli druh 1
druh nákladu 1
nebo počet 1
počet pasažérů, 1
pasažérů, na 1
také poukazuje 1
poukazuje zkratka 1
zkratka QC, 1
QC, znamenající 1
znamenající Quick 1
Quick Change, 1
Change, tedy 1
tedy rychlá 1
rychlá změna. 1
změna. Tato 1
Tato librace 1
librace by 1
mohla Enceladu 1
Enceladu poskytovat 1
poskytovat zdroj 1
zdroj tepla 1
tepla navíc. 1
navíc. Tato 1
Tato licence 2
licence zajišťuje 1
zajišťuje vývojářům 1
vývojářům bezplatné 1
bezplatné použití 1
použití databáze. 1
databáze. Tato 1
licence znemožnila 1
znemožnila použití 1
použití MINIXu 1
MINIXu jako 1
volně šiřitelný 1
šiřitelný softwarový 1
softwarový systém. 1
systém. Tato 1
Tato lokalita 1
lokalita byla 1
v 9. 2
století známa 1
jako Hariharalája 1
Hariharalája a 1
prvním hlavním 2
v angkorské 1
angkorské oblasti. 1
Tato malba 1
malba měla 1
a nejvýznamnější 1
nejvýznamnější dílo. 1
dílo. Tato 1
Tato maska 1
maska byla 1
podepřena skutečností, 1
celé dny 1
dny při 1
práci křičel 1
křičel — 1
v modlitbách 1
modlitbách a 1
a rozmluvách 1
rozmluvách s 1
Bohem. Tato 1
Tato medaile 1
medaile nemůže 1
udělena také 1
za konkrétní 1
konkrétní službu 1
službu již 1
byla jedinci 1
jedinci udělena 1
udělena Medaile 1
Medaile za 1
za službu 2
ozbrojených silách 2
silách či 1
či Expediční 1
Expediční medaile 1
medaile ozbrojených 1
sil. Tato 1
Tato menšinová 1
menšinová vláda 1
se politickými 1
politickými záměry 1
záměry a 1
a následnými 2
následnými kroky 1
kroky posunula 1
posunula více 1
více doleva; 1
doleva; příkladem 1
příkladem posunu 1
posunu doleva 1
doleva budiž 1
budiž vznik 1
vznik státního 1
podniku Petro-Canada. 1
Petro-Canada. Tato 1
Tato města 2
města musela 1
musela plnit 1
plnit poddanské 1
poddanské povinnosti 1
vůči královské 1
královské komoře 1
komoře a 2
mohl kdykoli 1
kdykoli prodat. 1
prodat. Tato 1
města nedostávají 1
nedostávají tolik 1
tolik investic, 1
investic, jako 1
východě, navíc 1
navíc díky 1
díky vysokému 1
vysokému přírůstku 1
přírůstku obyvatel 1
a vidinou 1
vidinou práce 1
u venkovanů 1
venkovanů se 1
se enormně 1
enormně rozrůstají 1
rozrůstají ( 1
( Tato 1
Tato městská 1
městská zeď 1
zeď měla 1
měla kdysi 1
kdysi čtyři 1
čtyři brány 2
kulaté věže 1
věže (Rossturm 1
(Rossturm a 1
a Flurerturm). 1
Flurerturm). Tato 1
navíc vyvinuta 1
vyvinuta na 2
Britské Kolumbii, 1
Kolumbii, tedy 1
tedy škole, 1
škole, kterou 1
kterou Elisa 1
Elisa navštěvovala. 1
navštěvovala. Tato 1
metoda dovoluje 1
dovoluje připojení 1
připojení ke 1
ke kabelu 1
kabelu bez 1
jeho přerušení, 1
přerušení, což 1
více spolehlivé 1
spolehlivé a 1
méně ztrátové. 1
ztrátové. Tato 1
je častou 1
častou a 1
oblíbenou např. 1
při hodnocení 1
hodnocení písemných 1
písemných prací. 1
prací. Tato 1
dobře použitelná 1
použitelná v 1
v SW 1
SW analyzujícím 1
analyzujícím CDR 1
CDR záznamy 1
záznamy i 1
i SIP 1
SIP signály. 1
signály. Tato 1
proto upřednostňována 1
upřednostňována na 1
na spojích 1
spojích s 1
velkou chybovostí 1
chybovostí nebo 1
vysokým součinem 1
součinem přenosové 1
přenosové rychlosti 1
a zpoždění. 1
zpoždění. Tato 1
výhodná zejména 1
před dlouhotrvajícími 1
dlouhotrvajícími závody. 1
závody. Tato 1
metoda má 2
ale jisté 1
jisté nevýhody 1
nevýhody v 1
že chceme 1
chceme zkoumat 1
zkoumat organismus 1
organismus s 1
dlouhým reprodukčním 1
reprodukčním cyklem, 1
cyklem, nemluvě 1
nemluvě o 1
živočichů s 1
počtem potomků 1
potomků nemusí 1
nemusí naši 1
naši otázku 1
otázku spolehlivě 1
spolehlivě zodpovědět. 1
zodpovědět. Tato 1
měření byla 1
byla vynalezena 1
vynalezena brzy 1
po objemové 1
objemové metodě 1
metodě a 1
méně přesná, 1
přesná, ale 1
praxi mnohem 1
mnohem rozšířenější. 1
rozšířenější. Tato 1
měření nitroočního 1
nitroočního tlaku 1
velmi přesná. 1
přesná. Tato 1
metoda register 1
register je 1
je zavolána, 1
zavolána, když 1
je "Service 1
"Service provider" 1
provider" registrovaný 1
registrovaný u 1
u aplikačního 1
aplikačního objektu. 1
objektu. Tato 1
nakonec osvědčila. 1
osvědčila. Tato 1
metoda vypočítávání 1
vypočítávání směnných 1
kurzů není 1
není používána 1
používána žádnou 1
žádnou zemí 1
Tato metodologie 1
metodologie získala 1
název Symbolické 1
Symbolické modelování. 1
modelování. Tato 1
Tato metrika 1
metrika srovnává 1
srovnává vlastní 1
vlastní míru 1
míru prokliku 1
prokliku s 1
s konkurencí. 1
konkurencí. Tato 1
Tato minisérie 1
minisérie měla 1
měla sedm 1
sedm nominací 1
nominací v 1
v hereckých 1
hereckých kategoriích. 1
kategoriích. Tato 1
Tato mise 1
už obtížnější, 1
obtížnější, protože 1
protože hráč 1
hráč stojí 1
stojí sám 1
sám proti 1
dvěma Prasatům. 1
Prasatům. Tato 1
Tato místa 1
sebe vzdálená 1
vzdálená 1700 1
1700 km. 1
Tato mlhovina 1
mlhovina má 1
zdánlivý rozměr 1
rozměr 30 1
30 úhlových 1
úhlových vteřin 1
vteřin a 1
a hvězdnou 1
velikost 13. 1
13. Tato 1
Tato monografie 1
monografie je 1
základní příručku 1
příručku pro 3
poznání lidové 1
kultury na 1
na Kroměřížsku. 1
Kroměřížsku. Tato 1
Tato možnost 2
možnost ale 1
války skončila. 1
skončila. Tato 1
podle Jana 1
Jana Urbana 1
Urbana ale 1
zcela vyloučená, 1
vyloučená, protože 1
oba Ronovci 1
Ronovci spolu 1
spolu i 1
nadále udržovali 1
udržovali vřelé 1
vřelé vztahy. 1
vztahy. Tato 1
Tato mutace 1
mutace funguje 1
funguje oběma 1
oběma směry 1
směry jako 1
jako zeslabování 1
zeslabování nebo 1
nebo zesilování. 1
zesilování. Tato 1
Tato myšlenka 4
nejvíce patrná 1
patrná v 1
v Zen 1
Zen zahradě, 1
zahradě, kde 1
jeden kámen, 1
kámen, zobrazující 1
zobrazující myšlenku 1
myšlenku celé 1
celé hory 1
hory nebo 1
nebo ostrova. 1
ostrova. Tato 1
myšlenka spojení 1
spojení minulosti 1
a budoucnosti 1
budoucnosti nachází 1
nachází výraz 1
v kulatém 1
kulatém pečivu 1
pečivu (chala), 1
(chala), které 1
židovské novoroční 1
novoroční slavnosti. 1
slavnosti. Tato 1
myšlenka však 1
zůstala dlouho 1
dlouho nenaplněna. 1
nenaplněna. Tato 1
myšlenka získala 1
získala ohlas 1
ohlas zejména 1
při první 1
druhé aliji. 1
aliji. Tato 1
Tato nacistická 1
nacistická organizace 1
organizace mládeže 1
mládeže byla 2
jednak vzorem 1
vzorem při 1
a provozu 1
provozu Kuratoria, 1
Kuratoria, jednak 1
jednak veškerá 1
veškerá reálná 1
reálná činnost 1
činnost Kuratoria 1
Kuratoria podléhala 1
podléhala souhlasu 1
souhlasu poradců 1
poradců z 1
z Hitlerjugend, 1
Hitlerjugend, kteří 1
kteří Kuratorium 1
Kuratorium reálně 1
reálně vzato 1
vzato řídili. 1
řídili. Tato 1
Tato náhoda 1
náhoda umožnila 1
umožnila svobodným 1
svobodným zednářům 1
zednářům nosit 1
nosit již 1
již zapomenutý 1
zapomenutý odznak 1
odznak jako 1
jako tajné 1
tajné znamení 1
znamení členství 1
v zednářské 1
zednářské lóži. 1
lóži. Tato 1
Tato náprava 1
náprava má 1
jedno rameno, 1
rameno, takže 1
takže nedosahuje 1
nedosahuje nijak 1
zvlášť vysoké 1
vysoké tuhosti. 1
tuhosti. Tato, 1
Tato, na 1
pohled bezcenná, 1
bezcenná, zlatá 1
zlatá koule 1
koule se 1
postupně ukáže 1
jako předmět, 1
předmět, jenž 1
jenž "vyhnal 1
"vyhnal Adama 1
a Evu 1
Evu z 1
z ráje". 1
ráje". Tato 1
Tato návěstidla 1
návěstidla signalizují 1
signalizují principiálně 1
principiálně stejně 1
jiná polohová 1
polohová návěstidla. 1
návěstidla. Tato 1
Tato návštěva 1
návštěva měla 1
měla rozhodující 1
tvorbu. Tato 1
Tato nebyla 1
originálním scénáři, 1
scénáři, herečka 1
herečka si 1
ji vyžádala 1
vyžádala na 1
na autorovi 1
autorovi textu 1
textu Charlesi 1
Charlesi Bukowském. 1
Bukowském. Tato 1
Tato nejvýkonnější 1
nejvýkonnější verze 1
počtu 450 1
450 kusů 1
sloužila opět 1
opět výhradně 1
výhradně u 1
u amerických 1
amerických jednotek. 1
jednotek. Tato 1
Tato nemoc 1
počátkem jeho 1
jeho konce, 1
konce, což 1
si Rudolf 1
Rudolf dobře 1
uvědomoval, a 1
a oslabovala 1
oslabovala i 1
jeho vůli. 1
vůli. Tato 1
Tato nemocnice 1
nemocnice se 1
se nestarala 1
nestarala pouze 1
o vojáky, 1
vojáky, ale 1
obyvatelstvo. Tato 1
Tato neobvyklá 1
neobvyklá technika 1
pro polychromní 1
polychromní terakotové 1
terakotové orámování 1
orámování hrobky 1
hrobky biskupa 1
biskupa Benozza 1
Benozza Federighi 1
Federighi (1454-1456; 1
(1454-1456; Florencie, 1
Florencie, Santa 1
Santa Trínita), 1
Trínita), což 1
také Lucova 1
Lucova poslední 1
poslední mramorová 1
mramorová práce. 1
práce. Tato 1
Tato nepřehlédnutelná 1
nepřehlédnutelná souvislost 1
souvislost značně 1
značně poškodila 1
poškodila reputaci 1
reputaci eugeniky 1
eugeniky v 1
USA, jakož 1
i ostatních 2
ostatních zemích, 1
zemích, a 2
a přispěla 1
jejímu úpadku. 1
úpadku. Tato 2
Tato nevhodnost 1
nevhodnost je 1
definována čtyřmi 1
čtyřmi ukazateli. 1
ukazateli. Tato 1
Tato nová 1
vláda od 2
začátku bezvýhradně 1
bezvýhradně podporovala 1
podporovala nejchudší 1
nejchudší obyvatele 1
obyvatele a 2
prvních rozhodnutí 1
zvýšení nejnižších 1
nejnižších mezd 1
cen léků, 1
léků, elektřiny 1
elektřiny apod. 1
apod. Od 1
začátku v 1
této vládě 1
vládě také 1
také vzrůstal 1
vzrůstal vliv 1
vliv komunistické 1
strany. Tato 1
Tato obec 1
obec však 1
však podlehla 3
podlehla maďarskému 1
maďarskému osídlení, 1
osídlení, a 1
i pomaďarštění 1
pomaďarštění názvu, 1
názvu, a 1
existuje forma 1
forma Garbóc. 1
Garbóc. Tato 1
Tato oblast 8
oblast Galaxie 1
Galaxie obsahuje 1
obsahuje 4 1
4 velké 1
velké OB 1
OB asociace. 1
asociace. Tato 1
je bohatá 2
bohatá na 1
úrodná (známé 1
(známé jsou 1
jsou třešně 1
třešně z 1
z Valle 1
Valle del 1
del Jerte 1
Jerte či 1
či papriky 1
papriky z 1
z kraje 1
kraje La 1
La Vera). 1
Vera). Tato 1
také brána 1
brána za 1
za nejzazší 1
nejzazší hranici 1
hranici Sluneční 1
Sluneční soustavy 1
soustavy – 1
– 17,9 1
17,9 miliard 1
miliard kilometrů 1
Země. Tato 1
jako přechodná 1
přechodná zóna. 1
zóna. tyto 1
dané především 1
především rozdíly 1
v klimatu, 1
klimatu, v 1
rozšíření bioty 1
bioty nebo 1
nebo pozvolnými 1
pozvolnými změnami 1
změnami reliéfu. 1
reliéfu. Tato 1
má mírné 1
mírné klima 1
dostatkem srážek 1
a úrodnou 1
úrodnou půdu. 2
půdu. Tato 1
oblast proslula 1
proslula převážně 1
převážně bílými 1
bílými víny. 1
víny. Tato 1
vlastní Finsko, 1
Finsko, na 1
názvu země 1
země Finsko. 1
Finsko. Tato 1
oblast zároveň 1
zároveň spadá 1
pod turistický 1
turistický region 1
region Posázaví. 1
Posázaví. Tato 1
Tato obvinění 1
později ukázala 1
jako nepravdivá. 1
nepravdivá. Tato 1
Tato odpověď 1
odpověď se 1
v zachovávání 1
zachovávání zákona, 1
není převážně 1
převážně kultický, 1
kultický, jak 1
tomu bude 2
bude později, 1
později, ale 1
ale sociální. 1
sociální. Tato 1
Tato okolnost, 1
okolnost, spolu 1
širší oblíbeností 1
oblíbeností jeho 1
díla u 2
u anglo-amerických 1
anglo-amerických autorů 1
autorů hudebního 1
hudebního minimalismu, 1
minimalismu, vedla 1
k domněnce, 1
domněnce, že 2
jeho kompozice 1
kompozice musí 1
hrát extrémně 1
a nevýrazně. 1
nevýrazně. Tato 1
Tato opatření 1
jsou důkazem, 1
právě rozvinuté 1
země zaujímají 1
zaujímají vedoucí 1
postavení při 1
změnách provedených 1
provedených v 1
cílem Úmluvy. 1
Úmluvy. Tato 1
Tato operace 1
operace zajišťuje 1
zajišťuje nelinearitu 1
nelinearitu v 1
v šifře. 1
šifře. Tato 1
Tato opera 1
opera složená 1
složená v 1
roce 1845 4
1845 je 1
je hrána 1
hrána poměrně 1
poměrně velmi 1
málo, ve 1
ve Scale 1
Scale byla 1
byla dávána 1
dávána naposledy 1
naposledy před 1
před 150 1
150 lety. 1
lety. Tato 1
Tato optická 1
optická chyba 1
chyba zapříčiňuje 1
zapříčiňuje neostrost 1
neostrost obrazů, 1
obrazů, protože 1
při dopadu 4
dopadu rovnoběžného 1
rovnoběžného svazku 1
svazku světelných 1
světelných paprsků 1
na čočku 1
čočku protínají 1
protínají krajní 1
krajní paprsky 1
paprsky svazku 1
svazku (po 1
(po lomu 1
lomu čočkou) 1
čočkou) optickou 1
optickou osu 1
osu v 1
jiném bodě 1
bodě než 1
než paprsky 1
paprsky v 1
blízkosti osy. 1
osy. Tato 1
Tato osada 2
osada se 2
dolní vesnice. 1
vesnice. Tato 1
udržela pět 1
těžkých podmínkách, 1
podmínkách, bez 1
bez přístupové 1
bez rodinných 1
rodinných příslušníků, 2
příslušníků, kteří 1
v Jeruzalémě. 1
Jeruzalémě. Tato 1
Tato osoba 2
osoba musí 1
veřejné dražbě 1
dražbě učinit 1
učinit nejvyšší 1
nejvyšší nabídku. 1
nabídku. Tato 1
kdykoli svobodně 1
svobodně svůj 1
svůj souhlas 1
souhlas odvolat. 1
odvolat. Tato 1
Tato označení 1
označení se 2
často objevují 1
objevují ve 1
vědecké literatuře, 1
v populárních 1
populárních článcích 1
článcích se 1
používají zřídka. 1
zřídka. Tato 1
Tato past 1
past je 1
je pozůstatkem 1
pozůstatkem dávné 1
dávné války. 1
války. Tato 1
Tato páteřní 1
páteřní síť 1
síť byla 1
nazvána Abilene 1
Abilene a 1
a pokrývá 1
pokrývá ve 1
dvou navzájem 1
se zálohujících 1
zálohujících větvích 1
větvích celé 1
území USA. 1
USA. Tato 1
Tato pečeť 2
pečeť byla 2
byla okrouhlá 1
okrouhlá s 1
průměrem 51 1
51 milimetrů 1
byla vyrobená 1
vyrobená z 1
přírodního vosku. 1
vosku. Tato 1
jako znak 1
kdy obec 1
získala znak 1
znak nový. 1
nový. Tato 1
Tato pečlivá 1
pečlivá metoda 1
metoda dekonstrukce 1
dekonstrukce a 1
a rekonstrukce 4
rekonstrukce smyslových 1
smyslových prožitků 1
prožitků jí 1
jí přivedla 1
k objevu, 1
objevu, že 1
že šikmý 1
šikmý oční 1
oční sval 1
sval přiléhá 1
k lakrimálnímu 1
lakrimálnímu vaku 1
vaku stejně 1
k maxilární 1
maxilární kosti, 1
kosti, což 1
době tvrdili 1
tvrdili jiní 1
jiní anatomičtí 1
anatomičtí odborníci. 1
odborníci. Tato 1
Tato pěna 1
pěna byla 1
jako tepelně 1
tepelně izolační, 1
izolační, mikroporézní 1
mikroporézní skelně-uhlíkový 1
skelně-uhlíkový elektrodový 1
elektrodový materiál. 1
materiál. Tato 1
Tato písemnost 1
písemnost kromě 1
kromě průběhu 1
průběhu vojenských 1
vojenských operací 3
operací líčí 1
líčí také 1
zajímavých detailů 1
detailů o 1
zvycích Galů. 1
Galů. Tato 1
Tato píseň 4
píseň je 1
je torzem 1
torzem české 1
české lidové 1
písně, která 1
která – 1
– ačkoli 1
je jeví 1
jako veselá 1
veselá – 1
– veselá 1
veselá není. 1
není. Tato 1
píseň patří 1
k nejnezapomenutelnějším 1
nejnezapomenutelnějším scénkách. 1
scénkách. Tato 1
dubnu jedničkou 1
jedničkou na 1
americké hitparádě. 1
hitparádě. Tato 1
píseň zazněla 1
zazněla pří 1
pří zahájení 1
zahájení i 1
i ukončení 1
ukončení Mistrovství 1
fotbale 2016. 1
2016. Tato 1
Tato plynová 1
plynová verze 1
méně náročné 1
náročné výrobní 1
výrobní provozy. 1
provozy. Tato 1
Tato plynulost 1
plynulost ho 1
ho zbavila 1
zbavila nutnosti 1
nutnosti vkládat 1
do díla 2
díla pauzy 1
pauzy a 1
a přerušení 1
přerušení a 1
umožnila vytvořit 1
díle rozsáhlé 1
hudební struktury 1
struktury – 1
– Tato 3
Tato podoba 1
podoba Tía 1
Tía pochází 1
a nahrazuje 1
nahrazuje starší 1
a syrovější 1
syrovější vzhled 1
vzhled kusu 1
kusu dřeva. 1
Tato politika 2
politika liberalizace 1
liberalizace byla 1
z nejspornějších 1
nejspornějších politik. 1
politik. Tato 1
politika vyvolala 1
vyvolala velkou 1
velkou vlnu 1
vlnu odporu, 2
která vyvrcholila 2
vyvrcholila akcí 1
akcí „Burn 1
„Burn All 1
All GIFs“, 1
GIFs“, které 1
zúčastnily jak 1
velké softwarové 1
softwarové firmy, 1
firmy, tak 1
tak samotní 1
samotní programátoři 1
programátoři na 1
svých soukromých 1
soukromých stránkách. 1
stránkách. Tato 1
Tato položka 1
položka je 1
je vybrána 1
vybrána ve 1
nastavení a 1
dialogu Přehrát 1
Přehrát automaticky. 1
automaticky. Tato 1
Tato posedlost 1
posedlost se 1
může časem 1
časem měnit. 1
měnit. Tato 1
Tato poslední 1
poslední úprava 1
úprava platila 1
platila do 1
1920 respektive 1
respektive 1918. 1
1918. Tato 1
Tato postava 1
v Poetické 1
Poetické Eddě 1
Eddě zmiňována 1
zmiňována jen 1
ve Vědmině 1
Vědmině písni 1
písni kde 1
jak Burovi 1
Burovi synové, 1
synové, tedy 1
tedy Ódin, 1
Ódin, Hoeni 1
Hoeni a 1
a Lódur, 1
Lódur, zdvihli 1
zdvihli zemi 1
a stvořili 1
stvořili svět. 1
svět. Tato 1
Tato posvátná 1
posvátná kniha 1
večer přenáší 1
na nosítkách 1
nosítkách k 1
k úschově. 1
úschově. Tato 1
Tato potravina 1
potravina nemůže 1
být požívána 1
požívána dlouhodobě 1
dlouhodobě nebo 1
nebo nadměrně. 1
nadměrně. Tato 1
Tato pouť 1
pouť se 1
díky načasování 1
načasování (první 1
(první jarní 1
jarní pouť) 1
pouť) stala 1
nejoblíbenějších poutí 1
poutí v 1
Praze. Tato 1
Tato pozemní 1
pozemní lanová 1
lanová dráha 3
dráha na 1
straně vede 1
z Kaiser-Josef-Kai 1
Kaiser-Josef-Kai nahoru 1
do kasemat 1
kasemat a 1
a Schloßberské 1
Schloßberské restaurace. 1
restaurace. Tato 1
Tato pozice 2
pozice ji 1
ji vydržela 1
vydržela do 2
2012. Tato 1
pozice může 2
být romantická 1
romantická i 1
i smyslná, 1
smyslná, hlavně 1
hlavně ale 1
vytváří prostor 1
pro společné 1
společné sdílení. 1
sdílení. Tato 1
Tato práce 6
byla doplněním 1
doplněním díla 1
díla jeho 1
otce Williama 1
Williama Herschela, 1
Herschela, který 1
dříve provedl 1
provedl tuto 1
obloze severní. 1
severní. Tato 1
práce mu 1
pomohla získat 1
získat peníze 1
na cesty 1
zahraničí. Tato 1
obsahuje obrázek 1
obrázek rostliny 1
rostliny pod 1
místním jménem 1
jménem ' 1
' eloxochitl'. 1
eloxochitl'. Tato 1
práce otevřeně 1
otevřeně hovoří 1
mezi Němci 2
a Čechy 1
Čechy před 1
válkou, v 1
jejím období 1
i krátce 1
ní. Tato 1
práce umožnila 1
umožnila sjednocení 1
sjednocení tří 1
tří sil 1
sil mikroskopické 1
mikroskopické fyziky 1
velmi vysoké 1
vysoké hmotnostní 1
hmotnostní škále 1
škále (výsledky 1
(výsledky následně 1
následně nepřímo 1
nepřímo ověřeny 1
ověřeny v 1
v CERNu 1
CERNu na 1
na urychlovači 1
urychlovači LEP). 1
LEP). Tato 1
pokračuje dodnes. 2
Tato práva 1
nebyla vázána 1
na původ, 1
původ, ale 1
na držbu 1
držbu mediatizovaného 1
mediatizovaného území 1
území (Standesherrschaft). 1
(Standesherrschaft). Tato 1
Tato pravidla 1
pravidla vychází 1
z Mezinárodních 1
Mezinárodních pravidel 1
pravidel malého 1
malého fotbalu. 1
fotbalu. Tato 1
Tato praxe 1
praxe ukládá 1
ukládá mnichovi 1
mnichovi nikdy 1
nikdy neuléhat, 1
neuléhat, mnich 1
mnich by 1
i spát 1
spát v 1
v sedě. 1
sedě. Tato 1
Tato představa 2
je mylná; 1
mylná; největší 1
největší jazyk 1
jazyk nad 1
nad libovolnou 1
libovolnou abecedou 1
abecedou (množina 1
(množina všech 1
všech řetězců 1
řetězců nad 1
touto abecedou) 1
abecedou) je 1
je regulární 1
regulární jazyk, 1
jazyk, čili 1
čili patří 1
do „nejmenší“ 1
„nejmenší“ z 1
uvedených tříd. 1
tříd. Tato 1
představa předpokládá, 1
že částice 1
jsou statické, 1
statické, což 1
podle Thomsona 1
Thomsona nebyly. 1
nebyly. Tato 1
Tato představení 1
představení kromě 1
kromě zpěvu 1
zpěvu i 1
i sama 2
sama moderovala, 1
moderovala, ať 1
v ruštině, 2
ruštině, polštině 1
polštině nebo 1
němčině. Tato 1
Tato přenosová 1
přenosová média 1
často možné 1
počtu komunikačních 1
komunikačních kanálů 2
kanálů pomocí 1
pomocí techniky 1
techniky tzv. 1
tzv. Tato 1
Tato prestižní 1
prestižní cena 1
uděluje každoročně 1
květnu. Tato 1
Tato přetahovaná 1
přetahovaná způsobuje 1
pravidelné změny 1
změny tvarů 1
tvarů těchto 1
tří měsíců, 1
měsíců, Jupiterova 1
Jupiterova gravitace 1
gravitace napíná 1
napíná měsíce 1
mnohem silněji 1
silněji v 1
v jemu 1
jemu bližší 1
bližší části 1
části oběžné 1
dovoluje opětovné 1
opětovné smrštění 1
smrštění do 1
do kulovitějšího 1
kulovitějšího tvaru 1
tvaru ve 1
ve vzdálenější 1
vzdálenější části 1
části dráhy. 1
dráhy. Tato 1
Tato přezdívka 1
přezdívka jí 1
současnosti. Tato 1
Tato priorita 1
priorita může 1
být upravena 2
rozsahu −20 1
−20 (nejvyšší) 1
(nejvyšší) až 1
19 (nejnižší). 1
(nejnižší). Tato 1
Tato přírodní 1
památka byla 2
vyhlášena okresním 1
okresním národním 1
národním výborem 1
výborem Mělník 1
Mělník 19. 1
prosince 1986, 1
1986, přičemž 1
přičemž vyhláška 1
vyhláška vstoupila 1
ledna 1987. 1
1987. Tato 1
Tato příznivá 1
příznivá situace 1
situace však 2
trvala jen 2
vlády slabého 1
slabého Ladislava 1
Ladislava Pohrobka. 1
Pohrobka. Tato 1
Tato produkce 1
rozpadu Československa 1
1938 neprodejná 1
neprodejná a 1
nakladatelství poté, 1
vyrovnalo s 1
s autory, 1
autory, skončilo 1
v úpadku. 1
Tato projekce 1
projekce neplatí 1
neplatí ale 1
obecně pro 2
všechny regiony, 1
regiony, může 1
k lokálním 1
lokálním odlišnostem. 1
odlišnostem. Tato 1
Tato prověrka 1
prověrka byla 1
ukončena s 1
s pozitivními 1
pozitivními výsledky 1
projektu neexistují 1
žádné etické 1
etické prohřešky. 1
prohřešky. Tato 1
Tato průmyslová 1
průmyslová centra 1
centra se 2
zformovala do 1
největších světových 2
světových megalopolí 1
megalopolí – 1
– ChiPitts 1
ChiPitts (též 1
(též Great 1
Great Lakes 1
Lakes Megalopolis). 1
Megalopolis). Tato 1
fáze války 1
války skončila 1
skončila tak, 1
jako začala, 1
začala, prakticky 1
změny hranic. 1
hranic. Tato 1
Tato původně 1
původně maximální 1
maximální projektová 1
projektová havárie 1
havárie je 1
způsobena prasknutím 1
prasknutím primárního 1
primárního potrubí. 1
potrubí. Tato 2
Tato rada 2
rada brzy 1
brzy padla 1
padla a 1
když začalo 1
začalo vládnout 1
vládnout Rada 1
Rada pěti 1
pěti tisíc, 1
tisíc, byl 1
byl pořádek 1
pořádek téměř 1
téměř obnoven. 1
obnoven. Tato 1
Tato řada 2
řada má 1
čtyři modely, 2
modely, a 1
to G530 1
G530 (na 1
(na frekvenci 1
frekvenci 2,4GHz), 1
2,4GHz), G540 1
G540 (na 1
(na 2,5GHz), 1
2,5GHz), G550 1
G550 (2,6Ghz) 1
(2,6Ghz) a 1
a G555 1
G555 (2,7GHz). 1
(2,7GHz). Tato 1
řada obsahuje 1
různé high-end 1
high-end grafické 1
grafické karty. 1
karty. Tato 1
vytvořila zprávu 1
zprávu obsahující 1
obsahující vizi, 1
vizi, jak 1
měly vysoké 1
školy fungovat. 1
fungovat. Tato 1
Tato ramena 1
ramena se 1
vyskytují spíše 1
ve vnější 2
části galaxie, 1
galaxie, to 1
jest po 1
po obvodu, 1
obvodu, kdežto 1
blízkosti středu 1
středu galaxie 1
galaxie jsou 1
viditelná ramena 1
ramena pouze 1
pouze dvě. 1
dvě. ; 1
; tato 4
tato reakce 1
století. Tato 4
Tato reakce 1
při izolaci 2
izolaci jodu 1
jodu z 1
přírodních zdrojů. 1
zdrojů. Tato 1
Tato rebelie, 1
rebelie, ale 1
neměla velkou 1
velkou šanci 1
na úspěch. 1
úspěch. Tato 1
Tato rejsa 1
rejsa je 1
vůbec nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším tažením 1
tažením husitů 1
husitů za 1
království. Tato 1
Tato revidovaná 1
revidovaná dohoda 1
dohoda APTTA 1
APTTA sponzorovaná 1
sponzorovaná Spojenými 1
státy rovněž 1
rovněž umožňuje 1
umožňuje afghánským 1
afghánským nákladním 1
nákladním vozidlům 1
vozidlům exportovat 1
exportovat do 1
Indie zboží 1
zboží přes 1
přes Pákistán 1
Pákistán až 1
k hraničnímu 2
hraničnímu bodu 1
bodu Wagah. 1
Wagah. Tato 1
Tato rezoluce 1
rezoluce však 1
zrušena sovětským 1
sovětským vetem. 1
vetem. Tato 1
Tato rodina 1
rodina vlastní 1
vlastní hrad 1
hrad dodnes. 1
Tato rozšíření 1
rozšíření lze 1
lze kdykoliv 1
kdykoliv nainstalovat 1
nainstalovat do 1
do stávajícího 1
stávajícího Eclipse 1
Eclipse anebo 1
anebo přímo 1
přímo stáhnout 1
stáhnout Eclipse 1
Eclipse s 1
s daným 2
daným rozšířením. 1
rozšířením. Tato 1
Tato ruská 1
ruská plemena 1
plemena začala 1
vznikat s 1
koncem druhé 1
velké služební 1
služební psy 1
psy zájem. 1
zájem. Tato 1
Tato šablona 1
šablona měla 1
že WordPress 1
WordPress není 1
osobní blog, 1
blog, ale 1
ho použít 1
pro klasické 2
klasické webové 1
stránky. Tato 1
Tato satira 1
satira na 1
ruské poměry, 1
poměry, napsaná 1
napsaná německy 1
německy židovským 1
židovským autorem 1
autorem žijícím 1
Vídni, by 1
patrně byla 1
českém Národním 1
divadle neprůchodná, 1
neprůchodná, proto 1
byl Birinski 1
Birinski prohlášen 1
za židovského 1
židovského autora 1
autora píšícího 1
píšícího rusky 1
příjmení dostalo 1
dostalo ruskou 1
ruskou koncovku. 1
koncovku. Tato 1
Tato sbírka 1
ostatních dvou 1
dvou velice 1
velice liší. 1
liší. Tato 1
Tato scéna 1
s pitím 1
pitím nenese 1
nenese stopy 2
byla malována 1
malována neprovdanou 1
neprovdanou dívkou.“ 1
dívkou.“ Tato 1
Tato schopnost 3
schopnost by 1
znamenat snížení 1
snížení závislosti 1
počítačích a 1
větší variabilitu 1
variabilitu útoků 1
útoků Pozemské 1
Pozemské federace, 1
federace, zkrátka 1
zkrátka výhodu. 1
výhodu. Tato 1
schopnost snižuje 1
počet případů, 1
je úložný 1
úložný systém 1
systém větší, 1
než rozhraní 1
rozhraní OSD 1
OSD a 1
může zlepšit 1
celkovou efektivitu. 1
efektivitu. Tato 1
schopnost způsobuje, 1
na Gastlyho 1
Gastlyho nepůsobí 1
nepůsobí zemní 1
zemní útoky. 1
útoky. Tato 1
Tato schůzka 1
schůzka se 1
ukázala léčkou, 1
léčkou, při 1
byl podplukovník 1
Josef Balabán 1
Balabán zatčen 1
gestapem. Tato 1
Tato sedadla 1
vyvinuta pro 1
záchranu členů 1
posádky při 1
při mimořádných 1
mimořádných událostech 1
událostech při 1
letu v 1
malé výšce 1
výšce a/nebo 1
a/nebo při 1
při nízké 2
nízké rychlosti, 1
rychlosti, stejně 1
při nehodách 1
nehodách na 1
zemi. Tato 1
Tato série 2
série „instruktážních“ 1
„instruktážních“ fotografií, 1
které ukazovaly, 1
ukazovaly, jak 1
má vzorová 1
vzorová exekuce 1
exekuce vypadat, 1
vypadat, byla 1
nalezena v 1
pražském posádkovém 1
posádkovém velitelství 1
velitelství spolu 1
s dálnopisem 1
dálnopisem s 1
s poznámkou: 1
poznámkou: „informovat 1
„informovat a 1
dále rozšířit“. 1
rozšířit“. Tato 1
série karet 1
karet je 1
na architektuře 3
architektuře unifikovaných 1
unifikovaných shaderů, 1
shaderů, která 1
osmé a 1
a deváté 1
deváté generaci. 1
generaci. Tato 1
Tato se 1
2004 stala 1
druhou soukromou 1
soukromou rezervací. 1
rezervací. Tato 1
Tato show 1
show se 1
měsících přestěhovala 1
dvaceti městech. 1
městech. Tato 1
Tato síla 2
síla obvykle 1
obvykle dovoluje 1
dovoluje uživatelům 1
uživatelům nabýt 1
nabýt více 1
více vzácných 1
vzácných a 2
a hodnotných 1
hodnotných položek, 1
položek, protože 1
protože zdroje 1
zdroje ve 1
hře nejsou 1
jen obchodovatelné 1
obchodovatelné objekty, 1
objekty, ale 2
roli kapitálu. 1
kapitálu. Tato 1
skrývá v 1
v mladé 1
mladé ženě 2
ženě Tamaře. 1
Tamaře. Tato 1
Tato silnice 2
silnice jej 1
jej dělí 1
dělí od 1
od obydlených 1
obydlených částí 1
obce Sosnová 1
Sosnová a 1
ní, u 1
u aerálu 1
aerálu byla 1
2011 vybudována 1
vybudována nadúrovňová 1
nadúrovňová křižovatka 1
křižovatka k 1
k obchvatu 1
obchvatu České 1
České Lípy 3
Lípy Nejbližší 1
Nejbližší zastávka 1
zastávka vlaku 1
České Lípě, 1
Lípě, v 1
v Sosnové 1
Sosnové je 1
je zastávka 2
zastávka autobusů 1
autobusů vč. 1
vč. linek 1
linek MHD 1
Lípy. Tato 1
silnice zkrátila 1
zkrátila cestu 1
cestu ze 1
hodin. Tato 2
Tato širší 1
širší nominace 1
nominace je 1
později zúžena 1
zúžena (shortlist) 1
(shortlist) na 1
šest finalistů, 1
finalistů, z 1
nichž vzejde 1
vzejde opět 1
opět dle 2
dle hlasování 1
hlasování porotců 1
porotců vítěz. 1
vítěz. Tato 1
Tato síť 2
síť patří 1
mezi "Low-Power 1
"Low-Power Wide-Area 1
Wide-Area Network" 1
Network" sítě 1
sítě (LPWAN). 1
(LPWAN). Tato 1
situace nastane, 1
nastane, když 1
například pouze 1
kolo dostane 1
na kluzký 1
kluzký povrch. 1
povrch. Tato 1
něj nakonec 1
nakonec stane 1
stane natolik 1
natolik neúnosnou, 1
neúnosnou, že 1
svoji pravou 1
identitu vyzradí 1
vyzradí během 1
během živého 1
živého vysílání 1
vysílání jednoho 1
dílů seriálu. 2
seriálu. Tato 2
změnila až 1
2010. Tato 1
následků nastala 1
průběhu 20. 4
při opravě. 1
opravě. Tato 1
situace způsobila 1
způsobila vyostření 1
vyostření už 1
tak napjatých 1
napjatých vztahů 1
s Římem. 1
Římem. Tato 1
síť zachránila 1
zachránila celkem 1
19 životů 1
životů dělníků. 1
dělníků. Tato 1
Tato škola 1
přírodě fungovala 1
fungovala ještě 1
Tato skupina 6
z nejtěžších. 1
nejtěžších. Tato 1
období pozdní 3
pozdní křídy 2
křídy značně 1
značně rozšířená, 1
rozšířená, její 1
její zástupci 1
ze současné 1
současné Severní 1
Asie. Tato 1
je diverzifikována 1
diverzifikována zejména 1
v neotropické 1
neotropické oblasti, 1
kde pokrývá 1
pokrývá většinu 1
většinu rodové 1
rodové i 1
diverzity vavřínovitých. 1
vavřínovitých. Tato 1
tři sekce: 1
sekce: Pinčové 1
Pinčové a 1
a knírači, 1
knírači, Molossoidní 1
Molossoidní plemena 1
plemena (dogovití 1
(dogovití psi) 1
psi) a 1
a Švýcarští 1
Švýcarští salašničtí 1
salašničtí psi. 1
psi. Tato 1
skupina roztroušených 1
roztroušených útesů, 1
útesů, ostrovů 1
a atolů 1
atolů je 1
faktorů nejistoty 1
nejistoty v 1
Asii. Tato 1
skupina sestává 1
z cca 1
700 rodin. 1
rodin. Tato 1
skutečnost byla 2
byla připomenuta 1
připomenuta pamětní 1
pamětní deskou 1
deskou u 1
hotelu, která 1
odhalena v 1
1970. Tato 1
velmi kritizovaná, 1
kritizovaná, snahy 1
řešení dosazením 1
dosazením dodatečné 1
dodatečné klimatizace 1
klimatizace nebyly 1
nebyly realizovány. 2
realizovány. Tato 1
skutečnost hraje 1
hraje velkou 1
roli během 1
během šesté 1
šesté a 1
sedmé řady 1
skutečnost má 1
má historické 1
historické kořeny. 1
kořeny. Tato 1
skutečnost nahrávala 1
nahrávala domněnce, 1
o bratry 1
bratry Pavelkovy 1
Pavelkovy a 1
a Lenku 1
Lenku Tučkovou. 1
Tučkovou. Tato 1
skutečnost odlišuje 1
odlišuje používání 1
používání interface 1
interface od 1
od dědičnosti. 1
dědičnosti. Tato 1
skutečnost pak 1
pak přidává 1
a zajímavosti 1
zajímavosti některým 1
některým pamětem 1
pamětem psaných 1
psaných z 1
hlediska poražených. 1
poražených. Tato 1
skutečnost přilákala 1
Prahy významné 1
významné řezače 1
řezače a 1
a brusiče 1
brusiče skla 1
a drahých 1
kamenů. Tato 1
projevila i 1
na albu, 1
albu, například 1
skladbě „Got 1
„Got to 1
to Give 1
Give It 1
It Up“. 1
Up“. Tato 1
Tato skutečnost, 1
skutečnost, společně 1
s bezdětností, 1
bezdětností, přiměla 1
přiměla některé 1
některé historiky 1
historiky ke 1
ke spekulacím 1
spekulacím o 1
o vévodově 1
vévodově sexuální 1
orientaci. Tato 1
skutečnost vede 1
vede často 1
k citovému 1
citovému utrpení 1
utrpení nejstaršího 1
nejstaršího dítěte, 1
dítěte, přičemž 2
přičemž ho 1
ho tento 2
pocit může 1
může provázet 1
provázet až 1
dospělosti. Tato 1
skutečnost znamená 1
znamená mimo 1
jiné významné 1
významné zkrácení 1
zkrácení doby 2
doby potřebné 1
zvládnutí JSF 1
JSF frameworku. 1
frameworku. Tato 1
skutečnost způsobuje 1
způsobuje nízkou 1
nízkou efektivitu 1
efektivitu reklamy, 1
reklamy, pokud 1
jejím účelem 1
účelem přímá 1
přímá podpora 1
podpora prodeje. 1
prodeje. Tato 1
Tato slibně 1
slibně se 1
rozvíjející kariéra 1
však skončila 2
1939. Tato 1
Tato slova 2
slova byla 1
vykládána jako 1
jako slova 1
slova omluvy 1
omluvy řecké 1
řecké ortodoxní 1
ortodoxní církvi 1
církvi za 1
za strašný 1
strašný masakr, 1
masakr, způsobený 1
způsobený bojovníky 1
bojovníky čtvrté 1
čtvrté křížové 1
výpravy. Tato 1
slova pocházejí 1
z reportáže 1
reportáže Tang 1
Tang Daxiana. 1
Daxiana. Tato 1
Tato sluchová 1
sluchová vada 1
vada vzniká 1
vzniká perinatálně 1
perinatálně nebo 1
zahájením vývoje 1
vývoje řeči 1
řeči v 1
prvních měsících 2
měsících života. 1
života. Tato 1
Tato služba 2
zemích od 1
od soukromých 1
soukromých i 2
veřejných poskytovatelů. 1
poskytovatelů. Tato 1
služba může 1
být vykonána 1
pro výkon 3
výkon služby 1
Číně, Izraeli, 1
Izraeli, Japonsku 1
Japonsku nebo 1
nebo Nizozemsku. 1
Nizozemsku. Tato 1
Tato smlouva 1
smlouva má 1
vyšší právní 1
právní sílu 1
než ustanovení 1
ustanovení zákona. 1
zákona. Tato 1
Tato snaha 1
zamítnuta britskými 1
britskými úřady. 1
úřady. Tato 1
Tato socha 1
dílo Viktora 1
Viktora Tilgnera. 1
Tilgnera. Tato 1
Tato sonáta 2
sonáta byla 1
byla zkomponována 1
zkomponována mezi 1
lety 1852 1
a 1853. 1
1853. Tato 1
sonáta vyžaduje 1
vyžaduje nejen 1
nejen technickou 1
technickou zručnost 1
umění hrát 1
tak těžkou 2
těžkou hudbu 1
hudbu tak 1
dlouho, ale 1
velké muzikální 1
muzikální cítění, 1
cítění, umění 1
umění pospojovat 1
pospojovat jednotlivá 1
jednotlivá témata 1
udržet tah 1
tah celé 1
celé půlhodinové 1
půlhodinové skladby. 1
skladby. Tato 1
Tato soutěž 3
byla kalkulována 1
kalkulována sčítáním 1
sčítáním všech 1
všech bodů, 1
které získali 1
získali jezdci 1
jezdci jednotlivých 1
jednotlivých týmů 1
sprinterských prémiích, 1
prémiích, vrchařských 1
vrchařských prémiích 1
prémiích nebo 1
za dojezdy 1
dojezdy v 1
v etapách. 1
etapách. Tato 1
soutěž existuje 1
léta roku 2
rozdělena Fotbalová 1
Fotbalová liga 1
liga Československa 1
Československa na 2
a slovenskou 3
slovenskou ligu. 1
ligu. Tato 1
soutěž sloužila 1
příprava pro 1
světa 2011, 1
2011, výsledky 1
ovšem ukázaly 1
ukázaly až 1
až překvapivě 1
překvapivě objektivní, 1
objektivní, když 1
mistrovství skončily 1
skončily týmy 1
na medailových 1
medailových pozicích 1
pozicích ve 1
stejném pořadí 2
pořadí jako 1
jako právě 1
při EHCh. 1
EHCh. Tato 1
Tato sovětská 1
sovětská nečinnost 1
nečinnost se 1
kamenem pozdější 1
pozdější sovětsko 1
sovětsko – 1
– jugoslávské 1
jugoslávské roztržky. 1
roztržky. Tato 1
Tato speciální 1
speciální jóga 1
jóga je 2
přírodní alternativou 1
alternativou k 1
k běžné 1
běžné hormonální 1
hormonální substituční 2
substituční terapii, 1
terapii, nebo 1
může doprovázet 1
doprovázet také 1
jako podpůrná. 1
podpůrná. Tato 1
Tato spektroskopická 1
spektroskopická technika 1
technika poskytuje 1
poskytuje informace 2
a prostorovém 1
prostorovém uspořádání 1
uspořádání molekuly. 1
molekuly. Tato 1
Tato spojená 1
spojená reakce 1
za mírných 1
mírných podmínek, 1
podmínek, vyzbačuje 1
vyzbačuje se 1
se diastereoselektivitou, 1
diastereoselektivitou, a 1
velké syntetické 1
syntetické využití. 1
využití. Tato 1
Tato spojení 1
spojení jsou 1
dnešní letecké 1
letecké dopravě 2
dopravě raritou, 1
raritou, jelikož 1
jelikož žádné 1
měst není 1
ani domovským, 1
domovským, ani 1
ani zaměřeným 1
zaměřeným městem 1
městem aerolinky, 1
aerolinky, zatímco 1
zatímco drtivá 1
ostatních dopravců 1
dopravců používá 1
používá hub 1
hub and 1
and spoke 1
spoke system, 1
system, který 1
který soustředí 1
soustředí lety 1
na domovská 1
domovská a 1
a zaměřená 1
zaměřená města. 1
města. Tato 1
Tato společnost 2
společnost od 2
počátku obstarávala 1
obstarávala vydávání 1
vydávání i 1
i distribuci 1
distribuci her 1
her bez 1
jakýchkoliv prostředníků. 1
prostředníků. Tato 1
Tato spolupráce 1
spolupráce měla 1
jeho umění 1
umění zásadní 1
zásadní vliv. 1
vliv. Tato 2
Tato stáda 1
stáda nejsou 1
nejsou nijak 3
nijak rozsáhlá, 1
rozsáhlá, čítají 1
čítají obvykle 1
obvykle 15–26 1
15–26 kusů. 1
kusů. Tato 1
Tato stanice 1
rozhodla aféru 1
aféru Weinstein 1
Weinstein nepublikovat 1
nepublikovat a 1
rozhodnutí padlo 1
padlo z 1
nejvyšších míst 1
míst NBC. 1
NBC. Tato 1
Tato stavba 6
stavba dotvořila 1
dotvořila obraz 1
obraz čtyřkomínové 1
čtyřkomínové stavby 1
stavby tak 1
známá dodnes. 1
stavba představuje 1
představuje klasickou 1
klasickou římskou 1
římskou villu 1
villu suburbanu, 1
suburbanu, neboli 1
neboli příměstskou 1
příměstskou vilu. 1
vilu. Tato 1
stala překážkou, 1
překážkou, kterou 1
kterou nemohli 1
nemohli migrující 1
migrující lososi 1
lososi překonat. 1
překonat. Tato 1
jako revizní 1
revizní hala. 1
hala. Tato 1
s pozdně 1
jádrem vznikla 1
stavba ve 1
tvaru protáhlého 1
protáhlého půlkruhu 1
půlkruhu byla 1
roku 1509. 1
1509. Tato 1
Tato strana 2
strana ovšem 1
ovšem nezískala 1
nezískala výraznější 1
výraznější vliv. 1
strana těží 1
z rychlého 1
rychlého začátku, 1
začátku, ovšem 1
konci hry 2
hry slábne 1
slábne díky 1
že protivník 1
protivník již 1
má (drahé) 1
(drahé) vyspělé 1
vyspělé jednotky 1
jejich pokroky. 1
pokroky. Tato 1
Tato strategie 2
strategie byla 1
byla formována 1
formována v 1
duchu neoliberálního 1
neoliberálního přístupu 1
ekonomické transformaci. 1
transformaci. Tato 1
strategie vedla 1
velkým výdajům 1
výdajům kapitálu 1
kapitálu na 1
také stavbu 1
stavbu průmyslových 1
průmyslových parků. 1
parků. Tato 1
Tato stříbrná 1
stříbrná mince 1
hojně užívaná 1
užívaná obchodníky 1
obchodníky prakticky 1
celé střední 2
Evropě. Tato 1
Tato studia 1
1960. Tato 1
Tato studie 3
studie ale 2
ale trpěla 1
trpěla velmi 1
velmi omezeným 1
omezeným samplingem 1
samplingem a 1
a otazníky 1
otazníky panovaly 1
ohledně použité 1
použité metodologie; 1
metodologie; obdobná 1
obdobná analýza 1
analýza s 1
s lepším 1
lepším samplingem 1
samplingem pro 1
této hypotézy 1
hypotézy od 1
doby dosud 1
dosud provedena 1
provedena nebyla. 1
nebyla. Tato 1
očekává uvolnění 1
uvolnění asi 1
asi 190.10 1
190.10 9 1
9 t 1
t půdního 1
půdního uhlíku 1
uhlíku z 1
z metrové 1
metrové povrchové 1
povrchové vrstvy 1
vrstvy půdy 1
půdy díky 1
díky změnám 1
změnám mikrobiálních 1
mikrobiálních společenstev 1
společenstev působením 1
působením zvýšených 1
zvýšených teplot. 1
teplot. Tato 1
studie také 1
také ukazuje, 2
že mladé 1
mladé děti 1
být vybaveny 1
vybaveny určitými 1
určitými vlastnostmi 1
vlastnostmi pro 1
pro kognitivní 1
kognitivní operace, 1
které závisí 1
na logické 1
logické konstrukci 1
konstrukci úkolu. 1
úkolu. Tato 1
Tato symbiotická 1
symbiotická kultura 1
kultura vzhledem 1
připomíná květák. 1
květák. Tato 1
Tato tahanice 1
tahanice o 1
o majitele 1
majitele trvala 1
stal pomník 1
pomník sbírkovým 1
sbírkovým předmětem 1
předmětem VHÚ. 1
VHÚ. Tato 1
Tato taktika 2
taktika je 1
je hovorově 1
hovorově nazývána 1
jako "obrana 1
"obrana s 1
bílou tváří". 1
tváří". Tato 1
taktika spočívá 1
uzavírání demonstrantů 1
demonstrantů na 1
ulicích do 1
do „konvice“, 1
„konvice“, tj. 1
tj. držení 1
držení demonstrantů 1
demonstrantů v 1
uzavřeném koridoru 1
koridoru policie 1
mnoho hodin. 1
Tato technika 4
technika asi 1
asi přesvědčila 1
přesvědčila rozhodčí 1
rozhodčí koho 1
koho zvolit 1
za vítěze. 1
vítěze. Tato 1
technika patří 1
hlavní estetická 1
estetická pravidla 1
pravidla fotografie. 1
fotografie. Tato 1
technika pomáhá 1
pomáhá při 2
při prevenci 1
prevenci zranění 1
v hrázi 1
hrázi chirurgickým 1
chirurgickým nebo 1
nebo traumatickým 1
traumatickým způsobem. 1
způsobem. Tato 1
technika se 1
později vyskytuje 1
dalších metalových 1
obecně známá 1
názvem " 1
" Tato 1
Tato technologie 7
technologie byla 2
vytvořena v 2
1940, ale 1
vyvinul kvalitnější 1
kvalitnější tisk, 1
tisk, s 1
větší hloubkou 1
hloubkou a 2
a ukazující 1
ukazující více 1
více pohybu. 1
pohybu. Tato 1
technologie Intelu 1
Intelu byla 1
trhu pod 1
názvem Light 1
Light Peak, 1
Peak, dnes 1
dnes (2011) 1
(2011) označována 1
jako Silicon 1
Silicon Photonics 1
Photonics Link. 1
Link. Tato 1
hojně rozšířena 2
u ručních 1
ručních olepovaček 1
olepovaček a 1
některých stacionárních 1
stacionárních olepovaček 1
olepovaček na 1
na tvarové 1
tvarové dílce. 1
dílce. Tato 1
z unikátních 1
unikátních technologií, 1
technologií, kterou 1
kterou Sokolovská 1
Sokolovská Uhelná 1
Uhelná využívá 1
využívá (podobných 1
(podobných zařízení 1
světě pouze 1
pouze několik). 1
několik). Tato 1
technologie se 2
pak rozšířila 1
celém Japonsku. 1
Japonsku. Tato 1
získávání vzácných 1
vzácných kovů 1
kovů z 1
z roztoků, 1
roztoků, případně 1
případně pro 1
odstraňování toxických 1
toxických látek. 1
látek. Tato 1
technologie vyžadovala 1
vyžadovala použití 1
použití kožených 1
kožených chlopní 1
chlopní k 1
k utěsnění 1
utěsnění potrubí. 1
Tato témata 1
navzájem propojena 1
propojena biblickými 1
biblickými paralelami 1
paralelami a 1
na biblickou 1
biblickou knihu 1
knihu Genesis 1
Genesis (především 1
(především na 1
kapitolou knihy 1
Genesis – 1
– příběh 1
příběh Kaina 1
Kaina a 1
a Ábela). 1
Ábela). Tato 1
Tato tendence 1
tendence je 1
zřetelná již 1
díle Šimona 1
Šimona ben 1
ben Cemach 1
Cemach Durana 1
Durana (1361–1444), 1
(1361–1444), jenž 1
jenž kritizuje 1
kritizuje Maimonidovu 1
Maimonidovu přílišnou 1
přílišnou racionalizaci 1
racionalizaci judaismu 1
judaismu a 1
jeho třináct 1
třináct článků 1
článků víry. 1
víry. Tato 1
Tato teologie 1
teologie zbožštění 1
zbožštění zůstává 1
zůstává jedním 1
z objevů 1
objevů zvlášť 1
zvlášť vzácných 1
vzácných východnímu 1
východnímu křesťanskému 1
křesťanskému myšlení.“ 1
myšlení.“ Tato 1
Tato teorie 9
její důsledky 1
důsledky je 1
je podrobněji 1
podrobněji popsána 1
následující části. 1
části. Tato 1
často kritizována, 1
kritizována, že 1
že starší 1
starší lidé, 1
kteří zůstávají 1
zůstávají vázáni 1
vázáni na 2
na společnost, 1
společnost, se 1
se pokročilému 1
pokročilému věku 1
věku přizpůsobují 1
přizpůsobují jen 1
obtížně. Tato 1
je podpořena 1
podpořena jeho 1
jeho žádostí 1
o argentinské 1
argentinské občanství, 1
občanství, ve 1
které tvrdí, 1
že pochází 2
z Uruguaye, 1
Uruguaye, a 1
také ohořelým 1
ohořelým pasem, 1
pasem, který 1
nalezen u 1
jeho ostatků, 1
ostatků, a 1
který udává 1
udává Tacuarembó 1
Tacuarembó jako 1
místo narození. 1
narození. Tato 1
je přínosná 1
přínosná při 1
při takových 2
takových problémech, 1
problémech, jako 1
je vinna 2
vinna a 1
a nevinna 1
nevinna lidského 1
lidského jednání. 1
jednání. Tato 1
Tato teorie, 1
teorie, stejně 1
jiné ekonomické 1
ekonomické teorie, 1
teorie, vychází 1
z předpokladu 1
předpokladu racionálně 1
racionálně jednajícího 1
jednajícího subjektu. 1
subjektu. Tato 1
teorie tedy 1
tedy předpokládá, 1
skupina dezorientována 1
dezorientována vlivem 1
vlivem infrazvuku 1
infrazvuku a 1
a silného 1
silného hluku 1
hluku způsobeného 1
způsobeného větrem, 1
větrem, proto 1
v panice 2
panice opustili 1
opustili stan 1
stan a 1
hledat úkryt 1
úkryt v 1
kde podlehli 1
podlehli mrazu 1
mrazu a 1
a zraněním 1
zraněním po 1
pádu do 1
do rokle. 1
rokle. Tato 1
teorie vidí 1
vidí každodenní 1
život jako 2
scénu, na 1
má socializace 1
socializace formu 1
formu učení 1
ostatních lidí, 1
lidí, jaké 1
jaké role 1
role máme 1
máme plnit. 1
plnit. Tato 1
byla novějším 1
novějším datováním 1
datováním vyvrácena. 1
vyvrácena. Tato 1
teorie vylepšuje 1
vylepšuje teorii 1
teorii odůvodněného 1
odůvodněného chování 2
chování tím, 1
k faktorům, 1
které ovlivňují 2
ovlivňují záměr 1
záměr chovat 1
způsobem (behaviorální 1
(behaviorální zájem), 1
zájem), přidává 1
přidává jeden 1
jeden nový. 1
nový. Ta 1
Ta totiž 1
totiž nepředpokládá, 1
nepředpokládá, že 1
lidé zvolí 1
zvolí dokonalou 1
dokonalou vládu, 1
každou (špatnou) 1
(špatnou) mohou 1
mohou legitimně 1
legitimně odvolat 1
odvolat v 1
pravidelných volbách. 1
volbách. Tato 1
Tato továrna 1
továrna byla 2
původně považována 1
hlavní místo 1
místo výskytu 1
a ložisko 1
ložisko viru 1
viru Ebola. 1
Ebola. Tato 1
Tato trasa 1
trasa prochází 1
prochází třemi 1
třemi státy 1
státy – 2
Tato trať 5
zrušena ve 2
trať je 1
je obsluhovaná 1
obsluhovaná linkou 1
linkou S33, 1
S33, jejíž 1
jejíž vlaky 1
vlaky projíždí 1
projíždí trať 1
plné délce. 1
délce. Tato 1
trať postupně 1
postupně vznikala 1
vznikala spolu 1
s otevřením 1
otevřením stanic. 1
stanic. Tato 1
trať překračuje 1
překračuje území 1
území okresů 1
okresů Cáchy 1
Cáchy a 1
a Monschau, 1
Monschau, tím 1
tím vzniklo 1
vzniklo pět 1
pět zmíněných 1
zmíněných exkláv, 1
exkláv, které 1
které i 1
nadále zůstaly 1
zůstaly územní 1
územní součástí 1
součástí Německa. 1
Německa. Tato 1
evropském koridoru 1
koridoru č. 1
č. IV. 1
IV. Trať 1
Trať se 2
využívá hlavně 1
na tranzitní 1
tranzitní přepravu 1
přepravu ve 1
ve východo-západním 1
východo-západním směru. 1
směru. Tato 1
Tato třetí 1
třetí republika 1
sobě ovšem 1
ovšem chovala 1
chovala touhu 1
pomstě vůči 1
vůči Německu. 1
Německu. Tato 1
Tato třída 4
třída enzymů 1
enzymů tedy 1
tedy funguje 1
funguje pouze 2
v aerobním 1
aerobním prostředí. 1
udílena výhradně 1
výhradně generálům. 1
generálům. Tato 1
třída měla 1
větší výtlak 1
výtlak a 1
lepší nautické 1
nautické vlastnosti. 1
vlastnosti. Tato 1
třída ve 1
službě nahrazuje 1
nahrazuje ponorky 1
ponorky třídy 1
třídy Los 1
Angeles a 1
oproti třídě 1
třídě Seawolf 1
Seawolf je 2
přibližně polovinu 1
polovinu levnější. 1
levnější. Tato 1
Tato trofej 1
trofej stojí 1
za světový 1
světový titul. 1
titul. Tato 1
Tato trojlodní 1
trojlodní bazilika 1
bazilika byla 1
zbudována z 1
místního pískovce, 1
pískovce, ale 1
podobě pochází 1
v neogotickém 2
neogotickém stylu 1
využitím několika 1
několika středověkých 1
středověkých kamenných 1
kamenných fragmentů 1
fragmentů s 1
s tesaným 2
tesaným normanským 1
normanským ornametem. 1
ornametem. Tato 1
Tato tržiště 1
tržiště nemají 1
nemají zaměření 1
konkrétní průmyslové 1
průmyslové odvětví, 1
naopak zapojují 1
zapojují do 1
do obchodování 1
obchodování firmy 1
firmy napříč 1
všemi odvětvími. 1
odvětvími. Tato 1
Tato tu 1
tu vydržela 1
roku 1882, 1
1882, kdy 2
zrušena. Tato 1
Tato tvrzení 2
tvrzení byla 2
dříve diskreditována 1
diskreditována ze 1
strany mnohých 1
mnohých expertů, 1
expertů, jako 1
je Noel 1
Noel Malcolm 1
Malcolm – 1
– britský 1
britský historik 2
autor díla: 1
díla: Bosnia 1
Bosnia – 1
A short 1
short history. 1
history. Tato 1
byla vysmívána 1
vysmívána jako 1
jako nepříliš 1
nepříliš účinné 1
účinné omluvy 1
omluvy Číně 1
Koreji a 1
řada japonských 1
japonských deníků 1
deníků a 1
a novin 1
novin zpochybňovala 1
zpochybňovala věrohodnost 1
věrohodnost jeho 1
jeho slov. 1
slov. Tato 1
Tato typická 1
typická stavba 1
týká bakteriofágů 1
bakteriofágů náležejících 1
náležejících řádu 1
řádu Caudovirales, 1
Caudovirales, s 1
s dsDNA 1
dsDNA jako 1
jako nositelem 1
nositelem genetické 1
genetické informace 1
informace (naprostá 1
(naprostá většina 1
většina rodů). 1
rodů). Tato 1
Tato typologie 1
typologie byla 1
později zpochybněna. 1
zpochybněna. Tato 1
Tato tzv. 1
tzv. rundace 1
rundace však 1
však nepatří 1
nepatří k 1
původnímu inventáři 1
inventáři chválenického 1
chválenického kostela. 1
kostela. Tato 1
Tato učitelka 1
učitelka se 1
stala naprosto 1
naprosto klíčovou 1
klíčovou osobou 1
osobou života 1
života tehdy 1
tehdy sedmileté 1
sedmileté Helen. 1
Helen. Tato 1
Tato událost 8
událost byla 1
byla příčinou 2
příčinou vzniku 2
mnoha hvězd 1
disku Galaxie 1
v Andromedě 1
Andromedě a 1
vzniku některých 1
některých jejich 1
jejich kulových 1
kulových hvězdokup. 1
hvězdokup. Tato 1
událost jej 1
jej inspirovala 1
napsání písně 1
písně Dancing 1
the Dead. 1
Dead. Tato 1
událost ohromila 1
ohromila policisty 1
policisty i 1
i novináře. 1
novináře. Tato 1
událost se 1
nyní odehrála 1
odehrála ve 1
ve Westminsterském 1
Westminsterském opatství 1
slavnostním rázem 1
rázem daleko 1
více připomínala 1
připomínala korunovaci 1
korunovaci než 1
předchozí jmenování. 1
jmenování. Tato 1
událost tak 2
tak Michaela 1
Michaela donutila 1
donutila k 1
aby obnovil 1
obnovil svou 1
svou zločineckou 1
zločineckou kariéru. 1
kariéru. Tato 1
tak podává 1
podává názorný 1
názorný příklad 1
příklad jednání 1
jednání římské 1
římské diplomacie, 1
diplomacie, která 1
která aliancemi 1
aliancemi dosahovala 1
dosahovala mírového 1
mírového pohlcení 1
pohlcení svých 1
svých spojenců. 1
spojenců. Tato 1
vydáním monografie 1
monografie o 1
o umělci 1
umělci vyvolala 1
vyvolala značný 1
značný zájem 2
o fotografa 1
práci. Tato 1
událost zastavila 1
zastavila její 1
rok. Tato 1
Tato ukázka 1
ukázka je 1
ukázáno, jak 1
jak důležitý 1
důležitý rodič 1
rodič pro 1
dítě je. 1
je. Tato 1
Tato ulice 1
a jižně 1
jižně rovnoběžné 1
rovnoběžné Via 1
Via Argentieri 1
Argentieri a 1
a Via 1
Via della 1
della Mostra, 1
Mostra, jsou 1
jsou živé 1
živé pěší 1
pěší zóny 1
s měšťanskými 1
měšťanskými domy 1
domy ze 1
řadou obchodů, 1
obchodů, restaurací 1
a kaváren. 2
kaváren. Tato 1
Tato uniforma 1
uniforma začne 1
americkém letectvu 1
letectvu povinná 1
povinná na 1
2011. Tato 1
Tato univerzita 1
1972. Tato 1
Tato úprava 1
montována v 1
případech zpětně 1
zpětně na 1
dřívější verze. 1
verze. Tato 1
Tato ustanovení 1
ustanovení jsou 1
jsou odvozena 1
článků 36, 1
36, 38, 1
38, 39 1
39 a 1
40 dokumentu 1
dokumentu z 1
roku 1215. 1
1215. Tato 1
Tato území 1
se nevzpamatovala 1
nevzpamatovala dodnes. 1
Tato váhová 1
váhová kategorie 1
kategorie nese 1
nese tradiční 1
tradiční označení 1
označení Bantamová 1
Bantamová váha. 1
váha. Tato 1
Tato vajíčka 1
vajíčka však 1
být oplodněna 1
oplodněna rodičovským 1
rodičovským druhem, 1
druhem, z 1
něhož pocházel 1
pocházel otec 1
otec samičky, 1
samičky, načež 1
těchto vajíček 1
vajíček vylíhnou 1
vylíhnou opět 1
opět hybridi, 1
hybridi, kteří 1
budou klást 1
klást vajíčka 1
vajíčka s 1
s genetickou 1
genetickou informací 1
informací pouze 1
matky. Tato 1
Tato válka 1
válka později 1
z Karla 1
Karla učinila 1
učinila krále 1
krále Obojí 1
Obojí Sicílie. 1
Sicílie. Tato 1
Tato varianta 2
o služby. 1
služby. Tato 1
opatřena pozměněným 1
pozměněným odsouvacím 1
odsouvacím krytem 1
krytem kabiny, 1
kabiny, který 1
umožňoval lepší 1
lepší výhled 1
stran. Tato 1
Tato vazba 1
vazba může 1
dokonce vést 1
k buněčné 1
buněčné aktivaci 1
aktivaci a 1
a proliferaci. 1
proliferaci. Tato 1
Tato verze 11
byla potom 1
potom vyrobena 1
vyrobena pro 2
pro polské 1
polské aerokluby 1
aerokluby v 1
5 letounů. 1
letounů. Tato 1
byla předzvěstí 1
předzvěstí pro 1
pro multimediálně 1
multimediálně funkce 1
funkce dostupné 1
systému Windows 1
Windows 3.1 1
3.1 a 1
a vyšším 1
vyšším a 1
byla částí 1
částí specifikace 1
specifikace multimediálního 1
multimediálního PC 1
PC od 1
od Microsoftu. 1
Microsoftu. Tato 1
zpočátku nazýván 1
nazýván X386 1
X386 1.2E. 1
1.2E. Tato 1
z varianty 1
varianty Saab 1
Saab 340B. 1
340B. Tato 1
počtu článků 4
článků 206. 1
206. v 1
pořadí z 2
300 existujících 1
existujících jazykových 1
jazykových verzí. 1
verzí. Tato 1
verze má 2
má bližší 1
bližší pohled 1
město. Tato 1
má sportovní 1
sportovní design. 1
design. Tato 1
verze obsahovala 1
obsahovala šest 1
šest bonusových 1
bonusových písní. 2
písní. Tato 1
se nesměla 1
nesměla dostat 1
dostat ven 1
námořníci byli 1
nuceni mlčet. 1
mlčet. Tato 1
však nedostala 1
nedostala do 1
sériové výroby. 1
výroby. Tato 1
ve španělskojazyčných 1
španělskojazyčných divadlech 1
divadlech vytlačila 1
vytlačila verzi 1
verzi původní. 1
původní. Tato 1
Tato věta 1
věta vznikla 1
složení písně 1
písně s 2
s klavírním 1
klavírním doprovodem, 1
doprovodem, která 1
pak působila 1
jako podklad, 1
podklad, ale 1
před pozdější 1
pozdější orchestrální 1
orchestrální verzí 1
verzí této 1
písně. Tato 1
Tato větev 1
známa především 2
jako malíři 2
malíři skla. 1
skla. Tato 1
Tato – 1
vyspělých demokraciích 1
demokraciích běžná 1
běžná – 1
– forma 1
forma zaručuje 1
zaručuje účast 1
účast i 1
i těch, 1
jsou mnohde 1
mnohde jinde 1
jinde stále 1
z reprezentativní 1
reprezentativní politiky 1
politiky vyloučeni. 1
vyloučeni. Tato 1
Tato věž 2
pozůstatkem původního 1
původního městského 1
opevnění. Tato 1
představovat topol, 1
topol, na 1
který kouzelný 1
kouzelný pták 1
pták Samuruk 1
Samuruk položil 1
položil své 1
své vejce. 1
vejce. Tato 1
Tato vína 1
vína mohou 1
být stejně 2
stejně kvalitní 2
kvalitní jako 2
jako přívlastková, 1
přívlastková, ale 1
bývají levnější 1
a vinaři 1
vinaři je 1
nejčastěji řadí 1
mezi zemská. 1
zemská. Tato 1
Tato víra 1
víra znamená, 1
člověk nepotřebuje 1
nepotřebuje ke 1
Bohem žádného 1
žádného prostředníka, 1
prostředníka, ale 1
němu přistupovat 1
přistupovat bezprostředně. 1
bezprostředně. Tato 1
Tato vláda 1
vláda veřejně 1
veřejně potvrdila, 1
že Mexiko 1
Mexiko si 1
nadále nárokuje 1
nárokuje Texas. 1
Texas. Tato 1
Tato vlajka 1
vlajka symbolizuje 1
symbolizuje Ondřejův 1
Ondřejův kříž 1
kříž proti 1
proti modré 2
modré obloze. 1
obloze. Tato 1
Tato vlastnost 5
vlastnost je 2
nazývána „autothreading“ 1
„autothreading“ (automatické 1
(automatické spouštění 1
spouštění ve 1
ve vláknech). 1
vláknech). Tato 1
je nazývaná 1
nazývaná jako 1
jako šťavelová 1
šťavelová toxicita 1
toxicita nebo 1
nebo karambolová 1
karambolová neurotoxicita. 1
neurotoxicita. Tato 1
vlastnost jí 1
dala vědecké 1
vědecké druhové 1
jméno, aerophoba 1
aerophoba znamená 1
znamená "mající 1
"mající strach 1
ze vzduchu". 1
vzduchu". Tato 1
vlastnost se 1
týká časového 1
časového trvání 1
trvání artikulace 1
a výsledného 1
výsledného zvuku. 1
zvuku. Tato 1
vlastnost zbraně 1
zbraně však 1
při jiných 1
příležitostech a 1
změnu hlavně 1
za jinou, 1
jinou, na 1
které máte 1
máte například 1
například nainstalované 1
nainstalované hledí 1
hledí s 1
s optikou. 1
optikou. Tato 1
Tato vleklá 1
vleklá válka 1
válka polykající 1
polykající obrovské 1
prostředky měla 1
následek také 1
také značné 1
značné hospodářské 1
hospodářské potíže. 1
potíže. Tato 1
Tato vodní 1
byla roky 1
roky používána 1
venkovní bazén 1
bazén s 2
jediným omezením, 1
omezením, že 1
že voda 2
voda mohla 1
obnovena pouze 1
za letní 1
letní sezónou. 1
sezónou. Tato 1
Tato volba 1
volba byla 1
byla jednoduše 1
jednoduše způsobena 1
způsobena skutečností, 1
o oficiálním 1
oficiálním dresu, 1
rozhodnuto ji 1
ji nezbarvit 1
nezbarvit a 1
ji bílou. 1
bílou. ; 1
tato vydání 1
často opatřena 1
opatřena vysvětlivkami 1
vysvětlivkami a 1
a komentářem 1
komentářem pro 1
potřeby mimočítankové 1
mimočítankové četby. 1
četby. ; 1
tato vyhlídka 1
vyhlídka je 1
nadále přístupná. 1
přístupná. Tato 1
Tato výjimečná 1
výjimečná doba 1
doba již 1
již umožňovala 1
umožňovala využívat 1
využívat řadu 1
technologických prostředků 1
stále cestovat 1
cestovat krajinami 1
krajinami málo 1
málo dotčenými 1
dotčenými lidskou 1
lidskou civilizací. 2
civilizací. Tato 1
Tato výměna 1
výměna se 1
pravděpodobně nedotkla 1
nedotkla jediné 1
jediné usedlosti 1
– škalovského 1
škalovského gruntu 1
gruntu čp. 1
čp. Tato 1
Tato výprava 1
výprava dostala 1
úkol probádat 1
probádat pobřežní 1
pobřežní oblasti 1
nalézt vhodné 1
k osídlení. 1
osídlení. Tato 1
Tato výšková 1
důvodů problémů 1
problémů statiky 1
statiky dokončena, 1
dokončena, k 1
dokončení došlo 1
2006 (rok 1
(rok po 1
po 750. 1
750. výročí 1
založení města). 1
města). ; 1
tato významná 1
významná změna 2
v odbavování 1
odbavování cestujících 2
cestujících se 2
uskutečnila asi 1
asi měsíc 1
před otevřením 1
otevřením již 1
zmíněného úseku 1
úseku metra 1
metra I.B. 1
I.B. Turnikety 1
Turnikety byly 1
zrušeny především 1
že docházelo 2
ke komplikacím 1
komplikacím při 1
při odbavování 1
cestujících s 1
s předplatnými 1
předplatnými kupony. 1
kupony. Tato 1
Tato výzva 1
výzva přiměla 1
přiměla ministerstvo 1
ministerstvo vnitřní 1
vnitřní bezpečnosti 1
bezpečnosti vydat 1
doporučení uživatelům, 1
uživatelům, aby 1
aby zakázali 1
zakázali nebo 1
nebo odinstalovali 1
odinstalovali Javu. 1
Javu. Tato 1
Tato vzácná 1
vzácná kniha 1
kniha má 1
má 108 1
108 listů, 1
listů, a 1
ještě neměla 1
neměla titulní 1
titulní list. 1
list. Tato 1
Tato whisky 1
whisky může 1
být příjemně 1
příjemně sladké 1
sladké až 1
až drsně 1
drsně octovité 1
octovité chuti. 1
chuti. Tato 1
Tato zábavní 1
zábavní pyrotechnika 1
pyrotechnika smí 1
být prodávána 1
prodávána pouze 1
pouze osobám 1
osobám starším 1
starším 18 1
let. Tato 2
Tato žádost 1
žádost zůstala 1
zůstala nevyslyšena 1
nevyslyšena a 1
a vojvoda 1
vojvoda Golovin 1
Golovin byl 1
svou nepřítomnost 1
nepřítomnost tvrdě 1
tvrdě zbit 1
zbit na 1
veřejnosti. Tato 1
Tato zahrada 1
byla 400 1
400 stop 1
stop čtverečných 1
čtverečných velká 1
a stoupala 1
stoupala až 2
vrchol hory, 1
hory, kde 1
otevřené místnosti, 1
místnosti, jako 1
u divadla. 1
divadla. Tato 1
Tato základní 1
základní služba 1
zdarma. Tato 1
Tato záležitost 1
záležitost později 1
později posloužila 1
posloužila jako 1
jeho zatčení 1
zatčení za 1
protistátní činnost. 1
činnost. Tato 1
Tato zařízení 3
zařízení mohou 2
jako koncová. 1
koncová. Tato 1
sloužit jak 1
rušení signálů 1
signálů tak 1
k vysílání 2
vysílání klamných 1
klamných informací 1
informací nepříteli. 1
nepříteli. Tato 1
zařízení také 1
největším zaměstnavatelům 1
zaměstnavatelům v 1
regionu. Tato 1
Tato zásada 2
zásada byla 2
pak zakotvena 1
zakotvena v 1
v preambuli 1
preambuli Ústavy 1
Ústavy z 1
října 1946, 1
1946, v 1
se uvádí: 1
uvádí: „Národ 1
„Národ zaručuje 1
zaručuje rovný 1
přístup dětí 1
dospělých k 1
k výuce, 1
výuce, školení 1
kultury. Tato 1
zásada je 1
nizozemském vodním 1
vodním stavitelství 1
stavitelství stále 1
více uplatňována. 1
uplatňována. Tato 1
Tato zastřešující 1
zastřešující společnost 1
společnost úspěšně 1
úspěšně působila 1
působila deset 1
Tato závislost 1
závislost se 1
našem konkrétním 1
konkrétním případě 1
případě projevuje 1
projevuje tak, 1
druhý foton 1
foton vylétává 1
vylétává vždy 1
opačném směru 3
směru než 1
než foton 1
foton první. 1
první. Tato 1
Tato Zderadova 1
Zderadova narážka 1
narážka však 1
však kralevice 1
kralevice smrtelně 1
smrtelně urazila, 1
urazila, a 1
především protože 1
ji vyslovil 1
vyslovil na 1
veřejnosti před 1
jeho družinou, 1
družinou, čímž 1
čímž Břetislava 1
Břetislava ztrapnil. 1
ztrapnil. Tato 1
Tato železnice 1
železnice není 1
není číslována 1
číslována jako 1
jako trasy 1
trasy metra, 1
metra, ale 2
ale označením 1
označením S1. 1
S1. Tato 1
Tato zemědělská 1
zemědělská oblast 1
oblast vznikala 1
vznikala od 2
11. století, 2
kdy mniši 1
mniši vysušovali 1
vysušovali místní 1
místní močály. 1
močály. Tato 1
Tato žena 1
Brucem snažila 1
snažila trávit 1
trávit co 1
nejvíc času 1
hlavně měla 1
na odhalení 1
odhalení Batmanovy 1
Batmanovy pravé 1
pravé identity. 1
identity. Tato 1
Tato žíla 1
žíla se 1
srpna během 1
hodin protáhla 1
protáhla severně 1
severně o 1
Tato změna 10
2009 u 1
oslav 50. 1
založení firmy. 1
firmy. Tato 1
důsledku instalace 1
instalace nového 1
nového vystřelovacího 1
sedadla KM-1. 1
KM-1. Tato 1
změna následnického 1
následnického systému 1
systému poškodila 1
poškodila zájmy 1
zájmy australských 1
australských republikánů, 1
republikánů, kterých 1
Austrálii poměrně 1
ale republiku 1
republiku se 2
jim prosadit 1
prosadit zatím 1
nepodařilo (naposled 1
(naposled referendum 1
referendum v 1
roce 1999). 1
1999). Tato 1
ale neukázala 1
neukázala jako 1
jako šťastná 1
šťastná a 2
1866 se 2
se sortiment 1
sortiment opět 1
opět měnil, 1
měnil, tentokrát 1
na skleněné 1
skleněné perly 1
perly a 1
a knoflíky. 1
knoflíky. Tato 1
s námitkami. 1
námitkami. Tato 1
změna stránky 1
se přepínala 1
přepínala hodnotou 1
hodnotou na 1
na výstupním 1
výstupním portu. 1
portu. Tato 1
změna vede 2
k chronickému 1
chronickému odkašlávání. 1
odkašlávání. Tato 1
větší variabilitě 1
variabilitě postav. 1
postav. Tato 1
změna vrhla 1
vrhla na 1
na Struveho 1
Struveho data 1
data další 1
další pochybnosti. 1
pochybnosti. Tato 1
změna však 1
však nemohla 1
být uskutečněna 1
uskutečněna okamžitě; 1
okamžitě; nebylo 1
nebylo technicky 1
možné aby 1
provozu jezdily 1
jezdily jak 1
jak šestivozové, 1
šestivozové, tak 1
tak sedmivozové 1
sedmivozové vlaky. 1
vlaky. Tato 1
Tato značka 1
značka je 1
je kruhového 1
kruhového tvaru, 1
tvaru, provedená 1
provedená stejně 1
u značky 1
značky předchozí, 1
předchozí, též 1
čtyřech obrazových 1
obrazových polích 1
pravém rohu 1
rohu nahoře. 1
nahoře. Tato 1
Tato známost 1
známost jej 1
jej zásadně 1
zásadně ovlivnila. 1
ovlivnila. Tato 1
Tato zóna 1
zóna je 1
svými 80 1
ha https://web. 1
https://web. Tato 1
Tato zvuková 1
zvuková podoba 1
následně integrována 1
integrována i 1
do studijních 1
studijních modů 1
modů (flashcards, 1
(flashcards, learn 1
learn a 1
a speller). 1
speller). Tatra 1
Tatra T-165 1
T-165 je 1
český dvounápravový 1
dvounápravový silniční 1
silniční tahač 1
tahač se 1
znakem náprav 1
náprav 4x2 1
4x2 nebo 1
nebo 4x4. 1
4x4. Ta 1
Ta tvrdí, 1
že House 2
House odmítá 2
amputaci, aby 1
postavil proti 2
proti ní, 1
ní, kvůli 1
kvůli zasnoubení 1
zasnoubení s 1
s Lucasem, 1
Lucasem, přičemž 1
přičemž ji 1
ji House 1
House nazývá 1
nazývá ubohým 1
ubohým narcistou. 1
narcistou. Ta 1
Ta u 1
jedné tramvaje 1
tramvaje provedla 1
provedla celkovou 1
celkovou opravu 1
opravu (v 1
(v Brně 1
Brně ev. 1
ev. Taulantovi 1
Taulantovi se 1
začátek sezony 1
sezony vydařil. 1
vydařil. Taungské 1
Taungské dítě 1
dítě zemřelo 1
v necelých 1
necelých 4 1
letech věku 1
podle nových 1
nových studií 1
stalo kořistí 1
kořistí dravého 1
dravého ptáka. 1
ptáka. Tauriel 1
Tauriel zachrání 1
zachrání Kiliho 1
Kiliho kouzelnou 1
kouzelnou bylinou 1
bylinou a 1
jí vyzná 1
vyzná lásku. 1
lásku. Taut 1
Taut byl 1
pohřben jako 1
jediný nemuslim 1
nemuslim na 1
na ankarském 1
ankarském vojenském 1
hřbitově Edirnekapı 1
Edirnekapı Şehitliği. 1
Şehitliği. Ta 1
Ta uvádí 1
i výšku 1
výšku věže 1
věže – 1
– sedm 2
sedm pater 1
pater (91 1
(91 metrů) 1
metrů) se 1
základnou o 1
rozměrech 91x91 1
91x91 metrů. 1
metrů. Ta 1
Ta už 2
měla plné 1
plné zuby 1
zuby toho, 1
jí plete 1
plete do 1
proto odmítala 1
odmítala jít 1
schodů bez 1
bez vysvětlení. 1
vysvětlení. Ta 1
už sloužila 1
sloužila pouhých 1
pouhých osm 1
roce 1959 14
trati ukončena 1
ukončena přeprava 1
přeprava cestujících. 1
cestujících. Tavernier, 1
Tavernier, obchodník 1
obchodník cestující 1
vlastní náklady, 1
náklady, uskutečnil 1
letech 1630 1
1630 až 1
až 1668 2
1668 šest 1
šest cest 1
do Persie 2
Persie a 2
Ta v 3
hněvu odmítá, 1
odmítá, protože 1
si nedokáže 1
nedokáže představit 1
představit nic 1
nic horšího, 1
horšího, než 1
ji triumfálně 1
triumfálně vedli 1
vedli ulicemi 1
ulicemi Říma. 1
Říma. Ta 1
Ta vjela 1
města následující 1
ráno. Ta 1
1901 přešla 1
majetku textilní 1
textilní společnosti 1
společnosti Klinger. 1
Klinger. Ta 1
1988 obdržela 1
obdržela univerzitní 1
univerzitní status 1
status vysoké 1
vysoké technické 3
technické školy. 1
školy. Ta 1
Ta však 9
byla sledována 1
sledována skupinou 1
skupinou žoldáků, 1
žoldáků, která 1
která přivedla 1
přivedla i 1
i zlého 1
zlého boha 1
boha Xolotla. 1
Xolotla. Ta 1
zničena během 1
tureckých válek 2
válek v 2
roce 1601. 1
1601. Ta 1
nikdy nevstoupila 1
platnost, stejně 1
tak volby 1
volby ohlášené 1
ohlášené na 1
rok 2001 1
byly odloženy 1
odloženy a 1
dodnes nebyly 1
nebyly uskutečněny. 1
uskutečněny. Ta 1
po silných 1
silných citových 1
citových otřesech, 1
otřesech, kvůli 1
kvůli nimž 2
nimž není 1
schopna svědčit, 1
svědčit, v 1
v rozhodující 3
rozhodující chvíli 1
chvíli tragicky 1
tragicky umírá. 1
umírá. Ta 1
však přísahala, 1
přísahala, že 1
nich vůbec 1
vůbec nevěděla 1
nevěděla a 1
jí Kiss 1
Kiss nařídil, 1
nařídil, že 1
se sudy 1
sudy nesmí 1
nesmí otevírat. 1
otevírat. Ta 1
přišla oproti 1
plánu s 1
s několikaletým 1
několikaletým zpožděním 1
zpožděním a 1
navíc podnik 1
podnik TS 1
TS začal 1
být čím 1
více vytížen 1
vytížen zbrojní 1
zbrojní výrobou 1
výrobou na 1
úkor výroby 1
výroby lokomotiv. 1
lokomotiv. Ta 1
1861 vyhořela 1
1862 bratři 1
bratři Albert 1
Albert a 1
František Kleinovi 1
Kleinovi založili 1
založili prosperující 1
prosperující akciový 1
akciový cukrovar, 1
cukrovar, který 1
zde sloužil 2
1967. Ta 1
neúspěchem. Ta 1
však vyšla 1
vyšla až 1
2000, pod 1
názvem Last 1
Last Date. 1
Date. Ta 1
Ta vůbec 1
vůbec nevěděla, 1
nevěděla, jak 1
s miminkem 1
miminkem zacházet, 1
zacházet, ale 1
ale Donna 1
Donna miminko 1
miminko přebalila, 1
přebalila, když 1
nich doma. 1
doma. Ta 1
Ta vydržela 1
vydržela fungovat 1
fungovat od 1
2010 (zbytková 1
(zbytková organizace 1
organizace do 1
do 30.6.2012). 1
30.6.2012). Ta 1
Ta vypráví 1
o soudci 1
soudci Rhadamanthovi, 1
Rhadamanthovi, který 1
zde vede 2
vede výslech, 1
výslech, nutí 1
nutí k 1
k doznání, 1
doznání, předává 1
předává Erínyím 1
Erínyím táhnoucím 1
táhnoucím odsouzence 1
odsouzence do 1
jámy Tartaru. 1
Tartaru. Ta 1
Ta vypukla 1
vypukla krátce 1
po tureckém 1
tureckém odmítnutí 1
odmítnutí ruského 1
ruského ultimáta 1
ultimáta v 1
dubnu 1877. 1
1877. Ta 1
Ta vyrobila 1
vyrobila mezi 1
říjnem 1930 1
1930 a 1
a červnem 2
červnem 1936 1
1936 zhruba 1
zhruba 40 3
40 malých 1
malých vozů 1
vozů (podle 1
údajů až 1
500 Probouzející 1
Probouzející se 1
se Ralsko, 1
Ralsko, str.50 1
str.50 ) 1
) nesoucích 1
nesoucích značku 1
značku „Gatter“. 1
„Gatter“. Ta 1
Ta vzniká 1
vzniká mechanickým 1
mechanickým rozostřením 1
rozostřením objektivu 1
objektivu fotoaparátu, 1
fotoaparátu, nebo 1
použitím minimálního 1
minimálního clonového 1
clonového čísla 1
malé hloubky 1
hloubky ostrosti. 1
ostrosti. Ta 1
Ta vznikla 1
nabízí studium 1
sedmi fakultách: 1
fakultách: ekonomická 1
ekonomická fakulta, 1
fakulta, fakulta 1
fakulta lesnictví, 1
lesnictví, fakulta 1
fakulta umění, 1
umění, fakulta 1
fakulta přírodních 1
věd, fakulta 1
fakulta turismu, 1
turismu, lékařská 1
lékařská fakulta 1
fakulta a 1
a fakulta 1
fakulta technologicko-komunikační. 1
technologicko-komunikační. Tawa 1
Tawa ("Sluneční 1
("Sluneční Bůh" 1
Bůh" v 1
mytologii Pueblů) 1
Pueblů) byl 1
2 Holtz, 1
(2007). Taxikář 1
Taxikář ji 1
ji ze 1
svého vozidla 1
vozidla vzápětí 1
vzápětí vyhodí. 1
vyhodí. Taxikář 1
Taxikář odmítne 1
odmítne platbu 1
platbu za 1
za cestu 1
cestu od 1
od dr. 1
dr. Pelce, 1
Pelce, kterému 1
kterému pomáhal 1
pomáhal zachránit 1
zachránit zoufalého 1
zoufalého muže. 1
muže. Taxi 1
Taxi Praha 1
Praha (IČ 1
(IČ 000 1
000 64 1
64 017) 1
017) se 1
v Trojické 1
Trojické ulici, 1
ulici, do 1
nějž byla 1
byla vyčleněna, 1
vyčleněna, avšak 1
změně poměrů 1
poměrů byl 1
tento podnik 2
podnik nedlouho 1
poté zrušen 1
zrušen likvidací 1
likvidací na 1
Rady hl. 1
Prahy č. 1
č. 6/11 1
6/11 ze 1
30. 5. 1
5. 1991 1
1991 ke 1
června 1991. 1
1991. Taxon, 1
Taxon, který 1
který dosáhne 1
hranice podmínek 1
podmínek své 1
existence, vytvoří 1
vytvoří „stabilní 1
„stabilní areál“. 1
areál“. Taxonomická 1
Taxonomická historie 1
historie tohoto 1
značně komplikovaná. 1
komplikovaná. Taxonomická 1
Taxonomická revize 1
rodu Notholaena 1
Notholaena však 1
dosud publikována. 1
publikována. Taxonomie 1
Taxonomie je 1
sestavena podle 1
podle následujících 1
následujících prací: 1
prací: Haaramo 1
Haaramo 2007, 1
2007, Neslon, 1
Neslon, Grande 1
Grande and 1
and Wilson 1
Wilson 2016 1
a van 1
der Laan 1
Laan 2016. 1
2016. Taxonomie 1
Taxonomie rodu 1
rodu kaciba 1
kaciba není 1
není dořešena 1
dořešena a 1
bude rozdělen 1
různých rodů. 1
rodů. Taxony 1
Taxony z 1
okruhu Viola 1
Viola saxatilis 1
saxatilis se 1
vyskytují i 5
na víceméně 1
víceméně přirozených 1
přirozených stanovištích, 1
stanovištích, jako 1
jsou sutě, 1
sutě, skály, 1
skály, písky 1
písky nebo 1
nebo horské 1
louky. Taylor 1
Taylor (1934) 1
(1934) zase 1
zase podle 1
podle jediného 1
jediného exempláře 1
exempláře ustavil 1
ustavil nový 1
nový rod 2
rod Phloeomys 1
Phloeomys elegans. 1
elegans. Taylor 1
Taylor Swift 1
Swift bylo 1
2006. Ta 1
Ta začíná 2
začíná jejich 1
jejich problémy 1
problémy postupně 1
trochu svérázně 1
svérázně řešit. 1
řešit. Ta 1
České kamenici 1
kamenici u 1
u parkoviště 1
parkoviště „Spálená“, 1
„Spálená“, vede 1
kolem městského 1
městského koupaliště 1
České Kamenici 1
Kamenici (po 1
(po cca 2
cca 160 2
160 metech 1
metech od 1
od parkoviště), 1
parkoviště), dále 1
pokračuje kolem 1
kolem jezírka 1
jezírka až 1
k přístřešku 1
přístřešku Jehla 1
Jehla (po 1
cca 420 1
420 metrech 1
metrech od 1
od parkoviště). 1
parkoviště). Tázací 1
Tázací zájmena 1
zájmena jsou 1
jsou cé, 1
cé, cá, 1
cá, cad 1
cad a 1
další odvozená, 1
odvozená, překlad 1
překlad do 1
češtiny závisí 1
kontextu. Ta 1
Ta zahraje 1
zahraje před 1
domem veselé 1
veselé zastaveníčko 1
zastaveníčko a 1
ženy seřaďují 1
seřaďují se 1
v průvod. 1
průvod. Ta 1
Ta zahrnovala 1
zahrnovala především 1
především výměnu 1
výměnu stávajícího 1
stávajícího motoru 1
motoru za 1
za výkonnější 1
výkonnější motor 1
motor Izotov 1
Izotov GTD-350P. 1
GTD-350P. Ta 1
Ta zanikla 1
patnáctém století 1
se přesunula 1
přesunula dále 1
dále směrem 1
západu. Ta 1
Ta za 1
sebou měla 1
měla již 1
singly pro 1
velké vydavatelství 1
vydavatelství (EMI 1
(EMI Columbia) 1
Columbia) a 1
měla lokální 1
lokální úspěch. 1
úspěch. Ta 1
Ta zde 2
zde působila 2
působila až 1
začátku války. 2
války. Ta 1
vytvořila ve 1
polovině 9. 2
století Východní 1
Východní Marku. 1
Marku. Ta 1
Ta zdobila 1
zdobila stěnu 1
stěnu do 1
byla freska 1
freska zakryta 1
zakryta dalšími 1
vrstvami barev. 1
barev. Tažení 1
Tažení na 1
na Budapešť 1
Budapešť se 1
v triumfální 1
triumfální pochod, 1
pochod, při 1
kterém většina 1
obyvatelstva ukazovala 1
ukazovala loajalitu 1
loajalitu svému 1
svému králi. 2
králi. Tažení 1
Tažení probíhající 1
ve vyprahlé 1
vyprahlé oblasti 1
oblasti provázely 1
provázely problémy 1
nedostatkem zásob 1
vody. Tažení 1
Tažení Vizigótů 1
Vizigótů v 1
letech 416 1
416 až 1
až 418 1
418 znamenalo 1
tyto barbary 1
barbary pohromu, 1
pohromu, již 1
již výstižně 1
výstižně líčí 1
líčí Hydatius. 1
Hydatius. Ta 1
Ta žije 1
žije bezstarostný 1
bezstarostný život, 1
život, pořádá 1
pořádá večírky 1
večírky navštěvované 1
navštěvované bohatými 1
bohatými a 1
a vlivnými 2
vlivnými muži, 1
kteří financují 1
financují její 1
Ta získala 1
získala podruhé 1
historii pět 1
pět mistrovských 1
mistrovských titulů 2
řadě (poprvé 1
(poprvé to 1
letech 1987–1991). 1
1987–1991). Tažná 1
Tažná síla 1
síla tak 1
tak poklesla 1
poklesla na 1
na 76 1
76 750 1
750 lb 1
lb (341 1
(341 kN). 1
kN). Ta 1
Ta způsobila 1
způsobila i 1
i nárůst 1
nárůst míry 1
míry nezaměstnanosti 1
nezaměstnanosti na 1
svůj historický 1
historický vrchol 1
vrchol 5,3 1
5,3 % 1
1997. Ta 1
Ta zůstávají 1
jednotném čísle. 1
čísle. T. 1
T. Baletka 1
Baletka uvádí 1
jako držitele 1
držitele Studénky 1
Studénky k 1
k 2. 1
2. květnu 1
květnu 1400 1
1400 Viléma 1
Viléma a 1
Fulštejna a 1
a Slavkova, 1
Slavkova, za 1
za datum 1
datum první 1
první zmínky 1
o Studénce 1
Studénce se 1
však tradičně 1
tradičně považuje 2
považuje rok 1
rok 1412, 1
1412, kdy 1
držel František 1
František Čambor 1
Čambor z 1
z Přívozu 1
Přívozu s 1
bratry Hanušem 1
Hanušem a 1
a Kunešem. 1
Kunešem. TBM 1
TBM s 1
dvojitým štítem 1
štítem mají 1
dva módy; 1
módy; ve 1
ve stabilní 1
stabilní zemině/hornině 1
zemině/hornině se 1
může posunovat 1
posunovat vpřed 1
vpřed tlakem 1
tlakem na 1
na stěny, 1
stěny, zatímco 1
v nestabilním, 1
nestabilním, rozpukaném 1
rozpukaném prostředí 1
se tah 2
tah posouvá 1
posouvá na 1
na tah 1
tah válců, 1
válců, které 1
se odstrkávají 1
odstrkávají proti 1
proti dílům 1
dílům tunelu 1
tunelu za 1
za strojem. 1
strojem. TCEC 1
TCEC je 1
do sezón, 1
sezón, které 1
které trvají 1
trvají vždy 1
měsíců. Tchangské 1
Tchangské sčítání 1
sčítání roku 1
roku 742 1
742 mělo 1
za výsledek 1
výsledek opět 1
opět velikost 1
populace Číny 1
Číny přibližně 1
lidí. Tchangský 1
Tchangský ( 1
) (762-779) 1
(762-779) se 1
musí klanět 1
klanět kaganovi. 1
kaganovi. Tchán 1
Tchán Žerotín 1
Žerotín odešel 1
roce 1629 1
1629 do 1
do Vratislavi. 1
Vratislavi. Tchien-čchi 1
Tchien-čchi zemřel 1
1627 a 1
tehdy sedmnáctiletý 1
sedmnáctiletý Ču 1
Ču Jou-ťien 1
Jou-ťien se 1
stal císařem. 1
císařem. Tchyně 1
Tchyně Marie 1
Anna Habsburská 1
Habsburská a 1
druhá snacha 1
snacha se 1
počátku nenáviděly 1
nenáviděly a 1
se Karla 1
II. ovlivnit. 1
ovlivnit. TCP, 1
TCP, který 1
likvidaci dřevnatých 1
dřevnatých plevelů. 1
plevelů. TCSEC 1
TCSEC byla 1
pro hodnocení, 1
hodnocení, klasifikaci 1
a výběru 1
výběru počítačových 1
počítačových systémů, 2
systémů, u 1
bylo zvažováno 1
zvažováno jejich 1
využití pro 2
pro zpracování, 1
zpracování, ukládání 1
a vyhledávání 3
vyhledávání citlivých 1
nebo tajných 1
tajných informací. 1
informací. Teakový 1
Teakový a 1
další dřevěný 1
dřevěný nábytek 1
nábytek – 1
– Teal'c 1
Teal'c jí 1
jí žádá, 1
mu sehnala 1
sehnala více 1
více jídla, 1
jídla, když 1
však vrátí, 1
vrátí, najde 1
najde Teal'ca 1
Teal'ca v 1
mnohem horším 1
horším stavu. 1
stavu. Teatro 1
Teatro de 1
la Zarzuela 1
Zarzuela roku 1
1871 pod 1
názvem ¡Me 1
¡Me cayó 1
cayó la 1
la lotería! 1
lotería! Té 1
Té byla 1
dána přednost 1
před nabídkami 1
nabídkami firmy 1
firmy O. 1
O. Schlicka 1
Schlicka za 1
000 zl. 3
zl. nebo 1
nebo Č. 1
Č. Daňka 1
Daňka za 1
zl. Teče 1
Teče na 1
podél hřbetu 1
hřbetu Kular. 1
Kular. Teče 1
Teče převážně 1
převážně severozápadním 1
směrem. Teče 1
Teče východním 1
směrem, přibírá 1
přibírá kratší 1
kratší přítoky 1
obou stran, 1
stran, prudce 1
stáčí, na 1
úseku teče 1
severovýchod, kde 1
kde protéká 1
protéká osadou 1
osadou Rybáreň 1
Rybáreň se 1
se soustavou 1
soustavou rybníků 1
rybníků Parina. 1
Parina. Těchanov 1
Těchanov měl 1
znaku ptáka. 1
ptáka. Těch 1
Těch bylo 2
detekci částic 1
částic různých 1
různých velikostí 1
a energií. 1
energií. Těch 1
vyrobeno 8 1
8 ks 1
ks (1928) 1
měly imatrikulační 1
imatrikulační označení 1
označení LZ-IKP 1
LZ-IKP až 1
až LZ-IKZ 1
LZ-IKZ (v.č. 1
(v.č. 35-42) 1
35-42) Přestože 1
a imatrikulovány 1
imatrikulovány v 1
1928, těžko 1
těžko mohly 1
počátku namontovány 1
namontovány motory 1
Walter Vega, 1
Vega, ty 1
1929. Technici 1
Technici nyní 1
nyní prozkoumávají 1
prozkoumávají sesbíraná 1
sesbíraná data. 1
data. Technici 1
Technici týmu 1
zaměřili především 1
oblasti aerodynamiky, 1
aerodynamiky, výkonu 1
výkonu motoru, 1
motoru, distribuce 1
distribuce hmotnosti 1
a trakce. 1
trakce. Technická 1
Technická životnost 1
životnost těchto 1
vozidel bude 1
bude vyčerpána 1
vyčerpána do 1
obě armády 1
armády proto 1
proto uvažují 1
jejich náhradě. 1
náhradě. Technické 1
Technické kompenzační 1
kompenzační pomůcky 1
pomůcky pro 1
sluchovým postižením. 1
postižením. Technické 1
Technické problémy 1
problémy však 2
však oddálily 1
oddálily operační 1
operační využití 1
využití střel 1
střel až 1
let. Technické 1
Technické slouží 1
jako podpůrné 1
podpůrné síly 1
síly oslabující 1
oslabující nepřítelovy 1
nepřítelovy zbraně 1
a technologii, 1
technologii, stejně 1
jeho biotické 1
biotické schopnosti. 1
schopnosti. Technické 1
Technické údaje 3
údaje pocházejí 2
z publikace 2
publikace „Encyklopedie 1
„Encyklopedie stíhacích 1
stíhacích letounů“ 1
letounů“ Green 1
a Swanborough 1
Swanborough 2002, 1
2002, str. 1
str. 117–118. 1
117–118. Technické 1
publikace „The 1
„The Complete 1
Complete Book 1
of Fighters“. 1
Fighters“. Technické 1
údaje převzaty 1
převzaty zde 1
zde http://globalenergyobservatory. 1
http://globalenergyobservatory. Technické 1
Technické zvládnutí 1
zvládnutí letu 1
kvality draka 1
draka jsou 1
jsou dvěma 1
hlavními disciplínami, 1
disciplínami, které 1
hodnotí v 1
v soutěžích, 1
soutěžích, obvykle 1
obvykle nazývaných 1
nazývaných „drakiády“. 1
„drakiády“. Technickou 1
Technickou vybavenost 1
vybavenost po 1
dokončení tvořilo 1
tvořilo šest 2
šest trafostanic, 1
trafostanic, dvě 1
plynové regulační 1
regulační stanice, 1
stanice, deset 1
deset výměníkových 1
výměníkových stanic 1
stanic zabudovaných 1
zabudovaných v 1
objektech a 2
jedna automatická 1
automatická telefonní 1
telefonní ústředna. 1
ústředna. Technicky 1
Technicky je 1
u češtiny 1
češtiny rozdíl 1
mezi katechetou 1
katechetou - 1
tím kdo 1
kdo připravuje 1
vede katecheze, 1
katecheze, a 1
a katechistou 1
katechistou – 1
tím, kdo 1
podle práva 2
práva pověřen 1
pověřen dovoleně 1
dovoleně udělit 1
udělit křest. 1
křest. Technicky 1
Technicky může 1
být online 1
online vzdělávání 1
vzdělávání realizováno 1
realizováno rozličnými 1
rozličnými způsoby. 1
způsoby. Technicky 1
Technicky složitější 1
složitější a 1
a dokonalejší 1
dokonalejší přístroje, 1
přístroje, které 1
umožňují vlnovou 1
vlnovou délku 1
délku monochromatického 1
monochromatického světla 1
světla libovolně 1
libovolně nastavit, 1
nastavit, nebo 1
nebo měřit 1
měřit část 1
část absorpčního 1
absorpčního spektra 1
spektra v 1
určitém úseku 1
úseku vlnových 1
délek, se 1
nazývají spektrofotometry. 1
spektrofotometry. Technický 1
Technický stav 1
stav mostu 1
však časem 1
časem zhoršil 1
zhoršil (vlivem 1
(vlivem povětrnostních 1
zejména povodní). 1
povodní). Technický 1
Technický talent 1
talent nezapřel 1
nezapřel ani 1
výrobě vlastního 1
vlastního malého 1
malého mopedu. 1
mopedu. Technicky 1
Technicky zajímavý 1
zajímavý šestiválec 1
šestiválec má 1
má válce 1
válce do 1
V, ale 1
ale úhel, 1
úhel, který 1
který dvě 1
řady válců 1
válců svírají 1
svírají má 1
15 stupňů. 2
stupňů. Technika 1
Technika dichhapitcké 1
dichhapitcké stimulace 1
stimulace zahrnuje 1
zahrnuje prezentaci 1
prezentaci rozdílných 1
rozdílných hmatových 1
hmatových (taktilních) 1
(taktilních) stimulů 1
stimulů výzkumné 1
výzkumné osobě, 1
osobě, jeden 1
jeden předmět 1
předmět do 1
jedné ruky, 1
ruky, přičemž 1
přičemž osoba 1
osoba nevidí, 1
nevidí, čeho 1
čeho se 1
se dotýká. 1
dotýká. Technika, 1
Technika, kterou 1
kterou používal 1
zachycení ideálních 1
ideálních charakterových 1
charakterových rysů 1
rysů byla 1
značně rozmanitá. 1
rozmanitá. Technika 1
Technika umožňuje 1
umožňuje podat 1
podat objem, 1
objem, obrys, 1
obrys, světlo, 1
světlo, stín, 1
stín, plochu 1
prostor. Technikou 1
Technikou typickou 1
pro sen 1
sen sen 1
sen no 1
no sen 1
sen je 1
je debana 1
debana waza. 1
waza. Technolen 1
Technolen WF 1
WF a.s. 1
a.s. (IČO 1
(IČO 60914084), 1
60914084), se 1
v Lomnici 1
Lomnici nad 3
nad Popelkou 1
Popelkou (Šlechtova 1
(Šlechtova 860), 1
860), byla 1
založena 7. 1
7. 7. 1
7. 1994. 1
1994. Technologická 1
Technologická vylepšení 1
vylepšení použitá 1
použitá na 2
na letounech 1
letounech Harrier 1
původními Harriery 1
Harriery výrazně 1
výrazně snižovala 1
snižovala zátěž 1
zátěž pilota. 1
pilota. Technologicky 1
Technologicky je 1
poměrně jednoduchý. 1
jednoduchý. Technologický 1
Technologický pokrok 1
pokrok způsobil 1
způsobil rozmach 1
rozmach v 1
oblasti vědy, 1
vědy, kultury 1
zábavy. Technologie 1
Technologie dopřádání 1
dopřádání za 1
za mokra 1
mokra se 1
se zakládá 1
na patentu 1
patentu Francouze 1
Francouze Philippe 1
Philippe de 1
de Girarda 1
Girarda z 1
1820. Technologie 1
Technologie jsou 1
pro dosahování 1
dosahování různých 1
různých pokroků. 1
pokroků. Technologie 1
Technologie přenosu 1
přenosu pohyblivého 1
pohyblivého obrazu 1
obrazu - 1
- televize 1
televize - 1
- učarovala 1
učarovala mnohým. 1
mnohým. Technologie 1
Technologie pro 1
udržení konstantní 1
konstantní výšky 1
využití polyetylenu 1
polyetylenu pro 1
pro konstrukci 2
konstrukci balónů 1
balónů byly 1
byly dvěma 1
dvěma největšími 1
největšími přínosy 1
přínosy projektu 1
projektu Mogul. 1
Mogul. Technologie 1
Technologie reaktorů 1
reaktorů SVBR-100 1
SVBR-100 vychází 1
ruských jaderných 1
jaderných ponorek, 1
které poháněl 1
poháněl reaktor 1
reaktor chlazený 1
chlazený právě 1
právě směsí 1
směsí olova 1
a bismutu. 1
bismutu. Technologie 1
Technologie rekonstrukce 1
rekonstrukce obrazu 1
je obdobná 1
obdobná jako 1
jiných moderních 1
moderních zobrazovacích 1
zobrazovacích metod. 1
metod. Technologie 1
Technologie Struts 1
Struts 1 1
1 byla 1
vytvořena společnosti 1
společnosti Apache. 1
Apache. Těchto 1
Těchto 13 1
13 strojů 1
strojů bylo 1
postupně zavedeno 1
do zkušebního 1
provozu. Těchto 1
Těchto bodů 1
bodů bylo 1
vybudováno celkem 1
celkem 3252 1
3252 a 1
nimi byla 2
byla 4,5 1
4,5 km. 2
km. Těchto 1
Těchto chyb 1
na následek 1
následek dominový 1
dominový efekt 1
efekt s 1
různými následky 1
pro uživatele. 1
uživatele. Těchto 1
Těchto her 1
zúčastnilo 10651 1
10651 sportovců 1
ze 199 1
199 zemí 1
v 300 1
300 disciplínách 1
disciplínách ve 1
ve 28 1
28 sportech. 2
sportech. Těchto 1
Těchto i 1
jiných kontaktů 1
kontaktů uměl 1
uměl v 1
budoucnosti dokonale 1
dokonale využít. 1
využít. Těchto 1
Těchto osm 2
osm částí 1
částí leží 1
šesti katastrálních 1
územích. Těchto 1
osm strojů, 1
měly výtopnu 1
výtopnu ve 1
ve Žďáru 3
Žďáru nad 3
Sázavou, zajišťovalo 1
zajišťovalo dopravu 1
trati Havlíčkův 1
Havlíčkův (tehdy 1
(tehdy Německý) 1
Německý) Brod 1
– Tišnov 1
Tišnov až 1
roku 1925, 1
1925, kdy 2
byla dráha 2
dráha zestátněna. 1
zestátněna. Těchto 1
Těchto parametrů 1
parametrů dnešní 1
dnešní osobní 1
osobní počítače 3
počítače celkem 1
celkem běžně 1
běžně dosahují. 1
dosahují. Těchto 1
Těchto případů 2
počtu zásahů. 1
zásahů. Těchto 1
případů jsou 2
v republikách 1
republikách bývalého 1
bývalého Sovětském 1
Sovětském svazu 6
svazu mraky. 1
mraky. Těchto 1
Těchto protestů 1
přes 150 3
lidí. Těchto 1
Těchto rysů 1
celkem hodně 1
více úrovní, 1
úrovní, které 1
které můžete 1
můžete během 1
hry získat. 1
získat. Těchto 1
Těchto třináct 1
třináct knih 1
knih sepsaných 1
sepsaných okolo 1
roku 300 1
l. ovlivnilo 1
ovlivnilo zásadním 1
způsobem nejen 1
nejen matematiku, 1
matematiku, ale 1
ale evropskou 1
evropskou vědu 1
vědu vůbec. 1
vůbec. Tečkami 1
Tečkami je 1
vyznačena zemská 1
zemská hranice 1
hranice Čech 1
a Moravy, 1
Moravy, zeleně 1
zeleně rozsah 1
rozsah Horácka. 1
Horácka. Tecuo 1
Tecuo se 1
dnech probouzí 1
nemocnici, okamžitě 1
rozhodne utéct. 1
utéct. Teddyho 1
Teddyho nadále 1
nadále vychovává 1
vychovává její 1
matka Andromeda 1
Andromeda a 1
také blízký 1
k Harrymu. 1
Harrymu. Teď 1
Teď je 2
však 77 1
let. Teď 1
velmi rozjařen 1
rozjařen a 1
a vymýšlí, 1
vymýšlí, jaké 1
jaké tresty 1
tresty by 1
by uložil 1
uložil pruskému 1
králi, kdyby 1
mu dostal 2
rukou (recitativ 1
(recitativ Pravda, 1
Pravda, Jorko, 1
Jorko, to 1
je radosť), 1
radosť), Macek 1
Macek ho 1
ho vyzývá, 1
vyzývá, aby 1
to zapomněl 1
zapomněl a 1
ním poděkoval 1
poděkoval Bohu 1
Bohu za 1
za osvobození. 1
osvobození. Teď 1
to zkusil, 1
zkusil, ale 1
tu hodně 1
hodně velkých 1
velkých kamenů. 1
kamenů. Teď 1
Teď konečně 1
konečně může 1
může HST 1
HST využívat 1
využívat všechny 1
funkce s 1
jejich plnou 1
plnou přesností 1
přesností a 1
a kapacitou, 1
kapacitou, jak 1
počátku projektovány. 1
projektovány. Ted 1
Ted připouští 1
připouští to, 1
gay, ale 1
byl vyléčen 1
vyléčen a 1
je teď 2
teď heterosexuál. 1
heterosexuál. Teď 1
Teď se 2
chce radnice 1
radnice zaměřit 1
zaměřit hlavně 1
obnovu fasády 1
fasády střechy 1
a krovů, 1
krovů, ale 1
také opravu 1
opravu radničního 1
radničního sálu, 1
o podlahovém 1
podlahovém vytápění. 1
vytápění. Teď 1
situace opět 1
opět obrací, 1
obrací, je 1
to on, 2
on, kdo 2
musí skrývat. 1
skrývat. Tedy 1
Tedy ani 1
odstranění souborů 1
v podsložce. 1
podsložce. Tedy 1
Tedy dědictví 1
dědictví trůnu 1
trůnu bylo 1
bylo postupováno 1
postupováno v 1
rámci vládnoucí 1
vládnoucí rodiny 1
rodiny vládnoucího 1
vládnoucího rodu. 1
rodu. ", 1
", tedy 1
tedy dnešního 1
dnešního Jungmannova 1
Jungmannova náměstí 1
v Praze-Novém 1
Praze-Novém Městě. 1
Městě. Tedy 1
Tedy i 2
i člověk, 1
člověk, jakožto 1
jakožto konečná 1
konečná bytost, 1
bytost, nemůže 1
nemůže sám 1
sám od 2
nic způsobovat, 1
způsobovat, a 1
tedy sám 1
sebe ani 1
ani nic 2
nic chtít. 1
chtít. Tedy 1
původní posloupnost 1
posloupnost je 1
je skóre 1
skóre grafu. 1
grafu. Tedy 1
Tedy jako 1
jako pouhé 1
pouhé fyzické 1
fyzické bytosti 1
bytosti – 1
využívání žen 1
žen k 1
k tělesnému 1
tělesnému potěšení. 1
potěšení. Tedy, 1
Tedy, máme 1
máme výrok 1
výrok x 1
x > 1
> 5. 1
5. Definičním 1
Definičním oborem 1
oborem tohoto 1
výroku (D(V)) 1
(D(V)) je 1
množina všech 1
všech reálných 1
reálných čísel, 1
čísel, kdežto 1
kdežto oborem 1
oborem pravdivosti 1
pravdivosti je 1
množina čísel 1
čísel od 1
do nekonečna 1
nekonečna (P(V)). 1
(P(V)). Tedy 1
Tedy míru, 1
míru, do 1
je podnik 1
podnik financován 1
financován cizími 1
cizími zdroji. 1
zdroji. Tedy 1
Tedy myšlený 1
myšlený objekt, 1
je sporný, 1
sporný, nemůže 1
být uskutečnitelný. 1
uskutečnitelný. Tedy 1
Tedy nad 1
nad místem, 1
si symbolicky 1
symbolicky podávali 1
podávali ruce 1
ruce američtí 1
američtí a 1
sovětští vojáci, 1
vojáci, na 1
války. Tedy 1
Tedy nahlížet 1
nahlížet na 1
na režiséry, 1
režiséry, kteří 1
kteří užívají 1
užívají osobitý 1
styl či 1
či specifický 1
specifický mód 1
mód narace 1
narace jako 1
na „auteury“. 1
„auteury“. Tedy 1
Tedy nejen 1
nejen děti 1
děti které 1
schopny jiného, 1
jiného, na 1
vzdělání náročnějšího, 1
náročnějšího, povolání. 1
povolání. Tedy 1
Tedy nikoliv 1
nikoliv princ, 1
princ, ale 1
„ Tedy 1
Tedy pro 1
pro SU(3), 1
SU(3), barevný 1
barevný náboj 1
náboj kalibrační 1
kalibrační grupy 1
grupy teorie 1
teorie kvantové 1
kvantové chromodynamiky 1
chromodynamiky je 1
je asymptoticky 1
asymptoticky volná, 1
volná, pokud 1
pokud existuje 1
existuje 16 1
16 nebo 1
méně vůní 1
vůní kvarků. 1
kvarků. Tedy 1
Tedy systém 1
systém rozvoje, 1
který dělá 1
dělá knihu 1
knihu Klíč 1
Klíč mistrů 1
mistrů systémem 1
systémem práce 1
práce k 1
úspěchu. Tedy 1
Tedy vklad 1
vklad další 1
další identity, 1
identity, vlastní." 1
vlastní." “, 1
“, tedy 1
tedy „zbraně 1
„zbraně Kristovy“, 1
Kristovy“, resp. 1
resp. nástroje, 1
nástroje, jimiž 1
jimiž byl 1
byl umučen. 1
umučen. Tedy 1
Tedy změny, 1
nutno učinit 1
učinit pro 1
získání maximálního 1
maximálního výkonu 2
výkonu pro 1
pro transkompiler 1
transkompiler Cython. 1
Cython. Ted 1
Ted žil 1
v univerzitním 1
univerzitním bydlení 1
Robin zase 1
svou "přehnaně 1
"přehnaně mateřskou" 1
mateřskou" spolupracovnicí. 1
spolupracovnicí. Ted 1
Ted z 1
2030 vypráví 1
vypráví svým 1
dětem dlouhý 1
dlouhý příběh 1
jak poznal 1
poznal jejich 1
jejich matku. 1
matku. TeeBeeho 1
TeeBeeho prvním 1
albem bylo 1
album Blacksciencelabs. 1
Blacksciencelabs. Teenagerka 1
Teenagerka jí 1
každé sadě 1
sadě odebrala 1
odebrala pouhé 1
dva gamy. 1
gamy. Tehdejší 1
Tehdejší federální 1
federální československá 1
vláda měla 1
o odborné 3
zkušenosti Armády 1
Armády s 1
s řešením 1
řešením problémů 1
problémů lidí 1
bez domova. 1
domova. Tehdejší 1
Tehdejší francouzský 1
francouzský prezident 1
výrazně nakloněn 1
nakloněn osobnostem 1
osobnostem pražského 1
jara (známá 1
(známá Snídaně 1
Snídaně s 2
s disidenty) 1
disidenty) a 1
a disentu. 1
disentu. Tehdejší 1
Tehdejší ministr 1
financí Miroslav 1
Miroslav Kalousek 2
Kalousek ve 1
názorem škodní 1
škodní komise 1
komise Ministerstva 1
Ministerstva financí 1
financí požadovanou 1
požadovanou částku 1
částku odmítl 1
odmítl vyplatit. 1
vyplatit. Tehdejší 1
Tehdejší noviny 1
noviny ho 1
proto popisovaly 1
popisovaly jako 1
jako „nejbohatšího 1
„nejbohatšího neurozeného 1
neurozeného muže 1
v Anglii“. 1
Anglii“. Tehdejší 1
Tehdejší podoba 1
podoba jména 1
jména vesnice 1
typicky kolonizační 1
kolonizační a 1
jména lokátora 1
lokátora obce. 1
obce. Tehdejší 1
Tehdejší publikum 1
publikum ovšem 1
nic pohoršujícího 1
pohoršujícího nevidělo, 1
nevidělo, naopak 1
naopak chabé 1
chabé výkony, 1
výkony, kterých 1
kterých dosahovali 1
dosahovali naprosto 1
naprosto netrénovaní 1
netrénovaní „závodníci“, 1
„závodníci“, byly 1
byly vážně 1
vážně pokládány 1
vědecký důkaz 1
důkaz nadřazenosti 1
nadřazenosti bílé 1
bílé rasy. 1
rasy. Tehdejší 1
Tehdejší Urga 1
Urga byla 1
relativně krátkou 1
dobu přejmenována 1
na Nijs-lel-chure. 1
Nijs-lel-chure. Tehdejší 1
Tehdejší vědci 1
však nevěřili, 1
nevěřili, že 1
Africe mohli 1
žít pávi, 1
pávi, proto 1
proto uloveného 1
uloveného jedince 1
jedince označili 1
za křížence 1
křížence dovezeného 1
dovezeného asijského 1
asijského páva 1
páva s 1
místní drůbeží 1
drůbeží a 1
a nedoporučili 1
nedoporučili ho 1
ho vystavovat. 1
vystavovat. Tehdejší 1
Tehdejší vedení 1
vedení radnice 1
se starostkou 1
starostkou Zdeňkou 1
Zdeňkou Fiedlerovou 1
Fiedlerovou mělo 1
zájem propagovat 1
propagovat Jáchymov 1
Jáchymov výhradně 1
výhradně jako 3
jako lázeňské 1
lázeňské město, 1
město, takže 1
takže aktivity 1
aktivity spolku 1
spolku Barbora, 1
Barbora, připomínající 1
připomínající uranové 1
uranové vězně, 1
vězně, sledovalo 1
sledovalo se 1
se značnou 1
značnou nelibostí. 1
nelibostí. Tehdejší 1
Tehdejší vstupné 1
vstupné bylo 1
bylo 3,80 1
3,80 Kč. 1
Kč. Tehdejší 1
Tehdejší zástupce 1
zástupce prokurátora 1
prokurátora William 1
William P. 1
P. Rogers 1
Rogers přiznal, 1
že obvinění 1
obvinění Ethel 1
Ethel mělo 1
účel Rosenberga 1
Rosenberga zastrašit 1
zastrašit a 2
něj přiznání 1
přiznání a 1
jména dalších 1
dalších špiónů, 1
špiónů, což 1
však nepodařilo. 2
nepodařilo. Tehdy, 1
Tehdy, aby 1
aby nekompromitoval 1
nekompromitoval svou 1
rodinu, začal 1
jméno Molière. 1
Molière. Tehdy 1
ještě zvána 1
zvána prostě 1
prostě Nová 1
Nová královská 1
královská obora. 1
obora. Tehdy 1
nahrazena novými 1
novými s 1
s tence 1
tence čalouněnou 1
čalouněnou sedací 1
sedací plochou 1
plochou (stará 1
(stará sedadla 1
byla rozprodána 1
rozprodána nadšencům) 1
nadšencům) a 1
možné přinést 1
přinést s 1
šatně zapůjčit 1
zapůjčit polštář. 1
polštář. Tehdy 1
byla nuselská 1
nuselská farnost 1
farnost součástí 1
součástí II. 1
II. pražského 1
pražského vikariátu 1
vikariátu (jeho 1
(jeho sídlem) 1
sídlem) od 1
1990 patří 1
III. pražského 1
pražského vikariátu. 1
vikariátu. Tehdy 1
oficiálně přejmenována 1
na Rambam, 1
Rambam, ale 1
ale nový 2
nikdy neujal. 1
neujal. Tehdy 1
slohu západní 1
část koleje, 1
koleje, tvořená 1
tvořená čtyřmi 1
čtyřmi křídly. 1
křídly. Tehdy 1
Tehdy byl 3
dokonce zbourán 1
zbourán i 1
zbytek starých 1
starých městských 1
hradeb u 1
veškerá zástavba 1
zástavba na 1
straně Přemyslovy 1
Přemyslovy ulice 1
od Palackého 1
náměstí až 1
k CANu. 1
CANu. Tehdy 1
Tehdy byli 2
byli František 1
a Lisa 1
Lisa ještě 1
ještě oba 1
oba svobodní 1
svobodní a 2
a oddací 1
oddací list 1
list z 2
Terezína neměli. 1
neměli. Tehdy 1
na recepci 1
recepci v 1
Sofii otráveni 1
otráveni zbrojař 1
zbrojař a 1
a obchodník 1
s vojenským 1
vojenským materiálem 1
materiálem Emilian 1
Emilian Gebrev, 1
Gebrev, jeho 1
člověk z 1
z vedení 2
firmy. Tehdy 1
Tehdy bylo 1
bylo poblíž 1
poblíž vysídlené 1
vysídlené arabské 1
vesnice založeno 1
založeno židovské 1
židovské město 1
město Javne 1
Javne navazující 1
na stejnojmenné 1
stejnojmenné starověké 1
starověké sídlo, 1
něj vznikla 1
i síť 1
síť židovských 1
židovských vesnic. 1
vesnic. Tehdy 1
stále okresním 1
okresním soudcem 1
soudcem v 1
Kolíně. Tehdy 1
byl Státní 1
Státní bezpečností 1
bezpečností opět, 1
opět, avšak 1
avšak dlouhodobě, 1
dlouhodobě, vydírán 1
vydírán pod 1
pod pohrůžkami 1
pohrůžkami státního 1
státního odepření 1
odepření drahých 1
drahých zahraničních 1
zahraničních léků. 1
léků. Tehdy 1
Tehdy byly 1
byly aspoň 1
aspoň zrestaurovány 1
zrestaurovány některé 1
některé sochy 1
vystavěn dřevěný 1
dřevěný altán. 1
altán. Tehdy 1
Tehdy Dick 1
Dick Fosbury 1
Fosbury velmi 1
výrazně promluvil 1
promluvil do 1
historie své 1
disciplíny. Tehdy 1
Tehdy dodal 1
dodal na 1
trh první 2
první dehydrovanou 1
dehydrovanou polévku 1
polévku z 1
z hrachu 1
hrachu a 1
a fazolí. 1
fazolí. Tehdy 1
Tehdy dorazili 1
dorazili z 1
jihu Gondolinští 1
Gondolinští pod 1
pod Turgonovým 1
Turgonovým vedením, 1
vedením, který 1
se vyvaroval 1
vyvaroval prvního 1
prvního zbrklého 1
zbrklého útoku. 1
útoku. Tehdy 1
Tehdy dosáhly 1
dosáhly síly 1
síly Osy 1
Osy největších 1
největších územních 1
územních zisků 1
zisků během 1
během severoafrického 1
severoafrického tažení. 1
tažení. Tehdy 1
Tehdy dosahovala 1
dosahovala délky 1
délky 18 1
18 týdnů 1
až strach 1
strach o 1
o nízkou 1
nízkou porodnost 1
porodnost přinesl 1
přinesl její 1
další prodloužení. 1
prodloužení. Tehdy 1
Tehdy ho 1
otec přestal 1
přestal finančně 1
finančně podporovat. 1
podporovat. Tehdy 1
Tehdy Jan 1
Jan Nejedlý 1
Nejedlý skutečně 1
skutečně překypoval 1
překypoval tvůrčí 1
tvůrčí a 1
organizační aktivitou. 1
aktivitou. Tehdy 1
Tehdy jim 1
let. Tehdy 1
Tehdy jmenovala 1
jmenovala revoluční 1
revoluční závodní 1
závodní rada 1
rada ředitelem 1
divadla opět 1
opět Oldřicha 1
Oldřicha Nového. 1
Nového. Tehdy 1
Tehdy Kongregace 1
Kongregace svatého 1
svatého Maura 1
Maura (sjednocující 1
(sjednocující všechny 1
všechny benediktinské 1
benediktinské kláštery 1
kláštery ve 1
ve Francii) 2
Francii) stanovila 1
stanovila klášter 1
klášter Saint-Germain-des-Prés 1
Saint-Germain-des-Prés za 1
mateřské opatství. 1
opatství. Tehdy 1
Tehdy k 1
k předsíni 1
předsíni na 1
straně ještě 1
ještě přiléhal 1
přiléhal do 1
lodi otevřený 1
otevřený prostor 1
prostor kaple. 1
kaple. Tehdy 1
Tehdy měly 1
měly díly 1
díly průměrnou 1
délku asi 2
a divák 1
divák si 1
všechny mohl 1
mohl prohlédnout 1
mobilní aplikaci 1
aplikaci ihned, 1
ihned, kdežto 1
internetu je 2
vidět nemohl. 1
nemohl. Tehdy 1
Tehdy Mikuláš 1
Mikuláš Trčka 1
Lípy plně 1
využil „rozdávání“ 1
„rozdávání“ bývalého 1
bývalého církevního 1
církevního majetku 1
majetku Zikmundem. 1
Zikmundem. Tehdy 1
Tehdy napsal 1
další román. 1
román. Tehdy 1
Tehdy nebylo 2
nebylo ve 1
ve Federálním 2
Federálním shromáždění 3
shromáždění žádné 1
žádné velké 1
velké politikaření, 1
politikaření, bylo 1
také více 1
více skromnosti. 1
skromnosti. Tehdy 1
nebylo však 2
však mezi 1
mezi stavovským 1
stavovským personálem 1
personálem a 1
vůbec v 1
Brně ani 1
ani jediného 1
jediného člověka, 1
práci způsobilý, 1
způsobilý, a 1
tato bedna 1
bedna již 1
před 15 1
15 lety 2
lety (1826) 1
(1826) stěhovala 1
stěhovala se 1
se mnou 1
mnou sem 1
do Vídně". 1
Vídně". Tehdy 1
Tehdy nesla 1
název Szentmihály. 1
Szentmihály. Tehdy 1
Tehdy po 1
neshodách s 2
s FIDE 1
FIDE založil 1
vlastní organizaci 1
organizaci Professional 1
Professional Chess 1
Chess Association. 1
Association. Tehdy 1
Tehdy přebíral 1
přebíral majetek 1
majetek všech 1
všech organizací, 1
něj byly 2
1948 začleněny. 1
začleněny. Tehdy 1
Tehdy překonal 1
překonal rekord 1
rekord sedmi 1
sedmi zápasů 1
bez inkasované 1
inkasované branky, 1
branky, který 1
držel AC 1
AC Milán. 1
Milán. Tehdy 1
Tehdy přenesl 1
přenesl svou 1
kancelář z 1
z Chomutova 1
Chomutova do 1
Prahy. Tehdy 1
Tehdy přestala 1
přestala velikostí 1
velikostí postačovat 1
postačovat pro 1
150 členů 1
členů sněmovny 1
nová sněmovna 1
sněmovna na 1
straně komplexu. 1
komplexu. Tehdy 1
Tehdy přišel, 1
přišel, aby 1
ukončil „válku 1
„válku strojů“. 1
strojů“. Tehdy 1
Tehdy přišla 1
přišla s 1
s vědry 1
vědry na 1
váze dívka, 1
která mířila 1
nedaleké říčky 1
říčky Počajny 1
Počajny pro 1
vodu. Tehdy 1
Tehdy prožila 1
prožila nejslavnější 1
období zdejší 1
zdejší univerzita, 1
univerzita, na 1
1580 ročně 1
ročně zapisovalo 1
zapisovalo 6 1
500 studentů; 1
studentů; v 1
celém městě 3
žilo 24 1
lidí. Tehdy 1
Tehdy Rudí 1
Rudí poznali 1
poznali svůj 1
svůj omyl. 1
omyl. Tehdy 1
se biskup 1
biskup Atanáš 1
Atanáš odhodlal 1
odhodlal k 1
zásadnímu politicko-náboženskému 1
politicko-náboženskému činu. 1
činu. Tehdy 1
definitivně postavil 1
dlouholetému příteli 1
příteli Riegrovi. 1
Riegrovi. Tehdy 1
definitivně přiklonil 1
německému centralistickému 1
centralistickému táboru 1
táboru (tzv. 1
(tzv. Tehdy 1
právech mediatizovaných 1
mediatizovaných ve 1
smyslu jejich 1
jejich společenského 1
a rovnorodosti 1
rovnorodosti s 1
s vládnoucími 1
vládnoucími rody. 1
rody. Tehdy 1
jim velice 1
velice dařilo. 1
dařilo. Tehdy 1
současném správním 1
obce Volary 1
Volary 5 1
5 obcí 1
( Tehdy 1
název U 1
U Práce 1
Práce neblaze 1
neblaze vryl 1
paměti všech 1
všech Plzeňanů. 1
Plzeňanů. Tehdy 1
objekt stal 1
stal čistě 2
čistě administrativním. 1
administrativním. Tehdy 1
ovšem nazývala 1
nazývala Zwaldorf. 1
Zwaldorf. Tehdy 1
po Čechách 1
Čechách říkalo 1
říkalo „skví 1
„skví se 1
jako Pardubice“. 1
Pardubice“. Tehdy 1
pořádaly bitvy 1
bitvy kameny 1
polích mezi 1
mezi hrochovskou 1
hrochovskou hospodou 1
a kopcem 1
kopcem Hanačka. 1
Hanačka. Tehdy 1
se posádky 1
posádky lodí 1
lodí dělily 1
dělily všeobecně 1
všeobecně na 1
vyšší důstojníky, 1
důstojníky, palubní 1
palubní důstojníky 1
důstojníky a 1
a mužstvo. 1
mužstvo. Tehdy 1
za neslušné, 1
neslušné, aby 1
aby dámy 1
dámy požívaly 1
požívaly alkoholické 1
alkoholické nápoje, 1
nápoje, proto 1
někdy místo 1
nich konzumovaly 1
konzumovaly drogy 1
drogy s 1
obsahem etheru. 1
etheru. Tehdy 1
oporou reprezentace 1
reprezentace vedené 1
vedené Brazilcem 1
Brazilcem Amadeem 1
Amadeem Díasem. 1
Díasem. Tehdy 1
stalo částí 1
částí názvu 1
názvu mnoha 1
mnoha pozic 1
různých německých 1
německých (polo)vojenských 1
(polo)vojenských a 1
vládních organizacích. 1
organizacích. Tehdy 1
v protestantském 1
protestantském Chomutově 1
Chomutově první 1
první jezuitské 1
jezuitské kázání. 1
kázání. Tehdy 1
coby soukromý 1
soukromý učitel. 1
učitel. Tehdy 1
coby tříčtvrteční 1
tříčtvrteční láník. 1
láník. Tehdy 1
jako bytem 1
bytem v 1
Třeboni. Tehdy 1
začaly pudrovat 1
pudrovat i 1
i paruky. 1
paruky. Tehdy 1
Tehdy skončil 1
třetí celkově. 1
celkově. Tehdy 1
Tehdy spolupracoval 1
týmem All-Star 1
All-Star Squadron. 1
Squadron. Tehdy 1
Tehdy straničtí 1
straničtí ekonomové 1
ekonomové vládnoucí 1
vládnoucí KSČ 1
KSČ viděli 1
viděli příčinu 1
příčinu neúspěchu 1
neúspěchu právě 1
v oslabení 2
oslabení centrálního 1
centrálního řízení 1
řízení vznikem 1
vznikem VHJ, 1
VHJ, přestože 1
přestože krize 1
krize československé 1
československé ekonomiky 1
ekonomiky spočívala 1
spočívala naopak 1
naopak spíš 1
spíš v 1
dosud nevhodné 1
nevhodné struktuře 1
struktuře průmyslu 1
a nevhodném 1
nevhodném centrálním 1
centrálním řízení. 1
řízení. Tehdy 1
Tehdy také 4
také hvězdní 1
hvězdní hráči 1
hráči upřednostňovali 1
upřednostňovali bojovat 1
bojovat sami 1
sami za 1
a bitkaři 1
bitkaři vymizeli. 1
vymizeli. Tehdy 1
také opustil 1
opustil soudnictví 1
jen akademické 1
akademické kariéře, 1
kariéře, o 1
pak jmenován 2
jmenován řádným 3
profesorem. Tehdy 1
také samostatná 1
samostatná Modřanská 1
Modřanská fara 1
fara zanikla 1
stal filiálním, 1
filiálním, spadajícím 1
spadajícím pod 1
farnost Zbraslav. 1
Zbraslav. Tehdy 1
také startovala 1
na premiérových 1
premiérových ročnících 1
ročnících Mistrovství 1
sprintu (6. 1
(6. místo) 1
medaili. Tehdy 1
Tehdy už 2
už pochopitelně 1
pochopitelně nejde 1
o neškodnou 1
neškodnou výstřednost, 1
výstřednost, ale 1
o mentální 1
mentální poruchu, 1
poruchu, která 1
řeší léky 1
léky i 1
i psychoterapií. 1
psychoterapií. Tehdy 1
už Thunberg 1
Thunberg na 1
delších tratích 1
tratích nezávodil. 1
nezávodil. Tehdy 1
Tehdy vrcholila 1
vrcholila konjunktura 1
konjunktura textilního 1
textilního průmyslu 1
na Liberecku. 1
Liberecku. Tehdy 1
Tehdy vyroste 1
vyroste v 1
mohutnou rostlinu, 1
která silně 1
jedince jiných 1
jiných druhů. 1
druhů. Tehdy 1
Tehdy vystoupila 1
vystoupila s 1
písní "Koj 1
"Koj da 1
da ti 1
ti kaže". 1
kaže". Tehdy 1
Tehdy vznikla 1
vznikla Národní 1
Národní ulice 1
ulice (tehdejší 1
(tehdejší Železniční 1
Železniční ulice), 1
ulice), na 1
konci stála 1
stála původní 1
původní budova 1
budova železniční 1
stanice. Tehdy 1
Tehdy začala 1
jejich dlouholetá 1
dlouholetá spolupráce. 1
spolupráce. Tehdy 1
Tehdy začal 2
tento japonský 1
japonský podnikatel 1
podnikatel díla 1
díla Alfonse 1
Alfonse Muchy 1
Muchy nakupovat 1
nakupovat ve 1
ve velkém, 1
velkém, chtěl 1
chtěl udělat 1
udělat radost 1
radost své 1
i dostatek 1
dostatek finančních 1
prostředků. Tehdy 1
začal zveřejňovat 1
zveřejňovat své 1
první básně 1
a povídky. 2
povídky. Tehdy 1
Tehdy zahynulo 1
kolem 17 1
kolem 83% 1
83% městské 1
městské zástavby. 1
zástavby. Tehdy 1
Tehdy zastával 1
funkci viceprezidenta 1
viceprezidenta obchodní 1
Salzburgu. Tehdy 1
Tehdy zde 1
stál svobodný 1
svobodný dům 1
dům Voršily 1
Voršily Rychnovské 1
Rychnovské z 1
z Louňovic, 1
Louňovic, 14 1
14 hospodářských 1
hospodářských usedlostí, 1
usedlostí, 32 1
32 podsedků 1
podsedků a 1
14 chalup, 1
chalup, kostel, 1
kostel, fara 1
škola. Tehdy 1
Tehdy získal 1
získal obě 1
obě věže. 1
věže. Tehdy 1
Tehdy ztratil 1
ztratil Džavachišvili 1
Džavachišvili Berijovu 1
Berijovu přízeň. 1
přízeň. Tehdy 1
Tehdy ztratilo 1
ztratilo také 1
název gymnázium 1
se jedenáctiletou 1
jedenáctiletou střední 1
školou, později 1
později dvanáctiletou 1
dvanáctiletou střední 1
školou, následně 1
pak střední 1
střední všeobecně 1
vzdělávací školou, 1
školou, až 1
od školního 2
roku 1969/70 1
1969/70 se 2
vrátil původní 1
název gymnázium. 1
gymnázium. Tehdy 1
Tehdy zvítězil 1
zvítězil Lhota 1
Lhota v 1
kategorii sportovních 1
sportovních letadel 1
na jednosedadlovém, 1
jednosedadlovém, akrobatickém 1
akrobatickém letadle 1
letadle BH-10 1
BH-10 na 1
trati 200 1
km průměrnou 1
rychlostí 155,118 1
155,118 km/hod. 1
km/hod. Teheránská 1
Teheránská metro 1
metro přepraví 1
přepraví za 1
den přes 1
miliony pasažérů, 1
pasažérů, v 2
2018 jej 2
jej použilo 1
použilo 820 1
820 milionů 1
lidí. Těhotenství, 1
Těhotenství, kterého 1
po svatbě, 1
svatbě, však 1
však skončilo 1
skončilo potratem. 1
potratem. Těhotné 1
Těhotné ženě 1
ženě se 1
může zdát, 2
jí snadněji 1
snadněji dýchá, 1
dýchá, protože 1
její plíce 1
plíce mají 1
pro expanzi, 1
expanzi, ale 1
ale tlak 1
na močový 1
močový měchýř 1
měchýř může 1
způsobit častější 1
častější potřebu 1
potřebu vyprázdnění 1
vyprázdnění (močení). 1
(močení). Téhož 1
Téhož dne 12
na novoděvickém 1
novoděvickém hřbitově. 1
hřbitově. Téhož 1
dne byly 1
byly obsazeny 1
obsazeny též 1
též Hrušovany 1
Hrušovany a 1
a Mikulov, 1
Mikulov, nicméně 1
nicméně k 1
k přestřelce 1
přestřelce došlo 1
došlo u 2
u Dolních 1
Dolních Věstonic 1
Věstonic na 1
na přechodu 2
přechodu Dyje. 1
Dyje. Téhož 1
dne kolem 1
kolem 12.00 1
12.00 bylo 1
ve Štefánikových 2
Štefánikových kasárnách 2
kasárnách přítomno 1
přítomno 11 1
11 důstojníků 1
a 220 1
220 mužů 1
mužů Vládního 1
Vládního vojska, 1
kteří disponovali 3
disponovali 117 1
117 puškami 1
puškami a 2
a 48 3
48 revolvery 1
revolvery a 1
a pistolemi. 1
pistolemi. Téhož 1
dne (nebo 1
(nebo na 3
Nový rok) 1
rok) podávaly 1
podávaly ženy 1
ženy svým 1
svým mužům 1
mužům „gatě“ 1
„gatě“ (kalhoty), 1
(kalhoty), naznačujíce 1
naznačujíce tím, 1
chtějí být 1
rok poslušné. 1
poslušné. Téhož 1
dne oznámil 1
oznámil ukrajinský 1
ukrajinský prezident 1
prezident Porošenko, 1
Porošenko, že 1
že Rusko 1
Rusko podniklo 1
podniklo invazi 1
na Ukrajinu, 2
Ukrajinu, aby 1
aby otevřelo 1
novou jižní 1
jižní frontu. 1
frontu. Téhož 1
dne podniklo 1
podniklo ukrajinské 1
ukrajinské letectvo 1
letectvo několik 1
několik náletů 1
náletů a 1
údajně se 1
zničit dvě 1
dvě povstalecké 1
povstalecké základny. 1
základny. Téhož 1
dne povýšil 1
povýšil král 1
král ostatně 1
ostatně i 1
bratry, Andrzeje 1
Andrzeje a 1
a Kazimierze, 1
Kazimierze, kteří, 1
kteří, jako 1
jako světské 1
světské osoby, 1
osoby, získali 1
získali knížecí 1
knížecí hodnost 1
hodnost dědičně. 1
dědičně. Téhož 1
dne proběhla 1
proběhla kvalifikace 1
kvalifikace ve 1
skoku dalekém. 1
dalekém. Téhož 1
dne proběhl 1
proběhl další 1
další převrat 1
převrat pod 1
vedením gen. 1
gen. Hudsona 1
Hudsona Austina, 1
Austina, který 1
hlavou nově 1
nově ustavené 2
ustavené vojenské 1
vojenské vlády. 1
vlády. Téhož 1
se spojili 3
a al-Mansúrímu 1
al-Mansúrímu začal 1
začal týdenní 1
týdenní pobyt 1
stanici. Téhož 1
v 17:25 1
17:25 východopobřežního 1
východopobřežního času 1
se zřítila 2
zřítila budova 1
budova č. 1
7 Světového 1
Světového obchodního 2
centra (tuto 1
(tuto budovu 1
budovu žádné 2
žádné letadlo 1
letadlo nezasáhlo). 1
nezasáhlo). Téhož 1
dne zastřelili 1
zastřelili také 1
také skupinu 1
skupinu mužů 1
na Sokołowské 1
Sokołowské č. 1
č. 26 1
26 (roh 1
(roh s 1
s Górczewskou) 1
Górczewskou) a 1
sedm mužů, 1
mužů, které 1
které vyvedli 1
č. 17 1
19 na 1
na Prądzyńského 1
Prądzyńského ulici. 1
ulici. Téhož 1
Téhož měsíce 1
měsíce Zeman 1
Zeman omilostnil 1
omilostnil i 1
ženu trestanou 1
trestanou za 1
za podvod, 1
podvod, zpronevěru 1
zpronevěru a 1
a trestnou 1
trestnou činnost. 1
činnost. Téhož 1
Téhož roku 23
postavena zvonice. 1
zvonice. Téhož 1
byla zrestaurována 2
zrestaurována malba 1
malba v 1
v presbytáři. 2
presbytáři. Téhož 1
řeku vybudován 1
vybudován první 1
první most. 1
most. Téhož 1
návrh hrázděné 1
hrázděné verandy. 1
verandy. Téhož 1
přemístění obecního 1
obecního hřbitova. 1
hřbitova. Téhož 1
roku dostala 1
dostala také 1
roli Chloe 1
Chloe v 1
thrilleru Paranoia 1
Paranoia (Paranoid), 1
(Paranoid), který 1
uveden o 1
později. Téhož 1
roku dostal 1
dostal prestižní 1
prestižní cenu 1
cenu Kennedyho 1
Kennedyho centra 1
centra za 1
za úspěchy 1
úspěchy dosažené 1
dosažené v 1
v umělecké 1
umělecké kariéře. 1
kariéře. Téhož 1
roku hraběnka 1
hraběnka Charmante 1
Charmante vedla 1
vedla soudní 1
soudní při 1
několik pátků 1
pátků dala 1
dala sloužit 1
sloužit za 1
zemřelé mše 1
svaté v 1
této kapli, 1
kapli, a 1
poté další 1
další mše 1
mše z 1
z vděčnosti, 1
vděčnosti, když 1
když svou 1
svou při 1
při vyhrála. 1
vyhrála. Téhož 1
letěl znovu 1
let STS-61-A 1
STS-61-A (COSPAR 1
(COSPAR 1985-104A), 1
1985-104A), opět 1
opět sedmidenní 1
sedmidenní let 1
let raketoplánem. 1
raketoplánem. Téhož 1
podzim získal 1
v sambu. 1
sambu. Téhož 1
ale původní 2
původní sestava 1
sestava Uriel 1
Uriel dala 1
pseudonymy nahrála 1
nahrála a 1
album Arzachel. 1
Arzachel. Téhož 1
se Giger 1
Giger seznámil 1
herečkou Li 1
Li Tober. 1
Tober. Téhož 1
stal panským 1
panským lékařem 1
lékařem pro 1
zaměstnance velkostatku. 1
velkostatku. Téhož 1
k Dir 1
Dir en 1
en grey. 1
grey. Téhož 1
prováděly modifikace 1
modifikace na 1
2 prototypech. 1
prototypech. Téhož 1
stal chalífovým 1
chalífovým dvorním 1
dvorním lékařem. 1
lékařem. Téhož 1
se Under 1
Under Armour 1
Armour pustil 1
několika nových 2
technologií včetně 1
včetně ColdGear, 1
ColdGear, TurfGear, 1
TurfGear, AllseasonGear 1
AllseasonGear and 1
and StreetGear. 1
StreetGear. Téhož 1
se zřekl 2
zřekl německého 1
německého občanství 1
bez státní 2
státní příslušnosti. 2
příslušnosti. Téhož 1
roku vydal 2
vydal přepracovanou 1
přepracovanou učebnici 1
učebnici Dějiny 1
Dějiny československé, 1
československé, dlouho 1
dlouho užívanou 1
užívanou na 1
našich středních 1
školách. Téhož 1
roku začal 1
Masarykově univerzitě, 1
nejprve působil 1
asistent. Téhož 1
důvodů opustil 1
opustil místo 1
na VŠUP. 1
VŠUP. Téhož 1
získala kvalifikaci 1
kvalifikaci vojenské 1
vojenské pilotky 1
pilotky a 1
a hodnost 1
hodnost kapitána 1
kapitána kanadského 1
kanadského vojenského 1
letectva. Téhož 1
roku získal 2
rukou Václava 1
Havla medaili 1
medaili „ 1
„ Teisingerové 1
Teisingerové vlastnili 1
vlastnili v 1
Karlíně stavební 1
stavební parcely 1
parcely tzv. 1
tzv. zahrady. 1
zahrady. Tekla 1
Tekla krev 1
krev statisíců, 1
statisíců, trpěly 1
trpěly miliony 1
a pacifista 1
pacifista Wilson, 1
Wilson, aby 1
ukončil válku, 1
válku, byl 1
ochoten obětovat 1
obětovat českou 1
českou samostatnost 1
samostatnost a 1
a zaručiti 1
zaručiti celistvost 1
celistvost habsburské 1
habsburské říše 1
říše výměnou 1
za separátní 1
mír. Tekutiny 1
Tekutiny mimobuněčné 1
mimobuněčné ještě 1
ještě rozdělujeme 1
cévní a 1
a mimocévní. 1
mimocévní. Těla 1
Těla mučedníků 1
mučedníků byla 1
byla spálena 1
spálena a 1
zbytky ostatků 1
ostatků byly 1
byly jedním 1
jedním knězem 1
knězem sesbírány 1
a uloženy 1
do karmelitánského 1
v Tàrreze. 1
Tàrreze. Telata 1
Telata zůstávají 1
zůstávají u 1
matky až 1
dosažení dospělosti, 1
dospělosti, tj. 1
tj. do 2
do stáří 1
tří až 1
let. Těla 1
Těla zavražděných 1
zavražděných byla 1
byla naházena 1
naházena do 1
do pytlů 2
pytlů a 2
a pohřbena 1
v masovém 1
masovém hrobě 1
hrobě vykopaném 1
vykopaném na 1
místním hřbitově. 1
hřbitově. Těla 1
Těla z 1
z rašelinišť 1
nesmírně cenná 1
cenná pro 1
pro archeology, 1
archeology, kteří 1
většinou odkázáni 1
odkázáni jen 1
na informace 1
z kostí. 1
kostí. Telefon 1
Telefon a 1
a tablet 1
tablet se 1
prodávají dohromady 1
dohromady za 2
za přibližně 2
přibližně 16000 1
16000 Kč. 1
Kč. Telefon 1
Telefon automaticky 1
automaticky opravil 1
opravil slovo 1
slovo „radio“ 1
„radio“ na 1
na „lady“ 1
„lady“ a 1
kdy zprávu 1
zprávu dostala, 1
dostala, rozhodla 1
rozhodla se, 1
že vzniklé 2
vzniklé Lady 1
Gaga je 1
to pravé. 1
pravé. Telefon 1
Telefon byl 1
představen v 2
prodeje by 1
měl dostat 1
přelomu května/června 1
května/června 2010. 1
2010. Telefonie 1
Telefonie se 1
vyvíjela od 1
od analogové 1
analogové přes 1
přes digitální 1
digitální až 1
po bezdrátovou 1
bezdrátovou a 1
a VoIP. 1
VoIP. Telefonní 1
Telefonní hovory 1
hovory nejsou 1
nejsou přenášené 1
přenášené MTP 1
MTP sítí. 1
sítí. Telefonní 1
Telefonní sloup 1
sloup stál 1
stál přímo 1
u zdi 2
zdi pozemku 1
pozemku Demartinky. 1
Demartinky. Telefonní 1
Telefonní ústředna 1
ústředna P51 1
P51 patřila 1
generaci automatických 1
automatických telefonních 1
telefonních ústředen. 1
ústředen. Telefonní 1
Telefonní ústřednu 1
ústřednu třidičového 1
třidičového systému 1
systému pro 1
pro 650 1
650 účastníků 1
účastníků dodala 1
dodala firma 1
firma Elektrotechna. 1
Elektrotechna. Telefony 1
Telefony byli 1
byli vybavení 2
vybavení rovněž 1
rovněž traťoví 1
traťoví dispečeři 1
dispečeři na 1
na stálých 1
stálých stanovištích 1
stanovištích na 1
na tratích. 1
tratích. Telemann: 1
Telemann: Předehra 1
Předehra C 1
C dur“ 1
dur“ (scénář, 1
(scénář, režie 1
režie M. 1
M. N., 1
N., Krátký 1
Krátký film 1
film Praha 1
Praha 1993). 1
1993). Telemetrická 1
Telemetrická družicová 1
družicová stanice 1
stanice Panská 1
Panská Ves 1
Ves sloužila 1
jako řídicí 1
řídicí stanice 1
další českou 1
českou družici 1
družici MIMOSA 1
MIMOSA a 1
také jednou 1
ze stanic, 1
které monitorovaly 1
monitorovaly start 1
start kosmické 1
kosmické plachetnice 1
plachetnice v 1
2005. Teleportovali 1
Teleportovali se 1
na Diplo 1
Diplo a 1
opustili Elicoor 1
Elicoor II. 1
II. Přivítal 1
Přivítal je 1
je Lieber, 1
Lieber, poněkud 1
poněkud nervózní 1
nervózní z 1
z Marii, 1
Marii, a 1
a potvrdil, 2
že záhadné 1
záhadné paprsky 1
energie nepochází 1
nepochází ani 1
z Federace 1
Federace ani 1
od Vendeenů 1
Vendeenů ani 1
od Aldianů. 1
Aldianů. Teleskop 1
Teleskop je 1
schopen pozorovat 1
pozorovat objekty 1
sklonem vetším 1
vetším než 1
než 39 1
39 stupňů. 1
stupňů. Tělesné 1
Tělesné rozměry 1
rozměry abydosaura 1
abydosaura není 1
základě dostupného 1
dostupného fosilního 1
fosilního materiálu 2
materiálu možné 1
možné přesněji 1
přesněji určit. 1
určit. Tělesné 1
Tělesné vyjadřování 1
vyjadřování důvěrnosti 1
důvěrnosti mezi 1
ženami závisí 1
souvislostech vztahu 1
a společenských, 1
jiných vlivech. 1
vlivech. Těleso 1
Těleso hory 1
hory se 3
táhne severojižním 1
7 km. 1
km. Těleso 1
Těleso se 1
sice bude 1
bude opakovaně 1
opakovaně přibližovat 1
Zemi, ale 1
století nás 1
nás během 1
během celkem 1
celkem dvou 1
dvou průletů 1
průletů neohrozí, 1
neohrozí, dokonce 1
dokonce by 1
nemělo přiblížit 1
přiblížit nikdy 1
nikdy tak 1
blízko, jako 1
2006. Těleso 1
Těleso z 1
pevné látky 2
látky drží 1
drží svůj 1
svůj tvar, 1
tvar, i 1
není uzavřeno 1
uzavřeno do 1
do nějakého 1
nějakého objemu. 1
objemu. Televize 1
Televize Prima 1
Prima v 1
2019 oznámila 1
oznámila vznik 1
vznik stanice 1
stanice CNN 1
CNN Prima 1
Prima News. 1
News. Televize 1
Televize zažila 1
také bojkot 1
bojkot od 1
britských hereckých 1
hereckých odborů 1
odborů Equity, 1
Equity, který 1
který zabraňoval 1
zabraňoval prodávání 1
prodávání pořadů 1
pořadů do 1
Jihoafrické republiky. 1
republiky. Televize 1
Televize ZDF 1
ZDF začínala 1
1963 s 1
s 2 1
200 stálými 1
stálými zaměstnanci. 1
zaměstnanci. Televizní 1
Televizní diváci 1
diváci ji 1
mohli vidět 2
filmu Užij 1
Užij si 1
se psem, 1
psem, v 1
režii Filipa 1
Filipa Renče. 1
Renče. Televizní 1
Televizní premiéru 1
premiéru sledovalo 1
sledovalo 27. 1
Nova 1,828 1
1,828 mil. 1
mil. Televizní 1
Televizní reklamy 1
reklamy obsahovaly 1
obsahovaly stříbrný 1
stříbrný model 1
model řízený 1
řízený Dennisem 1
Dennisem Hopperem 1
Hopperem kvůli 1
jeho vzhledu 1
vzhledu ve 1
filmu Easy 1
Easy Rider. 1
Rider. Televizní 1
Televizní speciály 1
speciály pokrývají 1
pokrývají úseky 1
úseky příběhu, 1
příběhu, které 1
se neobjevily 1
neobjevily v 1
seriálu (O 1
(O otci 1
otci Son 1
Son Gokou, 1
Gokou, Bardockovi 1
Bardockovi nebo 1
o Budoucnosti 1
Budoucnosti Trunkse, 1
Trunkse, než 1
než přišel 1
minulosti. Televizní 1
Televizní vysílání 1
zahájeno 6. 1
1993. Telford 1
Telford vede 1
vede skupinu 1
skupinu skrze 1
skrze loď. 1
loď. Tělo 1
Tělo bylo 2
patrně měkké, 1
měkké, ve 1
ve fosíliích 1
fosíliích se 1
nepodařilo zjistit 2
zjistit žádné 1
pevné orgány 1
orgány tvořené 1
tvořené kostí, 1
kostí, chitinem 1
chitinem či 1
či uhličitanem 1
uhličitanem vápenatým. 1
vápenatým. Tělo 1
v Kunraticích. 1
Kunraticích. Tělocvična 1
Tělocvična se 1
různým sportům 1
sportům od 1
od volejbalu 1
volejbalu přes 1
přes nohejbal 1
nohejbal až 1
až stolní 1
stolní tenis. 1
tenis. Tělo 1
Tělo dosahuje 1
velikosti 41 1
41 až 1
je porostlé 1
porostlé hnědou 1
hnědou (jiný 1
uvádí šedohnědou 1
šedohnědou ) 1
) srstí 1
srstí viditelnou 1
viditelnou taktéž 1
membráně mezi 1
nohama, na 1
je srst 1
srst viditelně 1
viditelně světlejší 1
světlejší než 1
jiných netopýrů 1
netopýrů (špinavě 1
(špinavě bílá). 1
bílá). Tělo 1
Tělo je 6
je mohutné, 1
mohutné, hlava 1
a narovnaná 1
narovnaná dopředu. 1
dopředu. Tělo 1
pak zelené, 1
zelené, břicho 1
břicho zbarvené 1
zbarvené žlutozeleně 1
žlutozeleně a 1
podél těla 1
nachází žlutobílý 1
žlutobílý pruh. 1
pruh. Tělo 1
je stavěné 1
stavěné i 1
do těžko 1
těžko přístupného 1
přístupného terénu. 1
terénu. Tělo 1
Tělo jevilo 1
jevilo běžné 1
běžné známky 1
známky rozkladu. 1
rozkladu. Tělo 1
je vůle 1
vůle objektivovaná 1
objektivovaná v 1
prostoru. Tělo 1
je vysoké 2
stran výrazně 1
výrazně zploštělé, 1
zploštělé, pokryté 1
pokryté drobnými 1
drobnými lesklými 1
lesklými šupinami; 1
šupinami; hřbet 1
hřbet má 1
sytě ocelově 1
ocelově modrou 1
modrou barvu, 1
barvu, která 1
která směrem 1
k břišní 1
straně bledne 1
bledne a 1
do oranžové 1
oranžové až 2
až růžové, 1
růžové, ryba 1
ryba je 1
hustě posetá 1
posetá bílými 1
bílými skvrnami. 1
skvrnami. Tělo 1
je zavalité, 1
zavalité, nohy 1
nohy dlouhé, 1
dlouhé, zobák 1
a prohnutý. 1
prohnutý. Tělo 1
Tělo Marie 1
v šroubovitém 1
šroubovitém pohybu, 1
pohybu, levou 1
levou nohou 1
na půlměsíci, 1
půlměsíci, který 1
který drtí 1
drtí hlavu 1
hlavu drakovi, 1
drakovi, pravou 1
pravou ruku 1
ruku má 1
hrudi, v 1
levé drží 1
drží lilii, 1
lilii, hlavu 1
má zakloněnou 1
zakloněnou a 1
oči přivřené. 1
přivřené. Tělo 1
Tělo není 1
tak protáhlé 1
protáhlé jako 1
u vosíků, 1
vosíků, jednotlivé 1
části (hlava, 1
(hlava, hruď, 1
hruď, zadeček) 1
zadeček) k 1
sobě přiléhají. 1
přiléhají. Tělo 1
Tělo svého 1
otce nechal 1
nechal Ben 1
Ben tam, 1
kde zůstalo. 1
zůstalo. Tělo 1
Tělo vytváří 1
řadu jiných 1
jiných hormonů, 1
hormonů, které 1
působí mnohem 1
místu svého 1
vzniku. Tělo 1
Tělo zbraně 1
zbraně je 2
vyhotoveno z 1
z oceli, 1
oceli, obsahuje 1
obsahuje zásobník 1
zásobník na 1
7 nábojů. 1
nábojů. Telson, 1
Telson, tělo 1
tělo i 1
i nohy 1
u živého 1
živého exempláře 1
exempláře tmavě 1
tmavě vínově 1
vínově hnědé 1
až černohnědé. 1
černohnědé. Telugské 1
Telugské písmo 1
písmo nerozlišuje 1
nerozlišuje velká 1
malá písmena. 1
písmena. Téma 1
Téma cestování 1
cestování hyperprostorem 1
hyperprostorem se 1
běžně objevuje 1
pozdější Asimovově 1
Asimovově próze. 1
próze. Téma 1
Téma člověka, 1
s nadosobním 1
nadosobním řádem 1
řádem běhu 1
běhu světa 1
a začleňuje 1
začleňuje se 1
něj jako 1
jako pouhá 1
pouhá nepatrná 1
nepatrná částečka 1
částečka veškerého 1
dění, prochází 1
prochází obměnami 1
obměnami autorova 1
autorova náhledu. 1
náhledu. Téma 1
Téma diplomové 1
práce znělo 1
znělo "Projekt 1
"Projekt výstavby 1
výstavby zdravotnického 1
zdravotnického střediska". 1
střediska". Temae 1
Temae (obřad 1
(obřad přípravy 1
přípravy čaje) 1
čaje) školy 1
školy Ueda 1
Ueda je 1
za elegantní 1
elegantní a 1
a krásný. 1
krásný. Téma 1
Téma i 1
samotné obvinění 1
nelegálního odebírání 1
odebírání orgánů 1
orgánů je 1
předmětem diskusí, 1
diskusí, pátrání 1
a snah 1
snah o 2
o shromažďování 1
shromažďování důkazů. 1
důkazů. Téma 1
Téma jubilejního 1
jubilejního ročníku 1
bylo „Všechno 1
„Všechno nejlepší!“ 1
nejlepší!“ Téma 1
Téma obnovy 1
obnovy bylo 1
bylo spojováno 1
na jedinečnost 1
jedinečnost a 1
a úspěšnost 1
úspěšnost tetrarchů 1
tetrarchů samotných. 1
samotných. Téma 1
Téma plastových 1
plastových materiálů, 1
v malířské 1
malířské tvorbě 2
tvorbě Zychové 1
Zychové převládlo 1
převládlo v 1
letech, jen 1
částečně souvisí 1
s dětským 1
dětským světem 1
světem jejího 1
jejího malého 1
malého syna. 1
syna. Téma 1
Téma pro 1
pro doktorát 1
doktorát převzal 1
od prof. 1
prof. Témata 1
Témata reflektující 1
reflektující problémy 1
problémy dané 1
dané doby 1
dají identifikovat 1
identifikovat napříč 1
napříč historií 1
historií časopisu. 1
časopisu. Témata 1
Témata zahrnovala 1
zahrnovala chudobu, 1
chudobu, policejní 1
policejní násilí, 1
násilí, nezaměstnanost 1
nezaměstnanost a 1
a vystěhování. 1
vystěhování. Tématem 1
Tématem jeho 2
jeho diplomové 1
byla Architektura 1
Architektura prvních 1
prvních železničních 1
železničních staveb 1
Praze, kterou 1
kterou obhájil 2
1955. Tématem 1
jeho disertační 1
disertační práce 1
byla Internace 1
Internace biskupů 1
biskupů Josefa 1
Josefa Hloucha 1
Hloucha a 1
Karla Skoupého 1
Skoupého v 1
době komunismu. 1
komunismu. Tématem 1
Tématem roku 1
2020 je 3
je Budoucnost 1
Budoucnost je 1
teď - 1
- jednejme 1
jednejme udržitelně. 1
udržitelně. Tématem 1
Tématem románů 1
románů je 1
je sámská 1
sámská příroda, 1
příroda, význam 1
význam sobů 1
sobů pro 1
pro sámskou 1
sámskou kulturu 1
vztahy. "Tematická 1
"Tematická přehledová 1
přehledová série: 1
série: patogeneze 1
patogeneze aterosklerózy: 1
aterosklerózy: interpretační 1
interpretační historie 1
historie sporů 1
sporů cholesterolu, 1
cholesterolu, část 1
část III: 1
III: mechanisticky 1
mechanisticky definující 1
definující roli 1
roli hyperlipidemie". 1
hyperlipidemie". Tematicky 1
Tematicky Scharffova 1
Scharffova práce 1
práce líčí 1
líčí humanistické 1
humanistické tradice 1
tradice související 1
reprezentací koně. 1
koně. Tematicky 1
Tematicky se 3
o satanistickou 1
satanistickou a 1
a antikřesťanskou 1
antikřesťanskou lyriku, 1
lyriku, pohanství, 1
pohanství, válečnou 1
válečnou tematiku, 1
tematiku, nihilismus, 1
nihilismus, ale 1
i kapely, 1
se zaobírají 1
zaobírají mytologií, 1
mytologií, historií, 1
historií, filozofickými 1
filozofickými úvahami 2
úvahami nebo 1
nebo velebením 1
velebením panenské 1
panenské přírody. 1
přírody. Tematicky 1
stanice zaměřuje 1
diváky starší 1
starší 60 1
vysílá převážně 1
převážně pořady 1
pořady z 1
archivu. Tematicky 1
na předškolní 1
předškolní péči 2
děti. Tematicky 1
Tematicky vychází 1
vychází rovněž 1
ze zkušeností 1
zkušeností ze 2
ze španělské 1
války. Tematika 1
Tematika heavy 1
heavy metalu 1
metalu čelí 1
již dlouhé 1
dlouhé roky 1
roky ostré 1
ostré kritice. 1
kritice. Tématu 1
Tématu nevázaného 1
nevázaného sexu 1
sexu a 1
jeho následků 1
následků je 1
je věnován 2
věnován film 1
film Kopytem 1
Kopytem sem, 1
sem, kopytem 1
kopytem tam, 1
tam, jemně 1
jemně moralizující 1
moralizující a 1
a odrážející 1
odrážející realitu 1
realitu doby. 1
doby. Tématu 1
Tématu "O 1
"O znaku 1
jeho součástech 1
součástech a 1
jejich podrobný 1
podrobný popis" 1
popis" byly 1
věnovány přednášky 1
listopadu 1894. 1
1894. Tématu 1
Tématu portrétu 1
portrétu se 1
se Martini 1
Martini během 1
věnoval ještě 1
ještě několikrát. 1
několikrát. Téma 1
Téma videoklipu 1
videoklipu byla 1
byla kawaii, 1
kawaii, což 1
v japonštině 1
japonštině znamená 1
znamená roztomilý. 1
roztomilý. Téma 1
Téma života 1
pracovním táboře 1
táboře se 1
promítá do 1
do jejích 1
děl. Těm 1
Těm byl 1
ghetta vstup 1
vstup zakázán, 1
zakázán, obě 1
obě žily 1
žily u 1
u Karla 2
Karla Projsy 1
Projsy (přítel 1
(přítel Davidových 1
Davidových z 1
z komunistické 2
komunistické mládežnické 1
a ranný 1
ranný obdivovatel 1
obdivovatel Franze 1
Franze Kafky) 1
Kafky) a 1
válku přežily. 1
přežily. Temeno 1
Temeno a 1
tváře tmavé, 1
tmavé, kontrastující 1
bílým nadočním 1
nadočním proužkem. 1
proužkem. Temeno 1
Temeno je 1
je někdy, 1
mladých plodnic 1
plodnic a 1
při okrajích, 1
okrajích, podobné 1
podobné barvy 1
barvy jako 1
vnější povrch, 1
povrch, posléze 1
posléze bledne 1
bledne do 1
do nafialovělé, 1
nafialovělé, světle 1
světle hnědavé 1
hnědavé nebo 1
nebo okrové 1
okrové barvy, 1
barvy, odlišné 1
od barvy 1
barvy vnějšího 1
vnějšího povrchu 1
povrchu plodnice. 1
plodnice. Téměř 1
Téměř 1900 1
1900 věřitelům 1
věřitelům dluží 1
dluží 19 1
19 miliard 1
miliard korun. 1
korun. Jde 1
největší krach 1
krach v 1
republice od 1
století. Téměř 1
Téměř 400 1
400 příslušníků 1
příslušníků jednotek 1
jednotek námořní 1
pěchoty provedlo 1
provedlo výsadek 1
výsadek a 1
se zakopávat. 1
zakopávat. Téměř 1
Téměř 90 1
% času 2
času stráví 1
stráví na 1
stromech. Téměř 1
Téměř 97 1
obyvatel 10 1
10 největších 1
amerických měst 1
1900 tvořili 1
tvořili běloši 2
běloši evropského 1
evropského původu. 1
původu. Téměř 1
Téměř celý 2
celý dům 2
je oslavou 3
oslavou zvlněných 1
zvlněných tvarů, 1
z rostlinné 1
rostlinné říše. 1
říše. Téměř 1
rok však 1
však Granero 1
Granero strávil 1
na marodce 1
marodce klubu, 1
klubu, když 1
na trávník 2
trávník až 1
2014. Téměř 1
Téměř čtvrtině 1
čtvrtině populace 1
asi sedmina 1
sedmina je 1
věku 60 1
více let. 1
let. Téměř 2
Téměř denně 1
denně chodili 1
do muzeí, 1
muzeí, dívat 1
soukromé sbírky 2
a starožitnosti. 1
starožitnosti. Téměř 1
Téměř dva 1
vysoký rodilý 1
rodilý Ital 1
jí vytrvale 1
vytrvale dvořil. 1
dvořil. Téměř 1
Téměř jednu 1
třetinu obyvatelstva 1
obyvatelstva Subotice 1
Subotice tvoří 1
tvoří Maďaři, 1
Maďaři, zbytek 1
zbytek Srbové 1
Srbové a 1
další národnosti. 1
národnosti. Téměř 1
Téměř každá 1
každá zahradnická 1
zahradnická operace 1
operace měla 1
měla svého 1
svého boha, 1
boha, který 1
byl vyvoláván 1
vyvoláván nebo 1
nebo usmířován 1
usmířován při 1
všech příležitostech. 1
příležitostech. Téměř 1
Téměř nikdo 1
kritiky neodhadoval 1
neodhadoval bleskový 1
bleskový úspěch 1
úspěch konkrétní 1
konkrétní sbírky, 1
sbírky, která 1
nečekaně vyšvihla 1
vyšvihla do 1
do nejvyšších 1
nejvyšších hodnotících 1
hodnotících pater 1
pater literární 1
literární dětské 1
dětské produkce, 1
produkce, kde 1
kde vydržela 1
vydržela po 1
další dlouhé 1
dlouhé měsíce. 1
měsíce. Téměř 1
Téměř okamžitě 1
studiem moří 1
moří a 1
a způsobů 1
způsobů zaznamenávání 1
zaznamenávání navigace. 1
navigace. Téměř 1
Téměř padesát 1
padesát procent 1
procent sekrece 1
sekrece GH 1
GH nastává 1
nastává během 1
fáze NREM 1
NREM spánku. 1
spánku. Téměř 1
Téměř polovina 1
polovina obyvatel 1
obyvatel země 1
země ještě 1
není plnoletá, 1
plnoletá, jen 1
necelá 4 1
obyvatel překročila 1
překročila věk 1
věk 65 1
65 let. 1
Téměř se 1
něj zapomnělo, 1
zapomnělo, protože 1
jej dávno 1
dávno nahradil 1
nahradil Hyronalin. 1
Hyronalin. Téměř 1
Téměř stejné 1
stejné ztráty 1
ztráty jako 1
jako nepřátelé 1
nepřátelé jim 1
jim způsobil 1
způsobil i 1
i mráz. 1
mráz. Téměř 1
Téměř universálním 1
universálním tématem 1
mytologii indoevropských 1
indoevropských národů 1
je vyprávění 1
o střetu 1
mezi skupinou 1
skupinou válečníků 1
válečníků a 1
kněží s 1
s hierarchickou 1
hierarchickou společností 1
společností proti 1
proti původním 1
původním obyvatelům 1
obyvatelům země, 1
země, zemědělcům 1
zemědělcům a 1
a pastevcům. 1
pastevcům. Téměř 1
Téměř veškeré 2
veškeré dekorace, 1
dekorace, stejně 1
jako oponu 1
oponu s 1
s pohledem 1
na Čáslav, 1
Čáslav, zdarma 1
zdarma udělal 1
udělal Josef 1
Josef Spudil. 1
Spudil. Téměř 1
veškeré pozemní 1
pozemní boje 1
války vedly 1
vedly na 1
jihu, ačkoli 1
ačkoli vzdušné 1
vzdušné a 2
a raketové 1
raketové útoky 1
na města 1
vedeny na 1
severu. Téměř 1
Téměř veškerý 1
veškerý čas 1
čas řeholníci 1
řeholníci trávili 1
trávili v 1
v liturgických 1
liturgických modlitbách 1
modlitbách či 1
či bohoslužbách, 1
bohoslužbách, ve 1
kterých především 1
především nacházeli 1
nacházeli svou 1
a důstojnost. 2
důstojnost. Téměř 1
Téměř ve 1
všech zemích 2
zemích o 1
několik promile 1
promile převažují 1
převažují ženy. 1
ženy. Téměř 1
Téměř v 1
epizodě se 3
objevil nějaký 1
nějaký host, 1
host, obvykle 1
známých herců. 1
herců. Téměř 1
Téměř všechna 1
všechna současná 1
současná serva 1
serva jsou 1
jsou rotační 1
funkce spočívá 1
v natočení 1
natočení výstupního 1
výstupního hřídele 1
hřídele na 1
na požadovaný 1
požadovaný úhel 1
úhel typicky 1
rozsahu 120 1
120 nebo 1
nebo 180 1
180 stupňů. 1
stupňů. Téměř 1
Téměř všechno 1
všechno dědictví 1
dědictví však 1
rozprodali. Téměř 1
všechny AVR 1
AVR mikrokontroléry 1
mikrokontroléry mají 1
mají interní 1
interní elektricky 1
elektricky mazatelnou 1
mazatelnou programovatelnou 1
programovatelnou paměť 1
paměť (EEPROM). 1
(EEPROM). Téměř 1
všechny dusičnany 1
dusičnany jsou 1
vodě dobře 1
dobře rozpustné. 1
rozpustné. Téměř 1
o chování 2
chování druhu 1
druhu nejsou 1
známy. Téměř 1
v Cerrado 1
Cerrado lemovány 1
lemovány stále 1
stále zelenými 1
zelenými lužními 1
lužními lesy 1
lesy (asi 1
(asi 10 1
celkové rozlohy), 1
rozlohy), které 1
přes dlouhá 1
dlouhá suchá 1
suchá období 1
období zajištěnou 1
zajištěnou dostatečnou 1
dostatečnou vláhu. 1
vláhu. Téměř 1
Téměř vše 1
od grafiky 1
grafiky přes 1
přes programování 1
programování po 1
po ozvučení 1
ozvučení je 1
práce pouze 1
člověka, Martyho. 1
Martyho. Téměř 1
všichni praváci 1
praváci a 1
% leváků 1
leváků má 1
má dominantní 1
dominantní levou 1
levou hemisféru. 1
hemisféru. Téměř 1
Téměř vůbec 1
to nebolí, 1
nebolí, spíše 1
každý lekne. 1
lekne. Téměř 1
Téměř vždy 1
mění nebo 1
nebo zatepluje 1
zatepluje opláštění, 1
opláštění, vylehčuje 1
vylehčuje konstrukce, 1
konstrukce, osazují 1
osazují se 1
se otvory 1
otvory – 1
– okna, 1
a montují 1
montují se 1
se zdravotechnické 1
zdravotechnické a 1
a elektro- 1
elektro- instalace. 1
instalace. Téměř 1
Téměř ze 1
stran je 4
obklopena horami, 1
nichž nejvyšší 1
obce ležící 2
ležící Kamenáč 1
Kamenáč (932 1
(932 m). 1
m). Temes 1
Temes poskytoval 1
poskytoval palebnou 1
palebnou podporu 1
podporu rakousko-uherským 1
rakousko-uherským vojskům 1
vojskům při 1
při překročení 1
překročení řeky 1
vytvoření předmostí. 1
předmostí. Těmi 1
Těmi jsou 2
jsou dřeviny 1
dřeviny rodu 1
rodu kalina. 1
kalina. Těmi 1
vedeny vlaky 1
vlaky linky 1
linky S7 1
S7 ve 1
třech větvích 1
větvích (Praha 1
(Praha hl. 1
hl. n. 1
n. – 1
– Těmito 1
Těmito charakteristikami 1
charakteristikami se 1
od sledovacích 1
sledovacích a 1
a střeleckých 1
střeleckých radarů, 1
radarů, které 1
menší dosah, 1
dosah, zato 1
zato vyšší 1
vyšší přesnost. 1
přesnost. Těmito 1
Těmito čtyřmi 1
čtyřmi transcendentáliemi 1
transcendentáliemi jsou 1
jsou jedno, 1
jedno, pravdivé, 1
pravdivé, dobré 1
dobré a 1
a krásné. 1
krásné. Těmito 1
Těmito hvězdami 1
hvězdami je 1
je myšlena 1
myšlena otevřená 1
NGC 6530, 1
6530, která 1
součástí rozsáhlé 1
rozsáhlé struktury 1
struktury mlhoviny 1
mlhoviny a 1
části jasné 1
jasné oblasti. 1
oblasti. Těmito 1
Těmito novými 1
novými opevněními 1
opevněními byly 1
byly Fort 1
Fort Putnam, 1
Putnam, Fort 1
Fort Greene, 1
Greene, a 1
a Fort 2
Fort Box 1
Box (pojmenovaná 1
po majorovi 1
majorovi Danielu 1
Danielu Boxovi). 1
Boxovi). Těmito 1
Těmito písmeny 1
písmeny byly 1
označeny dělostřelecké 1
dělostřelecké objekty 1
objekty lehkého 1
lehkého opevnění 1
opevnění vzor 1
vzor 37. 1
37. Všechny 1
Všechny měly 1
být určeny 1
pro běžný 1
běžný 3,7 1
3,7 cm 1
cm protitankový 1
protitankový kanón 2
kanón (KPÚV 1
(KPÚV - 1
- kanón 1
kanón proti 1
proti útočné 1
útočné vozbě). 1
vozbě). Těmito 1
Těmito úpravami 1
úpravami podvozku 1
podvozku se 1
dostala podlaha 1
podlaha kabiny 1
cestující do 1
do vodorovné 1
vodorovné polohy 1
tak usnadněn 1
usnadněn jejich 1
jejich nástup 1
nástup a 2
a výstup. 1
výstup. Těm, 1
Těm, kteří 1
by objeli 1
objeli Zemi 1
Zemi východním 1
směrem, by 1
by zase 1
zase jeden 1
den přebýval. 1
přebýval. Těm 1
Těm Marie 1
Marie prozradí 1
prozradí důvod 1
důvod své 1
své návštěvy. 1
návštěvy. Temné 1
Temné a 1
světlé prvky 1
prvky byly 1
byly zasazeny 1
zasazeny vedle 1
sebe, aby 1
aby vytvořily 2
vytvořily optický 1
optický klam 1
klam a 1
a oddělily 1
oddělily geometrii. 1
geometrii. Temný 1
Temný poutník 1
poutník se 1
před Mariuvými 1
Mariuvými zraky 1
zraky proměnil 1
proměnil ze 1
ze zbytku 1
zbytku člověka 1
v démona 1
démona v 1
síle, vylepšeného 1
vylepšeného o 1
o schopnosti 1
schopnosti válečníka, 1
válečníka, který 1
se opovážil 1
opovážil ho 1
sobě uvěznit. 1
uvěznit. Temperovaných 1
Temperovaných kvint 1
kvint je 1
je 11, 1
11, zbylá 1
zbylá dvanáctá 1
dvanáctá kvinta 1
kvinta z 1
z kvintového 1
kvintového okruhu 1
okruhu má 1
má odlišnou 1
odlišnou „zbývající“ 1
„zbývající“ velikost. 1
velikost. Tempest 1
Tempest oficiálně 1
oficiálně odešla 1
let. Tempe 1
Tempe Terra 1
Terra však 1
však vykazuje 1
vykazuje současně 1
současně tři 1
druhy vulkanismu. 1
vulkanismu. Templeři 1
Templeři se 1
raději více 1
více orientovali 1
na průmysl 1
ruch. Tempo 1
Tempo růstu 2
v Utahu 1
Utahu je 1
je nejrychlejší 1
nejrychlejší ve 1
státech (+17.6 1
(+17.6 %). 1
%). Tempo 1
růstu průmyslové 1
průmyslové výroby: 1
výroby: 10,5% 1
10,5% (2017 1
(2017 odhad. 1
odhad. Těm 1
Těm se 1
věnovala zvláštní 1
zvláštní péče. 1
péče. Těmto 1
Těmto jedincům 1
jedincům je 1
také upírána 1
upírána potrava, 1
potrava, mají 1
funkci „ochutnavače“. 1
„ochutnavače“. Těmto 1
Těmto návrhům 1
návrhům se 1
nedostalo širší 1
širší podpory. 1
podpory. Těmto 1
Těmto obětem 1
obětem heydrichiády 1
heydrichiády byl 2
obci pomníček. 1
pomníček. Těmto 1
Těmto pozorovatelkám 1
pozorovatelkám říkala 1
říkala fúrie 1
fúrie a 1
že přeháněly 1
přeháněly a 1
a vymýšlely 1
vymýšlely si. 1
si. Těmto 1
Těmto se 1
při prohlížení 1
prohlížení stránek 1
stránek https:// 1
https:// automaticky 1
automaticky důvěřuje 1
a uživatel 1
uživatel si 1
nemusí uvědomit. 1
uvědomit. Těmto 1
Těmto sypkovinám 1
sypkovinám se 1
říká perkál. 1
perkál. Těm 1
Těm z 1
z vás, 1
vás, kdož 1
kdož uvěřili 1
uvěřili a 1
a almužnu 1
almužnu rozdávali, 1
rozdávali, je 1
určena odměna 1
odměna vysoká.“ 1
vysoká.“ Ten 1
Ten 8. 1
května zveřejnil 1
zveřejnil své 1
své výpočty, 1
se nalezený 1
nalezený objekt 1
objekt pohybuje 1
po eliptické 1
eliptické dráze. 1
dráze. Ten, 1
Ten, aby 1
zachránil Jolantinu 1
Jolantinu čest, 1
čest, křivě 1
křivě přísahá, 1
přísahá, že 1
tak není. 1
není. Ten 1
Ten ale 5
až dokonce 1
dokonce nelituje 1
nelituje ničeho 1
ničeho krom 1
krom toho, 1
že nemohl 1
nemohl za 1
za život 1
život napáchat 1
napáchat více 1
více zla. 1
zla. Ten 1
dobu nezvěstný. 1
nezvěstný. Ten 1
ale případ 1
případ neprojednal, 1
neprojednal, neboť 1
se Beluská 1
Beluská rozhodla 1
rozhodla svou 1
svou žalobu 1
žalobu stáhnout. 1
stáhnout. Ten 1
1904 zemřel 1
změně matričního 1
matričního záznamu 1
záznamu nedošlo. 1
nedošlo. Ten 1
ale zase 1
zase přinášel 1
přinášel příliš 1
příliš vysoké 1
vysoké náklady, 1
se autoři 1
autoři vrátili 1
ke koncepci 1
koncepci předchůdce, 1
předchůdce, motoru 1
motoru vzadu 1
a pohonu 1
pohonu zadních 1
zadních kol. 1
kol. Ten 1
Ten brzy 1
brzy shromáždil 1
shromáždil stovky 1
stovky zvukových 1
zvukových záznamů 1
záznamů natočených 1
natočených na 1
profesionální švýcarský 1
švýcarský magnetofon 1
magnetofon Nagra. 1
Nagra. Ten 1
Ten bude 1
chtít Simpsonovy 1
Simpsonovy zabít. 1
zabít. Ten 1
Ten bydlel 1
svém největším 1
největším obydlí 1
obydlí společně 1
svými vdanými 1
vdanými dcerami 1
dcerami a 1
a syny, 1
syny, kteří 1
sem přišli 1
přišli navštívit 1
navštívit během 2
během teplého 1
teplého období. 1
období. Ten 1
Ten byl 33
později diskvalifikován, 1
diskvalifikován, jelikož 1
dřívějším průběhu 1
průběhu závodu 1
závodu při 1
do pelotonu 1
pelotonu po 1
po technickém 1
technickém problému 1
problému využil 1
využil závětří 1
závětří týmového 1
týmového vozu 1
v nesouladu 1
nesouladu s 1
s pravidly. 1
pravidly. Ten 1
a nevrátil 1
nevrátil se 1
než rok 1
porážce Armady. 1
Armady. Ten 1
zamítnut. Ten 1
brzy zaměstnán 1
zaměstnán sporem 1
sporem s 1
s Olafsonem 1
Olafsonem z 1
z Manu 1
Manu a 1
tak vůči 1
vůči Malcolmovi 1
Malcolmovi neuspěl. 1
neuspěl. Ten 1
opeře přítomen 1
přítomen jen 1
v komicko-idylické 1
komicko-idylické představě 1
představě Smetany 1
Smetany či 1
či Dvořáka. 1
Dvořáka. Ten 1
funkce opětovně 1
opětovně zvolen 3
2018. Ten 1
Ten byli 1
byli již 1
roku 1403 1
1403 držitelem 1
držitelem po 1
otci zděděného 1
zděděného nižšího 1
nižšího titulu 1
titulu 6. 1
6. hraběte 1
ze Staffordu 1
Staffordu a 1
7. baron 1
baron Stafford. 1
Stafford. Ten 1
jen malým 2
počtem hlasů 1
hlasů odmítnut. 1
odmítnut. Ten 1
jiné oceněn 1
oceněn serverem 1
serverem Best 1
Best Gay 1
Gay Blogs 1
Blogs jako 1
nejlepší osobní 1
osobní gay 1
gay blog 1
blog (Best 1
(Best Gay 1
Gay Personal 1
Personal Blog) 1
Blog) roku 1
2006. Ten 1
následně a 1
postupně přejmenováván 1
přejmenováván na 1
na "Kyjev" 1
"Kyjev" a 1
a "Evropa". 1
"Evropa". Ten 1
vlajce tvořen 1
tvořen stříbrným, 1
stříbrným, zlatě 1
zlatě lemovaným 1
lemovaným štítem, 1
štítem, ve 1
kterém sedí 1
sedí orel 1
orel s 1
s hadem 1
hadem v 1
v zobáku 1
zobáku na 1
na nopálovém 1
nopálovém kaktusu, 1
kaktusu, vyrůstajícím 1
vyrůstajícím z 1
jezera. Ten 1
podporován i 1
i Osmanskou 1
Osmanskou říší. 1
říší. Ten 1
postaven dodatečně 1
dodatečně (pouze 1
(pouze Roanoke 1
Roanoke s 1
již postavena). 1
postavena). Ten 1
použit k 5
objevu mnoha 1
nových chemických 1
chemických prvků. 1
prvků. Ten 1
později zcela 1
zcela zmodernizován 1
zmodernizován (dnes 1
(dnes č.p. 1
č.p. 107). 1
107). Ten 1
byl přepravován 1
přepravován na 1
startu ve 1
vodorovné poloze 1
speciálním voze, 1
voze, kde 1
postaven do 1
do svislé 2
svislé polohy. 2
polohy. Ten 1
byl privatizován 1
privatizován a 2
22. 4. 2
4. 1992 1
1992 vznikl 1
vznikl METROPROJEKT 1
METROPROJEKT Praha 1
Praha a.s. 1
a.s. https://rejstrik. 1
https://rejstrik. Ten 1
za nezvěstného 1
nezvěstného a 1
jeho osud 1
není dodnes 1
dodnes známý. 1
známý. Ten 1
původně zasnouben 1
zasnouben z 1
z byzantskou 1
byzantskou princeznou 1
stát nástupcem 1
nástupcem císaře 1
Manuela Komnéna. 1
Komnéna. Ten 1
1950 reorganizován 1
jednotlivé závody 1
závody se 1
osamostatnily. Ten 1
sice relativně 1
relativně silný, 1
silný, ovšem 1
podmínkách ruské 1
ruské zimy 1
zimy se 2
jako nespolehlivý. 1
nespolehlivý. Ten 1
byl spojen 1
řadou reforem, 1
cíl zmodernizovat 1
zmodernizovat habsburskou 1
habsburskou monarchii. 1
monarchii. Ten 1
tvořen zlatým 1
zlatým srpem 1
srpem (heraldicky 1
(heraldicky vlevo) 1
vlevo) a 1
kladivem se 2
zkříženými rukojeťmi, 1
rukojeťmi, nacházející 1
v paprscích 1
paprscích zlatého, 1
zlatého, vycházejícího 1
vycházejícího slunce. 1
slunce. Ten 2
velmi znepokojen 1
znepokojen třemi 1
třemi střelnými 1
střelnými ranami 1
ranami na 1
požadoval zahájení 1
zahájení vyšetřování. 1
vyšetřování. Ten 1
době srážky 1
v přívěsném 1
přívěsném voze. 1
voze. Ten 1
století zbořen. 1
zbořen. Ten 2
roce 327 1
327 rehabilitován, 1
rehabilitován, o 1
znovu odsouzen 1
po vypuzení 1
vypuzení Athanasia 1
Athanasia byl 1
nakonec povolán 1
povolán zpět. 1
zpět. Ten 1
roce potlačen, 1
potlačen, také 1
podporou do 1
do Athén 1
Athén se 2
opět navrátivšího 1
navrátivšího Alkibiada. 1
Alkibiada. Ten 1
průběhu šedesátých 1
století regulován 1
regulován a 1
později zatrubněn. 1
zatrubněn. Ten 1
době přítelem, 1
přítelem, rádcem 1
rádcem a 1
a bojovníkem 1
bojovníkem jejího 1
otce už 1
už asi 1
a Judita 1
Judita ho 1
musela znát 1
znát (většina 1
(většina nevěst 1
nevěst ve 1
středověku manžela 1
manžela poznala 1
poznala až 1
den svatby). 1
svatby). Ten 1
tehdejší Habsburské 1
Habsburské monarchii 2
monarchii prestižním 1
prestižním útvarem, 1
útvarem, protože 1
protože chránil 1
chránil hlavní 1
město Vídeň. 1
Vídeň. Ten 1
války těžce 1
1960 zbořen. 1
byl změřen 1
změřen a 1
a zvážen 1
zvážen v 1
2007. Ten 1
v podvečer 1
podvečer 28. 1
října 1918. 1
1918. Ten 1
Ten by 2
měl dostávat 1
dostávat každý 1
každý dospělý, 1
dospělý, bez 1
stav, zaměstnanost, 1
zaměstnanost, nebo 1
nebo rodinný 1
rodinný stav, 1
stav, což 1
by snížilo 1
snížilo vládní 1
vládní byrokracii 1
byrokracii a 1
a zásahy 1
do životů 1
životů občanů.“ 1
občanů.“ Ten 1
měl dodržovat. 1
dodržovat. Ten 1
Ten čas 1
čas právě 1
právě nastal 1
nastal a 1
a dr. 1
dr. Parnasse 1
Parnasse se 1
nechce své 1
dcery vzdát, 1
vzdát, Nick 1
nabídne sázku. 1
sázku. Ten 1
Ten Charlese 1
Charlese podezřívá, 1
podezřívá, ale 1
protože nemá 1
důkazy. Ten 1
Ten chce 2
jít vysypat 1
vysypat do 1
do rybníka, 1
rybníka, ale 1
je pozdě. 1
pozdě. Ten 1
po Kenovi, 1
Kenovi, aby 1
zbavil Raye, 1
Raye, protože 1
ten zpackal 1
zpackal svůj 1
svůj úkol. 1
úkol. Ten 1
Ten činitelům 1
činitelům umožňuje 1
umožňuje odhalit 1
odhalit možnosti 1
možnosti tvorby 1
tvorby hodnot, 1
hodnot, přispívajících 1
přispívajících k 1
a změnám 1
rámci organizace. 1
organizace. Ten 1
Ten člení 1
člení do 1
tří dimenzí, 1
dimenzí, které 1
člověka mají 2
mají rozdílné 1
rozdílné efekty: 1
efekty: vztah 1
k sousedské 1
sousedské komunitě, 1
komunitě, sociální 1
a občanská 1
občanská participace 1
participace (Li, 1
(Li, Pickles, 1
Pickles, Savage 1
Savage 2003). 1
2003). Ten 1
Ten člověk 1
je génius, 1
génius, Watsone. 1
Watsone. Ten, 1
Ten, co 1
co neumí 1
neumí hrát 1
hrát golf. 1
golf. Tendence 1
Tendence k 3
k odmítání 1
odmítání strachu 1
strachu může 1
mohou fixovat 1
fixovat na 1
druhou osobu, 1
před strachem 1
strachem ochrání. 1
ochrání. ; 1
; Tendence 1
k panikaření 1
panikaření : 1
: Některé 1
druhy zvířat 1
zvířat mají 1
mají geneticky 1
geneticky naprogramován 1
naprogramován rychlý 1
rychlý útěk 1
útěk „hlava 1
„hlava nehlava“ 1
nehlava“ v 1
případě nebezpečí. 3
nebezpečí. Tendence 1
větším srážkovým 1
srážkovým poměrům 1
poměrům mají 1
mají celé 1
celé jizerské 1
jizerské hory, 1
hory, které 2
svým reliéfem 1
reliéfem vystaveny 1
vystaveny vlhkému 1
vlhkému oceánskému 1
oceánskému proudění. 1
proudění. Tendler 1
Tendler cítí, 1
systém potvrzuje 1
potvrzuje "eugeniku", 1
"eugeniku", kterou 1
kterou on 1
on vnímá 1
jako "myšlenku, 1
"myšlenku, že 1
že Židé 1
Židé jsou 1
jsou úložiště 1
úložiště špatných 1
špatných genů." 1
genů." Ten 1
Ten dominuje 1
dominuje i 1
i většině 1
většině pobřeží, 1
pobřeží, kromě 1
kromě severozápadní 1
části (včetně 1
(včetně obřího 1
obřího útesu), 1
útesu), kde 1
je hojnější 1
hojnější přesličník. 1
přesličník. Ten 1
Ten doplnil, 1
proto bývala 1
bývala husa 1
husa oblíbenou 1
oblíbenou germánskou 1
germánskou pohanskou 1
pohanskou obětí, 1
obětí, jež 1
se přinášela 1
přinášela Wodanovi 1
Wodanovi právě 1
podzim. Ten 1
Ten dosahoval 1
dosahoval za 1
života délky 1
cm. Ten 1
Ten drobný 1
drobný rytířský 1
rytířský stateček 1
stateček Hřebeč 1
Hřebeč připojil 1
velkému panství 1
panství Kladno, 1
Kladno, který 1
on v 2
posledním půlstoletí 1
půlstoletí dobudoval. 1
dobudoval. Ten 1
Ten fanoušek, 1
fanoušek, který 1
roky zúčastní 1
zúčastní alespoň 1
alespoň jedné 1
jedné akce 1
akce fanklubu, 1
fanklubu, bude 1
bude zařazen 1
skupiny Yeti 1
Yeti Ultras 1
Ultras pro 1
aktivní členy, 1
větší výhody. 1
výhody. Tenhle 1
Tenhle fantastický 1
fantastický útočník 1
útočník se 1
městečku Hörnefors. 1
Hörnefors. Ten 1
Ten ho 3
ho poté 1
prodal Němcům. 1
Němcům. Ten 2
ho ubytoval 1
ubytoval ve 1
svém Palazzo 1
Palazzo Madama 1
Madama a 1
jeho nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším mecenášem. 1
mecenášem. Ten 1
před opicí, 1
opicí, která 1
ho chce 1
chce zabít. 2
zabít. Teniers 1
Teniers nevytvořil 1
nevytvořil žádné 1
žádné tapisérie 1
tapisérie osobně. 1
osobně. Tenisté 1
Tenisté nemuseli 1
nemuseli dodržovat 1
dodržovat wimbledonskou 1
wimbledonskou tradici 1
tradici odívat 1
odívat se 1
bílého oblečení, 1
oblečení, naopak 1
naopak doporučené 1
doporučené byly 1
byly oděvy 1
oděvy obsahující 1
obsahující státní 1
státní barvy 1
barvy účastníků. 1
účastníků. Ten, 1
Ten, jak 1
později doví, 1
doví, najal 1
najal bandity, 1
bandity, aby 1
aby vytvářeli 2
vytvářeli neshody 1
mezi rudochy 1
rudochy a 1
a bělochy 1
bělochy a 1
zabránili smlouvě 1
smlouvě o 1
o míru, 1
míru, kvůli 1
o neprávem 1
neprávem získané 1
získané naleziště 1
naleziště ropy. 1
ropy. Ten 1
Ten jednoho 1
nich zadrží 1
zadrží a 1
začne mu 1
mu vyprávět 1
vyprávět svůj 2
svůj příběh. 1
příběh. Ten 1
Ten jeho 1
jeho tvrzení 1
smíchem popřel 1
popřel a 2
že tehdy 1
tehdy šéfovi 1
šéfovi vězeňské 1
vězeňské služby 1
služby prosazením 1
prosazením daného 1
daného rozhodnutí 1
rozhodnutí nepohrozil. 1
nepohrozil. Ten 1
Ten je 15
i otcem 1
otcem jejího 1
syna Johana 1
Johana (nar. 1
(nar. Ten 1
k ničemu, 1
ničemu, jelikož 1
jelikož nezná 1
nezná žádná 1
žádná gumídkovská 1
gumídkovská kouzla. 1
kouzla. Ten 1
Ten jejich 1
jejich mladé 1
mladé vinice 1
let osvobodil 1
osvobodil od 1
od daní 1
teprve z 1
z třináctého 1
třináctého vinohradu 1
vinohradu odváděli 1
odváděli „horníci“, 1
„horníci“, což 1
bylo staročeské 1
staročeské označení 1
označení vinařů 1
vinařů odvozené 1
odvozené od 3
od viničních 1
viničních hor, 1
tenkrát vinice 1
vinice nazývaly, 1
nazývaly, desátek 1
desátek nájemci 1
30 litrů 1
litrů králi. 1
králi. Ten 1
Ten jej 1
jej poté 1
poté vyžaduje 1
vyžaduje po 2
po Beth 1
Beth Loganové, 1
Loganové, ale 1
ani ona 2
ona jej 2
jej nezná. 1
nezná. Ten 1
nově západními 1
západními státy 1
státy považován 1
považován nikoli 1
za legitimního, 1
legitimního, ale 1
za samozvaného 1
samozvaného prezidenta, 1
prezidenta, má 1
podporu Ruska. 1
Ruska. Ten 1
něj psychofyzickým 1
psychofyzickým základem 1
základem prožívání. 1
prožívání. Ten 1
je použitelný 1
použitelný v 1
létě, kdy 1
kdy má 2
provozu stejnou 1
stejnou tekutost 1
tekutost jako 1
jako SAE 1
SAE 15W40. 1
15W40. Ten 1
příliš hrdý 1
hrdý a 1
odmítá ji. 1
ji. Ten 1
je producent 1
producent a 2
několika Pedrových 1
Pedrových filmech. 1
filmech. Ten 1
je propojený 1
propojený se 1
službou Zune 1
Zune Marketplace, 1
Marketplace, kde 1
příslušných trzích 1
trzích ( 1
( Ten 2
skutečně vyhlášen. 1
vyhlášen. Ten 1
používán na 3
na drtivé 1
většině turnajů. 1
turnajů. Ten 1
je varuje 1
před zlem, 1
zlem, které 1
městě číhá. 1
číhá. Ten 1
pro lidi, 1
si nechtějí 1
nechtějí pamatovat 1
pamatovat z 1
hlavy hodnoty 1
hodnoty z 1
uvedené tabulky. 1
tabulky. Ten 1
však přemůže 1
vede policejní 1
policejní výpravu 1
do ústředí 2
ústředí gangsterů. 1
gangsterů. Ten 1
částečně rozkládán, 1
rozkládán, jelikož 1
jelikož mucholapka 1
mucholapka má 1
ostatních masožravých 1
rostlin enzym 1
enzym chitinázu, 1
chitinázu, který 1
umožňuje chitinové 1
chitinové schránky 1
schránky rozkládat. 1
rozkládat. Ten 1
domu. Ten 1
Ten jim 7
jim dovolil 1
dovolil zkoušet 1
zkoušet řízení 1
ovládání na 1
Zemi. Ten 1
aby volal 1
volal policii, 1
policii, zahrají 1
zahrají si 1
nové hře. 1
hře. Ten 1
jim poskytl 1
poskytl útočiště, 1
útočiště, avšak 1
avšak Danaé 1
Danaé nevybíravě 1
nevybíravě nadbíhal, 1
nadbíhal, i 1
ho odmítala. 1
odmítala. Ten 1
jim pověděl 1
pověděl spoustu 1
spoustu informací 1
o Sachalinu 1
Sachalinu a 1
životě tam. 1
tam. Ten 1
jim pověděl, 1
pověděl, že 1
své hlídce 1
hlídce byl 1
byl zahlédnut 1
zahlédnut a 1
a odveden 2
odveden arabskými 1
arabskými jezdci, 1
jezdci, jenž 1
jenž sloužili 1
sloužili bohatému 1
bohatému šejkovi, 1
šejkovi, kterému 1
kterému umíral 1
umíral syn 1
syn na 1
krve. Ten 1
jim poví, 1
poví, že 1
nařídil vraždy 1
vraždy svých 1
svých bývalých 1
bývalých spolupracovníků, 1
spolupracovníků, ostatních 1
členů Řádu 1
Řádu včetně 1
včetně Garaka. 1
Garaka. Ten 1
jim zajistil 1
zajistil pro 1
tuto sezónu 1
sezónu záchranu, 1
záchranu, ve 1
které Rovers 1
Rovers opět 1
opět skončili 1
skončili patnáctí. 1
patnáctí. Ten 1
Ten jí 2
jí nemohl 1
nemohl vyhovovat, 1
vyhovovat, protože 1
k výjezdu 1
výjezdu ze 2
země dostávala 1
dostávala povolení 1
povolení jen 1
sporadicky. Ten 1
Ten ji 8
a zítra 1
zítra se 1
se žení. 1
žení. Ten 1
později přestavěl 1
přestavěl na 1
jednopatrový pozdně 1
renesanční lovecký 1
lovecký zámek. 1
zámek. Ten 1
ji poblahopřeje 1
poblahopřeje tím, 1
je děvče 1
děvče konečně 1
konečně Nikdo. 1
Nikdo. Ten 1
poté kontaktoval 1
kontaktoval a 1
se domluvili 2
spolupráci. Ten 1
jí řekne, 1
to rozhodnutí 1
rozhodnutí je 1
ní. Ten 1
začne pravidelně 1
pravidelně navštěvovat 1
ji požádá 1
ruku. Ten 1
ji záhy 1
záhy prodal 1
prodal pražskému 1
pražskému měšťanovi 1
měšťanovi Janu 1
Janu Nichilenovi 1
Nichilenovi a 1
něj ji 1
1413 koupil 1
koupil krupecký 1
krupecký rychtář 1
rychtář Petr 1
Petr Holker 1
Holker (Holkra) 1
(Holkra) se 1
strýcem Janem. 1
Janem. Ten 1
ji zbaví 1
zbaví kouzla 1
kouzla a 1
a Klubkovi 1
Klubkovi odčaruje 1
odčaruje oslí 1
oslí hlavu. 1
hlavu. Ten 2
Ten již 2
již bodový 1
bodový náskok 2
náskok nepustil. 1
nepustil. Ten 1
od skladatele 1
skladatele Arnolda 1
Arnolda Dreyblatta, 1
Dreyblatta, který 1
letech udělal 1
udělal kopii 1
kopii v 1
v Youngově 1
Youngově archivu. 1
archivu. Ten 1
době (2021) 1
(2021) ve 1
vile nefunguje 1
nefunguje a 1
objekt nabídl 1
nabídl nizozemský 1
nizozemský majitel 1
majitel k 1
prodeji. Tenká 1
Tenká celuloidová 1
celuloidová fólie 1
fólie mohla 1
pokrytí papíru, 1
papíru, a 1
získání matného 1
matného vzhledu. 1
vzhledu. Tenká 1
Tenká se 1
mohou nepříjemně 1
nepříjemně zařezávat 1
zařezávat nebo 1
nebo sklouzávat. 1
sklouzávat. Ten, 1
Ten, kdo 2
měl – 1
ho jedině 1
jedině činí 1
činí součástí 1
součástí vztahu 1
vztahu – 1
– panovat, 1
panovat, ubližuje 1
ubližuje místo 1
toho sám 1
sám sobě. 1
sobě. Ten, 1
zmocnil těchto 1
tří míst, 1
míst, má 1
má volnou 1
přístavu. Ten 1
Ten když 1
když kopne 1
kopne do 1
do meruny, 1
meruny, rozehraje 1
rozehraje srdce 1
srdce struny. 1
struny. Tenké 1
Tenké vložky 1
vložky tufů 1
tufů uvnitř 1
uvnitř uhelných 1
uhelných slojí 1
slojí tradičně 1
tradičně označují 1
jako tonsteiny. 1
tonsteiny. Ten 1
Ten klíč 1
klíč však 1
hráč napřed 1
napřed najít. 1
najít. Ten 1
Ten končí 1
končí asi 1
stech metrech, 1
metrech, kdy 1
kdy trasa 1
trasa 7341 1
7341 odbočuje 1
odbočuje na 1
východ k 1
hraničnímu přechodu 1
do Mostowic. 1
Mostowic. Ten 1
Ten leží 1
v horečkách 1
horečkách na 1
na posteli, 1
posteli, třese 1
třese se 1
se zimnicí 1
zimnicí a 1
je vystrašený 1
vystrašený z 1
nemůže chodi, 1
chodi, jak 1
jak upadl 1
upadl na 1
na párty 1
párty ze 1
ze schodů. 1
schodů. Ten 1
Ten lze 1
pomocí dvourozměrného 1
dvourozměrného lineárního 1
lineárního objektu 1
objektu – 1
– Ten 1
Ten má 4
vlastní nepřátele 1
podobě svojí 1
svojí šílené 1
šílené vnučky, 1
v bitevním 1
bitevním robotovi 1
robotovi rozhodla 1
rozhodla probojovat 1
probojovat skrze 1
skrze jeho 1
jeho ochranku 1
ochranku a 1
a zdědit 1
zdědit jeho 1
svém. Ten 1
stejnou razanci 1
razanci jako 1
u malorážky. 1
malorážky. Ten 1
ní plány. 1
plány. Ten 1
má zajistit 2
zajistit materiál 1
další potomstvo, 1
potomstvo, protože 1
protože prostory 1
prostory Národní 1
Národní akademie 1
umění tento 1
materiál degradovaly. 1
degradovaly. Ten 1
Ten měl 7
měl dalekosáhlý 1
dalekosáhlý vliv 1
životy milionů 1
milionů sovětských 1
sovětských vojáků, 1
zajati německými 1
německými vojsky. 1
vojsky. Ten 1
měl doma 1
doma vlastní 1
vlastní rozmnožovací 1
rozmnožovací stroje 1
možnost nákupu 1
nákupu papíru. 1
papíru. Ten 1
syny. Ten 1
dcery. Ten 1
mu otec 2
otec zemřel. 1
zemřel. Ten 2
měl překonat 1
překonat v 1
době magickou 1
magickou hranici 2
hranici 200 1
200 kilometrů 2
k testům 1
testům vysokorychlostních 1
vysokorychlostních pneumatik, 1
pneumatik, což 1
mělo přinést 1
přinést Fuldě 1
Fuldě obchodní 1
úspěch na 1
německém i 1
i světovém 2
světovém trhu. 1
trhu. Ten 1
jeden deníček 1
deníček – 1
– Milforda 1
Milforda van 1
van Houtena. 1
Houtena. Ten 1
Ten měří 1
měří 6 1
km s 1
výrazným převýšením 1
převýšením 500 1
metrů. Ten 1
Ten mimo 1
zavedl členění 1
členění studijních 1
programů podle 1
podle oblastí 1
oblastí vzdělávání. 1
vzdělávání. Ten 1
Ten mu 6
mu oplátkou 1
oplátkou za 1
její věno 1
věno přislíbil 1
přislíbil vévodský 1
vévodský titul. 1
titul. Ten 1
mu položí 1
položí otázku, 1
zda ví, 1
ví, kde 1
skutečně nachází 1
nachází Druhá 1
Druhá Nadace. 1
Nadace. Ten 1
mu přiřadil 1
přiřadil své 1
své sběratelské 1
sběratelské číslo 1
číslo FR 1
FR 758 1
758 a 1
a provizorní 1
provizorní jméno 1
jméno R. 1
R. densipectinata. 1
densipectinata. Ten 1
Ten musí 1
musí přesně 1
přesně ustanovení 1
ustanovení normy 1
normy naplnit. 1
naplnit. Ten 1
mu společně 1
s podnikovým 1
podnikovým psychologem 1
psychologem Kláskem 1
Kláskem dá 1
dá školení 1
varuje jej 1
především před 1
před přijímáním 1
přijímáním úplatků. 1
úplatků. Ten 1
také poskytl 1
poskytl první 1
vzdělání. Ten 1
musí vyhladit 1
vyhladit všechny, 1
kdo znají 1
znají tajemství 1
tajemství Devátého 1
Devátého paprsku 1
paprsku a 1
technologie thernů, 1
thernů, v 1
čehož musí 1
musí princezna 1
princezna i 1
i Sab 1
Sab Than 1
Than zemřít. 1
zemřít. Ten 1
Ten může 1
vytvořen buď 1
buď ohřátím 1
ohřátím a 1
následným samovolným 1
samovolným ochlazením 1
ochlazením vzduchu 1
v baňce, 1
baňce, nebo 1
pomocí mechanického 1
mechanického čerpadla. 1
čerpadla. Ten 1
Ten nabízí 1
různé turistické 1
turistické atrakce 1
atrakce a 1
místní počasí 1
dostatek přírodní 1
přírodní vody 1
pěstování mimosezónních 1
mimosezónních plodin. 1
plodin. Ten 1
Ten na 2
hradě pobyl 1
pobyl sice 1
sice jen 1
ale pevnost 1
pevnost natolik 1
natolik poničil, 1
poničil, že 1
stavba stala 1
podstatě neobyvatelnou. 1
neobyvatelnou. Ten 1
Ten nahradil 1
nahradil Bořivoje 1
Bořivoje Bartoše, 1
Bartoše, který 1
Vladimírem Dostálem 1
Dostálem a 1
dalšími funkcionáři 1
funkcionáři dokázali 1
dokázali postavit 1
postavit klub 1
z těžké 1
ekonomické krize 1
krize až 1
nynější stabilizované 1
stabilizované podoby 1
bohatou mládežnickou 1
mládežnickou základnou. 1
základnou. Ten 1
Ten najde 1
najde Ryana 1
Ryana a 1
a Seana, 1
Seana, aby 1
aby dopadli 1
dopadli zlého 1
zlého Bokchoy 1
Bokchoy (hraje 1
(hraje Tim 1
Tim Enos) 1
Enos) a 1
jeho pomocnici 1
pomocnici Ginu 1
Ginu (hraje 1
(hraje Tarynn 1
Tarynn Nago). 1
Nago). Ten 1
Ten nakonec 1
vezme ji 1
ji tajně 1
tajně na 1
na výpravu. 1
výpravu. Ten 1
na ni, 1
ni, protože 1
je nakažený 1
nakažený a 1
chce jí 1
jí kousnout. 1
kousnout. Ten 1
Ten například 1
například slouží 1
navádění střel 1
střel Exocet 1
Exocet za 1
za radiolokačním 1
radiolokačním horizontem 1
horizontem samotné 1
samotné lodě. 1
lodě. Ten 1
Ten natočil 1
natočil gramofonovou 1
gramofonovou desku, 1
desku, zpíval 1
zpíval podle 1
podle Lýskovy 1
Lýskovy metody 1
metody tzv. 1
tzv. nápěvkové 1
nápěvkové intonace, 1
intonace, sbormistr 1
sbormistr mu 1
mu upravil 1
upravil lidové 1
písně („Pampelišky“, 1
(„Pampelišky“, 1941, 1
1941, dodnes 1
jsou sbory 1
sbory nejčastěji 1
nejčastěji zpívané 1
zpívané Konopa 1
Konopa a 1
a Měla 1
jsem holoubka). 1
holoubka). Ten 1
Ten navrhl 1
navrhl pro 1
pro holickou 1
holickou sokolskou 1
sokolskou jednotu 1
jednotu kromě 1
kromě budovy 1
budovy i 1
i vybavení 1
vybavení její 1
její klubovny. 1
klubovny. Ten 1
Ten nechal 3
nechal důl 1
důl otevřít 1
otevřít v 1
1934, ale 1
jej musel 1
prodat Těžařstvu 1
Těžařstvu dolu 1
dolu Gustav 1
Gustav Goldenhohe, 1
Goldenhohe, Severočeské 1
doly (1996), 1
s. 213. 2
213. které 1
jej přejmenovalo 1
na důl 1
důl Františka 1
Františka II. 1
nechal tvrz 2
tvrz přestavět 1
navíc přibyl 1
přibyl pivovar. 1
pivovar. Ten 1
nechal z 1
hradu odvézt 1
odvézt vybavení 1
zbylé svátostniny. 1
svátostniny. Ten 1
Ten nejenom, 1
nejenom, že 1
že dokázal 1
dokázal roli 1
roli malého 1
malého uličníka 1
uličníka přesvědčivě 1
přesvědčivě zahrát, 1
zahrát, ale 1
během přestávek 1
přestávek také 1
také bavil 1
bavil celý 1
celý štáb. 1
štáb. Ten 1
Ten nejstarší 1
nich zde 1
zde stojí 3
stojí už 1
už přes 2
půl metru. 1
metru. Ten 1
Ten nyní 1
nyní mění 1
mění názor, 1
názor, ačkoli 1
mu Paula 1
Paula s 1
s obvazy 1
obvazy nelíbí, 1
nelíbí, pozve 1
na skleničku. 1
skleničku. Ten 1
Ten obratem 1
obratem uspořádal 1
uspořádal výstavu 2
výstavu jeho 1
v muzeu. 1
muzeu. Ten 1
Ten odjíždí 1
odjíždí zoufalý 1
zoufalý z 1
Prahy zpět 1
Přerova. Ten 1
Ten o 1
objevu říká: 1
říká: „Původně 1
„Původně jsme 1
jsme šli 1
šli do 1
lomu jen 1
jen hledat 1
hledat zkameněliny 1
zkameněliny ústřic. 1
ústřic. Ten 1
Ten označil 1
označil „Šaty 1
„Šaty z 1
z šátků“ 1
šátků“ za 1
za pornografickou 1
pornografickou píseň, 1
nemá takové 1
takové prestižní 1
prestižní soutěži 1
soutěži co 1
co pohledávat. 1
pohledávat. Ten 1
Ten pak 7
pak 23. 1
2009 oznámil, 1
květnu uskuteční 1
uskuteční předčasné 1
předčasné volby. 1
volby. Ten 1
o sto 2
opět nahradil 1
nový pozdně 1
barokní kostel, 1
ponechal dosavadní 1
dosavadní severojižní 1
severojižní orientaci. 1
orientaci. Ten 1
pak rodina 1
rodina tři 1
roky používala 1
jako mohutný 1
mohutný práh. 1
práh. Ten 1
pak sežere 1
sežere druhého 1
druhého hlídače, 1
hlídače, ale 1
ale Owen 1
pod auto 1
a polije 1
polije se 1
se benzínem, 1
benzínem, aby 1
svůj pach. 1
pach. Ten 1
pomocí přítelkyně 1
přítelkyně Alžběty 1
Alžběty nachází 1
nachází smysl 1
v hudbě. 2
hudbě. Ten 1
pak vstupuje 1
státními orgány. 1
orgány. Ten 1
zahájil činnost 1
činnost 31. 1
května 1848. 1
1848. Ten 1
Ten panství 1
panství rozdělil 1
rozdělil a 1
část Čeminy 1
Čeminy získal 1
z Erbenu. 1
Erbenu. Ten 1
Ten pečoval 1
pečoval o 1
historické písemnosti 1
písemnosti města 1
města Prachatice. 1
Prachatice. Ten 1
Ten poblíž 1
poblíž Modravy 1
Modravy přibírá 1
přibírá ještě 1
ještě Roklanský 1
Roklanský potok 1
a Filipohuťský 1
Filipohuťský potok, 1
potok, aby 1
aby pak 1
spolu dohromady 1
za Modravou 1
Modravou vytvořily 1
vytvořily řeku 1
řeku Vydru. 1
Vydru. Ten 1
Ten pocházel 1
nejvlivnějších rodin 1
zemi. Ten 1
Ten po 2
chvíli odchází 1
a vhazuje 1
vhazuje dopis 1
dopis do 1
do schránky 1
schránky na 1
chodbě. Ten 1
Ten podmíní 1
podmíní své 1
sňatku tím, 1
se Erasmus 1
Erasmus musí 1
musí vzdát 1
svého tvrzení 1
o kulatosti 1
kulatosti země 1
jejím obíhání 1
obíhání okolo 1
okolo slunce. 1
Ten poklekl 1
poklekl před 1
před Čcheng-cai 1
Čcheng-cai a 1
a vyplivl 1
vyplivl kousek 1
kousek nefritu 1
nefritu popsaného 1
popsaného věštbou, 1
věštbou, že 1
její dítě 1
dítě stane 1
stane „králem 1
„králem bez 1
bez koruny“. 1
koruny“. Ten 1
Ten pokračoval 1
letech 1560–1567 1
1560–1567 v 1
v nákladné 1
nákladné přestavbě 1
přestavbě hradu 1
na renesanční 3
stylu. Ten 1
mnoha neúspěšných 1
o svádění 1
svádění nakonec 1
nakonec Lukrécii 1
Lukrécii znásilnil. 1
znásilnil. Ten 1
Ten poslal 1
poslal sestru 1
sestru do 1
rodinného kláštera 1
ve Schweinfurtu, 1
Schweinfurtu, kde 1
bylo poskytnuto 2
poskytnuto vzdělání 1
vzdělání určené 1
pro urozené 1
urozené dívky. 1
dívky. Ten 1
Ten posléze 1
roce 1714 1
1714 přikoupil 1
přikoupil vesnici 1
vesnici Šardičky 1
Šardičky za 1
za 18000 1
18000 zl. 1
zl. Ten 1
postupně areál 1
areál opravuje 1
opravuje a 1
také uvažuje 1
obnově výroby 1
piva. Ten 1
Ten potom 1
potom propustil 1
propustil i 1
i technického 2
technického ředitele 1
ředitele Malcolma 1
Malcolma Oastlera 1
Oastlera a 1
50 dalších 1
dalších zaměstnanců 1
zaměstnanců stáje 1
stáje BAR. 1
BAR. Ten 1
Ten potvrdil 2
potvrdil homosexuálním 1
párům existenci 1
existenci většiny 1
většiny práva 1
práva povinností, 1
povinností, které 1
jim garantuje 1
garantuje federální 1
federální zákon 1
o neregistrovaném 1
neregistrovaném de 1
facto soužití. 1
soužití. Ten 1
potvrdil rozsáhlou 1
rozsáhlou pravěkou 1
pravěkou těžbu 1
těžbu o 1
o stáří 1
stáří 6 1
let. Ten 1
Ten pracuje 1
v autoservisu 1
autoservisu a 1
matkou. Ten 1
Ten pravděpodobně 1
pravděpodobně nechal 1
tvrz renesančně 1
renesančně přestavět. 1
přestavět. Ten 1
Ten právě 1
právě přivádí 1
přivádí své 1
své svěřence 1
svěřence (sbor 1
(sbor sirotků 1
sirotků Spadl 1
Spadl brouček 1
brouček do 1
do vody). 2
vody). Ten 1
Ten předpisuje, 1
předpisuje, že 1
se komisař 1
komisař nesmí 1
nesmí vyjadřovat 1
vyjadřovat k 1
k případům, 1
případům, které 1
které unijní 1
unijní struktury 1
struktury dosud 1
dosud neuzavřely. 1
neuzavřely. Ten 1
Ten přepadne 1
přepadne Davida 1
Davida v 1
jeho bytě 1
a odveze 1
na kliniku, 1
kliniku, kde 1
kde donutí 1
donutí profesorku, 1
profesorku, aby 1
mu vymazala 1
vymazala paměť. 1
paměť. Ten 1
Ten přešel 1
přešel roku 1
1737 do 1
majetku Strojetických 1
Strojetických ze 1
ze Strojetic. 1
Strojetic. Ten 1
Ten převzal 1
převzal celý 1
a provozoval 2
provozoval jej 1
jej až 2
1948. Ten 1
Ten přidává 1
přidává ještě 1
ještě identifikaci 1
identifikaci nepřátel 1
nepřátel společnosti. 1
společnosti. Ten 1
Ten přijme 2
přijme přezdívku 1
přezdívku Jigsaw 1
Jigsaw a 1
bratrem Šíleným 1
Šíleným Jimem 1
Jimem se 1
chce Katovi 1
Katovi pomstít. 1
pomstít. Ten 1
přijme volbu 1
volbu – 1
tedy volané 1
od účastníka. 1
účastníka. Ten 1
Ten přikoupil 1
přikoupil sousední 1
sousední Vinařice 1
Vinařice a 1
a dobrovické 1
dobrovické panství 1
největších celků 1
celků v 1
v boleslavském 1
boleslavském kraji. 1
kraji. Ten 1
Ten při 2
svých léčebných 1
léčebných pobytech 1
Varech v 2
letech 1785–1823 1
1785–1823 toto 1
toto místo, 1
mu učarovalo, 1
učarovalo, opakovaně 1
opakovaně navštívil. 1
navštívil. Ten 1
při vhození 1
vhození do 1
do horkého 1
horkého popela 1
popela nejprve 1
nejprve jeho 1
jeho částečky 1
částečky přitahuje 1
po ohřátí, 1
ohřátí, naopak 1
naopak odpuzuje. 1
odpuzuje. Ten 1
Ten prohlásil 1
prohlásil Ferancův 1
Ferancův doktorát 1
doktorát za 1
za neplatný. 1
neplatný. Ten 1
Ten prostřelil 1
prostřelil Hanumánovu 1
Hanumánovu hlavu 1
hlavu třemi 1
třemi šípy, 1
šípy, avšak 1
avšak Hanumána 1
Hanumána nemohla 1
nemohla zabít 1
zabít žádná 1
žádná zbraň 1
zbraň díky 1
díky milosti, 1
milosti, kterou 1
mu kdysi 1
kdysi dal 1
dal Brahma. 1
Brahma. Ten 1
Ten působil 1
v šanovské 1
šanovské farnosti 1
farnosti nejdéle, 1
nejdéle, až 1
století. Ten 1
Ten reflektuje 1
reflektuje původní 1
původní pojmenování 1
pojmenování a 1
je natřený 1
natřený na 1
na červeno. 1
červeno. Ten 1
Ten řekne 1
řekne rodičům 1
a Paule, 1
Paule, že 1
vše ví 1
ví a 2
rodičů odejde. 1
odejde. Ten 1
Ten říká, 1
že uvažování 1
uvažování není 1
než provádění 1
provádění výpočtů. 1
výpočtů. Ten 1
Ten rok 1
internetu objevilo 1
objevilo video 1
video zachycující 1
zachycující Salomonovy 1
Salomonovy sexuální 1
sexuální hrátky 1
hrátky s 1
herečkou Paris 1
Paris Hilton. 1
Hilton. Ten 1
Ten roku 1
roku 684 1
684 upevnil 1
v Sýrii 2
mu ovládnout 1
ovládnout Egypt, 1
Egypt, odkud 1
odkud vypudil 1
vypudil Abdulláhovy 1
Abdulláhovy stoupence. 1
stoupence. Ten 1
Ten samý 3
samý den 3
den bylo 1
role Caseyho 1
Caseyho Cotta 1
Cotta byla 1
roli hlavní. 1
hlavní. Ten 1
samý rok 2
rok si 2
zahrála Kristin 1
Kristin ve 1
filmu Dakota's 1
Dakota's Summer. 1
Summer. Ten 1
rok společně 1
s Michelle 1
Michelle vyhrála 1
cenu od 2
od Slammy 1
Slammy Awards, 1
Awards, Tvrdohlavci 1
Tvrdohlavci roku 1
první Diva 1
Diva Search 1
Search vítězkou 1
vítězkou která 1
cenu vyhrála. 1
vyhrála. Ten 1
Ten sdělí 1
sdělí jí 1
i Nataše, 1
Nataše, že 1
že Anatol 1
Anatol je 1
již ženatý. 1
ženatý. Ten 1
Ten se 57
ale jednou 1
jednou nechá 1
nechá zlákat 1
zlákat verbíři, 1
verbíři, vstoupí 1
zmizí. Ten 1
ale nacházel 1
nacházel nějakou 1
nějakou půl 1
půl míli 1
míli blíže 1
k Tacomě, 1
Tacomě, ve 1
ale linka 1
linka nebyla 1
době dokončení 1
dokončení plánu 1
plánu dostavěna. 1
dostavěna. Ten 1
ale nestavěl 1
nestavěl a 1
základním členem 1
řady stal 1
až typ 1
typ Z-42 1
Z-42 shodné 1
shodné koncepce, 1
koncepce, ale 1
silnějším motorem, 1
motorem, jehož 1
jehož prototyp 1
prototyp poprvé 1
vzlétl v 1
1967. Ten 1
pro defenzivní 1
defenzivní strategii, 1
strategii, když 1
rytíři dal 1
dal rozestavit 1
rozestavit řadu 1
řadu překážek, 1
překážek, které 1
měly zadržet 1
zadržet nebo 1
nebo zpomalit 1
zpomalit postup 1
nepřítele. Ten 1
dá dále 1
dále čistit: 1
čistit: Rozpustí 1
Rozpustí se 1
v alkoholu, 1
alkoholu, smíchá 1
a petroléterem. 1
petroléterem. Ten 1
dále dělil 1
na sotni 1
sotni ( 1
dal koncem 1
let naverbovat 1
naverbovat do 2
armády panovníka, 1
jeho otci 1
otci nechal 1
nechal setnout 1
setnout hlavu. 1
dá sjednotit 1
zbytkem interiéru 1
a bytovými 1
bytovými textiliemi. 1
textiliemi. Ten 2
díky štěstí 1
štěstí velmi 1
rychle vydává 1
za závratnou 1
závratnou kariérou 1
kariérou – 1
– otázka 1
otázka je 1
je jen, 1
jen, jak 1
dlouho mu 1
jeho štěstí 1
štěstí vydrží. 1
vydrží. Ten 1
se geneticky 1
geneticky od 1
středověku nezměnil, 1
nezměnil, ale 1
ale omezila 1
omezila se 1
se příčina 1
příčina šíření. 1
šíření. Ten 1
nacházel jihovýchodněji 1
jihovýchodněji od 1
od nynější 1
nynější osady, 1
osady, asi 1
hradu. Ten 1
dále za 2
za obcí, 1
obcí, od 1
němu vede 2
vede lipová 1
lipová alej 1
alej Svatopluka 1
Svatopluka Čecha. 1
Čecha. Ten 1
na hradiště 1
hradiště vrátil 1
1924 ke 1
společnému výzkumu 1
výzkumu s 1
s K. 1
K. Dobešem. 1
Dobešem. Ten 1
nakonec přidá 1
přidá na 2
pomáhá mu 1
proti námořním 1
námořním lupičům. 1
lupičům. Ten 1
se naváže 1
tzv. katabolitem 1
katabolitem aktivovaný 1
aktivovaný protein 1
protein (CAP) 1
(CAP) a 1
a aktivuje 2
aktivuje ho. 1
ho. Ten 1
nechá vyprovokovat 1
vyprovokovat výzvou 1
výzvou mladšího 1
mladšího soupeře 1
věku vrátit 1
ringu – 1
– přímo 1
při zápase 1
však zemře 1
zemře na 1
na náhlou 1
náhlou srdeční 1
srdeční zástavu. 1
zástavu. Ten 1
dlouhé 325 1
325 km 1
v trojúhelníku 1
trojúhelníku Centocello 1
Centocello - 1
- Ten 1
odmítá přidat 1
k partyzánům 1
partyzánům a 1
i prozradit 1
prozradit úkryt 1
úkryt partyzánů 1
partyzánů Němcům. 1
stal koněm 1
koněm roku 1
roku ČJF. 1
ČJF. Ten 1
se ostentativně 1
ostentativně hlásí 1
k ideálům 1
ideálům demokracie 1
a humanity, 1
humanity, a 1
současně svým 1
jednáním ukazuje, 1
že systém 1
systém již 1
schopen čelit 1
čelit problémům 1
problémům doby. 1
doby. Ten 1
díky sňatku 1
ní dostal 1
vyšší pozice. 1
pozice. Ten 1
teorie vyvinul 1
vyvinul na 1
na druh 1
druh Otodus 1
Otodus aksuaticus 1
aksuaticus a 1
vývoj dále 1
pokračoval skrze 1
skrze druhy 1
druhy Carcharocles 1
Carcharocles auriculatus, 1
auriculatus, Carcharocles 1
Carcharocles angustidens 1
angustidens a 1
a Carcharocles 1
Carcharocles chubutensis 1
chubutensis až 1
po megalodona. 1
megalodona. Ten 1
pohybuje vpřed 1
vzad nezadržitelnou 1
nezadržitelnou silou, 1
silou, aniž 1
možno pozorovat 2
pozorovat anebo 1
anebo tušit 1
tušit sebemenším 1
sebemenším záchvěvem 1
záchvěvem nebo 1
nebo zvukem 1
zvukem její 1
její vznik.“ 1
vznik.“ Ten 1
pokoušel uchytit 1
uchytit na 1
na kontaktních 1
kontaktních adresách, 1
adresách, ale 1
byl odmítán. 1
odmítán. Ten 1
se povedl 1
povedl až 1
roce 1794, 1
1794, areál 1
areál pak 1
pak změnil 1
změnil majitele 1
majitele ještě 1
ještě několikrát, 1
několikrát, byla 1
něm například 1
například bělírna 1
bělírna plátna. 1
plátna. Ten 1
vymření Nemanjićů 1
Nemanjićů stal 1
nejprve knížetem 1
knížetem a 1
později carem 1
carem srbským. 1
srbským. Ten 1
festival moravský 1
moravský a 1
to festival 1
festival mezinárodní. 1
mezinárodní. Ten 1
později ukázal 1
jako neúspěšný, 1
neúspěšný, ministerstvo 1
místní rozvoj 1
rozvoj navíc 1
navíc odložilo 1
odložilo předložení 1
předložení zákona 1
zákona (o 1
(o dostupném 1
dostupném bydlení) 1
bydlení) na 1
jaro 2021. 1
2021. Ten 1
pravděpodobně původně 1
původně vyskytoval 1
vyskytoval na 1
na přírodních 1
přírodních porostech 1
porostech jírovce 1
jírovce maďalu 1
maďalu v 1
oblasti Balkánu 1
Balkánu dříve, 1
strom začal 1
velkém uměle 1
uměle vysazovat 1
vysazovat v 1
Evropě. Ten 1
králi později 1
později postavil 1
1474 vojensky 1
vojensky poražen. 1
poražen. Ten 1
se r. 1
r. 1951 1
let oficiální 1
oficiální hlavou 1
hlavou církve 1
patriarcha Etiopské 1
Etiopské církve. 1
církve. Ten 1
se Rose 1
jeho kamaráda 1
kamaráda snažil 1
snažil vyděsit 1
vyděsit tím, 1
ně zařval: 1
zařval: „You 1
„You know 1
know where 1
where you 1
you are? 1
are? Ten 1
rozhodl Pogbu 1
Pogbu více 1
více pojistit 1
pojistit a 1
a přemluvil 2
přemluvil vedení, 1
vedení, které 2
ním prodloužilo 1
prodloužilo smlouvu 1
2019. Ten 1
s Pontiacem 1
Pontiacem v 1
létě 1765 1
1765 a 1
a nešetřil 1
nešetřil na 1
osobu slovy 1
slovy chvály: 1
chvály: "Je 1
to bystrý, 1
bystrý, moudrý 1
moudrý a 1
a málomluvný 1
málomluvný Indián, 1
Indián, který 1
který požívá 1
požívá mezi 1
druhy více 1
více respektu 1
respektu než 1
u jakéhokoli 1
jakéhokoli Indiána 1
Indiána viděl." 1
viděl." Ten 1
snažili mechanici 1
mechanici výrobního 1
výrobního závodu 1
závodu Mil 1
Mil odstranit, 1
odstranit, oba 1
oba použité 1
použité stroje 1
ale musely 1
být nakonec 1
nakonec zakopány 1
zakopány do 1
m hluboké 1
hluboké jámy. 1
jámy. Ten 1
snažil oživit 1
oživit rybniční 1
rybniční hospodářství, 1
hospodářství, rybníky 1
zachovalými hrázemi 1
hrázemi znovu 1
znovu napustil, 1
napustil, zejména 1
zejména rybník 1
rybník Bohdanečský, 1
Bohdanečský, Sopřečský 1
Sopřečský a 1
a Jezero. 1
Jezero. Ten 1
novým vévodou 1
vévodou Sasko-eisenašským 1
Sasko-eisenašským od 1
svého narození. 1
narození. Ten 1
stal zase 1
zase střediskem 1
střediskem jejich 1
jejich spolkové 1
spolkové i 1
politické činnosti. 1
činnosti. Ten 1
Ten sestává 1
a záložního 1
záložního hydraulického 1
hydraulického okruhu. 1
okruhu. Ten 1
totiž tehdy 1
tehdy rozhodl 1
rozhodl iniciovat 1
iniciovat aktivnější 1
aktivnější politiku 1
politiku strany, 1
strany, včetně 1
včetně plánu 1
plánu na 1
na nábor 1
nábor nových 1
nových členů. 1
členů. Ten 1
týkal pouze 1
málo úprav 1
úprav při 1
zachování stejné 1
a plné 2
plné zpětné 1
zpětné kompatibility. 1
kompatibility. Ten 1
neděli 28. 1
28. září. 1
září. Ten 1
se uzavře 1
uzavře krátce 1
než píst 1
píst zcela 1
zcela zakryje 1
zakryje plnicí 1
plnicí otvory. 1
otvory. Ten 1
dvaceti čtyřech 1
letech stal 2
nejmladším britským 1
britským premiérem. 1
premiérem. Ten 1
v oceli 1
oceli rozptýlí 1
rozptýlí a 2
tím zjemňuje 1
zjemňuje zrnitou 1
strukturu oceli, 1
oceli, která 1
tomu odolnější 1
odolnější proti 1
proti opotřebení 1
opotřebení (především 1
(především za 1
za vyšších 1
vyšších teplot). 1
teplot). Ten 1
z koloniální 1
koloniální cesty, 1
cesty, je 2
elegantně oblečený 1
oblečený a 1
nově byl 1
byl Rajamim 1
Rajamim jmenován 1
jeho poradcem 1
poradcem pro 1
pro Indii. 1
Indii. Ten 1
nebude znovu 1
znovu ženit, 1
ženit, dokud 1
má doma 1
doma nevybytou 1
nevybytou dceru, 1
dceru, proto 1
třeba provdat 1
provdat i 1
i Tonču. 1
Tonču. Ten 1
od puče 1
puče distancoval. 1
distancoval. Ten 1
skupiny oddělil 1
teď musí 1
bojovat, aby 1
aby přežil, 1
přežil, a 1
a porazit 2
porazit ducha 1
ducha mocného 1
mocného Ghuwty. 1
Ghuwty. Ten 1
zabýval různými 1
různými modernizačními 1
modernizačními úkoly 1
úkoly pro 2
pro strojírenství, 1
strojírenství, ovšem 1
ovšem všeobecně 1
všeobecně – 1
– nikoliv 2
nikoliv pouze 1
automobily. Ten 1
začal od 1
24. století 1
století používat. 1
používat. Ten 1
se zákrokem 1
zákrokem souhlasí 1
domluví si, 1
si, kdy 1
kdy Alex 1
Alex přijede 1
přijede k 1
němu domů. 1
domů. Ten 1
ní vydá. 1
vydá. Ten 1
se zařadí 1
zařadí do 1
3. předkola 1
předkola a 1
pátý tým 1
tým v 1
lize ho 1
ho nahradí 1
nahradí v 2
předkole čtvrtém. 1
čtvrtém. Ten 1
se zdráhá, 1
zdráhá, ale 1
to přistoupí. 1
přistoupí. Ten 1
zhroutí na 1
na Mariinu 1
Mariinu rakev 1
rakev a 1
odpuštění. Ten 1
se zkapalní 1
zkapalní až 1
s mořskou 1
mořskou vodou, 1
vodou, baterie 1
baterie jsou 2
tedy plně 1
funkční až 1
po ponoření 1
ponoření torpéda. 1
torpéda. Ten 1
v úžas, 1
úžas, když 1
z Durandova 1
Durandova přípitku 1
přípitku vyplyne, 1
vyplyne, že 2
a tentýž 1
tentýž obřad. 1
obřad. Ten 1
Ten si 2
vědom bezvýchodnosti 1
bezvýchodnosti své 1
své situace, 2
situace, načež 1
načež opustil 1
opustil pevnost 1
a unikl 1
unikl s 1
většinou svého 1
svého vojska 1
vojska po 1
moři. Ten 1
Ten sice 1
sice zpočátku 1
zpočátku náskok 1
náskok ještě 1
ještě mírně 1
mírně stáhl, 1
stáhl, ale 1
polovině kola 1
kola už 1
už stejně 1
jako Nor 1
Nor nebyl 1
schopen českého 1
českého reprezentanta 1
reprezentanta dostihnout. 1
dostihnout. Ten 1
úseku sice 1
sice přišlápl 1
přišlápl hůlku 1
a spadl, 1
spadl, ale 1
ztratil tím 1
tím jen 1
sekund. Ten 1
Ten sklonil 1
sklonil uctivě 1
uctivě hlavu 1
Marcel mu 1
mu uvázal 1
uvázal kolem 1
krku šálu. 1
šálu. Ten 1
Ten skončil 1
jeho dosud 1
světa. Ten 1
Ten slíbí 1
slíbí jemu 1
i Brouskovu 1
Brouskovu kamarádovi 1
kamarádovi Liškovi 1
Liškovi pomoc 1
a bohatstvím 1
bohatstvím pokud 1
pokud vstoupí 1
služeb. Ten 1
Ten slouží 1
tuto zahradu, 1
zahradu, ale 1
celý areál. 1
areál. Ten 1
Ten spadl 1
spadl před 1
zraky zpívajících 1
zpívajících a 1
a vystrašených 1
vystrašených obyvatel 1
z oblak 1
oblak na 1
zem přímo 1
pláž u 1
u Bevell. 1
Bevell. Ten 1
Ten spěchal 1
spěchal s 1
s dopisem 1
k Washingtonovi 1
Washingtonovi spolu 1
s Henry 1
Henry Knoxem 1
Knoxem a 1
Samuelem Webbem. 1
Webbem. Ten, 1
Ten, spolu 1
bratrem, začal 1
s chovem 1
chovem bílých 1
kingů a 1
tisíc kusů 1
se prosadit 1
prosadit prodáváním 1
prodáváním masa 1
masa z 1
z kingů. 1
kingů. Ten 1
Ten spolu 1
s partnerem 2
partnerem Grantem 1
Grantem Royem 1
Royem založil 1
založil téhož 1
roku novou 1
novou produkční 1
společnost Prodigy 1
Prodigy Pictures. 1
Pictures. Ten 1
Ten stával 1
stával za 1
za městskými 1
městskými hradbami 1
hradbami v 1
Maří Magdalény. 1
Magdalény. Ten 1
Ten stimuluje 1
stimuluje aktivní 1
aktivní transport 1
transport jódu 1
jódu z 1
krve do 1
do folikulárních 1
folikulárních buněk, 1
buněk, jeho 1
jeho zabudování 1
zabudování do 1
do thyreoglobulinu 1
thyreoglobulinu i 1
vlastní sekreci 1
sekreci hormonů. 1
hormonů. Ten 1
Ten s 1
týmem spolupracovníků 1
spolupracovníků vytvořil 1
vytvořil proměnlivý 1
proměnlivý světélkující 1
světélkující obrys 1
obrys lidské 1
lidské postavy. 1
postavy. Ten 1
Ten svému 1
svému druhorozenému 1
druhorozenému synovi 1
synovi nevěnoval 1
nevěnoval příliš 1
příliš pozornosti 1
stejně přezíravě 1
přezíravě se 1
se chovali 1
k malému 2
malému princi 1
princi i 1
ostatní dvořané. 1
dvořané. Ten 1
Ten svůj 1
svůj komentář 1
komentář nazval 1
nazval uctivě 1
uctivě Tosafot 1
Tosafot Jom 1
Jom Tov 1
Tov (Dodatky 1
(Dodatky od 1
od Jom 1
Jom Tova), 1
Tova), ačkoli 1
o plnohodnotný 1
plnohodnotný a 1
a obsáhlý 1
obsáhlý komentář. 1
komentář. Ten 1
Ten také 4
také nepochybně 1
nepochybně byl 1
jediným tvůrcem 1
tvůrcem celého 2
systému. Ten 2
také posílil 1
posílil vztahy 1
s USA. 1
USA. Ten 1
také případně 1
případně doporučuje 1
doporučuje studijní 1
pobyty v 1
zahraničí, ale 1
především pravidelně 1
pravidelně vypracovává 1
vypracovává návrh 1
návrh hodnocení 1
hodnocení právního 1
právního čekatele. 1
čekatele. Ten 1
také většinou 1
většinou tvoří 1
část břehové 1
břehové linie 1
linie vlastního 1
vlastního jezera. 1
jezera. TEN 1
TEN The 1
The Movie 2
Movie Channel 1
Channel přinášel 1
přinášel 40 1
40 filmů 1
filmů měsíčně, 1
měsíčně, které 1
nebyly ve 1
Británii k 1
k vidění. 1
vidění. Tento 1
Tento 12 1
12 měsíční 1
měsíční magisterský 1
na strategii, 1
strategii, vedení, 1
vedení, změnu 1
a globalizaci. 1
globalizaci. Tento 1
Tento akt 2
akt otevřeného 1
otevřeného města 1
města však 1
však neuspokojil 1
neuspokojil rozvášněné 1
rozvášněné husity, 1
husity, kteří 1
kteří vyloupili 1
vyloupili a 1
vypálili městský 1
městský klášter 1
klášter dominikánů. 1
dominikánů. Tento 1
akt představoval 1
představoval oběť, 1
oběť, během 1
je obnovována 1
obnovována plodnost 1
a životadárnost 1
životadárnost světa 1
i kosmu. 1
kosmu. Ten 1
Ten to 2
po ustavičném 1
ustavičném naléhání 1
naléhání se 1
ho rozhodl 1
rozhodl zabít. 1
zabít. Tento 1
Tento algoritmus 2
algoritmus je 1
poměrně časté 1
časté nutnosti 1
nutnosti vracet 1
vracet se 1
ze „slepých 1
„slepých uliček“ 1
uliček“ dosti 1
dosti pomalý. 1
pomalý. Tento 1
algoritmus má 1
že proces 1
proces nikdy 1
nebude násilně 1
násilně ukončen 1
ukončen kvůli 1
kvůli chybnému 1
chybnému chování 1
chování jiného. 1
jiného. Tento 1
Tento a 1
pět nižších 1
nižších titulů 1
titulů titul 1
titul již 1
již dědičné 1
dědičné nebyly, 1
nebyly, všichni 1
všichni synové 1
synové držitele, 1
držitele, včetně 1
včetně nejstaršího, 1
nejstaršího, obdrželi 1
obdrželi titul 1
titul o 1
o stupeň 2
stupeň nižší, 1
nižší, přičemž 1
mužský člen 2
člen dynastie 1
dynastie měl 1
minimálně nejnižší 1
zmíněných šesti 1
šesti titulů, 1
titulů, feng-kuo 1
feng-kuo čung-wej. 1
čung-wej. Tento 1
Tento archetyp 1
archetyp usiluje 1
změnu stávajícího 1
stávajícího stavu 1
stavu na 2
na jiný, 1
jiný, který 1
je žádoucí. 1
žádoucí. Tento 1
Tento argument 1
argument vytváří 1
vytváří významný 1
významný rozpor 1
rozpor v 1
v neoklasické 2
neoklasické ekonomii, 1
ekonomii, jelikož 1
jelikož přijetí 1
přijetí omezenosti 1
omezenosti zdrojů 1
zdrojů by 1
by vyvracelo 1
vyvracelo základní 1
předpoklad o 1
možnosti věčného 1
věčného celkového 1
celkového růstu 1
růstu ekonomiky. 1
ekonomiky. Tento 1
Tento aspekt 2
aspekt ovlivňuje 1
ovlivňuje především 1
především ekonomiky 1
ekonomiky zemí, 1
zemí, do 1
kterých směřují 1
směřují velké 1
velké skupiny 1
skupiny imigrantů 1
imigrantů (např. 1
(např. USA). 1
USA). Tento 1
aspekt se 1
stal poté 1
poté typickým 1
typickým rysem 1
rysem skupiny 1
zároveň pomohl 1
pomohl v 1
v prodejnosti 1
prodejnosti alba, 1
alba, neboť 1
neboť chtiví 1
chtiví zvukofilové 1
zvukofilové si 1
po „ojetí“ 1
„ojetí“ desky 1
desky běželi 1
běželi koupit 1
koupit novou 1
novou kopii. 1
kopii. Tento 1
Tento ateliér 1
ateliér Vladimír 1
Vladimír Machonin 1
Machonin vedl. 1
vedl. Tento 1
Tento australský 1
australský papoušek 1
papoušek obývá 1
obývá ve 1
přírodě převážně 1
převážně suché 1
suché oblasti 1
území Severního 1
Severního teritoria. 1
teritoria. Tento 1
Tento automatický 1
automatický „schematický“ 1
„schematický“ pohled 1
pohled pak 1
pak ovlivňuje 1
ovlivňuje chování 1
k druhým. 1
druhým. Tento 1
Tento autor 1
autor ho 1
popsal slovy: 1
slovy: „Do 1
„Do teď 1
ho nikomu 1
nikomu nepodařilo 1
nepodařilo roztavit 1
roztavit žádným 1
žádným tradičním 1
tradičním tavným 1
tavným španělským 1
španělským uměním“. 1
uměním“. Tento 1
Tento axiom 1
axiom uvádí 1
souvislosti dva 1
základní operátory 1
operátory jazyka 1
jazyka teorie 1
teorie množin 1
množin - 1
- operátor 1
operátor rovnosti 1
a operátor 1
operátor náležení. 1
náležení. Tento 1
Tento bodový 2
náskok nesmazal 1
nesmazal a 1
po prohře 1
prohře 0:2 1
0:2 na 1
na sety 1
sety získal 1
získal druhou 1
druhou stříbrnou 1
stříbrnou olympijskou 1
medaili. Tento 1
bodový příděl 1
příděl zůstal 1
v Anthonyho 1
Anthonyho statistikách 1
statistikách i 1
dvě sezóny, 1
sezóny, ve 1
kterých svůj 1
svůj rekord 3
rekord překonat 1
překonat nedokázal. 1
nedokázal. Tento 1
Tento bonus 1
bonus nakonec 1
zrušen od 1
od změny 2
změny jízdního 1
2014 také. 1
také. Tento 1
Tento boom 1
boom byl 1
nakonec vystřídán 1
vystřídán recesí 1
recesí v 1
letech osmdesátých. 2
osmdesátých. Tento 1
Tento build 1
build se 1
hlavních kategorií, 1
kategorií, které 2
pak dají 1
dají ještě 1
ještě přerozdělit. 1
přerozdělit. Tento 1
Tento bulvár 1
bulvár má 1
jinými Maršálskými 1
Maršálskými bulváry 1
bulváry velmi 1
velmi neobvyklou 1
neobvyklou formu. 1
formu. Tento 2
Tento celostání 1
celostání projekt 1
projekt reintrodukce 1
reintrodukce tohoto 1
současnosti realizován. 1
realizován. Tento 1
Tento chlapec 1
chlapec má 1
schopnost být 1
být neviditelným 1
neviditelným a 1
po skrýši 1
skrýši démonů 1
objeví své 1
své bratry, 1
kteří až 1
na bystrozrakého 1
bystrozrakého chlapce 1
chlapce spí. 1
spí. Tento 1
Tento čin 1
čin způsobil, 1
se Němci 1
hodin zastavili 1
zastavili (pro 1
(pro dostání 1
dostání se 1
druhý břeh 1
břeh bylo 1
potřeba postavit 1
postavit pontonový 1
pontonový most). 1
most). Tento 1
Tento citát 1
citát je 1
možné nalézt 1
nalézt jako 1
jako nápis 1
některých vyobrazeních 1
vyobrazeních Černých 1
Černých Madon, 1
Madon, přičemž 1
přičemž není 1
zda nápis 1
nápis nebyl 1
nebyl připsán 1
připsán až 1
později. Tento 2
Tento článek 22
založen nebo 1
nebo podstatně 1
podstatně rozšířen 1
rozšířen povoleným 1
povoleným převzetím 1
převzetím textů 1
anglické Wikipedie, 1
Wikipedie, kde 1
možno najít 1
najít původní 1
původní text. 1
text. Tento 1
byl zásadní 2
zásadní a 1
letech hospodářské 1
hospodářské politiky 1
politiky většiny 1
většiny států. 1
států. Tento 2
článek je 3
o spolku 1
spolku vysoké 1
vysoké šlechty 1
šlechty proti 1
králi Václavu 1
Václavu IV. 1
IV. Stejné 1
Stejné označení 1
někdy užívá 2
užívá pro 3
pro katolicko-utrakvistickou 1
katolicko-utrakvistickou koalici, 1
koalici, která 1
která zvítězila 1
zvítězila nad 1
nad husitskými 1
husitskými radikály 1
radikály v 1
u Lipan. 1
Lipan. Tento 1
zčásti nebo 1
zcela založen 1
na překladu 2
překladu článku 1
článku Virginia 1
Virginia Opossum 1
Opossum z 1
anglické wikipedie. 1
wikipedie. Tento 1
zčásti založen 1
překladu článků 1
článků Natural 1
Natural units 1
units a 1
a Planck 1
Planck units 1
units na 1
anglické Wikipedii. 1
Wikipedii. Tento 1
článek obsahuje 11
obsahuje seznam 3
seznam katastrof 1
katastrof a 1
a neštěstí, 1
neštěstí, které 1
1912. Tento 1
s dopravou, 1
dopravou, které 1
2017. Tento 2
s letectvím, 1
letectvím, které 1
1926. Tento 1
obsahuje události 4
události související 4
1924. Tento 1
1972. Tento 1
1974. Tento 1
2003. Tento 1
obsahuje významné 4
oblasti loďstev 4
loďstev v 4
roce 1571. 1
1571. Tento 1
1991. Tento 1
2015. Tento 2
2020. Tento 1
článek pak 1
pak poskytl 1
válečné reparace, 1
reparace, jejichž 1
jejichž celková 1
celková suma 1
suma byla 1
určena komisí 1
komisí zastupující 1
zastupující Dohodové 1
Dohodové státy. 1
státy. Tento 1
článek pojednává 2
o konstrukci, 1
provést nad 1
nad libovolnými 1
libovolnými množinami, 1
množinami, i 1
když nejsou 1
nejsou disjunktní. 1
disjunktní. Tento 1
pojednává zrušených 1
zrušených stranách 1
stranách jestli 1
jestli vás 1
vás zajímá 1
o zrušených 1
zrušených nebo 1
nebo současných 1
současných stranách 1
stranách Československu. 1
Československu. Tento 2
článek popisuje 1
popisuje čeleď 1
čeleď rdestovité 1
rdestovité v 1
pojetí APG 1
APG II, 1
II, tedy 1
bez Ruppiaceae 1
Ruppiaceae a 1
a včetně 1
včetně Zannichelliaceae. 1
Zannichelliaceae. Tento 1
článek se 2
bude převážně 1
převážně zabývat 1
zabývat interakcionistickou 1
interakcionistickou perspektivou 1
perspektivou nahlížení 1
nahlížení na 1
na emoce. 1
emoce. Tento 1
vztahuje ke 2
studiu spotřebitelského 1
spotřebitelského chování, 1
chování, výrobního 1
výrobního chování 1
a rovnováhy 1
v mikroekonomii. 1
mikroekonomii. Tento 1
Tento čtyřhodinový 1
čtyřhodinový film 1
film popisuje 1
život ženy 1
ženy závislé 1
na sexu 1
sexu od 1
jejího mládí 1
věku. Tento 1
Tento cyklus 2
cyklus pokračuje, 1
pokračuje, protože 1
protože nový 1
nový radikál 1
radikál reaguje 1
reaguje dál 1
dál stejným 1
způsobem. Tento 2
2008 připravila 1
připravila britská 1
společnost Nugus/Martin 1
Nugus/Martin Productions 1
Productions Ltd. 1
Ltd. Tento 1
Tento dar 1
dar ovšem 1
ovšem věřící 1
věřící musí 1
musí sám 1
sám přijmout, 1
přijmout, protože 1
protože nebe 1
nebe nemůže 1
nikomu vnuceno. 1
vnuceno. Tento 1
Tento datadisk 1
datadisk se 1
ve virtuální 1
virtuální realitě, 1
realitě, která 1
umožňuje hráči 1
hráči cestovat 1
cestovat na 1
pět různých 1
různých minimap 1
minimap (vulkanická 1
(vulkanická pustina, 1
pustina, ledová 1
ledová tundra, 1
tundra, mlžné 1
mlžné bažiny, 1
bažiny, kosmické 1
kosmické prostředí 1
a podmořský 1
podmořský svět). 1
svět). Tento 1
Tento debut 1
debut se 1
rámci produktové 1
produktové řady 1
řady firmy 1
firmy Sanrio, 1
Sanrio, která 1
která nadále 1
nadále vydává 1
vydává další 2
další produkty 1
produkty s 1
touto postavou. 1
postavou. Tento 1
Tento delfín 1
delfín má 1
má vypouklé 1
vypouklé čelo 1
místo zobáku 1
zobáku má 1
jen hřebenovité 1
hřebenovité pysky. 1
pysky. Tento 1
Tento den 2
organizacemi veřejných 1
veřejných sdělovacích 1
prostředků ze 1
Visegrádské skupiny 1
oblasti spolupráce 1
mezi médii 1
médii ze 1
den vešel 1
jako – 2
– Tento 1
Tento diagram 1
diagram znázorňuje 2
znázorňuje další 1
další malé 2
malé satelity 1
satelity seskupeny 1
seskupeny blízko 1
blízko jádra 1
jádra rodiny 1
rodiny Ananke. 1
Ananke. Tento 1
Tento díl 1
díl Lemegetonu 1
Lemegetonu vychází 1
z židovských 1
židovských tradic 1
a nenese 1
stopy žádné 1
žádné pozdější 1
pozdější redakce 1
redakce stran 1
stran osob 1
osob křesťanského 1
křesťanského vyznání. 1
vyznání. Tento 1
Tento dinosaurus 1
vážil v 1
rozmezí 170 1
170 a 1
a 270 1
270 kilogramů. 1
kilogramů. Tento 1
Tento dodatek 1
dodatek znovu 1
získal významnou 1
podpořen velkou 1
většinou. Tento 1
Tento doklad 1
doklad není 1
zcela jednoznačný, 1
jednoznačný, protože 1
protože orientace 1
orientace kloubního 1
kloubního spojení 1
spojení prstu 1
prstu s 1
s nártem 1
nártem nemusí 1
nemusí souviset 1
souviset jen 1
se způsobem 2
způsobem pozemní 1
pozemní chůze. 1
chůze. Tento 1
Tento dokument 4
dokument je 1
nejstarší zachovaný 1
zachovaný písemný 1
vesnici Kravany. 1
Kravany. Tento 1
dokument představoval 1
představoval koncepci 1
koncepci pokusu 1
pokusu reformy 1
reformy socialistického 1
socialistického zřízení 1
zřízení jak 1
stránce hospodářské, 1
hospodářské, tak 1
po stránkách 1
stránkách politických 1
politických i 1
i sociálních. 1
sociálních. Tento 1
dokument vstoupil 1
účinnost krátce 1
svém sepsání 1
sepsání v 1
letech 1776–1777, 1
1776–1777, ačkoliv 1
ačkoliv formálně 1
formálně byl 1
ratifikován až 1
roku 1781. 1
1781. Tento 1
dokument zajišťoval 1
zajišťoval ochranu 1
před zneužitím 1
zneužitím fojtských 1
fojtských práv. 1
práv. Tento 1
Tento domnělý 1
domnělý trest 1
trest se 1
nakonec ukáže 1
pro Báru 1
Báru požehnáním. 1
požehnáním. Tento 1
Tento dopis 1
dopis není 1
není veřejný 1
veřejný a 1
vnitřní potřebu 1
potřebu auditovaného 1
auditovaného podniku. 1
podniku. Tento 1
druh astrildovitých 1
astrildovitých ptáků 1
menších hejnech 2
hejnech do 1
patnácti kusů. 1
kusů. Tento 1
druh básnictví 1
básnictví má 1
dlouhou tradici, 1
v antické 1
antické římské 1
a řecké 2
řecké kultuře 1
kultuře hrál 1
hrál významnou 2
roli. Tento 1
druh bydlení 1
bydlení měl 1
pro bezdětné 1
bezdětné páry 1
a jednotlivce, 1
jednotlivce, dokud 1
dokud svou 1
svou domácnost 1
domácnost nerozšíří. 1
nerozšíří. Tento 1
druh endocytózy 1
endocytózy se 1
uplatňuje například 1
při transcytóze 1
transcytóze albuminu 1
albuminu v 1
v endoteliálních 1
endoteliálních buňkách 1
buňkách nebo 1
nebo internalizaci 1
internalizaci insulinového 1
insulinového receptoru 1
receptoru v 1
v primárních 2
primárních adipocytech. 1
adipocytech. Tento 1
druh inzulinu 1
inzulinu je 1
v ampuli 1
ampuli mléčně 1
mléčně zabarvený, 1
zabarvený, jde 1
o suspenzi, 1
suspenzi, před 1
před upotřebením 1
upotřebením je 1
potřeba léčivo 1
léčivo protřepat. 1
protřepat. Tento 1
v průchozí 1
průchozí africké 1
africké voliéře 1
voliéře expozičního 1
celku Ptačí 1
Ptačí mokřady 1
mokřady v 1
části zoo. 2
zoo. Tento 1
měl úzký 1
úzký kostěný 1
kostěný hřeben 1
hřeben na 1
obou čelistech 1
čelistech a 1
přední zuby 1
byly tesákovitě 1
tesákovitě zahnuté. 1
zahnuté. Tento 1
druh neklade 1
neklade vejce 1
do cizích 1
cizích hnízd 1
hnízd jako 1
jako kukačka 1
kukačka obecná, 1
obecná, staví 1
staví si 1
svoje hnízda. 1
hnízda. Tento 1
republice chráněný. 1
chráněný. Tento 1
druh pancéřníčků 1
pancéřníčků se 1
množí poměrně 1
poměrně snadno. 1
snadno. Tento 1
druh papouška 1
papouška patří 1
k řídce 1
řídce chovaným. 1
chovaným. Tento 1
totiž živí 1
živí hlavně 1
hlavně plísněmi, 1
plísněmi, které 1
a teplu 1
teplu bují 1
bují na 1
na knihařském 1
knihařském klihu 1
klihu a 1
a samy 1
samy poškozují 1
poškozují vazbu. 1
vazbu. Tento 1
několika barvených 1
barvených variacích. 1
variacích. Tento 1
druh trati 1
lze vystavit 1
vystavit v 1
podstatě na 1
na jakémkoliv 1
jakémkoliv větším 1
větším asfaltovém 1
asfaltovém prostoru 1
možností hlíny. 1
hlíny. Tento 1
druh vlastnictví 1
věci uspokojující 1
uspokojující hmotné 1
hmotné a 1
kulturní potřeby 1
potřeby občanů, 1
je nabývali 1
nabývali za 1
peníze získané 1
získané prací. 1
prací. Tento 2
druh vytváří 1
dva poddruhy: 2
poddruhy: G. 1
G. castanotis 2
castanotis castanotis 1
castanotis (Ogilvie—Grant, 1
(Ogilvie—Grant, 18199) 1
18199) a 1
a G. 1
castanotis varennei 1
varennei (Delacour, 1
(Delacour, 1926). 1
1926). Tento 1
Tento Duch 1
Duch však 1
vázán k 1
k Otci 1
Otci a 1
a Synu 1
Synu a 1
a nehovoří 1
nehovoří o 1
Božím "nitrem". 1
"nitrem". Tento 1
Tento dům 1
patřil arménské 1
arménské rodině 1
rodině Bernatovičů, 1
Bernatovičů, jedné 1
rodin ve 1
Lvově. Tento 1
Tento dvojitý 1
dvojitý proces 1
proces umožňuje 1
umožňuje dítěti 1
dítěti vytvářet 1
vytvářet nové 1
nové způsoby 1
způsoby zacházení 1
nové poznání 1
poznání těchto 1
těchto předmětů. 1
předmětů. Tento 1
Tento džihád 1
džihád má 1
má pak 2
pak mnoho 2
mnoho daných 1
daných pravidel 1
šíření víry. 1
víry. Tento 1
Tento editor 1
editor podporuje 1
podporuje různé 1
různé jazyky 2
velmi urnadňuje 1
urnadňuje práci 1
s instalačním 1
instalačním skriptem 1
skriptem a 1
jeho vytvářením. 1
vytvářením. Tento 1
Tento efekt 1
nazývá čisticím 1
čisticím účinkem. 1
účinkem. Tento 1
Tento ekonomický 1
ekonomický model 1
model založený 3
na partnerství 1
partnerství mezi 1
mezi obchodníky 1
vládou se 1
později přenesl 1
politické sféry, 1
sféry, nazývaný 1
jako korporativismus. 1
korporativismus. Tento 1
Tento fakt 8
fakt byl 1
byl hybnou 1
hybnou silou 1
silou globalizace 1
globalizace – 1
by všechny 1
všechny státy 1
byly nezávislé 1
a soběstačné 1
soběstačné v 1
přírodních zdrojích, 1
zdrojích, tak 1
by globalizace 1
globalizace nemohla 1
nemohla nastat. 1
nastat. Tento 1
fakt je 1
je podpořen 1
podpořen tím, 1
že EBI3 1
EBI3 je 1
kontrolou transkripčního 1
transkripčního faktoru 1
faktoru FoxP3. 1
FoxP3. Tento 1
fakt Marc 1
Marc před 1
před kupujícími 1
kupujícími zamlčel, 1
zamlčel, jeho 1
s Camille 1
Camille je 1
tak pochopitelně 1
pochopitelně zničen. 1
zničen. Tento 1
fakt má 1
zdůraznit i 1
i barva 1
barva oblohy; 1
oblohy; tmavá 1
tmavá barva 1
barva vyjadřující 1
vyjadřující neklidnou 1
neklidnou minulost 1
minulost postupně 1
postupně přechází 2
do jasné 1
jasné oblohy, 1
oblohy, což 1
symbolizovat příchod 1
příchod nových, 1
nových, mírových 1
mírových dob. 1
dob. Tento 1
fakt musí 1
být zohledněn 2
zohledněn již 1
konstrukci vozidla. 1
vozidla. Tento 1
Tento faktor 1
faktor značně 1
značně určoval 1
určoval zahraniční 1
politiku Maďarska 1
Maďarska po 1
celé meziválečné 1
meziválečné období; 1
období; snaha 1
snaha najít 1
najít spojence, 1
dokázali prosadit 1
prosadit maďarský 1
maďarský pohled 1
něj na 1
evropském politickém 1
politickém poli. 1
poli. Tento 1
fakt ovšem 1
ovšem vedl 1
o přesunutí 1
přesunutí projektu 1
na větrem 1
větrem méně 1
méně ohrožené 1
ohrožené letiště 1
letiště Sahfter 1
Sahfter v 1
Kalifornii (které 1
(které bylo 1
také blíže 1
blíže bydlišti 1
bydlišti některých 1
členů týmu). 1
týmu). Tento 1
fakt spolu 1
některé prvky 1
prvky mají 1
vždy určitá 1
určitá oxidační 1
oxidační čísla, 1
čísla, umožňuje 1
určit oxidační 1
oxidační stav 1
stav prvků 1
jednoduchých molekulách. 1
molekulách. Tento 1
fakt svědčí 1
že Jirsík 1
Jirsík dokázal 1
dokázal rozpoznat 1
jeho vědecké 1
vědecké schopnosti 1
si jich. 1
jich. Tento 1
Tento fanouškovský 1
fanouškovský projekt 1
projekt však 2
úspěšný. Tento 1
Tento fenomén 1
fenomén byl 1
původně vázán 1
na liberální 1
liberální způsob 1
ve Skandinávii 1
Skandinávii nebo 1
nebo anglosaských 1
anglosaských zemích, 1
zemích, ale 2
dnes vznikají 1
vznikají mikronárody 1
mikronárody napříč 1
světem. Tento 1
Tento film 2
film byl 4
přijat kladně 1
kladně jak 1
jak diváky, 1
diváky, tak 1
i kritiky. 1
kritiky. Tento 1
byl startem 1
startem Garrettovy 1
Garrettovy kariéry. 1
kariéry. Tento 1
Tento finální 1
finální (průtahový) 1
(průtahový) destilát 1
destilát je 1
je naprosto 1
naprosto bezbarvý 1
bezbarvý a 1
od 65% 1
65% do 1
do 80% 1
80% alkoholu. 1
alkoholu. Tento 1
Tento fond 1
fond může 1
přinést největší 1
největší výnosy, 1
výnosy, ale 1
největší rizika. 1
rizika. Tento 1
Tento formát 1
formát by 1
rychlému a 1
a efektivnímu 1
efektivnímu vyhledávání 1
vyhledávání multimediálních 1
multimediálních dat 1
dat dle 1
dle klíče. 1
klíče. Tento 1
Tento hangár 1
hangár se 1
v dílu 2
dílu Návrat 1
Návrat druhá 1
druhá část. 1
část. Tento 1
Tento hlubinný 1
hlubinný plž 1
plž žije 1
hloubkách mezi 1
mezi 280 1
280 a 1
a 370 1
370 m. 1
m. Tento 1
Tento honák 1
honák má 1
jiný původ. 1
původ. Tento 1
Tento hormon 1
hormon působí 1
na ledviny 1
ledviny a 1
způsobuje zadržování 1
organismu. Tento 1
Tento horor 1
horor se 1
na dvojici, 1
dvojici, která 1
do opuštěného 1
opuštěného domu, 1
něm důležitou 1
roli vypořádání 1
se zločiny 1
zločiny spáchanými 1
spáchanými Němci 1
Němci během 1
války. Tento 1
Tento hřbitov 1
využíván až 1
založen hřbitov 1
hřbitov nový, 1
nový, který 2
využívá do 1
doby. Tento 2
Tento hrob 1
významným židovským 1
židovským poutním 1
místem. Tento 1
Tento hudební 2
hudební kritik 1
kritik zde 1
osobní vnímání 1
vnímání stylistických 1
stylistických posunů 1
posunů v 1
v techstepu. 1
techstepu. Tento 1
hudební svátek 1
svátek navštívilo 1
navštívilo podle 1
odhadů 600 1
lidí. Tento 2
Tento identifikátor 1
identifikátor jednoznačně 1
jednoznačně určuje, 1
určuje, o 1
o jaký 1
jaký konkrétní 1
konkrétní zdroj 1
zdroj se 1
webovém obsahu, 1
tvořen různými 1
různými typy 3
typy dokumentů, 1
dokumentů, jedná. 1
jedná. Tento 1
Tento incident 2
incident byl 1
natočen i 1
i televizním 1
televizním štábem 1
štábem a 1
a vysílal 1
vysílal se 1
světě. Tento 1
Japonsku nechvalně 1
nechvalně proslulý 2
proslulý svou 2
svou krutostí. 1
krutostí. Tento 1
Tento institut 1
institut garantoval 1
garantoval párům 1
v něj 2
něj vesměs 1
vesměs stejná 1
jako mají 1
mají manželé, 1
manželé, vyjma 1
vyjma adopcí. 1
adopcí. Tento 1
Tento inzulin 1
inzulin se 1
vyrábí především 2
z jatečních 1
jatečních vepřů 1
vepřů a 1
a skotu. 1
skotu. Tento 1
Tento iónský 1
iónský přírodní 1
přírodní filosof 1
filosof stejně 1
jako Anaximandros 1
Anaximandros (za 1
(za jehož 1
jehož žáka 1
žáka je 1
je považován) 1
považován) napsal 1
napsal dílo 1
dílo o 1
o přírodě. 1
přírodě. Tento 1
Tento jazyk 2
jazyk se 2
základních školách. 1
školách. Tento 1
jazyk umožňoval 1
umožňoval vkládat 1
do zdrojového 1
kódu webových 1
stránek metadata 1
metadata o 1
o objektech 1
a ontologie, 1
ontologie, které 1
které definovaly 1
definovaly sémantiku 1
sémantiku těchto 1
těchto metadat. 1
metadat. Tento 1
Tento jedinec 1
jedinec tyranosaura 1
tyranosaura zemřel 1
zemřel údajně 1
údajně ve 1
věku 28 1
28 až 1
až 29 1
29 let, 1
rod zatím 1
zatím rekordní 1
rekordní údaj. 1
údaj. Tento 1
Tento jednoduchý 1
jednoduchý paradox 1
paradox ukazuje, 1
že pojmy 1
pojmy které 1
které běžně 1
běžně užíváme, 1
užíváme, jsou 1
míry nepřesné 1
a vágní, 1
vágní, což 1
sporům např. 1
o pravdivost 1
pravdivost výroku: 1
výroku: Už 1
Už o 2
tom ví 1
ví spousta 1
spousta lidí 1
lidí - 1
- výraz 1
výraz spousta 1
spousta může 1
různých kontextech 1
kontextech označovat 1
označovat zcela 1
odlišné množství. 1
množství. Tento 1
Tento jeho 1
i úspěchem 1
úspěchem posledním 1
posledním – 1
ve zmatku 2
zmatku noční 1
noční bitvy 1
bitvy si 1
vlastní vojáci 1
vojáci spletli 1
spletli Jacksonův 1
Jacksonův štáb 1
štáb s 1
nepřátelskou jízdou 1
zahájili na 1
něj palbu. 1
palbu. Tento 1
Tento jev 8
jev byl 2
jako antibiosa, 1
antibiosa, ale 1
ale nikomu 1
nikomu se 1
ho nepovedlo 1
nepovedlo laboratorně 1
laboratorně provést 1
provést s 1
takovým úspěchem. 1
úspěchem. Tento 1
ukázán na 1
na pozorovaných 1
pozorovaných selektivitách 1
selektivitách níže 1
uvedených přesmyků. 1
přesmyků. Tento 1
jev má 1
má důležité 1
důležité aplikace 1
aplikace především 1
ve vojenství. 1
vojenství. Tento 1
příliš předvídatelný 1
předvídatelný a 1
můžeme vytvářet 1
vytvářet jen 1
velmi obecné 2
obecné závěry. 1
závěry. Tento 1
nazývá zcitlivění 1
zcitlivění korozivzdorných 1
ocelí. Tento 1
používá ke 3
generování elektřiny, 1
elektřiny, k 1
měření elektřiny, 1
elektřiny, nebo 1
chlazení objektů. 1
objektů. Tento 1
Tento je 1
další komunikaci 1
s TGS. 1
TGS. Tento 1
jev způsobil 1
vznik místních 1
místních hurikánů, 1
hurikánů, které 1
které stáhly 1
stáhly lidi 1
lidi přímo 1
a způsobily 3
v agónii. 1
agónii. Tento 1
Tento kabel 1
kabel musí 1
musí správně 1
správně propojovat 1
propojovat vstupy 1
a výstupy 1
výstupy (Rx 1
(Rx a 1
a Tx, 1
Tx, …). 1
…). Tento 1
Tento kabriolet 1
kabriolet pak 1
pak spojuje 1
osudy jednotlivých 1
jednotlivých hrdinů. 2
hrdinů. Tento 1
Tento kámen 1
kámen dokáže 1
dokáže (po 1
(po trojitém 1
trojitém otočení) 1
otočení) podle 1
podle příběhu 1
příběhu navracet 1
navracet mrtvé 1
mrtvé lidi 1
tohoto světa. 1
světa. Tento 1
Tento kanál 2
kanál tvoří 1
tvoří mezeru 1
mezi Cascade 1
Cascade Range 1
Range a 1
a Sierra 1
Sierra Nevada. 1
Nevada. Tento 1
kanál vyžívá 1
vyžívá stále 1
více firem 1
firem na 2
propagaci svých 1
nebo služeb. 1
služeb. Tento 1
Tento kapitál 1
kapitál je 1
k hladkému 1
hladkému průběhu 1
průběhu hospodářské 1
hospodářské činnosti. 1
činnosti. Tento 1
Tento kjógen 1
kjógen otevřel 1
otevřel českým 1
českým divadelníkům 1
divadelníkům cestu 1
cestu intenzivního 1
intenzivního studia 1
studia japonských 1
japonských frašek 1
frašek a 1
do repertoáru 1
repertoáru Divadla 1
Divadla kjógen. 1
kjógen. Tento 1
Tento klad 1
klad byl 1
stanoven v 1
2010. Tento 2
Tento klášter 2
klášter totiž 1
totiž zapůjčil 1
zapůjčil panstvu 1
panstvu 7 1
jejich nesplacení 1
nesplacení se 1
majitelem statku 1
statku třebešického, 1
třebešického, čeňovického 1
čeňovického i 1
i vysokolhotského. 1
vysokolhotského. Tento 1
klášter založil 1
vlastnil v 2
oblasti 7 1
7 dvorů 2
dvorů (církevních 1
(církevních statků). 1
statků). Tento 1
Tento klíč 1
klíč ostatně 1
ostatně nemusí 1
ani obsažen 1
obsažen v 3
samotné instanci 1
instanci originálu, 1
originálu, avšak 1
vždy platí, 1
že instance 1
instance klíče 1
klíče musí 1
být unikátní, 1
unikátní, instance 1
instance přiřazenému 1
přiřazenému klíči 1
klíči musí 1
být unikátní 1
a unikátní 1
unikátní musí 1
tato vazba. 1
vazba. Tento 1
Tento kněz 1
kněz také 1
pomáhá v 2
dalších farnostech. 1
farnostech. Tento 1
Tento kód 2
je neměnný, 1
neměnný, je 1
společný GenBank, 1
GenBank, DDBJ 1
DDBJ a 1
a EMBL-Bank 1
EMBL-Bank a 1
něj příslušnou 1
příslušnou sekvenci 1
sekvenci kdykoliv 1
kdykoliv dohledat. 1
dohledat. Tento 1
kód může 1
mít formu 3
formu samostatně 1
samostatně instalovaného 1
instalovaného programu 1
o modifikaci 1
modifikaci stávajícího 1
stávajícího systému. 1
systému. Tento 1
Tento koncept 2
koncept má 1
kořeny již 1
Číně. Tento 1
zahrnuje ideu, 1
ideu, že 1
že znalost 1
znalost je 1
je společenským 1
společenským vlastnictvím, 1
vlastnictvím, stejně 1
jako praktické 1
praktické otevírání 1
otevírání a 1
zpřístupňování zdrojů 1
zdrojů znalostí 1
znalostí pro 1
uživatele (Onaifo, 1
(Onaifo, 2016). 1
2016). Tento 1
Tento koncert 1
kvůli onemocnění 1
onemocnění odřeknut. 1
odřeknut. Tento 1
Tento konec 1
konec ovšem 1
stále odkládají 1
Evropy. Tento 1
Tento konflikt 1
mezi manažery 1
manažery a 1
a akcionáři 1
akcionáři se 1
může navíc 1
navíc obrátit 1
obrátit proti 1
proti zaměstnancům, 1
zaměstnancům, když 1
když bývalí 1
bývalí padnou, 1
padnou, aby 1
aby reagovali 1
na zvyšující 1
se chuť 1
chuť těch 1
těch druhých. 1
druhých. Tento 1
Tento kontejner 1
kontejner může 1
může podle 1
podle specifikace 1
specifikace využívat 1
využívat kódování 1
kódování videa 1
videa H.263, 1
H.263, MPEG-4 1
MPEG-4 Part 2
Part 2, 1
2, nebo 1
nebo MPEG-4 1
Part 10 1
10 (H.264). 1
(H.264). Tento 1
Tento kontinent 1
kontinent byl 1
první osídlen 1
osídlen kolonizátory 1
kolonizátory z 1
z výsadkového 1
výsadkového modulu 1
modulu VARN. 1
VARN. Tento 1
Tento koridor 1
koridor je 1
stranách uzavřen 1
uzavřen empírovými 1
empírovými domečky. 1
domečky. Tento 1
Tento korzet 1
korzet bývá 1
těsně stažený 1
stažený a 1
míry omezuje 1
omezuje svého 1
svého nositele. 2
nositele. Tento 1
Tento kostel 1
oslavu byzantské 1
byzantské ikony 1
ikony Panny 1
století (tzv. 1
(tzv. Panny 1
Marie Positánské), 1
Positánské), která 1
tomto chrámu 1
chrámu uctívána. 1
uctívána. Tentokrát 1
Tentokrát ale 1
ale volba 1
volba probíhala 1
třech kolech 1
kolech (konaných 1
(konaných rychle 1
rychle po 1
sobě během 1
během října 2
října 1901), 1
1901), protože 1
1. ani 1
2. se 1
nepodařilo docílit 1
docílit nikomu 1
nikomu z 1
kandidátů nadpoloviční 1
nadpoloviční většiny 1
většiny hlasů. 1
hlasů. Tentokrát 1
Tentokrát byli 1
byli kozáci 1
kozáci úspěšnější. 1
úspěšnější. Tentokrát 1
Tentokrát do 1
klubu Sporting 1
Sporting Lisabon. 1
Lisabon. Tentokrát 1
Tentokrát Ferrari 1
Ferrari použilo 1
použilo objem 1
objem motoru 1
motoru plus 1
plus počet 1
počet ventilů 1
ventilů na 2
na válec, 1
válec, protože 1
byli pyšní 1
pyšní na 1
tuto technologickou 1
technologickou novinku, 1
novinku, takže 1
takže 355 1
355 znamená 1
znamená 3.5 1
3.5 litrový 1
litrový motor 1
5 ventilů 1
na válec. 1
válec. Tentokrát 1
Tentokrát figurovala 1
figurovala zmíněná 1
zmíněná píseň 1
v tracklistu 1
tracklistu a 1
a obal 1
obal byl 1
změnu bílý. 1
bílý. Tentokrát 1
Tentokrát finalistu 1
finalistu předchozího 1
předchozího ročníku 1
ročníku - 1
- Tentokrát 1
Tentokrát jej 1
jej porazil 1
porazil týmový 1
kolega Nelson 1
Nelson Piquet, 1
Piquet, který 1
tak zkompletoval 1
zkompletoval hattrick. 1
hattrick. Tentokrát 1
Tentokrát měli 1
měli s 1
sebou Alvina, 1
Alvina, malé 1
malé podmořské 1
podmořské plavidlo, 1
plavidlo, které 1
malou posádku. 1
posádku. Tentokrát 1
Tentokrát opět 1
opět (stejně 1
případě The 1
The Pefect 1
Pefect Elemtent, 1
Elemtent, Part 1
Part I) 1
I) nejde 1
o vykreslení 1
vykreslení globálních 1
globálních problémů, 1
problémů, ale 1
o odhalení 1
odhalení nejinternějších 1
nejinternějších koutů 1
koutů lidské 1
lidské duše, 1
duše, často 1
je „hlavním 1
„hlavním hrdinou“ 1
hrdinou“ tohoto 1
tohoto vyprávění 1
vyprávění sám 1
sám Daniel 1
Daniel Gildenlöw. 1
Gildenlöw. Tentokrát 1
Tentokrát pracovala 1
pracovala s 3
s tiskem 1
tiskem na 1
na hliníkové 1
hliníkové a 1
bronzové plakety 1
plakety a 1
navazovala tak 1
na komunikační 1
komunikační formát, 1
ve zdravotnických 2
zdravotnických zařízeních 1
zařízeních či 1
či oficiálních 1
oficiálních a 1
vládních budovách. 1
budovách. Tentokrát 1
Tentokrát sdělila, 1
byla požádána, 1
požádána, aby 1
aby šířila 1
šířila zprávu 1
o úctě 1
úctě první 1
první soboty 1
soboty v 1
v měsíci. 1
měsíci. Tentokrát 1
Tentokrát se 2
ale setkal 1
setkal je 1
s vlažným 1
vlažným přijetím, 1
přijetím, Tervel 1
Tervel vyslal 1
vyslal pouze 1
pouze 3000 1
3000 bojovníků. 1
bojovníků. Tentokrát 1
však členové 1
členové dobře 1
dobře promyšlenými 1
promyšlenými rodovými 1
rodovými zákony 1
zákony postarali 1
aby zbytečně 1
zbytečně nepřišli 1
majetek vymřelých 1
vymřelých linií, 1
linií, ale 1
tyto přešly 1
přešly na 1
na pokračující 1
pokračující větve. 1
větve. Tentokrát 1
Tentokrát s 1
s Finnish 1
Finnish Astia 1
Astia Studios 1
producentem Anssim 1
Anssim Kippem. 1
Kippem. Tentokrát 1
Tentokrát si 1
jako baskytaristu 1
baskytaristu půjčili 1
půjčili Masashiho, 1
Masashiho, člena 1
člena Cosmo 1
Cosmo a 1
a Köziho 1
Köziho live 1
live band. 1
band. Tentokrát 1
Tentokrát už 1
už porazil 1
porazil spolustraníka 1
spolustraníka Hašimota, 1
Hašimota, který 1
případě vítězství 1
vítězství ucházel 1
druhé volební 1
v křesle 1
křesle premiéra. 1
premiéra. Tentokrát 1
Tentokrát však 3
však kluci 1
kluci vytvořili 1
vytvořili album 1
album pouze 1
vlastní režii. 1
režii. Tentokrát 1
však Nile 1
Nile zabije 1
zabije před 1
před Alexovýma 1
Alexovýma očima 1
očima doktora 1
doktora Liebermanna 1
Liebermanna a 1
a chlapce 1
chlapce odveze 1
odveze za 1
za Julií 1
Julií Rothmanovou. 1
Rothmanovou. Tentokrát 1
dílem Accel 1
Accel World, 1
World, s 1
nímž Kawahara 1
Kawahara získal 1
hlavní cenu. 1
cenu. Tento 1
Tento krok 4
krok byl 2
ohlášen 14. 1
června 1977 1
zahájením vysílání 1
květnu 1978. 1
1978. Tento 1
byl zdůvodněn 1
zdůvodněn jeho 1
jeho závislostí 1
na alkoholu 1
a drogách 1
drogách ( 1
( Tento 3
krok také 1
také nebyl 1
nebyl bez 2
bez rizika, 1
rizika, protože 1
protože kolonisté 1
kolonisté mohli 1
mohli zasahovat 1
zasahovat Charlestown 1
Charlestown Neck 1
Neck palbou 1
z výšin 1
výšin v 1
v Cambridge. 1
Cambridge. Tento 1
krok všechny 1
všechny přítomné 1
přítomné překvapil, 1
překvapil, protože 1
protože Bryan 1
Bryan v 1
procesu zastupoval 1
zastupoval obžalobu 1
obžalobu a 1
za experta 1
na Bibli 1
Bibli neoznačoval, 1
neoznačoval, ačkoliv 1
svou znalostí 1
znalostí Bible 1
Bible vychloubal. 1
vychloubal. Tento 1
Tento krystal 1
krystal byl 1
ukryt v 1
jmény těchto 1
těchto Inhumans, 1
Inhumans, kterou 1
kterou doktor 1
doktor Garner 1
Garner prozkoumával, 1
prozkoumával, krystal 1
krystal rozbil 1
rozbil a 1
prošel proměnou. 1
proměnou. Tento 1
Tento kůň 1
kůň nemůže 1
být strakáč. 1
strakáč. Tento 1
Tento kvintakord 1
kvintakord pak 1
na septakord 1
septakord II. 1
II. stupně, 1
stupně, čehož 1
docílit přidáním 1
přidáním spodní 1
spodní septimy. 1
septimy. Tento 1
Tento letopočet 1
letopočet uvádí 1
uvádí novinář 1
novinář Dante 1
Dante Ferrari. 1
Ferrari. Tento 1
Tento letoun 1
i objednán, 1
objednán, ale 1
ale objednávka 1
objednávka byla 1
nakonec zrušena 1
prospěch verze 1
verze Bre. 1
Bre. Tento 1
Tento likér 1
likér se 1
z pomerančů 1
pomerančů a 1
a pomerančové 1
pomerančové kůry. 1
kůry. Tento 1
Tento majetek 1
hodnotě 130 1
zlatých byl 1
městu zabaven. 1
zabaven. Tento 1
Tento malý 2
malý kostel 1
kostel ale 1
brzy přestal 1
přestal stačit 1
stačit stále 1
stále rostoucímu 1
rostoucímu středověkému 1
středověkému městu. 1
městu. Tento 1
malý ornitopodní 1
ornitopodní dinosaurus 1
dinosaurus dosahoval 1
(2007). Tento 2
Tento mandát 1
2016 obhájil 1
kandidátce Starostové 1
Starostové a 1
a východočeši. 1
východočeši. Tento 1
Tento manuál 1
manuál popisuje 1
popisuje 10 1
10 projektů, 1
projektů, které 1
realizovány zastupováním 1
zastupováním nejrůznějších 1
nejrůznějších rolí 1
rámci organizace 1
organizace setkávání 1
setkávání klubu 1
či organizace 1
organizace klubových 1
klubových soutěží, 1
soutěží, kampaní 1
kampaní za 2
účelem náboru 1
náboru členů 1
členů nebo 1
nebo PR 1
PR kampaní. 1
kampaní. Tento 1
Tento Markvart 1
Markvart si 1
ženu Hostilku 1
Hostilku a 1
spolu čtyři 1
syny – 2
– Havla 1
Havla (později 1
(později z 1
z Lemberka), 1
Lemberka), Chvala, 1
Chvala, Jaroslava 1
Jaroslava a 1
mladšího Markvarta. 1
Markvarta. Tento 1
Tento materiál 2
materiál velmi 1
odolává korozním 1
korozním vlivům, 1
vlivům, ale 1
ale obtížně 1
zpracovává pro 1
velmi vysokou 1
vysokou tvrdost 1
tvrdost a 1
a vysoký 4
vysoký bod 1
bod tání. 1
tání. Tento 1
materiál ve 1
směsi společně 1
s pískem 2
pískem vytváří 1
vytváří pružný, 1
pružný, stabilní 1
a protismykový 1
protismykový povrch. 1
povrch. Tento 1
Tento mechanismus 3
mechanismus podporují 1
podporují pozorování 1
pozorování o-toluidinem 1
o-toluidinem způsobených 1
způsobených poškození 1
poškození DNA 1
DNA u 1
u uměle 1
uměle pěstovaných 1
pěstovaných buněk 1
buněk lidského 1
lidského močového 1
buněk krys 1
krys a 1
a myší 2
myší vystavených 1
vystavených in 1
in vivo 1
vivo o-toluidinu. 1
o-toluidinu. Tento 1
mechanismus se 1
uplatňuje především 1
při nedostatečném 1
nedostatečném příjmu 1
příjmu potravy 1
a dlouhotrvajícím 1
dlouhotrvajícím hladovění. 1
hladovění. Tento 1
mechanismus vyžaduje 1
vyžaduje mapu 1
mapu barev, 1
barev, která 1
tří samostatných 1
samostatných tabulek, 1
tabulek, jedné 1
jedné tabulky 1
tabulky pro 1
každou primární 1
primární barvu. 1
barvu. Tento 1
Tento mech 1
mech dorůstá 1
v početných 1
početných skupinách. 1
skupinách. Tento 1
Tento medicínský 1
medicínský přístup 1
přístup říká, 1
se biologická 1
biologická anamnéza 1
anamnéza spolu 1
s psychikou 1
psychikou vzájemně 1
vzájemně dobře 1
dobře doplňují. 1
doplňují. Tento 1
Tento menší 1
menší teropod 1
teropod dosahoval 1
Tento mezinárodní 1
festival se 2
Chrudimi znovu 1
znovu konal 1
a 1979. 1
1979. Tento 1
Tento mimořádně 1
mimořádně velký 1
velký pes 1
pes vyžaduje 1
dostatek prostoru, 1
prostoru, nejlépe 1
na rozlehlých 1
rozlehlých venkovských 1
venkovských usedlostech. 1
usedlostech. Tento 1
Tento minerál 1
minerál je 1
zdraví kostí 1
kostí a 1
a rozhodujícím 1
rozhodujícím signálním 1
signálním prvkem 1
prvkem pro 1
pro váš 1
váš nervový 1
nervový systém, 1
systém, srdce 1
a svaly. 1
svaly. Tento 1
Tento mladík 1
mladík jde 1
na večeři 1
večeři ke 1
matce. Tento 1
Tento mladý 1
muž není 2
není zdaleka 2
zdaleka suchopárný, 1
suchopárný, zná 1
zná spoustu 1
spoustu technických 1
technických věcí 1
během půlhodiny 1
půlhodiny si 1
při prohlídce 1
prohlídce lodi 1
kapitánem dobře 1
dobře popovídá. 1
popovídá. Tento 1
Tento model 3
model dramatického 1
dramatického vzniku 1
vzniku by 1
rovněž vysvětloval 1
vysvětloval excentricitu 1
excentricitu Titanovy 1
Titanovy dráhy. 1
dráhy. Tento 2
africkému modelu. 1
modelu. Tento 1
míře praktikovat 1
praktikovat až 1
let. Tento 3
Tento mód 2
mód je 3
pro zdolávaní 1
zdolávaní velkých 1
velkých odporů. 1
odporů. Tento 1
zcela zdarma 1
na Planet 1
of Elder 1
Elder scrolls 1
scrolls nebo 1
na TES 1
TES Nexus. 1
Nexus. Tento 1
Tento most 1
byl Poláky 1
Poláky začátkem 1
začátkem osmdesátých 1
let stržen. 1
stržen. Tento 1
Tento motýlek 1
motýlek není 1
příliš nápadný. 1
nápadný. Tento 1
Tento mrakodrap 1
mrakodrap je 1
je 442 1
442 metrů 1
vysoký (bez 1
(bez antény) 1
antény) a 1
má 100 1
100 pater. 2
pater. Tento 1
Tento muzikál 1
muzikál měl 1
na Křižíkově 1
Křižíkově fontáně 1
fontáně premiéru 1
jeho 150 1
150 představení 1
než 170 2
diváků. Tento 1
Tento muž 3
muž je, 1
jak popisuje 1
popisuje vypravěč, 1
vypravěč, ubohou 1
ubohou karikaturou 1
karikaturou lidské 1
lidské existence, 1
existence, která 1
na smrt 3
smrt jako 1
na vysvobození. 1
vysvobození. Tento 1
není vinen 1
vinen úkladnou 1
úkladnou vraždou. 1
vraždou. Tento 1
muž rád 1
rád chodí 1
odkud může 1
může pozorovat 1
pozorovat ruiny 1
ruiny dvou 1
dvou malých 1
malých opuštěných 1
opuštěných chýší. 1
chýší. Tento 1
Tento nadměrný 1
nadměrný růst 1
růst dřeva 1
dřeva sníží 1
sníží úrodu 1
úrodu plodů. 1
plodů. Tento 1
Tento naivní 2
naivní plán 1
plán nemůže 1
nemůže vyjít, 1
vyjít, ale 1
ale způsobí, 1
že Ábel 1
Ábel a 1
a Marcela 1
Marcela se 1
stanou milenci 1
milenci na 1
život i 2
smrt. Tento 1
naivní přístup 1
přístup vede 1
vzniku odstrašujících 1
odstrašujících příkladů 1
příkladů 3D 1
3D filmů, 1
filmů, na 1
možné dívat 1
dívat déle 1
sekund. Tento 1
Tento nápad 1
se vydařil 1
vydařil a 1
to deska 1
deska natočená 1
natočená v 1
v rekordně 2
rekordně krátkém 1
krátkém čase. 1
čase. Tento 1
Tento narativ 1
narativ je 1
dále přiživován 1
přiživován americkými 1
americkými historiky 1
a specialisty 1
specialisty pro 1
vůči Východní 1
Východní Evropě. 1
Evropě. Tento 3
Tento nástroj 1
nástroj existuje 1
dvou podobách: 1
podobách: Francouzský, 1
Francouzský, mající 1
mající ctyři 1
ctyři prstové 1
prstové dírky 1
dírky navrchu 1
navrchu a 1
dvě palcové 1
palcové dírky 1
dírky vespod; 1
vespod; a 1
a anglický, 1
anglický, mající 1
mající šest 1
šest prstových 1
prstových dírek 1
dírek svrchu 1
svrchu a 1
někdy jednu 1
jednu palcovou 1
palcovou dírku 1
dírku vespod. 1
vespod. Tento 1
Tento návrh 4
byl přijat. 1
přijat. Tento 1
přijat, a 1
proto každý 1
každý členský 1
členský stát 1
možnost hostit 1
hostit Evropské 1
Evropské hlavní 1
kultury nejméně 1
nejméně jednou. 1
jednou. Tento 1
návrh může 1
být učiněn 1
učiněn ještě 1
smrtí vládnoucího 1
vládnoucího panovníka, 1
panovníka, a 1
i samotným 1
samotným panovníkem 1
panovníkem (v 1
(v případě, 1
panovník zemře, 1
zemře, aniž 1
zanechal dědice). 1
dědice). Tento 1
návrh veřejně 1
veřejně nastínil 1
nastínil ve 1
ve slovenském 2
slovenském tisku 1
tisku dne 1
24. září. 1
září. Tento 1
nese též 1
též několik 1
alb. Tento 1
název odkazuje 1
na tepločivné 1
tepločivné jamky, 1
jamky, jimiž 1
všichni hadi 1
hadi rodu 1
rodu vybaveni. 1
vybaveni. Tento 1
název označoval 1
označoval v 1
v Rameauově 1
Rameauově době 1
době jakékoliv 1
jakékoliv obyvatele 1
obyvatele vzdálených, 1
vzdálených, exotických 1
exotických zemí. 1
zemí. Tento 2
název později 1
později přijali 1
přijali Rusové 1
Rusové – 1
– “Polovci”, 1
“Polovci”, kteří 1
těmito kmeny 1
kmeny setkali 1
setkali v 2
polovině 11. 1
oblasti dnešní 1
dnešní Ukrajiny. 1
Ukrajiny. Tento 1
název pramení 1
pramení z 2
názvu blízkého 1
blízkého hradu. 1
hradu. Tento 1
na mapách. 2
mapách. Tento 1
používal od 1
roku 1823, 1
1823, kdy 1
místě nechal 1
nechal krajský 1
hejtman Augustin 1
Augustin Longin 1
Longin Josef 1
Josef kníže 1
kníže Lobkowicz 1
Lobkowicz (1797—1842) 1
(1797—1842) postavit 1
postavit pavilonek 1
pavilonek s 1
s kašnou 1
kašnou zásobovanou 1
zásobovanou kvalitní 1
kvalitní pitnou 1
pitnou vodou. 2
vodou. Tento 1
Tento název, 1
název, v 1
minulosti hojně 1
hojně používaný, 1
používaný, je 1
velmi starého 1
starého původu. 1
původu. Tento 1
Tento názor 3
názor ovšem 1
ovšem odmítla 1
odmítla druhá 1
skupina hráčů, 1
hráčů, jež 1
jež také 1
také zahrnovala 1
zahrnovala osm 1
osm vítězů 1
vítězů národního 1
národního mistrovství 1
mistrovství Spojených 1
názor podporuje 1
například americká 1
americká sexuoložka 1
sexuoložka Hani 1
Hani Miletski, 1
Miletski, která 1
označení takového 1
takového vztahu 1
vztahu používá 1
používá termín 1
termín zoosexualita 1
zoosexualita a 1
a přiklání 1
přiklání se 1
že zoofilie 1
zoofilie může 1
být považována 1
orientaci. Tento 1
názor se 1
The Demon-Haunted 1
Demon-Haunted World. 1
World. Tento 1
Tento největší 1
největší potok 1
jménem Tisý. 1
Tisý. Tento 1
Tento nesmlouvavý 1
nesmlouvavý postup 1
postup mu 1
mu nadělal 1
nadělal mnoho 1
mnoho nepřátel, 1
straně vysoce 1
vysoce zefektivnil 1
zefektivnil výkon 1
výkon habsburských 1
habsburských vojsk. 1
vojsk. Tento 1
Tento novodobý 1
novodobý umělý 1
umělý hrad 1
hrad není 1
původním zámkem 1
a přilehlým 1
přilehlým hospodářským 1
hospodářským dvorem 1
v Červeném 3
Červeném Újezdu. 1
Újezdu. Tento 1
Tento nový 2
nový set 1
set byl 1
odhalen dne 1
vydán dne 1
2013. Tento 1
nový systém 1
zrušen krátce 1
svržení Sankary. 1
Sankary. Tento 1
Tento obchod 1
obchod měl 1
výrazný dopad 1
evropské hospodářství, 1
hospodářství, protože 1
protože súdánské 1
súdánské zlato 1
zlato mělo 1
mělo zásadní 1
hodnotu evropských 1
evropských měn. 1
měn. Tento 1
Tento obelisk 1
obelisk měří 1
měří 20,5 1
20,5 metru 1
pokryt nápisy, 1
nápisy, které 1
obsahují jeho 1
a tituly. 1
tituly. Tento 1
Tento objekt 1
objekt mezinárodní 1
mezinárodní soukromé 1
soukromé školy 1
známý zejména 1
svou solární 1
solární fasádu. 1
fasádu. Tento 1
Tento obor 2
obor je 1
zakončen státní 1
státní maturitní 1
zkouškou. Tento 1
obor má 1
má zatím 1
pouze prezenční 1
prezenční formu. 1
Tento obrázek 1
obrázek se 1
evropské knize 1
knize Popis 1
Popis Afriky, 1
Afriky, která 1
Amsterdamu roku 1
roku 1668. 1
1668. Tento 1
Tento obrovský 1
úspěch podnítil 1
podnítil další 1
další rozšiřování 1
rozšiřování národní 1
národní bolidové 1
bolidové sítě, 1
postupně rozrostla 1
rozrostla na 2
10 bolidových 1
bolidových kamer. 1
kamer. Tento 1
Tento obvod 1
je geograficky 1
geograficky nejnižší. 1
nejnižší. Tento 1
Tento oddíl 1
oddíl je 1
leží mimo 2
mimo jakékoli 1
jakékoli uživatelsky 1
uživatelsky přístupné 1
přístupné oblasti 1
oblasti disku, 1
disku, dobře 1
dobře chráněn 1
chráněn před 1
před případnou 1
případnou modifikací. 1
modifikací. Tento 1
Tento odpor 1
byl vyjádřen 1
vyjádřen v 1
v založení 2
založení polských 1
polských institucí, 1
institucí, sborů, 1
sborů, sportovních 1
sportovních klubů, 1
klubů, bank 1
ostatních organizací. 1
organizací. Tento 1
Tento oltář 2
na pilíři 1
pilíři gotického 1
gotického oblouku 1
oblouku Šternberské 1
Šternberské kaple 1
kaple označen 1
označen bronzovou 1
bronzovou deskou 1
deskou s 1
anglickým popisem, 1
popisem, aby 1
od stejnojmenného 1
stejnojmenného oltáře 1
sv. Barbory 1
Barbory u 1
severní stěny 1
stěny severní 1
lodi děkanského 1
děkanského chrámu. 1
chrámu. Tento 1
oltář stál 1
stál pravděpodobně 1
dnešního Mariánského 1
Mariánského oltáře. 1
oltáře. Tento 1
Tento osud 1
osud potkalo 1
potkalo také 1
mnoho v 1
době rozestavěných 1
rozestavěných trolejbusových 1
trolejbusových tratí, 1
tratí, podíl 1
celkové dopravě 1
dopravě tak 1
pro trolejbusy 1
trolejbusy klesal 1
klesal a 2
naopak pro 1
autobusy rostl. 1
rostl. Tento 1
Tento otřes 1
otřes na 1
na desetiletého 1
desetiletého Josefa 1
Josefa silně 1
silně zapůsobil, 1
zapůsobil, protože 1
právě od 1
se datují 2
datují některé 1
osobní problémy. 1
problémy. Tento 1
Tento papež 1
papež pokračoval 1
v reformní 1
reformní politice 1
politice Řehoře. 1
Řehoře. Tento 1
Tento papoušek 1
papoušek se 1
snadno ochočit 1
ochočit a 1
být chován 1
chován i 1
mazlíček, pokud 1
mu dostatečně 1
dostatečně věnujeme. 1
věnujeme. Tento 1
Tento pěchotní 1
rozsáhlého československého 1
opevnění budovaného 1
budovaného ve 1
století, které 1
ochraně hranic 1
hranic československého 1
státu. Tento 1
Tento plán 2
dokonce nadřazen 1
nadřazen vyšetřování. 1
vyšetřování. Tento 1
Tento plánovaný 1
plánovaný kontingent 1
kontingent byl 1
nicméně vzápětí 1
vzápětí zredukován 1
na 180 1
180 vojáků 1
20 civilních 1
zaměstnanců. Tento 1
dalším zkoumání 1
zkoumání ukázal 1
ukázal však 1
nevhodný a 1
opět oprášena 1
oprášena koncepce 1
koncepce podzemní 1
Tento počet 2
2019 snížen 1
na 214 1
214 turistů 1
turistů denně. 1
denně. Tento 1
samozřejmě během 1
let 1867–1918 1
1867–1918 měnil 1
měnil s 1
na výše 2
zmíněné volební 1
volební reformy 1
letech 1873, 1
1873, 1896 1
1896 a 1
a 1907. 1
1907. Tento 1
Tento podíl 1
podíl znázorňuje 1
znázorňuje graf 1
graf 13-2a. 1
13-2a. Tento 1
Tento podnik 2
podnik pravděpodobně 1
století převzal 1
syn. Tento 1
zabýval zpracováváním 1
zpracováváním kamene, 1
kamene, zejména 1
zejména mramoru. 1
mramoru. Tento 1
Tento podpůrný 1
podpůrný balíček 1
balíček vypracovaný 1
vypracovaný v 1
se Společným 1
Společným výzkumným 1
výzkumným centrem 1
centrem Evropské 1
Evropské komise, 1
komise, který 1
praktických zkušeností 1
zkušeností orgánů 1
orgánů místní 1
místní samosprávy, 1
samosprávy, signatářům 1
signatářům Paktu 1
Paktu přináší 1
přináší hlavní 1
hlavní zásady 1
zásady a 1
a jasný 1
jasný přístup 1
přístup krok 1
krok za 1
za krokem. 1
krokem. Tento 1
Tento pohled 2
pohled byl 1
polské historické 1
literatuře dodnes. 1
dodnes. Tento 1
Tento pohled, 1
pohled, jehož 1
jsou profesor 1
profesor politické 1
politické ekonomie 2
ekonomie Ian 1
Ian Gough, 1
Gough, publikoval 1
rámci tématu 1
tématu lidských 1
lidských potřeb 1
potřeb v 1
kontextu sociální 1
sociální pomoci 1
pomoci poskytnuté 1
poskytnuté sociálním 1
sociálním státem. 1
státem. Tento 2
pohled zřejmě 1
zřejmě vznikl 1
základě pozdějšího 1
pozdějšího vývoje, 1
vývoje, kdy 1
kdy etruská 1
etruská města 1
města upadala 1
upadala či 1
byla dobyta 1
dobyta Římem 1
Římem a 1
populace byla 1
byla absorbována 1
absorbována římským 1
římským státem. 1
Tento pojem 3
pojem ale 1
také liturgické, 1
liturgické, teologické, 1
teologické, duchovní 1
právní dědictví, 1
jednotlivé církve 1
a jimi 1
jimi užívanému 1
užívanému ritu. 1
ritu. Tento 1
pojem na 1
další zmínění 1
zmínění nemusel 1
nemusel dlouho 1
čekat. Tento 1
pojem v 1
prostředí prochází 1
prochází řadou 1
řadou mutací. 1
mutací. Tento 1
Tento poklad 1
poklad se 1
však stavům 1
stavům podařilo 1
zpět. Tento 1
Tento pokles 1
pokles byl 1
byl doprovázen 2
doprovázen i 1
změnou větru, 1
větru, z 1
z teplého 1
teplého jihozápadního 1
jihozápadního proudění 1
proudění s 1
s nárazy 1
nárazy o 1
o rychlosti 2
rychlosti 15–20 1
15–20 m/s 1
m/s na 1
čerstvý ledový 1
ledový severozápadní 1
severozápadní vítr, 1
který ojediněle 1
ojediněle v 1
v horských 4
horských oblastech 2
oblastech dosahoval 1
rychlosti 30 1
45 m/s. 1
m/s. Tento 1
Tento pokus 2
pokus byl 1
opět neúspěšný, 1
neúspěšný, protože 1
mezi olověnými 1
olověnými deskami 1
deskami a 2
a ocelovými 1
ocelovými hřeby, 1
hřeby, kterými 1
byly přibity, 1
přibity, došlo 1
přítomnosti mořské 1
vytvoření galvanického 1
galvanického článku 1
článku a 1
k porušení 2
porušení obšívky. 1
obšívky. Tento 1
pokus lze 1
popsat jednoduchým 1
jednoduchým příkladem. 1
příkladem. Tento 1
Tento politický 1
politický útvar 1
útvar používal 1
svou měnu 1
měnu dolar 1
dolar Britských 1
Britských západních 1
západních Indií 1
Indií (kód 1
(kód BWI$). 1
BWI$). Tento 1
Tento popis 2
popis říká, 1
že pře 1
pře vchodem 1
s domkem 1
domkem kde 1
měl místnost 1
místnost zahradník, 1
zahradník, kuchyní 1
a skladištěm. 1
skladištěm. Tento 1
popis událostí 1
událostí je 2
je badateli 1
badateli obecně 1
obecně akceptován. 1
akceptován. Tento 1
Tento portál 1
portál však 1
však nabízí 2
část informací 1
informací CEE, 1
CEE, a 1
to nemovitosti 1
a movité 1
movité věci 1
věci právě 1
právě nabízené 1
nabízené v 1
dražbě. Tento 1
Tento poslanecký 1
mandát pak 1
volbách získal 1
syn Frederick 1
Frederick Smith. 1
Smith. Tento 1
Tento post 2
byl Napoleonovi 1
Napoleonovi přidělen 1
přidělen po 1
po demisi 1
demisi jejího 1
jejího dosavadního 1
dosavadního velitele 1
velitele generála 1
generála Schérera 1
Schérera 2. 1
2. března. 1
března. Tento 1
Tento postoj 2
postoj byl 1
byl široce 1
široce akceptován, 1
akceptován, pokud 1
o využívání 2
využívání přírody 1
přírody bez 1
bez zabíjení 1
zabíjení zvířat. 1
zvířat. Tento 1
postoj narážel 1
na smýšlení 1
smýšlení mladší 1
mladší generace, 1
která viděla 1
viděla prosperitu 1
prosperitu právě 1
s židovskými 1
židovskými a 1
a irskými 1
irskými gangy 1
gangy (to 1
(to prosazoval 1
prosazoval např. 1
např. Tento 1
post pro 1
sebe požadovaly 1
požadovaly socialistické 1
strany (socialisté 1
(socialisté a 1
sociální demokraté) 1
demokraté) ale 1
i lidovci, 1
lidovci, kteří 1
v senátních 1
senátních volbách 1
volbách nejvíce 1
hlasů. Tento 1
Tento postup 4
postup harmonizuje 1
harmonizuje práci 1
práci celého 1
celého organismu 1
organismu a 3
velmi pozitivní 1
pozitivní zdravotní 1
zdravotní vliv. 1
vliv. Tento 2
postup je 1
u běžného 1
běžného postupu. 1
postupu. Tento 1
postup nazývá 1
nazývá Maturana 1
Maturana „kritériem 1
„kritériem ověření“ 1
ověření“ (criterion 1
(criterion of 1
of validation) 1
validation) a 1
a neopírá 1
neopírá se 1
o předpoklad 1
předpoklad nezávisle 1
nezávisle existující 1
existující skutečnosti 1
jako běžné 2
běžné chápání 1
chápání vědecké 1
vědecké metody. 1
metody. Tento 1
postup provádí 1
provádí program 1
program tzv. 1
tzv. lemmatizátor. 1
lemmatizátor. Tento 1
Tento posuv 1
posuv souvisí 1
souvisí obecně 1
obecně s 2
s bipedií 1
bipedií a 1
není specifický 1
specifický pouze 1
pro člověka. 1
člověka. Tento 2
Tento požadavek 1
požadavek byl 1
byl vyvolán 1
vyvolán potřebami 1
potřebami výrobců 1
výrobců nákladních 1
Tento pozdně 2
pozdně antický 1
antický námět 1
námět byl 1
znovu vzkříšen 1
vzkříšen době 1
době renesance 2
a rokoka, 1
rokoka, byl 1
byl mnohokrát 2
mnohokrát znovu 1
znovu zpracován 1
v dramatech, 1
dramatech, v 1
hudbě i 1
i výtvarném 1
výtvarném umění. 1
umění. Tento 1
pozdně jurský 1
jurský dlouhokrký 1
dlouhokrký dinosaurus 1
dinosaurus zahynul 1
zahynul přibližně 1
55 letech 1
věku, u 1
dalších sauropodů 1
sauropodů ( 1
Tento pozdní 1
pozdní druh 1
rod Pareiasuchus 1
Pareiasuchus druhem 1
druhem typovým 1
typovým a 1
představuje vrchol 1
vrchol rodokmenu. 1
rodokmenu. Tento 1
Tento pozemek 1
pozemek patřil 1
rodině Bachhleiblově. 1
Bachhleiblově. Tento 1
Tento poznatek 1
poznatek podpořil 1
podpořil volbu 1
volbu pro 1
pro zkoumání 1
zkoumání za 1
využití sondy 1
sondy Pioneer 1
Pioneer od 1
od Venuše 1
Venuše na 1
na danou 4
danou kometu. 1
kometu. Tento 1
Tento pozůstatek 1
pozůstatek stojí 1
v rokli 1
rokli pod 1
z Chlumečka 1
Chlumečka do 1
do Brloha. 1
Brloha. Tento 1
Tento praktický 1
praktický model 1
model odpovídá 1
odpovídá současné 1
podobě multi-level 1
multi-level marketingu. 1
marketingu. Tento 1
Tento právní 1
předpis byl 1
stránce v 1
podstatě výtahem 1
výtahem z 1
zmíněného Hrdelního 1
Hrdelního řádu 1
řádu pro 4
pro Dolní 1
obsahoval jak 1
jak procesní, 1
procesní, tak 1
i materiální 1
materiální normy. 1
normy. Tento 1
Tento předpis 1
předpis také 1
také změnil 1
název Lhotka 1
Lhotka u 1
Ostravy na 1
na Lhotka, 1
Lhotka, Zábřeh 1
Zábřeh nad 1
Odrou na 2
na Zábřeh 1
Zábřeh a 1
a Polanka 1
Polanka nad 1
na Polanka. 1
Polanka. Tento 1
Tento předpoklad 1
předpoklad se 1
se naplnil 1
naplnil v 1
že pekárna 1
pekárna bude 1
bude uzavřena. 1
uzavřena. Tento 1
Tento preprocesor 1
preprocesor funguje 1
zmíněném principu. 1
principu. Tento 1
Tento přesmyk 1
přesmyk se 1
přípravu heterocyklů 1
heterocyklů obsahujících 1
obsahujících uhlík, 1
uhlík, nejčastěji 1
nejčastěji piperidinů. 1
piperidinů. Tento 1
Tento přesun 2
přesun od 1
od depresivních 1
depresivních stavů 1
stavů k 1
k harmonické 1
harmonické jednotě 1
jednotě je 1
je doprovázen 3
doprovázen změnou 1
změnou poetiky: 1
poetiky: proti 1
proti perifrastickému 1
perifrastickému verši 1
verši prvních 1
prvních knih 1
knih je 1
je pravidelný 1
pravidelný verš 1
verš Jeřábů 1
Jeřábů vytvářen 1
vytvářen názornými 1
názornými konkréty 1
konkréty a 1
nepříliš rozvitou 1
rozvitou reflexí, 1
reflexí, mizí 1
mizí alegorie, 1
alegorie, abstraktní 1
abstraktní konstrukce. 1
konstrukce. Tento 1
přesun způsobil 1
způsobil DeWittovi 1
DeWittovi vytvoření 1
vytvoření umělých 1
umělých vzpomínek, 1
vzpomínek, které 1
mu umožnily 1
umožnily asimilovat 1
asimilovat se 1
této reality. 1
reality. Tento 1
Tento příbor 1
příbor se 1
k finálnímu 1
finálnímu porcování 1
porcování různých 1
druhů mas. 1
mas. Tento 1
Tento příkop 1
příkop byl 1
severu uzavřen 1
uzavřen zdí. 1
zdí. Tento 1
Tento primát 1
primát dokázal 1
dokázal udržet 2
udržet dlouhých 1
dlouhých 45 1
Tento primitivní 1
primitivní způsob 1
způsob dekorace 1
dekorace byl 1
baroka tak 1
tak rozšířen 1
rozšířen že 1
později vedl 1
fyzickému odporu 1
odporu k 1
k architektonickému 1
architektonickému stylu 1
stylu úprav, 1
úprav, pravidelnostem 1
pravidelnostem a 1
tím také 3
také nenávisti 1
k alejím. 1
alejím. Tento 1
Tento princip 6
princip je 1
rozvoj síly 1
budování svalové 1
svalové hmoty, 1
hmoty, kde 1
se posilující 1
posilující zaměřuje 1
hlavní svalové 1
svalové partie. 1
partie. Tento 1
princip označili 1
označili vědci 1
za mechanickou 1
mechanickou pumpu. 1
pumpu. Tento 1
princip představuje 1
představuje základní 1
základní strukturu 1
strukturu rovného 1
zacházení – 1
každý klient 1
klient by 1
mít nejen 1
nejen stejná 1
stejná práva, 1
také stejné 1
stejné možnosti 1
jako ostatní. 2
ostatní. Tento 1
princip se 2
jako částečně 1
částečně vhodný 1
horské oblasti, 1
se kombinoval 1
kombinoval se 1
se stínováním, 1
stínováním, naopak 1
naopak se 4
nehodil do 1
do nížin, 1
nížin, kde 1
kde obvykle 1
mapa zahuštěná 1
zahuštěná více 1
více detaily 1
při tmavém 1
tmavém podkladu 1
podkladu se 1
stane nečitelnou. 1
nečitelnou. Tento 1
dá i 1
i zneužít 1
zneužít - 1
- uživatel 1
jeho IP 1
IP adresa 1
je nezjistitelná, 1
nezjistitelná, to 1
někdy zneužívá 1
zneužívá na 1
na znepříjemňující 1
znepříjemňující nebo 1
zákon porušující 1
porušující akce. 1
akce. Tento 1
princip vládne 1
vládne lidstvu 1
lidstvu od 1
a klíčovou 1
našem rozhodování 1
rozhodování dodnes, 1
dodnes, přestože 1
to sami 2
sami příliš 1
příliš nepřipouštíme. 1
nepřipouštíme. Tento 1
Tento případ 3
případ ukazuje 1
ukazuje dva 1
dva subjekty, 1
které věří, 1
jejich bezpečnost 1
relativní výhodě 1
výhodě v 1
v arzenálu 1
arzenálu zbraní, 1
zbraní, kterou 1
kterou jeden 1
ze subjektů 1
subjektů získává 1
získává nad 1
svým protějškem. 1
protějškem. Tento 1
případ ukazuje, 1
systému chyběl 1
chyběl protokol 1
protokol pro 1
s neslyšícími, 1
neslyšícími, nebo 1
jak někoho 1
někoho identifikovat 1
jako neslyšícího 1
neslyšícího nebo 1
nebo nedoslýchavého, 1
nedoslýchavého, například 1
například zeptat 1
zeptat se 1
znaky „Jste 1
„Jste neslyšící?“, 1
neslyšící?“, pokud 1
pokud osoba 1
osoba nereaguje 1
na výzvy 1
výzvy v 1
v mluveném 1
mluveném jazyce. 1
jazyce. Tento 1
případ však 1
však nenastal, 1
nenastal, malý 1
malý princ, 1
princ, který 1
svého praděda 1
praděda Ludvíka 1
XIV. ( 1
Tento přirozený 1
přirozený oblouk 1
oblouk je 1
méně známý 1
známý než 1
než Azure 1
Azure Window 1
Window na 1
pobřeží Malty, 1
Malty, který 1
zhroutil do 1
po silné 1
silné bouři. 1
bouři. Tento 1
Tento přístroj 1
přístroj zvládne 1
zvládne v 1
čase tvořit 1
tvořit animovaný 1
animovaný obraz 1
obraz díky 1
díky úpravě 1
úpravě částí 1
částí tvořící 1
tvořící video 1
video (jednotlivé 1
(jednotlivé kanály 1
kanály barev, 1
barev, ADSR 1
ADSR obálku 1
obálku signálu, 1
signálu, světelnost 1
světelnost atd.). 1
atd.). Tento 1
Tento přístup 4
k textové 1
textové analýze 1
analýze se 1
na prostor 1
pro vyjednávání 1
a opozici 1
strany publika. 1
publika. Tento 1
přístup nespotřebovává 1
nespotřebovává prostředky 1
prostředky OS 1
OS proto 1
velmi častý 1
častý – 1
– Unix, 1
Unix, Windows). 1
Windows). Tento 1
přístup staví 1
staví zejména 1
práci Edgara 1
Edgara H. 1
H. Scheina. 1
Scheina. Tento 1
přístup umožní 1
umožní každému 1
každému jedinci 1
jedinci osobní 1
největší začlenění 1
společnosti. Tento 1
Tento problém 6
problém dokázali 1
dokázali vyřešit 1
vyřešit vybudováním 1
vybudováním poloviny 1
poloviny sextantského 1
sextantského podzemí. 1
podzemí. Tento 1
problém gentrifikace 1
gentrifikace byl 1
pro kritiku 1
kritiku Jacobs. 1
Jacobs. Tento 1
možné řešit 1
řešit jiným 1
jiným datováním 1
datováním dobývání 1
dobývání Kanaánu 1
Kanaánu Izraelci, 1
Izraelci, ale 1
nebyl uspokojivě 1
uspokojivě vyřešen. 1
vyřešen. Tento 1
problém nevzniká 1
nevzniká při 1
přístupu z 1
z vnitřního 1
vnitřního počítače 1
k webovým 1
webovým stránkám 1
stránkám a 1
a e-mailovým 1
e-mailovým službám 1
službám umístěných 1
umístěných ve 1
veřejném Internetu. 1
Internetu. Tento 2
problém pomohla 1
pomohla vyřešit 1
vyřešit jen 1
jen lepší 1
lepší údržba 1
údržba zaměřená 1
tento problém. 1
problém. Tento 1
podařilo částečně 1
částečně zredukovat 1
zredukovat u 1
u čtvrtého 1
čtvrtého prototypu, 1
prototypu, ale 1
stále to 1
nebylo dostatečné. 1
dostatečné. Tento 1
doprovázen neustálými 1
neustálými dynastickými 1
dynastickými rozbroji, 1
rozbroji, jejichž 1
jejichž nebezpečí 1
nebezpečí umocňoval 1
umocňoval sílící 1
sílící tlak 1
tlak kočovných 1
kočovných Polovců, 1
Polovců, se 1
se Rusové 1
Rusové střetli 1
střetli poprvé 1
1061. Tento 1
proces odstartoval 1
odstartoval rozvoj 1
rozvoj LGBT 1
LGBT hutí 1
zbytku Evropy 2
západním světě 2
faktorů činících 1
činících Španělsko 1
Španělsko jednou 1
z nejvíc 1
nejvíc gay 1
gay friendly 1
friendly zemí 1
proces pokračuje 1
pokračuje až 2
cca 120 2
120 stupňů 1
Celsia. Tento 1
jeho úspěšné 1
úspěšné dokončení 1
především dílem 1
dílem stupavské 1
stupavské dílny 1
dílny založené 1
založené Jozefem 1
Jozefem Putzem 1
Putzem někdy 1
někdy koncem 1
století. Tento 2
dynamická rovnováha. 1
rovnováha. Tento 1
proces vymyslel 1
vymyslel doktor 1
doktor Bill 1
Bill W. 1
W. Písně 1
jsou úmyslně 2
úmyslně lyricky 1
lyricky i 1
i hudebně 1
hudebně propojené. 1
propojené. Tento 1
Tento program 4
na občanské 1
a potvrdil: 1
potvrdil: právo 1
na shromáždění, 1
shromáždění, vznik 1
vznik dobrovolných 1
dobrovolných organizací, 1
organizací, sdružení 1
a spolků 1
spolků bez 1
bez byrokratizace. 1
byrokratizace. Tento 1
program mimo 1
jiné zajišťoval 1
zajišťoval vyučování 1
vyučování pro 1
pro nastávající 1
nastávající rodiče, 1
rodiče, kurzy 1
kurzy manželského 1
manželského poradenství 1
řešení konfliktů 1
a rady 2
se trápili 1
trápili ztrátou 1
ztrátou milované 1
milované bytosti. 1
bytosti. Tento 1
většinou sestavuje 1
sestavuje z 1
z denních 1
denních a 1
a večerních 1
večerních animačních 1
animačních aktivit, 1
je turista 1
turista ubytován 1
ubytován nebo 1
formou jednodenních 1
jednodenních výletů. 1
výletů. Tento 1
program vytiskne 1
vytiskne předané 1
předané parametry. 1
parametry. Tento 1
Tento prohřešek 1
prohřešek se 1
jeho klíčovou 1
klíčovou vlastností 1
a deviantní 1
deviantní skupina 1
stává “ 1
“ Tento 1
Tento projekt 7
projekt brzy 1
brzy dosáhl 1
dosáhl svých 1
byl příkladem 1
příkladem produktivní 1
produktivní zemědělské 1
zemědělské výroby. 1
výroby. Tento 1
rozvoj jazykových 1
jazykových a 2
a metodických 1
metodických dovedností 1
dovedností českých 1
českých učitelů. 1
učitelů. Tento 1
jako Sebeposilující 1
Sebeposilující hnutí 1
hnutí (C'-čchiang 1
(C'-čchiang jün-tung). 1
jün-tung). Tento 1
letech opět 2
března 2018 2
Miami na 1
na Ultra 1
Ultra Music 1
Music Festival 1
Festival kde 1
kde uzavírali 1
uzavírali celý 1
celý festival 1
festival svým 1
svým setem. 1
setem. Tento 1
však neuskutečnil, 1
neuskutečnil, a 1
tak dodnes 1
dodnes mohou 1
návštěvníci Vlkolínce 1
Vlkolínce obdivovat 1
obdivovat životem 1
životem pulzující 1
pulzující venkovský 1
venkovský organismus 1
organismus uprostřed 1
uprostřed zachovalé 1
zachovalé tradiční 1
tradiční srubové 1
srubové architektury. 1
architektury. Tento 2
cíl obnovit 1
obnovit říční 1
říční osobní 1
osobní dopravu 2
Paříži. Tento 1
projekt začal 1
s Nidovým 1
Nidovým principem 1
principem funkční 1
funkční ekvivalence. 1
ekvivalence. Tento 1
Tento prostor 1
prostor o 1
rozloze 120 1
120 metrů 1
čtverečních jako 1
celé radnice 1
radnice zůstal 1
zůstal zcela 2
zcela dochován 1
dochován v 1
původní podobě 4
a dokládá 1
dokládá zručnost 1
zručnost místních 1
místních řemeslníků 1
řemeslníků z 1
Tento prototyp 1
prototyp byl 1
byl ozdobou 1
ozdobou autosalonů, 1
autosalonů, do 1
výroby však 2
však zařazen 1
zařazen nikdy 1
nebyl. Tento 1
Tento proxy 1
proxy server 1
server sbírá 1
sbírá ze 1
ze síťového 1
provozu (nejčastěji 1
(nejčastěji v 1
lokálních sítích) 1
sítích) DNS 1
DNS dotazy 1
dotazy a 2
je DNS 1
DNS serverům 1
serverům v 1
v Internetu. 1
Tento první 2
byl papírový 1
papírový a 1
a potažený 1
potažený citlivou 1
zpracování snímku 1
snímku oddělila 1
od papíru 1
a přenesla 1
suché želatinové 1
želatinové desky. 1
desky. Tento 1
první kamenný 2
přestavován. Tento 1
Tento původní 1
nejstarší erb 1
byl užíván 2
užíván přímou 1
přímou linií 1
linií rodiny 1
rodiny Gorgesů 1
Gorgesů v 1
v Tamerton 1
Tamerton Foliot. 1
Foliot. Tento 1
Tento pyl 1
pyl je 1
pro opylovače 1
opylovače celkově 1
celkově stravitelnější, 1
stravitelnější, je 1
méně dehydrovaný, 1
dehydrovaný, má 1
má pórovitější 1
pórovitější povrch 1
obsah glukózy 1
glukózy oproti 1
oproti sacharóze. 1
sacharóze. Tento 1
Tento řád 2
a registrován 1
registrován v 1
jako mezinárodní 2
mezinárodní nevládní 1
nevládní organizace. 1
organizace. Tento 1
se dělil 2
to velkokříž, 1
velkokříž, důstojník 1
a rytíř, 1
rytíř, přičemž 1
přičemž byl 1
stanoven maximální 1
počet 20 1
20 velkokřížů, 1
velkokřížů, 30 1
30 komandérů 1
komandérů a 1
50 rytířů. 1
rytířů. Tento 1
Tento reaktor 1
reaktor stačí 1
stačí k 1
pokrytí potřeby 1
potřeby elektřiny 1
elektřiny přibližně 1
přibližně jednoho 2
jednoho milionu 3
milionu průměrných 1
průměrných domácností 1
USA. Tento 2
Tento recept 1
recept pochází 1
od portugalských 1
přistěhovalců na 1
na Rhode 1
Rhode Islandu, 1
Islandu, kteří 1
zvyklí přidávat 1
přidávat rajčata 1
rajčata do 1
do většiny 2
svých pokrmů. 1
pokrmů. Tento 1
Tento region 4
region byl 1
osídlen téměř 1
výlučně Araby 1
stát Izrael 1
Izrael zde 1
proto přikročil 1
k plánovitému 1
plánovitému zřízení 1
zřízení nového 2
nového židovského 1
židovského sídla, 1
sídla, které 2
posílit demograficky 1
demograficky židovský 1
židovský prvek 1
prvek v 1
v aglomeraci 1
aglomeraci Nazaretu. 1
Nazaretu. Tento 1
region je 1
je obdařen 1
obdařen dlouhou 1
extrémně mrazivou 1
mrazivou zimou 1
zimou s 1
krátkými teplými 1
teplými léty 1
léty a 1
a nízkými 1
nízkými srážkami. 1
srážkami. Tento 1
region leží 1
severní Evropě 1
Evropě okolo 1
okolo Baltského 1
Baltského moře. 1
moře. Tento 1
region vysočin 1
vysočin si 1
si uchoval 2
uchoval původní 1
původní přírodní 1
přírodní znaky, 1
znaky, nicméně 1
nicméně ze 1
obklopený nížinami 1
nížinami s 1
s intenzívní 1
intenzívní zemědělskou 1
zemědělskou činností. 1
činností. Tento 1
Tento rekord 1
rekord je 1
vůbec nejdéle 1
nejdéle platným 1
platným světovým 1
světovým rekordem 2
rekordem v 1
oficiálních disciplínách 1
disciplínách v 1
historii ženské 1
ženské atletiky. 1
atletiky. Tento 1
Tento řetězec 1
řetězec se 1
často vkládá 1
vkládá jako 1
jako spojovací 1
spojovací oblast 1
oblast do 1
do rekombinantních 1
rekombinantních fúzních 1
fúzních proteinů 1
proteinů a 1
po štěpení 1
štěpení trombinem 1
trombinem se 1
získá požadovaný 1
požadovaný protein. 1
protein. Tento 1
Tento rituál 1
rituál se 1
nazývá famadihana 1
famadihana a 1
charakter veselé 1
veselé slavnosti, 1
slavnosti, při 1
níž pozůstalí 1
pozůstalí oslavují 1
oslavují setkání 1
se zemřelými. 1
zemřelými. Tento 1
Tento ročník 1
se fanouškům 1
fanouškům olomouckého 1
olomouckého hokeje 1
hokeje vryje 1
vryje do 1
paměti mnohem 1
než ročník 1
ročník předchozí. 1
předchozí. Tento 1
Tento roční 1
roční ústup 1
ústup 15 1
m byl 2
v měřeném 1
měřeném intervalu 1
intervalu konstantní. 1
konstantní. Tento 1
Tento rod 2
rod čítá 1
čítá jen 1
6 druhů, 1
druhů, tento 1
stupni poznání. 1
poznání. Tento 1
oblastech světa, 1
včetně časti 1
časti Evropy 1
Tento rohatý 1
rohatý dinosaurus 1
dinosaurus měl 2
měl lebeční 1
lebeční límec 1
límec zdoben 1
zdoben převislými, 1
převislými, dopředu 1
dopředu padajícími 1
padajícími růžky, 1
růžky, čemuž 1
čemuž také 1
také vděčí 1
svůj vědecký 1
vědecký název. 1
název. Tento 1
Tento rok 6
stanovena další 1
další změna 1
změna soutěžního 1
soutěžního řádu 1
řádu týkající 1
hlavně autorské 1
autorské soutěže. 1
soutěže. Tento 2
rok byly 1
přijaty 2 1
2 důležité 1
důležité zákony 1
zákony v 1
oblasti veřejného 2
veřejného zdraví, 1
to zákon 1
č. 372/2011 1
372/2011 Sb., 1
o zdravotních 2
zdravotních službách 3
službách a 4
a podmínkách 2
podmínkách jejich 2
jejich poskytování 1
poskytování a 1
a zákon 3
č. 373/2011 1
373/2011 Sb., 1
o specifických 2
specifických zdravotních 2
zdravotních službách. 1
službách. Tento 1
za skutečné 2
skutečné datum 1
založení města. 1
města. Tento 1
se kozlovi 1
kozlovi nic 1
ale sázkaři 1
sázkaři si 1
poprvé mohli 1
mohli vsadit 1
vsadit na 1
osud kozla 1
kozla v 1
anglických sázkových 1
sázkových kancelářích. 1
kancelářích. Tento 1
předešlých dvou 1
dvou sezón 1
sezón Hapoel 1
Hapoel základní 1
základní skupinu 2
skupinu evropského 1
evropského poháru 1
poháru nezahrál. 1
nezahrál. Tento 1
rok zakončil 1
zakončil svým 1
svým doposud 1
doposud nejvyšším 1
nejvyšším umístěním 1
světovém žebříčku, 1
žebříčku, kde 2
mu patřila 1
patřila 171. 1
171. pozice. 1
pozice. Tento 1
Tento román 3
je psán 2
psán v 1
dopisech hlavního 1
hlavního hrdniny 1
hrdniny Charlieho, 1
Charlieho, který 1
který emočně 1
emočně a 1
a intelektuálně 1
intelektuálně dozrává 1
dozrává a 1
prvním rokem 1
škole. Tento 1
román přepracoval 1
přepracoval Hermans 1
Hermans o 1
o padesát 1
do novely 1
novely In 1
In de 1
de mist 1
mist van 1
het schimmenrijk 1
schimmenrijk (1993, 1
(1993, V 1
V mlze 1
mlze stinné 1
stinné říše), 1
říše), která 1
jako knižní 2
knižní dárek 1
dárek v 1
rámci nizozemského 1
nizozemského týdne 1
týdne knihy 1
knihy Boekenweek. 1
Boekenweek. Tento 1
román se 1
16 příběhů, 1
které zobrazují 1
zobrazují vztah 1
vztah čtyř 1
čtyř matek 1
matek (Číňanek) 1
(Číňanek) a 1
jejich dcer. 1
dcer. Tento 1
Tento rozdíl 1
mít prakticky 1
řešení vliv. 1
Tento rozhovor 1
rozhovor ovšem 1
ovšem zaslechne 1
zaslechne Dr. 1
Dr. Tenenbaumová 1
Tenenbaumová a 1
začne Jacka 1
Jacka odrazovat 1
odrazovat od 1
tohoto činu. 1
činu. Tento 1
Tento rozpor 1
rozpor je 1
většinou připisován 1
připisován na 1
vrub dnešní 1
dnešní dokonalejší 1
dokonalejší pozorovací 1
pozorovací technice. 1
technice. Tento 1
Tento rozsudek 1
rozsudek potvrdil 1
i Městský 1
a dovolání 1
dovolání církve 1
církve dne 1
března 2009 1
2009 Nejvyšší 1
soud odmítl. 1
odmítl. Tento 1
Tento rozvoj 1
rozvoj spořitelen 1
stále týkal 1
týkal především 1
především jazykově 1
jazykově německých 1
německých ústavů. 1
ústavů. Tento 1
Tento růst 1
růst vyvolal 1
vyvolal boom 1
boom ve 1
ve vzniku 1
slibovaly rychlé 1
rychlé zbohatnutí. 1
zbohatnutí. Tento 1
Tento rytíř 1
rytíř byl 1
však vůdcem 1
vůdcem loupeživých 1
loupeživých žoldnéřů. 1
žoldnéřů. Tento 1
Tento šablonovací 1
šablonovací systém 1
velice flexibilní 1
flexibilní a 1
umožňuje snadno 1
snadno dopisovat 1
dopisovat vlastní 1
vlastní rozšíření. 1
rozšíření. Tento 1
Tento sál 1
sál obdélníkového 1
tvaru má 1
rozměry 30 1
× 15 1
metrů. Tento 1
Tento scénář 1
vytváření eurozóny 1
eurozóny v 1
letech 1999-2002. 1
1999-2002. Tento 1
Tento sektor 1
sektor obecně 1
obecně využívá 1
využívá výstupy 1
z primárního 1
primárního sektoru 1
k vyrábění 1
vyrábění hotových 1
hotových výrobků, 1
výrobků, které 2
použití jinými 1
jinými podniky. 1
podniky. Tento 1
Tento setlist 1
setlist se 1
Montrealu 19. 1
Tento seznam 3
seznam byl 1
později rozšířen 1
o materiály 1
materiály klasifikované 1
klasifikované jako 2
jako extrémistické. 1
extrémistické. Tento 1
sestaven podle 1
podle archeologických 2
nálezů, místy 1
podobný informacím 1
informacím z 1
z Análů 1
Análů z 1
z Cuauhtitlánu. 1
Cuauhtitlánu. Tento 1
seznam zahrnuje 1
všechny produkty 1
produkty společnosti 1
Google pro 1
pro počítač 1
počítač (klientské), 1
(klientské), mobilní 1
webové aplikace. 1
aplikace. Tento 1
Tento sifon 1
sifon je 1
největší svého 1
Tento signál 1
signál byl 1
vybrán kvůli 1
své výraznosti. 1
výraznosti. Tento 1
Tento singl 4
singl byl 1
království první 1
první zakázanou 1
zakázanou a 1
první neanglicky 1
neanglicky zpívanou 1
zpívanou písní 1
vrcholu žebříčků. 1
žebříčků. Tento 1
Tento Singl 1
zároveň hymnou 1
hymnou Mistrovství 1
singl poznamenává 1
poznamenává její 1
její přechod 1
z Avex 1
Avex Trax 1
Trax podvydavatelství, 1
podvydavatelství, Cutting 1
Cutting Edge, 1
Edge, kde 1
kde pokračuje 2
ve vydávání. 1
vydávání. Tento 1
také symbolem 2
symbolem dlouhověkosti 1
dlouhověkosti kapely, 1
přes změnu 1
změnu doby 1
doby stále 1
stále oslovovala 1
oslovovala mnoho 1
mnoho fanoušků. 1
fanoušků. Tento 1
singl zaznamenal 1
hitparádách úspěchy 1
několika zemích 2
příčce. Tento 1
Tento široký 1
široký kožený 1
kožený řemen 1
řemen se 1
dále utahuje 1
utahuje přes 1
přes měkký 1
měkký řemen 1
řemen pod 1
pod břichem 1
břichem koně 1
a provléká 1
provléká kovovými 1
kovovými kroužky 1
kroužky upevněnými 1
upevněnými v 1
v sedle. 1
sedle. Tento 1
Tento skeč 1
skeč se 1
základem páté 1
páté epizody 1
epizody první 1
série seriálu 1
The Office. 1
Office. Tento 1
Tento slovník 1
českého s 1
s významy 1
významy latinskými 1
latinskými a 1
německými byl 1
Komenského slovníku 1
slovníku a 1
mnoho neologismů. 1
neologismů. Tento 1
Tento směr 3
směr bývá 1
jako postabsurdní 1
postabsurdní drama. 1
drama. Tento 1
směr charakterizuje 1
charakterizuje odklon 1
původního biologismu 1
biologismu – 1
– vlivu 1
vlivu pudů, 1
pudů, které 1
které vyzdvihoval 1
vyzdvihoval ve 1
pracích Sigmund 1
Sigmund Freud 1
Freud – 1
– namísto 1
namísto něho 1
kulturní psychoanalýza 1
psychoanalýza soustředí 1
soustředí spíše 1
a zvykové 1
zvykové vlivy 1
vlivy působící 1
směr má 1
má samozřejmě 2
samozřejmě mnohé 1
mnohé výhody 1
výhody — 1
— zbortila 1
zbortila se 1
se mnohá 1
mnohá tabu, 1
tabu, komunikace 1
stále snadnější 1
snadnější i 1
způsobuje i 1
jeho nevýhody 1
nevýhody — 1
— komplikovanost 1
komplikovanost textů, 1
textů, někdy 1
někdy nejasnost 1
nejasnost autorových 1
autorových myšlenek 1
myšlenek atp. 1
atp. Tento 1
Tento smysl 1
smysl jména 1
jména správněji 1
správněji vystihuje 1
vystihuje starší 1
starší forma 2
forma názvu 1
názvu Dolina 1
Dolina Kolového 1
Kolového plesa 1
plesa (Janoška, 1
(Janoška, ​​Šimko 1
​​Šimko a.j.), 1
a.j.), která 1
poměrně vzácnými 1
vzácnými cizojazyčnými 1
cizojazyčnými pojmenování 1
pojmenování Rundseetal 1
Rundseetal a 1
a Kereketavi 1
Kereketavi völgy. 1
völgy. Tento 1
Tento sňatek 1
se odrazil 1
řadě jeho 2
jeho pozdějších 1
pozdějších literárních 1
literárních postav 1
– dívek, 1
byly provdány 1
provdány proti 1
své vůli. 1
vůli. Tento 1
Tento snímek 1
snímek mu 1
mu zajistil 1
zajistil slávu 1
a Pucci 1
Pucci odstartoval 1
odstartoval výrobu 1
výrobu vlastního 1
vlastního sportovního 1
sportovního oblečení 1
otevřel modelové 1
modelové domy 1
na Capri 1
Capri a 1
Florencii. Tento 1
Tento song 1
song napsal 1
napsal Jorgen 1
Jorgen Elofsson 1
Elofsson a 1
John Reid, 1
Reid, produkoval 1
produkoval ji 1
ji Steve 1
Steve Mac. 1
Mac. Tento 1
Tento soubor 2
soubor vznikl 1
projektu Domestic 1
Domestic Abuse 1
Abuse Awareness 1
Awareness Project, 1
Project, který 1
který Donna 1
Donna Ferrato 1
Ferrato podporuje. 1
podporuje. Tento 1
soubor zahrnuje 1
zahrnuje práce 1
počátků manufaktury 1
manufaktury až 1
do klasicistního 1
klasicistního období. 1
období. Tento 2
Tento součet 1
součet se 1
se značí 2
značí a 1
a nazývá 1
se partiční 1
partiční suma. 1
suma. Tento 1
Tento spolek 1
spolek působil 1
jako protirežimní 1
protirežimní element, 1
element, využívající 1
využívající nezdarů 1
nezdarů režimu 1
a snažící 1
snížení popularity 1
popularity Kapodistria 1
Kapodistria jak 1
u řecké 1
řecké veřejnosti, 1
veřejnosti, tak 1
očích velmocí. 1
velmocí. Tento 1
Tento stadion 2
stadion je 1
součástí komunitního 1
komunitního vzdělávacího 1
vzdělávacího a 1
a sportovního 1
sportovního centra 1
centra o 1
rozloze 20 2
m². Tento 1
stadion pojme 1
pojme až 1
17 500 2
500 lidí. 2
Tento standard 2
standard byl 1
oficiálně schválen 1
jako SMPTE 1
SMPTE 421M, 1
421M, více 1
však známý 1
jako VC-1. 1
VC-1. Tento 1
standard určuje 1
určuje nejenom 1
nejenom způsob, 1
jakým zapisovat 1
zapisovat hodnoty 1
hodnoty rezistorů. 1
rezistorů. Tento 1
Tento státní 1
užíván do 1
1999. Tento 1
Tento stav 6
stále mohl 2
mít význam 1
jako počáteční: 1
počáteční: Sice 1
nedá dostat 1
do něj, 2
ale dá 1
z něj. 1
něj. Tento 1
Tento stav, 1
používalo vedle 1
vedle vlastního 1
jména objektu 1
objektu také 1
také jméno 1
jméno Hrádek, 1
Hrádek, byl 1
středověku u 1
mnoha hradů 1
hradů poměrně 1
poměrně častým 1
častým jevem. 1
jevem. Tento 1
stav setrval 1
do likvidace 1
likvidace dolu 1
dolu Odra 1
Odra v 1
se zatopením 1
zatopením 11. 1
10. patra 1
dolu Odra, 1
Odra, byl 1
tento přístup 1
přístup zlikvidován. 1
zlikvidován. Tento 1
postupně změnil. 1
změnil. Tento 1
stav s 1
menšími úpravami 1
úpravami zůstal 1
1918. Tento 1
stav však 2
rychle vyprchá 1
vyprchá – 1
– přece 1
přece jen, 1
jen, být 1
zájmu je 2
je droga. 1
droga. Tento 1
však vydržel 1
vydržel pouze 1
pouze 11 2
ustanoven okres 1
okres Louny 1
Louny v 1
v dodnes 1
dodnes známé 1
známé podobě. 1
podobě. Tento 1
Tento štír 1
štír není 1
není zas 1
zas tak 1
tak běžně 1
běžně chovaný 1
chovaný zástupce 1
zástupce u 1
nás, ale 1
a nenáročností 1
nenáročností chovu 1
chovu velmi 1
velmi atraktivní. 1
atraktivní. Tento 1
Tento styl 1
styl živé 1
živé videoperformance 1
videoperformance nazvali 1
nazvali PureA. 1
PureA. Tento 1
Tento svůj 1
úkol může 1
může rostlina 1
rostlina splnit 1
splnit v 1
jednom roce, 1
dvou či 1
či třech 1
třech létech 1
létech nebo 1
desetiletí (např. 1
(např. druh 1
druh listoklasec 1
listoklasec bambusovitý 1
bambusovitý Phyllostachys 1
Phyllostachys reticulata). 1
reticulata). Tento 1
Tento symetrický 1
symetrický klíč 1
se zašifruje 1
zašifruje veřejným 1
veřejným klíčem 1
klíčem asymetrické 1
asymetrické šifry, 1
šifry, takže 1
takže dešifrovat 1
dešifrovat data 1
data může 1
může pouze 1
pouze majitel 1
majitel tajného 1
tajného klíče 1
klíče dané 1
dané asymetrické 1
asymetrické šifry. 1
šifry. Tento 1
Tento syndrom 1
syndrom není 1
západní zemí. 1
Tento systém 11
pojetí práva 1
práva velmi 1
velmi výhodný 1
výhodný a 1
a kontinentální 1
kontinentální Evropa 1
Evropa ho 1
ho používala 1
používala velmi 1
dlouho. Tento 1
vybudován za 1
podpory orgánů 1
orgánů hrabství 1
jiné šest 1
šest speciálně 1
speciálně vybudovaných 1
vybudovaných stanovišť 1
stanovišť – 1
– letiště, 1
letiště, Sprowston, 1
Sprowston, Postwick, 1
Postwick, Harford, 1
Harford, Thickthorn 1
Thickthorn a 1
a Costessey. 1
Costessey. Tento 1
systém celkově 1
celkově selhal, 1
selhal, povedlo 1
úspěšně obsadit 1
obsadit pouze 1
čtyři kapitanáty: 1
kapitanáty: Pernambuco, 1
Pernambuco, São 1
São Vicente 1
Vicente (později 1
(později São 1
São Paulo), 1
Paulo), Ilhéus 1
Ilhéus a 1
Porto Seguro. 1
Seguro. Tento 1
dvou podélných 1
podélných pásů: 1
pásů: severního 1
severního vnějšího 1
vnějšího a 1
jižního vnitřního. 1
vnitřního. Tento 1
systém klade 1
klade vysoké 1
paměť průvodčího 1
průvodčího a 1
poskytuje cestujícím 1
cestujícím možnosti, 1
se kontrole 1
kontrole vyhnout. 1
vyhnout. Tento 1
systém nevyžaduje 1
nevyžaduje během 1
hry zaplnění 1
zaplnění prázdných 1
prázdných průsečíků 1
průsečíků mezi 1
mezi skupinami, 1
skupinami, protože 1
již výsledek 1
výsledek nezáleží. 1
nezáleží. Tento 1
systém panovníkům 1
panovníkům usnadňoval 1
usnadňoval vládu 1
zahraniční boje 1
o državy 1
državy v 1
v Normandii. 1
Normandii. Tento 1
nazývá Round 1
Round robin 1
robin DNS. 1
DNS. Tento 1
systém vstřikuje 1
vstřikuje roztavenou 1
roztavenou plastovou 1
plastovou hmotu 1
hmotu do 1
dutin formy 1
formy (dutiny 1
(dutiny jsou 1
součástí formy, 1
formy, která 1
jako výsledný 1
výsledný výlisek). 1
výlisek). Tento 1
systém vztahů 1
mezi postavami 1
nazývají interně 1
interně "private 1
"private actions" 1
actions" (neboli 1
(neboli privátní 1
privátní akce). 1
akce). Tento 1
systém závitů 1
závitů je 1
je platný 1
všechny země 1
s palcovým 1
palcovým systémem. 1
systémem. Tento 1
Tento tah 1
tah se 2
míry vydařil, 1
vydařil, protože 1
česky zpívající 1
zpívající zpěvačkou 1
zpěvačkou soubor 1
soubor přežil, 1
s bigbítovým 1
bigbítovým duchem 1
duchem odešli 1
někteří muzikanti, 1
muzikanti, jako 1
jako zpěvák 1
zpěvák Jan 1
Jan A. 1
A. Vaculík, 1
Vaculík, kytarista 1
kytarista Josef 1
Josef Kůstka 1
Kůstka nebo 1
nebo zpěvák 1
zpěvák Lešek 1
Lešek Semelka. 1
Semelka. Tento 1
Tento taktický 1
taktický prvek 1
prvek jednak 1
jednak posílil 1
posílil morálku 1
morálku pěchoty, 1
pěchoty, zároveň 1
také zabránil 1
zabránil jezdcům 1
jezdcům v 1
případě nepříznivého 1
nepříznivého vývoje 1
vývoje střetnutí 1
střetnutí uprchnout 1
bojiště. Tento 1
Tento tanec 1
tanec stojí 1
na kombinaci 2
kombinaci rychlých 1
rychlých a 1
volných pomalejších 1
pomalejších prvků, 1
prvků, klade 1
klade výrazně 1
vyšší nároky 2
na tanečníka. 1
tanečníka. Tento 1
Tento technologický 1
technologický mantinel, 1
mantinel, spolu 1
při nárůstu 1
nárůstu plochy 1
plochy čipu 1
stává při 1
návrhu problémem 1
problémem rychlost 1
rychlost světla, 1
světla, vede 1
nutnosti hledat 1
hledat energeticky 1
energeticky úspornější 1
úspornější obvodová 1
obvodová zapojení 1
zapojení procesorů. 1
procesorů. Tento 1
Tento telefon 1
telefon nepodporuje 1
nepodporuje sítě 1
sítě 4G. 1
4G. Tento 1
Tento termín 2
tak považován 1
vhodné označení 1
pro fenomén, 1
zahrnuje rysy, 1
rysy, které 1
jsou společné 1
společné dílům 1
dílům pocházejícím 1
pocházejícím ze 1
ze severského 1
severského prostředí. 1
prostředí. Tento 1
termín odkazuje 1
na řeckou 1
řeckou tradici 1
tradici a 3
dává tušit 1
tušit souvislost 1
souvislost gnosi. 1
gnosi. Tento 1
Tento test 3
rozšířen ve 1
všech světadílech. 1
světadílech. Tento 1
test má 1
stejnou funkcionalitu 1
funkcionalitu jako 1
verze 3.8, 1
3.8, jeho 1
jeho zápis 1
zápis však 1
však nevyžaduje, 1
aby testovací 1
testovací metody 1
metody začínaly 1
začínaly předponou 1
předponou „test“. 1
„test“. Tento 1
test říká, 1
počítač je 1
je inteligentní, 1
inteligentní, když 1
nemožné rozlišit 1
rozlišit v 1
procesu komunikace, 1
komunikace, zda 1
je rozhovor 1
rozhovor veden 1
veden s 1
osobou nebo 1
se strojem. 1
strojem. Tento 1
Tento text 1
je brán 3
jako potvrzení 1
potvrzení činnosti 1
činnosti vojáka. 1
vojáka. Tento 1
Tento titul 4
součástí mnoha 1
mnoha současných 1
současných zpráv 1
o Shakespearovi, 1
Shakespearovi, včetně 1
včetně úředních 1
úředních a 1
literárních záznamů, 1
záznamů, a 1
a identifikuje 1
autora Williama 1
ze Stratfordu. 1
Stratfordu. Tento 1
titul nakonec 1
show získal, 1
získal, ihned 1
ihned byl 1
napaden debutujícím 1
debutujícím Adamem 1
Adamem Colem, 1
Colem, se 1
následně započel 1
započel feud. 1
feud. Tento 1
titul sloužil 1
představení funkcí 1
funkcí nového 1
nového ovladače 1
ovladače na 1
na Wii, 1
Wii, Wii 1
Wii MotionPlus. 1
MotionPlus. Tento 1
získaly ženy, 1
dožili nástupu 1
nástupu svého 1
syna na 1
trůn. Tento 1
Tento trend 1
trend učinil 1
z těhotenských 1
těhotenských fotografií 1
fotografií módní 1
módní trend 1
trend a 1
vytvořil „vzkvétající 1
„vzkvétající podnikání“. 1
podnikání“. Tento 1
Tento třídveřový 1
třídveřový nebo 1
nebo pětidveřový 2
pětidveřový hatchback 2
hatchback se 1
začátku musel 1
motory již 1
existujících modelů. 1
modelů. Tento 1
Tento tým 1
do Rakouského 1
Rakouského fotbalového 1
fotbalového svazu, 1
svazu, jelikož 1
jelikož německá 1
německá mužstva 1
mužstva z 1
Čech nemohla 1
nemohla hrát 1
hrát saské 1
saské soutěže. 1
Tento typ 23
typ adice 1
adice probíhá 1
probíhá iontovým 1
iontovým způsobem. 1
typ antény 1
svou jednoduchost 1
jednoduchost často 1
pro rozhlas 1
rozhlas na 1
na VKV 1
VKV a 1
všechna televizní 1
televizní pásma. 1
pásma. Tento 1
typ bibliografie 1
bibliografie se 1
od katalogů 1
katalogů knihoven 1
knihoven tím, 1
že zahrnuje 1
pouze konkrétní 1
konkrétní díla, 1
díla, nikoli 1
nikoli soupis 1
soupis všech 2
položek v 1
v knihovně. 1
knihovně. Tento 1
typ byl 2
poprvé udělen 1
1919. Tento 1
postaven soukromě 1
soukromě bez 1
účasti továrního 1
továrního týmu. 1
týmu. Tento 1
typ dostal 1
dostal dodatečnou 1
dodatečnou pancéřovou 1
pancéřovou ochranu, 1
ochranu, i 1
změny byl 1
ze shora 1
shora stále 1
stále otevřený. 1
otevřený. Tento 1
Tento typický 1
typický „Harcourt 1
„Harcourt styl“ 1
styl“ spočívá 1
ve fotografii 2
fotografii pořízené 1
těsné vzdálenosti 2
od postavy, 1
postavy, v 1
nejlepším světle, 1
světle, které 1
které obecně 1
obecně vytváří 1
vytváří gloriola 1
gloriola světla 1
a tmy 1
na šedočerném 1
šedočerném pozadí. 1
pozadí. Tento 1
typ lodi 1
lodi měl 1
jednu dělovou 1
dělovou palubu, 1
palubu, na 1
umístěno až 1
až osmnáct 1
osmnáct děl. 1
děl. Tento 1
typ nádob 1
nádob byl 2
v Amarně 1
Amarně používán 1
používán takřka 1
výhradně k 2
přepravě pistáciové 1
pistáciové pryskyřice. 1
pryskyřice. Tento 1
typ ozubení 1
ozubení není 1
příliš používán, 1
používán, pouze 1
jsou rozměry 1
rozměry kol 1
kol větší, 1
než dovoluje 1
dovoluje geometrie 1
geometrie strojů 1
výrobu zakřiveného 1
zakřiveného ozubení. 1
ozubení. Tento 1
typ papírového 1
papírového letadla 1
letadla vyžaduje 1
vyžaduje pouhých 1
pouhých 6 2
6 kroků 1
kroků (správného 1
(správného postupu), 1
postupu), může 1
však zabrat 1
zabrat pouze 1
5 kroků, 1
kroků, pokud 1
pokud vynecháme 1
vynecháme vytvoření 1
hlavního záhybu, 1
záhybu, který 1
který skládači 1
skládači pomáhá 1
pomáhá rozdělit 1
rozdělit papír 1
papír na 1
části. Tento 1
typ pohonu 1
pohonu se 1
pro malá 1
malá sportovní 1
nebo dopravní 1
dopravní letadla. 1
letadla. Tento 1
typ rekultivace 1
rekultivace sice 1
sice vede 1
vytváření nové 1
nové ekologické 1
stability půd 1
půd a 1
a krajiny, 1
krajiny, ale 1
případě nelze 2
za pozitivní 1
pozitivní přínos. 1
přínos. Tento 1
typ stínování 1
stínování spočívá 1
v ofotografování 1
ofotografování šikmo 1
šikmo osvětleného 1
osvětleného trojrozměrného 1
trojrozměrného modelu 1
modelu reliéfu 1
reliéfu a 1
následné retuši 1
retuši vržených 1
vržených stínů. 1
stínů. Tento 1
typ štítu 1
štítu byl 1
těžký, aby 1
nesen jenom 1
ruce, proto 1
ještě zavěšen 1
na řemenu. 1
řemenu. Tento 1
typ tak 1
tak vyžaduje 1
dostatek místa 1
místa buď 1
buď před 1
branou nebo 1
ní, navíc 1
směru nesmí 1
nesmí terén 1
terén stoupat. 1
stoupat. Tento 1
typ terapie 1
terapie se 1
s externí 1
externí radioterapií 1
radioterapií a 1
a vykazuje 1
vykazuje lepší 1
lepší výsledky, 1
výsledky, než 1
než když 2
prováděna jen 1
jen externí 1
externí radioterapie. 1
radioterapie. Tento 1
typ trojúhelníku 1
trojúhelníku není 1
není prostorově 1
prostorově náročný, 1
náročný, je 1
tudíž vhodný 1
vhodný tam, 1
omezený prostor, 1
lze dálniční 1
křižovatku umístit. 1
umístit. Tento 1
typ umožňuje 1
umožňuje modifikovat 1
modifikovat úhel 1
úhel pilového 1
pilového listu 1
listu před 1
před řezem 1
řezem a 1
dovoluje tak 1
tak hladký 1
hladký řez. 1
řez. Tento 1
typ vazby 1
vazby má 1
stejné vlastnosti 1
jako vazba 1
vazba kovalentní, 1
kovalentní, liší 1
pouze způsobem 1
způsobem vzniku. 1
vzniku. Tento 1
neměl životnost 1
životnost jako 1
jako Volvo. 1
Volvo. Tento 1
typ využívá 1
využívá většinou 1
většinou britská 1
britská škola 1
škola osobní 1
osobní ochrany. 1
ochrany. Tento 1
typ warrantu 1
warrantu může 1
formu call 1
call nebo 1
nebo put. 1
put. Tento 1
typ zámku 1
již neumožňuje 1
neumožňuje připevnění 1
připevnění kola 1
kola k 2
pevnému prvku. 1
prvku. Tento 1
Tento účel 1
účel zastával 1
konce války, 2
kdy tábor 1
tábor nacisté 1
nacisté opustili. 1
opustili. Tento 1
Tento účinek 1
se připisoval 1
připisoval také 1
také neúmyslným 1
neúmyslným činům, 1
činům, i 1
i náhodné 1
náhodné zašlápnutí 1
zašlápnutí hmyzu 1
hmyzu se 2
za akt 1
akt zabití, 1
zabití, které 1
které znemožňuje 1
znemožňuje spásu 1
spásu a 1
se strastiplně 1
strastiplně v 1
v budoucím 1
budoucím zrození. 1
zrození. Tento 1
Tento údaj 2
údaj není 1
není obsažen 1
v jízdence, 1
jízdence, ale 1
ale dostane 1
dostane ho 1
v plánku 1
plánku obsazených 1
obsazených míst 1
dispozici řidič 1
autobusu a 1
musí od 1
od cestujícího 1
cestujícího příslušný 1
příslušný doklad 1
doklad pro 1
kontrolu vyžádat. 1
vyžádat. Tento 1
údaj zřejmě 1
zřejmě nezahrnuje 1
nezahrnuje všechny 1
všechny oběti, 1
oběti, která 1
na svědomí. 1
svědomí. Tento 1
Tento ukazatel 1
ukazatel vyjadřuje, 1
vyjadřuje, kolik 1
kolik korun 1
korun je 1
je investor 1
investor ochoten 1
ochoten zaplatit 1
jednu Kč 1
Kč vlastního 1
vlastního kapitálu. 1
kapitálu. Tento 1
Tento unikátní 2
unikátní česko-izraelský 1
česko-izraelský projekt, 1
projekt, je 1
nejen symbolickým 1
symbolickým vyjádřením 1
vyjádřením tradičně 1
tradičně vřelých 1
vřelých vztahů 1
vztahů obou 1
rovině politické, 1
i kulturní, 1
kulturní, ale 1
největší kulturní 1
kulturní akcí 1
od znovuobnovení 1
znovuobnovení diplomatických 1
zeměmi v 1
1990. Tento 1
unikátní systém 1
systém studia 1
studia dává 1
dává studentům 1
studentům možnost, 1
možnost, vybrat 1
svou specializací 1
specializací až 1
absolvování 1,5 1
1,5 roku 1
roku všeobecného 1
všeobecného studia. 1
studia. Tento 1
Tento úraz 1
úraz byl 1
nakonec šťastným, 1
šťastným, protože 1
mu nemohla 1
odmítnuta externí 1
externí pomoc 1
pomoc lékařů, 1
lékařů, z 1
někteří předávali 1
předávali dopisy 1
prosby vnějšímu 1
vnějšímu světu, 1
světu, což 1
což urychlilo 1
urychlilo jeho 1
jeho konečné 1
konečné propuštění. 1
propuštění. Tento 1
Tento "úřednický" 1
"úřednický" sloh 1
hojně užíval 1
užíval pro 1
stavbu škol, 1
škol, soudů, 1
soudů, kasáren 1
kasáren apod., 1
apod., ale 2
ale nehodil 1
nehodil se 1
pro budovy 1
budovy reprezentační. 1
reprezentační. Tento 1
Tento úsek 3
plánován jako 1
na Great 1
Great Northern, 1
Northern, Piccadilly 1
Piccadilly & 1
& Brompton 1
Brompton Railway 1
Railway před 1
před sloučením 1
sloučením s 1
s Brompton 1
Brompton and 1
and Piccadilly 1
Piccadilly Circus 1
Circus Railway. 1
Railway. Tento 1
úsek je 2
dnes označen 1
jako lokální 1
silnice 8900. 1
8900. Tento 1
úsek trati 1
trati stavěla 1
stavěla firma 1
firma bratři 1
bratři Redlichové 1
Redlichové a 1
a Berger. 1
Berger. Tento 1
Tento úspěch 2
úspěch dokázal 1
dokázal zopakovat 1
zopakovat i 1
následujícím MS 1
MS (2015), 1
(2015), pouze 1
jiném složení 1
složení štafety. 1
štafety. Tento 1
úspěch povzbudil 1
povzbudil sedláky, 1
sedláky, aby 1
spojili proti 1
svým utiskovatelům, 1
utiskovatelům, ať 1
francouzská šlechta 1
šlechta nebo 1
nebo angličtí 1
angličtí vojáci. 1
vojáci. Tento 1
Tento útok 2
byl uskutečněný 1
na ponorku 1
U 954. 1
954. Tento 1
útok vyhnal 1
vyhnal téměř 1
všechny protestanty, 1
protestanty, zamezil 1
zamezil jejich 1
jejich dalšímu 1
dalšímu pronikání 1
pronikání do 2
způsobil odchod 1
odchod Valtellina 1
Valtellina z 1
z Drei 1
Drei Bünde. 1
Bünde. Tento 1
Tento útvar, 1
nahrazuje chybějící 1
chybějící zuby, 1
zuby, se 1
horní čelisti. 1
čelisti. Tento 1
Tento úvěr 1
úvěr ve 1
cca 14 1
miliard rublů 2
rublů byl 1
byl poskytnut 1
poskytnut na 1
výstavbu ruské 1
ruské části 1
části mostu, 1
mostu, stavba 1
stavba zhruba 1
dlouhého úseku 1
čínské straně 1
financována přímo 1
přímo Čínskou 1
lidovou republikou 1
republikou ze 1
státních prostředků. 1
prostředků. Tento 1
Tento velice 1
velice jednoduchý 1
jednoduchý nástroj 1
nástroj se 1
rychle rozšiřuje 1
rozšiřuje právě 1
oblasti vzdělávání 2
vzdělávání jako 1
zdroj aktuálních 1
aktuálních doplňujících 1
doplňujících informací, 1
informací, ke 1
ke zveřejňování 1
zveřejňování učebních 1
učebních materiálů 1
materiálů nebo 1
k odevzdávání 1
odevzdávání studentských 1
studentských prací. 1
Tento velký 2
malý lid 1
lid (jak 1
(jak si 1
navzájem říkají) 1
říkají) spolu 1
spolu vychází 1
vychází vcelku 1
vcelku přátelsky 1
přátelsky a 1
za neodmyslitelnou 1
součást Hůrecka. 1
Hůrecka. Tento 1
velký kontejnerový 1
kontejnerový terminál 1
terminál má 1
má kolejiště, 1
kolejiště, jehož 1
jehož délka 1
dosahuje 11 1
km. Tento 1
Tento viditelný 1
viditelný rozdíl 1
že PS3 1
PS3 verzi 1
verzi interně 1
interně vyvíjela 1
vyvíjela Sony, 1
Sony, zatímco 1
zatímco PC 1
Xbox 360 1
360 verzi 1
verzi Valve. 1
Valve. Tento 1
Tento vlak 1
vlak sestává 1
z motorového 1
motorového (nepřístupného 1
(nepřístupného pro 1
pro cestující), 1
cestující), čelního 1
čtyř vložených 1
vložených vagonů. 1
vagonů. Tento 1
Tento vlastník 1
vlastník Hřebče 1
Hřebče patřil 1
a bohaté 2
bohaté muže 1
muže Českého 1
království. Tento 1
Tento vliv 1
vliv byl 1
byl nepřehlédnutelný 1
nepřehlédnutelný i 1
prvním složení 1
složení spolkového 1
spolkového výkonného 1
výkonného výboru. 1
výboru. Tento 1
Tento vrak 1
vrak je 1
vlastně následkem 1
následkem toho, 1
že vyslaná 1
vyslaná expedice 1
expedice nebyla 1
schopna loď 1
loď opravit 1
byla přinucena 1
přinucena zde 1
zde zůstat. 1
zůstat. Tento 1
Tento vrtulník 1
vrtulník byl 1
zkonstruován na 1
základě požadavku 1
požadavku letectva 1
letectva SSSR 1
SSSR na 1
těžký víceúčelový 1
víceúčelový transportní 1
transportní vrtulník. 1
vrtulník. Ten 1
později popřel. 1
popřel. Tento 1
Tento vstup 1
byl podmíněn 1
podmíněn ratifikací 1
ratifikací v 1
v parlamentech 1
parlamentech ostatních 1
ostatních zemí; 1
zemí; posledním 1
posledním sborem, 1
sborem, který 1
doby neprojednal, 1
neprojednal, byl 1
byl paraguayský 1
paraguayský senát. 1
senát. Tento 1
Tento výklad 1
výklad má 1
své přednosti 1
přednosti v 1
že dává 2
dává Zjevení 1
Zjevení do 1
s myšlením 1
myšlením a 1
a událostmi 1
událostmi vlastní 1
vlastní doby. 1
Tento výkon 1
výkon stačil 1
14. místo 1
19 startujících 1
nedokončil). Tento 1
Tento výrok, 1
výrok, šířený 1
šířený šéfy 1
šéfy Microsoftu, 1
Microsoftu, změnil 1
změnil směr 1
směr ubírání 1
ubírání firmy. 1
firmy. Tento 1
Tento výsledek 3
výsledek je 2
je dosažen 1
dosažen cestou 1
cestou transpozice 1
transpozice směrnice, 1
směrnice, tedy 1
tedy přijetím 1
přijetím prováděcího 1
prováděcího opatření, 1
opatření, nejde 1
o recepci 1
recepci ve 1
smyslu mezinárodního 1
mezinárodního práva. 1
práva. Tento 1
výsledek vedl 1
ke zhoršení 3
zhoršení vzájemných 1
se Barakovi 1
Barakovi rozpadala 1
rozpadala vláda. 1
vláda. Tento 1
výsledek vyloučil 1
vyloučil existenci 1
existenci horkých 1
horkých Jupiterů. 1
Jupiterů. Tento 1
Tento vývoj 5
ovšem zcela 1
zcela nepřípustný 1
nepřípustný pro 1
pro Lancastery, 1
Lancastery, kteří 1
kteří opět 1
opět shromáždili 1
shromáždili své 1
plenit Yorkovy 1
Yorkovy pozemky. 1
pozemky. Tento 1
vývoj měl 1
měl potenciál 1
pro přiblížení 1
přiblížení s 1
s automatizovaném 1
automatizovaném řízení 1
řízení začínajícím 1
začínajícím v 1
tomto století, 1
mnoho desítek 2
vývoj může 1
mít široké 1
různé architektury. 1
vývoj trval 1
roky. Tento 1
vývoj zpochybnil 1
zpochybnil Hubbertovu 1
Hubbertovu teorii 1
teorii ropného 1
ropného zlomu, 1
zlomu, resp. 1
resp. vývoj 1
a jednoduchý 2
jednoduchý tvar 1
tvar gaussovy 1
gaussovy křivky 1
křivky produkce 1
produkce ropy 1
ropy v 1
USA dle 1
dle Hubberta. 1
Hubberta. Tento 1
Tento výzkum 3
publikován ve 1
ve dvojdílné 1
dvojdílné "Encyklopedii 1
"Encyklopedii spravedlivých 1
spravedlivých mezi 1
mezi národy" 1
národy" (anglicky: 1
(anglicky: The 1
The Encykopedia 1
Encykopedia of 1
the Righteos 1
Righteos Among 1
Among the 1
the Nations) 1
Nations) vydané 1
Jeruzalémě v 1
2004. Tento 1
mnoha praktickými 1
praktickými problémy: 1
problémy: Jedná 1
komplexní proces 1
proces ovlivněný 1
ovlivněný mnoha 1
mnoha charakteristikami, 1
charakteristikami, ať 1
už srážkovými 1
srážkovými nebo 1
nebo půdními, 1
půdními, které 1
třeba v 2
největší míře 1
míře sledovat. 1
sledovat. Tento 1
zkoumání úrovní 1
úrovní teorie 1
teorie hudebního 1
hudebního učení, 1
učení, stupňů 1
typů sluchových, 1
sluchových, vývojových 1
vývojových a 1
a stabilizovaných 1
stabilizovaných hudebních 1
hudebních schopností 1
a rytmu 1
rytmu v 1
hudbě. Tento 1
Tento vztah 5
dokonce smluvně 1
smluvně dohodnutý. 1
dohodnutý. Tento 1
vztah jí 1
jí umožňoval 1
umožňoval částečně 1
částečně využívat 1
využívat jeho 1
jeho telepatické 1
telepatické a 1
a empatické 1
empatické schopnosti 1
schopnosti k 1
k vnímání 1
vnímání emocí 1
emocí jiných 1
jinými stromovými 1
stromovými kočkami 1
kočkami a 1
jejich lidskými 1
lidskými souputníky. 1
souputníky. Tento 1
vztah může 1
být nahlížen 1
nahlížen buď 1
hlediska primárnosti 2
primárnosti jazyka, 1
primárnosti sociálních 1
sociálních proměnných. 1
proměnných. Tento 1
vztah nelze 1
nelze popsat 1
popsat pomocí 1
pomocí vstupů 1
výstupů jako 1
fyzice, neboť 1
neboť vnější 1
vnější působení 1
působení nerozhoduje 1
nerozhoduje o 1
jeho důsledku 2
důsledku v 1
systému stane. 1
stane. Tento 1
vztah však 1
představuje řešení 1
řešení Schrödingerovy 1
Schrödingerovy rovnice, 1
rovnice, jejíž 1
jejíž tvar 1
tvar z 1
něj můžeme 1
můžeme získat. 1
získat. Tento 1
Tento zákaz 3
zákaz trval 1
trval padesát 1
zákaz však 2
byl jedné 1
noci porušen 1
porušen hned 1
hned dvakrát. 1
dvakrát. Tento 1
však odvolal 1
odvolal po 1
po přímluvě 1
přímluvě Jana 1
z Jenštejna. 2
Jenštejna. Tento 1
Tento záměr 3
záměr Marine 1
Marine Le 1
Le Penová 1
Penová při 1
své kampani 1
kampani před 1
druhým kolem 1
kolem prezidentských 1
voleb dne 1
2017 zmírnila. 1
zmírnila. Tento 1
záměr nelze 1
nelze potvrdit, 1
potvrdit, neboť 1
neboť Augusta 1
Augusta později 1
později zničila 1
zničila všechny 1
všechny dopisy 1
a deníky 1
deníky z 1
záměr úzce 1
tzv. biologickou 1
biologickou hodnotou 1
hodnotou násadových 1
násadových vajec 2
vajec (BHNV), 1
(BHNV), kterou 1
definovat jako 3
jako komplex 1
komplex kvalitativních 1
kvalitativních vlastností 1
vlastností násadových 1
vajec podmiňujících 1
podmiňujících jejich 1
jejich vysokou 1
vysokou líhnivost 1
a dobrou 1
dobrou životaschopnost 1
životaschopnost i 1
i užitkovost 1
užitkovost vylíhnutých 1
vylíhnutých mláďat. 1
mláďat. Tento 1
Tento žánr 1
žánr pro 1
dokonce primárním; 1
primárním; nejvíce 1
nejvíce sepsala 1
sepsala právě 1
právě literárních 1
literárních kritik 1
kritik a 1
a esejí. 1
esejí. Tento 1
Tento zásadní 1
zásadní problém 1
problém řešíme 1
řešíme pomocí 1
pomocí teorie 1
teorie typů, 1
typů, abychom 1
se ujistili, 1
ujistili, že 1
že programy 1
mají smysl. 1
smysl. Tento 1
Tento zásah 1
do práv 1
práv zákonodárců 1
zákonodárců ale 1
následně odmítla 1
odmítla velká 1
poslanců německé 1
německé levice 1
českých centristů. 1
centristů. Tento 1
Tento závěr 3
patrně velice 1
velice úzce 1
úzce omezen, 1
omezen, neboť 1
vlhkosti stoupajícího 1
stoupajícího vzduchu, 1
vzduchu, která 1
však obyčejně 1
obyčejně u 1
u odlesněných 1
odlesněných ploch 1
ploch nízká. 1
nízká. Tento 1
závěr měl 1
velký ideologický 1
ideologický význam. 1
význam. Tento 1
z táhel 1
táhel a 1
a úhlových 1
úhlových pák. 1
pák. Tento 1
Tento zážitek 1
zážitek jí 1
jí hluboce 1
hluboce pohnul 1
pohnul a 1
říkala si: 1
si: „Proč 1
„Proč jdou 1
jdou všichni 1
všichni ti 1
ti lidé 1
lidé jako 1
jako ovce 1
ovce na 1
na porážku? 1
porážku? Tento 1
Tento žebravý 1
žebravý řád 1
vyznačuje tmavě 1
hnědým řeholním 1
řeholním šatem, 1
šatem, případně 1
o nedělích 1
a slavnostech 1
slavnostech doplněným 1
doplněným o 1
o bílý 1
bílý plášť. 1
plášť. Tento 1
Tento znak 3
se nevžil, 1
nevžil, tím 1
tím spíše 1
české typografické 1
typografické tradici. 1
tradici. Tento 1
užívat ve 1
středu finské 1
finské státní 1
státní vlajky, 1
vlajky, kromě 1
znak v 2
praxi neužíval. 1
neužíval. Tento 1
znak užívalo 1
užívalo kambodžské 1
kambodžské království 1
království před 1
vyhlášením nezávislosti, 1
nezávislosti, během 1
během francouzského 1
francouzského protektorátu 1
protektorátu (od 1
roku 1864). 1
1864). Tento 1
Tento způsob 9
způsob dekontaminace 1
dekontaminace využívá 1
využívá schopnost 1
schopnost speciálních 1
speciálních materiálů 1
materiálů odstraňovat 1
odstraňovat z 1
z povrchů 1
povrchů kapalný 1
kapalný kontaminant 1
kontaminant jeho 1
jeho absorpcí 1
absorpcí do 1
do porézní 1
porézní struktury 1
struktury absorbentu. 1
absorbentu. Tento 1
je komplikovaný 1
komplikovaný na 1
realizaci přijímače 1
přijímače (nastavení 1
(nastavení přesných 1
přesných hodin) 1
hodin) a 2
a nepoužívá 1
nepoužívá se. 1
se. Tento 1
je rychlejší, 1
rychlejší, protože 1
třeba pomalé 1
pomalé difuze 1
difuze neurotransmiterů 1
neurotransmiterů skrz 1
skrz štěrbinu. 1
štěrbinu. Tento 1
pro jemný 1
jemný záběr 1
záběr motoru, 1
motoru, který 1
při rozběhu 1
rozběhu málo 1
málo zatížen. 1
zatížen. Tento 1
velice efektní 1
efektní v 1
v nočních 1
nočních hodinách 1
hodinách při 1
při nasvícení 1
nasvícení dostačujícím 1
dostačujícím počtem 1
počtem zdrojů 1
zdrojů UV 1
UV světla. 2
světla. Tento 1
způsob rozhodování 1
rozhodování umožňuje 1
umožňuje týmu 1
týmu poslat 1
poslat dlouhou 1
dlouhou přihrávku, 1
přihrávku, pokud 1
pokud jeho 1
jeho hráč 1
může puk 1
puk dostihnout 1
dostihnout jako 1
první, ale 1
ale zajišťuje 1
zajišťuje bezpečnost 1
bezpečnost hráčů 1
hráčů tím, 1
že sprint 1
sprint o 1
o puk 1
puk končí 1
končí úrovní 1
úrovní koncových 1
koncových bodů 1
bodů vhazování 1
vhazování (ještě 1
(ještě deset 1
deset metrů 3
koncem hřiště). 1
hřiště). Tento 1
způsob účtování 1
účtování zaniká 1
zaniká na 1
přelomu 13. 1
Benátkách objevují 1
objevují účty 1
účty o 1
dvou stranách. 1
stranách. Tento 1
způsob vykořisťování 1
vykořisťování a 1
a vyjadřování 1
vyjadřování moci 1
moci je 1
velmi častý. 1
častý. Tento 1
způsob zástavby 1
zástavby svědčí 1
o plánovité 1
plánovité parcelaci 1
parcelaci plochy. 1
plochy. Tento 1
Tento zvuk 1
pak obsažen 1
obsažen na 1
na videonosičích 1
videonosičích a 1
je přehratelný 1
přehratelný ve 1
stereo systému. 1
Ten trvá 1
nemůže vylézt. 1
vylézt. Ten 1
Ten tvořily 1
tvořily tankery 1
tankery Kjokutó 1
Kjokutó a 1
a Ničiei 1
Ničiei Maru 1
Maru směřující 1
směřující z 3
z Balikpapau 1
Balikpapau na 1
Truk, kam 1
kam dorazily 1
dorazily 26. 1
26. ledna. 1
ledna. Tentýž 1
Tentýž kronikář 1
kronikář také 1
také vyzdvihuje 1
vyzdvihuje skutečnost, 1
stavbu chrámu 1
sv. Dmitrije 1
Dmitrije „nehledali 1
„nehledali mistry 1
mistry z 1
z němec“, 1
němec“, že 1
ní pracovali 1
pracovali pouze 1
pouze ruští 1
ruští stavitelé. 1
stavitelé. Tentýž 1
Tentýž rok 3
předána odpovědnost 1
odpovědnost na 1
údržbu linky 1
linky firmě 1
firmě Metronet. 1
Metronet. Tentýž 1
rok napsal 1
napsal komedii 1
komedii Zeměpis 1
Zeměpis a 1
a láska, 1
láska, která 1
která zaznamenala 1
úspěch. Tentýž 1
rok vydal 1
díl Bibliografické 1
Bibliografické klasifikace 1
klasifikace a 1
letech vydal 2
vydal díl 1
díl druhý. 1
druhý. Tentýž 1
Tentýž sochař 1
sochař pracoval 1
nové vynikajícím 1
vynikajícím hlavním 1
oltáři i 1
dalších klášterních 1
klášterních zakázkách. 1
zakázkách. Ten 1
Ten údajně 1
údajně pracoval 1
britskou nevládní 1
nevládní organizaci. 1
organizaci. Ten 1
Ten uvedl, 1
že pochod 1
pochod „není 1
„není zaměřen 1
zaměřen proti 2
proti homosexuálům, 1
homosexuálům, ale 1
má upřít 1
upřít pozornost 1
pozornost tam, 1
je skutečný 1
skutečný problém“, 1
problém“, jímž 1
něj diskriminace 1
diskriminace rodin. 1
rodin. Ten 1
Ten v 5
v Daaliiných 1
Daaliiných manévrech 1
manévrech rozpoznal 1
rozpoznal Tarkina, 1
Tarkina, převzal 1
převzal kontrolu 2
nad jedním 1
jedním nedostavěným 1
nedostavěným křižníkem 1
křižníkem z 1
loděnic a 1
a navedl 1
navedl ho 1
ho přímo 1
proti schovávající 1
schovávající se 1
se Manticore. 1
Manticore. Ten 1
Ten ve 2
skupině příliš 1
příliš louho 1
louho nevydržel 1
nahradil jej 1
jej Ian 1
Ian Saint 1
Saint Pé 1
Pé Brown. 1
Brown. Ten 1
své dosti 1
dosti odlišné 1
odlišné původní 1
původní trati 1
trati i 1
i odlišné 1
odlišné celkové 1
celkové podobě 1
podobě vedl 1
přes tehdejší 1
tehdejší ostrovy 1
ostrovy Korunní 1
Korunní a 1
a Jeruzalémský 1
Jeruzalémský (viz 1
(viz plánek 1
plánek vpravo). 1
vpravo). Ten 1
pouze šrotoval. 1
šrotoval. Ten 1
rodišti (Hukvaldech) 1
(Hukvaldech) vyjádřil 1
vyjádřil (v 1
(v článku 1
článku „Moje 1
„Moje Lašsko“) 1
Lašsko“) slovy: 1
slovy: „Kraj 1
„Kraj krásný, 1
krásný, lid 1
lid tichý, 1
tichý, nářečí 1
nářečí měkké, 1
měkké, jak 1
by máslo 1
máslo krájel.“ 1
krájel.“ Ten 1
principu funguje 1
že pohání 1
pohání ozubený 1
ozubený váleček 1
váleček (na 1
pod objektivem). 1
objektivem). Ten 1
1911 publikoval 2
publikoval Lawrencův 1
Lawrencův první 1
román Bílý 1
Bílý páv 1
páv (The 1
(The White 1
White Peacock). 1
Peacock). Ten 1
Ten však 11
lepší technický 1
technický zápis 1
zápis na 1
na předešlých 1
předešlých výškách 1
skončil stříbrný. 1
stříbrný. Ten 1
hráč uplatnit 1
uplatnit nejpozději 1
svého 12. 1
12. bodu 1
v setu. 1
setu. Ten 1
firma znárodněna 1
znárodněna a 2
na vedoucí 2
vedoucí pozice 1
dostali Erich 1
Erich Serno 1
Serno a 1
Felix Wagenführ. 1
Wagenführ. Ten 1
opět stihl 1
stihl vystřelit. 1
vystřelit. Ten 1
letech přestal 2
přestal dostačovat 1
dostačovat a 1
zahájena sbírka 1
sbírka nová 1
nová na 1
výstavbu vlastní 1
vlastní budovy. 1
budovy. Ten 1
sám nakonec 1
nakonec ke 1
2016 rezignoval. 1
rezignoval. Ten 1
však švamberské 1
švamberské panství 1
za polovinu 1
polovinu Zvikova, 1
Zvikova, na 1
odstěhoval a 1
roku 1546 1
1546 na 1
něm zemřel. 1
však tentokrát 1
tentokrát stál 1
straně. Ten 1
však uniká, 1
uniká, ale 1
tam náhle 1
náhle zjeví 1
zjeví Alice 1
zabít, jenže 1
jenže on 1
on Alici 1
Alici obere 1
obere o 1
o T-buňky 1
T-buňky a 1
tom letoun 1
letoun havaruje. 1
havaruje. Ten 1
však váhal 1
váhal vstoupit 1
do sféry, 1
sféry, jež 1
měla nepatrnou 1
nepatrnou reputaci 1
reputaci ve 1
obchodem s 1
s textiliemi. 1
vše vyplní 1
vyplní špatně 1
Homer skončí 1
pro dušeně 1
dušeně choré. 1
choré. Ten 1
Ten vycházel 1
vycházel se 1
se staré 1
staré tratě 1
tratě u 1
u Hegermühle, 1
Hegermühle, vedl 1
vedl podél 1
podél Berliner 1
Berliner Strasse 1
Strasse a 1
a končil 1
končil v 1
zastávce Lustgarten, 1
Lustgarten, poblíž 1
poblíž původní 1
původní konečné. 1
konečné. Ten 1
Ten vyjednáváním 1
vyjednáváním situaci 1
situaci uklidni, 1
uklidni, králova 1
králova moc 1
však zlomena. 1
zlomena. Ten 1
Ten vytvořil 1
vytvořil dřevěné 1
dřevěné kapličky, 1
kapličky, ve 1
rozměrné keramické 1
keramické kachle 1
kachle s 1
motivy Křížové 1
cesty od 1
od otrokovického 1
otrokovického výtvarníka 1
výtvarníka Emila 1
Emila Slámy 1
Slámy s 1
s verši 1
verši pražské 1
pražské básnířky 1
básnířky Jarmily 1
Jarmily Kuřitkové 1
Kuřitkové Moosové, 1
Moosové, nazvanými 1
nazvanými Mystérium 1
Mystérium kříže. 1
kříže. Ten 1
Ten vzápětí 1
vzápětí nechal 1
postavit jednopatrový 1
jednopatrový zámek, 1
zámek, který 3
následujících obdobích 1
obdobích několikrát 1
přestavován. Ten 1
Ten začal 2
začal revoltu 1
revoltu tvrdě 1
tvrdě potlačovat, 1
potlačovat, zároveň 1
ale poraženým 1
poraženým vždy 1
vždy nabídl 1
nabídl výhodný 1
výhodný mír, 1
mír, takže 1
mu povstalce 1
povstalce podařilo 1
podařilo rozdělit. 1
rozdělit. Ten 1
učit Alexandera 1
Alexandera hrát 1
hrát a 1
dovolil mu 1
také podílet 1
na výuce. 1
výuce. Ten 1
Ten začíná 1
začíná modifikovanou 1
modifikovanou verzí 1
verzí původního 1
původního algoritmu 1
algoritmu Blowfish, 1
Blowfish, ve 1
jak kryptografická 1
kryptografická sůl 1
tak heslo 1
heslo použity 1
nastavení všech 1
všech podklíčů. 1
podklíčů. Ten 1
Ten žádal 1
žádal papeže 1
papeže o 1
zrušení svého 1
manželství (prvně 1
(prvně roku 1
roku 1527) 1
1527) a 1
mu vyhověno. 1
vyhověno. Ten 1
Ten „zakazuje 1
„zakazuje řezání, 1
řezání, piercingování 1
piercingování či 1
jiné modifikování 1
modifikování ženského 1
ženského genitálu 1
genitálu z 1
než lékařských 1
lékařských důvodů.“ 1
důvodů.“ Ten 1
Ten za 1
peníze namluví 1
namluví Galům 1
Galům že 1
je prokleta 1
prokleta bohy, 1
bohy, a 1
oni musí 1
musí odejít. 1
odejít. Ten 1
Ten zase 1
zase roku 2
1912 předal 1
předal panství 1
svému nejmladšímu 1
nejmladšímu synovi 1
synovi Lotharu 1
Lotharu Vilémovi. 1
Vilémovi. Ten 1
Ten zde 4
brzy založil 1
založil své 1
vlastní proboštství 1
proboštství a 1
nazval je 1
je „Cella 1
„Cella Januae 1
Januae vitae“. 1
vitae“. Ten 1
Ten zdědil 1
otci válku 1
Římany, jimž 1
jimž měl 1
měl uštědřit 1
uštědřit velice 1
velice potupné 1
potupné porážky. 1
porážky. Ten 1
zde Gaudí 1
Gaudí použil 1
svých projektech 2
projektech poprvé. 1
poprvé. Ten 1
zde nechal 1
postavit palác, 1
palác, který 2
následně vystřídal 1
majitelů. Ten 1
zde založil 1
založil nové 1
1903 stalo 1
stalo správním 1
střediskem okresu 1
okresu Churchill 1
Churchill County. 1
County. Ten 1
Ten zemřel 1
roce 1589, 1
1589, v 1
díle pokračoval 1
pokračoval italský 1
italský zedník 1
zedník Hans 1
Hans Meria. 1
Meria. Tenzin 1
Tenzin Tsundue 2
Tsundue je 1
je literárně 1
činný, publikuje 1
indických i 1
mezinárodních časopisech. 1
časopisech. Tenzin 1
Tsundue v 1
1997 překročil 1
překročil tibetské 1
tibetské hranice, 1
hranice, byl 1
zadržen čínskou 1
čínskou policií 1
vazbě. Ten 1
kole 34,7% 1
34,7% hlasů. 1
hlasů. Ten 1
Ten změní 1
změní svou 1
svou konformaci 1
konformaci a 1
a uvolní 2
uvolní se 1
z DNA. 1
DNA. Ten 1
Ten zprvu 1
zprvu nechce 1
nechce věřit, 1
věřit, pak 1
rychle vrací 1
vrací varovat 1
varovat Řím. 1
Řím. Ten 1
Ten zůstal 1
zůstal hlavním 1
městem prakticky 1
existence Republiky. 1
Republiky. Teologie 1
Teologie počítá 1
při teologické 1
teologické reflexi, 1
reflexi, která 1
hlubšímu pochopení 1
pochopení tzv. 1
tzv. Božího 1
Božího zjevení, 1
zjevení, obsaženého 1
obsaženého zejména 1
křesťanské Bibli 1
katolické tradici, 1
tradici, je 1
nutná spoluúčast 1
spoluúčast lidského 1
lidského rozumu. 1
rozumu. Teoretická 1
Teoretická nasycenost 1
nasycenost je 1
je jev, 1
který nastává, 1
nastává, když 3
datech neobjevují 1
neobjevují nové 1
nové vzorce 1
vzorce a 1
a kategorie. 1
kategorie. Teoretické 1
Teoretické požadavky, 1
musí mezinárodní 1
mezinárodní obyčej 1
obyčej splňovat, 1
splňovat, jsou 1
pak formulovány 1
formulovány až 1
století, i 1
ne komplexně. 1
komplexně. Teoreticky 1
Teoreticky by 1
by VI. 1
VI. symfonie 1
symfonie mohla 1
mohla navazovat 1
navazovat tam, 1
kde III. 1
III. symfonie 1
symfonie končí. 1
končí. Teoreticky 1
Teoreticky je 1
maximální dostřel 1
dostřel při 1
při úhlu 1
úhlu výstřelu 1
výstřelu 45°, 1
45°, což 1
ale neplatí 3
neplatí při 1
při reálných 1
reálných podmínkách 1
podmínkách kdy 1
kdy působní 1
působní na 1
na střelu 1
střelu účinky 1
účinky prostředí. 1
prostředí. Teoreticky, 1
Teoreticky, je 1
strana North 1
North Terrace 1
Terrace součástí 1
součástí parků 1
parků města 1
města Adelaide. 1
Adelaide. Teoreticky 1
Teoreticky musí 1
být podána 1
podána dávka 1
dávka 200 1
200 mg 1
mg (orálně) 2
(orálně) kodeinu 1
kodeinu k 1
dosažení stejného 1
stejného analgetického 1
analgetického účinku 1
účinku 30 1
30 mg 1
(orálně) morfinu. 1
morfinu. Teoreticky, 1
Teoreticky, pro 1
daný úhel 1
úhel pozorování, 1
pozorování, se 1
musí objevit 1
objevit jedno 1
jedno a 2
a totéž 2
totéž pro 1
celé vizuální 1
vizuální pole. 1
pole. Teoreticky 1
Teoreticky sultán 1
sultán neměl 1
neměl tuto 1
tuto moc 1
nad obyčejnými 1
obyčejnými lidmi, 1
lidmi, ani 1
ani nad 1
nad nejprostšími 1
nejprostšími rolníky. 1
rolníky. Teorie 1
Teorie kulturní 1
kulturní podobnosti 1
podobnosti manželů 1
manželů se 1
se zaobírá 1
zaobírá vzděláním 1
vzděláním jako 1
jako důležitým 1
důležitým kritériem 1
kritériem pro 1
pro partnerský 1
partnerský výběr. 1
výběr. Teorie 1
Teorie mobilizace 1
mobilizace zdrojů 2
zdrojů tvrdí, 1
hnutí dosahují 1
dosahují úspěchu 1
úspěchu prostřednictvím 1
prostřednictvím efektivní 1
efektivní mobilizace 1
vývoje politických 1
politických příležitostí 1
své členy. 1
členy. Teorie 1
Teorie omezení 1
omezení předpokládá, 1
že jakýkoli 1
jakýkoli proces 1
proces probíhá 1
mu určují 1
jeho omezení. 1
omezení. Teorie 1
Teorie reálného 1
reálného hospodářského 1
hospodářského cyklu 1
na negativní 1
negativní šoky 1
šoky v 1
ekonomice (např. 1
(např. růst 1
růst ceny 1
ceny ropy). 1
ropy). Teorie 1
Teorie relativní 1
relativní deprivace 1
deprivace vede 1
vede však 1
jinému závěru. 1
závěru. Teorie 1
Teorie se 1
tedy týkala 1
pouze protických 1
protických rozpouštědel. 1
rozpouštědel. Teorie 1
Teorie sobeckého 1
sobeckého genu 1
genu předpokládá, 1
že organismus 1
pouze jakýmsi 1
jakýmsi prostředkem 1
dalšímu šíření 1
šíření úspěšných 1
úspěšných alel 1
alel jeho 1
jeho genomu. 1
genomu. Teorie 1
Teorie spiknutí 1
spiknutí je 1
je uzavřený 1
uzavřený systém 1
systém idejí; 1
idejí; zastánci 1
zastánci konspiračních 1
konspiračních teorií 1
teorií odmítají 1
odmítají protichůdné 1
protichůdné důkazy 1
důkazy s 1
jsou nedůvěryhodné, 1
nedůvěryhodné, protože 1
mohli podvrhnout 1
podvrhnout samotní 1
samotní spiklenci. 1
spiklenci. Teorie 1
Teorie také 1
výzkumů předpokládá, 1
jev nezávislý 1
klimatických změnách, 1
změnách, viz 1
obrázek vlevo. 1
vlevo. Teorie 1
Teorie trestního 1
práva rozlišuje 1
rozlišuje dva 1
typy vybočení 1
vybočení z 1
z mezí 1
mezí nutné 1
nutné obrany, 1
obrany, tzv. 1
tzv. exces: 1
exces: Pavel 1
Pavel Šámal, 1
Šámal, Oto 1
Oto Novotný, 1
Novotný, Tomáš 1
Tomáš Gřivna, 1
Gřivna, Jiří 1
Jiří Herczeg, 1
Herczeg, Marie 1
Marie Vanduchová, 1
Vanduchová, Rudolf 1
Rudolf Vokoun 1
Vokoun a 1
a kolektiv: 2
kolektiv: Trestní 1
Trestní právo 1
právo hmotné. 1
hmotné. Teorie 1
Teorie účetnictví: 1
účetnictví: (výběr 1
(výběr z 1
z problematiky). 1
problematiky). Teorie 1
Teorie výchovy 1
výchovy čtenáře. 1
čtenáře. Teorie 1
Teorie Y 1
Y – 1
– vychází 1
vychází naopak 1
že zaměstnanci 1
zaměstnanci mohou 1
být ctižádostiví, 1
ctižádostiví, motivovaní 1
motivovaní a 1
a odpovědní 1
odpovědní ke 1
a dokáží 1
dokáží garantovat 1
garantovat kvalitu 1
kvalitu své 1
práce. Teorie, 1
Teorie, že 1
20 takových 1
takových mincí 1
mincí rovnalo 1
rovnalo jednomu 1
jednomu starému 1
starému denáru 1
denáru či 1
či bylo 1
bylo svým 1
obsahem stříbra 1
stříbra rovno 1
rovno jedné 1
jedné stříbrné 1
stříbrné minci, 1
minci, je 1
možných výkladů 1
výkladů této 1
značky. Teorii 1
Teorii onemocnění 1
onemocnění nahrává 1
nahrává rovněž 1
rovněž skutečnost, 1
že Alexandrovo 1
Alexandrovo zdraví 1
zdraví bylo 1
bylo vážně 1
vážně podlomeno 1
podlomeno léty 1
léty nezřízeného 1
nezřízeného pití, 1
pití, což 1
což společně 1
se zraněními 1
zraněními utrženými 1
utrženými ve 1
ve válkách 1
válkách přivodilo 1
přivodilo celkovou 1
celkovou slabost 1
slabost jeho 1
jeho organismu. 1
organismu. Teorii 1
Teorii předních 1
předních molekulových 1
orbitalů lze 1
vysvětlení regioselektivity 1
regioselektivity pozorované 1
pozorované u 1
u Dielsových–Alderových 1
Dielsových–Alderových reakcí 1
reakcí substituovaných 1
substituovaných reaktantů. 1
reaktantů. Tepelná 1
Tepelná odolnost 1
odolnost bez 1
bez zatížení 1
zatížení je 1
80 °C. 1
°C. Tepelně-izolační 1
Tepelně-izolační vlastnosti 1
vlastnosti chybějící 1
chybějící srsti 1
srsti pak 1
pak nahradili 1
nahradili velkou 1
velkou vrstvou 1
vrstvou podkožního 1
podkožního tuku. 1
tuku. Teplé 1
Teplé jídlo 1
teplý vzduch 2
vzduch od 1
od vařiče 1
vařiče tak 1
tak přispívá 1
k všeobecné 1
všeobecné pohodě. 1
pohodě. Teplé 1
Teplé klima 1
klima je 2
je příznivé 1
příznivé pro 2
pěstování teplomilných 1
teplomilných kultur, 1
kultur, což 1
příčinou rozmanitosti 1
rozmanitosti zemědělské 1
a specializace 1
specializace regionu 1
regionu na 1
produkci zeleniny. 1
zeleniny. Teplický 1
Teplický svatostánek 1
svatostánek měl 1
sloužit hlavně 1
hlavně muslimům, 1
muslimům, kteří 1
se přijíždějí 1
přijíždějí ve 1
množství rekreovat 1
rekreovat do 1
místních lázní. 1
lázní. Teplota 1
Teplota byla 1
stupeň níže 1
předešlém období, 1
období, zvláště 1
zvláště koncem 1
koncem století. 1
století. Teplota 1
Teplota horniny 1
horniny uvnitř 1
uvnitř kopce 1
kopce nikdy 1
nikdy neklesne 1
neklesne pod 1
pod 9 1
celý efekt 1
tím větší, 1
větší, čím 1
čím nižší 2
nižší je 2
je venkovní 1
venkovní teplota. 1
teplota. Teplota 1
Teplota je 2
pro klíčení 1
klíčení hlíz. 1
hlíz. Teplota 1
proto důležitým 1
faktorem podmínek 1
život. Teplota 1
Teplota moře 1
moře zde 1
zde kolísá 1
kolísá mezi 1
22 °C 1
zimě až 1
29 °C 1
létě. Teplota 1
Teplota půdy 1
půdy nemá 1
nemá nikdy 1
nikdy klesnout 1
nemá překročit 1
překročit 18 1
°C. Teplota 4
Teplota v 2
květenství může 1
může okolní 1
okolní teplotu 1
teplotu přesahovat 1
přesahovat až 1
o 24 1
24 °C. 1
Teplota vody 2
při mořské 1
mořské hladině 2
hladině je 1
zimě okolo 1
13 stupňů 1
stupňů Celsia, 1
Celsia, v 1
létě stoupá 1
stoupá teplota 1
na 23 1
24 stupňů 1
Celsia. Teplota 1
chov by 1
°C pro 1
pro dospělá 1
dospělá zvířata, 1
zvířata, pro 1
pro mláďata 1
mláďata pak 1
Teplota vzduchu 1
vzduchu byla 1
pro maratonce 1
maratonce dost 1
dost nepříjemná, 1
nepříjemná, 27 1
27 °C. 3
některá rána 1
rána jsou 1
jsou mlhavá. 1
mlhavá. Teplota 1
Teplota zde 1
výškou naopak 1
naopak klesá. 1
klesá. Teplotu 1
Teplotu rosného 1
rosného bodu 1
bodu získáme 1
získáme tak, 1
že zjištěnou 1
zjištěnou hodnotu 1
hodnotu E 1
E vynásobíme 1
vynásobíme relativní 1
relativní vlhkostí 1
vlhkostí (hodnotou 1
(hodnotou vyjádřenou 1
vyjádřenou jako 1
jako frakční 1
frakční zlomek, 1
zlomek, např. 1
při 43 1
% vynásobíme 1
vynásobíme číslo 1
číslo E 1
E hodnotou 1
hodnotou 0,43), 1
0,43), tzn. 1
tzn. hodnota 1
hodnota E 1
E nyní 1
nyní vystupuje 1
jako parciální 1
tlak nenasycené 1
nenasycené vodní 1
páry. Teploty 1
Teploty pod 1
pod - 1
- 10 1
zimě nejsou 1
příliš časté 1
časté kvůli 1
kvůli otevřené 1
otevřené vodě 1
vodě zmírňující 1
zmírňující extrémy. 1
extrémy. Teploty 1
Teploty se 1
vyšplhat až 3
k 47 1
°C. Teploty 1
Teploty v 1
seznamech hvězd 1
obvykle uvádějí 1
uvádějí pro 1
pro stejnou 1
stejnou opacitu, 1
opacitu, aby 1
aby poloměr 1
poloměr a 1
teplota odpovídaly 1
odpovídaly zářivosti. 1
zářivosti. Teplý 1
Teplý pudink 1
pudink se 1
ihned lije 1
lije na 1
na talíře 1
talíře nebo 1
do formiček. 1
formiček. Tepová 1
Tepová frekvence 1
dobu tréninku 1
tréninku udržuje 1
udržuje v 1
v aerobní 1
aerobní zóně, 1
zóně, zvyšuje 1
a klesá 1
klesá s 2
s měnící 1
se skladbou. 1
skladbou. Teprve 1
Teprve 13. 1
13. 10. 1
10. 2001, 1
rámci oslav 2
oslav 150. 1
150. výročí 2
založení báňské 1
báňské akademie, 1
akademie, byla 1
byla Theurerova 1
Theurerova busta 1
busta odhalena. 1
odhalena. Teprve 1
Teprve 14. 1
července 1908 1
1908 byla 1
firma zapsána 1
obchodního rejstříku, 1
rejstříku, přičemž 1
přičemž ústřední 1
ústřední kancelář 1
kancelář sídlila 1
v Liechtensteinstrasse 1
Liechtensteinstrasse čp. 1
čp. Teprve 1
Teprve 16. 1
listopadu 1897 2
1897 byl 1
Malé Úpě 1
Úpě jmenován 1
první listonoš 1
listonoš Alfred 1
Alfred Hoffmann, 1
Hoffmann, aby 1
aby doručoval 1
doručoval poštu 1
jednotlivých chalup. 1
chalup. Teprve 1
Teprve 1. 1
dubna přijela 1
přijela na 1
tato místa 2
místa ženijní 1
ženijní vojska 1
vojska s 1
desítkami zajatců 1
zajatců na 1
na povozech 1
povozech a 1
s úpravou. 1
úpravou. Teprve 1
Teprve 28. 1
o rychlém 1
rychlém vyřešení 1
vyřešení situace. 1
situace. Teprve 1
Teprve asi 1
1930, po 2
po soudních 1
soudních sporech 1
sporech v 1
ČSR v 2
v neprospěch 1
neprospěch knížecí 1
knížecí rodiny, 1
rodiny, došlo 1
k vzájemně 1
vzájemně přijatelnému 1
přijatelnému řešení 1
řešení první 1
pozemkové reformy 2
reformy na 1
na majetcích 1
majetcích Lichtenštejnů. 1
Lichtenštejnů. Teprve 1
Teprve až 4
až když 2
když hořící 1
balon dopadl 1
pařížské domy 1
nalezeno rozdrcené 1
rozdrcené tělo 1
tělo Sophie 1
Sophie Blanchardové, 1
Blanchardové, uvědomili 1
uvědomili si 1
si přihlížející, 1
přihlížející, co 1
stalo. Teprve 1
až potom 2
ta, kterou 1
má zabít. 1
zabít. Teprve 1
až sedmý 1
sedmý pokus 1
pokus s 1
s vypuštěním 1
vypuštěním nosné 1
říjnu 1957 1
1957 povedl. 1
povedl. Teprve 1
z novelou 1
novelou zákona 1
zákona došlo 1
k jasnému 2
jasnému vymezení 1
vymezení rozdílu 1
mezi pohlavím 1
pohlavím a 1
a rovností 1
rovností mužů 1
žen, ale 1
ale sexuální 1
orientace stále 1
nebyla zmíněná. 1
zmíněná. Teprve 1
Teprve hledá 1
hledá své 1
vcelku působí 1
působí spíš 1
jako zprostředkovatelka 1
zprostředkovatelka vyprávění 1
vyprávění než 1
jako nositelka 1
nositelka děje. 1
děje. Teprve 1
Teprve intenzivní 1
intenzivní stavba 1
stavba čínských 1
čínských hladinových 1
letech donutila 1
donutila námořnictvo 1
námořnictvo Čínské 1
Čínské republiky 1
republiky klást 1
klást větší 1
případné ničení 1
hladinových lodí. 1
lodí. Teprve 1
Teprve když 3
že Böttger 1
Böttger zlato 1
zlato vyrobit 1
vyrobit nedokáže, 1
nedokáže, souhlasil 1
souhlasil August 1
August II. 1
s finanční 1
finanční podporou 1
podporou Tschirnhausova 1
Tschirnhausova projektu. 1
projektu. Teprve 1
byl zaklet 1
zaklet v 1
v draka, 1
draka, začala 1
jeho povaha 1
povaha měnit. 1
měnit. Teprve 1
je pyl 1
pyl v 1
celém květenství 1
květenství vyprášen, 1
vyprášen, vystoupí 1
vystoupí u 1
všech květů 1
květů čnělky 1
čnělky s 1
s bliznami. 1
bliznami. Teprve 1
Teprve kombinace 1
kombinace dvou 1
více kladek 1
kladek ( 1
( Teprve 2
Teprve koncem 1
koncem 15. 3
začalo obnovovat. 1
obnovovat. Teprve 1
Teprve na 4
na 74° 1
74° 44’ 1
44’ jižní 1
šířky už 1
už nemohli 1
nemohli dál 1
museli vstoupit 1
na led. 1
led. Teprve 1
se sbírka 1
sbírka vrátila 1
Drážďan a 1
opět umístěna 1
do Albertina. 1
Albertina. Teprve 1
podzim r. 1
r. 1867 1
1867 se 3
se hony 1
hony vrátily 1
vrátily opět 1
Pardubic. Teprve 1
základě povolení 1
1867 exhumovali 1
exhumovali a 1
a převezli 1
převezli do 1
do baronovy 1
baronovy vlasti. 1
vlasti. Teprve 1
Teprve nyní 1
ve Stínadlech 1
Stínadlech objevují 1
objevují známky 1
známky ožívání 1
ožívání vontského 1
vontského sebeuvědomění 1
okolních čtvrtí 1
čtvrtí zde 1
znovu začíná 1
být nebezpečno. 1
nebezpečno. Teprve 1
Teprve od 2
doby reformace 1
reformace lze 1
lze mluvit 2
o plné 2
plné říšské 1
říšské bezprostřednosti 1
bezprostřednosti (evangelického) 1
(evangelického) biskupského 1
biskupského knížectví. 1
knížectví. Teprve 1
roku existují 1
existují ucelenější 1
ucelenější zprávy 1
o duchovních 1
duchovních správcích 1
správcích kolinecké 1
kolinecké farnosti. 1
farnosti. Teprve 1
Teprve pak 1
může znovu 1
znovu požádat 1
o krátkodobé 1
krátkodobé vízum, 1
vízum, či 1
či vstoupit 1
území Schengenu, 1
Schengenu, jde-li 1
o bezvízového 1
bezvízového cizince 1
cizince (nestačí 1
(nestačí pouze 1
den překročit 1
překročit hranice 1
hranice schengenského 1
schengenského prostoru). 1
prostoru). Teprve 1
Teprve po 15
po abdikaci 1
abdikaci krále 1
krále parlament 1
parlament přijal 1
za hymnu 1
hymnu dílo 1
dílo Soloma 1
Soloma a 1
a Matzara. 1
Matzara. Teprve 1
po amnestii 1
amnestii mohl 1
1881 román 1
román L'Enfant 1
L'Enfant vyjít 1
pod Vallèsovým 1
Vallèsovým jménem. 1
jménem. Teprve 1
Teprve podtržený 1
podtržený koberec 1
koberec jej 1
jej dostane 1
do náručí 1
náručí Heleny-Věry 1
Heleny-Věry a 1
roli políbí. 1
políbí. Teprve 1
se želvy 1
želvy můžou 1
můžou umístit 1
do akvaterária 1
akvaterária společně 1
s ostatními. 3
ostatními. Teprve 1
jejich smrti 1
naplno malování. 1
malování. Teprve 1
po polovině 2
začala čeleď 1
čeleď Muscicapidae 1
Muscicapidae v 1
širokém pojetí 1
pojetí rozpadat. 1
rozpadat. Teprve 1
mohl naplno 1
akademické činnosti, 1
činnosti, když 2
době začal 7
Univerzity Palackého, 1
Palackého, na 1
Katedře filosofie 1
filosofie nejprve 1
odborný asistent, 1
asistent, od 1
jako docent. 1
docent. Teprve 1
podařilo rozvoj 1
rozvoj odblokovat. 1
odblokovat. Teprve 1
po šesté 1
šesté mrtvici 1
mrtvici byl 1
byl trvale 1
trvale upoután 1
upoután na 2
lůžko až 1
smrti 4. 2
června 1977. 1
1977. Teprve 1
války proběhla 1
proběhla celková 5
rekonstrukce za 1
za vynaložení 1
vynaložení značných 1
značných finančních 1
které dokonce 2
dokonce přesáhly 1
přesáhly výši 1
výši pořizovacích 1
pořizovacích nákladů. 1
nákladů. Teprve 1
sňatku matky 1
matky (resp. 1
(resp. pěstounky) 1
pěstounky) Terezie 1
Terezie Novotné 1
Novotné s 1
s panským 1
panským kočím, 1
kočím, rakouským 1
rakouským Němcem 1
Němcem Johannem 1
Johannem Panklem 1
Panklem (1794–1850), 1
(1794–1850), dne 1
srpna 1820 1
1820 v 1
České Skalici 1
Skalici dostala 1
dostala pozdější 1
spisovatelka jméno 1
jméno Barbara 1
Barbara Pankl 1
Pankl (německy) 1
(německy) resp. 1
resp. Barbora 1
Barbora Panklová 1
Panklová (česky). 1
(česky). Teprve 1
po Stalinově 1
březnu 1953 1
konci Korejské 1
Korejské války 1
červenci 1953 1
1953 čistky 1
čistky ustaly. 1
ustaly. Teprve 1
po styku 1
různými škodlivinami, 1
škodlivinami, zejména 1
zejména infekcemi, 1
infekcemi, se 1
buňky mění 1
v elementy 1
elementy mucinózní. 1
mucinózní. Teprve 1
těchto propagandistických 1
propagandistických akcích 1
akcích mohli 1
začít technici 1
technici ověřovat 1
ověřovat vlastnosti 1
vlastnosti nových 1
nových vozidel. 1
vozidel. Teprve 1
poté kdy 1
vydáno a 1
a uveřejněno 1
uveřejněno několik 1
několik společných 2
společných skladeb 1
skladeb vzniká 1
vzniká koncem 1
1983 nový 1
nový projekt 1
projekt "Modern 1
"Modern Talking", 1
Talking", který 1
Evropě stal 1
a úspěšným 1
úspěšným (zejm. 1
(zejm. v 1
Polsku). Teprve 1
dosud drobná 1
drobná osada 1
osada rozrostla. 1
rozrostla. Teprve 1
rod Leveson-Gower 1
Leveson-Gower zařadil 1
mezi nejbohatší 1
vlivné rodiny 1
Anglii. Teprve 1
Teprve potom 2
začínají provádět 1
provádět jednotlivé 1
jednotlivé fáze 1
fáze výroby 1
výroby korkové 1
korkové zátky. 1
zátky. Teprve 1
potom zvon 1
zvon zaplatili 1
zaplatili a 1
a přivezli.“ 1
přivezli.“ Teprve 1
dnech zoufalství, 1
zoufalství, bolesti 1
a hladu 1
hladu byl 1
hrabě nalezen. 1
nalezen. Teprve 1
vysušení území 1
se Błonia 1
Błonia staly 1
místem veřejných 1
veřejných shromáždění. 1
shromáždění. Teprve 1
Teprve později 1
později dokázal 1
dokázal vidět 1
vidět události 1
společnost své 1
doby kriticky. 1
kriticky. Teprve 1
Teprve při 1
při třetí 1
třetí sklizni 1
sklizni dosáhne 1
dosáhne kůra 1
kůra požadované 1
požadované kvality. 1
kvality. Teprve 1
Teprve roku 4
1816 byl 1
rytířského stavu 2
1825 na 1
pána. Teprve 1
dočkala nové 1
níž její 2
vedení sídlí 1
sídlí dodnes. 1
dodnes. Teprve 1
1948 zaznamenala 1
zaznamenala zrychlení 1
zrychlení adaptačních 1
adaptačních prací 1
vybavení studia 1
studia technickým 1
technickým zařízením. 1
zařízením. Teprve 1
dostalo plné 1
plné ochrany. 1
ochrany. Teprve 1
Teprve s 1
jistým odstupem 1
měl projevit 1
projevit dopad 1
dopad této 1
této události, 2
události, což 1
patrné v 1
v Marcellinově 1
Marcellinově díle. 1
díle. Teprve 1
Teprve v 7
polovině let 1
let osmdesátých 1
osmdesátých ( 1
Teprve ve 2
četným měšťanským 1
měšťanským a 1
a šlechtickým 1
šlechtickým darům 1
darům hospodářská 1
situace kláštera 1
kláštera zlepšila. 1
zlepšila. Teprve 1
ve Franské 1
Franské říši 1
říši za 1
panování Karla 1
mnohdy právě 1
jeho popudu 1
popudu došlo 1
k rozkvětu 1
rozkvětu vzdělanosti, 1
vzdělanosti, výtvarného 1
stavitelství. Teprve 1
noci u 1
okna podlehne 1
podlehne kouzlu 1
kouzlu rodného 1
rodného kraje 1
i zpěvu 1
zpěvu houslí, 1
houslí, které 1
jí pod 1
oknem rozeznívá 1
rozeznívá František. 1
František. Teprve 1
jeho myšlení 1
myšlení těší 1
těší obnovenému 1
obnovenému zájmu. 1
zájmu. Teprve 1
byla československá 1
československá veřejnost 1
těchto skutečnostech 1
skutečnostech podrobněji 1
podrobněji informována. 1
informována. Teprve 1
1971 ji 2
ji koupila 1
koupila Česká 1
Česká správa 2
správa dopravních 1
dopravních letišť 1
letišť Praha. 1
Praha. Teprve 1
1977 po 1
po napsání 1
napsání stanoviska 1
stanoviska k 1
k Vyhláseniu 1
Vyhláseniu umeleckých 1
umeleckých zväzov 1
zväzov (Prohlášení 1
(Prohlášení uměleckých 1
uměleckých svazů) 1
svazů) mu 1
byly „otevřeny 1
„otevřeny dveře“ 1
dveře“ do 1
do studií 1
a ateliérů, 1
ateliérů, kde 1
věnovat svým 1
svým tématům. 1
tématům. Teprve 1
byl srub 1
srub MJ-S 1
MJ-S 29, 1
29, podobně 1
Moravě, opuštěn 1
veškeré vybavení 1
bylo odvezeno. 1
odvezeno. Teprve 1
Teprve Waldův 1
Waldův syn 1
syn Folca 1
Folca se 1
se skřety 1
skřety v 1
v Bílých 1
Bílých horách 1
horách definitivně 1
definitivně skoncoval. 1
skoncoval. Teprve 1
Teprve za 2
za Arabů, 1
Arabů, kteří 1
je dobyli 1
dobyli v 1
roce 827, 1
827, získalo 1
město znovu 1
znovu důležitost 1
městem regionu. 2
regionu. Teprve 1
vlády patricije 1
patricije Vetinariho 1
Vetinariho směl 1
směl cech 1
cech vystoupit 1
vystoupit ze 1
ze stínů 1
stínů temných 1
temných stínovských 1
stínovských uliček. 1
uliček. Teprve 1
Teprve změněný 1
změněný projekt 1
byl realizován. 1
realizován. Terakota 1
Terakota nebo 1
také terra 1
terra cotta 1
cotta ( 1
( Terapeut 1
Terapeut jí 1
poradí, že 1
že Homer 1
Homer musí 1
musí Lízu 1
Lízu zklamat, 1
zklamat, ale 1
zároveň ji 3
ji nesmí 1
nesmí zlomit. 1
zlomit. Terapie 1
Terapie u 1
jednotlivých pacientů 1
na rizikových 1
rizikových faktorech. 1
faktorech. Terasa 1
Terasa před 1
před zámečkem 1
zámečkem opět 1
opět osamí. 1
osamí. Terasy 1
Terasy jsou 1
jsou dlouhodobě 1
dlouhodobě nevyužívány 1
nevyužívány a 1
a neudržovány. 1
neudržovány. Terbinafin 1
Terbinafin byl 1
byl lépe 1
lépe snášen 1
snášen než 1
než Itrakonazol. 1
Itrakonazol. Terče 1
Terče mohou 1
být dvojího 1
dvojího typu. 2
typu. Terén 1
Terén byl 1
byl srovnán 1
srovnán do 1
do rovin 1
rovin a 1
a přímek, 1
přímek, voda 1
voda byla 2
byla vtisknuta 1
vtisknuta obdélníková 1
obdélníková forma, 1
forma, nebo 1
nebo tvar 1
tvar pravidelných 1
pravidelných nádrží. 1
nádrží. Terén 1
Terén je 1
pro běh 2
lyžích. Terén 1
Terén kolem 1
kolem lípy 1
lípy představuje 1
představuje povlovný, 1
povlovný, k 1
východu se 1
se sklánějící 1
sklánějící hřbet. 1
hřbet. Terénní 1
Terénní relikty 1
relikty naznačují 1
naznačují existenci 1
existenci další 1
další budovy 2
nároží. Terén 1
Terén ve 1
ve Pticích 1
Pticích má, 1
má, stejně 1
většina okolní 1
okolní krajiny 2
krajiny Hostivické 1
Hostivické tabule, 1
tabule, velmi 1
velmi plochý 2
plochý charakter 1
výšce 390 1
390 až 1
lokalitě památného 1
památného stromu 1
stromu (391 1
(391 m 1
jen téměř 1
téměř nepozorovatelně 1
nepozorovatelně svažuje 1
svažuje k 1
k vjv. 1
vjv. Terén 1
Terén závodů 1
závodů byl 1
mírně kopcovitý 1
kopcovitý v 1
rozmezí 30–140 1
30–140 metrů 1
a převládal 1
převládal listnatý 1
listnatý les 1
les s 2
s duby 1
duby a 1
a habry. 1
habry. Terezín 1
Terezín nebyl 1
příchodu rodiny 1
rodiny Kohnovy 1
Kohnovy ještě 1
ještě ghettem. 1
ghettem. Teritoriální 1
Teritoriální jsou 1
především samice, 1
samice, velikost 1
velikost teritoria 2
teritoria není 2
známa. Terminálový 1
Terminálový server 1
server je 1
je serverová 1
serverová součást 1
součást Terminálových 1
Terminálových služeb. 1
služeb. Termín 1
Termín cervikální 1
cervikální klobouček 1
klobouček (anglicky 1
(anglicky cervical 1
cervical cap) 1
cap) se 1
označení bariérových 1
bariérových kontracepčních 1
kontracepčních pomůcek 1
pomůcek (Beacap, 1
(Beacap, FemCap, 1
FemCap, Lea, 1
Lea, Prentif, 1
Prentif, Dumas, 1
Dumas, Vimule, 1
Vimule, Oves 1
Oves ). 1
). Termínem 1
Termínem měnič 1
měnič se 1
praxi míní 1
míní především 1
především polovodičové 1
polovodičové měniče 1
měniče napětí 1
napětí nebo 1
nebo frekvence. 1
frekvence. Termínem 1
Termínem teorie 1
teorie elit 1
elit se 1
těchto vědách 1
vědách označují 1
označují teorie, 1
snaží popsat 1
popsat a 1
vysvětlit mocenské 1
mocenské vztahy 1
společnosti. Termín 1
Termín fašismus 1
fašismus (italsky 1
(italsky fascismo) 1
fascismo) se 1
řadě různých 1
významů od 1
od nejužšího, 1
nejužšího, zahrnujícího 1
zahrnujícího pouze 1
pouze italské 1
italské přívržence 1
přívržence Mussoliniho, 1
Mussoliniho, až 1
po nejširší, 1
nejširší, označující 1
označující všechny 1
všechny pravicové 1
pravicové autoritativní 1
autoritativní režimy, 1
režimy, což 1
k pochybnostem 1
pochybnostem o 1
o užitečnosti 1
užitečnosti takového 1
takového pojmu. 1
pojmu. Termín 1
Termín fidget 1
fidget house 1
house byl 1
vytvořen DJi 1
DJi Jees 1
Jees Rosem 1
Rosem a 1
a switch, 1
switch, "jako 1
"jako vtip, 1
vtip, který 2
který nyní 1
nyní zašel 1
zašel trochu 1
trochu daleko." 1
daleko." Termín 1
Termín heteropatrie 1
heteropatrie řeší 1
problém sympatrické 1
sympatrické speciace 1
speciace změnou 1
změnou měřítka: 1
měřítka: Proces 1
Proces působící 1
působící z 1
z populačního 1
populačního hlediska 1
hlediska jako 1
jako sympatrický 1
sympatrický je, 1
je, vezmeme-li 1
vezmeme-li v 1
úvahu čas 1
strávený pohybem 1
pohybem přes 1
přes nepreferované 1
nepreferované ekologické 1
ekologické niky, 1
niky, z 1
pohledu jednotlivce 1
jednotlivce alopatrií. 1
alopatrií. Termín 1
Termín hlavního 1
hlavního líčení 1
líčení určil 1
určil soud 1
soud na 3
začátek března. 1
března. Termín 1
Termín ICT 1
ICT ve 1
zahrnuje moderní 1
moderní prostředky 1
prostředky didaktické 1
didaktické techniky, 1
techniky, didaktické 1
didaktické programy, 1
programy, lokální 1
a internet, 1
internet, jehož 1
prostřednictvím jsou 1
přístupné on-line 1
on-line knihovny, 1
knihovny, databáze 1
jiné zdroje 1
informací či 1
či videokonference 1
videokonference a 1
podobně. Termín 1
Termín konání 1
voleb byl 1
února 2020, 1
2020, od 1
od 7:00 1
7:00 do 1
do 22:00. 1
22:00. Termín 1
Termín legalizace 1
legalizace si 1
stanovila na 1
léto 2013, 1
2013, ale 1
němu došlo 1
r. 2014. 1
2014. Termín 1
Termín Londýn 1
Londýn je 1
pro Velký 1
Velký Londýn 1
Londýn nebo 1
jeho čtvrti 1
ne pro 1
pro malou 2
malou centrální 1
centrální oblast 1
oblast – 1
– City 1
City (pro 1
(pro niž 1
niž je 1
používáno označení 1
označení City 1
of London). 1
London). Termín 1
Termín magnus 1
magnus dux 1
dux se 1
objevil již 1
za raného 1
středověku pro 2
vrchní panovníky 1
panovníky středo- 1
středo- a 1
a východoevropských 1
východoevropských států 1
období údělů 1
údělů (zejm. 1
(zejm. Ruska). 1
Ruska). Termín 1
Termín „mikrobiom“ 1
„mikrobiom“ poprvé 1
poprvé uvedl, 1
uvedl, resp. 1
resp. Termín 1
Termín Německý 1
pohár může 1
může označovat 1
označovat např. 1
např. Termín 1
Termín „okružní 1
„okružní křižovatka“ 1
křižovatka“ se 1
kontextu stavebně-technických 1
stavebně-technických předpisů 1
a dokumentů, 2
dokumentů, termín 1
termín „kruhový 1
„kruhový objezd“ 1
objezd“ v 1
kontextu pravidel 1
pravidel provozu 1
komunikacích. Terminologie 1
Terminologie obou 1
obou formulací 1
formulací kvantové 1
mechaniky se 1
dodnes. Terminologie 1
Terminologie však 1
není jednotná. 1
jednotná. Termín 1
Termín otevřený 1
otevřený vychází 1
vychází především 1
že formát 1
formát byl 1
vyvinut veřejně 1
veřejně množstvím 1
množstvím organizací, 1
organizací, jeho 1
jeho specifikace 1
a formát 1
formát může 1
použit libovolnou 1
libovolnou aplikací 1
aplikací bez 1
bez omezení. 2
omezení. Termín 1
Termín paket 1
paket označuje 1
označuje jakoukoliv 1
jakoukoliv zprávu 1
zprávu naformátovanou 1
naformátovanou jako 1
jako paket, 1
paket, zatímco 1
zatímco termín 1
termín datagram 1
datagram označuje 1
označuje pakety 1
pakety služby 1
služby nespolehlivého 1
nespolehlivého přenosu 1
přenosu dat. 1
dat. Termín 1
Termín pikareskní 1
pikareskní román 1
román pochází 1
ze španělského 1
španělského pícaro, 1
pícaro, což 1
je rošťák 1
rošťák a 1
a podvodníček, 1
podvodníček, postrádající 1
postrádající jakýchkoliv 1
jakýchkoliv mravních 1
mravních zásad, 1
zásad, a 1
a kterému 1
kterému jsme 1
jsme přesto 1
přesto nakloněni 1
nakloněni a 1
a přejeme 1
přejeme si, 1
nebyl polapen 1
polapen a 1
své poklesky 1
poklesky potrestán. 1
potrestán. Termín 1
Termín pochází 2
slov thermo- 1
thermo- ( 1
( Termín 1
z řeckých 1
slov lithos 1
lithos kámen 1
a tribein 1
tribein (lat. 1
(lat. thryptein) 1
thryptein) mačkat. 1
mačkat. Termín 1
Termín pole 1
v Bourdieuho 1
Bourdieuho teorii 1
teorii vymezuje 1
vymezuje určitou 1
určitou oblast 1
sociální realitě. 1
realitě. Termín 1
Termín pro 2
podání nabídek 1
nabídek byl 1
kvůli námitkám 1
námitkám a 1
úpravám tendru 1
tendru postupně 1
postupně desetkrát 1
desetkrát posunut. 1
posunut. Termín 1
splnění byl 1
března 1920. 1
1920. Termín 1
Termín se 3
při vazbě 1
vazbě organické 1
organické sloučeniny 1
sloučeniny na 1
na kationt 1
kationt (většinou 1
(většinou kov). 1
kov). Termín 1
v urbanistických 1
urbanistických souvislostech; 1
souvislostech; pokud 1
o geomorfologickém 1
geomorfologickém celku, 1
celku, používá 1
spíše označení 1
označení Pankrácká 1
Pankrácká terasa. 1
terasa. Termín 1
v přeneseném 2
přeneseném významu 4
pro zástupnou 1
zástupnou postavu 1
postavu nebo 1
běžné ve 1
ve starověké 1
starověké a 1
a mýtické 1
mýtické literatuře. 1
literatuře. Termín 1
Termín splutí 1
splutí je 1
na Velikonoční 1
Velikonoční neděli. 1
neděli. Termínu 1
Termínu "sesterská 1
"sesterská skupina" 1
skupina" se 1
využívá ve 1
ve fylogenetické 1
fylogenetické analýze, 1
analýze, a 1
pouze skupiny 1
skupiny fylogenetickou 1
fylogenetickou analýzou 1
analýzou identifikované 1
identifikované mohou 1
být takto 1
takto označeny. 1
označeny. Termín 1
Termín územně 1
územně technická 1
technická jednotka 1
jednotka (ÚTJ) 1
(ÚTJ) se 1
pojmu „katastrální 1
„katastrální území“ 1
území“ liší, 1
liší, třebaže 1
jsou k. 1
ú. a 1
a ÚTJ 1
ÚTJ totožné. 1
totožné. Termín 1
Termín užívali 1
užívali spíše 1
spíše Darwinovi 1
Darwinovi kritici, 1
kritici, Darwin 1
Darwin sám 1
sám důsledky 1
důsledky této 1
této úvahy 1
úvahy (např. 1
(např. Termíny 1
Termíny letů 1
letů byly 1
oznámeny na 1
tiskové konferenci, 1
v 13:30 1
13:30 EDT. 1
EDT. Termit 1
Termit (thermit, 1
(thermit, thermite) 1
thermite) je 1
je pyrotechnická 1
pyrotechnická směs, 1
směs, hořící 1
hořící vysokou 1
vysokou teplotou. 1
teplotou. Termoregulační 1
Termoregulační systém 1
měl udržovat 1
udržovat teplotu 1
15 °C. 1
°C. Teroristy 1
Teroristy je 1
něj třeba 1
třeba porazit 1
porazit v 1
zahraničí dříve 1
než zaútočí 1
na USA. 1
USA. Terrapene 1
Terrapene ornata 1
ornata si 1
si hloubí 1
hloubí úkryty 1
úkryty až 1
cm hluboké, 1
hluboké, zatímco 1
zatímco t.c.carolina 1
t.c.carolina přezimuje 1
přezimuje v 1
10 centimetrů. 1
centimetrů. Terrellová 1
Terrellová debutovala 1
ve Florida 1
Florida Championship 1
Championship Wrestling 1
Wrestling po 1
boku Beverly 1
Beverly Mullinsové 1
Mullinsové a 1
účastnila několika 1
několika zápasů, 1
zápasů, včetně 1
včetně dámských 1
dámských zápasů 1
spodním prádle. 1
prádle. Terri 1
Terri během 1
jejich rozhovoru 1
rozhovoru přichází 1
je rozhněvaná 1
rozhněvaná Hollyinou 1
Hollyinou přítomností. 1
přítomností. Terry 1
Terry Nichols 1
Nichols a 1
Michael Fortier 1
Fortier byli 1
na doživotí. 1
doživotí. Terry 1
Terry Novy 1
Novy došlo 1
červenci 2012 2
2012 plavidlem 1
plavidlem Falkor, 1
Falkor, vlajkovou 1
lodí Schmidtova 1
Schmidtova oceánského 1
oceánského institutu. 1
institutu. Terry 1
Terry však 1
však povahou 1
povahou zůstával 1
zůstával být 1
trochu šlechticem, 1
šlechticem, když 1
když vytáhl 1
vytáhl Elizu 1
Elizu fingující 1
fingující topení 1
topení se 1
vody. Tertullianus 1
Tertullianus patří 1
k nejoriginálnějším 1
nejoriginálnějším latinsky 1
latinsky píšícím 1
píšícím křesťanským 1
křesťanským autorům 1
autorům prvních 1
prvních staletí. 1
staletí. Té 1
Té se 3
se dotkl 1
dotkl těmi 1
těmi nalezenými 1
nalezenými kříži. 1
kříži. Té 1
ujala společnost 1
společnost IEEE, 1
IEEE, která 1
počátkem osmdesátých 2
zabývat právě 1
právě oblastí 1
oblastí standardizace 1
standardizace lokálních 1
lokálních sítí. 1
sítí. Té 1
velmi příčí 1
příčí synův 1
synův nevázaný 1
nevázaný život, 1
život, je 1
ni černou 1
černou ovcí 1
ovcí rodiny 1
rodiny (jejími 1
(jejími členy 1
bratr Bridey 1
Bridey a 1
sestra Cordelia). 1
Cordelia). Těšil 1
Těšil jsem 1
že příští 2
rok tomu 1
bude obráceně, 1
obráceně, že 1
že zvítězí. 1
zvítězí. Těší 1
Těší se 1
velké oblibě 1
oblibě mezi 1
mezi moderními 1
moderními pohany 1
pohany (např. 1
(např. Teskný 1
Teskný popis 1
popis běloruské 1
běloruské krajiny 1
krajiny měl 1
měl znázorňovat 1
znázorňovat i 1
i smutný 1
smutný osud 1
osud běloruského 1
běloruského národa. 1
národa. TESLA 1
TESLA Holešovice, 1
Holešovice, státní 1
státní podnik, 1
podnik, IČO: 1
IČO: 00009784, 1
00009784, podnik 1
se vymazává 1
vymazává pro 1
zrušení k 1
prosinci 1990 1
1990 dle 1
dle rozhodnutí 1
ministra strojírenství 1
elektrotechniky ČR 1
č. 76/1990. 1
76/1990. Tesla 1
Tesla Reactor 1
Reactor je 1
sloužící primárně 1
primárně k 1
energie, i 1
méně výkonný 1
výkonný než 1
jeho spojenecký 1
spojenecký protejšek. 1
protejšek. Těsně 1
Těsně na 1
body zvítězila 1
zvítězila rozhodnutím 1
rozhodnutím jediného 1
jediného ze 1
tří rozhodčích 1
rozhodčích Laila 1
Laila Ali. 1
Ali. Těsně 1
Těsně pod 1
skončila její 1
její krajanka 1
krajanka Aiga 1
Aiga Grabusteová, 1
Grabusteová, jež 1
jež získala 1
10 bodů 1
bodů méně. 1
méně. Těsně 1
Těsně po 3
po odsunu 1
Němců na 1
dokonce pohlíženo 1
na jistý 1
jistý symbol 1
symbol – 1
– relikt 1
relikt – 1
německé kultury, 1
třeba přinejmenším 1
přinejmenším nepodporovat 1
nepodporovat ale 1
ještě lépe 1
lépe jej 1
jej eliminovat. 1
eliminovat. Těsně 1
olympiádě Michelle 1
Michelle prohlásila, 1
svůj olympijský 1
olympijský neúspěch 1
neúspěch snažila 1
snažila nějak 1
nějak překonat, 1
překonat, ale 1
když viděla 1
viděla rodiče, 1
ní vkládali 1
vkládali veškeré 1
veškeré naděje, 1
naděje, rozplakala 1
rozplakala se. 1
se. Těsně 1
skončení soutěže 1
soutěže přišel 1
přišel Michal 1
Michal s 1
autorskou skladbou 1
skladbou Setkání 1
králem https://www. 1
https://www. Těsně 1
Těsně před 12
před fotografem 1
fotografem stála 1
v křižovatce 1
křižovatce kaple 1
Josefa. Těsně 1
koncem Harbaugh 1
Harbaugh přihrál 1
přihrál Aaronu 1
Aaronu Baileymu 1
Baileymu do 1
do end 1
end zóny, 1
zóny, ale 1
ten neudržel 1
neudržel míč 1
Colts prohráli 1
prohráli 16:20. 1
16:20. Těsně 1
před nehodou 1
nehodou podle 1
podle svědků 1
svědků rozmlouval 1
rozmlouval řidič 1
řidič Krbec 1
Krbec s 1
s kmenovým 1
kmenovým řidičem 1
řidičem dopravce 1
dopravce Václavem 1
Václavem Jedličkou. 1
Jedličkou. Těsně 1
před popravou 2
popravou jsou 1
jsou vězňovi 1
vězňovi zabezpečeny 1
zabezpečeny ruce 1
nohy, zavázány 1
zavázány oči 1
mu kolem 1
krku umístěna 1
umístěna smyčka 1
smyčka (uzel 1
(uzel za 1
za levým 1
levým uchem). 1
uchem). Těsně 1
prvním zápasem 1
zápasem však 1
z turnaje 2
turnaje nucena 1
nucena kvůli 1
kvůli natrženému 1
natrženému svalu 1
svalu v 1
levém předloktní 1
předloktní odstoupit. 1
odstoupit. Těsně 1
se Agnes 1
Agnes Conwayová 1
Conwayová (Claire 1
(Claire Skinnerová), 1
Skinnerová), dcera 1
dcera majitele 1
majitele krámu 1
krámu s 1
s potravinami, 2
potravinami, zamiluje 1
do Charlese 1
Charlese Farriera 1
Farriera (Edward 1
(Edward Atterton), 1
Atterton), syna 1
syna z 1
rodiny. Těsně 1
startem Extraligové 1
Extraligové sezony 1
sezony 24. 1
klub přejmenovává 1
přejmenovává na 1
na Madeta 1
Madeta Motor 1
Motor České 1
a vstupuje 2
vstupuje po 1
na extraligovou 1
extraligovou scénu. 1
scénu. Těsně 1
než zasadí 1
zasadí Supermanovi 1
Supermanovi smrtelnou 1
smrtelnou ránu, 1
ránu, však 1
však Superman 1
Superman několikrát 1
několikrát řekne 1
řekne „zachraň 1
„zachraň Marthu“. 1
Marthu“. Těsně 1
tím skupština 1
skupština BiH 1
BiH přijala 1
přijala dohodu 1
o referendu 1
nezávislosti celé 1
celé svazové 1
svazové republiky. 1
republiky. Těsně 1
před Vánoci 1
Vánoci téhož 1
uvězněn. Těsně 1
před výkonem 1
pak zaměřuje 1
zaměřuje pravá 1
pravá či 1
či levá 1
levá v. 1
v. jugularis 1
jugularis interna. 1
interna. Těsně 1
zahájením konání 1
konání festivalu 1
vždy koná 1
koná i 1
i čtyřdenní 1
čtyřdenní konference 1
konference Vancouver 1
Vancouver Film 1
Film and 1
and Television 1
Television Forum, 1
Forum, zaměřená 1
podporu kanadských 1
kanadských filmů 1
a kanadské 1
televizní produkce. 1
produkce. Těsnící 1
Těsnící horniny 1
horniny jsou 1
většinou břidlice 1
břidlice s 1
obsahem jílu, 1
jílu, ale 1
i vyvřelé 1
vyvřelé horniny, 1
horniny, pokud 1
nejsou zvětralé. 1
zvětralé. Test 1
Test je 1
americké karikaturistce 1
karikaturistce Alison 1
Alison Bechdelové. 1
Bechdelové. Test 1
Test měl 1
měl přitom 1
být daleko 1
daleko spíše 1
jen kulturním 1
kulturním barometrem. 1
barometrem. Test 1
Test neobvyklého 1
neobvyklého použití 1
se skóruje 1
skóruje na 1
základě čtyř 1
čtyř komponentů. 1
komponentů. Těsto 1
Těsto na 1
na hostie 1
hostie vzniká 1
vzniká smísením 1
smísením čisté 1
čisté pšeničné 1
pšeničné mouky 1
vody, potom 1
se nalije 1
nalije na 1
na plotýnky, 1
plotýnky, na 1
se upečou 1
upečou oplatky 1
oplatky většího 1
většího obdélníkového 1
obdélníkového tvaru. 1
tvaru. Těsto 1
Těsto se 1
peče v 1
v předehřáté 1
předehřáté troubě, 1
troubě, v 1
konkrétním receptu, 1
receptu, při 1
teplotách od 1
od cca 1
160 °C 1
°C (45 1
(45 minut) 1
minut) až 1
200 °C 1
°C (20 1
(20 minut). 1
minut). Testovací 1
Testovací data 1
ověření kvality 1
kvality naučeného 1
naučeného systému. 1
systému. Testovací 1
Testovací fáze 1
fáze byla 1
2009, ostrý 1
ostrý provoz 1
zahájen 13. 1
prosince 2010. 1
2010. Testování 1
Testování a 1
a nacvičení 1
nacvičení plánů 1
plánů zároveň 1
k proškolení 1
proškolení těch 1
těch pracovníků, 1
pracovníků, kterým 1
plánech kontinuity 1
kontinuity přiřazeny 1
přiřazeny role. 1
role. Testování 1
Testování začalo 1
začalo 23. 1
dubna v 3
a Litoměřicích, 1
Litoměřicích, od 1
Olomouci, Litovli 1
Litovli a 1
a Uničově. 1
Uničově. Testovat 1
Testovat nelze 1
nelze ani 3
ani pacienta 1
s celotělovými 1
celotělovými změnami 1
změnami (pro 1
(pro tyto 1
používá další 1
další pomocnou 1
pomocnou metoda, 1
metoda, tj. 1
tj. Test 1
Test se 1
čtyř částí, 1
z poslechového 1
poslechového testu 1
testu (Listening), 1
(Listening), testu 1
testu čtení 1
čtení (Reading), 1
(Reading), testu 1
testu psaní 1
psaní (Writing) 1
(Writing) a 1
a rozhovoru 1
rozhovoru na 1
obecné téma 1
téma (Speaking). 1
(Speaking). Testy 1
Testy byly 1
velikosti ve 1
ve vakuové 3
vakuové komoře. 1
komoře. Testy, 1
Testy, které 1
byly provedeny, 1
provedeny, dopadly 1
dopadly úspěšně, 1
úspěšně, a 1
byl MSAS 1
MSAS schválen 1
schválen pro 1
letecký provoz. 1
provoz. Testy 1
Testy na 1
přítomnost dalších 1
dalších specifických 1
specifických organismů 1
doporučit v 1
době epidemií 1
epidemií s 1
zdraví veřejnosti. 1
veřejnosti. Testy 1
Testy se 1
nejčastěji opakují 1
opakují jednou 1
jednou ročně, 2
ročně, ale 1
i testy, 1
testy, které 3
chovu provádí 1
provádí každý 1
druhý rok 1
rok či 1
či jednou 1
let. Testy 1
Testy si 1
si připravují 1
připravují pedagogové 1
pedagogové sami 1
potřebu. Tetanolysin 1
Tetanolysin nemá 1
nemá pro 1
pro C. 1
C. tetani 1
tetani žádnou 1
známou funkci 1
funkci – 1
– důvod, 1
ho bakterie 1
bakterie produkují, 1
produkují, není 1
znám. Tetička 1
Tetička vydává 1
vydává rozkaz 1
k pronásledování. 1
pronásledování. Této 1
Této části 1
části plavby 1
plavby se 1
Charles Wilkes, 1
Wilkes, ale 1
kvůli nepřízni 1
nepřízni počasí, 1
počasí, mlze, 1
mlze, ledu 1
ledu i 1
i nedostatečnému 1
nedostatečnému oblečení 1
oblečení se 1
se námořníci 1
námořníci museli 1
museli po 1
deseti dnech 1
dnech plavby 1
plavby obrátit 1
zpáteční cestu. 1
cestu. Této 1
Této činnosti 2
během 32letého 1
32letého kněžského 1
působení dopustil 1
dopustil v 1
šesti farnostech, 1
farnostech, protože 1
nadřízení překládali 1
překládali tam, 1
ještě rodiče 1
rodiče neznali. 1
neznali. Této 1
i profesionálně. 1
profesionálně. Této 1
Této demonstrace 1
demonstrace se 1
zúčastnilo asi 1
lidí. Teto 1
Teto diagram 1
znázorňuje všechny 1
všechny měsíce 1
měsíce Jupiteru, 1
Jupiteru, které 1
nemají pravidelný 1
pravidelný tvar. 1
tvar. Této 1
Této funkce 1
vzdal 6. 1
prosince 2008. 2
2008. Této 1
Této generace 1
celkem vyrobilo 1
vyrobilo okolo 1
2 miliónů 1
miliónů kusů. 1
kusů. Této 1
Této pátrací 1
pátrací expedice 1
expedice se 1
účastnil spolu 1
se skotským 1
skotským polárníkem 1
polárníkem Johnem 1
Johnem Raem. 1
Raem. Této 1
Této pozici 1
pozici vděčí 1
vděčí portugalština 1
portugalština díky 1
díky faktu, 1
se brazilská 1
brazilská populace 1
populace za 1
posledních sto 1
let více 3
než zdesetinásobila: 1
zdesetinásobila: v 1
1900 měla 1
Brazílie pouhých 1
17 miliónů 2
obyvatel. Této 1
Této přehlídky 1
přehlídky se 1
se zúčastňují 1
zúčastňují mezinárodní, 1
mezinárodní, národní 1
regionální folklorní 1
folklorní skupiny. 1
skupiny. Tetování 1
Tetování měli 1
měli např. 2
např. Této 1
Této vlastnosti 1
vlastnosti morfinu 1
jeho izolaci 1
zdrojů – 1
– opia 1
opia a 1
a makoviny 1
makoviny („maková 1
(„maková sláma“, 1
sláma“, sušené 1
sušené prázdné 1
prázdné makovice). 1
makovice). Této 1
Této změny 1
změny pohledu 1
pohledu pak 1
může využít 1
příštím tvořivém 1
tvořivém myšlení. 1
myšlení. Tetra 1
Tetra diamantová 1
diamantová (Moenkhausia 1
(Moenkhausia pittieri) 1
pittieri) je 1
je sladkovodní 1
sladkovodní rybka 1
rybka náležející 1
k početnému 1
početnému rodu 1
rodu Moenkhausia 1
Moenkhausia čeledi 1
čeledi tetrovitých. 1
tetrovitých. Tetrafluoromanganitany 1
Tetrafluoromanganitany i 1
i pentafluoromanganitany 1
pentafluoromanganitany jsou 1
sice stabilní, 1
ale nemají 1
žádné praktické 1
využití, a 1
nimi běžný 1
člověk nesetká. 1
nesetká. Tetrahydridoboritan 1
Tetrahydridoboritan sodný 1
sodný lze 1
připravit mnoha 1
způsoby. Tetra 1
Tetra svítivá 1
svítivá přijímá 1
přijímá i 1
i suché 1
suché vločkové 1
vločkové nebo 1
nebo granulované 1
granulované krmivo, 1
krmivo, rovněž 1
i lyofilisované, 1
lyofilisované, a 1
také drobnou 1
drobnou mraženou 1
mraženou potravu. 1
potravu. Tetřev 1
Tetřev hlušec 1
hlušec je 1
této čeledi 2
a nejmenším 1
nejmenším je 1
je bělokur 1
bělokur běloocasý. 1
běloocasý. Tetricus 1
Tetricus byl 1
svoji účast 2
spiknutí odměněn 1
odměněn vysokým 1
vysokým státním 1
státním úřadem 1
Itálii. Tetroda 1
Tetroda se 1
historicky vyvíjela 1
vyvíjela dvěma 1
dvěma cestami; 1
cestami; jako 1
jako elektronka 1
elektronka s 1
s mřížkou 1
mřížkou kompensující 1
kompensující vliv 1
vliv prostorového 1
prostorového náboje 1
náboje - 1
tzv. dvoumřížková 1
dvoumřížková elektronka 1
elektronka a 1
a elektronka 1
elektronka se 1
se stínící 1
stínící mřížkou, 1
mřížkou, historicky 1
historicky nazývanou 1
nazývanou "'stíněná 1
"'stíněná lampa'". 1
lampa'". Text 1
Text epitafu 1
epitafu totiž 1
totiž téměř 1
zcela odpovídá 1
odpovídá zápisu 1
v legendě. 1
legendě. Text 1
Text i 1
složil George 1
George Wilberforce 1
Wilberforce Kakoma. 1
Kakoma. Textilie 1
Textilie se 1
může valchováním 1
valchováním srazit 1
srazit až 1
%. Textilní 1
Textilní zpracování 1
zpracování azbestu 1
azbestu v 1
EU zcela 1
zcela zaniklo. 1
zaniklo. Text 1
Text je 3
je narativní 1
narativní pouze 1
pouze proto, 1
se syžetovost 1
syžetovost přesunula 1
jednotlivé epizodní 1
epizodní události 1
události (každodenní 1
(každodenní příhody, 1
příhody, milostné 1
milostné příběhy 1
příběhy Kristly, 1
Kristly, Hortensie 1
Hortensie a 1
a Viktorky). 1
Viktorky). Text 1
psán paralelně 1
paralelně s 3
s kratší 1
kratší stranou. 1
stranou. Text 1
v lingvistice 1
lingvistice spojitý 1
spojitý jazykový 1
jazykový útvar, 1
uplatňuje v 1
v komunikaci 1
komunikaci jako 1
komplexní jednotka 1
jednotka sdělování. 1
sdělování. Text 1
Text knihy 1
jeho kopie 1
kopie jsou 1
jsou shodné 2
shodné až 1
dvě drobné 1
drobné změny. 1
změny. Text 1
Text měl 1
sobě zahrnovat 1
zahrnovat důraz 1
na filmový 1
filmový příběh 1
příběh a 2
a nebýt 1
nebýt pouhým 1
pouhým odrazem 1
odrazem abstraktní 1
abstraktní romantické 1
romantické linky. 1
linky. Text 1
Text neznámého 1
autora vypravuje 1
ztrátě básníkovy 1
básníkovy dcery, 1
vylíčena jako 1
jako nádherná 1
nádherná perla. 1
perla. Text 1
Text obsažený 1
obsažený v 1
v infografice 1
infografice by 1
být dlouhý, 1
dlouhý, spíše 1
spíše informativní, 1
informativní, jako 1
celek by 1
by infografika 1
infografika měla 1
měla vyprávět 1
vyprávět příběh. 1
příběh. Text 1
Text ovšem 1
ovšem postrádal 1
postrádal ustanovení 1
ustanovení o 1
vzájemné vojenské 1
pomoci. Text: 1
Text: Papa 1
Papa Bethoveen, 1
Bethoveen, jehož 1
jehož obraz 1
obraz nad 1
nad mým 1
mým psacím 1
psacím stolem 1
stolem visí 1
visí a 1
na něhož 1
něhož já 1
já tak 1
při komponování 1
komponování "pohlížím" 1
"pohlížím" (? 1
(? Text 1
Text písně 3
písně popisuje 1
popisuje vnitřní 1
vnitřní boj 1
boj mladistvého 1
mladistvého chlapce 1
chlapce blíže 1
blíže neurčeného 1
neurčeného věku, 1
věku, který 1
který přemýšlí 1
přemýšlí o 1
o smrti. 1
smrti. Text 1
„The Lemon 1
Lemon Song“ 1
Song“ se 1
se sexuální 2
sexuální tematikou 1
tematikou je 1
je laděn 2
laděn po 1
vzoru blues. 1
blues. Text 1
písně vyjadřuje 1
vyjadřuje touhu 1
útěku do 1
a nebe. 1
nebe. Text 1
Text předaný 1
předaný hlavám 1
hlavám členských 1
států k 1
k ratifikaci 1
ratifikaci UNASUR 1
UNASUR byl 1
schválen na 1
3. zasedání 1
zasedání UNASUR 1
UNASUR v 1
Brazílii 23. 1
května 2008. 1
2008. Text 1
Text stylisticky 1
stylisticky upravil 1
upravil a 2
doplnil životopis 1
životopis autora 1
základě výpovědí 1
výpovědí K. 1
K. Javůrka, 1
Javůrka, přítele 1
přítele Dlaskova 1
Dlaskova vnuka 1
vnuka Josefa. 1
Josefa. Text 1
Text trojice 1
trojice autorů 1
autorů (z 1
nichž jedním 1
jedním je 1
i ilustrátor 1
ilustrátor R. 1
R. G. 1
G. Mora) 1
Mora) je 1
doplněn aktuálními 1
aktuálními informacemi 1
různých dinosauřích 1
dinosauřích taxonech. 1
taxonech. Texturování 1
Texturování (mapování 1
(mapování textur) 1
textur) je 1
je technika, 1
umožňuje dodat 1
dodat realistický 1
realistický vzhled 1
vzhled virtuálnímu 1
virtuálnímu trojrozměrnému 1
trojrozměrnému modelu. 1
modelu. Texty 1
Texty bývaly 1
bývaly doplňovány 1
doplňovány i 1
i obrázky. 1
obrázky. Texty 1
Texty hádanek 1
hádanek byly 1
částečně převzaty 1
převzaty ze 2
starých povinností 1
povinností svobodného 1
svobodného zednářství. 1
zednářství. Texty 1
Texty jsou 1
pak obvykle 1
obvykle hlubšího 1
hlubšího charakteru, 1
charakteru, než 1
ostatní "vypalovačky" 1
"vypalovačky" skupiny, 1
skupiny, ale 1
nutně jen 1
jen milostné. 1
milostné. Texty, 1
Texty, které 1
které Sóley 1
Sóley pro 1
album napsala, 1
napsala, jsou 1
jsou chváleny 1
chváleny především 1
jejich "zasněnost" 1
"zasněnost" a 1
temný surrealismus. 1
surrealismus. Texty 1
Texty Řádu 1
Řádu schvalují 1
schvalují a 1
a doporučují 1
doporučují provádění 1
provádění lidských 1
lidských obětí, 1
obětí, Goodrick-Clarke 1
Goodrick-Clarke 2003, 1
2003, pp. 1
pp. Texty 1
Texty skupiny 1
skupiny vzbudily 1
vzbudily v 1
v Jugoslávii 2
Jugoslávii řadu 1
řadu politických 1
politických kontroverzí: 1
kontroverzí: v 1
1982 sdružení 1
bývalých partyzánů 1
partyzánů protestovalo 1
proti verši 1
verši „blázni 1
„blázni umírají 1
umírají za 1
za ideály“ 1
ideály“ z 1
z písně 1
písně „Na 1
„Na zapadu 1
zapadu ništa 1
ništa novo“, 1
novo“, http://balkanrock. 1
http://balkanrock. Text 1
Text zdůrazňuje 1
zdůrazňuje například 1
například posvátnou 1
posvátnou povahu 1
povahu spojení 1
spojení muže 1
na svatebním 1
svatebním loži 1
loži a 1
následnou duchovní 1
duchovní jednotu 1
jednotu obsahující 1
obsahující a 1
a nerozlučitelnost 1
nerozlučitelnost manželství. 1
manželství. Text 1
Text zpravidla 1
zpravidla líčí 1
líčí jarní 1
jarní přírodu 1
přírodu a 1
lovu. Té 1
Té zase 1
zase byla 1
byla podřízena 1
podřízena městská 1
městská a 1
obecní správa. 1
správa. Těžba 1
Těžba a 1
a úprava 1
úprava cínové 1
cínové rudy 1
rudy probíhala 1
1945. Těžba 1
Těžba byla 3
byla prováděna 2
prováděna v 1
obtížných podmínkách. 1
podmínkách. Těžba 1
1913. Těžba 1
roce 1851. 1
1851. Těžba 1
Těžba černého 1
černého uhlí 1
v žacléřsko-oslavanském 1
žacléřsko-oslavanském revíru 1
revíru byla 1
na Dole 3
Dole Zdeněk 1
Zdeněk Nejedlý 2
Nejedlý v 1
Dole Stachanov 1
Stachanov (Kateřina) 1
(Kateřina) v 1
1994, na 1
Dole Jan 1
Jan Šverma 2
Šverma v 1
1992 Hlubinná 1
Hlubinná těžba 1
těžba byla 1
ukončena až 1
2005 likvidací 1
likvidací Dolu 1
Dolu Jan 1
Jan Šverma. 2
Šverma. Těžba 1
Těžba v 3
dole byla 1
přes protesty 2
protesty maďarských 1
maďarských úřadů 1
úřadů po 1
po poměrně 1
době obnovena. 1
obnovena. Těžba 1
dole skončila 1
1992, území 1
částečně zalesněné 1
bez osídlení. 1
osídlení. Těžba 1
v lomu 1
lomu v 1
sousedním Stříbrném 1
Stříbrném vrchu 1
vrchu probíhala 1
probíhala ještě 1
let déle 1
na Zlatém 1
Zlatém vrchu, 1
vrchu, dlouhé 1
dlouhé sloupce 1
sloupce byly 1
byly odtěženy 1
odtěženy a 1
a zbyly 1
zbyly pouze 1
pouze krátké 2
nepravidelné zbytky. 1
zbytky. Těžba 1
Těžba zde 1
zde poté 2
obnovena, štola 1
štola byla 2
částečně zavalena 1
zavalena a 1
a nepřístupná. 1
nepřístupná. Těžba 1
Těžba železa 1
železa zůstala 1
ve značně 2
značně redukované 1
redukované podobě. 1
podobě. Těžbě 1
Těžbě Bitcoinu 1
Bitcoinu v 1
zemích také 2
také dominují 1
dominují obnovitelné 1
obnovitelné zdroje. 1
zdroje. Těžbou 1
Těžbou uhlí 1
zámku jej 1
však vědomě 1
vědomě zničili. 1
zničili. Těžbu 1
Těžbu dnes 1
připomíná hornická 1
hornická naučná 1
stezka Vysoká 1
Vysoká – 1
– Hláska, 1
Hláska, která 1
svazích Vysoké 1
Vysoké hory 1
vrcholu Hláska. 1
Hláska. Též 1
Též byl 1
byl omezován 2
omezován počet 1
počet čísel 1
čísel i 1
i přispívajících 1
přispívajících autorů 1
a Rozpravy 1
Rozpravy Aventina 1
Aventina vycházely 1
vycházely nepravidelně. 1
nepravidelně. Těžce 1
Těžce poškozeny 1
poškozeny byly 1
také plodiny. 1
plodiny. Těžce 1
Těžce poškozený 1
poškozený Seydlitz 1
Seydlitz byl 1
tedy téměř 1
téměř ztracen, 1
ztracen, ovšem 1
ovšem tato 2
tato zkušenost 1
zkušenost vedla 1
vedla Němce 1
Němce k 1
k vylepšení 1
vylepšení ochrany 1
ochrany muničních 1
a záchranných 1
záchranných postupů, 1
postupů, což 1
jejich menší 1
menší ztráty, 1
ztráty, utrpěné 1
utrpěné později 1
u Jutska. 1
Jutska. Těžce 1
Těžce zraněných 1
zraněných bylo 1
18 lidí, 1
dalších 27 1
včetně tří 1
tří zaměstnanců 1
zaměstnanců železnice 1
železnice bylo 1
zraněno lehce. 1
lehce. Též 1
Též došlo 1
rekonstrukci veřejnosti 1
veřejnosti přístupných 1
přístupných prostor. 1
prostor. Těžební 1
Těžební terminály 1
terminály jsou 1
dohled od 1
od přístavu. 1
přístavu. Teze 1
Teze také 1
také odhalily, 1
Luther nepovažuje 1
nepovažuje církevní 1
církevní kázání 1
kázání odpustků 1
odpustků za 1
za správné 1
správné a 2
a domnívá 1
toto kázání 1
kázání vystavuje 1
vystavuje laiky 1
laiky vážnému 1
vážnému nebezpečí. 1
nebezpečí. Též 1
Též existují 1
existují obavy 1
z křížení 1
s Pinus 1
Pinus yunnanensis. 1
yunnanensis. Též 1
Též globální 1
globální ekonomiku 1
ekonomiku možno 1
možno vidět 1
jak ekonomiku 1
ekonomiku globální 1
národních ekonomik 1
ekonomik - 1
- tak 1
tak ekonomiky 1
ekonomiky lokálních 1
lokálních společností, 1
jednu globální. 1
globální. Též 1
Též hlava 1
byla modelována 1
modelována jinak 1
tedy říct, 1
že současní 1
současní novofundlandští 1
novofundlandští psi 1
známí takoví, 1
takoví, jací 1
jací jsou, 1
jsou, díky 1
díky evropskému 1
evropskému šlechtění. 1
šlechtění. Těží 1
Těží se 1
druhy L. 1
L. diversifolia, 1
diversifolia, L. 1
L. trichandra, 1
trichandra, L. 1
L. salvadorensis 1
salvadorensis a 1
L. shannonii. 1
shannonii. Těžiště 1
Těžiště jeho 1
jeho filozofického 1
filozofického zájmu 1
zájmu spadá 1
dějin zejm. 1
zejm. Těžištěm 1
Těžištěm jeho 1
je archeologie 1
archeologie středověku, 1
středověku, zejména 1
zejména středověké 1
středověké osídlení 1
osídlení měst 1
( Těžištěm 1
Těžištěm Maláskovy 1
Maláskovy umělecké 1
je skladba. 1
skladba. Tezi, 1
Tezi, že 1
že syntetická 1
syntetická podoba 1
podoba oxytocinu 1
oxytocinu je 1
jako přirozeně 1
přirozeně vyplavený, 1
vyplavený, vyvrací 1
vyvrací jiná 1
jiná odborná 1
odborná literatura, 1
literatura, http://zdravi. 1
http://zdravi. Též 1
Též je 1
jako Popiel 1
Popiel s 1
přízviskem „kterého 1
„kterého sežrali 1
sežrali myši“. 1
myši“. Těžká 1
Těžká dřina 1
dřina je 1
je formát 1
formát docu-show 1
docu-show z 1
prostředí těch 1
těch nejsložitějších, 1
nejsložitějších, nejzajímavějších 1
nejzajímavějších či 1
či nejodpudivějších 1
nejodpudivějších prací, 1
dají na 1
republiky najít. 1
najít. Těžká 1
Těžká voda 1
byla uskladněna 1
uskladněna ve 1
třech velkých 1
velkých nádržích. 1
nádržích. Těžká 1
Těžká životní 1
situace ho 2
přivedla až 1
k myšlenkám 1
myšlenkám na 1
na sebevraždu. 1
sebevraždu. Těžké 1
Těžké tanky 1
tanky Jsou 1
Jsou velké, 1
velké, těžké 1
těžké vozy, 1
vozy, které 1
první linii. 1
linii. Těžké 1
Těžké tažné 1
tažné sítě 1
sítě totiž 1
totiž tyto 1
tyto křehké 1
křehké formy 1
života doslova 1
doslova převálcují. 1
převálcují. Těžko 1
Těžko lze 1
však Ouředníkův 1
Ouředníkův text 1
text považovat 1
za esej: 1
esej: chybí 1
chybí zde 1
zde „autorský 1
„autorský hlas“, 1
hlas“, autorův 1
autorův postoj 1
k líčeným 1
líčeným událostem. 1
událostem. Těžko 1
Těžko Naji 1
Naji v 1
současnosti český, 1
český, ale 1
jiný film, 1
vás dokázal 1
dokázal vykolejit 1
vykolejit tolik, 1
tolik, jako 1
jako Kauza 1
Kauza Cervanová“. 1
Cervanová“. Těžko 1
Těžko říci, 1
zda císařovna 1
císařovna 11 1
11 Heinových 1
Heinových dopisů 1
dopisů jako 1
jako Rudolfův 1
Rudolfův dárek 1
dárek ocenila, 1
ocenila, zda 1
zda pocítila, 1
pocítila, jak 1
ní Rudolf 1
Rudolf lpí 1
lpí synovskou 1
synovskou láskou. 1
láskou. Těžko 1
Těžko snášel 1
snášel vojenskou 1
vojenskou disciplínu 1
disciplínu a 1
hlavně rasovou 1
rasovou segregaci 1
segregaci v 1
tehdejší armádě. 1
armádě. Těžkým 1
Těžkým předmětem 1
předmětem ji 1
vzali po 1
po hlavě 1
a ukradli 1
ukradli osmdesát 1
osmdesát rublů. 1
rublů. Též 1
Též lidská 1
lidská činnost 1
různé chemické 2
chemické látky 2
látky způsobují 1
způsobují četná 1
četná úmrtí. 1
úmrtí. Těžní 1
Těžní jáma 1
jáma dosáhla 1
dosáhla hloubky 1
hloubky 580 1
580 m. 1
Na tehdejší 1
tehdejší větrní 1
větrní jámě 1
jámě byla 1
postavena těžní 1
těžní věž, 1
věž, strojovna 1
strojovna a 1
a parní 1
stroj systém 1
systém Radovanovic 1
Radovanovic Vyrobený 1
Vyrobený ve 1
Vítkovických železárnách 1
železárnách v 1
1920. Těžní 1
Těžní věž 2
byla vzpěrová 1
vzpěrová vysoká 1
vysoká po 2
po úroveň 1
úroveň lanovnic 1
lanovnic 35 1
35 m, 1
m, nýtovaná 1
nýtovaná ocelová 1
ocelová vyrobená 1
vyrobená firmou 1
firmou Brietfeld 1
Brietfeld & 1
& Daněk, 1
Daněk, Praha. 1
Praha. Těžní 1
věž větrné 1
větrné jámy 1
jámy byla 1
upravena k 1
k bydlení 1
bydlení podle 1
projektu ateliéru 1
ateliéru Ivana 1
Ivana Vavříčka. 1
Vavříčka. Též 1
Též periodika 1
periodika po 1
válce většinou 1
většinou nerozlišovala, 1
nerozlišovala, zda 1
zda píší 1
píší o 1
o otci 2
otci či 1
či synovi 1
synovi a 1
třeba je 1
je identifikovat 1
podle souvislostí. 1
souvislostí. Též 1
Též se 2
knize píše 1
jeho 9letém 1
herečkou Lindou 1
Lindou Evans. 1
Evans. Též 1
nachází naučná 2
stezka oborou 1
oborou Hvězda 1
Hvězda informující 1
informující návštěvníky 1
návštěvníky o 1
historii, přírodních 1
přírodních podmínkách 1
podmínkách apod. 1
Na neposledním 1
neposledním místě 1
zmínku tři 1
tři restaurace 1
restaurace přímo 1
přímo sousedící 1
sousedící s 1
s oborou. 1
oborou. Těžší 1
Těžší vůz 1
vůz sjíždějící 1
sjíždějící do 1
do dolní 2
dolní stanice 1
stanice tak 1
tak vytáhl 1
vytáhl méně 1
méně hmotný 1
hmotný druhý 1
druhý vagon 1
vagon mířící 1
mířící nahoru. 1
nahoru. Též 1
Též souhlasil 1
se Šaronovou 1
Šaronovou politikou 1
politikou odmítání 1
odmítání práva 1
návrat tzv. 1
tzv. arabských 1
arabských uprchlíků 1
uprchlíků z 2
z Izraele 1
Izraele a 1
přilehlých území 1
území z 1
1968. TF 1
TF umožňuje 1
umožňuje buňkám 1
buňkám zahájit 1
zahájit koagulační 1
koagulační kaskádu 1
kaskádu tím, 1
že funguje 1
jako receptor 2
receptor s 1
vysokou afinitou 1
afinitou pro 1
pro koagulační 1
koagulační faktor 1
faktor VII. 1
VII. Thalés 1
Thalés tvrdil, 1
voda je 1
je počátek 1
počátek všech 1
všech věcí, 1
věcí, kdežto 1
kdežto bůh 1
bůh je 1
je duch, 1
který všechno 1
všechno oživuje 1
a utváří. 1
utváří. Thálie, 1
Thálie, jejímž 1
jejímž autorem 1
malíř Theodor 1
Theodor Hilšer. 1
Hilšer. Thanos 1
Thanos jim 1
útoku odhalí, 1
že zničil 1
zničil Kameny 1
Kameny nekonečna 1
nekonečna jejich 1
vlastní mocí, 1
mocí, aby 1
tak vyhubení 1
vyhubení poloviny 1
poloviny života 1
vesmíru stalo 1
stalo nezvratným. 1
nezvratným. Thanosova 1
Thanosova předpověď 1
pak naplnila 1
naplnila a 1
obyvatelé zemřeli. 1
zemřeli. Thanos 1
Thanos ovládající 1
ovládající kámen 1
kámen moci, 1
moci, přemůže 1
přemůže Thora 1
Thora i 1
i Hulka, 1
Hulka, zabije 1
zabije Heimdala 1
Heimdala a 1
získá kámen 1
kámen prostoru 1
z Tesseraktu. 1
Tesseraktu. Thárská 1
Thárská poušť, 1
poušť, charakteristická 1
charakteristická extrémními 1
extrémními teplotami, 1
teplotami, horkými 1
horkými písečnými 1
písečnými bouřemi 1
bouřemi a 1
roku podnebím 1
podnebím bez 1
bez deště, 1
deště, se 1
zdá nehostinným 1
nehostinným místem 1
pro jakoukoli 1
jakoukoli formu 1
života. T. 1
T. Hawks, 1
Hawks, Poutník 1
Poutník (série 1
(série Čtvrtý 1
Čtvrtý svět). 1
svět). Thayer, 1
Thayer, s. 1
s. 447 1
447 Obecenstvo 1
Obecenstvo také 1
také trápila 1
trápila velká 1
velká zima 1
zima v 1
sále kvůli 1
kvůli extrémně 1
extrémně chladnému 1
chladnému počasí. 1
počasí. The 1
The 20th 1
20th Century 1
Century in 1
in Eretz 1
Eretz Israel. 1
Israel. s. 1
s. 74 1
74 Nynější 1
Nynější jméno 1
od Israele 1
Israele Gil'adiho 1
Gil'adiho - 1
- jednoho 1
zakladatelů ha-Šomer. 1
ha-Šomer. "The 1
EP" je 1
je optimistické, 1
optimistické, idealistické 1
idealistické album 1
album složené 1
deseti krátkých 1
krátkých medailonků 1
medailonků či 1
či 'šplíchanců' 1
'šplíchanců' mihotající 1
mihotající se 1
se melodie, 1
melodie, struktura 1
struktura a 3
a rytmus 1
rytmus jsou 1
jsou podtrženy 1
podtrženy vrstvami 1
vrstvami nahrávek 1
nahrávek zvuků 1
zvuků v 1
přírodě. The 1
The Billboard 1
Billboard Book 1
of Top 1
Top 40 1
40 Hits, 1
Hits, 8th 1
8th Edition 1
Edition (Billboard 1
(Billboard Publications), 1
Publications), page 1
page 595. 1
595. To 1
To zní 1
zní dělá 1
dělá jednu 1
nejúspěšnějších rockových 1
rockových písní 1
písní všech 1
dob. The 1
The Civil 1
Civil Service 1
Service Comission 1
Comission rozšiřuje 1
rozšiřuje manželské 1
manželské benefity 1
benefity a 1
a penze 1
penze i 1
na partnery 1
partnery homosexuálních 1
homosexuálních zaměstnanců. 1
zaměstnanců. The 1
The Corpse 1
Corpse At 1
At The 1
The Convention, 1
Convention, kdy 1
se Kůstka 1
Kůstka chystá 1
svou přednášku 1
přednášku a 1
se Bootha 1
Bootha přesvědčit, 1
že vtip, 1
který hodlá 1
hodlá říci 1
začátku proslovu, 1
proslovu, je 1
opravdu vtipný 1
vtipný ve 1
světě vědců. 1
vědců. The 1
the Working 1
Working Classes): 1
Classes): Nemohl 1
bych si 1
to myslet, 1
myslet, protože 1
o jednotlivcích, 1
jednotlivcích, kteří 1
díky sebevzdělávání 1
sebevzdělávání ( 1
( The 2
The El 1
El Medio 1
Medio Mesa 1
Mesa se 1
od Sunset 1
Sunset Bulváru, 1
Bulváru, a 1
zčásti leží 1
údolí Temescal. 1
Temescal. The 1
The Escapists 1
Escapists je 1
druhá hra 1
studia Chrisa 1
Chrisa Davise. 1
Davise. The 1
The Fourth 1
Fourth Phase 1
Phase (2) 1
(2) From 1
From Bree 1
Bree to 1
the Ford 1
Ford of 1
of Rivendel 1
Rivendel : 1
: 4. 1
4. fáze 1
fáze revizí 1
revizí od 1
od kapitoly 1
kapitoly U 1
U skákavého 1
skákavého poníka 1
poníka až 1
po kapitolu 1
kapitolu Útěk 1
Útěk k 1
k Brodu. 1
Brodu. The 1
The Garden 1
Garden pak 1
zůstala dva 1
roky prázdná, 1
prázdná, než 1
byla zbourána. 1
zbourána. "The 1
"The Great 1
Great Debate" 1
Debate" byla 1
jako píseň 2
píseň zabývající 1
se tématem 1
tématem výzkumu 1
výzkumu kmenových 1
kmenových buněk 1
buněk pod 1
názvem "Conflict 1
"Conflict at 1
at Ground 1
Ground Zero". 1
Zero". The 1
The Jay 1
Jay Leno 1
Leno Show, 1
Show, nicméně 1
nicméně od 1
svému předchozímu 1
předchozímu pořadu. 1
pořadu. The 1
The Journals, 1
Journals, s. 1
s. 329 1
329 Příštího 1
dne Cook 1
Cook napsal 1
napsal zprávu 1
o příjezdu 1
příjezdu a 1
a pobytu 1
také informace, 1
informace, nezbytné 1
nezbytné pro 3
pro komandéra 1
komandéra Furneauxe. 1
Furneauxe. The 1
London Gazette 1
Gazette vychází 1
vychází každý 1
každý všední 1
všední den, 1
den, mimo 1
mimo bankovních 1
bankovních svátků. 1
svátků. The 1
The Mountaineers 1
Mountaineers se 1
nahoru dostali 1
dostali přes 1
přes Lynchův 1
Lynchův ledovec, 1
ledovec, standardní 1
standardní cesta 1
cesta ale 1
u místa 1
místa zvaného 1
zvaného Salmon 1
Salmon La 1
La Sac, 1
Sac, prochází 1
prochází okolo 1
okolo skály 1
skály Cathedral 1
Cathedral Rock 1
Rock a 1
a Peggyho 1
Peggyho jezírka, 1
jezírka, poté 1
následuje šplh 1
vrchol. The 1
Musical World 1
of Cameron 1
Cameron MacKintosh" 1
MacKintosh" – 1
června 1998, 1
1998, zpívala, 1
zpívala, mezi 1
jinými "Unexpected 1
"Unexpected Song", 1
Song", "Being 1
Alive" a 1
a "You 1
"You Gotta 1
Gotta Have 1
Have a 1
a Gimmick" 1
Gimmick" Thengel 1
Thengel (vláda 1
(vláda 2953 1
2953 – 1
– 2980), 1
2980), syn 1
syn Fengela, 1
Fengela, se 1
roku 2905. 1
2905. Theobald 1
Theobald a 1
a Ermesinda 1
Ermesinda se 1
roku 1195 1
1195 rozvedli. 1
rozvedli. Theodore 1
Theodore Lengyel, 1
Lengyel, zástupce 1
zástupce společnosti 1
společnosti financující 1
financující stavbu 1
stavbu si 1
si stěžuje 1
stěžuje vedoucímu 1
vedoucímu projektu 1
projektu Thorntonu 1
Thorntonu Hammerovi 1
Hammerovi na 1
jednoho pracovníka 1
pracovníka jménem 1
jménem Kane. 1
Kane. Theodorich 1
Theodorich byl 1
formálně závislý 1
na císaři 1
císaři v 1
v Konstantinopoli, 1
Konstantinopoli, ve 1
však vládl 1
vládl zcela 1
zcela neomezeně. 1
neomezeně. Theodóros 1
Theodóros po 1
zdědil intelektuální 1
intelektuální zájmy 1
skvělým matematikem. 1
matematikem. Theodorův 1
Theodorův syn 1
Johann Wolfgang 1
Wolfgang (1904–1965) 1
(1904–1965) vedl 1
vedl podnik 2
podnik po 1
letech 1939–45. 1
1939–45. The 1
Group Architecture 1
Architecture Framework 1
Framework (TOGAF) 1
(TOGAF) je 1
je rámec 1
pro podnikovou 1
podnikovou architekturu, 1
architekturu, který 1
poskytuje přístup 1
přístup pro 1
pro navrhování, 1
navrhování, plánování, 1
plánování, implementaci 1
implementaci a 1
řízení architektury 1
architektury podnikových 1
podnikových informačních 1
technologií. Theory 1
of Constraints, 1
Constraints, Eliyahu 1
Eliyahu Goldratt, 1
Goldratt, North 1
North River 1
River Press, 1
Press, 1990, 1
1990, p 1
p 30 1
30 Pouhé 1
Pouhé napodobení 1
napodobení bez 1
bez pochopení 1
základního konceptu 1
konceptu či 1
či motivace, 1
motivace, mohlo 1
k neúspěchu 1
neúspěchu těchto 1
těchto projektů. 1
projektů. The 1
The Puppini 1
Puppini Sisters 1
Sisters je 1
je vokální 1
vokální trio, 1
trio, zpívající 1
zpívající v 1
těsné harmonii 1
harmonii ve 1
stylu 40. 1
let. Therizinosaurus 1
Therizinosaurus dal 1
jméno celému 1
celému kladu 1
kladu (infratřídě), 1
(infratřídě), nadčeledi 1
nadčeledi i 1
i čeledi 1
čeledi teropodních 1
teropodních dinosaurů. 1
dinosaurů. The 1
The Royal 1
Royal Hotel 1
Hotel v 1
Bangkoku provozovala 1
provozovala Adele 1
Adele Staro, 1
Staro, která 1
byla italského 1
původu. The 1
Roses byli 1
byli inspirací 1
inspirací pozdějších 1
pozdějších kapel 1
kapel a 1
zejména tvůrců 1
tvůrců legendárního 1
legendárního hudebního 1
hudebního hnutí 1
hnutí devadesátých 1
let, tzv. 1
tzv. The 1
The Trouble 1
Trouble With 1
With Love 1
Love Is 1
Is nabralo 1
nabralo stejného 1
stejného směru 1
směru jako 1
jako song 1
song Low 1
Low tedy 1
tedy strmě 1
strmě padajícího 1
padajícího z 1
jednoho horšího 1
horšího místa 1
na druhé. 1
druhé. TheUSAonline.com. 1
TheUSAonline.com. Většina 1
Většina z 21
byli nekvalifikovaní 1
nekvalifikovaní dělníci, 1
dělníci, kteří 1
kteří rychle 1
rychle nalezli 1
nalezli práci 1
dolech, hutích 1
hutích a 1
a továrnách. 1
továrnách. The 1
The Used 1
Used je 1
rocková kapela 1
kapela která 1
2001. The 1
Washington Post 4
Post napsal: 1
napsal: „Mary 1
„Mary (Angelina 1
(Angelina Jolie) 1
Jolie) je 1
je absurdní 1
absurdní výtvor 1
výtvor scenáristy, 1
scenáristy, svobodomyslná 1
svobodomyslná žena, 1
která pláče 1
pláče nad 1
nad usychajícími 1
usychajícími ibišky, 1
ibišky, nosí 1
nosí tyrkysové 1
tyrkysové prsteny 1
prsteny a 1
a pláče, 1
pláče, když 1
když Russell 1
Russell (Thornton) 1
(Thornton) tráví 1
tráví celé 1
celé noci 1
noci mimo 1
domov. The 1
Post prohlásil, 1
že pravým 1
pravým smyslem 1
smyslem nařízení 1
nařízení není 1
tak ochrana 1
ochrana loajality, 1
loajality, jako 1
spíše kádrování 1
kádrování zaměstnanců. 1
zaměstnanců. TheWrap 1
TheWrap hlásil 1
hlásil odhad 1
odhad firmy 1
firmy Symphony 1
Symphony Advanced 1
Advanced Media, 1
Media, že 1
počet zhlédnutí 1
zhlédnutí The 1
The Grand 1
Grand Tour 2
Tour za 1
první víkend 12
víkend je 1
je trojnásobný 1
trojnásobný oproti 1
oproti prvnímu 1
prvnímu víkendu 1
víkendu pořadu 1
Man in 1
the High 1
High Castle. 1
Castle. Thiazidy 1
Thiazidy nejlépe 1
nejlépe fungují 1
fungují v 2
kdy vysoká 1
vysoká úroveň 1
úroveň vápníku 1
vápníku vzniká 1
vzniká následkem 1
následkem defektu 1
defektu ledvin. 1
ledvin. Thibaut 1
Thibaut se 1
že vojáci 2
vojáci v 1
noci náhle 1
náhle vyrazili 1
vyrazili do 1
se Belamy 2
Belamy spokojen 1
spokojen vrátil. 1
vrátil. Thiede 1
Thiede uvádí 1
uvádí dobu 1
dobu hnízdní 1
hnízdní péče 1
péče 50–55 1
50–55 dní, 1
dní, z 2
týdny přináší 1
přináší potravu 1
potravu na 1
hnízdo téměř 1
výhradně samec. 1
samec. Think-tank 1
Think-tank se 1
zpočátku identifikoval 1
jako libertariánský, 1
libertariánský, stejně 1
jako Niskanen, 1
Niskanen, avšak 1
začal označovat 1
označovat za 1
za středový. 1
středový. Thiomočovinové 1
Thiomočovinové skupiny 1
skupiny mají 3
mají rovinná 1
rovinná CSN 1
CSN 2 1
2 jádra. 1
jádra. Thirlwall 1
Thirlwall silně 1
silně zpochybňuje 1
zpochybňuje tradiční 1
tradiční mantru, 1
mantru, že 1
že volný 1
volný obchod 1
všeobecně prospěšný. 1
prospěšný. Thoma 1
Thoma (1860 1
(1860 – 1
– 1932) 1
1932) měl 1
dceru Hildu 1
Hildu Ernu 1
Ernu Fleuchaus. 1
Fleuchaus. Thomas 1
Thomas DaCosta 1
DaCosta Kaufmannm, 1
Kaufmannm, 2010 1
2010 Kromě 1
Kromě autoportrétu 1
autoportrétu se 1
díla nezachoval 1
jiný kresebný 1
kresebný portrét. 1
portrét. Thomas 1
Thomas Dolliver 1
Dolliver Church 1
Church navštívil 1
navštívil Itálii 1
Španělsko na 1
měsíců kvůli 1
kvůli Sheldon 1
Sheldon Fellowship, 1
Fellowship, za 1
udělena na 1
Harvardu. Thomas 1
Thomas I. 1
I. Emerson 1
Emerson rozšířil 1
rozšířil tuto 1
tuto obhajobu, 1
obhajobu, když 1
když tvrdil 1
tvrdil že 1
že svoboda 1
svoboda projevu 1
projevu pomáhá 1
pomáhá dosáhnout 1
dosáhnout rovnováhy 1
mezi stabilitou 1
stabilitou a 1
a změnou. 1
změnou. Thomas 1
Thomas Jefferson 1
Jefferson složil 1
složil přísahu 1
března 1801 1
1801 v 1
městě - 1
- Thomasovu 1
Thomasovu práci 1
Leamingtonu přerušil 1
přerušil krach 1
krach místních 1
místních bank 1
bank v 1
ve stavebním 1
stavebním průmyslu 1
průmyslu ve 1
ve čtyřicátých 1
letech. Thomas 1
Thomas Wolfe 1
Wolfe je 1
Riverside Cemetery 1
Cemetery v 1
v Asheville, 1
Asheville, vedle 1
vedle svých 1
rodičů. Thomas 1
Thomas zemřel 1
1739 a 1
prodána Samuelu 1
Samuelu Lloydovi 1
Lloydovi a 1
a Williamu 1
Williamu Wilsonovi. 1
Wilsonovi. Thompson 1
Thompson pro 1
získal jednoho 1
nejlepších agentů 1
agentů v 1
zemi, Davida 1
Davida Falka, 1
Falka, a 1
situace celé 1
rázem změnila. 1
změnila. Thompson 1
narodila 8. 2
Londýně, Anglie, 1
Anglie, anglickému 1
anglickému otci 1
a čínské 1
čínské matce. 1
matce. Thompson 1
Thompson věří, 1
věku digitálních 1
digitálních technologií 1
technologií existují 1
existují vhodnější 1
vhodnější pojmy 1
pojmy pro 1
pro popsání 1
popsání fenoménu 1
fenoménu masové 1
komunikace, které 1
použít, včetně 1
včetně „mediované 1
„mediované komunikace“ 1
komunikace“ nebo 1
nebo jednodušeji 1
jednodušeji „médií“, 1
„médií“, která 1
méně zatížena 1
zatížena zavádějícími 1
zavádějícími předpoklady.“ 1
předpoklady.“ Thor 1
Thor však 1
nakonec vezme 1
vezme Lokiho 1
Lokiho na 1
na Helikariér. 1
Helikariér. Thovt 1
Thovt tento 1
proces zopakoval 1
zopakoval se 1
se Sutechem 1
Sutechem a 1
a vyvolané 1
vyvolané Horovo 1
Horovo semeno 1
se vynořilo 1
vynořilo v 1
podobě slunečního 1
slunečního kotouče 1
kotouče ze 1
ze Sutechovy 1
Sutechovy hlavy. 1
hlavy. Thranduil 1
Thranduil prohlásil 1
prohlásil pravomoc 1
pravomoc na 1
severní regiony 1
regiony lesa 1
po hory 1
hory uprostřed 1
lesa (Hory 1
(Hory Emyn 1
Emyn Duir) 1
Duir) a 1
a Celeborn 1
Celeborn si 1
vzal jižní 1
lesa kterou 1
kterou pojmenoval 1
pojmenoval Jižní 1
Jižní Lórien. 1
Lórien. Thrash 1
Thrash metalová 1
metalová skupina 1
skupina Sixth 1
Sixth Dimension 1
Dimension na 1
základě inspirace 1
inspirace knihou 1
knihou Zdeňka 1
Zdeňka Kalisty 1
Kalisty Valdštejn 1
Valdštejn - 1
- nahrála 1
nahrála na 1
na EP 1
EP Tabula 1
Tabula Rasa 1
Rasa (2020) 1
(2020) skladbu 1
skladbu Závisti 1
Závisti navzdory 1
navzdory (Historie 1
(Historie odcizení 1
odcizení a 1
a snu). 1
snu). Thrillas 1
Thrillas si 1
všiml Edgeho 1
Edgeho slz, 1
slz, a 1
mu Edge 1
Edge vysvětlil, 1
je šťastný 1
a prosadit 1
prosadit UP3 1
UP3 bylo 1
bylo správné. 1
správné. Thuna 1
Thuna a 1
představuje kapli 1
kapli o 1
o dvanácti 1
dvanácti sloupech, 1
sloupech, jež 1
jež znamenají 1
znamenají dvanáct 1
dvanáct pokolení 1
pokolení izraelských. 1
izraelských. Thunbergová 1
Thunbergová inspirovala 1
inspirovala řadu 1
svých vrstevníků 1
vrstevníků ve 1
školním věku 1
věku k 1
k aktivitám 1
aktivitám na 1
ochranu klimatu, 1
klimatu, často 1
často to 1
bývá popisováno 1
jako „efekt 1
„efekt Grety 1
Grety Thunbergové“. 1
Thunbergové“. Thunderclap 1
Thunderclap je 1
je vlastněn 1
vlastněn vývojovým 1
vývojovým studiem 1
studiem pro 1
vývoj produktů 1
produktů De-De, 1
De-De, které 1
které podporuje 1
podporuje australský 1
australský výkonný 1
výkonný ředitel 2
ředitel společnosti 1
společnosti David 1
David Droga. 1
Droga. Thunderjet 1
Thunderjet poskytoval 1
poskytoval stabilní 1
stabilní základnu 1
pro střelbu 2
střelbu a 1
jeho setrvačníkový 1
setrvačníkový zaměřovač 1
zaměřovač umožňoval 1
umožňoval přesné 1
přesné ničení 1
ničení vzdušných 1
vzdušných i 1
i pozemních 1
pozemních cílů. 1
cílů. Thunové, 1
Thunové, později 1
později Thun-Hohenštejnové, 1
Thun-Hohenštejnové, či 1
či Hohensteinové 1
Hohensteinové ( 1
( Thutmosův 1
Thutmosův původ 1
nejasný, neboť 1
otcem s 1
pravděpodobností nebyl 1
nebyl Amenhotep 1
Amenhotep I. 1
I. Jeho 1
byla Senseneb, 1
Senseneb, která 1
neměla královský 1
královský původ 1
nejspíše byla 1
byla nižší 1
nižší manželkou 1
manželkou či 1
či konkubínou. 1
konkubínou. Ťiang-nan 1
Ťiang-nan však 1
letech opakovaně 1
opakovaně napadali 1
napadali piráti 1
piráti a 1
a postihovaly 1
postihovaly přírodní 1
přírodní katastrofy, 2
katastrofy, proto 1
byl problém 1
problém vybrat 1
vybrat i 1
obvyklé daně. 1
daně. Ťia-ťingova 1
Ťia-ťingova podpora 1
podpora taoismu 1
taoismu však 1
nebyla bez 1
hranic. Tibeťané 1
Tibeťané používají 1
k oslovení 1
oslovení dalajlámy 1
dalajlámy výrazy 1
výrazy jako 1
jako jižin 1
jižin norbu, 1
norbu, gjälwa 1
gjälwa rinpočhe, 1
rinpočhe, kundün, 1
kundün, gongsa 1
gongsa čhenpo 1
čhenpo či 1
či kjabgön. 1
kjabgön. Tibetská 1
Tibetská delegace 1
delegace tak 1
tak stála 1
před rozhodnutím, 1
rozhodnutím, zda 1
zda podepsat 1
podepsat dohodu 1
dohodu na 1
vlastní odpovědnost 1
odpovědnost nebo 1
nebo přijmout 1
přijmout zodpovědnost 1
za okamžitý 1
okamžitý vojenský 1
vojenský postup 1
na Lhasu. 1
Lhasu. Tibetská 1
Tibetská kniha 1
kniha mrtvých 1
mrtvých k 1
tomuto stavu 1
stavu píše: 1
píše: máš-li 1
máš-li se 1
se narodit 2
narodit jako 1
jako hladoví 1
hladoví duch, 1
duch, uvidíš 1
uvidíš holé 1
holé kmeny, 1
kmeny, nebo 1
nebo cosi 2
cosi černého 2
černého trčícího 1
trčícího vzhůru, 1
nebo zavalené 1
zavalené jeskyně 1
jeskyně ve 1
ve stržích, 1
stržích, nebo 1
černého pohupujícího 1
pohupujícího se. 1
se. Tibetský 1
Tibetský španěl 1
španěl je 1
je aktivní, 1
aktivní, hbitý 1
hbitý a 1
a mrštný 1
mrštný psík, 1
psík, citlivý, 1
citlivý, kompaktní 1
kompaktní a 1
inteligentní, přesto 1
přesto nemá 1
příliš vlohy 1
vlohy k 1
k výcviku, 1
výcviku, k 1
životu mu 1
stačí pár 1
pár základních 1
základních povelů, 1
povelů, které 1
si zapamatuje 1
zapamatuje a 1
a naučí. 1
naučí. Tibetští 1
Tibetští představitelé 1
představitelé poslali 1
poslali generálnímu 1
generálnímu tajemníkovi 1
tajemníkovi OSN 1
OSN výzvu, 1
výzvu, ve 1
které žádali 1
žádali o 1
oficiální reakci 1
reakci OSN. 1
OSN. Tibetu 1
Tibetu zůstal 1
zůstal Zdeněk 1
Zdeněk věrný 1
věrný v 1
dalších letech, 1
kdy začala 2
začala průvodcovská 1
průvodcovská etapa 1
života. Tibet 1
1913 vyhlásil 1
vyhlásil nezávislost, 1
nezávislost, to 1
nebylo uznáno 1
uznáno čínskou 1
čínskou vládou. 1
vládou. Tibor 1
Tibor Kočík 1
Kočík je 1
je sestavovatelem 1
sestavovatelem několika 1
několika sborníků 1
sborníků poezie 1
poezie a 2
a prózy, 1
prózy, naposledy 1
naposledy sborníku 1
sborníku sestaveného 1
sestaveného z 1
příspěvků účastníků 1
účastníků mezinárodní 1
konference Sándor 1
Sándor Márai 1
Márai - 1
- zaprisahaný 1
zaprisahaný nepriateľ 1
nepriateľ diktatúr 1
diktatúr (2007). 1
(2007). Ti 1
Ti buďto 1
buďto ohlášený 1
ohlášený způsob 1
hry schválí 1
schválí („dobrý“, 1
(„dobrý“, „barva 1
„barva dobrá“, 1
dobrá“, „betl 1
„betl dobrej“), 1
dobrej“), nebo 1
možnost zvolit 1
zvolit hru 1
hru vyšší 1
vyšší (v 1
(v pořadí 1
pořadí barva, 1
barva, betl, 1
betl, durch). 1
durch). Ti 1
Ti byli 4
byli frustrováni 1
frustrováni situací 1
situací okolo 1
okolo Mozilla 1
Mozilla Suite 1
Suite a 1
vytvořit malý 1
jednoduchý – 1
– uživatelsky 1
uživatelsky přívětivý 1
přívětivý – 1
– webový 1
webový prohlížeč, 1
prohlížeč, který 1
bude vyvíjet 2
vyvíjet úzká 1
úzká skupina 1
skupina lidí. 1
lidí. Ti 1
smrti. Ti 1
proti zákazu 1
zákazu náboru 1
náboru hráčů 1
hráčů cizí 1
příslušnosti. Ti 1
byli zpočátku 1
zpočátku neoblomní, 1
neoblomní, protože 1
protože věřili 1
věřili v 1
v rychlé 2
rychlé svržení 1
svržení bolševiků, 1
bolševiků, ale 1
ale neúspěchy 1
neúspěchy vojenských 1
je přiměly 1
přiměly k 1
větší vstřícnosti. 1
vstřícnosti. TICA 1
TICA nijak 1
nijak negarantuje, 1
negarantuje, že 1
že plemena 1
plemena z 1
kategorie budou 1
budou akceptována 1
akceptována a 1
a přijata 2
přijata do 2
do vývojového 1
pro nová 1
nová plemena. 1
plemena. Tiché 1
Tiché údolí 1
stalo prvním 2
prvním letoviskem 1
letoviskem Pražanů. 1
Pražanů. Tichý 1
Tichý a 1
a Vávra 1
Vávra v 1
knize vysvětlují, 1
vysvětlují, že 1
že náboženství 1
náboženství lze 1
lze vnímat 1
vnímat nikoli 1
jako oddělený 1
oddělený fenomén, 1
fenomén, ale 1
jako skutečnost, 2
dalším částem 1
částem společnosti 1
kultury. Tichý, 1
Tichý, neslyšný 1
neslyšný šepot 1
šepot jejich 1
jejich zpěvu 1
zpěvu jakovy 1
jakovy se 1
se zvedal 1
zvedal při 1
hře varhan 1
a pojil 1
pojil se 1
písni potomků. 1
potomků. TIC 1
TIC Jemnice 1
Jemnice Průběh 1
Průběh posvícení 1
posvícení a 1
a zvyky, 2
zvyky, které 1
jeho konáním 1
konáním byly 1
staletí dodržovány, 1
dodržovány, popsal 1
své nepublikované 1
nepublikované práci 1
práci "Podhorácké 1
"Podhorácké pověsti 1
pověsti a 1
a vyprávění" 1
vyprávění" Ing. 1
Ing. Karel 3
Karel Bakeš 1
Bakeš (Práce 1
(Práce je 1
součástí pozůstalosti 1
pozůstalosti K. 1
K. Bakeše). 1
Bakeše). Ti, 1
Ti, co 3
místu sopečné 1
sopečné erupce 1
erupce žili 1
žili nejblíže, 1
nejblíže, cítili 1
cítili těsně 1
začátkem sopečné 1
aktivity silné 1
silné chvění 1
chvění a 1
a slyšeli 1
slyšeli hluk, 1
hluk, který 1
dosahoval intenzity 1
intenzity běžícího 1
běžícího tryskového 1
tryskového motoru. 1
motoru. Ti, 1
co rádi 1
rádi staví, 1
staví, mohou 1
začít provozovat 1
provozovat a 2
a spravovat 2
spravovat hotel, 1
hotel, nebo 1
postavit hausbót, 1
hausbót, který 1
může vypadat 1
vypadat jakkoliv 1
jakkoliv a 1
opravdu plavat. 1
plavat. Ti, 1
se aukcí 1
aukcí zúčastnili 1
zúčastnili většinou 1
většinou tvrdí, 1
se aukce 1
aukce vůbec 1
vůbec neúčastnit, 1
neúčastnit, ale 1
být rovnováha. 1
rovnováha. Ti 1
Ti dali 1
dali v 1
letech 1585–1588 1
1585–1588 vedle 1
vedle hradu 1
hradu postavit 1
postavit zámek 1
zámek Frauenstein, 1
Frauenstein, po 1
dokončení přestal 1
být hrad 1
hrad obýván, 1
obýván, ale 1
roce 1615 2
1615 došlo 1
přestavbě kaple. 1
kaple. Tidus 1
Tidus byl 1
celkem překvapený, 1
překvapený, neboť 1
že vyvolávačka 1
vyvolávačka bude 1
bude nějaká 1
nějaká stará 1
stará čarodějka, 1
čarodějka, ale 1
bylo mladé 1
mladé děvče 1
děvče v 1
jeho věku. 1
věku. Tidus 1
Tidus se 1
ve vřavě 1
vřavě znovu 1
znovu setkal 2
s Auronem, 1
Auronem, až 1
až bitvu 1
bitvu ukončil 1
ukončil maestr 1
maestr Seymour 1
Seymour vyvoláním 1
vyvoláním velmi 1
velmi mocného 1
aeona Animy, 1
Animy, čímž 1
čímž zachránil 1
zachránil mnoho 1
mnoho životů. 1
životů. Tietz-Strödel 1
Tietz-Strödel M, 1
M, 1992, 1
276 V 1
rámci domácí 1
domácí sochařské 1
sochařské produkce 1
produkce tato 1
tato Madona 1
Madona uzavírá 1
uzavírá období 1
období jednostranně 1
jednostranně orientované 1
orientované na 1
na švábské 1
švábské umění, 1
umění, ale 1
jeho některé 1
některé tradiční 1
tradiční složky 1
stále rozpoznatelné. 1
rozpoznatelné. Tigranés 1
Tigranés byl 1
října poražen 1
u Tigranakertu. 1
Tigranakertu. Tiháma 1
Tiháma patří 1
velmi teplým 1
teplým oblastem. 1
oblastem. Ti 1
Ti ho 1
ho vyhnali 1
vyhnali z 1
a Fry 1
Fry je 2
je vzal 1
do Panucciho 1
Panucciho pizzerie, 1
pizzerie, kde 1
tehdy pracoval. 1
pracoval. Ti 1
Ti jej 1
1945 nad 1
nad Německem 1
Německem napadli, 1
napadli, když 1
přiblížil podle 1
amerických „měřítek“ 1
„měřítek“ příliš 1
blízko jednomu 1
jednomu svazu 1
svazu létajících 1
létajících pevností. 1
pevností. Ti 1
Ti ji 1
však hledali 1
hledali marně. 1
marně. Ti 1
Ti jsou 2
formou krátkodobých 1
krátkodobých cvičení 1
cvičení průběžně 1
průběžně doškolováni 1
doškolováni a 1
a udržují 1
udržují si 1
tak schopnost 1
schopnost nastoupit 1
k činné 1
činné službě 2
mohou dostávat 1
dostávat odměnu 1
za pohotovost. 1
pohotovost. Ti 1
jsou podáni 1
podáni s 1
s expresivitou 1
expresivitou a 1
a brutalitou, 1
brutalitou, která 1
tehdejší Evropě 1
Evropě obdobu. 1
obdobu. Ti, 1
Ti, kdo 1
se víře 1
víře postaví, 1
postaví, dle 1
dle jejího 1
jejího přesvědčení 1
přesvědčení musejí 1
být zničeni. 1
zničeni. Ti 1
Ti kontrolovali 1
kontrolovali hlavní 1
některé provincie 1
provincie na 1
země. Ti, 1
Ti, kteří 5
byli odsouzení 1
smrti, byli 1
byli popravováni 1
popravováni u 1
zdi zámeckého 1
zámeckého parku. 1
parku. Ti, 1
kteří dokázali 1
dokázali prohlédnout 1
prohlédnout očarování, 1
očarování, stejně 1
dlouho mučení 1
mučení lidé, 1
lidé, byli 1
smrti. "Ti, 1
"Ti, kteří 1
kteří hledali 1
hledali pravdu 1
a vědění, 1
vědění, se 1
se shromáždili 1
shromáždili ve 1
velkých počtech. 1
počtech. Ti, 1
schopni uplatňovat 1
uplatňovat NVC 1
NVC efektivně, 1
efektivně, mohou 1
trpět předsudky 1
předsudky proti 1
proti těm, 1
kteří toho 1
toho schopni 1
schopni nejsou, 1
nejsou, a 1
a upřednostňovat 1
upřednostňovat rozhovory 1
rozhovory pouze 1
podobně zdatnými 1
zdatnými diskusními 1
diskusními partnery. 1
partnery. Ti, 1
kteří pokračovali 1
pokračovali i 1
boji, byli 1
následujících bojích 1
bojích převážně 1
převážně zabiti. 1
zabiti. Ti, 1
toto narození 1
narození interpretují 1
interpretují na 1
na biologické 1
biologické rovině 1
rovině vůbec 1
vůbec nevědí 1
nevědí o 1
co jde." 1
jde." Tilšer 1
Tilšer setrval 1
na odmítavém 1
stanovisku a 1
tří českých 1
českých poslanců 2
poslanců odmítal 1
odmítal návrh 1
zákona podpořit, 1
podpořit, aby 1
dubnu 1883 1
1883 byl 2
jediným, který 1
který skutečně 1
skutečně hlasoval 1
hlasoval proti 1
proti zákonu. 1
zákonu. Tím 1
Tím a 1
dobrým čtením 1
čtením hry 1
hry dokáže 1
dokáže kompenzovat 1
kompenzovat rychlostní 1
rychlostní deficit 1
deficit proti 1
proti rychlejším 1
rychlejším útočníkům. 1
útočníkům. Tím 1
Tím Augustus 1
Augustus soustředil 1
soustředil do 1
rukou prakticky 1
moc. Tím 1
Tím automobilka 1
automobilka dala 1
dala svým 1
svým příznivcům 1
příznivcům nástupce 1
nástupce 205 1
205 GTi. 1
GTi. Tím 1
Tím by 6
by bezesporu 1
bezesporu nemohla 1
nemohla tato 1
tato situace 1
situace nastat. 1
nastat. Tím 1
je uvolnila 1
uvolnila pro 1
pro nasazení 1
jiných oblastech. 1
oblastech. Tím 2
Tím byla 1
byla propojena 1
propojena nádraží 1
nádraží čtyř 1
různých železničních 1
železničních společností. 2
společností. Tím 1
Tím byl 9
září 2015 4
2015 okruh 1
okruh oficiálně 1
oficiálně vyřazen 1
z provozu. 1
provozu. Tím 1
roku 1633. 1
1633. Tím 1
dán popud 1
popud ke 1
ke sporu 2
mezi těžaři, 1
těžaři, ochránci 1
ochránci přírody 1
i jednotlivými 2
jednotlivými skupinami 1
skupinami místních 1
obyvatel. Tím 1
2012. Tím 1
František Gregor. 1
Gregor. Tím 1
Tím byl, 1
byl, jak 1
jak jíž 1
jíž název 1
napovídá, udán 1
udán hlavní 1
hlavní směr 1
směr společnosti. 1
společnosti. Tím 2
byl Myslín 1
Myslín včleněn 1
včleněn do 1
do panství 2
panství orlicko-zvíkovského. 1
orlicko-zvíkovského. Tím 1
bylo správní 1
správní území 1
města vymezeno 1
vymezeno v 1
podstatě do 2
současnosti, neboť 1
neboť obce 1
obce za 1
za zónou 1
zónou zůstaly 1
zůstaly již 1
již vždy 1
vždy samostatnými 1
samostatnými předměstími. 1
předměstími. Tím 1
umožněno míření 1
míření po 1
po uvolněné 1
uvolněné horní 1
hraně hlavně. 1
hlavně. Tím 1
byl porušen 1
porušen původní 1
původní princip 1
princip střídání 1
střídání měsíců 1
po 31 1
30 dnech 1
dnech (únor 1
(únor v 1
v nepřestupných 1
nepřestupných letech 1
letech 29). 1
29). Tím 1
učiněn další 1
zásadní krok 2
větší turistické 1
turistické atraktivitě 1
atraktivitě města. 1
města. Tím 2
Tím byly 1
odstraněny nebo 2
nebo omezeny 1
omezeny nešvary 1
nešvary a 1
a přehmaty 1
přehmaty duchovenstva, 1
duchovenstva, čímž 1
se prohloubila 1
prohloubila spolupráce 1
církví. Tím 1
za levicově 1
levicově orientovanou 1
orientovanou Národní 1
Národní osvobozeneckou 1
frontu Farabunda 1
Farabunda Martího. 1
Martího. Tím 1
by nepochybně 1
nepochybně patřil 1
k nejrychlejším 2
nejrychlejším velkým 1
velkým teropodům. 1
teropodům. Tím 1
snížila energetická 1
energetická poptávka 1
poptávka až 1
%. Tím 2
stala tato 1
část dálnice 1
dálnice prvním 1
prvním placeným 1
placeným úsekem 1
úsekem na 1
německé dálnici. 1
dálnici. Tím 1
z stala 1
stala předsunutá 1
předsunutá pozice. 1
pozice. Tím 1
Tím člověkem 1
člověkem je 1
je živý 1
živý John, 1
John, který 1
který zfalšoval 1
zfalšoval svou 1
svou smrt 1
synovce využil 1
využil jako 2
jako návnadu 1
návnadu na 1
na therny. 1
therny. Tím 1
Tím de 2
facto skončilo 1
skončilo první 1
první období 1
období Perónovy 1
Perónovy vlády 1
Argentině. Tím 1
Tím definitivně 2
definitivně otřásl 1
otřásl monopolním 1
monopolním postavením 1
postavením Intelu 1
Intelu na 1
u x86-kompatibilních 1
x86-kompatibilních procesorů 1
procesorů vznikla 1
vznikla zdravá 1
zdravá konkurence. 1
konkurence. Tím 1
definitivně skončilo 1
skončilo budování 1
budování tratí 1
tratí Českou 1
Českou severní 1
severní dráhou. 1
dráhou. Tím 1
de Wette 1
Wette položil 1
položil základ 1
pro dataci 1
dataci textů 1
textů Pentateuchu. 1
Pentateuchu. Tím 1
Tím dochází 4
ke zvýraznění 2
zvýraznění jednotlivých 1
jednotlivých pater. 1
pater. Tím 1
zvyšování bodu 1
bodu tání, 1
tání, tedy 1
ke ztužování. 1
ztužování. Tím 1
omezení výkonu 1
výkonu VL-Bus. 1
VL-Bus. Tím 1
že např. 1
2017 stačilo 1
stačilo vítězné 1
vítězné straně, 1
straně, ANO, 1
ANO, na 1
jeden mandát 1
mandát pouze 1
pouze 19 1
19 232 1
232 hlasů, 1
hlasů, zatímco 1
poslední dvě 5
které překročily 1
překročily hranici 1
hranici 5 1
5 %, 2
%, TOP09 1
TOP09 a 1
a STAN, 1
STAN, potřebovaly 1
potřebovaly hlasů 1
hlasů dvojnásobek, 1
dvojnásobek, 38 1
38 402 1
402 a 1
43 693. 1
693. Tím 1
Tím dojde 3
k přeměně 3
na látku, 1
tuto pravděpodobnost 1
pravděpodobnost velmi 1
velmi malou. 1
malou. Tím 1
k uchování 2
uchování a 1
a zvýraznění 1
zvýraznění charakteristické 1
charakteristické chuti 1
chuti pokrmu. 1
pokrmu. Tím 1
k zadušení 1
zadušení vodíkového 1
vodíkového spalování, 1
spalování, které 1
také přesouvá 1
přesouvá víc 1
víc směrem 1
k okraji. 1
okraji. Tím 1
Tím dosáhla 1
dosáhla sovětská 1
sovětská produkce 1
produkce této 1
třídy celkových 1
celkových 264 1
264 jednotek. 1
jednotek. Tím 1
Tím došlo 2
spotřeby z 1
původních 402 1
402 W 1
W na 1
105 W. 1
W. Dále 1
Dále došlo 1
výměně historického 1
historického měřícího 1
měřícího a 1
a telemetrického 1
telemetrického systému. 1
systému. Tím 1
k obnažení 1
obnažení pásu 1
pásu dna 1
dna podél 1
podél břehu, 1
břehu, což 1
mělo projevit 1
projevit rozrůstáním 1
rozrůstáním rákosového 1
rákosového porostu 1
porostu v 1
Tím dostalo 1
dostalo stále 1
ještě živořící 1
živořící muzeum 1
muzeum novou 1
novou náplň. 1
náplň. Ti 1
Ti měli 5
i sedmnáctiletou 1
sedmnáctiletou dceru 1
dceru Judith 1
Judith a 2
a čtyřletou 1
čtyřletou Laurie. 1
Laurie. Ti 1
svém erbu 1
erbu zelenou 1
zelenou pětilistou 1
pětilistou růži 1
růži na 1
na stříbrném 1
stříbrném poli. 1
poli. Ti 1
měli zásadní 1
podobu zámeckého 1
zámeckého návrší. 1
návrší. Ti 1
úkol působit 1
působit údery 1
údery svých 1
svých mečů 1
mečů do 1
do štítů 1
štítů při 1
při pláči 1
pláči malého 1
malého Dia 1
Dia takový 1
takový hluk, 1
hluk, aby 1
ho Kronos 1
Kronos nemohl 1
nemohl zaslechnout. 1
zaslechnout. Ti 1
měli zřejmě 1
zřejmě 9 1
9 párů 1
párů žaberních 1
žaberních štěrbin 1
a oblouků. 1
oblouků. Tím 1
Tím ho 1
moc neuklidnila. 1
neuklidnila. Tím 1
Tím jak 1
jak ekonomickou 1
ekonomickou iniciativu 1
iniciativu částečně 1
částečně přebíralo 1
přebíralo měšťanstvo 1
měšťanstvo začali 1
začali jejich 1
jejich názory 1
názory pronikat 1
pronikat i 1
do literatury. 1
literatury. Tím 1
Tím je 9
ale nezavrhuje, 1
nezavrhuje, jen 1
je nechává 1
nechává na 1
té straně, 1
straně, kam 1
patří. Tím 1
je (jak 1
(jak jinak) 1
jinak) jeho 1
syn Idamantes. 1
Idamantes. Tím 1
je ovlivněn 2
ovlivněn mód, 1
kterém zařízení 1
zařízení pracuje. 1
pracuje. Tím 1
mnohé fanoušky 1
fanoušky dodnes, 1
dodnes, ovlivnilo 1
ovlivnilo velké 1
dalších interpretů. 1
interpretů. Tím 1
je skončena 1
skončena celá 1
celá Year 1
Year Walk. 1
Walk. Tím 1
je umožněna 1
umožněna rychlejší 1
rychlejší změna 1
změna palebného 1
palebného postavení, 1
také postavení 1
postavení houfnice 1
houfnice do 1
do míst, 1
míst, kam 1
automobil nedostane. 1
nedostane. Tím 1
je zajištěna 3
zajištěna kompatibilita 1
kompatibilita s 1
černobílými módy. 1
módy. Tím 1
zároveň dána 1
dána téměř 1
téměř univerzální 1
univerzální schopnost 1
schopnost člověka 1
člověka přizpůsobit 1
se různému 1
různému prostředí. 1
prostředí. Tím 1
je zlepšena 1
zlepšena funkce 1
funkce chrupu 1
chrupu a 1
je zlepšen 1
zlepšen estetický 1
estetický výsledek 1
výsledek celé 1
celé léčby. 1
léčby. Tím 1
Tím jsem 1
té mely.“ 1
mely.“ Tím 1
Tím kdo 1
kdo ho 1
vystřídal ve 1
kolega Moss, 1
Moss, kterého 1
kterého během 1
během závodu 1
závodu provázela 1
provázela smůla, 1
smůla, nejprve 1
v 19, 1
19, kole 1
kole musel 2
do boxu 2
boxu s 1
s rozbitým 1
rozbitým sklem, 1
sklem, poté 1
poté ho 1
ho potrápil 1
potrápil motor, 1
motor, který 1
jej vyřadil 1
vyřadil definitivně 1
definitivně v 1
v 27. 2
27. kole. 1
kole. Tím 1
Tím kolem 1
sebe shromáždil 1
shromáždil skupinu 1
skupinu vojáků 1
vojáků stejně 1
stejně smýšlejících. 1
smýšlejících. Tím 1
Tím kůra 1
kůra ztratí 1
přirozené zakřivení 1
zakřivení a 1
tím tvaru 1
tvaru desek, 1
desek, která 1
je potřebná 1
potřebná a 1
další zpracování. 1
zpracování. Tím 1
Tím ložiska 1
ložiska vjedou 1
vjedou do 1
a vůle 1
vůle zmizí. 1
zmizí. Tím 1
Tím lze 1
získat vzdělání 1
či stupeň 1
stupeň specifických 1
specifických podmínek 1
převod na 1
vyšší stupeň. 1
stupeň. Tím 1
Tím město 1
město prokázalo 1
prokázalo svůj 1
svůj katolický 1
katolický charakter. 1
charakter. Tím 1
Tím mnoho 1
mnoho žáků 1
žáků ubylo 1
ubylo a 1
opět jednotřídní. 1
jednotřídní. Tím 1
Tím může 1
být udržování 1
udržování míru, 1
míru, rozvoj 1
rozvoj hospodářské, 1
hospodářské, vědecké, 1
vědecké, kulturní 1
kulturní spolupráce 1
spolupráce aj. 1
aj. Tím 1
Tím na 1
sebe znovu 1
znovu přitáhla 1
přitáhla pozornost 1
pozornost Státní 1
1970 pozvala 1
pozvala k 1
k výslechu, 1
výslechu, poté 1
nechala sledovat 1
ji zaevidovala 1
zaevidovala jako 1
jako nepřátelskou 1
nepřátelskou osobu 1
osobu I. 1
třídy nebezpečnosti. 1
nebezpečnosti. Tím 1
Tím nedochází 1
aktivaci kaspázy. 1
kaspázy. Tím 1
Tím oblasti 1
oblasti západně 1
této linie 3
linie přesunuly 1
německého pásma 1
pásma vlivu 1
a hitlerovské 1
hitlerovské Německo 1
Německo převzalo 1
převzalo 178 1
178 000 1
km² území 1
území Polska. 1
Polska. Tím 1
Tím odpadá 1
odpadá nutnost 1
nutnost zrcadlově 1
zrcadlově obrácené 1
obrácené formy 1
a forma 1
se méně 1
méně opotřebovává. 1
opotřebovává. Ti 1
Ti mohou 1
mohou prodělat 1
prodělat proměnu 1
proměnu (tzv. 1
(tzv. Woge) 1
Woge) a 1
a přijmout 1
přijmout svoji 1
svoji wesenskou 1
wesenskou podobu, 1
tak udržovat 1
udržovat rovnováhu 1
oběma světy. 1
světy. Tím 1
Tím okresy 1
okresy přišly 1
přišly o 2
o přímo 1
přímo volené 1
volené zastupitelské 1
zastupitelské sbory. 1
sbory. Timothy 1
Timothy Ferriss 1
Ferriss je 1
americký spisovatel, 1
spisovatel, autor 1
autor bestsellerů 1
bestsellerů o 1
osobním rozvoji, 1
rozvoji, podnikatel, 1
podnikatel, investor 1
investor a 1
a speaker. 1
speaker. Tím 1
Tím ovšem 1
ovšem vyvolá 1
vyvolá podezření 1
podezření u 1
u důstojníků, 1
důstojníků, kteří 1
jeho zvolání 1
zvolání nespojí 1
nespojí se 1
jménem lodi, 1
lodi, mají 1
mají stálý 1
stálý strach 1
ze vzpoury 1
nový námořník 1
námořník pro 1
ně představuje 1
představuje nebezpečí. 1
nebezpečí. Tím 1
Tím pádem 3
pádem již 1
vysokém rozlišení 2
rozlišení vysílají 1
vysílají téměř 1
všechny kanály 1
kanály Sky 1
Sky Movies. 1
Movies. Tím 1
do skluzu 1
skluzu i 1
i Šaronův 1
Šaronův (již 1
(již tak 1
časově napnutý) 1
napnutý) plán. 1
plán. Tím 1
pádem také 1
také nebyla 1
nebyla důležitá 1
důležitá estetika, 1
estetika, ale 1
samotná myšlenka. 1
myšlenka. Tím 1
Tím Percymu 1
Percymu naznačil, 1
má dělat 1
i věci, 1
proti pravidlům, 1
pravidlům, hlavně 1
hlavně že 1
nějaký účel. 1
účel. Tím 1
Tím podkopávali 1
podkopávali autoritu 1
autoritu církve 1
a potvrzovali 1
potvrzovali sedlákům, 1
sedlákům, že 1
se klérus 1
klérus vzdálil 1
vzdálil vlastnímu 1
vlastnímu učení. 1
učení. Tím 1
Tím podporuje 1
podporuje konzumace 1
konzumace mléčných 1
mléčných výrobků 1
výrobků trh 1
s masem, 2
masem, protože 1
protože zapříčiňuje 1
zapříčiňuje vzrůst 1
vzrůst počtu 1
počtu zvířat, 1
která nemohou 1
použita jinak, 1
na porážku. 1
porážku. Tím 1
Tím položili 1
položili základy 1
základy pozdější 1
pozdější elitní 1
elitní finské 1
finské vojenské 1
jednotce tzv. 1
tzv. myslivcům 1
myslivcům (finsky: 1
(finsky: jääkärit). 1
jääkärit). Tím 1
Tím postupně 1
postupně získal 1
získal dostatečné 1
dostatečné vojenské 2
vojenské mocenské 1
mocenské postavení 1
postavení tak, 1
vlády. Tím 1
Tím původní 1
původní úseky 1
úseky císařské 1
císařské silnice 1
silnice poklesly 1
poklesly na 1
částečně silnice 1
třídy (na 1
(na Záskalí 1
Záskalí vede 1
vede III/27814, 1
III/27814, na 1
na Jílové 1
Jílové III/03527a). 1
III/03527a). Tím 1
Tím se 44
se BFight 1
BFight liší 1
ostatních bojových 1
bojových her, 1
her, kde 1
kde vítězí 2
vítězí většinou 1
většinou ten 1
ten který 2
který svého 1
svého protihráče 1
protihráče porazí. 1
porazí. Tím 1
se biblický 1
biblický zákon 1
zákon podobá 1
podobá odkazu. 1
odkazu. Tím 1
dá jasně 1
jasně vysvětlit, 1
proč totéž 1
totéž exemplum 1
exemplum mívá 1
mívá rozdílnou 1
rozdílnou slovesnou 1
slovesnou konkretizaci. 1
konkretizaci. Tím 1
dává najevo 3
najevo systému, 1
systému, že 1
s médiem 1
médiem už 1
už nebude 2
systém provede 1
provede synchronizaci 1
synchronizaci cache 1
cache se 1
se soubory. 1
soubory. Tím 1
do latiny 1
latiny dostaly 1
dostaly (z 1
(z řečtiny) 1
řečtiny) prvky, 1
pozdější době 4
velmi využívány 1
využívány (např. 1
(např. spád 1
spád řeči 1
řeči při 1
při projevu 1
projevu atp.). 1
atp.). Tím 1
s významnými 2
významnými firmami. 1
firmami. Tím 1
více umocnila 1
umocnila vertikální 1
vertikální linie 1
linie domu. 1
domu. Tím 1
klub dostal 2
dalšího neplodného 1
neplodného období. 1
období. Tím 1
od dynamických 1
dynamických skupin 1
skupin planetek, 1
planetek, které 1
skupiny gravitačním 1
gravitačním působením 1
působením bez 1
bez společného 1
společného původu. 1
původu. Tím 1
se molekuly 1
molekuly zbaví 1
zbaví přebytečné 1
přebytečné energie 1
do klidového 1
klidového stavu. 1
stavu. Tím 1
se obnažila 1
obnažila bílá 1
bílá dřeň, 1
dřeň, která 1
vyplňuje stonek. 1
stonek. Tím 1
obvykle šetří 1
šetří prostor, 1
prostor, nevýhodou 1
nevýhodou však 1
však bývá 1
bývá zpomalení 1
zpomalení přístupu. 1
přístupu. Tím 1
se oddělení 1
oddělení genové 1
genové banky 1
banky rozrostlo 1
rozrostlo o 1
o genofond 1
genofond zelenin 1
zelenin a 1
a kořeninových, 1
kořeninových, aromatických 1
aromatických a 1
léčivých rostlin. 1
rostlin. Tím 1
z vlákna 1
vlákna sericin 1
sericin a 1
uvolní přirozené 1
přirozené barvivo, 1
barvivo, které 1
něj vázáno. 1
vázáno. Tím 1
otevře oválný 1
otvor pro 1
pro pití. 1
pití. Tím 1
rychle začal 1
začal měnit 1
měnit jeho 2
život. Tím 1
procesu téměř 1
téměř vyloučí 1
vyloučí možnost 1
možnost vykonat 1
vykonat něco 1
něco špatně. 1
špatně. Tím 1
proslavil i 1
i label. 1
label. Tím 1
původně dvojstranný 1
dvojstranný konflikt 1
mezi Rakousko-Uherskem 1
Rakousko-Uherskem a 1
Srbskem internacionalizoval 1
internacionalizoval a 1
a mechanismus 1
mechanismus spojeneckých 1
spojeneckých závazků 1
do pohybu. 1
pohybu. Tím 1
se redukují 1
redukují problémy 1
ztráty společnosti. 1
se rivalita 1
nimi začíná 1
začíná stupňovat 1
stupňovat a 1
je Clémentine 1
Clémentine druhý 1
den opustí. 1
opustí. Tím 1
rozdělí jeden 1
jeden kompilátor 1
kompilátor na 1
dva jednodušší 1
jednodušší kompilátory, 1
kompilátory, přičemž 1
přičemž překlad 1
překlad ze 1
ze zdrojového 1
zdrojového jazyka 1
jazyka do 1
do mezikódu 1
mezikódu může 1
pro více 3
více architektur. 1
architektur. Tím 1
se rozešel 1
rozešel s 1
většinou své 1
sporů vznikla 1
vznikla Strana 1
zelených. Tím 1
stala průkopníkem 1
průkopníkem této 1
oblasti trhu, 1
trhu, komponenty 1
komponenty tohoto 1
typu totiž 1
totiž vyvinula 1
vyvinula ve 1
z prvních. 1
prvních. Tím 1
stal nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším pedagogem 1
pedagogem této 1
této soutěže. 1
soutěže. Tím 1
stal svého 1
času jeho 1
jeho nejúspěšnějším 1
nejúspěšnějším singlem. 1
singlem. Tím 1
také široce 1
široce testovaným 1
testovaným a 1
a prověřeným. 1
prověřeným. Tím 1
největších populací 1
populací v 1
Evropě. Tím 1
se účet 1
účet "klasických 1
"klasických richardovek" 1
richardovek" uzavřel. 1
uzavřel. Tím 1
se ušetřil 1
ušetřil jeden 1
jeden přepřah 1
přepřah lokomotiv 1
zkrácení jízdní 1
doby vlaků. 1
vlaků. Tím 1
uzavřela i 1
i kariéra 1
kariéra nesmlouvavého 1
nesmlouvavého trenéra, 1
trenéra, který 1
si zakládal 1
zakládal na 1
na disciplíně 1
disciplíně a 1
systém přizpůsoboval 1
přizpůsoboval hráčům. 1
hráčům. Tím 1
území Tří 1
Tří Seker 1
Seker rozdělilo 1
rozdělilo na 2
části. Tím 1
vlastně zvyšuje 1
zvyšuje Michaelisova 1
konstanta enzymové 1
enzymové reakce 1
reakce (K 1
(K M 1
M ), 1
), což 1
ukáže při 1
při vynesení 1
na Lineweaverův-Burkův 1
Lineweaverův-Burkův graf 1
graf (stejně 1
že maximální 1
v max 1
max zůstává 1
zůstává konstantní). 1
konstantní). Tím 1
rozích budovy 1
budovy vytvoří 1
vytvoří zhlaví, 1
zhlaví, které 1
stavby typické, 1
typické, především 1
pro lidovou 1
lidovou architekturu 1
architekturu využívající 1
využívající tuto 1
technologii. Tím 1
době stala 1
stala nejaktivnější 1
nejaktivnější eruptivní 1
eruptivní proměnnou 1
proměnnou hvězdou. 1
hvězdou. Tím 1
vyhnul zvyku 1
zvyku nově 1
nově povýšených 1
povýšených rodů 1
rodů dávat 1
dávat po 1
tři generace 1
generace ceremoniálně 1
ceremoniálně přednost 1
přednost starobylým 1
starobylým panským 1
panským rodům. 1
rodům. Tím 1
začala odvíjet 1
odvíjet nová 1
nová éra 2
éra jilemnického 1
jilemnického gymnázia. 1
gymnázia. Tím 1
historie šlechtického 1
rodu Gorges 1
Gorges v 1
Anglii. Tím 1
se zastavilo 2
zastavilo odpočítávání 1
odpočítávání času 1
hráč už 1
už mohl 1
mohl hledat 1
hledat miny 1
miny neomezeně 1
neomezeně dlouho, 1
dlouho, počítal 1
počítal se 2
mu zastavený 1
zastavený čas. 1
čas. Tím 1
změní i 1
i nedělní 1
nedělní písmeno, 1
písmeno, které 1
pozici sníží. 1
sníží. Tím 1
se známý 1
známý areál 1
areál výskytu 1
výskytu robustních 1
robustních australopitéků 1
australopitéků posunul 1
posunul dále 1
sever. Tím 1
stává první 1
první členka 1
členka Hraničářského 1
Hraničářského sboru 1
také průkopnice 1
průkopnice nové 1
nové hraničářské 1
hraničářské zbraně 1
zbraně – 2
– praku. 1
praku. Tím 1
zrodil matematický 1
matematický důkaz. 1
důkaz. Tím 1
zvyšuje vypovídací 1
vypovídací schopnost 1
schopnost zpracovaných 1
zpracovaných dat, 1
dat, zvyšuje 1
jejich informační 1
informační hodnota. 1
hodnota. Tím 1
Tím si 4
si rodící 1
rodící se 1
české dělnictvo 1
dělnictvo zachovávalo 1
zachovávalo venkovský 1
venkovský a 1
a polozemědělský 1
polozemědělský charakter, 1
charakter, což 1
něj ostatně 1
ostatně bylo 1
bylo typické 1
typické ještě 1
ještě velmi 1
dlouho. Tím 1
vysloužil místo 1
v nominaci 1
MS 2006, 1
v úspěšné 1
úspěšné jízdě 1
za zlatem. 1
zlatem. Tím 1
vysloužil nevraživost 1
nevraživost představitelů 1
představitelů města. 1
získal důvěru 1
velitelem špionážní 1
špionážní organizace 1
organizace Rudá 1
Rudá kapela 1
kapela Leopoldem 1
Leopoldem Trepperem 1
Trepperem se 1
organizace. Tím 1
Tím skončila 1
éra šógunů 1
šógunů z 1
z klanu 1
klanu Ašikaga. 1
Ašikaga. Tím 1
Tím skončily 1
skončily veškeré 1
veškeré plány 1
její záchranu. 1
záchranu. Tím 1
Tím smlouva 1
smlouva nejen 1
nejen ukončila 1
ukončila nejasný 1
nejasný poválečný 1
poválečný stav, 1
stav, ale 2
ale zaručilo 1
zaručilo Německu 1
Německu plnou 1
plnou suverenitu 1
suverenitu (fakticky 1
(fakticky od 1
března 1991) 1
1991) (s 1
výjimkou zbraní 1
zbraní ABC). 1
ABC). Tím 1
Tím současně 1
současně stoupl 1
stoupl podíl 1
podíl nízkopodlažních 1
nízkopodlažních autobusů 1
Tím spontánně 1
spontánně vzniká 1
vzniká koordinované 1
koordinované skupinové 1
skupinové chování 1
vyšší úrovni, 1
úrovni, například 1
například typické 1
typické mravenčí 1
mravenčí cestičky, 1
cestičky, aniž 1
potřeba hmyz 1
hmyz koordinovat 1
koordinovat a 1
řídit zvenčí. 1
zvenčí. Tím 1
Tím stojí 1
stojí Nagy 1
Nagy na 1
počátku rozvětveného 1
rozvětveného stromu 1
stromu celé 1
řady moderních 1
moderních a 1
a nemodernějších 1
nemodernějších aktivit 1
aktivit nejen 1
fotografii. Tím 1
Tím také 2
teorie dosazuje 1
dosazuje pro 1
pro humanistickou 1
humanistickou dobu 1
tak příznačnou 1
příznačnou obhajobu 1
obhajobu lidské 1
lidské důstojnosti. 1
důstojnosti. Tím 1
končí slavná 1
slavná éra 2
éra nejlepšího 1
nejlepšího pilota 1
pilota formule 1
formule 1 1
1 všech 1
dob. Tímto 1
Tímto aktem 1
aktem chtěli 1
chtěli posílit 1
posílit vzájemné 1
vzájemné vazby 1
vládcem podsvětí. 1
podsvětí. Tímto 1
Tímto antigenem 1
antigenem může 1
například receptor 1
receptor nádorové 1
nádorové buňky, 1
buňky, což 1
je vazebné 1
vazebné místo, 1
jako unikátní 1
unikátní klíč 1
klíč do 1
příslušného zámku 1
zámku naváže 1
naváže protilátka. 1
protilátka. Tímto 1
Tímto bohatstvím 1
bohatstvím si 1
si platí 1
platí nevěstu. 1
nevěstu. Tímto 1
Tímto byla 1
uzavřena výroba 1
výroba Hudsonu 1
Hudsonu Mk. 1
Mk. Tímto 1
Tímto byly 1
byly možnosti 1
možnosti lodi 1
lodi opět 1
o úroveň 1
úroveň výš. 1
výš. Tímto 1
Tímto činem 1
činem si 1
si kromě 1
kromě šlechty 1
šlechty postavila 1
postavila proti 1
i duchovenstvo. 1
duchovenstvo. Tímto 1
Tímto číslem 1
číslem se 1
se Mercurius 1
Mercurius nadlouho 1
nadlouho odmlčel. 1
odmlčel. Tímto 1
Tímto dílem 2
dílem položil 2
vědecké archeologii 1
archeologii u 1
u nás. 2
nás. Tímto 1
základy slovníkových 1
slovníkových edic 1
edic Duden, 1
Duden, které 1
které dodnes 2
dodnes vycházejí. 1
vycházejí. Tímto 1
Tímto dnem 1
dnem Světová 1
Světová spánková 1
spánková společnost 1
společnost zvyšuje 1
zvyšuje povědomí 1
o poruchách 1
poruchách spánku, 1
spánku, lepší 1
prevenci těchto 1
snížení dopadu 1
dopadu problémů 1
se spánkem 1
spánkem na 1
společnost. Tímto 1
Tímto efektem 1
efektem byla 1
byla hnána 1
hnána např. 1
např. inflace 1
inflace ve 1
Španělsku 16. 1
Španělska proudily 1
proudily drahé 1
drahé kovy 1
kovy z 1
amerických dolů, 1
dolů, růst 1
růst domácí 1
domácí poptávky 1
poptávky však 1
nebyl podložen 1
podložen odpovídajícím 1
odpovídajícím růstem 1
růstem domácí 1
domácí výroby. 1
výroby. Tímto 1
Tímto filmem 1
definitivně zařadila 1
nejlépe placené 1
placené hollywoodské 1
hollywoodské herečky. 1
herečky. Tímto 1
Tímto krokem 4
krokem litevského 1
litevského velkoknížete 1
velkoknížete se 1
se prvky 1
prvky státnosti 1
státnosti Kyjevské 1
Rusi pomalu, 1
jistě začaly 1
začaly vytrácet 1
vytrácet ze 1
života obyvatel 1
jeho knížectví. 2
knížectví. Tímto 1
krokem může 1
ke zmenšení 2
zmenšení složitosti 1
složitosti objektu. 1
objektu. Tímto 1
krokem stadion 1
stadion výrazně 1
výrazně zmenšil 1
zmenšil svoji 1
původní kapacitu, 1
kapacitu, která 1
která i 1
tak patřila 2
nejmenším v 1
lize. Tímto 1
krokem vstoupil 1
politiky. Tímto 1
Tímto letem 1
letem se 1
stal 394 1
394 člověkem 1
vesmíru. Tímto 1
Tímto Marx 1
Marx přijal 1
přijal teorii 1
teorii hodnoty 1
hodnoty práce, 1
práce, stejně 1
jeho předchůdci 3
předchůdci Ricardo 1
Ricardo a 1
a MacCulloch. 1
MacCulloch. Tímto 1
Tímto místem 1
místem zde 1
zde protéká 1
protéká čistý 1
čistý potůček 1
potůček ozdoben 1
ozdoben vodními 1
vodními mlýnky. 1
mlýnky. Tímto 1
Tímto modelem 1
modelem společnost 1
společnost Rolls-Royce 1
Rolls-Royce vstoupila 1
moderního období. 1
období. Tímto 2
Tímto mu 1
mu náleží 1
náleží titul 1
titul metropolita 1
metropolita Tallinu 1
Tallinu a 1
a celého 1
celého Estonska. 1
Estonska. Tímto 1
Tímto obráceným 1
obráceným kyvadlovým 1
kyvadlovým pohybem 1
pohybem ušetří 1
ušetří tak 1
tak údajně 1
údajně až 1
% energie. 1
energie. Tímto 1
Tímto odvážným 1
odvážným činem 1
činem však 1
pouze sám 1
sebe odsoudil 1
k nevyhnutelné 1
nevyhnutelné záhubě 1
záhubě a 1
a zatracení, 1
zatracení, neboť 1
neboť vzdorovat 1
vzdorovat Diablovi 1
Diablovi smrtelník 1
smrtelník prakticky 1
prakticky nemůže, 1
nemůže, je 1
příliš silný. 2
silný. Tímto 1
Tímto opatrným 1
opatrným jednáním 1
jednáním získal 1
stranu zámožné 1
zámožné třídy, 1
přály pokoj 1
a pořádek, 1
pořádek, i 1
i dělnické, 1
dělnické, které 1
které chtěly 1
chtěly míti 1
míti výdělek, 1
výdělek, což 1
při slabosti 1
slabosti mnohočlenné 1
mnohočlenné a 1
a nesvorné 1
nesvorné vlády 1
vlády dohromady 1
dohromady nemožné. 1
nemožné. Tímto 1
Tímto ovšem 1
ovšem skončila 2
skončila jen 1
jen centrální 1
centrální organizace 1
organizace přesídlování 1
přesídlování „kulaků“, 1
„kulaků“, neboť 1
úrovní krajů 1
a okresů 1
okresů vystěhovávání 1
vystěhovávání ještě 1
dobu doznívalo. 1
doznívalo. Tímto 1
Tímto podomácky 1
podomácky vylepšeným 1
vylepšeným přístrojem 1
přístrojem poprvé 1
poprvé sledoval 1
sledoval Saturn 1
Saturn a 2
jeho prstence 1
prstence a 1
mnoho pozorovatelů 1
pozorovatelů před 1
byl unesen 1
unesen nádhernou 1
nádhernou podívanou. 1
podívanou. Tímto 1
Tímto pojmem 2
pojmem Goffman 1
Goffman označoval 1
označoval lidskou 1
lidskou potřebu 1
potřebu ovlivňovat 1
ovlivňovat a 1
a zvládat 1
zvládat to, 1
o nás 1
nás druzí 1
druzí myslí 2
a jaký 2
jaký z 1
nás mají 1
mají dojem. 1
dojem. Tímto 1
pojmem se 1
se označovali 1
označovali indiáni, 1
indiáni, kteří 1
kteří přestali 1
přestali být 1
součástí určitého 1
určitého kmene. 1
kmene. Tímto 1
Tímto pomáhají 1
pomáhají kromě 1
jiného zvyšovat 1
zvyšovat hodnocení 1
hodnocení odkazovaných 1
odkazovaných webových 1
stránek. Tímto 1
Tímto resetem 1
resetem nové 1
nové zařízení 1
zařízení očekává 1
očekává adresu 1
adresu 0 1
ním hostitel 1
hostitel může 1
může komunikovat 2
komunikovat přímo. 1
přímo. Tímto 1
Tímto rizikem 1
rizikem může 1
že škola 1
škola musí, 1
musí, co 1
nejrychleji odhalit 1
odhalit nedokonalé 1
nedokonalé a 1
nesprávné psychické 1
psychické struktury 1
struktury dítěte 1
být pod 1
vedením učitele 1
učitele veden 1
ke správným 1
správným poznatkovým 1
poznatkovým strukturám 1
strukturám dospělých. 1
dospělých. Tímto 1
Tímto rozdílem 1
mezi močovým 1
močovým a 1
a análním 1
análním otvorem. 1
otvorem. Tímto 1
Tímto se 1
otvírá potenciální 1
potenciální cesta 1
cesta freestyle 1
freestyle BMX 1
BMX k 1
k Olympiádě. 1
Olympiádě. Tímto 1
Tímto sňatkem 1
sňatkem se 1
druhým nejbohatším 1
šlechticem po 1
po králi. 1
králi. Tímto 1
Tímto snímkem 1
snímkem Dreyer 1
Dreyer ustanovil 1
ustanovil svůj 1
svůj budoucí 1
budoucí styl 1
styl mluvených 1
mluvených snímků, 1
snímků, charakterizovaný 1
charakterizovaný černobílou 1
černobílou kamerou 1
kamerou a 1
velmi dlouhými 1
dlouhými záběry. 1
záběry. Tímto 1
Tímto syndromem 1
syndromem trpí 1
trpí například 1
například některá 1
některá nová 1
nová rychle 1
rychle rostoucí 1
rostoucí asijská 1
asijská města 1
města (např. 1
(např. Tímto 1
Tímto systémem 1
systémem se 1
dosáhlo toho, 1
že váha 1
váha konstrukce 1
přenesla do 1
do železobetonových 1
železobetonových ramen 1
a zdivo 1
zdivo se 1
stalo výplňovým 1
výplňovým materiálem 1
materiálem mezi 1
mezi deskami 2
a sloupy. 1
sloupy. Tímto 1
Tímto tématem 2
tématem se 2
pak zabývala 1
dalších fotografek. 1
fotografek. Tímto 1
zabývají takzvané 1
takzvané behaviorální 1
behaviorální finance. 1
finance. Tímto 1
Tímto úsekem 1
úsekem se 1
se proplouvalo 1
proplouvalo pouze 1
buď vory 1
vory nebo 1
později malé 1
malé středovltavské 1
středovltavské lodě, 1
lodě, převážně 1
převážně určené 1
určené pouze 1
pro poproudní 1
poproudní plavbu 1
budoucí přestavbu 1
přestavbu nebo 1
nebo rozebrání 1
rozebrání jako 1
zdroj dřeva 1
dřeva (takzvané 1
(takzvané naháče). 1
naháče). Tímto 1
Tímto vlastní 1
vlastní korunovace 1
korunovace skončila. 1
skončila. Tímto 1
Tímto výsledkem 1
výsledkem zápas 1
zápas skončil. 1
skončil. Tímto 1
Tímto začala 1
začala jeho 2
s Arminem 1
Arminem van 1
van Buurenem 1
Buurenem a 1
a labelem 1
labelem Armada, 1
Armada, což 1
jej posunulo 1
tu nejvyšší 1
nejvyšší úroveň. 1
úroveň. Tímto 1
Tímto zachrání 1
život dceři 1
dceři sestry, 1
jej ošetřuje. 1
ošetřuje. Tímto 1
Tímto způsobem 10
způsobem by 1
být zvláštní 1
zvláštní požadavky 1
požadavky biskupství 1
biskupství podloženy 1
podloženy vhodnými 1
vhodnými důkazy 1
důkazy z 1
z raného 1
raného období. 1
způsobem infoshop 1
infoshop podporuje 1
podporuje místní 2
místní neprůmyslovou 1
neprůmyslovou výrobu 1
místní nezávislé 1
nezávislé výrobce. 1
výrobce. Tímto 1
způsobem lze 1
z nízkoúrovňových 1
nízkoúrovňových stavebních 1
stavebních bloků 1
bloků sestavit 1
sestavit uživatelsky 1
uživatelsky přívětivější 1
přívětivější prostředí. 1
prostředí. Tímto 3
způsobem měl 1
být odříznut 1
odříznut ústup 1
ústup posádky 1
jih. Tímto 1
se Bazoš 1
Bazoš vyhýbá 1
vyhýbá inzerci, 1
inzerci, kde 1
by firmy 1
firmy nabízeli 1
nabízeli stejné 1
stejné zboží 1
jako internetové 1
internetové obchody. 1
obchody. Tímto 1
dají získat 1
získat cenné 1
cenné informace 1
množství látek, 1
které roztok 1
roztok obsahuje. 1
obsahuje. Tímto 1
se IM 1
IM komunikace 1
komunikace stává 1
stává méně 1
méně vyrušující 1
vyrušující než 1
než třeba 1
třeba telefon 1
je částečný 1
částečný důvod, 1
komunikace stále 1
více oblíben 1
oblíben v 1
obchodním prostředí. 1
snažili vylákat 1
vylákat nepřátelské 1
nepřátelské jezdectvo 1
jezdectvo co 1
od podpory 1
podpory pěchoty, 1
pěchoty, narušit 1
narušit soudržnost, 1
soudržnost, izolovat 1
porazit je 1
je početní 1
početní výhodou. 1
výhodou. Tímto 1
mohl podívat 1
novou verzi 2
verzi tohoto 2
tohoto neobvyklého 1
neobvyklého grafického 1
grafického prostředí. 1
vyrábějí všechny 1
ostatní dosud 1
dosud známé 1
druhy PE 1
PE vláken. 1
vláken. Tímto 1
Tímto způsobem, 1
způsobem, Walter 1
Walter zkompletoval 1
zkompletoval 29 1
29 mostů 1
Mexiku před 1
do Ekvádoru, 1
Ekvádoru, kde 1
současnosti pokračuje 1
stavbě mostů. 1
mostů. Tím 1
Tím udal 1
udal Berliner 1
Berliner základní 1
základní podobu 1
podobu dnešní 1
dnešní gramofonové 1
desce. Tím 1
Tím u 1
každého spisu 1
spisu vznikalo 1
vznikalo více 1
více postupně 1
postupně rozšiřovaných 1
rozšiřovaných verzí. 1
verzí. Tím 1
Tím umožnil 1
umožnil postupné 1
postupné prohřátí 1
prohřátí všech 1
všech vláken. 1
vláken. Tím 1
Tím umožňuje 1
umožňuje uživateli 1
uživateli přehrávat 1
přehrávat multimediální 1
multimediální soubory 1
soubory při 1
při stahování 1
stahování (za 1
(za předpokladu, 1
rychlost stahování 1
stahování a 1
a dostupnost 1
dostupnost udrží 1
udrží náskok 1
před přehráváním). 1
přehráváním). Ti 1
Ti museli 1
museli s 1
s hostitelem 1
hostitelem držet 1
krok a 1
každý dar 1
dar vhodně 1
vhodně opětovat, 1
opětovat, jinak 1
jim hrozila 1
hrozila ztráta 1
ztráta cti. 1
cti. Tim 1
Tim van 1
van Leipsig, 1
Leipsig, aranžér 1
aranžér zaměřený 1
na movitější 1
movitější klientelu, 1
klientelu, předvádějící 1
předvádějící aranžování 1
aranžování na 1
na seminářích 1
seminářích Holandské 1
Holandské květinové 1
květinové kanceláře 1
kanceláře vysvětluje: 1
vysvětluje: „Vše 1
„Vše co 1
co vytvoříte, 1
vytvoříte, musí 1
mít silný 1
silný komerční 1
komerční potenciál. 1
potenciál. Tím 1
Tím vlastně 1
vlastně veřejně 1
celá válka 1
byla nesmyslná. 1
nesmyslná. Tím 1
Tím vodka 1
vodka Absolut 1
Absolut drží 1
drží asi 1
asi 40% 1
40% trhu 1
USA. Tím 1
Tím vyhověl 1
vyhověl přání 1
na smrtelné 1
smrtelné posteli. 1
posteli. Tím 1
Tím vypadl 1
vypadl huňáček 1
huňáček severní 1
severní jako 1
potrava tresek 2
tresek a 1
a sledi 1
sledi byli 1
příliš malí, 1
malí, aby 1
tresek mohli 1
mohli nahradit. 1
nahradit. Tím 1
Tím vzbudila 1
vzbudila jeho 1
o balady 1
balady a 1
lidové písně. 1
písně. Tím 1
Tím vzniká 2
vzniká oxid 1
oxid manganitý 1
manganitý a 1
a záporně 1
záporně nabité 1
nabité hydroxidové 1
hydroxidové ionty. 1
ionty. Tím 1
tzv. poly 1
poly (A) 1
(A) konec. 1
konec. Tím 1
Tím vznikla 3
vznikla otázka, 1
má Parlament 1
Parlament toto 1
toto právo 1
právo zdanit 1
zdanit Američany, 1
něm nejsou 1
nejsou zastoupeni. 1
zastoupeni. Tím 1
současná vodní 1
vodní nádrž. 1
nádrž. Tím 1
vznikla věta 1
věta „You 1
Are the 1
the Champions“ 1
Champions“ ( 1
( „vy 1
„vy jste 1
jste šampióni“), 1
šampióni“), což 1
bylo myšleno 1
myšleno o 1
o zdravotnících, 1
zdravotnících, kterým 1
píseň věnována. 1
věnována. Tím 1
Tím začala 1
začala občanská 1
občanská válka. 1
válka. Tím 1
Tím začalo 1
začalo další 1
další veleúspěšné 1
veleúspěšné období 1
tvorby. Tím 1
Tím začíná 1
začíná naše 1
naše putování 1
putování za 1
osvobozením Ardonu 1
Ardonu od 1
od legie 1
legie Padlých. 1
Padlých. Tím 1
Tím začne 1
začne jejich 1
jejich vztah, 1
vztah, přičemž 1
přičemž Nolan 1
Nolan odmítá 1
odmítá mít 1
mít s 1
s Leem 1
Leem sexuální 1
sexuální kontakt. 1
kontakt. Tím 1
Tím zde 1
1939 slavný 1
slavný švédský 1
švédský cellista 1
cellista a 1
dirigent Tor 1
Tor Mann 1
Mann (1894–1974). 1
(1894–1974). Tím, 1
Tím, že 4
jedinec „rozbije“ 1
„rozbije“ něčí 1
něčí sebevědomí 1
sebevědomí v 1
dané situaci, 1
situaci, pak 1
pak zvýší 1
zvýší jeho 2
a šance. 1
šance. Tím, 1
má Kanada 1
Kanada dlouhé 1
dlouhé pobřeží, 1
pobřeží, má 1
má 8. 1
8. největší 1
největší rybářský 1
rybářský průmysl 1
zpracování mořských 1
mořských produktů 1
produktů na 1
světě. Tím 1
Tím že 1
se nalezne 1
nalezne hůlka, 1
hůlka, která 1
ke kouzelníkovi 1
kouzelníkovi vyhovuje, 1
vyhovuje, je 1
zajištěna maximální 1
maximální kompatibilita 1
kompatibilita mezi 1
mezi hůlkou 1
hůlkou a 1
a kouzelníkem 1
kouzelníkem a 1
i nejefektivnější 1
nejefektivnější používání 1
používání magie. 1
magie. Tím, 1
se střela 1
střela otáčí 1
otáčí kolem 1
osy, vytvoří 1
vytvoří dvě 1
dvě dočasné 1
dočasné dutiny. 1
dutiny. Tím, 1
se Štursa 1
Štursa rozhodl 1
rozhodl ztvárnit 1
ztvárnit Raněného 1
Raněného jako 1
jako bezejmenný 1
bezejmenný akt, 1
akt, stala 1
socha obecným 1
obecným symbolem 1
symbolem tragiky 1
tragiky a 1
a nesmyslnosti 1
nesmyslnosti války. 1
války. Tím 1
Tím získal 1
titul mistrů 1
mistrů světa, 1
světa, 1 1
a skiny 1
skiny na 1
na šampiony 1
šampiony Nunu, 1
Nunu, Dr. 1
Dr. Mundo, 1
Mundo, Orianna, 1
Orianna, Ezreal 1
Ezreal a 1
a Shen. 1
Shen. Tím 1
Tím znovu 1
znovu jeho 1
a obliba 1
obliba upadla. 1
upadla. Tím 1
Tím zůstalo 1
zůstalo ještě 1
ještě 81 1
81 domů 1
36 stodol. 1
stodol. Ti 1
Ti nakonec 2
nakonec rozhodli 1
nutnosti dobytí 1
dobytí nového 1
nového zámořského 1
zámořského panství 1
v Ibérii, 1
Ibérii, kde 1
získány prostředky 1
nového vojska. 1
vojska. Ti 1
nakonec souhlasili 1
souhlasili pod 1
jejich ministr 1
obrany Otto 1
Otto Gessler 1
Gessler zůstane 1
zůstane nadále 1
nadále ve 1
ve funkci. 2
funkci. Tina 1
Tina nesouhlasí 1
řekne Carmen, 1
Carmen, že 1
že Rachel 1
je výjimečná. 1
výjimečná. Ti 1
Ti naordinovali 1
naordinovali mužstvu 1
mužstvu tvrdou 1
tvrdou letní 1
letní přípravu 2
díky výborné 1
výborné obranné 1
obranné a 1
a taktické 1
taktické hře 1
se tým, 1
sice celou 1
sezonu byl 1
spodním patře 1
patře tabulky, 1
tabulky, udržel 1
a uhájil 1
uhájil dvanáctou 1
předchozí sezony. 1
sezony. Ti 1
Ti následně 1
následně hledali 1
hledali útočiště 1
v Antiochii 1
Antiochii a 1
byzantský guvernér 1
guvernér Turky 1
Turky vpustil 1
což u 1
u křižáků 1
křižáků vyvolalo 1
vyvolalo opovržení. 1
opovržení. Ti 1
Ti nechali 2
nechali přestavět 1
přestavět tvrz 1
na sýpku 2
sýpku a 2
a sklad 4
sklad pro 1
místní pivovar. 1
pivovar. Ti 1
nechali ve 1
století přestavět 1
přestavět renesanční 1
zámek ve 1
stylu klasicizujícího 1
klasicizujícího baroka, 1
baroka, který 1
dodnes. Ti 1
Ti nejlepší 1
těchto komand 1
komand byli 1
později vybráni 1
vybráni jako 1
oficiální vůdci 1
vůdci UFF. 1
UFF. Tini 1
Tini na 1
natáčení reklamy 1
značku šperků 1
šperků od 1
od "PANDORA" 1
"PANDORA" Tintin 1
Tintin však 2
však Bobbyho 1
Bobbyho brzy 1
brzy zatýká, 1
zatýká, posílá 1
posílá ho 1
ho svázaného 1
svázaného zásilkou 1
zásilkou do 1
do Chicaga. 2
Chicaga. Tintin 1
že profesora 1
profesora Topolina 1
Topolina svázal 1
svázal muž, 1
za Hluchavku 1
Hluchavku jen 1
jen vydával. 1
vydával. Ti 1
Ti obývali 1
obývali 70 1
70 domácností 1
domácností (počet 1
(počet vzrostl 1
ze 63 1
63 domácností 1
roce 2001). 1
2001). Ti 1
Ti odhalili, 1
odhalili, že 1
tělo pravého 1
pravého Henryho 1
Henryho Galea 1
Galea leží 1
leží pohřbeno 1
pohřbeno vedle 1
vedle ztroskotaného 1
ztroskotaného balónu. 1
balónu. Ti 1
Ti odtáhli 1
odtáhli tanker 1
tanker k 1
k Pulau 1
Pulau Aur, 1
Aur, kde 1
následujících sedmi 1
sedmi hodin 1
hodin z 1
z tankeru 1
tankeru přečerpali 1
přečerpali 770 1
770 tun 1
tun nafty 1
nafty do 1
vlastního tankeru. 1
tankeru. Ti 1
Ti panství 1
panství rozdělili 1
rozdělili v 1
roce 1376 1
1376 a 1
a Opočno 1
Opočno získal 1
získal Štěpán. 1
Štěpán. Ti 1
Ti popsali 1
popsali začátky 1
začátky spolupráce 1
spolupráce školy 1
s redaktory 1
redaktory i 1
i to 1
následně vyvíjela. 1
vyvíjela. Ti 1
Ti požadovali 1
požadovali umírněné 1
umírněné reformy 1
reformy odměnou 1
loajalitu během 1
války. Ti 1
Ti požadují, 1
se SDF 1
SDF základny 1
základny stáhly. 1
stáhly. Ti 1
Ti po 1
zásluze skončili 1
v pekle 1
pekle a 1
vše tak 1
tak dobře 1
dobře dopadlo. 1
dopadlo. Ti 1
Ti později 1
později získali 1
získali i 1
i vesnici 1
zůstali jejími 1
jejími majiteli 1
majiteli až 1
1848. Tirian 1
Tirian chce 1
chce ukázat 1
ukázat ostatním 1
ostatním Zmatlíka 1
Zmatlíka ve 1
ve lví 1
lví kůži, 1
kůži, ovšem 1
ovšem Rišda 1
Rišda mu 1
to chytrou 1
chytrou lží 1
lží znemožní 1
znemožní - 1
- prohlásí, 1
že nějaký 1
nějaký osel 1
osel se 1
za Aslana 1
Aslana a 1
proto skutečný 1
skutečný (Rišdův) 1
(Rišdův) Aslan 1
Aslan se 1
nebude zvířatům 1
zvířatům ukazovat. 1
ukazovat. Tirika 1
Tirika zelený 1
zelený je 1
vysoký 23 1
váží 65 1
65 g. 1
g. Téměř 1
Téměř celé 1
je zbarveno 1
zbarveno zelenou 1
zelenou barvou, 1
barvou, pouze 1
pouze křídla 1
zakončeny modře 1
tváře jsou 1
světle zelené. 1
zelené. Ti 1
Ti roku 1
2006 založili 1
vlastní wikipedii 1
wikipedii a 1
a přemístili 1
ni hesla 1
hesla z 1
původní wikipedie 1
wikipedie psaná 1
psaná v 1
v taraškevici. 1
taraškevici. Ti 1
Ti se 14
často spokojovali 1
spokojovali s 1
s ochranou 1
ochranou kterou 1
kterou poskytovala 1
poskytovala kroužková 1
kroužková kapuce, 1
kapuce, starší 1
starší typy 1
typy přileb 1
přileb nebo 1
nebo první 1
první železné 1
železné klobouky. 1
klobouky. Ti 1
ji pokusili 1
pokusili dobýt, 1
byli odraženi 1
odraženi a 1
nuceni pevnost 1
pevnost obejít. 1
obejít. Ti 1
mu naopak 1
naopak snaží 2
snaží splnění 1
úkolu překazit 1
překazit – 1
– při 1
kontaktu mu 1
mu ubírají 1
ubírají energii. 1
energii. Ti 1
sami přihlásili, 1
přihlásili, když 1
když obcházeli 1
obcházeli dům 1
a zpěvem 1
zpěvem doprovázeli 1
doprovázeli rituál 1
rituál žebrání. 1
žebrání. Ti 1
o usedlost 1
svých omezených 1
omezených finančních 1
finančních možností 1
možností starali. 1
starali. Ti 1
o pohybech 1
pohybech osob 1
v přístavech 1
přístavech a 1
na letišti, 1
ale Eichmanna 1
Eichmanna se 1
najít nepodařilo. 1
nepodařilo. Ti 1
poprvé setkali 1
2011. Ti 1
rozhodli podpořit 1
podpořit Darmabalovy 1
Darmabalovy syny 1
– velitele 1
Mongolsku Chajsana 1
Chajsana a 1
a Ajurbarwadu. 1
Ajurbarwadu. Ti 1
se stáhli 3
podali Lannesovi 1
Lannesovi zprávu, 1
severním sektoru 1
sektoru se 1
se vynořila 1
vynořila celá 1
celá jedna 1
jedna vojenská 1
vojenská kolona. 1
kolona. Ti 1
stali posléze 1
posléze manželi 1
a Aigisthos 1
Aigisthos usedl 1
na uprázdněný 1
uprázdněný mykénský 1
mykénský trůn. 1
trůn. Ti 1
se ubránili 1
ubránili za 1
cenu dvou 1
dvou mrtvých 1
jednoho raněného. 1
raněného. Ti 1
mnohém podobali 1
podobali svou 1
svou vizáží 1
vizáží Mongolům 1
Mongolům a 2
podobně se 1
též oblékali. 1
oblékali. Ti 1
panice rozprchli 1
rozprchli a 1
armáda nekladla 1
nekladla Frankům 1
Frankům v 1
postupu žádný 1
žádný závažný 1
závažný odpor. 1
odpor. Ti 1
se výtahem 1
výtahem dostanou 1
do nedostupných 1
nedostupných podlaží 1
podlaží NIIČAVO, 1
NIIČAVO, aby 1
svůj výzkum 1
výzkum důležité 1
důležité artefakty. 1
artefakty. Ti 1
Ti shodili 1
shodili tisíce 1
tisíce letáků 1
letáků se 1
se zatykačem 1
zatykačem na 1
něj opatřeným 1
opatřeným jeho 1
fotografií nad 1
nad vesnicemi 1
vesnicemi Volchovského 1
Volchovského kotle. 1
kotle. Tisíce 1
Tisíce civilistů 1
civilistů jsou 1
bez dodávek 1
dodávek vody, 1
vody, tepla 1
a elektřiny. 1
elektřiny. Tisíce 1
Tisíce dělníků 1
dělníků obehnaly 1
obehnaly město 1
město 48 1
48 km 1
km dlouhými 1
dlouhými hradbami 1
hradbami a 3
a vybudovaly 1
vybudovaly císařský 1
císařský palác 1
palác a 1
vládní čtvrť. 1
čtvrť. Tisíce 1
Tisíce let 1
turnajem v 1
prvním díle 3
pokusil bývalý 1
bývalý starý 1
starý bůh 1
bůh Shinnok 1
Shinnok podrobit 1
si Pozemskou 1
Pozemskou říši, 1
říši, její 1
její ochránce 1
ochránce a 2
a bůh 1
bůh hromu 1
hromu Raiden 1
Raiden ho 1
však porazil 1
uvěznil ho 1
v Netherrealmu. 1
Netherrealmu. Tisíce 1
Tisíce lidí 1
lidí přišly 1
o střechu 1
střechu nad 1
hlavou nebo 1
nebo živořili 1
živořili v 1
v dělostřelbou 1
dělostřelbou poničených 1
poničených domech. 1
domech. Tisíce 1
Tisíce nevinných 1
nevinných lidí 1
pak domohlo 1
domohlo spravedlnosti. 1
spravedlnosti. Tisíce 1
Tisíce prchajících 1
prchajících Řeků 1
a Arménů 1
Arménů tak 1
tak našly 1
našly smrt 1
korytě řeky. 1
řeky. Tisíce 1
Tisíce ptáků 1
ptáků byly 1
byly tímto 1
tímto stylem 2
stylem prodávány 1
prodávány do 1
do zámoří. 1
zámoří. Tisíc 1
Tisíc papírových 1
papírových jeřábů 1
tradičně dáváno 1
dáváno otcem 1
otcem jako 1
dar. Ti 1
Ti si 1
si mají 1
mají prohlédnout 1
prohlédnout nově 1
nově objevené 1
objevené archeologické 1
archeologické zbytky 1
po prastaré 1
prastaré rase, 1
rase, která 1
která zřejmě 2
zřejmě kdysi 1
kdysi dávno 1
dávno byla 1
uvězněna v 1
dimenzi. Tiskárna 1
Tiskárna je 1
je ovládaná 1
ovládaná pomocí 1
pomocí portu 1
portu 251 1
251 (šestnáctkově 1
(šestnáctkově FB, 1
FB, dekódován 1
dekódován jako 1
jako xxxxx0xx). 1
xxxxx0xx). Tiské 1
Tiské stěny 1
jsou vyčleněny 1
vyčleněny jako 1
samostatná geomorfologická 1
geomorfologická část. 1
část. Tisklo 1
Tisklo se 1
střídavě v 1
bytě Jaroslava 1
Jaroslava Straširipky, 1
Straširipky, Josefa 1
Josefa Krupičky, 1
Krupičky, Josefa 1
Josefa Škaldy, 1
Škaldy, Antonína 1
Antonína Jiřiny, 1
Jiřiny, a 1
místech. Ti 1
Ti skončili 1
tabulce právě 1
druhým Brightonem. 1
Brightonem. Tiskovinu 1
Tiskovinu pod 1
názvem Penny 1
Penny Market 1
Market v 1
8 stran 1
stran nechává 1
nechává přes 1
společnost Česká 1
Česká distribuční, 1
distribuční, a.s 1
a.s vkládat 1
vkládat plošně 1
plošně do 1
do domovních 1
domovních schránek 1
schránek v 1
širokém okolí 1
okolí prodejny. 1
prodejny. Tiskovými 1
Tiskovými orgány 1
orgány byl 1
list Wiek 1
Wiek Nowy. 1
Nowy. Tiskový 1
Tiskový mluvčí 1
mluvčí uvedl, 1
že stažení 1
stažení nebylo 1
nebylo „způsobeno 1
„způsobeno propadem 1
propadem popularity 1
popularity produktů 1
nebo distribuční 1
distribuční sítě“ 1
sítě“ a 1
že „obchodní 1
„obchodní model 1
model přímého 1
přímého prodeje 1
prodeje Mary 1
Mary Kay 1
Kay je 1
je ziskový 1
ziskový na 1
téměř 40 2
40 trzích 1
trzích po 1
celém světě". 1
světě". Tiskovým 1
Tiskovým orgánem 1
orgánem slovenské 1
slovenské lidovecké 1
lidovecké organizace 1
list Ľudová 1
Ľudová politika. 1
politika. Tisk 1
Tisk posléze 1
posléze uvádí, 1
Jan Izák 1
Izák je 1
je zdráv 1
o lež. 1
lež. Ti 1
Ti směli 1
směli odškodnit 1
odškodnit svého 1
svého souseda, 1
souseda, který 1
který případně 1
případně dodal 1
dodal rekruty 1
rekruty i 1
za ně. 1
ně. Ti 1
Ti s 1
několika puškami 1
a okovanými 1
okovanými holemi 1
holemi plnili 1
plnili svůj 1
úkol od 1
3. listopadu, 1
je vystřídal 1
vystřídal oddíl 1
oddíl Národní 1
Národní obrany, 1
obrany, složený 1
sokolských dobrovolníků. 1
dobrovolníků. Tiso 1
Tiso oznámil 1
oznámil pozvání 1
pozvání německé 1
rozhlase, přičemž 1
udržet představu 1
o vojenskou 1
vojenskou okupaci, 1
okupaci, ale 1
pomoc jak 1
jak vrátit 1
vrátit zemi 1
zemi charakter 1
charakter klidného 1
klidného státu. 1
státu. Tiso 1
Tiso zastával 1
že převážná 1
část povstalců 1
povstalců byli 1
byli Rusové, 1
Rusové, Češi 1
Židé. TISSOT 1
TISSOT se 1
známý svojí 1
svojí dotykovou 1
dotykovou technologií. 1
technologií. Ti 1
Ti svou 1
svou domovinu 1
domovinu už 1
předtím přesunuli 1
přesunuli na 1
na Ziost 1
Ziost a 1
a Korriban 1
Korriban pro 1
po vybombardování 1
vybombardování všech 1
všech měst 2
měst už 1
jen pohřební 1
pohřební planetou 1
planetou pro 1
pro nejmocnější 1
nejmocnější sithské 1
sithské krále. 1
krále. Titan 1
Titan 4 1
4 mohl 1
mohl startovat 1
startovat ve 1
ve dvoustupňové 1
dvoustupňové konfiguraci, 1
konfiguraci, nebo 1
být vybaven 2
vybaven třetími 1
třetími stupni 1
stupni Centaur 1
Centaur nebo 1
nebo Inertial 1
Inertial Upper 1
Upper Stage. 1
Stage. Titanic 1
Titanic měl 1
měl naopak 1
naopak na 3
většině míst 1
míst tříkomorový 1
tříkomorový (místy 1
(místy dvojkomorový, 1
dvojkomorový, čtyřkomorový 1
čtyřkomorový standard) 1
standard) a 1
a automatické, 1
automatické, vertikálně 1
vertikálně se 1
se zavírající 1
zavírající dveře 1
dveře v 1
v kombinací 1
kombinací s 1
s dosednutím 1
dosednutím volným 1
pádem. Titan 1
Titan má 1
má protiskleníkový 1
protiskleníkový efekt, 1
efekt, protože 1
jeho atmosféra 1
atmosféra pohlcuje 1
pohlcuje sluneční 1
sluneční záření, 1
záření, ale 1
poměrně průhledná 1
průhledná pro 1
pro odchozí 1
odchozí infračervené 1
infračervené záření. 2
záření. Tito 1
Tito američtí 1
američtí Japonci 1
Japonci mají 1
dokonce svá 1
svá pojmenování 1
přistěhovalce první 1
generace (Issei), 1
(Issei), jejich 1
děti (Nisei), 1
(Nisei), vnuky 1
vnuky (Sansei) 1
(Sansei) a 1
a pravnuky 1
pravnuky (Jonsei). 1
(Jonsei). Tito 1
Tito banjisté 1
banjisté jsou 1
za jedny 2
tento nástroj 1
zemi. Tito 1
Tito brouci 1
brouci ztratili 1
ztratili schopnost 1
schopnost létat 1
snadno šířit 1
větších vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Tito 1
Tito dospělí 1
dospělí si 1
si nevybaví 1
nevybaví vzpomínky 1
vzpomínky před 1
7. rokem. 1
rokem. Tito 1
Tito duchovní 1
duchovní byli 1
nuceni čelit 1
čelit pronásledování 1
pronásledování ze 1
strany státní 1
státní moci. 1
moci. Tito 1
Tito dva 2
hlavní hrdinové 2
se potkají 1
potkají v 1
v obchodu 1
s mazlíčky. 1
mazlíčky. Tito 1
dva muzikanti 1
muzikanti přesto 1
přesto začali 1
začali pracovat 1
albu skupiny. 1
skupiny. Tito 1
Tito dva, 1
dva, nevázáni 1
nevázáni ohledy 1
ohledy a 1
a disciplínou 1
disciplínou týmové 1
týmové jízdy, 1
jízdy, pořádali 1
pořádali po 1
po oba 1
oba dny 1
čele bratislavské 1
bratislavské skupiny 1
skupiny pravé 1
pravé dostihy. 1
dostihy. Tito 1
Tito hřebci 1
hřebci se 1
spojují do 1
malých skupin, 1
skupin, jakýchsi 1
jakýchsi „mládežnických 1
„mládežnických klubů“, 1
klubů“, v 1
nichž žijí 1
žijí až 1
kdy dospějí 1
dospějí a 1
si vydobýt 1
vydobýt vlastní 1
vlastní stádo 1
stádo klisen. 1
klisen. Tito 1
Tito kazatelé 1
kazatelé nesouhlasili 1
nesouhlasili zejména 1
silně hierarchickým 1
hierarchickým pojetím 1
pojetím církve 1
života oficiálních 1
oficiálních církevních 1
církevních představitelů. 1
představitelů. Tito 1
Tito klokani 1
klokani žijí 1
malých stádech 1
s volnou 1
volnou sociální 1
sociální vazbou. 1
vazbou. Tito 1
Tito kopytníci 1
kopytníci dorůstají 1
dorůstají výšky 1
výšky 170 1
170 - 1
- 220 1
220 cm, 1
samci. Tito 1
Tito kritikové 1
kritikové ale 1
ale nepochopili 1
nepochopili záměr 1
záměr mistra, 1
mistra, který 1
vytvořit dynamické 1
dynamické přechody 1
mezi nenápadnými 1
nenápadnými zdmi, 1
zdmi, dlážděnými 1
dlážděnými terasami 1
terasami a 1
a rozsáhlými 1
rozsáhlými sady 1
sady kolem 1
kolem Escorialu. 1
Escorialu. Tito 1
Tito lékaři 2
lékaři a 1
a chirurgové 1
chirurgové různě 1
různě poskytují 1
poskytují péči 1
péči napříč 1
celým spektrem 1
spektrem normálních 1
normálních a 1
a abnormálních 1
abnormálních porodů 1
porodů a 1
a patologických 1
patologických podmínek 1
podmínek porodu. 1
porodu. Tito 1
lékaři mohli 1
ženy. Tito 1
Tito lidé, 1
kteří vycestovali 1
vycestovali do 1
východního Pruska, 1
Pruska, obdrželi 1
obdrželi darem 1
od pruského 1
pruského krále 1
krále zem 1
tak rolníky. 1
rolníky. Tito 1
Tito mají 1
většinou přiřazené 1
přiřazené okruhy 1
okruhy zodpovědnosti 1
zodpovědnosti (členská 1
(členská základna, 1
základna, PR, 1
PR, projekty, 1
projekty, atd.). 1
atd.). Tito 1
Tito medvědi 1
medvědi se 1
páří ve 1
odlehlých končinách, 1
končinách, které 1
těžko dostupné, 1
dostupné, takže 1
toho neví 1
neví mnoho, 1
mnoho, ale 1
ale ví 1
ví se, 1
že samice 1
samice přivádějí 1
přivádějí svá 1
svá 1–4 1
1–4 mláďata 1
mláďata (v 1
(v průměru 1
průměru 2) 1
2) na 1
prosinci až 1
únoru po 1
až 255denní 1
255denní březosti. 1
březosti. Tito 1
Tito méně 1
méně kvalifikovaní 1
kvalifikovaní umělci 1
umělci byli 1
jako indiáni 1
indiáni bez 1
jejich rasovou 1
rasovou příslušnost. 1
příslušnost. Tito 1
Tito mravenci 1
mravenci odnášejí 1
odnášejí housenky 1
housenky motýla 1
motýla do 1
svých blízkých 1
blízkých mravenišť, 1
mravenišť, kde 1
po přezimování 1
přezimování se 1
také kuklí. 1
kuklí. Tito 1
Tito muži 2
muži měli 1
tolik lásky 1
a vzájemného 1
vzájemného respektu, 1
respektu, takže 1
takže náš 1
náš přechod 1
přechod je 1
mnohem snazší. 1
snazší. Tito 1
muži při 1
obchodní činnosti 1
činnosti prozkoumali 1
prozkoumali obrovské 1
obrovské vnitrozemské 1
vnitrozemské území 1
a přispěli 1
založení úspěšné 1
úspěšné Společnosti 1
Společnosti Hudsonova 2
Hudsonova zálivu. 1
zálivu. Tito 1
Tito okamžitě 1
okamžitě prohlásil, 1
vojska porušila 1
porušila suverenitu 1
suverenitu nezávislého 1
nezávislého státu, 1
a zasadila 1
zasadila tak 1
tak těžký 1
těžký úder 1
úder socialistickým 1
socialistickým silám 1
silám na 1
světě. Tito 1
Tito pavouci 1
pavouci se 1
většinou nepodobají 1
nepodobají mravencům 1
mravencům úplně 1
úplně dokonale, 1
dokonale, ale 1
ale osvojili 1
osvojili si 1
některé techniky, 1
je oklamat. 1
oklamat. Tito 1
Tito poradci 2
poradci byli 1
byli téměř 1
téměř bez 5
výjimky velmi 1
podobní prezidentovi: 1
prezidentovi: bohatí, 1
bohatí, bílí 1
bílí muži 1
z privilegovaných 1
privilegovaných rodin 1
a mající 2
mající univerzitní 1
univerzitní vzdělání. 1
vzdělání. Tito 1
poradci působí 1
působí hlavně 1
školách. Tito 1
Tito poražení 1
poražení judisté 1
judisté dostali 1
v opravách 1
opravách možnost 1
možnost mezi 2
místo. Tito 1
Tito psouni 1
psouni žijí 1
m., což 1
obecně výše 1
druhů psounů. 1
psounů. Tito 1
Tito ptáci 1
ptáci shánějí 1
potravu především 1
jejich okrajích. 1
okrajích. Tito 1
Tito rodiče 1
rodiče například 1
například mohou 1
mohou vidět 1
vidět posílání 1
posílání svých 1
potomků do 1
jako plnění 1
plnění povinnosti, 1
povinnosti, ale 1
už si 3
si nemusí 2
nemusí uvědomovat, 1
se zaobírat 1
zaobírat i 1
tím, jakým 1
se vzdělávají. 1
vzdělávají. Tito 1
Tito seděli 1
seděli vně 1
vně vůči 1
vůči veslařům 1
veslařům pod 1
nimi, tedy 1
tedy nemuseli 1
nemuseli být 1
příliš vysoko. 1
vysoko. Tito 1
Tito studenti 1
studenti mají 2
mají nabízet 1
nabízet kvalitní 1
kvalitní zájmové 1
zájmové aktivity, 1
důležité hlavně 1
rizikem ( 1
( Tito 1
Tito teropodi 1
teropodi patrně 1
patrně útočili 1
útočili na 1
na mláďata 1
staré nebo 1
nebo slabé 1
slabé jedince 1
jedince těchto 1
těchto sauropodů. 1
sauropodů. Ti 1
Ti totiž 1
totiž nelibě 1
nelibě nesli, 1
nesli, že 1
že ztráceli 1
ztráceli vliv 1
kde dřív 1
dřív působili. 1
působili. Tito 1
Tito trafikanti 1
trafikanti měli 1
měli určený 1
určený limit, 1
limit, pokud 1
pokud byl 1
byl přesažen 1
přesažen limit 1
limit trafikanta, 1
trafikanta, mohl 1
se občan 2
občan zapsat 1
zapsat u 1
u nádražní 1
nádražní trafiky, 1
trafiky, které 1
limit neměly. 1
neměly. Titov 1
Titov a 1
a Manarov 1
Manarov dopravili 1
vnější povrch 1
povrch Kvantu 1
Kvantu přibližně 1
40 kg 1
kg nářadí. 1
nářadí. Titovi 1
Titovi partyzáni 1
partyzáni navíc 1
navíc dokázali 1
dokázali svými 1
svými akcemi 1
akcemi vyvolat 1
vyvolat nejen 1
nejen u 2
u SSSR, 1
SSSR, ale 1
i západních 1
západních spojenců 1
spojenců dojem, 1
jedinou armádou, 1
armádou, která 1
bojuje efektivně 1
efektivně proti 1
okupantům. Tito 1
Tito vlastníci 1
vlastníci (nikoliv 1
(nikoliv už 1
jejich návštěvníci) 1
návštěvníci) obdrželi 1
obdrželi od 2
od slovenských 1
slovenských orgánů 1
orgánů povolení 1
přístupu vozidly 1
vozidly z 1
z moravské 1
moravské strany. 1
strany. Tito, 1
Tito, v 1
postojem k 1
maďarské krizi 1
1956, tentokrát 1
se sovětským 2
sovětským vedením 1
vedením vyslovil 1
vyslovil značný 1
značný nesouhlas. 1
nesouhlas. Tito 1
Tito vzdálení 1
vzdálení příbuzní 1
příbuzní démonů 1
démonů byli 1
narození trénováni 1
trénováni k 1
stali jejich 1
jejich konečnou 1
konečnou zhoubou. 1
zhoubou. Ti 1
Ti tři 1
tři přišli 1
přišli domů 1
a vyprávěli, 1
vyprávěli, jak 1
jim řekl 1
řekl správce. 1
správce. Titul 1
Titul doktora 2
doktora historických 1
historických věd 1
věd (DrSc.) 1
(DrSc.) získal 1
1995 na 4
základě monografie 1
monografie Ancient 1
Ancient Mesopotamia 1
Mesopotamia – 1
– Humankind’s 1
Humankind’s Long 1
Long Journey 1
Journey into 1
into Civilization 1
Civilization (Praha: 1
(Praha: The 1
The Oriental 1
Oriental Institute 1
Institute 1993). 1
1993). Titul 1
doktora veterinárního 1
veterinárního lékařství 2
lékařství získal 1
stejné univerzitě 1
univerzitě roku 1
1948. Titulem 1
Titulem překročila 1
překročila hranici 1
hranici 20 1
dolarů výdělku 1
výdělku a 1
desítky historických 1
historických statistik 1
statistik finančních 1
finančních odměn. 1
odměn. Titul 1
Titul Již 1
společnost M2C. 1
M2C. Titul 1
Titul kandidáta 1
kandidáta lékařských 1
lékařských věd 1
věd mu 1
udělen pro 1
obor anatomie, 1
anatomie, histologie 1
histologie a 1
a embryologie. 1
embryologie. Titul 1
Titul mistra 1
mistra Československa 1
Československa získala 1
získala Slavia 1
Slavia Pedagog 1
Pedagog Brno, 1
Brno, ATK 1
ATK Praha 1
Praha skončila 1
a Spartak 1
Spartak Brno 2
Brno Zbrojovka 1
Zbrojovka na 1
místě. ; 1
; titul 1
Evropy získal 1
získal už 1
už potřetí 1
sebou. Titul 1
Titul mohl 1
vícekrát. Titulní 1
Titulní listy 1
listy podíl 1
podíl Schaffa 1
Schaffa uvádějí: 1
uvádějí: Avthore 1
Avthore F. 1
F. Gvilielmo 1
Gvilielmo Antonio 1
Antonio Brauczek, 1
Brauczek, Ord. 1
Ord. Titulní 1
Titulní píseň 3
píseň alba 1
odlišném aranžmá 1
aranžmá na 1
na B-straně 1
B-straně singlu 1
singlu "Nádherná 1
"Nádherná krásko" 1
krásko" (tato 1
(tato píseň 1
píseň pochází 1
pochází též 1
ze zmíněného 1
zmíněného recitálu 1
recitálu a 1
tudíž by 1
z bonusů 1
bonusů na 1
potenciální reedici 1
reedici alba). 1
alba). Titulní 1
píseň Just 1
Just se 1
českým textem 1
textem pod 1
názvem Jízda 1
Jízda stala 1
stala jejím 1
prvním hitem. 1
hitem. Titulní 1
píseň měl 1
měl Lennon 1
Lennon hotovou 1
hotovou až 1
osm dní 1
koncem natáčení. 1
natáčení. Titulní 1
Titulní strana 1
strana anglického 1
anglického vydání 1
vydání díla 1
díla Osservazioni. 1
Osservazioni. Titul 1
Titul Ras 1
Ras je 1
jako princ 1
jméno Tafari 1
Tafari vychází 1
z rodu. 1
rodu. Titul 1
Titul Superbrands 1
Superbrands je 1
je uznáním 1
uznáním vynikajícího 1
vynikajícího postavení 1
postavení značky 1
na lokálním 1
lokálním trhu. 1
trhu. Titul 1
Titul Vrtrahán 1
Vrtrahán tak 1
znamenat „přemožitel 1
„přemožitel překážek“, 1
překážek“, přeneseně 1
přeneseně „zabiják 1
„zabiják nepřátel“ 1
nepřátel“ či 1
či jednoduše 1
jednoduše „vítěz“. 1
„vítěz“. Titul 1
Titul získal 1
několik ocenění 2
ocenění a 5
vyhlášen jako 1
rok 2010 1
2010 několika 1
několika médii. 1
médii. Titus 1
Titus se 1
ujal odstraňování 1
odstraňování následků 1
následků katastrofy 1
katastrofy osobně 1
a vysloužil 1
vysloužil si 1
to uznání 1
uznání veřejnosti 1
veřejnosti – 1
– problémy 1
problémy tím 1
neskončily. Ti 1
Ti tvrdili, 1
byly překročeny 1
překročeny všechny 1
všechny meze 1
meze a 1
a Zámostí 1
Zámostí potupně 1
potupně srovnávaly 1
srovnávaly s 1
s třebíčskými 1
třebíčskými slavnostmi 1
slavnostmi piva, 1
piva, které 1
které prý 1
prý městu 1
městu ve 1
všem vyhověly. 1
vyhověly. Ti 1
Ti učinili 1
učinili jednohlasné 1
jednohlasné rozhodnutí 1
rozhodnutí dál 1
boji pokračovat, 1
pokračovat, ačkoli 1
ačkoli generál 1
generál Meade 1
Meade vzápětí 1
vzápětí poznamenal, 1
okolí Gettysburgu 1
Gettysburgu považuje 1
pro svedení 1
svedení rozhodující 1
rozhodující bitvy. 1
bitvy. Ti 1
Ti už 1
o odstavení 1
odstavení dr. 1
dr. Alieny 1
Alieny a 1
snaží svůj 1
svůj ničivý 1
ničivý plán 1
plán co 1
nejvíce urychlit. 1
urychlit. Ti 1
Ti však, 1
však, kdo 1
kdo jeho 1
jeho příkazem 1
příkazem pohrdli, 1
pohrdli, zahynuli 1
zahynuli bídnou 1
bídnou smrtí 1
v kraji, 1
kraji, kam 1
kam vpadli. 1
vpadli. Ti 1
Ti však 4
nejsou členy 1
členy štábu, 1
štábu, tj. 1
tj. nemají 1
nemají právo 1
právo hlasovat 1
o usneseních 1
usneseních štábu. 1
štábu. Ti 1
situaci dlouho 1
dlouho nesnesli 1
nesnesli a 1
s kmenem 1
kmenem Uličů 1
Uličů proti 1
svému panovníkovi 1
panovníkovi povstali. 1
povstali. Ti 1
vůbec neznali 1
neznali proces 1
proces destilace. 1
destilace. Ti 1
však vyrazili 1
vyrazili dveře 1
dveře šatlavy 1
šatlavy a 1
a udeřili 1
udeřili velitele 1
velitele stráže 1
stráže do 1
obličeje. Ti 1
Ti vystoupali 1
vystoupali podél 1
řeky Makarora 1
Makarora až 1
na ledovec 1
ledovec Brewster 1
Brewster a 1
něm lezli 1
lezli přímo 1
vrchol. Ti 1
Ti založili 1
založili nový 1
nový stát, 1
stát, kde 1
nejprve vytvořili 1
vytvořili vládnoucí 1
vládnoucí elitu 1
později splynuli 1
s berberským 1
berberským obyvatelstvem. 1
obyvatelstvem. Tizanidin 1
Tizanidin má 1
výrazné alfa 1
alfa 2 1
2 mimetické 1
mimetické účinky, 1
účinky, posiluje 1
posiluje jak 1
jak presynaptickou, 1
presynaptickou, tak 1
tak postsynaptickou 1
postsynaptickou inhibici 1
inhibici v 1
v míše 1
snižuje uvolňování 1
uvolňování excitačních 1
excitačních působků, 1
působků, zejména 1
zejména NMDA. 1
NMDA. Ti 1
Ti zde 2
mohou mezi 1
komunikovat, organizovat 1
organizovat různé 1
akce apod. 1
apod. Ti 1
zde založili 1
založili stát 1
stát Matabele. 1
Matabele. Ti 1
Ti zjistili, 1
že chodci, 1
chodci, kteří 1
svou orientaci 3
orientaci používali 1
používali chytré 1
chytré brýle 1
brýle s 1
s navigací 1
navigací GPS, 1
GPS, vykazovali 1
vykazovali již 1
měsících sníženou 1
sníženou míru 1
míru konektivity 1
konektivity hipokampů 1
hipokampů s 1
jinými oblastmi 1
oblastmi mozku. 1
mozku. Ti 1
Ti z 3
z mongolských 1
mongolských vojáků, 1
přežili, odtáhli 1
odtáhli domů 1
už nedošlo 1
žádnému dalšímu 1
dalšímu pokusu 1
dobytí Japonska. 1
Japonska. Ti 1
nich, kteří 1
jako „politicky 1
„politicky nespolehliví“ 1
nespolehliví“ (armáda 1
(armáda pro 1
ně vymyslela 1
vymyslela tzv. 1
tzv. politickou 1
politickou klasifikaci 1
klasifikaci „E“ 1
„E“ – 1
vojenském žargonu 1
žargonu „éčkaři“), 1
„éčkaři“), vykonávali 1
vykonávali základní 1
službu beze 1
beze zbraně 2
zbraně u 1
tzv. Ti 1
Ti zorganizovali 1
zorganizovali petici 1
petici proti 1
proti zřízení 1
zřízení parku, 1
parku, kterou 1
kterou podepsalo 2
podepsalo 14000 1
14000 občanů. 1
občanů. Ti 1
z Vás, 1
Vás, kdož 1
kdož jste 1
jste žili 1
ve vlasti, 1
vlasti, v 1
v protektorátě, 1
protektorátě, máte 1
máte za 1
po Vás 1
Vás nikdo 1
nikdo ani 1
ani chtít 1
chtít nemohl. 1
nemohl. TJ 1
TJ Bohemians 1
Bohemians však 1
na Hagiboru 2
Hagiboru působila 1
působila i 1
i dříve: 1
dříve: roku 1
Hagiboru založen 1
založen tenisový 1
tenisový oddíl 1
oddíl Bohemians, 1
Bohemians, v 1
letech 20 2
20 století 2
s halou. 1
halou. TJ 1
TJ Jäkl 1
Jäkl Karviná 1
Karviná vzal 1
křídla veškeré 1
veškeré mládežnické 1
mládežnické složky 1
složky zkrachovalého 1
zkrachovalého FC 1
a odkoupil 1
k soutěžím 1
soutěžím mládeže 1
mládeže od 1
od majitele 1
majitele Zemka, 1
Zemka, který 1
tato a 1
práva FC 1
Karviná vlastnil. 1
vlastnil. ; 1
; tj. 1
tj. každý 1
každý Žid 1
Žid má 1
právo přijít 1
do Palestiny, 1
Palestiny, pouze 1
pouze aktivní 1
aktivní odveta 1
odveta odradí 1
odradí Araby, 1
Araby, pouze 1
pouze židovská 1
židovská armáda 1
armáda zajistí 1
zajistí židovský 1
židovský stát.“ 1
stát.“ T.J. 1
T.J. mu 1
mu váhavě 1
váhavě sdělí, 1
asi 22 1
22 týdnů 1
jiném stavu, 1
je Young 1
Young otcem 1
že zamýšlí 1
zamýšlí si 1
dítě nechat. 1
nechat. TJ 1
TJ Palavan 1
Palavan Bavory 1
Bavory „B“ 1
byl rezervním 1
týmem Bavor, 1
soutěžích. Tkanina 1
Tkanina (červeně), 1
(červeně), sešitá 1
sešitá oběma 1
konci dohromady, 1
dohromady, je 1
je unášena 1
unášena vijákem 1
vijákem (1), 1
(1), ze 1
kterého klesá 1
klesá do 2
vany s 1
s barvivem 1
barvivem (2) 1
(2) a 2
přes vodicí 1
vodicí váleček 1
váleček (3) 1
(3) přichází 1
přichází zpátky 1
k vijáku. 1
vijáku. Tkanina 1
Tkanina může 1
různé vazby, 1
vazby, nejčastěji 1
nejčastěji saténovou 1
saténovou nebo 1
nebo keprovou. 1
keprovou. Tkaní 1
Tkaní na 1
na ručních 1
ručních stavech 1
stavech se 1
na Benecku 1
Benecku zachovalo 1
zachovalo až 1
do meziválečného 1
meziválečného období, 1
období, poslední 1
dva ruční 1
ruční tkalci 1
tkalci Matěj 1
Matěj Pochop 1
Pochop a 1
a Bořivoj 1
Bořivoj Kubát 1
Kubát zemřeli 1
století. Tlačili 1
Tlačili na 1
něj i 1
a učitelé 1
školy, že 1
prý studiu 1
studiu věnuje 1
času. Tlačítko 1
Tlačítko Protokol 1
Protokol chyb 1
chyb kontroluje 1
kontroluje celé 1
celé podání 1
podání a 1
a vypíše 1
vypíše seznam 1
seznam chyb 1
chyb s 1
případným vysvětlením. 1
vysvětlením. Tlak 1
Tlak na 1
na emancipaci 1
emancipaci katolíků 1
katolíků byl 1
ale velký 1
zákon realizující 1
realizující změnu 1
změnu jejich 1
přijat rok 1
nástupu Wellesleye. 1
Wellesleye. Tlaková 1
Tlaková síla 2
síla působí 1
působí vždy 1
vždy kolmo 1
kolmo na 1
na plochu. 1
plochu. Tlaková 1
v trávicí 1
trávicí trubici 1
trubici je 1
velice silná, 1
silná, díky 1
tomu můžeme 1
můžeme polykat 1
polykat i 1
i hlavou 1
hlavou dolů. 1
dolů. Tlaková 1
Tlaková vlna 1
vlna velké 1
velké amplitudy 1
amplitudy dokáže 1
dokáže zvýšit 1
zvýšit hustotu 1
hustotu média 1
média tak, 1
tomto zhuštěném 1
zhuštěném prostředí 1
prostředí vzroste 1
vzroste i 1
šíření tlakového 1
tlakového vzruchu. 1
vzruchu. Tlak 1
Tlak uvnitř 1
uvnitř oka 1
oka je 1
u zdravého 1
člověka poměrně 1
stabilní, změní 1
málo bodů 1
bodů během 1
dne. Tlaloc 1
Tlaloc mu 1
však řekne, 1
že kukuřice 1
kukuřice je 1
je cennější 1
cennější nade 1
všechny poklady, 1
poklady, poněvadž 1
poněvadž je 1
to potrava 1
potrava lidí. 1
lidí. Tlamim 1
Tlamim je 1
číslo 352. 1
352. Tlapky 1
Tlapky jsou 4
jsou černé. 1
černé. Tlapky 1
hustě osrstěné 1
osrstěné i 1
mezi polštářky, 1
polštářky, aby 1
mohly odolávat 1
odolávat velmi 1
a nevznikaly 1
nevznikaly omrzliny. 1
omrzliny. Tlapky 1
jsou sevřené, 2
sevřené, dobře 1
dobře vyplněné 1
vyplněné a 1
a osrstěné, 1
osrstěné, prsty 1
prsty s 2
dobrými klouby. 1
klouby. Tlapky 1
jsou výrazné 1
mírně oválné. 1
oválné. Tlapy 1
Tlapy jsou 1
sevřené, okrouhlé, 1
okrouhlé, s 1
s blanou 1
blanou mezi 1
mezi prsty, 1
prsty, černé 1
černé nášlapné 1
nášlapné polštářky. 1
polštářky. Tlaxcaltékové 1
Tlaxcaltékové začali 1
začali expandovat 1
expandovat a 1
a dožadovali 1
dožadovali se 1
se území, 1
bylo slíbeno 1
slíbeno ve 1
ve smlouvě. 1
smlouvě. Tleilaxané 1
Tleilaxané však 1
nedisponovali patřičným 1
patřičným technickým 1
technickým zázemím, 1
zázemím, proto 1
s tajnou 1
tajnou imperátorovou 1
imperátorovou pomocí 1
pomocí anektovali 1
anektovali Iks 1
Iks a 1
začali zde 1
projektu pracovat. 1
pracovat. Tloušťka 1
Tloušťka dýh 1
dýh se 1
v desce 1
desce může 1
může měnit, 1
měnit, ale 1
být tloušťky 1
tloušťky souměrné 1
souměrné od 1
od středové 1
středové dýhy. 1
dýhy. Tloušťka 1
Tloušťka lineru 1
lineru je 1
je 0,75 1
0,75 mm 1
je tlakem 1
tlakem vody 1
vody pevně 1
pevně fixován 1
fixován na 1
na hladké 1
hladké stěny 1
a dno 1
dno bazénu. 1
bazénu. Tloušťka 1
Tloušťka tahů 1
tahů bývá 1
bývá stejná 1
u odpovídajících 1
odpovídajících minuskulí. 1
minuskulí. Tloušťka 1
Tloušťka zdi 1
zdi věže 1
přízemí 1,48 1
1,48 metru. 1
metru. Tloušť 1
Tloušť má 1
má žluto-oranžově 1
žluto-oranžově zabarvené 1
zabarvené ploutve, 1
ploutve, podle 1
kterých ho 1
lze rozpoznat. 1
rozpoznat. Tlumočník 1
Tlumočník se 1
místě (kancelář, 1
(kancelář, domov, 1
domov, telefonní 1
telefonní centrum 1
centrum apod.) 1
apod.) – 1
– užívá 1
užívá obdobné 1
obdobné vybavení 1
vybavení jako 2
jako klienti. 1
klienti. T 1
lymfocyty subsetu 1
subsetu Th17, 1
Th17, které 1
které unikly 1
unikly kontrole, 1
kontrole, však 1
jsou klíčovou 1
klíčovou součástí 1
součástí poškozujícího 1
poškozujícího zánětu 1
zánětu u 1
trpících imunopatologickými 1
imunopatologickými onemocněními, 1
onemocněními, např. 1
např. TNA 1
TNA začal 1
začal vysílání 1
vysílání TNA 1
TNA Impact! 1
Impact! TNO 1
TNO je 1
součástí konsorcia, 1
konsorcia, které 1
které postavilo 1
postavilo jako 1
světě cyklostezku 1
cyklostezku vyrobenou 1
vyrobenou ze 1
ze solárních 1
solárních panelů, 1
panelů, známou 1
jako "SolaRoad". 1
"SolaRoad". To 1
To Ajvaz 1
Ajvaz poté 1
poté velmi 1
velmi podrobně 2
podrobně popisuje. 1
popisuje. To 1
To ale 7
ale Jeanneton 1
Jeanneton nehodlá 1
nehodlá tak 1
tak nechat. 1
nechat. To 1
počátku neodpovídalo 1
neodpovídalo zcela 1
zcela pravdě 1
pravdě Rychlík, 1
Rychlík, s. 1
s. 332. 1
332. – 1
– nový 1
režim začal 1
začal postupovat 1
odpůrcům ještě 1
ještě tvrději, 1
tvrději, než 1
ten původní. 1
původní. To 1
k tehdejší 1
tehdejší politické 1
situaci možné. 1
možné. To 1
ale nemění 1
nemění nic 1
pro vyhnání 1
vyhnání neexistovalo 1
neexistovalo ani 1
ani morální, 1
morální, ani 1
ani politické 1
politické ospravedlnění.“ 1
ospravedlnění.“ To 1
pravda, svou 1
svou barvu 2
barvu totiž 1
totiž mění 1
podle emocí. 1
emocí. To 1
ale nezabránilo 1
nezabránilo nacistické 1
nacistické propagandě 1
propagandě tvrdit, 1
květnu 1938 2
1938 získal 1
získal 2 1
2 mezinárodní 1
mezinárodní rekordy 1
rekordy ( 1
( To 3
ale popírá 1
přednost označení 1
označení „nová 1
„nová pravice“. 1
pravice“. To 1
To architekty 1
architekty přivedlo 1
myšlenku proměnit 1
proměnit tuto 1
tuto většinou 1
většinou opomíjenou 1
opomíjenou součást 1
součást mostů 1
mostů na 1
hlavní motiv 1
motiv nosné 1
nosné konstrukce. 1
konstrukce. Toba 1
Toba Si-kong, 1
Si-kong, nebo 1
nebo „Li 1
„Li Si-kong“ 1
Si-kong“ byl 1
byl předek 1
předek Li 1
Li Te-mingův, 1
Te-mingův, který 1
otec Li 1
Li Jüan-chaoa, 1
Jüan-chaoa, prvního 1
prvního krále 1
krále království. 1
království. To 1
To během 1
vývoje procházelo 1
procházelo změnami. 1
změnami. Tobiáš 1
Tobiáš Adler 1
Adler přišel 1
Horního Rakouska. 1
Rakouska. Tobias 1
Tobias Lihl, 1
Lihl, který 1
který dům 1
dům roku 1
roku 1697 1
1697 prodal 1
prodal Christianu 1
Christianu Meltzerovi. 1
Meltzerovi. Tobiáš 1
Tobiáš se 1
politiky stáhl. 1
stáhl. Tobiáš 1
Tobiáš z 1
z Benešova, 2
Benešova, též 1
též zvaný 1
zvaný Dobeš 1
Dobeš z 2
Benešova, († 1
(† Tobolka 1
Tobolka je 1
široce vejčitá, 1
vejčitá, horní 1
horní víčko 1
víčko má 1
má tupě 1
tupě kuželovité 1
kuželovité a 2
spodní válcovité 1
a oddělovací 1
oddělovací štěrbina 1
štěrbina je 1
je sotva 1
sotva patrná. 1
patrná. Tobolky 1
Tobolky druhů 1
druhů rostoucích 1
v podrostu 2
podrostu lesů 1
lesů naopak 1
naopak pukají 1
pukají až 1
široce se 1
se otevírají. 1
otevírají. Tobolky 1
Tobolky jsou 2
jsou 12 1
25 mm 1
mm dlouhé, 2
dlouhé, 2 1
3 mm 2
mm tlusté, 1
tlusté, šedivě 1
šedivě zbarvené 1
chlupaté. Tobolky 1
jsou stříbřitě 1
stříbřitě chloupkaté, 1
chloupkaté, krátce 1
krátce stopkaté, 1
stopkaté, do 1
mm veliké 1
veliké s 1
s 5–7 1
5–7 základy 1
základy semen 1
každé chlopni. 1
chlopni. To 1
To Britové 1
Britové ocenili 1
ocenili a 1
1957 skutečně 1
skutečně přislíbili 1
přislíbili plnou 1
plnou samosprávu, 1
samosprávu, žádali 1
žádali jen 1
jen kontrolu 1
nad obrannou 1
obrannou a 1
zahraniční politikou. 1
politikou. To 1
To brzdí 1
brzdí jejich 1
jejich šíření 1
šíření v 1
některých oblastech, 1
byly vysazeny. 1
vysazeny. To 1
To bude 1
bude název 1
název nové 1
nové nahrávky.' 1
nahrávky.' To 1
To budou 1
muset schválit 1
schválit zastupitelé 1
zastupitelé v 1
obou krajích. 1
krajích. To 1
To by 10
byla hypotéza 1
hypotéza extrémní 1
extrémní přirozené 1
přirozené rychlosti. 1
rychlosti. To 1
byla obrovská 1
obrovská ostuda!" 1
ostuda!" To 1
však situaci 1
situaci nesměly 1
nesměly komplikovat 1
komplikovat centrální 1
centrální orgány 1
orgány ČSSR. 1
ČSSR. To 1
To byla 4
hlavních příčin, 1
mládí společně 1
společně pustili 1
několika vlastních 1
vlastních projektů. 1
projektů. To 1
ovšem léčka. 1
léčka. To 1
první sezóna 1
sezóna hraná 1
na Highbury. 1
Highbury. To 1
základní myšlenka 1
myšlenka bitvy. 1
bitvy. To 1
To byl 9
byl hlavní 2
hlavní důvod 3
důvod nasměrování 1
nasměrování pomoci 1
pomoci právě 1
Gobi B, 1
B, ačkoliv 1
o logisticky 1
logisticky nesmírně 1
nesmírně obtížnou 1
obtížnou akci. 1
akci. To 1
důvod obrovského 1
obrovského počtu 1
obětí. To 1
z aspektů 1
aspektů rozhodnutí 1
rozhodnutí změnit 1
změnit působiště 1
působiště sekty. 1
sekty. To 1
prvních úředních 1
úředních aktů, 1
aktů, kterým 1
de jure 1
jure uznává 1
uznává primát 1
primát římského 1
římského biskupa 1
biskupa (papeže) 1
(papeže) nad 1
křesťanskými obcemi. 1
obcemi. To 1
To bylo 23
především skutečností, 1
armáda upřednostňovala 1
upřednostňovala jednoduché 1
jednoduché stroje 1
na mokrou 1
mokrou páru. 1
páru. To 1
odvážný krok, 1
krok, jdoucí 1
vedoucí ke 1
změně vkusu. 1
vkusu. To 1
jediné její 1
její vítězství 1
ženské čtyřhře 1
čtyřhře na 1
grandslamu. To 1
vyhlášením výsledků 1
výsledků soutěže. 1
soutěže. To 1
bylo napraveno 1
napraveno až 1
závěru cedule 1
cedule C, 1
C, kde 1
kde stojí, 1
stojí, že 6
Češi "chtějí 1
"chtějí ve 1
všech obtížích 1
obtížích dbát 1
dbát soudce 1
soudce sjednaného 1
sjednaného za 1
za společného 1
společného souhlasu 1
souhlasu v 1
v Chebu." 1
Chebu." To 1
naprosto zřejmé 1
zřejmé porušení 1
porušení protokolu, 1
protokolu, a 1
protože Brežněv 1
Brežněv podepsal 1
podepsal všechny 1
předchozí telegramy 1
telegramy adresované 1
adresované hlavám 1
hlavám spřátelených 1
spřátelených států, 1
států, chybějící 1
chybějící podpis 1
podpis vzbudil 1
vzbudil podezření. 1
podezření. To 1
později věnováno 1
věnováno jeho 1
jeho památce 1
památce a 1
odpočinku canterburských 1
canterburských arcibiskupů. 1
arcibiskupů. To 1
pravděpodobně postaveno 1
době 26. 1
26. dynastie. 1
dynastie. To 1
před hnutím 1
hnutím Me 1
Me Too 1
Too takřka 1
takřka nemyslitelné. 1
nemyslitelné. To 1
bylo samozřejmě 1
samozřejmě velkým 1
velkým zklamáním 1
zklamáním pro 2
pro kapelu, 1
kapelu, jelikož 1
jelikož album 1
obsahovalo skutečně 1
skutečně kvalitní 2
kvalitní písně. 1
písně. To 1
proč nechal 1
nechal Totila 1
Totila do 1
italské metropole 1
metropole dopravit 1
dopravit potraviny 1
potraviny pro 1
její obyvatele 1
a promptně 1
promptně se 1
její obnovy. 1
obnovy. To 1
také příčinou, 1
příčinou, že 1
že slabé 1
a rozbité 1
rozbité ekonomické 1
ekonomické vazby 1
vazby umožnily 1
umožnily formulovat 1
formulovat v 1
zemích ideu 1
ideu samostatného 1
státního celku, 1
sebe integroval 1
integroval v 1
průběhu diplomatických 1
diplomatických jednání 1
vzniku nového 1
státu i 1
i území 2
Rusi. To 1
kdy dostupné 1
dostupné paměti 2
paměti měly 1
měly časy 1
časy přístupu 1
přístupu v 1
rozsahu 250-450 1
250-450 ns, 1
ns, velmi 1
důležité. To 1
bylo vnímáno 1
vnímáno pro 1
východní křesťanství 1
křesťanství jako 1
velké nebezpečí 1
němu razantně 1
razantně vystupováno 1
vystupováno jak 1
v pravoslavných, 1
pravoslavných, tak 1
tak katolických 1
katolických státech, 1
státech, až 1
podařilo vykořenit. 1
vykořenit. To 1
s liturgickými 1
liturgickými zvyklostmi. 1
zvyklostmi. To 1
bylo všeobecně 1
všeobecně přijato 1
přijato jako 1
jako Boží 1
Boží znamení 1
znamení a 2
a Fabián 1
Fabián byl 1
zvolen papežem. 1
papežem. To 1
bylo vyvoláno 2
vyvoláno porážkou 1
porážkou britského 1
britského vojska 2
vojska u 1
u Yorktownu 1
Yorktownu o 1
dříve. To 3
vyvoláno situací, 1
počet Němců 1
novém státě 1
státě převyšoval 1
převyšoval počet 1
počet Slováků. 1
Slováků. To 1
zahájeno na 1
návrh věřitele, 1
věřitele, Všeobecné 1
Všeobecné úverové 1
úverové banky, 1
které firma 1
době dlužila 1
dlužila asi 1
235 milionů 1
Kč. To 1
za husitských 2
válek vypáleno, 1
vypáleno, kostel 1
století barokně 2
barokně přestavěn. 1
přestavěn. To 1
zdrojem trvalého 1
trvalého napětí 1
oblasti. To 1
strany Bělehradu 1
Bělehradu splněno, 1
splněno, ovšem 1
po vyklizení 1
vyklizení Kosova 1
Kosova obsadila 1
obsadila většinu 1
území UÇK, 1
UÇK, která 1
začala terorisovat 1
terorisovat nealbánské 1
nealbánské obyvatelstvo. 1
obyvatelstvo. To 2
způsobeno jednak 1
jednak tím, 1
byl nepřítelem 1
nepřítelem Northumbrie, 1
Northumbrie, odkud 1
odkud Beda 1
Beda pocházel, 1
pocházel, tak 1
byl pohan. 1
pohan. To 1
vysokým stupněm 2
stupněm průmyslového 1
průmyslového rozvoje 1
rozvoje země 1
válkou, zatímco 1
a Zakarpatí 1
Zakarpatí byla 1
ekonomika výrazně 1
výrazně méně 1
méně rozvinutá. 1
rozvinutá. To 1
koncert turné; 1
turné; druhá 1
druhá evropská 1
evropská etapa 1
etapa byla 1
léto 2002, 1
2002, ale 1
se neuskutečnila. 1
neuskutečnila. To 1
zápas Tiffany 1
Tiffany - 1
na epizodě 1
epizodě Smackdown. 1
Smackdown. To 1
byl příběh 1
příběh v 1
v House 1
of Secrets. 1
Secrets. To 1
To byly 2
poslední body. 1
body. To 1
v KDE 2
KDE 3 1
3 samostatné 1
samostatné programy, 1
KDE 4 1
4 jejich 1
funkci převzala 1
převzala Plasma. 1
Plasma. To 1
k ziskovosti 1
ziskovosti společnosti. 1
společnosti. To 2
být spuštěno 1
spuštěno 20. 1
2017. To 3
mohlo ukazovat, 1
že Slunce 1
Slunce představuje 1
představuje výjimku. 1
výjimku. To 1
pak umožnilo 1
umožnilo všem 1
všem svobodným 1
svobodným operačním 1
operačním systémům 1
systémům nepoužívat 1
nepoužívat kusy 1
kusy binárních 1
binárních kódů 1
kódů v 1
jádře. To 1
že stál 1
o Václavově 1
Václavově politice 1
politice upevňování 1
upevňování stávajícího 1
stávajícího knížectví 1
knížectví místo 1
jeho rozšiřování, 1
rozšiřování, které 1
době hrozby 1
hrozby expanzivní 1
expanzivní saské 1
saské politiky 1
politiky nebezpečné. 1
nebezpečné. To 1
by ukazovalo 1
ukazovalo na 1
na bublinu 1
bublinu v 1
hodnotě zhruba 1
600 miliard 1
miliard amerických 3
dolarů. To 2
To bývá 1
bývá mnohdy 1
mnohdy tvořeno 1
tvořeno jen 1
jen přisedlými 1
přisedlými klásky, 1
klásky, u 1
při nedostatku 1
nedostatku živin 1
živin vyrůstá 1
vyrůstá klásek 1
klásek jen 1
jen jediný. 1
jediný. To 1
by vedlo, 1
vedlo, pokud 1
se let 1
let přece 1
jen uskutečnil, 1
uskutečnil, ke 1
ke smrti 1
smrti dalších 1
dalších tří 1
tří kosmonautů. 1
kosmonautů. To 1
To chceme 1
chceme změnit." 1
změnit." Točila 1
Točila alba 1
alba pro 1
zahraniční společnosti 1
( Točité 1
Točité schodiště 1
z haly 1
haly v 2
přízemí vede 1
centrální haly 1
horním podlaží. 1
podlaží. Točité 1
Točité vřetenové 1
vřetenové schodiště 1
schodiště tohoto 1
Čechách ojedinělé. 1
ojedinělé. To 1
To co 1
činí konstrukci 1
konstrukci stavbou 1
stavbou – 1
– sochou 1
sochou je 1
její vyabstrahování 1
vyabstrahování a 1
a zredukování 1
zredukování do 1
do výtvarné 1
výtvarné zkratky. 1
zkratky. To, 1
pro Lužické 1
Lužické Srby 2
Srby typické, 1
typické, souvisí 1
souvisí tedy 1
s výběrem, 1
výběrem, četností 1
četností a 1
a důvody 1
přípravu jednotlivých 1
jednotlivých pokrmů. 1
pokrmů. To, 1
nazýval „sekularismem“, 1
„sekularismem“, měla 1
být koexistence 1
koexistence světských 1
světských a 1
náboženských prvků, 1
prvků, komplementární 1
komplementární a 1
společně konstituujících 1
konstituujících aspektů 1
aspektů v 1
v pozitivním 2
pozitivním smyslu 1
slova. To, 1
co obvykle 2
obvykle považujeme 1
považujeme za 1
za věci, 1
věci, jsou 1
skutečnosti procesy. 1
procesy. To, 1
co podle 1
podle Schmitta 1
Schmitta a 1
a Reifa 1
Reifa „odlišuje 1
„odlišuje Evropské 1
Evropské volby 2
volby od 1
ostatních voleb 1
voleb druhého 1
druhého řádu, 2
řádu, je 1
že překračují 1
překračují národní 1
národní hranice.“ 1
hranice.“ To, 1
nazývá plánovaným 1
plánovaným hospodářstvím, 1
hospodářstvím, vůbec 1
vůbec hospodářstvím 1
hospodářstvím není. 1
není. To, 1
co vydělal, 1
vydělal, sotva 1
sotva stačilo 1
stačilo pro 1
potřeby rodiny. 1
rodiny. Tódaidži 1
Tódaidži je 1
je počítán 1
počítán mezi 1
mezi sedm 1
sedm velkých 1
velkých narských 1
narských chrámů 1
chrámů (南都七大寺, 1
(南都七大寺, Nanto 1
Nanto šičidaidži). 1
šičidaidži). To 1
To dalo 1
dalo zahraničním 1
zahraničním umělcům, 1
umělcům, kteří 1
tuto techniku, 1
techniku, výhodu. 1
výhodu. To 1
To dávalo 1
dávalo 26 1
26 utkání, 1
utkání, zbývající 1
zbývající 4 1
4 utkání 1
utkání byla 1
odehrána proti 1
proti regionálním 1
regionálním rivalům. 1
rivalům. Todd 1
Todd by 1
mu naštvaně 1
naštvaně řekl: 1
řekl: „Jdi 1
„Jdi se 1
se vycpat! 1
vycpat! Todd, 1
Todd, S. 1
S. C., 1
C., ibidem, 1
ibidem, 109. 1
109. Lživé 1
Lživé svědectví 1
svědectví se 1
za protiprávní 1
protiprávní a 1
a poškozený 1
poškozený se 1
mohl bránit 1
bránit žalobou, 1
žalobou, která 1
se projednávala 1
projednávala ve 1
zvláštním řízení 1
a nazývala 2
nazývala se 3
se diké 1
diké pseudomartyrión 1
pseudomartyrión („žaloba 1
(„žaloba pro 1
pro lživé 1
lživé svědectví“). 1
svědectví“). To 1
To debutovalo 1
třetí příčce 1
200, a 1
milion kusů 1
USA. To 1
To dokazuje 1
dokazuje i 1
i výzkum 1
výzkum kololitů, 1
kololitů, fosilních 1
fosilních výlitků 1
výlitků střevního 1
obsahu těchto 1
těchto ankylosauridů. 1
ankylosauridů. To 1
To dokládají 1
dochované listy 1
listy těchto 1
těchto uměleckých 1
uměleckých osobností. 1
osobností. Toews 1
Toews zaznamenal 1
svůj druhý 1
druhý hattrick 1
hattrick společně 1
dvěma asistencemi 1
asistencemi ve 1
vítězném zápase 1
zápase 7-4 1
7-4 s 1
s Vancouverem 1
Vancouverem Canucks. 1
Canucks. To 1
To funguje 1
principu složeného 1
složeného oka 1
oka hmyzu 1
hmyzu tak, 1
hlavní obraz 1
obraz rozdělí 1
rozdělí řadou 1
řadou mikročoček 1
mikročoček nad 1
nad obrazovým 1
obrazovým snímačem. 1
snímačem. To 1
To generála 1
generála rozzuří, 1
rozzuří, ovšem 1
ovšem nemůže 1
nemůže Andreje 1
Andreje okamžitě 1
okamžitě potrestat, 1
potrestat, protože 1
protože žádný 1
jiný kadet 1
kadet nedokáže 1
nedokáže zazpívat 1
zazpívat part 1
part Figara 1
Figara na 1
slavnostním představení 1
představení následující 1
následující den, 2
den, kam 1
pozvána smetánka 1
smetánka v 1
s velkoknížetem. 1
velkoknížetem. Togonovou 1
Togonovou matkou 1
dcera jednoho 1
z náčelníků 1
náčelníků Karluků. 1
Karluků. Tohle 1
Tohle ale 1
pro těžce 1
těžce obrněné 1
obrněné lodě 1
nebo objekty 1
například Japonské 1
Japonské Yamato 1
Yamato se 1
se sílou 1
sílou pancíře 1
pancíře až 1
650 mm, 1
mm, kdy 1
kdy menší 1
menší ráže 1
ráže zkrátka 1
zkrátka nemá 1
dostatečnou kumulativní 1
kumulativní sílu 1
sílu probít 1
probít pancíř 1
pancíř lodi. 1
lodi. Tohle 1
Tohle a 1
jiné mělo 1
mělo údajně 1
údajně stát 1
stát za 1
za operacemi 1
operacemi s 1
vadnými implantáty. 1
implantáty. Tohle 1
Tohle bylo 1
bylo naposledy, 1
naposledy, kdy 1
kdy Ferrari 1
Ferrari užilo 1
užilo tento 1
druh značení. 1
značení. Tohle 1
Tohle dělal 1
dělal moc 1
dokonce vymyslel 1
vymyslel dvě 1
různé postavy 1
postavy klaunů, 1
klaunů, jeden 1
jmenoval Pogo 1
Pogo a 1
druhý Patches. 1
Patches. Tohle 1
Tohle je 2
je debata 1
debata stylu 1
stylu slepice-nebo-vejce, 1
slepice-nebo-vejce, snažící 1
se určit, 1
byl první. 1
první. Tohle 1
je radek 1
radek cislo 1
cislo dva. 1
dva. Tohle 1
Tohle trio 1
trio nebylo 1
nebylo efektivní 1
efektivní jen 1
jen při 4
při skórování 1
skórování branek, 1
branek, ale 1
svou dominantní 1
dominantní fyzickou 1
fyzickou přítomností 1
přítomností na 1
na ledě. 2
ledě. Tohle 1
Tohle všechno 1
všechno vypráví 1
vypráví Misty 1
Misty před 1
před hotelem 1
hotelem v 1
autě detektivu 1
detektivu Stiltonovi. 1
Stiltonovi. Toho, 1
Toho, aby 1
aby čekanka 1
čekanka měla 1
měla puky, 1
puky, lze 1
lze docílit 3
docílit tzv. 1
tzv. Toho 1
Toho Caesar 1
Caesar využil 1
6 legiemi 1
legiemi a 1
několika sty 1
sty jezdci. 1
jezdci. Toho 1
Toho dne 1
dne dopoledne 1
dopoledne zasedla 1
zasedla na 1
na mimořádném 1
mimořádném zasedání 1
zasedání československá 1
a rozhodla, 1
že dohodu 1
dohodu přijímá. 1
přijímá. Toho 1
Toho dokázal 1
dokázal Jan 1
Jan Jeřábek 1
Jeřábek využít. 1
využít. Toho 1
Toho jako 1
farář vystřídal 1
vystřídal od 1
Mgr. Blažej 1
Blažej Hejtmánek. 1
Hejtmánek. Toho 1
Toho je 1
svědkem Lara, 1
Lara, které 1
zhroutí svět. 1
svět. To 2
To Homera 1
Homera nadchne 1
nadchne a 1
a pustí 1
pustí se 1
do natáčení. 1
natáčení. Toho 1
Toho nejvíce 1
nejvíce a 2
nejlépe překládal 1
překládal B. 1
B. Vybíral. 1
Vybíral. Toho 1
Toho Niskanen 1
Niskanen využil 1
sjezdu zhruba 1
kdy Bolšunovovi 1
Bolšunovovi poodjel 1
poodjel a 1
získaný náskok 1
náskok si 1
již udržel 1
cíle, kde 1
kde slavil 1
slavil zlato. 1
zlato. Toho 1
Toho od 1
srpna 2019 1
2019 vystřídal 1
vystřídal R. 1
Mgr. Marian 1
Marian Rudolf 1
Rudolf Kosík, 1
Kosík, OPraem., 1
OPraem., staroříský 1
staroříský opat. 1
opat. To 1
To ho 5
ho odstartovalo 1
odstartovalo k 1
vytvoření vlastní 1
vlastní superpotraviny. 1
superpotraviny. To 1
okamžitě propustilo 1
propustilo ze 1
ze šéfredaktorského 1
šéfredaktorského místa. 1
místa. To 1
ho přesvědčilo 1
přesvědčilo o 1
pouze předstíraný 1
předstíraný útok, 1
útok, tak 1
to předvídal. 1
předvídal. To 1
ho přivedlo 1
jeho kolegy, 1
kteří zahájili 1
zahájili řízení, 1
mu zabránilo 1
zabránilo uskutečnit 1
uskutečnit aukci 1
aukci v 1
roce 1683. 1
1683. Toho 1
Toho roku 5
vytvořen i 1
první standard 1
standard a 1
to hrabětem 1
z Bylandt 1
Bylandt Messrsem 1
Messrsem a 1
a kynology 1
kynology Woltmanem 1
Woltmanem Elpersen 1
Elpersen a 1
a Seegersem. 1
Seegersem. Toho 1
roku do 2
severní Sýrie 1
Sýrie vpochodoval 1
vpochodoval jeruzalémský 1
jeruzalémský král 1
král Balduin 1
Balduin II., 1
II., aby 1
aby zprostředkoval 1
zprostředkoval mír 1
oběma znepřátelenými 1
znepřátelenými křižáckými 1
křižáckými panovníky. 1
panovníky. Toho 1
roku publikoval 1
publikoval spis 1
spis Oesterreich 1
Oesterreich und 1
und die 3
die Nationalitäten, 1
Nationalitäten, který 1
byl polemikou 1
polemikou s 1
názory Františka 1
Františka Palackého. 1
Palackého. Toho 1
zúčastnil také 1
také Mistrovství 1
ve sprintu, 2
sprintu, které 1
22. příčce. 1
příčce. Toho 1
roku svou 1
svou verzi 1
verzi skupiny 1
skupiny sestavil 1
sestavil i 1
i Erik 1
Erik Brann, 1
Brann, vedle 1
ní hráli 1
ještě Jim 1
Jim Von 1
Von Buelow 1
Buelow a 1
a Sal 1
Sal Rodriguez; 1
Rodriguez; ani 1
tato sestava 1
sestava však 1
nevydržela. To 1
ho rozlítí 1
rozlítí a 1
rozhodne si 1
s asistentem 1
asistentem vyřídit 1
vyřídit po 1
svém, v 1
soukromí. Toho 1
Toho se 2
se dosáhne 1
dosáhne napařením 1
napařením takové 1
takové vrstvy 1
vrstvy ve 1
vakuu nebo 1
častěji nanesením 1
nanesením práškové 1
práškové pasty, 1
pasty, která 1
pak roztaví 1
roztaví ve 1
vakuové peci. 1
peci. Toho 1
údajně ujala 1
ujala místní 1
místní dívka, 1
jej vzala 1
za muže. 2
muže. Toho 1
Toho sice 1
sice Rajchman 1
Rajchman nepoznal 1
nepoznal na 1
na fotografii, 1
fotografii, ale 1
identifikoval ho 1
při fyzickém 1
fyzickém setkání. 1
setkání. Toho 1
Toho si 1
postupně všimne 1
všimne jejich 1
jejich máma 1
máma Alice, 1
Alice, během 1
jedné rodinné 1
rodinné večeře 1
večeře uslyší 1
uslyší zvuky 1
zvuky štěňat 1
štěňat i 1
i George. 1
George. Tohoto 1
Tohoto cíle 1
cíle mělo 1
dosaženo prostřednictvím 1
prostřednictvím národní 1
národní revoluce 1
revoluce vedené 1
vedené diktaturou, 1
diktaturou, která 1
by vyhnala 1
vyhnala okupační 1
okupační mocnosti 1
mocnosti a 1
a sestavila 1
sestavila vládu 1
vládu reprezentující 1
reprezentující všechny 1
regiony a 1
sociální skupiny. 1
skupiny. Tohoto 1
Tohoto roku 1
roku vznikl 1
vznikl Italský 1
Italský Alpský 1
Alpský spolek 1
spolek (CAI), 1
(CAI), jehož 1
vedení následujícího 1
roku pověřilo 1
pověřilo Carrella, 1
Carrella, aby 1
aby provedl 2
provedl prvovýstup 1
prvovýstup na 1
na Matterhorn, 1
Matterhorn, a 1
a zajistilo 1
zajistilo mu 1
mu finanční 1
podporu. Tohoto 1
Tohoto účelu 1
dosahuje jednak 1
jednak volbou 1
volbou vhodných 1
vhodných materiálů, 1
materiálů, jednak 1
jednak nerovnoměrným 1
nerovnoměrným rozložením 1
rozložením síly 1
a tvarováním 1
tvarováním pancíře. 1
pancíře. Tohoto 1
Tohoto úkolu 2
ujal Pascal 1
Pascal a 1
psát velmi 1
velmi ostré 1
ostré kritiky 1
kritiky na 1
na uvolněnou 1
uvolněnou morální 1
morální teorii, 1
teorii, „kazuistiku“, 1
„kazuistiku“, která 1
hledala různé 1
různé omluvy 1
omluvy pro 1
pro mravně 1
mravně pochybná 1
pochybná jednání 1
kterou šířili 1
šířili zejména 1
zejména jezuité. 1
jezuité. Tohoto 1
se zhostí 1
zhostí Líza, 1
Líza, aby 1
získala Jesseho 1
Jesseho sympatie. 1
sympatie. Tohoto 1
Tohoto výsledku 1
výsledku může 1
dosáhnout dokonale 1
dokonale konkurenční 1
konkurenční ekonomika. 1
ekonomika. Tohoto 1
Tohoto výzkumu 1
účastnili univerzitní 1
univerzitní basketbalisté 1
basketbalisté a 1
sedmi týdnů 1
jejich výkony 1
výkony zlepšily 1
zlepšily díky 1
díky 8,5hodinovému 1
8,5hodinovému spánku. 1
spánku. Toho 1
Toho v 1
2017 vystřídal 1
vystřídal jako 1
Mgr. Marek 1
Marek František 1
František Glac. 1
Glac. Toho 1
Toho Velímský 1
Velímský považuje 1
zakladatele rodu 1
z Chýš 1
Chýš a 1
a Egerberka. 1
Egerberka. Toho 1
Toho však 1
však nalezli 1
nalezli již 1
již uhynulého, 1
uhynulého, a 1
kníže rozhodl, 1
založí v 1
jeho věrný 2
věrný hřebec 1
hřebec odešel 1
počest ves, 1
ves, kterou 1
nazval Hřebčí. 1
Hřebčí. Toho 1
Toho využili 2
využili přívrženci 1
přívrženci pravicových 1
pravicových stran 1
– začali 1
začali rozdmýchávat 1
rozdmýchávat protilevicové 1
protilevicové postoje 1
a propouštět 1
propouštět či 1
dokonce zatýkat 1
zatýkat a 2
a deportovat 1
deportovat ze 1
země nepravicově 1
nepravicově smýšlející 1
smýšlející příslušníky 1
sil i 1
správy. Toho 1
využili útočníci 1
útočníci a 1
a zaútočili 1
zaútočili právě 1
tuto bránu, 1
chvíli mohutně 1
mohutně zatarasena 1
zatarasena trámy 1
a zasypána 1
zasypána hlínou 1
hlínou a 1
při mohutném 1
mohutném útoku, 1
útoku, který 1
ale neznamenal 1
neznamenal zánik 1
zánik oppida, 1
oppida, shořela. 1
shořela. Toho 1
Toho znal 1
znal Sató 1
Sató už 1
předchozího působení 1
Britské Formuli 1
Formuli 3. 1
3. Sezónu 1
Sezónu začal 1
začal Sató 1
Sató překvapivě 1
překvapivě dobře. 1
dobře. To, 1
To, jak 2
dlouho hvězda 1
hvězda setrvá 1
setrvá v 1
poměrně stabilní 1
stabilní fázi 1
fázi hlavní 1
hlavní posloupnosti, 1
posloupnosti, závisí 1
její počáteční 1
počáteční hmotnosti. 1
hmotnosti. To, 1
To, jako 1
jako Hearts 1
Hearts Tour 1
Tour 2017, 1
2017, zahájila 1
zahájila 3. 1
a zakončila 1
zakončila 25. 1
25. března. 1
března. To, 1
velké budou 1
budou obtíže 1
obtíže z 1
hlediska dekompresní 1
dekompresní nemoci, 1
nemoci, je 1
dáno i 1
i člověkem. 1
člověkem. To 1
To je 58
částečně způsobeno 1
způsobeno historickými 1
historickými zákony 1
zákony zakazujícími 1
zakazujícími používání 1
používání sámských 1
sámských jazyků 1
jazyků ve 1
a Norsku. 1
Norsku. To 1
často rozhodující 1
rozhodující při 1
výběru substrátu 1
substrátu pro 1
pro HIO. 1
HIO. To 1
často zdůvodněno 1
zdůvodněno tím, 1
byla data 1
data strojově 1
strojově dobře 1
dobře zpracovatelná 1
zpracovatelná (např. 1
(např. oddělení 1
oddělení názvu 1
a podnázvu, 1
podnázvu, obdobně 1
obdobně oddělování 1
oddělování spojek 1
spojek aneb 1
aneb a 1
a čili 1
čili z 1
stran čárkami 1
čárkami z 1
téhož důvodu). 1
důvodu). To 1
je chyba, 1
chyba, jako 1
jako dvojhlásky 1
dvojhlásky se 1
se vyslovovat 1
vyslovovat nemají! 1
nemají! To 1
dodnes „celosvětově 1
„celosvětově nejmenší 1
počet celků 1
celků vzniklých 1
vzniklých při 1
při rozborce 1
rozborce vojenské 1
vojenské samonabíjecí 1
samonabíjecí pistole“. 1
pistole“. To 1
dost dlouhá 1
doba. To 1
důležité k 1
problému double-spendingu 1
double-spendingu (dvojutrácení). 1
(dvojutrácení). To 1
některých orgánech, 1
orgánech, protože 1
protože některé 1
některé tkáně 2
tkáně nemohou 1
nemohou podstoupit 1
podstoupit de 1
de novo 2
novo syntézu. 1
syntézu. To 1
je důvodem, 1
proč od 1
doby, kvůli 1
kvůli několikanásobné 1
několikanásobné duplicitě 1
duplicitě jeho 1
české výtvarné 2
výtvarné oblasti, 1
oblasti, používá 1
používá přídomek 1
přídomek Kopaninský. 1
Kopaninský. To 1
je důvod, 2
nebyl Soupis 1
Soupis vyhotoven 1
vyhotoven kompletně 1
kompletně pro 1
celé Čechy. 1
Čechy. To 1
i důvod, 1
v elektrotechnické 1
elektrotechnické praxi 1
praxi dielektrická 1
dielektrická vodivost 1
vodivost používá 1
samostatná veličina 1
veličina pouze 1
pouze zřídka. 2
zřídka. To 1
To jej 1
ale nezabilo 1
nezabilo a 1
uprchnout. To 1
kdo skutečně 1
skutečně jsem." 1
jsem." To 1
klíčový strategický 1
strategický aspekt 1
aspekt hraní, 1
hraní, protože 1
protože zvolení 1
zvolení správné 1
správné výzbroje 1
výzbroje může 1
znamenat rozdíl 1
mezi rychlým 1
rychlým vítězstvím 1
vítězstvím a 1
a porážkou. 1
porážkou. To 1
je kontrastem 1
kontrastem k 1
k dlouhé 3
dlouhé předcházející 1
předcházející části 1
části hřebene, 1
hřebene, kde 1
kde tomu 1
není, jak 1
výše zmíněno. 1
zmíněno. To 1
protože srážky 1
srážky jsou 1
jsou dokonale 1
dokonale pružné 1
pružné (tzn. 1
(tzn. zachovává 1
zachovává se 1
nich hybnost). 1
hybnost). To 1
věci nejdůležitějším 1
nejdůležitějším a 2
toho jsme 1
jsme také 1
také chtěli 1
chtěli docílit.“ 1
docílit.“ To 1
největší metropolitní 1
metropolitní zoo 1
světě. To 1
i důvodem 1
že opakovaně 1
opakovaně a 1
a naléhavě 1
naléhavě nastoluje 1
nastoluje aktuální 1
aktuální a 1
populární téma, 1
své umělecké 3
umělecké reflexi 1
reflexi zároveň 1
zároveň zrcadlí 1
zrcadlí stav 1
směřování naší 1
naší civilizace." 1
civilizace." To 1
To jen 2
jen svědčí 1
jeho odborných 1
odborných kvalitách. 1
kvalitách. To 1
jak populárním 1
populárním se 1
koncept motocyklu 1
motocyklu stal. 1
stal. To 1
nutné zejména 1
u ploch 1
ploch nově 1
nově uvedených 1
uvedených do 1
do klidu,kde 1
klidu,kde je 1
velká zásoba 1
zásoba pohotových 1
pohotových živin, 1
živin, zejména 1
zejména dusíku. 1
dusíku. To 1
1942 Velez 1
Velez Sarsfield 1
Sarsfield tým, 1
druhé lize. 1
lize. To 1
slova múrdhán, 1
múrdhán, což 1
znamená „hlava, 1
„hlava, lebka“, 1
lebka“, ale 1
také „horní 1
„horní část, 1
část, vrchol“. 1
vrchol“. To 1
je osmá 1
osmá největší 1
největší populace 1
a šestá 1
šestá největší 1
unii. To 1
řády větší 1
větší hodnota, 1
hodnota, než 1
než ta, 1
ta, co 1
současnosti používá. 1
používá. To 1
z křesťanské 1
křesťanské terminologie, 1
terminologie, zapojení 1
zapojení motivů 1
motivů či 1
či vložením 1
vložením dodatečných 1
dodatečných vsuvek, 1
vsuvek, bez 1
bez kterých 3
kterých text 1
text stále 1
stále dává 1
dává smysl. 1
smysl. To 1
právě to, 1
co vyjadřuje 1
vyjadřuje podmínka 1
podmínka „ceteris 1
„ceteris paribus“. 1
paribus“. To 1
příčinou nejasností 1
nejasností a 3
a zdrojem 1
zdrojem diskuzí 1
tom, jaké 1
jaké vrcholy 1
vrcholy mají 1
za samostatné 2
samostatné Munros 1
jaké jen 1
vedlejší vrcholy. 1
vrcholy. To 1
pro křesťanskou 1
křesťanskou stavbu 1
stavbu netradiční. 1
netradiční. To 1
první chyba. 1
chyba. To 1
rovněž základem 1
základem úspěšného 1
úspěšného a 1
a opakovaného 1
opakovaného kvetení. 1
kvetení. To 1
je rozdělení, 1
rozdělení, v 1
je hustota 2
hustota pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti přímo 1
přímo úměrná 2
úměrná hodnotě 1
hodnotě x. 1
x. To 1
je rozměr, 1
rozměr, který 1
nám ratingy 1
ratingy mohou 1
mohou říci. 1
říci. To 1
je samo 1
sobě zvláštní, 1
zvláštní, protože 1
se Borgové 1
Borgové množí 1
množí asimilováním, 1
asimilováním, nikoli 1
nikoli pohlavním 1
pohlavním rozmnožováním. 1
rozmnožováním. To 1
je signál 1
signál i 1
ostatní včely 2
včely k 2
útoku. To 1
více vyumělkované, 1
vyumělkované, až 1
stává téměř 1
téměř nečitelným. 1
nečitelným. To 1
To ještě 2
něco byl 1
byl Red 1
Red XIII, 1
XIII, kterého 1
kterého dal 1
dal Hodžo 1
Hodžo do 1
do laboratoře 1
laboratoře spolu 1
s Aerith, 1
Aerith, avšak 1
avšak Cloud 1
Cloud a 1
spol. je 1
je vysvobodili. 1
vysvobodili. To 1
více demoralizovalo 1
demoralizovalo kurajšovské 1
kurajšovské bojovníky, 1
bojovníky, protože 1
protože arabské 1
arabské bitvy 1
tradičně vyznačovaly 1
vyznačovaly malými 1
malými ztrátami 1
na životech, 1
životech, což 1
ještě vystupňovalo 1
vystupňovalo další 1
kolo svárů 1
svárů mezi 1
mezi kurajšovskými 1
kurajšovskými veliteli. 1
veliteli. To, 1
To, jestli 1
na GTPáze 1
GTPáze navázáno 1
navázáno GTP 1
GTP nebo 1
nebo GDP, 1
GDP, nebo 1
nebo není 1
není navázáno 1
navázáno nic, 1
nic, totiž 1
totiž ovlivňuje 1
ovlivňuje prostorovou 1
prostorovou konformaci 1
konformaci GTPázy. 1
GTPázy. To 1
asi hlavní 1
hlavní důvod, 1
mohla japonská 1
dynastie udržet 1
udržet u 1
moci tak 1
tak dlouho. 1
dlouho. To 1
důvodem experimentálně 1
experimentálně zjištěné 1
zjištěné fluktuace 1
fluktuace jeho 1
tvaru (resp. 1
(resp. To 1
také intuitivně 1
intuitivně správně, 1
správně, čím 1
funkce kroutí, 1
kroutí, tím 1
dělá zaokrouhlení 1
zaokrouhlení s 1
jednoduchou lineární 1
lineární interpolací. 1
interpolací. To 1
i případ 1
případ bratrů 1
bratrů Miladinových 1
Miladinových (Dimitrije 1
(Dimitrije a 1
a Konstrantin). 1
Konstrantin). To 1
tak zřejmé, 1
že tam, 1
kde dlouhá 1
dlouhá alej 1
alej probíhá 1
probíhá parkem 1
parkem z 1
západ, je 1
je stěží 1
stěží možné 1
vyhnout rozlišování 1
rozlišování severního 1
severního a 2
jižního trávníku, 1
trávníku, nebo 1
nebo severní 1
části parku. 1
parku. To 1
ten důvod, 1
proč chci 1
chci fotografovat 1
fotografovat krajiny 1
a květiny. 1
květiny. To 1
je tisíckrát 1
tisíckrát více 1
většina historických 1
historických erupcí. 1
erupcí. To 1
je třináctého 1
třináctého dne 1
dne šestého 1
šestého měsíce. 1
měsíce. To 1
u Bolaña 1
Bolaña obvyklý 1
obvyklý rys, 1
rys, téměř 1
všechny prózy 1
prózy nesou 1
nesou autobiografické 1
autobiografické rysy, 1
rysy, ovšem 1
ovšem mezi 1
mezi vlastním 1
vlastním životopisem 1
životopisem a 1
svými knihami 1
knihami autor 1
autor často 1
obtížně rozlišoval 1
rozlišoval a 1
a fabulace 1
fabulace se 1
mu přelévaly 1
přelévaly z 1
jednoho do 2
druhého. To 1
je umocňováno 1
umocňováno velmi 1
velmi hlubokým 1
hlubokým hlasem 1
hlasem Nico 1
výraznými basovými 1
basovými prvky. 1
prvky. To 2
podobné BCS 1
BCS teorie 1
teorie supravodivosti. 1
supravodivosti. To 1
jak 35 1
tun potravinového 1
potravinového odpadu. 1
odpadu. To 1
víceméně stabilní 1
stabilní elektrický 1
elektrický oblouk 1
zemí trvající 1
trvající až 1
až stovky 1
stovky milisekund 1
milisekund a 1
mající proud 1
proud kolem 1
kolem 10-100A. 1
10-100A. To 1
však prakticky 1
prakticky možné 1
možné jen 4
u jevů 1
jevů poměrně 1
poměrně jednoduchých, 1
jednoduchých, s 1
jedinou příčinou. 1
příčinou. To 1
co zbývá 1
zbývá ze 1
ze zámku, 1
tu vypínal. 1
vypínal. To 1
současnosti přivázáno 1
přivázáno neodborně 1
neodborně a 1
a chybně, 1
chybně, nedoporučuje 1
na zvon 1
zvon zvonit, 1
zvonit, mohlo 1
jeho prasknutí. 1
prasknutí. To 1
vybaveno cvičebními 1
cvičebními prvky 1
prvky určenými 1
k posilování 2
posilování těla, 1
využívá vlastní 1
vlastní hmotnosti 1
hmotnosti cvičence. 1
cvičence. To 1
je výhoda 1
výhoda například 1
na sněhu 1
sněhu nebo 1
v bahně, 2
bahně, kde 1
se klasická 1
klasická kola 1
kola bořila. 1
bořila. To 1
pro snímání 1
snímání a 1
a záznam 2
záznam světla 1
pro fotografie 1
či video. 1
video. To 1
zakázáno zákonem. 1
zákonem. To 1
je zásadní, 1
zásadní, jinak 1
jasné, jaká 1
jaká z 1
z bází 1
bází (zda 1
(zda guanin 1
guanin nebo 1
nebo adenin) 1
adenin) je 1
je bodová 1
bodová mutace, 1
mutace, a 1
výchozí stav. 1
stav. To 1
způsobeno jeho 1
jeho ubouráním 1
ubouráním při 1
stavbě lodí. 1
lodí. To 1
způsobeno tím, 1
tkáně musí 1
nutně chráněny 1
před zánětlivými 1
zánětlivými reakcemi 1
reakcemi IS. 1
IS. To 1
způsobeno většinou 1
většinou zamrzlou 1
zamrzlou hladinou. 1
hladinou. To 1
To jí 1
uděleno 3. 1
března 1908. 1
1908. To 1
To jim 1
jim během 1
během večera 1
večera dokáže 1
dokáže změnit 1
změnit život 1
a dovolí 1
dovolí jim 1
jim prožít 1
prožít něco 1
něco neskutečného. 1
neskutečného. To 1
To ji 1
ji proslavilo 1
proslavilo ve 1
ve španělských 1
španělských i 1
i nizozemských 1
nizozemských kruzích 1
kruzích jako 1
jako „královnu 1
„královnu kulometu“. 1
kulometu“. To 1
To již 2
jen potvrzení 1
potvrzení silného 1
silného úpadku 1
úpadku moravského 1
moravského hnutí, 1
mělo ještě 1
1990 překvapivou 1
překvapivou sílu. 1
sílu. To 1
manželem v 1
v Hollywoodu. 1
Hollywoodu. To 1
To jsou 3
jsou kompaktní 1
kompaktní přístroje 1
přístroje pro 1
pro zasunutí 1
zasunutí do 1
do zásuvky, 1
zásuvky, bez 1
bez kabelu. 1
kabelu. To 1
jsou takový 1
takový ty 1
ty co 1
co maj 1
maj voči 1
voči až 1
a vypadaj 1
vypadaj jak 1
jak čínani 1
čínani takže 1
takže furt 1
furt sliněj 1
sliněj a 1
a sahaj 1
sahaj si 1
na příro. 1
příro. To 1
náročné požadavky. 1
požadavky. Tokajská 1
Tokajská výběrová 1
výběrová esence 1
esence (Tokaji 1
(Tokaji aszú 1
aszú eszencia, 1
eszencia, někdy 1
někdy lidově 1
lidově označovaná 1
jako sedmiputnové) 1
sedmiputnové) je 1
vyráběna fermentací 1
fermentací cibéb 1
cibéb zalitých 1
zalitých moštem 1
moštem či 1
či tokajským 1
tokajským vínem. 1
vínem. To 1
To kandidátům 1
kandidátům zajišťovalo 1
zajišťovalo známost 1
podporu ve 1
vládě, na 1
straně ale 1
ale podporovalo 1
podporovalo frakcionářství. 1
frakcionářství. Tokijská 1
Tokijská olympiáda 1
olympiáda stanovila 1
stanovila grafické 1
grafické normy 1
normy pro 1
pozdější velké 1
mezinárodní akce. 1
akce. Tokio 1
Tokio může 1
mít dnes 1
dnes problémy 1
problémy kvůli 1
v seismicky 2
aktivní oblasti. 2
oblasti. Tok 1
Tok Karúnu, 1
Karúnu, nejvodnatější 1
nejvodnatější íránské 1
íránské řeky, 1
řeky, byl 1
byl přehrazen 1
přehrazen 550 1
dlouhým mostem. 1
mostem. To 1
To Knoxe 1
Knoxe velmi 1
velmi zatvrdilo 1
zatvrdilo a 1
jeho víru 1
víru to 1
jen posílilo. 1
posílilo. To 1
To komplikuje 1
komplikuje odhad 1
odhad některých 1
některých lokálních 1
lokálních charakteristik 1
charakteristik bodů, 1
bodů, jako 1
jsou normály 1
normály povrchu. 1
povrchu. Toková 1
Toková kompaktifikace 1
kompaktifikace je 1
konkrétní způsob, 1
dalšími dimenzemi, 1
dimenzemi, které 1
vyžaduje teorie 1
teorie strun. 1
strun. Tok 1
Tok produkce 1
těmito třídami 1
třídami byl 1
na vlastnické 1
vlastnické třídě, 1
třídě, protože 1
protože vlastnila 1
vlastnila půdu 1
a obchodovala 2
obchodovala s 2
oběma zbylými 1
zbylými třídami. 1
třídami. Tok 1
Tok řeky 2
řeky byl 1
byl architekty 1
architekty důkladně 1
důkladně zkoumán, 1
zkoumán, aby 1
být napodoben. 1
napodoben. Tok 1
řeky zde 1
zde překonávala 1
překonávala po 1
po mostě, 1
mostě, jehož 1
jehož výstavba 1
výstavba proběhla 1
1942. Tok 1
Tok vádí 1
vádí se 1
vstupuje plně 1
plně na 1
území Izraele 1
jeho mezinárodně 1
mezinárodně uznávaných 1
uznávaných hranicích. 1
hranicích. Tok 1
Tok v 1
jeskyni vytváří 1
vytváří podzemní 1
podzemní jezera 1
malé vodopády. 1
vodopády. Tok 1
Tok Vltavy 1
Vltavy byl 1
také upravován. 1
upravován. Tolice 1
Tolice jsou 1
jsou jednoleté 1
jednoleté nebo 1
vytrvalé byliny, 1
byliny, zřídka 1
i keře 1
keře (Medicago 1
(Medicago arborea) 1
arborea) s 1
s přímou 1
přímou nebo 1
nebo poléhavou 1
poléhavou lodyhou. 1
lodyhou. Tolik 1
Tolik moderní 1
moderní reklamy 1
reklamy je 1
založeno nejen 1
na klamavé 1
klamavé reklamě, 1
reklamě, ale 1
na přímých 1
přímých podvodech. 1
podvodech. Tolkienovy 1
Tolkienovy příběhy 1
byly vícekrát 1
vícekrát filmově 1
filmově zpracovány. 1
zpracovány. Tolkien 1
Tolkien pracoval 1
historii Středozemě 1
Středozemě až 1
smrti. Toltékové 1
Toltékové ovlivnili 1
ovlivnili také 1
také vývoj 1
vývoj tzv. 1
tzv. mayského 1
mayského Puuc 1
Puuc stylu. 1
stylu. To 1
To lze 2
dále rozdělit 1
chování aberantní, 1
aberantní, které 1
které normy 1
normy porušuje, 1
porušuje, ale 1
ale nepopírá, 1
nepopírá, a 1
chování nonkonformní, 1
nonkonformní, které 1
je popírá 1
je změnit. 1
změnit. To 1
více způsoby. 1
způsoby. To 1
To má 7
má důležitý 1
důležitý psychoterapeutický 1
psychoterapeutický význam, 1
neboť smysl 1
mohutná síla, 1
síla, kterou 1
kterou může 1
člověk použít 1
použít zejména 1
hledání analogií 1
analogií mezi 1
mezi tam-a-tehdy 1
tam-a-tehdy biblického 1
biblického příběhu 1
a zde-a-nyní 1
zde-a-nyní života 1
života každého 1
každého čtenáře. 1
čtenáře. To 1
má nastat 1
nastat během 1
během neviditelného 1
neviditelného příchodu 1
příchodu Krista 1
Krista pro 1
své vyvolené 1
vyvolené (1 1
(1 Te 1
Te 4. 1
4. 16-17 1
16-17 a 1
1 Kor 1
Kor 15,51-56). 1
15,51-56). Tom 1
a Sabine 1
Sabine jsou 1
jsou Marinettiny 1
Marinettiny rodiče. 1
rodiče. Tomáš 1
Tomáš Akvinský: 1
Akvinský: Summa 1
Summa Theologica: 1
Theologica: II-II 1
II-II q. 1
q. 23 1
23 a. 1
a. 1 1
1 co. 1
co. Tomáš 1
Tomáš Bubík 1
Bubík – 1
– Martin 1
Martin Fárek, 1
Fárek, Pardubice 1
Pardubice 2005, 1
2005, s.143–152. 1
s.143–152. Tomáš 1
Tomáš Černušák, 1
Černušák, Praha 1
Praha 2013. 1
2013. Tomáš 1
Tomáš Famfule 1
Famfule tak 1
Písku bydlet 1
bydlet s 1
s nejmladším 1
nejmladším synovcem 1
synovcem Mikolášem 1
Mikolášem Alšem. 1
Alšem. Tomáš 1
Tomáš Geisler, 1
Geisler, se 1
se babický 1
babický klub 1
klub dokázal 1
dokázal v 1
sezóně 2016/2017 1
2016/2017 umístit 1
příčkách tabulky 1
tabulky a 1
vyšší soutěže. 2
soutěže. Tomáš 1
Tomáš Holý 1
Holý tam 1
tam skočil 1
skočil a 1
a vytáhnul 1
vytáhnul mě. 1
mě. Tomasini 1
Tomasini pak 1
pak Gravelliho 1
Gravelliho pomalu 1
pomalu ekonomicky 1
ekonomicky ničí 1
ničí a 1
a ten, 1
ten, když 1
jsou odhaleny 1
odhaleny jeho 1
jeho zločiny, 1
zločiny, spáchá 1
sebevraždu. Tomas 1
však beznadějně 1
beznadějně ponořen 1
svých problémů. 1
problémů. Tomáš 1
aktivní jako 4
organizátor koncertů 1
koncertů amatérských 1
amatérských alternativních 1
alternativních hudebních 1
hudebních skupin. 1
skupin. Tomáš 1
Tomáš mu 1
tedy vystaví 1
vystaví u 1
u známého 1
známého lékaře 1
lékaře falešný 1
falešný úmrtní 1
úmrtní list 1
list a 1
a Dan 1
Dan přežívá 1
přežívá v 1
v tajné 1
tajné místnosti 2
ve sklepě. 2
sklepě. Tomáš 1
Tomáš před 1
jízdou pil 1
pil - 1
dobu cca. 1
cca. dvou 1
v Polevsku, 1
Polevsku, nedaleko 1
nedaleko chalupy 1
chalupy jednoho 1
z Tomášových 1
Tomášových přátel, 1
přátel, vypil 1
vypil prokazatelně 1
prokazatelně několik 1
několik piv. 1
piv. Tom 1
Tom Atlee: 1
Atlee: Poznámky 1
jednotlivým aspektům 1
aspektům fenoménu 1
fenoménu vTaiwan 1
vTaiwan – 1
– 2. 1
část. To 1
následek eventuální 1
eventuální snížení 1
snížení účinnosti 1
účinnosti těchto 1
těchto opatření. 1
opatření. To 1
následek lepší 1
lepší využití 1
lepší přesnosti 1
a kvalitě 1
kvalitě pro 1
daný počet 1
počet polygonů. 1
polygonů. To 1
následek téměř 1
téměř nativní 1
nativní výkon, 1
výkon, jelikož 1
jelikož host 1
host vidí 1
vidí stejný 1
stejný hardware 1
hardware jako 1
jako hostitel 1
hostitel a 1
mohou tak 1
komunikovat nativně. 1
nativně. To 1
následek vznik 1
vznik menšího 1
menšího počtu 1
počtu velmi 1
dobře vyvinutých 1
vyvinutých velkých 1
velkých krytalů. 1
krytalů. To 1
následek zablokování 1
zablokování trávicích 1
trávicích cest, 1
ke snížené 1
snížené chuti 1
jídlu nebo 1
dokonce smrti 1
z vyhladovění. 1
vyhladovění. Tombaky 1
Tombaky s 1
obsahem mědi 1
mědi (nad 1
(nad 85 1
85 %) 1
%) mají 1
mají dobrou 1
dobrou chemickou 1
chemickou odolnost 1
odolnost a 1
nejsou citlivé 1
citlivé ke 1
ke koroznímu 1
koroznímu praskání 1
praskání pod 1
napětím. Tomb 1
Tomb Raider 2
Raider Chronicles 1
Chronicles začíná 1
začíná ihned 1
příběhu The 1
The Last 3
Last Revelation. 1
Revelation. Tom 1
Tom Delonge 1
Delonge se 1
svou kapelou 1
kapelou Angels 1
Angels and 1
and Airwaves 1
Airwaves vydal 1
album LOVE 1
LOVE (album 1
(album si 1
si vydali 1
bylo zdarma 1
ke stažení). 1
stažení). Tomek 1
Tomek se 1
jako dobrovolník 2
dobrovolník dostane 1
jeho předvolebnímu 1
předvolebnímu týmu, 1
týmu, aby 1
snáze dostal 1
dostal ke 1
ke kompromitujícím 1
kompromitujícím informacím. 1
informacím. To 1
To mělo 13
být předzvěstí 1
předzvěstí toho, 1
syn svým 1
svým kázáním 1
kázáním „zapálí“ 1
„zapálí“ celý 1
dalekosáhlé dopady 1
dopady na 1
studium politických 1
politických věd, 1
věd, zejména 1
v oborech, 1
oborech, jako 1
je studium 1
studium zájmových 1
skupin, volby, 1
volby, chování 1
v zákonodárných 1
zákonodárných sborech, 1
sborech, koalicích 1
koalicích a 1
a byrokracii. 1
byrokracii. To 1
obci značně 1
značně negativní 1
negativní dopady. 1
dopady. To 1
mělo objasnit, 1
objasnit, proč 1
byl dopis 1
dopis doručován 1
doručován osobně. 1
osobně. To 1
mělo o 1
týdnů oddálit 1
oddálit jeho 1
plné zprovoznění. 1
zprovoznění. To 1
mělo pomoci 1
pomoci odstranit 1
odstranit netěsnosti 1
netěsnosti ventilů. 1
ventilů. To 1
velký symbolický 1
symbolický význam. 2
význam. To 1
následek okamžité 1
okamžité ohlášení 1
ohlášení Kraftové 1
Kraftové o 1
jejím odstoupení 1
odstoupení ze 1
ze stávajícího 1
stávajícího úřadu 1
složení všech 1
všech stranických 1
funkcí. To 1
následek úpadek 1
úpadek moci 1
moci Sedmihradska 1
Sedmihradska a 1
jeho plnou 1
plnou závislost 1
Vysoké portě. 1
portě. To 1
následek určitou 1
určitou odchylku 1
odchylku mezi 1
mezi konečným 1
konečným výsledkem 1
výsledkem strany 1
výsledkem volby 1
volby starosty. 1
starosty. To 1
následek vymizení 1
vymizení užitkových 1
užitkových vlastností 1
a maltézský 1
maltézský holub 1
čistě okrasným 1
okrasným plemenem. 1
plemenem. To 1
následek zásadní 1
zásadní posun 1
v průmyslu, 1
průmyslu, který 1
dříve kopírky 1
kopírky pouze 1
pouze prodával. 1
prodával. To 1
následek zvýšení 1
zvýšení výtlaku 1
mírné rozšíření 1
rozšíření plavidla. 1
plavidla. To 1
To mění 1
mění situaci, 1
situaci, Evelyn 1
Evelyn lhala. 1
lhala. To 1
To mimochodem 1
mimochodem znamená, 1
že střevo 1
střevo leží 1
mimo pravou 1
pravou tělní 1
tělní coelomální 1
coelomální dutinu, 1
dutinu, ačkoliv 1
ostatních orgánů 1
orgánů uložených 1
v břiše 1
břiše neodlišuje. 1
neodlišuje. To 1
To mi 1
mi nejde 1
nejde dohromady.” 1
dohromady.” Tomkovice 1
Tomkovice vonná 1
vonná je 1
odolná trvalka, 1
trvalka, schopná 1
schopná růst 1
růst i 1
na polárním 1
polárním kruhu. 1
kruhu. Tom 1
Tom kupodivu 1
kupodivu vyhraje, 1
vyhraje, ale 1
ale ďábel 1
ďábel se 1
snadno nevzdává: 1
nevzdává: než 1
než zmizí 2
zmizí v 1
v hrobě, 1
hrobě, přivoilá 1
přivoilá na 1
na Toma 1
Toma šílenství. 1
šílenství. Tommaso 1
Tommaso Laureti, 1
Laureti, také 1
jako Tommaso 1
Tommaso Laureti 1
Laureti Siciliano 1
Siciliano ( 1
( Tom 1
Tom má 1
má titul 2
ve Fitness, 1
Fitness, titul 1
titul bakaláře 2
bakaláře ve 1
ve fyziologii 1
fyziologii a 2
a výživě 1
výživě na 1
na Waynově 1
Waynově státní 1
státní univerzitě 2
a Michiganské 1
Michiganské státní 1
v Obchodu 1
Obchodu z 1
univerzity Kalifornie. 1
Kalifornie. Tommen 1
Tommen pak 1
pak oznámí 1
oznámí datum, 1
konat soudní 1
s Cersei 1
Cersei a 1
a Lorasem, 1
Lorasem, a 1
základě konzultace 1
s Nejvyšším 1
Nejvyšším vrabčákem, 1
vrabčákem, který 1
který nevidí 1
nevidí způsob 1
boje jako 1
řešení konfliktů. 1
konfliktů. Tommy 1
Tommy Gunn 1
Gunn se 1
objevuje znovu 1
tělocvičně Rockyho 1
Rockyho a 1
a předvádí, 1
předvádí, že 1
že páru 1
páru opravdu 1
opravdu má. 1
má. Tommy 1
Tommy Ramone, 1
Ramone, původní 1
bubeník však 1
producentem skupiny. 1
skupiny. Tommy 1
snaží (s 1
(s nejasnými 1
nejasnými motivy) 1
motivy) stát 1
stát guruem 1
guruem („Welcome“). 1
(„Welcome“). Tom 1
Tom nemá 1
nemá potuchy, 1
potuchy, kdo 1
kdo cizinec 1
cizinec je 1
co požaduje, 1
požaduje, ale 1
ale lovec 1
lovec duchů 1
náhle rozhodne 1
opustit Chipenden 1
Chipenden a 1
a odcestovat 1
do zimního 2
zimního domu 1
v Anglezarku. 1
Anglezarku. To 1
To mohlo 1
způsobeno skutečnosti, 1
že umělci 1
umělci měli 2
dispozici modely. 1
modely. To 1
To mu 7
ale nebránilo 2
nebránilo v 2
v sestavení 1
sestavení tří 1
tří nových 2
nových legií, 1
legií, takže 1
závěru jeho 1
jeho panování 2
panování podléhalo 1
podléhalo celkem 1
29 legií. 1
legií. Tomu 1
Tomu byl 1
byl náhle 1
náhle konec, 1
konec, když 1
její milenec, 1
milenec, polský 1
polský šlechtic 1
šlechtic Severin 1
Severin von 1
von Jaroszynski, 1
Jaroszynski, odhalen 1
jako podvodník 1
podvodník a 1
a loupežný 1
loupežný vrah, 1
vrah, 16. 1
ledna 1827 1
1827 v 1
přítomnosti herečky 1
herečky zatčen 1
roku veřejně 1
veřejně popraven 1
popraven u 1
u sloupu 1
sloupu zvaného 1
zvaného Spinnerin 1
Spinnerin am 1
am Kreuz. 1
Kreuz. To 1
bylo 51 1
51 roků. 1
roků. To 1
mu dávalo 1
dávalo dostatek 1
k vynesení 1
vynesení 1800 1
1800 kilogramů 1
kilogramů po 1
po balistické 1
balistické dráze 1
dráze do 1
výšky 160 1
160 kilometrů. 1
kilometrů. Tomu 1
Tomu je 1
je přizpůsobena 1
přizpůsobena jeho 1
jeho geometrie 1
geometrie - 1
- řídítka 1
řídítka i 1
i sedlo 1
sedlo jsou 1
umístěny výše, 1
silničních strojů 1
strojů obvyklé, 1
obvyklé, vyšší 1
též zdvih 1
zdvih odpružení. 1
odpružení. Tomu, 1
Tomu, komu 1
komu tato 1
teorie připadá 1
připadá přehnaná, 1
přehnaná, nabízí 1
nabízí Verne 1
Verne další 1
další nápovědu 1
nápovědu v 1
závěru knihy. 1
knihy. Tomu 1
Tomu lze 1
zabránit nalezením 1
nalezením úkrytu 1
jeskyních nebo 1
nebo budovách, 1
budovách, použitím 1
použitím rostlin 1
nebo nástrojů, 1
které hráče 1
hráče mohou 1
mohou zahřát, 1
zahřát, a 1
a vytvořením 1
vytvořením vhodného 1
vhodného vybavení 1
pro přežití, 1
přežití, které 1
které hráči 1
hráči umožní 1
umožní zůstat 1
zůstat venku 1
venku v 1
v drsném 1
drsném počasí 1
počasí po 1
dobu. To 1
mělo navrátit 1
navrátit vládu 1
vládu ve 1
městě Iólku. 1
Iólku. Tomu 1
Tomu napomohla 1
že prvotní 1
prvotní snahou 1
snahou velení 1
bylo celý 1
incident utajit 1
utajit před 1
veřejností. Tomu 1
Tomu nasvědčuje 1
nasvědčuje i 1
že Maximus, 1
Maximus, zmiňovaný 1
zmiňovaný jako 1
jako Macsen 1
Macsen Wledig, 1
Wledig, je 1
uváděn u 1
počátků některých 1
některých středověkých 1
středověkých velšských 1
velšských dynastií. 1
dynastií. To 1
mu navíc 1
navíc zaručovalo 1
zaručovalo výhradní 1
právo předkládat 1
předkládat tomuto 1
tomuto shromáždění 1
shromáždění návrhy. 1
návrhy. Tomu 1
Tomu nelze 1
nelze z 1
z výrobně-technických 1
výrobně-technických důvodů 1
důvodů úplně 1
úplně zamezit. 1
zamezit. To 1
nicméně nebránilo 1
aby Góty 1
Góty nechal 1
nechal krvácet 1
krvácet při 1
při prosazování 1
prosazování vlastních 1
vlastních záměrů, 1
záměrů, jak 1
to dosvědčují 1
dosvědčují vysoké 1
vysoké ztráty 1
ztráty Gótů 1
Gótů v 1
průběhu jeho 3
jeho tažení. 1
tažení. Tomu 1
Tomu očividně 1
očividně nevadila 1
nevadila slabší 1
slabší výzbroj 1
výzbroj SPADu 1
SPADu S.VII 1
S.VII pouze 1
jedním kulometem, 1
kulometem, když 1
když prohlásil: 1
prohlásil: „Nezáleží 1
„Nezáleží na 1
je sedmička 1
sedmička vyzbrojena 1
vyzbrojena jen 1
jedním kulometem. 1
kulometem. Tomu 1
Tomu odpovídá 2
její architektonické 1
architektonické ztvárnění. 1
ztvárnění. Tomu 1
i pravdivostní 1
pravdivostní tabulka 1
tabulka této 1
operace. Tomu 1
Tomu odpovídaly 1
odpovídaly i 1
výstavbu domu, 1
činily 6 1
000 korun. 4
korun. Tomu 1
podařilo přes 1
přes Rakousko 1
a Německo 1
Německo uprchnout 1
do Argentiny, 2
Argentiny, kde 1
svoji rodinou 1
utajení až 1
byl dopaden, 1
dopaden, souzen 1
souzen a 1
své zločiny 1
zločiny v 1
1962 popraven. 1
popraven. Tomu 1
podařilo přistát 1
hladině pomocí 1
pomocí klouzavého 1
klouzavého padáku 1
padáku přibližně 1
od cíle. 1
cíle. Tomu 1
zachytit hudební 1
hudební prvky 1
prvky orientu 1
orientu a 1
a blízkého 1
blízkého východu 1
a kombinuje 1
kombinuje je 1
s rockovou 1
rockovou a 1
elektronickou hudbou. 1
hudbou. Tomu 1
sice asi 1
v 500 1
m podařilo 1
podařilo poškozený 1
poškozený Hawk 1
Hawk opustit, 1
opustit, ale 1
neotevřel se 1
mu padák. 1
padák. Tomu 1
Sókratés velmi 1
velmi podivil, 1
podivil, je 1
tedy Ión 1
Ión vojevůdcem? 1
vojevůdcem? Tomu 1
se zalíbil 1
hned dal 1
dal projektu 1
projektu opět 1
opět zelenou. 1
zelenou. To 1
To musí 1
být zvlášť 1
zvlášť zváženo, 1
zváženo, má-li 1
se žadateli 1
žadateli povolit 1
povolit zřízení 1
nové cesty. 1
cesty. Tomuto 1
Tomuto božstvu 1
božstvu však 1
není věnován 1
věnován žádný 1
žádný měsíc 1
měsíc v 1
roce ani 1
ani den 1
v měsíci, 1
měsíci, tento 1
zvyk se 1
nejspíše objevil 1
význam upadal. 1
upadal. Tomuto 1
Tomuto domu 1
byly vymlácena 1
vymlácena okna, 1
okna, zboží 1
zboží vyházeno 1
vyházeno a 1
a zdemolován 1
zdemolován byt 1
a roztrhány 1
roztrhány peřiny, 1
peřiny, toto 1
toto se 1
se nevyhnulo 1
nevyhnulo i 1
dalším domům 1
domům židů 1
židů na 1
tomtéž náměstí. 1
náměstí. Tomuto 1
Tomuto postavení 1
přezdívá „smuteční 1
„smuteční shromáždění”, 1
shromáždění”, neboť 1
neboť připomíná 1
připomíná truchlící 1
truchlící lidi. 1
lidi. Tomuto 1
Tomuto Preliminary 1
Preliminary Proclamation 1
Proclamation (předběžnému 1
(předběžnému vyhlášení) 1
vyhlášení) předcházel 1
předcházel složitý 1
proces sebeuvědomování. 1
sebeuvědomování. Tomuto 1
Tomuto principu 1
říká Pikuach 1
Pikuach nefeš, 1
nefeš, dosl. 1
dosl. Tomuto 1
Tomuto procesu 2
říká flokulace 1
flokulace čili 1
čili vločkování. 1
vločkování. Tomuto 1
procesu značně 1
značně nahrává 1
nahrává kladná 1
kladná zkušenost 1
zkušenost jedince 1
jedince související 1
s dosažením 1
dosažením vytoužených 1
vytoužených cílů. 1
cílů. Tomuto 1
Tomuto riziku 1
riziku můžete 1
můžete zabránit 1
zabránit tím, 1
že použijete 1
použijete bandáže. 1
bandáže. Tomuto 1
Tomuto souboru 1
říkalo i 1
i Marška, 1
Marška, z 1
slova Marschkompanie 1
Marschkompanie (pochodující 1
(pochodující četa). 1
četa). Tomuto 1
Tomuto stylu 1
stylu se 2
říká buke-ča 1
buke-ča ( 1
( Tomuto 1
Tomuto systému 1
též říká 1
říká „kooperativní 1
„kooperativní multitasking“. 1
multitasking“. Tomuto 1
Tomuto tématu 1
se Maalouf 1
Maalouf věnuje 1
věnuje ve 1
svém eseji 1
eseji Les 1
Les Identités 1
Identités meurtrières 1
meurtrières (1998, 1
(1998, Vražedné 1
Vražedné identity). 1
identity). Tomuto 1
Tomuto typu 1
říká dlouhé 1
dlouhé fianchetto. 1
fianchetto. Tomuto 1
Tomuto umělci 1
někdy připisovány 1
připisovány deskové 1
deskové obrazy 1
obrazy Virgin 1
Virgin and 1
and Child 1
Child (Panna 1
(Panna a 1
a dítě) 1
dítě) vytvořené 1
vytvořené pro 1
pro Servite 1
Servite churches 1
churches v 1
v Sieně 1
Sieně a 1
a Orvietu. 1
Orvietu. Tomuto 1
Tomuto vrtošivému 1
vrtošivému cvičení 1
cvičení rozmarů, 1
rozmarů, může 1
být moderní 1
moderní pokrok 1
v zahradničení 1
zahradničení především 1
především připsán.“ 1
připsán.“ Tomuto 1
Tomuto výrazu 1
výrazu Francouzi 1
Francouzi už 1
už rozuměli, 1
rozuměli, jelikož 1
jelikož používali 1
používali podobná 1
podobná slova 1
slova při 1
při dorozumívání 1
dorozumívání s 1
dalšími kmeny 1
kmeny ze 1
ze samé 1
samé oblasti 1
a upravili 1
upravili si 1
jej podle 2
tehdejších francouzských 1
francouzských pravopisných 1
pravopisných pravidel 1
na "Iroquois". 1
"Iroquois". Tomuto 1
Tomuto zákroku 1
říká „hymenotomie“. 1
„hymenotomie“. To 1
umožnilo kombinovat 1
kombinovat diplomatické 1
diplomatické úkoly 1
cesty na 2
na turnaje. 1
turnaje. Tomu 1
Tomu však 1
však přestanou 1
přestanou účinkovat 1
účinkovat drogy, 1
drogy, které 1
které použil 1
použil na 1
svůj problém 1
s mluvením 1
mluvením se 1
a zahanbeně 1
zahanbeně odchází. 1
odchází. To 1
To může 12
být částečně 2
zamezeno míchání 1
míchání pigmentů 1
pigmentů a 1
protože někdy 1
se ponechané 1
ponechané bílé 1
bílé plátno 1
plátno může 1
zobrazovat mezi 1
mezi aplikovanými 1
aplikovanými tečkami. 1
tečkami. To 1
být komplikováno 1
komplikováno nízkou 1
nízkou výškou 1
výškou porostu 1
porostu při 1
při zaplevelení. 1
zaplevelení. To 1
být špatné, 1
špatné, pokud 1
to využijí 1
využijí negativně. 1
negativně. To 1
být užitečné 2
užitečné v 1
případě hardwaru, 1
hardwaru, který 1
spuštěn pomocí 1
pomocí softwaru 1
softwaru a 1
jeho konfigurační 1
konfigurační programy 1
programy jsou 2
dostupné výhradně 1
pro DOS. 1
DOS. To 1
užitečné z 1
z vícero 1
vícero důvodů. 1
důvodů. To 2
mít průměr 1
průměr od 1
málo kilometrů 1
kilometrů až 1
300 km. 1
km. To 1
nastat podle 1
a vážnosti 1
vážnosti uštknutí 1
uštknutí již 1
jedné hodiny, 1
hodiny, obvykle 1
přichází během 1
během 2 1
hodin. To 1
přetržení vláken 1
vláken dvoušroubovice. 1
dvoušroubovice. To 1
zahrnovat praktiky, 1
praktiky, které 1
nejsou nepodobné 1
nepodobné praktikám 1
praktikám používaným 1
používaným při 1
při konverzní 1
konverzní terapii. 1
terapii. To 1
že nová 2
sada animatroniky 1
animatroniky bude 1
bude známá 1
jako glamrocková 1
glamrocková animatronika, 1
animatronika, přičemž 1
přičemž glamrock 1
glamrock je 1
termín odkazující 1
na rockové 1
rockové hudebníky 1
hudebníky v 2
letech, kteří 1
kteří „nosili 1
„nosili odporné 1
odporné kostýmy, 1
kostýmy, líčení 1
líčení a 1
a účesy, 1
účesy, zejména 1
zejména platformové 1
platformové boty 1
a třpytky“. 1
třpytky“. To 1
způsobit enormní 1
enormní nárůst 1
nárůst tlaku 1
následnou silnou 1
silnou sopečnou 1
sopečnou explozi 1
explozi schopnou 1
schopnou roztrhat 1
roztrhat magma 1
magma a 1
okolní horniny 1
horniny na 1
na velice 1
velice malé 1
malé částice. 1
částice. To 1
může způsobovat 1
způsobovat problémy 1
focení s 1
s delšími 1
delšími časy. 1
časy. To 1
To nahradilo 1
původní návrh 1
návrh dvanácti 1
dvanácti dálnic 1
dálnic z 1
1992. To 1
To nakonec 2
velké banky 1
banky samy 1
samy dostaly 1
pak sanoval 1
sanoval převzetím 1
převzetím jejich 1
jejich klasifikovaných 1
klasifikovaných úvěrů 1
úvěrů a 2
a nedobytných 1
nedobytných pohledávek, 1
pohledávek, což 1
hlavní příčina 1
příčina hospodářské 1
hospodářské recese 1
recese konce 1
let. To 1
nakonec způsobí, 1
narušena křehká 1
křehká tepelná 1
tepelná rovnováha 1
rovnováha ve 1
ve Hvězdné 1
Hvězdné roklince, 1
roklince, která 1
která začne 1
začne rychle 1
rychle zamrzávat 1
zamrzávat a 1
hrozí zánik 1
zánik velkého 1
velkého posvátného 1
posvátného Stromu 1
Stromu obrození, 1
obrození, který 1
dává Hvězdné 1
Hvězdné roklince 1
roklince veškerý 1
veškerý kouzelný 1
kouzelný život. 1
život. Tonane 1
Tonane vezme 1
vezme SG-1 1
SG-1 do 1
na vlka 1
vlka a 1
je T'akaya, 1
T'akaya, jeden 1
z duchů. 1
duchů. To 1
To nasvědčuje 1
vnější různorodostí 1
různorodostí se 1
skrývá jednota. 1
jednota. To 1
To naznačuje, 1
že perspektivní 1
perspektivní klamy 1
klamy jsou 1
zásadě hypotézy 1
hypotézy tvořené 1
tvořené v 1
mozku. To 1
To naznačují 1
naznačují i 1
i realizace 1
realizace firem 1
firem pracující 1
veřejné ploše 1
ploše i 1
soukromých zahradách 1
zahradách s 1
vysokými nebo 1
nebo květnatými 1
květnatými trávníky. 1
trávníky. Tonča 1
Tonča i 1
i Karla 1
postupně u 1
svých otců 1
otců ujišťují, 1
ujišťují, že 1
jim zajistili 1
zajistili nárok 1
na Josefa. 1
Josefa. Tonda 1
Tonda je 1
však trestán 1
trestán rok 1
půl dlouhým 1
dlouhým pobytem 1
pobytem ve 1
vězení za 1
za „protikomunistické“ 1
„protikomunistické“ jednání. 1
jednání. To 1
nejlepší však 1
přišlo až 1
potom, a 1
její celoživotně 1
celoživotně nejúspěšnější 1
nejúspěšnější píseň 2
píseň „Ironic“. 1
„Ironic“. To 1
To nejsou 1
nejsou jediné 1
jediné akce, 1
které Global 1
Global Wines 1
Wines pořádá. 1
pořádá. To 1
To nepopiratelně 1
nepopiratelně dokazuje, 1
že všichni, 1
všichni, co 1
co kdy 1
po nespočtu 1
nespočtu pokusů 1
pokusů zvládli 1
zvládli všech 1
osm stránek 1
stránek pro 1
pro jednou 1
či vícekrát 1
vícekrát sesbírat 1
sesbírat a 1
a dušovali 1
dušovali se 1
se dokončením 1
dokončením hry, 1
skutečnosti hru 1
hru nedohráli. 1
nedohráli. Tonery 1
Tonery spadají 1
kategorie nebezpečného 1
nebezpečného odpadu, 1
odpadu, není 1
tedy možná 1
možná jejich 1
jejich běžná 1
běžná likvidace 1
likvidace (spalováním 1
(spalováním nebo 1
nebo uložením 1
uložením na 1
na skládky). 1
skládky). Tong 1
Tong (1999), 2
(1999), 101 1
101 Mnoho 1
Mnoho ze 1
ze Susaniných 1
Susaniných přátel 1
rodiny bylo 1
bylo touto 1
touto romancí 1
romancí překvapeno. 1
překvapeno. Tong 1
(1999), 150 1
150 Získat 1
Získat podíl 1
podíl dědictví 1
pro syny 1
syny se 1
jako větší 1
větší problém. 1
problém. Tónová 1
Tónová traktura 1
traktura pak 1
pak musí 3
musí najednou 1
najednou zdvihat 1
zdvihat kuželky 1
kuželky pro 1
všechny rejstříky 1
rejstříky daného 1
daného stroje. 1
stroje. Tónové 1
Tónové korekce 1
korekce mohou 1
ve stereofonním 1
stereofonním provedení 1
provedení - 2
- dvojice 1
dvojice tandemových 1
tandemových potenciometrů 1
potenciometrů (dva 1
(dva potenciometry 1
potenciometry spojené 1
spojené mechanicky, 1
mechanicky, tj. 1
jedním společným 1
společným ovládacím 1
ovládacím knoflíkem, 1
knoflíkem, ale 1
ale elektricky 1
elektricky oddělené) 1
oddělené) ovládá 1
ovládá korekční 1
korekční obvody 1
obvody pro 1
nezávislé signály. 1
signály. Tony 1
Tony dál 1
dál šplhá 1
šplhá výš 1
výš ve 1
ve zločinecké 1
zločinecké hierarchii… 1
hierarchii… Tony 1
Tony leží 1
příběh doktoru 1
doktoru Bruci 1
Bruci Bannerovi, 1
Bannerovi, který 1
jeho líčení 1
líčení usnul. 1
usnul. To 1
To obvykle 1
důsledku záleží 1
na několika, 1
několika, ne 1
ne vždy, 1
vždy, sledovatelných 1
sledovatelných proměnných 1
proměnných jako 1
styl jízdy 1
jízdy majitele, 1
majitele, kvalita 1
a frekvence 1
frekvence údržby 1
a historie 1
historie nehod. 1
nehod. To 1
To odhalí 1
odhalí další 1
část plánu 1
plánu Tleilaxanů 1
Tleilaxanů – 1
– doufají, 1
až Paul 1
Paul uvidí, 1
jak dokonalou 1
dokonalou kopii 1
kopii jsou 1
schopni vytvořit, 1
vytvořit, neodmítne 1
neodmítne jejich 1
jejich nabídku 1
nabídku oživit 1
oživit Chani. 1
Chani. To 1
To odpovídá 2
odpovídá 80 1
80 milionům 1
milionům pracovních 1
plný úvazek, 2
úvazek, anebo 1
anebo 2 1
400 miliard 1
odpovídá výše 1
výše naznačené 1
naznačené oblibě 1
oblibě prosvětlených 1
prosvětlených lesů, 1
lesů, ale 1
současně pronikání 1
do otevřené 1
otevřené krajiny. 1
krajiny. To 1
To odzbrojí 1
odzbrojí Vladimíra, 1
Vladimíra, jenž 1
jenž zničen 1
zničen klesne 1
klesne k 1
k nohoum 1
nohoum objevivší 1
objevivší se 1
se Nehaleny 1
Nehaleny a 1
a umře. 1
umře. To, 1
To, o 1
o jaké 1
jaké plutonium 1
plutonium se 1
se jedná, 1
jedná, charakterizuje 1
charakterizuje zejména 1
zejména izotopické 1
izotopické složení, 1
složení, které 1
u reaktorového 1
reaktorového plutonia 1
plutonia rozmanitější. 1
rozmanitější. Toole 1
Toole se 1
také přiznal 1
přiznal k 1
den napadl 1
napadl a 1
zabil 46letou 1
46letou Joanu 1
Joanu Holterovou 1
Holterovou u 1
ní doma. 1
doma. To 1
To opět 1
opět snižuje 1
snižuje riziko 1
riziko prolomení 1
prolomení šifry. 1
šifry. To 1
To oslabilo 1
oslabilo prezidentovu 1
prezidentovu pozici 1
a rozdělilo 1
rozdělilo jeho 1
stranu na 1
dvě frakce. 1
frakce. To 1
To ovšem 4
ovšem Něljubov 1
Něljubov odmítl 1
a záležitost 1
záležitost byla 1
ohlášena úřadům. 1
úřadům. To 1
o zdroj 1
zdroj bezemisní. 1
bezemisní. To 1
ovšem později 2
později zpochybnila 1
zpochybnila nová 1
nová lékařská 1
lékařská zpráva, 1
zpráva, kterou 1
kterou soud 1
soud přijal 1
byl Breivik 1
Breivik v 1
době spáchání 1
spáchání svého 1
svého činu 1
činu příčetný 1
příčetný a 1
něj proto 2
proto zodpovědný. 1
zodpovědný. To 1
ovšem ÚV 1
KSČ nestačilo 1
11. 7. 1
7. 1951 1
1951 schválilo 1
schválilo Národní 1
shromáždění zákon 1
č. 69/1951 1
69/1951 Sb. 1
ochraně státních 1
státních hranic. 1
hranic. TOP 1
09 nakonec 1
shledána způsobilou 1
způsobilou a 1
2011 jí 1
strany EPP 1
EPP udělen 1
udělen souhlas 1
souhlas se 3
se členstvím. 1
členstvím. To 1
To pak 1
k mužově 1
mužově sexuálnímu 1
sexuálnímu zklamání 1
zklamání a 1
pocitu frustrace. 1
frustrace. To 1
To platí 4
pro bližší 1
bližší specifikaci 1
specifikaci (rozvitý 1
(rozvitý předmět): 1
předmět): Babička 1
Babička stele 1
stele dědečkovu 1
dědečkovu postel. 1
postel. To 1
platí zejména 2
z japonských 2
japonských a 1
a původních 1
druhů švestek. 1
švestek. To 1
platí zvláště 2
použití optimalizací 1
optimalizací a 1
a optimalizovaných 1
optimalizovaných variant. 1
variant. To 1
zvláště pro 3
pro CDMA 1
CDMA systémy. 1
systémy. To, 1
To, po 1
po čem 1
čem vrazi 1
vrazi touží 1
touží nejvíc 1
nejvíc (propuštění), 1
(propuštění), však 1
však Berkowitz 1
Berkowitz překvapivě 1
překvapivě odmítl. 1
odmítl. To 1
To počítalo 1
vytvořením dvou 1
dvou nepříliš 1
nepříliš hlubokých 1
hlubokých „nádrží“ 1
„nádrží“ přesně 1
kde stály 1
stály věže 1
věže WTC. 1
WTC. To 1
To podnítilo 1
podnítilo výrobu 1
výrobu jiných 1
jiných lihovin, 1
lihovin, mimo 1
i Fernetu 1
Fernetu Stock. 1
Stock. Topografie 1
Topografie Salvadoru 1
Salvadoru je 1
výrazně hornatá 1
hornatá vzhledem 1
k vulkanické 1
vulkanické a 1
a tektonické 1
tektonické aktivitě. 1
aktivitě. To 1
To pokračovalo 1
pokračovalo zánětem 1
zánětem kůže, 1
kůže, která 1
se barvila 1
barvila do 1
do tmavé 1
tmavé barvy 1
barvy (acral 1
(acral necrosis). 1
necrosis). Topologie 1
Topologie stanoví, 1
stanoví, které 1
které množiny 1
množiny pokládáme 1
pokládáme za 1
za otevřené, 1
otevřené, a 1
ostatní pojmy 1
pojmy definujeme 1
definujeme pomocí 1
pomocí otevřených 1
otevřených množin. 1
množin. To 1
To popudilo 1
popudilo Byrona, 1
Byrona, který 1
vynutil napsání 1
napsání názvu 1
názvu "Don 1
"Don Juan" 1
Juan" na 1
hlavní plachtu. 1
plachtu. To 1
To poskytuje 1
poskytuje buňce 1
buňce schopnost 1
schopnost kontrolovat 1
kontrolovat pohyb 1
pohyb těchto 1
těchto látek 1
látek skrz 1
skrz transmembránové 1
transmembránové proteinové 1
proteinové komplexy, 1
jsou póry, 1
póry, kanály 1
kanály a 1
a brány. 1
brány. Topos 1
Topos města, 1
města, s. 1
15. To 1
To potvrdila 1
potvrdila 4. 1
února fotografie 1
z dálkového 1
dálkového ponorového 1
ponorového průzkumu 1
průzkumu AAIB, 1
AAIB, na 1
byla zaznamenaná 1
zaznamenaná registrovaná 1
registrovaná značka 1
jedno tělo. 1
tělo. To 1
To potvrzuje 2
potvrzuje intuitivní 1
intuitivní význam 1
význam vzájemné 1
vzájemné informace 1
informace jako 2
jako množství 1
množství informace 1
informace (tj. 1
(tj. snížení 1
snížení nejistoty), 1
nejistoty), které 1
které znalost 1
znalost jedné 1
jedné proměnná 1
proměnná poskytuje 1
poskytuje o 1
o druhé. 1
druhé. To 1
potvrzuje i 2
i souborná 1
souborná studie 1
2016. To 1
To později 1
později pomohlo 1
pomohlo mnohým 1
mnohým pracovníků 1
pracovníků informačních 1
jejich adekvátnějšímu 1
adekvátnějšímu platovému 1
platovému ohodnocení 1
vyšší platové 1
platové třídy. 1
třídy. To 1
To poznamená 1
poznamená rodinu 1
rodinu doktora 1
doktora Langa 1
Langa i 1
i chod 1
chod celého 1
celého oddělení, 1
oddělení, neboť 1
neboť vztah 1
vztah již 2
ani utajit. 1
utajit. To 1
To právě 1
právě zajišťuje 1
zajišťuje fuser 1
fuser – 1
– osvítí 1
osvítí totiž 1
totiž papír 1
papír infračervenými 1
infračervenými paprsky 1
paprsky a 2
černá místa 1
výrazněji zahřejí. 1
zahřejí. To 1
To předpokládá, 1
že očekávaná 1
očekávaná hodnota 1
hodnota náhodného 1
náhodného pole 1
je známá, 1
a opírá 1
opírá se 1
o kovarianční 1
kovarianční funkci. 1
funkci. To 1
To představovalo 2
představovalo 1/3 1
1/3 roční 1
roční dodávky 1
dodávky dřeva 1
Německa. To 1
představovalo nejširší 1
nejširší a 1
a nejkomplexnější 1
nejkomplexnější nabídku 1
nabídku užitkových 1
užitkových automobilů 1
automobilů s 2
nosností od 1
do 6,2 1
6,2 tuny 1
tuny v 1
celém meziválečném 1
meziválečném období. 1
období. To 1
To představuje 3
představuje další 1
další výzvu 1
výzvu pro 1
tyto metody, 1
metody, kdy 1
samotné sekvenování 1
sekvenování musí 1
musí navázat 1
navázat pokročilé 1
pokročilé metody 1
metody zpracování 1
zpracování dat 2
jejich komprimace. 1
komprimace. To 1
představuje nepřekonatelnou 1
nepřekonatelnou překážku 1
překážku pro 1
pro jejího 2
otce markýze 1
markýze Calatravu. 1
Calatravu. To 1
představuje velkou 1
velkou výzvu 1
vyžaduje společný 1
společný postup 1
postup regionů. 1
regionů. To 2
To prefekta 1
prefekta zcela 1
zcela nesmiřitelně 1
nesmiřitelně postavilo 1
postavilo proti 1
proti patriarchovi. 1
patriarchovi. To 1
To přiměje 1
přiměje Deana, 1
Deana, aby 1
aby svou 1
práci opustil, 1
opustil, odmítá 1
odmítá pozici 1
pozici asistenta 1
asistenta vedoucího, 1
vedoucího, kterou 1
začátku nabídl 1
nabídl Dan, 1
Dan, a 1
hledat slibnější 1
slibnější budoucnost. 1
budoucnost. To 1
To přimělo 1
přimělo fanatiky 1
fanatiky v 1
v Alího 1
Alího armádě 1
armádě zastavit 1
zastavit boj, 1
boj, čímž 1
získal čas. 1
čas. To 1
To přinášelo 1
přinášelo potíže 1
potíže kolonistům, 1
kolonistům, kteří 1
území Himbů 1
Himbů zavedli 1
zavedli systém 1
systém vůdcovství 1
vůdcovství děděného 1
děděného po 1
po otcovské 1
otcovské linii, 1
linii, a 1
problémy provázely 1
provázely výběr 1
výběr vůdce 1
vůdce i 1
i poté. 1
poté. To 1
To přispělo 1
k haváriím 1
haváriím ve 1
Vietnamu v 1
v kopcovitém 1
kopcovitém terénu, 1
terénu, protože 1
protože piloti 1
piloti nedokázali 1
nedokázali tak 1
tak rychle 1
stoupat. To 1
To přispívalo 1
přispívalo k 1
k rostoucí 1
rostoucí oblíbenosti 1
oblíbenosti tohoto 1
žánru. To 1
To protože 1
protože a 1
a (2 1
(2 n 1
n ) 1
) není 1
není konstanta. 1
konstanta. To 1
To proto, 2
že Rob 1
Rob Roy 2
Roy měl 1
měl zrzavé 1
zrzavé vlasy, 1
vlasy, i 1
pozdějším věku 2
věku ztmavly 1
ztmavly do 1
do kaštanové 1
kaštanové barvy. 1
barvy. To 1
systém stojí 1
tzv. negativním 1
negativním parlamentarismu, 1
parlamentarismu, tedy 1
tedy zásadě, 1
zásadě, že 1
že „vláda 1
„vláda je 1
je legitimní, 1
legitimní, i 1
když nemá 1
nemá většinu, 1
většinu, pokud 1
pokud proti 1
ní většina 1
většina nestojí“. 1
nestojí“. Topůrko 1
Topůrko tvoří 1
tvoří rukojeť 1
rukojeť nástroje, 1
nástroje, jedná 1
o krátkou 1
krátkou násadu 1
násadu tohoto 1
tohoto nástroje. 1
nástroje. To 1
To řadí 1
řadí Brigittenau 1
Brigittenau mezi 1
menší vídeňské 1
vídeňské městské 1
městské okresy. 1
okresy. Tordenskjolda 1
Tordenskjolda vyzvedl 1
vyzvedl v 1
hodin jemu 1
jemu neznámý 1
neznámý sekundant. 1
sekundant. To 1
To říká, 1
prezident je 1
povinen jmenovat 1
jmenovat premiérem 1
premiérem toho 1
toho lídra, 1
lídra, který 1
získat absolutně 1
absolutně většinovou 1
většinovou podporu 1
parlamentu (tj. 1
(tj. 151 1
151 hlasů). 1
hlasů). Tori 1
Tori (útočník) 1
(útočník) obejme 1
obejme pravou 1
rukou ukeho 1
ukeho (obránce) 1
(obránce) šíji 1
šíji a 1
a hrudníkem 1
hrudníkem tiskne 1
tiskne soupeře 1
soupeře k 1
k tatami. 1
tatami. To 1
To řka, 1
řka, vstal 1
vstal a 1
a pustil 1
pustil skutečně 1
skutečně kouř 1
kouř uchem 1
uchem — 1
— sklenice, 1
sklenice, jež 1
jež náhodou 1
stole stála. 1
stála. Tormod 1
Tormod Caimbeul, 1
Caimbeul, známý 1
jako Tormod 1
Tormod a' 1
a' Bhocsair, 1
Bhocsair, anglicky 1
anglicky Norman 1
Norman Campbell 1
Campbell ( 1
( Tornáda 1
Tornáda síly 1
síly F2 1
F2 bez 1
problémů převrhnou 1
převrhnou automobil 1
a tornáda 1
tornáda F3 1
F3 již 1
mohou převrátit 1
převrátit i 1
železniční vagón, 1
vagón, či 1
či celý 1
celý vlak 2
potíží vyvrátí 1
vyvrátí i 1
velmi mohutné 1
mohutné stromy. 1
stromy. Toronto 1
Toronto je 1
tzv. To 1
To rozhodlo 1
literární dráze. 1
dráze. To 1
To rozhýbalo 1
rozhýbalo obchodní 1
obchodní výměnu. 1
výměnu. Torpédoborce 1
Torpédoborce byly 1
vybaveny sonarem 1
sonarem a 1
dalšími detekčními 1
detekčními systémy. 1
systémy. Torpédoborce 1
Torpédoborce druhé 1
lišily zejména 1
zejména vylepšenými 1
vylepšenými kotly 1
kotly a 1
a zásobou 2
zásobou paliva 1
paliva zvětšenou 1
zvětšenou o 1
tun. Torpédoborce 1
Torpédoborce této 1
třídy po 1
dokončení nesly 1
nesly čtyři 1
čtyři 120mm/45 1
120mm/45 kanóny 1
kanóny QF 1
QF Mk. 1
Mk. Torpédoborce 1
Torpédoborce třídy 1
třídy Hobart 1
Hobart mají 1
mají vstoupit 1
2017. Torpédoborec 1
Torpédoborec byl 2
letech 1943–1944. 1
1943–1944. Torpédoborec 1
letech 1958–1980. 1
1958–1980. Torpédoborec 1
Torpédoborec přišel 1
celou příď 1
příď až 1
první komín 1
komín – 1
– srovnejte 1
srovnejte s 1
s následující 2
následující fotografií 1
fotografií opraveného 1
opraveného torpédoborce. 1
torpédoborce. Torpédoborec 1
Torpédoborec Smětlivyj 1
Smětlivyj je 1
posledním torpédoborcem 1
torpédoborcem své 1
své třídy 1
třídy stále 1
stále provozovaným 1
provozovaným ruským 1
ruským námořnictvem. 1
námořnictvem. Torpédo 1
Torpédo je 1
navíc schopno 1
schopno lokalizovat 1
lokalizovat a 1
na ponorky 1
ponorky ležící 1
mořském dně. 2
dně. Torpédové 1
Torpédové čluny 1
čluny Konfederace 1
Konfederace nebyly 1
boji příliš 1
příliš úspěšné. 1
úspěšné. Torresola 1
Torresola však 1
před atentátem 1
atentátem obavy. 1
obavy. Tóru 1
Tóru Nagasawovi 1
Nagasawovi přes 1
přes jistou 1
jistou nevýraznost 1
nevýraznost padne 1
lov dívek 1
noc. Toru 1
Toru Nishimura 1
Nishimura se 1
snaží domluvit 1
domluvit setkání 1
s Takamotem, 1
Takamotem, kvůli 1
kvůli fragmentu. 1
fragmentu. Toryové 1
Toryové podcenili 1
podcenili rozsah 1
rozsah tohoto 1
problému a 3
a Peel 1
Peel reagoval 1
na hladomor 1
hladomor pomalu. 1
pomalu. Torzo 1
Torzo dutého 1
dutého kmene 1
vysoké asi 1
2-3 metry 1
metry (záleží, 1
(záleží, ze 1
- lípa 1
lípa roste 1
kraji svahu). 1
svahu). Torzo 1
Torzo je 1
je obrostlé 1
obrostlé mechem, 1
mechem, ale 1
zatím stojí. 1
stojí. Torzo 1
Torzo první 1
obětí Mari 1
Mari Kon'no 1
Kon'no nechal 1
nechal rozkládat 1
rozkládat v 1
v kopcích 1
kopcích nedaleko 1
domu. To 1
To samé, 1
samé, navíc 1
se stereo 1
stereo efektem. 1
efektem. To 1
To samé 3
samé platí 1
pro odesílání 1
odesílání pohlednic. 1
pohlednic. To 1
udělat v 1
v počítači. 2
počítači. To 1
však nedá 1
nedá říci 1
o ČSOB 1
ČSOB po 1
po privatizačním 1
privatizačním řízení 1
vedení banky 1
banky po 2
po převodu 1
na nového 2
nového majitele. 1
majitele. To 1
To samotné 1
samotné nenarušilo 1
nenarušilo natáčení 1
natáčení tak 1
tak moc, 1
moc, jak 1
mohlo zdát. 1
zdát. To 1
To samotnou 1
samotnou hru 1
hru téměř 1
téměř „zabilo“. 1
„zabilo“. To 1
To samozřejmě 5
samozřejmě neplatí 1
pro situaci, 1
kdy klient 1
klient neuhradil 1
neuhradil např. 1
např. tři 1
tři po 1
jdoucí splátky 1
splátky za 1
mu bezpečně 1
bezpečně zajistí 1
zajistí místo 1
registru dlužníků 1
dlužníků na 1
na min. 1
min. další 1
roky. To 1
samozřejmě představovalo 1
představovalo zásadní 1
zásadní zásah 1
do domorodých 1
domorodých tradic 1
a zvyklostí. 1
zvyklostí. To 1
samozřejmě vedlo 1
reakci ze 1
strany poddaných, 1
poddaných, jako 1
bylo odmítání 1
odmítání roboty, 1
roboty, útěky, 1
útěky, soudy 1
a dožadování 1
dožadování se 1
se starých 1
starých (předválečných) 1
(předválečných) práv. 1
práv. To 1
samozřejmě vyústilo 1
v pokles 1
pokles počtu 1
s následnou 1
následnou stagnací. 1
stagnací. To 1
samozřejmě způsobilo 1
způsobilo napětí 1
napětí Lvem 1
Lvem a 1
a Germanem 1
Germanem a 1
snažil biskupa 1
biskupa co 1
nejrychleji zbavit. 1
zbavit. Toscanini 1
Toscanini byl 1
mládí silně 1
silně krátkozraký 1
krátkozraký a 1
všechny koncerty 1
koncerty pro 1
svůj slabý 1
slabý zrak 1
zrak dirigoval 1
dirigoval zpaměti. 1
zpaměti. To 1
To se 57
lišit u 1
druhů. To 1
ale nestalo, 1
nestalo, vlivem 1
vlivem opakované 1
opakované nedohody 1
nedohody mezi 1
stranami při 1
při několika 1
její dosažení. 1
dosažení. To 1
ale ukázalo 2
být nereálné, 1
nereálné, což 1
což snížilo 1
snížilo i 1
tak malou 1
malou Mikulášovu 1
Mikulášovu popularitu. 1
popularitu. To 1
brzy proslavilo 1
proslavilo vlastní 1
vlastní ediční 1
ediční činností. 1
činností. To 1
bude velmi 1
velmi hodit 1
hodit při 1
při plánovaných 1
plánovaných hyperprostorových 1
hyperprostorových letech, 1
letech, zaručí 1
zaručí to 1
to úspěch 1
úspěch misí. 1
misí. To 1
dalo očekávat, 1
očekávat, protože 1
změně spojitých 1
spojitých proměnných 1
proměnných na 1
na diskrétní 1
diskrétní obvykle 1
obvykle vyjde 1
vyjde entropie 1
entropie nekonečná. 1
nekonečná. To 1
děje pod 1
vlivem tzv. 1
tzv. Totálnímu 1
Totálnímu historismu. 1
historismu. To 1
dekorativních důvodů, 1
důvodů, ale 1
proti prachu. 1
prachu. To 1
se dělo, 1
dělo, když 1
když Dynamo 1
Dynamo prohrávalo. 1
prohrávalo. To 1
dočkalo mnoha 1
mnoha úprav, 1
úprav, aby 1
bylo snáze 1
snáze ovladatelnější 1
ovladatelnější a 1
a použitelnější. 1
použitelnější. To 1
stalo i 1
se Lány 1
Lány braly 1
braly jen 1
dočasné místo 1
místo Masarykova 1
Masarykova posledního 1
posledního odpočinku. 1
odpočinku. To 1
i vlivem 1
vlivem módy 1
módy a 2
reklamy změnilo 1
změnilo a 1
trend pokračuje 1
dodnes. To 1
jim 8. 1
a dopoledne 1
dopoledne téměř 1
téměř povedlo. 1
povedlo. To 1
většinou stává 1
stává osudným. 1
osudným. To 1
nakonec povedlo, 1
povedlo, ale 1
cenu totální 1
totální drogové 1
drogové sebedestrukce, 1
sebedestrukce, v 1
v čem 2
čem také 1
také napodobila 1
napodobila svůj 1
svůj muzikantský 1
muzikantský vzor. 1
vzor. To 1
mělo vyřešit 1
vyřešit zapojováním 1
zapojováním válečných 1
válečných zajatců 1
zajatců různých 1
národností do 1
pracovního nasazení 1
nasazení pro 1
pro Říši. 1
Říši. To 1
roky 1956 1
1990 dále 1
dále dělilo 1
dělilo na 2
vojenské okruhy 1
okruhy III 1
III a 1
V. Ty 1
Ty obecně 1
obecně sestávali 1
sestávali ze 1
tří divizí, 1
divizí, plus 1
plus výcvikové, 1
výcvikové, logistické 1
logistické jednotky 1
jednotky bojové 1
bojové podpory. 1
podpory. To 1
mu dlouhou 1
dobu dařilo. 1
dařilo. To 1
mu nepodařilo, 1
nepodařilo, což 1
odvolání v 2
mu podaří, 1
podaří, Atlanťané 1
Atlanťané jsou 1
jsou propuštěni, 1
propuštěni, a 1
a Radim 1
Radim se 1
stává novým 1
novým vůdcem 1
vůdcem Genii. 1
Genii. To 1
povedlo ještě 1
vznikla dětská 1
dětská nemocnice 1
dnešní Kounicově 1
Kounicově ulici. 1
ulici. To 1
mu zdařilo 1
zdařilo až 1
jménem fungovala 1
fungovala tiskárna 1
tiskárna do 1
1855. To 1
pohybovat od 1
od břidlicově 1
břidlicově šedé 1
po leskle 1
leskle černou. 1
černou. To 1
zdát jako 2
velké číslo 1
číslo (a 1
(a spousta 1
spousta informací), 1
informací), ale 1
ale jednoduché 1
jednoduché každodenní 1
každodenní úkoly 1
úkoly zabírají 1
zabírají poměrně 1
poměrně hodně 1
hodně informací. 1
informací. To 1
nelíbí Bertramovi, 1
Bertramovi, který 1
ztratil svůj 1
svůj vliv 2
na Roberta. 1
Roberta. To 1
se nestalo 1
a Šimonovský 1
Šimonovský tak 1
2008 musel 1
kvůli prohře 1
v sázce 1
sázce projít 1
projít pěšky 1
pěšky úsek 1
z Lipníku 1
Bečvou až 1
polské hranice. 1
hranice. To 1
odehrávalo v 1
kdy Anna 1
Anna Žídková 1
Žídková měla 1
měla zákaz 1
zákaz činnosti 1
v totalitním 1
totalitním Československu. 1
Československu. To 1
ovšem brzy 2
brzy změnilo. 1
změnilo. To 1
pak stalo 1
stalo velkou 1
velkou výhrou 1
výhrou a 1
a symbolem 1
symbolem série. 1
série. To 1
díky pilné 1
pilné práci 1
práci žalujících, 1
žalujících, Henrymu 1
Henrymu Ormondovi 1
Ormondovi a 1
a Christianovi 1
Christianovi Raabemu. 1
Raabemu. To 1
podařilo když 1
v 89. 1
89. minutě 1
branku. To 1
posléze ukázalo 1
jako nerentabilní 1
nerentabilní a 1
1916 padlo 1
padlo rozhodnutí 3
rozhodnutí otevřít 1
otevřít si 1
vlastní závodní 1
závodní lom 1
lom na 2
na vápenec. 1
vápenec. To 1
vhodné pouze 1
případě nouze. 1
nouze. To 1
se přeruší 1
přeruší jakmile 1
jakmile potvrdíte 1
potvrdíte šipku 1
šipku na 1
na Boo 1
Boo nebo 1
nebo Miss. 1
Miss. To 1
se projevovalo 1
projevovalo i 1
způsobu hereckého 1
hereckého projevu 1
a režie. 1
režie. To 1
projevuje vyšší 1
vyšší rychlostí 1
rychlostí při 1
stejném úsilí 1
úsilí tam, 1
je cyklista 1
cyklista schopen 1
schopen dosáhnout 1
dosáhnout rychlosti, 1
rychlosti, při 1
tvoří aerodynamický 1
aerodynamický odpor 2
odpor rozhodující 1
rozhodující část 1
část jízdního 1
jízdního odporu; 1
odporu; typicky 1
typicky při 1
jízdě z 1
kopce, po 1
rovině, do 1
mírného stoupání 1
stoupání nebo 1
proti větru. 1
větru. To 1
projevuje zejména 1
suchých letech, 1
nízká hladina 1
hladina vody 1
v tůních. 1
tůních. To 1
promítá mimo 1
zvýšeném žilním 1
žilním plnění 1
plnění během 1
během inspirace 1
inspirace (nádechu). 1
(nádechu). To 1
se realizovalo 1
realizovalo postupným 1
postupným snižováním 1
snižováním vždy 1
několik milimetrů 1
milimetrů během 1
během noční 1
noční provozní 1
provozní přestávky 1
v dopravě. 1
dopravě. To 1
stalo důvodem 1
přerušení styků 1
styků s 1
s Bordeauxskou 1
Bordeauxskou společností. 1
společností. To 1
stalo roku 1
roku 1762. 1
1762. To 1
stává poměrně 1
poměrně často. 1
často. To 1
také projevilo 1
projevilo zejména 1
zejména zdrženlivým 1
zdrženlivým stanoviskem 1
stanoviskem Orla, 1
Orla, který 1
který nehodlal 1
nehodlal vstoupit 1
do Tělovýchovného 1
Tělovýchovného svazu 1
svazu Sokola, 1
Sokola, jelikož 1
jelikož výchova 1
výchova jeho 1
jeho mládeže 1
v příkrém 1
příkrém rozporu 1
s výchovou 1
výchovou svazů, 1
svazů, které 1
ji stavěly 1
stavěly na 1
na historickém 1
historickém materialismu 1
materialismu a 1
a marxistické 1
marxistické ideologii. 1
ideologii. To 1
také skutečně 1
skutečně podaří, 1
podaří, a 1
a nejen 1
nejen to 1
to – 2
na baronově 1
baronově zámku 1
zámku zjišťují, 1
i Marta, 1
Marta, převlečena 1
převlečena za 1
za komorníka. 1
komorníka. To 1
i hvězdokupy 1
hvězdokupy Hyády, 1
Hyády, která 1
svém mládí 1
mládí pravděpodobně 1
více členů. 1
členů. To 1
týká především 1
především částí 1
částí kláštera, 1
mají bratři 1
bratři či 1
či sestry 1
sestry své 1
své soukromí, 1
soukromí, kde 1
modlí a 1
a studují. 1
studují. To 1
týká soukromého 1
soukromého pojištění. 1
pojištění. To 1
velmi optimistické; 1
optimistické; první 1
první vyrobené 1
vyrobené vozy 1
byly doručeny 1
doručeny až 1
po dubnu 1
dubnu 1936. 1
1936. To 1
skutečnosti týkalo 1
pouze náboženských 1
náboženských záležitostí. 2
záležitostí. To 1
však obrátilo 1
obrátilo po 1
smrti, kdy 1
kdy tidžáníja 1
tidžáníja začala 1
začala pomoc 1
pomoc Francouzů 1
Francouzů vyhledávat 1
vyhledávat a 2
začal dělit 1
dělit do 1
různých větví. 1
větví. To 1
však stalo 2
řada 372 1
372 (180) 1
(180) jezdí 1
po českých 1
německých kolejích, 1
kolejích, byť 1
byť už 1
než dříve, 2
dříve, do 1
současnosti. To 1
začalo postupně 1
postupně měnit 1
měnit po 2
byla Národním 1
Národním výborem 1
výborem hlavního 1
Prahy vydána 1
vydána vyhláška 1
vyhláška č.5/1988 1
č.5/1988 Sb. 1
Sb. NVP. 1
NVP. To 1
být založeno 1
na omylu, 1
omylu, který 1
který poprvé 1
v Gerberově 1
Gerberově uměleckém 1
uměleckém lexikonu 1
lexikonu z 1
1812. To 1
však změnilo 2
změnilo s 2
příchodem dynastie 1
dynastie Čakrí, 1
Čakrí, které 1
které vládne 1
vládne ještě 1
dnes. To 1
příchodem trenéra 1
trenéra Jima 1
Jima Harbaugha, 1
Harbaugha, který 1
dovedl San 1
Francisco až 1
do Super 1
Super Bowlu 1
Bowlu XLVII, 1
XLVII, byť 1
byť titul 1
titul nezískal. 1
nezískal. To 1
2017, kdy 2
kdy duo 1
duo oznámilo, 1
že začalo 1
začalo pracovat 2
novém studiovém 2
albu. To 1
změnilo zhruba 1
roce 180, 1
180, kdy 1
jsou Bastarnové 1
Bastarnové zaznamenáni 1
zaznamenáni jako 1
jako účastníci 1
účastníci invaze 1
římské území, 1
území, opět 1
se sarmatskými 1
sarmatskými a 1
a dáckými 1
dáckými prvky. 1
To Shockleyho 1
Shockleyho rozzlobilo, 1
rozzlobilo, protože 1
protože práce 1
jeho nápadu 1
nápadu s 1
s účinkem 1
účinkem elektrického 1
elektrického pole. 2
pole. To 1
To si 1
vynutil rostoucí 1
rostoucí význam 1
význam letectva 1
letectva při 1
Pacifiku. To 1
To současně 1
současně umožnilo 1
umožnilo doplnění 1
doplnění a 1
zpřesnění zápisů 1
zápisů ve 1
ve sčítacích 1
sčítacích arších 1
arších za 1
za osoby 1
sčítání nepřítomné, 1
nepřítomné, kterých 1
jeden milion. 1
milion. To 1
To souviselo 3
s přesunem 1
přesunem těžiště 1
těžiště bojových 1
bojových operaci 1
operaci mimo 1
oblast východní 1
části monarchie. 1
monarchie. To 1
že Anna 1
Anna O. 1
O. se 1
a fantazírovala 1
fantazírovala o 1
s Breuerem 1
Breuerem otěhotněla. 1
otěhotněla. To 1
souviselo zejména 1
s obeznámením 1
obeznámením veřejnosti 1
veřejnosti s 1
s krásami 1
krásami a 1
a stylem 1
stylem moderních 1
moderních zahradních 1
zahradních úprav. 1
úprav. To 1
To souvisí 1
u posledních 2
posledních tří 1
skupin existují 1
dvě více 1
méně oddělené 1
oddělené srdeční 1
srdeční komory. 1
komory. To 1
To splňuje 1
splňuje například 1
například uspořádání 1
uspořádání čísel 1
čísel nebo 1
nebo uspořádání 1
uspořádání slov 1
slov ve 1
ve slovníku. 1
slovníku. To 1
To společně 1
útoky domácí 1
domácí odborné 1
odborné veřejnosti, 1
veřejnosti, nepochopením 1
nepochopením smyslu 1
smyslu jeho 1
celkovým vyčerpáním 1
vyčerpáním zřejmě 1
zřejmě vedlo 1
vedlo J. 1
L. Píče 1
Píče k 1
pro dobrovolný 1
dobrovolný odchod 1
- zastřelil 1
zastřelil se 1
se revolverem 1
revolverem ve 1
bytě. To 1
To spolu 1
jeho přesvědčením 1
soukromý majetek 2
majetek těch, 1
nacházeli mimo 1
mimo evangelický 1
evangelický puritanismus, 1
puritanismus, ho 1
že pozval 1
pozval Židy, 1
Anglie. To 1
To stále 1
stále klade 1
na motivační 1
motivační roli 1
roli státu 1
státu formou 1
formou levných 1
levných „povzbuzovacích 1
„povzbuzovacích balíků 1
balíků peněz“ 1
peněz“ ( 1
To startuje 1
startuje ve 1
ve 4.třídě 1
4.třídě v 1
v nejnižší 2
nejnižší Ústecké 1
Ústecké okresní 1
okresní soutěži. 1
soutěži. To 1
To stejné 1
stejné se 1
se opakovalo 2
opakovalo 9. 1
ledna 1923 1
1923 ohledně 1
ohledně dodávek 1
dodávek uhlí. 1
uhlí. To 1
To také 1
krátce popsal 1
knize. To 1
To tak 1
tak ztratilo 1
ztratilo celou 1
celou třetinu 1
třetinu svého 1
území. Totéž 1
Totéž bude 1
pro komodity 1
komodity jako 1
jsou nerostné 1
suroviny, atp. 1
atp. Totéž 1
Totéž platí 1
k chovateli, 1
chovateli, který 1
umět psa 1
psa podřídit. 1
podřídit. Totéž 1
Totéž platí, 1
platí, když 1
manželů opustí 1
opustí rodinnou 1
rodinnou domácnost 1
domácnost úmyslem 1
úmyslem nevrátit 1
nevrátit se. 1
se. Totéž 1
Totéž se 3
opakovalo i 1
i roku 2
roku 463, 1
463, kdy 1
Západě stal 1
stal konzulem 1
konzulem vlivný 1
vlivný italský 1
italský senátor 1
senátor Caecina 1
Caecina Decius 1
Decius Basilius. 1
Basilius. Totéž 1
případě říšského 1
říšského hrabství 1
hrabství Wolfstein, 1
Wolfstein, kde 1
kde r. 1
r. Totéž 1
se zrcadlovitě 1
zrcadlovitě dělo 1
dělo i 1
křídle Římanů, 1
Římanů, jež 1
jež Scipio 1
Scipio svěřil 1
svěřil Marku 1
Marku Silanovi 1
Silanovi a 1
a Luciu 1
Luciu Marciovi 1
Marciovi a 1
a uložil 1
uložil jim, 1
aby napodobili 1
napodobili jeho 1
jeho manévr. 1
manévr. Totiž 1
Totiž ačkoliv 1
ačkoliv mingští 1
mingští císařové 1
císařové mívali 1
mívali řadu 1
řadu manželek, 1
manželek, nástupnické 1
nástupnické právo 1
právo měli 1
pouze synové 1
synové první 1
nich, císařovny, 1
císařovny, a 1
o dosazení 1
dosazení potomka 1
potomka vedlejší 1
vedlejší manželky 1
manželky zákon 1
trestal smrtí. 1
smrtí. Toto 1
Toto album 9
album ale 1
tak úspěšné 1
úspěšné jako 1
jako předchozí, 1
předchozí, prodalo 1
ho „jen” 1
„jen” půl 1
kusů. Toto 2
album je 5
mnohými fanoušky 1
fanoušky považováno 1
nejlepších od 1
od Mortena 1
Mortena Velanda. 1
Velanda. Toto 1
z nejsolidnějších 1
nejsolidnějších alb 1
alb v 1
litevské diskografii 1
diskografii moderních 1
moderních folkových 1
folkových hudebních 1
hudebních vydání. 1
vydání. Toto 1
dobře přijato 1
přijato fanoušky 1
fanoušky i 1
i kritiky, 1
kritiky, kteří 1
kteří poznamenali, 1
poznamenali, že 1
že Killerpilze 1
Killerpilze už 1
už vyrostli 1
vyrostli a 1
už nepatří 1
mezi „mladé 1
„mladé kapely“. 1
kapely“. Toto 1
názvem ‚Wedding 1
‚Wedding album‘, 1
album‘, neboť 1
neboť buklet 1
buklet obsahoval 1
obsahoval svatební 1
svatební fotografie 1
fotografie rodičů 1
rodičů všech 1
členů kapely. 1
kapely. Toto 1
album má 1
verze. Toto 1
album obsahuje 1
pouze vánoční 1
vánoční písně, 1
písně, většinou 1
většinou coververze. 1
coververze. Toto 1
stalo zatím 1
zatím jejím 1
jejím nejúspěšnějším. 1
nejúspěšnějším. Toto 1
Toto album, 1
album, s 1
názvem "Ismael 1
"Ismael Lo" 1
Lo" odstartovalo 1
odstartovalo jeho 1
jeho celosvětovou 1
celosvětovou kariéru. 1
kariéru. Toto 1
album zůstává 1
čtyř alb, 1
alb, která 1
tomto žebříčku 1
žebříčku zůstala 1
dobu devíti 2
devíti za 1
jdoucích týdnů. 1
týdnů. Toto 1
Toto auto 1
auto se 1
proslavilo například 1
dvou dílech 2
dílech akčního 1
akčního filmu 1
filmu Rychle 1
Rychle a 1
a zběsile. 1
zběsile. Toto 1
Toto byl 2
byl nejjednodušší 1
nejjednodušší případ 1
případ elektronového 1
elektronového přechodu. 1
přechodu. Toto 1
celkem 3. 1
3. účinkováni 1
účinkováni v 1
v Kouhaku 1
Kouhaku pro 1
pro TVXQ, 1
TVXQ, ale 1
zároveň 1. 1
1. pro 1
pro duo. 1
duo. Toto 1
jeho katalogu 1
katalogu mlhovin 1
mlhovin a 1
a hvězdokup 1
hvězdokup v 1
1771, kde 1
kde objekt 1
objekt dostal 1
dostal pořadové 1
číslo 33, 1
33, od 1
jméno M33. 1
M33. Toto 1
bylo řečeno 1
kontextu padesátých 1
kdy nebyly 1
nebyly technicky 1
možné filmové 1
filmové triky 1
triky potřebné 1
vytvoření souvislého 1
souvislého a 1
a kompaktního 1
kompaktního filmového 1
filmového zpracování 1
zpracování Narnie. 1
Narnie. Toto 1
třeba činit 1
činit a 1
to ostatní 1
ostatní nezanedbávat. 1
nezanedbávat. Toto 1
třetí Manningův 1
Manningův play-off 1
play-off zápas, 1
zápas, ve 1
kterém naházel 1
naházel 400 1
více yardů, 1
yardů, čímž 1
této statistice 1
statistice dorovnal 1
dorovnal Drewa 1
Drewa Breese. 1
Breese. Toto 1
Toto by 1
by vytvořilo 1
vytvořilo zvýšený 1
zvýšený tlak 2
tak oslabené 1
oslabené venkovní 1
venkovní stěny 1
a jádrovou 1
jádrovou řadu 1
řadu 1000, 1
1000, což 1
k deformaci 1
deformaci dopadové 1
dopadové zóny 1
zóny a 3
a kolapsu. 1
kolapsu. Toto 1
Toto centralizované 1
centralizované místo 1
místo pomůže 1
pomůže teamu 1
teamu začít 1
začít včas. 1
včas. Toto 1
Toto centrum 1
jako hmota, 1
která přirozeně 1
vcelku nenápadně 1
nenápadně vystupuje 1
vystupuje ze 1
různě se 1
se roztéká 1
roztéká a 1
různé hrbolky 1
a vrásy. 1
vrásy. Toto 1
Toto chování 2
míře známo 1
asi u 2
u 1 1
% ptačích 1
ptačích druhů. 1
druhů. Toto 1
chování má 1
má regulační 1
regulační charakter 1
velmi nenápadných 1
nenápadných forem, 1
forem, jako 1
je zaměstnávání 1
zaměstnávání rukou 1
rukou točením 1
točením propisky 1
propisky nebo 1
nebo spinneru, 1
spinneru, až 1
po velice 1
velice výrazné 1
výrazné projevy, 1
projevy, mezi 1
i agrese 1
agrese nebo 1
nebo auto-agrese 1
auto-agrese (sebepoškozování). 1
(sebepoškozování). Toto 1
Toto číslo 4
číslo později 1
později snížil 1
na 33%. 1
33%. Toto 1
Toto číslování 1
číslování může 1
být výjimečně 1
výjimečně použito 1
pro služební 1
služební účely, 1
účely, tedy 1
předchozím odstavcem, 1
odstavcem, například 1
tzv. hlavových 1
hlavových nádraží, 1
nádraží, kdy 1
jasné, která 1
z tratí 1
tratí je 1
je významnější. 1
významnější. Toto 1
nebylo konečné 1
konečné kvůli 1
množství jedovatého 1
jedovatého metanolu 1
metanolu stále 1
stále kolovalo 1
kolovalo mezi 1
lidmi. Toto 1
číslo vystouplo 1
vystouplo do 1
na milion. 1
milion. Toto 1
znamenalo přelom 1
přelom a 1
prodej přesáhl 1
přesáhl milion 1
milion kusů. 1
Toto členění 1
členění starší 1
starší směry 1
směry buddhismu 1
buddhismu neznají, 1
neznají, jelikož 1
o pozdější 1
pozdější dodatečné 1
dodatečné pojmenování. 1
pojmenování. Toto 1
Toto členství 1
členství pro 1
bylo velkou 1
velkou ctí 1
bylo zvykem 1
zvykem vyjádřit 1
vyjádřit za 1
něj svoji 1
svoji vděčnost 1
vděčnost předložením 1
předložením práce 1
práce popisující 1
popisující výzkum, 1
výzkum, kterým 1
nový člen 2
člen zabývá. 1
zabývá. Toto 1
Toto datum 2
datum dodnes 1
dodnes slaví 1
slaví většina 1
většina středoamerických 1
středoamerických států 1
států jako 1
svátek Den 1
Den nezávislosti. 1
nezávislosti. Toto 1
oficiálně oslavuje 1
oslavuje jako 1
Den opštiny. 1
opštiny. Toto 1
Toto dělení 1
dělení hmotnosti 1
hmotnosti (platidel) 1
(platidel) se 1
zemích neuchytilo. 1
neuchytilo. Toto 1
Toto demo 1
demo jim 1
zajistilo nahrávací 1
s Creation 1
Creation Records. 1
Records. Toto 1
Toto didaktické 1
didaktické centrum, 1
centrum, určené 1
určené jak 1
vzdělávání mládeže 1
a pedagogů, 1
pedagogů, tak 1
pro volnočasové 1
volnočasové aktivity 1
aktivity nejširší 1
nejširší veřejnosti, 1
veřejnosti, se 1
straně Masarykova 1
Masarykova náměstí 1
města. Toto 3
Toto dílo 7
bylo recitováno 1
recitováno na 1
na schůzích, 1
schůzích, tajných 1
tajných shromážděních 1
ve vězeních. 1
vězeních. Toto 1
jako Druhé 1
Druhé pokračování 1
pokračování Kosmovo. 1
Kosmovo. Toto 1
oslavou života, 1
života, ve 1
stylu „víno, 1
„víno, ženy, 1
ženy, zpěv“. 1
zpěv“. Toto 1
stalo základním 1
základním pilířem 1
pilířem erotické 1
erotické literatury 1
pro opravdové 1
opravdové poznání 1
poznání sexuálního 1
sexuálního potěšení. 1
potěšení. Toto 1
dílo vyjadřuje 1
vyjadřuje pocity 1
pocity generace 1
generace májovců. 1
májovců. Toto 1
dílo vytváří 1
vytváří dějové 1
dějové propojení 1
propojení mezi 1
mezi událostmi 1
událostmi v 1
seriálu a 1
filmu. Toto 1
dílo vzniklo 1
vzniklo přibližně 1
přibližně roku 1
roku 1179. 1
1179. Toto 1
Toto dodatečné 1
dodatečné zesílení 1
zesílení má 1
má chránit 1
chránit tětivu 1
tětivu a 1
poskytovat tloušťku, 1
tloušťku, která 1
udržet šíp 1
šíp na 1
svém místě 1
během natahování 1
natahování jumi. 1
jumi. Toto 1
Toto DVD 1
DVD obsahuje 1
obsahuje záznam 1
záznam koncertu, 1
koncertu, který 1
Mexiku, kde 1
kde Pet 1
Boys vystupovali 1
svého „Fundamental“ 1
„Fundamental“ turné. 1
turné. Toto 1
Toto gesto 1
gesto symbolizuje 1
symbolizuje pozornost, 1
pozornost, kterou 1
má národ 1
paměť všem 1
všem obětem 1
obětem terorismu.“ 1
terorismu.“ Toto 1
Toto hejno 1
hejno není 1
jeho cílem, 1
cílem, on 1
on pátrá 1
větší kořisti. 1
kořisti. Toto 1
Toto hledání, 1
hledání, ač 1
ač implicitních, 1
implicitních, stále 1
stále nutných 1
nutných případů 1
případů sice 1
sice často 1
často dělá 2
dělá analytický 1
analytický tým 1
tým projektu, 1
projektu, nakonec 1
ale tester 1
tester často 1
nachází znovu 1
ještě podrobněji 1
podrobněji (třeba 1
(třeba i 1
k analytikům 1
analytikům nemá 1
nemá přístup). 1
přístup). Toto 1
Toto hledisko 1
hledisko popisuje 1
popisuje Dr. 1
Dr. Wright, 1
Wright, lékař 1
a fotograf, 1
fotograf, v 1
publikovaném ve 1
ve Fotografickém 1
Fotografickém časopise. 1
časopise. Toto 1
Toto hnutí 1
nazývá metodismus. 1
metodismus. Toto 1
Toto hřiště 1
r. 1941 1
1941 zničeno 1
zničeno povodní 1
povodní a 2
nové bylo 1
letech 1942-43 1
1942-43 na 1
straně Starého 1
Města v 2
místě zvaném 1
zvaném „Sikovec“, 1
„Sikovec“, za 1
za železniční 1
tratí pod 1
pod hřbitovem 2
hřbitovem (pozemek 1
(pozemek p. 1
p. Mamuly). 1
Mamuly). Toto 1
Toto hudební 1
vydavatelství podepsalo 1
s kapelami 1
kapelami jako 1
například The 2
The Prisoners 1
Prisoners nebo 1
nebo Makin' 1
Makin' Time 1
vydalo kompilační 1
album 5-4-3-2-1 1
5-4-3-2-1 Go!, 1
Go!, věnované 1
věnované mod 1
mod revivalu. 1
revivalu. Toto 1
Toto intermezzo 1
intermezzo trvalo 1
června 1922; 1
1922; následně 1
Mannová vrátila 1
na Luisengymnasium. 1
Luisengymnasium. Toto 1
Toto jádro 1
jádro přenáší 1
přenáší pak 1
pak mechanické 1
mechanické kmity 1
kmity do 1
do membrány, 1
membrány, která 1
která vydává 3
vydává požadovaný 1
požadovaný zvuk. 1
zvuk. "Toto 1
"Toto jednání 1
je povinné 1
povinné a 2
a pokuty 1
pokuty mastné" 1
mastné" jsou 1
skutečnosti dvě 1
dvě definice, 1
definice, jenak 1
jenak "toto 1
"toto jednání 1
je povinné" 1
povinné" a 1
dále "pokuty 1
"pokuty jsou 1
jsou mastné" 1
mastné" (resp. 1
(resp. "pokuta 1
"pokuta je 1
je mastná"). 1
mastná"). Toto 1
Toto jednání 1
jednání postavilo 1
postavilo Anglii 1
Anglii do 1
čela evropské 1
evropské diplomacie. 1
diplomacie. Toto 1
Toto jednoduché 1
jednoduché logo, 1
logo, vyobrazující 1
vyobrazující postavičku 1
postavičku kočky 1
kočky ozdobenou 1
ozdobenou mašlí, 1
mašlí, se 1
let známé 1
známé po 1
světě. Toto 1
Toto jeho 2
jeho rozdělení 1
doby s 1
malými úpravami 1
úpravami platné 1
platné a 1
umožňuje relativní 1
relativní datování 1
datování počátečního 1
počátečního období 1
období starověkého 1
starověkého Egypta, 1
Egypta, ze 1
málo písemných 1
písemných památek. 1
památek. Toto 1
později kritizováno. 1
kritizováno. Toto 1
Toto je 42
kompletní seznam 1
seznam medailistů 1
medailistů v 2
oštěpem na 1
atletice mužů 1
mužů od 1
současnosti. Toto 2
je kontraktivní, 1
kontraktivní, jestliže 1
jestliže a 1
a < 1
< 1/L. 1
1/L. Toto 1
je nekompletní 1
nekompletní seznam 1
seznam studiových 1
studiových alb, 1
alb, na 1
se Vladimír 1
Vladimír Kulhánek 1
Kulhánek podílel. 1
podílel. Toto 1
je neúplný 2
neúplný seznam 1
seznam řek 1
Oregonu. Toto 1
oblíbený způsob 1
způsob grafické 1
grafické reprezentace 1
reprezentace (n, 1
(n, k) 1
k) LDPC 1
LDPC kódu. 1
kódu. Toto 1
oficiální výhled 1
výhled Bulharského 1
Bulharského národního 1
národního statistického 1
statistického institutu 1
při současných 1
současných trendech. 1
trendech. Toto 1
je popis 1
popis čeledi 1
širším pojetí. 1
pojetí. Toto 1
přehled hlavních 1
hlavních fúzí 1
fúzí a 1
a akvizic 1
akvizic JPMorgan 1
JPMorgan Chase, 1
Chase, který 1
který též 1
též ukazuje 1
ukazuje historické 1
historické předchůdce 1
předchůdce této 1
této společnosti. 1
společnosti. Toto 1
první námořní 1
námořní použití 1
použití běžného 1
běžného pozemního 1
pozemního skladového 1
skladového systému. 1
systému. Toto 1
o obci. 1
obci. Toto 1
je seznam 26
seznam členů 1
členů Rady 3
Rady České 1
kanceláře. Toto 1
seznam dílů 17
seriálu Beverly 1
90210. Toto 1
seriálu Byli 1
Byli jednou 1
jednou dva 1
dva písaři. 1
písaři. Toto 1
je Seznam 1
Seznam dílů 1
seriálu Cleveland 1
Cleveland show. 1
show. Toto 1
seriálu Doktoři 1
Doktoři z 1
z Počátků. 1
Počátků. Toto 1
seriálu Graceland. 1
Graceland. Toto 1
seriálu Herkules. 1
Herkules. Toto 1
Arkádie. Toto 1
seriálu Následníci: 1
Následníci: Kouzelný 1
Kouzelný svět. 1
svět. Toto 1
seriálu Ospalá 1
Ospalá díra. 1
díra. Toto 1
seriálu Poslední 1
Poslední základna. 1
základna. Toto 1
seriálu Profesionálové. 1
Profesionálové. Toto 1
seriálu Sanjay 1
Sanjay and 1
and Craig. 1
Craig. Toto 1
seriálu Skins. 1
Skins. Toto 1
seriálu Svatyně. 1
Svatyně. Toto 1
seriálu Tělo 1
Tělo jako 1
důkaz. Toto 1
seriálu Umbrella 1
Umbrella Academy. 1
Academy. Toto 1
seriálu V 1
V těle 1
těle boubelky. 1
boubelky. Toto 1
seriálu Zlá 1
Zlá krev. 1
krev. Toto 1
seznam fotbalových 1
Praze. Toto 1
seznam měst 1
zemích. Toto 1
seznam olympijských 1
olympijských medailistů 1
lukostřelbě žen. 1
žen. Toto 1
seznam pojmů 1
pojmů tenisové 1
tenisové terminologie. 1
terminologie. Toto 1
seznam poslanců 4
poslanců Českého 1
Českého zemského 1
sněmu ve 4
volebním období 8
období 1878–1883. 1
1878–1883. Toto 1
poslanců Moravského 3
období 1896–1902. 1
1896–1902. Toto 1
března 1867. 1
1867. Toto 1
prosince 1871. 1
1871. Toto 1
typické především 1
u společností 1
fázi dospělosti, 1
dospělosti, které 1
mít stabilnější 1
stabilnější růst 1
růst dividendy 1
dividendy (na 1
od podniků 1
fázi růstu). 1
růstu). Toto 1
velmi zásadní 1
zásadní sdělení, 1
sdělení, zákonodárce 1
zákonodárce měl 1
měl patrně 1
mysli, že 1
že vlastnictvím 1
vlastnictvím nevznikají 1
nevznikají subjektu 1
subjektu práva 1
práva autorská, 1
autorská, což 1
což zákon 1
zákon dává 1
najevo několikrát. 1
několikrát. Toto 1
je výjimka 1
výjimka z 1
z běžné 2
běžné definice 1
definice uprchlíka. 1
uprchlíka. Toto 1
výsledkem činnosti 1
činnosti proteinu 1
proteinu RAG1, 1
RAG1, druhé 1
druhé komponenty 1
komponenty komplexu. 1
komplexu. Toto 1
základním mechanismem 1
mechanismem čisticího 1
čisticího účinku 1
účinku mýdel. 1
mýdel. Toto 1
Toto jméno 4
bylo předáváno 2
předáváno z 1
na generaci 1
generaci po 1
po tisíce 1
však velice 1
velice vzácné 1
nejvíce jej 1
lze spatřit 3
spatřit mezi 1
mezi ne-Židy 1
ne-Židy v 1
v židovských 1
židovských oblastech. 1
oblastech. Toto 1
jméno může 1
být případně 1
případně zkráceno 1
zkráceno tak, 1
místo slova 1
slova nova 1
nova se 1
jen písmeno 1
písmeno „N“ 1
„N“ (bez 1
(bez tečky), 1
tečky), následované 1
následované mezinárodní 1
mezinárodní zkratkou 1
zkratkou souhvězdí 1
souhvězdí a 1
a letopočtem 1
letopočtem (např. 1
(např. N 1
N Per 1
Per 1901). 1
1901). Toto 1
si mnohem 1
mnohem později, 2
později, téměř 1
uzavření klubu, 1
klubu, vybral 1
vybral Ry 1
Ry Cooder 1
Cooder pro 1
svůj projekt. 1
projekt. Toto 1
Toto jmenování 1
jmenování bylo 1
bylo kompromisem 1
kompromisem mezi 2
mezi prosazováním 1
prosazováním králových 1
králových přátel 1
zájmy premiéra 1
premiéra R. 1
R. Walpola. 1
Walpola. Toto 1
Toto jsou 1
jsou přesně 1
přesně ty 1
ty okamžiky, 1
okamžiky, které 1
samotným příběhem 1
příběhem nemají 1
nemají zdánlivě 1
zdánlivě nic 1
přesto s 1
ním naprosto 1
naprosto souvisí. 1
souvisí. Toto 1
Toto kněžství 1
kněžství vlastní 1
vlastní moc 1
moc k 1
k vnějším 1
vnějším obřadům 1
obřadům spásy 1
spásy a 1
je předáváno 1
předáváno bez 1
bez přísahy 1
přísahy (v 1
(v Izraeli 1
Izraeli bylo 1
předáváno pokrevně 1
pokrevně mezi 1
mezi Levity). 1
Levity). Toto 1
Toto komoditní 1
komoditní krytí 1
krytí měny 1
měny tvořilo 1
tvořilo rovnovážnou 1
rovnovážnou měnovou 1
měnovou soustavu, 1
soustavu, za 1
kterou ručili 1
ručili emitenti 1
emitenti bankovek. 1
bankovek. Toto 1
Toto koresponduje 1
následující stromovou 1
stromovou strukturou. 1
strukturou. Toto 1
Toto ladění 1
ladění se 1
památku poslední 1
poslední havajské 1
havajské královny 1
královny nazývá 1
nazývá Lili'u 1
Lili'u (podle 1
(podle Liliuokalani). 1
Liliuokalani). Toto 1
Toto letní 1
sídlo však 1
však pánům 1
pánům na 1
na Konské 1
Konské dlouho 1
dlouho nesloužilo. 1
nesloužilo. Toto 1
Toto malé 1
letiště je 3
města 15 1
minut. Toto 1
Toto manželství 3
bezdětné s 1
pravděpodobností kvůli 1
kvůli špatným 1
špatným manželským 1
manželským vztahům. 1
vztahům. Toto 1
jediné jisté. 1
jisté. Toto 1
manželství vydrželo 1
vydrželo do 1
1970. Toto 1
Toto mediální 1
mediální centrum 1
určeno přibližně 1
přibližně pro 1
pro 120 1
120 novinářů 1
100 televizních 1
rozhlasových komentátorů. 1
komentátorů. Toto 1
Toto město 4
město je 3
je pokládáno 1
pokládáno za 2
za kolébku 1
kolébku švýcarských 1
švýcarských hodinek. 1
hodinek. Toto 1
město pak 1
pak reprezentoval 1
sněmovně až 1
do Sněmovny 1
Sněmovny lordů 1
lordů v 1
1874. Toto 1
blízkosti ostrova 1
ostrova Fera, 1
Fera, asi 1
minut jízdy 1
jízdy lodí. 1
lodí. Toto 1
staré iberské 1
iberské osady 1
osady Massie. 1
Massie. Toto 1
Toto místo, 1
místo, blízko 1
blízko Vrbna 1
Vrbna pod 1
pod Pradědem 1
Pradědem bylo 1
r. 1348 1
1348 zmiňováno 1
jako Gesenke 1
Gesenke (něm. 1
(něm. sníženina). 1
sníženina). Toto 1
Toto místo 1
místo prosperuje 1
ruchu. Toto 1
Toto monumentální 1
monumentální dílo 2
dílo vzbudilo 1
vzbudilo velkou 1
pozornost nejen 2
nejen evropských, 1
evropských, ale 1
amerických geologů 1
geologů a 1
a přispělo 1
přispělo tak 1
k rozpoznání 1
rozpoznání silurského 1
silurského útvaru 1
útvaru v 1
zemích, v 1
nichž staré 1
staré formace 1
formace byly 1
byly dosud 1
dosud označovány 1
jako „Ubergangsgebire“ 1
„Ubergangsgebire“ nebo 1
nebo „Grauwackenformation“. 1
„Grauwackenformation“. Toto 1
Toto může 2
také nazváno 1
nazváno gravitomagnetické 1
gravitomagnetické pole. 1
pole. Toto 1
následek nezjištění 1
nezjištění pachatele. 1
pachatele. Toto 1
Toto muzeum 1
r. Toto 1
Toto nabylo 1
kdy přístavy 1
Baltském a 1
a Černém 1
Černém moři 1
moři byly 1
zbytku Ruska 1
cesty mimo 1
mimo Rusko 1
Rusko neexistovaly. 1
neexistovaly. Toto 1
Toto nádvoří 1
nádvoří hájilo 1
hájilo pět 1
pět nových 2
nových bašt 1
bašt a 1
při severozápadní 1
severozápadní stěně 1
stěně byla 1
zbudována dvoupodlažní 1
dvoupodlažní obytná 1
budova brány, 1
brány, která 1
dodnes dochovala. 1
dochovala. Toto 1
Toto nakladatelství 1
nakladatelství vydávalo 1
vydávalo antisemitskou 1
antisemitskou a 1
a pronacistickou 1
pronacistickou publicistiku 1
publicistiku a 1
a beletrii 1
Felix Cámara 1
Cámara byl 1
jeho kmenových 1
kmenových autorů. 1
autorů. Toto 1
Toto nařízení 3
nařízení pozemkovému 1
pozemkovému úřadu 1
úřadu umožnilo 1
umožnilo (ministerstvu, 1
(ministerstvu, do 1
jehož příslušnosti 1
příslušnosti podnik 1
podnik spadal) 1
spadal) dosadit 1
dosadit do 1
do podniku 1
podniku důvěrníka 1
důvěrníka či 1
či vnuceného 1
vnuceného správce. 1
správce. Toto 1
se nevztahuje 1
na mince 1
mince vyražené 1
vyražené před 1
před datem 1
datem vydání 1
vydání tohoto 1
tohoto dokumentu. 1
dokumentu. Toto 1
vztahuje rovněž 1
na klinické 1
klinické zkoušky 1
zkoušky týkající 1
se takových 1
takových zdravotnických 1
zdravotnických prostředků 1
a příslušenství, 1
příslušenství, prováděné 1
prováděné v 1
v Unii. 1
Unii. Toto 1
Toto nastudování 1
nastudování bylo 1
vysíláno v 1
v rozhlase 1
nahráno a 1
CD (Accord/Universal). 1
(Accord/Universal). Toto 1
Toto nebe 1
nebe je 1
nejdokonalejší ze 1
všech nebes. 1
nebes. Toto 1
Toto necitelné 1
necitelné chování 1
chování zvedlo 1
zvedlo proti 1
proti polním 1
polním vojskům 1
vojskům silnou 1
silnou vlnu 1
stala příčinou 1
příčinou úbytku 1
úbytku jejich 1
jejich obecné 1
podpory na 1
venkově i 1
městech. Toto 1
Toto nejrozšířenější 1
nejrozšířenější dělení 1
dělení podporují 1
i výsledky 2
výsledky Anatolije 1
Anatolije Žuravleva, 1
Žuravleva, ke 1
kterým dospěl 1
dospěl na 1
základě lexikostatistiky. 1
lexikostatistiky. Toto 1
Toto někdy 1
někdy vedlo 1
snaze líčit 1
líčit Japonsko 1
Japonsko jako 1
jako oběť. 1
oběť. Toto 1
Toto neočekávané 1
neočekávané zesílení 1
zesílení vedlo 1
změně směru 1
směru hurikánu 1
hurikánu více 1
sever, což 1
jej vyvedlo 1
vyvedlo z 1
z výhodné 1
výhodné oblasti 1
oblasti slabého 1
slabého střihu 1
střihu větru. 1
větru. Toto 1
Toto nerovnoměrné 1
nerovnoměrné rozdělení 2
rozdělení potenciálních 1
potenciálních dopadů 1
a nerovnoměrné 1
rozdělení emisí 1
emisí po 1
světě ztěžuje 1
ztěžuje zajištění 1
zajištění celosvětové 1
celosvětové dohody 1
o snižování 1
snižování emisí. 1
emisí. Toto 1
Toto nové 1
nové označení 2
označení standardu 1
standardu IEEE 1
IEEE 802.11 1
802.11 není 1
není spojeno 1
rychlostí ani 1
jiným technickým 1
technickým parametrem. 1
parametrem. Toto 1
Toto období 6
bylo spojené 1
spojené zejména 1
jménem Jitky 1
Jitky Pavlonové, 1
Pavlonové, která 1
době manažerkou 1
manažerkou Invexu. 1
Invexu. Toto 1
něj mělo 1
mělo zdrcující 1
zdrcující psychický 1
psychický dopad, 1
dopad, zabarvilo 1
zabarvilo jeho 1
špatné vzpomínky 1
vzpomínky jej 1
jej pronásledovaly 1
pronásledovaly po 1
život. Toto 1
období popsal 1
jako „nejtěžší 1
„nejtěžší ekonomické 1
ekonomické období 1
svého života“. 1
života“. Toto 1
období přineslo 1
přineslo pro 1
pro Perova 1
Perova i 1
zahraničí. Toto 1
se kryje 2
s počátky 1
počátky dějin 1
dějin lidstva. 1
lidstva. Toto 1
období začalo 1
začalo vysokým 1
vysokým hospodářským 1
hospodářským růstem 1
růstem a 1
a stoupající 1
stoupající prosperitou, 1
prosperitou, ale 1
ale skončilo 1
skončilo oslabeným 1
oslabeným Sovětským 1
Sovětským svazem, 1
svazem, který 1
který čelil 1
čelil sociální, 1
sociální, politické 1
hospodářské stagnaci. 1
stagnaci. Toto 1
Toto očekávání 1
očekávání ovšem 1
ovšem naplnilo 1
naplnilo jen 1
vykoupen značnou 1
značnou energetickou 1
energetickou spotřebou. 1
spotřebou. Toto 1
Toto ocenění 3
ocenění je 1
letech stále 1
více ceněno 1
ceněno a 1
vítěz Frank 1
Frank J. 1
J. Selke 1
Selke Trophy 1
Trophy je 1
za mimořádně 2
mimořádně prospěšného 1
prospěšného hokejistu. 1
hokejistu. Toto 1
ocenění obdržel 1
obdržel i 2
sám Babyface 1
Babyface tři 1
tím jako 1
nejlepší hudební 1
hudební producent. 2
producent. Toto 1
ocenění udílí 1
udílí americká 1
společnost Briggs 1
Briggs & 1
& Stratton 1
Stratton Corporation. 1
Corporation. Toto 1
Toto odbočení 1
odbočení bylo 1
zároveň hlavním 1
hlavním napojením 1
napojením celého 1
celého vojenského 2
vojenského vlečkového 1
vlečkového systému, 1
systému, ze 1
kterého dnes 1
dnes existuje 1
jen torzo. 1
torzo. Toto 1
Toto odčerpávání 1
odčerpávání prostředků 1
prostředků většinou 1
většinou ovšem 1
není přímé 1
přímé (šlo 1
(šlo by 1
o často 1
často příliš 1
velké riziko), 1
riziko), ale 1
např. prostřednictvím 1
prostřednictvím pro 1
pro tunelovanou 1
tunelovanou firmu 1
firmu výrazně 1
výrazně nevýhodných 1
nevýhodných obchodů. 1
obchodů. Toto 1
Toto odmítnutí 1
odmítnutí bylo 1
bylo logickou 1
logickou odpovědí 1
že Komise 1
Komise v 1
únoru odmítla 1
odmítla restartovat 1
restartovat legislativní 1
legislativní proces 1
na neochotu 1
neochotu Rady 1
Rady vzít 1
úvahu názor 1
názor Evropského 1
národních parlamentů. 1
parlamentů. Toto 1
Toto odstranění 1
odstranění části 2
části plodných 1
plodných výhonů 1
dovolit dřevině, 1
dřevině, aby 1
svůj potenciál 1
sílu napřela 1
napřela na 1
tvorbu ovoce, 1
které zůstává. 1
zůstává. Toto 1
Toto odvolání 1
odvolání ministerstvo 1
ministerstvo zpětně 1
zpětně odůvodnilo 1
odůvodnilo „závažnými 1
„závažnými manažerskými 1
manažerskými pochybeními“, 1
pochybeními“, avšak 1
avšak až 1
co tisk 1
tisk začal 1
začal spekulovat, 1
spekulovat, že 1
byl Opěla 1
Opěla odvolán, 1
odvolán, protože 1
odmítl souhlasit 1
s prokorupční 1
prokorupční formou 1
formou výběrového 1
nového depozitáře. 1
depozitáře. Toto 1
Toto omezení 3
omezení je 1
podle církve 1
církve oprávněné 1
oprávněné a 1
a přiměřené 1
přiměřené k 1
zajištění zájmů 1
a postojů 1
postojů církve 1
součástí posuzování 1
posuzování kvalifikace 1
kvalifikace kandidáta 1
na kněžství. 1
kněžství. Toto 1
omezení si 1
si vynutily 1
vynutily místní 1
místní komerční 1
komerční půjčovny, 1
půjčovny, stejně 1
jako podmínku, 1
podmínku, že 1
mezi výpůjčkami 1
výpůjčkami kol 1
kol jedním 1
jedním uživatelem 1
uživatelem musí 1
být desetiminutová 1
desetiminutová pauza. 1
pauza. Toto 1
omezení vyžaduje, 1
aby softwarové 1
softwarové projekty, 1
které integrují 1
integrují kód 1
kód knihovny 1
knihovny licencované 1
licencované pod 1
pod LGPL, 1
LGPL, zajišťovaly, 1
zajišťovaly, že 1
že licence 1
licence pokrývající 1
pokrývající kombinované 1
kombinované dílo 1
dílo taková 1
taková povolení 1
povolení zajistí. 1
zajistí. Toto 1
Toto omilostnění 1
omilostnění Zeman 1
Zeman vysvětloval 1
vysvětloval tím, 1
v případu 2
případu existuje 1
řada nejasností 1
že Kajínek 1
Kajínek vykonal 1
vykonal už 1
už 23 1
let trestu. 1
trestu. Toto 1
Toto onemocnění 1
celkem vzácné. 1
vzácné. Toto 1
Toto opatření 4
opatření bylo 3
později zmírněno. 1
zmírněno. Toto 1
bylo učiněno 1
učiněno proto, 1
aby oddělený 1
oddělený třetí 1
stupeň nedopadl 1
nedopadl na 1
planetu. Toto 1
opatření se 2
uplatňuje od 1
1994, dříve 1
dříve byl 1
byl bezplatný 1
bezplatný odběr 1
odběr minerálky 1
minerálky zneužíván 1
zneužíván pro 1
pro podnikatelské 1
podnikatelské účely. 1
účely. Toto 1
opatření zabránilo 1
zabránilo nekontrolovatelnému 1
nekontrolovatelnému množení 1
množení hlasů 1
rámci rodin 1
způsobilo naopak 1
naopak dělení 1
dělení hlasů 1
hlasů mezi 1
mezi rody, 1
rody, na 1
stranu přivodilo 1
přivodilo velkou 1
velkou kumulaci 1
kumulaci hlasů 1
různých kurií 1
kurií v 1
rukou mocnějších 1
mocnějších knížat 1
knížat i 1
i císaře. 1
císaře. Toto 1
Toto opuštěné 1
opuštěné dílo 1
dílo lidských 1
lidských rukou 1
však pozvolna 1
pozvolna pohlcuje 1
pohlcuje příroda. 1
příroda. Toto 1
Toto opuštění 1
opuštění je 1
však podmíněno 1
podmíněno dokončením 1
dokončením překladu 1
překladu románu 1
románu spisovatele 1
spisovatele Kawašity 1
Kawašity a 1
a objasněním 1
objasněním záhad, 1
záhad, které 1
života nahromadily. 1
nahromadily. Toto 1
Toto osídlení 2
velmi řídké 1
a nevýrazné. 1
nevýrazné. Toto 1
posléze stalo 1
centrem města. 1
Toto označení 3
označení může 1
případech zneužito 1
zneužito jako 1
nástroj represe. 1
represe. Toto 1
označení není 1
nikdy vysvětleno, 1
vysvětleno, ale 1
je naznačeno, 1
se honosí 1
honosí velkou 1
velkou inteligencí, 1
inteligencí, kterou 1
kterou občas 1
občas důvtipně 1
důvtipně projevuje 1
projevuje během 1
během episod 1
episod (ostatní 1
(ostatní členové 1
posádky si 1
jí tradičně 1
tradičně nevšímají). 1
nevšímají). Toto 1
označení zavedli 1
zavedli britští 1
britští vědci 1
vědci John 1
Lennon a 1
a Malcolm 2
Malcolm Foley 1
Foley v 1
1996. Toto 1
Toto pak 1
ke kolapsu 1
kolapsu věže. 1
věže. Toto 1
Toto panství 1
původně součástí 2
součástí majetku 1
kláštera Shelford 1
Shelford Priory, 1
Priory, které 1
získal Sir 1
Sir Michael 1
Michael Stanhope 1
Stanhope v 1
století. Toto 1
Toto paradigma 1
paradigma znamená 1
znamená soustředění 1
jeho sebeuplatnění 1
sebeuplatnění v 1
tomto světě, 1
světě, nevylučuje 1
nevylučuje existenci 1
existenci bohů, 1
bohů, ti 1
ti jsou 1
s člověkem 1
člověkem vždy 1
v jisté 1
jisté symbióze. 1
symbióze. Toto 1
Toto partnerství 1
partnerství vyústilo 1
založení skupiny 1
skupiny Iona. 1
Iona. Toto 1
Toto pečivo 1
pečivo na 1
na Hrad 1
Hrad neslo 1
neslo hodnostářům 1
hodnostářům šest 1
šest tovaryšů. 1
tovaryšů. Toto 1
Toto peří 1
peří ještě 1
není přizpůsobeno 1
přizpůsobeno k 1
vodě, ale 1
vůči vnějším 1
vnějším teplotám. 1
teplotám. Toto 1
Toto písmo 1
známo především 1
tomuto spisu. 1
spisu. Toto 1
Toto plánování 1
plánování bylo 1
bylo postrachem 1
postrachem pro 1
pracovníky katedry, 1
katedry, kteří 1
ním ztráceli 1
ztráceli mnoho 1
mnoho času. 1
času. Toto 1
Toto platí 1
běžné zářivky. 1
zářivky. Toto 1
Toto plemeno 1
plemeno lze 1
lze chovat 1
chovat jak 1
bytě na 1
venkově, tak 1
městě. Toto 1
Toto pobřeží 1
vyhlášeno písčitými 1
písčitými plážemi 1
plážemi a 1
bohatou subtropickou 1
subtropickou vegetací. 1
vegetací. Toto 1
Toto počasí 1
počasí pravděpodobně 1
pravděpodobně způsobuje 1
způsobuje Teutoburský 1
Teutoburský les, 1
les, jehož 1
součástí Bad 1
Bad Salzuflen 1
Salzuflen oficiálně 1
oficiálně je. 1
je. Toto 1
Toto pocítil 1
pocítil sám 1
sám Tidus 1
Tidus na 1
střeše Fahrenheita 1
Fahrenheita a 1
také mizet. 1
mizet. Toto 1
Toto podřadné 1
podřadné postavení 1
rámci sociální 1
sociální hierarchie 1
hierarchie je 1
kromě islámu 1
islámu ovlivněno 1
ovlivněno i 1
i tradicemi 1
tradicemi v 1
jednotlivých zemích, 1
kde tvoří 3
tvoří muslimové 1
muslimové většinu. 1
většinu. Toto 1
Toto pojetí 2
pojetí dalo 1
vzniknout tzv. 1
tzv. morálnímu 1
morálnímu sensualismu, 1
sensualismu, který 1
který poté 1
poté rozpracovali 1
rozpracovali především 1
především skotští 1
skotští autoři 1
autoři ( 1
( Toto 1
pojetí zastává 1
zastává např. 1
např. Flóra 1
Flóra Severní 1
Ameriky. Toto 1
Toto pojištění 2
pojištění není 1
není povinné, 1
povinné, v 1
je pestrá 2
pestrá nabídka 1
nabídka komerčních 1
komerčních pojišťoven. 1
pojišťoven. Toto 1
pojištění zajišťovala 1
zajišťovala Ústřední 1
Ústřední sociální 1
sociální pojišťovna. 1
pojišťovna. Toto 1
Toto poslední 1
poslední období 1
úřadu mělo 1
znamení vystupňovaného 1
vystupňovaného konfliktu, 1
konfliktu, jak 1
indiány kmene 1
kmene Chickasaw 1
Chickasaw stále 1
stále zhoršovaly. 1
zhoršovaly. Toto 1
Toto použití 1
na metodě 1
metodě extrakce 1
extrakce pomocí 1
pomocí horké 1
vody, rusky 1
rusky nazývané 1
nazývané zavarka. 1
zavarka. Toto 1
Toto přátelství 1
přátelství výrazně 1
výrazně ovlivnilo 1
ovlivnilo její 1
i tvorbu. 1
tvorbu. Toto 1
pravidlo platí 1
platí obecně 1
všechny partie, 1
partie, které 1
nejsou cvičné 1
cvičné nebo 1
na záměrně 1
záměrně menší 1
menší desce. 1
desce. Toto 1
pravidlo se 1
nazývá neustálou 1
neustálou integrací. 1
integrací. Toto 1
pravidlo však 1
neplatí u 1
u jmen 1
jmen románského 1
románského původu. 1
původu. Toto 1
Toto právo 3
však omezováno 1
omezováno královským 1
královským nařízením 1
nařízením a 1
a panovník 1
panovník stále 1
mohl rozhodnout 1
změně zákonů 1
zákonů v 1
v dobyté 1
dobyté kolonii. 1
kolonii. Toto 1
v povinnost 1
povinnost po 1
uplynutí 1 1
dne složení 1
složení třetí 1
třetí zkoušky 1
zkoušky A1. 1
A1. Toto 1
se převádí 1
převádí účelově 1
a dočasně. 1
dočasně. Toto 1
Toto předběžné 1
předběžné opatření 1
opatření trvá 1
dobu 1 1
1 měsíce 1
měsíce (svěření 1
(svěření do 1
do pěstounské 1
péče až 1
3 měsíce), 1
měsíce), přičemž 1
případě zahájení 1
zahájení soudního 1
soudního řízení 2
řízení opakovaně 1
opakovaně prodloužit. 1
prodloužit. Toto 1
Toto přeposílání 1
přeposílání má 1
následek celkový 1
celkový pokles 1
pokles propustnosti 1
propustnosti spojení. 1
spojení. Toto 1
Toto přimělo 1
přimělo Gordona 1
Gordona najít 1
si práci, 1
práci, ve 1
které nebude 1
muset fyzicky 1
fyzicky pracovat 1
a zabezpečí 1
zabezpečí ho. 1
ho. Toto 1
Toto přiřazení 1
přiřazení se 1
zpravidla dělá 1
dělá pomocí 1
počítačových programů, 1
které porovnávají 1
porovnávají několik 1
několik zadaných 1
zadaných sloučenin, 1
sloučenin, které 1
být přítomny 1
přítomny ve 1
vzorku. Toto 1
Toto privilegium 3
privilegium bylo 1
zrušeno Královským 1
Královským výnosem 1
výnosem 1023. 1
1023. Toto 1
privilegium pak 1
pak potvrdil 1
potvrdil roku 1
1563 kníže 1
kníže Wacław 1
Wacław Adam 1
roku 1604 1
1604 kníže 1
kníže Adam 1
Adam Wacław. 1
Wacław. Toto 1
privilegium se 1
během sedmnáctého 1
sedmnáctého až 1
až devatenáctého 1
století stalo 1
mnoha sporů. 1
sporů. Toto 1
Toto prohlášení 2
prohlášení bylo 1
kritizováno mnohými 1
mnohými politiky, 1
politiky, novináři 1
novináři i 1
i veřejností. 1
veřejností. Toto 1
prohlášení vzniklo 1
na (podle 1
(podle autorů) 1
autorů) nepravdivé 1
a zavádějící 1
zavádějící informace 1
informace prezentované 1
prezentované v 1
médiích ohledně 1
ohledně vztahu 1
vztahu dědičnosti, 1
dědičnosti, rasy 1
rasy a 1
a inteligence 1
inteligence v 1
vydáním The 1
Bell Curve. 1
Curve. Toto 1
Toto prominentní 1
prominentní postavení 1
je zjevně 2
zjevně výrazem 1
výrazem jeho 1
nominace coby 1
coby Æthelheardova 1
Æthelheardova nástupce. 1
nástupce. Toto 1
Toto pro 1
oblast typické 1
typické zaměstnání 1
zaměstnání zaniklo 1
zaniklo až 1
byla posledním 1
posledním krajkářům 1
krajkářům odebrána 1
odebrána živnostenská 1
živnostenská oprávnění. 1
oprávnění. Toto 1
Toto propagační 1
propagační minirozšíření 1
minirozšíření bylo 1
vydáno během 1
festivalu deskových 1
deskových her 1
v Essenu 3
Essenu Spiel 1
Spiel v 1
2013. Toto 1
Toto prosazoval 1
na sněmech 1
sněmech i 1
dalších jednání 1
jednání (v 1
roce 1443 2
1443 byl 1
členem poselstva 1
poselstva do 1
do Vídně), 1
Vídně), Fridrich 1
Fridrich III. 1
k nabídkám 1
nabídkám stavěl 1
stavěl vyhýbavě. 1
vyhýbavě. Toto 1
Toto prostranství 1
prostranství včetně 1
včetně průmyslové 1
části sídelního 1
sídelního celku 1
celku (včetně 1
(včetně Komořska) 1
Komořska) však 1
však katastrálně 1
katastrálně nepatří 1
nepatří ke 1
ke Komořanům, 1
Komořanům, ale 1
k Modřanům, 1
Modřanům, ač 1
ač od 1
od vlastních 1
vlastních Modřan 1
Modřan je 1
oblast oddělena 1
oddělena údolím 1
údolím potoka. 1
potoka. Toto 1
Toto prováděcí 1
prováděcí nařízení 1
nařízení uvádí 1
uvádí podrobnosti 1
opatřeních pro 1
pro posouzení 2
posouzení rizik 1
rizik a 1
a zmírnění 1
zmírnění rizika, 1
součástí „systému 1
„systému náležité 1
náležité péče“, 1
péče“, a 1
o četnosti 1
četnosti a 1
povaze kontrol 1
kontrol kontrolních 1
kontrolních organizací 1
organizací prováděných 1
prováděných příslušnými 1
příslušnými orgány 1
orgány členských 1
států. Toto 1
Toto řešení 9
používáno pouhé 1
roky, do 1
roku 1870, 1
1870, kdy 1
byly přejaty 2
přejaty britské 1
britské signály. 1
signály. Toto 1
důvodu poměrně 1
poměrně vysoké 2
vysoké neodpružené 1
neodpružené hmoty 1
hmoty zadní 1
zadní nápravy, 1
nápravy, což 1
byla stinná 1
stinná stránka 1
stránka použití 1
použití zadní 1
nápravy typu 1
typu deDion. 1
deDion. Toto 1
řešení by 1
výrazně uspořilo 1
uspořilo realizační 1
realizační náklady 1
náklady oproti 1
oproti stejnosměrné 1
stejnosměrné trakci, 1
trakci, kdy 1
nutno stavět 1
stavět více 1
více měníren. 1
měníren. Toto 1
podstatně šetrnější 1
k ekologii. 1
ekologii. Toto 1
úspěšně používáno 1
používáno pro 1
ovládání vzdálených, 1
vzdálených, pevně 1
pevně instalovaných 1
instalovaných zařízení. 1
zařízení. Toto 1
podobné interiérům 1
interiérům italských 1
italských paláců, 1
paláců, především 1
především katolických, 1
katolických, což 1
odpovídá kulturní, 1
kulturní, politické 1
náboženské orientaci 1
orientaci Vladislava 1
Vladislava Jagellonského 1
Jagellonského i 1
i předních 1
předních panských 1
panských rodin. 1
rodin. Toto 1
řešení odstranilo 1
odstranilo prakticky 1
všechny nedostatky 1
nedostatky předchozí 1
předchozí konstrukce. 1
konstrukce. Toto 1
řešení umožňuje 1
umožňuje vysoký 1
stupeň flexibility 1
flexibility mezi 1
mezi prodejními 1
prodejními a 1
a skladovacími 1
skladovacími plochami 1
plochami i 1
uvnitř těchto 1
těchto ploch. 1
ploch. Toto 1
řešení zůstává 1
zůstává důležitým 1
důležitým příkladem 1
příkladem známým 1
svou neobvyklou 1
neobvyklou jednoduchost. 1
jednoduchost. Toto 1
Toto revue 1
revue bylo 1
díky folkovému 1
folkovému revivalu 1
revivalu úspěšné. 1
úspěšné. Toto 1
rozdělení má 1
svůj význam, 1
význam, protože 1
různých onemocněních 1
onemocněních bílé 1
bílé hmoty 1
hmoty jsou 1
často postiženy 1
její specifické 1
specifické oblasti. 1
oblasti. Toto 1
Toto rozhodnutí 3
oficiálně potvrzeno 1
potvrzeno referendem, 1
referendem, kde 1
oddělením od 1
od SSSR 1
SSSR souhlasilo 1
souhlasilo 90 1
% zúčastněných 1
zúčastněných voličů. 1
voličů. Toto 1
bylo přijato, 1
přijato, aby 1
předešlo komplikacím 1
komplikacím a 1
přílišné složitosti, 1
složitosti, která 1
s vícenásobnou 1
vícenásobnou dědičností. 1
dědičností. Toto 1
rozhodnutí mělo 2
mělo skutečně 1
skutečně obrovské 1
obrovské i 1
i mimocírkevní 1
mimocírkevní důsledky. 1
důsledky. Toto 1
Toto rozložení 1
rozložení zůstalo 1
zůstalo prakticky 1
beze změn 1
změn zachováno 1
zachováno i 1
celá padesátá 1
padesátá léta. 1
léta. Toto 1
Toto rozmezí 1
rozmezí dovoluje 1
dovoluje sušený 1
sušený materiál 1
v přístroji 1
přístroji rovnou 1
rovnou zmrazit 1
zmrazit bez 1
nutnosti použití 1
použití mrazicího 1
mrazicího boxu. 1
boxu. Toto 1
Toto rozmístění 1
rozmístění umožní 1
umožní pozorovat 1
pozorovat také 1
také jižní 1
jižní hvězdnou 1
hvězdnou oblohu, 1
oblohu, mnohem 1
větší pokrytí 1
také lepší 1
lepší možnosti 1
možnosti eliminovat 1
eliminovat špatné 1
špatné počasí 2
z míst. 1
míst. Toto 1
Toto rozšíření 1
rozšíření podporuje 1
podporuje např. 1
např. Toto 1
Toto rozzlobí 1
rozzlobí Marella, 1
Marella, který 1
se přizná, 1
s Dr.Varrickovou 1
Dr.Varrickovou ženatý, 1
ženatý, ale 1
ale žili 1
žili odděleně. 1
odděleně. Toto 1
schéma zapojení 1
zapojení může 1
vytvořeno podle 1
podle rozdílných 1
rozdílných principů. 1
principů. Toto 1
Toto se 7
pomocí sítě, 1
sítě, nebo 1
použitím vyhledávání 1
vyhledávání seriálového 1
seriálového připojení. 1
připojení. Toto 1
může otočit 1
otočit proti 1
nim, pokud 1
někdo využívá 1
využívá anebo 1
anebo dokonce 1
dokonce zneužívá 1
zneužívá a 1
a nedokážou 1
nedokážou dát 1
dát najevo 1
najevo své 1
své pocity. 1
pocity. Toto 1
se nastavuje 1
nastavuje pomocí 2
pomocí bitu 1
bitu 4. 1
V režimu 2
režimu proměnlivé 1
proměnlivé amplitudy 1
amplitudy se 1
průběh nastavuje 1
pomocí registru 1
registru R13. 1
R13. Toto 1
ovšem týká 1
pouze fyzických 1
fyzických paměťových 1
paměťových adres. 1
adres. Toto 1
jako negativní 1
negativní předpovědní 1
předpovědní hodnota. 1
hodnota. Toto 1
provádí prostorem 1
prostorem vzniklým 1
vzniklým po 1
po odmontování 1
odmontování startéru. 1
startéru. Toto 1
Toto setkání 1
setkání zařídila 1
zařídila hledačka 1
hledačka talentů, 1
talentů, Francouzka 1
Francouzka pracující 1
v Miláně 2
Miláně pro 1
vydavatelství Ricordi, 1
Ricordi, Christine 1
Christine Leroux. 1
Leroux. Toto 1
však dozvěděla 1
dozvěděla Rosita, 1
Rosita, která 1
s tetičkou 1
tetičkou našla 1
tomto hostinci 1
hostinci také 1
také ubytování. 1
ubytování. Toto 1
shromáždění bylo 1
historii města. 1
Toto sídliště 1
trochu kuriózně 1
kuriózně vůbec 1
vůbec nenachází 1
území Ďáblic, 1
Ďáblic, ale 1
katastru Kobylis 1
Kobylis mezi 1
mezi Střelničnou 1
Střelničnou ulicí 1
a Ďáblickým 1
Ďáblickým hájem. 1
hájem. Toto 1
Toto slouží 1
úhradu provozních 1
provozních nákladů, 1
nákladů, za 1
za provozní 1
považuje nájemné, 1
nájemné, náklady 1
na dopravu 1
opravu a 1
a údržbu. 1
údržbu. Toto 1
Toto spojení 2
spojení antiky 1
antiky a 1
současnosti bylo 1
bylo zdůrazněno 1
zdůrazněno oknem 1
oknem v 1
místnosti, zakomponovaným 1
zakomponovaným do 1
do fresky, 1
fresky, kterým 1
na Belvederské 1
Belvederské nádvoří 1
s antickými 1
antickými sochami. 1
sochami. Toto 1
však nefungovalo 1
nefungovalo a 1
února 1991 1
se Divadlo 1
Divadlo bratří 1
bratří Mrštíků 1
Mrštíků osamostatnilo. 1
osamostatnilo. Toto 1
Toto stanoviště 1
nutné zprovoznit 1
zprovoznit do 1
doby zahájení 1
zahájení činnosti 2
v nebezpečné 1
nebezpečné zóně 1
zóně a 1
hranici nebezpečné 1
vnější zóny 1
možným výstupním 1
výstupním bodem 1
bodem z 1
z nebezpečné 1
nebezpečné zóny. 1
zóny. Toto 1
Toto staročeské 1
staročeské jméno 1
jméno staří 1
staří předkové 1
předkové s 1
oblibou krátili. 1
krátili. Toto 1
Toto striktní 1
striktní zaměření 1
zaměření je 1
je určující 1
určující pro 2
obsah i 1
pro způsob 1
způsob výcviku. 1
výcviku. Toto 1
Toto tažení 1
posledním počinem, 1
počinem, jelikož 1
se roznemohl 1
roznemohl a 1
a nečekaně 2
nečekaně zemřel. 1
zemřel. Toto 1
Toto tělo 1
do stran 3
stran rozšiřuje 1
a formuje 1
formuje tak 1
tak perineurální 1
perineurální procesy. 1
procesy. Toto 1
Toto téma 2
téma ho 1
ho natolik 1
natolik fascinovalo, 1
fascinovalo, že 1
tématem zabýval 1
ještě intenzivněji 1
intenzivněji a 1
vydal o 1
něm několik, 1
několik, většinou 1
většinou dvojjazyčných 1
dvojjazyčných publikací. 1
publikací. Toto 1
stalo dominantním 1
dominantním od 1
kdy autorku 1
autorku zavedly 1
zavedly nepříznivé 1
nepříznivé okolnosti 1
okolnosti k 1
hlubšímu zkoumání 1
zkoumání životního 1
moderních civilizacích. 1
civilizacích. Toto 1
Toto tříštění 1
tříštění sil 1
prostředků bylo 1
na škodu 1
škodu francouzskému 1
francouzskému válečnému 1
válečnému úsilí. 1
úsilí. Toto 1
Toto turné 1
turné je 1
historii skupiny, 1
skupiny, kdy 1
kdy skupina 1
skupina využila 1
využila při 1
při svoji 1
svoji show 1
show obrovský 1
obrovský světelný 1
světelný park 1
a pyrotechniku, 1
pyrotechniku, které 1
posléze stávají 1
stávají neoddělitelnou 1
neoddělitelnou a 1
a pravidelnou 1
dalších vystoupení 1
vystoupení skupiny. 1
skupiny. Toto 1
Toto tvrzení 2
ukázalo v 1
případě letu 1
letu 93 1
77 jako 1
jako nepravdivé. 1
nepravdivé. Toto 1
než historikem 1
historikem přidaná 1
přidaná kuriozita, 1
kuriozita, ačkoliv 1
zda předloha 1
předloha této 1
byla římská 1
římská nebo 1
nebo franská. 1
franská. Toto 1
Toto týraní 1
týraní není 1
doposud právně 1
právně zakázáno 1
tudíž na 1
jednotlivých chovatelských 1
chovatelských organizacích, 1
organizacích, jak 1
tomuto problému 1
problému postaví. 1
postaví. Toto 1
Toto umožní 1
umožní zachovat 1
zachovat normální 1
normální koordinaci 1
koordinaci mezi 1
mezi stahy 1
stahy předsíní 1
a komor, 1
komor, kardiostimulátor 1
kardiostimulátor zde 1
zde vlastně 1
vlastně přejímá 1
přejímá funkci 1
funkci AV 1
AV uzlu 1
uzlu jako 1
jako "převaděče" 1
"převaděče" vzruchu. 1
vzruchu. Toto 1
Toto úsilí 1
úsilí začalo 1
roce 2021 7
2021 snižováním 1
snižováním spotřeby 1
spotřeby energie, 1
energie, ekologickým 1
ekologickým čištěním 1
čištěním a 1
a údržbou 2
údržbou zahrad. 1
zahrad. Toto 1
Toto uspořádání 2
uspořádání je 2
tedy velmi 3
velmi vhodné 1
aplikace, ve 1
více paralelních 1
paralelních výpočtů 1
výpočtů probíhajících 1
probíhajících nezávisle 1
na sobě, 1
sobě, aniž 1
bylo nutné, 1
aby komunikace 1
mezi procesory 1
procesory byla 1
s mezivýsledky. 1
mezivýsledky. Toto 1
uspořádání však 1
však vede 1
absenci norem 1
norem i 1
i hodnot 1
lidé tak 1
brzy začnou 1
začnou hledat 1
jinou variantu. 1
variantu. Toto 1
Toto ustanovení 1
z volebního 1
zákona v 1
2011 (tj. 1
(tj. po 1
po 92 1
92 letech) 1
letech) vypuštěno. 1
vypuštěno. Toto 1
Toto uzavření 1
uzavření zastavuje 1
zastavuje unikající 1
unikající vzduch. 1
vzduch. Toto 1
Toto území 2
součástí Gurdžar 1
Gurdžar – 1
– Pratiharské 1
Pratiharské říše. 1
říše. Toto 1
součástí Portugalska 1
Portugalska až 1
roku 1801, 1
se Portugalsko 1
Portugalsko po 1
porážce od 2
od napoleonské 1
napoleonské Francie 1
jejího spojence 1
spojence Španělska 1
Španělska tohoto 1
území muselo 1
muselo vzdát 1
vzdát právě 1
prospěch Španělska. 1
Španělska. Toto 1
Toto uznání 1
uznání zpětně 1
zpětně zvyšuje 1
zvyšuje význam 1
význam poskytovaných 1
poskytovaných služeb. 1
služeb. Toto 1
Toto vědomí 1
vědomí Barta 1
Barta podpoří 1
podpoří – 1
– začne 1
škole snažit 1
snažit a 1
pomáhat ostatním. 1
ostatním. Toto 1
Toto velitelství 1
velitelství se 1
od velitelských 1
velitelských vozů 1
vozů při 1
příkazů nikam 1
nikam nepřesouvá 1
nepřesouvá a 1
nic neútočí 1
neútočí a 1
v bezpečí 2
bezpečí vzadu. 1
vzadu. Toto 1
Toto video 1
video bylo 1
bylo uvolněno 1
uvolněno 2. 1
srpna 2010. 1
2010. Toto 1
Toto víno 1
možné uplatnit 1
v odečtu 1
odečtu z 1
z daňového 1
daňového základu, 1
základu, pokud 1
pokud firma 1
firma nebo 1
nebo fyzická 1
fyzická osoba 3
osoba toto 1
toto víno 1
víno označí 1
označí logem 1
logem firmy 1
a cenová 1
cenová hladina 1
hladina nepřesáhne 1
nepřesáhne 500 1
500 Kč. 1
Kč. Toto 1
Toto vítězství 1
kvalifikaci bylo 1
kariéře. Toto 1
Toto vozidlo 1
vozidlo využívá 1
využívá vodíkový 1
vodíkový rotační 1
rotační motor 1
motor k 1
energie pro 2
pro elektromotor. 1
elektromotor. Toto 1
Toto vražedné 1
vražedné dílo 1
dílo zakončila 1
zakončila ještě 1
ještě zabitím 1
zabitím svých 1
svých dvou 2
dvou synů 2
synů Mermera 1
Mermera a 1
a Feréta. 1
Feréta. Toto 1
Toto však 1
pro šácholan 1
šácholan Soulangeův 1
Soulangeův neplatí. 1
neplatí. Toto 1
Toto vybavení 2
bylo nejspíše 2
nejspíše poškozeno 1
poškozeno větrem 1
větrem v 1
1865 byly 1
byly společenské 1
společenské události 1
hradě zakázány. 1
zakázány. Toto 1
vybavení zahrnovalo 1
zahrnovalo hadice, 1
hadice, palivová 1
palivová čerpadla, 1
čerpadla, zdroj 1
další. Toto 1
Toto vydání 2
zcela věnováno 1
věnováno čajovně, 1
čajovně, kterou 1
pro slečnu 1
slečnu Catherine 1
Catherine Cranstonovou, 1
Cranstonovou, podnikatelku 1
podnikatelku a 1
dceru obchodníka 1
s čajem, 1
čajem, vytvořil 1
vytvořil Mackintosh 1
Mackintosh v 1
v Glasgow. 1
Glasgow. Toto 1
vydání však 1
však nemělo 1
nemělo velký 1
většina tisků 1
tisků zůstala 1
zůstala ležet 1
ležet ladem 1
ladem u 1
u Netvala 1
Netvala na 1
na půdě. 1
půdě. Toto 1
Toto vyprávění 1
se neshoduje 1
neshoduje se 1
se zaznamenanou 1
zaznamenanou genealogií 1
genealogií Kačhváhů. 1
Kačhváhů. Toto 1
Toto vyžaduje 1
vyžaduje používání 1
používání bariér. 1
bariér. Toto 1
Toto vzdělávání 1
zahrnuje dva 2
roky rozšířené 1
rozšířené obecné 1
obecné výuky 1
výuky dle 1
dle (LOGSE) 1
(LOGSE) a 1
a následuje 1
následuje etapa 1
etapa dle 1
dle výběru 1
preferencí studenta. 1
studenta. Toto 1
Toto zabarvení 1
zabarvení si 1
zachovávají i 1
současné povrchové 1
povrchové zvětraliny 1
zvětraliny včetně 1
včetně orné 1
orné půdy. 1
půdy. Toto 1
Toto zajistit 1
zajistit mělo 1
mělo většinou 1
většinou přednost 1
pronásledováním či 1
či zničením 1
zničením nepřítele. 1
nepřítele. Toto 1
Toto zakřivení 1
zakřivení však 1
není pravidly 1
pravidly nijak 1
nijak omezeno. 1
omezeno. Toto 1
Toto zamítavé 1
zamítavé stanovisko 1
stanovisko vedlo 1
že Maxmilián, 1
Maxmilián, bratr 1
bratr císaře 1
II., byl 1
u Byčiny 1
Byčiny vojskem 1
vojskem polského 1
polského kancléře 1
Jana Zamojského 1
Zamojského poražen, 1
poražen, zajat 2
vězněn. Toto 1
Toto zbarvení 1
zbarvení může 1
mít velké 1
množství druhů 1
druhů zvířat, 1
zvířat, například 1
například kobylky, 1
kobylky, hadi, 1
hadi, ptáci, 1
ptáci, šelmy 1
nebo kytovci. 1
kytovci. Toto 1
Toto zdivo 1
zdivo bylo 1
tedy zpočátku 1
zpočátku bráno 1
za zdivo 1
zdivo z 1
kamene nebo 1
nebo pálených 1
pálených cihel. 1
cihel. Toto 1
Toto železniční 1
spojení nejvíce 1
nejvíce utrpělo 1
utrpělo vandalizmem 1
vandalizmem za 1
za nepokojů 1
a 1997. 1
1997. Toto 1
Toto zjednodušení 1
zjednodušení nám 1
nám poskytne 1
poskytne patřičné 1
patřičné zpřehlednění 1
zpřehlednění jinak 1
jinak příliš 1
příliš obsáhlé 1
a složité 1
složité reality. 1
reality. Toto 1
Toto zjištění 1
zjištění bylo 1
bylo neočekávané, 1
neočekávané, protože 1
protože předchozí 1
předchozí vrty 1
vrty ve 1
velkých impaktní 1
impaktní kráterech 1
kráterech nepřinesly 1
nepřinesly takovéto 1
takovéto fragmenty, 1
fragmenty, a 1
se dopadající 1
dopadající asteoridy 1
asteoridy téměř 1
úplně vypařily. 1
vypařily. Toto 1
Toto značení 1
značení se 1
tří čísel: 1
čísel: počet 1
počet běhounů 2
běhounů vpředu 1
vpředu – 1
– počet 2
počet hnacích 1
hnacích kol 1
kol – 2
běhounů vzadu. 1
vzadu. Totožnost 1
Totožnost autora 1
autora však 1
byla veřejným 1
veřejným tajemstvím 1
tajemstvím a 1
představení jej 1
jej obecenstvo 1
obecenstvo vyvolávalo 1
vyvolávalo pokřikem 1
pokřikem „Skuherský! 1
„Skuherský! Toto 1
Toto znovuvzkříšené 1
znovuvzkříšené duchovní 1
centrum univerzity 1
pro akademické 1
akademické události, 1
události, univerzitní 1
univerzitní bohoslužby, 1
bohoslužby, koncerty 1
a partnerské 2
partnerské akce. 1
akce. Toto 1
Toto zobrazení 2
zobrazení je 1
je lineární. 1
lineární. Toto 1
zobrazení obvykle 1
není úplné, 1
úplné, jelikož 1
jelikož běžný 1
běžný proces 1
proces nespotřebuje 1
nespotřebuje celý 1
svůj logický 1
logický prostor. 1
prostor. Toto 1
Toto zpoždění 1
zpoždění je 1
jako "lag" 1
"lag" (běžný 1
(běžný jev 1
v IT, 1
IT, pakety 1
pakety se 1
jen někde 1
někde zdrží). 1
zdrží). Toto 1
Toto způsobilo 1
způsobilo rozptýlení 1
rozptýlení sámského 1
sámského lidu 1
lidu ve 1
zvýšilo mezeru 1
místními skupinami 1
skupinami Sámů 1
Sámů (je 1
(je ještě 1
ještě přítomna 1
přítomna dodnes), 1
dodnes), která 1
někdy má 1
charakter vnitřního 1
vnitřního etnického 1
etnického sámského 1
sámského konfliktu. 1
konfliktu. Toto 1
Toto zrušení 1
zrušení znamená 1
znamená ukončení 1
ukončení pobytu 1
republiky. Toto 1
Toto zvíře 1
zvíře však 1
svoji mohutnost 1
mohutnost velmi 1
velmi slušnou 1
slušnou pohyblivost. 1
pohyblivost. Toť 1
Toť příběh 1
příběh Davyho 1
Davyho Jonese, 1
Jonese, kapitána 1
kapitána Bludného 1
Bludného Holanďana, 1
Holanďana, muže, 1
jenž až 1
příliš miloval 1
lásku byl 1
byl zrazen. 1
zrazen. To 1
To tvoří 2
tvoří cca 1
cca 30% 1
30% produkce 1
produkce masa 1
na Faerských 1
ostrovech. To 1
tvoří vzácnou 1
vzácnou sbírku 1
sbírku středověkých 1
středověkých islámských 1
islámských architektonických 1
architektonických prvků. 1
prvků. Tou 1
Tou bylo 1
právě uvádění 1
uvádění Janáčkových 1
Janáčkových skladeb, 1
skladeb, ale 1
některých ročnících 1
ročnících i 1
i čtených 1
čtených pásem 1
pásem z 1
z korespondence 1
korespondence tohoto 1
tohoto moravského 1
moravského skladatele. 1
skladatele. To 1
To učinilo 1
učinilo ze 1
ze Samarry 1
Samarry významné 1
významné poutní 1
místo šíitů. 1
šíitů. Tou 1
dobou Byla 1
Byla Joala 1
Joala ještě 1
ještě předměstím 1
předměstím Narvy. 1
Narvy. Tou 1
byl Lewenhaupt 1
Lewenhaupt jen 1
jen 80 1
80 mil 1
mil od 1
od švédských 1
švédských pozic. 1
pozic. Tou 1
dobou bývalý 1
bývalý poručík 1
poručík Miloš 1
Knorr pracoval 1
v Ivančicích 1
Ivančicích jako 1
tajemník. Tou 1
dobou je 2
planety už 1
už -117 1
-117 °C. 1
°C. Tou 1
celém Rakousku-Uhersku 1
Rakousku-Uhersku velký 1
velký nedostatek 2
nedostatek cukru, 1
cukru, což 1
což chce 1
využít tatínek 1
tatínek hrdinky. 1
hrdinky. Tou 1
dobou Mohamedova 1
Mohamedova armáda 1
armáda postupovala 2
postupovala ke 1
ke studnám 1
studnám u 1
u Badru, 1
Badru, jež 1
jež ležely 1
obchodní trase 1
trase ze 1
ze Sýrie. 1
Sýrie. Tou 1
Tou dobou, 1
dobou, od 1
2011, již 1
již působila 1
působila ve 1
funkci asistentky 1
asistentky trenéra 1
trenéra Petera 1
Petera Sabadky 1
Sabadky u 1
u slovenské 1
slovenské reprezentace 1
reprezentace žen. 1
žen. Tou 1
na tržbách 1
tržbách výrazně 1
výrazně projevuje 1
projevuje výroba 1
výroba pro 1
jiné podniky 1
podniky coby 1
coby subdodavatel 1
subdodavatel a 1
výrobce forem 1
již tvoří 1
tvoří bezmála 1
bezmála 23 1
% tržeb 1
tržeb (hračky 1
(hračky a 1
textilní příslušenství 1
příslušenství mají 1
29 %, 1
%, kancelářské 1
kancelářské potřeby 1
potřeby 18 1
18 %). 1
%). Tou 1
se vévoda 1
vévoda Odo 1
Odo pokoušel 1
pokoušel vyjednat 1
vyjednat pomoc 1
Karla Martela, 1
Martela, ovšem 1
ovšem marně, 1
marně, do 1
do Akvitánie 1
Akvitánie se 1
vrátil jen 2
pomocnými sbory 1
sbory Franků. 1
Franků. Toufar 1
Toufar byl 1
byl navzdory 1
svému stavu 1
stavu odvezen 1
odvezen téže 1
noci zpět 1
do Valdic. 1
Valdic. Toufar, 1
Toufar, s. 1
s. 484. 2
484. V 1
průběhu dopravy 1
dopravy raketoplánu 1
raketoplánu na 1
na kosmodrom 1
kosmodrom došlo 1
mírnému poškození 1
poškození kritického 1
kritického segmentu 1
segmentu pravého 1
pravého motoru 1
motoru SRB. 1
SRB. Touha 1
Touha zmocnit 1
těchto nalezišť 1
nalezišť nakonec 1
vedla r. 1
r. Tou 1
Tou je 2
stranu aktivní 1
aktivní rozšiřování 1
rozšiřování teorií 1
teorií dál, 1
dál, na 1
stranu změna 1
změna názorů, 1
názorů, a 1
i změna 2
změna volebních 1
volebních preferencí 1
preferencí jednotlivce 1
jednotlivce (hlavní 1
(hlavní cíl). 1
cíl). Tou 1
je účast 2
účast hráčů 1
hráčů 3x3 1
3x3 na 1
hrách. To 1
To ukazuje 1
na pravověrnost 1
pravověrnost i 1
i stáří 1
stáří apoštolského 1
apoštolského učení 1
dalšími herezemi. 1
herezemi. Toulec 1
Toulec může 1
být bílý, 1
bílý, žlutý 1
žlutý nebo 1
nebo růžový, 1
růžový, otevřený 1
otevřený buď 1
buď široce, 1
široce, nebo 1
jen štěrbinou. 1
štěrbinou. Toulky 1
Toulky časem 1
a krajinou 1
krajinou Kájovska, 1
Kájovska, vychází 1
vychází 3× 1
3× ročně, 1
ročně, vydává 1
vydává obec 1
obec Kájov. 1
Kájov. To 1
To umožnilo, 1
umožnilo, aby 1
aby Marie 1
Marie Dmitrijevna 1
Dmitrijevna mohla 1
poslední peníze, 1
zbyly po 1
požáru sklárny, 1
sklárny, odejet 1
odejet s 1
s talentovaným 1
talentovaným Dmitrijem 1
Dmitrijem do 1
do Petrohradu 1
Petrohradu a 1
nechat ho 1
ho zapsat 1
zapsat ke 1
na Hlavním 1
Hlavním pedagogickém 1
pedagogickém institutu. 1
institutu. To 1
To umožnilo 2
umožnilo králům 1
králům měst 1
měst hromadit 1
hromadit značné 1
značné bohatství 1
moc. To 1
umožnilo vznik 1
hudebních uskupení, 1
uskupení, protože 1
protože zjednodušení 1
zjednodušení hudebních 1
hudebních principů 1
principů vedlo 1
ke snazší 1
snazší pochopitelnosti 1
pochopitelnosti hudby. 1
hudby. To 1
To umožňuje, 1
aby přijímající 1
přijímající multiplexor 1
multiplexor správně 1
správně zrekonstruoval 1
zrekonstruoval původní 1
původní data 1
každého ze 1
ze vstupních 1
vstupních proudů. 1
proudů. To 1
To umožňuje 6
umožňuje dosahovat 1
dosahovat iluze 1
iluze prodloužení, 1
prodloužení, případně 1
případně zkrácení 1
zkrácení prostoru. 1
prostoru. To 1
umožňuje osvětlit 1
osvětlit kontrolovanou 1
kontrolovanou část 1
část zdroji 1
zdroji homogenního 1
homogenního světla 1
přesně vymezených 1
vymezených úhlů. 1
úhlů. To 1
umožňuje rychlé 1
rychlé probuzení 1
probuzení počítače. 1
počítače. To 1
uživatelům pracovat 1
s aplikací 1
aplikací plynule 1
plynule navzdory 1
navzdory měnící 1
se rychlosti 1
rychlosti webového 1
webového připojení. 1
připojení. To 1
uživatelům vidět 1
vidět základní 1
základní podstatu 1
vliv věcí, 1
věcí, o 1
kterých mluví. 1
mluví. To 1
umožňuje vyšší 1
vyšší přesnost 1
přesnost vedení 1
vedení letadla 1
letadla po 1
po trati. 1
trati. Tou 1
Tou osobou 1
osobou je 1
dívka Angoulême 1
se přidá 1
jejich skupině. 1
skupině. To 1
To upravil 1
pro obnovenou 1
obnovenou premiéru 1
premiéru roku 1
1955 Karel 1
Karel Melichar-Skoumal 1
Melichar-Skoumal (Kubín 1
(Kubín provedl 1
provedl jen 1
jen nevýznamné 2
nevýznamné revize), 1
revize), hlavní 1
hlavní změnou 1
bylo přesunutí 1
přesunutí děje 1
děje z 1
z meziválečné 1
meziválečné doby 1
na přelom 1
století. Tou 1
Tou prošli 1
prošli a 1
a ocitli 1
ocitli se 1
laboratoři majitele. 1
majitele. Tour 1
France však 1
kromě L'Équipe 1
L'Équipe chtěly 1
chtěly pořádat 1
pořádat také 1
socialistický deník 1
deník Élans 1
Élans a 1
a komunistické 1
komunistické Sports 1
Sports a 1
a Miroir 1
Miroir Sprint. 1
Sprint. Tour 1
Tour of 1
of Epynt, 1
Epynt, kde 1
kde bojovalo 1
bojovalo mnoho 1
významných rallyových 1
rallyových jezdců. 1
jezdců. Tour 1
Tour začala 1
prosinci 2006 2
na Kellyho 1
Kellyho letišti 1
Texasu, odkud 1
odkud vyletělo 1
vyletělo pět 1
pět letadel, 1
později přistála 1
přistála ve 1
23 zemích 1
zemích Střední 1
Ameriky. Tou 1
Tou se 1
červenci 2005 1
2005 stal 1
stal Keltský 1
Keltský Tygr. 1
Tygr. To 1
To usnadnilo 1
usnadnilo únoscům 1
únoscům přístup 1
k pilotům. 1
pilotům. Toustovač 1
Toustovač za 1
za informaci 1
informaci požaduje 1
po posádce 1
posádce snězení 1
snězení velkého 1
množství pečiva. 1
pečiva. Toutéž 1
Toutéž školou 1
bylo zamítnuto 2
zamítnuto další 1
další studium 1
škole. Touto 1
Touto cestou 2
cestou byl 1
pověřen posléze 1
posléze Vasco 1
Vasco da 1
da Gama. 1
Gama. Touto 1
cestou zřejmě 1
zřejmě evolučně 1
evolučně vznikl 1
typ kůrovců, 1
kůrovců, a 1
to ambrózioví 1
ambrózioví kůrovci. 1
kůrovci. Touto 1
Touto činností 1
činností oba 1
oba vyvolali 1
vyvolali velký 1
zájem ze 1
strany gestapa, 1
gestapa, které 1
nich provedlo 1
provedlo i 1
několik domovních 1
domovních prohlídek 1
prohlídek – 1
již poté, 1
co oba 1
oba z 1
z Blažovic 1
Blažovic utekli 1
utekli – 1
1940. Touto 1
Touto delimitací 1
delimitací byla 1
předána konstrukční 1
konstrukční a 1
a výrobní 1
výrobní dokumentace 1
dokumentace (technologické 1
(technologické postupy), 1
postupy), přípravky, 1
přípravky, speciální 1
speciální nářadí 1
i jednoúčelové 1
jednoúčelové stroje, 1
stroje, speciální 1
speciální stojany 1
stojany a 1
zařízení za 1
za zkušeben. 1
zkušeben. Touto 1
Touto ironickou 1
ironickou větou 1
větou se 1
samozřejmě netvrdí, 1
netvrdí, že 1
že Hitler 1
Hitler byl 1
byl gentleman. 1
gentleman. Touto 1
Touto jednoduchou 1
jednoduchou úpravou 1
úpravou zvýšíme 1
zvýšíme bezpečnost 1
bezpečnost šifry, 1
šifry, protože 1
protože stejné 1
stejné znaky 2
znaky z 2
z otevřeného 1
otevřeného textu 1
textu můžeme 1
můžeme zašifrovat 1
zašifrovat různě 1
různě a 1
z šifrového 1
šifrového textu 1
textu mohou 1
mohou znamenat 1
znamenat různá 1
různá písmena 1
písmena v 1
otevřeném textu. 1
textu. Touto 1
Touto medailistkou 1
medailistkou byla 1
byla Adriana 1
Adriana Carmona, 1
Carmona, která 1
svou bronzovou 1
medaili obhajovala 1
obhajovala i 1
Pekingu, které 1
její třetí 1
třetí olympijskou 1
olympijskou účastí. 1
účastí. Touto 1
Touto metodou 1
metodou se 1
však nedají 1
nedají získat 1
získat stratifikované 1
stratifikované vzorky. 1
vzorky. Touto 1
Touto operou 1
operou nastoupil 1
nastoupil Wagner 1
Wagner na 1
cestu umění, 1
umění, vycházejícího 1
z lidového 1
lidového světa 1
světa bájí 1
bájí a 1
a pověstí. 1
pověstí. Touto 1
Touto písní 1
písní se 1
stal singl 1
singl Jesus 1
Jesus Built 1
Built My 1
My Hotrod, 1
Hotrod, video 1
písni bylo 1
bylo hitem 1
hitem na 1
stanici MTV. 1
MTV. Touto 1
Touto porážkou 1
porážkou definitivně 1
definitivně ustal 1
ustal odpor 1
odpor Kartaginců. 1
Kartaginců. Touto 1
Touto reakcí 1
reakcí lze 1
lze syntetizovat 2
syntetizovat 4-chinolinol 1
4-chinolinol a 1
jeho deriváty. 1
deriváty. Touto 1
Touto sítí 1
sítí není 1
možné proletět, 1
proletět, jinak 1
jinak hrozí 1
hrozí zničení 1
zničení lodi. 1
lodi. Touto 1
Touto složkou 1
složkou organizace 1
organizace rozumíme 1
rozumíme složku 1
složku provádějící 1
provádějící sledování 1
a dokumentování 1
dokumentování všech 1
dostupných aktivit 1
ochrany počítačových 1
sítí (Computer 1
(Computer Network 1
Network Defense, 1
Defense, CND). 1
CND). Touto 1
Touto smlouvou 1
smlouvou oběma 1
oběma stranám 1
stranám vznikala 1
vznikala určitá 2
a povinnosti, 1
povinnosti, přičemž 1
právo vymáhalo 1
vymáhalo nejenom 1
nejenom na 1
na majetku 1
majetku dlužníka, 1
dlužníka, ale 1
osobě samotné, 1
samotné, na 1
jeho ženě 1
ženě a 1
a dětech. 1
dětech. Touto 1
Touto volbou 1
volbou velmi 1
pravděpodobně rozhodneme 1
rozhodneme o 1
dalším osudu 2
osudu celé 1
celé naší 1
naší země. 1
země. Touto 1
Touto zprávou 1
zprávou se 1
zabývaly články 1
v bulváru 1
bulváru a 1
různých blozích. 1
blozích. To 1
To už 9
přichází nová 1
éra – 1
– éra 1
éra zvukového 1
zvukového filmu. 1
filmu. To 1
podstatě ruina, 1
ruina, bez 1
bez oken, 1
oken, s 1
s děravou 1
děravou střechou. 1
střechou. To 1
už dorazí 1
dorazí kočárem 1
kočárem na 1
místo soudce 1
soudce s 1
velitelem Stavinohou, 1
Stavinohou, kteří 1
se přikloní 1
přikloní k 1
témuž názoru 1
názoru (najdou 1
(najdou u 1
něj list 1
z básnické 1
knihy Františka 1
Františka Gellnera 1
Gellnera Radosti 1
Radosti života 1
považují to 1
za formu 1
formu dopisu 1
dopisu na 1
na rozloučenou). 1
rozloučenou). To 1
už hosté 1
hosté vedli 1
vedli 3:2. 1
3:2. To 1
To uživatelům 1
uživatelům téměř 1
téměř znemožňuje 1
znemožňuje podílet 1
na projektu. 1
projektu. To 1
ale rok 1
rok přestěhování 1
do Ostravy 3
Ostravy – 1
času centra 1
centra rozvíjejícího 1
rozvíjejícího se 1
se hornického 1
hornického regionu. 1
regionu. To 1
nelze říct 1
jejich moravském 1
moravském bratranci 1
bratranci Joštovi, 1
Joštovi, který 1
který nahromadil 1
nahromadil obrovský 1
obrovský majetek, 1
ale vskrytu 1
vskrytu prahne 1
prahne po 1
po královské 1
moci. To 1
už ovšem 1
ve stadiu, 1
stadiu, kdy 1
kdy kolem 1
kolem znásilňování 1
znásilňování byla 1
byla vyvolaná 1
vyvolaná hysterie, 1
hysterie, která 1
která nešla 1
nešla zastavit. 1
zastavit. To 1
tyto tančíky 1
tančíky nejsou 1
svoji zranitelnost 1
zranitelnost a 1
a slabou 1
slabou výzbroj 1
výzbroj použitelné 1
použitelné v 1
v regulérním 1
regulérním boji 1
byla opuštěna. 2
opuštěna. To 1
žádnou naší 1
naší kontrademonstrací 1
kontrademonstrací nepřebijem.“ 1
nepřebijem.“ Továrna 1
Továrna byla 1
táboře Osvětim. 1
Osvětim. Továrna 1
Továrna na 2
na hřebíky 1
hřebíky v 1
Hlubočku se 1
se orientovala 1
orientovala hlavně 1
zahraničí, kde 3
kde hlavní 1
roli hrály 1
hrály cvočky 1
cvočky (taks). 1
(taks). Továrna 1
Továrna produkovala 1
denně 150 1
150 párů 1
párů bot 1
bot a 2
dávala práci 1
práci 250 1
250 zaměstnancům. 1
zaměstnancům. Továrna 1
Továrna sídlila 1
adrese Varnsdorf, 1
Varnsdorf, Horní 1
Horní nábřeží 1
nábřeží (tehdy 1
(tehdy na 1
začátku Obere 1
Obere Mandaustraße) 1
Mandaustraße) čp. 1
čp. Továrna 1
Továrna vyráběla 1
vyráběla za 1
války bedničky 1
bedničky na 1
na náboje, 1
náboje, postele 1
a skříně 1
skříně pro 1
pro vojsko 1
rok dřevěné 1
části konstrukce 1
konstrukce letadel. 1
letadel. Tovární 1
Tovární budova 1
budova musela 1
být 1904 1
1904 zvětšována. 1
zvětšována. Továrny 1
Továrny umožňují 1
umožňují používání 1
používání nově 1
nově vytvořených 1
vytvořených tříd, 1
tříd, stačí 1
pouze dodržet 1
dodržet podmínku 1
podmínku dědění 1
dědění od 1
od rodičovských 1
rodičovských tříd 1
tříd produktů 1
produktů továrny. 1
továrny. To 1
To v 2
daný termín 1
termín skutečně 1
skutečně proběhlo 1
proběhlo a 1
a Městský 1
Praze vydal 1
vydal pravomocný 1
pravomocný rozsudek, 1
rozsudek, kterým 1
kterým nařídil 1
nařídil aktivistům 1
aktivistům areál 1
areál vyklidit 1
vyklidit nejpozději 1
To vede 7
zmenšení primárního 1
primárního nádorového 1
nádorového ložiska 1
ložiska a 1
se zpřesní, 1
zpřesní, usnadní 1
usnadní nebo 1
dokonce umožní 1
umožní vlastní 1
vlastní chirurgický 1
chirurgický výkon. 1
výkon. To 1
zvýšení tlaku 1
pravé předsíni. 1
předsíni. To 1
k hádce, 1
hádce, která 1
která skončí 1
skončí tím, 1
že Judi 1
Judi se 1
vydá vdát 1
a Becky 2
a Ashley 1
Ashley se 1
se samostatně 1
samostatně připravují 1
na talentovou 1
talentovou show. 1
show. To 1
lepšímu hmotnostnímu 1
hmotnostnímu rozlišení. 1
rozlišení. To 1
k problémům, 1
problémům, protože 2
jsou zanedbávány 1
zanedbávány jiné 1
jiné stejně 1
stejně důležité 1
důležité aspekty 1
aspekty situace. 1
situace. To 1
že rentgenové 1
rentgenové záření 1
záření vzniká 1
téměř bodového 1
bodového zdroje, 1
zdroje, což 1
umožňuje detailní 1
detailní zkoumání 1
zkoumání i 1
malých objektů. 2
objektů. To 1
v plazmatické 1
plazmatické membráně 1
membráně ke 1
vzniku mikrodomén 1
mikrodomén bohatých 1
bohatých na 1
na kaveolin. 1
kaveolin. To 1
To vedlo 14
ke slabým 1
slabým prodejům 1
prodejům v 1
následně komerčnímu 1
komerčnímu neúspěchu 1
neúspěchu hry. 1
hry. To 1
k opakovaným 1
opakovaným povstáním, 1
povstáním, které 1
vždy potlačeno. 1
potlačeno. To 1
k restrukturalizaci 1
restrukturalizaci vzdělávacích 1
vzdělávacích zařízení 1
a cíleného 1
cíleného rozvojového 1
mládež. To 1
k rozporům 1
rozporům mezi 1
jeho konzervativním 1
konzervativním otcem, 1
který očekával 2
očekával od 1
dědice chování 1
chování jednak 1
jednak skromnější, 1
skromnější, jednak 1
jednak odpovědnější. 1
odpovědnější. To 1
rozšíření korupce 1
a obohacování 1
obohacování protekcionářů 1
protekcionářů na 1
úkor státní 1
pokladny. To 1
většina pozornosti 1
pozornosti patřila 1
významným literárním 1
literárním dílům. 1
dílům. To 1
větší koncentraci 1
koncentraci skladatele 1
skladatele na 1
ostatní hudební 2
hudební formy. 1
formy. To 1
vytvoření několika 1
několika volně 1
volně šiřitelným 1
šiřitelným alternativám, 1
alternativám, například 1
například dotPeek, 1
dotPeek, CodeReflect 1
CodeReflect nebo 1
nebo ILSpy. 1
ILSpy. To 1
založení smyčcového 1
smyčcového kvarteta 1
kvarteta "Wiener 1
"Wiener Streichquartett", 1
Streichquartett", který 1
repertoáru Schoenbergovu 1
Schoenbergovu hudbu 1
klasickou hudbu 2
hudbu hranou 1
hranou ovšem 1
podle Schoenbergových 1
Schoenbergových principů. 1
principů. To 1
vedlo mj. 1
k ochlazení 1
ochlazení skladatelových 1
skladatelových vztahů 1
bratry Reinhardtovými. 1
Reinhardtovými. To 1
vedlo postupně 1
že spory 1
spory by 1
měl rozhodovat 1
rozhodovat někdo 1
někdo třetí, 1
třetí, který 1
věci nezávislý. 1
nezávislý. To 1
vedlo republikánskou 1
republikánskou většinu 1
většinu ke 1
změně pravidel 1
eliminaci filibusteringu 1
filibusteringu u 1
u nominací 1
na Nejvyšší 1
Nejvyšší soud. 1
soud. To 1
vedlo v 1
Rakousku ke 1
ke skandálu 1
skandálu a 1
a zákazu 2
zákazu šíření, 1
šíření, kniha 1
kniha však 1
následně vydána 1
vydána mimo 1
mimo Rakousko 1
jazyků. To 1
vedlo vývojáře 1
vývojáře k 1
rozvoji chatové 1
chatové služby, 1
služby, která 1
jednodušší na 1
základě modernějších 1
modernějších technologií. 1
technologií. To 1
To ve 2
skutečnosti umožňuje 1
umožňuje přijetí 1
přijetí jakýchkoli 1
jakýchkoli správních 1
správních zákonů, 1
zákonů, pokud 1
to okolnosti 1
okolnosti odůvodňují. 1
odůvodňují. To 1
s nedůvěrou 1
nedůvěrou v 1
její povahu 1
povahu mělo 1
následek napjaté 1
další pobyt 2
pobyt královny 1
vdovy ve 1
Švédsku se 1
stal neudržitelným. 1
neudržitelným. To 1
podstatě znamená, 1
produkt X 1
X 2 2
je normální, 1
normální, protože 1
protože poptávka 1
po X 1
2 rostla 1
rostla se 1
zvyšováním příjmů 1
příjmů spotřebitele. 1
spotřebitele. To 1
To však 18
však aktivizovalo 1
aktivizovalo dosud 1
dosud poměrně 1
poměrně pasivní 1
pasivní široké 1
široké nižší 1
vrstvy obyvatelstva, 1
obyvatelstva, do 1
do jejichž 1
jejichž čela 1
postavili Makabejští. 1
Makabejští. To 1
byl princip 1
princip atomové 1
atomové bomby. 1
bomby. To 1
dále zhoršuje 1
zhoršuje portální 1
portální hypertenzi. 1
hypertenzi. To 1
letech mělo 1
mělo vzít 1
za své, 1
své, neboť 1
neboť odvěcí 1
odvěcí nepřátelé 1
nepřátelé Sparta 1
Sparta a 1
a Athény 1
cítili thébskou 1
thébskou hegemonií 1
hegemonií ohroženi 1
ohroženi a 1
a spojili 1
proto proti 1
proti Thébám. 1
Thébám. To 1
již přestal 1
přestal Nový 1
Dvůr sloužit 1
jako panské 3
sídlo. To 1
ministerstvo nepřijalo, 1
nepřijalo, 8. 1
prosince tak 1
tak obdrželo 1
obdrželo upřesněnou 1
upřesněnou žádost, 1
žádost, v 1
níž figuroval 1
figuroval už 1
název Strana 1
Strana regionů. 1
potvrdit několikatýdenní 1
několikatýdenní testy. 1
testy. To 1
moc praktické, 1
praktické, protože 1
mu musel 1
musel neustále 2
neustále přidrátovávat 1
přidrátovávat různé 1
různé odpadlé 1
odpadlé části 1
těla. To 1
však neovlivnilo 1
neovlivnilo tvorbu, 1
tvorbu, naopak 1
naopak do 3
do v 1
literatuře přibyly 1
přibyly politické 1
sociální motivy, 1
motivy, války, 1
války, utrpení 1
utrpení lidu. 1
lidu. To 1
pro 2% 1
2% progesteronové 1
progesteronové masti, 1
masti, které 1
v porovnáním 1
porovnáním s 2
silně účinnými 1
účinnými kortikosteroidovými 1
kortikosteroidovými masti 1
masti obsahující 1
obsahující clobetazol 1
clobetazol propionát 1
propionát 0,05% 1
0,05% (v 1
(v ČR 1
ČR pod 1
názvem Dermovate) 1
Dermovate) nevykazují 1
nevykazují významný 1
významný účinek. 1
účinek. To 1
však netrvá 1
netrvá dlouho, 1
dlouho, začnou 1
se nenávidět, 1
nenávidět, ačkoliv 1
vlastně jeden 1
člověk. To 1
že chráněné 1
chráněné dílny 1
dílny v 1
praxi neexistují. 1
neexistují. To 1
také napomáhalo 1
napomáhalo tomu, 1
si uchovávali 1
uchovávali archaický 1
archaický způsob 1
způsob života, 1
že zůstali 1
zůstali rozděleni 1
řadu čeledí 1
čeledí a 1
drobných kmenů 1
dobu nevytvořili 1
nevytvořili žádné 1
žádné státní 1
státní útvary. 1
útvary. To 1
k stížnostem, 1
stížnostem, že 1
počet botů 1
botů je 1
stále vysoký 1
že zákonné 1
zákonné použití 1
je narušeno. 1
narušeno. To 1
však vydrželo 1
vydrželo pouhých 1
dní, neboť 1
neboť následně 1
následně ho 1
ho německá 1
německá strana 1
strana vypověděla. 1
vypověděla. To 1
začalo vykazovat 1
vykazovat spíše 1
spíše neúspěchy 1
neúspěchy (např. 1
(např. To 1
k pozvolnému 1
pozvolnému zániku 1
zániku původního 1
původního horního 1
horního hradu, 1
století přestal 1
trvale obýván. 1
obýván. To 1
však znamená, 1
že nehomogenní 1
nehomogenní plazma 1
plazma nesplňuje 1
nesplňuje Ohmův 1
Ohmův zákon, 1
zákon, protože 1
při nenulovém 1
nenulovém poli 1
poli neteče 1
neteče žádný 1
žádný proud. 1
proud. To 1
To vše 10
vše ale 1
ale jenom 1
jenom tehdy, 1
tehdy, byla-li 1
byla-li dodržena 1
dodržena zásada 1
zásada „ničeho 1
„ničeho příliš“. 1
příliš“. To 1
vše automatizovaně, 1
automatizovaně, bez 1
zásahu člověka. 1
člověka. To 1
To všechno 2
všechno se 1
změnilo ve 1
si císař 1
císař uvolnil 1
uvolnil ruce 1
ruce na 1
východě. To 1
všechno ve 1
jménu národní 1
a solidarity 1
solidarity namísto 1
namísto rozdrobené 1
rozdrobené demokratické 1
To všechny 2
všechny nesmírně 1
nesmírně ohromilo 1
ohromilo a 1
dvou důvodů. 1
všechny povzbudilo 1
povzbudilo a 1
tak vydal 1
vydal Bartoš 1
Bartoš oznámení 1
oznámení všem 1
všem posádkám, 1
posádkám, že 1
že povstání 1
povstání není 1
není aktuální. 1
aktuální. To 1
vše dohromady 1
dohromady zajišťuje 1
zajišťuje vhodné 1
pro zemědělství 2
a říční 1
říční dopravu. 1
dopravu. To 1
vše hodnotí 1
hodnotí příslušná 1
příslušná komise, 1
komise, složená 1
složená podle 1
pravidel ze 1
ze zkušebních 1
zkušebních komisařů. 1
komisařů. To 1
jen podtrženo 1
podtrženo harmonickou 1
harmonickou a 2
a instrumentační 1
instrumentační vynalézavostí. 1
vynalézavostí. To 1
vše mělo 1
cíl protivníka 1
protivníka zastrašit 1
naopak svým 1
dalším válečníkům 1
válečníkům zvednout 1
zvednout bojového 1
bojového ducha. 1
ducha. To 1
vše mířilo 1
mířilo k 1
San Giulianu. 1
Giulianu. To 1
děje za 1
pomoci nadpřirozených 1
nadpřirozených úkazů, 1
úkazů, jako 1
například obrovská 1
obrovská přilba 1
přilba padající 1
z oblohy, 1
oblohy, vzdychající 1
vzdychající a 1
a ožívající 1
ožívající obrazy, 1
obrazy, dveře, 1
dveře, které 2
sami otevírají 1
a zavírají, 1
zavírají, kostlivci 1
kostlivci v 1
v mnišském 1
mnišském hábitu 1
hábitu nebo 1
nebo zjevující 1
zjevující se 1
se strašidelní 1
strašidelní rytíři. 1
rytíři. To 1
s tyrolským 1
tyrolským šarmem 1
šarmem v 1
v dostupnosti 1
dostupnosti městského 1
městského centra. 2
centra. To 1
vše však 1
úkor minima 1
minima prostředků 1
obraně. To 1
To vyděsí 1
vyděsí Pana 1
Pana Kockého 1
Kockého tak, 1
chce schovat 1
schovat sám 1
sám do 1
úkrytu, ale 1
už nachází 1
nachází Divočák. 1
Divočák. To 1
To vysvětluje 3
vysvětluje minimální 1
minimální taktovací 1
taktovací frekvenci 1
frekvenci 10 1
10 kHz, 1
kHz, aby 1
zabránilo zablokování 1
zablokování sběrnice. 1
sběrnice. To 1
vysvětluje pozorovanou 1
pozorovanou izotropii 1
izotropii reliktního 1
reliktního záření. 1
záření. To 1
vysvětluje proč 1
počet modelů 1
modelů variogramu: 1
variogramu: lineární, 1
lineární, sférický, 1
sférický, gaussovský 1
gaussovský a 1
a exponenciální. 1
exponenciální. To 1
To vytvoří 1
vytvoří odhad 1
odhad obsahu 1
obsahu kruhu. 1
kruhu. To 1
To vyvolalo 7
vyvolalo 7. 1
března 1849 1
1849 povstání 1
nezávislost Uher. 1
Uher. To 1
vyvolalo boj 1
na Rakousko-Uherské 1
Rakousko-Uherské politické 1
scéně. To 1
vyvolalo nový 1
nový převrat, 1
převrat, tentokrát 1
proti Vinechovi, 1
Vinechovi, jež 1
jež stál 2
stál chána 1
chána život. 1
život. To 1
obavy řemeslníků, 1
pronájmu. To 1
ruském dvoře, 1
dvoře, bouři 1
bouři nepochopení, 1
nepochopení, která 1
vyvrcholila odvoláním 1
odvoláním knížete 1
knížete Apraksina 1
Apraksina a 1
jeho nahrazením 1
nahrazením hrabětem 1
hrabětem Fermorem. 1
Fermorem. To 1
zemích polemiku 1
polemiku o 1
o českých 1
českých dějinách 1
dějinách a 2
a prohlubování 1
prohlubování dějepisecké 1
dějepisecké činnosti. 1
činnosti. To 1
Sýrii velký 1
velký odpor 2
převratu roku 2
1961 Sýrie 1
Sýrie ze 1
ze svazku 1
svazku vystoupila 1
pokus tak 1
tak zkrachoval. 1
zkrachoval. To 1
To vyvolává 1
vyvolává filosofické 1
filosofické otázky 1
co ještě 1
ještě je 1
živá bytost 1
bytost a 2
je robot. 1
robot. To 1
To vyvrcholilo 1
sobotu 20. 1
20. června, 1
června, kdy 1
kdy Revoluční 1
Revoluční gardy 1
gardy zabily 1
zabily nejméně 1
nejméně deset 1
deset lidí 1
stovky jich 1
jich uvěznily. 1
uvěznily. To 1
To vznikalo 1
a sloučilo 1
sloučilo čtyři 1
čtyři okresní 1
okresní dispečinky 1
dispečinky záchranné 1
služby. To 1
To vzniklo 2
základě společného 1
společného projektu 1
projektu mezi 1
mezi HP 1
Microsoft v 1
letech 1988-89. 1
1988-89. To 1
z pracovních 1
pracovních označení 1
označení variant 2
této typové 2
řady (T5A, 1
(T5A, T5B, 1
T5B, KT4, 1
KT4, KT6 1
KT6 a 1
a KT8). 1
KT8). Toxické 1
Toxické mohou 1
být medy 1
medy z 1
z rododendronů. 1
rododendronů. Toxin 1
Toxin typu 1
typu C 1
C je 1
produkován za 1
za anaerobních 1
anaerobních podmínek 1
podmínek při 1
teplotě mezi 1
mezi 10–47 1
10–47 °C 1
°C s 1
s optimem 1
optimem produkce 1
produkce mezi 1
mezi 35–37 1
35–37 °C. 1
°C. To 1
To zabraňovalo 1
zabraňovalo tomu, 1
turnaj konal 1
konal čtyři 1
roky, dokud 1
letech 2012–2013 1
2012–2013 neobnovil 1
neobnovil pod 1
názvem Klubový 1
Klubový pohár 1
pohár UAFA 1
UAFA (UAFA 1
(UAFA Club 1
Club Cup). 1
Cup). To 1
To zahrnovalo 1
zahrnovalo návrh, 1
nejlepší obranou 1
obranou proti 1
proti takové 2
takové zbrani 1
zbrani by 1
vlastní předtím, 1
ji získá 1
získá Německo. 1
Německo. To 1
To zahrnuje 2
zahrnuje pozici 1
pohybu nepřátelských 1
nepřátelských letounů 1
a lodí 1
i umístění 1
stav vlastních 1
vlastních letounů 1
námořních plavidel. 2
plavidel. To 1
To zajišťuje, 1
zajišťuje, že 2
že skupiny 1
skupiny identit 1
identit s 1
skóre podobnosti 1
podobnosti přispívají 1
místnímu diagonálnímu 1
diagonálnímu skóre 1
skóre více 1
než identity 1
nízkým skóre 1
skóre podobnosti. 1
podobnosti. To 1
To záleží 1
samotné hudbě. 1
hudbě. To 1
To zase 1
zase vyvolalo 1
vyvolalo nevoli 1
nevoli těšínských 1
těšínských stavů, 1
stavů, kteří 1
obávali odtržení 1
odtržení Frýdecka 1
Frýdecka od 1
od Slezska. 1
Slezska. To 1
To zavdalo 1
zavdalo příčinu 1
příčinu k 1
k úvahám 2
úvahám o 2
dalších úlevách 1
úlevách pro 1
pro obyvatelstvo. 1
To že 1
že Boček 1
Boček na 1
na otcovi 1
otcovi vymohl 1
vymohl rodový 1
rodový úděl 1
úděl nakonec 1
nakonec způsobilo, 1
1295 už 1
už nezdědil 1
nezdědil žádný 1
jiný majetek. 1
majetek. To, 1
To, že 4
od tradičních 2
tradičních příšer 1
příšer jako 1
jsou upíři 1
upíři nebo 1
nebo vlkodlaci 1
vlkodlaci může 1
být legenda 1
o Slender 1
Slender Manovi 1
Manovi jasně 1
jasně pozorována 1
pozorována a 1
a mapována 1
mapována nám 1
umožňuje porozumět 1
porozumět tomu, 1
jak vůbec 1
vůbec folklor 1
folklor a 1
a mýty 1
mýty vznikají. 1
vznikají. To, 1
systém nesoucí 1
nesoucí název 1
název Lion 1
Lion bylo 1
představeno Applem 1
Applem 20. 1
na „Back 1
„Back to 1
the Mac“, 1
Mac“, kde 1
nový OS 1
OS představen. 1
představen. To, 1
se stařešinové 1
stařešinové setkali 1
setkali a 1
a rozhodli, 2
rozhodli, nemá 1
žádnou právní 1
právní moc.“, 1
moc.“, oznámila 1
oznámila Belekova. 1
Belekova. To, 1
se vyspí 1
vyspí s 1
jinými, jsem 1
jsem brala 1
brala jako 1
jeho povolání… 1
povolání… Můj 1
Můj milovaný 1
milovaný Pierre 1
schopen každé 1
těch žen 1
žen akorát 1
akorát poslat 1
poslat obrázek 1
obrázek mandlovníku 1
mandlovníku a 1
stranu připsat 1
připsat verše 1
verše od 1
od Poea.“ 1
Poea.“ To 1
To zhoršilo 1
jeho vztahy 1
s vlastenci. 1
vlastenci. To 1
To žije 1
žije nejprve 1
z tělesných 1
tělesných zásob, 1
zásob, pak 1
se potápět, 1
potápět, lovit 1
lovit a 1
starat se 1
o sebe, 1
sebe, zde 1
zde přichází 1
přichází vhod 1
vhod pobřeží 1
pobřeží které 1
je chráněno 1
před žraloky. 1
žraloky. To 1
To značí, 2
může růst 1
růst v 2
půdě chudé 1
chudé na 1
na živiny. 1
živiny. To 1
že silně 1
silně slabozraký 1
slabozraký jednotlivec 1
jednotlivec musí 1
stát 6 1
od objektu, 1
objektu, aby 1
viděl stejně 1
stejně jasně, 1
jasně, jako 1
jako normálně 1
normálně vidící 1
vidící osoba 1
osoba ze 1
60 metrů. 1
metrů. To 1
To značně 1
značně snižovalo 1
snižovalo pravděpodobnost 1
úspěchu při 1
při náletu 1
náletu proti 1
proti japonským 1
japonským bitevním 1
bitevním lodím, 1
lodím, i 1
podařilo je 1
je zastihnout 1
zastihnout za 1
za denního 1
denního světla. 1
světla. To 1
To znamená 5
znamená další 1
na výkonnější 1
výkonnější chladicí 1
chladicí soustavu, 1
soustavu, jejíž 1
jejíž cena 1
cena může 1
než výkonnější 1
výkonnější procesor 1
procesor stejného 1
stejného druhu. 1
druhu. To 1
znamená jediné, 1
jediné, někdo 1
někdo je 1
je omámil 1
omámil plynem. 1
plynem. To 1
znamenalo již 1
již podruhé, 1
podruhé, že 1
jejich románek 1
románek byl 1
přerušen kvůli 1
kvůli neúspěchu 1
neúspěchu v 1
osobních životů. 1
životů. To 1
znamenalo nucenou 1
nucenou evakuaci, 1
evakuaci, zničení, 1
zničení, ekonomickou 1
ekonomickou překážku 1
ztrátu veškeré 1
veškeré viditelné 1
viditelné historie. 1
historie. To 1
znamenalo omezení 1
omezení přenosové 1
přenosové kapacity 1
kapacity sondy 1
a redukci 2
redukci především 1
především obrazových 1
obrazových dat. 1
dat. To 1
pád posádky 1
místo. To 1
znamenalo především 1
především změnu 1
změnu „Lady“: 1
„Lady“: „Jekaterina 1
„Jekaterina Lvovna 1
Lvovna by 1
měla zanechat 1
zanechat dojem 1
dojem pozitivní 1
pozitivní osobnosti.“ 1
osobnosti.“ To 1
znamenalo vestavět 1
vestavět podporu 1
pro DBM, 1
DBM, mSQL 1
mSQL a 1
a Postgres95 1
Postgres95 databáze, 1
databáze, cookies, 1
cookies, podporu 1
pro funkce 1
funkce definované 1
definované uživatelem 1
mnohem více. 1
více. To 1
znamenalo zajistit 1
zajistit svobodný 1
svobodný rozvoj 1
rozvoj kultury 1
kultury ve 1
všech oblastech. 1
oblastech. To 1
To znamenalo, 3
nebylo nutné, 1
aby poslanci 1
poslanci byli 1
Vídni stále. 1
stále. To 1
že torpédoborec 2
torpédoborec se 1
se opozdil 1
opozdil za 1
za svazem 1
svazem a 2
na svaz 1
svaz po 1
po poledni 1
poledni zaútočily 1
zaútočily palubní 1
palubní letouny 1
lodí TF 1
TF 58, 1
58, stal 1
i osaměle 1
osaměle plující 1
plující torpédoborec 1
torpédoborec cílem 1
cílem útoků. 1
útoků. To 1
že výcvikové 1
středisko muselo 1
muselo přehodnotit 1
přehodnotit obsah 1
obsah kurzů 1
a obměnit 1
obměnit techniku. 1
techniku. To 1
znamená například 1
například některé 1
některé transportní 1
transportní proteiny 1
proteiny jsou 2
schopné přenášet, 1
přenášet, či 1
či propouštět 1
propouštět přes 1
přes membránu 1
membránu velké 1
množství jen 1
jen vzdáleně 2
vzdáleně příbuzných 1
příbuzných látek, 1
látek, zatímco 1
úzce specializované 1
specializované jen 1
jednu konkrétní 1
konkrétní molekulu, 1
molekulu, kterou 1
kterou přenáší. 1
přenáší. To 1
znamená, pokud 1
vám podaří 1
podaří vyfocenou 1
vyfocenou kopii 1
kopii otisku 1
otisku prstu 1
prstu dobře 1
dobře vytisknout, 1
vytisknout, systém 1
systém oklamete. 1
oklamete. To 1
znamená přístup 1
uživatelským profilům, 1
profilům, seznamu 1
seznamu přátel 1
jejich zprávám. 1
zprávám. To 1
že 1 1
1 mg 1
mg retinolu 1
retinolu (cca 1
(cca 3333,3 1
3333,3 i. 1
i. u., 1
u., mezinárodních 1
mezinárodních jednotek) 1
jednotek) odpovídá 1
odpovídá 12 1
12 mg 1
mg β-karotenu 1
β-karotenu nebo 1
nebo 24 1
24 mg 1
mg ostatních 1
ostatních karotenů. 1
karotenů. To 1
výjimky – 1
pokud nějaký 1
nějaký pokřtěný 1
pokřtěný přechází 1
přechází z 2
jedné církve 1
do druhé, 1
druhé, nebývá 1
nebývá „překřtíván“. 1
„překřtíván“. To 1
cílem by 1
pouze ověření, 1
správné vstupy 1
vstupy metoda 2
metoda vrátí 2
vrátí požadovaný 2
požadovaný správný 1
správný výstup, 1
výstup, ale 1
ale také, 1
také, zda 1
na nesprávné 1
nesprávné vstupy 1
požadovaný nesprávný 1
nesprávný výstup. 1
výstup. To 1
čím frekventovanější 1
frekventovanější je 1
je slovo, 1
slovo, tím 1
kratší – 1
zde zpětná 1
vazba, pročež 1
pročež se 1
zavádí korekční 1
korekční faktor. 1
faktor. To 1
dle Paradigmatu 1
Paradigmatu lidské 1
lidské výlučnosti 1
výlučnosti považován 1
za nadřazenou 1
nadřazenou bytost 1
společnost ani 1
ani kultura 1
kultura nejsou 1
nejsou závislé 1
přírodě. To 1
že DIMM 1
DIMM obsahují 1
obsahují integrovaný 1
integrovaný regulátor 1
regulátor napětí, 1
napětí, a 2
to platí 1
typy pamětí, 1
pamětí, od 1
od UDIMM 1
UDIMM (Unbuffered 1
(Unbuffered Dual 1
Dual In-line 1
In-line Memory 1
Memory Module) 1
Module) až 1
po LRDIMM 1
LRDIMM (Load-Reduced 1
(Load-Reduced Dual 1
Dual Inline 1
Inline Memory 1
Memory Module). 1
Module). To 1
že farmaceuti 1
farmaceuti hrají 1
hrají velkou 2
při vyhodnocování 1
vyhodnocování medikace 1
medikace v 1
rámci primární 1
primární péče 1
o pacienty. 2
pacienty. To 1
hrdina musí 1
vykonat pouť 1
pouť poznání, 1
poznání, aby 1
mu pravda 1
pravda vyjevila 1
vyjevila v 1
jiném světle. 1
světle. To 1
projevit jakoukoliv 1
jakoukoliv formou, 1
formou, ústně 1
ústně i 1
i písemně. 1
písemně. To 1
že houslista 1
houslista musí 1
držet při 1
při vícehmatech 1
vícehmatech všechny 1
všechny prsty 1
se struna 1
struna mohla 1
mohla správně 1
správně chvět 1
chvět i 1
jí přestane 1
přestane dotýkat 1
dotýkat smyčcem. 1
smyčcem. To 1
že investor 1
investor má 1
má právo, 1
právo, nikoliv 1
nikoliv povinnost 1
povinnost koupit, 1
koupit, nebo 1
prodat podkladové 1
podkladové aktivum. 1
aktivum. To 1
je dotyčná 1
dotyčná klisna 1
klisna vyslána 1
vyslána mapou 1
mapou na 1
nějaké místo, 1
místo, aby 2
tam vyřešila 1
vyřešila nějaký 1
nějaký problém 1
s přátelstvím. 1
přátelstvím. To 1
že jedovatý 1
jedovatý a 1
a výbušný 1
výbušný sulfanový 1
sulfanový plyn 1
plyn se 2
může hromadit 2
hromadit v 1
části zásobníku 1
zásobníku kapalné 1
kapalné síry, 1
síry, kde 1
jejímu chladnutí. 1
chladnutí. To 1
výstup je 2
závislý nejen 1
hodnotě vstupu, 1
jeho původním 3
původním stavu. 1
stavu. To 1
že jestliže 1
jestliže je 1
potřeba bitů 1
bitů pro 2
pro zakódování 3
zakódování první 1
první hodnoty 1
a bitů 1
zakódování druhé, 1
druhé, potřebujeme 1
potřebujeme pro 1
zakódování obou. 1
obou. To 1
že KSČ 1
KSČ se 3
míry dělit 1
moc s 1
dalšími partnery, 1
partnery, ale 1
ale předpokládá, 1
tomto partnerství 1
partnerství zůstane 1
zůstane vedoucí 1
vedoucí úloha. 1
úloha. To 1
získat pojistné 1
pojistné plnění 2
plnění od 1
více pojistitelů, 1
pojistitelů, a 1
takové výši, 1
výši, jaká 1
jaká v 1
jednotlivých pojistných 1
pojistných smlouvách 1
smlouvách byla 1
byla ujednána. 1
ujednána. To 1
že matka 2
je povinna 1
povinna spolupracovat 1
dítěte při 1
výkonu práva 1
práva osobního 1
osobního styku. 1
styku. To 1
že mezní 1
mezní míra 1
míra substituce 1
substituce ve 1
spotřebě ( 1
je podél 1
podél nich 1
nich konstantní 1
konstantní a 1
a vyjadřuje, 1
vyjadřuje, v 1
jakém poměru 1
poměru je 1
jeden statek 1
statek nahrazován 1
nahrazován druhým. 1
druhým. To 1
místo označení 1
označení 13, 1
13, se 1
1. pololetí 1
pololetí ( 1
mluvčí může 1
může vybírat 1
vybírat mezi 1
mezi zakončením 1
zakončením -e 1
-e nebo 1
nebo -a. 1
-a. To 1
výběr jsou 1
pouze odlišné 1
odlišné senzory. 1
senzory. To 1
není dáno 1
dáno pevné 1
pevné pořadí 1
pořadí větných 1
větných členů, 1
členů, ale 1
možné pružně 1
pružně vytvářet 1
vytvářet věty, 1
věty, kde 1
jsou větné 1
větné členy 1
členy řazeny 1
v různém 3
různém pořadí. 1
pořadí. To 1
že pěšec 1
pěšec po 1
po proměně 1
proměně může 1
může okamžitě 1
okamžitě dát 1
dát šach 1
šach nebo 1
nebo mat. 1
mat. To 1
že podávání 1
podávání nitrožilní 1
nitrožilní tekutiny 1
tekutiny samo 1
nestačí k 1
udržení pacientova 1
pacientova krevního 1
ten zůstává 1
nadále hypotenzní. 1
hypotenzní. To 1
pokud nabyvatel 1
nabyvatel vytiskne 1
vytiskne kopii 1
kopii článku, 1
článku, na 1
jehož text 1
vztahuje GNU 1
GNU FDL, 2
FDL, musí 1
musí přiložit 1
přiložit informace 1
fyzický výtisk 1
výtisk GNU 1
FDL, který 1
bude významně 1
významně větší 1
než dokument 1
dokument samotný. 1
samotný. To 1
že poskytovatel 1
poskytovatel Internetu 1
Internetu dostane 1
dispozici určitý 1
určitý prefix, 1
prefix, jehož 1
jehož části 1
části (delší 1
(delší prefixy 1
prefixy začínající 1
začínající tímto 1
tímto společným 1
společným prefixem) 1
prefixem) pak 1
pak přiděluje 1
přiděluje svým 1
svým zákazníkům. 1
zákazníkům. To 1
pouhý 2% 1
2% nárůst 1
nárůst teploty 1
než zdvojnásobí 1
zdvojnásobí rychlost 1
rychlost reakcí. 1
reakcí. To 1
několika milióny 1
milióny let 1
při slunečním 1
slunečním zatmění 1
zatmění Měsíc 1
Měsíc Slunce 1
Slunce vždycky 1
vždycky úplně 1
úplně zakryl 1
zakryl a 1
a nemohlo 1
nemohlo nastat 1
nastat žádné 1
žádné prstencové 1
prstencové zatmění. 1
zatmění. To 1
že proudění 1
proudění není 1
není potenciálové 1
potenciálové a 1
různé od 1
od nuly. 1
nuly. To 1
první běžec, 1
běžec, který 1
proběhne cílovou 1
cílovou čarou 1
čarou je 2
je vítěz. 1
vítěz. To 1
že rozpracované 1
rozpracované úkoly 1
úkoly nejsou 1
nejsou započítány 1
započítány do 1
do výsledku 1
výsledku vůbec. 1
vůbec. To 1
se akumulátor 1
akumulátor bude 1
bude kladnou 1
kladnou půlvlnu 1
půlvlnu nabíjet 1
nabíjet a 1
a zápornou 1
zápornou lehce 1
lehce vybíjet. 1
vybíjet. To 1
že šlechta 1
šlechta dostávala 1
dostávala nyní 1
nyní z 1
z výnosu 2
výnosu renty 1
renty méně 1
než dříve. 1
stát produkuje 1
produkuje jen 1
jen tolik, 1
tolik, aby 1
schopný nahradit 1
nahradit starý 1
starý kapitál. 1
kapitál. To 1
že stavy, 1
stavy, kde 1
jsou odpuzující 1
odpuzující se 1
se elektrony 1
elektrony blízko 1
sebe jsou 1
jsou potlačeny 1
potlačeny a 1
a triplet 1
triplet (s 1
(s antisymetrickou 1
antisymetrickou prostorovou 1
prostorovou částí) 1
částí) má 1
nižší celkovou 1
celkovou energii 1
energii než 1
než singlet. 1
singlet. To 1
děj nebo 1
nebo činnost 2
činnost neustále 1
neustále probíhá 1
daném čase. 1
čase. To 1
že Topalov 1
Topalov bude 1
bude bojovat 1
s vítězem 1
vítězem zápasu 1
zápasu Anand-Kramnik 1
Anand-Kramnik o 1
šachu. To 1
že více 2
než 2% 1
2% celkové 1
rozlohy Francie 1
Francie je 1
pod určitým 1
určitým stupněm 1
stupněm ochrany. 1
ochrany. To 1
že virtuálních 1
virtuálních párů 1
párů částic 1
částic vzniká 2
deskami o 2
než mimo 1
mimo ně, 1
ně, kde 1
mohou nabývat 1
nabývat libovolných 1
libovolných vlnových 1
délek. To 1
vlastní prazáklad 1
prazáklad jsoucna 1
jsoucna jsou 1
jsou bodové 1
bodové substance. 1
substance. To 1
za předpokladů 1
předpokladů použitých 1
v projekcích 1
projekcích by 1
být fiskální 1
fiskální politika 1
politika trvale 1
trvale uvolněna 1
uvolněna (prostřednictvím 1
(prostřednictvím štědřejších 1
štědřejších veřejných 1
nebo nižších 1
nižších daní) 1
daní) přibližně 1
o 1% 1
1% HDP 1
HDP při 1
při dlouhodobém 1
dlouhodobém zachování 1
zachování stabilního 1
stabilního poměru 1
poměru veřejného 1
veřejného dluhu 1
dluhu k 1
k HDP. 1
HDP. To 1
se lunární 1
lunární cyklus 1
cyklus zpozdí 1
zpozdí o 1
o 34,5 1
34,5 dne, 1
dne, což 1
odpovídá přibližně 1
přibližně jednomu 1
jednomu měsíci. 1
měsíci. To 1
ženy mohou 1
trůn nastoupit 1
nastoupit pouze 1
žádný vládyschopný 1
vládyschopný mužský 1
ale následnicí 1
následnicí ženy 1
opět nejbližší 1
nejbližší mužští 1
mužští příbuzní, 1
příbuzní, resp. 1
resp. mužští 1
mužští potomci. 1
potomci. To 1
změna malé 1
části aplikace 1
aplikace vyžaduje 1
vyžaduje změnu 1
nasazení pouze 1
– jedné 1
jedné služby 1
nebo malého 1
počtu služeb. 1
služeb. To 1
znamená z 1
z přirozené 1
přirozené remanentní 1
remanentní magnetické 1
magnetické polarizace 1
polarizace a 1
taky magnetické 1
magnetické susceptibility. 1
susceptibility. To 1
To znemožňuje 1
znemožňuje výměnu 1
výměnu grafické 1
karty za 1
za lepší. 1
lepší. To 1
To z 1
počátku nepředstavovalo 1
nepředstavovalo žádný 1
žádný problém, 1
problém, jelikož 1
jelikož směrovací 1
směrovací tabulky 1
tabulky nebyly 1
tak rozsáhlé, 1
rozsáhlé, aby 1
nějak výrazněji 1
výrazněji projevilo 1
na síťovém 1
síťovém provozu. 1
provozu. To 1
To zpravidla 1
zpravidla znamená, 1
buď by 1
si přál/a, 1
přál/a, aby 1
aby jeho/její 1
jeho/její sexuální 1
byla jiná, 1
jiná, nebo 1
nebo považuje 1
považuje svou 1
orientaci za 1
za vadu 1
vadu či 1
či nemoc, 1
nemoc, jejíž 1
jejíž projevy 1
projevy neprožívá 1
neprožívá jako 1
jako projevy 1
projevy vlastní 1
vlastní vůle, 1
vůle, popřípadě 1
orientaci vůbec 1
vůbec nepřiznává. 1
nepřiznává. To 1
To způsobilo 2
způsobilo na 2
hoře Hiei 1
Hiei zděšení, 1
zděšení, Enrjakudži 1
Enrjakudži zůstalo 1
pozadí událostí 1
událostí války, 1
války, byť 1
byť jistou 1
roce 1183 1
1183 ukrývali 1
ukrývali vůdce 1
vůdce rodu 1
rodu Minamoto 1
Minamoto Kiso 1
Kiso Jošinaka. 1
Jošinaka. To 1
způsobilo rozštěpení 1
rozštěpení alžírské 1
alžírské veřejnosti 1
tábory. To 1
To způsobilo, 1
letadlo při 1
při vzletu 2
vzletu začalo 1
začalo prudce 1
prudce stoupat 1
stoupat a 1
se naklánět 1
naklánět doleva. 1
doleva. To 1
To způsobuje, 1
na kořenech 1
kořenech stromu 1
stromu lze 1
nalézt pouze 1
pouze prvek 1
prvek s 1
minimálním klíčem. 1
klíčem. To 1
To zůstává 1
rodinné tlupě 1
tlupě celé 1
roky. TPP 1
TPP bylo 1
bylo výsledkem 1
výsledkem desetiletého 1
desetiletého jednání, 1
jednání, v 1
účastníků postupně 1
postupně rozšířil. 1
rozšířil. Tracey 1
Tracey Walston 1
Walston odehrál 1
za Spartu 2
Spartu Praha 1
Praha celkem 1
7 sezón. 1
sezón. Tračník 1
Tračník člověka 1
má jednoduchý 3
jednoduchý podkovovitý 1
podkovovitý tvar. 1
tvar. Tradice 1
Tradice boje 1
o Stuhu 1
Stuhu Podolí 1
přerušena jen 1
nedávno. Tradice 1
Tradice bojových 1
bojových ukázek 1
ukázek a 1
a připomínky 2
připomínky významné 1
historické události 1
události (září 1
(září 1938) 1
1938) vznikla 1
vznikla počátkem 1
počátkem 90. 1
na Muzeu 1
Muzeu čs. 1
čs. opevnění 1
opevnění – 1
– dělostřelecké 1
dělostřelecké tvrzi 1
tvrzi Bouda. 1
Bouda. Tradice 1
Tradice chovu 1
chovu ovcí 1
ovcí na 1
na Gruni 1
Gruni nicméně 1
stále pokračuje, 1
pokračuje, jejím 1
jejím specifikem 1
specifikem je 1
je plemenný 1
plemenný chov 1
chov vzácné 1
vzácné ovce 1
ovce valašské. 1
valašské. Tradice 1
Tradice derby 1
derby s 1
Freiburgem nesahá 1
nesahá nijak 1
nijak hluboce 1
hluboce do 1
historie – 1
– její 1
její začátek 2
začátek spočívá 1
spočívá teprve 1
ročníku 1993/94, 1
1993/94, kdy 1
tyto týmy 1
týmy prvně 1
prvně střetly 1
nejvyšší soutěži. 4
soutěži. Tradice 1
Tradice ochotnického 1
ochotnického divadla 1
divadla zde 1
velmi silná. 1
silná. Tradice 1
Tradice poukazuje 1
že vládnoucí 1
byla arabského 1
arabského původu 1
a pocházela 1
rodu legendárního 1
legendárního jemenského 1
jemenského hrdiny 1
hrdiny Saífa 1
Saífa ibn 1
ibn Dhí 1
Dhí Jazana. 1
Jazana. Tradice 1
Tradice sahá 1
minulosti, kdy 1
kdy Casino 1
Casino vítalo 1
vítalo vzácné 1
vzácné hosty. 1
hosty. Tradice 1
Tradice určuje 1
určuje množství 1
množství nalitého 1
nalitého čaje 1
čaje hostovi 1
hostovi tak, 1
v šálku 1
šálku zvaném 1
zvaném piala 1
piala nebylo 1
příliš mnoho. 1
mnoho. Tradice 1
Tradice zjevení 1
zjevení však 1
však sahá 1
sahá hluboko 1
historie. Tradicí 1
Tradicí je, 1
že uřadující 1
uřadující mistr 1
světa má 1
další sezónu 3
sezónu vyhrazené 1
vyhrazené číslo 1
číslo ‚1‘ 1
‚1‘ a 1
jeho kolega 1
kolega číslo 1
číslo ‚2‘. 1
‚2‘. Tradici 1
Tradici zde 1
i požární 2
požární sport. 1
sport. Tradičně 1
Tradičně byl 2
byl argali 1
argali členěn 1
do devíti 3
devíti poddruhů, 1
poddruhů, přičemž 1
všechny obvykle 1
druhy. Tradičně 1
znamení dobrého 1
dobrého jídla, 1
jídla, slavnostního 1
slavnostního oblečení 1
oblečení pokud 1
možno s 1
novými částmi 1
částmi oděvu 1
oděvu a 1
a všeobecného 1
všeobecného veselí. 1
veselí. Tradičně 1
Tradičně je 1
je nosí 1
nosí děti 1
byly doby, 1
za naprosto 1
naprosto nevhodné, 1
nevhodné, aby 1
je nosily 1
nosily ženy. 1
ženy. Tradičně 1
Tradičně jsou 1
jsou balené 1
balené ve 1
ve stogramových 1
stogramových kulatých 1
kulatých plechových 1
plechových dózách, 1
dózách, obsahujících 1
obsahujících 16 1
16 trojúhelníkových 1
trojúhelníkových dílků 1
dílků čokolády. 1
čokolády. Tradičně 1
Tradičně obtížná 1
obtížná povolební 1
jednání na 1
vzniku stabilní 1
stabilní belgické 1
belgické vlády 1
vlády tak 1
tak trvala 1
trvala 493 1
493 dní. 1
dní. Tradičně 1
Tradičně se 2
se netopýři 1
netopýři kreslily 1
kreslily na 1
na obrazy 1
počet měl 1
měl odlišný 1
význam. Tradičně 1
nejstarším chrámem 1
chrámem ve 1
městě. Tradičně 1
Tradičně si 1
svůj meč 1
meč vyrábí 1
vyrábí každý 1
každý Jedi 1
Jedi sám. 1
sám. Tradičně 1
Tradičně významným 1
významným odvětvím 1
odvětvím literatury 1
literatury byla 1
historická literatura, 1
literatura, v 1
období existovala 1
existovala celá 1
řada velmi 1
velmi servilních 1
servilních historiků 1
nutno k 1
některým informacím 1
informacím přistupovat 1
přistupovat velmi 1
velmi opatrně 1
a kriticky. 1
kriticky. Tradiční 1
Tradiční aranžmá 1
aranžmá je 2
je stylizované 1
stylizované a 1
používá linie 1
a estetiku 1
estetiku tvarů 1
struktur pomocí 1
pomocí omezeného 1
omezeného počtu 1
druhů materiálu. 1
materiálu. Tradiční 1
Tradiční barevnost 1
barevnost břízolitu 1
břízolitu odpovídá 1
odpovídá barevnosti 1
barevnosti pojiva 1
pojiva a 1
a plniva, 1
plniva, většinou 1
tedy pískové, 1
pískové, šedé 1
bílé odstíny 1
odstíny se 1
se slídou. 1
slídou. Tradiční 1
Tradiční čínské 1
čínské budovy 1
budovy zdůrazňují 1
zdůrazňují zvláštním 1
způsobem vodorovné 1
vodorovné plochy. 1
plochy. Tradiční 1
Tradiční ekonomové 1
ekonomové neberou 1
neberou v 1
potaz „prvotní 1
„prvotní zainteresované 1
zainteresované subjekty“, 1
subjekty“, jako 1
budoucí generace 1
svět přírody, 1
přírody, protože 1
jejich hlasem 1
se nepočítá 1
nepočítá jako 1
s kupní 1
kupní silou. 1
silou. Tradiční 1
Tradiční inovace 1
a témata 2
jsou symbolickými 1
symbolickými zdroji, 1
zdroji, na 1
které nikdo 1
nemá přednostní 1
přednostní právo. 1
právo. Tradičním 1
Tradičním českým 1
českým motivem 1
plochý lem, 1
lem, položený 1
položený přes 1
pravé koleno 1
koleno Marie 1
Marie i 1
i límcovité 1
límcovité uspořádání 1
uspořádání šatu 1
šatu nad 1
nad pasem. 1
pasem. Tradiční 1
Tradiční místní 1
místní ekonomika 1
a sezónním 1
sezónním alpském 1
alpském pastevectví. 1
pastevectví. Tradiční 1
Tradiční modely 1
modely hemokoagulace 1
hemokoagulace navržené 1
navržené v 1
století předpokládaly 1
předpokládaly existenci 1
oddělených kaskád 1
kaskád – 1
– vnější 1
vnější (s 1
(s tkáňovým 1
tkáňovým faktorem) 1
faktorem) a 1
vnitřní cestu. 1
cestu. Tradiční 1
Tradiční MUSADO 1
MUSADO má 1
6 žákovských 1
žákovských stupňů 1
stupňů (1.-6. 1
(1.-6. Tradičním 1
Tradičním zaměstnáním 1
zaměstnáním kočovníků 1
kočovníků bylo 1
bylo klempířství, 1
klempířství, podomní 1
podomní obchod, 1
obchod, drobné 1
drobné stavební 1
práce. Tradičním 1
Tradičním zdrojem 2
obživy na 1
je rybolov 1
zemědělství. Tradičním 1
obživy obyvatel 1
ryb, vinařství 1
těžba mořské 1
mořské soli. 1
soli. Tradiční 1
Tradiční návštěvníci 1
návštěvníci nosí 1
nosí bavorské 1
bavorské klobouky 1
s chomáčkem 1
chomáčkem kozí 1
tradiční bavorský 1
bavorský kroj. 1
kroj. Tradiční 2
Tradiční název 1
s Ajšou, 1
Ajšou, která 1
smrti Talhy 1
Talhy a 1
a az–Zubajra 1
az–Zubajra velela 1
velela vojsku 1
vojsku z 1
z hřbetu 1
hřbetu svého 1
svého velblouda. 1
velblouda. Tradiční 1
Tradiční pontské 1
pontské mužské 1
kroje sestávají 1
z turbanu, 1
turbanu, černé 1
černé košile 1
košile a 1
a kalhot 1
kalhot a 1
a nábojnicového 1
nábojnicového opasku, 1
opasku, ženy 1
mají třpytivý 1
třpytivý orientální 1
orientální kroj. 1
Tradiční ptačí 1
ptačí jména 1
často založena 1
na podrobné 1
podrobné znalosti 1
chování, mnoho 1
mnoho jmen 1
jmen je 2
je zvukomalebných 1
zvukomalebných a 1
stále používána. 1
používána. Tradiční 1
Tradiční stavba 1
stavba Eskymáků 1
Eskymáků – 1
– iglú 1
iglú Max 1
Max nadále 1
nadále pochybuje 1
pochybuje o 1
o mírumilovných 1
mírumilovných úmyslech 1
úmyslech oktapavouků 1
průzkum tunelem 1
tunelem metra 1
metra pěšky. 1
pěšky. Tradiční 1
Tradiční švédské 1
švédské provincie 1
provincie neslouží 1
neslouží žádnému 1
žádnému administrativnímu 1
administrativnímu nebo 1
nebo politickému 1
politickému účelu, 1
účelu, ale 1
jsou historickými 1
historickými a 2
a kulturními 2
kulturními jednotkami. 1
jednotkami. Tradiční 1
Tradiční systém 1
počítání let, 1
let, kazoedoši 1
kazoedoši ( 1
1902 zákonem 1
zákonem prohlášen 1
za zastaralý 2
zastaralý a 2
nahrazen západním 1
západním systémem 1
systémem (v 1
(v japonštině 1
japonštině man 1
man nenrei 1
nenrei ( 1
). Tradiční 1
Tradiční venkovská 1
venkovská zahrada 1
byla obvykle 1
obvykle uzavřená, 1
uzavřená, ale 1
to nezbytným 1
nezbytným pravidlem. 1
pravidlem. Tradiční 1
Tradiční výroba 1
výroba sladu 1
sladu a 1
a piva 1
piva z 1
hlediska stavební 1
stavební typologie 1
typologie na 1
příkladech z 1
z Plzeňska. 1
Plzeňska. Tradiční 1
Tradiční ženský 1
ženský hanbok 1
hanbok se 1
z čŏgori, 1
čŏgori, dámské 1
dámské blůzy 1
blůzy nebo 1
nebo kabátku 1
kabátku a 1
a čchimy, 1
čchimy, zavinovací 1
zavinovací sukně, 1
sukně, která 1
obvykle nosí 1
nosí zavázaná 1
zavázaná tak, 1
strany plně 1
plně překrývaly. 1
překrývaly. Tradiční 1
Tradiční způsob, 1
vyžaduje mnoho 1
mnoho času 2
lidské práce, 1
práce, spočívá 1
ještě živé 1
živé rostliny 1
rostliny třou 1
třou holýma 1
holýma rukama 1
rukama nebo 1
o koženou 1
koženou zástěru 1
zástěru či 1
či kožku. 1
kožku. Tradovalo 1
Tradovalo se, 1
že málokterý 1
málokterý muž 1
z Malchisty 1
Malchisty se 1
se dožije 1
dožije věku 1
věku čtyřiceti 1
čtyřiceti let. 1
let. Traduje 1
Traduje se, 2
že Cornstalk 1
Cornstalk byl 1
byl zdráhavý 1
zdráhavý vojevůdce. 1
vojevůdce. Traduje 1
že pan 1
pan prezident, 1
prezident, když 1
se dověděl 1
o staviteli 1
staviteli houslí, 1
houslí, řekl: 1
řekl: „to 1
„to jste 1
jste tedy 1
na Jelení 1
Jelení umělci 1
umělci dva“. 1
dva“. Tragédie 1
Tragédie na 1
akademii způsobí 1
způsobí spojení 1
spojení sborů 1
sborů New 1
Directions a 2
a Warblers 1
Warblers a 1
a Sue 1
Sylvester čelí 1
čelí svým 1
největším lžím 1
lžím přímo 1
televizním vysílání. 1
vysílání. Tragická 1
Tragická havárie 1
havárie (pád) 1
(pád) letounu 1
letounu „Brandenburg“ 1
„Brandenburg“ (při 1
(při zalétávání) 1
zalétávání) na 1
Chebu v 1
1918 si 1
vyžádala život 1
život pilota 1
pilota Václava 1
Václava Antoše 1
Antoše a 1
způsobila těžké 1
těžké zranění 1
zranění četaře 1
četaře Francla. 1
Francla. Tragickou 1
Tragickou epizodou 1
epizodou topoľčanské 1
topoľčanské poválečné 1
poválečné historie 1
je protižidovský 1
protižidovský pogrom, 1
pogrom, který 1
uskutečnil dne 1
dne 24.9. 1
24.9. Tragicky 1
Tragicky skončila 1
skončila účast 1
účast letounu 1
letounu Envoy 1
Envoy III 1
III se 1
číslem 15 1
závodě O 1
O Schlesingerovu 1
Schlesingerovu cenu. 1
cenu. Traité 1
Traité d'économie 1
d'économie politique 1
politique (Pojednání 1
(Pojednání o 1
politické ekonomii, 1
ekonomii, 1803). 1
1803). Traktor 1
Traktor se 1
přitom převrátil, 1
převrátil, Čurda 1
Čurda si 1
si lehce 1
lehce odřel 1
odřel nohu 1
nohu a 2
odmítl odvoz 1
odvoz k 1
k lékařskému 1
lékařskému ošetření. 1
ošetření. Trámky 1
Trámky stropní 1
stropní konstrukce 1
se zajímavým 1
zajímavým způsobem 1
způsobem uplatňují 1
hlavní uliční 1
uliční fasádě, 1
fasádě, mohutné 1
mohutné pilíře 1
pilíře skeletu, 1
skeletu, barevně 1
barevně zvýrazněné, 1
zvýrazněné, pak 1
pak dominují 1
dominují komunikačním 1
komunikačním prostorám. 1
prostorám. Trampolína 1
Trampolína byla 1
byla Griswoldem 1
Griswoldem a 1
a Nissenem 1
Nissenem vyrobena 1
pevné tkaniny 1
tkaniny s 1
s kruhovými 1
kruhovými otvory 1
otvory na 1
na krajích. 1
krajích. Tramvajáci 1
Tramvajáci Martin 1
Martin Plechatý 1
Plechatý a 1
Petr Nový 1
Nový čtou 1
čtou na 1
titulní stránce 2
stránce „Poledního 1
„Poledního listu“ 1
listu“ o 1
po muži, 1
který Němcům 1
Němcům uprchl 1
uprchl v 1
v letadle. 1
letadle. Tramvaj 1
Tramvaj č. 2
č. 150 1
150 byla 1
v dílnách 1
dílnách SBPD 1
SBPD dokončena 1
závěru roku 6
Vánocemi vykonala 1
vykonala technicko-policejní 1
technicko-policejní zkoušku. 1
zkoušku. Tramvaj 1
č. 16 1
Olomouci má 1
svém boku 1
boku městský 1
městský znak, 1
znak, protože 1
1904 provozuje 1
provozuje tramvaje 1
tramvaje město. 1
město. Tramvaje 1
Tramvaje jsou 1
provozu ve 1
ve Štětíně 1
Štětíně a 1
Varšavě. Tramvaje 1
Tramvaje Konstal 1
Konstal 105N 1
105N jezdily 1
jezdily ve 1
všech polských 1
polských tramvajových 1
tramvajových provozech. 1
provozech. Tramvaje 1
Tramvaje obsluhují 1
obsluhují i 1
i příměstské 1
příměstské oblasti, 1
oblasti, po 1
dlouhých tratích 1
tratích vedených 1
vedených otevřenou 1
otevřenou krajinou. 1
krajinou. Tramvaj 1
Tramvaj T3RF 1
T3RF je 1
je čtyřnápravový 1
čtyřnápravový jednosměrný 1
jednosměrný motorový 1
tramvajový vůz. 1
vůz. Tramvaj 1
Tramvaj tak 1
může projíždět 1
projíždět historickými 1
historickými úseky, 1
úseky, kde 1
by elektrické 1
vedení rušilo 1
rušilo estetiku 1
estetiku místa. 1
místa. Tramwaje 1
Tramwaje Szczecińskie 1
Szczecińskie tak 1
tak zakoupily 1
zakoupily celkem 1
14 tramvají 1
tramvají Moderus 1
Moderus Alfa, 1
Alfa, všechny 1
byly zkompletovány 1
zkompletovány v 1
v ústředních 1
ústředních dílnách 1
dílnách dopravního 1
podniku s 2
využitím dílů 1
dílů odeslaných 1
odeslaných z 1
z Modertransu. 1
Modertransu. Transakce 1
Transakce jsou 1
jsou potvrzovány 1
potvrzovány právě 1
tuto „váhu“, 1
„váhu“, která 1
odpovídá množství 1
množství práce, 1
kterou uživatel 1
uživatel investuje 1
do transakce. 1
transakce. Transcendence 1
Transcendence je 1
vždy kladena 1
kladena jako 1
jako vnějšek 1
vnějšek k 1
k žitému 1
žitému světu 1
světu - 1
jako Bůh, 1
Bůh, subjektivita 1
subjektivita či 1
či hmota. 1
hmota. Transformace 1
Transformace zpravidla 1
zpravidla probíhala 1
probíhala klidně. 1
klidně. Transformátory 1
Transformátory jsou 1
volné plošině, 1
plošině, vysunuté 1
vysunuté proti 1
proti vodě. 1
vodě. Transformátory 1
Transformátory s 1
velkým zkratovým 1
zkratovým napětím 2
napětím jsou 3
měkké zdroje 1
zdroje napětí, 1
napětí, transformátory 1
malým zkratovým 1
tvrdé zdroje 1
napětí. Transkripce 1
Transkripce do 1
do latinky 1
latinky představuje 1
představuje určitý 1
určitý problém 1
problém kvůli 1
své neustálenosti, 1
neustálenosti, dnes 1
především užívá 1
užívá transkripce 1
transkripce vyvinuté 1
vyvinuté UNGEGN 1
UNGEGN (United 1
(United Nations 1
Nations Group 1
Group of 1
of Experts 1
Experts on 1
on Geographical 1
Geographical Names). 1
Names). Transkulturní 1
Transkulturní přístup 1
přístup zdůrazňuje 1
zdůrazňuje vzájemnou 1
vzájemnou interakci, 1
interakci, komunikaci 1
a respekt. 1
respekt. Transnacionální 1
Transnacionální korporace 1
korporace (TNC-transnational 1
(TNC-transnational corporation) 1
corporation) se 1
tradičních nadnárodních 1
nadnárodních společností 1
společností liší 1
se neztotožňují 1
neztotožňují s 1
s domovským 1
domovským sídlem 1
jediné zemi. 1
zemi. Transpondér 1
Transpondér číslo 1
číslo 226 1
226 (kmitočet 1
(kmitočet 12207/V) 1
12207/V) našemu 1
našemu operátorovi 1
operátorovi poskytuje 1
poskytuje například 1
například programy 1
programy MTV 1
Live HD, 1
HD, iConcerts 1
iConcerts HD, 1
HD, Viasat 1
Viasat History 1
History HD/Viasat 1
HD/Viasat Nature 1
Nature HD, 1
HD, případně 1
případně National 1
National Geographic 2
Geographic Channel 1
Channel HD. 1
HD. Transportní 1
Transportní jednotka 1
jednotka musí 1
přítomna alespoň 1
straně cesty. 2
cesty. Transportoval 1
Transportoval Adriu 1
Adriu na 1
svou loď 1
a implantoval 1
implantoval symbionta 1
symbionta (svůj 1
(svůj klon). 1
klon). Transporty 1
Transporty jsou 1
vlastně brány 1
brány mezi 1
mezi XMPP 1
XMPP sítí 1
a IM 1
IM sítí 1
sítí pracující 1
jiném protokolu. 1
protokolu. Transporty 1
Transporty se 1
děly ještě 1
roku 1946. 2
1946. Trant 1
Trant dceru 1
dceru bývalého 1
bývalého strážce 1
strážce Severu 1
Severu poznává, 1
poznává, než 1
než ale 1
ale stihne 1
stihne cokoliv 1
cokoliv říct, 1
říct, vytáhne 1
vytáhne Arya 1
Arya nůž 1
a vypíchne 1
vypíchne mu 1
mu oči. 1
oči. Tranzistor 1
Tranzistor s 1
malým prahovým 1
prahovým napětím 2
napětím se 1
otevře a 1
vede elektrický 1
proud do 1
do datového 1
datového vodiče, 1
vodiče, zatímco 1
zatímco tranzistor 1
tranzistor s 1
velkým prahovým 1
napětím zůstane 1
zůstane uzavřen. 1
uzavřen. Tranzistory 1
Tranzistory MOSFET 1
MOSFET typu 1
typu P 1
P jsou 1
do tak 1
zvané „pull-up 1
„pull-up sítě“ 1
sítě“ (PUN), 1
(PUN), zapojené 1
zapojené mezi 1
mezi výstup 1
výstup logického 1
logického hradla 2
hradla a 2
a kladný 1
kladný pól 2
pól napájení, 1
napájení, zatímco 1
zatímco mezi 1
mezi výstupem 1
výstupem logického 1
a záporným 1
záporným pólem 1
pólem napájení 1
napájení je 1
umístěn rezistor. 1
rezistor. Trápilo 1
Trápilo ho 1
ho astma, 1
astma, onemocnění 1
onemocnění močového 1
a bolestivé 1
bolestivé rány 1
rány na 1
nohou, ale 1
práce tím 1
tím do 2
do posledních 2
chvil nebyla 1
nijak ovlivněna. 1
ovlivněna. Trasa 1
Trasa 1812 1
1812 dříve 1
dříve opouštěla 1
opouštěla Hrnčířské 1
Hrnčířské Boudy 1
Boudy směrem 1
jihu lesní 1
na asfaltovou 1
asfaltovou komunikaci 1
komunikaci v 1
údolí Čisté 1
Čisté se 1
se napojovala 1
napojovala až 1
pod Cihlářskou 1
Cihlářskou boudou, 1
boudou, kterou 1
kterou míjela. 1
míjela. Trasa 1
Trasa 1902 1
1902 vede 1
vede nejprve 1
nejprve jižním 1
obce Stéblová, 1
Stéblová, kde 1
kde mění 1
směr na 1
přibližně západní. 1
západní. Trasa 1
Trasa 7806 1
7806 stoupá 1
stoupá nejprve 1
nejprve jihozápadním 1
směrem po 3
lesní pěšině 1
pěšině na 1
rozcestí u 2
u Jitřního 1
Jitřního pramene. 1
pramene. Trasa 1
Trasa byla 1
odhalena 22. 1
března 1979. 1
1979. Trasa 1
Trasa E3 1
E3 je 1
vedena po 1
po již 1
existujících značených 1
značených cestách, 1
řadě úseků 1
úseků měly 1
své regionální 1
regionální označení. 1
označení. Trasa 1
Trasa je 2
přes hoření 1
hoření část 1
obce kolem 1
kolem statku 1
statku u 1
u Lukšů 1
Lukšů na 1
na Chocholku. 1
Chocholku. Trasa 1
terénu stále 1
stále patrná, 1
patrná, kvůli 1
kvůli přejezdu 1
přejezdu přes 1
přes trať 1
trať musela 1
silnici II/386 1
II/386 pravoúhlá 1
pravoúhlá zatáčka. 1
zatáčka. Trasa 1
Trasa měla 1
původně počátek 1
počátek až 1
náměstí. Trasa 1
Trasa není 1
terénu nijak 1
nijak značena, 1
značena, pouze 1
na úvodním 1
úvodním infopanelu 1
infopanelu se 1
nachází mapka. 1
mapka. Trasa 1
Trasa přechází 1
přechází přejezd 1
přejezd na 1
a stáčí 1
se doprava 1
do polí. 1
polí. Trasa 1
Trasa průvodu 1
průvodu se 2
postupně prodlužovala 1
prodlužovala a 1
také stoupal 1
stoupal počet 1
účastníků procesí. 1
procesí. Trasa 1
Trasa vede 2
po české 1
straně Orlických 1
hor, konkrétně 1
konkrétně mezi 1
obcemi Deštná, 1
Deštná, Orlické 1
Orlické Záhoří 1
Záhoří a 1
a polskou 1
polskou oblastí 1
oblastí Czarne 1
Czarne bagno. 1
bagno. Trasa 1
po úzkých 1
úzkých silnicích, 1
silnicích, po 1
po předměstí 1
předměstí měst 1
vesnic, kde 1
množství zaparkovaných 1
zaparkovaných vozidel, 1
vozidel, zpomalovacích 1
zpomalovacích šikan, 1
šikan, retardérů 1
retardérů a 1
a kruhových 1
kruhových objezdů. 1
objezdů. Trasa 1
Trasa vychází 2
konečné MHD 1
MHD v 1
v Čimicích 1
Čimicích směrem 1
severovýchod. Trasa 1
z Točné 1
Točné od 1
od zastávky 1
MHD směrem 1
západ společně 1
s NS 1
NS Keltská 1
Keltská stezka. 1
stezka. Trasa 1
Trasa závodu 1
se mění, 1
mění, ale 1
bývá asi 2
km dlouhá. 1
dlouhá. Třaskaviny 1
Třaskaviny jako 1
skupin výbušin 1
výbušin jsou 1
jsou reprodukovaně 1
reprodukovaně schopny 1
schopny této 1
této akcelerace. 1
akcelerace. Trasy 1
Trasy i 1
místa startů 1
startů se 1
každoročně obměňují 1
obměňují a 1
směřovány každým 1
rokem z 1
Lípy na 1
jinou světovou 1
světovou stranu. 1
stranu. Trať 1
Trať během 1
trasy o 1
cca 202 1
202 km 1
km překonává 1
rozdíl téměř 1
téměř 1000 1
m. Nachází 1
ní celkem 1
18 stanic. 1
stanic. Trať 1
Trať byla 6
budována v 1
několika etapách. 1
etapách. Trať 1
byla elektrifikována 1
elektrifikována od 1
době nejdelší 1
nejdelší elektrifikovanou 1
elektrifikovanou tratí 1
tratí ve 1
Švýcarsku. Trať 1
byla odbočkou 1
odbočkou hlavní 1
hlavní dráhy, 1
spojovala Srbsko 1
Srbsko s 1
s metropolí 1
metropolí Bosny 1
Bosny Sarajevem. 1
Sarajevem. Trať 1
1878. Trať 1
rovněž potřebná 1
obnovu válkou 1
válkou postižené 1
postižené Podgorice. 1
Podgorice. Trať 1
byla zkolaudována 1
zkolaudována 16. 1
července 1891. 1
1891. Trať 1
Trať by 1
měla vyhovovat 1
vyhovovat rychlosti 1
km/h pro 1
vozidla. Trať 1
Trať Chur 1
Chur – 1
– Arosa 1
Arosa byla 1
1997 přestavěna 1
na napájecí 1
napájecí systém 1
systém 11 1
11 kV 1
16,7 Hz. 1
Hz. Tratě 1
Tratě s 1
rychlostí nad 1
nad 160 1
km/h se 2
síti SŽDC 1
SŽDC nenacházejí. 1
nenacházejí. Tratí 1
Tratí 171 1
171 projíždělo 1
projíždělo odbočnou 1
odbočnou železniční 1
železniční stanicí 1
stanicí Zadní 1
Zadní Třebaň 1
Třebaň v 1
dnech 28 1
28 párů 1
vlaků, o 3
o víkendu 5
víkendu 27 1
27 párů 1
vlaků. Tratí 1
Tratí 235 1
235 jezdilo 1
jezdilo v 2
dnech 11 1
11 párů 1
víkendu 7 1
vlaků. Trať 1
Trať je 2
je připravována 1
připravována se 1
stejnými parametry 1
jako krušnohorský 1
krušnohorský tunel 1
tunel na 2
plánované vysokorychlostní 1
vysokorychlostní trati 1
mezi Prahou 1
Prahou a 2
a Drážďany. 1
Drážďany. Trať 1
v dlouhodobě 1
dlouhodobě špatném 1
špatném stavu; 1
stavu; na 1
úsecích musela 1
být cestovní 1
rychlost snížena 1
snížena na 1
30 km/h. 1
km/h. Trať 1
Trať má 1
má dále 1
dále vést 1
přes nádraží 1
nádraží u 1
u Řeky, 1
Řeky, polohou 1
polohou současného 1
současného nádraží, 1
nádraží, centrem 1
centrem Brna 1
ulici Veveří 1
Veveří na 1
na Šumavskou. 1
Šumavskou. Trať 1
Trať na 1
Karlově mostě 1
mostě byla 1
letech 1883–1908. 1
1883–1908. Trať 1
Trať postavená 1
postavená jako 1
pocta lokomotivě 1
lokomotivě byla 1
parní železnicí 1
železnicí v 2
Rusku. Trať 1
dříve jmenovala 1
jmenovala Frauenbergweingebirg; 1
Frauenbergweingebirg; jméno 1
jméno získala 2
podle kapličky 1
kapličky Panny 1
dřevěnou soškou 1
soškou Matky 1
Boží, kterou 1
kterou prý 1
války našel 1
našel místní 1
místní rolník 1
rolník zaoranou 1
zaoranou v 1
zemi. Trať 1
Trať tvoří 1
dva barely 1
barely a 1
čtyři tyče. 1
tyče. Trať 1
Trať vlastní 1
a spravuje 1
spravuje Norská 1
státní správa 1
správa železnic 1
železnic ( 1
( Trať 1
Trať závodu 1
závodu měřila 1
měřila 3 1
3 285 1
285 km 1
21. etap 1
etap a 2
a prologu. 1
prologu. Tráva 1
Tráva – 1
– tráva 1
tráva je 1
krajina která 1
která Mariovy 1
Mariovy nic 1
nic nedá 1
nedá ale 1
ani Mariovy 1
Mariovy nepomůže. 1
nepomůže. Trávení 1
Trávení probíhá 1
od ústní 1
ústní dutiny, 1
dutiny, hltanu, 1
hltanu, jícnu, 1
jícnu, žvýkacího 1
žvýkacího žaludku, 1
žaludku, přes 1
přes střevo 1
střevo k 1
k řitnímu 1
řitnímu otvoru. 1
otvoru. Trávicí 1
Trávicí soustava 1
soustava hadic 1
hadic je 1
je slepá, 1
slepá, mají 1
mají mimotělní 1
mimotělní trávení. 1
trávení. Trávil 1
Trávil jsem 1
jsem spoustu 1
v hospodách. 1
hospodách. Trávil 1
Trávil všechen 1
čas o 1
o samotě, 2
samotě, často 1
navštěvoval koncerty 1
a sledoval 1
sledoval vystoupení 1
vystoupení skupin 1
televizi, a 1
nechce hrát 1
bicí. Treadgold 1
Treadgold (1997), 1
299 Mimořádně 1
Mimořádně namáhavý 1
namáhavý konflikt 1
se Sásánovci 1
Sásánovci rozrušil 1
rozrušil strukturu 1
strukturu správního 1
aparátu a 1
a armády 2
a vysál 1
vysál lidské 1
lidské i 1
hospodářské zdroje 1
zdroje státu, 1
státu, na 1
němž lpěl 1
lpěl závazek 1
závazek nahrazení 1
nahrazení finančních 1
prostředků zapůjčených 1
zapůjčených mu 1
mu církví. 1
církví. Třebaže 1
Třebaže byla 1
práva zákonnou 1
zákonnou královnou 1
královnou Velké 1
Británie, byla 1
pohřbena – 1
svého přání 1
rodišti Brunšviku. 1
Brunšviku. Třebaže 1
Třebaže dvůr 1
dvůr Papert 1
Papert obhospodařoval 1
obhospodařoval celé 1
celé návrší, 1
návrší, byl 1
samotného vrcholu 1
vrcholu vzdálen 1
vzdálen téměř 1
téměř kilometr, 1
kilometr, a 1
vhodné tyto 1
názvy nezaměňovat. 1
nezaměňovat. Třebaže 1
Třebaže již 1
již existovalo 1
existovalo do 1
do Davle 1
Davle spolehlivé 1
spolehlivé vlakové 1
vlakové spojení, 1
spojení, byla 1
cesta až 1
pod Svatojanské 1
Svatojanské proudy 1
proudy možná 1
lodí. Třebaže 1
Třebaže Lévi 1
Lévi považoval 1
považoval svůj 1
svůj výtvor 1
výtvor za 1
za „sfingu 1
„sfingu okultních 1
okultních věd“ 1
věd“ a 1
a nepokládal 1
nepokládal ji 1
za podobiznu 1
podobiznu ďábla, 1
ďábla, sám 1
tomuto ztotožnění 1
ztotožnění přispěl, 1
přispěl, když 1
svého Bafometa 1
Bafometa umístil 1
na tarotovou 1
tarotovou kartu 1
s ďáblem. 1
ďáblem. Třebaže 1
Třebaže neopomíná 1
neopomíná uvést, 1
tyto lásky 1
lásky byly 1
byly "prázdné", 1
"prázdné", neudivuje, 1
neudivuje, že 1
že impotentní 1
impotentní král 1
král hledal 1
hledal milostná 1
milostná dobrodružství, 1
dobrodružství, jež 1
mohla tuto 1
skutečnost vyvrátit. 1
vyvrátit. Třebaže 1
Třebaže pohoří 1
okraji těchto 1
těchto teritorií 1
teritorií mohla 1
mohla tvořit 1
tvořit lépe 1
lépe hájitelnou 1
hájitelnou hranici, 1
hranici, než 1
jakou představoval 1
představoval Dunaj, 1
Dunaj, říše, 1
říše, vyčerpaná 1
vyčerpaná dlouhotrvajícími 1
dlouhotrvajícími válečnými 1
válečnými střety, 1
střety, nedisponovala 1
nedisponovala prostředky 1
prostředky nezbytnými 1
nezbytnými k 1
výstavbě těchto 1
těchto provincií. 1
provincií. Třebaže 1
Třebaže se 1
se manžel 1
manžel k 1
Marii choval 1
choval dobře, 1
dobře, věděla, 1
jí nevěrný 1
nevěrný a 1
mnoho milenek. 1
milenek. Třebaže 1
Třebaže Sia 1
Sia Jen 1
Jen zpočátku 1
podporoval vzestup 1
vzestup Jen 1
Jen Sunga, 1
Sunga, brzy 1
roku 1542 2
1542 nakonec 1
nakonec Jen 1
Sung ovládl 1
ovládl sekretariát, 1
sekretariát, když 1
dosáhl odstavení 1
odstavení soupeře. 1
soupeře. Třebaže 1
Třebaže však 1
jeho současníci 1
současníci mohli 1
mohli tvrdit, 1
že stará 1
stará republika 1
její instituce 1
instituce stále 1
stále trvají, 1
trvají, mnozí 1
mnozí si 1
o zdání 1
zdání navozené 1
navozené Augustovou 1
Augustovou zdařilou 1
zdařilou propagandou. 1
propagandou. Třebíč: 1
Třebíč: KV 1
KV KSČ, 1
KSČ, 2.1.1947, 1
2.1.1947, 3(1). 1
3(1). s. 1
3. Jiskra: 1
Jiskra: týdeník 1
týdeník komunistické 1
strany třebíčského 1
třebíčského kraje. 1
kraje. Třebíčští 1
Třebíčští skauti 1
skauti prohlásili, 1
prohlásili, že 2
na tábořiště 1
tábořiště na 1
na Lavičkách 1
Lavičkách nechystají. 1
nechystají. Třebohostice 1
Třebohostice - 1
úřad. Třebonice 1
Třebonice se 1
rozkládají 2 1
od Řeporyjí 1
Řeporyjí podél 1
podél Dalejského 1
Dalejského potoka. 1
potoka. Třebová, 1
Třebová, Boršov, 1
Boršov, která 1
neměla status 1
status MHD. 1
MHD. Trefovali 1
Trefovali mě, 1
mě, v 1
ničem jiném 1
jiném to 1
to není, 1
není, směje 1
směje se 1
– Hokej. 1
Hokej. Trelane 1
Trelane se 1
se vzteká, 1
vzteká, že 1
že kapitán 1
kapitán nechce 1
nechce kleknout 1
kleknout na 1
kolena. Třemi 1
Třemi tečkami 1
tečkami (…) 1
(…) se 1
značí vedení 1
vedení trasy 1
trasy přes 1
přes vodu. 1
vodu. Trend 1
Trend posledních 1
posledních několika 4
málo let 1
ve spotřební 1
spotřební elektronice 1
elektronice je 1
je konektivita. 1
konektivita. Trenér 1
Trenér Buckna 1
se hájil, 1
hájil, že 1
že nechtěl 1
nechtěl před 1
před zbývajícími 1
zbývajícími zápasy 1
zápasy případnou 1
případnou porážkou 1
porážkou otřást 1
otřást sebedůvěrou 1
sebedůvěrou mužstva. 1
mužstva. Trenér 1
Trenér Cesarini 1
Cesarini ho 1
ho postavil 1
středu útočné 1
útočné řady, 1
řady, kde 1
kde mohl 2
mohl uplatnit 1
uplatnit svou 2
svou rychlost. 1
rychlost. Trenér 1
Trenér Crystal 1
Crystal Palace 1
Palace Neil 1
Neil Warnock 1
Warnock (v 1
letech 2007–2010) 1
2007–2010) se 1
že Victor 2
Victor je 1
je nejnadanějším 1
nejnadanějším fotbalistou, 1
fotbalistou, jakého 1
jakého vedl. 1
vedl. Trenérem 1
Trenérem týmu 1
byl Gusztáv 1
Gusztáv Sebes. 1
Sebes. Trenér 1
Trenér francouzského 1
francouzského týmu 1
týmu Didier 1
Didier Deschamps 1
Deschamps byl 1
zároveň kapitánem 1
kapitánem vítězného 1
po Mariu 1
Mariu Zagallovi 1
Zagallovi a 1
a Franzi 1
Franzi Beckenbauerovi 1
Beckenbauerovi je 1
tak třetím 1
třetím člověkem 1
v hostorii, 1
hostorii, který 1
který ovládl 1
ovládl mistrovství 1
mistrovství jako 1
hráč i 1
i trenér. 1
trenér. Trenéři 1
Trenéři ho 1
kategorii bez 2
rozdílu vah 1
vah pro 1
jeho hbitější 1
hbitější postavu. 1
postavu. Trenér 1
Trenér Javier 1
Javier Irureta 1
Irureta jej 1
v odvetě 2
odvetě nasadil 1
nasadil jako 1
jako startujícího 1
startujícího útočníka 1
útočníka ve 1
dvojici s 1
s Víctorem 1
Víctorem Sánchezem 1
Sánchezem a 1
tento tah 1
se vyplatil. 1
vyplatil. Trenér 1
Trenér Lacina 1
Lacina odůvodnil 1
odůvodnil soustředění 1
zemi obavou 1
obavou z 1
nižších soupeřů, 1
soupeřů, kteří 1
svými technikami 1
technikami snadno 1
snadno dostávali 1
dostávali pod 1
jeho výše 1
výše umístěné 1
umístěné těžistě. 1
těžistě. Trenérská 1
Trenérská dvojice 2
dvojice Petr 1
Petr Tatíček 1
Tatíček a 1
Jiří Kopecký 1
Kopecký zahájila, 1
zahájila, byť 1
nich neměl 1
neměl platnou 1
platnou smlouvu, 1
smlouvu, letní 1
nové vedení 1
vedení přislíbilo 1
přislíbilo oběma 1
oběma trenérům 1
trenérům další 1
další spolupráci. 1
spolupráci. Trenérská 1
dvojice Tatíček-Kopecký 1
Tatíček-Kopecký neměla 1
neměla podepsané 1
podepsané smlouvy, 1
smlouvy, přesto 1
však zahájila 1
zahájila letní 1
přípravu. Trenérské 1
Trenérské práci 1
začal věnoval 1
průběhu své 1
sportovní kariéry. 4
kariéry. Trenér 1
Trenér Tumpach 1
Tumpach shání 1
shání na 1
na záskok 1
záskok pro 1
turnaj juda 1
juda některého 1
některého schopného 1
schopného nováčka 1
nováčka (protože 1
(protože Hemele 1
Hemele je 1
na vojně 1
vojně a 1
a Smola 1
Smola se 1
se rozstonal) 1
rozstonal) a 1
a vzpomene 1
na Koudelku. 1
Koudelku. Třením 1
Třením získá 1
získá jeden 1
jeden sběrač 1
sběrač nejvíce 1
nejvíce 25 1
25 gramů 1
gramů pryskyřice 1
pryskyřice za 1
den, přičemž 1
přičemž proséváním 1
proséváním lze 1
i kilogram 1
kilogram za 1
za dvě 2
dvě hodiny, 1
hodiny, takže 1
postup lépe 1
lépe hodí 1
hodí ke 1
ke komerčnímu 1
komerčnímu využití. 1
využití. Tréninková 1
Tréninková jednotka 1
jednotka se 1
části úvodní 1
úvodní (rozcvičení, 1
(rozcvičení, psychické 1
psychické naladění), 1
naladění), průpravné 1
průpravné (např. 1
(např. speciální 1
speciální gymnastická 1
gymnastická nebo 1
nebo atletická 1
atletická průprava), 1
průprava), hlavní 1
hlavní (plnění 1
(plnění stanovených 1
stanovených tréninkových 1
tréninkových cílů) 1
závěrečné (protažení, 1
(protažení, vyklusání). 1
vyklusání). Trénink 1
Trénink v 1
herectví získala 1
v divadelní 1
škole Briston 1
Briston Old 1
Old Vic. 1
Vic. Tréninky 1
Tréninky i 1
i kvalifikace 1
odehrávaly na 1
suché trati 1
trati za 2
za slunečného 2
slunečného počasí. 1
počasí. Tření 1
Tření o 1
atmosféru vede 1
ke zpomalování 1
zpomalování tělesa, 1
tělesa, což 1
šetří palivo, 1
jinak muselo 1
muselo pro 1
pro brzdění 1
brzdění použít. 1
použít. Tření 1
Tření probíhá 1
skupinách. Třeň 1
Třeň je 2
je válcovitý, 1
válcovitý, vysoký 1
vysoký 8–16 1
8–16 cm 1
a tlustý 1
tlustý 2–3 1
2–3 cm, 1
cm, zlatově 1
zlatově žlutý 1
žlutý až 1
až hnědooranžovělý, 1
hnědooranžovělý, s 1
mohutným prstenem 1
prstenem stejné 1
stejné barvy. 1
barvy. Třeň 1
v dolních 1
dolních dvou 1
třetinách plstnatě 1
plstnatě skvrnitý 1
skvrnitý až 1
až vláknitý. 1
vláknitý. Trénuje 1
Trénuje ji 1
ji otec 3
otec Sergio 1
Sergio Giorgi. 1
Giorgi. Trénuje 1
Trénuje ve 1
skupině atletů 1
atletů vedené 1
vedené Pavlem 1
Pavlem Svobodou. 1
Svobodou. Trénují 1
Trénují ji 1
otec Jorge 1
Jorge Fernandez 1
Fernandez a 1
Francisco Sanchez. 1
Sanchez. Trénujte 1
Trénujte třikrát 1
třikrát týdně, 1
týdně, 4–5 1
4–5 intervalů 1
intervalů po 1
po 50–60 1
50–60 sekundách, 1
sekundách, podle 1
podle vaší 1
vaší fyzické 1
fyzické zdatnosti. 1
zdatnosti. Tře 1
Tře se 1
otevřeném moři. 1
moři. Trestanecké 1
Trestanecké baráky 1
baráky údajně 1
údajně byly 2
byly obloženy 2
obloženy omítnutým 1
omítnutým heraklitem, 1
heraklitem, omítnuty 1
omítnuty údajně 1
vnitřní prostory. 1
prostory. Trest 1
Trest doživotí 1
doživotí byl 1
hlavním aktérům 1
aktérům v 1
1955 zmírněn 1
let těžkého 1
těžkého žaláře. 1
žaláře. Trest 1
Trest nebyl 1
nebyl přísnější, 1
přísnější, protože 1
protože vyšetřovatelé 1
vyšetřovatelé nenalezli 1
nenalezli zbraně. 1
zbraně. Trestné 1
Trestné činy 1
z nenávisti: 1
nenávisti: právní 1
právní monografie. 1
monografie. Trestnímu 1
Trestnímu řízení 1
řízení čelí 1
čelí také 1
také zástupci 1
zástupci společnosti 1
společnosti Investmar. 1
Investmar. Trestní 1
Trestní oznámení 2
oznámení bylo 2
bylo dne 3
2014 odloženo, 1
odloženo, protože 1
nebylo zjištěno 1
zjištěno odůvodněné 1
odůvodněné podezření 1
podezření či 1
či informace 1
informace nasvědčující 1
nasvědčující tomu, 1
byl spáchán 1
spáchán trestný 1
čin. Trestní 1
bylo policejním 1
policejním orgánem 1
orgánem odloženo. 1
odloženo. Trestní 1
Trestní řízení 1
řízení však 1
však proti 3
němu bylo 1
bylo zastaveno, 1
zastaveno, protože 1
se vyšetřovatelům 2
vyšetřovatelům nepodařilo 1
nepodařilo nedodržení 1
nedodržení předepsané 1
předepsané rychlosti 1
rychlosti prokázat. 1
prokázat. Trestní 1
Trestní soudnictví 1
soudnictví nebylo 1
nebylo osvícenější, 1
osvícenější, než 1
než státní 1
státní moc. 1
moc. Trestní 1
zákoník a 1
a trestní 1
trestní řád 1
řád s 1
a judikaturou. 1
judikaturou. Trestní 1
Trestní zákon 1
1803 pojednával 1
pojednával o 1
o smilstvu 1
smilstvu proti 1
proti přírodě 1
přírodě (§ 1
(§ 113 1
113 CC), 1
CC), ale 1
ale neobsahoval 1
neobsahoval přesnou 1
definici deliktu. 1
deliktu. Trest 1
Trest smrti 1
musel potvrdit 1
potvrdit císař, 1
císař, v 1
případech bylo 2
bylo rozhodnutí 1
rozhodnutí Velkého 1
Velkého odvolacího 1
odvolacího soudu 2
soudu konečné. 1
konečné. Tresty 1
Tresty jsou 1
v zákoně, 1
zákoně, tedy 1
od nejpřísnějšího 1
nejpřísnějšího domácího 1
domácího vězení 1
vězení po 2
po zákaz 1
na sportovní, 1
sportovní, kulturní 1
jiné společenské 2
akce. Tresty 1
Tresty vynášel 1
vynášel tvrdé 1
tvrdé až 1
až kruté, 1
kruté, odměny 1
odměny dával 1
dával velké 1
a rychlé. 1
rychlé. Tresty 1
Tresty za 2
faktické zneužívání 1
zneužívání dětí 1
výrobě pornografických 1
pornografických děl 1
podobné trestům 1
trestům za 1
za nabízení 1
nabízení či 1
či šíření 1
šíření takových 1
forem pornografických 1
pornografických děl, 1
jejichž výrobou 1
výrobou či 1
či užíváním 1
užíváním není 1
žádné dítě 1
dítě přímo 1
přímo poškozeno. 1
poškozeno. Tresty 1
za Hudúd 1
Hudúd byly 1
době dost 1
dost přísné. 1
přísné. Třetí 1
Třetí a 3
čtvrtou třídu 1
třídu představovalo 1
představovalo asi 1
asi 22% 1
22% chudé 1
chudé populace. 1
populace. Třetí 1
čtvrtý úsek 1
u mužů, 1
mužů, ženy 1
ženy ale 1
nižší kladinu. 1
kladinu. Třetí 1
Třetí album 1
názvem "Money 1
"Money and 1
and Celebrity" 1
Celebrity" vyšlo 1
2011. Třetí 1
Třetí ani 1
ani čtvrtá 1
čtvrtá dědická 1
dědická skupina 1
skupina neexistovala. 1
neexistovala. Třetí 1
poslední duel 1
duel absolvoval 1
téže kvalifikaci 1
kvalifikaci 10. 1
v Turíně 3
Turíně proti 1
proti reprezentaci 1
reprezentaci Itálie 1
Itálie (porážka 1
(porážka 1:2). 1
1:2). Třetí 1
Třetí brusírna 1
brusírna vznikla 1
1882 v 1
tzv. Dolním 1
Dolním Frauenthalu. 1
Frauenthalu. Třetí 1
Třetí byl 1
byl Loix. 1
Loix. Třetí 1
Třetí část 1
část začíná 1
začíná úmrtím 1
úmrtím stavitele 1
Kiliána, které 1
které Pavlovi 1
Pavlovi připomíná 1
připomíná blízkost 1
blízkost smrti. 1
smrti. Třetí 2
Třetí cenný 1
cenný epitaf 1
epitaf patří 1
patří Kateřině 1
Kateřině Kolovratské 1
Kolovratské z 1
z Dubé, 1
Dubé, je 1
však silně 1
poškozen. Třetí 1
Třetí centrum 1
centrum Montefiascone 1
Montefiascone se 1
okraji kaldery 1
kaldery Bolsena 1
Bolsena a 1
aktivity (300 1
(300 000 1
000 let) 1
let) vyprodukovalo 1
vyprodukovalo několik 1
několik depozitů 1
depozitů vulkanického 1
vulkanického prachu 1
a popela 1
četných erupcí. 1
erupcí. Třetí 1
Třetí deska 1
deska pak 1
vyšla pod 2
A Son 1
Son Unique 1
Unique posmrtně 1
posmrtně (pouze 1
(pouze omezeně). 1
omezeně). Třetí 1
Třetí díl 1
díl vlastnili 1
vlastnili Brusové 1
Brusové z 1
z Kovářova. 1
Kovářova. Třetí 1
Třetí druh 1
druh A. 3
A. laxifolia 1
laxifolia je 1
nich nejvzácnější 1
nejvzácnější a 1
má listy 1
i šišky 1
šišky rozměrově 1
rozměrově mezi 1
nimi, také 1
malých populacích 1
populacích v 1
blízkosti u 1
druhů. Třetí 1
Třetí etapa 1
etapa začala 1
začala raním 1
raním testem, 1
testem, který 1
který rozhodoval, 1
rozhodoval, kterých 1
kterých 60 1
60 posádek 1
posádek bude 1
bude vpuštěno 1
vpuštěno do 1
do noční 1
noční sekce. 1
sekce. Třetí 1
Třetí finálovou 1
finálovou porážku 1
řadě jí 1
jí přivodila 1
přivodila opět 1
opět druhá 1
žena pořadí 1
pořadí Davenportová 1
Davenportová na 1
na závěrečné 1
události Turnaji 1
Turnaji mistryň. 1
mistryň. Třetí 1
Třetí formou 1
formou trhu 1
trhu byl 1
byl celostátní, 1
celostátní, nadregionální 1
nadregionální trh, 1
trh, který 1
od sungské 1
sungské doby. 1
doby. Třetí 1
Třetí funkce 1
funkce nám 1
nám určuje, 1
určuje, že 1
že politické 1
strany nezajišťují 1
nezajišťují komunikaci 1
komunikaci pouze 1
pouze směrem 1
od voliče 1
voliče k 1
k politikovi, 1
politikovi, ale 1
i naopak 1
naopak - 1
- politik 1
politik je 1
odpovědný své 1
prostřednictvím i 1
i občanům. 1
občanům. Třetí 1
Třetí funkční 1
prezidenta začalo 1
jeho zvolení. 1
zvolení. Třetí 1
Třetí generace 1
generace řady 1
řady 200 1
200 byla 1
sedmým nejprodávanějším 1
nejprodávanějším britským 1
britským vozem 1
vozem v 1
1998. Třetí 1
Třetí hrozbou 1
je fragmentace 1
fragmentace životního 1
prostředí, kdy 1
se přirozený 1
přirozený biotop 1
biotop levhartů 1
levhartů mění 1
zemědělskou či 1
či obydlenou 1
obydlenou krajinu, 1
krajinu, přičemž 1
přičemž tím 1
tím lidé 1
často odstraňují 1
odstraňují či 1
či vytěsňují 1
vytěsňují přirozenou 1
přirozenou potravu 1
potravu této 1
této kočkovité 1
kočkovité šelmy. 1
šelmy. Třetí 1
Třetí hypotéza 1
hypotéza název 1
název odvozuje 1
odvozuje ze 1
ze spojení 1
spojení (postranní 1
(postranní či 1
či zadní 1
zadní hráz). 1
hráz). Třetí 1
Třetí je 2
je 323 1
323 s 1
označením F. 1
F. Ta 1
Ta jako 1
jako sportovnější 1
sportovnější varianta 1
varianta měla 1
dispozici 2,0 1
2,0 L 1
L agregát 1
agregát se 1
se 6 1
6 válci. 1
válci. Třetí 1
Třetí jednotka 1
jednotka Tabinshwehti 1
Tabinshwehti je 1
první myanmarskou 1
myanmarskou stealth 1
stealth korvetou. 1
korvetou. Třetí 1
výšce 720 1
720 metrů, 1
osady Na 1
Na Liščí. 1
Liščí. Třetí 1
Třetí kabinet 1
kabinet sestavil 1
sestavil po 1
po předčasných 1
předčasných parlamentních 2
jaře 2017. 1
2017. Třetí 1
Třetí kandidát, 1
kandidát, Ute 1
Ute Elisabeth 1
Elisabeth Gabelmannová 1
Gabelmannová za 1
za Piráty, 1
Piráty, získala 1
získala 3,3 1
3,3 % 1
hlasů. Třetí 1
Třetí kategorie, 1
kategorie, unikátní 1
unikátní předměty, 1
předměty, mají 1
své konkrétní 1
konkrétní jméno, 1
jméno, jsou 1
výjimky vždy 1
vždy stejné 1
mají až 1
šest magických 1
magických vlastností. 1
vlastností. Třetí 1
Třetí kniha 1
začíná chválou 1
chválou biskupa 1
biskupa Maciejowského 1
Maciejowského a 1
poté pokračuje 1
pokračuje rozhovor 1
rozhovor o 1
o ideální 1
ideální ženě. 1
ženě. Třetí 1
Třetí kříž 1
kříž je 1
pak křížem 1
křížem porozumění 1
vztyčen v 1
symbol narovnání 1
narovnání česko-německých 1
česko-německých vztahů. 1
vztahů. Třetím 1
Třetím celovečerním 1
filmem jsou 1
jsou Klauni 1
Klauni (2013; 1
(2013; režie, 1
režie, produkce). 1
produkce). Třetím 1
Třetím členem 1
členem protiizraelské 1
protiizraelské aliance 1
aliance se 1
mělo stát 1
stát Jordánsko. 1
Jordánsko. Třetím 1
Třetím krokem 1
je operativní 1
operativní změna 1
změna pohlaví. 1
pohlaví. Třetí 1
Třetí možností 1
možností tohoto 1
tohoto selektivního 1
selektivního zabíjení 1
zabíjení je, 1
obě výše 1
uvedené hypotézy 1
správné. Třetím 1
Třetím uživatelem 1
uživatelem třídy 1
stala Francie. 1
Francie. Třetím 1
Třetím v 1
s 688 1
688 metry 1
metry útes 1
útes Croaghaun 1
Croaghaun (irsky 1
(irsky Cruachán 1
Cruachán ), 1
tvoří nejzápadnější 1
nejzápadnější výběžek 1
výběžek ostrova 1
ostrova Achill 1
Achill ( 1
( Třetím 1
Třetím způsobem 1
na dravce 1
dravce po 1
po pozření 1
pozření infikované 1
infikované kořisti. 1
kořisti. Třetí 1
Třetí náhrobek 1
náhrobek při 1
při jižní 1
zdi kněžiště 1
kněžiště z 1
1572 náleží 1
náleží panně 1
panně Kateřině 1
Kateřině z 1
Martinic a 1
na Okoři, 1
Okoři, neteři 1
neteři manželky 1
manželky Vladislava 1
Vladislava Bezdružického. 1
Bezdružického. Třetina 1
Třetina libyjské 1
libyjské populace 1
populace zůstala 1
straně hnutí 1
hnutí Senussi. 1
Senussi. Třetí 1
Třetí Nashova 1
Nashova rovnováha 1
při smíšené 1
smíšené strategii 1
strategii podél 1
podél linek 1
linek vedených 1
vedených z 1
z bodů 1
bodů p’. 1
p’. Třetí 1
Třetí noc 1
noc již 1
již nechá 1
nechá královna 1
královna princezně 1
princezně večer 1
večer přivázat 1
přivázat na 1
záda děravý 1
děravý pytlík 1
pytlík mouky, 1
mouky, takže 1
po uvedené 1
uvedené stopě 1
je voják 1
voják vystopován, 1
vystopován, zatčen 1
Třetí objednávka 1
objednávka stokusová 1
stokusová série 1
typ M.D.452 1
M.D.452 Mystére 1
Mystére II. 1
II. Třetí 1
Třetí obvod 1
sídlem velké 1
části plzeňského 1
plzeňského průmyslu. 1
průmyslu. Třetí 1
Třetí odstavec 1
odstavec POSTAVENO 1
POSTAVENO informuje 1
informuje kdy, 1
kdy, pokud 1
je datum 3
datum známo, 1
známo, byl 1
objekt postaven, 1
postaven, případně 1
případně uvádí 1
uvádí datum 2
datum přestavby, 1
přestavby, rekonstrukce 1
rekonstrukce či 1
jiné důležité 1
důležité úpravy. 1
úpravy. Třetí 1
Třetí okrsek 1
okrsek pak 1
pak najdeme 1
najdeme na 1
od chrámu. 1
chrámu. Třetí 1
Třetí okruh 1
okruh – 1
– tento 1
tento okruh 1
od našeho 1
našeho trhu 1
trhu nejdále, 1
nejdále, proto 1
proto podniky 1
podniky často 1
často nejeví 1
nejeví o 1
tyto zákazníky 1
zákazníky zájem 1
zájem nebo 1
ani neuvažují 1
neuvažují jako 1
jako potenciálních 1
potenciálních zákaznících. 1
zákaznících. Třetí 1
Třetí olympijské 1
olympijské vítězství 1
soutěži kladivářů 1
kladivářů vybojoval 1
1908. Třetí 1
Třetí patro 1
je obohaceno 1
obohaceno o 1
o balkon 1
balkon s 2
s balustrádovým 1
balustrádovým zábradlím. 1
zábradlím. Třetí 1
Třetí perlu 1
perlu najdou 1
v kasínu 1
kasínu Lotos. 1
Lotos. Třetí 1
Třetí Pirate 1
Pirate po 1
po záletu 1
záletu ve 1
ve Stratfordu 1
Stratfordu zamířil 1
námořní zkušební 1
zkušební leteckou 1
leteckou základnu 2
základnu NAS 1
NAS Patuxent 1
River k 1
testům. Třetí 1
Třetí podlaží 1
tvořeno rozsáhlou 1
rozsáhlou terasou 1
terasou se 1
se zelení. 1
zelení. Třetí 1
Třetí pojednává 1
dříve město 1
město nacházelo 1
řeky Kapaněc, 1
Kapaněc, v 1
blízkosti současné 1
současné pekárny. 1
pekárny. Třetí 1
Třetí pojetí 1
pojetí pomocného 1
pomocného útvaru 1
útvaru odkazuje 1
na soubor 1
soubor osob 1
osob přidělených 1
přidělených určitému 1
určitému orgánu 1
orgánu na 1
výkonu jeho 1
úřadu. Třetí 1
Třetí pozici 1
pozici vybojoval 1
vybojoval Petr 1
Petr Matuška 1
Matuška z 1
firmy Květiny 1
Květiny Petr 1
Petr Matuška. 1
Matuška. Třetí 1
Třetí příběh 1
příběh zastihuje 1
zastihuje Kolumba, 1
Kolumba, který 1
který čelí 1
čelí vzpouře 1
lodi. Třetí 1
Třetí proces 1
proces Majdanek 1
Majdanek začal 1
listopadu 1975 1
a trvat 1
trvat 474 1
474 sezení. 1
sezení. Třetí 1
Třetí program 1
program z 1
z podzimu 2
podzimu 1934 1
1934 švýcarský 1
švýcarský tisk 1
tisk ztrhal 1
ztrhal a 1
a vyvolal 2
vyvolal nepokoje. 1
nepokoje. Třetí 1
Třetí prototyp 1
prototyp (21003) 1
(21003) posloužil 1
posloužil ke 1
ke statickým 1
statickým a 1
a pevnostním 1
pevnostním zkouškám. 1
zkouškám. Třetí 1
Třetí řada 5
premiéru 21. 1
2021. Třetí 1
řada byla 1
premiérově vysílána 1
vysílána od 1
2015. Třetí 1
USA premiéru 1
premiéru 18. 1
2012. Třetí 1
řada představí 1
představí novou 1
novou mořskou 1
mořskou pannu 1
pannu jménem 1
jménem Weilan 1
Weilan (Linda 1
(Linda Ngo), 1
Ngo), která 1
která objeví 1
objeví záhadnou 1
záhadnou podmořskou 1
podmořskou relikvii 1
relikvii a 1
a vypustí 1
vypustí děsivého 1
děsivého vodního 1
vodního draka. 1
draka. Třetí 1
řada vyšla 1
lednu. Třetí 1
Třetí Řím 1
Řím nebo 1
nebo Druhý 1
Druhý Jeruzalém? 1
Jeruzalém? Třetí 1
Třetí ročník 2
ročník bylo 1
v účinnosti 1
účinnosti pravidlo 1
pravidlo 25vteřinového 1
25vteřinového limitu 1
limitu na 1
na rozehrání 1
rozehrání výměny, 1
výměny, s 1
s odpočtem 1
odpočtem času 1
na světelné 1
světelné tabuli 1
tabuli kurtu. 1
kurtu. Třetí 1
ročník TEDx 1
TEDx s 1
podtitulem „Není 1
co čekat“ 1
čekat“ se 1
divadle Archa. 1
Archa. Třetí 1
Třetí román 1
román nese 1
název Hornblower 1
Hornblower and 1
the Hotspur. 1
Hotspur. Třetí 1
Třetí sbor 1
sbor měl 1
měl 10 1
10 členů, 1
členů, čtvrtý 1
čtvrtý a 1
pátý 12 1
členů. Třetí 1
Třetí sezóna 1
uvedena 22. 1
2013. Třetí 1
Třetí skupina 1
skupina ponorek 1
ponorek (Batch 1
(Batch III) 1
III) má 1
roku 2029. 1
2029. Třetí 1
Třetí skupinou 1
skupinou lodí 1
lodí tvořily 2
tvořily Juneau 1
Juneau II, 1
II, Spokane 1
Spokane a 1
a Fresno, 1
Fresno, které 1
válce. Třetí 1
Třetí stádium 1
stádium tréninku 1
tréninku zahrnuje 1
zahrnuje vyučování 1
vyučování technik 1
technik ofenzívy. 1
ofenzívy. Třetí 1
Třetí svislá 1
svislá okenní 1
okenní osa 1
osa (počítáno 1
(počítáno směrem 1
věže radnice) 1
radnice) je 1
v suterénním 1
suterénním vysokém 1
vysokém soklu 1
soklu „přerušena“ 1
„přerušena“ průchodem 1
průchodem pro 1
pěší. Třetí 1
Třetí syn 1
Aslaug. Třetí 1
Třetí upravený 1
upravený Belfast 1
Belfast (G-BFYU) 1
(G-BFYU) měl 1
navíc instalovaný 1
instalovaný navigační 1
navigační systém 1
systém Tracor. 1
Tracor. Třetí 1
Třetí variantou 1
2015 oprášená 1
oprášená stará 1
stará varianta 1
varianta rozšíření 1
rozšíření mostu 1
čtyři automobilové 1
automobilové pruhy 1
a tramvajovou 1
tramvajovou trať 1
trať uprostřed. 1
uprostřed. Třetí 1
Třetí verze 1
verze vznikla 1
vznikla pod 1
názvem Až 1
Až tam 1
tam nezbyl 1
nezbyl žádný, 1
žádný, pochází 1
1974. Třetí 1
Třetí vlna 1
vlna asi 1
200 letadel 1
letadel přiletěla 1
přiletěla ve 1
ve 13:10. 1
13:10. Třetí 1
Třetí vodopád 1
vodopád je 1
vysoký 2,2 1
2,2 metru, 1
metru, průtok 1
průtok má 1
1 l/s, 1
l/s, mohutnost 1
mohutnost 2 1
2 m*l/s, 1
m*l/s, sklon 1
sklon 45°. 1
45°. Třetí 1
Třetí vydání, 1
vydání, speciál 1
speciál rozšířený 1
o 25 1
25 nových 1
nových básní 1
a označený 1
označený zlatým 1
zlatým puntíkem, 1
puntíkem, vyšlo 1
2017. Třetí, 1
Třetí, vývojově 1
vývojově patrně 1
patrně nejodvozenější 1
nejodvozenější formou 1
formou pak 1
jsou gejzírovitě 1
gejzírovitě rostoucí 1
rostoucí keře 1
keře s 1
s obloukovitě 1
obloukovitě skloněnými 1
skloněnými větvemi. 1
větvemi. Třetí 1
Třetí významný 1
významný kostel 1
kostel St. 1
St. Nicholas 1
Nicholas byl 1
rekonstruován poté 1
době občanské 1
války. Třetí 1
Třetí zajímavostí 1
zajímavostí objezdu 1
objezdu jsou 1
bronzové skulptury 1
skulptury uprostřed 1
uprostřed objezdu. 1
objezdu. Třetí 1
Třetí zápas, 1
zápas, tentokrát 1
s Kanadou, 1
Kanadou, český 1
český výběr 1
výběr prohrál 1
prohrál 3:6. 1
3:6. Třetí 1
Třetí z 1
z prototypů 1
prototypů měl 1
již nést 1
nést obrannou 1
obrannou výzbroj. 1
výzbroj. Třetí 1
Třetí ZSJ 1
ZSJ představuje 1
představuje maličká 1
maličká osada 1
osada Belšanka, 1
Belšanka, skrytá 1
v křivoklátských 1
křivoklátských lesích 1
lesích 3 1
km vjv. 1
vjv. od 1
od Lužné. 1
Lužné. Treviso, 1
Treviso, Itálie 1
Itálie - 1
4. místo. 1
místo. Trevize 1
Trevize ale 1
není uvězněn, 1
uvězněn, nýbrž 1
je starostkou 1
starostkou Brannoovou 1
Brannoovou vyslán 1
vesmíru. Trey 1
Trey se 1
do problémů 1
se znásilnit 1
znásilnit Marissu. 1
Marissu. Třezalka 1
Třezalka bobulovitá 1
bobulovitá a 1
její kříženec 1
kříženec třezalka 1
třezalka nevonná 1
nevonná jsou 1
jsou ozdobné 1
ozdobné také 1
také svými 1
svými plody. 1
plody. Třezalka 1
Třezalka tečkovaná 1
tečkovaná má 1
2 nepříliš 1
nepříliš výrazné 1
výrazné podélné 1
podélné lišty, 1
lišty, zatímco 1
u třezalky 1
třezalky skvrnité 1
skvrnité jsou 1
jsou 4 4
4 lišty. 1
lišty. Trhonický 1
Trhonický potok 1
potok ovšem 1
ovšem neprotéká 1
neprotéká Jimramovem, 1
Jimramovem, ale 1
částí Benátky. 1
Benátky. Trh 1
Trh s 1
s živými 1
živými zlatými 1
zlatými rybami 1
rybami a 2
jinými kapry, 1
kapry, kteří 1
obvykle dováželi 1
dováželi z 1
Číny, činil 1
činil v 1
2018 1,2 1
dolarů. Trhy 1
Trhy samy 1
sobě způsobují 1
způsobují nadměrné 1
nadměrné znečištění, 1
znečištění, také 1
také samy 1
sobě produkují 1
málo základních 1
základních výzkumů. 1
výzkumů. Triangulace 1
Triangulace dat 1
dat má 1
zajistit validitu 1
validitu nasbíraných 1
nasbíraných dat 1
dat jejich 1
jejich porovnáním 1
s daty 1
daty získanými 1
druhého zdroje. 1
zdroje. "Třiatřicátá", 1
"Třiatřicátá", která 1
svých akcích 1
akcích spolupracovala 1
s 80. 1
80. squadronou, 1
squadronou, byla 1
červenci stažena 1
stažena do 1
kde podnikala 1
podnikala už 1
jen hlídkové 1
hlídkové lety 1
lety nad 2
nad Alexandrií, 1
Alexandrií, dokud 1
dokud v 1
říjnu plně 1
plně nepřezbrojila 1
nepřezbrojila na 1
na Hawker 1
Hawker Hurricane 1
Hurricane Mk. 1
Mk. Tři 1
Tři bity 1
bity vybírají 2
vybírají jeden 2
osmi režimů 1
režimů adresování 1
adresování a 1
tři bity 1
osmi víceúčelových 1
víceúčelových registrů. 1
registrů. Tribunál 1
Tribunál se 1
dokonce musel 1
musel přesunout 1
větších prostor 1
prostor kvůli 1
kvůli velkým 1
velkým návštěvám 1
návštěvám veřejnosti 1
častým školním 1
školním zájezdům. 1
zájezdům. Tribuna 1
Tribuna na 1
chrámu pochází 1
z renesanční 1
renesanční utrakvistické 1
utrakvistické etapy 1
etapy chrámu 1
upravena za 1
za barokní 1
barokní přestavby 2
roce 1699. 1
1699. Tribuny 1
Tribuny jsou 1
jsou navrženy 2
navrženy jako 1
jako prohnut, 1
prohnut, sedačky 1
sedačky ve 1
asi 2,05 1
2,05 metrů 1
nad plochou 1
plochou což 1
podle architektů 1
architektů zlepší 1
zlepší viditelnost. 1
viditelnost. Tři 1
Tři "B" 1
"B" v 1
názvu značí 1
značí bluring, 1
bluring, blending 1
blending a 1
a bending. 1
bending. Tři 1
Tři byli 1
bez vyznání, 1
vyznání, tři 1
k evangelické, 1
evangelické, pět 1
pět k 1
k izraelské 1
izraelské církvi 1
zbytek patřil 1
církvi. Třicátá 1
Třicátá léta 1
přinesla Man 1
Man Rayovi 1
Rayovi úspěch 1
úspěch také 1
malíři. Třicetiletá 1
Třicetiletá válka 1
válka přinesla 1
přinesla mnoho 1
mnoho katastrof. 1
katastrof. Trichoglossus 1
Trichoglossus je 1
rodů loriů. 1
loriů. Tříčlánkový 1
Tříčlánkový vůz 1
vůz LVS-89 1
LVS-89 se 1
mezi velkokapacitní 1
velkokapacitní tramvaje; 1
tramvaje; plně 1
plně naložený 1
naložený byl 1
schopen přepravit 1
přepravit 450 1
450 cestujících. 1
cestujících. Tři 1
Tři čtvrtiny 2
čtvrtiny toku 1
toku mají 1
mají sklonitost 1
sklonitost do 1
10 ‰. 1
‰. Tři 1
čtvrtiny výroby 1
výroby šly 1
šly do 1
zahraničí. Třída 1
Třída 0 1
0 se 1
verzi nenacházela, 1
nenacházela, byla 1
přidána až 1
popud uživatelů. 1
uživatelů. Třída 1
Třída byla 1
po admirálu 1
admirálu Juanu 1
Juanu José 1
José Latorrem 1
Latorrem a 1
a admirálu 1
admirálu lordovi 1
lordovi Thomasi 1
Thomasi Cochranem. 1
Cochranem. Třída 1
Třída Centaur 1
Centaur byla 1
objednána v 1
prosinci 1914 1
jejich stavbu 1
použit materiál 1
z Tureckem 1
Tureckem objednaných 1
objednaných a 1
a nedostavěných 1
nedostavěných průzkumných 1
průzkumných křižníků. 1
křižníků. Třída 1
Třída G 1
G se 1
velmi podobá 2
podobá zesilovacím 1
zesilovacím strukturám 1
strukturám třídy 1
třídy AB, 1
AB, snad 1
radostí využije 1
využije dvě 1
více napájecích 1
napájecích hladin. 1
hladin. Třída 1
Třída II 1
II sice 1
sice klade 1
klade vyšší 1
na konstrukci, 1
u audio/video 1
audio/video zařízení 1
je preferována, 1
preferována, neboť 1
zde nevznikají 1
nevznikají zemní 1
zemní smyčky 1
smyčky přes 1
přes uzemňovací 1
uzemňovací spoje, 1
být příčinou 2
příčinou brumu. 1
brumu. Třída 1
Třída je 1
velmi početná, 1
početná, přičemž 1
přičemž původní 1
původní objednávka 1
24 fregat 1
fregat byla 1
později navýšena 1
navýšena nejméně 1
další čtyři. 1
čtyři. Třída 1
Třída Júgumo 1
Júgumo vycházela 1
předchozí třídy 1
Kageró. Tři 1
Tři další 1
lidé zemřeli 1
průběhu dne 1
různých zdravotních 1
zdravotních komplikací. 1
komplikací. Třída 1
Třída Seawolf 1
je rychlejší 1
než jakákoliv 1
jakákoliv jiná 1
jiná americká 1
americká ponorka 1
ponorka a 1
její vylepšený 1
vylepšený pohonný 1
systém umožnil 1
umožnil rovněž 1
rovněž značně 1
značně tišší 1
tišší chod. 1
chod. Třída 1
Třída se 1
dvou tří 1
tří podskupin. 1
podskupin. Tři 1
Tři datadisky 1
datadisky přidávají 1
i mód. 1
mód. Tříděním 1
Tříděním se 1
se rozumí, 1
rozumí, že 1
jim určen 1
určen nejvhodnější 1
nejvhodnější směr 1
směr (dle 1
(dle adresy) 1
adresy) a 1
a optimální 1
optimální způsob 1
způsob dopravy 1
dopravy (dle 1
(dle typu 2
typu zásilky 1
zásilky a 1
a odesílatelem 1
odesílatelem zvolené 1
zvolené služby). 1
služby). Třídič 1
Třídič (sorter) 1
(sorter) přetřiďuje 1
přetřiďuje index 1
index do 1
do zpětného 1
zpětného indexu 1
indexu – 1
– hity 1
hity místo 1
místo podle 2
podle docID 1
docID řadí 1
řadí podle 1
podle wordID 1
wordID (ID 1
(ID slova, 1
v hitu). 1
hitu). Tři 1
Tři dny 1
narození, 14. 1
14. ledna, 1
ledna, byla 1
byla pokřtěna, 1
pokřtěna, za 1
za kmotry 1
kmotry jí 1
jí šli 1
šli Kunhuta 1
Kunhuta Vestfálská 1
Vestfálská z 1
Fürstenbergu (teta, 1
(teta, ∞ 1
∞ Alfred 1
Alfred Hoyos) 1
Hoyos) a 1
Josef Czernin 1
Czernin (prastrýc). 1
(prastrýc). Tři 1
Tři dochované 1
dochované dýky 1
dýky z 1
let 1536, 1
1536, 1537 1
1537 a 1
a 1539 1
1539 jsou 1
jsou vrcholnými 1
vrcholnými díly 1
díly v 1
celé historii 1
historii rytiny 1
rytiny ornamentů 1
ornamentů a 1
a vyznačují 1
vyznačují se 2
se bohatě 1
bohatě rozvinutou 1
rozvinutou fantazií 1
fantazií a 1
a harmonicky 1
harmonicky vyváženými 1
vyváženými proporcemi. 1
proporcemi. Třídu 1
Třídu do 1
do 350 2
350 cm³ 3
cm³ jezdil 1
jezdil do 1
roku 1956, 1
1956, kdy 2
získal I. 1
I. výkonnostní 1
výkonnostní třídu. 1
třídu. Třídy 1
Třídy byly 1
do Common 1
Common Lisp 1
Lisp přidány 1
později. Třídy 1
Třídy jsou 1
obvykle řazeny 1
řazeny podle 1
podle teploty 1
od nejteplejší 1
nejteplejší po 1
po nejchladnější. 1
nejchladnější. Třikrát 1
Třikrát byla 1
byla nominovaná 1
nominovaná na 1
nejlepší herečka 1
roli za 1
za role 1
filmech Hořící 1
Hořící Mississippi 1
Mississippi (1988), 1
(1988), Na 1
Na pokraji 1
pokraji slávy 1
slávy (2000) 1
(2000) a 1
a Její 1
Její případ 1
případ (2005). 1
(2005). Třikrát 1
Třikrát do 1
roka se 1
víkendu koná 1
koná „přehlídka“ 1
„přehlídka“ (něm. 1
(něm. Rundgang) 1
Rundgang) nových 1
nových výstav 1
výstav galerií 1
galerií sídlících 1
sídlících ve 1
ve Spinnerei. 1
Spinnerei. Třikrát 1
Třikrát postoupila 1
světových šampionátech. 1
šampionátech. Třikrát 1
Třikrát se 2
stal nejproduktivnějším 1
nejproduktivnějším hráčem 1
hráčem mistrovství 1
do All-star 1
All-star týmu. 1
týmu. Třikrát 1
Třikrát sezónu 1
sezónu zahajoval 1
zahajoval festival 1
festival ligy 1
ligy (který 1
(který působil 1
jako výběrová 1
výběrová hra), 1
hra), další 1
další sezóny 1
sezóny začínaly 1
začínaly třemi 1
třemi nebo 1
nebo čtyřmi 1
čtyřmi osmifinálovými 1
osmifinálovými hrami, 1
hrami, následovaly 1
následovaly dvě 1
tři čtvrtfinále, 1
čtvrtfinále, dvě 1
dvě semifinále 1
finále. Třikrát 1
zúčastnila letních 1
olympijských her. 3
her. Třikrát 1
Třikrát startoval 1
na olympiádě, 1
olympiádě, bez 1
výraznějšího úspěchu. 1
úspěchu. Třikrát 1
Třikrát tak 1
tak zvolal 1
zvolal a 1
třikrát udeřilo 1
udeřilo beranidlo; 1
beranidlo; napotřetí 1
napotřetí už 1
už Brána 1
Brána neodolala, 1
neodolala, dveře 1
zhroutily na 1
a Pán 1
Pán nazgûlů 2
nazgûlů vjel 1
vjel dovnitř. 1
dovnitř. Třikrát, 1
Třikrát, v 1
roce 1972, 3
1972, 1976 1
a 1980, 1
1980, startoval 1
pokaždé vybojoval 1
medaili. Třikrát 1
Třikrát vybojoval 1
vybojoval stříbro 2
stříbro a 2
dvakrát bronz 1
bronz na 5
světa. Třikrát 1
Třikrát získal 1
světa stříbrnou 1
medaili ( 1
( Tři 1
Tři letouny 1
letouny společnosti 1
společnosti Qantas 1
Qantas byly 1
vyřazeny během 1
během 60. 1
čtvrtý letoun 1
letoun v 1
1971. Trillian 1
Trillian vysvětluje, 1
chce dítě, 1
mohla použít 1
použít jedinou 1
jedinou lidskou 1
lidskou DNA, 1
kterou mohla 1
mohla najít, 1
najít, a 1
že Arthur 1
Arthur je 1
je Randomův 1
Randomův otec. 1
otec. Třináct 1
Třináct fláků 1
fláků od 1
od Kaťáků 1
Kaťáků (vyšlo 1
(vyšlo v 1
v prosinci). 1
prosinci). Třináctka 1
Třináctka na 1
podlaze nechává 1
nechává falešnou 1
falešnou výplatní 1
výplatní pásku, 1
pásku, která 1
že vydělává 1
vydělává více 1
než Foreman. 1
Foreman. Třináct 1
Třináct ponorek 1
ponorek verze 1
verze Projekt 1
Projekt 949A 1
949A bylo 1
1982 postaveno 1
postaveno rovněž 2
v Severodvinsku. 1
Severodvinsku. Třináctý 1
Třináctý test 1
test vyhrál 1
vyhrál Atkinson, 1
Atkinson, který 1
první porazil 1
porazil vozy 1
vozy Citroën. 1
Citroën. Třínápravové 1
Třínápravové podvozky 1
podvozky jsou 1
spojeny vazbou, 1
vazbou, skříň 1
skříň je 1
uložena na 1
čtyřech odpružených 1
odpružených kluznicích 1
kluznicích na 1
podvozku a 1
a otočný 1
otočný čep 1
čep je 1
je příčně 1
příčně vypružený. 1
vypružený. Trinidad 1
Tobago hrál 1
své zápasy 1
zápasy venku. 1
venku. Tři 1
Tři nové 1
nové zvony 2
byly odlity 1
odlity v 1
1921. Trio, 1
Trio, nebo 1
nebo řada 1
řada tří, 1
tří, která 1
vrcholu Weitlingovej 1
Weitlingovej ideální 1
ideální společnosti 1
společnosti sestává 1
největších géniů, 1
géniů, kteří 1
jsou dosazování 1
dosazování na 1
základě znalostí 1
a talentu, 1
prostřednictvím konkurzů. 1
konkurzů. Tři 1
Tři planety 1
začaly pokoušet 1
pokoušet o 1
dobytí planety 1
planety Cephiro 1
Cephiro a 1
a titulu 1
titulu Pilíře. 1
Pilíře. Tři 1
Tři pokojské 1
pokojské na 1
na Berghofu 1
Berghofu byly 1
byly Anna 1
Anna Plaim, 1
Plaim, Vgl. 1
Vgl. Tři 1
Tři poštovní 1
poštovní letadla, 1
letadla, dvě 1
a materiály 1
rekonstrukci letounu 1
letounu Couzinet 1
Couzinet 10 1
10 Arc-en-Ciel 1
Arc-en-Ciel na 1
na Couzinet 1
Couzinet 27 1
27 Arc-en-Ciel 1
Arc-en-Ciel II 1
II byly 1
byly pohlceny 1
pohlceny plameny. 1
plameny. Tři 1
Tři prameny 1
prameny slunečních 1
paprsků symbolizovaly 1
symbolizovaly etickou 1
etickou triádu 1
triádu zoroastrické 1
zoroastrické morálky 1
morálky blažené 1
blažené mysli, 1
mysli, slov 1
a činů. 1
činů. Tři 1
Tři prózy 1
prózy tímto 1
způsobem stopují 1
stopují lidské 1
lidské vášně. 1
vášně. Tři 1
Tři prsty 1
prsty míří 1
míří dopředu 1
jeden dozadu 1
dozadu (u 1
(u samců 1
samců měří 1
asi 41 1
41 mm, 1
mm, u 1
samic asi 1
asi 46 1
46 mm) 1
mm) a 1
a specializované 2
specializované svaly 1
svaly v 1
v končetinách 1
končetinách pomáhají 1
pomáhají automaticky 1
automaticky sevřít 1
sevřít pařáty 1
pařáty k 1
sobě, což 1
umožňuje jak 1
jak snadný 1
snadný úchop 1
úchop během 1
během hřadování, 1
hřadování, tak 1
tak mocné 1
mocné sevření 1
sevření kořisti. 1
kořisti. Triptych 1
Triptych pravděpodobně 1
původního zařízení 1
zařízení z 2
1541. Tři 1
Tři raná 1
raná klavírní 1
klavírní kvarteta 1
kvarteta z 1
1785 (WoO 1
(WoO 36), 1
36), modelovaná 1
modelovaná podle 1
podle Mozartových 1
Mozartových houslových 1
houslových sonát, 1
sonát, svědčí 1
jeho poplatnosti 1
poplatnosti dobovým 1
dobovým trendům. 1
trendům. Trish 1
pak náhle 1
náhle probudí 1
nemocnici ve 2
scéně připomínající 1
připomínající první 1
film. Tristan 1
Tristan se 1
se vzbudí 1
vzbudí se 1
se žehnáním 1
žehnáním tomuto 1
tomuto dni, 1
dni, jehož 1
jehož světlo 1
světlo ukázalo 1
ukázalo Isoldě 1
Isoldě cestu 1
němu. Tristran 1
Tristran se 1
malou otcovou 1
otcovou pomocí 1
pomocí vydává 1
za spadlou 1
spadlou hvězdou. 1
hvězdou. Tristran 1
Tristran s 1
obchodem souhlasí 1
a sněženku 1
sněženku jí 1
jí dává. 1
dává. Třístupňovou 1
Třístupňovou správu 1
správu zemědělského 1
zemědělského majetku 1
majetku tvořily 1
tvořily na 1
nejnižší úrovni 1
úrovni Správy 1
Správy státních 1
státních statků, 1
statků, které 1
se zřizovaly 1
zřizovaly vždy 1
vždy pro 1
několik dvorů 1
a obstarávaly 1
obstarávaly zemědělský 1
zemědělský provoz. 1
provoz. Tři 1
Tři terminály 1
terminály tvořící 1
tvořící letiště 1
letiště spojují 1
spojují bezplatné 1
bezplatné autobusy, 1
autobusy, které 1
které denně 1
denně přepraví 1
přepraví přibližně 1
lidí. Triton 1
Triton (později 1
(později Starbreeze 1
Starbreeze Studios) 1
Studios) v 1
listopadu 1994. 1
1994. Tři 1
Tři tvoří 1
tvoří vrcholy 1
vrcholy trojúhelníka 1
trojúhelníka a 1
jsou vnořené 1
vnořené mezi 1
nimi. Tři 1
Tři varjažští 1
varjažští bratři 1
lidem vydali 1
přijala jejich 1
– Rus. 1
Rus. Tři 1
Tři vrcholy 1
vrcholy tvoří 1
tvoří společnou 1
společnou Křišťálovou 1
Křišťálovou skupinu 1
skupinu (Cristallo-Gruppe). 1
(Cristallo-Gruppe). "Trix" 1
"Trix" utrpěl 1
životě množství 1
množství zranění, 1
zranění, jak 1
jak ukazují 1
ukazují některé 1
některé poškozené 1
poškozené obratle, 1
obratle, části 1
části prstů 1
a žebra. 1
žebra. Tři 1
Tři ze 2
šesti byly 1
bojových operacích 1
operacích ztraceny. 1
ztraceny. Tři 1
ze skříní 1
skříní obsahovaly 1
obsahovaly regulátory 1
regulátory motorů, 1
motorů, jeden 1
jeden regulátor 1
regulátor pro 1
každý motor, 1
motor, další 1
dva digitální 1
digitální čtecí 1
čtecí systém. 1
systém. Tři 1
Tři z 8
jeho písní 1
písní („Johnny 1
(„Johnny B. 1
B. Goode“, 1
Goode“, „Maybellene“ 1
„Maybellene“ a 1
a „Rock 1
„Rock and 1
Roll Music“) 1
Music“) jsou 1
žebříčku 500 1
500 Songs 1
Songs that 1
that Shaped 1
Shaped Rock 1
Roll (500 1
(500 písní, 1
formovaly rock 1
rock and 2
and roll). 1
roll). Tři 1
největších nemocnic 1
v Seattlu 1
Seattlu se 1
čtvrti First 1
First Hill. 1
Hill. Tři 1
služby ztraceny 1
boji. Tři 1
byly nominovány 1
nominovány či 1
či získaly 1
získaly ocenění. 1
ocenění. Tři 1
jsou hospodářská, 1
hospodářská, další 1
jsou politická. 1
politická. Tři 1
Tři zpravodajství 1
zpravodajství v 1
angličtině jsou 1
vysílány každý 1
den (v 1
(v 1330, 1
1330, 2000 1
a 2200). 1
2200). Tři 1
těchto erupcí 1
erupcí dosáhly 1
dosáhly 2-4, 1
2-4, což 1
s indexem 1
indexem 5, 1
5, kterého 1
dosáhla erupce 1
erupce Mount 1
Mount St. 1
St. Helens 1
Helens v 1
roce 1980, 2
1980, málo. 1
málo. Tři 1
těchto hvězd 1
hvězd byly 1
vždy přiřazeny 1
přiřazeny jedné 1
dvou soumračných 1
soumračných period, 1
period, takže 1
samotnou periodu 1
periodu noci 1
noci připadlo 1
připadlo zbylých 1
12 hvězd 1
hvězd dekanu, 1
dekanu, z 1
čehož vyplývalo 1
vyplývalo dělení 1
dělení noci 1
12 částí. 1
částí. Tři 1
těchto soch 2
soch jsou 1
jsou pracemi 1
pracemi Nanniho. 1
Nanniho. Trnucha 1
Trnucha modroskvrnná 1
modroskvrnná se 1
vyskytuje často 1
často osamoceně, 1
osamoceně, ale 1
skupinkách v 1
mělkých vodách, 1
vodách, kde 1
většinou skrývá 1
skrývá na 1
dně. Trny 1
Trny jen 1
jen okrajové, 1
okrajové, do 1
stran paprskovitě 1
paprskovitě přilehlé, 1
přilehlé, 2 1
2 - 1
- 3 1
dlouhé, nejprve 1
nejprve hnědé, 1
hnědé, brzy 1
brzy bílé, 1
bílé, se 1
zesílenou tmavší 1
tmavší bází, 1
bází, v 1
počtu 8 1
8 - 1
- 11, 1
11, později 1
se odlamující. 1
odlamující. Trny 1
Trny jsou 1
jsou obvyklé 2
obvyklé černé, 1
černé, někdy 1
někdy hnědé, 1
hnědé, přímé, 1
přímé, odstávající, 1
odstávající, různě 1
různě početné. 1
početné. Trny 1
Trny mohou 1
být přeměněné 1
přeměněné ve 1
ve vlasy 1
a rostlinu 1
rostlinu zahalovat 1
zahalovat do 1
do chlupaté 1
chlupaté koule, 1
koule, např. 1
u oblíbené 1
oblíbené M. 1
M. bocasana. 1
bocasana. Trochu 1
Trochu se 1
tam spolu 1
spolu sblíží 1
sblíží ale 1
ale Cole 1
Cole je 1
pořád démon, 1
démon, což 1
což Prue 1
Prue také 1
také ví 1
taky mu 1
to dokáže. 1
dokáže. Trofej 1
Trofej byla 1
závěru sezóny 1
sezóny 1946-1947 1
1946-1947 a 1
památka po 1
po zesnulém 1
zesnulém členu 1
členu kanadské 1
kanadské sily 1
sily Gatschene, 1
Gatschene, který 1
zahynul během 1
války. Trofej 1
Trofej je 1
vysoká 52 1
52 cm 1
činí 7,6 1
7,6 kg. 1
kg. Trofofyly 1
Trofofyly jsou 1
čárkovitě kopinaté 1
kopinaté dlouhé 1
dlouhé 3,7 1
3,7 mm 1
široké 1 1
mm. Trögerova 1
Trögerova zásada 1
poprvé připravena 1
připravena v 1
1887 reakcí 1
reakcí p- 1
p- Trogir 1
Trogir je 1
je přístavním 1
přístavním městem 1
velkým přístavem. 1
přístavem. Trojice 1
Trojice přátel 1
v šoku, 1
šoku, avšak 1
avšak brzy 2
se rozejdou 1
rozejdou domů. 1
domů. Trojpolovou 1
Trojpolovou ocelovou 1
ocelovou spojitou 1
spojitou příhradovou 1
příhradovou konstrukci 1
konstrukci o 1
délce 130 1
130 m 1
m nesou 1
dva žulové 1
žulové pilíře 1
pilíře vysoké 1
vysoké 32 1
32 metrů. 1
metrů. Trojslabičná 1
Trojslabičná a 1
a víceslabičná 1
víceslabičná slova 1
slova mívají 1
mívají dva 1
více přízvuků, 1
přízvuků, které 1
liší svojí 1
svojí intenzitou. 1
intenzitou. Trojsložkové 1
Trojsložkové názvy 1
názvy zastávek 1
zastávek jsou 1
jsou problematické 1
problematické v 1
případě dvouměstí 1
dvouměstí či 1
jiných obcí, 1
obcí, jejichž 1
z názvů 1
názvů dvou 1
dvou sídelních 1
sídelních útvarů. 1
útvarů. Trojtřídní 1
Trojtřídní školu 1
školu navštěvovalo 1
navštěvovalo okolo 1
okolo 170 1
170 žáků. 1
žáků. Trojúhelník 1
Trojúhelník by 1
než nos 1
nos a 1
než oko. 1
oko. Trojúhelníková 1
Trojúhelníková stínící 1
stínící plachtaStínící 1
plachtaStínící plachty, 1
plachty, někdy 1
někdy zvané 1
sluneční plachty, 1
plachty, jsou 1
jsou moderním 1
moderním zastíněním 1
zastíněním exteriéru. 1
exteriéru. Trolejbusem 1
Trolejbusem může 1
jeden okamžik 1
okamžik cestovat 1
cestovat až 1
až 115 1
115 cestujících. 1
cestujících. Trolejbus 1
Trolejbus je 1
zcela plný, 1
plný, ale 1
Petr dostane 1
dostane ještě 1
ještě místo. 1
místo. Trolejbusové 1
Trolejbusové linky 1
linky původně 1
původně přebíraly 1
přebíraly čísla 1
čísla po 1
po nahrazovaných 1
nahrazovaných autobusových 1
autobusových linkách, 1
linkách, roku 1
1998 dostaly 1
dostaly nová 1
nová čísla 1
z číselné 1
číselné řady 1
řady 20 1
až 34, 1
34, přičemž 1
číslici 2 1
2 začínají 1
začínají vnitroměstské 1
vnitroměstské linky 1
číslici 3 1
3 linky 1
linky propojující 1
propojující obě 1
obě města. 1
města. Trolejbusy 1
Trolejbusy tuto 1
tuto zastávku 1
zastávku obsluhují 1
obsluhují pouze 1
jednosměrně, při 1
do Bystrce. 1
Bystrce. Trolejbusy 1
Trolejbusy typu 1
typu 21TrAC 1
21TrAC (nově 1
(nově pod 1
pod ev. 1
ev. Tronie 1
Tronie někdy 1
někdy znamenalo 1
znamenalo opravdu 1
opravdu groteskní 1
groteskní zobrazení 1
zobrazení hlavy 1
nebo celého 1
celého modelu, 1
modelu, jako 1
typ ošklivého 1
ošklivého starého 1
starého člověka. 1
člověka. Tropické 1
Tropické noci 1
noci byly 1
dříve zaznamenávány 1
zaznamenávány jen 1
v nížinách. 2
nížinách. Tropický 1
Tropický deštný 1
deštný les 1
bohatý na 1
na druhy 1
druhy – 1
– obsahuje 2
obsahuje až 1
druhů stromů 1
na hektar. 1
hektar. Troposféra 1
Troposféra je 1
je neustále 1
neustále promíchána, 1
promíchána, takže 1
vzduch má 1
má stálé 1
stálé zastoupení 1
zastoupení plynů. 1
plynů. Tropy 1
Tropy a 1
subtropy celého 1
světa. Trosky 1
Trosky tohoto 1
tohoto a 1
sousedního domu 1
domu hyzdily 1
hyzdily Drnholec 1
Drnholec dalších 1
let. TROYAT, 1
TROYAT, str. 1
100 Po 1
Po době 1
době nadšení 1
svým příspěvkům 1
příspěvkům o 1
o umění, 1
umění, divadle 1
literatuře. Trpaslíci 1
Trpaslíci i 1
přes vítězství 1
vítězství po 1
bitvě truchlili. 1
truchlili. Trpasličí, 1
Trpasličí, malé, 1
malé, střední 1
střední ani 1
ani velké 1
velké či 1
či vlčí 1
vlčí špice 1
špice není 1
třeba střihově 1
střihově upravovat 1
upravovat vůbec, 1
vůbec, stačí 1
stačí je 1
pouze pravidelně 1
pravidelně vyčesávat, 1
vyčesávat, v 1
době línání 1
línání je 1
je péče 1
o srst 1
srst častější. 1
častější. Trpěl 1
Trpěl hmotným 1
hmotným nedostatkem 1
a marně 1
marně čekal 1
sólovou roli, 1
mu slibovali, 1
slibovali, ale 1
se umělecky 1
umělecky zdokonaloval 1
zdokonaloval a 1
inspiroval příkladem 1
příkladem předních 1
předních pěvců. 1
pěvců. Trpí 1
Trpí ztrátou 1
ztrátou dcery, 1
dcery, ale 1
ale prý 1
prý se 1
něj chodí 1
chodí starat 1
starat vnučka. 1
vnučka. Trubci 1
Trubci se 1
líhnou z 1
z neoplozených 1
neoplozených vajíček, 1
vajíček, která 1
která matka 1
matka naklade 1
naklade do 1
do trubčích 1
trubčích buněk 1
buněk lišících 1
od dělničích 1
dělničích velikostí. 1
velikostí. Trubeckoj 1
Trubeckoj pocházel 1
staré ruské 1
ruské šlechtické 1
rodiny. Trubky 1
Trubky přední 1
přední vidlice 1
vidlice jsou 1
jsou uchyceny 1
uchyceny letmo 1
letmo v 1
v okách 1
okách pod 1
úrovní nádrže, 1
nádrže, se 1
se zdvihem 1
zdvihem kluzáků 1
kluzáků 125 1
125 mm. 1
mm. Truchlohra 1
Truchlohra /s 1
/s Eliškou 1
Eliškou Krásnohorskou/, 1
Krásnohorskou/, Národní 1
divadlo Praha, 1
Praha, připravováno 1
připravováno 1881, 1
1881, uvedení 1
uvedení zakázáno. 1
zakázáno. Trudeau 1
Trudeau na 1
na únosy 1
únosy reagoval 1
vyhlášením stanného 1
stanného práva, 1
práva, jenž 1
jenž poskytl 1
poskytl federální 1
federální vládě 3
vládě rozsáhlé 1
možnosti zatýkat 1
a věznit 1
věznit občany 1
občany bez 1
předchozího odsouzení. 1
odsouzení. Truksa 1
Truksa rozpracoval 1
rozpracoval projekt 1
projekt do 1
do úrovně 1
úrovně stavebních 1
provedl rozpis 1
rozpis jednotlivých 1
a řemeslných 1
řemeslných prací 1
prací tak, 1
být vypsáno 1
vypsáno výběrové 1
výběrové řízení. 1
řízení. Trumf 1
Trumf International 1
jediným českým 1
českým výrobcem 1
výrobcem kořenících 1
kořenících směsí, 1
směsí, který 1
dispozici extrakční 1
extrakční linku 1
linku využívající 1
jako extraktoru 1
extraktoru oxid 1
uhličitý. Trump 1
Trump odkoupil 1
odkoupil hotel 1
hotel za 1
za 407,5 1
407,5 milionů 1
dolarů což 1
okolo 824 1
824 milionů 1
dolarů. Trumpovými 1
Trumpovými příznivci 1
příznivci 6. 1
2021 od 1
záměru ustoupil. 1
ustoupil. Trunk 1
Trunk lodi 1
lodi (nehermetizovaná 1
(nehermetizovaná nástavba, 1
nástavba, nesoucí 1
nesoucí také 1
také solární 1
solární panely) 1
panely) byl 1
také nový, 1
ten při 1
dráhy vždy 1
vždy shoří 1
shoří v 1
atmosféře. Trup 1
Trup je 3
během záběru 1
záběru zpevněný 1
zpevněný a 1
a aktivně 2
se zapojuje 1
zapojuje až 1
průběhu - 1
- překlápěním 1
překlápěním z 1
malého předklonu 1
předklonu do 1
malého záklonu. 1
záklonu. Trup 1
šesti vodotěsných 1
vodotěsných oddělení. 1
oddělení. Trup 1
je zhotoven 2
z nízkomagnetické 1
nízkomagnetické oceli. 1
oceli. Trup 1
Trup lodi 1
2013. Trup 1
Trup má 1
barvu jako 2
lodě Romulanů 1
Romulanů ve 1
ve 24. 2
24. století. 1
století. Trup 1
Trup plavidel 2
zhotoven ze 1
ze sklolaminátu 1
sklolaminátu a 1
vůči podmořským 1
podmořským výbuchům. 1
výbuchům. Trup 1
má voštinovou 1
voštinovou konstrukci 1
konstrukci ze 1
a pěnového 1
pěnového polystyrenu 1
polystyrenu vyztuženou 1
vyztuženou sklolaminátem. 1
sklolaminátem. Trup 1
Trup ponorky 1
ponorky byl 1
prodloužen a 1
a silo 1
silo bylo 1
pouze jedno. 1
jedno. Trup 1
Trup střely 1
průměr 38 1
38 cm 1
rozpětí zadních 1
zadních ovládacích 1
ovládacích ploch 1
je 1,18 1
1,18 m. 1
m. Trup 1
Trup violy 1
violy měří 1
nejčastěji 40 1
40 - 1
42 cm, 1
cm, protože 1
protože člověk 1
člověk průměrné 1
průměrné velikosti 2
velikosti by 1
potíže hrát 1
větší nástroj 1
nástroj (například 1
(například jen 1
s obtížemi 1
obtížemi by 1
začátek hmatníku). 1
hmatníku). Trvá 1
Trvá 47 1
47 minut, 1
minut, vyrobilo 1
vyrobilo ho 1
ho Moonfire 1
Moonfire Studio 1
a namluvil 1
namluvil ho 1
ho Bob 1
Bob Bossin. 1
Bossin. Trvají 1
Trvají pouze 1
několik sekund 1
v nakupeních, 1
nakupeních, které 1
které celkově 1
celkově trvají 1
trvají 10 1
10 -20 1
-20 minut. 1
minut. Trvala 1
Trvala na 1
být povoleno 1
povoleno další 1
další šíření 1
šíření otrokářství 1
otrokářství (které 1
(které by 1
časem mělo 1
mělo samo 1
samo pomalu 1
pomalu vymizet). 1
vymizet). Trvale 1
Trvale se 1
židovskému vyznání. 1
vyznání. Trvale 1
7 obyvatel. 1
obyvatel. Trvale 15
žije 1044 1
1044 obyvatel. 1
žije 1233 1
1233 obyvatel. 1
žije 251 1
251 obyvatel. 2
žije 269 1
269 obyvatel. 1
žije 330 1
330 obyvatel. 1
žije 37 1
37 obyvatel. 2
žije 48 1
48 obyvatel. 1
žije 545 1
545 obyvatel. 1
žije 55 1
55 obyvatel. 1
žije 5675 1
5675 obyvatel. 1
žije 74 1
74 obyvatel. 1
žije 79 1
79 obyvatel. 1
žije 901 1
901 obyvatel. 1
žije 999 1
999 obyvatel. 1
zde žijí 3
žijí 3 1
3 obyvatelé. 1
obyvatelé. Trvale 1
Trvale žije 1
Vídni. Trvalo 1
Trvalo do 1
roku, než 1
se evakuovaná 1
evakuovaná část 1
část divadla 1
divadla zhostila 1
zhostila svých 1
svých povinností 1
povinností u 1
u vojska 1
a vrátila 1
do Stalina. 1
Stalina. Trvalo 1
Trvalo dvanáct 1
dvanáct hodin 1
hodin než 1
podařilo Afghánce 1
Afghánce přesvědčit, 1
se postup 1
postup obnovil. 1
obnovil. Trvalo 1
Trvalo minimálně 1
minimálně rok, 1
se T3-M4 1
T3-M4 povedlo 1
povedlo Ebon 1
Hawk opravit 1
opravit do 1
znovu schopen 1
schopen vzlétnout. 1
vzlétnout. Trvalo 1
Trvalo to 2
nic nepřicházelo. 1
nepřicházelo. Trvalo 1
jen ten 1
jediný večer, 1
večer, ale 1
ale my 1
se náramně 1
náramně bavili. 1
bavili. Trvalou 1
Trvalou vzpomínkou 1
vzpomínkou zůstává 1
zůstává ulice 1
ulice Křenkova 1
Křenkova v 1
Moravě. Trvalý 1
Trvalý tlak 1
oblasti amerického 1
amerického pobřeží 1
projevil na 1
na věku 2
a velikosti 3
velikosti ulovených 1
ulovených tresek. 1
tresek. Trvání 1
Trvání ("délka 1
("délka života") 1
života") veřejných 1
veřejných subjektů 1
subjektů je 1
značně delší 1
soukromých subjektů 2
téměř neomezené. 1
neomezené. Trvanlivost: 1
Trvanlivost: podle 1
podle prostředí, 1
prostředí, cca 1
cca 30–50 1
30–50 let. 1
let. Tryglyceridy 1
Tryglyceridy se 1
se štěpí 1
štěpí na 2
na mastné 1
a glycerol 1
glycerol před 1
zbývající hladina 1
hladina cholesterolu 1
cholesterolu bude 1
bude opět 2
opět cestovat 1
cestovat přes 1
přes krev 1
do jater. 2
jater. Trypanozoma 1
Trypanozoma ovčí 1
ovčí byla 1
poprvé popsána 1
1905 v 1
ve střevech 2
střevech kloše. 1
kloše. Tržnice 1
Tržnice má 1
otevřeno denně 1
denně kromě 1
kromě nedělí. 1
nedělí. Tržní 1
Tržní kapitalizace 1
kapitalizace je 1
používána investiční 1
investiční komunitou 1
komunitou v 1
pořadí velikosti 2
velikosti společností, 1
společností, na 1
od tržeb 1
tržeb nebo 1
nebo celkových 1
celkových aktiv. 1
aktiv. Tržní 1
Tržní následovatelé 1
následovatelé nemají 1
však automaticky 1
automaticky nízké 1
nízké zisky 1
zisky či 1
či slabší 1
slabší účinnost 1
účinnost marketingových 1
marketingových aktivit, 1
aktivit, naopak 1
naopak mohou 1
dosahovat vysokých 1
vysokých zisků 1
zisků a 1
a dobrého 1
dobrého jména 1
trhu. Tržní 1
Tržní osada 1
osada podle 1
nálezů existovala 1
existovala od 1
roku 1241 1
1241 zničena 1
při vpádu 2
vpádu Tatarů. 1
Tatarů. Tsai 1
Tsai (2002), 1
s. 51. 2
51. Ču 1
Ču Šuang, 1
Šuang, kníže 1
kníže z 1
z Čchin, 1
Čchin, velel 1
v Šen-si, 1
Šen-si, ale 1
roku 1395 1
1395 zemřel. 1
zemřel. Tsai, 1
Tsai, str. 1
str. 58. 1
58. Poté, 1
co císař 2
císař odvolal 1
odvolal několik 1
svých strýců 1
strýců a 1
začal zatýkat 1
zatýkat členy 1
členy Ču-Tiho 1
Ču-Tiho domácnosti, 1
domácnosti, Ču-ti 1
Ču-ti zorganizoval 1
zorganizoval spiknutí 1
císaři. Tsipras 1
Tsipras byl 1
vlády, ale 1
neuspěl poté, 1
co odmítl 1
odmítl koalici 1
koalici se 1
stranami z 1
z minulé 2
minulé vlády. 1
vlády. Tsipras 1
Tsipras tím 1
tím převzal 1
převzal oficiální 1
oficiální funkci 1
funkci lídra 1
lídra řecké 1
řecké opozice. 1
opozice. TSP 1
TSP rozhraní 1
rozhraní byla 1
byla významným 1
významným krokem 1
častějšímu používání 1
používání LC-MS 1
LC-MS a 1
používala se 1
století. kdy 1
nahrazena rozhraními 1
rozhraními využívajícími 1
využívajícími ionizaci 1
ionizaci a 1
a atmosférického 1
tlaku. TSR.2, 1
TSR.2, stejně 1
jako rozestavěné 1
rozestavěné letouny, 1
letouny, byly 1
následně sešrotovány. 1
sešrotovány. TST 1
TST používá 1
používá literárního 1
literárního satana 1
satana jako 1
jako metaforu 1
metaforu k 1
podpoře pragmatického 1
pragmatického skepticismu, 1
skepticismu, racionální 1
racionální reciprocity, 1
reciprocity, osobní 1
osobní autonomie 1
a zvědavosti. 1
zvědavosti. Tsujimoto 1
Tsujimoto je 1
stále veden 1
veden v 1
záznamech Sabres 1
Sabres mezi 1
mezi hráči, 1
hráči, které 1
které tým 1
tým draftoval. 1
draftoval. Tsunami 1
Tsunami zasáhlo 1
zasáhlo i 1
i osadu 1
osadu Illorsuit, 1
Illorsuit, kde 1
kde nezpůsobilo 1
nezpůsobilo žádná 1
žádná úmrtí, 1
úmrtí, ale 1
ale způsobilo 1
způsobilo záplavy 1
záplavy osady. 1
osady. Tu 1
Tu aktivně 1
aktivně tvořil 1
tvořil od 1
na hře 1
hře Rise 1
the Triad 1
Triad (ROTT). 1
(ROTT). Tuan 1
Tuan vybojovala 1
vybojovala první 1
pro Chanovou 1
Chanovou to 1
vítězství. Tučňáci 1
Tučňáci nemají 1
žádný strach 1
z lidí. 1
lidí. Tučňák 1
Tučňák královský 1
královský se 1
dožít asi 1
asi 15–20 1
15–20 let, 1
let, neexistují 1
neexistují však 1
však spolehlivé 1
spolehlivé záznamy. 1
záznamy. Tučně 1
Tučně jsou 1
jsou označeni 1
označeni vítězové 1
vítězové jednotlivých 1
ročníků. Tučně 1
Tučně uvedeni 1
uvedeni hráči, 1
kteří pořad 1
pořad hrají 1
v reprezentaci. 2
reprezentaci. Tudíž 1
Tudíž i 1
relativně vysokým 1
počtem kuřáků, 1
kuřáků, tak 1
tak zákaz 1
zákaz kouření 2
kouření neměl 1
neměl nijak 1
nijak negativní 1
na podnikání 1
v barech 1
barech nebo 1
nebo restauracích. 1
restauracích. Tudíž 1
Tudíž jsou 1
školy přijímány 1
přijímány zejména 1
zejména děti, 1
které disponují 1
disponují kulturním 1
kulturním zázemím 1
a děti, 1
být talentovány, 1
talentovány, ale 1
ale nepochází 1
nepochází ze 1
ze vzdělanostně 1
vzdělanostně vybavených 1
vybavených rodin, 1
rodin, jsou 1
jsou opomíjeny. 1
opomíjeny. Tudíž 1
Tudíž místo 1
mohly paprsky 1
paprsky světla 2
světla ze 1
všech směrů 1
směrů spojit 1
spojit do 1
jednoho ohniska 1
ohniska na 1
sítnici (v 1
(v ideálním 1
případě bodu), 1
bodu), vzájemně 1
se míjí 1
míjí a 1
sítnici se 1
potom projeví 1
jako různě 1
a zakřivené 1
zakřivené plošky. 1
plošky. Tudíž 1
Tudíž není 1
přesně definované 2
definované dělení. 1
dělení. Tuđman 1
Tuđman ho 1
Rakousku navštívil 1
navštívil a 1
přemluvil ho 1
vlasti. Tuhá 1
Tuhá pěna 1
pěna se 1
používá mimo 1
výrobu matrací, 1
matrací, kde 1
se pěna 1
pěna rozlišuje 1
rozlišuje na 1
na pěnu 1
pěnu PUR, 1
PUR, studenou 1
studenou pěnu, 1
pěnu, latex 1
latex či 1
či BIO 1
BIO pěnu. 1
pěnu. Tuhované 1
Tuhované střepiny 1
střepiny měly 1
dále nalézány 1
nalézány v 1
lokalitě „Krchovíčko“. 1
„Krchovíčko“. Tuilerijský 1
Tuilerijský palác 1
rodinu zvyklou 1
zvyklou na 1
na pohodlí 1
pohodlí Versailles 1
Versailles tmavým 1
tmavým a 1
a nepohodlným 1
nepohodlným sídlem. 1
sídlem. Tu 1
Tu je 1
slyšet vřava 1
vřava přibližujících 1
přibližujících se 1
se povstalců; 1
povstalců; Zarina 1
Zarina pronáší 1
pronáší přípitek 1
přípitek na 1
na zkázu 1
zkázu Ninive 1
Ninive (Příšerné 1
(Příšerné meče 1
meče tam 1
tam mstitelův 1
mstitelův svítí). 1
svítí). Tu 1
Tu k 1
30. 9. 1
2014 navštěvovalo 1
navštěvovalo 19 1
19 žáků. 1
žáků. Tukové 1
Tukové buňky 1
buňky nemáme 1
nemáme jen 1
v podkoží, 1
podkoží, ale 1
krvi, jako 1
jako krevní 1
krevní lipidy. 1
lipidy. Tukrmenistán 1
Tukrmenistán odstoupil 1
odstoupil kvůli 1
kvůli nedodržení 1
nedodržení lhůty 1
lhůty o 1
o hledání 2
hledání soutěžícího. 1
soutěžícího. Tuk 1
Tuk z 1
materiálů 1. 1
1. kategorie 1
kategorie může 1
být spálen 1
spálen či 1
či využit 1
technické účely. 2
účely. Tulákův 1
Tulákův nejistý 1
nejistý pohled 1
v radostný 1
radostný úsměv 1
tím film 1
film končí. 1
končí. Tullio 1
Tullio Serafin 1
Serafin byl 1
především operním 1
operním dirigentem. 1
dirigentem. Tullisová 1
Tullisová dosáhla 1
hodin večer 1
večer kdy 1
na bezpečný 1
bezpečný návrat 1
návrat pozdě. 1
pozdě. Tu 1
Tu lze, 1
lze, kromě 1
kromě obvyklých 2
obvyklých pevných 1
pevných odkazů 1
další pohled, 1
pohled, definovat 1
definovat navigačními 1
navigačními pravidly 1
pravidly (Navigation 1
(Navigation Rules). 1
Rules). Tu 1
Tu lze 1
základě jednoho 1
jednoho funkčního 1
funkčního dveřnímu 1
dveřnímu otvoru 1
otvoru na 1
severu, čtyř 1
čtyř zazděných 1
zazděných hrotitých 1
hrotitých oken 1
a pozůstatků 1
pozůstatků zazděného 1
zazděného jižního 1
jižního portálku 1
portálku jednoznačně 1
jednoznačně připsat 1
připsat gotice. 1
gotice. Tumuli 1
Tumuli byly 1
velkých kamenných 1
kamenných kvádrů, 1
kvádrů, nebo 1
nebo hloubeny 1
hloubeny do 1
skály. Tu 1
Tu mu 1
nejprve vyrobit 1
vyrobit léčitel 1
léčitel Dian 1
Dian Cécht 1
Cécht ze 1
stříbra (byl 1
(byl proto 1
proto Nuada 1
Nuada zván 1
zván „Stříbroruký“), 1
„Stříbroruký“), ale 1
ale Dian 1
Dian Céchtův 1
Céchtův syn 1
syn Miach, 1
Miach, který 1
byl zručnějším 1
zručnějším léčitelem, 1
léčitelem, dokázal 1
dokázal Nuadovi 1
Nuadovi vytvořit 1
vytvořit ruku 1
ruku z 1
a kostí. 1
kostí. Tu 1
Tu nakonec 1
nakonec svěřil 1
svěřil František 1
František Ludvík 2
Ludvík z 1
Žerotína řádu 1
řádu trinitářů. 1
trinitářů. Tu 1
Tu následně 1
následně opustil, 1
opustil, aby 1
mohl plně 1
věnovat Fleshgod 1
Fleshgod Apocalypse. 1
Apocalypse. Tunel 1
Tunel a 1
železniční zářez 1
zářez byl 1
vybudován pod 1
pod Popravčím 1
Popravčím vrchem. 1
vrchem. Tunel 1
Tunel byl 2
byl proražen 1
proražen 28. 1
ledna 2016. 1
2016. Tunel 1
uzavřen 2. 1
června 1949 1
1949 "Broadway 1
"Broadway Tunnel 1
Tunnel Closed 1
Closed Last 1
Last Night." 1
Night." Tunel 1
Tunel je 1
je dvoukolejný 1
dvoukolejný a 1
dlouhý 86,80 1
86,80 metrů. 1
metrů. Tunel 1
Tunel nebyl 1
nebyl navržen 1
klasické metro, 1
metro, ale 1
pro podpovrchovou 1
podpovrchovou tramvaj 1
tramvaj (U-Straßenbahn). 1
(U-Straßenbahn). Tunel 1
Tunel nemá 1
oficiální pojmenování. 1
pojmenování. Tunel 1
Tunel neslouží 1
železniční dopravě 1
dopravě a 2
je opuštěný. 1
opuštěný. Tunelový 1
Tunelový úsek 1
úsek by 1
koncích vjezdy 1
vjezdy a 1
a výjezdy 1
výjezdy v 1
různých směrech 1
směrech a 1
centrum by 1
použity stávající, 1
stávající, převážně 1
převážně segregované 1
segregované tramvajové 1
nové přechodové 1
přechodové úseky 1
mezi tramvajovou 1
tramvajovou a 1
železniční sítí. 1
sítí. Tunely 1
Tunely PMA 1
PMA na 1
na ISS 2
ISS slouží 1
k propojení 2
propojení modulů. 1
modulů. Tuningové 1
Tuningové firmy 1
jako Hirsch 1
Hirsch Performance, 1
Performance, MapTun 1
MapTun Performance 1
Performance a 1
a Nordic 1
Nordic Uhr 1
Uhr and 1
and BSR 1
BSR AB 1
AB se 1
na modely 1
modely Saab, 1
Saab, dokáží 1
dokáží upravit 1
upravit motor 1
výkon 340 1
340 kW/450 1
kW/450 HP. 1
HP. Tunnel 1
Tunnel des 1
des Grandes 1
Grandes Rousses 1
Rousses je 1
dlouhý tunel 1
této sjezdovce. 1
sjezdovce. Tu 1
Tu opouští, 1
opouští, aby 1
aby pokračovalo 1
hledání skrze 1
skrze jejího 1
otce, avšak 1
avšak holčičky 1
holčičky stav 1
se rapidně 1
rapidně zhorší. 1
zhorší. Tu 1
Tu opustila 1
1995, s 1
jejími představiteli 1
představiteli však 1
kontaktu. Tupolev 1
Tupolev byl 1
prohlášen čestným 1
členem Britské 1
Britské královské 1
královské letecké 1
letecké společnosti 2
(Royal Aeronautical 1
Aeronautical Society) 1
Society) a 1
a Amerického 1
Amerického institutu 2
institutu letectví 1
letectví a 4
a astronautiky 1
astronautiky (American 1
(American Institute 1
of Aeronautics 1
Aeronautics and 1
and Astronautics). 1
Astronautics). Tupou 1
Tupou jehlou 1
jehlou s 1
velkým okem 1
okem lze 1
lze zpracovat 1
zpracovat i 1
krátké kousky 1
kousky příze, 1
příze, což 1
historii praktikováno. 1
praktikováno. Tu 1
Tu představuje 1
představuje vápencová 1
vápencová deska 1
s převrácenou 1
převrácenou vrstevnatou 1
vrstevnatou posloupností, 1
posloupností, strmě 1
strmě ukloněná 1
ukloněná na 1
severozápad. Tu 1
Tu předvedl 1
předvedl matematikovi 1
matematikovi Eduardu 1
Eduardu Stiefelovi 1
Stiefelovi ze 1
ze Švýcarského 1
Švýcarského národního 1
národního institutu 1
pro technologie 1
technologie v 1
v Zurichu 1
Zurichu (Eidgenössische 1
(Eidgenössische Technische 1
Hochschule (ETH) 1
(ETH) Zürich), 1
Zürich), který 1
1950 jeden 1
jeden Z4 1
Z4 objednal. 1
objednal. Tu 1
Tu prožil 1
a publikování 1
publikování svých 1
děl. Turbíny 1
Turbíny byly 1
poprvé zapnuté 1
zapnuté 8. 1
očekává se, 1
průměru 50 1
% dne. 1
dne. Turbulentní 1
Turbulentní rok 1
rok 1989 1
1989 ho 1
ho zastihl 1
zastihl ve 1
ve Výzkumném 3
Výzkumném ústavu 3
ústavu inženýrského 1
inženýrského studia 1
studia ČVUT, 1
ČVUT, kde 1
vývoji systémů 1
řízení výuky. 1
výuky. Turci 1
Turci do 1
nich napřed 1
napřed Armény 1
Armény nahnali, 1
nahnali, pak 1
u vstupů 2
vstupů rozdělali 1
rozdělali ohně 1
následný kouř 1
a popel 1
popel postupně 1
postupně všechny 1
jeskyních udusily. 1
udusily. Turci 1
Turci na 2
straně ukončili 1
ukončili nároky 1
území předválečné 1
předválečné Osmanské 1
říše (Sýrie, 1
(Sýrie, Libanon, 1
Libanon, Irák 1
Irák a 1
a Palestina) 1
Palestina) a 1
a uznali 1
uznali demilitarizaci 1
demilitarizaci úžin 1
úžin Bospor 1
Bospor a 1
a Dardanel, 1
Dardanel, která 1
trvala až 1
1936. Turci 1
Turci v 1
době plenili 1
plenili vesnice 1
vesnice jihozápadního 1
jihozápadního Slovenska. 1
Slovenska. Turci 1
Turci změnili 1
změnili úřední 1
na Kostantiniyye 1
Kostantiniyye a 1
učinili ho 1
ho hlavním 1
městem Osmanské 1
říše. Turecká 1
Turecká nadvláda 1
nadvláda příliš 1
příliš nezměnila 1
nezměnila etnické 1
obyvatelstva města, 1
kterém žili 1
žili převážně 1
převážně řečtí, 1
řečtí, arménští 1
arménští a 1
a syrští 1
syrští křesťané. 1
křesťané. Turecké 1
Turecké kmeny 1
kmeny celou 1
celou Anatolii 1
Anatolii vydrancovaly 1
vydrancovaly a 1
a spálily, 1
spálily, až 1
této nejvýznamnější 1
nejvýznamnější části 1
části Byzance 1
Byzance stala 1
stala prakticky 1
prakticky poušť. 1
poušť. Turecké 1
Turecké oběti, 1
oběti, udané 1
udané Codringtonovi 1
Codringtonovi od 1
od Letelliera 1
Letelliera byly 1
byly následující: 1
následující: 3000 1
3000 zabitých 1
zabitých a 2
a 1109 1
1109 zraněných, 1
zraněných, ačkoli 1
ačkoli Codrington 1
Codrington tvrdil, 1
spíše obráceně. 1
obráceně. Turecké 1
Turecké ponorky 1
ponorky měly 1
být dodány 2
2015, kvůli 1
kvůli technickým 1
technickým a 1
a finančním 1
problémům došlo 1
ke zdržení 1
zdržení programu 1
programu o 1
let. Turecké 1
Turecké výrazy 1
výrazy se 1
rozšířily hlavně 1
oblasti vojenství, 1
vojenství, státní 1
i gastronomie, 1
gastronomie, vlastnických 1
vlastnických vztahů 1
vztahů apod. 1
apod. Turecko 1
Turecko také 1
také importuje 1
importuje bavlnu 1
bavlnu pro 1
vlastní pokročilý 1
pokročilý textilní 1
textilní sektor 1
sektor a 1
pro sektor 1
sektor zpracování 1
zpracování potravin 1
a pekařství. 1
pekařství. Turečtina 1
Turečtina zůstala 1
volitelný předmět. 1
předmět. Turek 1
Turek se 1
seriálu poté, 1
matka. Turiec, 1
Turiec, jako 1
jako řídce 1
řídce osídlené 3
osídlené území, 1
území, byl 1
byl spravován 2
spravován kastelánem 1
kastelánem (později 1
(později podžupan) 1
podžupan) z 1
hradu Sklabiňa 1
Sklabiňa jako 1
jako panství 1
panství Zvolenského 1
Zvolenského komitátu. 1
komitátu. Turina 1
Turina o 1
o hudbě 1
hudbě také 1
také psal 1
tvořil eseje. 1
eseje. Turing 1
Turing dlouhodobě 1
dlouhodobě uvažoval 1
možnostech inteligentních 1
inteligentních strojů 1
myšlenky tzv. 1
tzv. Túrin 1
Túrin se 1
stal nedlouho 1
svém útěku 1
útěku vůdcem 1
vůdcem tlupy 1
tlupy psanců. 1
psanců. Turínský 1
Turínský klub 1
v Dortmundu 1
Dortmundu zvítězil 1
zvítězil 3:1 1
3:1 a 1
doma posléze 1
posléze 3:0. 1
3:0. Turínský 1
Turínský královský 2
královský papyrus 2
papyrus připisuje 1
připisuje Hunejovi 1
Hunejovi vládu 1
vládu dlouhou 1
dlouhou 24 1
24 let. 1
let. Turínský 1
papyrus uvádí, 1
že Hunej 1
Hunej je 1
je stavitelem 1
stavitelem mimořádné 1
mimořádné stavby 1
stavby jménem 1
jménem Seschem, 1
Seschem, za 1
podle papyru 1
papyru uctíván. 1
uctíván. Turisté 1
Turisté a 1
her společně 1
společně zvedají 1
zvedají zástavu 1
zástavu na 1
na Rolandův 1
Rolandův sloup 1
sloup (Orlandov 1
(Orlandov stup). 1
stup). Turisté 1
Turisté se 1
na číšníka 1
číšníka slovně 1
slovně obořili 1
obořili a 1
fyzické napadení. 1
napadení. Turisté 1
Turisté zde 1
mohou nalézat 1
nalézat zbytky 1
zbytky vesnic, 1
vesnic, které 1
hraničního pásu, 1
pásu, či 1
či střelnice 1
střelnice a 2
při vojenských 1
vojenských cvičeních, 1
cvičeních, stejně 1
jako obdivovat 1
obdivovat faunu 1
faunu a 1
a flóru, 1
flóru, která 1
místech zůstala 1
zůstala po 2
století mnohdy 1
mnohdy bez 1
bez vlivu 1
vlivu člověka. 1
člověka. Turistická 1
Turistická značená 1
trasa 6933 1
6933 je 1
žlutě vyznačená 1
vyznačená 3,2 1
3,2 kilometry 1
kilometry dlouháTrasa 1
dlouháTrasa měří 1
měří 3,2 1
3,2 km 1
km podle 1
podle měření 1
měření na 1
na mapy.cz 1
mapy.cz https://en. 1
https://en. Turistické 1
Turistické město 1
město – 3
000 turistů 1
turistů ročně, 1
ročně, nalézá 1
nalézá se 1
kraji Bouches 1
Bouches du 1
du Rhone 1
Rhone v 1
regionu Provence, 1
Provence, který 1
je nejnavštěvovanějším 1
nejnavštěvovanějším ve 1
Francii. Turistické 1
Turistické vlaky 1
vlaky jezdí 1
jezdí z 1
z prostoru 2
prostoru pily 1
pily – 1
– u 1
nádraží ve 1
ve Viseu 1
Viseu de 1
de Sus 1
Sus do 1
poloviny celé 1
trasy – 1
– nádraží 1
nádraží Paltin 1
Paltin v 1
soutěsce řeky 2
řeky Paltin, 1
Paltin, kde 1
turisty připravováno 1
připravováno občerstvení 1
poté vracejí 1
výchozí stanice. 1
stanice. Turistické 1
Turistické značení 1
značení v 1
horách vzniká 1
základě dobrovolných 1
dobrovolných iniciativ. 1
iniciativ. Turistický 1
Turistický sektor 1
sektor se 1
rychle zotavil, 1
zotavil, dosahujíc 1
dosahujíc množství 1
množství příchozích 1
příchozích návštěvníků 1
před převratem 1
převratem znovu 1
znovu během 1
2002. Turistika 1
Turistika se 1
zde rozvíjí 1
rozvíjí od 1
století. Turistům 1
Turistům jsou 1
dnes zpřístupněny 1
zpřístupněny všechny 1
tři objekty, 1
objekty, nad 1
postaveny zastřešující 1
zastřešující haly, 1
haly, tedy 1
největší s 1
s terakotovými 1
terakotovými válečníky, 1
válečníky, a 1
třetí komora, 1
komora, které 1
stále z 1
části neodkryté. 1
neodkryté. Turkmenská 1
Turkmenská SSR 1
SSR se 1
5 oblastí 1
a 44 2
44 rajónů. 1
rajónů. Turkmenského 1
Turkmenského borce 1
borce Meretnijazova 1
Meretnijazova porazil 1
osmifinále RSC 1
RSC a 1
a Moldavana 1
Moldavana Skrjabina 1
Skrjabina v 1
kole 11:4 1
11:4 na 1
na body. 3
body. Turky 1
Turky neúspěch 1
neúspěch velké 1
velké invaze 1
invaze ale 1
ale neodradil, 1
neodradil, omezili 1
omezili se 1
drobné nájezdy 1
na byzantská 1
byzantská území. 1
území. Turms 1
Turms vezme 1
vezme pod 1
svou ochranu 1
ochranu mladou 1
mladou dívku 1
dívku Hannu 1
Hannu řečenou 1
řečenou Egestu, 1
Egestu, manželku 1
manželku posvátného 1
posvátného psa 1
psa Krímísa, 1
Krímísa, který 1
který skonal. 1
skonal. Turnaje 1
Turnaje se 3
však účastnila 1
účastnila pouze 1
tři mužstva, 1
mužstva, Etiopané 1
Etiopané prohráli 1
prohráli obě 1
obě svá 1
a nevstřelili 1
nevstřelili ani 1
ani branku. 1
branku. Turnaje 1
zúčastnila čtyři 1
čtyři mužstva, 1
mužstva, která 1
utkala vyřazovacím 1
vyřazovacím systémem. 1
systémem. Turnaje 1
17 týmů, 1
týmů, rozdělených 1
tří čtyčlenných 1
čtyčlenných a 1
jedné pětičlenné 1
pětičlenné skupiny. 1
skupiny. Turnaj, 1
Turnaj, který 1
konal vždy 1
v Kunovicích, 1
Kunovicích, v 1
areálu Základní 1
Základní školy 2
na Mojmíru 1
Mojmíru či 1
či škvárovém 1
Hradišti, tak 1
tak nedílně 1
nedílně patří 1
historie kunovického 1
kunovického softballu. 1
softballu. Turnajová 1
Turnajová série 1
série pro 1
začínající týmy 1
7 on 1
on 7 1
7 fooball, 1
fooball, která 1
mimo ČAAF. 1
ČAAF. Turnaj 1
Turnaj ovládla 1
ovládla nejvýše 1
nejvýše nasazená 1
nasazená dvojice 1
dvojice složená 1
z 17letého 1
17letého Španěla 1
Španěla rakousko-německo-ruského 1
rakousko-německo-ruského původu 1
původu Nicoly 1
Nicoly Kuhna 1
Kuhna a 1
stejně starého 1
starého Maďara 1
Maďara Zsombora 1
Zsombora Pirose, 1
Pirose, kteří 1
kteří ve 2
finále zdolali 1
zdolali americký 1
americký pár 1
pár Vasil 1
Vasil Kirkov 1
Kirkov a 1
Danny Thomas 1
Thomas po 1
po setech 1
setech 6–4 1
6–4 a 2
6–4. Turnaj 1
Turnaj patřil 1
kategorie Tier 1
Tier IV 1
součástí WTA 1
Tour 1999. 1
1999. Turnaj 1
Turnaj řídilo 1
řídilo 22 1
22 rozhodčích, 1
rozhodčích, z 1
12 hlavních 1
10 čárových. 1
čárových. Turnaj 1
Turnaj Riga 1
Riga Open 1
Open byl 1
profesionální turnaj 2
turnaj ve 1
ve snookeru 1
snookeru představen 1
Lotyšsku v 1
2014. Turnaj 1
Turnaj se 1
- skupina 1
skupina Divize 2
Divize IA 1
IA a 1
Divize IB. 1
IB. Turné, 1
Turné, které 1
v 21 2
21 městech 1
městech 13 1
13 zemí 1
zemí světa, 2
světa, bylo 1
režii slavné 1
slavné choreografky 1
choreografky Laurieann 1
Laurieann Gibson. 1
Gibson. Turné 1
Turné mělo 2
mělo obrovský 1
obrovský ekonomický 1
ekonomický úspěch 1
tak švédská 1
švédská zpěvačka 1
zpěvačka vrátila 1
značným jměním. 1
jměním. Turné 1
původně zahrnovat 1
zahrnovat 60 1
60 zastávek 1
zastávek po 1
a Evropě, 1
Evropě, 15. 1
září však 1
však musela 2
musela zrušit 1
zrušit zastávku 1
zastávku v 2
v Riu 2
Riu a 1
všechny následující 1
následující termíny 1
termíny turné 1
Evropě přesunula 1
později. Turnera 1
Turnera navštíví 1
navštíví John 1
John Ruskin 1
Ruskin se 1
a obdivují 1
jeho malbu, 1
malbu, kterou 1
by rádi 2
rádi odkoupili. 1
odkoupili. Turner 1
Turner se 2
se vkrade 1
vkrade do 1
do telefonní 1
telefonní společnosti 1
společnosti New 1
York Telephone 1
Telephone a 1
do CIA. 1
CIA. Turner 1
Turner zemřel 1
věku 69 2
69 let 2
v Idridgehay. 1
Idridgehay. Turniket 1
Turniket blokuje 1
blokuje uličku 1
uličku mezi 1
mezi sedačkami, 1
sedačkami, nástup 1
pouze předními 1
předními dveřmi 1
dveřmi pod 1
dohledem řidiče. 1
řidiče. Turnov 1
Turnov – 1
– Harrachov, 1
Harrachov, které 1
které přeťaly 1
přeťaly osadu 1
osadu Dolánky 1
Dolánky a 1
její horní 1
část opticky 1
opticky přičlenily 1
přičlenily k 1
k Vazovci. 1
Vazovci. Turnov 1
Turnov se 1
stal sídlem 2
sídlem soudního 1
politického okresu. 2
okresu. Turzovka, 1
Turzovka, Lurdy 1
Lurdy uprostřed 1
uprostřed Evropy, 1
Evropy, kapitola 1
kapitola Změna 1
Změna života, 1
života, str. 1
str. 12-13. 1
12-13. Tuscaloosa 1
Tuscaloosa se 1
musela vyhnout 1
vyhnout torpédům 1
torpédům vypálených 1
vypálených francouzskou 1
francouzskou ponorkou 1
ponorkou Méduse. 1
Méduse. Tuscarorům 1
Tuscarorům chyběl 1
chyběl klan 1
klan Jelenů, 1
Jelenů, jelikož 1
jelikož ten 1
dávno vyvražděn. 1
vyvražděn. Tu 1
Tu sehráli 1
sehráli ochotníci 1
ochotníci jak 1
řad obecních 1
obecních hasičů, 1
hasičů, tak 1
školní mládeže. 1
mládeže. Tu 1
Tu se 3
objeví démon 1
démon v 1
podobě Lucindy, 1
Lucindy, dánské 1
dánské dívky 1
lásky dánského 1
dánského rytíře. 1
rytíře. Tu 1
objeví německé 1
a hejtmanské 1
hejtmanské vojsko. 1
vojsko. Tu 1
nepodařilo pro 1
pro finanční 1
finanční náročnost 1
náročnost v 1
v nastávající 1
nastávající hospodářské 1
hospodářské krizi 1
krizi dokončit. 1
dokončit. Tu 1
Tu ta 1
ta žena 1
žena u 1
u velikém 1
velikém strachu 1
strachu s 1
jinými lidmi, 1
lidmi, i 1
i dítěte 1
dítěte zapomenouc, 1
zapomenouc, na 1
břeh utekla; 1
utekla; ale 1
tu pomyslíc 1
pomyslíc na 1
dítě žalostně 1
žalostně volala 1
volala a 1
a plačíc 1
plačíc dlouho 1
dlouho hledala, 1
hledala, zdali 1
by moře 1
moře asi 1
asi mrtvé 1
mrtvé dítě 1
dítě její 1
její na 1
břeh vyvrhlo. 1
vyvrhlo. Tutéž 1
Tutéž pečeť 1
pečeť má 1
ověření katastru 1
katastru i 1
obec Oprostovice. 1
Oprostovice. Tutéž 1
Tutéž roli 1
roli hrál 1
třech ze 2
čtyř filmových 1
filmových pokračování. 1
pokračování. Tuto 1
Tuto aktivitu 1
aktivitu může 1
manipulaci penisem 1
penisem úspěšně 1
úspěšně provádět 1
provádět i 1
i žena. 1
žena. Tuto 1
Tuto budovu 1
budovu přestalo 1
přestalo muzeum 1
muzeum používat 1
2014. Tuto 1
Tuto cestu 2
cestu dodnes 1
Norsku připomíná 1
připomíná nejvýznamnější 1
nejvýznamnější lyžařský 1
lyžařský závod 1
závod roku 1
roku – 1
– Birkebeinerrennet 1
Birkebeinerrennet (běh 1
(běh birkenbeinerů). 1
birkenbeinerů). Tuto 1
cestu neměli 1
neměli však 1
vůbec jednoduchou, 1
jednoduchou, neboť 1
jim snadný 1
snadný průchod 1
průchod znemožňovali 1
znemožňovali potulní 1
potulní zlodějové 1
zlodějové a 1
a kolikrát 1
kolikrát i 1
celé bandy 1
bandy zlodějů, 1
zlodějů, kteří 1
kteří obchodníky 1
obchodníky okrádali. 1
okrádali. Tuto 1
Tuto činnost 1
organizace vykonávala 1
vykonávala do 1
2015 bez 1
bez zásadních 1
zásadních problémů. 1
problémů. Tuto 1
Tuto detektivní 1
detektivní komedii 1
komedii uvedlo 1
uvedlo Městské 1
Městské divadlo 1
divadlo Brno 1
Brno jako 1
druhé divadlo 1
Brně. Tuto 1
Tuto domněnku 2
chemická analýza 1
analýza inkoustu. 1
inkoustu. Tuto 1
domněnku však 1
můžeme vzhledem 1
orientaci opevnění 1
opevnění považovat 1
za téměř 2
jistě vyloučenou. 1
vyloučenou. Tuto 1
Tuto dopravu 1
dopravu provozovala 1
společnost George 1
George Francis 1
Francis Train. 1
Train. Tuto 1
Tuto dvojici 1
dvojici českých 1
českých vlastenců 1
vlastenců a 1
národních buditelů 1
buditelů doplňoval 1
doplňoval Dr. 1
Dr. Josef 1
Josef Galusek 1
Galusek na 1
postu starosty 1
města. Tuto 1
Tuto funkci 5
funkci pak 2
pak zastával 1
zastával téměř 1
života. Tuto 1
funkci plnila 1
plnila do 1
roku 1904. 2
1904. Tuto 1
funkci však 1
vykonával jen 1
neboť zemřeli 1
zemřeli jži 1
jži v 1
roce 1702. 1
1702. Tuto 1
zastával půl 1
smrti. Tuto 1
zastával ve 1
funkčních obdobích 1
obdobích (poprvé 1
(poprvé byl 1
letech 1998–2003, 1
1998–2003, podruhé 1
podruhé 2004–2009). 1
2004–2009). Tuto 1
Tuto hranici 1
hranici za 2
věku 41 1
41 let 1
let ještě 2
ještě překonal. 1
překonal. Tuto 1
Tuto hru 1
hru hrají 1
hrají všichni 1
všichni herci. 1
herci. Tuto 1
Tuto hypotézu 1
hypotézu podporuje 1
podporuje observační 1
observační studie 1
studie dětí 1
Finsku. Tuto 1
Tuto kombinaci 1
kombinaci označuje 1
za houževnatost. 1
houževnatost. Tuto 1
Tuto koncepci 1
koncepci pojmenoval 1
pojmenoval jako 1
tzv. multidimenzionální 1
multidimenzionální teorii 1
teorii osobnosti. 1
osobnosti. Tuto 1
Tuto léčbu 1
léčbu předtím 1
předtím bez 1
problémů podstupovala 1
podstupovala každé 1
let. Tuto 1
Tuto loď 1
loď si 1
postavit konkubína 1
konkubína císaře, 1
císaře, jenž 1
jenž vládla 1
vládla dlouhou 1
dobu místo 1
následně synovce. 1
synovce. Tuto 1
Tuto medaili 1
medaili obdržel 1
za rozumnou 1
rozumnou a 1
a udržitelnou 1
udržitelnou péči 1
o krajinu. 1
krajinu. Tuto 1
Tuto metodu 2
metodu používá 2
např. Tuto 1
zejména tzv. 1
tzv. Tuto 1
Tuto mezeru 1
mezeru zaplňuje 1
zaplňuje finská 1
finská národní 1
národní silnice 1
silnice 959 1
959 spojující 1
spojující Karesuvanto 1
Karesuvanto (FIN) 1
(FIN) a 1
a Karesuando 1
Karesuando (SWE). 1
(SWE). Tuto 1
Tuto mlhu 1
mlhu později 1
později spojil 1
následujícími chladnými 1
chladnými zimami 1
a navrhl, 1
navrhl, že 2
vším stojí 1
právě erupce 1
erupce Laki. 1
Laki. Tuto 1
Tuto možnost 1
možnost československá 1
československá strana 1
strana důrazně 1
důrazně odmítla. 1
odmítla. Tuto 1
Tuto nepřítomnost 1
nepřítomnost zdůvodňoval 1
zdůvodňoval nejprve 1
nejprve "školními 1
"školními záležitostmi", 1
záležitostmi", což 1
což posléze 1
na nemoc. 1
nemoc. Tuto 1
Tuto nevýhodu 1
nevýhodu odstranilo 1
odstranilo až 1
až šoupátko 1
šoupátko Trofimov. 1
Trofimov. Tuto 1
Tuto oblast 2
oblast bude 1
bude zkoumat 1
zkoumat po 1
měsíců. Tuto 1
oblast rámcově 1
rámcově upravuje 1
upravuje také 1
také zákon 1
jejich poskytování, 1
poskytování, který 1
který stanovuje 2
stanovuje právo 1
právo pacienta, 1
pacienta, který 1
je hospitalizován, 1
hospitalizován, na 1
duchovní péči. 1
péči. Tuto 1
Tuto osobu 1
osobu později 1
pracích identifikoval 1
identifikoval Philip 1
Philip Heselton 1
Heselton jako 1
jako Edith 1
Edith Woodford 1
Woodford Grimes. 1
Grimes. Tuto 1
Tuto píseň 2
píseň napsal, 1
napsal, když 1
ještě teenager 1
teenager a 1
malé Susie, 1
která zemřela. 2
zemřela. Tuto 1
píseň vyslechne 1
vyslechne opodál 1
opodál skrytý 1
skrytý Vladimír 1
Vladimír Dubrovskij. 1
Dubrovskij. Tuto 1
Tuto pozice 1
pozice vylepšila 1
vylepšila o 1
17 příček 1
příček v 2
následujícím stíhacím 1
stíhacím závodu, 1
závodu, když 1
cíli obsadila 1
obsadila 8. 1
8. příčku. 1
příčku. Tuto 1
Tuto pozici 1
pozici zastával 1
června 1673. 1
1673. Tuto 1
Tuto práci 1
práci ale 1
neměl rád 1
rád a 2
proto přešel 1
část malířskou, 1
malířskou, protože 1
protože neměl 2
neměl dostatečné 1
dostatečné pracovní 1
pracovní výsledky. 1
výsledky. Tuto 1
Tuto praxi 2
praxi pak 1
jako stavitel 1
stavitel při 1
realizaci staveb, 1
staveb, kde 1
podílel zejména 1
jejich technické 1
ekonomické optimalizaci. 1
optimalizaci. Tuto 1
praxi Raffael 1
Raffael aplikoval 1
aplikoval později 1
kdy sám 1
sám řídil 1
řídil velkou 1
velkou dílnu. 1
dílnu. Tuto 1
Tuto představu 1
představu dnes 1
dnes nemůžeme 1
nemůžeme potvrdit. 1
potvrdit. Tuto 1
Tuto profesi 1
profesi ale 1
životě nikdy 1
nikdy nevykonával. 1
nevykonával. Tuto 1
Tuto první 1
první lokální 1
lokální železniční 2
trať postavila 1
postavila soukromá 1
soukromá firma 1
firma ÖLEG 1
ÖLEG (Österreich 1
(Österreich Local 1
Local Eisenbahn 1
Eisenbahn Gesselschaft). 1
Gesselschaft). Tuto 1
Tuto řadu 1
řadu lokomotiv 1
lokomotiv lze 1
dvou skupin: 1
skupin: Lokomotivy 1
Lokomotivy 97.01-97.98 1
97.01-97.98 (včetně) 1
(včetně) a 1
ostatní stroje. 1
stroje. Tuto 1
Tuto reakci 1
reakci popsal 1
popsal Wolfgang 1
Wolfgang Steglich 1
Steglich v 1
1978. Tutor, 1
Tutor, který 1
který zastupoval 1
zastupoval otce 1
otce rodiny 1
rodiny ( 1
( Tuto 2
Tuto schopnost 2
schopnost ale 1
vždy skrýval. 1
skrýval. Tuto 1
schopnost využívají 1
nebezpečí. Tuto 1
Tuto situaci 1
situaci měla 1
zlepšit nová 1
nová Koncepce 1
Koncepce zahraniční 1
zahraniční rozvojové 1
rozvojové pomoci 1
pomoci České 1
let 2002—2007 1
2002—2007 přijata 1
přijata vládou 1
vládou v 1
2002. Tuto 1
Tuto skladbu 1
skladbu zahrála 1
zahrála kapela 1
kapela živě 1
na ABC 1
ABC pro 1
pro Professional 1
Professional Bowlers 1
Bowlers Association 1
Association Tournament 1
Tournament of 1
Champions finals 1
finals 22. 1
2011. Tuto 1
Tuto školu 1
výborným prospěchem 1
prospěchem v 1
1934. Tuto 1
Tuto skupinu 1
skupinu měl 1
měl organizačně 1
organizačně na 1
starosti Andršt 1
Andršt (v 1
(v jejím 1
jejím řízení 1
řízení mu 1
pomáhali JUDr. 1
JUDr. Karel 1
Karel Bondy 1
a Volfgang 1
Volfgang Jankovec). 1
Jankovec). Tuto 1
Tuto skutečnost 3
skutečnost českoslovenští 1
českoslovenští představitelé 1
představitelé kritizovali, 1
jejich slova 1
slova nepadla 1
nepadla na 1
půdu. Tuto 1
skutečnost vyjadřuje 1
vyjadřuje obrázek 1
obrázek 3. 1
3. Samozřejmě 1
Samozřejmě i 1
velký rozdíl 1
rozdíl napříč 1
napříč zeměmi 1
zeměmi i 1
i odvětvovými 1
odvětvovými kategoriemi. 1
kategoriemi. Tuto 1
skutečnost zdůrazňoval 1
zdůrazňoval antropolog 1
antropolog prof. 1
prof. Grover 1
Grover Krantz 1
Krantz (1931–2002), 1
(1931–2002), který 1
se řadu 1
let zabýval 1
zabýval analýzou 2
analýzou otisků 1
otisků sasquatchových 1
sasquatchových chodidel. 1
chodidel. Tuto 1
Tuto slavnou 1
slavnou trojici 1
trojici napodobují 1
napodobují i 1
další seznamy 1
seznamy typu 1
typu „Tři 1
„Tři nej 1
nej …“. 1
…“. Tuto 1
Tuto společnost 1
společnost následně 1
následně konfrontuje 1
konfrontuje s 2
s člověkem, 1
který tímto 1
tímto vývojem 1
vývojem neprošel 1
neprošel (Divoch). 1
(Divoch). Tuto 1
Tuto svou 2
svou prvotinu 2
prvotinu ovšem 1
později příkře 1
příkře zavrhl. 1
zavrhl. Tuto 1
svou vizi 1
vizi proměny 1
proměny společnosti 1
společnosti Proudhon 1
Proudhon zformuloval 1
zformuloval již 1
raném díle 1
díle Discours 1
Discours sur 1
sur la 1
la célébration 1
célébration du 1
du Dimanche 1
Dimanche (1839). 1
(1839). Tuto 1
Tuto symboliku 1
symboliku ještě 1
ještě zvyšuje 1
zvyšuje namáčení 1
namáčení maroru 1
maroru do 1
do charosetu 1
charosetu (více 1
(více v 1
části charoset). 1
charoset). Tuto 1
Tuto techniku 1
techniku ale 1
ale nepoužívali 1
nepoužívali u 1
u kamenných 1
kamenných chrámů, 1
se namísto 1
namísto oblouků 1
oblouků vždy 1
vždy používaly 1
používaly kamenné 1
kamenné překlady 1
překlady (snad 1
(snad pro 1
delší požadovanou 1
požadovanou životnost 1
životnost takových 1
takových staveb). 1
staveb). Tuto 1
Tuto teorii 1
teorii potvrzuje 1
potvrzuje fakt, 1
mnoho maleb 1
maleb zobrazuje 1
zobrazuje fantaskní 1
fantaskní bytosti 1
a tečky 1
tečky velmi 1
podobně v 1
jeskyních po 1
světě. Tuto 1
Tuto trojici 1
trojici dam 1
dam pak 1
pak doplnila 1
doplnila jejich 1
jejich starší 1
starší kuplířka 1
kuplířka Trčková 1
Trčková ( 1
Tuto tvoří 1
s horním 2
horním tokem 1
tokem „ 1
„ Tuto 1
Tuto ústřední 1
ústřední dvojici 1
dvojici pak 1
pak dobře 1
dobře doplňovala 1
doplňovala malá 1
malá role 1
role Natalie 1
Natalie Oreiro. 1
Oreiro. Tuto 1
Tuto vesnici 1
vesnici pak 1
pak osídlili 1
osídlili arabští 1
arabští muslimové. 1
muslimové. Tuto 1
Tuto vlastnost 1
vlastnost mají 1
některé jiné 1
druhy fíkovníků. 1
fíkovníků. Tuto 1
Tuto volbu 1
volbu vyhrál 1
podporou pravicové 1
pravicové opozice 1
mnoha menších 1
menších levicových 1
levicových opozičních 1
opozičních stran; 1
stran; byl 1
jediný případ, 1
byl předseda 2
předseda Knesetu 1
Knesetu zvolen 1
zvolen z 2
z nevládní 1
nevládní strany. 1
strany. Tuto 1
Tuto výstavu 1
výstavu prezentoval 1
2005 také 1
Varech. Tuto 1
Tuto výzbroj 1
výzbroj doplňovalo 1
doplňovalo 18 1
18 rychlopalných 1
rychlopalných děl 1
děl 7 1
cm L/K 1
L/K ráže 1
ráže 66 1
66 mm, 1
které doplňovala 1
doplňovala tři 1
tři protibalónová 1
protibalónová děla 1
děla stejné 1
stejné ráže. 1
ráže. Tuto 1
Tuto žádost 1
žádost ovšem 1
ovšem nevyslyšela 1
nevyslyšela a 1
byla vzata 1
vzata do 1
vazby. Tuto 1
Tuto změnu 1
změnu přinesl 1
přinesl zákon 1
o reformě 1
reformě územních 1
územních společenství 1
společenství z 1
2010. Tu 1
Tu tvoří 1
tvoří otec 1
otec Herbert, 1
Herbert, matka 1
matka Berta 1
Berta a 1
syn Bert. 1
Bert. Tu 1
Tu Veneno 1
Veneno singl 1
také velkým 2
velkým hitem 1
hitem i 1
Španělsku, Itálii 1
zemích Evropy. 1
Evropy. Tu 1
Tu vmete 1
vmete Lesní 1
Lesní žena 1
žena Ekkehardovi 1
Ekkehardovi do 1
sice hovoří 1
Bohu, sám 1
sám ale 1
ale hříšnou 1
hříšnou láskou 1
láskou miluje 1
miluje vévodkyni. 1
vévodkyni. Tu 1
Tu v 1
1818 odvezl 1
odvezl francouzský 1
francouzský kapitán 1
kapitán Louis 1
Louis de 1
de Freycinet 1
Freycinet do 1
Paříže, Francie 1
Francie ji 1
ji navrátila 1
navrátila Austrálii 1
Austrálii až 1
1947. Tu 1
Tu však 1
němu přichází 1
přichází ďábel, 1
ďábel, který 1
mu připomíná 1
připomíná blížící 1
se smrt. 1
smrt. Tu 1
Tu vyhlížela 1
vyhlížela za 1
bílou omítkou 1
omítkou jako 1
za ztuhlou 1
ztuhlou záclonou 1
záclonou půlka 1
půlka podlouhlé 1
podlouhlé tváře 1
tváře s 2
dlouhými vlasy 1
vlasy jako 1
jako rudkou 1
rudkou namalovaná, 1
namalovaná, jinde 1
jinde štíhlá 1
štíhlá ruka, 1
ruka, dvě 1
dvě sepjaté 1
sepjaté k 1
k modlitbě, 1
modlitbě, nohy 1
nohy v 1
v barevných 1
barevných punčochách 1
punčochách celé, 1
celé, kam 1
bylo vidět. 1
vidět. Tu 1
Tu vytváří 1
souvislý klikatý 1
klikatý pruh 1
pruh po 1
stranách okolo 1
okolo střední 1
žilky listů 1
i listenů. 1
listenů. Tu 1
Tu vyzval, 1
život. Tuxské 1
Tuxské Alpy 1
Alpy jsou 1
především milovníkům 1
milovníkům zimních 1
sportů. ; 1
; tužka, 1
tužka, papír, 1
papír, dřevěná 1
dřevěná deska, 1
deska, 106 1
106 × 1
× 80,5 1
80,5 cm. 1
cm. Tvar 1
Tvar břicha 1
břicha trápí 1
trápí pacienty 1
pacienty v 1
s těhotenstvím 1
těhotenstvím nebo 1
nebo redukcí 1
redukcí váhy, 1
váhy, protože 1
se kůže, 1
kůže, často 1
často poškozená 1
poškozená striemi, 1
striemi, nepřizpůsobí 1
nepřizpůsobí změně 1
změně tělesných 1
tělesných proporcí 1
proporcí a 1
způsobí „povislé“ 1
„povislé“ břicho. 1
břicho. Tvar 1
Tvar dvojité 1
dvojité šroubovice 1
šroubovice má 1
má mimoto 1
mimoto i 1
mnoho objektů 1
objektů techniky. 1
techniky. Tvar 1
Tvar dvoušroubovice 1
dvoušroubovice je 1
velmi stabilní. 1
stabilní. Tvar 1
Tvar hlavního 1
hlavního sálu 1
sálu vychází 1
z rozvolnění 1
rozvolnění forem 1
a akustických 1
akustických požadavků. 1
požadavků. Tváří 1
Tváří v 2
tvář kritice 1
se kabinet 1
kabinet rozhodl 1
rozhodl nepřijmout 1
nepřijmout návrh, 1
návrh, pokud 1
nebyl schválen 1
schválen předparlamentem. 1
předparlamentem. Tváří 1
tvář zdrcujícím 1
zdrcujícím porážkám 1
porážkám byli 1
byli Sověti 1
Sověti schopni 1
schopni demontovat 1
demontovat fabriky 1
fabriky ohrožené 1
ohrožené německým 1
německým postupem, 1
postupem, a 1
svých nejdůležitějších 2
nejdůležitějších fabrik 1
fabrik spolu 1
zkušenými dělníky 1
dělníky přemístit 1
přemístit do 2
do bezpečných 1
bezpečných oblastí 1
oblastí mimo 1
dosah německých 1
německých armád 1
a letectva. 1
letectva. Tvar 1
Tvar jednotkové 1
jednotkové kružnice 1
kružnice (množiny 1
(množiny vektorů 1
vektorů velikosti 1
velikosti 1) 1
1) se 1
různých normách 1
normách (viz 1
(viz ilustraci). 1
ilustraci). Tvar 1
Tvar jednotlivých 1
se udržoval 1
udržoval pomocí 1
pomocí bednění. 1
bednění. Tvar 1
Tvar jejích 1
jejích nádob 1
byl hruškovitý. 1
hruškovitý. Tvar 1
Tvar jejich 1
je protáhlý 1
protáhlý až 1
až oválný, 1
oválný, zbarvení 1
zbarvení žluté, 1
žluté, červeno-hnědé, 1
červeno-hnědé, hnědé 1
a černé. 1
černé. Tvar 1
Tvar klastických 1
klastických částic 1
dobře vyjádřitelný 1
vyjádřitelný u 1
u velkých 1
velkých úlomků 1
úlomků ( 1
( Tvar 1
Tvar klobouku 1
mládí polokulovitý, 1
polokulovitý, později 1
později až 2
až plochý. 1
plochý. Tvář 1
Tvář města 1
změnila i 1
i rozšířením 1
rozšířením žlutického 1
žlutického hradu, 1
hradu, bývalé 1
bývalé rýzmburské 1
rýzmburské tvrze, 1
tvrze, a 1
a postavením 1
postavením hradů 1
hradů Nevděk 1
Nevděk a 1
a Mazanec. 1
Mazanec. Tvar 1
Tvar modelu 1
z požadovaného 1
požadovaného tvaru 1
tvaru odlitku 1
odlitku zvětšeného 1
zvětšeného o 1
o přídavek 1
přídavek na 1
na smrštění, 1
smrštění, navíc 1
něm vymodelovány 1
vymodelovány tvary 1
tvary potřebné 1
pro výrobní 1
výrobní proces 1
proces – 1
– vtoky, 1
vtoky, odvětrání 1
odvětrání apod. 1
apod. Tvar 1
Tvar molekuly 2
molekuly je 1
téměř tetraedrický, 1
tetraedrický, jelikož 1
je vazba 1
vazba N-O 1
N-O podobná 1
podobná vazbám 1
vazbám N-F. 1
N-F. Tvar 1
molekuly totiž 1
totiž odpovídá 1
odpovídá tvaru 1
tvaru os, 1
os, ve 1
se hybridní 1
hybridní atomové 1
atomové orbitaly 1
orbitaly nacházejí. 1
nacházejí. Tvarosloví 1
Tvarosloví interiéru 1
interiéru i 1
i exteriéru 1
exteriéru vychází 1
vychází kompozitního 1
kompozitního řádu. 1
řádu. Tvarovaná 1
Tvarovaná fólie 1
fólie může 1
k lepenkové 1
lepenkové podložce 1
podložce přilepena, 1
přilepena, termoplasticky 1
termoplasticky přivařena, 1
přivařena, připevněna 1
připevněna sponkami 1
sponkami atd. 1
atd. Podložka 1
Podložka bývá 1
bývá potištěna 1
potištěna údaji 1
údaji o 1
o výrobku 1
výrobku a 1
a výrobci, 1
výrobci, o 1
o datu 1
datu použitelnosti 1
použitelnosti nebo 1
nebo reklamou 1
reklamou a 1
a stručným 1
stručným návodem 1
návodem k 1
k použití. 1
použití. Tvarově 1
Tvarově jsou 1
a polovztyčené. 1
polovztyčené. Tvar 1
Tvar sloupků, 1
sloupků, střechy, 1
střechy, prahů 1
prahů a 1
ostatních profilů 1
profilů je 1
volen tak, 1
vyhovoval požadavku 1
požadavku co 1
největší pevnosti 1
a vhodného 1
vhodného spojení, 1
spojení, těsnění 1
těsnění s 1
ostatními díly 1
díly karoserie. 1
karoserie. Tvar 1
Tvar těla 1
ostatních terejovitých; 1
terejovitých; druh 1
má dlouhý 1
dlouhý špičatý 1
špičatý zobák, 1
zobák, protáhlý 1
protáhlý krk, 1
krk, aerodynamické 1
aerodynamické tělo, 1
tělo, dlouhá 1
dlouhá štíhlá 1
štíhlá křídla 1
a zašpičatělý 1
zašpičatělý ocas. 1
ocas. Tvary 1
Tvary budky 1
budky se 1
dále zaoblily 1
zaoblily a 2
a maska 1
maska dostala 1
dostala módní 1
módní válcový 1
válcový tvar 1
s vodorovnými 1
vodorovnými žebry. 1
žebry. Tvary 1
Tvary dvojného 1
dvojného čísla 1
nejsou u 1
u souhláskových 1
souhláskových kmenů 1
kmenů ženského 1
rodu doloženy. 1
doloženy. Tvary 1
Tvary srdce 1
srdce jsou 1
u aranžmá 1
aranžmá časté. 1
časté. Tverská 1
Tverská oblast 1
oblast vznikla 2
vznikla 29. 1
ledna 1935 1
1935 pod 2
názvem Kalininská 1
Kalininská oblast, 1
oblast, přejmenována 1
přejmenována byla 1
1991. Tvorba 1
Tvorba J. 1
J. Osborna 1
Osborna výrazně 1
ovlivnila nejen 1
nejen britské, 1
britské, ale 1
světové divadlo. 1
divadlo. Tvorba 1
Tvorba MIC 1
MIC komplexů 1
komplexů místo 1
místo NHC 1
NHC komplexů 1
komplexů může 1
rovněž ovlivněna 1
ovlivněna sterickými 1
sterickými efekty; 1
efekty; například 1
u imidazoliových 1
imidazoliových solí 1
solí pozice 1
pozice C2 1
C2 nemusí 1
být blokována, 1
blokována, jestliže 1
jestliže substituenty 1
substituenty na 1
na dusících 1
dusících (N1 1
(N1 nebo 1
nebo N3) 1
N3) vytvářejí 1
vytvářejí významné 1
významné sterické 1
sterické interakce. 1
interakce. Tvorba 1
Tvorba Suchého 1
Suchého byla 1
období omezena 1
omezena cenzurou 1
cenzurou a 1
i stále 1
stále menším 1
menším prostorem 1
prostorem na 2
jevišti. Tvorba 1
Tvorba těchto 1
těchto vazeb 1
vazeb je 2
často znesnadněna 1
znesnadněna vlivy 1
vlivy vyplývajícími 1
vyplývajícími ze 1
sociálního kontextu. 1
kontextu. Tvorba 1
Tvorba velkých 1
velkých ložisek 1
ložisek železných 1
železných rud 2
rud v 2
důsledku těchto 4
těchto nevratných 1
nevratných změn 1
změn postupně 1
postupně přestala 1
přestala Klein, 1
Klein, C., 1
C., 2006. 1
2006. Tvorbou 1
Tvorbou výtvarného 1
pověřen Adolf 1
Adolf Absolon, 1
Absolon, který 1
který dlouhodobě 1
s rytcem 1
rytcem Martinem 1
Martinem Srbem. 1
Srbem. Tvorbu 1
Tvorbu ve 1
veřejném prostředí 1
prostředí Epos 1
Epos opakovaně 1
opakovaně konfrontuje 1
jejím institucionálním 1
institucionálním pojetím. 1
pojetím. Tvorby 1
Tvorby libreta 1
libreta se 1
ujal sám 1
ředitel divadla 1
divadla Josef 1
Josef Kupelwieser. 1
Kupelwieser. Tvořená 1
Tvořená minimálně 1
třemi směnečnými 1
směnečnými účastníky 1
účastníky – 1
– emitent 1
emitent (výstavce 1
(výstavce směnky), 1
směnky), remitent 1
remitent (osoba, 1
(osoba, na 1
jejíž řad 1
řad nebo 1
nebo jméno 1
je směnka 1
směnka vydána) 1
vydána) a 1
a směnečník 1
směnečník (osoba, 1
(osoba, již 1
je přikázáno 1
přikázáno platit). 1
platit). Tvoří 1
Tvoří asi 1
polovinu přírodního 1
přírodního olova, 1
olova, ovšem 1
některých thoriových 1
thoriových rudách 1
rudách může 1
podíl vzrůst 1
%. Tvoří 1
Tvoří často 1
často mnohobuněčné 1
mnohobuněčné útvary 1
útvary (sarciny), 1
(sarciny), shluky 1
shluky několika 1
několika buněk. 1
buněk. Tvoří 1
Tvoří čočky 1
čočky až 1
až koule 1
cm i 1
více. Tvoří 1
Tvoří dlouhé, 1
dlouhé, štíhlé 1
a poněkud 1
poněkud zploštělé 1
zploštělé svalové 1
svalové bříško. 1
bříško. Tvoří 1
Tvoří ho 6
čtyři samostatné 1
samostatné nízkoenergetické 1
nízkoenergetické domy 1
domy ve 1
ve střídmém 1
střídmém stylu 1
stylu inspirovaném 1
inspirovaném klasickou 1
klasickou severskou 1
severskou architekturou 1
architekturou dle 1
dle návrhu 1
návrhu ateliéru 1
ateliéru Loxia 1
Loxia Architectes 1
Architectes Ingenierie. 1
Ingenierie. Tvoří 1
dvě obce. 1
obce. Tvoří 1
ho několik 1
několik proudů, 1
proudů, obtékajících 1
obtékajících skálu, 1
skálu, které 1
zimě vytvářejí 1
vytvářejí ledovou 1
ledovou výzdobu. 1
výzdobu. Tvoří 1
ho nepárový 1
nepárový horní 1
horní pysk 1
pysk (labrum), 1
(labrum), párová 1
párová kusadla 1
kusadla (mandibuly) 1
(mandibuly) a 1
a čelisti 1
čelisti (maxily), 1
(maxily), spodní 1
spodní pysk 1
pysk (labium) 1
(labium) a 1
a hypopharynx. 1
hypopharynx. Tvoří 1
ho stroupky 1
stroupky o 1
velikosti v 1
čase ztrácejí 1
ztrácejí chlupy. 1
chlupy. Tvoří 1
ho tak, 1
každý problém 1
problém reálného 1
reálného světa, 1
být uchopen 1
uchopen metodou 1
metodou exaktní 1
exaktní vědy, 1
vědy, musí 1
být vybrána 1
vybrána množina 1
množina vhodných 1
vhodných a 1
a neopominutelných 1
neopominutelných atributů, 1
atributů, která 1
tvoří zmíněný 1
zmíněný diskrétní 1
diskrétní filtr, 1
filtr, tedy 1
tedy „síto“, 1
„síto“, kterým 1
danou část 2
část reálného 1
světa „díváme“. 1
„díváme“. Tvoří 1
Tvoří jej 3
jej farní 1
s pozdněrománskou 1
pozdněrománskou lodí, 1
lodí, ohradní 1
ohradní zdí, 1
zdí, márnicí 1
márnicí a 1
zbytky valu. 1
valu. Tvoří 1
jej Horní 1
Horní (425 1
(425 m) 1
Dolní (98 1
(98 m) 1
m) vodopád, 1
vodopád, mezi 1
série kaskád 1
kaskád (205 1
(205 m). 1
m). Tvoří 1
jej tzv. 1
tzv. „neměnný 1
„neměnný zpěv“, 1
zpěv“, který 1
je zpíván 1
zpíván při 1
každé mši, 1
mši, na 1
od proměnlivých 1
proměnlivých částí. 1
částí. Tvoří 1
Tvoří ji 4
ji polokočovné 1
polokočovné skupiny, 1
skupiny, vedené 1
vedené služebně 1
služebně starším 1
starším mužským 1
mužským příslušníkem 1
příslušníkem („Starší“), 1
(„Starší“), v 1
nichž ženy 1
jsou podřízeny 2
podřízeny mužům 1
a osoby, 1
v sektě 1
sektě nové, 1
nové, těm, 1
dobu. Tvoří 1
ji rámce 1
rámce s 2
s pletencem, 1
pletencem, perlovcem, 1
perlovcem, rosetami 1
rosetami a 1
a věnci. 1
věnci. Tvoří 1
ji tři 1
svislé pruhy: 1
pruhy: červený, 1
červený, žlutý 1
a zelený. 1
zelený. Tvoří 1
členové hnutí. 1
hnutí. Tvoří 1
Tvoří komunitu, 1
komunitu, bez 1
se festival 3
festival neobešel. 1
neobešel. Tvořil 1
Tvořil hlavně 1
hlavně články 1
a básně, 1
v Novinách 1
Novinách z 1
z Pod 1
Pod Radhoště. 1
Radhoště. Tvořilo 1
Tvořilo ji 2
ji 12 1
12 belgických 1
belgických divizí, 1
divizí, 10 1
10 britských 1
britských divizí 1
divizí druhé 1
druhé armády 1
6 divizí 1
divizí šesté 1
šesté armády. 1
armády. Tvořilo 1
ji 8 1
8 obytných 1
obytných domků 1
domků včetně 1
včetně Červeného 1
Červeného mlýna, 1
mlýna, později 1
později hostince 1
hostince "u 1
"u Dědků". 1
Dědků". Tvořil 1
Tvořil prostřední 1
prostřední desku 1
desku oltáře 1
sv. Savina 1
Savina v 1
v sienské 1
sienské katedrále. 1
katedrále. Tvořily 1
Tvořily ji 2
ji jednotky 1
jednotky Enrico 1
Enrico Toti, 1
Toti, Attilio 1
Attilio Bagnolini, 1
Bagnolini, Enrico 1
Enrico Dandolo 1
Dandolo a 1
a Lazzaro 1
Lazzaro Mogenico. 1
Mogenico. Tvořily 1
ji vnější 1
vnější a 2
z nasucho 1
nasucho kladených 1
kladených kamenů 1
kamenů bez 1
bez dřevěné 1
byl vyplněn 1
vyplněn menšími 1
menšími kameny. 1
kameny. Tvořily 1
Tvořily pododdělení 1
pododdělení tributu 1
tributu (volebního 1
(volebního obvodu) 1
obvodu) a 1
měly vlastní 1
vlastní představitele 1
představitele (magistri 1
(magistri pagi), 1
pagi), kteří 1
vedli pozemkové 1
pozemkové knihy, 1
knihy, organizovali 1
organizovali svátek 1
svátek Sementivae 1
Sementivae a 1
měli povinnosti 1
povinnosti při 1
při vybírání 1
vybírání a 1
a přidělování 1
přidělování tributu. 1
tributu. Tvoří 1
Tvoří mezinárodní 1
mezinárodní obchodní 1
obchodní jazyk 1
pro automatické 1
automatické označování, 1
označování, sběr 1
sběr a 1
a sdílení 1
sdílení dat 1
o produktech, 1
produktech, umístěních, 1
umístěních, aktivech, 1
aktivech, službách 1
dalších entitách. 1
entitách. Tvoří 1
Tvoří obsah 1
obsah první 1
pěti knih 1
o neocenitelný 1
neocenitelný materiál 1
studium křesťanské 1
křesťanské gnóze 1
gnóze 2. 1
století. Tvoří 1
Tvoří přechod 1
mezi rohatými 1
rohatými a 1
a parohatými 1
parohatými sudokopytníky. 1
sudokopytníky. Tvoří 1
Tvoří protáhlé, 1
protáhlé, 30–60 1
30–60 cm 1
dlouhé světle 1
zelené hlávky. 1
hlávky. Tvoří 1
Tvoří skupiny 1
skupiny do 2
25 jedinců, 1
jedinců, přičemž 1
přičemž průměrná 1
velikost skupin 1
je 4–5 1
4–5 jedinců. 1
jedinců. Tvořit 1
Tvořit se 1
začaly přibližně 1
století. Tvory 1
Tvory chvíli 1
chvíli pozorovala 1
pozorovala a 1
s autem 1
autem z 1
místa odjela. 1
odjela. Tvor 1
Tvor zabije 1
zabije rovněž 1
rovněž bezpečnostního 1
bezpečnostního důstojníka 1
důstojníka Kowskiho 1
Kowskiho a 1
se dobývat 1
dobývat přes 1
přes dveře 1
k výsadku. 2
výsadku. TVP 1
TVP Kultura 1
Kultura má 1
malou sledovanost. 1
sledovanost. Tvrdé 1
Tvrdé boje 1
boje probíhaly 1
probíhaly také 2
v Luhansku 1
Luhansku a 1
bylo armádou 1
armádou obklíčeno. 1
obklíčeno. Tvrdé 1
Tvrdé podklady 1
podklady v 1
v krytých 1
krytých halách 1
halách patří 1
nejrychlejším povrchům 1
povrchům vůbec. 1
vůbec. Tvrdí 1
Tvrdí jim, 1
dítě je 1
je mrtvé 1
a pozemšťané 1
pozemšťané zrovna 1
tak a 1
ochotna přijmout 1
přijmout svůj 1
svůj osud. 1
osud. Tvrdila, 1
Tvrdila, že 1
že potřebujeme 1
potřebujeme vědět 1
vědět o 1
těchto malých 3
malých „posunech“, 1
„posunech“, kde 1
je používat. 1
používat. Tvrdil 1
Tvrdil ovšem, 1
že nikoho 1
nikoho neudal 1
neudal a 1
jako dvojitý 1
dvojitý agent. 1
agent. Tvrdil 1
Tvrdil také, 1
z materiálů, 2
dispozici polská 1
polská strana, 1
strana, vyplývá, 1
že byli 3
s jakýmsi 1
jakýmsi generálem. 1
generálem. Tvrdil, 1
Tvrdil, že 4
stvořil Zemi 1
Zemi zdánlivě 1
zdánlivě starou 1
starou (včetně 1
(včetně koster 1
koster nikdy 1
nikdy neexistujících 1
neexistujících tvorů), 1
tvorů), aby 1
aby vystavil 1
vystavil zkoušce 1
zkoušce víru 1
víru lidí. 1
lidí. Tvrdil, 1
že dělník 1
dělník musí 1
musí jasně 1
jasně znát, 1
znát, co 1
co a 1
jak dělat, 1
dělat, a 1
mít při 1
tom normalizované 1
normalizované pomůcky 1
a materiál. 1
materiál. Tvrdil, 1
že ovlivňování 1
ovlivňování výše 1
výše mezd 1
mezd použité 1
použité tímto 1
stává nástrojem 1
nástrojem monetární 1
monetární politiky. 1
politiky. Tvrdil, 1
tito tři 1
tři ho 1
přivítali v 1
v nebi. 1
nebi. Tvrdí 1
Tvrdí se 1
se například, 1
že je-li 1
je-li uchopen, 1
uchopen, dokáže 1
se otočit 1
otočit uvnitř 1
své kůže. 1
kůže. Tvrdí 1
Tvrdí také, 1
že vydání 1
vydání warezové 1
warezové verze 1
skutečnosti zvýšit 1
zvýšit hodnotu 1
hodnotu software 1
software tím, 1
se zvýší 2
jeho popularita. 1
popularita. Tvrdí, 1
Tvrdí, že 5
že ať 1
už vytvoří 1
vytvoří jakýkoliv 1
jakýkoliv design, 1
design, celé 1
to začíná 1
začíná a 1
na zákazníkovi. 1
zákazníkovi. Tvrdí, 1
že kužel 1
kužel nejprve 1
nejprve patřil 1
k paláci 2
na Elefantině 1
Elefantině a 1
stavbu pyramidy 1
pyramidy byl 1
využit až 1
později. Tvrdí, 1
že marxistické 1
marxistické zobrazení 1
zobrazení třídy 1
třídy jako 1
jako nejzákladnější 1
nejzákladnější sociální 1
sociální jednotky 1
je nesoudržné, 1
nesoudržné, protože 1
protože definice 1
definice třídy 1
třídy sama 1
sobě závisí 1
na dřívějších 2
dřívějších právních 1
právních vztazích. 1
vztazích. Tvrdí, 1
že poptávka, 1
poptávka, nabídka, 1
nabídka, cena 1
cena produkce 1
cena spolu 1
spolu elasticky 1
elasticky pracuje. 1
pracuje. Tvrdí, 1
pravda a 1
a skutečnost 1
skutečnost jsou 1
jsou vnímány 3
vnímány jinak 1
žádný úhel 1
úhel pohledu 1
pohledu nemůže 1
být čistou 1
čistou pravdou. 1
pravdou. Tvrdost 1
Tvrdost futonu 1
futonu si 1
navíc můžete 1
můžete určovat 1
určovat vybráním 1
vybráním vnitřní 1
vnitřní výplně. 1
výplně. Tvrdší 1
Tvrdší zacházení 1
zacházení nebývá 1
nebývá obvykle 1
obvykle potřeba 1
a nedoporučuje 1
nedoporučuje se. 1
se. Tvrdýši 1
Tvrdýši jsou 1
další vývojovou 1
fází měkkýšů, 1
měkkýšů, když 1
se měkkýší 1
měkkýší triádě 1
triádě podaří 1
podaří odchovat 1
odchovat potomky 1
potomky (od 1
(od každého 1
každého pohlaví), 1
pohlaví), přemění 1
přemění se 1
v tvrdýše. 1
tvrdýše. Tvrh 1
Tvrh Kamýckých 1
Kamýckých z 1
z Pokratic 1
Pokratic se 1
nedochovala a 1
její původní 4
nebyla zatím 2
jistotou určena. 1
určena. Tvrz 1
Tvrz a 1
a krčma 1
krčma zůstaly 1
století jedinými 1
jedinými objekty 1
objekty trvalého 1
trvalého charakteru 1
území Horní 1
Horní Krče. 1
Krče. Tvrz 1
Tvrz byla 2
postavena asi 1
století. Tvrz 3
panské sídlo 3
sloužila do 1
šestnáctého století. 1
Tvrz – 1
– cenný 1
cenný doklad 1
doklad historického 1
vývoje Prahy 1
1985 prohlášena 1
za nemovitou 1
nemovitou archeologickou 1
archeologickou památku. 1
památku. Tvrzení 1
Tvrzení pozdějších 1
pozdějších autorů, 1
autorů, že 1
že císařský 1
císařský dvůr 2
dvůr byl 1
zčásti křesťanský, 1
křesťanský, je 1
však nepochybně 1
nepochybně legendou 1
legendou – 1
– dokládá 1
dokládá to 1
to celková 1
celková stylizace 1
stylizace Alexandra 1
Alexandra jako 1
jako vládce, 1
vládce, jež 1
má zcela 1
zcela tradiční 1
tradiční nádech. 1
nádech. Tvrzení, 1
Tvrzení, že 1
mezi povražděnými 1
povražděnými byli 1
byli zrádci 1
zrádci a 1
a nacističtí 1
nacističtí aktivisté, 1
aktivisté, se 1
se neprokázalo. 1
neprokázalo. Tvrziště 1
Tvrziště se 1
samém cípu 1
cípu ostrohu 1
ostrohu nad 1
nad strmými 1
svahy. Tvrz 1
Tvrz je 2
1803 ve 1
vlastnictví rodu 1
rodu Dašků. 1
Dašků. Tvrz 1
poprvé výslovně 1
výslovně zmiňována 1
roku 1398, 1
1398, kdy 1
kdy patřila 1
patřila pražským 1
pražským měšťanům. 1
měšťanům. Tvrz 1
Tvrz na 1
měla klasickou 1
klasickou trojprostorovou 1
trojprostorovou dispozici. 1
dispozici. Tvrz 1
Tvrz nechali 1
století Štolcové 1
Štolcové ze 1
ze Simsdorfu, 1
Simsdorfu, pravděpodobně 1
za gotickou 1
gotickou tvrz, 1
tvrz, panské 1
sídlo Perglerů 1
Perglerů z 1
z Perglasu, 1
Perglasu, zaniklé 1
zaniklé nejpozději 1
nejpozději během 1
Tvrz poté 2
poté patřila 1
k Dobrši 1
Dobrši až 1
roku 1609, 1
1609, kdy 1
dělil majetek 1
majetek mezi 1
mezi dědice 1
dědice Václava 1
Václava Koce 1
Koce z 1
z Dobrše, 1
Dobrše, který 1
byl Kryštofovým 1
Kryštofovým vnukem. 1
vnukem. Tvrz 1
roku 1508 1
1508 vypálil 1
vypálil Jiřík 1
Jiřík Kopidlanský 1
Kopidlanský z 1
z Kopidlna 1
Kopidlna a 1
již zůstala 1
zůstala pustá. 1
pustá. Tvrz 1
Tvrz se 2
tří jednopatrových 1
jednopatrových křídel 1
křídel (severní,západní, 1
(severní,západní, jižní) 1
jižní) přiléhající 1
sobě tupými 1
tupými úhly. 1
úhly. Tvrz 1
v obydlí 1
správce dvora 1
kanceláře. Tvrz 1
Tvrz Vlksice 1
Vlksice stojí 1
okraji návsi 1
návsi obce 1
vyvýšeném svažujícím 1
svažujícím se 1
se terénu. 1
terénu. Tvrz 1
Tvrz v 2
v Miškovicích 1
Miškovicích je 1
je zaniklé 1
zaniklé panské 1
Praze 9. 1
9. Její 1
Její lokace 1
lokace není 1
známá. Tvrz 1
již nefungovala 1
nefungovala jako 1
panské sídlo, 1
sídlo, sloužila 1
jako hospodářská 1
hospodářská budova. 1
budova. Tvrz 1
Tvrz vznikla 1
vznikla patrně 1
patrně již 2
již pustou 1
pustou ji 1
ji odkoupilo 1
odkoupilo město 1
město Vlašim. 1
Vlašim. Tvrz 1
Tvrz zvaná 1
též Hvízdalka 1
Hvízdalka stojí 1
parku ve 1
vesnice. Tvůrce 1
Tvůrce země 1
běžnou postavou 1
tradičních stvořitelských 1
stvořitelských mýtech. 1
mýtech. Tvůrci 1
Tvůrci a 1
a profesoři 1
profesoři školy 1
se dostatečně 2
dostatečně respektují. 1
respektují. Tvůrci 1
Tvůrci hry 1
hry ji 1
ji definovali 1
definovali jako 1
jako Real 1
Real Time 1
Time Strategy 1
Strategy Shooter 1
Shooter neboli 1
neboli RTSS. 1
RTSS. Tvůrci 1
Tvůrci koncepce 1
koncepce přírodních 1
přírodních zahrad 1
zahrad považují 1
za vhodnější 2
vhodnější zvážit 1
zvážit zda 1
zda masivní 1
masivní útok 1
útok patogenů 1
patogenů není 1
není příznakem 1
příznakem nerovnováhy, 1
nerovnováhy, která 1
takto opravuje. 1
opravuje. Tvůrci 1
Tvůrci operačního 1
systému mohou 1
mohou (ale 2
nemusí) všechny 1
všechny úrovně 1
úrovně využít 1
pro oddělený 1
oddělený běh 1
běh ovladačů 1
ovladačů hardware 1
hardware (ovšem 1
(ovšem za 1
cenu snížení 1
snížení výkonu). 1
výkonu). Tvůrci 1
Tvůrci podle 1
nich též 1
též záměrně 1
záměrně „překrucovali 1
„překrucovali a 1
a měnili 1
měnili fakta“. 1
fakta“. Tvůrci 1
Tvůrci se 2
částečně inspirovali 1
inspirovali televizním 1
seriálem Alfred 1
Alfred Hitchcock 1
Hitchcock uvádí. 1
uvádí. Tvůrci 1
se programově 1
programově stavěli 1
stavěli proti 1
proti dekorativismu, 1
dekorativismu, takže 1
budově jsou 1
jsou záměrně 1
ponechány například 1
například rýhy, 1
které zůstaly 1
v betonu 1
betonu po 1
po sbíječkách 1
sbíječkách či 1
či bednění 1
bednění - 1
v brutalistickém 1
brutalistickém stylu 1
stylu obvyklé. 1
obvyklé. Tvůrci 1
Tvůrci si 1
vysílání zvolili 1
zvolili prostředí 1
prostředí internetu, 1
internetu, neboť 1
nich svobodnější, 1
svobodnější, než 1
než klasické 1
klasické televizní. 1
televizní. Tvůrci 1
Tvůrci webů 1
webů pro 1
pro přidání 1
přidání funkčnosti 1
funkčnosti často 1
používají skriptování 1
skriptování na 1
klienta, zvláště 1
vytvoření dojmu 1
dojmu interaktivity 1
interaktivity bez 1
nutnosti znovunačtení 1
znovunačtení stránky, 1
řada uživatelů 1
uživatelů shledává 1
shledává rušivým. 1
rušivým. TVXQ 1
TVXQ se 1
dostali na 1
příčku týdenní 1
týdenní singlové 1
singlové hitparády 1
hitparády Oricon 1
Oricon a 1
celkem devětkrát 1
devětkrát se 1
singlem "Keep 1
"Keep Your 1
Your Head 1
Head Down" 1
Down" ze 1
alba, které 1
Japonsku, čímž 1
čímž rozšířili 1
rozšířili svůj 1
rekord i 1
pole nejprodávanější 1
nejprodávanější singly 1
singly zahraniční 1
zahraniční skupiny. 1
skupiny. Twainovo 1
Twainovo tvrzení 1
velmi nepravděpodobné. 1
nepravděpodobné. TweetDeck 1
TweetDeck také 1
také spolupracuje 1
s aplikacemi 1
aplikacemi jako 1
jako Twitscoop, 1
Twitscoop, 12seconds 1
12seconds a 1
a Stocktwits, 1
Stocktwits, přičemž 1
všechny mohou 1
zobrazeny ve 1
vlastních sloupcích. 1
sloupcích. "Two" 1
"Two" byl 1
alba. Ty 1
Ty asi 1
asi nejobsáhleji 1
nejobsáhleji v 1
době shrnul 1
shrnul ve 1
studiích historik 1
historik Luboš 1
Luboš Polanský. 1
Polanský. Ty 1
Ty byly 11
byly někdy 1
kolem přelomu 1
let 2017 1
2018 sloučeny 1
sloučeny s 1
s oblastními 1
oblastními ředitelstvími. 1
ředitelstvími. Ty 1
válce rozšířeny 1
rozšířeny rozsáhlými 1
rozsáhlými panelovými 1
panelovými sídlišti 1
sídlišti a 1
části Novým 1
Novým Zahradním 1
Zahradním Městem. 1
Městem. Ty 1
později přemístěny 1
do masivnější, 1
masivnější, zřejmě 1
zřejmě také 2
také dřevěné 1
dřevěné stavby 1
stavby známé 1
jako Bílý 1
Bílý kostel. 1
kostel. Ty 1
opět vysušeny, 1
vysušeny, s 1
výjimkou malé 1
malé enklávy 1
enklávy poblíž 1
vesnice Ma'agan 1
Ma'agan Micha'el, 1
Micha'el, kde 1
tvoří přírodní 2
přírodní rezervaci. 3
rezervaci. Ty 1
kostýmech uvězněné 1
uvězněné od 1
byly ukryty 1
ukryty po 1
po pětinásobné 1
pětinásobné vraždě, 1
vraždě, jejímž 1
jejímž pachatelem 1
pachatelem byl 1
právě Purple 1
Purple Guy. 1
Guy. Ty 1
2012 elektrifikovány 1
elektrifikovány a 1
před spuštění 1
spuštění prvního 1
prvního požárního 1
požárního alarmu 1
alarmu naposledy 1
naposledy odbíjely. 1
odbíjely. Ty 1
v oranžovém 1
oranžovém a 1
a černém 1
černém provedení. 1
provedení. Ty 1
zlepšení opevnění, 1
opevnění, jehož 1
jehož nedostatky 1
nedostatky se 1
projevily během 1
let třicetileté 1
války. Ty 1
značně rozměrnější, 1
rozměrnější, než 1
než střely 1
střely Sidewinder 1
Sidewinder a 1
je unesl 1
unesl jen 1
jen dvě. 2
dvě. Ty 1
zřejmě zjišťovány 1
zjišťovány přibližnou 1
přibližnou redukcí. 1
redukcí. Ty 1
byly zvyklé 1
zvyklé přijímat 1
přijímat potravu 1
potravu v 1
v kanálech, 1
kanálech, uvnitř 1
uvnitř sítěných 1
sítěných chodeb. 1
chodeb. Ty 1
Ty bývají 1
bývají oproti 1
svým vrstevníkům 1
vrstevníkům znevýhodňovány. 1
znevýhodňovány. Tyčinek 1
Tyčinek bývá 1
bývá 5 1
stejně nebo 1
nebo různě 1
různě dlouhé, 1
dlouhé, vždy 1
ale kratší 1
než okvětí. 1
okvětí. Tyčinek 1
Tyčinek je 2
dvakrát tolik 2
tolik než 1
než korunních 1
korunních plátků 1
plátků nebo 1
nebo mnoho. 1
mnoho. Tyčinek 1
počet jako 2
jako korunních 1
korunních cípů 1
cípů a 1
jsou přirostlé 1
přirostlé ke 1
ke koruně. 1
koruně. Tyčinky 1
Tyčinky jsou 3
jsou 3, 1
3, blizny 1
blizny a 1
a čnělky 1
čnělky 2 1
2 (vzácně 1
(vzácně 1 1
nebo 3), 1
3), plenky 1
plenky 2 1
někdy chybí. 2
chybí. Tyčinky 1
na světlo, 1
světlo, čímž 1
čímž umožňují 1
umožňují vidění 1
vidění za 1
za šera. 1
šera. Tyčinky 1
nejčastěji 2, 2
2, někdy 1
někdy srostlé, 1
srostlé, v 1
v samičích 1
samičích květech 1
květech jsou 1
jsou staminodia. 1
staminodia. Tyčí 1
Tyčí se 1
se 1247 1
1247 metrů 1
mořem. Ty 1
Ty cizí 1
cizí společnosti 1
se pojeho 1
pojeho smrti 1
smrti staly 1
staly vládnoucí 1
vládnoucí elitou 1
elitou a 1
postupně zničily 1
zničily veškeré 1
veškeré zbytky 1
zbytky nedotčené 1
nedotčené přírody. 1
přírody. Tyč 1
Tyč může 1
být uložena 1
v plastovém 1
plastovém ochranném 1
ochranném obalu, 1
obalu, nebo 1
nahrazena svazky 1
svazky tvořené 1
tvořené plochými 1
plochými tyčemi 1
tyčemi nebo 1
nebo trubkami. 1
trubkami. Týdeník 1
Týdeník Benalla 1
Benalla Ensign 1
Ensign o 1
o soudním 1
přelíčení napsal: 1
napsal: „Byla 1
„Byla to 1
to vychytralost 1
vychytralost jeho 1
jeho přátel 2
jeho samého, 1
samého, která 1
ho osvobodila.” 1
osvobodila.” Týdeník 1
Týdeník Le 1
Le Point 1
Point mluví 1
o "opravdovém 1
"opravdovém literárním 1
literárním skvostu“. 1
skvostu“. Týden 1
Týden před 3
smrtí strávil 1
v istanbulské 1
istanbulské nemocnici. 1
nemocnici. Týden 1
tím, 5. 1
září 2009, 1
2009, TV 1
TV Barrandov 1
Barrandov nabídla 1
nabídla dokument 1
o zákulisí 1
zákulisí příprav 1
příprav koncertu 1
koncertu pod 1
názvem Tajemství 1
Tajemství královen 1
královen popu. 1
popu. Týden 1
před vraždami 1
vraždami řekl 1
řekl svému 1
svému spolužákovi, 1
spolužákovi, že 1
vzal život, 1
tím by 1
by zabil 1
zabil dva 2
tři lidi. 1
lidi. Týdně 1
Týdně je 1
sledovalo více 1
miliónů diváků 1
diváků po 1
dobu vysílání 1
vysílání programu. 1
programu. Ty 1
Ty dohořely 1
dohořely ve 1
výšce 19 1
19 kilometrů 1
stupeň se 1
poté oddělil. 1
oddělil. Ty 1
Ty dojela 1
dojela a 1
do cílové 1
roviny přijížděla 1
jako druhá. 1
druhá. Ty 1
Ty existovaly 1
existovaly už 1
společnosti moderní, 1
moderní, stály 1
stály ale 1
jejím okraji: 1
okraji: podle 1
podle Baumana 1
Baumana se 1
postmoderní společnosti 1
společnosti stávají 1
stávají normou 1
normou chování. 1
chování. Ty 1
Ty fámy 1
fámy se 1
k uším 1
uším Škopkové, 1
Škopkové, které 1
které to 1
to řekne 1
řekne Keliška 1
Keliška z 1
z fary. 1
fary. Tygři 1
Tygři v 1
případě obvykle 1
obvykle spolupracují. 1
spolupracují. Ty, 1
Ty, i 1
přes hrubé 1
hrubé „impresionistické“ 1
„impresionistické“ tahy 1
tahy štětcem 1
štětcem vystihovaly 1
vystihovaly charakter 1
charakter postav. 1
postav. Ty 1
Ty je 2
možno pak 1
pak vyklepnout 1
vyklepnout a 1
a ramenát 1
ramenát poklesne 1
poklesne – 1
pak snadno 1
snadno vyjme. 1
vyjme. Ty 1
totiž mohou 1
mohou volně 1
volně přesídlovat, 1
přesídlovat, darovat, 1
darovat, měnit, 1
měnit, zastavovat, 1
zastavovat, odkazovat 1
odkazovat a 1
a prodávat 3
prodávat - 1
i "v 1
"v drobném", 1
drobném", bez 1
rodinné svazky. 1
svazky. Ty 1
Ty jsi 1
jsi jenom 1
jenom vytvořil 1
vytvořil paradox, 1
paradox, aby 1
aby jsi 1
jsi uzavřel 1
uzavřel kruh. 1
kruh. Ty 1
Ty jsou 16
často nazývány 1
nazývány kindred 1
kindred (příbuzní, 1
(příbuzní, rodní) 1
rodní) nebo 1
nebo hearth 1
hearth („krb“). 1
(„krb“). Ty 1
jsou jednou 1
jednou odstupněny 1
odstupněny v 1
horní čtvrtině 1
čtvrtině své 1
své výšky 1
zakončeny taškovými 1
taškovými stříškami. 1
stříškami. Ty 1
jsou konstruovány 1
konstruovány tak, 2
aby vydržely 1
vydržely mechanické 1
mechanické namáhání 1
namáhání při 1
při současném 1
současném tepelném 1
tepelném zatížení 1
zatížení v 1
v předpokládaných 1
předpokládaných rozmezích. 1
rozmezích. Ty 1
mezi prvními 2
prvními buňkami, 1
buňkami, které 1
které znovu 1
znovu osídlují 1
osídlují kostní 1
kostní dřeň 1
dřeň hostitele, 1
hostitele, hrají 1
hrají tedy 1
tedy důležitou 1
v přihojení 1
přihojení transplantátu. 1
transplantátu. Ty 1
naopak kritizovány, 1
kritizovány, že 1
činnost podřizují 1
podřizují politickým 1
politickým účelům. 1
účelům. Ty 1
jsou nenápadné 1
jakéhokoli výhledu. 1
výhledu. Ty 1
jsou přičítány 1
přičítány přítomností 1
přítomností tzv. 1
tzv. horkých 1
horkých skvrn 1
– oblastí 1
vyšší teplotou 2
teplotou (o 1
(o více 1
K ) 1
) vzhledem 1
k okolí. 1
okolí. Ty 1
jsou prostřednictvím 1
prostřednictvím SS7 1
SS7 bran 1
bran připojeny 1
připojeny do 1
veřejných telefonních 1
telefonních sítí. 1
sítí. Ty 1
rovněž definovány 1
definovány v 1
v gramatice 1
gramatice a 1
jsou zpracovávány 1
zpracovávány lexerem, 1
lexerem, ale 1
jsou vyřazeny 1
vyřazeny (neprodukují 1
(neprodukují žádné 1
žádné tokeny) 1
tokeny) a 1
za nepodstatné. 1
nepodstatné. Ty 1
sdruženy do 1
společné organizace, 1
jejich obyvatelům 1
obyvatelům sociální 1
ekonomické služby. 1
služby. Ty 1
jsou specifické 2
specifické v 1
tělo nedokáže 1
nedokáže samo 1
samo vyrobit, 1
vyrobit, tím 1
pádem jsme 1
jsme odkázáni 1
odkázáni na 2
příjem z 4
z potravy. 3
potravy. Ty 1
jejím odmítnutím 1
odmítnutím prokonzula 1
prokonzula Olybria. 1
Olybria. Ty 1
jsou ukryty 1
ukryty ve 1
velmi nebezpečných 1
nebezpečných pevnostech, 1
pevnostech, jednou 1
hrad Kriegspiere, 1
Kriegspiere, kde 1
kde hráč 1
hráč pozná, 1
armáda krále 1
krále Rolanda 1
Rolanda byla 1
byla pobita 1
pobita a 1
král sám 2
zajat Kreegany. 1
Kreegany. Ty 1
se zabodávají 1
zabodávají do 1
a sliznic 1
sliznic a 1
vyvolávají svědění, 1
svědění, pálení 1
pálení a 1
i alergické 1
alergické reakce. 1
reakce. Ty 1
počátku bez 1
větších specializací 1
specializací a 1
o druhy 1
druhy dalo 1
se říci 1
říci až 1
až univerzální. 1
univerzální. Ty 1
využívány převážně 1
export. Tykadla 1
Tykadla a 1
a nohy 1
červenohnědé, zřídka 1
zřídka tmavé, 1
tmavé, kromě 1
kromě pokrytí 1
pokrytí chloupky, 1
chloupky, a 1
částečně zelenozlatě 1
zelenozlatě šupinaté. 1
šupinaté. Týkají 1
Týkají se 1
především opravy 1
opravy odvodňovacích 1
odvodňovacích kanálků 1
kanálků drenážního 1
drenážního systému 1
povrchu sochy. 1
sochy. Týkalo 1
Týkalo se 1
nejen Čech, 1
celkové situace 1
monarchii s 2
s konsekvencemi 1
konsekvencemi s 1
okolními státy. 1
státy. Tykání 1
Tykání je 1
je vyjádřením 1
vyjádřením faktu, 1
osoby znají 1
znají nebo 1
na podobné 2
podobné společenské 1
společenské úrovni. 1
úrovni. Týká 1
Týká se 2
jak bytových 1
bytových ( 1
( Týká 1
jak obecných 1
obecných podstatných 1
podstatných jmen, 1
jmen, tak 1
zejména příjmení. 1
příjmení. Ty, 1
Ty, které 3
které povyrostou, 1
povyrostou, se 1
o mladší 1
mladší sourozence. 1
sourozence. ; 1
; ty, 1
které předpokládají 1
předpokládají rovnost 1
rovnost mezi 1
mezi náboženstvími, 1
náboženstvími, se 1
nazývají všeobecné 1
všeobecné školy. 2
školy. Ty, 1
zahrnují pouze 1
přírodní vlivy 1
vlivy (modrá 1
(modrá čára, 1
čára, založená 1
mnoha modelech), 1
modelech), vykazují 1
vykazují mírné 1
mírné ochlazení, 1
ochlazení, k 1
němuž nedošlo. 1
nedošlo. Ty, 1
hustě obydlených 1
obydlených oblastech, 1
oblastech, však 1
často zabřeznou 1
zabřeznou v 1
v útlejším 1
útlejším věku. 1
věku. Tykwer 1
Tykwer se 1
jím vrátil 1
k pomalejšímu 1
pomalejšímu tempu 1
tempu Zimních 1
Zimních spáčů. 1
spáčů. Tyldesley 1
Tyldesley J.: 1
J.: Pyramidy, 1
Pyramidy, DOMINO, 1
DOMINO, Ostrava 1
Ostrava 2004, 1
str. 160, 1
160, Šaty 1
Šaty byly 1
z jednoduchého 1
jednoduchého plátna 1
plátna bílé 1
barvy, muži 1
muži nosili 1
nosili obvykle 1
pouze krátkou 1
krátkou bederní 1
bederní roušku, 1
roušku, u 1
části úředníků 1
úředníků zakrývala 1
zakrývala tělo 1
tělo od 1
od krku 1
krku dolů 1
dolů dlouhá 1
dlouhá škrobená 1
škrobená suknice. 1
suknice. Tyler 1
Tyler se 2
jí pozve, 1
pozve, ale 1
ale Jeremy, 1
Jeremy, který 1
který vidí 1
vidí celou 1
konverzaci řekne, 1
jí zeptal 1
zeptal jen 1
tom začala 1
začala mluvit. 1
mluvit. Tyler 1
do Ally, 1
Ally, která 1
stala svědkem 2
svědkem vraždy 1
vraždy své 1
matky. Týlní 1
Týlní hrbol 1
hrbol a 1
a očnice 1
očnice nejsou 1
příliš výrazné, 1
výrazné, stop 1
stop jen 1
mírně vyznačený. 1
vyznačený. Ty 1
Ty mají 1
mají jednoduchou 1
jednoduchou strukturu 1
strukturu podloží, 1
podloží, litorální 1
litorální zóna 1
zóna těchto 1
je písčitá 1
písčitá a 1
šířky 50–70 1
50–70 metrů 1
v zónu 1
zónu hlubokých 1
hlubokých vod, 1
vod, která 1
charakterizována saprapelem. 1
saprapelem. Tým 1
Tým Aston 1
Aston Villa 1
Villa z 1
roku 1899, 1
1899, který 1
vyhrál charitativní 1
charitativní turnaj 1
turnaj první 1
a šerifa 1
šerifa z 1
Londýna (sdílený 1
(sdílený s 1
s Queen 1
Queen 's 1
's Park), 1
Park), jakož 1
množství vyznamenání 1
vyznamenání za 2
za župní 1
župní poháre. 1
poháre. Tým 1
Tým Bianchi 1
Bianchi vyhrál 1
soutěž týmů 1
týmů i 1
i bodovací 1
bodovací soutěž 2
soutěž týmů. 1
týmů. Tým 1
Tým byl 1
základně Shank 1
Shank (pojmenované 1
(pojmenované na 1
amerického seržanta, 1
seržanta, který 1
Afghánistánu zahynul), 1
zahynul), vzdálené 1
vzdálené jen 1
pár kilometrů 1
od metropole 1
metropole provincie. 1
provincie. Ty 1
Ty měl 1
měl otec 1
otec povinnost 1
vyživovat a 1
být legitimizovány. 1
legitimizovány. Ty 1
Ty měly 3
měly registrovat 1
registrovat změny 1
v magnetických 1
magnetických a 1
a elektrických 1
elektrických polích, 1
polích, vyvolaných 1
vyvolaných elektronovým 1
elektronovým paprskem. 1
paprskem. Ty 1
měly ve 1
výsledném textu 1
textu následující 1
podobu: „Vzbuzuje 1
„Vzbuzuje cosi, 1
cosi, co 2
je novějším 1
novějším zákonem." 1
zákonem." Ty 1
výhodu domácího 3
domácího začátku, 1
začátku, která 1
3 vítězství 1
vítězství vskutku 1
vskutku velikým 1
velikým plusem. 1
plusem. Tymidinkináza 1
Tymidinkináza pak 1
může tuto 1
tuto sloučeninu 1
sloučeninu fosforylovat 1
fosforylovat na 1
na thymidin-monofosfát 1
thymidin-monofosfát (TMP). 1
(TMP). Ty 1
mi nedáváš 1
nedáváš najevo 1
najevo nic. 1
nic. Tým 1
Tým iniciativy 1
iniciativy sociálního 1
sociálního dopadu 1
dopadu pracuje 1
hlavních projektech 1
projektech v 1
rámci federace: 1
federace: Kampaň 1
Kampaň Mind 1
Mind the 1
the Mind 1
Mind - 1
- bojovat 1
proti stigmatizaci 1
stigmatizaci duševních 1
poruch (MTM), 1
(MTM), kampaň 1
kampaň Better 1
Better Together 1
Together (BT) 1
(BT) a 1
a Organizované 1
Organizované láskyplné 1
láskyplné aktivity 1
aktivity (OAK) 1
(OAK) kampaně. 1
kampaně. Tým 1
Tým Jaroslava 1
Jaroslava Flegra 1
Flegra rovněž 1
rovněž ukázal, 1
že nakaženým 1
nakaženým ženám 1
ženám se 1
letech brzy 1
po nákaze 1
nákaze rodí 1
rodí výrazně 1
výrazně více 1
více synů 1
synů než 1
než dcer 1
dcer http://web. 1
http://web. Tým 1
Tým je 1
soubor jednotlivců, 1
kteří spolupracují 1
realizaci jedné 1
jedné úlohy. 1
úlohy. Tým, 1
Tým, který 2
ligy. Tým, 1
který vstřelí 1
vstřelí jako 1
první branku, 1
branku, se 1
stává vítězem. 1
vítězem. Tým 1
Tým Lancia 1
Lancia Racing 1
Racing pak 1
pak angažoval 1
angažoval Sandra 1
Sandra Munariho, 1
Munariho, který 1
dokázal zvítězit 1
zvítězit na 1
na Korsice. 1
Korsice. Tým 1
Tým nakonec 2
nakonec nepostoupil, 1
nepostoupil, Hlinka 1
Hlinka hrál 1
konce soutěže 1
o udržení. 1
udržení. Tým 1
osmém místě 2
místě ligové 1
ligové tabulky. 1
tabulky. Tým 1
Tým návrhářů 1
návrhářů vedl 1
vedl Josh 1
Josh Lytle, 1
Lytle, který 1
jako návrhář 2
návrhář sběratelské 1
sběratelské karetní 1
karetní hry 1
hry Magi-Nation 1
Magi-Nation Duel. 1
Duel. Tým 1
Tým obchodního 1
oddělení bude 1
při aktivitě 1
aktivitě využívat 1
které napoví, 1
napoví, jestli 1
jestli hru 1
hru máme 1
na skladě 1
skladě nebo 1
potřeba hru 1
hru vyrobit. 1
vyrobit. Ty 1
Ty mohly 2
být kryty 1
kryty vykoupenými 1
vykoupenými směnkami 1
směnkami nebo 1
nebo zlatem. 1
zlatem. Ty 1
mohly původně 1
původně označovat 1
označovat hrob. 1
hrob. Ty 1
Ty mohou 1
vést třeba 1
třeba k 1
k dvojitému 1
dvojitému vidění, 1
vidění, protože 1
protože oční 1
oční svaly 1
svaly nedokáží 1
nedokáží správně 1
správně fungovat, 1
fungovat, nebo 1
nebo nekoordinované 1
nekoordinované chůzi. 1
chůzi. Týmoví 1
Týmoví šéfové, 1
šéfové, techniční 1
techniční ředitelé 1
ředitelé či 1
či šéfdesignéři 1
šéfdesignéři byli 1
rychle angažováni 1
angažováni a 1
zase propouštěni, 1
propouštěni, na 1
pozicích jezdců 1
jezdců docházelo 1
docházelo také 2
časté obměně. 1
obměně. Tým 1
Tým přebírá 1
přebírá případ 1
případ 27leté 1
27leté Valerie 1
Valerie (Beau 1
(Beau Garrett), 1
Garrett), atraktivní 1
atraktivní obchodní 1
obchodní konzultantky, 1
konzultantky, která 1
která zažívá 1
zažívá občasnou 1
občasnou nesnesitelnou 1
nesnesitelnou bolest 1
bolest ucha. 1
ucha. Tým 1
Tým převzal 1
dobu neurčitou 1
neurčitou Lawrie 1
Lawrie Sanchez, 1
Sanchez, který 1
dokázal tým 1
tým udržet 1
v Premier 1
Premier League. 1
League. Tým 1
Tým se 3
mezitím dostane 1
Peter zpozoruje 1
zpozoruje Olivii 1
Olivii s 1
mužem, ti 1
ti se 1
skryjí na 1
na záchodech 1
záchodech a 1
a muž, 1
muž, měňavec 1
měňavec se 1
přemění do 1
těla ženy, 1
ženy, co 1
co nutně 1
nutně potřebovala 1
potřebovala na 1
na záchod. 1
záchod. Tým 1
se nabídku 1
kvůli roli 1
roli Letty 1
Letty rozhodne 1
rozhodne přijmout. 1
přijmout. Tým 1
místo útoku 1
útoku vydá, 1
vydá, nenalezne 1
nenalezne ale 1
zdroj bomby, 1
bomby, ale 1
ale pozůstatky 1
pozůstatky strážníka 1
strážníka Gillespieho, 1
Gillespieho, který 1
byl bombou. 1
bombou. Tým 1
Tým si 1
části připsal 1
připsal bilanci 1
bilanci 13–3, 1
13–3, nejlepší 1
celé ligy, 1
ligy, a 1
také výhodu 1
celé play-off. 1
play-off. Tým 1
Tým Škoda 1
Škoda se 1
rallye 1994 1
1994 rozhodl 1
rozhodl absolvovat 1
absolvovat všechny 1
všechny soutěže 1
soutěže a 4
získat titul. 1
titul. Tým 1
Tým Spojeného 1
království neměl 1
svých řadách 1
řadách v 1
sezoně 2014 1
2014 příslušníky 1
příslušníky světové 1
světové špičky. 1
špičky. Tým 1
Tým také 1
vyhrál playoff 1
playoff NBA. 1
NBA. Tým 1
Tým upadl 1
finančních problémů 2
klub se 1
před skončením 2
skončením sezóny 1
sezóny dohodl 1
a zaplacení 1
zaplacení závazků 1
vůči němu. 2
němu. Ty 1
Ty musí 1
ale lehké. 1
lehké. Tým 1
Tým však 1
však pociťuje, 1
pociťuje, že 1
House vystavuje 1
vystavuje Marca 1
Marca (manžela 1
(manžela Stacy) 1
Stacy) nebývale 1
nebývale silným 1
silným neetickým 1
neetickým postupům, 1
postupům, jako 1
jako odvetu 1
stalo Housovi 1
Housovi s 1
jeho nohou. 1
nohou. Tým 1
Tým vyhrál 1
vyhrál základní 1
skupinu před 1
před týmem 1
týmem USA 1
a Polska, 1
Polska, ve 1
finálové části 1
části turnaje 1
týmu ale 1
nedařilo a 1
celkově skončil 2
místě. Tým 1
Tým vytvořil 1
a udržoval 1
udržoval celosvětovou 1
celosvětovou databázi 1
databázi testování 1
testování na 3
na COVID-19, 1
COVID-19, kterou 1
kterou používali 1
používali OSN, 1
OSN, Bílý 1
Bílý dům, 1
dům, Světová 1
a epidemiologové 1
epidemiologové a 1
vědci. Tým 1
Tým West 1
Hamu se 1
být úspěšnějším 1
úspěšnějším v 1
řadě jednání 1
a sporů 1
mezi týmy, 1
týmy, což 1
úrovni West 1
West Hamu. 1
Hamu. Týmy 1
Týmy hrají 1
hrají systémem 1
systémem „každý 1
„každý s 1
s každým“ 1
každým“ o 1
o body 2
celkové tabulce. 1
tabulce. Týmy 1
Týmy jsou 1
sezóně. Týmy, 1
Týmy, které 2
které skončily 1
čtvrtém místě, 4
místě, hrály 2
místo. Týmy, 1
základních skupinách 3
skupinách skončily 1
skončily třetím 1
16. místo. 1
místo. Týmy 2
Týmy mezi 1
sebou soutěží 1
v plnění 1
plnění různých 1
úkolů. Týmy 1
Týmy musí 1
musí spolupracovat 1
technických problémech, 1
problémech, obchodních 1
obchodních požadavcích 1
rychlém rozhodování. 1
rozhodování. Týmy 1
Týmy na 3
10. až 1
hrály play-down 1
play-down o 1
o sestup. 1
sestup. Týmy 1
Týmy nastupují 1
v bílých, 1
bílých, červených, 1
červených, zlatých 1
zlatých nebo 1
nebo černých 1
černých dresech 1
dresech (barvy 1
(barvy na 1
vlajce státu 1
státu Maryland). 1
Maryland). Týmy 1
místech sehrály 1
sehrály vyřazovací 1
vyřazovací zápasy 1
zápasy o 3
o umístění. 1
umístění. Týmy 1
– 8. 1
Týmy se 1
každé sezóně 1
sezóně utkávají 1
utkávají 4×. 1
4×. Týmy 1
Týmy zanikly 1
zanikly v 1
odkoupeny organizací 1
organizací KSV 1
KSV eSports 1
eSports Korea 1
Korea a 1
a přejmenovány 1
přejmenovány na 1
na Gen. 1
Gen. Týmy 1
Týmy zaútočí 1
na úřad, 1
úřad, aby 1
aby zabily 1
zabily vůdce 1
vůdce revoluce; 1
revoluce; Sisko 1
zasažen kulkou 1
kulkou do 1
do ramene, 1
ramene, když 1
když chrání 1
chrání rukojmí 1
a přeživší, 1
přeživší, ale 1
ale přežije. 1
přežije. Týmy 1
Týmy z 1
z druhých 2
druhých míst 3
míst se 2
utkaly o 1
místo. Tým 1
Tým zakončil 1
zakončil s 2
31 výhrami 1
výhrami sezónu, 1
sezónu, po 1
druhé nejvíce 1
historii Tennessee. 1
Tennessee. Tým 1
Tým za 1
existenci několikrát 1
několikrát změnil 1
název většinou 1
hlavním sponzorovi. 1
sponzorovi. Tým 1
Tým získal 1
získal přezdívku 2
The Dirty 1
Dirty Dozen, 1
Dozen, a 1
jejich neuvěřitelnou 1
neuvěřitelnou píli 1
píli a 1
a snahu. 1
snahu. Tým 1
Tým ztratil 1
ztratil pět 1
posledních deseti 1
deseti ligových 1
dolní poloviny 1
poloviny tabulky. 1
tabulky. Ty 1
Ty napadají 1
napadají i 1
i zepředu, 1
zepředu, protože 1
protože kokon 1
kokon znemožňuje 1
znemožňuje lepovkám 1
lepovkám využít 1
svých plivacích 1
plivacích chelicer. 1
chelicer. Týnec 1
Sázavou a 3
a motocykly 1
motocykly byly 1
poté vyráběny 1
vyráběny jen 1
značkou Jawa. 1
Jawa. Ty 1
Ty nejsou 1
nejsou vázány 1
vázány tolik 1
tolik na 1
specifický kontext, 1
kontext, ale 1
na zobecňování 1
zobecňování a 1
a abstrakci. 1
abstrakci. Ty 1
Ty největší 1
jsou zachycené 1
zachycené na 1
mapách. Ty 1
Ty nesly 1
nesly dvě 1
dvě dvojitá 1
dvojitá odpalovací 1
odpalovací zařízení. 1
zařízení. Ty 1
Ty neúspěšné 1
neúspěšné nebyly 1
nebyly tehdy 2
tehdy vůbec 1
vůbec oznámeny, 1
oznámeny, nebo 1
nebo získaly 1
získaly označení 1
označení programu 1
programu Kosmos. 1
Kosmos. Ty 1
Ty obsahují 1
i horniny 1
horniny facie 1
facie modrých 1
modrých břidlic. 1
břidlic. Ty 1
Ty ostatní 1
ostatní (například 1
(například všechny 1
všechny kožené) 1
kožené) jsou 1
jsou použitelné 2
použitelné jen 1
krátkodobé hry. 1
hry. Typ 1
Typ 226 1
226 s 1
s podlouhlým 1
podlouhlým sedlem 1
a zadními 3
zadními stupačkami 1
stupačkami byl 1
osoby. Typ 1
Typ 5 1
5 Či-Ri 1
Či-Ri měl 1
měl zešikmený 1
zešikmený svařovaný 1
svařovaný pancíř 1
pancíř s 1
maximální tloušťkou 1
tloušťkou 75 1
75 mm 2
na předku, 1
předku, 25-50 1
25-50 mm 1
mm zezadu 1
věži. Ty 1
Ty pak 4
pak distribuuje 1
distribuuje pro 1
další kola. 1
kola. Ty 1
pak poškodily 1
poškodily dům 1
dům do 1
být zbořen, 1
zbořen, a 1
a 31. 1
2010 zanikla 1
památková ochrana. 1
ochrana. Ty 1
pak rozděloval 1
rozděloval nejen 1
nejen svým 1
svým známým, 1
známým, ale 1
i botanikům 1
botanikům a 1
a agronomům. 1
agronomům. Ty 1
pak zúročil 1
zúročil v 1
vytvořené pozici 1
pozici obchodního 1
obchodního ředitele 1
ředitele společnosti 1
společnosti Mladý 1
nakonec jako 1
ředitel stejnojmenného 1
stejnojmenného vydavatelství. 1
vydavatelství. Typ 1
Typ C 1
poslední citroën 1
citroën s 1
touto smíšenou 1
smíšenou konstrukcí. 1
konstrukcí. Typ 1
Typ dostal 1
dostal označení 1
označení E-39M. 1
E-39M. Type 1
Type 54 1
54 byl 1
pak používán 1
pouze soukromými 1
soukromými jezdci 1
závodech tzv. 1
volné formule. 1
formule. Typická 1
Typická celková 1
celková doba 1
doba spánku 1
spánku za 1
živočichů velmi 1
velmi odlišná, 1
odlišná, od 1
od přibližně 1
hodin. Typická 1
Typická doba 1
doba života 1
života skotské 1
skotské klapouché 1
klapouché kočky 1
kočky je 2
let. Typická 1
Typická je 1
je neschopnost 2
neschopnost postiženého 1
postiženého vidět 1
vidět ostře 1
ostře blízké 1
blízké předměty 1
naopak dobré 1
dobré vidění 1
vidění do 1
dálky, což 1
označení „dalekozrakost“. 1
„dalekozrakost“. Typická 1
Typická kapacita 1
kapacita rovněž 1
rovněž nové 1
nové kabiny 1
kabiny cestujících 1
cestujících bude 1
bude 88 1
88 sedadel 1
sedadel u 3
u E-175-E2, 1
E-175-E2, 106 1
106 sedadel 1
u E-190-E2, 1
E-190-E2, 132 1
132 sedadel 1
u E-195-E2, 1
E-195-E2, čili 1
čili o 2
o 20% 1
20% více 1
u nyní 1
nyní vyráběných 1
vyráběných modelů. 1
modelů. Typická 1
Typická myanmarská 1
myanmarská jídla 1
jídla bývají 1
bývají kyselá 1
kyselá a 2
a slaná, 1
slaná, ale 1
i pikantní 1
pikantní (ale 1
(ale ne 1
například thajská 1
thajská jídla). 1
jídla). Typická 1
Typická pro 1
pro koniklece 1
koniklece je 1
je srostlá 1
srostlá koruna 1
koruna listenů 1
listenů na 1
na stonku 1
stonku nedaleko 1
nedaleko pod 1
pod květem. 1
květem. Typická 1
Typická taxonomie 1
taxonomie v 1
v zoologii 1
zoologii například 1
například staví 1
staví kategorizaci 1
kategorizaci na 1
na ztělesnění, 1
ztělesnění, na 1
na podobnosti 1
podobnosti vedoucí 1
k formulování 1
formulování "vyšších" 1
"vyšších" kategorií, 1
kategorií, a 1
a rozdílů 1
rozdílů vedoucích 1
k odlišování 1
odlišování mezi 1
mezi kategoriemi. 1
kategoriemi. Typické 1
Typické bývá 1
bývá použití 1
použití koženého 1
koženého oblečení 1
pomůcek. Typické 1
Typické je 1
i nejasné 1
nejasné vymezení 1
vymezení prostorových 1
prostorových hranic 1
hranic nové 1
nové divočiny 1
divočiny – 1
– často 1
často jde 1
o oblasti, 1
mapě města 1
města jeví 1
jako "bílá 1
"bílá místa", 1
místa", "země 1
"země nikoho" 1
nikoho" atp., 1
atp., která 1
však volně 1
volně přecházejí 1
do organizovanějších 1
organizovanějších forem 1
forem zeleně 1
zeleně či 1
postupně šíří. 1
šíří. Typické 1
Typické jsou 1
vznik vlhká 1
a teplá 1
teplá klimata 1
klimata (vlhké 1
(vlhké tropy). 1
tropy). Typické 1
Typické portálové 1
portálové oltáře 1
obloženy barevným 1
barevným pravým 1
pravým i 1
i umělým 1
umělým mramorem 1
mramorem a 1
a rozličnými 1
rozličnými prvky 1
prvky v 2
v rokokových, 1
rokokových, později 1
později klasicistních 1
klasicistních formách. 1
formách. Typické 1
Typické pro 3
jsou stavby 1
stavby lidové 1
architektury ( 1
( Typické 1
pro šídlatku 1
šídlatku jezerní 1
jezerní je, 1
ní dvakrát 1
ročně raší 1
raší nové 1
nové listy, 1
listy, na 1
podzim. Typické 1
tohoto skokana 1
skokana je, 1
že tvoří 1
tvoří přechod 1
oběma rodičovskými 1
rodičovskými druhy, 1
druhy, jejichž 1
jejichž křížením 1
křížením vznikl. 1
vznikl. Typické 1
Typické prvky 1
vysoké rovné 1
rovné límce, 1
límce, zapínání 1
zapínání šikmo 1
šikmo na 1
boku či 1
či výstřih 1
výstřih ve 1
tvaru kapky. 1
kapky. Typické 1
Typické rčení: 1
rčení: „Já 1
„Já to 1
neudělal je 1
hodně lidí 1
lidí co 1
co vypadá 1
jako já“ 1
já“ (typické 1
(typické ale 1
ale nepřesvědčivé 1
nepřesvědčivé alibi). 1
alibi). Typické 1
Typické stavební 1
stavební prvky 1
prvky takto 1
takto starých 1
starých staveb 1
staveb jsou 3
zde – 1
– kulaté 1
kulaté trámy, 1
trámy, otevřené 1
otevřené ohniště, 1
ohniště, dýmník 1
dýmník ve 1
ve střeše, 1
střeše, který 1
odvádění kouře 1
kouře z 1
z místnosti 1
světla. Typické 1
Typické tvary 1
tvary jsou 1
jsou sekáče, 1
sekáče, protobifasy, 1
protobifasy, otloukače, 1
otloukače, drasadla, 1
drasadla, škrabadla 1
škrabadla atd. 1
atd. Stejně 1
nástroje se 2
člověk zručný 1
zručný snad 1
snad naučil 1
naučil užívat 1
užívat i 1
i oheň. 1
oheň. Typické 1
Typické určení 1
určení je 1
rámci městské 1
městské aglomerace, 1
aglomerace, nebo 1
krátké vzdálenosti. 2
vzdálenosti. Typické 1
Typické závody 1
závody na 1
čas. Typické 1
Typické zbarvení 1
zbarvení kuřátek 1
kuřátek sličných 1
sličných je 1
mládí lososově 1
lososově růžové. 1
růžové. Typickou 1
Typickou byla 1
možnost použití 1
použití kabinetu 1
kabinetu pouze 1
jednu osobu, 1
osobu, velký 1
velký dům 1
dům mohl 1
mít dvě 2
dvě i 1
více takových 1
takových prostor. 1
prostor. Typickou 1
Typickou ukázkou 1
ukázkou takové 1
takové kombinace 1
kombinace jsou 1
jsou tituly 1
tituly jako 1
jako Sonic 1
Sonic the 1
the Hedgehog 1
Hedgehog 2, 1
2, ActRaiser 1
ActRaiser a 1
a Street 1
Street Fighter 1
Fighter 2. 1
2. V 1
V případě, 19
každá čára 1
čára obrazovky 1
obrazovky svou 1
vlastní vrstvu, 1
vrstvu, vznikne 1
vznikne efekt 1
efekt ubíhající 1
ubíhající silnice. 1
silnice. Typický 1
Typický detektor 1
detektor kouře 1
kouře je 1
ale nastaven 1
nastaven tak 1
ho jedna 1
jedna cigareta 1
cigareta nespustila 1
nespustila a 1
spustí se 1
větším zakouření 1
zakouření místnosti. 1
místnosti. Typický 1
Typický je 3
je komplexní 1
rozsáhlý příběh 1
také pestré 1
pestré vyprávění. 1
vyprávění. Typický 1
něj postup, 1
kterém motiv 1
motiv vyškrabává 1
vyškrabává do 1
do tuše 1
tuše nanesené 1
nanesené na 1
na voskový 1
voskový podklad. 1
podklad. Typický 1
vyšší zbytkový 1
zbytkový cukr 1
cukr (častá 1
(častá jsou 1
jsou vína 2
vína sladká, 1
sladká, případně 1
případně polosladká) 1
polosladká) a 1
vysoký extrakt, 1
extrakt, který 1
který dodává 1
dodává chuti 1
chuti plnost. 1
plnost. Typickým 1
Typickým citátem 1
citátem z 1
knihy bylo 1
bylo například: 1
například: Psi, 1
Psi, žeroucí 1
žeroucí vlastní 1
vlastní zvratky! 1
zvratky! Typickými 1
Typickými nařízeními 1
nařízeními v 1
tomto duchu 1
duchu bylo 1
bylo vysázení 1
vysázení zeleninových 1
zahrad místo 1
místo květinových 1
květinových v 1
v palácích 1
palácích jeho 1
synů, zákaz 1
zákaz chovu 1
chovu zvířecích 1
zvířecích miláčků 1
miláčků (například 1
(například tygrů) 1
tygrů) spojený 1
spojený z 1
z výzvou 1
výzvou nahradit 1
nahradit je 1
je užitečnými 1
užitečnými zvířaty, 1
zvířaty, kupříkladu 1
kupříkladu kravami. 1
kravami. Typickým 1
Typickým jevem 1
jevem v 1
historii FLEC 1
FLEC bylo 1
časté štěpení 1
štěpení na 1
na frakce. 1
frakce. Typickým 1
Typickým materiálem 1
materiálem barokních 1
barokních staveb 1
jsou omítané 1
omítané cihly, 1
cihly, doplňované 1
doplňované kamenem. 1
kamenem. Typickým 1
Typickým příkladem 2
o Falkenbergově 1
Falkenbergově legii 1
legii a 1
a Kondominiu. 1
Kondominiu. Typickým 1
příkladem využití 1
v dopravně 1
dopravně D3 1
D3 je 1
je křižování 1
křižování vlaků, 1
vlaků, kdy 1
kdy personál 1
personál výhybky 1
výhybky ručně 1
ručně neobsluhuje. 1
neobsluhuje. Typickým 1
Typickým případem 1
případem využití 1
využití trojčlenky 1
trojčlenky je 1
je zjištění 1
zjištění výsledné 1
výsledné ceny 1
ceny zboží, 1
zboží, zjištění 1
zjištění potřebné 1
potřebné doby 1
pro odvedení 2
odvedení práce, 1
práce, výpočty 1
výpočty poměrů 1
poměrů chemických 1
látek apod. 1
apod. Typickým 1
Typickým prostředím 1
prostředím postmoderního 1
postmoderního zevlouna 1
zevlouna je 1
je nákupní 1
nákupní centrum 1
centrum či 1
či obývací 1
obývací pokoj 1
pokoj s 1
s televizí, 1
televizí, která 1
poskytuje podobné 1
podobné zážitky, 1
zážitky, jako 1
dříve procházka 1
procházka v 1
města. Typickým 1
Typickým rysem 1
rysem prvních 1
prvních osadnických 1
osadnických kultur 1
kultur byl 1
rovněž důraz 1
na samosprávu 1
samosprávu a 1
a konstitucionalismus, 1
konstitucionalismus, tedy 1
tedy práva 1
práva zaručená 1
zaručená základními 1
základními zákony. 1
zákony. Typickým 1
Typickým slovním 1
slovním obratem, 1
obratem, který 1
který Elohista 1
Elohista užívá, 1
užívá, je 1
je zdvojení 1
zdvojení Božího 1
Božího volání. 1
volání. Typickým 1
Typickým tvarem 1
tvarem je 1
je dutý 1
dutý nebo 1
nebo plný 1
plný válec. 1
válec. Typickým 1
Typickým účelem 1
chránit důležité, 1
důležité, ale 1
ne kritické 1
kritické tajné 1
tajné informace. 1
informace. Typickým 1
Typickým znakem 3
je zploštělá 1
zploštělá hlava, 1
má shora 1
shora tvar 1
tvar trojúhelníku 1
trojúhelníku či 1
či šípu 1
šípu a 1
a výrazné 2
výrazné tepločivné 1
tepločivné jamky 1
jamky na 1
na čenichu. 1
čenichu. Typickým 1
vyvinuté lícní 1
lícní torby. 1
torby. Typickým 1
znakem pro 1
pro Polypodiidae 1
Polypodiidae jsou 1
jsou pleviny 1
pleviny – 1
– šupiny 1
na řapících, 1
řapících, kterých 1
druhu různý 1
různý počet. 1
počet. Typický 1
Typický PalominoPalomino 1
PalominoPalomino je 1
pro typ 1
typ vzhledu 1
vzhledu některých 1
některých plemen 1
a poníků. 1
poníků. Typicky 1
Typicky se 2
o vrstvenou 1
vrstvenou usazeninu. 1
usazeninu. Typický 1
Typický šestiúhelníkový 1
šestiúhelníkový tvar 1
tvar byl 1
vzduchu lehce 1
lehce rozpoznatelný. 1
rozpoznatelný. Typicky 1
postupu používá 1
fyzice. Typicky 1
Typicky uherské 1
uherské jméno 1
jméno Štěpán 1
Štěpán do 1
do rodů 1
rodů Wittelsbachů 1
Wittelsbachů zanesla 1
zanesla Štěpánova 1
Štěpánova uherská 1
uherská matka 1
matka Alžběta. 1
Alžběta. Typ 1
Typ I, 1
I, klitoridektomie: 1
klitoridektomie: částečné 1
částečné nebo 1
úplné odstranění 1
odstranění poštěváčku, 1
poštěváčku, výjimečně 1
výjimečně jen 1
jeho předkožky. 1
předkožky. Typ 1
Typ nebo 1
nebo objekt 1
objekt může 1
být typicky 1
typicky modifikován 1
modifikován v 1
průběhu vykonávání 1
vykonávání programu 1
v dynamickém 1
dynamickém programovacím 1
programovacím jazyce. 1
jazyce. Typ 1
Typ nebyl 1
nebyl vyvíjen 1
vyvíjen pro 1
konkrétního zákazníka, 1
zákazníka, ale 2
samostatný vývoj 1
vývoj Škoda 1
Škoda Electric. 1
Electric. Typ 1
Typ nedokázal 1
nedokázal vzlétnout, 1
vzlétnout, a 1
opuštěn. Typografickou 1
Typografickou úpravu 1
úpravu některých 1
některých svazků, 1
svazků, zejména 1
1990, vytvořili 1
vytvořili jiní 1
jiní grafici, 1
grafici, především 1
především Jan 1
Jan Jiskra 1
Jiskra nebo 1
nebo Miloslav 1
Miloslav Žáček. 1
Žáček. Typologií 1
Typologií je 1
tedy toto 1
příjmení odvozeno 1
geografického názvu. 1
názvu. Ty 1
Ty porodní 1
porodní proces, 1
proces, zvlášť 1
I. době 1
době porodní, 1
porodní, zpomalují 1
zpomalují či 1
či zastavují. 1
zastavují. Typové 1
Typové označení 1
označení zářivek 1
zářivek obsahuje 1
jak označení 1
označení tvaru 1
a příkonu, 1
příkonu, tak 1
tak základní 1
základní popis 1
popis světelných 1
světelných vlastností. 1
vlastností. Typový 1
Typový a 1
jediný známý 1
je Ziapelta 1
Ziapelta sanjuanensis. 1
sanjuanensis. Typový 1
Typový druh 2
P. gracilis 1
gracilis byl 1
formálně popsán 2
2007. Typový 1
druh Phyllodon 1
Phyllodon henkeli 1
henkeli byl 1
popsán paleontologem 1
paleontologem Richardem 1
Richardem Thulbornem 1
Thulbornem v 1
1973. Typový 1
Typový exemplář 1
A. salsopaludalis 1
salsopaludalis v 1
1989, další 1
A. sulcidens 1
sulcidens byl 1
také přiřazen 1
přiřazen k 2
tomuto rodu. 1
rodu. Typ 1
Typ Rapid 1
Rapid 136 1
136 je 1
je odvozený 1
od modelů 1
modelů Škoda 1
Škoda 136 1
136 GL. 1
GL. Ty 1
Ty představují 1
představují opičák 1
opičák Vytáčka 1
Vytáčka který 1
který navede 1
navede osla 1
osla Zmatlíka 1
Zmatlíka a 1
s Kalormenci 1
Kalormenci se 1
pokusí ovládnout 1
ovládnout Narnii. 1
Narnii. Ty 1
Ty přeživší 1
přeživší byly 1
části privatizovány 1
privatizovány a 1
dodnes fungují. 1
fungují. Ty 1
Ty přinesly 1
přinesly první 1
zvířata. Typ 1
Typ Tu-144D 1
Tu-144D sice 1
polovině osmdesátých 2
let průkaz 1
průkaz letové 1
letové způsobilosti 1
způsobilosti pro 2
přepravu osob, 1
osob, ale 1
provozu nebyl 1
nikdy nasazen. 1
nasazen. Ty 1
Ty působí 1
jako elektroda 1
elektroda dodávající 1
dodávající ("Source", 1
("Source", S) 1
S) a 1
přijímající ("Drain", 1
("Drain", D) 1
D) proud. 1
proud. Typy 1
Typy vlny 1
vlny prozrazují 1
prozrazují počet 1
počet vln, 1
vln, nicméně 1
výrobců se 1
může počet 1
počet mírně 1
mírně lišit. 1
lišit. Tyranosauři 1
Tyranosauři byli 1
byli patrně 1
patrně příležitostnými 1
příležitostnými mrchožrouty. 1
mrchožrouty. Tyrion 1
Tyrion si 1
pak dává 1
dává víno 1
víno s 1
s Šedým 1
Šedým červem 1
červem a 1
a Missandei. 1
Missandei. Tyrion 1
Tyrion spolu 1
celým dvorem 1
svými sourozenci 1
sourozenci odjíždí 1
odjíždí na 1
na Zimohrad, 1
Zimohrad, kde 1
král Robert 1
Robert Baratheon 1
Baratheon jmenuje 1
jmenuje lorda 1
lorda Eddarda 1
Starka pobočníkem 1
pobočníkem krále. 1
krále. Tyros 1
Tyros byly 1
byly satirické 1
satirické karikaturistické 1
karikaturistické postavy, 1
se Lewis 1
Lewis zamýšlel 1
zamýšlel vyjádřit 1
vyjádřit ke 1
ke kultuře 1
kultuře nové 1
nové epochy 1
epochy po 1
válce. Tyršovy 1
Tyršovy sady 1
sady byly 1
zřízeny jako 1
jako předložený, 1
předložený, reprezentativní 1
reprezentativní vstup 1
k projektované 1
projektované nové 1
nové sokolovně. 1
sokolovně. Ty 1
Ty se 14
25 distriktů. 1
distriktů. Ty 2
na 81 1
81 kantonů 1
a 473 1
473 distriktů. 1
v Akropolském 1
Akropolském muzeu. 1
muzeu. Ty 1
z krčních 1
se vložit 1
do jakýchkoliv 1
jakýchkoliv lidských 1
lidských či 1
či syntetických 1
syntetických těl, 1
těl, která 1
nazývají „sleeves“. 1
„sleeves“. Ty 1
se nakumulují 1
nakumulují v 1
v neuronech 1
neuronech a 1
způsobí jejich 1
jejich dysfunkci 1
dysfunkci a 1
později nekrózu. 1
nekrózu. Ty 1
jihu ( 1
( Ty 2
původních vozů 1
vozů odlišují 1
odlišují mírně 1
mírně modifikovanou 1
modifikovanou přední 1
přední maskou 1
také lepenými 1
lepenými okny 1
okny namísto 1
namísto skel 1
skel uchycených 1
uchycených v 1
gumě. Ty 1
ovšem dnes 1
již nedají 1
nedají ověřit. 1
ověřit. Ty 1
s rozbouřeným 1
rozbouřeným nevolným 1
nevolným lidem 1
lidem několikrát 1
několikrát střetly. 1
střetly. Ty 1
se posunují 1
posunují z 1
kopce dolů, 1
dolů, většinou 1
většinou pět 1
metrů ročně 1
ročně – 1
– občas 1
mohou posunout 1
posunout až 1
o kilometr. 1
kilometr. Ty 1
den ukrývají 1
ukrývají v 1
v travních 1
travních porostech 1
porostech a 1
noci. Ty 1
se rozdělují 1
rozdělují mezi 1
mezi světlejší 1
světlejší barevné 1
barevné zóny 1
a tmavší 1
tmavší pásy. 1
pásy. Ty 1
stávají vlastnictvím 1
vlastnictvím vlastníka 1
vlastníka pozemku, 1
který spadnou, 1
spadnou, pokud 1
ovšem nejedná 1
o pozemek 1
pozemek veřejný. 1
veřejný. Ty 1
se zahrabávají 1
zahrabávají do 1
bahna, kde 1
žijí 3–5 1
3–5 let. 1
let. Ty 1
Ty sice 1
sice dostaly 1
dostaly rozkaz 1
rozkaz okamžitě 1
okamžitě přejít 1
do protiútoku, 1
protiútoku, ale 1
byly nasazovány 1
nasazovány jednotlivě, 1
jednotlivě, bez 1
bez přípravy 1
přípravy a 1
znalosti situace 1
frontě. Ty 1
Ty slouží 1
slouží patrně 1
patrně k 1
k tlumení 1
tlumení nárazů 1
nárazů při 1
při vzájemných 1
vzájemných soubojích 1
soubojích kanců 1
kanců a 1
chrání lebku 1
lebku před 1
před poškozením. 1
poškozením. Tyson 1
Tyson srazí 1
srazí Alana 1
Alana na 1
a přikazuje 1
přikazuje jim, 1
jeho mazlíčka 1
mazlíčka dostali 1
dostali zpět 1
jeho sídla. 1
sídla. Ty 1
Ty spolu 1
spolu pak 1
pak hrály 1
hrály mezi 1
sebou každý 1
každým (14 1
(14 kol). 1
kol). Ty 1
Ty tak 1
začaly podporovat 1
podporovat Juaréze, 1
Juaréze, který 1
se uchytil 1
uchytil na 1
severu země. 1
země. Tyto 1
Tyto acetacetamidy 1
acetacetamidy jsou 1
jsou prekurzory 1
prekurzory barviv 1
barviv jako 1
například arylidová 1
arylidová žluť. 1
žluť. Tyto 1
Tyto a 3
další aspekty 1
aspekty modelované 1
modelované změny 1
klimatu jsou 1
s pozorováními. 1
pozorováními. Tyto 1
jiné nedostatky 1
nedostatky zapříčinily, 1
zapříčinily, že 1
císař zavedl 1
zavedl své 1
vojsko do 1
do úzkého 1
úzkého průsmyku 1
průsmyku Tzibritze 1
Tzibritze poblíž 1
poblíž ruin 1
ruin hradu 1
hradu Myriokefalon. 1
Myriokefalon. Tyto 1
Tyto aktanční 1
aktanční vztahy 1
vztahy pak 1
pak bývají 1
bývají velmi 1
velmi užitečné 1
užitečné při 1
rekonstrukci zápletky 1
zápletky příběhu, 1
příběhu, poskytují 1
poskytují kontrast, 1
kontrast, nebo 1
nebo pomáhají 1
pomáhají stanovit 1
stanovit v 1
příběhu antagonistické 1
antagonistické síly. 1
síly. Tyto 1
Tyto aktivity 5
aktivity byly 3
byly jistě 1
jistě velmi 1
velmi vyčerpávající. 1
vyčerpávající. Tyto 1
byly oceněny 1
oceněny především 1
především fanoušky 1
fanoušky sociálních 1
sociálních médií. 1
médií. Tyto 1
představou „Klidové 1
„Klidové zóny 1
zóny města 1
města Brna“, 1
Brna“, což 1
vzniku Občanského 2
sdružení Staré 1
Staré Brno. 1
Brno. Tyto 1
aktivity nebyly 1
jeho nadřízenými 1
nadřízenými přijímány 1
přijímány kladně, 1
kladně, což 1
byl přeřazován 1
přeřazován z 1
místo. Tyto 1
aktivity prý 1
prý společnost 1
společnost dramaticky 1
dramaticky rozdělují, 1
rozdělují, zpochybňují 1
zpochybňují její 1
její tradiční 1
tradiční hodnoty 1
a ohrožují 1
ohrožují její 1
její integritu. 1
integritu. Tyto 1
jiné parametry 2
parametry sloužily 1
sloužily za 1
za podklad 1
podklad védského 1
védského božiště, 1
božiště, předlohy 1
předlohy mandaly. 1
mandaly. Tyto 1
Tyto antigeny 1
antigeny nesmí 1
podmínek cílem 1
cílem imunitního 1
systému. Tyto 1
Tyto aspekty 1
aspekty se 1
čase. Tyto 1
Tyto atributy 1
atributy pak 1
pak následný 1
následný sex 1
sex mnohem 1
více naplňují. 1
naplňují. Tyto 1
Tyto barvy 1
barvy měly 1
měly symbolizovat 1
symbolizovat odvahu 1
a mír. 1
mír. Tyto 1
Tyto baterie 1
na článkové 1
článkové 2V 1
2V a 1
na blokové 1
blokové 6V, 1
6V, 8V, 1
8V, 12V. 1
12V. Tyto 1
Tyto body 2
a kupony 1
kupony mohl 1
mohl občan 1
občan následně 1
následně uplatňovat 1
uplatňovat v 1
kolech vln 1
vln kuponové 1
kuponové privatizace. 1
privatizace. Tyto 1
body dělí 1
dělí rok 1
na přibývající 1
přibývající a 1
a ubývající 1
ubývající polovinu. 1
polovinu. Tyto 1
Tyto budovy 1
dají zvýšit 1
zvýšit akcí 1
akcí Update, 1
Update, kde 1
za odevzdání 1
odevzdání sběratelských 1
sběratelských předmětů, 1
předmětů, energie, 1
energie, materiálu 1
materiálu nebo 1
nebo sehnání 1
sehnání pracovníků 1
pracovníků zvýšíte 1
zvýšíte úroveň 1
a dostáváte 1
dostáváte více 1
a sběratelských 1
sběratelských předmětů. 1
předmětů. Tyto 1
Tyto čáry 1
čáry jsou 1
v sadovnictví 1
sadovnictví jen 1
jen pomocným 1
pomocným prvkem, 1
svého obrazu 1
obrazu přimyslíme 1
přimyslíme nebo 1
nebo vkládáme 1
vkládáme pro 1
snazší analýzu 1
analýzu uměleckého 1
a soustavy. 1
soustavy. Tyto 1
Tyto celky 3
celky existovaly 1
existovaly především 1
území severoněmeckých 1
severoněmeckých států. 1
států. Tyto 1
celky již 1
již nerespektovaly 1
nerespektovaly historické 1
historické hranice 1
žádnou samosprávu. 1
samosprávu. Tyto 1
celky nahradí 1
v příští 1
příští sezóně 1
sezóně týmy 1
týmy Vysoké 1
Vysoké nad 1
Labem a 1
Metují. Tyto 1
Tyto ceny 3
ceny dávají 1
dávají signály 1
signály stejnou 1
stejnou měrou 2
měrou mezi 1
mezi investory, 1
investory, výrobce 1
výrobce a 1
a spotřebitele. 1
spotřebitele. Tyto 1
jsou udělovány 3
udělovány dvakrát 1
dvakrát ročně. 1
ročně. Tyto 1
udělovány každoročně 1
každoročně za 1
nejvíce kreativní 1
kreativní a 1
a pozoruhodné 1
pozoruhodné výstavy 1
výstavy prostřednictvím 1
prostřednictvím programu 1
programu Juna21 1
Juna21 na 1
na Salonu 1
Salonu Nikon. 1
Nikon. Tyto 1
Tyto chyby 1
chyby mohou 1
být úspěšně 1
úspěšně odstraněny 1
odstraněny jinými 1
jinými ovladači, 1
ovladači, jako 1
např. OnTrack 1
OnTrack nebo 1
nebo EzDrive. 1
EzDrive. Tyto 1
Tyto činnosti 2
činnosti totiž 1
totiž nejsou 1
knihovně OpenGL 1
OpenGL přímo 1
přímo podporovány 1
podporovány – 1
– důvodem 1
největší zachování 1
zachování platformové 1
platformové nezávislosti. 1
nezávislosti. Tyto 1
činnosti však 1
na obléhanou 1
obléhanou britskou 1
armádu malý 1
malý vliv. 1
vliv. Tyto 1
Tyto cirkulující 1
cirkulující autoprotilátky 1
autoprotilátky mohou 1
být detekovány 1
detekovány už 1
už 9 1
propuknutím klinických 1
klinických příznaků 1
příznaků RA. 1
RA. Tyto 1
Tyto články 2
opatřeny nárazníky 1
a šroubovkou, 1
šroubovkou, případně 1
případně automatickým 1
automatickým spřáhlem. 1
spřáhlem. Tyto 1
články vycházely 1
deníku Neues 1
Neues Wiener 1
Wiener Tagblatt, 1
Tagblatt, samozřejmě 1
samozřejmě anonymně. 1
anonymně. Tyto 1
Tyto čtyři 2
čtyři automaty 1
automaty pořídila 1
pořídila organizace 1
organizace ROPID, 1
ROPID, za 1
za celkovou 3
celkovou částku 3
částku 1,4 1
1,4 mil. 1
mil. Tyto 1
čtyři elementární 1
elementární funkce 1
funkce pojmenoval 1
pojmenoval a 1
a přiřadil 1
přiřadil do 1
zmíněných sektorů. 1
sektorů. Tyto 1
Tyto debaty 1
debaty nakonec 1
nakonec ustaly 1
ustaly dohodou 1
dohodou na 1
na dvojím 1
dvojím přístupu 1
přístupu ve 1
výuce v 1
dětské analýzy. 1
analýzy. Tyto 1
Tyto degradační 1
degradační cesty 1
hlavní způsoby 1
způsoby degradace 1
degradace – 1
– oxidační 1
oxidační nebo 1
nebo neoxidační 1
neoxidační cestu. 1
cestu. Tyto 2
Tyto děti 1
potřebují průměrně 1
průměrně 6000 1
6000 výměn 1
výměn plenek. 1
plenek. Tyto 1
Tyto divadelní 1
divadelní začátky 1
začátky tak 1
tak potvrdily 1
potvrdily české 1
české spojení 1
západní kulturou. 1
kulturou. Tyto 1
Tyto dokumenty 1
dokumenty hodnotí 1
hodnotí jak 1
hlediska vnější 1
vnější úpravy 1
vnitřní struktury, 1
struktury, tak 1
hlediska kulturního 1
prostředí, ze 1
kterého tyto 1
tyto písemnosti 1
písemnosti vzešly. 1
vzešly. Tyto 1
Tyto domněnky 1
domněnky potvrzuje 1
potvrzuje velká 1
velká podobnost 1
podobnost J-15 1
J-15 s 1
s Su-33. 1
Su-33. Tyto 1
Tyto domy 1
domy měly 1
měly kamenné 1
kamenné podezdívky 1
podezdívky a 1
a doškové 1
doškové střechy. 1
střechy. Tyto 1
Tyto dopisy 2
dopisy obsahují 1
obsahují pokyny 1
že nepřátelský 1
nepřátelský jaderný 1
jaderný útok 1
útok zasáhne 1
zasáhne britské 1
britské území 1
zabije jak 1
jak premiéra, 1
premiéra, tak 1
tak jím 1
pověřeného zástupce. 1
zástupce. Tyto 1
dopisy ve 1
formě deníků 1
deníků představují 1
představují jedinou 1
jedinou dochovanou 1
dochovanou zprávu 1
o Keatsových 2
Keatsových posledních 2
posledních měsících 2
jsou důležitý 1
důležitý primární 1
primární historický 1
historický zdroj 1
pro životopisce 1
životopisce o 1
dnech. Tyto 1
Tyto doplňky 1
doplňky vždy 1
vždy zajistily, 1
zajistily, aby 1
jakýkoli napsaný 1
napsaný kód 1
kód neobsahoval 1
neobsahoval syntaktické 1
syntaktické chyby. 1
chyby. Tyto 1
Tyto dopravní 1
značky mají 1
mají vyznačovat 1
vyznačovat především 1
především úsek, 1
úsek, v 1
je (jiným) 1
(jiným) vozidlům 1
vozidlům zakázáno 1
zakázáno zastavení 1
a stání, 1
stání, avšak 1
avšak druhotně 1
druhotně mají 1
i výstražnou 1
výstražnou funkci 1
funkci tím, 1
že zastávku 1
zastávku zvýrazňují. 1
zvýrazňují. Tyto 1
Tyto druhy 4
mají úzkou 1
úzkou vazbu 1
vazbu na 1
na vzácné 1
vzácné stepní 1
stepní rostliny. 1
rostliny. Tyto 2
druhy neschopné 1
neschopné letu 1
možno často 1
často nalézt 2
na izolovaných 1
izolovaných souostrovích, 1
souostrovích, pravděpodobně 1
pravděpodobně následkem 1
následkem nedostatku 1
nedostatku pozemních 1
pozemních predátorů 1
a omezených 1
omezených zdrojů, 1
zdrojů, jejichž 1
jejichž důsledkem 1
ztráta schopností 1
schopností letu. 1
letu. Tyto 1
prodávají jako 1
jako polykarbonát 1
polykarbonát stabilizovaný 1
stabilizovaný UV 1
UV zářením 1
zářením vstřikováním 1
vstřikováním a 1
a vytlačováním. 1
vytlačováním. Tyto 1
druhy útoků 1
útoků nemusí 1
nutně týkat 1
týkat pouze 1
pouze systémů 1
bázi SIP, 1
SIP, všechny 1
všechny implementace 1
implementace se 1
se zranitelnými 1
zranitelnými místy 1
oblasti VoIP 1
VoIP jsou 1
jsou ovlivněny. 1
ovlivněny. Tyto 2
Tyto družice 1
družice měly 1
měly ověřit 1
ověřit zda 1
zda předpoklady 1
konstrukci jsou 1
jsou správné 1
a reálné. 1
reálné. Tyto 1
Tyto dva 8
dva názvy 1
názvy (Tambur 1
(Tambur a 1
a Hamamašen) 1
Hamamašen) jsou 1
jsou zaznamenány 1
zaznamenány v 2
kronice Historie 1
Historie Taronu 1
Taronu od 1
Jana Mamikonyana 1
Mamikonyana v 1
krátkém textu 1
textu popisujícím 1
popisujícím válku 1
válku mezi 1
mezi vládcem 1
vládcem Tamburu, 1
Tamburu, Hamamem, 1
Hamamem, a 1
jeho strýcem 1
strýcem z 1
strany, gruzínským 1
gruzínským princem 1
princem Vašdeanem. 1
Vašdeanem. Tyto 1
objekty měly 1
měly jako 2
jediné osazeny 1
osazeny pancéřové 1
pancéřové zvony. 1
zvony. Tyto 1
dva obrazce 1
obrazce se 1
se kombinují 1
kombinují tak, 1
že vymažou 1
vymažou jakýkoli 1
jakýkoli nelokální 1
nelokální signál. 1
signál. Tyto 1
dva orbitaly 1
orbitaly jsou 1
jako nevazné 1
nevazné a 1
vyšší energii. 1
energii. Tyto 1
případy nelze 1
skutečné fémové 1
fémové vraždy, 1
vraždy, protože 1
udály nejen 1
nejen s 1
vědomím, ale 1
i přímou 1
přímou podporou 1
podporou vysoce 1
postavených nacistů 1
nacistů v 1
Německu. Tyto 1
dva satelity 1
satelity byly 1
byly spuštěné 1
spuštěné v 1
2009. Tyto 1
dva umělecké 1
umělecké směry 1
směry lze 1
za neobvykle 1
neobvykle inspirující 1
inspirující průnik 1
průnik zahradní 1
zahradní architektury 1
umění. Tyto 1
zvony jsou 1
věži zavěšeny 1
zavěšeny nad 1
sebou. Tyto 1
Tyto dvě 6
dvě podoby 1
podoby vládce 1
vládce hrály 1
hrály stále 1
stále dějově 1
dějově tatáž 1
tatáž inkarnaci, 1
inkarnaci, jen 1
v rozkladu. 1
rozkladu. Tyto 1
dvě pražské 1
pražské vystoupení 2
vystoupení navštívilo 1
návštěvníků. Tyto 1
dvě rasy 2
rasy mezi 1
sebou vedou 1
vedou téměř 1
téměř nekonečnou 1
nekonečnou válku, 1
válku, dle 1
dle vyjádření 1
vyjádření tvůrců 1
tvůrců žádný 1
mnoha serverů 1
serverů nebude 1
nebude uzavřen, 1
uzavřen, dokud 1
dokud na 1
něm bude 2
bude aktivní 1
aktivní byť 1
byť jeden 1
jediný účet. 1
účet. Tyto 1
zároveň soupeří 1
soupeří s 1
s třetí 2
třetí nehratelnou 1
nehratelnou rasou 1
rasou zvanou 1
zvanou Balaurové, 1
Balaurové, která 1
univerzální nepřítel 1
nepřítel jak 1
pro Elye, 1
Elye, tak 1
pro Asmodiany. 1
Asmodiany. Tyto 1
skladby Cale 1
Cale původně 1
původně napsal 1
pro balet. 1
balet. Tyto 1
navzájem nevylučují. 1
nevylučují. Tyto 1
Tyto elektrické 1
obvody mohou 1
snadno provádět 1
provádět další 1
další simulace, 1
simulace, například 1
například napětí 1
napětí můžeme 1
můžeme simulovat 1
simulovat jako 2
jako tlak 1
tlak vody 1
a proud 1
proud se 1
dá simulovat 1
jako průtok 1
průtok vody 1
hlediska metrů 1
metrů krychlových 1
krychlových za 1
sekundu. Tyto 2
Tyto emoce 1
emoce rozpouštějí 1
rozpouštějí ono 1
ono malé, 1
malé, malicherné 1
malicherné "já" 1
"já" a 1
nim jedinci 1
jedinci pociťují, 1
pociťují, že 1
součástí něčeho 1
něčeho většího 1
většího a 1
a důležitějšího, 1
důležitějšího, než 1
oni sami. 1
sami. Tyto 1
Tyto epizody 3
epizody bolesti 1
bolesti mohou, 1
nemusí následovat 1
následovat migréně 1
migréně podobný 1
podobný prodrom 1
prodrom a 1
obvykle trvají 1
trvají několik 1
hodin. Tyto 1
epizody mají 1
podobu různých 1
různých hudebních, 1
hudebních, dramatických 1
dramatických a 1
a obřadních 1
obřadních forem. 1
forem. Tyto 1
epizody však 1
nebyly převedeny 1
do televizní 1
televizní podoby. 1
podoby. Tyto 1
Tyto eposy 1
eposy jsou 1
z nejpodrobnějších 1
nejpodrobnějších pramenů 1
pramenů k 1
poznání sibiřského 1
sibiřského šamanismu. 1
šamanismu. Tyto 1
Tyto exempláře 1
exempláře se 1
provedení zkoušek 1
zkoušek staly 1
výrobu. Tyto 1
Tyto exoplanety 1
exoplanety byly 1
byly zkontrolovány 1
zkontrolovány novou 1
novou statistickou 1
statistickou metodou, 1
metodou, která 1
nazvána „potvrzení 1
„potvrzení díky 1
díky mnohačetnosti“. 1
mnohačetnosti“. Tyto 1
Tyto experimenty 1
experimenty pomohou 1
pomohou určit 1
určit „roli, 1
„roli, jakou 1
jakou hraje 1
hraje mikrogravitace 1
úrovních organismů, 1
organismů, od 1
od vlivu 1
buňky až 1
po komplexní 1
komplexní organismus 1
organismus včetně 1
včetně vlivu 1
na člověka.“ 1
člověka.“ Tyto 1
Tyto fáze 1
fáze byly 1
popsány už 1
už dávno, 1
dávno, přesto, 1
svět hazardu 1
hazardu prošel 1
prošel změnou, 1
změnou, fáze 1
fáze zůstávají 1
zůstávají ve 1
svém principu 1
principu stejné. 1
stejné. Tyto 1
Tyto felzumy 1
felzumy se 1
ostatní felzumy 1
felzumy živí 1
živí hmyzem, 1
hmyzem, pavouky 1
pavouky a 1
bezobratlými. Tyto 1
Tyto filmy 2
jsou pozoruhodnými 1
pozoruhodnými příklady 1
příklady trendu 1
trendu spojování 1
spojování duchařských 1
duchařských příběhů 1
příběhů se 2
se scénami 2
scénami fyzického 1
fyzického násilí. 1
násilí. Tyto 1
filmy zároveň 1
zároveň nesmí 1
nesmí žádným 1
žádným způsobem 1
způsobem zobrazovat 1
zobrazovat konzumaci 1
konzumaci drog. 1
drog. Tyto 1
Tyto firmy 1
firmy totiž 1
totiž jmenovaly 1
jmenovaly ženy 1
době nedařilo. 1
nedařilo. Tyto 1
Tyto fondy 1
fondy sice 1
sice nabízejí 1
nabízejí širší 1
širší možnosti 1
možnosti zhodnocení 1
zhodnocení prostředků, 1
prostředků, ale 1
větší riziko, 1
riziko, proto 1
mají povinnost 1
povinnost nabízet 1
nabízet také 1
také konzervativní 1
konzervativní možnosti 1
možnosti spoření. 1
spoření. Tyto 1
Tyto formáty 1
formáty v 1
sobě obsahují 1
o kartézských 1
kartézských souřadnicích 1
souřadnicích jednotlivých 1
jednotlivých atomů 1
atomů v 1
rámci struktury, 1
struktury, atomové 1
atomové typy 1
typy aj. 1
aj. Zatímco 1
Zatímco formát 1
formát PDB 1
PDB je 1
je strukturovaný 1
strukturovaný jako 1
jako výčet 1
výčet jednotlivých 1
jednotlivých prvků 2
prvků struktury, 1
struktury, formát 1
formát mmCIF 1
mmCIF je 1
je popisnější 1
popisnější a 1
využívá kategorie. 1
kategorie. Tyto 1
Tyto formy 3
formy jsou 1
jmenují se: 1
se: Mor, 1
Mor, Mull 1
Mull a 1
a Moder. 1
Moder. Tyto 1
formy připouštějí 1
připouštějí přímé 1
přímé formulování 1
formulování stanovisek 1
stanovisek a 1
a idejí. 1
idejí. Tyto 1
formy se 1
tří skupin, 1
skupin, respektive 1
respektive kategorií, 1
podle účelu 1
účelu jejich 1
využití. Tyto 1
Tyto fotografie 2
zvláštní význam. 1
význam. Tyto 1
fotografie zůstaly 1
zůstaly nepovšimnuty 1
nepovšimnuty až 1
stala slavnou. 1
slavnou. Tyto 1
Tyto funkce 2
funkce by 1
by pravděpodobně 1
byly vysazením 1
vysazením amura 1
amura černého 1
černého silně 1
silně negativně 1
negativně ovlivněny. 1
definovány zákonem 1
zákonem č.257/2001 1
č.257/2001 Sb. 1
jako pomoc 1
pomoc malým 1
malým knihovnám 1
knihovnám s 1
s neprofesionálními 1
neprofesionálními knihovníky. 1
knihovníky. Tyto 1
Tyto galaxie 1
galaxie také 1
mají slapové 1
slapové ohony, 1
ohony, které 1
které poukazují 1
jinou galaxií 1
nebo pohlcení 1
pohlcení jiné 1
galaxie. Tyto 1
Tyto geosféry 1
geosféry jsou 1
jsou směrem 1
jádra řazeny 1
řazeny soustředně, 1
soustředně, tedy 1
tedy obepínají 1
obepínají jádro. 1
jádro. Tyto 1
Tyto holiny 1
holiny zatím 1
příliš rozsáhlé 1
rozsáhlé (tedy 1
(tedy oproti 1
jiným místům 1
místům v 1
pohoří Králický 1
Králický Sněžník). 1
Sněžník). Tyto 1
Tyto honeypoty 1
honeypoty simulují 1
simulují obyčejného 1
obyčejného uživatele 1
uživatele systému 1
systému formou 1
formou procházení 1
procházení internetových 1
stránek. Tyto 1
Tyto hormony 1
hormony aktivují 1
aktivují enzymy 1
enzymy potřebné 1
potřebné ke 1
ke štěpení 1
štěpení triglyceridů, 1
triglyceridů, které 1
ve svalech 1
svalech nebo 1
nebo tukové 1
tukové tkáni. 1
tkáni. Tyto 1
Tyto horniny 1
horniny vystupují 1
vystupují ve 1
vrcholové partii 1
partii na 1
povrch, kde 1
pozorovat zvětralé 1
zvětralé balvanovité 1
balvanovité bloky. 1
bloky. Tyto 1
Tyto horské 1
horské skupiny 1
skupiny charakterizují 1
charakterizují osamocené 1
osamocené shluky 1
shluky vápencových 1
vápencových skal 1
a bujně 1
bujně zelená 1
zelená údolí. 1
údolí. Tyto 1
Tyto hry 1
hry nejsou 1
součástí verze 1
verze 4.x 1
4.x kvůli 1
jejich vývojáři 1
vývojáři je 1
dostatečně neudržují. 1
neudržují. Tyto 1
Tyto hvězdy 1
hvězdy cestují 1
cestují rychlostí 1
3000 km 1
Tyto ideální 1
ideální podobizny 1
podobizny představují 1
představují syntézu 1
syntézu prvků 1
prvků užitých 1
užitých v 1
předchozích portrétech. 1
portrétech. Tyto 1
Tyto informace 2
informace předává 1
předává řadiči 1
řadiči umístěnému 1
umístěnému v 1
a zpracuje 1
zpracuje zpětnou 1
vazbu z 1
z končetiny 1
a aktuátoru 1
aktuátoru (umístění, 1
(umístění, síla) 1
síla) a 1
pošle ji 1
do řadiče. 1
řadiče. Tyto 1
informace ukazují 1
na neúspěchy 1
neúspěchy invaze 1
invaze Anglosasů. 1
Anglosasů. Tyto 1
Tyto interakce 1
interakce receptor-glykan 1
receptor-glykan figurují 1
figurují v 1
v mechanismu 1
mechanismu buněčné 1
buněčné adheze, 1
adheze, buněčné 1
buněčné signalizace 1
signalizace a 1
a mnohých 1
mnohých dalších. 1
dalších. Tyto 1
Tyto intuice 1
intuice jsou 1
jsou intersubjektivně 1
intersubjektivně prožívány 1
prožívány jako 1
jako psychologická 1
psychologická realita. 1
realita. Tyto 1
Tyto jednotky 1
skládaly z 2
jeho otroků, 1
otroků, kteří 1
na Mariův 1
Mariův rozkaz 1
rozkaz vraždili 1
vraždili jeho 1
jeho odpůrce. 1
odpůrce. Tyto 1
Tyto jeřáby 1
jeřáby jsou 1
vyráběny zejména 1
pro lehké 1
a krátkodobé 1
krátkodobé práce, 1
práce, s 1
s obvyklou 1
obvyklou výškou 1
výškou 20 1
metrů (v 2
možné vložit 1
vložit přídavné 1
přídavné mezikusy, 1
mezikusy, čímž 1
čímž dojde 1
zvýšení věže 1
věže jeřábu), 1
jeřábu), vyložením 1
vyložením 25 1
a užitným 1
užitným zatížením 1
zatížením 2000 1
8000 kg. 1
kg. Tyto 1
Tyto jsou 3
jsou nazývaný 1
nazývaný mobilní 1
mobilní služby 1
přidanou hodnotou 1
hodnotou (MVAS), 1
(MVAS), což 1
často jednoduše 1
jednoduše označovaná 1
jako VAS. 1
VAS. Tyto 1
však nepravděpodobné, 1
nepravděpodobné, protože 1
jsou dost 1
dost daleko 1
od soutoku 2
soutoku Labe 1
Labe s 1
s Ohří. 1
Ohří. Tyto 1
vytvořeny na 1
principu analogie 1
analogie a 1
jejich vlastnosti 1
vlastnosti lze 1
lze často 2
často definovat 1
definovat pouze 1
pomocí substituce 1
substituce za 1
za příbuznou 1
příbuznou kategorii 1
kategorii větněčlenskou. 1
větněčlenskou. Tyto 1
Tyto kaple 1
kaple měly 1
měly výrazný 1
výrazný vertikální 1
vertikální charakter, 1
charakter, mírná 1
mírná kónická 1
kónická hmota 1
hmota se 1
vzhůru zužovala 1
zužovala a 1
zakončena výraznou 1
výraznou střechou, 1
střechou, často 1
často cibulovou, 1
cibulovou, kde 1
opět nacházela 1
nacházela zvonice. 1
zvonice. Tyto 1
Tyto kapradiny 1
kapradiny se 1
podobě mineralizovaných 1
mineralizovaných kmenů, 1
kmenů, fosilních 1
fosilních řapíků 1
řapíků (popsány 1
(popsány jako 1
jako morfotaxony 1
morfotaxony Stewartiopteris 1
Stewartiopteris a 1
a Stipitopteris), 1
Stipitopteris), listů 1
listů (Pecopteris) 1
(Pecopteris) i 1
i výtrusnic 1
výtrusnic (Scolecopteris 1
(Scolecopteris aj.). 1
aj.). Tyto 1
Tyto katalyzátory 1
katalyzátory mají 1
mají vysokou 2
míru asymetrické 1
asymetrické indukce 1
indukce při 1
při některých 1
některých reakcích, 1
reakcích, jako 1
jsou enové 1
enové reakce 1
reakce ethylglyoxylátu 1
ethylglyoxylátu s 1
různými nenasycenými 1
nenasycenými alkeny. 1
alkeny. Tyto 1
Tyto kategorie 2
kategorie jsou 1
jsou orientační, 1
orientační, a 1
nejsou proto 1
proto striktně 1
striktně oddělené, 1
oddělené, naopak 1
často vyskytují 1
jejich kombinace, 1
kombinace, například 1
například lidová 1
lidová duchovní 1
duchovní hudba 1
hudba ( 1
( Tyto 2
kategorie nejsou 1
nejsou identické 1
původními kategoriemi 1
kategoriemi úmluvy 1
úmluvy CITES 1
CITES I, 1
a III, 1
III, zařazení 1
zařazení daného 1
daného druhu 1
druhu či 1
či taxonu 1
taxonu do 1
původních kategorií 1
sloupci CITES. 1
CITES. Tyto 1
Tyto klarinety 1
klarinety se 1
staly celosvětovým 1
celosvětovým standardem 1
se dodnes. 1
dodnes. Tyto 1
Tyto kmenové 1
kmenové pospolitosti 1
pospolitosti byly 1
byly typické 1
typické společným 1
vlastnictvím půdy, 1
půdy, chovem 1
chovem velbloudů, 1
velbloudů, ovcí, 1
ovcí, koz 1
koz a 1
a oslů 1
oslů a 1
a kočovným 1
kočovným způsobem 1
způsobem života. 1
života. Tyto 1
Tyto kmeny 1
kmeny se 1
se chystali 1
chystali Vannia 1
Vannia s 1
pomocí Vangia 1
Vangia a 1
a Sida 1
Sida sesadit 1
sesadit z 1
z trůnu. 1
trůnu. Tyto 1
Tyto knihovny 1
knihovny klasifikují 1
klasifikují modely 1
modely podle 1
jejich fyzikálních 1
fyzikálních a 1
a užitných 1
vlastností. Tyto 1
Tyto knihy 1
všech anglicky 1
mluvících zemích 5
online knihkupectvích. 1
knihkupectvích. Tyto 1
Tyto kódy 1
kódy zpravidla 1
zpravidla fungují 1
fungují jen 1
po krátkou 2
dobu. Tyto 1
Tyto kolony 1
kolony nemají 1
nemají patra, 1
patra, nýbrž 1
nýbrž náplň, 1
náplň, sestávající 1
z elementů 1
elementů s 1
relativně velkým 1
velkým povrchem 1
povrchem (např. 1
(např. Tyto 2
Tyto komunistické 1
komunistické buňky 1
jsou povinny 1
povinny při 1
své denní 1
denní práci 1
práci všude 1
všude odhalovat 1
odhalovat proradu 1
proradu sociál-patriotů 1
sociál-patriotů a 1
a kolísavost 1
kolísavost středu. 1
středu. Tyto 1
Tyto konspirační 1
jsou zjevným 1
zjevným pokusem 1
pokusem odklonit 1
odklonit konverzaci 1
konverzaci daleko 1
klimatu“. Tyto 1
Tyto krátké 1
krátké díly 1
vysílány přes 1
přes WATCH 1
WATCH Disney 1
Channel a 1
a Disney 1
Disney Channel's 1
Channel's YouTube, 1
YouTube, taktéž 1
taktéž byly 1
vysílány na 1
stanici Disney 1
Channel během 1
během reklamních 1
reklamních přestávek. 1
přestávek. Tyto 1
Tyto kroky 2
kroky lze 1
jednoduše převést 1
převést do 1
do kódu. 1
kódu. Tyto 1
kroky můžeme 1
dělat do 1
nekonečna. Tyto 1
Tyto kuličky 1
kuličky vás 1
vás však 1
však přijdou 1
přijdou dráž 1
dráž - 1
- např.: 1
např.: 4000 1
4000 kusů 1
kusů 0,25 1
0,25 vás 1
vás přijde 1
cca 200-250 1
200-250 Kč 1
cenu pořídíte 1
pořídíte 500 1
kusů 0,43. 1
0,43. Tyto 1
Tyto kultury 1
kultury sdílejí 1
s jámovou 1
jámovou kulturou 1
kulturou společné 1
společné znaky, 1
znaky, jako 1
např. používání 1
používání koní, 1
koní, pohřbívání 1
pohřbívání a 1
ekonomiku založenou 1
na pastevectví 1
pastevectví dobytka. 1
dobytka. Tyto 1
Tyto kupy 1
galaxií jsou 1
následně seskupeny 1
do nadkup 1
nadkup galaxií. 1
galaxií. Tyto 1
Tyto látky 2
látky se 3
jako savčí 1
savčí lignany, 1
lignany, protože 1
těle savců. 1
savců. Tyto 1
okolností váží 1
na β-adrenergní 1
β-adrenergní receptor, 1
receptor, součást 1
součást sympatického 1
sympatického nervového 1
starosti odpověď 1
odpověď „fight 1
„fight or 1
or flight“ 1
flight“ (v 1
překladu „bojuj 1
„bojuj či 1
či uteč“). 1
uteč“). Tyto 1
Tyto léky 1
mohou u 1
některých zvířat 2
zvířat způsobit 1
způsobit otravu 1
otravu jater, 1
jater, a 1
doporučuje během 1
během léčby 1
léčby provádět 1
provádět preventivní 1
preventivní krevní 1
krevní testy. 1
testy. Tyto 1
Tyto letouny 3
označením MR.2C. 1
MR.2C. Tyto 1
letouny dostaly 1
označení F-4J(UK). 1
F-4J(UK). Tyto 1
měly instalováno 1
instalováno další 1
další místo 1
pro instruktora, 1
instruktora, jelikož 1
odstraněna hřbetní 1
hřbetní věžička 1
s kanóny. 1
kanóny. Tyto 1
Tyto licence 1
licence obsahovaly 1
obsahovaly podobné 1
podobné podmínky 2
moderní GPL, 1
GPL, ale 1
byly specifické 1
každý program, 1
program, což 1
je dělalo 1
dělalo nekompatibilní, 1
nekompatibilní, byť 1
byť šlo 1
stejné licence. 1
licence. Tyto 1
Tyto linky 4
linky bývají 1
bývají někdy 1
někdy doplněny 1
další vokální 1
vokální či 1
či instrumentální 1
instrumentální samply. 1
samply. Tyto 1
linky přežily 1
přežily až 1
století, jelikož 1
jelikož byly 1
na stejných 1
stejných vlacích 1
vlacích taženy 1
taženy i 1
i poštovní 1
poštovní vozy, 1
vozy, ve 1
byla během 3
cesty tříděna 1
tříděna pošta 1
pošta a 2
byly placeny 1
placeny poštovním 1
poštovním úřadem. 1
úřadem. Tyto 1
linky spojují 1
spojují střed 1
města s 3
s Nemocnicí, 1
Nemocnicí, sběrným 1
sběrným parkovištěm 1
parkovištěm Jírovcova 1
Jírovcova a 1
a Havlíčkovou 1
Havlíčkovou kolonií. 1
kolonií. Tyto 1
linky tvořily 1
tvořily až 1
2011 třetí 1
třetí tarifní 1
tarifní pásmo, 1
pásmo, vlastní 1
dvě tarifní 1
tarifní pásma. 1
pásma. Tyto 1
Tyto listy 1
listy byly 1
ostrov odeslány 1
odeslány 17. 1
listopadu 1860. 1
1860. Tyto 1
Tyto lokomotivy 1
lokomotivy jsou 1
jsou schváleny 1
schváleny pro 1
rychlost 120 1
km/h. Tyto 1
Tyto mandaly 1
mandaly obsahují 1
obsahují tradičně 1
tradičně stanovené 1
stanovené tvary, 1
tvary, které 1
bývají při 1
při rituálních 1
rituálních obřadech 1
obřadech znázorňovány 1
znázorňovány také 1
také trojrozměrně. 1
trojrozměrně. Tyto 1
Tyto materiály 2
ve stadiu 1
stadiu pokusů. 1
pokusů. Tyto 1
materiály také 1
také převádějí 1
převádějí do 1
do digitální 1
a publikují. 1
publikují. Tyto 1
Tyto „matky“ 1
„matky“ byly 1
minulosti reprezentovány 1
reprezentovány zlatými 1
zlatými soškami. 1
soškami. Tyto 1
Tyto membrány 1
membrány se 1
jako presynaptická 1
presynaptická (před 1
(před synapsí) 1
synapsí) a 1
a postsynaptická 1
postsynaptická (za 1
(za synapsí). 1
synapsí). Tyto 1
Tyto memy 1
memy se 1
více variantách, 1
variantách, například 1
například kdy 1
pes digitálně 1
digitálně zakomponován 1
zakomponován do 1
jiné fotky 1
fotky tak, 1
její součást. 1
součást. Tyto 1
Tyto metabolické 1
metabolické dráhy 1
dráhy často 1
často vedou 2
a sekreci 1
sekreci sukcinátu 1
sukcinátu jako 1
jako odpadního 1
odpadního produktu 1
produktu do 1
do lumen 1
lumen střeva. 1
střeva. Tyto 1
Tyto metody 4
schopny zaznamenat 1
zaznamenat aktivaci 1
aktivaci mozku 1
mozku při 2
různých lingvistických 1
lingvistických úkonech 1
úkonech a 1
a procesech. 1
procesech. Tyto 1
metody můžou 1
obsahovat různé 1
různé testy, 1
které měří 1
měří proliferaci 1
proliferaci buněk, 1
buněk, toxicitu, 1
toxicitu, motilitu, 1
motilitu, měřitelnou 1
měřitelnou výrobu 1
výrobu produktu, 1
a morfologii 1
morfologii buněk. 1
buněk. Tyto 1
nazývají formální 1
formální metody. 1
metody. Tyto 1
pomáhají určit 2
určit jiné 1
jiné možné 1
možné příčiny 2
příčiny potíží 1
potíží – 1
– kýlu 1
kýlu může 1
připomínat zvětšená 1
zvětšená mízní 1
mízní uzlina, 1
uzlina, nezhoubný 1
nezhoubný nádor 1
nádor měkkých 1
měkkých tkání 2
tkání (např. 1
(např. tukový), 1
tukový), vodní 1
vodní kýla, 1
kýla, atypicky 1
atypicky uložené 1
uložené varle 1
varle v 1
v třísle. 1
třísle. Tyto 1
Tyto milostné 1
milostné problémy 1
problémy autorce 1
autorce slouží 1
k výtečnému 1
výtečnému detailnímu 1
detailnímu popisu 1
popisu tehdejší 1
tehdejší lepší 1
a každodenního 1
života jejích 1
jejích příslušníků. 1
příslušníků. Tyto 1
Tyto místnosti 2
místnosti byly 1
zřejmě původně 1
původně (ve 1
(ve srovnání 1
reprezentačními prostorami 1
prostorami poměrně 1
poměrně skromným) 1
skromným) příbytkem 1
příbytkem arcibiskupa. 1
arcibiskupa. Tyto 1
místnosti se 4
pozdějších staletích, 1
staletích, kdy 1
už nebyly 1
nebyly využívány, 1
využívány, často 1
často stávaly 1
stávaly sídlem 1
sídlem řemeslnických 1
řemeslnických dílen, 1
dílen, protože 1
protože řemeslník 1
řemeslník sídlící 1
sídlící na 1
města nerušil 1
nerušil obyvatele 1
obyvatele hlukem 1
hlukem a 1
a snižovalo 1
snižovalo se 1
tím nebezpečí 1
nebezpečí požáru. 1
požáru. Tyto 1
Tyto modely 1
modely varianty 1
varianty B 1
B byly 1
byly vyladěny 1
vyladěny pro 1
výkon na 4
hladině moře. 1
moře. Tyto 1
Tyto mosty 1
mosty státní 1
státní rezervy 1
rezervy půjčují 1
půjčují na 1
rok, po 1
po zbudování 1
do rezerv 1
rezerv vrátit 1
dalšímu eventuálnímu 1
eventuálnímu použití. 1
použití. Tyto 1
Tyto motivy 1
motivy pak 1
ve fantaskních 1
fantaskních manýristických 1
manýristických nebo 1
nebo neobarokních 1
neobarokních kompozicích, 1
kompozicích, v 1
nichž libovolně 1
libovolně spojuje 1
spojuje citace 1
citace starých 1
starých mistrů 1
mistrů s 1
prvky současného 1
současného světa 1
světa (Rej 1
(Rej nočních 1
nočních děsů, 1
děsů, 2017). 1
2017). Tyto 1
Tyto mraky 1
mraky se 1
tvořit pouze 1
pod –80 1
–80 °C. 1
°C. Tyto 1
Tyto mramorové 2
velmi tenké, 1
tenké, takže 1
takže sálají 1
sálají teplo 1
teplo když 1
nich opírá 1
opírá slunce. 1
slunce. Tyto 1
desky podle 1
podle historických 1
pramenů sem 1
umístěny jako 1
náhrada původních 1
původních nápisů. 1
nápisů. Tyto 1
Tyto myšlenky 1
myšlenky jsou 2
jsou odhodláni 1
odhodláni přenést 1
svých krátkých 1
krátkých vystoupení. 1
vystoupení. Tyto 1
Tyto nahrávky 1
jsou záznamem 1
záznamem vyučování 1
vyučování se 1
dvěma studenty 1
studenty (jeden 1
(jeden muž 1
jedna žena). 1
žena). Tyto 1
Tyto náhražky 1
náhražky mají 1
mají odlišnou 1
odlišnou chuť 1
i vůni, 2
vůni, možnosti 1
jejich zpracování 1
zpracování jsou 1
jsou omezené. 1
omezené. Tyto 1
Tyto náklady 1
se velice 2
velice špatně 1
špatně zjišťují, 1
zjišťují, protože 1
protože většinou 1
většinou neexistují 1
neexistují dostatečné 1
dostatečné podklady 1
jejich zjištění 1
a vyčíslení, 1
vyčíslení, a 1
špatně interpretují. 1
interpretují. Tyto 1
Tyto nálezy 2
nálezy byly 1
poprvé publikovány 1
říjnu 2004. 1
2004. Tyto 1
že koroun 1
koroun bezzubý 1
bezzubý měl 1
dobách mnohem 1
mnohem rozsáhlejší 1
rozsáhlejší areál 1
areál výskytu, 1
výskytu, než 1
objeven Beringovou 1
Beringovou výpravou. 1
výpravou. Tyto 1
Tyto nálože 1
nálože měly 1
být instalované 1
instalované na 1
technických patrech 1
patrech 5–7, 1
5–7, tedy 1
mimo běžné 1
běžné kancelářské 1
kancelářské pracovníky. 1
pracovníky. Tyto 1
Tyto námitky 1
námitky se 2
jako opodstatněné 1
opodstatněné již 1
Zálivu. Tyto 1
Tyto náplasti 1
náplasti jsou 1
dodávány ve 1
ve svitcích 1
svitcích či 1
v metráži 1
metráži a 1
nemají ochranný 1
ochranný polštářek. 1
polštářek. Tyto 1
Tyto nároky 1
malou odezvou. 1
odezvou. Tyto 1
Tyto navazující 1
navazující projekty, 1
projekty, tvořící 1
tvořící komplex 1
komplex prostředků 1
prostředků označovaných 1
označovaných STS 1
STS však 1
realizovány. Tyto 1
Tyto navijáky 1
navijáky jsou 1
vybaveny dvěma 2
dvěma brzdami, 1
brzdami, přičemž 1
svoji funkci. 2
funkci. Tyto 1
Tyto návrhy 1
návrhy byly 2
schváleny 15. 1
15. 4. 1
4. 1887 1
nejlepší projekt 1
s doporučením 1
doporučením k 1
v zaalpském 1
zaalpském stylu. 1
stylu. Tyto 1
Tyto návštěvy 1
návštěvy vyslanců 1
vyslanců Církve 1
Církve křesťanů 1
křesťanů svatého 1
svatého Tomáše 1
Tomáše však 1
být potvrzeny, 1
potvrzeny, neboť 1
neboť údaje 1
nich podle 1
všeho pocházejí 1
z nepřímých 1
nepřímých zpráv. 1
zpráv. Tyto 1
Tyto názvy 1
názvy nicméně 1
nicméně vyšly 1
z užívání. 1
užívání. Tyto 1
Tyto nehody 1
nehody zahájily 1
zahájily „aféru 1
„aféru Sk 1
Sk 10“, 1
10“, která 1
zasáhla tisk 1
tisk celého 1
celého Švédska. 1
Švédska. Tyto 1
Tyto nepsané 1
nepsané a 1
a ústně 1
ústně tradované 1
tradované zákony 1
zákony vyjadřovaly 1
vyjadřovaly zároveň 1
i morální 1
kodex tehdejší 1
tehdejší společnosti 2
a tresty 1
tresty se 1
se odvíjely 1
odvíjely od 1
místních poměrů 1
poměrů a 1
stavu společenství. 1
společenství. Tyto 1
Tyto nesrovnalosti 1
nesrovnalosti Isaac 1
Isaac Asimov 1
Asimov uvádí 1
pravou míru 1
míru vždy 1
předmluvě ke 1
ke každému 3
každému dílu 1
dílu série, 1
série, nechtěl 1
nechtěl totiž 1
totiž dopustit, 1
dopustit, aby 1
aby knihy 1
pro mladého 1
mladého čtenáře 1
čtenáře zavádějící. 1
zavádějící. Tyto 1
Tyto nové 1
nové skupiny 1
skupiny obyvatelstva 1
polovině 3. 2
století rozšířily 1
Moravu (kostelecká 1
(kostelecká skupina). 1
skupina). Tyto 1
Tyto obaly 1
obaly jsou 1
shodné pro 1
pro mozek 1
mozek i 1
i míchu. 1
míchu. Tyto 1
Tyto obavy 2
obavy byly 1
zcela oprávněné. 1
oprávněné. Tyto 1
týkají především 1
především Vietnamu, 1
Vietnamu, Bruneje 1
Bruneje a 1
a Malajsie, 1
Malajsie, protože 1
protože konkrétně 1
těchto zemích 4
zemích dochází 1
porušování pracovních 1
pracovních i 1
i lidských 1
práv, které 1
které zahrnuje 2
i obchodování 1
s lidmi. 1
lidmi. Tyto 1
Tyto obce 1
obce patřily 1
patřily čtyřem 1
čtyřem různým 1
různým rodům 1
rodům – 1
– Tyto 1
Tyto objekty 1
objekty zen 1
zen filozofie 1
filozofie byly 1
byly ceněny 1
ceněny znalci 1
znalci mezi 1
mezi šlechtici, 1
šlechtici, mnichy 1
mnichy a 1
a válečníky 1
válečníky své 1
doby. Tyto 1
Tyto oblasti 1
jak vlastnostmi 1
vlastnostmi samotné 1
samotné membrány, 1
membrány, jako 1
její fluidita, 1
fluidita, po 1
po enzymovou 1
enzymovou i 1
i receptorovou 1
receptorovou výbavu. 1
výbavu. Tyto 1
Tyto obrazy 1
obrazy odrážejí 1
odrážejí jeho 1
jeho emoce 1
a nálady 1
vytvářejí dojem 1
dojem neklidu 1
a napětí. 1
napětí. Tyto 1
Tyto obtíže 1
a nebezpečí 1
nebezpečí nakonec 1
nakonec donutily 1
donutily jednoho 1
místních mužů 1
mužů Ramziho 1
Ramziho Isalama 1
Isalama k 1
k žádosti 1
azyl ve 1
Británii. Tyto 1
Tyto odpovídající 1
odpovídající statistiky 1
statistiky postrádají 1
postrádají potvrzující 1
potvrzující diagnostickou 1
diagnostickou hodnotu, 1
hodnotu, kterou 1
kterou nacházíme 1
nacházíme u 1
u jednoparametrových 1
jednoparametrových modelů, 1
modelů, kde 1
je idealizovaný 1
idealizovaný model 1
model určen 1
určen předem. 1
předem. Tyto 1
Tyto omezení 1
omezení znamenají 1
znamenají že 1
ve FP 1
FP jsou 1
jsou moduly 1
moduly (generované 1
(generované vestavěnými 1
vestavěnými funkcemi) 1
funkcemi) přes 1
přes algebru 1
algebru k 1
k functional 1
functional forms, 1
forms, a 1
jsou algebraicky 1
algebraicky stopovatelné. 1
stopovatelné. Tyto 1
Tyto operace 1
architektuře nezávislé 1
nezávislé (GIMPLE) 1
(GIMPLE) a 1
architektuře závislé 1
závislé (RTL). 1
(RTL). Tyto 1
Tyto opice 1
opice patří 1
mezi denní 1
denní živočichy 1
a zdržují 1
zdržují se 1
stromech. Tyto 1
Tyto osady 1
začaly později 1
později označovat 1
označovat souhrnným 1
souhrnným názvem 2
názvem Pentapolis 1
Pentapolis (Pětiměstí). 1
(Pětiměstí). Tyto 1
Tyto ostrovy 1
uzavřeny veřejnosti, 1
veřejnosti, přestože 1
přestože jsou 1
jsou blízko 1
blízko vydatným 1
vydatným zdrojům 1
zdrojům mořského 1
mořského jídla. 1
jídla. Tyto 1
Tyto ostrůvky 1
ostrůvky jsou 1
spojeny hrázemi, 1
hrázemi, které 1
nimi umožňují 1
umožňují průchozí 1
průchozí cestu. 1
Tyto pak 1
s potem 1
potem znečišťují 1
znečišťují použité 1
použité textilie. 1
textilie. Tyto 1
Tyto památky 2
pozoruhodné také 1
díky některým 1
některým specifickým 1
specifickým stavebním 1
stavebním prvkům, 1
prvkům, které 1
Německu nevyskytují. 1
nevyskytují. Tyto 1
tvoří i 1
i nyní 1
nyní významnou 1
část památkového 1
památkového fondu. 1
fondu. Tyto 1
Tyto pedagogické 1
pedagogické situace 1
situace učitel 1
učitel musí 1
musí nejen 1
nejen zvládat, 1
zvládat, ale 1
je utvářet. 1
utvářet. Tyto 1
Tyto písně 1
vyznačovaly svým 1
svým smyslem 1
pro ironii. 1
ironii. Tyto 1
Tyto plány 1
nakonec nepodařilo 1
nepodařilo naplnit, 1
naplnit, Římané 1
Římané nedokázali 1
nedokázali zpacifikovat 1
zpacifikovat území 1
oběma valy 1
valy obývané 1
obývané piktskými 1
piktskými a 1
a keltskými 1
keltskými kmeny 1
letech Antoninův 1
Antoninův val 1
val opustili 1
a stáhli 1
stáhli se 1
k Hadriánovu 1
Hadriánovu valu. 1
valu. Tyto 1
Tyto plazmidy, 1
plazmidy, společně 1
s ostrovem 1
ostrovem patogenity 1
patogenity HPI, 1
HPI, kódují 1
kódují několik 1
několik proteinů, 1
proteinů, které 2
které způsobují, 1
že patogenita 1
patogenita Y. 1
Y. pestis 1
pestis je 1
tak proslulá. 1
proslulá. Tyto 1
Tyto plochy 1
nutné zachovat 1
zachovat a 1
doporučeno půdní 1
půdní povrch 1
povrch narušovat 1
narušovat v 1
v minimálním 1
minimálním intervalu 1
intervalu jednoho 1
roku s 1
použitím například 1
například zemědělské 1
zemědělské techniky. 1
techniky. Tyto 1
Tyto plody 1
plody má 1
má např. 1
např. Tyto 2
Tyto pluhy 1
pluhy se 1
pomalu šířily 1
šířily na 1
západ, až 1
kolem 10. 1
století revolucionizovaly 1
revolucionizovaly zemědělství 1
Evropě. Tyto 1
Tyto pochoutky 1
pochoutky byly 1
byly podávány 1
podávány ve 1
tvaru hraček, 1
hraček, například 1
například postaviček. 1
postaviček. Tyto 1
Tyto poddruhy 1
poddruhy se 1
se morfologicky 1
morfologicky liší. 1
liší. Tyto 1
Tyto podmínky 1
podmínky během 1
během staletí 1
staletí vytvořily 1
vytvořily tvrdá 1
a odolná 1
odolná zvířata, 1
schopná přežít. 1
přežít. Tyto 1
Tyto pohonné 1
pak začaly 1
začaly uplatňovat 1
uplatňovat zpětně 1
zpětně také 1
již létajících 1
létajících strojích, 1
strojích, které 1
pak označovaly 1
označovaly Tu-134A-3 1
Tu-134A-3 a 1
a Tu-134B-3. 1
Tu-134B-3. Tyto 1
Tyto pohřební 1
pohřební památníky, 1
památníky, v 1
případech s 1
velmi zajímavými 1
zajímavými skulpturami, 1
skulpturami, jsou 1
stylu 19. 1
a modernistické. 1
modernistické. Tyto 1
Tyto pojistky 1
pojistky jsou 1
na přívodním 1
přívodním kabelu 1
kabelu k 1
k domu. 1
domu. Tyto 1
Tyto portály 1
portály většinou 1
většinou vlastní 1
vlastní "kamenné" 1
"kamenné" sex 1
sex shopy. 1
shopy. Tyto 1
Tyto poslední 2
poslední kapitoly 1
kapitoly pocházejí 1
doby babylonského 1
babylonského zajetí 1
něm. Tyto 2
poslední verze 1
Československu využívaly 1
využívaly málo, 1
málo, byly 1
spíše předmětem 1
předmětem exportu. 1
exportu. Tyto 1
Tyto postoje 2
postoje nacházejí 1
nacházejí podporu 1
podporu u 1
u významné 1
významné částí 1
částí izraelské 1
izraelské společnosti 1
politické scény. 1
scény. Tyto 1
postoje předznamenávaly 1
předznamenávaly další 1
osud manželů 1
manželů Böckových. 1
Böckových. Tyto 1
Tyto postranní 1
postranní efekty 1
efekty působí 1
na smyčku 1
smyčku fundamentálního 1
fundamentálního problému 1
a postupem 1
času ho 1
ho zhoršují. 1
zhoršují. Tyto 1
Tyto povahové 1
povahové rysy 1
rysy čtenáři 1
čtenáři o 1
o postavě 1
postavě sdělují 1
sdělují zásadní 1
zásadní informace. 1
informace. Tyto 1
Tyto povinnosti 2
založení vesnice 1
vesnice promíjeny 1
promíjeny (často 1
(často 5 1
5 nebo 3
8 let). 1
let). Tyto 1
povinnosti ministerstvo 1
ministerstvo nikdy 1
nikdy nesplnilo. 1
nesplnilo. Tyto 1
Tyto požadavky 1
však uspokojeny 1
uspokojeny nebyly. 1
nebyly. Tyto 1
Tyto pozice 1
pozice zastával 1
smrti. Tyto 1
Tyto poznatky 1
poznatky by 1
možné eticky 1
eticky získat 1
z experimentů 1
experimentů na 1
lidech. Tyto 1
Tyto pozůstatky 1
pozůstatky jsou 2
1973 chráněny 1
historická památka. 1
památka. Tyto 1
Tyto „praktiky“ 1
„praktiky“ prováděné 1
prováděné na 1
na zemřelých 1
zemřelých považovaných 1
za „vampýry“ 1
„vampýry“ jim 1
jim měly 1
měly zabránit 1
v obživnutí 1
obživnutí a 1
následnému poškozování 1
poškozování živých. 1
živých. Tyto 1
Tyto pravidla 1
někdy poněkud 1
poněkud kontraproduktivní, 1
kontraproduktivní, ale 1
to některým 1
některým programátorům 1
programátorům pracujícím 1
pracujícím v 1
v týmech 1
týmech taková 1
taková pravidla 1
pravidla vyhovují. 1
vyhovují. Tyto 1
Tyto pravomoci 1
jsou vymezeny 1
vymezeny jednak 1
jednak zákonem 1
Policii ČR 1
dále především 1
především zákonem 1
komunikacích. Tyto 1
Tyto předměty 1
předměty umožňují 1
umožňují absolventům 1
absolventům po 1
studia přímo 1
přímo nastoupit 1
oboru. Tyto 1
Tyto předpisy 1
předpisy vyžadovaly 1
vyžadovaly pouze 1
pouze takovou 1
takovou kapacitu 1
kapacitu záchranných 1
záchranných člunů, 1
člunů, která 1
odpovídá výtlaku 1
výtlaku plavidla 1
a předpokládanému 1
předpokládanému množství 1
množství přepravovaných 1
přepravovaných cestujících. 1
cestujících. Tyto 1
Tyto předpoklady 1
předpoklady byly 1
byly překonány. 1
překonány. Tyto 1
Tyto přenosové 1
přenosové kanály 1
kanály proto 1
společný signalizační 1
signalizační kanál. 1
kanál. Tyto 1
Tyto přepadové 1
přepadové akce, 1
akce, při 1
k brutálním 1
brutálním masovým 1
masovým vraždám 1
vraždám civilního 1
civilního obyvatelstva 2
z nejbrutálnějších 2
nejbrutálnějších nacistických 1
nacistických odplatných 1
odplatných akcí 1
území Slovenska. 3
Slovenska. Tyto 1
Tyto principy 1
principy se 1
objevují také 1
metodě zvané 1
zvané model 1
model GROW. 1
GROW. Tyto 1
Tyto priority 1
priority jsou 1
na strategické 1
strategické cíle, 2
cíle, které 1
jsou konkretizovány 1
konkretizovány na 1
cíle specifické. 1
specifické. Tyto 1
Tyto případy 1
případy byly 1
byly definovány 2
definovány tím, 1
době infekce 1
infekce těmito 1
těmito bakteriemi 1
bakteriemi nepobývali 1
nepobývali ve 1
ve zdravotnickém 1
zdravotnickém zařízení. 1
zařízení. Tyto 1
Tyto přístroje 1
přístroje obvykle 1
obvykle obsahují 1
obsahují možnost 1
možnost tuto 1
změnu vypnout, 1
vypnout, protože 1
protože častá 1
častá automatická 1
automatická změna 1
změna rozsahu 1
rozsahu může 1
velice rušivá. 1
rušivá. Tyto 1
Tyto přítoky 2
vesměs krátké, 1
krátké, slabé, 1
slabé, ale 1
ale posilují 1
posilují horní 1
tok potoka. 1
potoka. Tyto 1
přítoky se 1
Labe přímo 1
prostřednictvím jiného 1
jiného toku. 1
toku. Tyto 1
Tyto příznaky, 1
příznaky, připomínající 1
připomínající chřipku, 1
chřipku, se 1
nemusejí objevovat 1
všech případech. 1
případech. Tyto 1
Tyto procesy 1
pravděpodobně cílovým 1
cílovým stavem 1
stavem pro 1
většinu složitějších 1
složitějších procesů 1
v organizacích. 1
organizacích. Tyto 1
Tyto prodejny 1
prodejny se 1
vyznačují vysokým 1
stupněm a 1
a rozsahem 1
rozsahem poskytovaných 1
poskytovaných doprovodných 1
doprovodných služeb. 1
služeb. Tyto 1
Tyto prodloužené 1
prodloužené řezáky 1
řezáky tuleni 1
tuleni využívají 1
jakési pilky 1
pilky – 1
potřeby vyřezat 1
vyřezat dýchací 1
dýchací či 1
či vstupní 1
vstupní otvor 1
otvor v 2
v ledu 1
ledu se 1
těmito prodlouženými 1
prodlouženými zuby 1
zuby zakousnou 1
zakousnou do 1
do ledu 1
ledu a 1
a máchají 1
máchají hlavou 1
a doslova 2
doslova se 1
prořezávají skrze 1
skrze vrstvu 1
vrstvu ledu. 1
ledu. Tyto 1
Tyto programy 1
programy samozřejmě 1
samozřejmě neposkytnou 1
neposkytnou ideální 1
ideální podobnost, 1
podobnost, ale 1
efekt docela 1
docela kvalitativně 1
kvalitativně simulovat. 1
simulovat. Tyto 1
Tyto projektory 1
projektory používají 1
používají hranol 1
hranol na 1
na rozdělení 1
rozdělení světla 1
z lampy. 1
lampy. Tyto 1
Tyto projekty 1
projekty měly 1
měly (stejně 1
jako Agenda 1
Agenda 21) 1
21) dílčí 1
dílčí úspěchy, 1
ale zlepšení, 1
zlepšení, kterých 1
kterých dosáhly, 1
dosáhly, není 1
zdaleka dostačující. 1
dostačující. Tyto 1
Tyto prostory 1
prostory sloužily 1
sloužily coby 1
coby obchodní 1
města, když 1
zde sídlily 2
sídlily různé 1
různé obchodní 1
komory – 2
– obchodníci 1
obchodníci zde 1
zde skladovali 1
skladovali a 1
a prodávali 1
prodávali zboží. 1
zboží. Tyto 1
Tyto prostředky 1
lékárnách a 1
a prodejnách 1
prodejnách pro 1
pro cestovatele. 1
cestovatele. Tyto 1
Tyto proteiny 1
jsou vzápětí 1
vzápětí přenášeny 1
přenášeny skrz 1
skrz jednu 1
jednu či 2
či obě 1
obě mitochondriální 1
mitochondriální membrány, 1
membrány, aby 1
aby skončily 1
svého finálního 1
finálního určení. 1
určení. Tyto 1
Tyto protikladné 1
protikladné účinky 1
účinky ukazují, 1
že úloha 1
úloha regulačních 1
regulačních T 1
T lymfocytů 1
lymfocytů ve 1
vývoji rakoviny 1
rakoviny je 1
vysoce závislá 1
umístění nádoru. 1
nádoru. Tyto 1
Tyto prozkoumané 1
prozkoumané asteroidy 1
asteroidy patří 1
určité fázi 1
fázi oběhu 1
Slunce nacházejí 1
nacházejí blízko 1
blízko Země. 1
Země. Tyto 1
Tyto prsty 1
prsty mají 1
konci rohovitá 1
rohovitá kopyta 1
nesou celou 1
celou hmotnost 1
hmotnost těla. 1
těla. Tyto 1
Tyto prvky 3
síti zůstat 1
při operacích 2
operacích v 2
v duální 1
duální síti, 1
síti, v 1
níž koexistují 1
koexistují sítě 1
sítě 2G 1
2G a 1
a 3G, 1
3G, a 1
po postupné 1
postupné migraci 1
migraci bude 1
síti dostupné 1
dostupné 3G 1
3G připojení. 1
připojení. Tyto 1
tvoří kostel 1
kostel poměrně 1
poměrně členitým. 1
členitým. Tyto 1
tvoří velmi 1
velmi otevřený 1
otevřený profil 1
profil "U" 1
"U" nebo 1
nebo "V", 1
"V", jsou 1
jsou upevněny 1
upevněny ve 1
dvou nejvyšších 1
nejvyšších bodech 1
bodech a 1
a materiál 1
materiál jimi 1
jimi prochází 1
prochází obloukem 1
obloukem „girlandy“. 1
„girlandy“. Tyto 1
Tyto publikace 1
publikace vyšly 1
vyšly postupně 1
postupně mezi 1
lety 1999 2
a 2003. 1
2003. Tyto 1
Tyto putující 1
putující společnosti 1
společnosti uzavírali 1
uzavírali smlouvu 1
majiteli divadel 1
divadel na 1
na vystupování 1
vystupování po 1
či měsíců; 1
měsíců; některé 1
některé si 2
si vytvořily 1
vytvořily takto 1
takto stálé 1
stálé okruhy 1
okruhy a 1
a přijížděly 1
jednotlivých působišť 1
působišť pravidelně. 1
pravidelně. Tyto 1
Tyto původní, 1
původní, přírodě 1
přírodě nepříznivé 1
nepříznivé aktivity 1
aktivity již 1
již skončily, 1
skončily, zbývající 1
zbývající populace 1
chráněné a 1
a vykácené 1
vykácené lesy 1
jsou nahrazované 1
nahrazované novými. 1
novými. Tyto 1
Tyto původní 1
původní rostliny 1
získány opylením 1
opylením šácholanu 1
šácholanu obnaženého 1
obnaženého pylem 1
pylem šácholanu 1
šácholanu liliokvětého. 1
liliokvětého. Tyto 1
Tyto řády 1
řády sice 1
sice neposkytovaly 1
neposkytovaly Friedrichovi 1
Friedrichovi přímou 1
přímou vojenskou 1
vojenskou pomoc, 1
pomoc, podporovaly 1
podporovaly ho 1
však materiálně. 1
materiálně. Tyto 1
Tyto rampy 1
rampy odvedou 1
odvedou vozidla 1
vozidla odbočující 1
odbočující doprava 1
doprava mimo 1
mimo samotný 2
samotný kruhový 1
kruhový objezd, 1
objezd, čímž 1
tato vozidla 1
vozidla zcela 1
zcela vyhnou 1
vyhnou nutnosti 1
nutnosti projet 1
projet průpletovým 1
průpletovým úsekem. 1
úsekem. Tyto 1
Tyto reaktory 1
reaktory nemají 1
nemají rozvinuté 1
rozvinuté havarijní 1
havarijní zabezpečení. 1
zabezpečení. Tyto 1
Tyto reformy 1
reformy přinesly 1
přinesly například 1
například jednotky 1
jednotky zvláštního 1
zvláštního určení 1
určení Specnaz 1
Specnaz nebo 1
nebo vzdušné 1
a vyloďovací 1
vyloďovací vojsko 1
vojsko VDV. 1
VDV. Tyto 1
Tyto registry 1
registry jsou 1
jsou 16bitové. 1
16bitové. Tyto 1
Tyto Repton 1
Repton odsuzuje 1
odsuzuje jako 1
jako dezinterpretace 1
dezinterpretace původních 1
původních prací 2
prací anebo 1
anebo prosté 1
prosté lži. 1
lži. Tyto 1
Tyto režimy 1
režimy (či 1
(či proudy) 1
proudy) však 1
však samy 1
sebe většinou 1
většinou označovaly 1
za autenticky 1
autenticky marxistické, 1
marxistické, socialistické 1
socialistické či 1
či komunistické. 1
komunistické. Tyto 1
Tyto rostliny 1
rostliny řadíme 1
mezi regionálně 1
regionálně významné 1
druhy. Tyto 1
Tyto rozdíly 3
rozdíly jsou 1
částečně důsledkem 1
důsledkem různých 1
metod pro 1
pro přiřazení 1
přiřazení třídy 1
třídy svítivosti 1
svítivosti různým 1
různým spektrálním 1
spektrálním typům, 1
typům, a 1
částečně odráží 1
odráží skutečné 1
skutečné fyzické 1
fyzické rozdíly 1
ve hvězdách. 1
hvězdách. Tyto 1
rozdíly vznikly 1
vznikly jednak 1
kvůli odlišné 1
odlišné historii 1
historii (Indonésie 1
(Indonésie byla 1
jako nizozemská 1
nizozemská kolonie 1
kolonie více 1
více ovlivněna 1
ovlivněna nizozemštinou, 1
nizozemštinou, na 1
od anglického 1
anglického vlivu 1
vlivu v 1
v Malajsii), 1
Malajsii), jednak 1
kvůli vlivu 1
vlivu regionálních 1
regionálních jazyků 1
jazyků (především 1
(především javánštiny) 1
javánštiny) na 1
na indonéštinu. 1
indonéštinu. Tyto 1
rozdíly způsobují 1
způsobují odlišné 1
vlastnosti nízkohustotního 1
nízkohustotního polyethylenu 1
polyethylenu oproti 1
oproti polyethylenu 1
polyethylenu vysokohustotnímu 1
vysokohustotnímu či 1
či ultravysokohustotnímu. 1
ultravysokohustotnímu. Tyto 1
Tyto rytiny 1
rytiny jsou 1
jsou unikátní 1
unikátní tím, 1
první dochované 1
dochované ztvárnění 1
ztvárnění ohraničené 1
ohraničené scény 1
scény oproti 1
oproti běžným 1
běžným nálezům 1
nálezům rytin 1
rytin a 1
a maleb 1
maleb jednotlivých 1
jednotlivých (nebo 1
(nebo více 1
více nesouvisejících) 1
nesouvisejících) objektů. 1
objektů. Tyto 1
Tyto sankce 1
sankce mají 1
mají sloužit 1
posilování platnosti 1
platnosti normativního 1
normativního vzorce 1
vzorce skupiny, 1
skupiny, kolektivu 1
kolektivu nebo 1
nebo sociálního 1
sociálního společenství 1
tedy zamezovat 1
zamezovat různým 1
formám deviací. 1
deviací. Tyto 1
Tyto sety 1
sety jsou 1
skupiny itemů 1
itemů na 1
jednoho hrdinu. 1
hrdinu. Tyto 1
Tyto sexuální 1
sexuální zájmy 1
zájmy byly 1
byly asociovány 1
asociovány (korelovaly) 1
(korelovaly) s 1
s negativními 2
negativními ranými 1
ranými sexuálními 1
sexuálními zkušenostmi, 1
zkušenostmi, masturbací 1
masturbací s 1
s pornografií, 1
pornografií, respondentem 1
respondentem udávanou 1
udávanou možností 1
možností znásilnění 1
znásilnění ženy, 1
ženy, sexuální 1
sexuální promiskuitou 1
promiskuitou a 1
a názory 1
názory podporujícími 1
podporujícími nadřazenost 1
nadřazenost muže 1
muže nad 1
nad ženou. 1
ženou. Tyto 1
Tyto seznamy 1
seznamy se 1
však liší, 1
liší, v 1
některých byla 1
byla vynechána 1
vynechána jména 1
jména panovníků 1
panovníků nebo 1
nebo celých 1
celých dynastií, 1
dynastií, protože 1
autoři nepovažovali 1
nepovažovali za 2
legitimní vládce. 1
vládce. Tyto 1
Tyto silnice 1
označeny informativní 1
informativní dopravní 1
značkou na 1
na zeleném 3
zeleném podkladu 1
podkladu IS 1
IS 17 1
17 „Číslo 1
„Číslo silnice 1
silnice po 1
po mezinárodní 1
mezinárodní provoz“. 1
provoz“. Tyto 1
Tyto skladby 1
skladby však 1
mají spíše 1
spíše historickou 1
historickou hodnotu. 2
hodnotu. Tyto 1
Tyto skupiny 2
pro Adam 1
Adam stále 1
stále určité 1
určité kouzlo, 1
kouzlo, a 1
jako idea 1
idea naprosto 1
naprosto se 1
se oddat 1
oddat zvuku, 1
zvuku, myšlenka, 1
že představy 2
představy mohou 1
jen podnětem, 1
podnětem, ale 1
tak subjektivní, 1
subjektivní, aby 1
aby říkaly, 1
říkaly, jako 1
jako nebo 1
co cítit. 1
cítit. Tyto 1
skupiny (např. 2
Tyto skutečnosti 1
skutečnosti jsou 3
dodnes příčinou 1
příčinou pochybností 1
pochybností a 1
a nejasností 1
nejasností kolem 1
kolem taxonomicko-nomenklatorického 1
taxonomicko-nomenklatorického řešení 1
těchto taxonů. 1
taxonů. Tyto 1
Tyto smlouvy 1
smlouvy zajišťovaly 1
zajišťovaly zámožnějším 1
zámožnějším jedincům 1
jedincům povinnost 1
povinnost splatit 1
splatit pouze 1
pouze určený 1
určený podíl, 1
podíl, ovšem 1
ovšem nenesli 1
nenesli zodpovědnost 1
za plnění 1
závazků dalších 1
dalších účastníků. 1
účastníků. Tyto 1
Tyto snahy 1
po carských 1
carských represích 1
represích a 1
zákazu užívání 1
užívání ukrajinštiny 1
ukrajinštiny ( 1
Tyto snímky 1
obvykle pořízené 1
pořízené během 1
samotného rozhovoru 1
rozhovoru a 1
poskytovaly lepší 1
lepší příležitost 1
k zachycení 2
zachycení přirozených 1
přirozených výrazů 1
výrazů portrétovaných. 1
portrétovaných. Tyto 1
Tyto snímky, 1
snímky, pořízené 1
pořízené švédskými 1
švédskými novináři, 1
novináři, vyšly 1
vyšly téhož 1
roku ve 1
Švédsku na 1
albu Lämna 1
Lämna vårt 1
vårt land 1
land i 1
i fred 1
fred (Zakázaní 1
(Zakázaní zpěváci 1
zpěváci druhé 1
druhé kultury), 1
kultury), obsahující 1
obsahující nahrávky 1
nahrávky zakázaných 1
zakázaných českých 1
českých zpěváků. 1
zpěváků. Tyto 1
Tyto sochy 1
ve stupních 1
stupních po 1
po trojicích 1
trojicích ve 1
čtyřech řadách 1
řadách vždy 1
vždy mezi 1
mezi štíty 1
štíty sousedících 1
sousedících střech. 1
střech. Tyto 1
Tyto softwarové 1
softwarové produkty 1
produkty také 1
pomáhají správci 1
správci vytvořením 1
vytvořením seznamu 1
seznamu oprav 1
oprav hotfix 1
hotfix již 1
již nainstalovaných 1
nainstalovaných na 1
více počítačích. 1
počítačích. Tyto 2
Tyto součásti 1
sebe opět 1
opět nabalují 1
nabalují kotelní 1
kotelní kámen. 1
kámen. Tyto 1
Tyto soudy 1
soudy byly 1
Hercegovině rozpuštěny 1
rozpuštěny zákonem 1
zákonem z 1
z 5. 3
března 1946, 1
1946, tribunály 1
tribunály přitom 1
přitom musely 1
musely ukončit 1
ukončit svou 1
konce měsíce. 1
měsíce. Tyto 1
Tyto soutěže 2
soutěže byly 1
století inspirací 1
inspirací ke 1
ke dlouhým 1
dlouhým závodům. 1
závodům. Tyto 1
tzv. battle, 1
battle, ale 1
na choreografické 1
choreografické přehlídky. 1
přehlídky. Tyto 1
Tyto specifické 1
specifické receptory 1
receptory ještě 1
ještě nejsou 1
nejsou dostatečně 2
dostatečně objeveny, 1
objeveny, ale 1
jejich rozpoznání 1
rozpoznání se 1
se exozomy 1
exozomy zastaví. 1
zastaví. Tyto 1
Tyto společnosti 1
společnosti však 2
brzy zanikly. 1
zanikly. Tyto, 1
Tyto, spolu 1
jejich západními 1
západními záznamy, 1
záznamy, tvoří 1
základ grónské 1
grónské kultury. 1
kultury. Tyto 1
Tyto spory 2
spory se 1
vedly až 1
1861. Tyto 1
spory způsobují 1
způsobují většinu 1
většinu dalších 1
dalších infekcí. 1
infekcí. Tyto 1
Tyto správní 1
správní jednotky 2
na 57 2
57 provincií 1
300 komun 1
komun (obcí). 1
(obcí). Tyto 1
Tyto statky 2
statky mají 1
společnost specifický 1
specifický význam 1
hlediska zachování 1
zachování kulturního 1
kulturního dědictví, 1
dědictví, pro 1
pro vzdělanost 1
vzdělanost obyvatel 1
národní paměť, 1
paměť, a 1
jejich cena 1
cena dotována 1
dotována ze 1
ze státního 2
státního nebo 1
místních rozpočtů 1
rozpočtů (merit 1
(merit goods). 1
goods). Tyto 1
době čítaly 1
čítaly 25 1
25 poddaných. 1
poddaných. Tyto 1
Tyto státy 1
státy pak 1
pak dostaly 1
dostaly více 1
času pro 1
splnění všech 1
všech podmínek 1
podmínek AFTA. 1
AFTA. Tyto 1
Tyto stavby 1
stavby však 1
dnes téměř 2
téměř neexistují. 1
neexistují. Tyto 1
Tyto stavy 1
stavy jsou 1
jsou vysvětleny 1
vysvětleny v 1
části. Tyto 1
Tyto štiky 1
štiky pak 1
jako pelagické 1
pelagické nebo 1
také hlubinné. 1
hlubinné. Tyto 1
Tyto stránky 2
stránky měly 1
původně ukazovat 1
na vysoký 1
vysoký potenciál 1
potenciál serverů 1
serverů společnosti 1
společnosti Digital 1
Digital Equipment 1
Equipment Corporation, 1
tento vyhledávač 1
vyhledávač založila. 1
založila. Tyto 1
stránky umožňují 1
umožňují hledat 1
hledat konkrétní 1
konkrétní soubory 1
soubory (dotaz 1
(dotaz může 1
obsahovat fráze 1
fráze či 1
či klíčová 1
klíčová slova). 1
slova). Tyto 1
Tyto strany 1
se zrodily 2
zrodily štěpením 1
štěpením již 1
již stávajících, 1
stávajících, jako 1
např. Komunistická 1
strana Nizozemska, 1
Nizozemska, která 1
se vydělila 1
vydělila od 1
od socialistů. 1
socialistů. Tyto 1
Tyto strategie 1
strategie mohou 1
mohou zahrnovat 1
zahrnovat reklamu, 1
reklamu, přímý 1
přímý marketing, 1
marketing, vzdělávací 1
vzdělávací programy, 1
programy, obchodní 1
obchodní přehlídky 1
přehlídky nebo 1
třeba webové 1
stránky společnosti. 1
společnosti. Tyto 1
Tyto stroje 2
získání potřebných 1
potřebných zkušeností 1
zkušeností spojených 1
s výrobními 1
výrobními postupy 2
a údržbou. 1
údržbou. Tyto 1
stroje odveze 1
odveze do 1
do Habu, 1
Habu, což 1
mu umožní 1
umožní spojit 1
spojit se 1
se Zemí. 2
Zemí. Tyto 1
Tyto stromy 1
stromy rostou 1
rostou sice 1
sice pomalu, 1
možností v 1
produktivním využití 1
využití okrajů 1
okrajů pouští. 1
pouští. Tyto 1
Tyto stružky 1
stružky byly 1
byly pravidelně 1
pravidelně čištěny 1
čištěny a 1
a prohlubovány 1
prohlubovány a 1
v odvodňovacích 1
odvodňovacích kanálech 1
kanálech hojně 1
hojně rostly 1
rostly vzácné 1
a kriticky 2
ohrožené rostliny. 1
Tyto studie 1
studie jsou 1
jsou doplňovány 1
doplňovány výzkumem 1
výzkumem zaměřeným 1
zachování přírody 1
obnovu ekosystémů 1
ekosystémů poškozených 1
poškozených zemědělstvím, 1
zemědělstvím, nesprávným 1
nesprávným vodním 1
vodním hospodářstvím, 1
hospodářstvím, těžbou 1
těžbou nerostných 1
nerostných surovin 1
surovin a 1
ostatními lidskými 1
lidskými činnostmi. 1
činnostmi. Tyto 1
Tyto světlíky 1
světlíky v 1
podobě pásových 1
pásových prosklení 1
prosklení střech 1
střech poskytovaly 1
poskytovaly dostatek 1
dostatek světla 1
pro technická 1
technická studia, 1
studia, která 1
jsou situována 1
nižších podlažích 2
podlažích budovy. 1
budovy. Tyto 1
Tyto systémy 1
systémy potvrzují 1
potvrzují úspěšné 1
úspěšné odemčení/zamčení 1
odemčení/zamčení pomocí 1
pomocí světelného 1
světelného nebo 1
nebo zvukového 1
zvukového signálu 1
signálu a 2
oběma variantami 1
variantami přepínat. 1
přepínat. Tyto 1
Tyto tábory 1
tábory zajišťovaly 1
zajišťovaly bezpečnost 1
bezpečnost římské 1
a podmaněného 1
podmaněného území, 1
území, sloužily 1
dalším výbojům, 1
výbojům, popřípadě 1
popřípadě k 1
likvidaci vzpour 1
vzpour Galů 1
a Germánů. 1
Germánů. Tyto 1
Tyto techniky 2
v dokumentaci 2
dokumentaci nazývány 1
nazývány testy 1
testy (tests). 1
(tests). Tyto 1
techniky mu 1
mu dovolovaly 1
dovolovaly čelit 1
čelit mnohem 1
mnohem většímu 1
většímu protivníkovi 1
protivníkovi za 1
za zachování 1
zachování vyrovnaných 1
vyrovnaných podmínek. 1
podmínek. Tyto 1
Tyto tečky 1
tečky často 1
často překrývají 1
překrývají celé 1
celé vyobrazení 1
vyobrazení nebo 1
vyskytují samostatně 1
mají pravděpodobně 1
pravděpodobně původ 1
v senzorické 1
senzorické deprivaci 1
deprivaci nebo 1
nebo transu. 1
transu. Tyto 1
Tyto teorie 1
však postrádají 1
postrádají jakékoliv 1
jakékoliv důkazní 1
důkazní podklady. 1
podklady. Tyto 1
Tyto terény 1
terény jsou 1
pouze upravené 1
upravené výřezy 1
výřezy Černarusi. 1
Černarusi. Tyto 1
Tyto testy 1
testy jsou 1
jsou dostupná 1
v brožurce 1
brožurce a 1
na RHS 1
RHS webu. 1
webu. Tyto 1
Tyto tiskárny 1
tiskárny jsou 1
specifické tím, 1
že dokáží 1
dokáží namíchat 1
namíchat barvu 1
barvu bodu 1
bodu i 1
bez překryvných 1
překryvných rastrů. 1
rastrů. Tyto 1
Tyto tratě 1
tratě tak 1
tak nemají 1
nemají trolejové 1
trolejové vedení. 1
vedení. Tyto 1
Tyto trhy 1
trhy byly 1
hojně navštěvované 1
navštěvované v 1
zde konal 1
konal spolkový 1
spolkový zahradní 1
zahradní veletrh 1
veletrh (BUGA 1
(BUGA 2005). 1
2005). Tyto 1
Tyto tři 5
tři jedy 1
jedy (tři 1
(tři nezdravé 1
nezdravé kořeny) 1
kořeny) jsou 1
za „kořen“ 1
„kořen“ neboli 1
neboli zdroj 1
zdroj všech 1
ostatních kléš. 1
kléš. Tyto 1
tři největší 1
největší politické 1
vytvoření koalice 1
koalice (označovaná 1
(označovaná jako 1
jako „velká 1
„velká koalice“). 1
koalice“). Tyto 1
nové schopnosti 1
schopnosti nahradí 1
nahradí Dark 1
Dark Vision, 1
Vision, Devouring 1
Devouring Swarm 1
Swarm a 1
a Windblast. 1
Windblast. Tyto 1
principy vesmíru 1
vesmíru (časoprostor, 1
(časoprostor, hmota, 1
hmota, energie 1
fyzikální zákony) 1
zákony) zhruba 1
zhruba odpovídají 1
odpovídají představám 1
představám Aristotelovým. 1
Aristotelovým. Tyto 1
tři souhlásky 1
souhlásky se 1
tedy vyslovují 1
vyslovují pouze 1
pouze plozivně. 1
plozivně. Tyto 1
Tyto turnaje 1
turnaje často 1
obsahují úlohy, 1
předtím účastnily 1
účastnily neformálního 1
neformálního kompozičního 1
kompozičního turnaje. 1
turnaje. Tyto 1
Tyto typy 1
jsou využíváni 1
využíváni např. 1
v marketingu, 1
marketingu, kdy 1
se nějaká 1
nějaká firma 1
firma potřebuje 1
potřebuje přesně 1
přesně zaměřit 1
nějaký určitý 1
určitý okruh 1
okruh lidí. 1
lidí. Tyto 1
Tyto tzv. 1
tzv. mazdakovské 1
mazdakovské bouře 1
bouře provázelo 1
provázelo drancování 1
drancování šlechtických 1
statků, trvající 1
trvající zhruba 1
rozsáhlé násilnosti. 1
násilnosti. Tyto 1
Tyto údaje 2
jeho váze 1
váze 2100 1
2100 kg 1
kg velmi 1
dobré. Tyto 1
údaje pak 1
pak odesílá 1
odesílá na 1
server provozovatele 1
provozovatele k 1
k analýze. 1
analýze. Tyto 1
Tyto údajně 1
údajně zmizelé 1
zmizelé epizody 1
epizody se 1
často zaměřují 1
sebevraždu nebo 2
nebo naznačují, 1
divák utrpí 1
utrpí vážné 1
vážné poškození 1
poškození (mentálního) 1
(mentálního) zdraví. 1
zdraví. Tyto 1
Tyto události 6
události ho 1
ho vedly 1
napsání songu 1
songu "How 1
"How Could 1
Could You 1
You Leave 1
Leave Us", 1
Us", který 1
ji věnoval. 1
věnoval. Tyto 1
události nakonec 1
nakonec vyvrcholily 1
vyvrcholily Harveyho 1
Harveyho transformací 1
transformací v 1
v Two-Face 1
Two-Face a 1
a Gildiným 1
Gildiným útěkem 1
útěkem z 1
z Gotham 1
Gotham City. 1
City. Tyto 1
události nejsou 1
nejsou (jak 1
(jak bylo 1
doby zvyklé) 1
zvyklé) vyprávěny 1
vyprávěny postupně 1
postupně - 1
- Tyto 1
události připomínal 1
připomínal památník 1
památník arménské 1
genocidy postavený 1
postavený ve 1
1991. Tyto 1
události vedly 1
vedly v 1
říjnu 1924 1
1924 k 1
a všeobecným 1
všeobecným volbám. 1
volbám. Tyto 1
události znamenaly 1
znamenaly také 1
také konec 1
jeho veřejné 1
veřejné státní 1
služby. Tyto 2
Tyto ukazatele 1
ukazatele má 1
smysl konstruovat 1
konstruovat pouze 1
na čistý 1
je podstatný. 1
podstatný. Tyto 1
Tyto uplynulé 1
uplynulé události 1
události poskytují 1
poskytují městu, 1
městu, které 1
stává hlavním 1
městem spojeného 1
spojeného Německa, 1
Německa, širokou 1
širokou emoční 1
emoční základnu 1
pro budování 1
budování stavby 1
stavby takovéhoto 1
takovéhoto typu. 1
typu. Tyto 1
Tyto úpravy 4
byly snad 1
snad vhodné 1
pro sochu, 3
sochu, umístěnou 2
umístěnou téměř 1
v patnáctimetrové 1
patnáctimetrové výšce 1
výšce na 1
na sloupu, 1
sloupu, ale 1
na návsi, 1
návsi, byla 1
zvolena prostá, 1
prostá, nepřibarvovaná 1
nepřibarvovaná krása 1
krása pískovce. 1
pískovce. Tyto 1
jsou zásadami 1
zásadami do 1
míry vylučující 1
vylučující se 1
a konkurenční 1
konkurenční vůči 1
vůči moderním 1
moderním zahradám. 1
zahradám. Tyto 1
úpravy pomohly 1
pomohly snížit 1
snížit vibrace 1
vibrace podvozku, 1
podvozku, poruchovost 1
výrazně snížily 1
snížily hlučnost. 1
hlučnost. Tyto 1
úpravy snižují 1
snižují u 1
u Stirlingových 1
Stirlingových strojů 1
strojů nároky 1
umožňují jim 1
jim dosáhnout 1
dosáhnout delší 1
delší životnosti 1
životnosti ve 1
se spalovacími 1
spalovacími motory. 1
motory. Tyto 1
Tyto úseky 1
navíc z 2
z ekologického 1
ekologického hlediska 2
hlediska obvykle 1
obvykle ty 1
ty nejcitlivější, 1
nejcitlivější, jako 1
Tyto úspěchy 1
úspěchy velmi 1
velmi zpopularizovaly 1
zpopularizovaly Rosasovu 1
Rosasovu vládu 1
místní ho 1
ho začali 1
začali uznávat 1
uznávat jako 1
jako bojovníka 1
proti evropským 1
evropským impériím. 1
impériím. Tyto 1
Tyto útočné 1
útočné tahy 1
tahy nejsou 1
nejsou správnou 1
správnou součástí 1
součástí hradu 1
hradu Yagura, 1
Yagura, avšak 1
avšak posun 1
posun pěšce 1
pěšce o 1
dvě políčka 1
políčka kupředu 1
kupředu musí 1
být učiněno 1
učiněno brzy, 1
brzy, dokud 1
to prostor, 1
prostor, takže 1
tomu často 1
dochází během 1
během stavění 1
stavění hradu. 1
hradu. Tyto 1
Tyto útoky 1
útoky vyvrcholily 1
vyvrcholily v 1
roce 1531. 2
1531. Tyto 1
Tyto útvary 1
útvary daly 1
daly tomuto 1
typu meteoritů 1
meteoritů jeho 1
jméno. Tyto 1
Tyto varhany 1
varhany byly 1
letech 1974-1975 1
1974-1975 kompletně 1
kompletně restaurovány, 1
restaurovány, přičemž 1
přičemž byly 2
odstraněny různé 1
různé úpravy, 1
úpravy, k 1
nimž mezitím 1
mezitím došlo. 1
došlo. Tyto 1
Tyto vazaly 1
vazaly označil 1
jako Tozama 1
Tozama (vnější 1
(vnější pánové). 1
pánové). Tyto 1
Tyto vedou 1
ke střádání 1
střádání tuků 1
tuků v 2
v jaterních 1
jaterních buňkách, 1
buňkách, u 1
u menší 1
menší části 3
části nemocných 1
nemocných se 1
rozvíjí chronický 1
chronický zánět, 1
zánět, který 1
let vede 1
změnám podobným 1
podobným jako 1
u chronického 1
chronického požívání 1
požívání alkoholu. 1
alkoholu. Tyto 1
Tyto velké 1
velké póry 1
póry již 1
již výrazně 1
výrazně zvyšují 1
zvyšují propustnost 1
propustnost membrány 1
a vedou 1
k lýze 1
lýze cílové 1
buňky. Tyto 1
Tyto verze 1
pojmenovány Concurrent 1
Concurrent DOS 1
DOS (1984), 1
(1984), přičemž 1
přičemž verze 1
verze Concurrent 1
Concurrent PC 1
PC DOS 1
DOS (1984) 1
(1984) byla 1
byla upravená 1
upravená pro 1
na IBM 1
IBM kompatibilních 1
kompatibilních počítačích. 1
Tyto vězně 1
vězně dozorci 1
dozorci označovali 1
jako „parašutisty.“ 1
„parašutisty.“ Tyto 1
Tyto vlastnosti 3
vlastnosti je 2
třeba začít 1
začít brát 1
úvahu pro 1
pro kmitočty 1
kmitočty nad 1
nad 1 1
1 GHz; 1
GHz; při 1
použití integrovaných 1
integrovaných obvodů, 1
za soustředěné 1
soustředěné prvky, 1
prvky, až 1
frekvence přibližně 1
10 GHz. 1
GHz. Tyto 1
určování hub 1
hub podle 1
jejich makroskopických 1
makroskopických znaků. 1
znaků. Tyto 1
dají demonstrovat 1
demonstrovat in 1
in vitro, 1
vitro, při 1
při metodě, 1
metodě, ve 1
buňky posuzovány 1
posuzovány v 1
rozsahu jejich 1
jejich míry 1
míry diferenciace 1
diferenciace a 1
rychlosti obnovy. 1
obnovy. Tyto 1
Tyto vnější 1
vnější vjemové 1
vjemové soudy 1
ani pravdivé, 1
pravdivé, ani 1
ani nepravdivé. 1
nepravdivé. Tyto 1
Tyto vnitřní 1
vnitřní mapy 1
mapy mohou 1
mít různý 1
různý charakter, 1
charakter, označovaný 1
jako smyslová 1
smyslová modalita. 1
modalita. Tyto 1
Tyto vodní 1
současnosti využívají 1
rybolov. Tyto 1
Tyto vojenské 1
vojenské zásahy 1
zásahy jsou 1
jsou opakovaně 1
opakovaně zobrazovány 1
zobrazovány na 1
jednotlivých obrazech 1
obrazech cyklu. 1
cyklu. Tyto 1
Tyto volně 1
volně dostupné 1
dostupné IPTV 1
IPTV kanály 1
kanály vyžadují 1
vyžadují ke 1
sledování IPTV 1
IPTV vysílání 1
vysílání pouze 1
pouze internetové 1
internetové připojení 1
zařízení umožňující 1
internetu. Tyto 1
Tyto vozy 4
do Bulharska 1
Bulharska dodány 1
2014. Tyto 1
vozy jen 1
vzdáleně připomínají 1
tvarem běžně 1
běžně produkovaná 1
produkovaná vozidla 1
vozidla (od 1
toho pojmenování 1
pojmenování silueta), 1
silueta), jejich 1
ovšem naprosto 1
naprosto odlišná, 1
odlišná, jak 1
pohledu karoserie, 1
karoserie, či 1
či rámu, 1
rámu, tak 1
tak umístění 1
umístění pohonného 1
pohonného ústrojí 1
ústrojí i 1
jeho parametrů. 1
parametrů. Tyto 1
vozy měly 1
na karoserii 1
karoserii Sabatiniho 1
Sabatiniho podpis, 1
podpis, pouze 1
pouze 3-dveřové 1
3-dveřové karoserie 1
bílé barvě. 1
barvě. Tyto 1
vozy neměly 1
neměly nijak 1
nijak rozdělený 1
rozdělený interiér 1
interiér (pouze 1
jednom rohu 1
rohu byla 1
byla kabina 1
kabina WC), 1
WC), takže 1
takže strojvedoucí 1
strojvedoucí byl 1
přímém kontaktu 1
s cestujícími. 1
cestujícími. Tyto 1
Tyto vraždy 1
vraždy jsou 1
někdy rozděleny 1
první akci 1
akci Dünamünde, 1
Dünamünde, ke 1
března 1942 1
1942 a 2
druhou akci 1
akci Dünamünde 1
Dünamünde z 1
března 1942. 1
1942. Tyto 1
Tyto vrcholy 1
oddělené hlubokou 1
hlubokou průrvou. 1
průrvou. Tyto 1
Tyto všechny 1
všechny inovace 1
inovace byly 1
tedy zavedeny 1
do americké 1
kinematografie proto, 1
kin navrátilo 1
navrátilo ubývající 1
ubývající publikum, 1
publikum, avšak 1
avšak obecně 1
obecně tyto 1
snahy nebyly 1
nebyly z 1
z finančního 1
finančního hlediska 1
hlediska efektní 1
efektní a 1
výrazně nezvýšily 1
nezvýšily profit 1
profit hollywoodským 1
hollywoodským studiím. 1
studiím. Tyto 1
Tyto vstupy 1
vstupy mají 1
mají nestejnou 1
nestejnou výšku 1
výšku – 1
– vyšší 1
vyšší vstup 1
vstup vede 1
nižší na 1
schodiště mezi 1
mezi vnitřní 2
vnější zdí. 1
zdí. Tyto 1
Tyto výběžky 2
výběžky jsou 1
často spojeny 1
s nervovými 1
nervovými buňkami 1
buňkami – 1
– pak 2
nazývají senzily. 1
senzily. Tyto 1
výběžky následně 1
svých konečcích 1
konečcích fúzují 1
fúzují a 1
část vnějšího 1
vnějšího prostoru 1
prostoru buňky 1
buňky izoluje 1
od vnějšku 1
se dovnitř 1
dovnitř (stává 1
(stává se 1
se vnitrobuněčným 1
vnitrobuněčným váčkem). 1
váčkem). Tyto 1
Tyto výhody 1
výhody však 1
bývají aplikovány 1
aplikovány i 1
na služby. 1
Tyto vykopávky 1
vykopávky jsou 1
muzeu. Tyto 1
Tyto výsledky 2
jsou porovnatelné 1
porovnatelné s 1
s známým, 1
známým, téměř 1
téměř kompletním 1
kompletním vstřebáváním 1
vstřebáváním PCB, 1
PCB, PCDD 1
PCDD a 1
a PCDF 1
PCDF u 1
u kojenců 1
kojenců z 1
mateřského mléka 1
mléka matek. 1
matek. Tyto 1
výsledky přispěly 1
jejímu maximu 1
maximu 13. 1
13. místu 2
čtyřhře. Tyto 1
Tyto výsledné 1
výsledné nerovnosti, 1
nerovnosti, odvozené 1
určitých předpokladů, 1
předpokladů, jsou 1
jsou kvantovou 1
kvantovou teorií 1
teorií porušeny. 1
porušeny. Tyto 1
Tyto výstavní 1
výstavní pavilony 1
pavilony byly 1
rovněž umístěny 1
na Champ-de-Mars. 1
Champ-de-Mars. Tyto 1
Tyto výstavy 1
výstavy však 1
důvodu nepříliš 1
nepříliš velké 1
velké návštěvnosti 1
návštěvnosti byly 1
již někdy 1
let zrušeny 1
sloužil výhradně 1
jako depozitář. 1
depozitář. Tyto 1
Tyto výstupky 1
výstupky přitlačují 1
přitlačují vývody 1
vývody (kontakty) 1
(kontakty) součástek 1
součástek k 1
k plošnému 1
plošnému spoji. 1
spoji. Tyto 1
Tyto vyvýšeniny 1
vyvýšeniny jsou 1
vesměs stavebně 1
stavebně využity 1
pro zástavbu 1
zástavbu Nazaretu 1
Nazaretu a 1
přilehlých měst 1
jeho aglomeraci 1
aglomeraci a 1
jsou odlesněny. 1
odlesněny. Tyto 1
Tyto výzkumy 1
výzkumy mohou 1
mohou pak 1
pak najít 1
najít aplikace 1
v informatice, 1
informatice, v 1
podobně. Tyto 1
Tyto vztahy 2
naší zemi 2
zemi prostě 1
prostě považovány 1
za tabu. 1
tabu. Tyto 1
vztahy nicméně 1
nicméně doposud 1
doposud nebyly 1
nebyly prokázány. 1
prokázány. Tyto 1
Tyto záchranné 1
akce už 1
už Burkemu 1
Burkemu nepomohly, 1
nepomohly, zato 1
zato prozkoumaly 1
prozkoumaly velkou 1
část australského 1
australského vnitrozemí. 1
vnitrozemí. Tyto 1
Tyto zákony 1
zákony definovaly 1
definovaly formy 1
formy chráněných 1
území. Tyto 2
Tyto záložní 1
záložní stroje 1
stroje bylo 1
povoleno užívat 1
užívat „až 1
„až teprve 1
tehdy, kdyby 1
kdyby některé 1
některé létadlo 1
létadlo Spad 1
Spad bylo 1
bylo značně 2
značně poškozeno“. 1
poškozeno“. Tyto 1
Tyto zápasy 1
zápasy podstupují 1
podstupují vždy 1
z krmení 1
krmení v 1
v moři, 1
moři, kdy 1
znovu musí 1
musí vybojovat 1
vybojovat "své" 1
"své" samice 1
a území. 1
Tyto zápisy 1
staly důležitým 1
důležitým zdroj 1
informací činnosti 1
činnosti římskokatolické 1
římskokatolické církve 1
Lípě v 1
období komunistického 1
komunistického totalitního 1
totalitního režimu, 1
režimu, i 1
Tyto zařízení 1
tradičně použity 1
k nahrání 1
nahrání („vypálení“) 1
(„vypálení“) programu 1
do programové 1
programové paměti 1
paměti cílového 1
cílového PICu. 1
PICu. Tyto 1
Tyto zásady 1
zásady jsou 1
praxi podrobovány 1
podrobovány čtyřbodovému 1
čtyřbodovému testu, 1
který zjišťuje, 1
zjišťuje, jestli 1
jestli jsou 2
jsou plánované 1
plánované akce 1
akce slučitelné 1
slučitelné s 1
myšlenkou rotariánství. 1
rotariánství. Tyto 1
Tyto záštity 1
záštity měly 1
měly tvar 1
tvar rovné 1
rovné příčky 1
příčky kolmé 1
k čepeli. 1
čepeli. Tyto 1
Tyto záznamy 1
záznamy byly 1
využívány coby 1
coby průvodce 1
jiné plavby. 1
plavby. Tyto 1
Tyto zbraně 2
zbraně byly 3
velmi primitivní 2
primitivní a 2
konstrukčně se 1
příliš nelišily 1
nelišily od 1
tehdejších děl. 1
děl. Tyto 2
konstrukčně vycházely 1
Tyto zbytky 1
také přítomny 1
v konvenčním 1
konvenčním odtoku 1
odtoku z 1
z čištíren 1
čištíren odpadních 1
vod. Tyto 1
Tyto zdroje 2
zdroje elektřiny 1
elektřiny však 1
však stačily 1
stačily pouze 1
několik domácností, 1
domácností, pouliční 1
pouliční osvětlení 1
osvětlení nebo 1
několik průmyslových 1
průmyslových závodů. 1
závodů. Tyto 1
že Egypt 1
Egypt za 1
za Hunejovy 1
Hunejovy vlády 1
vlády vzkvétal 1
vzkvétal a 1
že rozdělení 2
rozdělení moci 1
moci mezi 1
mezi faraonem 1
faraonem a 1
místními správci 1
správci dosáhlo 1
dosáhlo nového 1
nového vrcholu. 1
vrcholu. Tyto 1
Tyto země 1
zavázaly splnit 1
splnit své 1
z Kjóta 1
Kjóta společně, 1
společně, je 1
země EU15 1
EU15 svůj 1
svůj závazek 1
závazek fakticky 1
fakticky nesplní, 1
nesplní, ale 1
ale EU15 1
EU15 jako 1
celek ano. 1
ano. Tyto 1
Tyto ženy 1
ženy vytrvale 1
vytrvale usilovaly 1
usilovaly o 1
jejich jména 1
průmyslu prosadila, 1
prosadila, a 1
to otevřelo 1
otevřelo cestu 1
dalších umělkyň. 1
umělkyň. Tyto 1
Tyto zkušenosti 1
zkušenosti Otakar 1
Otakar Bílek 1
Bílek zformoval 1
zformoval do 1
do Černých 1
Černých hodinek, 1
hodinek, na 1
které zval 1
zval tehdejší 1
tehdejší umělce 1
umělce mající 1
mající blízký 1
umění obecně. 1
obecně. Tyto 1
Tyto změny 4
změny jsou 1
kontrolovány aplikací 1
aplikací Quora 1
Quora Moderation, 1
Moderation, která 1
může vrátit, 1
vrátit, pokud 1
za nekonstruktivní. 1
nekonstruktivní. Tyto 1
změny mohou 2
zachovány bez 1
použití dodatečného 1
dodatečného vybavení, 1
vybavení, neboť 1
neboť nutně 1
nutně není 1
není nutno 1
nutno používat 1
používat zařízení 1
k procvičování 1
procvičování biofeedbacku. 1
biofeedbacku. Tyto 1
změny pokračovaly 1
pokračovaly i 1
nadále. Tyto 1
se odrazily 2
odrazily v 1
knize „Filozofie 1
„Filozofie a 1
a zrcadlo 1
zrcadlo přírody“ 1
přírody“ (Philosophy 1
(Philosophy and 1
the Mirror 1
Mirror of 1
of Nature. 1
Nature. Tyto 1
Tyto znaky 1
příloze E 1
E standardu 1
standardu GB 1
GB 18030-2005. 1
18030-2005. Tyto 1
Tyto známosti 1
známosti u 1
dvora mu 1
mu vynesly 1
vynesly povýšení 1
a jmenování 2
jmenování kustodem 1
kustodem - 1
- správcem 1
správcem císařské 1
císařské obrazárny 1
obrazárny ve 1
1880. Tyto 1
Tyto zprávy 1
zprávy byly 1
byly poskytovány 1
poskytovány také 1
také americkému 1
americkému ministerstvu 1
zahraničí. Tyto 1
Tyto způsoby 1
způsoby by 1
roku 2035 1
2035 zastupovat 1
zastupovat až 1
veškeré dopravy. 1
dopravy. Tyto 1
Tyto zuby 1
zuby se 2
mohou prořezat 1
prořezat nebo 1
nebo zůstat 1
v čelisti. 1
čelisti. Tyto 1
Tyto zvraty 1
zvraty umožňují 1
umožňují výskyt 1
výskyt montánních 1
montánních a 1
i subalpínských 1
subalpínských druhů 1
v jinak 3
jinak velmi 2
velmi nízké 1
nízké nadmořské 1
nadmořské výšce. 1
výšce. Tyto 1
Tyto zvuky 1
zvuky mohou 1
vytvořeny uměle 1
uměle nebo 1
nebo skutečným 1
skutečným hudebním 1
hudebním tělesem. 1
tělesem. Ty 1
Ty ukládá 1
souboru, který 1
později analyzován 1
analyzován nebo 1
nebo použit 1
k zopakování 1
zopakování určité 1
určité řady 1
řady kroků, 1
kroků, když 1
snaží diagnostikovat 1
diagnostikovat daný 1
daný problém. 1
problém. Ty 1
Ty umístěné 1
obcích byly 1
měly jen 3
jeden sloup 1
sloup v 1
v interiéru, 1
interiéru, ale 1
byly mnohem 1
větší (10-15 1
(10-15 metrů) 1
měly zpravidla 1
více sloupů. 1
sloupů. Ty 1
Ty umožnily 1
umožnily studentům 1
studentům bez 1
bez přerušení 2
přerušení pokračovat 1
v započatých 1
započatých studiích 1
vzniklé fakultě 1
fakultě na 1
na MU 2
MU a 1
a zajistily 1
zajistily přechod 1
MU též 1
též všem 1
všem zaměstnancům 1
zaměstnancům FaF 1
FaF VFU 1
VFU Brno. 1
Brno. Ty 1
Ty určené 1
určené ke 1
zpěvu (na 1
(na původní 1
původní melodii) 1
melodii) nejprve 1
nejprve sloužily 1
české popové 1
popové zpěváky 1
zpěváky ( 1
Ty už 1
neslouží. Ty 1
Ty ve 1
vodě nabobtnají 1
nabobtnají a 1
první potravou 1
potravou larev. 1
larev. Ty 1
Ty však 2
dokázala interpretovat 1
interpretovat svým 1
svým osobitým 1
osobitým stylem. 1
stylem. Ty 1
mají velké 1
velké pořizovací 1
pořizovací a 1
provozní náklady. 1
náklady. Ty 1
Ty vydržely 1
vydržely i 2
město mezi 1
mezi Wehrmachtem 1
Wehrmachtem a 1
a Rudou 1
Rudou armádou 1
dubnu 1945. 1
1945. Ty 1
Ty vyletují 1
vyletují až 1
později večer. 1
večer. Ty 1
Ty vytvořily 1
vytvořily řadu 1
řadu specifických 1
specifických kulturních 1
kulturních okruhů, 1
okruhů, tzv. 1
tzv. Kulturkreise. 1
Kulturkreise. Ty 1
Ty vyvolaly 1
vyvolaly na 1
dobu krizi 1
krizi ve 1
ve vztazích 1
mezi Francií 1
a Pruskem. 1
Pruskem. Ty 1
Ty vyžadovaly 1
vyžadovaly předběžný 1
předběžný státní 1
se jmenováním 1
jmenováním do 1
do jakékoliv 1
jakékoliv duchovní 1
duchovní funkce, 1
funkce, tedy 1
i biskupa. 1
biskupa. Ty 1
Ty vzešly 1
vzešly ze 1
ze zpráv, 1
zpráv, které 1
které kapela 2
kapela umisťovala 1
umisťovala na 1
svůj Facebookový 1
Facebookový profil. 1
profil. Ty 1
Ty vznikají 1
vznikají interakcemi 1
interakcemi atmosféry 1
atmosféry se 1
se slapovými 1
silami Saturnu, 1
Saturnu, které 1
jsou 400krát 1
400krát silnější 1
než síly 1
síly jakými 1
jakými působí 1
působí Měsíc 1
Měsíc na 1
Zemi, a 1
tendenci směrovat 1
směrovat pohyb 1
pohyb atmosférických 1
atmosférických proudů 1
proudů směrem 1
k rovníku, 1
rovníku, síla 1
síla těchto 1
těchto větrů 1
větrů dosahuje 1
0,5 m/s. 1
m/s. Ty 1
Ty zákaz 1
zákaz vjezdu 1
vjezdu máš 1
máš / 1
/ Není 1
Není všechno 1
všechno zlato, 1
zlato, co 1
se třpytí 1
třpytí – 1
– Ty 1
Ty zde 3
přijímány až 1
do hromadně 1
hromadně organizovaného 1
organizovaného vycestování 1
vycestování z 1
z Československa. 1
Československa. Ty 1
zde nechávali 1
nechávali zřizovat 1
zřizovat zbožní 1
zbožní lázenští 1
lázenští hosté 1
hosté nebo 1
jejich příbuzní 1
příbuzní či 1
či přátelé 1
přátelé jako 1
za vyléčení. 1
vyléčení. Týž 1
Týž den 1
den však 1
však přijde 1
přijde dopis 1
dopis z 1
z fakulty, 1
fakulty, že 1
že rektor 1
rektor odvolání 1
odvolání (které 1
(které ovšem 1
ovšem tajně 1
tajně napsala 1
napsala Marta, 1
Marta, ne 1
ne Lenka) 1
Lenka) vyhověl 1
vyhověl a 1
studia ji 1
přijímá. Ty 1
zde zřídily 1
zřídily havajské 1
havajské teritorium, 1
které existovalo 1
let. Týž 1
Týž měsíc 1
se císařem 1
císařem stal 1
i Ragibag. 1
Ragibag. Ty 1
Ty znatelně 1
znatelně podrývaly 1
podrývaly předchozí 1
předchozí metody, 1
metody, na 1
kterých stal 1
stal režim, 1
režim, a 1
a demaskovaly 1
demaskovaly i 1
jeho propagandistické 1
propagandistické metody. 1
metody. Týž 1
Týž rok 1
rok skončil 1
skončil devátý 1
světa. Ty 1
Ty zrovna 1
zrovna prováděly 1
prováděly v 1
oblasti průlivu 1
průlivu cvičení 1
ostré střelby. 1
střelby. Týž 1
Týž výrok 1
výrok se 1
týkal všech 1
všech tehdy 1
tehdy odsouzených 1
odsouzených bez 1
bez výjimky. 1
výjimky. Ty 1
Ty zvyšují 1
zvyšují produkci, 1
produkci, štěstí 1
nebo zlepšují 1
zlepšují trénování 1
trénování jednotek 1
jednotek aj. 1
aj. Každý 1
Každý div 1
div smí 1
smí postavit 1
postavit jen 1
jedna civilizace. 1
civilizace. Tzn. 1
Tzn. hru 1
hru již 1
nelze "předčasně" 1
"předčasně" ukončit 1
ukončit kombinací 1
kombinací na 1
na kouli 1
kouli č. 1
č. 10. 1
10. Tzv. 1
Tzv. Afrasiabské 1
Afrasiabské obrazy 1
obrazy (Afrasiab 1
(Afrasiab je 1
čtvrť dnešního 1
dnešního Samarkandu) 1
Samarkandu) se 1
troskách aristokratických 1
aristokratických domů 1
a zachycující 1
zachycující každodenní 1
a události, 1
události, jako 1
příchod zahraničních 1
zahraničních vyslanců. 1
vyslanců. Tzv. 1
Tzv. orientální 1
orientální barevná 1
barevná řada 1
řada je 1
typická vybělením 1
vybělením barevné 1
barevné kresby, 1
kresby, s 1
jistou tolerancí 1
tolerancí rezatosti. 1
rezatosti. Tzv. 1
Tzv. přepážka 1
přepážka patří 1
mezi prostředky 1
prostředky neosobního 1
neosobního spojení 1
spojení např. 1
např. mezi 1
centrem řízení 1
řízení ilegálního 1
ilegálního odboje 1
odboje (odesilatelem) 1
(odesilatelem) a 1
a jednotlivými 1
jednotlivými pracovníky 1
v ilegalitě 1
ilegalitě (adresáty). 1
(adresáty). Tzv. 1
Tzv. vína 1
vína biodynamická 1
biodynamická mohou 1
mohou oxid 1
oxid siřičitý 1
siřičitý postrádat 1
postrádat zcela. 1
zcela. Tzv. 1
Tzv. zámek 1
opět posunut, 1
posunut, aby 1
k nekompatibilnímu 1
nekompatibilnímu zapojení 1
do patice 1
patice jiného 1
jiného typu. 1
typu. U 1
U 15 1
15 se 1
posádkou jako 1
jako historicky 1
první ponorka 1
ponorka ztracená 1
ztracená po 1
po akci 1
akci nepřítele. 1
nepřítele. U 1
U 215 1
215 stromů 1
stromů byl 1
proveden zdravotní 1
zdravotní řez, 1
řez, k 1
mnoha mohutným 1
mohutným stromům 1
stromům byla 1
instalována bezpečnostní 1
bezpečnostní vazba. 1
vazba. U 1
U 25 1
25 byla 1
1940 ztracena 1
ztracena s 1
celou posádku 1
posádku po 1
po najetí 1
najetí na 1
na minu. 1
minu. U-2 1
U-2 bylo 1
bylo letadlo, 1
letadlo, jež 1
jež létalo 1
létalo v 1
v natolik 1
natolik extrémních 1
extrémních výškách, 1
výškách, že 1
bylo nedostupné 1
nedostupné pro 1
jakýkoli tehdejší 1
tehdejší stíhací 1
letoun. U2VSCoFgyuI 1
U2VSCoFgyuI Rozkol 1
Rozkol mezi 1
muslimy : 1
: Čech 1
Čech přestoupil 1
na islám. 1
islám. U 1
U Ackermana 1
Ackermana je 1
zaměstnána i 1
i Ericova 1
Ericova manželka 1
manželka Kathy, 1
Kathy, která 1
o Ackermanův 1
Ackermanův duševní 1
stav. U 1
U afrických 1
afrických populací 1
populací nebyla 1
nebyla taková 1
taková populačně-fylogenetická 1
populačně-fylogenetická jednotnost 1
jednotnost zjištěna; 1
zjištěna; vyznačují 1
se vyšší 1
vyšší variabilitou 1
variabilitou a 1
menšími vzájemnými 1
vzájemnými rozdíly. 1
rozdíly. U 1
U anabolických 1
anabolických steroidů, 1
steroidů, hormonů 1
a diuretik 1
diuretik může 1
užívání dopingový 1
dopingový komisař 1
komisař kontrolovat 1
kontrolovat po 1
rok. U 1
U analytických 1
analytických studií 1
studií hledáme 1
hledáme rizika 1
rizika onemocnění, 1
onemocnění, počítáme 1
počítáme je 1
je (například 1
(například kohortové 1
kohortové studie 1
i studie 1
studie případů). 1
případů). ÚAN 1
ÚAN Zvonařka 1
Zvonařka má 1
má čtvercový 1
půdorys, po 1
obvodu stojí 1
stojí budovy 3
s čekárnou, 1
čekárnou, předprodejem 1
předprodejem jízdenek, 1
jízdenek, restauracemi, 1
restauracemi, občerstveními, 1
občerstveními, toaletami 1
toaletami a 1
podobně. U 1
U astmatu 1
astmatu je 1
je rizikovým 1
faktorem i 1
i rodinná 1
rodinná anamnéza, 1
anamnéza, na 1
podílí mnoho 1
různých genů. 1
genů. U 1
U australského 1
australského rodu 1
rodu Davidonia 1
Davidonia jsou 1
na rostlinách 1
rostlinách přítomny 1
přítomny tuhé 1
tuhé žahavé 1
žahavé chlupy. 1
chlupy. U 1
U autobusové 1
zastávky Brtnice, 1
Brtnice, Snaha 1
Snaha tuto 1
tuto ulici 1
ulici opouští 1
a výstupem 1
výstupem ulicí 1
ulicí Na 1
Na kapli 1
kapli začíná 1
začíná okruh 1
okruh po 1
po brtnických 1
brtnických památkách. 1
památkách. U-Bahn 1
U-Bahn systém 1
systém dosáhl 1
svého statusu 1
statusu z 1
před zdí 1
zdí v 1
1995 znovuotevřením 1
znovuotevřením stanice 1
stanice Warschauer 1
Warschauer Straße 1
Straße na 1
na U1. 1
U1. Ubaldo 1
Ubaldo se 1
však dotkne 1
dotkne Lucindy 1
Lucindy žezlem 1
žezlem a 1
ta zmizí; 1
zmizí; dánský 1
dánský rytíř 1
rytíř poznává, 1
jen přeludem. 1
přeludem. U 1
U Baldy 1
Baldy však 1
diagnostikována psychická 1
psychická porucha 1
porucha a 1
to organická 1
organická porucha 1
porucha osobnosti, 1
osobnosti, ovlivňující 1
ovlivňující jeho 1
jiné zhoršující 1
zhoršující mu 1
mu úsudek. 1
úsudek. Ubbo 1
Ubbo Emmius 1
Emmius byl 1
po Altingové 1
Altingové smrti 1
smrti autorem 1
autorem jeho 1
jeho biografie. 1
biografie. Uběhlo 1
Uběhlo již 1
již celých 1
celých deset 1
od bitvy 1
u Endoru. 1
Endoru. Uběhlo 1
Uběhlo sedm 1
mezitím přišla 1
přišla válka. 1
válka. Uber 1
Uber po 1
nehodě testování 1
městech pozastavil, 1
pozastavil, stát 1
stát Arizona 1
Arizona jí 1
jí podle 2
podle titulku 1
titulku článku 1
v iDnes.cz 1
iDnes.cz následně 1
následně pozastavil 1
pozastavil povolení 1
veřejných silnicích. 1
silnicích. U 1
U běžné 1
běžné bolesti 1
bolesti hlavy, 2
hlavy, kam 1
kam řadíme 1
např. migrény, 1
migrény, jde 1
jde významně 1
významně často 1
o osoby 1
s nadprůměrnou 1
nadprůměrnou inteligencí. 2
inteligencí. Úběžný 1
Úběžný bod, 1
bod, k 1
němuž vše 1
obraze směřuje, 1
směřuje, vytváří 1
vytváří souvislosti 1
souvislosti mezi 1
všemi částmi 1
částmi obrazu 1
dává smysl 1
i nejmenším 1
nejmenším detailům. 1
detailům. Ubisoft 1
Ubisoft tento 1
koncept zavrhnul 1
zavrhnul a 1
nařídil vývoj 1
v plně 1
plně trojrozměrném 1
trojrozměrném prostředí. 1
prostředí. U 1
U bran 1
bran Tróje 1
Tróje prý 1
prý bude 1
bude uzdraven 1
uzdraven od 1
svých neduhů 1
neduhů s 1
s nohou 1
navíc získá 1
získá velkou 1
velkou slávu. 1
slávu. U 1
U březích 1
březích myší 1
myší byla 1
pozorována o 1
něco zvýšená 1
zvýšená úmrtnost 1
úmrtnost novorozenců. 1
novorozenců. U 1
U Bulharů 1
Bulharů nabíral 1
nabíral někdy 1
zvířecí podobu: 1
podobu: rysa, 1
rysa, vlka, 1
vlka, myši, 1
myši, zmije, 1
zmije, kozy 1
kozy nebo 1
nebo bílého 1
bílého koně. 1
koně. Úbytek 1
Úbytek je 1
z rozdílu 1
rozdílu hodnot 1
mezi 56,0 1
56,0 ± 1
± 0,1 2
0,1 mas 2
mas naměřeném 1
naměřeném v 1
a 47,0 1
47,0 ± 1
mas z 1
2008 – 1
– kontrakce 1
kontrakce téměř 1
téměř 0,9 1
0,9 AU. 1
AU. Ubytovali 1
Ubytovali se 1
klášteře Casa 1
Casa Nova. 1
Nova. Ubytovány 1
Ubytovány zde 1
byly rodiny 1
rodiny zaměstnanců 1
zaměstnanců ministerstva, 1
ministerstva, které 1
které pocházely 1
celé mnohonárodnostní 1
mnohonárodnostní jugoslávské 1
jugoslávské federace 1
a vysocí 1
vysocí důstojníci. 1
důstojníci. Ubývá 1
Ubývá i 1
Vysočině a 1
severní Moravě. 1
Moravě. Ubývá 1
Ubývá lidí, 1
se identifikují 1
identifikují s 1
velkými církevními 1
církevními institucemi 1
institucemi svázanými 1
svázanými s 1
politickou mocí. 1
mocí. U 1
U části 4
části sluchových 1
sluchových vad 1
vad se 1
předpokládá vícefaktoriální 1
vícefaktoriální vznik. 1
vznik. U 1
části stavů 1
stavů je 1
je naksha 1
naksha nahrazena 1
nahrazena žakárovým 1
žakárovým ústrojím 1
ústrojím (jejich 1
(jejich podíl 1
podíl není 1
století známý). 1
známý). Účastí 1
Účastí studentů 1
studentů oboru 1
oboru umělecký 1
umělecký kovář 2
a zámečník 1
zámečník naplňuje 1
naplňuje záměr 1
záměr organizátorů 1
organizátorů dát 1
dát setkání 1
setkání mezigenerační 1
mezigenerační charakter. 1
charakter. U 1
nich nazývané 1
nazývané kemp 1
kemp je 1
je dřeň 1
dřeň křídově 1
křídově bílá 1
průměr kanálku 1
kanálku přesahuje 1
přesahuje 60 1
celkového průměru 1
průměru chlupu. 1
chlupu. U 1
snadné doložit 1
doložit původ. 1
původ. Účast 1
Účast na 2
na důchodovém 1
důchodovém pojištění 1
povinná pro 2
osoby ekonomicky 1
ekonomicky aktivní. 1
aktivní. Účast 1
na Karlínském 1
Karlínském jevišti 1
jevišti - 1
- ocenění 1
ocenění souboru 1
souboru za 1
vynikající inscenaci, 1
inscenaci, Tomáši 1
Tomáši Vlčkovi 1
Vlčkovi za 1
vynikající ztvárnění 1
ztvárnění role 2
role pastora 1
pastora a 1
a Ivě 1
Ivě Hurychové 1
Hurychové za 1
za výborný 1
výborný herecký 1
výkon. Účastníci 1
Účastníci experimentu 1
experimentu měli 1
měli před 1
sebou vždy 1
jednu čáru 1
čáru jako 1
jako „etalon“ 1
„etalon“ a 1
a porovnávali 1
porovnávali ji 1
s vedlejšími 1
vedlejšími třemi 1
třemi co 1
výšky (X 1
(X je 1
je větší/menší/stejná). 1
větší/menší/stejná). Účastníci 1
Účastníci vypili 1
vypili víno 1
víno smíchané 1
smíchané s 1
krví (buď 1
(buď krev 1
krev každého 1
každého účastníka 1
účastníka anebo 1
anebo krev 1
krev kuřecí) 1
kuřecí) a 1
a pálili 1
pálili „petice“ 1
„petice“ jako 1
oběti bohům. 1
bohům. Účastník 1
Účastník tak 1
má spolehlivý 1
spolehlivý přístup 2
být dosažen 1
dosažen voláním, 1
voláním, a 1
volně pohybovat 1
celé oblasti 1
oblasti pokrytí. 1
pokrytí. Účastníkům 1
Účastníkům obou 1
obou měst 1
měst stačilo 1
stačilo vytočit 1
vytočit směrové 1
směrové číslo 1
číslo 91 1
91 a 1
hned mohli 1
mohli volit 1
volit číslo 1
číslo volaného. 1
volaného. Účastníky 1
Účastníky jsou 1
jak zkušení 1
zkušení programátoři/ 1
programátoři/ programátorky, 1
programátorky, tak 1
tak úplní 1
úplní začátečníci/ce. 1
začátečníci/ce. Účastníky 1
Účastníky soudního 1
řízení jsou 1
jsou poručenec, 1
poručenec, poručník 1
poručník a 1
také rodič, 1
rodič, má-li 1
má-li plnou 1
plnou rodičovskou 1
rodičovskou odpovědnost, 1
odpovědnost, rozhoduje 1
rozhoduje se 1
opět rozsudkem. 1
rozsudkem. Účastnila 1
Účastnila se 3
celkem čtyř 1
čtyř olympijských 1
her – 1
bez medailového 1
medailového umístění, 1
umístění, nejlépe 1
nejlépe dopadla 1
Athénách v 1
2004, kdy 1
kdy doběhla 1
doběhla ve 1
metrů pátá. 1
pátá. Účastnila 1
pravidelně i 1
i sprinterských 1
sprinterských mistrovství 1
světa (nejlépe 1
(nejlépe osmé 1
osmé místo) 1
a závodila 1
závodila i 1
ve víceboji, 1
víceboji, kde 1
a 1979 1
1979 skončila 1
místě. Účastnila 1
se ročníků 1
ročníků 2005–2015, 1
2005–2015, sezóny 1
sezóny 2016 1
a 2017 4
2017 neodehrála. 1
neodehrála. Účastnilo 1
Účastnilo se 4
12 týmů. 1
týmů. Účastnilo 2
šest plavidel, 1
plavidel, včetně 1
včetně ponorek. 1
ponorek. Účastnilo 1
jí 10 1
10 týmů. 1
jí 32 1
32 klubů. 1
klubů. Účastnil 1
Účastnil se 14
celkem tří 1
tří olympijských 1
olympijských her, 1
her, ale 1
neprosadil. Účastnil 1
dvou olympijských 1
her. Účastnil 1
i činnosti 1
činnosti spolků 1
spolků Apotheker 1
Apotheker Verein 1
Verein in 1
in Nord 1
Nord Deutschland 1
Deutschland a 1
a Böhmische 1
Böhmische Gartengesellschaft 1
Gartengesellschaft in 1
in Prag. 1
Prag. Účastnil 1
s veliteli 1
veliteli jednotek 1
jednotek SS, 1
SS, které 1
které ustupovaly 1
ustupovaly ze 1
ze cvičiště 1
cvičiště SS 1
SS přes 1
přes Dobříš 1
Dobříš na 1
jihozápad. Účastnil 1
se klání 1
klání jak 1
Československu, tak 1
zahraničí. Účastnil 1
se mezinárodních 2
mezinárodních sjezdů 1
sjezdů historiků. 1
historiků. Účastnil 1
mezinárodních výstav 1
výstav s 1
a starožitnostmi 1
starožitnostmi v 2
Palm Beach, 1
Beach, Dallasu 1
Dallasu a 1
Yorku. Účastnil 1
mnoha fotografických 1
fotografických výstav 1
výstav té 1
doby. Účastnil 1
se podvečerů 1
podvečerů na 1
téma "T. 1
"T. Účastnil 1
se prvního 1
prvního semifinále, 1
semifinále, ve 1
prvním místě, 1
a Belgie 1
Belgie tak 1
zavedení semifinálových 1
semifinálových kol 1
kol postoupila 1
finále. Účastnil 1
řady neformálních 1
neformálních skupin 1
skupin umělců. 1
umělců. Účastnil 1
také činnosti 1
činnosti různých 1
různých spolků, 1
spolků, hlavně 1
hlavně jako 5
účetní. Účastnil 1
dalších bojích 1
proti Francii. 2
Francii. Účastnil 1
se zájezdu 1
zájezdu českých 1
českých novinářů 1
novinářů do 1
do dobytého 1
dobytého Polska. 1
Polska. Účastní 1
Účastní se 4
ho okolo 1
okolo sto 2
sto mladých 1
mladých zájemců. 1
zájemců. Účastní 1
i knížecí 1
knížecí nadkuchyňský 1
nadkuchyňský Aspik, 1
Aspik, který 1
který připomíná, 1
připomíná, jak 1
úlohu při 1
honu má 1
má – 1
by páni 1
páni lovci 1
lovci zůstali 1
zůstali o 1
o hladu 1
hladu nebo 1
nebo museli 1
museli svou 1
kořist jíst 1
jíst syrovou 1
syrovou (kuplet-rondo 1
(kuplet-rondo Plna 1
Plna odvahy 1
odvahy si 1
z rána). 1
rána). Účastní 1
např. Účastní 1
také seriálu 1
seriálu závodů 1
závodů elektřinou 1
elektřinou poháněných 1
poháněných vozů 1
vozů Jaguar 1
Jaguar I-Pace 1
I-Pace eTrophy. 1
eTrophy. Účast 1
Účast se 1
na 136 1
136 tisíc 1
celé Francii. 1
Francii. Účast 1
Účast ve 1
volbách museli 1
museli dokazovat 1
dokazovat například 1
například fotografií 1
z volební 1
volební místnosti. 1
místnosti. Účast 1
Účast v 2
extralize předpokládá 1
předpokládá dostatečný 1
dostatečný kapitál 1
kapitál a 1
a juniorské 1
juniorské zázemí 1
zázemí týmu. 1
týmu. Účast 1
už zachránit 1
zachránit nepodařilo, 1
nepodařilo, tým 1
tým s 3
s 23 2
body zůstal 1
místě tabulky. 1
tabulky. U 1
U CD 1
typicky jedná 1
jedná především 1
o prach 1
prach nebo 1
nebo škrábance. 1
škrábance. Učební 1
Učební materiály 1
pro kvalitativní 1
kvalitativní výzkum 1
v pedagogice. 1
pedagogice. Učební 1
Učební plán 1
plán gymnázia 1
gymnázia vychází 1
ze všeobecně 1
všeobecně závazného 1
závazného Generalizovaného 1
Generalizovaného učebního 1
učebního plánu 1
plánu gymnázií 1
gymnázií s 1
s osmiletým 1
osmiletým studijním 1
studijním cyklem 1
cyklem se 1
se všeobecným 1
všeobecným zaměřením. 1
zaměřením. Učební 1
Učební pomůcka 1
pomůcka je 1
je libovolný 1
libovolný předmět, 1
předmět, či 1
či myšlenka, 1
myšlenka, která 1
lepšímu vysvětlení 1
vysvětlení probírané 1
probírané látky. 1
látky. "Učební 1
"Učební simulace 1
simulace pomáhá 1
pomáhá studentovi 1
studentovi vybudovat 1
vybudovat model 1
model části 1
části světa 2
poskytuje mu 1
mu příležitost 1
ho testoval 1
testoval bezpečně 1
bezpečně a 1
a efektivně." 1
efektivně." Učební 1
Učební text 1
text FTVS, 1
FTVS, Praha, 1
Praha, UK 1
UK 1963, 1
1963, 124 1
124 s.). 1
s.). U 1
U čeledí 1
čeledí není 1
není tento 2
typ areálu 1
areálu tak 1
tak častý. 1
častý. Účelem 1
Účelem bylo 2
bylo vymyslet 1
při přistávání 1
přistávání vzducholodi 1
vzducholodi dopravit 1
zem školeného 1
školeného důstojníka, 1
důstojníka, který 1
by řídil 1
řídil přistávací 1
přistávací čety 1
čety na 1
zemi. Účelem 1
zvýšení čínské 1
čínské populace 1
na území, 1
si začalo 1
začalo dělat 1
dělat nárok 1
nárok Rusko. 1
Rusko. Účelem 1
Účelem bývá 1
bývá odosobnění 1
odosobnění nositele 1
nositele smazáním 1
smazáním rysů 1
rysů jeho 1
jeho tváře 1
tváře pro 1
pro okolí. 1
okolí. Účelem 1
Účelem deduplikace 1
deduplikace je 1
je úspora 1
úspora místa 1
na datovém 1
datovém úložišti. 1
úložišti. Účelem 1
Účelem dresu 1
snadné rozlišení 1
rozlišení hráčů 1
hráčů obou 1
obou družstev. 1
družstev. Účelem 1
Účelem experimentu 1
experimentu bylo 1
dle Abramović 1
Abramović zjistit, 1
zjistit, kam 1
až člověk 1
situaci schopen 1
schopen zajít. 1
zajít. Účelem 1
Účelem kalandrování 1
kalandrování je 1
je dodat 1
dodat textilnímu 1
textilnímu materiálu 1
materiálu určitý 1
určitý vzhled 1
vzhled nebo 1
nebo omak. 1
omak. Účelem 1
Účelem muzea 1
dosáhnout ucelené 1
ucelené sbírky 1
sbírky otisků 1
otisků dlaní 1
dlaní slavných 1
slavných osobností 2
osobností k 1
uchování důstojných 1
důstojných artefaktů 1
artefaktů pro 1
tzv. paměť 1
paměť lidstva. 1
lidstva. Účelem, 1
Účelem, pro 1
se rampa 1
rampa zřizuje, 1
zřizuje, je 1
je zrychlení 1
zrychlení nakládky 1
nakládky (vykládky, 1
(vykládky, překládky) 1
překládky) materiálu 1
materiálu mezi 1
prostorami v 1
budově a 2
dopravním prostředkem. 1
prostředkem. Účelem 1
Účelem Roadlooku 1
Roadlooku je 1
je předvést 1
předvést testovaný 1
testovaný vůz 1
vůz jako 1
přirozenou součást 1
součást lidského 1
života, jako 2
jako člena 1
člena rodiny, 2
rodiny, každodenního 1
každodenního společníka 1
společníka na 2
cestách za 1
prací či 1
či prostředku 1
pro víkendovou 1
víkendovou zábavu. 1
zábavu. Účelem 1
Účelem rozhodnutí 1
rozhodnutí NAVAIR 1
NAVAIR bylo 1
bylo snížit 1
snížit hmotnost 1
600 kg, 1
má umožnit 1
umožnit větší 1
vytrvalost ve 1
vzduchu. Účelem 1
Účelem tohoto 1
tohoto útoku 2
získat veškeré 1
veškeré informace 1
o šifrované 1
šifrované zprávě 1
zprávě nebo 1
nebo šifrovacím 1
šifrovacím klíči. 1
klíči. Účelem 1
Účelem zřízení 1
zřízení trasy 1
trasy bylo 1
bylo propojení 1
propojení centra 1
města Králíky 1
Králíky a 1
a trojice 1
trojice vojenských 1
vojenských muzeí 1
muzeí nacházejících 1
města, jakož 1
dalších lokalit 1
lokalit zajímavých 1
zajímavých z 1
pohledu zdejší 1
zdejší vojenské 2
vojenské historie. 1
historie. Ucelenost 1
Ucelenost a 1
a jednota 1
jednota nesmí 1
nesmí dosáhnout 1
dosáhnout té 1
v uniformitu 1
uniformitu a 1
a jednotvárnost. 1
jednotvárnost. Účelné 1
Účelné je 1
pouze pořádání 1
pořádání jednotlivých 1
jednotlivých věd, 1
věd, aby 1
staly přehlednější 1
přehlednější a 1
mohly sloužit 1
sloužit praktickému 1
praktickému životu. 1
životu. Účelnost 1
Účelnost a 1
a cílevědomost 1
cílevědomost charakterizuje 1
charakterizuje lidské 1
lidské jednání 1
odlišuje je 1
od pouhých 1
pouhých reakcí 1
a bezúčelných 1
bezúčelných pohybů. 1
pohybů. Účel 1
Účel tohoto 1
byl poskytnout 1
poskytnout efektivní 1
efektivní (relevantní) 1
(relevantní) kontakt 1
mezi přenašeči 1
přenašeči (autory 1
(autory dokumentů) 1
dokumentů) a 1
a sensibily 1
sensibily (hledajícími), 1
(hledajícími), takže 1
takže myšlenky 1
jsou přenášeny 1
přenášeny a 1
a vědomosti 1
vědomosti získávány. 1
získávány. Učenci 1
Učenci zvažují, 1
není chyba 1
chyba textu 1
bylo 84 2
84 let. 4
let. Učenec 1
Učenec Čchin 1
Čchin Kche-ta 1
Kche-ta zemětřesení 1
zemětřesení přežil 1
zaznamenal o 1
něm podrobnosti. 1
podrobnosti. Učení 1
Učení Růže 1
Růže Světa 1
Světa přesvědčivě 1
přesvědčivě řeší 1
problém teodiceji, 1
teodiceji, tedy 1
tedy otázku 1
otázku zodpovědnosti 1
zodpovědnosti Boha 1
Boha za 1
za přítomnost 1
přítomnost zla 1
utrpení ve 1
světě. Učení 1
Učení úředníci 1
úředníci ve 1
vládě obvykle 1
obvykle věnovali 1
věnovali jen 1
malou pozornost 1
pozornost neutěšené 1
neutěšené situaci 1
situaci vojáků 1
i požadavkům 1
požadavkům důstojníků, 1
důstojníků, protože 1
protože oboje 1
oboje viděli 1
viděli jako 3
součást nižších 1
vrstev společnosti. 2
společnosti. U 1
U cesty 1
této jižní 1
strany roste 1
několik jilmů 1
jilmů – 1
v Jilmové 1
Jilmové ulici 1
ulici bychom 1
však nenašli. 1
nenašli. Účetní 1
Účetní hodnota 1
hodnota pozemků 1
pozemků o 1
výměře 159 1
159 625 1
625 m² 1
m² byla 1
4,6 milionu 1
Kč. Účetní 1
Účetní jednotka 1
jednotka zveřejní 1
zveřejní ve 1
ve výkazu 1
výkazu o 1
o finanční 1
situaci další 1
další řádky, 1
řádky, záhlaví 1
záhlaví a 2
a mezisoučty, 1
mezisoučty, pokud 1
takové zveřejnění 1
zveřejnění relevantní 1
relevantní pro 1
pochopení její 1
její finanční 1
situace. Účetní 1
Účetní jednotky 1
jednotky musí 1
musí při 1
při vedení 2
vedení účetnictví 1
účetnictví dodržovat 1
dodržovat směrnou 1
směrnou účtovou 1
účtovou osnovu 1
osnovu (§ 1
(§ 14 1
14 ZU). 1
ZU). Účetní 1
Účetní závěrka, 1
závěrka, s. 1
s. 14 1
14 J. 1
J. Strouhal 1
Strouhal a 1
kol. Účet 1
Účet u 1
u N26 1
N26 si 1
můžete otevřít 1
otevřít i 1
i pokud 1
pokud bydlíte 1
bydlíte v 1
republice. Ucháč 1
Ucháč svazčitý 1
svazčitý je 1
sice jedlý 1
jedlý a 1
a chutný, 1
chutný, je-li 1
je-li před 1
další úpravou 1
úpravou spařen 1
spařen ve 1
ve vařící 1
vařící vodě 1
vodě (syrové 1
(syrové ucháče 1
ucháče mohou 1
být podezřelé 1
podezřelé ze 1
ze zdravotní 1
zdravotní škodlivosti), 1
škodlivosti), budiž 1
budiž však 1
však pamatováno 1
pamatováno na 1
jde především 1
druh ohrožený 1
proto ochrany 1
ochrany hodný. 1
hodný. U 1
U Chanů 1
Chanů najdeme 1
najdeme okolo 1
okolo 2000 1
2000 dialektů 1
dialektů s 1
různou mírou 1
mírou odlišnosti, 1
odlišnosti, které 1
jsou oficiálně 1
oficiálně klasifikované 1
variace čínského 1
čínského jazyka. 1
jazyka. Uchazečů 1
Uchazečů bylo 1
pohybovaly od 1
od 142 1
142 219 1
219 849 1
849 € 1
€ do 1
do 221 1
221 260 1
260 044 1
044 €, 1
€, přičemž 1
nejvyšší nabídka 1
od česko-slovenského 1
česko-slovenského sdružení 1
sdružení MeDo 1
MeDo Ljulin 1
Ljulin ( 1
( Ucházel 1
Ucházel se 1
místo sbormistra 1
sbormistra v 1
římském kostele 1
kostele S. 1
S. Maria 1
Maria dell’Anima. 1
dell’Anima. U 1
U chlapců 1
chlapců se 1
z Kiplingových 1
Kiplingových Knih 1
Knih džunglí. 1
džunglí. Ucho 1
Ucho Jidášovo 1
Jidášovo lze 1
dobře sušit. 1
sušit. U 1
U cichlid 1
cichlid je 1
silně vyvinuta 1
vyvinuta péče 1
o potomstvo. 2
potomstvo. Učila 1
Učila na 1
soukromé základní 1
škole s 1
rozšířenou výukou 1
výukou jazyků, 1
2020 přešla 1
jazykovou školu, 1
vyučuje češtinu 1
češtinu pro 1
pro cizince. 1
cizince. Učiliště 1
Učiliště využívalo 1
využívalo zámek 1
zámek až 1
1989. Učil 1
Učil na 1
gymnáziu redemptoristů 1
redemptoristů a 1
do Stanislavi 1
Stanislavi provádět 1
provádět misii. 1
misii. Učil 1
Učil taky 1
taky na 1
na Slade 1
Slade Art 1
a Hull 1
Hull Art 1
School. Účinek 1
Účinek brzd 1
brzd této 1
této soupravy 1
soupravy byl 1
byl vzat 2
vzat jako 1
základ 100 1
% brzdicích. 1
brzdicích. Účinek 1
Účinek hirošimské 1
hirošimské bomby 1
bomby Little 1
Little Boy 1
Boy byl 1
byl předmětem 1
předmětem dohadů. 1
dohadů. Účinek 1
Účinek hluku 1
hluku je 1
subjektivní (obtěžující, 1
(obtěžující, rušící 1
rušící soustředění 1
psychickou pohodu) 1
pohodu) a 1
a objektivní 1
objektivní (měřitelné 1
(měřitelné poškození 1
poškození sluchu). 1
sluchu). Účinek 1
Účinek se 1
na citlivé 1
citlivé rostlině 1
rostlině zasažené 1
zasažené přiměřenou 1
přiměřenou dávkou 1
dávkou glyfosátu 1
glyfosátu projevuje 1
se zpožděním, 1
zpožděním, rostliny 1
rostliny umírají 1
umírají po 1
více týdnech. 1
týdnech. Účiník 1
Účiník vyjadřuje 1
vyjadřuje pro 1
daný elektrický 1
elektrický obvod 1
obvod také 1
poměr činné 1
činné a 1
zdánlivé energie 1
i poměr 1
poměr ohmického 1
ohmického odporu 1
odporu (rezistance) 1
(rezistance) a 1
a impedance. 1
impedance. Učinil 1
Učinil několik 1
několik pozoruhodných 1
pozoruhodných objevů 1
objevů a 1
výsledkem jeho 1
jeho třicetileté 1
třicetileté práce 1
práce bylo 1
1981 získal 2
získal Nobelovu 1
oblasti fyziologie 1
fyziologie a 1
a medicíny. 1
medicíny. Učinil 1
Učinil tak 1
že válka 1
týdnů nejpozději 1
nejpozději měsíců 1
měsíců skončí 1
svou účastí 1
účastí si 1
zajistí možnost 1
možnost zasednout 1
zasednout za 1
za jednací 1
jednací stůl 1
stůl s 1
právy válečné 1
válečné strany. 1
strany. Učinily 1
Učinily tak 1
na oznámení 1
oznámení ruské 1
ruské vlády 2
omezení počtu 1
počtu pracovníků 1
americké ambasádě 1
ambasádě a 1
a konzulátech 1
konzulátech v 1
Rusku. Učiní 1
Učiní tak 1
úkor tahu 1
tahu kamenem, 1
kamenem, který 1
hře již 1
již nachází. 1
nachází. Účinkuje 1
Účinkuje poměrně 1
pomalu, čímž 1
je zajištěn 1
zajištěn transport 1
transport i 1
podzemních částí 1
částí rostliny. 1
rostliny. Účinkuje 1
Účinkuje tam 1
tam například 1
například vydavatel 1
vydavatel či 1
či grafik 1
grafik hry. 1
hry. Účinkující 1
Účinkující žena 1
nazývá striptérka, 1
striptérka, muž 1
pak striptér. 1
striptér. Účinkují 1
Účinkují v 1
něm herci 1
jako Mark 1
Mark Bramhall, 1
Bramhall, Peter 1
Peter Kilman 1
Kilman a 1
Maggie McOmie. 1
McOmie. Účinky 1
Účinky kořene 1
kořene rostliny 1
rostliny jsou 1
jsou komplexnější 1
komplexnější než 1
než účinky 1
účinky čistého 1
čistého ibogainu 1
ibogainu a 1
a trvají 1
trvají okolo 1
okolo šesti 1
šesti hodin. 1
hodin. Účinná 1
Účinná je 1
i spolupráce 1
spolupráce nadace 1
nadace s 1
s experty 1
experty a 1
a organizacemi 1
organizacemi zaměřenými 1
sociální problematiku 1
problematiku rodin 1
malými dětmi. 1
dětmi. Účinné 1
Účinné dosažení 1
dosažení změny 1
změny předpokládá 1
předpokládá splnění 1
splnění více 1
více předpokladů 1
a podmínek. 2
podmínek. Účinné 1
Účinné látky 1
kořenech jsou 2
hlavně triterpenové 1
triterpenové glykosidy 1
glykosidy (hlavně 1
(hlavně glycyrrhizin), 1
glycyrrhizin), chalkony 1
chalkony (isoliquiritigenin 1
(isoliquiritigenin a 1
a isoliquiritin) 1
isoliquiritin) a 1
a flavanony 1
flavanony (liquiritigenin 1
(liquiritigenin a 1
a liquiritin). 1
liquiritin). Účinnost 1
Účinnost aplikace 1
aplikace Roundup 1
Roundup Klasik 1
Klasik je 1
možné zvýšit 2
zvýšit mísením 1
mísením se 1
se síranem 1
síranem amonným. 1
amonným. Účinnosti 1
Účinnosti nabyl 1
nabyl k 1
červnu 2006. 1
2006. Účinnosti 1
Účinnosti nabývá 1
nabývá okamžikem, 1
okamžikem, který 1
v rozhodnutí 1
rozhodnutí stanoví. 1
stanoví. Účinnost 1
Účinnost pro 1
pro asymptomatické 1
asymptomatické průběhy 1
průběhy je 1
2021 zatím 1
zatím stále 1
stále předmětem 1
předmětem dalšího 1
dalšího výzkumu. 1
výzkumu. Účinnost 1
Účinnost rozsudku 1
rozsudku zanikne 1
zanikne uplynutím 1
uplynutím doby 1
doby 1 1
dne jeho 1
jeho vyhlášení, 1
vyhlášení, nebyla-li 1
nebyla-li v 1
něm určena 1
určena doba 1
doba kratší. 1
kratší. Účinnost 1
Účinnost uvedených 1
uvedených procedur 1
procedur se 1
druhu zkoumaného 1
zkoumaného parazita. 1
parazita. Účinnou 1
Účinnou délku 1
délku ionizační 1
ionizační dráhy 1
dráhy (L) 1
(L) je 1
zvýšit použitím 1
použitím slabého 1
slabého magnetického 1
magnetického pole, 1
pole, nejčastějším 1
nejčastějším způsobem 1
způsobem zvyšování 1
zvyšování proudu 1
proudu ve 1
ve vzorku 1
vzorku je 2
ovšem navýšení 1
navýšení ionizačního 1
ionizačního proudu 1
proudu (I 1
(I e 1
). Účinnou 1
Účinnou se 1
stala 1. 1
července 2017. 2
2017. Účinnými 1
Účinnými se 1
stanou spolu 1
novým manželským 1
manželským zákonem. 1
zákonem. Účinným 1
Účinným se 2
stal 13. 1
první obřad 1
obřad stejnopohlavního 1
konal 29. 1
2014. Účinným 1
stal následující 1
následující den. 1
den. Účinný 1
Účinný průřez 1
průřez pro 1
pro záchyt 1
záchyt neutronů 1
neutronů je 1
jejich energii, 1
energii, obecně 1
obecně je 1
je nepřímo 1
nepřímo úměrná 1
úměrná rychlosti 1
rychlosti neutronu 1
neutronu vzhledem 1
k jádru. 1
jádru. Učit 1
Učit děti 1
děti k 1
k četbě 1
četbě je 1
vhodné už 1
od malička. 1
malička. Učitel 1
Učitel ale 1
být každou 1
chvíli nablízku 1
nablízku svým 1
svým studentům, 1
studentům, aby 1
jim se 1
vším v 1
průběhu procesu 1
procesu tvořivosti 1
tvořivosti pomohl. 1
pomohl. Učitel 1
Učitel by 1
měl studentovi 1
studentovi pomoct 1
pomoct překonat 1
překonat tyto 1
tyto nepříjemné 1
nepříjemné pocity. 1
pocity. Učitelé 1
Učitelé často 1
často kladou 1
kladou příliš 1
mnoho otázek 1
a odrazují 1
odrazují žáky 1
žáky od 1
od podrobnějších 1
podrobnějších odpovědí. 1
odpovědí. Učitelé 1
Učitelé mohou 1
využívat technologie 1
technologie k 1
k prezentaci 1
prezentaci učiva, 1
učiva, k 1
dalšímu sebevzdělávání, 1
sebevzdělávání, ke 1
komunikaci či 1
či administrativě. 1
administrativě. Učitel 1
Učitel může 1
může pozvat 1
pozvat dospělé 1
dospělé tvořivé 1
tvořivé lidi, 1
lidi, se 1
kterými mohou 1
mohou studenti 1
studenti diskutovat, 1
diskutovat, zkusit 1
zkusit si 1
nimi práci 1
skupině apod. 1
apod. Učitel 1
Učitel se 1
stal veřejným 1
veřejným úředníkem 1
úředníkem s 1
s vyměřeným 1
vyměřeným pravidelným 1
pravidelným platem 1
platem vypláceným 1
vypláceným státem. 1
státem. Učitelskému 1
Učitelskému povolání 1
povolání se 2
nikdy nevěnoval. 1
nevěnoval. Učit 1
Učit se 1
zde mohl 1
mohl mimo 1
od slavných 1
slavných profesorů 1
profesorů té 1
doby, kterými 1
např. UCL 1
UCL bylo 1
bylo navrženo 3
že dekomprese 1
dekomprese může 1
být implementována 2
implementována jenom 1
stovkách řádek 1
řádek kódu. 1
kódu. U 1
U člověka 2
člověka mezi 1
mezi chemoreceptory 1
chemoreceptory dále 1
např. U 2
člověka vzniká 1
vzniká primitivní 1
primitivní žloutkový 1
žloutkový váček 1
váček devátý 1
kdy dutinu 1
dutinu blastocysty 1
blastocysty (vnitřní 1
(vnitřní povrch 1
povrch cytotrofoblastů) 1
cytotrofoblastů) obrostou 1
obrostou buňky 1
vytvoří exocoelomovou 1
exocoelomovou membránu 1
membránu (Heuserovu 1
(Heuserovu membránu). 1
membránu). Učnice 1
Učnice z 1
z Tesly 1
Tesly Hloubětín, 1
Hloubětín, která 1
která toho 1
dne přivítala 1
přivítala a 1
a políbila 1
políbila prvního 1
muže Pražského 1
jara, se 1
titulní stranu 1
stranu časopisu. 1
časopisu. U 1
U Cronulla 1
Cronulla Riots 1
Riots bylo 1
zraněno 30 1
lidí, mezi 1
šest policistů 1
2 sanitáři. 1
sanitáři. UCS 1
UCS každému 1
každému znaku 1
znaku přiřazuje 1
přiřazuje nejen 1
nejen číselný 1
číselný kód, 1
kód, ale 1
oficiální jméno. 1
jméno. Účtárna 1
Účtárna poté 1
poté každý 1
měsíc vyhotovila 1
vyhotovila a 1
a klientovi 1
klientovi zaslala 1
zaslala celkovou 1
celkovou fakturu 1
fakturu za 1
jeho nákupy. 1
nákupy. Uctívají 1
Uctívají je 1
především Malajálamové, 1
Malajálamové, Tamilové 1
Tamilové nebo 1
nebo Kannarové. 1
Kannarové. Účty 1
Účty byly 1
zřízeny všem 1
občanům Československa, 1
Československa, kteří 1
kteří akcie 1
akcie získali 1
v kuponové 1
kuponové privatizaci. 1
privatizaci. Údaje 1
Údaje jsou 1
z výroční 1
zprávy ŽSR 1
ŽSR za 1
rok 2009. 1
2009. Údaje 1
Údaje na 1
desce ukazovaly 1
ukazovaly hloubku 1
521 m, 1
m, později 1
tento údaj 1
údaj opraven 1
opraven na 1
916 m. 1
m. Přesnější 1
Přesnější měření 1
1995 ukázala, 1
že oceánské 1
oceánské dno 1
dno v 1
v Challenger 1
Challenger Deep 1
Deep se 1
hloubce 10 1
10 911 1
911 m. 1
m. Sestup 1
Sestup batyskafu 1
batyskafu trval 1
trval 4 1
48 minut. 1
minut. Údaje 1
Údaje o 2
životě jsou 1
jsou nejisté 1
nejisté a 2
často rozporné. 1
rozporné. Údaje 1
o ztrátách 1
ztrátách na 1
na palestinské 1
palestinské straně 1
liší. Údaje 1
Údaje potřebné 1
získání použitelného 1
použitelného spektra 1
spektra se 1
zpracovávají počítači. 1
počítači. Údaje 1
Údaje převzaty 1
ze serveru 1
serveru CSFD. 1
CSFD. Údaje 1
Údaje se 1
od 352 1
352 jedinců 1
jedinců po 1
1 300, 1
300, resp. 1
resp. „určitě 1
„určitě méně 1
2 500“. 1
500“. Údaje 1
Údaje uváděné 1
uváděné u 1
zemí mohou 2
období. Údaje 1
Údaje zahrnují 1
i dřívější 2
dřívější město 1
město Namioka, 1
Namioka, které 1
se spojilo 1
spojilo s 1
s Aomori 1
Aomori 1. 1
dubna 2005. 1
2005. Údaje 1
Údaje z 1
2003 jsou 1
shodné (2 1
(2 % 1
% mužů 1
% žen). 1
žen). Údajně 1
Údajně bezvýznamný 1
bezvýznamný obraz, 1
o neparlamentních 1
neparlamentních stranách 1
stranách vytváří 1
vytváří média 1
pokyn nezodpovědných 1
nezodpovědných a 1
zemi nepřátelsky 1
nepřátelsky laděných 1
laděných politiků, 1
politiků, není 1
není pravdivý. 1
pravdivý. Údajně 1
Údajně byla 1
byla Gülçiçek 1
Gülçiçek manželkou 1
manželkou Aclana 1
Aclana Beye, 1
Beye, jednoho 1
z anatolských 1
anatolských muslimských 1
muslimských princů 1
princů z 1
z knížectví 1
knížectví Karadis. 1
Karadis. Údajně 1
Údajně byl 1
postaven klášter 1
klášter Porta 1
Porta Apostolorum, 1
Apostolorum, který 1
roku 1420 1
1420 vypálen 1
husitských válek. 1
válek. Údajně 1
Údajně měl 1
měl vytvořit 1
vytvořit některé 1
z vyzváněcích 1
vyzváněcích tónů 1
tónů a 1
a znělek. 1
znělek. Údajně 1
Údajně nebyl 2
nebyl násilník, 1
násilník, nikoho 1
nikoho neurážel 1
neurážel a 1
jako soudce 2
soudce byl 1
byl lidský. 1
lidský. Údajně 1
své závodní 1
závodní kariéře 1
kariéře ani 1
jednou poražen, 1
poražen, stal 1
se 52× 1
52× mistrem 1
mistrem Spojených 1
vytvořil 67 1
67 světových 1
rekordů. Údajně 1
Údajně po 1
vyhlášení vítěze 1
vítěze Olivia 1
Olivia natáhla 1
natáhla ruce 1
ruce jako 1
jako gesto 1
gesto gratulace, 1
gratulace, byla 1
však sestrou 1
sestrou ignorována. 1
ignorována. Údajně 1
Údajně proto, 1
že odmítla 1
odmítla Adnanovi 1
Adnanovi Oktarovi 1
Oktarovi pohlavní 1
pohlavní styk. 1
styk. Údajně 1
Údajně se 5
o požadavek 1
požadavek továrního 1
továrního dělnictva. 1
dělnictva. Údajně 1
první sochu 1
sochu skateboardisty 1
skateboardisty na 1
světě. Údajně 1
dnešního jezera 1
jezera Světlojar 1
Světlojar ( 1
( Údajně 1
čas rozdělili 1
bratr si 1
si omylem 1
omylem nechal 1
nechal u 1
sebe všechny 1
jeho doklady. 1
doklady. Údajně 1
jinak neznámé 1
neznámé malé 1
malé obci, 1
obci, jež 1
nazývala Chén 1
Chén či 1
či Chény. 1
Chény. Údajně 1
Údajně v 1
vodní nádrže, 1
nádrže, sedátka 1
sedátka i 1
i klece 1
klece s 1
s ptáky. 1
ptáky. Údajně 1
Údajně „ztracené" 1
„ztracené" kapitoly 1
kapitoly knihy, 1
knihy, tedy 1
tedy 25-28, 1
25-28, které 1
jiných vydáních 1
vydáních knihy, 1
knihy, nejsou 1
nejsou originální, 1
originální, ale 1
byly zkopírovány 1
zkopírovány z 1
kapitol 11-14. 1
11-14. Údajný 1
Údajný pachatel 1
pachatel zneužívání 1
zneužívání byl 2
na kněze, 2
kněze, po 1
dalších obviněních 1
obviněních ze 1
ze sexuálního 3
sexuálního zneužívání 1
2006 souzen 1
souzen církevním 1
církevním soudem, 1
soudem, jehož 1
jehož verdiktu 1
verdiktu se 1
však nedočkal, 1
nedočkal, neboť 1
neboť roku 1
2007 zemřel. 1
zemřel. Událo 1
Událo se 1
třetí řadě, 1
řadě, jejíž 1
jejíž poslední 1
díl měl 1
2017. Události 1
Události dostaly 1
dostaly rychlý 1
již 10. 2
1948 Františka 1
Františka Fárka 1
Fárka zajistili 1
zajistili příslušníci 1
StB a 1
současně u 1
něj provedli 2
provedli domovní 1
domovní prohlídku. 1
prohlídku. Události, 1
Události, které 1
mezitím odehrávají 1
mimo nemocniční 1
nemocniční svět, 1
svět, přicházejí 1
přicházejí ve 1
ve zkreslení 1
zkreslení podobě. 1
podobě. Události: 1
Události: Květen 1
Květen 1945: 1
1945: Na 1
Na Barrandově 1
Barrandově Němci 1
Němci postříleli 1
postříleli 18 1
18 civilistů. 1
civilistů. Události 1
Události po 1
1939 měly 1
činnost spolku 1
spolku neblahý 1
neblahý vliv. 1
vliv. Události 1
Události z 1
jeho vlády, 1
vlády, ze 1
také čerpají 1
čerpají egyptologové 1
egyptologové historické 1
historické souvislosti, 1
souvislosti, jsou 1
obsaženy ve 1
hlavních zdrojích. 1
zdrojích. Událost 1
Událost měla 1
měla oslavit 1
oslavit deset 1
let samostatného 1
samostatného československého 1
budování výstavního 1
výstavního areálu 1
účastnili nejlepší 1
nejlepší architekti 1
architekti a 1
a umělci 1
umělci tehdejší 1
tehdejší doby. 1
doby. Událost 1
Událost vedla 1
roky vzdal 1
zemském sněmu. 3
sněmu. Událost 1
Událost vyvolala 1
městě rozruch 1
rozruch a 1
a projevy 1
projevy nevole 1
nevole obyvatel 1
obyvatel nad 1
nad československou 1
československou nadvládou, 1
nadvládou, zraněný 1
zraněný Franz 1
Franz proto 1
proto utekl 1
městské nemocnice, 1
nemocnice, aby 1
vyhnul případným 1
případným útokům. 1
útokům. U 1
U dalších 3
5 rodů 1
rodů bylo 1
bylo opeření 1
opeření prokázáno 1
prokázáno na 1
na kosterním 1
kosterním aparátu 1
aparátu nebo 1
nebo chemickou 1
chemickou analýzou. 1
analýzou. U 1
dalších hudebníků, 1
hudebníků, kteří 2
uvedeni v 1
alba, jsou 1
pouze křestní 1
křestní jména. 1
jména. U 1
skupin rostlin 1
rostlin bylo 1
popsáno dalších 1
dalších minimálně 1
minimálně devět 1
devět typů 1
typů vývoje 1
vývoje zárodečného 1
vaku. Udavačství 1
Udavačství může 1
být motivováno 1
motivováno strachem 1
strachem či 1
či nenávistí 1
nenávistí s 1
cílem uškodit. 1
uškodit. Udávaná 1
Udávaná maximální 1
maximální hloubka 1
ponoru je 1
je 300 1
metrů. Udává 1
Udává pouze, 1
pouze, že 1
žil „v 1
„v zemi 1
zemi Úsu“. 1
Úsu“. Udává 1
Udává se 1
v procentech, 1
procentech, přičemž 1
přičemž vyjadřuje, 1
vyjadřuje, jakou 1
jakou část 1
část sázek 1
sázek hráče 1
hráče pro 2
sebe získává 1
získává herna. 1
herna. Udává 1
Udává se, 1
že problémy 1
duševní poruchou, 1
poruchou, které 1
ovlivňovaly nejen 1
nejen ji, 1
ale celou 1
celou domácnost, 1
domácnost, způsobily 1
způsobily v 1
v Allenovi 1
Allenovi zmatky 1
zmatky ohledně 1
jeho sexuální 1
orientace. Udegejci 1
Udegejci mluví 1
mluví udegejským 1
udegejským jazykem, 1
jazykem, který 1
jižní (amurské) 1
(amurské) podskupiny 1
podskupiny tunguzsko-mandžuské 1
tunguzsko-mandžuské skupiny 1
skupiny altajské 1
altajské jazykové 1
rodiny. Udehejština 1
Udehejština si 1
si hojně 1
hojně vypůjčuje 1
vypůjčuje jak 1
z čínštiny, 1
čínštiny, tak 1
z ruštiny, 1
ruštiny, a 1
jak lexikálně, 1
lexikálně, tak 1
z gramatického 1
gramatického hlediska. 1
hlediska. Udělali 1
Udělali z 1
z ni 1
ni hlavní 1
město bengálské 1
bengálské provincie. 1
provincie. Udělal 1
Udělal si 1
si mnoho 1
mnoho nepřátel 2
nepřátel už 1
dobách svého 1
v gruzínské 1
gruzínské vládě 1
vládě před 1
před 20 1
20 lety, 1
lety, když 1
když potíral 1
potíral korupci. 1
korupci. Udělena 1
Udělena byla 1
i příslušníkům 1
příslušníkům britských 1
britských pozemních 1
pozemních sil, 1
době přiděleni 1
přiděleni u 1
u nigerijských 1
nigerijských jednotek. 1
jednotek. Udělena 1
Udělena mohla 1
i pozůstalým 1
pozůstalým či 1
či cizincům. 1
cizincům. Udělení 1
Udělení stipendia 1
stipendia probíhá 1
základě kritérií 1
kritérií excelence. 1
excelence. Udělen 1
Udělen může 1
být občanům 1
občanům Moldavska, 1
Moldavska, cizím 1
příslušníkům a 1
a osobám 1
osobám bez 1
státní příslušnosti, 1
příslušnosti, stejně 1
jako firmám, 1
firmám, institucím, 1
institucím, organizacím 1
a kolektivům. 1
kolektivům. Uděleno 1
Uděleno bylo 2
bylo členům 1
členům královského 1
královského dvora 1
příležitosti princových 1
princových 75. 1
75. narozenin, 1
narozenin, a 1
to členům 1
členům královské 1
rodiny, zaměstnancům 1
zaměstnancům a 1
a dalším. 1
dalším. Uděleno 1
bylo vojákům, 1
vojákům, kteří 1
transportu ostatků 1
ostatků krále 1
a kteří 1
kteří stáli 1
stáli na 2
čestné stráži 1
stráži během 1
během králova 1
králova pohřbu. 1
pohřbu. Udělil 1
Udělil katedrální 1
katedrální kapitule 1
Králové právo, 1
právo, užívat 1
užívat pontifikálie 1
pontifikálie pro 1
pro kanovníka 1
kanovníka arcijáhna, 1
arcijáhna, kterým 1
právě Josef 1
Josef A. 1
A. Šrůtek. 1
Šrůtek. Udělování 1
Udělování profesních 1
profesních titulů 1
není upraveno 1
upraveno zákonem, 1
zákonem, nejedná 1
o řádné 1
řádné vysokoškolské 1
vysokoškolské vzdělání, 1
vzdělání, ale 1
o jistý 1
druh profesní 1
profesní nástavby 1
nástavby – 1
– Udělováno 1
Udělováno je 1
významným osobám, 1
se zasloužily 1
o Třebíč 1
Třebíč nebo 1
země. Úder 1
Úder můžeme 1
můžeme tedy 1
tedy přirozeně 1
přirozeně vyjádřit 1
jako šipku 1
šipku v 1
v rovině, 1
rovině, jejíž 1
jejíž délka 1
délka odpovídá 1
odpovídá působící 1
působící síle 1
směr směru 1
směru působící 1
působící síly. 1
síly. Úderník 1
Úderník je 1
také zachycen 1
zachycen oběma 1
oběma záchyty. 1
záchyty. U 1
U dětí, 1
které horečkou 1
horečkou dengue 1
dengue onemocněly, 1
onemocněly, je 1
mít závažné 1
závažné problémy. 1
problémy. U 1
U dětí 1
dětí přibližně 1
období 5-7 1
5-7 let 1
let vystupuje 1
vystupuje tzv. 1
tzv. nepravá 1
nepravá lež, 1
lež, což 1
neschopnost rozlišovat 1
mezi fantazií, 1
fantazií, sny 1
a realitou. 1
realitou. UDH 1
UDH ubírá 1
ubírá prostor 1
prostor z 1
z datového 1
datového pole 1
pole zprávy. 1
zprávy. Udidlo 1
Udidlo spolu 1
s uzdečkou 1
uzdečkou a 1
a otěžemi 1
otěžemi tvoří 1
tvoří kompletní 1
kompletní uzdění. 1
uzdění. Udílena 1
Udílena byla 2
za humanitární 1
humanitární práci 1
a lékařskou 2
péči poskytnutou 1
poskytnutou belgickým 1
belgickým obětem 1
války. Udílena 1
o obranu 1
republiky jak 1
jak civilistům 1
civilistům tak 1
i profesionálním 1
profesionálním příslušníkům 1
příslušníkům ozbrojených 1
sil. Udílena 1
Udílena je 1
je občanům 2
občanům Kazachstánu 1
Kazachstánu za 1
za významný 1
významný přínos 1
rozvoji a 1
tvorbě ústavních 1
ústavních základů 1
základů republiky. 1
republiky. Udílen 1
Udílen byl 1
výhradně ženám 1
ženám za 1
o Bulharsko 1
Bulharsko a 1
za rozvoj 1
rozvoj přátelství 1
národy. Udílen 1
Udílen je 11
je občanů 1
Faso za 1
za civilní 1
civilní či 2
či vojenské 2
prospěch národa. 1
národa. Udílen 1
občanům Kazašské 1
i cizím 4
za výjimečné 1
výjimečné služby 1
služby státu. 1
státu. Udílen 1
prezidentem Hondurasu 1
Hondurasu za 1
významné zásluhy 1
zásluhy pro 1
pro lidstvo 1
lidstvo nebo 1
jiné zásluhy. 1
zásluhy. Udílen 1
republiky doktorům 1
doktorům za 1
zásluhy v 3
jejich profesní 1
profesní činnosti. 1
činnosti. Udílen 1
republiky zaměstnancům 1
zaměstnancům v 1
průmyslu za 1
osobní úspěchy 1
úspěchy a 1
rozvoj výroby. 1
výroby. Udílen 1
oblasti politické, 1
politické, ekonomické, 1
ekonomické, sociální, 1
sociální, technologické, 1
technologické, diplomatické, 1
diplomatické, vědecké, 1
vědecké, při 1
obraně vlasti, 1
vlasti, zvyšování 1
bezpečnosti či 1
za literaturu 1
umění. Udílen 1
třech třídách. 1
třídách. Udílen 1
jediné třídě 1
třídě za 1
služby Arménii. 1
Arménii. Udílen 1
za mimořádné 1
mimořádné služby 1
služby republice 1
republice občanům 1
občanům Surinamu 1
Surinamu a 1
státním příslušníkům. 1
příslušníkům. Udílen 1
vynikající zásluhy 2
zásluhy během 2
během veřejné, 1
veřejné, civilní 1
během práce 1
soukromém sektoru. 2
sektoru. Udílen 1
zásluhy státu. 1
státu. Udíleno 1
Udíleno bylo 1
během balkánských 1
balkánských válek. 1
válek. Udíleno 1
Udíleno je 3
republiky občanům 1
občanům Uzbekistánu 1
Uzbekistánu a 1
případech i 3
o stát. 1
stát. Udíleno 1
je příslušníkům 1
příslušníkům dánské 1
dánské domobrany 1
domobrany za 1
za 50 2
let služby. 1
služby. Udíleno 1
pěti třídách 1
třídách občanům 1
občanům republiky 1
vynikající služby 2
služby ukrajinskému 1
ukrajinskému státu 1
a národu. 1
národu. U 1
U divokých 1
divokých taxonů 1
taxonů je 1
je samičí 1
samičí květenství 1
květenství mnohem 1
skromnější dvouřadý 1
dvouřadý klas 1
klas či 1
či hrozen 1
hrozen (záleží 1
na interpretaci), 1
interpretaci), pouze 1
jeden centimetr 1
centimetr silný 1
obsahuje jen 1
jen 4–15 1
4–15 obilek. 1
obilek. U 1
U dnotify 1
dnotify musel 1
musel program 1
program používat 1
každý sledovaný 1
sledovaný adresář 1
adresář jeden 1
jeden souborový 1
souborový popisovač 1
popisovač (file 1
(file descriptor). 1
descriptor). Údolí 1
Krumlov byly 1
zbaveny zápachu 1
zápachu z 1
z vypouštěných 1
vypouštěných vod, 1
vod, jenž 1
jenž po 1
desetiletí znepříjemňoval 1
znepříjemňoval prostředí. 1
prostředí. Údolí 1
Údolí je 1
je částí 2
částí údolí 1
údolí Dolina 2
Dolina Białki, 1
Białki, horní 1
horní patro 2
patro údolí 1
Dolina Roztoki, 1
Roztoki, oddělené 1
něj hranou 1
hranou ścianą 1
ścianą stawiarską. 1
stawiarską. Údolí, 1
Údolí, kde 1
je umístěná 1
umístěná přehrada 1
přehrada je 1
převážně úzké, 1
úzké, s 1
s prudkými 1
prudkými svahy 1
svahy a 2
často skalami. 1
skalami. Údolím 1
Údolím Ipoltice 1
Ipoltice a 1
sousedními dolinami 1
dolinami vedla 1
minulosti lesní 1
lesní železnice, 1
vedla z 3
z doliny 1
doliny Hoškové 1
Hoškové (od 1
(od soutoku 1
s Hromiskem) 1
Hromiskem) až 1
do Čiernovážské 1
Čiernovážské doliny. 1
doliny. Údolím 1
Údolím Kocour 1
Kocour kolem 1
kolem vstupu 1
do štoly 1
štoly prochází 1
prochází naučná 1
stezka Jílovské 1
Jílovské zlaté 1
zlaté doly. 1
doly. Údolím 1
Údolím podle 1
vedena silnice 1
trať. Údolím 1
Údolím zde 1
k rozcestí 1
rozcestí Třetí 1
Třetí Mlýn 1
Mlýn kromě 1
kromě silnice 1
silnice také 1
také asfaltovaná 1
asfaltovaná cyklostezka 1
cyklostezka a 1
a modře 1
značka. Údolí 1
Údolí nového 1
nového království. 1
království. Údolí 1
Údolí řeky 1
řeky Lingti, 1
Lingti, přítoku 1
přítoku řeky 1
řeky Spiti 1
Spiti je 1
je vysokohorské 1
vysokohorské údolí 1
údolí Himaláje, 1
Himaláje, které 1
sever. Údolí 1
Údolí říčky 1
říčky tvoří 1
tvoří rozhraní 1
jednotlivými jejími 1
jejími podcelky. 1
podcelky. Údolí 1
Údolí Soreku 1
Soreku i 1
i bočních 1
bočních vádí 1
vádí jsou 1
jsou sevřena 1
sevřena vysokými 1
vysokými svahy 1
svahy náhorních 1
náhorních teras. 1
teras. Údolí 1
Údolí tvoří 1
tvoří zpočátku 1
zpočátku louky, 1
louky, brzy 1
však přechází 1
v les. 1
les. Údolí 1
Údolí vychází 1
z impaktního 1
impaktního kráteru 1
kráteru o 1
a směrem 2
druhému konci 1
postupně svažuje. 1
svažuje. U 1
U dopravních 1
dopravních komunikací 1
komunikací je 1
provádět alespoň 1
alespoň jarní 1
jarní udržovací 1
udržovací řez 1
řez dřevin, 1
dřevin, nebo 1
nebo kontrola. 1
kontrola. U 1
U dospělého 1
je srdce 1
srdce asi 1
a 8–9 1
8–9 cm 1
široké. U 1
U dražších 1
dražších modelů 1
modelů se 2
s ušlechtilejšími 1
ušlechtilejšími plasty 1
plasty (celuloid, 1
(celuloid, akrylát) 1
akrylát) a 1
mezi výrobními 1
postupy nechybí 1
nechybí obrábění. 1
obrábění. U 1
U dřevorytu 1
dřevorytu jsou 1
jsou kolmá 1
k povrchu. 1
povrchu. U 1
U Druhé 1
Druhé generace 1
generace CARů 1
CARů byly 1
přidány do 1
do cytoplazmatických 1
cytoplazmatických částí 1
částí CARů 1
CARů intracelulární 1
intracelulární signální 1
signální domény 1
domény z 1
různých kostimulačních 1
kostimulačních receptorů 1
receptorů (např. 1
(např. CD28, 1
CD28, 41BB, 1
41BB, ICOS), 1
ICOS), které 1
které poskytovali 1
poskytovali další 1
další signály 1
signály T 1
T buňkám. 1
buňkám. U 1
U druhů 1
druhů H. 1
H. longifolia 1
longifolia a 1
H. acutifolia 1
acutifolia byl 1
zjištěn obsah 1
obsah sparteinu 1
sparteinu v 1
množství až 1
až 1,4% 1
1,4% sušiny. 1
sušiny. U 1
U druhu 1
druhu Pozoa 1
Pozoa coriacea 1
coriacea bývá 1
bývá větvený 1
větvený ve 1
počet tenkých 1
tenkých postranních 1
postranních větví 1
větví zakončených 1
zakončených listovými 1
listovými růžicemi, 1
růžicemi, zatímco 1
u Pozoa 1
Pozoa volcanica 1
volcanica je 1
je nevětvený. 1
nevětvený. Údržba 1
Údržba je 1
jednoduchá a 2
a hlavně, 2
hlavně, v 1
případě alergie 1
alergie na 1
na měkké 2
měkké kontaktní 1
kontaktní čočky 1
čočky lze 1
lze úspěšně 1
úspěšně nosit 1
nosit RGP 1
RGP čočky. 1
čočky. Údržba 1
Údržba zeleně 1
zeleně je 1
soubor sezónních 1
sezónních prací 1
prací prováděných 1
prováděných manuálními 1
manuálními pracovníky 1
a stroji 1
stroji za 1
účelem udržení 1
udržení stavu 1
stavu zeleně 1
zeleně ( 1
( Udržování 1
Udržování dvojnásobné 1
dvojnásobné armády 1
armády ovšem 1
ovšem neúnosně 1
neúnosně zatěžovalo 1
zatěžovalo francouzský 1
francouzský rozpočet 1
a Evžen 1
Evžen ovládal 1
ovládal poziční 1
poziční válku 1
válku příliš 1
příliš dobře, 1
dobře, než 1
aby nepříteli 1
nepříteli umožnil 1
umožnil rychlé 1
rychlé vítězství. 1
vítězství. Udržování 1
Udržování kontaktu 1
kontaktu spočívalo 1
spočívalo ve 1
a přijímání 1
přijímání kurýrů, 1
kurýrů, kteří 1
kteří většinou 2
většinou překračovali 1
překračovali rakousko-švýcarskou 1
rakousko-švýcarskou hranici. 1
hranici. Udržovatelem 1
Udržovatelem odrůdy 1
je Ampelos-Šlechtitelská 1
Ampelos-Šlechtitelská stanice 1
stanice vinařská 1
vinařská Znojmo 1
Znojmo a.s. 1
Ing. Miloš 1
Miloš Michlovský. 1
Michlovský. Udržovat 1
Udržovat si 1
si takovou 1
takovou armádu 1
armádu mu 1
mu pomáhaly 1
pomáhaly daně, 1
daně, které 1
ve válkou 1
válkou stále 1
stále ohrožené 1
ohrožené Francii 1
Francii nebyly 1
tak pikantním 1
pikantním tématem, 1
tématem, jako 1
straně Lamanšského 1
Lamanšského průlivu. 1
průlivu. Udržuje 1
Udržuje ekumenické 1
ekumenické vztahy 1
ostatními sesterskými 1
sesterskými církvemi. 1
církvemi. Udržuje 1
Udržuje rozlehlou 1
rozlehlou síť 1
síť vědeckých 1
vědeckých spolupracovníků, 1
spolupracovníků, vychoval 1
vychoval více 1
60 PhD 1
PhD studentů 1
zemí, z 1
30 získalo 1
získalo akademické 1
akademické pozice 1
zemích. Udržuje 1
Udržuje tvar 1
tvar předmětu 1
dodává mu 1
mu potřebné 1
potřebné mechanické 1
mechanické vlastnosti. 2
vlastnosti. Udržují 1
Udržují rozdíl 1
rozdíl napětí 1
napětí napříč 1
napříč membránou, 1
membránou, tzv. 1
tzv. membránový 1
membránový potenciál. 1
potenciál. Udržuji 1
Udržuji si 1
ostatních určitý 1
určitý odstup 1
odstup a 1
proč mě 1
mě tak 1
tak přitahuje 1
přitahuje herectví. 1
herectví. Udržují 1
Udržují tak 1
tak stabilní 1
stabilní tvar 1
tvar buňky 1
celé tkáně. 1
tkáně. Udušené 1
Udušené následně 1
následně pohltil 1
pohltil intenzivní 1
intenzivní oheň. 1
oheň. UED 1
UED Mengska, 1
Mengska, Protossy 1
Protossy a 1
a Raynora 1
Raynora vystopovalo 1
vystopovalo na 1
na zdevastovaném 1
zdevastovaném Aiuru, 1
Aiuru, kde 1
jim chtělo 1
chtělo zabránit 1
v úniku 1
úniku přes 1
přes warpovou 1
warpovou hvězdnou 1
bránu. U 1
U FAT12 1
FAT12 a 1
a FAT16 1
FAT16 byla 1
velikost stanovena 1
stanovena napevno 1
napevno při 1
vytváření souborového 1
souborového systému, 2
systému, od 1
verze FAT32 1
FAT32 může 1
být uložen 1
uložen kdekoliv 1
velikost může 1
může libovolně 1
libovolně narůstat. 1
narůstat. U 1
U Filipín 1
Filipín byl 1
objeven druh 1
druh požírající 1
požírající i 1
i kameny. 1
kameny. U 1
U filmu 2
znám jediný 2
jediný autor 1
autor Peter 1
Peter Joseph. 1
Joseph. U 1
vystřídalo kolem 1
šesti scenáristů, 1
scenáristů, např. 1
U Gackela 1
Gackela se 1
věku začaly 1
začaly projevovat 2
projevovat mnohostranné 1
mnohostranné zájmy. 1
zájmy. U 1
U generálního 1
guvernéra není 1
přesně stanovena 1
stanovena doba, 1
doba, na 2
je jmenován, 1
jmenován, ale 1
dobu cca 1
let. U 1
U geochronologie 1
geochronologie je 1
nezbytný předpoklad, 1
že rozpad 1
rozpad je 1
je exponenciální 1
exponenciální a 1
zcela nezávislý 1
změně chemických 1
chemických a 1
a fyzikálních 1
fyzikálních podmínek 1
jejich změně. 1
změně. U 1
U gothic 1
gothic metalu 1
metalu jsou 2
zase kytary 1
kytary méně 1
méně rozostřené 1
rozostřené a 1
a symfonické 1
symfonické prvky 1
více ovlivněny 1
ovlivněny vážnou 1
vážnou hudbou, 1
hudbou, zatímco 1
u symphonic 1
symphonic black 1
vytváření temnějšího 1
temnějšího a 1
a "strašidelného" 1
"strašidelného" pozadí 1
pozadí hudby. 1
hudby. U 1
U hadohlavců 1
hadohlavců je 1
vysoce vyvinutá 1
vyvinutá péče 1
potomstvo. Uhelným 1
Uhelným kamenem 1
kamenem jeho 1
jeho směřování 1
směřování se 1
stala vůle 1
vůle spojit 1
spojit protikladné 1
protikladné oblasti, 1
oblasti, svět 1
svět reality 1
a fantazie 1
oblast lidské 1
lidské každodennosti 1
každodennosti s 1
s nenáboženskou 1
nenáboženskou transcendencí. 1
transcendencí. Uherské 1
Uherské nároky 1
znovu objevily 1
roce 1769, 1
1769, kdy 1
kdy Uhersko 1
Uhersko žádalo 1
žádalo přesunutí 1
přesunutí hranice 1
hranice z 1
řeky Bílá 1
Voda na 1
na Rybí 1
Rybí potok, 1
potok, přičemž 1
však nespecifikovalo 1
nespecifikovalo další 1
další průběh 1
průběh hranice 1
hranice v 1
v Dolině 1
Dolině Rybího 1
Rybího potoka. 1
potoka. Uherské 1
Uherské rapsodie 1
rapsodie jsou 1
jsou dokonalým 1
dokonalým příkladem. 1
příkladem. Uherskou 1
Uherskou manželku 1
manželku také 1
také kdysi 2
kdysi koupil 1
kráse by 1
mohl prodat 1
prodat za 1
hodně peněz. 1
peněz. Uherský 1
Uherský a 1
král. Uh 1
Uh Huh 1
Huh Her 1
Her také 1
také natočily 1
natočily několik 1
několik videoklipů, 1
videoklipů, např. 1
k písním 1
písním Not 1
Not A 1
A Love 1
Love Song, 1
Song, Another 1
Another Case 1
Case nebo 1
nebo Wake 1
Wake to 1
to Sleep. 1
Sleep. U 1
U hlavních 1
hlavních cirkulačních 1
cirkulačních čerpadel 1
čerpadel s 1
těsněním hřídele 1
hřídele je 1
v hermetickém 1
hermetickém tlakovém 1
tlakovém tělese, 1
tělese, spojeném 1
spojeném s 1
primárním okruhem, 1
okruhem, umístěno 1
umístěno jen 1
jen čerpadlo, 1
čerpadlo, kdežto 1
kdežto elektromotor 1
elektromotor leží 1
leží vně 1
vně tlakového 1
tlakového pouzdra. 1
pouzdra. Uhlí 1
Uhlí bylo 1
bylo dopravováno 1
dopravováno lanovkou 1
lanovkou z 1
dolu Heřmanice 1
Heřmanice (Viktoria) 1
(Viktoria) a 1
po železnici 1
železnici z 1
ostatních dolů 1
dolů SDF. 1
SDF. Uhlig 1
Uhlig původně 1
původně vyčlenil 1
vyčlenil tzv. 1
tzv. subtatranský 1
subtatranský příkrov, 1
příkrov, v 1
němž ale 1
ale nerozlišoval 1
nerozlišoval fatrikum 1
fatrikum a 1
a hronikum. 1
hronikum. Uhlík 1
Uhlík má 1
menší elektronegativitu 1
elektronegativitu než 1
než dusík, 1
dusík, takže 1
takže elektrony 1
elektrony zadržuje 1
zadržuje slaběji. 1
slaběji. Uhlík 1
Uhlík se 1
Zemi téměř 1
téměř všude, 1
všude, v 1
živé i 1
neživé přírodě. 1
přírodě. Uhlí 1
Uhlí používaného 1
používaného pro 2
pro vytápění 1
vytápění domů 1
domů bylo 1
bylo málo 2
bylo nákladné, 1
nákladné, takže 1
zimě často 1
často nosili 1
nosili teplé, 1
teplé, kožešinou 1
kožešinou lemované, 1
lemované, oblečení. 1
oblečení. Uhlí 1
Uhlí se 3
nejprve těžilo 1
těžilo oběma 1
oběma jámami, 1
jámami, ale 1
jámě Betty 1
Betty ukončena. 1
ukončena. Uhlí 1
někdy objevuje 1
zemském povrchu 1
svazích, nebo 1
březích řek. 1
řek. Uhlí 1
za zdrojovou 1
zdrojovou horninu 1
horninu náchylnou 1
náchylnou ke 1
ke tvoření 1
tvoření plynu, 1
plynu, avšak 1
případech (v 2
typu uhlí) 1
uhlí) může 1
tvořit i 1
i ropu. 1
ropu. Úhlová 1
Úhlová vzdálenost 1
a poziční 1
poziční úhel 1
úhel obou 1
obou složek 1
krátké oběžné 1
dráhy zřetelně 1
zřetelně mění 1
mění během 1
několika let. 1
let. Úhlový 1
Úhlový vzor 1
vzor říční 1
říční sítě 1
vytváří tam, 1
se klouby 1
klouby a 1
poruchy skalního 1
skalního podloží 1
podloží protínají 1
protínají ve 1
více ostrých 1
ostrých úhlech 1
úhlech než 1
než pravoúhlé 1
pravoúhlé říční 1
říční sítě. 1
sítě. U 1
U hlubších 1
hlubších fléten 1
fléten není 1
není terminologie 1
terminologie zcela 1
zcela jednotná. 1
jednotná. U 1
U hnojníku 1
hnojníku inkoustového 1
inkoustového (Coprinus 1
(Coprinus atramentarius) 1
atramentarius) bylo 1
obsahuje látku 1
látku koprin, 1
koprin, která 1
která inhibuje 1
inhibuje jaterní 1
jaterní enzym 1
enzym alkohol-dehydrogenázu, 1
alkohol-dehydrogenázu, odbourávající 1
odbourávající v 1
játrech alkohol. 1
alkohol. U 2
U Hradčanského 1
Hradčanského rybníka 1
rybníka byla 1
velká pláž 1
pláž s 1
s plovárnou, 1
plovárnou, 6 1
6 hotelů, 1
hotelů, penziony, 1
penziony, vily 1
vily a 1
restaurace. Úhrnem 1
Úhrnem 146 1
146 obyvatel 1
se označilo 2
označilo bez 1
a 263 1
263 lidí 1
odpovědět. U 1
U hyperobrů 1
hyperobrů jsou 1
tyto pulzace 1
pulzace obvykle 1
obvykle nepravidelné 1
a malé, 1
malé, ovšem 1
celkovou nestabilitou 1
nestabilitou vnějších 1
vnějších vrstev 1
vrstev hvězdy 1
hvězdy mohou 1
vyvolat větší 1
větší erupce. 1
erupce. UIAA, 1
UIAA, mixový 1
mixový terén, 1
terén, délka 1
délka 7 1
7 hod. 1
hod. z 1
chaty Rif. 1
Rif. U 1
U ikonografických 1
ikonografických zobrazení 1
zobrazení těchto 1
těchto buddhů 1
buddhů je 1
je Vairóčana 1
Vairóčana tím, 1
tím, který 1
je zobrazován 1
zobrazován uprostřed. 1
uprostřed. U 1
U interleukinu 1
interleukinu 8 1
8 bylo 1
několik funkcí. 2
funkcí. UI 1
UI poskytuje 1
poskytuje nespolehlivou 1
nespolehlivou službu; 1
službu; je 1
je jednodušší, 1
jednodušší, protože 1
protože nepoužívá 1
nepoužívá žádné 1
žádné číslování, 1
číslování, potvrzování 1
potvrzování nebo 1
nebo opakované 1
opakované přenosy 1
přenosy rámců. 1
rámců. U 1
U ISS 1
ISS zůstala 1
zůstala připojena 1
připojena od 1
loď. Ujal 1
Ujal se 2
strýc Peter 1
Peter Bonventre. 1
Bonventre. Ujal 1
se řeckokatolický 1
řeckokatolický východní 1
východní obřad. 1
obřad. U 1
U jednoduchých 1
jednoduchých motorických 1
motorických sportů, 1
sportů, jako 1
je chůze, 1
chůze, běh 1
běh nebo 1
nebo jízda 1
na kole, 1
kole, se 1
se energetická 1
energetická spotřeba 1
spotřeba stanoví 1
stanoví snadno 1
snadno a 1
ji vyjádřit 1
jako funkci 1
funkci rychlosti. 1
rychlosti. U 1
U jednoletých 1
jednoletých druhů 1
druhů bývá 1
bývá oddenek 1
oddenek redukovaný. 1
redukovaný. U 1
U jednorožce 1
jednorožce v 1
Praze, který 2
který Einstein 1
Einstein navštěvoval 1
letech 1911 2
a 1912. 1
1912. U 1
U jednotek 1
jednotek 2., 1
2., 3. 1
4. úrovně 1
úrovně však 1
městě zvolit 1
stavět. U 1
U jeho 1
jeho hrobu, 1
hrobu, navštěvovaném 1
navštěvovaném četnými 1
četnými zástupy 1
zástupy lidí, 1
lidí, docházelo 1
k vícero 1
vícero zázrakům. 1
zázrakům. U 1
U jejího 1
jejího projektu 1
projektu nové 1
generace vysokorychlostních 1
vysokorychlostních souprav 1
souprav A-train 1
A-train je 1
již většina 1
většina podélných 1
podélných spojů 1
spojů svařena 1
svařena třením. 1
třením. Újezd 1
Újezd nemá 1
přímé napojení 1
na dálnici, 1
dálnici, Formanská 1
Formanská ulice 1
ulice ji 1
ji překonává 1
překonává mostem 1
mostem (a 1
(a pokračuje 1
do Průhonic), 1
Průhonic), z 1
z Újezdu 1
Újezdu není 1
není dostupná 1
dostupná ani 1
ani dálniční 1
dálniční čerpací 1
stanice s 1
s odpočívadlem, 1
odpočívadlem, která 1
bezprostřední blízkosti. 2
blízkosti. Ujgurové 1
Ujgurové v 1
s kaganem 1
kaganem Bögüem 1
Bögüem (vládl 1
(vládl 759–780) 1
759–780) vytáhli 1
vytáhli do 1
Číny, ale 1
ale informace 1
o jednáních 1
k tchangské 1
tchangské vládě, 1
vládě, načež 1
načež Taj-cung 1
Taj-cung ke 1
ke kaganovi 1
kaganovi vyslal 1
vyslal generála 1
generála Pchu-ku 1
Pchu-ku Chuaj-ena. 1
Chuaj-ena. U 1
U jihozápadního 1
jihozápadního rohu 2
rohu vyrostla 1
vyrostla roku 1
2011 nová 1
nová dominanta, 1
dominanta, výšková 1
výšková obytná 1
obytná dvojbudova 1
dvojbudova Rezidence 1
Rezidence Prague 1
Prague Towers. 1
Towers. U 1
U jiných 2
rodů byla 1
zavedena vnucená 1
vnucená správa 1
správa velkostatků 1
velkostatků (zemědělských 1
(zemědělských a 1
a lesnických 1
lesnických podniků), 1
podniků), týkala 1
především signatářů 1
signatářů prohlášení 1
prohlášení věrnosti 1
věrnosti z 1
1938. U 1
jiných výrobců 1
výrobců činí 1
činí podíl 1
podíl masa 1
masa 55 1
%. Ujme 1
Ujme se 1
se Rexe 1
Rexe a 1
záhy vytvoří 1
vytvoří sehraný 1
sehraný tým. 1
tým. Ukamba 1
Ukamba tedy 1
tedy zůstal 1
u Arneka, 1
Arneka, ale 1
bude bydlet 1
bydlet přímo 1
jeho domě. 1
domě. U 1
U Kantary 1
Kantary byly 1
byly umístěna 1
umístěna pěchoty 1
pěchoty 42. 1
42. divize, 1
divize, pěší 1
pěší brigáda 1
brigáda 53. 1
53. (velšské) 1
(velšské) divize 1
divize s 1
36 děly 1
3. brigáda 1
brigáda lehké 1
lehké jízdy, 1
jízdy, oddělené 1
od jízdní 1
jízdní divize 1
divize Anzac. 1
Anzac. U 1
U kapitána 1
Vereho se 1
snažili zdůraznit 1
zdůraznit jeho 1
jeho váhání 1
váhání mezi 1
mezi záchranou 1
záchranou Billyho 1
a smyslem 2
pro povinnost, 1
povinnost, které 1
nakonec přivedlo 1
přivedlo až 1
k selhání, 1
selhání, takže 1
takže podpořil 1
podpořil vítězství 1
vítězství zla. 1
zla. U 1
U kaple 1
kaple totiž 1
totiž nevíme 1
nevíme o 1
o uchovávání 1
ostatků sv. 1
odlišoval i 1
i stavební 1
stavební typ 1
typ kaple. 1
kaple. U 1
U katerizačního 1
katerizačního čísla 1
čísla je 3
při řazení 2
řazení důležité 1
důležité nejprve 1
nejprve počáteční 1
počáteční písmeno 1
potom teprve 1
teprve i 1
i číslo. 1
číslo. U 1
U kavit 1
kavit V. 1
V. třídy 1
třídy používáme 1
používáme speciální 1
speciální krčkové 1
krčkové matrice 1
matrice z 1
plastu. Ukázala 1
Ukázala se 1
k „Základním 1
„Základním tezím 1
tezím konceptu 1
konceptu další 1
fáze reformy 1
reformy vzdělávacího 1
systému Ruské 1
Ruské federace“, 1
federace“, vyvinutých 1
vyvinutých za 1
účasti ministra 1
ministra Vladimíra 1
Vladimíra Kineleva. 1
Kineleva. Ukázala, 1
Ukázala, že 1
že srpen 1
srpen byl 1
spíše suchým 1
suchým měsícem 1
měsícem nežli 1
nežli vlhkým, 1
vlhkým, že 1
že suché 1
suché podzimy 1
podzimy zaznamenaly 1
zaznamenaly určitý 1
určitý vývoj 1
vývoj (září–listopad) 1
(září–listopad) a 1
že průměrné 1
říjnu klesly 1
klesly od 1
století. Ukázalo 1
Ukázalo se 4
se ale, 2
schopen být 1
dvou firmách 1
firmách zároveň. 1
zároveň. Ukázalo 1
tento dinosaurus 1
měl slabý 1
slabý sluch, 1
sluch, ale 1
ale relativně 1
relativně dobrý 1
dobrý čich. 1
čich. Ukázalo 1
že žaloby 1
žaloby nebyly 1
nebyly podloženy 1
podloženy a 1
z Kytlice 1
Kytlice své 1
své přikázané 1
přikázané povinnosti 1
povinnosti plní 1
plní svědomitě. 1
svědomitě. Ukázalo 1
Ukázalo se, 8
že IRA 1
IRA nebyla 1
nebyla dost 1
dost dobře 1
dobře vybavena 1
vybavena nebo 1
nebo vycvičena, 1
vycvičena, aby 1
na útocích 1
proti britským 1
britským jednotkám 1
jednotkám konvenčním 1
konvenčním způsobem. 1
způsobem. Ukázalo 1
že kanon 1
kanon ráže 1
ráže 105 1
105 mm 1
mm představuje 1
představuje účinnou 1
účinnou výzbroj. 1
výzbroj. Ukázalo 1
raději dívají 1
dívají na 2
je krásné, 1
krásné, i 1
když žádný 1
není dokonalý. 1
dokonalý. Ukázalo 1
že mimo 1
Čech existoval 1
existoval na 1
regionální úrovni 1
úrovni jen 1
počet spolků 1
nebo jich 1
jich valná 1
valná většina 1
ústředí váhala. 1
váhala. Ukázalo 1
bylo nesmyslně 1
nesmyslně tvrdé 1
především těžké 1
těžké srdce 1
srdce (180 1
(180 kg), 1
kg), které 1
do zvonu 1
zvonu několik 1
poškozením zvonu 1
zvonu zavěsili. 1
zavěsili. Ukázalo 1
o charitativní 1
turnaj dostal 1
nové jméno 2
jméno Justin 1
Justin Timberlake 1
Timberlake Shriners 1
Shriners Hospitals 1
Hospitals for 1
for Children 1
Children Open. 1
Open. Ukázalo 1
o volbu 1
volbu šťastnou 1
šťastnou nejen 1
pro Viléma 1
Viléma (Jiřího 1
(Jiřího I.), 1
I.), ale 1
především prospěšnou 1
prospěšnou Řecku. 1
Řecku. Ukázalo 1
že U-boty 1
U-boty jsou 1
ideální zbraň 1
proti obchodním 1
obchodním lodím 1
lodím i 1
když méně 1
méně proti 1
proti válečným. 1
válečným. Ukázalo 1
že zlato 1
zlato bylo 1
bylo zarostlé 1
zarostlé jen 1
jediného balvanu 1
balvanu křemene, 1
křemene, pocházejícího 1
z Hasíkova 1
Hasíkova lomu 1
lomu západně 1
od Křepic. 1
Křepic. Ukázal 1
Ukázal se 2
být nicméně 1
v krizi 1
krizi roku 1
1950 obratným 1
obratným vyjednávačem, 1
vyjednávačem, čímž 1
vysloužil sérii 1
sérii vládních 1
letech. Ukázal 1
jako prozíravý 1
prozíravý památkář 1
památkář stal 1
se zachráncem 1
zachráncem starobylého 1
starobylého malebného 1
malebného renesančního 1
renesančního domu 2
U Vejvodů 1
Vejvodů v 1
v Jilské 1
Jilské ulici 1
který zakoupil. 1
zakoupil. Ukázal, 1
Ukázal, že 2
že kapitalisté 1
kapitalisté naopak 1
naopak pracovníkům 1
pracovníkům umožňují 1
umožňují dostat 1
dostat mzdu 1
mzdu již 1
před prodáním 1
prodáním produkce. 1
produkce. Ukázal, 1
tato možnost 2
jen zvláštním 1
zvláštním případem 1
případem tvorby 1
rozdělení národního 1
národního důchodu. 1
důchodu. Ukazatel 1
Ukazatel velikosti 1
velikosti zásobníku 1
zásobníku může 1
může ukazovat 1
počáteční adresu 1
adresu zásobníku, 1
zásobníku, nebo 1
na omezený 1
počet adres 1
adres pod, 1
pod, nebo 1
nad počáteční 1
počáteční adresou 1
adresou (záleží 1
tom jestli 1
jestli roste 1
roste nahoru, 1
nahoru, nebo 1
nebo dolu), 1
dolu), ale 1
nesmí ukazovat 1
ukazovat za 1
tuto hranici. 1
hranici. U 1
U každého 3
každého díla 1
možnost přispět 1
přispět (a 1
(a navíc 1
ještě mnoha 1
různými metodami) 1
metodami) a 1
jsou financována 1
financována jakýmsi 1
jakýmsi předprodejem. 1
předprodejem. U 1
každého výrobního 1
výrobního pásu 1
pásu pracovalo 1
pracovalo asi 1
dvacet švadlen. 1
švadlen. U 1
je udáno, 1
udáno, kde 1
knize lze 1
lze nalézt. 1
nalézt. U 1
U každé 3
každé pobočky 1
pobočky Svazu 1
Svazu zemědělství 1
lesnictví byl 1
jmenován předseda 1
a místopředseda 1
místopředseda lesnického 1
lesnického poradního 1
sboru pobočky, 1
pobočky, jehož 1
stali všichni 1
všichni lesničtí 1
lesničtí důvěrníci 1
důvěrníci okresních 1
okresních spolků. 1
spolků. U 1
57 navigačních 1
navigačních hvězd 1
uvádí Side 1
Side Hour 1
Hour Angle 1
Angle a 1
a Declination. 1
Declination. U 1
použit jiný 1
jiný pohonný 1
systém. Ukáže 1
Ukáže jim 1
jim zaměstnaneckou 1
zaměstnaneckou jídelnu, 1
jídelnu, kuchyni, 1
kuchyni, sklad 1
sklad nádobí, 1
nádobí, chodbu 1
se sbírkou 2
sbírkou porcelánu 1
porcelánu a 3
sklad porcelánu 1
a skla. 1
skla. Ukáže 1
Ukáže se 1
nejen Růžena 1
Růžena je 1
je zaslíbená 1
zaslíbená jinému, 1
jinému, ale 1
i Vojtěchovi 1
Vojtěchovi otec 1
otec namluvil 1
namluvil jinou 1
jinou nevěstu. 1
nevěstu. Ukáže 1
Ukáže se, 2
ona stanice, 1
měla zajišťovat 2
zajišťovat komunikaci 1
s vesmírem 1
vesmírem a 1
kterou Nova 1
Nova 3 1
3 hledala. 1
hledala. Ukáže 1
že studna 1
studna je 1
je tajný 1
tajný vchod 2
do mučírny, 1
mučírny, kde 1
se ukrývají 1
ukrývají milenci, 1
milenci, Golem 1
Golem přivleče 1
přivleče Rudolfa, 1
Rudolfa, Lang 1
a Scotta 1
Scotta doplní 1
doplní společnost. 1
společnost. Ukázka 1
Ukázka kulturního 1
průběhu zahájení 1
výstavy na 1
na Vyšehradě. 1
Vyšehradě. Ukázka 1
Ukázka podávání 1
podávání umělé 1
umělé výživy 1
výživy násilím 1
násilím jedné 1
zadržených ve 1
vězeňské cele 1
cele či 1
pro choromyslné, 1
choromyslné, kam 1
často dostávaly. 1
dostávaly. Ukázkou 1
Ukázkou realizace 1
realizace jeho 1
jeho myšlenek 1
myšlenek je 1
např. Ukázky 1
Ukázky z 1
knihy vyšly 1
vyšly česky 1
antologii MaximuM 1
MaximuM poezie. 1
poezie. Ukažme 1
Ukažme si 2
ještě tabulku, 1
která pátou 1
normální formu 1
formu porušuje. 1
porušuje. Ukažme 1
si nejprve, 1
nejprve, jak 1
k matici 1
matici přechodu 1
přechodu dospěje 1
dospěje a 1
uveďme formální 1
formální definici. 1
definici. Ukázněné 1
Ukázněné velké 1
plochy přísně 1
přísně upravené 1
upravené zeleně 1
a nekomplikovanost 1
nekomplikovanost celkového 1
celkového výrazu 1
výrazu kompozice 1
kompozice vytvářejí 1
vytvářejí harmonický 1
harmonický dojem 1
dojem souladu, 1
souladu, řádu. 1
řádu. Ukazuje 1
Ukazuje hodiny 1
hodiny které 1
se zastavily 1
zastavily v 1
čase 17:22, 1
17:22, kdy 1
kdy začalo 1
začalo zemětřesení 1
zastavilo velké 1
množství hodin. 1
hodin. Ukazuje 1
Ukazuje jí, 1
jí, co 1
co ze 1
světa přinesla. 1
přinesla. Ukazuje 1
Ukazuje rozdílný 1
rozdílný přístup 1
přístup oproti 1
oproti dnešku 1
dnešku a 1
je zhmotněním 1
zhmotněním lásky 1
k průmyslu. 1
průmyslu. Ukazuje 1
Ukazuje se 3
že schopnost 1
schopnost odolat 1
odolat pokušení 1
pokušení je 1
výsledky lepší 1
než IQ. 1
IQ. Ukazuje 1
ní funkčnost 1
funkčnost a 2
výhody širšího 1
širšího pojetí 1
pojetí kurikula. 1
kurikula. Ukazuje 1
se výhodnější 1
v těžišťové 1
těžišťové soustavě. 1
soustavě. Ukazuje 1
Ukazuje se, 4
že hranice 1
mezi Slovinskem 1
Slovinskem a 1
a Chorvatskem 1
Chorvatskem jsou 1
také hranicí 1
hranicí mezi 1
mezi tím, 1
a zakázáno. 1
zakázáno. Ukazuje 1
to prosadit. 1
prosadit. Ukazuje 1
lidé sídlili 1
sídlili na 1
území Nigeru 1
Nigeru už 1
prehistorických dobách. 1
dobách. Ukazuje 1
nejlepší kontrolou 1
kontrolou transkripce 1
transkripce je 1
oddělit fyzicky 1
fyzicky transkripční 1
faktory od 1
od DNA, 1
DNA, aby 1
zamezilo byť 1
byť slabé 1
slabé aktivaci 1
aktivaci genů 1
genů ve 1
kdy to 2
není žádoucí. 1
žádoucí. Ukazuje 1
Ukazuje to, 1
lidstvo bylo 1
islámu vedeno 1
vedeno už 1
dříve. Ukazuje, 1
Ukazuje, že 1
že humanitní 1
humanitní vědy 2
vědy stále 1
stále zápasí 1
s nerozvitým 1
nerozvitým stavem 1
stavem chatrných 1
chatrných teoretických 1
teoretických základů 1
se pohnout 1
pohnout z 1
místa, dokud 1
dokud jim 2
jim evoluční 1
evoluční přístupy 1
přístupy nenabídnou 1
nenabídnou stejně 1
stejně nosné 1
nosné soustavné 1
soustavné třídění, 1
třídění, jakým 1
mohou vykázat 1
vykázat exaktní 1
exaktní obory 1
obory přírodovědné. 1
přírodovědné. Úkazy 1
Úkazy mohou 1
být posunuty 1
posunuty až 1
místa kde 1
nimi udeřil 1
udeřil základní 1
základní úder 1
úder blesku, 1
blesku, s 1
s časovým 2
časovým zpožděním 1
zpožděním několik 1
několik milisekund 1
milisekund po 1
po záblesku. 1
záblesku. U 1
U Keltů 1
Keltů již 1
dobře rozvinutá 1
rozvinutá vrstva 1
vrstva obchodníků. 1
obchodníků. Ukládání 1
Ukládání vajíček 1
vajíček ve 1
ve stěně 2
stěně střeva 1
střeva vede 1
tvorbě granulační 1
granulační tkáně 1
vzniku pseudopolypů. 1
pseudopolypů. Ukliďme 1
Ukliďme svět, 1
svět, ukliďme 1
ukliďme Česko! 1
Česko! U 1
U kmenotvorných 1
kmenotvorných je 1
ještě tvořena 1
tvořena ze 1
třetí části 3
části (kmínku). 1
(kmínku). U 1
U kočky 1
výskyt Boettcherových 1
Boettcherových buněk 1
buněk potvrzen 1
potvrzen již 1
již porodu. 1
porodu. Úkolem 1
Úkolem British 1
British Council 1
Council bylo 1
bylo mimo 1
jiné vyúka 1
vyúka anglicého 1
anglicého jazyka 1
a šíření 1
šíření britské 1
britské kultury. 1
kultury. Úkolem 1
Úkolem bylo 1
zlepšit stabilitu 1
ovládání vojenských 1
vojenských letadel. 1
letadel. Úkolem 1
Úkolem československých 1
československých letců 1
letců zde 1
byl výcvik 1
výcvik polských 1
polských letců. 1
letců. Úkolem 1
Úkolem dětí 1
poté hledat 1
hledat souvislosti 1
souvislosti či 1
či odlišnosti 1
odlišnosti a 1
a hovořit 1
o daných 1
daných úkolech. 1
úkolech. Úkolem 1
Úkolem Dizzyho 1
Dizzyho je 1
najít všechny 1
všechny přísady 1
a namíchat 1
namíchat kouzelný 1
kouzelný nápoj. 1
nápoj. Úkolem 1
Úkolem hráče 1
je sebrat 1
sebrat osm 1
osm pohárů 1
pohárů nahodně 1
nahodně rozmístěných 1
rozmístěných na 1
mapě Spojených 1
amerických. Úkolem 1
Úkolem je 1
je zreorganizovat 1
zreorganizovat pole 1
pole tak, 2
aby obsahovalo 1
obsahovalo prvky 1
pořadí. Úkolem 1
Úkolem každého 1
každého intelektuála 1
intelektuála a 1
každého spisovatele 1
spisovatele je 1
je vštípit 1
vštípit do 1
dokonalosti pochyby, 1
pochyby, protože 1
protože dokonalost 1
dokonalost vytváří 1
vytváří ideologie, 1
ideologie, diktátory 1
diktátory a 1
a totalitní 1
totalitní ideje. 1
ideje. Úkolem 1
Úkolem Kšatrijů 1
Kšatrijů bylo 1
chránit komunitu, 1
komunitu, a 1
se energie 1
a podnikavost 1
podnikavost (rajas) 1
(rajas) považují 1
základní charakteristiky 1
charakteristiky jejich 1
jejich charakteru, 1
charakteru, o 1
to usilovat. 1
usilovat. Úkolem 1
Úkolem kulturologie 1
kulturologie z 1
je stanovit 1
stanovit hraniční 1
hraniční čáru 1
čáru mezi 1
mezi kulturou 1
a přírodou, 2
přírodou, zejména 1
zejména mezi 2
mezi specificky 1
specificky lidskou 1
a protokulturou 1
protokulturou nonhumánních 1
nonhumánních primátů. 1
primátů. Úkolem 1
Úkolem našich 1
našich studentů 1
a pedagogů 1
pedagogů byl 1
návrh a 1
realizace projektových 1
projektových webových 1
stránek. Úkolem 1
Úkolem organizace 1
byla poválečná 1
poválečná demilitarizace, 1
demilitarizace, udržení 1
udržení světového 1
světového míru, 1
míru, prevence 1
prevence před 1
před dalšími 1
dalšími válečnými 1
válečnými konflikty 1
konflikty pomocí 1
pomocí zásad 1
zásad kolektivní 1
kolektivní bezpečnosti 1
a diplomatického 1
diplomatického vyjednávání. 1
vyjednávání. Úkolem 1
Úkolem pedagogické 1
pedagogické diagnostiky 1
rozpoznání určitého 1
určitého stavu, 1
stavu, stanovení 1
stanovení příčin 1
a navržení 1
navržení dalších 1
dalších výchovných 1
výchovných opatření. 1
opatření. Úkolem 1
Úkolem skupiny 1
skupiny Žatec 1
Žatec bylo 1
bylo připravit 1
připravit podmínky 1
pro reemigraci 1
reemigraci osob 1
osob pocházejících 1
z Volyně 1
Volyně do 1
do ČSR, 1
ČSR, ať 1
již mezi 1
ně patřili 1
patřili vojáci 1
vojáci 1. 1
armádního sboru, 1
sboru, jejich 1
jejich rodinní 1
příslušníci či 1
jiné civilní 1
civilní osoby, 1
o reemigraci 1
reemigraci projevily 1
projevily zájem. 1
zájem. Úkolem 1
Úkolem těchto 1
těchto manažerských 1
manažerských společností 1
také kontrola 1
kontrola celého 1
celého investičního 1
investičního procesu. 1
procesu. Úkolem 1
Úkolem tohoto 1
tohoto hráče 1
NHL bylo 1
zejména působit 1
působit respekt 1
respekt na 1
na protivníky 1
protivníky a 1
a "ochraňovat" 1
"ochraňovat" hvězdy 1
hvězdy svého 1
svého klubu. 1
klubu. Úkol 1
Úkol obdržel 1
Zdeněk Novák, 2
Novák, který 1
který velel 1
velel velitelství 1
velitelství Alex: 1
Alex: zajistit 1
zajistit české 1
české pohraničí. 1
pohraničí. Úkolově 1
Úkolově orientované 1
orientované nástroje 2
nástroje popisují 2
popisují závislost 1
závislost sítí 1
sítí z 1
hlediska konkrétního 1
konkrétního stanoveného 1
stanoveného úkolu 1
úkolu a 1
a produktově 1
produktově orientované 1
popisují věci 1
hlediska produktů, 1
produktů, které 1
které generují. 1
generují. Úkol 1
Úkol plní 1
plní jak 1
pomoci fyzické 1
fyzické práce, 1
práce, tak 1
i prostřednictvím 1
prostřednictvím vzdělávacích 1
vzdělávacích programů. 1
programů. Úkolu 1
Úkolu se 1
měl zhostit 1
zhostit generál 1
generál klanu 1
klanu Takeda, 1
Takeda, Nobutaka 1
Nobutaka Itagaki. 1
Itagaki. Úkoly 1
Úkoly této 1
komise zahrnují 1
zahrnují vypracování 1
vypracování a 1
a realizování 1
realizování pětiletého 1
pětiletého národního 1
národního plánu 1
a vyhlašování 1
vyhlašování nové 1
nové politiky. 1
politiky. U 1
U koncem 1
1939 imatrikulovaných 1
imatrikulovaných 12 1
12 letadel 1
letadel verze 1
verze Be-51A 1
Be-51A (OK-POA 1
(OK-POA až 1
až OK-POM) 1
OK-POM) pro 1
pro bezpečnostní 1
bezpečnostní letectvo 1
letectvo Ministerstva 1
vnitra ( 1
( Ukončena 1
Ukončena byla 1
už 5. 1
5. února, 1
února, aniž 1
aniž stávkující 1
stávkující dosáhli 1
dosáhli nějakých 1
nějakých výhod. 1
výhod. Ukončení 1
Ukončení kariéry 1
kariéry oznámila 1
oznámila na 1
počátku sezóny 1
sezóny 2013, 1
2013, ve 1
věku 33 1
33 let. 1
let. Ukončení 1
Ukončení zemědělské 1
zemědělské činnosti 1
činnosti vedlo 1
vedlo také 1
postupnému zarůstání 1
zarůstání pastvin 1
pastvin a 1
a luk, 1
luk, které 1
se proměňují 1
proměňují ve 1
ve středoevropský 1
středoevropský opadavý 1
opadavý les, 1
les, jenž 1
jenž nahrazuje 1
nahrazuje původní 1
původní cenná 1
cenná xerofilní 1
xerofilní stanoviště 1
stanoviště s 2
výskytem vzácných 1
živočichů. U 1
U konkrétně 1
konkrétně zobrazeného 1
zobrazeného záznamu 1
záznamu publikace 1
publikace je 1
kromě běžných 1
běžných údajů 1
z bibliografického 1
bibliografického popisu, 1
popisu, které 1
které známe 1
z klasických 1
klasických knihovních 1
knihovních katalogů, 1
katalogů, uvedena 1
uvedena možnost 1
možnost výběru 1
výběru mezi 1
mezi institucemi, 1
institucemi, které 1
které danou 1
danou publikaci 1
publikaci mají 1
svém fondu. 1
fondu. U 1
U kostela 3
kostela do 1
1824 stával 1
stával hřbitov, 1
hřbitov, později 1
přeložen mimo 1
obec. U 1
je ambit 1
ambit s 1
náhrobky datovanými 1
datovanými z 1
let 1600 1
1600 až 2
až 1758. 1
1758. U 1
kostela stojí 2
dřevěná socha 1
socha Anděla 1
Anděla naděje 1
naděje od 1
od Jaroslava 1
Jaroslava Mináře 1
Mináře z 1
2013 vyřezaná 1
vyřezaná z 1
kmene jednoho 1
ze stromů. 1
stromů. U 2
U kovových 1
kovových člunkařů 1
člunkařů lze 1
lze křivost 1
křivost plazu 1
plazu nastavovat, 1
nastavovat, dřevěný 1
dřevěný člunkař 1
člunkař má 1
má křivost 1
křivost dánu 1
dánu pevně 1
pevně opracováním 1
opracováním plazu. 1
plazu. Ukradne 1
Ukradne ji 1
stane zlým 1
zlým vládcem 1
vládcem Neverhoodu. 1
Neverhoodu. Ukrajina 1
Ukrajina a 1
její mezinárodní 1
mezinárodní politický 2
význam, Pakt 1
Pakt o 1
osvobození Ukrajiny, 1
Ukrajiny, Praha 1
Praha (1915). 1
(1915). Ukrajina 1
Ukrajina se 1
pokusila referendum 1
referendum ještě 1
ještě zvrátit 1
zvrátit rozpuštěním 1
rozpuštěním krymského 1
krymského parlamentu, 1
parlamentu, ale 2
už považoval 1
považoval ukrajinskou 1
ukrajinskou vládu 1
její kroky 1
kroky za 1
za neplatné. 1
neplatné. Ukrajina 1
Ukrajina však 1
však nepotvrdila 1
nepotvrdila svou 1
do prosincové 1
prosincové uzávěrky. 1
uzávěrky. Ukrajince 1
Ukrajince (nazýváni 1
(nazýváni též 1
též Rusíni, 1
Rusíni, Malorusové) 1
Malorusové) na 1
radě zastupoval 1
zastupoval Rusínský 1
Rusínský klub. 1
klub. Ukrajinec 1
Ukrajinec přijel 1
přijel dobře 1
dobře připravený 1
připravený a 1
celou regulérní 1
regulérní hrací 1
hrací dobu 1
dobu nepustil 1
nepustil Krpálka 1
Krpálka do 1
do úchopu. 1
úchopu. Ukrajinská 1
Ukrajinská liga 1
liga tak 1
1936 plnila 1
plnila pouze 1
pouze roli 1
roli druhé 1
druhé ligy, 1
ligy, ovšem 1
v „regionálním“ 1
„regionálním“ (Ukrajinském) 1
(Ukrajinském) pojetí. 1
pojetí. Ukrajinská 1
Ukrajinská národnostní 1
národnostní menšina 1
menšina v 1
Česku spolu 1
občany Ukrajiny 1
Ukrajiny tvoří 1
z nejpočetnější 1
nejpočetnější členskou 1
než 203 1
203 198 1
198 Ukrajinců 1
Ukrajinců překračujíc 1
překračujíc slovenské, 1
slovenské, vietnamské 1
vietnamské a 1
ruské národnostní 1
národnostní menšiny. 2
menšiny. Ukrajinské 1
Ukrajinské ministerstvo 1
zahraničí požádalo 1
požádalo Rusko, 1
Rusko, aby 1
aby přestalo 1
přestalo dávat 1
dávat ultimáta 1
ultimáta Ukrajině 1
Ukrajině jako 1
suverénní a 1
a nezávislé 1
nezávislé zemi. 1
zemi. Ukrajinské 1
Ukrajinské vedení 1
to reagovalo 1
reagovalo prohlášením, 1
dnů Ukrajinci 1
Ukrajinci zabili 1
zabili či 1
či zranili 1
zranili 500 1
500 povstalců, 1
povstalců, ale 1
své ztráty 1
ztráty ani 1
jedna strana 5
strana nespecifikovala. 1
nespecifikovala. Ukrajinský 1
Ukrajinský levkoy 1
levkoy je 1
plemeno kočky 1
kočky domácí 1
domácí s 1
velmi originálním 1
originálním vzhledem: 1
vzhledem: je 1
je bezsrsté 1
bezsrsté a 1
se zahnutýma 1
zahnutýma ušima. 1
ušima. Ukrajinský 1
Ukrajinský parlament 1
parlament považuje 1
považuje referendum 1
referendum za 1
za nelegitimní 1
nelegitimní na 1
nálezu ústavního 1
soudu, které 1
ho shledalo 1
shledalo protiústavním. 1
protiústavním. Ukrajinský 1
Ukrajinský systém 1
systém potrubí 1
potrubí zemního 1
podzemních plynových 1
plynových skladů 1
skladů provozuje 1
provozuje Ukrtransgaz, 1
Ukrtransgaz, dceřiná 1
společnost Naftogazu. 1
Naftogazu. U 1
U královského 2
královského námořnictva 1
námořnictva sloužil 1
1813 a 1
1826 dosáhl 1
kapitána. U 1
královského paláce 1
již čekaly 1
čekaly další 1
další tisíce 1
lidí. U 1
U Královské 1
Královské louky, 1
louky, přibližně 1
nové poloze. 1
poloze. U 1
U kratší 1
kratší ohniskové 1
ohniskové vzdálenosti 2
použít delší 1
delší expoziční 1
expoziční čas 1
čas bez 1
rizika vzniku 1
vzniku pohybové 1
pohybové neostrosti 1
neostrosti vlivem 1
vlivem pohnutí 1
pohnutí fotoaparátu 1
fotoaparátu při 1
při expozici. 1
expozici. U 1
U křižovatky 1
křižovatky silnice 1
stojí zastávka 1
zastávka autobusové 2
autobusové linkové 1
linkové dopravy. 1
dopravy. Ukryje 1
Ukryje se 1
nedalekém domě, 1
domě, což 1
okolností domov 1
domov dr. 1
dr. Kempa, 1
Kempa, bývalého 1
bývalého známého 1
známého z 1
z medicínských 1
medicínských studií. 1
studií. Ukryjí 1
Ukryjí se 1
v new 1
new yorkské 1
yorkské kanalizaci, 1
kanalizaci, kde 1
kde Joši 1
Joši vychovává 1
vychovává želvy 1
želvy jako 1
předává jim 1
jim své 1
o nindžucu. 1
nindžucu. Ukryl 1
Ukryl tyto 1
tyto střepy 1
střepy ve 1
staré laboratoři, 1
laboratoři, hluboko 1
pod zemí, 1
zemí, pod 1
pod Strahovem, 1
Strahovem, velitelstvím 1
velitelstvím Cabaly. 1
Cabaly. Úkryty 1
Úkryty pro 1
pro plže 1
plže v 1
okolí hostitelských 1
hostitelských rostlin, 1
rostlin, např. 1
z ovlhčených 1
ovlhčených prken, 1
prken, jutových 1
jutových pytlů 1
pytlů nebo 1
nebo lepenky, 1
lepenky, je 1
možné vytvářet 1
i uměle. 1
uměle. UK 1
UK Subs 1
Subs se 1
ostatně proslavili 1
proslavili jako 1
jako nejčastěji 1
nejčastěji koncertující 1
koncertující kapela 1
kapela (až 1
(až 250-300 1
250-300 koncertů 1
koncertů za 1
rok ). 1
). Ukulele 1
Ukulele se 1
obecně vyrábí 1
vyrábí ze 1
dřeva, i 1
někdy mohlo 1
zcela vyrobeno 1
plastu. Ukulele 1
Ukulele začala 1
být vyráběna 1
vyráběna amatérsky 1
amatérsky podomácku. 1
podomácku. U 1
U kuličkových 1
kuličkových ložisek 1
ložisek je 1
hráč omezen 1
omezen dobou 1
dobou rotace, 1
rotace, ale 1
ale káča 2
káča může 2
provázku stát, 1
stát, káču 1
káču s 1
s fixním 1
fixním hrotem 1
hrotem lze 1
lze urychlovat, 1
urychlovat, ale 1
může sama 1
sama jezdit 1
jezdit (což 1
(což rychleji 1
rychleji ubírá 1
ubírá rotační 1
rotační energii). 1
energii). U 1
U kuřaček 1
kuřaček mladších 1
mladších 35 1
zvyšuje 10x, 1
10x, u 1
u kuřaček 1
kuřaček starších 1
starších 35 1
let dokonce 1
dokonce 100x. 1
100x. U 1
U květin 1
květin uváděl 1
uváděl navýšení 1
navýšení ceny 1
ceny o 1
o 50-100 1
50-100 % 1
% vzhledem 1
k nákladům 1
nákladům které 1
vznikaly odkvétáním 1
odkvétáním nebo 1
jiným znehodnocením. 1
znehodnocením. U 1
U kytovců, 1
kytovců, kteří 1
ze sudokopytníků 1
sudokopytníků vyvinuli 1
vyvinuli a 3
a systematicky 2
systematicky se 1
dnes mezi 1
ně řadí, 1
řadí, se 1
se končetiny 1
končetiny přeměnily 1
v ploutve. 1
ploutve. U 1
U lachtanich 1
lachtanich jižních 1
jižních dochází 1
poměrně dlouhé 1
dlouhé mateřské 1
mateřské péči 1
péči – 1
– matky 1
o svá 1
svá mláďata 1
mláďata starají 1
starají 10–11 1
10–11 měsíců, 1
měsíců, čili 1
čili až 1
takřka do 1
doby dalšího 1
dalšího vrhu. 1
vrhu. U 1
U laminátových 1
laminátových podlah 1
podlah je 1
možné plovoucí 1
plovoucí i 1
i lepené 1
lepené provedení 1
provedení podlahy. 1
podlahy. Ulam 1
Ulam si 1
si napsal 1
napsal přirozená 1
přirozená čísla 1
čísla do 1
do obdélníkové 1
obdélníkové sítě, 1
sítě, jedničku 1
jedničku doprostřed 1
doprostřed a 1
další čísla 1
čísla spirálovitě 1
spirálovitě směrem 1
směrem ven. 1
ven. Ulánbátar 1
Ulánbátar se 1
svou rozvíjející 1
se civilizační 1
civilizační strukturou 1
strukturou přitahuje 1
přitahuje bývalé 1
bývalé kočovné 1
kočovné pastýře 1
pastýře dobytka, 1
dobytka, jejichž 1
jejichž stáda 1
stáda uhynula 1
uhynula v 1
v tvrdých 1
tvrdých zimách. 1
zimách. U 1
U LED 1
LED žárovek 1
žárovek problém 1
odpadem také 1
také není. 1
není. U 1
U levhartů 1
levhartů se 1
vyskytuje poměrně 1
nich zřejmě 1
zřejmě způsoben 1
způsoben mutací 1
mutací genu 2
genu Agouti 1
Agouti Signaling 1
Signaling Protein. 1
Protein. Ulf 1
Ulf Buck 1
Buck předpovídá 1
předpovídá lidem 1
lidem budoucnost 1
budoucnost pohmatem 1
pohmatem jejich 1
jejich nahých 1
nahých hýždí. 1
hýždí. Ulf 1
Ulf byl 1
po oslavě 2
oslavě vítězství 1
vítězství napadnut 1
napadnut a 1
zabit Knutovou 1
Knutovou osobní 1
osobní stráží. 1
stráží. Ulice 1
Ulice byla 1
desetiletí pouze 1
pouze slepou 1
slepou krátkou 1
krátkou odbočkou, 1
odbočkou, se 1
počátku počítalo, 1
počítalo, jako 1
hlavní páteřní 1
páteřní komunikací, 1
komunikací, vedoucí 1
k rozsáhlé 1
rozsáhlé výstavbě 1
nové čtvrti, 1
čtvrti, tedy 1
tedy nového 1
nového města. 1
města. Ulice 1
Ulice i 1
i zbraně 1
byly dobývány, 1
dobývány, ztráceny 1
ztráceny a 1
znovu dobývány. 1
dobývány. Ulice 1
Ulice je 2
pravidelně zveřejňována 1
zveřejňována mezi 1
mezi nejdražšími 1
nejdražšími ulicemi 1
ulicemi světa. 1
světa. Ulice 1
je přirozeně 2
přirozeně rozdělena 1
části: samotnou 1
samotnou ulici 1
rozšíření v 1
podobě náměstíčka 1
náměstíčka v 1
blízkosti Velkého 1
Velkého náměstí. 1
náměstí. Ulice 1
Ulice navíc 1
navíc podchází 1
podchází most 1
most silničního 1
silničního obchvatu, 1
obchvatu, vedoucí 1
vedoucí vysoko 1
nad zástavbou. 1
zástavbou. Ulice 1
Ulice nesla 1
původně provizorní 1
provizorní název 1
název AB/11. 1
AB/11. Ulice 1
Ulice Rue 1
Rue Vivienne 1
Vivienne byla 1
k Rue 1
Rue Feydeau, 1
Feydeau, ale 1
zkrácena klášterem, 1
klášterem, když 1
když rozšířil 1
rozšířil svou 1
svou doménu. 1
doménu. Ulice 1
Ulice se 1
1923 do 1
1949 (s 1
(s malou 1
malou přestávkou 1
přestávkou za 1
za Protektorátu) 1
Protektorátu) jmenovala 1
jmenovala Charlotty 1
Charlotty Masarykové. 1
Masarykové. Ulice 1
Ulice vede 3
nádraží k 1
k zámku, 1
zámku, odkud 1
parku. Ulice 1
od Rue 1
des Prêtres-Saint-Germain-l'Auxerrois, 1
Prêtres-Saint-Germain-l'Auxerrois, se 1
tvoří křižovatku, 1
křižovatku, která 1
nazývá Place 1
Place de 1
de l'École. 1
l'École. Ulice 1
podél zahrádek 1
zahrádek a 1
v polní 1
polní cestu, 1
cestu, která 2
která záhy 1
záhy uhýbá 1
severu. Ulice 1
Ulice V 1
V jirchářích 1
jirchářích zde 1
dobách před 1
založením Nového 1
Praze. Ulice 1
Ulice vznikla 1
1931. U 1
U lidí 2
je mebendazol 1
mebendazol např. 1
v přípravku 1
přípravku Vermox, 1
Vermox, u 1
zvířat je 3
v preparátu 1
preparátu Telmin 1
Telmin KH 1
KH nebo 1
nebo Rafendazol. 1
Rafendazol. U 1
tyto periody 1
periody vyskytují 1
vyskytují též, 1
též, ale 1
možností si 1
si ony 1
ony dovednosti 1
dovednosti do 1
míry osvojit 1
osvojit i 1
později. U 1
U lisovaných 1
lisovaných HD 1
HD DVD 1
DVD je 1
pak možné 1
možné uložit 1
uložit na 2
jeden SL/SS 1
SL/SS (jednovrstvý, 1
(jednovrstvý, jednostranný) 1
jednostranný) disk 1
disk nejvíce 1
nejvíce 15 1
15 GB 1
GB dat, 1
dat, HD-DVD 1
HD-DVD média 1
média ale 1
tři vrstvy 1
kapacita jednostranného 1
jednostranného média 1
média může 1
může vyšplhat 1
45 GB. 1
GB. U 1
U listů 1
listů renomovaných 1
renomovaných výrobců 1
výrobců zaměřených 1
profesionální nástroje 1
nástroje takové 1
takové rozlišení 1
rozlišení nemá 1
použitelné univerzálně. 1
univerzálně. Ullapool 1
Ullapool je 1
je středisko 1
středisko kultury, 1
kultury, umění 1
a turistiky. 1
turistiky. Ulldorovi 1
Ulldorovi zasadil 1
zasadil poslední 1
poslední úder 1
úder sám 1
sám Ravus, 1
Ravus, jenž 1
jenž také 1
také mířil 1
mířil k 1
oltáři, ale 1
za Lunafreyou, 1
Lunafreyou, a 1
tak spojili 1
své síly. 1
síly. U 1
U lodi 1
lodi vyjde 1
dokonce kapitánkou 1
kapitánkou dané 1
dané lodě, 1
lodě, s 1
sebou si 1
ale vzít 1
vzít jen 1
jednoho rodiče. 1
rodiče. U 1
U lodní 1
projevuje zamrzání 1
zamrzání drobných 1
drobných kapiček, 1
kapiček, ulpívajících 1
ulpívajících na 1
na pevných 1
pevných částech 1
částech plavidla. 1
plavidla. Úloha 1
Úloha byla 1
později publikována 1
publikována se 1
se zadáním, 1
zadáním, že 1
že bílý 2
bílý dá 1
dá mat 1
mat tím 1
tím nejméně 1
nejméně pravděpodobným 1
pravděpodobným kamenem. 1
kamenem. Úloha: 1
Úloha: Kolik 1
Kolik let 1
zhruba dlouhé 1
dlouhé larválního 1
larválního stádia 1
stádia chrousta? 1
chrousta? Úloha 1
Úloha osobních 1
osobních trenérů 1
trenérů také 1
také odhalila 1
odhalila fenomén, 1
vysvětlit ze 1
sociologického pohledu 1
jako „self-outsourcing“. 1
„self-outsourcing“. Úlohou 1
Úlohou a 1
cílem defektoskopie 1
defektoskopie (NDT) 1
(NDT) je 1
je prokázat 1
a potvrdit, 1
že zkoušený 1
zkoušený výrobek 1
výrobek nemá 1
nemá nepřípustné 1
nepřípustné vady. 1
vady. Úlohu 1
Úlohu milovníka 1
milovníka však 1
však zpíval 1
zpíval významný 1
významný pěvec, 1
pěvec, kastrát 1
kastrát Tommaso 1
Tommaso Guarducci, 1
Guarducci, který 1
přípravě této 1
opery setkal 1
s Myslivečkem 1
Myslivečkem poprvé 1
poprvé a 1
jeho blízkým 1
blízkým spolupracovníkem. 1
spolupracovníkem. Úlohu 1
Úlohu správního 1
střediska severovýchodu 1
severovýchodu okresu 1
okresu plní 1
plní Bezdružice 1
Bezdružice s 1
s necelou 1
necelou tisícovkou 1
tisícovkou obyvatel. 1
obyvatel. U 1
U lokomotiv 1
lokomotiv do 1
do č. 1
použito 188 1
188 žárnic 1
žárnic a 1
36 kouřovek, 1
kouřovek, u 1
strojů byl 1
počet žárnic 1
žárnic snížen 1
na 176. 2
176. Úlovek 1
Úlovek je 1
distribuován tak, 1
aby každý 1
člen daného 1
daného okrsku 1
okrsku dostal 1
dostal stejný 1
stejný podíl 1
podíl kořisti 1
kořisti bez 1
se lovu 1
lovu účastnil, 1
účastnil, či 1
či nikoli. 1
nikoli. Ulovené 1
Ulovené ryby 1
ryby lze 1
lze vyměňovat 1
vyměňovat za 1
za suroviny, 1
suroviny, akční 1
akční karty, 1
karty, cesty 1
nebo surovinu 1
surovinu náhodně 1
náhodně vytaženou 1
vytaženou od 1
od soupeře. 1
soupeře. Ulsterská 1
Ulsterská kronika 1
kronika uvádí 1
že Dubh 1
Dubh byl 1
zabit samotnými 1
samotnými Skoty. 1
Skoty. Úl 1
Úl stojan 1
stojan je 1
více oddělitelných 1
oddělitelných nástavků, 1
nástavků, přičemž 1
přičemž medník 1
medník je 1
vždy umístěn 1
nad plodištěm. 1
plodištěm. Ultima 1
Ultima Online, 1
Online, ač 1
ač nebyla 1
zcela první 1
první grafickou 1
grafickou online 1
online hrou 1
na hrdiny, 1
hrdiny, zaznamenala 1
zaznamenala takový 1
takový úspěch, 1
úspěch, že 1
že hry 1
hry podobného 1
podobného rázu 1
rázu jsou 1
doby nazývány 1
nazývány MMORPG. 1
MMORPG. Ulver 1
Ulver v 1
době zkoušeli 1
zkoušeli různé 1
různé žánry. 1
žánry. U 1
U Marcaltő 1
Marcaltő se 1
nich vlévá 1
vlévá několik 1
několik potoků, 1
potoků, jako 1
např. potok 1
potok Marcaltői-övárok, 1
Marcaltői-övárok, který 1
přímo vesnicí 1
vesnicí protéká, 1
protéká, nebo 1
nebo potoky 1
potoky Gerence 1
Gerence nebo 1
nebo Tilos. 1
Tilos. Umbrie 1
Umbrie má 1
řadu středověkých 1
středověkých památek 1
– U 3
U mechanických 1
mechanických dálnopisných 1
dálnopisných strojů 1
strojů bývá 1
asi 42 2
42 %, 1
%, u 1
u elektronických 1
elektronických až 1
až 48 1
%. Uměl 1
Uměl být 1
být vynikajícím 1
vynikajícím řečníkem, 1
řečníkem, který 1
dokázal přesvědčit 1
přesvědčit nepřátelské 1
nepřátelské davy 1
davy pouhými 1
pouhými slovy. 1
slovy. Umělcem, 1
Umělcem, jehož 1
jehož dílo 1
dílo Tubes 1
Tubes arc-en-ciel 1
arc-en-ciel http://www.metrodemontreal.com/art/thibault/metro-f.html 1
http://www.metrodemontreal.com/art/thibault/metro-f.html je 1
umístěno nad 1
do stanice, 1
je Jacques 1
Jacques Thibault. 1
Thibault. Umělci 1
Umělci ze 1
skupiny „Groupe 1
„Groupe de 1
de Puteaux“ 1
Puteaux“ uspořádali 1
uspořádali v 1
a 1925 2
1925 dvě 1
další rozsáhlé 1
rozsáhlé výstavy 1
výstavy „Section 1
„Section d'Or“ 1
d'Or“ s 1
cílem odhalit 1
odhalit celý 1
transformace kubismu 1
kubismu od 1
jeho počátku. 1
počátku. Uměl 1
Uměl dobře 1
dobře střílet 1
střílet ze 1
střední vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Umělecká 1
Umělecká a 1
a mecenášská 1
mecenášská činnost 1
činnost Jana 1
Jana Adama 2
z Questenberka 1
Questenberka je 1
dědictví zanechaného 1
zanechaného Jaroměřicím 1
Jaroměřicím nad 1
nad Rokytnou. 1
Rokytnou. Umělecká 1
Umělecká díla 1
díla umístěná 1
v Hotelu 1
Hotelu Praha 1
Praha (Sušická 1
(Sušická 2450/20), 1
2450/20), zbořeném 1
zbořeném roku 1
2014, skončila 1
skončila částečně 1
v Uměleckoprůmyslovém 1
Uměleckoprůmyslovém muzeu, 1
muzeu, některá 1
některá v 1
sbírkách. Umělecká 1
Umělecká představa 1
představa vozidla 1
Marsu - 1
- příklad 1
příklad pozemního 1
pozemního vozidla 1
vozidla bez 1
posádky. Umělecké 1
památky Moravy 1
Slezska 1 1
1 (A-I), 1
(A-I), 1. 1
Academia, 1994. 1
1994. Umělecké 1
Umělecké památky, 1
památky, s. 1
s. 387 1
387 Prahou 1
Prahou s 1
s otevřenýma 1
otevřenýma očima 1
očima V., 1
V., s. 1
s. 169 2
169 Přestože 1
Přestože fasáda 1
až pozdně 1
století, obvodové 1
obvodové zdivo 2
zdivo a 1
a klenby 1
z prvotní 1
prvotní fáze. 1
fáze. Umělecké 1
Umělecké sdružení 1
sdružení Osma 1
Osma a 1
jeho okruh 1
okruh v 1
letech 1900–1910. 1
1900–1910. Umělecké 1
Umělecké tradici 1
tradici se 1
on. Uměleckohistorická 1
Uměleckohistorická kritika 1
kritika zařazuje 1
zařazuje jeho 1
dílo do 1
kontextu české 1
české malby 1
s charakteristikou 1
charakteristikou fantazijního 1
fantazijního zobrazení 1
zobrazení mytologie 1
mytologie přírody. 1
přírody. Uměleckým 1
Uměleckým šéfem 1
šéfem baletu 1
baletu je 1
době Mário 1
Mário Radačovský 1
Radačovský a 1
a dramaturgem 1
dramaturgem Karel 1
Karel Littera. 1
Littera. Umělecky 1
Umělecky nejhodnotnějším 1
nejhodnotnějším cyklem 1
cyklem oltáře 1
jsou výjevy 1
života svaté 1
svaté Alžběty. 1
Alžběty. Umělecký 1
Umělecký objekt 1
slov na 1
ploše „Dočasně 1
„Dočasně umístěn. 1
umístěn. Umělecký 1
Umělecký projev, 1
projev, označovaný 1
označovaný pojmem 1
pojmem „český 1
„český informel“, 1
informel“, v 1
sobě koncentruje 1
koncentruje podstatné 1
podstatné rysy 1
rysy českého 1
pozitivním i 1
i negativním 1
negativním smyslu. 1
smyslu. Umělec, 1
Umělec, nepochopený 1
nepochopený a 1
a nedoceněný, 1
nedoceněný, z 1
z Varšavy 1
Varšavy roku 1
1888 odešel. 1
odešel. Umělec 1
Umělec tak 1
díla vpravit 1
vpravit prvky 1
prvky záměrné 1
záměrné i 1
i nezáměrné. 1
nezáměrné. Umělec, 1
Umělec, video 1
video producent 1
a „byrokratický 1
„byrokratický mladistvý 1
mladistvý génius“ 1
génius“ Brian 1
Brian David 1
David Gilbert 1
Gilbert z 1
webu o 1
o videohrách 1
videohrách Polygon 1
Polygon citoval 1
citoval Gesamtkunstwerk 1
Gesamtkunstwerk jako 1
jako inspiraci 1
inspiraci v 1
základní technice 1
jeho ztvárnění 1
ztvárnění PokéRAPu. 1
PokéRAPu. Umělé 1
Umělé formy 1
formy suplementů 1
suplementů nejsou 1
nejsou často 1
často totožné 1
těmi přírodními 1
přírodními a 1
a efekt 1
efekt jejich 1
jejich absorpce 1
absorpce lidským 1
lidským organismem 1
organismem není 1
dostatečně vědecky 1
vědecky prostudován. 1
prostudován. Umělými 1
Umělými formálními 1
formálními jazyky 1
jazyky jsou 3
i jazyky 1
jazyky všech 1
typů formálních 1
formálních logik 1
logik a 1
a programovací 1
programovací jazyky. 1
jazyky. Uměl 1
Uměl ze 1
sebe dostat 1
dostat maximum 1
maximum na 1
důležitých turnajích. 1
turnajích. Umění 1
a kultura 2
kultura ve 1
Evropě 1450–1550. 1
1450–1550. Umění 1
technika mají 1
mají vytvořit 1
nový celek. 1
celek. Umění 1
Umění je 1
pro Deleuze 1
Deleuze tvorbou 1
tvorbou afektů 1
afektů a 1
a perceptů, 1
perceptů, které 1
od vjemů 1
vjemů a 1
a počitků 1
počitků situovány 1
situovány ve 1
ve vnímajícím, 1
vnímajícím, nýbrž 1
nýbrž mimo 1
něj. Umění, 1
Umění, mystika 1
mystika a 1
politické jednání. 1
jednání. Umění 1
Umění nám 1
umožňuje pohledět 1
pohledět na 1
každodenní skutečnosti 1
skutečnosti novým 1
novým pohledem. 1
pohledem. Umění 1
Umění psát 1
psát software 1
software nikdy 1
nikdy nezastará. 1
nezastará. Umění 1
Umění tulů 1
tulů je 1
je inspirované 1
inspirované ideály, 1
ideály, které 1
které zosobňují 1
zosobňují významné 1
osobnosti korejské 1
korejské historie. 1
historie. Umění 1
Umění žít 1
žít šťastně: 1
šťastně: Buddhova 1
Buddhova Abhidhamma 1
Abhidhamma v 1
praxi meditace 1
a zvládání 1
zvládání života. 1
života. U 1
U meruněk 1
meruněk a 1
a broskví 1
broskví dochází 1
k snížením 1
snížením mrazuvzdornosti 1
mrazuvzdornosti a 1
tedy vyššímu 1
vyššímu riziku 1
riziku dalších 1
dalších poškození. 1
poškození. U 1
U města 1
města Minja, 1
Minja, asi 1
150 kilometrů 1
od Káhiry, 1
Káhiry, došlo 1
k bitvě, 1
bitvě, z 1
z níž, 1
níž, ačkoliv 1
ačkoliv Amauryho 1
Amauryho vojsko 1
bylo silnější, 1
silnější, Bridge, 1
str. 130. 1
130. ani 1
strana nevyšla 1
nevyšla vítězně. 1
vítězně. U 1
U metropolitních 1
metropolitních zkoušek 1
zkoušek ale 1
ale opakovaně 1
opakovaně propadl, 1
propadl, neuspěl 1
neuspěl ani 1
ani napopáté 1
napopáté roku 1
roku 1631. 1
1631. U 1
U mezirasových 1
mezirasových trestných 1
činů je 2
prý devětatřicetkrát 1
devětatřicetkrát častější 1
častější spáchání 2
spáchání násilného 1
násilného trestného 1
činu černochů 1
černochů proti 1
bělochům než 1
než naopak 1
naopak a 1
a stošestatřicetkrát 1
stošestatřicetkrát častější 1
spáchání loupeže. 1
loupeže. U 1
U Mikulovic 1
Mikulovic se 1
nachází letiště 1
letiště Mikulovice 1
Mikulovice (LKMI). 1
(LKMI). Umí 1
Umí manipulovat 1
širokou paletou 1
paletou zbraní, 1
zbraní, včetně 1
včetně umění 1
umění boje 1
na blízko 1
blízko nebo 1
s nožem. 1
nožem. Umí 1
Umí se 2
stát částečně 1
částečně neviditelnou. 1
neviditelnou. Umí 1
se vcítit 1
vcítit i 1
jiného založení 1
založení osobnosti 1
osobnosti než 1
má sám, 1
sám, proto 1
ho žáci 1
oblibě. Umístění 1
Umístění ostrova 1
ostrova nedaleko 1
nedaleko Soči 1
Soči zajistí 1
zajistí mírné 1
mírné subtropické 1
subtropické klima. 1
klima. Umístili 1
Umístili se 1
získali zlaté 1
zlaté ocenění 1
ocenění od 2
společnosti RIAA. 1
RIAA. Umístilo 1
Umístilo se 2
na 55. 1
55. pozici 1
pozici Billboard 1
200. Umístilo 1
na třináctém 3
třináctém místě 2
místě hitparády 1
hitparády nezávislých 1
nezávislých alb 1
alb organizace 1
organizace OCC. 1
OCC. Umístil 1
Umístil se 1
prvními třiceti 1
třiceti soutěžícími 1
soutěžícími z 1
počtu 110 1
110 klavíristů. 1
klavíristů. U 1
U místní 1
místní komunikace, 1
komunikace, přibližně 1
přibližně a 1
a úrovni 1
úrovni čp. 1
čp. U 2
U míst 1
vyšší koncentrací 1
koncentrací ionizovaných 1
vzniká proudový 1
proudový kanál. 1
kanál. Umí 1
Umí také 1
také lézt 1
lézt po 1
po stěnách 1
pravděpodobně nejvyužívanější 1
nejvyužívanější postavou 1
postavou ve 1
hře. U 1
U mixpultů 1
mixpultů střední 1
třídy bývá 1
bývá útlum 1
útlum určený 1
určený už 1
už volbou 1
volbou vstupního 1
vstupního konektoru, 1
konektoru, přičemž 1
přičemž vstup 1
vstup jack 1
jack 1/4" 1
1/4" je 1
vybaven útlumem. 1
útlumem. U 1
U mladých 1
mladých nekuřáků, 1
nekuřáků, obklopených 1
obklopených reklamou 1
reklamou na 1
na tabákové 1
tabákové výrobky, 1
výrobky, je 1
vyšší pravděpodobnost, 1
že začnou 1
začnou kouřit. 1
kouřit. Umlauf 1
Umlauf uvádí, 1
že Leanza 1
Leanza „byl 1
„byl v 1
pondělí 25. 1
25. 7. 1
7. urychleně 1
urychleně povolán 1
do Vatikánu 1
Vatikánu na 1
na konzultace, 1
konzultace, protože 1
protože vyšla 1
vyšla vládní 1
vládní zpráva 1
o zneužíváních 1
zneužíváních v 1
v diecézi 1
diecézi Cloyne, 1
Cloyne, hrabství 1
hrabství Cork. 1
Cork. Úmluva 1
Úmluva je 1
je rámcový 1
rámcový dokument, 1
být opatřen 1
opatřen dalšími 1
dalšími dokumenty 1
dokumenty (protokoly, 1
(protokoly, dodatky 1
dodatky apod.). 1
apod.). Úmluva 1
Úmluva mezi 1
mezi republikou 1
republikou Československou 1
Československou a 1
a republikou 1
republikou Rakouskou 1
Rakouskou o 1
o vedení 2
vedení rakousko-československé 1
rakousko-československé hranice 1
některých souvislých 1
souvislých otázkách 1
otázkách byla 1
Praze 10. 2
března 1921 1
1921 a 1
Sbírce zákonů 1
nařízení vyšla 1
vyšla 6. 1
října 1922. 1
1922. U 1
U mnoha 2
mnoha sprejů 1
sprejů lze 1
lze tryska 1
tryska vyměnit. 1
vyměnit. U 1
mnoha zastávek 1
zastávek mimo 1
mimo velké 1
velké přestupní 1
přestupní uzly 1
uzly je 1
však možnost 1
možnost zakoupení 1
zakoupení jízdenek 1
jízdenek problematická. 1
problematická. U 1
U mnohých 1
mnohých z 1
však uvedení 1
běžného provozu 1
značně problematické, 1
problematické, některé 1
ani sériové 1
výroby nedočkaly. 1
nedočkaly. U 1
U moderních 4
moderních geodetických 1
geodetických přístrojů 1
přístrojů (21. 1
(21. století) 1
století) je 1
optický dostřeďovač 1
dostřeďovač nahrazen 1
nahrazen laserovým 1
laserovým dostřeďovačem. 1
dostřeďovačem. U 1
moderních linkových 1
linkových kódů 1
kódů lze 1
každého pulsu 1
pulsu rozlišit 1
rozlišit několik 1
několik stavů 1
stavů na 1
základě přesného 1
přesného okamžiku, 1
se impuls 1
impuls objevil. 1
objevil. U 1
moderních prostředků 1
prostředků jsou 1
jsou zaznamenané 1
zaznamenané výsledky 1
výsledky lepší. 1
lepší. U 1
moderních zařízení 1
zařízení (asi 1
(asi od 1
roku 1990) 1
1990) je 1
je měření 1
měření micronairu 1
micronairu integrováno 1
integrováno (spolu 1
s testováním 1
testováním desítky 1
desítky dalších 2
dalších vlastností 1
vlastností bavlny) 1
bavlny) v 1
v poloautomatickém 1
poloautomatickém agregátu 1
agregátu z 1
z přístrojů 1
přístrojů pro 1
pro komplexní 1
komplexní hodnocení 1
hodnocení jakosti 1
jakosti vlákna 1
vlákna (High 1
(High Volume 1
Volume Instruments). 1
Instruments). U 1
U modrých 1
modrých obdélníkových 1
obdélníkových informativních 1
informativních značek 1
značek (IJ) 1
(IJ) se 1
se bílý 1
bílý čtverec 1
čtverec posunul 1
posunul v 1
poli excentricky 1
excentricky nahoru. 1
nahoru. U 1
U mongolských, 1
mongolských, tatarských 1
tatarských a 1
a turkických 1
turkických etnik 1
etnik vedla 1
vedla nomádská 1
nomádská tradice 1
tradice k 1
vytváření většinou 1
většinou jezdeckých 1
jezdeckých divizí 1
divizí Zaloga, 1
Zaloga, str. 1
str. 9. 2
9. Velitelé 1
Velitelé těchto 1
těchto divizí 1
divizí byli 1
ovšem většinou 1
většinou ruské 1
ruské národnosti. 2
národnosti. U 1
U mostu 2
mostu kladivem 1
kladivem obličej 1
obličej sochy 1
sochy poškodili, 1
poškodili, u 1
u Slatiny 1
Slatiny hlavu 1
hlavu sochy 1
sochy urazili. 1
urazili. U 1
mostu silnice 1
silnice 2015 1
na Loděnici 1
Loděnici na 1
na řkm. 1
řkm. U 1
U motorů 1
motorů velkých 1
velkých zdvihových 1
zdvihových objemů 1
objemů lze 1
nalézt zapojení 1
zapojení dvou 1
dvou shodných 1
shodných malých 1
malých turbodmychadel 1
turbodmychadel (Bi-Turbo), 1
(Bi-Turbo), kde 1
kde jednotlivé 1
jednotlivé skupiny 1
skupiny válců 1
válců mají 1
vlastní turbodmychadlo. 1
turbodmychadlo. U 1
U motýlích 1
motýlích luk, 1
luk, tedy 1
tedy lučních 1
lučních porostů 1
porostů pěstovaných 1
pro hmyz, 1
hmyz, je 1
doporučeno kosení 1
kosení jednou 1
ročně, po 1
po částech. 1
částech. Umožnilo 1
Umožnilo jim 1
to pochopit 1
pochopit data 1
data vysílaná 1
vysílaná sondou 1
sondou a 1
dát je 1
do patřičného 1
patřičného kontextu. 1
kontextu. Umožnilo 1
Umožnilo osazení 1
osazení vyššího 1
vyššího počtu 1
počtu zvonů 1
zvonů (k 1
(k tomu 1
válce). Umožnil 1
Umožnil tak 1
tak objastnit 1
objastnit osud 1
osud 163 1
163 židovských 1
židovských klientů 1
klientů banky, 1
banky, z 1
málo přežilo 1
přežilo válku. 1
válku. Umožňoval 1
Umožňoval katalogizaci 1
katalogizaci do 1
alb, přidávání 1
přidávání tagů, 1
tagů, objednávání 1
objednávání tisku 1
tisku fotografií 1
mnoho dalšího. 2
dalšího. Umožňuje 1
Umožňuje intenzivní 1
a nerušený 1
nerušený kontakt 1
partnerem nebo 1
nebo rodinou. 1
rodinou. Umožňuje 1
Umožňuje měření 1
tzv. vysokém 1
tzv. necílové 1
necílové analýze 1
analýze biologicky 1
aktivních látek 1
látek (např. 1
(např. nepovolená 1
nepovolená léčiva 1
léčiva a 1
a rostlinné 1
rostlinné toxiny) 1
toxiny) v 1
potravinách v 1
laboratoři SZPI 1
SZPI v 1
Praze. Umožňuje 1
Umožňuje použít 1
použít referenci 1
referenci na 1
jako r-hodnotu. 1
r-hodnotu. Umožňuje 1
Umožňuje tak 1
tak vložení 1
vložení (i 1
(i dodatečné) 1
dodatečné) sekce 1
s přetlakovou 1
přetlakovou komorou 1
komorou (malajsijské 1
(malajsijské a 1
indické ponorky) 1
ponorky) či 1
další trupové 1
trupové sekce 1
pohonem nezávislým 1
na přístupu 1
přístupu atmosférického 1
atmosférického vzduchu. 1
vzduchu. Umožňuje 1
Umožňuje všem 1
všem aktivním 1
aktivním studentům 1
studentům EFPSA 1
EFPSA shromáždit 1
shromáždit se, 1
aby diskutovali 1
diskutovali o 2
svém mandátu 1
mandátu a 1
a zabývali 2
zabývali se 2
se diskusí 1
diskusí s 1
jinými týmy 1
o budoucím 1
budoucím směřování 1
směřování federace. 1
federace. Úmrtím 1
Úmrtím třetího 1
třetího barona 1
barona Ronalda 1
Ronalda v 1
1957 tento 1
tento šlechtický 1
šlechtický titul 1
titul zanikl. 1
zanikl. Úmrtí 1
Úmrtí v 1
1695 viz 1
viz BENEŠ 1
BENEŠ - 1
- PŘIKRYL, 1
PŘIKRYL, Františkánský 1
Františkánský klášter 1
klášter ve 1
ve Slaném 1
Slaném (cit), 1
(cit), s. 1
51. Úmrtní 1
Úmrtní rok 1
rok bezpečně 1
bezpečně dokládají 1
dokládají datace 1
datace v 1
v klínopisných 1
klínopisných textech, 1
textech, s 1
rokem narození 1
ale složitější. 1
složitější. Úmrtní 1
Úmrtní záznam 1
záznam uvádí, 1
že Mašek 1
Mašek zemřel 1
v 63 1
63 letech 1
narodit v 1
Praze. Úmrtnost 1
Úmrtnost mláďat 1
mláďat je 1
navíc velmi 1
vysoká, celých 1
celých 80 1
% se 1
jich nedožije 1
nedožije dospělosti. 1
dospělosti. U 1
U mužských 1
mužských podstatných 1
podstatných jmen 2
rozlišuje životnost 1
životnost podobně 1
v živých 2
živých slovanských 1
jazycích. U 1
U mužstva 1
mužstva skončil 1
i asistent 1
asistent trenéra 1
trenéra Petr 1
Petr Kasík, 1
Kasík, který 1
k mladšímu 1
mladšímu dorostu 1
dorostu HC 1
HC Kladno. 1
Kladno. Úmysl 1
Úmysl tedy 1
představuje přemýšlení, 1
přemýšlení, promýšlení 1
promýšlení nebo 1
nebo přípravu 1
přípravu nějakého 1
nějakého budoucího 1
budoucího jednání, 1
jednání, chování 1
chování či 2
či činnosti, 1
ještě nenastala. 1
nenastala. U 1
U mysu 1
mysu Maleje, 1
Maleje, na 1
jihu achajské 1
achajské země, 1
země, přepadla 1
přepadla Odyssea 1
Odyssea a 1
jeho posádku 1
posádku bouře 1
vítr je 1
je zahnal 1
zahnal daleko 1
na jihozápad, 1
jihozápad, k 1
k pustému 1
pustému ostrovu. 1
ostrovu. Umýt 1
Umýt to 1
to nejde, 1
nejde, tak 1
ho napadne 1
napadne koupit 1
koupit velkou 1
velkou láhev 1
láhev inkoustu 1
inkoustu a 1
a vyzdobit 1
vyzdobit podle 1
podle kaněk 1
kaněk celý 1
celý pokoj. 1
pokoj. Umyvadlové 1
Umyvadlové mísy 1
mísy lze 1
lze postavit 1
postavit na 1
na jakýkoliv 2
jakýkoliv povrch, 1
povrch, např. 1
nábytek, podlahu 1
podlahu apod., 1
apod., nejlépe 1
nejlépe voděodolný. 1
voděodolný. U 1
U nádraží 1
nádraží byly 1
postaveny (nedochovaly 1
(nedochovaly se) 1
se) suché 1
suché záchody 1
záchody pro 1
veřejnost spojené 1
jedním chlívkem 1
chlívkem a 1
a dřevníkem. 1
dřevníkem. U 1
U NASA 1
NASA poté 1
různých řídících 1
řídících funkcích 1
funkcích i 1
i pracovištích. 1
pracovištích. U 1
U nás 2
nás dokument 1
dokument vysílá 1
vysílá český 1
český National 1
Geographic Channel. 1
Channel. U 1
roste ještě 1
dalších druhů 1
druhů devětsilů 1
devětsilů nepoužívaných 1
nepoužívaných však 1
v lidovém 1
lidovém léčitelství. 1
léčitelství. UNCTAD 1
UNCTAD 2006, 1
p. 21. 1
21. Kombinované 1
Kombinované lodě 1
lodě tvoří 1
část, reprezentovanou 1
reprezentovanou pouze 1
celkové kapacity. 1
kapacity. U 1
U něho 1
něho Sobětice 1
Sobětice zůstaly 1
zůstaly až 2
roku 1518, 1
1518, kdy 1
majetek dělili 1
dělili synové 1
synové Mikuláše 1
Mikuláše III. 1
III. Hasištejnského 1
z Lobkovic. 1
Lobkovic. U 1
U neiontových 1
neiontových sloučenin 1
sloučenin se 1
se stechiometrické 1
stechiometrické vzorce 1
vzorce používají 1
používají výjimečně, 1
výjimečně, prakticky 1
kdy neznáme 1
neznáme u 1
u sloučeniny 1
sloučeniny její 1
její molekulovou 1
molekulovou hmotnost. 1
hmotnost. U 1
U nejasné 1
nejasné sinusové 1
sinusové bradykardie 1
bradykardie je 1
důležité odebrat 1
odebrat hladiny 1
hladiny hormonů 1
hormonů k 1
vyloučení nedostatečnosti 1
nedostatečnosti štítné 1
žlázy. U 1
U nejlevnějších 1
nejlevnějších řešení 1
důvodu snížení 1
nákladů pájí 1
pájí přímo 1
základní desku. 1
desku. U 1
U někoho 1
se synestezie 1
synestezie objevuje 1
život, někdo 1
někdo pozná 1
pozná tuto 1
zkušenost jen 1
po přechodnou 1
dobu, u 1
u někoho 1
někoho nefunguje 1
nefunguje vůbec. 1
vůbec. U 1
U některých 35
některých českých 1
českých vydání 1
vydání autorových 1
autorových knih 1
knih se 1
zjistit název 1
název ruského 1
ruského originálu. 1
originálu. ; 1
; u 2
( U 5
druhů funguje 1
receptor polohy 1
polohy celého 1
celého těla. 1
těla. U 1
hřibovitých hub 1
hub sestupuje 1
sestupuje až 1
na třeň, 1
třeň, kde 1
tzv. síťku. 1
síťku. U 1
je čnělka 1
čnělka ohnutá 1
ohnutá nebo 1
nebo zkroucená. 1
zkroucená. U 1
tyto skvrny 1
skvrny pouze 1
straně listů 1
líci jsou 1
listy celé 1
celé zelené, 1
zelené, u 1
jiných mají 1
podobu průsvitných 1
průsvitných červeně 1
zbarvených okének. 1
okének. U 1
(např. C. 1
C. ignea, 1
ignea, C. 1
C. pulchra) 1
pulchra) přebrala 1
přebrala nápadně 1
nápadně zbarvená 1
zbarvená kališní 1
kališní trubka 1
trubka funkci 1
funkci koruny 1
koruny do 1
že koruna 1
koruna zcela 1
chybí. U 2
ovoce (např. 1
(např. U 3
druhů (petržel, 1
(petržel, celer) 1
celer) se 1
také listy 1
listy (nať). 1
(nať). U 1
se klas 1
klas formuje 1
formuje na 1
konci zelené 1
zelené lodyhy 1
lodyhy ( 1
se květy 1
květy zakládají 1
zakládají již 1
provede jarní 1
jarní řez, 1
řez, rostliny 1
rostliny v 1
daném roce 1
roce nepokvetou. 1
nepokvetou. U 1
druhů slouží 1
slouží jedna 1
polovina syrinxu 1
syrinxu k 1
produkci zvuků 1
zvuků o 1
o nízkých 1
nízkých frekvencích, 1
frekvencích, kdežto 1
kdežto pravá 1
pravá polovina 2
starosti zvuky 1
zvuky o 1
o vyšších 1
vyšších frekvencích. 1
frekvencích. U 1
druhů tkanin 1
tkanin (např. 1
některých existují 1
existují vzájemné 1
vzájemné obranné 1
obranné systémy 1
systémy (některé 1
(některé Karibské 1
Karibské státy 1
státy Oceánie). 1
Oceánie). U 1
některých firem 1
firem mohou 1
mohou pracovníci 1
pracovníci čerpat 1
čerpat určité 1
určité zaměstnanecké 1
zaměstnanecké benefity 1
benefity i 1
od propuštění. 1
propuštění. U 1
některých játrovek 1
játrovek a 1
a mechů 1
mechů se 1
tzv. rhizomy, 1
rhizomy, podzemní 1
podzemní horizontální 1
horizontální lodyhy, 1
lodyhy, z 1
nichž vyrůstají 2
vyrůstají vertikálně 1
vertikálně nové 1
nové nadzemní 1
nadzemní lodyhy. 1
lodyhy. U 1
některých komplexů 1
komplexů arenů 1
arenů s 1
s přechodnými 1
přechodnými kovy, 1
kovy, jako 1
například ferrocen, 1
ferrocen, atom 1
atom kovu 1
kovu přitahuje 1
přitahuje elektronovou 1
elektronovou hustotu 1
hustotu z 1
z arenu, 1
arenu, což 1
vyšší kyselosti 1
kyselosti aromatických 1
aromatických protonů 1
jejich připravenosti 1
připravenosti na 1
na ortho 1
ortho metalaci. 1
metalaci. U 1
látek je 1
důležité přemýšlet 1
přemýšlet o 1
o lidském 1
lidském nebo 1
nebo zvířecím 1
zvířecím těle 1
těle jako 1
o složeném 1
složeném z 2
řady částí, 1
každá má 2
vlastní afinitu 1
afinitu pro 1
má různý 1
různý biologický 1
biologický poločas 1
poločas (fyziologicky 1
(fyziologicky založené 1
založené farmakokinetické 1
farmakokinetické modelování). 1
modelování). U 1
některých letadel 1
využito zařízení 1
pro stříhání 1
stříhání lan 1
lan balónové 1
balónové baráže. 1
baráže. U 1
ovšem používání 1
používání samočisticího 1
samočisticího kondenzátoru 1
kondenzátoru vylučuje 1
vylučuje s 1
s odvodem 1
odvodem vody 1
odpadu. U 1
některých osobností 1
osobností je 2
přidán portrét 1
portrét či 1
či fotografie 1
fotografie jejich 1
jejich hrobu, 1
hrobu, nachází-li 1
Praze. U 2
některých pěchotních 1
pěchotních srubů 2
srubů tak 1
plánována schodišťová 1
schodišťová šachta, 1
šachta, hluboká 1
hluboká kolem 1
20 m, 1
m, na 1
niž navazovala 1
navazovala přístupová 1
přístupová podzemní 1
podzemní chodba 1
chodba a 1
vchod umístěný 1
na odvráceném 1
odvráceném svahu 1
svahu (tyto 1
(tyto objekty 1
nebyly realizovány, 1
realizovány, ale 1
několika případech 2
případech byly 2
vykopány šachty). 1
šachty). U 1
některých plazů 1
plazů a 1
u savců 2
savců se 1
povrchu koncového 1
koncového mozku 1
mozku vytváří 1
vytváří tzv. 1
tzv. U 1
ptáků se 5
se vole 1
vole také 1
či dvoření 1
dvoření při 1
při námluvách. 1
námluvách. U 1
některých reproduktorů 1
reproduktorů je 1
v membráně 1
membráně vytvořena 1
vytvořena jedna 1
více vlnek, 1
vlnek, které 1
které rozdělují 1
rozdělují membránu 1
membránu na 1
několik koncentrických 1
koncentrických mezikruží. 1
mezikruží. U 1
některých rodů 1
rodů se 1
pouze kaulonema 1
kaulonema (Funaria, 1
(Funaria, Encalypta, 1
Encalypta, Tortulam, 1
Tortulam, Bryum 1
Bryum aj.), 1
aj.), u 1
jiných pouze 1
pouze chloronema 1
chloronema ( 1
některých se 1
se poluce 1
poluce vyskytuje 1
určitém věkovém 1
věkovém období, 1
období, u 1
jiných k 1
nim dochází 1
život od 1
od puberty. 1
puberty. U 1
některých vlaků 1
vlaků jsou 1
dále řazeny 1
řazeny i 1
i vozy 1
vozy se 3
se služebním 2
služebním oddílem 2
oddílem nebo 1
nebo kombinované 1
kombinované vozy 1
oddílem a 1
na sezení. 1
sezení. U 1
některých vozidel 2
vozidel jsou 1
jsou směrová 1
směrová světla 1
světla součástí 1
součástí sdružené 1
sdružené svítilny 1
svítilny (sdružené 1
(sdružené lampy), 1
lampy), zejména 1
s koncovými, 1
koncovými, brzdovými, 1
brzdovými, případně 1
případně zpětnými 1
zpětnými světly 1
zadními odrazovými 1
odrazovými světly, 1
světly, případně 1
s předními 2
předními světlomety. 1
světlomety. U 1
některých vozů 2
byla otevírána 1
otevírána proti 1
jízdy (např. 1
toto kompletní 1
kompletní typové 1
typové označení. 1
označení. U 1
některých výše 1
popsaných bodů 1
bodů zvratu 1
zvratu lze 1
lze zjistit, 2
část klimatického 1
klimatického systému 1
systému blíží 1
bodu zvratu. 1
zvratu. U 1
některých zástupců 2
zástupců je 1
vnitřní kruh 1
kruh koruny 1
koruny redukován 1
na šupinky 1
šupinky nebo 1
v květech 1
květech přítomny 1
přítomny nektarové 1
nektarové žlázky, 1
žlázky, které 1
s korunními 1
lístky. U 1
některých zástupců, 1
zástupců, zejména 1
ze sekce 1
sekce Bryophyllum, 1
Bryophyllum, se 1
listech tvoří 1
tvoří hlízky, 1
hlízky, z 1
vyrůstají dceřiné 1
dceřiné rostlinky. 1
rostlinky. U 1
některých železnic 1
železnic má 1
význam i 2
tvar štítu 1
štítu návěstidla, 1
návěstidla, u 1
u vícesvětelných 1
vícesvětelných návěstidel 1
návěstidel je 1
kromě barvy 1
barvy důležitá 1
důležitá i 1
i poloha 1
tvar světla. 1
světla. U 1
U neparametrické 1
neparametrické to 1
nelze. U 1
U nesdílených, 1
nesdílených, tedy 1
tedy statických, 1
statických, knihoven 1
knihoven se 2
kód jednoduše 1
jednoduše ve 1
fázi linkování 1
linkování přidává 1
všech jednotlivých 2
jednotlivých programů, 1
které příslušný 1
příslušný kód 1
kód potřebují 1
a volají. 1
volají. Ungernovým 1
Ungernovým vojákům 1
vojákům se 1
osvobodit Bogd-chána 1
Bogd-chána z 1
z čínského 2
čínského zajetí 1
ten přislíbil 1
přislíbil politickou 1
politickou záštitu 1
záštitu jeho 1
jeho novému 1
novému režimu. 1
režimu. Ungern 1
Ungern von 1
von Sternberg 1
Sternberg byl 1
byl tribunálem 1
tribunálem shledán 1
vinným ve 1
třech bodech 1
bodech obžaloby 1
obžaloby a 1
ještě ten 2
den zastřelen. 1
zastřelen. U 1
U nich 4
byla pečeť 1
pečeť přitištěna 1
přitištěna vpředu 1
vpředu pod 1
pod textem, 1
textem, případně 1
také vzadu. 1
vzadu. U 1
umožněno volné 1
zpřístupnění plných 1
plných textů. 1
textů. U 1
nich končí 1
končí vlákna 1
vlákna stria 1
stria medullaris 1
medullaris a 1
nich habenulo-interpedunkulární 1
habenulo-interpedunkulární dráha 1
dráha (fasciculus 1
(fasciculus retroflexus) 1
retroflexus) do 1
do interpedunkulárních 1
interpedunkulárních jader. 1
jader. U 1
s přiléhavým 1
přiléhavým názvem 1
názvem Sedmička. 1
Sedmička. Unicode 1
Unicode definuje 1
definuje kromě 1
kromě obecných 1
obecných znaku 1
znaku sín 1
sín a 1
a šín 1
šín (bez 1
na vázání) 1
vázání) i 1
i samostatné 1
samostatné kódy 1
kódy pro 1
čtyř varianty 1
varianty každého 1
každého znaku. 1
znaku. Unicomp 1
Unicomp nabízí 1
různé konfigurace 1
konfigurace klávesnic. 1
klávesnic. Unie 1
Unie IUPAC 1
IUPAC je 1
nejvýše uznávanou 1
uznávanou mezinárodní 1
mezinárodní autoritou 1
autoritou v 1
oboru chemického 1
chemického názvosloví. 1
názvosloví. Unie 1
Unie obhájců 1
obhájců je 1
je financována 1
příspěvků svých 1
členů. Unie 2
Unie oficiálně 1
oficiálně udala 1
udala 5 1
5 mrtvých 1
27 zraněných, 1
zraněných, ale 1
ale spekulovalo 1
spekulovalo se, 1
že událost 1
událost nepřežilo 1
nepřežilo 12 1
12 jejích 1
Unie státních 1
zástupců České 1
republiky (dále 1
(dále také 1
jen Unie) 1
Unie) byla 1
1995. Uniforma 1
Uniforma burkinské 1
burkinské mládežnické 1
mládežnické organizace, 1
organizace, obdoby 1
obdoby českého 1
českého Pionýra, 1
Pionýra, obsahovala 1
obsahovala cheguevarovský 1
cheguevarovský baret. 1
baret. Unikátem 1
Unikátem jsou 1
jsou kruhové 1
kruhové a 1
na epištolní 1
epištolní straně 1
straně gotické 1
gotické fresky, 1
fresky, které 1
které ztvárňují 1
ztvárňují výjev 1
výjev pekla 1
pekla (restaurovány 1
(restaurovány kolem 1
r. 1940). 1
1940). Unikátní 1
Unikátní chuť 1
výsledkem mnoha 1
mnoha faktorů, 1
faktorů, jako 2
doba zrání, 1
zrání, pečlivý 1
pečlivý sběr 1
sběr zralých 1
péče při 1
zpracovávání zrn. 1
zrn. Unikátní 1
Unikátní dílo 1
dílo má 1
rozměry 82,5 1
82,5 cm 1
cm x 1
x 58,4 1
58,4 cm. 1
cm. Unikátní 1
Unikátní je 1
zde ústřední 1
ústřední síňový 1
síňový prostor. 1
prostor. Unikátním 1
Unikátním dnes 1
dnes tento 2
tento objekt 1
objekt činí 1
činí fakt, 1
jediného u 1
něj nikdy 1
nikdy nedošlo 2
k zabetonování 1
zabetonování šachty. 1
šachty. Unikátním 1
Unikátním hudebním 1
hudebním tělesem 1
tělesem je 1
velký pěvecký 1
sbor Mormon 1
Mormon Tabernacle 1
Tabernacle Choir. 1
Choir. Unikátním 1
Unikátním prvkem 1
prvkem v 2
v SCT 1
SCT je 1
je důraz 1
sociální vliv 1
jeho dopad 1
vnitřní sociální 1
sociální zlepšení. 1
zlepšení. Unikátní 1
Unikátní schopnosti 1
schopnosti letounů 1
letounů by 1
případě dovolily 1
dovolily RAF 1
RAF rychle 1
rychle rozptýlit 1
rozptýlit tyto 1
z ohrožených 1
ohrožených letecký 1
letecký základen. 1
základen. Unikátní 1
Unikátní vlastností 1
vlastností stavby 1
je osmiboká 1
osmiboká věž, 1
věž, vycházející 1
z kancelářského 1
kancelářského bloku 1
bloku pod 1
ním. Uniká 1
Uniká z 1
z pórů 1
pórů betonové 1
betonové směsi 2
směsi a 2
a bere 2
bere s 1
sebou právě 1
právě již 1
zmíněnou nadbytečnou 1
nadbytečnou vodu. 1
vodu. Úniková 1
Úniková cesta 1
cesta jsou 1
jsou komunikační 1
komunikační prostory 1
budově, které 1
vedou na 3
volné prostranství 1
prostranství mimo 1
mimo budovu 1
umožňují bezpečnou 1
bezpečnou evakuaci 1
evakuaci všech 1
všech osob, 1
budově nacházejí. 1
nacházejí. Unilaterální 1
Unilaterální neglekt 1
neglekt – 1
– Zanedbávání 1
Zanedbávání levé 1
levé poloviny 1
poloviny vlastního 1
vlastního těla 1
i prostoru. 1
prostoru. Union 1
Union J 1
J oznámili, 1
že podepsali 1
podepsali nahrávací 1
se Sony 1
Sony Music 3
Music Entertainment 2
vystoupili 15. 1
v Cardiffu 1
Cardiffu ve 1
ve Walesu. 1
Walesu. Union, 1
Union, mužstvo 1
mužstvo takový 1
takový nádherný 1
nádherný tradice, 1
tradice, Union, 1
Union, kterej 1
kterej nesčíslněkrát 1
nesčíslněkrát zdeptal 1
zdeptal Viktorku, 1
Viktorku, Union 1
Union kterej 1
kterej úspěšně 1
úspěšně čelil 1
čelil Spartě 1
Spartě za 1
největší slávy? 1
slávy? Unipetrol 1
Unipetrol klade 1
v rafinérské 1
rafinérské a 1
a petrochemické 1
petrochemické oblasti. 1
oblasti. Unisys 1
Unisys Corporation 1
Corporation přejmenovala 1
přejmenovala Power 1
Power 6 1
6 na 1
sérii U7000. 1
U7000. Unity 1
Unity patří 1
projektu Ayatana, 1
Ayatana, iniciativě, 1
iniciativě, která 1
zlepšení uživatelského 1
uživatelského pohodlí 1
pohodlí v 1
v Ubuntu. 1
Ubuntu. Univerbizace 1
Univerbizace je 1
češtině produktivnější 1
produktivnější než 1
západních nebo 1
jazycích. Universita 1
Universita má 1
než 38 1
38 tisíc 1
registrovaných studentů 1
nabízí přes 1
100 studijních 1
programů v 1
kategoriích B.Sc, 1
B.Sc, M.Sc, 1
M.Sc, M.A. 1
M.A. a 1
Ph. University 1
University Link 1
Link získá 1
získá celkem 1
celkem 27 2
27 rychlodrážních 1
rychlodrážních tramvají. 1
tramvají. Univerzální 1
Univerzální systémy 1
pro transformaci 1
transformaci programů, 1
svůj vstup 1
vstup přijímají 1
přijímají popisy 1
popisy jazyků 1
poté mohou 1
mohou nad 1
tímto jazykem 1
jazykem provádět 1
provádět libovolné 1
libovolné transformace, 1
transformace, jsou 1
jsou přímou 1
přímou implementací 1
implementací metaprogramování. 1
metaprogramování. Univerziáda 1
Univerziáda (Světové 1
(Světové studentské 1
studentské hry 1
i Světové 1
Světové univerzitní 1
univerzitní hry) 1
hry) je 1
mezinárodní vysokoškolská 1
vysokoškolská sportovní 1
sportovní událost. 1
událost. Univerzita 1
Univerzita byla 1
byla reorganizována 1
reorganizována a 1
se učilištěm, 1
učilištěm, které 1
které financoval 1
financoval stát. 1
stát. Univerzita 1
Univerzita disponuje 1
disponuje Pedagogickou 1
Pedagogickou fakultou, 1
fakultou, Filozofickou 1
Filozofickou fakultou, 1
fakultou, Fakultou 1
Fakultou přírodních 1
věd, Fakultou 1
Fakultou sociálních 1
a zdravotnictví 1
a Fakultou 1
Fakultou středoevropských 1
středoevropských studií. 1
studií. Univerzita 1
Univerzita jako 1
oficiálně zrušena 1
zrušena dekretem 1
dekretem v 1
1860 (dekret 1
(dekret přečkaly 1
přečkaly fakulta 1
fakulta teologie 1
teologie a, 1
a, do 1
1875, lékařsko-chirurgické 1
lékařsko-chirurgické studium). 1
studium). Univerzita 1
Univerzita Karlova: 1
Karlova: Praha, 1
Praha, 2008. 1
2008. s. 1
s. 72–75. 1
72–75. Univerzita 1
Praze, Katolická 1
Katolická teologická 1
teologická fakulta, 1
Ústav dějin 2
dějin křesťanského 1
křesťanského umění, 1
umění, Praha. 1
Praha. Univerzita 1
Univerzita má 1
má bezmála 1
bezmála devatenáct 1
devatenáct tisíc 1
tisíc studentů. 1
studentů. Univerzita 1
Univerzita poskytuje 1
poskytuje i 1
i zpoplatněné 1
zpoplatněné studijní 1
angličtině pro 1
studenty. Univerzita 1
Univerzita provozuje 1
provozuje několik 1
několik kulturních 1
vědeckých institucí 1
institucí jako 1
jako Univerzitní 1
Univerzitní historické 1
historické muzeum, 1
muzeum, botanickou 1
zahradu, výzkumná 1
výzkumná centra, 1
centra, knihovny 1
univerzitní tiskárnu. 1
tiskárnu. Univerzita 1
Univerzita se 1
pokoušela proti 1
změně právně 1
právně protestovat. 1
protestovat. Univerzita 1
v Ife 1
Ife otevřela 1
první farmaceutickou 1
farmaceutickou fakultu 1
Africe, první 1
první katedru 1
katedru chemického 1
první fakultu 1
fakultu elektrotechniky. 1
elektrotechniky. Univerzitní 1
Univerzitní sportovní 1
sportovní tým 1
tým Western 1
Western Stars 1
Stars při 1
při Západočeské 1
Západočeské univerzitě 1
Plzni sdružuje 1
sdružuje sportovně 1
sportovně nadané 1
nadané studenty. 1
studenty. Univerzity 1
Karlovy (dnešní 1
(dnešní 3. 1
3. lékařská 1
lékařská fakulta). 1
fakulta). Univerzity 1
Univerzity v 2
tomto systému 1
systému navštěvuje 1
navštěvuje více 1
než 191 1
191 000 1
studentů. U 1
U nízkokontextuálních 1
nízkokontextuálních kultur 1
kultur je 1
tomu právě 1
právě naopak. 1
naopak. Únorové 1
Únorové události 1
události ukázaly, 1
zemi objevila 1
nová politická 1
politická síla, 1
síla, která 1
připravena vyzvat 1
vyzvat sovětskou 1
sovětskou elitu. 1
elitu. Únosci 1
Únosci byli 1
odsouzeni v 1
Německu. Únosci 1
Únosci původně 1
původně plánovali 1
plánovali unést 1
unést Boeingy 1
Boeingy 747, 1
747, ale 1
větší náročnost 1
náročnost kontroly 1
kontroly pasažérů 1
pasažérů na 1
dvou palubách 1
palubách zavrženo. 1
zavrženo. Únosci 1
Únosci se 1
později ozvali 1
ozvali pákistánskému 1
pákistánskému velvyslanectví 1
velvyslanectví s 1
s požadavkem 1
na zaplacení 1
zaplacení výkupného. 1
výkupného. Únosci 1
Únosci vyřadili 1
vyřadili z 1
činnosti spojovací 1
spojovací prostředky 1
a použili 1
použili dýmovnice. 1
dýmovnice. U 1
U nosnic 1
nosnic nedostatek 1
nedostatek Ca 1
Ca snižuje 1
snižuje snášku 1
snášku a 1
zhoršuje kvalitu 1
kvalitu vaječnou 1
vaječnou skořápku. 1
skořápku. U 1
U nově 2
vzniklé polní 1
obecní hospody, 1
hospody, za 1
za zahradami 1
zahradami domů 1
na Bědachově, 1
Bědachově, zezadu 1
zezadu k 1
k zaniklému 1
zaniklému „Větřáku“ 1
„Větřáku“ ovšem 1
ovšem vyrostla 1
vyrostla do 1
1950 pouze 1
jedna chalupa 1
chalupa (č. 1
p. 66). 1
66). U 1
nově zbudovaných 1
zbudovaných hradů 1
hradů byly 1
vystavěny kruhové 1
kruhové věže 2
věže (i 1
více k 2
vidění věže 1
věže čtvercové), 1
čtvercové), které 1
byly odolnější 1
vůči útokům 1
útokům nepřátel. 1
nepřátel. Unruherové 1
Unruherové se 1
na Loketsku 1
Loketsku usadili 1
usadili až 1
nutno časový 1
časový údaj 1
údaj vnímat 1
jako chybný. 1
chybný. Unschooling 1
Unschooling je 1
současnosti populární 1
populární zejména 1
miliony žáků 1
žáků vedených 1
vedených v 1
systému domácího 1
domácího vzdělávání. 1
vzdělávání. Unterberger 1
Unterberger 2011, 2
s. 121 1
121 K 1
K magazínu 1
magazínu byl 1
byl přiložen 1
přiložen i 1
i singl 2
obsahující skladbu 1
skladbu „White 1
„White Wind“ 1
Wind“ od 1
od Petera 1
Petera Walkera 1
Walkera na 1
na A‑straně 1
A‑straně a 1
na B‑straně 1
B‑straně skladbu 1
skladbu „Loop“, 1
„Loop“, připsanou 1
připsanou skupině 1
The Velvet 3
Velvet Underground; 2
Underground; skladbu 1
skladbu ovšem 1
ovšem nahrál 1
nahrál sám 1
Cale. Unterberger 1
s. 212 1
212 Její 1
Její text 1
text pojednává 1
o Reedově 1
Reedově bývalé 1
přítelkyni z 1
z univerzity. 2
univerzity. Unterberger, 1
Unterberger, s. 5
126. Skladba 1
Skladba „Midnight 1
„Midnight Rain 1
Rain of 1
of Green 1
Green Wrens 1
Wrens at 1
the World's 1
World's Tallest 1
Tallest Building“ 1
Building“ nahráná 1
nahráná dne 1
února 1985 1
1985 opět 1
opět představuje 1
představuje duo 1
duo Calea 1
Calea (viola) 1
(viola) a 1
Conrada (housle). 1
(housle). Unterberger, 1
184. Jejich 1
se rozpadlo 1
rozpadlo v 1
1971. Unterberger, 1
s. 199. 1
199. Na 1
albu dále 1
nahrané během 1
během nahrávání 1
Marble Index: 1
Index: německy 1
německy zpívaná 1
zpívaná „Sagen 1
„Sagen die 1
die Gelehrten“ 1
Gelehrten“ a 1
a „Rêve 1
„Rêve Réveiller“, 1
Réveiller“, která 1
změnu zpívaná 1
zpívaná ve 1
ve francouzštině. 1
francouzštině. Unterberger, 1
s. 88 1
88 Později 1
Později odehráli 1
odehráli další 2
začali nahrávat. 1
nahrávat. Unterberger, 1
s. 96 1
96 V 1
1966 vyšel 1
vyšel první 2
singl The 1
Underground; obsahoval 1
obsahoval skladby 1
„ Unvanquished 1
Unvanquished je 1
je počítačová 1
počítačová hra 1
hra založená 1
na Tremulous 1
Tremulous za 1
jiného enginu 1
enginu (Daemon), 1
(Daemon), která 1
poprvé zveřejněna 1
zveřejněna v 1
pod aktivním 1
aktivním vývojem. 1
vývojem. U 1
U obou 1
typů reaktorů 1
reaktorů je 1
je sekundární 1
sekundární systém, 1
systém, často 1
i terciární, 1
terciární, který 1
dokáže tyče 1
tyče do 1
aktivní zóny 2
zóny reaktoru 1
reaktoru zavést, 1
zavést, pokud 1
pokud primární 1
primární systém 1
systém selže. 1
selže. ÚOHS 1
ÚOHS zamítl 1
zamítl návrh 1
návrh ČD 1
ČD na 1
zrušení soutěže 1
chystá se 1
se kvalifikovaně 1
kvalifikovaně definovat 1
definovat pojem 1
pojem síťového 1
síťového charakteru 1
charakteru těchto 1
těchto služeb. 1
služeb. U 1
U okresního 1
umístěna vazební 1
vazební věznice. 1
věznice. U 1
U oltáře 1
velké vázy 1
vázy z 1
čínského porcelánu. 1
porcelánu. U 1
U O'Neilla 1
O'Neilla se 1
začínají projevovat 1
projevovat první 1
příznaky infekce. 1
infekce. U 1
U ono 1
ono sloupu 1
pak odhalen 1
odhalen onen 1
onen podvod, 1
podvod, když 1
že kůň 1
kůň prvního 1
prvního mládence 1
mládence byl 1
byl podkován. 1
podkován. U 1
U optimalizace 1
optimalizace záleží 1
rychlosti provádění 1
provádění kódu, 1
kódu, na 1
velikosti výsledného 1
výsledného kódu 2
na paměťové 1
paměťové náročnosti. 1
náročnosti. U 1
U organogenních 1
organogenních sedimentů 1
vyskytuje textura 1
textura organogenní, 1
organogenní, jsou-li 1
jsou-li v 1
v hornině 1
hornině zachovány 1
zachovány celé 1
celé schránky 1
schránky organizmů, 1
organizmů, které 1
podílely na 1
jejím vzniku. 1
vzniku. U 1
U osady 3
osady Cedynia 1
Cedynia nacházející 1
v Lubušské 1
Lubušské zemi 1
řeky Odry, 1
Odry, došlo 1
roce 972 1
972 k 1
odražení první 1
první německé 1
Polska. U 1
osady Francovce 1
Francovce přibírá 1
přibírá zleva 1
zleva Fijašský 1
Fijašský potok 1
velkým obloukem 3
stáčí nejdříve 1
vzápětí na 1
jihozápad. U 1
osady také 1
také fungoval 1
fungoval lom 1
na štěrkový 1
štěrkový kámen. 1
kámen. U 1
U osob 3
osob deprimovaných 1
deprimovaných trestním 1
stíháním často 1
často nedochází 1
žádným hodnotitelným 1
hodnotitelným reakcím. 1
reakcím. U 1
U osobních 1
vozů se 2
čelech přestává 1
přestává vyznačovat 1
vyznačovat vozová 1
vozová skupina. 1
skupina. U 1
s opakujícími 1
se infekcemi 1
infekcemi je 1
je účinné 1
účinné dlouhodobé 1
dlouhodobé každodenní 1
každodenní podávání 1
podávání antibiotik. 1
antibiotik. U 1
s duševním 2
duševním zdravím 1
zdravím může 1
může riziko 1
riziko sebevraždy 1
sebevraždy snížit 1
snížit řada 1
řada léčebných 1
léčebných postupů. 1
postupů. U 1
U ostatních 3
ostatních mimoúrovňových 1
mimoúrovňových křižovatek 1
křižovatek bylo 1
vydáno pravomocné 1
pravomocné územní 1
buď výkup 1
výkup potřebných 1
potřebných pozemků 2
pozemků nebo 1
stavební řízení. 1
řízení. U 1
ostatních profesur 1
profesur se 1
prosadila dědičnost, 1
dědičnost, což 1
což poškozovalo 1
poškozovalo vědeckou 1
vědeckou úroveň 1
úroveň celé 1
celé univerzity. 1
univerzity. U 1
ostatních vesnic 1
vesnic parky 1
parky nenajdeme, 1
nenajdeme, spíše 1
návsi nachází 1
několik vzrostlých 1
U pacientů 3
se závažným 1
závažným krvácením, 1
krvácením, pokud 1
vědomí (tj. 1
(tj. krevní 1
krevní oběh 1
oběh zásobuje 1
zásobuje mozek 1
mozek dostatečně) 1
dostatečně) není 1
ani žádoucí 1
žádoucí zvyšovat 1
zvyšovat systémový 1
systémový krevní 1
krevní tlak, 1
tlak, neboť 1
toto zvýšení 1
zvýšení vede 1
k zvětšení 1
zvětšení krvácení 1
krvácení a 1
prohloubení krevní 1
krevní ztráty. 1
ztráty. U 1
vyšším stupněm 1
stupněm obezity 1
obezity představuje 1
představuje bariatrická 1
bariatrická chirurgie 1
chirurgie prakticky 1
prakticky jedinou 1
jedinou možnost, 1
dosáhnout dlouhodobě 1
dlouhodobě udržitelnou 1
udržitelnou redukci 1
redukci váhy. 1
váhy. U 1
významným otokem 1
otokem jsou 1
do kómatu 1
kómatu lepší 1
lepší výsledky. 1
výsledky. Úpadek 1
Úpadek lze 1
lze řešit 1
řešit i 1
přerušení činnosti 1
činnosti těchto 1
těchto institucí. 1
institucí. Úpadek 1
Úpadek moci 1
moci tohoto 1
tohoto režimu 1
režimu naznačoval 1
naznačoval dobrou 1
dobrou příležitost 1
ty etiopské 1
etiopské Židy, 1
kteří čekali 1
možnost emigrovat 1
Izraele. Úpadek 1
Úpadek však 1
však zaznamenala 1
zaznamenala také 1
městská centra. 1
centra. U 1
U parních 1
lokomotiv to 1
jsou ojniční, 1
ojniční, resp. 1
resp. spojniční 1
spojniční čepy 1
čepy zalisované 1
zalisované do 1
v zesíleném 1
zesíleném místě 1
místě hvězdice 1
hvězdice kola. 1
kola. Úpatní 1
Úpatní podstavec 1
podstavec je 1
části ostře 1
ostře zakončen 1
zakončen větvícím 1
větvícím se 1
širokým údolím 1
údolím od 1
od Jezevčího 1
Jezevčího vrchu. 1
vrchu. U 1
U pavouků 1
pavouků vytvářejících 1
vytvářejících pavučiny 1
pavučiny je 1
hlavní součástí 1
součástí rituálu 1
rituálu důmyslný 1
důmyslný systém 1
systém vibrací, 1
vibrací, zatímco 1
u aktivně 1
aktivně lovících 1
lovících pavouků 1
pavouků hrají 1
roli doteky 1
doteky samičího 1
samičího těla, 1
dokážou samici 1
samici „zhypnotizovat“. 1
„zhypnotizovat“. Up 1
republika, s.r.o. 1
s.r.o. je 1
je filiálkou 1
filiálkou mezinárodní 1
mezinárodní skupiny 1
skupiny Up 1
Up Group, 1
21 zemích 1
světa. Update 1
Update softwaru 1
softwaru tak 1
tak provedou 1
provedou např. 1
např. vložením 1
vložením deset 1
let starého 1
starého kódu 1
známými vadami, 1
vadami, nebo 1
ho obejdou 1
obejdou pouhým 1
pouhým přejmenováním 1
přejmenováním na 1
na "safe" 1
"safe" (bezpečný). 1
(bezpečný). Updike 1
Updike později 1
později nazval 1
nazval Králíka 1
Králíka „bratrem 1
„bratrem a 1
přítelem. Updike 1
Updike se 1
věnoval široké 1
škále žánrů, 1
žánrů, od 1
od beletrie 1
poezie po 1
po eseje 1
eseje (vyšly 1
(vyšly v 1
devíti svazcích). 1
svazcích). U 1
U Perninku 1
Perninku se 1
se srazily 1
srazily dva 1
dva osobní 1
osobní vlaky, 2
vlaky, dvě 1
dvě osoby 2
osoby zemřely. 1
zemřely. U 1
U pěstovaných 1
pěstovaných kultivarů 1
kultivarů je 1
je sladký 1
sladký a 1
a vodnatý 1
vodnatý v 1
průměru mívá 1
mívá do 1
2 centimetrů, 1
centimetrů, dozrává 1
červenci. Upevňují 1
Upevňují se 1
dětskou botu 1
botu pomocí 1
dvou kožených 1
kožených pásků. 1
pásků. Upínají 1
Upínají se 1
jednomu členu 1
členu rodiny. 1
rodiny. U 1
U písně 1
písně "Baby 1
"Baby Do 1
Do not 1
not Like 1
Like It" 1
It" byl 1
skladatel. U 1
U písní 1
písní jsou 1
jména autorů. 1
autorů. U 1
U pití 1
pití neošetřeného 1
neošetřeného mléka 1
mléka hrozí 1
riziko bakteriální 1
bakteriální nákazy 1
nákazy nebo 1
nebo přenosu 1
infekce např. 1
např. klíšťové 1
klíšťové encefalitidy 1
encefalitidy u 1
u volně 2
se pasoucích 1
pasoucích ovcí. 1
ovcí. Úplatkem 1
Úplatkem řád 1
řád přesvědčil 1
přesvědčil francouzského 1
francouzského krále, 1
krále, aby 1
aby vymohl 1
vymohl na 1
na papeži 1
papeži zrušení 1
zrušení rozsudku. 1
rozsudku. Uplatněn 1
Uplatněn byl 1
systém společnosti 1
společnosti Foxtenn. 1
Foxtenn. Uplatnila 1
Uplatnila se 1
na divadle. 1
divadle. Uplatnilo 1
Uplatnilo se 1
na dálnicích 1
dálnicích (v 1
podstatě si 1
ho mladoboleslavští 1
mladoboleslavští postavili 1
postavili pro 1
pro sebe). 1
sebe). Uplatnil 1
Uplatnil se 4
jako spisovatel 2
a básník. 1
básník. Uplatnil 1
a překladatel, 1
překladatel, kromě 1
kromě teologických 1
teologických spisů 1
spisů přeložil 1
angličtiny některá 1
z italštiny, 1
italštiny, v 1
v soukromí 1
soukromí se 1
zabýval botanikou. 1
botanikou. Uplatnil 1
jako spisovatel. 1
spisovatel. Uplatnil 1
USA. Uplatnil 1
Uplatnil zde 1
zde svůj 1
svůj talent, 1
talent, ale 1
bratr Jindřich 1
Jindřich – 1
– malíř, 1
a loutkář 1
loutkář (1856–1935) 1
(1856–1935) již 1
dříve přivedl 1
přivedl Otu 1
Otu k 1
k malířství. 1
malířství. Uplatňovala 1
Uplatňovala přitom 1
přitom stranické 1
stranické školení 1
školení o 1
o třídní 1
třídní nenávisti, 1
nenávisti, utlačovaných 1
utlačovaných proletářích 1
proletářích a 1
a podněcovala 1
podněcovala ke 1
světové revoluci. 1
revoluci. Uplatňoval 1
Uplatňoval se 1
knižní grafik. 1
grafik. Uplatňuje 1
Uplatňuje se 2
u nemovitostí. 1
nemovitostí. Uplatňuje 1
se tendence 1
tendence získat 1
nejvíce odměn 1
se trestu. 1
trestu. Uplatňují 1
Uplatňují se 1
přípravě určité 1
určité činnosti, 1
činnosti, procesu 1
procesu rozhodování, 1
rozhodování, tak 1
při vlastním 1
vlastním vykonávání 1
vykonávání činnosti. 1
činnosti. U 1
U plemene 1
plemene belgické 1
belgické modrobílé 1
modrobílé se 1
vyskytují tři 2
základní zbarvení: 1
zbarvení: bílé, 1
bílé, modré, 2
modré, kdy 1
zvířata modrostrakatá 1
modrostrakatá s 1
s plotnami 1
plotnami šedomodré 1
šedomodré barvy 1
barvy různých 1
různých odstínů, 1
odstínů, a 1
a černé, 1
černé, přesněji 1
přesněji černostrakaté. 1
černostrakaté. Úplná 1
Úplná sada 1
sada pravidel 1
pro pravoúhlý 1
pravoúhlý sférický 1
sférický trojúhelník 1
trojúhelník je 1
je (Todhunter, 1
(Todhunter, Art. 1
Art. Úplně 1
Úplně posledním 1
posledním druhem 1
druhem hry 1
je Boss. 1
Boss. Úplně 1
Úplně první 2
první jednotkou 1
jednotkou zabývající 1
se nasazením 1
nasazením chemických 1
chemických zbraní 1
byla Zvláštní 1
Zvláštní jednotka 1
jednotka (Spezialformation), 1
(Spezialformation), která 1
která zabezpečovala 1
zabezpečovala obsluhu 1
obsluhu vrhačů 1
vrhačů plynových 1
plynových bomb 1
bomb ráže 1
ráže 24 1
24 cm. 1
cm. Úplně 1
první představa 1
představa o 1
působení kapely 1
kapely byla 1
jen skládání 1
skládání a 1
hraní pro 1
pro zábavu, 1
zábavu, na 1
oslavách a 2
a akcích 1
pro přátele. 1
přátele. Úplné 1
Úplné uzamčení 1
uzamčení obvykle 1
obvykle znamená, 1
lidé musí 1
kde jsou, 1
jsou, a 2
nesmí vstoupit 1
vstoupit nebo 1
nebo opustit 1
opustit budovu 1
budovu nebo 1
nebo místnosti 1
ní, musí 1
nejbližšího místa 1
místa označeného 1
označeného jako 1
jako bezpečné, 1
bezpečné, pokud 1
na takovém 1
již nenachází. 1
nenachází. Úplné 1
Úplné vyřazení 1
vyřazení lokomotiv 1
lokomotiv Dm3 1
Dm3 z 1
provozu přinese 1
přinese až 1
až druhá 1
druhá dodávka 1
dodávka lokomotiv 1
lokomotiv IORE 1
IORE v 1
2010. Úplně 1
Úplně zmizel 1
zmizel například 1
například balkón 1
balkón naproti 1
naproti jevišti, 1
jevišti, je 1
něj udělána 1
udělána promítací 1
promítací kabina. 1
kabina. Úplné 1
Úplné zveřejnění 1
zveřejnění těchto 1
těchto průběžných 1
průběžných výsledků 1
čtyř probíhajících 1
probíhajících zaslepených, 1
zaslepených, znáhodněných 1
znáhodněných a 1
a kontrolovaných 1
kontrolovaných studií 1
studií dne 1
2020 tyto 1
zprávy objasnilo. 1
objasnilo. Úplný 1
Úplný název 1
název výrobní 1
výrobní verze 1
je TP400-D6. 1
TP400-D6. Úplný 1
Úplný plán 1
plán - 1
- včetně 1
včetně pražského 1
pražského opevnění-, 1
opevnění-, byl 1
vojenských strategických 1
strategických důvodů 1
důvodů tajný. 1
tajný. Úplný 1
Úplný výpis 1
výpis z 1
rejstříku – 1
– Český 1
Český Aeroholding, 1
Aeroholding, a.s., 1
a.s., spisová 1
spisová značka 1
značka B 1
B 17005 1
17005 vedená 1
vedená u 1
Městského soudu 1
U pluku 1
la Couronne 1
Couronne sloužil 1
i Déjeanův 1
Déjeanův bratr, 1
bratr, který 1
padl za 1
za sedmileté 1
sedmileté války. 1
války. Uplynul 1
Uplynul rok 1
od konání 1
konání clermontského 1
clermontského koncilu. 1
koncilu. Up, 1
Up, nahoru) 1
nahoru) posune 1
posune dokument 1
jednu obrazovku 2
obrazovku nahoru 1
nahoru (o 1
(o tu 1
část dokumentu, 1
dokumentu, která 1
právě zobrazena) 1
zobrazena) a 1
a klávesa 1
klávesa Page 1
Page Down 1
Down posune 1
obrazovku dolů. 1
dolů. U 1
U podčeledi 1
podčeledi Pilovití 1
Pilovití Serrasalminae 1
Serrasalminae existují 1
druhy živící 1
také plody 1
semeny, u 1
dalších i 1
např. Tetra 1
Tetra trojúhelníková 1
trojúhelníková Catoprion 1
Catoprion mento, 1
mento, živících 1
živících se 1
se obíráním 1
obíráním šupin 1
šupin jiných 1
jiných ryb. 1
ryb. U 1
U podhodnocení 1
podhodnocení vychází 1
z účetních 1
účetních operací 1
operací zanesených 1
zanesených do 1
do účetních 1
účetních knih. 1
knih. U 1
U polí 1
polí se 1
se zadává 1
zadává jenom 1
jenom název. 1
název. U 1
U polokožených 1
polokožených a 1
a poloplátěných 1
poloplátěných vazeb 1
vazeb se 2
plátna obvykle 1
obvykle dělají 1
dělají i 1
i rohy 1
rohy a 1
a papír 1
papír tak 1
mít šikmo 1
šikmo ostřižené 1
ostřižené rohy. 1
rohy. U 1
U polské 1
polské armády 1
se hulány 1
hulány v 1
období nazývaly 1
nazývaly i 1
i elitní 1
elitní pancéřové 1
pancéřové pluky, 1
pluky, které 1
které pokračovaly 1
v tradicích 1
tradicích polské 1
polské jízdní 1
jízdní kavalérie. 1
kavalérie. U 1
U pomalé 1
pomalé verze 1
verze existují 1
další rozdíly 1
mezi mezinárodním 1
mezinárodním nebo 1
nebo anglickým 1
anglickým stylem 1
stylem foxtrotu 1
foxtrotu a 1
a pokračováním 1
pokračováním amerického 1
amerického stylu. 1
stylu. Upomínkou 1
Upomínkou středověkého 1
středověkého selského 1
selského povstání 1
řeč Darrého, 1
Darrého, který 1
je vychvaloval 1
vychvaloval jako 1
jako síly 1
a očisty 1
očisty německé 1
německé historie. 1
historie. U 1
U posledně 1
posledně jmenovaných 1
jmenovaných je 1
nicméně vhodné 1
vhodné použít 1
samostatné karabiny, 1
karabiny, protože 1
při střídavém 1
střídavém zakládání 1
zakládání postupového 1
postupového jištění 1
jištění dochází 1
vzájemnému posunu 1
posunu pramenů 1
pramenů lan. 1
lan. U 1
U potoka 1
nachází skála, 1
skála, které 1
které místní 1
místní říkají 1
říkají podle 1
pověsti Strašná 1
Strašná skála. 1
skála. Upoutají 1
Upoutají především 1
především dobovou 1
dobovou estetickou 1
estetickou stránkou 1
stránkou i 1
dalšími raritami. 1
raritami. U 1
U povrchu 1
povrchu Titanu 1
Titanu představuje 1
představuje dusík 1
dusík ~95 1
~95 % 1
% složení, 1
složení, z 1
z 4,9 1
4,9 %je 1
%je zastoupen 1
zastoupen methan. 1
methan. U 1
U požáru 1
požáru zasahovalo 1
zasahovalo celkem 1
200 hasičů 1
hasičů z 1
39 jednotek, 1
jednotek, včetně 1
včetně policejní 1
policejní helikoptéry 1
helikoptéry s 1
s hasicím 1
hasicím bambivakem. 1
bambivakem. Upozorňujeme 1
Upozorňujeme také, 1
dokonale slučitelná 1
typy sazeb 1
sazeb (ochrana 1
(ochrana neefektivních 1
neefektivních žadatelů 1
o nájemné) 1
nájemné) nebo 1
špatně zaměřené 1
zaměřené sazby 1
být škodlivé 1
škodlivé pro 2
pro hospodářský 1
hospodářský rozvoj. 1
rozvoj. U 1
U práce 1
bývá vyžadován 1
vyžadován nadpis, 1
nadpis, bez 1
kterého nemusí 1
být práce 1
práce vyhodnocena. 1
vyhodnocena. U 1
U pramene, 1
pramene, blízko 1
blízko cesty, 1
dřevěný přístřešek, 1
přístřešek, avšak 1
avšak skutečný 1
skutečný pramen 1
v mokřadu 2
mokřadu na 1
cesty. U 1
U pramene 1
pramene bylo 1
vybudováno posezení. 1
posezení. Úprava 1
Úprava Kotzebuovy 1
Kotzebuovy předlohy 1
předlohy spočívala 1
ve zhuštění 1
zhuštění děje, 1
děje, stažení 1
stažení pěti 1
pěti dějství 1
dějství do 1
posílení dramaturgických 1
dramaturgických bodů, 1
které umožňovaly 1
umožňovaly rychlé 1
střídání hudebně 1
hudebně působivých 1
působivých scén. 1
scén. Úprava 1
Úprava nervového 1
nervového přenosu 1
přenosu antidepresivy 1
antidepresivy trvá 1
trvá 10–14 1
10–14 dnů, 1
dnů, první 1
příznaky léčby 1
léčby se 2
projevují po 1
po 8–12 1
8–12 týdnech. 1
týdnech. Úprava 1
Úprava pozemku 1
pozemku byla 1
na mechanizované 1
mechanizované a 1
ruční práce. 1
práce. Upravená 1
Upravená vzájemná 1
vzájemná informace 1
informace ( 1
) odečítá 1
odečítá očekávanou 1
očekávanou hodnotu 1
hodnotu MI, 1
MI, takže 1
takže AMI 1
AMI je 1
je rovna 3
rovna nule, 1
nule, pokud 1
pokud dvě 2
různé distribuce 1
distribuce jsou 2
jsou náhodné, 1
náhodné, a 1
rovna jedné, 1
jedné, pokud 1
dvě distribuce 1
jsou identické. 1
identické. Upraven 1
Upraven byl 2
český jazyk. 1
jazyk. Upraven 1
byl zákonem 1
č. 461-1 1
461-1 ze 1
července 1999. 1
1999. U 1
U pravidelných 1
pravidelných ozbrojených 1
předpokládá nošení 1
nošení uniformy. 1
uniformy. Upravil 1
Upravil také 1
také zámecký 1
zámecký park. 1
park. Upravovala 1
Upravovala vztahy 1
a římskou 1
římskou církví. 1
církví. Úprav 1
Úprav se 1
dočkalo také 1
také severozápadní 1
severozápadní průčelí. 1
průčelí. Úpravu 1
Úpravu dvou 1
dvou stanovišť 1
stanovišť na 1
zahradě spolufinancovala 1
spolufinancovala firma 1
firma Siemens, 1
Siemens, která 1
rovněž dodavatelem 1
dodavatelem technologií 1
stavbu budovy. 1
budovy. Upravuje 1
Upravuje formální 1
formální stránku 1
stránku práce, 1
práce, zasahuje 1
do stylistiky, 1
stylistiky, rozvržení 1
jednotlivých sekcí, 1
sekcí, citací, 1
citací, zveřejňování 1
zveřejňování bibliografických 1
bibliografických údajů 1
údajů apod. 1
apod. Před 1
Před zhruba 1
zhruba padesáti 1
lety ho 1
ho vytvořila 1
vytvořila Modern 1
Modern Language 1
Language Association 1
Association (MLA). 1
(MLA). Upravují 1
Upravují se 1
ní povinnosti 1
a práva, 2
práva, týkající 1
se společného 1
společného jmění. 1
jmění. Úpravu 1
Úpravu průčelí 1
průčelí měl 1
měl provádět 1
provádět Santini. 1
Santini. Úpravy 1
Úpravy areálu 1
areálu probíhaly 1
také později. 1
později. Úpravy 1
Úpravy interiérů, 1
interiérů, které 1
devatenáctém století, 1
století, odstranily 1
odstranily jejich 1
jejich historický 2
historický charakter. 1
charakter. Úpravy 1
Úpravy na 1
století zcela 1
zcela změnily 1
změnily vnitřní 1
vnitřní dispozici. 1
dispozici. Úpravy 1
Úpravy provedené 1
provedené biologem 1
biologem Janssenem 1
Janssenem a 1
a nástupci 1
nástupci sice 1
sice přirozené 1
přirozené rostliny 1
rostliny pěstovaly, 1
pěstovaly, ale 1
ale rostliny 2
vzájemně prorostlé 1
prorostlé a 1
částečně rozptýleny. 1
rozptýleny. Úpravy 1
Úpravy stroje 1
stroje (např. 1
(např. zóny 1
zóny barevníku) 1
barevníku) se 1
projeví až 1
několika stech 1
stech výtisků 1
a počítačem 1
počítačem se 1
tyto makulatury 1
makulatury sníží. 1
sníží. Úpravy 1
Úpravy svěřil 1
svěřil právě 1
právě Buttulovi, 1
Buttulovi, který 1
je uměl 1
uměl lépe 1
lépe zpracovávat 1
zpracovávat (částečně 1
(částečně se 1
dochovaly např. 1
např. upravené 1
upravené melodie 1
z Mozartovy 1
Mozartovy opery 1
opery Don 1
Don Giovanni). 1
Giovanni). Úpravy 1
Úpravy v 1
rámci krajinářské 1
krajinářské architektury 1
architektury jsou 1
mimo přírodních 1
přírodních podmínek 1
podmínek obvykle 1
obvykle dále 1
dále modifikovány 1
modifikovány řadou 1
řadou zásadních 1
zásadních a 1
někdy protichůdných 1
protichůdných faktorů, 1
například přání 1
přání zadavatele 1
zadavatele a 1
ekonomické limity. 1
limity. Úpravy 1
Úpravy zahrnovaly 1
zahrnovaly opravy 1
opravy kaskády, 1
kaskády, hadovitého 1
hadovitého jezera 1
a gotického 1
chrámu. Uprchl 1
Uprchl do 1
levé frakci 1
frakci maďarské 1
maďarské sociální 1
demokracie, později 1
v KSČ. 1
KSČ. Uprchlí 1
Uprchlí vysocí 1
důstojníci následně 1
během tiskové 1
konference odsoudili 1
odsoudili zločiny 1
zločiny režimu. 1
režimu. Uprchne 1
Uprchne tedy 1
a usadí 1
usadí se 1
venkově, kde 1
věrný sluha 1
sluha Bendl 1
Bendl pomáhá 1
pomáhá před 1
před lidmi 1
lidmi utajit 1
utajit jeho 1
jeho odlišnost. 1
odlišnost. U 1
U předchozích 1
předchozích výpočtů 1
výpočtů se 1
s elektronovým 1
elektronovým molekulovým 1
molekulovým hamiltoniánem 1
hamiltoniánem nepočítalo 1
nepočítalo jako 1
s relativistickým 1
relativistickým a 1
vycházel řád 1
řád vazby 1
vazby 4,2 1
4,2 s 1
dvěma feromagneticky 1
feromagneticky spárovanými 1
spárovanými elektrony. 1
elektrony. Upřednostňuje 1
Upřednostňuje místo 1
průměrnými srážkami 1
srážkami 900 1
až 1800 1
1800 mm, 1
mm, snese 1
i 600 1
600 až 1
2200 mm. 1
mm. U 1
U přesličky 1
přesličky zimní 1
zimní jsou 1
jsou pochvy 1
pochvy téměř 1
bez vrcholových 1
vrcholových zubů, 1
zubů, neboť 1
neboť zuby 1
zuby velice 1
velice brzy 2
brzy opadávají, 1
opadávají, pochvy 1
pochvy jsou 1
jsou zelenavé 1
zelenavé až 1
až hnědavé, 1
hnědavé, na 1
dolním a 1
a horním 1
okraji mají 1
mají černý 1
pruh. U 1
U přesmyku 1
přesmyku nalevo 1
nalevo byl 1
byl pozorován 2
pozorován pouze 1
pouze termodynamicky 1
termodynamicky nevýhodný 1
nevýhodný produkt, 1
produkt, zatímco 1
u reakce 1
reakce vpravo 1
vpravo je 2
je upřednostněn 1
upřednostněn produkt 1
produkt odvozený 1
méně stabilního 1
stabilního radikálového 1
radikálového meziproduktu. 1
meziproduktu. U 1
U přestupních 1
přestupních stanic 1
stanic je 1
použito barev 1
barev více. 1
více. U 1
U přídavných 1
přídavných jmen 1
jmen podle 1
vzoru „jarní“ 1
„jarní“ je 1
základní tvar 1
pro mužský 1
mužský i 1
ženský rod 1
rod shodný 1
shodný (např. 1
(např. Krejčí) 1
Krejčí) a 1
ženská varianta 1
varianta se 1
oproti mužské 1
mužské může 1
může jevit 1
jako nesklonná, 1
nesklonná, protože 1
všech pádech 1
pádech jednotného 1
jednotného čísla 2
čísla shodný 1
tvar (o 1
(o panu 1
panu Krejčím 1
paní Krejčí). 1
Krejčí). U 1
U přijímacích 1
přijímacích zkoušek 1
zkoušek začali 1
být upřednostňováni 1
upřednostňováni studenti 1
studenti vykazující 1
vykazující hudební 1
hudební nadání 1
nadání nebo 1
nebo pěvecký 1
pěvecký talent. 1
talent. U 1
U příležitosti 7
příležitosti 25. 1
25. výročí 3
výročí modelu 1
modelu SEAT 1
SEAT Ibiza 1
Ibiza uvedla 1
uvedla značka 1
značka edici 1
edici „25. 1
„25. ; 1
příležitosti 300. 1
300. výročí 2
narození v 1
1963 mu 1
v Omšení 1
Omšení odhalena 1
pamětní tabule, 1
tabule, která 1
umístěna u 1
budovy základní 1
školy. U 3
příležitosti desátého 2
desátého výročí 2
výročí slovinské 1
slovinské nezávislosti 1
nezávislosti obdržel 1
obdržel Zlatý 1
Zlatý řád 1
řád svobody 1
svobody Slovinské 1
Slovinské republiky 1
zásluhy při 1
při zavádění 1
zavádění a 1
provádění slovinského 1
slovinského monetárního 1
monetárního systému 1
systému po 1
nezávislosti. U 1
příležitosti dodatečných 1
dodatečných voleb 1
Sudetech prolétala 1
prolétala nad 1
nad krajem 1
krajem 4. 1
1938 vzducholoď 1
vzducholoď „ 1
„ U 2
oslav 120. 1
založení gymnázia 1
2018 město 2
město provedlo 1
provedlo rekonstrukci 1
rekonstrukci parčíku 1
parčíku přilehlého 1
přilehlého k 1
k budovám 1
budovám školy. 1
oslav 70. 1
70. výročí 1
interiéru školy 1
školy odhalena 1
deska absolventům 1
absolventům školy, 1
školy, kteří 2
padli nebo 1
byli umučeni 1
umučeni v 1
době 2. 1
3. odboje. 1
odboje. U 1
příležitosti padesátého 1
padesátého výročí 1
vzniku Činoherního 1
Činoherního klubu 1
klubu byla 1
vydána kniha 2
kniha Činoherní 1
Činoherní klub 1
klub 2005-2015. 1
2005-2015. U 1
příležitosti výstavy 1
výstavy vyzradil 1
vyzradil příteli 1
příteli Alexandrovi 1
Alexandrovi Munro 1
Munro význam 1
význam písmen 1
písmen "P. 1
"P. U 1
U příspěvků 1
příspěvků je 1
také přidávat 1
přidávat podtitulek, 1
podtitulek, který 1
zobrazí pod 1
jeho názvem. 1
názvem. U 1
U produktu 1
produktu 4 1
4 (získaného 1
(získaného kyselou 1
kyselou hydrolýzou 1
hydrolýzou a 1
a bromací 1
bromací látky 1
látky 2) 1
2) došlo 1
ztrátě poloviny 1
poloviny atomů 1
atomů 14 1
14 N, 1
N, což 1
což ukazuje, 2
vnitřní atom 1
atom dusíku 1
dusíku byl 1
nahrazen vnějším. 1
vnějším. U 1
U Prosecca 1
Prosecca získal 1
do dědičného 1
dědičného vlastnictví 1
vlastnictví hrad 1
hrad Mocolano 1
Mocolano (slovinsky 1
(slovinsky Mokolan). 1
Mokolan). Uprostřed 1
Uprostřed 80. 1
synem usmířili, 1
usmířili, což 1
společnému podniku 1
názvem Entretien 1
Entretien de 1
de M. 1
M. Nadar 1
Nadar avec 1
avec M. 1
M. Chevreul, 1
Chevreul, le 1
le jour 1
jour de 1
de son 1
son centenaire 1
centenaire (Rozhovor 1
(Rozhovor pana 1
pana Nadara 1
Nadara s 1
panem Chevreulem 1
Chevreulem v 1
stých narozenin). 1
narozenin). Uprostřed 1
Uprostřed arény 1
je dostatečné 1
dostatečné velké 1
velké prostranství, 1
prostranství, na 1
odehrává sledovaný 1
sledovaný děj. 1
děj. Uprostřed 1
Uprostřed bílého 1
bílého pruhu 1
umístěn (ve 1
(ve vzdálenosti 1
vzdálenosti 1/8 1
1/8 šířky 1
šířky vlajky) 1
vlajky) červeně 1
červeně lemovaný 1
lemovaný štít 1
štít znaku 1
znaku oblasti. 1
oblasti. Uprostřed 1
Uprostřed dispozice 2
dispozice je 1
umístěna kuchyně 1
kuchyně (v 1
(v přední 1
části domu), 1
domu), schodiště 1
do horního 3
patra (uprostřed) 1
(uprostřed) a 1
a záchod 1
záchod (vzadu). 1
(vzadu). Uprostřed 1
dispozice se 1
nachází sklem 1
sklem zastřešené 1
zastřešené prostranství 1
prostranství volně 1
volně propojené 1
s podélně 1
podélně orientovaným 1
orientovaným výstavním 1
výstavním prostorem. 1
prostorem. Uprostřed 1
Uprostřed domu 1
malý dvůr, 1
dvůr, v 1
nachází výtah 1
výtah v 1
samostatné konstrukci, 1
konstrukci, který 1
na nejvyšší, 1
nejvyšší, částečně 1
částečně nastavené 1
nastavené podlaží, 1
přičemž z 1
není přístup 1
na obytné 2
obytné podlaží. 1
podlaží. Uprostřed 1
Uprostřed druhé 1
druhé sady 3
sady ji 1
ji trápily 1
trápily křeče 1
křeče zádového 1
zádového svalstva. 1
svalstva. Uprostřed 1
Uprostřed hvězdy 1
hvězdy je 1
je medailon 1
nápisem PENTRU 1
PENTRU VITEJIE 1
VITEJIE (za 1
(za statečnost). 1
statečnost). Uprostřed 1
Uprostřed intelektuální 1
intelektuální společnosti 1
společnosti otevřené 1
otevřené nejodvážnějším 1
nejodvážnějším teologickým 1
teologickým spekulacím 1
spekulacím se 1
se politické 1
politické kliky 1
kliky střetly 1
střetly kvůli 1
kvůli obsazování 1
obsazování biskupských 1
biskupských stolců. 1
stolců. Uprostřed 1
Uprostřed je 7
bílý pruh, 1
pruh, kterým 1
kterým prochází 1
prochází úzký 1
úzký červený 1
červený proužek. 1
proužek. Uprostřed 1
je kokpit 1
kokpit a 1
a vepředu 1
vepředu se 1
nachází kanón 1
kanón pálící 1
pálící plazmové 1
plazmové pulzy 1
pulzy modré 1
barvy. Uprostřed 1
je kulatý 3
kulatý medailon, 1
medailon, který 1
třídy člena 1
člena stříbrný, 1
stříbrný, u 1
u vyšších 1
vyšších tříd 1
tříd pak 1
pak zlatý. 1
zlatý. Uprostřed 1
motivem muže, 1
a dítěte. 1
dítěte. Uprostřed 1
medailon v 1
jehož levé 1
nápis 10 1
10 ЖЫЛ 1
ЖЫЛ АСТАНА. 1
АСТАНА. Uprostřed 1
smaltovaný ornament 1
ornament skládající 1
dvou propletených 1
propletených čtverců. 1
čtverců. Uprostřed 1
malých kráterů. 1
kráterů. Uprostřed 1
Uprostřed jižního 1
jižního průčelí 1
dole patrno 1
patrno okénko 1
okénko někdejší 1
někdejší kostnice 1
kostnice a 1
nově prolomené 1
prolomené okno. 1
okno. Uprostřed 1
Uprostřed jsou 2
dva bílé 1
úzkým černým 1
pruhem uprostřed. 1
uprostřed. Uprostřed 1
dvě vlající 1
vlající vlajky. 1
vlajky. Uprostřed 1
Uprostřed kláštera 1
nacházel nový 1
nový dřevěný 2
dřevěný Chrám 1
Chrám svaté 1
svaté trojice 1
a jídelna, 1
jídelna, ze 1
čtyř stran 1
stran obklopené 1
obklopené klášterními 1
klášterními celami. 1
celami. Uprostřed 1
Uprostřed medailonu 1
je barevně 2
smaltovaná mapa 1
mapa části 1
části západní 1
západní polokoule 1
a zlatý 1
zlatý portrét 1
portrét José 1
José Cecilia 1
Cecilia del 1
del Valle. 1
Valle. Uprostřed 1
Uprostřed modré 1
modré vnitřní 1
části medailonu 1
je zlatá 1
zlatá pěticípá 1
hvězda. Uprostřed 1
Uprostřed náměstí 1
tehdy tratě 1
tratě pouze 1
pouze křížily, 1
křížily, ale 1
nebyly na 1
sebe napojeny 1
napojeny – 1
– plány 1
na propojení 1
propojení byly 1
byly předloženy 1
předloženy v 1
realizaci nikdy 1
nedošlo. Uprostřed 1
Uprostřed na 1
pozadí dostavěná 1
dostavěná sokolovna. 1
sokolovna. Uprostřed, 1
Uprostřed, pod 1
hlavním panelem 1
panelem byl 1
umístěn průzor 1
průzor palubního 1
palubního optického 1
optického navigačního 1
navigačního systému 1
systému VZOR 1
VZOR o 1
jako optická 1
optická pomůcka 1
pro zorientování 1
zorientování lodi 1
lodi v 1
prostoru před 2
zahájením brzdného 1
brzdného manévru. 1
manévru. Uprostřed 1
Uprostřed Slunce 1
nachází jádro, 1
jádro, kde 1
k uvolňování 1
uvolňování energie. 1
energie. Uprostřed 1
Uprostřed svaru 1
svaru se 1
vyskytuje zcela 1
zcela zrekrystalizovaná 1
zrekrystalizovaná oblast, 1
oblast, označovaná 1
označovaná nejčastěji 1
nejčastěji jako 2
jako nugget. 1
nugget. Uprostřed 1
Uprostřed této 1
části trasy 1
nachází skalní 1
skalní rozsedlina, 1
rozsedlina, jíž 1
jíž lze 1
odpočinku. Uprostřed 1
Uprostřed vesnice 1
stávala zděná 1
zděná kaple 1
kaple Nejsvětější 2
Trojice z 2
století. Uprostřed 1
Uprostřed vozu 1
trůnu seděla 1
seděla „královna“ 1
„královna“ a 1
skupina asi 1
15 dívek 1
dívek a 1
a pážat. 1
pážat. Upstream 1
Upstream se 1
přesouvá na 1
na 1270nm, 1
1270nm, nicméně 1
s pásmem 1
pásmem 1260-1360nm 1
1260-1360nm standardu 1
standardu G-PON, 1
G-PON, takže 1
použít TDMA. 1
TDMA. U 1
U ptáků 1
tří laloků 1
laloků a 1
savců má 1
má složku 1
složku exo- 1
exo- a 1
a endokrinní. 1
endokrinní. U 1
U „push 1
„push it“ 1
it“ má 1
má tým 2
tým za 1
úkol donést 1
donést středovou 1
středovou vlajku 1
vlajku do 1
nepřátelské základny, 1
základny, u 1
u „pull 1
„pull it“ 1
it“ naopak 1
do své. 1
své. Úřad 1
Úřad byl 1
zmocněn vydávat 1
plnění svých 1
svých úkolů 1
úkolů obecně 1
obecně závazné 1
závazné právní 1
právní předpisy. 1
předpisy. Úřad 1
Úřad celosvětově 1
celosvětově vede, 1
vede, koordinuje 1
koordinuje a 1
řeší ochranu 1
ochranu uprchlíků. 1
uprchlíků. Úřad 1
Úřad měl 1
významných funkcionářů. 1
funkcionářů. Úřad 1
Úřad metodicky 1
metodicky řídí 1
řídí celostátní 1
celostátní i 1
i územní 1
územní složky 1
složky SKPV 1
SKPV a 1
napomáhá jejich 1
zahraničními policejními 1
policejními sbory 1
sbory a 1
a institucemi. 2
institucemi. Úřad 1
Úřad místokrále 1
místokrále složil 1
složil po 1
dubnu 1876 1
1876 a 1
Británie byl 2
z Northbrooku. 1
Northbrooku. Úřad 1
Úřad musí 1
být transparentní, 1
transparentní, rychlý 1
politickým tlakům. 1
tlakům. Úřad 1
Úřad nejvyššího 1
nejvyššího zemského 1
zemského sudího 1
sudího obsadil 1
obsadil další 1
další katolík 1
katolík Lev 1
Lev Burián 1
Burián Berka 1
Berka a 1
a kardinál 1
kardinál Ditrichštejn 1
Ditrichštejn se 1
stal direktorem 1
direktorem zemských 1
zemských peněz. 1
peněz. Úřad 1
soutěže (ÚOHS) 1
(ÚOHS) má 1
má splňovat 1
splňovat v 1
českém institucionálním 1
institucionálním systému 1
systému dvě 1
funkce – 1
– dohled 1
nad veřejnými 1
veřejnými zakázkami 1
zakázkami a 1
roli antimonopolního 1
antimonopolního dozoru. 1
dozoru. Úřad 1
lidu někdy 1
někdy spojuje 1
spojuje metropolitní 1
oblasti Inland 1
Inland Empire 1
Empire a 1
Angeles do 1
většího regionálního 1
regionálního celku 1
celku známého 1
jako Greater 1
Greater Los 1
Angeles Area 1
Area s 1
populací přesahující 1
přesahující 17 1
17 milionů. 1
milionů. Úřad 1
Úřad se 1
opakovaně přesouval 1
přesouval na 1
a zpět, 1
zpět, hostinec 1
hostinec fungoval 1
století. Úřad 1
Úřad sídlil 1
v Dušní 1
Dušní ulici 1
Praze, od 1
1929 pak 2
areálu Pražského 1
hradu. Úřad 1
Úřad starosty 1
zastával po 2
po třicet 1
let. Úřad 1
Úřad taoiseacha 1
taoiseacha zpravidla 1
zpravidla zastává 1
zastává předseda 1
předseda hlavní 1
hlavní strany 1
strany vládní 1
koalice. Úřadujícího 1
Úřadujícího mistra 1
světa Juana 1
Juana Manuela 2
Manuela Fangia 1
Fangia provázela 1
provázela smůla 1
smůla a 1
a šampionátu 1
nemohl zúčastnit. 1
zúčastnit. Úřadující 1
Úřadující papež 1
papež také 1
případech označil 1
označil přímo 1
přímo svého 1
nástupce. Úřadu 1
Úřadu se 1
ujala oficiálně 1
oficiálně dne 1
května 2018; 1
2018; jedná 1
první ženu 1
čele CIA. 1
CIA. Úřady 1
Úřady opakovaně 1
opakovaně vytlačovaly 1
vytlačovaly některé 1
z lokality, 1
lokality, bořily 1
bořily jejich 1
jejich domy 2
trvaly na 1
nová vesnice 1
vesnice zde 1
zde vznikne, 1
vznikne, ale 1
až coby 1
coby plánovitý 1
plánovitý obytný 1
obytný soubor, 1
soubor, nikoliv 1
nikoliv živelně 1
živelně rostlá 1
rostlá komunita. 1
komunita. Úřady 1
Úřady proti 1
proti jejím 1
členům zahájily 1
zahájily trestní 1
trestní řízení 1
základě obvinění 1
pokusu uzurpovat 1
uzurpovat moc. 1
moc. Úřady 1
Úřady proto 1
proto nechaly 1
nechaly ostatky 1
ostatky přemístit 1
rakve a 2
hřbitově do 1
hrobky baronů 1
baronů von 1
von Baillou. 1
Baillou. Úřady 1
Úřady spočítaly, 1
spočítaly, že 1
celková částka 1
částka zahrnující 1
zahrnující absorpci 1
a přesídlení 1
přesídlení jednotlivce 1
jednotlivce činí 1
činí 3000 1
3000 dolarů, 1
dolarů, a 1
tedy Německo 1
Německo dluží 1
dluží Izraeli 1
Izraeli 1,5 1
dolarů. Uranová 1
Uranová ruda 1
ruda v 1
poměrně chudá, 1
chudá, obsah 1
obsah uranu 1
v rudě 1
rudě je 1
cca 0,045%, 1
0,045%, přičemž 1
přičemž celosvětový 1
celosvětový průměr 1
činí 0,15%. 1
0,15%. Urat 1
Urat koupil 1
koupil bývalý 1
bývalý majetek 1
majetek Pražanů 1
Pražanů v 1
v Modřanech. 1
Modřanech. Uražená 1
Uražená Julie 1
Julie se 1
rozhodne koupit 1
si odvážné 1
odvážné červené 1
červené šaty. 1
šaty. Uraženě 1
Uraženě trucuje 1
trucuje a 1
a vyhrožuje, 1
vyhrožuje, že 1
Paříže. Uražený 1
Uražený Bohun 1
Bohun se 1
odmítá hájit 1
hájit a 1
smrti. Úraz 1
Úraz je 1
je porucha 1
porucha zdraví 1
zdraví způsobená 1
způsobená náhle 1
náhle a 1
vnější příčinou. 1
příčinou. Urbánek, 1
Urbánek, s. 1
149. Střetnutí 1
Střetnutí samotné 1
samotné zahájila 1
zahájila artilerie 1
artilerie radikálů, 1
radikálů, jež 1
jež směrem 1
poměrně vzdálené 1
vzdálené koaliční 1
koaliční vozové 1
vozové hradbě 1
hradbě vyslala 1
vyslala několik 1
několik salv, 1
salv, které 1
které patrně 1
schopny způsobit 2
způsobit vážnější 1
vážnější škodu. 1
škodu. Urbanismus 1
Urbanismus města 1
vyznačuje šachovnicovým 1
šachovnicovým uspořádáním 1
uspořádáním ulic. 1
ulic. Urbanizace 1
Urbanizace ceských 1
ceských zemí 1
Evropa (Book). 1
(Book). Určení 1
Určení kvality 1
kvality bokehu 1
bokehu není 1
není jednoznačné 1
jednoznačné kvůli 1
kvůli subjektivnímu 1
subjektivnímu pohledu 1
pohledu každého 1
každého člověka, 1
několik často 1
často objevujících 1
objevujících se 1
se efektů, 1
efektů, díky 1
kterým můžeme 1
můžeme fotografii 1
fotografii posoudit. 1
posoudit. Určeno 1
Určeno pro 1
děti. Určený 1
Určený druh 1
druh úvazku 1
úvazku se 1
jmenuje knakovací 1
knakovací uzel 1
uzel a 2
je zásadní 1
zásadní při 1
při vyvazování 1
vyvazování lodě 1
k břehu, 1
břehu, u 1
u plachetnic 1
plachetnic také 1
zajištění plachetních 1
plachetních lan 1
lan (výtahů) 1
(výtahů) na 1
na stěžni. 1
stěžni. Určila 1
Určila mu 1
základní vlastnosti, 1
vlastnosti, jimiž 1
jsou nízká 1
nízká výška, 1
výška, knír, 1
knír, vynikající 1
vynikající styl 1
samozřejmě inteligence. 1
inteligence. Určil 1
Určil potom 1
potom také 1
také vědecké 1
vědecké synonymum 1
synonymum Caecilia 1
Caecilia annulata. 1
annulata. Určitá 1
Určitá odvětví 1
odvětví neoklasické 1
neoklasické teorie 1
odlišný přístup. 1
přístup. Určitá 1
Určitá (případně 1
(případně i 1
i celá) 1
celá) část 1
této částky 3
částky je 1
však darem. 1
darem. Určitá 1
Určitá vydání 1
alba obsahují 1
obsahují intro 1
intro skladby, 1
skladby, ve 1
slabě slyšet 1
slyšet "We're 1
"We're rolling 1
rolling 'Suicide". 1
'Suicide". Určité 1
Určité množství 2
množství jich 1
předáno sovětským 1
sovětským spojencům. 1
spojencům. Určité 1
množství toolboxů 1
toolboxů je 1
je dodáváno 1
dodáváno se 1
se Scilabem 1
Scilabem a 1
při instalaci 2
instalaci zvolit, 1
zda budou 1
budou nainstalovány. 1
nainstalovány. Určitě 1
Určitě neutíkali 1
neutíkali přes 1
přes „kopečky“ 1
„kopečky“ s 1
s ruksaky 1
ruksaky na 1
na zádech. 1
zádech. Určit, 1
Určit, které 1
které královně 1
královně původně 1
původně patřila, 1
patřila, je 1
je problematické. 1
problematické. Určitou 1
Určitou dobu 1
členem vládní 1
tvorbu učebnic; 1
učebnic; odešel 1
proti propuštění 1
propuštění několika 1
několika svých 1
přátel (včetně 1
(včetně bratra 1
bratra Josefa) 1
Josefa) z 1
z c. 1
k. české 1
české hlavní 1
hlavní školy. 1
školy. Určitou 1
Určitou formu 1
formu imunity 1
imunity mívají 1
mívají ve 1
světě členové 1
členové parlamentu, 1
parlamentu, prezidenti 1
prezidenti a 1
jiní státní 1
státní představitelé, 1
představitelé, diplomaté 1
diplomaté a 1
a soudci. 1
soudci. Určitou 1
Určitou roli 1
rozvoji těchto 1
oborů hrálo 1
hrálo zavedení 1
zavedení systému 1
systému kontinentální 1
kontinentální blokády, 1
blokády, která 1
která Evropany 1
Evropany odřízla 1
odřízla od 1
od pravidelných 1
pravidelných dodávek 1
dodávek anglického 1
anglického a 1
a koloniálního 1
koloniálního zboží. 1
zboží. Určitou 1
Určitou výjimkou 1
výjimkou u 1
tohoto koordinačního 1
koordinačního čísla 1
jsou komplexy 1
komplexy (především 1
(především Ni 1
Ni +2 1
+2 a 1
a Co 1
Co +2 1
+2 ) 1
s „tripodovými“ 1
„tripodovými“ Určitým 1
Určitým matematickým 1
matematickým spojením 1
spojením těchto 1
dvou čísel 1
čísel vzniká 1
vzniká číslo 1
číslo nové, 1
nové, a 1
právě elektronický 1
elektronický podpis. 1
podpis. Určitý 1
Určitý počet 1
počet letounů 1
letounů byl 1
předán výcvikovému 1
výcvikovému středisku 1
středisku School 1
of Flight 1
Flight Deck 1
Deck Operations 1
Operations na 1
základně Královského 1
Královského námořnictva 1
námořnictva Culdrose. 1
Culdrose. Určitý 1
Určitý složený 1
složený jev 1
jev nastane 1
nastane právě 1
tehdy, nastane-li 1
nastane-li některý 1
z elementárních 1
jevů v 2
něm obsažený. 1
obsažený. Určitý 1
Určitý vliv 1
vliv si 1
si vedle 1
vedle cara 1
cara udržovala 1
udržovala jen 1
jen "poradní 1
"poradní duma", 1
duma", reprezentace 1
reprezentace bojarů 1
bojarů (šlechty). 1
(šlechty). Určit 1
Určit zastoupení 1
zastoupení různých 1
různých sexuálních 1
velmi složitý 1
složitý úkol. 1
úkol. Určit 1
Určit zda 1
zda sociální 1
sociální úzkost 1
úzkost souvisí 1
se sociální 3
sociální fobií 2
fobií nebo 1
jiným jevem, 1
jevem, může 1
být někdy 1
někdy snadné. 1
snadné. Určování 1
Určování výše 1
výše ceny 1
ceny skončí 1
kdy konkurence 1
konkurence dosáhne 1
dosáhne polovičního 1
polovičního podílu 2
na izraelském 1
izraelském trhu. 1
trhu. Určuje 1
Určuje se 1
tak průměrný 1
plat nebo 1
nebo mzda 2
daném oboru 1
oboru nebo 1
nebo oblasti 1
oblasti (Pro 1
(Pro celou 1
celou ČR 1
ČR činila 1
činila k 1
k 30.9. 1
30.9. Určují 1
Určují se 1
podle tvaru, 1
tvaru, rozměrů, 1
rozměrů, vnitřní 1
nebo provázejících 1
provázejících jevů. 1
jevů. Úředně 1
Úředně je 1
doložen od 1
první člen 1
rodu připomíná 1
připomíná Georg 1
Georg (cca 1
(cca 1631–1706). 1
1631–1706). Úředníci 1
Úředníci a 1
a důstojníci, 1
důstojníci, jejich 1
a příbuzní, 1
příbuzní, nesměli 1
nesměli obchodovat 1
obchodovat ani 1
ani půjčovat 1
půjčovat peníze. 1
peníze. Úředníci 1
Úředníci byli 2
byli placení, 1
placení, jednalo 1
o byrokratický 1
byrokratický úřad 1
úřad nového 1
nového typu. 1
typu. Úředníci 1
byli rozřazeni 2
rozřazeni do 2
devíti hodnostních 1
hodnostních tříd, 1
tříd, každá 1
dva stupně 1
stupně (nejvýše 1
(nejvýše stála 1
stála hlavní 1
hlavní první 1
první hodnost, 1
hodnost, žebříček 1
žebříček končil 1
končil vedlejší 1
vedlejší devátou 1
devátou hodností); 1
hodností); podle 1
podle hodnosti 1
hodnosti jim 1
byla vyplácena 1
vyplácena mzda 1
mzda (nominálně 1
(nominálně v 1
v rýži). 1
rýži). Úřední 1
Úřední název 1
dříve změněn 1
na Vysokou 1
Vysokou Jedli. 1
Jedli. Úřední 1
Úřední pokusy 1
uvedení nových 1
nových mincí 1
oběhu jejich 1
jejich prodejem 1
prodejem se 1
slevou vedly 1
vedly jen 1
k obohacování 1
obohacování směnárníků 1
směnárníků levně 1
levně vykupujících 1
vykupujících mince 1
mince od 1
od úřadů 1
a prodávajících 1
prodávajících je 1
je dál 2
dál za 1
za běžnou 1
běžnou tržní 1
tržní cenu. 1
cenu. Ure 1
Ure v 1
letech devatenáctého 2
svou indiánskou 1
indiánskou manželkou 1
v průlivu 1
průlivu vlastní 1
vlastní byznys. 1
byznys. U 1
U rodu 1
rodu Brenierea 1
Brenierea koruna 1
chybí. Úrok 1
Úrok je 1
je přípustný 1
přípustný pouze 1
u směnky, 1
směnky, kde 1
stanovena splatnost 1
splatnost na 1
na viděnou 1
viděnou nebo 1
určitý čas 2
čas po 1
po viděné. 1
viděné. U 1
U rostlin 1
rostlin plní 1
plní i 1
funkci antioxidantů. 1
antioxidantů. Úroveň 1
Úroveň detailu 1
detailu závisí 1
mnoha detailech 1
detailech a 1
se volit 1
volit vhodně 1
vhodně na 1
základě konkrétního 1
konkrétního případu. 1
případu. Úroveň 1
Úroveň hladiny 1
hladiny jezera 1
zimě snižuje 1
snižuje a 1
také rozloha 1
rozloha a 1
a objem 1
objem silně 1
silně zmenšují. 1
zmenšují. Úroveň 1
Úroveň publikace 1
publikace vzbudila 1
vzbudila značnou 1
u odborné 1
odborné školské 1
školské veřejnosti, 1
veřejnosti, ale 1
dokonce přímo 2
právě vyvíjel 1
vyvíjel značné 1
zlepšení úrovně 1
úrovně školství 1
školství v 3
monarchii. Úroveň 1
Úroveň sériovosti 1
sériovosti zabraňuje 1
zabraňuje všem 1
všem interferencím 1
interferencím mezi 1
mezi transakcemi 1
transakcemi stejným 1
by transakce 1
transakce byly 1
prováděny postupně 1
nikoliv souběžně. 1
souběžně. Úroveň 1
Úroveň šumu, 1
šumu, tedy 1
tedy neužitečného 1
neužitečného signálu, 1
signálu, je 1
posuzování v 1
k úrovni 2
úrovni užitečného 1
užitečného signálu, 1
signálu, resp. 1
resp. ve 1
ve chvílích 1
chvílích "čtení" 1
"čtení" signálu 1
informací. Úroveň 1
Úroveň zadržení 1
zadržení pro 1
pro pozemní 2
komunikace stanovuje 1
stanovuje TP 1
TP 114 1
114 – 1
– Svodidla 1
Svodidla na 1
komunikacích. Úroveň 1
Úroveň znečištění 1
ovzduší pak 1
je „hmotnostní 1
„hmotnostní koncentrace 1
koncentrace znečišťujících 1
znečišťujících látek 1
ovzduší nebo 1
jejich depozice 1
depozice z 1
z ovzduší 1
plochy zemského 1
zemského povrchu 1
povrchu za 1
za jednotku 1
jednotku času“. 1
času“. Urovnal 1
Urovnal také 1
také vztahy 1
s chánem 1
chánem a 1
a obyvatelstvem 1
obyvatelstvem Krymu. 1
Krymu. Úrovně 1
Úrovně jsou 1
klasifikovány podle 1
podle obtížnosti 1
každá obtížnost 1
obtížnost dává 1
dává určitý 1
počet hvězd. 1
hvězd. U 1
U rozcestníku 1
rozcestníku Žernov 1
Žernov zahýbá 1
zahýbá doleva 1
doleva na 1
modrou značku, 1
značku, kterou 1
kterou sleduje 1
sleduje až 1
do Rýzmburka. 1
Rýzmburka. U 1
U roztomileji 1
roztomileji založených 1
založených her 1
používá textilní 1
textilní obojek, 1
obojek, často 1
často doplněný 1
doplněný psí 1
psí známkou 1
známkou se 1
se jménem. 1
jménem. ''U: 1
''U: Rozuměli 1
Rozuměli jste 1
jste prosím 1
prosím vás 1
vás tomu, 1
co teďka 1
teďka právě 1
právě teď 2
teď řekl 1
řekl Adam? 1
Adam? Urraca 1
Urraca se 1
dcera krále 1
krále Sancha 2
Sancha I. 1
z Pamplony 1
Pamplony a 1
a Tody 1
Tody z 1
z Pamplomy 1
Pamplomy a 1
tak rodem 1
rodem královskou 1
královskou princeznou. 1
princeznou. U 1
U ručně 1
ručně zhotovených 1
zhotovených pilníků, 1
pilníků, díky 1
díky nepravidelnosti 1
nepravidelnosti seků, 1
seků, k 1
k vibraci 1
vibraci nedocházelo 1
nedocházelo (vyrušila 1
(vyrušila se) 1
se) a 1
a pilník 1
pilník do 1
do oceli 1
oceli pěkně 1
pěkně "táhl". 1
"táhl". Uruguayské 1
Uruguayské námořnictvo 1
založeno 15. 1
listopadu 1817. 1
1817. Uruguay 1
Uruguay zakoupila 1
zakoupila roku 1
1988 tři 1
tři fregaty 1
fregaty této 1
třídy. U 1
U Rusínů 1
Rusínů tehdy 1
tehdy převládal 1
převládal názor 1
názor (podporovaný 1
(podporovaný Ruskou 1
Ruskou říší), 1
říší), že 1
součástí „velkoruského 1
„velkoruského národa“. 1
národa“. U 1
U růžičkové 1
růžičkové kapusty 1
kapusty se 1
projevuje lžícovitými 1
lžícovitými listy. 1
listy. U 1
U různých 2
různých antipsychotik 1
antipsychotik se 1
tyto nežádoucí 1
nežádoucí účinky 1
účinky vyskytují 1
různé míře, 1
míře, případně 1
vůbec nemusejí 1
nemusejí vyskytnout. 1
vyskytnout. U 1
různých sportů 1
sportů se 2
různá pomocná 1
pomocná hodnocení, 1
hodnocení, někdy 1
někdy existují 1
i odlišnosti 1
odlišnosti mezi 1
různými turnaji 1
turnaji téhož 1
téhož sportu/disciplíny. 1
sportu/disciplíny. Úryvek 1
Úryvek původně 1
původně hovořil 1
o semináři 1
semináři na 1
téma výskytu 1
výskytu Sněžných 1
Sněžných lidí 1
okolí Otortenu, 1
Otortenu, čímž 1
čímž členové 1
členové výpravy 1
výpravy mohli 1
mohli myslet 1
myslet i 1
sebe. US 1
US 166, 1
166, která 1
vede východo-západně 1
východo-západně od 1
od mostu 1
řeku Verdigris 1
Verdigris souběžně 1
s železnicí 2
železnicí Union 1
Union Pacific 1
Pacific a 1
a US 1
US 169, 1
169, která 1
vede severo-jižně 1
severo-jižně od 1
řeky Verdigirs 1
Verdigirs podél 1
podél železnice 1
železnice SKO 1
SKO and 1
and WATCO. 1
WATCO. ÚS 1
ÚS 49/03 1
49/03 dne 1
dubna 2005 1
2005 pak 1
pak Ústavní 1
soud třetí 1
z vyhlášek 1
vyhlášek zrušil. 1
zrušil. US5 1
US5 ale 1
ale pokračují 1
pokračují dál 1
dál ve 1
čtyřech, tedy 1
tedy Jay 1
Jay Khan, 1
Khan, Izzy 1
Izzy Gallegos, 1
Gallegos, Richie 1
Richie Stringni 1
Stringni a 1
a Vincent 1
Vincent Tomas. 1
Tomas. USA) 1
USA) či 1
či s 2
s polo-prezidentským 1
polo-prezidentským systémem 1
systémem (např. 1
(např. Usadil 1
Usadil se 5
venkově, psal 1
psal básně 2
básně o 2
o potěšeních 1
potěšeních venkovského 1
venkovského života, 1
života, napsal 1
napsal mimo 1
jiné svůj 1
slavný dopis 1
dopis Odpověď 1
Odpověď Sun 1
Sun Chuej-cungovi, 1
Chuej-cungovi, roku 1
roku 54 1
54 př. 1
l. byl 2
však popraven. 1
popraven. Usadil 1
Chicagu, centru 1
centru českého 1
českého krajanského 1
krajanského života. 1
života. Usadil 1
malém chrámu, 1
chrámu, který 1
jmenoval „Lin-ťi-jüan“ 1
„Lin-ťi-jüan“ (Klášter 1
(Klášter přehlížející 1
přehlížející brod) 1
brod) a 1
vzal jméno 1
jméno (bylo 1
(bylo zvykem, 1
zvykem, že 2
se zenový 1
zenový mistr 1
mistr jmenoval 1
jmenoval podle 1
podle místa, 1
bydlel /často 1
/často to 1
byla hora/). 1
hora/). Usadil 1
v Meisetschlagu, 1
Meisetschlagu, odkud 1
odkud pocházela 1
pocházela manželka, 1
manželka, a 1
převzal zde 1
zde zemědělské 1
zemědělské hospodářství. 1
hospodářství. Usadil 1
založil rodinu. 1
rodinu. U 1
U Saint-Denis 1
Saint-Denis propukl 1
propukl krvavý 1
města Mons. 1
Mons. U 1
U sakrálních 1
sakrálních staveb 1
staveb přivádí 1
interiéru shora, 1
shora, vrcholovými 1
vrcholovými světlíky. 1
světlíky. U 1
U samic 1
samic byl 1
byl naměřen 1
naměřen úbytek 1
úbytek váhy 1
váhy 4–5 1
4–5 kg 1
kg denně. 1
denně. USA 1
USA reprezentuje 1
reprezentuje od 1
desetiletí jednadvacátého 1
jednadvacátého století. 1
století. U 1
U saxofonu 1
saxofonu však 1
však vyžaduje 1
vyžaduje zvládnutí 1
zvládnutí těchto 1
těchto kmitů 1
kmitů mnohem 1
úsilí než 1
jiných dřevěných 1
dřevěných dechových 1
dechových nástrojů. 1
nástrojů. USD 1
(asi 6,5 1
6,5 mld. 1
mld. Kč). 1
Kč). USD 1
USD se 1
týkala 14 1
14 strojů 1
14 protilodních 1
raket typu 1
typu Exocet. 1
Exocet. U 1
U Seal 1
Seal Islandu 1
Islandu byli 1
byli pozorováni 1
pozorováni jak 1
jak připlouvají 1
připlouvají a 1
a odplouvají 1
odplouvají v 1
v klanech 1
klanech o 1
počtu 2–6 1
2–6 jedinců. 1
jedinců. Úsečka 1
Úsečka jako 1
jako průnik 1
průnik dvou 1
dvou polopřímek. 1
polopřímek. Usedl 1
Usedl do 1
poslanecké frakce 1
frakce Jednota 1
Jednota nezávislých 1
nezávislých pokrokových 1
pokrokových poslanců 1
poslanců Čech 1
Moravy. Usedlost 1
Usedlost dal 1
roku 1643 1
1643 Johann 1
Johann Christof 1
Christof Alsterle, 1
Alsterle, povýšený 1
povýšený císařem 1
císařem Ferdinandem 1
Ferdinandem II. 1
rytířského stavu, 1
který pocházel 1
z českobudějovického 1
českobudějovického měšťanského 1
měšťanského rodu 1
rodu Alsterlů 1
Alsterlů z 1
z Astfeldu. 1
Astfeldu. Usedlost 1
Usedlost je 1
ještě zakreslena 1
1938 Orientační 1
Orientační plán 1
plán hlavního 1
okolím (1938), 1
(1938), list 1
list č.31. 1
č.31. Usedlost 1
Usedlost nyní 1
vlastní manželé 1
manželé Sečkařovi, 1
Sečkařovi, kteří 1
kteří stavení 1
stavení koupili 1
koupili pro 1
rekreační účely 1
letech. Usedlost 1
Usedlost vznikla 1
1822 na 1
zástavby. Úsek 1
Úsek Anděl 1
Anděl – 1
– Smíchovské 1
Smíchovské nádraží 1
nádraží elektrifikován 1
elektrifikován od 1
prosince 1900, 2
1900, současně 1
trať prodloužena 3
prodloužena od 1
od úrovně 1
úrovně dnešní 1
dnešní zastávky 2
zastávky Plzeňka 1
Plzeňka zhruba 1
zhruba k 1
úrovni dnešní 1
dnešní tramvajové 1
tramvajové smyčky. 1
smyčky. Úsek 1
Úsek byl 1
roce 1928. 1
1928. Úsek 1
Úsek mezi 1
mezi Fairfax 1
Fairfax Avenue 1
a Highland 1
Highland Avenue 1
nazývá Miracle 1
Miracle Mile 1
Mile ; 1
; nachází 1
tam některá 1
největších losangeleských 1
losangeleských muzeí. 1
muzeí. Úsek 1
Úsek na 1
na Nepomuckou 1
Nepomuckou třídu 1
třídu byl 1
let zdvoukolejněn. 1
zdvoukolejněn. Úsek 1
Úsek prochází 1
prochází krasovou 1
krasovou krajinou, 1
krajinou, překonává 1
překonává hluboká 1
hluboká údolí 1
nezbytné vybudovat 1
vybudovat několik 1
několik mostů 2
mostů a 2
a viaduktů. 1
viaduktů. U 1
U sekundární 1
sekundární hypotenze 1
hypotenze odstranění 1
odstranění základní 1
základní příčiny, 1
příčiny, tedy 1
tedy léčba 1
léčba základního 1
základního onemocnění 1
léčba symptomatická. 1
symptomatická. Úsek 1
Úsek ze 1
ze Lhasy 1
Lhasy na 1
s Nepálem 1
Nepálem má 1
název „Dálnice 1
„Dálnice přátelství“. 1
přátelství“. U 1
U selky 1
selky Catherine 1
Catherine slouží 1
slouží mladý 1
a pohledný, 1
pohledný, ač 1
ač nepříliš 1
nepříliš chytrý, 1
chytrý, čeledín 1
čeledín François, 1
François, který 1
chudé Marcelly. 1
Marcelly. U 1
U senzitivity 1
senzitivity (citlivost 1
(citlivost testu) 1
testu) se 1
u paratuberkulózy 1
paratuberkulózy většina 1
většina testů 1
testů pohybuje 1
pohybuje jen 1
kolem 50%, 1
50%, jinými 1
slovy odhalí 1
odhalí jen 1
polovinu nemocných. 1
nemocných. Ušetřené 1
Ušetřené peníze 1
peníze si 2
může uživatel 1
uživatel nechat 1
vyplatit na 1
na bankovní 1
bankovní účet 2
použít dle 1
potřeby. Ušetříte 1
Ušetříte až 1
5 tisíc! 1
tisíc! Use 1
Use Your 1
Your Illusion 1
Illusion Tour 1
Tour nebylo 1
nebylo obrovské 1
obrovské jen 1
velikosti koncertů, 1
koncertů, ale 1
také co 1
týče technických 1
technických aspektů 1
aspektů a 1
a velikostí 2
velikostí štábu, 1
štábu, který 1
80 členů. 1
členů. Ušiakova 1
Ušiakova skupina 1
Moravu dostala 1
dostala zřejmě 1
zřejmě 12.-13. 1
12.-13. Uši 1
Uši jsou 4
jsou malé, 1
malé, vztyčené. 1
vztyčené. Uši 1
jsou nasazené 1
nasazené vysoko, 1
vysoko, nesené 1
nesené dopředu. 1
dopředu. Uši 1
jsou nízko 1
nízko posazené, 1
posazené, dlouhé, 1
dlouhé, bez 1
bez volánků. 1
volánků. Uši 1
široce nasazené 1
nasazené a 1
jsou srdcového 1
srdcového tvaru. 1
tvaru. Uši 1
Uši kašmírské 1
kašmírské kozy 1
kozy jsou 1
a svislé, 1
svislé, bílá 1
bílá nebo 1
nebo černá 1
černá srst 1
tvořena rovnými 1
rovnými hrubými 1
hrubými pesíky 1
pesíky a 1
velmi dlouhou, 1
dlouhou, velmi 1
velmi jemnou 1
a podsadou. 1
podsadou. U 1
U silnějších 2
silnějších preparátů, 1
preparátů, kde 1
pro trojrozměrnou 1
trojrozměrnou rekonstrukci 1
rekonstrukci postupně 1
postupně snímány 1
snímány desítky 1
desítky až 2
tisíce rovin 1
rovin je 1
celý vzorek 1
vzorek vystavovaný 1
vystavovaný excitaci 1
excitaci při 1
při snímání 1
snímání každé 1
nich. U 1
silnějších procesorů 1
procesorů Prescott 1
Prescott se 1
projevovat problémy 1
s přehříváním 1
přehříváním a 1
a spotřebou 1
spotřebou energie. 1
energie. U 1
U silničních 1
silničních závodů 1
závodů musí 1
být délka 1
trati změřena 1
změřena certifikovaným 1
certifikovaným měřičem. 1
měřičem. U 1
U silných 1
silných sloves 1
sloves v 1
v préteritu 1
préteritu dochází 1
dochází vždy 1
vždy ke 1
změně kmenové 1
kmenové samohlásky. 1
samohlásky. Usiloval 1
Usiloval o 1
o centralizovanou 1
centralizovanou monarchii 1
s tendencemi 1
tendencemi k 1
k nárokům 1
na světovládu 1
světovládu a 1
a vymezením 1
vymezením stavovských 1
stavovských práv 1
a svobod 2
svobod vůči 1
vůči silnému 1
silnému panovníkovi. 1
panovníkovi. Usiloval 1
Usiloval tím 1
tím o 1
o zvolení 1
zvolení coby 1
coby tzv. 1
tzv. write-in 1
write-in kandidát. 1
kandidát. Úskalím 1
Úskalím tohoto 1
nedostatek pomocných 1
pomocných T-lymfocytů. 1
T-lymfocytů. Uškodilo 1
Uškodilo mu 1
mu spojení 1
doktorem „ 1
U školy 1
také domeček, 1
domeček, kde 1
kde Halahoj 1
Halahoj (školní 1
(školní klub) 1
klub) koná 1
koná různé 1
různé akce, 1
akce, např. 1
např. tábory, 1
tábory, přespání 1
přespání v 1
v domečku. 1
domečku. U 1
U skořápek 1
skořápek hledáte 1
hledáte kuličku 1
kuličku pod 1
pod kelímkem, 1
kelímkem, kde 1
případě výhry 2
výhry hráč 1
hráč získá 1
získá dvojnásobek 1
dvojnásobek vsazených 1
vsazených zlaťáků 1
zlaťáků nebo 1
nebo houbiček. 1
houbiček. Uskupení 1
Uskupení dále 1
podporuje veřejné 1
veřejné akce 1
akce zaměřené 1
podporu znevýhodněných 1
znevýhodněných žen. 1
žen. Uskutečnění 1
Uskutečnění záměru 1
záměru zdržel 1
zdržel záměr 1
záměr transformace 1
transformace České 1
pošty ze 1
podniku na 1
na akciovou 3
společnost, který 1
nakonec neuskutečnil. 3
neuskutečnil. Uskutečnil 1
Uskutečnil 27 1
27 plaveb 1
plaveb přes 1
přes Atlantik, 1
Atlantik, z 1
toho 11 2
11 sólových. 1
sólových. Uskutečnilo 1
Uskutečnilo se 3
návštěvy Indie 1
Indie za 1
účelem návštěvy 1
návštěvy masových 1
masových oslav 1
oslav (durbar). 1
(durbar). Uskutečnilo 1
šest výstav 1
výstav se 1
se střídavým 1
střídavým diváckým 1
diváckým zájmem 1
zájmem a 1
tak zahájena 1
zahájena další 1
řady možností, 1
možností, kterou 1
kterou naše 1
naše město 1
město potřebuje.“ 1
potřebuje.“ Uskutečnilo 1
však opožděně 1
opožděně proti 1
proti plánu, 1
plánu, v 1
čase 5:49 1
5:49 SELČ. 1
SELČ. Uskutečnil 1
Uskutečnil premiéry 1
premiéry některých 1
některých skladeb 1
skladeb soudobých 1
soudobých autorů 1
autorů ( 1
( Uskutečnil 1
Uskutečnil se 1
jeden pražský 1
pražský koncert. 1
koncert. Uskutečnil 1
Uskutečnil více 1
2000 varhanních 1
varhanních koncertů 1
Evropě, Spojených 2
státech, Kanadě 1
Kanadě i 1
Austrálii. Uskutečnit 1
Uskutečnit se 1
i plány 1
české střední 1
U slitiny 1
slitiny s 1
uhlíku 0,16 1
0,16 % 1
však proběhne 1
proběhne ještě 1
ještě peritektická 1
peritektická reakce 1
reakce (na 1
(na linii 1
linii HB) 1
HB) při 1
teplotě 1499 1
1499 °C, 1
vyvíjejí pouze 1
pouze zrna 1
zrna austenitu. 1
austenitu. U 1
U složitých 1
složitých výkresů 1
výkresů tvořil 1
tvořil kusovník 1
kusovník přílohu 1
přílohu složenou 1
ze samostatných 1
samostatných listů. 1
listů. Uslyšeli 1
Uslyšeli volání 1
volání o 1
tak Archer 1
Archer společně 1
s Jaminem 1
Jaminem pomohli 1
pomohli novanovi 1
novanovi Akarymu 1
Akarymu dostat 1
se zpod 1
zpod propadlého 1
propadlého kmene. 1
kmene. Uslyšel 1
Uslyšel volání 1
nalezl dívku 1
dívku přivázanou 1
přivázanou ke 1
kmeni stromu, 1
stromu, která 1
která žádala, 1
žádala, aby 1
ji osvobodili. 1
osvobodili. Usmíření 1
Usmíření přichází 1
přichází až 1
pohřbu Spencerova 1
Spencerova přítele. 1
přítele. ; 1
; usnadnit 1
usnadnit styky 1
styky mezi 1
svými členy, 1
členy, vyučovat 1
vyučovat a 1
vzdělávat své 2
své členstvo. 1
členstvo. Usnadňuje 1
Usnadňuje ho 1
i doprovodné 1
doprovodné slovní 1
slovní označení 2
a vysvětlení. 1
vysvětlení. Usnadňují 1
Usnadňují tím 1
tím vznik 1
vznik plazmy. 1
plazmy. Usnesení 1
Usnesení 19. 1
19. Kongresu 1
Kongresu ODS: 1
ODS: „Kongres 1
„Kongres ODS 1
ODS si 1
si váží 1
váží spolupráce 1
s občanským 1
občanským sdružením 2
sdružením Mladí 1
Mladí konzervativci 1
jejím dalším 1
dalším prohlubování.“ 1
prohlubování.“ Usnesením 1
Usnesením vlády 1
vlády ze 1
dne 21.6.2017 1
21.6.2017 stanovilo 1
stanovilo centrálním 1
centrálním orgánům 1
orgánům státní 1
správy povinnost 1
povinnost používat 2
používat NEN 1
NEN jako 1
jako elektronické 1
elektronické tržiště 1
tržiště od 1
od 1.7.2018. 1
1.7.2018. Usnesení 1
Usnesení Nejvyššího 1
Nejvyššího správní 1
správní soudu 1
prosince 2012, 1
zn. Usnesení 1
Usnesení „zcela 1
„zcela odmítá" 1
odmítá" nárok 1
nárok Katangy 1
Katangy na 1
na státnost 1
státnost a 1
a opravňuje 1
opravňuje jednotky 1
jednotky ONUC 1
ONUC použít 1
použít veškeré 1
veškeré nutné 1
nutné síly, 1
aby „pomohla 1
„pomohla ústřední 1
vládě Konga 1
Konga obnovit 1
zachovat právo 1
a pořádek“. 1
pořádek“. ; 1
; ušní 1
ušní boltce 1
boltce fungují 1
fungují rovněž 2
jako tepelný 1
tepelný výměník, 1
výměník, takže 1
takže fenka 1
fenka ochlazují. 1
ochlazují. Ušnice 1
Ušnice jsou 1
velké, červené, 1
červené, laloky 1
laloky krátké 1
a zaoblené. 1
zaoblené. Ušní 1
Ušní otvor 1
otvor není 1
vůbec patrný. 1
patrný. U 1
U sólo 1
sólo verze 1
po sesbírání 1
sesbírání dostatečného 1
množství jídla 1
jídla hráč 1
kola. Usoudil, 1
Usoudil, že 1
jeho dobytí 1
dobytí postačí 1
postačí 3 1
3 tisíce 2
tisíce vojáků 1
vojáků s 3
s 20 2
20 děly, 1
děly, s 1
že vojsko 1
vojsko by 1
přijít po 1
zásoby dopravit 1
dopravit po 1
po řece. 1
řece. U 1
U soudu 2
soudu dostal 1
dostal nakonec 1
jen podmínku 1
a pokutu, 1
pokutu, a 1
jednak díky 2
s vyšetřovateli, 1
vyšetřovateli, a 1
době (od 1
1998) již 1
již trpěl 1
trpěl Lou 1
Lou Gehrigovým 1
Gehrigovým syndromem 1
syndromem ( 1
ve Vlašimi 1
Vlašimi se 1
s kamenickým 1
kamenickým mistrem 1
mistrem Šolínem 1
Šolínem o 1
o zaplacení 1
zaplacení mzdy 1
mzdy za 1
za vylomení 1
vylomení základního 1
kamene. Úspěchem 1
Úspěchem bylo 1
korunováno i 1
i dlouholeté 1
dlouholeté úsilí 1
o otevření 1
nového domova 1
domova mládeže. 1
mládeže. Úspěchem 1
Úspěchem skončily 1
skončily i 1
její účasti 2
medaile. Úspěch 1
Úspěch jeho 1
jeho Hnutí, 1
Hnutí, ve 1
kterém sám 1
sám nekandidoval, 1
nekandidoval, je 1
připisován především 1
především Grillově 1
Grillově populistické 1
populistické rétorice 1
rétorice (proti 1
(proti zavedených 1
zavedených stranám, 1
stranám, protievropská, 1
protievropská, proekologická) 1
proekologická) a 1
ekonomické recesi, 1
recesi, ve 1
se Itálie 1
Itálie nachází. 1
nachází. Úspěch 1
Úspěch Kukla 1
Kukla sklidil 1
sklidil i 1
svou následující 1
následující činohrou 1
činohrou Svatební 1
Svatební noc, 1
noc, která 1
následně získala 1
získala Nerudovu 1
Nerudovu cenu. 1
cenu. Úspěch 1
Úspěch německých 1
německých hospodářských 1
sociálních opatření 1
opatření tlumila 1
tlumila případnou 1
případnou opozici 1
opozici nacistického 1
nacistického režimu. 1
režimu. Úspěch 1
Úspěch petice 1
petice není 1
není měřen 1
měřen pouze 1
pouze počtem 1
počtem podpisů, 1
podpisů, ale 1
tím, jakou 1
získala petice 1
petice mediální 1
mediální a 1
a společenskou 1
společenskou pozornost. 1
pozornost. Úspěch 1
Úspěch se 1
dostavil v 1
roce 1641 1
1641 operou 1
operou Il 1
Il pastor 1
pastor regio. 1
regio. Úspěch 1
Úspěch slavil 1
slavil u 1
u kritiky, 1
kritiky, čelných 1
čelných politických 1
představitelů i 1
i publika, 1
publika, jeho 1
jeho 8 1
8 863 1
863 představení 1
kinech tehdy 1
tehdy zhlédlo 1
zhlédlo 1 1
1 467 1
467 000 1
diváků. Úspěch 1
Úspěch stíhal 1
stíhal úspěch 1
panování na 1
francouzské hudební 1
scéně není 1
ničím ohroženo. 1
ohroženo. Úspěchu 1
Úspěchu dosáhla 1
dosáhla také 1
písně Pop 1
Pop Song 1
Song 89 1
89 stejně 1
jako Turn 1
Turn You 1
You Inside-Out, 1
Inside-Out, která 1
často hrána 1
koncertní šňůře 1
šňůře propagující 1
propagující album 1
album Green. 1
Green. Úspěch 1
Úspěch u 2
u kritiky 1
kritiky získal 1
za roli 5
roli mentálně 1
mentálně handicapovaného 1
handicapovaného muže 1
filmu Radio. 1
Radio. Úspěch 1
obecenstva se 1
zde neopakoval, 1
neopakoval, opera 1
dvou reprízách 1
reprízách stažena. 1
stažena. Úspěch 1
Úspěch v 2
hudebním světě 1
světě získala 1
získala především 1
díky dlouhé 1
dlouhé řadě 1
řadě muzikálových 1
muzikálových rolí. 1
rolí. Úspěch 1
Úspěch však 1
však nepřicházel 1
nepřicházel a 1
Daniel Auber 1
Auber už 1
už chtěl 1
chtěl komponování 1
komponování zanechat. 1
zanechat. Úspěch 1
Ťiang-si zvedl 1
zvedl Wang 1
Wang Jang-mingovu 1
Jang-mingovu sebedůvěru 1
sebedůvěru i 1
i reputaci, 1
reputaci, ale 1
vyvolal žárlivost 1
žárlivost některých 1
některých pekingských 1
pekingských státníků. 1
státníků. Úspěchy, 1
Úspěchy, které 1
které dosáhla 1
dosáhla ponorková 1
ponorková flotila, 1
flotila, byla 1
dílem několika 1
několika jednotlivců. 1
jednotlivců. Úspěch 1
Úspěch získal 1
1880 na 2
německém Geisenheimu. 1
Geisenheimu. Uspěl 1
Uspěl i 1
ve druhých 1
druhých zemských 1
1871. Uspěl 1
Uspěl totiž 1
ve výběrovém 1
mezi 11 1
11 uchazeči, 1
uchazeči, získal 1
získal 86 1
86 bodů 1
celkem 90 2
90 možných 1
možných bodů. 1
bodů. Úspěšná 1
Úspěšná inscenace 1
inscenace na 1
Vinohradech vzbudila 1
vzbudila zájem 1
tuto operu 1
operu dalšími 1
dalšími českými 1
českými divadly. 1
divadly. Úspěšná 1
Úspěšná jsou 1
tři procenta. 1
procenta. Úspěšná 1
Úspěšná majetková 1
majetková správa 1
správa biskupa, 1
biskupa, politické 1
politické uklidnění 1
uklidnění v 1
zemi i 1
i celkový 1
celkový hospodářský 1
vzestup se 1
se kladně 1
kladně odrazily 1
odrazily zejména 1
na zřizování 1
zřizování řady 1
řady nových 1
nových farností 1
a stavbě 2
stavbě nových 1
nových kostelů. 1
kostelů. Úspěšné 1
Úspěšné byly 1
další nahrávky 1
desky Viva 1
Viva Hate, 1
Hate, např. 1
např. „Everyday 1
„Everyday Is 1
Is Like 1
Like Sunday“. 1
Sunday“. Úspěšně 1
Úspěšně je 1
je 15. 1
2012 dovedla 1
zisku tag 1
team titulů. 1
titulů. Úspěšné 1
Úspěšné opylení 1
opylení je 1
spíše zřídkavé 1
zřídkavé a 1
a bohatá 1
bohatá násada 1
násada plodů 1
vytváří jen 2
některých letech. 1
letech. Úspěšně 1
Úspěšně zde 1
orchestrem konservatoře 1
konservatoře uvedl 1
uvedl svou 1
svou 2. 1
2. symfonii 1
symfonii Es-dur. 1
Es-dur. Úspěšnost 1
Úspěšnost hnízdění 1
hnízdění u 1
druhu přitom 1
přitom dosahuje 1
dosahuje 90 1
90 %, 2
%, dospělosti 1
pak dožívá 1
dožívá 60–80 1
60–80 % 1
mláďat. Úspěšnost 1
Úspěšnost zásahu 1
byla silně 2
na kontrastu 1
kontrastu cíle 1
cíle proti 1
proti okolí. 1
okolí. Úspěšný 1
Úspěšný byl 2
byl jak 1
jak soundtrack 1
soundtrack z 1
jeho comebacku, 1
comebacku, tak 1
tak singl 1
singl „If 1
„If I 1
I Can 1
Can Dream“, 1
Dream“, začal 1
opět vystupovat 1
na živo, 1
živo, zkrátka 1
zkrátka návrat, 1
návrat, jak 1
se patří. 1
patří. Úspěšný 1
byl moravský 1
moravský Matěj 1
Matěj Šárovec 1
Šárovec již 1
roku 1384, 1
1384, Sedláček 1
Sedláček (2003), 1
(2003), č. 1
č. 117 1
také Jan 1
Jan I. 1
I. Šárovec, 1
Šárovec, který 1
dvořanům krále 1
Václava IV., 1
IV., například 1
roku 1409 1
1409 se 1
zmiňuje mezi 1
jeho vyslanci 1
vyslanci u 1
u papeže 1
Itálii. Úspěšným 1
Úspěšným byl 1
i pilot 1
pilot Haza, 1
Haza, který 1
den také 3
zničil jednu 1
jednu F-16. 1
F-16. Uspořádala 1
Uspořádala Knihovna 1
Knihovna Národního 1
Národního muzea. 2
muzea. Uspořádala 1
Uspořádala umělecké 1
umělecké turné 1
a výtěžek 1
výtěžek z 1
něj věnovala 1
věnovala na 1
stavbu chaty. 1
chaty. Uspořádal 1
Uspořádal několik 1
samostatných i 2
i kolektivních 2
kolektivních výstav. 1
výstav. Uspořádání 1
Uspořádání cévních 1
cévních svazků 1
svazků je 1
rostlin charakteristické. 1
charakteristické. Uspořádání 1
Uspořádání do 1
do kruhu, 1
kruhu, kdy 1
stejné úrovni 3
úrovni hierarchie. 1
hierarchie. Uspořádání 1
Uspořádání vybavení 1
a kajut 1
kajut se 1
lodí lišilo, 1
lišilo, protože 1
protože Temes 1
Temes se 1
stát novou 1
novou vlajkovou 1
lodí rakousko-uherské 1
rakousko-uherské dunajské 1
dunajské flotily. 1
flotily. Uspořená 1
Uspořená datová 1
datová kapacita 1
pro vysílání 1
vysílání nových 1
nových kanálů 1
kanálů ve 1
vysokém rozlišení. 1
rozlišení. U 1
U spořicího 1
spořicího účtu 1
účtu by 1
měl klient 1
klient dát 1
dát pozor, 1
zmíněné vlastnosti 1
vlastnosti dodrženy, 1
dodrženy, zejména 1
zejména vedení, 1
vedení, sjednání 1
sjednání i 1
i transakce 1
transakce zdarma. 1
zdarma. Uspořiv 1
Uspořiv si 1
něco peněz 1
a seznámiv 1
seznámiv se 1
některými kazateli 1
kazateli uherskými, 1
uherskými, jal 1
jal se 1
se Kleych 1
Kleych již 1
1708 vydávati 1
vydávati četné 1
četné starší 1
starší i 2
nové české 1
knihy vzdělavatelné, 1
vzdělavatelné, což 1
mu hned 1
počátku velmi 1
dobře zdařilo. 1
zdařilo. Úsporná 1
Úsporná opatření 1
opatření budou 1
mít pravděpodobně 1
pravděpodobně řadu 1
řadu negativních 1
negativních dopadů, 1
dopadů, mimo 1
i pokles 2
pokles ekonomiky 1
růst nezaměstnanosti. 1
nezaměstnanosti. U 1
U sportovních 1
sportovních luků 1
luků je 1
je tětiva 1
tětiva napínána 1
napínána třemi 1
třemi prsty 1
prsty (tzv. 1
(tzv. hrabičkové 1
hrabičkové držení) 1
držení) chráněnými 1
chráněnými tzv. 1
tzv. zástěrkou, 1
zástěrkou, nebo 1
nebo rukavicí 1
rukavicí a 1
a ruka 1
ruka drží 1
drží tětivu 1
tětivu dlaní 1
dlaní k 1
k tváři 1
tváři v 1
takzvaném kotvícím 1
kotvícím bodě. 1
bodě. U 1
U sportovního 1
sportovního areálu 2
nachází letiště, 1
letiště, tedy 1
tedy plocha 1
pro ultralehká 1
ultralehká letadla 1
letadla Jehnědí 1
Jehnědí – 1
– LKJEHN, 1
LKJEHN, údajně 1
údajně jedno 1
největších svého 1
republice, s 1
hangárem. U 1
U sportů, 1
sportů, které 1
vyžadují opakované 1
opakované krátké 1
krátké záběry 1
záběry cvičení, 1
cvičení, však 1
však anaerobní 1
anaerobní systém 1
systém umožňuje, 1
se svaly 1
svaly zotavily 1
zotavily pro 1
další výbuch. 1
výbuch. U 1
U spotřebitelských 1
spotřebitelských úvěrů 1
a splátkového 1
splátkového prodeje 1
prodeje větší 1
větší nelze 1
nelze pojištění 1
pojištění schopnosti 1
schopnosti splácet 1
splácet dodatečně 1
dodatečně uzavřít. 1
uzavřít. U 1
U spotřebního 1
spotřebního zboží 2
zboží nejsou 1
nejsou rozdílné 1
ceny stanovované 1
stanovované explicitně 1
explicitně na 1
základě pohlaví 1
pohlaví kupujícího, 1
kupujícího, nýbrž 1
nýbrž implicitně 1
implicitně používáním 1
používáním odlišných 1
odlišných obalů, 1
obalů, názvů 1
názvů nebo 1
nebo barevným 1
barevným laděním 1
laděním výrobků, 1
mají přilákat 1
přilákat pozornost 1
pozornost spotřebitelů 1
spotřebitelů ženského 1
ženského nebo 1
nebo mužského 1
pohlaví. US 1
US Quevilly 1
Quevilly (také 1
(také US 1
US Quevillaise) 1
Quevillaise) vzniklo 1
1902. U 1
U srostlého 1
srostlého kalicha 1
kalicha se 1
se spodní, 1
spodní, srostlá 1
srostlá část 1
část nazývá 1
nazývá kališní 1
kališní trubka, 1
trubka, volné 1
volné koncové 1
jsou kališní 1
kališní cípy. 1
cípy. USS 1
USS Chauncey 1
Chauncey (DD-3) 1
(DD-3) (původním 1
(původním značením 1
značením Destroyer 1
Destroyer No. 1
No. USS 1
USS Hornet 1
Hornet (CV-8) 1
(CV-8) pravděpodobně 1
říjnu 1941, 1
v kamufláži 1
kamufláži Measure 1
Measure 12. 1
12. Podle 1
Podle by 1
měla fotografie 1
fotografie zachycovat 1
zachycovat stav 1
stav po 1
dokončení. USS 1
USS Odyssey, 1
Odyssey, což 1
době nejsilnější 1
nejsilnější loď 1
loď Flotily. 1
Flotily. USS 1
USS Shelton 1
Shelton potopila 1
potopila 3. 1
1944 poblíž 1
poblíž Morotai 1
Morotai japonská 1
japonská ponorka 1
ponorka RO-41. 1
RO-41. Ussuri 1
Ussuri protéká 1
protéká rozsáhlým 1
rozsáhlým údolím, 1
údolím, ve 1
vyskytují četné 1
četné ostrovy 1
ostrovy oddělené 1
oddělené říčními 1
říčními rameny, 1
rameny, pouze 1
části toku 2
toku má 1
má údolí 1
údolí strmé 1
strmé břehy. 1
břehy. USS 1
USS Vincennes 1
Vincennes byla 1
první americká 1
válečná loď, 1
která obeplula 1
obeplula svět. 1
svět. U 1
U stabilizovaných 1
ylidů (R 1
(R 3 1
je esterová 1
esterová nebo 1
nebo ketonová 1
ketonová skupina) 1
skupina) se 1
tvoří E-alkeny 1
E-alkeny s 1
vysokou selektivitou. 1
selektivitou. Ústa 1
Ústa jsou 1
jsou malá, 2
malá, zuby 1
zuby srůstají 1
srůstají v 1
v zobákové 1
zobákové desky, 1
desky, které 1
nejsou rozdělené 1
rozdělené švem. 1
švem. Ustanovení 1
Ustanovení Obnoveného 1
Obnoveného zřízení 1
zřízení zemského 1
zemského se 1
se udržela 2
udržela v 1
platnosti až 1
1848. Ustanovení 1
Ustanovení o 1
o loupeži 1
loupeži je 1
tedy speciální 1
speciální vůči 1
vůči vydírání, 1
vydírání, neboť 1
neboť prostředky 1
a cíl 1
cíl jsou 1
jsou užší. 1
užší. U 1
U starodojek 1
starodojek (nad 1
(nad 305 1
305 dní 1
dní laktace) 1
laktace) činidlo 1
činidlo ztmavne 1
ztmavne (indikátor 1
(indikátor kyselosti 1
kyselosti mléka, 1
mléka, jeho 1
jeho nízké 1
nízké kvality). 1
kvality). U 1
U starších 2
starších psů 1
psů epilepsie 1
epilepsie trvá 1
trvá mnohem 1
mnohem déle 1
u mladších. 1
mladších. U 1
starších serverů 1
serverů už 1
už tedy 1
další přísady 1
přísady nejsou 1
nejsou zapotřebí. 1
zapotřebí. Ústava 1
Ústava České 1
také ústavou 1
ústavou původní 1
a dohodnutou. 1
dohodnutou. Ústava 1
Ústava není 1
není kodifikována 1
kodifikována v 1
psané podobě 1
a ústavní 1
ústavní systém 1
na zvykovém 1
zvykovém právu, 1
právu, zákonech 1
jiných elementech. 1
elementech. Ústava 1
Ústava nestanoví, 1
nestanoví, kolik 1
být departmentů 1
departmentů a 1
jejich pravomoci. 1
pravomoci. Ústava 1
Ústava nového 1
sepsána podle 1
amerického vzoru. 1
vzoru. Ústava 1
Ústava předpokládala 1
předpokládala i 1
i ustanovení 1
ustanovení obcí 1
lepšímu zastoupení 1
zastoupení zájmů 1
zájmů obyvatelů 1
obyvatelů obce. 1
obce. Ústava 1
Ústava také 1
také zaváděla 1
zaváděla obecní 1
obecní samosprávu. 1
samosprávu. Ústava 1
Ústava z 1
1948 nestanovila 1
nestanovila přesné 1
přesné podmínky 1
podmínky konání 1
Národního shromáždění 3
a odkázala 2
odkázala to 1
na samostatný 1
samostatný zákon. 1
zákon. Ústav 1
Ústav byl 1
byl podruhé 4
podruhé zrušen 1
zrušen po 2
jeho likvidaci 2
likvidaci provedlo 1
provedlo ministerstvo 1
ministerstvo zahraničního 2
obchodu. Ústav 1
Ústav českých 1
dějin Filozofické 1
Filozofické fakulty 1
Praze, 2012. 1
2012. Ústav 1
Ústav hudební 1
vědy FF 3
FF MU 3
MU v 2
Brně. Ústav 1
Ústav má 1
má fungovat 1
fungovat na 1
principu muzea, 1
muzea, tedy 1
tedy vytvářet 1
vytvářet sbírky, 1
sbírky, a 1
také pořádat 1
pořádat výstavy, 1
výstavy, vzdělávací 1
vzdělávací akce, 1
akce, zaznamenávat 1
zaznamenávat vzpomínky 1
pamětníků, pořádat 1
pořádat školení, 1
školení, konference 1
a workshopy 1
workshopy a 1
zahraničními odborníky 1
odborníky a 1
institucemi. Ústavněprávní 1
Ústavněprávní předpisy 1
předpisy jsou 1
hlediska důležitosti 1
důležitosti i 1
i aplikovatelnosti 1
aplikovatelnosti nejvýše 1
nejvýše v 2
hierarchii českých 1
českých právních 1
předpisů. Ústavní 1
Ústavní dodatek 1
dodatek znamenal 1
znamenal přijetí 1
nové sekce 1
sekce 4 1
4 článku 1
článku 41 1
41 Ústavy 1
Ústavy Irské 1
Irské republiky. 1
republiky. Ústavní 1
Ústavní právo 1
právo Říma 1
Říma nikdy 1
nebylo kodifikováno, 1
kodifikováno, ani 1
ani vědecky 1
vědecky zpracováno 1
zpracováno římskými 1
římskými právníky. 1
právníky. Ústavní 1
soud měl 1
1998 jedenáct 1
jedenáct členů. 1
členů. Ústavní 1
základě nedostatku 1
nedostatku odůvodnění 1
odůvodnění zákazů 1
zákazů ze 1
vlády usoudil, 1
právě k 1
takovému nahodilému 1
nahodilému jednání 1
jednání zde 1
zde došlo, 1
došlo, a 1
proto zákaz 1
zákaz maloobchodního 1
poskytování služeb 3
v provozovnách 1
provozovnách zrušil. 1
zrušil. Ústavní 1
1956 prohlásil 1
prohlásil segregaci 1
segregaci ve 1
veřejné dopravě 1
dopravě za 1
za nezákonnou, 1
nezákonnou, a 1
tím ukončil 1
ukončil bojkot 1
bojkot autobusové 1
v Montgomery. 1
Montgomery. Ústavní 1
Ústavní stížnost 1
stížnost může 1
může podat 2
podat jak 1
jak fyzická 1
fyzická i 1
i právnická 1
právnická osoba, 1
osoba, jestliže 1
jestliže tvrdí, 1
že zásahem 1
zásahem orgánu 1
orgánu veřejné 1
veřejné moci 1
moci došlo 1
porušení jejího 1
jejího základního 1
základního práva 1
nebo svobody 1
svobody zaručované 1
zaručované ústavním 1
ústavním pořádkem. 1
pořádkem. Ústav 1
Ústav státu 1
práva AV 1
AV ČR. 1
ČR. Ustavující 1
Ustavující členské 1
členské fórum 1
fórum se 1
konalo dne 1
října 1994 2
Praze. Ustavující 1
Ustavující schůze 1
schůze valašskokloboucké 1
valašskokloboucké jednoty 1
konala 9. 1
v spolkové 1
spolkové místnosti 1
místnosti u 1
u Fojtíků. 1
Fojtíků. Ústav 1
Ústav v 1
pojetí znamenal 1
znamenal funkční 1
stabilní organizaci, 1
měla racionální 1
racionální uspořádání 1
zároveň poskytovala 1
poskytovala prostor 1
bezpečí pro 1
pro individuální 1
individuální rozvoj 1
rozvoj klientů. 1
klientů. Ústecké 1
Ústecké hlavní 1
nádraží bylo 1
bylo vyřazeno 1
vyřazeno z 1
provozu kvůli 1
kvůli zatopení 1
zatopení přízemní 1
přízemní odbavovací 1
haly i 1
celého přednádražního 1
přednádražního prostoru. 1
prostoru. Ústí 1
Ústí do 2
řeky Serny 1
Serny v 1
výšce 108 1
108 m. 1
hospodářské účely, 1
účely, zavlažuje 1
zavlažuje až 1
000 ha 1
ha půdy. 1
půdy. Ústí 1
do západního 3
západního konce 1
konce jezera. 1
jezera. Ústí 1
Labem 1972. 1
1972. Ústí 1
Labem : 1
: Dům 1
Dům osvěty, 1
osvěty, 1955. 1
1955. Ústí 1
nad Labem: 1
Labem: PF 1
PF UJEP, 1
UJEP, 2002. 1
2002. Ústí 2
Orlicí 2002. 1
Ústí štoly 1
štoly bylo 1
2004 zabezpečeno 1
zabezpečeno portálem 1
s mříží. 1
mříží. Ústí 1
Ústí ulice 1
ulice směrem 1
SZ je 1
opět sníženo. 1
sníženo. Ústní 1
Ústní tradice 1
tradice vypráví 1
třech panovnících 1
panovnících ve 1
století následovaných 1
následovaných dalšími 1
dalšími sedmi 2
sedmi možná 1
11 panovníky. 1
panovníky. Ústní 1
Ústní ústrojí 2
ústrojí blechy 1
blechy psí 1
psí je 1
je přizpůsobeno 1
přizpůsobeno pro 1
pro prokousnutí 1
prokousnutí kůže 1
a sání 1
sání krve. 1
krve. Ústní 1
ústrojí mají 1
mají stejně 1
jako dospělci 1
dospělci kousací, 1
kousací, v 1
posledním vývojovém 1
vývojovém stupni 1
stupni mají 1
mají kusadla 1
kusadla dokonce 1
dokonce větší. 1
větší. U 1
U stolu 1
stolu pod 1
pod lipami 1
lipami podávala 1
podávala večeři 1
večeři a 1
a ráno 1
ráno kávu. 1
kávu. Ustoupit 1
Ustoupit není 1
není kam. 1
kam. Ustrašení 1
Ustrašení lidé 1
lidé spali 1
spali v 1
v postelích 1
postelích oblečeni 1
oblečeni nebo 1
cizích domech. 1
domech. U 1
U středních 1
nejvíce známé 1
známé tyto 1
tyto školy: 1
školy: Kadıköy 1
Kadıköy Anadolu 1
Anadolu Lisesi, 2
Lisesi, İstanbul 1
İstanbul Anadolu 1
Lisesi, a 1
a Göztepe 1
Göztepe İhsan 1
İhsan Kurşunoğlu 1
Kurşunoğlu Anadolu 1
Anadolu Lisesi. 1
Lisesi. Ústřední 1
Ústřední jednota 1
jednota českých 1
českých hospodářských 1
hospodářských společenstev 1
společenstev pro 1
Slezsko, která 1
české ústředí 1
ústředí úvěrních 1
úvěrních družstev 1
družstev sdružovala 1
sdružovala 86 1
86 společenstev 1
společenstev s 1
6 206 1
206 členy, 1
členy, zakládala 1
zakládala úvěrní 1
úvěrní družstva 1
družstva – 1
– Ústředním 1
Ústředním bodem 2
bodem běžné 1
běžné meditace 1
meditace podle 1
podle Šrí 1
Šrí Činmoje 1
Činmoje představuje 1
představuje černobílá 1
černobílá fotografie 1
v stavu 1
stavu které 1
sám nazývá 1
nazývá pojmem 1
pojmem ze 1
ze sanskritu 1
sanskritu jako 1
jako nirvikalpa 1
nirvikalpa samádhí. 1
samádhí. Ústředním 1
bodem programové 1
programové kritiky 1
kritiky aktivistických 1
aktivistických novinářů 1
novinářů vůči 1
vůči vládě 1
vládě byla 1
její pasivita 1
pasivita ke 1
ke světovým 1
světovým událostem 1
událostem a 1
a neochota 1
neochota spolupráce 1
s nacistickým 1
nacistickým režimem. 1
režimem. Ústřední 1
Ústřední melodie 1
melodie muzikálu 1
muzikálu Memory 1
Memory (která 1
(která jediná 1
jediná nepochází 1
knižní předlohy 1
předlohy T. 1
T. S. 1
S. Eliota) 1
Eliota) se 1
z nejhranějších 1
nejhranějších a 1
a nejnahrávanějších 1
nejnahrávanějších písní 1
písní posledních 1
let. Ústředním 1
Ústředním motivem 1
motivem medaile 1
světle modře 1
modře smaltovaném 1
pozadí umístěná 1
umístěná zlatá 1
zlatá postava 1
postava vojáka 1
vojáka s 1
puškou připravenou 1
připravenou k 1
k palbě. 1
palbě. Ústředním 1
Ústředním objektem 1
je přízemní, 1
přízemní, horizontálně 1
horizontálně pojatá, 1
pojatá, 53 1
53 m 1
dlouhá budova 1
budova lázní, 1
lázní, která 1
straně areálu. 1
areálu. Ústředním 1
Ústředním prvkem 2
prvkem novopohanské 1
novopohanské praxe 1
praxe jsou 1
jsou obřady 1
rituály, které 1
variabilitu forem. 1
forem. Ústředním 1
prvkem projektu 1
je koncept 1
koncept slučování 1
slučování sítí, 1
sítí, který 1
zabývá dynamikou 1
dynamikou cílového 1
cílového prostředí. 1
prostředí. Ústředním 1
Ústředním znakem 1
je stylizace, 1
stylizace, secese 1
secese se 1
snaží překonat 1
překonat gravidní 1
gravidní tematiku 1
tematiku historických 1
historických slohů 1
slohů a 1
k přírodním 2
přírodním tvarům 1
tvarům (listy, 1
(listy, květy, 1
květy, lidské 1
lidské a 1
a zvířecí 1
zvířecí tělo). 1
tělo). Ústřední 1
Ústřední postava 1
postava však 1
není starší, 1
starší, sveřepý 1
sveřepý farmář 1
farmář Cawdor, 1
Cawdor, ale 1
ale mladičká 1
mladičká Fera, 1
Fera, dcera 1
dcera životního 1
životního ztroskotance. 1
ztroskotance. Ústřední 1
Ústřední postavou 2
je panna 2
panna Marie 1
dítětem, kterou 1
ve svatém 1
svatém rozhovoru 1
rozhovoru obklopují 1
obklopují buď 1
buď pouze 2
pouze světci, 1
světci, nebo 1
nebo světci 1
světci se 1
se světicemi. 1
světicemi. Ústřední 1
je Vašek 1
Vašek Karas, 1
Karas, syn 1
syn šumavského 1
šumavského zedníka, 1
zedníka, který 1
který odejde 1
odejde k 1
k cirkusu, 1
cirkusu, nakonec 1
se ožení 1
ožení s 1
dcerou ředitele 1
ředitele a 2
stane ředitelem 1
ředitelem cirkusu, 1
cirkusu, předtím 1
předtím však 1
však vystřídá 1
vystřídá mnoho 1
profesí u 1
u cirkusu. 1
cirkusu. Ústřední 1
Ústřední postavy 1
postavy na 2
na trojúhelníkovém 1
trojúhelníkovém štítu 1
štítu tvoří 1
dvě dětské 1
dětské postavy 1
s věncem, 1
věncem, zatímco 1
zatímco po 1
dvě pandanské 1
pandanské skupiny 1
skupiny postav 1
postav s 1
vysokým reliéfem 1
reliéfem - 1
- ženy 1
ženy s 1
s věncem 1
věncem v 1
ruce umístěné 1
nad figurami 1
figurami dětí 1
knihami a 1
a andělem. 1
andělem. Ústřední 1
Ústřední revizní 1
2009 konstatovala, 1
že předsednictví 1
předsednictví ani 1
ani rada 1
rada KPV 1
KPV nemají 1
nemají oprávnění 1
oprávnění členy 1
členy vylučovat, 1
vylučovat, to 1
může jen 2
jen sněm 1
sněm místní 1
místní pobočky, 1
pobočky, a 1
důvodem vyloučení 1
vyloučení nemůže 1
být kritika. 1
kritika. Ústřední 1
Ústřední vláda 1
v Sarajevu, 1
Sarajevu, nyní 1
nyní jíž 1
jíž většinově 1
většinově bosňácká 1
bosňácká (muslimská), 1
(muslimská), ovládala 1
ovládala pouze 1
rozlohy země. 1
země. Ústřední 1
Ústřední výbor, 1
výbor, překvapený 1
překvapený novým 1
novým postojem, 1
postojem, se 1
rozhodl požadavky 1
požadavky Lenina 1
Lenina ignorovat, 1
ignorovat, aby 1
nebyla podkopána 1
podkopána shoda 1
shoda levice 1
levice nastolená 1
nastolená spoluprací 1
spoluprací socialistů 1
socialistů během 1
během konfrontace 1
s Kornilovem. 1
Kornilovem. Ústřední 1
Ústřední znělku 1
znělku "Handbags 1
"Handbags and 1
and Gladrags" 1
Gladrags" složil 1
složil Big 1
Big George 1
původně napsaná 1
napsaná v 1
1960 Mikeem 1
Mikeem D'Abo, 1
D'Abo, bývalým 1
bývalým zpěvákem 1
zpěvákem skupiny 1
skupiny Manfred 1
Manfred Mann. 1
Mann. U 1
U středového 1
středového okna 1
okna mají 1
mají věnec. 1
věnec. Ustrnulý 1
Ustrnulý přechodník 1
přechodník je 1
je příslovce 1
příslovce nebo 1
nebo předložka 1
předložka vzniklá 1
vzniklá částečným 1
částečným nebo 1
nebo úplným 1
úplným ustrnutím 1
ustrnutím slovesného 1
slovesného přechodníku. 1
přechodníku. Ustupování 1
Ustupování od 1
tohoto stereotypu, 1
stereotypu, nelze 1
nelze provést 2
provést ihned 1
ihned ze 1
den. Ustupují 1
Ustupují před 1
před světlem 1
světlem až 1
a tonou. 1
tonou. U 1
U supravodičů 1
supravodičů je 1
situace jiná. 1
jiná. Úsvit 1
Úsvit v 1
nich nezískal 1
nezískal žádného 1
žádného krajského 1
zastupitele a 1
jeden kandidát 1
kandidát neprošel 1
neprošel do 1
kola senátních 1
senátních voleb. 1
voleb. U 1
U takto 1
takto nemocných 1
nemocných dásní 1
dásní dochází 1
dochází snadněji 1
snadněji k 1
jejich poranění 1
poranění a 1
a krvácení. 1
krvácení. Útěchovice 1
Útěchovice spolu 1
dalšími obcemi 1
obcemi byly 1
1444 zničeny 1
zničeny Lužickými 1
Lužickými po 1
po neúspěšném 2
obléhání Děvína. 1
Děvína. U 1
U těchto 3
těchto lokomotiv 1
lokomotiv již 1
již konečně 1
konečně došlo 1
k povolení 1
povolení maximální 1
rychlosti 110 1
110 km/h. 1
km/h. U 1
soch je 1
vždy důležitá 1
důležitá citová 1
citová složka 1
složka a 1
doprovod postavy 1
postavy andílků. 1
andílků. U 1
těchto viaduktů 1
viaduktů dochází 1
ke zúžení 1
zúžení silnice 1
jízdní profil. 1
profil. Utečou 1
Utečou spolu 1
spolu za 1
za Jankovou 1
Jankovou maminkou, 1
maminkou, která 1
která půjčí 1
půjčí princezně 1
princezně oblečení, 1
nikdo nepoznal. 1
nepoznal. Utekl 1
Utekl a 1
k nepříjemným 1
nepříjemným následkům 1
následkům ve 1
o určení 1
určení otcovství, 1
otcovství, který 1
který Joan 1
Joan později 1
později rozpoutala. 1
rozpoutala. U 1
U teoretických 1
teoretických problémů 1
problémů je 1
a příprava 1
příprava méně 1
časového hlediska, 1
hlediska, tak 1
z materiálního 1
materiálního hlediska 1
hlediska (vystačíme 1
(vystačíme si 1
s pomůckami 1
pomůckami jako 1
je tužka 1
tužka a 1
a papír). 1
papír). U 1
U té 2
té pak 1
pak vydal 1
vydal svou 2
první sólovou 2
sólovou dlouhohrající 1
dlouhohrající desku 1
názvem Der 1
Der beste 1
beste Tag 1
Tag meines 1
meines Lebens. 1
Lebens. U 1
příležitosti navrhuje 1
navrhuje novou 1
novou teorii 1
teorii komunikace. 1
komunikace. Utěšovala 1
Utěšovala se 1
se nadějí 1
posmrtné věčné 1
věčné spojení, 1
spojení, nadějí 1
nadějí založenou 1
na náboženské 1
náboženské víře. 1
víře. Útesy 1
Útesy nad 1
nimiž leží 1
leží Ta' 1
Ta' Dmejrek 1
Dmejrek se 1
nazývají Dingli 1
Dingli Cliffs. 1
Cliffs. Útesy 1
Útesy poblíž 1
poblíž St 1
John's Head, 1
Head, dosahující 1
350 metrů, 1
metrů, jsou 1
jsou nejvyššími 1
nejvyššími mořskými 1
mořskými útesy 1
území Spojeného 1
království. U 1
U této 8
této kaple 1
září za 1
přítomnosti faráře 1
faráře koná 1
koná slavnostní 1
slavnostní pouťová 1
pouťová mše. 1
mše. U 1
přeměně aminhydrochloridů 1
aminhydrochloridů na 1
na aminy 1
aminy potřeba 1
potřeba stechiometrické 1
stechiometrické množství 1
množství zásady. 1
zásady. U 1
sebe nějaký 1
nějaký poznámkový 1
poznámkový blok. 1
blok. U 1
myšlenky chvilku 1
chvilku vytrvej 1
vytrvej a 1
zase stahuj 1
stahuj světlo 1
světlo zpět 1
svého srdce. 1
srdce. U 1
písně členové 1
členové nejprve 1
nejprve složili 1
složili její 1
její sloky 1
sloky a 1
dlouho hráli 1
hráli s 2
textem refrénu 1
refrénu tak, 1
aby atmosféru 1
atmosféru špatného 1
špatného rozchodu 1
rozchodu co 1
nejlépe vystihl. 1
vystihl. U 1
této techniky 2
nejrozšířenější právě 1
právě estetický 1
estetický kontrast 1
barvách kovů, 1
kovů, proto 1
nejčastěji volí 1
volí kovy 1
kovy barevné 1
barevné ( 1
varianty došlo 1
k tepelně-izolačním 1
tepelně-izolačním vylepšením 1
vylepšením a 1
také dispozice 1
dispozice sekcí. 1
sekcí. U 1
této větve 1
známé pouze 2
3 generace. 1
generace. U 1
U těžší 1
těžší formy 1
formy hraniční 1
hraniční poruchy 1
poruchy se 1
předpokládá prohloubení 1
prohloubení hraničních 1
hraničních znaků 1
ke znakům 1
znakům s 1
s ranějším 1
ranějším schizoidním 1
schizoidním charakterem. 1
charakterem. Utíká 1
Utíká do 1
něho stává 2
stává alkoholik 1
alkoholik a 1
a kriminálník. 1
kriminálník. Utíká 1
Utíká proto 1
z Paříže, 1
Paříže, stává 1
tajné zločinecké 1
zločinecké organizace 1
organizace - 1
- Ulity. 1
Ulity. Utkala 1
Utkala se 1
se dvoukolově 1
s každým. 5
každým. Utkáme 1
Utkáme se 1
půdě kongresu. 1
kongresu. Utkání 1
Utkání dvou 1
dvou týmů 1
odehrávalo obvykle 1
třech za 1
jdoucích dnech 1
dnech (pátek, 1
(pátek, sobota, 1
sobota, neděle). 1
neděle). Utkání 1
Utkání Gambrinus 1
ligy nakonec 1
nakonec skončilo 2
skončilo vítězstvím 1
vítězstvím pražského 1
pražského týmu 1
týmu 3:1. 1
3:1. Utkání 1
Utkání mohl 1
mohl ukončit 1
ukončit již 1
druhém setu, 1
setu, když 1
když Francouz 1
Francouz odvrátil 1
odvrátil mečbol 1
mečbol vítězným 1
vítězným forhendem. 1
forhendem. Utkání 1
Utkání na 1
na Jean 1
Jean Potin 1
Potin cup, 1
cup, nepovažuje 1
nepovažuje česká 1
česká strana 3
strana za 1
za oficiální. 1
oficiální. Utkání 1
Utkání trvalo 1
trvalo 104 1
104 minut, 1
bez 16 1
minut dva 1
sebou. Utlumení 1
Utlumení syntézy 1
syntézy beta-galaktosidázy 1
beta-galaktosidázy umožňuje 1
umožňuje tzv. 1
tzv. lac 1
lac represor, 1
represor, který 1
na operátor 1
a znemožňuje 1
znemožňuje tak 1
tak transkripci 1
transkripci lac 2
lac operonu. 1
operonu. Útlum 1
Útlum těchto 1
malých dílen 1
dílen proběhl 1
se výroba 1
výroba přesouvala 1
přesouvala do 1
větších vydavatelství 1
vydavatelství v 1
Rakousku, Německu 1
Francii. Útočící 1
Útočící Mongolové 1
Mongolové zničili 1
zničili na 1
na Tigridu 1
Tigridu několik 1
několik hrází, 1
hrází, čímž 1
čímž zatopili 1
zatopili území 1
za chalífovou 1
chalífovou armádou, 1
armádou, které 1
tak odřízli 1
odřízli ústupovou 1
ústupovou cestu 1
města. Útočí 1
Útočí i 1
na koledníčka, 1
koledníčka, ale 1
z pracovny 1
pracovny se 1
mu zjeví 1
zjeví velký 1
velký přízrak 1
přízrak Marleyho 1
Marleyho tváře 1
tváře (projekce), 1
(projekce), která 1
s rozsvícením 1
rozsvícením světla 1
světla zmizí. 1
zmizí. Útočí 1
Útočí na 1
na bibli, 1
bibli, na 1
na evangelia, 1
evangelia, na 1
jejich autentičnost 1
a hodnověrnost. 1
hodnověrnost. Útočníci 1
Útočníci napočítali 1
napočítali na 1
straně přes 1
600 mrtvých. 1
mrtvých. Útočníci 1
Útočníci na 1
měli falešné 1
falešné sebevraždené 1
sebevraždené vesty. 1
vesty. Útočníka 1
Útočníka se 1
dodnes nepodařilo 1
nepodařilo identifikovat. 1
identifikovat. Útočník 1
Útočník byl 1
zastaven skupinou 1
skupinou náhodných 1
náhodných kolemjdoucích, 1
kolemjdoucích, kteří 1
na mostě 1
mostě znehybnili 1
znehybnili a 1
a odzbrojili. 1
odzbrojili. Útočník 1
Útočník ji 1
ji opět 1
opět dohonil, 1
dohonil, z 1
z kapsy 1
kapsy vytáhl 1
vytáhl flobertku 1
flobertku a 1
a přiložil 1
přiložil ji 1
ji Drobné 1
Drobné k 1
k srdci. 1
srdci. Útočník 1
Útočník nebyl 1
nikdy dopaden. 1
dopaden. Útočník 1
Útočník po 1
po činu 1
uprchl. U 1
U tohoto 1
tohoto kontejneru 1
kontejneru je 1
důležité rovnoměrné 1
rovnoměrné rozložení 1
rozložení nákladu 1
nákladu z 1
hlediska hmotnosti. 1
hmotnosti. Útok 1
Útok 21. 1
odvolán také. 1
také. Útok 1
Útok ale 1
ale děsivě 1
děsivě selhal, 1
selhal, což 1
následek masivní 1
masivní německé 1
německé ztráty 1
na povstalcích 1
povstalcích nebylo 1
nebylo získáno 1
získáno žádné 1
území. Útok 1
Útok byl 3
ale odražen. 1
odražen. Útok 1
podle egyptské 1
egyptské policie 1
policie dílem 1
dílem skupiny 1
skupiny islámských 1
islámských extremistů. 1
extremistů. Útok 1
tak drtivý, 1
drtivý, že 1
vojáci 5. 1
5. britské 1
armády začali 1
začali ustupovat 1
ustupovat již 1
již pár 1
po útoku. 1
útoku. Útok 1
Útok by 1
by úspěšný, 1
úspěšný, čemuž 1
čemuž pomohla 1
pomohla podpora 1
podpora ze 2
strany zdejších 1
zdejších Němců 1
a skutečnost, 1
večer konala 1
v Lidovém 1
Lidovém domě 1
v Chrastové 1
Chrastové zábava. 1
zábava. Útok 1
Útok litevské 1
litevské jízdy 1
jízdy byl 1
podporován několika 1
několika polskými 1
polskými prapory. 1
prapory. Útok 1
Útok měl 2
být (minimálně 1
(minimálně podle 1
představ velitelů 1
velitelů těchto 1
těchto invazních 1
invazních sil) 1
sil) podpořen 1
podpořen v 1
dalších fázích 3
fázích letectvem 1
letectvem a 1
a ozbrojenými 1
ozbrojenými silami 2
silami USA. 1
USA. Útok 1
následek zničení 1
zničení stovek 1
stovek vozidel 1
úmrtí množství 1
množství okupantů. 1
okupantů. Útok 1
Útok na 1
ni skončí 1
skončí zmasakrováním 1
zmasakrováním nepřipravených 1
nepřipravených Sovětů. 1
Sovětů. Útok 1
Útok se 3
podařilo vyloučit 1
vyloučit za 1
18 minut, 1
minut, nebyl 1
z radarových 1
radarových stanic. 1
stanic. Útok 1
po půlroce 1
půlroce zopakoval, 1
zopakoval, jenže 1
jenže tentokrát 1
tentokrát byly 1
přímém setkání 1
u Litavy 1
Litavy oddíly 1
oddíly Jindřicha 1
Jindřicha II., 1
II., rakouského 1
rakouského markraběte 1
markraběte a 1
a Borisova 1
Borisova podporovatele, 1
podporovatele, poraženy 1
poraženy uherskými 1
uherskými vojsky. 1
vojsky. Útok 1
se zkomplikoval 1
zkomplikoval a 1
a rozhodování 1
rozhodování přešlo 1
střední důstojnický 1
důstojnický kádr. 1
kádr. Útok 1
Útok si 1
vyžádal pět 1
pět mrtvých 1
50 zraněných, 1
zraněných, z 1
20 vážně. 1
vážně. Útok 1
Útok také 1
také poukázal 1
na zranitelnost 1
zranitelnost základny 1
základny ve 1
ve Scapa 1
Flow a 1
podnítil stavbu 1
stavbu takzvaných 1
takzvaných Churchillových 1
Churchillových bariér. 1
bariér. Útoku 1
Útoku se 1
i litevské 1
litevské jednotky 1
jednotky vedené 1
vedené Daškovičem, 1
Daškovičem, které 1
vzápětí pokusily 1
pokusily dobít 1
dobít Rjazaň. 1
Rjazaň. Útok 1
Útok Vandas 1
Vandas odrazil 1
odrazil a 1
ho podobné 1
podobné útoky 1
útoky nezastaví. 1
nezastaví. Útoky 1
Útoky kladivem 1
vyznačují velkým 1
velkým uděleným 1
uděleným zraněním 1
zraněním a 1
a knockdownem 1
knockdownem (sražením 1
(sražením nepřítele 1
k zemi). 1
zemi). Útoky 1
Útoky v 1
Paříži odsoudila 1
odsoudila většina 1
většina muslimských 1
muslimských autorit 1
autorit i 1
i politiků, 1
politiků, řada 1
řada z 1
nich ještě 1
k zodpovědnosti 1
zodpovědnosti přihlásil 1
přihlásil IS. 1
IS. Utopický 1
Utopický realismus 1
realismus přináší 1
přináší alternativní 1
alternativní budoucnosti, 1
budoucnosti, spojuje 1
spojuje emancipační 1
emancipační politiku 1
a politiku 1
politiku pro 1
život (seberealizaci). 1
(seberealizaci). Utopil 1
Utopil se 1
řece Lykormu, 1
Lykormu, která 1
dostala jeho 1
jméno. U 1
U tramvajové 1
tramvajové zastávky 1
zastávky Štěpničná 1
Štěpničná odbočuje 1
odbočuje vpravo 1
vpravo ulice 1
ulice Štěpničná 1
Štěpničná a 1
poté vlevo 1
vlevo ulice 1
ulice Střekovská. 1
Střekovská. U 1
U tramvajových 2
tramvajových a 2
trolejbusových vrchních 1
vrchních vedení 1
vedení může 2
být trolejový 1
trolejový drát 1
drát upevněn 1
na převěsu 1
převěsu (laně 1
(laně nataženém 1
nataženém mezi 1
mezi stožáry 1
stožáry nebo 1
na výložníku 1
výložníku (vodorovné 1
(vodorovné trubkové 1
trubkové konstrukci). 1
konstrukci). U 1
tramvajových vedení 1
vedení jsou 2
jsou závěsy 2
závěsy troleje 1
troleje častější, 1
častější, kdežto 1
kdežto u 2
u železničních 1
železničních vedení 1
vedení je 1
je trolej 1
trolej zavěšena 1
na podélném 1
podélném nosném 1
nosném lanu 1
lanu a 1
a sloupy 1
vzdálenosti 30-50 1
30-50 m. 1
m. U 1
U trati 1
za jižním 1
jižním portálem 1
portálem Libřického 1
Libřického tunelu 1
prostoru bývalé 2
bývalé železniční 1
železniční zastávky 3
zastávky Libřice 1
Libřice osazen 1
osazen kilometrovník 1
kilometrovník 30,9. 1
30,9. U 1
U trestných 1
trestných činů, 2
činů, jejichž 1
horní trestní 1
trestní hranice 1
hranice dosahuje 1
dosahuje výše 1
výše max. 1
max. U 1
U trikoordinovaných 1
trikoordinovaných ligandů 1
ligandů se 1
navíc objevuje 1
také β-hydridové 1
β-hydridové eliminace. 1
eliminace. Utrpěl 1
Utrpěl poškození 1
poškození nervové 1
nervové soustavy, 1
soustavy, proto 1
postupně opouštět 1
opouštět profesionální 1
profesionální go 1
go scénu, 1
scénu, protože 1
mu působilo 1
působilo obtíže 1
obtíže koncentrovat 1
koncentrovat se 1
během delších 1
delších her. 1
her. Utrpěl 1
Utrpěl však 1
však pracovní 1
pracovní úraz, 1
úraz, po 1
kterém ukončil 1
svou sportovní 1
kariéru. Utrpení 1
Utrpení těla 1
i duše 1
životě nevyhnutelné, 1
nevyhnutelné, proto 1
třeba za 1
všech okolností 2
okolností na 1
na životě 2
životě lpět. 1
lpět. Utrpí 1
Utrpí přitom 1
přitom zranění 1
zranění mozku, 1
mozku, ze 1
již nevzpamatuje 1
nevzpamatuje a 1
a zemře 1
ve svěrací 1
svěrací kazajce. 1
kazajce. U 1
U typů 1
typů 14Tr 1
některé série 1
série značeny 1
značeny zvlášť 1
pro napěťovou 1
napěťovou soustavu 1
soustavu 600 1
600 V 1
V (číslice 2
(číslice 6 1
6 za 1
za lomítkem, 2
lomítkem, např. 2
např. Škoda 2
Škoda 14Tr08/6) 1
14Tr08/6) a 1
pro soustavu 1
soustavu 750 1
(číslice 7 1
7 za 1
Škoda 14Tr08/7). 1
14Tr08/7). U 1
U tzv. 1
tzv. indické 1
indické verze 1
použity úpravy 1
úpravy pro 1
pro tropy. 1
tropy. Uusimaa, 1
Uusimaa, Kymi, 1
Kymi, jižní 1
části Häme 1
Häme a 1
malé jihozápadní 1
části Mikkelského 1
Mikkelského kraje. 1
kraje. U 1
U uzavřených 1
uzavřených otázek 1
otázek bývají 1
většinou kódy 1
kódy označení 1
variant odpovědí. 1
odpovědí. Uváděl 1
Uváděl se 1
coby německý 1
německý nacionál 1
nacionál ( 1
( Uváděn 1
Uváděn byl 1
něj název 1
název Stargate: 1
Stargate: Revolution 1
Revolution a 1
postavou měl 1
být Jack 1
Jack O'Neill. 1
O'Neill. Uvádění 1
Uvádění Antonína 1
Antonína Fernkorna 1
Fernkorna jako 1
autora karlovarské 1
karlovarské sochy 1
sochy Hygie 1
Hygie je 1
zřejmě mylné, 1
mylné, neboť 1
neboť podle 1
podle zdroje 1
zdroje „ 1
dílo (pod 1
(pod pravou 1
pravou nohou 2
nohou postavy) 1
postavy) signováno 1
signováno „V. 1
„V. Uváděno 1
Uváděno též 1
narození 1. 1
listopadu 1838, 1
1838, https://web. 1
https://web. Uvádí 1
Uvádí jednotlivce, 1
jednotlivce, kteří 1
mají významné 1
v paleontologii. 1
paleontologii. Uvádí 1
Uvádí se 12
se dokonce, 1
dokonce, že 1
že příjem 1
z chycených 1
chycených a 1
a prodaných 1
prodaných úhořů 1
úhořů mohl 1
mohl pokrýt 1
pokrýt značnou 1
část tehdejších 1
tehdejších životních 1
životních nákladů. 1
nákladů. Uvádí 1
se etnicky 1
etnicky jako 1
jako Němec. 1
Němec. Uvádí 1
i případnou 1
případnou potřebu 1
potřebu dalšího 1
dalšího pedagogického 1
pedagogického pracovníka 1
pracovníka (např. 1
(např. Uvádí 1
jako doktor 1
doktor lékařství. 1
lékařství. Uvádí 1
dvorní a 1
soudní advokát. 1
advokát. Uvádí 1
jako magistrátní 1
magistrátní auskultant, 1
auskultant, měšťan. 1
měšťan. Uvádí 1
majitel Zadního 1
Zadního mlýna 1
Budějovicích, nadaný 1
nadaný malíř 1
a konstruktér. 1
konstruktér. Uvádí 1
univerzitní profesor, 1
profesor, bytem 1
bytem ve 1
Lvově. Uvádí 1
jako plukovník 1
plukovník a 1
a náčelník 1
náčelník Krajské 1
Krajské vojenské 1
správy Praha. 1
Praha. Uvádí 1
šéf firmy 1
firmy Dominik 1
Dominik Kovář, 1
Kovář, kupec, 1
kupec, majitel 1
majitel nemovitostí 1
a emeritní 1
emeritní správce 1
správce Veverského 1
Veverského fondu 1
fondu kontribučenského. 1
kontribučenského. Uvádí 1
vedoucí oddělení 6
oddělení státních 1
orgánů Ústředního 1
výboru Komunistické 1
strany Československa. 2
Československa. Uvádí 1
existence 264 1
264 rág 1
rág a 1
seznam 120 1
120 rytmických 1
rytmických cyklů 1
cyklů deśi-tála. 1
deśi-tála. Uvádí 1
Uvádí se, 6
jeho štít 1
štít zobrazoval 1
zobrazoval muže, 1
který zdolává 1
zdolává po 1
po žebříku 2
žebříku jednu 1
věží obléhaného 1
obléhaného města. 1
města. Uvádí 1
je vyvrcholením 1
vyvrcholením snah 1
k starší 1
starší poetice, 1
poetice, počatých 1
počatých předchozí 1
předchozí sbírkou 1
sbírkou Jeden 1
Jeden život. 1
život. Uvádí 1
den vynesl 1
vynesl kommerkion 1
kommerkion kolem 1
000 hyperpyrů. 1
hyperpyrů. Uvádí 1
že plody 1
plody myrobalánu 1
myrobalánu se 1
od plodů 1
plodů špendlíku 1
špendlíku nebo 1
nebo mirabelky 1
mirabelky nejlépe 1
nejlépe odliší 1
odliší tím, 1
že dužninu 1
dužninu lze 2
lze špatně 1
špatně oddělit 1
od pecky 1
pecky (u 1
(u mirabelky 1
mirabelky a 1
a špendlíku 1
špendlíku je 1
to totiž 1
totiž naopak, 1
naopak, dužninu 1
lze oddělit 1
oddělit snadno). 1
snadno). Uvádí 1
témže klášteře 1
klášteře pak 1
pak žil 1
dlouho jako 1
obyčejný mnich. 1
mnich. Uvádí 1
že židovská 1
komunita měla 1
měla 200–300 1
200–300 členů. 1
členů. Uvádí 1
Uvádí zde 1
zde vůbec 1
postavy obyčejné 1
obyčejné dělníky 1
z periférie. 1
periférie. Uvádí, 1
Uvádí, že 1
že Manifest 1
Manifest je 1
pestrá směsice 1
směsice stylů, 1
stylů, rytmů 1
rytmů i 1
i nálad, 1
nálad, k 1
čemuž přispívají 1
přispívají i 1
vlastní texty. 1
texty. Uvádí 1
Uvádí zhruba 1
zhruba patnáct 1
patnáct představení 1
představení za 1
za měsíc 1
svém prostoru 1
5 zájezdů 1
zájezdů měsíčně 1
měsíčně po 1
zahraničí. Úvaha 1
Úvaha rázu 1
rázu psychologického 1
psychologického ve 1
směru dogmatického 1
dogmatického problému, 1
problému, týkajícího 1
se dědičného 1
dědičného hříchu, 1
hříchu, napsal 1
napsal Vigilius 1
Vigilius Haufniesis 1
Haufniesis ( 1
( Úvahy 1
Úvahy o 3
o józe, 1
józe, Indii, 1
Indii, soudních 1
soudních kauzách, 1
kauzách, stavu 1
stavu naší 1
naší hudební 1
scény i 1
i společnosti 1
společnosti obecně. 1
obecně. Úvahy 1
povaze konfliktu 1
konfliktu kultury 1
přírodou. Úvahy 1
založení kapely 1
datují již 1
1989. Úvahy 1
Úvahy vybrané 1
vybrané z 1
z literárních, 1
literárních, politických 1
náboženských spisů 1
spisů Josefa 1
Josefa Mazziniho. 1
Mazziniho. U 1
U vakcín 2
vakcín musí 1
musí doložit 1
doložit podrobný 1
podrobný průběh 1
průběh testování 1
testování (I. 1
(I. a 1
II. fáze) 1
fáze) včetně 1
včetně dokumentace 1
dokumentace nežádoucích 1
nežádoucích účinků; 1
účinků; případně 1
případně musí 1
musí předložit 1
předložit i 1
další dokumenty. 1
dokumenty. U 1
vakcín schválených 1
schválených k 1
použití (první 1
(první schválení 1
schválení byla 1
roku 2020) 1
řádně dokončena 1
dokončena 1. 1
2. fáze 1
probíhá už 1
pouze 3. 2
3. fáze, 1
fáze, kdy 1
je vakcína 1
vakcína sledována 1
sledována dlouhodobě. 1
dlouhodobě. Úvalští 1
Úvalští jsou 1
povinni robotou 1
robotou svému 1
svému pánu 1
pánu trháním 1
trháním konopí, 1
konopí, stříháním 1
stříháním ovcí 1
a účastí 1
na lovu, 1
lovu, když 1
jim rozkáže. 1
rozkáže. Uvařená 1
Uvařená vychlazená 1
vychlazená zrna 1
zrna se 1
se infikují 1
infikují plísní 1
plísní koji 1
koji (kropidlák 1
(kropidlák rýžový, 1
rýžový, Aspergillus 1
Aspergillus oryzae), 1
oryzae), která 1
která škrob 1
škrob enzymaticky 1
enzymaticky štěpí 1
na jednodušší 1
jednodušší cukry, 1
cukry, které 1
které poté 1
poté kvasí 1
a vzniká 2
vzniká alkohol. 1
U vaziště 1
vaziště býval 1
býval hostinec 1
hostinec Zavadilka, 1
Zavadilka, u 1
níž stál 1
stál stůl 1
stůl podle 1
pověsti 400 1
400 let 2
starý. Uvažoval 1
Uvažoval jestli 1
to mohla 1
být Githany, 1
Githany, kdo 1
kdo zaujme 1
jeho učedníka 1
učedníka ale 1
příliš zkažená 1
zkažená Kaanovým 1
Kaanovým učením 1
ji poslal 1
poslal pryč. 1
pryč. Uvažování 1
Uvažování z 1
pohledu celého 1
celého životního 1
cyklu jim 1
umožňuje vidět 1
vidět nejlepší 1
nejlepší udržitelné 1
udržitelné možnosti, 1
možnosti, ale 1
je omezeno, 1
omezeno, pokud 1
ceny těchto 1
těchto možností. 1
možností. Uvažuje 1
Uvažuje se 2
výstavbě oblastního 1
oblastního mezinárodního 1
mezinárodního letiště 1
bývalého vojenského, 1
vojenského, jelikož 1
jelikož letiště 1
Užhorodu nemá 1
nemá dobrou 1
dobrou polohu 1
polohu (v 1
(v blízkosti 1
blízkosti hranic 1
se Slovenskem) 1
Slovenskem) a 1
se rozvíjet. 1
rozvíjet. Uvažuje 1
vybudování justičního 1
justičního paláce, 1
paláce, definitivní 1
definitivní místo 1
nebylo vybráno. 1
vybráno. Uvažujme 1
Uvažujme tři 1
tři jednotkové 1
jednotkové vektory 1
vektory OA, 1
OA, OB 1
OB a 1
a OC 1
OC z 1
počátku (ve 1
(ve středu 1
středu koule) 1
koule) do 1
do vrcholů 1
vrcholů trojúhelníka 1
trojúhelníka (na 1
(na jednotkové 1
jednotkové kouli). 1
kouli). UVB 1
UVB má 1
na ničení 1
ničení virů 1
virů SARS-CoV-2, 1
SARS-CoV-2, ale 1
patrně je 1
podíl záření 1
záření UVA. 1
UVA. U 1
U vchodu 1
vchodu stojí 1
černou Madonou, 1
Madonou, dřevěnou 1
dřevěnou pozdně 1
pozdně gotickou 1
gotickou soškou, 1
soškou, kterou 1
kterou saze 1
saze ze 1
ze svíček 1
svíček za 1
staletí úplně 1
úplně pokryly. 1
pokryly. U 1
U věcí, 1
předmětem vědění, 1
vědění, však 1
není jedno 1
jedno vědění 1
vědění o 1
věcech minulých, 1
minulých, jiné 1
jiné zase 1
věcech přítomných 1
přítomných a 1
a budoucích, 1
budoucích, nýbrž 1
nýbrž jde 1
totéž vědění. 1
vědění. Uvedena 1
Uvedena je 2
je drtivá 1
většina kopců 1
kopců nad 1
nad 450 1
450 metrů. 1
metrů. Uvedena 1
například dílna 1
dílna automechanika, 1
automechanika, zubařská 1
zubařská organizace 1
s vybavením 2
vybavením či 1
či selská 1
selská místnost. 1
místnost. Uvedená 1
Uvedená lokalita 1
lokalita v 1
v rovinaté 1
rovinaté krajině 1
krajině Nymburska 1
Nymburska byla 1
vybrána pro 1
pro základnovou 1
základnovou stanici 1
rozhodnutí tří 1
tří nejvýznamnějších 1
nejvýznamnějších mobilních 1
operátorů. Uvedená 1
Uvedená verze 1
verze výrobku 1
výrobku byla 1
nahrazena svícnem 1
svícnem s 1
s chvojím 1
chvojím vypíchaným 1
vypíchaným do 1
do plastového 1
plastového podkladu 1
s nebo 1
bez florexu. 1
florexu. Uvedené 1
Uvedené časy 1
časy bohoslužeb 1
bohoslužeb ve 1
dny platí 1
platí mimo 1
mimo advent. 1
advent. Uvedené 1
Uvedené datum 1
datum provázejí 1
provázejí diskuse, 1
diskuse, které 1
jsou důsledkem 1
důsledkem nejednoznačného 1
nejednoznačného datování: 1
datování: Smotlacha 1
Smotlacha ve 1
svém popisu 1
popisu uvedl 1
uvedl letopočet 1
letopočet „1910“ 1
„1910“ a 1
a poznámku 1
poznámku „předloženo 1
„předloženo v 1
v sezení 1
sezení dne 1
ledna 1911“. 1
1911“. Uvedené 1
Uvedené dělení 1
dělení je 1
je kompilací 2
kompilací z 1
českých zdrojů 1
odpovídá tradicím 1
tradicím v 1
českém prostředí. 1
prostředí. Uvedené 2
Uvedené hodnoty 1
vnitřní prostředí. 1
Uvedené nešvary, 1
nešvary, ublíženost 1
ublíženost z 1
z nespravedlivých 1
nespravedlivých trestů 1
trestů a 1
současně stávající 1
stávající problémy 1
problémy nejednotné 1
nejednotné vlády 1
vlády vedly 1
ke střelecké 1
střelecké účasti 1
na vládním 1
vládním převratu 1
roku 1682. 1
1682. Uvedené 1
Uvedené pořadí 1
správné jen 1
kontextu tabulky. 1
tabulky. Uvedení 1
Uvedení cenově 1
cenově dostupných 1
dostupných CNC 1
CNC strojů 1
strojů radikálně 1
radikálně změnilo 1
změnilo výrobní 1
výrobní průmysl. 1
průmysl. Uvedení 1
Uvedení druhé 1
generace Fiatu 1
Fiatu Croma. 1
Croma. Uvedeni 1
Uvedeni jsou 1
jsou překladatelé, 1
překladatelé, kteří 1
kteří přeložili 1
přeložili 3 1
více titulů. 1
titulů. Uvedení 1
Uvedení opery 1
opery ve 1
světové premiéře 1
premiéře s 1
s originálním 1
originálním libretem 1
libretem proběhlo 1
2014. Uvedení 1
Uvedení tajných 1
tajných voleb 1
1764 a 1
proti kupování 1
kupování hlasů 1
hlasů z 2
1774 dovolilo 1
dovolilo stále 1
více nepatriciánským 1
nepatriciánským měšťanům 1
měšťanům připojení 1
k radě. 1
radě. Uveden 1
Uveden na 1
2013. Uvedeny 1
Uvedeny jsou 1
jsou země, 1
země, jejichž 1
autoři byly 1
rámci edice 2
edice Omnia 1
Omnia vydání 1
vydání 5x 1
5x a 1
více. Uvedený 1
Uvedený rok 1
před názvy 1
názvy pořadu 1
pořadu představuje 1
představuje rok 1
rok vysílání 1
vysílání premiéry. 1
premiéry. Uvedla, 1
Uvedla, že 1
nebylo čestné 1
čestné se 1
ním rozvést, 1
rozvést, když 1
stav není 2
příliš dobrý. 1
dobrý. “, 1
“, uvedl 1
uvedl bývalý 1
bývalý starosta 1
města. Uvedli 1
Uvedli rok 1
rok vlády 1
vlády krále, 1
krále, řadové 1
řadové číslo 2
číslo měsíce 1
v roční 1
roční době 1
a řadové 1
číslo dne. 1
dne. Uvedl: 1
Uvedl: „Máme 1
„Máme rozdílné 1
názory i 1
na techniku 2
techniku skoku, 1
skoku, on 1
on chtěl 1
chtěl neustále 1
neustále něco 1
něco vylepšovat. 1
vylepšovat. Uvedl 1
Uvedl také, 1
že neodpovídá 1
neodpovídá skutečnosti 2
skutečnosti britské 1
britské tvrzení, 1
že novičok 1
novičok mohlo 1
mohlo v 2
v Salisbury 1
Salisbury použít 1
jen Rusko. 1
Rusko. Uvedl: 1
Uvedl: „To 1
„To už 1
sobotu zkoušeli 1
velice rezistentní. 1
rezistentní. Uvedl 1
Uvedl v 1
že „Spojeným 1
„Spojeným státům 1
státům by 1
pomohl jistý 1
druh denacifikace“. 1
denacifikace“. Uvedl, 1
Uvedl, že 4
chtěl coming 1
coming out 1
out provést 1
provést již 1
již nějakou 1
nějakou dobu, 1
ale necítil 1
necítil se 1
na to. 1
to. Uvedl, 1
že nechce 1
nechce nést 1
nést odpovědnost 1
nedá z 1
z externí 1
externí pozice 1
pozice řídit. 1
řídit. Uvedl, 1
že respektuje, 1
respektuje, že 1
představy primátora 1
i nového 1
nového vedení 1
jsou radnice 1
radnice o 1
vedení magistrátu 1
magistrátu jiné, 1
jiné, a 1
na dotaz, 1
zda odchází 1
odchází ve 1
ve zlém, 1
zlém, uvedl, 1
že neodchází 1
neodchází rád 1
práci má 1
má rozdělanou. 1
rozdělanou. Uvedl, 1
že výměna 1
výměna prvků 1
prvků veřejného 1
veřejného osvětlení 1
osvětlení bude 1
2020 jednou 1
největších investic 1
investic do 1
Prahy. Uveďme 1
Uveďme jeden 1
jeden příklad. 1
příklad. Uveďme 1
Uveďme si 1
si několik 1
několik ukázek. 1
ukázek. Uvědomili 1
Uvědomili si, 1
muset zkrátit 1
zkrátit písně 1
písně "Disappear 1
"Disappear " 1
a "Misunderstood 1
"Misunderstood ", 1
", aby 1
se vešli 1
vešli na 1
jedno CD. 1
CD. Uvědomí 1
Uvědomí si 1
si však, 1
kdysi dopustil 1
dopustil podobného 1
podobného činu 1
činu jako 1
jako Kašiwagi, 1
Kašiwagi, začíná 1
začíná litovat 1
litovat svého 1
svého přelétavého 1
přelétavého a 1
a povrchního 1
povrchního života, 1
života, kaje 1
kaje se 1
a uvažuje 1
možnosti stát 1
se mnichem. 1
mnichem. Uvědomoval 1
Uvědomoval si 1
si též, 1
pro stát 2
je prospěšná 1
prospěšná podpora 1
podpora podnikání, 1
podnikání, přičemž 1
za prvořadý 1
prvořadý zájem 1
zájem považoval 1
považoval rozvoj 1
rozvoj průmyslu. 1
průmyslu. Uvědomoval 1
Uvědomoval si, 2
chybí vzdělání, 1
vzdělání, navštěvoval 1
navštěvoval tedy 1
Hannoveru gymnázium 1
se horlivě 1
horlivě studiu 1
studiu literatury. 1
literatury. Uvědomoval 1
že střídáním 1
střídáním dvou 1
dvou filmových 1
filmových obrazů 1
obrazů (po 1
(po sobě 1
jdoucích záběrů), 1
záběrů), nevzniká 1
nevzniká jen 1
jejich prostý 1
prostý součet, 1
součet, ale 1
nový efekt. 1
efekt. Uvědomují 1
Uvědomují si, 2
nutné změny 1
změny provést,“ 1
provést,“ pochválil 1
pochválil oba 1
oba „přeběhlé“ 1
„přeběhlé“ poslance 1
poslance premiér 1
premiér Mirek 1
Mirek Topolánek. 1
Topolánek. Uvědomují 1
že navzdory 1
navzdory vzdálenosti 1
mezi vraždami, 1
vraždami, byly 1
byly spáchány 1
spáchány ve 1
stejném okamžiku. 1
okamžiku. U 1
U velkých 3
velkých CPU 1
CPU je 1
je architektura 1
architektura (více 1
(více procesorů) 1
procesorů) použita 1
použita z 1
důvodu zajištění 1
zajištění potřebné 1
potřebné odezvy 1
odezvy a 1
rychlosti zpracování 1
čase. U 1
velkých mršin 1
mršin se 1
mohou dohromady 1
dohromady krmit 1
krmit i 1
větší skupinky 1
skupinky těchto 1
těchto ptáků. 1
ptáků. U 1
velkých papoušků 1
papoušků se 1
se ramfotéka 1
ramfotéka kompletně 1
kompletně vymění 1
vymění asi 1
za 6 2
6 měsíců, 2
měsíců, u 1
u tukanů 1
tukanů vyroste 1
vyroste za 1
roky asi 1
0,5 cm. 1
cm. Uveřejnil 1
Uveřejnil také 1
také výzvu 1
výzvu ke 1
ke hledání 2
hledání 1924 1
1924 náhrobků, 1
místě stávaly. 1
stávaly. Uveřejnil 1
Uveřejnil téměř 1
100 prací 1
prací o 2
různých otázkách 1
otázkách pediatrie. 1
pediatrie. Uvěří, 1
Uvěří, že 1
je Kurt 1
Kurt zamilovaný 1
do Rachel, 1
Rachel, naštve 1
naštve se 1
na Kurta, 1
Kurta, rozbije 1
rozbije mu 1
mu přední 1
přední sklo 1
u auta 1
píseň „Bust 1
„Bust Your 1
Your Windows“. 1
Windows“. Úvěry 1
Úvěry jsou 1
poskytovány v 2
v měně 1
měně Units 1
Units Account 1
Account (UA), 1
(UA), při 1
při lokálních 1
lokálních investicích 2
investicích mohou 1
místní měně. 1
měně. U 1
U vesnice 1
nachází opuštěný 1
opuštěný důl 1
důl Leopold. 1
Leopold. U 1
U větších 3
větších dvorů 1
dvorů stále 1
stále přetrvává 1
přetrvává hospodářská 1
hospodářská funkce 1
důvodu udržení 1
udržení hospodářství. 1
hospodářství. U 1
větších kamenů 1
kamenů vytváří 1
vytváří proud 1
vody Podolského 1
Podolského potoka 1
potoka různě 1
velké peřeje. 1
peřeje. U 1
větších táborů 1
šesti branami 1
branami byla 1
postavena další 1
další spojnice 1
spojnice mezi 1
těmito branami 1
branami s 1
názvem via 1
via quintana. 1
quintana. U 1
U většiny 3
většiny hlášených 1
hlášených hučení 1
hučení nebyl 1
nebyl vysledován 1
vysledován mechanický 1
mechanický zdroj. 1
zdroj. U 1
většiny starších 1
starších strojků 1
strojků (přibližně 1
(přibližně do 1
do čísla 1
čísla 8850) 1
8850) však 1
však číslo 1
číslo strojku 1
strojku bylo 1
uvedeno vedle 1
vedle údaje 1
o měsíci. 1
měsíci. U 1
většiny tanků 1
tanků byly 1
i odstraněny 1
odstraněny věže. 1
věže. U 1
U více 1
150 z 1
podepsán i 1
režisér. Uviděl 1
Uviděl přikovanou 1
přikovanou Andromedu 1
Andromedu na 1
mořském břehu, 1
břehu, se 1
svými kouzelnými 1
kouzelnými střevíci 1
střevíci slétl 1
slétl na 1
břeh a 1
od ukrytých 1
ukrytých královských 1
královských rodičů 1
rodičů se 1
dozvěděl celou 1
celou historii. 1
historii. U 1
U Viganu 1
Viganu se 1
měla vylodit 1
vylodit „skupina 1
„skupina Kanno“: 1
Kanno“: polovina 1
polovina 1. 1
1. praporu 1
3. prapor, 1
prapor, celkem 1
2000 mužů 1
mužů 2. 1
2. formoského 1
formoského pěšího 1
pluku 48. 1
48. divize. 1
divize. ÚVK 1
ÚVK registrovaný 1
registrovaný strana 1
strana "Obnova" 1
"Obnova" k 1
volbách 26. 1
26. Března 1
Března 2017. 1
2017. U 1
U vnějších 1
hustota sloupů 1
sloupů hustší, 1
hustší, sloupy 1
sloupy mohou 1
být zapuštěny 1
zapuštěny do 1
do základového 1
základového žlabu. 1
žlabu. Uvnitř 1
Uvnitř Ahnenpassu 1
Ahnenpassu se 1
se vyplňovaly 1
vyplňovaly kolonky 1
kolonky ohledně 1
ohledně narození, 1
narození, křtu, 1
křtu, sňatku 1
úmrtí vlastníka 1
jeho předků 1
předků zpětně 1
zpětně až 1
po pátou 1
pátou generaci 1
generaci (tj. 1
(tj. až 1
po praprarodiče 1
praprarodiče prarodičů), 1
prarodičů), a 1
sice dle 1
dle odpovídajících 1
odpovídajících dokladů. 1
dokladů. Uvnitř 1
Uvnitř budovy 1
sbírka sochařských, 1
sochařských, malířských 1
malířských a 1
a grafických 2
grafických děl 1
děl mnoha 1
dalších autorů 2
a absolventů. 1
absolventů. Uvnitř 1
Uvnitř byla 1
prozkoumána budova 1
kůlovou konstrukcí 1
konstrukcí o 1
rozměrech 6 1
× 2,5 1
metru. Uvnitř 1
Uvnitř byl 1
samostatné poloviny 1
poloviny pomocí 1
pomocí hliníkové 1
hliníkové fólie, 1
fólie, která 1
zároveň sloužila 1
jako anténa 1
anténa vysílače. 1
vysílače. Uvnitř 1
Uvnitř centra 1
nachází Dubai 1
Dubai Aquarium, 1
Aquarium, luxusní 1
luxusní hotel 1
hotel s 1
s 250 1
250 pokoji, 1
pokoji, 22 1
22 kinových 1
kinových sálů, 1
sálů, 120 1
120 restaurací 1
kaváren. Uvnitř 1
Uvnitř francouzské 1
francouzské katolické 1
církve došlo 1
po prohlášení 1
prohlášení papeže 1
papeže k 1
mezi kleriky 1
kleriky věrnými 1
věrnými ústavě 1
a oddanými 1
oddanými Římu, 1
Římu, což 1
mělo významný 1
obyvatelstvo. Uvnitř 1
Uvnitř hradeb 1
hradeb bylo 1
bylo prosperující 1
prosperující tržiště 1
a působilo 1
působilo zde 1
několik církevních 1
institucí, jako 1
např. Uvnitř 1
Uvnitř hrobek 1
hrobek nejsou 1
nejsou průvodcům 1
průvodcům povoleny 1
povoleny dlouhé 1
dlouhé výklady 1
a turisté 1
turisté by 1
měli chovat 1
chovat tiše 1
tiše a 1
ve skupinkách. 1
skupinkách. Uvnitř 1
Uvnitř je 3
nejširším bodu 1
bodu široká 1
široká 875 1
875 cm 1
metrů. Uvnitř 3
kostel zaklenut 1
valenou lunetovou 1
lunetovou klenbou, 1
klenbou, pocházející 1
dob první 1
první rekonstrukce 1
rekonstrukce kostela. 2
kostela. Uvnitř 1
několik oltářů, 1
oltářů, kazatelna, 1
kazatelna, mnoho 1
a soch. 1
soch. Uvnitř 1
Uvnitř jsou 3
4 výtahy 1
dvě požární 1
požární schodiště. 1
schodiště. Uvnitř 1
jsou bonbóny, 1
bonbóny, drobné 1
drobné ovoce, 1
ovoce, ořechy, 1
ořechy, malé 1
malé hračky 1
hračky a 2
a papírové 1
papírové vločky. 1
vločky. Uvnitř 1
renesanční fresky 1
obrazy od 2
od Tiziana. 1
Tiziana. Uvnitř 1
Uvnitř kaple 1
kaple stál 1
stál dřevěný 2
dřevěný oltář 1
řady lavic 1
lavic po 1
obou stranách, 2
stranách, k 1
k výbavě 1
výbavě patřilo 1
patřilo také 1
menších obrazů. 1
obrazů. Uvnitř 1
Uvnitř konstrukce 1
tři zpevňující 1
zpevňující přepážky 1
přepážky z 1
z překližky 1
překližky a 1
a ohnivzdorná 1
ohnivzdorná přepážka 1
přepážka mezi 1
mezi motorem 1
a trupem. 1
trupem. Uvnitř 1
Uvnitř kostela 3
deska označující 1
označující hrobku 1
hrobku Doma 1
Doma Paio 1
Paio Perese 1
Perese Correia 1
Correia a 1
sedmi křesťanských 1
křesťanských rytířů 1
rytířů zabitých 1
zabitých Maury. 1
Maury. Uvnitř 1
jsou cenné 1
cenné historické 1
historické náhrobky 1
náhrobky majitelů 1
majitelů letovického 1
letovického panství. 1
panství. Uvnitř 1
tři oltáře. 1
oltáře. Uvnitř 1
Uvnitř kruhovité 1
kruhovité hradby 1
hradby stála 1
stála věž 1
věž Orthank. 1
Orthank. Uvnitř 1
Uvnitř kulaté 1
kulaté glabely 1
glabely se 1
mohly nacházet 1
nacházet buď 1
buď trávicí 1
trávicí orgány, 1
orgány, nebo 1
nebo živočišný 1
živočišný tuk 1
tuk či 1
či olej, 1
který pomáhal 1
pomáhal zvířeti 1
zvířeti se 1
se nadnášet. 1
nadnášet. Uvnitř 1
Uvnitř letadla 1
je krásný 2
krásný obytný 1
obytný salón. 1
salón. Uvnitř 1
Uvnitř má 1
má CARAN 1
CARAN dvě 1
hlavní patra 1
patra sedm 1
vysoká, asymetricky 1
asymetricky protnutá 1
protnutá mezaniny, 1
mezaniny, které 1
čtyři patra 1
dva suterény. 1
suterény. Uvnitř 1
Uvnitř měl 1
také uskladněn 1
uskladněn 3cm 1
3cm polní 1
polní protitankový 1
kanón se 1
se střelivem, 1
střelivem, který 1
případě boje 2
boje vytažen 1
vytažen mimo 1
mimo objekt. 1
objekt. Uvnitř 1
Uvnitř míšního 1
míšního kanálu 1
kanálu vznikají 1
vznikají ze 1
dvou kořenů 1
kořenů – 1
pro cit 1
druhý pro 1
pro pohyb. 1
pohyb. Uvnitř 1
Uvnitř místnosti 1
nacházely tři 2
tři betonové 1
betonové pylony, 1
pylony, jejichž 1
jejichž základy 1
základy stály 1
na rostlé 1
rostlé skále. 1
skále. Uvnitř 1
Uvnitř mohyly 1
mohyly byl 1
byl devadesát 1
devadesát centimetrů 1
centimetrů vysoký 1
vysoký kužel 1
kužel s 1
s pohřební 1
pohřební komorou. 1
komorou. Uvnitř 1
Uvnitř paláce 1
několik nádvoří. 1
nádvoří. Uvnitř 1
Uvnitř sálu 1
je čekal 1
čekal Ardyn, 1
Ardyn, sedící 1
sedící na 1
trůnu. Uvnitř 1
Uvnitř se 3
nacházel obraz 1
obraz s 1
nápisem: „Na 1
„Na tomto 1
byl zachráněn 1
zachráněn Marií 1
Marií Loretánskou 1
Loretánskou v 1
roce 1747 3
1747 Jan 1
Jan Kašpar.“ 1
Kašpar.“ Uvnitř 1
nachází hranolový 1
hranolový prostor, 1
prostor, vyplněný 1
vyplněný sopečným 1
sopečným bahnem 1
bahnem s 1
s proměnlivou 1
proměnlivou výškou 1
výškou od 1
deseti metrů. 1
nachází ohromný 1
ohromný prostor 1
prostor rozčleněný 1
tři podlaží 1
s výtopní 1
výtopní technikou. 1
technikou. Uvnitř 1
Uvnitř templu 1
templu se 1
nacházel pravoúhlý 1
pravoúhlý podstavec 1
podstavec pro 1
sochu, podle 1
nálezu dřevěné 1
dřevěné nohy 1
nohy dosahující 1
dosahující dvou 1
dvou až 3
až tří 1
tří metrů. 2
Uvnitř této 1
této součástky 1
součástky je 1
je gumička, 1
gumička, která 1
řídí rotaci. 1
rotaci. Uvnitř 1
Uvnitř váčku 1
váčku bývá 1
bývá přítomen 1
přítomen tzv. 2
tzv. Uvnitř 1
Uvnitř věže 1
mnoho komnat, 1
komnat, které 1
sloužily jak 1
ubytování správců 1
správců věže 1
a návštěv, 1
návštěv, tak 1
k uschování 1
uschování vzácných 1
vzácných pokladů. 1
pokladů. Uvnitř 1
Uvnitř výškově 1
výškově i 1
i rozměrově 1
rozměrově výrazného 1
výrazného objektu 1
objektu vystupujícího 1
vystupujícího tři 1
patra nad 1
okolní zástavbu 1
zástavbu jsou 1
rozmístěny dispečerské 1
dispečerské uzly 1
uzly veřejné 1
– metra, 1
metra, tramvají 1
tramvají i 1
i autobusů 1
autobusů či 1
či kanceláře. 1
kanceláře. Úvod 1
české stenografie 1
stenografie dle 1
dle soustavy 2
soustavy Gabelsbergerovy. 1
Gabelsbergerovy. Úvod 1
dějin čínského 1
čínského písemnictví 1
písemnictví a 1
krásné literatury 2
literatury 1., 1
1., Karolinum, 1
Praha 2007, 1
str. 40-45 1
40-45 Doslovný 1
Doslovný přepis 1
přepis názvu 1
názvu díla 1
díla znamená 1
znamená Jaro-podzim 1
Jaro-podzim (resp. 1
(resp. Jara 1
Jara a 1
a podzimy). 1
podzimy). Úvod 1
Úvod dotazníku 1
dotazníku musí 1
vždy obsahovat 1
obsahovat oslovení 1
oslovení respondenta, 1
respondenta, představení 1
představení organizátora 1
organizátora výzkumu 1
také obecné 1
obecné představení 1
představení tématu 1
tématu výzkumu. 1
výzkumu. Úvod 1
do teorie 1
a metodologie 1
metodologie sociální 1
sociální politiky. 1
politiky. Úvodem 1
Úvodem knihy 1
je úvaha 1
úvaha na 1
téma národní 1
národní ideje, 1
ideje, zbytek 1
zbytek knihy 1
čtyři tematické 1
tematické části. 1
části. Úvodní 1
Úvodní dva 1
ročníky na 1
něm ovládl 1
ovládl Novak 1
Novak Djoković, 1
Djoković, jenž 1
jenž sedmkrát 1
sedmkrát předtím 1
předtím zvítězil 1
na Plexicushionu. 1
Plexicushionu. Úvodní 1
Úvodní epizoda 1
odvysílána 28. 1
2019. Úvodní 1
Úvodní hra 1
celé série. 1
série. Úvodní 1
Úvodní „l“ 1
„l“ bylo 1
později mylně 1
mylně pokládáno 1
určitý člen 1
člen („l'once“). 1
(„l'once“). Úvodní 1
Úvodní skladba 1
skladba Chan 1
Chan Chan 1
Chan je 1
postavách kubánského 1
kubánského folklóru 1
folklóru Juanitě 1
Juanitě a 1
a Chan 1
Chan Chanovi, 1
Chanovi, kteří 1
setkávají na 1
pláži a 1
chtějí si 1
postavit společně 1
společně dům. 1
dům. Úvodní 1
Úvodní zápasy 3
zápasy 16. 1
16. února, 1
února, odvety 1
odvety 23. 1
2012. Úvodní 2
zápasy 2., 1
2., odvety 1
odvety 9. 1
zápasy hrány 1
hrány 25. 1
25. ledna, 1
ledna, odvety 1
odvety 3. 1
3. února. 1
února. Úvodní 1
Úvodní závod 1
závod nové 1
nové sezóny 1
sezóny přináší 1
přináší zajímavou 1
zajímavou podívanou. 1
podívanou. U 1
U vodoměrů 1
vodoměrů podle 1
podle novější 1
novější normy 1
normy MID 1
MID (2004/22/CE) 1
(2004/22/CE) již 1
již dělení 1
tříd přesnosti 1
přesnosti neexistuje 1
povinnost označovat 1
označovat vodoměry 1
vodoměry třídami 1
třídami přesnosti 1
přesnosti tedy 1
tedy odpadá. 1
odpadá. Úvod 1
Úvod tvoří 1
tento citát: 1
citát: V 1
V neznámém 1
neznámém čase 1
čase bude 1
bude naději 1
naději v 1
lidských srdcích 1
srdcích držet 1
držet proroctví: 1
proroctví: "Až 1
"Až temnota 1
temnota zahalí 1
zahalí svět, 1
svět, zrodí 1
zrodí se 1
Král Světla." 1
Světla." U 1
U vojenské 1
vojenské divize 2
pod medailonem 1
medailonem navíc 1
navíc dva 1
zkřížené meče. 3
meče. Uvolněného 1
Uvolněného prostoru 1
prostoru bylo 3
využito k 2
k vestavbě 1
vestavbě hradní 1
kaple. Uvolněnému 1
Uvolněnému prostoru 1
říkat V 1
V Bráně. 1
Bráně. Uvolněné 1
Uvolněné pozice 1
pozice obsazovali 1
obsazovali během 1
během listopadu 1
listopadu bojovníci 1
bojovníci Polisario. 1
Polisario. Uvolněním 1
Uvolněním cévy 1
cévy lze 1
některé buňky 1
buňky ještě 1
ještě zachránit. 1
zachránit. Uvolněný 1
Uvolněný motor 1
motor při 1
pádu utrhl 1
utrhl i 1
vnější motor. 1
motor. Uvolněný 1
Uvolněný polský 1
trůn tak 1
potřeba znovu 1
znovu obsadit. 1
obsadit. Uvolní-li 1
Uvolní-li se 1
funkce druhého 1
druhého místopředsedy, 1
místopředsedy, nový 1
nový se 1
se nevolí. 1
nevolí. Uvolní 1
Uvolní také 1
200 míst 1
pro auta 1
auta v 1
nynější parkovací 1
parkovací budově. 1
budově. Uvolňovací 1
Uvolňovací mechanismus 1
mechanismus byl 1
zkonstruován tak, 1
nouze bylo 1
možné pomocí 1
lana otevřít 1
otevřít ventil 1
a vypustit 1
vypustit vodík 1
vodík z 1
z obálky. 1
obálky. Uvolňování 1
Uvolňování části 1
části pásma 1
pásma používaného 1
pozemní vysílání 1
vysílání televize 1
televize pro 1
mobilní sítě 1
nazývá digitální 1
digitální dividenda. 1
dividenda. Uvolňování 1
Uvolňování cerkarii 1
cerkarii (tzv. 1
(tzv. cercarial 1
cercarial shedding) 1
shedding) infikovaný 1
infikovaný plž 1
plž zpravidla 1
zpravidla nepřežije 1
a hyne. 1
hyne. U 1
U vozu 1
vozu KdF 1
KdF 82 1
82 ovládá 1
ovládá řidič 1
řidič diferenciál 1
diferenciál dávkováním 1
dávkováním kroutícího 1
kroutícího momentu 1
momentu motoru 1
motoru – 1
jak přidá 1
přidá ve 1
vhodném okamžiku 1
okamžiku plyn. 1
plyn. U 1
vyrobených těsně 1
po faceliftu 1
faceliftu v 1
byla častým 1
častým zdrojem 1
zdrojem problémů 1
problémů multiplexní 1
multiplexní elektrická 1
elektrická síť. 1
síť. Úvraťová 1
Úvraťová stanice 1
jedné trati, 1
trati, která 1
má připojeny 1
připojeny navazující 1
navazující traťové 1
traťové úseky 1
úseky obou 1
směrů do 1
jednoho zhlaví 1
zhlaví (laicky 1
(laicky řečeno 1
řečeno má 1
jeden vjezd). 1
vjezd). U 1
U vrcholové 1
vrcholové kóty 1
kóty stojí 1
malé loučce 1
loučce dřevěný 1
dřevěný odpočinkový 1
odpočinkový altán. 1
altán. U 1
modelů jde 1
technologii IPS 1
IPS s 1
LED podsvícením. 1
podsvícením. U 1
všech nedělí 1
nedělí a 1
významných dnů 1
dnů ochranovská 1
ochranovská předloha 1
předloha uvádí 1
uvádí doporučený 1
doporučený text 1
text kázání. 1
kázání. U 1
všech pravomocných 1
pravomocných verdiktů 1
verdiktů obě 1
strany podaly 1
podaly správní 1
správní žaloby, 1
žaloby, u 1
u stále 1
stále otevřená 1
otevřená poslední 1
poslední stížnosti 1
stížnosti úřad 1
úřad rozhoduje 1
o rozkladu, 1
rozkladu, který 1
který podala 1
podala společnost 1
společnost Eltodo. 1
Eltodo. U 1
U významného 1
významného ornitologického 1
ornitologického díla 1
díla European 1
European Breeding 1
Breeding Bird 1
Bird Atlas 1
Atlas 2: 1
2: Distribution, 1
Distribution, Abundance 1
Abundance and 1
and Change 1
Change (2020) 1
jako spolueditorka, 1
spolueditorka, mimo 1
na publikaci 1
publikaci podílela 1
podílela jako 1
jako artwork 1
artwork koordinátorka 1
koordinátorka ilustrací. 1
ilustrací. U 1
U významných 1
významných dřevin 1
dřevin se 1
nacházejí kovové 1
kovové cedulky. 1
cedulky. U 1
U Wachau 1
Wachau byl 1
zraněn. UWB 1
UWB přenos 1
přenos přenáší 1
přenáší informaci 1
informaci radiovým 1
radiovým vysíláním 1
vysíláním generovaným 1
generovaným v 1
a zabírajícím 1
zabírajícím široké 1
široké frekvenční 1
frekvenční pásmo, 1
pásmo, což 1
umožňuje použít 1
použít pulzně-poziční 1
pulzně-poziční nebo 1
nebo časovou 1
časovou modulaci. 1
modulaci. Už 1
Už 1. 1
června 1925 1
1925 uzavřelo 1
uzavřelo velkopřevorství 1
velkopřevorství smlouvu 1
prodej celého 1
celého velkostatku 1
velkostatku se 1
se zámeckým 1
zámeckým inventářem 1
inventářem s 1
panem Bedřichem 1
Bedřichem Stavou. 1
Stavou. U 1
U žab 1
žab jsou 1
patrné dobře 1
vyvinuté svaly 1
svaly zadních 1
zadních končetin. 1
končetin. U 1
U zajetých 1
zajetých vozů 1
se olej 1
olej doporučuje 1
doporučuje měnit 1
cca 40–60 1
40–60 tisících 1
tisících kilometrech. 1
kilometrech. U 1
U žáků 1
zdravotním problémy 1
problémy (tělesné 1
(tělesné postižení) 1
postižení) je 1
je náplní 1
práce asistenta 1
asistenta pedagoga 1
pedagoga především 1
především dopisování 1
dopisování a 1
a kompletace 1
kompletace poznámek 1
poznámek z 1
z hodin 1
hodin ve 1
škole. U 1
U zámku 2
zámku byl 1
založen rozsáhlý 1
rozsáhlý přírodně 1
přírodně krajinářský 2
krajinářský park, 2
park, kolem 1
r. 1840 1
postaveno zadní 1
zadní jednopatrové 1
jednopatrové křídlo 1
křídlo zámecké 1
zámecké budovy 1
budovy obdélníkového 1
obdélníkového půdorysu, 2
půdorysu, čímž 1
čímž celkový 1
celkový půdorys 1
půdorys dostal 1
dostal podobu 1
podobu písmene 1
písmene „T“. 1
„T“. U 1
zámku na 1
je anglický 1
anglický park 1
rozlohou 17,5 1
17,5 ha. 1
ha. U 1
U zásadité 1
zásadité varianty 1
jako dehydratační 1
dehydratační činidlo 1
činidlo nejčastěji 1
používá anhydrid 1
anhydrid kyseliny 1
kyseliny 2-methyl-6-nitrobenzoové. 1
2-methyl-6-nitrobenzoové. U 1
U zátoky 2
zátoky Luka 1
Luka Tijašćica 1
Tijašćica se 1
malý přístav. 1
přístav. U 1
zátoky se 1
rozkládá přístav 1
několik pláží. 1
pláží. Uzávěrka 1
Uzávěrka čísla 2
je 20.den 1
20.den měsíce. 1
měsíce. Uzávěrka 1
čtvrtek a 3
vydání čísla 1
čísla probíhá 1
probíhá každou 1
každou následující 1
následující středu 1
středu po 1
po uzávěrce. 1
uzávěrce. Uzávěry 1
Uzávěry se 1
počtem vroubků 1
vroubků se 1
snáze zdeformovaly 1
zdeformovaly a 1
a znehodnotily. 1
znehodnotily. Uzavřel 1
Uzavřel pak 1
pak spojenectví 1
s rumunskými 1
rumunskými poslanci 1
poslanci na 1
tato rusínsko-rumunská 1
rusínsko-rumunská aliance 1
aliance znemožnila, 1
znemožnila, aby 1
sněmu převládla 1
převládla provídeňská 1
provídeňská liberální 1
liberální levice. 1
levice. Uzavřel 1
Uzavřel s 1
s Řádem 1
Řádem tajnou 1
tajnou dohodu, 1
dohodu, která 1
zajistit Kęstutisovo 1
Kęstutisovo sesazení 1
sesazení a 1
a litevský 1
litevský trůn 1
trůn pro 1
pro Jogaila. 1
Jogaila. Uzavřené 1
Uzavřené karosérie 1
karosérie byly 1
provedení dvoudveřová 1
dvoudveřová limuzína 1
limuzína nebo 1
nebo dodávka, 1
dodávka, s 1
s kostrou 1
kostrou z 1
z jasanového 1
jasanového dřeva 1
dřeva potaženou 1
potaženou plechem. 1
plechem. Uzavřené 1
Uzavřené otázky 2
otázky jsou 1
které respondent 1
respondent může 1
může zodpovědet 1
zodpovědet pouze 1
pouze výberem 1
výberem s 1
připravených hodnot 1
hodnot (např. 1
(např. "ano" 1
"ano" "ne"). 1
"ne"). Uzavřené 1
otázky používáme, 1
používáme, chceme-li 1
chceme-li získat 1
získat přesnou 1
přesnou jednoznačnou 1
jednoznačnou odpověď. 1
odpověď. Uzavření 1
Uzavření manželství 1
manželství nezletilému, 1
nezletilému, který 1
který dovršil 1
dovršil šestnácti 1
věku, může 1
případech povolit 1
povolit soud, 1
soud, jsou-li 1
jsou-li k 1
tomu důležité 1
důležité důvody 1
důvody (§ 1
(§ 672). 1
672). Uzavřením 1
Uzavřením Dolu 1
Dolu Doubrava 1
Doubrava a 2
a likvidací 1
likvidací jeho 1
jeho areálu 2
areálu zmizely 1
zmizely industriální 1
industriální dominanty 1
dominanty zdejšího 1
zdejšího regionu. 1
regionu. Uzavřeny 1
Uzavřeny byly 1
byly četné 1
četné závody. 1
závody. Uzavřený 1
Uzavřený nukleový 1
nukleový chov 1
chov může 1
být jediný 1
jediný pro 1
pro globální 1
globální svět, 1
svět, na 1
něj navazují 1
navazují chovy 1
chovy rozmnožovací 1
rozmnožovací (ne 1
(ne plemenné). 1
plemenné). Uzbečtí 1
Uzbečtí migrující 1
migrující pracovníci 1
pracovníci tak 1
představovat přibližně 1
přibližně 3,5–4 1
3,5–4 miliony 1
miliony lidí, 1
je neuvěřitelných 1
neuvěřitelných 25% 1
25% jeho 1
jeho pracovní 1
síly ve 1
výši 14,8 1
14,8 milionu. 1
milionu. Už 1
Už během 5
prodalo jen 1
Americe přes 1
milionu výtisků. 2
výtisků. Už 1
členem Klubu 1
fotografů amatérů. 1
amatérů. Už 1
studia vydal 1
dvě prozaické 1
prozaické knihy 1
– Poslední 1
Poslední polonahé 1
polonahé prázdniny 1
prázdniny ( 1
( Už 1
Budapešti se 1
do studentského 1
studentského spolkového 1
spolkového a 1
a veřejného 1
života. Už 1
studií vzbuzoval 1
vzbuzoval Paisiello 1
Paisiello pozornost 1
pozornost spolužáků 1
spolužáků i 1
i učitelů 1
učitelů pohotovostí 1
pohotovostí ve 1
darem lyrické 1
lyrické melodiky. 1
melodiky. Už 1
Už by 1
by odešel 1
odešel zpět 2
Benátek, ale 1
ale naštěstí 1
naštěstí při 1
odchodu narazí 1
na přicházejícího 1
přicházejícího mladého 1
mladého doktora, 1
doktora, který 1
sdělí šťastný 1
šťastný výsledek 1
výsledek sporu. 1
sporu. U 1
U zdí 1
zdí kláštera 1
se čile 2
čile obchodovalo, 1
obchodovalo, v 1
kláštera vyrůstala 1
vyrůstala obchodní 1
obchodní střediska 1
a hotely. 1
hotely. Už 1
Už dva 1
roky poté 2
psal ze 1
ze Zakšína, 1
Zakšína, Zakšín 1
Zakšín se 1
stal místo 1
místo Čapu 1
Čapu centrem 1
centrem Václavova 1
Václavova panství. 1
panství. U 1
U zelenin 1
zelenin se 1
jejich skladovatelnost 1
skladovatelnost a 1
a chuťové 1
vlastnosti. Uzel 1
Uzel svou 1
svou kritiku 1
kritiku založil 1
založil na 3
na absolutizaci 1
absolutizaci mainstreamového 1
mainstreamového názoru: 1
názoru: „Každý 1
„Každý psycholog 1
psycholog (…) 1
(…) ví, 1
je vrozenou 1
vrozenou a 1
a neměnnou 1
neměnnou dispozicí 1
dispozicí lidského 1
lidského jedince. 1
jedince. Území 1
Území Bohuslavic 1
Bohuslavic je 1
relativně bohaté 2
archeologické nálezy. 2
nálezy. Území 1
Území Brazílie 1
Brazílie tvoří 1
velké geomorfologické 1
geomorfologické celky. 1
celky. Území 1
Území budoucího 1
budoucího města 1
města osídlily 1
osídlily ve 1
století baltské 1
baltské kmeny. 1
kmeny. Území 1
Území bylo 25
vyhlášeno či 18
či novelizováno 18
novelizováno v 20
letech 1964, 1
1964, 2006 1
rozloze 161,2342 1
161,2342 ha. 1
ha. Území 24
letech 1967, 1
1967, 1993 1
rozloze 461,7900 1
461,7900 ha. 1
letech 1988, 1
1988, 1997 1
rozloze 16,3802 1
16,3802 ha. 1
1967 na 1
rozloze 13,6351 1
13,6351 ha. 1
rozloze 38,4248 1
38,4248 ha. 1
1982 na 1
rozloze 4,6 1
4,6 ha. 1
1983 na 3
rozloze 3,3927 1
3,3927 ha. 1
rozloze 0,1971 1
0,1971 ha. 1
1988 na 4
rozloze 2,7642 1
2,7642 ha. 1
rozloze 41,02 1
41,02 ha. 1
rozloze 6,9419 1
6,9419 ha. 1
rozloze 15,6000 1
15,6000 ha. 1
rozloze 3,2138 1
3,2138 ha. 1
rozloze 2,2304 1
2,2304 ha. 1
rozloze 27,07 1
27,07 ha. 1
rozloze 12,4000 1
12,4000 ha. 1
2001 na 1
rozloze 78,2579 1
78,2579 ha. 1
rozloze 234,9100 1
234,9100 ha. 1
vyhlášeno v 6
a novelizováno 2
rozloze 26,50 1
26,50 ha. 1
rozloze 79,6 1
79,6 ha. 1
1979 na 1
rozloze 2,5519 1
2,5519 ha. 1
rozloze 30,4200 1
30,4200 ha. 1
rozloze 1,0 1
1,0 ha. 1
rozloze 11,25 1
11,25 ha. 1
bylo zmapováno 1
zmapováno a 1
a rozděleno 1
na pozemky, 1
pozemky, které 1
společnosti Des 1
Des Moines 2
Moines Improvement 1
Improvement Company, 1
založili Blasher, 1
Blasher, Orin 1
Orin Watts 1
Watts Barlow, 1
Barlow, Charles 1
Charles M. 1
M. Johnson 1
Johnson a 2
John W. 1
W. Kleeb. 1
Kleeb. Území 1
Území Česka 2
Česka náleží 2
náleží ke 3
dvěma geomorfologickým 1
geomorfologickým systémů. 1
systémů. Území 1
ke středoevropské 1
středoevropské oblasti, 1
je křižovatkou 1
křižovatkou proudů 1
proudů šíření 1
šíření rostlinných 1
čehož plyne 1
plyne velká 1
velká druhová 1
druhová rozmanitost. 1
rozmanitost. Území 1
Území dnešního 1
dnešního Kamerunu 1
Kamerunu bylo 1
objeveno portugalskými 1
portugalskými mořeplavci 1
mořeplavci roku 1
1472. Území 1
Území dnešní 2
dnešní obce 1
obce bylo 1
bylo osídleno 1
osídleno nejpozději 1
6. tisíciletí 1
l. lidem 1
lidem tzv. 1
tzv. Území 1
dnešní rezervace 1
rezervace bylo 1
části oborou, 1
oborou, a 1
kdy zanikla. 1
zanikla. Území 1
Území dominia 1
bylo řídce 1
a hospodářsky 2
hospodářsky málo 1
málo rozvinuté. 1
rozvinuté. Území 1
Území etnických 1
etnických menšin 1
menšin měl 1
měl britský 1
britský guvernér 1
guvernér spravovat 1
spravovat do 1
se obyvatelé 2
obyvatelé nevysloví 1
nevysloví pro 1
k vlastní 2
vlastní Barmě. 1
Barmě. Území 1
Území je 4
mírně kopcovité, 1
kopcovité, zčásti 1
zčásti zalesněné, 1
zalesněné, s 1
výškou zhruba 1
od 300 1
po 450 1
na severozápadě. 2
severozápadě. Území 1
obdobou stepních 1
stepních areálů 1
areálů jižní 1
Moravy (Čejč, 1
(Čejč, Mutěnice, 1
Mutěnice, Pouzdřany). 1
Pouzdřany). Území 1
také synonymem 1
pro přírodu. 1
přírodu. Území 1
významné po 1
stránce botanické, 1
botanické, ekologické 1
a krajinářské. 1
krajinářské. Území 1
Území kláštera 1
kláštera bylo 1
– ubytovací, 1
ubytovací, společenskou 1
a obrannou. 1
obrannou. Území 1
Území Lounska 1
Lounska má 1
přibližně tvar 1
tvar kosodélníka 1
kosodélníka táhnoucího 1
táhnoucího se 1
severovýchodu o 1
asi 62 1
62 km 1
průměrné šířce 1
šířce cca 1
km. Území 1
Území města 1
města Erlangenu 1
Erlangenu se 1
20 městských 1
částí. Územím 1
Územím prochází 1
prochází řada 1
řada občasně 1
občasně tekoucích 1
tekoucích kanálů 1
kanálů či 1
či stružek, 1
stružek, z 1
pojmenovány Kupecká 1
Kupecká a 1
a Pňovka. 1
Pňovka. Územím 1
Územím protéká 1
protéká několik 1
několik mladých 1
mladých malých 1
malých vodních 2
toků. Území 1
Území na 2
a jihovýchod 1
jihovýchod se 1
k Laurentidám. 1
Laurentidám. Území 1
dostat jenom 1
jenom překročením 1
překročením „prahu“ 1
„prahu“ míst, 1
se civilizovaní 1
civilizovaní lidé 1
lidé obvykle 1
obvykle pohybují. 1
pohybují. Území 1
Území NPR 1
NPR je 1
pouze pěšky. 1
pěšky. Území 1
Území obce 2
obce Markgrafneusiedl 1
Markgrafneusiedl se 1
jedné části. 1
části. Území 1
obce patří 2
oblasti bukových 1
bukových a 1
a podhorských 1
podhorských bukových 1
bukových lesů 1
zástupci například 1
například buk 1
lesní, habr 1
habr obecný, 1
obecný, javor 1
javor mléčný. 1
mléčný. Území 1
Území o 1
rozloze 17,8477 1
17,8477 ha 1
ha bylo 1
vyhlášeno přírodní 1
rezervací v 1
2001. Území 1
Území podél 1
podél Rudného 1
Rudného (Rudenského) 1
(Rudenského) potoka 1
potoka patřilo 1
patřilo v 2
minulosti k 1
významným krušnohorským 1
krušnohorským hornickým 1
hornickým oblastem. 1
oblastem. Území 1
Území pro 1
výstavbu elektrárny 1
dlouhodobě blokováno 1
blokováno v 1
celorepublikovém územním 1
územním plánu. 1
plánu. Území 1
Území rezervace 1
rezervace tvoří 1
tvoří jednak 1
jednak tzv. 1
tzv. měkký 1
měkký luh 1
luh s 1
s porosty 1
porosty vrbové 1
vrbové olšiny, 1
olšiny, jednak 1
jednak zbytky 1
zbytky tvrdého 1
tvrdého luhu 1
luhu se 1
se starými 4
starými duby. 1
duby. Území 1
Území Rudého 1
Rudého lesa 1
lesa zůstalo 1
zůstalo jednou 1
nejvíce kontaminovaných 1
kontaminovaných oblastí 1
světě. Území 1
Území se 2
nachází poblíž 2
poblíž střelnice 1
názvem Bílá 1
Bílá skála. 1
skála. Území 1
teplé klimatické 1
oblasti. Území 1
Území státu 1
státu bylo 1
Německa jako 1
jako „bývalé 1
„bývalé Svobodné 1
Svobodné město 1
město Gdaňsk“ 1
Gdaňsk“ (ehemalige 1
(ehemalige Freie 1
Freie Stadt 1
Stadt Danzig). 1
Danzig). Území 1
Území Urnských 1
Urnských Alp 1
osídleno. Území 1
Území Útěchova 1
Útěchova spadalo 1
spadalo od 1
do obvodu 1
obvodu brněnské 1
brněnské náboženské 1
náboženské obce 2
obce církve 1
československé, od 1
1929 bylo 1
bylo součástí 4
součástí kuřimské 1
kuřimské náboženské 1
1940 příslušelo 1
příslušelo k 1
k řečkovické 1
řečkovické náboženské 1
náboženské obci. 1
obci. Území 1
Území Zakavkazska 1
Zakavkazska je 1
je rozděleno, 1
rozděleno, mezi 1
mezi trojici 1
trojici států 1
– Území 1
Území zůstalo 1
zůstalo pod 1
pod keltskou 1
keltskou nadvládou 1
nadvládou po 1
dobu asi 1
asi osmdesáti 1
osmdesáti let, 1
kdy Thrákové 1
Thrákové Kelty 1
Kelty vypudili. 1
vypudili. Územně 1
Územně výrobní 1
výrobní komplex 1
komplex můžeme 1
můžeme popsat 1
jako „seskupení 1
„seskupení navzájem 1
navzájem navazujících 1
navazujících ekonomických 1
ekonomických aktivit, 1
odpovídají přirozeným 1
přirozeným a 1
a ekonomickým 1
ekonomickým podmínkám 1
podmínkám daného 1
daného regionu, 1
regionu, čímž 1
dosahováno hospodářských 1
hospodářských efektů“. 1
efektů“. Územními 1
Územními volebními 1
volebními jednotkami 1
jsou kraje, 1
kraje, ty 1
volební okrsky. 1
okrsky. Uzeniny 1
Uzeniny jsou 1
často podávané 1
podávané na 1
na mísách, 1
mísách, známá 1
je bernská 1
bernská nebo 1
nebo waliská 1
waliská mísa. 1
mísa. Uzi 1
Uzi přestává 1
přestává do 1
do tréninku 1
tréninku vkládat 1
vkládat stejné 1
stejné úsilí, 1
úsilí, jako 1
minulých sezónách. 1
sezónách. Užitečnost 1
Užitečnost není 1
vnitřní vlastností 1
vlastností věci 1
věci (s 1
(s věcí 1
věcí trvale 1
trvale a 1
a neoddělitelně 1
neoddělitelně spjatou); 1
spjatou); o 1
je užitečné, 1
užitečné, a 1
co tedy 1
tomu věcí, 1
věcí, rozhodují 1
rozhodují lidská 1
lidská vůle 1
a poznání 2
poznání i 2
i schopnosti 2
schopnosti člověka. 1
člověka. Užitečnou 1
Užitečnou metodou 1
i kvantifikace 1
kvantifikace spočívající 1
interpretaci založené 1
a rozměrech 1
rozměrech nalezených 1
nalezených kostí. 1
kostí. Užitečný 1
Užitečný je 1
pro subjekty 1
subjekty cestovního 1
cestovního ruchu, 2
ruchu, ale 1
návštěvníky. Užitek 1
Užitek prvních 1
prvních několika 3
několika litrů 1
litrů pitné 1
velmi vysoký 1
vysoký (vzhledem 1
že nás 1
před smrtí), 1
smrtí), takže 1
jejich spotřebitelský 1
spotřebitelský přebytek 1
přebytek by 1
pravděpodobně vyšší 1
dalších litrů. 1
litrů. Užití 1
Užití konkrétních 1
konkrétních slov 1
každém jazyce 1
jazyce neproporční 1
neproporční – 1
– kdy 1
kdy malá 1
skupina slov 1
slov tvoří 1
tvoří jádro 1
jádro slovníku, 1
slovníku, zatímco 1
zbytek slov 1
užívá jen 1
okrajově. Užití 1
Užití různorodých 1
různorodých komunikačních 1
kanálů bylo 1
bylo zčásti 2
zčásti inspirováno 1
inspirováno konceptem 1
konceptem Universal 1
Universal Design, 1
Design, jehož 1
myšlenkou je 1
je zpřístupnění 1
zpřístupnění vzdělávání 1
vzdělávání každému 1
každému bez 1
typ postižení. 1
postižení. Užití 1
Užití této 1
této ampule 1
ampule potvrdil 1
potvrdil později 1
i ústav 1
ústav soudního 1
soudního lékařství 1
dubna 1973 1
Martin Bormann 1
Bormann úředně 1
úředně prohlášen 1
mrtvého. Užití 1
Užití znaku 1
znaku Ꝯ 1
Ꝯ jako 1
jako zkratky 1
pro koncovku 1
koncovku -us 1
-us v 1
v portugalském 1
portugalském rukopisu 1
rukopisu roku 1
1545 „Ergas 1
„Ergas meꝯ 1
meꝯ olhꝯ 1
olhꝯ q̇ 1
q̇ chorã 1
chorã migo“, 1
migo“, tj. 1
tj. „Ergas 1
„Ergas meus 1
meus olhos 1
olhos que 1
que choran 1
choran migo“ 1
migo“ Užitkové 1
Užitkové verze 1
vyráběly od 1
výrobě nahradily 1
nahradily modely 1
modely založené 1
na vozu 1
vozu Favorit. 1
Favorit. Užívaly 1
Užívaly se 1
pouze australské 1
australské symboly. 1
symboly. Užívání 1
Užívání aminoglykosidů 1
aminoglykosidů je 1
ale spojeno 1
vážnými vedlejšími 1
vedlejšími účinky 1
účinky spojenými 1
spojenými s 1
jejich ototoxicitou 1
ototoxicitou a 1
a nefrotoxicitou 1
nefrotoxicitou (ohrožují 1
(ohrožují sluchové 1
sluchové ústrojí 1
ústrojí a 2
a ledviny). 1
ledviny). Užívání 1
Užívání a 1
prodej kratomu 1
kratomu nejsou 1
republice zakázány, 1
zakázány, v 1
jiných zemí 1
zemí (primárně 1
(primárně asijských) 1
asijských) však 1
seznamu regulovaných 1
regulovaných látek. 1
látek. Užívání 1
Užívání meče 1
meče římskými 1
římskými pěšáky 1
pěšáky mohlo 1
mohlo vycházet 1
z keltského 1
keltského vlivu. 1
vlivu. Užívání 1
Užívání miswáku 1
miswáku je 1
poměrně rozšířené 1
rozšířené a 1
než 6% 1
6% zastoupení 1
zastoupení islamského 1
islamského obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Užívání 1
Užívání ondansetronu 1
ondansetronu by 1
příčinou častějších 1
častějších návratů 1
návratů do 1
nemocnice u 1
dětí. Užívání 1
Užívání vodních 1
vodních koupelí 1
koupelí pro 1
pro zmírnění 1
zmírnění porodních 1
porodních bolestí 1
bolestí má 1
dlouhou tradici. 1
tradici. Užívány 1
Užívány jsou 1
jsou zvukové 1
zvukové i 1
i vizuální 1
vizuální záznamy. 1
záznamy. Užívaný 1
Užívaný nábytek 1
nábytek je 1
je velikostně 1
velikostně uzpůsoben 1
uzpůsoben potřebám 1
potřebám dítěte, 1
na snadnou 1
snadnou manipulaci 1
ním. Užívá 1
Užívá se 5
se CT 1
CT a 1
a MRI, 1
MRI, je 1
velice snadno 1
snadno detekovatelný. 1
detekovatelný. Užívá 1
plynových motorech. 1
motorech. Užívá 1
přejmenování země 1
na Království 1
Království eSwatini 1
eSwatini ( 1
) 19. 1
2018. Užívá 1
v prostorách, 1
prostorách, kde 1
vyžaduje vysoká 1
vysoká nosnost 1
nosnost podlahy. 1
podlahy. Užívá 1
se vyjádření 1
vyjádření vzdálenosti 1
vzdálenosti objektů 1
objektů čtvercovou 1
čtvercovou euklidovskou 1
euklidovskou vzdáleností. 1
vzdáleností. Uživatel 1
Uživatel by 1
mohl zdát 1
jako náměsíčný. 1
náměsíčný. Uživatelé 1
Uživatelé mohou 2
navigaci v 1
systému gesta 1
gesta a 1
a klávesové 1
klávesové zkratky. 1
zkratky. Uživatelé 1
mohou vyhledávat 1
a přehrávat 1
přehrávat videa 1
videa přímo 1
stránkách Google 1
Google Video, 1
Video, nebo 1
je stáhnout 1
počítače (u 1
(u těch, 1
těch, která 2
dají volně 1
volně šířit) 1
šířit) či 1
je vložit 1
svých internetových 1
stránek. Uživatelé 1
Uživatelé si 1
mohou vytvořit 1
vytvořit svoji 1
vlastní uživatelskou 1
uživatelskou distribuci 1
distribuci operačního 1
nutnosti platit 1
platit licenční 1
licenční poplatek. 1
poplatek. Uživateli 1
Uživateli je 1
možné zobrazit 1
zobrazit krátkou 1
krátkou textovou 1
textovou informaci, 1
informaci, přehrát 1
přehrát zvuk 1
zvuk či 1
či aktualizovat 1
aktualizovat číselnou 1
číselnou značku 1
značku (badge, 1
(badge, odznak) 1
odznak) na 1
na ikoně 1
ikoně aplikace. 1
aplikace. Uživatelka 1
Uživatelka doslova 1
doslova uvedla: 1
uvedla: „Věra 1
„Věra Pohlová 1
Pohlová zemřela 1
březnu 2007 3
a vnuka 1
vnuka jménem 1
jménem Marek 1
Marek Pohl 1
Pohl nikdy 1
nikdy neměla. 1
neměla. Uživatel 1
Uživatel může 1
může kontaktovat 1
kontaktovat svého 1
svého operátora, 1
operátora, aby 1
jeho mobilní 1
telefon odblokoval, 1
odblokoval, jenže 1
jenže dost 1
dost operátorů 1
operátorů toto 1
toto ignoruje. 1
ignoruje. Uživatel 1
Uživatel pak 1
může kvalitu 1
kvalitu nastavit 1
nastavit zpět 1
na vyšší, 1
vyšší, ale 1
ale audio 1
audio systém 1
by bez 1
bez MMXu 1
MMXu nebyl 1
nebyl účinný. 1
účinný. Uživatel 1
Uživatel psal 1
psal v 3
přirozeném jazyce, 1
jazyce, s 1
s interpunkcí 1
interpunkcí a 1
běžnou strukturou 1
strukturou vět, 1
vět, ovšem 1
ovšem nesměl 1
nesměl využívat 1
využívat otazník, 1
otazník, který 1
programu speciální 1
speciální funkci. 1
funkci. Uživatel 1
Uživatel si 2
si množství 1
množství používaných 1
používaných modulů 1
modulů může 1
může přizpůsobit 1
přizpůsobit a 1
tak komplexní 1
komplexní nebo 1
nebo minimalistické 1
minimalistické prostředí. 1
prostředí. Uživatel 1
může zvolit 1
mezi ženským 1
ženským a 1
a mužským 1
mužským hlasem. 1
hlasem. Uživatelskému 1
Uživatelskému rozhraní 1
věnuje zejména 1
zejména výzkum 1
výzkum počítačové 1
počítačové vědy 1
na PARC 1
PARC (Palo 1
(Palo Alto 1
Alto Research 1
Research Center). 1
Center). Uživatelské 1
Uživatelské rozhraní 1
rozhraní má 1
cíl být 1
nové uživatele 1
uživatele intuitivní 1
intuitivní a 1
a jednoduché, 1
jednoduché, bez 1
použití velkého 1
množství prostředků. 1
prostředků. Uživatel 1
Uživatel tak 2
moci jednu 1
více ostatních. 1
ostatních. Uživatel 1
může přímo 1
prostředí CAD 1
CAD aplikace 1
aplikace po 1
vytvoření 2D 1
2D nebo 1
nebo 3D 1
3D návrhu 1
návrhu produktu 1
produktu zahájit 1
zahájit přípravu 1
přípravu technologie 1
pro CNC 1
CNC obrábění. 1
obrábění. Uživatelům 1
Uživatelům byly 1
přidány ankety 1
ankety na 1
na nástěnky. 1
nástěnky. Uživatel 1
Uživatel zadá 1
zadá jméno 1
a heslo 1
heslo a 1
a prohlížeč 1
prohlížeč znovu 1
znovu pošle 1
pošle svůj 1
původní požadavek, 1
požadavek, nyní 1
nyní ovšem 1
ovšem doplněn 1
o autentizační 1
autentizační údaje. 1
údaje. Už 1
Už jako 5
dítě chtěl 1
chtěl být 2
být knězem. 1
knězem. Už 1
hodně zajímal 1
o matematiku. 1
matematiku. Už 1
jako mladý 1
mladý dělník 2
dělník se 1
do socialistického 1
socialistického hnutí. 1
hnutí. Už 1
student hodně 1
hodně pil. 1
pil. Už 1
jako zázračné 1
zázračné dítě 1
dítě získal 1
získal mezinárodní 1
mezinárodní ohlas. 1
ohlas. Už 1
Už je 2
ale pozdě, 1
pozdě, Edmundova 1
Edmundova krvežíznivost 1
krvežíznivost převládla. 1
převládla. Už 1
Už její 1
první pražské 1
bylo obrovským 1
obrovským úspěchem. 1
úspěchem. Už 1
Už jej 1
jej nebude 1
nebude trápit 1
trápit vina 1
vina za 1
za osud 1
osud Hanny, 1
Hanny, o 1
zemřela. Už 1
po karnevalu 1
karnevalu a 1
není přece 1
přece ještě 1
ještě takové 1
takové parno, 1
parno, aby 1
se drahocenným 1
drahocenným pánům 1
pánům labužníkům 1
labužníkům mezi 1
mezi navštěvovateli 1
navštěvovateli našeho 1
našeho divadla, 1
divadla, prahnoucím 1
prahnoucím po 1
po lehčí 1
lehčí stravě, 1
stravě, nechtělo 1
nechtělo do 1
do plodů 1
plodů vážné 1
vážné produkce 1
produkce básnické 1
básnické a 1
a hudební.“ 1
hudební.“ Už 1
Už jste 1
si nakradli 1
nakradli dost! 1
dost! Úzká 1
Úzká hranolová 1
je třípatrová 1
třípatrová a 1
měří 45 1
metrů. Úzká 1
Úzká spolupráce 1
s doprovodnými 1
doprovodnými vozidly, 1
vozidly, vylepšené 1
vylepšené AI, 1
AI, které 1
které uvolňuje 1
uvolňuje dopravu, 1
dopravu, zastavuje 1
zastavuje a 1
a vytlačuje 2
vytlačuje ostatní 1
na stranu. 1
stranu. ; 1
; úzké 1
úzké vazby 1
konkrétními opylovači 1
opylovači nejsou 1
známy. Už 1
Už koncem 1
demokratickém hnutí, 1
hnutí, kam 1
kam přešel 1
jako původně 1
původně studentský 1
studentský aktivista 1
aktivista blízký 1
blízký proudu 1
proudu takzvaných 1
takzvaných realistů, 1
realistů, který 1
zpočátku blízko 1
ke Straně 2
Straně pokrokových 1
pokrokových socialistů. 1
socialistů. Úzkorozchodná 1
Úzkorozchodná varianta 1
varianta o 1
rozchodu 1000 1
mm (OSE 1
(OSE třída 1
třída 4501) 1
4501) jezdí 1
předměstí Patrasu 1
Patrasu a 1
na turistické 2
turistické lince 1
lince Katakolo-Pyrgos- 1
Katakolo-Pyrgos- Úzkorozchodná 1
Úzkorozchodná verze 1
jako 5N. 1
5N. Úzký 1
Úzký tunel 1
tunel ve 1
skále s 1
s levádou 1
levádou (Levada 1
(Levada Nova 1
Nova do 1
do Norte). 1
Norte). Úzký 1
Úzký vztah 1
vztah naleziště 1
naleziště s 1
s Faistem 1
Faistem dokládá 1
dokládá kamenná 1
kamenná cesta, 1
která tato 1
dvě střediska 1
střediska spojovala. 1
spojovala. Uzly, 1
Uzly, které 1
vysokou hodnotu 1
hodnotu jsou 1
jsou „středy“ 1
„středy“ nebo 1
nebo „spojky“ 1
„spojky“ v 1
dané síti. 1
síti. Už 1
Už mnozí 1
mnozí pastýři 1
pastýři se 1
o Chloé 1
Chloé ucházeli, 1
ucházeli, ale 1
ale všichni 1
všichni by 1
její ovci 1
ovci nejraději 1
nejraději snědli; 1
snědli; ona 1
ona vyslyší 1
vyslyší jen 1
jen takového, 1
takového, u 1
kterého bude 1
bude její 1
její ovečka 1
ovečka v 1
bezpečí (č. 1
3 romance 1
romance Suis-moi 1
Suis-moi dans 1
dans ma 1
ma course 1
course légère). 1
légère). U 1
U značného 1
množství populace 1
přes duhovku 1
duhovku táhne 1
táhne vodorovný 1
vodorovný nevýrazný 1
nevýrazný tmavý 1
tmavý pruh. 1
pruh. Už 1
jaře 1621 1
1621 je 1
je Albrecht 1
Valdštejna zval 1
zval z 1
z neklidné 1
neklidné Moravy 1
Čech. Uznání 1
Uznání si 1
si Kurzova 1
Kurzova tvorba 1
tvorba získala 1
získala nejen 1
profesionální technické 1
technické kvalitě, 1
kvalitě, ale 1
především hloubkou 1
a opravdovostí 1
opravdovostí svého 1
svého sdělení. 1
sdělení. Už 1
předním postavám 1
postavám katolického 1
katolického politického 1
politického tábora 1
tábora mezi 1
mezi německým 1
německým obyvatelstvem 1
obyvatelstvem Českých 1
Českých zemí. 1
zemí. Už 1
Už následující 1
ho vyměnil 1
krále Kongjanga, 1
Kongjanga, kterého 1
kterého ponechal 1
ponechal na 1
trůnu tři 1
roky. Už 1
do Paige 1
Paige Shubrick, 1
Shubrick, byli 1
byli oddáni 1
oddáni 14. 1
května 1772. 1
1772. Uznávali 1
Uznávali ho 1
jako výborného 1
výborného kreslíře, 1
kreslíře, preparátora 1
preparátora a 1
a histologa, 1
histologa, který 1
zároveň společenský, 1
společenský, vtipný 1
a veselý, 1
veselý, i 1
naopak znepřátelil 1
znepřátelil svými 1
svými ironickými 1
ironickými poznámkami. 1
poznámkami. Uznával 1
Uznával tedy 1
tedy rozhodnutí 1
rozhodnutí cizozemských 1
cizozemských soudů 1
soudů a 1
a rozhodoval 1
rozhodoval především 1
vojenské justici 1
justici nebo 1
nebo tehdy, 1
tehdy, bylo-li 1
bylo-li nutné 1
nutné vyřešit 1
o příslušnost 1
příslušnost mezi 1
oběma republikami. 1
republikami. Už 1
začátku okupace 1
okupace přišla 1
do rozhlasu 1
rozhlasu řada 1
řada hudebníků, 1
opustit rozhlasové 1
rozhlasové orchestry 1
orchestry v 2
Bratislavě, Ostravě 1
Ostravě a 2
a Košicích. 1
Košicích. Už 1
Už několikrát 1
několikrát klášter 1
klášter napadli, 1
napadli, protože 1
se tady 2
tady někde 1
někde skrývají 1
skrývají senzory 1
senzory dlouhého 1
dlouhého dosahu, 1
dosahu, ale 1
nenašli. Už 1
Už nemáme 1
nemáme drzost 1
drzost začátečníků, 1
začátečníků, už 1
se nevrháme 1
nevrháme do 1
po hlavě, 1
hlavě, aniž 1
aniž bychom 1
její hloubku. 1
hloubku. Už 1
Už nezáleží 1
stane v 1
mém životě. 1
životě. Už 1
Už nikdy 1
nemůže zlepšit.“ 1
zlepšit.“ Už 1
Už od 5
od čtrnácti 1
let chtěl 1
být spisovatelem. 1
spisovatelem. Už 1
velmi nadaný, 1
nadaný, ale 1
studium neměli 1
neměli jeho 1
peníze. Už 1
dob svého 1
svého studia 3
studia působí 1
akademické samosprávě. 1
samosprávě. Už 1
se vytvářel 1
vytvářel stereotypní 1
stereotypní seznam 1
seznam herezí, 1
herezí, který 1
neustále prodlužoval. 1
prodlužoval. Už 1
počátku projektování 1
projektování bylo 2
s lokomotivou 1
řady 363 1
363 počítáno 1
kamenem budoucí 1
budoucí unifikované 1
unifikované řady 1
elektrických lokomotiv 1
nejrůznější použití. 1
použití. Už 1
Už Olga, 1
Olga, jako 1
si hraje, 1
hraje, pramínek 1
pramínek voňavého 1
voňavého čaje 1
čaje vlévala 1
vlévala do 1
do porcelánu, 1
porcelánu, hoch 1
hoch nabízel 1
nabízel všem 1
všem smetanu. 1
smetanu. Už 1
trůn vrátili 1
získali šestý 1
šestý mistrovský 1
historii holešovického 1
holešovického klubu. 1
klubu. Užovka 1
Užovka nádherná 1
nádherná (Elaphe 1
(Elaphe helena) 1
helena) je 1
je elegantní 1
elegantní had 1
had z 1
čeledi užovkovitých. 1
užovkovitých. Už 1
Už počátkem 1
snaha představit 1
představit se 1
mezinárodním měřítku 1
měřítku a 1
na veletrhy. 1
veletrhy. Už 1
Už podle 1
názvu lze 1
lze pochopit 1
pochopit hlavní 1
hlavní myšlenku 1
myšlenku této 1
metody. Už 1
Už před 5
před 70 1
70 lety! 1
lety! Už 1
rokem 1848 1
1848 byl 1
různých spolcích. 1
spolcích. Už 1
před světovou 1
veřejně angažoval. 1
angažoval. Už 1
Už předtím 1
předtím vypukla 1
vypukla občanská 1
válka, když 1
moci rodu 1
rodu Mạc 1
Mạc postavily 1
postavily rody 1
rody Trịnh 1
Trịnh a 1
a Nguyễn. 1
Nguyễn. Už 1
touto dobrodružnou 1
dobrodružnou výpravou 1
výpravou se 1
jednou odplížil 1
odplížil do 1
do trójského 1
trójského tábora 1
na výzvědy 1
výzvědy a 1
přinesl mnohem 1
mnohem cennější 2
cennější zprávu. 1
zprávu. Už 1
před vítězným 1
vítězným završením 1
završením občanských 1
občanských válek 1
válek vyvíjel 1
vyvíjel Caesar 1
Caesar rozsáhlou 1
rozsáhlou zákonodárnou 1
zákonodárnou činnost. 1
činnost. Už 1
Už při 1
prvním pokusu 1
získání společnosti 1
společnosti ODKOLEK 1
ODKOLEK a.s. 1
název 22. 1
2010 změněn 1
na OK 1
OK REST 1
REST a.s. 1
a stanovy 1
stanovy vydané 1
vydané o 1
měsíc dříve 1
dříve následně 1
následně upraveny. 1
upraveny. U 1
U zřídkakdy 1
zřídkakdy spouštěného 1
spouštěného bajtkódu 1
bajtkódu je 1
překlad ušetřen, 1
ušetřen, čímž 1
se redukuje 1
redukuje počáteční 1
počáteční zpoždění. 1
zpoždění. U 1
U zrodu 1
zrodu stál 1
stál Ital 1
Ital Angelo 1
Angelo Stefanucci, 1
Stefanucci, který 1
prvním prezidentem. 1
prezidentem. Už 1
Už rok 1
převzetí porcelánky 1
porcelánky Fischerem 1
Fischerem a 2
a Reichenbachem 1
Reichenbachem se 1
začíná porcelánce 1
porcelánce dařit. 1
dařit. Už 1
Už roku 2
1905 se 3
stal účetním 1
účetním tiskařského 1
tiskařského družstva 1
let jmenován 1
jmenován ústředním 1
ústředním ředitel 1
ředitel Melantricha. 1
Melantricha. Už 1
převeden k 1
k letectvu, 1
letectvu, ale 1
byl vrácen 1
vrácen zpět 1
zpět kosmickým 1
kosmickým vojskům. 1
vojskům. Už 1
Už samotný 1
samotný pohled 1
na traťový 1
traťový plán 1
plán působí 1
působí úchvatným 1
úchvatným a 1
a strhujícím 1
strhujícím dojmem. 1
dojmem. Už 1
Už se 4
zde nelíbilo, 1
nelíbilo, Oiva 1
Oiva cestoval 1
světě, Remes 1
Remes se 1
k manželce, 1
manželce, stal 1
se podplukovníkem. 1
podplukovníkem. Už 1
se nepodřizuje 1
nepodřizuje rodičům. 1
rodičům. Už 1
se nesnažil 1
nesnažil přiblížit 1
k O. 1
O. Zahnerovi, 1
Zahnerovi, ale 1
stal jemnějším, 1
jemnějším, po 1
vlivu umělců, 1
umělců, ovlivněných 1
ovlivněných dogmatickým 1
dogmatickým klasicismem. 1
klasicismem. Už 1
tam nevrátím. 1
nevrátím. Užší 1
Užší vedení 1
strany vzápětí 1
vzápětí vybrané 1
vybrané ústředním 1
ústředním výborem 1
výborem – 1
– Už 1
Už tehdy 1
členem studentských 1
studentských levicových 1
levicových organizací. 1
organizací. U 1
U zubního 1
zubního lékaře 1
lékaře má 1
má komunikace 1
s pacientem 2
pacientem svá 1
svá specifika. 1
specifika. Už 1
Už úvod 1
úvod historické 1
historické sezony 1
pro Ružomberok 1
Ružomberok úspěšný, 1
úspěšný, když 1
7. ročníku 1
ročníku Golden 1
Golden Cupu 1
v brazilské 1
brazilské Londrině 1
Londrině skončil 1
2. místě. 3
místě. Už 1
Už v 15
byl hřbitovem 1
hřbitovem velkoburžoazie 1
velkoburžoazie a 1
vrstev. Už 1
březnu 1915 1
sám vyslovil 1
pro ústupky 1
ústupky Itálii, 1
Itálii, s 1
stále tvrdší 1
tvrdší tlak 1
tlak z 2
z Berlína. 1
Berlína. Už 1
hodinách 8. 1
8. 5. 2
5. pak 1
pak kolona 1
kolona dále 1
pokračovala přes 1
přes Poděbrady, 1
Poděbrady, Hradec 1
a Jaroměř 1
Jaroměř do 1
lázní Velichovky, 1
Velichovky, aby 1
aby doručila 1
doručila Schörnerovi 1
Schörnerovi Jodlovu 1
Jodlovu kapitulaci. 1
kapitulaci. Už 1
červnu 1945 1
posudku rozhodnuto 1
rozhodnuto neopravovat 1
neopravovat vážně 1
vážně poškozený 1
poškozený kostel, 1
kostel, ale 1
ale postavit 1
postavit místo 1
něho kostel 1
kostel nový. 1
nový. Už 1
dětství chodíval 1
chodíval s 1
s babičkou 1
babičkou do 1
do krkonošských 1
krkonošských hor 1
zamiloval si 1
si tamní 1
tamní přírodu, 1
přírodu, hlavně 1
hlavně květenu. 1
květenu. Už 1
ní projevil 1
projevil intenzívní 1
intenzívní zájem 1
o četbu, 1
četbu, hudbu 1
a kreslení. 1
kreslení. Už 1
době přípravy 1
přípravy projektu 1
se diskutovalo 1
diskutovalo o 1
možných podobách 1
podobách lodi. 1
lodi. Už 1
věku prokazoval 1
prokazoval velký 1
velký talent, 1
talent, byl 1
to rozený 1
rozený kanonýr. 1
kanonýr. Už 1
století L. 1
J. Meduna, 1
Meduna, český 1
český psychiatr 1
psychiatr na 1
americké univerzitě 1
v Illinois, 1
Illinois, podával 1
podával svým 1
svým pokusným 1
pokusným pacientům 1
pacientům směsi 1
a kysličníku 1
kysličníku (oxidu) 1
(oxidu) uhličitého 1
uhličitého v 2
různém poměru. 1
poměru. Už 1
000 kopií 2
kopií a 2
singl Castle 1
Castle of 1
of Glass 1
Glass byl 1
ocenění 'Best 1
'Best Song 1
Song in 1
in a 2
a Game' 1
Game' v 1
v 2012 1
2012 Spike 1
Spike Video 1
Video Game 1
Game Awards. 1
Awards. Už 1
říjnu padl 1
Polsku Václav 1
Václav Beneš. 1
Beneš. Už 1
1604 se 1
staly městem. 1
městem. Už 1
znovu zatčen 1
souzen pro 1
pro „vzájemné 1
„vzájemné spolčení 1
spolčení s 1
dalšími osobami 1
osobami k 1
pokusu zvlášť 1
zvlášť nebezpečným 1
nebezpečným jednáním 1
jednáním zničit 1
zničit nebo 1
nebo rozvrátit 1
rozvrátit lidovědemokratické 1
lidovědemokratické státní 1
státní zřízení 2
zřízení republiky“. 1
republiky“. Už 1
ČSSD účastnila 1
účastnila konference 1
konference britských 1
britských labouristů. 1
labouristů. Už 1
2001 začal 2
začal Bush 1
Bush pracovat 1
s republikány 1
republikány v 1
Kongresu na 1
schválení legislativy, 1
by změnila 1
změnila způsob, 1
jakým federální 1
federální vláda 1
vláda regulovala, 1
regulovala, zdaňovala 1
zdaňovala a 1
a podporovala 1
podporovala neziskové 1
organizace řízené 1
řízené náboženskými 1
náboženskými organizacemi. 1
organizacemi. Už 1
Už za 2
odhalen obal, 1
obal, název 1
datum vydání. 1
vydání. Už 1
za světce, 1
světce, a 1
i protestanty, 1
protestanty, se 1
kontaktu. V 1
V 0:30 1
0:30 dne 1
1942 lodi 1
lodi přisluly 1
přisluly na 1
pomoc těžké 1
těžké křižníky 1
křižníky Takao 1
Takao a 1
a Maja. 1
Maja. V 1
V 08:30 1
08:30 zaútočila 1
zaútočila na 2
na flotilu 2
flotilu kotvící 1
v Pearl 2
Pearl Harboru 1
Harboru druhá 1
druhá vlna 1
vlna 170 1
170 japonských 1
letadel, většinou 1
většinou torpédových 1
torpédových bombardérů. 1
bombardérů. V 1
V 0. 1
0. letech 1
klub ohrožen 1
ohrožen bankrotem, 1
bankrotem, řešením 1
řešením bylo 1
rady. V 9
V 10:35 1
10:35 přistál 1
přistál první 1
z útočné 1
útočné vlny 1
vlny zpátky 1
na Hornetu. 1
Hornetu. V 1
V 10:44 1
10:44 UTC 1
UTC se 1
začal otáčet 1
otáčet do 1
do polohy 1
polohy pro 1
pro brzdící 1
brzdící manévr. 1
manévr. V 1
V 10:46 1
10:46 UTC 1
UTC dal 1
dal letový 1
letový ředitel 1
ředitel Paul 1
Paul Hill 1
Hill souhlas 1
se setkávacím 1
setkávacím manévrem. 1
manévrem. V 1
V 10. 3
10. knize 1
knize Ústavy 1
Ústavy tuto 1
teorii rozvíjí 1
rozvíjí na 1
příkladu existence 1
existence tří 1
druhů lavic. 1
lavic. V 1
klášteře více 1
400 mnichů. 1
mnichů. V 1
V 10 1
letech získala 2
profesionální práci, 1
práci, roli 1
roli Gracie 1
Gracie Shinn 1
Shinn v 1
v Kalifornské 1
Kalifornské divadelní 1
divadelní produkci 1
produkci The 1
The Music 1
Music Man. 1
Man. V 1
století nesla 1
nesla zdejší 1
zdejší hrabata 1
hrabata přízvisko 1
přízvisko Magnus 1
Magnus Dux 1
Dux Portucalensium 1
Portucalensium (velkovévoda 1
(velkovévoda Portugalský). 1
Portugalský). V 1
V 11:20 1
11:20 se 1
se Müller 1
Müller rozhodl 1
rozhodl najet 1
najet na 1
břeh u 1
u North 1
North Keeling 1
Keeling Island, 1
Island, aby 1
značně poškozený 1
poškozený Emden 1
Emden vyhnul 1
vyhnul potopení. 1
potopení. V 1
V 11:40 1
11:40 Hoffman 1
Hoffman upřesnil 1
upřesnil kontakt 1
kontakt jako 1
tři bitevní 1
bitevní lodě, 1
lodě, čtyři 1
čtyři křižníky, 1
čtyři torpédoborce 1
jednu transportní 1
transportní loď. 1
loď. V 2
V 11:45 1
11:45 začal 1
začal Varjag 1
Varjag s 1
s palbou 1
na japonskou 2
japonskou eskadru, 1
eskadru, která 1
která střelbu 1
střelbu opětovala. 1
opětovala. V 1
V 11. 1
11. dílu 1
dílu druhé 1
řady "Sapotis" 1
"Sapotis" (Sapotci) 1
(Sapotci) získala 1
získala liščí 1
liščí mirákulum 1
mirákulum a 1
ní Rena 1
Rena Rouge, 1
Rouge, která 1
která Berušce 1
Berušce a 1
a Kocourovi 1
Kocourovi pomáhá 1
těch nejtěžších 1
nejtěžších misích. 1
misích. V 1
V 11 1
hodin dopoledne 2
dopoledne za 1
účasti novinářů 1
novinářů i 1
i veřejnosti 1
veřejnosti pronikli 1
pronikli výzkumníci 1
výzkumníci pomocí 1
pomocí minikamery 1
minikamery otvorem 1
v cihlové 1
cihlové zdi 1
zdi do 1
do kostnice. 1
kostnice. V 1
V ~11 1
~11 roce 1
vlády potlačil 1
potlačil nájezdníky 1
nájezdníky z 1
z Libye. 1
Libye. V-11) 1
V-11) se 1
uskutečnil počátkem 1
roku 1949. 1
1949. V 1
V 12:00 1
12:00 indická 1
indická armáda 1
armáda zaútočila 1
letiště, při 1
útoku zemřel 1
zemřel jeden 1
jeden indický 1
indický voják. 1
voják. V 2
V 12:43 1
12:43 byla 1
byla Nagato 1
Nagato na 1
přídi zasažena 1
zasažena dvěma 1
dvěma pumami, 1
pumami, ale 1
ale poškození 1
poškození nebylo 1
nebylo vážné. 1
vážné. V 1
V 12. 1
12. partii 1
partii měl 1
měl Carlsen 1
Carlsen černými 1
černými figurami 1
figurami velký 1
dosáhl pozice 1
pozice kde 1
mohl postupně 1
postupně zesilovat 1
zesilovat tlak, 1
tlak, ale 1
27. tahu 1
tahu překvapivě 1
překvapivě nabídl 1
nabídl remízu. 1
remízu. V 1
V 15:00 1
15:00 přikázal 1
přikázal kapitán 1
kapitán Herrick 1
Herrick (velitel 1
(velitel Maddoxu) 1
Maddoxu) zahájit 1
zahájit varovnou 1
varovnou palbu, 1
palbu, pokud 1
se severovietnamská 1
severovietnamská plavidla 1
plavidla přiblíží 1
tisíc yardů. 1
yardů. V 1
V 15:30 1
15:30 kolem 1
kolem pivovaru 1
pivovaru projela 1
projela tři 1
tři nákladní 1
nákladní auta 1
auta vyzbrojených 1
vyzbrojených příslušníků 1
příslušníků SS, 1
SS, na 1
nich vystřelil 1
z pivovarské 1
pivovarské brány 1
brány strančický 1
strančický partyzán. 1
partyzán. V 1
V 15 3
letech Hauer 1
Hauer odjel 1
moře, kde 1
kde rok 1
rok drhnul 1
drhnul podlahy. 1
podlahy. V 2
přestěhovala k 1
k babičce 1
babičce Judit 1
Judit Székelyové 1
Székelyové do 1
do Budapešti, 1
Budapešti, kde 1
kde studovala 1
studovala balet. 1
balet. V 1
stala finalistkou 1
finalistkou pěvecké 1
pěvecké soutěže 1
soutěže In 1
In Hľadá 1
Hľadá Supertvár 1
Supertvár 2006. 1
2006. V 4
V 15. 7
století anatomickou 1
anatomickou pitvu 1
pitvu opakovaně 1
opakovaně používal 1
používal italský 1
italský lékař 1
lékař Antonio 1
Antonio Benvienni 1
Benvienni ( 1
( V 100
dvěma věžemi 1
věžemi dokonce 1
dokonce vyrostla 1
vyrostla dřevěná 1
dřevěná říční 1
říční brána, 1
brána, v 1
na kamennou 1
kamennou (nedochovala 1
(nedochovala se). 1
se). V 1
objevují zápisy 1
zápisy Olovice 1
Olovice a 1
a Volovice, 1
Volovice, od 1
1669 již 1
jen Volovice, 1
Volovice, v 1
století též 1
též Wolowitz. 1
Wolowitz. V 1
rod rozdělil 1
dvě větve: 2
větve: Voštické 1
Voštické z 1
Voštic a 1
a Lichnovské 1
Lichnovské z 1
z Voštic. 1
Voštic. V 1
se Záběhlice 1
Záběhlice opakovaně 1
opakovaně staly 1
staly shromaždištěm 1
shromaždištěm vojsk 1
vojsk před 1
před bitvami. 1
bitvami. V 2
tohoto uměleckého 1
uměleckého směru 1
směru stala 1
stala vedoucí 4
vedoucí škola 1
škola západního 1
západního malířství. 1
malířství. V 1
století zřejmě 1
zřejmě za 1
husitských nepokojů 1
nepokojů zanikl 1
zanikl tehdejší 1
tehdejší Velký 1
Velký Rochlov, 1
Rochlov, protože 1
protože dále 1
dále o 1
obci již 1
nejsou zprávy, 1
zprávy, a 1
byl snad 1
snad po 1
po staletích 1
staletích obnoven 1
obnoven jako 1
jako hospodářský 1
dvůr či 1
či hájovna. 1
hájovna. V 1
V 16:39 1
16:39 hlásila 1
hlásila obsluha 1
obsluha radaru, 1
radaru, že 1
že nepřítel 1
nepřítel je 1
Enterprise začala 1
začala provádět 1
provádět úhybné 1
úhybné manévry. 1
manévry. V 1
V 16.45 1
16.45 začaly 1
začaly vrtulníky 1
vrtulníky vysazovat 1
vysazovat příslušníky 1
příslušníky Rangers 1
Rangers na 1
na přistávací 1
přistávací ploše 1
ploše kasáren. 1
kasáren. V 1
postaveny hradby. 1
hradby. V 1
V 16 4
letech Marie 1
Marie Rosa 1
Rosa zkoušku 1
zkoušku složila, 1
složila, ale 1
byla žena, 1
žena, nemohla 1
nemohla vykonávat 1
vykonávat činnosti 1
činnosti spojené 1
tímto členstvím. 1
členstvím. V 1
nastoupil i 1
za seniorskou 1
seniorskou reprezentaci 1
reprezentaci k 1
k přátelskému 1
přátelskému zápasu 1
zápasu 4. 1
2009 proti 1
proti Chile 1
Chile (prohra 1
(prohra 1:2), 1
1:2), do 1
něhož zasáhl 1
zasáhl jako 1
jako střídající 1
střídající hráč. 1
hráč. V 1
letech (v 1
(v září 1
září 1861) 1
1861) se 1
nechal naverbovat 1
do unionistické 1
unionistické armády, 1
kde sloužil 2
u 21st 1
21st Ohio 1
Ohio Volunteer 1
Volunteer Infantry. 1
Infantry. V 1
State College 1
College of 1
of Kentucky 1
Kentucky (dnešní 1
(dnešní University 1
of Kentucky). 1
Kentucky). V 1
století celý 1
rod náhle 1
náhle zchudl 1
zchudl a 1
století vysloveně 1
vysloveně živořil. 1
živořil. V 1
město procházelo 1
procházelo i 1
hospodářským vzestupem 1
vzestupem – 1
roce 1528 1
1528 bylo 1
město rozšířeno 1
o předměstí, 1
předměstí, nazývané 1
nazývané Nové 1
město, koupilo 1
koupilo okolní 1
okolní majetek, 1
majetek, byly 1
založeny vinice 1
a šafranice, 1
šafranice, postaven 1
postaven byl 1
byl vodovod. 1
vodovod. V 2
patřil zbytek 1
zbytek pusté 1
pusté vsi 1
vsi s 2
s polnostmi 1
polnostmi Na 1
Na Čabeli 1
Čabeli Janovi 1
Janovi Přehořovskému 1
Přehořovskému z 1
z Kvasejovic. 1
Kvasejovic. V 1
počet obyvatelů 1
obyvatelů značně 1
značně zmenšil. 1
zmenšil. V 1
století zažívalo 1
zažívalo tolštejnské 1
tolštejnské panství 1
panství (zvané 1
(zvané také 1
také „ 1
„ V 13
V 17. 17
město zasaženo 1
zasaženo opakujícími 1
se morovými 1
morovými epidemiemi, 1
epidemiemi, jež 1
měly katastrofální 1
katastrofální dopad. 1
dopad. V 1
17. etapě 1
etapě byl 3
vedoucí pozici, 1
pozici, v 1
sestupu k 1
v Pramartino 1
Pramartino se 1
vyhnul pádu 1
pádu po 1
po výjezdu 1
silnice. V 2
V 17 2
v Rodewischu, 1
Rodewischu, jako 1
jako mohutného 1
mohutného mladíka, 1
mladíka, oslovil 1
oslovil místní 1
místní trenér 1
trenér juda 1
juda Heinz 1
Heinz Kölbel. 1
Kölbel. V 1
tam stal 1
stal studentem 1
studentem Christophera 1
Christophera Steeleho. 1
Steeleho. V 1
ke statkům 1
statkům jezuitů 1
jezuitů z 1
Králové. V 6
byla Robertem 1
Robertem Hookem 1
Hookem objevena 1
objevena odchylka 1
odchylka v 1
v úhlové 1
úhlové rychlosti 1
mezi hnací 1
hnací a 1
a hnanou 1
hnanou hřídelí 1
hřídelí u 1
u kardanova 1
kardanova kloubu. 1
kloubu. V 1
byl sestrojen 1
sestrojen unikátní 1
unikátní vodotěžný 1
vodotěžný stroj, 1
stroj, k 1
jehož pohonu 1
pohonu byla 1
byla přivedena 2
přivedena voda 1
voda kanálem 1
kanálem z 1
prostoru Rejvízu. 1
Rejvízu. V 1
byly majetky 1
majetky obce 1
obce rozděleny 1
mezi panství 1
panství Divinské 1
Divinské a 1
a Modrokamenské. 1
Modrokamenské. V 1
ostatky přemístěny 1
sv. Víta. 1
Víta. V 1
století dochází 1
k drastičtějším 1
drastičtějším zásahům 1
zásahům v 1
důsledku rozšiřující 1
rozšiřující se 1
se pastvy 1
pastvy a 1
a poptávky 1
po dřevě 1
dřevě ze 1
Teplicích nad 2
Metují. V 1
století Hrádek 1
Hrádek sloužil 1
jako jezuitská 1
jezuitská škola. 1
škola. V 4
století prošel 4
Adama Hrzána 1
Hrzána z 1
z Harasova 1
Harasova raně 1
barokní úpravou, 1
prodloužena chrámová 1
chrámová loď 1
straně přistavěna 2
přistavěna kaple. 1
kaple. V 5
do korzetů 1
korzetů začaly 1
začaly schovávat 1
schovávat zbraně 1
zbraně pro 1
ochranu žen. 1
žen. V 4
měly uskutečnit 2
uskutečnit stavební 1
úpravy jezů 1
jezů a 1
a roudnického 1
roudnického mostu, 1
mostu, avšak 1
avšak kvůli 1
kvůli vpádu 1
vpádu saských 1
saských vojsk 1
Čech tyto 1
tyto práce 1
práce neproběhly, 1
neproběhly, jak 1
jak měly, 1
měly, a 1
stavby u 1
řeky, včetně 1
včetně mlýna 1
a pily, 1
pily, značně 1
značně zchátraly. 1
zchátraly. V 1
okolí těžilo 1
těžilo stříbro. 1
stříbro. V 1
takto označoval 1
označoval celý 1
komplex katakomb, 1
katakomb, který 1
dnes rozděluje 1
řadu různě 1
různě pojmenovaných 1
pojmenovaných podzemních 1
podzemních pohřebišť. 1
pohřebišť. V 1
se zpopularizovala 1
zpopularizovala emblematika. 1
emblematika. V 1
významu jako 1
ochranný hraniční 1
hraniční hrad 1
začal upadat 3
upadat a 2
a pustnout. 1
pustnout. V 1
století zásadní 1
zásadní modernizací 1
modernizací prošlo 1
prošlo opevnění. 1
opevnění. V187 1
V187 (opět 1
(opět šlo 1
o prototyp 1
prototyp standardizovaného 1
standardizovaného bloku 1
bloku V320, 1
V320, který 1
dosáhl širokého 1
širokého uplatnění 1
uplatnění ). 1
). V 6
století přichází 1
přichází expanzivně 1
expanzivně do 1
do přírodně-krajinářských 1
přírodně-krajinářských parků 1
parků parková 1
parková architektura. 1
architektura. V 2
století začaly 2
začaly vznikat 1
vznikat krajkářské 1
školy. V 10
V 18 2
18 domech 1
domech tehdy 1
tehdy žilo 1
žilo 128 1
128 obyvatel. 1
obyvatel. V 187
letech nahrál 1
nahrál spolu 1
skupinou ( 1
byla ke 2
kostelu přistavěna 2
přistavěna hrobka. 1
hrobka. V 2
tvrz upravena 1
hospodářské účely. 2
účely. V 8
místě založen 1
založen dvůr, 1
dvůr, u 1
kterého vznikla 1
vznikla obec. 1
obec. V 1
postaveny nové 3
budovy statku, 1
statku, dvě 1
dvě obytná 1
tři hospodářská 1
a špýchar 1
špýchar a 1
tak obdélníkový 1
obdélníkový dvůr, 1
dvůr, otevřený 1
otevřený na 1
jihovýchod. V 1
je držela 1
držela rodina 1
rodina Andersů. 1
Andersů. V 1
již centrum 1
centrum humanistického 1
humanistického písma 1
písma přesunulo 1
Anglie. V 3
se chorvatští 1
chorvatští báni 1
báni stali 1
stali hlavními 1
hlavními představiteli 1
představiteli vlády 1
Chorvatsku. V 2
století, tedy 1
době objevování 1
objevování uhelných 1
uhelných ložisek, 1
ložisek, byly 1
ve Svatavě 1
Svatavě otevírány 1
otevírány první 1
první uhelné 1
uhelné doly. 1
doly. V 2
žila řada 2
1764 byla 2
založena samostatná 1
farnost. V 1
V 1925 1
hodnosti plukovníka 1
plukovníka na 1
žádost odvelen 1
odvelen ze 1
ze Španělské 1
Španělské Sahary. 1
Sahary. V 1
V 1965 1
zakladatelů Lidově-demokratické 1
Lidově-demokratické strany 1
strany Afghánistánu. 1
Afghánistánu. V 1
V 19. 15
sídlily úřady. 1
úřady. V 2
se sociologičtí 1
sociologičtí teoretici 1
teoretici zabývali 1
zabývali teorií 1
teorií konfliktu 1
konfliktu ve 1
společnosti, ovšem 1
na širším 1
širším základě 1
základě než 1
než Marx. 1
Marx. V 1
V 19 2
19 letech 3
letech dosáhl 1
nejlepšího světového 1
světového výkonu 1
výkonu ve 1
výšky 205 1
205 cm. 1
cm. V 6
s Judith 1
Judith Robinson, 1
Robinson, bohatou 1
bohatou dědičkou 1
dědičkou a 1
neteří Johna 1
Johna Robinsona, 1
Robinsona, Jr. 1
Jr. Ta 1
Ta o 1
později zemřela 1
zemřela stejně 1
jako Carterova 1
Carterova matka 1
matka krátce 1
zanechala Braxtonovi 1
Braxtonovi dvě 1
dcery, Mary 1
Mary a 1
a Judith. 1
Judith. V 1
byla Číměř 1
Číměř významnou 1
významnou poštovní 1
poštovní stanicí 1
stanicí mezi 2
mezi Vídní 1
Vídní a 1
a Prahou. 1
Prahou. V 1
byli vlastníky 2
vlastníky pozemků 1
pozemků Szirmayovci. 1
Szirmayovci. V 1
bylo ubouráno 1
ubouráno vstupní 1
vstupní křídlo, 1
křídlo, vnitřní 1
vnitřní nádvoří 1
nádvoří zaniklo 1
zaniklo a 1
otevřel do 1
města čestným 1
čestným dvorem. 1
dvorem. V 1
přidány na 1
strany vchodu 1
vchodu schody, 1
schody, kterými 1
na čtvercové 1
čtvercové nádvoří. 1
nádvoří. V 2
zámek proměněn 1
v obytný 1
dům, což 1
jeho devastaci. 1
devastaci. V 1
století dokonce 1
dokonce jezuitský 1
řád opakovaně 1
opakovaně vypsal 1
vypsal finanční 1
odměnu tomu, 1
by prokázal, 1
že některý 1
některý jezuita 1
jezuita této 1
této zásadě 1
zásadě učil, 1
učil, což 1
však nikomu 1
nikomu nepodařilo. 1
nepodařilo. V 1
koupil rod 1
rod hrabat 3
hrabat Blücherů 1
Blücherů z 1
z Wahlstattu, 1
Wahlstattu, při 1
němž zůstaly 1
do pozemkové 1
reformy. V 2
získalo průmyslový 1
průmyslový charakter, 1
charakter, pálily 1
pálily se 1
se zda 1
zda keramické 1
keramické obkladačky 1
obkladačky na 1
na dekoraci 1
dekoraci fasád 1
fasád domů, 1
domů, dále 1
dále zde 1
byla čokoládovna, 1
čokoládovna, pivovar 1
menších provozů. 1
provozů. V 1
se rozvinulo 1
rozvinulo obuvnictví, 1
obuvnictví, na 1
které navázaly 1
navázaly dvě 1
dvě malé 3
malé obuvnické 1
obuvnické továrny. 1
továrny. V 2
začala formovat 2
formovat moderní 1
moderní národní 1
národní hnutí, 1
hnutí, což 1
což ovlivnilo 1
ovlivnilo politické 1
společenské dění 1
dění především 1
v etnicky 1
etnicky smíšeném 1
smíšeném Horním 1
Horním Slezsku. 1
Slezsku. V 1
století stoupl 1
stoupl s 1
obnovenými svatomartinskými 1
svatomartinskými tradicemi 1
tradicemi samozřejmě 1
historický výzkum. 1
výzkum. V 1
však přestal 1
přestal vyhovovat 1
vyhovovat kapacitně 1
kapacitně i 1
svým umístěním, 1
umístěním, roku 1
proto založen 1
založen nový 1
starý hřbitov 1
hřbitov u 1
kostela zanikl. 1
zanikl. V 1
začaly první 1
první francouzské 2
francouzské pokusy 1
pokusy dobýt 1
dobýt království 1
království Wolofů. 1
Wolofů. V 1
V 1. 10
1. čísle 1
čísle Národní 1
Národní práce 1
práce vyšlo 1
vyšlo programové 1
programové prohlášení 1
prohlášení strany, 1
členy chtěla 1
získat především 1
řad veřejných 1
soukromých zaměstnanců-inteligence. 1
zaměstnanců-inteligence. V 1
1. čtvrtletí 1
se propadlo 1
propadlo meziročně 1
meziročně HDP 1
HDP o 1
o 3,4 1
3,4 %. 1
%. V 14
patře byly 3
byly ložnice, 1
ložnice, v 1
podkroví vedle 1
vedle prostoru 1
prostoru půdy 1
půdy měl 1
měl Hypšman 1
Hypšman vlastní 1
vlastní ateliér 2
ateliér a 1
a archiv. 1
archiv. V 2
bývala restaurace 1
restaurace Pelikán. 1
Pelikán. V 1
mají 4 1
4 okénka 1
okénka kamenná 1
kamenná ostění. 1
ostění. V 1
patře přední 1
nachází Primátorský 1
Primátorský salonek, 1
salonek, Besední 1
a Kulturní 1
Kulturní salonek, 1
salonek, v 1
2. patře 1
je Reprezentační 1
Reprezentační salonek, 1
salonek, Zrcadlový 1
Zrcadlový a 1
a Taneční 1
Taneční sál 1
administrativní část 1
část budovy. 1
budovy. V 7
patře využívala 1
využívala pohraniční 1
pohraniční policie 1
policie 4 1
4 kanceláře, 1
kanceláře, zasedací 1
zasedací místnost, 1
místnost, sociální 1
sociální zázemí, 1
zázemí, šatny 1
a umývárny. 2
umývárny. V 1
1. roce 1
již pase 1
pase s 1
s ostatními, 1
ostatními, neleze 1
neleze již 1
do vaku, 2
vaku, ale 1
blízkosti matky 1
matky do 1
roku. V 19
ze staršího 1
staršího úřednického 1
úřednického vyvinulo 1
vyvinulo chanské 1
chanské úřednické 1
úřednické chan-li 1
chan-li ( 1
) či 1
nové úřednické 1
úřednické ťin-li 1
ťin-li ( 1
) písmo. 1
písmo. V 1
válce dělal 1
dělal náčelníka 1
štábu 8. 1
8. divize 1
divize italské 1
italské armády. 1
armády. V 8
V 21. 2
století nemá 1
nemá ostrov 1
ostrov stálé 1
stálé obyvatele, 1
obyvatele, především 1
nedostatku pitné 1
vody. V 6
se zhotovuje 1
zhotovuje tento 1
druh dírkované 1
dírkované krajky 1
krajky v 1
mnoha zemích. 1
zemích. V 5
V 23 1
získala Premio 1
Premio Nadal 1
Nadal (velmi 1
(velmi významné 1
významné ocenění 1
za španělskou 1
španělskou literaturu) 1
literaturu) za 1
svou knihu 2
knihu s 1
názvem Nada, 1
Nada, která 1
úspěch. V 2
V 30. 2
byla nejlepší 2
nejlepší československou 1
československou lyžařkou. 1
lyžařkou. V 1
ale opustilo 1
byla polonizace 1
polonizace národnostní 1
národnostní menšiny, 1
menšiny, která 1
byla zvláště 2
zvláště snadná 1
snadná pro 1
pro Bělorusy, 1
Bělorusy, kteří 1
neměli úplně 1
úplně vytvořené 1
vytvořené národní 1
národní vědomí. 1
vědomí. V 1
V 47 1
47 letech 1
letech je 6
je Sultán 1
Sultán Muhammad 1
Muhammad V. 1
V. čtvrtým 1
čtvrtým nejmladším 1
nejmladším Yang 1
Yang di 2
di Pertuanem 2
Pertuanem Agongem 2
Agongem a 1
první Yang 1
Agongem jako 1
jako rozvedený. 1
rozvedený. V 1
V 50. 16
letech získal 1
mnoho titulů 1
titulů mistra. 1
mistra. V 3
20. se 1
objevili další 1
další zástupci 1
zástupci tohoto 1
druhu. V 4
byl vysázen 2
vysázen pruh 1
pruh olšin 1
olšin za 1
za Břevským 1
Břevským rybníkem. 1
rybníkem. V 1
byly kříže 1
kříže označující 1
označující hroby 1
hroby vytrhány 1
vytrhány a 1
postupně rozkradeny, 1
rozkradeny, hroby 1
hroby pro 1
pro snadnější 1
snadnější sečení 1
sečení trávy 1
trávy byly 1
byly zarovnány. 1
zarovnány. V 1
byly veškeré 1
veškeré zmínky 1
existenci jakéhokoliv 1
jakéhokoliv druhu 1
druhu lidské 1
lidské sexuality 1
sexuality tabu, 1
tabu, pokud 1
pokud zrovna 1
zrovna nepodléhaly 1
nepodléhaly cenzuře. 1
cenzuře. V 1
pak Jones 1
Jones vypracoval 1
vypracoval model 1
model sociální 1
sociální rehabilitace, 1
rehabilitace, který 1
účel pomáhat 1
pomáhat pacientům 1
pacientům řešit 1
řešit emoční, 1
emoční, vztahové 1
vztahové a 1
a behaviorální 1
behaviorální problémy 1
problémy pomocí 1
pomocí společného 1
společného života 1
ve strukturovaném 1
strukturovaném prostředí. 1
prostředí. V 7
již kompletní 1
kompletní automobil 1
automobil přihlášen 1
přihlášen do 1
soutěže Světa 1
Světa motorů 1
motorů o 1
o "lidový 1
"lidový automobil". 1
automobil". V 1
byl KAČs 1
KAČs spolu 1
dalšími horolezeckými 1
horolezeckými spolky 1
spolky (horolezecký 1
(horolezecký odbor 1
odbor Klubu 1
českých turistů. 1
turistů. V 3
letech orientální 1
orientální Židé 1
Židé tvořili 1
tvořili dokonce 1
dokonce víc 1
polovinu židovských 1
židovských imigrantů, 1
imigrantů, což 1
způsobilo dramatickou 1
dramatickou změnu 1
změnu etnického 1
etnického složení 1
složení izraelského 1
izraelského obyvatelstva 1
jeho orientalizaci. 1
orientalizaci. V 1
letech přešel 2
do televize. 1
televize. V 1
letech rozhodla 1
rozhodla tehdejší 1
tehdejší vláda 1
vláda o 1
nových hrudkovacích 1
hrudkovacích pecí 1
pecí přímo 1
v Mníšku. 1
Mníšku. V 1
vedení turistického 1
turistického oddílu 1
oddílu mládeže. 1
mládeže. V 5
francouzských produkcích. 1
produkcích. V 1
hlavních témat 2
témat důležitost 1
důležitost knihy 1
řadě výchova 1
výchova tzv. 1
tzv. nového 1
nového čtenáře. 1
čtenáře. V 1
letech studovala 2
studovala McClintock 1
McClintock různé 1
různé odrůdy 1
odrůdy kukuřice 1
kukuřice v 1
vytvořila jejich 1
jejich genetické 1
genetické mapy. 1
mapy. V 1
letech začalo 2
období socialistického 1
socialistického rozvoje 1
rozvoje Loun, 1
Loun, ještě 1
ještě umocněné 1
umocněné zvýšením 1
zvýšením významu 1
významu tohoto 1
1960. V 1
V 5:15 1
5:15 ráno 1
ráno narazil 1
narazil britský 1
britský torpédoborec 1
HMS Lynx 1
Lynx na 1
německý torpédoborec 1
torpédoborec V 1
V 155 1
155 a 1
a vypukla 1
vypukla dvouhodinová 1
dvouhodinová potyčka 1
potyčka do 1
zapojila řada 1
řada lodí, 1
lodí, včetně 1
včetně lehkého 1
křižníku SMS 1
SMS Hamburg 1
Hamburg (byl 1
(byl poškozen). 1
poškozen). V 1
V 51. 1
51. duelu 1
duelu proti 1
proti českým 1
českým tenistkám 1
tenistkám odešla 1
odešla teprve 1
teprve počtvrté 1
počtvrté poražena. 1
poražena. V 1
V 51 1
51 z 1
nich (26,7 1
(26,7 %) 1
%) šlo 1
tzv. suchá 1
suchá kousnutí, 1
kousnutí, tedy 1
bez vstříknutí 1
vstříknutí jedu. 1
jedu. V 2
V 55. 1
55. minutě 1
minutě udeřili 1
udeřili znovu 1
znovu slávisté 1
slávisté a 1
ke gólu 1
gólu jim 1
pomohlo štěstí. 1
štěstí. V 1
V 5. 4
5. minutě 1
zápasu sice 1
sice vedli 1
vedli již 1
již 3:0, 1
3:0, nakonec 1
však prohráli 1
prohráli 5:3. 1
5:3. V 1
umístěny internátní 1
internátní pokoje. 1
pokoje. V 1
5. ročníku 2
ročníku vytvořil 1
vytvořil všechny 1
všechny titulní 1
titulní stránky 1
stránky časopisu. 1
časopisu. V 1
na křesťanském 1
křesťanském Západě 1
Západě vyrůstá 1
vyrůstá irské 1
irské mnišství. 1
mnišství. V 1
V 60.–80. 1
60.–80. letech 1
letech typ 1
typ sloužil 1
dopravu pošty 1
a zásob 1
zásob na 1
lodě, především 1
jejich operacích 1
v Paficiku 1
Paficiku a 1
během Vietnamské 1
Vietnamské války. 1
války. V 9
V 60. 22
letech probíhalo 2
probíhalo slučování 1
slučování zemědělských 1
družstev a 1
jejich postátňování. 1
postátňování. V 1
letech publikovala 1
publikovala básně 1
časopisech Divoké 1
Divoké víno 1
Literární měsíčník, 1
měsíčník, některé 1
některé texty 1
texty byly 1
pořadech "Zelené 1
"Zelené peří" 1
peří" V 1
úpravy zámku. 1
zámku. V 4
ale největší 1
z rybníků, 1
rybníků, rybník 1
rybník Rečkovský, 1
Rečkovský, vypuštěn 1
vypuštěn v 1
výstavbou železniční 1
tratě Bakov 1
Bakov nad 1
Jizerou – 1
– Česká 2
Lípa. V 1
do zemské 4
zemské politiky 1
let. V 45
most necitlivě 1
necitlivě zpevněn, 1
zpevněn, aby 1
něm mohla 1
mohla jezdit 1
jezdit nákladní 1
nákladní auta. 1
auta. V 1
století japonské 1
japonské letectvo 1
letectvo poptávalo 1
poptávalo nový 1
nový nadzvukový 1
nadzvukový cvičný 1
letoun pro 1
výcvik posádek 1
posádek tehdejších 1
tehdejších nejmodernějších 1
nejmodernějších stíhacích 1
letounů. V 2
století přijímala 1
přijímala kritika 1
kritika jeho 1
s výhradami. 1
výhradami. V 1
však zdejší 1
zdejší přístavy 1
přístavy začaly 1
začaly upadat. 1
upadat. V 3
začal Jindřich 1
Jindřich Flusser 1
Flusser překládat 1
překládat německou 1
německou poezii. 1
poezii. V 1
post náměstka 2
ministra zdravotnictví. 1
zdravotnictví. V 1
století získal 1
získal Záhřeb 1
Záhřeb rovněž 1
moderní vysokou 1
školu s 2
několika fakultami. 1
fakultami. V 1
letech Alec 1
Alec Chisholm 1
Chisholm rozpoutal 1
rozpoutal podobně 1
dvacátých až 1
až třicátých 1
letech nové 1
nové pátrání 1
pátrání pomocí 1
pomocí kampaní, 1
kampaní, ale 1
tentokrát neúspěšně: 1
neúspěšně: nebyla 1
nebyla získána 1
získána žádná 1
žádná potvrzená 1
potvrzená pozorování. 1
pozorování. V 1
bylo mauzoleum 1
mauzoleum očištěno 1
očištěno od 1
většiny zásahů 1
zásahů souvisejících 1
s přeměnou 1
přeměnou na 1
na křesťanský 1
křesťanský chrám 1
chrám a 2
a zbudována 1
zbudována byla 1
byla jehlanovitá 1
jehlanovitá střecha, 1
střecha, na 1
niž byl 1
letech usazen 1
usazen islámský 1
islámský půlměsíc. 1
půlměsíc. V 1
letech dosahovala 1
dosahovala výroba 1
výroba až 1
000 hl. 1
hl. Pivovar 1
Pivovar vařil 1
vařil pivo 1
zrušen. V 3
letech působil 1
brněnském Stavoprojektu 1
Stavoprojektu a 1
založil Útvar 1
Útvar hlavního 1
hlavního architekta 1
architekta města 1
města Brna, 1
Brna, jehož 1
jehož ředitelem 1
konce dekády. 1
dekády. V 1
obnovou ústavního 1
ústavního systému 1
systému vlády 1
vlády zapojil 1
vysoké politiky. 1
politiky. V 7
také strukturální 1
strukturální malbě, 1
malbě, ale 1
záhy do 1
děl včlenila 1
včlenila nejen 1
nejen jednotlivé 2
jednotlivé postavy, 1
postavy, ale 1
celé zástupy. 1
zástupy. V 1
budovat sídliště 1
sídliště Stará 1
Stará Role, 1
Role, které 1
které dotváří 1
dotváří dnešní 1
podobu městské 1
městské čtvrti. 1
čtvrti. V 3
do četných 1
četných dobových 1
dobových diskuzí 1
postavení Slováků 1
a Slovenska. 1
Slovenska. V 5
letech sochařka 1
sochařka tvořila 1
tvořila silně 1
silně zjednodušené 1
zjednodušené a 1
a stylizované 1
stylizované figurální 1
figurální plastiky 1
plastiky (Milenci, 1
(Milenci, 1962, 1
1962, Na 1
Na vyhlídce-Sloup, 1
vyhlídce-Sloup, 1962) 1
1962) a 1
o přiblížení 1
přiblížení k 1
k abstrakci 1
abstrakci v 1
v sochách, 1
sochách, kde 1
s cementem 1
cementem (Torzo, 1
(Torzo, 1963-64, 1
1963-64, V 1
V zahradě, 1
zahradě, 1963-65, 1
1963-65, Skica 1
Skica hlavy, 1
hlavy, 1965). 1
1965). V 2
ve Spartě 1
Spartě zformoval 1
zformoval tým 1
tým silný 1
silný i 1
i produkující 1
produkující atraktivní 1
atraktivní fotbal. 1
fotbal. V 2
V 60 1
60 odstavcích 1
odstavcích jsou 1
dokumentu specifikována 1
specifikována práva 1
povinnosti otroků 1
jejich majitelů. 1
majitelů. V 1
V 65 1
65 letech 1
letech úplně 1
úplně přestal 1
přestal malovat, 1
malovat, zavřel 1
zavřel svou 1
svou londýnskou 1
londýnskou domácnost 1
jako vážně 1
vážně nemocný 1
nemocný se 1
rodině do 1
do Kendalu, 1
Kendalu, kde 1
i zemřel. 2
zemřel. V 13
V 68 1
68 zápasech 2
zápasech pak 1
pak nasbíral 1
nasbíral 43 1
43 bodů 1
bodů (16+27). 1
(16+27). V 1
V 6 2
hodin zahájil 1
zahájil Basl 1
Basl protiútok, 1
protiútok, kterým 1
kterým zahnal 1
zahnal většinu 1
většinu Maďarů 1
Maďarů na 1
ústup. V 1
jako Buffy 1
Buffy ve 1
seriálu Family 1
Family Affair 1
Affair společnosti 1
společnosti Warner 1
Bros. V 1
V 6. 2
se přihodila 1
přihodila série 1
přírodních pohrom 1
pohrom a 1
a epidemií, 1
epidemií, které 1
které spolu 2
s nepřetržitými 1
nepřetržitými válkami 1
válkami negativně 1
negativně poznamenaly 1
poznamenaly lidnatost 1
lidnatost říše. 1
říše. V 2
6. volebním 1
období sněmovny 1
sněmovny Váslav 1
Váslav Klaus 1
Klaus použil 1
použil své 1
právo veta 2
veta 11krát, 1
11krát, naposledy 1
naposledy 19. 1
listopadu 2012. 1
2012. V 6
letech patřil 3
mezi nejobsazovanější 1
nejobsazovanější herce 1
herce tohoto 1
tohoto divadla 1
jeho prknech 1
prknech odehrál 1
odehrál asi 1
150 rolí. 1
rolí. V 2
věnovala v 1
v převážné 1
převážné míře 1
míře herecké 1
herecké práci 1
televizi. V 3
opuštěn s 1
celkovou těžbou 1
těžbou kolem 1
000 tun. 2
tun. V 4
století nastala 1
nastala hospodářská 1
krize, následovaná 1
následovaná vlnou 1
vlnou emigrace 1
emigrace několik 1
set občanů 1
občanů z 1
okolí do 2
do Brazílie. 1
Brazílie. V 1
zemské i 1
se Zvěřina 1
Zvěřina krátce 1
krátce zapojil 1
zemské politiky. 2
byla rekonstruována, 1
rekonstruována, povrchový 1
povrchový úsek 1
byl zahlouben, 1
zahlouben, stanice 1
stanice Állatkért 1
Állatkért byla 1
jednu stanici 1
stanici ( 1
vybudována řada 1
řada větších 2
větších i 1
i menších 1
menších staveb 1
staveb vesměs 1
vesměs dobrovolnou 1
dobrovolnou svépomocnou 1
svépomocnou prací 1
prací aktivních 1
aktivních občanů 1
občanů - 1
- členů 1
členů nejrůznějších 1
nejrůznějších společenských 1
organizací ( 1
letech dále 1
dále spolupracoval 1
např. V 19
letech dochází 3
k formulaci 1
formulaci základních 1
základních principů 1
principů tohoto 1
tohoto oboru. 1
oboru. V 2
k částečné 1
částečné rekonstrukci 1
rekonstrukci parku 1
a výsadbě 1
výsadbě dřevin. 1
dřevin. V 3
letech provedl 1
v naději 1
uvedení díla 1
Vídni některé 1
některé úpravy 1
úpravy směřující 1
k potlačení 1
potlačení možného 1
možného výkladu 1
výkladu námětu 1
námětu ve 1
smyslu českoněmeckého 1
českoněmeckého sporu. 1
sporu. V 1
naopak stala 1
stala Bratislava 1
Bratislava tzv. 1
tzv. municipálním 1
municipálním městem, 1
městem, což 1
nový statut, 1
statut, který 1
královských. V 1
se Stern 1
Stern přestěhoval 1
Španělska, aby 1
se zotavil 1
z drogové 1
závislosti. V 1
letech skončilo 1
skončilo několik 1
jeho scenáristických 1
scenáristických počinů 1
počinů pro 1
film částečným 1
částečným neúspěchem 1
neúspěchem (Posledních 1
(Posledních 10 1
dní Hitlera), 1
Hitlera), ale 1
brzy si 1
začal vše 1
vše vynahrazovat 1
vynahrazovat v 1
letech zaplavily 1
zaplavily americké 1
americké televize 1
televize různé 1
verze tzv. 1
tzv. pyramidové 1
pyramidové šou, 1
šou, kdy 1
kdy soutěžící 1
soutěžící je 1
je spárován 1
spárován s 1
jednou celebritou. 1
celebritou. V 1
letech zřídila 1
zřídila Jihoafrická 1
republika po 1
vzoru samosprávných 1
samosprávných území 1
území (tzv. 1
(tzv. V 5
V 8.00 1
8.00 zahájil 1
zahájil velitel 1
velitel severního 1
severního úseku 2
úseku sinajské 1
sinajské fronty 1
fronty gen. 1
gen. Adan 1
Adan útok, 1
útok, jehož 2
bylo osvobození 2
osvobození obklíčených 1
obklíčených klíčových 1
klíčových izraelských 1
izraelských pevností 1
zajištění egyptských 1
egyptských mostů 1
mostů přes 1
přes průplav. 1
průplav. V 1
století představila 1
představila několik 1
několik inovativních 1
inovativních modelů, 1
modelů, neslavnější 1
neslavnější se 1
staly nejmenší 1
nejmenší hodinky 1
hodinky s 1
s minutovou 1
minutovou repeticí 1
repeticí roku 1
1892. V 1
vodách Tichého 1
oceánu rozmáhaly 1
rozmáhaly aktivity 1
aktivity anglických 1
anglických bukanýrů, 1
bukanýrů, až 1
až dokud 1
jim obchodníci 1
z Limy 1
Limy nepostavili 1
nepostavili roku 1
1690 na 1
na odpor. 1
odpor. V 1
prošel areál 1
areál přestavbou. 1
přestavbou. V 1
se obrazy 1
obrazy dostaly 1
evropských sbírek 1
se rozdělily, 1
rozdělily, dva 1
amerických sbírkách 1
sbírkách a 1
Japonsku. V 4
Havířově uvažováno 1
uvažováno o 1
o dopravě 1
dopravě trolejbusové, 1
trolejbusové, projekt 1
několikrát odložen 1
opětovně oprášen, 1
oprášen, aby 1
let definitivně 1
definitivně zamítnut. 1
zamítnut. V 1
století postihla 1
postihla izraelský 1
izraelský bankovní 1
sektor rozsáhlá 1
rozsáhlá krize 1
krize provázená 1
provázená i 1
i odhalením 1
odhalením finančních 1
finančních machinací. 1
machinací. V 1
ke sdružení 1
sdružení castellers 1
castellers začaly 1
začaly přidávat 1
přidávat ženy. 1
ženy. V 2
letech ale 3
přišel stylový 1
stylový přelom. 1
přelom. V 1
především členy 1
členy Hudebního 1
Hudebního divadla 2
divadla KM 1
KM obnovena 1
obnovena tradice 1
tradice divadelního 1
divadelního festivalu, 1
festivalu, ovšem 1
červnu. V 1
přeměněna zpět 1
divadlo, inaugurované 1
inaugurované roku 1
1987 Wagnerovým 1
Wagnerovým Bludným 1
Bludným Holanďanem. 1
Holanďanem. V 1
zveřejnění studií, 1
zabývaly DNA 1
DNA v 1
s historií. 1
historií. V 1
letech obě 1
jednotky prošly 1
prošly modernizací 1
modernizací DELEX 1
DELEX (DEstroyer 1
(DEstroyer Life 1
Life EXtension). 1
EXtension). V 1
největším osobnostem 1
osobnostem evropské 1
evropské těžké 1
těžké váhy. 1
váhy. V 2
letech proběhla 1
celková oprava 1
pláště budovy, 1
která nerespektovala 1
nerespektovala původní 1
barevné a 1
a materiálové 1
materiálové řešení 1
řešení fasád. 1
fasád. V 1
prošel zdařilou 1
zdařilou rekonstrukcí 1
umístěno Turistické 1
Turistické informační 2
a Síň 1
Síň Lipských 1
Lipských aneb 1
aneb První 1
První české 1
české MÚZYum. 1
MÚZYum. V 1
letech psal 1
magazínu Manshots 1
Manshots sloupky 1
sloupky nazvané 1
nazvané „Letters 1
„Letters to 1
to Casey“. 1
Casey“. V 1
festival začíná 1
více otevírat 1
otevírat i 1
i širšímu 1
širšímu publiku 1
zároveň roste 1
počet přihlášených 1
přihlášených soutěžních 1
soutěžních snímků. 1
snímků. V 1
letech tak 1
mohla levice 1
levice uplatnit 1
svou politiku. 1
politiku. V 1
letech vysílač 1
vysílač prošel 1
prošel rekonstrukcí, 1
rekonstrukcí, původní 1
původní stožár 1
stožár byl 1
byl demontován 1
demontován a 1
těsně vedle 1
vedle byl 1
1984 postaven 1
postaven nový 7
nový o 1
celkové výšce 1
výšce 340 1
340 metrů. 1
metrů. V 14
psát romány: 1
romány: Bliss 1
Bliss (1981) 1
a Illywhacker 1
Illywhacker (1985). 1
(1985). V 1
V 80 1
případů musí 1
musí léčba 1
léčba pokračovat 1
pokračovat celoživotně. 1
celoživotně. V 1
V 8:13:47 1
8:13:47 nařídilo 1
nařídilo BATC 1
BATC pilotům 1
pilotům stoupat 1
stoupat do 1
výšky 11 1
m, avšak 1
avšak nedostalo 1
nedostalo odpověď. 1
odpověď. V 2
V 81. 1
81. minutě 1
minutě byl 1
za pískotu 1
pískotu domácích 1
domácích střídán. 1
střídán. V 1
V 84. 1
84. díle 1
se Max 1
Max vrací 1
Moskvy, protože 1
protože zjistí, 1
je Vika 1
Vika těhotná. 1
těhotná. V 2
V 8 1
je endometriální 1
endometriální karcinom 1
karcinom spojený 1
s karcinomem 1
karcinomem vaječníku. 1
vaječníku. V 1
V 8. 2
8. sérii 1
posádka obnovena 1
obnovena nanoboty 1
nanoboty a 1
že obézní 1
obézní Hollister 1
Hollister se 1
stal kapitánem 1
kapitánem díky 1
díky falšování 1
falšování tajných 1
tajných záznamů 1
záznamů a 1
a původním 1
povoláním byl 1
byl pekař. 1
pekař. V 1
Kr. V 2
V 90. 18
nově zrekonstruována. 1
zrekonstruována. V 2
bylo vnitřní 2
vybavení vypleněno 1
vypleněno a 1
kostel téměř 1
bez vnitřního 1
vnitřního zařízení. 1
zařízení. V 7
století chtělo 1
chtělo město 1
město ulici 1
ulici konečně 1
konečně pojmenovat, 1
pojmenovat, ale 1
to provedlo, 1
provedlo, zdvihla 1
zdvihla se 1
se vlna 1
vlna odporu 1
město muselo 1
muselo přistoupit 1
na kompromis, 1
kompromis, kdy 1
kdy název 1
název zůstal 1
zůstal stejný, 1
stejný, ale 1
ale odlišen 1
odlišen od 1
sousední ulice 1
ulice římskou 1
římskou číslovkou. 1
číslovkou. V 1
století dále 1
dále vytvořil 1
vytvořil sci-fi 1
sci-fi seriál 1
seriál Time 1
Time Trax. 1
Trax. V 1
rekonstrukce zařízení, 1
zařízení, spojená 1
s dostavbou 1
dostavbou dalších 1
dalších pavilonů, 1
pavilonů, vše 1
projektu Zdeňka 1
Zdeňka Janského. 1
Janského. V 1
staly populárními 1
populárními dávkovací 1
dávkovací koule, 1
objevily jako 1
způsob propagace 1
propagace tekutých 1
tekutých pracích 1
pracích prostředků. 1
prostředků. V 2
jméno Fruzsina 1
Fruzsina běžné, 1
běžné, avšak 1
avšak Ruzsinka 1
Ruzsinka bylo 1
spíše sporadické. 1
sporadické. V 1
letech existovalo 1
průměru 9 1
9 klubů 1
dolní komoře. 1
komoře. V 1
letech jezdil 1
jezdil jako 1
profesionální závodník 1
závodník za 1
za stáj 1
stáj Telekom. 1
Telekom. V 1
letech nastala 1
s rekonstrukcemi 1
rekonstrukcemi železničních 1
železničních koridorů 1
koridorů zásadní 1
zásadní modernizace 1
modernizace kolejového 1
kolejového svršku 1
svršku a 1
výhybky až 1
dosud osazované 1
osazované hákovým 1
hákovým zavěrem 1
zavěrem jsou 1
místech postupně 1
postupně nahrazované 1
nahrazované výhybkami 1
výhybkami se 1
se závěrem 1
závěrem čelisťovým. 1
čelisťovým. V 1
názory postupně 1
postupně dostávaly 1
dostávaly do 2
s politikou 2
politikou mladočechů. 1
mladočechů. V 1
zájem obrátil 1
studiu komplexních 1
komplexních adaptivních 1
adaptivních systémů. 1
systémů. V 4
několikrát objevily 1
na dostavbu 1
dostavbu metra, 1
byly zamítnuty. 2
zamítnuty. V 1
spíše přeorientovala 1
přeorientovala na 1
na muzikály, 1
muzikály, ve 1
kterých začala 1
začala hrát, 1
hrát, koncertní 1
koncertní vystupování 1
vystupování omezila 1
omezila a 1
alba nevydávala. 1
nevydávala. V 1
letech úzce 1
producentem Jetem 1
Jetem Tonem, 1
Tonem, který 1
který produkoval 1
produkoval jeho 1
další filmy. 1
filmy. V 3
letech vlastnila 1
vlastnila strana 1
strana vlastní 1
vlastní novinovou 1
novinovou publikaci 1
publikaci Alternattiva, 1
Alternattiva, jejíž 1
jejíž šéfredaktorem 1
šéfredaktorem byl 1
1991 Harry 1
Harry Vassallo, 1
Vassallo, a 1
vlastní rozhlasovou 1
rozhlasovou stanici 2
stanici Capital 1
Capital Radio. 1
Radio. V 1
začal podnikat. 1
podnikat. V 1
založil Bolton 1
Bolton vlastní 1
kapelu 6Foot3 1
6Foot3 s 1
s Jimem 1
Jimem Kimberleym 1
Kimberleym (bicí) 1
bratrem Bobem 1
Bobem Kimberleym 1
Kimberleym (baskytara). 1
(baskytara). V 1
V 9.33 1
9.33 jeden 1
z žáků 1
žáků zavolal 1
zavolal policii 1
policii na 1
tísňovou linku. 1
linku. V 3
V 9. 3
9. sérii 1
se vrátil, 1
vrátil, v 1
v pilotním 3
pilotním díle 2
11. série 1
série ( 1
9. stol. 1
stol. byl 1
městě Skripus 1
Skripus postaven 1
postaven velký 1
velký klášter 1
klášter PANAJI 1
PANAJI tis 1
tis skript, 1
skript, který 1
dodnes. V 12
město dobyli 1
dobyli Byzantinci 1
Byzantinci a 2
a Saracéni, 1
Saracéni, za 1
za panství 2
panství Normanů 1
Normanů od 1
získalo opět 1
opět svůj 1
svůj vojenský 1
vojenský význam. 1
význam. V 3
V Abcházii 1
Abcházii vypukly 1
vypukly protesty 1
a protestující 1
protestující podporovatelé 1
podporovatelé opozice 1
opozice obsadili 1
obsadili i 1
některé vládní 1
vládní budovy. 1
budovy. Vábení 1
Vábení zní 1
jako „tüh“. 1
„tüh“. V 1
V Abwehru 1
Abwehru po 1
po prostudování 1
prostudování zjistili, 1
jejich autorem 2
autorem může 1
pouze P. 1
P. Thümmel. 1
Thümmel. V 1
V Accademii 1
Accademii umělci 1
měli dovoleno 1
dovoleno kreslit 1
kreslit nahé 1
nahé postavy 1
postavy podle 1
podle živých 1
živých modelů, 1
modelů, což 1
bylo jinak 1
jinak katolickou 1
církví zakázáno. 1
zakázáno. Vačice 1
Vačice zapotécká 1
zapotécká žije 1
žije samotářsky, 1
samotářsky, avšak 1
avšak velikost 1
známa. Vačka 1
Vačka vyhazovače 1
vyhazovače je 1
v mohutném 1
mohutném kloubu 1
kloubu sklopného 1
sklopného rámu. 1
rámu. Václava 1
Václava (s 1
(s jeho 1
velkým psem), 1
psem), neví 1
neví však, 1
to přímo 1
přímo král 1
král (kuklení). 1
(kuklení). Václava 1
Václava Urbánka, 1
Urbánka, která 1
zřízena 1. 1
července 1938 1
zrušena 30. 1
listopadu 1938. 1
1938. Václav 1
Václav Bělohradský 1
Bělohradský v 1
knize říká, 1
že současná 2
současná společnost 1
je „společností 1
„společností nevolnosti“, 1
nevolnosti“, čímž 1
čímž navazuje 1
na knihu 1
knihu Miloslava 1
Miloslava Petruska 1
Petruska Společnosti 1
Společnosti pozdní 1
pozdní doby. 1
doby. Václav 1
Václav Chad, 1
Chad, ačkoliv 1
byl varován, 1
varován, ze 1
ze Zlína 1
Zlína neuprchl 1
neuprchl a 1
zde časného 1
časného rána 1
rána 24. 1
února 1945 2
1945 dopaden. 1
dopaden. Václav 1
Václav Chaloupek 1
Chaloupek je 1
je ochránce 1
milovník přírody, 1
přírody, dlouhodobě 1
dlouhodobě se 1
zabývá natáčením 1
natáčením televizních 1
pořadů pro 1
děti, ve 1
kterých zachycuje 1
zachycuje osudy 1
osudy zvířat. 1
zvířat. Václav 1
Václav Deyl 1
Deyl měl 1
měl z 1
manželkou syny 1
syny Františka 1
Františka (1874–1874), 1
(1874–1874), Emiliana 1
Emiliana (1868), 1
(1868), Miroslava 1
Miroslava (1869) 1
(1869) a 1
a Rudolfa 2
Rudolfa a 1
dcery Marii 1
Marii (1870–1871), 1
(1870–1871), Annu 1
Annu (1871). 1
(1871). Václav 1
Václav Edelmann 1
Edelmann z 1
z Brosdorfu 1
Brosdorfu koupil 1
koupil dva 1
dva staré 1
staré domy, 1
nechal zbourat 1
na uvolněných 1
uvolněných parcelách 1
parcelách začal 1
výstavbou nové 1
nové rodové 1
rodové rezidence. 1
rezidence. Václav 1
Václav Fortunát 1
Fortunát Durych 1
Durych : 1
: k 1
k 150 1
150 výročí 1
výročí úmrtí, 1
úmrtí, s. 1
11. studoval 1
studoval slavika 1
slavika v 1
tamní císařské 1
císařské (dvorní) 1
(dvorní) knihovně 1
vrcholné životní 1
životní dílo 2
dílo Bibliotheca 1
Bibliotheca slavica 1
slavica (Knihovna 1
(Knihovna slovanská). 1
slovanská). Václav 1
Václav Havel, 1
Havel, 23. 1
23. 1. 1
1. 1990, 1
1990, Projev 1
Projev prezidenta 1
prezidenta ČSSR 1
ČSSR Václava 1
Havla ve 1
Federálním shromáždění. 1
shromáždění. Václav 1
Havel ji 1
ji vyhlásil 1
vyhlásil po 1
prvním zvolení 1
zvolení prezidentem 1
prezidentem České 1
republiky. Václav 1
Václav Horáček 1
Horáček je 1
Hanou a 1
syny. Václav 1
manželka Guta 1
Guta spolu 1
měli deset 1
deset dětí. 1
dětí. Václav 1
Václav III. 1
III. byl 2
v olomoucké 1
olomoucké katedrále 1
katedrále svatého 1
svatého Václava, 1
Václava, později 1
ostatky přeneseny 1
do zbraslavského 1
zbraslavského kláštera. 1
kláštera. Václav 1
II. mu 1
mu ho 1
ho zastavil 1
zastavil zřejmě 1
si Rajmunda 1
Rajmunda udržel 1
udržel na 1
na neustále 1
neustále ohrožené 1
ohrožené jihomoravské 1
jihomoravské hranici 1
s Rakouskem. 1
Rakouskem. Václav 1
Václav II., 1
II., s. 3
s. 82–85 1
82–85 Přestože 1
září 1285 1
1285 zemřela 1
zemřela královna 1
královna Kunhuta,Zemřela 1
Kunhuta,Zemřela 9. 1
9. či 1
či 14. 1
září 1285. 1
1285. Václav 1
armádou musel 1
musel okamžitě 1
okamžitě dostavit 1
dostavit do 1
opustil Uhry. 1
Uhry. Václav 1
létě 1304 1
1304 rozhodl 1
rozhodl podpořit 1
podpořit postavení 1
syna vojenským 1
vojenským tažením 1
tažením do 2
Uher. Václav 1
Václav IV., 1
IV., str. 1
str. 607 1
607 Královo 1
Královo nabalzamované 1
nabalzamované tělo 1
tělo zachránil 1
zachránil rybář 1
rybář Moucha, 1
Moucha, který 1
jej dočasně 1
dočasně pohřbil 1
pohřbil na 1
své vinici 1
vinici pod 1
pod opukovou 1
opukovou deskou 1
deskou a 2
letech jej 2
úplatu vydal. 1
vydal. ; 1
; Václav 1
Václav Klement 1
Klement působil 1
generální rada 1
rada bez 1
bez přímých 1
přímých výkonných 1
výkonných pravomocí. 1
pravomocí. Václav 1
Václav Kohout 1
Kohout je 1
řadě uprostřed. 1
uprostřed. Václav 1
Václav Kosmák 1
Kosmák od 1
svých devatenácti 2
devatenácti let 1
let (1862) 1
(1862) psal 1
básně do 1
časopisu Concordia, 1
Concordia, také 1
také 1865–1866 1
1865–1866 pro 1
deník Hlas, 1
Hlas, kresby 1
povídky. Václav 1
Václav Kozák 1
Kozák měl 1
děti. Václav 1
Václav Kryl 1
Kryl byl 1
byl zámožný 1
zámožný sedlák 1
sedlák a 1
manželka i 1
i sedm 1
sedm dětí 1
bez něho 1
něho nedokázaly 1
nedokázaly zabránit 1
zabránit úpadku 1
úpadku hospodářství. 1
hospodářství. Václav 1
Václav Lehnický 1
Lehnický si 1
správce biskupství 1
biskupství počínal 1
počínal velice 1
velice dobře. 2
dobře. Václav 1
Václav Neckář 1
Neckář se 1
sice pokoušel 1
pokoušel Martu 1
Martu Kubišovou 1
Kubišovou hájit 1
hájit při 1
při soudních 1
soudních jednáních, 1
jednáních, která 1
potom probíhala, 1
probíhala, ale 1
marně. Václav 1
Václav Novotný 1
Novotný uvedl, 1
že paní 1
paní primátorka 1
primátorka problém 1
problém Opencard 1
Opencard nejen 1
nejen nevyřešila, 1
nevyřešila, ale 1
navíc způsobila 1
způsobila další, 1
další, obdobný 1
obdobný problém 1
přestože přesvědčuje 1
přesvědčuje zastupitelstvo, 1
zastupitelstvo, že 1
její řešení 1
je skvělé 1
skvělé a 2
a levné, 1
levné, ukazuje 1
ukazuje se, 1
nedá věřit. 1
věřit. Václav 1
Václav Pokorný 2
Pokorný (1851–1940) 1
(1851–1940) – 1
– pocházel 1
ze statkářské 1
statkářské rodiny 1
rodiny Pokorných, 1
Pokorných, která 1
hospodařila v 1
v Dušníkách 1
Dušníkách po 1
staletí, nejprve 1
čp. Václav 2
Pokorný se 1
za dopomoci 1
dopomoci porodní 1
porodní báby 1
báby Františky 1
Františky Novotné 1
Novotné z 1
z Nových 2
Nových Zámků 1
Zámků dne 1
1894 v 1
Václav Reisinger, 1
Reisinger, někdy 1
někdy psán 1
psán též 1
též Věnceslav 1
Věnceslav Reisinger 1
Reisinger ( 1
( Václav 1
Václav Riedlbauch 1
Riedlbauch byl 1
ženatý. Václav, 1
Václav, rozezlen 1
rozezlen z 1
z neúspěšného 1
neúspěšného vyjednávání 1
o papežích, 1
papežích, má 1
má vztek 1
vztek na 1
domácí představitele 1
představitele (německé), 1
(německé), a 1
jim sebere 1
sebere hlasy 1
na universitě. 1
universitě. Václav 1
Václav Šolc 1
Šolc prosazoval 1
prosazoval název 1
název „Čejenové“ 1
„Čejenové“ (Indiánské 1
(Indiánské historie, 1
historie, Československý 1
Československý spisovatel 1
spisovatel 1977) 1
1977) nebo 1
nebo „Čejeni“ 1
„Čejeni“ (Indiánskou 1
(Indiánskou stezkou, 1
stezkou, Albatros 1
Albatros 1982). 1
1982). Václav 1
Václav Šroub 1
Šroub a 1
a Martin 1
Martin Koryčánek, 1
Koryčánek, u 1
dosáhla zproštění 1
zproštění obžaloby 1
z několikanásobné 1
několikanásobné vraždy. 1
vraždy. Václav 1
Václav v 1
v cizině 2
cizině vydělal 1
vydělal nějaké 1
do Lešetína; 1
Lešetína; již 1
již zdálky 1
zdálky jej 1
jej vítají 1
vítají zvony 1
zvony (píseň 1
(píseň Lešetínské 1
Lešetínské zvony 1
zvony slyšet 1
slyšet valné 1
valné hony). 1
hony). Vačnatci 1
Vačnatci se 1
vyvinuli v 1
Asii, odtud 1
se šířili 1
šířili do 1
polokouli. Vadas, 1
Vadas, Martin 1
– Halla, 1
Halla, Josef: 1
Josef: Projekt 1
Projekt zpřístupnění 1
zpřístupnění „Procesu 1
„Procesu s 1
vedením záškodnického 1
záškodnického spiknutí 1
proti republice 1
skupinou Dr. 1
Dr. Milady 1
Milady Horákové“. 1
Horákové“. Vádí 1
Vádí ale 1
ale trpí 1
trpí nízkým 1
nízkým průtokem 1
průtokem kvůli 1
kvůli odčerpávání 1
odčerpávání zdejších 1
zdejších pramenů 2
pramenů pro 1
potřeby místních 1
obyvatel. Vadí 1
Vadí mu 1
mu konkurence 1
konkurence vzrostlejších 1
vzrostlejších rostlin 1
a zastínění. 1
zastínění. Vádí 1
Vádí pak 2
pokračuje k 1
severu zalesněným 1
zalesněným údolím, 1
údolím, přičemž 1
míjí pramen 1
Ejn Co'arim 1
Co'arim (עין 1
(עין צוערים) 1
צוערים) s 1
malým jezírkem. 1
jezírkem. Vádí 1
pak směřuje 1
východu rychle 1
zahlubujícím skalnatým 1
skalnatým kaňonem 1
kaňonem a 1
a míjí 1
míjí seismologickou 1
seismologickou stanici. 1
stanici. V 1
V administrativní 1
administrativní části 1
části tam 1
tam vznikne 1
vznikne dalších 1
dalších 200 1
200 nových 2
míst. V 3
V administrativních 1
administrativních budovách 1
budovách pracuje 1
pracuje přibližně 1
přibližně 14 1
lidí. Vadnutí 1
Vadnutí začíná 1
jednom, případně 1
případně jen 1
několika listech 1
listech hlavního 1
hlavního stonku 1
stonku a 1
pokračuje rychleji 1
rychleji směrem 1
nahoru než 1
než dolů. 1
dolů. V 3
V adventním 1
adventním čase 1
kostele pořádá 1
pořádá výstava 1
výstava Čekání 1
Čekání na 1
na Vánoce. 1
Vánoce. V 1
V adventurách 1
adventurách subžánru 1
subžánru Escape 1
Escape the 1
the room 1
room (v 1
češtině se 3
ně ujal 1
ujal název 1
název "útěkovky") 1
"útěkovky") se 1
hráči obvykle 1
obvykle snaží 1
z konkrétní 1
konkrétní místnosti, 1
místnosti, nebo 1
jiného místa 1
místa pryč. 1
pryč. V 2
V africké 1
africké kvalifikaci 1
kvalifikaci byly 1
byly dvě 3
dvě fáze. 1
fáze. Vagóny 1
Vagóny číslo 1
číslo 51722 1
51722 a 1
a 52722 1
52722 (z 1
roku 1995) 1
1995) byly 1
byly nárazem 1
nárazem vážně 1
vážně poškozeny. 1
poškozeny. V 1
V agrární 1
agrární straně 1
angažoval již 1
již počátkem 2
století. Váha 1
Váha hrotu 1
hrotu na 1
počátku šípu 1
šípu ovlivňuje 1
ovlivňuje stabilitu 1
stabilitu jeho 1
letu. Váha, 1
Váha, která 1
je obhajobě 1
obhajobě přikládána, 1
přikládána, záleží 1
typu školy. 1
školy. Váha 1
Váha se 1
30 kg. 1
kg. Váha 1
Váha střely 1
střely je 1
70 kilogramů 1
na vrtulníky. 1
vrtulníky. Váha 1
Váha vozu 1
byla 980 1
980 kg. 1
kg. Váhu 1
Váhu si 1
si kontrolovala 1
kontrolovala 3× 1
3× denně. 1
denně. V 3
V Aix 1
Aix se 1
se ročně 1
ročně vyrobí 1
vyrobí více 1
stě tun 1
tun calissons. 1
calissons. Vajdovy 1
Vajdovy ostatky 1
byly 11. 1
května převezeny 1
do Moravské 1
Moravské Ostravy 1
a pohřbeny 1
proti Nové 1
Nové radnici. 1
radnici. Vajíčka 1
Vajíčka a 1
a vajíčkové 1
vajíčkové útoky 1
staly symbolem 1
symbolem volební 1
volební kampaně. 1
kampaně. Vajíčka 1
Vajíčka jsou 1
v záhybem 1
záhybem sliznice 1
sliznice volete 1
volete a 1
uvolňují se 1
jeho lumina 1
lumina s 1
s odlupující 1
odlupující se 1
se sliznicí. 1
sliznicí. Vajíčka 1
Vajíčka klade 1
stranu listů, 1
listů, kde 1
kde přečkají 1
přečkají zimu. 1
zimu. Vajíčka 1
Vajíčka Lonchodiodes 1
Lonchodiodes samarensis 1
samarensis jsou 1
jsou (stejně 1
dospělé samice) 1
samice) velmi 1
podobné druhu 1
druhu Pharnacia 1
Pharnacia ponderosa, 1
ponderosa, nicméně 1
nicméně vajíčka 1
vajíčka tohoto 1
jsou velká 1
velká okolo 1
okolo 3 1
mm. Vajíčko 1
Vajíčko okáče 1
okáče bělopásného 1
bělopásného je 1
je kulovitého 1
kulovitého tvaru, 1
tvaru, mléčně 1
mléčně bílé 1
barvy. V 1
V akademickém 2
roce 1996/1997 1
1996/1997 fakulta 1
fakulta získala 1
získala akreditaci 1
akreditaci pro 1
v magisterském, 1
magisterském, resp. 1
resp. V 1
roce 2012–2013 1
2012–2013 se 1
na 89. 1
89. místě 1
žebříčku nejlepších 2
světových univerzit 1
univerzit (Times 1
(Times Higher 1
Higher Education 1
Education World 1
World University 1
University Rankings) 1
Rankings) a 1
jako 29. 1
29. v 1
Evropě. V 4
V akademii 1
akademii se 2
se poznal 1
a sdílel 1
sdílel byt 1
byt s 1
s pozdějším 2
pozdějším trenérem 1
trenérem Fredericem 1
Fredericem Marquesem. 1
Marquesem. V 1
V akátinách 1
akátinách na 1
vrchu roste 1
roste roztroušeně 4
roztroušeně křivatec 1
křivatec luční 1
luční (Gagea 1
(Gagea pratensis), 1
pratensis), vzácně 1
i křivatec 1
křivatec rolní 1
rolní (Gagea 1
(Gagea villosa). 1
villosa). Vakcíny 1
Vakcíny obsahující 1
obsahující v 1
různém stupni 1
stupni oslabené 1
oslabené (atenuované) 1
(atenuované) klasické 1
klasické kmeny 1
kmeny viru 1
viru typu 1
1 nechrání 1
nechrání před 1
před infekcí 1
infekcí variantami 1
variantami kmeny 1
kmeny viru. 1
viru. Vaklu 1
Vaklu tohoto 1
tohoto incidentu 1
incidentu využil 1
obvinění Republiky, 1
Republiky, že 1
že útočí 1
na Onderon 1
Onderon a 1
vyzval Talii 1
Talii Kiru 1
Kiru k 1
odstoupení. Vakoveverky 1
Vakoveverky putují 1
vzdálenost v 2
více nektaru 1
nektaru a 1
a pylu. 1
pylu. V 1
V akrečním 1
akrečním disku 1
disku ztrácejí 1
ztrácejí částice 1
částice plazmatu 1
plazmatu turbulencí, 1
turbulencí, třením 1
třením a 1
a vyzařováním 1
vyzařováním postupně 1
postupně svoji 1
svoji energii 1
klesají po 1
po spirále 1
spirále na 1
povrch trpaslíka, 1
trpaslíka, kde 1
dobu, někdy 1
až desetitisíce 1
desetitisíce let, 1
let, hromadí. 1
hromadí. V 1
V aktivní 1
aktivní politice 1
politice zůstal 1
roku 1776, 1
1776, poté 1
do soukromí, 1
soukromí, ale 1
byl irským 1
irským poslancem. 1
poslancem. Vakuum 1
Vakuum zaplněné 1
zaplněné jazykem 1
smyslu doslovném 1
doslovném i 1
i přeneseném. 1
přeneseném. Valar 1
Valar pak 1
něj vyrobili 1
vyrobili nebeskou 1
nebeskou loď, 1
loď, s 1
níž vstoupil 1
na oblohu 1
oblohu a 1
a silmaril 1
silmaril v 1
v Nauglamíru 1
Nauglamíru zářil 1
zářil jako 1
jako nová 1
nová hvězda. 1
hvězda. V 1
V Albánii 1
Albánii došlo 1
po krachu 1
krachu pyramidového 1
pyramidového schématu 1
schématu k 1
k masovým 1
masovým lidovým 1
lidovým nepokojům. 1
nepokojům. V 1
V albu 2
se míchá 1
míchá mnoho 1
mnoho hudebních 1
hudebních žánrů. 1
žánrů. V 1
opakovaně objevuje 1
objevuje motiv 1
motiv vody 1
a utopení, 1
utopení, což 1
je téma, 1
téma, kterým 1
údajně Welchová 1
Welchová posedlá. 1
posedlá. Val 1
Val byl 2
vytvořen tak, 1
postupně nasypávaly 1
nasypávaly jednotlivé 1
vrstvy písku, 1
písku, které 1
se prolévaly 1
prolévaly řídkou 1
řídkou maltou. 1
maltou. Val 1
v základně 1
základně široký 1
široký sedm 1
vysoký asi 1
metru. Válcová 1
Válcová železobetonová 2
železobetonová věž 2
vysoká 15 1
ukončena ochozem 1
ochozem a 1
a lucernou. 1
lucernou. Válcová 1
vysoká 16 1
lucernou. Válcuje 1
Válcuje se 1
za studena, 1
studena, zejména 1
při konečném 1
konečném válcování 1
válcování přesných 1
přesných vývalků 1
vývalků z 1
z polotovarů. 1
polotovarů. Valdštejn 1
Valdštejn tuto 1
zprávu přijal 1
přijal rezignovaně. 1
rezignovaně. Valdštejn 1
Valdštejn v 1
1791 pověřil 1
pověřil Beethovena 1
Beethovena zhotovením 1
zhotovením jeho 1
prvního scénického 1
scénického díla, 1
díla, baletu 1
baletu Musik 1
Musik zu 1
zu einem 1
einem Ritterballett 1
Ritterballett (WoO 1
(WoO 1). 1
1). Válečkové 1
Válečkové dopravníky 1
dopravníky mohou 1
být nepoháněné 1
nepoháněné a 1
a poháněné. 1
poháněné. Válečné 1
Válečné události 1
události zasáhly 1
zasáhly citelně 1
citelně i 1
činnosti Říše 1
Říše loutek, 1
loutek, několik 1
několik jejích 1
členů prošlo 1
prošlo koncentračními 1
koncentračními tábory, 1
tábory, někteří 1
nich zahynuli. 1
zahynuli. Válečníci 1
Válečníci v 1
v Mezopotámii 1
Mezopotámii hledali 1
hledali způsob, 1
dobýt nepřátelské 1
nepřátelské město. 1
město. Válečník 1
Válečník představuje 1
představuje postavu 1
postavu zaměřenou 1
boj zblízka 1
zblízka pomocí 1
pomocí ručních 1
ručních sečných 1
sečných a 1
a tupých 1
tupých zbraní, 1
zbraní, jako 1
jsou meče, 1
meče, sekery, 1
sekery, palcáty 1
palcáty a 1
další. Váleční 1
Váleční veteráni 1
stran konfliktu 1
konfliktu najednou 1
najednou byli 1
bez práce 1
jako lovci 1
lovci odměn 1
odměn nebo 1
nebo propadli 1
propadli kriminalitě 1
kriminalitě a 1
tak silným 1
silným destabilizačním 1
destabilizačním činitelem. 1
činitelem. Válečný 1
Válečný pták 1
první třída 1
třída klingonských 1
klingonských lodí 1
lodí standardně 1
standardně vybavených 1
vybavených maskovacím 1
zařízením, všechny 1
všechny chronologicky 1
chronologicky následující 1
následující lodě 1
seriálech mohou 1
mohou tuto 1
techniku využívat 1
využívat také. 1
také. Válec 1
Válec se 1
nasazuje na 1
na penis 1
penis až 1
jeho kořeni 1
kořeni s 1
použitím kvalitního 1
kvalitního lubrikantu. 1
lubrikantu. V 1
V aleji 1
aleji se 1
vyskytují stromy 1
stromy různého 1
různého stáří, 1
stáří, věk 1
věk nejstarších 1
nejstarších asi 1
20 lip 1
lip je 1
let. Valenční 1
Valenční elektrony 1
elektrony jsou 1
jsou volně 3
volně pohyblivé, 1
pohyblivé, označují 1
jako elektronový 1
elektronový plyn. 1
plyn. Valentin 1
Valentin lže 1
lže a 1
byl vyhoštěn 2
vyhoštěn za 1
za zabití 1
zabití muže 1
ve férovém 1
férovém boji 1
a psanci 1
psanci si 1
ho zvolí 1
zvolí za 1
svého vůdce. 1
vůdce. Valentin 1
Valentin tajně 1
tajně sleduje, 1
se Proteus 1
Proteus snaží 1
snaží Sylvii 1
Sylvii přesvědčit 1
své lásce, 1
lásce, ale 1
ale Sylvie 1
Sylvie ho 1
ho odmítá. 1
odmítá. Valerij 1
Valerij vyzkoušel 1
vyzkoušel různé 1
druhy sportů, 1
sportů, až 1
až si 1
nakonec vybral 1
vybral skok 1
skok vysoký, 1
vysoký, ve 1
kterém v 1
letech skočil 1
skočil 130 1
130 centimetrů. 1
centimetrů. Válí 1
Válí se 1
opět přiřítil 1
přiřítil a 1
a započal 1
započal další 1
další bratrovražedný 1
bratrovražedný boj. 1
boj. V 1
V Alisově 1
Alisově klasifikaci 1
klasifikaci podnebí, 1
podnebí, která 1
k druhé 2
druhé definici, 1
definici, jsou 1
jsou hranice 1
hranice vymezeny 1
vymezeny klimatickými 1
klimatickými polohami 1
polohami tropické 1
tropické fronty 1
a polární 1
polární fronty. 1
fronty. Val 1
Val je 2
místy vysoký 1
vysoký až 1
metry. Val 1
zhruba uprostřed 1
uprostřed přerušen 1
dlouhou prolukou. 1
prolukou. Válka 1
Válka byla 2
pro indiány 1
indiány poměrně 1
poměrně úspěšná, 1
úspěšná, přestože 1
přestože Banderas 1
Banderas byl 1
1833 zabit. 1
zabit. Válka 1
vedena výhradně 1
první doloženou 1
doloženou válkou 1
válkou svého 1
v dějinách. 2
dějinách. Válka 1
Válka lorda 2
lorda Dunmora 2
Dunmora Válka 1
Dunmora byl 1
byl konflikt 1
mezi kolonií 1
kolonií Virginie 1
Virginie a 1
a americkými 2
americkými Indiány 1
Indiány Shawnee 1
Shawnee a 1
a Mingo 1
Mingo z 1
roku 1774. 1
1774. Válka 1
Válka naznačila 1
naznačila konec 1
konec éry 1
éry rusko-perských 1
rusko-perských válek, 1
válek, přičemž 1
přičemž Rusko 1
nyní bezpochybnou 1
bezpochybnou dominantní 1
dominantní silou 2
silou na 1
na Kavkaze. 1
Kavkaze. Válka 1
o Lünenburské 1
Lünenburské dědictví 1
dědictví se 1
táhla až 1
roku 1388. 1
1388. Válka 1
Válka ovšem 1
skončila dříve, 2
vyroben první 2
první prototyp. 2
prototyp. Válka 1
Válka probíhá 1
mezi armádou 1
armádou Spojených 1
a Svobodných 1
Svobodných států 1
amerických. Válka 1
Válka sama 1
sama představovala 1
představovala obrovskou 1
obrovskou ostudu 1
ostudu pro 1
pro Rudou 1
armádu, její 1
její výkon 1
všeobecně ohodnocen 1
ohodnocen jako 1
naprosto katastrofální 1
katastrofální a 1
a ostudný. 1
ostudný. Válka 1
Válka se 2
se chýlila 1
chýlila ke 1
konci a 2
cesty Josefa 1
Josefa Hubáčka 1
Hubáčka i 1
vojáků se 1
začaly stáčet 1
stáčet blíže 1
vlasti. Válka 1
dočasně přesunula 1
přesunula rovněž 1
na Pyrenejský 1
Pyrenejský poloostrov. 1
poloostrov. Válka 1
Válka s 1
s Peršany 1
a Vandaly 1
Vandaly II.9 1
II.9 Velkokrál 1
Velkokrál zde 1
získal nezměrnou 1
nezměrnou kořist, 1
kořist, přičemž 1
přičemž nechal 1
nechal přeživší 1
přeživší obyvatele 1
obyvatele odvést 1
a usadit 1
usadit poblíž 1
poblíž Ktésifóntu. 1
Ktésifóntu. Válka 1
Válka také 1
také definitivně 1
ukončila okolní 1
okolní hornické 1
hornické aktivity. 1
aktivity. Válka 1
Válka však 1
znovu propukla 1
propukla a 1
a don 1
don Juan 1
Juan zemřel 1
později blízko 1
blízko Namuru. 1
Namuru. Válku 1
Válku i 1
přesto vyhrála 1
vyhrála vláda 1
vláda Svobodného 1
Svobodného irského 1
irského státu. 1
státu. Válku 1
Válku nakonec 1
nakonec vyhrálo 1
vyhrálo Československo 1
Československo spolu 1
zeměmi. Válku 1
Válku přečkal 1
přečkal a 1
dobu také 1
také sloužil 2
jako cvičná 2
cvičná loď. 2
loď. Válku 1
Válku ukončila 1
ukončila Chotynská 1
Chotynská smlouva 1
uzavřená po 1
po bitvě. 1
bitvě. Války 1
Války a 1
a povstání 1
povstání byly 1
světě pravidlem, 1
pravidlem, kdežto 1
kdežto mír 1
mír představoval 1
představoval spíše 1
spíše výjimku. 1
výjimku. Války 1
Války na 2
bývalé SFRJ 1
SFRJ donutily 1
donutily kapelu 1
kapelu přerušit 1
činnost. Války 1
se změnily 1
změnily v 2
v nepřetržitou 1
nepřetržitou sérii 1
sérii úspěchů, 1
úspěchů, avšak 1
západě Nikeforos 1
Nikeforos tak 1
tak skvělých 1
skvělých výsledků 1
výsledků nedosáhl. 1
nedosáhl. Války 1
Války se 1
proto většinou 1
většinou neúčastnili 1
tak většinou 1
straně Britů. 1
Britů. Valná 1
Valná většina 1
většina polynéských 1
polynéských ostrovů 1
a souostroví, 1
souostroví, včetně 1
např. Valník 1
Valník má 1
má celodřevěnou 1
celodřevěnou ložnou 1
ložnou plochu 1
plochu se 1
se sklápěcími 1
sklápěcími bočnicemi, 1
bočnicemi, s 1
možností překrytí 1
překrytí plachtou. 1
plachtou. Valonia 1
Valonia ventricosa 1
ventricosa byla 1
byla studována 1
studována zejména 1
že buňky 1
tak neobvykle 1
neobvykle velké, 1
že poskytují 1
poskytují vhodný 1
vhodný předmět 1
předmět pro 1
studium přenosu 1
přenosu vody 1
a molekul 1
molekul rozpustných 1
rozpustných ve 1
vodě přes 1
přes biologické 1
biologické membrány. 1
membrány. Val 1
Val převyšuje 1
převyšuje dno 1
dno příkopu 1
příkopu o 1
metry, zatímco 1
zatímco centrální 1
centrální pahorek 1
pahorek o 1
metry. V 3
V Amatrice 1
Amatrice vznikl 1
vznikl jeden 1
nejznámějších způsobů 1
přípravy těstovin 1
těstovin v 1
Lazio - 1
- V 9
V Americe 1
Americe Heinz 1
Heinz nastoupil 1
Střední školu. 1
školu. V 14
V americkém 1
americkém šachu 1
šachu bývá 1
nazýváno Fischerův 1
Fischerův boom. 1
boom. V 1
V A-mužstvu 1
A-mužstvu Argentiny 1
Argentiny debutoval 1
debutoval 18. 1
2007 proti 1
proti Chile. 1
Chile. V 1
V analytické 1
analytické chemii 1
chemii může 1
pomoci na 1
základě porovnání 1
se standardem 1
standardem určit 1
určit přítomnost 1
přítomnost konkrétní 1
konkrétní látky 1
vzorku. Van 1
Van Bommel 1
Bommel odehrál 1
střetnutí proti 1
proti Dánsku 1
Dánsku a 1
poločas s 1
Německem. Vancouver 1
Vancouver zahrnout 1
své severoamerické 1
severoamerické cesty, 1
cesty, protože 1
neměl vyhovující 1
vyhovující letiště. 1
letiště. Vandalská 1
Vandalská říše 1
říše měla 1
roku 419, 1
419, kdy 1
kdy porazila 1
porazila Římany 1
Římany u 1
u Brakary, 1
Brakary, i 1
i loďstvo, 1
loďstvo, které 2
které ohrožovalo 1
ohrožovalo především 1
především severoafrické 1
severoafrické pobřeží. 1
pobřeží. Vandě 1
Vandě bývalý 1
bývalý profesor 1
profesor z 1
školy Aladar 1
Aladar (Krzysztof 1
(Krzysztof Tyniec), 1
Tyniec), jehož 1
ochotná si 1
si vzít, 1
vzít, „protože 1
„protože ji 1
má rád". 1
rád". Vanessy 1
Vanessy šestnácté 1
šestnácté narozeniny 1
narozeniny se 1
se blíží. 1
blíží. V 1
V anglickém 1
anglickém týmu 1
odehrál jeden 1
jeden zápas 2
zápas (10. 1
(10. srpna 1
2010 výhra 1
výhra 2:0 1
2:0 nad 1
nad Uzbekistánem, 1
Uzbekistánem, odehrál 1
první poločas). 1
poločas). V 1
V anglicky 1
zemích si 1
si Eliáš 1
Eliáš udržoval 1
udržoval setrvalou 1
setrvalou popularitu, 1
popularitu, v 1
Německu byla 2
byla oblíbenost 1
oblíbenost díla 1
díla kolísavá. 1
kolísavá. V 1
použití čárky 1
čárky ke 1
dvou nezávislých 1
nezávislých vět, 1
vět, tzv. 1
tzv. comma 1
comma splice 1
splice či 1
či comma 1
comma fault, 1
fault, považováno 1
považováno obecně 1
obecně za 1
za chybu, 1
chybu, v 1
(v nižším 1
nižším stylu 1
stylu jazyka) 1
jazyka) je 1
však považováno 1
za přijatelné. 1
přijatelné. V 1
je správný 1
správný výraz 1
výraz pouze 1
pouze happy 1
happy ending. 1
ending. V 1
se hoře 1
hoře přezdívá 1
také "The 1
"The Sleeping 1
Sleeping Giant", 1
Giant", tj. 1
tj. "Spící 1
"Spící obr". 1
obr". V 1
jeho cesta 1
cesta nazývala: 1
nazývala: World 1
World Wide 2
Wide Walk 1
Walk for 1
Peace and 1
and Children 1
Children – 1
– Celosvětová 1
Celosvětová pouť 1
pouť za 1
děti. V 16
označením Sleeping 1
Sleeping beauty 1
beauty syndrom, 1
syndrom, tedy 1
tedy syndrom 1
syndrom Šípkové 1
Šípkové Růženky. 1
Růženky. V 1
obor označuje 1
jako Indo-European 1
Indo-European studies. 1
studies. V 1
se patent 1
patent oficiálně 1
nazývá Consular 1
Consular Commission 1
Commission nebo 1
nebo Notification 1
Notification of 1
of Appointment. 1
Appointment. V 1
V Anglii 3
Anglii byli 1
nakonec čtyři 1
čtyři bývalí 1
posádky Bounty 1
Bounty zproštěni 1
zproštěni obžaloby, 1
obžaloby, tři 1
tři odsouzeni, 1
odsouzeni, avšak 1
avšak omilostněni 1
omilostněni a 1
roku 1792 1
1792 oběšeni. 1
oběšeni. V 1
Anglii navrhl 1
navrhl pan 1
pan Rosenstein 1
Rosenstein v 1
1938 provrtání 1
provrtání nehtu 1
nehtu a 1
a protažení 1
protažení chirurgické 1
chirurgické šňůrky 1
šňůrky jako 1
u bot. 1
bot. V 1
jako chapel 1
chapel označovaly 1
označovaly modlitebny 1
modlitebny nonkonformních 1
nonkonformních náboženských 1
náboženských společenství, 1
společenství, kdežto 1
kdežto výraz 1
výraz church 1
church znamená 1
znamená současně 1
i církev, 1
církev, rozumí 1
se většinovou. 1
většinovou. Van 1
Van Goghův 1
Goghův obraz 1
obraz Aardappeleters 1
Aardappeleters byl 1
velkým dílem. 1
dílem. Vaníček, 1
Vaníček, str. 1
str. 129 1
129 Anna 1
sebou tehdy 1
dvůr Přemysla 1
Otakara II. 1
dcery Kunhuty 1
Kunhuty přinesla 1
přinesla část 1
část královského 1
královského pokladu 1
pokladu a 1
i korunu 1
korunu sv. 1
sv. Štěpána. 1
Štěpána. V 2
V animaci 1
animaci jsou 1
jsou zobrazena 1
zobrazena modrou 1
barvou vlákna 1
vlákna nad 1
nad některými 1
některými body 1
body kružnice. 1
kružnice. V 1
V anime 2
anime je 1
několik scén, 1
scén, kde 1
kde postavy 1
postavy mluví 1
mluví česky. 1
česky. V 1
anime jej 1
jej dabuje 1
dabuje Hiroši 1
Hiroši Kamija, 1
Kamija, v 1
verzi Matthew 1
Matthew Mercer. 1
Mercer. V 1
V anketě 1
anketě fotbalista 1
fotbalista roku 1
místě. Vankomycin 1
Vankomycin po 1
po intravenózním 1
intravenózním podání 1
podání do 1
do střeva 1
střeva neproniká, 1
neproniká, musí 1
proto podávat 1
podávat perorálně. 1
perorálně. Van 1
Van Nelle 1
Nelle Ontwerpfabriek), 1
Ontwerpfabriek), kde 1
nacházely architektonické 1
architektonické kanceláře, 1
kanceláře, designová 1
designová studia, 1
studia, školící 1
školící a 1
společenské sály. 1
sály. Vánoce 1
Vánoce jsou 1
jsou nakloněny 1
nakloněny ztřeštěným 1
ztřeštěným taškařicím 1
taškařicím s 1
mnoha veselými 1
veselými nedorozuměními. 1
nedorozuměními. Vánoční 1
Vánoční dárky 1
dárky státním 1
úředníkům nazývali 1
nazývali staročeši 1
staročeši „halafance“, 1
„halafance“, což 1
což byly 1
podstatě vánoční 1
vánoční úplatky 1
úplatky vlivným 1
vlivným úředníkům, 1
poté k 1
k prosbám 1
prosbám českých 1
měst vstřícnější. 1
vstřícnější. Vánoční 1
Vánoční koleda 1
koleda je 1
s vánoční 1
vánoční tematikou. 1
tematikou. Vánoční 1
Vánoční stromek 1
obvykle zdobí 1
zdobí již 1
na gregoriánský 1
gregoriánský Nový 1
rok (dříve 1
se zdobíval 1
zdobíval až 1
až odpoledne 1
odpoledne 6. 1
ledna ), 1
), kdy 1
také rozdávají 1
rozdávají dárky. 1
dárky. V 1
V antice 2
antice bylo 1
město známé 1
jako Celetrum. 1
Celetrum. V 1
antice leželo 1
leželo území 1
hranice města 1
veřejných budov. 1
budov. V 5
V antických 1
antických písemných 1
pramenech můžeme 1
najít jen 1
letmé zmínky 1
o domech 1
domech občanů. 1
občanů. V 3
V antukové 1
antukové části 1
roku vyhrál 1
vyhrál dvacet 1
z dvaceti 1
dvaceti šesti 1
šesti zápasů. 1
zápasů. V 8
V aplikaci 1
aplikaci má 1
má uživatel 2
uživatel dvě 1
dvě možnosti 1
možnosti položení 1
položení otázky. 1
otázky. Vápník 1
Vápník patří 1
mezi biogenní 1
biogenní prvky, 1
všechny živé 1
živé organismy. 1
organismy. Vápnitý 1
Vápnitý podklad 1
podklad je 1
moravských horách 1
horách vzácností, 1
vzácností, převládají 1
převládají zpravidla 1
zpravidla kyselé 1
kyselé substráty. 1
substráty. V 1
V Apollo 1
Apollo programu 1
používají dodnes. 1
V arabské 1
arabské vesnici 1
vesnici Saris 1
Saris stála 1
stála mešita 1
budova základní 1
základní chlapecké 1
chlapecké školy. 1
V arabských 2
arabských jazycích 1
jazycích se 4
takto označuje 1
pouze oblast 1
oblast Maroka. 1
Maroka. V 1
arabských písemných 1
pramenech se 7
o ostrově 1
ostrově psalo 1
psalo jako 2
o Měsíčním 1
Měsíčním ostrově. 1
ostrově. Va 1
Va rajóně 1
rajóně se 1
nachází Dněprsko-Brahinská 1
Dněprsko-Brahinská nádrž. 1
nádrž. V 1
V aramejštině 1
aramejštině bylo 1
bylo pivo 1
pivo nazýváno 1
nazýváno parsoma. 1
parsoma. V 1
V Arandu 1
Arandu rekonstruovali 1
rekonstruovali vodovodní 1
vodovodní řád 1
řád včetně 1
včetně jímacího 1
jímacího jezírka 1
jezírka u 1
pramene. Varani 1
Varani skvrnití 1
skvrnití dospívají 1
dospívají po 1
dosažení délky 1
kolem 1 1
věku 2 1
3 let. 1
let. Varan 1
Varan stepní 1
stepní je 1
je denním 1
denním živočichem, 1
živočichem, v 1
v nejteplejších 2
nejteplejších částech 1
částech dne 1
dne ale 1
ale vyhledává 1
vyhledává úkryt. 1
úkryt. V 1
V archaické 1
archaické a 1
a odborné 2
odborné češtině, 1
češtině, ovlivněné 1
ovlivněné latinou, 1
latinou, se 1
i holý 1
holý těsný 1
těsný přívlastek 1
přívlastek uvádí 1
uvádí za 1
za jménem 3
jménem (například 1
(například „věta 1
„věta jednoduchá“ 1
jednoduchá“ namísto 1
namísto „jednoduchá 1
„jednoduchá věta“). 1
věta“). V 1
V archaičtějších 1
archaičtějších květech 1
květech bývá 1
bývá nitek 1
nitek veliké 1
veliké množství 1
uspořádány spirálově, 1
spirálově, vývojem 1
vývojem se 1
počet zmenšil 1
zmenšil a 1
vyrůstají v 2
v kruzích. 1
kruzích. V 1
V archivu 1
archivu rozhlasu 1
rozhlasu existuje 1
její zkrácená 1
s průvodními 1
průvodními dialogy 1
dialogy mluvenými 1
mluvenými herci. 1
herci. V 2
V areálu 11
areálu bývalého 1
bývalého agrochemického 1
agrochemického podniku 1
podniku sídlí 1
sídlí celní 1
celní sklad 1
menších firem. 1
firem. V 2
areálu DKV 1
DKV Česká 2
Třebová se 1
nachází fanoušky 1
fanoušky nazývaný 1
nazývaný "Hřbitov 1
"Hřbitov lokomotiv", 1
lokomotiv", kde 1
kde skončí 1
skončí mnoho 1
mnoho starých 1
starých lokomotiv 1
lokomotiv jako 1
např. 749 1
749 nazývaná 1
nazývaná "Zamračená". 1
"Zamračená". V 1
dolu mají 1
mají zaměstnanci 1
zaměstnanci příslušné 1
příslušné zázemí, 1
zázemí, kromě 1
kromě ubikací 1
ubikací a 1
a jídelny 2
jídelny také 1
také společenské 2
společenské místnosti 2
sportovní aktivity. 1
aktivity. V 1
také Posvátná 1
Posvátná stáj 1
stáj z 1
z nezdobeného 1
nezdobeného dřeva. 1
dřeva. V 2
areálu katedrálního 1
katedrálního chrámu 1
umístěn památník 1
obětem hladomoru 1
hladomoru na 1
Ukrajině. V 2
areálu mešity 1
malé pohřebiště, 1
pohřebiště, kde 1
pochováni muslimští 1
muslimští duchovní. 1
duchovní. V 1
areálu poutního 1
poutního domu 1
pořádají celoročně 1
celoročně kněžské 1
kněžské exercicie 1
exercicie a 1
duchovní cvičení 1
cvičení pro 1
různé profese 1
profese či 1
či zaměstnance 1
zaměstnance církve, 1
církve, lektory, 1
lektory, studenty, 1
studenty, seniory 1
seniory apod. 1
apod. V 3
areálu ředitelství 1
ředitelství Slezanu 1
Slezanu se 1
nachází vedle 1
vedle výrobních 1
výrobních hal 1
hal rovněž 1
rovněž bývalý 1
bývalý zoopark 1
zoopark (zrušený 1
(zrušený až 1
století - 2
- existoval 1
existoval přesně 1
letech 1960-1976) 1
1960-1976) a 1
a vila 1
vila rodiny 1
rodiny Landsbergerů. 1
Landsbergerů. V 1
areálu rozšíření 1
rozšíření okrotice 1
okrotice dlouholisté 1
dlouholisté a 1
a okrotice 1
okrotice bílé 1
bílé lze 1
najít slabší 1
slabší rostliny, 1
nelze zcela 2
bez váhání 1
váhání zařadit 1
zařadit k 1
jednomu nebo 1
nebo druhému 1
druhému druhu, 1
druhu, přesto 1
přesto jak 1
je uváděno, 1
uváděno, mezidruhoví 1
mezidruhoví kříženci 1
kříženci v 1
rodu nebyli 1
nebyli v 1
ČR nalezeni. 1
nalezeni. V 1
areálu výrobce 1
výrobce byl 1
vystaven již 1
2004 při 1
při dni 1
dni otevřených 1
dveří. V 1
areálu zahrady 1
budova katedry 1
katedry botaniky 1
botaniky Přírodovědecké 1
Přírodovědecké fakulty 2
zde Ústav 1
studijní oddělení 1
oddělení Přírodovědecké 1
fakulty UK. 1
UK. V 4
V aréně 2
aréně jsou 1
pořádány velké 1
koncerty. V 1
aréně se 1
scházejí vesničané 1
vesničané a 1
a tančí 2
tančí (sbor 1
(sbor Veselé 1
Veselé chvíle 1
chvíle znova 1
a znova). 1
znova). Vaření 1
Vaření na 1
na plynovém 1
plynovém vařiči 1
vařiči má 1
má účinnost 1
účinnost kolem 1
kolem 33 1
ztráty přenosu 1
přenosu tepla 1
tepla do 1
do jídla 1
jídla se 1
pohybují kolem 3
6 %, 1
dává celkovou 1
celkovou účinnost 1
účinnost 27,9 1
27,9 %. 1
V Argentině 1
Argentině se 1
se Divoký 1
Divoký anděl 1
anděl dočkal 1
dočkal diváckého 1
diváckého úspěchu, 1
úspěchu, pravidelně 1
pravidelně dosahoval 1
dosahoval prvních 1
prvních příček 1
žebříčcích sledovanosti. 1
sledovanosti. V 2
V argentinské 1
argentinské mužské 1
mužské reprezentaci 3
reprezentaci se 3
a dvacátéhoprvního 1
dvacátéhoprvního století. 1
století. Varhaníkem 1
Varhaníkem se 1
stal vrchní 1
vrchní učitel 1
učitel Ignaz 1
Ignaz Exner. 1
Exner. Varhany 1
Varhany ani 1
zvony se 1
se nedochovaly. 1
nedochovaly. Varhany 1
Varhany jsou 3
jsou lokalizovány 1
lokalizovány „na 1
„na kůru, 1
kůru, ke 1
kterému vedou 1
vedou ze 1
ze hřbitova 1
hřbitova vlastní 1
vlastní schody“; 1
schody“; jde 1
jde vlastně 1
o pozitiv 1
pozitiv s 1
malým pedálem 1
pedálem a 1
čtyřmi mutacemi. 1
mutacemi. Varhany 1
malými rokajovým 1
rokajovým křídly. 1
křídly. Varhany 1
roku 1703. 1
1703. Varhany 1
Varhany mají 1
mají 45 1
45 rejstříků, 1
rejstříků, tři 1
tři manuály 1
300 píšťal. 1
píšťal. Variabilita 1
Variabilita v 1
rámci druhu 1
druhu může 1
vysoká. Variační 1
Variační marže 1
marže se 1
použije u 1
u pozic, 1
pozic, které 1
proti klientovi. 1
klientovi. Varianta 1
Varianta Boeing 1
Boeing 747-100SR 1
747-100SR tak 1
byla konstrukčně 1
konstrukčně vhodná 1
přepravu těžších 1
těžších nákladů. 1
nákladů. Varianta 1
Varianta byla 1
byla prověřována 1
prověřována už 1
zápase o 2
o mistra 1
světa Karpov-Kasparov 1
Karpov-Kasparov a 1
populární stále. 1
stále. Varianta 1
Varianta se 1
se 3 1
3 dveřmi 1
je zavádějící, 1
neboť soutěžícímu 1
soutěžícímu je 1
stále podsouván 1
podsouván zlomek 1
zlomek 1/3: 1
1/3: možnost 1
možnost výhry 1
je 1/3, 1
1/3, moderátor 1
moderátor odhalí 1
odhalí 1/3 1
1/3 tajemství 1
a soutěžící 1
soutěžící má 1
právo zvolit 1
zvolit zbývající 1
zbývající 1/3 1
1/3 – 1
všechny možnosti 1
možnosti vypadají 1
vypadají rovnocenné. 1
rovnocenné. Variantou 1
Variantou hry 1
na vynesenou 1
vynesenou červenou 1
červenou kartu 1
kartu otáčí 1
otáčí další 1
další hráč 1
hráč ještě 1
ještě jednu. 1
jednu. Variant 1
Variant složení, 1
složení, balení 1
balení i 1
i receptů 1
receptů je 1
je mnoho. 1
mnoho. Varianty 1
Varianty pro 1
pro Wales 1
Wales a 1
Irsko jsou 1
většinou programově 1
programově stejné 1
národní verze. 1
verze. Varianty 1
Varianty Viktorián 1
Viktorián a 1
a Viktorian 1
Viktorian jsou 1
původem odvozená 1
odvozená přídavná 1
přídavná jména, 1
se vykládají 1
vykládají jako 1
jako „vítězův“. 1
„vítězův“. Varieta 1
Varieta typica 1
typica má 1
má užší 1
užší listy, 1
při rašení 2
rašení bronzově 1
bronzově zbarvené, 1
zbarvené, var. 1
var. bourbon 1
bourbon má 1
rašení světle 1
zelené listy. 1
listy. Vařilo 1
Vařilo se 2
převážně venku, 1
venku, kde 1
kde překrytím 1
překrytím sporáku 1
sporáku jednoduchou 1
jednoduchou konstrukcí 1
konstrukcí vznikla 1
vznikla letní 1
letní kuchyně. 1
kuchyně. Vařilo 1
zde světlé 1
tmavé výčepní 1
výčepní pivo. 1
pivo. Variometr 1
Variometr indikuje, 1
indikuje, zda 1
zda pilot 1
pilot stoupá 1
stoupá či 1
či klesá, 1
jednak akusticky 1
akusticky a 1
též je 1
rychlost stoupání/klesání 1
stoupání/klesání zobrazena 1
na displeji. 2
displeji. Varjagové 1
Varjagové si 1
si budovali 1
budovali nejen 1
své základny, 1
základny, ale 1
využívali i 1
existující městské 1
městské pevnosti. 1
pevnosti. V 2
V arktických 1
arktických oblastech 1
oblastech probíhá 1
probíhá stromová 1
stromová hranice 1
hranice zhruba 1
zhruba souběžně 1
s 10°C 1
10°C červencovou 1
červencovou izotermou 1
izotermou a 1
a krom 1
krom jehličnanů 1
jehličnanů ( 1
( Varlata 1
Varlata se 1
vyvíjejí v 1
v břišní 1
břišní dutině 1
většinou již 1
průběhu nitroděložního 1
nitroděložního života 1
života sestupují 1
sestupují tříselným 1
tříselným kanálem 1
kanálem do 1
do šourku. 1
šourku. V 1
V armádě 3
armádě nakonec 1
1881 mimo 1
mimo aktivní 1
aktivní službu 1
službu dosáhl 1
hodnosti majora. 1
majora. V 1
armádě působil 1
lékař. V 2
armádě zůstal 1
roku 1919, 1
bojích u 1
u Těšína 1
Těšína v 1
tzv. V 19
V arménské 1
arménské mužské 1
reprezentaci s 1
s pohyboval 1
váze do 3
do 68 1
68 (69) 1
(69) kg. 1
kg. Varnsdorf, 1
Varnsdorf, str. 1
str. 346. 1
346. V 1
V šedesátých 13
uvolnění režimu 1
režimu na 1
na hranicích. 1
hranicích. Varovala 1
Varovala je 1
jejich hořkým 1
hořkým osudem, 1
osudem, který 1
je čeká, 1
čeká, až 1
budou poraženi. 1
poraženi. Varoval 1
Varoval tudíž 1
tudíž Tyros, 1
Tyros, že 1
mu stejnou 1
měrou oplatí 1
oplatí to, 1
že okrádal 1
okrádal Boží 1
Boží lid 1
lid o 1
o zlato, 1
zlato, stříbro 1
dalších žádoucích 1
žádoucích věcí, 1
které používal 1
používal na 1
na zkrášlení 1
zkrášlení svých 1
svých chrámů. 1
chrámů. Varuje 1
Varuje Hariho 1
Hariho Seldona 1
Seldona a 1
a Dors 1
Dors Venabili 1
Venabili od 1
jejich záměru 1
záměru vstoupit 1
něj, neboť 1
neboť vstup 1
pro cizince 1
cizince a 1
ženy zapovězen. 1
zapovězen. Varuje 1
Varuje tetu 1
tetu s 1
s Miloušem 1
Miloušem před 1
před hlodavci, 1
hlodavci, kteří 1
noci přebíhají 1
přebíhají lidem 1
lidem přes 1
přes obličej, 1
obličej, a 1
předá jim 1
ochranu maškarní 1
maškarní masky. 1
masky. Varují 1
Varují tak 1
tak mrtvé 1
mrtvé Klingony, 1
Klingony, že 1
nim přichází 1
přichází válečník. 1
válečník. Vasarely 1
Vasarely v 1
její galerii 1
galerii vystavoval 1
vystavoval práce 1
práce ze 1
všech fází 1
fází své 1
tvorby. Vasco 1
Vasco je 1
měst státu 1
státu Goa, 1
Goa, podle 1
odhadů v 1
žije přes 2
V Asii 1
Asii se 1
vyskytují dvě 1
dvě variety, 1
variety, mimo 1
mimo nominátní 1
nominátní variety 1
variety je 1
areálu Calypso 1
Calypso bulbosa 1
bulbosa var. 1
var. Vasilij 1
Vasilij Pivcov 1
Pivcov je 1
má jednoho 1
syna. Vasiljević 1
Vasiljević začínal 1
začínal svou 1
bělehradském klubu 1
klubu FK 2
FK Kolubara, 1
Kolubara, odkud 1
odkud jako 1
jako dvacetiletý 1
dvacetiletý odešel 1
do černohorské 1
černohorské části 1
za místní 3
místní FK 1
FK Mogren. 1
Mogren. Vasil 1
Vasil se 1
velmi rozzlobí, 1
rozzlobí, utíká 1
utíká domu 1
pro lopatu 1
lopatu a 1
a vykope 1
vykope hlubokou 1
hlubokou jámu, 1
jámu, kam 1
kam ke 1
dílu Míšova 1
Míšova maminka 1
maminka spadne 1
spadne při 1
na slepou 1
slepou bábu 1
bábu a 1
a Míša 1
Míša poprvé 1
životě musí 1
musí přečkat 1
v temném 1
temném strašidelném 1
strašidelném lese 1
lese úplně 1
úplně sám 1
bez maminky. 1
maminky. Vaším 1
Vaším úkolem 2
úkolem je, 1
je, pomocí 1
pomocí světlušek, 1
světlušek, dostat 1
dostat upíry 1
upíry z 1
z stínu, 1
stínu, na 1
na světlo. 1
světlo. Vaším 1
úkolem ve 1
hře Angry 1
Angry Birds 1
Birds Stella 1
Stella je 1
osvobodit unesenou 1
unesenou ptačí 1
ptačí královnu 1
královnu fialové 1
fialové barvy 1
barvy jménem 1
jménem Gale. 1
Gale. Vás 1
Vás musím 1
musím upozornit, 1
upozornit, že 1
podstatě skutečnosti 1
skutečnosti samé 1
nic nemění, 1
nemění, jestliže 1
jestliže věc 1
věc označíte 1
označíte jako 1
jako prázdno 1
prázdno a 1
prázdné okolí 1
okolí jako 1
jako věc,“ 1
věc,“ napsal, 1
napsal, „To 1
je pouhá 1
pouhá hra 1
slovy (the 1
(the ping 1
ping pong 1
pong with 1
the words).“ 1
words).“ Váš 1
Váš osobní 1
osobní bankéř 1
bankéř (nemusí 1
(nemusí být 1
být zaměstnanec 1
zaměstnanec banky) 1
banky) pomůže 1
s účinnou 1
účinnou investiční 1
investiční strategií, 1
strategií, právník 1
právník Vám 1
Vám pomůže 1
s interpretací 1
interpretací a 1
a aplikací 1
aplikací práva, 1
práva, živý 1
živý lékař 1
lékař lépe 1
lépe posoudí 1
posoudí rodinnou 1
rodinnou anamnézu, 1
anamnézu, vlivy 1
vlivy práce 1
a stresu 1
stresu než 1
než lékař 1
lékař robot. 1
robot. Váš 1
Váš soupeř 1
soupeř je 1
na tahu, 1
tahu, a 1
nemá už 1
bitvě šanci 1
šanci zahraje 1
zahraje někam 1
někam jinam. 1
jinam. Vaššukkani 1
Vaššukkani vzkvétalo 1
vzkvétalo jako 1
dvě staletí. 1
staletí. Västerbotten 1
Västerbotten kraj 1
kraj zahrnuje 1
zahrnuje provincii 1
provincii Västerbotten 1
Västerbotten a 1
provincie Laponsko 1
Laponsko a 1
a Ångermanland. 1
Ångermanland. Váš 1
Váš úkol 1
úkol je 1
všechny swarmy 1
swarmy a 1
zabránit jejich 1
jejich množení 1
množení (zničením 1
(zničením vajíček). 1
vajíček). Vasylu 1
Vasylu Stusovi 1
Stusovi in 1
in memoriam 1
memoriam nejvyšší 1
státní vyznamenání: 1
vyznamenání: Hrdina 1
Hrdina Ukrajiny. 1
Ukrajiny. V 2
V Asyutu 1
Asyutu společně 1
společně žijí 1
žijí muslimové 1
muslimové a 1
a křesťané 1
křesťané a 1
občas dochází 2
ke střetům. 1
střetům. Vatanen 1
Vatanen po 1
po defektu 1
defektu klesl 1
místo. V 24
V Athkatle 1
Athkatle a 1
celém Amnu 1
Amnu můžete 1
můžete nalézt 1
nalézt další 2
další spojence. 1
spojence. V 1
V atikovém 1
atikovém patře 1
patře byla 2
byla čtyři 1
čtyři slepá 1
slepá okna 1
s okenicemi 1
okenicemi a 1
a nadokenními 1
římsami. V 1
V atlantském 1
atlantském prostoru 1
prostoru se 4
se nalézala 1
nalézala jediná 1
jediná území, 1
území, jež 1
době vlády 1
vlády Manuela 1
Manuela I. 1
I. v 1
rámci portugalské 1
portugalské zámořské 1
zámořské říše 1
říše skutečně 1
skutečně kolonizována. 1
kolonizována. V 1
V A-týmu 2
A-týmu Nizozemska 1
Nizozemska debutoval 1
debutoval 12. 1
února 1992 1
přátelském zápase 1
domácím Portugalskem, 1
Portugalskem, kde 1
hřiště ve 1
druhém poločase 1
poločase (prohra 1
(prohra 0:2). 1
0:2). V 1
A-týmu odehrál 1
odehrál Koch 1
Koch zatím 1
zatím dvě 1
dvě utkání. 1
utkání. V 9
V Aue 1
Aue Nemec 1
Nemec nastřílel 1
nastřílel 10 1
10 ligových 1
ligových gólů, 1
gólů, k 1
nimž přidal 1
přidal 7 1
7 gólových 1
gólových asistencí, 1
asistencí, ale 1
ale klub 1
klub i 1
tak obsadil 1
obsadil se 1
se šestibodovým 1
šestibodovým odstupem 1
odstupem 16. 1
16. místo 1
z osmnácti, 1
osmnácti, což 1
do nižší 1
nižší soutěže. 1
soutěže. V 5
V Austrálii 3
Austrálii byl 1
kin v 2
2008. V 6
Austrálii měl 1
seriál premiéru 1
dne 17 1
17 listopadu 1
na australské 1
australské verzi 1
verzi stanice 1
stanice Showcase. 1
Showcase. V 1
Austrálii se 1
se ochrana 1
ochrana ploutvonožců 1
ploutvonožců prosazovala 1
prosazovala postupně. 1
postupně. V 1
V autobusech, 1
autobusech, které 1
nemají potřebnou 1
potřebnou elektroniku 1
elektroniku pro 1
těmito kartami, 1
kartami, vydá 1
vydá řidič 1
řidič cestujícím 1
cestujícím doklad 1
o bezplatné 1
bezplatné jízdě. 1
jízdě. V 1
V automatu 1
automatu mohl 1
mohl zákazník 1
zákazník po 1
po vložení 1
vložení čtvrt 1
čtvrt dolaru 1
dolaru během 1
osmi minut 1
minut získat 1
získat osm 1
osm fotografií. 1
fotografií. V 1
V Aventinské 1
Aventinské mansardě 1
mansardě vystavovali 1
vystavovali nejen 1
nejen kmenoví 1
kmenoví členové 1
skupiny Aventinská 1
Aventinská mansarda, 1
mansarda, ale 1
další umělci. 1
umělci. Vavřín 1
Vavřín Krčil 1
Krčil je 1
opatřil síťkovaným 1
síťkovaným uchem 1
a obšitím, 1
obšitím, díky 1
její okraj 1
okraj netřepil 1
netřepil a 1
a netrhal. 1
netrhal. Vázací 1
Vázací pásky 1
dobře přizpůsobují 1
přizpůsobují tvaru 1
tvaru páskovaného 1
páskovaného předmětu, 1
předmětu, nepoškozují 1
nepoškozují ho 1
a odpad 1
použitých pásek 1
pásek je 1
je ekologicky 1
ekologicky nezávadný 1
nezávadný a 1
plně recyklovatelný. 1
recyklovatelný. Vázaná 1
Vázaná rotace, 1
rotace, též 1
též synchronní 1
synchronní rotace 1
dynamický stav, 1
stav, při 1
se menší 1
těleso (např. 1
(např. Vázání 1
Vázání rybářské 1
rybářské spojky 1
spojky je 1
je poplatné 1
poplatné její 1
její relativní 1
relativní konstrukční 1
konstrukční jednoduchosti: 1
jednoduchosti: dvě 1
dvě očka 1
očka uvázaná 1
uvázaná volnými 1
volnými konci 1
konci svým 1
způsobem „symetricky“ 1
„symetricky“ okolo 1
okolo pevných 1
pevných konců 1
konců vždy 1
vždy navzájem 1
navzájem protějších 1
protějších lan 1
lan a 1
finále zatažená 1
zatažená těsně 1
sobě. Vázanou 1
Vázanou knihu 1
knihu velkého 1
velkého formátu 1
formátu vydalo 1
nakladatelství Svoboda 2
Svoboda v 1
1983 jako 1
svou 5168 1
5168 publikaci 1
publikaci v 3
nákladu 147 1
147 000 1
000 výtisků, 1
výtisků, byla 1
byla prémií 1
prémií členské 1
členské knižnice 1
knižnice nakladatelství. 1
nakladatelství. Vazba 1
Vazba IL-4 1
IL-4 a 1
a IL-13 1
IL-13 na 1
jejich příslušné 1
příslušné receptorové 1
receptorové komplexy 1
komplexy podporuje 1
podporuje aktivaci 1
aktivaci proteinových 1
proteinových kináz 1
kináz z 1
z Janusovy 1
Janusovy rodiny 1
rodiny (Jaks), 1
(Jaks), které 1
jsou konstitutivně 1
konstitutivně asociovaný 1
asociovaný s 1
s IL-4Ra 1
IL-4Ra (Jak1), 1
(Jak1), γc 1
γc řetězcem 1
řetězcem (Jak3) 1
(Jak3) a 1
a IL-13Ra1 1
IL-13Ra1 řetězcem 1
řetězcem (Tyk2 1
(Tyk2 nebo 1
nebo Jak2). 1
Jak2). Vazby 1
Vazby k 1
k Anglii 1
Anglii proto 1
proto měly 1
měly významnou 1
významnou pozici 1
v úvahách 1
úvahách patriciátu 1
patriciátu těchto 1
těchto měst. 1
měst. Vazby 1
Vazby proměnných 1
proměnných jsou 2
těle požadavku. 1
požadavku. Vazby 1
Vazby se 1
plné a 1
a jalové. 1
jalové. Vazebné 1
Vazebné místo 1
pro MHC 1
MHC II 1
II třídy 1
je laterální 1
laterální strana 1
strana domény 1
domény D1. 1
D1. Vážení 1
Vážení cestující, 1
cestující, nezapomeňte 1
nezapomeňte si 1
vlaku svoje 1
svoje věci). 1
věci). V 1
V Ázerbájdžánu 1
Ázerbájdžánu je 1
je Bachramov 1
Bachramov ctěn 1
ctěn jako 1
velká osobnost, 1
osobnost, byl 1
pojmenován národní 2
národní stadion 1
v Baku 2
Baku a 1
Baku i 1
bronzovou sochu. 1
sochu. Váže 1
Váže se 1
volný VEGF-A, 1
VEGF-A, čímž 1
čímž zamezuje 1
zamezuje jeho 1
vazbu ke 1
specifickým receptorům 1
receptorům (VEGFR-1 1
(VEGFR-1 a 1
a VEGFR-2) 1
VEGFR-2) na 1
povrchu endotelových 1
endotelových buněk. 1
buněk. Vážil 1
Vážil přes 1
přes tunu 1
být přemísťován 1
přemísťován vysokozdvižnými 1
vysokozdvižnými vozíky 1
vozíky a 1
byl dodáván 1
dodáván prostřednictvím 1
prostřednictvím velkých 1
nákladních letadel. 1
letadel. Vážil 1
Vážil si 1
si jak 1
jak hinduismu 1
hinduismu tak 1
tak islámu. 1
islámu. Vážné 1
Vážné formy 1
formy kompulzivního 1
kompulzivního hromadění 1
hromadění mohou 1
mohou způsobovat 1
způsobovat daným 1
daným osobám 1
osobám problémy 1
při normálním 1
normálním fungování. 1
fungování. Vážného 1
Vážného rozporu 1
se táborská 1
táborská politická 1
politická scéna 1
scéna dočkala 1
dočkala 9. 1
9. května. 1
května. Vážné 1
Vážné hrozby 1
hrozby hladomoru 1
hladomoru a 1
a vysídlení 1
vysídlení nezaměstnaných 1
nezaměstnaných osvobozených 1
osvobozených otroků 1
otroků se 1
snažila řešit 1
řešit první 1
velký federální 1
federální úřad 1
pro humanitární 1
humanitární záležitosti 1
záležitosti (Freedmen's 1
(Freedmen's Bureau), 1
Bureau), který 1
který řídila 1
řídila armáda. 1
armáda. Vážnou 1
Vážnou ránu 1
ránu mu 1
mu zasadila 1
zasadila poté 1
bombardování spojeneckých 1
spojeneckých letectev 1
letectev v 1
závěru konfliktu. 1
konfliktu. Vážným 1
Vážným problémem 1
problémem madagaskarského 1
madagaskarského vysokoškolského 1
vysokoškolského systému 1
že produkoval 1
produkoval více 1
více absolventů, 1
absolventů, než 1
mohl trh 1
trh práce 1
práce vstřebat. 1
vstřebat. V 1
V bachoru 1
bachoru dochází 1
k hromadění 1
hromadění potravy, 1
potravy, jejímu 1
jejímu mechanickému 1
mechanickému narušení, 1
narušení, rozštěpení 1
rozštěpení pomocí 1
pomocí symbiotické 1
symbiotické bachorové 1
bachorové mikroflóry 1
mikroflóry (bakterie, 1
(bakterie, prvoci, 1
prvoci, houby), 1
houby), fyzikálnímu 1
fyzikálnímu rozdělení 1
rozdělení dle 1
velikosti částic. 1
částic. V 3
V bádání 1
o Etruscích 1
Etruscích se 1
se samotná 1
samotná otázka 1
otázka jejich 1
původu objevuje 1
objevuje často 2
za významnou, 1
významnou, všeobecně 1
všeobecně však 1
však platí, 1
že kultura, 1
kultura, kterou 1
kterou označujeme 1
jako „etruskou“, 1
„etruskou“, se 1
vyvinula teprve 1
území Etrurie 1
Etrurie v 1
Itálii. V 2
V Bádensku-Württembersku 1
Bádensku-Württembersku měl 1
1945 tradičně 1
tradičně převahu 1
převahu měšťansko- 1
měšťansko- V 1
V Bakonykoppánách 1
Bakonykoppánách se 1
nachází katolický 2
kostel Szent 2
Szent Borbála-templom. 1
Borbála-templom. V 1
V bance 1
bance není 1
schopen podepsat 1
podepsat třesoucí 1
třesoucí rukou 1
rukou šek. 1
šek. V 2
V Bangkoku 1
Bangkoku žije 1
žije 8 1
8 280 1
280 925 1
925 obyvatel, 1
obyvatel, podle 1
2010. V 7
V barevném 1
barevném závěru 1
závěru snímku 1
zobrazen Peter 1
Peter Egermann, 1
Egermann, jak 1
jak bez 1
vzdává role 1
role manažera 1
přijímá roli 1
roli vězně. 1
vězně. V 1
V barokním 1
barokním stylu 2
stylu byla 1
kaple rozšířena 1
kostel prodloužením 1
prodloužením původní 2
původní lodi 1
a přístavbou 1
přístavbou zvonové 1
zvonové věže. 1
věže. V 5
V Bartertownu 1
Bartertownu jsou 1
jsou zavedena 1
zavedena určitá 1
určitá tvrdá 1
tvrdá pravidla, 1
pravidla, např. 1
např. pokud 1
ve sporu, 1
sporu, odeberou 1
odeberou se 1
do gladiátorské 1
gladiátorské arény 1
arény zvané 1
zvané Dóm 1
Dóm hromu, 1
hromu, odkud 1
odkud vyjde 1
vyjde pouze 1
živý - 1
- vítěz. 1
vítěz. V 1
V barvách 2
barvách má 1
má žlutou 1
a bílou 4
bílou barvu. 2
barvu. V 2
barvách měl 1
měl oranžovou 1
oranžovou a 1
zelenou. V 1
V Basileji 1
Basileji se 1
v koncertní 1
koncertní hale 1
hale městského 1
městského kasína. 1
kasína. V 1
V Bavorské 1
Bavorské státní 2
Mnichově debutoval 1
debutoval roku 1
2009, kde 1
roli Števy 1
Števy v 1
v Janáčkově 1
Janáčkově Její 1
Její Pastorkyni, 1
Pastorkyni, po 1
stal stálým 1
hlavních operních 1
operních scén. 1
scén. V 1
V BBC 1
BBC jej 1
jej odbyli 1
odbyli s 1
by cesta 1
cesta Stones 1
Stones k 1
k přehrávce 1
přehrávce byla 1
byla snazší, 1
snazší, kdyby 1
kdyby měli 1
měli nový 1
nový demopásek. 1
demopásek. V 1
V Bečově 1
Bečově se 1
několik zdrojů 1
minerálních vod. 1
vod. V 1
V běhu 1
získala zlato 1
zlato na 4
1992, ze 1
šampionátů v 1
hale si 1
trati odvezla 1
odvezla bronzovou 1
zlatou v 1
2003. V 4
V Bělěhradě 1
Bělěhradě vystudoval 1
vystudoval Filologicku 1
Filologicku fakultu 1
fakultu – 1
– obor 1
obor jihoslovanská 1
jihoslovanská a 1
původní literatura. 1
literatura. V 1
V beletrii 1
beletrii se 1
se egyptský 1
egyptský dialekt 1
dialekt občas 1
občas objevuje, 1
objevuje, zejména 1
v dialozích. 1
dialozích. V 1
V belgickém 1
belgickém Gentu 1
Gentu v 1
zvláštní cenu 1
za humor. 1
humor. V 1
V Belgii 1
Belgii vznikla 1
vznikla občanská 1
občanská iniciativa 1
iniciativa G1000, 1
G1000, financovaná 1
financovaná výhradně 1
dobrovolných darů. 1
darů. V 1
V Bělorusku 1
Bělorusku doposud 1
doposud nedošlo 1
k rehabilitaci 1
rehabilitaci básnířky, 1
básnířky, občanský 1
občanský výbor 1
výbor o 1
to opakovaně 1
opakovaně žádá 1
žádá současnou 1
současnou vládu. 1
vládu. V 4
V Benátkách 2
Benátkách měl 1
měl společný 1
ateliér se 1
svým přítelem, 2
přítelem, malířem 1
malířem Augustem 1
Augustem von 1
von Pettenkofenem. 1
Pettenkofenem. V 1
opery hrály 1
hrály s 1
hlavních benátských 1
benátských divadlech. 1
divadlech. V 1
V Bengálském 1
Bengálském zálivu 1
zálivu u 1
pobřeží státu 1
státu leží 1
leží nevelký 1
nevelký ostrov 1
ostrov Šríharikova 1
Šríharikova (Shriharikota). 1
(Shriharikota). V 1
V Berlíně 3
Berlíně chtěl 1
původně studovat 1
medicínu, ale 1
věnovat dramatu. 1
dramatu. V 1
Berlíně existuje 1
velká židovská 1
obec, se 1
svými 11 1
000 členy 1
členy (podle 1
údajů pak 1
pak 13 2
13 000) 1
000) největší 1
největší židovská 1
Německu. V 1
Berlíně pracoval 1
a přispěvatel 1
přispěvatel do 1
politických časopisů. 1
časopisů. V 1
V běžné 2
běžné japonštině 1
japonštině slouží 1
slouží přiřazen 1
přiřazen za 1
jménem osoby 1
osoby k 1
označení označení 1
označení učitele, 1
učitele, instruktora 1
instruktora nebo 1
nebo mistra. 1
V běžném 4
běžném českém 1
českém kalendáři 1
kalendáři ale 1
ale najdeme 1
najdeme jméno 1
jméno Jana 1
Jana u 1
u data 1
data 24. 1
24. května. 1
května. V 3
běžném evropském 1
evropském pojetí 1
pojetí motivu 1
motivu uctívání 1
uctívání či 1
či klanění 1
klanění tří 1
tří králů 2
králů (Adoration 1
(Adoration of 1
the Magi) 1
Magi) je 1
běžnou konvencí 1
konvencí prezentovat 1
prezentovat třetího 1
třetího krále 1
krále jako 2
jako postavu 1
postavu s 1
tmavou pletí. 1
pletí. V 1
běžném nasazení 1
nasazení však 1
často aretováno 1
aretováno ve 1
ve zcela 1
zcela vysunuté 1
vysunuté poloze. 1
poloze. V 2
běžném úzu 1
úzu se 1
české slovo 2
slovo víra 1
významu obvykle 1
používá tehdy, 1
tehdy, není-li 1
není-li mluvčí 1
mluvčí úplně 1
úplně přesvědčen 1
o realitě 1
realitě či 1
či pravdivosti 1
pravdivosti předmětu 1
předmětu víry, 1
víry, jinak 1
se mluvilo 1
mluvilo spíše 1
o vědění 1
a jistotě. 1
jistotě. V 1
běžné řeči 1
řeči může 1
odpovídat českému 1
českému „což 1
„což teprve“, 1
teprve“, „natož 1
„natož pak“ 1
pak“ a 1
podobně. V 3
V bezpečném 1
bezpečném limitu 1
limitu nedosáhl 1
nedosáhl vrcholu 1
vrcholu nikdo. 1
nikdo. V 1
V bezpečné 1
bezpečné vzdálenosti 2
stanice Atlantis 1
Atlantis zapnul 1
zapnul manévrovací 1
manévrovací trysky 1
trysky a 1
odletěl dále 1
od Miru. 1
Miru. V 1
V bezprostřední 2
kostela před 1
vstupem stojí 1
stojí po 2
straně kamenný 1
století. V 20
nachází hospoda 1
hospoda Na 1
Na Slamníku. 1
Slamníku. V 1
V beztrackerovém 1
beztrackerovém systému 1
systému (decentralizovaný 1
(decentralizovaný tracking) 1
tracking) se 1
všichni peeři 1
peeři chovají 1
jako tracker. 1
tracker. V 1
V bezvětří 1
bezvětří lze 1
lze volání 1
volání kiviho 1
kiviho slyšet 1
na kilometry 1
daleko. V 2
V biatlonu 1
biatlonu začala 1
začala závodit 1
závodit až 1
bylo 26 2
V Bibli 2
Bibli se 2
nachází o 1
o Megidu 1
Megidu jen 1
pár nepatrných 1
nepatrných zmínek, 1
zmínek, a 1
se archeologové 1
archeologové zprvu 1
zprvu soustředili 1
mnohem významnější 1
významnější biblická 1
biblická místa. 1
místa. V 6
však celé 1
celé obvinění 1
obvinění proti 1
proti modloslužebníkům 1
modloslužebníkům točí 1
kolem výsměchu 1
výsměchu jejich 1
jejich ‚fetišismu.‘ 1
‚fetišismu.‘ V 1
V Bílce 1
Bílce byly 1
2002. V 2
V bistru 1
bistru se 1
jej manželka 1
manželka Lina 1
Lina ptá, 1
ptá, proč 1
proč s 1
své minulosti 2
minulosti nikdy 1
nikdy nemluvil? 1
nemluvil? V 1
V bitevních 1
bitevních pasážích, 1
pasážích, kde 1
také výrazně 2
výrazně zlepšila 1
zlepšila grafika, 1
grafika, pak 1
pak přibyla 1
přibyla možnost 1
využít hradeb 1
hradeb k 1
obraně a 3
a beranidel, 1
beranidel, obléhacích 1
a žebříků 1
žebříků k 1
jejich ztečení. 1
ztečení. V 1
V bitevní 1
bitevní úpravě 1
úpravě mohl 1
mohl R-Z 1
R-Z nosit 1
nosit pod 1
pod spodním 1
spodním křídlem 1
křídlem pouzdra 1
pouzdra se 1
čtveřicí pevných 1
pevných kulometů. 1
kulometů. ; 1
; v 10
v bitevní 1
bitevní vřavě 1
vřavě našli 1
našli smrt 1
smrt polský 1
polský král 1
Vladislav i 1
i kardinál 1
kardinál Cesarini. 1
Cesarini. V 1
V bitvě, 1
která následovala 2
následovala byl 1
Jakub a 1
syn smrtelně 1
smrtelně zraněn. 1
zraněn. V 1
V bitvě 3
bitvě té 1
té přišel 1
přišel Kristián 1
Kristián o 1
ruku i 1
i dal 1
dal si 1
si přidělati 1
přidělati stříbrnou. 1
stříbrnou. V 1
u Ta-fej-čchuanu 1
Ta-fej-čchuanu však 1
byla čínská 1
čínská vojska 1
vojska poražena 1
dalších bitvách 1
bitvách se 1
se velkým 2
velkým Tchangům 1
Tchangům nepodařilo 1
získat Tibetem 1
Tibetem odňatá 1
odňatá území 1
území zpět. 1
zpět. V 2
bitvě zahynulo 1
zahynulo množství 1
množství generálů 1
a hodnostářů, 1
hodnostářů, včetně 1
včetně ministra 1
ministra vojenství 2
vojenství Kchuang 1
Kchuang Jie. 1
Jie. V 1
V Blackhawksu 1
Blackhawksu už 1
už neměl 1
neměl takové 1
takové střelecké 1
střelecké štěstí, 1
štěstí, kdy 1
týmu nastřílel 2
nastřílel za 1
60 zápasů 1
zápasů pouhé 1
pouhé 4 1
4 branky. 1
branky. V 4
V blízkém 3
nachází dalších 1
několik vrcholů 1
vrcholů z 1
této první 2
první třicítky. 1
třicítky. V 2
se vypínají 1
vypínají četné 1
četné kopce, 1
kopce, z 1
nich Klapálka 1
Klapálka (314 1
(314 m) 1
a Poklona 1
Poklona u 1
u Střemošic 1
Střemošic (445 1
(445 m) 1
m) jsou 2
jsou nejvýraznější. 1
nejvýraznější. V 1
jsou pole 1
a sady, 1
sady, dále 1
jsou vlhké 1
vlhké louky. 1
louky. V 2
V blízkosti 17
blízkosti byla 2
lety vytvořena 1
vytvořena štěrkovna. 1
štěrkovna. V 1
blízkosti byly 1
nalezeny také 1
dva příkopy, 1
příkopy, ty 1
však nevykazovaly 1
nevykazovaly žádné 1
známky kultovního 1
kultovního významu. 1
významu. V 2
letecké modeláře. 1
modeláře. V 1
blízkosti lesa 1
lesa se 4
nachází diplomatická 1
diplomatická čtvrť 1
a rezidence 1
rezidence bohatých 1
bohatých obyvatel 1
obyvatel srbské 1
srbské metropole. 1
metropole. V 1
blízkosti Nové 1
Nové Louisovy 1
Louisovy kolonie, 1
kolonie, ulice 1
ulice Místecká, 1
Místecká, se 1
nacházelo 7 1
domů závodního 1
závodního starobince 1
starobince (2 1
(2 domy 1
domy postavily 1
postavily VKD 1
VKD v 1
letech 1911–1914 1
1911–1914 a 1
5 domů 1
domů Vítkovické 1
Vítkovické železárny) 1
železárny) a 1
naproti kolonie 1
dvě budovy 1
budovy kasáren 1
kasáren pro 1
pro havíře 1
havíře (VKD) 1
(VKD) a 1
a hutníky 1
hutníky (VŽ). 1
(VŽ). V 1
obce ústí 1
přibližně 305 1
m zprava 1
do Kľaku. 1
Kľaku. V 1
blízkosti okruhu 1
okruhu dole 1
je hustá 1
hustá šachovnicová 1
šachovnicová zástavba 1
zástavba dělnické 1
dělnické a 1
a zaměstnanecké 1
zaměstnanecké obytné 1
obytné čtvrti, 1
čtvrti, zatímco 1
zatímco kolem 1
kolem vídeňského 1
vídeňského předměstí 1
předměstí je 1
je průmyslová 1
průmyslová zástavba 1
a dílenské 1
dílenské provozy. 1
provozy. V 1
blízkosti Petrova 1
Petrova se 1
rovněž nachází 2
nachází Klášter 1
Klášter Ozren. 1
Ozren. V 1
blízkosti Preslavi 1
Preslavi bylo 1
vybudováno město 1
město Veliki 1
Veliki Preslav. 1
Preslav. V 1
lyžařských vleků 1
vleků (známý 1
(známý svah 1
svah Generál). 1
Generál). V 1
blízkosti Stade 1
Stade se 1
nacházejí sloupy 1
sloupy Labe 1
Labe Crossing 3
Crossing 1 1
Crossing 2; 1
2; stožáry 1
stožáry Labe 1
Crossing 2 1
2 jsou 1
a šesté 1
šesté nejvyšší 1
světě. V 11
blízkosti starých 1
starých stromu 1
stromu obvykle 1
obvykle vyrůstá 1
vyrůstá ze 1
ze spadaných 1
spadaných plodů 1
plodů hodně 1
hodně semenáčů. 1
semenáčů. V 1
blízkosti synagogy 1
synagogy fungovala 1
i fara, 1
fara, spolkový 1
spolkový dům 1
a židovská 2
židovská škola 1
s muzeem. 1
muzeem. V 1
blízkosti tlap 1
tlap sfingy 1
sfingy je 1
částečně zachovaný 1
zachovaný chrám 1
chrám sfingy. 1
sfingy. V 1
blízkosti vývodů 1
i ojedinělé 1
ojedinělé holokrinní 1
holokrinní žlázy. 1
žlázy. V 1
blízkosti zámku 1
nachází 127 1
127 akrů 1
akrů (514.000 1
(514.000 m²) 1
m²) upravených 1
upravených jako 1
jako arboretum 1
arboretum nazvané 1
nazvané Kew 1
Kew Castle 1
Castle Howard. 1
Howard. V 1
blízkosti zaniklé 1
zaniklé obce 2
nalézá staré 1
staré slovanské 1
slovanské hradiště, 1
hradiště, historicky 1
historicky téměř 1
téměř neprobádané. 1
neprobádané. V 1
V blokádě 1
blokádě tak 1
tak pokračovaly 1
pokračovaly pouze 1
pouze rakousko-uherské 1
rakousko-uherské ponorky, 1
ponorky, které 1
však působily 1
působily Dohodě 1
Dohodě citelné 1
citelné ztráty 1
a omezovaly 1
omezovaly dodávky 1
dodávky Srbsku, 1
Srbsku, čímž 1
čímž nemalou 1
nemalou mírou 1
mírou přispěly 1
jeho vyčerpání 1
a porážce. 1
porážce. V 2
V bočních 2
bočních lodích 3
lodích se 1
nalézá šest 1
šest kaplí, 1
kaplí, tři 1
tři na 1
straně. V 3
dva mělké 1
mělké polokruhově 1
polokruhově zakončené 1
zakončené výklenky. 1
výklenky. V 1
V bodu 1
bodu 3.1.2.3 1
3.1.2.3 posudku 1
posudku znalec 1
znalec vyvodil, 1
vyvodil, že 1
otázkou zvláštního 1
zvláštního zřetele, 1
zřetele, jak 1
jak matematicko-logicky 1
matematicko-logicky interpretovat 1
interpretovat text 1
text „počet 1
„počet občanů, 1
občanů, který 1
který procentuálně 1
procentuálně odpovídá 1
odpovídá chybovosti 1
chybovosti v 1
obou vzorcích“. 1
vzorcích“. V 1
V Boerově 1
Boerově seznamu 1
uvedena pod 1
číslem 142. 1
142. V 1
V bohatších 1
bohatších zemích 1
se uniformy 1
uniformy začaly 1
začaly dělit 1
na bojové 1
bojové či 1
či polní, 1
polní, pracovní, 1
pracovní, vycházkové 1
vycházkové a 1
a slavnostní, 1
slavnostní, zejména 1
pro důstojníky. 1
důstojníky. V 2
V Bohdanovcích 1
Bohdanovcích bylo 1
objeveno osídlení 1
osídlení prehistorické 1
prehistorické i 1
i staroslovanské. 1
staroslovanské. V 1
V Bohdíkově 1
Bohdíkově stál 1
stál původně 1
původně dřevěný 1
dřevěný kostelík 1
kostelík s 1
s farou, 1
farou, který 1
však vyhořel 1
vyhořel v 1
1678. V 1
V bojích 1
bojích byly 1
dvě jednotky. 1
jednotky. V 4
V boji 6
místo potvrdil 1
potvrdil formu, 1
formu, porazil 1
porazil Maďara 1
Maďara Józsefa 1
Józsefa Wagnera 1
Wagnera a 2
medaili. V 15
místo předvedl 1
předvedl dva 1
dva krásné 1
krásné hody 1
hody za 1
za wazari 1
wazari a 1
dalším překvapivým 1
překvapivým účastníkem 1
účastníkem finálových 1
finálových bojů. 1
bojů. V 1
boji tenkrát 1
tenkrát padli 1
padli poslední 1
poslední Castamirovi 1
Castamirovi potomci. 1
potomci. V 1
boji využívá 2
využívá nože 1
nože připevněné 1
připevněné k 1
k zápěstí. 1
zápěstí. V 1
své robotické 1
robotické ruky, 1
ruky, z 1
níž vystřeluje 1
vystřeluje rakety. 1
rakety. V 1
V bojujících 1
bojujících zemích 1
stále silněji 2
silněji projevovaly 1
projevovaly příznaky 1
příznaky vyčerpanosti. 1
vyčerpanosti. V 1
V boku 1
boku střechy 1
je vestavěna 1
vestavěna světnice 1
světnice s 1
s okosenými 1
okosenými hranami, 1
hranami, valbovou 1
valbovou střechou 1
dvěma okny. 1
okny. V 1
V bosenskohercegovské 1
bosenskohercegovské metropoli 1
metropoli Zuko 1
Zuko dokončil 1
dokončil střední 1
V Bosně 1
Bosně působilo 1
několik mezinárodních 1
mezinárodních společností 1
společností - 1
V Bourdieuově 1
Bourdieuově smyslu 1
smyslu označuje 1
označuje kapitál 1
kapitál strukturální 1
strukturální principy, 1
principy, které 1
uplatňují při 1
při interakcích 1
interakcích mezi 1
mezi sociálními 1
sociálními aktéry 1
aktéry v 1
oblastech sociálního 1
sociálního prostoru. 1
prostoru. V 5
V Bratislavě 2
Bratislavě chodil 1
chodil mladý 1
mladý Zdenko 1
Zdenko do 1
Bratislavě mimo 1
jiné zřídil 1
zřídil mimořádný 1
mimořádný soud, 1
soud, který 1
který odsoudil 1
odsoudil více 1
sto evangelických 1
evangelických kněží 1
a učitelů 1
učitelů do 1
na galeje 1
galeje a 1
některé k 1
smrti. V 12
V brazilském 1
brazilském letectvu 1
letectvu je 1
je dvoumístná 1
dvoumístná varianta 1
varianta značena 1
značena A-1B. 1
A-1B. V 1
V BR 1
BR Dolní 1
Dolní Morava 1
Morava je 1
je koordinace 1
území zajištěna 1
zajištěna prostřednictvím 1
prostřednictvím obecně 1
prospěšné společnosti. 1
společnosti. V 8
V Březině 1
Březině se 1
přírodní kluziště, 1
kluziště, o 1
klub stará. 1
stará. V 1
V březnu 59
březnu 1190 1
1190 křižáci 1
křižáci překročili 1
překročili Helespont 1
Helespont a 1
a 25. 2
dubna vstoupili 1
vstoupili na 1
na turecké 1
turecké území. 1
území. V 11
březnu 1385 1
1385 se 1
rovněž konala 1
konala svatba 1
svatba 36letého 1
36letého Jogaila 1
Jogaila s 1
s 12letou 1
12letou Hedvikou 1
Hedvikou a 1
byl Jogailo 1
Jogailo korunován 1
korunován na 1
na polského 2
jako Vladislav 1
Vladislav II. 1
II. Jagello. 1
Jagello. V 1
březnu 1611 1
1611 táhl 1
táhl jako 1
velitelů moravské 1
moravské jízdy 1
jízdy po 1
po Matyášově 1
Matyášově boku 1
boku na 1
Prahu. V 1
březnu 1685 1
1685 se 2
se třísetčlenný 1
třísetčlenný jezdecký 1
jezdecký oddíl 1
oddíl Mandžuů 1
Mandžuů objevil 1
objevil pod 1
pod Albazinem, 1
Albazinem, v 1
města zajal 1
zajal či 1
či zabil 1
zabil osazenstvo 1
osazenstvo jednoho 1
jednoho mlýnu 1
mlýnu a 2
přítomné kozáky 1
kozáky a 1
odešel. V 2
březnu 1917 3
novin „Brīvais 1
„Brīvais strēlnieks“ 1
strēlnieks“ (později 1
(později „Latvju 1
„Latvju strēlnieks“). 1
strēlnieks“). V 1
1917 předal 1
předal Radoň 1
Radoň velení 1
velení S.M.S. 1
S.M.S. Sankt 1
Sankt Georg 1
Georg a 1
velitel námořního 1
námořního leteckého 1
leteckého útvaru 1
útvaru k.u.k. 1
k.u.k. Seeflugwesen. 1
Seeflugwesen. V 1
pilotem u 1
u Jagdstaffel 1
Jagdstaffel 9. 1
9. Prvního 1
Prvního vzdušného 1
vzdušného vítězství 1
vítězství dosáhl 1
srpnu. V 1
březnu 1921 1
1921 dostala 1
rozhodnutí Litva 1
Litva přístavní 1
přístavní město 1
město Palanga, 1
Palanga, vesnice 1
vesnice Šventoji, 1
Šventoji, části 1
obce Rucava 1
Rucava a 1
železniční uzel 1
uzel Mažeikiai 1
Mažeikiai na 1
trati Rīga 1
Rīga - 1
- Jelgava 1
Jelgava - 1
- Liepāja. 1
Liepāja. V 1
březnu 1938 2
1938 pak 2
pak osádka 1
osádka Kulhánek-Zelený 1
Kulhánek-Zelený dosáhla 1
dosáhla rychlostního 1
rychlostního rekordu 1
rekordu na 1
na stokilometrové 1
stokilometrové trati 1
trati v 1
hodnotě 196,635 1
196,635 km/h. 1
km/h. V 3
1938 umírá 1
umírá Josefu 1
Josefu Khýnovi 1
Khýnovi otec, 1
ale sklářskou 1
sklářskou školu 1
školu úspěšně 2
absolvoval 22. 1
1938. V 1
březnu 1941 3
byla Bajanovová 1
Bajanovová zatčena, 1
zatčena, protože 2
protože zpívala 1
zpívala rusky. 1
rusky. V 1
přizpůsobení Hurricanů 1
Hurricanů k 1
vedení námořní 1
námořní letecké 1
letecké války. 1
se Annemarie 1
Annemarie vrátila 1
Švýcarska, ale 2
opět vydala 1
cesty. V 1
březnu 1942 1
se Weil 1
Weil oženil. 1
oženil. V 4
březnu 1946 1
1946 na 1
belgickém Goetsenhovenu 1
Goetsenhovenu ( 1
březnu 1965 1
s demolicí 1
demolicí bývalé 1
bývalé třídírny 1
třídírny dolu 1
dolu Lidice. 1
Lidice. V 1
březnu 1970 1
stala halovou 3
metrů ve 2
halovém rekordu 1
rekordu 53,0. 1
53,0. V 1
březnu 1972 1
1972 byly 1
tyto tajné 1
tajné akce 1
akce ukončeny 1
ukončeny a 2
čtyři zbývající 1
zbývající letouny 1
letouny C-123K 1
C-123K se 1
vrátily na 1
na Tchaj-wan. 1
Tchaj-wan. V 1
březnu 1990 1
založení Slovenské 1
strany. V 9
březnu 1998 1
sjezdu SPR-RSČ 1
SPR-RSČ zvolen 1
předsedou revizní 1
komise strany. 1
březnu 2003 1
konaly volby 1
za svobodné 1
svobodné a 1
a spravedlivé. 1
spravedlivé. V 1
2007 mise 1
mise OSN 1
OSN obvinila 1
obvinila súdánskou 1
súdánskou vládu 1
vládu za 1
za hrubé 1
hrubé porušování 1
v Dárfúru, 1
Dárfúru, a 1
a vyzvala 1
vyzvala k 1
realizaci naléhavých 1
naléhavých mezinárodních 1
mezinárodních opatření 1
ochraně civilistů 1
civilistů v 1
oblasti. V 4
březnu 2007, 1
2007, Yeoh 1
Yeoh popřela 1
popřela své 1
ohledně nastávající 1
nastávající svatby. 1
svatby. V 1
březnu 2010 1
čelil trestnímu 1
trestnímu oznámení 1
z podvodu 2
podvodu a 1
a zneužívání 1
zneužívání pravomoci 1
pravomoci veřejného 1
veřejného činitele. 1
činitele. V 1
2011 bylo 6
že Thornton 1
Thornton se 1
hlavní role. 3
role. V 3
2012 skončilo 1
skončilo manažerské 1
manažerské období 1
období Ernsta 1
Ernsta Tannera. 1
Tannera. V 1
březnu 2013 6
2013 odešel 1
důchodu. V 7
2013 pak 1
pak debutoval 1
nejvyšší lize. 1
lize. V 3
znovu kandidoval 2
na prezidenta, 1
prezidenta, byl 1
však odmítnut 1
odmítnut pákistánskou 1
pákistánskou volební 1
volební komisí. 1
komisí. V 1
knihu Lean 1
Lean In: 1
In: Women, 1
Women, Work, 1
Work, and 1
the Will 1
Will to 1
to Lead, 1
Lead, spolu 1
s žurnalistkou 1
žurnalistkou Nell 1
Nell Scovellovou 1
Scovellovou (česky 1
(česky jako 1
jako Opřete 1
Opřete se 1
do toho. 1
toho. V 1
2013 získala 5
získala Kiko 1
Kiko titul 1
Ph. V 3
do Česka 1
Česka vrácena 1
vrácena synagogální 1
synagogální opona, 1
opona, jež 1
v mladovožické 1
mladovožické synagoze, 1
synagoze, a 1
první úspěšnou 1
úspěšnou restitucí 1
restitucí pohřešovaného 1
pohřešovaného židovského 1
židovského rituálního 1
rituálního předmětu 1
předmětu pocházejícího 1
zemí. V 13
byla stránka 1
stránka a 1
její adresa 1
adresa (kpvz7ki2v5agwt35. 1
(kpvz7ki2v5agwt35. V 1
2014 dosáhly 1
dosáhly prodeje 1
prodeje výši 1
výši 2,2 1
výtisků. V 2
se zasnoubili, 1
zasnoubili, ale 1
pár rozešel. 2
rozešel. V 5
2014 vydala 1
vydala společnost 3
společnost Sony 2
Music jeho 1
jeho kompilační 1
album „The 1
Best of 1
of Gareth 1
Gareth Gates“, 1
Gates“, které 1
obsahuje singly 1
jeho prvních 2
další skladby 1
prvního alba. 2
alba. V 5
březnu 2015 3
série nahrazena 1
nahrazena sérií 1
sérií All-New 1
All-New Hawkeye 1
Hawkeye Vol. 1
Vol. V 2
2015 podepsal 1
s Hradcem 2
Hradcem Králové 1
Králové nový 1
nový dvouletý 2
dvouletý kontrakt. 2
kontrakt. V 3
2015 přednesl 1
přednesl Šeherezádu 1
Šeherezádu na 1
oficiálním zahajovacím 1
zahajovacím ceremoniálu 1
ceremoniálu Festivalu 1
Festivalu literatury 1
literatury Emirates 1
Emirates Airline 1
Airline Festival 1
Festival of 1
of Literature 1
Literature a 1
složil festivalovou 1
festivalovou znělku 1
znělku na 1
2016. V 6
prvním náměstkem 1
náměstkem prezidenta 1
republiky před 1
jmenováním předsedou 1
vlády Kyrgyzstánu. 1
Kyrgyzstánu. V 1
2016 pak 2
pak oslavila 1
oslavila na 1
sítích čtyři 1
roky bez 2
bez alkoholu. 1
alkoholu. V 1
2016 podepsal 1
vedením týmu 1
týmu nový 1
2016 začal 1
začal Krajský 1
Králové projednávat 1
projednávat odvolání 1
odvolání Kristiny 1
Kristiny Colloredo-Mansfeld 1
Colloredo-Mansfeld proti 1
tomuto rozhodnutí, 1
dubnu 2016 1
2016 skončilo 1
skončilo zamítnutím 1
zamítnutím odvolání. 1
odvolání. V 3
2016 začaly 1
být zakládány 1
zakládány první 1
první pilíře 1
pilíře budoucího 1
budoucího mostu. 1
mostu. V 2
2017 soud 1
soud rozhodl, 2
její žaloba 1
žaloba není 1
není opodstatněná, 1
opodstatněná, a 1
její právníci 1
právníci uvedli, 1
se odvolá. 1
odvolá. V 1
březnu 2018 2
2018 vyhrál 1
vyhrál Soler 1
Soler etapový 1
etapový závod 1
závod Paříž–Nice. 1
Paříž–Nice. V 1
2018 vyšlo 1
že čínská 1
čínská policie 1
policie používá 1
používá telefonní 1
telefonní aplikaci 1
aplikaci Wechat, 1
Wechat, či 1
přímo kontaktuje 1
kontaktuje Ujgury 1
Ujgury v 1
žádá jejich 1
jejich osobní 1
osobní informace. 1
informace. V 2
významným ohniskem 1
ohniskem šíření 1
šíření pandemie 1
pandemie covidu-19. 1
covidu-19. V 1
2020 společnost 2
společnost oznámila, 2
Česku ruší 1
ruší své 1
a lety 1
lety už 1
už nebudou 1
nebudou obnoveny. 1
obnoveny. V 1
březnu 3019, 1
3019, kdy 1
jihu došlo 1
ke klíčovým 1
klíčovým bitvám, 1
bitvám, dostali 1
dostali pokyn 1
útoku proti 2
proti svobodným 1
svobodným královstvím 1
královstvím i 1
i Sauronovi 1
služebníci na 1
severu. V 1
březnu byl 1
byl vyslovený 1
vyslovený souhlas 1
souhlas obecního 1
obecního výboru 1
se stavbou. 2
stavbou. V 2
sepsána petice 1
požadující úplnou 1
úplnou nezávislost 1
nezávislost Abcházie 1
Abcházie na 1
na Gruzii, 1
Gruzii, kterou 1
podepsalo 30 1
000 respondentů. 1
respondentů. V 2
1716 se 1
stal sbormistrem 2
sbormistrem v 2
v Ospedale 2
Ospedale Santa 1
Maria dei 1
dei Derelitti 1
Derelitti (Ospedaletto). 1
(Ospedaletto). V 1
1923 převzal 1
převzal Státní 1
úřad z 1
celkové lesní 1
lesní výměry 1
výměry 93 1
93 % 1
% lesů. 1
lesů. V 3
při účasti 1
na protiválečných 1
protiválečných protestech 1
protestech ve 1
ve Washingtonu, 2
D.C. zatčena, 1
protože odmítla 1
odmítla odejít 1
odejít poté, 1
tomu vyzvala 1
vyzvala místní 1
místní policie. 1
policie. V 2
2015 vydal 3
vydal Spirit 1
Spirit své 1
druhé sólo 1
sólo album 1
album „Ypsilon“, 1
„Ypsilon“, na 1
podíleli rappeři 1
rappeři jako 1
jako Ektor, 1
Ektor, Vec, 1
Vec, nebo 1
nebo Ego. 1
Ego. V 1
březnu sem 1
sem jela 1
jela se 1
synem Rudolfem. 1
Rudolfem. V 1
V Březnu, 1
Březnu, v 1
2017 Pleymo 1
Pleymo oznámilo 1
oznámilo návrat. 1
návrat. V 1
březnu výrazně 1
výrazně klesla 1
klesla stavební 1
průmyslová produkce. 1
produkce. V 2
březnu zahájily 1
zahájily německé 1
jednotky protiofenzívu, 1
protiofenzívu, při 1
které dobyly 1
dobyly Charkov 1
Charkov zpět. 1
V britském 3
britském Liverpoolu 1
ulici Paradise 1
Paradise Street 1
Street nachází 1
nachází podobná 1
podobná bronzová 1
bronzová socha, 1
socha, která 1
váží kolem 1
kolem 680 1
680 kilogramů. 1
kilogramů. V 1
žebříčku prodejnosti 1
prodejnosti hudebních 1
hudebních alb 1
alb se 1
místě. V 18
umístilo nejlépe 1
na 58. 1
58. místě. 1
V britských 1
britských kinech 1
kinech byl 2
film představen 1
představen dne 1
2014. V 7
V Brně 7
Brně byl 1
místních českých 1
českých spolcích 1
spolcích a 2
členem advokátní 1
komory. V 2
V brněnském 2
brněnském divadle 1
divadle působil 1
1991. V 3
brněnském studiu 2
studiu do 1
českého znění 1
znění převedla 1
převedla řadu 1
zahraničních filmů 1
seriálů. V 2
Brně odehrál 1
odehrál dalších 1
5 sezon, 1
sezon, kde 1
dočkal také 1
také medailových 1
medailových umístění 1
umístění – 1
jedno třetí 2
Brně se 2
se etabloval 1
etabloval v 1
1875 lahůdkář 1
lahůdkář Anton 1
Anton Palla 1
Palla (Wein-, 1
(Wein-, Delicatessen- 1
Delicatessen- & 1
& Specialitäten-Handlung) 1
Specialitäten-Handlung) na 1
na Rennergasse 1
Rennergasse (Běhounská). 1
(Běhounská). V 1
2010 nacházelo 1
nacházelo také 1
také celkem 2
63 středních 1
škol různého 1
zaměření, jako 1
jsou gymnázia, 1
gymnázia, střední 1
střední průmyslové 1
průmyslové školy 3
a další, 1
další, čtyři 1
zřizovány církvemi. 1
církvemi. V 1
Brně si 1
postavit malou 1
malou astronomickou 1
astronomickou observatoř, 1
observatoř, kterou 1
kterou opatřil 1
opatřil potřebnými 1
potřebnými přístroji. 1
přístroji. V 1
Brně strávil 1
výjimkou 4 1
4 let, 1
kdy pracoval 1
Praze. V 17
V brslenu 1
brslenu evropském 1
evropském byly 1
zjištěny také 1
také triterpenoidy. 1
triterpenoidy. V 1
V Brušperku 1
Brušperku žila 1
V Buddhově 1
Buddhově řádu 1
řádu byli 1
čtyři mimořádní 1
mimořádní žáci, 1
žáci, kteří 1
vybavení obrovskými 1
obrovskými nadpřirozenými 1
nadpřirozenými silami. 1
silami. V 1
V Budislavi 1
Budislavi bylo 1
mnoho nemanželských 1
nemanželských dětí, 1
dětí, pan 1
pan farář 1
byl nešťastný. 1
nešťastný. V 1
V budoucnosti 1
rovněž dozví, 1
jeho lékařka 1
lékařka Beth 1
Beth Lorenson 1
Lorenson ( 1
V budoucnu 4
v Diecézním 1
Diecézním muzeu 1
Barbory. V 1
něj nějakým 2
způsobem mohly 1
mohly začlenit 1
začlenit i 1
i firmy, 1
firmy, v 1
nichž Praha 1
Praha není 1
jediným vlastníkem. 1
vlastníkem. V 1
budoucnu plánuje 1
plánuje vytvořit 1
vytvořit ještě 1
jednu letku, 1
letku, sestávající 1
dalších 28 1
28 kusů 1
kusů F-35A. 1
F-35A. V 1
budoucnu se 1
plánuje i 1
další silniční 1
silniční propojení 1
propojení přes 1
přes výsypku 1
výsypku z 1
z Kostomlat 1
Kostomlat do 1
do Štěpánova, 1
Štěpánova, Razic 1
Razic a 1
a Bíliny. 1
Bíliny. V 1
V budování 1
budování rodinné 1
firmy pokračovali 1
pokračovali synové 1
synové Doráb 1
Doráb Džamšet 1
Džamšet Táta 1
Táta a 1
a Ratan 1
Ratan Doráb 1
Doráb Táta 1
Táta i 1
bratranec Ratan 1
Ratan Dádábháí 1
Dádábháí Táta. 1
Táta. V 1
bývalé fary 1
fary na 1
do Ždírce 1
Ždírce sídlí 1
sídlí Mateřská 1
škola Střítež 1
Střítež s 1
kapacitou dvacet 1
dvacet dětí. 1
dětí. V 6
bývalé synagogy 1
a rabinátu 1
rabinátu (Vysoká 1
(Vysoká 232) 1
232) se 1
nachází stálá 1
expozice malíře 1
malíře Václava 1
Václava Rabase, 1
Rabase, krátkodobé 1
krátkodobé výstavby 1
výstavby se 1
v pobočkách 1
pobočkách v 2
Nové síni 1
síni pod 1
pod Vysokou 1
Vysokou bránou 1
bránou (Vysoká 1
(Vysoká 226) 1
226) a 1
ve Výstavní 1
Výstavní síni 1
síni na 1
na rakovnické 1
rakovnické radnici 1
radnici na 2
náměstí. V 2
budově dnes 1
dnes sídlí 1
sídlí oděvní 1
oděvní společnost 1
společnost VERMONT 1
VERMONT Holding 1
Holding a.s. 1
a.s. V 2
19 učeben, 1
učeben, 2 1
2 tělocvičny, 1
tělocvičny, kabinety, 1
kabinety, kancelář 1
kancelář zástupce 1
zástupce ředitele, 1
ředitele, služební 1
služební byt, 1
byt, technické 1
technické zázemí 1
a zimoviště 1
zimoviště některých 1
z Bioparku 1
Bioparku (hlavně 1
(hlavně opic). 1
opic). V 1
je 44 1
44 obyvatelných 1
obyvatelných pater 1
pater s 1
s 550 1
550 pokoji, 1
pokoji, nacházejí 1
zde restaurace 1
a konferenční 1
konferenční místnosti. 1
místnosti. V 4
budově má 1
má kanceláře 1
kanceláře několik 1
významných finančních 1
finančních společností, 1
společností, stejně 1
některé důležité 1
důležité anglické 1
anglické noviny 1
noviny včetně 1
včetně Daily 1
Daily Mirror, 1
Mirror, Sunday 2
Sunday Mirror, 1
Sunday People 1
People a 1
a Daily 1
Daily Telegraph. 1
Telegraph. V 1
budově obecního 2
úřadu (bývalé 1
(bývalé mlékárně) 1
mlékárně) je 1
je pošta, 4
pošta, před 1
funkční telefonní 1
telefonní automat 1
automat na 2
mince. V 1
budově paláce 1
dvě místnosti, 1
místnosti, jejichž 1
jejichž výzdoba 1
je vrcholnou 1
ukázkou italské 1
renesance konce 1
nacházely také 1
také šatny 1
skladiště cvičebního 1
cvičebního nářadí, 1
nářadí, pořádaly 1
pořádaly se 2
i schůze 1
schůze řídících 1
řídících složek 1
složek jednoty 1
různé kulturní 1
akce. V 6
nachází 3 1
3 patra 1
a sklep 1
sklep (podsklepený 1
(podsklepený je 1
pouze nižší 1
nižší válec). 1
válec). V 1
také hotel 1
a ubytovna 1
ubytovna Sport 1
Sport s 1
kapacitou 86 1
86 lůžek. 1
lůžek. V 1
totiž nacházely 1
byty nakladatele 1
nakladatele a 1
rodiny, pracovna, 1
pracovna, fotoateliér 1
fotoateliér a 1
také grafický 1
grafický závod 1
reprezentativní prostory 2
prostory páně 1
páně Štencovy 1
Štencovy firmy. 1
firmy. V 1
době sídlí 2
sídlí Ministerstvo 1
obrany Bosny 1
Hercegoviny. V 2
budově zámku 1
zámku čp. 1
čp. V 11
V Buffalu 1
Buffalu odehrál 1
odehrál jednu 1
půl sezóny, 1
sezóny, poté 1
Ruska. V 5
V bulharské 2
bulharské Sofii 1
Sofii na 1
všech stanicích 1
stanicích třetí 1
třetí linky, 1
linky, která 1
ve výstavbě, 1
výstavbě, bude 1
bude vybavena 1
vybavena automatickou 1
automatickou plošinou. 1
plošinou. V 1
bulharské zápasnické 1
zápasnické reprezentaci 1
reprezentaci debutoval 1
na Světovém 1
Sofii. V 1
V Bulharsku 2
Bulharsku byla 1
byla muslimskými 1
muslimskými kruhy 1
kruhy zorganizována 1
zorganizována „děkovná 1
„děkovná akce“ 1
akce“ (ne 1
(ne autonomii, 1
autonomii, ano 1
ano konstituci, 1
konstituci, ale 1
ale účastnil 1
jen turkofilní 1
turkofilní zlomek 1
zlomek obyvatelstva). 1
obyvatelstva). V 1
Bulharsku se 1
se Stieglitz 1
Stieglitz licenčně 1
licenčně vyrobilo 1
vyrobilo 60 1
kusů jako 1
jako DAR-9 1
DAR-9 Siniger, 1
Siniger, přes 1
kusů postavila 1
postavila Švédská 1
Švédská firma 1
firma ASJA 1
ASJA jako 1
typ Sk-12 1
Sk-12 a 1
40 brazilská 1
brazilská továrna 1
továrna Fabrica 1
Fabrica de 1
de Galeo. 1
Galeo. V 1
V bytě 2
bytě byl 1
nalezen dopis 1
na rozloučenou, 1
rozloučenou, adresovaném 1
adresovaném jednomu 1
z podřízených. 1
podřízených. V 1
bytě je 1
je nečekaně 1
nečekaně vyruší 1
vyruší Katherine 1
Katherine a 1
později Riche 1
Riche se 1
svou přítelkyní. 1
přítelkyní. V 1
V bývalé 4
bývalé evangelické 1
evangelické faře 1
faře byla 1
1994 (dle 1
(dle jiných 2
zdrojů již 1
roce 1993) 1
1993) otevřena 1
otevřena muzejní 1
muzejní expozice 2
expozice věnující 1
především Holubym 1
Holubym s 1
s Riznerem. 1
Riznerem. V 1
bývalé hrobce 1
je nainstalována 1
nainstalována expozice 1
expozice historie 1
historie zatopených 1
zatopených obcí 1
budování Oravské 1
Oravské přehrady. 1
přehrady. V 1
bývalé klášterní 1
klášterní zahradě 1
zahradě se 1
1997 nachází 1
nachází útulek 1
pro poraněná 1
poraněná divoká 1
divoká zvířata, 1
zvířata, jehož 1
jehož provozovatelem 1
provozovatelem je 1
také Správa 1
Správa KRNAP. 1
KRNAP. V 1
V bývalém 1
bývalém hospodářském 1
hospodářském dvoře 1
dvoře stojí 1
stojí nevýrazná 1
nevýrazná budova 1
budova vikletického 1
vikletického zámku, 1
postavit baron 1
baron Karel 1
Karel Leopold 1
Leopold Stieber 1
Stieber v 1
roce 1849. 1
1849. V 1
bývalé státní 1
státní věznici 2
věznici Horsens 1
Horsens Statsfængsel 1
Statsfængsel (postavena 1
(postavena 1853, 1
1853, zrušena 1
zrušena 2006) 1
2006) se 1
dnes konají 1
konají koncerty 1
festival Stoneass. 1
Stoneass. V 1
V byzantské 1
byzantské době 1
byl oltář 1
oltář rozebrán 1
použity ke 1
stavbě masivních 1
masivních hradebních 1
hradebních zdí, 1
zdí, v 1
letopočtu přestavěných 1
přestavěných Araby. 1
Araby. V 1
V byzantském 1
byzantském císaři 1
císaři Alexiovi 1
Alexiovi vyvolala 1
vyvolala Bohemundova 1
Bohemundova přítomnost 1
přítomnost velké 1
velké obavy. 1
obavy. V 1
V čajovnách 1
čajovnách je 1
dostání jak 1
hotový uvařený 1
uvařený nápoj, 1
nápoj, tak 1
tak instantní 1
instantní salep 1
salep v 1
v krabičce. 1
krabičce. V 1
V Cařihradě 1
Cařihradě byl 1
přijat se 1
všemi poctami. 1
poctami. V 1
V čase 4
jeho sestrojení 1
sestrojení stálo 1
stálo 15 1
15 miliard 1
miliard ve 1
ve zlatě. 1
zlatě. V 1
V čase, 1
čase, kdy 1
byl Corelli 1
Corelli uvězněn, 1
uvězněn, Jala 1
Jala vydal 1
vydal singl 3
singl Dom 1
Dom z 1
alba Lice 1
Lice Ulice, 1
Ulice, které 1
věnováno Corellimu 1
Corellimu a 1
třem jiným 1
jiným rapperům, 1
rapperům, kteří 1
době uvězněni. 1
uvězněni. V 1
čase od 1
dubna 1938 1
dubna 1939 1
přidělen ke 1
ke 4. 1
4. oddělení 1
oddělení hlavního 1
hlavního štábu. 1
štábu. V 4
čase střelby 1
střelby příliš 1
příliš nezaostali, 1
nezaostali, ale 1
ale běželi 1
běželi pomaleji. 1
pomaleji. V 1
čase založení 1
založení proto 1
bylo Parhe 1
Parhe pod 1
pod silným 2
silným tlakem 2
tlakem Číny 1
Číny dynastie 1
dynastie Tchang 1
Tchang a 1
a nepřátelské 1
nepřátelské vztahy 1
vztahy mělo 1
mělo rovněž 1
se Sjednocenou 1
Sjednocenou Sillou. 1
Sillou. Včasná 1
Včasná indukce 1
indukce CCL7 1
CCL7 přes 1
přes signalizaci 1
signalizaci TLR9 1
TLR9 podporuje 1
podporuje rozvoj 1
rozvoj silné 1
silné imunity 1
imunity vůči 1
vůči kryptokokovým 1
kryptokokovým infekcím. 1
infekcím. Včasnost 1
Včasnost a 1
rozsah informací 1
budoucnu poskytovaných 1
poskytovaných Novou 1
Novou daňovou 1
daňovou informační 1
informační schránkou 1
schránkou závisí 1
technických možnostech 1
možnostech správce 1
správce daně. 1
daně. Včasný 1
Včasný příchod 1
příchod Friantovy 1
Friantovy divize 1
divize tedy 1
tedy umožnil 1
umožnil vydržet 1
vydržet Napoleonovu 1
Napoleonovu pravému 1
pravému křídlu, 1
křídlu, aby 1
být bitva 1
bitva rozhodnuta 1
rozhodnuta dle 1
dle záměru 1
záměru Napoleona. 1
Napoleona. V 1
V časopisech 2
časopisech často 1
často podepisoval 1
podepisoval své 1
své příspěvky 1
příspěvky pseudonymem 1
pseudonymem Tavoletto, 1
Tavoletto, nebo 1
nebo užíval 1
užíval šifry: 1
šifry: -es, 1
-es, FH., 1
FH., F.Hs, 1
F.Hs, Fr.Hs, 1
Fr.Hs, hs. 1
hs. V 1
časopisech publikoval 2
publikoval i 1
i básně, 1
básně, psal 1
psal též 1
též romány, 1
romány, povídky 1
povídky i 1
i dramata. 1
dramata. V 1
V časopise 4
časopise Pionýr 1
Pionýr pracoval 1
pracoval deset 1
šéfredaktorem. V 2
časopise rozeznáváme 1
rozeznáváme několik 1
základních tendencí. 1
tendencí. V 1
časopise Slovenský 1
Slovenský stavitel 1
stavitel se 1
tehdy psalo: 1
psalo: „…budoucnost 1
„…budoucnost patří 1
patří funkcionalismu“. 1
funkcionalismu“. V 1
časopise vyšly 1
vyšly jediné 1
jediné česky 1
česky psané 1
psané články 1
články Benedikta 1
Benedikta Roezla. 1
Roezla. V 1
V časopisu 2
časopisu pro 1
pro antickou 1
antickou literaturu 1
literaturu Philologus, 1
Philologus, sv. 1
sv. 126, 1
126, 1982, 1
1982, S. 1
S. 111–137. 1
111–137. V 1
časopisu Tajemnice 1
Tajemnice Atari 1
Atari publikoval 1
publikoval zdrojový 1
zdrojový text 1
text hry 1
hry Heartlight, 1
Heartlight, odvozené 1
od hry 1
hry Boulder 1
Boulder Dash. 1
Dash. V 1
částech jako 1
jako Woodlawn, 1
Woodlawn, Bronzeville, 1
Bronzeville, Bridgeport 1
Bridgeport a 1
a McKinley 1
McKinley Park 1
Park lze 1
vidět zlepšení 1
situace. V 3
V části 9
areálu letiště 1
letiště nadále 1
nadále fungoval 1
fungoval vojenský 1
vojenský letecký 1
letecký opravárenský 1
opravárenský závod 1
závod (činnost 1
(činnost ukončena 1
ukončena 2006) 1
letecká záchranka, 1
záchranka, která 1
se 21. 1
2006 přestěhovala 1
nově vybudovaných 1
vybudovaných prostor 1
v Tuřanech. 1
Tuřanech. V 1
části domu 1
pořádají prohlídky 1
prohlídky pro 1
pro veřejnost, 1
veřejnost, ve 1
vile se 1
nachází bohatá 1
bohatá sbírka 1
sbírka moderního 1
umění ( 2
části Je 1
Je vesmír 1
vesmír podvrh 1
podvrh Daviesovy 1
Daviesovy knihy 1
knihy Kosmický 1
Kosmický jackpot 1
jackpot je 1
možnost poměrně 1
poměrně vážně 1
vážně diskutována. 1
diskutována. V 1
části katastrálního 2
území Černýšovice 1
Černýšovice je 1
park Kukle. 1
Kukle. V 1
části Krásňany 1
Krásňany se 1
nachází domov 1
důchodců. V 2
části Nová 1
Nová Zvole 1
Zvole je 1
pouze nová 1
nová zástavba 1
zastávka (Zvole, 1
(Zvole, Nová 1
Nová Zvole). 1
Zvole). V 1
části období 1
období socialismu 2
Československu byly 1
byly „gumičky 1
„gumičky ke 1
ke stěračům“ 1
stěračům“ jedním 1
z legendárních 1
legendárních typů 1
typů nedostatkového 1
nedostatkového zboží. 1
zboží. V 4
části přízemí 2
přízemí činžovního 1
činžovního domu 1
domu fungovala 1
fungovala restaurace. 1
restaurace. V 1
zvané food-court, 1
food-court, který 1
jako trh, 1
trh, nabízí 1
nabízí řada 1
řada obchodníků 1
obchodníků obvyklé 1
obvyklé čínské, 1
čínské, západní, 1
západní, indické 1
indické a 2
a muslimské 1
muslimské stánky 1
stánky s 1
potravinami. V 2
V Čechách 5
Moravě byla 1
hlavním dorozumívacím 1
jazykem bojovníků 1
bojovníků čeština. 1
čeština. V 1
Moravě vlastnil 1
vlastnil pozemky 1
celkové rozloze 2
přes 22 2
000 hektarů. 1
hektarů. V 3
Čechách při 1
při té 1
příležitosti na 1
války diskutoval 1
diskutoval s 1
českými politiky 1
politiky o 1
postojích a 1
že jedinou 1
jedinou reálně 1
reálně uvažující 1
uvažující osobností 1
je profesor 1
profesor Masaryk. 1
Masaryk. V 1
Čechách se 1
také opět 2
opět obnovil 2
obnovil duchovní 1
duchovní stav, 1
začal zasedat 1
zasedat na 1
českém zemském 1
sněmu. V 3
Čechách tehdy 1
tehdy získala 1
získala jen 1
šest mandátů, 1
mandátů, na 1
Moravě o 1
něco výraznějších 1
výraznějších osm 1
osm mandátů. 1
mandátů. Včelaři 1
Včelaři proto 1
proto přisunují 1
přisunují včely 1
včely v 1
v kočovných 1
kočovných vozech 1
vozech přímo 1
do kvetoucích 1
kvetoucích porostů 1
porostů v 1
době květu. 2
květu. Včelaři 1
Včelaři se 1
mohli nadále 1
nadále sdružovat 1
sdružovat v 1
v cechu. 1
cechu. Včelař 1
Včelař každý 1
týden zkontroluje 1
zkontroluje okénkem 1
okénkem stavební 1
stavební rámek, 1
rámek, který 1
vždy vyřeže. 1
vyřeže. Včelař 1
Včelař není 1
povinen onemocnění 1
onemocnění hlásit. 1
hlásit. V 1
V čele 19
čele Českého 1
Českého svazu 3
svazu chovatelů 1
chovatelů je 1
je Ústřední 1
Ústřední výkonný 1
výkonný výbor 1
výbor ČSCH 1
ČSCH (ÚVV 1
(ÚVV ČSCH), 1
ČSCH), kontrolu 1
kontrolu provádí 1
provádí Ústřední 1
kontrolní komise 2
komise ČSCH 1
ČSCH (ÚKK 1
(ÚKK ČSCH). 1
ČSCH). V 1
čele České 1
televize stojí 1
stojí generální 1
generální ředitel, 1
ředitel, který 1
je volený 1
volený Radou 1
Radou ČT 1
ČT na 1
na šestileté 1
šestileté období. 1
období. V 7
vyskytuje dohromady 1
dohromady asi 1
18 druhů 1
druhů hadinců, 1
hadinců, převážná 1
většina ve 1
Středomoří. V 2
celé Francii 1
Francii bylo 1
bylo nasazeno 1
nasazeno více 1
než 89 1
příslušníků pořádkových 1
pořádkových složek. 1
složek. V 2
celé horské 1
horské soustavě 1
soustavě se 1
mnoho vodních 1
vodních nádrží 2
nádrží - 1
- např. 1
např. Bílý 1
Bílý Iskăr. 1
Iskăr. V 1
čele každé 1
každé provincie 1
provincie stojí 1
stojí guvernér, 1
guvernér, jmenovaný 1
jmenovaný ministerstvem 1
ministerstvem vnitra, 1
vnitra, kdežto 1
kdežto guvernér 1
guvernér Bangkoku 1
Bangkoku je 1
volen občany 1
občany na 1
čtyřleté funkční 1
knize Aardweg 1
Aardweg sebe 1
názory stylizuje 1
stylizuje do 1
role obhajoby 1
obhajoby svobody, 1
svobody, nepopulární 1
nepopulární opozice 1
proti údajně 1
údajně nekonstruktivnímu 1
nekonstruktivnímu a 1
a nepoctivému 1
nepoctivému mainstreamového 1
mainstreamového názoru, 1
a přijatelná. 2
přijatelná. V 1
čele kolaudační 1
kolaudační komise 1
komise stanul 1
stanul Josef 1
Josef Mockner, 1
Mockner, stavební 1
stavební referent 1
referent Správní 1
Správní komise 1
komise města 1
města Kadaně. 1
Kadaně. V 1
celé kronice 1
kronice je 4
je zřejmá 1
zřejmá Arnoldova 1
Arnoldova úcta 1
úcta a 1
a loajalita 1
loajalita k 1
k Welfům. 1
Welfům. V 1
čele lodžie 1
lodžie jsou 1
dveře s 2
s postranními 1
postranními okny, 1
odděleny čtyřmi 1
čtyřmi polosloupy 1
polosloupy z 1
černého mramoru. 1
mramoru. V 1
V celém 6
je podivné 1
podivné ticho 1
ticho a 1
Standa se 1
při probíjení 1
probíjení poslední 1
části chodby 1
chodby se 1
opět sesypal 1
sesypal strop 1
a zavalil 1
zavalil i 1
jeho kolegu 1
kolegu Adama, 1
Adama, u 1
něhož Standa 1
Standa bydlel. 1
bydlel. V 1
čele města 2
města stála 1
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vítězkou tohoto 1
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turnaje, protože 1
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slovo již 1
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zachránili sedm 1
sedm z 1
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možností soupeřů. 1
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organizace stojí 1
stojí Rada 1
Rada SKS 1
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KSSS. V 1
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gymnázia stál 1
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Dobner celkem 1
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čísla bílým 1
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tabulkách. V 1
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současným náročným 1
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skupiny A 1
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starostu, místostarostu 1
místostarostu a 1
9 radních, 1
kteří dohromady 2
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čele týmu 1
byl slovenský 1
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specialista Julius 1
Julius Šupler. 1
Šupler. V 1
čele ústředí 1
ústředí byl 1
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čele vlády 1
vlády zůstala 1
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čele zvláštního 1
zvláštního vlaku 1
vlaku č. 1
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husté. Včelka 1
zelenožlutá, jemně 1
jemně ochlupená. 1
ochlupená. V 1
V celkem 1
třech vlnách 1
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V centrální 3
části Čachtických 1
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nachází bazén 1
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chodby k 1
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šatnám. V 1
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Centru akcí 1
akcí rovněž 1
rovněž přibylo 1
přibylo nové 1
nové tlačítko 1
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Reply pro 1
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okamžitou možnost 1
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nutnosti otevření 1
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aplikace. V 1
V centru 7
centru kompozice 1
postava opilého 1
opilého popa, 1
popa, který 1
na verandě 1
verandě domu. 1
domu. V 3
ještě dominikánský 1
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klatovským stavitelem 1
stavitelem italského 1
italského původu 1
původu Marcem 1
Marcem Antoniem 1
Antoniem Gilmettim. 1
Gilmettim. V 1
pozornosti nestojí 1
nestojí Mozart 1
Mozart jako 1
jako umělec, 1
umělec, ale 1
všemi klady 1
klady a 1
a zápory. 1
zápory. V 1
centru samotné 1
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akropole stála 1
stála keltská 1
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ostrými nárožními 1
nárožními úhly. 1
úhly. V 1
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člověk, historie 1
historie zůstává 1
pozadí. V 1
nachází kaplička. 1
kaplička. V 2
centru zájmu 1
zájmu těchto 1
disciplín stojí 1
stojí poznání 1
porozumění chování 1
chování člověka 1
v organizaci, 1
organizaci, vzájemné 1
vztahy organizací 1
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společnost (a 1
(a naopak). 2
naopak). V 1
V Čerčanech 1
Čerčanech mu 1
kde zemřel, 1
zemřel, vztyčen 1
vztyčen pomník. 1
pomník. V 2
V čerstvé 1
čerstvé hmotě 1
hmotě kořenů 1
kořenů se 1
nachází 14–17 1
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% inulínu 1
inulínu a 1
asi 1,5–2 1
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fruktózy. V 1
červenci 1185 1
1185 byla 1
mezi zbylými 1
zbylými účastníky 1
účastníky a 1
a Filipem 1
Filipem podepsána 1
podepsána mírová 2
mírová smlouva 1
smlouva v 1
v Boves. 1
Boves. V 1
červenci 1597 1
se Caravaggio 1
Caravaggio se 1
přítelem, jiným 1
jiným italským 1
italským malířem 1
malířem Prosperem 1
Prosperem Orsi 1
Orsi stali 1
stali svědky 1
svědky zločinu, 1
zločinu, ke 1
došlo poblíž 1
poblíž San 1
San Luigi 1
Luigi de 1
de 'Francesi. 1
'Francesi. V 1
červenci 1770 1
1770 odjel 1
Anglie bratr 1
bratr Alexandr, 1
Alexandr, který 1
v Bath 1
Bath a 1
roku 1816. 1
1816. V 1
červenci 1852 1
vzdal funkce 3
předsedy výboru 1
výboru muzea. 1
muzea. V 4
červenci 1853 1
kostele Panny 2
Marie ve 1
ve Виллесден 1
Виллесден pokřtěn 1
pokřtěn nejstarší 1
syn fotografa 1
fotografa Charles 1
Charles Nicholl. 1
Nicholl. V 1
červenci 1861 1
manželkou stala 1
stala Josefa 1
Josefa Khanská. 1
Khanská. V 1
červenci 1905 1
1905 kupuje 1
kupuje chalupu 1
chalupu houslisty 1
houslisty Ferdinanda 1
Ferdinanda Laubeho 1
Laubeho pod 1
pod Křivoklátem 1
Křivoklátem a 1
často maluje 1
maluje v 2
okolí Berounky. 1
Berounky. V 1
červenci 1919 1
1919 ale 1
ale Poláci 1
Poláci dokázali 1
dokázali obsadit 1
obsadit většinu 1
většinu západoukrajinského 1
západoukrajinského území. 1
červenci 1925 1
byl sídlu 1
sídlu Žlobin 1
Žlobin udělen 1
statut města. 1
města. V 12
červenci 1928 1
však zabit 1
zabit katolickým 1
katolickým radikálem 1
radikálem José 1
José de 1
de Léon 1
Léon Toralem. 1
Toralem. V 1
1941 pak 1
dohody Sikorski-Majskij. 1
Sikorski-Majskij. V 1
červenci 1944 1
1944 vznikl 1
vznikl také 2
také prototyp 1
prototyp výškové 1
výškové přepadové 1
přepadové stíhačky 1
stíhačky La-7TK 1
La-7TK založený 1
prvních draků 1
draků La-7. 1
La-7. V 1
červenci 1947 2
1947 loď 1
loď zakoupilo 1
zakoupilo Norsko 1
a přestavělo 1
přestavělo ji 1
podoby královské 1
královské jachty 1
jachty jako 1
dar králi 1
králi k 1
jeho 75. 1
75. narozeninám. 1
narozeninám. V 1
kde Teresa 1
Teresa Mestre 1
Mestre zemřela. 1
zemřela. V 1
1949 obyvatelé 1
obyvatelé dali 1
dali vesnici 1
vesnici jméno 1
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Kerem Maharal. 1
Maharal. V 1
1966 pět 1
pět autobusů 1
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trase Pavlovo 1
Pavlovo – 1
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rozsudek z 1
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nezákonný. V 1
červenci 1982 1
Rady revolučního 1
revolučního velení 1
velení (RRV) 1
(RRV) snížen 1
devět. V 1
červenci 1990 1
1990 zahájila 1
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– Hanoj 1
Hanoj se 1
se strojem 2
strojem Tupolev 1
Tupolev Tu-154B-2. 1
Tu-154B-2. V 1
červenci 1997 2
1997 vláda 1
vláda Keni 1
Keni odmítla 1
odmítla splnit 1
splnit dřívější 1
dřívější závazky 1
vůči MMF 1
MMF pro 1
pro reformy 1
reformy správy 1
správy věcí 1
veřejných. V 1
2010 byl, 1
na 34. 1
34. zasedání 1
zasedání Výboru 1
pro světové 2
světové dědictví 1
dědictví UNESCO, 1
UNESCO, ostrov 1
ostrov Kakadu 1
Kakadu a 1
deset australských 1
australských lokalit 1
lokalit s 1
významným zastoupením 1
zastoupením dovozu 1
dovozu trestanců 1
trestanců zapsán 1
seznamu světového 1
dědictví coby 1
coby místa 1
místa australských 1
australských konviktů. 1
konviktů. V 1
2010 bylo 5
oficiálně oznámeno 1
oznámeno že 1
že Franz 1
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skupina ukončuje 1
ukončuje činnost. 1
činnost. V 5
starostou zvolen 1
zvolen Jon 1
Jon Nehring, 1
Nehring, který 1
který město 1
město obýval 1
obýval již 1
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s Arsenalem 1
Arsenalem profesionální 1
profesionální kontrakt. 1
červenci 2011 3
2011 na 3
místě zničeného 1
zničeného kříže 1
na Budínce 1
Budínce Milan 1
Milan Litavský 1
Litavský vztyčil 1
vztyčil nový 1
nový – 1
– čtyřmetrovou 1
čtyřmetrovou konstrukci 1
z traverz 1
traverz a 1
červeně natřeného 1
natřeného dřeva. 1
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a plnohodnotné 1
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členství mu 1
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než tucet 1
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domech v 1
ulici zastavena 1
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dodávka vody 1
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ni neplatili, 1
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protesty těch 1
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2013 výrobce 1
výrobce KAI 1
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2014 Merritt 1
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série začalo 1
Londýně. V 4
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potvrzen vstup 1
vstup Bolívie 1
Bolívie jako 1
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vstup ratifikován 1
ratifikován parlamenty 1
parlamenty Brazílie, 1
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rozhledny při 1
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shromažďovat migranti 1
migranti a 1
a uprchlíci, 1
pokoušeli dostat 1
Evropy tzv. 1
tzv. Balkánskou 1
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národních archivech 1
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nalezena fotografie, 1
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svým navigátorem 1
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přežila. V 1
bylo ohlášeno, 2
ohlášeno, že 2
si Davi 1
Davi Santos, 1
Santos, Zabryna 1
Zabryna Guevara 1
Guevara a 1
a Dorian 1
Dorian Missick 1
Missick zahrají 1
zahrají hlavní 1
2018 organizace 1
organizace Protect 1
Protect Democracy 1
Democracy Stonea 1
Stonea za 1
toto zažalovala. 1
zažalovala. V 1
2019 přestoupil 2
do Paoku 1
Paoku Soluň 1
Soluň ze 1
Slavie. V 2
vylíhla další 1
mláďata. V 3
2019 Taeyong 1
Taeyong vydal 1
sólovou píseň 1
píseň „Long 1
„Long Flight“, 1
Flight“, kterou 1
vytvořil společně 1
doprovodným hudebním 1
videem. V 1
červenci byl 3
otec Emanuel 1
Emanuel zatčen 1
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roku 1621 1
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klášter vyplenili 1
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vojáci. V 2
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programu, si 1
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zřejmě měla 1
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gejš u 1
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Ziese ho 1
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zalétal 13. 1
srpna 1951. 1
1951. V 1
2006 Duff 1
Duff odešel 1
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stezka, kterou 1
kterou vytvořilo 1
vytvořilo občanské 1
sdružení Ekolyceum 1
Ekolyceum ve 1
Nadací Via 1
Via Vitae 1
Vitae Fond 1
Fond Opora. 1
Opora. V 1
vzduchu tunel 1
pod citadelou 1
citadelou a 1
a následkem 1
následkem exploze 1
exploze se 1
zřítila část 1
část vnější 1
vnější zdi 1
zdi pevnosti. 1
k obsazení 2
obsazení přidala 1
přidala Birgitte 1
Birgitte Hjort 1
Hjort Sørensen. 1
Sørensen. V 1
zúčastnil soutěžní 1
soutěžní show 1
show King 1
King of 1
of Mask 1
Mask Singer 1
Singer pod 1
jménem „Assistant 1
„Assistant Manager". 1
Manager". V 1
červenci skupina 1
představila píseň, 1
jako promo 1
promo singl 1
albu Feel 1
Feel 3, 1
3, s 1
názvem „Cały 1
„Cały ten 1
ten świa“. 1
świa“. V 1
červenci složila 1
složila a 1
a nazpívala 1
nazpívala singl 1
singl Lighter 1
Lighter s 1
s Nathanem 1
Nathanem Dawem 1
Dawem a 1
a rapperem 1
rapperem KSI, 1
KSI, který 1
v TOP 1
TOP 5 1
5 UK 1
UK singlovém 1
singlovém žebříčku. 1
žebříčku. V 1
roku dostalo 1
dostalo ICIJ 1
ICIJ od 1
amerických daňových 1
daňových úřadů 1
úřadů statut 1
statut neziskové 1
organizace. V 6
roku tak 1
byl nasazen 3
nasazen proti 1
proti konvoji 1
konvoji PQ-17. 1
PQ-17. V 1
červenci vydalo 1
vydalo nezávislé 1
nezávislé vydavatelství 1
vydavatelství National 1
National Anthem 1
Anthem Forever 1
Forever EP 1
EP na 1
gramofonové desce, 1
mimo originálních 1
originálních 3 1
3 skladeb 1
skladeb obsahovala 1
i remix 1
remix skladby 1
skladby „Forever“ 1
„Forever“ od 1
od Dana 1
Dana Lissvika. 1
Lissvika. V 1
V „Červeném 1
„Červeném seznamu 1
České republiky“ 1
republiky“ z 1
druhy (C3). 1
(C3). V 1
V červeném 1
štítě znaku 1
znaku se 1
nachází stříbrná 1
stříbrná kvádrovaná 1
kvádrovaná hradba 1
hradba se 1
sedmi stínkami, 1
stínkami, s 1
s prolomenou 1
prolomenou branou 1
černým oknem. 1
oknem. V 1
červnu 1421 1
1421 se 1
sešel v 1
v Čáslavi 1
Čáslavi sněm, 1
jehož účastníci 1
účastníci přijali 1
přijali čtyři 1
čtyři artikuly 1
artikuly pražské 1
pražské a 1
a odmítli 1
odmítli Zikmunda, 1
Zikmunda, kterého 1
kterého obvinili 1
obvinili ze 1
proti království 1
jeho obyvatelům, 1
obyvatelům, jako 1
svého krále. 1
krále. V 3
červnu 1633 1
1633 předal 1
předal lenský 1
lenský ostroh 1
ostroh svému 1
svému následníkovi, 1
následníkovi, Pjotru 1
Pjotru Chodyrevovi 1
Chodyrevovi a 1
tří měsíců 1
do Jenisejska, 1
Jenisejska, s 1
celkem 2471 1
2471 sobolími 1
sobolími kožešinami 1
25 sobolími 1
sobolími plášti. 1
plášti. V 1
červnu 1658 1
1658 Stěpanov 1
Stěpanov s 1
vojskem vyplul 1
vyplul na 1
na Sungari 1
Sungari za 1
za zásobami. 1
zásobami. V 1
červnu 1685 1
James Scott, 1
Scott, vévoda 1
Monmouthu vylodil 1
tzv. Monmouthovo 1
Monmouthovo povstání 1
povstání vypuklo. 1
vypuklo. V 1
červnu 1808 1
1808 vypuklo 1
vypuklo na 1
severu Portugalska 1
Portugalska s 1
v Portu 1
Portu lidové 1
lidové povstání. 1
povstání. V 2
červnu 1880 1
1880 již 1
uvádí mezi 1
mezi rezignovavšími 1
rezignovavšími poslanci. 1
poslanci. V 1
1935 ho 1
Václavském náměstí 1
Praze porazil 1
porazil osobní 1
osobní automobil. 1
automobil. V 1
Berlíně oženil 1
s Olgou 1
Olgou Friedou 1
Friedou Bildovou 1
Bildovou a 1
dcera Rita. 1
Rita. V 1
červnu 1936 1
domě odhalena 1
deska z 1
z černé 1
černé švédské 1
švédské žuly 1
žuly s 1
s nápisem, 1
nápisem, který 1
který připomínal 1
připomínal pobyt 1
pobyt polního 1
polního zbrojmistra 1
zbrojmistra Benedeka 1
Benedeka v 1
1866. V 1
se Burda 1
Burda dostal 1
do exekuce 1
exekuce za 1
za nesplácenou 1
nesplácenou bankovní 1
bankovní půjčku 1
půjčku ve 1
výši 500 1
500 000,- 1
000,- K, 1
K, jež 1
měla finanční 1
finanční potíže 1
potíže Vlajky 1
Vlajky řešit. 1
řešit. V 2
1944 ukončil 1
ukončil druhý 1
druhý operační 1
operační turnus 1
turnus a 1
do letecké 1
letecké školy 1
školy k 1
k přeškolení 1
přeškolení na 1
na vícemotorové 1
vícemotorové letouny. 1
letouny. V 1
červnu 1947 1
založen sportovní 1
SK Lukavec 1
Lukavec s 1
s 33 1
33 členy. 1
členy. V 2
červnu 1953 1
1953 se 4
se Nadžíb 1
Nadžíb oficiálně 1
oficiálně prohlásil 1
republiky Egypt. 1
Egypt. V 2
červnu 1965 1
Mezinárodním veletrhu 1
Poznani představeny 1
představeny automobily 1
automobily Warszawa 1
Warszawa Kombi. 1
Kombi. V 1
červnu 1984 1
1984 bylo 1
bylo užití 1
užití modulů 1
modulů řady 1
řady 77 1
77 schváleno 1
schváleno ministerstvem. 1
ministerstvem. V 1
červnu 1988 1
vraždu dvanáctileté 1
dvanáctileté Glorie 1
Glorie Andinové. 1
Andinové. V 1
červnu 2002 1
stalo. V 1
červnu 2004 1
2004 oznámil 1
oznámil Jim 1
Jim Wallace, 1
Wallace, ministr 1
ministr skotské 1
skotské vlády, 1
vlády, že 1
připravuje vykoupení 1
vykoupení mostu 1
zrušení mýtného. 1
mýtného. V 1
červnu 2005 1
2005 přestoupil 1
do MetroStars. 1
MetroStars. V 1
červnu 2006 1
dokončen (již 1
(již několikátý) 1
několikátý) projekt 1
celkovou rekonstrukci 1
budovy knihovny. 1
knihovny. V 2
2007 objevil 1
objevil mezinárodní 1
mezinárodní tým 1
tým astronomů 1
astronomů z 1
z Kanady, 1
Kanady, Francie 1
USA dalekohledem 1
dalekohledem CFHT 1
CFHT na 1
na Havaji 1
Havaji doposud 1
neznámou černou 1
černou díru 1
vzdálenosti 13 1
13 miliard 1
Země. V 1
červnu 2008 3
byla kóta 1
kóta obehnána 1
obehnána ženijními 1
ženijními zátarasy, 1
zátarasy, a 1
to žiletkovým 1
žiletkovým plotem. 1
plotem. V 1
2008 SUDOP 1
SUDOP Praha 1
Praha a. 1
s. dokončil 1
dokončil studii 1
studii nároků 1
okolní železniční 1
síť při 1
provádění stavby 1
stavby (odvoz 1
(odvoz rubaniny). 1
rubaniny). V 1
2010 odešel 1
řeckého popředního 1
popředního klubu 1
klubu Olympiakos 1
Olympiakos Pireus. 1
Pireus. V 1
podobě středopravicové 1
středopravicové vlády 1
vlády pověření 1
pověření experti 1
experti shodli 1
shodli doporučit 1
doporučit neprolamovat 1
neprolamovat limity 1
limity těžby 1
uhlí na 1
na Mostecku. 1
Mostecku. V 1
2010 společnost 1
že nejdříve 3
nejdříve od 1
od jara 1
jara 2011 1
2011 chce 1
chce provozovat 1
trati Plzeň–Domažlice 1
Plzeň–Domažlice (současně 1
(současně ke 1
stejnému datu 2
datu ohlásila 1
ohlásila i 1
i záměr 1
záměr ohledně 1
ohledně trasy 1
trasy Praha–Olomouc–Ostrava 1
Praha–Olomouc–Ostrava (–Žilina)). 1
(–Žilina)). V 1
2011 barmská 1
barmská armáda 1
armáda obnovila 1
obnovila ofenzivu 1
ofenzivu proti 1
proti silám 1
silám Kačjinské 1
Kačjinské osvobozenecké 1
zveřejněna informace, 1
že Nováka 1
Nováka prověřuje 1
prověřuje policie 1
financí s 2
pozemky na 1
Čech. V 3
2011 klub 1
klub uspořádal 1
svém hřišti 1
hřišti mezizemský 1
mezizemský zápas 1
zápas Čechy 1
Čechy - 1
- Morava. 1
Morava. V 1
zde ukončil 1
ukončil profesionální 2
profesionální hráčskou 1
hráčskou kariéru 2
hráč se 2
do Líšně. 1
Líšně. V 1
2013 Musk 1
Musk použil 1
použil název 2
název „Mars 1
„Mars Colonial 1
Colonial Transporter“ 1
Transporter“ (později 1
(později také 1
jako Interplanetary 1
Interplanetary Transport 1
Transport System 1
System – 1
2013 mu 1
mu tady 1
tady vypršela 1
vypršela smlouva 1
vedení Jihlavy 1
ji rozhodlo 1
rozhodlo neprodloužit. 1
neprodloužit. V 1
2013 podalo 1
podalo brněnské 1
brněnské biskupství 1
biskupství výzvu 1
výzvu o 1
vydání poutního 1
poutního kostela 1
Nepomuckého na 1
na Zelené 1
Zelené hoře 1
hoře ve 1
Sázavou. V 3
2013 postihla 1
postihla dolní 1
vesnice záplava 1
záplava z 1
z rozvodněné 1
rozvodněné Rokytky. 1
Rokytky. V 1
toto doporučení 1
doporučení přetransformovalo 1
přetransformovalo na 1
na závazné 1
závazné rozhodnutí, 1
rozhodnutí, podle 1
je veškerá 1
veškerá diplomacie 1
diplomacie EU 1
EU povinná 1
povinná hájit 1
hájit lidská 1
práva LGBTI 1
LGBTI na 1
odsouzena matka 1
matka šestiletého 1
šestiletého chlapce 1
přítel k 1
k patnácti 1
patnácti letům 1
vězení proto, 1
radu irisdiagnostiků 1
irisdiagnostiků přestali 1
přestali chlapci 1
chlapci trpícímu 1
trpícímu diabetem 1
diabetem aplikovat 1
aplikovat inzulin. 1
inzulin. V 1
2014 byly 3
díky veřejné 1
veřejné sbírce 1
sbírce stavební 1
práce zahájeny, 1
zahájeny, v 1
etapa oprav 1
oprav dokončena. 1
dokončena. V 1
2014 Lazio 1
Lazio úplně 1
úplně vykoupilo 1
vykoupilo Candrevu 1
Candrevu z 1
z Udinese 1
Udinese za 1
částku 5,7 1
5,7 milionu 1
eur. V 4
uzavřel šestiletou 1
šestiletou smlouvu 1
na 126 1
ho zařadilo 1
mezi šestici 1
šestici nejlépe 1
nejlépe placených 1
placených quarterbacků 1
quarterbacků v 1
singl „Life 1
„Life of 2
the Party“. 1
Party“. V 1
oficiálně oznámena 1
oznámena nová 1
nová sestava 1
sestava kapely, 1
kapely, kde 1
k Peavymu 1
Peavymu přidal 1
přidal dlouholetý 1
dlouholetý fanoušek 1
fanoušek Rage 1
Rage kytarista 1
kytarista Marcos 1
Marcos Rodriguez 1
Rodriguez a 1
bicí usedá 1
usedá Vassilios 1
Vassilios „Lucky“ 1
„Lucky“ Maniatopoulos, 1
Maniatopoulos, který 1
zároveň zpěvákem 1
zpěvákem v 2
kapele Tri 1
Tri state 1
state corner. 1
corner. V 1
2015 komise 1
komise vyzvala 1
vyzvala papeže 1
Františka, aby 1
aby zřídil 1
zřídil vatikánský 1
vatikánský tribunál, 1
tribunál, který 1
by soudil 1
soudil biskupy 1
biskupy obviněné 1
obviněné z 1
že nechrání 1
nechrání děti 1
děti před 1
před sexuálním 1
sexuálním zneužíváním. 1
zneužíváním. V 1
2015 oznámila 1
oznámila Chilean 1
Chilean Collega 1
Collega of 1
of Psychologists, 1
Psychologists, že 1
zrušení praktikování 1
praktikování takzvané 1
takzvané "reparativní 1
"reparativní terapie 1
terapie pro 1
změnu sexuální 1
sexuální orientace" 1
orientace" známé 1
pod souhrnným 1
názvem konverzní 1
konverzní terapie. 1
terapie. V 1
2015 si 4
seriálu Hello 1
Hello Monster, 1
Monster, kde 1
roli mladého 1
mladého psychopata. 1
psychopata. V 1
2015 VIVALDIANNO 1
VIVALDIANNO absolvovalo 1
absolvovalo koncertní 1
koncertní halové 1
halové turné 1
po ČR 1
a Slovensku. 1
Slovensku. V 4
v Zimbabwe 1
Zimbabwe zákonným 1
platidlem devět 1
devět měn, 1
měn, ale 1
% transakcí 1
transakcí bylo 1
amerických dolarech 1
dolarech a 1
v randu. 1
randu. V 1
na Intramurosu 1
Intramurosu konal 1
poprvé každoroční 1
každoroční třídenní 1
třídenní festival 1
festival o 1
o architektuře 1
a designu. 2
designu. V 2
zápasy Světové 1
Světové ligy 1
a World 1
World Grand 1
Prix ve 1
ve volejbalu. 1
volejbalu. V 1
nová modernější 1
modernější podoba 1
podoba webu. 1
webu. V 1
klubu odvolán 1
novým ředitelem 1
ředitelem Janem 1
Janem Staňkem. 1
Staňkem. V 1
byla míra 1
nezaměstnanosti nejnižší 1
nejnižší za 1
posledních 22 1
22 let, 1
to 2,3%, 1
2,3%, v 1
době (listopad 1
(listopad 2018) 1
2018) ale 1
ale míra 1
nezaměstnanosti opět 1
opět mírně 1
mírně stoupá, 1
stoupá, aktuální 1
aktuální míra 1
2,4 %. 1
2018 Univerzita 1
v Irvine 1
Irvine oznámila, 1
po interním 1
interním vyšetřování 1
vyšetřování potvrdila 1
potvrdila obvinění 1
obvinění čtyř 1
čtyř žen, 1
které tvrdily, 1
je Ayala 1
Ayala sexuálně 1
sexuálně obtěžoval. 1
obtěžoval. V 1
pokusil pomocí 1
pomocí kampaně 1
kampaně vybrat 1
vybrat od 1
svých fanoušků 1
fanoušků finanční 1
vydání svého 1
svého 1. 1
1. alba. 1
2019 vyhrál 1
vyhrál van 1
van Aert 1
Aert 2 1
2 etapy 1
a bodovací 1
na Critériu 1
Critériu du 1
du Dauphiné, 1
Dauphiné, stal 1
se národním 1
národním šampionem 1
šampionem v 1
časovce a 2
silničním závodu. 1
závodu. V 3
singl „ 2
červnu či 1
či červenci 1
červenci opouští 1
opouští rodnou 1
rodnou vodu 1
a hromadně 1
hromadně se 1
objevují na 1
pevnině. V 1
červnu došlo 1
změně organizace 1
organizace uživatelských 1
uživatelských dat, 1
dat, kdy 1
původní Batůžek 1
Batůžek změnil 1
na Moje 1
Moje mapy 1
umožnil vytváření 1
vytváření složek 1
složek či 1
či sdílení 1
sdílení informací 1
informací s 1
ostatními. V 1
červnu jea 1
jea na 1
na Krétu 1
Krétu k 1
k natáčení 1
natáčení nového 1
nového videoklipu 1
videoklipu pro 1
letní singl 1
singl "Forevermore". 1
"Forevermore". V 1
1799 se 1
Londýna. ; 1
1811 pak 1
narodilo první 1
dítě, dcera. 1
dcera. V 3
2008 také 2
také Luzier 1
Luzier vyhrál 1
vyhrál cenu 1
cenu "UltimateRockGods". 1
"UltimateRockGods". V 1
2016 to 2
pátá největší 1
největší aerolinie 1
aerolinie v 1
USA. V 8
oznámili prostřednictvím 1
prostřednictvím instagramu, 1
instagramu, že 1
rozhodli rozejít. 1
rozejít. V 1
červnu se 3
již oznámeným 1
oznámeným hercům 1
hercům přidal 1
přidal Alex 1
Alex Moffat. 1
Moffat. V 1
svého domovského 1
domovského kraje. 1
kraje. V 1
náhle zmiňována 1
zmiňována vdova 1
vdova po 1
něm. V 1
album nothing,nowhere. 1
nothing,nowhere. V 1
odchází Jari 1
Jari Kainulainen 1
Kainulainen a 1
nahrazen Laurim 1
Laurim Porrou. 1
Porrou. V 1
červnu tradiční 1
tradiční závod 1
závod Mistrovství 1
závodech automobilu 1
automobilu do 1
vrchu a 1
první říjnový 1
říjnový víkend 1
víkend se 1
konal FIA 1
FIA Hill 1
Hill Climb 1
Climb Masters. 1
Masters. V 1
červnu vychází 1
na etiketě 1
etiketě BestiA 1
BestiA debutové 1
album Provazochodci. 1
Provazochodci. V 1
V Césareji 1
Césareji založil 1
založil Órigenés 1
Órigenés novou 1
novou školu, 1
vedl skoro 1
skoro dvacet 1
V české 6
české části 2
části Sněmovny 1
národů získala 1
získala Kristková 1
Kristková 23 1
23 hlasů, 1
hlasů, Pinta 1
Pinta dva 1
a Procházka 1
Procházka neobdržel 1
neobdržel žádné 1
žádné hlasy. 1
hlasy. V 1
české květeně 1
květeně není 1
není zastoupen. 1
zastoupen. V 1
české lize 3
lize nastoupil 10
Spartu v 1
7 utkáních. 1
utkáních. V 3
V Českém 2
Českém království 1
kromě rivality 1
rivality mezi 1
mezi staročechy 1
staročechy a 1
a mladočechy 1
mladočechy stupňovalo 1
stupňovalo i 1
i napětí 1
oběma zemskými 1
zemskými etniky. 1
etniky. V 1
V českém 8
řádu není 1
možné převést 1
převést či 1
či prodat 1
prodat samotná 1
samotná autorská 1
práva – 1
ta zůstávají 1
zůstávají vždy 1
vždy autorovi. 1
autorovi. V 1
českém právu 1
právu se 3
se soukromoprávní 1
soukromoprávní pojem 1
pojem „bydliště“ 1
„bydliště“ odlišuje 1
od veřejnoprávního 1
veřejnoprávního pojmu 1
překladu zní 1
jako „zlatoústý“. 1
„zlatoústý“. V 1
však znám 1
román Die 1
Die Sünden 1
Sünden der 1
der Väter 1
Väter ( 1
touto problematikou 1
problematikou zabývá 1
zabývá nejvíce 1
nejdelší dobu 1
dobu Jana 1
Jana Opočenská. 1
Opočenská. V 1
českém rodnověří 1
rodnověří se 1
se Velesův 1
Velesův svátek 1
svátek slaví 1
slaví během 1
během února. 1
února. V 2
českém školním 1
školním prostředí 1
je podvádění 1
podvádění ztotožňované 1
ztotožňované hlavně 1
s opisováním 1
opisováním a 1
a napovídáním 1
napovídáním žáků. 1
žáků. V 8
Českém slavíku 1
slavíku se 1
se Kabát 1
Kabát umístil 1
českém výtvarném 1
umění hraje 1
roli knižní 1
knižní ilustrace, 1
ilustrace, karikatura 1
karikatura a 1
a kreslený 1
kreslený film. 1
film. V 4
zjištěn pouze 1
pouze jediný, 1
jediný, nominátní 1
nominátní poddruh 1
poddruh S. 1
S. h. 1
h. holoschoenus. 1
holoschoenus. V 1
české první 1
první lize 1
36 utkáních 1
góly. V 10
V České 43
republice album 1
vydal Albatros, 1
Albatros, v 1
2007. V 4
v tramvajové 1
tramvajové dopravě 1
dopravě příliš 1
příliš nerozšířilo 1
nerozšířilo a 1
vozech Tatra 1
Tatra T3R 1
T3R a 1
a Tatra 1
Tatra T6A5 1
T6A5 nebo 1
u prototypů; 1
prototypů; v 1
zahraničí je 2
typ rozšířen 1
rozšířen podstatně 1
více. V 1
republice byla 1
byla přítomnost 1
přítomnost této 1
této houby 1
houby zaznamenána 1
zaznamenána v 1
květnu 1972 1
na tříletých 1
tříletých sazenicích 1
sazenicích borovice 1
lesní v 1
lesní školce 1
školce Březina 1
Březina (polesí 1
(polesí Chanovice) 1
Chanovice) bývalého 1
bývalého Lesního 1
Lesního závodu 1
závodu Nepomuk 1
Nepomuk (Uroševič 1
(Uroševič a 1
a Jančařík 1
Jančařík 1973, 1
1973, resp. 1
resp. Jančařík 1
Jančařík a 1
a Uroševič 1
Uroševič 1973). 1
1973). V 1
republice existují 2
jiné formy 1
formy právnické 1
právnické osoby 1
osoby fungující 1
bázi obecné 1
obecné prospěšnosti 1
prospěšnosti (např. 1
(např. V 8
existují nebo 1
nebo existovaly 1
existovaly celkem 1
4 typy 1
typy vysokoškolských 1
vysokoškolských studentských 1
studentských unií. 1
unií. V 2
republice ho 1
lze pěstovat, 1
pěstovat, ovšem 1
ovšem ani 1
městských výsadbách 1
výsadbách není 1
nijak častý. 1
častý. V 1
republice jej 1
jej distribuuje 1
distribuuje Mediaprint 1
Mediaprint & 1
& Kapa. 1
Kapa. V 1
vzácně pěstován 1
jako sbírková 2
sbírková dřevina. 1
dřevina. V 1
2014 evidováno 1
evidováno zhruba 2
60 prodejců 1
prodejců vlastních 1
vlastních dárkových 1
dárkových karet. 1
karet. V 3
legislativně zakotvený 1
zakotvený princip 1
princip předpokládaného 1
předpokládaného souhlasu. 1
souhlasu. V 1
nejčastěji pěstován 1
pěstován révovník 1
révovník omějolistý 1
omějolistý (Ampelopsis 1
(Ampelopsis aconitifolia), 1
aconitifolia), révovník 1
révovník žláznatý 1
žláznatý (Ampelopsis 1
(Ampelopsis glandulosa, 1
glandulosa, syn. 1
syn. V 3
poměrně hojná. 1
hojná. V 1
je pozorována 1
pozorována od 1
2018. V 4
to pomlázka. 1
pomlázka. V 1
je vzácně 1
vzácně pozorován 1
pozorován na 2
Moravě. V 3
republice jezdí 1
těmito značkami 1
značkami méně 1
000 vozidel. 1
vozidel. V 5
republice legální, 1
legální, maloobchodníky 1
maloobchodníky běžně 1
běžně prodáván 1
prodáván jako 1
jako nootropikum. 1
nootropikum. V 1
republice měl 2
měl film 1
film premiéru 1
2017. V 5
premiéru 29. 1
2015. V 4
republice nebyly 1
nebyly hlemýždí 1
hlemýždí závody 1
závody ani 1
2015 moc 1
moc časté, 1
časté, avšak 1
letech změnit. 1
změnit. V 1
republice není 2
není pojem 1
pojem univerzitní 1
univerzitní administrátor 1
administrátor příliš 1
příliš běžný 1
běžný a 1
se používá, 2
používá, tak 1
tak spíše 1
kontextu středního 1
středního managementu 1
managementu či 1
oblasti projektového 1
projektového řízení. 1
řízení. V 5
není předmětem 1
předmětem zákonné 1
zákonné ochrany. 1
ochrany. V 2
republice neroste, 1
neroste, nejblíže 1
nejblíže ji 1
ji najdeme 1
najdeme ve 1
slovenských vápencových 1
vápencových Karpatech 1
Karpatech a 1
a Alpách. 1
Alpách. V 1
republice nežijí. 1
nežijí. V 1
republice patří 1
k dosud 1
dosud jediným 1
jediným odborníkům 1
odborníkům podporujícím 1
podporujícím ranou 1
ranou vazbu 1
vazbu (bonding) 1
(bonding) klinická 1
klinická psycholožka 1
psycholožka Mgr. 1
Mrowetz a 1
a pediatrička 1
pediatrička MUDr. 1
MUDr. V 5
republice roste 1
roste nejhojněji 1
nejhojněji v 2
Čechách. V 3
dnes plážový 1
plážový tenis 1
tenis hraje 1
pražských areálech, 1
areálech, v 1
Teplicích, Slavkově 1
Brna, na 1
na Trhovkách 1
Trhovkách u 1
u Orlické 1
Orlické přehrady 1
přehrady atd. 1
atd. V 2
dnů uchovalo 1
uchovalo mnoho 1
mnoho památek 1
památek lidové 1
lidové architektury, 1
architektury, a 1
jednotlivé objekty, 1
často ucelená 1
ucelená stylově 1
stylově čistá 1
čistá výstavba. 1
výstavba. V 1
se frankenie 1
frankenie nevyskytují. 1
nevyskytují. V 2
první vyráběl 1
vyráběl Mad 1
Mad Apple 1
Apple – 1
– originální 2
originální český 1
český cider, 1
cider, původem 1
původem ze 1
ze Znojma, 1
Znojma, avšak 1
2013 přerušil 1
přerušil výrobu. 1
výrobu. V 1
pěstuje celkem 1
celkem zřídka. 1
zřídka. V 2
se problematikou 1
problematikou standardizace 1
standardizace dokumentů 1
dokumentů zabývá 1
zabývá ÚNMZ. 1
ÚNMZ. V 1
druh volně 1
přírodě nešíří 1
nešíří ani 1
se nekříží 1
nekříží s 1
domácími druhy. 1
druhy. V 3
zatím neprodává. 1
neprodává. V 1
republice stanoví 1
stanoví technické 1
na výtahy 1
výtahy nařízení 1
č. 27/2003 1
27/2003 Sb. 1
Sb. ve 1
znění nařízení 1
nařízení č. 3
č. 127/2004 1
127/2004 Sb. 1
Sb. Výtahem 1
Výtahem může 1
tohoto předpisu 1
předpisu zařízení 1
tuhými vodítky 1
vodítky odkloněnými 1
odkloněnými od 1
od vodorovné 1
vodorovné roviny 1
roviny v 1
úhlu větším 1
stupňů. V 1
republice udalo 1
udalo jako 1
víru víru 1
víru jedi 1
jedi 15 1
15 070 1
070 obyvatel, 1
to nejčastěji 1
nejčastěji lidé 1
Praze (3 1
(3 977 1
977 osob, 1
osob, celkem 1
celkem 0,31 1
0,31 % 1
obyvatel Prahy). 1
Prahy). V 1
2007 činila 1
činila incidence 1
incidence 9/100 1
9/100 000 1
000 s 1
počtem 893 1
893 nakažených. 1
nakažených. V 1
majitel hotelu 1
hotelu nemusí 1
nemusí o 1
o certifikaci 1
certifikaci žádat 1
žádat a 1
může svůj 1
svůj hotel 1
hotel označit 1
označit libovolným 1
libovolným počtem 1
počtem hvězdiček 2
hvězdiček podle 1
svého uvážení. 1
uvážení. V 1
republice vyšel 1
řadě vydání. 1
vydání. V 3
republice zahájilo 1
zahájilo KFC 1
KFC provoz 1
první restaurace 1
ve Vodičkově 1
Vodičkově ulici 1
republice žije 2
žije 33 1
33 lidí 1
jménem Jamie. 1
Jamie. V 1
přírodě pouze 1
5 druhů. 1
druhů. V 8
České televizi 2
televizi byl 1
odvysílán 7. 1
české ústavní 1
ústavní praxi 1
nicméně prosadila 1
prosadila i 2
další možnost, 1
možnost, ačkoli 1
ačkoli o 2
ní Ústava 1
Ústava nehovoří, 1
nehovoří, kdy 1
kdy prezident 1
prezident zákon 1
zákon ani 1
ani nepodepíše, 1
nepodepíše, ani 1
ani jej 1
jej nevrátí 1
nevrátí a 1
tak poté 1
poté vyhlášen 1
vyhlášen bez 1
jeho podpisu. 1
podpisu. V 1
V československé 7
ke 117 1
117 utkáním 1
československé basketbalové 1
basketbalové lize 1
lize zaznamenal 1
zaznamenal celkem 3
celkem 3163 1
3163 bodů. 1
bodů. V 13
československé lize 4
1 utkání 1
gól. V 3
9 utkáních 1
4 utkáních. 1
lize odehrál 4
odehrál 12 1
12 sezón 1
sezón a 1
250 utkání. 2
V československém 1
československém Prozatímním 1
Prozatímním Národním 1
Národním shromáždění 1
shromáždění zasedalo 1
zasedalo celkem 1
pět poslanců 1
poslanců UNRP. 1
UNRP. V 1
československé reprezentaci 1
reprezentaci odehrál 2
odehrál 10 1
10 zápasů 1
nich 2 1
V Československu 4
Československu byl 1
systém PSČ 1
PSČ zaveden 1
zaveden k 1
lednu 1973 2
s (očekávaným) 1
(očekávaným) nasazením 1
nasazením třídicích 1
třídicích linek 1
linek na 1
na poštovní 1
poštovní zásilky, 1
zásilky, již 1
nich začalo 1
začalo třídit. 1
třídit. V 1
Československu především 1
především valníkové 1
valníkové provedení. 1
provedení. V 2
Československu tak 1
tak existovaly 1
existovaly tři 2
tři organizace, 1
od PO 1
PO ČSM 1
ČSM byly 1
byly skutečně 1
skutečně mimoškolní. 1
mimoškolní. V 1
Československu založil 1
založil úspěšnou 1
úspěšnou tradici 1
tradici odborných 1
odborných konferencí 1
konferencí s 1
s mezinárodní 1
mezinárodní účastí, 1
účastí, tzv. 1
tzv. Přehradních 1
Přehradních dnů. 1
dnů. V 2
V československých 1
československých věznicích 1
věznicích po 1
válce zahynulo 1
zahynulo 17 1
17 občanů 1
občanů Vrbna 1
Vrbna německé 1
národnosti. V 6
V Česku 23
Česku byla 1
poprvé pozorována 1
pozorována roku 1
republice. V 5
kin uveden 2
2011. V 4
letech jezevčík 1
jezevčík vzácností. 1
vzácností. V 1
první chovatelský 1
chovatelský spolek 1
spolek založen 1
založen o 1
1929, pod 1
názvem Chovatelský 1
Chovatelský spolek 1
spolek kníračů. 1
kníračů. V 1
seriál uveden 1
uveden s 1
díly seřazenými 1
seřazenými dle 1
dle produkčního 1
produkčního pořadí. 1
pořadí. V 3
seriál vysílán 1
na HBO 1
HBO souběžně 1
americkou premiérou 1
premiérou v 1
ranních hodinách. 1
hodinách. V 1
snímek promítán 1
promítán pod 1
pod festivalovým 1
festivalovým názvem 1
názvem Hudba 1
Hudba na 1
na zavolání 1
zavolání v 1
rámci festivalu 2
festivalu Cinema 1
Cinema Mundi. 1
Mundi. V 1
Česku film 1
film distribuuje 1
distribuuje společnost 1
společnost Falcon 1
Falcon a 1
a kinopremiéra 1
kinopremiéra byla 1
března 2014. 1
je bekyně 1
bekyně velkohlavá 1
velkohlavá běžným 1
běžným druhem. 1
druhem. V 1
je lilie 1
lilie cibulkonosná 1
cibulkonosná řazena 1
řazena k 1
k silně 1
silně ohroženým 2
druhům (C2b) 1
(C2b) a 1
stejné kategorii 1
kategorii je 1
chráněna zákonem 1
zákonem (§2). 1
(§2). V 1
je románský 1
románský sloh 1
sloh zastoupen 1
zastoupen nejhojněji 1
podobě rotund. 1
rotund. V 1
ohroženým druhem 2
druhem dle 1
Sb. V 1
Česku jsou 1
chráněné všechny 1
čtyři tam 1
tam žijící 1
žijící druhy. 1
Česku k 1
2018 působilo 1
působilo 22 1
22 čínských 1
čínských diplomatů. 1
diplomatů. V 1
Česku nebyl 1
nebyl seriál 1
seriál Drive 1
Drive vysílán. 1
vysílán. V 1
Česku se 6
největších nálezů 1
nálezů mincí 1
mincí tohoto 1
každoročně děje 1
děje několik 1
několik youtuberských 1
youtuberských festivalů 1
a akcí. 1
akcí. V 5
mezinárodních turnajů, 1
turnajů, např. 1
letech staví 1
staví unikátní 1
unikátní obří 1
obří kolesové 1
kolesové rypadlo 1
rypadlo na 1
těžbu uhlí. 1
uhlí. V 2
prodávají od 1
1963. V 2
počátcích ujal 1
ujal steampunk 1
steampunk po 1
stránce spíše 1
spíše vizuální 1
vizuální nežli 1
nežli literární. 1
literární. V 1
Česku v 1
v logoterapii 1
logoterapii a 2
existenciální analýze 1
analýze aktivně 1
aktivně pokračuje 1
pokračuje Společnost 1
pro logoterapii 1
existenciální analýzu 1
analýzu (SLEA) 1
(SLEA) a 1
a Institut 1
Institut Pro 1
Pro Integrativní 1
Integrativní Psychoterapii 1
Psychoterapii A 1
A Psychologické 1
Psychologické Poradenství 1
Poradenství (IPIPAPP). 1
(IPIPAPP). V 1
Česku vysílán 1
vysílán nebyl. 1
nebyl. V 3
V českých 10
českých botanických 2
botanických zahradách 1
zahradách jsou 1
zástupci této 2
čeledi pěstováni 1
pěstováni zřídka. 1
kinech běží 1
film uveden 1
názvem Obhájce. 1
Obhájce. V 1
českých podmínkách 1
podmínkách obvykle 1
obvykle šplhá 1
šplhá do 1
výšky 8–15 1
8–15 metrů, 1
metrů, jinak 1
jinak v 1
v ideálních 1
ideálních případech 1
případech (záleží 1
podmínkách, půdě 1
a podložce 1
podložce ke 1
ke šplhání) 1
šplhání) až 1
ke třiceti. 1
třiceti. V 1
českých pramenech 1
pak lidový 1
lidový Prudník, 1
Prudník, potažmo 1
potažmo Praudník, 1
Praudník, vyskytuje 1
vyskytuje vedle 1
vedle tvarů 1
tvarů převzatých 1
převzatých z 1
z němčiny: 1
němčiny: Nové 1
nebo Nejštát. 1
Nejštát. V 1
pití piva 2
z lahve 1
lahve velmi 1
velmi rozšířené, 1
rozšířené, ale 1
v restauracích 1
restauracích i 1
při formálních 1
příležitostech se 1
obvykle pije 1
pije ze 1
ze sklenic. 1
sklenic. V 1
pojmem „nučická 1
„nučická ruda“. 1
ruda“. V 1
zemích má 2
má řada 1
řada závodů 1
závodů tradici 1
tradici sahající 1
sahající do 1
období počátku 1
počátku rozvoje 1
rozvoje motorismu. 1
motorismu. V 1
V Českých 1
se andrologie 1
andrologie začala 1
vyvíjet na 2
poli reprodukční 1
reprodukční medicíny 1
medicíny s 1
předstihem v 1
oblasti veterinární 1
veterinární (Výzkumný 1
ústav veterinárního 1
lékařství Brno), 1
Brno), kde 1
vedením prof. 1
prof. MVDr. 2
MVDr. V 1
opatření týkalo 1
týkalo více 1
než třetiny 1
všech klášterů. 1
klášterů. V 2
zemích (v 1
(v Československu) 1
Československu) byl 1
původní výraz 1
omezení poštovní 1
poštovní regál 1
regál nahrazen 1
nahrazen od 1
1946 výrazem 1
výrazem poštovní 1
poštovní výhrada. 1
výhrada. V 1
V cestě 1
cestě mu 1
stojí lovec 1
lovec upírů 1
upírů Blade 1
Blade a 1
jeho mentor 1
mentor Whistler, 1
Whistler, na 1
ovšem nalíčena 1
nalíčena past 1
past v 1
podobě obvinění 1
série brutálních 1
brutálních vražd. 1
vražd. V 1
V češtině 7
češtině bývá 1
jako předpřítomný 1
předpřítomný čas. 1
čas. V 1
češtině existuje 1
řada slov, 1
jazycích. V 2
objevila s 1
velkým zpožděním, 1
zpožděním, jako 1
vůbec poslední 1
ze Schillerových 1
Schillerových dramat. 1
dramat. V 1
vžilo použití 1
použití slova 1
slova nezmar 1
nezmar pro 1
pro někoho, 1
někoho, koho 1
koho se 1
těžko zbavuje, 1
zbavuje, nebo 1
velmi zdatný, 1
zdatný, odolný 1
odolný či 1
či otužilý. 1
otužilý. V 1
češtině taková 1
taková věta 1
věta není 1
možná. V 1
titulem Lidé 1
v pralesech. 1
pralesech. V 1
vyšla tato 1
kniha poprvé 1
roce 1925, 2
1925, v 1
1976 vyšla 1
vyšla znovu 1
s knihou 1
knihou Obrany 1
Obrany od 1
od stejného 1
stejného autora. 1
autora. V 1
V cestovatelském 1
cestovatelském deníku 1
deníku Orient 1
Orient Express 1
Express (1927) 1
(1927) dokazuje 1
dokazuje svůj 1
svůj vzrůstající 1
o společenské 1
společenské problémy. 1
problémy. Včetně 1
Včetně orgánů 1
orgánů federálních 1
federálních tak 1
Belgii působí 1
působí 6 1
6 vlád 1
6 parlamentů 1
parlamentů zároveň. 1
zároveň. Včetně 1
Včetně případu, 1
případu, kdy 1
byl tři 1
týdny zavřený 1
jednom hotelovém 1
pokoji se 2
svým vydavatelem, 1
vydavatelem, aby 1
aby stihl 1
stihl knihu 1
knihu Sbohem, 1
Sbohem, a 1
díky za 1
za ryby 1
ryby dopsat 1
dopsat včas. 1
včas. ", 1
", včetně 1
včetně velice 1
velice známého 1
známého hitu 1
hitu " 2
" V 4
V chalupě 1
chalupě bylo 1
málo místa 1
a zubr 1
zubr se 1
tak nemohl 1
nemohl bránit. 1
bránit. V 2
V Chassuně 1
Chassuně nacházíme 1
nacházíme malé 1
malé domky 1
domky ze 1
ze sušených 1
sušených cihel 1
cihel i 1
i domy 1
více místnostech, 1
místnostech, uprostřed 1
uprostřed osady 1
byla náves, 1
náves, před 1
každým domem 1
domem byly 1
byly zakopány 1
zakopány nádoby 1
nádoby na 1
na obilí, 1
obilí, zvlášť 1
zvlášť stála 1
budova pece. 1
pece. Vcházelo 1
Vcházelo se 1
ní vstupem 1
vstupem v 1
patře. V 1
V chebském 1
chebském městském 1
městském archivu 1
archivu je 3
roku 1522 1
1522 uvádějící 1
uvádějící jako 1
jako vlastníka 1
vlastníka Drmoulu 1
Drmoulu Viléma 1
z Obenbergu. 1
Obenbergu. V 1
V Chebu 1
Chebu se 1
s Žofií, 1
dcerou bohatého 1
bohatého chebského 1
chebského pekaře, 1
pekaře, kterou 1
kterou vyléčil. 1
vyléčil. V 1
V chilském 1
chilském Centrálním 1
Centrálním údolí 1
údolí tvoří 1
tvoří dominantní 1
dominantní složku 1
složku keřového 1
keřového rostlinného 1
rostlinného společenstva, 1
společenstva, známého 1
jako matorral. 1
matorral. V 1
V chladnějších 1
chladnějších polohách 1
vhodný zimní 1
zimní kryt. 1
kryt. V 1
V chladném 1
chladném podnebí 1
podnebí může 1
může spodní 1
spodní prádlo 1
prádlo představovat 1
představovat další 1
vrstvu oděvu, 1
oděvu, která 1
pomáhá udržovat 1
udržovat uživatele 1
v teple. 1
teple. V 1
V chladných 1
chladných obdobích 1
obdobích roku 1
roku prý 1
prý byli 1
byli dodové 1
dodové těžší. 1
těžší. Vchod 1
Vchod byl 2
byl ukrytý 1
ukrytý v 1
nemocnice mohlo 1
přes mosty. 1
mosty. Vchod 1
zazděn a 1
nový vstup 3
straně. Vchod 1
Vchod do 3
vede nízkou 1
nízkou brankou 1
brankou po 1
po nerovných 1
nerovných skalních 1
skalních schodech 1
schodech z 1
z ulice. 1
ulice. Vchod 1
je prolomen 1
prolomen pod 1
pod středním 1
středním oknem 1
straně boční 1
boční zdi. 1
zdi. Vchod 1
Vchod domu 1
číslem 11 1
11 byl 1
byl nebytový, 1
nebytový, nebyly 1
tam ani 1
ani byty 1
byty ani 1
ani výtahy. 1
výtahy. Vchod 1
ulice Vrbenského, 1
Vrbenského, asi 1
200 od 1
metra Nádraží 1
Nádraží Holešovice. 1
Holešovice. V 1
V Chodové 1
Chodové Plané 1
Plané a 1
dalších obcích 1
obcích v 1
regionu západních 1
západních Čech 1
Čech nechal 1
postavit nové 2
nové školské 1
školské budovy. 1
budovy. Vchody 1
Vchody do 1
Jean Jaurès. 1
Jaurès. Vchod 1
Vchod z 1
z Balbínovy 1
Balbínovy ulice 1
úplně volný! 1
volný! V 1
V chorvatském 2
chorvatském prostředí 2
také označení 1
označení Hum, 1
Hum, Humska 1
Humska zemlja 1
zemlja nebo 1
nebo Zahumlje. 1
Zahumlje. V 1
tomuto význačnému 1
význačnému rysu 1
rysu realistické 1
realistické doby 1
doby říká 1
říká regionalismus 1
regionalismus ( 1
V Chrudimi 2
zastávka Chrudim 1
Chrudim zastávka 1
zastávka (Trať 1
(Trať 238) 1
238) a 1
a stanice 1
stanice Chrudim 1
Chrudim město 1
město (Trať 1
(Trať 016). 1
016). V 1
do pořádání 1
pořádání hudebních 1
divadelních představení. 2
představení. V 2
V chudých 1
chudých letech 1
letech mezi 1
mezi dárky 1
dárky byly 1
části oblečení. 1
oblečení. V 2
V chuti 1
chuti jsou 1
opět ovocité 1
ovocité a 1
a kořenité 1
kořenité tóny. 1
tóny. V 1
V Cihelně 1
Cihelně Dolní 1
Dolní Bukovsko, 1
Bukovsko, kde 1
kde sídlí 3
sídlí centrála 1
centrála společnosti, 1
je cihlářská 1
cihlářská výroba, 1
výroba, výroba 1
výroba vodorovných 1
vodorovných konstrukcí, 1
konstrukcí, roletových 1
roletových překladů 1
překladů a 1
a komínových 1
komínových systémů. 1
V cíli 1
cíli bývá 1
bývá připraven 1
připraven zábavný 1
zábavný a 1
a osvětový 1
osvětový program. 1
program. V 1
V Číně 4
Číně došlo 1
došlo od 1
zvýšení lesní 1
lesní plochy 1
o 47 1
47 milionů 1
milionů hektarů. 1
najít bezmasé 1
bezmasé vegetariánské 1
vegetariánské náhražky 1
náhražky za 1
za položky 1
položky od 1
od mořských 1
mořských plodů 2
plodů až 1
po šunku. 1
šunku. V 1
je sebevražda 1
sebevražda dokonce 1
dokonce pátou 1
pátou nejčastější 1
příčinou smrti. 1
o zvířeti 1
zvířeti složeném 1
složeném ze 1
částí. V 3
V činné 1
službě zůstal 1
důstojníkem z 1
povolání. V 5
V činnosti 1
činnosti udavače 1
udavače a 1
a informátora 1
informátora Gestapa 1
Gestapa pokračoval 1
na uvěznění 1
uvěznění komunistického 1
komunistického odbojáře 1
odbojáře Josefa 1
Josefa Kallische. 1
Kallische. V 1
V čínské 1
často jeřáb 1
jeřáb mandžuský 1
mandžuský součástí 1
součástí pověstí 1
pověstí a 1
a legend. 1
legend. V 1
V čínském 1
čínském fedcupovém 1
fedcupovém týmu 1
týmu neodehrála 1
neodehrála do 1
2018 žádné 1
žádné utkání. 1
V cípu 1
cípu mezi 1
mezi Jurajovým 1
Jurajovým dvorem 1
a cihelnou 1
cihelnou začala 1
začala výstavba 3
výstavba čtvrti 1
čtvrti Dornkappel. 1
Dornkappel. V 1
V císařské 1
císařské době 1
době význam 1
význam setninového 1
setninového shromáždění 1
shromáždění klesal 1
a centurie 1
centurie zůstaly 1
jen základem 1
základem vojenské 1
vojenské organizace. 1
V Císařském 1
Císařském domě 1
20. na 1
září 1779 1
1779 přespala 1
přespala velice 1
velice vážená 1
vážená návštěva. 1
návštěva. V 1
V čísle 1
čísle 21 1
21 Aarona 1
Aarona na 1
pozici scenáristy 1
scenáristy vystřídal 1
vystřídal Dennis 1
Dennis Hopeless, 1
Hopeless, kresby 1
kresby se 1
chopil Niko 1
Niko Henrichon. 1
Henrichon. V 1
V čisté 2
čisté formě 1
formě je 1
je vzácný, 1
vzácný, nejčastěji 1
součástí jiných 1
jiných nádorů 1
nádorů (smíšené 1
(smíšené nádory). 1
nádory). V 1
čisté vodě 1
vodě se 3
téměř nerozpouštějí, 1
nerozpouštějí, ovšem 1
ve vodných 1
vodných roztocích 1
roztocích kyselin 1
kyselin se 1
tvorbě aminiových 1
aminiových solí 1
solí rozpouští 1
rozpouští snadno. 1
snadno. V 1
V cizině 3
cizině se 3
jeho krátkého, 1
krátkého, ale 1
velmi plodného 1
plodného života 1
života dostalo 1
dostalo většího 1
většího uznání 1
uznání než 1
než doma. 1
doma. V 1
se naučila 1
naučila německy 1
a francouzsky 1
také získala 2
získala své 1
první lekce 1
lekce v 1
v kresbě 1
a hudbě. 2
hudbě. V 4
jako reprodukční 1
reprodukční fotograf. 1
fotograf. V 2
V čl. 1
čl. 6-8 1
6-8 stanovuje, 1
stanovuje, jakým 1
chráněny osoby, 1
schopny dát 1
dát souhlas: 1
souhlas: nezletilé 1
nezletilé osoby, 1
osoby, osoby 1
duševním postižením, 1
postižením, z 1
důvodu nemoci, 1
nemoci, ve 1
stavu nouze 1
nouze vyžadujícím 1
vyžadujícím neodkladná 1
neodkladná řešení. 1
řešení. V 1
V článku 4
článku 99 1
99 se 1
se píše: 1
píše: „Česká 1
„Česká republika 1
na obce…“, 1
obce…“, přičemž 1
přičemž obce 1
vyšší územní 1
územní samosprávné 1
samosprávné celky 1
celky jsou 2
definovány výlučně 1
výlučně jako 2
jako „územní 1
„územní společenství 1
společenství občanů“, 1
občanů“, nikoliv 1
jako sama 1
sama území. 1
článku byla 2
také zmíněna 1
zmíněna nutnost 1
nutnost existence 1
existence LGBT 1
LGBT organizaci 1
organizaci sdružujících 1
sdružujících LGBT 1
LGBT Egypťany 1
vedoucích osvětu 1
osvětu o 1
o bezpečném 1
bezpečném sexu. 1
sexu. V 1
článku „Hlinitá 1
„Hlinitá sůl 1
sůl jako 1
jako adjuvans 1
adjuvans ve 1
ve vakcínách“ 1
vakcínách“ obhajuje 1
obhajuje jeho 1
bezpečnost pro 1
zdraví. V 3
článku na 2
serveru Když 1
Když bývalo 1
bývalo XIX. 1
století uváděno 1
narození 20. 1
ledna 1801 1
1801 a 1
úmrtí 3. 1
března 1888, 1
1888, http://www.19stoleti. 1
http://www.19stoleti. V 1
V členění 1
členění podle 1
podle H. 1
H. Adamse 1
Adamse Cartera 1
Cartera The 1
The American 1
American Alpine 1
Alpine Journal, 1
Journal, 1985 1
1985 zhruba 1
zhruba odpovídá 1
odpovídá úseku 1
úseku Dras, 1
Dras, Sind, 1
Sind, Jhelum-Indus. 1
Jhelum-Indus. V 1
V Cloudově 1
Cloudově vyprávění 1
vyprávění bylo 1
bylo hned 1
několik nejasností 1
a mezer. 1
mezer. V 1
V člověku 1
se obnovuje 1
obnovuje víra; 1
víra; doopravdy… 1
doopravdy… Symfonie 1
Symfonie Bohuslava 1
Martinů je 1
krása sama. 1
sama. V 1
V ČLR 1
ČLR je 1
je praxe 1
praxe "domácí 1
"domácí med 1
med z 1
cizích kytek" 1
kytek" (Picking 1
(Picking flowers 1
flowers in 1
in foreign 1
foreign lands 1
lands to 1
to make 1
make honey 1
honey in 1
in China) 1
China) realizována 1
realizována poskytováním 1
poskytováním státních 1
státních stipendií 1
dlouhodobé pobyty 1
pobyty studentů 1
vysokoškolských pedagogů 1
pedagogů na 1
na prestižních 1
prestižních západních 1
západních univerzitách. 1
univerzitách. VcnWJ3HtlBc 1
VcnWJ3HtlBc Tyrolit 1
Tyrolit na 1
webu webmineral. 1
webmineral. V 1
V Cortině 1
Cortině navázala 1
na stříbrný 1
stříbrný kov 1
kov ze 1
ze superkombinace 1
superkombinace a 1
šampionátech si 1
připsala šestou 1
šestou medaili. 1
V ČR 19
ČR Dětská 1
Dětská misie 1
misie působí 1
1947, od 1
1949 skrytě 1
skrytě s 1
významnou pomocí 1
pomocí pracovníků 1
pracovníků CEF 1
CEF Europe, 1
Europe, kteří 1
Vídni. V 6
ČR diskriminaci 1
základě barvy 1
pleti zakazuje 1
zakazuje antidiskriminační 1
antidiskriminační zákon. 1
zákon. V 2
je informovanost 1
informovanost o 1
tomto nebezpečí 1
nebezpečí velmi 1
velmi nízká. 1
nízká. V 1
okrasná vodní 1
vodní rostlina. 1
rostlina. V 1
regionální profesní 1
profesní organizací 1
sdružující osoby 1
osoby aranžující 1
aranžující květiny 1
květiny Svaz 1
Svaz květinářů 1
květinářů a 2
a floristů 1
floristů České 1
republiky (také 1
(také jako 1
jako Český 1
svaz květinářů 1
a floristů). 1
floristů). V 1
je reprezentován 2
především odborovými 1
odborovými organizacemi. 1
organizacemi. V 1
ČR roste 5
roztroušeně od 2
nížin do 2
do podhůří, 2
podhůří, výjimečně 1
v subalpinském 1
subalpinském pásmu. 1
pásmu. V 1
podhůří, zpravidla 1
vlhkých lesích 1
na slatinných 1
slatinných loukách. 1
loukách. V 1
v teplých 1
oblastech Čech 1
i Moravy 1
Moravy od 2
po pahorkatiny. 1
pahorkatiny. V 1
v Polabí 1
Polabí a 1
jižní až 1
až střední 1
střední Moravě. 1
ČR rostou 1
nižších a 1
středních polohách 1
polohách tři 1
tři druhy, 1
druhy, hojně, 1
hojně, roztroušeně 1
roztroušeně i 1
i vzácně. 1
vzácně. V 1
používá 14 1
14 kt 1
kt zlato, 1
zlato, to 1
znamená směs 1
směs kovu 1
poměru 14/24; 1
14/24; nově 1
v tisícinách 1
tisícinách jako 1
jako 585/1000. 1
585/1000. V 1
prakticky vyskytuje 1
všech pstruhových 1
pstruhových revírech, 1
revírech, do 1
byl vysazen. 1
vysazen. V 1
vyskytují tyto 1
tyto bublinatky, 1
bublinatky, všechny 1
vodní rostliny. 1
rostliny. V 3
se réva 1
réva vinná 1
vinná pěstuje 1
pěstuje v 1
s úhrem 1
úhrem srážek 1
srážek 400-500 1
400-500 milimetrů. 1
milimetrů. V 1
přírodě vyskytuje 1
vyskytuje vzácně, 1
vzácně, a 1
teplejších oblastech, 1
kam příležitostně 1
příležitostně pronikl 1
pronikl s 1
s odpadem 1
odpadem ze 1
a zahrádkářských 1
zahrádkářských kolonií. 1
kolonií. V 3
však sňatek 1
sňatek mezi 1
mezi protestanty 1
protestanty uzavírá 1
uzavírá většinou 1
pouze přímo 1
kostele. V 1
ČR toho 1
dosaženo 1. 1
ledna 2013, 1
kdy vstoupil 1
platnost zákon 1
zákon 221/2012 1
221/2012 Sb., 1
Sb., kterým 1
mění zákon 1
č. 29/2000 1
29/2000 Sb. 1
o poštovních 1
poštovních službách. 1
službách. V 2
ČR za 4
za Štědrý 1
Štědrý den 1
den 2011 1
2011 hasiči 1
hasiči evidovali 1
evidovali 54 1
54 požárů, 1
požárů, část 1
nich pravidelně 1
pravidelně způsobují 1
způsobují svíčky. 1
svíčky. V 1
V ČSSR 2
ČSSR byly 1
byly obsluhovány 1
obsluhovány běžnými 1
běžnými zaměstnanci 1
zaměstnanci spojů, 1
spojů, ale 1
přísným dozorem 1
dozorem tajné 1
tajné bezpečnosti. 1
bezpečnosti. V 1
ČSSR děti 1
nadále psaly 1
psaly o 1
své dárky 1
dárky Ježíškovi. 1
Ježíškovi. V 1
V čtvrté 1
čtvrté bitvě 1
bitvě zde 1
listopadu r. 1
r. 1689 1
1689 bojoval 1
straně krymský 1
krymský chán 1
chán a 1
druhé Rakušani 1
Rakušani společně 1
s povstalými 1
povstalými Srby. 1
Srby. V 1
V cukrářství 1
cukrářství a 1
a pekárenství 1
pekárenství se 1
jako protispékavá 1
protispékavá látka. 1
látka. Vdala 1
Vdala se 2
1851 za 1
za Antonina 1
Antonina Srba 1
Srba (1811/1812) 1
(1811/1812) nájemce 1
nájemce statku 1
Hořicích a 1
třemi dětmi 1
dětmi (dcera 1
(dcera Mathilda 1
Mathilda nar. 1
nar. Vdala 1
za korunního 1
korunního prince 1
prince Bhoj 1
Bhoj Raj, 1
Raj, který 1
1521 zemřel 1
v bitvě. 2
bitvě. V 3
V dalekohledech 1
dalekohledech od 1
je hvězdokupa 1
hvězdokupa snadno 1
snadno rozložitelná 1
rozložitelná již 1
při základním 1
základním zvětšení. 1
zvětšení. V 1
V dalekohledu 1
dalekohledu o 1
má hvězdokupa 1
hvězdokupa trojúhelníkový 1
výrazně z 1
ní vystupuje 1
vystupuje několik 1
několik hvězd 1
hvězd osmé 1
osmé magnitudy. 1
magnitudy. V 1
V dalších 35
dalších 2 1
2 sezonách 1
sezonách však 1
však pokaždé 1
pokaždé nasbíral 1
nasbíral 42 1
42 bodů 1
zvolen nejlepším 1
nejlepším defenzivním 1
defenzivním hráčem 1
hráčem Kings 1
Kings a 1
a neopěvovaným 1
neopěvovaným hrdinou. 1
hrdinou. V 1
dalších dějových 1
dějových liniích 1
liniích je 1
je popisována 1
popisována aférka 1
aférka poručíka 1
poručíka Gordona 1
Gordona s 1
s detektivem 2
detektivem Sarah 1
Sarah Essenovou, 1
Essenovou, a 1
také zrod 1
zrod Catwoman 1
Catwoman z 1
z kriminálnice 1
kriminálnice Seliny 1
Seliny Kyleové. 1
Kyleové. V 1
dalších desetiletích 3
desetiletích byla 1
křídlo (pravděpodobně 1
(pravděpodobně za 1
za Žabků 1
Žabků z 1
z Limberka 1
Limberka v 1
třetině 16. 1
století). V 1
zúčastnila např. 1
desetiletích tvořila 1
tvořila jediné 1
jediné zázemí 1
zázemí areálu. 1
areálu. V 1
dalších dnech 1
se křižácká 1
křižácká vojska 1
vojska několikrát 1
několikrát bez 1
úspěchu pokusila 1
pokusila o 2
o ztečení 1
ztečení hradeb. 1
hradeb. V 1
desetiletích byly 1
nové domy, 1
domy, kanalizace, 1
kanalizace, upraveno 1
upraveno náměstí, 1
náměstí, vzniklo 1
vzniklo hřiště 1
a zemědělský 1
areál na 1
okraji vesnice. 1
vesnice. V 6
dvou lunetách 1
lunetách na 1
jsou vyobrazeny 2
vyobrazeny křesťanské 1
křesťanské scény 1
scény Narození 1
Narození s 1
s klaněním 1
klaněním pastýřů 1
pastýřů a 1
a Proměnění 1
Páně. V 2
dvou stádiích 1
stádiích dochází 1
zkrácení nohou 1
nohou i 1
i tykadel 1
tykadel a 1
redukci očí. 1
očí. V 2
fázích se 1
k vám 2
vám připojí 1
připojí američtí 1
američtí mariňáci 1
mariňáci a 1
letecká podpora 1
podpora nebude 1
nebude nic 1
nic neobvyklého. 1
neobvyklého. V 1
letech byly 6
další odbočky: 1
odbočky: Dikula, 1
Dikula, Malužiná, 1
Malužiná, Nižný 1
Nižný Chmelienec, 1
Chmelienec, poslední 1
1941 odbočka 1
odbočka Rovienky-Zátureň. 1
Rovienky-Zátureň. V 1
letech cestoval 1
a dirigoval 1
dirigoval přední 1
přední orchestry. 1
orchestry. V 2
se shazováním 1
shazováním váhy 1
váhy a 1
vyšších vahách 1
vahách se 1
reprezentaci neprosazoval. 1
neprosazoval. V 2
letech natočil 2
natočil mnoho 1
mnoho filmů 1
TV seriálů. 1
letech pokračovala 1
pokračovala výroba 1
výroba lokomotiv 1
G 8 1
německých lokomotivkách, 1
lokomotivkách, a 1
1913. V 1
letech Quincy 1
Quincy Watts 1
Watts už 1
už výraznějšího 1
výraznějšího úspěchu 1
soutěžích nedosáhl, 1
nedosáhl, s 1
aktivní kariérou 1
kariérou skončil 1
1997. V 3
se Grant 1
Grant jako 1
bohatý rentiér 1
rentiér zapojil 1
správních rad 1
rad několika 1
několika amerických 1
amerických firem 1
svým koníčkům 1
koníčkům – 1
– baseballu 1
baseballu a 1
a dostihům. 1
dostihům. V 1
letech Sejfy 1
Sejfy jako 1
osada zanikly 1
zanikly a 1
obce Dolní 1
Dolní Dvořiště. 1
Dvořiště. V 1
změnila okresní 1
okresní příslušnost. 1
příslušnost. V 1
se Valdštejn 1
Valdštejn osvědčil 1
službách, ale 1
ale punc 1
punc zrádce 1
zrádce či 1
či intrikána, 1
intrikána, od 1
od kterých 2
se možná 1
možná odvíjela 1
odvíjela i 1
pozdější nedůvěra 1
nedůvěra ze 1
strany Habsburků, 1
Habsburků, na 1
jeho jméně 1
jméně zůstala. 1
zůstala. V 2
především překladům 1
překladům a 1
a publicistické 1
publicistické činnosti. 1
činnosti. V 10
psaní různých 1
různých projektů. 1
projektů. V 3
německé reprezentaci 1
post reprezentační 1
reprezentační jedničky 1
jedničky neprosazoval. 1
letech střídal 1
střídal úspěchy 1
úspěchy podle 1
podle aktuální 1
aktuální fyzické 1
fyzické přípravy, 1
základem jeho 2
jeho juda. 1
juda. V 2
letech trolejbusy 1
trolejbusy zcela 1
nahradily místní 1
místní tramvaje; 1
tramvaje; poslední 1
nich vyjela 1
vyjela 6. 1
května 1966. 1
1966. V 1
už medaili 1
soutěžích nezískala. 1
nezískala. V 1
také soubory 1
soubory dětských 1
dětských hádanek. 1
hádanek. V 1
letech vznikaly 1
další značky 1
značky ProTouch 1
ProTouch a 1
a Energetics 1
Energetics a 1
a FireFly. 1
FireFly. V 1
dalších měsících 1
měsících zvažoval 1
zvažoval císař 1
císař násilné 1
násilné řešení 1
situace za 1
použití vojsk 1
vojsk všech 1
všech habsburských 1
habsburských zemí. 1
dalších minutách 1
minutách udržoval 1
udržoval své 1
své vedení, 1
půl minuty 2
koncem zápasu 2
zápasu obdržel 1
obdržel druhé 1
druhé napomenutí 1
napomenutí za 1
za pasivitu 1
pasivitu (šido) 1
(šido) a 1
nechal Siccardiho 1
Siccardiho srovnat. 1
srovnat. V 1
oblastech výskytu 2
výskytu se 3
století souvislý 1
souvislý areál 1
areál rozpadl 1
rozpadl do 1
menších ostrůvků 1
ostrůvků se 1
se zbytkovými 1
zbytkovými populacemi. 1
populacemi. V 1
dalších sériích 1
sériích se 1
již nezlepšila 1
nezlepšila a 1
a bronz 1
bronz vybojovala 1
vybojovala výkonem 1
výkonem 14,19 1
14,19 m 1
m Američanka 1
Američanka Tiombe 1
Tiombe Hurdová. 1
Hurdová. V 1
dalších stoletích 1
stoletích využívali 1
využívali především 1
především zlato 1
pro čelenky, 1
čelenky, náhrdelníky, 1
náhrdelníky, náramky, 1
náramky, přívěsky 1
přívěsky i 1
i náušnice, 1
náušnice, kromě 1
již jmenovaných 1
jmenovaných prstenů 1
a spon. 1
spon. V 1
třech závodech 3
závodech tým 1
tým žádné 1
žádné body 2
body nezískal. 1
nezískal. V 1
projekt Bookstart 1
Bookstart realizován 1
realizován na 1
různé úrovni 1
úrovni – 1
– celostátní, 1
celostátní, regionální 1
regionální či 1
či místní. 1
místní. V 1
V další 13
další dekádě 1
dekádě pak 1
úspěšně vyvinuta 1
vyvinuta léčba 1
léčba chemoterapií. 1
chemoterapií. V 1
další etapě 2
zaklenut stejným 1
stejným typem 1
typem klenby, 1
klenby, kterou 1
bočních lodích. 1
lodích. V 2
etapě má 1
dubna 2020 1
2020 pokračovat 1
pokračovat realizace 1
realizace administrativních 1
administrativních opatření, 1
opatření, spojených 1
zahájením nákladní 1
nákladní automobilové 1
mezi Ruskem 1
Čínou. V 2
další expanzi 1
Evropy muslimy 1
muslimy zastavili 1
zastavili Frankové. 1
Frankové. V 1
další fázi 1
fázi apoptózy 1
apoptózy obvykle 1
z blebů 1
blebů vznikají 1
vznikají apoptotická 1
apoptotická tělíska. 2
tělíska. V 2
další hrobce 1
v Marsilianě 1
Marsilianě našli 1
našli archeologové 1
archeologové sponu 1
sponu ozdobenou 1
ozdobenou kachničkami, 1
kachničkami, meandry 1
meandry a 1
a lvíčky. 1
lvíčky. V 1
V dalším 15
kole pak 1
pak zkusí 1
zkusí napřed 1
napřed uplatnit 1
uplatnit karty 1
karty již 1
již nashromážděné 1
nashromážděné v 1
ruce, nemá-li, 1
nemá-li, pak 1
opět brát 1
brát z 1
karet v 1
v kruhu. 1
kruhu. V 1
posunul o 1
o pozici 1
pozici vpřed, 1
vpřed, ale 1
poté mu 1
nic vypověděl 1
vypověděl službu 1
službu vůz 1
vůz (problém 1
(problém s 1
s převodovkou 1
převodovkou – 1
ta místo 1
místo 3. 1
3. rychlostního 1
rychlostního stupně 1
stupně zařadil 1
zařadil neutrál) 1
neutrál) a 1
Hamilton prudce 1
prudce zpomalil. 1
zpomalil. V 1
kole však 3
však vypadli. 1
vypadli. V 1
období došlo 1
řadě rekonstrukcí 1
rekonstrukcí vlády 1
a obměnám 1
obměnám vládní 1
odhalena spiknutí 1
spiknutí za 1
odstranění Konarého. 1
Konarého. V 1
období obec 1
obec často 1
majitele. V 3
se bojové 1
bojové operace 1
operace přesunuly 1
přesunuly mimo 1
období tříletého 1
tříletého až 1
až pětiletého 1
cyklu vývoje 1
vývoje postupně 1
postupně pronikají 1
pronikají larvy 1
larvy do 1
do lýka 1
lýka a 1
a běli, 1
běli, nakonec 1
se prožírají 1
prožírají do 1
do dřeva, 1
dřeva, ve 2
vytvářejí chodbičky 1
chodbičky a 1
a komůrky, 1
komůrky, ve 1
se zakuklují. 1
zakuklují. V 1
dalším pokračování 1
pokračování kariéry 1
kariéry skupiny 1
se Plantovy 1
Plantovy texty 1
texty stávaly 1
stávaly autobiografickými, 1
autobiografickými, byly 1
méně optimistické, 1
optimistické, odrážely 1
odrážely jeho 1
jeho náhodné 1
náhodné zážitky. 1
zážitky. V 1
dalším průběhu 1
průběhu se 1
začala karta 1
karta pomalu 1
pomalu obracet 1
obracet na 1
stranu Ebinumi, 1
Ebinumi, který 1
v úchopu 1
úchopu začal 1
mít převahu. 1
převahu. V 1
však Sparta 1
Sparta do 1
skupiny Evropské 1
ligy neprobojovala 1
neprobojovala a 1
Jozef Chovanec 1
Chovanec musel 1
musel velitelský 1
velitelský můstek 1
můstek v 1
zimě 2011 1
2011 opustit. 1
opustit. V 2
ročníku Národního 1
letu Republiky 1
Republiky československé 1
československé 1937 1
1937 (24.-28. 1
(24.-28. V 1
dalším studiu 1
studiu hodlal 1
hodlal pokračovat 1
škol. V 2
dalším textu 1
textu se 2
autor odvolává 1
pět (dnes 1
(dnes ztracených) 1
ztracených) svitků 1
svitků Jasona 1
Jasona Kyrenského, 1
Kyrenského, které 1
které chce 1
chce shrnout 1
shrnout do 2
do jediného. 1
jediného. V 1
dalším týdnu 1
týdnu spadl 1
na 53. 1
53. místo 1
následně z 1
z hitparády 1
hitparády vypadl. 1
vypadl. V 1
Atléticem Madrid 1
Madrid Pavel 1
Pavel Horváth 1
Horváth pro 1
problémy nehrál, 1
nehrál, španělský 1
závěru. V 2
další ohradě 1
ohradě žilo 1
žilo pět 1
pět volně 1
žijících klisen, 1
klisen, které 2
přišly samy, 1
samy, nebo 1
nebo tam 1
byly zahnány 1
zahnány strážci, 1
strážci, když 1
pohybovaly za 1
hranicí chráněného 1
chráněného území. 2
další písemné 1
zmínce z 1
roku 1401 1
1401 se 1
o Brunovi 1
Brunovi z 1
z Minartic. 1
Minartic. V 1
další recenzi, 1
recenzi, tentokrát 1
server velkaepocha. 1
velkaepocha. V 1
další scéně 1
scéně jsou 1
opět oba 1
muži – 1
– Frédéric 1
Frédéric žádá 1
žádá Paula, 1
Paula, který 1
dříve rovněž 1
rovněž věnoval, 1
věnoval, byť 1
byť amatérsky, 1
amatérsky, malířství, 1
malířství, aby 1
aby nakreslil 1
nakreslil jeho 1
jeho portrét. 1
portrét. V 1
sezóně už 3
už Ledecký 1
Ledecký o 1
svou stabilní 1
stabilní pozici 1
sestavě přišel. 1
přišel. V 1
už nastupoval 1
za Red 1
Wings pravidelně 1
tak tomu 1
dnes. V 3
další variantě 1
variantě představené 1
představené v 2
sezóně 30 1
30 americké 1
americké verze 1
verze byl 1
byl Head-to-Head 1
Head-to-Head umístěn 1
umístěn bezprostředně 1
cílem, přičemž 1
přičemž vítězné 1
vítězné týmy 1
mohly přihlásit 1
přihlásit a 1
poslední tým 1
posledním místě. 1
V dané 1
se stimuluje 1
stimuluje paměť 1
paměť účastníků 1
účastníků sponzorovaných 1
sponzorovaných událostí 1
událostí jednou 1
následujících možností. 1
možností. V 1
V Dánsku 2
Dánsku Probdělou 1
Probdělou noc 1
noc pod 1
názvem Smuglerens 1
Smuglerens Bryllup 1
Bryllup uvedlo 1
uvedlo v 1
1903 kodaňské 1
kodaňské divadlo 1
divadlo Tivoli 1
Tivoli Glassal 1
Glassal (Zrcadlový 1
(Zrcadlový sál). 1
sál). V 1
opereta hrála 1
hrála pod 1
názvem En 1
En Klakør 1
Klakør v 1
překladu Paula 1
Paula Marcussena 1
Marcussena v 1
v kodaňském 1
kodaňském divadle 1
divadle Casino; 1
Casino; od 1
od premiéry 1
premiéry 24. 1
ledna 1875 1
1875 do 1
do derniéry 2
derniéry v 1
1881 dosáhla 1
dosáhla 16 1
16 repríz. 1
repríz. Vdá 1
Vdá se 1
proto za 3
otce svého 1
dítěte Vana 1
Vana Montgomeryho 1
Montgomeryho ( 1
V databázi 1
databázi z 1
tato židovská 1
židovská vesnice 1
vesnice alternativně 1
alternativně nazývá 1
nazývá Hassne. 1
Hassne. Vdávala 1
Vdávala se 1
se 6.11.1787 1
6.11.1787 v 1
v Husinci, 1
Husinci, poté 1
poté žila 1
Dolních Poděbradech. 1
Poděbradech. V 2
V dávkách 1
dávkách lze 1
používat několik 1
několik jednoduchých 1
jednoduchých interních 1
interních příkazů, 1
příkazů, které 1
provádí přímo 1
přímo COMMAND. 1
COMMAND. V 1
V debatě 1
debatě na 1
téma vyslovili 1
vyslovili někteří 1
někteří badatelé 1
badatelé domněnku, 1
že Saigó 1
Saigó mohl 1
mohl po 1
po střelném 1
střelném zranění 1
zranění utrpět 1
utrpět šok, 1
šok, díky 1
němuž nebyl 1
mluvit. V 2
V debutové 1
debutové sezóně 1
sezóně 1990/91 1
1990/91 se 1
jí příliš 1
příliš nedařilo, 1
nedařilo, potýkala 1
potýkala se 1
se pčedevším 1
pčedevším se 1
se špatnou 1
špatnou střelbou. 1
střelbou. Vdechování 1
Vdechování horké 1
horké páry 1
nebo zvlhčeného 1
zvlhčeného vzduchu 1
je tradičním 1
tradičním způsobem 2
způsobem svépomocné 1
svépomocné léčby, 1
léčby, klinické 1
klinické studie 1
ale neprokázaly 1
neprokázaly její 1
její účinnost, 1
účinnost, a 1
současnosti používá 1
zřídka. Vdechování 1
Vdechování jemných 1
jemných částic 1
částic způsobuje 1
způsobuje systémovou, 1
systémovou, zejména 1
zejména respirační 1
respirační chorobu, 1
chorobu, výše 1
zmíněnou beryliózu, 1
beryliózu, jejíž 1
jejíž závažnost 1
závažnost souvisí 1
souvisí spíše 1
délkou expozice 1
expozice s 2
s dobou, 2
dobou, kdy 2
se onemocnění 1
onemocnění poprvé 1
poprvé projeví. 1
projeví. Vdechování 1
Vdechování vysokých 1
vysokých koncentrací 1
koncentrací oxidů 1
dusíku (běžně 1
(běžně se 1
ovzduší nevyskytují) 1
nevyskytují) či 1
či čistých 1
čistých plynů 1
plynů vede 1
k závažným 1
závažným zdravotním 1
potížím či 1
V dědickém 1
dědickém řízení 1
řízení po 1
smrti Emilie 1
Emilie Schindlerové 1
Schindlerové (5. 1
(5. 10. 1
10. 2001) 1
2001) byla 1
byla Rosenbergová 1
Rosenbergová prohlášena 1
jejich dědiček 1
dědiček (Schindlerovi 1
(Schindlerovi byli 1
byli bezdětní). 1
bezdětní). V 1
V definici 1
definici může 1
použita i 1
i sedmice: 1
sedmice: sedmým 1
sedmým parametrem 1
parametrem by 1
byla množina 1
množina koncových 1
koncových stavů. 1
stavů. V 1
V ději 3
ději byla 1
dvě nahrazení 1
nahrazení vysvětlena 1
vysvětlena faktem, 1
tyto jediné 1
postavy viděly 1
viděly velvyslance 1
velvyslance Koshe 1
Koshe bez 1
jeho skafandru 1
skafandru a 1
byly staženy 1
služby. V 6
ději třetího 1
dílu herní 1
herní série 1
série si 1
si zvolil 2
zvolil za 1
svého šampióna 1
šampióna Arthase, 1
Arthase, prince 1
prince lidí, 1
lidí, jehož 1
jehož duši 1
duši poté 1
poté uvěznil 1
uvěznil ve 1
svém meči 1
meči zvaném 1
zvaném Mrazivý 1
Mrazivý smutek 1
smutek a 1
a přetvořil 1
přetvořil jej 1
v rytíře 1
rytíře smrti. 1
ději však 1
náhle dojde 1
k prudkému 1
prudkému a 1
a dramatickému 1
dramatickému zvratu. 1
zvratu. V 1
V dějové 1
dějové linii 1
linii Original 1
Original Sin 1
Sin (z 1
2014) Nick 1
Nick Fury 1
Fury zašeptal 1
zašeptal Thorovi 1
Thorovi děsivé 1
děsivé tajemství, 1
tajemství, které 1
ho zbavilo 1
zbavilo schopnosti 1
schopnosti pozvednout 1
pozvednout Mjolnir 1
Mjolnir a 1
převzít celé 1
celé schopnosti 1
schopnosti boha 1
boha hromu. 1
hromu. V 1
V děkovné 1
děkovné řeči 1
řeči jmenoval 1
jmenoval partnera, 1
partnera, hollywoodského 1
hollywoodského publicistu 1
publicistu Simona 1
Simona Hallse 1
Hallse a 1
tři společně 1
společně vychovávané 1
vychovávané děti. 1
V Delfách 1
Delfách se 1
nejen věštilo, 1
věštilo, ale 1
se vystavovaly 1
vystavovaly dary: 1
dary: Městské 1
Městské státy 1
státy se 1
se předháněly 1
předháněly v 1
v okázalosti 1
okázalosti soch, 1
soch, chrámů 1
jejich zdobení. 1
zdobení. V 1
V dělnických 1
dělnických jídelnách 1
jídelnách se 1
se podávalo 1
podávalo pečivo 1
pečivo zdarma. 1
zdarma. V 3
V deltě 1
deltě Dunaje 1
Dunaje využívají 1
využívají místní 1
místní mokřadní, 1
mokřadní, rákosový 1
rákosový ekosystém, 1
ekosystém, přičemž 1
přičemž jim 1
jim nevadí 1
nevadí ani 1
ani krajina 1
krajina modifikovaná 1
modifikovaná člověkem. 1
člověkem. V 1
V demokratické 1
demokratické společnosti 1
základní funkcí 1
funkcí opozice 1
opozice oponovat 1
oponovat vládě 1
případně nastoupit 1
její místo. 1
V Demokratické 1
Demokratické straně 1
straně práce 1
práce Litvy 1
Litvy (LDDP), 1
(LDDP), přejmenované 1
přejmenované komunistické 1
strany Litvy 1
Litvy se 1
prvním zastupujícím 1
zastupujícím předsedy 1
předsedy strany 1
strany (1991–1996), 1
(1991–1996), následně 1
předsednictva (1996 1
(1996 - 1
- 2001). 1
2001). V 1
V demokratických 1
demokratických zemích 1
zemích jsou 2
obvyklé předvolební 1
předvolební debaty 1
debaty lídrů 1
lídrů konkurenčních 1
konkurenčních politických 1
stran. V 3
V den, 2
se otrávila 1
otrávila plynem, 1
plynem, ještě 1
ještě přichystala 1
přichystala snídani 1
snídani svým 1
svým dvěma 1
dvěma dětem, 1
dětem, našel 1
také vzkaz 1
vzkaz s 1
s telefonním 1
telefonním číslem 1
číslem a 2
textem „Zavolejte 1
„Zavolejte doktoru 1
doktoru Horderovi“. 1
Horderovi“. V 1
kdy sultánka 1
sultánka zemřela, 1
zemřela, celý 1
celý palác 1
palác upadl 1
do smutku. 1
smutku. V 1
V den 6
den knihoven 1
knihoven 24. 1
října 1828 1
1828 otevřel 1
otevřel Preusker 1
Preusker spolu 1
lékařem Emilem 1
Emilem Reinigerem 1
Reinigerem a 1
a Vlasteneckou 1
Vlasteneckou měšťanskou 1
měšťanskou knihovnou 1
knihovnou v 1
saském Großenhainu 1
Großenhainu první 1
veřejnou knihovnu 1
knihovnu v 1
Německu, která 1
měla učinit 1
učinit vědění 1
vzdělání přístupným 1
přístupným všem 1
všem občanům. 1
občanům. V 1
V denním 1
denním tisku 1
časopisech zveřejňoval 1
zveřejňoval svá 1
svá prozaická 1
prozaická literární 1
díla, verše, 1
verše, Např. 1
Např. fejetony, 1
fejetony, Např. 1
Např. recenze 1
recenze beletrie 1
a referoval 1
referoval o 1
o výtvarném 1
a divadle. 1
divadle. V 3
den pochodu 1
pochodu se 1
pak uskutečnily 1
uskutečnily tři 1
desítky protestů, 1
protestů, z 1
většina mířila 1
mířila proti 1
proti pochodu, 1
pochodu, např. 1
např. před 1
před místní 1
místní katedrálou 1
katedrálou se 1
se stovky 1
stovky lidí 1
lidí modlily 1
modlily za 1
tradiční rodinu 1
a bělostocká 1
bělostocká pomočka 1
pomočka PiS 1
PiS zorganizovala 1
zorganizovala „rodinný 1
„rodinný piknik“. 1
piknik“. V 1
svatého Valentýna 1
Valentýna roku 1
2007 její 1
její třináctiletá 1
třináctiletá sestra 1
sestra Kristina 1
Kristina spáchala 1
sebevraždu. V 1
svátku Božího 1
těla Františka 1
Františka napadne 1
napadne nožem 1
nožem a 2
František ho 1
v sebeobraně 1
sebeobraně smrtelně 1
zraní. V 1
V dentinu 1
dentinu všech 1
všech zubů 1
nalézá neonatální 1
neonatální neboli 1
neboli porodní 1
porodní pruh 1
pruh (linea 1
(linea neonatorum), 1
neonatorum), který 1
je důsledkem 2
důsledkem dvoutýdenního 1
dvoutýdenního přerušení 1
přerušení mineralizace 1
mineralizace dentinu 1
dentinu i 1
i sklovinné 1
sklovinné substance 1
substance v 1
narození. V 1
den vydání 1
vydání Ultraviolet 1
Ultraviolet Adam 1
Adam na 1
Twitteru děkuje 1
děkuje všem 1
fanouškům za 1
nové EP 2
se aktuálně 1
aktuálně umístilo 1
druhé příčce 1
US iTunesMusic 1
iTunesMusic chart. 1
chart. V 1
den vzniku 1
fóra Čs. 1
Čs. rozhlasu 2
rozhlasu (23. 1
(23. 11. 1
11. 1989) 1
1989) se 1
v odborech 1
odborech ustavil 1
ustavil stávkový 1
stávkový výbor, 1
výbor, do 1
jehož čela 1
čela byl 1
Josef Kleibl 1
Kleibl zvolen. 1
zvolen. V 2
V desátý 1
desátý den 1
jeho domě 1
domě zaznamenány 1
zaznamenány služebnictvem 1
služebnictvem zvláštní 1
zvláštní jevy, 1
jevy, je 1
spatřen vysoký 1
vysoký hubený 1
hubený muž 1
s provazem 1
provazem v 1
ruce, domem 1
domem zaznívají 1
zaznívají dunivé 1
dunivé nárazy 1
nárazy atp. 1
atp. Další 1
Další ráno 1
je soudce 1
soudce Harbottle 1
Harbottle nalezen 1
nalezen oběšen 1
oběšen na 1
na zábradlí 1
zábradlí schodiště. 1
schodiště. V 1
V deset 1
hodin proběhly 1
proběhly německé 1
německé porady 1
porady povolání. 1
V deseti 1
svou pokémoní 1
pokémoní cestu 1
cestu s 1
se pokémoním 1
pokémoním mistrem. 1
mistrem. V 2
V designech 1
designech spolupracuje 1
českými umělci 1
a návrháři, 1
návrháři, zatím 1
poslední kolekce 1
kolekce byla 1
2019. V 5
V Dětech 1
Dětech Duny 1
Duny se 1
se Idahova 1
Idahova žena 1
žena Alia 1
Alia potýká 1
potýká se 1
svými Zděděnými 1
Zděděnými vzpomínkami 1
vzpomínkami na 1
na minulé 1
minulé životy, 1
životy, v 1
nichž postupně 1
postupně převládne 1
převládne zlý 1
zlý baron 1
baron Vladimir 1
Vladimir Harkonnen. 1
Harkonnen. V 1
V dětství 12
byla díky 1
díky pravidelnému 1
pravidelnému vystupování 1
pořadech s 1
s klasickou 1
klasickou muzikou 1
muzikou docela 1
docela známá 1
známá ve 1
království. V 3
zasnoubena s 1
s vévodou 1
vévodou Mikulášem 1
Mikulášem Lotrinským, 1
Lotrinským, který 1
1473 zemřel. 1
dán na 1
výchovu ke 1
svému strýci, 1
strýci, který 1
provozoval drožkařství, 1
drožkařství, a 1
musel zde 1
zde vykonávat 1
vykonávat těžkou 1
těžkou práci. 1
práci. V 7
otec odsouzen 1
55 let 2
svobody, byl 1
proto vychováván 1
vychováván zejména 1
svou babičkou. 1
babičkou. V 1
ovlivněn svými 1
prarodiči v 1
v poslechu 1
do swingového 1
swingového rytmu 1
rytmu a 1
zvuku velkých 1
velkých orchestrů. 1
orchestrů. V 1
ke kontrabasu 1
kontrabasu přešel 1
přešel až 1
svých šestnácti 1
letech. V 2
dětství měla 1
měla jezevčíka 1
jezevčíka Bobíka. 1
Bobíka. V 1
otec, což 1
něm zanechalo 1
zanechalo psychické 1
psychické problémy. 1
problémy. V 4
dětství nebyl 1
příliš aktivním 1
aktivním křesťanem. 1
křesťanem. V 1
dětství prý 1
prý pracoval 1
v knihkupectví, 1
knihkupectví, což 1
ho patrně 1
patrně později 1
později ovlivnilo 1
ovlivnilo v 1
o knižní 1
knižní ilustrace 1
ilustrace a 1
a tiskařství. 1
tiskařství. V 1
také filmovému 1
filmovému a 1
a seriálovému 1
seriálovému herectví. 1
herectví. V 2
dětství začínala 1
začínala s 1
s fotbalem, 1
fotbalem, ale 1
od 16 4
věnuje atletice. 1
atletice. V 2
V devadesátých 12
se pivovar 2
pivovar potýkal 1
s ekonomickými 3
ekonomickými problémy 1
1998 zde 3
ukončena výroba. 1
výroba. V 2
kapely B 1
B Sharp 1
Sharp Jazz 1
Jazz Quartet. 1
Quartet. V 1
byly okenní 1
okenní rámy 1
rámy nahrazeny 1
nahrazeny novými, 1
novými, obnovena 1
obnovena byla 1
původní červená 1
mírně bylo 1
bylo změněno 2
změněno i 1
i členění 1
členění oken. 1
oken. V 3
v provozovně 1
provozovně dopravního 1
podniku ČSAD 1
ČSAD sídlícího 1
sídlícího na 1
na Pražské 3
Pražské ulici. 1
ulici. V 9
letech jí 2
jí začaly 1
vycházet první 1
první povídky. 1
povídky. V 1
kdy vyhlášený 1
vyhlášený podnik 1
podnik degradoval 1
degradoval na 1
čínskou restauraci 1
že sláva 1
sláva Štefánky 1
Štefánky je 1
nenávratně pryč. 1
století zavedli 1
zavedli v 1
USA první 1
první kontrolní 1
kontrolní programa 1
programa stojící 1
na stádovém 1
stádovém principu. 1
principu. V 1
obec výrazně 1
výrazně vylidňovala. 1
vylidňovala. V 1
letech vyráběla 1
vyráběla krátce 1
krátce Kola 1
Kola loku 1
loku také 1
firma sídlící 1
Smíchově. V 1
začal skládat 1
skládat hudbu 1
pro filmy. 1
založil obchod 1
vybavením pro 1
pro horolezce 1
horolezce a 1
a výškové 2
výškové pracovníky 1
pracovníky Vertical 1
Vertical sport 1
sport (později 1
(později Vertical 1
Vertical trade). 1
trade). V 1
letech zde 2
ke krvavému 1
krvavému konfliktu 1
mezi Madurijci 1
Madurijci a 1
a původními 1
původními obyvateli 1
obyvateli Kalimantanu 1
Kalimantanu ( 1
V devátém 1
devátém ročníku 1
mírnému rozšíření 1
rozšíření festivalu, 1
festivalu, když 1
i komentovaná 1
komentovaná procházka 1
po Jimramově. 1
Jimramově. V 1
V devatenáctém 3
devatenáctém a 1
a dvacátém 1
několikrát opravován, 1
opravován, ale 1
století zůstal 1
zůstal volně 1
přístupný, a 1
většina vnitřního 1
vnitřního zařízení 1
zařízení zanikla. 1
zanikla. V 2
k věži 1
věži přistavěn 1
přistavěn obytný 1
dům. V 8
fungovalo jako 1
místní středisko 1
středisko obchodu 1
obchodu okolních 1
okolních zemědělských 1
zemědělských vesnic. 1
vesnic. V 6
V devatenácté 1
devatenácté sérii 1
sérii si 2
ruky udělal 1
udělal „Ralphvič“ 1
„Ralphvič“ a 1
řekl: „To 1
„To jídlo 1
jídlo bolí.“ 1
bolí.“ V 1
V devatenáctičlenném 1
devatenáctičlenném zastupitelstvu 1
zastupitelstvu je 1
členů ÖVP, 1
ÖVP, 4 1
4 členové 1
členové FPÖ 1
členové SPÖ. 1
SPÖ. V 1
V devíti 1
umožněno vzdělání 1
vzdělání nejdříve 1
v Kumamotu 1
Kumamotu na 1
ostrově Kjúšú 1
Kjúšú a 1
samotném Tokiu. 1
Tokiu. V 1
V diagonální 1
diagonální a 1
dynamické barokní 1
barokní kompozici 1
kompozici prostoru 1
dramatickým osvětlením 1
osvětlením osamostatňují 1
osamostatňují tvarové 1
tvarové prvky, 1
prvky, nabité 1
nabité magickou 1
magickou tajemností. 1
tajemností. V 1
V dialektech 1
dialektech je 1
je ú 1
ú ve 1
slově v 1
v kterékoli 1
kterékoli pozici 1
pozici – 2
některých nářečích 1
nářečích k 1
k diftongizaci 1
diftongizaci na 1
na ou 1
ou nedošlo. 1
nedošlo. V 5
V Dibbě 1
Dibbě se 1
přibližně 114 1
114 vesnic 1
vesnic či 1
či osad. 1
osad. V 1
V didaktickém 1
didaktickém procesu 1
procesu existuje 1
existuje 5 1
5 odlišných 1
odlišných způsobů 1
způsobů motorického 1
motorického učení. 1
učení. V 2
V diecézi 1
diecézi Amparo 1
Amparo je 1
je poradce 1
poradce Pastorální 1
Pastorální rady 1
pro ekumenismus 1
ekumenismus a 1
a mezináboženský 1
mezináboženský dialog, 1
dialog, a 1
duchovní asistent 1
asistent Společenství 1
Společenství Pantokrator. 1
Pantokrator. V 1
V dílech 2
dílech 14x11, 1
14x11, 14x12 1
14x12 a 1
a 14x13 1
14x13 (a 1
(a dalších) 1
dalších) se 1
kostýmu jako 1
jako Mysterion, 1
Mysterion, na 1
obličej mu 1
ale vidět 1
vidět není. 1
není. V 2
dílech některých 1
historiků se 1
stále uvádějí. 1
uvádějí. V 1
V díle 4
díle číslo 1
číslo 473 1
473 se 1
poprvé vyskytly 1
vyskytly skladby 1
skladby pouze 1
pouze jediného 1
jediného autora, 1
autora, samotného 1
samotného Armina 1
Armina van 1
van Buurena. 1
Buurena. V 1
díle Forget 1
Forget Me 1
Me Not 1
Not Mason 1
Mason zabil 1
zabil člověka 1
a vylezl 1
vylezl z 1
něj hrobařík. 1
hrobařík. V 1
přítomny rozsáhlé 1
rozsáhlé lyrizující 1
lyrizující pasáže 1
pasáže úchvatným 1
úchvatným způsobem 1
způsobem popisující 1
popisující horskou 1
horskou krajinu. 1
krajinu. V 1
díle „To 1
„To nejlepší 1
obou světů“ 1
světů“ k 1
tomuto manévru 1
manévru došlo, 1
došlo, aby 1
loď měla 1
měla převahu 1
v konfliktu. 1
konfliktu. V 1
V dílu 1
objeví píseň 1
V diskusi 2
diskusi a 2
právu je 1
důležité, která 1
která strana 1
musí argumentovat 1
argumentovat a 1
a dokazovat, 1
dokazovat, v 1
o důkazním 1
důkazním břemenu. 1
břemenu. V 1
se přímluvci 1
přímluvci odvolávali 1
odvolávali na 1
že „Habsburkové” 1
„Habsburkové” měli 1
měli svou 1
svou vinu 1
válce. V 6
V diskuzním 1
diskuzním pořadu 1
pořadu Radioklub 1
Radioklub jednotliví 1
jednotliví redaktoři 1
redaktoři rozebírali 1
rozebírali pohledy 1
svobodu slova, 1
slova, ta 1
tématem tohoto 1
tohoto vysílání. 1
vysílání. V 2
V distribuci 1
distribuci byl 1
let, měl 1
měl přes 2
přes 19.000 1
19.000 představení, 1
které vidělo 1
vidělo celkem 1
přes 3,7 1
3,7 milionu 1
diváků. V 4
V divadelní 1
divadelní metafoře 1
metafoře máme 1
máme herce, 1
který vznese 1
vznese otázku 1
publikum začne 1
začne přemýšlet 1
přemýšlet nad 1
nad řešením 1
problému bez 1
dalšího vědomého 1
vědomého zásahu. 1
zásahu. V 1
V divadle 1
divadle DISK 1
DISK nastudovávají 1
nastudovávají a 1
pravidelně hrají 1
hrají svá 1
svá představení 1
představení studenti 1
studenti herectví, 1
herectví, scénografie, 1
scénografie, režie, 1
režie, dramaturgie 1
dramaturgie a 1
produkce DAMU. 1
DAMU. V 2
V divadle, 1
divadle, v 1
Torontu pak 1
v hrála 1
hrála společně 1
bratrem již 1
útlého dětství. 1
dětství. V 4
V divizi 2
divizi klub 1
klub působil 1
letech 1975–1979, 1
1975–1979, 1981–1986, 1
1981–1986, 1987–1992, 1
1987–1992, 1997–2005. 1
1997–2005. V 1
divizi termo 1
termo systémů 1
systémů Webasto 1
Webasto vyvíjí 1
vyrábí topné, 1
topné, chladicí 1
chladicí a 1
a ventilační 1
ventilační systémy, 1
systémy, a 1
sériovou výbavu, 1
výbavu, tak 1
pro dodatečnou 1
dodatečnou montáž. 1
montáž. V 1
V divokých 1
divokých obavách 1
obavách Rustan 1
Rustan otráví 1
otráví krále, 1
krále, získá 1
získá vojsko 1
vojsko na 1
a Gülnare 1
Gülnare si 1
jej vezme 1
muže. V 2
V dlouhodobém 1
průměru se 2
se roční 1
na Berounsku 1
Berounsku pohybuje 1
8 °C. 1
°C. V 8
V dlouholetém 1
dlouholetém manželství 1
narodily čtyři 1
V dnešní 27
dnešní budově 1
centru Ašchabadu 1
Ašchabadu sídlí 1
sídlí muzeum 1
muzeum od 1
V dnešních 1
dnešních hranicích 1
hranicích vzniklo 1
vzniklo katastrální 1
území Trnitá 1
Trnitá až 1
koncem 60. 2
při radikální 1
radikální druhé 1
druhé katastrální 1
reformě Brna. 1
Brna. V 3
byly samostatné 1
samostatné sekvencery 1
sekvencery téměř 1
zcela nahrazeny 1
nahrazeny softwarovými 1
softwarovými verzemi. 1
verzemi. V 1
době Coca-Cola 1
Coca-Cola už 1
už neobsahuje 1
neobsahuje ani 1
ani výtažky 1
výtažky z 1
z koky. 1
koky. V 1
době existuje 2
barevných náplní 1
náplní do 1
do propisek. 1
propisek. V 1
době indiáni 1
indiáni často 1
často žijí 1
z 314 1
314 rezervací, 1
rezervací, které 1
mají vyjednány 1
vyjednány smlouvy 1
občanství té 1
které rezervace. 1
rezervace. V 1
je Bib-Rambla 1
Bib-Rambla vrcholem 1
vrcholem pro 1
pro gastronomii, 1
gastronomii, zejména 1
na terasách 1
terasách restaurací, 1
otevřené za 1
za krásných 1
krásných dnů. 1
je firma 1
firma Hoffmann 1
Hoffmann La-Roche 1
La-Roche z 1
části ovládána 1
ovládána potomky 1
potomky Fritze 1
Fritze Hoffmanna, 1
Hoffmanna, kteří 1
kteří založili 1
založili společný 1
společný fond. 1
fond. V 1
lze aplikovat 2
aplikovat do 1
většiny výrobních 1
výrobních procesů. 1
procesů. V 1
oblíbený zejména 1
mezi turisty 2
turisty ze 1
severní Anglie, 1
Anglie, kteří 2
sem přijíždějí 1
přijíždějí například 1
víkend díky 1
díky blízkosti, 1
blízkosti, ale 1
mezi skupinkami 1
skupinkami mladých, 1
mladých, kteří 1
zdejších četných 1
četných ubytovacích 1
ubytovacích a 1
restauračních zařízení 1
zařízení jezdí 1
jezdí loučit 1
loučit se 1
se svobodou. 2
svobodou. V 2
kniha již 1
malém počtu 1
počtu kusů 1
se shání. 1
shání. V 1
v Limburgu 1
Limburgu těžištěm 1
těžištěm průmyslu 1
průmyslu chemický 1
a automobilový 2
automobilový sektor, 1
sektor, a 1
kancelářské stroje. 1
stroje. V 2
jsou brabantíci 1
brabantíci méně 1
méně rozšíření, 1
rozšíření, než 1
dvě zbylá 1
zbylá plemena 1
plemena grifonků, 1
grifonků, i 1
o oblíbené 1
oblíbené a 2
a rozšířené 1
rozšířené plemeno. 1
plemeno. V 1
USA, tak 1
Evropě, psí 1
psí zápasy 1
zápasy zakázané. 1
zakázané. V 1
době není 4
není latgalština 1
latgalština nikde 1
Lotyšsku uznávána 1
uznávána jako 1
úřední jazyk. 1
jazyk. V 1
není známa 1
známa žádná 1
žádná léčebná 1
léčebná kúra. 1
kúra. V 1
době pracuje 2
instruktor závodní 1
závodní školy 1
školy Alfa 1
Romeo. V 2
době (r. 1
(r. 2020) 1
2020) firma 1
firma produkuje 1
produkuje např. 1
např. fixy 1
fixy s 1
s omyvatelným 1
omyvatelným inkoustem 1
inkoustem nebo 1
nebo ergonomické 1
ergonomické pastelky 1
pastelky kreslící 1
kreslící sytými 1
sytými barvami. 1
barvami. V 1
se chrti 1
chrti využívají 1
využívají hlavně 1
jako společníci 1
společníci nebo 1
nebo psí 1
psí sportovci, 1
sportovci, pro 1
původní účely 1
využívají jen 1
jen někteří 1
někteří a 1
v chudších 1
chudších oblastech 2
oblastech Asie. 1
Asie. V 3
již nepovažuje 2
za perspektivní 1
perspektivní a 1
doporučeno při 1
rekonstrukcích zvýšit 1
zvýšit parametry 1
parametry takovýchto 1
takovýchto vodních 1
vodních cest 1
cest alespoň 1
třídu Va. 1
Va. V 1
se mešity 1
mešity nesnaží 1
nesnaží dostat 1
do center 1
center měst, 1
měst, což 1
platí především 1
o zemích, 1
je islám 1
islám menšinový. 1
menšinový. V 1
že oblouk 1
oblouk přežil 1
přežil mnoho 1
staletí bez 1
větší újmy, 1
újmy, avšak 1
avšak opak 1
případě pravdou. 1
pravdou. V 1
se street 1
street fashion 1
fashion objevuje 1
objevuje čím 1
tyto „odlidštěné“ 1
„odlidštěné“ sochy 1
sochy dají 1
dají nazvat 1
nazvat '„objekty“. 1
'„objekty“. V 1
jej pořizují 1
pořizují děvčata 1
děvčata a 2
a nosívají 1
nosívají jej 1
na hody 1
hody a 1
a slavnosti 1
slavnosti do 1
jiných vesnic. 1
není ve 1
městě mnoho 1
mnoho průmyslových 1
objektů, ačkoli 1
ačkoli zde 1
minulosti existovaly 1
existovaly závody 1
závody stavící 1
stavící lodě. 1
lodě. V 3
hledáním alternativních 1
alternativních pohonů, 1
pohonů, se 1
o pneumatickém 1
pneumatickém pohonu 1
pohonu (avšak 1
(avšak pro 1
pro automobily) 1
automobily) vrací 1
vrací například 1
například korejská 1
korejská firma 1
firma PHEV 1
PHEV nebo 1
nebo francouzská 1
francouzská MDI. 1
MDI. V 1
existuje zemědělství 1
turistický průmysl, 1
průmysl, zatímco 1
zatímco rybolov 1
rybolov ustupuje. 1
ustupuje. V 1
V dnešním 4
dnešním režimu 1
režimu nekrytých 1
nekrytých peněz 1
a volně 2
volně plovoucích 1
plovoucích kurzů 1
kurzů by 1
taková situace 1
situace projevila 1
projevila poklesem 1
poklesem kurzu 1
kurzu dané 1
dané měny. 1
měny. V 2
dnešním světě 1
světě máme 1
tendenci říkat: 1
říkat: „Toto 1
„Toto jsou 1
mí rodiče, 1
rodiče, toto 1
je moje 1
moje země, 1
země, toto 1
můj majetek 1
majetek atd.” 1
atd.” V 1
dnešním Zámuří 1
Zámuří byly 1
stále zbytky 1
zbytky feudalismu. 1
feudalismu. V 1
dnešním západním 1
jménem Kahlil 1
Kahlil Gibran. 1
Gibran. V 1
V dobách 6
dobách Jugoslávie 1
Jugoslávie patřilo 1
patřilo Chorvatsko 1
Chorvatsko k 1
k nejrozvinutějším 1
nejrozvinutějším zemím 1
zemím tohoto 1
tohoto soustátí. 1
soustátí. V 1
V dobách, 2
byl lakeland 1
lakeland teriér 1
teriér šlechtěn 1
šlechtěn pouze 1
na výkon, 2
výkon, byla 1
byla čistokrevná 1
čistokrevná plemenitba 1
plemenitba neznámým 1
neznámým pojmem. 1
pojmem. V 1
Čechách křesťanství 1
křesťanství teprve 1
v počátcích, 1
počátcích, na 1
kostel Božího 1
těla. V 3
dobách komunistické 1
komunistické diktatury 1
bylo financování 1
financování z 1
vlastního majetku 1
majetku církví, 1
církví, z 1
příspěvků a 1
a sbírek 1
sbírek členů 1
členů zlikvidováno. 1
zlikvidováno. V 1
dobách nesvobodných 1
nesvobodných měla 1
měla umělecká 1
umělecká sdružení 1
sdružení povahu 1
povahu utajených 1
utajených soukromých 1
soukromých spolků 1
spolků ( 1
dobách raného 1
raného feudalismu 1
feudalismu v 2
Čechách patřilo 1
patřilo stejně 1
okolní půda 1
půda českým 1
českým knížatům. 1
knížatům. V 1
dobách sovětské 1
sovětské vlády 2
se Spitak 1
Spitak stal 1
důležitým průmyslovým 1
průmyslovým centrem 1
centrem severní 1
severní Arménie. 1
Arménie. V 2
dobách tohoto 1
tohoto nebývalého 1
nebývalého rozkvětu 1
rozkvětu se 1
okolí rozšířilo 1
rozšířilo katarské 1
katarské hnutí 1
hnutí ( 1
V době 98
době 1942–1944 1
1942–1944 byla 1
byla vykazována 1
vykazována roční 1
roční těžba 1
těžba 530 1
530 000 1
V době, 16
jak průmysl 1
průmysl zrál, 1
zrál, trh 1
počítače standardizovaných 1
standardizovaných kolem 1
kolem PC 1
PC kompatibilních 1
kompatibilních se 1
systémem IBM 1
IBM DOS, 1
DOS, a 1
a novější 1
novější Windows. 1
Windows. V 1
době bitvy 1
jeho šéfem 1
šéfem generál 1
generál Alfred 1
von Henikstein. 1
Henikstein. V 1
době císařství 1
císařství přikročeno 1
opravě systému 1
systému berního, 1
berního, jenž 1
tehdejší své 1
své způsobě 1
způsobě na 1
na občany 1
občany provincií 1
provincií uvaloval 1
uvaloval těžké 1
a nespravedlivé 1
nespravedlivé břímě. 1
břímě. V 1
době demokratizačních 1
demokratizačních procesů 1
procesů ve 1
Slovinsku se 1
se Peterle 1
Peterle stal 1
práva. V 2
době her 1
her byli 1
účelem „vyčištění“ 1
„vyčištění“ města 1
města všichni 1
všichni Romové 1
Romové žijící 1
Berlíně zatknuti 1
zatknuti a 1
a převezeni 1
převezeni do 1
do „speciálního 1
„speciálního tábora“, 1
tábora“, Berlin-Marzahnského 1
Berlin-Marzahnského koncentračního 1
koncentračního tábora. 1
tábora. V 1
době heydrichyády 1
heydrichyády byli 1
rodiny popraveni. 1
popraveni. V 1
době hladomoru 1
hladomoru Irsku 1
Irsku nechvalně 1
nechvalně proslul 2
proslul svým 1
svým postupem 1
vůči drobným 1
drobným vlastníkům 1
půdy (1847). 1
(1847). V 1
době husitských 2
kostel pobořen 1
jako filiální 1
filiální byl 1
spravován z 1
z Kralovic. 1
Kralovic. V 1
válek byly 1
byly Hudlice 1
Hudlice několikrát 1
několikrát poničeny 1
poničeny jak 1
jak katolickými, 1
katolickými, tak 1
tak husitskými 1
husitskými vojsky. 1
vojsky. V 1
době II. 1
byl zvonek 1
zvonek sejmut 1
sejmut a 1
a ukryt. 1
ukryt. V 1
už kroje 1
kroje na 1
Hané moc 1
moc často 1
často nenosily. 1
nenosily. V 1
ředitele pražského 1
pražského dopravního 1
podniku média 1
média trpěla 1
trpěla nedostatkem 2
nedostatkem informací 1
jeho minulosti. 1
minulosti. V 4
nepřítomnosti zakládá 1
zakládá jeho 1
bratr Willie 1
Willie kapelu, 1
dává základ 1
základ The 1
The Exploited. 1
Exploited. V 1
Ukrajině proběhla 1
proběhla aféra 1
okolo podvodů 1
a úplatků 1
úplatků při 1
vydávání českých 1
českých víz 1
víz na 1
skonu byla 1
byla Konstancie 1
Konstancie potřetí 1
potřetí těhotná. 1
jeho zvolení 1
zvolení se 2
se politická 1
situace změnila. 1
změnila. V 1
jejího odhalení 1
odhalení se 1
se Schmitz 1
Schmitz stále 1
stále objevovala 1
Top Gear. 1
Gear. V 1
jejího účinkování 1
v serilu 1
serilu JAG 1
JAG se 1
účastnila mnoha 1
mnoha veřejných 1
veřejných akcí 1
akcí pořádaných 1
pořádaných církví 1
Angeles. V 1
její psychické 1
psychické krize 1
krize jí 1
jí nejvíc 1
nejvíc pomohla 1
pomohla maminka 1
maminka Kudrnová, 1
Kudrnová, která 1
jí mimo 1
jiné léčila 1
léčila svojí 1
svojí vynikající 1
vynikající cukínovou 1
cukínovou polévkou. 1
polévkou. V 1
byla služebně 1
nejstarší Osmanskou 1
Osmanskou princeznou. 1
princeznou. V 1
době Jugoslávských 1
Jugoslávských válek 1
válek má 1
svědomí vyvraždování 1
vyvraždování civilního 1
a Chorvatsku. 1
kdy bažiny 1
bažiny a 1
a řeky 1
řeky vysychají, 1
vysychají, upadá 1
stavu jakési 1
jakési strnulosti. 1
strnulosti. V 1
byl dojednáván 1
dojednáván sňatek 1
sňatek Markéty 1
Markéty Skotské 1
Skotské a 1
a Erika, 1
Erika, byl 1
syn Alexandra 1
Alexandra III. 1
III. David 1
David již 1
již mrtev 1
mrtev a 1
a skotský 1
jednoho mužského 1
potomka Alexandra. 1
Alexandra. V 1
objeveno už 1
desítek těles, 1
těles, bylo 1
přijato nové 1
označení tohoto 1
tohoto dosud 1
dosud neznámého 1
neznámého typu 1
typu těles 1
těles – 1
– planetka. 1
planetka. V 1
byl zhotoven, 1
zhotoven, byl 1
nejvyšším na 1
kdy dosáhne 1
dospělosti, žije 1
na Balkáně. 2
Balkáně. V 2
kdy firma 1
firma zajišťovala 1
zajišťovala jen 1
jen linky 1
linky 255 1
255 a 1
a 360, 1
360, byly 1
větší opravy 1
opravy smluvně 1
smluvně zajištěny 1
zajištěny u 1
u ČSAO 1
ČSAO Hostivař. 1
Hostivař. V 1
kdy Kelly 1
Kelly zjistila 1
zjistila podobnost, 1
podobnost, už 1
to nešlo 1
nešlo zastavit. 1
zastavit. V 2
kdy Odawaru 1
Odawaru vlastnil 1
vlastnil klan 1
klan Inabů, 1
Inabů, se 1
se hrad 2
hrad dočkal 1
dočkal rozsáhlé 1
rozsáhlé renovace. 1
renovace. V 1
kdy pobýval 1
v Bavorsku, 1
Bavorsku, dozrál 1
dozrál suverénní 1
suverénní kreslířský 1
kreslířský styl 1
styl Hanse 1
Hanse von 1
von Aachen, 1
Aachen, ovlivněný 1
ovlivněný italskými 1
italskými vzory. 1
vzory. V 1
se kanovník 1
kanovník Mignon 1
Mignon stal 1
stal zpovědníkem 1
zpovědníkem jeptišek, 1
jeptišek, začalo 1
v loudunském 1
loudunském klášteře 1
klášteře strašit: 1
strašit: o 1
půlnoci bouchaly 1
bouchaly dveře 1
a okenice, 1
okenice, na 1
na chodbách 1
chodbách šramotily 1
šramotily kroky, 1
kroky, kdosi 1
kdosi přehazoval 1
přehazoval šaty 1
a obuv 1
obuv jeptišek 1
jeptišek i 1
i chovanek. 1
chovanek. V 1
s Brahmsem 1
Brahmsem poznala, 1
poznala, byla 1
byla matkou 1
matkou šesti 1
a čekala 1
čekala sedmé. 1
sedmé. V 1
kdy spáchal 1
spáchal vraždu 1
vraždu byl 1
měl 3 1
kdy všichni 1
všichni četli 1
četli dopis, 1
dopis, se 1
k chatrči 2
chatrči přikradl 1
přikradl Negoro, 1
Negoro, který 1
vrátil pro 1
svůj ukrytý 1
ukrytý lup. 1
lup. V 1
kdy Židé 1
bez uvedení 2
uvedení důvodu 1
důvodu vypovídáni 1
vypovídáni ze 1
a končili 1
končili jako 1
námezdní síly 1
při odklízení 1
odklízení sněhu, 1
sněhu, tatínek 1
tatínek si 1
držel práci 1
práci soukromého 1
soukromého úředníka 1
úředníka ve 1
firmě Gustav 1
Gustav Teller. 1
Teller. V 1
době likvidace 1
likvidace zámku 1
zámku po 1
1985 zde 1
bylo evidováno 16
evidováno 14 1
14 jehličnatých 1
52 listnatých, 1
listnatých, mnohdy 1
mnohdy velice 1
velice starých 1
starých stromů. 1
stromů. V 6
době lístkových 1
lístkových katalogů 1
katalogů taky 1
taky značná 1
značná rozsáhlost 1
rozsáhlost těchto 1
těchto katalogů. 1
katalogů. V 1
době mezi 2
mezi 10:45 1
10:45 až 1
až 11:00 1
11:00 hod. 1
hod. místního 1
času provádí 1
provádí kalkulační 1
kalkulační agent 1
agent kontrolu 1
kontrolu formální 1
formální správnosti 1
správnosti dodaných 1
dodaných kotací 1
kotací a 1
případné nesrovnalosti 1
nesrovnalosti řeší 1
řeší přímo 1
s dotyčnou 1
dotyčnou referenční 1
referenční bankou. 1
bankou. V 1
míru plavidla 1
plavidla běžně 1
běžně nesou 1
nesou pouze 1
čtyři střely. 1
střely. V 1
době natáčení 1
natáčení španělských 1
španělských vokálů 1
vokálů byli 1
byli Benny 1
Benny a 1
Björn na 1
na Barbadosu 1
Barbadosu a 1
a psali 1
psali písně 1
příští řadovou 1
řadovou LP 1
LP desku 1
desku ABBA, 1
ABBA, která 1
název Super 1
Super Trouper. 1
Trouper. V 1
době návrhu 1
návrhu Sinclair 1
BASICu bylo 1
bylo běžné, 1
se řádky 1
řádky programu 1
programu číslovaly. 1
číslovaly. V 1
nehody byla 1
letadle nefunkční 1
nefunkční pomocná 1
pomocná energetická 1
energetická jednotka 1
jednotka APU, 1
APU, což 1
což nemělo 1
nemělo na 1
vznik nebo 1
průběh nehody 1
nehody žádný 1
žádný vliv, 1
vliv, mimo 1
mimo to, 1
letoun musel 1
být startován 1
startován pozemním 1
pozemním agregátem. 1
agregátem. V 1
nehody měl 1
měl nalétáno 1
nalétáno cca 1
100 hodin, 1
hodin, za 1
něj nevyskytly 1
nevyskytly žádné 1
žádné vážnější 1
vážnější závady 1
jedné mírně 1
mírně opožděné 1
opožděné revize 1
revize nebyly 1
nebyly ani 1
v údržbě 1
údržbě shledány 1
shledány žádné 1
žádné nedostatky. 1
nedostatky. V 1
největší poptávky, 1
poptávky, během 1
1927, firma 1
firma dodávala 1
dodávala 50 1
50 motorů 1
motorů měsíčně 1
měsíčně (! 1
(! V 1
době německé 1
německé okupace 2
okupace dostala 1
dostala většinu 1
většinu učeben 1
učeben v 1
této budově 2
budově k 1
dispozici nově 1
nově zřízená 1
zřízená německá 1
obchodní akademie. 1
akademie. V 2
době nepřítomnosti 1
nepřítomnosti Karla 1
IV. v 1
letech 1354 1
1354 a 1
a 1355 1
1355 spravoval 1
spravoval celou 1
zemi. V 7
době objevu 1
objevu kvantového 1
kvantového provázání 1
provázání nebyla 1
nebyla technologie 1
takové úrovni, 1
aby šlo 1
šlo provést 1
provést experiment, 1
by potvrdil 1
potvrdil či 1
či vyvrátil 1
vyvrátil existenci 1
existenci takovýchto 1
takovýchto korelací. 1
korelací. V 1
době obležení 1
obležení města 1
města Římany 1
Římany zkonstruoval 1
zkonstruoval obranné 1
obranné válečné 1
válečné metací 1
metací stroje 1
legendy sestrojil 1
sestrojil soustavu 1
soustavu zrcadel 1
zrcadel a 1
a čoček, 1
čoček, které 1
které zesílily 1
zesílily žhavost 1
žhavost slunečních 1
paprsků a 1
a zapálily 1
zapálily válečné 1
válečné římské 1
římské lodě, 1
lodě, pravděpodobnější 1
pravděpodobnější verzí 1
verzí je 2
použití parního 1
parního děla. 1
děla. V 1
době obnovení 1
obnovení koncilu 1
koncilu vzrůstalo 1
vzrůstalo nebezpečí 1
nebezpečí ze 1
strany Turků. 1
Turků. V 1
době otevření 1
otevření radnice 1
radnice již 1
nebyl její 1
její architektonický 1
styl populární. 1
populární. V 2
době oznámení 1
jednalo podle 1
podle recenzí 1
recenzí o 1
o dobrý 1
dobrý poměr 1
poměr cena/výkon. 1
cena/výkon. V 1
době páření 1
páření samcům 1
samcům změní 1
změní krk 1
a stehna 1
stehna svou 1
barvu na 1
na růžovo-oranžovou. 1
růžovo-oranžovou. V 1
době Pia 1
Pia X. 1
X. byla 1
situace ohledně 1
ohledně kanonického 1
práva velice 1
velice nepřehledná. 1
nepřehledná. V 1
době plodu 1
plodu ho 1
podobných máků 1
máků odlišují 1
odlišují protáhlé 1
protáhlé tobolky 1
tobolky (delší 1
(delší než 1
cm). V 2
době počátku 1
počátku stavby 1
stavby bitevních 1
křižníků existovaly 1
existovaly dvě 3
základní koncepce, 1
občas přezdívají 1
přezdívají podle 1
podle hlavních 1
hlavních protagonistů, 1
protagonistů, kteří 1
je vyvinuli, 1
vyvinuli, jakožto 1
jakožto britská 1
a německá. 1
německá. V 1
době poprav 1
poprav se 1
mělo obecně 1
obecně věřit, 1
že císařovna 1
císařovna Fausta 1
Fausta udržovala 1
udržovala s 1
s Crispem 1
Crispem milostný 1
milostný vztah, 2
vztah, případně 1
případně že 1
o takovém 2
takovém vztahu 1
vztahu šířila 1
šířila zvěsti. 1
zvěsti. V 1
1989 umožnil 1
umožnil světlý 1
světlý atelier 1
atelier malířovi 1
malířovi návrat 1
k oblíbené 1
oblíbené koloristické 1
koloristické olejomalbě. 1
olejomalbě. V 1
době portugalské 1
portugalské občanské 1
války zahájila 1
zahájila děla 1
děla z 1
z pevnosti 1
pevnosti palbu 1
flotilu migelistů. 1
migelistů. V 1
před italskou 1
italskou kapitulací 1
kapitulací přecházely 1
přecházely Re.2002 1
Re.2002 do 1
výzbroje některých 1
některých bitevních 1
bitevních letek 1
letek na 1
země, zejména 2
7. bitevní 1
bitevní letky. 1
letky. V 1
letopočtem byla 2
dobrá saluka 1
saluka mnohem 1
cennější než 1
než velbloud 1
velbloud a 1
jí velmi 1
velmi cenili. 1
cenili. V 1
době příběhu 1
to spálená 1
spálená zem, 1
základnu ďábelští 1
ďábelští Kreegani. 1
Kreegani. V 1
době přílivu 1
přílivu je 1
pro námořní 1
námořní lodě. 1
době příměří 1
příměří zůstalo 1
v neokupované 1
neokupované části 1
části Francie 1
Francie 153 1
153 kusů 1
kusů D.520. 1
D.520. V 1
v Cerhovicích 1
Cerhovicích hrál 1
hrál občas 1
i dramatický 1
dramatický odbor 1
odbor Sdružení 1
Sdružení katolické 1
katolické mládeže. 1
Olomouci hostoval 1
hostoval s 1
s operou 1
operou zejména 1
zejména soubor 1
soubor městského 1
městského divadla 1
Opavě. V 2
zabaveny v 1
obci kostelní 1
kostelní zvony 1
zvony pro 1
účely, proto 1
pořízení nových. 1
nových. V 2
době rekonstrukce 1
rekonstrukce byl 2
zřízen přívoz 1
přívoz pro 1
a cyklisty 1
cyklisty z 1
důvodu napojení 1
na hněvické 1
hněvické nádraží. 1
nádraží. V 2
renesance byl 1
gotický palác 2
čele hradního 1
jádra z 1
části zbořen 1
nový dvoupatrový 1
dvoupatrový palác 1
palác se 1
střechou mezi 1
mezi renesančními 1
renesančními štíty. 1
štíty. V 1
době říje 1
říje tráví 1
tráví samci 1
samci okolo 1
okolo 75 1
času ležením. 1
ležením. V 1
době římské 1
římské v 1
pevnosti žilo 1
žilo a 1
a pracovalo 6
pracovalo 800 1
vojáků. V 4
době rozkvětu 1
rozkvětu hospodářství 1
hospodářství byly 1
vyváženy švýcarské 1
švýcarské lokomotivy 1
lokomotivy firem 1
firem Machine 1
Machine Works 1
Works a 1
a Maschinenfabrik 1
Maschinenfabrik Oerlikon 1
Oerlikon do 1
světa. V 9
rozmnožování si 1
si samec 1
samec může 1
může zakládat 1
zakládat teritorium 1
teritorium (cca 1
(cca 0,2 1
0,2 až 1
a harém 1
harém 10 1
30 samic, 1
samic, ale 1
ale běžná 1
běžná jsou 1
i smíšená 1
smíšená stáda. 1
stáda. V 1
době smazání 1
smazání měl 1
000 odběratelů. 1
odběratelů. V 2
době smrti 2
smrti bydlel 1
v Alfred 1
Alfred Place 1
Place v 1
South Kensingtonu. 1
Kensingtonu. V 1
době Smudkova 1
Smudkova útěku 1
útěku se 1
také pachatelem 1
pachatelem onoho 1
onoho Kladenského 1
Kladenského případu, 1
případu, jenž 1
byl mezitím 1
mezitím takřka 1
takřka odložen 1
odložen ad 1
ad acta. 1
acta. V 1
době starostování 1
starostování V. 1
V. Naxery 1
Naxery (1882–1908) 1
(1882–1908) se 1
město živým 1
živým kulturním 1
centrem. V 2
době studia 1
AVU Praze 1
Praze tvořil 1
duchu střední 1
střední generace 1
generace Mařákových 1
Mařákových žáků 1
žáků (např. 1
Na Litavce 1
Litavce pod 1
pod Plešivcem, 1
Plešivcem, Na 1
Krajina před 1
před bouří, 1
bouří, vše 1
vše z 1
r. 1897). 1
1897). V 1
studií pokračovali 1
v otcově 1
otcově tradici, 1
tradici, hráli 1
Boleslavi s 1
s amatérským 1
amatérským souborem, 1
souborem, vedeným 1
vedeným panem 1
panem Šulcem 1
Šulcem (otcem 1
(otcem loutkoherce 1
loutkoherce Bohuslava 1
Bohuslava Šulce). 1
Šulce). V 1
svého narození 1
narození mělo 1
Metují trvalý 1
trvalý pobyt 1
pobyt 673 1
673 lidí, 1
lidí, podíl 1
podíl rodáků 1
rodáků na 1
obyvatel tedy 1
tedy činil 1
činil 36,6 1
36,6 %. 1
svého nástupu 1
parlamentu pracoval 1
jako mistr 1
vedoucího směny 1
směny Ocelárny 1
Ocelárny II. 1
největšího rozmachu 1
rozmachu zaměstnával 1
zaměstnával Michl 1
Michl ve 1
svém závodu 1
závodu přes 1
přes 120 1
120 dělníků, 1
dělníků, techniků 1
techniků a 1
úředníků. V 2
svého parlamentního 1
parlamentního působení 1
jako Michael 1
Michael Witalis, 1
Witalis, statkář 1
obci Bistuszowa. 1
Bistuszowa. V 1
svého předsednictví 1
předsednictví ve 1
vládě byl 2
též považován 1
za favorita 1
favorita prezidentských 1
prezidentských voleb, 1
voleb, jež 1
uskutečnit o 1
později. V 1
je profesně 2
profesně uváděn 2
jako zemědělec 1
zemědělec v 1
obci Ujazd. 1
Ujazd. V 1
svobodný pán, 1
pán, Eduard 1
Eduard von 1
von Eyrl, 1
Eyrl, statkář 1
v Bolzanu. 1
Bolzanu. V 1
advokát ve 1
Lvově. V 2
tajemník obchodní 1
komory ve 2
svého úmrtí 1
úmrtí měl 1
11 vnoučat 1
vnoučat a 1
6 pravnoučat. 1
pravnoučat. V 1
vzniku to 1
první stavba 1
měla víc 1
pater. V 1
založení šlo 1
první náměstí 1
době těchto 1
těchto představení 1
novinách Münchner 1
Münchner Neueste 1
Neueste Nachrichten 1
Nachrichten objevila 1
objevila bezejmenná, 1
bezejmenná, stručná 1
stručná zpráva 1
o zapomenutém 1
zapomenutém projektu 1
projektu Richarda 1
Richarda Wagnera 1
Ludvíka II. 1
II. Bavorského 1
Bavorského o 1
o vlastním 1
vlastním mnichovském 1
mnichovském festivalovém 1
festivalovém divadle. 1
době této 1
této premiéry 1
premiéry mu 1
bylo osmnáct 1
osmnáct let, 1
let, díky 1
nejmladším brankářem 1
historii reprezentace. 1
reprezentace. V 5
době tohoto 2
neštěstí zde 1
zde naštěstí 1
naštěstí nikdo 1
nikdo nebyl. 1
tohoto štěpení 1
štěpení Šamir 1
Šamir odešel 1
z Irgunu 2
Irgunu a 3
členem Sternovy 1
Sternovy skupiny. 1
skupiny. V 6
době Tomáše 1
Akvinského bylo 1
bylo vzdělání 1
vzdělání u 1
u dominikánů 1
dominikánů považováno 1
záležitost. V 1
turnaje mu 2
již 39 1
39 let 1
let (je 1
(je nejstarším 1
nejstarším hokejistou, 1
hokejistou, který 2
hrách zlato 1
zlato vybojoval) 1
vybojoval) a 1
úspěchu ukončil 1
ukončil aktivní 2
aktivní kariéru. 2
době udělení 1
udělení italský 1
italský ministerský 1
ministerský předseda 1
později italský 1
italský diktátor. 1
diktátor. V 1
době ukončení 2
ukončení akademických 1
akademických studií 1
se Hajdík 1
Hajdík zabýval 1
zabýval kriticky 1
kriticky zamýšlenými 1
zamýšlenými persiflážemi 1
persiflážemi symbolismu 1
symbolismu klasického 1
klasického umění. 1
umění. V 7
posledním ročníku 1
ročníku studia 1
Fakultě tělesné 1
a sportu, 1
sportu, obor 1
obor trenérství. 1
trenérství. V 1
době útoku 1
útoku byla 1
postavené bance, 1
bance, která 1
vybudována jako 1
jako kryt, 1
kryt, pouhých 1
centra výbuchu. 1
výbuchu. V 1
odehrává příběh 1
příběh knihy, 1
knihy, se 1
se říše 1
říše dělí 1
devět oblastí, 1
oblastí, jednu 1
jednu pod 1
přímou vládou 1
vládou krále 1
osm provincií, 1
provincií, jejichž 1
jejichž vládci 1
vládci je 1
je spravují 1
spravují jako 1
jako leníci 1
leníci krále. 1
době vrcholící 1
vrcholící hospodářské 1
2010–2011 se 1
mu dařilo, 1
dařilo, na 1
jiných energetických 1
energetických firem, 1
firem, udržet 1
udržet vyrovnaný 1
vyrovnaný rozpočet, 1
rozpočet, aniž 1
by Pražská 1
Pražská plynárenská 1
plynárenská musela 1
musela skokově 1
skokově zdražovat. 1
zdražovat. V 1
době vypracování 1
vypracování projektu 3
se hydrologické 1
hydrologické vstupy 1
vstupy opíraly 1
opíraly více 1
o odhady 1
odhady z 1
tzv. koeficientů 1
koeficientů odtoku 1
odtoku na 1
základě nevelkého 1
nevelkého počtu 1
počtu srážkoměrných 1
srážkoměrných stanic 1
stanic než 1
o dlouhodobá 1
dlouhodobá měření 1
měření průtoku. 1
průtoku. V 1
době vysokoškolských 1
s Rudolfem 1
Rudolfem Jandou 1
Jandou seznámil 1
seznámil a 1
doprovázel jej 1
při fotografování 2
fotografování na 1
době vzniku 3
vzniku měla 1
dvě učitelky(oddělení 1
učitelky(oddělení klavírní 1
klavírní a 1
a houslové) 1
houslové) a 1
45 žáků. 1
vzniku práce 1
práce přitahovala 1
přitahovala určitou 1
určitou pozornost, 1
pozornost, ale 1
brzy upadla 1
zapomnění. V 1
vzniku všechny 1
všechny účty 1
účty patřily 1
patřily zaměstnancům 1
zaměstnancům Twitteru. 1
Twitteru. V 1
době začátků 1
začátků počítačů 1
byl samomodifikující 1
samomodifikující se 1
se kód 1
kód často 1
často používán, 1
používán, aby 1
aby redukoval 1
redukoval využití 1
využití vyhrazené 1
vyhrazené paměti, 1
paměti, zvyšoval 1
zvyšoval výkon 1
výkon nebo 1
obojí. V 1
době zakázky 1
zakázky pro 2
pro egyptského 1
egyptského vládce 1
ke stávkujícím 1
stávkujícím zaměstnancům, 1
zaměstnancům, což 1
ho samozřejmě 1
samozřejmě stálo 1
stálo místo 1
místo (ale 1
(ale zaměstnanci 1
zaměstnanci dostali 1
dostali přidáno). 1
přidáno). V 1
době zastavení 1
provozu továrny 1
továrny Leitenberga 1
Leitenberga v 1
Zákupech s 1
s 650 1
650 pracovníky 1
pracovníky byla 1
pomoc velmi 1
velmi cenná. 1
cenná. V 1
době zemětřesení 1
zemětřesení byly 1
byly bloky 1
1-3 v 1
normálním provozu 1
a bloky 1
bloky 4-6 1
4-6 byly 1
stavu plánované 1
plánované odstávky. 1
odstávky. V 1
době zimního 1
zimního slunovratu 1
slunovratu procházel 1
procházel do 1
chrámu hlavním 1
hlavním oknem 1
oknem paprsek 1
paprsek slunečního 1
slunečního světla, 2
který dopadal 1
dopadal na 1
velký obřadní 1
obřadní kámen 1
kámen umístěný 1
umístěný uprostřed 1
uprostřed místnosti. 1
době, z 1
níž pocházejí 1
písemné zprávy 1
obcích tvořících 1
tvořících dnešní 1
dnešní uherskohradišťský 1
uherskohradišťský okres, 1
okres, náležela 1
náležela jejich 1
jejich značná 1
část k 2
k zeměpanskému 1
zeměpanskému majetku, 1
majetku, část 1
k majetku 1
majetku církevnímu 1
církevnímu a 1
území vládli 1
vládli světští 1
světští feudálové. 1
feudálové. V 1
V dobových 1
dobových médiích 1
médiích se 2
o BeOSu 1
BeOSu psalo 1
o „systému, 1
„systému, který 1
se nebojí 1
nebojí nekompatibilně 1
nekompatibilně měnit 1
své API“. 1
API“. V 1
V dochovaném 1
dochovaném Fieldově 1
Fieldově rukopisu 1
rukopisu je 1
je pustorálek 1
pustorálek vysvětlen 1
vysvětlen jinak, 1
jinak, jako 1
jako „opuštěné 1
„opuštěné místo 1
se stavením, 1
stavením, v 1
němž bývá 1
jen staré 1
staré harampátí, 1
harampátí, povadlé 1
povadlé věnce, 1
věnce, zetlelé 1
zetlelé hřbitovní 1
hřbitovní stuhy 1
stuhy ap. 1
ap. V 1
V dohodě 1
pracovní činnosti 1
činnosti musí 1
uvedeny sjednané 1
sjednané práce, 1
práce, sjednaný 1
sjednaný rozsah 1
rozsah pracovní 1
pracovní doby 1
a doba, 1
se dohoda 1
dohoda uzavírá. 1
uzavírá. V 2
V dokumentu 2
se diváci 1
diváci důvěrně 1
důvěrně seznámí 1
s jednotlivými 1
jednotlivými členy 1
členy kapey, 1
kapey, jejich 1
jejich postoji 1
postoji a 1
a vzájemnými 1
vzájemnými vztahy. 1
vztahy. V 2
dokumentu Under 1
Under My 1
My Skin 1
Skin Bonez 1
Bonez Documentary 1
Documentary na 1
sebe prozradila, 1
prozradila, že 1
jejím oblíbeným 1
oblíbeným jídlem 1
je pizza 1
pizza s 1
s olivami. 1
olivami. V 1
V dolech 3
dolech povléká 1
povléká stěny, 1
stěny, výdřevu 1
výdřevu a 1
předměty. V 2
dolech u 1
u Jáchymova 1
Jáchymova pracovalo 1
pracovalo pak 1
začátku léta 1
1945 přes 1
sto zajatých 1
zajatých sovětských 1
dolech v 1
místech mimo 1
mimo elektrický 1
elektrický kabelový 1
kabelový rozvod 1
rozvod se 1
na pracovištích 1
pracovištích také 1
někdy používaly 1
používaly lampy 1
lampy poháněné 1
poháněné stlačeným 1
stlačeným vzduchem, 1
vzduchem, který 1
který uvnitř 1
uvnitř roztáčel 1
roztáčel malé 1
malé dynamo, 1
dynamo, generující 1
generující el. 1
el. V 1
V dolejší 1
dolejší části 1
je soukromá 2
soukromá prodejna 1
prodejna potravin 2
a smíšeného 1
smíšeného zboží. 2
V dole 1
dole Podgórze 1
Podgórze bylo 1
bylo vyraženo 1
vyraženo 33 1
33 až 1
kilometrů hlavních 1
hlavních dobývek. 1
dobývek. V 1
V dolní 5
části bazálních 1
bazálních větví 1
větví květenství 1
jsou samičí 1
samičí květy, 1
květy, ostatní 1
jsou samčí. 1
samčí. V 1
malý parkový 1
parkový amfiteátr. 1
amfiteátr. V 1
vede tunelem, 1
tunelem, ve 1
po mostní 1
mostní konstrukci, 1
po zemi. 1
komoře českého 1
českého parlamentu 1
parlamentu setrval 9
2004. V 4
komoře zasedali 1
zasedali měšťané 1
nižší šlechta, 1
šlechta, zatímco 1
ve Sněmovně 2
Sněmovně lordů 1
lordů byli 1
byli církevní 1
církevní hodnostáři 1
hodnostáři a 1
aristokracie. V 2
V domácí 1
domácí basketbalovém 1
basketbalovém mistrovství 1
mistrovství získal 1
získal 24 1
24 titulů 1
titulů mistra 2
mistra Sovětského 1
svazu (1945-1990), 1
(1945-1990), 21 1
21 titulů 1
mistra Ruska 1
Ruska (1992-2014). 1
(1992-2014). V 1
V domácích 1
domácích literárních 1
literárních periodikách 1
periodikách se 1
objevila její 1
její poezie. 1
poezie. V 1
V domácím 1
účastnil tzv. 1
V domě 11
domě byla 1
kromě obuvnického 1
obuvnického krámu 1
krámu vinárna. 1
vinárna. V 1
domě bývala 1
bývala kolem 1
1848 hlavní 1
hlavní císařská 1
císařská vojenská 1
vojenská lékárna. 1
lékárna. V 1
V domech, 1
domech, resp. 1
resp. před 1
nimi bývá 1
bývá pro 1
pro koledu 1
koledu i 1
pro maškary 1
maškary připraveno 1
připraveno pohoštění, 1
pohoštění, většinou 1
většinou koblihy, 1
koblihy, chleby 1
chleby s 1
masem, punč 1
punč či 1
či grog. 1
grog. V 1
brán zvláštní 1
zvláštní zřetel 1
zřetel na 1
na čistotu 1
čistotu vnitřního 1
vnitřního ovzduší, 1
ovzduší, přičemž 1
přičemž senzor 1
senzor zaznamenávající 1
zaznamenávající hodnoty 1
hodnoty CO 1
2 předkládá 1
předkládá "vysokou 1
"vysokou kvalitu" 1
kvalitu" ovzduší 1
v 95 1
% času. 1
času. V 2
umístěna expozice 3
expozice věnovaná 2
věnovaná židovské 1
židovské komunitě 1
komunitě v 1
v Turnově 2
Turnově a 1
okolí. V 5
domě jí 1
jí vypomáhá 1
vypomáhá Bilal, 1
Bilal, kterého 1
kterého nejprve 1
nejprve Malik 1
Malik považuje 1
za milence 1
milence své 1
matky. V 2
domě jsou 1
jsou dochovány 2
dochovány historické 1
historické konstrukce 1
období renesance. 1
renesance. V 1
domě nalezli 1
nalezli průmyslníkovu 1
průmyslníkovu manželku 1
její služku, 1
služku, které 1
které ubodali. 1
ubodali. V 1
jim oběma 1
oběma už 1
začátku nelíbí, 1
nelíbí, je 1
velmi strašidelné 1
strašidelné prostředí 1
zvuky, jež 1
jež vycházejí 1
z půdy. 1
půdy. V 2
získat fotografie 1
fotografie vnitřku 1
vnitřku syrského 1
syrského jaderného 1
jaderného komplexu. 1
komplexu. V 1
domě služeb 1
pošta, prodejna 1
prodejna květin 1
knihovna. V 5
domě usídlili 1
usídlili rodinu 1
rodinu Mikuláše 1
Mikuláše II.; 1
II.; celá 1
noci 17. 1
července zavražděna. 1
zavražděna. V 1
V domku 1
domku objeví 1
objeví kýchající 1
kýchající Vévodkyni 1
Vévodkyni chovající 1
chovající řvoucí 1
řvoucí a 1
rovněž kýchající 1
kýchající dítě, 1
dítě, kuchařku 1
kuchařku vařící 1
vařící přepepřenou 1
přepepřenou polévku 1
polévku a 1
a šklebící 1
šklebící se 1
se Čínskou 1
Čínskou Kočku. 1
Kočku. V 1
V domorodých 1
domorodých jazycích 1
jazycích arktické 1
arktické a 1
a subarktické 1
subarktické oblasti 1
mají sobi 1
sobi mnoho 1
mnoho jmen, 1
jmen, některé 1
některé jazyky 1
jazyky rozlišují 1
rozlišují název 1
název domácího 1
a divokého 1
divokého soba, 1
soba, přičemž 1
oba tvoří 1
od odlišných 1
odlišných kořenů. 1
kořenů. V 1
V Doněcku 1
Doněcku pokračovalo 1
pokračovalo ostřelování, 1
ostřelování, při 1
zasažena místní 1
místní věznice, 1
věznice, ze 1
pak uteklo 1
uteklo 106 1
106 vězňů. 1
vězňů. V 3
V dopisech 1
dopisech bylo 1
mnoho milostných 1
milostných básní. 1
básní. V 2
V dopise 3
dopise karmelitánu 1
karmelitánu Foscarinimu, 1
Foscarinimu, který 1
zastával Galileiho 1
Galileiho pozice 1
obhajoval je 1
z teologického 1
teologického hlediska 1
hlediska Belarmini 1
Belarmini připomíná, 1
že heliocentrismus 1
heliocentrismus je 1
zatím pouhou 1
pouhou hypotézou, 1
hypotézou, pokusem 1
pokusem jak 1
vysvětlit určité 1
určité fenomény. 1
fenomény. V 1
rozloučenou napsal, 1
je unaven 1
unaven životem 1
a zrazen 1
zrazen posledními 1
posledními zálibami, 1
zálibami, které 1
jej činily 1
činily snesitelným, 1
snesitelným, a 1
rozhodl s 1
ním skončit. 1
skončit. V 1
dopise stojí, 1
že „opozice 1
„opozice založená 1
na emocích 1
emocích a 1
a dogmatu 1
dogmatu a 1
a popřená 1
popřená daty 1
daty musí 1
být zastavena“. 1
zastavena“. V 1
V dopisu 1
dopisu vyjadřuje 1
vyjadřuje radost 1
radost nad 1
nad polským 1
polským vítězstvím, 1
vítězstvím, které 1
které připisuje 1
připisuje moci 1
moci Ježíše 1
Ježíše Krista, 1
Krista, jenž 1
jenž pokorné 1
pokorné povyšuje 1
povyšuje a 1
a pýchu 1
pýchu snižuje. 1
snižuje. V 1
V dopoledních 1
dopoledních hodinách 1
hodinách se 1
před sídlem 1
sídlem městského 1
městského národního 1
výboru shromáždilo 1
shromáždilo asi 1
000 demonstrantů, 1
demonstrantů, kteří 1
se domáhali 1
domáhali úpravy 1
úpravy pracovních 1
pracovních norem, 1
norem, snížení 1
zvýšení platů. 1
platů. V 1
V doprovodu 1
doprovodu své 1
tety paní 1
paní Shawové, 1
Shawové, její 1
dcery paní 1
paní Lennoxové, 1
Lennoxové, jejího 1
a Henryho 1
Henryho Lennoxe, 1
Lennoxe, právníka, 1
který Margaret 1
Margaret stále 1
stále miluje, 1
miluje, se 1
setkává na 1
této výstavě 1
s Thorntonem, 1
Thorntonem, který 1
který předvádí 1
předvádí nové 1
nové stroje 2
a diskutuje 1
diskutuje s 1
s přihlížejícími 1
přihlížejícími pány. 1
pány. V 1
V dorosteneckém 1
věku patřil 1
mezi špičky 1
špičky v 1
republice, což 2
dokazují mnohočetná 1
mnohočetná vítězství 1
mistrovství ČSSR. 1
ČSSR. V 2
V dorostu 1
dorostu hrál 1
hrál 2 1
sezóny za 1
za druhořadý 1
druhořadý tým 1
tým Richmond 1
Richmond Hill 1
Hill Dynes 1
Dynes Jr. 1
Jr. B. 1
B. Poté 1
odešel hrát 1
západ Kanady 1
Kanady do 1
do juniorské 5
juniorské ligy 1
ligy BCJHL, 1
BCJHL, kde 1
za Vernon 1
Vernon Vipers. 1
Vipers. V 1
V dosavadní 1
dosavadní kariéře 1
kariéře absolvoval 1
absolvoval 69 1
69 zápasů, 1
zápasů, z 1
toho 64 1
64 (51 1
(51 KO) 1
KO) vyhrál 1
pět prohrál 1
prohrál (tři 1
(tři KO). 1
KO). V 1
V dospělém 1
dospělém oddělení 1
oddělení MK 1
MK vyměnila 1
vyměnila část 1
část regálu 1
regálu novými 1
novými - 1
souviselo přestěhování 1
přestěhování celého 1
celého fondu. 1
fondu. V 2
V dospělosti 2
dospělosti jsou 1
tak ostří, 1
ostří, že 1
nedoporučuje jejich 1
jejich ruční 1
ruční odlov, 1
odlov, při 1
při prudkém 1
prudkém pohybu 1
pohybu totiž 1
totiž způsobí 1
způsobí velkou 1
velkou odřeninu. 1
odřeninu. V 1
pohyboval jako 1
hráč, reskt. 1
reskt. Vdova, 1
Vdova, která 1
která často 1
často navštěvuje 1
navštěvuje své 1
dcery, zejména 1
zejména lady 1
lady Middletonovou. 1
Middletonovou. Vdova 1
Vdova Marie 1
čase s 1
s královým 1
královým svolením 1
svolením vrátila 1
do Portugalska, 1
Portugalska, Lopes, 1
Lopes, str. 1
84 kde 1
kde záhy 1
záhy zesnula. 1
zesnula. Vdova 1
Vdova po 1
po Charibertovi 1
Charibertovi se 1
chtěla provdat 1
za nejstaršího 1
nejstaršího z 1
z bratři, 1
bratři, kterým 1
byl Guntram. 1
Guntram. V 1
V dozorčí 1
dozorčí radě 2
radě klubu 1
klubu pak 1
pak zasedl 1
předseda slovenský 1
slovenský zbrojařský 1
zbrojařský manažer 1
manažer Ing. 1
Ing. Ivan 1
Ivan Šubrt. 1
Šubrt. V 1
V Drandě 1
Drandě se 1
nachází Drandská 1
Drandská katedrála. 1
katedrála. V 1
V dresu 3
dresu české 1
české fotbalové 1
reprezentace odehrál 1
letech 1995–2002 1
1995–2002 celkem 1
17 zápasů 2
branek. V 2
dresu národního 1
národního týmu 1
nastřílel 83 1
83 branek 1
branek ve 2
ve 134 1
134 utkáních. 1
dresu Sovětského 1
svazu vybojovali 1
vybojovali zlato 1
zlato arménští 1
arménští vzpěrači 1
vzpěrači Rafael 1
Rafael Chimiškjan 1
Chimiškjan ( 1
V dřívějších 1
většina domácností 1
domácností byla 1
byla odkázána 2
odkázána na 2
na vytápění 1
vytápění dřevem, 1
dřevem, patřil 1
patřil otop 1
otop ke 1
standardnímu vybavení. 1
vybavení. V 3
V dřívější 2
dřívější minulosti 1
minulosti provozoval 1
provozoval ČSAD 1
ČSAD BUS 1
BUS Ústí 1
Labem a. 1
s. (předchůdce 1
(předchůdce DP 1
DP Ústeckého 1
Ústeckého kraje) 1
kraje) více 1
více linek 1
linek MHD. 1
MHD. V 1
dřívější verzi 1
verzi pravidel 1
hokeji hlídalo 1
hlídalo i 1
postavení mimo 1
hru při 1
při přejetí 1
přejetí střední 1
střední červené 1
červené čáry: 1
čáry: Pokud 1
Pokud šla 1
šla nahrávka 1
nahrávka z 2
z obranné 1
obranné třetiny 1
třetiny (zpoza 1
(zpoza vlastní 1
vlastní modré 1
modré čáry), 1
čáry), musel 1
musel ji 1
hráč převzít 1
převzít ještě 1
vlastní polovině 1
polovině (před 1
(před červenou 1
červenou čarou). 1
čarou). V 1
V drsných 1
drsných klimatických 1
klimatických podmínkách 3
podmínkách se 3
sídla nevyskytují 1
nevyskytují příliš 1
příliš často. 1
často. V 1
V drtivé 1
většině se 1
o sulfonované 1
sulfonované fluoropolymery, 1
fluoropolymery, nejčastěji 1
o Nafion®. 1
Nafion®. V 1
V druhé 28
druhé antarakalpě 1
antarakalpě – 1
když bude 3
bude věk 1
věk 80 1
a světu 1
světu bude 1
opět vládnout 1
vládnout král 1
král čakravartin 1
čakravartin – 1
objeví následující 1
následující Buddha 1
Buddha Adžita 1
Adžita a 1
bude zván 1
zván pod 1
názvem Maitreja. 1
Maitreja. V 1
druhé čtveřici 1
čtveřici závodů 1
závodů tedy 1
tedy tým 1
získal pouhé 1
čtyři body. 1
body. V 6
druhé dekádě 1
trpěl opakovaně 1
opakovaně zdravotními 1
potížemi, několikrát 1
byl hospitalizován. 1
hospitalizován. V 1
druhé epizodě 1
objevil Jochen 1
Jochen Schulte 1
Schulte ( 1
druhé etapě 3
etapě bude 1
bude restaurována 1
restaurována přímo 1
přímo Lienscherova 1
Lienscherova nástropní 1
nástropní freska. 1
freska. V 1
etapě pršelo 1
tomu Burns 1
Burns udržoval 1
udržoval vedení 1
vedení i 2
přes nevhodnou 1
nevhodnou startovní 1
startovní pozici, 1
pozici, kdy 1
kdy čistil 1
čistil trať. 1
trať. V 1
fázi výstavby 1
výstavby linky 1
linky 1 2
1 changčouského 1
changčouského metra 1
metra se 2
plánuje její 1
její prodloužení 1
prodloužení až 1
na letiště. 1
letiště. V 2
druhé kapitole 1
kapitole se 2
se propojují 1
propojují tři 1
tři vyprávěcí 1
vyprávěcí linie. 1
linie. V 1
druhé knize 1
knize nám 1
nám vypráví 1
města Monemvasia, 1
Monemvasia, kam 1
uchýlili peloponéští 1
peloponéští Řekové. 1
Řekové. V 1
V druhém 7
druhém díle 2
Operace Arktida 1
Arktida – 1
– zachraňuje 1
zachraňuje Artemis 1
Artemis svého 1
otce Artemise 1
Artemise Fowla 1
Fowla I. 1
zajetí Ruské 1
Ruské mafie. 1
mafie. V 1
kole pokračuje 1
jen nejlepších 1
nejlepších třicet 1
třicet skokanů. 1
skokanů. V 1
druhém měsíci 1
měsíci plavby 1
plavby byla 1
loď zasažena 1
zasažena silnými 1
silnými podzimními 1
podzimními vichřicemi, 1
vichřicemi, které 1
ji silně 1
silně poškodily. 1
poškodily. V 1
druhém případě 4
případě čekající 1
čekající vlákno 1
vlákno poté, 1
co stav 1
stav blokující 1
blokující jeho 1
další běh 1
běh pomine, 1
pomine, upozorní 1
upozorní Monitor, 1
Monitor, který 1
který zajistí 1
zajistí bezpečný 1
bezpečný přechod 1
přechod zpět 1
operací daného 1
daného vlákna. 1
vlákna. V 2
o vytváření 1
vytváření série 1
série obrázků 1
obrázků z 1
z písku 1
písku umělcem. 1
umělcem. V 1
druhém světě 1
se náš 2
náš Walter 1
Walter setkává 1
s AlterElizabeth. 1
AlterElizabeth. V 1
druhém uvedeném 1
uvedeném průzkumu 1
pro Haatainen, 1
Haatainen, Lauru 1
Lauru Huhtasaari(ovou) 1
Huhtasaari(ovou) za 1
za Pravé 1
Pravé Finy 1
Finy a 1
a Väyrynena 1
Väyrynena vyslovilo 1
vyslovilo po 1
% respondentů. 1
století docházelo 1
k pauperizaci 1
pauperizaci panošů, 1
panošů, kteří 1
často odcházeli 1
odcházeli do 1
do měst. 1
měst. V 6
začaly zakládat 2
zakládat rybníky, 1
rybníky, které 1
dnes typickým 1
znakem okolní 1
okolní krajiny. 1
krajiny. V 1
dům rekonstruován. 1
rekonstruován. V 3
století působil 3
starosta Rokytnice 1
Rokytnice František 1
František Auer. 1
Auer. V 1
se Nossen 1
Nossen stal 1
uzlem. V 1
byla výsypka 1
výsypka lesnicky 1
lesnicky rekultivována, 1
rekultivována, když 1
1969 až 1
až 1974 1
1974 zde 1
vysazeno více 1
a poddruhů 1
poddruhů dřevin. 1
něm fungovalo 1
fungovalo střední 1
odborné učiliště. 2
učiliště. V 1
dále posílilo 1
posílilo devět 1
devět raketových 1
člunů modelu 1
modelu Osa 1
Osa II. 1
II. Značný 1
Značný rozvoj 1
rozvoj námořnictva 1
námořnictva nastal 1
osmdesátých. V 1
začaly ožívat 1
ožívat rozpory 1
mezi mladočechy 1
mladočechy a 1
a staročechy. 1
staročechy. V 1
století probíhal 1
probíhal pozvolný, 1
pozvolný, ale 1
ale nezadržitelný 1
nezadržitelný nástup 1
nástup křesťanské 1
křesťanské víry 1
víry do 1
května vysazujeme 1
vysazujeme dostatečně 1
dostatečně silné 2
a otužilé 1
otužilé rostlinky 1
rostlinky do 1
vzdálenost 1 1
1 × 1
× 1 1
Během růstu 1
růstu rostliny 1
rostliny často 2
často okopáváme, 1
okopáváme, zbavujeme 1
zbavujeme plevele 1
plevele a 1
a přihnojujeme. 1
přihnojujeme. V 1
1999 dosáhla 1
dosáhla vládní 1
vládní vojska 1
vojska výrazných 1
výrazných úspěchů 1
úspěchů a 1
a ovládla 1
ovládla přes 1
% angolského 1
angolského území. 1
kostel nasvícen 1
nasvícen soustavou 1
soustavou čtyřiceti 1
čtyřiceti výbojkových 1
výbojkových svítidel, 1
svítidel, kombinujících 1
kombinujících různě 1
různě barevná 1
barevná světla, 1
světla, čímž 1
čímž vynikne 1
vynikne architektura 1
architektura a 3
a členitost 1
členitost kostela. 1
kostela. V 11
zúčastnil dvou 1
dvou mezinárodních 1
mezinárodních sportovních 1
být prodloužena 1
dalších 280 1
metrů do 2
hostince Ve 1
Ve Dvoře 1
Dvoře ale 1
podařilo položit 1
položit jen 1
část plánované 1
plánované délky 1
délky prodloužení. 1
prodloužení. V 1
začal Bednár 1
Bednár orientovat 1
na současnost. 1
současnost. V 1
polovině své 1
vlády ji 1
ji totiž 1
zřídka omezoval 1
omezoval v 1
jejích aktivitách, 1
aktivitách, často 1
často ilegálních, 1
ilegálních, jako 1
bylo hromadění 1
hromadění majetku 1
prostřednictvím prodeje 1
prodeje hodností 1
a titulů 1
jmenování eunuchů 1
eunuchů na 1
na citlivá 2
citlivá místa 1
místa říše 1
říše k 1
získání zlata, 1
a drahocenností. 1
drahocenností. V 1
řadě mu 1
pro virtuální 1
virtuální připojení 1
na herní 1
herní servery, 1
se zápasy 1
zápasy odehrávají. 1
odehrávají. V 1
řadě zazpívali 1
zazpívali svou 1
svou připravenou 1
připravenou píseň, 1
píseň, píseň 1
píseň přiřazenou 1
přiřazenou a 1
a píseň 2
pětičlenné skupině. 1
skupině. V 1
V družstevní 1
družstevní soutěži 1
soutěži jsou 2
následně sečteny 1
sečteny tři 1
tři nejlepší 1
nejlepší výsledky 2
výsledky dané 1
dané země 2
země (tři 1
(tři nejlepší 1
každé disciplíny) 1
disciplíny) a 1
nejnižším počtem 1
počtem trestných 1
trestných bodů 1
bodů vítězí. 1
vítězí. V 1
V Drvengradu 1
Drvengradu pořádá 1
pořádá také 1
různé filmové 1
filmové festivaly 1
festivaly a 2
setkání. V 1
V držení 3
držení knížecího 1
knížecího titulu 1
titulu pokračovali 1
pokračovali jeho 1
bratři Karl 1
Karl (1840–1905) 1
(1840–1905) a 1
Heinrich (1842–1917), 1
(1842–1917), jediný 1
jediný kurfiřtův 1
kurfiřtův syn, 1
který přestoupil 1
přestoupil od 1
od luteránství 1
luteránství ke 1
víře. V 1
držení rytířského 1
rytířského maltézského 1
maltézského řádu 1
Libchava až 1
roku 1926, 1
1926, kdy 1
s pozemkovou 1
pozemkovou reformou 1
reformou prodáno 1
prodáno a 1
území vznikly 1
dva zbytkové 1
zbytkové statky 1
statky Horní 1
Libchava a 1
a Stružnice. 1
Stružnice. V 1
V DSM-IV-TR 1
DSM-IV-TR je 1
je obsažena 2
obsažena kategorie 1
kategorie „sexuální 1
„sexuální poruchy 1
poruchy jinde 1
jinde nespecifikované“, 1
nespecifikované“, která 1
zahrnovat „trvalé 1
„trvalé a 1
výrazné utrpení 1
utrpení související 1
sexuální orientací“. 1
orientací“. V 1
V dubnu 52
dubnu 1652 1
1652 narazil 1
na oddíl 1
oddíl kozáků 1
kozáků pod 1
velením Treťjaka 1
Treťjaka Čečigina 1
Čečigina vracející 1
z Jakutska 1
Jakutska se 1
prachem, olovem 1
olovem a 1
a posilami. 1
posilami. V 1
dubnu 1848 1
starosta města 1
i majorem 1
majorem místní 1
místní Národní 1
Národní gardy. 1
gardy. V 1
dubnu 1851 1
1851 opustil 1
opustil Illinois 1
Illinois a 1
západ. V 1
dubnu 1943 1
však Vladimír 1
Vladimír Lorenz 2
Lorenz prozrazen 1
zatčen. V 4
dubnu 1946 1
tak novým 1
novým velvyslancem 1
velvyslancem USA 1
Argentině stal 1
stal smířlivý 1
smířlivý George 1
George S. 1
S. Messersmith, 1
Messersmith, čímž 1
čímž skončilo 1
skončilo období 1
období radikálního 1
radikálního velvyslance 1
velvyslance organizujícího 1
organizujícího opozici 1
vůči Perónovi. 1
Perónovi. V 1
dubnu 1952 1
1955 přešlo 1
přešlo kyperské 1
kyperské podzemní 1
podzemní hnutí 1
hnutí EOKA, 1
EOKA, vedené 1
vedené generálem 1
generálem Grivasem, 1
Grivasem, k 1
k ozbrojenému 1
ozbrojenému boji. 1
boji. V 3
dubnu 1970 1
1970 úspěšně 1
úspěšně složil 1
složil vůdcovské 1
vůdcovské zkoušky 1
se junáckým 1
junáckým vůdcem 1
vůdcem chlapeckého 1
chlapeckého kmene. 1
kmene. V 2
dubnu 1973 2
nazvané First 1
First Water. 1
Water. V 1
1973 zabil 1
zabil svou 1
její přítelkyni 1
přítelkyni a 1
sám přihlásil 1
policii. V 1
dubnu 1985 1
1985 jejich 1
řady rozšířilo 1
rozšířilo dalších 1
25 aktivistů. 1
aktivistů. V 2
dubnu 1991 1
1991 na 1
sjezdu MKDH 1
MKDH utvořil 1
utvořil Novitzky 1
Novitzky a 1
další straničtí 1
straničtí kritici 1
kritici Demokratickou 1
Demokratickou frakci, 1
vyloučeni. V 1
dubnu 1993 1
byl orchestr 1
rozhlasu propuštěn. 1
propuštěn. V 1
dubnu 1999 1
1999 značku 1
značku Moto 1
Moto Morini 1
Morini koupil 1
koupil synovec 1
synovec zakladatele 1
zakladatele Franco 1
Franco Morini. 1
Morini. V 1
dubnu 2002 1
2002 Toni 1
Toni onemocněl 1
onemocněl v 1
v Kambodži 2
Kambodži syndromem 1
syndromem Guillain-Barré, 1
Guillain-Barré, který 1
který ničí 1
ničí myelin 1
myelin v 1
v periferním 1
periferním nervovém 1
nervovém systému 1
a paralyzuje 1
paralyzuje svaly. 1
svaly. V 1
dubnu 2006 2
2006 mělo 2
mělo pro 1
dopravu 45 1
45 tlakotěsných 1
tlakotěsných moderních 1
moderních vozů 1
vozů (Ampz, 1
(Ampz, Bmz) 1
Bmz) s 1
maximální rychlostí 1
rychlostí 200 1
200 km/h 2
10 moderních 1
moderních restauračních 1
restauračních vozů 1
vozů (WRmz). 1
(WRmz). V 1
2006 přeplněný 1
přeplněný Jezdovický 1
Jezdovický rybník 1
rybník částečně 1
částečně vytekl 1
vytekl a 1
voda způsobila 1
způsobila podemletí 1
podemletí železniční 1
zastávkami Kostelec 1
Kostelec a 1
a Třešť. 1
Třešť. V 1
dubnu 2007, 1
2007, po 1
letech ztráty 1
po zřízení 1
zřízení pobočky 1
Dubaji, Halliburton 1
Halliburton s 1
touto společností, 1
společností, se 1
kterou spolupracoval 1
spolupracoval po 1
po 44 1
44 let, 1
let, zpřetrhal 1
zpřetrhal obchodní 1
obchodní vazby. 1
vazby. V 2
dubnu 2009 3
byl zdrojový 1
kód ASP. 1
ASP. V 1
2009 jak 1
jak Sixx 1
Sixx tak 1
tak Michael 1
Michael potvrdili, 1
skupina ve 1
studiu nahrává 1
nahrává nový 1
nový hudební 1
hudební materiál. 1
materiál. V 2
2009 Jones, 1
Jones, Niels 1
Niels H. 1
H. Harrit 1
Harrit a 1
autorů publikovalo 1
publikovalo v 1
časopise The 1
Open Chemical 1
Chemical Physics 1
Physics Journal 1
Journal článek, 1
článek, kvůli 1
kterému hlavní 1
hlavní editorka, 1
editorka, Prof. 1
Prof. V 1
dubnu 2010, 1
2010, po 1
z WWE, 1
WWE, začala 1
začala Katarina 1
Katarina pracovat 1
pro TNA 1
TNA kde 1
získala nové 1
nové ringové 1
ringové jméno, 1
jméno, Winter. 1
Winter. V 1
bylo vysílání 1
pořadu pod 1
názvem Před 1
Před polednem 1
polednem ukončeno 1
ukončeno a 1
nahrazeno dopoledním 1
dopoledním blokem 1
blokem Studia 1
Studia ČT24. 1
ČT24. V 1
dubnu 2012 2
spuštěna česká 1
česká lokalizace 1
lokalizace Flattru. 1
Flattru. V 1
kde založil 1
založil GoEuro. 1
GoEuro. V 1
dubnu 2013 4
2013 absolvoval 1
absolvoval krátké 1
krátké školení 1
školení výuky 1
výuky tvůrčího 1
tvůrčího psaní 1
na Chapman 1
Chapman University 1
University (Los 1
(Los Angeles, 1
Angeles, USA). 1
USA). V 1
2013 hostili 1
hostili chorvatští 1
chorvatští Piráti 1
Piráti konferenci 1
konferenci evropských 1
evropských Pirátských 1
Pirátských stran, 1
stran, na 1
se projednával 1
projednával společný 1
pro Evropské 1
2013 skupina 1
skupina oznámila, 2
rámci restrukturalizace 1
restrukturalizace prodává 1
prodává své 1
své autobusovové 1
autobusovové firmy 1
a soustředí 1
soustředí se 1
dopravu. V 3
cenu Inspiration 1
Inspiration na 1
ročníku DVF 1
DVF Awards. 1
Awards. V 2
dubnu 2014 3
podruhé zvolen 1
Chorvatského fotbalového 1
fotbalového svazu. 1
svazu. V 3
zapojily do 1
do úklidu 1
úklidu i 1
i školy. 1
2014 vyhrál 1
vyhrál Aeroklub 1
Aeroklub Zbraslavice 1
Zbraslavice anketu 1
anketu leteckého 1
leteckého elektronického 1
elektronického magazínu 1
magazínu Aeroweb 1
Aeroweb o 1
nejlepší leteckou 1
školu roku 1
2014 mezi 1
mezi leteckými 1
leteckými školami 1
školami poskytujícími 1
poskytujícími jen 1
jen výcviky 1
výcviky GA, 1
GA, získal 1
získal přes 1
400 hlasů. 1
hlasů. V 6
dubnu 2015, 1
2015, Lewis 1
Lewis vydala 1
vydala track 1
track s 1
názvem "Real 1
"Real Thing". 1
Thing". V 1
2015 vznesená 1
vznesená obvinění 1
obvinění vyvolala 1
vyvolala širší 1
širší větší 1
větší otázky 1
v jogínské 1
jogínské komunitě, 1
komunitě, například 1
například článku 1
článku od 1
od Washington 1
Post „Tážeme 1
„Tážeme se, 1
je moudré 1
moudré vložit 1
vložit tolik 1
tolik víry 1
v guru-a“. 1
guru-a“. V 1
dubnu 2017 4
2017 ho 1
ho lektorka 1
lektorka Ramona 1
Ramona Sanchez, 1
Sanchez, která 1
vedla skupinovou 1
skupinovou terapii 1
terapii na 1
zvládání hněvu, 1
hněvu, na 1
byl Kodak 1
Kodak Black 1
Black nucen 1
nucen docházet, 1
docházet, obvinila 1
obvinila z 1
napadení během 1
během vedení 1
vedení kurzu. 1
kurzu. V 1
2017 obvinila 1
obvinila policie 1
policie Martina 1
Martina Shenara 1
Shenara v 1
s prodejem 1
prodejem parku 1
parku společností 1
společností ČEZ, 1
ČEZ, při 1
měl dle 1
dle vrchního 1
vrchního státního 1
zástupce stát 1
stát připravit 1
70 milionů 1
korun na 1
na daních. 2
daních. V 1
do ČR, 1
ČR, kde 2
kde posílil 1
posílil klub 1
klub TJ 2
Sokol Horní 1
Horní Jiřetín 1
Jiřetín z 1
z Krajského 1
přeboru. V 2
2017 začalo 1
začalo vyšetřování 1
vyšetřování 71 1
71 poslanců 1
a devíti 1
devíti ministrů 1
ministrů vlády 1
prezidenta Temera. 1
Temera. V 1
2019 již 1
nebyl chován 1
Španělsku, a 1
se udával 1
počet sedm 1
sedm zoo 1
zoo a 1
40 jedinců. 1
jedinců. V 3
2019 kapela 1
kapela oznamuje 1
oznamuje pauzu 1
pauzu zapříčiněnou 1
zapříčiněnou tříměsíční 1
tříměsíční protialkoholní 1
protialkoholní léčbou 1
léčbou frontmana 1
frontmana Harazina. 1
Harazina. V 1
2019 vydala 1
vydala nový 1
nový singl 1
singl Lighthouse, 1
Lighthouse, který 1
ni napsal 1
napsal Hynek 1
Hynek Tomen 1
Tomen ze 1
skupiny Support 1
Support Lesbiens. 1
Lesbiens. V 1
2020 oznámili, 1
že čekají 1
čekají prvního 1
prvního potomka. 1
potomka. V 2
dubnu byl 1
vydán článek, 1
článek, že 1
řady mohou 1
mohou přihlásit 1
přihlásit také 1
také neslyšící. 1
neslyšící. V 1
2008 byl 9
památku. V 2
2011 byli 1
byli zástupci 1
zástupci BT 1
BT pozváni 1
pozváni do 2
studia ČRo 1
ČRo Hradec 1
2017 pouze 1
hudební host 1
host vystoupil 1
písněmi „Sign 1
„Sign of 1
the Times“ 1
Times“ a 1
a „Ever 1
„Ever Since 1
Since New 1
New York“ 1
York“ z 1
dubnu se 3
člen vládní 1
vládní delegace 1
delegace zúčastnil 1
zúčastnil cesty 1
po Střední 1
Americe (Brazílie, 1
(Brazílie, Chile, 1
Chile, Bolívie, 1
Bolívie, Mexiko, 1
Mexiko, Kuba). 1
Kuba). V 1
členem Bakuské 1
Bakuské rady 1
rady pracovníků 1
a Muslimské 1
Muslimské socialistické 1
se zpěvačka 3
zpěvačka vydala 1
po německých 1
německých městech. 1
městech. V 1
krajském sněmu 1
sněmu TOP 1
09 Zlínský 1
Zlínský kraj 2
kraj zvolen 1
členem krajského 1
krajského výboru. 1
výboru. V 3
roku byly 1
Francie. V 2
do událostí 1
událostí známých 1
V důchodu 1
důchodu se 1
své sbírce, 1
sbírce, svým 1
svým knihám 1
hodnocení svého 1
díla tiskaře. 1
tiskaře. V 1
V duchu 4
duchu českého 1
českého vlasteneckého 1
vlasteneckého vzepětí 1
vzepětí konce 1
toto klasické 1
klasické pojetí 1
pojetí italské 1
evropské neorenesance 1
neorenesance kombinoval 1
kombinoval s 1
prvky české 1
české renesance 2
duchu jednotného 1
jednotného kulturního 1
kulturního antifašistického 1
antifašistického smýšlení 1
smýšlení byl 1
přelomu léta 1
a podzimu 1
podzimu roku 2
1935 založen 1
založen Klub 1
Klub českých 2
německých divadelníků 1
divadelníků (Klub 1
(Klub der 1
deutschen und 1
und tschechischen 1
tschechischen Bühnenangehörigen). 1
Bühnenangehörigen). V 1
duchu první 1
nese interiér 1
interiér baru 1
baru i 1
i jazzová 1
jazzová hudba. 1
hudba. V 1
duchu skupiny 1
skupiny Macchiaioli 1
Macchiaioli pak 1
pak Lega 1
Lega začal 1
začal malovat 1
malovat krajiny 1
a žánrové 1
žánrové obrazy 2
v plenéru. 1
plenéru. V 1
V duelu 1
duelu odvrátili 1
odvrátili všechny 1
čtyři brejkbolové 1
brejkbolové hrozby. 1
hrozby. V 1
V důkladně 1
důkladně promyšleném 1
promyšleném vražedném 1
plánu přece 1
jen došlo 1
k chybě, 1
chybě, když 1
se Justinovi 1
Justinovi udělalo 1
udělalo nevolno 1
nevolno a 1
policejní laboratoř 1
laboratoř odhalí 1
odhalí dodatečné 1
dodatečné stopy, 1
stopy, na 1
jejichž základě 3
podaří Mayweatherové 1
Mayweatherové vymoci 1
vymoci jejich 1
jejich zadržení 1
zadržení k 1
k výslechu. 1
výslechu. V 1
V Dukle, 1
Dukle, která 1
dokonce řídila 1
řídila košickým 1
košickým městským 1
městským právem, 1
právem, byla 1
zřízena stálá 1
stálá expozitura 1
expozitura hornouherských 1
hornouherských měst 1
měst s 2
právem exteritoriality. 1
exteritoriality. V 1
V důsledku 56
důsledku administrativně-územní 1
administrativně-územní reformy 1
reformy (1565—1566) 1
(1565—1566) oblast 1
oblast vešla 1
vešla pod 1
správu Minského 1
Minského povětu 1
povětu a 1
a Minského 1
Minského vojvodství. 1
vojvodství. V 4
důsledku aféry 1
aféry prosadil 1
prosadil Miloš 1
Zeman vyřazení 1
vyřazení Machovce 1
Machovce z 1
z kandidátní 1
kandidátní listiny 1
listiny ČSSD 1
ČSSD pro 2
pro sněmovní 1
sněmovní volby 1
1998. V 2
důsledku dále 1
dále zpožďovaného 1
zpožďovaného zavádění 1
zavádění pozemkové 1
reformy místní 1
místní správou 1
správou nespokojenost 1
nespokojenost bulharského 1
bulharského obyvatelstva 1
regionu přetrvávala, 1
přetrvávala, což 1
což iniciovalo 1
iniciovalo poslední 1
poslední významné 1
významné přesídlení 1
přesídlení Bulharů 1
Bulharů na 1
Ukrajinu v 1
roce 1861. 1
1861. V 2
důsledku egyptského 1
egyptského mocenského 1
mocenského a/nebo 1
a/nebo kulturního 1
kulturního vlivu 1
vlivu se 1
se kult 1
kult hlavního 1
hlavního říšského 1
říšského boha 1
boha rozšířil 1
samotný Egypt. 1
poškozena těžba 1
těžba uhlí, 1
uhlí, 23. 1
odehrála stávka, 1
stávka, do 1
které vstoupilo 1
vstoupilo 25 1
000 horníků. 1
horníků. V 2
důsledku hraničního 1
hraničního sporu 1
Srbskem se 1
2015 začal 1
začal domnívat 1
domnívat Čech 1
Čech Vít 1
Vít Jedlička, 1
Jedlička, že 1
že objevil 1
objevil území, 1
si nenárokuje 1
nenárokuje žádná 1
žádná ze 2
ze stran. 1
důsledku je 2
výsledkem návrhového 1
návrhového procesu 1
procesu design, 1
design, který 1
není použitelný 1
použitelný pouze 1
pro jeden 2
jeden typ 1
typ uživatele, 1
uživatele, ale 1
naopak přizpůsobitelný 1
přizpůsobitelný pro 1
různé uživatele 1
základě konkrétních 1
konkrétních vlastností 1
vlastností uživatele 1
uživatele a 1
a kontextu 1
kontextu využívání. 1
využívání. V 1
důsledku kontaktu 1
kontaktu Byznatinců 1
Byznatinců se 1
se západními 1
západními latiny 1
latiny došlo 1
propojení východních 1
východních a 2
západních kulturních 1
kulturních proudů, 1
proudů, což 1
v Byzanci 1
Byzanci projevilo 1
projevilo především 1
především stoupající 1
stoupající oblibou 1
oblibou veršovaného 1
veršovaného románu. 1
románu. V 1
důsledku menší 1
menší moci 1
nad každodenním 1
každodenním děním 1
děním dostává 1
dostává bůh 1
bůh daleko 1
daleko abstraktnější 1
abstraktnější podobu. 1
podobu. V 1
důsledku mnoha 1
mnoha požárů 1
požárů Nového 1
Města mezi 1
lety 1413 1
1413 a 1
a 1455, 1
1455, poškozením 1
poškozením z 1
období germánských 1
germánských válek 1
století, pozdějších 1
pozdějších švédských 1
švédských a 1
a napoleonských 1
napoleonských válek, 2
válek, zachovalo 1
zachovalo se 3
málo objektů 1
středověku. V 1
důsledku nepřipojení 1
nepřipojení na 1
síť začalo 1
začalo Pilzno 1
Pilzno upadat. 1
důsledku neteče 1
neteče proud 1
proud přes 1
přes bázi 1
bázi výstupního 1
výstupního tranzistoru, 1
tranzistoru, který 1
se zavře, 1
zavře, takže 1
výstupu napětí 1
napětí odpovídající 1
odpovídající logické 1
logické jedničce. 1
jedničce. V 1
důsledku obav 1
z přenesení 1
přenesení polské 1
polské krize 1
krize do 1
období také 4
výrazně zhoršily 1
zhoršily možnosti 1
možnosti cestovního 1
cestovního styku 1
styku mezi 1
oběma státy. 1
státy. V 1
důsledku obratu 1
obratu peněz, 1
peněz, který 1
průběhu meliorace 1
meliorace a 1
ní mezi 1
obyvatelstvem nastal, 1
nastal, byl 1
1908 založen 1
založen „Spořitelní 1
„Spořitelní a 1
a záložní 2
záložní spolek“. 1
spolek“. V 1
důsledku odlesnění 1
odlesnění severozápadu 1
severozápadu propukaly 1
propukaly písečné 1
písečné bouře, 1
bouře, které 1
letech 1618 1
1618 a 1
a 1619 1
1619 zahalily 1
zahalily Peking 1
Peking do 1
do oblaků 1
oblaků prachu. 1
prachu. V 1
důsledku okupace 1
okupace však 1
k habilitaci 1
habilitaci došlo 1
se Böhm 1
Böhm stal 1
pražské univerzitě 1
univerzitě soukromým 1
soukromým docentem 2
docentem pravěku 1
pravěku a 1
rané doby 1
doby kamenné. 1
kamenné. V 1
důsledku podpory 1
podpory Li 1
Li San-cchaje 1
San-cchaje ze 1
strany tunglinských 1
tunglinských se 1
kritika oponentů 1
oponentů hnutí 1
hnutí Tung-lin 1
Tung-lin od 1
roku 1610 1
1610 zaměřila 1
zaměřila i 1
něj. V 2
důsledku pohybů 1
pohybů desek 1
desek dochází 1
místech k 1
jejich kolizi. 1
kolizi. V 1
důsledku převzetí 1
převzetí vlády 1
nad vévodstvím 1
vévodstvím Annou 1
Annou Ivanovnou 1
Ivanovnou se 1
země dostala 2
sféry moci 1
moci Ruska, 1
Ruska, což 1
znamenalo rozkolísání 1
rozkolísání rovnováhy 1
rovnováhy sil 1
přítomnosti aukubinu 1
aukubinu rostlina 1
rostlina při 1
při sušení 1
sušení černá. 1
černá. V 2
důsledku rostoucího 1
rostoucího tlaku 1
tlaku opozičních 1
opozičních sil 1
sil zmírnil 1
zmírnil režim 1
režim řadu 1
řadu represivních 1
represivních zákonů. 1
zákonů. V 1
důsledku sabotáže 1
sabotáže však 1
však dojde 1
ke katastrofě, 1
katastrofě, která 1
která dinosaury 1
dinosaury osvobodí 1
osvobodí z 1
z elektrických 1
elektrických ohrad 1
ohrad a 1
hrdinové příběhu 1
ve smrtelném 1
smrtelném nebezpečí. 1
nebezpečí. V 1
snahy císaře 1
císaře o 1
o šetření 1
šetření byly 1
byly platy 1
platy úředníků 1
úředníků i 1
i příjmy 1
příjmy členů 1
císařského rodu 2
rodu zhruba 1
zhruba pětinové 1
pětinové proti 1
proti stavu 1
stavu za 1
za minulých 1
minulých dynastií. 1
dynastií. V 1
důsledku snížení 1
snížení hnojení 1
hnojení by 1
do lokality 1
lokality pravděpodobně 1
pravděpodobně navrátily 1
navrátily některé 1
některé kriticky 1
rostlin. V 4
důsledku špatného 1
špatného rozpoznávání 1
rozpoznávání záměrů 1
záměrů a 1
a úmyslů 1
úmyslů ostatních 1
ostatních mohou 1
být nositelé 1
nositelé této 1
této poruchy 1
věku snadno 1
snadno manipulováni, 1
manipulováni, protože 1
toho jejich 1
jejich vrstevníci 1
vrstevníci pokusí 1
pokusí těžit. 1
těžit. V 1
těchto katastrof 1
katastrof vláda 1
1790 prosazovala 1
prosazovala důrazné 1
důrazné dodržování 1
dodržování stavebních 1
stavebních předpisů 1
protipožárních opatření. 1
opatření. V 2
těchto razií 1
razií proti 1
proti partyzánům 1
partyzánům se 1
se Fomin 1
Fomin rozhodl 1
rozhodl oddíl 1
oddíl rozdělit 1
4 malé 1
malé pohyblívé 1
pohyblívé skupiny. 1
projevuje zrůžovění 1
zrůžovění pokožky, 1
pokožky, optické 1
optické zvětšení 1
zvětšení objemu 1
a vybarvení 1
vybarvení rtů, 1
rtů, lesk 1
lesk v 1
očích. V 1
této devastace 1
devastace pegmatitové 1
pegmatitové žíly 1
žíly i 1
i okolního 1
okolního lesa 1
se lokalita, 1
lokalita, původně 1
původně doporučená 1
doporučená k 1
ochraně, stává 1
stává bezcennou. 1
bezcennou. V 1
technická zařízení 1
z časti 1
časti zničena. 1
zničena. V 1
byl Pešev 1
Pešev odvolán 1
odvolán ze 1
místopředsedy parlamentu. 1
parlamentu. V 6
by soubory, 1
soubory, které 1
používají malé 1
množství transparentnosti, 1
transparentnosti, měly 1
zobrazeny přijatelně 1
přijatelně i 1
starších prohlížečích. 1
prohlížečích. V 1
500 produktů 1
produktů s 1
integrovaným DANTE 1
DANTE kompatibilním 1
kompatibilním hardwarem 1
hardwarem od 1
od více 1
170 výrobců. 1
výrobců. V 2
je Artemisova 1
Artemisova matka 1
velice špatném 1
špatném psychickém 1
psychickém stavu 1
malý Artemis 1
Artemis se 1
sebe stará 1
stará sám 1
svým osobním 1
osobním strážcem 1
strážcem Butlerem. 1
Butlerem. V 1
dnes ve 1
stavu. V 7
je efektivní 1
efektivní bitová 1
bitová rychlost 1
rychlost nepatrně 1
nepatrně menší 1
jeden bit 1
na baud 1
baud nebo 1
čtyři bity 1
na cyklus. 1
cyklus. V 1
je rovníkový 1
rovníkový průměr 1
průměr hvězdy 1
hvězdy přibližně 1
% větší 1
než polární 1
polární průměr. 1
průměr. V 1
toho museli 1
museli někteří 1
někteří vyučující 1
vyučující univerzitu 1
univerzitu opustit. 1
být preference 1
preference ovlivněna 1
ovlivněna okolním 1
okolním prostředím 1
výchovou člověka, 1
člověka, pokud 1
o zeměpisné 1
zeměpisné umístění, 1
umístění, kulturní 1
kulturní zázemí, 1
zázemí, náboženské 1
přesvědčení a 1
vzdělání. V 2
se listová 1
listová plocha 1
plocha zmenšuje 1
listy předčasně 1
předčasně opadávají 1
opadávají v 1
fázích napadení. 1
napadení. V 1
měly konat 1
konat nové 1
volby premiéra 1
premiéra do 1
do 60 2
dní. V 3
musel často 2
často dopouštět 1
dopouštět násilností 1
násilností na 1
na hebrejském 1
hebrejském jazyce, 1
jazyce, za 1
kritiky především 1
strany žáků 1
žáků Menachema 1
Menachema ben 1
ben Sáruka. 1
Sáruka. V 1
realizoval svůj 1
vlastní aritmetický 1
aritmetický balíček 1
balíček s 1
čárkou, grafický 1
grafický souřadnicový 1
souřadnicový systém 1
pro výstup 2
na obrazovku 1
obrazovku a 1
a odladovací 1
odladovací podsystém. 1
podsystém. V 1
chování může 1
tzv. řetězovému 1
řetězovému vrácení 1
vrácení (angl. 1
(angl. cascading 1
cascading rollback). 1
rollback). V 1
omezeno množství 1
množství kuliček, 1
kuliček, které 1
v ložisku 1
ložisku být. 1
být. V 1
vývoje událostí 1
událostí nepovažoval 1
nepovažoval řád 1
řád smlouvu 1
s Litvou 1
Litvou za 1
za závaznou 1
závaznou a 1
roku 1324 1
1324 obnovil 1
obnovil útoky. 1
útoky. V 2
toho utrpěl 1
utrpěl řadu 1
velkých porážek. 1
porážek. V 1
důsledku válek 1
válek o 2
o rakouské 1
rakouské dědictví 1
dědictví totiž 1
totiž musela 1
musela dcera 1
dcera Karla 1
VI. na 1
na Parmu 1
Parmu a 1
a Piacenzu 1
Piacenzu rezignovat. 1
rezignovat. V 1
důsledku vlny 1
vlny násilí 1
násilí odešlo 1
odešlo mnoho 1
mnoho Židů 1
do Tel 1
Avivu, jehož 1
jehož populace 1
populace tak 1
let (1920–1925) 1
(1920–1925) vzrostla 1
vzrostla z 1
z 2000 1
na 34 1
34 000. 1
000. V 2
V Tel 1
Avivu vznikaly 1
vznikaly nové 1
nové firmy, 1
firmy, což 1
následek pokles 1
pokles významu 1
významu Jaffy 1
Jaffy jako 1
jako obchodního 1
obchodního centra. 2
centra. V 3
důsledku všech 1
se celková 1
délka zvětšila 1
zvětšila o 1
mm. V 4
údržby kolejí 1
kolejí Ministerstvem 1
dopravy je 1
2017 úplně 1
úplně zastaven 1
zastaven železniční 1
železniční provoz 1
úseku Kácov 1
– Zruč 1
Zruč nad 1
důsledku zdokonalení 1
zdokonalení polovodičového 1
polovodičového procesu 1
procesu mohou 1
mohou stačit 1
stačit rychlejší 1
rychlejší okrajové 1
okrajové rychlosti 1
rychlosti i 1
i „nízko 1
„nízko technologických“ 1
technologických“ elektronických 1
elektronických součástek, 1
součástek, aby 1
systém efektivně 1
efektivně vysoký 1
tudíž vystaven 1
vystaven zmatku 1
zmatku způsobenému 1
způsobenému neočekávanými 1
neočekávanými analogovými 1
analogovými efekty. 1
efekty. V 1
důsledku zhoršení 1
následnému vstupu 1
důsledku změny 1
směru proudění 1
proudění média 1
média vzniká 1
v koleně 1
koleně tlaková 1
tlaková ztráta. 1
ztráta. V 1
důsledku způsobu 1
způsobu výuky 1
výuky získaný 1
získaný dynamický 1
dynamický stereotyp 1
stereotyp (řetězec 1
(řetězec reakcí 1
určité komplexy 1
komplexy podnětů) 1
podnětů) pro 1
generování celých 1
celých řetězců 1
řetězců navíc 1
navíc umožňuje 2
umožňuje psát 1
psát celá 1
celá slova 1
nebo řetězce 1
řetězce znaků 1
znaků jako 1
jako vědomé 1
vědomé celky 1
celky (nikoliv 1
(nikoliv po 1
jednotlivých znacích). 1
znacích). V 1
zranění mu 1
mu museli 1
být amputovány 1
amputovány obě 1
nohy pod 1
pod koleny. 1
koleny. V 1
V dvacátém 1
nových východisek 1
východisek a 1
byly zkomponovány 1
zkomponovány různorodé 1
různorodé skladby 1
pro soubory 2
soubory rozličného 1
rozličného složení. 1
složení. Ve 1
Ve 103 1
103 domácnostech 1
domácnostech žilo 1
1942 352 1
352 obyvatel, 1
toho 177 1
177 mužů. 1
mužů. Ve 3
Ve 104. 1
104. minutě 1
minutě rozhodl 1
rozhodl střídající 1
střídající Javi 1
Javi Martínez 1
Martínez prudkou 1
prudkou hlavičkou 1
hlavičkou do 1
horního levého 1
levého rohu, 1
rohu, když 1
němu propadl 1
propadl míč 1
po rohovém 1
rohovém kopu. 1
kopu. Ve 2
Ve 105 1
105 prvoligových 1
prvoligových zápasech 1
vstřelil 2 1
2 branky. 2
branky. Ve 2
Ve 12. 4
opět archeologickými 1
archeologickými nálezy 1
nálezy doloženo 1
doloženo slovanské 1
slovanské sídlo. 1
sídlo. Ve 1
Ve 12 1
studiu architektury 1
architektury do 1
do Akademie 1
Akademie sv. 1
Římě, kde 1
talent oceněn 1
oceněn již 1
již následující 2
rok udělením 1
udělením ceny. 1
ceny. Ve 1
12. st. 2
st. dochází 1
velkému rozmachu 1
rozmachu vědy 1
života. Ve 4
byl Ordubad 1
Ordubad prosperujícím 1
prosperujícím hospodářským 1
centrem, největším 1
regionu po 1
po Nachičevanu 1
Nachičevanu a 1
a Kiranu. 1
Kiranu. Ve 1
st. přichází 1
přichází éra 1
éra nezávislé 1
nezávislé papežské 1
papežské moci 1
zároveň relativní 1
relativní svoboda 1
svoboda církve. 1
církve. Ve 1
Ve 13 1
letech vstoupil 2
armády. Ve 1
Ve 13. 4
bylo těženo 1
těženo zlato 1
zlato pravděpodobně 1
i hornickým 1
hornickým způsobem. 1
způsobem. Ve 1
byl raně 1
raně goticky 1
goticky přestavěn 1
přestavěn se 1
se zachovaným 1
zachovaným románským 1
románským vstupem, 1
vstupem, přičemž 1
přičemž vstupní 1
vstupní brána 2
a hradební 1
zeď jsou 1
zbytky někdejšího 1
někdejšího opevnění. 1
opevnění. Ve 1
postupně moc 1
moc uherských 1
králů upadala 1
upadala a 1
královské komitáty 1
komitáty se 1
začaly měnit 1
měnit na 1
na šlechtické 1
šlechtické stolice. 1
stolice. Ve 1
13. st. 1
st. převzal 1
převzal tuto 2
informaci německý 1
německý kronikář 1
kronikář Martin 1
Martin z 1
z Opavy, 1
Opavy, který 1
který legendu 1
legendu dále 1
dále rozvinul. 1
rozvinul. Ve 1
Ve 14:00 1
14:00 byla 1
zpozorována i 1
i Enterprise, 1
Enterprise, a 1
japonských lodí 1
lodí odstartovaly 1
odstartovaly dvě 1
dvě vlny 1
vlny letadel. 1
letadel. Ve 1
Ve 14. 5
století pěstování 1
pěstování révy 1
révy zdomácnělo 1
zdomácnělo také 1
mnoha poddanských 1
poddanských vesnicích. 1
vesnicích. Ve 1
Ve 14 3
za poezii 1
poezii od 1
od Sdružení 1
Sdružení mládeže. 1
mládeže. Ve 2
letech zvítězil 1
let. Ve 7
kytaru pomocí 1
pomocí internetu. 1
internetu. Ve 1
byla přistavěna 11
přistavěna gotická 1
gotická boční 1
kaple. Ve 1
obci i 1
i kněz, 1
kněz, dokonce 1
tu vybíralo 1
vybíralo i 1
i mýto. 1
mýto. Ve 1
již Vyškov 1
Vyškov patřil 1
předním městům 1
městům olomouckého 1
olomouckého biskupství. 1
biskupství. Ve 1
majitelé vsi 1
vsi z 1
řad drobné 1
šlechty střídali. 1
střídali. Ve 1
Ve 20.00 1
20.00 představený 1
představený požehná 1
požehná komunitě 1
nastává čas 1
čas večerního 1
večerního odpočinku. 1
odpočinku. Ve 1
Ve 20:57 1
20:57 vyrazil 1
vyrazil Porterfield, 1
Porterfield, aby 1
aby Hacuzuki 1
Hacuzuki dorazil 1
dorazil torpédem. 1
torpédem. Ve 1
Ve 20. 20
zaznamenala spolková 1
spolková činnost 1
činnost rozmach. 1
rozmach. Ve 1
byla systematicky 1
systematicky vytvářena 1
vytvářena infrastruktura 1
infrastruktura osady 1
a budována 1
budována rekreační 1
rekreační zařízení. 1
zařízení. Ve 1
užíval ve 1
tvorbě nelomených 1
nelomených barev 1
a velké, 1
velké, krajně 1
krajně zjednodušené 1
zjednodušené barevné 1
barevné plochy. 1
plochy. Ve 1
století drželi 1
drželi ves 1
ves bratři 1
bratři Václav, 1
Václav, Jiří 1
a Zikmund 1
Zikmund Freitokové 1
Freitokové z 1
z Čepiroh 2
Čepiroh a 1
a paralelně 1
těmito vlastníky 1
vlastníky již 1
již část 1
pravděpodobností připadala 1
připadala městu 1
městu Mostu. 1
Mostu. Ve 1
byl jazz 1
jazz uznán 1
významná forma 1
forma hudebního 1
hudebního projevu. 1
projevu. Ve 1
století pracoval 1
právník ve 1
Francii, po 1
do Tunisu 1
Tunisu se 1
do hnutí 1
obnovu tuniské 1
tuniské samostatnosti. 1
samostatnosti. Ve 1
tzv. Zelená 1
Zelená internacionála 1
internacionála ( 1
( Ve 24
Evropě sjednocování, 1
sjednocování, ale 1
úplnému vyrovnání 1
vyrovnání hladin 1
hladin napětí 1
napětí nedošlo 1
nedošlo dodnes. 1
dodnes. Ve 2
měl řadu 1
řadu vysoce 1
postavených mecenášů. 1
mecenášů. Ve 1
letech skončil 2
skončil rozkvět 1
rozkvět Argentiny 1
Argentiny a 2
a započalo 1
se dlouhé 1
období diktátorských 1
režimů. Ve 1
letech vládl 1
Austrálii v 1
hospodářské sféře 1
sféře optimismus. 1
optimismus. Ve 1
byla nádrž 2
nádrž vybetonována 1
vybetonována a 1
původní funkce 1
zrušením provozu 1
provozu mlýna 2
mlýna i 1
i pivovaru 1
pivovaru zanikla. 1
zanikla. Ve 1
naposledy nalezen 1
1957 v 2
v Bielovodskej 1
Bielovodskej doline. 1
doline. Ve 1
bylo náměstí 1
náměstí místě 1
místě konání 1
konání spontánních 1
spontánních akcí 1
akcí během 1
během velkých 1
velkých historických 1
světových válkách 1
válkách i 1
během sametové 1
sametové revoluce. 1
revoluce. Ve 1
pak docházelo 1
k územním 1
územním změnám. 1
změnám. Ve 1
století pokračoval 1
pokračoval Madison 1
Madison v 1
městem Wisconsinu. 1
Wisconsinu. Ve 1
městu začalo 1
začalo přezdívat 1
přezdívat Litla-Moskva 1
Litla-Moskva (Malá 1
(Malá Moskva) 1
Moskva) kvůli 1
kvůli převažující 1
převažující socialistické 1
politické orientaci 1
orientaci obyvatel. 1
obyvatel. Ve 9
obec Vyskeř 1
Vyskeř zapsala 1
zapsala do 1
povědomí československé 1
československé veřejnosti 1
veřejnosti známými 1
známými automobilovými 1
automobilovými závody 1
do vrchu. 1
vrchu. Ve 1
století sídlem 1
sídlem Asociace 1
Asociace pro 1
záchranu historické 1
historické Paříže 1
Paříže ( 1
století zůstávala 1
zůstávala velikost 1
velikost obce 1
obce bez 1
bez výraznější 1
výraznější změny. 1
změny. Ve 1
Ve 21 2
hodin Florence 1
Florence překonala 1
překonala svou 1
svou předchozí 1
předchozí nejvyšší 1
nejvyšší intenzitu, 1
intenzitu, když 1
síla větrů 1
větrů pohybovala 1
kolem 220 1
220 km/h 1
tlak spadl 1
hodnotu 939 1
939 hPa. 1
hPa. Ve 1
letech utekl 1
s Priscillou 1
Priscillou Annou 1
Annou Wilkinsonovou 1
Wilkinsonovou a 1
proti přání 1
otce konvertoval 1
křesťanskou víru. 2
víru. Ve 1
Ve 21. 1
století mívají 1
mívají komunistické 1
strany většinou 1
většinou tendenci 1
tendenci podporovat 1
podporovat LGBT 1
LGBT práva. 2
práva. Ve 1
Ve 22 2
22 knihách 1
knihách tohoto 1
tohoto spisu 1
spisu Augustin 1
Augustin rozvíjí 1
rozvíjí myšlenku 2
myšlenku dvou 1
dvou obcí: 1
obcí: civitas 1
civitas Dei 1
Dei (obec 1
(obec Boží) 1
Boží) a 1
a civitas 1
civitas terraena 1
terraena (obec 1
(obec pozemská). 1
pozemská). Ve 1
letech napsal 1
napsal svůj 1
román Pan 1
Pan Cevdet 1
Cevdet a 1
synové. Ve 2
Ve 24. 1
24. patře 1
umístěna ošetřovna. 1
ošetřovna. Ve 1
Ve 2. 7
2. fázi 1
fázi jsou 1
skupiny vedeni 1
aby navrhovali 1
navrhovali pokud 1
možno neobvyklé, 1
neobvyklé, dokonce 1
dokonce groteskní 1
groteskní řešení. 1
řešení. Ve 1
k barokním 1
barokním úpravám. 1
úpravám. Ve 1
století získaly 1
získaly na 1
popularitě dobrodružné 1
dobrodružné příběhy 1
příběhy nebo 1
z dalekých 2
dalekých zemí 1
zemí či 1
dávných dob. 1
dob. Ve 2
století mařenický 1
mařenický kostel 1
kostel zchátral, 1
zchátral, až 1
až připomínal 1
připomínal zříceninu. 1
zříceninu. Ve 1
století nabyly 1
nabyly Nebanice 1
Nebanice s 1
novým obyvatelstvem 1
obyvatelstvem nového 1
nového rázu. 1
rázu. Ve 1
se agrární 1
agrární charakter 1
charakter litevské 1
litevské ekonomiky 1
ekonomiky změnil 1
na průmyslově-agrární. 1
průmyslově-agrární. Ve 1
součástí Římské 1
Římské říše. 1
říše. Ve 1
Ve 30. 10
byl módní 1
módní dámský 1
dámský cylindr 1
cylindr – 1
– dámský 1
dámský klobouk 1
klobouk válcovitého 1
válcovitého tvaru. 1
tvaru. Ve 1
prodloužen lokál. 1
lokál. Ve 1
století přestávala 1
přestávala svojí 1
svojí kapacitou 1
kapacitou stačit 1
stačit dosavadní 1
dosavadní škola 1
v Habrmanově 1
Habrmanově ulici, 1
ulici, takže 1
se městské 1
městské zastupitelstvo 1
zastupitelstvo rozhodlo 1
rozhodlo postavit 2
novou školní 1
školní budovu. 1
budovu. Ve 1
byl městským 1
městským radním 2
radním a 2
starosty v 1
v Šumperku. 1
Šumperku. Ve 1
vsi postaveno 1
málo domů 1
a hájovna. 1
hájovna. Ve 1
obyvatele obce 1
obce těžce 1
těžce dolehla 1
dolehla hospodářská 1
krize. Ve 1
letech továrna 1
továrna získala 1
další patent 1
na tavení 1
tavení regeneračním 1
regeneračním způsobem, 1
se stávajícím 1
stávajícím způsobem 1
způsobem umožnil 1
umožnil dosahovat 1
dosahovat velký 1
počet dosud 1
dosud nutného 1
nutného surového 1
surového železa 1
a lacinější 1
lacinější litinu. 1
litinu. Ve 1
letech vytvořil 1
vytvořil stěžejní 1
stěžejní abstraktní 1
abstraktní díla 1
díla technikou 1
olejomalby. Ve 1
publikovat své 1
příběhy v 1
literárních časopisech. 1
časopisech. Ve 1
založil divadlo 1
divadlo D 1
D 34, 1
34, 35, 1
35, …, 1
…, 39 1
39 (letopočet 1
(letopočet konce 1
konce divadelní 1
divadelní sezóny). 1
sezóny). Ve 1
Ve 33 1
33 letech 1
letech začínal 1
začínal jako 1
firmy MOTOR 1
MOTOR České 1
Budějovice. Ve 1
Ve 34 1
34 zápasech 1
zápasech si 1
připsal 29 1
29 výher, 1
4 remízy 1
remízy a 1
jedinou prohru. 1
prohru. Ve 1
Ve 3. 3
3. řadě 1
řadě ve 1
finálové epizodě 1
epizodě vařili 1
vařili tři 1
tři kuchaři. 1
kuchaři. Ve 1
hradbami malá 1
malá křesťanská 1
křesťanská osada 1
postaven první 2
první dřevěný 1
dřevěný most. 1
most. Ve 1
římské město 1
město Iovia, 1
Iovia, což 1
dokazují různé 1
různé archeologické 1
nálezy. Ve 1
Ve 40. 4
století zažil 1
zažil Blue 1
Blue Island 1
Island rychlý 1
rychlý růst, 1
růst, když 1
když výstavba 1
výstavba přivaděče 1
přivaděče (dnes 1
(dnes kanál 1
kanál Calumet-Saganashkee) 1
Calumet-Saganashkee) k 1
k plavebnímu 1
plavebnímu kanálu 1
kanálu propojující 1
propojující řeku 1
řeku Illinois 1
Illinois s 1
s Michiganským 1
Michiganským jezerem 1
jezerem podpořila 1
podpořila jeho 1
jeho stávající 1
stávající širokou 1
širokou a 2
stabilní průmyslovou 1
průmyslovou základnu. 1
základnu. Ve 2
a nejtalentovanějších 1
nejtalentovanějších švédských 1
švédských spisovatelů. 1
spisovatelů. Ve 2
Ve 40 2
už Flagler 1
Flagler bohatým 1
bohatým podnikatelem. 1
podnikatelem. Ve 1
letech namaloval 1
namaloval také 1
řadu figurálních 1
figurálních kompozic, 1
kompozic, z 1
mnohé vykazují 1
vykazují vliv 1
vliv syntetického 1
syntetického kubismu. 1
kubismu. Ve 1
se Montefiore 1
Montefiore vzdal 1
vzdal podnikání 1
život (dožil 1
(dožil se 1
100 let) 1
let) pak 1
pak věnoval 1
věnoval humanitárním 1
humanitárním akcím 1
akcím ve 1
prospěch židů. 1
židů. Ve 1
letech švédské 1
švédské vojsko 1
vojsko město 1
město vyplenilo. 1
vyplenilo. Ve 1
Ve 47. 1
47. minutě 1
minutě sám 1
sám přidal 1
přidal druhý 1
druhý gól, 1
gól, když 1
prosadil z 1
z přímého 1
přímého kopu. 1
Ve 4.kapitole 1
4.kapitole začíná 1
začíná záznam 1
záznam Helamanova 1
Helamanova syna, 1
syna, Nefiho. 1
Nefiho. Ve 1
Ve bílém 1
bílém kruhovém 1
kruhovém poli 1
poli byly 1
části mořské 1
mořské vlny 1
vlny v 1
barvách. Veblenův 1
Veblenův efekt 1
je případ 1
případ tržního 1
tržního chování, 1
chování, kdy 1
je spotřebitel 1
spotřebitel ochoten 1
ochoten platit 1
platit vyšší 1
za funkčně 1
funkčně ekvivalentní 1
ekvivalentní zboží 1
či službu. 1
službu. Večer 1
Večer 15. 1
září dosáhla 1
dosáhla armáda 1
armáda Unie 1
Unie Antietam 1
Antietam Creeku 1
Creeku na 1
od Sharpsburgu. 1
Sharpsburgu. Večer 1
Večer chodí 1
s Ermingem 1
Ermingem běhat, 1
běhat, jako 1
jako to 1
to dělával 1
dělával otec. 1
otec. Večer 1
Večer čtvrtý 1
čtvrtý (Вечер 1
(Вечер четвертый) 1
четвертый) obsahuje 1
obsahuje vzájemnou 1
vzájemnou diskuzi 1
diskuzi vypravěče 1
vypravěče a 1
a Dvojníka 1
Dvojníka o 1
tom, proč 1
proč lidé, 1
lidé, pokládaní 1
pokládaní ve 1
za inteligentní, 1
inteligentní, tropí 1
tropí často 1
často hlouposti, 1
hlouposti, a 1
a tomu, 1
tomu, zda 1
zda a 1
je možmo 1
možmo určovat 1
určovat míru 1
míru lidské 1
lidské inteligence. 1
inteligence. Večeře 1
Večeře už 1
navíc hotová 1
hotová a 1
toho s 1
s tatínkem 1
tatínkem mají 1
mají tolik 1
tolik co 1
co říct. 1
říct. Večer 1
Večer jdou 1
jdou dívky 1
dívky spát, 1
spát, Klaus 1
nimi není, 1
není, protože 1
protože zmizel 1
zmizel s 1
mistrem Flacutonem. 1
Flacutonem. Večer 1
Večer ještě 1
ještě (podle 1
(podle Krvavá 1
jatka I) 1
I) devět 1
devět G3M 1
G3M od 1
1. kókútai 1
kókútai zaútočilo 1
zaútočilo na 1
na Nichols 1
Nichols Field 1
Field a 2
Fort McKinley. 1
McKinley. Večerníček 1
Večerníček je 1
je nejsledovanějším 1
nejsledovanějším dětským 1
dětským pořadem 1
pořadem v 1
nejdéle vysílaným 1
vysílaným dětským 1
dětským pořadem. 1
pořadem. Večer 1
Večer téhož 1
dne zhlédl 1
zhlédl i 1
dcerou Channou 1
Channou v 1
Karlovarském divadle 1
divadle představení 1
představení Víla 1
Víla Ohře, 1
Ohře, jehož 1
jehož tvůrcem 1
tvůrcem je 1
pedagog výše 1
zmíněné školy 1
její zástupce, 1
zástupce, Karel 1
Karel Šimandl, 1
Šimandl, a 1
podílí studenti 1
studenti všech 1
všech uměleckých 1
uměleckých oborů 1
oborů této 1
školy. Večery 1
Večery s 1
panem Dvojníkem 1
Dvojníkem je 1
název českého 1
českého vydáni 1
vydáni knihy 1
knihy Двойник, 1
Двойник, или 1
или Мои 1
Мои вечера 1
вечера в 1
в Малороссии 1
Малороссии ( 1
( Večer 1
Večer září 1
v modrých 1
modrých barvách. 1
barvách. Ve 1
Ve chvíli, 3
schváleno oddlužení, 1
oddlužení, opětovně 1
opětovně úmyslně 1
úmyslně maří 1
maří jakékoli 1
jakékoli uspokojení 1
uspokojení nároků 1
nároků oprávněných 1
oprávněných a 1
toho pokračuje 1
v šíření 1
šíření lží, 1
lží, pomluv 1
pomluv a 1
a dehonetací 1
dehonetací na 1
adresu oprávněných. 1
oprávněných. Ve 1
kdy Daniel 1
Daniel argumentuje, 1
že Vala 1
Vala si 1
zaslouží milosrdenství, 1
milosrdenství, Převor 1
Převor Oriů 1
Oriů se 1
se vrátí. 1
vrátí. Ve 1
Ve chvíli 3
kdy Francouzům 1
Francouzům došlo, 1
dosáhnout vítězství, 1
vítězství, prodírali 1
prodírali se 1
již Rakušané 1
Rakušané vinicemi 1
vinicemi mezi 1
mezi Marengem 1
Marengem a 1
a Bormidou. 1
Bormidou. Ve 1
tyto 2 1
třídy propojeny 1
propojeny vztahem 1
vztahem realizace, 1
realizace, označujeme 1
označujeme tak 1
tak fakt, 1
že třída 1
třída implementuje 1
implementuje všechny 1
daného rozhraní. 1
rozhraní. Ve 1
kdy velamen 1
velamen nasákne 1
nasákne vodu, 1
vodu, zprůhlední 1
zprůhlední a 1
a zezelená. 1
zezelená. Ve 1
chvíli pozorování 1
pozorování Washoe 1
Washoe nejevila 1
nejevila žádné 1
známky naučení 1
se znaku, 1
znaku, ale 1
další příležitosti 1
příležitosti spatřit 1
spatřit kartáček 1
kartáček sama 1
sama spontánně 1
spontánně reagovala 1
reagovala ukázáním 1
ukázáním příslušného 1
příslušného znaku. 1
znaku. Večírek 1
Večírek je 1
záhy nadobro 1
nadobro přerušen 1
přerušen zprávou 1
o požáru 1
požáru Prahy. 1
Prahy. Věci 1
Věci vznikají 1
vznikají spojením 1
spojením látky 1
a tvaru, 1
tvaru, takže 1
takže jedna 3
jedna bez 1
bez druhé 1
druhé není 1
lidské zkušenosti 1
zkušenosti přímo 1
přímo přístupná. 1
přístupná. Věci 1
Věci zastupitelné 1
zastupitelné jsou 1
nahradit stejným 1
počtem věcí 1
věcí téhož 1
téhož druhu 2
druhu (např. 1
(např. Věčné 1
Věčné město 1
podzemí, starší 1
než Kolonie. 1
Kolonie. Věčné 1
Věčné potíže 1
potíže se 1
se sestavou 1
sestavou se 1
let uklidnily. 1
uklidnily. Věcné 1
Věcné selekční 1
selekční jazyky 1
jazyky slouží 1
pro popis 1
vyhledávání podle 2
podle věcných 1
věcných / 1
/ obsahových 1
obsahových charakteristik 1
charakteristik dokumentu, 1
dokumentu, tj. 1
tj. tématu. 1
tématu. Ve 1
Ve čtrnácti 3
domova. Ve 1
první soupravu 1
soupravu koupil 1
koupil sám. 1
sám. a 1
hrát doma. 1
doma. Ve 1
nižšího semináře 1
semináře Svatého 1
La Crosse. 1
Crosse. Ve 1
Ve čtvrté 2
čtvrté fázi 1
fázi Ťia-ťingovy 1
Ťia-ťingovy vlády, 1
vlády, po 1
pádu Jen 1
Jen Sunga 1
Sunga roku 1
roku 1562, 1
1562, se 1
vlivem schopností 1
energie velkého 1
velkého sekretáře 1
sekretáře Sü 1
Sü Ťiea 1
Ťiea císař 1
císař vrátil 1
k zájmu 2
o dobrou 1
dobrou správu 1
správu země. 2
země. Ve 1
Ve čtvrtek 3
čtvrtek 15.04.2010 1
15.04.2010 bylo 1
dokončeno přenášení 2
mezi stanicí 1
a MPLM 1
MPLM modulem 1
modulem Leonardo. 1
Leonardo. Ve 1
čtvrtek 16. 1
byla slavnostním 1
slavnostním položením 1
položením základního 1
kamene zahájena 1
zahájena stavba, 1
stavba, dokončení 1
na listopad 1
listopad 2009. 1
2009. Ve 1
čtvrtek 2. 1
prosince nastoupila 1
operaci. Ve 1
Ve čtvrtém 4
čtvrtém díle 1
díle bylo 1
použito Harrym 1
Harrym v 1
v bludišti 1
bludišti při 1
záchraně Cedrica 1
Cedrica ze 1
spárů bludiště. 1
bludiště. Ve 1
čtvrtém dni 1
dni film 1
film vrcholí. 1
vrcholí. Ve 1
čtvrtém kole 2
kole mu 1
vrátil porážku 1
porážku z 1
z Říma 1
Říma Íránec 1
Íránec Mansúr 1
Mansúr Mehdízadeh. 1
Mehdízadeh. Ve 1
čtvrtém kvadrantu 1
kvadrantu není 1
není jistota 1
jistota správného 1
správného poznání 1
a důsledky 1
důsledky jsou 1
jsou obrovské. 1
obrovské. Ve 1
Ve čtvrté, 1
čtvrté, poslední, 1
poslední, fázi 1
fázi tahu 1
tahu probíhá 1
probíhá tzv. 1
tzv. Ve 5
čtvrté sérii 1
sérii zjištila, 1
zjištila, že 1
čeká dvojčata, 1
dvojčata, přesně 1
přesně ve 1
stejnou dobu, 1
věnovala volební 1
volební kampani 1
kampani do 1
do Kongresu. 1
Kongresu. Ve 1
Ve čtvrtfinále 3
čtvrtfinále dostal 1
po minutě 1
boje do 1
do držení 3
držení Alžířana 1
Alžířana Ammára 1
Ammára Méridžu 1
Méridžu a 1
na ippon. 1
ippon. Ve 1
čtvrtfinále nezvládl 1
nezvládl poslední 1
poslední minutu 1
minutu zápasu 1
proti Uzbeku 1
Uzbeku Alisheru 1
Alisheru Muxtarovovi, 1
Muxtarovovi, nechal 1
se chytit 1
chytit do 1
konečné sedmé 1
sedmé místo. 2
místo. Ve 2
čtvrtfinále si 1
si opět 2
opět poradil 1
poradil se 1
se světovou 1
světovou čtrnáctkou 1
čtrnáctkou Djokovićem, 1
Djokovićem, těsně 1
těsně 6–3, 1
6–3, 6–7(6) 1
6–7(6) a 1
a 6–3. 1
6–3. Ve 1
Ve čtvrti 4
čtvrti leží 1
leží Kašii 1
Kašii a 1
také kampus 1
kampus Hakozaki 1
Hakozaki Univerzity 1
Univerzity Kjúšú. 1
Kjúšú. Ve 1
čtvrti převažují 1
převažují hlavně 1
hlavně dvou- 1
a vícepatrové 1
vícepatrové činžovní 1
činžovní domy. 1
domy. Ve 1
čtvrti se 4
nachází mj. 1
mj. Ve 2
také nachází, 1
nachází, díky 1
díky blízkosti 1
blízkosti pohoří 1
pohoří Santa 1
Santa Monica, 1
Monica, mnoho 1
mnoho turistických 1
parků. Ve 1
Ve čtyřech 9
čtyřech květnových 1
květnových kolech 1
kolech tým 1
tým čtyřikrát 1
čtyřikrát vyhrál 1
vyhrál (se 1
(se skóre 1
skóre 12:1), 1
12:1), tato 1
tato bilance 1
bilance se 1
ocenění „Trenér 1
„Trenér měsíce 1
měsíce Gambrinus 1
Gambrinus ligy“ 1
ligy“ za 1
za květen 1
květen 2013. 1
2013. Ve 1
matka vydělávala 1
vydělávala na 1
na skromné 1
skromné živobytí 1
živobytí u 1
u tkalcovského 1
stavu, chodila 1
chodila též 1
též vypomáhat 1
vypomáhat sedlákům 1
sedlákům na 1
do chlévů. 1
chlévů. Ve 1
hrát šachy 1
šachy spolu 1
sestrou Katou. 1
Katou. Ve 1
na piano 1
piano a 1
v nizozemských 1
nizozemských klubech 1
klubech jako 1
jako DJ. 1
DJ. Ve 1
již mláďata 1
mláďata vypadají 1
jako dospělí. 1
dospělí. Ve 1
čtyřech odehraných 1
utkáních tak 1
s moskevskou 1
moskevskou rodačkou 1
rodačkou nezískala 1
nezískala ani 1
set. Ve 1
čtyřech sálech 1
sálech jsou 2
jsou zachovány 3
zachovány štukové 1
štukové stropy 1
stropy z 1
století. Ve 3
čtyřech se 1
do Kongsvingeru. 1
Kongsvingeru. Ve 1
čtyřech zápasech 2
zápasech odehrál 1
odehrál 241 1
241 minut 1
vstřelil 3 2
3 branky. 3
Ve čtyřhře 1
čtyřhře byla 1
byla světovou 2
vyhrála 44 1
44 titulů 1
titulů WTA, 1
WTA, z 1
8 Grand 1
Grand Slamů 1
Slamů a 1
a Turnaj 1
Turnaj mistryň. 1
mistryň. Ve 1
Ve čtyřicátých 2
letech komponoval 1
komponoval zcela 1
zcela minimálně 1
minimálně a 1
skládání vrátil, 1
vrátil, nebyl 1
tak úspěšný. 1
úspěšný. Ve 1
čtyřicátých letech 2
letech ilustroval 1
ilustroval dětské 1
dětské knihy 1
knihy (Kouzelné 1
(Kouzelné obálky, 1
obálky, 1943, 1
1943, Doležalovo 1
Doležalovo nakladatelství 1
Červeném Kostelci; 1
Kostelci; Příběhy 1
Příběhy z 1
z medové 1
medové stráně, 1
stráně, 1943, 1
1943, Vyšehrad 1
Vyšehrad v 1
v Praze). 1
Praze). Ve 1
Ve cvičeních 1
cvičeních na 1
klavír však 1
pokračoval spolu 1
svou učitelkou 1
učitelkou Marijou 1
Marijou Seksiovou, 1
Seksiovou, navzdory 1
navzdory válce. 1
válce. Věda 1
Věda o 1
výchově obsahuje 1
obsahuje výchovu 1
výchovu samotnou 1
samotnou a 1
také vzdělávání, 1
je záměrné 1
záměrné osvojování 1
si poznatků, 1
poznatků, dovedností 1
dovedností či 1
či kompetencí. 1
kompetencí. Vědci 1
Vědci jako 1
V. Verez-Bencomo 1
Verez-Bencomo byli 1
byli oceněni 3
oceněni mezinárodními 1
mezinárodními cenami 1
cenami za 1
oblasti biotechnologií 1
biotechnologií a 1
třtiny. Vědci 1
Vědci odhadli 1
jeho délku 1
a živou 2
10 metrických 1
metrických tun. 2
tun. Vědci 1
Vědci odhadují, 1
že 75 1
% růstu 1
růstu živočišné 1
živočišné výroby 2
až 2030 1
2030 bude 1
formě intenzivního 1
intenzivního velkochovu, 1
velkochovu, někdy 1
někdy nazývaného 1
nazývaného průmyslové 1
průmyslové zemědělství. 1
zemědělství. Vědci 1
Vědci právě 1
právě začínají 1
začínají zkoumat, 1
tyto vousky 1
vousky pomáhají 1
pomáhají detekovat 1
detekovat signály 1
signály sloužící 1
k interpretaci 1
interpretaci informací 1
okolního prostředí. 2
prostředí. Vědci 2
Vědci předpokládájí, 1
předpokládájí, že 1
větší hodnota 1
hodnota WHR 1
WHR u 1
u matek 1
matek měla 1
následek vyšší 1
hodnoty polynenasycených 1
polynenasycených tuků 1
v tělním 1
tělním oběhu 1
oběhu matky, 1
matky, které 1
do tělního 1
oběhu plodu 1
plodu a 1
a negativně 1
negativně působily 1
vývoj mozku 1
mozku u 1
u plodu. 1
plodu. Vědci 1
Vědci se 2
že bipolární 1
bipolární porucha 1
porucha je 1
způsobena kombinací 1
kombinací genetických 1
genetických vlastností 1
následným chováním 1
chováním v 1
kompilací orálních 1
orálních tradic 1
tradic napsaných 1
napsaných mezi 1
lety 200-250 1
200-250 našeho 1
letopočtu. Vědci 1
Vědci tvrdí, 1
že toho 1
toho dosáhl 1
dosáhl tzv. 1
tzv. klonováním 1
a vrstvením. 1
vrstvením. Vědci 1
Vědci upozorňují 1
na schopnost 2
schopnost fotografa 1
fotografa přimět 1
přimět děti, 1
něj pózovaly, 1
pózovaly, vydržet 1
vydržet před 1
před fotografickou 1
fotografickou kamerou 1
kamerou v 1
v nehybnosti 1
nehybnosti (minimální 1
(minimální doba 1
doba expozice 1
byla 40 1
40 sekund). 1
sekund). Vědecká 1
Vědecká pozorování 1
pozorování tělesa 1
tělesa však 1
zahájit již 1
trvá ještě 1
další měsíc 1
po plánovaném 1
plánovaném setkání. 1
setkání. Vědecká 1
Vědecká zpráva 1
2003 odhaduje, 1
že průmyslový 1
průmyslový rybolov 1
rybolov snížil 1
počet velkých 1
velkých mořských 1
% jejich 1
v předindustriálních 1
předindustriálních dobách. 1
dobách. Vědecké 1
Vědecké jméno 1
jméno Lampropeltis 1
Lampropeltis znamená 1
znamená něco 1
něco ve 1
smyslu „světlem 1
„světlem oděná“, 1
oděná“, což 1
což odkazuje 1
na nádheru 1
nádheru těchto 1
těchto hadů. 1
hadů. Vědecké 1
Vědecké veřejnosti 1
veřejnosti ji 1
ji zpřístupnil 1
zpřístupnil Adam 1
Adam Falkenstein, 1
Falkenstein, jenž 1
jenž roku 1
1958 uveřejnil 1
uveřejnil první 1
první odborný 1
odborný článek 1
článek věnovaný 1
věnovaný Enheduanně. 1
Enheduanně. Vědec, 1
Vědec, který 1
s pohyby 1
pohyby přísně 1
přísně zákonitými, 1
zákonitými, může 1
může toto 1
toto strukturu 1
strukturu zanedbat 1
zanedbat a 1
místo skutečného 1
skutečného průběhu 1
průběhu nakreslit 1
nakreslit jeho 1
jeho zákonitost 1
zákonitost – 1
– třeba 1
třeba parabolu 1
parabolu vrženého 1
vrženého tělesa. 1
tělesa. Vědecký 1
Vědecký den 1
koná během 1
během EPSA 1
EPSA výročního 1
výročního kongresu. 1
kongresu. Vědecký 1
Vědecký název 1
latinského ricinus 1
ricinus ( 1
( Vědecký 1
Vědecký tým 1
na průlet 1
průlet pečlivě 1
pečlivě připravoval, 1
připravoval, protože 1
podle výsledků 2
výsledků měření 1
se plánovaly 1
plánovaly další 1
další experimenty. 1
experimenty. Vědecký 1
Vědecký ústav 1
ústav města 1
města South 1
South Park 1
Park zjistí, 1
že globální 1
oteplování udeří 1
udeří dva 1
před pozítřím. 1
pozítřím. Vědecký 1
Vědecký výzkum 1
výzkum ukázal, 1
mláďata kukačky 1
kukačky chocholaté 1
chocholaté vylučují 1
vylučují specifický 1
specifický zápach. 1
zápach. Vědec 1
Vědec Seaton 1
Seaton náhodu 1
náhodu objeví 1
objeví pohon 1
pro mezihvězdné 1
mezihvězdné lety 1
přáteli prožívá 1
prožívá mnohá 1
mnohá vesmírná 1
vesmírná dobrodružství 1
proti ničemovi 1
ničemovi DuQuesnemu 1
DuQuesnemu a 1
jeho spojencům. 1
spojencům. Vědečtí 1
Vědečtí a 1
a výzkumní 1
výzkumní stíhači 1
stíhači známí 1
známí hlavně 1
k knižních 1
knižních novel. 1
novel. Vede 1
Vede Internet 1
Internet Support 1
Support Group, 1
Group, kde 1
kde radí 1
radí lidem, 1
mají problémy 2
problémy na 1
internetu. Vede 1
Vede k 1
němu lanovka, 1
lanovka, ale 1
se klikatí 1
klikatí i 1
i asfaltová 1
silnice, po 1
které jezdí 1
jezdí minibusy. 1
minibusy. Věděla, 1
Věděla, že 1
že nebude-li 1
nebude-li bratrovo 1
bratrovo tělo 1
tělo pohřbeno, 1
pohřbeno, jeho 1
duše nemůže 1
nemůže odejít 1
do říše 2
říše mrtvých 1
a dojít 1
dojít tam 1
tam věčného 1
věčného klidu. 1
klidu. Věděl 1
Věděl jsem, 1
ta s 1
s naběhlými 1
naběhlými žílami 1
žílami by 1
by strašně 1
strašně nahlas 1
nahlas ječela. 1
ječela. Věděl, 1
Věděl, že 2
jeden způsob 1
způsob vyléčení 1
vyléčení – 1
– Marie. 1
Marie. Věděl, 1
příliš mocná 1
mocná nato, 1
nato, aby 2
zůstala naživu. 1
naživu. Vedená 1
Vedená nebo 1
nebo hnaná 1
hnaná zvířata 1
zvířata nesmí 1
nesmí překročit 1
překročit rychlost 1
rychlost chůze. 1
chůze. Vedení 1
Vedení brněnské 2
brněnské vojenské 2
posádky ho 1
pak společensky 1
společensky ignorovalo 1
ignorovalo a 1
pozice byla 1
byla neudržitelná. 1
neudržitelná. Vedení 1
správy si 1
si rozdíl 1
rozdíl vysvětlovalo 1
vysvětlovalo také 1
také horším 1
horším zdravotním 1
zdravotním stavem 1
stavem lidí, 1
velkých městech, 1
městech, což 1
však zkušenosti 1
lékařské statistiky 1
statistiky nepotvrzovaly. 1
nepotvrzovaly. Vedení 1
Vedení bylo 1
důvodu koronavirové 1
pandemie zvoleno 1
zvoleno na 1
online zasedání 1
zasedání 2. 1
2020. Vedení 1
Vedení Československa 1
tehdy vydalo 1
vydalo cestou 1
k lidově 1
lidově demokratickému 1
demokratickému zřízení, 1
zřízení, což 1
znamenalo mimo 1
jiné to, 1
velké podniky 1
a koncerny 1
koncerny znárodnily, 1
znárodnily, jejich 1
jejich vertikály 1
vertikály rozštěpily 1
rozštěpily a 1
do horizontál, 1
horizontál, aby 1
se odstranil 1
odstranil konkurenční 1
konkurenční boj. 1
boj. Vedení 1
Vedení chápe 1
chápe požadavky 1
požadavky zákazníka, 1
nedokáže službu 1
službu správně 1
správně specifikovat 1
specifikovat a 1
a nastaví 1
nastaví nevhodné 1
nevhodné parametry 1
a standardy. 1
standardy. Vedení 1
Vedení diecéze 1
diecéze Fossano 1
Fossano se 1
říjnu 1980, 1
1980, působil 1
1989. Vedení 1
Vedení firmy 1
i většina 1
většina úřednictva 1
úřednictva byla 1
byla německé 2
německé národnosti, 1
národnosti, dělnictvo 1
dělnictvo bylo 1
naopak české. 1
české. Vedení 1
Vedení klubu 3
klubu dokázalo 1
dokázalo přivést 1
přivést několik 1
několik nových 2
nových posil, 1
posil, které 1
které týmu 1
týmu postupně 1
postupně pomohly 1
pomohly stoupat 1
stoupat tabulkou. 1
tabulkou. Vedení 1
tohoto výsledku 1
výsledku prodloužilo 1
prodloužilo s 1
s Králem 1
Králem i 1
jeho štábem 1
štábem smlouvu 1
smlouvu i 1
na následují 1
následují sezonu. 1
sezonu. Vedení 1
klubu označilo 1
označilo za 4
za viníka 1
viníka neplnění 1
neplnění dohod 1
dohod ze 1
strany ruských 1
ruských partnerů, 1
partnerů, kteří 1
financování účasti 1
účasti mužstva 1
mužstva v 1
v MHL. 1
MHL. Vedení 1
Vedení KSČ 1
obrátilo o 1
o arbitráž 1
arbitráž na 1
orgány Kominterny, 1
Kominterny, která 1
která vyloučení 1
vyloučení Bubníka 1
Bubníka a 1
jeho stoupenců 1
stoupenců potvrdila. 1
potvrdila. Vedení 1
Vedení lékárny 1
lékárny tak 1
převzal nový 1
majitel Hořínek 1
Hořínek 16. 1
16. dubna 2
dubna 1929. 1
1929. Vedení 1
Vedení města 1
města (starosta 1
(starosta i 1
i městský 2
městský senát) 1
senát) v 1
budově sídlí 1
sídlí dosud. 1
dosud. Vedením 1
Vedením ministerstva 1
ministerstva byl 1
dočasně pověřen 1
pověřen náměstek 1
náměstek ministra 2
ministra Levan 1
Levan Kvaracchelija. 1
Kvaracchelija. Vedením 1
Vedením pionýrských 1
pionýrských oddílů 1
oddílů pověřoval 1
pověřoval OV 1
OV ČSM 1
ČSM na 1
doporučení základních 1
základních organizací 1
organizací vyspělé 1
vyspělé členy 1
členy ČSM. 1
ČSM. Vedení 1
Vedení národního 1
parku jedná 1
jedná od 1
2020 s 1
ruskými úřady, 1
úřady, aby 1
byla turistika 1
turistika z 1
ruských přístavů 1
přístavů více 1
více podpořena 1
podpořena a 1
nebyla omezována 1
omezována zákazy 1
zákazy o 1
pohybu v 1
v hraničních 1
hraničních oblastech. 1
oblastech. Vedení 1
Vedení se 1
snažilo i 1
přes krizovou 1
krizovou situaci 1
situaci nepolevit 1
nepolevit z 1
z vytyčených 1
vytyčených cílů 1
a plánovalo 1
plánovalo – 1
pomoci ostatních 1
ostatních pražských 1
pražských scén, 1
scén, které 1
které existujícím 1
existujícím inscenacím 1
inscenacím nabízely 1
nabízely azyl 1
azyl k 1
k reprizování 1
reprizování – 1
– „běžný“ 1
„běžný“ provoz 1
provoz divadla. 1
divadla. Vedení 1
Vedení společnosti 1
však neopustilo 1
neopustilo několik 1
několik předních 1
předních astronomové 1
astronomové té 1
doby, zejména 1
zejména nestraník 1
nestraník dr. 1
dr. Vedení 1
Vedení spolku 1
snažilo vzdělávat 1
své turnery 1
turnery společenskými 1
kulturními pořady 1
pořady či 1
či nepřeberným 1
množstvím přednášek. 1
přednášek. Vedení 1
Vedení státu 1
státu přišlo 1
s nápadem, 1
nápadem, vybudovat 1
zde „socialistickou 1
„socialistickou vesnici“ 1
vesnici“ podle 1
vzoru tehdejšího 1
tehdejšího Sovětského 1
svazu. Vedení 1
Vedení v 1
s Jaromírem 1
Jaromírem Jágrem 1
Jágrem tak 1
muselo stavět 1
stavět prakticky 1
celé nové 2
nové mužstvo. 1
mužstvo. Vedení 1
Vedení voličských 1
voličských seznamů, 1
seznamů, vyhlašování 1
vyhlašování voleb 1
voleb starosty 1
a zastupitelskými 1
zastupitelskými úřady 1
a stanovení 1
stanovení volebních 1
volebních okrsků 1
okrsků a 1
a volebních 2
místností se 1
provádí obdobně 1
u parlamentních 1
parlamentních voleb. 1
voleb. Vede 1
Vede pak 1
pak hlubokým 1
hlubokým údolím 2
s terasovitými, 1
terasovitými, zemědělsky 1
zemědělsky využívanými 1
využívanými svahy 1
svahy k 1
jihu. Vede 1
Vede poněkud 1
poněkud nevázaný 1
nevázaný a 1
a prostopášný 1
prostopášný život. 1
život. Vede 1
Vede přes 2
něj ukrajinská 1
ukrajinská dálnice 1
dálnice M04 1
M04 ( 1
( Vede 1
zastávky PID 1
PID Statenice, 1
Statenice, Statenice-U 1
Statenice-U kovárny, 1
kovárny, Úholičky 1
Úholičky a 1
a Roztoky-Levý 1
Roztoky-Levý Hradec. 1
Hradec. Vede 1
Vede seminář 1
seminář dokumentární 1
dokumentární publikace, 1
publikace, dějiny 1
dějiny výtvarného 1
umění, české 1
umění 20. 1
století, medailon 1
medailon osobnosti 1
výtvarné umění. 2
umění. Vede 1
Vede spíše 1
spíše kolektivní 1
kolektivní způsob 1
menších hejnech. 1
hejnech. V 1
V Edesse 1
Edesse světil 1
světil kněze 1
postavit kostel. 1
kostel. Vědkyně 1
Vědkyně prohlásila, 1
medicíně výhodou, 1
výhodou, když 1
když potvrzení 1
potvrzení významnosti 1
významnosti objevu 1
objevu zabere 1
zabere určitý 1
určitý časový 1
časový úsek, 1
úsek, jenž 1
jenž může 1
let. Vedla 1
Vedla ho 1
ho ke 1
studiu, zodpovědnosti 1
zodpovědnosti a 1
a skromnosti. 1
skromnosti. Vedla 1
Vedla na 1
na kodaňském 1
kodaňském královském 1
dvoře osamělý 1
osamělý život, 1
život, neboť 2
neboť celý 1
celý její 1
její britský 1
britský doprovod 1
doprovod se 1
musel vrátit 1
Anglie, zatímco 1
zatímco král 1
král dával 1
dával veřejně 1
veřejně najevo, 1
ženu nemá 1
nemá zájem. 1
zájem. Vedl 1
Vedl Blackhawks 1
počtu zblokovaných 1
zblokovaných střel 1
střel (180) 1
(180) i 1
počtu hitů 1
hitů (124). 1
(124). Vedle 1
Vedle 1408 1
1408 vypálených 1
vypálených vozidel 1
vozidel byly 1
byly napadeny 1
napadeny i 1
objekty. Vedle 1
Vedle 182 1
182 miliónů 1
miliónů Brazilců 1
Brazilců mluví 1
mluví v 1
také 10 1
10 miliónů 1
miliónů Portugalců 1
Portugalců a 1
přibližně stejný 1
obyvatel bývalých 1
bývalých afrických 1
a asijských 1
asijských kolonií 1
kolonií portugalštinou 1
portugalštinou jako 1
jako rodným 1
rodným jazykem. 1
jazykem. Vedle 1
Vedle barevny 1
barevny byla 1
letech poblíž 1
poblíž zámeckého 1
a Schmittova 1
Schmittova zámku 1
zámku postavena 1
postavena tiskárna 1
tiskárna látek. 1
látek. Vedle 1
Vedle Bavorské 1
druhý operní 1
operní dům 2
městě. Vedle 1
Vedle budovy 2
poněkud schované 1
schované parkoviště 1
osobní auta, 1
auta, parčík, 1
parčík, poblíž 1
poblíž jsou 1
jsou zdi 1
zdi zámeckých 1
zámeckých zahrad. 1
zahrad. Vedle 1
budovy lázní 1
lázní je 1
park ohraničen 1
ohraničen Bulharskou 1
Bulharskou ulicí 1
a nábřežím 1
nábřežím Osvobození. 1
Osvobození. Vedle 1
Vedle české 1
české veřejné 1
veřejné knihovny 1
knihovny ve 1
Frýdku existovala 1
i knihovna 1
knihovna pro 1
německou menšinu. 1
menšinu. Vedle 1
Vedle četných 2
četných oper 1
oper vznikla 1
vznikla Firework 1
Firework Musik 1
Musik (Hudba 1
(Hudba k 1
k ohňostroji), 1
ohňostroji), prototyp 1
prototyp radostné 1
radostné hudby 1
k lidové 1
lidové slavnosti. 1
slavnosti. Vedle 1
četných reforem 1
vyznačovala ambiciózním, 1
ambiciózním, třebaže 1
třebaže jen 1
částečně naplněným 1
naplněným záměrem 1
záměrem „obnovy 1
„obnovy říše“ 1
říše“ (renovatio 1
(renovatio imperii). 1
imperii). Vedle 1
Vedle chalupnické 1
chalupnické světnice 1
světnice stojí 1
stojí otevřená 1
otevřená síň 1
síň selského 1
selského stavení 1
stavení se 1
se starodávnou 1
starodávnou pecí 1
pecí na 1
na chleba. 1
chleba. Vedle 1
Vedle čtyř 1
čtyř stálých 1
stálých expozic 1
a permanentní 1
permanentní odborné 1
odborné činnosti 2
na prezentaci 1
prezentaci výstav 1
výstav nejrůznějšího 1
nejrůznějšího charakteru, 1
charakteru, na 1
pořádání přednášek, 1
přednášek, exkurzí, 1
exkurzí, edukačních 1
edukačních programů 1
dalších akcí 1
veřejnost. Vedle 1
Vedle dalšího 1
dalšího mlýnu 1
a bělidel 1
bělidel zde 1
také huť 1
huť na 1
výrobu drátu. 1
drátu. Vedle 1
Vedle Děčína 1
Děčína tu 1
tu můžeme 1
i Tolštejn, 1
Tolštejn, Libochovice 1
Libochovice či 1
či Sloup. 1
Sloup. Vedle 1
Vedle dřevěného 1
dřevěného vyřezávaného 1
vyřezávaného betlému 1
betlému je 1
také oltář 1
a socha 1
socha apoštola 1
apoštola Judy 1
Judy Tadeáše. 1
Tadeáše. Vedle 1
Vedle George 1
George Theophana 1
Theophana a 1
a Dimitrie 1
Dimitrie Korgiala 1
Korgiala spolupracovala 1
dalšími významnými 1
významnými osobnostmi 2
osobnostmi řeckého 1
řeckého hudebního 1
hudebního průmyslu. 1
průmyslu. Vedle 1
Vedle Guye 1
Guye Touvrona, 1
Touvrona, u 1
kterého Sergej 1
Sergej studoval 1
a 1994, 1
1994, byl 1
otec jeho 1
jediným učitelem. 1
učitelem. Vedle 1
Vedle hlavního 1
dva boční, 1
boční, hodiny 1
hodiny na 2
věži byly 2
pořízeny roku 1
1851. Vedle 1
Vedle hřiště 1
hřiště je 1
také tenisová 1
tenisová hala 1
s venkovními 2
venkovními kurty. 1
kurty. Vedle 1
Vedle hudby 1
hudby bylo 1
jeho druhou 1
druhou profesí 1
profesí psaní. 1
psaní. Vedle 1
Vedle hudebního 1
hudebního vyžití 1
vyžití festival 1
festival nadále 1
nadále spolupracuje 1
s vinaři, 1
vinaři, kteří 1
kteří dělají 1
dělají ochutnávky 1
ochutnávky na 1
jednotlivých koncertech. 1
koncertech. Vedle 1
Vedle intermetalických 1
intermetalických fázových 1
fázových částic 1
částic obsahuje 1
obsahuje strukturální 1
strukturální stavba 1
stavba těchto 1
těchto trvalých 1
trvalých magnetů 1
magnetů volný 1
volný neodym. 1
neodym. Vedle 1
Vedle jiných 1
jiných změn 1
nahrazeny LED 1
LED kroužky 1
kroužky používané 1
v Xboxu 1
Xboxu 360 1
360 za 1
za zářící 1
zářící bílé 1
bílé logo 1
logo Xbox, 1
Xbox, podle 1
něhož uživatel 1
uživatel pozná 1
pozná aktuální 1
aktuální status 1
status systému. 1
systému. Vedle 1
Vedle již 1
již zmíněných 1
zmíněných technik 1
technik lze 1
i TES 1
TES (anglicky 1
(anglicky transcranial 1
transcranial electric 1
electric stimulation). 1
stimulation). Vedlejší 1
Vedlejší činností 1
skupiny pak 1
poskytnout případnou 1
případnou pomoc 1
pomoc Kubáncům 1
Kubáncům prchajícím 1
prchajícím na 1
na chatrných 1
chatrných vorech 1
vorech z 1
z Kuby. 1
Kuby. Vedlejší 1
Vedlejší dráha 1
dráha RWY 1
RWY 03/21 1
03/21 měří 1
měří 1010 1
1010 a 1
zřídka. Vedlejším 1
Vedlejším efektem 1
efektem fasády 1
fasády je 1
poté možnost 1
možnost změnit 1
změnit systém, 1
systém, bez 1
na uživatelovy 1
uživatelovy třídy, 1
které komunikují 2
komunikují pouze 1
s prostředníkem, 1
prostředníkem, tedy 1
tedy fasádou. 1
fasádou. Vedlejší 1
Vedlejší nebo 1
nebo podpůrný 1
podpůrný prvek 1
prvek neurčuje 1
neurčuje hlavní 1
hlavní myšlenku, 1
myšlenku, ale 1
ale vhodně 1
vhodně doplňuje, 1
doplňuje, dokresluje 1
dokresluje hlavní 1
hlavní prvky 1
a náladu. 1
náladu. Vedlejší 1
Vedlejší role, 1
epizodě objeví 1
objeví jsou 1
jsou ředitel 1
ředitel Figgins 1
Figgins ( 1
( Vedlejší 1
Vedlejší role 1
zahrála v 3
v nezávislých 1
nezávislých filmech 1
filmech Honeydripper 1
Honeydripper (2007) 1
a Poslové 1
Poslové (2009). 1
(2009). Vedlejší 1
Vedlejší roli 1
roli získala 3
v úspěšném 1
úspěšném filmu 1
filmu U 1
U konce 1
konce světa 1
2013. Vedlejší 1
Vedlejší věty 1
věty příslovečné 1
příslovečné s 1
významem příčinným 1
příčinným jsou 1
uvedeny spojkami 1
spojkami zan'e, 1
zan'e, zan'eže, 1
zan'eže, pon'e, 1
pon'e, pon'eže, 1
pon'eže, ide, 1
ide, ižde, 1
ižde, ěko, 1
ěko, jelьma, 1
jelьma, občas 1
i ježe, 1
ježe, imьže 1
imьže (blaženi 1
(blaženi ništii 1
ništii duchomь. 1
duchomь. Vedle 1
Vedle klasické 1
hudby komponoval 1
komponoval elektronickou 1
elektronickou a 1
a počítačovou 1
počítačovou hudbu. 1
hudbu. Vedle 1
Vedle knížat-biskupů 1
knížat-biskupů existovali 1
existovali ve 1
Svaté říši 1
říši římské 1
římské také 1
také knížata-preláti. 1
knížata-preláti. Vedle 1
Vedle kostela 2
je hřbitov 2
a fara. 1
fara. Vedle 1
kostela pak 1
pak mecenáš 1
mecenáš nechal 1
postavit samostatně 1
stojící zvonici 1
zvonici dle 1
dle italského 1
italského způsobu 1
způsobu - 1
- Vedle 1
Vedle lesnictví 1
lesnictví byla 1
hlavní ekonomickou 1
ekonomickou činností 1
činností těžba 1
těžba vápence 1
vápence a 1
a pálení 1
pálení vápna, 1
vápna, lámání 1
lámání kamene 1
nakonec zejména 1
zejména výroba 2
výroba plnicích 1
plnicích per 1
per značky 1
značky Haro, 1
Haro, která 1
která zanikla 1
zanikla až 1
válce. Vedle 1
Vedle mariánského 1
mariánského oltáře 1
nachází kazatelna, 1
kazatelna, přístupná 1
přístupná schodištěm 1
schodištěm ve 1
zdi ze 1
ze zákristie. 1
zákristie. Vedle 1
Vedle místnosti 1
s pecemi 1
pecemi byla 1
menší místnosti 1
místnosti ukládána 1
ukládána těla 1
těla mrtvých. 1
mrtvých. Vedle 1
Vedle mnoha 1
článků mu 1
mu vyšly 1
vyšly knihy 1
knihy Filmové 1
Filmové zápisky 1
zápisky 1990–93; 1
1990–93; Concettino 1
Concettino ohlédnutí: 1
ohlédnutí: portréty, 1
portréty, kritiky 1
a eseje 1
eseje 1975–1995; 1
1975–1995; Démanty 1
Démanty všednosti 1
všednosti (2002, 1
(2002, spoluautor), 1
spoluautor), Kočky 1
Kočky na 1
na Atalantě 1
Atalantě (2003). 1
(2003). Vedle 1
Vedle nadšených 1
nadšených zastánců, 1
zastánců, kteří 1
kteří vybízeli 1
vybízeli Židy 1
Židy žijící 1
v Erec 1
Erec Jisra'el 1
Jisra'el k 1
k hebraizaci 1
hebraizaci svých 1
svých příjmení, 1
příjmení, existovali 1
existovali rovněž 1
rovněž odpůrci 1
odpůrci tohoto 1
tohoto procesu, 1
procesu, kteří 1
něm spatřovali 1
spatřovali odstranění 1
části židovských 1
židovských dějin. 1
dějin. Vedle 1
Vedle něho 1
něho existovalo 1
existovalo lidové 1
lidové shromáždění, 1
rovněž důležité, 1
důležité, neboť 1
neboť rozhodovalo 1
a míru, 1
míru, schvalovalo 1
schvalovalo zákony 1
a vykonávalo 1
vykonávalo soudní 1
soudní moc. 2
moc. Vedle 1
Vedle nejasností 1
nejasností vztahu 1
k Fa-lun-kung 1
Fa-lun-kung se 1
se kritická 1
kritická pozornost 1
The Epoch 1
Epoch Times 1
Times zaměřila 1
zaměřila více 1
více kvůli 1
kvůli velmi 1
velmi pozitivnímu 1
pozitivnímu vyjadřování 1
vyjadřování média 1
média o 1
o Donaldu 1
Trumpovi. Vedle 1
Vedle několika 2
několika diplomových 1
diplomových prací 1
prací vzniklých 1
katedře mapují 1
mapují tuto 1
oblast odborné 1
články Ivety 1
Ivety Jansové. 1
Jansové. Vedle 1
několika nacistických 1
nacistických zločinců 1
zločinců představovali 1
představovali většinu 1
většinu osazenstva 1
osazenstva tábora 1
tábora odpůrci 1
odpůrci Sovětského 1
pozdějšího východoněmeckého 1
východoněmeckého režimu. 1
režimu. Vedle 1
Vedle nemocnice, 1
škol, hotelů, 1
hotelů, bank 1
a mešit 1
mešit tu 1
má stát 2
i kostel. 2
kostel. Vedle 1
Vedle nich 3
Josef ještě 1
dva vlastní 2
vlastní bratry 1
bratry (Matěje 1
(Matěje a 1
a Františka) 1
Františka) z 1
prvního matčina 1
matčina manželství. 1
manželství. Vedle 1
desce objevila 1
i cover-verze 1
cover-verze písně 1
písně Muddyho 1
Muddyho Waterse 1
Waterse "I 1
"I Can't 1
Can't Be 1
Be Satisfied", 1
Satisfied", možná 1
možná vůbec 1
vůbec nejlepší 1
nejlepší bluesová 1
bluesová předělávka, 1
předělávka, kterou 1
kterou skupina 1
skupina kdy 1
kdy udělala. 1
udělala. Vedle 1
nich stojí 1
stojí radar 1
radar řídící 1
řídící jejich 1
jejich palbu. 1
palbu. Vedle 1
Vedle ní 1
ní stojí 1
stojí menší 1
menší dům 1
s vrátnicí, 1
vrátnicí, v 1
němž sídlí 1
sídlí sestry 1
sestry boromejky, 1
boromejky, které 1
které obstarávají 1
obstarávají servis 1
servis pro 1
obyvatele Nepomucena 1
Nepomucena a 1
vlastní mariánskou 1
mariánskou kapličku. 1
kapličku. Vedle 1
Vedle obecního 1
nachází kulturní 1
dům. Vedle 1
Vedle obecných 1
obecných softwarových 1
softwarových systémů 1
pro symbolické 1
symbolické výpočty 1
výpočty (např. 1
(např. Vedle 1
Vedle organizátorské 1
organizátorské činnosti 1
činnosti realizovalo 1
realizovalo rozsáhlou 1
rozsáhlou propagandu 1
propagandu prostřednictvím 1
prostřednictvím tiskovin 1
tiskovin a 1
a zahraničního 1
rozhlasu. Vedle 1
Vedle paličkování, 1
paličkování, které 1
zde rozvíjelo 1
rozvíjelo již 1
století, to 1
století také 1
výroba perleťových 1
perleťových knoflíků. 1
knoflíků. Vedle 1
Vedle pastoračních 1
pastoračních aktivit 1
aktivit nabízí 1
nabízí pronájem 1
pronájem místností 1
místností (víkendové 1
(víkendové nebo 1
nebo prázdninové 1
prázdninové pobyty). 1
pobyty). Vedle 1
Vedle pobřeží 1
pobřeží vzniká 1
vzniká stále 1
více rekreačních 1
rekreačních středisek 1
středisek ( 1
( Vedle 3
Vedle pojednání 1
pojednání o 1
o hebrejských 1
hebrejských hláskách 1
hláskách Dissertatio 1
Dissertatio philologica… 1
philologica… ( 1
Vedle politického 1
politického vyjednávání 1
podstatná i 1
i koexistence 1
koexistence s 1
s médii, 1
médii, o 1
se premiérce 1
premiérce stará 1
stará její 1
její spin 1
spin doctor 1
doctor Kasper 1
Kasper Juul 1
Juul (Pilou 1
(Pilou Asbæk). 1
Asbæk). Vedle 1
Vedle práce 2
práce pedagoga 1
pedagoga a 1
a etnografa 1
etnografa byl 1
a básníkem. 1
básníkem. Vedle 1
práce vysokoškolského 1
vysokoškolského pedagoga 1
pedagoga se 1
stále věnuje 1
věnuje natáčení. 1
natáčení. Vedle 1
Vedle praktického 1
praktického výzkumu 1
poli raketové 1
raketové techniky 1
techniky se 2
se Sänger 1
Sänger mimo 1
jiné zabýval 1
i teoretickými 1
teoretickými základy 1
základy mechaniky 1
mechaniky kosmických 1
kosmických letů 1
letů a 1
rovněž filozofickými 1
úvahami o 1
a cíli 1
cíli cest 1
vesmíru. Vedle 1
Vedle překážek 1
překážek kladených 1
kladených rakouským 1
rakouským byrokratickým 1
byrokratickým aparátem 1
aparátem vystupovala 1
vystupovala do 1
zejména otázka 1
otázka dřeva 1
uhlí. Vedle 1
Vedle prezentace 1
prezentace vlastních 1
sbírek ve 1
ve stálé 2
stálé expozici 4
expozici a 1
různých příležitostných 1
příležitostných výstavách 1
se havlíčkobrodská 1
havlíčkobrodská galerie 1
galerie věnuje 1
další výstavní 1
výstavní činnosti. 1
činnosti. Vedle 1
Vedle pronajatého 1
pronajatého domu 1
domu bydlí 1
bydlí rodina 1
rodina Jarvisových. 1
Jarvisových. Vedle 1
Vedle řádné 1
řádné formy 1
formy římského 1
římského ritu 1
ritu existuje 1
forma liturgického 1
liturgického slavení 1
slavení (tzv. 1
(tzv. Vedle 1
Vedle represivní 1
represivní činnosti 1
byl Sbor 1
hasičů také 1
velkým organizátorem 1
kulturního života 2
obci. Vedle 1
Vedle reziduí 1
reziduí mechanického 1
mechanického sdílení 1
sdílení se 1
vytváří nový 1
typ solidarity, 1
solidarity, který 1
je centrálně 1
centrálně řízen. 1
řízen. Vedle 1
Vedle rockové 1
rockové rytmiky, 1
rytmiky, naléhavosti 1
naléhavosti a 1
energie zde 1
zde najdeme 1
najdeme velmi 1
velmi častou 1
častou orientaci 1
na klasickou 1
hudbu ( 1
Vedle rybolovu 1
přírodě je 3
část lososího 1
lososího masa 1
masa získávána 1
získávána na 1
na lososích 1
lososích farmách, 1
farmách, kde 1
jsou jedinci 1
jedinci chováni 1
chováni pro 1
maso. Vedle 1
Vedle se 1
nachází věž 1
věž kruhového 1
kruhového půdorysu, 1
půdorysu, ve 1
umístěno schodiště, 1
schodiště, vedoucí 1
do zvonice. 1
zvonice. Vedle 1
Vedle sochařské 1
sochařské tvorby 1
věnuje designu 1
hudbě. Vedle 1
Vedle stájí 1
35 koní 1
koní zde 1
i garáže 1
garáže pro 1
automobily. Vedle 1
Vedle stálé 1
expozice pořádá 1
pořádá kabinet 1
kabinet grafiky 1
grafiky v 2
Drážďanech pravidelně 1
pravidelně jiné 1
jiné výstavy, 1
kromě vlastních 1
vlastních exponátů 1
exponátů muzea 1
muzea vystavují 1
vystavují také 1
také vypůjčená 1
vypůjčená díla 1
díla ze 1
ze slavných 1
slavných muzeí. 1
muzeí. Vedle 1
Vedle svého 3
svého knihkupectví 1
knihkupectví vydával 1
století list 1
list „Anzeiger 1
„Anzeiger aus 1
aus dem 1
dem südlichen 1
südlichen Böhmen“. 1
Böhmen“. Vedle 1
na hostině 1
hostině předvádí 1
předvádí také 1
manželka Fortunata. 1
Fortunata. Vedle 1
svého povolání 1
věnoval místopisu 1
Čech. Vedle 1
Vedle své 1
své profesorské 1
profesorské činnosti 1
na karlovarském 1
karlovarském gymnáziu 1
gymnáziu byl 1
byl Karl 1
Karl Ludvík 1
Ludvík především 1
především archivář. 1
archivář. Vedle 1
Vedle svých 1
svých až 1
až grafomanských 1
grafomanských sklonů 1
sklonů byl 1
schopen psát 1
psát čtivé, 1
čtivé, zjednodušené 1
zjednodušené verse 1
verse pro 1
pro představitele 1
představitele státní 1
široké masy. 1
masy. Vedle 1
Vedle takových 1
takových soubojů 1
soubojů se 1
začal tehdy 1
tehdy vyvíjet 1
vyvíjet i 1
i battle 1
battle rap. 1
rap. Vedle 1
Vedle těchto 2
těchto hvězdně 1
hvězdně obsazených 1
obsazených filmů 1
společností Warner 1
Warner Brothers 1
Brothers natočeny 1
natočeny ještě 1
ještě televizní 1
televizní adaptace 1
adaptace Třináct 1
Třináct u 1
u stolu 1
stolu (1985), 1
(1985), Hra 1
vraždu (1986) 1
a Vražda 1
Vražda o 1
třech dějstvích 1
dějstvích (1986). 1
(1986). Vedle 1
těchto organizací 1
organizací fungovaly 1
fungovaly Rudé 1
Rudé odbory 1
odbory (MVS) 1
(MVS) a 1
a Hnutí 2
Hnutí nezaměstnaných. 1
nezaměstnaných. Vedle 1
Vedle této 2
této ceny 1
ceny existuje 1
tzv. Senior 1
Senior Whitehead 1
Whitehead Prize, 1
Prize, jenž 1
má uznávat 1
uznávat zkušenější 1
zkušenější matematiky. 1
matematiky. Vedle 1
této kůlny 1
kůlny s 1
dřevěnými krovy 1
krovy kryté 1
kryté střechou 1
s taškami 1
taškami byly 1
byly stáje 1
stáje pro 1
budova. Vedle 2
Vedle tištěné 1
tištěné publicistiky 1
publicistiky (dále 1
(dále mj. 1
mj. Vedle 1
Vedle toho 8
ale Huertovu 1
Huertovu diktaturu 1
diktaturu odmítli 1
odmítli tzv. 1
tzv. konstitucionalisté 1
konstitucionalisté vedení 1
vedení guvernérem 1
státu Coahuila 1
Coahuila Venustianem 1
Venustianem Carranzou 1
Carranzou a 1
část armády 1
generála Alvara 1
Alvara Obregóna. 1
Obregóna. Vedle 1
tajemník Sociedade 1
Sociedade de 1
de Instrução 1
Instrução do 1
do Porto, 1
Porto, Cf. 1
Cf. Vedle 1
bylo současně 2
současně kontrolováno 1
kontrolováno a 1
a úkolováno 1
úkolováno ÚŘP. 1
ÚŘP. Vedle 1
toho pořádal 1
pořádal a 2
a konferoval 1
konferoval armádní 1
armádní akce. 1
akce. Vedle 1
jako varhaník 2
a cembalista 1
cembalista ve 1
ve dvorní 1
dvorní kapele 1
kapele vévody 1
z Eisenachu. 1
Eisenachu. Vedle 1
se Smetana 1
Smetana vrátil 1
ke klavírní 1
klavírní tvorbě. 1
tvorbě. Vedle 1
Vedle tohoto 1
tohoto týdeníku 1
týdeníku vydával 1
vydával Jan 1
Jan Rosický 1
Rosický i 1
i měsíčník 1
měsíčník Česko-Slovanských 1
Česko-Slovanských Podporujících 1
Podporujících Spolků. 1
Spolků. Vedle 1
toho vyučoval 1
vyučoval kontrapunkt 1
Státní střední 1
škole hudební 2
hudební v 2
v Lodži. 1
Lodži. Vedle 1
toho získával 1
získával i 1
vzdělání. Vedle 1
Vedle tradičních 1
tradičních vědních 1
vědních disciplín 1
disciplín filozofie 1
je sociální 1
sociální práce 2
práce oborem, 1
oborem, který 1
poskytuje významný 1
významný přesah 1
přesah do 1
do přímé 1
přímé praxe. 1
praxe. Vedle 1
Vedle trestu 1
svobodě může 1
může býti 1
býti uložen 1
uložen peněžitý 1
trest do 1
miliónu Kčs. 1
Kčs. Vedle 1
Vedle tří 1
tří směrů 1
směrů v 1
v nejhlubší 1
nejhlubší části 1
to ke 2
ke kaňonu, 1
kaňonu, souběžně 1
ním, směrem 1
na Mrtvo 1
Mrtvo Duboko 1
Duboko a 1
a nejníže 1
nejníže položený 1
položený vývěr 1
vývěr Jame 1
Jame a 1
nitra masívu 1
masívu se 1
nabízí nová 1
nová větev 1
větev s 1
aktivním tokem 1
v meandrech 1
meandrech Kajícníků. 1
Kajícníků. Vedle 1
Vedle Velkého 1
Velkého mlýna 1
mlýna stával 1
v Předláncích 1
Předláncích ještě 1
ještě také 2
také Menší 1
Menší mlýn. 1
mlýn. Vedle 1
Vedle vlivu 1
vlivu Keynese 1
Keynese začlenil 1
začlenil Minsky 1
Minsky do 1
své hypotézy 1
hypotézy finanční 1
finanční nestability 1
nestability práci 1
práci Charlese 1
Charlese Kindlebergera 1
Kindlebergera o 1
pěti fázích 1
fázích spekulativních 1
spekulativních bublin. 1
bublin. Vedle 1
Vedle vojenských 1
vojenských povinností 1
povinností se 1
učil cizí 1
cizí jazyky. 1
jazyky. Vedle 1
Vedle vstupu 1
jeskyně se 1
nachází administrativní 1
administrativní budova 1
století. Vedle 1
Vedle výpravny 1
výpravny bylo 1
postaveno zděné 1
zděné skladiště 1
skladiště s 1
s rampami 1
rampami a 2
obou zhlavích 1
zhlavích strážní 1
strážní domky. 1
domky. Vedle 1
Vedle výpravných 1
výpravných pohádek 1
pohádek (O 1
(O Honzovi, 1
Honzovi, 1930; 1
1930; O 1
O Popelce, 1
Popelce, 1931) 1
1931) to 1
byly dobrodružné 1
dobrodružné hry 1
hry (Vládce 1
(Vládce Himalají, 1
Himalají, 1934; 1
1934; Napoleon, 1
Napoleon, 1935) 1
1935) a 1
zejména revue 1
revue (? 1
(? Vedle 1
Vedle výše 1
uvedené teorie 1
teorie (označované 1
(označované jako 1
jako monetarismus 2
monetarismus I) 1
poněkud širším 1
vymezení zařazuje 1
zařazuje také 1
také nová 1
nová klasická 1
klasická makroekonomie 1
makroekonomie (někdy 1
(někdy označovaná 1
monetarismus II). 1
II). Vedle 1
Vedle vysílače 1
vysílače se 1
nachází volně 1
volně stojící 1
stojící ocelová 1
ocelová telekomunikační 1
telekomunikační věž, 1
věž, jak 1
jak i 1
velká obslužná 1
obslužná budova. 1
Vedle Židů 1
Židů opouštěli 1
opouštěli školu 1
školu také 1
nejstarší chlapci, 1
chlapci, jejichž 1
jejichž rodiče 1
národnosti. Vedle 1
Vedle zpívaných 1
zpívaných částí 1
částí obsahují 1
obsahují Lullyho 1
Lullyho moteta 1
moteta rozměrné 1
rozměrné instrumentální 1
instrumentální části, 1
části, „symphonies“ 1
„symphonies“ a 1
a „ritournelles“. 1
„ritournelles“. Vedle 1
Vedle zvláštních 1
zvláštních úkolů, 1
úkolů, které 1
které plnili 1
plnili husitští 1
husitští honci 1
honci jako 1
jako průzkumný 1
průzkumný oddíl 1
oddíl a 1
čelní a 2
boční zajištění 1
zajištění pochodujícího 1
pochodujícího vojska, 1
vojska, sdružují 1
sdružují se 2
bitvě k 1
k jezdeckým 1
jezdeckým útokům 1
útokům a 1
k pronásledování 1
pronásledování nepřítele. 1
nepřítele. Vedl 1
Vedl fotografický 1
ateliér studentů 1
studentů Fakulty 1
Fakulty masmediální 1
masmediální komunikace 1
komunikace UCM 1
UCM v 1
Trnavě. Vedl 1
Vedl Galerii 1
Galerii Svazu 1
fotografů (1992) 1
(1992) a 1
ředitelem Pražského 1
Pražského domu 1
domu fotografie 1
fotografie (1993-1994). 1
(1993-1994). Vedl 1
Vedl je 1
je Korczak, 1
Korczak, který 1
který hleděl 1
hleděl kupředu, 1
kupředu, držíc 1
držíc dvě 1
děti za 1
za ruku.“ 1
ruku.“ Vedl 1
Vedl ji 1
ji guvernérův 1
guvernérův mladší 1
bratr François-Pierre 1
François-Pierre Rigaud 1
Rigaud de 1
de Vaudreuil 1
Vaudreuil a 1
a sestávala 1
500 Kanaďanů, 1
Kanaďanů, Francouzů 1
Francouzů a 1
a Indiánů. 1
Indiánů. Vedlo 1
Vedlo ho 1
ho přesvědčení, 1
přesvědčení, které 1
otce Víta 1
Víta Hejného, 1
Hejného, že 1
kvalitní poznání 1
poznání učitel 1
učitel nemůže 1
nemůže žákovi 1
žákovi jen 1
tak předat, 1
předat, ale 1
němu žák 1
žák musí 1
musí dobrat 1
dobrat sám. 1
sám. Vedl 1
Vedl pak 1
pak český 1
český kabinet 1
kabinet setrvale 1
setrvale až 1
1987 ( 1
( Vedl 1
Vedl po 1
celé finále, 1
finále, ale 1
ale poslední 1
poslední šíp 1
šíp z 1
z nervozity 1
nervozity odložil 1
odložil a 1
nakonec předvedl 1
předvedl nejhorší 1
nejhorší ránu 1
ránu závodu. 1
závodu. Vedl 1
Vedl první 1
dvě vydání 1
vydání velkého 1
velkého slovníku 1
slovníku "Náboženství 1
"Náboženství v 1
a současnosti" 1
současnosti" (Die 1
(Die Religion 1
Religion in 2
in Geschichte 1
Geschichte und 1
und Gegenwart, 1
Gegenwart, RGG), 1
RGG), pro 1
nějž napsal 1
napsal více 1
než stovku 1
stovku článků. 1
článků. Vedl 1
Vedl si 1
si velice 1
dobře. Vedl 1
Vedl tým 1
tým autorů 1
autorů dokumentu 1
dokumentu Českého 1
Českého helsinského 1
výboru „Právo 1
„Právo občanů 1
na bezpečnost“, 1
bezpečnost“, obsahující 1
obsahující kritické 1
kritické hodnocení 1
hodnocení realizace 1
realizace opatření 2
opatření systému 1
systému proti 1
proti kriminalitě. 1
kriminalitě. Vedl 1
Vedl velkoobchodní 1
velkoobchodní firmu 1
firmu Primavesi 1
Primavesi v 1
Olomouci. Vedly 1
Vedly se 1
se právní 1
právní spory 1
o název 1
a právnost 1
právnost receptury. 1
receptury. Vedl 1
Vedl zde 1
zde nejprve 2
nejprve redakci 1
redakci humoru 1
a satiry, 1
satiry, později 1
později redakci 1
redakci pro 1
slovenskou literaturu. 1
literaturu. V 1
V Edmonton 1
Edmonton Oilers 1
Oilers zůstal 1
zůstal dva 1
roku. Ve 1
Ve dnech 6
dnech 11. 2
11. - 1
uskutečněno s 1
řadou 1116 1
1116 celkem 1
celkem 903 1
903 zkušebních 1
zkušebních jízd 1
jízd pro 1
pro schválení 1
schválení na 1
švýcarské železniční 1
železniční síti. 1
síti. Ve 1
dnech 17. 1
17. až 1
až 18. 2
2005 českolipští 1
českolipští turisté 1
turisté zorganizovali 1
zorganizovali 34 1
34 ročník 1
ročník celostátní 1
celostátní akce 1
akce Za 1
Za posledním 1
posledním puchýřem. 1
puchýřem. Ve 1
dnech 21.–30. 1
21.–30. Ve 1
dnech 2.–13. 1
2.–13. prosince 1
1993 pobýval 1
vesmíru podruhé. 1
podruhé. Ve 1
dnech 24. 2
24. až 1
července pak 1
pak eskortoval 1
eskortoval křižníky 1
křižníky (bez 1
(bez nosiče 1
nosiče hydroplánů) 1
hydroplánů) z 1
z Rabaulu 1
Rabaulu zpět 1
na Truk. 1
Truk. Ve 1
ledna byli 1
z Federálního 1
shromáždění skutečně 1
skutečně politickými 1
Národní frontou 1
frontou ČSSR 1
ČSSR odvoláni 1
odvoláni ti 1
ti nežádoucí 1
nežádoucí poslanci, 1
poslanci, kteří 1
ještě nerezignovali. 1
nerezignovali. Ve 1
Ve dne 2
dne jezdí 1
jezdí vlaky 1
vlaky ve 2
až pětiminutovém 1
pětiminutovém taktu, 1
taktu, po 1
hodině potom 1
potom přibližně 1
přibližně každých 1
každých 7–8 1
7–8 minut. 1
minut. Ve 1
hře zvířata, 1
zvířata, o 1
o která 1
lze starat, 1
starat, získávat 1
nich jídlo 1
jídlo atd. 1
i vesničané, 1
vesničané, se 1
možné obchodovat. 1
obchodovat. Vedoucí 1
Vedoucí ho 1
raději posílá 1
posílá domů, 1
už nic 1
nic nezkazil. 1
nezkazil. Vedoucí 1
Vedoucí Jablonec 1
Jablonec v 1
tomto kole 1
kole pouze 1
pouze bez 1
bez branek 2
branek remizoval 1
remizoval se 1
se Slavií. 1
Slavií. Vedoucím 1
Vedoucím asi 1
asi šedesátičlenné 1
šedesátičlenné moravské 1
moravské delegace 1
delegace byl 1
byl MUDr. 2
MUDr. Vedoucí 1
Vedoucí mladých 1
mladých hasičů 1
hasičů Petr 1
Petr Kšána 1
Kšána st. 1
st. byl 1
oceněn 16.2.2018 1
16.2.2018 nejvyšším 1
nejvyšším vyznamenáním 1
vyznamenáním v 1
rámci SH 1
SH ČMS 1
ČMS za 1
mladými hasiči 1
a dorostem 1
dorostem medailí 1
medailí Za 1
Za zásluhy 2
o výchovu. 1
výchovu. Vedoucím 1
Vedoucím znovuobnovené 1
znovuobnovené katedry 1
katedry se 1
Jan Vičar 1
Vičar (*1949), 1
(*1949), který 1
pozici pravidelně 1
pravidelně střídal 1
střídal s 1
Ivanem Poledňákem 1
Poledňákem (1931 1
(1931 – 1
– 2009). 1
2009). Vedoucí 1
Vedoucí práce 2
práce Mgr. 1
Jiří Haviger, 1
Haviger, Ph. 1
Ph. Vedoucí 1
práce Tomáš 1
Tomáš Řezník. 1
Řezník. Vedoucí 1
Vedoucí pracoviště 1
pracoviště je 1
Mgr. Šárka 1
Šárka Karmazínová. 1
Karmazínová. Vedoucí 1
Vedoucí představitelé 1
těchto subjektů 1
subjektů zpravidla 1
zpravidla přejímají 1
přejímají nad 1
nad turnajem 1
turnajem záštitu. 1
záštitu. Vedoucí 1
Vedoucí představitel 1
představitel kraje 1
kraje (předseda) 1
(předseda) užívá 1
užívá vlastní 1
vlastní vlajku, 1
není symbolem 1
symbolem kraje. 1
kraje. Vedoucí 1
Vedoucí programu 1
programu Have 1
Have Not 1
Not Greg 1
Greg Jenkins 1
Jenkins publikoval 1
publikoval s 1
s Rayem 1
Rayem Chasem 1
Chasem rozšířenou 1
rozšířenou verzi 1
verzi metodologie 1
metodologie TRL, 1
TRL, která 1
zahrnovala design 1
a výrobu. 1
výrobu. Vedoucí 1
Vedoucí skupiny 1
je Bobřík, 1
Bobřík, který 1
zákaz rozhodne 1
rozhodne u 1
u Havranů 1
Havranů loupit. 1
loupit. Vedoucí 1
Vedoucí vypracovával 1
vypracovával plán 1
plán práce, 1
sloužit mimo 1
mimo výchovné 1
výchovné části 1
také prohlubování 1
prohlubování zálib 1
zálib a 1
a zájmů, 1
zájmů, k 1
k utužování 1
utužování přátelství. 1
přátelství. Vedou 1
Vedou jej 1
se Scipio 1
Scipio setkává 1
a dědem. 1
dědem. Vedou 1
Vedou z 1
něho portály 1
portály do 1
do bočních 1
bočních prostorů 1
a niky. 1
niky. Ve 1
Ve druhé 34
u Tarajnu 1
Tarajnu v 1
roce 1192 1
1192 však 1
byl Muhammadem 1
Muhammadem z 1
z Ghuru 1
Ghuru poražen, 1
popraven. Ve 1
části soutěže 2
soutěže (leden 1
(leden - 1
- březen 1
březen 1997) 1
1997) se 1
se započítáním 4
započítáním výsledků 1
1. části 1
části byla 2
byla družstva 1
družstva rozdělena 1
skupiny A1 1
A1 (o 1
(o 1. 1
6. místo) 1
skupiny A2 1
A2 (o 1
(o 7. 1
až 12. 1
12. místo), 1
místo), družstva 1
družstva hrála 1
skupině dvoukolově 1
dvoukolově každý 3
každým (každé 1
(každé družstvo 1
družstvo 10 1
10 utkání). 1
utkání). Ve 1
skupině dědil 1
dědil manžel 1
partner, zůstavitelovi 1
zůstavitelovi rodiče 1
osoba. Ve 1
vymalován celý 1
celý interiér 1
interiér kostela, 1
kostela, instalováno 1
instalováno vnitřní 1
vnitřní osvětlení 1
a zasazena 1
zasazena nová 1
nová ručně 1
ručně kovaná 1
kovaná vstupní 1
vstupní mříž. 1
mříž. Ve 1
fázi byla 2
byla osmička 1
osmička týmů 1
týmů rozlosována 2
čtyřech celcích. 1
celcích. Ve 1
fázi duelu 1
duelu šla 1
šla Američanka 1
Američanka do 1
do dvougamového 1
dvougamového vedení, 1
vedení, aby 1
aby následně 1
následně ztratila 1
ztratila tři 1
tři hry 1
hry za 1
sebou. Ve 1
Ve druhém 27
třetím patře 1
bylo zázemí 1
zázemí ostatních 1
ostatních kanceláří 1
a úřadovny. 1
úřadovny. Ve 1
2009 dosahoval 1
dosahoval denní 1
denní průměr 1
průměr 10,5 1
10,5 milionu 1
milionu posluchačů. 1
posluchačů. Ve 1
díle pak 1
pak můžeme 2
vidět Sheparda 1
Sheparda jak 1
dále snaží 1
snaží zastavit 1
zastavit hrozbu 1
hrozbu Smrťáků 1
Smrťáků - 1
- zničením 1
zničením Vládce 1
Vládce totiž 1
totiž invazi 1
invazi nezastavil, 1
nezastavil, jen 1
jen oddálil. 1
oddálil. Ve 1
kole bylo 1
Sněmovně lidu 1
lidu odevzdáno 1
odevzdáno 33 1
33 hlasů 2
hlasů pro 2
pro Kriskovou, 1
Kriskovou, jeden 1
jeden hlas 2
hlas pro 1
pro Pintu 1
Pintu a 1
pět hlasů 1
pro Procházku. 1
Procházku. Ve 1
kole podlehla 2
podlehla krajance 1
krajance Jennifer 1
Jennifer Elieové 1
Elieové ve 1
dvou setech. 1
setech. Ve 2
kole přešla 1
přešla přes 1
přes Světlanu 1
Světlanu Kuzněcovovou. 1
Kuzněcovovou. Ve 1
Rakušanem Bartlem 1
Bartlem Brötznerem 1
Brötznerem těsným 1
těsným verdiktem 1
verdiktem 1–2. 1
1–2. Ve 1
kole shodil 1
shodil hráč 1
hráč prvním 1
hodem 5 1
5 kuželek, 1
kuželek, avšak 1
druhém hodu 1
hodu spadla 1
spadla koule 1
koule do 1
do žlábku, 1
žlábku, aniž 1
by kteroukoliv 1
kteroukoliv ze 1
zbylých kuželek 2
kuželek porazila, 1
porazila, nebo 1
špatně mířená 1
mířená a 1
a žádnou 1
žádnou ze 1
kuželek neporazila. 1
neporazila. Ve 1
kole s 1
s Nizozemcem 1
Nizozemcem Richardem 1
Richardem van 1
van Zaanenem 1
Zaanenem prohrával 1
prohrával již 1
již 0:7 1
0:7 na 1
body. Ve 1
však nestačila 1
nestačila na 1
na desátou 1
desátou nasazenou 1
nasazenou Vinciovou 1
Vinciovou ve 1
podlehla Zakopalové 1
Zakopalové ve 1
třech sadách. 1
sadách. Ve 1
kole zvítězil 2
zvítězil opět 1
opět Kulhánek 1
Kulhánek a 1
svůj senátorský 1
senátorský mandát. 1
mandát. Ve 2
zvítězil s 1
s 51,77 1
51,77 % 1
všech platných 1
let senátorem. 1
senátorem. Ve 1
druhém nadzemním 1
nadzemním podlaží, 1
podlaží, na 1
úrovní tří 1
tří středních 1
středních okenních 1
okenních os, 1
os, se 1
nachází balkon 1
s kuželovou 1
kuželovou balustrádou. 1
balustrádou. Ve 1
druhém období, 1
období, zahrnujícím 1
zahrnujícím šedesátá 1
šedesátá léta, 1
léta, se 1
zabýval soudobými 1
soudobými kompozičními 1
kompozičními technikami 1
technikami ( 1
druhém oddělení 1
patnáct dívek 1
dívek schopných 1
schopných alespoň 1
alespoň chůze, 1
chůze, ovšem 1
ovšem též 1
též duševně 1
duševně i 1
i tělesně 1
tělesně postižených. 1
postižených. Ve 1
dřevěná podlaha 1
podlaha a 1
jedna velká 1
velká místnost 1
místnost rozdělená 1
rozdělená příčkami 1
příčkami na 1
dvě menší. 1
menší. Ve 2
nacházel velký 1
velký obytný 1
obytný sál 1
sál osvětlený 1
osvětlený románskými 1
románskými okénky. 1
okénky. Ve 1
druhém pololetí 1
pololetí roku 1
stal Radiožurnál 1
Radiožurnál s 1
s 937 1
937 tisíci 1
tisíci posluchači 1
posluchači nejposlouchanějším 1
nejposlouchanějším českým 1
českým rádiem. 1
rádiem. Ve 1
případě odpovídá 1
odpovídá území 1
území prefektury 1
prefektury území 1
území regionu 1
a prefekt 1
prefekt regionu 1
také prefektem 1
prefektem jednoho 1
jeho departementů. 1
departementů. Ve 1
druhém rozmnoženém 1
rozmnoženém vydání 1
text této 1
této kapitoly 1
kapitoly dále 1
dále podstatně 1
podstatně rozšířen: 1
rozšířen: "Nastává 1
"Nastává otázka, 1
otázka, kterak 1
kterak to 1
to přišlo, 1
přišlo, že 2
erbu zemském 1
zemském orlice 1
orlice červeno-žlutě 1
červeno-žlutě kostkované?" 1
kostkované?" Ve 1
setu naopak 1
naopak Američanka 1
Američanka prorazila 1
prorazila servis 1
servis v 1
osmém gamu 1
gamu a 1
a dovedla 1
dovedla zápas 1
zápas do 1
rozhodujícího dějství, 1
dějství, v 2
němž měla 1
měla Kvitová 1
Kvitová po 1
po pátém 1
pátém gamu 1
gamu náskok 1
náskok dvou 1
dvou her. 1
her. Ve 1
druhém sice 1
sice snížil 1
snížil Del 1
Del Piero, 1
Piero, ale 1
třetí gól 1
gól Borussie 1
Borussie rozhodl 1
o osudu 2
osudu finále. 1
finále. Ve 1
druhém ( 1
( „tmavě 1
„tmavě šedý 1
šedý seznam“)— 1
seznam“)— země 1
se strategickými 1
strategickými nedostatky 1
nedostatky národních 1
národních režimů, 1
režimů, které 1
které nedosáhly 1
nedosáhly dostatečného 1
dostatečného pokroku 1
pokroku při 1
odstraňování nedostatků 1
nedostatků nebo 1
nebo neplní 1
neplní vyvinutý 1
vyvinutý ve 1
s FATF 1
FATF akční 1
akční plán 2
odstranění nedostatků. 1
nedostatků. Ve 1
Ve Druhém 1
Druhém věku 1
věku přišel 1
přišel Eönwë 1
Eönwë mezi 1
mezi Númenorejce 1
Númenorejce a 1
učil je 1
je velikému 1
velikému poznání. 1
poznání. Ve 1
druhém vydání 1
vydání spatřila 1
v tiskařské 1
tiskařské dílně 1
dílně Jana 1
Jana Josefa 1
Josefa Kiliana 1
Kiliana roku 1
roku 1678 1
1678 nebo 1
nebo 1679. 1
1679. Ve 1
druhém ztratil 1
ztratil herní 1
herní rytmus 1
obdržel „kanára“. 1
„kanára“. Ve 1
soutěži nastoupil 2
v 67 1
67 utkáních 1
dal 20 1
20 gólů. 1
gólů. Ve 1
kožešinami v 1
Rusku stal 1
stal nejvýnosnější 1
nejvýnosnější obchodní 1
obchodní činností. 1
činností. Ve 1
století přestavěl 1
přestavěl poničenou 1
poničenou tvrz 1
tvrz do 1
do barokní 2
barokní podoby 1
podoby hrabě 1
Jiří Štěpán 1
Vrbna. Ve 1
vystavěn hospodářský 1
zůstal dodnes. 1
zámku vybudován 1
vybudován okrasný 1
okrasný sad, 1
sad, jemuž 1
jemuž s 1
pravděpodobností předcházela 1
předcházela renesanční 1
zahrada. Ve 1
se literární 1
prudce rozvíjet, 1
rozvíjet, vznikaly 1
vznikaly skupiny 1
různým programem 1
programem - 1
- Ve 4
zde vznikl 2
vznikl těžký 1
těžký průmysl 1
velké loděnice. 1
loděnice. Ve 1
byl Národní 1
dům oblíbeným 1
místem olomoucké 1
olomoucké veřejnosti 1
centrem společenského 2
společenského života, 1
života, který 1
který navštívila 1
navštívila spousta 1
spousta osobností 1
osobností kulturního 1
života včetně 1
včetně prezidentů. 1
prezidentů. Ve 1
objektem disponovalo 1
disponovalo Ministerstvo 1
Ministerstvo národní 1
národní obrany, 1
obrany, v 2
době ho 1
ho využívá 1
využívá Kancelář 1
Kancelář Poslanecké 1
sněmovny k 1
ubytování poslanců. 1
poslanců. Ve 1
let dosáhla 1
dosáhla obrovské 1
obrovské popularity. 2
popularity. Ve 1
již křesťané 1
křesťané tvořili 1
tvořili nepřehlédnutelnou 1
nepřehlédnutelnou součást 1
součást římské 1
římské společnosti, 1
ačkoliv byli 1
stále menšinou 1
menšinou (zhruba 1
(zhruba 10, 1
10, maximálně 1
maximálně 20 1
procent obyvatel), 1
obyvatel), zasahovali 1
zasahovali do 1
politiky, obchodu 1
obchodu i 1
kultury. Ve 2
několika požárům, 1
požárům, při 1
tramvaje K2 1
K2 zničeny. 1
zničeny. Ve 1
Novému Sedlu 1
Sedlu začala 1
začala přibližovat 1
přibližovat povrchová 1
povrchová těžba 1
těžba hnědého 1
hnědého uhlí 2
v Lomu 1
Lomu Jan 1
Šverma. Ve 1
ledna Radoslav 1
Radoslav Procházka 1
Procházka v 1
rozhovoru nejprve 1
nejprve připustil, 1
strana spolupracovat 1
se SMERem, 1
SMERem, posléze 1
však omluvil 1
omluvil svým 1
svým spolustraníkům 1
spolustraníkům e-mailem, 1
e-mailem, že 1
ona spolupráce 1
je nemožná. 1
nemožná. Ve 1
situace značně 1
značně zhoršila. 1
zhoršila. Ve 1
prosince přicházelo 1
přicházelo do 1
000 imigrantů 1
imigrantů každý 1
den, velká 1
nich Balkánskou 1
cestou. Ve 1
2020 činil 2
činil měsíční 1
měsíční plat 1
plat generálního 1
ředitele René 1
René Zavorala 1
Zavorala 192 1
192 000 1
korun. Jako 1
Jako půlroční 1
půlroční odměnu 1
může Rada 1
Rada ČRo 1
ČRo odsouhlasit 1
odsouhlasit navíc 1
bonus až 1
výši trojnásobku 1
trojnásobku měsíčního 1
měsíčního platu, 1
platu, tedy 1
tedy 576 1
576 tisíc 1
korun. Ve 1
roku vyslal 1
vyslal oddíly 1
oddíly o 1
o 400–500 1
400–500 mužích 1
mužích k 1
k ruským 1
ruským ostrohům 1
ostrohům v 1
povodí Zeji, 1
Zeji, Alexandrov, 1
Alexandrov, 114. 1
114. dva 1
dva obsadili 1
obsadili bez 1
problémů, poslední 1
nich, Verchnozejský 1
Verchnozejský se 1
února 1684. 1
1684. Ve 1
polovině šestnáctého 2
však majitelé 1
majitelé nesídlili, 1
nesídlili, a 1
a chátrající 1
chátrající hrad 1
hrad již 1
opraven. Ve 1
polovině třicátých 3
noviny Winnipeg 1
Winnipeg Free 1
Free Press. 1
Press. Ve 1
polské republice 1
republice pracoval 1
knihovník a 1
a archivář, 1
archivář, napsal 1
několik hesel 1
hesel pro 1
Velkou ilustrovanou 1
ilustrovanou encyklopedii. 1
encyklopedii. Ve 1
druhé sadě 1
sadě odvrátila 1
odvrátila tři 1
tři mečboly 1
mečboly a 1
sama nedokázala 1
nedokázala proměnit 1
proměnit čtyři 1
čtyři setboly. 1
setboly. Ve 1
druhé sérii 2
sérii bylo 1
opět 22 1
22 epizod. 1
epizod. Ve 1
sérii už 1
už jej 1
jej nemá 1
zde vznikne 1
vznikne konkurenční 1
konkurenční knihkupectví 1
knihkupectví Goliath 1
Goliath Books. 1
Books. Ve 1
druhé sezóně 2
s policistou 1
policistou Carlem 1
Carlem Horvathem, 1
Horvathem, se 1
později vytvoří 1
vytvoří vztah 1
ní nakonec 1
nakonec nastěhuje. 1
nastěhuje. Ve 1
druhé výkonnostní 1
výkonnostní třídě 1
třídě došlo 1
rozdělení týmů 1
týmů do 2
4 skupin 3
základě zeměpisných 1
zeměpisných pásem. 1
pásem. Vědu 1
Vědu obhajuje 1
obhajuje jako 1
zdroj střízlivého 1
střízlivého poznání 1
ji uchránit 1
před dezinterpretacemi 1
dezinterpretacemi a 1
a špatným 1
špatným pojetím. 1
pojetím. Ve 1
Ve dvaadvaceti 1
dvaadvaceti letech 1
s Josefou 1
Josefou Radkovskou. 1
Radkovskou. Ve 1
Ve dvacátém 3
dvacátém kole 1
hrálo hned 1
několik šlágrů 1
šlágrů z 1
z čela 1
tabulky. Ve 2
přistavěna předsíň. 1
předsíň. Ve 1
majitelem staly 1
staly státní 1
státní lesy, 1
jej využívaly 1
k reprezentačním 1
reprezentačním účelům, 1
ho nechaly 1
nechaly v 1
1975 opravit 1
a zřídit 2
zřídit novou 1
novou oboru. 1
oboru. Ve 1
Ve dvacátých 9
se Šanghaj 1
Šanghaj stala 1
stala ohniskem 1
ohniskem módy 1
stylu. Ve 2
tak docházelo 1
docházelo pouze 1
k malým, 1
malým, izolovaným 1
izolovaným spiknutím 1
spiknutím a 1
a vzpourám, 1
vzpourám, které 1
byly rychle 1
rychle potlačeny. 1
potlačeny. Ve 1
byl Kun 1
Kun přední 1
přední operativec 1
operativec Kominterny, 1
Kominterny, sloužil 1
a Československu, 1
nechvalné proslulosti 1
proslulosti byl 1
byl nepoužitelný 1
nepoužitelný pro 1
pro tajné 1
tajné a 1
špionážní úkoly. 1
úkoly. Ve 1
parku také 2
také skleník 1
skleník pro 1
pro rostliny. 1
rostliny. Ve 1
letech Ivanov 1
Ivanov připravil 1
připravil sérii 1
sérii pokusů 1
pokusů směřujících 1
směřujících k 1
vytvoření křížence 1
křížence člověka 1
a opice. 1
opice. Ve 1
letech otevřela 1
otevřela Kitmir, 1
Kitmir, módní 1
módní ateliér, 1
ateliér, který 1
dosáhl určitého 1
určitého úspěchu. 1
úspěchu. Ve 1
letech probíhala 1
pražských Holešovicích 1
Holešovicích ve 1
studiu „ 1
„ Ve 3
letech stál 1
u zařizování 1
zařizování posmrtných 1
posmrtných výstav 1
výstav Ferdinand 1
Ferdinand Engelmüller 1
Engelmüller ml., 1
ml., který 1
udržet otcův 1
otcův odkaz 1
odkaz v 1
povědomí lidí. 1
lidí. Ve 2
letech věnoval 1
věnoval veškerý 2
veškerý volný 1
čas mládeži, 1
mládeži, což 1
1928 dovedlo 1
k duševnímu 1
duševnímu zhroucení. 1
zhroucení. Ve 1
Ve dvaceti 1
letech odletěl 1
odletěl za 1
otcem do 2
do Nigérie, 1
Nigérie, aby 1
načerpal vědomosti 1
vědomosti o 1
svém africkém 1
africkém původu. 1
původu. Ve 1
Ve dvanácté 1
dvanácté a 1
a třinácté 1
třinácté epizodě 1
se Dot 1
Dot pokouší 1
pokouší zlomit 1
zlomit Megabajtovu 1
Megabajtovu vládu 1
částí sektoru 1
sektoru Ghetty 1
Ghetty Prime. 1
Prime. Ve 1
Ve dvanáctihodinovém 1
dvanáctihodinovém závodě 1
závodě v 4
Paříži (Autodrome 1
(Autodrome de 1
de Linas-Montlhéry) 1
Linas-Montlhéry) obsadila 1
obsadila posádka 1
posádka Ivan 1
Ivan Hodáč/Čeněk 1
Hodáč/Čeněk Machač 1
Machač na 1
na Minoru 1
Minoru v 1
pořadí 31. 1
31. místo 1
třídě. Ve 1
Ve dvanácti 3
letech hrála 1
první kapele 1
kapele s 1
s Rosou 1
Rosou Kingovou. 1
Kingovou. Ve 1
letech již 2
na závodní 2
závodní úrovni. 1
úrovni. Ve 1
na jezuitskou 1
jezuitskou střední 1
školu. Ve 1
Ve dvě 2
hodiny ráno 1
dal Ebert 1
Ebert rozkaz 1
k rannímu 1
rannímu útoku 1
na Konírny, 1
Konírny, jelikož 1
jelikož Wels 1
Wels byl 1
zajetí námořníků. 1
námořníků. Ve 1
začala situace 1
situace měnit 1
měnit k 1
lepšímu pro 1
pro Rakušany, 1
Rakušany, kteří 1
ovládali skoro 1
skoro celou 1
celou ves, 1
ves, až 1
okraj a 1
a Gemeinde-Au, 1
Gemeinde-Au, kde 1
umístěny zbytky 1
zbytky Molitorovy 1
Molitorovy divize. 1
divize. Ve 1
hodinách padlo 1
padlo 8 1
000 sedláků. 1
sedláků. Ve 1
Ve dvouhře 1
dvouhře byl 1
byl nejdále 1
nejdále ve 1
druhém kole. 1
kole. Ve 1
byl rozpoznán 1
rozpoznán coby 1
coby nový 1
nový dalajláma. 1
dalajláma. Ve 1
letech ztratil 2
ztratil matku, 1
matku, kterou 1
mu nahradila 1
nahradila sestra 1
sestra Cecilia. 1
Cecilia. Ve 1
Ve dvoumístných 1
dvoumístných verzích 1
verzích je 4
je sedadlo 1
sedadlo opatřeno 1
opatřeno zpožďovačem 1
zpožďovačem pro 1
bezpečné aktivování 1
aktivování dvou 1
dvou sedadel 1
sedadel po 1
sobě. Ve 1
dvou poddruzích 1
poddruzích a 1
množství variant 1
variant se 2
vyskytuje prakticky 1
celé holoarktické 1
holoarktické oblasti 1
oblasti severní 1
polokoule. Ve 1
je tvořila 1
tvořila stavba 1
o jedné 1
jedné místnosti 1
místnosti (třetí 1
(třetí dvorec 1
dvorec měl 1
měl tyto 2
tyto místnosti 1
místnosti dvě), 1
dvě), obezděný 1
obezděný dvůr 1
sklad či 1
či stáj. 1
stáj. Ve 1
dvou prohlubeninách, 1
prohlubeninách, způsobených 1
způsobených mořskou 1
mořskou erozí, 1
erozí, byly 1
nalezeny zkameněliny 1
zkameněliny mořských 1
mořských hub, 1
hub, mechovek, 1
mechovek, ramenonožců 1
ramenonožců a 1
a mlžů. 1
mlžů. Ve 1
dvou řadách 1
řadách vzniklo 1
13 dílů. 1
dílů. Ve 1
dvou setech 2
setech poté 1
jeho raketě 1
raketě zůstal 1
zůstal pátý 1
pátý hráč 2
hráč klasifikace 1
klasifikace Ferrer, 1
Ferrer, když 1
když zvládl 1
tiebreak druhé 1
sady poměrem 1
poměrem 7:5. 1
7:5. Ve 1
Ve farmacii 1
farmacii se 1
jako pojivo 1
pojivo tablet 1
tablet a 1
výrobě tobolek 1
tobolek (kapslí). 1
(kapslí). Ve 1
Ve farním 1
farním kostele 3
navíc vyučuje 1
vyučuje místní 1
místní školáky 1
školáky náboženství. 1
náboženství. Ve 2
Ve farnosti 4
konají pravidelné 2
pravidelné biblické 1
biblické hodiny, 1
hodiny, funguje 1
funguje farní 1
farní filmový 1
filmový klub. 1
klub. Ve 1
pravidelné modlitby 1
modlitby matek, 2
matek, jsou 1
aktivní ministranti, 1
ministranti, probíhá 1
výuka náboženství. 1
k pravidelné 1
pravidelné modlitbě 1
modlitbě schází 1
schází modlitby 1
matek, otců, 1
otců, děti 1
mládež na 1
na Oratoři 1
Oratoři sv. 1
Filipa Neriho. 1
Neriho. Ve 1
farnosti St. 1
St. Michael 1
Michael je 1
také mezinárodní 1
mezinárodní přístav 1
přístav Deep 1
Deep Water 1
Water Harbour. 1
Harbour. Ve 1
Ve fasádě 1
fasádě lodi 1
jsou prolomena 2
prolomena menší 1
menší kasulová 1
kasulová okna 1
mírně stlačeným 1
stlačeným záklenkem, 1
záklenkem, vchody 1
vchody jsou 1
jsou obdélné. 1
obdélné. Ve 1
Ve fázi 1
fázi 2 1
se osm 1
osm zbývajících 1
zbývajících hráčů 1
rámci dalších 2
dalších sedmi 1
sedmi kol 1
kol opět 1
opět utká 1
utká každý 1
každým. Ve 1
Ve Fed 1
Fed Cupových 1
Cupových zápasech 1
zápasech s 1
s Japonskem 1
Japonskem ale 1
ale vyhrála 1
vyhrála oba 1
oba zápasy. 1
zápasy. Ve 2
Ve federálním 3
federálním parlamentu 3
předsednictva FS 1
FS ČSFR, 1
ČSFR, členem 1
členem ústavněprávního 1
ústavněprávního výboru 1
předsedou mandátového 1
imunitního výboru. 1
výboru. Ve 2
prosince 1970, 1
kdy rezignací 1
rezignací na 1
křeslo v 1
v ČNR 1
ČNR ztratil 1
i mandát 1
mandát ve 1
ve FS. 1
FS. Ve 2
setrval jen 1
prosince 1969, 1
1969, kdy 2
byl „uvolněn“ 1
„uvolněn“ Slovenskou 1
Slovenskou národní 1
národní radou 1
radou z 1
funkce poslance 1
poslance FS. 1
Ve Federálním 2
shromáždění setrval 2
1974. Ve 1
1981. Ve 1
Ve fiktivní 1
fiktivní parní 1
parní manufaktuře 1
manufaktuře Kohoutek 1
Kohoutek si 1
si prožijí 1
prožijí veškeré 1
veškeré životní 1
životní strasti 1
strasti továrních 1
továrních dělníků 1
dělníků z 1
doby krátce 3
Československa. Ve 1
Ve filmech 1
filmech účinkoval 1
účinkoval takřka 1
takřka celý 1
celý Burianův 1
Burianův divadelní 1
divadelní soubor. 1
soubor. Ve 1
Ve filmu 16
filmu Akta 1
Akta X 1
X (The 1
(The X-Files: 1
X-Files: Fight 1
Fight the 1
the Future) 1
Future) se 1
se Scullyová 1
Scullyová nakazí 1
nakazí virem 1
virem z 1
černého oleje 1
oleje poté, 1
ji píchne 1
píchne včela 1
včela přenašečka. 1
přenašečka. Ve 1
byl krátkou 1
dobu. Ve 1
filmu debutovala 1
debutovala snímkem 1
snímkem The 1
The Merry 1
Merry Monahans. 1
Monahans. Ve 1
je bratrům 1
bratrům řečeno, 1
že Henry 1
Henry zemřel 1
zemřel následkem 2
následkem oběšení 1
oběšení ("přirozenou 1
("přirozenou smrtí" 1
smrtí" jak 1
jak komentoval 1
komentoval Joe). 1
Joe). Ve 1
je Hawkeye 1
Hawkeye ženatý 1
má dítě, 1
seriálu však 1
je svobodný. 1
svobodný. Ve 1
však postava 1
postava Kolčaka 1
Kolčaka poněkud 1
poněkud zidealizována. 1
zidealizována. Ve 1
filmu přistane 1
přistane Dravec 1
Dravec v 1
v Golden 1
Golden Gate 1
Gate Parku, 1
Parku, tedy 1
tedy místě, 1
kde vznikly 1
vznikly některé 1
některé záběry 1
záběry pro 1
pro Khanův 1
Khanův hněv. 1
hněv. Ve 1
další velké 1
velké hity 1
jako „Let’s 1
„Let’s go 1
go crazy“ 1
crazy“ nebo 1
nebo „When 1
„When Doves 1
Doves cry“. 1
cry“. Ve 1
změnilo pojmenováni 1
pojmenováni monster 1
monster a 1
namísto „MUTO“ 1
„MUTO“ se 1
říká „titáni“. 1
„titáni“. Ve 1
filmu „S 1
„S Tatrou 1
Tatrou kolem 1
světa I.“ 1
I.“ je 1
čase 26:31 1
26:31 zachycen 1
zachycen jeho 1
hrob s 1
s deskou 1
deskou určující 1
určující jeho 1
smrt do 1
1951. Ve 2
zazněla její 1
píseň Can't 1
Can't Rely 1
Rely on 1
on You. 1
You. Ve 1
filmu toho 1
toho dosáhli 1
dosáhli narativem 1
narativem nespolehlivého 1
nespolehlivého vypravěče, 1
vypravěče, u 1
něhož není 1
že ukazované 1
ukazované je 1
je reálné. 1
reálné. Ve 1
filmu to 1
to prozradí 1
prozradí Cho, 1
Cho, když 1
ji Umbridgeová 1
Umbridgeová vyslýchá 1
vyslýchá pod 1
pod veritasérem. 1
veritasérem. Ve 1
filmu vystupuje 1
vystupuje převaděč 1
převaděč spojitosti, 1
spojitosti, což 1
je předmět 1
předmět vypadající 1
jako rubikova 1
rubikova kostka 1
kostka který 1
složení promění 1
v kovovou 1
kovovou blikající 1
blikající kouli 1
kouli která 1
moc během 1
chvilky zbořit 1
zbořit vesmír. 1
vesmír. Ve 1
vystupují též 1
též další 1
čeští spolupracovníci 1
spolupracovníci ( 1
filmu zaujímá 1
zaujímá roli 1
roli nevinné 1
nevinné nic 1
nic netušící 1
netušící holky, 1
holky, která 1
svědkem nečekaných 1
nečekaných událostí. 1
událostí. Ve 1
Ve finále 19
finále 14. 1
května získala 1
získala Gunčíková 1
Gunčíková od 1
od porotců 1
porotců z 1
zemí celkem 1
41 bodů, 1
bodů, od 1
od diváků 1
diváků však 1
však nezískala 1
nezískala bod 1
bod žádný, 1
žádný, skončila 1
místě před 1
před posledním 1
posledním Německem. 1
Německem. Ve 1
finále čtyřhry 2
čtyřhry s 1
s Margaritou 1
Margaritou Lazarjevovou 1
Lazarjevovou přehrály 1
přehrály kazašsko-ruský 1
kazašsko-ruský pár 1
pár Jekatěrina 1
Jekatěrina Gubanovová 1
Gubanovová a 1
a Darja 1
Darja Lodikovová. 1
Lodikovová. Ve 1
finále daného 1
daného šampionátu 1
šampionátu pak 1
pak tým 2
tým SKT 1
SKT prohrává 1
prohrává proti 1
týmu Samsung 1
Samsung Galaxy, 1
Galaxy, který 1
který Uzi 1
Uzi s 1
s RNG 1
RNG během 1
turnaje dvakrát 1
dvakrát porazili. 1
porazili. Ve 1
finále KNVB 1
KNVB bekeru 2
bekeru ( 1
finále LM 1
LM se 1
sice neprosadil, 1
neprosadil, ale 1
čtvrtfinále vstřelil 1
vstřelil důležitý 1
důležitý gól 1
gól do 1
sítě Manchesteru 1
Manchesteru United 3
United a 2
k výhrám 2
výhrám Bayernu 1
Bayernu 1–0 1
a 2–1. 1
2–1. Ve 1
halovém MS 1
japonském Maebaši 1
Maebaši dne 1
března 1999. 1
1999. Ve 1
poháru proti 1
proti Spartě 1
Spartě Praha 1
Praha byl 1
byl smolařem 1
smolařem zápasu, 1
zápasu, v 1
v nastaveném 1
nastaveném čase 1
jeho ruce 1
ruce pískala 1
pískala penalta, 1
penalta, díky 1
které Sparta 1
Sparta vyrovnala 1
vyrovnala na 1
na 1:1. 1
1:1. Ve 1
porazil po 1
po taktickém 1
taktickém výkonu 1
výkonu s 1
s nateklým 1
nateklým loktem 1
loktem na 1
body východního 1
východního Němce 1
Němce Manfreda 1
Manfreda Wolkeho 1
Wolkeho a 1
vybojoval svůj 1
mistra Evropy. 1
Evropy. Ve 2
finále potom 1
potom uplatnil 1
uplatnil své 1
obhájil zlatou 1
medaili. Ve 1
finále předvedla 1
předvedla nejlepší 1
nejlepší pokus 1
v páté 2
páté sérii, 1
sérii, když 1
když předvedla 1
předvedla skok 1
skok dlouhý 1
dlouhý 689 1
689 cm 1
na bronzovou 1
bronzovou pozici. 1
pozici. Ve 2
finále přehrála 1
přehrála Thajku 1
Thajku Peangtarn 1
Peangtarn Plipuečovou 1
Plipuečovou z 1
konce třetí 1
třetí světové 1
světové stovky. 2
stovky. Ve 1
místě. Ve 3
s Jihokorejcem 1
Jihokorejcem Kwak 1
Kwak Te-songem 1
Te-songem byl 1
od úvodu 1
úvodu nervózní. 1
nervózní. Ve 1
písní Love 1
Love in 1
in Rewind. 1
Rewind. Ve 1
série Oktagon 1
Oktagon Výzvy 1
Výzvy zvítězil 1
zvítězil Karol 1
Karol Ryšavý 1
Ryšavý ve 1
2. kole 1
kole via 1
via TKO. 1
TKO. Ve 1
finále turnaje 1
turnaje pražská 1
pražská Slavia 1
Slavia vyzvala 1
vyzvala maďarský 1
maďarský Györ 1
Györ ETO 1
ETO FC, 1
FC, který 1
který gólem 1
gólem z 1
z úplného 1
úplného závěru 1
závěru vyhrál 1
vyhrál 2:1. 1
2:1. Ve 1
finále víceboje 1
víceboje byla 1
byla Lysenková 1
Lysenková sedmá, 1
sedmá, ale 1
ale získala 1
na přeskoku 1
přeskoku a 1
a zlato 1
na kladině, 1
kladině, kde 1
získala známku 1
známku 9,975 1
9,975 b. 1
b. Ve 1
finále však 1
však nestačili 1
nestačili na 1
vítěze turnaje 1
turnaje Vaska 1
Vaska Pospisila 1
Pospisila s 1
Jackem Sockem. 1
Sockem. Ve 1
finále Západní 1
Západní konference 1
konference AHL 1
AHL ale 1
ale podlehli 1
podlehli Texasu 1
Texasu 4:2 1
4:2 na 1
Ve finálním 1
souboji byl 1
zabit Chaolem. 1
Chaolem. Ve 1
Ve finančním 1
finančním řízení 1
řízení byla 1
vytvořena rezerva 1
rezerva ve 1
výši 50 2
000 Kčs. 1
Kčs. Ve 1
Ve Finsku 3
Finsku byl 1
nalezen podobný 1
podobný druh 1
druh hřib 1
hřib asijský 1
asijský Boletinus 1
Boletinus asiaticus, 1
asiaticus, jenž 1
v asijské 1
asijské části 1
části Ruska. 1
Ruska. Ve 1
Finsku je 1
národní park. 1
park. Ve 1
Finsku startovaly 1
startovaly tři 1
tři vozy 1
nejlépe dojel 1
šesté pozici 1
pozici Jani 1
Jani Paasonen, 1
Paasonen, sedmý 1
sedmý skončil 1
skončil Gardemeister 1
Gardemeister a 1
a dvanáctý 1
dvanáctý Schwarz. 1
Schwarz. Ve 1
Ve firmě 2
firmě dochází 1
k rozvoji, 1
rozvoji, v 1
je provoz 2
provoz vybaven 1
vybaven třemi 1
třemi linkami 1
linkami na 1
na pražení 1
pražení arašídů 1
arašídů v 1
a balicí 1
balicí linkou. 1
linkou. Ve 1
firmě získá 1
získá Monita 1
Monita nové 1
nové přátele, 1
přátele, s 1
nimiž může 1
kdykoliv počítat, 1
i podlé 1
podlé protivníky, 1
protivníky, kteří 1
plánují převzít 1
převzít společnost. 1
společnost. Ve 1
Ve flotile 1
flotile jich 1
jich měla 1
měla 32. 1
32. Ve 1
Ve Folkestone 1
Folkestone 1933 1
1933 měl 1
svůj nejhorší 1
nejhorší výsledek, 1
výsledek, vyhrál 1
čtyři hry, 1
hry, zremizoval 1
zremizoval šest 1
čtyři prohrál. 1
prohrál. Ve 1
Ve fónové 1
fónové stupnici 1
stupnici byly 1
byly hladiny 1
hladiny hlasitosti 1
hlasitosti stanovovány 1
stanovovány subjektivním 1
subjektivním porovnáváním. 1
porovnáváním. Ve 1
Ve formě 1
formě e-ticketu 1
e-ticketu nejsou 1
nejsou nabízeny 1
nabízeny pouze 1
pouze vstupenky, 1
vstupenky, ale 1
další doklady 1
doklady jako 1
jako jízdenky 1
jízdenky do 1
do vlaků 1
vlaků či 1
či autobusů 1
autobusů nebo 1
nebo letenky. 1
letenky. Ve 1
Ve Fortuniově 1
Fortuniově písni 1
písni recenzent 1
recenzent právě 1
právě shledává 1
shledává „ony 1
„ony základní 1
základní rysy 1
rysy skutečné 1
skutečné německé 1
německé povahy, 1
povahy, která 1
jako svěží 1
svěží a 1
a mladistvá 1
mladistvá životní 1
životní síla 1
síla vine 1
vine více 1
méně celou 1
celou Offenbachovou 1
Offenbachovou tvorbou“. 1
tvorbou“. Ve 1
Ve fotbalové 1
fotbalové kariéře 1
kariéře získal 1
díky dvou 1
dvou vstřeleným 1
vstřeleným brankám 1
brankám https://www. 1
https://www. Ve 2
Ve fotografii 1
fotografii začíná 1
začíná vystavovací 1
vystavovací hodnota 1
hodnota zcela 1
zcela potlačovat 1
potlačovat kultovní 1
kultovní hodnotu. 1
hodnotu. Ve 1
Ve Francii 8
Francii byl 1
byl 27. 1
1940 zařazen 1
do spojovací 1
spojovací čety 1
čety v 1
v čs. 1
čs. zahraničním 1
zahraničním vojsku. 1
vojsku. Ve 1
Francii nadále 1
nadále žije 1
dokumentaci evropské 1
evropské krajiny. 1
krajiny. Ve 2
Francii odvádí 1
odvádí zaměstnanci 1
zaměstnanci ze 1
příjmu důchodové, 1
důchodové, zdravotní 1
a nemocenské 1
také pojištění 1
pojištění v 1
v nezaměstnanosti. 1
nezaměstnanosti. Ve 1
Francii působil 1
jako zpravodajsky 1
zpravodajsky důstojník, 1
důstojník, kde 1
kde taktéž 1
pádu Francie 1
Francie musel 1
musel utéct 1
utéct lodí 1
Británie. Ve 1
tato móda 1
móda prosadila 1
prosadila až 1
Francii stavy 1
stavy odrůdy 1
odrůdy mírně, 1
mírně, ale 1
ale setrvale 1
setrvale klesají, 1
klesají, protože 1
má nepravidelné 1
nepravidelné výnosy 1
pěstování, nejlepší 1
výsledky zde 1
zde přináší 1
přináší Malbec 1
Malbec na 1
jihu, v 1
města Cahors. 1
Cahors. Ve 1
Francii už 1
však vyjel 1
za šesté 1
místo — 1
— byl 1
to cennější, 1
cennější, že 1
že samotný 1
samotný tým 1
tým March 1
March na 1
na bodový 1
zisk dosud 1
dosud čekal 1
čekal — 1
sezóny ziskal 1
ziskal dvě 1
dvě umístění 1
stupních vítězů: 1
vítězů: třetí 1
v Zandvoortu 1
Zandvoortu a 1
ve Watkins 1
Watkins Glen. 1
Glen. Ve 1
Francii žije 1
žije od 2
Ve francouzském 2
francouzském generálním 1
štábu došlo 1
a zmatkům. 1
zmatkům. Ve 1
francouzském prostředí 1
prostředí má 1
má obdobu 1
obdobu v 1
v černým 1
černým románu 1
románu (roman 1
(roman noir), 1
noir), v 1
německé literatuře 2
literatuře v 1
románu hrůzy 1
hrůzy (Schauerroman). 1
(Schauerroman). Ve 1
Ve francouzských 1
francouzských kinech 1
kinech film 1
film zhlédlo 1
zhlédlo 553 1
553 910 1
910 diváků. 1
diváků. Ve 2
Ve francouzsky 1
francouzsky mluvících 1
titulcích uváděn 1
jako Christophe 1
Christophe Lambert. 1
Lambert. Ve 1
Ve francouzštině 1
francouzštině se 1
se slum 1
slum nazývá 1
nazývá bidonville 1
bidonville (tj. 1
(tj. město 1
z plechovek). 1
plechovek). Ve 1
Ve frankofonních 1
frankofonních a 1
a anglosaských 1
anglosaských zemích 1
zemích nemá 1
nemá titul 1
titul význam. 1
význam. Ve 1
Ve franské 1
franské společnosti 1
době dívky 1
dívky vdávaly 1
vdávaly kolem 1
Ve Fredericii 1
Fredericii se 1
nachází jediná 2
jediná škola 1
škola pro 1
pro profesionální 1
profesionální hudebníky 1
Dánsku. Ve 1
Ve Frísku 1
Frísku byly 1
byly portály 1
portály umístěny 1
dlouhých stranách, 1
stranách, stranou 1
stranou příčné 1
příčné osy. 1
osy. Ve 1
Ve funkci 12
potvrzen i 1
odpor katolických 1
katolických univerzitních 1
univerzitních mistrů. 1
mistrů. Ve 1
funkci koordinátora 1
koordinátora ale 1
záhy zjistil, 1
že sovětská 1
sovětská strana 2
na posilování 1
posilování národního 1
národního odboje 1
zemích. Ve 1
funkci Mluvčího 1
Mluvčího působí 1
působí Stor 1
Stor Gendibal, 1
Gendibal, mladý 1
mladý ambiciózní 1
ambiciózní muž, 1
muž, jenž 1
stát vůdcem 1
vůdcem Druhé 1
Druhé Nadace 1
Nadace - 1
funkci parlamentního 2
parlamentního tajemníka 2
tajemníka úřadu 2
místní samosprávu 1
samosprávu ( 1
zemědělství (1911–1914) 1
(1911–1914) se 1
1912 stal 1
rady. Ve 1
funkci poté 1
zůstal Tom 1
Tom Hagen. 1
Hagen. Ve 1
předsedy rady 1
rady skončil 1
listopadu 2015. 1
2015. Ve 2
funkci řešil 1
řešil zejména 1
zejména dělení 1
dělení jednotného 1
jednotného měnového 1
měnového prostoru 1
bývalé monarchie. 1
monarchie. Ve 1
starosty také 1
také předsedal 1
předsedal městské 1
městské spořitelně. 1
spořitelně. Ve 1
funkci vydržel 2
vydržel 31 1
31 roků. 1
roků. Ve 1
funkci zůstal 3
května 1992. 1
1992. Ve 3
1903. Ve 1
Ve funkčním 4
funkčním období 5
období 1871–1873 1
1871–1873 se 1
mezi poslanci 1
poslanci Říšské 1
rady zmiňuje 1
zmiňuje jistý 1
jistý Franz 1
Franz Schier. 1
Schier. Ve 1
období 1999–2003 1
1999–2003 Kac 1
Kac působil 1
člen parlamentního 1
zdravotnictví. Ve 1
období 2003-2006 1
2003-2006 působila 1
předsedkyně parlamentního 1
status žen, 1
žen, byla 1
a sport, 1
sport, výboru 1
a petičního 1
období 2006 1
až 2010 6
byla předsedkyní 1
předsedkyní mandátového 1
výboru NR 1
NR SR, 1
SR, jakož 1
i místopředsedkyní 1
místopředsedkyní Výboru 2
Výboru NR 3
SR pro 3
pro neslučitelnost 1
neslučitelnost funkcí 1
členkou Výboru 1
pro veřejnou 2
veřejnou správu 1
regionální rozvoj. 1
rozvoj. Ve 1
Ve fyzikálních 1
fyzikálních problémech 1
problémech na 1
volbě počátku 2
počátku souřadnicového 2
souřadnicového systému 2
systému obvykle 1
obvykle nezáleží, 1
nezáleží, což 1
jakékoli volbě 1
systému bude 1
bude výsledek 1
výsledek stejný. 1
stejný. Vega 1
Vega je 2
asi desetkrát 1
desetkrát mladší 1
Slunce, její 1
na 455 1
455 milionů 1
let. Vega 1
zřejmě obklopena 1
obklopena cirkumstelárním 1
cirkumstelárním diskem. 1
diskem. Vega 1
Vega však 1
mnohem starší 2
než další 3
hvězdy této 1
této asociace, 1
asociace, takže 1
takže členství 1
členství zůstává 1
zůstává nejisté. 1
nejisté. Vegetace 1
Vegetace je 1
je rozdílná 1
rozdílná v 1
na nadmořské 1
nadmořské výšce, 1
výšce, poloze 1
a podloží. 1
podloží. Vegetace 1
Vegetace na 1
těchto mokřadních 1
mokřadních loukách 1
loukách je 1
tvořena krátkostébelnatými 1
krátkostébelnatými ostřico-mechovými 1
ostřico-mechovými společenstvy 1
společenstvy svazu 1
svazu Caricion 1
Caricion fuscae. 1
fuscae. Vegetace 1
Vegetace vodních 1
toků patří 1
do sv. 1
sv. Batrachion 1
Batrachion fluitantis. 1
fluitantis. Vegetaci 1
Vegetaci v 1
oblasti tvoří 1
především jehličnaté 1
jehličnaté lesy 1
lesy mírného 1
pásma. Vegetační 1
Vegetační doba 2
podmínkách ČR 1
ČR 110 1
110 – 1
– 120 1
120 dnů. 1
dnů. Vegetační 1
zralosti plodů 1
plodů je 1
je čtyři 1
měsíců. Végh 1
Végh knokautoval 1
knokautoval Vémolu 1
Vémolu v 1
prvním kole, 1
kole, Martínek 1
Martínek zlomil 1
zlomil Peštu. 1
Peštu. V 1
V Egyptě 1
Egyptě žil 1
žil nejen 1
a knihkupec, 1
knihkupec, ale 1
V Egyptské 1
Egyptské knize 1
knize mrtvých 1
mrtvých jí 1
jí popisuje 1
popisuje kapitola 1
kapitola 110. 1
110. zde 1
shromažďují duše, 1
duše, které 1
připravují k 1
novému vtělení. 1
vtělení. Věhlas 1
Věhlas Ficinův 1
Ficinův i 1
celé akademie 1
akademie byl 1
většině Evropy. 1
Ve hnědých 1
hnědých stanech 1
stanech se 1
odehrávaly série 1
série přednášek, 1
přednášek, rozhovorů, 1
rozhovorů, vystoupení 1
s intelektuály, 1
intelektuály, učiteli, 1
učiteli, duchovními, 1
duchovními, ale 1
i baviči 1
baviči a 1
a hudebníky. 1
hudebníky. Ve 1
hře existují 1
3 typy 2
typy vojáků 1
vojáků (Soldier, 1
(Soldier, Gunner, 1
Gunner, Commando), 1
Commando), přičemž 1
svá specifika 1
specifika a 1
a Abilities 1
Abilities (speciální 1
(speciální schopnosti). 1
schopnosti). Ve 1
hře je 4
je jedenáct 1
jedenáct dalších 1
dalších mečů 1
mečů a 1
šest dýk, 1
dýk, ale 1
nedá volit 1
volit styl 1
styl boje. 1
boje. Ve 1
poloha promítnuta 1
promítnuta jako 1
bílá linie 1
linie kolem 1
kolem jejich 1
jejich postavy, 1
postavy, která 1
která prosvítá 1
prosvítá i 1
i skrze 1
skrze zdi. 1
zdi. Ve 1
pět hlavních 1
hlavních gangů. 1
gangů. Ve 1
také dynamický 1
dynamický systém 1
systém počasí, 1
počasí, se 1
systémem „den-noc“ 1
„den-noc“ a 1
různé povětrnostní 1
povětrnostní podmínky, 2
jsou bouře 1
silné větry. 1
větry. Ve 1
tři varianty, 1
varianty, dvě 1
dvě by 1
měly vést 1
vést severně 1
obce, jedna 1
jedna jižně. 1
jižně. Ve 1
nové postavy 1
styl hry, 1
hry, který 1
hráči větší 1
svobodu k 1
k prozkoumání 1
prozkoumání velmi 1
velmi realistické 1
realistické africké 1
africké krajiny. 1
hře rozvíjíte 1
rozvíjíte svou 1
svou osadu, 1
osadu, stavíte 1
stavíte budovy 1
a bojujete 1
bojujete proti 1
proti banditům, 1
banditům, za 1
což dostáváte 1
dostáváte zkušenosti 1
a postupujete 1
postupujete po 1
po úrovních. 1
úrovních. Ve 1
odehrává operace 1
operace Virtuos 1
Virtuos Mission 1
Mission a 1
ovládá postavu 1
postavu Naked 1
Naked Snake 1
Snake (Big 1
(Big Boss). 1
Boss). Ve 1
hře sešívaných 1
sešívaných to 1
bylo znát 1
a Olomouc 1
Olomouc byla 2
poločase lepším 1
lepším týmem. 1
týmem. Ve 1
snaží útočící 1
útočící družstvo 1
družstvo dosáhnout 1
dosáhnout bodů 1
bodů položením 1
položením tzv. 1
tzv. pětky 1
pětky do 1
do brankoviště 1
brankoviště soupeře 1
pomocí postupného 1
postupného průniku 1
průniku přes 1
jeho obranu. 1
obranu. Ve 1
virem Uroboros 1
Uroboros utkáte 1
utkáte hned 1
několikrát. Ve 1
pravidelně pořádají 1
pořádají tzv. 1
tzv. XM 1
XM Anomálie 1
Anomálie které 1
se situují 1
situují do 1
větších hlavních 1
hlavních či 1
krajských měst. 1
měst. Ve 1
se utkává 1
utkává celkem 1
šest stran. 1
stran. Ve 2
vyskytují čtyři 1
čtyři různé 1
různé pušky: 1
pušky: MSG-90 1
MSG-90 ( 1
vyskytují dva 1
dva herní 1
herní módy. 1
módy. Ve 1
hře to 1
jsou SCP-035, 1
SCP-035, SCP-106, 1
SCP-106, SCP-682, 1
SCP-682, SCP-939 1
SCP-939 a 1
a SCP-1048. 1
SCP-1048. Ve 1
hře Tomb 1
Raider III 1
představen sprint, 1
sprint, který 1
který Laře 1
Laře umožní 1
umožní po 1
dobu běžet 1
běžet vyšší 1
vyšší rychlostí. 1
rychlostí. Ve 1
hře "Vražda 1
"Vražda v 1
v salónním 1
salónním coupé" 1
coupé" Ve 1
hře zasahuje 1
zasahuje speciální 1
speciální komando 1
komando v 1
s Benem, 1
Benem, brutálním 1
brutálním policistou 1
policistou proti 1
proti drogovému 1
drogovému kartelu. 1
kartelu. V 1
V Eichlerových 1
Eichlerových Blüthendiagramme 1
Blüthendiagramme se 1
jejich podoba 1
podoba mezi 1
mezi diagramy 1
diagramy mění. 1
mění. Vejce 1
Vejce poté 1
poté nalezl 1
nalezl mezi 1
stromy pastýř 1
pastýř a 1
a svěřil 1
svěřil královně 1
královně Lédě, 1
Lédě, které 1
jej vyseděla 1
vyseděla a 1
něj Helena 1
Helena vylíhla 1
vylíhla přijala 1
přijala ji 1
za vlastní. 1
vlastní. Vejvodovi 1
Vejvodovi se 1
tak dostávala 1
dostávala spíše 1
spíše symbolická 1
symbolická ocenění, 1
ocenění, kterých 1
si vážil 1
vážil o 1
to více. 1
více. Věk 1
Věk 21 1
příliš vysoký 1
vysoký pro 1
některé a 1
malý pro 1
pro jiné. 1
jiné. Věk 1
Věk nejstarších 1
nejstarších stromů 1
stromů je 1
obtížné určovat. 1
určovat. Věk 1
Věk odchodu 1
let, přestože 1
přestože byla 1
střední délka 1
života menší. 1
menší. V 2
V ekonomice 1
ekonomice hrály 1
hrály nejdůležitější 1
nejdůležitější roli 1
roli armádní 1
armádní zakázky, 1
zakázky, které 1
měly přednost 1
ostatními odvětvími. 1
odvětvími. Věk 1
Věk přibližně 1
a výše. 1
výše. Věk 1
Věk se 1
vyhlášení odhadoval 1
300 roků, 1
roků, což 1
což přepočteno 1
přepočteno na 1
současnost dává 1
dává aktuální 1
aktuální odhad 1
odhad až 1
let. Veksláci, 1
Veksláci, kteří 1
disponovali velkými 1
velkými částkami 1
částkami peněz, 1
peněz, se 1
často zapojovali 1
zapojovali i 1
s drogami, 2
drogami, zbraněmi 1
zbraněmi nebo 1
bílým masem 1
a prostitucí. 1
prostitucí. Vektorem 1
Vektorem tíhové 1
určen svislý 1
svislý směr. 1
směr. Vektorová 1
Vektorová data 1
data musí 1
být "topologicky 1
"topologicky korektní" 1
korektní" před 1
některé pokročilejší 1
pokročilejší analýzy. 1
analýzy. Vektoru 1
Vektoru odpovídá 1
odpovídá "šipka" 1
"šipka" nulové 1
nulové délky 1
mu nulový 1
nulový vektor. 1
vektor. V 1
V Ekvádoru 1
Ekvádoru používá 1
jméno Toty 1
Toty Rodriguez, 1
Rodriguez, v 1
Itálii vystupovala 1
pod uměleckým 2
uměleckým jménem 3
jménem Yana 1
Yana Chouri. 1
Chouri. Věk 1
Věk zesnulého 1
zesnulého se 1
ovšem uvádí 1
seznamu zemřelých 1
zemřelých v 1
Praze dne 1
srpna 1908 1
1908 chybí. 1
chybí. Velasquez 1
Velasquez získal 1
první zápasnické 1
zápasnické zkušenosti 1
bojovník ve 1
a zápase 1
zápase řecko-římském. 1
řecko-římském. Velázquez 1
Velázquez obyčejně 1
obyčejně své 1
obrazy nedatoval 1
nedatoval ani 1
ani nesignoval, 1
nesignoval, čímž 1
čímž pro 1
přesnou chronologii 1
chronologii jeho 1
díla vznikají 1
vznikají určité 1
určité problémy. 1
problémy. Velázquezova 1
Velázquezova učňovská 1
učňovská léta 1
léta skončila. 1
skončila. Velázquez 1
Velázquez se 1
se mistrovsky 1
mistrovsky zhostil 1
zhostil dokumentování 1
dokumentování této 1
události, přičemž 1
jeho podání 1
podání převládl 1
převládl lidský 1
lidský rozměr 1
rozměr nad 1
nad jednoduchým 1
jednoduchým zachycením 1
zachycením podřízení 1
podřízení se 1
se poraženého 1
poraženého vítězi. 1
vítězi. Velbloudník 1
Velbloudník tenkokřídlý 1
tenkokřídlý se 1
rozmnožuje výhradně 1
výhradně pohlavně, 1
pohlavně, tj. 1
tj. Velcí 1
Velcí autoři 1
autoři realismu 1
realismu mnohdy 1
mnohdy zachycovali 1
zachycovali proměnu 1
proměnu kultury 1
kultury kolem 1
– Velcí 1
Velcí sekretáři 1
sekretáři navzdory 1
navzdory své 2
své neformální 1
neformální pozici 1
pozici záhy 1
záhy začali 1
začali dominovat 1
dominovat civilní 1
civilní správě. 1
správě. Velekněz 1
Velekněz Abijam 1
Abijam však 1
však rozhodl, 1
že chce-li 1
chce-li se 1
se Jefta 1
Jefta stát 1
stát kmenovým 1
kmenovým vůdcem 1
vůdcem a 1
a soudcem 1
soudcem Galádu 1
Galádu a 1
zároveň si 1
si ponechat 1
ponechat majetek 1
po otci, 1
otci, musí 1
musí svou 1
ženu zapudit. 1
zapudit. V 1
V elektronice, 1
elektronice, průmyslu, 1
průmyslu, systémech 1
systémech měření, 1
měření, řízení 1
a regulace, 1
regulace, telekomunikacích, 1
telekomunikacích, výpočetní 1
výpočetní technice… 1
technice… V 1
V elektronickém 1
elektronickém sportu 1
sportu je 1
třeba vylepšovat 1
vylepšovat řadu 1
řadu věcí, 1
mohou ovlivnit 1
ovlivnit výsledek 1
výsledek soutěžních 1
soutěžních zápasů. 1
V elektronické 1
dostupný přes 1
přes iTunes 1
iTunes Store. 1
Store. Velel 1
Velel obraně 1
obraně při 1
obléhání Mohuče 1
Mohuče proti 1
vojskům spojenecké 1
spojenecké koalice 1
koalice zvané 1
zvané Grand 1
Grand Alliance 1
Alliance mezi 1
1. červnem 1
8. zářím 1
zářím 1689, 1
1689, ale 1
přinucen kapitulovat 1
kapitulovat a 1
veřejnosti byl 1
Paříže vypískán. 1
vypískán. Velel 1
Velel operačnímu 1
operačnímu velitelství 1
velitelství sil 1
Evropě. Velení 1
Velení armády 1
armády po 1
po zranění 1
zranění maršála 1
maršála prý 1
prý převzal 1
převzal Hans 1
von Sagan, 1
Sagan, mýtická 1
mýtická figura 1
figura východopruského 1
východopruského folkoru. 1
folkoru. Velení 1
Velení izraelské 1
izraelské armády 2
armády okamžitě 1
okamžitě nařídilo 1
nařídilo přesunout 1
průplavu pontonovou 1
pontonovou techniku. 1
techniku. Velení 1
Velení kontinentální 1
kontinentální armády 1
armády nakonec 1
nakonec nahlíželo 1
nahlíželo na 1
na Howea 1
Howea jako 1
jako nerozhodného 1
nerozhodného velitele, 1
velitele, což 1
bylo Britům 1
Britům na 1
na škodu. 1
škodu. Velením 1
Velením této 1
skupiny byl 3
pověřen podplukovník 1
podplukovník Hrbenský. 1
Hrbenský. Velení 1
Velení po 1
převzal Feng 1
Feng Kuo-šeng, 1
Kuo-šeng, nyní 1
jen Feng 1
Feng Šeng. 1
Šeng. Velení 1
Velení stanice 1
stanice dostal 1
dostal vědec 1
vědec Tal 1
Tal Sivron, 1
Sivron, který 1
s Daalou 1
Daalou vzájemně 1
vzájemně nesnášel, 1
nesnášel, přičemž 1
přičemž ona 1
ona měla 1
zajišťovat ochranu. 1
ochranu. Velení 1
Velení UNIFIL 1
UNIFIL vyzvalo 1
vyzvalo libanonskou 1
libanonskou vládu, 1
aby podnikla 1
podnikla kroky, 1
které uvedou 1
uvedou současný 1
stav do 1
s rezolucí 1
rezolucí č. 1
č. 1701. 1
1701. Velení 1
Velení v 1
v tonkinském 1
tonkinském tažení 1
svěřeno kontradmirálovi 1
kontradmirálovi Courbetovi, 1
Courbetovi, který 1
prosinci 1883 1
1883 zaútočil 1
na Sơn 1
Sơn Tây 1
Tây západně 1
od Hanoje. 1
Hanoje. Veles 1
Veles je 1
vykládán i 2
jako božstvo 1
božstvo třetí 1
třetí funkce, 1
funkce, související 1
s plodností, 1
plodností, zemědělstvím 1
a bohatstvím. 1
bohatstvím. Velice 1
Velice časté 1
časté jsou 1
silné písečné 1
písečné bouře. 1
bouře. Velice 1
Velice je 1
také oblíben 1
oblíben med 1
med od 1
od divokých 1
divokých nebo 1
nebo domácích 1
domácích včel. 1
včel. Velice 1
Velice různorodá 1
různorodá vymezení 1
vymezení románu 1
románu vedou 1
děl bývá 1
bývá některými 1
některými literárními 1
literárními vědci 1
za román 2
román označeno 1
jinými nikoliv. 1
nikoliv. Velice 1
Velice se 1
o houslovou 1
houslovou pedagogiku, 1
pedagogiku, kterou 1
kterou studoval 1
studoval nějaký 1
u profesora 1
profesora Jampolského. 1
Jampolského. Veličina 1
Veličina bývá 1
jako „lineární 1
„lineární element“. 1
element“. Veliká 1
Veliká variabilita 1
variabilita druhů 1
Asii však 1
vedla dlouho 1
dlouho k 1
že krajinou 1
krajinou původu 1
původu byla 1
právě Asie, 1
Asie, ale 1
verze není 1
dnes plně 1
plně podporována. 1
podporována. Velikonoční 1
Velikonoční vlak 1
byl vytížen 1
vytížen zhruba 1
zhruba pětisty 1
pětisty cestujícími. 1
cestujícími. Velikost 1
Velikost částic 2
většinou velká 1
velká 0,03–0,06 1
0,03–0,06 mm. 1
mm. Velikost 1
částic sazí 1
sazí se 1
rozmezí 10 2
100 nm, 1
nm, velikost 1
velikost povrchu 1
povrchu částic 1
částic od 1
do 1500 2
1500 m 1
2 /g. 1
/g. Velikost 1
Velikost granulí 1
granulí PP 1
PP buněk 1
buněk je 1
velice rozličná 1
rozličná v 1
s podobnými, 1
podobnými, ale 1
ale podstatně 1
podstatně většími 1
většími a 1
a uniformními 1
uniformními granuly 1
granuly alfa 1
alfa buněk. 1
buněk. Velikost 1
Velikost herní 1
herní plochy 1
50 km² 1
km² (19,3 1
(19,3 mil. 1
mil. Velikosti 1
Velikosti budníčka 1
budníčka menšího 1
menšího (délka 1
(délka těla 1
těla 9,5-10,5 1
9,5-10,5 cm). 1
cm). Velikostí 1
Velikostí majetku 1
majetku patřil 1
nejbohatším šlechticům 1
šlechticům v 1
zemi. Velikosti 1
Velikosti mohou 1
průměru buď 1
buď 6 1
6 mm, 1
používají do 2
do obvyklých 1
obvyklých airsoftových 1
airsoftových zbraní, 1
zbraní, nebo 1
mít 8 1
do airsoftových 1
airsoftových pušek 1
pušek či 1
či větších 1
větších zbraní. 1
zbraní. Velikost 1
Velikost indukce 1
indukce ubývá 1
ubývá se 1
třetí mocninou 1
vzdálenosti. Velikost 1
Velikost kolonie 1
kolonie je 1
největší francouzské 1
francouzské kolonii 1
kolonii hnízdí 1
6 111 1
111 párů; 1
párů; velké 1
kolonie jsou 2
podle výzkumů 1
výzkumů také 1
také nejstarší. 1
nejstarší. Velikost 1
Velikost kráteru 1
kráteru především 1
především záleží 1
velikosti dopadajícího 1
dopadajícího tělesa 1
tělesa (projektilu), 1
(projektilu), na 1
jeho rychlost 2
rychlost při 2
jeho složení. 1
složení. Velikost 1
Velikost kupole 1
a váha 1
váha zrcadla 1
zrcadla 42 1
42 tun 1
tun značně 1
značně znesnadňují 1
znesnadňují obsluhu 1
obsluhu tohoto 1
tohoto teleskopu 1
teleskopu během 1
během pozorování. 1
pozorování. Velikost 1
Velikost lodi 1
lodi nebo 1
její typ 1
typ záleží 1
na účelu 1
účelu válečné 1
válečné lodi. 1
lodi. Velikost 1
Velikost mláďat 1
mláďat závisí 1
věku matky, 1
matky, lokalitě 1
množství dostupné 1
dostupné potravy. 1
potravy. Velikost 1
Velikost nebo 1
nebo sklon 1
sklon jsou 1
jsou nejnápadnější 1
nejnápadnější charakteristiky, 1
charakteristiky, ale 1
nejsou jediné. 1
jediné. Velikostní 1
Velikostní srovnání 1
srovnání neuquenraptora 1
neuquenraptora a 1
a člověka. 1
člověka. Velikost 1
Velikost oblasti 1
oblasti považované 1
za jádro 1
jádro se 1
různých publikacích 1
publikacích uvádí 1
uvádí různě. 1
různě. Velikost 1
Velikost obličeje 1
obličeje na 1
na konzole 1
konzole je 1
přibližně 20–30 1
20–30 centimetrů. 1
centimetrů. Velikost 1
Velikost okamžitého 1
okamžitého hořícího 1
hořícího povrchu 1
se zmenšuje. 1
zmenšuje. Velikost 1
Velikost osádek 1
osádek závisela 1
počtu kulometů 1
kulometů v 2
a kolísala 1
kolísala tedy 1
dvou (typ 1
(typ E) 1
E) do 1
šesti (typ 1
(typ C) 1
C) mužů. 1
mužů. Velikost 1
Velikost osady 1
dobu významná 1
významná - 1
- několik 1
desítek domů 1
domů o 2
ploše 16 1
16 × 1
metrů. Velikost 1
Velikost papričky 1
papričky je 1
cm. Velikost 2
Velikost populace 1
populace má 1
má rozdíl 1
rozdíl vliv 1
vliv jednoho 1
obyvatele na 1
oteplování v 1
různých zemích, 1
zemích, neboť 1
neboť produkce 1
produkce jednoho 1
obyvatele antropogenních 1
antropogenních emisí 1
plynů se 1
jednotlivých zemí. 1
zemí. Velikost 1
Velikost průměru 1
průměru klobouku 1
klobouku bývá 2
bývá 5-15 1
5-15 cm. 1
Velikost síly 1
síly tedy 1
tedy nejvíce 1
nejvíce ovlivňuje 1
ovlivňuje rychlost. 1
rychlost. Velikost 1
Velikost tlupy 1
tlupy silně 1
silně závisí 2
na ekologii, 1
ekologii, způsobu 1
způsobu obživy 1
obživy a 1
typu společnosti. 1
společnosti. Velikost 1
Velikost trhu 1
trhu i 1
i tempa 1
tempa růstu, 1
růstu, které 1
které charakterizují 1
charakterizují atraktivnost 1
atraktivnost trhu, 1
také nízká. 1
nízká. Velikost 1
Velikost území 1
hojnosti kořisti 1
kořisti v 1
lokalitě. Velikost 1
Velikost základny 1
základny mají 1
než egyptské. 1
egyptské. Velikost 1
Velikost zvířete 1
zvířete je 1
také faktorem 1
faktorem při 1
určování typu 1
typu potravy. 1
potravy. Veliký 1
Veliký kamenný 1
památník tvoří 1
dominantu místního 1
místního hřbitova. 2
hřbitova. Veliký 1
Veliký úspěch 1
hra Our 1
Our Town 1
Town ( 1
( Velitel 1
Velitel divize 1
divize generál 1
generál Pettigrew 1
Pettigrew o 1
pohybu seveřanských 1
seveřanských jezdců 1
jezdců neprodleně 1
neprodleně informoval 1
informoval svého 1
svého kolegu 1
kolegu generála 1
generála Henryho 1
Henryho Hetha 1
Hetha a 1
jejich přímého 1
přímého nadřízeného 1
nadřízeného velitele 1
velitele III. 2
III. sboru 1
sboru Armády 1
Armády severní 1
severní Virginie 1
Virginie generálporučíka 1
generálporučíka Hilla. 1
Hilla. Velitelem 1
Velitelem je 1
2009 generálmajor 1
generálmajor Frederik 1
Frederik Vansina. 1
Vansina. Velitelé 1
Velitelé nad 1
nimi jsou 1
pouze třemi 1
třemi buňkami 1
buňkami a 1
až prakticky 1
prakticky k 3
k vrcholnému 1
vrcholnému velení. 1
velení. Veliteli 1
Veliteli na 1
těchto lodích 1
lodích už 1
nebyli korzáři, 1
korzáři, ale 1
ale důstojníci 1
důstojníci královského 1
královského námořnictva, 1
námořnictva, většinou 1
se šlechtickými 1
šlechtickými tituly. 1
tituly. Velitel 1
Velitel je 1
je hrdinou 1
hrdinou v 1
je předem 1
předem ztracená 1
ztracená (věštba 1
(věštba mu 1
mu předpověděla 1
předpověděla smrt), 1
smrt), ale 1
ale tři 1
tři bojovníci 1
jsou přesto 1
přesto zobrazeni 1
zobrazeni s 1
s vavřínovými 1
vavřínovými věnci, 1
věnci, symbolem 1
symbolem vítězství. 1
vítězství. Velitel 1
Velitel Kronosanů 1
Kronosanů postřelil 1
postřelil Miki 1
Miki a 1
a Relia 1
Relia reagovala 1
reagovala signetou 1
signetou bariéry 1
bariéry kolem 1
kolem ní. 1
ní. Velitel 1
Velitel letadla 1
je oprávněn 3
oprávněn postupovat 1
postupovat v 1
s Tokijskou 1
Tokijskou úmluvou 1
úmluvou i 1
i tehdy, 1
je závažný 1
závažný důvod 1
osoba k 1
k výše 2
uvedeným činům 1
činům teprve 1
teprve chystá. 1
chystá. Velitel 1
Velitel leteckého 1
pluku 3 1
v Piešťanech 1
Piešťanech (podpis 1
(podpis nečitelný; 1
nečitelný; 19. 1
července 1931): 1
1931): „… 1
„… během 1
během zkušené 1
zkušené (15/6 1
(15/6 – 1
– 15/7 1
15/7 1931) 1
1931) byl 1
byl seznámen 1
seznámen se 1
se zařízeními 1
zařízeními letky, 1
letky, chodem 1
chodem služby 1
u letky, 1
letky, hlavně 1
s taktickou 1
taktickou činností 1
činností letectva. 1
letectva. Velitel 1
Velitel poloostrova 1
poloostrova se 1
odmítl vzdát, 1
vzdát, ale 1
ale posádka 1
museli uprchnout. 1
uprchnout. Velitelství 1
Velitelství (Air 1
(Air Wing 1
Wing Headquarters) 1
Headquarters) plní 1
plní úkoly 1
úkoly velení, 1
velení, kontroly 1
kontroly a 2
koordinace podřízených 1
podřízených jednotek, 1
aby zajišťovaly 1
zajišťovaly připravenost 1
připravenost útvaru 1
útvaru k 1
plnění jeho 1
jeho operačních 1
operačních úkolů 1
úkolů na 1
na Maltě 1
Maltě i 1
mimo ni. 1
ni. Velitelství 1
Velitelství se 1
Moskvě. Velitelství 1
Velitelství Vlasovců 1
Vlasovců se 1
1. plukem 1
plukem usadilo 1
usadilo v 1
budově naproti 1
naproti Štefánikovým 1
Štefánikovým kasárnám. 1
kasárnám. Velitelství 1
Velitelství ženijního 1
vojska I. 1
sboru vyzvalo 1
výstavbu původního 1
původního úseku 1
úseku H-42 1
H-42 v 1
červenci 1937 1
1937 šest 1
šest prověřených 1
prověřených stavebních 1
stavebních firem, 1
firem, z 1
jedna účast 1
účast odmítla. 1
odmítla. Velitel 1
Velitel Tibbets 1
Tibbets později 1
později podstatu 1
podstatu úkolu 1
úkolu osvětlil 1
osvětlil zbytku 1
zbytku posádky, 1
posádky, až 1
když letoun 1
letoun zamířil 1
na Hirošimu. 1
Hirošimu. Velitel 1
Velitel útvaru 1
útvaru pak 1
pak vyčlení 1
vyčlení potřebnou 1
potřebnou techniku 1
a odřady. 1
odřady. Velká 1
Velká americká 1
americká města, 1
města, jako 2
např. Velká 1
Británie (Anglie, 1
(Anglie, Skotsko), 1
Skotsko), Jugoslávie. 1
Jugoslávie. Velká 1
země vyslala 1
vyslala své 1
jednotky za 1
účelem evakuace 1
evakuace osob 1
osob pod 1
pod konzulární 1
konzulární ochranou 1
ochranou Spojeného 1
království. Velká 1
je kolébkou 1
kolébkou fotbalu. 1
fotbalu. Velká 1
Velká část 21
část fanoušků 1
fanoušků považuje 1
považuje The 1
The Heart 1
Heart Of 1
Of Everything 1
Everything za 1
dílo skupiny 1
(např. díky 1
písním The 1
The Truth 1
Truth Beneath 1
Beneath The 1
Rose či 1
či Our 1
Our Solemn 1
Solemn Hour). 1
Hour). Velká 1
část hvězd 1
v M83 1
M83 je 1
je mladých 1
mladých a 1
ve spirálních 1
spirálních ramenech, 1
ramenech, která 1
tomu velmi 1
velmi jasná 1
jasná a 1
mají výraznou 1
výraznou modrou 1
modrou barvu. 1
barvu. Velká 1
jeho archivu 1
sbírce věznice 1
věznice Botsfengselet, 1
Botsfengselet, kde 1
kde fotografoval 1
fotografoval více 1
000 vězňů 1
vězňů jako 1
tzv. „detektivní 1
„detektivní fotograf“. 1
fotograf“. Velká 1
jeho rané 1
rané prózy 1
prózy se 1
na indickém 1
indickém subkontinentu. 1
subkontinentu. Velká 1
část městské 1
městské ekonomiky 1
ekonomiky pramení 1
mezinárodního obchodu 1
obchodu mezi 2
a Kanadou. 1
Kanadou. Velká 1
dojíždí mimo 1
obec. Velká 1
obyvatel dojíždí 1
Jeruzaléma. Velká 1
obyvatel Roztok 1
Roztok pracuje 1
pracuje mimo 1
– většina 1
nich dojíždí 1
Prahy. Velká 1
obyvatel sídliště 1
sídliště neplatí 1
neplatí za 1
za dodávky 1
dodávky energií 1
energií a 1
od zdroje 1
zdroje energií 1
energií odpojení. 1
odpojení. Velká 1
obyvatel totiž 1
totiž ekonomicky 1
ekonomicky závisela 1
zdejší zbrojní 1
zbrojní továrně 1
továrně Soltam, 1
Soltam, v 1
letech pracovalo 1
pracovalo 2700 1
2700 lidí. 1
lidí. Velká 1
část opor 1
opor týmu 1
týmu odešla. 1
odešla. Velká 1
část osádek 1
osádek letadel 1
dala považovat 1
za ostřílené 1
ostřílené veterány. 1
veterány. Velká 1
část perské 1
perské jízdy 1
jízdy Alexandra 1
Alexandra ze 1
středu bojiště 1
bojiště bedlivě 1
bedlivě následovala 1
následovala na 1
pravé (perské 1
(perské levé) 1
levé) křídlo. 1
křídlo. Velká 1
část pohoří 3
je zalesněna. 1
zalesněna. Velká 1
povodí Becklerovy 1
Becklerovy řeky 1
řeky se 4
divočině Wild 1
Wild Sky, 1
Sky, ale 1
ale řeka 1
řeka sama 1
sobě ne. 1
ne. Velká 1
část produkce 2
produkce polských 1
polských woblerů 1
woblerů pochází 1
malých dílen, 1
dílen, kde 1
kde výrobci 1
výrobci kvůli 1
kvůli omezeným 1
omezeným prostředkům 1
prostředkům na 2
reklamu kladou 1
osobní vnosy 1
vnosy jako 1
jako zkušenosti 1
zkušenosti rybáře 1
rybáře a 1
kvalita zpracování. 1
zpracování. Velká 1
část prostoru 1
prostoru nádraží 1
nádraží tak 1
byla oplocena 1
oplocena a 1
a těžkou 1
těžkou mechanizací 1
mechanizací poškozena. 1
poškozena. Velká 1
část rozpočtu 1
rozpočtu byla 1
byla vynaložena 1
vynaložena na 1
vytvoření realistické 1
realistické kraví 1
kraví mršiny. 1
mršiny. Velká 1
část ruské 1
ruské populace 1
populace dnes 1
údolích řek. 1
řek. Velká 1
část úspěchu 1
úspěchu SYSTRANU 1
SYSTRANU závisela 1
závisela vždy 1
na slovnících. 1
slovnících. Velká 1
část vnitřního 1
1853, kdy 1
provedena celková 3
celková rekonstrukce. 1
rekonstrukce. Velká 1
cena Eva 1
Eva Duarte 1
Duarte Perón 1
Perón 1950, 1
1950, která 1
se jela 1
okruhu v 2
v Palermu 1
Palermu - 1
- ( 2
( Velká 1
cena USA 1
sezoně 1988 1
1988 přesunuta 1
ulic dalšího 1
dalšího velkého 1
velkého amerického 1
amerického města; 1
města; arizonského 1
arizonského Phoenixu. 1
Phoenixu. Velká 1
Velká Chmelištná 1
Chmelištná 2015-09-28 1
2015-09-28 Kostel 1
svatého Bartoloměje. 1
Bartoloměje. “ 1
“ (Velká 1
(Velká didaktika), 1
didaktika), Nejnovější 1
Nejnovější metoda 1
metoda jazyků, 1
jazyků, Orbis 1
Orbis pictus, 1
pictus, Škola 1
Škola hrou. 1
hrou. Velká 1
Velká nad 1
Veličkou je 1
centrálních obcí 1
obcí Horňáckého 1
Horňáckého cípu. 1
cípu. Velká 1
Velká objednávka 1
objednávka Do 1
Do 11 1
11 tak 1
změněna ve 1
prospěch 222 1
222 sériových 1
sériových Do 1
Do 13 1
13 C. 1
C. Velký 1
Velký aerodynamický 1
odpor chladičů 1
chladičů jejich 1
jejich motorů 1
motorů BMW 1
BMW VI, 1
VI, které 1
umístěny pod 1
křídlem vně 1
vně pohonných 1
pohonných jednotek, 1
jednotek, negativně 1
negativně ovlivňoval 1
ovlivňoval výkony 1
výkony letounu. 1
letounu. Velká 1
Velká povodeň 1
povodeň 28. 1
1930 mu 1
mu odplavila 1
odplavila rozestavěnou 1
rozestavěnou továrnu 1
v Otrokovicích 1
Otrokovicích na 1
na Bahňáku. 1
Bahňáku. Velká 1
Velká pozornost 1
pozornost projektantů 1
projektantů musí 1
být věnována 1
věnována geologickým 1
geologickým podmínkám 1
místě stavby 1
stavby (zejména 1
(zejména stabilitě 1
stabilitě podloží), 1
podloží), přítomnosti 1
přítomnosti zdrojů 1
zdrojů podzemních 1
podzemních vod 1
vod (nutná 1
(nutná účinná 1
účinná drenáž 1
drenáž kolem 1
kolem domu) 1
domu) i 1
i propustnosti 1
propustnosti okolní 1
okolní půdy. 1
půdy. Velká 1
Velká privatizace 1
privatizace se 1
zabývala privatizací 1
privatizací velkých 1
středních podniků 1
podniků zejména 2
průmyslu, malá 1
malá privatizace 1
privatizace privatizací 1
privatizací malých 1
malých podniků 1
oblasti služeb 1
a restituce 1
restituce byla 1
byla navrácení 1
navrácení majetku 1
majetku původním 1
původním majitelů 1
majitelů (nebo 1
jejich dědicům). 1
dědicům). Velká 1
Velká prodleva 1
prodleva mezi 2
mezi smrtí 1
smrtí manžela 1
a napsáním 1
napsáním dopisu 1
dopisu Anchesenamon 1
Anchesenamon tedy 1
tedy vpodstatě 1
vpodstatě jako 1
jako pisatelku 1
pisatelku vylučuje. 1
vylučuje. Velká 1
Velká ryba 1
ryba v 2
malém rybníku 1
rybníku (v 1
originále Big-fish-little-pond-effect, 1
Big-fish-little-pond-effect, BFLPE). 1
BFLPE). Velká 1
Velká strmost 1
strmost letové 1
letové dráhy 1
dráhy miny 1
miny umožňuje 1
umožňuje ničit 1
ničit skryté 1
skryté „nepozorovatelné“ 1
„nepozorovatelné“ cíle, 1
cíle, vést 1
z hlubokých 1
hlubokých úkrytů, 1
úkrytů, z 1
z lesa 2
lesa nebo 1
nebo přestřelovat 1
přestřelovat vlastní 1
vojenské jednotky. 2
jednotky. Velká 1
Velká většina 1
provozována soukromými 1
soukromými uživateli, 1
uživateli, ačkoliv 1
několik kusů 1
kusů bylo 2
bylo zakoupeno 1
zakoupeno ozbrojenými 1
silami Japonska 1
a Thajska. 1
Thajska. Velké 1
Velké a 1
silně chráněné 1
chráněné podzemní 1
podzemní továrny 1
byly konstruovány 1
aby pokryly 1
pokryly celou 1
celou výrobu 1
výrobu Me 1
Me 262 1
262 a 1
a uchráněnou 1
uchráněnou od 1
od náletů, 1
náletů, ale 1
ale válka 1
než mohly 1
být dokončeny. 1
dokončeny. Velké 1
Velké bitvy 1
bitvy světových 2
světových dějin: 1
dějin: Lepanto 1
Lepanto 1571. 1
1571. Velké 1
Velké čistírny 1
čistírny kombinují 1
kombinují většinou 1
většinou všechny 1
všechny dostupné 1
dostupné čisticí 1
čisticí procesy. 1
procesy. Velké 1
Velké dějiny 4
dějiny I. 1
I. s. 1
s. 498 1
498 vydal 1
Čech. Velké 1
Velké dějiny, 5
dějiny, s. 6
s. 421 1
421 Roku 1
Roku 1291 1
1291 vtáhlo 1
vtáhlo do 1
do Krakovska 1
Krakovska české 1
české vojsko 1
získalo je 1
pod Václavovu 1
Václavovu vládu. 1
vládu. Velké 1
s. 474 1
474 Václava 1
Václava opouštěly 1
opouštěly síly. 1
síly. Velké 1
484. Jindřich 1
Jindřich Korutanský 1
Korutanský tak 1
brzy poznal, 1
poznal, že 2
že situace 1
něj ztracena, 1
ztracena, a 2
ze strachu, 1
strachu, aby 2
do nepřítelových 1
nepřítelových rukou, 1
rukou, s 1
s chotí 1
chotí tajně 1
tajně opustil 1
opustil Prahu 1
Prahu i 1
i Čechy. 1
Čechy. Velké 1
s. 486. 1
486. Manželství 1
Manželství Elišky 1
Elišky Rejčky 1
Rejčky a 1
Rudolfa bylo 1
údajně šťastné. 1
šťastné. Velké 1
s. 505. 1
505. Další 1
Další setkání 1
setkání Jindřicha 1
Jindřicha VII. 1
VII. se 1
zástupci české 1
šlechty proběhlo 1
lednu 1310 1
1310 v 1
v Norimberku. 1
Norimberku. Velké 1
dějiny VII., 1
VII., s. 1
s. 438. 1
438. Čestným 1
Čestným předsedou 1
vlády zvolili 1
zvolili Petra 1
Rožmberka jako 1
ocenění jeho 1
jeho zásluh 1
zásluh o 2
o stavovskou 1
stavovskou opozici. 1
opozici. Velké 1
dějiny zemí 2
zemí Koruny 2
Koruny české, 2
české, s. 2
s. 272 1
272 Českou 1
Českou královnou 1
královnou byla 1
byla mladičká 1
mladičká Anna 1
Anna korunována 1
korunována o 1
později. Velké 1
s. 295 1
295 Před 1
Před Řím 1
Řím přitáhl 1
přitáhl král 1
král Karel 2
doprovodu 4 1
000 rytířů 1
rytířů 2. 1
dubna 1355. 1
1355. Velké 1
Velké diorama 1
diorama tábora 1
tábora i 2
okolních civilních 1
civilních sídel, 1
sídel, které 2
vytvořil H.-J. 1
H.-J. Velké 1
Velké dobrodružství 1
dobrodružství zažije 1
zažije až 1
tehdy, co 1
s Kozou 1
Kozou a 1
a Zuzankou 1
Zuzankou vypraví 1
vypraví vysvobodit 1
vysvobodit své 1
rodiče. Velkého 1
Velkého bohatství 1
bohatství se 1
tehdy domohl 1
domohl Crassus, 1
Crassus, který 1
díky proskripcím 1
proskripcím stal 1
stal nejzámožnějším 1
nejzámožnějším Římanem. 1
Římanem. Velkého 1
Velkého prostoru 1
tomuto dni 1
dni dostalo 1
jiných sociálních 1
médiích. Velkého 1
Velkého Vonta, 1
Vonta, dostal 1
jeho rukou. 1
rukou. Velké 1
Velké kočky 1
kočky a 1
a gepardi, 1
gepardi, s. 1
s. 83. 1
83. Velké 1
Velké královské 1
královské manželky 1
manželky pocházely 1
pocházely obvykle 1
z egyptské 1
egyptské panovnické 1
panovnické rodiny 1
a užívaly 1
užívaly často 1
často titul: 1
titul: královské 1
královské "dědičné 1
"dědičné princezny" 1
princezny" (blíže 1
(blíže viz 1
kapitola níže: 1
níže: Děti 1
Děti královských 1
královských manželek 1
manželek a 1
a konkubín). 1
konkubín). Velké 1
Velké mezihorské 1
mezihorské kotliny 1
kotliny jsou 1
severu Kočkorská 1
Kočkorská a 1
a Džumgalská, 1
Džumgalská, v 1
části Narynská 1
Narynská a 1
a Atbašinská, 1
Atbašinská, na 1
jihu nejvýše 1
nejvýše položená 1
položená Aksajská, 1
Aksajská, Čatyrkolská 1
Čatyrkolská a 1
západě Toguztorouská. 1
Toguztorouská. Velké 1
Velké množství 4
množství apikálních 1
apikálních váčků 1
váčků z 1
z Golgiho 1
Golgiho aparátu 1
aparátu formuje 1
formuje tubulovesikulární 1
tubulovesikulární systém 1
systém buňky. 1
buňky. Velké 1
množství nahromaděné 1
nahromaděné vody 1
vody postupem 1
času zavinilo 1
zavinilo zborcení 1
zborcení podlahy 1
podlahy a 1
místech prkna 1
prkna již 1
již zcela 1
zcela shnila. 1
shnila. Velké 1
množství použitelných 1
použitelných skupin 1
skupin zajišťuje 1
zajišťuje rozsáhlé 1
možnosti úpravy 1
úpravy vlastností, 1
vlastností, i 1
i připojení 1
molekuly. Velké 1
množství rokokových 1
rokokových kostelů 1
kostelů bylo 1
jižním Německu. 1
Německu. Velkému 1
Velkému množství 1
množství úloh 1
úloh odpovídá 1
typů leteckých 1
leteckých pum. 1
pum. Velké 1
postavy politické 1
politické filosofie: 1
filosofie: sborník 1
sborník přednášek. 1
přednášek. Velké 1
Velké prestiži 1
prestiži se 1
těší soutěže 1
soutěže družstev 1
družstev – 1
– Thomasův 1
Thomasův pohár 1
pohár hrají 1
hrají týmy 1
týmy mužské, 1
mužské, Uber 1
Uber cup 1
cup ženské 1
a Sudirman 1
Sudirman cup 1
cup smíšené. 1
smíšené. Velké 1
Velké přezrálé 1
přezrálé plody 1
plody praskají 1
praskají a 1
málo šťavnaté. 1
šťavnaté. Velké 1
Velké přistávací 1
přistávací pouzdro 1
pouzdro o 1
hmotnosti 316 1
316 kg 1
po aerodynamickém 1
aerodynamickém zbrzdění 1
zbrzdění s 1
s přetížením 1
přetížením 323 1
323 G 1
G sneslo 1
sneslo nad 1
nad osvětlenou 1
osvětlenou částí 1
částí planety 1
oblasti rovníku 1
rovníku s 1
použitím padáku, 1
padáku, který 1
později oddělil. 1
oddělil. Velké 1
Velké problémy 1
problémy také 1
také způsobovala 1
způsobovala špatná 1
špatná akustika 1
akustika sálu, 1
sálu, projevilo 1
se poddimenzování 1
poddimenzování provozních 1
provozních komunikací 1
komunikací včetně 1
včetně výtahů 1
výtahů i 1
i nepřiměřené 1
nepřiměřené tepelné 1
tepelné a 1
a vzduchově 1
vzduchově hygienické 1
hygienické podmínky. 1
podmínky. Velké 1
Velké rekonstrukce 1
rekonstrukce proběhly 1
letech 1921–1926 1
1921–1926 a 1
a 2001–2007. 1
2001–2007. Velké 1
Velké rozdíly 2
rozdíly lze 1
pozorovat mezi 1
mezi evropskými 1
evropskými a 1
americkými německými 1
německými ovčáky. 1
ovčáky. Velké 1
rozdíly vedly 1
této rozdílnosti 1
rozdílnosti výsledků. 1
výsledků. Velké 1
Velké rozpětí, 1
rozpětí, o 1
byl 2015 1
2015 nejteplejším 1
nejteplejším rokem, 1
rokem, je 1
také přičítáno 1
přičítáno jinému 1
jinému silnému 1
silnému El 1
Niño. Velké 1
Velké společnosti 1
společnosti ne 1
vždy poskytují 1
poskytují svým 1
svým pracovníkům 1
pracovníkům vlastní 1
vlastní dětské 1
dětské jesle, 1
jesle, ale 1
hledají korporátní 1
korporátní poskytovatele 1
děti. Velké, 1
Velké, srdčitě 1
srdčitě okrouhlé 1
objevují až 1
po odkvětu. 1
odkvětu. Velké 1
Velké zásluhy 1
zásluhy na 2
založení nesl 1
nesl hlubocký 1
hlubocký polesný 1
polesný Gregor 1
Gregor Řežábek. 1
Řežábek. Velkokněžna 1
Velkokněžna byla 1
byla osobně 1
osobně v 1
s carem 1
carem a 1
a carevnou. 1
carevnou. Velkokněžně 1
Velkokněžně pomáhala 1
pomáhala její 1
její tchyně, 1
tchyně, kněžna 1
kněžna Sophia 1
Sophia Putyatina, 1
Putyatina, a 1
a zaměstnávala 2
zaměstnávala také 1
také ruské 1
ruské uprchlíky, 1
uprchlíky, aby 1
jim pomohla. 1
pomohla. Velkokuchyně 1
Velkokuchyně (továrny-kuchyně) 1
(továrny-kuchyně) a 1
jídelny se 1
staly už 1
let synonymem 1
synonymem sovětského 1
sovětského stravování 1
stravování a 2
po Mikojanově 1
Mikojanově návratu 1
vlasti měly 1
být hamburgery 1
hamburgery (котлеты 1
(котлеты с 1
с булочкой) 1
булочкой) a 1
a limonády 1
limonády dostupné 1
dostupné také 1
ulicích sovětských 1
sovětských měst. 1
měst. Velkolepými 1
Velkolepými oslavami 1
oslavami vítězství 1
stavbou skvostných 1
skvostných monumentů 1
monumentů dal 1
dal Paullus 1
Paullus poraženým 1
poraženým symbolicky 1
symbolicky najevo, 1
od nynějška 1
nynějška jsou 1
jsou bezvýhradně 1
bezvýhradně podřízeni 1
podřízeni Římanům. 1
Římanům. Velkolepý 1
Velkolepý rozměr 1
rozměr Anglického 1
Anglického pacienta, 1
pacienta, jeho 1
jeho majestátnost 1
majestátnost na 1
velkém plátně 1
a cit 1
pro váhu 1
váhu příběhu 1
příběhu si 1
zasluhují uznání 1
jako obrovský 1
obrovský umělecký 1
umělecký i 1
i technický 1
technický úspěch. 1
úspěch. Velkoobchod 1
Velkoobchod zámek 1
zámek provizorně 1
provizorně zastřešil, 1
zastřešil, od 1
doby zámek 1
zámek chátral. 1
chátral. Velkoplošná 1
Velkoplošná chráněná 1
chráněná území 1
území přírody 1
přírody podél 1
podél českého 1
českého toku 1
toku Labe 1
Labe – 1
– Velkorysé 1
Velkorysé budování 1
budování areálu 1
areálu bylo 1
sametové revoluci, 1
revoluci, kdy 1
kdy celý 1
areál spravovalo 1
spravovalo město 1
město Hlučín, 1
Hlučín, které 1
které nemělo 1
nemělo dostatek 1
dostatek prostředků 1
jejich realizaci. 1
realizaci. Velkorysosti 1
Velkorysosti prostoru 1
prostoru dodává 1
dodává i 1
i zakomponování 1
zakomponování vestavěného 1
vestavěného nábytku. 1
nábytku. Velkou 1
Velkou část 7
část času 1
času strávila 1
před krucifixem 1
krucifixem a 1
se zasvětit 1
zasvětit Bohu. 1
Bohu. Velkou 1
část diskuze 1
diskuze filosofie 1
filosofie biologie 1
biologie tvoří 1
tvoří analýza 1
analýza různých 1
různých současných 1
současných i 1
i historických 1
historických pohledů, 1
pohledů, které 1
které biologové 1
biologové zastávají 1
zastávají a 1
jaké kulturní 1
kulturní či 1
či sociální 1
sociální sounáležitosti 1
sounáležitosti tyto 1
tyto pohledy 1
pohledy doprovázely. 1
doprovázely. Velkou 1
jejího herectví 1
herectví zabrala 1
zabrala televizní 1
televizní tvorba. 1
tvorba. Velkou 1
část potravy 1
potravy rosomáků 1
rosomáků představují 1
představují mršiny, 1
mršiny, na 1
téměř závislí 1
závislí v 1
a časně 1
časně zjara. 1
zjara. Velkou 1
času trávil 1
trávil Francesco 1
Francesco buď 1
své laboratoři, 1
laboratoři, nebo 1
s Biancou. 1
Biancou. Velkou 1
svého pozdějšího 1
pozdějšího života 1
života prožil 3
prožil právě 1
Londýně. Velkou 1
života tráví 1
stromech, po 1
pohybuje extrémně 1
extrémně mrštně. 1
mrštně. Velkou 1
Velkou nevýhodou 2
nevýhodou blockchainu 1
blockchainu představuje 1
představuje problém 1
problém jeho 1
jeho nadměrného 1
nadměrného využívání. 1
využívání. Velkou 1
nevýhodou byly 1
byly tradičně 1
tradičně nespolehlivé 1
nespolehlivé převodovky, 1
převodovky, často 1
často znamenaly 1
znamenaly ztrátu 1
ztrátu stroje 1
stroje spíše, 1
spíše, než 1
než boj. 1
boj. Velkou 1
Velkou pečeť 1
pečeť tvoří 1
tvoří světle 1
světle modré 2
modré kruhové 1
kruhové pole, 1
je modrý 1
modrý štít, 1
štít, s 1
nápisem TUEBOR 1
TUEBOR („Budu 1
(„Budu obhajovat“) 1
obhajovat“) v 1
hlavě štítu 3
zobrazující muže 1
ruce stojícího 1
stojícího na 1
zeleném břehu 1
jezera při 1
při východu 2
východu slunce. 1
slunce. Velkou 1
Velkou povodní 1
povodní bylo 1
město poškozeno 1
poškozeno roku 1
1962. Velkou 1
Velkou pozornost 2
pozornost věnuje 1
věnuje film 1
film lidem 1
lidem při 1
zejména samotným 1
samotným strojům. 1
strojům. Velkou 1
pozornost vzbudily 1
vzbudily dva 1
dva domácí 1
domácí týmy. 1
týmy. Velkou 1
Velkou přednost 1
přednost rozhlasu 1
rozhlasu vidí 1
vidí Lazarsfeld 1
Lazarsfeld v 1
v rychlosti, 1
rychlosti, neboť 1
neboť rozhlas 1
rozhlas je 1
schopen nabídnout 1
nabídnout důležité 1
první. Velkou 1
Velkou roli 2
činnosti hráli 1
hráli členové 1
členové řeholních 1
řeholních řádů. 1
řádů. Velkou 1
hraje vliv 1
vliv okolního 1
okolního prostředí, 2
protože vlhkost 1
vlhkost snižuje 1
snižuje elektrický 1
elektrický odpor 1
odpor kůže 1
zvyšuje elektrický 1
proud při 1
kontaktu těla 1
elektrickým obvodem. 1
obvodem. Velkou 1
Velkou úlohu 1
opeře mají 1
mají sbory. 1
sbory. Velkou 1
Velkou výhodou 2
výhodou J. 1
J. Pfitznera 1
Pfitznera bylo, 1
že dobře 1
dobře znal 1
znal české 1
české prostředí. 1
prostředí. Velkou 1
výhodou toho, 1
toho, být 1
být uznán 1
zaměstnavatel na 1
chráněném trhu 1
práce, je 1
se dodavatelem 1
dodavatelem náhradní 1
náhradní plnění. 1
plnění. Velkou 1
Velkou výzvou 1
výzvou stále 1
zůstává přechod 1
přechod všech 1
všech vrcholů 1
vrcholů Lhoce. 1
Lhoce. Velkou 1
Velkou zajímavostí 1
zajímavostí a 1
a dokladem 1
zimě z 1
z rybníka 1
rybníka získával 1
získával led, 1
led, kterým 1
pak zásobovány 1
zásobovány městské 1
městské hospody 1
hospody na 1
letní sezonu. 1
sezonu. Velkou 1
Velkou zásluhu 2
tom měly 1
měly patrně 1
patrně kolosální 1
kolosální stavby 1
stavby jeho 1
jeho předchůdců 1
také lidové 1
lidové vzpoury 1
náboženské i 1
i dynastické 1
dynastické mocenské 1
mocenské rozbroje. 1
rozbroje. Velkou 1
zachování písní 1
písní měl 1
i Vladimír 1
Vladimír Veselý, 1
Veselý, který 1
se dlouhá 1
léta věnoval 1
věnoval sběratelské 1
sběratelské činnosti 1
souborem spolupracoval. 1
spolupracoval. Velkovévodova 1
Velkovévodova jediná 1
dcera byla 1
byla popisována 1
vysoká, černovlasá 1
černovlasá dívka 1
krásnou pletí, 1
pletí, velkýma 1
velkýma a 1
a výraznýma 1
výraznýma očima 1
a plnými 1
plnými rty. 1
rty. Velký 1
Velký kráter 1
kráter Thebit 1
Thebit se 1
od zlomu. 1
zlomu. Velký 1
Velký majetek 2
majetek Ginleův 1
Ginleův byl 1
ale zadlužen 1
zadlužen a 1
majitel měl 1
počátku finanční 1
finanční potíže, 1
potíže, které 1
které vyústily 2
v úpadek. 1
úpadek. Velký 1
majetek získal 1
získal mj. 1
mj. spekulacemi 1
spekulacemi na 1
na burze. 1
burze. Velkým 1
Velkým podporovatelem 1
podporovatelem výstavby 1
výstavby byl 1
byl tehdejší 1
starosta Karl 1
Karl Sieber, 1
Sieber, který 1
který věnoval 1
věnoval nejprve 2
nejprve pozemky 1
pozemky pro 4
kostel i 2
i faru, 1
faru, po 1
po dostavbě 2
dostavbě daroval 1
daroval i 1
nových zvonů. 1
zvonů. Velkým 1
Velkým problémem 2
téměř zapomenuté 1
zapomenuté vypásání 1
vypásání mezí, 1
mezí, okrajů 1
okrajů lesů 1
a neúrodných 1
neúrodných luk, 1
luk, kdy 1
tyto zarůstají 1
zarůstají konkurenceschopnějšími 1
konkurenceschopnějšími rostlinami 1
rostlinami a 1
a dřevinami. 1
dřevinami. Velkým 1
problémem Mercedesu 1
Mercedesu byla 1
byla závodní 1
závodní rychlost, 1
rychlost, ta 1
ta nebyla 1
vůbec dobrá 1
a pneumatiky 1
pneumatiky týmu 1
týmu Mercedes 1
Mercedes také 1
také neseděly. 1
neseděly. Velkým 1
Velkým zdrojem 2
příjmů bylo 1
bylo Caltovo 1
Caltovo podnikání 1
oblasti žoldnéřství. 1
žoldnéřství. Velkým 1
zdrojem textů 1
textů týkajících 1
se CDA 1
CDA je 1
časopis „Discourse 1
„Discourse and 1
and Society“ 1
Society“ pod 1
vedením Teun 1
Teun van 1
van Dijka. 1
Dijka. Velký 1
Velký nárůst 1
byl způsoben 1
způsoben postavením 1
postavením nového 1
nového sídliště 3
sídliště Osvobození. 1
Osvobození. Velký 1
Velký počet 2
pracovníků má 1
také stavební 1
stavební výroba 1
výroba (kolem 1
(kolem 600). 1
600). Velký 1
počet výrobců 1
výrobců počítačů 1
počítačů dodával 1
dodával mikropočítače 1
mikropočítače pro 1
malé podnikové 1
podnikové aplikace. 1
aplikace. Velký 1
Velký podíl 2
tom jistě 1
jistě má 1
silné anti-autoritářské 1
anti-autoritářské vyznění 1
vyznění jeho 1
jeho knih. 1
knih. Velký 1
zdroji příjmu 1
příjmu má 1
má turismus. 1
turismus. Velký 1
Velký pokles 1
pokles královské 1
moci nastal 1
l., k 1
čemuž přispěla 1
přispěla slabost 1
slabost monarchů 1
monarchů způsobená 1
způsobená obvyklým 1
obvyklým vzájemným 1
vzájemným nesouladem 1
nesouladem a 1
a žárlivostí 1
žárlivostí mezi 1
mezi panovníky. 1
panovníky. Velký 1
Velký překryt 1
překryt kokpitu 1
kokpitu poskytuje 1
poskytuje výborný 1
výborný výhled 1
z letounu, 1
letounu, protože 1
než trup 1
trup stroje. 1
stroje. Velký 1
Velký průvodce 1
průvodce National 1
National Geographic. 1
Geographic. Velký 1
Velký rozdíl 1
rozdíl nadmořských 1
výšek ovlivňuje 1
ovlivňuje klimatické 1
klimatické podmínky. 1
podmínky. Velký 1
Velký rozmach 1
rozmach zažívalo 1
zažívalo také 1
také stavebnictví. 1
stavebnictví. Velký 1
Velký rozvoj 1
pol. Velký 1
Velký sbor 1
velký orchestr 1
orchestr Všesvazového 1
Všesvazového rozhlasu 1
rozhlasu řídí 1
řídí O. 1
O. Taktakišvili 1
Taktakišvili (v 1
(v ruštině, 1
ruštině, překlad: 1
překlad: Dva 1
Dva rozsudky 1
rozsudky – 1
– I. 1
I. Arakišvili, 1
Arakišvili, Voják, 1
Voják, Prapor 1
Prapor vzhůru 1
vzhůru – 1
– E. 1
E. Alexandrova). 1
Alexandrova). Velký 1
Velký skok 2
skok vpřed 1
vpřed či 1
či Velký 1
skok ( 1
( Velký 2
start moderní 1
moderní Tour 1
France se 1
zřídka kdy 1
kdy odehrává 1
Paříži. Velký 1
Velký státní 2
znak konstatuje, 1
že příslušník 1
příslušník BIS 1
BIS je 1
jeho povinností 1
povinností je 1
chránit státní 1
státní zájmy. 1
zájmy. Velký 1
znak Ukrajiny 1
Ukrajiny v 1
současnosti existuje 6
jako návrh 1
návrh předpokládaného 1
předpokládaného budoucího 1
budoucího znaku. 1
znaku. Velký 1
Velký trojkřídlý 1
trojkřídlý zámek 1
zámek na 2
na čtyřbokém 1
čtyřbokém půdorysu 1
půdorysu s 2
arkádovým nádvořím, 1
nádvořím, nyní 1
jako muzeum, 1
muzeum, v 1
expozici mj. 1
mj. rakve 1
a náhrobníky 1
náhrobníky Piastovců. 1
Piastovců. Velký 1
Velký úspěch 1
úspěch měly 1
další divadelní 1
hry Antony 1
Antony ( 1
Velký věkový 1
věkový rozdíl 1
rozdíl navíc 1
navíc přispěl 1
mohl sám 2
sám dále 1
dále vzdělávat 1
vzdělávat a 1
a formovat 1
formovat její 1
její charakter. 1
charakter. Velký 1
Velký vliv 1
vliv mělo, 1
mělo, že 1
že Konfucia 1
Konfucia ve 1
knihách označoval 1
velkého reformátora, 1
reformátora, nikoli 1
za konzervativce, 1
konzervativce, což 1
době obvyklá 1
obvyklá interpretace. 1
interpretace. Velký 1
Velký význam 3
i božstva 1
božstva plodnosti, 1
plodnosti, představující 1
představující „matku“ 1
„matku“ kukuřice, 1
kukuřice, koky, 1
koky, tabáku 1
tabáku a 1
dalších rostlin. 1
rostlin. Velký 1
měla roku 1
1875 zastávka 1
zastávka operní 1
operní společnosti 1
společnosti Augusta 1
Augusta Cagliho, 1
Cagliho, který 1
představil řadu 1
řadu oper 1
oper standardního 1
standardního italského 1
italského repertoáru, 1
repertoáru, a 1
zde zastavila 1
zastavila i 1
nejvýznamnější britská 1
britská soukromá 1
soukromá operní 1
operní společnost, 1
společnost, Carl 1
Carl Rosa 1
Rosa Company. 1
Company. Velký 1
rozšíření benátského 1
benátského účetnictví 1
účetnictví mělo 1
i vzdělávání 1
vzdělávání cizinců, 1
cizinců, zejména 1
zejména Němců, 1
Němců, v 1
obchodních dovednostech 1
dovednostech v 1
Benátkách, které 1
nazývány vysokou 1
vysokou obchodní 1
obchodní školou. 1
školou. Velký 1
Velký zájem 1
o grafický 1
grafický design 1
a malovaní 1
malovaní přimělo 1
přimělo Karla 1
Karla Filipa 1
Filipa věnovat 1
těmto zájmům 1
zájmům i 1
studia. Velký 1
Velký znak 1
znak nechal 1
klub navrhnout 1
navrhnout v 1
rámci zpracování 1
zpracování nového 1
nového vizuálního 1
vizuálního stylu 1
stylu trenér 1
výboru Petr 1
Petr Janáček. 1
Janáček. Velmi 1
Velmi běžným 1
běžným omylem 1
omylem je, 1
tyto kolize 1
kolize naruší 1
naruší oběžné 1
dráhy planet 1
planet ve 1
sluneční soustavě. 1
soustavě. Velmi 1
Velmi blízkou 1
blízkou osobou 1
osobou jí 1
byla komorná 1
komorná Vilma 1
Vilma Kulhánková, 1
Kulhánková, která 1
sloužila manželům 1
manželům Benešovým 1
Benešovým od 1
paní Benešové 1
Benešové až 1
smrti. Velmi 1
Velmi brzy 2
odejít kvůli 1
kvůli nevhodnému 1
nevhodnému chování, 1
chování, ukryl 1
ukryl totiž 1
ve Španělském 1
Španělském paláci, 1
paláci, oficiální 1
oficiální rezidenci 1
rezidenci kardinála, 1
kardinála, dívku, 1
předtím utekla 1
domova. Velmi 1
brzy začalo 1
začalo téma 1
téma pohřebních 1
pohřebních hostin 1
hostin výrazně 1
výrazně převládat 1
převládat a 1
r. 500 1
l. začaly 1
do malířství 1
malířství pronikat 1
pronikat výrazněji 1
výrazněji řecké 1
řecké prvky 1
prvky (Hrobka 1
(Hrobka s 1
s trikliniem, 1
trikliniem, Hrobka 1
Hrobka leopardů). 1
leopardů). Velmi 1
bývá skrytý. 1
skrytý. Velmi 1
toto hledisko 1
hledisko zneužíváno 1
zneužíváno a 1
je vůči 2
vůči poškozenému 1
poškozenému uplatňována 1
uplatňována tzv. 1
tzv. Velmi 1
jsou klienty 1
klienty služeb 1
služeb sociálně 1
sociálně terapeutických 1
terapeutických dílen 1
dílen osoby 1
s kombinovaným 1
kombinovaným a 1
a trvalým 1
trvalým postižením, 1
postižením, vůči 1
vůči kterým 1
kterým služba 1
služba uplatňuje 1
uplatňuje prvky 1
prvky jak 1
jak léčebné, 1
léčebné, pracovní 1
pracovní tak 1
sociální rehabilitace. 1
rehabilitace. Velmi 1
operacích experimentuje 1
experimentuje a 1
rád porušuje 1
porušuje lékařská 1
lékařská nařízení 1
nařízení (např. 1
(např. nemocniční 1
nemocniční odpad 1
odpad vyváží 1
vyváží do 1
nedalekého jezera) 1
jezera) také 1
také provádí 1
provádí potraty 1
potraty (a 1
(a zároveň 1
zároveň prodává 1
prodává taco). 1
taco). Velmi 1
Velmi cenné 1
cenné je 1
je dochované 1
dochované vybavení 1
vybavení interiéru, 1
interiéru, které 1
vysokou umělecko 1
umělecko řemeslnou 1
řemeslnou hodnotu.“ 1
hodnotu.“ Velmi 1
Velmi dlouho, 1
dlouho, nebo 1
nebo opakovaně 1
se protřepává. 1
protřepává. Velmi 1
Velmi dlouho 1
dlouho totiž 1
totiž panovalo 1
panovalo přesvědčení, 1
o písmo 1
písmo idiomatické, 1
idiomatické, a 1
všechny překlady 1
soustředily na 1
výklad toho, 1
co symboly 1
symboly zobrazují, 1
zobrazují, což 1
však zdaleka 2
zdaleka neodpovídá 1
skutečnosti (viz 1
výše). Velmi 1
Velmi dobré 1
dobré uplatnění 1
jako dočasný 2
dočasný venkovní 1
venkovní příbytek 1
příbytek během 1
během teplých 1
teplých letních 1
měsíců. Velmi 1
Velmi důležité, 1
důležité, je 1
je poškozené 1
poškozené porosty 1
porosty přihnojit, 1
přihnojit, prokypřit 1
prokypřit a 1
po případně 1
případně zajistit 1
zajistit doplňkovou 1
doplňkovou závlahu 1
závlahu po 1
období mrazů. 1
mrazů. Velmi 1
Velmi empatický, 1
empatický, starostlivý 1
starostlivý a 1
pro cíl 1
pořádek. Velmi 1
Velmi jednoduchý 1
a elegantní. 1
elegantní. Velmi 1
Velmi jednoduše 1
jednoduše lze 1
že WINS 1
WINS jsou 1
pro NetBIOS 1
NetBIOS tím 1
co DNS 1
DNS ( 1
( Velmi 1
Velmi jedovaté 1
jedovaté jsou 1
jsou jihoafrické 1
jihoafrické druhy 1
druhy Cucumis 1
Cucumis hirsutus 1
hirsutus a 1
C. zeyheri. 1
zeyheri. Velmi 1
Velmi jej 1
jej zaujal, 1
zaujal, a 1
začal jej 1
proto rozvíjet 1
rozvíjet na 1
domácí fakultě. 1
fakultě. Velmi 1
Velmi jemné 1
a homogenní 1
homogenní keramické 1
keramické prášky 1
prášky lze 1
získat srážením. 1
srážením. Velmi 1
Velmi krátkým 1
krátkým zvýšením 1
zvýšením napětí, 1
napětí, frekvence, 1
frekvence, či 1
či ozářením 1
ozářením čipu 1
čipu nebo 1
části, může 1
útočník např. 1
např. ovlivňovat 1
ovlivňovat instrukce 1
instrukce podmíněného 1
podmíněného větvení 1
větvení tak, 1
zvolena špatná 1
špatná větev. 1
větev. Velmi 1
Velmi kritický 1
kritický pohled 1
na vietnamskou 1
vietnamskou společnost 1
společnost představuje 1
představuje prozaička 1
prozaička Zuong 1
Zuong Thu 1
Thu Huong 1
Huong (v. 1
(v. Dương 1
Dương Thu 1
Thu Hương, 1
Hương, nar. 1
nar. Velmi 1
Velmi malé 1
malé nezaledněné 1
nezaledněné oblasti 1
východním Frankfurtském 1
Frankfurtském mysu 1
mysu a 1
severozápadním mysu 1
mysu Uigginsa. 1
Uigginsa. Velmi 1
Velmi mu 1
mu záleželo 1
ve Spišské 2
Spišské Sobotě 1
Sobotě zavedli 1
zavedli elektrický 1
proud. Velmi 1
Velmi nebezpečným 1
nebezpečným případem, 1
případem, je 1
je když 1
když dojde 2
poškození oddělení 1
oddělení obou 1
obou vláken 1
vláken DNA. 1
DNA. Velmi 1
Velmi neobvyklé 1
neobvyklé je 1
je hnízdění, 1
hnízdění, husičky 1
husičky dávají 1
přednost místu 1
na vhodném 1
vhodném stromě 1
stromě před 1
před hnízděním 1
hnízděním na 1
zemi. Velmi 1
Velmi oblíbená 1
oblíbená forma 1
forma neviditelného 1
neviditelného písma 1
písma používaná 1
používaná ještě 1
válce. Velmi 1
Velmi oblíbený 1
oblíbený u 1
u pokročilejších. 1
pokročilejších. Velmi 1
Velmi podobný 1
podobný je 1
také klouzek 1
klouzek tridentský 1
tridentský (Suillus 1
(Suillus tridentinus), 1
tridentinus), který 1
má klobouk 1
klobouk a 1
a rourky 1
rourky spíše 1
spíše oranžové 1
až oranžovoskořicové 1
oranžovoskořicové barvy. 1
barvy. Velmi 1
Velmi populární 3
populární byly 1
jeho Bilance, 1
Bilance, tedy 1
tedy bilancování 1
bilancování roku, 1
roku, měsíce 1
měsíce apod. 1
populární je 1
též rybolov. 1
rybolov. Velmi 1
populární jsou 1
ovšem pláně 1
pláně mezi 1
mezi Jordánem 1
Jordánem a 1
a Houpákem, 1
Houpákem, které 1
před uvolněním 1
uvolněním vstupu 1
k nejnavštěvovanějším 1
nejnavštěvovanějším lokalitám 1
lokalitám Středních 1
Středních Brd. 1
Brd. Velmi 1
Velmi příznivé 1
rozvoj diatom 1
diatom představují 1
představují blízké 1
blízké sopečné 1
sopečné oblasti, 1
oblasti, neboť 1
neboť sopečný 1
sopečný popel 1
popel je 1
snadno přístupným 1
přístupným zdrojem 1
zdrojem potřebných 1
potřebných anorganických 1
anorganických látek 1
látek pro 1
stavbu schránek. 1
schránek. Velmi 1
Velmi savé 1
savé povrchy 1
povrchy je 1
třeba nejprve 1
nejprve natřít 1
natřít vodou 1
vodou ředěným 1
ředěným lesklým 1
lesklým akrylovým 1
akrylovým médiem. 1
médiem. Velmi 1
Velmi se 3
mu stýská 1
stýská po 1
po rodině. 1
rodině. Velmi 1
podobají našim 1
našim španělským 1
španělským ptáčkům. 1
ptáčkům. Velmi 1
podobá předchozímu 1
předchozímu snímku 1
snímku doinelovského 1
doinelovského cyklu 1
cyklu - 1
- Velmi 1
Velmi špatné 1
špatné povětrnostní 1
podmínky, vyčerpávající 1
vyčerpávající práce 1
kácení lesů, 1
lesů, ustanovení 1
ustanovení zákona 1
zákona lágrů 1
lágrů a 1
pracovní předpisy, 1
předpisy, způsobily, 1
míra úmrtnosti 1
úmrtnosti byla 1
měsících vyhnanství 1
vyhnanství 3–4 1
3–4 % 1
% deportovaných. 1
deportovaných. Velmi 1
Velmi sporý 1
sporý kosterní 1
kosterní materiál 1
materiál ovšem 1
ovšem zatím 2
zatím neumožňuje 1
neumožňuje přesnější 1
přesnější porovnání 1
porovnání a 1
případné sloučení, 1
sloučení, a 1
jsou ponechány 2
ponechány v 1
platnosti oba 1
oba rody. 1
rody. Velmi 1
Velmi toužil 1
toužil odpovědět 1
zda existuje 1
existuje například 1
například inherentně 1
inherentně „italský“ 1
„italský“ či 1
či „německý 1
„německý styl“. 1
styl“. Velmi 1
Velmi typické 1
typické jsou 1
skoky tanečníků 1
tanečníků s 1
s doširoka 1
doširoka roztaženýma 1
roztaženýma nohama. 1
nohama. Velmi 1
Velmi úspěšná 2
byla Nowakova 1
Nowakova účast 1
výstavě Spolku 1
Spolku německých 1
německých výtvarných 1
Čechách roku 1
v Rudolfinu, 1
Rudolfinu, kde 1
kde vystavil 1
vystavil 18 1
18 obrazů 1
většinu prodal. 1
prodal. Velmi 1
úspěšná je 1
zvláště jejich 1
jejich série 1
série „Debilní 1
„Debilní kecy“. 1
kecy“. Velmi 1
Velmi úzký 1
úzký vztah 1
a Nell 1
Nell Gwynnovou 1
Gwynnovou trval 1
roku 1677. 1
1677. Velmi 1
Velmi velkého 1
velkého rozsahu 2
rozsahu zde 1
zde dosáhla 1
dosáhla areálová 1
areálová migmatitizace. 1
migmatitizace. Velmi 1
Velmi vhodná 1
vhodná jsou 1
rovněž přídavná 1
jména slovesná, 1
slovesná, která 1
mnohdy neutrální, 1
neutrální, např. 1
např. studující, 1
studující, kupující. 1
kupující. Velmi 1
Velmi výhodné 1
výhodné je 1
používání impulsního 1
impulsního proudu 1
proudu při 1
při svařování 1
svařování v 1
v nucených 1
nucených polohách, 1
polohách, jednostranně 1
jednostranně přístupných 1
přístupných svarů 1
svarů (např. 1
(např. svary 1
svary trubek) 1
trubek) a 1
a svařování 1
svařování materiálů 1
materiálů citlivých 1
citlivých na 1
na přehřátí 1
přehřátí (např. 1
(např. mědi). 1
mědi). Velmi 1
Velmi výrazným 1
výrazným kompozičním 1
kompozičním prvkem 1
prvkem obrazu 1
hra světla 1
a stínů. 1
stínů. Velmi 1
Velmi výrazný 1
výrazný rozdíl 1
ještě mezi 1
mezi ortodoxním 1
ortodoxním zpracováním 1
zpracováním a 1
plně průmyslovou 1
průmyslovou výrobou 1
výrobou metodou 1
metodou CTC 1
CTC (Crush, 1
(Crush, Tear, 1
Tear, Curl), 1
Curl), kterou 1
kterou vzniká 1
vzniká nadrcený 1
nadrcený substrát 1
substrát vhodný 1
do čajových 1
čajových pytlíků. 1
pytlíků. Velmi 1
Velmi významná 1
televizi (např. 1
(např. Velmi 1
Velmi významnou 1
významnou částí 1
hradu Windsor 1
Windsor je 1
Jiří, ve 1
pochováni i 1
někteří angličtí 1
angličtí králové. 1
králové. Velmi 1
Velmi zajímavá 2
zajímavá mohla 1
být otázka 1
otázka vnitřní 1
vnitřní výzdoby. 1
výzdoby. Velmi 1
zajímavá vesnická 1
vesnická architektura 1
architektura dnes 1
dnes značně 1
značně poničených 1
poničených dřevěných 1
dřevěných domů. 1
domů. Velmi 1
Velmi známý 1
známý je 1
jeho videosnímek 1
videosnímek Everyday 1
Everyday (Každý 1
(Každý den) 1
den) poskládaný 1
poskládaný z 1
z autoportrétních 1
autoportrétních fotografií. 1
fotografií. Velrybářství 1
Velrybářství má 1
na decimaci 1
decimaci druhů 1
některé přivedl 1
za hranici 1
hranici vyhubení. 1
vyhubení. Velrybářství 1
Velrybářství se 1
rozšířilo dále 1
jih k 2
k Jižním 1
Jižním Shetlandám, 1
Shetlandám, které 1
však postrádaly 1
postrádaly infrastrukturu. 1
infrastrukturu. Velšské 1
Velšské jméno 1
jméno řeky, 1
řeky, Mynwy, 1
Mynwy, možná 1
možná původně 1
původně znamenalo 1
znamenalo „rychle 1
„rychle proudící“ 1
proudící“ a 1
bylo poangličtěno 1
poangličtěno na 1
na Monnow. 1
Monnow. Velvana 1
Velvana a.s. 1
a.s. je 1
český výrobce 1
výrobce autokosmetiky 1
autokosmetiky a 1
spotřební chemie 1
chemie s 1
certifikátem kvality 1
kvality podle 1
normy ISO 1
9001 a 2
a systémem 2
systémem environmentálního 1
environmentálního řízení 1
řízení ISO 1
ISO 14001. 1
14001. Velvyslanectví 1
Velvyslanectví v 1
Šanghaji však 1
nadále fungovalo 1
fungovalo do 3
března 1939, 1
ho Jan 1
Jan Šeba 1
Šeba předal 1
předal německým 1
německým úřadům. 1
úřadům. Ve 1
Ve městě 61
pěstuje 40 1
40 odrůd 1
odrůd hroznů. 1
hroznů. Ve 1
městě bylo 2
mnoho mužů 1
černé kápi, 1
kápi, kteří 1
měli vytetovaná 1
vytetovaná čísla 1
a mumlali 1
mumlali cosi 1
cosi o 1
sjednocení a 1
a Sephirothovi. 1
Sephirothovi. Ve 1
několik kostelů. 1
kostelů. Ve 1
byly 2 2
2 velkoobchody, 1
velkoobchody, 20 1
20 kupců 1
2 knihkupectví. 1
knihkupectví. Ve 1
městě bývalého 1
bývalého starostu 1
starostu dodnes 1
dodnes připomíná 1
připomíná zatopený 1
zatopený Vávrův 1
Vávrův lom. 1
lom. Ve 1
městě chybí 1
chybí páteřní 1
páteřní dopravní 1
systém. Ve 1
Ve městech 1
městech žije 1
žije 42,42% 1
42,42% obyvatel 1
obyvatel okresu, 1
okresu, na 2
na vsích 1
vsích 57,58%. 1
57,58%. Ve 1
Ve městečku 1
městečku se 1
jedna základní 1
dvě střední 2
střední všeobecné 1
školy. Ve 2
městě existují 1
existují desítky 1
desítky přestupních 1
přestupních uzlů 1
uzlů mezi 1
druhy dopravy 2
dopravy (většinou 1
(většinou se 1
o stanice 1
stanice metra), 1
metra), jako 1
např. Ve 8
9 závodů 1
zpracování mléka. 1
mléka. Ve 1
je městské 1
městské divadlo, 1
divadlo, městská 1
městská knihovna, 1
knihovna, několik 1
několik kin, 2
kin, umělecká 1
muzeí (například 1
(například Muzeum 1
Muzeum severní 1
severní Ostrobotnie, 1
Ostrobotnie, Geologické 1
Geologické muzeum 1
a Zoologické 1
Zoologické muzeum, 1
muzeum, skanzen 1
skanzen Turkansaari). 1
Turkansaari). Ve 1
mnoho taxikářů. 1
taxikářů. Ve 1
je nádraží 1
z Druje 1
Druje do 1
do Varapajevy 1
Varapajevy a 1
zde křižovatka 1
křižovatka silnic 1
silnic R14 1
R14 ( 1
1966 stadión 1
stadión s 1
000 sedících. 1
sedících. Ve 1
je rozvinutý 1
rozvinutý potravinářský, 1
potravinářský, dřevozpracující 1
dřevozpracující a 2
průmysl. Ve 2
mnoho restaurací, 1
restaurací, hospod 1
a barů. 1
barů. Ve 1
také přístav 1
přístav (známá 1
(známá lodní 1
lodní trasa 1
trasa Šizuoka-Su-čou). 1
Šizuoka-Su-čou). Ve 1
také říční 1
říční přístav 1
letiště. Ve 2
množství hokejových 1
hokejových klubů. 1
klubů. Ve 1
dvě tzv. 1
městě končí 1
končí lokální 1
trať Žilina 1
Žilina – 1
– Rajec. 1
Rajec. Ve 1
městě navíc 1
navíc řádila 1
řádila epidemie 1
epidemie neštovic. 1
neštovic. Ve 1
městě nejsou 1
podstatě žádné 1
žádné historické 1
historické budovy. 1
budovy. Ve 3
městě nezůstal 1
nezůstal proces 1
proces bez 1
povšimnutí. Ve 1
městě patřil 1
spoluzakladatele Mužského 1
Mužského pěveckého 1
pěveckého sboru, 1
vystoupeních prezentoval 1
prezentoval předně 1
předně Mohauptovu 1
Mohauptovu tvorbu. 1
tvorbu. Ve 1
městě potkává 1
potkává herce 1
herce Alberta. 1
Alberta. Ve 1
městě převažuje 1
převažuje strojní, 1
strojní, dřevozpracující 1
a kožedělný 1
městě proto 1
proto vzkvétá 1
vzkvétá systém 1
systém minibusových 1
minibusových taxi, 1
taxi, která 1
která jezdí 1
po určených 1
určených trasách 1
trasách a 1
zastavit pokynem 1
pokynem ruky, 1
ruky, což 1
přináší jisté 1
jisté potíže 1
– řidiči 1
řidiči za 1
za minibusem 1
minibusem často 1
často nestačí 1
nestačí zareagovat 1
zareagovat a 1
způsobem vzniká 1
vzniká množství 1
množství dopravních 1
dopravních nehod. 1
nehod. Ve 1
městě působí 2
2016 administrátor 1
administrátor R.D. 1
Petr Misař. 1
Misař. Ve 1
působí výrobce 1
výrobce 24% 1
24% olovnatého 1
olovnatého křisťálu, 1
křisťálu, sodnodraselného 1
sodnodraselného užitkového 1
užitkového skla 1
skla (Slovglass 1
(Slovglass Poltár 1
Poltár http://www.stavo.sk/sklo/index.html 1
http://www.stavo.sk/sklo/index.html ), 1
), dále 1
dále výrobce 2
výrobce komponentů 1
komponentů pro 1
pro lokomotivy 1
lokomotivy a 1
producent stavebních 1
a keramických 1
keramických stropních 1
stropních systémů. 1
systémů. Ve 1
městě půsopbí 1
půsopbí několik 1
místních firem. 1
firem. Ve 1
také vyrábělo, 1
vyrábělo, a 1
různé bronzové 1
bronzové nástroje, 1
nástroje, a 1
dokonce umělecká 1
díla, vzkvétala 1
vzkvétala zde 1
také hrnčířská 1
hrnčířská manufaktura. 1
manufaktura. Ve 1
koná každý 1
březnu filmový 1
festival BUFF, 1
BUFF, který 1
jako Mezinárodní 1
festival dětí 1
nacházejí starověké, 1
starověké, středověké 1
středověké i 1
moderní památky. 1
památky. Ve 1
nacházely výrazné 1
výrazné menšiny 1
menšiny Indů 1
Indů (10,7 1
(10,7 % 1
% populace) 1
populace) a 1
a Pákistánců 1
Pákistánců (8,7 1
(8,7 % 1
populace). Ve 1
nachází 11 1
11 železničních 1
železničních stanic 1
a zastávek. 1
zastávek. Ve 1
nachází 75 1
75 bankovních 1
bankovních poboček. 1
poboček. Ve 1
nachází katedrála 1
katedrála svaté 1
svaté Brigity. 1
Brigity. Ve 1
nachází muzeum 1
a reformovaný 1
reformovaný kostel 2
kostel založený 1
9. století, 1
jehož stávající 1
stávající podoba 1
1897. Ve 2
největší ugandské 1
ugandské mezinárodní 1
1976 stalo 1
stalo místem 2
místem speciální 1
speciální záchranné 1
záchranné protiteroristické 1
protiteroristické operace. 1
operace. Ve 1
několik veřejně 1
přístupných parků, 1
parků, z 1
nichž největším 1
největším je 1
je Royal 1
Royal Victoria 1
Victoria Park, 1
Park, nedaleko 1
města. Ve 4
nachází Severská 1
Severská státní 1
státní technologická 1
technologická akademie, 1
součástí Tomské 1
Tomské polytechnické 1
polytechnické univerzity. 1
univerzity. Ve 1
nachází zvláštní 1
zvláštní průmyslová 1
snaží přilákat 1
přilákat investory. 1
investory. Ve 1
narodili například 1
například politik 1
politik Carlos 1
Carlos Dávila 1
Dávila a 1
a fotbalista 1
fotbalista Nery 1
Nery Veloso. 1
Veloso. Ve 1
objevily dvory 1
dvory velmožů 1
velmožů Vainů, 1
Vainů, Gorských 1
Gorských a 1
a Oginských. 1
Oginských. Ve 1
nachází basketbalový 1
basketbalový klub 1
Sokol Karviná, 1
Karviná, kde 1
jeho junioři 1
junioři patří 1
mezi špičku 1
špičku v 1
ČR; muži 1
však hrají 1
hrají pouze 1
soutěž. Ve 1
začali porážet 1
porážet koně, 1
koně, ubývalo 1
ubývalo střelného 1
střelného prachu, 1
prachu, začalo 1
používat kamení, 1
kamení, sudlic, 1
sudlic, sekyr 1
sekyr apod. 1
apod. a 1
granáty pouze 1
ve vážném 1
vážném nebezpečí. 1
nebezpečí. Ve 1
městě si 1
si Barušku 1
Barušku začne 1
začne namlouvat 1
namlouvat malíř 1
malíř Vojtěch 1
Vojtěch Lesenský, 1
Lesenský, zároveň 1
však šikanují 1
šikanují ostatní 1
ostatní služky, 1
služky, nepoctivé 1
nepoctivé a 1
a zpustlé. 1
zpustlé. Ve 1
městě sídlí 2
sídlí správní 1
úřady pro 1
část districtu 1
districtu Newry, 1
Newry, Mourne 1
Mourne and 1
and Down, 1
Down, který 1
vznikl po 1
po reorganizaci 1
reorganizaci v 1
sídlí vysoká 1
škola Winona 1
Winona State 1
první pedagogický 1
pedagogický institut 1
institut západně 1
od Mississippi 1
Mississippi https://www. 1
však fungují 1
rovněž nákladní 1
nákladní přístavy. 1
přístavy. Ve 1
žije 13 1
13 234 1
234 stálých 1
stálých obyvatel 4
trvale hlášeno 5
hlášeno 11 1
11 907 1
907 obyvatel. 1
žije 19 1
19 475 1
475 stálých 1
hlášeno 21 1
21 975 1
975 obyvatel. 1
žije 2 1
2 481 1
481 stálých 1
hlášeno 2 1
2 937 1
937 obyvatel. 1
žije 364 1
364 033 1
033 obyvatel 1
roku 2019). 1
2019). Ve 1
žije 5 1
5 165 1
165 obyvatel 1
hlášeno 5 1
5 502 1
502 obyvatel. 1
žije 9 1
9 220 1
220 obyvatel 2
hlášeno 8 1
8 453 1
453 obyvatel. 3
žije obyvatel 1
a metropolitní 1
oblast obývá 1
obývá kolem 1
kolem 6,3 1
6,3 milionů 1
okolo 4000 1
4000 obyvatel 1
obyvatel (včetně 1
(včetně městských 1
městských částí, 1
částí, v 1
samotné Jastarnii 1
Jastarnii žije 1
žije něco 1
3000 obyvatel). 1
obyvatel). Ve 1
přibližně 18 2
18 512 1
512 obyvatel 1
žilo až 1
a bitvu 1
bitvu provázela 1
provázela humanitární 1
humanitární krize 1
i válečné 1
zločiny. Ve 1
2018 zhruba 1
zhruba 88 1
88 700 1
700 obyvatel. 1
městě Žleby 1
Žleby (2183 1
(2183 obyvatel, 1
obyvatel, poštovní 6
poštovní úřad, 7
úřad, telegrafní 4
telegrafní úřad, 4
úřad, telefonní 4
telefonní úřad, 4
úřad, katol. 4
katol. Vémola 1
Vémola porazil 1
porazil Ondruše 1
Ondruše v 1
zápase podepsal 1
podepsal dlouhodobou 1
dlouhodobou smlouvu 1
s organizací 2
organizací XFN. 1
XFN. Venca 1
Venca má 1
tedy jeden 1
den pro 1
každou dívku 1
dívku a 1
překonat určité 1
určité překážky 1
získání jejího 1
jejího srdce. 1
srdce. Vencovský: 1
Vencovský: Sociální 1
Sociální ekonomika 1
ekonomika Josefa 1
Josefa Macka 1
Macka (Dějiny 1
(Dějiny českého 1
českého ekonomického 1
ekonomického myšlení 1
myšlení do 1
1948. Věncový 1
Věncový čápek 1
čápek však 1
i bělohrotý 1
bělohrotý a 1
a běloocasý, 1
běloocasý, takový 1
takový pták 1
pták má 1
tedy křídla 1
křídla i 1
i ocas 1
ocas bílé 1
barevné peří 1
krku. V 1
V encyklice 2
encyklice pak 1
pak taktéž 1
taktéž vybízí 1
vybízí pastýře 1
pastýře církve, 1
církve, aby 1
si dali 1
dali záležet 1
záležet na 1
šíření modlitby 1
modlitby růžence 1
růžence mezi 1
mezi věřícími. 1
věřícími. V 1
encyklice Peini 1
Peini L'Animo 1
L'Animo specifikoval 1
specifikoval nová 1
nová pravidla 1
pravidla zavádějící 1
zavádějící biskupský 1
biskupský dohled 1
nad semináři. 1
semináři. Věnec 1
Věnec byl 1
místech rozříznut, 1
rozříznut, takže 1
takže oba 1
oba segmenty 1
segmenty se 1
rostoucí teplotou 1
teplotou ohýbají 1
ohýbají směrem 1
přibližně vyrovnávají 1
vyrovnávají oba 1
oba vlivy. 1
vlivy. Věnec 1
Věnec je 1
symbolem zemědělství 1
a usedlého 1
usedlého způsobu 1
života. Venedové 1
Venedové jsou 1
horní Visle 1
Visle v 1
dnešním Polsku. 1
Polsku. Věnem 1
Věnem dostala 1
dostala panství 1
panství Annonay, 1
Annonay, které 1
tak předala 1
předala Bourbonům. 1
Bourbonům. Venkovní 1
Venkovní veřejné 1
veřejné toalety 1
toalety (na 1
(na ulicích, 1
ulicích, kolem 1
kolem parků 1
parků atd.) 1
atd.) mají 1
mají formu 1
formu uličního 1
uličního vybavení. 1
vybavení. Venkovské 1
Venkovské a 1
a rybářské 1
rybářské prostředí 1
prostředí líčil 1
líčil Johan 1
Johan Bojer, 1
Bojer, autor 1
autor pozdních 1
pozdních realistických 1
realistických děl 1
děl jako 1
jako Poslední 1
Poslední viking 1
viking (1921) 1
(1921) nebo 1
nebo Lidé 1
Lidé u 1
u moře 2
moře (1929). 1
(1929). Venkovské 1
Venkovské obyvatelstvo 1
obyvatelstvo popisovalo 1
popisovalo městské 1
městské matky 1
matky jako 1
jako snobské, 1
snobské, namyšlené 1
namyšlené a 1
a líné 1
líné paničky, 1
paničky, které 1
u sedláků 1
sedláků domáhaly 1
domáhaly hlídání 1
hlídání jejich 1
jejich ratolestí. 1
ratolestí. Venkovskou 1
Venkovskou idylu 1
idylu naruší 1
naruší nepříjemný 1
nepříjemný host 1
host pan 1
pan Sandgoist, 1
Sandgoist, kterého 1
kterého spojuje 1
s vdovou 1
vdovou Hansenovou 1
Hansenovou nějaké 1
nějaké tajemství. 1
tajemství. Venku 1
Venku u 1
u věže 1
věže kostela 1
náhrobek Adama 1
Adama Františka 1
Františka hraběte 1
z Vrtby 1
Vrtby († 1
(† 3. 1
září 1807 1
1807 Vídeň). 1
Vídeň). Věno 1
Věno činilo 1
činilo 200 1
tisíc florinů 1
florinů a 1
města Alba, 1
Alba, Mondovì, 1
Mondovì, Cherasco 1
Cherasco a 1
a Cuneo. 1
Cuneo. Věnovala 1
Věnovala se 3
také baletu. 1
baletu. Věnovala 1
se umění, 1
umění, lovu 1
dalším tehdy 1
tehdy obvyklým 1
obvyklým kratochvílím 1
kratochvílím urozených 1
urozených lidí. 1
lidí. Věnovala 1
se volné 1
volné tvorbě 3
tvorbě (cykly 1
(cykly Z 1
Z rodného 1
rodného kraje, 1
kraje, 1980–1981) 1
1980–1981) inspirované 1
inspirované biblickými 1
biblickými náměty 1
náměty (Žalmy) 1
(Žalmy) a 1
a vztahem 1
vztahem člověka 1
kosmu (cyklus 1
(cyklus Planeta 1
Planeta Země, 1
Země, 1981–1983). 1
1981–1983). Věnoval 1
Věnoval ji 1
ji samostatný 1
samostatný článek, 1
článek, kde 1
dalších pochvalných 1
pochvalných ocenění 1
ocenění napsal: 1
napsal: „S 1
„S opravdovou 1
opravdovou rozkoší 1
rozkoší jsme 1
jsme četli 1
četli tuto 1
tuto nevelkou, 1
nevelkou, ale 1
velmi cennou 1
cennou knížku 1
knížku Siroty, 1
Siroty, která 1
nedávno objevila 1
vydavatelství Ševčenka. 1
Ševčenka. Věnoval 1
Věnoval ovšem 1
ovšem pozornost 1
i albánskému 1
albánskému národnímu 1
národnímu hnutí 1
a albánštině. 1
albánštině. Věnoval 1
Věnoval se 23
se abstraktním 1
abstraktním malbám 1
malbám na 1
a mobilní 1
mobilní panely, 1
panely, spolupracoval 1
s architekty. 1
architekty. Věnoval 1
se botanickému 1
botanickému průzkumu 1
průzkumu vápencových 1
vápencových lomů 1
lomů a 1
a lesů, 1
lesů, luk 1
pastvin v 1
okolí Horažďovic. 1
Horažďovic. Věnoval 1
i průmyslovému 1
průmyslovému designu 1
designu – 1
– balicí 1
balicí stroje, 1
stroje, laminovací 1
laminovací stroje, 1
stroje, obří 1
obří postřikovač, 1
postřikovač, jemnořezná 1
jemnořezná pila, 1
pila, počítače, 1
počítače, vrtačky, 1
vrtačky, motory, 1
motory, výrobky 1
výrobky pro 1
pro domácnost, 1
domácnost, hračky. 1
hračky. Věnoval 1
zdraví dětí 1
mládeže. Věnoval 1
se jazz-rockové 1
jazz-rockové hudbě, 1
hudbě, ovšem 1
o jazzovou 1
jazzovou improvizaci 1
improvizaci byl 1
natolik silný, 1
konci sedmdesátých 1
let úplně 1
úplně stáhnul 1
stáhnul z 1
z pódií 1
pódií a 1
studovat hudební 1
hudební konzervatoř 1
konzervatoř Jaroslava 1
Jaroslava Ježka. 1
Ježka. Věnoval 1
studia psaní 1
psaní básní, 1
básní, ale 1
k básnické 1
básnické tvorbě 1
tvorbě dostal 1
Prahy. Věnoval 1
se matematice, 1
matematice, geometrii, 1
geometrii, umění 1
také laboratorním 1
laboratorním výzkumům. 1
výzkumům. Věnoval 1
se ochotnickému 1
divadlu, které 1
jmenovalo Intimní 1
Intimní scéna. 1
scéna. Věnoval 1
se organické 1
organické chemii 1
chemii a 1
a technologii 1
technologii skla, 1
skla, tuků, 1
tuků, dehtů 1
dehtů a 1
a barviv. 1
barviv. Věnoval 1
především popularizaci 1
popularizaci vědy. 2
vědy. Věnoval 1
především volné 1
volné figurální 1
figurální plastice, 1
plastice, malbě 1
a kresbě. 1
kresbě. Věnoval 1
se psaní 1
psaní převážně 1
převážně anekdotických 1
anekdotických povídek, 1
povídek, pro 1
charakteristický rychlý 1
rychlý spád, 1
spád, barvité 1
barvité popisy 1
popisy prostředí 1
a lidského 2
lidského charakteru 1
a neočekávaný 1
neočekávaný konec. 1
konec. Věnoval 1
rovněž péči 1
o hradní 1
hradní památky 1
nich několik 1
knih. Věnoval 1
rovněž redigování, 1
redigování, opravám 1
opravám či 1
či anonymnímu 1
anonymnímu psaní 1
jiné autory. 1
autory. Věnoval 1
rovněž režii 1
režii operních 1
a dokumentárních 1
filmů. Věnoval 1
se sbírání 1
sbírání a 1
úpravám hornických 1
hornických písní 1
z Příbramska. 1
Příbramska. Věnoval 1
se spolkovému 1
spolkovému vlasteneckému 1
vlasteneckému životu, 1
životu, působil 1
tajemník Museálnej 1
Museálnej slovenskej 1
slovenskej spoločnosti. 1
spoločnosti. Věnoval 1
svému penziónu 1
penziónu a 1
a restauraci 1
restauraci v 1
v Hluboké, 1
Hluboké, za 1
místní tým 1
tým ještě 1
ještě hrával 1
hrával hokej. 1
hokej. Věnoval 1
také historii, 1
kterou pokládal 1
za nezbytného 1
nezbytného průvodce 1
pro politiku. 1
politiku. Věnoval 1
také popularizaci 1
popularizaci kosmonautiky 1
kosmonautiky a 1
historii střelných 1
zbraní. Věnoval 1
se vědecké 1
vědecké činnosti. 1
činnosti. Věnoval 1
se vědecko-výzkumné 1
vědecko-výzkumné práci 1
oboru geofyziky. 1
geofyziky. ; 1
; věnoval 1
především dirigování 1
dirigování operních 1
operních koncertních 1
koncertních těles 1
těles ( 1
( Věnoval 1
zejména studiu 1
historie. Věnovat 1
Věnovat se 1
se ochraně 1
ochraně tohoto 1
tohoto ohroženého 1
ohroženého druhu 1
je nanejvýš 1
nanejvýš důležité. 1
důležité. Ventil 1
Ventil byl 1
byl ovládán 1
ovládán upravenou 1
upravenou řadicí 1
řadicí pákou, 1
pákou, která 1
i spínač 1
spínač - 1
na řadicí 1
páku v 1
jakémkoliv směru 1
směru tento 1
tento spínač 1
spínač sepnul 1
sepnul a 1
a ventil 1
ventil snížil 1
snížil tlak 1
v hydraulickém 1
hydraulickém systému; 1
systému; tím 1
tím dojde 1
k vypnutí 1
vypnutí spojky. 1
spojky. Věnuje 1
Věnuje filmu 1
televizi. Věnuje 1
Věnuje jim 1
jim víc 1
20 olejomaleb 1
olejomaleb a 1
více kreseb. 1
kreseb. Věnuje 1
Věnuje se 16
se obchodu 2
s vitamíny 1
vitamíny a 1
minerály. Věnuje 1
především komorní 1
komorní hře 1
a korepetici 1
korepetici a 1
zahraničními operními 1
operními sólisty. 1
sólisty. Věnuje 1
především sociálnímu 1
sociálnímu vývoji, 1
vývoji, národnostním 1
národnostním konfliktům 1
konfliktům a 1
a dějinám 1
dějinám školství 1
století. Věnuje 1
rovněž dotačnímu 1
dotačnímu managementu 1
a výkladům 1
výkladům pravidel. 1
pravidel. Věnuje 1
také hudbě, 1
hudbě, v 1
2000 vydal 2
vydal sólové 4
album Look 1
Look Around. 1
Around. Věnuje 1
léčbu dioptrickým 1
dioptrickým vadám. 1
vadám. Věnuje 1
také zpěvu 1
mužském pěveckém 1
sboru Staroměstští 1
Staroměstští mládenci. 1
mládenci. Věnuje 1
též literární 1
filmové tvorbě, 1
tvorbě, amatérsky 1
amatérsky natočil 1
natočil osmnáctidílný 1
osmnáctidílný seriál 1
seriál Detektivní 1
Detektivní kancelář 1
kancelář Černý 1
Černý kocour 1
kocour a 1
a detektivní 1
detektivní černobílý 1
černobílý film 1
film Myškinsův 1
Myškinsův zatykač. 1
zatykač. Věnuje 1
trenérské a 3
a manažérské 1
manažérské práci. 1
práci. Věnuje 2
a masérské 1
masérské práci. 1
a podnikatelské 1
podnikatelské činnosti. 1
činnosti. Věnuje 1
v Rodewischu. 1
Rodewischu. Věnuje 1
se výtvarné 1
výtvarné tvorbě 1
tvorbě – 1
– malbě 1
malbě obrazů, 1
obrazů, nástěnné 1
nástěnné malbě, 2
malbě, kresbě 2
tvorbě tapiserií. 1
tapiserií. Věnuje 1
se vzdělávání 1
vzdělávání veřejnosti 1
ČR co 1
se tématu 1
tématu uprchlictví 1
uprchlictví týče. 1
týče. Věnuje 1
zejména kresbě, 1
kresbě, ilustraci 1
ilustraci a 1
a knižnímu 1
knižnímu designu. 1
designu. Věnuje 1
se zlepšování 1
zlepšování kvality 1
a úpravou 1
úpravou prostor 1
a cyklisty. 2
cyklisty. Věnují 1
Věnují se 1
převážně základním 1
základním principům 1
principům a 1
ostatním textům 1
textům o 1
o informační 1
informační vědě 1
vědě si 1
si kladli 1
kladli zvláštní 1
zvláštní důraz 1
důraz pro 1
koncepci a 1
a teorii, 1
teorii, které 1
lze snáz 1
snáz pochopit 1
pochopit než 1
u znalostí 1
různých specifických 1
specifických vlastnostech 1
vlastnostech současných 1
současných systémů, 1
systémů, služeb 1
a technik. 1
technik. Venuše 1
Venuše učí 1
učí svého 1
svého synka 1
synka Kupida 1
Kupida střílet 1
z luku. 1
luku. Venus 1
Venus Williamsová 1
Williamsová byla 1
jako 14. 1
14. nasazená 1
nasazená papírově 1
papírově nejslabší 1
nejslabší hráčkou, 1
hráčkou, která 1
která kdy 1
kdy vyhrála 1
vyhrála Wimbledon 1
Wimbledon – 1
2007, kdy 1
kdy sama 1
sama svůj 1
rekord překonala. 1
překonala. V 1
V epilogu 1
epilogu je 1
je zmíněno, 1
že Enrique 1
Enrique film 1
film dotočil 1
dotočil a 1
a sklidil 1
sklidil s 1
ním velký 1
V Epilogu 2
Epilogu na 1
že Bykov 1
Bykov začal 1
škole kosmogace, 1
kosmogace, aby 1
stát kosmonautem. 1
kosmonautem. V 1
Epilogu umírá 1
umírá Gabe 1
Gabe na 1
na pohled 1
pohled Medúzy. 1
Medúzy. V 1
epizodě Revoluce 1
Revoluce Dáleků 1
Dáleků (11. 1
(11. díl 1
díl 12. 1
12. série, 1
série, či 1
či 0. 1
0. díl 1
díl 13. 1
13. série) 1
série) se 1
od "rodinky" 1
"rodinky" oddělují 1
oddělují Ryan 1
Ryan s 1
s Grahamem. 1
Grahamem. Ve 1
Ve Poslanecké 1
Poslanecké sněmovně 3
sněmovně se 1
zabývá oblastmi 1
oblastmi školství 1
Ve prospěch 1
prospěch rozvoje 1
rozvoje Ashburton 1
Ashburton Grove 1
Grove hlasovalo 1
hlasovalo 34 1
34 radních, 1
radních, sedm 1
sedm radních 1
radních bylo 1
se zdržel 1
zdržel hlasování. 1
hlasování. Ve 1
Ve prvním 1
prvním stálém 1
stálém divadle, 1
divadle, založeném 1
založeném M. 1
M. Sadovským 1
Sadovským v 1
Kyjevě roku 1
1907, se 1
se Utonulá 1
Utonulá hrála 1
hrála poprvé 1
1913. Věra 1
Věra Frömlová 1
Frömlová rovněž 1
rovněž publikovala 1
publikovala v 1
časopisech, zejména 1
revui „Umění“. 1
„Umění“. Věra 1
Věra ilustrovala 1
také dětské 1
dětské knížky 1
knížky a 1
a leporela 1
leporela a 1
ji zaměstnal 1
zaměstnal Archeologický 1
Archeologický ústav, 1
ústav, oba 1
oba doma 1
doma kreslili 1
kreslili archeologické 1
archeologické střepy. 1
střepy. Věra 1
Věra jen 1
s neochotou 1
neochotou vstoupí 1
tohoto bizarního 1
bizarního milostného 1
milostného trojúhelníku 1
pochopit změněné 1
změněné chování 1
touhy svého 1
svého partnera. 1
partnera. Věra 1
Věra Wajsarová 1
Wajsarová s 1
s kytarou, 1
kytarou, dávající 1
dávající přednost 1
přednost textům 1
textům básníků, 1
básníků, představuje 1
soukromém albu 1
albu „z 1
„z kozí 1
kozí farmy“ 1
farmy“ písně 1
hudbou Oldřicha 1
Oldřicha Wajsara 1
Wajsara Růžový 1
Růžový mlok, 1
mlok, Neplač 1
Neplač už 1
už slzičko 1
slzičko lesklá, 1
lesklá, Řetízkáč, 1
Řetízkáč, a 1
a niternou 1
niternou V 1
V tvém 1
tvém saku 1
saku spím, 1
spím, lásko 1
lásko moje 1
moje (hudba 1
(hudba Zdeněk 1
Zdeněk Nedvěd). 1
Nedvěd). Verbální 1
Verbální i 1
i tiskové 1
tiskové projevy 1
projevy představitelů 1
představitelů SG 1
SG přejímaly 1
přejímaly dobové 1
dobové nacistické 1
nacistické výrazivo. 1
výrazivo. Vercingetorix 1
Vercingetorix poznal 1
poznal svou 1
svou beznadějnou 1
beznadějnou situaci 1
a vzdal 1
vzdal se. 1
se. Verdis 1
Verdis založil 1
založil britsko-australský 1
britsko-australský aktivista 1
aktivista Daniel 1
Jackson 30. 1
2019. Veřejná 1
Veřejná agenda 1
agenda je 1
velmi omezená 1
existuje tak 1
tak silná 1
silná konkurence 1
konkurence mezi 1
mezi tématy, 1
tématy, které 1
stanou její 1
její součástí. 1
součástí. Veřejná 1
Veřejná autobusová 1
doprava funguje 1
funguje omezeně, 1
omezeně, pouze 1
dopravu místních 1
práce. Veřejná 1
Veřejná váha 1
váha argumentu 1
argumentu vyprovokovala 1
vyprovokovala ekonomický 1
ekonomický bojkot 1
bojkot britského 1
britského zboží, 1
zboží, protože 2
protože import 1
import do 1
do kolonií 1
kolonií poklesl 1
poklesl z 1
z 2 1
2 250 1
1764 na 1
1 944 1
944 000 1
roce 1765. 1
1765. Veřejná 1
Veřejná zakázka: 1
zakázka: Mapování 1
Mapování a 1
a monitoring 1
monitoring evropsky 1
evropsky významných 1
v soustavě 1
soustavě Natura 1
Natura 2000. 1
2000. Veřejné 1
Veřejné koupaliště 1
koupaliště se 1
dvěma bazény 1
bazény na 1
severozápadě. Veřejné 1
Veřejné letiště 1
naopak civilní 1
civilní letiště, 1
v mezích 1
mezích své 1
své technické 1
provozní způsobilosti 1
způsobilosti přístupné 1
přístupné všem 1
všem civilním 1
civilním letadlům, 1
letadlům, oprávněným 1
oprávněným vykonávat 1
vykonávat lety 1
územím České 1
republiky. Veřejné 1
Veřejné mínění 2
Anglii bylo 1
bylo pobouřeno 1
pobouřeno soudem 1
soudem se 1
sedmi biskupy, 1
biskupy, kteří 1
odmítli Jakubovu 1
Jakubovu církevní 1
církevní politiku. 1
politiku. Veřejné 1
postupně s 1
narůstajícím odporem 1
odporem partyzánských 1
partyzánských a 1
a teroristických 1
teroristických bojůvek 1
bojůvek odkláněla 1
odkláněla od 1
od přesvědčení, 1
prezident Bush 1
Bush zvládá 1
zvládá situaci 1
Iráku dobře. 1
dobře. Veřejné 1
Veřejné představení 1
a marketing 1
marketing totiž 1
totiž její 1
muž jako 1
typický vynálezce 1
vynálezce podceňoval. 1
podceňoval. Veřejně 1
Veřejně prospěšné 1
prospěšné služby 1
v pobočkách. 1
pobočkách. Veřejné 1
Veřejné školy 1
byly zavřeny. 1
zavřeny. Veřejně 1
Veřejně vystupovat 1
vystupovat přestal 1
ale provozuje 1
dvě nahrávací 1
nahrávací značky 2
značky a 1
a hudbu 1
hudbu komentuje. 1
komentuje. Veřejnosti 1
Veřejnosti byla 1
byla třída 1
třída poprvé 1
představena na 1
veletrhu Defence 1
Defence Expo 1
Expo India 1
India 2014. 1
2014. Veřejnosti 1
Veřejnosti je 2
je nepřístupný, 1
nepřístupný, protože 1
významné hnízdiště 1
hnízdiště vodních 1
vodních ptáků. 1
ptáků. Veřejnosti 1
díky pořádání 1
pořádání různých 1
různých kulinářských 1
kulinářských soutěží, 1
soutěží, jako 1
například Cukrář 1
Cukrář roku, 1
roku, Český 1
Český kapr 1
kapr nebo 1
nebo Oslavy 1
Oslavy svatého 1
Vavřince. Veřejnost 1
Veřejnost internetovým 1
internetovým hlasováním 1
hlasováním rozhoduje, 1
rozhoduje, kdo 1
nominovaných obdrží 1
obdrží hlavní 1
hlavní cenu 3
cenu – 2
– skleněného 1
skleněného anděla. 1
anděla. Veřejnost 1
Veřejnost však 1
však popudily 1
popudily hlavně 1
hlavně sloupky, 1
sloupky, které 1
součástí objezdu, 1
objezdu, a 1
kterým začali 1
začali křižovatce 1
křižovatce přezdívat 1
přezdívat „Trnová 1
„Trnová koruna”. 1
koruna”. Veřejnou 1
Veřejnou dopravu 2
dopravu do 1
zajišťují autobusy. 1
autobusy. Veřejnou 1
Záhřebu tvoří 1
tvoří síť 1
síť tramvajových 1
a autobusových 1
linek, doplněná 1
doplněná příměstskými 1
příměstskými železničními 1
železničními spoji 1
spoji a 1
dopravy ( 1
( Veřejnou 1
Veřejnou jednotřídkou 1
jednotřídkou se 1
škola stala 1
později. Veřejných 1
Veřejných útoků 1
útoků nebyli 1
nebyli ušetřeni 1
ušetřeni libretista, 1
libretista, skladatel 1
skladatel ani 1
ani scénograf: 1
scénograf: po 1
po Paříži 1
Paříži mimo 1
jiné kolovala 1
kolovala satirická 1
satirická píseň 1
slovy: „Verše 1
„Verše Isis 1
Isis jsou 1
jsou ubohé 1
ubohé / 1
/ Lully 1
Lully u 1
dvora zdechne 1
zdechne / 1
/ a 1
a Vigarani 1
Vigarani se 1
se oběsí 1
oběsí / 1
/ na 1
jednom svých 1
svých lan.“ 1
lan.“ Veřejných 1
Veřejných zakázek 1
zakázek je 1
více druhů, 1
druhů, které 2
liší způsobem 1
způsobem zadání 1
zadání uveřejnění, 1
uveřejnění, mírou 1
mírou spoluúčasti 1
spoluúčasti a 1
podobně. Veřejný 1
Veřejný dluh 1
dluh s 1
výjimkou Řecka 1
Řecka klesal. 1
klesal. V 1
V éře 1
éře Sovětského 1
svazu pendloval 1
pendloval mezi 1
2. sovětskou 1
sovětskou ligou. 1
ligou. Verger 1
Verger mu 1
je udržován 1
udržován na 1
životě díky 1
díky přístrojům 1
přístrojům a 1
nenávidí Lectera 1
Lectera z 1
celého srdce 1
chystá krutou 1
krutou odplatu. 1
odplatu. Verhoeff 1
Verhoeff je 1
členem fotografické 1
fotografické agentury 1
agentury Hollandse 1
Hollandse Hoogte. 1
Hoogte. Věřili 1
Věřili také, 1
že jakákoli 1
jakákoli invaze 1
invaze by 1
příliš nákladná 1
nákladná a 1
politický dozvuk 1
dozvuk by 1
velmi významný, 1
významný, zejména 1
kvůli Světové 1
Světové komunistické 1
komunistické konferenci, 1
listopadu tohoto 1
tohoto roku. 1
roku. Věřili, 1
Věřili, že 2
že analýza 1
analýza jazyka 1
jazyka musí 1
co rodilý 1
rodilý mluvčí 1
mluvčí cítí 1
jako správné. 1
správné. Věřili, 1
jim split 1
split umožní 1
umožní vstřebání 1
vstřebání boha. 1
boha. Věřilo 1
Věřilo mu 1
málo lidí, 1
lidí, protože 1
z křížových 1
křížových výprav 1
výprav se 1
málokdo. Věřil 1
Věřil také, 1
že divadelní 1
divadelní zkoušky 1
zkoušky jen 1
muži budou 1
budou poklidnější, 1
poklidnější, koncentrovanější, 1
koncentrovanější, bez 1
bez hádek 1
hádek a 1
bez milostných 1
milostných vztahů. 1
vztahů. Věřil, 1
Věřil, že 5
že klingonská 1
klingonská DNA 1
DNA má 1
má specifickou 1
specifickou biochemii, 1
biochemii, která 1
nalezení léku 1
léku na 1
nemoc Phage, 1
Phage, která 1
která zabíjí 1
zabíjí Vidiany 1
Vidiany už 1
několik generací. 1
generací. Věřil, 1
že představuje 1
představuje duchovní 1
duchovní základ 1
Nový aeon 1
aeon lidstva. 1
lidstva. Věřil, 1
o posily, 1
posily, okamžitě 1
poslal Gageovi 1
Gageovi zprávu 1
zprávu požadující 1
požadující další 1
další jednotky. 1
jednotky. Věřil, 1
že společnými 1
před účinky 1
účinky bomby 1
bomby ubrání 1
jí vypustil. 1
vypustil. Věřil, 1
lidském jednání 1
jednání hraje 1
hraje mnohem 2
roli vůle 1
a svobodná 1
svobodná volba. 1
volba. Věřím, 1
Věřím, že 2
jsme zdeformovali 1
zdeformovali vyvážení 1
vyvážení mocí, 1
mocí, když 1
jsme dali 1
dali federální 1
vládě pravomoci, 1
pravomoci, které 1
ústavy neměly 1
neměly náležet.“ 1
náležet.“ Věřím, 1
že Proof 1
Proof miloval 1
miloval lidi 1
lidi milovali 1
milovali jeho. 1
jeho. Věřitelé 1
Věřitelé chrášťanské 1
chrášťanské panství 1
tvrz prodali 1
prodali Ctiborovi 1
Ctiborovi Sluzskému 1
Sluzskému z 1
Chlumu a 1
jeho čtyřem 1
čtyřem bratrům, 1
bratrům, od 1
1559 byl 1
byl Ctibor 1
Ctibor Sluzský 1
Sluzský jediným 1
vlastníkem chrášťanského 1
chrášťanského panství. 1
panství. Věřitelé 1
Věřitelé na 1
na subprime 1
subprime marketu 1
marketu se 1
v anglicky 1
zemích odlišují 1
odlišují formou 1
formou své 1
své propagace. 1
propagace. Věřitelé 1
Věřitelé přihlásili 1
přihlásili u 1
soudu pohledávky 1
pohledávky za 1
20 miliard 1
korun, větší 1
ale insolvenční 1
insolvenční správce 1
správce popřel. 1
popřel. Věřitel 1
Věřitel též 1
též může 1
může přihlásit 1
přihlásit i 1
i pohledávky, 1
pohledávky, kvůli 1
zahájeno soudní 1
soudní řízení. 1
řízení. Věří 1
Věří v 1
mnoho okultních 1
okultních záležitostí, 1
je duchovně 1
duchovně založená, 1
založená, z 1
si Patrick 1
Patrick často 1
dělá legraci. 1
legraci. Věří 1
Věří však 1
i tomu, 1
že serau 1
serau může 1
může prinést 1
prinést štěstí. 1
štěstí. Věří, 1
Věří, že 3
bodu zlomu 1
zlomu pro 1
pro zemi, 1
zemi, jako 1
je pád 1
pád římské 1
římské říše. 1
říše. Věří, 1
že Izrael 1
Izrael je 1
je rozdílný 1
rozdílný od 1
od křesťanské 1
křesťanské církve 1
ještě splní 1
své sliby 1
sliby dané 1
dané izraelskému 1
izraelskému národu. 1
národu. Věří, 1
že profesionální 1
profesionální sociologie 1
sociologie je 1
veřejnou sociologií 1
sociologií propojena 1
propojena a 1
veřejná sociologie 1
sociologie může 1
cestě profesionální 1
profesionální sociologie. 1
sociologie. Věrku 1
Věrku již 1
konci prázdnin 1
prázdnin 1941 1
1941 viditelně 1
viditelně zajímali 1
zajímali kluci. 1
kluci. Věrná 1
Věrná přítelkyně 1
přítelkyně Antoniny, 1
Antoniny, císařovna 1
císařovna Theodora 1
Theodora která 1
která dosud 1
dosud jako 1
jediná hájila 1
hájila Belisariovo 1
Belisariovo dobré 1
jméno před 1
císařem mu 1
mu dočasný 1
dočasný rozchod 1
s Antoninou 1
Antoninou až 1
smrti nezapomněla. 1
nezapomněla. Verne 1
Verne se 1
velkou přesností 1
přesností trefil 1
trefil do 1
mnoha skutečností 1
skutečností skutečného 1
letu. Vernisáž 1
Vernisáž navštívila 1
navštívila i 2
i britská 1
britská královna, 1
královna, která 1
je patronkou 1
patronkou soutěže. 1
soutěže. Vernis 1
Vernis sauté 1
sauté nebo 1
nebo Gravure 1
Gravure au 1
au sucre) 1
sucre) je 1
technika leptu, 1
leptu, při 1
je hydrofilní 2
hydrofilní kresba 1
kresba na 1
desce odkryta 1
odkryta vymýváním 1
vymýváním prýskavého 1
prýskavého pevného 1
pevného krytu 1
krytu nad 1
provedena na 1
pevném krytu 1
krytu olejovým 1
olejovým inkoustem, 1
inkoustem, který 1
který kryt 1
kryt rozpustí 1
rozpustí až 1
kov. Věrnost 1
Věrnost vědeckým 1
vědeckým poznatkům 1
poznatkům se 1
tomto žánru 2
žánru liší 1
liší doslova 1
doslova případ 1
případu. Veronica 1
Veronica také 1
také působila 1
televizi. Veronika 1
Veronika se 1
posléze vdala 1
podruhé, v 2
1750 si 1
vzala revizora 1
revizora hraběcího 1
hraběcího statku 1
statku Godefrída 1
Godefrída Eckla. 1
Eckla. Veroniku 1
Veroniku Brožovou 1
Brožovou poukazující 1
poukazující v 1
na chybějící 1
chybějící ochranné 1
ochranné pomůcky, 1
pomůcky, rovněž 1
na web 1
web Náš 1
Náš region, 1
který dopis 1
dopis otiskl. 1
otiskl. Verše 1
Verše devítileté 1
devítileté dívky 1
staly senzací, 1
senzací, prodalo 1
tisíc výtisků, 1
výtisků, řada 1
řada kritiků 1
kritiků však 1
však vyslovila 1
vyslovila pochybnosti 1
o autentičnosti 1
autentičnosti sbírky. 1
sbírky. Vertikální 1
Vertikální myšlení 1
myšlení je 1
veškerého vědění, 1
vědění, základem 1
základem našeho 1
našeho vzdělání. 1
vzdělání. Vertikální 1
Vertikální vztahy, 1
vztahy, například 1
například vztahy 1
klienty a 1
vztah vůči 1
vůči vedoucí 1
vedoucí osobě, 1
osobě, ničí 1
ničí sociální 1
sociální kapitál, 1
kapitál, protože 1
protože znamenají 1
znamenají závislost, 1
závislost, která 1
dává vzniknout 1
vzniknout nedorozuměním 1
nedorozuměním mezi 1
mezi klienty, 1
klienty, jelikož 1
jelikož soupeří 1
přízeň vedoucí 1
vedoucí osoby. 1
osoby. Verulamium 1
Verulamium se 1
rozprostíralo v 1
okolí muzea. 1
muzea. Verus 1
Verus trávil 1
trávil takřka 1
takřka veškerý 1
čas obklopen 1
obklopen suitou 1
suitou herců 1
herců a 1
a hudebníků, 1
hudebníků, účastnil 1
se hojných 1
hojných hostin 1
hostin a 1
a uspokojoval 1
uspokojoval své 1
své smysly 1
smysly mnoha 1
mnoha rozličnými 1
rozličnými požitky 1
požitky a 1
a potěšeními. 1
potěšeními. Verze 1
Verze 4.0 1
4.0 z 1
paměti běžného 1
běžného ZX 1
Spectra nevešla 1
nevešla a 1
a běžela 1
běžela už 1
na ZX 1
ZX Spectru 1
Spectru 128K. 1
128K. Verze 1
Verze 4 1
4 tento 1
tento rekord 1
rekord pak 1
ještě překonala. 1
překonala. Verze 1
Verze bombardéru 1
bombardéru měla 1
měla přibližně 1
stejnou rychlost, 1
rychlost, v 1
na nákladu. 1
nákladu. Verze 1
Verze I 1
I měla 1
měla motory 1
motory Argus 1
Argus As-10C 1
As-10C s 1
výkonem 177 1
177 kW 1
kW (240 1
(240 k), 1
k), verze 1
verze II 1
II Walter 1
Walter Minor 1
Minor 12 1
12 I-MR 1
I-MR s 1
s 272 1
272 kW 1
kW (370 1
(370 k) 1
verze III 1
III PZL 1
PZL G-1620B 1
G-1620B Mors 1
Mors II 1
II (Vydra) 1
(Vydra) s 1
s 316 1
316 kW 1
kW (430 1
(430 k) 1
k) anebo 1
anebo Wasp 1
Junior SB 1
SB se 1
stejným výkonem. 1
výkonem. Verze 1
Verze Match 1
Match a 1
a Expert 1
Expert jsou 1
nejvhodnější pro 1
sportovní střelbu. 2
střelbu. Verze 1
Verze není 1
běžné používání, 1
používání, může 1
být nestabilní. 1
nestabilní. Verze 1
Verze Potez 1
Potez 543 1
543 měla 1
stejné motory 1
verze 541 1
541 a 1
10 ks 1
ks do 1
do Rumunska. 1
Rumunska. Verze 1
Verze Richarda 1
Richarda Donnera 1
Donnera představuje 1
na podkladě 3
podkladě dochovaných 1
dochovaných natočených 1
natočených materiálů 1
materiálů původní 1
původní Donnerovu 1
Donnerovu vizi. 1
vizi. Verze 1
Verze S.E.5a 1
S.E.5a byla 1
frontu v 1
červnu 1917. 1
1917. Verze 1
Verze skladby 1
albu má 1
délku 6 1
11 sekund, 1
sekund, přičemž 1
přičemž skrytá 1
skrytá skladba 1
skladba zvaná 1
zvaná „Arto“ 1
„Arto“ začíná 1
3 minutách 1
minutách a 1
58 sekundách. 1
sekundách. Verze 1
Verze Valentine 1
Valentine IV 1
IV vyráběná 1
vyráběná v 1
Kanadě, která 1
která využívala 1
využívala některé 1
některé díly 1
díly kanadského 1
kanadského a 1
a amerického 1
amerického původu. 1
původu. Verze 1
Verze ve 1
vysokém rozlišní 1
rozlišní obrazu 1
obrazu ( 1
( Verze 1
Verze vybavená 1
vybavená jiným 1
jiným typem 2
typem naváděcího 1
naváděcího zařízení 1
zařízení nesla 1
označení Mi-4RI. 1
Mi-4RI. Verze 1
Verze zaznamenaná 1
zaznamenaná Janem 1
Janem Długoszem 1
Długoszem v 1
díle „Dějiny 1
„Dějiny Polska“. 1
Polska“. Verze 1
Verze z 1
z Musée 1
Musée d'Orsay 2
d'Orsay byla 1
byla ukradena 1
ukradena spolu 1
sedmi Cézannovými 1
Cézannovými obrazy 1
srpnu 1961, 1
1961, když 1
byla zapůjčena 1
zapůjčena na 2
v Aix. 1
Aix. Ve 1
Ve sbírce 3
sbírce hodin 1
hodin jsou 1
zastoupeny hodiny 1
hodiny astronomické, 1
astronomické, kapesní, 1
kapesní, stolní, 1
stolní, věžové, 1
věžové, obrazové, 1
obrazové, konzolové 1
konzolové i 1
i selské, 1
selské, a 1
od nejrůznějších 1
nejrůznějších firem 1
a zhotovitelů. 1
zhotovitelů. Ve 1
sbírce jsou 1
zastoupeny také 1
kresby sochařů 1
sochařů Josefa 1
Josefa Mařatky 1
Mařatky a 1
učitele Augusta 1
Augusta Rodina. 1
Rodina. Ve 1
sbírce vystupuje 1
vystupuje i 1
řada skutečných 1
skutečných osobnosti 1
osobnosti z 1
americké kultury, 1
kultury, např. 2
Ve sbírkách 3
sbírkách jsou 2
hojně zastoupeny, 1
zastoupeny, pro 1
pro bezproblémové 1
bezproblémové a 1
nenáročné pěstování. 1
pěstování. Ve 1
také dobře 1
dobře zastoupeny 1
zastoupeny evropské, 1
evropské, asijské 1
severoamerické umění. 1
umění. Ve 2
muzea Ditsong 1
Ditsong v 1
v Pretorii 1
Pretorii byla 1
následně identifikována 1
identifikována ještě 1
ještě velká 1
část tváře 1
s horní 2
horní čelistí. 1
čelistí. Ve 1
Ve sboru 2
sboru jsou 1
jsou příklady 1
příklady outsiderů, 1
outsiderů, ale 1
sboru sdílí 1
sdílí spojení. 1
spojení. Ve 1
sboru volitelů 1
volitelů 10. 1
února 1809 1
1809 vyhrál 1
vyhrál James 1
James Madison 1
Madison se 1
se 128 1
128 hlasy, 1
hlasy, přičemž 1
přičemž požadovaná 1
požadovaná většina 1
byla 108. 1
Jeho protikandidát 1
protikandidát získal 1
získal 89 1
89 hlasů. 1
hlasů. Ves 1
Ves byla 3
středověku součástí 1
součástí zdejší 1
zdejší husté 1
sítě osad. 1
osad. Ves 1
době tureckých 1
válek zničena. 1
zničena. Ves 1
založena někdy 1
Ve scéně, 1
scéně, ve 1
které Fidelio 1
Fidelio a 1
a Rocco 1
Rocco vykopávají 1
vykopávají Florestanovi 1
Florestanovi hrob, 1
hrob, jejich 1
jejich rozhovor 1
rozhovor orchestr 1
orchestr hudebně 1
hudebně podmalovává 1
podmalovává a 1
tím jej 1
jej současně 1
současně vysvětluje. 1
vysvětluje. Ve 1
Ve sci-fi 1
sci-fi žánru 1
žánru debutoval 1
debutoval povídkou 1
povídkou „Time 1
„Time and 1
and Time 1
Time Again“ 1
Again“ v 1
1947. Veselého 1
Veselého úvodní 1
úvodní pokus 1
pokus nestačil 1
nestačil ani 1
užší osmičku, 1
osmičku, pak 1
sériích dostal 1
za 81 1
81 metrů 1
na medailové 1
medailové pozice. 1
pozice. Veselí 1
Veselí a 1
a optimismus 1
optimismus měla 1
měla jako 1
jako málokterý 1
málokterý člověk. 1
člověk. Ve 1
Ve shodě 1
s definicí 1
definicí zůstanou 1
zůstanou zachovány 1
zachovány ostatní 1
ostatní vstupy 1
vstupy stejné. 1
stejné. Věšínova 1
Věšínova díla 1
díla náleží 1
náleží slohově 1
slohově do 1
do realistické 1
realistické malby 1
malby generace 1
generace 80. 1
se probudil 2
probudil zájem 1
o venkovský 1
venkovský lid 1
a národopisné 1
národopisné žánry. 1
žánry. Ve 1
Ve šítech 1
šítech lodi 1
hodiny. Ve 3
Ve skalním 1
skalním podloží 1
podloží nebyly 1
nebyly shledány 1
shledány výrazné 1
výrazné poruchy, 1
poruchy, takže 1
takže injekční 1
injekční práce 1
původním představám 1
představám menší. 1
Ve skautské 1
skautské činnosti 1
jedná zejména 1
typy symbolických 1
symbolických rámců 1
rámců – 1
– jeden, 1
společný všem 1
všem skautům 1
skautům ( 1
( Veškerá 1
Veškerá arabská 1
arabská slovní 1
slovní zásoba 1
zásoba do 1
do hindštiny 1
hindštiny přešla 1
přešla prostřednictvím 1
prostřednictvím perštiny 1
perštiny a 1
tudíž si 1
si neuchovala 1
neuchovala původní 1
původní arabské 1
arabské hláskové 1
hláskové znění. 1
znění. Veškerá 1
Veškerá tato 1
tato sedimentace 1
sedimentace probíhá 1
probíhá jen 2
velmi pomalu 1
a mocnosti 1
mocnosti sedimentů 1
sedimentů jsou 1
velmi malé. 2
malé. Veškeré 1
Veškeré aktivity 1
aktivity orientované 1
orientované ve 1
k nečlenům 1
nečlenům probíhají 1
v silném 1
silném provázání 1
provázání s 1
s odbornými 1
odbornými i 1
i zpravodajskými 1
zpravodajskými portály 1
portály a 2
a časopisy. 1
časopisy. Veškeré 1
Veškeré Bartošovo 1
Bartošovo úsilí 1
úsilí směřovalo 1
povznesení českého 1
vzdělání národa, 1
národa, protože 1
dvou aspektech 1
aspektech spatřoval 1
spatřoval základní 1
základní kameny 1
kameny budování 1
budování pevné 1
pevné národní 1
národní identity. 1
identity. Veškeré 1
Veškeré činnosti 1
a součinnost 1
součinnost jednotlivých 1
jednotlivých profesí, 1
profesí, jako 1
jako kameramanů 1
kameramanů a 1
a střihačů, 1
střihačů, byla 1
zkoušek nacvičena 1
nacvičena a 1
a pevně 1
pevně dána. 1
dána. Veškeré 1
Veškeré hospodářství 1
je navázáno 1
navázáno na 1
na dopravu, 1
dopravu, vesměs 1
vesměs na 1
provoz železnice. 1
železnice. Veškeré 1
Veškeré izraelsko-syrské 1
izraelsko-syrské boje 1
proto omezily 1
na střety 1
střety ve 1
moři. Veškeré 1
Veškeré její 1
její básně 1
a prózy 1
psány malými 1
písmeny bez 1
bez interpunkce. 1
interpunkce. Veškeré 1
Veškeré magické 1
magické a 1
a mystické 1
mystické znalosti 1
znalosti závisí 1
na úspěšném 1
úspěšném překonání 1
překonání Abyssu, 1
Abyssu, který 1
je symbolizován 1
symbolizován jako 1
noční poušť 1
poušť vyprahlého 1
vyprahlého lidského 1
lidského intelektu. 1
intelektu. Veškeré 1
Veškeré náboženské 1
náboženské a 1
a unionistické 1
unionistické aktivity 1
aktivity pak 1
pak zanikly 1
zanikly současně 1
s likvidací 1
likvidací kláštera 1
1950. Veškeré 1
Veškeré náklady 1
na sňatek 1
sňatek dosáhly 1
částky 2526 1
2526 pařížských 1
pařížských liber. 1
liber. Veškeré 1
Veškeré nemovitosti 1
nemovitosti zůstaly 1
zůstaly občanskému 1
občanskému sdružení, 1
sdružení, to 1
všechny stálé 1
stálé zaměstnance. 1
zaměstnance. Veškeré 1
Veškeré pokusy 1
pokusy však 1
však skončí 1
skončí trapným 1
trapným fiaskem. 1
fiaskem. Veškeré 1
Veškeré smlouvy 1
smlouvy byly 1
všechny stavební 1
stavební spořitelny 1
spořitelny byly 1
nuceny ukončit 1
ukončit svoji 1
činnost. Veškeré 1
Veškeré snahy 1
rozvoj Řečkovic 1
Řečkovic však 1
přerušil v 1
letech 1642 1
1642 – 1
– 1645 1
1645 vpád 1
vpád Švédů. 1
Švédů. Veškeré 1
Veškeré stromy 1
stromy uschly, 1
uschly, lépe 1
dařilo jen 1
jen borovicím. 1
borovicím. Veškeré 1
Veškeré technické 1
technické vybavení 2
vybavení pocházelo 1
vlastních továren 1
konstrukčních kanceláří. 1
kanceláří. Veškeré 1
Veškeré ukazatele 1
ukazatele dokazují, 1
že investiční 1
investiční životní 1
velmi nevhodný 1
nevhodný produkt 1
vytváření finančních 1
finančních rezerv. 1
rezerv. Veškeré 1
Veškeré vyrobené 1
vyrobené brikety 1
brikety byly 1
pro výtopny 1
výtopny SDF. 1
SDF. Veškeré 1
Veškeré vzdělání 1
výchova i 1
nadále směřovaly 1
směřovaly k 1
z následníka 1
následníka trůnu 2
trůnu stal 1
stal zdatný 1
zdatný voják. 1
voják. Veškeré 1
Veškeré závady 1
závady jako 1
jako vibrace 1
vibrace kanónů 1
kanónů při 1
při střelbě, 1
střelbě, úniky 1
úniky oleje 1
oleje z 1
z motoru, 1
motoru, obtížný 1
obtížný přístup 1
do kabiny 2
kabiny a 2
velké síly 1
na řídící 1
řídící páce 1
páce byly 1
postupně odstraňovány, 1
odstraňovány, nebo 1
alespoň zmírňovány. 1
zmírňovány. Veškeré 1
Veškeré změny 1
průběhu tohoto 5
odrazily i 1
ve změně 1
firmy: Protektorát 1
Protektorát Čechy 1
a Morava, 1
Morava, správa 1
správa pivovaru 1
pivovaru České 1
Budějovice. Veškerou 1
Veškerou svou 1
svou zbývající 1
zbývající magií 1
magií koncentrovali 1
koncentrovali do 1
do drahokamu 1
drahokamu a 1
ten dali 1
dali Sisu. 1
Sisu. Veškerý 1
Veškerý děj 1
děj sledujeme 1
sledujeme očima 1
očima hlavního 1
hlavního protagonisty. 1
protagonisty. Veškerý 1
Veškerý kód 1
napsán uvnitř 1
uvnitř třídy 1
objekt, s 1
výjimkou primitivních 1
primitivních datových 1
datových typů 1
typů (tj. 1
(tj. celá 1
celá čísla, 1
čísla, desetinná 1
desetinná čísla, 1
čísla, logické 1
logické hodnoty 1
a znaky), 1
znaky), které 1
nejsou třídy 1
třídy z 1
z výkonnostních 1
výkonnostních důvodů. 1
důvodů. Veškerý 1
Veškerý program 1
době vysílán 1
na jediné 1
jediné bezejmenné 1
bezejmenné stanici. 1
stanici. Veškerý 1
Veškerý provoz, 1
provoz, dovnitř 1
dovnitř i 1
i ven 1
města, bude 1
bude zakázán. 1
zakázán. Veškerý 1
Veškerý text 1
na řádku 1
řádku za 1
za znakem 1
znakem ' 1
' % 1
% ' 1
' je 1
jako komentář. 2
komentář. Veškerý 1
Veškerý volný 1
čas trávili 1
trávili spolu 1
a hráli 1
na kytary. 1
kytary. Veškerý 1
Veškerý zisk 1
zisk směřoval 1
směřoval do 1
centra Loua 1
Loua Ruva 1
Ruva pro 1
zdraví mozku 1
při clevelandské 1
clevelandské klinice. 1
klinice. Ve 1
Ve skladbě 1
skladbě byl 1
použit zvuk 2
elektrické kytary. 1
kytary. Ve 1
Ve skladišti 1
skladišti se 1
s Liziným 1
Liziným otcem, 1
otcem, ten 1
ale nechá 1
nechá zničit 1
zničit sloupy 1
a Petera 2
Petera tak 1
tak zavalí 1
zavalí konstrukce 1
konstrukce budovy. 1
Ve sklepě 2
sklepě domu 1
domu dodnes 1
dodnes pozůstatky 1
pozůstatky zařízení 1
zařízení mlýna. 1
mlýna. Ve 1
sklepě svého 1
domu proto 1
proto vybuduje 1
vybuduje malou 1
malou místnost 1
místnost — 1
— doupě 1
doupě — 1
na návštěvníka, 1
návštěvníka, kterého 1
ní mohla 1
mohla zavřít 1
zavřít a 1
jemuž by 1
mohla vyprávět 1
svůj životní 1
příběh. Ve 1
Ve sklepních 1
sklepních prostorech 1
prostorech hotelu 1
hotelu se 1
nachází restaurace. 1
restaurace. Ve 1
Ve Škodě 1
Škodě 100 1
použit systém 1
systém „vše 1
„vše vzadu“, 1
vzadu“, což 1
i převodovka 1
s rozvodovkou 1
rozvodovkou byly 1
umístěny vzadu. 1
vzadu. Ve 1
Ve školách 1
nadále vyučovalo 1
vyučovalo latinsky. 1
latinsky. Ve 1
Ve školce 1
školce musí 1
musí proběhnout 1
proběhnout uznávací 1
uznávací řízení, 1
které kontroluje 2
kontroluje a 1
a povoluje 1
povoluje činnosti 1
rámci pěstování 1
pěstování ovocné 1
ovocné sadby. 1
sadby. Ve 1
Ve škole 8
populární. Ve 1
škole Caroline 1
Caroline ( 1
škole Christoph 1
Christoph sice 1
sice mlčí, 1
mlčí, ale 1
ale odmítá 1
odmítá se 1
Milanem bavit 1
kapele. Ve 1
ni příšerné, 1
příšerné, i 1
když profesor 1
profesor hudebky 1
hudebky řekne, 1
tomu kempu. 1
kempu. Ve 1
škole nesmíme 1
nesmíme žáky 1
žáky přetěžovat 1
přetěžovat spoustou 1
spoustou zkoušek 1
a učením. 1
učením. Ve 1
škole od 1
roku učili 1
učili jen 1
jen aprobovaní 1
aprobovaní učitelé 1
učitelé s 1
s kvalifikací 1
kvalifikací pro 1
pro takzvaný 1
takzvaný III. 1
III. stupeň 1
stupeň škol 1
počet vyučujících 1
vyučujících se 1
podstatně zvýšil. 1
zvýšil. Ve 1
věnoval atletickým 1
atletickým disciplínám, 1
disciplínám, ale 1
členem New 1
York Athletic 1
Athletic Clubu, 1
Clubu, přešel 1
k plavání, 1
plavání, kterému 1
naučil v 1
letech. Ve 1
škole stavěl 1
stavěl svůj 1
svůj předmět 1
předmět nad 1
nad ostatní, 1
ostatní, dovedl 1
dovedl nadšenými 1
nadšenými slovy 1
slovy vzbuzovat 1
vzbuzovat zájem 1
zájem svých 1
svých žáků 1
nabádal je, 1
aby volný 1
čas věnovali 1
věnovali pozorování 1
pozorování přírody 1
a zachycovali 1
zachycovali ji 1
v náčrtech. 1
náčrtech. Ve 1
Ve školním 10
roce 1917/1918 1
1917/1918 se 1
se 66 1
66 žáků 1
žáků dělilo 1
tří skupin. 1
skupin. Ve 1
roce 1919/1920 1
1919/1920 byla 1
ve Vratěníně 1
Vratěníně zřízena 1
zřízena na 2
na čp. 1
čp. Ve 3
roce 1921/22 2
1921/22 se 1
škola rozšířením 1
rozšířením o 1
další třídu 1
třídu stala 1
stala fakticky 1
fakticky čtyřtřídní, 1
čtyřtřídní, což 1
stalo od 1
roku 1925/26 1
1925/26 definitivní. 1
definitivní. Ve 1
1921/22 začal 1
začal František 1
František Teuner 1
Teuner studovat 1
na benešovském 1
benešovském gymnáziu. 1
gymnáziu. Ve 1
roce 1950/1951 1
1950/1951 navštěvoval 1
navštěvoval Školu 1
Školu politických 1
a hospodářských 2
hospodářských věd. 1
věd. Ve 2
1964 – 1
– 65 1
65 byla 1
byla experimentálně 1
experimentálně otevřena 1
otevřena sportovní 1
sportovní třída 1
třída pro 1
lyžích v 1
v Základní 1
Základní škole 1
škole Komenského 1
Jilemnici. Ve 1
roce 1977/78 1
1977/78 zde 1
zde studovalo 1
studovalo ve 1
všech ročnících 1
ročnících 138 1
138 profesionálních 1
profesionálních pracovníků 1
pracovníků PO 1
PO SSM 1
SSM — 1
— skupinových 1
skupinových vedoucích 1
vedoucích PO 1
PO SSM, 1
SSM, pracovníků 1
pracovníků domů 1
domů pionýrů 1
a mládeže, 2
mládeže, tajemníků 1
tajemníků OV 1
OV SSM 1
SSM pro 1
v PO 1
a pracovníků 1
pracovníků vyšších 1
vyšších orgánů 1
orgánů PO 1
PO SSM. 1
SSM. Ve 1
roce 2002/2003 1
2002/2003 nastoupilo 1
nastoupilo do 2
školy 683 1
683 dětí, 1
dětí, ve 4
roce 2003/2004 1
2003/2004 704 1
704 dětí, 1
roce 2004/2005 1
2004/2005 702 1
702 dětí, 1
roce 2007/2008 1
2007/2008 680 1
680 dětí, 1
roce 2008/2009 1
2008/2009 668 1
668 dětí 1
roce 2009/2010 1
2009/2010 667 1
667 dětí. 1
dětí. Ve 1
roce 2016/2017 1
2016/2017 zde 1
studuje zhruba 1
850 žákyň 1
žákyň a 1
žáků. Ve 1
roce 2020/2021 1
2020/2021 studovala 1
studovala 1. 1
ročník navazujícího 1
navazujícího magisterského 1
magisterského studia. 1
studia. Ve 1
Ve skotském 1
skotském žebříčku 1
Ve Skotsku 3
Skotsku článek 1
článek 2 1
2 Prejudice 1
Prejudice Act 1
Act uznává 1
uznává předsudky 1
předsudky na 1
orientace nebo 1
nebo transgender 1
transgender identity 1
identity za 1
za přitěžující 1
přitěžující okolnost 1
okolnost při 2
ukládání trestů. 1
trestů. Ve 1
Skotsku je 2
konečně mír 1
Malcolm je 1
je korunován 1
korunován králem. 1
králem. Ve 1
za skotského 1
skotského autora. 1
autora. Ve 1
Ve Skrýšovském 1
Skrýšovském potoce 1
oblasti Obecního 1
Obecního lesa 1
lesa u 1
rybníka Kukle 1
Kukle do 1
žili pstruzi 1
pstruzi a 1
a mník 1
mník jednovousí. 1
jednovousí. Ve 1
Ve skupinách 2
skupinách se 3
často zvyšuje 1
zvyšuje tendence 1
skákání nad 1
nad hladinu, 1
hladinu, pronásledování 1
pronásledování kořisti 1
a vzájemnému 1
vzájemnému pošťuchování. 1
pošťuchování. Ve 1
skupinách /sp, 1
/sp, st, 1
st, sp/ 1
sp/ a 1
konci slov 1
naopak vyslovují 1
vyslovují bez 1
bez aspirace. 1
aspirace. Ve 1
Ve skupině-A 1
skupině-A se 1
hrálo novým 1
novým systémem, 1
1975. Ve 1
Ve skupině 3
skupině hraje 1
hraje primárně 1
kytaru, avšak 1
na nahrávkách 1
nahrávkách hraje 1
další nástroje. 1
nástroje. Ve 2
skupině hrál 2
sólovou kytaru 1
jako skladatel, 1
skladatel, zpěvák 1
poloviny šedesátých 1
vedoucí skupiny. 1
skupiny. Ve 1
skupině kolem 1
kolem knížete 1
knížete Thurn-Taxise 1
Thurn-Taxise měl 1
měl důležité 1
důležité slovo 1
slovo J.V. 1
J.V. Frič, 1
Frič, který 1
vypuknutí prusko-rakouské 1
prusko-rakouské války 1
v emigraci 2
emigraci a 2
dokonce usiloval 1
vytvoření české 1
české jednotky 1
by bojovala 1
bojovala proti 2
proti Rakousku. 1
Rakousku. Ve 1
Ve skutečném 1
skutečném světe 1
světe se 1
celé instituce 1
instituce věnují 1
věnují udržováním 1
udržováním požadované 1
požadované úrovně 1
úrovně inflace. 1
inflace. Ve 1
Ve skutečnosti 31
skutečnosti Aldrin 1
Aldrin žádný 1
žádný vlastní 1
vlastní fotoaparát 1
fotoaparát neměl, 1
neměl, jelikož 1
starosti jiné 1
jiné úkony. 1
úkony. Ve 1
skutečnosti bránilo 1
bránilo Madrid 1
Madrid na 1
000 republikánských 1
republikánských vojáků 1
počet interbrigadistů 1
interbrigadistů nepřesáhl 1
nepřesáhl 3 1
skutečnosti by 1
podobě příliš 1
příliš objemný, 1
objemný, aby 1
do kufříku 1
kufříku vešel. 1
vešel. Ve 1
skutečnosti byla 1
byla Emily 1
Emily jednou 1
z mimozemsko-lidských 1
mimozemsko-lidských hybridů 1
hybridů vytvořených 1
vytvořených smícháním 1
smícháním mimozemské 1
mimozemské DNA 1
DNA s 1
vajíčky odebranými 1
odebranými při 1
při únosu. 1
únosu. Ve 1
byl sněm 1
sněm složen 1
složen i 1
nadále z 1
z poslanců 1
prosinci 1938 2
se nekonaly. 1
nekonaly. Ve 1
skutečnosti jde 1
o složeninu 1
složeninu dvou 1
dvou jmen. 1
jmen. Ve 1
skutečnosti jejich 1
jejich konkrétní 1
konkrétní příkaz 1
k přísnému 1
přísnému vegetariánství 1
vegetariánství byl 1
z „omylů“ 1
„omylů“ ebionitů. 1
ebionitů. Ve 1
skutečnosti jich 1
bylo finální 1
finální ukončení 1
ukončení sběru 1
sběru získáno 1
získáno 77 1
77 508. 1
508. Vláda 1
Vláda prezentovala 1
prezentovala výsledky 1
analýzy konzultace 1
konzultace v 1
červenci 2012. 1
2012. Ve 1
jsou teleobjektivy 1
teleobjektivy a 1
a dlouhoohniskové 1
dlouhoohniskové objektivy 1
objektivy skoro 1
skoro stejné. 1
stejné. Ve 1
skutečnosti krutý 1
krutý vojevůdce 1
vojevůdce husitských 1
husitských vojsk 1
vojsk Jan 1
Žižka ve 1
Králové nikdy 1
nebyl. Ve 2
skutečnosti leží 1
leží soubory 1
soubory a 2
a adresáře 1
jiném počítači 1
a přistupujeme 1
přistupujeme k 1
nim pomocí 1
pomocí speciálních 1
speciálních síťových 1
síťových volání 1
volání služeb 1
služeb (např. 1
(např. Ve 1
skutečnosti lidé 1
nemají pro 1
pro žraloky 1
žraloky dostatečně 1
dostatečně tučné 1
tučné maso, 1
maso, protože 1
ti potřebují 1
potřebují spoustu 1
spoustu energie, 1
energie, aby 1
aby poháněla 1
poháněla jejich 1
jejich veliká 1
veliká svalnatá 1
svalnatá těla. 1
těla. Ve 1
skutečnosti mu 1
mu dávají 1
dávají alkohol 1
alkohol a 2
a bezcenné 1
bezcenné zbraně, 1
takže získají 1
získají i 1
území. Ve 1
skutečnosti nebylo 1
vůbec třeba 1
třeba dopustit 1
dopustit se 1
se něčeho 1
něčeho nezákonného, 1
nezákonného, aby 1
občan státu 1
tábora nucených 1
nucených prací 2
prací dostal 1
dostal – 1
– stačilo, 1
stačilo, aby 1
stal podezřelým, 1
podezřelým, že 1
by jednou 1
jednou něco 1
něco spáchat 1
spáchat mohl. 1
mohl. Ve 1
skutečnosti nejde 1
jedinou odrůdu, 1
odrůdu, ale 1
o označení 1
označení skupiny 1
skupiny modifikovaných 1
modifikovaných brambor. 1
brambor. Ve 1
skutečnosti neměla 1
většina počítačů 1
počítačů více 1
jeden port. 1
port. Ve 1
skutečnosti pracovaly 1
pracovaly všechny, 1
všechny, dokud 1
jim zbývalo 1
zbývalo něco 1
něco sil. 1
sil. Ve 2
skutečnosti prý 1
prý nosí 1
nosí masky 1
masky kvůli 1
své stydlivosti. 1
stydlivosti. Ve 1
skutečnosti Rudolf 1
jen drobných 1
drobných diplomatických 1
diplomatických úspěchů 1
úspěchů na 2
hranici uhersko-balkánské. 1
uhersko-balkánské. Ve 1
již nevrátily 1
nevrátily a 1
a dojezdily 1
svazu v 2
letech 1950 3
1950 – 1
– 1951. 1
o jižní 1
jižní „předměstí“ 1
„předměstí“ Ve 1
však pravidelná 1
pravidelná Zvláštní 1
Zvláštní letecká 1
letecká služba 1
služba (SAS) 1
(SAS) stala 1
těch válečných 1
válečných jednotek, 1
měly patřit 1
patřit historii. 1
historii. Ve 1
skutečnosti šlo 1
velký palác, 1
který ležel 1
ležel několik 1
samotného města. 1
znamená vzdát 1
se zavedených 1
zavedených postupů 1
nově pohlédnout 1
pohlédnout na 1
na práce, 1
práce, jež 1
vytvoření výrobku 1
výrobku nebo 1
nebo služby 1
služby firmy, 1
firmy, resp. 1
resp. poskytnutí 1
poskytnutí hodnoty 1
hodnoty zákazníkovi. 1
zákazníkovi. Ve 1
Ve skutečnosti, 1
skutečnosti, tzv. 1
tzv. teorie 1
teorie bez 1
bez vlasů 1
vlasů zdánlivě 1
zdánlivě předpokládala, 1
že černé 1
díry mají 1
jeden mikrostav. 1
mikrostav. Ve 1
skutečnosti už 1
už přemýšlí, 1
přemýšlí, jak 1
jak předat 1
předat ponorku 1
ponorku Američanům 1
Američanům bez 1
bez posádky, 1
posádky, jen 1
s důstojníky. 1
důstojníky. Ve 1
skutečnosti vládl 1
vládl Itálii 1
Itálii zcela 1
nezávisle jako 1
suverénní král 1
zájem učinit 1
učinit cokoli, 1
cokoli, čím 1
by Nepotovi 1
Nepotovi dopomohl 1
dopomohl k 2
k moci. 1
moci. Ve 2
snímek pořízen 1
pořízen na 1
na cestovní 1
cestovní lodi 1
Evropy, proto 1
kritici interpretovali 1
interpretovali jako 1
záznam lidí, 1
které neakceptovali 1
neakceptovali američtí 1
američtí imigrační 1
imigrační úředníci 1
domů. Ve 1
žádný jednotlivý 1
jednotlivý zakladatel: 1
zakladatel: jméno, 1
jméno, nápad, 1
nápad, podstata 1
podstata a 1
a taktika“. 1
taktika“. Ve 1
nutně docházet 1
k jakýmkoliv 1
jakýmkoliv zlepšením, 1
zlepšením, nicméně 1
takové kroky 1
kroky mohou 1
být nutné, 1
aby hejno 1
hejno neuvízlo 1
neuvízlo v 1
lokálním minimu 1
minimu (resp. 1
(resp. maximu). 1
maximu). Ve 1
však působili 1
nejbližší rádci. 1
rádci. Ve 1
skutečnosti zde 1
jediný řecký 1
řecký voják, 1
voják, ale 1
ale civilní 1
civilní obyvatelstvo 1
obyvatelstvo odsunuté 1
odsunuté Turky 1
Turky z 1
z Malé 1
Asie. Veslařský 1
Veslařský kanál 1
je 2200 1
2200 metrů 2
osmi závodními 1
závodními drahami 1
drahami pro 1
pro veslování 1
veslování a 1
a doplňkovým 1
doplňkovým vratným 1
vratným kanálem. 1
kanálem. Ve 1
Ve Slavicích 1
Slavicích se 1
narodil RNDr. 1
RNDr. Ve 1
Ve Slavii 1
Slavii hrál 1
poloviny sezony 1
sezony 2001/02, 1
2001/02, kdy 1
do Maďarska. 1
Maďarska. Ve 1
Ve slavném 1
slavném utkání 1
utkání vedla 1
vedla Sparta 1
Sparta po 1
po poločase 1
poločase již 1
již 3:0. 1
3:0. Ve 1
Ve sletovém 1
sletovém průvodu 1
průvodu Prahou 1
Prahou pochodovalo 1
pochodovalo přes 1
přes 85 1
85 000 1
000 účastníků 1
účastníků sletu. 1
sletu. Ve 1
Ve Slezském 1
Slezském odboji 1
odboji měl 1
měl hodnost 1
hodnost kapitána. 1
kapitána. Ve 1
Ve sloučeninách 2
sloučeninách se 2
zvyšuje množství 1
množství uhlíku. 1
uhlíku. Ve 1
v mocenství 1
mocenství Hg 1
Hg + 1
+ ( 1
( Veslování 1
Veslování je 1
je cvik 1
cvik pro 1
posílení zad. 1
zad. Ve 1
Ve slovech 1
slovech bez 1
bez přízvuku 1
přízvuku nedojde 1
k tonálnímu 1
tonálnímu poklesu. 1
poklesu. Ve 1
Ve slovenské 1
slovenské sbírce 1
sbírce Zlatý 1
Zlatý skarabeus 1
skarabeus byla 1
názvem Za 1
Za živa 1
živa v 1
v hrobe. 1
hrobe. Ve 1
Ve slovinštině 1
slovinštině nabízejí 1
nabízejí kurzy 1
kurzy lékařství, 1
lékařství, aplikované 1
aplikované vědy, 1
vědy, umění, 1
umění, práva, 1
práva, administrativy, 1
administrativy, přírodních 1
dalších předmětů. 1
předmětů. Ve 1
Ve složeném 1
složeném květenství 1
uspořádány dva 1
až čtyři, 1
čtyři, zřídka 1
zřídka pět 1
pět květů, 1
květů, celkem 1
celkem bývá 1
rostlině osm 1
až dvanáct 2
dvanáct květů. 1
květů. Ve 1
Ve složených 1
složených státech 1
státech ( 1
Ve službách 1
hraběte zde 1
působila řada 1
řada vynikajících 1
vynikajících hudebníků 1
hudebníků té 1
doby, např. 1
Ve službě 15
službě byla 1
letech 1981–2015. 1
1981–2015. Ve 1
službě byl 5
letech 1888–1905. 1
1888–1905. Ve 1
letech 1903–1916. 1
1903–1916. Ve 1
letech 1914–1959. 1
1914–1959. Ve 1
letech 1939–1947. 1
1939–1947. Ve 1
službě byly 5
1894. Ve 1
letech 1906–1921. 1
1906–1921. Ve 1
letech 1941–1945. 1
1941–1945. Ve 1
letech 1943–1952. 1
1943–1952. Ve 1
letech 1943–1972. 1
1943–1972. Ve 1
2011. Ve 1
službě jsou 1
1993. Ve 1
službě se 1
opakovaně stal 1
stal aktérem 1
aktérem národnostních 1
národnostních sporů, 1
sporů, například 1
například ohledně 1
ohledně odesílání 1
odesílání drážních 1
drážních telegramů 1
telegramů v 1
češtině. Ve 1
první linii 1
linii byl 1
letech 1911–1952. 1
1911–1952. Ve 1
Ve služebním 1
služebním křídle 1
křídle byla 2
byla dopravní 1
telegrafní kancelář 1
kancelář a 2
a čekárna 1
čekárna pro 1
cestující. Ve 1
Ve SmackDownu 1
SmackDownu debutovala 1
jménem Alicia 1
Alicia Fox 1
Fox s 1
s gimmickem 1
gimmickem svatební 1
svatební plánovačky. 1
plánovačky. Ve 1
Ve směrnicích 1
směrnicích jsme 1
měli příkaz 1
příkaz vždycky 1
vždycky poslechnout 1
poslechnout únosce.“ 1
únosce.“ Ve 1
Ve směru 4
směru z 4
jihu na 4
sever je 2
stanice první, 1
směru poslední 1
poslední (tj. 1
(tj. 27.). 1
27.). Ve 1
pořadí osmnáctá, 1
osmnáctá, v 1
směru desátá. 1
desátá. Ve 1
říše do 1
hospodářské kontingenty 1
kontingenty uhlí 1
a koksu, 1
koksu, průmyslové 1
průmyslové výrobky, 1
výrobky, kompenzace 1
kompenzace a 1
jiné obchody. 1
obchody. Ve 2
Prahy má 1
mít kromě 1
základních jízdních 1
pruhů ještě 1
jeden stoupací. 1
stoupací. Vesměs 1
Vesměs bývá 1
bývá hodnocen 1
největších vojenských 1
vojenských géniů 1
géniů všech 1
Ve směsi 1
s arabikou 1
arabikou snižuje 1
snižuje cenu. 1
cenu. Vesměs 1
Vesměs svým 1
svým zaměřením 1
zaměřením vycházely 1
vycházely a 1
dodnes vycházejí 1
z vymezení 1
vymezení pojmu 1
pojmu biofyziky 1
biofyziky jako 1
jako vědeckého 1
vědeckého oboru, 1
oboru, který 1
který zkoumá 1
zkoumá fyzikálními 1
fyzikálními metodami 1
metodami biologicky 1
biologicky významné 1
významné molekuly 1
molekuly a 1
tak vede 1
k vysvětlení 3
vysvětlení a 1
pochopení hlubších 1
hlubších zákonitostí 1
zákonitostí biologických 1
biologických jevů. 1
jevů. Ve 2
Ve Smetanových 1
Smetanových sadech 1
sadech se 1
dokonce koná 1
koná velkolepý 1
velkolepý rytířský 1
rytířský turnaj, 1
turnaj, ve 1
kterém nechybí 1
ani tjost, 1
tjost, ukázka 1
ukázka královské 1
královské turnajové 1
turnajové disciplíny. 1
disciplíny. Ve 1
Ve Smiřicích 1
Smiřicích žilo 1
7 sourozenců 1
sourozenců Rezkových, 1
Rezkových, 4 1
4 sestry 1
3 bratři. 1
bratři. Vesmírná 1
Vesmírná fregata 1
fregata WEC 1
WEC míří 1
míří k 1
Měsíci, kde 1
kde vyzvedne 1
vyzvedne životapodpůrnou 1
životapodpůrnou kapsli 1
kapsli s 1
se stačí 1
místním hnutím 1
hnutím odporu. 1
odporu. Vesmírný 1
Vesmírný cestovatel 1
cestovatel Tom 1
Tom tráví 1
čas fyzickým 1
fyzickým i 1
i mentálním 1
mentálním cvičením, 1
cvičením, například 1
například meditací, 1
meditací, která 1
umožňuje vnímat 1
vnímat minulost 1
a interagovat 1
interagovat s 1
s ní. 3
ní. Vesmír 1
Vesmír se 1
pro záření 1
záření průhledný. 1
průhledný. Ve 1
Ve smlouvě 1
smlouvě byla 1
byla zakotvena 1
zakotvena dohoda 1
o technické 2
technické pomoci 1
pomoci Dodání 1
Dodání veškeré 1
veškeré důlní 1
důlní techniky, 1
techniky, materiálu 1
vybavení. Ve 1
Ve smluvenou 1
smluvenou dobu 1
dobu však 1
však popadli 1
popadli jakékoli 1
jakékoli zbraně 1
a nástroje, 1
u kolonistů 1
kolonistů našli 1
a zaútočili. 1
zaútočili. Ve 1
Ve smyslu 2
smyslu § 1
§ 561 1
561 odst. 1
1 občanského 1
občanského zákoníku 1
zákoníku může 1
být vlastnoruční 1
vlastnoruční podpis 1
podpis v 1
v obvyklých 1
obvyklých případech 1
případech nahrazen 1
nahrazen mechanickými 1
mechanickými prostředky, 1
prostředky, např. 1
smyslu většiny 1
většiny historických 1
pramenů však 1
však toponyma 1
toponyma Kežmarská 1
Kežmarská Bílá 1
Bílá voda 1
voda označuje 1
označuje až 1
až tok 1
tok od 1
soutoku Bielého 1
Bielého potoka 1
s Zeleným 1
Zeleným potokem. 1
potokem. Ves 1
Ves na 1
břehu nesla 1
název Seglingen 1
Seglingen po 1
po vůdčím 1
vůdčím rodu 1
rodu Seglingů. 1
Seglingů. Vesna 1
Vesna podstoupila 1
podstoupila náročnou 1
náročnou operaci, 1
operaci, která 1
jí zachránila 1
zachránila život, 1
ale nezůstala 1
následků. Ve 1
Ve snaze 4
snaze oslabit 1
oslabit německou 1
národnost bylo 1
bylo židům 1
židům umožněno 1
umožněno přihlásit 1
přihlásit se 1
k „židovské 1
„židovské národnosti“ 1
národnosti“ ČAPKOVÁ, 1
ČAPKOVÁ, Kateřina. 1
Kateřina. Ve 1
snaze vyhnout 1
se srážce 1
srážce narazily 1
narazily obě 1
při manévrování 1
manévrování do 1
sebe, Terror 1
Terror přistál 1
na Erebu 1
Erebu a 1
téměř jej 1
jej rozdrtil. 1
rozdrtil. Ve 1
zabránit této 1
této katastrofě 1
katastrofě byli 1
byli vysazováni 1
vysazováni odolnější 1
odolnější kříženci 1
kříženci s 1
některými jinými 1
druhy kaštanovníku, 1
kaštanovníku, kteří 1
často vzhledově 1
vzhledově velice 1
velice podobní 1
podobní čistému 1
čistému druhu. 1
druhu. Ve 1
snaze zachytit 1
zachytit podobu 1
podobu člověka 1
člověka co 1
co nejpravdivěji 1
nejpravdivěji se 1
některým portrétům 1
portrétům po 1
letech vracela. 1
vracela. Ve 1
Ve sněmovně 3
sněmovně setrval 1
července 2003, 1
2003, kdy 1
kdy rezignoval 1
sněmovně si 1
si Bratři 1
Bratři Itálie 1
Itálie polepšili 1
polepšili na 1
33 poslanců, 1
poslanců, v 1
v senátu 1
senátu získali 1
získali 16 1
16 mandátů. 1
mandátů. Vesničané 1
Vesničané jsou 1
jsou zaraženi, 1
zaraženi, jen 1
jen děti 1
děti si 1
dále bezstarostně 1
bezstarostně hrají 1
hrají – 1
nimi Paľo 1
Paľo a 1
a Marienka 1
Marienka – 1
chvíli strhnou 1
strhnou i 1
i dospělé 1
dospělé do 1
a tance. 1
tance. Vesničané 1
Vesničané na 2
oplátku odmítli 1
odmítli dále 1
dále odvádět 1
odvádět desátky. 1
desátky. Vesničané 1
pilot jiného 1
jiného letadla 1
letadla řekli, 1
kolem 19.00, 1
19.00, v 1
kdy letadlo 1
letadlo mělo 1
podle plánu 1
plánu přistát, 1
přistát, spatřili 1
obloze plameny. 1
plameny. Vesničany 1
Vesničany však 1
však nepřešla 1
nepřešla nevraživost 1
nevraživost vůči 1
vůči cizí 1
cizí ženě. 1
ženě. Vesnice 1
Vesnice a 2
připomíná roku 1
roku 1394, 1
1394, když 1
když patřila 1
patřila Bohuňkovi 1
Bohuňkovi Hájku 1
Hájku z 1
z Tismic. 1
Tismic. Vesnice 1
a přádelna 1
přádelna jsou 1
jsou historicky 1
historicky důležité 1
důležité díky 1
díky propojení 1
s Owenovými 1
Owenovými nápady, 1
nápady, ale 1
své roli 1
v rozvíjející 1
se průmyslové 1
průmyslové revoluci 1
revoluci ve 1
historii urbanistického 1
urbanistického plánování. 1
plánování. Vesnice 1
Vesnice Borodino 1
Borodino a 1
staly bojištěm 1
bojištěm i 1
války. Vesnice 1
Vesnice byla 2
dána pod 1
správu císařského 1
císařského rychtáře. 1
rychtáře. Vesnice 1
postaveny ochranné 1
ochranné hráze 1
hráze na 1
řece Boržavě. 1
Boržavě. Vesnice 1
Vesnice disponuje 1
disponuje vlastním 1
vlastním molem, 1
molem, hospodou, 1
hospodou, parkovištěm, 1
parkovištěm, vrátnicí 1
vrátnicí a 1
a masérnou 1
masérnou s 1
s ošetřovnou. 1
ošetřovnou. Vesnice 1
Vesnice Horní 1
Horní Kamenice 1
Kamenice leží 1
výšce 377 1
377 metrů 1
mořem. Vesnice 1
Vesnice je 1
města Blanska, 1
Blanska, proto 1
proto nemá 1
nemá své 1
své zastupitelstvo 1
zastupitelstvo ani 1
ani starosty. 1
starosty. Vesnice 1
Vesnice leží 3
relativně rovném 1
rovném terénu 1
terénu na 1
hoře (брдо) 1
(брдо) a 1
nabízí krásné 1
krásné panaromatické 1
panaromatické výhledy 1
na pohoří 1
pohoří a 1
řeky Radika. 1
Radika. Vesnice 1
poloostrova Sõrve. 1
Sõrve. Vesnice 1
výšce 380 1
nachází les 1
les Březná 1
Březná (83,44 1
(83,44 ha, 1
ha, státní). 1
státní). Vesnice 1
Vesnice má 2
má katastr 1
katastr o 1
rozloze 3,18 1
3,18 km 1
tudíž měla 1
měla hustotu 1
obyvatelstva 390,3 1
390,3 obyv. 1
obyv. Vesnice 1
kolem 960 1
960 obyvatel. 2
obyvatel. Vesnice 1
Vesnice měla 1
tehdy kolem 1
kolem stovky 1
stovky obyvatel 2
22 usedlostech. 1
usedlostech. Vesnice 1
Vesnice náleží 1
ke komunitě 1
obecní jednotce 1
jednotce Mithimna 1
Mithimna a 1
ostrova východně 1
města téhož 1
téhož jména. 1
jména. Vesnice 1
Vesnice Nasaqalau 1
Nasaqalau je 1
známa několika 1
několika jeskyněmi, 1
jeskyněmi, nejznámější 1
nejznámější Oso 1
Oso Nabukete, 1
Nabukete, také 1
jako Pregnant 1
Pregnant Women's 1
Women's Cave 1
Cave (Jeskyně 1
(Jeskyně těhotné 1
těhotné ženy). 1
ženy). Vesnice 1
Vesnice Oberreichenbach 1
Oberreichenbach a 1
a Niederreichenbach 1
Niederreichenbach byly 1
založeny kolem 1
1200. Vesnice 1
Vesnice pak 1
zbořena. Vesnice 1
nazývají Galsa 1
Galsa a 1
a Pinkóc. 1
Pinkóc. Vesnice 1
mírně zvlněné 1
zvlněné náhorní 1
plošině přecházející 1
přecházející plynule 1
plynule do 1
do Libanonu. 1
Libanonu. Vesnice 1
plošině ve 1
m., asi 1
m výše 1
je okolní 1
okolní krajina. 1
krajina. Vesnice 1
kopce Zámišec, 1
Zámišec, který 1
vysoký 342 1
342 m. 1
m. Vesnice 1
oblasti Cysterskie 1
Cysterskie Kompozycje 1
Kompozycje Krajobrazowe 1
Krajobrazowe Rud 1
Rud Wielkich. 1
Wielkich. Vesnice 1
Vesnice s 1
s okrouhlou 1
okrouhlou návsí 1
návsí ve 1
rozložena v 1
výšce od 1
450 do 1
do 490 1
490 metrů, 1
svahu, sklánějícím 1
sklánějícím se 1
severozápadu do 1
potoka Koželužky. 1
Koželužky. Vesnice 1
Vesnice v 1
v laguně 1
laguně leží 1
leží převážně 1
při severozápadním 1
severozápadním pobřeží 1
pobřeží laguny 1
laguny (Sapuk, 1
(Sapuk, Penia, 1
Penia, Peniesene, 1
Peniesene, Tunnuk, 1
Tunnuk, Mechitiw, 1
Mechitiw, Iras, 1
Iras, Nepukos, 1
Nepukos, Mwan, 1
Mwan, Neiwe 1
Neiwe a 1
a Wichap, 1
Wichap, Epinup). 1
Epinup). Vesnice 1
Vesnice však 1
však koncem 1
století zanikla, 1
zanikla, její 1
její katastr 1
katastr zpustl, 1
zpustl, což 1
maďarském názvu 1
názvu „Puszta 1
„Puszta Mezö“ 1
Mezö“ (Pusté 1
(Pusté Pole). 1
Pole). Vesnice 1
Vesnice vznikala 1
vznikala postupně 1
na vyklučeném 1
vyklučeném místě 1
letech 1626–1672. 1
1626–1672. Vesnice 1
Vesnice vznikla 1
součást bloku 1
bloku židovských 1
židovských osad, 1
osad, takzvaných 1
takzvaných Usiškinových 1
Usiškinových pevností 1
pevností - 1
- Vesnicí 1
Vesnicí protéká 1
protéká Mačický 1
Mačický potok, 1
potok, na 2
byla severovýchodně 1
od Mačic 1
Mačic vybudována 1
vybudována přehrada. 1
přehrada. Vesnici 1
Vesnici StB 1
StB za 1
pomoci Veřejné 1
Veřejné bezpečnosti 1
bezpečnosti obklíčila 1
obklíčila a 1
a návštěvníky 1
návštěvníky rozehnala. 1
rozehnala. Ve 1
Ve snímku 1
snímku byla 1
použita například 1
například píseň 1
Ve sníženém 1
sníženém přízemí 1
je dětské 1
dětské oddělení 1
část oddělení 1
dospělé (naučná 1
(naučná literatura, 1
literatura, detektivky, 1
detektivky, životopisy, 1
životopisy, cestopisy). 1
cestopisy). Ve 1
Ve snůšce 1
snůšce bývá 1
bývá jedno 1
jedno až 2
dvě oválná 1
oválná vejce 1
vejce bílé 1
barvy, občas 1
se zeleným 1
zeleným nádechem. 1
nádechem. Ve 1
Ve snu 2
mi zdálo, 1
zdálo, jak 1
jak křičím: 1
křičím: "Všichni 1
"Všichni jsme 1
jsme prezidenti 1
prezidenti svý 1
svý země! 1
země! Ve 1
snu vidí, 1
jak on 1
sestra, které 1
které říká 1
říká výjimečná 1
výjimečná dívka 1
dívka (Extraordinary 1
(Extraordinary Girl) 1
Girl) tančí 1
tančí ve 1
ní zamiluje 1
zamiluje („Extraordinary 1
(„Extraordinary Girl"). 1
Girl"). Vespa 1
Vespa club 1
club v 2
republice založil 1
založil Vítězslav 1
Vítězslav Křížek 1
2004. Vespa 1
Vespa crabro 2
crabro germana 1
germana má 1
přední svrchní 1
svrchní části 1
části středohrudi 1
středohrudi dva 1
dva červenavé 1
červenavé sbíhavé 1
sbíhavé pruhy, 1
pruhy, kdežto 1
u formy 1
formy Vespa 1
crabro crabro 1
crabro tyto 1
tyto pruhy 1
pruhy chybějí 1
chybějí a 1
a svrchní 1
svrchní část 1
část středohrudi 1
středohrudi je 1
celá tmavě 1
tmavě zbarvená. 1
zbarvená. Ve 1
Ve španělštině 1
španělštině se 1
případech jako 1
jako index 2
index používají 1
používají poslední 1
dvě písmena 1
písmena příslušné 1
příslušné koncovky 1
koncovky („er“). 1
(„er“). Ve 1
Ve Spartaku 1
Spartaku hrál 1
konce aktivní 1
1969. Vespasiana 1
Vespasiana toto 1
toto zaujalo 1
zaujalo natolik, 1
jej Josef 1
Josef dále 1
dále doprovázel 1
jeho tažení 1
tažení jako 1
zajatec. Ve 1
Ve speciálních 1
speciálních provozech 1
provozech se 1
proto používá 1
používá moderní 1
moderní způsob 1
způsob množení, 1
množení, tzv. 1
Ve špici 1
špici systému 1
umístěno elektronické 1
elektronické zařízení 1
měření tlaku, 1
tlaku, zvané 1
zvané Q-Ball. 1
Q-Ball. Ve 1
Ve Špindlerově 1
Špindlerově Mlýně 1
Mlýně se 1
jiné nachází 1
i aquapark, 1
aquapark, bobová 1
bobová dráha 1
dráha či 1
či lanové 1
lanové centrum. 1
centrum. Vespin 1
Vespin otec, 1
král Roland 1
Roland (Dick 1
(Dick Van 1
Van Patten), 1
Patten), najme 1
najme kapitána 1
kapitána Lone 1
Lone Stara 1
Stara spolu 1
jeho nohsledem 1
nohsledem Barfem 1
Barfem aby 1
dceru zachránili. 1
zachránili. Ve 1
Ve spisu 1
spisu "Čtyři 1
"Čtyři knihy 1
o architektuře" 1
architektuře" tedy 1
tedy zveřejnil 1
zveřejnil svoje 1
svoje ideální 1
ideální plány, 1
plány, a 1
nikoli plány 1
plány již 1
již realizovaných 1
realizovaných staveb. 1
staveb. Vespod 1
Vespod na 1
na středu 1
středu květu 1
s terčem, 1
terčem, nad 1
jsou pachové 1
pachové žlázy 1
žlázy rozptylující 1
rozptylující typický 1
typický zápach. 1
zápach. Ve 1
Ve spodní 7
dvě zkřížené 1
zkřížené zeleně 1
smaltované vavřínové 1
vavřínové ratolesti. 1
ratolesti. Ve 1
části medaile 1
medaile vpravo 1
vpravo byla 1
byla vavřínová 1
vavřínová větvička. 1
větvička. Ve 1
části nahromaděné 1
nahromaděné biomasy 1
biomasy rašeliniště 1
rašeliniště není 1
není přítomen 1
přítomen vzduch, 1
vzduch, tudíž 1
tudíž zde 1
k anaerobnímu 1
anaerobnímu rozkladu 1
rozkladu biomasy. 1
biomasy. Ve 1
části, pod 1
úrovní pracovní 1
pracovní plošiny, 1
plošiny, jsou 1
umístěny předehřívací 1
předehřívací komory 1
– rekuperátory 1
rekuperátory a 1
a komínový 1
komínový kanál 1
kanál k 1
k odvodu 1
odvodu spalin 1
spalin do 1
do komína. 1
komína. Ve 1
části pomníku 2
pomníku je 1
je dodatek: 1
dodatek: „Památce 1
„Památce našich 1
našich kamarádů 1
kamarádů věnují 1
věnují příslušníci 1
příslušníci polního 1
polního pluku 1
č. 102.“ 1
102.“ Ve 1
části vzadu 1
vzadu pouzdra 1
nachází spoušťový 1
spoušťový mechanismus 1
mechanismus s 1
s rukojetí 1
rukojetí na 1
stranách. Ve 1
spodní pozici 2
pozici nádech 1
a výdech, 1
výdech, zpevnění 1
zpevnění trupu. 1
trupu. Ve 1
Ve Spojeném 2
království je 1
do Dolní 1
sněmovny parlamentu 1
parlamentu uplatňován 1
uplatňován většinový 1
většinový volební 1
volební systém 1
volebních obvodech. 1
obvodech. Ve 1
písně prodalo 1
prodalo 330 1
330 000 1
kusů během 1
týdne prodeje 1
stal nejprodávanějším 1
nejprodávanějším singlem 1
singlem za 1
roky. Ve 1
Ve spojení 1
spojení historiografie 1
historiografie s 1
poezií Sebald 1
Sebald volí 1
volí opět 1
opět formu 1
formu mimo 1
mimo tradiční 1
tradiční žánry: 1
žánry: časově 1
časově podmíněnou 1
podmíněnou historickou 1
historickou dokumentaci, 1
dokumentaci, která 1
se románovým 1
románovým přepisem 1
přepisem nenápadně 1
nenápadně mění 1
v alegorii. 1
alegorii. Ve 1
Ve Spojených 8
amerických se 1
svým krajanem, 1
krajanem, dřívějším 1
dřívějším profesorem 1
profesorem fyziky 1
severozápadní Číně 1
Číně – 1
– Jang 1
Jang Čen-ningem. 1
Čen-ningem. Ve 1
státech byl 2
2009 8. 1
8. nejčastější 1
příčinou úmrtí. 1
úmrtí. Ve 1
státech díl 1
sledovalo 1,31 1
1,31 milionu 1
státech dosáhla 1
dosáhla epizoda 1
epizoda sledovanosti 1
sledovanosti 8,89 1
8,89 milionů 1
její premiéře 1
na HBO, 1
HBO, což 1
ní dělalo 1
dělalo nejsledovanější 1
nejsledovanější epizodu 1
epizodu v 1
historii seriálu. 1
seriálu. Ve 1
státech je 2
výskyt rakoviny 1
rakoviny vyšší 1
u černošských 1
černošských žen 1
hlavním aktérem 1
aktérem Trans-pacifického 1
Trans-pacifického partnerství, 1
partnerství, se 1
se názory 1
na TPP 1
TPP výrazně 1
výrazně rozcházely. 1
rozcházely. Ve 1
ale Sádát 1
Sádát za 1
krok podpory 1
podpory nedočkal, 1
nedočkal, a 1
srpna pokusil 1
obnovení vztahů 1
vztahů se 1
se SSSR, 1
SSSR, což 1
pomocí syrského 1
syrského prezidenta 1
prezidenta Asada 1
Asada podařilo. 1
podařilo. Ve 1
prodalo 3 1
3 590 1
590 000 1
a albu 1
udělen certifikát 1
certifikát trojitá 1
trojitá platina 1
platina Asociace 1
Asociace nahrávacího 1
nahrávacího průmyslu 1
průmyslu Ameriky 1
Ameriky (RIAA). 1
(RIAA). Ve 1
Ve společnostech, 1
společnostech, kde 1
je míra 1
míra korupce 1
korupce větší 1
větší http://transparency. 1
http://transparency. Ve 1
Ve společnosti 1
diskutuje nad 1
se nacházíme 1
nacházíme na 1
prahu nové 1
nové éry. 1
éry. Ve 1
Ve spolupráci 11
americkou firmou 1
firmou Martin 1
Martin Archery 1
Archery vyrábí 1
a kladkové 1
kladkové luky. 1
luky. Ve 1
s Asia 1
Asia Society 1
Society a 1
a MediaStorm 1
MediaStorm jejich 1
jejich společnost 1
společnost GlacierWorks 1
GlacierWorks zpřístupnila 1
zpřístupnila fotografie 1
fotografie online. 1
online. Ve 1
brněnskou skupinou 1
skupinou Via 1
Via lucis 1
lucis vytvářel 1
vytvářel kompozice 1
kompozice založené 1
kombinaci zvukových 1
a světelných 1
světelných efektů. 1
efektů. Ve 1
českými a 1
a slovenskými 1
slovenskými kolegy 1
kolegy pořádá 1
pořádá rovněž 1
2001 místní 1
místní verzi 1
verzi této 1
této konference 1
konference „Filosofie 1
„Filosofie a 1
sociální vědy“ 1
vědy“ každý 1
v listopadu. 2
listopadu. Ve 1
s elektrotechnickými 1
elektrotechnickými firmami, 1
firmami, mj. 1
serverem Islandsoft 1
Islandsoft byl 1
založen komunitní 1
komunitní server, 1
server, umožňující 1
umožňující mladým 1
mladým programátorům 1
programátorům v 1
v Petrovi 1
Petrovi Lite 1
Lite spolu 1
spolu komunikovat 1
předávat si 1
si zkušenosti. 1
zkušenosti. Ve 1
se zpěvačkou 3
zpěvačkou Sarou 1
Sarou Vondráškovou 1
Vondráškovou ( 1
francouzskou státní 1
státní zbrojovkou 1
zbrojovkou Nexter 1
Nexter Systems 1
Systems vyvinula 1
vyvinula šestikolový 1
šestikolový obrněnec 1
obrněnec TITUS 1
TITUS na 1
podvozku Tatra. 1
Tatra. Ve 1
generálem Lassalem 1
Lassalem zvítězil 1
u Medina 1
Medina del 2
del Rio 1
Rio Seco 1
Seco (14. 1
července 1808). 1
1808). Ve 1
s Pittem 1
Pittem se 1
podařilo realizovat 1
realizovat vládní 1
vládní záměry 1
záměry v 1
odpor opozice 1
opozice získal 1
jako místokrál 1
místokrál značnou 1
popularitu, mimo 1
jiné díky 2
přátelské povaze. 1
povaze. Ve 1
s profesionálními 1
profesionálními pěvkyněmi 1
pěvkyněmi provedl 1
provedl celou 1
pro sólový 2
sólový hlas 1
a varhany, 1
varhany, např. 1
Ve sport 1
sport parku 1
také Studánka 1
Studánka u 1
u žabky. 1
žabky. Ve 1
Ve sportu 1
sportu mají 1
mají Australané 1
Australané mimořádnou 1
mimořádnou tenisovou 1
tenisovou tradici. 1
tradici. Ve 2
Ve Sportu 1
Sportu se 1
objevují aktuální 1
ze sportu. 1
sportu. Ve 1
Ve sporu, 1
který mezi 1
nimi vznikl, 1
vznikl, Kleomenes 1
Kleomenes obvinil 1
obvinil Demarata, 1
Demarata, že 1
vládne neprávem, 1
neprávem, neboť 1
neboť není 1
není synem 1
synem krále. 1
krále. Ve 2
Ve sprintu 2
sprintu na 1
na 7,5 2
7,5 km 1
km obsadila 1
obsadila 32. 1
32. místo 1
jednou chybou 1
chybou na 1
na střelnici 1
střelnici a 2
a ztrátou 2
na vítězku 1
vítězku 1 1
1 minuta 1
minuta a 1
a 21,5 1
21,5 sekundy. 1
sekundy. Ve 1
sprintu po 1
po sjezdu 1
sjezdu do 1
v Géradmeru 1
Géradmeru však 1
s Weeningem 1
Weeningem prohrál 1
prohrál o 1
o nejmenší 1
nejmenší rozdíl 1
rozdíl na 1
na TdF 1
TdF všech 1
dob (9,6 1
(9,6 mm 1
mm neboli 1
neboli 0,0002 1
0,0002 s). 1
s). Ve 1
Ve srovnání 10
svým předchůdcem 1
předchůdcem má 1
má FW29 1
FW29 má 1
širší přídavné 1
přídavné profily 1
profily na 1
předním křídle, 1
křídle, také 1
také bočnice 1
bočnice doznaly 1
doznaly změn, 1
změn, dále 1
snížila kapotáž 1
kapotáž motoru. 1
motoru. Ve 1
však Nová 1
Nová Národní 1
galerie rozsáhlejší 1
rozsáhlejší ocelovou 1
ocelovou konstrukci. 1
konstrukci. Ve 1
s NMR 1
NMR je 1
přesnější a 1
s rozsáhlejšími 1
rozsáhlejšími strukturami. 1
strukturami. Ve 1
s optickou 1
optickou mikroskopií 1
mikroskopií však 1
dosahuje značně 1
značně většího 1
většího rozlišení, 1
rozlišení, které 1
je srovnatelné 1
rozlišením elektronové 1
mikroskopie. Ve 1
ostatními kolejními 1
kolejními školami 1
školami v 1
je Linden 1
Linden Hall 1
Hall spíše 1
spíše menší 1
menší škola 1
s nižšími 2
nižšími příjmy. 1
příjmy. Ve 1
s pohádkami 1
pohádkami Slíbená 1
Slíbená princezna 1
princezna a 1
a Pravý 1
Pravý rytíř, 1
rytíř, které 1
televizi premiérově 1
premiérově uvedeny 1
uvedeny těsně 1
před Zázračným 1
Zázračným nosem, 1
nosem, se 1
ní dá 1
dá mluvit 1
mluvit skoro 1
o svébytném 1
svébytném filmu. 1
filmu. Ve 1
s radioterapií 1
radioterapií externím 1
externím paprskem 1
paprskem umožňuje 1
umožňuje brachyterapie 1
brachyterapie zkrácení 1
doby léčby 1
léčby a 1
nižší vystavení 1
vystavení radioaktivnímu 1
radioaktivnímu záření 1
záření pro 1
pro zdravotníky. 1
zdravotníky. Ve 1
rokem 2015, 1
počet startupů 1
startupů (začínajících 1
(začínajících podniků) 1
podniků) telekomunikačních 1
telekomunikačních společností 1
2016 zvýšil 1
%. Ve 1
tou předchozí, 1
předchozí, průměrný 1
průměrný podíl 1
podíl titulu 1
titulu posílil 1
posílil na 1
na univerzálních 1
univerzálních 33,6 1
33,6 % 1
jeho diváckou 1
diváckou obec 1
obec k 1
k 731 1
731 tisícům 1
tisícům příznivců; 1
příznivců; Viz 1
Viz podrobnou 1
podrobnou sledovanost 1
sledovanost jednotlivých 1
jednotlivých epizod 1
epizod včetně 1
včetně zaznamenaného 1
zaznamenaného průměru. 1
průměru. Ve 1
s vozidly 1
vozidly ze 1
ze stalinské 1
stalinské éry 1
snížila životnost 1
životnost vozidel. 1
vozidel. Ves 1
Ves se 1
jmenovala pouze 1
pouze Lhota, 1
Lhota, své 1
své pozdější 1
pozdější jméno 1
získala pravděpodobně 1
po zdejším 1
zdejším hospodáři 1
hospodáři Bláhovi. 1
Bláhovi. Ves, 1
Ves, silně 1
silně protáhlá 1
protáhlá v 1
směru, je 1
je ulicového 1
ulicového typu, 1
typu, s 1
domy stojícími 1
stojícími převážně 1
převážně podél 1
podél silnice, 1
její osu. 1
osu. Ve 1
Ve štábu 1
štábu proběhlo 1
proběhlo i 1
i posílení 1
posílení tří 1
tří exponovaných 1
exponovaných oddělení: 1
oddělení: operačního, 1
operačního, zpravodajského 1
zpravodajského a 1
oddělení bojové 1
bojové přípravy. 1
přípravy. Ve 1
Ve stálé 2
expozici s 1
názvem Magický 1
Magický svět 1
svět loutek 1
loutek mohou 1
návštěvníci vidět 1
vidět loutky 1
loutky českých 1
českých kočovných 1
kočovných loutkářů, 1
loutkářů, varietní 1
varietní loutky 1
loutky nebo 1
nebo rodinná 1
rodinná loutková 1
loutková divadla. 1
divadla. Ve 1
expozici vystavuje 1
vystavuje sbírku 1
sbírku gotického 1
gotického umění 1
umění pocházejícího 1
území chebského 1
chebského regionu 1
sbírku českého 1
umění 19. 1
století, budovanou 1
budovanou od 1
současnosti. Ve 2
Ve standardním 1
standardním Pascalu 1
Pascalu tvoří 1
tvoří proměnné 1
proměnné alokované 1
alokované dynamicky 1
dynamicky pomocí 1
pomocí funkcí 1
funkcí New 1
New a 1
a uvolňované 1
uvolňované funkcí 1
funkcí Dispose 1
Dispose samostatný 1
samostatný ostrov, 1
ostrov, na 1
k proměnným 1
proměnným používají 1
používají ukazatele. 1
ukazatele. Ve 1
Ve stanici 6
stanici byly 1
1983 natočeny 1
natočeny některé 1
některé epizody 1
epizody filmu 1
filmu Meantime. 1
Meantime. Ve 1
Ve stanicích, 1
stanicích, kde 1
výstup i 1
i sestup 1
sestup pouze 1
pouze pohyblivé 1
pohyblivé schody, 1
schody, musí 1
tři pásy, 1
pásy, všechny 1
možností reverzního 1
reverzního chodu. 1
chodu. Ve 1
stanici končí 2
končí severovýchodní 1
severovýchodní větev 1
větev linky. 1
linky. Ve 2
stanici obvykle 1
dvě tlačítka 1
tlačítka rozlišená 1
rozlišená šipkou 1
šipkou nahoru 1
nebo dolů, 1
dolů, cestující 1
cestující stiskne 1
stiskne tlačítko 1
tlačítko odpovídající 1
odpovídající směru, 1
směru, kterým 1
chce jet. 1
jet. Ve 1
nachází pokladna, 1
pokladna, automaty 1
automaty s 1
s občerstvením, 1
občerstvením, čekárna 1
čekárna a 1
a WC. 1
WC. Ve 1
nachází pokladny 1
pokladny na 2
odbavení, čekárna, 1
čekárna, a 1
necelých 550 1
550 metrech 1
metrech chůze 1
chůze i 1
i zastávka 1
zastávka MHD 1
MHD (l6), 1
(l6), s 1
se můžete 3
můžete dostat 1
dostat dále 1
stanici zastavují 1
zastavují osobní 1
směru Litoměřice 1
a Lovosice, 1
Lovosice, v 1
směrech v 1
v půlhodinovém 1
půlhodinovém taktu. 1
taktu. Ve 1
Ve stanu 1
stanu polního 1
polního ležení 1
ležení nedaleko 1
Říma princ 1
princ Tarquinius 1
Tarquinius a 1
jeho generálové 1
generálové Collatinus 1
Collatinus a 1
a Junius 1
Junius hovoří 1
o věrnosti 1
věrnosti žen. 1
žen. Ve 1
Ve staré 1
staré horní 1
horní němčině 1
vyskytuje jméno 1
jméno Roswin. 1
Roswin. Ve 1
Ve Starém 1
Městě nad 1
Metují vedla 1
vedla trasa 1
trasa dříve 1
dříve o 1
něco severněji 1
severněji a 1
a Nemastovou 1
Nemastovou ulicí 1
poté lesní 1
silnici I/14 1
I/14 a 1
na koncové 1
koncové rozcestí. 1
rozcestí. Ve 2
Ve stáří 2
stáří může 1
může naopak 1
naopak zde 1
zde uložený 1
uložený tuk 1
tuk vyvolat 1
vyvolat mírně 1
mírně nažloutlou 1
nažloutlou barvu. 1
barvu. Ve 1
stáří však 2
však přestával 1
přestával snášet 1
snášet přítomnost 1
přítomnost lidí, 1
lidí, nesnesl 1
nesnesl ani 1
své žáky. 1
žáky. Ve 1
Ve starověkém 1
starověkém Japonsku, 1
Japonsku, písek 1
písek (砂, 1
(砂, suna) 1
suna) a 1
a štěrk 1
štěrk (砂利, 1
(砂利, džari) 1
džari) byly 1
použity kolem 1
kolem svatyní 1
svatyní šintoismu 1
šintoismu a 1
a buddhistických 1
chrámů. Ve 1
Ve starověku 2
starověku bylo 1
jako Egaleo 1
Egaleo ( 1
starověku se 2
zde zrodila 1
zrodila tradiční 1
řecká civilizace 1
civilizace a 1
a Iónie 1
Iónie se 1
stala zprostředkovatelem 1
zprostředkovatelem mezi 1
mezi vyspělými 1
vyspělými asijskými 1
asijskými kulturami 1
kulturami a 1
zbytkem Řecka. 1
Řecka. Ve 1
Ve starší 2
starší literatuře 2
literatuře byly 1
byly jemu 1
jemu přisuzované 1
přisuzované dva 1
dva plastické 1
plastické erby 1
erby umístěné 1
v tympanonu 1
tympanonu na 1
na průčelí. 1
průčelí. Ve 1
literatuře nebylo 1
nebylo označování 1
označování trioly 1
trioly číslicí 1
číslicí vždy 1
vždy důsledně 1
důsledně dodržováno 1
dodržováno a 1
často naznačeno 1
naznačeno pouze 1
pouze rozdělením 1
rozdělením not 1
not do 1
skupin spojených 2
spojených trámcem. 1
trámcem. Ve 1
Ve startovní 1
startovní listině 1
listině se 1
objevila jména 1
Ve státě 2
státě měli 1
větší vliv 1
vliv Poláci. 1
Poláci. Ve 1
státě Utah 1
Utah v 1
době žije 3
žije 3,2 1
3,2 mil. 1
mil. Ve 1
Ve stati 1
stati Místo 1
Místo estetické 1
estetické funkce 1
funkce mezi 1
problematiku funkcí 1
funkcí nahlíží 1
nahlíží z 1
pohledu subjektu. 1
subjektu. Ve 1
Ve statistické 1
statistické analýze, 1
analýze, shlukové 1
shlukové analýze 1
analýze a 1
základě následujících 1
následujících cest 1
cest v 1
tomto grafu 1
rychlé hierarchické 1
hierarchické získávání 1
získávání dat. 1
dat. Ve 1
Ve Státní 1
Státní odborné 1
pro broušení, 1
broušení, rytí 1
a zasazování 1
zasazování drahokamů 1
drahokamů v 1
Turnově působila 1
době Drahoňovského 1
Drahoňovského přijetí 1
přijetí první 1
generace pedagogů 1
umělců. Ve 1
Ve stávající 1
stávající podobě 1
podobě vznikl 1
vznikl k 1
1. květnu 1
květnu 1992. 1
Ve stavebnictví 1
výraz používá 1
pro zbytkový 1
zbytkový materiál, 1
nelze nijak 1
nijak využít. 1
využít. Ve 1
Ve steelových 1
steelových šipkách 1
šipkách se 1
2016 vicemistrem 1
vicemistrem v 1
kategorii juniorů. 1
juniorů. Ve 1
Ve stejné 16
stejné budově 1
budově byl 1
také vytvořen 1
vytvořen astronomický 1
astronomický pavilon, 1
pavilon, kde 1
kde začali 1
začali určovat 1
určovat přesný 1
vyvinut systém 1
přenos přesného 1
přesného času 1
do sekundárních 1
sekundárních elektrických 1
elektrických hodin. 1
hodin. Ve 1
bratrů zatčen 1
za členství 1
organizaci Poqo 1
Poqo (dnes 1
(dnes známá 1
jako Azaniánská 1
Azaniánská lidová 1
osvobozenecká armáda). 1
armáda). Ve 1
také nahrazeno 1
nahrazeno označení 1
označení „Generalmajor“ 1
„Generalmajor“ pojmem 1
pojmem „Divisionär“ 1
„Divisionär“ ( 1
: divizní). 1
divizní). Ve 1
době ČSA 1
ČSA zahájily 1
zahájily veškerou 1
veškerou výměnu 1
výměnu letového 1
letového parku, 1
ruské stroje 1
stroje nahradily 1
nahradily letadla 1
letadla pouze 1
pouze západní 1
západní výroby. 1
výroby. Ve 1
době dosahují 1
dosahují vysoké 1
vysoké umělecké 1
umělecké úrovně 1
úrovně i 2
i civilizace 1
světa. Ve 1
důsledku rozpadu 1
SSSR k 1
přerušení mnoha 1
mnoha výrobních 1
výrobních vazeb, 1
vazeb, což 1
mělo negativní 1
na ekonomiku 1
ekonomiku RF. 1
RF. Ve 1
době místní 1
místní farmáři 1
farmáři hlásili 1
hlásili brutální 1
brutální mrzačení 1
mrzačení dobytka. 1
dobytka. Ve 2
rámci spolku 1
spolku velmi 1
velmi uplatňoval 1
uplatňoval svými 1
svými lidovýchovnými 1
lidovýchovnými přednáškami 1
přednáškami MUDr. 1
MUDr. Ve 1
i typ 1
typ nazývaný 1
nazývaný „holandské 1
„holandské motokolo“, 1
motokolo“, určený 1
určený převážně 1
pro vývoz. 1
vývoz. Ve 1
také propůjčil 1
hlas čaroději 1
čaroději Mozenrathovi 1
Mozenrathovi v 1
seriálu Aladinova 1
Aladinova dobrodružství 1
dobrodružství (Aladdin). 1
(Aladdin). Ve 1
omezován provoz 1
blízkých železárnách, 1
železárnách, takže 1
takže důl 1
důl otevřen 1
otevřen nebyl. 1
době vznikla 1
vznikla zpočátku 1
zpočátku skromná 1
skromná tkalcovna 1
tkalcovna J. 1
J. Čecha, 1
Čecha, pozdější 1
pozdější Technolen. 1
Technolen. Ve 1
době Wilfrid 1
Wilfrid Laurier 1
Laurier University 1
blízkém City 1
of Waterloo 1
Waterloo navrhla 1
navrhla podobný 1
podobný úplný 1
své nemovitosti 1
nemovitosti poté, 1
se vydaný 1
vydaný https://archive. 1
https://archive. Ve 1
době získává 1
získává významného 1
významného hráče 1
v logistice 1
logistice čerstvých 1
čerstvých produktů 1
produktů v 1
Rusku. Ve 1
stejném čase 1
čase byl 1
byl Ratbod 1
Ratbod vyslán 1
vojenskou výpravu 1
proti Ratimírovi. 1
Ratimírovi. Ve 1
stejném období 1
přesvědčit rakouskou 1
rakouskou vládu 1
vládu investovat 1
do masové 1
masové výroby 1
výroby hedvábí 1
a porcelánu 1
vybudovat tak 1
tak Rakousku 1
Rakousku nezávislost 1
těchto typicky 1
typicky čínských 1
čínských exportech. 1
exportech. Ve 1
stejném roce, 1
roce, 2005, 1
2005, natočila 1
natočila ještě 1
ještě pohádkový 1
pohádkový muzikál 1
muzikál Princess 1
Princess Raccoon, 1
Raccoon, který 1
který režíroval 2
režíroval japonský 1
japonský režisér 1
režisér Seidžun 1
Seidžun Suzuki 1
Suzuki (Seijun 1
(Seijun Suzuki). 1
Suzuki). Ve 1
nové hlavní 2
hlavní tribuny, 1
tribuny, dokončená 1
dokončená o 1
o sezónu 1
sezónu později. 1
později. Ve 1
s autorkou 1
autorkou natočen 1
natočen portrét 1
portrét pro 1
pro cyklus 1
cyklus Ukrajinská 1
Ukrajinská čítanka 1
čítanka – 1
– Ukrajina, 1
Ukrajina, davaj, 1
davaj, Ukrajiny, 1
Ukrajiny, který 1
koprodukci nakladatelství 1
nakladatelství Větrné 1
Větrné mlýny 1
tří veřejnoprávních 1
veřejnoprávních televizí 1
televizí z 1
Česka (ČT), 1
(ČT), Polska 1
Polska (TVP) 1
(TVP) a 1
Slovenska (RTVS). 1
(RTVS). Ve 1
Vysokém Veselí 1
Veselí uzavřen 1
uzavřen cukrovar, 1
cukrovar, ale 1
provoz to 1
nemělo prakticky 1
žádný vliv. 1
vliv. Ve 1
členem petrohradské 1
petrohradské akademie 1
roce Centrum 1
vědu prokázalo 1
prokázalo vysoký 1
obsah akrylamidu 1
akrylamidu ve 1
ve smažených 1
smažených hranolkách, 1
hranolkách, bramborových 1
bramborových lupínkách 1
lupínkách a 1
ve snídaňových 1
snídaňových cereáliích. 1
cereáliích. Ve 1
roce italská 1
italská punkrocková 1
punkrocková kapela 1
kapela Vanilla 1
Vanilla Sky 1
Sky nahrála 1
nahrála cover 1
cover verzi, 1
verzi, která 1
jejich albu 1
albu Punk 1
Punk Is 1
Is Dead. 1
Dead. Ve 1
jako Bach 1
Bach také 1
také Weiss 1
Weiss zemřel. 1
zemřel. Ve 1
jako manžel 1
i matka. 1
matka. Ve 2
roce nahrála 1
píseň „Mama“, 1
„Mama“, která 1
součástí soundtracku 1
filmu Mstitelé. 1
Mstitelé. Ve 1
roce nahráli 1
nahráli první 1
album Ičnisinči. 1
Ičnisinči. Ve 1
roce na 2
na Panpacifických 1
Panpacifických hrách 1
hrách skončil 1
na 100VZ 1
100VZ na 1
se štafety 1
na 4x100VZ, 1
4x100VZ, která 1
zde obsadila 2
místo časem 1
časem 3:14,30 1
3:14,30 - 1
o 2,56 1
2,56 sekundy 1
sekundy za 1
za vítěznými 1
vítěznými Američany, 1
kteří časem 1
časem 3:11,74 1
3:11,74 vytvořili 1
vytvořili rekord 1
rekord šampionátu. 1
šampionátu. Ve 1
na Wasedě 1
Wasedě studovalo 1
studovalo také 1
také 2 1
2 190 1
190 zahraničních 1
zahraničních výměnných 1
výměnných studentů, 1
studentů, což 1
Japonsku nejvyšší 1
počet hned 1
po státem 1
státem provozované 1
provozované Tokijské 1
Tokijské univerzitě. 1
univerzitě. Ve 1
roce o 1
vznikla kniha 1
kniha Milena 1
Milena Hübschmannová 1
Hübschmannová ve 1
ve vzpomínkách. 1
vzpomínkách. Ve 1
roce podepsala 1
podepsala skupina 1
skupina smlouvu 1
u Sony 1
Sony Music/Bonton 1
Music/Bonton a 1
vydala první 1
desku CunDaLla. 1
CunDaLla. Ve 1
roce reagovala 1
na inzerát, 1
inzerát, ve 1
kterém Evelyn 1
Evelyn Cheesman 1
Cheesman ze 1
ze Zoologické 1
Zoologické zahrady 1
Londýně vyzývala 1
na výzkumné 1
výzkumné cestě 1
do Tichého 1
Tichého oceánu, 1
oceánu, konkrétně 1
na Galapágy. 1
Galapágy. Ve 1
roce Římané 1
Římané konečně 1
konečně dobyli 1
dobyli také 1
také Syrakusy, 1
Syrakusy, které 1
které padly 1
padly po 1
než dvouletém 1
dvouletém obléhání. 1
obléhání. Ve 1
i limitovaná 1
limitovaná edice 2
edice 31 1
31 vozů 1
vozů A610 1
A610 Magny-Cours. 1
Magny-Cours. Ve 1
se pěvkyně 1
pěvkyně provdala 1
divadla Thalia 1
Thalia v 1
Hamburku Paula 1
Paula Schumanna, 1
Schumanna, se 1
měla další 2
děti. Ve 1
stal starostou 2
starostou Orahovice. 1
Orahovice. Ve 1
umístil mezi 1
40 nejlepšími 1
nejlepšími zpěváky 1
zpěváky v 1
soutěži Slovensko 1
Slovensko hľadá 1
hľadá Superstar. 1
Superstar. Ve 1
vžil do 1
role módního 1
módního fotografa 1
fotografa Bruce 1
Bruce Testonese 1
Testonese (Bruce 1
(Bruce Testones, 1
Testones, Fashion 1
Fashion Photographer) 1
Photographer) v 1
podobě krátkého 1
krátkého satirického 1
satirického videa. 1
videa. Ve 1
zúčastnil islandského 1
islandského národního 1
národního výběru 1
výběru Laugardagslögin 1
Laugardagslögin 2006, 1
písní "Það 1
"Það sem 1
sem verður" 1
verður" umístil 1
roce si 1
také zahrála 1
v hororovém 4
hororovém filmu 2
filmu Exists, 1
Exists, režírovaném 1
režírovaném Eduardem 1
Eduardem Sánchezem. 1
Sánchezem. Ve 1
roce spustil 1
spustil na 1
stránkách kurzové 1
kurzové sázky 1
sázky a 1
hraní pokeru 1
pokeru přes 1
přes mobilní 1
mobilní telefony. 2
telefony. Ve 1
roce vytvořil 1
vytvořil svůj 2
trati časem 1
časem 3:31,46. 1
3:31,46. Ve 1
roce začala 1
začala stanice 1
stanice vydávat 1
vydávat časopis 3
časopis k 1
pořadu Receptář 1
Receptář prima 1
prima nápadů 1
nápadů a 2
několik kuchařek 1
kuchařek se 1
stejným pořadem 1
pořadem Mňam 1
Mňam aneb 1
aneb Prima 1
Prima vařečka. 1
vařečka. Ve 1
vycházet pro 1
pracovníky státních 1
státních rybářství 1
rybářství odborný 1
odborný časopis 2
časopis «Státní 1
«Státní statky» 1
statky» (1958–1988). 1
(1958–1988). Ve 1
roce založil 1
založil Jacque 1
Jacque Bothelin 1
Bothelin Apache 1
Apache Aviation 1
Aviation pro 1
pro piloty 1
piloty věnující 1
se akrobacii 1
akrobacii na 1
úvazek. Ve 1
roce získala 1
ocenění CPJ 1
CPJ International 1
International Press 1
Press Freedom 1
Freedom Award. 1
Award. Ve 1
získal britské 1
britské občanství. 1
občanství. Ve 2
získal rakouské 1
The Mascot. 1
Mascot. Ve 1
roce zkoumal 1
zkoumal Gordon 1
Gordon Gould 1
Gould v 1
své doktorské 1
doktorské práce 1
práce excitované 1
excitované atomy 1
atomy Thalia 1
Thalia a 1
navrhl vlastní 1
vlastní koncept 1
koncept laseru 1
laseru a 1
oficiálně je 1
jeho vynálezce. 1
vynálezce. Ve 1
stejném roku 1
s metropolitou 1
metropolitou Leontijem 1
Leontijem Turkevičem. 1
Turkevičem. Ve 1
stejném směru 1
směru vede 1
i dálnice 1
dálnice M3 1
M3 (a 1
(a po 1
ní vedená 1
vedená evropská 1
evropská silnice 1
silnice E101). 1
E101). Ve 1
stejné sezóně 1
sezóně si 2
opět zranil 1
zranil levé 1
levé koleno 1
koleno a 1
a nezúčastnil 1
nezúčastnil se 1
se play-off. 1
play-off. Ve 1
stejné trase 1
trase jezdí 1
jezdí i 2
další linky. 1
Ve stejnojmenné 2
stejnojmenné knize 1
knize vydané 1
vydané k 1
pořadu však 1
však chybí. 1
chybí. Ve 1
Ve stejnojmenném 1
stejnojmenném článku 1
článku později 1
později popisovala 1
popisovala místa, 1
rodina Mannova 1
Mannova žila. 1
žila. Ve 1
stejnojmenné vesnici 1
vesnici rozkládající 1
při východním 1
ostrova žije 1
žije 170 1
170 obyvatel, 1
obyvatel, západní 1
tvořena převážně 1
převážně lesními 1
porosty. Ve 1
Ve stejnou 2
rybník postupně 1
postupně zmenšován, 1
zmenšován, zavážen 1
zavážen a 1
jeho okraje 2
okraje slouží 1
k pastvě 1
pastvě dobytka. 1
dobu vzbudil 1
vzbudil také 1
nepřátel z 1
řad kritiků 1
nebyl vzdělaným 1
vzdělaným mystikem. 1
mystikem. Ve 1
Ve stejný 5
byl sestřelen 2
sestřelen Skyhawk 1
Skyhawk (3-A-307) 1
(3-A-307) raketou 1
raketou AIM-9L 1
AIM-9L odpálenou 1
odpálenou ze 1
ze Sea 1
Sea Harrieru 1
Harrieru (XZ457) 1
(XZ457) Lt. 1
Lt. Ve 1
den papež 1
papež tuto 1
tuto volbu 1
volbu potvrdil. 1
potvrdil. Ve 1
se oženil. 3
oženil. Ve 1
také vyšel 2
alba „Anything 1
„Anything Goes“. 1
Goes“. Ve 1
skupiny připojil 1
připojil Tony 1
Tony McPhee. 1
McPhee. Ve 1
Ve stěně 1
stěně močového 1
měchýře postupně 1
postupně dochází 1
k fibróze 1
fibróze až 1
až kalcifikaci. 1
kalcifikaci. Vestibul 1
Vestibul a 1
a schodiště 1
schodiště zdobí 1
zdobí nástěnná 1
nástěnná svítidla 1
svítidla a 1
a lustry, 1
lustry, vestibul 1
pyšní 195 1
195 cm 1
cm vysokým 1
vysokým lustrem 1
lustrem v 1
dominantou lustr 1
lustr nástropní. 1
nástropní. Ve 1
Ve štítě 1
štítě domu 1
nedávné době 6
době nacházely 2
nacházely umělecky 1
vyvedené sluneční 1
sluneční hodiny, 2
hodiny, do 1
na štítě 1
štítě zachovala 1
pouze klasicistní 1
klasicistní mříž 1
mříž umístěná 1
v oválné 1
oválné kartuši. 1
kartuši. Ve 1
Ve štítu 1
štítu je 3
je vymalován 1
vymalován buquoyský 1
buquoyský erb 1
erb nesený 1
nesený dvěma 1
dvěma gryfy-štítonoši. 1
gryfy-štítonoši. Věštkyně 1
Věštkyně to 1
vidí vše 1
vše naráz, 1
naráz, a 1
to ji 1
ji zabilo. 1
zabilo. Věstník 1
Věstník Asociace 1
galerií České 2
republiky, Praha: 1
Praha: Asociace 1
republiky, 2004, 1
2004, roč. 1
roč. Věstníku 1
Věstníku z 1
jižních Čech 1
Čech ( 1
Ve Stockholmu 2
Stockholmu bylo 1
bylo Zo 1
Zo Postovi 1
Postovi již 1
již 46 2
46 let. 1
1958 vybojoval 1
v diskařském 1
diskařském finále 1
finále bronzovou 1
Bělehradu zvítězil. 1
zvítězil. Ve 1
Ve stoncích 1
stoncích žijí 1
žijí larvy 1
larvy kozlíčka 1
kozlíčka kovolesklého 1
kovolesklého (Opsilia 1
(Opsilia coerulescens). 1
coerulescens). V 1
V Estonsku 1
Estonsku ruská 1
ruská menšina 1
menšina tvoří 1
tvoří 25 1
procent obyvatel, 1
Lotyšsku 27 1
27 procent 1
procent a 1
na Litvě 1
Litvě 5 1
5 procent. 1
procent. V 1
V estonštině 1
estonštině se 1
pro figuru 1
figuru střelce 1
střelce ujalo 1
ujalo slovo 1
pro loveckou 1
loveckou zbraň 1
– oštěp. 1
oštěp. Ve 1
Ve stopách 2
stopách č. 1
č. 7–9 1
7–9 se 1
nachází písně 1
písně nahrané 1
nahrané pro 1
pro desku 1
desku Sol29, 1
Sol29, které 1
album nebyly 1
nebyly zahrnuty. 1
zahrnuty. Ve 1
stopách otce 1
otce dramatika 1
dramatika se 1
dcera Michaela 1
Michaela Stejskalová-Jandlová, 1
Stejskalová-Jandlová, loutkoherečka, 1
loutkoherečka, jedna 1
předních dlouholetých 1
dlouholetých členek 1
členek Divadla 1
Divadla Spejbla 1
Spejbla a 1
a Hurvínka. 1
Hurvínka. Ve 1
Ve Strašidelné 1
Strašidelné sonátě 1
sonátě probíhá 1
probíhá demystifikační 1
demystifikační proces 1
proces formou 1
formou návštěvy 1
návštěvy domu, 1
domu, kam 1
byl hrdina 1
hrdina hry, 1
hry, označený 1
jako Student, 1
Student, pozván 1
pozván domnělým 1
domnělým ředitelem 1
ředitelem Hummelem. 1
Hummelem. Ve 1
Ve stratosféře 1
stratosféře slouží 1
k absorbování 1
absorbování UV 1
UV záření. 2
záření. Ve 1
Ve středech 1
středech stran 1
stran vystupují 1
vystupují mělké 1
mělké rizality 1
rizality s 1
s konkávními 1
konkávními náběhy. 1
náběhy. Ve 1
Ve střední 5
části krasu 1
jedna veřejně 1
přístupná jeskyně 1
jeskyně s 1
s prohlídkou 1
prohlídkou – 1
– Výpustek. 1
Výpustek. Ve 1
se Beliansky 1
Beliansky potok 1
potok ztrácí. 1
ztrácí. Ve 1
bohaté keřové 1
keřové a 1
a bylinné 1
bylinné patro, 1
patro, zejména 1
vrcholech a 1
a horních 1
horních částech 3
částech svahů. 1
svahů. Ve 1
části věty 1
věty je 1
je zakomponovaná 1
zakomponovaná rychlá 1
rychlá klavírní 1
klavírní pasáž. 1
pasáž. Ve 1
Evropě hnízdí 1
hnízdí 1× 1
1× ročně 1
ročně od 1
července. Ve 2
Ve středoevropských 1
středoevropských podmínkách 1
podmínkách tlustice 1
tlustice stromkovitá 1
stromkovitá obvykle 1
obvykle nekvete. 1
nekvete. Ve 1
Ve středoperských 1
středoperských textech 1
textech je 1
dvě božstva 1
božstva – 1
– dobrého 1
dobrého a 1
a zlého 1
zlého Wāye. 1
Wāye. Ve 1
Ve středověku 15
byla důležitým 1
důležitým centrem 1
centrem intelektuálního 1
intelektuálního života. 1
osídlena Slovany. 1
Slovany. Ve 1
členů pravděpodobně 1
pravděpodobně uměleckými 1
uměleckými řemeslníky, 1
řemeslníky, kteří 1
stejném cechu 1
cechu jako 1
malíři obrazů. 1
obrazů. Ve 1
byl Lauenburg 1
Lauenburg významným 1
významným obchodním 1
centrem na 1
na Šteknickém 1
Šteknickém kanálu, 1
zde vyděluje 1
vyděluje na 1
na Labi. 1
Labi. Ve 1
třemi pásy 1
pásy hradeb. 1
hradeb. Ve 2
je labyrint 1
labyrint symbolem 1
symbolem cesty 1
Bohu s 1
jasně definovaným 1
definovaným centrem 1
centrem (Bůh) 1
(Bůh) a 1
jedním vstupem 1
vstupem (narození). 1
(narození). Ve 1
středověku měli 1
status strážčů 1
strážčů Kadorského 1
Kadorského průsmyku 1
průsmyku (Minorsky, 1
(Minorsky, 1953). 1
1953). Ve 1
patřily Otvovice 1
Otvovice převážně 1
převážně církevním 1
církevním držitelům. 1
držitelům. Ve 1
větve: jedna 1
jedna kočovala 1
kočovala v 1
oblasti Bajkalského 1
Bajkalského jezera, 1
jezera, druhá 1
druhá ve 1
Východním Turkestánu. 1
Turkestánu. Ve 1
poloostrově nacházely 1
tři osady 1
- Y 1
Y Gogarth 1
Gogarth na 1
na jihozápadě, 1
jihozápadě, Y 1
Y Cyngreawdr 1
Cyngreawdr na 1
severu (s 1
(s farním 1
kostelem Sv. 1
Sv. Ve 1
používala (vedle 1
(vedle konopí) 1
konopí) kopřivová 1
kopřivová vlákna 1
na lodní 1
lodní plachty 1
plachty a 1
a lana. 1
lana. Ve 1
středověku tudy 1
tudy ještě 1
před existencí 1
existencí mostu 1
mostu procházela 1
procházela cesta 1
cesta vedoucí 1
od Karlova 1
Karlova mostu 1
mostu ke 1
staré osadě 1
osadě Rybáře. 1
Rybáře. Ve 1
středověku vládla 1
vládla umění, 1
umění, vzdělanosti 1
a učenosti 1
učenosti církev. 1
církev. Ve 2
středověku vznikla 1
středověku vznikl 1
vznikl rozsáhlý 1
systém důlních 1
důlních štol. 1
štol. Ve 1
Ve středověkých 1
středověkých pověstech 1
pověstech o 1
o dvoře 1
dvoře Karla 1
Velikého se 1
nejbližší rytířské 1
rytířské družiny 1
družiny nazývali 1
nazývali také 1
také palatini 1
palatini (paladini). 1
(paladini). Ve 1
Ve Středozemi 1
Středozemi pak 1
založili nová 1
nová království. 1
království. Ve 1
Ve středu 9
středu aranžmá 1
atraktivní část, 1
část, těžiště 1
těžiště pozoronosti. 1
pozoronosti. Ve 1
středu čtvrti 2
i obrovská 1
obrovská socha 1
socha artyčoku, 1
artyčoku, který 1
dodnes regionálním 1
regionálním symbolem. 1
symbolem. Ve 1
nachází Staroměstské 1
Staroměstské náměstí, 1
nalézt tradiční 1
tradiční polské 1
polské restaurace, 1
restaurace, kavárny 1
zlatý kulatý 1
portrétem Juana 1
Juana Mory 1
Mory Fernándeze. 1
Fernándeze. Ve 1
středu leží 1
leží bílá 1
bílá růže 1
růže na 2
na zlaté 1
zlaté svastice 1
svastice v 1
černém poli. 1
poli. Ve 1
středu obou 1
obou návsí 1
návsí je 1
je potok. 1
potok. Ve 1
středu pozornosti 1
pozornosti jsou 1
dvě protikladné 1
protikladné ideje 1
ideje a 1
dva světy: 1
světy: Jednak 1
Jednak touha 1
míru, svobodě 1
a rovnoprávnosti, 1
rovnoprávnosti, krásná 1
krásná vlast 1
vlast s 1
s hrdými 1
hrdými obyvateli 1
jednak násilí, 1
násilí, zotročování 1
zotročování a 1
a výbojnost. 1
výbojnost. Ve 1
se klobouk 1
klobouk hluboce 1
hluboce nálevkovitě 1
nálevkovitě propadá. 1
propadá. Ve 1
středu štítu 1
štítu se 1
nachází polokruhově 1
polokruhově završená 1
završená nika, 1
nika, po 1
lemována dvojicí 1
dvojicí menších 1
menších pilastrů. 1
pilastrů. Ve 1
Ve střelbě 1
střelbě Lucembursko 1
Lucembursko reprezentovala 1
reprezentovala 33letá 1
33letá Carole 1
Carole Calmes, 1
Calmes, pro 1
první účast 1
hrách. Ve 1
Ve střevě 1
střevě kočky 1
kočky dochází 1
k množení 1
množení a 1
tvorbě oocyst 1
oocyst ve 1
ve střevních 1
střevních buňkách. 1
buňkách. Ve 1
Ve stříbře 1
stříbře (2. 1
(2. třída) 1
třída) a 1
ve zlatě 1
zlatě (1. 1
(1. třída). 1
třída). Ve 1
Ve stříbrném 1
stříbrném štítě 1
štítě na 1
zelené trávě 1
trávě skákající 1
skákající černý 1
černý kůň 1
kůň ve 1
zlaté zbroji 1
zbroji s 2
červenou ohlávkou 1
ohlávkou a 1
a uzdou. 1
uzdou. Ve 1
Ve studeném 1
studeném válci 1
válci se 1
se plyn 1
plyn stlačuje 1
stlačuje při 1
teplotě chladiče. 1
chladiče. Ve 1
Ve studentském 1
studentském roce 1
roce 2006–2007 1
2006–2007 byla 1
ze škol 2
škol vyloučena 1
vyloučena více 1
než polovina 7
polovina studentů 1
studentů vyznávající 1
vyznávající Bahá´í, 1
Bahá´í, poté 1
co íránské 1
íránské ministerstvo 1
ministerstvo vědy, 1
vědy, výzkumu 1
technologií vydalo 1
vydalo příkaz 1
příkaz vyloučit 1
vyloučit ze 1
škol všechny 1
všechny takovéto 1
takovéto studenty. 1
studenty. Ve 1
Ve studii 1
studii z 1
přijato jiné 1
jiné řešení, 1
řešení, rody 1
rody podčeledi 1
podčeledi Linnaeoideae 1
Linnaeoideae jsou 1
od rodu 1
rodu Abelia 1
Abelia jsou 1
navíc odděleny 1
odděleny samostatné 1
samostatné rody 1
rody Diabelia 1
Diabelia a 1
a Vesalea. 1
Vesalea. Ve 1
Ve studiu 4
studiu klavírní 1
klavírní hry 1
hry pokračoval 1
v létech 1
létech 1929–1931 1
1929–1931 na 1
na mistrovské 2
mistrovské škole 2
škole pražské 1
pražské konzervatoře 1
konzervatoře u 1
prof. Karla 1
Karla Hoffmeistera, 1
Hoffmeistera, ve 1
roce 1936–1937 1
1936–1937 studoval 1
studoval i 1
i kompozici 1
škole Vítězslava 1
Vítězslava Nováka 1
Nováka (jeho 1
(jeho spolužačkou 1
spolužačkou byla 1
studiu košického 1
košického Slovenského 1
Slovenského Rozhlasu 1
Rozhlasu nahráli 1
nahráli dvě 1
skladby Dancefloor 1
Dancefloor a 1
a Requiem 2
Requiem pro 1
pro Zuzanu. 1
Zuzanu. Ve 1
studiu pak 1
Katovicích. Ve 1
studiu pokračoval 1
zahraničních univerzitách 1
v Leidenu, 1
Leidenu, Londýně, 1
Londýně, Paříži 1
Švýcarsku. Ve 1
Ve štukové 1
štukové výzdobě 1
výzdobě fasády 1
fasády se 1
vyskytuje písmeno 1
písmeno P 1
P odkazující 1
jméno majitele. 1
majitele. Ve 1
Ve stupni 1
stupni postižení 1
postižení smyslového 1
smyslového vnímání 1
vnímání jsou 1
velké rozdíly. 1
rozdíly. Ve 1
Ve svatebním 2
šatu je 1
typická širokým 1
širokým chomáčem 1
chomáčem žlutých 1
žlutých pírek 1
pírek za 1
za okem. 2
okem. Ve 1
šatu má 1
má šedé 1
šedé temeno 1
stranu krku, 1
krku, černou 1
černou skvrnu 1
skvrnu na 1
straně krku 1
a černobíle 1
černobíle proužkované 2
proužkované strany 1
strany krku. 1
krku. Ve 1
Ve Svatoňovicích 1
Svatoňovicích byla 1
škola postavena 1
1875. Ve 1
Ve svatostánku 1
svatostánku se 1
století nalezená 1
nalezená kamenná 1
kamenná křtitelnice. 1
křtitelnice. Ve 1
Ve své 41
své autobiografii 1
autobiografii Hauer 1
Hauer uvedl, 1
že prostě 1
prostě zkrátil 1
zkrátil původní 1
původní řeč 1
řeč ze 1
ze scénáře 1
scénáře o 1
několik řádků 2
řádků a 1
přidal pouze 1
pouze „Všechny 1
„Všechny ty 1
ty chvíle 1
chvíle budou 1
budou ztraceny 1
čase, jako 1
jako slzy 1
slzy v 1
v dešti.“ 1
dešti.“ Ve 1
čtvrté sbírce 1
sbírce shromáždil 1
shromáždil satirické 1
verše (Sršatá 1
(Sršatá promenáda 1
promenáda literaturou, 1
literaturou, 1932). 1
1932). Ve 1
označována obecným 1
obecným názvem 1
názvem »cantilena 1
»cantilena vulgaris«. 1
vulgaris«. Ve 1
stavba považována 1
z nejzdobnějších 1
nejzdobnějších památek 1
památek ve 1
městě Foča. 1
Foča. Ve 1
byl nejvýznamnějším 1
nejvýznamnějším finským 1
finským fotografem 1
nejplodnějších fotografů 1
fotografů v 1
zemi. Ve 1
největších talentů 1
talentů českého 1
českého fotbalu, 1
fotbalu, tato 1
tato očekávání 2
spíše nenaplnil 1
nenaplnil http://fotbal. 1
http://fotbal. Ve 1
nejlepším advokátům 1
advokátům v 1
a právnická 1
právnická praxe 1
praxe mu 1
mu ročně 1
ročně vynášela 1
vynášela 20 1
liber. Ve 1
z nejváženějších 1
nejváženějších a 1
a nejbohatších 1
nejbohatších obyvatel 1
o moderní, 1
moderní, velmi 1
velmi rychlá 1
rychlá a 1
silně vyzbrojená 1
vyzbrojená plavidla, 1
plavidla, která 1
však trpěla 1
trpěla příliš 1
příliš lehkou 1
lehkou konstrukcí 1
konstrukcí (pro 1
(pro italská 1
italská plavidla 1
plavidla to 1
zcela neobvyklé). 1
neobvyklé). Ve 1
válečnou loď 1
loď indického 1
indického námořnictva. 1
námořnictva. Ve 1
době šlo 1
o novinářskou 1
novinářskou senzaci. 1
senzaci. Ve 1
své domovině 1
domovině se 1
v léčitelství, 1
léčitelství, odvar 1
odvar z 1
z kořenů 1
kořenů je 1
vhodný proti 1
kašli, horečce, 1
horečce, bolestem 1
bolestem revmatismu, 1
revmatismu, žaludečním 1
potížím a 2
snižuje bolesti 1
bolesti svalů. 1
svalů. Ve 1
Ve Švédsku 3
Švédsku došlo 1
2015 k 2
oficiálnímu zavedení 1
zavedení neutrálního 1
neutrálního zájmena 1
zájmena „hen“ 1
„hen“ do 1
slovníku po 1
boku mužského 1
mužského „han“ 1
„han“ a 1
a ženského 1
ženského „hon“. 1
„hon“. Ve 1
Švédsku neexistují 1
žádné oficiální 1
oficiální regulační 1
regulační instituce 1
pro švédský 1
švédský jazyk. 1
jazyk. Ve 1
Švédsku nosí 1
nosí dárky 1
dárky přihrblý 1
přihrblý dědeček 1
dědeček Jultomten 1
Jultomten (Vánoční 1
(Vánoční muž) 1
muž) za 1
pomoci vánočních 1
vánočních skřítků 1
skřítků Julnissarů. 1
Julnissarů. Ve 1
nahrazen státním 1
státním tajemníkem 1
tajemníkem pro 1
evropské záležitosti 1
záležitosti Olivierem 1
Olivierem Chastelem, 1
Chastelem, který 1
stal ministrem 3
pro rozvojovou 1
rozvojovou spolupráci 1
evropské záležitosti. 1
záležitosti. Ve 1
knize Portrét 1
Portrét a 1
a ateliér 2
ateliér ( 1
knize "Případy, 1
"Případy, které 1
nás strašily" 1
strašily" popsal 1
popsal DeSalva 1
DeSalva jako 1
jako zločince, 1
zločince, který 1
který pouze 1
pouze znásilňoval 1
znásilňoval kvůli 1
kvůli pocitu 1
pocitu moci. 1
knize Soukromé 1
Soukromé peníze/Potřebujeme 1
peníze/Potřebujeme centrální 1
centrální banku? 1
banku? tyto 1
tyto na 1
pohled šíleně 1
šíleně vypadající 1
vypadající myšlenky 1
myšlenky velmi 1
podrobně rozebírá 1
rozebírá a 1
tak šílené 1
šílené nejsou. 1
nejsou. Ve 1
podobě mohl 1
mohl letoun 1
letoun C-87 1
C-87 přepravovat 1
přepravovat 20 1
25 osob 1
nebo 5 2
5 443 1
443 kg 1
kg (12 1
(12 000 1
000 liber) 1
liber) nákladu. 1
nákladu. Ve 1
podobě zahrady 1
zahrady ve 1
ve Stowe 1
Stowe byly 1
byly největším 1
a nejkomplikovanějším 1
nejkomplikovanějším příkladem 1
příkladem toho, 1
co stalo 1
jako styl 1
styl anglického 2
anglického parku. 1
parku. Ve 1
Ve svém 39
svém 2. 1
2. závodě 1
trati Chicago 1
Chicago Motor 1
Motor Speedway 1
Speedway dokonce 1
dokonce vedl 1
vedl závěrečná 1
závěrečná kola, 1
kola, ale 1
došlo mu 1
mu palivo 1
palivo 12 1
12 kol 1
před cílem. 1
cílem. Ve 2
svém antverpském 1
antverpském nakladatelství 1
nakladatelství vydal 1
vydal 1 1
600 knih, 1
které vynikaly 1
vynikaly krásným 1
krásným písmem, 1
písmem, kvalitním 1
kvalitním papírem 1
papírem a 1
a přesností 1
přesností tisku. 1
tisku. Ve 1
svém cyklu 1
cyklu pojmenovaném 1
pojmenovaném Daniel, 1
Daniel, Adi, 1
Adi, Shira, 1
Shira, and 1
and Keren, 1
Keren, Rishonim 1
Rishonim High 1
School, Herzliya, 1
Herzliya, Israel 1
Israel (1999 1
(1999 / 1
/ 2000) 1
2000) představuje 1
představuje dvě 1
dvě fotografie 1
fotografie téhož 1
téhož člověka 1
člověka pořízené 1
pořízené po 1
dvaceti měsících. 1
měsících. Ve 1
dalším díle 1
díle Veselé 1
Veselé účinky 1
a rečení 1
rečení ( 1
svém deníku 1
napsal: „Fotografie 1
„Fotografie v 1
v sekvenci 1
sekvenci nebo 1
nebo konstelacích 1
konstelacích lze 1
lze přirovnat 2
k tanci 2
tanci nebo 1
nebo kompozici. 1
kompozici. Ve 1
díle byl 1
inspirován zvláště 1
zvláště starou 1
starou Prahou 1
a českou 1
českou krajinou. 1
krajinou. Ve 2
díle Magen 1
Magen David 1
David (Štít 1
(Štít Davidův) 1
Davidův) vydaném 1
vydaném v 1
r. Ve 1
díle popisuje 1
popisuje člověka 1
jako výslednici 1
výslednici biologických 1
biologických pudů. 1
pudů. Ve 1
často věnoval 1
věnoval velšským 1
velšským tématům, 1
tématům, vedle 1
vedle jeho 1
jeho historie 1
jeho průmyslovou 1
průmyslovou krajinou. 1
snažil tuto 1
tuto postavu 2
postavu navrátit 1
jeviště. Ve 1
díle The 1
The Structural 1
Structural Transformation 1
Transformation of 1
the Public 1
Public Sphere 1
Sphere Habermas 1
Habermas ukázal, 1
jak moderní 1
moderní evropské 1
evropské salóny, 1
salóny, kavárny 1
literární skupiny 2
mohou demokratizovat 1
demokratizovat veřejnou 1
veřejnou sféru. 1
sféru. Ve 1
díle usiluje 1
hledání konceptuálních 1
konceptuálních přesahů, 1
přesahů, her 1
a příběhů. 1
příběhů. Ve 1
díle vycházel 1
z tradice 1
tradice české 1
hudby ( 1
svém dílu 1
dílu Philosophumena 1
Philosophumena Hyppolyt 1
Hyppolyt píše: 1
píše: „A 1
„A staneš 1
staneš se 1
se společníkem 1
společníkem Božstva 1
Božstva a 1
a spolu-dědicem 1
spolu-dědicem Krista… 1
Krista… protože 1
protože jsi 1
jsi se 1
stal Bohem… 1
Bohem… a 1
byl jsi 1
jsi zbožštěn 1
zbožštěn / 1
/ oslaven 1
oslaven a 1
a počat 1
počat k 1
k nesmrtelnosti.“ 1
nesmrtelnosti.“ Ve 1
svém dopise 1
rozloučenou to 1
to zdůvodňuje 1
zdůvodňuje zdravotním 1
zdravotním stavem, 1
stavem, bratislavští 1
bratislavští jej 1
oplátku ve 1
svém děkovném 1
děkovném dopise 1
dopise označují 1
označují (za 1
(za hudebníka) 1
hudebníka) „s 1
„s jedinečnou 1
jedinečnou … 1
… takovou 1
takovou pílí, 1
pílí, že 1
že bychom 1
jej rádi 1
rádi měli 1
měli o 1
moc déle.” 1
déle.” Ve 1
svém jediném 1
jediném interview, 1
interview, kde 1
kde Tanec 1
Tanec jako 1
jako sen 1
sen představoval, 1
představoval, Jackson 1
Jackson knihu 1
knihu popsal 1
jako "pouze 1
"pouze slovní 1
slovní vyjádření 1
vyjádření toho, 1
obvykle vyjadřuji 1
vyjadřuji skrze 1
skrze svou 2
svou hudbu 1
svůj tanec." 1
tanec." Ve 1
svém malém 1
malém pokojíku 1
pokojíku ve 1
sklepě jsem 1
měl starý 1
starý počítač 1
počítač Dell, 1
Dell, Reason 1
Reason 2.5, 1
2.5, kamarádův 1
kamarádův Behringer 1
Behringer C-1 1
C-1 condenser, 1
condenser, Behringer 1
Behringer 8 1
8 channel 1
channel analogový 1
analogový mixer 1
mixer a 1
starý Alvarez 1
Alvarez od 1
od strýce. 1
strýce. Ve 1
svém panském 1
domě brzy 1
brzy vybudoval 1
vybudoval sirotčinec, 1
sirotčinec, nemocnici, 1
nemocnici, útulek 1
a jídelnu 1
chudé. Ve 1
svém pátém 1
pátém albu 1
albu h.i.s 1
h.i.s monologue 1
monologue využil 1
využil připravený 1
připravený klavír. 1
klavír. Ve 1
svém podniku 1
podniku Chu 1
Čeng-jen experimentoval 1
různými variantami 1
variantami tiskových 1
tiskových forem, 1
forem, hledal 1
hledal způsob 1
způsob výroby 1
výroby mnohobarevných 1
mnohobarevných tisků 1
a reliéfního 1
reliéfního potisku. 1
potisku. Ve 1
svém poslaneckém 1
poslaneckém projevu 1
se Amir 1
Amir Ochana 1
Ochana označil 1
člověka mnoha 1
mnoha identit. 1
identit. Ve 1
posledním rozhovoru 1
rozhovoru se 2
se svěřil 1
svěřil s 1
o zvyšující 1
se nedůvěru 1
nedůvěru věřících 1
v církev. 1
posledním videu 1
videu vyzýval 1
vyzýval 9. 1
února obyvatele 1
obyvatele Číny 1
Číny k 1
a předání 1
předání moci 1
rukou lidu. 1
lidu. Ve 1
posledním závodě 2
závodě ale 1
ale havaruje 1
havaruje vinou 1
vinou Chicka 1
Chicka Hickse. 1
Hickse. Ve 1
svém programu 1
programu také 1
také usilují 1
posílení práva 1
na soukromí, 1
soukromí, a 1
internetu, tak 1
životě, o 1
o transparentnost 1
transparentnost státní 1
a svobodu 1
svobodu sdílení 1
sdílení informací. 1
informací. Ve 1
svém prohlášení 2
prohlášení Palestinský 1
Palestinský islámský 1
islámský džihád 1
džihád později 1
později připustil, 1
dítě zahynuly 1
zahynuly vinou 1
vinou předčasného 1
předčasného výbuchu 1
výbuchu vypuštěné 1
vypuštěné rakety. 1
rakety. Ve 1
prvním přípravném 1
přípravném kempu 1
kempu Blackhawks 1
Blackhawks však 1
zranění zápěstí 1
zápěstí nemohl 1
nemohl bojovat 1
po uzdravení 1
uzdravení musel 1
musel zašít 1
zašít na 1
farmě v 2
v Rockfordu. 1
Rockfordu. Ve 1
repertoáru také 1
také spojila 1
spojila klasický 1
klasický italský 1
italský pop 1
pop s 1
a soulem 1
soulem – 1
– Se 1
Se stasera 1
stasera sono 1
sono qui 1
qui ( 1
rodném Československu 1
Československu neměl 1
neměl najednou 1
najednou téměř 1
nic. Ve 1
svém románu 3
románu Biarritz 1
Biarritz ( 1
současném působišti 1
působišti - 1
svém spise 1
spise byl 1
jako „nebezpečný 1
„nebezpečný komunistický 1
komunistický agitátor“ 1
agitátor“ a 1
a „aktivní 1
„aktivní distributor 1
distributor komunistické 1
komunistické a 1
a protifašistické 1
protifašistické propagandy“. 1
propagandy“. Ve 1
svém úvodním 1
úvodním proslovu 1
proslovu zdůraznil, 1
že asociace 1
asociace soustřeďuje 1
na 26 1
26 000 2
000 motoristů 1
motoristů a 1
sdružuje tedy 1
všech organizovaných 1
organizovaných motoristů. 1
motoristů. Ve 1
zájmu nepůjčujte 1
nepůjčujte své 1
své pomůcky 1
pomůcky lidem, 1
lidem, u 1
kterých nevíte, 1
nevíte, jestli 1
koně bezprostředně 1
bezprostředně zdrávi. 1
zdrávi. Ve 1
svém volném 2
věnuje malování 1
malování obrazů, 2
obrazů, jenž 1
jenž prezentuje 1
prezentuje čas 1
času veřejnosti 1
na samostatných 1
i společných 1
společných výstavách. 1
výstavách. Ve 1
svém vydavatelství 1
vydavatelství F. 1
F. R. 1
R. & 1
& G 1
G vydal 1
vydal i 1
jeho knižní 1
knižní edici. 1
edici. Ve 1
výzkumu používá 1
používá antropologických 1
antropologických metod 1
metod šetření 1
šetření v 1
terénu a 1
rozhovorů k 1
osvětlení politických 1
politických jednání 1
systému EU. 1
EU. Ve 1
své mystifikaci 1
mystifikaci "Projekt 1
"Projekt Alfa" 1
Alfa" Randi 1
Randi prokázal, 1
schopen zorganizovat 1
zorganizovat tříleté 1
tříleté zpronevěřování 1
zpronevěřování experimentu 1
experimentu paranormálního 1
paranormálního výzkumu 1
výzkumu placeného 1
placeného ze 1
ze soukromých 1
soukromých fondů. 1
fondů. Ve 1
životopise na 1
webu ČSBS 1
ČSBS zamlčuje 1
zamlčuje i 1
svou přípravu 1
službu u 1
u Pohraniční 1
Pohraniční stráže. 1
stráže. Ve 1
na akustiku 1
akustiku a 1
a optiku. 1
optiku. Ve 1
poslední podobě 1
podobě sloužila 1
jako hostinec 1
sezóně překonal 1
hranici tisíce 2
tisíce bodů 2
části NHL, 1
NHL, celkově 1
celkově zaznamenal 1
zaznamenal 1012 1
1012 bodů 1
v 1006 1
1006 utkáních. 1
utkáních. Ve 1
vůli odkázal 1
odkázal František 1
Palacký evangelickému 1
evangelickému sboru 1
a škole 1
v Hodslavicích 1
Hodslavicích tisíc 1
zlatých. Ve 1
práci často 1
často využívá 1
využívá sdělovací 1
sdělovací prostředky 1
prostředky moderních 1
moderních informačních 1
informačních systémů 1
vyjadřuje se 1
k fungování 1
fungování obecného 1
obecného diskurzu. 1
diskurzu. Ve 1
pro tištěná 1
tištěná média 1
na portrétní 1
fotografii. Ve 2
své próze, 1
próze, poezii 1
poezii i 1
i malířství 1
malířství spojil 1
spojil spontánnost, 1
spontánnost, objektivitu 1
a živé 2
živé popisy 1
popisy přírodních 1
přírodních jevů. 1
sezóně dal 1
dal 14 1
14 gólů 1
v 48 1
48 zápasech. 1
zápasech. Ve 1
své publikační 1
zabývá problematikou 1
problematikou vztahu 1
vztahu víry 1
kultury současného 1
Evropě, mezináboženského 1
mezináboženského a 1
a ekumenického 1
ekumenického dialogu. 1
dialogu. Ve 1
podobě byla 2
1966. Ve 1
rodné obci 2
obci dlouhodobě 1
jako kronikář 1
kronikář a 1
a knihovník. 1
knihovník. Ve 1
své sbírce 1
sbírce Man 1
Man har 1
har skjutit 1
skjutit ett 1
ett lejon 1
lejon (1951) 1
(1951) Wine 1
Wine vzpomíná 1
roky strávené 1
strávené v 1
v sirotčinci. 2
sirotčinci. Ve 1
své smíchovské 1
smíchovské továrně 1
továrně začal 1
vyrábět také 2
také dodnes 1
dodnes populární 1
populární tříkolky, 1
tříkolky, později 1
také populární 1
populární nákladní 1
nákladní tříkolky 1
tříkolky pro 1
pro náklad 1
náklad do 1
250 kg. 1
kg. Ve 1
sportovní kariéře 1
kariéře však 1
musela oželet 1
oželet titul 1
mistryně světa, 1
jí japonské 1
japonské soupeřky 1
soupeřky nedopřály. 1
nedopřály. Ve 1
vypracoval náborem 1
náborem mrtvých 1
mrtvých duší 1
duší (údajně 1
(údajně snad 1
snad prvním 1
těch známých 1
známých Tyden. 1
Tyden. Ve 1
Ve světě 2
světě hry 1
tak vedle 1
sebe vyskytují 1
vyskytují automatoni 1
automatoni i 1
i mágové, 1
mágové, stejně 1
jako složité 1
složité stroje 1
stroje plné 1
plné ozubených 1
a chrlících 1
chrlících páru 1
páru existují 1
existují vedle 1
vedle kouzelných 1
kouzelných světů 1
a Férie. 1
Férie. Ve 1
Ve světelném 1
světelném mikroskopu 1
mikroskopu pozorovatelná 1
pozorovatelná ciliostáze 1
ciliostáze se 1
se vyhodnocuje 1
vyhodnocuje za 1
za 3-4 1
3-4 dny 1
infekci. Ve 1
setkáme obecně 1
názvem hokej 1
hokej - 1
- „hockey“, 1
„hockey“, v 1
termín hokej 1
hokej používá 1
používá primárně 1
pro hokej 1
hokej lední. 1
lední. Ve 1
Ve světle 1
modré hlavě 1
štítu bylo 1
sedm bílý 1
bílý svislých 1
svislých břeven 1
břeven (na 1
obrázku jsou 1
jsou břevna 1
břevna červená 1
červená v 1
bílé hlavě). 1
hlavě). Ve 1
Ve světové 1
světové juniorské 1
juniorské klasifikaci 1
klasifikaci ITF 1
ITF figurovala 1
figurovala nejvýše 1
závěru prosince 1
prosince 1995 1
na 150. 1
150. příčce. 1
příčce. Ve 1
Ve světovém 2
světovém měřítku 1
měřítku pravděpodobně 1
pravděpodobně nebude 1
nebude pokles 1
pokles těžby 1
těžby tak 1
tak prudký. 1
prudký. Ve 1
Ve Světovém 3
poháru celkově 1
celkově triumfoval 1
triumfoval v 1
m také 1
v sezónách 1
sezónách 1996/1997 1
1996/1997 a 1
a 2000/2001. 1
2000/2001. Ve 1
poháru dosáhl 1
sezóně 2014/2015 3
2014/2015 celkového 1
celkového prvenství 1
prvenství v 2
závodech s 1
startem a 1
stíhacích závodech 2
závodech družstev. 2
družstev. Ve 1
poháru se 1
objevila poprvé 1
v Holmenkollenu 1
Holmenkollenu v 1
km volně. 2
volně. Ve 1
poprvé mezi 1
mezi nejlepších 1
nejlepších 16 1
16 hráčů, 1
hráčů, což 1
bude automaticky 1
automaticky nasazovaný 1
nasazovaný do 1
do turnajů 1
turnajů Main 1
Main tour. 1
tour. Ve 1
Ve světových 1
světových jádrech 1
jádrech se 1
vyskytují nejvíce 1
nejvíce vedení 1
vedení firem, 1
firem, vývoj 1
výzkum. Ve 1
tvorbě nerespektoval 1
nerespektoval dobové 1
dobové zvyklosti, 1
zvyklosti, což 1
mu přineslo 1
přineslo obdivovatele 1
obdivovatele i 1
řadu nepřátel. 1
nepřátel. Ve 1
se Gertrud 1
Gertrud Kauders 1
Kauders soustřeďovala 1
soustřeďovala na 1
na figurální 2
figurální kompozice 1
kompozice a 1
portréty. Ve 2
na krajinomalbu, 1
krajinomalbu, zátiší 1
soustřeďuje zejména 1
vzájemné poznávání 1
poznávání a 1
kulturu Mongolů 1
Mongolů a 1
Čechů od 1
dob minulých 1
minulých do 1
závěti podělil 1
podělil rovnými 1
rovnými díly 1
díly rodiny 1
rodiny všech 1
svých nevlastních 1
nevlastních sourozenců. 1
sourozenců. Ve 1
musel čelil 1
čelil stále 1
stále sílícím 1
sílícím lidovým 1
lidovým protestům, 1
protestům, které 1
které přerostly 1
otevřenou občanskou 1
občanskou válku. 1
válku. Ve 1
své znuděnosti 1
znuděnosti a 1
a pohodlnosti 1
pohodlnosti stále 1
stále touží 1
nějakém novém 1
novém vzrušení. 1
vzrušení. Ve 1
Ve švýcarském 4
švýcarském Notwillu 1
Notwillu uzavřel 1
uzavřel kvalifikaci 1
kvalifikaci s 1
rekordem 670 1
670 bodů, 1
kdy postoupil 1
postoupil rovnou 1
rovnou do 1
semifinále. Ve 1
švýcarském Photorundschau, 1
Photorundschau, publikovaném 1
publikovaném Švýcarskou 1
Švýcarskou fotografickou 1
fotografickou asociací, 1
asociací, redaktor 1
redaktor Hermann 1
Hermann König 1
König vedl 1
odborným učitelem 1
učitelem uměleckoprůmyslové 1
uměleckoprůmyslové školy. 1
švýcarském Rapperswilu 1
Rapperswilu vedl 1
vedl polské 1
polské muzeum. 1
muzeum. Ve 1
švýcarském Rheinfeldenu 1
Rheinfeldenu se 1
se vaří 1
vaří nejoblíbenější 1
nejoblíbenější švýcarské 1
švýcarské pivo, 1
pivo, Feldschlösschen. 1
Feldschlösschen. Ve 1
Ve Švýcarsku 3
Švýcarsku ji 1
ji chránil 2
chránil jen 1
jen časově 1
časově omezený 1
omezený azyl 1
azyl a 1
získání tamního 1
tamního občanství 1
občanství bylo 1
bylo obtížné. 1
obtížné. Ve 1
Švýcarsku proběhlo 1
proběhlo vyzbrojení 1
vyzbrojení strojů 1
strojů kanóny 1
a kulomety 1
kulomety domácí 1
domácí provenience. 1
provenience. Ve 1
Švýcarsku vyhrál 1
vyhrál mistrovský 1
titul. Ve 1
do baletní 1
baletní školy 1
v milánské 1
milánské La 1
La Scale. 1
Scale. Ve 1
svých 14. 1
letech obraz 1
obraz vystavil 1
vystavil na 1
přehlídce amatérských 1
amatérských malířů. 1
malířů. Ve 1
svých 34 1
34 letech 2
zároveň stala 1
stala nejmladší 1
nejmladší osobou 1
která zastává 1
zastává premiérský 1
úřad. Ve 1
svých 37 1
37 letech 1
rozhodla hledat 1
hledat manžela, 1
jejich případní 1
případní potomci 1
potomci zabránili 1
zabránili v 1
v nástupu 1
nástupu protestantsky 1
protestantsky orientované 1
orientované Alžbětě. 1
Alžbětě. Ve 1
svých 51 1
51 letech 1
vesmíru popáté, 1
popáté, tentokrát 1
palubě ruské 1
ruské kosmické 1
Sojuz TM-21. 1
TM-21. Ve 1
článcích psal 1
o potlačování 1
potlačování demokracie 1
a krutosti 1
krutosti bolševického 1
bolševického režimu. 1
režimu. Ve 1
devatenácti letech 1
stal seržantem. 1
seržantem. Ve 1
letech, roku 1
1878, se 1
vydala s 1
kamarádkou na 1
pole poblíž 1
poblíž domova 1
byla unesena 1
unesena otrokáři. 1
otrokáři. Ve 1
dílech cituje 1
cituje Goetheho 1
Goetheho chápání 1
chápání umění. 1
dílech se 3
na strukturu 1
strukturu krajiny, 1
krajiny, drsnou, 1
drsnou, kopcovitou 1
kopcovitou s 1
četnými lomy. 1
lomy. Ve 1
svých ekonomických 1
ekonomických úřadech 1
úřadech proslul 1
odpůrce odborů 1
a stávek. 1
stávek. Ve 1
svých glosách 1
glosách pravidelně 1
pravidelně slovně 1
slovně napadá 1
a vulgárními 1
vulgárními výrazy 1
výrazy označuje 1
označuje každého, 1
kdo nesdílí 1
nesdílí jeho 1
jeho názor. 1
názor. Ve 1
historických románech, 1
románech, i 1
i dílech 1
dílech ze 1
ze srbského 2
srbského venkova 1
venkova se 1
věnoval sociálním 1
sociálním problémům. 1
problémům. Ve 1
svých hrách 1
hrách Pirandello 1
Pirandello na 1
základě relativismu 1
relativismu v 1
chápání skutečnosti 1
skutečnosti zpracoval 1
zpracoval originálním 1
originálním způsobem 1
způsobem téma 1
téma krize 1
krize osobnosti, 1
osobnosti, problematiku 1
problematiku identity 1
identity moderního 1
a rozpor 1
rozpor mezi 1
mezi ideálem 2
ideálem a 2
a skutečností. 1
skutečností. Ve 1
svých křídlech 1
křídlech má 1
několik oranžových 1
oranžových a 1
tmavě modrých 2
modrých až 2
až černých 2
černých per, 1
per, která 1
jasně viditelná 1
viditelná za 1
letu. Ve 1
svých latinských 1
latinských spisech 1
spisech uváděl 1
uváděl latinskou 1
latinskou formu 1
tohoto jména, 1
jména, tedy 1
tedy Iulio 1
Iulio Caesare 1
Caesare Vanini. 1
Vanini. Ve 1
svých literárně 1
literárně historických 1
historických studiích 1
studiích analyzoval 1
analyzoval polsko-českou 1
polsko-českou kulturní 1
kulturní vzájemnost 1
vzájemnost a 1
její promítání 1
promítání do 1
tvorby polských 1
polských i 1
svých obrazech 1
obrazech zůstal 1
věrný německé 1
německé romantické 1
romantické krajinářské 1
krajinářské škole 1
a vyhledával 1
vyhledával pitoreskní 1
pitoreskní a 1
a idylické 1
idylické scenérie. 1
scenérie. Ve 1
odborných pracích 1
problematiku transformace 1
transformace na 1
tržní ekonomiku, 1
ekonomiku, podílel 1
vzniku publikace 1
publikace Československo 1
na rozcestí. 1
svých osmapadesáti 1
osmapadesáti letech 1
letech pak 2
pak herec 1
herec zemřel 1
na závažné 1
závažné krvácení 1
krvácení do 1
mozku. Ve 1
svých pozdních 1
pozdních opusech, 1
opusech, jako 1
v klavírních 1
klavírních sonátách 1
sonátách nebo 1
nebo violoncellové 1
violoncellové sonátě, 1
sonátě, se 1
často vracel 1
klasickým formálním 1
formálním řešením. 1
řešením. Ve 1
svých pracích, 1
pracích, popisuje 1
popisuje přírodní 1
přírodní prostředí 2
faunu jezera 1
jezera Bajkal, 1
Bajkal, povodí 1
povodí Armuru 1
Armuru a 1
a Kamčatky 1
opakovaně zmiňuje 1
o Poplawském, 1
Poplawském, s 1
velkou vděčností 1
vděčností a 1
za přízeň 1
přízeň a 1
účinnou pomoc 1
provádění vědeckého 1
výzkumu. Ve 1
věnuje tématům 1
tématům jako 1
je právo 1
a půdu, 1
půdu, udržitelný 1
udržitelný rozvoj, 1
rozvoj, zemědělství 1
zabezpečení zdroje 1
zdroje obživy, 1
obživy, chudoba, 1
chudoba, právní 1
právní změny, 1
změny, genderová 1
genderová nerovnost 1
nerovnost nebo 1
nebo životní 1
prostředí. Ve 1
pracích využil 1
využil všech 1
všech šest 3
šest goniometrických 1
goniometrických funkcí 1
a vypočítal 1
vypočítal pro 1
ně tabulky. 1
oblasti regionálních 1
dějin se 1
historii východních 1
a severovýchodních 1
severovýchodních Čech. 1
Čech. Ve 1
svých představách 1
představách „modré 1
„modré anděly“ 1
anděly“ chrání 1
s krutými 1
krutými velrybáři. 1
velrybáři. Ve 1
svých příjemcích 1
příjemcích čili 1
čili recipientech 1
recipientech ( 1
svých příspěvcích 1
příspěvcích uměleckou 1
uměleckou rukou 1
sociální kritikou 2
kritikou zachytila 1
zachytila ​​každodenní 1
​​každodenní život 1
velkém městě. 1
městě. Ve 1
projektech využíval 1
využíval romantizující 1
romantizující formy 1
principy nové 1
nové věcnosti. 1
věcnosti. Ve 1
svých publikacích 1
publikacích a 2
a textech 1
textech k 1
výstavám se 1
se podrobněji 2
podrobněji věnoval 1
věnoval členům 1
členům skupiny 1
skupiny Radar 1
Radar a 1
a skupiny 1
skupiny 58, 1
58, Willy 1
Willy Nowakovi, 1
Nowakovi, Iljovi 1
Iljovi Sainerovi, 1
Sainerovi, Jaroslavu 1
Jaroslavu Králíkovi 1
Králíkovi ad. 1
ad. Ve 1
svých reformách 1
reformách pokračoval 1
prezidentského mandátu. 1
mandátu. Ve 1
svých reportážích 1
reportážích spojuje 1
spojuje Fisk 1
Fisk dokonalou 1
dokonalou znalost 1
znalost prostředí, 1
prostředí, arabské 1
arabské kultury 1
jazyka s 2
dobrým pozorovacím 1
pozorovacím talentem 1
talentem a 1
pro detaily, 1
detaily, je 1
je humánní 1
humánní a 1
a lidský. 1
lidský. Ve 1
svých sborech 1
sborech mennonité 1
mennonité udržovali 1
udržovali přísnou 1
přísnou kázeň. 1
kázeň. Ve 1
svých šedesáti 2
šedesáti letech 3
vraždě Džonyho 1
Džonyho Volkra 1
Volkra (Koičiho 1
(Koičiho Tamury) 1
Tamury) vydává 1
vydává hledat, 1
hledat, sám 1
však neví 1
neví co. 1
co. Ve 1
tuto chorobu 1
chorobu vyléčil 1
vyléčil manuální 1
manuální prací 1
prací ve 1
ve dvanáctihodinových 1
dvanáctihodinových směnách 1
směnách na 1
na svépomocné 1
svépomocné družstevní 1
družstevní stavbě. 1
stavbě. Ve 1
šesti pobočkách 1
pobočkách zaměstnává 1
zaměstnává FloraHolland 1
FloraHolland 4700 1
4700 spolupracovníků. 1
spolupracovníků. Ve 1
svých skladbách 1
skladbách reflektuje 1
reflektuje nejen 1
nejen současnost, 1
současnost, ale 1
dobu minulou. 1
minulou. Ve 1
často kriticky 1
kriticky vyjadřovali 1
vyjadřovali k 1
k britské 2
britské politické 1
politické situaci, 1
situaci, nicméně 1
nicméně největším 1
největším hitem 1
hitem byla 1
byla recesistická 1
recesistická píseň 1
píseň „Farmyard 1
„Farmyard Boogie“, 1
Boogie“, napodobující 1
napodobující zvuky 1
zvuky domácích 1
domácích zvířat. 1
zvířat. Ve 1
8 × 2
10 Calumet, 1
Calumet, který 1
otec. Ve 1
svých útrobách 1
útrobách ukrývala 1
ukrývala procesor 1
procesor PowerPC 1
PowerPC G4 1
G4 o 1
frekvenci 1,25 1
1,25 GHz 1
GHz a 1
a nabízela 1
nabízela lepší 1
lepší grafickou 1
grafickou kartu 1
kartu ATI 1
ATI Radeon 2
Radeon 9200. 1
9200. Ve 1
vlastních memoárech 1
memoárech pod 1
názvem Harém, 1
Harém, které 1
které zveřejnila 1
zveřejnila v 1
Berlíně roku 1
1930, se 1
pokusila popsat 1
popsat život 1
život žen 1
ve stísněných 1
stísněných podmínkách 1
v sultánských 1
sultánských a 1
a chedívských 1
chedívských harémech. 1
harémech. Ve 1
svých životních 1
životních plánech 1
plánech váhal 1
váhal mezi 1
mezi technickým 1
technickým vzděláním 1
vzděláním s 1
cílem civilní 1
civilní inženýrské 1
inženýrské kariéry 1
– jelikož 1
i nadaným 1
nadaným kreslířem 1
kreslířem – 1
– uměleckou 1
uměleckou činností. 1
činností. Věta 1
Věta 10: 1
10: Sestrojte 1
Sestrojte rovnoramenný 1
rovnoramenný trojúhelník, 1
trojúhelník, jehož 1
jehož úhly 1
úhly při 1
při základně 1
základně jsou 1
než úhel 1
úhel při 1
při zbývajícím 1
zbývajícím vrcholu. 1
vrcholu. Ve 1
Ve Tbilisi 1
Tbilisi pokračoval 1
konzervatoři a 1
to vystupoval 1
jako klavírista 1
a dirigent. 1
dirigent. Větévky 1
Větévky jsou 1
jsou charakteristicky 1
charakteristicky vidličnatě 1
vidličnatě větvené, 1
větvené, starší 1
poněkud klikatě 1
klikatě rostlé. 1
rostlé. Ve 1
Ve The 1
The Betty 1
Betty Page 1
Page Annuals 1
Annuals V.2 1
V.2 s 1
ní vyšel 1
vyšel rozhovor. 1
rozhovor. Vetiverie 1
Vetiverie je 1
v indické 1
indické kuchyni 1
kuchyni k 1
aromatizaci pokrmů, 1
pokrmů, ovoňování 1
ovoňování čaje, 1
čaje, ovocných 1
ovocných šťáv, 1
šťáv, zmrzlin, 1
zmrzlin, drinků 1
drinků a 1
a tabákových 1
tabákových výrobků. 1
výrobků. Větné 1
Větné členy 1
členy mají 1
větě pevné 1
pevné postavení 1
postavení (Leman 1
(Leman 1980). 1
1980). Ve 1
Ve třech 2
být plnokrevníci 1
plnokrevníci na 1
vrcholu fyzických 1
letech mu 1
zemřela maminka, 1
maminka, po 1
se zastřelil 2
zastřelil jeho 1
otec. Vetřelcem 1
Vetřelcem je 1
je Mitouflard, 1
Mitouflard, který 1
stejným cílem. 1
Ve třetí 7
čtvrté třídě 1
třídě je 2
pak dlouhodobým 1
dlouhodobým projektem 1
projektem takzvaný 1
takzvaný „Ze 1
„Ze zrna 1
zrna chléb“, 1
chléb“, kdy 1
celá třída 1
třída aktivně 1
aktivně podílí 2
procesu vzniku 1
vzniku chleba 1
chleba od 1
od orby, 1
orby, přes 1
přes setí, 1
setí, žatvu, 1
žatvu, mletí 1
po pečení. 1
pečení. Ve 1
že spadl 1
spadl do 1
a unikne 1
unikne na 1
loď. Ve 1
třetí etapě 1
jely jen 1
tři testy. 1
testy. Ve 1
fázi bylo 1
15 postupujících 1
postupujících ze 1
druhé fáze 2
5 přímo 1
přímo nasazených 1
týmů rozlosováno 1
pěti skupin 1
čtyřech. Ve 1
fázi zápasu 1
ukázaly klíčovými 1
klíčovými dva 1
dva brejkboly 1
brejkboly za 1
stavu gamů 2
gamů 4–4, 1
4–4, které 1
které Federer 1
Federer neproměnil. 1
neproměnil. Ve 1
lize hraje 2
hraje rezervní 1
tým Villarealu, 1
Villarealu, Villareal 1
Villareal „B“. 1
„B“. Ve 1
Ve třetím 4
třetím díle 1
díle je 2
jedna hlavní 1
postava, která 1
však bere 1
bere na 1
pomoc další 1
další vedlejší 1
vedlejší postavy. 1
postavy. Ve 1
ho vzájemnou 1
vzájemnou diskvalifikaci 1
diskvalifikaci na 1
na pasivitu 1
pasivitu vyřadil 1
skupině Bulhar 1
Bulhar Christo 1
Christo Christov. 1
Christov. Ve 1
Ve třetím, 2
třetím, modrém 1
zobrazen trojstěžník 1
trojstěžník s 1
s rozvinutými 1
rozvinutými plachtami 1
plachtami a 1
a britskou 1
britskou služební 1
služební vlajkou 1
vlajkou na 1
zádi, plujícím 1
plujícím na 1
moři (heraldicky 1
(heraldicky doprava). 1
doprava). Ve 1
třetím ročníku 1
hráčem a 1
kromě 95 1
95 tacklů 1
tacklů si 1
si připíše 1
připíše i 1
jeden sack. 1
sack. Ve 1
třetím věku 1
se vyslovovalo 1
vyslovovalo jako 1
běžné n, 1
n, ale 1
ale rozdíl 1
rozdíl se 1
se zachovával 1
zachovával v 1
v pravopise 1
pravopise v 1
v tengwar. 1
tengwar. Ve 1
třetím, zajišťovacím 1
zajišťovacím skoku 1
skoku však 1
však Williamsová 1
Williamsová přistála 1
přistála na 1
na 5,90 1
5,90 m 1
m - 1
- což 1
ji vyneslo 1
vyneslo na 1
na průběžnou 1
průběžnou čtvrtou 1
čtvrtou pozici 1
soutěži. Ve 1
Ve třicátých 10
století Man 1
Man Ray 1
Ray film 1
film opustil 1
století pila 1
pila patřila 1
patřila Adamu 1
Adamu hraběti 1
hraběti Potockému 1
Potockému majiteli 1
majiteli oderského 1
oderského panství. 1
panství. Ve 1
si pronajala 1
pronajala kydlinovský 1
kydlinovský mlýn, 1
mlýn, hospodářské 1
pozemky firma 1
firma Josef 1
Josef Voženílek 1
Voženílek a 1
a synové. 1
zavedením autobusové 1
dopravy postavena 1
postavena mohutná 1
mohutná budova 1
budova nových 1
nových dílen, 1
dala díky 1
díky železobetonovým 1
železobetonovým skeletům 1
skeletům a 1
a střešním 1
střešním světlíkům 1
světlíkům ikonický 1
ikonický a 1
funkční industriální 1
industriální styl. 1
styl. Ve 1
jako teoretik, 1
teoretik, snažil 1
se seznamovat 1
seznamovat tuzemskou 1
tuzemskou scénu 1
scénu s 1
novými trendy, 1
trendy, kritizoval 1
kritizoval tradicionalismus. 1
tradicionalismus. Ve 1
letech manželé 1
manželé také 1
často cestovali. 1
cestovali. Ve 1
měla jednota 1
jednota bratrská 1
bratrská 10 1
10 sborů 1
sborů českých 1
pět sborů 1
sborů německých. 1
německých. Ve 1
tématu pracovali 1
pracovali další 1
a objasňovali 1
objasňovali dokonce 1
dokonce některé 1
některé dílčí 1
dílčí metabolické 1
metabolické kroky. 1
kroky. Ve 1
studovala architekturu 1
architekturu u 1
u Marinuse 1
Marinuse Jana 1
Jana Granpré 1
Granpré Molièra, 1
Molièra, známého 1
známého holandského 1
holandského architekta 1
architekta a 2
a krajináře 1
krajináře a 1
zpočátku byla 1
ovlivněna tzv. 1
tzv. Delftskou 1
Delftskou školou. 1
školou. Ve 1
letech svou 1
svou poezii 1
poezii plně 1
plně vyhradil 1
vyhradil tématu 1
tématu rasové 1
rasové spravedlnosti 1
silně politicky 1
angažovat. Ve 1
Ve třídě 3
třídě bezzrcadlovek 1
bezzrcadlovek je 1
použití tak 1
tak malého 1
malého snímače 1
snímače výjimkou. 1
výjimkou. Ve 1
třídě Finn 1
Finn byl 2
LOH 2012 1
2012 šestý 1
šestý a 1
LOH 2016 1
2016 obsadil 1
obsadil druhé 2
deset studentů 1
výuky student 1
student slyší 1
slyší a 1
mluví čtyřikrát 1
čtyřikrát více 1
tradiční hodině 1
hodině výuky 1
výuky cizího 1
cizího jazyka. 2
jazyka. Ve 1
Ve tři 1
tři odpoledne 1
odpoledne nebylo 1
vidět ani 1
jedno letadlo 1
většina novinářů 1
novinářů odešla. 1
odešla. Větrná 1
Větrná růžice 1
růžice se 1
stavu používá 1
používá již 1
dob antiky. 1
antiky. Větrné 1
Větrné farmy, 1
farmy, které 1
obsahovat desítky 1
tisíce větrných 1
větrných turbín, 1
turbín, jsou 1
aby vzdálenost 1
jednotlivými turbínami 1
turbínami byla 1
byla šesti 1
šesti až 2
až desetinásobek 1
desetinásobek průměru 1
průměru rotoru. 1
rotoru. Větrné 1
Větrné turbíny 1
turbíny při 1
svém provozu 1
provozu generují 1
generují hluk, 1
hluk, usmrcují 1
usmrcují ptáky. 1
ptáky. Větrní 1
Větrní oddělení 1
bylo vybaven 1
vybaven ventilátorem 1
ventilátorem soustavy 1
soustavy Guibal 1
Guibal o 1
o max. 1
max. Větrným 1
Větrným Jeníkovem 1
Jeníkovem protéká 1
protéká Jiřinský 1
Jiřinský potok, 1
nachází rybníky 1
rybníky Mlýnský 1
Mlýnský a 1
a Trojanský. 1
Trojanský. Větrný 1
Větrný mlýn 1
mlýn je 1
jediným mlýnem 1
mlýnem holandského 1
holandského typu 1
typu na 1
Moravě. Větry 1
Větry jsou 1
města nejčastějším 1
nejčastějším jevem. 1
jevem. Větší 1
Větší Arménie 1
Arménie je 1
je symbolizována 1
symbolizována žerďovou 1
žerďovou částí, 1
částí, vlevo 1
od trojúhelníku 2
a Arcach 1
Arcach je 1
je vlající 1
vlající část 1
trojúhelníku vpravo. 1
vpravo. Větší 1
Větší blistry 1
blistry také 1
také komplikují 1
komplikují případné 1
případné odcizení 1
odcizení drobného 1
drobného výrobku. 1
výrobku. Větší 1
část chlapců 1
chlapců bez 1
bez výcviku 1
výcviku oddíl 1
oddíl opustila. 1
opustila. Větší 1
část dýchacích 1
plynů je 1
v hemolymfěa 1
hemolymfěa transportována 1
transportována obyčejným 1
obyčejným fyzikálním 1
fyzikálním rozpuštěním. 1
rozpuštěním. Větší 1
část existence 1
existence řeckého 1
řeckého státu 1
státu během 1
během povstání 2
povstání provázela 1
provázela nejistá 1
nejistá vnitropolitická 1
vnitropolitická situace. 1
situace. Větší 1
Větší části 1
části plastů 1
plastů zase 1
zase končí 1
žaludcích větších 1
větších živočichů, 1
živočichů, kde 1
kde zabírají 1
zabírají místo 1
a živočich 1
živočich pak 1
pak hyne 1
hyne na 1
na podvýživu 1
podvýživu – 1
odhadů je 1
je tímto 1
způsobem ohroženo 1
ohroženo 86% 1
86% druhů 1
druhů mořských 3
mořských želv, 1
želv, 44% 1
44% druhů 1
a 43% 1
43% druhů 1
mořských savců. 1
savců. Větší 1
částky však 1
však netvořily 1
netvořily klasické 1
klasické dluhy 1
dluhy vzniklé 1
vzniklé za 2
života Petra 1
Petra Voka, 1
Voka, ale 1
ale odkazy 1
odkazy přátelům. 1
přátelům. Větší 1
tvořen Saharou, 1
Saharou, je 1
velice suchá 1
suchá a 1
dá pouze 1
v oázách, 1
oázách, kde 1
nalézt podzemní 1
podzemní vodu. 1
vodu. Větší 1
část živočišné 1
je soustředěná 1
soustředěná v 1
v nížinách, 1
nížinách, kde 1
nacházejí dostatečné 1
dostatečné zdroje 1
zdroje pícnin. 1
pícnin. Větší 1
Větší dávky 1
dávky natě 1
natě působí 1
působí jedovatě 1
jedovatě na 1
ústřední nervovou 1
nervovou soustavu. 1
soustavu. Větší 1
Větší důraz 1
klávesy. Většího 1
Většího významu 1
významu nabývají 1
nabývají vztahy 1
vztahy bezprostřední 1
bezprostřední nadřízenosti 1
nadřízenosti a 1
a podřízenosti 1
podřízenosti (manažer 1
(manažer versus 1
versus dělník), 1
dělník), než 1
než zprostředkované 1
zprostředkované vztahy 1
vztahy vyplývající 1
z vlastnických 1
vlastnických nároků 1
nároků (majitel 1
(majitel versus 1
versus zaměstnanec). 1
zaměstnanec). Větší 1
Větší intenzivní 1
intenzivní prasečí 1
prasečí farmy 2
farmy jsou 1
někdy obklopovány 1
obklopovány zemědělskou 1
zemědělskou půdou, 1
pěstovány krmné 1
krmné plodiny, 1
plodiny, ale 1
jinak jsou 1
jsou prasečí 1
farmy závislé 1
na obilném 1
obilném průmyslu. 1
průmyslu. Větší 1
Větší ledovec 1
ledovec v 1
jmenuje Lunnyův 1
Lunnyův ledový 1
příkrov. Větší 1
Větší lesní 1
lesní celky 1
situovány při 1
při okrajích 2
okrajích katastrálního 1
obce (asi 1
(asi 800 1
a západ). 1
západ). Větší 1
Větší měla 1
plovoucí palác, 1
palác, opatřený 1
opatřený mramorovou 1
mramorovou podlahou 1
a nezbytným 1
nezbytným komfortním 1
komfortním vybavením. 1
vybavením. Větší 1
Větší mistrovství 1
patrné při 1
při zobrazování 2
zobrazování postav 1
postav zvířat 1
a složitých 1
složitých rostlin. 1
rostlin. Větší 1
Větší množství 1
množství serpentin 1
serpentin v 1
v členitém 1
členitém horském 1
horském terénu 1
terénu sice 1
sice působí 1
působí poměrně 1
poměrně malebným 1
malebným dojmem, 1
dojmem, z 1
bezpečnosti silničního 1
silničního provozu 1
velmi nebezpečná 1
a problematická 1
problematická místa. 1
místa. Větším 1
Větším technickým 1
technickým problémem 1
způsob dekódování 1
dekódování časových 1
časových značek. 1
značek. Většina 1
Většina add-onů 1
add-onů jako 1
jako "Project 1
"Project Manager", 1
Manager", "CSS 1
"CSS Stylesheet 1
Stylesheet editor", 1
editor", "MathML 1
"MathML Editor", 1
Editor", "Word 1
"Word Count" 1
Count" a 1
a "FullScreen 1
"FullScreen view/edit!", 1
view/edit!", není 1
není zdarma, 1
ale add-ony 1
add-ony jako 1
jako "FireFTP" 1
"FireFTP" a 1
a "Dictionaries", 1
"Dictionaries", jsou 1
stažení. Většina 1
Většina aplikačních 1
aplikačních bran 1
bran proto 1
proto uměla 1
uměla kontrolovat 1
kontrolovat jen 1
málo protokolů 1
protokolů (obyčejně 1
(obyčejně kolem 1
kolem deseti). 1
deseti). Většina 1
Většina armády 1
armády Filipa 1
Filipa VI. 1
VI. se 1
dala na 1
útěk, na 1
místě zůstal 2
jen král 1
král samotný 1
samotný s 1
s družinou, 1
družinou, kterou 1
kterou tvořilo 1
tvořilo 50 1
70 kopiníků, 1
kopiníků, někteří 1
někteří jezdci 1
a orleánská 1
orleánská domobrana. 1
domobrana. Většina 1
Většina asimovových 1
asimovových robotů 1
robotů byla 1
byla humanoidního 1
humanoidního tvaru. 1
tvaru. Většina 1
Většina autorových 1
autorových příběhů 1
odehrává právě 1
městě. Většina 1
Většina autorů 1
autorů se 1
také shoduje 1
shoduje na 2
významu lokální 1
lokální měny, 1
měny, lokálních 1
investicích a 1
oběhu kapitálu, 1
kapitálu, a 1
také nepeněžní 1
nepeněžní ekonomiky. 1
ekonomiky. Většina 1
Většina badatelů 1
badatelů se 1
že akce 1
po hlavním 1
hlavním koordinátorovi 1
koordinátorovi tzv. 1
tzv. Většina 3
Většina baryonů 1
baryonů v 1
v kupě 1
kupě (80-95%) 1
(80-95%) se 1
nachází spíše 1
v ICM 1
ICM než 1
ve světelné 1
světelné hmotě, 1
hmotě, jako 1
jsou galaxie 1
hvězdy. Většina 1
Většina básní 1
psána velmi 1
velmi honosným 1
honosným a 1
poměry archaickým 1
archaickým stylem. 1
stylem. Většina 1
Většina bojů 1
odehrála na 1
vnější oblasti, 1
oblasti, kterou 1
kterou tento 1
snímek nezobrazuje. 1
nezobrazuje. Většina 1
Většina budov 3
je rezidenčního 1
rezidenčního typu 1
typu samostatně 1
samostatně stojících 1
stojících pro 1
se středními 1
středními až 1
až vysokými 1
příjmy, ačkoliv 1
ačkoliv vyrůstá 1
vyrůstá zde 1
nových řadových 1
řadových domků. 1
domků. Většina 1
ve Waiilatpu 1
Waiilatpu byla 1
nyní národní 1
historickou památkou. 1
památkou. Většina 1
v Portmeirionu 1
Portmeirionu slouží 1
ubytování hostů, 1
hostů, z 1
ubytování s 1
vlastní obsluhou, 1
obsluhou, jen 1
nich poskytují 1
poskytují hotelový 1
hotelový servis. 1
servis. Většina 1
Většina byla 1
byla široká 1
široká 27 1
37 metrů, 1
metrů, ale 1
nich měly 1
měly šířku 1
šířku 64 1
64 metrů, 1
by dovolilo 1
dovolilo pracovat 1
lodí širokou 1
širokou 50 1
metrů. Většina 1
Většina bytů 1
bytů nového 1
sídliště (celkem 1
(celkem 122 1
122 bytových 1
bytových jednotek) 1
jednotek) byla 1
důstojníky ČSLA 1
ČSLA a 1
jejich výstavba 1
výstavba souvisela 1
vytvářením 62. 1
62. motostřeleckého 1
motostřeleckého pluku 1
pluku jako 1
jako vševojskového 1
vševojskového útvaru 1
útvaru prvního 1
prvního sledu. 1
sledu. Většina 1
Většina částí 1
této tratě 1
den využívány 1
normálním provozu, 1
provozu, po 1
cestě Albert 1
Albert Park 1
Park Lane, 1
Lane, které 1
vede okolo 1
okolo malého, 1
malého, uměle 1
uměle vytvořeného 1
vytvořeného jezera. 1
jezera. Většina 1
Většina čejek 1
čejek je 1
však hladkohlavých. 1
hladkohlavých. Většina 1
Většina černochu 1
černochu by 1
byla hrdá, 1
hrdá, jako 1
jako jsem 1
byl já, 1
já, Vás 1
Vás nazývat 1
nazývat svým 1
svým pánem. 1
pánem. Většina 1
Většina chorošotvarých 1
chorošotvarých je 1
je nejedlá. 1
nejedlá. Většina 1
Většina cizorodých 1
cizorodých látek 1
do medu 1
medu dostává 1
při zpracování. 1
zpracování. Většina 1
Většina členů 1
členů kapituly 1
kapituly a 1
kněží v 1
jeho biskupství 1
biskupství byli 1
byli uvědomělí 1
uvědomělí Ukrajinci. 1
Ukrajinci. Většina 1
Většina dalších 1
dalších téměř 1
téměř kompletních 1
kompletních koster 1
koster se 1
dochovala z 1
z ojedinělých 1
ojedinělých pohřbů. 1
pohřbů. Většina 1
Většina deformovaných 1
deformovaných plodů 1
plodů opadává 1
opadává v 1
letních měsících. 2
měsících. Většina 1
Většina děje 1
týká rybaření; 1
rybaření; vypovídá 1
vypovídá o 1
o autorově 1
autorově vztahu 1
k rybám, 1
rybám, řekám 1
řekám a 1
a přírodě. 1
přírodě. Většina 1
Většina dětí 2
se narodí 1
narodí svobodným 1
svobodným matkám. 1
matkám. Většina 1
dětí trpících 1
trpících CHS 1
CHS se 1
kvůli probíhajícím 1
probíhajícím infekcím 1
infekcím nebo 1
kvůli vzniku 1
vzniku maligních 1
nádorů nedožije 1
nedožije více 1
let. Většina 3
Většina dílů 1
dílů obsahuje 1
i drobný 1
drobný vtípek, 1
vtípek, kdy 1
kdy rodina 1
rodina usedá 1
usedá na 1
na gauč 1
gauč před 1
před televizi 1
jí přihodí 1
přihodí drobný 1
drobný problém. 1
problém. Většina 1
Většina dnešních 1
dnešních patic 1
patic jsou 1
tzv. pin 1
pin grid 1
grid array 1
array (PGA) 1
(PGA) (krátké 1
(krátké piny 1
piny procesoru 1
procesoru jsou 1
do čtvercového 1
čtvercového pole 1
aby souhlasily 1
s otvory 1
v patici). 1
patici). Většina 1
Většina domů 1
domů podél 1
podél kanálů 1
kanálů byla 1
postavena během 1
během holandského 1
holandského zlatého 1
zlatého věku 1
věku Spojených 1
Spojených provincií. 1
provincií. Většina 1
Většina dotázaných, 1
dotázaných, 56 1
56 %, 1
%, se 1
volbách zlepší 1
zlepší ekonomická 1
Česku. Většina 1
Většina druhů 3
má rozměrné, 1
rozměrné, charakteristicky 1
charakteristicky děrované 1
děrované listy. 1
listy. Většina 1
mírném zástinu 1
zástinu na 1
skalnatých stanovištích, 1
stanovištích, na 1
bocích skalních 1
skalních útesů 1
útesů a 2
skalních teráskách 1
teráskách s 1
mělkou půdou 1
konkurencí jiné 1
jiné vegetace. 1
vegetace. Většina 1
druhů zeleniny 1
zeleniny je 1
je sezónních 1
sezónních a 1
a sklízí 1
jednou nebo 1
nebo dvakrát 1
do roka. 2
roka. Většina 1
Většina elektronických 1
elektronických KVM 1
KVM umožňuje 1
umožňuje přepínání 1
přepínání mezi 1
jednotlivými počítači 1
počítači s 1
pomocí klávesových 1
klávesových zkratek 1
zkratek (např. 1
(např. Většina 2
Většina energie 2
energie antineutrina 1
antineutrina je 1
distribuována do 1
do pozitronu 1
pozitronu vzhledem 1
jeho malé 1
relaci k 1
k neutronu. 1
neutronu. Většina 1
na Serkonosu 1
Serkonosu pochází 1
z větrníků, 1
větrníků, jelikož 1
ostrov často 1
často bičován 1
bičován silnými 1
silnými větry. 1
větry. Většina 1
Většina evangelických 1
evangelických denominací 1
denominací rozvod 1
rozvod připouští, 1
připouští, i 1
jako krajní 1
krajní řešení. 1
řešení. Většina 1
Většina "faktů" 1
"faktů" v 1
zcela nepravdivá. 1
nepravdivá. Většina 1
Většina hesel 1
hesel však 1
příliš rozsáhlá. 1
rozsáhlá. Většina 1
Většina historiků 2
historiků Konráda 1
z Mulhowu 1
Mulhowu a 1
a Konráda 1
z Botenštejna 1
Botenštejna ztotožňuje. 1
ztotožňuje. Většina 1
historiků uvádí 1
jako důvod 1
důvod zamítavého 1
zamítavého králova 1
králova stanoviska 1
stanoviska to, 1
že Evženova 1
Evženova rodina 1
byla (díky 1
(díky aktivitám 1
aktivitám Evženovy 1
Evženovy matky) 1
matky) v 1
v nemilosti 1
nemilosti a 1
a (zejména) 1
(zejména) že 1
že „žádost 1
„žádost byla 1
byla pokorná, 1
pokorná, ale 1
ale žadatel 1
žadatel sám 1
sám nikoliv“. 1
nikoliv“. Většina 1
Většina hlavních 1
hlavních verzí 1
verzí dostávala 1
dostávala až 1
verze 15.05.1 1
15.05.1 jména 1
podle alkoholických 1
alkoholických koktejlů. 1
koktejlů. Většina 1
Většina hmyzích 1
hmyzích druhů 1
páry křídel 1
křídel umístěných 1
třetím hrudním 1
hrudním článku. 1
článku. Většina 1
Většina hodinek 1
hodinek se 1
se sestavuje 1
sestavuje 18 1
18 měsíců, 1
měsíců, některé 1
některé složitější 1
složitější mechanismy 1
mechanismy i 1
Většina horninotvorných 1
horninotvorných minerálů 1
minerálů jsou 1
jsou anizotropní 1
anizotropní (např. 1
(např. křemen 1
křemen a 1
a živec). 1
živec). Většina 1
Většina i 1
trochu schopných 1
schopných mužů 1
z Příbrami 1
Příbrami musela 1
musela narukovat 1
narukovat a 1
po šestinedělním 1
šestinedělním výcviku 1
výcviku byli 1
byli poslání 1
poslání na 1
frontu. Většina 1
Většina infikovaných 1
infikovaných ptáků 1
ptáků nevykazuje 1
nevykazuje žádné 1
žádné klinické 1
klinické změny, 1
změny, u 1
některých naopak 1
naopak dochází 1
dochází mechanickým 1
mechanickým vlivem 1
vlivem střevních 1
střevních papilomů 1
papilomů k 1
narušení fyziologických 1
fyziologických aktivit. 1
aktivit. Většina 1
Většina jeho 4
doby vyšla 1
pseudonymem Počátecký. 1
Počátecký. Většina 1
jeho teorií 1
teorií byla 1
této sbírce 2
sbírce poprvé 1
poprvé přeložena 1
angličtiny. Většina 1
tvorby z 1
let 1942-1943 1
1942-1943 se 1
japonské Američany 1
a Japonce, 1
Japonce, kteří 1
umístěni v 1
deseti stálých 1
stálých táborech, 1
táborech, včetně 1
včetně Tule 1
Tule Lake, 1
Lake, Poston, 1
Poston, Topaz, 1
Topaz, Gila 1
Gila River 1
a Minidoka. 1
Minidoka. Většina 1
jeho výzkumu 2
oblasti planetologie 1
planetologie byla 1
byla zmapována 1
zmapována autorem 1
autorem Williamem 1
Williamem Poundstonem. 1
Poundstonem. Většina 1
Většina jejich 1
nasazení ale 1
ale probíhala 1
dopravě. Většina 1
Většina je 1
pro potrestání 1
potrestání nebo 1
nebo vyhnání 1
vyhnání bakaláře 1
bakaláře z 1
města. Většina 2
Většina klientů 1
klientů je 1
organizována ve 1
skupinách, jejichž 1
jejichž prostřednictvím 2
realizována distribuce 1
distribuce půjček 1
pravidelné spoření. 1
spoření. Většina 1
Většina komerčních 1
komerčních a 1
módních fotografií 1
fotografií Alberta, 1
Alberta, Luise 1
Luise a 1
jejich pozdějšího 1
pozdějšího spolupracovníka 1
spolupracovníka Genoveva 1
Genoveva Vasqueze 1
Vasqueze byla 1
byla ztracena, 1
řada důležitých 1
důležitých a 2
doposud málo 1
známých snímků 1
z kapitoly 1
kapitoly v 1
historii kubánské 1
kubánské fotografie. 1
fotografie. Většina 1
Většina kopcovité 1
kopcovité oblasti 1
pro pastevectví. 1
pastevectví. Většina 1
Většina kotingovitých 1
kotingovitých je 1
je ohrožena 1
ohrožena kácením 1
kácením deštných 1
deštných lesů. 1
lesů. Většina 1
Většina kruhovitých 1
kruhovitých organismů 1
začala rozkládat 1
rozkládat ještě 1
před usazením 1
usazením sedimentů 1
sedimentů a 1
následně byly 1
byly zasypány 2
zasypány popelem 1
popelem či 1
či pískem. 1
pískem. Většina 1
Většina krymek 1
krymek je 1
je středozobých, 1
středozobých, polská 1
polská krymka 1
krymka je 1
spíše dlouhozobá. 1
dlouhozobá. Většina 1
Většina laminátů 1
laminátů sestává 1
kombinace textilie 1
textilie s 1
s membránou, 1
membránou, např. 1
např. podšívkový, 1
podšívkový, dvouvrstvý 1
dvouvrstvý nebo 1
nebo třívrstvý 1
třívrstvý laminát. 1
laminát. Většina 1
Většina lepších 1
lepších generátorů 1
generátorů dokumentace 1
dokumentace umí 1
umí vysledovat 1
vysledovat kontext 1
kontext aktuálního 1
aktuálního komentáře, 1
komentáře, popřípadě 1
popřípadě co 1
jej bezprostředně 1
bezprostředně předchází 1
předchází nebo 1
nebo následuje. 1
následuje. Většina 1
Většina lidí, 1
kteří tyto 1
změny zažili, 1
zažili, popisovali, 1
popisovali, že 1
vidí elfy, 1
elfy, mimozemšťany 1
mimozemšťany nebo 1
nebo mechanický, 1
mechanický, krystalický 1
krystalický svět. 1
svět. Většina 1
Většina lidských 1
lidských kostí 1
následně osifikuje 1
osifikuje na 1
podkladě chrupavky 1
chrupavky (tzv. 1
(tzv. enchondrálně), 1
enchondrálně), menší 1
část (např. 1
Většina maleb 1
maleb v 1
interiéru je 1
století. Většina 3
Většina měst 2
měst je 1
vzájemně propojena 1
propojena mezi 1
sebou. Většina 1
Horním Slezsku 1
Slezsku měla 1
měla centrum 1
centrum tvořené 1
tvořené několika 1
několika ulicemi 1
a předměstí 1
předměstí tvořily 1
tvořily roztroušené 1
roztroušené domy 1
okolí. Většina 1
Většina místních 2
organizací se 1
se rozpustila 1
rozpustila během 1
zdrojů povrchové 1
povrchové vody 1
vody vykazuje 1
vykazuje značné 1
značné chemické 1
chemické i 1
i mikrobiální 1
mikrobiální zatížení 1
jsou nevyužitelné 1
nevyužitelné jako 1
zdroje pitné 1
vody. Většina 1
Většina moderních 1
moderních tabletových 1
tabletových POS 1
POS systému 1
systému funguje 1
v cloudu, 1
cloudu, tedy 1
tedy posílá 1
posílá informace 1
informace na 1
internet, kdy 1
kdy manažer 1
manažer nebo 1
nebo majitel 1
majitel může 1
může sledovat 1
sledovat vývoj 1
podniku aktuálně 1
aktuálně a 1
odkud koli 1
koli pouze 1
pomoci internetu 1
a hesla 1
hesla ke 1
svému uživatelskému 1
uživatelskému účtu. 1
účtu. Většina 1
Většina mužů 2
jeho straně, 1
straně, avšak 1
avšak někteří 1
někteří stále 1
stále pochybují. 1
pochybují. Většina 1
shoduje že 1
jejich pohlavní 1
pohlavní život 2
po obnově 1
obnově zlepšil, 1
zlepšil, otevřely 1
otevřely se 1
a ztratily 1
ztratily dřívější 1
dřívější problémy." 1
problémy." Většina 1
Většina nálezů 1
nálezů Sarzeca 1
Sarzeca a 1
a Heuzeye 1
Heuzeye se 1
stala významnými 1
významnými exponáty 1
exponáty muzea 1
v Louvru. 1
Louvru. Většina 1
Většina na 1
Moravu nepřešla. 1
nepřešla. Většina 1
Většina nejznámějších 1
nejznámějších písní 1
písní skupiny 1
skupiny včetně 1
včetně písní 1
písní I 1
Could Sing 1
Sing of 1
Your Love 1
Love Forever, 1
Forever, The 1
The Happy 1
Happy Song 1
Song a 1
a Lord, 1
Lord, You 1
You Have 1
Have My 1
Heart byla 1
napsána právě 1
období. Většina 1
Většina německých 1
německých poutníků 1
poutníků přijíždí 1
přijíždí z 1
z Bavorska. 1
Bavorska. Většina 1
Většina občanů 1
občanů má 1
má pocit, 2
že politická 1
politická participace, 1
participace, zejména 1
zejména ta 1
ta konvenční, 1
konvenční, je 1
míry obdivuhodná 1
obdivuhodná a 1
přijatelná. Většina 1
Většina obchodů 1
obchodů v 2
v Kapiri 1
Kapiri Mposhi 2
Mposhi je 1
situována podél 1
silnice. Většina 1
Většina obětí 1
obětí byli 1
byli právě 1
právě Pákistánci. 1
Pákistánci. Většina 1
Většina oblasti 1
je venkovská, 1
venkovská, pokrytá 1
pokrytá velkým 1
velkým ranči 1
ranči a 1
a zavlažovanými 1
zavlažovanými farmami. 1
farmami. Většina 1
Většina obrazů 1
obrazů líčí 1
líčí Palestinu 1
Palestinu (dnešní 1
(dnešní Izrael, 1
Izrael, Západní 1
Západní břeh 1
břeh Jordánu 1
a pásmo 1
pásmo Gazy). 1
Gazy). Většina 1
Většina obyvatel 10
obyvatel byla 1
národnosti. Většina 1
obyvatel byli 1
byli voraři, 1
voraři, šífaři, 1
šífaři, kameníci 1
kameníci nebo 1
nebo drobní 1
drobní zemědělci. 1
zemědělci. Většina 2
obyvatel hovořila 1
hovořila německy. 1
německy. Většina 1
je sekulární. 1
sekulární. Většina 1
města tedy 1
tedy docházela 1
docházela do 1
1581 pod 1
správou luteránských 1
luteránských kněží. 1
kněží. Většina 1
obyvatel pracuje 1
službách, sídlí 1
zde strojírenská 1
strojírenská firma 1
firma Snap-on 1
Snap-on a 1
výrobce oblečení 1
oblečení Jockey 1
Jockey International. 1
International. Většina 1
zabývala zemědělstvím. 1
zemědělstvím. Většina 1
zabývá výrobním 1
výrobním průmyslem, 1
průmyslem, zemědělstvím, 1
zemědělstvím, maloobchodem, 1
maloobchodem, velkoobchodem, 1
velkoobchodem, opravami 1
opravami a 1
a vyučováním. 1
vyučováním. Většina 1
obyvatel Slovenska 1
Slovenska mající 1
mající zaměstnání 1
zaměstnání si 1
si udržuje 2
udržuje průměrný 1
průměrný životní 1
životní standard. 1
standard. Většina 1
Většina obyvatelstva 2
obyvatelstva odmítla 1
součástí Říše, 1
Říše, což 1
vedlo ze 1
Německa k 1
těžkým sankcím 1
sankcím a 1
a útlaku. 1
útlaku. Většina 1
obyvatelstva této 1
této provincie 1
části provincie. 1
provincie. Většina 1
století živila 1
živila zemědělstvím, 1
zemědělstvím, postupně 1
postupně však 1
však narůstal 1
obyvatel pracujících 1
pracujících v 1
místním pivovaru 1
pivovaru či 1
či dojíždějících 1
dojíždějících do 1
do brněnských 1
brněnských továren. 1
továren. Většina 1
Většina onemocnění 1
onemocnění horních 1
dýchacích začíná 1
začíná oslabením 1
oslabením sliznic 1
sliznic působením 1
působením suchého 1
suchého vzduchu. 1
vzduchu. Většina 1
Většina ostrovních 1
ostrovních států 1
spíše drobná, 1
drobná, existují 1
existují však 1
a lidnaté 1
lidnaté ostrovní 1
ostrovní státy 1
desítkami až 1
až stovkami 1
stovkami milionů 1
( Většina 1
Většina ostrovů 1
ostrovů popisovaných 1
popisovaných jako 1
jako „holm“, 1
„holm“, je 1
velmi malá. 1
malá. Většina 1
Většina pamětihodností 1
pamětihodností města 1
města souvisí 1
námořní historií. 1
historií. Většina 1
Většina pavouků 1
pavouků patří 1
mezi aktivní 1
aktivní lovce, 1
lovce, kteří 1
kteří usmrcují 1
usmrcují nebo 1
nebo paralyzují 1
paralyzují svou 1
kořist jedem 1
jedem produkovaným 1
produkovaným v 1
v jedových 1
jedových žlázách. 1
žlázách. Většina 1
Většina perských 1
perských vojáků 1
s Memnonem 1
Memnonem však 1
však unikla 1
unikla po 1
moři. Většina 1
Většina písní 1
dubnu 1977 1
západním Hollywoodu 1
Hollywoodu v 1
v Larrabee 1
Larrabee Sound 1
Sound studiu. 1
studiu. Většina 1
Většina Plenisnerových 1
Plenisnerových ilustrací 1
ilustrací byla 1
byla ztracena 1
ztracena během 1
během přesunu 1
přesunu ze 1
ze Sibiře 1
Sibiře do 1
Petrohradu. Většina 1
Většina pobřeží 1
je zarostlá 1
zarostlá hustou 1
hustou vegetací 1
okolních rašelinišť. 1
rašelinišť. Většina 1
Většina počítačů 1
počítačů v 1
měla jeden 1
dva porty. 1
porty. Většina 1
Většina podlah 1
podlah zkoumaných 1
zkoumaných uvnitř 1
uvnitř pevnosti 1
byla opus 1
opus signinum 1
signinum a 1
při užívání 2
užívání byly 1
byly udržovány 1
udržovány v 2
v relativní 2
relativní čistotě. 1
čistotě. Většina 1
Většina podstatných 1
jmen pochází 1
z angličtiny 3
a warlpiri. 1
warlpiri. Většina 1
Většina policejních 1
policejních sil 1
sil je 1
je napřímena 1
napřímena k 1
k dopadení 1
dopadení „vraha 1
„vraha policistů“, 1
policistů“, mladého 1
mladého zlodějíčka 1
zlodějíčka Ronnieho 1
Ronnieho Kasparssona. 1
Kasparssona. Většina 1
Většina politiků, 1
politiků, kteří 1
události vyjádřili, 1
vyjádřili, vraždu 1
vraždu odsoudila 1
odsoudila a 1
a doufá 1
doufá v 1
a spravedlivé 1
spravedlivé vyšetřování. 1
vyšetřování. Většina 1
Většina popravených 1
popravených zde 1
byla držena 1
v okovech 1
okovech po 1
v celách 1
celách smrti. 1
smrti. Většina 1
Většina populace 1
jedle kalifornské 1
kalifornské se 1
v chráněných 1
oblastech přírodní 1
Forest v 1
Kalifornii, je 1
tudíž v 1
oblastech chráněna 1
chráněna a 1
a kácení 1
kácení pro 1
pro dřevo 1
dřevo zde 1
zde neprobíhá. 1
neprobíhá. Většina 1
Většina portugalských 1
portugalských gotických 1
gotických opevněných 1
opevněných kostelů 1
příliš neodlišovala 1
neodlišovala od 1
ostatních chrámů,rozlišovaly 1
chrámů,rozlišovaly je 1
především mohutnější 1
mohutnější zdi 1
zdi či 1
či užší, 1
užší, výše 1
výše položená 2
položená okna. 1
okna. Většina 1
Většina povrchových 1
povrchových útvarů 2
útvarů je 1
je endogenního 1
endogenního původu, 1
původu, konkrétně 1
konkrétně spíše 1
spíše vulkanického 1
vulkanického než 1
než tektonického. 1
tektonického. Většina 1
Většina pracovní 1
tvořena muži. 1
muži. Většina 1
Většina práv 1
práv občanů 1
občanů však 1
limitována dovětkem 1
dovětkem „v 1
„v souladu 1
zájmy pracujícího 1
pracujícího lidu“. 1
lidu“. Většina 1
Většina přeživších 1
přeživších utekla 1
utekla za 1
za řeku 1
řeku Lhûn, 1
Lhûn, avšak 1
avšak král 1
král Arvedui 1
Arvedui s 1
své stráže 1
stráže uprchnul 1
uprchnul na 1
sever. Většina 1
Většina přeživšího 1
přeživšího lidu 1
lidu poté 1
poté odešla 1
východ. Většina 1
Většina příběhu 1
v počítačovém 1
počítačovém světě, 1
světě, který 1
reprezentován generovanými 1
generovanými prostředími 1
prostředími a 1
a postavy 1
postavy hrané 1
hrané živými 1
živými herci 1
herci jsou 1
jsou dokreslovány 1
dokreslovány počítačem. 1
počítačem. Většina 1
Většina příslušníků 1
příslušníků tunelových 1
tunelových krys 1
krys ale 1
dovoleno ozbrojit 1
ozbrojit se 1
se jiným 1
typem pistole 1
pistole podle 1
svého výběru. 1
výběru. Většina 1
Většina procesů 1
procesů je 1
navíc eco-friendly, 1
eco-friendly, továrna 1
továrna dokonce 1
dokonce tvrdí, 1
že 60 1
% jejího 1
jejího odpadu 1
je recyklováno. 1
recyklováno. Většina 1
Většina Proklových 1
Proklových spisů 1
spisů jsou 1
jsou komentáře 1
komentáře k 1
k Platónovým 1
Platónovým dialogům; 1
dialogům; zachovalo 1
jich pět. 1
pět. Většina 1
Většina prostor 1
od třetího 2
třetího patra 1
patra výše 1
výše neprošla 1
neprošla většími 1
většími úpravami. 1
úpravami. Většina 1
Většina protestantských 1
protestantských církví 1
Kanadě akceptuje 1
akceptuje homosexuální 1
homosexuální chování 1
mnohé církve 1
církve žehnají 1
žehnají homosexuálním 1
homosexuálním párům. 1
párům. Většina 1
Většina proudu 1
řeky Sultan 1
Sultan je 1
přehradě odkloněna 1
odkloněna do 1
do třináct 1
kilometrů dlouhého 1
dlouhého potrubí, 1
potrubí, které 1
do 112 1
112 megawattové 1
megawattové Jacksonovy 1
Jacksonovy elektrárny, 1
elektrárny, kde 1
kde pohání 1
pohání čtyři 1
čtyři turbínové 1
turbínové generátory. 1
generátory. Většina 1
Většina provozovatelů 1
provozovatelů rozděluje 1
rozděluje svou 1
hlavní části: 1
části: sázková 1
sázková kancelář 1
a kasíno. 1
kasíno. Většina 1
Většina registrací 1
registrací jsou 1
jsou domény 1
domény třetí 1
třetí úrovně 1
úrovně na 1
na doménách 1
doménách jako 1
jako co.bw 1
co.bw a 1
a org. 1
org. Většina 1
Většina rekonstrukcionistů 1
rekonstrukcionistů odmítá 1
odmítá myšlenku 1
myšlenku vyvoleného 1
vyvoleného národa, 1
také víru 1
v zázraky 1
a nadpřirozené 1
nadpřirozené jevy 1
jevy (byť 1
(byť v 1
vracejí informace 1
některých zázracích 1
zázracích do 1
do rekonstrukcionistických 1
rekonstrukcionistických modliteb). 1
modliteb). Většina 1
Většina Řeků 1
Řeků (95–98 1
(95–98 %) 1
%) je 1
alespoň formálními 1
formálními členy 1
členy východní 1
ortodoxní církve, 1
církve, ačkoliv 1
ačkoliv zachovávání 1
zachovávání náboženských 1
náboženských tradic 1
tradic v 1
klesá. Většina 1
Většina rolí 1
rolí je 2
je alternovaná, 1
alternovaná, kromě 1
kromě postavy 1
postavy babičky 1
babičky Amyry, 1
Amyry, kterou 1
hraje pouze 1
pouze Jana 1
Jana Gazdíková, 1
Gazdíková, která 1
některých recenzích 1
recenzích pro 1
pro nedostatečný 1
nedostatečný pěvecký 1
pěvecký výkon. 1
výkon. Většina 1
Většina rostlin 1
rostlin pěstovaných 1
pěstovaných a 1
a nabízených 1
nabízených jako 1
jako kustovnice 1
kustovnice čínská 1
čínská je 1
skutečnosti kustovnice 1
kustovnice cizí. 1
cizí. Většina 1
Většina Rotumanů 1
Rotumanů (10 1
(10 000) 1
000) nyní 1
žije po 1
celém Fidži, 1
Fidži, zatím 1
co něco 1
něco pod 1
000 zůstává 1
na Rotumě. 1
Rotumě. Většina 1
Většina rozvojových 1
rozvojových měst 1
fázi potýkala 1
ekonomickými těžkostmi. 1
těžkostmi. Většina 1
Většina scén 1
scén filmu 1
byla natáčena 1
natáčena ve 1
ve skutečných 1
skutečných historických 1
historických exteriérech. 1
exteriérech. Většina 1
Většina sídel 1
sídel jsou 1
většinou malé 1
malé vesničky, 1
vesničky, které 1
často nedosahují 1
nedosahují 50 1
ani 10 1
10 obyvatel. 1
obyvatel. Většina 1
Většina služeb 1
vybavenosti je 1
nedalekém městě 1
městě Karmiel. 1
Karmiel. Většina 1
Většina současných 1
současných psychologických 1
psychologických výzkumů 1
výzkumů vděčnosti 1
vděčnosti se 1
na povahu 1
povahu individuálních 1
individuálních rozdílů 1
rozdílů vděčnosti 1
vděčnosti a 1
důsledky toho, 1
méně vděčnou 1
vděčnou osobou. 1
osobou. Většina 1
Většina souhláskových 1
souhláskových shluků 1
shluků se 1
v přejatých 1
přejatých slovech. 1
slovech. Většina 1
Většina spěšných 1
spěšných pokusů 1
pokusů dosáhnout 1
dosáhnout zlepšení 1
zlepšení narazí 1
na limity 1
limity růstu. 1
růstu. Většina 1
Většina sportů 1
hale nebo 1
stadionu TJ 1
TJ Jiskra. 1
Jiskra. Většina 1
Většina srbských 1
srbských vojenských 1
vojenských plánů 1
plánů však 1
však počítala 1
město nebude 1
útoku Rakousko-Uherska 1
Rakousko-Uherska ubránit. 1
ubránit. Většina 1
Většina starých 1
starých domů 2
domů bývalé 1
bývalé čtvrti 1
čtvrti byla 1
zbořena v 2
Většina stěžejních 1
stěžejních děl 1
sbírkách Rijksmusea 1
Rijksmusea v 1
v Amsterdamu, 1
Amsterdamu, Muzea 1
Muzea Franse 1
Halse nebo 1
muzeích francouzských. 1
francouzských. Většina 1
Většina studií 2
studií řadí 1
řadí jeho 1
vznik do 1
1470, kdy 1
panování abatyše 1
abatyše Anny 1
z Kotopek 1
Kotopek vybavení 1
vybavení kláštera 1
kláštera obnovováno 1
obnovováno po 1
po husitských 1
válkách. Většina 1
jejich patogenní 1
patogenní účinky 1
na jablka, 1
jablka, hrušky, 1
hrušky, třešně 1
třešně a 1
jiné plody. 1
plody. Většina 1
Většina svědků 1
svědků jej 1
jej popisuje 1
jako zvíře, 1
zvíře, podobné 1
podobné plovoucímu 1
plovoucímu psovi, 1
psovi, dlouhé 1
dlouhé 4-6 1
4-6 stop 1
stop (120-180 1
(120-180 cm), 1
cm), s 1
s huňatou 1
huňatou tmavou 1
tmavou srstí, 1
srstí, kulatou 1
kulatou hlavou 1
hlavou podobnou 1
podobnou hlavě 1
hlavě buldoka 1
buldoka a 1
a dlouhými 1
dlouhými hmatovými 1
hmatovými vousy. 1
vousy. Většina 1
Většina těch, 1
těch, kterým 1
uprchnout, se 1
se skrylo 1
skrylo v 1
horách na 1
východě. Většina 1
Většina těchto 5
těchto center 1
center je 1
oblasti obličeje. 1
obličeje. Většina 1
formě algoritmů, 1
algoritmů, které 1
jsou vyvolány 1
vyvolány během 1
během různých 1
fází překladu. 1
překladu. Většina 1
vybavena skokanským 1
skokanským můstkem 1
můstkem (6°, 1
(6°, 9° 1
9° nebo 1
nebo 12°) 1
12°) pro 1
usnadnění startu 1
startu těžkých 1
těžkých Harrierů. 1
Harrierů. Většina 1
těchto vodopadů 1
vodopadů je 1
na turistickou 1
turistickou síť 1
síť stezek 1
stezek nazývanou 1
nazývanou Bruce 1
Bruce Trail. 1
Trail. Většina 1
obsažena v 1
v Indexu 1
Indexu z 1
2010, který 1
teď hodnotí 1
hodnotí celkově 1
celkově 149 1
149 zemí. 1
zemí. Většina 1
Většina tehdejších 1
tehdejších paleoantropologů 1
paleoantropologů ovšem 1
ovšem nový 1
druh neuznávala. 1
neuznávala. Většina 1
Většina toků 1
toků v 1
části povodí, 1
povodí, kromě 1
kromě horské 1
horské části 1
části povodí 1
řeky Olše, 1
Olše, patří 1
do horské-sněhové 1
horské-sněhové oblasti. 1
oblasti. Většina 1
Většina triků 1
triků totiž 1
totiž funguje 1
funguje sama 1
sebe, není 1
není zapotřebí 1
zapotřebí nijakého 1
nijakého zvláštního 1
zvláštního úsilí 1
úsilí nebo 1
nebo zkušeností. 1
zkušeností. Většina 1
Většina typů 1
typů dopravy, 1
kontroluje TfL, 1
TfL, má 1
svůj sazebník 1
sazebník jízdného 1
jízdného a 1
vlastní jízdenky. 1
jízdenky. Většina 1
Většina učitelů 1
učitelů základních 1
vysoce vzdělaných 1
svoje vědomosti 1
vědomosti a 1
schopnosti nadále 1
nadále rozšiřuje. 1
rozšiřuje. Většina 1
Většina unixových 1
unixových a 1
a unix-like 1
unix-like systémů 1
systémů má 1
má účet 1
účet nebo 2
nebo skupinu, 1
která uživateli 1
uživateli umožňuje 1
umožňuje kompletní 1
kompletní kontrolu 1
systémem. Většina 1
Většina ušlechtilých 1
ušlechtilých odrůd 2
odrůd slivoní 1
slivoní s 1
s myrobalánem 1
myrobalánem dobře 1
dobře srůstá. 1
srůstá. Většina 1
Většina útvarů 1
útvarů vznikla 1
na západních 1
západních a 1
a severozápadních 1
severozápadních svazích 1
hory rozpadem 1
rozpadem skalních 1
skalních výchozů, 1
výchozů, zachovalo 1
několik izolovaných 1
izolovaných skalních 1
skalních stupňů 2
stupňů (torů). 1
(torů). Většina 1
Většina válek 1
válek tohoto 1
a lokální, 1
lokální, přestože 1
celého Japonska. 1
Japonska. Většina 1
Většina valu 1
valu byla 1
minulosti téměř 1
téměř rozorána 1
rozorána a 1
výraznější zbytek 1
zbytek s 1
výškou asi 1
metru se 1
jihovýchodní straně. 1
straně. Většina 1
Většina velkorodů 1
velkorodů už 1
už zanikla 1
rozptýlila se 1
mezi běžné 1
běžné lidi, 1
lidi, protože 1
protože vše 1
vše podléhá 1
podléhá Letově 1
Letově nadvládě. 1
nadvládě. Většina 1
Většina velkých 1
Dánsku byla 1
vlády pod 1
vedením holandských 1
holandských inženýrů. 1
inženýrů. Většina 1
Většina virů 1
virů totiž 1
totiž má 1
má kapsidy 1
kapsidy buď 1
buď tzv. 1
Většina vlaků 1
vlaků nějakou 1
dobu projížděla, 1
projížděla, od 1
2003 projížděly 1
projížděly vlaky 1
vlaky všechny. 1
všechny. Většina 1
Většina vozů 3
dodána s 1
vodou chlazeným 1
chlazeným šestiválcem 1
šestiválcem typu 1
typu EM 1
EM 6-20 1
6-20 z 1
z Werdau 1
Werdau s 1
objemem 9 1
9 036 1
036 cm³ 1
120 ks 1
ks (88 1
(88 kW). 1
kW). Většina 1
označena symbolem 1
symbolem ve 1
tvaru šipky 1
šipky doplňující 1
doplňující název 1
název firmy. 1
firmy. Většina 1
vozů tak 1
vyřazena již 1
Většina vybavení 2
všechny plány 1
zničeny. Většina 1
zrušeného kostela 1
Rocha z 1
z Uh. 1
Uh. Většina 1
Většina vystavených 1
vystavených exponátů 1
exponátů je 1
je funkční. 1
funkční. Většina 1
Většina výzkumníků 1
výzkumníků považuje 1
považuje její 1
její základ 1
základ za 1
za běloruský. 1
běloruský. Většina 1
Většina záhřebských 1
záhřebských obyvatel 1
zemětřesení rozhodla 1
rozhodla k 1
k vystěhovalectví 1
vystěhovalectví ze 1
ze zničeného 1
zničeného města. 1
Většina zajímavých 1
zajímavých míst 1
míst je 2
zpřístupněna turistickým 1
turistickým značením, 1
značením, samotný 1
však skrytý 1
skrytý v 1
lese, červená 1
a zelená 2
značka jej 1
jej těsně 1
těsně míjejí. 1
míjejí. Většina 1
Většina zápletek 1
zápletek v 1
týká zachraňování 1
zachraňování středoškoláků, 1
středoškoláků, kteří 1
problémů. Většina 1
Většina zařízení 1
zařízení kostela 3
se ztratila. 1
ztratila. Většina 1
Většina zástavby 1
zástavby arabské 1
vesnice pak 1
byla zbořena, 1
zbořena, s 1
výjimkou bývalé 1
bývalé školy. 1
školy. Většina 1
Většina závodů 1
závodů probíhá 1
mezi loďmi 1
loďmi jednoho 1
jednoho typu. 1
typu. Většina 1
Většina zbývajících 1
zbývajících hlasů 1
hlasů putovala 1
putovala ke 1
ke straně 2
straně SVP 1
SVP (23 1
(23 %). 1
%). Většina 1
Většina žen 2
žen uvedla, 1
že vokalizace 1
vokalizace při 1
při pohlavním 1
pohlavním styku 1
styku vedla 1
lepšímu prožitku 1
prožitku u 1
u partnera 1
partnera a 1
jeho sebevědomí, 1
sebevědomí, nebo 1
nebo obojímu. 1
obojímu. Většina 1
žen vnímá 1
vnímá tento 1
tento piercing 1
piercing velice 1
velice pozitivně. 1
pozitivně. Většina 1
Většina zimolezů 1
zimolezů jsou 1
poměrně nenáročné 1
nenáročné dřeviny. 1
dřeviny. Většina 1
z křížů 1
křížů je 1
dřeva, některé 1
z kovu, 1
kovu, plastu 1
plastu či 1
či kamene. 1
kamene. Většina 1
poté zemřela. 1
zemřela. Většina 1
byla deportována 1
deportována r. 1
r. Většina 1
provedena jen 1
na suborbitální 1
suborbitální dráze, 1
dráze, ostatní 1
byly orbitální. 1
orbitální. Většina 1
byli přeživší 1
přeživší holocaust 1
holocaust z 1
z internačních 1
Evropě, kteří 1
Palestiny dostaly 1
dostaly pomocí 1
pomocí tajných 1
tajných imigračních 1
imigračních sítí 1
sítí (Bericha). 1
(Bericha). Většina 1
nich exprimuje 1
exprimuje také 1
také markery 1
markery běžné 1
pro stromální 1
stromální buňky 1
je desmin, 1
desmin, laminin, 1
laminin, různé 1
různé podjednotky 1
podjednotky integrinů, 1
integrinů, vascular 1
vascular cell 1
cell adhesion 2
adhesion molecule 2
molecule 1 2
1 (VCAM1) 1
(VCAM1) a 1
a mucosal 1
mucosal vascular 1
vascular addressin 1
addressin cell 1
1 (MAdCAM1). 1
(MAdCAM1). Většina 1
podporována organizací 1
organizací Studentenwerk 1
Studentenwerk Dresden, 1
Dresden, ale 1
i nezávislá 1
nezávislá sdružení. 1
sdružení. Většina 1
jsou zemědělci. 1
nich mluví 1
mluví německým 1
německým dialektem, 1
dialektem, tzv. 1
se sestaví 1
sestaví z 1
vyššího programovacího 1
programovacího jazyka 1
ručně optimalizované 1
optimalizované právě 1
právě odtamtud. 1
odtamtud. Většina 1
že běžný 1
běžný sedmdesátník 1
sedmdesátník má 1
70 tisíců 1
tisíců dolarů 1
ročně. Většina 1
stáhla za 1
druhou zeď. 1
zeď. Většina 1
rychle rozpadá 1
rozpadá za 1
vzniku oxidu 1
oxidu a 2
a čistého 2
čistého prvku. 1
prvku. Většina 1
jihu oblasti 1
okolí Manchesteru 1
Manchesteru a 1
a Liverpoolu. 1
Liverpoolu. Většina 1
na vesnice 1
svůj německý 1
německý charakter. 1
charakter. Většina 1
brzy odešla. 1
odešla. Většina 1
z promaurikiových 1
promaurikiových důstojníků 1
a generálů 1
generálů byla 1
popravena spolu 1
ním (vyjma 1
(vyjma Prisca 1
Prisca a 1
a Philippika), 1
Philippika), a 1
a Fokas 1
Fokas byl 1
prohlášen císařem 1
Křtitele. Většina 1
prvních osadníků 1
osadníků ale 1
pak novou 1
vesnici opustila. 1
opustila. Většina 1
těchto 17 1
lidí zůstala 1
Rakousku, hlavně 1
Vídni. Většina 1
těchto peněz 1
peněz šla 1
šla na 2
rozvoj infrastruktury 1
údržbu techniky, 1
techniky, kterou 1
kterou prováděli 1
prováděli většinou 1
většinou Američané. 1
Američané. Většina 1
Většina zvířat 1
je rohatá, 1
rohatá, rohy 1
rohy směřují 1
směřují nahoru. 1
nahoru. Větší 1
Větší nebezpečí 1
nebezpečí hrozí 1
hrozí u 1
s kardiostimulátory 1
kardiostimulátory a 1
jinými elektrickými 1
elektrickými přístroji, 1
přístroji, u 1
případů nemožné 1
nemožné vyšetření 1
vyšetření provést. 1
provést. Většině 1
Většině sklářských 1
sklářských a 1
a bižuterních 1
bižuterních oborů 1
oborů se 1
velmi dařilo 1
dařilo přes 1
přes některé 1
některé výkyvy 1
výkyvy až 1
války. Větší 1
Větší neúroda 1
neúroda nebo 1
nebo rozsáhlejší 1
rozsáhlejší válečný 1
válečný konflikt 1
konflikt mohly 1
mohly snadno 1
snadno snížit 1
snížit výnosy 1
těchto zdrojů 1
zdrojů pod 1
pod přijatelnou 1
přijatelnou mez. 1
mez. Větší 1
než Serang 1
Serang je 1
s 1,5 1
1,5 mil. 1
mil. Většinou 1
Většinou bývají 1
bývají předepsány 1
předepsány mezi 1
jednotlivými prvky, 1
prvky, závěrečná 1
závěrečná prodleva 1
prodleva značí 1
značí ukončení 1
ukončení úlohy. 1
úlohy. Většinou 1
Většinou dětí 1
dětí poté 1
poté těžce 1
těžce onemocněly 1
onemocněly nebo 1
dokonce zahynuly. 1
zahynuly. Většinou 1
Většinou jde 2
o olejomalby. 1
olejomalby. Většinou 1
o pronájmy 1
pronájmy na 1
49 nebo 1
nebo 98 1
98 let. 1
let. Většinou 1
Většinou je 5
nebývá zdoben, 1
zdoben, ale 1
není pravidlem. 1
pravidlem. Většinou 1
název "burek" 1
"burek" v 1
turečtině doprovázen 1
doprovázen popisným 1
popisným slovem, 1
slovem, které 1
které odkazuje 1
na tvar, 1
tvar, složení, 1
složení, metodu 1
metodu vaření 1
vaření nebo 1
nebo případně 1
případně konkrétní 1
konkrétní region, 1
region, kde 1
obvykle připravován, 1
připravován, jako 1
jako výšeuvedené 1
výšeuvedené Kol 1
Kol böreği, 1
böreği, Su 1
Su böreği, 1
böreği, Talas 1
Talas böreği 1
böreği nebo 1
nebo Sarıyer 1
Sarıyer böreği. 1
böreği. Většinou 1
je poloha 2
poloha svazku 1
svazku stálá 1
pouze svařovaný 1
svařovaný předmět. 1
předmět. Většinou 1
je pravidlem, 2
pravidlem, že 2
při akrobatických 1
akrobatických prvcích 1
prvcích se 1
udržovat spojení, 1
spojení, což 1
což vylučuje 1
vylučuje například 1
například dvojitá 1
dvojitá či 1
či trojitá 1
trojitá salta. 1
salta. Většinou 1
to kombinace 1
několika plnohodnotných 1
plnohodnotných zásuvek 1
zásuvek a 1
více zásuvek 1
zásuvek pro 1
pro dvojpólové 1
dvojpólové vidlice 1
vidlice spotřebičů 1
spotřebičů třídy 1
třídy ochrany 1
ochrany II. 1
II. Většinou 1
Většinou jezdí 1
jezdí spřažené 1
spřažené ve 1
dvojicích, v 1
některých provozech 1
provozech i 1
jako sólo 1
sólo vozy. 1
vozy. Většinou 1
Většinou ji 1
ji není 1
jako nelegální, 1
nelegální, protože 1
protože vládní 1
vládní režim 1
režim ji 1
často nezakáže, 1
nezakáže, ale 1
přesto pronásleduje. 1
pronásleduje. Většinou 1
Většinou jsou 2
provedeny zároveň 1
zároveň psané 1
psané části 1
části zkoušky 1
zkoušky (poslech, 1
(poslech, čtení, 1
čtení, psaní) 1
psaní) a 1
zvlášť pak 1
pak rozhovor. 1
rozhovor. Většinou 1
vína určena 1
pití jako 1
jako mladá. 1
mladá. Většinou 1
Většinou kolem 1
16 hodiny 1
hodiny celotýdenně 1
celotýdenně startovaly 1
startovaly běžecké 1
běžecké prohlídky 1
prohlídky Prahy, 1
Prahy, pořádané 1
pořádané Running 1
Running Tours 1
Tours Prague, 1
Prague, minimální 1
minimální cena 1
cena pro 1
jednoho účastníka 2
účastníka byla 1
byla 39 1
39 €. 1
€. Většinou 1
Většinou kvetou 1
kvetou dva 1
tři měsíce, 1
měsíce, za 1
za příhodného 1
příhodného počasí 1
počasí až 1
počátku října; 1
října; k 1
k prodloužení 1
prodloužení kvetení 1
doporučuje odkvetlé 1
odkvetlé květy 1
květy odstraňovat. 1
odstraňovat. Většinou 1
Většinou loví 1
loví sami, 1
sami, ale 1
byly spatřeny 1
spatřeny i 1
i lovící 1
lovící smečky 1
smečky o 1
pěti kusech, 1
kusech, ale 2
většinou to 1
to bývaly 1
bývaly samice 1
dospívajícími mláďaty. 1
mláďaty. Většinou 1
Většinou lze 1
kontextu poznat, 1
kdy výraz 1
výraz je, 1
není algebraický. 1
algebraický. Většinou 1
Většinou má 2
má břidlicovou 1
břidlicovou nebo 1
pískovou barvu. 1
barvu. Většinou 1
Většinou mají 1
mají charakteristický 1
charakteristický zápach 1
zápach a 1
menší hustotu 1
hustotu než 1
než voda. 1
voda. Většinou 1
od 89 1
89 do 1
do 115 1
115 cm. 1
cm. Většinou 1
Většinou měří 1
měří do 1
cm (největší 1
(největší kus 1
kus měřil 1
měřil 10,4 1
10,4 cm) 1
váží okolo 1
okolo 0,6 1
0,6 gramu. 1
gramu. Většinou 1
Většinou mívají 1
mívají okrouhlý 1
okrouhlý otvor 1
straně ouško 1
ouško k 1
k zavěšení. 1
zavěšení. Většinou 1
Většinou modré, 1
modré, vzácněji 1
vzácněji fialové 1
fialové nebo 1
zelené zbarvení, 1
zbarvení, vždy 1
vždy bílé 1
bílé břicho, 1
břicho, velmi 1
velmi široká 1
široká tlama, 1
tlama, na 1
na nose 1
nose zahnutý 1
zahnutý roh, 1
roh, malé 1
malé tlapy, 1
tlapy, dva 1
páry křídel, 1
křídel, bodliny 1
bodliny po 1
po hřbetě. 1
hřbetě. Většinou 1
Většinou nejde 1
nejde odlišit, 1
odlišit, kdy 1
je zánětlivá 1
zánětlivá reakce 1
reakce mobilizovaná 1
mobilizovaná k 1
je organismus 1
organismus zbytečně 1
zbytečně poškozován. 1
poškozován. Většinou 1
Většinou někomu 1
někomu z 1
nich naučí 1
naučí HM, 1
HM, aby 1
si usnadnil 1
usnadnil cestu. 1
cestu. Většinou 1
Většinou plnil 1
plnil roli 2
roli náhradního 1
náhradního brankáře. 1
brankáře. Většinou 1
Většinou pocházeli 1
dynastie oranžsko-nasavské, 1
oranžsko-nasavské, která 1
stala postupně 1
postupně vládnoucím 1
vládnoucím rodem, 1
rodem, ačkoliv 1
ačkoliv tato 1
funkce zpočátku 1
zpočátku nebyla 1
nebyla dědičná. 1
dědičná. Většinou 1
Většinou postrádá 1
postrádá strnulé 1
strnulé pózy, 1
pózy, důraz 1
na plynulý 1
plynulý tok 1
tok pohybů, 1
pohybů, přirozenost 1
přirozenost a 1
originalitu pohybového 1
pohybového vyjádření. 1
vyjádření. Většinou 1
Většinou proto, 1
člověk nevzal 1
nevzal v 1
úvahu právě 1
jeho smečkové 1
smečkové založení 1
o samotě. 2
samotě. Většinou 1
chovají divoce 1
divoce zbarvené 1
zbarvené perličky, 1
perličky, ale 1
i perličky 1
perličky smetanově 1
smetanově zbarvené, 1
zbarvené, bílé, 1
bílé, strakaté 1
strakaté nebo 1
nebo modré, 1
modré, neskvrnité 1
neskvrnité (tzv. 1
(tzv. levandulové). 1
levandulové). Většinou 1
o poválečnou 1
poválečnou generaci, 1
generaci, která 1
která trpěla 1
nedostatkem vzdělání 1
vysokou nezaměstnaností, 1
nezaměstnaností, a 1
a viděla 1
v revoluci 1
revoluci proti 1
proti vládě 1
vládě zlepšení 1
své situace. 1
situace. Většinou 1
o kolorované 1
kolorované lepty. 1
lepty. Většinou 1
kvalitní výrobek, 1
výrobek, jehož 1
jehož složení 1
složení odpovídá 1
i cena. 1
cena. Většinou 1
o osmipramenné 1
osmipramenné lana. 1
lana. Většinou 1
různé variety 1
variety rankerů 1
rankerů a 1
a rendizin. 1
rendizin. Většinou 1
se krmí 1
krmí při 1
východu slunce 1
slunce nebo 1
při soumraku, 1
soumraku, za 1
nocí mohou 1
být aktivní 1
aktivní celonočně. 1
celonočně. Většinou 1
slunných stanovištích. 1
stanovištích. Většinou 1
objevují u 1
u psa. 1
psa. Většinou 1
se procesy 1
procesy spouští 1
spouští z 1
z příkazového 1
příkazového interpretu 1
interpretu (shell) 1
(shell) stávají 1
tedy potomky 1
potomky shellu, 1
shellu, který 1
jejich rodič 1
rodič (parent). 1
(parent). Většinou 1
však mění 1
mění při 1
při přidruženém 1
přidruženém onemocnění 1
(např. průjmová 1
průjmová onemocnění 1
nebo infekce) 1
infekce) nebo 1
v hemoglobinu. 1
hemoglobinu. Většinou 1
za nízkou 1
nízkou jistotu, 1
se nemoc 1
nemoc v 1
populaci nevyskytuje 1
nevyskytuje (populace 1
(populace je 1
je zdravá), 1
zdravá), považuje 1
považuje pravděpodobnost 1
pravděpodobnost 90 1
% či 1
či 95 1
%. Většinou 1
Většinou si 1
si obnovili 1
obnovili své 1
staré národnosti 1
národnosti nebo 1
Izraeli. Většinou 1
Většinou šlo 1
o mírnější 1
mírnější formou 1
formou vyloučení, 1
vyloučení, kdy 1
kdy vyloučený 1
vyloučený opustil 1
školu formálně 1
formálně na 1
žádost či 1
či žádost 1
žádost rodičů, 1
rodičů, čímž 1
zachoval tvář 1
zůstal „úředně 1
„úředně čistý“ 1
čistý“ (což 1
(což umožňovalo 1
umožňovalo bezproblémové 1
bezproblémové přijetí 1
a dostudování 1
dostudování jinde). 1
jinde). Většinou 1
Většinou tak 1
velkou stavbu 1
a čytři 1
čytři struny 1
struny - 1
u nástrojů 1
nástrojů 17., 1
17., tak 1
tak 18. 1
století. Většinou 1
Většinou to 1
jsou pevné 1
velmi vysokými 1
vysokými teplotami 1
varu. Většinou 1
Většinou tomu 1
tomu dochází 1
spíše spontánně 1
spontánně a 1
a nevědomě, 1
nevědomě, jelikož 1
jelikož k 2
k vědomému 1
vědomému rozvoji 1
rozvoji základních 1
základních psychických 1
psychických funkcí 1
dostatek sebekázně. 1
sebekázně. Většinou 1
Většinou tropické 1
tropické zeměpisné 1
zeměpisné podnebí 1
velmi formováno 1
formováno teplotami 1
teplotami moře 1
a srážkami, 1
srážkami, přičemž 1
přičemž období 1
období hurikánů 1
hurikánů pravidelně 1
pravidelně vede 1
přírodním katastrofám. 1
katastrofám. Většinou 1
Většinou tvoří 1
tvoří menší 1
menší stáda 1
stáda o 1
nebo 6 2
skupiny až 1
padesáti antilopách. 1
antilopách. Většinou 1
Většinou však 1
ojedinělé nebo 1
nebo akademické 1
akademické záležitosti. 1
záležitosti. Většinou 1
Většinou vstřícně 1
vstřícně uspořádané 1
zpravidla rozděleny 1
kratší či 1
či delší 1
delší řapík 1
listovou čepel, 1
čepel, někdy 1
být listy 1
i přisedlé, 1
přisedlé, zvláště 1
částech lodyhy. 1
lodyhy. Většinou 1
Většinou zastupoval 1
zastupoval svého 1
pána v 1
obchodech nebo 1
soudu. Většinou 1
Většinou způsobuje 1
způsobuje nádorové 1
nádorové onemocnění. 1
onemocnění. Většinu 1
Většinu budov 1
budov dostala 1
dostala německá 1
německá univerzita, 1
univerzita, která 1
na Německou 1
Německou Karlovu 1
Karlovu univerzitu 1
univerzitu (Deutsche 1
(Deutsche Karls-Universität). 1
Karls-Universität). Většinu 1
Většinu času 1
času žil 1
v Salt 1
Lake City, 1
navštěvoval místní 1
místní knihovnu. 1
knihovnu. Většinu 1
Většinu druhů 1
rodu Erythrura 1
Erythrura spojuje 1
spojuje krom 1
krom zelené 1
zelené barvy 2
těle hlavně 1
hlavně červený 1
červený ocas, 1
ocas, podle 1
kterého vzniklo 1
i latinské 1
latinské pojmenování: 1
pojmenování: to 1
v řeckých 1
řeckých slovech 1
slovech ερυθρός 1
ερυθρός (erythros), 1
(erythros), což 1
znamená „červený“, 1
„červený“, a 1
a ουρά 1
ουρά (Oura), 1
(Oura), to 1
je „ocas“. 1
„ocas“. Většinu 1
Většinu herbicidů 1
herbicidů lze 1
za nebezpečné 1
obsahují toxické 1
toxické nebo 1
nebo karcinogenní 1
karcinogenní příměsi. 1
příměsi. Většinu 1
Většinu jejich 1
jejich činnosti 2
činnosti gestapo 1
gestapo ale 1
ale neznalo 1
neznalo a 1
je považovalo 1
za bezvýznamné 1
bezvýznamné odbojáře. 1
odbojáře. Většinu 1
Většinu jídel 1
jídel si 1
si Abcházci 1
Abcházci namáčejí 1
namáčejí do 1
speciálních pálivých 1
pálivých omáček 1
omáček vyrobených 1
vyrobených hlavně 1
z mleté 1
mleté červené 1
červené papriky, 1
papriky, různých 1
různých bylinek 1
bylinek a 1
a soli. 1
soli. Většinu 1
Většinu konstrukčních 1
konstrukčních prací 1
tomto stroji 1
stroji už 1
už prováděl 1
prováděl Tupolevův 1
Tupolevův syn 1
syn Alexej 1
Alexej (1925–2001). 1
(1925–2001). Většinu 1
Většinu majetku 1
majetku Scînteie 1
Scînteie přebral 1
přebral deník 1
deník Adevărul 1
Adevărul (česky 1
(česky Pravda). 1
Pravda). Většinu 1
Většinu obyvatel 1
tvoří Fangové, 1
Fangové, Pahuinové 1
Pahuinové a 1
a Eširové. 1
Eširové. Většinu 1
Většinu originálních 1
originálních textů 1
textů napsal 2
napsal Robert 1
Robert Prizeman, 1
Prizeman, některými 1
některými texty 1
texty přispěli 1
i jiní, 1
jiní, například 1
například Steven 1
Steven Geraghty. 1
Geraghty. Většinu 1
Většinu ostrova 1
tvoří nížiny, 1
nížiny, v 1
jeho vnitrozemí 1
vnitrozemí se 1
několik vyvýšených 1
vyvýšených oblastí. 1
oblastí. Většinu 1
Většinu pozemků 1
pozemků zabíraly 2
zabíraly pole, 1
pole, zahrady 1
pastviny. Většinu 1
Většinu přidělených 1
přidělených prostředků 1
prostředků spotřeboval 1
spotřeboval nákup 1
nákup stavebního 1
stavebního vybavení. 1
vybavení. Většinu 1
Většinu produkce 1
produkce zajistili 1
zajistili No 1
I.D. a 1
a Salaam 1
Salaam Remi. 1
Remi. Většinu 1
Většinu součástí 1
součástí vozidel 1
vozidel (např. 1
(např. okna, 1
okna, pneumatiky, 1
pneumatiky, světla 1
a nárazníky) 1
nárazníky) lze 1
lze rozbít 1
rozbít nebo 1
nebo ulomit. 1
ulomit. Většinu 1
Většinu stopových 1
stopových prvků 1
prvků lze 1
lze detekovat, 1
detekovat, když 1
když dosahují 1
dosahují ve 1
ve zkoumaném 1
zkoumaném vzorku 1
vzorku hustoty 1
hustoty od 1
10 12 1
10 16 1
16 atomů 1
atomů na 1
na krychlový 1
krychlový centimetr. 1
centimetr. Většinu 1
Většinu svého 3
Itálii, před 1
za malíře 1
malíře římské 1
římské školy. 1
školy. Většinu 1
života působil 1
Domažlicích a 1
Varech. Většinu 1
života žil 1
v Rio 1
de Janeiru. 1
Janeiru. Většinu 1
Většinu své 1
své produkce 1
produkce prodává 1
prodává přímo 1
Číně, exportuje 1
exportuje asi 1
150 tis. 1
tis. automobilů, 1
automobilů, většinou 1
Afriky. Většinu 1
Většinu těchto 1
těchto virů 1
virů přenášejí 1
přenášejí komáři 1
komáři nebo 1
nebo klíšťata. 1
klíšťata. Většinu 1
Většinu textů 1
napsal jeho 1
kamarád Yann 1
Yann Guillon. 1
Guillon. Většinu 1
Většinu utkání 1
utkání měl 1
měl Švýcar 1
Švýcar pod 1
a soupeřovu 1
soupeřovu snahu 1
snahu zápas 1
zápas zdramatizovat 1
zdramatizovat v 1
v koncovce 1
koncovce druhého 1
druhého setu 1
setu zvládl, 1
zvládl, když 1
vyhrál tiebreak 1
tiebreak poměrem 1
poměrem míčů 1
míčů 7–3. 1
7–3. Většinu 1
Většinu území 2
opštiny představují 1
představují hory 1
hory (pohoří 1
(pohoří Pobijenik, 1
Pobijenik, Jadovik). 1
Jadovik). Většinu 1
území parku 1
parku pokrývá 1
pokrývá souvislý 1
souvislý lesní 1
komplex s 1
s lokalitami 1
lokalitami původních 1
druhů dřevin, 1
dřevin, hodnotné 1
hodnotné je 1
též bylinné 1
bylinné patro. 1
patro. Většinu 1
Většinu výstupu 1
výstupu zvládl 1
zvládl bez 1
kyslíku, od 1
od Jižního 1
Jižního sedla 1
sedla (8 1
(8 000 1
m.) už 1
však kyslík 1
kyslík využil, 1
využil, a 1
z časových 1
časových důvodů. 1
důvodů. Většinu 1
Většinu života 1
městě Edenbridge. 1
Edenbridge. Většinu 1
Většinu z 2
z nemnoha 2
nemnoha členů 1
členů tvoří 1
tvoří právě 1
právě přeživší 1
přeživší holocaust, 1
holocaust, avšak 1
avšak obec 1
velmi kulturně 1
sociálně činná 1
činná i 1
dnes. Většinu 1
400 postavených 1
postavených Ki-44-IIc 1
Ki-44-IIc však 1
však představovaly 1
představovaly letouny 1
letouny vyzbrojené 1
vyzbrojené dvojicí 1
dvojicí Ho-103 1
Ho-103 v 1
dvěma kanóny 1
kanóny Ho-203 1
Ho-203 vz. 1
vz. Větší 1
Větší odbočka 1
odbočka byla 1
vyražena k 1
k jámě 1
jámě Vilém. 1
Vilém. Větší 1
Větší ohlas 1
ohlas zaznamenalo 1
zaznamenalo druhé 1
roku 1890, 1
1890, ovšem 1
ovšem slávu 1
slávu dílu 1
dílu přinesl 1
přinesl zájem 1
zájem francouzských 1
francouzských surrealistů 1
surrealistů ( 1
( Větší 1
Větší ostrov 1
roce 1633 2
1633 nazval 1
nazval Holanďan 1
Holanďan Antonio 1
Antonio van 1
van Diemen 1
Diemen jménem 1
jménem Nový 1
Nový Amsterdam, 1
Amsterdam, které 1
později zkráceno 1
na Amsterdam. 1
Amsterdam. Větší 1
Větší pauza 1
pauza ve 1
ve snášce 1
snášce je 1
je fyziologicky 1
fyziologicky způsobena 1
způsobena pelicháním, 1
pelicháním, kdy 1
během 10–14 1
10–14 dní 1
dní dochází 1
k atrofii 1
atrofii pohlavních 1
pohlavních orgánů; 1
orgánů; stejně 1
stejně rychle 1
rychle ale 1
obnově jejich 1
činnosti po 1
ukončení pelichání. 1
pelichání. Větší 1
Větší pistole 1
pistole téže 1
téže ráže 1
ráže má 1
označení Glock 1
Glock 17, 1
17, menší 1
menší pistole, 1
pistole, určená 1
ke skrytému 1
skrytému nošení 1
nošení se 1
jmenuje Glock 1
Glock 26. 1
26. Větší 1
Větší počet 1
žáků znamenal 1
znamenal i 1
i značné 2
s výukou. 1
výukou. Větší 1
Větší přední 1
přední hrad 1
hrad měl 1
měl lichoběžníkový 1
lichoběžníkový půdorys 1
rozměry až 1
37 × 1
× 28 1
metrů. Větší 1
Větší příležitosti 1
příležitosti mu 1
poskytla televize 1
a dabing. 1
dabing. Větší 1
Větší rozmach 1
města přineslo 1
přineslo až 1
století. Větší 1
Větší rozměry 1
jsou vzácné, 1
vzácné, průměr 1
průměr 25 1
cm dosahují 1
dosahují M. 1
M. grusonii 1
grusonii a 1
M. winterae. 1
winterae. Větší 1
Větší rozvoj 1
rozvoj nicméně 1
nicméně nastal 1
nastal nastal 1
po korejské 1
korejské válce, 1
postavena železnice 1
železnice do 1
sídla Kaun 1
Kaun s 1
cílem využít 1
místní zásoby 1
zásoby uhlí. 1
uhlí. Větší 1
Větší seníky 1
seníky mají 1
mají uvnitř 1
uvnitř průjezd, 1
průjezd, kudy 1
kudy bylo 1
možné vjet 1
vjet s 1
s povozem 1
povozem dovnitř 1
a seno 1
seno naložit. 1
naložit. Větší 1
Větší velikost, 1
velikost, vyznačuje 1
vyznačuje se 1
převážně černavou 1
černavou spodinou 1
spodinou těla 1
a bílým 1
bílým polem 1
polem v 1
v křídle. 1
křídle. Větší 1
Větší výměry 1
výměry polí 1
polí bývají 1
bývají sklízeny 1
sklízeny pomocí 1
jiných sklízecích 1
sklízecích strojů 1
strojů např. 1
např. různými 1
typy bramborových 1
bramborových kombajnů. 1
kombajnů. Ve 1
Ve tvářích 1
tvářích mají 1
mají drilové 1
drilové lícní 1
lícní vaky, 1
vaky, do 1
během pastvy 1
pastvy ukládají 1
ukládají potravu. 1
potravu. Větve 1
Větve a 1
a stonky 1
stonky se 1
mohou křížit, 1
křížit, ořezávají 1
ořezávají se 1
se listy, 1
větvičky i 1
květy, pokud 1
to zlepší 1
zlepší charakter 1
charakter kompozice. 1
kompozice. Větve 1
Větve bývají 1
často delší 1
než lodyha 1
lodyha (5 1
(5 až 1
spolu polehávají. 1
polehávají. Větve 1
Větve květenství 1
jsou masivní, 1
velkými číškovitými 1
číškovitými listeny. 1
listeny. Větvení 1
Větvení poměru 1
poměru pro 1
každý mód 1
dáno rychlostí 1
rychlostí rozpadu 1
rozpadu dané 1
dané větve 1
větve děleno 1
děleno plnou 1
rychlostí rozpadu. 1
rozpadu. Větvení 1
Větvení řeky, 1
tedy vytváření 1
vytváření říčních 1
říčních ramen, 1
ramen, se 1
označuje termínem 1
termínem divočení 1
divočení řeky. 1
řeky. Větve 1
Větve se 1
se odřezávají 1
odřezávají ve 1
ve větevním 1
větevním kroužku. 1
kroužku. Větve 1
Větve s 1
s odkvetlými 1
odkvetlými květenstvími 1
květenstvími se 1
se zkracují, 1
zkracují, aby 1
se podpořil 1
podpořil růst 1
růst nových 1
i násada 1
násada květenství. 1
květenství. Větve 1
Větve tohoto 1
stromu jsou 1
občas využívány 1
jako palivové 1
palivové dříví. 2
dříví. Větvičky 1
Větvičky mají 1
mají plnou 1
plnou dřeň. 1
dřeň. Větví 1
Větví se 1
střední části, 1
centrální dutina 1
stonku zaujímá 1
zaujímá asi 1
asi 1/6-1/3 1
1/6-1/3 průměru 1
lodyhy. Vetvix 1
Vetvix se 1
podaří neutralizovat 1
neutralizovat všechny 1
všechny super 1
super hrdiny 1
hrdiny ze 1
zvířecí jednotky, 1
jednotky, kromě 1
kromě Garzooky. 1
Garzooky. Ve 1
Ve Tvrdonicích 1
Tvrdonicích je 1
je nemalé 1
množství hospod 1
restaurací. Vévado 1
Vévado byl 1
byl dotčen 1
dotčen politickým 1
politickým pozadím 1
pozadím Hodgesovým 1
Hodgesovým maleb 1
maleb a 2
nařídil výstavu 1
výstavu uzavřít; 1
uzavřít; tato 1
tato královská 1
královská censura 1
censura definitivně 1
ukončila Hodgesovu 1
Hodgesovu malířskou 1
malířskou kariéru. 1
kariéru. Ve 1
Ve vajíčkách 1
vajíčkách je 1
je tmavý 1
tmavý pól 1
pól (směřující 2
(směřující vzhůru) 1
a světlý 1
světlý pól 1
(směřující dolů). 1
dolů). Ve 1
Ve Valašském 1
Meziříčí a 2
a Olomouci 1
Olomouci organizuje 1
organizuje literární 1
a literárně-hudební 1
literárně-hudební večery. 1
večery. Ve 1
Ve válce 1
v Perském 2
Perském zálivu 1
byla hodně 1
hodně využita 1
využita již 1
již zmiňovanými 1
zmiňovanými U.S. 1
Army Special 1
Special Forces 1
Forces a 1
a U.S. 1
U.S. Navy 1
Navy SEALs. 1
SEALs. Ve 1
Ve válečných 1
válečných letech 1
klub účastnil 1
účastnil sudetské 1
sudetské ligy 1
následně přerušil 1
přerušil činnost. 1
činnost. Ve 1
Ve Valencii 1
Valencii je 1
je katalánština 1
katalánština často 1
často pojmenovávána 1
pojmenovávána jako 1
jako valencijština 1
valencijština (valencià). 1
(valencià). Ve 1
Ve Vancouveru 1
Vancouveru 2010, 1
vlajkonošem italské 1
italské výpravy, 1
byl devátý 1
devátý ve 1
štafetě a 1
a desátý 1
desátý na 1
km. V 6
V evangelickém 1
evangelickém kalendáři 1
kalendáři se 1
slaví jeho 1
jeho památka 1
památka 2. 1
2. října. 1
října. V 1
V evangeliu 1
evangeliu sv. 1
že nápis 1
nápis měl 1
znít „Ježíš 1
„Ježíš Nazaretský, 1
Nazaretský, král 1
král židovský“. 1
židovský“. Ve 1
Ve Vanu 1
Vanu si 1
si vyžádali 1
vyžádali audienci 1
u krále, 1
krále, jemuž 1
jemuž sdělili, 1
sdělili, že 1
že hodlají 1
hodlají zbavit 1
zbavit svět 1
svět Asmodea 1
Asmodea navždy. 1
navždy. Ve 1
Ve Varnsdorfu 1
Varnsdorfu se 1
1803 rozjel 1
rozjel strojový 1
strojový potisk 1
potisk tkanin 1
tkanin (v 1
(v kartounce 1
kartounce Josefa 1
a Franze 1
Franze Stollových). 1
Stollových). Ve 1
Ve Varšavě 1
Varšavě psal 1
pro jidiš 1
jidiš noviny 1
noviny Moment. 1
Moment. Ve 1
Ve vazbě 1
na sezóny 1
odvíjí i 2
i vegetační 1
vegetační fáze 1
fáze - 1
- období 1
období stagnace 1
stagnace života 1
období rozmachu. 1
rozmachu. Ve 1
Ve vazební 1
vazební věznici 1
věznici byl 1
byl týrán, 1
týrán, vinou 1
vinou krutého 1
krutého zacházení 1
zacházení prakticky 1
prakticky přišel 1
zrak. Ve 1
Ve věcech 1
věcech v 1
působnosti rozhoduje, 1
rozhoduje, jen 1
jen stanoví-li 1
stanoví-li tak 1
tak výslovně 1
výslovně zákon. 1
zákon. Ve 1
Ve vědě 1
a technice 1
technice jsou 1
používány předpony 1
předpony dle 1
soustavy SI 1
SI ( 1
Ve vědecké 1
vědecké sféře 1
sféře znamená 1
znamená paradigma 1
paradigma zásadní 1
zásadní pojetí 1
pojetí určité 1
určité disciplíny, 1
disciplíny, které 1
za vzorové 1
vzorové a 1
je sdíleno 2
sdíleno většinou 1
a výzkumníků 1
historické etapě. 1
etapě. Ve 1
Ve vedení 3
objevil Carl 1
Carl Tundo. 1
Tundo. Ve 1
ocitl Kankkunen, 1
Kankkunen, ale 1
ale vylétl 1
vylétl mimo 1
za Sainze, 1
Sainze, který 1
vyhrál pět 1
pět zkoušek. 1
zkoušek. Ve 1
vedení vlády 1
udržela U 1
U Nuova 1
Nuova Čistá 1
Čistá Liga. 1
Liga. Ve 1
Ve vedlejších 1
vedlejších větách 1
větách obsahových 1
obsahových oznamovacích 1
oznamovacích a 1
a tázacích 1
tázacích tvary 1
tvary nedokonavých 1
nedokonavých sloves 1
sloves vyjadřuje 1
vyjadřuje současnost 1
současnost děje 1
děje věty 2
věty vedlejší 2
vedlejší s 2
dějem věty 2
věty hlavní, 1
hlavní, tvary 1
tvary dokonavých 1
dokonavých sloves 1
sloves vyjadřují 1
vyjadřují následnost 1
následnost děje 1
věty hlavní. 1
hlavní. Ve 1
Ve védské 1
védské tradici 1
tradici mělo 1
mělo slunce 1
a Súrja 1
Súrja také 1
svou odvrácenou 1
odvrácenou temnou 1
stranu spojenou 1
jeho nočním 1
nočním průchodem 1
průchodem podsvětím. 1
podsvětím. Ve 1
Ve věku 15
otec přihlásil 1
dětského synagogálního 1
synagogálního orchestru 1
orchestru na 1
na Kehelah 1
Kehelah Jacob, 1
Jacob, kde 1
kde dostal 1
dostal svůj 1
první klarinet. 1
klarinet. Ve 1
přidal do 1
do šachového 1
šachového klubu 1
klubu Wyggenstova 1
Wyggenstova gymnázia. 1
gymnázia. Ve 1
známou pro 1
svůj půvab, 1
půvab, nadání 1
nadání a 1
a básnický 1
básnický talent. 1
talent. Ve 1
získal 5x 1
5x titul 1
titul přeborníka 1
přeborníka ČSSR 1
ČSSR ve 1
starším dorostu 1
dorostu v 1
v zápasu 1
zápasu řecko-římském 1
řecko-římském a 1
volném stylu. 1
věku 16 1
do Chicaga, 1
Chicaga, kde 1
kde vykonával 2
vykonával podřadnou 1
podřadnou práci 1
práci vrátného, 1
vrátného, v 1
níž zůstal 1
zůstal následujících 1
následujících padesát 1
věku 17 3
let nastoupil 2
a 244 1
244 dní 1
dní dal 1
dal svůj 1
svůj 30. 1
30. gól, 1
gól, což 1
dělá dodnes 1
dodnes třetím 1
třetím nejmladším 1
nejmladším hráčem, 1
hráčem, kterému 1
povedlo. Ve 1
věku 23 1
ho zaujal 1
zaujal výzkum 1
výzkum elementárních 1
elementárních částic. 1
částic. Ve 1
věku 45 2
penzionován. Ve 1
věku 55 1
začal 30. 1
listopadu pracovat 1
pátý guvernér 1
guvernér Virginie, 1
Virginie, ve 1
1784. Ve 1
věku 8 1
8 let 2
svůj trénink 1
trénink bojových 1
umění pod 1
jeho otcem, 1
otcem, José 1
José Presas, 1
Presas, známým 1
známým Escrima 1
Escrima bojovníkem 1
bojovníkem své 1
doby. Ve 1
věku osmdesáti 1
osmdesáti let 1
zemřel 30. 1
2006. Ve 1
pak ptáci 1
ptáci dostatečně 1
dostatečně vyspělí, 1
vyspělí, aby 1
začali množit. 1
množit. Ve 1
věku šesti 2
šesti let 2
v Lifetime’s 1
Lifetime’s reality 1
show Dance 1
Dance Moms 1
Moms z 1
2011, kde 2
kde účinkovala 1
účinkovala až 1
2016. Ve 1
zúčastnila přespolního 1
přespolního běhu, 1
běhu, který 1
který organizovala 1
organizovala její 1
Ve velení 1
velení lodi 1
lodi tak 1
tak vystřídal 1
vystřídal pozdějšího 1
pozdějšího admirála 1
admirála Gottfrieda 1
Gottfrieda Hansena. 1
Hansena. Ve 1
Ve velké 4
silné konkurenci, 1
konkurenci, složené 1
vozů známých 1
známých osvědčených 1
osvědčených značek, 1
značek, dobyl 1
dobyl tříčlenný 1
tříčlenný tým 1
tým »Zetek« 1
»Zetek« („Flieger“, 1
(„Flieger“, Müttermüller 1
Müttermüller a 1
a Soffer) 1
Soffer) vítězství 1
vítězství opravdu 1
opravdu senzačního, 1
senzačního, neboť 1
neboť dojel 1
dojel s 1
s matematickou 1
matematickou jistotou 1
jistotou bez 1
jediného trestného 1
trestného bodu. 1
bodu. Ve 1
Ve Velké 1
Británii navíc 1
album přibyly 1
přibyly písně 1
písně „Pain“ 1
„Pain“ a 1
a „Knife 1
„Knife Called 1
Called Lust“. 1
Lust“. Ve 1
velké dílně 1
dílně zaměstnával 1
zaměstnával i 1
i bratry 1
bratry Everarda 1
Everarda a 1
a Gomara. 1
Gomara. Ve 1
míře jej 1
jej zajímá, 1
zajímá, kde 1
se chováme 1
chováme kulturně 1
a citlivě, 1
citlivě, a 1
kde už 1
už překračujeme 1
překračujeme onu 1
onu křehkou 1
křehkou hranici, 1
hranici, kdy 1
kdy své 1
vlastní prostředí 1
prostředí zraňujeme 1
zraňujeme a 1
a zneužíváme. 1
zneužíváme. Ve 1
velké rodině, 1
rodině, do 1
které patřila 1
i rodina 1
rodina Olžiny 1
Olžiny starší 1
sestry Jaroslavy 1
Jaroslavy (matky 1
(matky samoživitelky 1
samoživitelky pěti 1
pěti dětí), 1
dětí), bylo 1
zapotřebí každé 1
ruky. Ve 1
Ve velkých 1
velkých cenách 1
cenách Bahrajnu 1
Bahrajnu až 1
až Monaka 1
Monaka se 1
první desítky. 1
desítky. Ve 1
Ve velmi 4
velmi chladném 1
chladném počasí 1
boje táhly 1
táhly od 1
září 1944 1
1944 do 2
února 1945. 1
1945. Ve 1
velmi redukované 1
redukované podobě 1
podobě existovala 1
existovala SPSNO 1
SPSNO i 1
po září 1
září 1938, 1
1938, ale 1
1939 její 1
její aktivita 1
aktivita definitivně 1
definitivně utichla 1
utichla a 1
celá národnostně-menšinová 1
národnostně-menšinová situace 1
nakonec vyřešena 1
vyřešena událostmi, 1
událostmi, jenž 1
jenž nikdo 1
členů Společnosti 1
Společnosti dříve 1
dříve nemohl 1
nemohl tušit. 1
tušit. Ve 1
velmi úzké 1
úzké soutěsce 1
řeky Zadlaščica 1
Zadlaščica je 1
mezi skalami 1
skalami nad 1
vodou zaklíněn 1
zaklíněn balvan 1
balvan připomínající 1
připomínající hlavu 1
hlavu medvěda. 1
medvěda. Ve 1
vysokých dávkách 1
dávkách způsobují 1
způsobují dioxiny 1
dioxiny trvalé 1
trvalé poškození 1
poškození pokožky 1
pokožky známé 1
jako chlorakné. 1
chlorakné. Ve 1
Ve Venice 1
Venice v 1
Kalifornii se 2
se shromáždil 1
shromáždil obrovský 1
obrovský dav 1
dav lidí, 1
přišel sledovat 1
sledovat závod 1
závod dětských 1
dětských automobilů. 1
automobilů. Ve 1
Ve venkovním 1
venkovním výklenku 1
výklenku lze 1
spatřit sochu 1
Nepomuckého, která 1
století umístěna 1
poblíž mostu 1
do Kateřinek. 1
Kateřinek. Ve 1
Ve veřejné 1
veřejné části 1
části odletového 1
odletového terminálu 1
terminálu se 1
nachází 13 1
13 check 1
check in 1
in přepážek 1
přepážek a 1
a kiosky 1
kiosky cestovních 1
a leteckých 1
společností. Veverka 1
Veverka obecná 1
obecná se 1
přírodě dožívá 1
dožívá průměrně 1
průměrně tří 1
může tato 1
hranice vyšplhat 1
Ve věrnostním 1
věrnostním programu 1
programu má 1
má dm 1
dm drogerie 1
drogerie registrováno 1
registrováno přes 1
milion zákazníků. 1
zákazníků. Ve 1
Ve Versailles 1
Versailles Alžběta 1
Alžběta onemocněla 1
neštovicemi, kterým 1
kterým 6. 1
prosince 1759 1
1759 podlehla. 1
podlehla. Ve 1
Ve verzi 3
verzi 4.50 1
4.50 bylo 1
bylo implementováno 2
implementováno grafické 1
rozhraní ZenMap. 1
ZenMap. Ve 1
verzi 9.0 1
9.0 bylo 1
bylo naposled 1
naposled použito 1
použito jádro 1
jádro EKA1. 1
EKA1. Ve 1
Ve verzích 2
verzích 5.x 1
5.x doznala 1
doznala dalšího 1
dalšího pokroku, 1
pokroku, který 1
dalšímu zjednodušení 1
zjednodušení práce 1
s programem. 1
programem. Ve 1
verzích programu 1
programu před 1
před 19. 1
19. březnem 1
březnem 2010 1
funkce vyžadována. 1
vyžadována. Ve 1
verzi T4YU 1
T4YU byla 1
montována pokladna 1
pokladna průvodčího 1
průvodčího vedle 1
vedle třetích 1
třetích dveří. 1
dveří. Ve 1
Ve vesmíru 5
vesmíru byl 3
byl čtyřikrát. 1
čtyřikrát. Ve 1
třikrát a 1
strávil zde 1
zde 9 2
9 dní. 1
dní. Ve 1
třikrát vždy 1
vždy jako 1
velitel lodě 1
lodě Sojuz. 1
Sojuz. Ve 1
vesmíru krásy. 1
krásy. Ve 1
s dostatečně 1
dostatečně statickými 1
statickými vzdálenými 1
vzdálenými tělesy 1
tělesy pak 1
výraz vede 1
k setrvačnosti 1
setrvačnosti těles 1
v „ 1
Ve vesnici 13
vesnici Adrijivka 1
Adrijivka byla 1
byla ukrajinská 1
armáda zastavena 1
zastavena místními 1
místními lidmi, 1
ji nepustili 1
nepustili dál. 1
dál. Ve 1
vesnici Bosco 1
Bosco se 1
nachází pomník 1
pomník věnovaný 1
věnovaný hoře, 1
hoře, který 1
vytvořil španělský 1
španělský emigrant 1
emigrant José 1
José Ortega. 1
Ortega. Ve 1
vesnici Břuchotín 1
Břuchotín je 1
návsi kaple 1
1773. Ve 1
Ve vesnicích 1
vesnicích bývají 1
obvykle tři 1
tři chrámy 1
chrámy – 1
– Chrám 1
Chrám předků, 1
předků, Chrám 1
Chrám ochránců 1
a Chrám 1
Chrám mrtvých. 1
mrtvých. Ve 1
vesnici dochází 1
křížení dvou 1
dvou silnic 1
silnic třetí 1
třetí třídy. 1
třídy. Ve 1
vesnici je 1
kostel z 4
1929. Ve 1
vesnici Kelnase 1
Kelnase je 1
hlavní přístav 1
přístav pro 1
celý ostrov 1
ostrov Prangli. 1
Prangli. Ve 1
vesnici působí 1
současnosti zařízení 1
pro předškolní 1
o děti, 2
děti, obchod 1
středisko. Ve 1
nachází koupaliště 1
koupaliště Zavadilka, 1
Zavadilka, které 1
je celé 2
léto otevřeno 1
otevřeno veřejnosti. 1
veřejnosti. Ve 1
nachází mateřská 3
mateřská a 2
škola. Ve 1
nachází modelářské 1
modelářské letiště. 1
nachází základní 1
a školka. 1
školka. Ve 1
vesnici Sjomino 1
Sjomino se 1
taktéž nachází 1
nachází akciová 1
společnost "Průmysl" 1
"Průmysl" (ООО 1
(ООО «Промысел»), 1
«Промысел»), která 1
už 19 1
let věnuje 1
věnuje výrobě 1
výrobě dřevěných 1
dřevěných krabiček 1
krabiček pokrytých 1
pokrytých chochlomskou 1
chochlomskou malbou. 1
malbou. Ve 2
vesnici žije 1
Ve vestibulu, 1
vestibulu, kde 1
dříve byly 2
byly hrobky 1
hrobky slavných 1
slavných rodin 1
rodin města, 1
města, se 1
otevírají dveře, 1
ke starověkému 1
starověkému mithraeu, 1
mithraeu, z 1
zachován obětní 1
obětní oltář, 1
oltář, a 1
později přeměněno 1
křesťanskou oratoř. 1
oratoř. Ve 1
Ve veterinární 1
medicíně je 1
je anamnéza 1
anamnéza vždy 1
vždy nepřímá, 1
nepřímá, komplikovaná 1
komplikovaná navíc 1
navíc mnohdy 1
mnohdy jen 1
jen vágním 1
vágním popisem 1
popisem projevů 1
projevů onemocnění. 1
onemocnění. Ve 1
Ve větrném 1
větrném parku 1
stala tragická 1
tragická nehoda 1
nehoda malého 1
malého vrtulového 1
vrtulového letadla 1
letadla které 1
v mlze 1
mlze nabouralo 1
do vrtule 1
vrtule větrné 1
větrné elektrárny. 1
elektrárny. Ve 1
Ve větších 2
větších nadmořských 1
výškách je 2
proces v 1
důsledku větší 1
větší intenzity 1
intenzity kosmického 1
kosmického záření 1
záření rychlejší. 1
rychlejší. Ve 1
větších oblastech 1
oblastech průměrování 1
průměrování snižuje 1
snižuje přirozenou 1
přirozenou variabilitu 1
variabilitu klimatu, 1
klimatu, což 1
což usnadňuje 1
usnadňuje detekci 1
detekci a 1
a přiřazování. 1
přiřazování. Ve 1
Ve větší 1
se smiluješ 1
smiluješ nad 1
tím, nad 2
nad kým 2
kým se 2
se smilovat 1
smilovat chceš 1
chceš a 1
a slituješ 1
slituješ se 1
se slitovat 1
slitovat chceš, 1
chceš, jinak 1
totiž nebe 1
nebe i 1
i země 1
země zvěstovaly 1
zvěstovaly Tvou 1
Tvou chválu 1
chválu hluchým. 1
hluchým. Ve 1
Ve větším 3
jedovaté i 1
i bobule 1
bobule zimolezu 1
zimolezu japonského 1
japonského (L. 1
(L. japonica). 1
japonica). Ve 1
množství najdeme 1
krajině ve 1
velkém zastoupení 1
zastoupení kamenné, 1
kamenné, kovové 1
kovové (litinové), 1
(litinové), ale 1
i dřevěné 1
kříže. Ve 1
větším rozměru 1
rozměru uchopil 1
uchopil podobné 1
podobné téma 2
téma Hans 1
Hans Huyssen 1
Huyssen (nar. 1
(nar. 1964) 1
1964) ve 1
své opeře 1
opeře Masque 1
Masque (Maska, 1
(Maska, Cape 1
Cape Town 1
Town Opera 1
Opera 2005). 1
2005). Ve 1
většině aplikací 1
aplikací na 1
této platformě 1
platformě funguje 1
funguje jinak 1
u jiných. 1
jiných. Ve 1
většině bezpatkových 1
bezpatkových a 1
některých patkových 1
patkových písmech 1
písmech jsou 1
jsou kontury 1
kontury jen 1
jen nakloněné, 1
nakloněné, což 1
většinou prováděné 1
prováděné algoritmem 1
algoritmem bez 1
změny vzhledu. 1
vzhledu. Ve 1
většině etap 1
etap byl 1
než lídr 1
lídr týmu, 1
týmu, a 1
nebyl svazován 1
svazován týmovou 1
týmovou strategií, 1
strategií, pravděpodobně 1
ho porazil. 1
porazil. Ve 1
většině gamebooků 1
gamebooků existuje 1
existuje jediné 1
jediné správně 1
správně řešení, 1
řešení, často 1
potřeba získání 1
získání určitých 1
určitých předmětů 1
předmětů (např. 1
(např. drahokamy 1
drahokamy v 1
v Labyrintu 1
Labyrintu smrti 1
smrti nebo 1
nebo amulety 1
amulety v 1
v Chrámu 1
Chrámu Zkázy). 1
Zkázy). Ve 1
většině hydrofobních 1
hydrofobních interakcí 1
interakcí může 1
snadno nahrazen 1
jinými hydrofobními 1
hydrofobními aminokyselinami 1
aminokyselinami ( 1
moderních stylů 1
stylů se 1
používají elektrické 1
elektrické housle. 1
housle. Ve 1
většině ostatních 1
je krádež 1
krádež karty 1
karty cílená 1
cílená a 1
a kombinovaná 1
kombinovaná s 1
některým ze 1
způsobů zjištění 1
zjištění PIN 1
PIN kódu 1
jej klient 1
klient banky 1
banky zadává. 1
zadává. Ve 1
případů ale 1
ale nízká 1
nízká selektivita 1
selektivita nevadí. 1
nevadí. Ve 1
případů běžné 1
běžné zametání 1
zametání odstraní 1
odstraní veškeré 1
veškeré abrazivní 1
abrazivní částice 1
a občasné 1
občasné mokré 1
mokré vytírání 1
vytírání s 1
jemným čisticím 1
čisticím prostředkem 1
prostředkem nebo 1
nebo mýdlem 1
mýdlem zabrání 1
zabrání poškození. 1
poškození. Ve 1
je dusík 1
dusík absorbován 1
absorbován kořeny 1
rostlin ve 1
formě dusičnanů 1
dusičnanů (NO 1
(NO 3 1
3 − 1
− ) 1
) rozpuštěných 1
rozpuštěných v 1
v půdním 1
půdním roztoku. 1
roztoku. Ve 1
případů lze 1
však tok 1
tok dat 1
dat (graf) 1
(graf) uvnitř 1
uvnitř frameworku 1
frameworku alespoň 1
částečně ovlivnit. 1
ovlivnit. Ve 1
případů raného 1
raného nemalobuněčného 1
nemalobuněčného karcinomu 1
karcinomu plic 1
plic se 1
se upřednostňuje 2
upřednostňuje odstranění 1
odstranění plicního 1
plicního laloku 1
laloku (lobektomie). 1
(lobektomie). Ve 1
o černé 1
černé skládky. 1
skládky. Ve 1
o jávský 1
jávský poddruh 1
poddruh Buceros 1
Buceros rhinoceros 1
rhinoceros silvestris. 1
silvestris. Ve 1
jedná už 1
o tradici. 1
případů transformovaný 1
transformovaný integrand 1
integrand vykazuje 1
vykazuje velmi 1
rychlý pokles, 1
pokles, díky 1
čemuž numerický 1
numerický integrátor 1
integrátor konverguje 1
konverguje velmi 1
rychle. Ve 1
většině těchto 1
těchto dokumentů 1
dokumentů nenajdeme 1
nenajdeme přímo 1
přímo pojem 1
pojem "stávka", 1
"stávka", ale 1
týkají svobodného 1
svobodného sdružovaní 1
sdružovaní a 1
a shromažďování, 1
shromažďování, zakládání 1
zakládání odborových 1
odborových organizací 1
a hájení 1
hájení hospodářských 1
sociálních zájmů, 1
zájmů, což 1
taktéž předmětem 1
předmětem stávky. 1
stávky. Ve 1
většině verzí 1
verzí tetrisu 1
tetrisu se 1
prostě posunou 1
posunou o 1
jeden řádek 1
řádek dolů. 1
dolů. Ve 1
většině západních 1
západních verzí 1
pozadí člověk 1
úctě klečící 1
klečící před 1
tímto výjevem, 1
výjevem, obvykle 1
jím Alžbětin 1
Alžbětin manžel 1
manžel Zachariáš 1
Zachariáš (jako 1
u Mistra 1
Mistra Litoměřického 1
Litoměřického oltáře), 1
oltáře), jindy 1
jindy dost 1
dost obtížně 1
obtížně identifikovatelná 1
identifikovatelná ženská 1
postava (např. 1
(např. u 1
u Fra 1
Fra Angelica). 1
Angelica). Ve 1
zemí byla 1
byla dvouciferná 1
dvouciferná inflace 1
inflace sedmdesátých 1
let způsobena 1
způsobena ropnými 1
ropnými šoky 1
šoky (první 1
(první i 1
i druhou). 1
druhou). Ve 1
index spotřebitelských 1
spotřebitelských cen 1
cen spolu 1
se sčítáním 1
sčítáním lidu 1
lidu jednou 1
z nejsledovanějších 1
nejsledovanějších národních 1
národních ekonomických 1
ekonomických statistik. 1
statistik. Ve 1
Ve vězení 3
snažil i 2
i studovat. 1
studovat. Ve 1
vězení si 1
odseděl šest 1
měsíců. Ve 1
vězení Tae-suk 1
Tae-suk cvičí 1
cvičí odpaly 1
odpaly s 1
s imaginární 1
imaginární golfovou 1
golfovou holí 1
své postupem 1
času až 1
až nadpřirozené 1
nadpřirozené schopnosti 1
schopnosti kradmého 1
kradmého jednání 1
a ukrývání 1
ukrývání se 1
očima druhých, 1
druhých, čímž 1
také dobírá 1
dobírá dozorce. 1
dozorce. Ve 1
Ve věži 5
válkou ještě 1
větší zvony 1
jeden malý 1
malý tzv. 1
tzv. klekáníček. 1
klekáníček. Ve 1
Ve věžičce 1
věžičce kaple 1
kaple malý 1
malý litinový 1
litinový zvon 1
velmi zchátralou 1
zchátralou dřevěnou 1
dřevěnou hlavou. 1
hlavou. Ve 1
zavěšen zvon 1
zvon ulitý 1
ulitý roku 2
roku 1496. 1
1496. Ve 1
instalovány věžní 2
věžní hodiny. 3
je zvon 1
zvon umíráček 1
umíráček z 1
roku 1777, 1
1777, další 1
další zvon 1
zvon věnovali 1
věnovali místní 1
místní rodáci 1
rodáci v 1
nacházejí prostory 1
prostory muzea, 1
muzea, které 2
které dokumentují 1
dokumentují historii 1
historii města, 1
města, národopis 1
národopis a 1
a řemesla. 1
řemesla. Ve 1
Ve více 1
více skladbách 1
skladbách je 2
zvuk kytary 1
kytary (elektrické, 1
(elektrické, basové 1
basové i 1
i akustické), 1
akustické), což 1
u skupiny 1
skupiny běžné. 1
běžné. Ve 1
Ve víceúčelové 1
víceúčelové budově 1
škola, prodejna 1
a pohostinství. 1
pohostinství. Ve 1
Ve víčku 1
víčku je 1
oválný prolis 1
prolis s 1
s přinýtovaným 1
přinýtovaným kovovým 1
kovovým očkem. 1
očkem. Ve 1
Ve vídeňském 4
vídeňském parlamentu 4
října 1893, 1
1893, kdy 1
schůzi sněmovny 1
sněmovny jeho 1
jeho rezignace. 1
rezignace. Ve 1
května 1917, 1
1917, kdy 1
kdy ztratil 1
ztratil mandát 1
mandát na 1
října 1916. 1
1916. Ve 1
konce funkčního 1
období sněmovny, 1
sněmovny, tedy 1
1891. Ve 2
1895. Ve 1
Ve videohře 1
videohře se 1
prolíná strategie 1
strategie založená 1
na diplomacii, 1
diplomacii, obchodu 1
obchodu nebo 1
nebo válčení. 1
válčení. Ve 1
Ve Vídni 1
Vídni vydával 1
letech 1865–1868 1
1865–1868 list 1
list Der 2
Der Volkswirt. 1
Volkswirt. Ve 1
Ve Vietnamu 1
Vietnamu je 1
jako Diêm 1
Diêm La 1
La nebo 1
nebo Diêm 1
Diêm Vương 1
Vương a 1
jsou uctíváni 1
uctíváni jako 1
jako rada 1
rada všech 1
všech deseti 1
deseti králů 1
králů podsvětí. 1
podsvětí. Ve 1
Ve vikariátu 2
vikariátu je 1
30 farností, 1
farností, z 1
10 spravovaných 1
spravovaných přímo 1
přímo (Dobříš, 1
(Dobříš, Jince, 1
Jince, Krásná 1
Hora nad 1
nad Vltavou, 2
Vltavou, Mníšek 1
pod Brdy, 1
Brdy, Petrovice 1
Petrovice u 1
u Sedlčan, 1
Sedlčan, Sedlčany, 1
Sedlčany, Starý 1
Starý Knín 1
Knín a 1
tři farnosti 1
v Příbrami) 1
Příbrami) a 1
20 excurrendo. 1
excurrendo. Ve 1
vikariátu jsou 1
4 farnosti, 1
farnosti, všechny 1
všechny spravované 1
spravované přímo. 1
přímo. Ve 1
Ve vile 1
vile Johanna 1
Johanna Hückla 1
Hückla se 1
zachovala nástropní 1
nástropní malba 1
malba ve 1
ve štukové 1
štukové omítce. 1
omítce. Ve 1
Ve vilovém 1
vilovém Spořilově 1
Spořilově bylo 1
1928 na 1
počest této 1
této osady 1
osady pojmenováno 1
pojmenováno Roztylské 1
Roztylské náměstí, 1
náměstí, největší 1
největší spořilovské 1
spořilovské náměstí, 1
náměstí, a 1
a Roztylské 1
Roztylské sady, 1
sady, na 1
sídlišti Jižní 1
Město II 1
1994 Roztylská 1
Roztylská ulice. 1
ulice. Ve 1
Ve Vinoři 1
Vinoři je 1
jedno sídliště, 1
a staré. 1
staré. Ve 1
Ve víru 1
víru morešky 1
morešky se 1
prolíná barevnost 1
barevnost kostýmů 1
kostýmů s 1
s jiskřením 1
jiskřením mečů, 1
mečů, světlem 1
světlem pochodní 1
pochodní a 1
živou kulisou 1
kulisou hradeb. 1
Ve vládě 2
jeden nestraník. 1
nestraník. Ve 1
vládě zastupoval 1
zastupoval Občanské 1
Občanské fórum, 1
fórum, později 1
později Občanské 1
Občanské hnutí. 1
hnutí. Ve 1
Ve vládní 1
vládní debatě 1
o nejvhodnější 1
nejvhodnější reakci 1
na rebelii 1
rebelii Feng 1
Feng Jü, 1
Jü, tajemník 1
tajemník na 2
ministerstvu daní 1
daní původem 1
z Chaj-nanu, 1
Chaj-nanu, navrhl 1
navrhl předání 1
předání místní 1
místní správy 1
správy do 1
rukou dědičných 1
dědičných liských 1
liských náčelníků, 1
náčelníků, namísto 1
namísto čínských 1
čínských úřadů, 1
úřadů, jak 1
to fungovalo 1
do éry 1
éry Čcheng-chua. 1
Čcheng-chua. Ve 1
Ve vlaku 1
vlaku pustila 1
pustila na 1
místo jinou 1
šla stát 1
stát ke 1
ke dveřím, 1
dveřím, které 1
jízdy otevřela. 1
otevřela. Ve 1
Ve vlasech 1
vlasech a 1
a vousech 1
vousech mají 1
mají někteří 1
někteří Fíglové 1
Fíglové drobné 1
drobné věcičky 1
věcičky na 1
na ozdobu, 1
ozdobu, jako 1
jsou korálky, 1
korálky, pírka 1
pírka apod. 1
apod. Ve 1
Ve vlastnictví 1
rodiny zůstal 2
zůstal zdejší 1
dvůr až 1
do vyvlastnění 1
vyvlastnění po 1
válce. Ve 1
Ve vlastním 2
vlastním chráněném 1
chráněném území 1
je zakázána 1
zakázána soukromá 1
soukromá sběratelská 1
sběratelská činnost 1
činnost všeho 1
všeho druhu, 1
druhu, jakékoliv 1
jakékoliv skládkování 1
skládkování odpadů 1
odpadů a 1
těžba surovin. 1
surovin. Ve 1
vlastním jádře 1
patrné prohlubně 1
prohlubně v 1
kde stávaly 1
stávaly budovy. 1
Ve vlhkých 1
vlhkých polohách 1
polohách zase 1
zase hrozny 1
hrozny hnijí. 1
hnijí. Ve 1
Ve vnitřku 1
kostela vázaly 1
vázaly a 1
a zpevňovaly 1
zpevňovaly obvodovou 1
obvodovou stěnu 1
stěnu s 1
venkovními pilíři. 1
pilíři. Ve 1
Ve vnitřních 5
vnitřních prostorách 2
prostorách pevnosti 1
je pokladna, 1
pokladna, expozice 1
expozice zbraní 1
a výzbroje 1
výzbroje z 1
historických období, 1
období, model 1
model města 1
roku 1820 2
prostorách vyniká 1
vyniká pilířový 1
pilířový průjezd 1
průjezd a 1
především slavnostní 1
slavnostní sál 1
sál (někdejší 1
(někdejší aula) 1
aula) s 1
bohatou nástěnnou 1
nástěnnou výmalbou. 1
výmalbou. Ve 1
vnitřních sálech 1
jsou expozice, 1
expozice, které 1
zachycují naftové 1
naftové podnikání 1
podnikání na 1
Slovenské republiky, 1
republiky, modely, 1
modely, fotografie 1
menší stroje, 1
stroje, sbírky 1
sbírky hornin 1
a interaktivní 1
interaktivní modely. 1
modely. Ve 1
vnitřních záležitostech 2
záležitostech kurfiřtství 1
kurfiřtství hrála 1
hrála - 1
- třebaže 1
třebaže se 1
politiku vlastně 1
vlastně valně 1
valně nezajímala 1
nezajímala - 1
- významnou 1
roli. Ve 1
záležitostech ovšem 1
ovšem Herodes 1
Herodes disponoval 1
disponoval plnou 1
plnou mocí. 1
mocí. Ve 1
Ve vnitřní 2
vnitřní politice 3
politice pokračoval 1
pokračoval Jazíd 1
Jazíd v 1
politice svého 1
otce. Ve 1
soustředil zejména 1
likvidaci pozůstatků 1
pozůstatků politického 1
národní mobilizaci. 1
mobilizaci. Ve 1
Ve vnitrozemí 1
vnitrozemí severní 1
jediná vesnice. 1
vesnice. Ve 1
Ve vnitrozemské, 1
vnitrozemské, vnitřní 1
vnitřní části, 1
je sušší, 1
sušší, rostou 1
rostou stálezelené 1
stálezelené smíšené 1
lesy, keře 1
a křoviny. 1
křoviny. Vévoda 1
Vévoda Adolf 1
Adolf byl 1
zbaven trůnu 1
vévodství se 1
dalšími anektovanými 1
anektovanými územími 1
územími stalo 1
součástí Pruského 1
Pruského království 1
jako provincie 1
provincie Hesensko-Nasavsko. 1
Hesensko-Nasavsko. Vévoda 1
Vévoda byl 1
správcem království 1
království (lieutenant-général 1
(lieutenant-général du 1
du royaume), 1
royaume), který 1
který dočasně 1
dočasně vykonával 1
vykonával správu 1
správu jménem 1
jménem krále. 1
Ve vodách 1
vodách Atlantského 1
oceánu nemají 1
nemají významnějších 1
významnějších nepřátel. 1
nepřátel. Vévoda 1
Vévoda k 1
ní posílá 1
posílá svého 1
svého paže 1
paže s 1
pozváním ku 1
ku skvělé 1
skvělé dvorní 1
dvorní hostině. 1
hostině. Vévoda 1
Vévoda z 3
z Braganzy 2
Braganzy byl 1
byl ovlivně 1
ovlivně manželkou 1
odmítl. Vévoda 1
Braganzy Jan 1
Jan lidem 1
lidem prohlášen 1
prohlášen a 1
následně stavy 1
stavy stvrzen 1
stvrzen králem 1
králem pod 1
jménem Jan 1
Jan IV. 1
IV. Portugalský. 1
Portugalský. Vévoda 1
z Exeteru 1
Exeteru byl 1
zraněn (a 1
byl zajat). 2
zajat). Ve 1
Ve vodě 3
vodě jsou 1
mnohem ostražitější, 1
ostražitější, zde 1
totiž ohrožuje 1
ohrožuje celá 1
řada přirozených 1
přirozených dravců. 1
dravců. Ve 1
vodě někdy 1
někdy svou 1
kořist i 1
i zabíjejí. 1
zabíjejí. Ve 1
tedy rozpouštějí. 1
rozpouštějí. Vévodkyně 1
Vévodkyně se 1
jen nerada 1
nerada loučila 1
loučila s 1
s milovaným 1
milovaným majetkem. 1
majetkem. Vévodkyně 1
Vévodkyně Thyra 1
Thyra se 1
rodinou ( 1
( Vévodkyně, 1
Vévodkyně, v 1
Zákupech nazývaná 1
nazývaná časem 1
časem „Stará 1
„Stará výsost“, 1
výsost“, měla 1
zámku 120 1
120 dvořanů, 1
dvořanů, řemeslníků 1
a služebníků, 1
služebníků, vydržovala 1
vydržovala si 1
i stáj 1
pro velbloudy. 1
velbloudy. Ve 1
Ve vodném 1
vodném rozpouštědle 1
rozpouštědle je 1
ovšem většina 1
většina náboje 1
náboje odstíněna 1
odstíněna a 1
a dipólový 1
dipólový moment 1
moment alfa-helixů 1
alfa-helixů zřejmě 1
zřejmě nepřispívá 1
nepřispívá ke 1
stabilizaci proteinové 1
proteinové struktury. 1
struktury. Ve 1
Ve vodních 1
tocích bylo 1
popsáno 40 1
40 druhů 2
druhů ryb, 1
ryb, v 1
krajině pak 1
pak přes 1
200 ptačích, 1
ptačích, 10 1
10 plazích 1
plazích a 1
48 savčích 1
savčích druhů. 1
druhů. Vévodství 1
Vévodství Massa 1
a knížectví 1
knížectví Carrara 1
Carrara pak 1
k modenskému 1
modenskému vévodství. 1
vévodství. Vévodství 1
Vévodství Naxos 1
Naxos se 1
kvůli růstu 1
růstu moci 1
moci Osmanské 1
říše v 1
v Egejském 1
Egejském moři 1
moři dostalo 1
pod osmanský 1
osmanský vliv 1
a sultán 1
sultán Selim 1
Selim II. 1
roku 1579 1
1579 většinu 1
většinu Kyklad 1
Kyklad obsadil. 1
obsadil. Ve 1
Ve volbách 15
volbách 2007 1
získal BJuT 1
BJuT přes 1
hlasů. Ve 2
2016 získalo 1
získalo 167 1
167 křesel 1
křesel Sdružení 1
Sdružení Houphouëtovců 1
Houphouëtovců pro 1
pro demokracii 1
a mír, 1
mír, 76 1
76 křesel 1
křesel získali 1
získali Nezávislí 1
Nezávislí a 1
a zbylá 1
zbylá křesla 1
křesla si 1
si rozdělily 1
rozdělily strany 1
strany opozice. 1
opozice. Ve 1
parlamentu v 1
1969 si 1
si Karmal 1
Karmal udržel 1
udržel své 1
své poslanecké 1
poslanecké křeslo. 1
křeslo. Ve 1
volbách kandidovalo 1
kandidovalo 16 1
16 politických 1
stran, hnutí 1
volebních koalic. 1
koalic. Ve 1
1897 je 1
sociální demokrat. 1
demokrat. Ve 1
1898 kandidoval 1
za Katolickou 1
Katolickou lidovou 1
lidovou stranu. 1
stranu. Ve 1
jako slovinský 1
slovinský klerikální 1
klerikální kandidát. 1
kandidát. Ve 1
2002 nebyl 1
nebyl zvolen. 1
zvolen. Ve 1
volbách uspěl 1
2018 zvolen 1
zvolen rovněž 1
rovněž neuvolněným 1
neuvolněným radním. 1
radním. Ve 1
prosinci 1932 1
1932 podpora 1
podpora NSDAP 1
NSDAP mírně 1
mírně poklesla, 1
poklesla, přesto 1
přesto zůstala 1
zůstala nejmocnější 1
nejmocnější politickou 1
stranou. Ve 1
1860 byli 1
byli hlavními 1
hlavními kandidáty 1
severu Lincoln 1
Lincoln a 1
a Douglas, 1
Douglas, zatímco 1
zatímco většina 1
většina Jižanů 1
Jižanů podporovala 1
podporovala Breckinridge 1
Breckinridge nebo 1
nebo Johna 1
Johna Bella 1
Bella z 1
z Konstituční 1
Konstituční unijní 1
unijní strany. 1
strany. Ve 1
2005 získala 1
získala liberální 1
liberální BC 1
BC Liberal 1
Liberal Party 1
Party a 1
a BC 1
BC New 1
New Democratic 1
Party každá 1
každá pět 1
pět křesel. 1
křesel. Ve 1
2011 získala 1
získala předsedkyně 1
předsedkyně strany 1
strany Sara 1
Sara Olsvig 1
Olsvig jeden 1
dvou grónských 1
grónských mandátů. 1
mandátů. Ve 1
volbách však 2
však uspěl 1
uspěl již 1
kola jeho 1
jeho protikandidát 1
protikandidát Hipólito 1
Hipólito Mejía. 1
Mejía. Ve 1
pouze 0.6 1
0.6 % 1
a nedokázala 1
nedokázala tak 1
tak překročit 1
překročit volební 1
volební práh. 1
práh. Ve 1
Ve volbě 1
volbě získala 1
získala 125 1
125 ze 1
ze 186 1
186 možných 1
možných hlasů 1
hlasů (ke 1
(ke zvolení 1
zvolení bylo 1
třeba 94 1
94 hlasů). 1
hlasů). Ve 1
Ve volebním 1
období 1998-2002 1
1998-2002 byl 1
místopředsedou klubu 1
klubu Unie 1
svobody. Ve 1
Ve volném 7
čase působí 1
hudebním souboru 1
souboru Řehečské 1
Řehečské kvarteto. 1
kvarteto. Ve 1
prostředí závodů 1
a sázek. 1
sázek. Ve 1
pro rozptýlení 1
rozptýlení zabýval 1
zabýval rozličnými 1
rozličnými fyzikálními 1
fyzikálními problémy 1
problémy např. 1
pokoušel formulovat 1
formulovat relativistickou 1
relativistickou teorii 1
teorii elektronů, 1
elektronů, avšak 1
avšak neúspěšně. 1
neúspěšně. Ve 1
čase si 1
osvojil základy 1
základy čtení, 1
čtení, psaní 1
a počtů. 1
počtů. Ve 1
čase zpívá 1
zpívá s 1
s Passenger. 1
Passenger. Ve 1
stylu prakticky 1
prakticky odkulhal 1
odkulhal své 1
své souboje 1
souboje v 1
v předklonu 1
předklonu v 1
v klinči. 1
klinči. Ve 1
prosadil po 1
ukončení vysokoškolských 1
vysokoškolských studií. 1
studií. Ve 1
Ve volné 6
přírodě hnízdí 1
stromů, kam 1
kam snese 1
snese tři 1
čtyři bílé 1
bílé vejce. 1
vejce. Ve 1
je obyvatelem 1
obyvatelem řídkých 1
řídkých lesů. 1
lesů. Ve 1
jsou párům 1
párům odebírána 1
odebírána vejce 1
vejce (a 1
(a následně 1
následně odchována 1
odchována v 1
v zajetí), 1
zajetí), díky 1
čemuž samice 1
samice položí 1
položí další 1
další snůšku. 1
snůšku. Ve 1
především semeny 1
zemědělskými plodinami, 1
plodinami, jako 1
jsou proso 1
proso nebo 1
nebo kukuřice. 1
kukuřice. Ve 1
zabýval hlavně 1
hlavně mytickými, 1
mytickými, historickými 1
přírodními náměty. 1
náměty. Ve 1
především malbou. 1
Ve voze 1
voze byl 1
snížen počet 1
sezení na 1
na 54. 1
54. Ve 1
Ve vzniklém 1
vzniklém prostoru 1
vybudováno místo 1
přepravu jízdních 1
jízdních kol. 1
kol. Ve 1
Ve vozidlech 1
vozidlech prvních 1
sérií byly 1
cestující umístěny 1
Ve vozidle 1
vozidle se 1
32 míst 1
cestující, kteří 1
jízdy seděli 1
dřevěných lavicích. 1
lavicích. Ve 1
Ve vrchnostenské 1
vrchnostenské cihelně 1
cihelně vyrobili 1
vyrobili za 1
jedné peci 2
peci dva 1
dva dělníci 1
dělníci 36 1
kusů cihel 1
cihel při 1
při spotřebě 2
spotřebě 35 1
35 sáhů 1
sáhů dřeva, 1
ve vrchnostenské 1
vrchnostenské vápence 1
vápence jeden 1
jeden dělník 1
peci 300 1
300 měřic 1
měřic vápna 1
vápna při 1
spotřebě 20 1
20 sáhů 1
sáhů dřeva. 1
dřeva. Ve 1
Ve vrcholném 1
žilo 97 1
97 595 1
595 obyvatel 1
obyvatel (dle 1
(dle sčítání 1
roku 1960). 1
1960). Ve 1
Ve vrcholové 1
části konvektivní 1
konvektivní vrstvy 1
je zóna 1
zóna vtahování, 1
vtahování, častěji 1
častěji označovaná 1
označovaná anglickým 1
anglickým termínem 1
termínem entrainment 1
entrainment zone. 1
zone. Ve 1
Ve vrcholových 2
vrcholových dobách 1
dobách dosahovala 1
až miliónu. 1
miliónu. Ve 1
partiích Pomezního 1
Pomezního hřebenu 1
hřebenu se 2
žádné stavby 1
stavby běžného 1
běžného charakteru 1
charakteru nevyskytují. 1
V Evropě 22
byla expanze 1
expanze Německa 1
Německa natolik 1
natolik úspěšná, 1
úspěšná, že 1
opět začalo 1
o spojenectví 1
státem. V 2
Evropě dojde 1
jejich poražení 1
poražení již 1
první sezóně. 1
sezóně. V 1
Evropě existuje 1
desítek měst 1
s bezplatnou 1
bezplatnou veřejnou 1
dopravou. V 1
čeleď zastoupena 1
zastoupena 4 1
4 druhy 1
rodu Dioscorea. 1
Dioscorea. V 1
druh chován 2
v přibližně 2
350 zoologických 1
zoologických zahradách. 1
zahradách. V 3
je model 1
model SX4 1
SX4 nabízen 1
nabízen se 2
dvěma benzínovými 1
benzínovými a 1
jedním dieselovým 1
dieselovým motorem. 1
motorem. V 1
tato však 1
však nepoužitelná, 1
nepoužitelná, protože 1
většina infekcí 1
infekcí je 1
zde způsobena 1
způsobena druhy 1
druhy B. 1
B. afzelii 1
afzelii a 1
B. garini. 1
garini. V 1
devíti institucích, 1
institucích, a 1
počtu 26 2
26 jedinců. 1
toto dřevo 1
dřevo používáno 1
používáno již 1
Evropě lze 2
nalézt dva 1
rodu blánatec. 1
blánatec. V 1
Evropě nebyly 1
nebyly zatím 1
zatím (stav 1
roku 2015) 1
2015) hlášeny 1
hlášeny žádné 1
žádné útoky 1
útoky šakalů 1
šakalů na 1
člověka. V 1
Evropě neměl 1
neměl Mega 1
Drive vážnějšího 1
vážnějšího konkurenta 1
pozici vděčil 1
vděčil hlavně 1
hlavně 8bitovému 1
8bitovému Master 1
Master System. 1
System. V 1
Evropě patřil 1
k neoblíbenějším 1
neoblíbenějším lidovým 1
lidovým prostředkům 1
na odřeniny, 1
odřeniny, zranění 1
a pohmožděniny. 1
pohmožděniny. V 1
V Evropě, 1
Evropě, především 1
a Skandinávii, 1
Skandinávii, metal 1
metal neztrácí 1
nic ze 1
popularity. V 1
Evropě roste 1
roste jako 1
zástupce Andrachne 1
Andrachne telephioides, 1
telephioides, vytrvalý 1
vytrvalý polokeř 1
polokeř rozšířený 1
rozšířený ve 1
části Středomoří. 1
k judu 1
judu přistupuje 1
přistupuje jinak. 1
jinak. V 1
místo pouti 1
pouti stávalo 1
stávalo centrem 1
pojem stagiony 1
stagiony rozšířil 1
rozšířil s 1
působením italských 1
operních společností 1
i dvorských 1
dvorských divadlech 1
divadlech v 1
tento produkt 1
produkt rozvíjí 1
rozvíjí až 1
poslední době, 1
době, zejména 1
důvodů hledání 1
a zavádění 1
zavádění alternativních 1
alternativních pohonných 1
hmot pro 1
nákladní vozy 1
vozy ( 1
tradičně používalo 1
používalo nakládání 1
nakládání jídla 1
jídla v 1
v soli, 1
soli, flambování 1
flambování či 1
či vaření 1
vaření s 1
alkoholem. V 2
vyskytuje od 2
jižního Polska 1
a Rakouska 1
Rakouska na 1
Balkán a 1
do jižního 2
jižního Ruska, 1
Ruska, v 1
Asii od 1
Asie až 1
po Kavkaz. 1
Kavkaz. V 2
se žádný 1
žádný druh 1
druh přirozeně 1
přirozeně nevyskytuje. 1
nástupem nacismu 1
nacismu začaly 1
začaly protižidovské 1
protižidovské represe 1
represe a 1
židovská sebeobrana 1
sebeobrana nemohla 1
podmínek brzděna. 1
brzděna. V 1
V Evropském 1
v komisi 1
komisi Rozvoje 1
Rozvoje zemědělství 1
a venkova. 1
venkova. V 1
V evropském 1
evropském zahradnictví 1
zahradnictví je 2
je jícnovka 1
jícnovka velkokvětá 1
velkokvětá poměrnou 1
poměrnou novinkou, 1
novinkou, do 1
do kultury 1
kultury byla 1
zavedena až 1
až okolo 2
roku 1980. 3
1980. V 3
V evropských 2
pohárech dal 1
dal 38 1
38 branek 1
v 52 1
52 zápasech. 1
zápasech. V 1
se liberálové 1
liberálové považují 1
za liberály, 1
liberály, radikály, 1
radikály, centristy 1
centristy nebo 1
nebo demokraty, 1
demokraty, sporné 1
sporné je 1
je zařazení 1
zařazení severoevropských 1
severoevropských centristických 1
centristických stran. 1
Ve všech 13
dalších románech 1
románech pak 1
dále sledujeme 1
sledujeme vztahy 1
s vyrůstajícími 1
vyrůstajícími dětmi 1
vývoj jeho 1
jeho dlouhodobého 1
dlouhodobého manželství. 1
manželství. Ve 1
všech horských 1
horských skupinách 1
skupinách je 1
je dostatek 1
dostatek horských 1
horských chat 2
chat a 3
a bivaků. 1
bivaků. Ve 1
všech kapitolách 1
kapitolách DLC 1
hráč ujme 1
ujme postavy 1
postavy chlapce 1
chlapce zvaného 1
zvaného The 1
The Runaway 1
Runaway Kid 1
Kid (volně 1
(volně přeloženo 1
jako Uprchlé 1
Uprchlé Dítě). 1
Dítě). Ve 1
obcích je 1
vybudována kanalizace 2
délkou 3 1
000 metrů, 2
metrů, odpadová 1
odpadová voda 1
nijak čištěna. 1
čištěna. Ve 1
případech jde 2
jde ovšem 1
o toky 1
toky s 1
nepravidelným vodním 1
vodním režimem, 1
režimem, kde 1
se období 1
období zimních 1
zimních dešťů 1
a nárazových 1
nárazových povodní 1
povodní střídají 1
střídají se 1
se suchými 1
suchými obdobími 1
obdobími s 1
s nulovým 1
nulovým průtokem. 1
průtokem. Ve 1
zapotřebí přivolat 1
přivolat lékařskou 1
lékařskou pomoc. 2
pomoc. Ve 1
případech jsou 3
širší červené 1
červené proužky 1
proužky při 1
okrajích stuhy. 1
stuhy. Ve 1
případech podléhá 1
podléhá příze 1
příze opakovanému 1
opakovanému namáčení 1
namáčení a 1
a oxidaci 1
oxidaci – 1
více namáčení, 1
namáčení, tím 1
silnější barva 1
barva indiga. 1
indiga. Ve 1
o víceúčelové 1
víceúčelové sportovní 1
sportovní stadiony, 1
stadiony, které 1
nově otevřeny, 1
otevřeny, nebo 1
čerstvě prošly 1
prošly renovací. 1
renovací. Ve 1
všech sériích 1
sériích je 1
hlavní důraz 1
důraz kladen 1
rodinné vztahy 1
vztahy (viz 1
(viz např. 1
např. citát: 1
citát: věřil 1
věřil jsem 1
jako svému 1
bratru … 1
… to 1
jest ani 1
ani za 1
za mák), 1
mák), zákeřné 1
zákeřné plány 1
na ovládnutí 1
ovládnutí světa, 1
světa, složité 1
složité souvislosti 1
a mocnou 2
mocnou magii. 1
magii. Ve 1
soutěžích jel 1
jel s 1
vozem firmy 1
firmy Panhard 1
Panhard & 1
& Levassor, 1
Levassor, kde 1
zaměstnán ve 1
ve vedoucí 2
vedoucí pozici. 2
třech královstvích 1
královstvích vládla 1
vládla vojenská 1
vojenská aristokracie 1
aristokracie z 1
dvorů merojskému 1
merojskému obyvatelstvu. 1
obyvatelstvu. Ve 1
třech případech 1
případech čelila 1
čelila v 1
závěrečném zápase 1
zápase české 1
české soupeřce. 1
soupeřce. Ve 1
Ve všem 1
všem je 1
náhle plno 1
plno života. 1
Ve všeobecných 1
1741 získal 1
získal sice 1
sice většinu, 1
většinu, ale 1
ta čítala 1
čítala podle 1
odhadu pouze 1
18 hlasů. 1
Ve vsi 17
vsi bylo 1
rovněž dědičné 1
fojtství. Ve 1
vsi Chorušice 1
Chorušice (504 1
(504 obyvatel, 1
katol. Ve 4
vsi funguje 1
funguje místní 1
knihovna. Ve 1
cenný farní 1
roku 1296, 1
1296, s 1
s gotickými 1
gotickými prvky. 1
prvky. Ve 1
i pobočka 1
pobočka strašického 1
strašického zemědělského 1
zemědělského obchodního 1
obchodního družstva, 1
družstva, zejména 1
zejména kravín 1
kravín a 1
i drůbežárna. 1
drůbežárna. Ve 1
mnoho prázdných 1
prázdných obydlí 1
obydlí a 1
chalupy. Ve 1
šest rekreačních 1
a meditační 1
meditační centrum. 1
centrum. Ve 1
je škola 2
škola (filiálka 1
(filiálka priekulské 1
priekulské střední 1
školy jménem 1
jménem "Priekulės 1
"Priekulės Ievos 1
Ievos Simonaitytės 1
Simonaitytės vidurinė 1
vidurinė mokykla"). 1
mokykla"). Ve 1
vsi Krupá 1
Krupá (přísl. 1
(přísl. Syneč, 1
Syneč, 465 1
465 obyvatel) 1
obyvatel) byly 5
1932 evidovány 6
evidovány tyto 7
tyto živnosti 7
a obchody: 7
obchody: Adresář 7
Adresář republiky 7
Československé pro 7
pro průmysl, 7
průmysl, živnosti, 7
živnosti, obchod 7
a zemědělství, 8
zemědělství, sestavila 7
sestavila a 7
vydala firma 7
firma Rudolf 7
Rudolf Mosse, 7
Mosse, Praha 7
Praha 1932, 7
1932, svazek 7
svazek I, 7
str. 645-646. 1
645-646. Ve 1
vsi Loukovec 1
Loukovec s 1
s 448 1
448 obyvateli 1
obyvateli v 1
1932 byly 2
I, strany 1
strany 766-767. 1
766-767. Ve 1
vsi působil 1
letech 1940-1951 1
1940-1951 farář 1
farář německé 1
národnosti Josef 1
Josef Richter. 1
Richter. Ve 1
vsi Semice 1
Semice (1120 1
(1120 obyvatel, 1
obyvatel, katol. 3
vsi si 1
nechá před 1
odjezdem za 1
15 Kčs 1
Kčs vypracovat 1
vypracovat kondiciogram, 1
kondiciogram, počítačem 1
počítačem vytvořenou 1
vytvořenou předpověď 1
předpověď dobrých, 1
dobrých, neutrálních, 1
neutrálních, horších 1
horších a 1
a kritických 1
kritických dnů 1
dnů svého 1
vsi Třebíz 1
Třebíz (370 1
(370 obyvatel, 1
vsi Úžice 1
Úžice (355 1
(355 obyvatel, 1
obyvatel, katolický 1
katolický kostel) 1
kostel) byly 1
str. 1790. 1
1790. Ve 1
vsi Zbýšov 1
Zbýšov v 1
Čechách (140 1
(140 obyvatel, 1
vsi žije 1
Ve vstupní 1
vstupní síni 1
síni jsou 1
dva renesanční 1
renesanční sloupy, 1
nesou nízké 1
nízké ploché 1
ploché klenby. 1
klenby. Ve 1
Ve vůni 1
a chuti 1
chuti můžeme 1
můžeme hledat 1
hledat směs 1
směs zahradního 1
zahradního ovoce, 1
ovoce, mandle, 1
mandle, med, 1
med, chlebnatost. 1
chlebnatost. Ve 1
Ve výběrovém 1
sešlo okolo 1
okolo 750 1
750 návrhů. 1
návrhů. Ve 1
Ve východní 5
hradu stávala 1
stávala rozměrná 1
rozměrná čtverhranná 1
čtverhranná budova, 1
budova, zatímco 1
nachází prohlubeň, 1
prohlubeň, která 1
být pozůstatkem 1
pozůstatkem cisterny. 1
cisterny. Ve 1
části Lužických 1
Lužických hor 1
ještě kopec 1
jménem - 1
rezervace „Persinski 1
„Persinski blata“ 1
blata“ ( 1
v překladu: 1
překladu: Persinské 1
Persinské močály), 1
močály), s 1
rozlohou přibližně 1
přibližně 390 1
390 ha. 1
ha. Ve 1
části říše 1
situace příznivější, 1
příznivější, neboť 1
neboť oslabení 1
oslabení královské 1
moci zde 1
tak fatální 1
fatální jako 1
západě. Ve 1
Ve východních 1
východních kuchyních 1
kuchyních se 2
používají mladé 1
lístky k 1
k ochucování 1
ochucování jídel. 1
jídel. Ve 1
východní třetině 1
třetině ostrova 1
blízkosti Negrelliho 1
Negrelliho viaduktu 1
viaduktu nachází 1
nachází budova 1
budova TJ 1
TJ Slavoj 1
Slavoj Praha 1
Praha čp. 1
Ve Východosachalinských 1
Východosachalinských horách 1
horách jsou 1
jsou rozsáhlé 1
rozsáhlé krasové 1
krasové jeskyně. 1
jeskyně. Ve 1
Ve výcviku 1
zvláštních úkolů 1
úkolů pokračoval 1
1944 od 1
20. června. 1
června. Ve 1
Ve vydavatelství 1
vydavatelství Magic 1
Magic Box, 1
Box, a. 1
s. Ve 1
Ve vyhladovělém 1
vyhladovělém vojsku 1
vojsku se 1
šířit nemoci 1
nemoci i 2
i dezerce. 1
dezerce. Ve 1
Ve výhybně 1
výhybně jsou 1
dvě dopravní 1
koleje o 1
o užitečných 1
užitečných délkách 1
délkách 348 1
348 a 1
a 356 1
356 metrů. 1
metrů. Ve 2
Ve výkonu 1
trestu se 1
též dvakrát 1
dvakrát pokusil 1
sebevraždu. Ve 1
Ve vykousaných 1
vykousaných prostorech 1
prostorech se 1
larvy klíněnky 1
klíněnky následně 1
následně zakuklí. 1
zakuklí. Ve 1
Ve vymezení 1
vymezení kulturní 1
památky naopak 1
naopak chybí 1
chybí st. 1
st. parcela 1
parcela č. 2
č. 42 1
42 pod 1
kostelem (ačkoliv 1
(ačkoliv kostel 1
popisu zmíněn 1
zmíněn jako 1
součást památky) 1
památky) a 1
a poz. 1
poz. parcela 1
č. 126 1
126 pod 1
hřbitovem a 3
a 120/3 1
120/3 kolem 1
kolem hřbitova. 1
hřbitova. Ve 1
Ve výpočetním 1
výpočetním středisku 1
středisku ale 1
ale neexistoval 1
neexistoval program 1
takový výpočet. 1
výpočet. Ve 1
Ve vypočítaném 1
vypočítaném směru 1
směru však 1
nebylo nic 1
nic nalezeno. 1
nalezeno. Ve 1
Ve vyřazovací 1
části raději 1
raději hrála 1
hrála „na 1
„na jistotu“ 1
jistotu“ po 1
celých 120 1
120 minut 1
a zkoušela 1
zkoušela štěstí 1
penaltovém rozstřelu, 1
rozstřelu, než 1
aby riskovala 1
riskovala vysunutí 1
vysunutí dopředu. 1
dopředu. Ve 1
Ve výšce 2
výšce 346 1
346 m 1
n.m. vytéká 1
z podzemí 2
podzemí u 1
u EKOParku 1
EKOParku Liberec. 1
Liberec. Ve 1
Ve výši 1
výši 7 1
otevřel padák 1
padák a 1
zapojily přistávací 1
přistávací motory. 1
motory. Ve 1
Ve výsledku 4
výsledku hrají 1
při revitalizaci 1
revitalizaci čtvrtí. 1
čtvrtí. Ve 1
výsledku malé, 1
malé, ale 1
ale podstatné 1
podstatné počty 1
počty z 1
uzavřených stanic 1
stanic jsou 1
jsou obnoveny 1
obnoveny a 2
a otevřeny 1
otevřeny cestujícím 1
cestujícím na 1
na tratích, 1
tratích, kde 1
zrušeny. Ve 1
výsledku měl 1
měl Cornštejn 1
Cornštejn celkem 1
devět bran 1
bran a 1
a zaujímal 1
zaujímal opevněnou 1
opevněnou plochu 1
plochu více 1
jednoho hektaru. 1
hektaru. Ve 1
výsledku se 1
všechny známky 1
známky sečtou, 1
sečtou, zaokrouhleno 1
zaokrouhleno na 1
na tisíciny. 1
tisíciny. Ve 1
Ve vysokoškolském 1
vysokoškolském fotbalu 1
fotbalu má 1
tým pouze 1
jednu „challenge“ 1
„challenge“ (dvě, 1
(dvě, pokud 1
první úspěšná). 1
úspěšná). ; 1
; ve 1
vyšších dávkách 1
dávkách ale 1
také hepatotoxicky 1
hepatotoxicky ( 1
Ve vyšších 5
nutno použít 1
použít kyslík 1
kyslík z 2
z tlakových 1
tlakových lahví, 1
lahví, až 1
výšky 12 1
12 – 1
– 14 1
km. Ve 1
vnitrozemí postupně 1
mizí většina 1
většina stálezelených 1
stálezelených keřů. 1
keřů. Ve 1
je motýl 1
motýl jednogenerační 1
jednogenerační (monovoltinní) 1
(monovoltinní) s 1
s letovou 1
letovou periodou 1
periodou od 1
polohách namrzá. 1
namrzá. Ve 1
polohách se 1
ní setkáme 1
setkáme spíše 1
spíše roztroušeně 1
roztroušeně a 1
oblastech osídlených 1
osídlených lidmi. 1
lidmi. Ve 1
Ve vyšším 1
vyšším pásmu 1
pásmu jsou 1
rozšířeny světle 1
hnědé kambizemi 1
kambizemi (CMd), 1
(CMd), což 1
způsobeno vlhčím 1
vlhčím a 1
a chladnějším 1
chladnějším klimatem 1
klimatem a 1
a vlhkomilnou 1
vlhkomilnou bukovou 1
bukovou lesní 1
lesní vegetací 1
vegetací spolu 1
značně odlišným 1
odlišným nekarbonátovým 1
nekarbonátovým skalním 1
skalním substrátem. 1
substrátem. Ve 1
Ve vytrvalostním 1
vytrvalostním závodě 1
závodě udělala 1
udělala jen 1
1 omyl 1
a dojela 1
13. pozici, 2
pozici, čímž 1
se nominovala 1
nominovala do 2
do závodu 2
startem. Ve 1
Ve výtvarné 1
výtvarné výchově 1
výchově vynikal 1
vynikal natolik, 1
ho přeřadili 1
přeřadili do 1
vyšší třídy, 1
třídy, kde 1
byl nejmenší 1
a nejmladší. 1
nejmladší. Ve 1
Ve výuce 1
výuce byl 1
využití výrazových 1
výrazových možností 1
možností barvy, 1
jejích raných 1
raných obrazech, 1
obrazech, například 1
například Zátiší 1
Zátiší s 1
s porcelánovým 1
porcelánovým králíkem 1
králíkem a 1
a opicí 1
opicí (kolem 1
roku 1915) 1
1915) nebo 1
nebo Čtenář 1
Čtenář 1913). 1
1913). Ve 1
Ve vývařišti 1
vývařišti je 1
pro zpomalení 1
zpomalení proudu 1
proudu vybudována 1
vybudována po 1
šířce řeky 1
řeky 60 1
cm ze 1
dna vyčnívající 1
vyčnívající betonová 1
betonová zídka, 1
zídka, která 1
při převržení 1
převržení plavidla 1
plavidla působí 1
působí těžká 1
těžká zranění. 1
zranění. Ve 1
Ve vývoji 2
vývoji nerovnovážných 1
nerovnovážných systémů 1
něj objevují 1
objevují tzv. 1
vývoji ponorek 1
byly kladen 1
velké manévrovací 1
manévrovací schopnosti, 1
schopnosti, tichý 1
tichý chod, 1
chod, malou 1
malou posádku 1
jednoduchou údržbu. 1
údržbu. Ve 1
Ve výzbroji 1
výzbroji švédské 1
švédské armády 1
armády zůstal 1
Ve výzkumné 1
výzkumné činnosti 1
zabýval (spolu 1
s diplomanty 1
diplomanty a 1
a doktorandy) 1
doktorandy) řešením 1
řešením řady 1
řady praktických 1
praktických úkolů 1
úkolů v 2
rámci smluvní 1
smluvní spolupráce 1
s průmyslem 1
průmyslem a 2
také výzkumem 1
výzkumem korundové 1
korundové keramiky 1
keramiky pro 1
účely. Ve 1
Ve vzácných 1
vzácných případech 1
být zpoždění 1
zpoždění až 1
100 milisekund. 1
milisekund. Ve 1
Ve vzdálenější 1
vzdálenější budoucnosti 1
budoucnosti by 1
by urychlovač 1
urychlovač Neutrino 1
Neutrino Factory 1
Factory mohl 1
být citlivý 1
možné hodnoty 1
hodnoty CP 1
CP narušení 1
narušení Diracovy 1
Diracovy fáze. 1
fáze. Ve 1
Ve vzdálenosti 1
vzdálenosti 6,40 1
6,40 m 1
od sítě 1
sítě jsou 1
jsou rovnoběžně 1
se sítí 1
sítí čáry 1
čáry pro 1
pro podání. 1
podání. Ve 1
Ve vzdálených 1
vzdálených částech 1
částech důlního 1
důlního pole 2
při ražbách 1
ražbách chodeb 1
chodeb požívány 1
požívány ruční 1
ruční ventilátory. 1
ventilátory. Ve 1
Ve vzduchu 1
vzduchu nyní 1
nyní (16:00) 1
(16:00) hlídkovalo 1
hlídkovalo celkem 1
25 F4F-4 1
F4F-4 z 1
obou letadlových 1
lodí. Ve 1
Ve vzniklé 1
vzniklé kotlině 1
kotlině panuje 1
panuje zcela 1
odlišné klima 1
a přežívají 1
ní prehistoričtí 1
prehistoričtí tvorové. 1
tvorové. Ve 1
Ve vzpomínkách 1
vzpomínkách spolužáků 1
spolužáků byl 1
byl Kaván 1
Kaván velmi 1
a dobrosrdečný, 1
dobrosrdečný, zároveň 1
zároveň hned 1
počátku „malíř 1
„malíř školený 1
školený přírodou“. 1
přírodou“. Ve 1
Ve vztahu 1
rozlišit chování 1
chování prosociální, 1
prosociální, které 1
je skupině 1
skupině prospěšné, 1
prospěšné, chování 1
chování asociální, 1
asociální, které 1
které nedbá 1
na normy 1
normy společnosti, 1
chování antisociální, 1
antisociální, zaměřené 1
zaměřené proti 1
proti skupině. 1
skupině. Ve 1
Ve vztažených 1
vztažených rukou 1
rukou drží 1
drží drobnou 1
drobnou svatyni 1
svatyni - 1
- kapitulu 1
kapitulu - 1
- kterou 1
a svěřuje 2
svěřuje ji 2
nejvyšší ochrany. 1
ochrany. Ve 1
Ve vztazích 1
vztazích s 1
církví stavěl 1
stavěl především 1
na diplomacii. 1
diplomacii. Ve 1
Ve Washingtonské 1
Washingtonské státní 1
věznici se 1
nechal dokonce 1
dokonce uzavřít 1
do pověstné 1
pověstné cely 1
cely smrti. 1
smrti. Ve 1
Ve Washingtonu 1
Washingtonu zemřel 1
také pohřben. 2
pohřben. Ve 1
Ve Woodlandu 1
Woodlandu křižuje 1
křižuje Washington 1
Route 503 1
503 po 1
čemž zabočuje 1
zabočuje severozápadně 1
severozápadně k 1
k Longview 1
Longview a 1
a Kelsu. 1
Kelsu. V 1
V exilu 3
exilu pobýval 1
Izraeli, Mnichově, 1
Mnichově, Vídni 1
usadil nedaleko 1
nedaleko rakouského 1
rakouského Eisenstadtu 1
Eisenstadtu ve 1
vesnici Großhöflein. 1
Großhöflein. V 1
exilu vydal 1
vydal ještě 1
jednu sbírku 1
sbírku kratších 1
kratších próz 1
próz nazvanou 1
nazvanou Hlavou 1
Hlavou proti 1
proti zdi, 1
zdi, kde 1
objevují již 1
nová prostředí. 1
exilu zprvu 1
zprvu psal 1
psal smutné 1
osudu vyhnance 1
vyhnance (po 1
(po vzoru 1
vzoru Čchu 1
Čchu Jüana). 1
Jüana). V 1
V experimentálních 1
experimentálních podmínkách 1
se denaturace 1
denaturace dvoušroubovice 1
dvoušroubovice provádí 1
provádí obvykle 1
obvykle zvýšením 1
zvýšením teploty, 1
teploty, jde 1
jde to 1
i chemickou 1
chemickou cestou. 1
V experimentu 1
experimentu byl 1
byl účastníkům 1
účastníkům pro 1
jedno oko 1
oko promítán 1
promítán obraz 1
obraz býčích 1
býčích zápasů 1
druhé baseballového 1
baseballového zápasu. 1
zápasu. V 3
V expozice 1
i model 1
model renesančního 1
jednotlivých místností. 1
místností. V 1
V expozici 3
expozici je 1
uvedena i 1
i 215 1
215 cm 1
cm vysoká 1
vysoká bronzová 1
bronzová plastika 1
plastika s 1
názvem Osmý 1
Osmý den, 1
den, ta 1
byla městu 1
městu zapůjčena 1
roky, město 1
posléze domluvilo 1
domluvilo na 1
na odkoupení 1
odkoupení plastiky 1
plastiky za 1
tisíc Eur. 1
Eur. V 1
expozici jsou 1
vystaveny originální 1
originální památky 1
sbírek Pražského 1
Pražského hradu, 1
hradu, doplněné 1
doplněné texty 1
na panelech 1
panelech i 1
i detailními 1
detailními popisky 1
popisky exponátů 1
exponátů v 1
i anglickém 1
jazyce. V 3
expozici pak 1
dále pracoval 1
pracoval během 1
trvání výstavy. 1
výstavy. V 1
V extrémních 1
extrémních případech 1
otevřeně předpokládat, 1
jejího vítězství 1
vítězství může 1
i kompletní 2
kompletní zničení 1
zničení vlastních 1
vlastních sil 1
sil účastnících 1
se bitvy. 1
bitvy. Ve 1
Ve zbarvení 2
jsou značné 1
značné individuální 1
individuální i 1
místní rozdíly 1
rozdíly od 1
od šedé 1
po červenohnědou. 1
červenohnědou. Ve 1
zbarvení těla 1
mohou objevovat 1
objevovat regionální 1
regionální odchylky 1
odchylky v 1
jednotlivých ostrovech. 1
ostrovech. Ve 1
Ve Zbojské 1
Zbojské je 1
bod trati, 1
trati, takže 1
jedna lokomotiva 1
lokomotiva byla 1
úseku Tisovec 1
Tisovec – 1
– Zbojská 1
Zbojská a 1
druhá Pohronská 1
Pohronská Polhora 1
Polhora – 1
– Zbojská, 1
Zbojská, obě 1
obě komínem 1
komínem ke 1
ke Zbojské. 1
Zbojské. Ve 1
Ve Zbrojovce 1
Zbrojovce hrál 1
v temných 1
temných 50. 1
kdy klub 2
klub živořil 1
živořil ve 1
soutěži. Věž 1
Věž byla 4
byla novogotická, 1
novogotická, přední 1
boční stěny 1
stěny novorománské 1
novorománské a 1
a interiér 1
se odkazoval 1
na protestantské 1
protestantské kostely 1
kostely ze 1
století. Věž 1
1984 stržena 1
a obnovena 1
letech 1989-1994. 1
1989-1994. Věž 1
vysoká 28 1
od ohlubně 1
ohlubně po 1
po střed 1
střed os 1
os lanovnic, 1
lanovnic, lanovnice 1
lanovnice měly 2
měly průměr 2
průměr 4000 1
mm. Věž 1
po osy 1
osy lanovnic 1
lanovnic 27 1
27 m, 1
m, lanovnice 1
průměr 5000 1
5000 mm. 1
mm. Ve 1
Ve zbytku 1
se uplatnila 1
uplatnila převážně 1
ve světské 1
světské architektuře, 1
architektuře, protože 1
protože silná 1
silná gotická 1
gotická tradice 1
zemích udržela 1
nástupu baroka. 1
baroka. Ve 1
Ve zbývajících 2
zbývajících odděleních 1
odděleních nejsou 1
nejsou krbce 1
krbce pro 1
pro hnízdění, 1
hnízdění, zato 1
zato je 1
zde speciálně 1
speciálně konstruovaný 1
konstruovaný výlet, 1
výlet, který 1
umožňuje volný 1
volný návrat 1
návrat holubů 1
holubů do 1
do holubníku, 1
vypuštění potřebují 1
potřebují chovatele. 1
chovatele. Ve 1
zbývajících prostorách 1
prostorách probíhají 1
probíhají dočasné 1
dočasné výstavy 1
výstavy předních 1
světových výtvarníků. 1
výtvarníků. Ve 1
Ve zdech 3
zdech jsou 1
okna různé 1
velikosti s 1
zakončením. Ve 1
zdech kostela 1
jsou zazděny 2
zazděny náhrobníky 1
náhrobníky z 1
let 1700–1824. 1
1700–1824. Ve 1
zdech se 1
několik kapes 1
kapes pro 1
uložení trámů, 1
trámů, které 1
nesly podlahu 1
podlahu přízemí. 1
přízemí. Ve 1
Ve zdi 1
zdi má 1
pak nový 1
nový hřbitov 1
hřbitov dvě 1
dvě kamenné 1
kamenné sochy. 1
sochy. Ve 1
Ve zdivu 1
zdivu obytné 1
obytné jednopatrové 1
budovy č.p. 1
č.p. 798 1
798 jsou 1
údajně zachovány 1
zbytky středověké 1
středověké tvrze. 1
tvrze. Věže 1
Věže jsou 1
pojmenovány Jiří 1
Jiří (64,2 1
(64,2 m) 1
a Martin. 1
Martin. Vězení 1
Vězení dodnes 1
dodnes funguje 2
funguje a 1
k nejstřeženějším 1
nejstřeženějším věznicím 1
věznicím v 1
republice. Vězeň 1
Vězeň musí 1
musí kromě 1
kromě vykonávání 1
vykonávání každodenních 1
každodenních vězeňských 1
vězeňských činností 1
činností plnit 1
plnit úkoly 1
své spoluvězně 1
spoluvězně a 1
hledat způsoby, 1
jak utéct 1
vězení. Vězeňská 1
Vězeňská píseň 1
píseň Bezejmenný 1
Bezejmenný hrob 1
hrob (Lágernaja) 1
(Lágernaja) je 1
je báseň 1
báseň vězeňkyně 1
vězeňkyně S. 1
S. Šilovové, 1
Šilovové, pro 1
film ji 1
ji zhudebnil 1
zhudebnil a 1
a nazpíval 1
nazpíval Jevgenij 1
Jevgenij Rubilin. 1
Rubilin. Vězeňské 1
Vězeňské podmínky 1
podle dnešních 1
dnešních standardů 1
standardů nelidské 1
nelidské a 1
psychické utrpení 1
utrpení z 1
z vězeňského 1
vězeňského režimu 1
a výslechů 1
výslechů značné. 1
značné. Věží 1
Věží bylo 1
možno otáčet 1
otáčet o 1
o 360°, 1
360°, nicméně 1
nicméně dělo 1
dělo se 1
mohlo pohybovat 1
pohybovat o 1
dalších 10° 1
10° v 1
každém směru 2
směru nezávisle 1
věži. Věžička 1
Věžička nad 1
nad rotundou 1
rotundou bývá 1
bývá opatřená 1
opatřená lucernou. 1
lucernou. Věží 1
Věží prochází 1
prochází vchod 1
kostela. Věž 2
Věž je 4
ve viktoriánsko-gotickém 1
viktoriánsko-gotickém stylu 1
vysoká 96,3 1
96,3 m 1
m (315 1
(315 ft). 1
ft). Věž 1
opatřena barokní 1
barokní zvonovitou 1
zvonovitou střechou, 1
střechou, střecha 1
střecha lodi 1
je sedlová 1
sedlová se 1
západním střešním 1
střešním štítem 1
a valbovým 1
valbovým přechodem 1
přechodem do 1
do sedlové 1
sedlové střechy 2
střechy presbyteria 1
presbyteria na 1
východě zvalbené. 1
zvalbené. Věž 1
je osově 1
osově přistavěna 1
přistavěna k 3
k západnímu 3
západnímu průčelí 2
průčelí kostela. 1
vysoká 50m 1
50m a 1
uvnitř se 1
nacházelo výzkumné 1
centrum firmy. 1
firmy. Věž 1
Věž kostela 1
je evidentně 1
evidentně dodatečnou 1
dodatečnou přístavbou, 1
přístavbou, její 1
je složitější. 1
složitější. Ve 1
Ve žlabu 1
žlabu na 1
dně kotlinky 1
kotlinky zůstává 1
zůstává dlouho 1
dlouho sníh, 1
sníh, v 1
letech až 1
do půlky 1
půlky srpna. 1
srpna. Ve 1
Ve Zlaté 1
Zlaté Idce 1
Idce se 1
nachází obecní 1
obecní úřad, 2
úřad, církevní 1
církevní objekty, 1
objekty, kulturní 1
dům, pošta, 1
pošta, škola 1
zbožím. Ve 1
Ve zmatku 1
zmatku byl 1
zajat sám 1
sám generálmajor 1
generálmajor Zach, 1
tak vyjímal 1
vyjímal jako 1
jako speciální 1
speciální zajatec 1
zajatec v 1
počtu 1 1
1 664 1
664 vojáků, 1
útoku vzdali. 1
vzdali. Věž 1
Věž má 1
má vyhlídkový 1
vyhlídkový ochoz, 1
ochoz, který 1
začátku padesátých 1
let otevřený, 1
otevřený, ale 1
při poválečné 1
poválečné opravě 1
byl zabedněn. 1
zabedněn. Vezme 1
Vezme je 1
jim mohl 1
mohl jejich 1
jejich auto 1
auto opravit 1
řekne jim, 1
mít sex 1
ženou. Vezmeme-li 1
Vezmeme-li v 1
úvahu body, 1
již částice 1
částice navštívili, 1
navštívili, a 1
a nějaké 1
nějaké jejich 1
jejich okolí, 1
okolí, pak 1
pak exploatací 1
exploatací nazveme 1
nazveme pohyb 1
pohyb částice 1
odpovídá sjednocení 1
sjednocení těchto 1
těchto okolí. 1
okolí. Vezme 1
Vezme si 3
jako rukojmí 2
rukojmí Flemmingovu 1
Flemmingovu snoubenku. 1
snoubenku. Vezme 1
si malou 1
malou Cassie 1
Cassie jako 1
rukojmí, čímž 1
čímž chce 1
chce vylákat 1
vylákat Scotta 1
Scotta k 1
dalšímu souboji. 1
souboji. Vezme 1
svou peněženku 1
peněženku a 1
dá jim 1
jim 1 1
nechá je 1
je jít. 1
jít. Vezme 1
Vezme své 1
své důvody 1
důvody zeširoka, 1
zeširoka, hovoří 1
o dávném 1
dávném přátelství 1
a dobrém 1
dobrém sousedství 1
sousedství obou 1
a zmiňuje, 1
jeho Volí 1
Volí loučky 1
loučky sousedí 1
s březinou 1
březinou Čubukovových. 1
Čubukovových. Ve 1
Ve zmíněném 2
zmíněném článku 1
článku diskutovala 1
diskutovala o 1
co nazvala 1
nazvala „problém“, 1
„problém“, kdy 1
byly bílé 1
bílé dívky 1
dívky znásilňovány 1
znásilňovány a 1
a zneužívány 1
zneužívány britskými 1
britskými pákistánskými 1
pákistánskými muži. 1
muži. Ve 1
zmíněném želváriu 1
želváriu je 1
potřeba vybudovat 1
vybudovat pro 1
pro želvy 1
želvy dostatečně 1
velkou "souš", 1
"souš", na 1
se želva 1
želva (nebo 1
(nebo i 1
i více) 1
více) pohodlně 1
pohodlně vejde. 1
vejde. Věž 1
Věž musela 1
za apsidu, 1
apsidu, nikoliv 1
ke vchodu 1
vchodu kostela, 1
bylo propadnutí 1
propadnutí země 1
země největší. 1
největší. Ve 1
Ve znamení 1
znamení doby 1
se využil 1
přestavbě beton 1
beton a 1
a žulové 1
žulové kvádry, 1
kvádry, vytrácela 1
vytrácela se 1
jejich umělecká 1
umělecká hodnota. 1
hodnota. Ve 1
Ve známost 2
známost vešel 1
vešel především 1
svým neobyčejným 1
neobyčejným vojenským 1
vojenským schopnostem. 1
schopnostem. Ve 1
známost vešla 1
vešla v 1
seznamu 50 1
50 doporučovaných 1
doporučovaných odrůd 1
odrůd se 1
1874. Věž 1
Věž nechal 1
postavit Filip 1
II. August 1
August v 1
letech 1190-1209 1
1190-1209 jako 1
součást opevnění 1
opevnění města 1
břehu. Vězněn 1
Vězněn byl 1
1965. Věznice 1
Věznice byla 1
přeplněna již 1
1850. Věznice 1
Věznice zajišťovala 1
zajišťovala pro 1
pro odsouzené 1
odsouzené terapeuticko-vzdělávací 1
terapeuticko-vzdělávací programy 1
se školským 1
školským zařízením 1
regionu i 1
i rekvalifikační 1
rekvalifikační kurzy 1
kurzy v 2
několika učebních 1
učebních oborech. 1
oborech. Vězni 1
Vězni měli 1
měli zakázán 1
zakázán vstup 1
travnaté plochy 1
vůbec pohyb 1
místech (okolo 1
(okolo budovy 1
budovy táborové 1
táborové komandantury, 1
komandantury, ubytovny 1
ubytovny esesáků 1
esesáků apod.), 1
apod.), dokonce 1
dokonce nesměli 1
nesměli chodit 1
chodit ani 1
po chodnících. 1
chodnících. Vězni 1
Vězni na 1
ostrově budovali 1
budovali bunkry, 1
bunkry, opevněné 1
opevněné posty 1
posty pro 1
pro děla, 1
děla, protiletecké 1
protiletecké kryty 1
kryty a 1
a betonové 2
betonové opevnění. 1
opevnění. Vězni 1
Vězni poté 1
touto otevřenou 1
otevřenou palbou 1
palbou běželi 1
běželi o 1
tehdejších šesti 1
set vězňů 1
vězňů uprchla 1
svobodu. Vězni 1
Vězni tam 1
byli dopravováni 1
dopravováni nákladním 1
nákladním automobilem 2
automobilem a 1
pracovali při 1
výstavbě hospodářských 1
a opravě 1
opravě zemědělského 1
zemědělského nářadí. 1
nářadí. Vězňové 1
Vězňové odsouzení 1
odsouzení na 1
smrt byli 1
podle Kilgoura 1
Kilgoura kromě 1
kromě lidí 1
z Fa-lun-kungu 1
Fa-lun-kungu jediným 1
jediným zdrojem 1
pro orgánové 1
orgánové transplantace. 1
transplantace. Vězňům 1
Vězňům hrozila 1
hrozila poprava 1
poprava bez 1
nebo mučení, 1
mučení, protože 1
policejních silách 1
silách působila 1
době šíitská 1
šíitská komanda 1
komanda smrti. 1
smrti. Vězňům 1
Vězňům se 1
zapálit několik 1
způsobit výbuch 1
výbuch nádrže 1
nádrže s 1
s benzínem. 1
benzínem. Věž 1
Věž obsahuje 1
3 kamene, 1
kamene, jehož 1
jehož hmotnost 1
činí 12 2
tun. Věžovité 1
Věžovité útvary 1
útvary (pinnacles) 1
(pinnacles) charakterizuje 1
charakterizuje rozmanitost 1
a velikostí, 1
velikostí, od 1
a rozložitých 1
rozložitých vrcholků 1
vrcholků až 1
po vysoké 1
a štíhlé. 1
štíhlé. Věž 1
Věž oživují 1
oživují ve 1
patrech nad 1
sebou úzká, 1
úzká, cihlami 1
cihlami vyložená 1
vyložená okénka, 1
okénka, nejvyšší 1
nejvyšší patro 1
patro prolamují 1
prolamují okna 1
okna segmentová. 1
segmentová. Ve 1
Ve zpěvu 1
zpěvu mu 1
totiž chybí 1
chybí úvodní 1
úvodní táhlé 1
táhlé hvizdy 1
hvizdy a 1
hlavně typický 1
typický trylkovitý 1
trylkovitý tlukot 1
tlukot slavíka 1
slavíka obecného. 1
obecného. Ve 1
Ve zprávách 1
zprávách které 1
které posílal 1
posílal do 1
vlasti bájil 1
bájil o 1
o úrodné 1
zemi, o 1
celkovém blahobytu 1
blahobytu - 1
- rolníkům 1
rolníkům sliboval 1
sliboval mnohem 1
lepší podmínky 1
podmínky než 1
rodné Francii. 1
Francii. Ve 1
Ve zprávě 2
zprávě činnosti 1
činnosti KSM 1
KSM od 1
od III. 1
III. sjezdu 1
sjezdu bylo 1
bylo zdůrazněno, 1
že posílil 1
posílil svoje 1
svoje pozice 1
rozšířil členskou 1
členskou základnu. 1
zprávě se 1
se konstatuje, 1
využít veškeré 1
veškeré prostředky 1
prostředky propagandy 1
propagandy k 1
k přesvědčení 1
přesvědčení obyvatelstva 1
obyvatelstva Protektorátu 1
Protektorátu o 1
o prospěšnosti 1
prospěšnosti efektivní 1
efektivní spolupráce. 1
spolupráce. Věž 1
Věž před 1
před kostelem 1
kostelem byla 1
postavená samostatně, 1
samostatně, situovaná 1
situovaná u 1
s orientací 1
a obdélníkovým 1
obdélníkovým půdorysem 2
půdorysem 8,6 1
8,6 x 1
x 7,2 1
7,2 metrů. 1
Ve zralosti 1
zralosti se 1
a vypouští 1
vypouští semena, 1
semena, která 1
většinou okřídlená, 1
okřídlená, šíří 1
se větrem 1
je roznášejí 1
roznášejí živočichové. 1
živočichové. Věž 1
Věž se 1
nachází hned 1
vedle místního 1
hřbitova. Věž 1
Věž stojí 1
čtvercovém pozemku 1
pozemku o 1
strany 125 1
125 m. 1
m. Je 2
Je 324 1
324 m 1
m vysoká. 1
vysoká. Věž 1
Věž (tubus) 1
(tubus) o 1
výšce 35 1
je podepřena 1
podepřena kovovými 1
kovovými vzpěrami. 1
vzpěrami. Věž 1
Věž ve 1
ve zvonicovém 1
zvonicovém patře 1
patře má 1
stran prolomena 1
prolomena vysoká 1
vysoká obdélná 1
obdélná okna 1
se segmentovými 1
segmentovými záklenky, 1
záklenky, nad 1
instalovány ciferníky 1
hodin. Věž 1
Věž v 1
jižním průčelí 1
průčelí byla 2
přistavěna až 1
roce 1626 1
1626 a 1
úpravami prošla 1
prošla ještě 1
letech 1726 1
1726 a 1
a 1891. 1
Ve zvláštních 1
zvláštních případech 1
případech tak 1
může konat 1
konat i 1
Ve zvonovém 2
zvonovém patře 3
půlkruhovým záklenkem 1
záklenkem v 1
v šambránách 1
šambránách s 1
dřevěnými žaluziemi. 1
žaluziemi. Ve 1
jsou půlkruhová 1
půlkruhová okna 1
okna otevřená 1
stěnách. Věž 1
Věž Zázvorka, 1
Zázvorka, jejíž 1
od skutečnosti, 1
za závorou 1
závorou v 1
v bráně, 1
bráně, je 1
městské galerie. 1
galerie. V 2
V Galerii 1
Galerii Malovaný 1
Malovaný dům 1
2016 proběhla 1
výstava třebíčského 1
třebíčského umělce 1
umělce Miroslava 1
Miroslava Řídkého, 1
Řídkého, věnována 1
věnována je 1
nedožitým sedmedesátinám. 1
sedmedesátinám. V 1
V Gambrinus 1
Gambrinus lize 1
prosadil až 1
závěru podzimní 1
podzimní sezony, 1
sezony, kdy 1
kdy vstřelil 1
5 gólů 1
po podzimu 1
podzimu 2009 1
2009 nejlépe 1
nejlépe hodnoceným 1
hodnoceným hráčem 1
hráčem ligy 1
ligy podle 1
podle deníku 1
deníku Sport 1
Sport http://deniksport. 1
http://deniksport. V 1
V Garyho 1
Garyho čtrnácti 1
do Nice, 1
Nice, kde 1
matka po 1
po počátečních 1
počátečních potížích 1
potížích stala 1
stala ředitelkou 1
ředitelkou hotelu. 1
hotelu. V 1
V Gedeře 1
Gedeře funguje 1
funguje 28 1
28 mateřských 1
mateřských škol, 1
škol, šest 1
šest základních 1
V Gérardově 1
Gérardově rodném 1
městě ulice, 1
ulice, v 1
níž stojí 1
stojí dům 1
dům jeho 1
rodičů, nese 1
jméno. V 3
V ghettu 1
ghettu sídlilo 1
sídlilo 2350 1
2350 lidí, 1
činilo přibližně 1
1 m² 1
m² na 1
na každého 1
každého obyvatele. 1
obyvatele. V 1
V Giddensově 1
Giddensově teorii 1
teorii hraje 1
roli praktické 1
praktické vědomí, 1
vědomí, s 1
pomocí dochází 1
dochází člověk 1
člověk k 1
k interpretaci. 1
interpretaci. V 1
V Glasgow 1
Glasgow je 1
počet udržovaných 1
udržovaných parků, 1
parků, kde 1
také konají 1
konají kulturní 1
V Görlitz 1
Görlitz zaměstnává 1
osob. V 8
V Gorno-Altajsku 1
Gorno-Altajsku je 1
nejvíce zastoupen 1
zastoupen průmysl 1
průmysl spotřební, 1
spotřební, potravinářský 1
a průmysl 1
průmysl stavebních 1
hmot. V 1
V Grissomově 1
Grissomově akademii 1
se Kai 1
Kai Leng 1
Leng osvobodil, 1
osvobodil, Grayson 1
Grayson pozabíjel 1
pozabíjel několik 1
členů ochranky, 1
ochranky, spustil 1
se poplach. 1
poplach. V 1
V Grónsku 1
Grónsku bylo 1
nalezeno okolo 1
okolo osmdesáti 1
osmdesáti runových 1
runových nápisů, 1
nápisů, mnoho 1
ale nevzniklo 1
nevzniklo přímo 1
v Grónsku, 1
Grónsku, ale 1
do Grónska 1
Grónska dovezeny. 1
dovezeny. V 1
V Gruzii 1
Gruzii bylo 1
století zaváděno 1
zaváděno pásové 1
pásové značení, 1
značení, zpravidla 1
iniciativy zahraničních 1
zahraničních subjektů. 1
subjektů. V 2
V ha-Gošrim 1
ha-Gošrim fungují 1
fungují zařízení 3
zařízení předškolní 6
předškolní péče. 2
péče. V 2
V Hajduku 1
Hajduku podepsal 1
roky. V 6
V Hamaru 1
Hamaru bylo 1
programu celkem 1
10 závodů, 1
závodů, pět 1
pět pro 2
V Hamburku 1
Hamburku se 1
se Pála 1
Pála roku 1
1906 oženil 1
s Elisabeth 1
Elisabeth Dienstetovou 1
Dienstetovou (1880–1946), 1
(1880–1946), která 1
dcerou jeho 1
jeho mistra. 1
V Hamplových 1
Hamplových kolážích, 1
kolážích, grafických 1
grafických listech 1
a kresbách 1
kresbách se 1
vždy projevovala 1
projevovala jemná 1
jemná něžnost 1
něžnost a 1
zároveň racionalita 1
racionalita konstruktivistických 1
konstruktivistických tendencí 1
tendencí blízkých 1
blízkých nové 1
nové citlivosti. 1
citlivosti. V 1
V Hannoversku 1
Hannoversku ale 1
žádné nobilitaci 1
nobilitaci titulárního 1
titulárního knížete. 1
knížete. V 1
V Harryho 1
Harryho osobním 1
životě dochází 1
k posunu, 1
posunu, když 1
dcera Maddie 1
Maddie oznámí, 1
stát policistkou. 1
policistkou. V 1
V Havlíčkově 1
Havlíčkově Brodu 1
Brodu také 1
také významně 1
významně podpořil 1
podpořil vznik 1
vznik farní 1
farní charity. 1
charity. V 1
V heraldice 1
heraldice takový 1
takový štítek 1
štítek obvykle 1
obvykle nese 1
nese erb 1
erb nějakého 1
nějakého rodu 1
znak země/zemí, 1
země/zemí, kterým 1
kterým dotyčný 1
dotyčný rod 1
rod vládne, 1
vládne, popř. 1
popř. štítek 1
štítek nese 1
nese znak 1
znak původního 1
původního rodového 1
rodového území. 1
V hereckém 1
hereckém souboru 1
souboru z 1
dřívějších let 1
let zůstali 1
zůstali Josef 1
Josef Toman, 1
Toman, Vlasta 1
Vlasta Minaříková, 1
Minaříková, František 1
a Jarmila 2
Jarmila Kurandovi, 1
Kurandovi, Josef 1
Josef Karel. 1
Karel. V 1
V historickém 2
jádru se 1
mnoho památek. 1
památek. V 2
historickém příběhu 1
příběhu vystupují 1
vystupují zpěváci, 1
zpěváci, v 1
příběhu ze 1
současnosti herci. 1
V historické 2
historické střelecké 1
střelecké tabulce 1
tabulce basketbalové 1
basketbalové ligy 1
ligy Československa 1
Československa (od 1
(od sezóny 1
sezóny 1962/63 1
1962/63 do 1
do 1992/93) 1
1992/93) je 1
30. místě 1
počtem 4687 1
4687 bodů. 1
historické tabulce 2
tabulce Čechů 1
místě, v 3
počtu asistencí 1
asistencí třetí. 1
třetí. V 1
V historických 6
historických dokumentech 1
dokumentech se 1
různých přepisech 1
přepisech : 1
: Wischau, 1
Wischau, Viscou, 1
Viscou, Wiscou, 1
Wiscou, Wischov, 1
Wischov, Wiscow 1
Wiscow a 1
ještě dalších. 1
dalších. V 1
historických pojednáních 1
pojednáních se 1
dává přízvisko 1
přízvisko „pláteničtí 1
„pláteničtí baroni“. 1
baroni“. V 1
se jméno 2
jméno vyskytuje 2
tvarech: zu 1
zu der 1
der Domeny 1
Domeny (1359), 1
(1359), in 1
in villa 1
villa Deinnei 1
Deinnei (1363) 1
(1363) nebo 1
nebo Domina 1
Domina (1571). 1
(1571). V 1
tvarech: de 1
de Zmedcich 1
Zmedcich (1243), 1
(1243), de 1
de Zmetsytz 1
Zmetsytz (1283), 1
(1283), de 1
de Smeczicz 1
Smeczicz (1339), 1
(1339), Smyedzciczie 1
Smyedzciczie (1379), 1
(1379), in 1
in Smyedczicz 1
Smyedczicz (1407) 1
(1407) a 1
a Smecžicze 1
Smecžicze (1553). 1
(1553). V 1
historických tabulkách 1
tabulkách klubu 1
nejlepším nahrávačem 1
nahrávačem a 1
druhým nejproduktivnějším 1
nejproduktivnějším hráčem. 1
hráčem. V 1
historických záznamech 1
záznamech je 1
je zápis 1
o Nikolasovi 1
Nikolasovi von 1
von Bees 1
Bees (mladší 1
(mladší bratr 1
bratr Adama 1
Jana Beese), 1
Beese), který 1
zakladatelem této 1
linie na 1
na Stéblové. 1
Stéblové. V 1
V historii 7
historii byla 1
v bělském 1
bělském kostela 1
kostela řada 1
řada varhanních 1
varhanních nástrojů. 1
nástrojů. V 4
historii bylo 1
bylo doloženo 1
doloženo několik 1
několik vyšších 1
vyšších stromů. 1
historii kultury 1
představena jako 1
jako progresivní 1
progresivní oblast 1
oblast architektury. 1
architektury. V 4
historii Olomouce 1
Olomouce hrál 1
hrál Mlýnský 1
Mlýnský potok 1
potok významnou 1
významnou úlohu. 1
úlohu. V 1
historii se 2
několikrát měnil 1
měnil text 1
kompletní aranžmá. 1
aranžmá. V 1
tu vystřídaly 1
vystřídaly tři 1
tři rody, 1
rody, a 1
sice páni 1
z Vartenberka, 1
Vartenberka, Valdštejnové 1
Valdštejnové a 1
a knížata 1
knížata Rohanů. 1
Rohanů. V 1
historii turnaje 1
turnaje to 1
teprve třetí 1
třetí finále, 1
finále, po 1
letech 1973 1
a 2008, 1
2008, v 1
se utkali 5
utkali hráči 1
světové pětky. 1
pětky. V 1
V hlavě 1
štítu tři 1
tři červené 1
červené růže 1
zlatými semeníky, 1
semeníky, v 1
v patě 1
patě štítu 2
štítu jedna 1
jedna táž 1
táž růže. 1
růže. V 1
V hlavních 5
hlavních městech 1
městech byly 1
byly Verwaltungspolizei, 1
Verwaltungspolizei, Schutzpolizei 1
Schutzpolizei a 1
a Kriminalpolizei 1
Kriminalpolizei organizované 1
organizované do 1
do Policejní 1
Policejní Administrativy 1
Administrativy známé 1
jako Polizeipräsidium 1
Polizeipräsidium nebo 1
nebo Polizeidirektion, 1
Polizeidirektion, které 1
měly pravomoci 1
pravomoci nad 1
nad policejními 1
policejními silami 1
silami v 1
městských oblastech. 1
oblastech. V 3
objevují Robert 1
Robert Pattison 1
Pattison jako 1
jako Edward 1
Edward Cullen, 1
Cullen, Taylor 1
Taylor Lautner 1
Lautner jako 1
jako Jackob 1
Jackob Black 1
a Kristen 1
Kristen Stewartová 1
Stewartová jako 1
jako Bella 1
Bella Swan. 1
Swan. V 1
představila většina 1
členů původního 1
původního divadelního 1
divadelního obsazení. 1
obsazení. V 1
filmu představili 1
představili Richard 1
Richard Castrillon, 1
Castrillon, Tristan 1
Tristan Cunningham 1
Cunningham a 2
Jeff Kao. 1
Kao. V 1
hlavních výstavních 1
výstavních sálech 1
sálech galerie 1
přízemí se 4
odehrávají monografické, 1
monografické, tematické 1
tematické i 1
i skupinové 1
skupinové výstavy, 1
musí obstát 1
obstát ve 1
ve zdobeném 1
zdobeném secesním 1
secesním interiéru 1
interiéru bývalé 1
bývalé záložny. 1
záložny. V 1
V hlavní 2
hlavní hale 1
hale bylo 1
bylo 91 2
91 lavic, 1
lavic, z 1
nichž několik 1
několik bylo 1
upraveno pro 1
pro vrchnost 1
vrchnost a 1
a čelné 1
čelné měšťany. 1
měšťany. V 1
patrné pozdější 1
pozdější upravení 1
upravení dispozic. 1
dispozic. V 1
V hlavním 4
městě Jižního 1
Jižního Vietnamu, 1
Vietnamu, Saigonu, 1
Saigonu, drželi 1
drželi pozice 1
pozice až 1
do pondělí 1
30. dubna, 1
dubna, kdy 1
kdy dostali 1
rozkaz složit 1
složit zbraně, 1
zbraně, neboť 1
neboť jihovietnamská 1
jihovietnamská armáda 1
armáda kapitulovala 1
kapitulovala komunistickým 1
komunistickým silám. 1
silám. V 1
hlavním poli 1
poli přes 1
řeku má 1
rozpětí 84 1
84 metrů 1
je vyztužen 1
vyztužen obloukem 1
obloukem tzv. 1
tzv. Langerova 1
Langerova trámu. 1
trámu. V 1
hlavním traktu 1
traktu je 1
výška synagogy 1
synagogy 8,35 1
8,35 m. 1
hlavním závodě 1
závodě tříletých 1
tříletých koní 1
koní zvítězil 1
zvítězil slovenský 1
slovenský hřebec 1
hřebec Opasan 1
Opasan s 1
s jezdcem 1
jezdcem žokejem 1
žokejem Radkem 1
Radkem Koplíkem 1
Koplíkem a 1
nad závodištěm 1
závodištěm v 1
tento slavnostní 1
slavnostní den 1
den zazněla 1
zazněla slovenská 1
slovenská hymna. 1
hymna. V 1
V Hloubětíně 1
Hloubětíně se 1
se těžil 1
těžil jemný 1
jemný písek, 1
který pískaři 1
pískaři v 1
malých vozících 1
vozících tažených 1
tažených psy 1
nebo koníky 1
koníky dopravovali 1
dopravovali do 1
Prahy. V 6
V hlubošském 1
hlubošském zámku 1
zámku bývala 1
letech 2001 5
2010 expozice 1
expozice připomínající 1
připomínající pobyt 2
pobyt Masarykových. 1
Masarykových. V 1
V hnízdě 1
hnízdě plní 1
funkci dělnice, 1
dělnice, tedy 1
tedy přenáší 1
přenáší vejce 1
brání je. 1
je. Vhodná 1
Vhodná doba 1
návštěvě je 1
poloviny června. 1
června. Vhodná 1
Vhodná je 1
pro lovce 1
lovce i 1
sportovní střelce. 1
střelce. Vhodná 1
Vhodná poloha 1
poloha na 2
na Labi 1
Labi umožnila 1
umožnila zde 1
zde vybírat 1
vybírat říční 1
říční mýto 1
mýto a 1
hrad stal 1
stal markrabským 1
markrabským sídlem. 1
sídlem. Vhodné 1
Vhodné je 1
i korkové 1
korkové pozadí, 1
pozadí, po 1
kterém leguáni 1
leguáni často 1
často šplhají. 1
šplhají. Vhodnější 1
Vhodnější je 1
název „orientace 1
„orientace na 1
na nadindividualitu“, 1
nadindividualitu“, kdy 1
se morálka 1
morálka řídí 1
řídí sadou 1
sadou hluboce 1
hluboce individuálních 1
individuálních zásad. 1
zásad. Vhodnější 1
Vhodnější mohou 1
mohou někdy 2
někdy být 1
být předčištěné 1
předčištěné průmyslové 1
průmyslové odpadní 1
odpadní vody, 1
jsou zkoušeny 1
zkoušeny jako 1
zdroje závlahy. 1
závlahy. Vhodné 1
Vhodné jsou 1
jsou zářivky, 1
zářivky, ideálně 1
ideálně Arcadia 1
Arcadia D3 1
D3 nebo 1
nebo podobné. 1
podobné. Vhodné 1
Vhodné prostředí 1
jsou deštné 1
deštné lesy 1
jejich okraje. 1
okraje. Vhodné 1
Vhodné rostliny 1
rostliny lze 1
vybrat podle 1
intenzity údržby, 1
údržby, způsobu 1
způsobu výsadby 1
výsadby a 1
pěstování. Vhodné 1
Vhodné uživatelské 1
uživatelské heslo 1
heslo je 1
tak tvořeno 1
tvořeno kompromisem 1
oběma těmito 1
těmito požadavky 1
základě pravidla, 1
pravidla, že 1
že zabezpečení 1
zabezpečení na 1
úkor použitelnosti 1
použitelnosti jde 1
úkor bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Vhodně 1
Vhodně zvolenou 1
zvolenou a 1
odborně vedenou 1
vedenou léčbou 1
léčbou se 1
se rozštěp 1
rozštěp nestává 1
nestává fyzickým 1
fyzickým ani 1
ani sociálním 1
sociálním handicapem. 1
handicapem. V 1
V hodnocení 1
že „se 1
„se vzdalováním 1
vzdalováním stupnice 1
stupnice TRL 1
TRL od 1
kontextu (kosmické 1
(kosmické programy) 1
programy) se 1
její konkrétnost 1
konkrétnost a 1
a sofistikovanost 1
sofistikovanost postupně 1
postupně snižovala“. 1
snižovala“. V 1
V hodnosti 2
hodnosti generála 1
generála tankových 1
tankových jednotek 1
záloze se 1
dožil konce 1
poručíka duchovní 1
duchovní služby 1
zařazen k 1
k repatriační 1
repatriační komisi 1
komisi na 1
na MNO. 1
MNO. Vhodnost 1
Vhodnost k 1
k archivaci 1
archivaci je 1
dobrá, ležením 1
na láhvi 1
láhvi se 1
se víno 1
víno harmonizuje. 1
harmonizuje. Vhodným 1
Vhodným východištěm 1
východištěm cest 1
části křivoklátských 1
obec Kublov. 1
Kublov. Vhodným 1
Vhodným výchozím 1
výchozím místem 1
je Vysoký 1
Vysoký Újezd 1
Újezd s 1
dobrými možnostmi 1
možnostmi parkování 1
parkování na 1
návsi (u 1
(u autobusové 1
autobusové zastávky) 1
zastávky) nebo 1
u kostela. 1
V hojné 1
hojné míře 1
i ančovičky. 1
ančovičky. V 1
V hokejovém 1
hokejovém turnaji 1
po čtvrtfinálové 1
čtvrtfinálové porážce 1
od ruského 1
ruského výběru 1
výběru museli 1
museli spokojit 1
spokojit se 1
sedmým místem. 1
místem. V 1
V holandském 1
holandském Ultrechtu 1
Ultrechtu byl 1
byl započat 1
započat projekt 1
projekt DLT, 1
DLT, který 1
jako interlinguu 1
interlinguu zvolil 1
zvolil modifikovanou 1
modifikovanou formu 1
formu Esperanta. 1
Esperanta. V 1
V Holandsku 1
její hodnota 1
hodnota pohybovala 1
mezi 143 1
143 a 1
a 157 1
157 litry, 1
litry, v 1
Německu mezi 1
mezi 134 1
134 a 1
174 litry. 1
litry. V 1
V Holoubkově 1
Holoubkově je 1
je neobsazená 1
neobsazená železniční 1
stanice, zastavují 1
zastavují zde 1
jen osobní 1
vlaky. V 1
V horách 4
situace lepší. 1
lepší. V 1
horách létá 1
létá jen 1
jedna generace. 1
generace. V 4
horách potká 1
potká zálesáka, 1
zálesáka, který 1
mu věnuje 2
věnuje pušku, 1
pušku, střelivo, 1
střelivo, oblečení 1
a jídlo. 1
jídlo. V 1
V Horách 1
Horách stínu 1
stínu pramenili 1
pramenili též 1
též řeky 1
řeky Teiglin 1
Teiglin a 1
a Malduina. 1
Malduina. V 1
horách západního 1
západního Fu-ťienu 1
Fu-ťienu si 1
často nejsou 1
nejsou vzájemně 1
vzájemně srozumitelná 1
srozumitelná ani 1
ani nářečí 1
nářečí sousedních 1
sousedních vesnic. 1
V hořáku 1
hořáku směs 1
směs vzduchu 1
a petrolejových 1
petrolejových par 1
par hoří. 1
hoří. V 1
V Horažďovicích 1
Horažďovicích je 1
je Ševčíkovým 1
Ševčíkovým jménem 1
jménem pojmenována 1
ulice směřující 1
k Mírovému 1
Mírovému náměstí 1
ní umístěna 1
se slavný 1
slavný houslista 1
houslista a 1
pedagog narodil. 1
narodil. V 1
V horizontu 1
horizontu několika 1
plánu rekonstrukce 1
rekonstrukce křižovatky, 1
křižovatky, která 1
vyžádá velké 1
velké uzavírky. 1
uzavírky. V 1
V horku 1
horku se 1
totiž kůže 1
kůže mezi 1
mezi vrásky 1
vrásky hodně 1
hodně potí 1
potí a 1
nijak neodpařuje. 1
neodpařuje. V 1
V horkých 1
horkých vlnách 1
vlnách dochází 1
průměru ke 1
zvýšení denní 1
denní úmrtnosti 1
úmrtnosti v 1
celé populaci 1
populaci ČR 1
13 %, 1
%, ve 1
ve vrcholech 1
vrcholech horkých 1
horkých vln 1
vln až 1
30 %, 1
představuje více 1
100 obětí 1
obětí za 1
den. V 3
V horní 10
postavena a 2
1997 posvěcena 1
posvěcena první 1
originální svatyňka 1
svatyňka v 1
Čechách – 1
– kopie 1
kopie původní 1
původní kapličky 1
kapličky v 1
v Schönstattě. 1
Schönstattě. V 1
nápis НАШЕ 1
НАШЕ ДЕЛО 1
ДЕЛО ПРАВОЕ 1
ПРАВОЕ (Naše 1
(Naše věc 1
je spravedlivá). 1
spravedlivá). V 1
jsou situované 1
situované ovocné 1
stromy. V 2
části láčky 1
láčky se 1
nachází výrazně 1
výrazně zbarvený 1
zbarvený lem, 1
lem, obústí 1
obústí (peristom) 1
(peristom) s 1
s radiálními 1
radiálními drážkami, 1
drážkami, které 1
s voskovitými 1
voskovitými šupinami 1
šupinami přispívají 1
k hladkosti 1
hladkosti povrchu 1
a sklouznutí 1
sklouznutí hmyzu 1
hmyzu dovnitř. 1
dovnitř. V 1
části lodyhy 1
lodyhy vyrůstají 1
vyrůstají střídavě 1
střídavě přisedlé 1
přisedlé listy 1
listy oválného 1
oválného tvaru. 1
tvaru. V 1
části průčelí 2
hodiny, jsou 1
zachovány (a 1
(a upraveny) 1
upraveny) i 1
i sklepní 1
sklepní prostory. 1
prostory. V 5
se stromovitě 1
stromovitě větví, 1
hlavní stéblo 1
stéblo zůstává 1
zůstává dominantní, 1
dominantní, dorůstá 1
výšky 10 1
m (ojediněle 1
(ojediněle až 1
20 m) 1
mívá v 1
průměru 5 1
cm (výjimečně 1
(výjimečně až 1
12 cm). 1
toku jde 1
km o 2
o občasný 1
občasný vodní 1
tok. V 1
části věže 1
čtyřech stěnách 1
stěnách obdélníkové 1
obdélníkové otvory 1
otvory s 1
půlkruhovým ukončením. 1
ukončením. V 1
části žulového 1
žulového monolitu 1
monolitu je 1
napsáno slovo 1
slovo "Alabamians!" 1
"Alabamians!" a 1
základně "Your 1
"Your Names 1
Names Are 1
Are Inscribed 1
Inscribed On 1
On Fames 1
Fames Immortal 1
Immortal Scroll." 1
Scroll." V 1
V horních 3
horních dvou 1
dvou podlažích 1
podlažích štítové 1
štítové strany 1
strany věže 2
věže dvojice 1
dvojice dvoukřídlých 1
dvoukřídlých okenic. 1
okenic. V 1
horních partiích 1
partiích je 1
je nažloutlý, 1
nažloutlý, ve 1
spodní načervenalý 1
načervenalý a 1
celý jej 2
jej kryje 1
kryje hustá 1
hustá karmínová 1
karmínová síťka. 1
síťka. V 1
patrech byly 1
byly stropy 1
stropy od 1
počátku ploché 1
a křídla, 1
v patrech 1
patrech navazovala, 1
navazovala, sloužila 1
především spojenému 1
spojenému pivovaru. 1
pivovaru. V 1
V horním 3
hlavní ložnice 1
ložnice pro 1
pro manžele. 1
manžele. V 1
patře v 1
tři propojené 1
propojené ložnice 1
ložnice otce, 1
otce, matky 1
a dcery. 1
dcery. V 3
z toku 1
toku Fasul 1
Fasul je 1
část vody 1
vody svedena 1
svedena tunely 1
tunely do 1
do nádrže 3
nádrže Kops, 1
Kops, tím 1
se povodí 1
povodí snižuje 1
snižuje o 1
o 33,8 1
33,8 km². 1
km². V 5
V Hořovicích 1
Hořovicích byl 1
života zvolen 1
za předsedu 1
předsedu pěveckého 1
pěveckého spolku 1
spolku Slavík. 1
Slavík. V 1
V horských 1
oblastech (vertikální 1
(vertikální transhumance) 1
transhumance) to 1
znamená pohyb 1
pohyb mezi 1
mezi výše 1
výše položenými, 1
položenými, horskými 1
horskými pastvinami 1
pastvinami v 1
létě a 1
a nižšími 1
nižšími údolími 1
údolími v 1
zimě. V 2
V hospodářství 1
se koně 1
koně využívali 1
využívali při 1
při orbě 1
orbě (koně 1
(koně hospodáře 1
hospodáře se 1
obvykle vyskytují 1
v páru), 1
páru), dávali 1
dávali se 1
jako věno, 1
věno, jejich 1
jejich vlastnictví 1
vlastnictví znamenalo 1
velký majetek. 2
majetek. V 4
V Hostince 1
Hostince je 1
je evidováno 1
evidováno dvanáct 1
dvanáct domů, 1
domů, z 2
šest obývají 1
obývají stálí 1
stálí obyvatelé. 2
obyvatelé. V 4
V hostinském 1
hostinském prostředí 1
naučil brzy 1
brzy hrát 1
v lokále 1
lokále k 1
k tanci. 1
tanci. V 1
V hotelbusu 1
hotelbusu může 1
může cestovat 1
cestovat 15–20 1
15–20 cestujících 1
cestujících (dle 1
typu hotelbusu). 1
hotelbusu). V 1
V hotelu 1
hotelu Pejskar 1
Pejskar v 1
v Polici 1
Polici nad 1
nad Metují, 2
Metují, kde 1
se (na 1
(na radu 1
radu Bartoše 1
Bartoše a 1
a pozvání 1
pozvání továrníka 1
továrníka Katchnera 1
Katchnera ) 1
) ubytovali, 1
ubytovali, je 1
však hned 1
dne brzy 1
ráno (17. 1
(17. června 1
června 1942) 1
1942) zatklo 1
zatklo gestapo. 1
gestapo. V 1
V hovorové 1
mluvě se 1
též používají 1
používají adjektiva 1
adjektiva tvořená 1
tvořená kombinací 1
kombinací předpon 1
předpon u- 1
u- nebo 1
nebo roz- 1
roz- s 1
s příponami 1
příponami -ný 1
-ný nebo 1
nebo -tý: 1
-tý: upovídaný, 1
upovídaný, usmrkaný, 1
usmrkaný, ulhaný, 1
ulhaný, rozesmátý, 1
rozesmátý, rozevlátý. 1
rozevlátý. V 1
V hrabství 1
hrabství Hertfordshire 1
Hertfordshire hrabata 1
hrabata z 1
z Clarendonu 1
Clarendonu dnes 1
dnes vlastní 1
zámek Holywell 1
Holywell House. 1
House. V 1
V Hradci 1
Hradci začíná 1
začíná proces 1
proces blahořečení 1
blahořečení Josefa 1
Josefa Toufara, 1
Toufara, postulátorem 1
postulátorem byl 1
jmenován Petráček 1
Petráček - 1
- http://christnet. 1
http://christnet. V 1
V hraném 1
hraném díle 1
díle Asterix 1
Asterix a 1
a Obelix 1
Obelix se 1
dokonce zamiluje 1
do náčelníkovy 1
náčelníkovy dcery 1
dcery Falbaly. 1
Falbaly. V 1
V hře 1
jeho Subaru 1
Subaru Rally 1
Rally Team 1
Team USA 1
USA Impreza. 1
Impreza. V 1
V hrobce 2
hrobce Antefa 1
Antefa III. 1
nalezen fragment 1
fragment se 1
jménem Neferukau, 1
Neferukau, které 1
pouze alternativní 1
alternativní zápis 1
zápis jména 1
jména Neferukait. 1
Neferukait. V 1
hrobce byly 1
nalezeny fragmenty 1
fragmenty jejího 1
jejího sarkofágu. 1
sarkofágu. V 1
V hrobech 1
hrobech byly 2
zbytky popela, 1
popela, ohořelého 1
ohořelého dřeva, 1
dřeva, křesací 1
křesací kámen 1
a zlomky 1
zlomky hliněných 1
hliněných nádob. 1
nádob. V 1
V Hrotovicích 1
Hrotovicích působil 1
V hudbě 1
hudbě 17. 1
objevuje termín 1
termín " 1
V Hudlicích 1
Hudlicích byly 1
byly uvolněny 1
uvolněny pozemky 1
nových hornických 1
hornických domků 1
do Hudlic 1
Hudlic přišlo 1
nových obyvatel, 1
obyvatel, zejména 1
ze Slovenska 3
Moravy. V 2
V Husinci 1
Husinci se 1
oženil dne 1
dne 4.11.1760 1
4.11.1760 i 1
Jan (zemřel 1
(zemřel 10.5.1771 1
10.5.1771 starý 1
starý 36 1
36 let). 1
let). V 4
V hydrologii 1
hydrologii se 1
se Strahlerovo 1
Strahlerovo číslo 1
číslo používá 1
klasifikaci vodních 1
toků. VI 1
VI (1961 1
(1961 - 1
- 1967): 1
1967): dvouoká 1
dvouoká zrcadlovka 1
zrcadlovka pro 1
pro svitkový 1
svitkový film 1
film 6×6 1
6×6 cm 1
cm (12 1
(12 snímků) 1
snímků) nebo 1
nebo kinofilm 1
kinofilm 35 1
mm (35 1
(35 snímků). 1
snímků). Viadukt 1
Viadukt je 1
je 152 1
152 m 1
dlouhý, mostní 1
mostní oblouky 1
oblouky mají 1
mají rozpětí 1
rozpětí 28 1
m (zdroj 1
(zdroj uvádí 1
uvádí 32,50 1
32,50 m), 1
m), vzepětí 1
vzepětí oblouků 1
12 m, 1
šířka vozovky 1
vozovky u 1
u pilířů 1
pilířů je 1
šest metrů, 2
výška vozovky 1
vozovky nad 1
nad nejnižším 1
nejnižším bodem 1
bodem přemostění 1
27 m. 1
m. Via 1
Via Flaminia, 1
Flaminia, která 1
vedla Umbrií, 1
Umbrií, byla 1
roku 220 1
220 př. 1
V Ibérii 1
Ibérii Řekové 1
Řekové téměř 1
vliv neměli. 1
neměli. Vícebarevný 1
Vícebarevný pudr 1
pudr s 1
ostatními kosmetickými 1
kosmetickými pomůckami. 1
pomůckami. Více 1
Více informací 2
informací ale 1
základě omezené 1
omezené kvality 1
a kvantity 1
kvantity fosilního 1
materiálu získat. 1
získat. Více 1
informací Popperův 1
Popperův experiment. 1
experiment. Více 1
Více jak 1
jak stovka 1
stovka sídel 1
sídel byla 1
byla zlikvidovaná 1
zlikvidovaná také 1
dnešního Slovenska. 1
Slovenska. Více 1
Více jsou 1
poškozovány duby, 1
duby, hrušně, 1
hrušně, topoly, 1
topoly, vrby, 1
vrby, jilmy 1
jilmy než 1
než buky, 1
buky, habry, 1
habry, jírovce 1
jírovce a 2
a olše. 1
olše. Více 1
Více místa 1
pro náklad, 1
náklad, jinak 1
jinak stejná 1
jako CRJ100. 1
CRJ100. Vícenásobné 1
Vícenásobné řízení 1
řízení navíc 1
umožňuje provoz 1
provoz i 1
i spojení 1
spojení více 1
více strojů. 1
strojů. Více 1
Více nebo 1
méně je 1
je poškozeno 1
poškozeno 70 1
% korálových 1
korálových útesů. 1
útesů. Vičenec 1
Vičenec písečný 1
písečný se 1
Moravě. Více 1
Více než 14
100 studií 1
studií zkoumalo 1
zkoumalo biologickou 1
biologickou aktivitu 1
aktivitu bisfenolu 1
bisfenolu A 1
A pocházejícího 1
z polykarbonátu. 1
polykarbonátu. Více 1
100 synagog 1
synagog bylo 1
vypáleno a 1
a zničeno 1
zničeno bylo 1
přes 7000 1
7000 židovských 1
židovských obchodů. 1
obchodů. Více 1
tisíc demonstrantů 1
demonstrantů slavilo 1
slavilo svoje 1
svoje vítězství 1
vítězství celou 1
celou noc. 1
noc. Více 1
než 170krát 1
170krát moderoval 1
moderoval v 1
německé televizi 2
televizi svůj 1
vlastní humoristický 1
humoristický pořad 1
pořad Ottis 1
Ottis Schlachthof 1
Schlachthof (1995-2012). 1
(1995-2012). Více 1
300 lidí 1
lidí podepsalo 1
podepsalo petici, 1
petici, která 1
která žádala 1
žádala zařazení 1
zařazení jednání 1
o Klinice 1
Klinice na 1
program pražského 1
pražského zastupitelstva, 1
zastupitelstva, k 1
čemuž na 1
března došlo. 1
došlo. Více 1
600 československých 1
československých vojáků 1
vojáků prošlo 1
prošlo výsadkovým 1
výsadkovým výcvikem 1
výcvikem ve 1
Británii. Více 1
než 9 1
000 samostatně 1
samostatně činných 1
činných obchodních 1
obchodních zástupců, 1
zástupců, kteří 1
pracují povětšinou 1
povětšinou na 1
úvazek, prodává 1
domácnosti zákazníka 1
zákazníka formou 1
prezentace přímo 1
místě. Více 1
než 99 1
% programů 1
programů určených 1
pro Windows 1
Windows v 1
v Linuxu 2
Linuxu pod 1
pod WINE 1
WINE funguje, 1
funguje, nebo 1
ně adekvátní 1
adekvátní alternativy. 1
alternativy. Více 1
než čtvrtinu 1
čtvrtinu z 1
tvoří ženy, 1
nejvyšší procento 1
procento žen 1
oboru ze 1
EU. Více 1
polovina analyzovaných 1
analyzovaných modelů 1
modelů ukazuje 1
ukazuje téměř 1
téměř úplné 2
úplné roztání 1
roztání v 1
září 2100. 1
2100. Více 1
polovina Nizozemců 1
Nizozemců se 1
připojilo k 1
k Asociaci 1
Asociaci nizozemských 1
nizozemských techniků, 1
techniků, kde 1
konají přednášky 1
setkání. Více 1
polovina s 1
potížemi dodávaných 1
dodávaných pohonných 1
jednotek opouštějících 1
opouštějících výrobní 1
výrobní linku 1
linku zde 1
zde neprošlo 1
neprošlo výstupní 1
výstupní kontrolou. 1
kontrolou. Více 1
tohoto počtu 3
počtu byli 1
političtí vězni 1
vězni - 1
- Sověti, 1
Sověti, Češi, 1
Češi, Nizozemci 1
a Němci. 1
Němci. Více 1
polovinu povrchu 1
planety pokrývají 1
lesy, poskytují 1
poskytují zásoby 1
zásoby pevného 1
pevného dřeva, 1
dřeva, které 2
stavbu obydlí 1
obydlí i 1
důležitý exportní 1
exportní artikl. 1
artikl. Vícepodlažní 1
Vícepodlažní budovy 1
budovy přitom 1
přitom vyžadovaly 1
vyžadovaly snížení 1
snížení klenby 1
klenby a 1
celého podlaží. 1
podlaží. Více 1
Více postupných 1
postupných svazků 1
svazků může 1
ženy výhodou 1
výhodou a 1
muže nevýhodou. 1
nevýhodou. Více 1
Více předstupující 1
předstupující dvoupodlažní 1
dvoupodlažní část 1
bez okenních 1
okenních otvorů 1
otvorů http://bydleni. 1
http://bydleni. Více 1
Více se 1
proto věnoval 1
věnoval hudbě. 1
hudbě. Více 1
Více sofistikované 1
sofistikované systémy 1
systémy mohou 1
mohou formátovat 1
formátovat hodnoty 1
hodnoty bitů 1
bitů ještě 1
je pošlou 1
pošlou do 1
do počítače. 1
počítače. Víceúčelový 1
Víceúčelový letoun 1
letoun Ca.97 1
Ca.97 byl 1
civilních oblastech. 1
oblastech. Více 1
Více zřejmý 1
zřejmý DSL 1
DSL jsou 1
jsou regulární 1
regulární výrazy. 1
výrazy. Vicherek 1
Vicherek startoval 1
startoval brzo 1
brzo ráno 1
a přistával 1
přistával po 1
13 hodinách 1
letišti ve 1
ve Kbelích 1
Kbelích za 1
za úplné 1
úplné tmy. 1
tmy. Vicherek 1
Vicherek vytvořil 1
v lomené 2
lomené linii 1
linii na 1
trati 2500 1
2500 km 1
současně vytvořil 1
vytvořil národní 2
národní rekord 4
rekord vytrvalostní. 1
vytrvalostní. Víčko 1
Víčko je 1
kulaté, dlouhé 1
dlouhé asi 1
pokryté žlázkami. 1
žlázkami. Víckovci 1
Víckovci se 1
plánu měli 1
budoucnu stát 1
stát pány 1
pány rozsáhlého 1
rozsáhlého prostoru 1
prostoru zahrnujícího 1
zahrnujícího panství 1
panství lukovské, 1
lukovské, vsetínské, 1
vsetínské, bystřické 1
bystřické a 1
a prusinovské. 1
prusinovské. Vic 1
Vic má 1
tělo kostlivce, 1
kostlivce, který 1
který ztělesňuje 1
ztělesňuje „ 1
„ Víc 1
Víc než 2
než třetina 1
třetina všech 1
modelů B-36 1
B-36 byly 1
pro průzkum 1
průzkum s 1
označením RB-36. 1
RB-36. Víc 1
než zdatně 1
zdatně obchoduje 1
obchoduje se 1
se solí, 1
solí, vínem 1
a orientálním 1
orientálním zbožím. 1
zbožím. Víc 1
Víc o 1
částech viz 1
viz příslušná 1
příslušná hesla. 1
hesla. Vic 1
Vic se 1
na přebalu 1
přebalu demonahrávky 1
demonahrávky The 1
Last Rites 1
Rites jen 1
jako hrubý 1
hrubý nákres 1
nákres hlavy 1
hlavy (lebky), 1
(lebky), jehož 1
byl Mustaine. 1
Mustaine. Victor 1
Victor byl 1
součást britského 1
britského leteckého 1
leteckého jaderného 1
jaderného odstrašování. 1
odstrašování. Victor 1
Victor Hugo: 1
Hugo: Beru 1
Beru si 1
si slovo, 1
slovo, Odeon, 1
Praha 1985, 1
1985, str. 1
str. 235. 1
235. V 1
V ideálním 2
případě lze 2
lze obě 2
obě skupiny 1
skupiny kombinovat. 1
kombinovat. V 1
případě nemusí 1
nemusí student 1
student procházet 1
procházet všemi 1
všemi kroky 1
kroky a 1
a postupuje 3
postupuje programem 1
programem rychleji 1
rychleji (skoky). 1
(skoky). Viděl, 1
Viděl, jakému 1
jakému pronásledování 1
pronásledování jsou 1
jsou vystaven 1
vystaven Židé 1
Židé a 2
jim snažil 1
snažil nějakým 1
způsobem pomáhat. 1
pomáhat. Viděl 1
Viděl jsem 1
jsem jednou 1
jednou pláž, 1
pláž, kterou 1
kterou opustila 1
opustila řeka.“ 1
řeka.“ Viděl 1
Viděl v 1
něm loutku, 1
loutku, která 1
později pomůže 1
pomůže na 1
trůn. Vídeňská 1
Vídeňská bydliště 1
bydliště Julia 1
Julia Gregora 1
Gregora lze 1
lze dohledat 1
dohledat v 1
online vídeňských 1
vídeňských adresářích. 1
adresářích. Videoasistovaná 1
Videoasistovaná lobektomie 1
lobektomie je 1
s konvenční 1
konvenční otevřenou 1
otevřenou lobektomií 1
lobektomií stejně 1
stejně efektivní, 1
efektivní, navíc 1
navíc však 1
takovém množství 1
množství doprovázena 1
doprovázena postoperačními 1
postoperačními onemocněními. 1
onemocněními. Video 1
Video disk, 1
disk, nebo 1
nebo převedeny 1
na přenosný 1
přenosný přehrávač 1
přehrávač médií, 1
médií, vyjma 1
vyjma těch, 1
chráněny proti 1
proti nelegálnímu 1
nelegálnímu překopírování. 1
překopírování. Videohra 1
Videohra obsahuje 1
nové minihry 1
minihry – 1
patří Fillmorovo 1
Fillmorovo Benzínové 1
Benzínové šílenství, 1
šílenství, Štafetový 1
Štafetový závod, 1
závod, Stíhací 1
jízda či 1
či Ramonovo 1
Ramonovo rytmické 1
rytmické šílenství. 1
šílenství. Video 1
Video je 1
známo tím, 1
když promluví 1
promluví Tomáš 1
Tomáš Hřebíček, 1
Hřebíček, tak 1
tři slova 1
češtině, následně 1
je předabován, 1
předabován, někým 1
někým kdo 1
kdo mluví 1
mluví anglicky. 1
anglicky. Videokazety 1
Videokazety ukázaly, 1
dívka nejdříve 1
nejdříve plnila 1
plnila Paulovy 1
Paulovy příkazy, 1
příkazy, byť 1
byť její 1
její spolupráce 1
značně pasivní, 1
pasivní, ale 1
něj vyvolalo 1
vyvolalo ještě 1
ještě zběsilejší 1
zběsilejší chování 1
a zvrácenější 1
zvrácenější nápady. 1
nápady. Videoklip 1
Videoklip byl 1
jako reklama 1
reklama pro 1
pro H&M 1
H&M na 1
na podzimní 1
podzimní kolekci. 1
kolekci. Videoklip 1
Videoklip je 1
je stylizován 1
stylizován do 1
do počítačové 1
počítačové hry, 2
které Margaret 1
Margaret vystupuje 1
hrdina. Videoklip 1
Videoklip končí 1
končí jak 1
jak začal, 1
začal, pohledem 1
na spícího 1
spícího Wentze 1
Wentze s 1
s Hemingwayem, 1
Hemingwayem, který 1
probudil a 1
a seskakuje 1
seskakuje dolů. 1
dolů. Videoklip 1
Videoklip k 2
písni držel 1
držel rekord 1
počtu zhlédnutí 1
zhlédnutí (s 1
(s 19,3 1
19,3 miliony) 1
miliony) v 1
průběhu prvních 1
na Vevo. 1
Vevo. Videoklip 1
k propagačnímu 2
propagačnímu singlu 1
singlu byl 1
natočen Lanou 1
Lanou a 1
podobný její 1
její rané 1
rané tvorbě 1
tvorbě videí, 1
videí, které 1
které obsahovali 1
obsahovali různé 1
různé vystřižené 1
vystřižené scény. 1
scény. Videoklip 1
Videoklip měl 2
2013. Videoklip 1
na Vevo 2
Vevo 12. 1
2012, hudební 1
video režírovala 1
režírovala Nadia 1
Nadia Marquard 1
Marquard Otzen, 1
Otzen, ten 1
Londýně hned 1
po zkončení 1
zkončení jejího 1
jejího turné 1
turné Stronger. 1
Stronger. Videoklip 1
Videoklip nás 1
nás uvádí 1
dětského pokoje 1
pokoje plného 1
plného hraček, 1
hraček, podobného 1
podobného tomu 1
tomu z 1
z videoklipu 1
„ Videoklip 1
Videoklip se 1
z chronologicky 1
chronologicky obráceného 1
obráceného sledu 1
sledu událostí, 1
vedly skupinu 1
skupinu lidí 1
k zastřelení 1
zastřelení muže 1
a upálení 1
upálení ženy 1
ženy zaživa. 1
zaživa. Video, 1
Video, které 1
je zviditelnilo 1
zviditelnilo byl 1
byl pokus 1
o přeložení 3
přeložení kousku 1
kousku papíru 1
papíru více 1
jak sedmkrát 1
sedmkrát za 1
použití hydraulického 1
hydraulického lisu. 1
lisu. Video 1
Video mělo 1
Vevo 22. 1
2013. Video 1
Video prolínají 1
prolínají scény 1
scény s 1
s holografickou 1
holografickou Nicki 1
Nicki Minaj, 1
Minaj, zatímco 1
ostatních scénách 1
scénách jsou 1
jsou tancující 1
tancující lidé. 1
lidé. Videorozhodčího 1
Videorozhodčího však 1
tento kontrachvat 1
kontrachvat nechal 1
nechal chladným 1
chladným a 1
a zápas 1
zápas pokračoval 1
pokračoval dál. 1
dál. Video, 1
Video, stejně 1
jako zákulisní 1
zákulisní video, 1
video, mělo 1
premiéru 24. 1
24. září, 1
září, 2020, 1
2020, na 1
na TikTok 1
TikTok Live. 1
Live. Video 1
Video ukazuje 1
ukazuje členy 1
členy britské 1
armády vracející 1
svým rodinám, 1
rodinám, přičemž 1
jednoho znovushledání 1
znovushledání otevře 1
otevře otázka 1
otázka manželství 1
pohlaví. Videoverze 1
Videoverze VHS 1
VHS měla 1
měla navíc 1
navíc záznam 1
záznam představení 1
představení skladby 1
skladby „Vogue“ 1
„Vogue“ při 1
předávání výročních 1
výročních cen 1
cen MTV 1
MTV Video 1
Awards 1990. 1
1990. Video 1
Video vypráví 1
vypráví smutný 1
smutný milostný 1
milostný příběh 1
příběh dvou 1
dvou žen, 1
jedna spáchá 1
sebevraždu. Video 1
Video získalo 1
získalo jen 1
zveřejnění vysokou 1
vysokou pozornost. 1
pozornost. Vidíme 1
Vidíme tedy, 1
dva nenulové 1
nenulové vektory 1
vektory mířící 1
mířící různým 1
různým směrem, 1
směrem, tak 1
jejich lineární 1
lineární kombinace, 1
kombinace, která 1
být rovná 1
rovná nulovému 1
nulovému vektoru, 1
vektoru, už 1
už musí 1
mít nutně 1
nutně oba 1
oba koeficienty 1
koeficienty nulové. 1
nulové. Vidím 1
Vidím v 1
ní sám 1
sám sebe.’ 1
sebe.’ Viditený 1
Viditený odtok 1
odtok nemá 1
nemá žádný, 1
žádný, ale 2
relativně sladkou 1
sladkou vodu, 1
vodu, předpokládá 1
se podzemní 1
podzemní odtok. 1
odtok. VID 1
VID je 1
je mimochodem 1
mimochodem součástí 1
součástí REBOLu, 1
REBOLu, verze 1
verze VIEW, 1
VIEW, která 1
zdarma. Vidyadhara 1
Vidyadhara ve 1
skladu doprovázeli 1
doprovázeli jeho 1
spolupracovníci Azad 1
Azad Rajbhar, 1
Rajbhar, Pradeep 1
Pradeep Rajbhar 1
Rajbhar a 1
a Shiv 1
Shiv Kumar 1
Kumar Rajbhar 1
Rajbhar (také 1
jako Sadhu). 1
Sadhu). Vieri 1
Vieri se 1
se Ezia 1
Ezia pokusí 1
chvíli mu 1
mu přijde 1
pomoc Márius 1
Márius se 1
svými žoldnéři. 1
žoldnéři. Vierkirchenu, 1
Vierkirchenu, specializující 1
výrobu turistických 1
a trekkových 1
trekkových bot 1
a pohorek. 1
pohorek. Vietkong 1
Vietkong dobyl 1
dobyl vnější 1
vnější perimetr, 1
perimetr, ale 1
zastaven kulometnou 1
kulometnou palbou 1
a obránci 1
obránci vnitřního 1
vnitřního perimetru. 1
perimetru. Vietnamští 1
Vietnamští komunisté 1
komunisté právě 1
době plně 1
plně ovládli 1
ovládli Vietnam. 1
Vietnam. Vietové 1
Vietové tvoří 1
tvoří zhruba 1
obyvatelstva Vietnamské 1
Vietnamské socialistické 1
republiky. VII 1
WRC a 1
dostal Gilles 1
Gilles Panizzi 1
Panizzi s 1
dalším Peugeotem. 1
Peugeotem. Vikář 1
Vikář cyriaků 1
cyriaků Kolumbán 1
Kolumbán Grummelmeyer 1
Grummelmeyer (vikářem 1
(vikářem od 1
roku 1709–1717) 1
1709–1717) tuto 1
tuto úctu 1
úctu dále 1
dále rozvíjel. 1
rozvíjel. Vikingové 1
Vikingové měli 1
měli velmi 1
velmi bohatou 1
a propracovanou 1
propracovanou mytologii. 1
mytologii. Vikingové 1
Vikingové na 1
na Blpu 1
Blpu slaví 1
slaví každou 1
každou zimu 1
zimu svátek 1
svátek zvaný 1
zvaný „Žránoce“ 1
„Žránoce“ (Snoggletog). 1
(Snoggletog). Vikingové 1
Vikingové považovali 1
považovali dobrou 1
znalost hnefataflu 1
hnefataflu za 1
za hodnotnou 1
hodnotnou dovednost, 1
dovednost, v 1
jednom příběhu 1
jeden Seveřan 1
Seveřan zabil 1
zabil druhého 1
druhého kvůli 1
ním odmítl 1
odmítl hrát. 1
hrát. Viktoria 1
Viktoria nakonec 1
nakonec remizovala 1
remizovala 1:1 1
a vypadla 1
vypadla z 2
z Evropské 1
ligy. Viktoriiny 1
Viktoriiny vodopády 1
vodopády na 1
hranicích Zambie 1
Zambie a 1
a Zimbabwe 1
Zimbabwe jsou 1
nejkrásnějších na 1
světě. Viktorija 1
Viktorija dokončila 1
dokončila střední 1
dostala diplom 1
diplom porodní 1
porodní asistentky, 2
asistentky, ale 1
oboru nepracovala, 1
nepracovala, věnovala 1
se výchově 1
domácnost. Viktor 1
Viktor Kollanda 1
Kollanda pracovat 1
vrchní tajemník 1
okresním úřadě 1
úřadě ve 1
ve Vsetíně. 1
Vsetíně. Viktor 1
Viktor od 1
doby pohlížel 1
pohlížel na 1
na překrásnou 1
překrásnou a 1
inteligentní dívku 1
dívku jako 1
jako „na 1
„na vlastnictví, 1
vlastnictví, které 1
musí chránit, 1
chránit, milovat 1
milovat a 1
a hýčkat“. 1
hýčkat“. Viktor 1
Viktor Schauberger 1
Schauberger je 1
zakladatelem tzv. 1
tzv. vírové 1
vírové technologie. 1
technologie. Viktor 1
Viktor se 1
se bije 1
bije statečně 1
statečně a 1
a zasadí 1
zasadí lordovi 1
lordovi pár 1
pár bolestivých 1
bolestivých ran, 1
ran, ale 1
ale zručnější, 1
zručnější, zkušenější 1
zkušenější a 1
a silnější 1
silnější Barkis 1
Barkis ho 1
ho přemůže. 1
přemůže. Vila 1
Vila byla 2
1868 v 1
podobném stylu, 1
stylu, jako 1
ostatní lázeňské 1
lázeňské domy 1
v Kyselce. 1
Kyselce. Vila 1
války využívána 1
využívána německou 1
německou státní 1
státní tajnou 1
tajnou policií. 1
policií. Vila 1
Vila je 3
dnes kulturní 1
památkou a 2
samostatnou realizaci 1
realizaci tohoto 1
tohoto architekta. 1
architekta. Vila 1
památkově chráněna, 1
chráněna, což 1
nutno vzít 1
úvahu při 1
její nedávné 1
nedávné rekonstrukci. 1
rekonstrukci. Vila 1
je projektována 1
projektována jako 1
jako podsklepená 1
podsklepená patrová 1
patrová stavba 1
zvýšeným přízemím. 1
přízemím. Vila 1
Vila má 1
tři podlaží: 1
podlaží: suterén, 1
suterén, zvýšené 1
zvýšené přízemí 1
přízemí a 1
a patro. 1
patro. Vila 1
Vila pochází 1
století. Vila 1
Vila se 1
čtvrti Westend 1
Westend v 1
Velikého 990/14. 1
990/14. Vila 1
Vila sloužila 1
k obývání 1
obývání až 1
do devadesátých 1
století, pak 1
byla nějakou 1
dobu opuštěna. 1
opuštěna. Vila 1
Vila stojí 1
stojí jižně 1
od Městského 1
Městského parku 1
Českém Dubu, 1
Dubu, který 1
součástí areálu 1
areálu honosného 1
honosného sídla 1
sídla Blaschkova 1
Blaschkova tchána 1
tchána továrníka 1
továrníka Franze 1
Franze von 1
von Schmitta. 1
Schmitta. Vila 1
Vila zůstala 1
majetku jeho 1
potomků. Vilém 1
jeho vojsko 1
v Konstantinopoli 1
Konstantinopoli dlouho 1
dlouho nezdrželi, 1
nezdrželi, rozhodli 1
totiž dohnat 1
dohnat Lombarďany, 1
Lombarďany, což 1
nepodařilo. Vilém 1
Vilém Albrecht 1
Albrecht shromáždil 1
shromáždil během 1
života mnoho 1
mnoho pozemků, 1
pozemků, panství, 1
panství, statků 1
statků i 1
i vesnic. 1
vesnic. Vilém 1
Vilém ale 1
ale některými 1
některými členy 1
členy kabinetu 1
kabinetu opovrhoval 1
opovrhoval a 1
a považoval 1
považoval je 1
za radikály. 1
radikály. Vilém 1
Vilém brzy 1
brzy zemřel 1
panství přešlo 1
přešlo v 1
roce 1628 1
1628 jako 1
jako frýdlantské 1
frýdlantské léno. 1
léno. Vilém, 1
Vilém, byť 1
byť zkušený 1
zkušený velitel, 1
velitel, ještě 1
ještě nevyhrál 1
nevyhrál žádnou 1
významnou bitvu. 1
bitvu. Vilém 1
Vilém Frendl 1
Frendl zemřel 1
2007 ve 2
věku 94 1
94 let. 1
let. Vilém 1
II. si 1
vyžádal slib 1
slib šlechty 1
významných mužů 1
mužů dvora, 1
dvora, že 1
že uznají 1
uznají nástupnictví 1
nástupnictví Konstancie 1
Konstancie v 1
že zemře 1
zemře bez 1
přímého dědice. 1
dědice. Vilemína 1
Vilemína a 1
manžel od 1
doby přebývali 1
přebývali převážně 1
v Kielu 1
Kielu a 1
a Louiselundu, 1
Louiselundu, zejména 1
nastoupení jejich 1
jejich švagra 1
švagra Kristiána 1
Kristiána na 1
na dánský 1
trůn. Vilemína 1
Vilemína byla 1
byla popsována 1
popsována jako 1
okouzlující kráska. 1
kráska. Vilemína 1
Vilemína ho 1
ho přežila 1
května 1891, 1
1891, a 1
pochována po 1
boku ve 1
ve vévodské 1
vévodské hrobce 1
městském hřbitově 1
v Glücksburgu. 1
Glücksburgu. Vilemína 1
Vilemína je 1
je psala 1
psala v 1
v Bayreuthu 1
Bayreuthu do 1
konce života, 1
již zlomená 1
zlomená a 1
světem hluboce 1
hluboce rozčarovaná 1
rozčarovaná osoba, 1
osoba, čímž 1
má její 1
dílo hluboký 1
hluboký emocionální 1
emocionální náboj, 1
náboj, především 1
v hodnoceních 1
hodnoceních (až 1
(až výpadech) 1
výpadech) řady 1
řady osob. 1
osob. Vilemína 1
Vilemína ve 1
ve svým 1
svým pamětech 1
pamětech píše, 1
i jí 1
tato nabídka 1
nabídka zamlouvala. 1
zamlouvala. Vilemína 1
Vilemína z 1
Milána a 2
její stoupenci, 1
stoupenci, s. 1
7. Zajímavou 1
Zajímavou skutečnosti 1
neúplný registr 1
registr inkvizičního 1
inkvizičního procesu 1
jasné, jestli 2
jestli doznání 1
doznání bylo 1
poskytnuto dobrovolně, 1
dobrovolně, nebo 1
nátlakem mučení. 1
mučení. Vilemínité 1
Vilemínité jí 1
jí přidělili 1
přidělili titul 1
titul papežky 1
papežky a 1
při obřadních 1
obřadních činnostech 1
činnostech vystupovala 1
vystupovala oděna 1
oděna v 1
v papežském 1
papežském rouchu. 1
rouchu. Vilém 1
Vilém jí 1
jí koupí 1
koupí za 1
za sto 1
sto dukátů 1
dukátů od 1
od principála 1
principála italských 1
italských cirkusových 1
cirkusových kejklířů 1
kejklířů a 1
miluje ji 1
vlastní dceru. 1
dceru. Vilém 1
jednoho nelegitimního 1
nelegitimního syna 1
syna Thomase, 1
Thomase, známého 1
jako Bastard 1
Bastard Fauncomberg. 1
Fauncomberg. Vilém 1
Vilém nebyl 1
nebyl uznán 1
vinným zločinem 1
zločinem velezrady, 1
velezrady, nýbrž 1
nýbrž odsouzen 1
odsouzen jen 1
rušení veřejného 1
veřejného pokoje 1
trest 7 1
měsíců žaláře. 1
žaláře. Vilémovi 1
Vilémovi se 1
taková omezení 1
omezení nelíbila, 1
nelíbila, ale 1
s parlamentem 1
parlamentem nešel. 1
nešel. Vilémov 1
Vilémov je 1
obce Kvilda. 1
Kvilda. Vilém 1
Vilém Perkins, 1
který hlásal 1
hlásal konfiskaci 1
konfiskaci všeho 1
všeho bohatství, 1
bohatství, ať 1
jeho držiteli 1
držiteli laici 1
laici nebo 1
nebo kněží. 1
kněží. Vilém 1
Vilém pro 1
pro Karolínu 1
Karolínu v 1
roce 1846 4
1846 vytvořil 1
vytvořil titul 1
titul hraběnky 1
z Bergenu. 1
Bergenu. Vilém 1
Vilém s 1
s Adsonem 1
Adsonem se 1
něj vrhnou, 1
vrhnou, avšak 1
boje dojde 1
k rozbití 1
rozbití lucerničky, 1
lucerničky, která 1
která zapálí 1
zapálí celou 1
celé opatství. 1
opatství. Vilém 1
se připravoval, 1
připravoval, že 1
dědictví získá 1
zpět silou. 1
silou. Vilém 1
Vilém souhlasil 1
s tažením 1
vydal prohlášení, 1
prohlášení, v 1
němž vyjádřil 1
vyjádřil mnohé 1
mnohé záruky 1
záruky pro 1
pro Angličany 1
jediným cílem 1
cílem výpravy 1
výpravy má 1
být sestavení 1
sestavení svobodného 1
svobodného a 1
a právoplatného 1
právoplatného parlamentu. 1
parlamentu. Vilém 1
Vilém "starší" 1
"starší" Chobotský 1
Chobotský z 1
z Ostředka 1
Ostředka († 1
(† Vilém 1
Vilém totiž 1
totiž před 1
rokem 1452 1
1452 nechal 1
nechal vystavět 2
vystavět novou 1
novou pohřební 1
kapli při 1
při farním 2
Marie. Vilémův 1
Vilémův úspěch 1
úspěch proti 1
proti Francouzům 1
Francouzům byl 1
spíše založen 1
na taktických 1
taktických manévrech 2
manévrech a 1
dobré diplomacii 1
diplomacii než 1
na síle. 1
síle. Vilém 1
Vilém však 1
však přijal 1
přijal lenní 1
lenní závazek 1
závazek na 1
svá panství, 1
panství, který 1
měl trvat 1
trvat do 1
konce jeho 2
života, a 1
1319 krále 1
krále doprovázel 1
doprovázel při 1
jeho válečných 1
válečných výpravách. 1
výpravách. Villani 1
Villani měl 1
měl snahu, 1
snahu, ale 1
ale nikoliv 1
nikoliv básnický 1
básnický talent 1
jeho vyjadřovací 1
vyjadřovací i 1
i výrazové 1
prostředky byly 1
omezené. Vilnius 1
Vilnius se 1
městem vilenského 1
vilenského vojvodství. 1
vojvodství. Vilsmeierova-Haackova 1
Vilsmeierova-Haackova reakce 1
tak užitečným 1
užitečným nástrojem 1
nástrojem k 1
k přidávání 1
přidávání funkčních 1
funkčních skupin 1
na aromatické 1
aromatické kruhy 1
kruhy obsahující 1
obsahující skupiny 1
skupiny odtahující 1
odtahující elektrony, 1
elektrony, jež 1
jež ztěžují 1
ztěžují provedení 1
provedení Friedelovy-Craftsovy 1
Friedelovy-Craftsovy reakce. 1
reakce. Vilu 1
Vilu postavenou 1
postavenou roku 1
manžele Wolfovy 1
Wolfovy navrhl 1
navrhl architekt 1
architekt Vladimír 1
Vladimír Grégr. 1
Grégr. Vilu 1
Vilu si 1
postavit továrník 1
továrník Josef 1
Josef Vosáhlo 1
Vosáhlo v 1
letech 1900–1901. 1
1900–1901. V 1
V imaginárním 1
imaginárním časoprostoru 1
časoprostoru Martinec 1
Martinec využil 1
využil účinků 1
účinků barevných 1
barevných čar, 1
čar, linií, 1
linií, pro 1
často typické 1
typické zaostřené 1
zaostřené rozostřené 1
rozostřené stopy. 1
stopy. Víme 1
Víme však, 1
že stroje 2
s W.Nr.150023 1
W.Nr.150023 a 1
a 150025 1
150025 byly 1
dokončeny jako 1
jako H-0, 1
H-0, i 1
když spadají 1
spadají mezi 1
mezi výrobní 1
výrobní čísela 1
čísela pro 1
pro verzi 1
verzi H-1. 1
H-1. Víme, 1
Víme, že 1
této říši 1
říši jsou 1
jsou vlády, 1
vlády, které 1
které četným 1
četným národům 1
národům říše 1
říše berou 1
berou nejdražší 1
nejdražší kulturní 1
kulturní statek: 1
statek: jejich 1
jejich národní 1
národní jazyk. 1
jazyk. Vína 1
Vína dosahují 1
dosahují plné 1
zralosti po 1
10 letech, 1
letech, ale 1
ale vydrží 1
vydrží ještě 1
let. Vína 1
Vína jsou 1
jsou vhodná 1
dlouhodobé archivaci. 1
archivaci. Vína 1
Vína mohou 1
mohou hořknout 1
hořknout též 1
též delší 1
delší archivací. 1
archivací. Vinaři 1
Vinaři si 1
však stěžují, 1
stěžují, že 1
že obrat 1
obrat v 1
nižší. Vinaři 1
Vinaři ve 1
ve vinařské 1
vinařské oblasti 1
oblasti Tokaj 1
Tokaj oznamují 1
oznamují hrozny 1
hrozny vypěstované 1
vypěstované na 1
na kvalifikovaných 1
kvalifikovaných honech 1
honech před 1
jejich sběrem 1
sběrem pro 1
účely vydání 1
vydání osvědčení 1
osvědčení jejich 1
jejich původu, 1
původu, množství, 1
množství, cukernatosti 1
cukernatosti a 1
a zdravotního 1
zdravotního stavu 3
na kontrolnímu 1
kontrolnímu ústavu. 1
ústavu. Vincenc 1
Vincenc Kramář: 1
Kramář: Kulturně-politický 1
Kulturně-politický program 1
program KSČ 1
umění. Vincenzo 1
Vincenzo podmínku 1
podmínku přijal 1
operní skladatel 1
skladatel odmlčel. 1
odmlčel. Vince 1
Vince se 1
nejdříve setkal 1
zakladatelem Capitol 1
Capitol Wrestling 1
Wrestling Corporation, 1
Corporation, svým 1
otcem Vincentem 1
Vincentem J. 1
J. McMahonem. 1
McMahonem. V 1
V indických 1
indických cestovních 1
cestovních dokladech 2
dokladech je 1
pro muže, 1
muže, tak 1
ženy, zavedená 1
zavedená možnost 1
volby neurčitého 1
neurčitého pohlaví, 1
pohlaví, konkrétně 1
konkrétně "O" 1
"O" ("Other" 1
("Other" neboli 1
neboli "Jiné"). 1
"Jiné"). V 1
V Indii, 1
Indii, Egyptě 1
Egyptě a 2
a Hongkongu 1
Hongkongu podíl 1
podíl lidí 1
lidí obávající 1
obávající se 1
své soukromí 1
soukromí na 2
internetu přesahuje 1
%, světový 1
světový průměr 1
činí 78 1
V Indii 3
Indii jsou 1
místní medicíně 1
medicíně při 1
ošetřování vředů, 1
vředů, štípanců 1
štípanců a 1
proti parazitům 1
parazitům trávicího 1
traktu. V 3
Indii pokračoval 1
své činnosti. 2
Indii žije 1
miliónů pokřtěných 1
pokřtěných katolíků, 1
katolíků, asi 1
populace. V 3
V indonéštině 1
indonéštině se 1
se slovesa 1
slovesa nečasují, 1
nečasují, neexistují 1
neexistují koncovky 1
koncovky množného 1
množného čísla, 2
čísla, členy, 1
členy, zájmena 1
zájmena třetí 1
osoby nerozlišují 1
nerozlišují mezi 1
mezi rody. 1
rody. V 3
V informatice 1
informatice je 1
je randomizace 1
randomizace používaná 1
používaná kvůli 1
bezpečnosti. Vinice 1
Vinice byla 1
názvem Arcibiskupská 1
Arcibiskupská vinice. 1
vinice. Vinice 1
Vinice na 1
zámečku vznikaly 1
století. Vinici 1
Vinici poté 1
1630 koupil 1
koupil adjunkt 1
adjunkt královského 1
královského prokurátora 1
prokurátora Jiří 1
Jiří Rovenský 1
Rovenský z 1
z Libanhory. 1
Libanhory. Viníci 1
Viníci však 1
však nebyli 1
nebyli označeni 1
označeni a 1
závěrečná zpráva 1
zpráva zůstala 1
zůstala tajná. 1
tajná. Viniční 1
Viniční dům 1
pod bývalými 1
bývalými Modřanskými 1
Modřanskými vinicemi 1
vinicemi v 1
ulici Chuchelská. 1
Chuchelská. Vinná 1
Vinná réva, 1
réva, olivy, 1
olivy, tabák, 1
tabák, pomeranče 1
a banány 1
banány se 1
pěstují v 1
v Andách, 1
Andách, ve 1
polohách pak 1
pak obiloviny, 1
obiloviny, fazole, 1
fazole, a 1
a brambory. 1
brambory. Vinnetou 1
Vinnetou již 1
již neváhá 1
neváhá a 1
a vyjíždí 1
vyjíždí se 1
svými bojovníky 1
bojovníky ze 1
všech táborů 1
táborů k 1
k pevnosti. 1
pevnosti. Vinohradech 1
Vinohradech a 1
a Komorní) 1
Komorní) celkem 1
celkem 169 2
169 premiér, 1
premiér, zahrnujících 1
zahrnujících 175 1
175 her, 1
11 her 2
děti. Víno 1
Víno je 1
charakteristické tmavě 1
tmavě rubínovou 1
rubínovou barvou, 1
barvou, vysokým 1
obsahem extraktu, 1
extraktu, vyšší 1
vyšší aciditou, 1
aciditou, velmi 1
obsahem alkoholu 1
a taninů, 1
taninů, harmonickou 1
harmonickou chutí 1
chutí a 1
a příjemnou 1
příjemnou trpkostí. 1
trpkostí. Víno 1
Víno obsahující 1
obsahující mizivé 1
mizivé množství 1
množství hroznů, 1
hroznů, kečup 1
kečup bez 1
bez pravých 1
pravých rajčat 1
rajčat – 1
– typické 1
typické iracionality, 1
iracionality, které 1
které zákazníky 1
zákazníky provázejí 1
provázejí při 1
při nakupování 1
nakupování v 1
v supermarketech. 1
supermarketech. Víno 1
Víno ze 1
dřeva sudu 1
sudu vyluhuje 1
vyluhuje aromatické 1
aromatické látky 1
látky (vanilin, 1
(vanilin, laktony, 1
laktony, třísloviny 1
třísloviny a 1
a nezkvasitelné 1
nezkvasitelné sacharidy). 1
sacharidy). V 1
V inscenaci 3
inscenaci jsou 1
jsou příběhy 1
příběhy umělců 1
umělců ulice 1
ulice konfrontovány 1
konfrontovány s 1
s příběhem 1
příběhem Hanse 1
Hanse Christiana 1
Christiana Andersena, 1
Andersena, jehož 1
jehož cesta 1
slávě byla 1
doprovázena řadou 1
řadou neúspěchů, 1
neúspěchů, zklamání, 1
zklamání, ponižování 1
a posměchu. 1
posměchu. V 1
inscenaci Mystéria 1
Mystéria o 1
o sv. 1
sv. Ulivě 1
Ulivě byli 1
byli diváci 1
diváci umístěni 1
umístěni pod 1
pod arkády 1
arkády lodgií 1
lodgií ze 1
uprostřed dvora 1
dvora Copeau 1
Copeau spolu 1
svým scénografem 1
scénografem Barsacqem 1
Barsacqem postavil 1
postavil pódium 1
pódium s 1
s předscénou 1
předscénou a 1
a přechody 1
boční a 1
menší pódia. 1
pódia. V 1
inscenaci Slyšet 1
Slyšet hlasy 1
hlasy ztvárnil 1
roli Raye, 1
Raye, mladíka 1
mladíka trpícího 1
trpícího schizofrenií. 1
schizofrenií. V 1
V instrukcích 1
instrukcích stálo, 1
bude diktafon 1
diktafon svítit 1
svítit oranžově, 1
oranžově, mají 1
mají odpovídat 1
odpovídat pravdivě, 1
pravdivě, při 1
při zelené 1
zelené barvě 1
barvě mají 1
mají lhát. 1
lhát. V 1
V interiéru 13
dochovalo zajímavé 1
zajímavé vnitřní 1
vnitřní schodiště, 1
schodiště, z 1
1542 je 1
je zachována 1
i dřevem 1
dřevem vykládaná 1
vykládaná zasedací 1
zasedací síň 1
síň litoměřické 1
litoměřické městské 1
interiéru bylo 1
bylo 66 1
66 sedadel 1
sedadel pro 1
45 pro 1
ženy, také 1
také vchody 1
vchody měla 1
měla tradičně 1
tradičně pro 1
obě pohlaví 1
pohlaví oddělené. 1
oddělené. V 1
použity dlaždice 1
dlaždice černé, 1
černé, bílé, 1
a hnědooranžové 1
hnědooranžové barvy, 1
barvy, charakteristických 1
charakteristických pro 1
místní šírázskou 1
šírázskou architekturu. 1
architekturu. V 3
byly sedačky 1
sedačky rozmístěny, 1
rozmístěny, vzhledem 1
k hmotnosti 1
hmotnosti vozu 1
a nehnanému 1
nehnanému střednímu 1
střednímu podvozku, 1
podvozku, v 1
uspořádání 2+1. 1
2+1. V 1
interiéru bývalého 1
dochovala výsečová 1
výsečová klenba. 1
klenba. V 1
jsou rokokové 1
rokokové lavice. 1
lavice. V 1
kostela lze 1
spatřit ostatky 1
ostatky svatého 1
svatého Liguriáše. 1
Liguriáše. V 1
nachází některé 1
některé vybavení 1
vybavení ze 1
starého chrámu 1
chrámu (kazatelna 1
(kazatelna z 1
roku 1618, 1
1618, sochy 1
z oltáře, 1
oltáře, a 1
další) a 1
a renesanční 2
renesanční portál 1
portál ze 1
ze zbořené 1
zbořené radnice 1
radnice byl 1
byl zasazen 1
zasazen do 1
do ohradní 1
zdi východně 1
od kněžiště. 1
kněžiště. V 1
interiéru řídicího 1
řídicího vozu 1
nachází kabina 1
kabina strojvedoucího 1
strojvedoucího (stejná 1
(stejná jako 1
u motorového 1
motorového vozu), 1
vozu), nástupní 1
nástupní prostor 1
prostor bez 1
bez buňky 1
buňky WC 1
a velkoprostorový 1
velkoprostorový oddíl 1
oddíl pro 1
cestující (byl 1
(byl odstraněn 1
odstraněn zadní 1
zadní nástupní 1
nástupní prostor). 1
prostor). V 1
interiéru se 6
dochovaly trámově 1
trámově záklopové 1
záklopové stropy 1
stropy Objekt 1
součástí původní 1
původní předměstské 1
předměstské zástavby 1
zástavby ve 1
ve Štramberku. 1
Štramberku. V 1
oltář svatého 1
tři postranní 1
postranní oltáře. 1
oltáře. V 2
nezachovalo žádné 1
žádné vybavení. 1
nachází například 2
například fotografie 1
fotografie přírody, 1
přírody, které 1
pořídil sám 1
sám Moby. 1
Moby. V 1
V intermezzu 1
intermezzu sedí 1
sedí Thomas 1
Thomas s 1
detektivem Normanem 1
Normanem v 1
kavárně a 1
diskutují nad 1
nad událostmi, 1
událostmi, které 1
příběhu staly. 1
staly. V 1
V internetové 1
internetové verzi 1
verzi je 2
je možnosti 1
možnosti nechat 1
nechat vybrat 1
vybrat počítač 1
počítač deset 1
deset náhodných 1
náhodných čísel. 1
čísel. V 4
V interpolačních 1
interpolačních bodech 1
bodech je 1
mezi hodnotou 1
hodnotou funkce 1
a hodnotou 1
hodnotou interpolačního 1
interpolačního polynomu 1
polynomu (z 1
(z definice) 1
definice) nulový. 1
nulový. V 1
V interpretaci 1
interpretaci Kláska 1
Kláska se 1
následně stává 1
stává spíše 1
spíše darebným 1
darebným prostořekým 1
prostořekým kamarádem 1
kamarádem Máničky, 1
Máničky, který 1
si tropí 1
tropí žerty 1
žerty z 1
z přihlouplého 1
přihlouplého otce. 1
otce. V 2
V interview 1
interview také 1
také prozradil, 1
prozradil, že 1
rád na 1
nové desce 1
desce udělal 1
vlastní patnáctiminutové 1
patnáctiminutové rockové 1
rockové sólo 1
sólo na 1
kytaru. Vinton 1
Vinton byl 1
byl jediné 1
dítě lokálně 1
lokálně známého 1
známého kapelníka 1
kapelníka Stana 1
Stana Vintona 1
Vintona a 1
a Dorothy 1
Dorothy Studzinski 1
Studzinski Vinton. 1
Vinton. Violet 1
Violet Huntová 1
Huntová ve 1
tvorbě používala 1
používala mnoho 1
mnoho literárních 1
literárních forem. 1
forem. Violka 1
Violka rolní 1
rolní je 1
velice variabilní, 2
variabilní, bylo 1
popsáno z 1
tohoto okruhu 1
drobných druhů. 1
druhů. ViOn 1
ViOn Zlaté 1
Zlaté Moravce 1
Moravce dovedl 1
dovedl v 1
2010 k 1
1. slovenské 1
slovenské ligy. 1
ligy. Viparita 1
Viparita Karani 1
Karani (विपरीतकरणी) 1
(विपरीतकरणी) patří 1
mezi ásany 1
ásany a 1
a mudry. 1
mudry. VIP 1
VIP box 1
box později 1
později skončí. 1
skončí. V 1
V Iráku 1
Iráku se 1
minulosti nacházela 2
nacházela jedna 1
z největších, 1
největších, nejstarších 1
a nejváženějších 1
nejváženějších východních 1
východních židovských 1
židovských komunit. 1
komunit. Virelai 1
Virelai o 1
jediné sloce 1
sloce se 1
nazývá bergerette. 1
bergerette. Virginiana 1
Virginiana de 1
de Frignicourt: 1
Frignicourt: Kmen 1
mládí zprohýbaný, 1
zprohýbaný, ve 1
se křivost 1
křivost vyrovnává. 1
vyrovnává. Vir 1
Vir má 1
má nad 2
nad Davidem 1
Davidem stále 1
stále kontrolu, 1
což způsoví, 1
způsoví, že 1
se Lister 1
Lister vzepne 1
vzepne a 1
a zuřivě 1
zuřivě zakousne 1
zakousne Kristině 1
Kristině do 1
ruky. Vir 1
Vir musí 1
být rychle 1
rychle zničen. 1
zničen. Virová 1
Virová RdRP 1
RdRP ho 1
ho využije 1
využije jako 1
jako substrát 1
substrát syntézy 1
syntézy a 1
a T-705 1
T-705 RTP 1
RTP tím 1
tím zablokuje 1
zablokuje katalytickou 1
katalytickou doménu 1
doménu enzymu. 1
enzymu. Virové 1
Virové partikule 1
partikule mají 1
mají sférický 1
sférický tvar 1
velikosti 19-25 1
19-25 nm. 1
nm. VirtualBox 1
VirtualBox obsahuje 1
obsahuje podporu 1
podporu iSCSI 1
iSCSI s 1
možností připojování 1
připojování takových 1
takových zařízení 1
do virtuálních 1
virtuálních strojů. 1
strojů. Virtuální 1
Virtuální 3D 1
3D model 1
model součásti 1
součásti je 1
je „rozřezán“ 1
„rozřezán“ na 1
na tenké 1
tenké vrstvy, 1
vrstvy, které 1
technologiemi vytváří 1
a vrství 1
vrství se 1
sebe. Virtuální 1
Virtuální škola 1
je uzavřeným 1
uzavřeným systémem, 1
škole slouží 1
slouží výhradně 1
studenty školy. 1
školy. Virtuální 1
Virtuální trénink 1
trénink se 1
stává víc 1
víc rozšířenou 1
rozšířenou formou 1
formou tréninku 1
tréninku a 1
se využívat 1
využívat častěji. 1
častěji. Virtuální 1
Virtuální vlastnictví 1
jakýkoliv zdroj, 1
je kontrolován 1
kontrolován pravomocemi, 1
pravomocemi, co 1
co zahrnuje 1
zahrnuje virtuální 1
virtuální objekty, 1
objekty, avatary 1
avatary nebo 1
nebo celé 1
celé uživatelské 1
uživatelské účty. 1
účty. Virus 1
Virus dengue 1
dengue může 1
někdy zasáhnout 1
zasáhnout i 1
další tělesné 1
tělesné systémy. 1
systémy. Virus 1
Virus je 1
typ programu, 1
dokáže sám 1
sám šířit 1
šířit tím, 1
vytváří (někdy 1
(někdy upravené) 1
upravené) kopie 1
kopie sebe 1
sama. Virus 1
Virus mozaiky 1
mozaiky jabloně 1
jabloně se 1
přenáší pouze 1
při vegetativním 1
vegetativním způsobu 1
způsobu množení. 1
množení. Virus 1
Virus ND 1
ND se 1
vyznačuje řadou 1
řadou biologických 1
biologických a 1
a fyzikálně-chemických 1
fyzikálně-chemických vlastností, 1
vlastností, které 1
umožňují jeho 1
jeho odlišení 1
jiných paramyxovirů 1
paramyxovirů i 1
i typizaci 1
typizaci jednotlivých 1
kmenů viru. 1
viru. Virus 1
Virus se 1
do chovů 1
chovů domácí 1
domácí drůbeže 1
drůbeže i 1
mezi volně 1
volně poletujících 1
poletujících ptáků 1
ptáků po 1
po zkrmování 1
zkrmování krmiva 1
krmiva kontaminovaného 1
kontaminovaného trusem 1
trusem nemocných 1
nemocných holubů. 1
holubů. VI 1
VI s 1
s dvanáctiválcovými 1
dvanáctiválcovými motory 1
motory Rolls-Royce 1
Rolls-Royce Merlin 1
Merlin 21 1
21 na 1
které navázalo 1
navázalo 25 1
25 strojů 1
strojů FB 1
FB Mk. 1
Mk. VI 1
VI se 1
starší verzí 1
verzí motorů), 1
motorů), tu 1
tu poháněly 1
poháněly slabší 1
slabší Herculesy 1
Herculesy XVI. 1
XVI. Obou 1
Obou verzí 1
verzí bylo 1
však postaveno 1
postaveno již 1
množství – 1
– Mk. 1
Mk. Visil 1
Visil se 1
vyrábí jako 1
jako staplové 1
staplové vlákno 1
vlákno s 1
nepravidelným průřezem 1
průřezem v 1
jemnostech 1,7- 1
1,7- 8,0 1
8,0 dtex 1
dtex v 1
v délkách 1
délkách 40-80 1
40-80 mm. 1
mm. Visio 1
Visio od 1
verze 2013 1
dvou edicích, 1
edicích, Standard 1
a Professional. 1
Professional. VI. 1
VI. sjezd 1
sjezd KSM 1
KSM se 1
uskutečnil 8. 1
listopadu 2003 1
budově Ústředního 1
výboru KSČM 1
KSČM v 1
V islámu 2
islámu intenzita 1
intenzita organizace 1
organizace života 1
života věřícího 1
věřícího záleží 1
interpretaci víry, 1
víry, náboženské 1
náboženské škole 1
dalších faktorech. 1
faktorech. V 1
je pokání 1
pokání považováno 1
nejlepších druhů 1
druhů uctívání, 1
uctívání, kterým 1
může věřící 1
věřící přiblížit 1
Bohu. Visuté 1
Visuté sníženiny 1
sníženiny jsou 1
jsou sníženinami 1
sníženinami vůči 1
vůči okolním 2
okolním vyvýšeninám, 1
vyvýšeninám, ale 1
jsou vyvýšeninami 1
vyvýšeninami vůči 1
okolním sníženinám. 1
sníženinám. V 1
V Itálii 8
jinde (i 1
v Česku) 1
Česku) se 1
výrazem Frizzante. 1
Frizzante. V 1
Itálii bylo 1
straně dokonce 1
přímo podmínkou 1
podmínkou získání 1
získání místa 1
správě. V 2
pozorován především 1
kyselých křemičitých 1
křemičitých půdách 1
výškách mezi 1
mezi 500 1
500 a 1
1200 m 1
Itálii dosáhl 1
umělecké činnosti. 1
Itálii Posthumus 1
Posthumus stále 1
stále mluví 1
o Imogeně 1
Imogeně a 1
její ctnosti 1
ctnosti a 1
a věrnosti. 1
věrnosti. V 1
Itálii působilo 1
letišti Lonate 1
Lonate Pozzolo 1
Pozzolo 35 1
35 Ba.65 1
Ba.65 ještě 1
1942 při 1
výcviku ve 1
ve střemhlavém 1
střemhlavém bombardování. 1
bombardování. V 2
nyní lanýže 1
lanýže jí 1
na tisíc 1
tisíc způsobů. 1
způsobů. V 1
zabýval intenzívně 1
intenzívně dokončováním 1
dokončováním svých 1
svých již 1
již započatých 1
započatých literárních 1
prací. Vitamín 1
Vitamín D 1
D ze 1
ze stravy 1
stravy nebo 1
ze syntézy 1
syntézy v 1
je biologicky 1
biologicky neaktivní. 1
neaktivní. Vita 1
Vita minor, 1
minor, psaná 1
psaná veršovaně, 1
veršovaně, vznikla 1
1200 v 1
Sázavském klášteře. 1
klášteře. Vít 1
Vít Bárta 1
Bárta řekl, 1
rozhodnutí plně 1
plně respektuje 1
respektuje a 1
a neodvolá 1
neodvolá se 1
němu. Víte, 1
Víte, když 1
se dívám 1
dívám na 1
na pomocníka 1
v supermarketu, 1
supermarketu, jak 1
jak mi 1
mi skládá 1
skládá nakoupené 1
nakoupené zboží 1
do igelitových 1
igelitových tašek, 1
tašek, vidím, 1
vidím, jak 1
sám ukládá 1
vlastního hrobu 1
hrobu zároveň 1
s toaletním 1
toaletním papírem, 1
papírem, pivem 1
pivem a 1
a kuřecími 1
kuřecími prsíčky. 1
prsíčky. Vítek 1
Vítek se 2
roce 1251 1
1251 jako 1
jako Vítek 1
Vítek ze 1
ze Sepekova. 1
Sepekova. Vítek 1
ujme svého 1
svého dědictví, 1
dědictví, ožení 1
ožení se 1
se Radkovou 1
Radkovou sestrou 1
sestrou Ludmilou 1
Ludmilou a 1
že křižácké 1
křižácké výpravy 1
výpravy jsou 1
velkým omylem. 1
omylem. Vitellius 1
Vitellius je 1
nad Othonem 1
Othonem nechal 1
nechal všechny 1
všechny vypátrat 1
vypátrat a 1
a popravit. 1
popravit. Vítěz 1
Vítěz Českého 1
poháru 1979. 2
1979. Vítěz 2
Vítěz Československého 1
Československého a 1
poháru 1975/76, 1
1975/76, vítěz 1
vítěz Českého 1
Českého a 1
a finalista 2
finalista Československého 2
poháru 1974/75, 1
1974/75, finalista 1
finalista Českého 1
poháru 1973/74 1
1973/74 a 1
a 1976/77. 1
1976/77. Vítěz 1
Vítěz Dave 1
Dave Wottle 1
Wottle ve 1
finále běžel 1
běžel nejdříve 1
konci startovního 1
po 500 1
500 metrech 1
metrech se 1
začal propracovávat 1
propracovávat dopředu. 1
dopředu. Vítěz 1
Vítěz druhé 1
fáze postoupil 1
do mezikontinentální 3
mezikontinentální baráže 2
baráže proti 3
Evropy. Vítězem 1
Vítězem divize 1
stala Austrálie, 1
Austrálie, které 1
které postoupilo 1
2. divize 1
příští mistrovství. 1
mistrovství. Vítězem 1
Vítězem je 1
kdo dokončí 1
dokončí celé 1
celé hřiště 1
hřiště (většinou 1
(většinou sestávající 1
z 9, 1
9, 12 1
nebo 18 1
18 jamek) 1
jamek) nejmenším 1
počtem hodů. 1
hodů. Vítězem 1
Vítězem juniorské 1
juniorské kategorie 1
kategorie 2013 1
byl Květinový 1
Květinový ateliér 1
ateliér V 1
V Ráji, 1
Ráji, Lázně 1
Lázně Bohdaneč, 1
Bohdaneč, druhým 1
místem porota 1
porota ocenila 1
ocenila práce 1
práce firmy 1
firmy Art 1
Art de 1
de Fleurs, 1
Fleurs, Hodonín. 1
Hodonín. Vítězem 1
Vítězem se 5
stala reprezentace 1
reprezentace Argentiny. 1
Argentiny. Vítězem 1
stal Hipposthenés 1
Hipposthenés ze 1
ze Sparty, 2
Sparty, který 1
později pětkrát 1
pětkrát zvítězil 1
zápase mužů. 1
mužů. Vítězem 1
stal hráč 1
nejlepším výsledkem. 1
výsledkem. Vítězem 1
stal národní 1
tým Dánska 1
Dánska (1) 1
(1) před 2
před národními 1
národními týmy 1
týmy Dánska 1
Dánska (2) 1
a Maďarska 1
Maďarska (2). 1
(2). Vítězem 2
stal tým 2
Německa (1) 1
před týmy 1
z Rakouska 1
Rakouska (1) 1
(1) a 1
a Švýcarska 1
Švýcarska (2). 1
Vítězem voleb 1
stala ODS 1
ODS (5 1
(5 mandátů), 1
mandátů), druhá 1
druhá skončila 1
skončila KDU-ČSL 1
KDU-ČSL (4 1
(4 mandáty) 1
mandáty) a 1
třetí SNK 1
SNK (4 1
(4 mandáty). 1
mandáty). Vítězi 1
Vítězi soutěžní 1
soutěžní sekce 1
sekce PAFu 1
PAFu Jiné 1
Jiné vize 1
vize CZ 1
CZ 2018 1
stali Valentýna 1
Valentýna Janů 1
Janů a 1
a Kryštof 1
Kryštof Hlůže 1
Hlůže – 1
– mezinárodní 1
mezinárodní porota 1
porota jim 1
jim udělila 1
udělila Hlavní 1
Hlavní cenu 1
jejich video 1
video Is 1
Is Your 1
Your Blue 1
Blue the 1
the Same 1
Same As 1
As Mine? 1
Mine? Vítěz 1
Vítěz jedenácti 1
jedenácti titulů 1
čtyřhře, na 1
čtyř grandslamů 1
grandslamů se 1
čtvrtfinále mužského 1
mužského debla 1
debla či 1
či dále, 1
dále, čtvrtfinalista 1
čtvrtfinalista dvouhry 1
dvouhry ve 1
Wimbledonu 2002 1
a semifinalista 1
semifinalista Davis 1
Davis Cupu 1
Cupu 2000. 1
2000. Vítěz 1
Vítěz je 1
nejlepších tří 1
a remízy 1
remízy se 1
nepočítají. Vítězka 1
Vítězka dvou 1
dvou singlových 1
singlových a 4
tří deblových 2
deblových titulů 2
titulů na 2
Tour. Vítězka 1
Vítězka Mistrovství 1
ČR žen 1
žen pro 1
rok 2011. 2
2011. Vítězka 1
Vítězka tří 1
tří singlových 1
a osmnácti 1
osmnácti deblových 1
Tour. Vítěz 1
Vítěz každé 1
každé kategorie 1
kategorie získává 1
získává 1500 1
1500 eur 1
autor fotografie 1
roku dalších 1
eur. Vítěz 1
Vítěz měl 1
získat nejlepšího 1
nejlepšího býka 1
býka z 1
královských stád. 1
stád. Vítězná 1
Vítězná ČSSD 1
ČSSD složila 1
složila širokou 1
s ODS 1
a KDU-ČSL. 1
KDU-ČSL. Vítězná 1
Vítězná dvojice, 1
dvojice, tedy 1
tedy ideální 1
ideální pár, 1
pár, měla 1
svatbě obdržet 1
obdržet výhru 1
výhru půl 1
milionu a 1
a stejnou 1
stejnou částku 1
částku po 1
roce společného 1
společného manželského 1
soužití. Vítězná 1
Vítězná strana 1
strana po 1
bitvě povraždila 1
povraždila stovky 1
stovky zajatců, 1
zajatců, z 1
tohoto masakru 1
masakru byl 1
obviňován právě 1
právě Urquiza. 1
Urquiza. Vítězná 1
Vítězná technika 1
technika v 1
boji na 2
je doplňena 1
doplňena pouze 1
případě plnohodnotného 1
plnohodnotného boje 1
zemi (ne-waza). 1
(ne-waza). Vítězné 1
Vítězné mocnosti 1
mocnosti druhé 1
války si 1
míru sobě 1
sobě ušily 1
ušily Chartu 1
Chartu Spojených 1
národů, která 1
která jasně 1
jasně určila 1
určila stálé 1
stálé členy 1
členy RB 1
RB OSN, 1
OSN, kterých 1
i důležité 1
důležité právo 1
právo veta. 1
veta. Vítězné 1
Vítězné týmy 2
– Bělorusko, 1
Bělorusko, Rumunsko, 1
Rumunsko, Austrálie 1
Austrálie a 2
a Belgie, 1
Belgie, se 1
se kvalifikovaly 1
kvalifikovaly do 1
do Světové 4
Světové skupiny 4
skupiny 2019 1
a poražení 1
poražení – 1
– Slovensko, 1
Slovensko, Nizozemsko, 1
Nizozemsko, Švýcarsko 1
Švýcarsko a 1
a Itálie, 1
Itálie, sestoupili 1
sestoupili do 1
skupiny II 1
II pro 1
2019. Vítězné 1
týmy obou 1
obou bloků 1
utkaly v 1
1. skupiny 1
skupiny zóny 1
zóny Asie 1
Oceánie pro 1
2012. Vítězně 1
Vítězně však 1
však sezónu 1
sezónu zakončil 1
zakončil Biaggi 1
Biaggi a 1
nakonec obsadil 1
obsadil celkovou 1
celkovou třetí 1
konečném součtu. 1
součtu. Vítězní 1
Vítězní semifinalisté 1
semifinalisté postoupili 1
o držitelích 1
držitelích zlatých 1
zlatých a 3
a stříbrných 2
stříbrných medailí, 1
medailí, zatímco 1
zatímco poražení 1
poražení semifinalisté 1
střetli v 1
o bronzové 2
medaile. Vítězný 1
Vítězný oblouk 1
oblouk s 1
s lomeným 2
lomeným záklenkem 1
záklenkem odděluje 1
odděluje prostor 1
kněžiště ( 1
( Vítězný 1
Vítězný panovník 1
panovník ji 1
za odboj 1
odboj potrestal 1
potrestal finančním 1
finančním postihem 1
postihem a 1
a omezením 1
omezením vlastní 1
vlastní samosprávy. 1
samosprávy. Vítězný 1
Vítězný pár 1
částku 540 1
540 000 1
liber a 1
se šestou 1
šestou dvojicí 1
dvojicí z 1
jediného státu 1
řadě, která 1
která triumfovala 1
triumfovala na 1
na grandslamovém 1
grandslamovém turnaji. 1
turnaji. Vítězný 1
Vítězný samec 1
následně spáří 1
spáří se 1
se samicí. 1
samicí. Vítězný 1
Vítězný vojevůdce 1
vojevůdce nechal 1
nechal jako 1
symbol římského 1
římského vítězství 1
vítězství spálit 1
spálit téměř 1
téměř veškeré 1
veškeré zbývající 1
zbývající kartaginské 1
kartaginské loďstvo. 1
loďstvo. Vítězové 1
Vítězové dvouher 1
dvouher obdrželi 1
obdrželi částku 1
částku 1,8 1
1,8 miliónu 1
miliónu dolarů 1
dolarů s 1
možností získání 1
získání bonusu 1
bonusu dalšího 1
dalšího 1 1
dolarů. Vítězové 2
Vítězové jednotlivých 1
skupin utvořili 1
utvořili skupinu 1
skupinu D, 1
kde hráli 2
hráli opět 1
opět každý 1
každým. Vítězové 1
Vítězové mistrovství 1
hokeji s 1
počtem vítězství. 1
vítězství. Vítězové 1
Vítězové se 2
se kvalifikovali 1
kvalifikovali do 1
rok 2012, 1
2012, poražení 1
poražení pak 1
skupiny II. 1
II. Vítězové 1
Vítězové semifinále 1
semifinále postoupili 1
finále, poražení 1
poražení do 1
do zápasů 1
místo. Vítězové 1
vybírají v 1
soutěži Stavby 1
Stavby a 1
a sanace 1
sanace v 1
historickém prostředí. 1
prostředí. Vítězové 1
Vítězové si 1
do žebříčků 1
žebříčků ATP 1
a WTA 1
WTA nepřipsali 1
nepřipsali žádné 1
rozdělili si 1
si částku 1
částku 135 1
135 500 1
500 australských 1
australských dolarů. 1
Vítězové skupin 6
nejlepší tým 1
místech postoupili 1
postoupili přímo 2
turnaj. Vítězové 1
sedm nejlepších 1
nejlepších ze 1
ze druhých 1
utkali v 1
baráži systémem 1
systémem doma 1
venku o 1
osm míst 1
turnaji. Vítězové 1
skupin byli 1
v koši 1
koši nasazených, 1
nasazených, kvalifikanti 1
kvalifikanti z 1
míst jako 1
jako nenasazení. 1
nenasazení. Vítězové 1
skupin následně 2
následně postoupili 1
finále kde 1
utkali jednou 1
jednou doma 1
doma jednou 1
jednou venku 1
vítěz postoupil 1
mezikontinentální baráže. 1
baráže. Vítězové 1
následně utvořili 1
utvořili jednu 1
jednu šestičlennou 2
šestičlennou skupinu, 2
skupinu, ve 2
utkali každý 1
každým jednokolově 1
jednokolově na 1
centralizovaném místě. 1
místě. Vítězové 1
skupin postoupili 2
druhé fáze, 1
fáze, kde 1
utkali znovu 1
znovu systémem 1
každým dvoukolově 2
dvoukolově doma 1
a venku. 1
venku. Vítězové 1
Vítězové těchto 1
semifinále, týmy 1
místě postoupily 1
čtvrtfinále. Vítězové 1
Vítězové turnajů 1
turnajů postoupili 1
druhého kvalifikačního 1
kvalifikačního kola, 1
kola, podle 1
jejich postavení 2
žebříčku IIHF. 1
IIHF. Vítězovi 1
Vítězovi každého 1
každého závodu 1
uděluje 60 1
60 bodů 2
bodů (dvojité 1
(dvojité body 1
udělovány ve 1
ve Finále 1
Finále světového 1
poháru, pro 1
všechny závodníky, 1
závodníky, kteří 1
kteří postoupí 1
postoupí alespoň 1
do semifinále). 1
semifinále). Vítěz 1
Vítěz skupiny 1
skupiny postoupil 1
týmu ze 1
ze zóny 1
zóny CONMEBOL. 1
CONMEBOL. Vítězslav 1
Vítězslav Mácha 1
Mácha opět 1
opět potvrdil, 1
umí soustředit 1
na vrcholnou 1
vrcholnou sportovní 1
sportovní akci. 1
akci. Vítěz 1
Vítěz Slovenského 1
Slovenského poháru 1
poháru 1977 1
vítěz Československého 1
Vítěz souboje 1
souboje se 2
dostal zpátky 1
dostal možnost 1
možnost vyhodit 1
vyhodit jednoho 1
ze stávajících 1
stávajících soutěžící. 1
soutěžící. Vítězství 1
Vítězství mu 1
přineslo ocenění 1
ocenění Performance 1
Performance of 1
the Night 1
Night (Výkon 1
(Výkon večera). 1
večera). Vítězstvím 1
Vítězstvím u 1
u Wandiwašu 1
Wandiwašu ovládaly 1
ovládaly britské 1
britské síly 1
síly také 1
také Chettupattu 1
Chettupattu (Chetpet), 1
(Chetpet), Tirunomalai 1
Tirunomalai ( 1
( Vítězství 1
Vítězství obhajovala 1
obhajovala reprezentace 1
reprezentace Španělska, 1
Španělska, která 1
vyhrála poslední 1
ročníky. Vítězství 1
Vítězství pro 2
pro argentinského 1
argentinského hráče 1
hráče znamenalo 1
znamenalo premiérový 1
premiérový grandslamový 1
grandslamový titul 1
z dvouhry 1
druhý celkově. 1
celkově. Vítězství 1
něj představovalo 1
představovalo druhý 1
druhý triumf 1
triumf v 1
v individuálním 1
individuálním závodě 1
kariéře a 1
druhou medaili 1
z probíhajícího 1
probíhajícího šampionátu. 1
šampionátu. Vítězství 1
Vítězství Seleukovců 1
Seleukovců však 1
mnohé Židy 1
Židy vyděsilo 1
na Alexandrovu 1
Alexandrovu stranu. 1
stranu. Vítězství 1
Vítězství tak 1
slavil Sainz 1
Sainz a 1
letech to 1
vítězství pro 1
tým Ford. 1
Ford. Vítězství 1
Vítězství ve 1
velkých transatlantických 1
transatlantických závodech 1
závodech je 1
je prestižní 1
prestižní událostí 1
událostí prezentace 1
prezentace jednotlivých 1
a sponzorských 2
sponzorských firem. 1
firem. Vítězství 1
soutěži tyčkařů 1
tyčkařů na 1
1962 bylo 1
bylo největším 1
jeho sportovní 3
kariéry. Vítězství 1
základní době 1
počítá za 1
tři body, 2
body, výhra 1
výhra na 1
na nájezdy 2
nájezdy nebo 2
v prodloužení 4
prodloužení za 2
body, prohra 1
prohra na 1
jeden bod 1
za prohru 3
prohru nula 1
nula bodů. 1
bodů. Vítěz 1
Vítěz této 2
série postoupil 1
postoupil přímo 1
soutěže. Vítěz 1
skupiny následně 1
následně postoupil 1
proti pátému 1
pátému týmu 1
z Asie. 2
Asie. Vítěz 1
Vítěz tohoto 1
tohoto souboje 1
pak zúčastní 1
zúčastní dané 1
dané kvalifikace. 1
kvalifikace. Vítěz 1
Vítěz Vodička 1
Vodička dosáhl 1
dosáhl času 1
času 3:25:33,2 1
3:25:33,2 h, 1
h, což 1
odpovídá průměrné 1
rychlosti 65,4 1
65,4 km/h. 1
km/h. Vítěz 1
Vítěz zápasu 1
zápasu tedy 1
může za 3
zápas získat 1
získat 4 1
5 bodů, 1
bodů, poražený 1
poražený tým 1
tým 0, 1
0, 1 1
2 body 2
za remízu 1
remízu získá 1
získá tým 1
tým 2 2
3 body. 1
body. Vitiligo 1
Vitiligo je 1
současnosti neléčitelné. 1
neléčitelné. Vítkovice 1
Vítkovice jsou 1
jako průmyslové 1
centrum. Vítodovité 1
Vítodovité rostou 1
na nejrůznějších 3
nejrůznějších stanovištích, 1
stanovištích, v 1
tropech spíše 1
výškách. Vít 1
Vít Olmer 1
Olmer požádal 1
požádal Zdenka 1
Zdenka Svěráka, 1
Svěráka, aby 1
napsal film 1
o škole. 1
škole. Vitovi 1
Vitovi se 1
se naskytne 1
naskytne možnost 1
možnost vrátit 1
vrátit to 1
to O'Neillovi 1
O'Neillovi samotnému 1
prázdné tělocvičně; 1
tělocvičně; tento 1
tento souboj 1
souboj již 1
již O'Neill 1
O'Neill nepřežije. 1
nepřežije. Vít 1
Vít Rakušan 1
Rakušan je 1
zastáncem myšlenky 1
myšlenky jednoduchého, 1
jednoduchého, moderního 1
moderního státu, 1
svým občanům 1
občanům sloužit, 1
sloužit, ne 1
ne překážet. 1
překážet. Vítr 1
Vítr je 1
významný pro 1
pro rozmnožování 1
rozmnožování anemofilních 1
anemofilních a 1
a anemochorních 1
anemochorních druhů 1
rostlin. Vítr 1
Vítr v 1
sbírce symbolizuje 1
symbolizuje mimo 1
jiné pohyb, 1
pohyb, proměnu 1
a nedozírnou 1
nedozírnou dálku, 1
dálku, ale 1
ale přítomna 1
přítomna je 1
také láska 1
a sbratření. 1
sbratření. Vít 1
Vít z 1
z Dampierre 1
Dampierre byl 1
roce 1256 1
1256 vykoupen 1
vykoupen a 1
a Ludvík 1
Ludvík IX. 1
IX. potvrdil 1
potvrdil své 1
rozhodnutí z 1
roku 1246 1
1246 ohledně 1
ohledně rozdělení 1
rozdělení Flander 1
Flander a 1
a Henegavska 1
Henegavska mezi 1
mezi děti 1
děti Boucharda 1
Boucharda z 1
z Avesnes 2
Avesnes a 2
a Dampierra, 1
Dampierra, zatímco 1
Karel z 1
Anjou se 1
na Henegavsko. 1
Henegavsko. V 1
V Itzehoe 1
Itzehoe se 1
se Hablik 1
Hablik seznámil 1
s průmyslníkem 1
průmyslníkem Richardem 1
Richardem Bielem, 1
Bielem, který 1
jej podporoval. 1
podporoval. Víza 1
Víza lze 1
lze udělit 2
udělit maximálně 1
maximálně na 1
90 dnů, 1
dnů, cestovní 1
cestovní pas 1
pas musí 1
být platný 1
platný alespoň 1
alespoň 90 1
90 dnů 2
vydání víza. 1
víza. Ví, 1
Ví, že 1
jejich setkání 1
svatbě je 1
je příležitostné 1
příležitostné a 1
že vesničané 1
vesničané jsou 1
jsou kvůli 1
svým zvykům 1
zvykům a 1
a mentalitě 1
mentalitě městskými 1
městskými hosty 1
hosty považováni 1
za poněkud 1
poněkud nepochopitelné 1
nepochopitelné a 1
téměř exotické 1
exotické společenství. 1
společenství. Vizí 1
Vizí LFA 1
LFA je 1
zájmy profesionálních 1
profesionálních fotbalových 1
oblastech jejich 1
jejich činností. 1
činností. Viz 1
Viz Plzeňské 1
Plzeňské listy, 1
listy, 01.01.1904, 1
01.01.1904, č. 1
1, str. 1
str. 2. 1
2. pouze 1
prostorách NK 1
NK ČR; 1
ČR; útržek 1
útržek textu 1
textu možno 1
možno zobrazit 1
zobrazit zadáním 1
zadáním hesla 1
hesla „Stejskal“ 1
„Stejskal“ do 1
do vyhledávání 1
vyhledávání v 1
v aktuálním 1
aktuálním výtisku. 1
výtisku. Viz 1
Viz pozn. 1
pozn. 8. 1
8. Kardinál 1
Kardinál Harrach 1
Harrach též 1
též píše 1
o přípravách 1
přípravách a 1
dalším Janově 1
Janově svazku 1
s ovdovělou 1
hraběnkou Hovorovou 1
Hovorovou z 1
Lipé. V 1
V Izraeli 6
Izraeli a 2
velkých židovských 1
židovských komunitách, 1
komunitách, kde 1
takto kaparot 1
kaparot provádí, 1
provádí, je 1
všechna obětovaná 1
obětovaná zvířata 1
jsou potravinářsky 1
potravinářsky zpracována 1
zpracována a 1
a výsledné 1
výsledné produkty 1
jsou přidělovány 1
přidělovány chudým. 1
chudým. V 1
Izraeli byl 1
díky populární 1
populární písni 1
písni Me'ira 1
Me'ira Ariela, 1
Ariela, který 1
který cituje 1
cituje Amirův 1
Amirův překlad 1
překlad Hemingwayovy 1
Hemingwayovy knihy 1
knihy Ostrovy 1
Ostrovy uprostřed 1
uprostřed proudu. 1
proudu. V 1
Izraeli existuje 1
řada dobrovolnických 1
dobrovolnických hnutí 1
hnutí osídlujících 1
osídlujících „biblické 1
„biblické srdce 1
srdce Izraele“ 1
Izraele“ od 1
od okamžiku, 1
je Izrael 1
Izrael zabral 1
zabral ve 1
Izraeli je 1
za strůjce 1
strůjce jednoho 1
nejbrutálnějších teroristických 1
teroristických útoků 1
útoků v 1
dějinách země, 1
Libanonu je 1
je širokou 1
veřejností považován 1
za národního 1
národního hrdinu. 1
hrdinu. V 1
Izraeli se 1
konaly jak 1
jak demonstrace 1
demonstrace podporující 1
podporující operaci, 1
operaci, tak 1
proti ní. 1
ní. V 5
Izraeli žádné 1
žádné lidské 1
oběti neexistovaly, 1
neexistovaly, naopak 1
naopak to 1
bylo něco 1
něco odporného, 1
odporného, něco, 1
co existovalo 1
okolních národech, 1
národech, které 1
však neměly 1
neměly smluvní 1
smluvní vztah 1
Bohem, a 1
a Izraelité 1
Izraelité se 1
nich měli 1
měli odvracet. 1
odvracet. Viz 1
Viz reportáž 1
reportáž maďarské 1
maďarské televize 1
televize ATV, 1
ATV, která 1
i záběry 1
a animace 1
animace srážky 1
srážky (maďarsky): 1
(maďarsky): https://www. 1
https://www. Vizualizace 1
Vizualizace kosmického 1
kosmického smetí 1
smetí na 1
dráze Země. 1
Země. Vizuálně 1
Vizuálně se 1
daly odlišit 1
odlišit díky 1
díky třem 1
třem komínům, 1
komínům, namísto 1
namísto dvou 1
dvou u 1
třídy Nassau. 1
Nassau. Vizuální 1
Vizuální antropologie 1
systematicky zabývá 1
zabývá jak 1
jak interpretací 1
interpretací různých 1
různých kultur 1
kultur vizuálními 1
vizuálními výrazovými 1
výrazovými prostředky, 1
prostředky, tak 1
tak interpretací 1
interpretací vizuálních 1
vizuálních složek 1
složek kultury. 1
kultury. Vizuální 1
Vizuální marketing 1
marketing odvádí 1
odvádí pozornost 1
od prvoplánových 1
prvoplánových cílů. 1
cílů. Vizuální 1
Vizuální styl 1
styl animovaného 1
animovaného filmu 2
filmu Kikirikou 1
Kikirikou (1998) 1
(1998) režiséra 1
režiséra Michela 1
Michela Ocelota 1
Ocelota je 1
částečně inspirován 1
inspirován právě 1
právě Rousseauem, 1
Rousseauem, obzvláště 1
obzvláště pak 1
jeho ztvárněním 1
ztvárněním džunglovitého 1
džunglovitého porostu. 1
porostu. Vizuální 1
Vizuální umění 1
umění propojuje 1
propojuje s 1
hudbou, zpěvem 1
a tancem 2
tancem od 1
V Jáchymovských 1
Jáchymovských lázních 1
lázních se 1
potom používají 1
používají koupele, 1
koupele, ve 1
kterých aktivita 1
aktivita radonové 1
radonové vody 1
vody poklesla 1
poklesla (v 1
důsledku odvětrání 1
odvětrání a 1
a rozpadu 1
rozpadu během 1
během postupného 1
postupného přečerpávání) 1
přečerpávání) na 1
4,5 kBq/l. 1
kBq/l. V 1
V jámovém 1
jámovém stvolu 1
stvolu větrací 1
větrací oddělení 1
bylo zapaženo 1
zapaženo železným 1
železným plechem 1
plechem 5 1
mm silným. 1
silným. V 1
V japonském 1
japonském námořním 1
námořním letectvu 1
letectvu se 1
se průzkumu 1
průzkumu věnovaly 1
věnovaly převážně 1
převážně palubní 1
palubní útočné 1
útočné letouny, 1
letouny, palubní 1
palubní bombardéry 1
a průzkumné 1
průzkumné hydroplány. 1
hydroplány. V 1
V Japonsku 3
Japonsku je 1
pěstování řas 1
řas pro 1
výrobu nori 1
nori užívána 1
užívána plocha 1
plocha více 1
600 čtverečních 1
v pobřežních 1
pobřežních vodách, 1
vodách, ročně 1
je vyprodukován 1
vyprodukován materiál 1
hodnotě přes 1
miliardu amerických 2
dolarů. V 16
Japonsku pouze 1
svým posmrtným 1
posmrtným jménem. 1
jménem. V 2
Japonsku tamější 1
tamější ministerstvo 1
zdravotnictví schválilo 1
schválilo v 1
1980 používání 1
používání polysacharidu-k 1
polysacharidu-k za 1
účelem podpory 2
podpory imunitního 1
systému u 1
u nemocných, 1
nemocných, kteří 1
kteří prodělávají 1
prodělávají chemoterapeutickou 1
chemoterapeutickou léčbu. 1
léčbu. V 1
V JAR 1
JAR je 1
000 bílých 1
bílých farmářů. 1
farmářů. V 1
V jarní 2
části ročníku 2
ročníku 2020/21 1
2020/21 vybojoval 1
vybojoval Slovan 1
a Dražić 1
Dražić se 1
podílel. V 1
sezóny hrál 1
divizi za 1
za Sokol 1
Sokol Nové 1
Nové Strašecí. 1
Strašecí. V 1
V jarních 1
jarních měsících 1
měsících proto 1
proto mohla 2
být policejní 1
policejní hodina 1
hodina prodloužena. 1
prodloužena. V 1
V Jaroměři 1
Jaroměři pak 1
V Java 1
Java specifikaci 1
specifikaci označené 1
označené jako 1
jako JSR-223 1
JSR-223 (Scripting 1
(Scripting for 1
the Java 1
Java Platform) 1
Platform) je 1
navrženo vhodné 1
vhodné API, 1
API, které 1
nám nabízí 1
nabízí interakci 1
interakci s 1
100 skriptovacími 1
skriptovacími jazyky. 1
jazyky. V 1
V jazyce 2
jazyce starých 1
starých beduínů 1
beduínů znamená 1
znamená chet 1
chet plot. 1
plot. V 1
jazyce XML 1
XML definují 1
definují značky 1
značky strukturu 1
význam dat. 1
dat. V 1
V jedenáct 1
jedenáct hodin 1
dopoledne vojáci 1
novým velením 1
velením vstoupili 1
do ghetta, 1
ghetta, kde 1
opět setkali 1
tvrdým odporem 1
odporem přibližně 1
přibližně 750 1
750 židovských 1
židovských obránců. 1
obránců. V 1
V jeden 1
jeden zimní 1
zimní den 1
se obloha 1
obloha zatáhla 1
zatáhla těžkými 1
těžkými mraky 1
mraky a 1
zanedlouho přišla 1
přišla vánice. 1
vánice. V 1
V jediném 1
jediném měsíci 1
měsíci uvádí 1
trh hned 1
čtyři tituly 1
v segmentech, 1
segmentech, v 1
se vydavatelství 2
vydavatelství RF 1
RF Hobby 1
Hobby až 1
doby neprofilovalo. 1
neprofilovalo. V 1
V jednadvaceti 1
jednadvaceti letech 1
se Čao 1
Čao Kchuang-jin 1
Kchuang-jin osamostatnil 1
pohyboval po 1
zemi, přičemž 1
přičemž poznal 1
poznal život 1
život různých 1
různých vrstev 1
V jedné 3
jedné studii 1
studii bylo 1
bylo odhadnuto, 1
odhadnuto, že 1
že pasený 1
pasený skot 1
skot produkuje 1
produkuje o 1
% méně 2
méně emisí 1
než dobytek 1
dobytek chovaný 1
chovaný průmyslově. 1
průmyslově. V 1
z bitev, 1
bitev, které 1
účastnil Darth 1
Darth Malgus 1
Malgus osobně, 1
osobně, se 1
se rytířka 1
rytířka Satele 1
Satele znovu 1
znovu utkala 1
utkala v 1
světelnými meči 1
meči s 1
s vrahem 1
vrahem svého 1
svého mistra 1
mistra a 1
a porazila 1
porazila ho. 1
ho. V 1
ze slepých 1
slepých chodeb 1
chodeb okruhu 1
okruhu turisté 1
turisté narazí 1
na základovou 1
základovou zeď 1
zeď kostela 1
Ignáce z 1
z Loyoly, 1
Loyoly, která 1
výstavbě ve 1
století přerušila 1
přerušila spojení 1
dvou podzemích 1
podzemích systémů. 1
V jednoduché 1
jednoduché domácí 1
domácí síti 1
síti se 1
se internetový 1
internetový směrovač 1
směrovač bran 1
bran připojí 1
připojí přes 1
přes ethernetový 1
ethernetový kabel 1
kabel k 1
k adaptéru 1
adaptéru napájení, 1
napájení, který 1
následně připojí 1
k blízké 1
blízké zásuvce 1
zásuvce napájení. 1
napájení. V 1
V jednoduchých 1
jednoduchých případech 1
případech změnou 1
změnou zatížení 1
zatížení motoru. 1
motoru. V 1
V jednodušším 1
jednodušším pojetí 1
pojetí je 1
je základna 1
základna tvořena 1
tvořena pouze 1
pouze výrobními 1
výrobními vztahy 1
vztahy typickými 1
určitou společenskoekonomickou 1
společenskoekonomickou formaci, 1
formaci, tzn. 1
tzn. pouze 1
ní dominující. 1
dominující. V 1
V jednom 15
jednom chomáči 1
chomáči je 1
obvykle 10 1
50 vajíček. 1
vajíček. V 2
jednom je 1
je teplá 1
teplá voda 1
voda okolo 1
40 °C, 1
°C, ve 1
druhém studená 1
studená voda. 1
voda. V 1
jednom kroku 1
kroku tento 1
proces snižuje 1
snižuje čas 1
výrobě seznamu 1
seznamu instrukcí 1
instrukcí a 1
a frézování 1
frézování části 1
části od 1
minut. V 3
jednom sále 1
sále jsou 1
jsou vystavena 1
vystavena díla 1
díla některých 1
některých současníků 1
současníků sochařky, 1
sochařky, např. 1
jednom svém 1
textu uvádí, 1
že „všichni 1
„všichni minulí 1
minulí bohové 1
bohové různých 1
různých západních 1
západních tradic 1
tradic jsou 1
nyní zastaralí 1
zastaralí v 1
důsledku sil, 1
které rozpoutává 1
rozpoutává jedině 1
jedině satanismus“. 1
satanismus“. V 1
jednom vagónu 1
vagónu se 1
může vézt 1
vézt maximálně 1
maximálně 351 1
351 cestujících 1
cestujících (40 1
(40 sedících, 1
sedících, celý 1
vlak může 1
může přepravit 1
přepravit maximálně 1
maximálně 2,214). 1
2,214). V 1
jednom voze 1
voze (dvouosý) 1
(dvouosý) by 1
by teoreticky 1
teoreticky mělo 1
mělo cestovat 1
cestovat 25 1
30 lidí. 1
lidí. V 27
rodí jedno 1
jednom zápase 1
zápase obvykle 1
obvykle bojuje 1
bojuje šest 1
šest býků 1
býků se 1
třemi matadory. 1
matadory. V 1
z barů 1
barů na 1
břehu Le 1
Le Tabou 1
Tabou zahájila 1
zahájila svoji 1
svoji kariéru 3
kariéru zpěvačky. 1
zpěvačky. V 1
domů poté 1
byl sklad 1
a expedice. 1
expedice. V 1
dřívějších rozhovorů 1
rozhovorů pro 1
pro magazín 1
magazín Autosport, 1
Autosport, uvedl 1
uvedl Villeneuvův 1
Villeneuvův manažer 1
manažer Craig 1
Craig Pollock, 1
Pollock, že 1
že Kanaďanova 1
Kanaďanova kariéra 1
kariéra ve 1
Formuli 1 1
konce. V 2
ze singlů 1
singlů na 1
housle hraje 1
i Edova 1
Edova současná 1
současná manželka, 1
manželka, Gita. 1
Gita. V 1
jeho bodů 1
se bolševici 1
bolševici zavázali 1
zavázali k 1
k umožnění 1
umožnění návratu 1
návratu 630 1
630 000 1
000 rakousko-uherských 1
rakousko-uherských válečných 1
válečných zajatců. 1
zajatců. V 2
z Tolkienových 1
Tolkienových konceptů 1
konceptů měl 1
měl Théoden 1
Théoden také 1
také dceru 1
dceru jménem 1
jménem Idis, 1
Idis, nakonec 1
postavu vyškrtnul 1
vyškrtnul a 1
nahradil postavou 1
postavou Éowyn. 1
Éowyn. V 1
V „jednoručním“ 1
„jednoručním“ vrhu 1
koulí i 1
i hodu 1
hodu diskem 1
diskem obsadil 1
obsadil vždy 1
vždy čtvrté 1
V jednotce 3
se množily 1
množily dezerce, 1
dezerce, zejména 1
zejména Slováků, 1
chtěli zůstat 1
svých domovů, 1
domovů, zatímco 1
příslušníci národů 1
národů SSSR 1
SSSR ustupovali 1
ustupovali s 1
s rozhodnutím 1
rozhodnutím vzdát 1
západním Spojencům. 1
Spojencům. V 1
jednotce sloužily 1
sloužily civilní 1
civilní zdravotní 1
dobrovolně přihlásily 1
přihlásily ke 1
ke službě 1
na povolání 1
povolání do 1
případě potřeby. 2
potřeby. V 2
jednotce údajně 1
údajně působilo 1
působilo až 1
vojáků (červen 1
(červen 2013). 1
2013). V 1
V jednotkách 1
jednotkách SI 1
SI je 1
je Planckova 1
Planckova hybnost 1
hybnost přibližně 1
přibližně 6,5 1
6,5 kg·m/s. 1
kg·m/s. V 1
V jednotlivých 6
dílech zažívá 1
zažívá různé 1
různé příhody 1
příhody ať 1
se zvířaty, 1
zvířaty, nebo 1
s členy 2
členy svého 1
jednotlivých misích 1
misích mají 1
mají hráči 1
hráči více 1
více možností, 1
je vyřešit. 1
vyřešit. V 1
jednotlivých odvětvích 1
odvětvích byl 1
byl předvánoční 1
předvánoční nárůst 1
nárůst výdajů 1
výdajů ještě 1
větší. V 1
jednotlivých patrech 1
patrech jsou 2
umístěny bohaté 1
bohaté fyzikální, 1
fyzikální, geologické, 1
geologické, biologické 1
a etnografické 1
etnografické sbírky 1
sbírky z 1
nejvyšších poschodích 1
poschodích je 1
je astronomická 1
astronomická observatoř 1
observatoř a 1
a kaple. 2
jednotlivých skupinách 1
může divák 1
divák seznámit 1
přístupem umělců 1
umělců tvořících 1
tvořících pod 1
vlivem italským, 1
italským, vlámským 1
vlámským či 1
či nizozemským. 1
nizozemským. V 1
jednotlivých třídách 1
třídách se 1
liší počtem 1
hvězdiček umístěných 1
na stuze, 1
stuze, jedna 1
pro I. 1
I. třídu, 1
třídu, dvě 1
pro II. 2
II. třídu 1
pro III. 1
III. třídu. 1
třídu. V 6
V jednu 1
jednu chvíli 1
chvíli Patrick 1
Patrick předstírá, 1
snoubenec Richard, 1
Richard, což 1
což Emma 1
Emma nevyvrátí 1
nevyvrátí kvůli 1
kvůli lidem, 1
je pozorují 1
pozorují u 1
u ochutnávky 1
ochutnávky svatebního 1
svatebního dortu. 1
dortu. V 1
V jeho 51
zjištěny dva 1
dva pohřby 1
v sídlištních 1
sídlištních jamách 1
jamách (1 1
(1 dospělý 1
1 dětský), 1
dětský), nálezy 1
nálezy doplňovaly 1
doplňovaly zbytky 1
zbytky keramiky 1
keramiky a 2
tři ozdoby 1
ozdoby ze 1
ze spondylu. 1
spondylu. V 1
se vyučilo 1
vyučilo mnoho 1
mnoho osobností 1
osobností následující 1
postavena druhá 1
druhá věž, 1
1840 kvůli 1
kvůli nízké 1
nízké kvalitě 1
kvalitě zřítila. 1
zřítila. V 1
stál předseda. 1
předseda. V 1
stál Tegši, 1
Tegši, Temüderův 1
Temüderův adoptovaný 1
adoptovaný syn, 1
syn, ale 1
současně blízký 1
blízký císařův 1
císařův příbuzný. 1
příbuzný. V 2
jeho centru 1
centru byla 1
ustanovena speciální 1
speciální a 1
a zdí 2
zdí oddělená 1
oddělená tzv. 1
tzv. zelená 1
zelená zóna, 1
zóna, kde 1
nacházely všechny 1
všechny klíčové 1
klíčové instituce 1
veřejné budovy. 1
jeho dílech 2
dílech proto 1
proto najdeme 1
najdeme více 1
více uměleckého 1
uměleckého nadšení, 1
nadšení, než 1
než promyšlených 1
promyšlených estetických 1
estetických soudů 1
soudů nebo 1
nebo historických 1
historických závěrů. 1
závěrů. V 1
prolínají motivy 1
motivy katolické 1
katolické a 1
a antické 1
antické se 1
se soustředěnou 1
soustředěnou apoteózou 1
apoteózou jeho 1
jeho milostného 1
milostného vztahu 1
s mužem. 1
mužem. ; 1
sezóně byl 2
nahrazen hercem 1
hercem Jonem 1
Jonem Flemingem. 1
Flemingem. V 1
jeho duchu 1
duchu namalovala 1
namalovala sérii 1
sérii 36 1
36 autoportrétů, 1
autoportrétů, které 1
bývají z 1
tvorby nejoceňovanější 1
nejoceňovanější odborníky. 1
odborníky. V 1
důsledku došlo 1
k přeložení 1
přeložení semifinále 1
finále bylo 1
bylo dohráno 1
dohráno až 1
pondělí okolo 1
okolo 17 1
17 hodiny 1
hodiny místního 1
jeho dvou 2
do Vicenza, 1
Vicenza, kde 1
kde Carlo 1
Carlo Scarpa 1
Scarpa absolvoval 1
absolvoval střední 3
střední technickou 1
technickou školu. 1
filmech účinkovali 1
účinkovali mnohdy 1
mnohdy amatérští 1
amatérští herci 1
herci v 1
rolích outsiderů 1
outsiderů volících 1
volících až 1
až drastické 1
drastické kroky 1
mohli začlenit 1
začlenit zpátky 1
jeho filmografii 1
filmografii se 1
tak střídala 1
střídala kvalitní 1
kvalitní žánrová 1
žánrová díla 1
tituly poplatnými 1
poplatnými dobové 1
dobové ideologii. 1
ideologii. V 2
jeho fondu 1
fondu jsou 1
jsou různá 1
je škola, 1
škola, vzdělávání, 1
vzdělávání, sport, 1
sport, lékařství 1
lékařství atd. 1
jeho grafickém 1
grafickém studiu 1
studiu vznikaly 1
vznikaly špičkové 1
špičkové knihy, 1
knihy, především 1
především umělecké 1
umělecké publikace. 1
publikace. V 1
jeho interiéru 1
zachovaly fragmenty 1
fragmenty gotických 1
gotických nástěnných 1
nástěnných maleb 3
maleb z 1
jeho kronice 1
poprvé doloženo 1
doloženo pojmenování 1
pojmenování "Slovák" 1
"Slovák" ve 1
koncovkou obsahující 1
obsahující dnešní 1
dnešní -a-. 1
-a-. V 1
části pak 1
tvoří jakýsi 1
jakýsi pilastr 1
pilastr zakončený 1
zakončený pětibokou 1
pětibokou patkou. 1
patkou. V 1
jeho místech 1
místech vede 1
vede Pražský 1
okruh s 1
s mimoúrovňovou 1
mimoúrovňovou křižovatkou 1
křižovatkou a 1
stojí zde 1
zde Obchodní 1
centrum Šestka. 1
Šestka. V 1
jeho nárožích 1
nárožích stály 1
jeho odborném 1
odborném díle 1
projevuje celá 1
řada literárně-teoretických 1
literárně-teoretických směrů. 1
směrů. V 1
korálových útesů 1
a mělčin. 1
mělčin. V 1
jeho paláci 1
paláci pravidelně 1
pravidelně organizoval 1
organizoval pondělní 1
pondělní koncerty, 1
nichž uváděl 1
uváděl nejen 1
nejen díla 1
díla svá, 1
svá, ale 1
i díla 1
díla svých 1
svých současníků. 2
současníků. V 2
jeho písních 1
písních se 1
prolínají styly 1
styly klasické 1
klasické ruské 1
ruské romance, 1
romance, operety 1
a jazzu. 1
jazzu. V 2
jeho podniku 1
se tiskl 1
tiskl například 1
například časopis 1
časopis Rarášek 1
Rarášek nebo 1
nebo politický 1
politický list 1
list Posel 1
Posel od 1
od Loučné. 1
Loučné. V 1
jeho pojetí 1
totiž umění 1
umění nemělo 1
nemělo omezovat 1
omezovat na 1
zobrazování předloh, 1
předloh, za 1
cíl považoval 1
považoval intuitivní 1
intuitivní postižení 1
postižení vnitřní 1
vnitřní podstaty 1
podstaty zobrazovaného. 1
zobrazovaného. V 1
o reprezentaci 1
reprezentaci Československa 2
cizině a 1
umělecké zásluhy 1
Československu. V 2
jeho přítomnosti 2
přítomnosti dle 1
legendy Pavel 1
Pavel předpověděl 1
předpověděl svou 1
svou smrt. 1
smrt. V 1
přítomnosti se 1
se mysl 1
mysl všech 1
všech lidí 1
lidí měnila. 1
měnila. V 1
produkci najdeme 1
najdeme piva 1
českých krajích 1
krajích méně 1
méně obvyklá 1
obvyklá – 1
například pšeničný 1
pšeničný ležák. 1
ležák. V 1
produkci nalezneme 1
nalezneme viněty 1
české vydání 1
vydání Telemacha. 1
Telemacha. V 1
nachází Avenue 1
Avenue du 1
du Général 1
Général Lemonnier. 1
Lemonnier. V 1
jeho rámci 1
rámci existovala 1
4. ročníku 1
ročníku větev 1
větev zaměřená 1
na obrazovou 1
obrazovou a 1
zvukovou techniku. 1
techniku. V 1
jeho repertoáru 1
děl soudobých 1
soudobých skladatelů 1
skladatelů ( 2
městě byla 1
ulice Via 1
Via Antonio 1
Antonio Angeleri. 1
Angeleri. V 1
městě po 1
pojmenováno muzeum 1
muzeum letectví 1
a vesmíru. 1
vesmíru. V 3
rodném Rimini 1
Rimini je 1
pojmenován sportovní 1
sportovní stadion 1
stadion Stadio 1
Stadio Romeo 1
Romeo Neri, 1
Neri, má 1
svoji hvězdu 1
na Chodníku 1
Chodníku slávy 1
slávy italského 1
italského sportu 1
Římě. V 1
člověk velice 1
velice rozporuplný. 1
rozporuplný. V 1
rodu pak 1
pak zůstaly 1
roku 1526, 1
1526, kdy 1
koupil Sixt 1
Sixt Kafunk 1
Kafunk z 1
Chlumu. V 1
jeho románech 1
románech i 1
i povídkách 1
povídkách se 3
ukazuje těžký 1
těžký život 1
život židovského 1
židovského národa, 1
Polsku tak 1
jeho skladbách 1
znát inspirace 1
inspirace lidovou 1
lidovou hudbou, 1
hudbou, převážně 1
převážně anglickou 1
anglickou a 1
a skotskou. 1
skotskou. V 1
jeho skupině 1
1985. V 1
jeho spisech 1
spisech není 1
není stop 1
stop po 1
po křesťanství, 1
křesťanství, což 1
pohanské autory 1
autory 5. 1
století typické. 1
typické. V 1
jeho středu 1
středu stávala 1
stávala ve 1
století jediná 1
jediná budova 1
rozměrech 8 1
jeho systému, 1
svých nálezech, 1
nálezech, slouží 1
slouží trojice 1
trojice teček, 1
teček, či 1
či kroužků 1
kroužků pro 1
pro syntaktické 1
syntaktické předěly, 1
předěly, velikost 1
velikost znaku 1
znaku určuje 1
určuje významnost 1
významnost předělu. 1
předělu. V 1
jeho třídě 1
třídě byl 1
byl šikovný 1
šikovný žák 1
žák jménem 1
jménem Kenkiči 1
Kenkiči Fukušima 1
Fukušima (věkem 1
(věkem dospělý 1
dospělý muž), 1
muž), který 1
vážil přes 1
80 kg 1
kg (střední 1
(střední váha). 1
váha). V 1
tvorbě tímto 1
tímto vzniká 1
vzniká – 1
českého konceptuálního 1
– zcela 1
zcela ojedinělá 1
ojedinělá senzibilita, 1
senzibilita, a 1
také zajímavé, 1
zajímavé, autor 1
autor tím 1
tím předjímá 1
předjímá “zhodnocení 1
“zhodnocení řemeslnosti” 1
řemeslnosti” – 1
– téma 1
téma nyní 1
nyní často 1
často akcentované 1
akcentované ve 1
ve tvorbě 2
tvorbě nejmladší 1
nejmladší generace 1
generace konceptuálních 1
konceptuálních umělců.“ 1
umělců.“ V 1
jeho volné 1
volné tvorbě, 1
tvorbě, která 1
zahrnuje kresby, 1
kresby, malby 1
malby i 1
i reliéfy 1
reliéfy odlité 1
odlité do 1
do bronzu 1
bronzu (Partitura 1
(Partitura labyrintu, 1
labyrintu, bronz, 1
bronz, 1963) 1
1963) se 1
odráží precisnost 1
precisnost Fukovy 1
Fukovy knižní 1
knižní grafiky, 1
grafiky, která 1
byla těžištěm 1
těžištěm jeho 1
díla. V 8
jeho výbavě 1
výbavě je 1
je puška 1
puška na 1
na šipky 1
šipky s 1
s jedem, 1
jedem, samopal 1
samopal MP5 1
MP5 s 1
s tlumičem, 2
tlumičem, útočná 1
útočná puška 1
puška AR-16 1
AR-16 se 1
zaměřovačem, pistole 1
pistole Makarov 1
Makarov 6P9 1
6P9 s 1
tlumičem, improvizované 1
improvizované výbušniny, 1
výbušniny, Molotovův 1
Molotovův koktejl. 1
koktejl. V 1
jeho zápisníku 1
zápisníku zbyl 1
zbyl zápis: 1
zápis: „Za 1
„Za moji 1
moji smrt 1
smrt může 1
jen státní 1
státní zřízení.“ 1
zřízení.“ V 1
mnoho omylů 1
omylů a 1
jen historickou 1
historickou cenu. 1
cenu. V 2
V jejich 13
jejich areálu 1
i lanový 1
lanový park 1
park Woodjump, 1
Woodjump, kde 1
možné šplhat 1
šplhat po 1
po lanech 1
lanech na 1
na konstrukce 1
konstrukce vysoké 1
jejich čele 3
zúčastnil mnoha 1
mnoha bitev 1
bitev a 1
a spanilých 1
spanilých jízd. 1
jízd. V 1
čele stála 1
stála matka 1
představená Anna 1
Anna Dorothea 1
Dorothea de 1
de Seliis, 1
Seliis, tehdy 1
tehdy osmadvacetiletá. 1
osmadvacetiletá. V 1
stáli „tři 1
„tři Jangové“ 1
Jangové“ ( 1
jejich mytologii 1
náboženství hráli 1
hráli ústřední 1
roli kulturní 1
kulturní hrdinové 1
hrdinové – 1
– dvojčata 1
dvojčata Makunaima 1
Makunaima a 1
a Pia. 1
Pia. V 1
V jejích 1
jejích osmi 1
zemřel, tím 1
ztratila své 1
dobré postavení 1
klavír jí 1
byla zakázána. 1
zakázána. V 1
se kritéria 2
kritéria B. 1
B. a 1
C. posuzují 1
posuzují na 1
na agregovaném 1
agregovaném základě. 1
základě. V 1
jejich prostorách 1
prostorách vznikla 1
vznikla vojenská, 1
vojenská, později 1
později policejní 1
policejní škola 1
policejní archiv. 1
jejich reminiscencích 1
reminiscencích se 1
se vracíme 1
vracíme k 1
k nejdůležitějším 2
nejdůležitějším momentem 1
momentem Mozartovy 1
Mozartovy závratné 1
závratné kariéry 1
kariéry i 1
její nečekaně 1
nečekaně trpkého 1
trpkého konce. 1
jejich severní 1
části byl 1
nalezen zlomek 1
zlomek laténské 1
laténské nádoby, 1
nádoby, která 1
mohla sloužit 1
k rýžování. 1
rýžování. V 1
jejich úkrytu 1
úkrytu dívky 1
dívky vytasí 1
vytasí zbraně 1
o zabití 1
zabití členů 1
členů třech 1
třech členů 1
členů The 1
The Warriors, 1
Warriors, ale 1
ale těsně 1
těsně unikají 1
unikají a 1
nyní vědí, 1
všichni ve 2
smrti Cyruse 1
Cyruse rukou 1
rukou The 1
The Warriors. 1
Warriors. V 1
jejich vydávání 1
vydávání pokračuje 1
činnost s 1
s kapelou. 1
kapelou. V 2
vzájemném vztahu 1
odráží sociální 1
sociální skutečnosti 1
skutečnosti před 1
před francouzskou 1
francouzskou revolucí, 1
revolucí, během 1
jejich zčernalých 1
zčernalých svalech 1
svalech se 1
objevovat mechanické 1
a hydraulické 1
hydraulické prvky, 1
v prototyp 1
prototyp postapokalyptické 1
postapokalyptické formy 1
formy života. 1
V její 6
její kapse 1
kapse byl 1
nalezen lístek 1
lístek s 1
nápisem „Volební 1
„Volební právo 1
právo pro 1
pro ženy“. 1
ženy“. V 1
její knize 1
knize No 1
No Woman, 1
Woman, No 1
No Cry: 1
Cry: Můj 1
Bobem Marleym 1
Marleym napsala, 1
napsala, že 1
vychovávána svou 1
svou tetou 1
tetou Violou 1
Violou v 1
v Greenwich 1
Greenwich Park 1
Park Road. 1
Road. V 2
její kolmé 1
kolmé hliněné 1
hliněné stěně 1
stěně vyhloubil 1
vyhloubil akademik 1
akademik pan 1
pan Dr. 1
Dr. Klíma 1
Klíma začátkem 1
začátkem 50. 1
let zářez 1
zářez 12 1
m vysoký, 1
vysoký, 5 1
5 m 1
m hluboký. 1
hluboký. V 1
V jejím 17
jejím čele 6
stáli Nzita 1
Nzita Henriques 1
Henriques Tiago 1
Tiago a 1
a Antonio 1
Antonio Bento 1
Bento Bembe. 1
Bembe. V 1
stáli Petr 1
Petr Pavel 1
Pavel Prokop 1
Prokop Perner, 1
Perner, Václav 1
Václav Perner 1
Perner ( 1
stál prefekt, 1
prefekt, kterému 1
kterému pomáhali 1
pomáhali rádci 1
rádci a 1
jiný úřednický 1
úřednický personál. 1
personál. V 1
stál Turnbull 1
Turnbull už 1
letech 2008–2009. 1
2008–2009. V 1
čele stanul 2
stanul Earl 1
Earl Warren, 1
Warren, nejvyšší 1
soudce Spojených 1
států. V 5
stanul Juan 1
de Padilla, 1
Padilla, který 1
do Tordesillas 1
Tordesillas za 1
za královnou 1
královnou Janou, 1
Janou, která 1
již jedenáct 1
let vězněna. 1
vězněna. V 1
důsledku ztrácí 1
schopnost slyšet 1
slyšet hlasy, 2
hlasy, životně 1
život sekty. 1
sekty. V 1
jejím interiéru 1
nacházejí sakrální 1
sakrální předměty. 1
200 mělkých 1
mělkých jezer. 1
jezer. V 1
povodí se 1
300 jezer 1
jezer o 1
rozloze 14,3 1
14,3 km². 1
jejím pozadí 1
pozadí bývá 1
bývá buď 1
buď porucha 1
porucha v 1
oblasti vizuální 1
vizuální (dysgnózie) 1
(dysgnózie) nebo 1
nebo motorické 1
motorické ( 1
jejím rámci 4
rámci absolvoval 1
absolvoval poddůstojnickou 1
poddůstojnickou školu. 1
rámci bezohledně 1
bezohledně zrušili 1
zrušili politické 1
a popravili 1
popravili či 1
či uvěznili 1
uvěznili jejich 1
vůdce jako 1
jako nepřátele 1
nepřátele lidu. 1
lidu. V 1
rámci je 1
připomínán při 1
při mších 1
mších svatých 1
dalších akcích 1
akcích Martin 1
Martin Středa, 1
Středa, jeho 1
hlavně zásadní 1
zásadní role 1
role při 2
obléhání Brna 1
Brna (květen-srpen 1
(květen-srpen 1645). 1
1645). V 1
stanovují podmínky 1
pro udržitelné 1
udržitelné užívání 1
ochranu vod 1
vod jako 1
jako nenahraditelné 1
nenahraditelné složky 1
složky životního 1
jejím sousedství 1
sousedství se 1
dochovaly jeho 1
jeho zbytky. 1
zbytky. V 1
jejím výkonu 1
ji smyčka 1
smyčka znovu 1
znovu naplánuje. 1
naplánuje. V 1
její nepřítomnosti 1
nepřítomnosti dívky 1
dívky pořídily 1
pořídily několik 1
několik fotografií, 1
fotografií, z 1
nichž na 1
dvou se 1
zachytit víly. 1
víly. V 1
její přirozené 1
přirozené podobě 1
podobě vypadá 1
jako 1,5 1
1,5 m 2
vysoká hromada 1
hromada slizu 1
slizu s 1
jedním chapadlem 1
chapadlem s 1
s okem 1
okem na 1
konci. V 1
její říši 1
říši neustále 1
neustále zapadá 1
zapadá slunce. 1
slunce. V 1
V Jemenských 1
Jemenských horách 1
průběhu léta 2
léta více 1
více srážek 1
města pohybuje 1
20 °C. 3
V Jeně 1
Jeně byl 1
také sportovním 1
sportovním ředitelem. 1
ředitelem. "V 1
"V Jeruzalémě 1
Jeruzalémě sloužily 1
sloužily tři 1
tři domy 1
jako obětní 1
obětní místa. 1
V jeruzalémském 1
jeruzalémském vojsku 1
vojsku byly 1
zastoupeny posádky 1
posádky téměř 1
všech hradů 1
měst, vojsko 1
nyní zničené 1
a Jeruzalémské 1
bez ochrany. 2
V Jeruzalému 1
Jeruzalému zakládal 1
zakládal místní 1
místní zaměstnaneckou 1
zaměstnaneckou radu. 1
V jeskyni 1
jeskyni mu 1
mu Cornelius 1
Cornelius ukáže 1
ukáže důkazy, 1
že planetu 1
planetu dříve 1
dříve ovládali 1
ovládali lidé, 1
byli vyspělejší, 1
vyspělejší, než 1
než nyní 2
nyní opice. 1
opice. V 1
V jesličkách 1
jesličkách jsou 1
jsou ozdobné, 1
ozdobné, latinsky 1
latinsky psané 1
psané texty 1
texty s 1
obrázkem Panny 1
Marie. Vjezd 1
Vjezd do 1
přístavu hlídal 1
hlídal Crête 1
Crête à 1
à Pierrot, 1
Pierrot, který 1
který donutil 1
donutil parník 1
parník k 1
k zastavení. 1
zastavení. V 2
V jezírku 1
jezírku postaveném 1
postaveném z 1
z malířského 1
malířského plátna, 1
plátna, zasypaného 1
zasypaného hlinkami, 1
hlinkami, maluje 1
času déšť, 1
déšť, řasy 1
a klíčící 1
klíčící semenáčky 1
semenáčky rostlin. 1
V Jidášově 1
Jidášově Kalichu 1
Kalichu se 1
náš hrdina 1
hrdina vydává 1
na dovolenou 1
dovolenou do 1
New Orleans, 1
Orleans, aby 1
si odpočinul 1
odpočinul od 1
všech starostí 1
starostí a 1
a vyléčil 1
vyléčil své 1
zraněné srdce, 1
srdce, které 2
které zasáhl 1
zasáhl rozchod 1
jeho děvčetem. 1
děvčetem. V 1
V jihozápadní 3
postavena věž 1
s cibulovitou 1
cibulovitou střechou. 1
střechou. V 1
části kopce 1
kopce fungoval 1
fungoval kamenolom, 1
kamenolom, dnes 1
již opuštěný. 1
opuštěný. V 1
části stojí 2
budovy zemědělského 1
zemědělského družstva. 1
družstva. V 4
V Jilemnici 1
Jilemnici byl 1
dříve velmi 1
velmi rozvinutý 1
rozvinutý textilní 1
textilní průmysl 1
průmysl ( 1
V jiné 2
přízemí byla 5
byla kuchyně 1
kuchyně a 1
pokoj kuchařky. 1
kuchařky. V 1
se Soap 1
Soap již 1
již úspěšně 1
úspěšně zotavuje 1
zotavuje po 1
Indie, společně 1
s Pricem, 1
Pricem, Yurim 1
Yurim a 1
a Nikolaiem. 1
Nikolaiem. V 1
V jiném 2
jiném zdroji 3
ale uváděno, 1
smrtí na 1
kurii velkostatkářské. 1
velkostatkářské. V 1
zdroji z 1
1954 je 1
jako rovnač 1
rovnač plechů 1
plechů v 1
v ČKD 1
ČKD Sokolovo. 1
Sokolovo. V 1
V jiných 10
částech země 1
země existovali 1
existovali podobné 1
podobné společnosti 1
různými jmény. 1
jmény. V 3
jiných jazycích 3
jazycích též 1
též Jeruzalémská 1
Jeruzalémská bible 1
bible uvádí 1
uvádí obvyklé 1
obvyklé formy 2
formy tetragrammatu 1
tetragrammatu (např. 1
anglickém překladu 1
překladu tvar 1
tvar Yahweh, 1
Yahweh, Yah, 1
Yah, Hallelujah, 1
Hallelujah, namísto 1
namísto opisného 1
opisného tvaru 1
tvaru LORD 1
LORD (PÁN). 1
(PÁN). V 1
jazycích (viz 1
(viz odkazy 1
odkazy v 1
levém sloupci) 1
sloupci) se 1
pro výklenek 1
výklenek používají 1
používají odvozeniny 1
odvozeniny francouzského 1
slova niche 1
niche (od 1
(od nicher, 1
nicher, hnízdit), 1
hnízdit), jež 1
jež ale 1
mají širší 1
širší význam 1
význam než 2
než české 1
slovo výklenek. 1
výklenek. V 1
jiných obrazech 1
jsou naznačeny 1
naznačeny postavy, 1
postavy, řítící 1
řítící se 1
z nakloněné 1
nakloněné plochy 1
plochy působením 1
působením gravitace 1
gravitace (Pád, 1
(Pád, 2009) 1
2009) nebo 1
jen proudy 1
proudy živé 1
živé organické 1
organické hmoty, 1
hmoty, pronikající 1
pronikající skrze 1
skrze průrvy 1
průrvy v 1
v kamenných 1
kamenných architekturách 1
architekturách (Odpadky, 1
(Odpadky, 2009, 1
2009, Průnik, 1
Průnik, 2009, 1
2009, Separace, 1
Separace, 2009). 1
2009). V 2
jiných případech 3
případech humor 1
humor vychází 1
neobvyklých závěrečných 1
závěrečných pozic. 1
pozic. V 1
o vokální 1
vokální polyfonní 1
polyfonní kompozice 1
podobnou vahou 1
vahou všech 1
je žádoucí, 1
žádoucí, nainstalovat 1
nainstalovat balíčky 1
balíčky s 1
s výchozím 1
výchozím nastavením 1
nastavením a 1
tuto konfiguraci 1
konfiguraci přepsat, 1
přepsat, např. 1
instalaci velkého 1
množství počítačů 1
počítačů bez 1
bez grafické 1
nebo zobrazovací 1
zobrazovací jednotky. 1
naopak expozice 1
expozice orientuje 1
na řemesla, 1
řemesla, hračky, 1
hračky, vlaky 1
vlaky a 1
další. V 3
jiných situacích 1
nutné zprávy 1
zprávy směrovat 1
směrovat podle 1
podle mezinárodního 1
mezinárodního telefonního 1
telefonního čísla 1
zemích pojem 1
pojem „tesařský 1
„tesařský mistr“ 1
mistr“ pouze 1
pouze volně 1
volně označuje 1
označuje zkušeného 1
zkušeného tesaře. 1
tesaře. V 1
V Jiřetíně 1
Jiřetíně pod 1
pod Jedlovou 1
Jedlovou je 1
době výrobce 1
výrobce krbových 1
krbových kamen 1
kamen HAAS+SOHN 1
HAAS+SOHN v 1
bývalého Rukova, 1
Rukova, dále 1
výrobce plastových 1
plastových oken 1
oken Samat, 1
Samat, firma 1
firma EUROGREEN 1
EUROGREEN CZ 1
CZ s. 1
o. která 1
zabývá celorepublikově 1
celorepublikově profesionálním 1
profesionálním zakládáním 1
zakládáním sportovních 1
sportovních trávníků. 1
trávníků. V 1
V jistém 1
některé české 1
české či 1
či německé 1
německé písemnosti 1
písemnosti přechodovým 1
přechodovým písmem 1
písmem mezi 1
mezi gotickou 1
gotickou a 1
a novogotickou 1
novogotickou etapou. 1
etapou. V 1
V Jižní 3
Africe existuje 1
existuje přes 1
rodu bělostrom. 1
bělostrom. V 1
Africe na 1
let někteří 1
členové konzervativní, 1
konzervativní, pro-apartheidní 1
pro-apartheidní národní 1
strany Jihoafrické 1
republiky apartheid 1
apartheid již 1
již nepodporovali. 1
nepodporovali. V 1
Americe je 4
největší výzvou 1
výzvou program 1
program Komunitní 1
Komunitní rehabilitace 1
rehabilitace (CBR), 1
(CBR), jehož 1
a doprovázení 1
doprovázení již 1
již vyléčených 1
vyléčených osob, 1
osob, kteří 1
různými formami 1
formami tělesného 1
tělesného postižení, 1
postižení, nebo 1
V jižní 9
jižní Americe 1
je virus 1
virus rozšířen 1
na planých 1
planých druzích 1
druzích rajčat. 1
rajčat. V 1
části hradu, 1
hradu, postavené 1
postavené za 1
za Kryštofa 1
Kryštofa z 2
z Boskovic, 1
Boskovic, jsou 1
již prvky 1
prvky renesanční 1
renesanční architektury, 1
architektury, jejímž 1
jejímž dokladem 1
dokladem je 1
dodnes zachovaný 1
zachovaný portál 1
portál tzv. 1
tzv. boskovického 1
boskovického sálu. 1
sálu. V 1
části dosahují 1
dosahují roční 1
roční změny 1
změny úrovně 1
úrovně hladiny 1
hladiny rozdílu 1
rozdílu až 1
4 metrů, 1
metrů, vytváří 1
zde rozsáhlá 1
rozsáhlá sezónní 1
sezónní jezera, 1
jezera, která 2
která zadržují 1
zadržují přebytečnou 1
přebytečnou vodu. 1
vodu. V 2
části katastru, 1
katastru, kde 1
je reliéf 1
reliéf plochý, 1
plochý, se 1
jedná hlavně 1
o vápnité 1
vápnité spraše. 1
spraše. V 1
jižní Evropě 2
rozšířena bituminárie 1
bituminárie modrá. 1
modrá. V 1
konce března 2
začátku června, 1
června, s 1
nejvyšším výskytem 1
výskytem v 1
třetinách května. 1
V jižním 3
jižním křídle 1
nacházela kaple 1
kaple Narození 1
Marie, za 1
za minulého 1
režimu sklad 1
sklad uhlí 1
zde kanceláře. 2
kanceláře. V 2
V Jižním 1
Jižním paláci 1
paláci byla 1
1580 vystavěna 1
vystavěna pohřební 1
kaple Všech 1
Všech svatých. 1
svatých. V 1
jižním Thajsku 1
Thajsku (včetně 1
(včetně Ko 1
Ko Samui 1
Samui a 1
dalších ostrovů) 1
ostrovů) přináší 1
přináší srážky 1
srážky i 1
zimní monzun, 1
monzun, který 1
který vrcholí 1
vrcholí od 1
do února. 1
jižním zakončení 1
zakončení stojí 1
zmínku kamenný 1
kamenný obloukový 1
přes kynetu. 1
kynetu. V 1
má ryze 1
ryze praktický 1
praktický účel. 1
účel. V 1
dva větrací 1
větrací otvory. 1
otvory. V 1
zdi uprostřed 1
je dodatečně 1
dodatečně osazen 1
osazen gotický 1
gotický portál. 1
portál. V 2
V jmenném 1
jmenném rejstříku 1
rejstříku poslanců 1
poslanců je 1
ovšem výslovně 1
výslovně uvedeno, 1
členem parlamentu 1
nebyl (vystupoval 1
(vystupoval nicméně 1
nicméně coby 1
coby ministr 1
ministr často 1
jeho zasedání). 1
zasedání). V 1
V Jokohamě 1
Jokohamě měl 1
měl sídlo 1
ulici Benten-dóri. 1
Benten-dóri. V 1
V jubilejním 2
jubilejním roce 2
roce čtvrtstoletí 1
čtvrtstoletí od 1
smrti Matky 1
Matky Vojtěchy 1
Vojtěchy (2013) 1
(2013) a 2
a sta 1
sta let 1
jejího narození 2
narození (2014) 1
(2014) proběhla 1
dvaceti místech 1
místech jejího 1
jejího působení 1
působení putovní 1
putovní výstava 1
a díle. 1
díle. V 1
roce založení 1
založení kolegia, 1
kolegia, tedy 1
tedy roku 1
roku 1575, 1
1575, konečně 1
konečně vykrystalizovaly 1
vykrystalizovaly majetkové 1
poměry kolegia 1
kolegia tím, 1
něj papež 1
papež Řehoř 1
Řehoř XIII. 1
XIII. V 1
V juniorské 2
juniorské kategorii 1
kategorii skončil 1
bilancí zápasů 1
zápasů 83-22. 1
83-22. V 1
juniorské reprezentaci 1
ve 5 1
5 utkáních 2
1 gól, 1
gól, za 1
reprezentační B-tým 1
B-tým nastoupil 1
7 utkáních 1
V Juvalim 1
Juvalim funguje 1
funguje zařízení 2
předškolní péče 5
V kabinetu 1
kabinetu bylo 1
26 členů, 1
členů, k 1
k demisi 1
demisi bylo 1
třeba 13 1
13 hlasů, 1
hlasů, jeden 1
hlas chyběl 1
chyběl - 1
- Masarykův. 1
Masarykův. V 1
V Kaciru 1
Kaciru mezitím 1
mezitím od 1
výstavbě. V 1
V kajaku 1
kajaku se 1
se sedí. 1
sedí. V 1
V Kalifornii 1
Kalifornii přesvědčí 1
přesvědčí Sara 1
Sara svou 1
sestru Jessicu 1
Jessicu ( 1
V kaligrafii 1
kaligrafii si 1
vzor vzal 1
vzal tchangského 1
tchangského Jen 1
Jen Čen-čchinga 1
Čen-čchinga ve 1
o oproštění 1
oproštění se 1
od prázdné 1
prázdné zdobnosti 1
zdobnosti a 1
a vyumělkovanosti 1
vyumělkovanosti současníků. 1
V kamenictví 1
kamenictví se 1
obvykle přesná 1
poloha bodu 1
bodu kontroluje 1
kontroluje ještě 1
čtvrtého kontrolního 1
kontrolního základního 1
základního bodu. 1
bodu. V 1
V kampani 1
kampani Legacy 1
Legacy of 1
the Void 1
Void je 1
možné pár 1
pár misí 1
misí plnit 1
plnit na 1
na přeskáčku, 1
přeskáčku, proto 1
může pořadí 1
pořadí událostí 1
hraní oproti 1
oproti tomuto 1
tomuto textu 1
textu lišit. 1
lišit. V 1
byl rorýs 1
rorýs ostnitý 1
ostnitý na 1
seznamu ohrožených 1
druhů COSEWIC 1
COSEWIC již 1
s pravděpodobným 1
pravděpodobným budoucím 1
budoucím umístěním 1
seznamu druhů 1
druhů "Schedule 1
"Schedule 1 1
1 species 1
species of 1
the Species 1
Species at 1
at Risk 1
Risk Act". 1
Act". V 1
Kanadě je 1
rovněž vlivný 1
vlivný jeho 1
jeho popis 1
popis ekonomického 1
ekonomického vývoje 1
vývoje Kanady. 1
Kanady. V 2
se Kotrlý 1
Kotrlý věnoval 1
nejprve pojišťovnictví 1
pojišťovnictví a 1
pak obchodu 1
obchodu (se 1
(se dřevem 1
dřevem v 1
v Quebecu 1
Quebecu ). 1
nadále trampingu 1
trampingu a 1
byl spoluzakladatelem 2
spoluzakladatelem S. 1
S. T. 1
T. O. 1
O. Ontrario. 1
Ontrario. V 1
V kanadské 1
kanadské mužské 1
v superlehké 1
superlehké váze 1
60 kg. 1
kg. V 5
V kanceláři 2
kanceláři pana 1
pana Splintera 1
Splintera najdou 1
najdou dopis, 1
který dostala 2
dostala Juliina 1
Juliina rodina 1
rodina asi 1
asi den 1
než ubohá 1
ubohá Melánie 1
Melánie svůj 1
život ukončila. 1
ukončila. V 2
kanceláři se 1
koná oslava, 1
oslava, když 1
chce Lauren 1
Lauren odejít, 1
odejít, Dorland 1
Dorland ji 1
ji zastaví. 1
zastaví. V 1
V kandidátské 1
kandidátské řeči 1
řeči prosazoval 1
prosazoval koexistenci 1
koexistenci vícero 1
vícero názorových 1
názorových proudů 1
proudů v 1
a přimlouval 1
přimlouval se 1
za orientaci 1
vytváření silných 1
silných politických 1
politických osobností. 1
osobností. V 2
V kapalném 1
kapalném amoniaku 1
amoniaku se 1
se rozpouští 1
rozpouští za 1
vzniku tmavě 1
černých roztoků. 1
roztoků. V 1
V kapele 1
kapele již 1
již nepůsobí 1
nepůsobí Petr 1
Petr Sedmák 1
Sedmák a 1
David Paseka 1
Paseka (který 1
(který opouští 1
opouští skupinu 1
skupinu ze 1
zdravotních důvodů). 1
důvodů). V 1
V kapličce 1
kapličce se 1
koná pravidelně 1
pravidelně mše 1
svatá při 1
při pouťových 1
pouťových oslavách 1
první adventní 1
adventní neděli 1
adventní koncert. 1
koncert. V 1
V kapli, 1
kapli, sakristii, 1
sakristii, bočních 1
a oratoři 1
oratoři se 1
nacházejí placky 1
placky mezi 1
mezi pasy, 1
pasy, klenební 1
klenební plochu 1
plochu člení 1
člení čtyřlisté 1
čtyřlisté vpadlé 1
vpadlé náplně. 1
náplně. V 1
V kapli 2
kapli se 2
sedm 30 1
30 centimetrů 1
centimetrů hlubokých 1
hlubokých výklenků, 1
výklenků, pět 1
pět širších 1
širších a 1
jeden užší. 1
užší. V 1
nedochoval žádný 1
žádný inventář, 1
inventář, chybí 1
chybí kamenná 1
kamenná deska 1
deska zapuštěná 1
zapuštěná do 1
do stěny. 1
stěny. V 1
V Karasíně 1
Karasíně začal 1
V karlovarských 1
karlovarských lesích 1
lesích hledal 1
hledal pohodu, 1
pohodu, aktivní 1
aktivní odpočinek 1
odpočinek a 1
klid na 1
V Kašmíru 1
Kašmíru se 1
000 žen 2
žen vyšíváním, 1
vyšíváním, asi 1
ovládá velmi 1
velmi jemný 1
jemný tzv. 1
tzv. sozani 1
sozani steh 1
steh na 1
na šálech 1
šálech z 1
čisté pašmíny. 1
pašmíny. V 1
V Kataru 1
Kataru neexistují 1
neexistují politické 1
V katastru 2
obce býval 1
býval populární 1
populární vodácký 1
vodácký kemp 1
kemp Bořeň 1
Bořeň s 1
s chatkami 1
chatkami a 1
a občerstvením, 1
občerstvením, který 1
leží hned 1
hned nad 1
nad ratajským 1
ratajským jezem, 1
jezem, a 1
mostem je 1
je stanové 1
stanové tábořiště 1
tábořiště Na 1
Na Břečkárně. 1
Břečkárně. V 1
nachází zřícena 1
zřícena vodního 1
vodního mlýna 1
mlýna s 1
názvem Hrázný 1
Hrázný mlýn. 1
mlýn. V 4
V katedrále 2
katedrále byl 1
také pochován. 1
pochován. V 1
katedrále se 1
rok mezi 1
a šestou 1
šestou nedělí 1
nedělí velikonoční 1
velikonoční koná 1
koná pouť 1
pouť k 1
k milostné 1
milostné sošce 1
sošce Panny 1
Marie Těšitelky 1
Těšitelky zarmoucených. 1
zarmoucených. V 1
V kategorii 7
kategorii 350 1
cm³ si 1
si dvakrát 1
dvakrát připsal 1
připsal celkové 1
místo (1971, 1
(1971, 1972). 1
1972). V 1
kategorii automobilů 1
objemem válců 1
válců 750-1100 1
750-1100 cm 1
3 na 3
20 kol 1
kol (35,4 1
(35,4 km) 1
km) obsadil 1
obsadil B. 1
B. Turek 1
Turek 2. 1
2. místo. 2
kategorii C 1
C (motory 1
(motory nad 1
litrů – 1
– Avia 1
Avia RkG17) 1
RkG17) zaujali 1
zaujali českoslovenští 1
českoslovenští akrobaté 1
akrobaté popřední 1
popřední místa 1
pořadí 1. 1
1. por. 1
por. V 1
kategorii MIX 1
MIX zvítězili 1
zvítězili Ivana 1
Ivana Hecková 1
Hecková a 1
Jiří Blažek 1
Blažek z 1
týmu TOBI 1
TOBI sport 1
sport team 1
team s 1
časem 15 1
kategorii Nejlepší 1
Nejlepší film 1
byly vítězné 2
vítězné hned 1
dva snímky. 1
snímky. V 1
kategorii veřejné 1
služby obdrží 1
obdrží zlatou 1
do 1,1 1
1,1 l 1
l byl 1
nasazen "Flieger" 1
"Flieger" (Stohanzel) 1
(Stohanzel) a 1
obsadil první 1
čase 3:08,4 1
3:08,4 min. 1
min. Na 1
konec sezóny 1
sezóny 1927 1
1927 startoval 1
startoval Soffer 1
Soffer 18. 1
1927 na 1
na VII. 1
VII. V 1
V každé 6
každé elektrárně 1
elektrárně může 1
být skladováno 1
skladováno nejvýše 1
nejvýše dvakrát 1
tolik paliva, 1
paliva, kolik 1
kolik elektrárna 1
jednom kole 1
kole spotřebuje. 1
spotřebuje. V 1
každé klanové 1
klanové válce 1
válce vítězný 1
vítězný klan 1
klan dostane 1
dostane určitý 1
počet elo, 1
elo, a 1
a poraženému 1
poraženému se 1
se elo 1
elo odečte. 1
odečte. V 1
V každém 20
každém čísle 1
čísle najdete 1
najdete články 1
o filmech, 1
filmech, populárních 1
populárních seriálech, 1
seriálech, sportovních 1
sportovních přenosech, 1
přenosech, dokumentárních 1
hudebních pořadech, 1
pořadech, pohádkách 1
dalšího. V 1
každém díle 1
navíc přítomen 1
tzv. mentor, 1
mentor, tedy 1
tedy osoba, 1
která situaci, 1
situaci, jíž 1
pořad věnuje, 1
věnuje, z 1
vlastní zkušenosti 2
zkušenosti zná. 1
zná. V 2
kole jsou 1
čtyři normální 1
normální překážky 1
jedna s 1
s vodním 1
vodním příkopem, 1
příkopem, která 1
být zařazena 2
zařazena jako 1
v pořadí. 2
každém mohou 1
mohou partneři 1
partneři tancovat 1
tancovat sólově 1
sólově a 1
nebo dohromady. 1
dohromady. V 1
každém okrese 1
okrese tedy 1
měla působit 1
působit «Myslivecká 1
«Myslivecká Národní 1
Národní jednota», 1
jednota», která 1
sdružovala několik 1
několik lokálních 1
lokálních spolků. 1
spolků. V 1
nachází 4–8 1
4–8 bytů 1
a zdobené 2
zdobené vstupní 1
vstupní haly 2
haly (zrcadla, 1
(zrcadla, luxusní 1
luxusní lustry), 1
lustry), které 1
i zamykat. 1
zamykat. V 1
každém plodolistu 1
plodolistu jsou 1
obvykle dvě, 1
dvě, méně 1
méně častěji 1
více vajíček. 1
případě měla 1
měla opera 1
opera „nanejvýš 1
„nanejvýš příznivý, 1
příznivý, ba 1
ba skvělý 1
skvělý úspěch“. 1
úspěch“. V 1
MS 1972 1
1972 do 1
Prahy již 1
již nepřijel 1
nepřijel a 1
nominován ani 1
do legendární 1
legendární série 1
série zápasů 1
zápasů proti 1
proti kanadskému 1
kanadskému výběru 1
výběru NHL, 1
NHL, které 1
hrály téhož 1
každém případě, 1
případě, někdo 1
někdo potřebuje 1
potřebuje manuálně 1
manuálně vstoupit 1
správy SSID 1
SSID pro 1
k síti. 1
síti. V 1
případě nyní 1
nyní Dürer 1
Dürer nosil 1
nosil titul 1
titul dvorního 1
dvorního malíře. 1
malíře. V 1
1907 již 1
veřejnosti neobjevila 1
neobjevila žádná 1
nová Cileova 1
Cileova opera. 1
opera. V 1
případě šlo 2
o profesionálně 1
profesionálně připravený 1
připravený útok, 1
bylo politika 1
politika zabít. 1
zabít. V 1
tedy pět 1
tříd (označených 1
(označených písmeny 1
písmeny A 1
A – 1
– E). 1
E). V 1
každém sídle 1
sídle zemského 1
zemského úřadu 1
úřadu působila 1
působila zemská 1
zemská četnická 1
četnická velitelství 1
velitelství (ZČV). 1
(ZČV). V 1
každém skeči 1
skeči nějaká 1
nějaká postava 1
postava navštěvuje 1
navštěvuje cizí 1
cizí zemi. 1
tahu musejí 1
musejí Orli 1
Orli provést 1
provést všechny 1
akce svého 1
svého výnosu, 1
výnosu, jinak 1
jinak upadnou 1
chaosu. V 1
tahu může 1
hráč přesunout 1
přesunout jeden, 1
tři kameny 1
kameny o 1
jednu pozici, 1
pozici, přičemž 1
kameny musí 1
přesunout ve 1
stejném směru. 1
směru. V 1
každém zámku, 1
který obývala, 1
obývala, musela 1
zřízena tělocvična 1
tělocvična se 1
základním gymnastickým 1
gymnastickým vybavením. 1
vybavením. V 1
dílů účinkuje 1
účinkuje nějaká 1
nějaká známá 1
známá osobnost, 1
pomocí odborníků 1
odborníků pátrá 1
svých předcích. 1
předcích. V 1
každé následující 1
následující verzi 1
se funkčnost 1
funkčnost programu 1
programu rozrůstala 1
rozrůstala o 1
funkce. V 5
každé zemi, 1
součástí říše, 1
říše, by 1
zástupce. V 1
každé zemi 1
zemi uplatňující 1
uplatňující sociální 1
politiku je 1
specifická legislativa 1
legislativa zajišťující 1
zajišťující občanům 1
občanům právo 2
sociální zabezpečení. 1
zabezpečení. V 1
pěti středočeských 1
středočeských nemocnic, 1
nemocnic, kde 1
to zavedlo, 1
zavedlo, se 1
pacientům někde 1
někde povinně 1
povinně vydává 1
vydává darovací 1
darovací smlouva. 1
smlouva. V 3
V každou 1
každou jinou 1
hře. V 1
V Kentucky 1
Kentucky si 1
si dojel 1
2. vítězství 1
v sezóně, 1
sezóně, na 1
které navázal 1
navázal hned 1
dalším závodě 1
v Loudonu 1
Loudonu a 1
a hatrick 1
hatrick zakončil 1
zakončil prvním 1
prvním vítězstvím 1
vítězstvím na 1
slavné trati 1
trati Indianapolis 1
Indianapolis Motor 1
Motor Speedway. 1
Speedway. V 1
V Keplerově 1
Keplerově představě 1
představě sluneční 1
soustavy zaujímala 1
zaujímala Země 1
Slunce mimořádná 1
mimořádná místa. 1
V kibucu 1
kibucu Rešafim 1
Rešafim fungují 1
V kilometráži 1
kilometráži 0,039 1
0,039 se 1
nachází zabezpečený 1
zabezpečený železniční 1
přejezd ulice 1
Husova. V 1
V kině 1
kině IMAX 1
IMAX se 1
využívá technika 1
technika polarizované 1
polarizované projekce. 1
projekce. V 1
V Kirchendemenreuthu 1
Kirchendemenreuthu soudce 1
soudce okresu 1
okresu Parkstein, 1
Parkstein, spolu 1
dvanácti porotci, 1
porotci, rozhodoval 1
případech vysoké 1
nízké jurisdikce. 1
jurisdikce. Vkládáním 1
Vkládáním nových 1
nových nádob 1
nádob byly 1
staré posouvány, 1
posouvány, až 1
straně aktivní 1
zóny vypadávaly 1
vypadávaly do 1
do bazénu 1
bazénu s 2
vodou. Vkládá 1
Vkládá se 1
zbraně celý 1
celý s 1
s náboji 1
náboji a 1
a vyjímá 1
vyjímá se 1
se (nebo 1
(nebo je 1
ze zbraně 1
zbraně vyhozen) 1
vyhozen) po 1
po vystřílení 1
vystřílení posledního 1
posledního náboje 1
náboje (nebo 1
(nebo při 1
při přebíjení). 1
přebíjení). Vklad 1
Vklad byl 1
byl 60 1
60 rakouských 1
rakouských korun, 1
korun, později 1
třetiny zvýšil. 1
zvýšil. V 1
V klasické 1
klasické konstrukci 1
z drátu 1
drátu v 1
pravidelných rozestupech 1
rozestupech kolmo 1
kolmo trčí 1
trčí zaostřené 1
zaostřené špičky 1
špičky drátu. 1
drátu. V 1
V klasickém 1
klasickém pojetí 1
pojetí hindustánské 1
je den 1
den rozdělen 1
osmi dob 1
dob zvaných 1
zvaných prahar 1
prahar po 1
třech hodinách, 1
hodinách, ke 1
jsou přiřazeny 1
přiřazeny příslušné 1
příslušné rágy. 1
rágy. V 1
V klasifikaci 1
klasifikaci podle 1
podle "formule" 1
"formule" výkonnosti 1
výkonnosti obsadil 1
obsadil Klabazňa 1
Klabazňa (Tatra 1
(Tatra T) 1
T) 3. 1
místo, Hons 1
Hons na 1
typu U 1
U 4. 1
a Veřmiřovský 1
Veřmiřovský 5. 1
místo (Tatra 1
(Tatra T), 1
T), za 1
což vítězové 1
vítězové kategorií 1
kategorií Hons 1
Hons a 1
a Klabazňa 1
Klabazňa obdrželi 1
pořadatelů zlaté 1
medaile. V 2
V klášterních 1
klášterních záznamech 1
záznamech se 1
podobě Bourian, 1
Bourian, Buriański 1
Buriański a 1
dokonce Baworowski. 1
Baworowski. V 1
V klášterním 1
klášterním životě 1
životě hrály 1
roli také 1
také návštěvy 1
návštěvy císařské 1
rodiny. V 2
V kleci, 1
kleci, která 1
něj vyjela, 1
vyjela, byly 1
nalezeny klobouky 1
klobouky těch 1
těch horníků, 1
horníků, co 1
se plynem 1
plynem otrávili 1
otrávili a 1
a spadli 1
spadli dolů 1
do jámy. 1
jámy. V 1
V klenotu 1
klenotu je 1
panna ze 1
ze štítu 1
štítu rostoucí 1
z koruny. 1
koruny. V 2
V Klešicích 1
Klešicích jsou 1
provozu dva 1
dva hostince 1
a prodejna 1
V klíčovém 2
klíčovém okamžiku, 1
kdy Charlie 1
Charlie i 1
i Alan 1
Alan potřebují 1
potřebují důvěryhodného 1
důvěryhodného přítele, 1
přítele, posilující 1
posilující síla 1
síla znovu 1
znovu zažehnutého 1
zažehnutého přátelství 1
přátelství poskytuje 1
poskytuje záchranné 1
záchranné lano. 1
lano. V 1
V klidu 1
klidu jsou 1
křídla složena 1
složena střechovitě 1
střechovitě nad 1
nad tělem. 1
tělem. V 1
V Klobensteinu 1
Klobensteinu měly 1
juniorů premiéru 1
premiéru stíhací 1
závody družstev. 1
družstev. V 4
V klobouku 1
mládí máslovitá 1
máslovitá potom 1
potom velmi 1
velmi měkká 1
měkká až 1
až vodnatá, 1
vodnatá, na 1
na vzduchu 2
vzduchu barvu 1
barvu nemění. 1
nemění. V 1
V kloubních 1
kloubních pouzdrech 1
pouzdrech byly 1
objeveny 3 1
těchto tělísek, 1
tělísek, vzájemně 1
rozlišují v 1
V klubu 4
klubu AK 1
AK SSK 1
SSK Vítkovice 1
Vítkovice trénovala 1
trénovala několik 1
trenéra Aleše 1
Aleše Dudy. 1
Dudy. V 1
klubu plnil 1
roli asistenta 1
asistenta hlavního 1
hlavního trenéra 1
trenéra Ray 1
Ray Edwards. 1
Edwards. V 1
klubu později 1
později působil 1
funkcionář a 1
a trenér. 1
trenér. V 1
klubu však 1
však nastaly 1
nastaly důležité 1
důležité nehokejové 1
nehokejové změny. 1
změny. V 2
V Knesetu 2
se Kachlon 1
Kachlon věnoval 1
věnoval vylepšení 1
vylepšení finanční 1
situace ekonomicky 1
ekonomicky znevýhodněných 1
znevýhodněných oblastí 1
oblastí izraelské 1
izraelské společnosti. 1
Knesetu zastával 1
post člena 4
člena výboru 2
a obranu, 2
obranu, výboru 2
záležitosti diaspory, 1
diaspory, výboru 1
a technologie. 1
technologie. V 2
V knihách 2
knihách byly 1
byly listiny 1
listiny řazeny 1
řazeny většinou 1
podle obsahu 1
nebo vydavatele. 1
vydavatele. V 1
knihách vystupuje 1
vystupuje dr. 1
dr. Watson 1
Watson v 1
roli vypravěče 1
vypravěče téměř 1
všech Holmesových 1
Holmesových příběhů 1
příběhů (jen 1
(jen dva 1
dva příběhy 1
příběhy vypráví 1
vypráví sám 1
sám Holmes 1
Holmes a 1
jsou vyprávěny 1
vyprávěny ve 1
třetí osobě). 1
osobě). V 1
V knihovně, 1
knihovně, bez 1
finanční odměnu, 2
odměnu, pomáhají 1
pomáhají především 1
údržbou knihovního 1
knihovního fondu, 1
fondu, péčí 1
o rostliny, 1
rostliny, instalací 1
instalací výstav 1
výstav apod., 1
také sami 1
sami iniciují 1
iniciují vznik 1
vznik různých 1
a volnočasových 1
volnočasových aktivit. 1
aktivit. V 1
V knihovně 1
knihovně mělo 1
být obsaženy 1
obsaženy knihy 1
knihy všech 1
všech vědních 1
oborů a 2
být podchyceno 1
podchyceno poznání 1
poznání dané 1
doby. V 7
V knížce 1
knížce Malířské 1
Malířské kousky 1
kousky brouka 1
brouka Pytlíka 1
Pytlíka (2. 1
(2. kap.) 1
kap.) Sekora 1
Sekora o 1
o Pytlíkovi 1
Pytlíkovi napsal, 1
byl správný 1
a poctivý 1
poctivý chlapec. 1
chlapec. V 1
V knize 13
knize Děti 1
Děti kapitána 1
kapitána Kohla 1
Kohla se 1
se cikáni 1
cikáni sbližují 1
sbližují s 1
s policejními 1
policejními důstojníky, 1
důstojníky, od 1
učí „pravým 1
„pravým hodnotám“ 1
hodnotám“ a 1
a civilizovanosti. 1
civilizovanosti. V 1
knize figurují 1
figurují 4 1
4 nejdůležitější 1
nejdůležitější postavy 1
několik vedlejších. 1
vedlejších. V 1
knize je 2
uvedeno několik 1
druhů vojenské 1
vojenské techniky 2
zbraní. V 1
dále mj. 1
mj. otištěny 1
otištěny i 1
i výňatky 1
výňatky z 1
z Voltairových 1
Voltairových dopisů, 1
týkají Mesliera 1
Mesliera a 1
knize Made 1
in Japan 1
Japan (1958) 1
(1958) je 1
je kresba 1
kresba svobodnou 1
svobodnou hrou 1
hrou lineárních 1
lineárních arabesek 1
arabesek a 1
a kontrastů 1
kontrastů geometricky 1
geometricky členěných 1
členěných ploch. 1
ploch. V 2
knize Messori 1
Messori píše, 1
její tvorbě 1
tvorbě věnoval 1
věnoval rok 1
rok studia 1
studia jednak 1
jednak Díla 1
Díla samého, 1
samého, jednak 1
jednak literatuře 1
literatuře o 1
něm a 1
a netají 1
netají se 1
velmi příznivým 1
příznivým dojmem, 1
dojmem, kterým 1
něj zapůsobilo. 1
zapůsobilo. V 1
knize můžete 1
můžete narazit 1
na ilustrace 1
ilustrace Portie 1
Portie Rosenbergové. 1
Rosenbergové. V 1
knize Nic 1
Nic není 1
není nemožné 1
nemožné na 1
straně 194 1
194 uvádí 1
svou adresu 1
adresu Taschenwec 1
Taschenwec 34, 1
34, 752 1
752 23 1
23 Niefern-Öschelbronn. 1
Niefern-Öschelbronn. V 1
knize Poslední 1
Poslední bitva 1
do fénixova 1
fénixova sadu. 1
sadu. V 1
knize Rozhovory 1
Rozhovory s 1
s Goethem 1
Goethem (Gespräche 1
(Gespräche mit 1
mit Goethe) 1
Goethe) Eckermann 1
Eckermann zaznamenal 1
zaznamenal hovory 1
hovory s 1
s Johannem 1
Johannem Wolfgangem 1
Wolfgangem Goethem 1
Goethem během 1
posledních devíti 1
let básníkova 1
básníkova života. 1
nachází výběr 1
ze soudních 1
soudních spisů 1
a vhled 1
vhled do 1
jednotlivých kauz. 1
kauz. V 1
se nepíše 1
nepíše jen 1
o Viktorii, 1
Viktorii, je 1
je proložena 1
proložena i 1
několika kapitolami, 1
kapitolami, kde 1
nějaký špatný 1
špatný člověk 1
člověk snaží 1
k Viktorii 1
Viktorii a 1
zabít ji. 1
ji. V 2
knize Soudců 1
Soudců je 1
zmíněna ještě 1
ještě jiná 1
jiná žena, 1
žena, kterou 1
někteří ztotožňují 1
ztotožňují s 1
s kúšankou. 1
kúšankou. V 1
V Knize 1
Knize soudců 1
o Jeftovi 1
Jeftovi vyskytují 1
vyskytují celkem 1
čtyři zmínky, 1
zmínky, které 1
sestávají celkem 1
27 vět, 1
vět, pocházejí 1
různých období 1
jména Jefta 1
Jefta mnoho 1
mnoho nespojuje. 1
nespojuje. V 1
V koleji 1
koleji současné 1
sídlí Ateliér 1
Ateliér restaurování 3
restaurování papíru, 1
papíru, knižní 1
knižní vazby 1
dokumentů, Ateliér 1
na papíru, 1
papíru, Ateliér 1
restaurování nástěnné 1
nástěnné malby 1
a sgrafita 1
sgrafita a 1
a Katedra 1
Katedra humanitních 1
humanitních věd. 1
věd. V 4
V Kolíně 1
Kolíně vybojoval 1
letech 1987 1
a 1988 1
1988 dva 1
dva bundesligové 1
bundesligové tituly. 1
tituly. V 5
V koloniích 1
koloniích zaváděly 1
zaváděly své 1
své úřední 1
úřední jazyky, 1
jazyky, měny, 1
měny, místní 1
a zvyky. 1
zvyky. V 1
V kolonii 1
kolonii panuje 1
panuje hierarchie, 1
hierarchie, dominantní 1
dominantní samci 1
samci osidlují 1
osidlují nejbezpečnější 1
nejbezpečnější nory 1
nory ve 1
středu kolonie 1
kolonie a 2
a páří 1
páří se 1
více samicemi. 1
samicemi. V 1
V Komárně 1
Komárně se 1
několik německých 1
jednotek připravujících 1
připravujících se 2
postupující Rudou 1
armádou. V 1
V kombinaci 7
kombinaci čelní 1
a ptačí 2
perspektivy je 1
je ukázáno 1
ukázáno zhruba 1
150 měst 1
vesnic i 1
se jmény. 1
běžnými operetně 1
operetně zpracovanými 1
zpracovanými místy 1
výsledek hudebně 1
hudebně značně 1
značně nevyrovnaný 1
nevyrovnaný a 1
a nestylový. 1
nestylový. V 1
se zisky 1
zisky staro- 1
staro- a 1
a mladočechů 1
mladočechů tak 1
měl zemský 1
sněm znovu 1
znovu federalistickou 1
federalistickou (nebo 1
alespoň autonomistickou) 1
autonomistickou) většinu. 1
většinu. V 1
jinými travinami, 1
travinami, trvalkami 1
trvalkami a 1
a keříky 1
keříky se 1
do ozdobných 1
ozdobných louček, 1
louček, rašelinišť 1
rašelinišť a 1
a vřesovišť. 1
vřesovišť. V 1
s pastýřem 1
pastýřem znázorňuje 1
znázorňuje věřícího 1
věřícího člověka, 1
člověka, samotný 1
samotný beránek 1
beránek je 1
symbolem Ježíše 1
jako obětního 1
obětního beránka 1
beránka (beránek 1
(beránek Boží 1
Boží – 1
– lat. 1
lat. V 1
typy chemoterapeutik 1
chemoterapeutik se 1
léčbě metastazujícího 1
metastazujícího karcinomu 1
karcinomu tlustého 1
tlustého střeva, 1
střeva, prsu 1
prsu a 1
a nemalobuněčného 1
nemalobuněčného plicního 1
plicního karcinomu. 1
karcinomu. V 1
s teplotami 1
teplotami dosahující 1
dosahující 40 1
40 °C 1
°C způsobilo 1
způsobilo horko 1
horko a 1
a sucho 1
sucho velký 1
počet obětí 1
obětí hlavně 1
mezi Američany, 1
podmínky nebyli 1
nebyli zvyklí. 1
zvyklí. V 1
V komediálním 1
komediálním dramatu 1
dramatu Týpci 1
Týpci a 1
a zbraně 1
představila jako 1
jako přítelkyně 1
přítelkyně hlavního 1
hrdiny Iz. 1
Iz. V 1
V komedii 1
komedii Helmut 1
Helmut Dietl 1
Dietl "Zettl" 1
"Zettl" uvedl 1
uvedl svůj 1
svůj celovečerní 1
debut jako 1
V komentářích 1
komentářích bylo 1
bylo vyzdviženo 1
vyzdviženo elegantní 1
elegantní chromované 1
chromované kování, 1
kování, které 1
působí daleko 1
daleko příznivěji 1
příznivěji než 1
dřívější niklování. 1
niklování. V 1
V komisi 1
komisi mládeže 1
mládeže má 1
starost reprezentaci 1
V komnatě 1
komnatě byl 1
ukryt bazilišek, 1
bazilišek, který 1
který vraždil 1
vraždil studenty 1
rodin. V 3
V komparzu 1
komparzu si 1
si zahrálo 1
zahrálo i 1
místních dětí 1
a dospělých. 1
dospělých. V 1
V komplexu 2
komplexu Místa 1
Místa prvního 1
prvního přistání 1
přistání (osídlovací 1
(osídlovací lodi) 1
lodi) na 1
na Jižním 1
Jižním ostrově 1
nachází thalasská 1
thalasská knihovna. 1
komplexu Švábinovského 1
Švábinovského lesa 1
rozkládá ještě 1
větších či 1
či menších 1
menších rybníků. 2
rybníků. V 3
V komponování 1
komponování platí 1
platí za 1
průkopníka použití 1
použití „ 1
V komunálních 5
2010 vyhrálo 1
volby Sdružení 1
kandidátů Jilemnice 1
Jilemnice se 1
ziskem 21,89%. 1
21,89%. V 1
volbách 2018 2
2018 kandidovala 1
kandidovala ve 1
ve sdružení 1
sdružení s 1
s nestraníky 1
nestraníky ve 1
20 obcích 1
a městech 1
městech v 1
ČR. V 9
Praze SPD 1
SPD slibuje 1
slibuje například 1
například urychlenou 1
urychlenou organizaci 1
organizaci výkupu 1
výkupu potřebných 1
následnou výstavbu 1
výstavbu metra 1
metra D. 1
D. Zároveň 1
Zároveň chce 1
chce každý 1
pozemcích města 1
města postavit 1
postavit tisíc 1
nových bytů. 1
bytů. V 2
byl Kavčič 1
Kavčič za 1
první měšťanský 1
měšťanský voličský 1
voličský sbor 1
sbor zvolen 1
do městského 3
zastupitelstva Lublaně. 1
Lublaně. V 1
2018 kandidoval 1
kandidoval Vávra 1
Vávra jako 1
člen hnutí 1
kandidátce hnutí 1
ANO do 1
zastupitelstva města 1
města Liberec. 1
Liberec. V 1
V komunitě, 1
komunitě, kde 1
je primárním 1
primárním zájmem 1
zájmem peníze, 1
peníze, jedním 1
nezbytných pravidel 1
pravidel je 2
je žít 1
nechat žít. 1
žít. V 1
V koncem 1
1936 tak 1
tak Aviación 1
Aviación Militar 1
Militar zůstal 1
pouze Hawker 1
Hawker Fury 1
Fury 4-1, 1
4-1, se 1
kterým nejčastěji 1
nejčastěji létal 1
létal La 1
La Calle. 1
Calle. V 1
V konci 1
příběhu odchází 1
civilu. V 1
V konečné 4
konečné fází 1
fází chovu 1
chovu samice 1
samice medvíďata 1
medvíďata opustí 1
musí doslova 1
doslova odehnat, 1
odehnat, přičemž 1
projevuje podobně 1
při střetu 1
s dospělým 1
dospělým medvědem. 1
medvědem. V 1
konečné fázi 1
fázi má 1
ve skanzenu 1
skanzenu až 1
25 historických 1
historických budov. 1
konečné klasifikaci 1
klasifikaci roku 1
roku figuroval 1
figuroval na 1
V konečném 1
důsledku vzniká 1
buňky několik 1
několik váčků, 1
váčků, tzv. 1
tzv. apoptotická 1
konečné tabulce 1
tabulce zaujímal 1
zaujímal tým 1
tým 12. 1
V konfliktu, 1
konfliktu, který 1
trval 26 1
26 let, 1
let, zemřelo 1
V konstruktoru 1
konstruktoru se 1
musí uvést 1
uvést ukazatel 1
na rodičovské 1
rodičovské okno 1
okno (oknem 1
(oknem se 1
zde rozumí 1
rozumí objekt, 1
objekt, jenž 1
potomkem wxWindow). 1
wxWindow). V 1
V kontrastu 2
existuje svět 1
svět oblasti 1
oblasti posvátné 1
posvátné čili 1
čili sakrální 1
sakrální (latinsky 1
(latinsky sacrum 1
sacrum čili 1
čili posvátno), 1
posvátno), který 1
zahrnuje všechno, 1
co existuje 1
existuje mimo 1
mimo každodenní, 1
každodenní, přirozený 1
přirozený svět, 1
který poznáváme 1
poznáváme smysly. 1
smysly. V 1
k režimům 1
režimům severní 1
severní Číny, 1
Číny, které 1
tempu následovaly 1
následovaly po 1
po sobě, 1
sobě, státy 1
státy jižní 1
Číny vesměs 1
vesměs existovaly 1
existovaly současně, 1
současně, přičemž 1
každý kontroloval 1
kontroloval určitou 1
určitou geografickou 1
geografickou oblast. 1
oblast. V 1
V kontrastu, 1
kontrastu, manželé 1
manželé přispívají 1
přispívají jen 1
hodin každý 1
týden. V 2
V kontrolovaném 1
kontrolovaném experimentu 1
experimentu se 1
se květní 1
květní stvoly 1
stvoly začaly 1
začaly vynořovat 1
vynořovat nad 1
nad povrch 1
půdy již 1
3. den 1
po ošetření 1
ošetření rostlin 1
rostlin kouřem 1
kouřem a 1
deseti dní 1
dní všechny 1
všechny pokusné 1
pokusné rostliny 1
rostliny plně 1
plně rozkvetly. 1
rozkvetly. V 1
V konvici 1
konvici dole 1
je voda, 1
voda, nahoře 1
nahoře v 1
menší konvičce 1
konvičce suchý 1
suchý čaj, 1
čaj, který 1
se vařící 1
vařící vodou 1
vodou nejdříve 1
nejdříve prohřeje 1
prohřeje a 1
se zalije 1
zalije částí 1
částí vroucí 1
vody ze 1
spodní konvice. 1
konvice. V 1
V konzervativních 1
konzervativních a 1
a koaličních 1
koaličních vládách 1
vládách v 1
dvakrát lordem 1
lordem kancléřem. 1
kancléřem. V 1
V konzervativní 1
konzervativní islámské 1
islámské společnosti, 1
společnosti, kde 1
zákaz zobrazování 1
zobrazování všech 1
všech náboženských 1
náboženských subjektů, 1
subjektů, se 1
se Děvanovi 1
Děvanovi podařilo 1
podařilo věnovat 1
věnovat svému 1
svému fotografickému 1
fotografickému koníčku. 1
koníčku. V 1
V korejských 1
korejských restauracích 1
restauracích se 1
se miska 1
miska kimči 1
kimči automaticky 1
automaticky podává 1
podává ke 1
každému jídlu 1
jídlu zdarma. 1
V korunním 1
korunním patře 1
patře poloopadavého 1
poloopadavého lesa 1
lesa převažují 1
převažují druhy 1
druhy Pometia 1
Pometia pinnata 1
pinnata (mýdelníkovité), 1
(mýdelníkovité), drmek 1
drmek Vitex 1
Vitex cofassus 1
cofassus (hluchavkovité) 1
(hluchavkovité) a 1
a Kleinhovia 1
Kleinhovia hospita 1
hospita ( 1
V Kostelci 1
Kostelci je 1
je sladovna, 1
sladovna, od 1
ukončení provozu 2
1994, zakonzervována 1
zakonzervována a 1
množství unikátních 1
unikátních technologických 1
technologických celků 1
celků z 1
jiných bouraných 1
bouraných sladoven. 1
sladoven. V 1
byly vztyčeny 1
vztyčeny mramorové 1
mramorové náhrobky. 1
náhrobky. V 1
kostele bývala 1
bývala pod 1
pod adventním 1
adventním věncem 1
věncem umístěna 1
umístěna kasička, 1
kasička, do 1
mohli věřící 1
věřící vkládat 1
vkládat vánoční 1
vánoční dary 1
pro opuštěné 1
opuštěné děti 1
a sirotky. 1
sirotky. V 2
kostele je 2
je instalován 1
instalován systém 1
systém zrcadel, 1
zrcadel, který 1
který opticky 1
opticky kostel 1
kostel zvětšuje 1
zvětšuje a 1
umožňuje stejnoměrné 1
stejnoměrné osvětlení. 1
osvětlení. V 5
řada náhrobních 1
náhrobních kamenů 1
kamenů z 1
z 16.-18. 1
16.-18. V 1
kostele kázal 1
kázal Luther 1
Luther i 1
i Melanchton, 1
Melanchton, odehrávaly 1
odehrávaly se 1
zde promoce 1
promoce a 1
jiné stavnosti. 1
stavnosti. V 1
kostele nejsou 2
nejsou pravidelně 1
pravidelně slouženy 1
slouženy bohoslužby. 1
bohoslužby. V 1
2. dekádě 1
století pravidelné 1
pravidelné bohoslužby, 1
bohoslužby, a 1
a fara 1
fara naproti 1
naproti kostelu 1
kostelu je 1
je soukromým 1
soukromým majetkem. 1
majetkem. V 1
se neslouží 1
neslouží bohoslužby, 1
k pohřebním 1
pohřebním obřadům. 1
obřadům. V 1
pořádají koncerty 1
hudby. V 4
svatého Michala 1
Michala konají 1
konají bohoslužby 1
neděli 10.30 1
10.30 a 1
a 18.30 1
18.30 hodin, 1
hodin, ve 1
ve 20.00 1
20.00 hodin 1
úterý, čtvrtek 1
a sobotu 3
nedělní platností). 1
platností). V 1
kostele totiž 1
totiž bývala 1
bývala hrobka 1
hrobka pánů 1
z Tavíkovic. 1
Tavíkovic. V 1
V kostelní 1
věži zvon 1
zvon není, 1
není, poslední 1
lety odcizen. 1
odcizen. V 1
V kostní 1
dřeni se 1
se pozoruje 1
pozoruje intenzivní 1
intenzivní myeloblastická 1
myeloblastická aktivita 1
aktivita v 1
okolí sinusoidů. 1
sinusoidů. V 1
V kotlině 1
kotlině pod 1
pod hradem 1
hradem se 1
začínají osady 1
osady rozrůstat 1
rozrůstat a 1
a spojovat 1
spojovat v 1
velké město. 1
město. V 2
V kotli 1
kotli roste 1
roste zajímavé 1
zajímavé rostlinstvo. 1
rostlinstvo. V 1
V kouli 1
kouli zvítězil 1
zvítězil Šebrle 1
Šebrle s 2
s 16,36 1
16,36 m, 1
m, Karpov 1
Karpov vrhl 1
vrhl 15,93 1
15,93 m, 1
m, Clay 1
Clay 15,23 1
15,23 m. 1
m. Ve 1
výšce opět 1
opět kraloval 1
kraloval Šebrle 1
s 212 1
212 cm, 1
cm, Karpov 1
Karpov skočil 1
skočil 209 1
209 a 1
a Clay 1
Clay 206 1
206 cm. 1
V kraji 1
kraji žije 1
žije 690 1
690 420 1
420 obyvatel 1
obyvatel (2013). 1
(2013). V 1
V krajních 1
krajních částech 1
částech vozu, 1
vozu, které 1
po schůdkách 1
schůdkách z 1
z nízkopodlažního 1
nízkopodlažního prostoru, 1
prostoru, se 1
nachází oddíly 1
oddíly pro 1
se sedačkami. 1
sedačkami. V 1
V krajských 1
krajských volbách 1
2016 opět 2
opět kandidoval 2
získal mandát 1
v Zastupitelstvu 1
Zastupitelstvu Kraje 1
Kraje Vysočina, 1
Vysočina, na 1
mandát však 1
však rezignoval 1
před ustavujícím 1
ustavujícím jednáním 1
jednáním zastupitelstva 1
zastupitelstva 1. 1
V Krameriovi 1
Krameriovi se 1
se zpřístupňují 1
zpřístupňují výsledky 1
výsledky digitalizace 1
digitalizace dokumentů 1
dokumentů vydaných 1
vydaných po 1
1800. V 1
V krátké 2
době poté 1
Vilém Jordan 1
Jordan za 1
za nejasných 1
nejasných okolností 1
okolností zabit. 1
zabit. V 1
známým zubařem 1
zubařem nejen 1
své odbornosti, 1
odbornosti, ale 1
především měl 1
měl veselou 1
veselou povahu, 1
povahu, smysl 1
a nezkazil 1
nezkazil žádný 1
žádný šprým. 1
šprým. V 1
V krátkém 1
čase nasmlouval 1
nasmlouval silný 1
silný akademický 1
akademický tým 1
akademickém světě; 1
světě; z 1
z patnácti 1
patnácti zakládající 1
zakládající profesorů 1
profesorů většina 1
většina přišla 1
z Indiana 1
Indiana University 1
University nebo 1
jeho alma 1
mater – 1
– Cornellu. 1
Cornellu. V 1
V krátkosti 1
krátkosti se 1
všechny meditace 1
meditace v 1
v buddhismu 1
buddhismu slouží 1
zklidnění mysli, 1
mysli, rozvíjení 1
rozvíjení dobrých 1
dobrých lidských 1
lidských vlastností 1
získání vhledu 1
vhledu do 1
do podstaty 1
podstaty mysli. 1
mysli. V 2
V krátkých 1
krátkých konduktech 1
konduktech se 1
všechny hlasy 1
hlasy (obvykle 1
(obvykle 2– 1
2– 3) 1
3) pohybovaly 1
pohybovaly ve 1
stejném modálním 1
modálním rytmu. 1
rytmu. V 1
V krevním 1
krevním oběhu 1
oběhu se 1
stejně aktivních 1
aktivních formách 1
formách GLP-1-(7-37) 1
GLP-1-(7-37) a 1
a GLP-1-(7-36)-amid. 1
GLP-1-(7-36)-amid. V 1
V kriminálních 1
kriminálních povídkách 1
snažil informovat 1
informovat veřejnost 2
aktuální problematice 1
problematice trestných 1
trestných činů. 1
činů. V 2
V kritice 2
a satiričnosti 1
satiričnosti doby 1
vládnoucí vrstvy 2
vrstvy pokračoval 1
pokračoval Johann 1
Johann Michael 1
Michael Moscherosch 1
Moscherosch ve 1
románu Podivné 1
Podivné a 1
a pravdivé 1
pravdivé zjevení 1
zjevení Philandera 1
Philandera ze 1
ze Sittewaldu 1
Sittewaldu (1640–1643), 1
(1640–1643), ve 1
příběhu hrdiny 1
hrdiny velmi 1
velmi obsáhle 1
obsáhle popisuje 1
život během 1
kritice na 1
na osamostatnění 1
osamostatnění pozitivní 1
pozitivní psychologie 1
psychologie také 1
také zní, 1
že negativita 1
negativita se 1
životech přirozeně, 1
přirozeně, ba 1
dokonce pro 1
nás může 1
být přínosná. 1
přínosná. V 1
V křižáckém 1
křižáckém táboře 1
táboře končí 1
končí bohoslužba 1
bohoslužba (sbor 1
(sbor Při 1
Při tělu 1
tělu tvém, 1
tvém, jež 1
jež kněz 1
kněz výš 1
výš vznáší). 1
vznáší). V 1
V krizi 1
nachází zejména 1
zejména stavebnictví 1
stavebnictví (po 1
(po konjunktuře 1
konjunktuře devadesátých 1
devadesátých let). 1
V kronice 4
je poznamenáno: 1
poznamenáno: Lidé 1
Lidé nad 1
nad 40 1
40 roků 2
roků byli 1
byli posekáni, 1
posekáni, zvláště 1
zvláště dítky 1
dítky a 1
a hoši 1
hoši zajímáni 1
zajímáni a 1
a křížem 1
koně házeni, 1
házeni, do 1
pytlů děr 1
děr naděláno 1
naděláno a 1
hlavy zajatců 1
zajatců jimi 1
jimi prostrčeny, 1
prostrčeny, aby 1
aby zajatci 1
zajatci mohli 1
mohli dýchat. 1
dýchat. V 1
kronice města 1
města Horní 1
Horní Slavkov 1
Slavkov se 1
z Puškařovské 1
Puškařovské strouhy 1
strouhy od 1
od jámy 1
jámy č. 1
8 vedla 1
vedla voda 1
voda potrubím 1
potrubím až 1
nádraží pro 1
napájení lokomotiv. 1
lokomotiv. V 1
kronice zachycující 1
zachycující dějiny 1
dějiny Uherska 1
Uherska začátku 1
na dvou, 1
dvou, z 1
padesáti miniatur 1
miniatur a 1
a iniciál, 1
iniciál, zachycené 1
zachycené vyobrazení 1
vyobrazení Bratislavského 1
Bratislavského hradu. 1
hradu. V 3
kronice Zürcher 1
Zürcher Schilling 1
Schilling (Grosse 1
(Grosse Burgunderchronik), 1
Burgunderchronik), jíž 1
jíž vytvořil 1
roku 1480, 1
1480, využil 1
využil osobní 1
osobní znalost 1
znalost burgundských 1
burgundských válek. 1
válek. V 1
V křovinatých 1
křovinatých územích 1
územích je 1
barva srsti 2
srsti tmavší 1
tmavší až 1
až šedá. 1
šedá. V 1
V kruhovém 1
kruhovém opisu 1
opisu mezi 1
vnitřní linkou 1
linkou a 1
a vnějším 1
vnějším vavřínovým 1
vavřínovým věncem 1
věncem „SIGILVM. 1
„SIGILVM. V 1
V Kružském 1
Kružském dole, 1
dole, kterým 1
č. 0001 1
0001 Vrátenský 1
Vrátenský okruh, 1
okruh, se 1
nalézají pozůstatky 1
pozůstatky skalních 1
skalních obydlí. 1
obydlí. V 2
V krvi 1
krvi čekají 1
na přenašeče 1
přenašeče s 1
s denní 1
denní aktivitou, 1
aktivitou, což 1
je ovád, 1
ovád, až 1
je vysaje 1
vysaje spolu 1
s krví, 1
krví, aby 1
mohly dále 1
dále parazitovat. 1
parazitovat. V 1
V krystalických 1
krystalických technologiích 1
technologiích převažuje 1
převažuje křemík, 1
křemík, a 1
to monokrystalický 1
monokrystalický nebo 1
nebo multikrystalický, 1
multikrystalický, jiné 1
jiné materiály 1
používány pouze 1
speciálních aplikacích. 1
aplikacích. V 1
V kuchyních 1
kde probíhá 2
probíhá tepelná 1
tepelná příprava 1
příprava jídel 1
jídel (např. 1
V kuchyni 1
kuchyni má 1
široké využití, 1
využití, např. 1
do polévek 1
polévek a 1
a omáček. 1
omáček. V 1
V kulatém 1
kulatém zlatém 1
zlatém středovém 1
medailonu se 1
nachází postava 1
postava sv. 1
sv. Jindřicha 1
s královskými 1
královskými insigniemi. 1
insigniemi. V 1
V kultuře 1
kultuře bylo 1
rovněž vypěstováno 1
vypěstováno několik 1
několik mezirodových 1
mezirodových hybridů 1
hybridů zkřížením 1
zkřížením kohlerií 1
kohlerií s 1
s rody 1
rody Koellikeria, 1
Koellikeria, Parakohleria, 1
Parakohleria, Diastema, 1
Diastema, Gloxinia 1
Gloxinia a 1
a Moussonia. 1
Moussonia. V 1
V kultu 1
kultu se 1
také využívaly 1
využívaly další 1
další předměty 1
jako zbraně 1
a výstroj 1
výstroj a 1
široká škála 1
škála objektů 1
objektů souvisejících 1
s magickými 1
magickými praktikami. 1
praktikami. V 1
V kurzech 1
kurzech pole 1
pole dance 1
dance pro 1
pro začátečníky 1
začátečníky se 1
vyučuje zejména 1
zejména základní 1
základní chůze, 1
chůze, otočky, 1
otočky, spiny, 1
spiny, statické 1
statické prvky 1
na tyči 2
tyči jako 1
je sed, 1
sed, leh 1
leh a 1
základní inverty 1
inverty (tj. 1
(tj. pozice 1
pozice hlavou 1
hlavou dolů). 1
dolů). V 1
V kvalifikaci 3
kvalifikaci dojel 1
dojel sice 1
sice až 1
až devatenáctý, 1
devatenáctý, ale 1
se vezl 1
vezl na 1
místě až 1
mu shořel 1
shořel motor. 1
motor. V 1
kvalifikaci měl 1
měl každý 3
ze skokanů 1
skokanů k 1
dispozici tří 1
tří pokusy, 1
pokusy, ze 1
se počítal 1
počítal nejlepší. 1
nejlepší. V 1
kvalifikaci postoupilo 1
prvního finále 1
finále celkem 1
celkem deset 2
deset závodnic. 1
závodnic. V 1
V Kvartetu 1
Kvartetu všichni 1
kapely hrají 1
hrají sami 1
sebe. V 4
V květech 1
květech je 1
přítomen kruhovitý 2
kruhovitý nebo 2
nebo laločnatý 1
laločnatý disk. 1
disk. V 1
V květeně 2
květeně České 1
republiky není 1
není tato 1
tato čeleď 1
čeleď zastoupena. 1
zastoupena. V 1
květeně Evropy 1
rod zastoupen 1
zastoupen dalšími 1
dalšími 4 1
květnu 1230 1
1230 byla 1
San Germanu 1
Germanu uzavřena 1
uzavřena mírová 1
mírová smlouva. 2
květnu 1488 1
1488 dosáhl 1
dosáhl východního 1
pobřeží Afriky, 1
Afriky, které 1
které nazýval 1
nazýval Rio 1
Rio do 1
do Infante, 1
Infante, pravděpodobně 1
pravděpodobně dnešní 1
dnešní Groot 1
Groot River, 1
River, ale 1
návratu uviděl 1
uviděl mys, 1
mys, který 1
první pojmenoval 1
pojmenoval Cabo 1
Cabo das 1
das Tormentas 1
Tormentas (mys 1
(mys bouří). 1
bouří). V 1
květnu 1907 1
otevřen Německý 1
symbol místní 1
místní německé 1
německé dominance. 1
dominance. V 1
květnu 1919 1
do Melbourne 1
Melbourne a 1
s Jacobsonovou 1
Jacobsonovou si 1
si opětovně 1
opětovně zakoupily 1
zakoupily soukromou 1
soukromou nemocnici. 1
nemocnici. V 3
květnu 1920 1
se manželé 3
manželé přestěhovali 1
sídla Rumelihisarı. 1
Rumelihisarı. V 1
květnu 1923 1
1923 se 2
poprvé sešli 1
sešli majitelé 1
majitelé zdejších 1
zdejších stavebních 1
stavebních parcel. 1
parcel. V 1
květnu 1932 1
1932 vláda 1
vláda oznámila, 1
základě souboru 1
souboru vytvořeného 1
konzervatoři založí 1
založí první 1
první kamenné 1
kamenné operní 1
operní divadlo 1
květnu 1939 1
členem sovětské 1
vlády (v 1
(v pětatřiceti 1
pětatřiceti letech) 1
letech) jako 1
jako lidový 1
lidový komisař 1
komisař spojů. 1
spojů. V 1
květnu 1941 1
1941 dostal 1
příležitost poprvé 1
poprvé pracovat 1
na komiksu. 1
komiksu. V 1
květnu 1944 1
na základny 1
základny Norfolk 1
Norfolk a 1
a Quonset 1
Quonset Point. 1
Point. V 1
letiště obsazeno 1
obsazeno americkou 1
a uzavřeno. 1
uzavřeno. V 1
květnu 1947 1
1947 podnikl 1
podnikl Irgun 1
Irgun operaci 1
operaci při 1
níž uprchlo 1
uprchlo 27 1
27 členů 1
členů Irgunu 1
a Lechi 1
Lechi (20 1
(20 z 1
z Lechi) 1
Lechi) a 1
zmatku též 1
též 182 1
182 Arabů. 1
Arabů. V 1
květnu 1948 1
nezávislost byla 1
izraelskými silami 1
arabské osídlení 1
osídlení tu 1
tu skončilo. 1
skončilo. V 1
květnu 1949 1
zdejší střelnici 1
střelnici odehrála 1
odehrála drobná 1
drobná epizoda, 1
epizoda, která 1
však předznamenala 1
předznamenala zánik 1
zánik celého 1
vojenského prostoru. 1
květnu 1968 1
1968 vstoupil 1
květnu 1969 1
1969 vyhořel 1
vyhořel po 1
zásahu bleskem, 1
bleskem, tři 1
znovu otevřen. 1
otevřen. V 1
květnu 1970 1
podruhé vyloučen 1
z KSČ. 1
KSČ. V 5
květnu 1977 1
1977 složili 1
složili závěrečné 1
závěrečné zkoušky 1
do posádek; 1
posádek; jednu 1
jednu tvořili 1
tvořili plukovník 1
plukovník Alexej 1
Alexej Gubarev 1
Gubarev s 1
Vladimírem Remkem, 1
Remkem, druhá 1
druhá se 1
z Nikolaje 1
Nikolaje Rukavišnikova 1
Rukavišnikova a 1
a Oldřicha 1
Oldřicha Pelčáka. 1
Pelčáka. V 1
květnu 1979 1
1979 byla 1
Československu zatčena 1
zatčena a 1
měsíců držena 1
držena ve 1
pro obvinění 1
podvracení republiky. 1
republiky. V 3
květnu 1980 1
vyřazen Sattarov 1
Sattarov za 1
za neuposlechnutí 1
neuposlechnutí rozkazu 1
rozkazu při 1
při letu. 1
letu. V 1
květnu 1996 1
1996 společnost 1
společnost získala 1
získala certifikát 1
certifikát kvality 1
kvality EN 1
a následujícího 4
získala Cenu 1
Cenu Slovenskej 1
Slovenskej republiky 1
za kvalitu 1
kvalitu 1997. 1
květnu 2002 1
2002 vyhrál 1
vyhrál Arsenal 1
Arsenal na 1
hřišti Manchesteru 1
vyrovnal tak 1
tak rekord 1
rekord Prestonu, 1
Prestonu, kdy 1
sezonu ani 1
jednou neprohrál 1
neprohrál na 1
hřišti soupeře. 1
soupeře. V 1
květnu 2005 2
2005 mu 1
mu vystavilo 1
vystavilo stopku 1
stopku zranění 1
zranění kotníku. 1
kotníku. V 1
generálním ředitelem 2
ředitelem ČD. 1
ČD. V 1
květnu 2007 4
klub předčasně 1
předčasně rozvázal 1
rozvázal smlouvu. 1
smlouvu. V 4
2007 vydala 3
vydala vláda 1
Koreji prohlášení, 1
že následně 1
následně ve 1
roce vydá 1
vydá „Sbor 1
„Sbor etického 1
etického robotického 1
robotického kodexu“. 1
kodexu“. V 1
2007 zahájila 1
zahájila projekt 1
digitalizace všech 1
svých filmů, 1
filmů, včetně 1
včetně pěti 1
tisíc filmových 1
filmových hodin 1
000 hodin 1
na videokazetách. 2
videokazetách. V 1
2007 ze 1
skupiny odešli 1
odešli dva 1
členové – 1
– bubeník 1
bubeník Rocky 1
Rocky Gray 1
Gray a 1
kytarista John 1
John LeCompt. 1
LeCompt. V 1
během výstavby 1
výstavby rozhodnuto 1
o přeřazení 1
přeřazení stavby 1
stavby do 1
do složitější 1
složitější kategorie 1
a zkrácení 1
délky záběru 1
záběru z 1
z 1,5 1
na 1m 1
1m z 1
důvodů nadvýlomů. 1
nadvýlomů. V 1
do Síně 2
Síně slávy 2
slávy německého 1
německého sportu. 1
sportu. V 1
2009 přinesla 1
přinesla média 1
média zprávy 1
že organizační 1
organizační výbor 1
výbor dluží 1
dluží značné 1
značné sumy 1
sumy dodavatelům 1
dodavatelům za 1
2011 společně 1
společně Dan 1
Dan Robbins 1
Robbins a 1
a Palmer 1
Palmer Paint 1
Paint Products, 1
Products, Inc. 1
Inc. vyvinuli 1
a uvedli 1
uvedli na 1
trh nový 3
nový obraz 1
obraz k 1
k 60. 1
60. výročí 1
výročí malování 1
malování podle 1
podle čísel. 1
2012 vydal 1
singl s 2
názvem "Jingalin", 1
"Jingalin", píseň 1
v hitpáradě 1
hitpáradě neumístila. 1
neumístila. V 1
květnu 2013, 1
2013, před 1
před převzetím 1
převzetím skupinou 1
skupinou Arriva, 1
Arriva, byla 1
byla Veolia 1
Veolia Transport 2
Transport Česká 2
republika označována 1
největšího autobusového 1
autobusového dopravce 1
2013 uzavřelo 1
uzavřelo studio 1
studio Lionsgate 1
Lionsgate smlouvu 1
se scenáristy 1
scenáristy Jonem 1
Jonem a 1
a Erichem 1
Erichem Hoeberovými 1
Hoeberovými na 1
třetí díl. 1
díl. V 1
2015 napsal 1
napsal titulní 1
titulní skladbu 1
skladbu pro 1
pro "Odd" 1
"Odd" - 1
- čtvrté 1
čtvrté korejské 1
korejské album 1
album Shinee. 1
Shinee. V 1
vydal videoklip 1
nové písni 1
písni "The 1
"The Hills". 1
Hills". V 1
2015 zahájila 1
zahájila Proud 1
Proud Lebanon, 1
Lebanon, libanonská 1
libanonská nezisková 1
organizace, oslavy 1
oslavy Mezinárodního 1
Mezinárodního dne 1
dne proti 1
proti homofobii 1
homofobii spolu 1
s mediální 1
mediální kampaní. 1
kampaní. V 1
2016 obsahovala 1
obsahovala databáze 1
databáze informace 1
000 výrobcích 1
výrobcích ze 1
ze 141 1
141 zemí. 1
2017 ohlásil 1
ohlásil ukončení 1
kariéry. V 6
květnu 2018, 1
2018, kdy 2
k vyostření 1
vyostření sporu 1
mezi CEFC 1
CEFC a 1
a J&T 1
J&T ohledně 1
ohledně splácení 1
splácení úvěru, 1
úvěru, J&T 1
J&T stadion 1
stadion krátce 1
krátce převzala. 1
převzala. V 2
konal výtvarný 1
výtvarný happening. 1
happening. V 1
2018 vyhrála 2
vyhrála hra 1
hra Attentat 1
Attentat 1942 1
1942 cenu 1
nejlepší hru 1
festivalu A 1
A MAZE 1
MAZE v 1
německém Berlíně, 1
Berlíně, jeho 1
jeho návštěvníci 1
návštěvníci si 1
nemohli zahrát. 1
zahrát. V 1
květnu 2020 2
byla objednaná 1
objednaná produkce 1
produkce 2. 1
2. řady, 1
řady, ta 1
ta měla 2
2020. V 4
2020 WGPSN 1
WGPSN formálně 1
formálně zavedlo 1
zavedlo téma 1
téma pojmenování 1
pojmenování všech 1
všech povrchových 1
útvarů Arrokothu, 1
Arrokothu, které 1
být pojmenovány 1
po slovech 1
slovech pro 1
pro „nebe“ 1
„nebe“ ve 1
všech jazycích 1
jazycích světa, 1
světa, minulých 1
minulých i 1
i současných. 1
současných. V 1
a březnu 1
březnu Hrabiš 1
Hrabiš s 1
bratrem Vítkem 1
Vítkem pobýval 1
Brně na 2
dvoře Václava 1
Václava II., 2
II., odkud 1
odkud o 1
pochází poslední 1
poslední zmínky 1
v pramenech. 1
pramenech. V 1
květnu byl 1
vydán singl 1
singl "Everyday" 1
"Everyday" (ft. 1
(ft. V 1
květnu Happyend 1
Happyend natočil 1
natočil svou 1
jedinou kazetu 1
kazetu …Happyend! 1
…Happyend! V 1
květnu okolo 1
1999 vznikla 1
vznikla nahrávka 1
jeho svatby, 1
svatby, která 1
kontroverzní, avšak 1
jejím rozšíření 1
rozšíření si 1
mnoha lidí 1
lidí získala 1
velkou oblibu. 1
oblibu. V 1
1894 proběhla 1
Ostravě stávka 1
stávka horníků, 1
horníků, ve 1
u dolu 1
dolu Trojice 1
Trojice ke 1
střetu horníků 1
horníků s 1
s četníky, 1
četníky, který 1
vyžádal 12 1
12 mrtvých. 1
mrtvých. V 2
na Mírové 1
Mírové zaměstnáno 1
zaměstnáno 13 1
13 dozorců, 1
dozorců, ke 1
počet zaměstnaných 1
zaměstnaných dozorců 1
dozorců zdvojnásoben. 1
zdvojnásoben. V 1
2000 Americkou 1
Americkou Armáda 1
Armáda začala 1
s MOVES 1
MOVES Institute 1
a Naval 1
Naval Postgraduate 2
Postgraduate School 1
School na 1
vývoji hry. 1
hry. V 3
2010 vydal 1
názvem "Masquerade", 1
"Masquerade", které 1
obsahovalo píseň 1
píseň "Manboy", 1
"Manboy", se 1
kterou Saade 1
Saade soutěžil 1
soutěžil v 1
soutěži Melodifestivalen. 1
Melodifestivalen. V 1
možném vztahu 1
zpěvačkou Deltou 1
Deltou Goodrem. 1
Goodrem. V 1
bylo norským 1
norským soudem, 1
soudem, v 1
případu odebraného 1
odebraného syna 1
syna norské 1
norské matce, 1
matce, doložitelně 1
doložitelně prokázáno, 1
že Barnevernet 1
Barnevernet zatajoval 1
zatajoval a 1
a falšoval 1
falšoval výpovědi, 1
výpovědi, aby 1
nemusel odebraného 1
odebraného syna, 1
syna, jenž 1
svoji matku 1
matku stále 1
stále silné 2
silné vazby, 1
vazby, vracet. 1
vracet. V 1
provedeno čištění 1
ladění varhan. 1
varhan. V 2
druhou řadu, 1
řadu, ta 1
květnu se 1
se podrobil 2
podrobil operaci, 1
operaci, smlouva 1
s New 1
Jersey mu 1
ale vypršela 1
vypršela a 1
nová mu 1
nebyla nabídnuta. 1
nabídnuta. V 1
velitelem generálního 1
kandidaturu stáhl. 1
stáhl. V 1
květnu vyrobil 1
vyrobil závod 1
závod Martorell 1
Martorell 500 1
500 000. 1
000. vozidlo. 1
vozidlo. V 2
V květu 1
nebo poloměsíčitý 1
poloměsíčitý květní 1
květní terč. 1
terč. V 1
V kyčlích 1
kyčlích byl 1
vysoký kolem 1
vážit až 1
1,5 tuny. 1
tuny. V 2
V Kyjevě 1
Kyjevě se 1
Vladimír raduje, 1
je Ludmila 1
Ludmila zachráněna, 1
zachráněna, ale 1
ale Farlaf 1
Farlaf ji 1
ji probudit 1
probudit nedokáže. 1
nedokáže. V 1
V l. 2
l. 1992–97 1
1992–97 byl 1
byl odborným 1
odborným asistentem 2
asistentem na 3
katedře filozofie 1
filozofie FF 2
FF UP, 1
UP, v 1
l. 1997–2013 1
1997–2013 byl 1
členem katedry 1
katedry filozofie 1
Brně. V 9
l. 2009–2013 1
2009–2013 byl 1
tajemníkem Českého 1
Českého komitétu 1
komitétu slavistů, 1
slavistů, od 1
členem Komise 1
pro spisovné 1
spisovné jazyky 1
jazyky při 1
při Mezinárodním 1
Mezinárodním komitétu 1
komitétu slavistů. 1
slavistů. V 1
V laboratořích 1
laboratořích se 1
se kyselina 1
kyselina deoxycholová 1
deoxycholová používá 1
jako mírný 1
mírný detergent 1
detergent při 1
izolaci proteinů 1
proteinů spojených 1
s membránami. 1
membránami. V 1
V laboratoři 1
laboratoři také 1
vytvořil napodobeninu 1
napodobeninu polárních 1
polárních září, 1
září, tzv. 1
tzv. terrellu 1
terrellu (kulová 1
(kulová anoda 1
anoda ve 1
vakuové komoře 1
komoře s 1
s elektromagnetem 1
elektromagnetem uvnitř). 1
uvnitř). Vlachovo 1
Vlachovo bylo 1
bylo oceněno 2
oceněno jako 1
jako Obec 1
Obec roku 1
2005. Vláda 2
Vláda 6. 1
února jeho 1
návrh schválila. 1
schválila. Vláda 1
Vláda a 1
a banky 1
banky svou 1
svou podporu 1
podporu odřekly. 1
odřekly. Vláda 1
Vláda Belize 1
Belize měla 1
měla poct, 1
poct, že 1
že získáním 1
získáním mezinárodní 1
mezinárodní podpory 1
podpory by 1
mohla posílit 1
posílit svou 1
a oslabit 1
oslabit nároky 1
nároky Guatemaly. 1
Guatemaly. Vláda 1
Vláda chtěla 2
kontrolou oblasti 1
oblasti hraničící 1
územím militaristů. 1
militaristů. Vláda 1
chtěla takto 1
takto získaný 1
získaný čaj 1
čaj vyměnit 1
tisíce koní, 1
koní, ale 1
ale obchodníci 1
obchodníci ji 1
ji odváděli 1
odváděli podřadný 1
podřadný čaj 1
čaj a 1
kvalitní si 1
si nechávali, 1
nechávali, úředníci 1
úředníci proto 1
od Tibeťanů 1
Tibeťanů za 1
něj dostávali 1
dostávali jen 1
jen podřadné 1
podřadné koně. 1
koně. Vláda 1
Vláda dbala 1
dbala na 1
zlepšení života 1
života lidí, 2
lidí, vzdala 1
vzdala se 1
expanze ve 1
Vietnamu a 2
a zdokonalovala 1
zdokonalovala správu 1
země. Vláda 1
Vláda do 1
projektu investovala 1
investovala miliardu 1
dolarů. Vláda 2
Vláda Gruzie 1
Gruzie za 1
podpory rozvoje 1
rozvoje odvětví 1
odvětví cestovního 2
ruchu výrazně 1
výrazně investuje 1
rozvoje dopravy 1
základní infrastruktury, 1
infrastruktury, obnovy 1
obnovy a 2
rozvoje turistických 1
turistických destinací, 1
destinací, což 1
je stimulem 1
stimulem pro 1
generování soukromých 1
soukromých investic. 1
investic. Vláda 1
Vláda hledala 1
hledala nové 1
zdroje příjmů. 1
příjmů. Vláda 1
Vláda i 1
bezpečnostní složky 1
složky byly 1
byly masovým 1
masovým podepisováním 1
podepisováním Podnětů 1
Podnětů zaskočeny 1
zaskočeny a 1
schopny na 1
na vzniklou 1
vzniklou situaci 1
situaci adekvátně 1
adekvátně reagovat. 1
reagovat. Vláda 1
Vláda je 1
je odpovědná 1
odpovědná Poslanecké 1
Poslanecké sněmovně, 1
sněmovně, která 1
jí vyslovuje 1
vyslovuje důvěru. 1
důvěru. Vláda 1
Vláda Jižní 1
Austrálie nabídla 1
nabídla odměnu 1
odměnu 2000 1
2000 liber 1
liber kterékoliv 1
kterékoliv osobě 1
osobě schopné 1
schopné přejít 1
přes střed 1
střed kontinentu 1
kontinentu a 2
a objevit 1
objevit vhodnou 1
vhodnou trasu 1
trasu pro 1
pro telegrafní 1
telegrafní vedení 1
vedení z 1
z Adelaide 1
Adelaide na 1
severní pobřeží. 1
pobřeží. Vláda 1
Vláda Junckera-Polfera 1
Junckera-Polfera skládající 1
koalice Křesťanskosociální 1
Křesťanskosociální lidové 1
lidové strany 2
strany (CSV) 1
(CSV) a 1
a Demokratické 1
Demokratické strany 1
strany zpracovala 1
zpracovala a 1
schválila návrh 1
partnerství 26. 1
2002. Vláda 1
Vláda má 1
má mj. 1
mj. právo 1
právo návrh 1
zákona prohlásit 1
za nepřípustný, 1
nepřípustný, pokud 1
by klesly 1
klesly veřejné 1
veřejné příjmy 1
příjmy nebo 1
by naopak 1
naopak veřejné 1
veřejné výdaje 1
výdaje vzrostly. 1
vzrostly. Vláda 1
Vláda měla 1
měla zájem 1
na vyváženém 1
vyváženém zastoupení 1
zastoupení úředníků 1
úředníků ze 1
všech regionů 1
regionů říše, 1
říše, proto 1
roku 989 1
989 stanovila 1
stanovila kvóty 1
kvóty úspěšných 1
úspěšných absolventů 1
absolventů podle 1
jejich původu. 1
původu. Vláda 1
Vláda nad 1
oblastí současného 1
současného hrabství 1
hrabství Surrey, 1
Surrey, které 1
které možná 1
možná nikdy 1
nebylo nezávislým 1
nezávislým královstvím, 1
královstvím, v 1
letech před 1
před panováním 1
panováním krále 1
krále Inea 1
Inea přecházela 1
přecházela mezi 1
mezi Kentem, 1
Kentem, Mercií, 1
Mercií, Essexem 1
Essexem a 1
a Wessexem. 1
Wessexem. ''Vláda 1
''Vláda odborníků 1
odborníků a 1
a specialistů 1
specialistů řízení. 1
řízení. Vláda 1
Vláda oficiálně 1
oficiálně zakazuje 1
zakazuje veškerou 1
veškerou veřejnou 1
veřejnou diskusi 1
a boj 1
za LGBT 1
práva. Vláda 1
Vláda ohlásila 1
ohlásila několik 1
několik odhalených 1
odhalených spiknutí, 1
spiknutí, která 1
ke státnímu 1
státnímu převratu. 1
převratu. Vláda 1
Vláda opustila 1
opustila marxistickou 1
marxistickou hospodářskou 1
hospodářskou linii 1
začala podporovat 1
podporovat také 1
také soukromé 1
soukromé podnikání. 1
podnikání. Vláda 1
Vláda organizovala 1
organizovala přesidlování 1
přesidlování z 1
z zalidněného 1
zalidněného jihu. 1
jihu. Vláda 1
Vláda Petra 1
Nečase byla 1
byla dlouhodobě 1
dlouhodobě u 1
veřejnosti spíše 1
spíše nepopulární. 1
nepopulární. Vláda 1
Vláda po 1
po rozehnání 1
rozehnání davů, 1
davů, které 1
které útočily 1
na justiční 1
justiční palác, 1
palác, projevila 1
projevila větší 1
větší zájem 2
o násilí 1
násilí ve 1
zbytku města. 1
města. Vláda 1
Vláda poskytla 1
poskytla chaebolům 1
chaebolům plány 1
plány průmyslové 1
průmyslové expanze. 1
expanze. Vláda 1
Vláda prohlásila 1
prohlásila své 1
své odhodlání 1
odhodlání pokračovat 1
v mírovém 1
mírovém dialogu, 1
dialogu, takže 1
k vypuknutí 1
vypuknutí násilí 1
násilí nedošlo. 1
nedošlo. Vláda 1
Vláda regulovala 1
regulovala i 1
i spotřebu, 1
spotřebu, pro 1
třídu obyvatelstva 1
byla stanovená 1
stanovená úroveň 1
úroveň jídla, 1
jídla, oděvů, 1
oděvů, bydlení 1
dopravy. Vláda 1
Vláda říše 1
Sia poté 1
poté ztratila 1
ztratila silné 1
silné vedení 1
pouze pasivně 1
pasivně čekala 1
vývoj událostí. 1
událostí. Vláda 1
Vláda schválila 1
schválila stažení 1
stažení poměrem 1
poměrem 17:5 1
17:5 a 1
a Netanjahuova 1
Netanjahuova rezignace 1
rezignace vstoupila 1
platnost 9. 1
Vláda se 5
pokoušela rozvrhnout 1
rozvrhnout daně 1
daně počítáním 1
počítáním pouze 1
pouze domácností, 1
domácností, přičemž 1
obyvatel odhadovala 1
předpokládané početnosti 1
početnosti domácnosti, 1
domácnosti, ale 1
ale získat 1
získat spolehlivé 1
spolehlivé údaje 1
jí nepodařilo. 1
nepodařilo. Vláda 1
rozhodla filmový 1
filmový průmysl 1
průmysl více 1
více podporovat 1
podporovat a 1
1946 proto 1
proto vzniklo 2
vzniklo Centre 1
Centre national 1
national de 2
la cinématographie 1
cinématographie (CNC, 1
(CNC, česky 1
česky Centrum 1
Centrum národní 1
národní kinematografie), 1
kinematografie), které 1
mělo primární 1
primární úkol 1
úkol zajistit 1
podporu francouzské 1
francouzské kinematografie. 1
kinematografie. Vláda 1
z předsedy, 1
předsedy, místopředsedů 1
místopředsedů a 1
a ministrů. 1
ministrů. Vláda 1
snažila problémy 1
problémy řešit 1
řešit tak, 1
že prezidentka 1
prezidentka Kirchnerová 1
Kirchnerová prosadila 1
prosadila tzv. 1
tzv. devizovou 1
devizovou kontrolu, 1
kontrolu, která 1
možnosti omezit 1
omezit nákupy 1
nákupy nebo 1
nebo prodeje 1
prodeje zahraničních 1
zahraničních měn, 1
měn, především 1
především amerických 1
stavu nejvyšší 1
nejvyšší nouze 1
nouze pokusila 1
pokusila s 1
s odbojovými 1
odbojovými vůdci 1
vůdci vyjednávat, 1
vyjednávat, avšak 1
avšak mezitím 1
již moc 1
v Eritreji 1
Eritreji přešla 1
rukou EPLF 1
EPLF a 1
a povstalecká 1
se přiblížila 1
přiblížila k 1
městu. Vláda 1
Vláda Slovenské 1
republiky měla 1
měla výkonnou 1
výkonnou moc. 1
moc. Vláda 1
Vláda Štampachů 1
Štampachů skončila 1
1630 a 1
několik vlastníků. 1
vlastníků. Vláda 1
Vláda tak 1
musela opětovně 1
opětovně řešit 1
řešit otázku 1
otázku jak 1
jak přežít 1
v situaci 1
situaci fragmentovaného 1
fragmentovaného politického 1
spektra. Vláda 1
Vláda tuto 1
novou technologii 1
technologii začala 1
ihned používat. 1
používat. Vláda 1
současnosti plánuje 1
plánuje přetvořit 1
přetvořit město 1
město na 1
na ekonomické 1
ekonomické centrum. 1
centrum. Vláda 1
Vláda vydává 1
na zdravotnictví 1
zdravotnictví 8,2 1
8,2 % 1
% HDP. 2
HDP. Vláda 1
Vláda vyhověla 1
vyhověla žádosti 1
žádosti aktivistů 1
aktivistů jenom 1
jenom zčásti 1
zčásti tím, 1
že uzavřela 1
uzavřela 27 1
27 klinik, 1
klinik, zatímco 1
zatímco zbylých 1
zbylých 207 1
207 i 1
nadále funguje. 1
funguje. Vláda 1
Vláda vytvořila 1
vytvořila rovněž 1
rovněž oddíly 1
oddíly zeměbrany 1
zeměbrany coby 1
coby své 1
své ozbrojené 1
ozbrojené síly. 1
síly. Vláda 1
Vláda vyzvala 1
vyzvala pracovníky 1
pracovníky těchto 1
těchto médií, 1
médií, jimž 1
jimž měla 1
měla vypršet 1
vypršet akreditace, 1
akreditace, aby 1
deseti dnů 1
dnů vrátili 1
vrátili své 1
novinářské průkazy 1
průkazy a 1
opustili. Vláda 1
Vláda zahrnuje 1
zahrnuje Radu 1
Radu ministrů 1
ministrů v 1
pěti místopředsedy 1
místopředsedy vlády. 1
vlády. Vláda 1
Vláda zde 2
zde nechala 2
nechala vystavět 1
vystavět domy, 1
domy, byty 1
nová pracovní 1
pracovní místa. 1
místa. Vláda 1
zde sídlila 2
sídlila až 1
1927. Vláda 1
Vláda získala 1
získala důvěru 1
důvěru na 1
2015. Vladíkové 1
Vladíkové z 1
z Bezděkova 1
Bezděkova byli 1
době majiteli 1
majiteli blízkých 1
blízkých Otěchleb. 1
Otěchleb. Vladimír 1
Birgus používá 1
používá barvu 1
jako výrazovou 1
výrazovou složku 1
složku a 1
psychologické a 1
a emotivní 1
emotivní působení 1
působení barev. 1
barev. Vladimír 1
Vladimír Denkstein, 1
Denkstein, Pavézy 1
Pavézy českého 1
českého typu. 1
typu. Vladimír 1
Vladimír Dvořák, 1
Dvořák, tehdy 1
jen řadový 1
řadový dramaturg 1
dramaturg ČST, 1
ČST, se 1
však nehodlal 1
nehodlal se 1
se zánikem 3
zánikem pořadu 1
pořadu smířit. 1
smířit. Vladimír 1
Vladimír Hurban 1
Hurban zemřel 1
1949 v 1
let. Vladimír 1
Vladimír Just: 1
Just: Ať 1
Ať žije 1
žije Místopis 1
Místopis aneb 1
aneb Do 1
třetice všeho 1
všeho dobrého. 1
dobrého. Vladimír 1
na Kitajamu 1
Kitajamu vzpomíná: 1
vzpomíná: „Byl 1
„Byl to 2
člověk, na 1
kterého jsem 1
jsem narazil, 1
narazil, který 1
který mi 1
mi nezalhal 1
nezalhal jediné 1
jediné slovo. 1
slovo. Vladimir 1
Vladimir Některé 1
zdroje chybně 1
chybně uvádějí 1
uvádějí jméno 1
jméno Viktor. 1
Viktor. Vladimirská 1
Vladimirská oblast 1
nejstarších center 1
center ruské 1
ruské historie 1
kultury. Vladimír 1
Vladimír Suchánek 1
Suchánek dokončil 1
dokončil svůj 1
svůj (po 1
(po absolventském) 1
absolventském) první 1
první hraný 1
film Zimní 1
Zimní krajina 1
s pastí 1
pastí na 1
na ptáky 1
ptáky ( 1
( Vladimir 1
Vladimir Ustimenko 1
Ustimenko dřívější 1
dřívější informace 1
o přejmenování 2
přejmenování rakety 1
rakety Sojuz 1
Sojuz 5 1
5 na 1
jméno Irtyš 1
Irtyš po 1
po stejnojmenné 1
stejnojmenné řece. 1
řece. Vladimír 1
Vladimír Vondráček 1
Vondráček se 1
narodil 23. 1
února 1895 1
1895 Záznam 1
Záznam o 1
o narození 3
a křtu 1
a pozn. 1
pozn. o 1
o sňatku. 1
sňatku. Vladislav 1
Vladislav II.–Ludvík 1
II.–Ludvík I. 1
I. Hradec 1
Králové 1971, 1
1971, 64 1
64 s., 1
s., 8 1
8 tab. 1
tab. Vladislav 1
Vladislav se 1
mohl díky 1
díky silné 1
silné podpoře 1
podpoře vévody 1
vévody Mikołaje 1
Mikołaje Gryfity 1
Gryfity stát 1
stát polským 1
polským seniorem. 1
seniorem. Vladislav 1
Vladislav Tomek, 1
Tomek, který 1
zastavil provoz 1
jiné trati. 1
trati. Vládl 1
Vládl 25 1
25 nebo 1
nebo 34 1
34 let. 1
let. Vládl 1
Vládl přibližně 2
letech ~ 1
~ 2278–2277 1
2278–2277 př. 1
l. Vládl 1
Kr. Vládl 1
Vládl v 1
období stálých 1
stálých válečných 1
válečných konfliktů 1
konfliktů v 1
letech 1760—1806, 1
1760—1806, s 1
přestávkou zajetí 1
zajetí od 1
října 1788 1
1788 a 1
a oslepení. 1
oslepení. Vládne 1
Vládne jim 1
jim moudrý 1
moudrý král 1
král Alaron 1
Alaron a 1
a uctívají 1
uctívají lesní 1
lesní bohyni 1
bohyni Sylannu. 1
Sylannu. Vládní 1
Vládní komisař 1
komisař Loun 1
Loun Dr. 1
Dr. Heinz 1
Heinz Rochlitzer 1
Rochlitzer proto 1
nařídil metařům, 1
metařům, aby 1
aby těla 1
těla převezli 1
na hřbitov, 1
hřbitov, což 1
stalo ještě 1
před setměním. 1
setměním. Vládní 1
Vládní kruhy 1
kruhy ho 1
nakonec odstavily 1
odstavily z 1
politiky. Vládním 1
Vládním nařízením 1
č. 127 1
127 z 1
stalo členství 1
jediné povolené 1
povolené organizaci 1
organizaci České 1
České myslivecké 1
myslivecké jednotě 1
jednotě povinné 1
zavedení mysliveckých 1
mysliveckých zkoušek. 1
zkoušek. Vládní 1
Vládní nařízení 1
č. 363/1941 1
363/1941 Sb., 1
o provádění 1
provádění holosečí 1
holosečí v 1
lesním hospodářství, 1
hospodářství, znamenalo 1
znamenalo výrazné 1
výrazné omezení 1
omezení holosečného 1
holosečného způsob 1
způsob hospodáření. 1
hospodáření. Vládní 1
Vládní představitelé 1
představitelé uvedli, 1
kroku mohlo 1
mohlo odhodlat 1
odhodlat Irsko 1
Irsko ihned, 1
ihned, ale 1
ale taoiseach 1
taoiseach Bertie 1
Bertie Ahern 1
Ahern uvedl, 1
něco takového 1
takového není 1
důvodu nadcházejících 1
nadcházejících voleb 1
voleb čas. 1
čas. Vládní 1
Vládní program 1
období 2017 1
2017 – 1
– 2021 1
je první, 1
první, který 1
na převrácení 1
převrácení trendu. 1
trendu. Vládní 1
Vládní síly 1
k Maggie 1
Maggie Wood's 1
Wood's Loan 1
Loan kolem 1
kolem Bantaskin 1
Bantaskin House 1
na svah 1
svah hřebene 1
hřebene Falkirku. 1
Falkirku. Vládnou 1
Vládnou sice 1
sice magií, 1
magií, ale 1
smyslu talentu 1
talentu a 2
se učit 1
učit než 1
zvláštní schopností. 1
schopností. Vládu 1
Vládu Nádira 1
Nádira Šáha 1
Šáha provázelo 1
provázelo neustálé 1
neustálé válčení 1
válčení se 1
se sousedy 1
sousedy říše, 1
říše, na 1
východě i 1
západě. Vládu 1
Vládu nad 1
tímto územím 1
syn Batu. 1
Batu. Vládu 1
Vládu ve 1
státě Chan 1
Chan převzal 1
syn Čchen 1
Čchen Li 1
Li ( 1
), brzy 1
brzy oběť 1
oběť útoku 1
útoku loďstva 1
loďstva a 1
armády státu 1
státu Wu. 1
Wu. Vladycký 1
Vladycký dvůr 1
zde uváděn 1
uváděn ještě 1
století, stopa 1
stopa po 1
po mlečických 1
mlečických feudálech 1
feudálech se 1
ztrácí někdy 1
přelomu 15. 2
16. věku. 1
věku. Vlády 1
Vlády si 1
si začaly 1
začaly uvědomovat, 1
bez společné 1
společné spolupráce 1
spolupráce budou 1
budou jejich 1
jejich vojenské 1
vojenské kapacity 1
pravděpodobností klesat. 1
klesat. V 1
V Lahavot 1
Lahavot ha-Bašan 1
ha-Bašan fungují 1
péče. Vlajka 1
Vlajka byla 4
tvořena žlutým 1
žlutým listem 1
listem (poměr 1
(poměr stran 1
stran zřejmě 1
nebyl určen) 1
určen) s 1
červeným skandinávským 1
skandinávským křížem. 1
křížem. Vlajka 1
poměru 2:3. 1
2:3. Vlajka 1
využita řadou 1
řadou médií 1
organizací angažujících 1
angažujících se 1
práv. Vlajka 1
znovu Blue 1
Blue Ensign 1
Ensign s 1
s tuvalským 1
tuvalským vlajkovým 1
vlajkovým emblémem 1
emblémem v 1
bílém kruhu 1
kruhu ve 1
ve vlající 1
vlající části. 1
části. Vlajka: 1
Vlajka: List 1
List o 1
stran 2:3, 1
2:3, čtvrcený 1
čtvrcený skandinávským 1
skandinávským způsobem, 1
způsobem, barvy 1
barvy žlutá, 1
žlutá, červená, 1
červená, modrá 1
a žlutá. 1
žlutá. Vlajka 1
Vlajka má 1
podobu zeleného 1
zeleného obdélníku 1
obdélníku o 1
stran 7:10. 1
7:10. Vlajka 1
Vlajka měla 1
s červeno-bíle 1
červeno-bíle šachovanou 1
šachovanou moravskou 1
moravskou orlicí 1
orlicí ve 1
středu listu. 1
listu. Vlajka 1
Vlajka města 1
bílé pozadí, 1
pozadí, uprostřed 1
uprostřed městský 1
jeden tlustý 1
tlustý modrý, 1
modrý, jeden 1
jeden úzký 2
úzký modrý 1
modrý a 1
úzký zelený 1
zelený pruh. 1
pruh. Vlajkaři 1
Vlajkaři dokonce 1
dokonce (pod 1
Ing. Oldřicha 1
Oldřicha Jenáčka) 1
Jenáčka) vybudovali 1
vybudovali vlastní 2
zpravodajskou (výzvědnou) 1
(výzvědnou) síť, 1
síť, která 1
na ústřednu 1
ústřednu gestapa. 1
gestapa. Vlajka 1
Vlajka vychází 1
ze znaku 1
její popis 1
popis je: 1
je: „List 1
„List tvoří 1
svislé pruhy, 2
bílý, zelený 1
a bílý, 1
bílý, v 1
poměru 1 1
: 2 1
V zeleném 1
zeleném pruhu 1
pruhu vyrůstá 1
vyrůstá z 1
dolního okraje 1
okraje listu 1
listu bílá 1
bílá berla 1
berla závitem 1
závitem k 1
k žerdi“. 1
žerdi“. Vlajka 1
Vlajka zůstala 1
po nahrazení 1
nahrazení mandátní 1
mandátní smlouvy 1
smlouvy smlouvou 1
smlouvou spojeneckou 1
spojeneckou v 1
získání formální 1
formální nezávislosti 1
1932, po 1
smrti krále 1
krále Fajsala 1
Fajsala v 1
1933 i 1
i okupaci 1
okupaci britskými 1
britskými vojsky 1
vojsky v 1
letech 1941–1947. 1
1941–1947. Vlajkovou 1
Vlajkovou osobní 1
osobní lodí 1
byla Queen 1
Queen Elizabeth 1
Elizabeth 2. 1
2. Trafalgar 1
Trafalgar získal 1
vlastnil většinu 1
většinu nákladních 1
lodí. Vlajku 1
Vlajku o 1
stran 2:3 1
2:3 tvořil 1
tvořil list 1
list diagonálně 1
diagonálně rozdělený 1
rozdělený bílým 1
pruhem z 1
dolního rohu 1
rohu do 1
horního cípu. 1
cípu. Vlajku 1
Vlajku tvoří 1
dva svislé 1
pruhy, zelený 1
a modrý. 1
modrý. Vlak 1
Vlak EC 1
EC Hukvady 1
Hukvady odtáhla 1
odtáhla motorová 1
motorová lokomotiva 1
Ostravy ve 1
ve 2:30 1
2:30 v 1
noci, po 1
téměř 8 1
8 hodinách 1
hodinách čekání. 1
čekání. Vlakem 1
Vlakem do 1
Prahy dorazil 1
dorazil přesně 1
den svých 1
svých patnáctých 1
patnáctých narozenin 1
narozenin tj. 1
tj. 28. 1
června 1945, 1
1945, ale 1
ale svoji 1
první noc 1
městě strávil 1
strávil (jako 1
(jako bezprizorní) 1
bezprizorní) pod 1
pod stolem 1
stolem na 1
Masarykově nádraží. 1
nádraží. Vlákna 1
Vlákna HWM 1
HWM mají 1
oproti polynozickým 1
polynozickým nižší 1
nižší orientaci 1
orientaci polymerů, 1
polymerů, vyšší 1
vyšší tažnost 1
tažnost a 1
a pevnost 2
pevnost ve 1
ve smyčce. 1
smyčce. Vlákna 1
Vlákna jsou 1
jsou hřejivá 1
hřejivá téměř 1
jako ovčí 1
ovčí vlna 1
vlna s 1
s omakem 1
omakem podobným 1
podobným bavlně. 1
bavlně. Vlákna, 1
Vlákna, která 1
nejsou uložena 1
uložena vedle 1
vedle železnice 1
železnice a 4
a silnice 1
silnice mohou 1
vedena nad 1
zemí. Vlákna 1
Vlákna mohou 1
být seskupeny 1
seskupeny v 1
hustých skupinách. 1
skupinách. Vlákna 1
Vlákna předního 1
zadního kořenu 1
kořenu míšního 1
míšního se 1
jeden nerv 1
nerv míšní, 1
míšní, přičemž 1
přičemž přední 1
přední kořen 1
kořen obsahuje 1
obsahuje převážně 1
převážně vlákna 1
vlákna motorická 1
motorická ( 1
( Vlákna 1
Vlákna se 1
se přivádějí 1
přivádějí do 1
do válcovité 1
válcovité komory, 1
komory, kde 1
ukládají do 1
do klikatého 1
klikatého útvaru 1
útvaru a 2
a pěchují 1
pěchují tlakem 1
tlakem pístu. 1
pístu. Vlákna 1
Vlákna z 1
z horního 1
horního nazálního 1
nazálního kvadrantu 1
kvadrantu sítnice 1
sítnice táhnou 1
táhnou směrem 1
ke stejnostrannému 1
stejnostrannému optickému 1
optickému traktu 1
traktu a 2
a opisují 1
opisují zadní 1
zadní kličku 1
kličku a 1
vstupují podél 1
podél zadního 1
zadního okraje 1
okraje chiasmatu 1
chiasmatu do 1
do druhostranného 1
druhostranného traktu. 1
traktu. Vlákno 1
Vlákno je 1
podstatě podproces, 1
podproces, každý 1
každý proces 1
jedno vlákno, 1
vlákno, přičemž 1
počet vláken 1
rámci procesu 1
procesu lze 1
lze rychle 1
rychle měnit. 1
měnit. Vlak, 1
Vlak, s. 1
s. 89 1
89 Vzájemně 1
Vzájemně se 1
sebe lišily 1
lišily – 1
– lokomotiva 1
lokomotiva čísla 1
čísla 145 1
145 byla 1
byla dvouválcová, 1
dvouválcová, její 1
její kolegyně 1
kolegyně čísla 1
čísla 146 1
146 již 1
již měla 2
měla tříválcovou 1
tříválcovou konstrukci. 1
konstrukci. Vlak 1
Vlak v 1
v Jánské 1
Jánské nemá 1
nemá zastávku, 1
zastávku, nádraží 1
nádraží Loděnice 1
Loděnice je 1
je vzdálené 1
vzdálené necelý 1
necelý kilometr. 1
kilometr. Vlaky 1
Vlaky mají 1
mají šest 1
šest vagónů. 1
vagónů. Vlaky 1
Vlaky od 1
Teplic končí 1
v Radejčíně 1
Radejčíně a 1
do Lovosic 1
Lovosic jezdí 1
jezdí návazné 1
návazné autobusy. 1
autobusy. Vlaky 1
Vlaky se 1
měly křižovat 1
křižovat na 1
v Perninku. 1
Perninku. Vlaky 1
Vlaky směřující 1
jih, pokud 1
pokud končí 1
stanici Green 1
Green Park, 1
Park, po 1
opuštění cestujícími 1
cestujícími odjedou 1
odjedou prázdné 1
prázdné na 1
z nástupišť 1
nástupišť stanice 1
stanice Charing 1
Charing Cross. 1
Cross. Vlaky 1
Vlaky (využívány 1
(využívány k 1
k dálkové 1
dálkové dopravě) 1
dopravě) jsou 1
vidět nad 1
něj. Vlámský 1
Vlámský zájem 1
zájem tvrdí, 1
mnoho vězňů 1
vězňů se 1
stalo oběťmi 1
oběťmi belgického 1
belgického soudního 1
soudního systému, 1
proti vlámským 1
vlámským nacionalistům. 1
nacionalistům. Vlámští 1
Vlámští kupci 1
kupci nabízeli 1
nabízeli domácí 1
domácí sukno, 1
sukno, Janované, 1
Janované, Benátčané 1
Benátčané přicházeli 1
přicházeli s 1
s jihomořskými 1
jihomořskými produkty, 1
produkty, orientálním 1
orientálním kořením 1
kořením i 1
i luxusním 1
luxusním zbožím. 1
zbožím. V 2
V Lamu, 1
Lamu, pro 1
je domovskou 1
domovskou horou, 1
horou, ho 1
ho rádi 1
rádi nazývají 1
nazývají „ 1
„ Vlas 1
Vlas mění 1
mění svou 1
svou délku 1
délku úměrně 1
úměrně okolní 1
okolní vlhkosti. 1
vlhkosti. Vlašský 1
Vlašský dvůr 1
IV. Ve 1
vznikl kostel 1
šest dalších, 1
dalších, radnice 1
další stavby, 1
stavby, a 1
město dostalo 1
dostalo hradbu 1
hradbu se 1
šesti branami. 1
branami. Vlašský 1
Vlašský salát 1
salát obložený 1
obložený podle 1
podle Československé 1
státní normy 1
normy z 1
1962. Vlasta 1
Vlasta Burian 1
Burian v 1
v legendární 2
legendární trojroli 1
trojroli a 1
24. filmu, 1
filmu, ve 2
filmu si 1
zahrál i 1
i Burianův 1
Burianův pes 1
pes Rolf. 1
Rolf. Vlasta 1
Vlasta Čiháková 1
Čiháková se 1
Japonsku vdala, 1
vdala, ale 1
po dvanáct 1
let trvajícím 1
trvajícím manželství 1
rozvedla. Vlastenci 1
Vlastenci proti 1
proti okupaci: 1
okupaci: Ústřední 1
Ústřední vedení 1
vedení odboje 1
odboje domácího 1
domácího 1940-1943. 1
1940-1943. Vlastivědné 1
Vlastivědné muzeum 1
ve Slaném, 1
Slaném, inv. 1
inv. Vlastivědný 1
Vlastivědný popis 1
popis Žambersko 1
Žambersko z 1
1933 uvádí 1
uvádí obvod 1
obvod 7 1
1 metru 1
metru nad 1
zemí. Vlastivědy 1
Vlastivědy se 1
ní téměř 1
téměř nezmiňují, 1
nezmiňují, nepodařil 1
nepodařil se 1
vypátrat ani 1
ani rok 1
rok jejího 2
jejího vzniku. 1
vzniku. Vlastněná 1
Vlastněná flotila 1
flotila se 1
152 plavidel, 1
plavidel, celkem 2
celkem 6,6 1
6,6 milionů 2
milionů DWT 1
DWT v 1
v 1974, 1
1974, a 1
provozní flotila 1
flotila – 1
– vlastněná 1
vlastněná plavidla 1
časově pronajatá 1
pronajatá plavidla 1
plavidla – 1
– měla 1
měla 291 1
291 plavidel, 1
milionů DWT. 1
DWT. Vlastní 1
Vlastní Allendeho 1
Allendeho socialistická 1
socialistická strana 1
značně rozdělena 1
v názoru 1
způsob "chilské 1
"chilské cesty 1
k socialismu". 1
socialismu". Vlastní 1
Vlastní aplikace 1
aplikace spor 1
spor do 1
do granulátu 1
granulátu byla 1
relativně jednoduchá 1
a levná. 1
levná. Vlastní 1
Vlastní atmosférická 1
atmosférická sonda 1
sonda tvaru 1
tvaru nízkého 1
nízkého komolého 1
komolého kužele 1
kužele o 1
o maximálním 1
maximálním průměru 1
průměru 2,7 1
2,7 m 1
byla stabilizována 1
stabilizována rotací. 1
rotací. Vlastní 1
Vlastní atomizátor 1
atomizátor je 1
tvořen dutým 1
dutým válečkem 1
válečkem o 1
a vnitřním 1
vnitřním průměru 1
mm. Vlastní 1
Vlastní autobusovou 1
autobusovou karoserii 1
karoserii mohl 1
mohl dodat 1
dodat výrobce 1
výrobce nástaveb 1
nástaveb – 1
– karosář. 1
karosář. Vlastní 1
Vlastní činnost 1
činnost skupina 1
doby začala 1
začala intenzivní 1
na stylu, 1
stylu, kdy 1
nové nástroje 1
nové zvuky. 1
zvuky. Vlastnická 1
Vlastnická práva 1
práva konstrukčního 1
konstrukčního zpracování 1
zpracování (výkresy) 1
(výkresy) pro 1
pro Currie 1
Currie Wot 1
Wot byla 1
nejprve prodána 1
prodána Dr. 1
Dr. J. 1
J. H. 1
H. B. 1
B. Urmstonovi 1
Urmstonovi (Botley 1
(Botley Aircraft), 1
Aircraft), který 1
potom prodal 1
prodal dokumentaci 1
dokumentaci společnosti 1
společnosti Phoenix 1
Phoenix Aircraft 1
Aircraft Limited. 1
Limited. Vlastnictví 1
Vlastnictví domu 1
domu převzal 1
roce 1762 2
1762 Ignaz 1
Ignaz z 1
z Ottlilienfeldu. 1
Ottlilienfeldu. Vlastní 1
Vlastní děti 1
děti neměla. 1
neměla. Vlastní 1
Vlastní existenci 1
existenci vesmíru 1
vesmíru ovšem 1
ovšem považuje 1
za věčnou. 1
věčnou. Vlastní 1
Vlastní hesla 1
hesla o 1
zhruba 800 1
800 spisovatelích 1
spisovatelích jsou 1
na 343 1
343 stranách, 1
stranách, dalších 1
dalších 43 1
43 samostatně 1
samostatně číslovaných 1
číslovaných stran 1
stran tvoří 1
tvoří úvod, 1
úvod, předmluva 1
předmluva a 1
závěrečné rejstříky. 1
rejstříky. Vlastní 1
Vlastní hmotnost 1
hmotnost byla 1
byla 1552 1
1552 kg. 1
kg. Vlastní 1
Vlastní hrad 1
několika žulových 1
žulových skalních 1
skalních věžích. 1
věžích. Vlastní 1
Vlastní kapli 1
kapli neměl, 1
neměl, pouze 1
pouze dochovanou 1
dochovanou kostnici. 1
kostnici. Vlastník 1
Vlastník chaebolu, 1
chaebolu, s 1
pomocí rodinných 1
příslušníků, rodinné 1
rodinné charity 1
pracovníků dceřiných 1
dceřiných společností, 1
společností, má 1
má povinnost 2
povinnost zkontrolovat 1
zkontrolovat pouze 1
tři ze 1
veřejných společností, 1
které ovládají 1
ovládají dceřiné 1
dceřiné společnosti. 1
společnosti. Vlastníkem 1
Vlastníkem budovy 1
je akciová 1
akciová společnot 1
společnot SIRA 1
SIRA Praha, 1
Praha, ve 1
má majoritní 1
podíl italský 1
italský podnikatel 1
podnikatel Tarcisio 1
Tarcisio Persegona. 1
Persegona. Vlastníkem 1
Vlastníkem je 1
je CAI 1
CAI sekce 1
sekce Varallo 1
Varallo Sesia. 1
Sesia. Vlastníkem 1
Vlastníkem letiště 1
je Hillsborough 1
Hillsborough County 1
County Aviation 1
Aviation Authority 1
Authority (HCAA). 1
(HCAA). Vlastníkem 1
Vlastníkem oficiálního 1
oficiálního serveru 1
serveru je 1
obvykle počítačová 1
počítačová firma, 1
firma, která 1
která aplikaci 1
aplikaci nebo 1
hru vyvinula. 1
vyvinula. Vlastníkem 1
Vlastníkem posledního 1
posledního obývaného 1
obývaného domku 1
v památkové 1
památkové zóně 1
zóně zůstal 1
zůstal Ludvík 1
Ludvík Hradilek 1
Hradilek a 1
zde pobývá 1
pobývá jeho 1
rodina. Vlastníkovi 1
Vlastníkovi dotčeného 1
dotčeného pozemku 1
pozemku pak 1
být zřizovatelem 1
zřizovatelem stavby 1
stavby nahrazena 1
nahrazena obvyklá 1
obvyklá cena 1
cena nabytého 1
nabytého pozemku. 1
pozemku. Vlastník 1
Vlastník průmyslového 1
průmyslového vzoru 2
vzoru může 1
může dobu 1
dobu ochrany 1
ochrany opakovaně 1
opakovaně obnovit, 1
obnovit, a 1
celkovou dobu 1
dobu 25 1
let. Vlastnila 1
Vlastnila palác 1
v Divanyolu, 1
Divanyolu, malou 1
malou residenci 1
residenci v 1
v Çamlıca, 1
Çamlıca, Maçka 1
Maçka a 1
a Eyüp 1
nábřeží v 1
v Kuruçeşme 1
Kuruçeşme v 1
v Bosporu. 1
Bosporu. Vlastnil 1
Vlastnil malé 1
malé zemědělské 1
zemědělské hospodářství 1
hospodářství na 1
předměstí Strzyżówa. 1
Strzyżówa. Vlastnil 1
Vlastnil první 1
úspěšné fotografické 1
letech fotografoval 1
fotografoval mnoho 1
mnoho slavných 1
slavných Kalifornčanů. 1
Kalifornčanů. Vlastní 1
Vlastní mlýn 1
mlýn zanikl 1
zanikl již 1
přeneslo na 1
na továrnu 1
továrnu (hamr) 1
(hamr) postavenou 1
postavenou na 1
jeho místě. 1
místě. Vlastní 1
Vlastní monolit 1
monolit byl 1
obrovským úsilím 1
úsilím dopraven 1
do Pardubic 1
Pardubic ještě 1
r. 1937, 1
1937, bloky 1
bloky pro 2
pro podstavec 1
podstavec na 1
jaře r. 1
r. 1938. 1
1938. Vlastním 1
Vlastním přičiněním 1
přičiněním se 1
stal znamenitým 1
znamenitým klavíristou 1
klavíristou vyhledávaným 1
vyhledávaným zejména 1
v salónech 1
salónech české 1
a měšťanů. 1
měšťanů. Vlastní 1
Vlastní odběr 1
krve či 1
či dechovou 1
dechovou zkoušku 1
zkoušku může 1
může zachycená 1
zachycená osoba 1
osoba odmítnout. 1
odmítnout. Vlastní 1
Vlastní podrobné 1
podrobné měření 1
měření probíhalo 1
probíhalo metodou 1
metodou měřického 1
měřického stolu 1
stolu po 1
po vyměřovacích 1
vyměřovacích listech. 1
listech. Vlastní 1
Vlastní pohyby 1
pohyby 3188 1
3188 hvězd 1
pěti zvláštních 1
zvláštních oblastech 1
oblastech Kaptejn 1
Kaptejn ( 1
). Vlastní 2
Vlastní překlad 1
je vyvolán 1
vyvolán funkcí 1
funkcí glCompileShader() 1
glCompileShader() (jako 1
(jako parametr 1
parametr je 1
je předán 1
předán řetězec 1
řetězec s 2
kódem shaderu). 1
shaderu). Vlastní 1
Vlastní projekt 1
projekt zahrady 1
nedochoval, ale 2
znám z 2
z dobových 1
několika prováděcích 1
prováděcích návrhů. 1
návrhů. Vlastní 1
Vlastní realizaci 2
realizaci provedla 1
provedla subdodavatelsky 1
subdodavatelsky firma 1
firma HYDRO 1
HYDRO & 1
& KOV 1
KOV s.r.o. 1
s.r.o. z 1
z Třeboně. 1
Třeboně. Vlastní 1
stavby měla 1
starosti stavebnice 1
stavebnice Otýlie 1
Otýlie Mendíková. 1
Mendíková. Vlastní 1
Vlastní růst 1
růst objemového 1
objemového monokrystalu 1
monokrystalu křemíku 1
křemíku probíhá 1
zařízení zvaném 1
zvaném tažička 1
tažička ( 1
Vlastní svahy 1
ale stavebně 1
stavebně nevyužity. 1
nevyužity. Vlastní 1
Vlastní terapie: 1
terapie: terapeutické 1
terapeutické působení 1
na klienty 1
klienty pomocí 1
pomocí koně 1
a psychoterapeutických, 1
psychoterapeutických, psychologických 1
a pedagogických 1
pedagogických prostředků. 1
prostředků. Vlastní 1
Vlastní třípodlažní 1
třípodlažní vila 1
vila architekta 1
architekta Jaroslava 2
Jaroslava Vondráka 1
Vondráka je 1
dominantou západní 1
západní strany 1
strany Macharova 1
Macharova náměstí. 1
náměstí. Vlastní 1
Vlastní tunelová 1
délce pokryta 1
pokryta stříkaným 1
stříkaným betonem. 1
betonem. Vlastní 1
Vlastní údolí 1
údolí Kedeš 1
Kedeš má 1
plochý reliéf 1
zemědělsky využíváno. 1
využíváno. Vlastní 1
Vlastní vesnice 1
vesnice Civ'on 1
Civ'on stojí 1
na bezlesém 1
bezlesém návrší 1
návrší ohraničeném 1
ohraničeném dvěma 1
dvěma paralelně 1
paralelně probíhajícími 1
probíhajícími údolími. 1
údolími. Vlastní 1
Vlastní vilu 1
vilu si 1
Polášek postavil 1
začal úspěšně 1
úspěšně prosazovat 1
prosazovat jako 1
jako funkcionalistický 1
funkcionalistický architekt. 1
architekt. Vlastní 1
Vlastní vrchol 1
kvůli hraniční 1
hraniční poloze 1
poloze veřejně 1
veřejně nepřístupný. 1
nepřístupný. Vlastní 1
Vlastní výkon 1
na páteři 1
páteři spočívá 1
v naložení 1
naložení kovového 1
kovového instrumentária 1
instrumentária ( 1
( Vlastní 1
Vlastní vysoká 1
vysoká pec 2
pec měla 1
měla vnější 1
vnější plášť 1
plášť postavený 1
postavený z 1
z žulových 1
žulových kvádrů, 1
kvádrů, stažených 1
stažených ocelovými 1
ocelovými svorníky. 1
svorníky. Vlastní 1
Vlastní zámecký 1
má obdélníkový 1
půdorys, který 1
obehnán 1,2 1
dlouhou zdí 1
s devíti 3
devíti původně 1
původně asi 1
vysokými věžemi 1
věžemi a 2
27 m 1
m širokým 1
širokým vodním 1
vodním příkopem. 1
příkopem. Vlastní 1
Vlastní zařízení 1
zařízení bylo 2
instalováno místo 1
místo kamer, 1
kamer, kde 1
také nacházelo 1
nacházelo stanoviště 1
stanoviště operátora. 1
operátora. Vlastní 1
Vlastní závodní 1
závodní skupinu 1
skupinu BMW 1
BMW Team 1
Team Krámský, 1
Krámský, která 1
která těsně 1
těsně spolupracovala 1
spolupracovala přímo 1
s automobilkou, 1
automobilkou, založil 1
1996. Vlastnosti 1
Vlastnosti agloporitu 1
agloporitu se 1
velkém rozpětí, 1
rozpětí, kvůli 1
kvůli pestrým 1
pestrým vstupním 1
vstupním surovinám 1
surovinám a 1
a způsobům 1
způsobům jejich 1
jejich úpravy. 1
úpravy. Vlastnosti 1
Vlastnosti lineárních 1
lineárních blokových 1
blokových kódů 1
kódů se 1
mnoha aplikacích. 1
aplikacích. Vlastnosti 1
Vlastnosti stroje 1
stroje zřejmě 1
zřejmě nejlépe 1
nejlépe vystihla 1
vystihla přezdívka 1
přezdívka "holub 1
"holub mírný", 1
mírný", kterou 1
vysloužil v 1
v Letovu 1
Letovu i 1
mezi armádními 1
armádními letci. 1
letci. Vlastnosti 1
Vlastnosti těchto 1
těchto lineárních 1
lineárních obalů 1
obalů se 1
pak liší 3
jejich protějšků 1
protějšků s 1
s koeficienty 1
koeficienty z 1
celého tělesa, 1
tělesa, nad 1
je vektorový 1
vektorový prostor 1
prostor definován. 1
definován. Vlastnosti 1
Vlastnosti tohoto 1
materiálu umožňují 1
umožňují repasování 1
repasování výrobků 1
výrobků do 1
jako nové. 1
nové. Vlaštovky 1
Vlaštovky Slované 1
Slované považovali 1
za posly 1
posly jara 1
zároveň za 1
za posmrtné 1
posmrtné zosobnění 1
zosobnění lidské 1
lidské duše. 1
duše. V 3
V lázních 1
lázních potkává 1
potkává redaktora 1
redaktora lázeňského 1
lázeňského zpravodaje, 1
něj pohlíží 1
pohlíží s 1
velkým obdivem. 1
obdivem. VLČEK 1
VLČEK Pavel 1
Pavel a 1
kolektiv: Umělecké 1
památky Prahy 1
Prahy I., 1
I., Staré 1
a Josefov. 1
Josefov. Vlček, 1
Vlček, s. 1
100. Historik 1
Historik Petr 1
Petr Klučina 1
Klučina podle 1
podle tvaru 1
tvaru poranění 1
poranění dovodil, 1
dovodil, že 1
že rány 1
rány s 1
největší pravděpodobně 1
od dýky. 1
dýky. Vlčí 1
Vlčí Důl 1
Důl má 1
svou železniční 1
zastávku. Vlčí 1
Vlčí hory 1
hory asi 1
okolo 480 1
480 m. 1
m. Vlčí 1
Vlčí komando, 1
komando, po 1
knih zachycujících 1
zachycujících vzpomínky 1
vzpomínky aktérů 1
aktérů případu. 1
případu. Vlčí 1
Vlčí smečka 1
smečka West 1
West operovala 1
operovala ve 1
části Atlantiku 1
Atlantiku od 1
května 1941 1
června 1941. 1
1941. Vlčková 1
Vlčková L, 1
L, 2012, 1
s. 142 1
142 Právě 1
Právě úspěch 1
úspěch plakátů 1
plakátů motivoval 1
motivoval vznik 1
vznik série 1
série 16 1
16 pohlednic 1
pohlednic doplněné 1
nové motivy 2
a tištěné 1
tištěné vzhledem 1
k vysokému 1
vysokému nákladu 1
nákladu průmyslovým 1
průmyslovým ofsetem. 1
ofsetem. V 1
V léčbě 1
léčbě schizofrenie 1
schizofrenie lze 1
úspěchem využít 1
využít celou 1
řadu psychosociálních 1
psychosociálních intervencí. 1
intervencí. V 1
V léčebném 1
léčebném procesu 1
je pramen 1
pramen Richard 1
Richard využíván 1
využíván na 1
na zajištění 1
zajištění pitného 1
pitného režimu 1
režimu pacientů. 1
pacientů. V 2
lednu 1555 1
1555 tu 1
odsouzeno na 1
smrt šest 1
šest vysoce 1
postavených kněží, 1
kněží, včetně 1
včetně biskupa 1
z Gloucesteru. 1
Gloucesteru. V 1
lednu 1732 1
zbaven všech 1
všech církevních 1
církevních úřadů 1
klášterní důstojnosti 1
předán světským 1
světským úřadům 1
úřadům jako 1
jako vzbouřenec. 1
vzbouřenec. V 1
lednu 1784 1
1784 se 1
nový sultán 1
sultán zmocnil 1
zmocnil Mangalúru, 1
Mangalúru, kde 1
byla 11. 1
března 1784 1
1784 podepsána 1
lednu 1914 1
se páru 1
páru narodil 1
ještě syn 1
syn Tomáš, 1
Tomáš, který 1
se nedožil 1
nedožil ani 1
ani tří 1
měsíců. V 3
lednu 1917 1
1917 obdržela 1
obdržela společnost 1
společnost Albatros 1
Albatros objednávku 1
objednávku 50 1
50 letounů 1
letounů verze 1
verze C.V/17, 1
C.V/17, která 1
měla odstranit 1
odstranit některé 1
některé problémy 1
předchozí verzí. 1
verzí. V 1
lednu 1921 1
1921 se 1
zde ustavila 1
ustavila rada 1
starších působící 1
širším okolí 2
včetně relativně 1
relativně vzdáleného 1
vzdáleného Novostrašecka. 1
Novostrašecka. V 1
lednu 1943 1
1943 za 1
řízení zasedl 1
zasedl Hans 1
Hans Sander. 1
Sander. V 1
lednu 1948 1
1948 o 1
celé kauze 1
kauze promluvil 1
promluvil v 1
parlamentu sám 1
sám Prokop 1
Prokop Drtina 1
Drtina a 1
a jmenovitě 1
jmenovitě označil 1
za spolupachatale 1
spolupachatale Sosnara. 1
Sosnara. V 1
lednu 1952 1
hodnosti podplukovníka 2
podplukovníka odchází 1
do zálohy. 2
zálohy. V 2
1968 vyšla 1
albu White 1
White Light/White 1
Light/White Heat. 1
Heat. V 1
1968 zasedl 1
zasedl do 1
do státoprávní 1
státoprávní komise 1
komise SNR, 1
SNR, která 1
měla prověřit 1
prověřit reformu 1
reformu postavení 1
postavení Slovenska 1
v ČSSR. 1
seriál vrátil, 1
ovšem přesunut 1
přesunut ze 1
ze sobotního 1
sobotního hlavního 1
na dopoledne. 1
dopoledne. V 1
lednu 1980 1
1980 následoval 1
následoval Colt 1
Colt GT 1
GT se 1
se sportovní 1
sportovní výbavou 1
výbavou stojící 1
stojící okolo 1
okolo 235 1
235 000 1
přepočtu na 2
na Kč, 1
Kč, v 2
květnu 1982 1
objevil Colt 1
Colt Turbo 1
Turbo s 1
výkonem 77 1
77 kW 1
(105 PS) 1
PS) a 1
1,4 L 1
L motorem 1
motorem (330 1
(330 000 1
000 Kč). 2
Kč). V 2
1983 pak 1
letech ukončil 1
přes přemlouvání 1
přemlouvání McEnroea, 1
McEnroea, aby 1
aby pokračoval. 1
pokračoval. V 1
1993 obhájil 1
obhájil post 1
předsedy HSD-SMS 1
HSD-SMS (strana 1
(strana byla 1
na Hnutí 1
demokracii Moravy 1
Slezska - 1
- HSDMS). 1
HSDMS). V 1
lednu 1999 2
byl NeoPlanet 1
NeoPlanet vyčleněn 1
vyčleněn do 1
vlastní společnosti 1
společnosti Neoplanet, 1
Neoplanet, Inc. 1
Inc. sídlící 1
v Phoenixu 1
Phoenixu v 1
v Arizoně. 1
Arizoně. V 1
do Iron 1
Iron Maiden 1
Maiden znovu 1
vrátil Bruce 1
Bruce Dickinson 1
Dickinson a 1
se Blaze 1
Blaze vydal 1
sólovou dráhu 1
dráhu - 1
skupinu s 2
názvem BLAZE. 1
BLAZE. V 1
lednu 2001 2
2001 obdržel 1
obdržel Galkin 1
Galkin ocenění 1
ocenění "Triumf". 1
"Triumf". V 1
2001 podstoupil 1
podstoupil Simon 1
Simon operaci 1
v UPMC 1
UPMC Presbyterian, 1
Presbyterian, aby 1
mu odstranili 1
odstranili rakovinový 1
rakovinový nádor 2
nádor v 1
v břiše. 1
břiše. V 2
se ředitelem 1
ředitelem FEMA 1
FEMA stal 1
stal Michael 1
Michael D. 1
D. Brown. 1
Brown. V 1
i předsedkyní 1
předsedkyní jihočeské 1
jihočeské krajské 1
organizace ČSSD. 1
ČSSD. V 4
lednu 2006 1
kraj smlouvu 1
smlouvu kvůli 1
kvůli sporu 2
výši dotací 1
dotací vypověděl 1
vypověděl a 1
k vleklým 1
vleklým sporům 1
sporům a 1
ke krizi. 1
krizi. V 1
území Prataských 1
Prataských ostrovů 1
a okolním 1
okolním mořem 1
mořem vyhlášen 1
vyhlášen Národní 1
park Tung-ša. 1
Tung-ša. V 1
lednu 2010 2
2010 vystoupil 1
z ČSSD. 1
2011 určil 1
určil Vrchní 1
Vrchní soud 1
Londýně (High 1
(High Court 1
Court of 1
of Justice) 1
Justice) datum 1
pro soudní 1
soudní přelíčení 1
přelíčení na 1
21. března. 1
března. V 2
lednu 2012 3
2012 nastoupila 1
nastoupila k 1
k ročnímu 2
ročnímu trestu 1
trestu do 1
vězení. V 2
2012 však 1
vývoj střely 1
střely LRASM-B 1
LRASM-B zrušen 1
pokračují jen 1
jen práce 2
verzi LRASM-A. 1
LRASM-A. V 1
2013 PT 1
PT Merantau 1
Merantau Films 1
Films a 1
a XYZ 1
XYZ Films 1
Films oznámili 1
oznámili zahájení 1
zahájení výroby. 1
výroby. V 1
průzkumu YouGov 1
YouGov vyslovilo 1
vyslovilo pro 2
pro stejnopohlavní 1
manželství 57 1
% Finů, 1
Finů, 32 1
32 % 1
názor. V 1
zástupci skupin 1
skupin Generali 1
Generali a 1
a PPF 1
PPF dohodli 1
na odkupu 1
odkupu minoritní 1
minoritní části 1
části Generali 1
Generali PPF 1
PPF Holdingu 1
Holdingu ve 1
fázích. V 1
lednu 2014 4
na plavidlo 1
plavidlo instalován 1
instalován integrovaný 1
integrovaný stožár 1
stožár s 1
elektronikou. V 1
2014 umožnil 1
umožnil Gmail 1
Gmail posílat 1
posílat emaily 1
emaily lidem, 1
mají Google+ 1
Google+ účet, 1
účet, dokonce 1
když nemají 1
dispozici emailovou 1
emailovou adresu 1
adresu dotyčného. 1
dotyčného. V 1
herečkou Ashley 1
Ashley Hinshaw 1
Hinshaw a 1
přesně o 1
zasnoubili. V 1
žilo 4108 1
4108 obyvatel. 1
byla Erin 1
Cressida Wilson 1
Wilson najata, 1
najata, aby 1
aby napsala 1
napsala scénář. 1
scénář. V 1
týmu dohodlo 1
s fotbalistou 1
fotbalistou na 1
na předčasném 1
předčasném konci 1
konci smlouvy. 1
smlouvy. V 4
společnost ukázala 1
ukázala plnou 1
plnou funkčnost 1
funkčnost motorů 1
motorů na 1
základně v 1
v McGregoru 1
McGregoru v 1
Texasu. V 2
vydal jako 1
jako kompenzaci 1
kompenzaci fanouškům 1
fanouškům nezávislý 1
nezávislý mixtape 1
mixtape Sorry 1
Sorry 4 1
4 the 1
the Wait 1
Wait 2; 1
2; v 1
2015 následovalo 3
následovalo nezávislé 1
nezávislé album 1
Free Weezy 1
Weezy Album. 1
Album. V 1
byl OSN 1
OSN oficiálně 1
oficiálně uznán 1
uznán 30. 1
30. červen 1
červen (coby 1
(coby připomínka 1
připomínka nejvýznačnějšího 1
nejvýznačnějšího dopadu 1
dopadu kosmického 1
kosmického tělesa 1
tělesa na 2
Zem v 1
době - 1
- Tunguské 1
Tunguské události 1
události 30. 1
června 1908) 1
1908) jako 1
mezinárodní den 1
den asteroidů. 1
asteroidů. V 2
zveřejněny fotografie 1
fotografie prokazující, 1
prokazující, že 1
torpédoborec Šen-čen 1
Šen-čen prochází 1
prochází střednědobou 1
střednědobou modernizací. 1
modernizací. V 1
2016 kapela 1
kapela přijala 1
přijala nového 1
nového klávesistu, 1
klávesistu, jímž 1
byl Erik 1
Erik Norlander. 1
Norlander. V 1
2017 loděnice 1
loděnice Fincantieri 1
Fincantieri získala 1
získala kontrakt 1
modernizaci palubních 1
palubních systému 1
systému plavidla 1
plavidla v 1
ceně 7 1
2017 nebylo 1
nebylo natáčení 1
natáčení ještě 1
ještě zahájeno. 1
zahájeno. V 1
2017 vyšlo 1
že Babišovy 1
Babišovy příjmy 1
příjmy mohly 1
jaké přiznal 1
přiznal v 1
v majetkovém 1
majetkovém přiznání, 1
přiznání, a 1
též dopustil 1
dopustil krácení 1
krácení daně. 1
daně. V 1
žilo 902 1
902 obyvatel. 1
2017 žilo 1
vesnici 21 1
21 obyvatel. 1
2019 americký 1
americký soud 1
že syrská 1
syrská vláda 1
vláda zodpovídala 1
smrt Colvinové, 1
Colvinové, a 1
nařídil uhrazení 1
uhrazení 300 1
jako finanční 1
finanční náhradu 1
náhradu újmy. 1
újmy. V 1
bylo kontrolou 1
kontrolou zjištěno, 1
odstranění nedošlo. 1
měla společnost 5
společnost 33 1
33 značkových 1
značkových prodejen, 1
prodejen, z 1
toho 22 1
Česku, zaměstnávala 1
zaměstnávala 450 1
450 lidí. 1
týmu SFC 1
SFC Opava. 1
Opava. V 1
nominována do 1
kategorií za 1
za hudební 1
cenu „Fryderyk“. 1
„Fryderyk“. V 1
2020 odešel 1
klubu US 1
US Sassuolo 1
Sassuolo Calcio. 1
Calcio. V 1
2021 měla 1
přes 179 1
000 článků 5
pracovalo pro 5
ni 16 1
16 správců. 1
správců. V 5
2021 obsahovala 4
obsahovala přes 4
přes 159 1
159 000 1
ni 11 1
11 správců. 1
přes 26 1
ni 7 1
7 správců. 1
přes 453 1
453 000 1
ni 12 1
12 správců. 1
přes 641 1
641 000 1
ni 20 1
20 správců. 1
2021 vyšla 1
vyšla zpráva, 1
že policie 1
policie vyloučila 1
vyloučila cizí 1
cizí zavinění 1
zavinění nebo 1
nebo nedbalost, 1
nedbalost, a 1
případ odložen. 1
odložen. V 1
lednu dochází 1
k názorovým 1
názorovým neshodám 2
neshodám v 1
kapele. V 1
1815 zasedání 1
zasedání přijalo 1
přijalo tzv. 1
tzv. Hartfordskou 1
Hartfordskou konvenci. 1
konvenci. V 1
a měsíc 1
po zatčení 1
zatčení spáchal 1
spáchal sebevraždu, 1
sebevraždu, aby 1
nemusel vypovídat 1
o zvěrstvech, 1
zvěrstvech, kterých 1
byl účastníkem. 1
účastníkem. V 1
2009, byl 1
byl Othere 1
Othere fra 1
fra Hålogaland 1
Hålogaland zpodobněn 1
zpodobněn Stephen 1
Stephen John 1
John Mouatem 1
Mouatem na 1
na Up-Helly-Aa 1
Up-Helly-Aa (ohňový 1
(ohňový festival) 1
festival) ve 1
městě Lerwick 1
Lerwick ( 1
role Kiki 1
Kiki Jerome 1
Jerome v 1
seriálu General 1
General Hospital. 1
Hospital. V 2
lednu se 2
koná taky 1
taky výstava 1
výstava „Camille 1
„Camille Pissarro“ 1
Pissarro“ v 1
Gallery New 1
South Wales. 1
Wales. V 1
totiž přestal 1
na hodinách 1
svým vedoucím. 1
vedoucím. V 1
V ledolezení 1
rychlost se 1
se posledního 1
posledního závodu 1
závodu účastnili 1
účastnili jen 1
dva Rusové 1
Rusové ze 1
sedmi v 1
první desítce. 1
desítce. V 1
V ledopádu 1
ledopádu má 1
ledovec sklon 1
sklon 45°, 1
45°, zatímco 1
své spodní 1
části jen 1
jen 2°. 1
2°. Vleklá 1
Vleklá lidová 1
lidová povstalecká 1
povstalecká válka 1
válka Musevenimu 1
Musevenimu nabízela 1
nabízela možnost 1
vytvořit zázemí 1
zázemí i 1
budoucí vládu. 1
V Leningradě 1
Leningradě trolejbusy 1
trolejbusy opravovali 1
opravovali na 1
závodě VaRZ, 1
VaRZ, kde 1
je upravovali 1
upravovali po 1
svém. V 1
V Leondingu 1
Leondingu žil 1
až 1905 1
1905 Adolf 1
Adolf Hitler. 1
Hitler. V 1
V lepších 1
lepších případech 1
se nemocný 1
nemocný uzdravuje. 1
uzdravuje. V 1
V Lerwicku 1
Lerwicku jezdí 1
autobusy MHD, 1
MHD, dopravce 1
dopravce John 1
John Leask 1
Leask & 1
& Son, 1
Son, spadajícího 1
spadajícího pod 1
pod ZetTrans 1
ZetTrans (linky 1
(linky na 1
celých Shetlandách 1
Shetlandách jsou 1
rozděleny podle 2
podle čísel, 1
čísel, MHD 1
MHD Lerwick 1
Lerwick má 1
číslo 1), 1
1), autobusy 1
MHD mají 1
mají povětšinou 1
povětšinou hodinové 1
hodinové intervaly 1
intervaly a 1
a jezdí 2
jezdí každý 1
každý každý 1
V lesích 1
lesích okolo 1
okolo stolové 1
zdržuje zvěř 1
zvěř srnčí 1
srnčí i 1
i černá. 1
V lesních 1
lesních úsecích 1
úsecích panuje 1
panuje zvýšené 1
zvýšené riziko 2
riziko střetu 1
střetu se 1
se zvěří. 1
zvěří. V 1
V lesním 1
lesním porostu 1
porostu hnízdí 1
hnízdí četné 1
četné druhy 1
druhy ptáků, 2
ptáků, např. 1
V lesní 1
lesní pustině 1
pustině u 1
u Winfrieda 1
Winfrieda se 1
se Štěstí 1
Štěstí cítí 1
cítí poprvé 1
poprvé samo 1
samo šťastno. 1
šťastno. V 1
V letadle 2
letadle nebyli 1
žádní ministři, 1
ministři, takže 1
takže funkce 1
funkce polské 1
vlády ovlivněna 1
ovlivněna nebyla. 1
nebyla. V 1
V letadle, 1
letadle, při 1
letu zpět 1
do SGC, 1
SGC, si 1
si Caretrová 1
Caretrová všimne, 1
že O'Neillova 1
O'Neillova postava 1
postava bliká. 1
bliká. V 1
letadle se 1
nacházelo 155 1
155 cestujících 1
8 členů 1
posádky. V 2
V létě 50
létě 1363 1
1363 padl 1
do bratrova 1
bratrova zajetí 1
ten jej 2
nechal zavraždit. 1
zavraždit. V 1
létě 1387 1
1387 byla 1
Marie vysvobozená 1
vysvobozená vojskem 1
vojskem svého 1
strýce Štěpána. 1
létě 1627 1
se Berberští 1
Berberští piráti 1
piráti dopustili 1
dopustili událostí 1
Islandu známé 1
jako turecké 1
turecké únosy, 1
únosy, při 1
byly stovky 1
obyvatel odvezeny 1
otroctví v 1
desítky zabity; 1
zabity; toto 1
toto byla 1
jediná invaze 1
v islandské 1
islandské historii, 1
která způsobila 3
způsobila ztráty. 1
ztráty. V 1
létě 1848 1
1848 zde 1
k nepokojům, 1
nepokojům, které 1
musely uklidnit 1
uklidnit až 1
až vládní 1
vládní síly. 1
síly. V 1
létě 1920 1
1920 zaútočili 1
zaútočili Cchao 1
Cchao Kchun 1
Kchun a 1
a Čang 1
Čang Cuo-lin 1
Cuo-lin zároveň 1
na Tuan 1
Tuan Čchi-žuejovy 1
Čchi-žuejovy síly 1
a porazili 1
porazili jej. 1
jej. V 1
létě 1926 1
1926 postihly 1
postihly obec 1
obec velké 1
velké záplavy 1
záplavy (3. 1
(3. července). 1
července). V 1
létě 1929 1
pak složila 1
složila oficiální 1
oficiální státní 1
zkoušky, které 1
ji opravňovaly 1
opravňovaly k 1
provozování stavitelské 1
stavitelské živnosti. 1
živnosti. V 1
létě 1930 1
v zoo 1
zoo vyrostly 1
vyrostly dva 1
dřevěné pavilony. 1
pavilony. V 1
létě 1936, 1
1936, kdy 1
zveřejněna poslední 1
poslední propagační 1
propagační reklama 1
reklama v 1
v Magazínu 1
Magazínu Auto 1
Auto (v 1
(v čísle 1
čísle 4 1
15. června), 1
června), byla 1
výroba ukončena. 1
ukončena. V 2
létě 1937 1
1937 rozhodlo 1
rozhodlo ŘOP 1
ŘOP o 1
o zesílení 1
zesílení střední 1
části linie 1
linie dalšími 1
pěti objekty. 1
objekty. V 1
létě 1943 1
1943 předali 1
předali zpravodajští 1
zpravodajští důstojníci 1
důstojníci von 1
von Kármánovi 1
Kármánovi tři 1
tři fotografie 1
fotografie francouzského 1
francouzského pobřeží. 1
pobřeží. V 2
létě 1944 2
1944 převzala 1
převzala své 1
první Ki-44-IIb 1
Ki-44-IIb 29. 1
29. sentai 1
sentai při 1
svém doplnění 1
doplnění na 1
na armádní 1
armádní letecký 1
letecký pluk. 1
pluk. V 1
zúčastnil exercicií 1
exercicií ve 1
ve Dvorku 1
Dvorku u 1
u Přibyslavi. 1
Přibyslavi. V 1
létě 1981 1
1981 tedy 1
tedy byly 1
a zachráněny 1
zachráněny alespoň 1
alespoň nejcennější 1
nejcennější architektonické 1
architektonické detaily 1
zbytek stavby 2
osudu. V 1
létě 1982 1
1982 odešel 1
kvůli názorovým 1
neshodám z 1
z Letadla 1
Letadla a 1
skupiny HSG. 1
HSG. V 1
létě 2006 1
2006 tedy 1
do léčebny. 1
léčebny. V 1
létě 2008 1
2008 navštívili 1
navštívili řadu 1
řadu zemí 1
rámci evropského 1
evropského turné 1
turné - 1
létě 2009 1
rekonstrukci stadionu. 1
stadionu. V 1
létě 2013 4
2013 podle 1
podle Karlovarského 1
Karlovarského deníku 1
deníku jezdilo 1
jezdilo přibližně 1
18 povozů. 1
povozů. V 1
zisku nizozemského 1
nizozemského Superpoháru. 1
Superpoháru. V 1
2013 si 2
zvolil albánskou 1
albánskou reprezentaci 1
2013 znovu 1
znovu vydala 1
vydala Summertime 1
Summertime Sadness 1
Sadness – 1
– zremixovanou 1
zremixovanou verzi 1
verzi o 1
postaral Cedric 1
Cedric Gervais. 1
Gervais. V 1
létě 2014 2
budova zateplena, 1
zateplena, vyměnily 1
vyměnily se 1
se okna 1
dveře. V 1
mužstva a 1
týmu přestoupil. 1
přestoupil. V 1
létě 2015 1
2015 budou 1
budou na 2
nové jezero 1
jezero dopraveny 1
dopraveny výletní 1
malé loďky. 1
loďky. V 1
létě 2018 2
rozkladu báze 1
báze dřevěného 1
dřevěného sloupu 1
sloupu (který 1
(který zde 1
roce 1987), 1
1987), naklonění 1
naklonění a 1
a pádu. 1
pádu. V 1
podobnou službou 1
službou SmileCar, 1
SmileCar, která 1
která fungovala 1
fungovala od 1
létě 2019 1
2019 uzavřel 1
uzavřel Volkswagen 1
Volkswagen Financial 1
Financial Services 1
Services smlouvu 1
financování vozu. 1
vozu. V 1
létě 413 1
413 př. 1
l. bylo 1
bylo athénské 1
athénské loďstvo 1
loďstvo odříznuto 1
odříznuto v 1
v syrakuském 1
syrakuském zálivu 1
posléze zničeno. 1
zničeno. V 2
letech 1000 1
1000 až 1
až 1450 1
1450 bylo 1
město, ležící 1
tohoto místa, 1
místa, domovem 1
domovem lidí 1
ze středomississippské 1
středomississippské kultury. 1
kultury. V 2
letech 1267 1
1267 až 1
až 1268 1
1268 působil 1
jako pasovský 1
pasovský kapitulní 1
kapitulní děkan. 1
děkan. V 1
letech 1420-1425 1
1420-1425 císař 1
Zikmund zastavil 1
zastavil veškerý 1
majetek plaského 1
plaského kláštera 1
kláštera okolním 1
okolním šlechticům, 1
šlechticům, kteří 1
válek poskytovali 1
poskytovali finanční 1
vojenskou pomoc. 1
pomoc. V 3
letech 1454–1455 1
1454–1455 onemocněl 1
ztratil velkou 1
svého vlivu, 1
vlivu, zůstal 1
však ministrem 1
ministrem až 1
ledna 1457. 1
1457. V 1
letech 1491 1
1491 až 1
až 1517 1
1517 vlastnil 1
vlastnil šlechtické 1
šlechtické sídlo 1
sídlo Schlammersdorf 1
Schlammersdorf a 1
a zboží 3
v Ernstfeldu 1
Ernstfeldu jako 1
jako falcké 1
falcké léno 1
léno Erazmus 1
Erazmus von 1
von Streitberg. 1
Streitberg. V 1
letech 1502–1547 1
1502–1547 provedli 1
provedli Pluhové 1
Pluhové rozsáhlou 1
rozsáhlou přestavbu 1
přestavbu hradu. 1
letech 1515-1516 1
1515-1516 dodal 1
dodal pozdně 1
pozdně gotické 1
gotické dekorace 1
dekorace pro 1
pro radnici 1
radnici v 1
Augsburgu. V 1
letech 1515–1518 1
1515–1518 byl 1
Augsburgu zapsán 1
zapsán mezi 1
mezi dlužníky. 1
dlužníky. V 1
letech 1521–1524 1
1521–1524 Dürer 1
Dürer beze 1
beze vší 1
vší pochyby 1
pochyby patřil 1
mezi stoupence 2
stoupence náboženské 1
náboženské reformace. 1
reformace. V 1
letech 1556 1
1556 až 1
1620 byl 1
byl nekatolickým. 1
nekatolickým. V 1
letech 1568–1585 1
1568–1585 nechal 1
nechal Hanuš 1
Hanuš Haugvic 1
Haugvic přestavět 1
přestavět hrad 1
hrad Račice 1
Račice na 1
renesanční zámek. 1
zámek. V 1
letech 1570–1620 1
1570–1620 bylo 1
poměrně teplo, 1
teplo, zvláště 1
letech 1580–1590 1
1580–1590 následovala 1
následovala renesanční 1
renesanční přestavba 1
přestavba a 1
barokní stavební 1
úpravy po 1
1726. V 1
letech 1581–1637 1
1581–1637 změnila 1
změnila sedmkrát 1
sedmkrát majitele. 1
letech 1598 1
a 1601 1
1601 dostali 1
dostali Zátureckovci 1
Zátureckovci jako 1
jako starodávní 1
starodávní zemané 1
zemané potvrzení 1
potvrzení svobod 1
a armálesu 1
armálesu (erbovní 1
(erbovní listina). 1
listina). V 1
letech 1624 1
1624 až 1
až 1850 1
1850 patřil 1
ke krumlovskému 1
krumlovskému panství. 1
panství. V 3
letech 1630–1631 1
1630–1631 se 1
svůj klášter 1
klášter na 1
hoře Karmel 1
Karmel obnovili. 1
obnovili. V 1
letech 1637–1640 1
1637–1640 a 1
znovu 1648–1654 1
1648–1654 byl 1
guvernérem Finska. 1
Finska. V 1
letech 1643 1
1643 a 1
a 1826 1
1826 vyhořel, 1
vyhořel, po 1
1826 byl 1
byl romanticky 1
romanticky přestavěn, 1
přestavěn, což 1
což výrazně 1
výrazně změnilo 1
změnilo jeho 1
podobu, koncem 1
upraven k 1
podobě. V 2
letech 1666–16667 1
1666–16667 byl 1
byl přestavěn, 1
přestavěn, kdy 1
zvětšena loď 1
věž. V 7
letech 1679–1680 1
1679–1680 albazinští 1
albazinští kozáci 1
kozáci podle 1
podle příkazu 1
příkazu z 2
Něrčinska postavili 1
postavili menší 1
menší ostrohy 1
ostrohy na 1
středním Amuru 1
Amuru v 1
povodí Zeji 1
Zeji – 1
– roku 1
1679 Selemdžinský 1
Selemdžinský v 1
ústí Selemdži 1
Selemdži a 1
a Verchnězejský 1
Verchnězejský na 1
toku Zeji, 1
Zeji, a 1
1680 Dolonský 1
Dolonský na 1
na Zeje 1
Zeje v 1
ústí Dolonky. 1
Dolonky. V 1
letech 1694–1704 1
1694–1704 byly 1
byly správním 1
správním centrem 1
centrem statku 1
statku Bílence 1
Bílence a 1
a Voděrady, 1
Voděrady, ke 1
kterému patřily 1
i Hořetice 1
Hořetice a 1
a Žiželice. 1
Žiželice. V 1
letech 1717–1736 1
1717–1736 zastával 1
zastával čestnou 1
čestnou hdonost 1
hdonost viceadmirála 1
viceadmirála Velké 1
Británie. V 3
letech 1718–1769 1
1718–1769 vyrostla 1
z Leopoldova 1
Leopoldova popudu 1
popudu na 1
na lipovském 1
lipovském panství 1
panství řada 1
řada dodnes 1
dodnes dochovaných 1
dochovaných staveb, 1
si nejednou 1
nejednou zapůjčil 1
zapůjčil finance, 1
finance, mimo 1
svých poddaných. 1
poddaných. V 1
letech 1728 1
1728 až 1
až 1730 1
1730 byl 1
původní kostelík 1
kostelík celkově 1
celkově přestavěn 1
rozšířen. V 1
letech 1729–1731 1
1729–1731 za 1
působení faráře 1
faráře Václava 1
Václava Vavřince 1
Vavřince Hoffmistra 1
Hoffmistra Přeštického 1
Přeštického (†1737) 1
(†1737) byl 1
barokní podoby, 1
podoby, zrušen 1
zrušen boční 1
boční vchod, 1
vchod, rozšířen 1
rozšířen kůr, 1
kůr, věž 1
k chrámové 1
chrámové lodi. 1
lodi. V 3
letech 1739–40 1
1739–40 však 1
však svatostánek 1
svatostánek prošel 1
prošel zásadní 1
zásadní rekonstrukcí. 1
rekonstrukcí. V 2
letech 1746–1751 1
1746–1751 byl 1
sídlem první 1
první učené 1
v Habsburské 1
monarchii – 1
letech 1747-1776 1
1747-1776 se 1
něj vystřídalo 1
vystřídalo sedm 1
sedm učňů. 1
učňů. V 1
letech 1761–1762 1
1761–1762 provedl 1
provedl úpravy 1
projektu přestavby 1
přestavby Bratislavského 1
Bratislavského hradu 1
hradu od 1
svého předchůdce. 1
předchůdce. V 3
letech 1761 1
1761 až 1
až 1766 1
1766 měl 1
Filadelfii soukromou 1
soukromou praxi. 1
praxi. V 2
letech 1764–1766 1
1764–1766 se 1
se završila 1
završila velká 1
a slavná 1
éra barokní 1
barokní výzdoby 1
výzdoby Dómu 1
Dómu svatého 1
svatého Martina. 1
Martina. V 2
letech 1784–1922 1
1784–1922 byl 1
byl Cholmogory 1
Cholmogory okresním 1
okresním městem 2
městem Archangelské 1
Archangelské provincie. 1
provincie. V 1
letech 1785 1
1785 až 1
až 1866 1
1866 dům 1
dům patřil 1
rodině Zillichů, 1
Zillichů, kteří 1
se zabývali 2
zabývali léčitelstvím 1
léčitelstvím a 1
a ranhojičstvím. 1
ranhojičstvím. V 1
letech 1793–1799 1
1793–1799 se 1
Praze vyučil 1
vyučil zlatníkem, 1
zlatníkem, mistrovskou 1
mistrovskou zkoušku 1
zkoušku zde 1
zde složil 1
složil 26. 1
září 1815. 1
1815. V 1
letech 1796–1823 1
1796–1823 byl 1
Dolní sněmovny, 1
sněmovny, zastupoval 1
zastupoval postupně 1
volebních obvodů 1
obvodů a 1
k toryům. 1
toryům. V 1
letech 1803-1806 1
1803-1806 přednášel 1
univerzitě estetiku 1
estetiku a 1
klasickou filologii, 1
filologii, kromě 1
toho vykonával 1
vykonával právnickou 1
právnickou činnosti. 1
letech 1806 1
1806 až 1
až 1811 1
1811 pracoval 1
na úpravách 1
úpravách někdejšího 1
někdejšího francouzského 1
francouzského parku 1
parku kolem 1
kolem hořínského 1
hořínského zámku, 1
roku 1784 1
1784 poškodila 1
poškodila povodeň. 1
povodeň. V 1
až 1821 1
1821 byl 2
byl divizním 1
divizním v 1
letech 1820–1823 1
1820–1823 studoval 1
studoval mineralogii 1
mineralogii v 1
Německu, Francii 1
a Anglii. 2
Anglii. V 4
letech 1824–1836 1
1824–1836 ve 1
ve šlapanické 1
šlapanické strojírně 1
strojírně vzniklo 1
20 parních 1
parních strojů. 1
strojů. V 2
letech 1824-30, 1
1824-30, kdy 1
bylo hieroglyfické 1
hieroglyfické písmo 1
písmo rozluštěno, 1
rozluštěno, zde 1
zde pracoval 2
pracoval Angličan 1
Angličan John 1
John Gardner 1
Gardner Wilkinson, 1
Wilkinson, který 1
který hrobky 1
hrobky identifikoval 1
identifikoval a 1
je opatřil 1
opatřil číslováním, 1
číslováním, které 1
letech 1825-1829 1
1825-1829 století 1
přistavěna hranolová 1
zvonice. V 2
letech 1833–1835 1
1833–1835 byla 1
průčelí postavena 1
budova burzy. 1
burzy. V 1
letech 1839-1842 1
1839-1842 vydal 1
vydal společně 1
s Hermannem 1
Hermannem Marggraffem 1
Marggraffem a 1
a Robertem 1
Robertem Blumem 1
Blumem sedmisvazkový 1
sedmisvazkový Allgemeines 1
Allgemeines Theater-Lexikon 1
Theater-Lexikon (Všeobecný 1
(Všeobecný divadelní 1
divadelní slovník). 1
slovník). V 1
letech 1840 1
1840 až 1
až 1848 1
1848 provozoval 1
Budapešti vlastní 1
vlastní továrnu 2
na zápalky. 1
zápalky. V 1
letech 1844-1847 1
1844-1847 pracoval 1
pro pražskou 1
pražskou společnost 1
společnost bratří 1
bratří Kleinů, 1
Kleinů, kde 1
kde vedl 5
vedl stavby 1
na C. 1
k. severní 1
severní dráze 1
dráze i 1
jiných soukromých 1
soukromých stavbách 1
stavbách firma, 1
firma, opět 1
opět obdržel 1
obdržel vynikající 1
vynikající doporučení. 1
doporučení. V 1
letech 1848–1928 1
1848–1928 byl 1
byl Tanvald 1
Tanvald samosprávným 1
samosprávným okresem, 1
okresem, od 1
1848 soudním 1
soudním okresem. 1
okresem. V 1
letech 1851–1853 1
1851–1853 proběhla 1
proběhla pravidelná 1
pravidelná údržba 1
údržba v 1
Yorku. V 6
letech 1854–1855 1
1854–1855 byl 1
nový novorománský 1
novorománský kostel, 1
kostel, jehož 1
jehož svěcení 1
svěcení proběhlo 1
proběhlo 8. 1
října 1855. 1
1855. V 1
letech 1855-56, 1
1855-56, zasáhli 1
zasáhli portugalské 1
portugalské síly 1
války, což 1
pomohlo Pedro 1
Pedro V. 1
V. Agua 1
Agua Rosda 1
Rosda na 1
v Kongu. 1
Kongu. V 1
letech 1856–1859 1
1856–1859 vedl 1
vedl bankovní 1
bankovní dům 1
dům Wertheimstein. 1
Wertheimstein. V 1
letech 1857–1883 1
1857–1883 se 1
správě statku 1
statku Wildhaus 1
Wildhaus ve 1
ve Štýrsku, 1
Štýrsku, pak 1
letech 1885–1891 1
1885–1891 žil 1
Hradci. V 1
letech 1860–1864 1
1860–1864 byl 1
byl stipendistou 1
stipendistou pražské 1
pražské techniky. 1
techniky. V 3
letech 1863–1864 1
1863–1864 pak 1
byl vězněn. 1
vězněn. V 1
letech 1863 1
1863 až 1
učitelem kreslení. 1
kreslení. V 1
letech 1864–1868 1
1864–1868 pracoval 1
pro duševně 1
duševně choré 1
choré v 1
v Illenau 1
Illenau v 1
v Bádensku. 1
Bádensku. V 1
letech 1864–1871 1
1864–1871 vydával 1
vydával odborný 1
časopis Právník 1
Právník a 1
vývoji české 1
české právnické 1
právnické terminologie 1
na ustavení 1
ustavení profesního 1
profesního spolku 1
spolku Právnická 1
Právnická jednota. 1
jednota. V 1
letech 1864–1875 1
1864–1875 působil 1
egyptské Káhiře. 1
Káhiře. V 1
letech 1867–1869 1
1867–1869 předsedal 1
předsedal Spolku 1
Spolku lékařů 1
lékařů ve 1
Vorarlbersku. V 1
letech 1867 1
1867 – 1
– 1869 1
1869 přidal 1
přidal Tyrš 1
Tyrš soutěže 1
atletice (běh, 1
(běh, skok 1
výšky, skok 1
skok o 2
o tyči, 1
tyči, skok 1
do dálky) 1
dálky) a 1
ve vzpírání. 1
vzpírání. V 1
letech 1869–1880 1
1869–1880 a 1
a 1910 1
nazývala Brunseif 1
Brunseif či 1
či Brunzeif, 1
Brunzeif, mezi 1
roky 1890 1
1890 a 1
1955 Brunzejf. 1
Brunzejf. V 1
letech 1869 1
až 1872 1
1872 za 1
něj hrál 1
hrál Charles 1
Charles William 1
William Alcock, 1
Alcock, pozdější 1
pozdější reprezentant 1
reprezentant Anglie 1
a významný 1
funkcionář v 1
počátcích fotbalu. 1
fotbalu. V 2
letech 1873–1875 1
1873–1875 působil 1
sólový violoncellista 1
v Komické 1
Komické opeře 1
opeře ve 1
letech 1875-78 1
1875-78 učil 1
učil jako 1
jako suplent 2
suplent na 2
v Klatovech, 1
Klatovech, v 1
letech 1878-80 1
1878-80 v 1
v Písku, 1
Písku, tam 1
státních zkouškách 1
září 1880 1
1880 jmenován 1
na nižšém 1
nižšém gymnáziu 1
v Čáslavi. 1
Čáslavi. V 1
letech 1876–1879 1
1876–1879 zemřelo 1
zemřelo během 1
během hladomoru 1
hladomoru v 1
Číně 12 1
letech 1878-1880 1
1878-1880 byl 1
byl asistentem 2
asistentem porodnické 1
porodnické kliniky 1
pro porodnické 1
porodnické báby. 1
báby. V 1
1878 – 1
– 1920 1
1920 působil 2
na Klepačově 1
Klepačově čtenářský 1
čtenářský spolek, 1
spolek, který 1
který položil 1
položil i 1
i základy 1
základy místní 1
lidové knihovně. 1
knihovně. V 1
letech 1879 1
1879 až 1
až 1886 1
se Marie 1
Marie Bracquemondová 1
Bracquemondová zúčastnila 1
zúčastnila tří 1
tří impresionistických 1
impresionistických výstav 1
Paříži. V 2
letech 1882–1884 1
1882–1884 zasedal 1
obecním výboru, 1
výboru, kde 2
do právní 1
právní komise. 1
komise. V 3
letech 1882–1892 1
1882–1892 byl 1
Kanadě hlášen 1
hlášen nález 1
nález nové 1
nové dosud 1
dosud nepopsané 1
nepopsané motolice 1
motolice u 1
u jelenovitých 1
jelenovitých či 1
či skotu 1
ovcí. V 1
letech 1882–1899 1
1882–1899 byl 1
byl aktivním 2
aktivním důstojníkem 1
důstojníkem armády 1
nadporučíka. V 1
letech 1883 1
1883 až 1
až 1937 2
zemi vydávány 1
vydávány služební 1
služební známky. 1
známky. V 2
1885–1886 byl 1
byl kancléřem 1
kancléřem pokladu 1
pokladu ( 1
letech 1888–1892 1
1888–1892 byl 1
byl mlynářem 1
mlynářem Antonín 1
Antonín Friedel. 1
Friedel. V 1
letech 1888-89 1
1888-89 byl 1
byl přistavěn 1
přistavěn k 1
budově restaurace 1
restaurace stavitelem 1
stavitelem Klotzem 1
Klotzem tzv. 1
tzv. Císařský 1
Císařský sál. 1
sál. V 3
letech 1889–1890 1
1889–1890 vybudovala 1
vybudovala výstavný 1
výstavný kostel 1
kostel podle 1
plánů Stefana 1
Stefana Umanna 1
Umanna – 1
– nejstarší 1
nejstarší kostel 1
městě, vysvěcený 1
vysvěcený 19. 1
října 1890 1
1890 –, 1
–, musel 1
musel však 1
být oficiálně 1
oficiálně stavěn 1
stavěn jako 1
jako spolkový 1
1891 až 1
až 1894 1
1894 etnikum 1
etnikum Hehe 1
Hehe v 1
stál náčelník 1
náčelník Mkwawa 1
Mkwawa – 1
– odolávalo 1
odolávalo německé 1
německé expanzi. 1
expanzi. V 1
letech 1892–1893 1
1892–1893 došlo 1
přestavbě stanice. 1
stanice. V 3
1892 -1895 1
-1895 dosáhl 1
dosáhl Wilde 1
Wilde velkých 1
velkých úspěchů 1
jako dramatik. 1
dramatik. V 1
letech 1893–1895 2
1893–1895 došlo 1
modernizaci továrny 1
a továrna 1
továrna zaměstnávala 1
zaměstnávala již 1
800 zaměstnanců. 1
zaměstnanců. V 6
1893–1895 tak 1
nebyl titul 2
titul nikomu 2
nikomu udělen, 2
udělen, pokud 2
pokud žádný 2
žádný bruslař 2
bruslař nevyhrál 2
nevyhrál alespoň 2
závody (z 2
(z celkových 2
celkových tří 1
tří tratí), 1
tratí), v 1
letech 1896–1907 1
1896–1907 nebyl 1
tři závody 2
celkových čtyř 1
čtyř tratí). 1
tratí). V 1
letech 1896–1899 1
1896–1899 vydával 1
vydával časopis 1
časopis věnovaný 1
věnovaný náboženské 1
náboženské hudbě 1
Španělsku, La 1
La música 1
música religiosa 1
religiosa en 1
en España. 1
España. V 1
letech 1896–1925 1
1896–1925 titul 1
získal vítěz 1
vítěz Svenska 1
Svenska Mästerskapet, 1
Mästerskapet, což 1
soutěž hraná 1
hraná pohárovým 1
pohárovým způsobem 1
a zúčastnily 1
zúčastnily se 1
jí převážně 1
převážně kluby 1
kluby ze 1
ze Stockholmu 1
Stockholmu a 1
a Göteborgu. 1
Göteborgu. V 1
letech 1898–1899 1
1898–1899 byla 1
vystavěna silnice 1
do Kostelce 1
a 1912–1913 1
1912–1913 přímo 1
vybudována okresní 1
letech 1898–1903 1
1898–1903 vystřídal 1
vystřídal parlamentní 1
parlamentní činnost 1
za vysokou 1
vysokou funkci 1
letech 1901–1904 1
1901–1904 zasedal 1
v zastupitelstvu 1
zastupitelstvu města 1
1903 - 1
- 1905 1
1905 působil 1
na patronátním 1
patronátním komisařství. 1
komisařství. V 1
letech 1904 1
1904 až 1
až 1914 1
1914 strávila 1
strávila Schwaben 1
Schwaben většinu 1
kariéry jako 1
jako výcviková 1
výcviková loď 1
loď pro 1
nácvik dělostřelby, 1
dělostřelby, i 1
často účastnila 1
účastnila cvičení 1
cvičení celého 1
celého námořnictva. 1
námořnictva. V 2
letech 1905–1906 1
1905–1906 byly 1
k části 2
budovy divadla, 1
divadla, kde 1
nacházelo jeviště, 1
jeviště, přidány 1
přidány skladovací 1
skladovací a 1
letech 1906—1908 1
1906—1908 počal 1
počal vydávat 1
vydávat svoje 1
svoje díla 1
díla tiskem 1
místních časopisech. 1
časopisech. V 1
letech 1906-1940 1
1906-1940 byla 1
součástí ulice 1
ulice Alfréda 1
Alfréda Potockého, 1
Potockého, v 1
letech 1940-1945 1
1940-1945 se 1
nazývala Schönererova 1
Schönererova podle 1
podle Georga 1
Georga Schönerera 1
Schönerera (1850-1923), 1
(1850-1923), spoluzakladatele 1
spoluzakladatele NSDAP. 1
NSDAP. V 1
letech 1906 1
1906 až 1
až 1910 1
členem parlamentu. 1
letech 1907–1911 1
1907–1911 pracoval 1
textilní dělník. 1
dělník. V 2
letech 1907 1
1907 až 1
až 1950 1
1950 sloužil 1
jako regent 1
regent nároků 1
nároků svých 1
svých starších 1
starších nemohoucích 1
nemohoucích bratrů. 1
bratrů. V 1
letech 1908 1
a 1913 1
1913 organizoval 1
organizoval 1. 1
2. sjezd 1
sjezd na 1
ochranu památek 1
letech 1910–2010 1
1910–2010 došlo 1
povrchových vod 3
vod o 1
1,0 °C, 1
°C, z 1
třetiny nárůstu 1
nárůstu nastaly 1
nastaly od 1
1910 až 1
až 1918 1
1918 působil 1
jako čestný 1
čestný člen 1
člen Progresivní 1
Progresivní lidové 1
strany (FVP). 1
(FVP). V 1
1911 – 1
– 1916 1
1916 pořídily 1
pořídily c.k. 1
c.k. Státní 1
Státní dráhy 1
dráhy celkem 1
90 lokomotiv 1
řady 310 1
310 pro 1
pro vozbu 1
vozbu rychlíků 1
Severní dráze, 1
dráze, Dráze 1
Dráze Františka 1
a Západní 1
Západní dráze. 1
dráze. V 3
letech 1912–1913 1
1912–1913 se 1
vyučil řezbářem. 1
řezbářem. V 1
a 1919 1
1919 struktury 1
struktury byly 1
jejich současný 1
dohledem Sir 1
Sir Johna 1
Johna Marshalla. 1
Marshalla. V 1
V létech 1
létech 1915 1
1915 byly 1
byly zvony 2
a píšťaly 1
píšťaly od 1
od varhan 1
varhan zrekvírovány 1
zrekvírovány pro 1
letech 1918–1919 1
1918–1919 byl 1
členem provizorní 1
provizorní zemské 1
vlády Gorice 1
Gorice a 1
a Gradišky. 1
Gradišky. V 1
působil Alois 1
Alois Janotka 1
Janotka v 1
čele úderných 1
úderných jednotek. 1
jednotek. V 2
letech 1919–1924 1
1919–1924 byl 1
oddílu AC 1
AC Sparta 1
1924 brněnského 1
brněnského SK 1
SK Židenice. 1
Židenice. V 1
letech 1920–1921 1
1920–1921 absolvoval 1
absolvoval kreslířský 1
kreslířský kurz 1
kurz na 1
Praze (prof. 1
(prof. V 1
letech 1920–1944 1
1920–1944 úzce 1
prof. V 1
letech 1921–1961 1
1921–1961 byl 1
byl Šachotín 1
Šachotín samostatný 1
a spadal 1
pod okres 1
okres Německý 1
Německý Brod 1
Brod (později 1
(později Havlíčkův). 1
Havlíčkův). V 1
letech 1921 1
1924 maloval 1
akvarely s 1
s fantazijní 1
fantazijní architektonickou 1
architektonickou krajinou. 1
krajinou. V 1
letech 1922–1940 1
1922–1940 byl 1
a generálním 1
tajemníkem mocných 1
mocných odborů 1
odborů Transport 1
Transport and 1
and General 1
General Workers' 1
Workers' Union 1
válečné koaliční 1
koaliční vládě 1
vládě působil 1
ministr práce. 1
práce. V 9
letech 1922–1999 1
1922–1999 turnaj 1
turnaj probíhal 1
v sydneyském 1
sydneyském areálu 1
areálu White 1
White City. 1
City. V 2
1922 až 1
až 1939 2
1939 ( 1
letech 1923–1928 1
1923–1928 vycházely 1
vycházely jeho 1
jeho „Listy 1
„Listy bratislavským 1
bratislavským felibrom“. 1
felibrom“. V 1
1924 měl 1
klub 2 1
2 konkurenčních 1
konkurenčních ligách 1
ligách 2 1
2 svazů: 1
svazů: Asociación 1
Asociación Uruguaya 1
Uruguaya de 2
de Fútbol 1
Fútbol (AUF) 1
(AUF) i 1
i Federación 1
Federación Uruguaya 1
de Football 1
Football (FUF). 1
(FUF). V 1
letech 1924–1926 1
1924–1926 přispíval 1
do týdeníku 1
týdeníku Sport 1
Sport Lidových 1
Lidových novin, 1
novin, kde 1
vedl rubriku 1
rubriku o 1
lehké atletice. 1
letech 1924 1
1925 podnikla 1
podnikla studijní 1
Itálie. V 1
1926–1927 žil 1
Paříži, kde 1
jako krejčí 1
krejčí v 1
v salonu 1
salonu de 1
de haute 1
haute couture. 1
couture. V 1
letech 1926–1932 1
1926–1932 byl 1
ředitelem Hornoslezské 1
Hornoslezské hornické 1
hornické a 1
a hutní 1
hutní společnosti 1
společnosti „Królewska 1
„Królewska a 1
a Laura“. 1
Laura“. V 1
letech 1926–1939 1
1926–1939 byl 1
rozšířen až 1
k železničnímu 1
železničnímu mostu. 1
letech 1926 1
1926 až 1
až 1933 1
členem Pruské 1
Pruské akademie 1
akademie umění. 1
letech 1927–1930 1
1927–1930 píše 1
píše Platonov 1
Platonov svá 1
svá nejznámější 1
nejznámější díla, 1
díla, povídku 1
povídku „Kotlovan“ 1
„Kotlovan“ a 1
a román 1
román „Čevengur“. 1
„Čevengur“. V 1
letech 1928–1929 1
1928–1929 vedl 1
vedl proměnlivou 1
proměnlivou formaci 1
formaci Savoy 1
Savoy Ballroom 1
Ballroom Five. 1
Five. V 2
letech 1928-1931 1
1928-1931 působil 1
semináři učitelů 1
učitelů v 1
v Myslowicích, 1
Myslowicích, nedaleko 1
nedaleko Katovic. 1
Katovic. V 1
letech 1928–1942 1
1928–1942 působil 1
městě klub 1
klub ledního 1
hokeje stejného 1
stejného názvu. 1
názvu. V 4
letech 1928–1943 1
1928–1943 byl 1
předsedou Dolní 2
Dolní sněmovny. 2
sněmovny. V 1
letech 1929–1930 1
1929–1930 byla 1
zrušena výroba 1
výroba v 2
bývalé Wannieckovy 1
Wannieckovy továrny 1
na Trnité. 1
Trnité. V 1
letech 1929–1939 1
1929–1939 pracovala 1
ministerstvu zahraničí, 1
kde pro 1
pro ministerské 1
ministerské úředníky 1
úředníky překládala 1
překládala články 1
články ze 1
ze zahraničního 1
zahraničního tisku. 1
tisku. V 3
letech 1929–1943 1
1929–1943 hrál 1
různých tanečních 2
tanečních orchestrech 1
orchestrech a 1
a orchestrech 1
orchestrech zábavních 1
zábavních podniků. 1
podniků. V 4
letech 1929–1945 1
1929–1945 probíhala 1
probíhala modernizace 1
modernizace tohoto 1
tohoto muzea. 1
letech 1930 2
1930 až 2
až 1957 1
je řádným 1
profesorem patologie 1
patologie a 1
a terapie 1
terapie chorob 1
chorob dětských 1
dětských a 1
a novorozenců. 1
novorozenců. V 1
letech 1931–32‎ 1
1931–32‎ se 1
hrálo podruhé 1
a pořadí 1
pořadí týmů 1
bylo následující: 1
následující: 1. 1
1. Rakousko, 1
Rakousko, 2. 1
2. Itálie, 1
Itálie, 3. 1
3. Maďarsko, 1
Maďarsko, 4. 1
4. Československo, 1
Československo, 5. 1
5. Švýcarsko. 1
Švýcarsko. V 1
letech 1932–1947 1
1932–1947 měl 1
měl samostatnou 1
samostatnou projekční 1
a stavitelskou 1
stavitelskou firmu. 1
firmu. V 1
letech 1932, 1
1932, 1948 1
a 1962 1
1962 docházelo 1
různým rekonstrukcím 1
rekonstrukcím a 1
kapli zavedeno 1
zavedeno elektrické 2
a 1933 1
1933 měla 1
měla místní 1
místní jednota 1
jednota čest 1
čest přivítat 1
přivítat ve 1
ve Valašských 1
Valašských Kloboukách 1
Kloboukách prázdninovou 1
prázdninovou osadu. 1
osadu. V 1
letech 1933–1936 1
1933–1936 byl 1
mistrem Československa 2
Československa ve 1
střední váze. 2
váze. V 2
a 1940 2
se závodníci 1
závodníci na 1
místech dohodli, 1
že nebudou 2
nebudou bojovat 1
celkové prvenství 1
prvenství a 1
cíle přijeli 1
přijeli ruku 1
roce. V 4
1935–1937 byly 1
dva prototypy, 1
prototypy, kvůli 1
kvůli nízkým 1
nízkým výkonům 1
výkonům však 1
nebyly úspěšné. 1
úspěšné. V 2
letech 1935–1939 1
1935–1939 absolvoval 1
v Archangelsku, 1
Archangelsku, které 1
které zakončil 1
vyznamenáním. V 1
letech 1935 2
mistrem Československa, 1
Československa, resp. 1
resp. Čech 1
Moravy v 1
překážek. V 2
letech 1936–1937 1
1936–1937 byly 1
vyřazeny Caldwell 1
Caldwell a 1
a Gwin. 1
Gwin. V 1
letech 1936–1938 1
1936–1938 byl 1
vlády Tuvy 1
Tuvy a 1
věcí. V 2
letech 1936 2
1936 — 1
— 1938 1
1938 točil 1
točil krátké 1
filmy pro 1
pro armádu. 1
armádu. V 3
letech 1936–1945 1
1936–1945 byla 1
rámci germanizace 1
germanizace přejmenována 1
na Herzogshain. 1
Herzogshain. V 1
1936 až 1
ředitelem úřadu 1
pro rozhlas, 1
rozhlas, tisk 1
a propagandu. 1
propagandu. V 1
1937-1938 se 1
stalo skandování 1
skandování hesel 1
hesel typu 1
typu „Náš 1
„Náš vůdce 1
je Konrad 1
Konrad Henlein!“, 1
Henlein!“, „Jeden 1
„Jeden národ, 2
národ, jedna 2
jedna vůle, 1
vůle, jeden 1
jeden cíl!“, 1
cíl!“, „Znovu 1
„Znovu přísaháme 1
přísaháme naši 1
naši věrnost 1
věrnost vůdci!“, 1
vůdci!“, „Jeden 1
jedna říše, 1
říše, jeden 1
jeden vůdce!“, 1
vůdce!“, „Vůdce 1
„Vůdce nad 1
nad námi 1
námi bdí!“ 1
bdí!“ V 1
1939 - 1
- 1938 1
1938 dosáhl 1
dosáhl Stalinův 1
Stalinův politický 1
politický teror 1
teror vrcholu. 1
vrcholu. V 1
letech 1940–1944 1
1940–1944 byl 1
byl Pála 1
Pála starostou 1
Slaného. V 1
letech 1941-1943 1
1941-1943 studoval 1
Uměleckoprůmyslové škole. 1
škole. V 1
letech 1941–1944 1
1941–1944 byla 1
v angažmá 1
angažmá resp. 1
resp. hostovala 1
hostovala Kolektiv 1
Kolektiv autorů: 1
autorů: Česká 1
divadla. V 4
1942–1945 byl 1
velitelem Slovenské 1
Slovenské pracovní 1
pracovní služby 1
1945 působil 1
coby komisař 1
komisař vnitřní 1
vnitřní veřejné 1
správy. V 2
letech 1942 1
1942 až 1
až 1946 1
následně studoval 1
studoval právo, 1
právo, avšak 1
výhradně jazzu. 1
letech 1943–1944 1
1943–1944 působil 1
Českém lidovém 1
lidovém divadle, 1
divadle, po 1
po zavření 1
zavření divadel 1
divadel byl 1
1945 mimo 1
mimo divadlo. 1
divadlo. V 3
letech 1943–1945 1
1943–1945 patřily 1
pod Dunajovice. 1
Dunajovice. V 1
letech 1943–1946 1
1943–1946 Kunsthaus 1
Kunsthaus koupil 1
koupil další 1
z Glaserovy 1
Glaserovy kolekce. 1
kolekce. V 1
letech 1944–1945 2
1944–1945 byl 1
na osvobozovaných 1
osvobozovaných územích 1
územích Československé 1
republiky opětovně 1
opětovně aplikován 1
aplikován branný 1
branný zákon 1
další branné 1
branné předpisy, 1
předpisy, vyplývající 1
vyplývající ze 1
stavu branné 1
branné pohotovosti 1
pohotovosti státu. 1
státu. V 4
1944–1945 působily 1
obce partyzánské 1
skupiny, 9. 1
9. 5. 1
5. 1945 1
boji partyzánské 1
partyzánské skupiny 1
skupiny Záře 1
Záře s 1
s ustupujícími 1
ustupujícími Němci, 1
Němci, padlo 1
padlo 12 1
12 partyzánů 1
5 místních 1
letech 1944–1973 1
1944–1973 zde 1
sídlila redakce 1
redakce deníku 1
deníku Le 1
Le Parisien 1
Parisien libéré. 1
libéré. V 1
letech 1945–1948 1
1945–1948 pracoval 1
Ústředním svazu 1
svazu československého 2
československého průmyslu 1
letech 1945-1949 1
1945-1949 byl 1
Katedře historie 1
historie polské 1
polské literatury 1
literatury univerzity 1
univerzity Mikuláše 1
Mikuláše Kopernika 1
Kopernika v 1
v Toruni. 1
Toruni. V 1
letech 1945–1972 1
1945–1972 byl 1
byl scenáristou, 1
scenáristou, výtvarníkem 1
výtvarníkem a 1
a režisérem 1
režisérem animovaného 1
a pedagogem 1
pedagogem JAMU. 1
JAMU. V 1
zde prováděl 2
prováděl uranový 1
uranový průzkum. 1
průzkum. V 1
až 1960 2
1960 byl 4
tohoto klubu. 1
klubu. V 5
letech 1947–1959 1
1947–1959 byl 1
byl mezinárodním 1
mezinárodním rozhodčím. 1
rozhodčím. V 1
a 1948 1
vítězné filmy 1
filmy oceněny 1
oceněny Velkou 1
Velkou mezinárodní 1
mezinárodní cenou 1
cenou Benátek 1
Benátek ( 1
letech 1948-1958 1
1948-1958 se 1
verze Jawa 1
350 Pérák 1
Pérák s 1
s dvouválcovým 1
dvouválcovým motorem, 1
motorem, konstrukčně 1
konstrukčně byla 1
s 250. 1
250. V 1
letech 1948–1991 1
1948–1991 sídlila 1
zámku Pohraniční 1
Pohraniční stráž. 1
stráž. V 1
až 1965 2
1965 pracoval 1
školní inspektor. 1
inspektor. V 1
letech 1949–1951 1
1949–1951 předsedal 1
předsedal izraelské 1
izraelské státní 1
státní Informační 1
Informační službě. 1
službě. V 2
letech 1949–1959 1
1949–1959 byl 1
byl československým 1
československým reprezentantem 1
reprezentantem ve 1
vodním slalomu. 1
slalomu. V 1
letech 1950-1955 1
1950-1955 byla 1
ředitelkou Obrazové 1
Obrazové galerie 1
galerie města 1
města Chebu, 1
Chebu, sídlící 1
budově radnice. 1
radnice. V 2
letech 1950-1956 1
1950-1956 Akademie 1
Akademie fungovala 1
fungovala pod 1
názvem Akademie 1
Akademie plastických 1
plastických umění. 1
1950 až 2
až 1951 1
1951 zde 1
zde krátce 1
krátce fungoval 1
fungoval Armádní 1
Armádní dům 1
akce zdejší 1
vojenské posádky, 1
posádky, následně 1
následně zde 1
skutečně zřízen 1
zřízen internát 1
internát pro 1
studenty průmyslové 1
školy stavební. 1
stavební. V 1
1960 firma 1
firma vyprodukovala 1
vyprodukovala gramofony 1
gramofony mimořádné 1
mimořádné kvality, 1
kvality, které 1
dnes považovány 1
za high-end 1
high-end audio 1
vyhledávány po 1
letech 1952-1953 1
1952-1953 byla 1
provedena důkladná 1
důkladná rekonstrukce 1
a GUM 1
GUM byl 1
dům znovuotevřen 1
znovuotevřen počátkem 1
1953 (https://youtu. 1
(https://youtu. V 1
letech 1952-1955 1
1952-1955 byla 1
byla DEFA 1
DEFA rozdělena 1
specializovaných podniků 1
podniků (VEB). 1
(VEB). V 1
letech 1952–1957 1
1952–1957 byl 1
mezi stěnami 1
stěnami v 1
jednotlivých řadách 1
řadách zátarasů 1
zátarasů zaminován. 1
zaminován. V 1
letech 1952–1976 1
1952–1976 byl 1
v Lipnice 1
Lipnice v 1
provozu povrchový 1
povrchový uhelný 1
uhelný lom 1
lom Lipnice. 1
Lipnice. V 1
letech 1953–1954 1
1953–1954 byl 1
premiérem Finska, 1
Finska, ve 1
vládě, jež 1
měla zemi 1
zemi dovést 1
dovést k 2
předčasným volbám. 1
volbám. V 1
letech 1953–1955 1
1953–1955 byla 1
byla obě 1
obě plavidla 1
plavidla modernizována, 1
modernizována, například 1
například dostala 1
dostala americkou 1
americkou výzbroj 1
a elektroniku. 1
elektroniku. V 1
letech 1953-1970 1
1953-1970 pak 1
pedagog. V 1
1953–2002 zde 1
bylo 461 1
461 lodních 1
lodních nehod. 1
nehod. V 1
letech 1954–1956 1
1954–1956 byla 1
výroba rozšířena 1
další sortiment, 1
sortiment, například 1
o skleněné 1
skleněné radiostupnice 1
radiostupnice a 1
výrobu hodinových 1
hodinových skel 1
skel pro 1
pro Chronotechnu 1
Chronotechnu Šternberk. 1
Šternberk. V 1
letech 1954–1964 1
1954–1964 byla 1
byla zástupkyní 1
zástupkyní vedoucího 1
později vedoucím 1
oddělení ÚV 1
KSS. V 1
letech 1955–60‎ 1
1955–60‎ se 1
hrálo pošesté. 1
pošesté. V 1
a 1956 1
1956 získal 2
I. lize 1
lize bronzovou 1
bronzovou a 1
medaili, poté 1
ke zlomu. 1
zlomu. V 1
1955 až 1
až 1972 2
1972 pracoval 1
projektant ve 1
ve státním 2
podniku Interprojekt 1
Interprojekt Praha, 1
začal realizovat 1
realizovat významnější 1
významnější stavby 1
na počínající 1
počínající přípravě 1
stavby pražského 1
pražského metra. 1
metra. V 2
letech 1956–1959 1
1956–1959 Belfast 1
Belfast prodělal 1
prodělal modernizaci, 1
modernizaci, při 1
přestavěn můstek. 1
můstek. V 1
letech 1956–1963 1
1956–1963 psal 1
psal divadelní 1
divadelní recenze 1
recenze do 1
do Zemědělských 1
Zemědělských novin. 1
novin. V 1
letech 1957-1960 1
1957-1960 byly 1
byly nakrátko 1
nakrátko samostatnou 1
obcí. V 4
letech 1957-65 1
1957-65 se 1
zabýval parciálními 1
parciálními diferenciálními 1
diferenciálními rovnicemi, 1
rovnicemi, studoval 1
studoval zejména 1
zejména vliv 1
vliv malého 1
malého parametru 1
parametru u 1
u nejvyšší 1
nejvyšší derivace 1
derivace na 1
typ rovnice. 1
rovnice. V 1
letech 1957 1
1957 až 1
1959 byly 1
provedeny stavební 1
úpravy, dány 1
dány nové 1
nové lavice, 1
lavice, upraveny 1
upraveny vstupní 1
vstupní brány. 1
brány. V 1
1959 až 1
až 1962 1
1962 Gies 1
Gies navrhl 1
navrhl okna 1
okna chóru 1
chóru v 1
Essenu a 1
obdržel Velkou 1
Velkou uměleckou 1
uměleckou cenu 1
od Severního 1
Severního Porýní-Vestfálska. 1
Porýní-Vestfálska. V 1
letech 1960–1966 1
1960–1966 pořádal 1
pořádal Sympozia 1
Sympozia mladých 1
mladých kinematografií 1
kinematografií Afriky, 1
Afriky, Asie 1
Ameriky. V 3
letech 1960-1968 1
1960-1968 pracoval 1
v družstvu 1
družstvu Drutěva. 1
Drutěva. V 1
letech 1960-1972 1
1960-1972 byl 1
režisérem Divadla 1
Divadla Bulandra 1
Bulandra v 1
v Bukurešti. 1
Bukurešti. V 1
letech 1960-1989 1
1960-1989 pracoval 1
kovář v 1
průmyslu. V 6
1960 sestup 1
do 1.A 1
1.A třídy, 1
třídy, po 1
roce návrat 1
letech 1961–1963 1
1961–1963 bylo 1
zhruba 476 1
476 000 1
000 jisker. 1
jisker. V 1
letech 1961–1964 1
1961–1964 bylo 1
devět ponorek 1
třídy. V 3
letech 1961–1966 1
1961–1966 pracoval 1
konzultant Kaufmann 1
Kaufmann International 1
International Awards 1
Awards New 1
York. V 1
1961 až 2
až 1976 2
1976 zastával 1
zastával Vasil 1
Vasil Kiš 1
Kiš různé 1
různé referentské 1
referentské funkce 1
v Keramických 1
Keramických závodech 1
závodech Teplice 1
Teplice II. 1
II. Pracovní 1
Pracovní kariéru 1
1976, kdy 2
až 1991 2
1991 rovněž 1
na JAMU, 1
JAMU, a 1
učitel klavírní 1
klavírní praxe 1
1971 i 1
i varhanní 1
varhanní improvizace. 1
improvizace. V 1
letech 1962–1963 1
1962–1963 Kolář 1
Kolář vytvořil 1
řadu asambláží 1
asambláží z 1
drobných předmětů 1
předmětů řazených 1
řazených lineárně, 1
lineárně, např. 1
jako uzly 1
uzly na 1
provázku s 1
s přivázanými 1
přivázanými klíči, 1
klíči, žiletkami 1
žiletkami apod., 1
apod., které 1
které simulují 1
simulují šifrovaný 1
nejsou primárně 1
primárně výtvarným 1
výtvarným dílem. 1
dílem. V 1
letech 1962-1963 1
1962-1963 začal 1
vést ještě 1
osm vědeckých 1
vědeckých konferencí 1
konferencí Akademie 1
věd SSSR: 1
SSSR: konference 1
o efektivitě 1
efektivitě kapitálových 1
kapitálových investic, 1
investic, o 1
problému stanovení 1
stanovení cen, 1
cen, o 1
o distribuci 1
výrobních sil, 1
sil, o 1
o ekonomických 1
ekonomických problémech 1
problémech chemizace 1
chemizace národního 1
národního hospodářství 1
letech 1962, 1
1962, 1966 1
a 1967 1
1967 vybojoval 1
vybojoval titul 2
1965 stříbro, 1
stříbro, 1961 1
1961 bronz 1
1963 páté 1
až 1963 1
1963 pracoval 1
závodě Bučina 1
Bučina Zvolen. 1
Zvolen. V 1
1965 studoval 1
katedře knihovnictví 1
knihovnictví fakulty 1
fakulty sociálních 1
a publicistiky 1
publicistiky Univerzity 1
Karlovy, doktorát 1
doktorát obhájil 1
fakultě stejné 1
stejné univerzity 1
univerzity roku 1
1975. V 2
až 1967 1
1967 působil 1
soudce Odvolacího 1
Odvolacího soudu 1
soudu Jamajky 1
Jamajky a 1
hlavním soudcem 1
soudcem Nejvyššího 1
soudu sdružených 1
sdružených států 1
států Západní 1
Západní Indie. 1
Indie. V 1
letech 1963–1964 2
1963–1964 byl 1
byl rehabilitován. 1
rehabilitován. V 1
1963–1964 začala 1
začala modernizace 1
modernizace nádraží. 1
letech 1963–1965 1
1963–1965 se 1
vyučil fotografem. 1
fotografem. V 1
letech 1964–1970 1
1964–1970 byla 1
byla vedoucí 2
oddělení kanceláře 1
kanceláře Slovenské 1
letech 1964–1991 1
1964–1991 na 1
na Zahradnické 1
Zahradnické fakultě 1
Lednici přednášel 1
přednášel vinařství. 1
vinařství. V 2
letech 1964–1998 1
1964–1998 se 1
kolektivních výstav, 1
výstav, povětšině 1
povětšině v 1
a Brně. 1
letech 1965–1966 1
1965–1966 značná 1
část kolonie 1
zbourána z 1
důvodu výstavby 1
dopravní křižovatky 1
křižovatky na 1
na Místecké 1
Místecké ulici. 1
letech 1965–1967 1
1965–1967 pořádal 1
organizoval tzv. 1
tzv. Letenský 1
Letenský pohár, 1
pohár, jehož 1
jehož pravidelným 1
pravidelným účastníkem 1
i univerzitní 1
univerzitní výběr 1
výběr hráčů 1
hráčů z 2
letech 1965-1968 1
1965-1968 působil 1
jako náměstek 1
ministra lesního 1
lesního a 2
hospodářství. V 2
letech 1965-1969 1
1965-1969 byl 1
vystavěn vstupní 1
vstupní areál 1
s parkovištěm, 1
parkovištěm, výstavní 1
výstavní pavilón, 1
pavilón, hospodářské 1
hospodářské zázemí 1
hlavní síť 1
síť parkových 1
parkových komunikací. 1
komunikací. V 1
letech 1965–1971 1
1965–1971 vzniklo 1
vzniklo 20 1
kusů. V 4
letech 1965–1977 1
1965–1977 a 1
a 1992–2009 1
1992–2009 působil 1
v Oklahomě 1
Oklahomě celek 1
celek Oklahoma 1
Oklahoma City 1
City Blazers, 1
Blazers, který 1
hrál nižší 1
nižší Central 1
Central Hockey 1
Hockey League. 1
League. V 2
vyrobeno 117 1
117 vozů 1
vozů T2D. 1
T2D. V 1
1972 se 4
stala mnohanásobnou 1
mnohanásobnou medailistkou 1
mistrovství Austrálie 1
Austrálie v 1
kategorii juniorek 1
juniorek i 1
i dospělých 2
krátkých sprintech 1
sprintech i 1
i překážkových 1
překážkových tratích, 1
tratích, ve 1
skoku dalekém 2
dalekém a 1
a pětiboji. 1
pětiboji. V 1
letech 1967–1968 1
1967–1968 studoval 1
studoval Vojenskou 1
Vojenskou střední 1
střední odbornou 1
odbornou školu 1
školu sdělovací 1
sdělovací techniky 1
techniky v 1
nad Váhom, 1
Váhom, v 1
1969 školu 1
roky nastoupil 1
vojenskou službu. 2
službu. V 3
1967–1969 byla 1
manželkou Brada 1
Brada Harrise, 1
Harrise, s 1
s kterým 2
dceru Sabrinu 1
Sabrinu Calley. 1
Calley. V 1
1967–1969 proběhla 1
oprava s 1
s nevhodnými 1
nevhodnými zásahy. 1
zásahy. V 2
– 1974 1
1974 působil 1
školy Jiří 1
Jiří Karas. 1
Karas. V 1
– 1980 1
1980 pravidelně 1
pravidelně vyjížděl 1
vyjížděl se 1
svým souborem 1
souborem na 1
na dlouhodobá 1
dlouhodobá angažmá 1
angažmá do 1
a Švédska. 2
Švédska. V 2
letech 1968–1971 1
1968–1971 absolvoval 1
absolvoval SVVŠ 1
SVVŠ pro 1
pro pracující. 1
pracující. V 1
1968 až 1
byla tajemnicí 1
tajemnicí Svazu 2
Svazu skladatelů 2
skladatelů SSSR, 1
SSSR, do 1
1995 tajemnicí 1
skladatelů Ruska. 1
letech 1969–1981 1
1969–1981 byl 1
byl reprezentantem 1
reprezentantem Československa 1
ziskem dvou 1
dvou bronzových 1
světa, přičemž 2
přičemž medaile 1
světa 1970 1
první medailí 1
tomto sportu 1
sportu pro 1
pro Československo. 1
Československo. V 2
letech 1970–1971 1
1970–1971 byly 1
celém objektu 1
objektu provedeny 1
provedeny kompletní 1
kompletní nátěry, 1
nátěry, a 1
pomoci rodičů. 1
rodičů. V 3
letech 1970–1972 1
1970–1972 byl 1
děkanem DAMU. 1
a 1972 2
1972 pobývali 1
pobývali manželé 1
manželé Mihalovicovi 1
Mihalovicovi v 1
Kalifornii, kde 1
kde Haasová 1
Haasová koncertovala 1
a Mihalovici 1
Mihalovici navštívil 1
navštívil svého 2
bratra Lea, 1
Lea, který 1
se Hub 1
Hub Meeds 1
Meeds převlékal 1
převlékal do 1
do kostýmu 1
kostýmu Vikinga 1
Vikinga a 1
jako maskot 1
maskot týmu. 1
týmu. V 7
1972 získal 1
s Duklou 1
Duklou Jihlava 1
Jihlava mistrovský 1
titul. V 7
1971 až 1
byl odpovědným 1
odpovědným řešitelem 1
řešitelem výzkumného 1
výzkumného úkolu 1
úkolu státního 1
státního plánu 1
plánu výzkumu 1
rámci IPVZ. 1
IPVZ. V 1
1972–1975 proběhla 1
rekonstrukce zámku. 1
1972 až 1
učil elektrikářem 1
elektrikářem v 1
v Jihomoravských 1
Jihomoravských cukrovarech 1
cukrovarech v 1
v Břeclavi, 1
Břeclavi, propracoval 1
propracoval se 1
juniorské reprezentace. 2
letech 1973–1983 1
1973–1983 přednosta 1
přednosta chirurgické 1
kliniky Lékařské 1
fakulty hygienické 1
hygienické v 1
– Vinohradech. 1
Vinohradech. V 1
letech 1974–1975 1
1974–1975 a 1
a 1978–1979 1
1978–1979 pobýval 1
v Istituto 1
Istituto per 1
per gli 1
gli Studi 1
Studi del 1
del Vicino 1
Vicino Oriente 1
Oriente na 1
mezinárodního projektu 1
projektu Vocabulario 1
Vocabulario neosumerico, 1
neosumerico, 1981 1
účastnil archeologické 1
archeologické výpravy 1
Iráku. V 1
1974–1976 bylo 1
11 prototypů. 1
prototypů. V 1
letech 1974–1978 1
1974–1978 pracoval 1
v Zemědělských 1
Zemědělských novinách. 1
novinách. V 1
1974 - 1
- 1990 1
projektu Anonymous 1
Anonymous Artists 1
Artists (časopis 1
(časopis Anonymní 1
Anonymní umělci), 1
umělci), ve 1
kterém vyzýval 1
vyzýval umělce, 1
umělce, aby 1
aby předkládali 1
předkládali své 1
práce bez 1
uvedení jména. 1
jména. V 1
1974 – 1
– 1990 1
1990 působila 1
jako ředitelka 2
ředitelka PaedDr. 1
PaedDr. V 1
až 2000 5
manželkou fotografka 1
fotografka Monique 1
Monique Froese, 1
Froese, se 1
syna Jerome 1
Jerome Froeseho. 1
Froeseho. V 1
letech 1975–1980 1
1975–1980 hrál 1
kapele Sy 1
Sy Olivera. 1
Olivera. V 1
letech 1975–1987 1
1975–1987 byla 1
byla rytina 1
rytina obrazu 1
obrazu tištěna 1
tištěna na 1
na tisíci 1
tisíci korunových 1
korunových norských 1
norských bankovkách. 1
bankovkách. V 1
letech 1975–1998 1
1975–1998 město 1
město spadalo 1
pod administrativní 1
administrativní správu 1
správu Bělostockého 1
Bělostockého vojvodství. 1
letech 1975 1
až 1979 1
1979 hráli 1
hráli muži 1
muži softballovou 1
softballovou Národní 1
Národní ligu 1
a Český 1
Český baseballový 1
baseballový pohár. 1
pohár. V 3
letech 1976–1979 1
1976–1979 zpívala 1
zpívala se 1
skupinou Gulder, 1
Gulder, později 1
dráhu. V 2
letech 1976–1990 1
1976–1990 pracoval 1
zkušební letec 1
letec v 1
v Mikojanově 1
Mikojanově konstrukční 1
konstrukční kanceláři 1
kanceláři (ОКБ 1
(ОКБ им. 1
им. V 1
letech 1977–1978 2
1977–1978 působil 1
působil Toelken 1
Toelken jako 1
ředitel Americké 1
Americké folkloristické 1
folkloristické společnosti. 1
1977–1978 se 1
se nakrátko 1
nakrátko vrátil 1
do Tvorby 1
Tvorby a 1
byl spisovatelem 1
letech 1977‐1979 1
1977‐1979 spolupracoval 1
Jindřichem Brokem 1
Brokem pro 1
časopis Glass 1
Glass review. 1
review. V 1
letech 1977–1982 1
1977–1982 působil 1
soutěži Ontario 1
Ontario Hockey 1
Hockey Association 2
Association Senior 1
Senior A. 1
A. Založen 1
Založen byl 10
1965, zanikl 1
1973. V 2
letech 1977–2002 1
1977–2002 působil 1
jako bubeník 1
bubeník v 1
v kapele, 1
kapele, která 1
která doprovázela 1
doprovázela Karla 1
Karla Gotta, 1
Gotta, ( 1
letech 1978–1983 1
1978–1983 stál 1
čele liberecké 1
liberecké Malé 1
Malé výstavní 1
výstavní síně. 1
síně. V 1
až 1982 1
1982 byla 1
jeho ředitelkou. 1
ředitelkou. V 2
letech 1979–1981 1
1979–1981 a 1
znovu 1986–1988 1
1986–1988 byl 1
skupiny Blind 1
Blind Illusion. 1
Illusion. V 1
letech 1979–1983 1
novinách «Красное 1
«Красное знамя». 1
знамя». V 1
1980 - 1
- 1985 1
1985 zpracoval 1
zpracoval a 1
první dánský 1
dánský lexikon 1
lexikon kreslených 1
kreslených seriálů, 1
seriálů, který 1
stále vydává. 1
vydává. V 1
1980–1988 navštěvoval 1
navštěvoval Základní 1
školu U 1
U lesa 1
Novém Boru. 1
Boru. V 1
letech 1980–2012 1
1980–2012 je 1
je průměrná 1
průměrná kumulativní 1
kumulativní hmotnostní 1
hmotnostní ztráta 1
ztráta ledovců, 1
ledovců, které 2
které hlásí 1
hlásí hmotnostní 1
hmotnostní bilanci 1
bilanci Světové 1
Světové monitorovací 1
monitorovací službě 1
službě ledovců, 1
ledovců, −16 1
−16 m. 1
m. To 1
zahrnuje 23 1
23 po 1
jdoucích let 1
let záporných 1
záporných hmotnostních 1
hmotnostních bilancí. 1
bilancí. V 1
letech 1981-1985 1
1981-1985 studoval 1
Budějovicích. V 2
letech 1981–1999 1
1981–1999 bylo 1
vyrobeno 13 1
13 216 1
216 vozidel, 1
toho 7076 1
7076 nákladních 1
a speciálních, 1
speciálních, 3961 1
3961 kotlových, 1
kotlových, 1 1
1 měřicí, 1
měřicí, asi 1
asi 522 1
522 osobních, 1
osobních, asi 1
asi 747 1
747 přípojných, 1
přípojných, 200 1
200 poštovních, 1
poštovních, 703 1
703 motorových, 1
motorových, 2 1
2 vozy 1
pro lanovku 1
lanovku a 1
4 elektrické 1
elektrické jednotky. 1
letech 1981 1
1981 a 1
a 1982 1
1982 vybojoval 1
mistrovství Afriky. 1
Afriky. V 1
letech 1982 1
název EC 1
EC Hedos 1
Hedos München. 1
München. V 1
letech 1983-1985 1
1983-1985 vytvářel 1
vytvářel Zdeněk 1
Zdeněk Beran 1
Beran komorní 1
komorní modely 1
modely instalací 1
instalací v 1
měřítku 1:50, 1
1:50, zahrnujících 1
zahrnujících kresby, 1
kresby, objekty 1
struktury (modely 1
(modely Prostorových 1
Prostorových útvarů). 1
útvarů). V 1
letech 1984–1989 1
1984–1989 bylo 1
vyrobeno 186 1
186 letadel. 1
letadel. V 2
letech 1984–86 1
1984–86 přednášel 1
na VŠCHT 1
VŠCHT v 1
v postgraduálním 1
postgraduálním studiu 1
oboru technologie 1
technologie silikátů, 1
silikátů, od 1
zde konsultantem 1
konsultantem a 1
a recenzentem 1
recenzentem diplomových 1
diplomových a 1
a disertačních 1
disertačních prací 1
2013 přednášel 1
přednášel o 1
o biomateriálech. 1
biomateriálech. V 1
1984 až 1
osm kusů 1
kusů B-1B 1
B-1B ztraceno 1
ztraceno při 1
při nehodách. 1
nehodách. V 1
letech 1985–1986 1
1985–1986 byly 1
oba torpédoborce 1
torpédoborce upraveny 1
upraveny na 1
na pomocné 1
pomocné lodě. 1
letech 1985, 1
1985, 1986 1
1986 došlo 1
k zpomalení 1
zpomalení ekonomického 1
růstu Spojených 1
letech 1986-2009 1
1986-2009 byl 1
šéfredaktorem vědeckého 1
vědeckého časopisu 1
časopisu Annals 1
of Pure 1
Pure and 1
and Applied 1
Applied Logic. 1
Logic. V 1
letech 1986–2010 1
1986–2010 působil 1
František Kopřiva, 1
Kopřiva, od 1
od voleb 1
voleb 2010 1
2012 tuto 1
funkci vykonával 1
vykonával Ing. 1
Ing. Tomáš 2
Tomáš Zouhar. 1
Zouhar. V 1
letech 1987–1989 1
1987–1989 se 1
i svatební 2
svatební hostiny. 1
hostiny. V 1
letech 1988–1989 1
1988–1989 byl 1
znovu renovován, 1
renovován, interiér 1
interiér vymalován, 1
vymalován, zvnějšku 1
zvnějšku nově 1
nově omítnut 1
a natřen 1
natřen bílou 1
bílou fasádní 1
fasádní barvou, 1
barvou, střecha 1
střecha včetně 1
včetně věže 1
pokryta měděným 1
měděným plechem 1
oba kříže 1
kříže – 1
velké věži 1
věži zlaceny. 1
zlaceny. V 1
letech 1988-1989 1
1988-1989 se 1
se jistý 1
jistý Marcel 1
Marcel Mihálik 1
Mihálik uvádí 1
zakladatelů organizace 1
organizace Štúrova 1
Štúrova spoločnosť. 1
spoločnosť. V 1
letech 1988 2
1988 až 1
1994 působil 1
ve výzkumných 1
výzkumných laboratořích 1
laboratořích firmy 1
firmy Bell 1
oblasti mikroskopie 1
mikroskopie v 1
blízkém poli. 1
poli. V 1
letech 1989–1990 1
1989–1990 byl 1
prvním porevolučním 1
porevolučním předsedou 1
předsedou odborové 1
odborové organizace 1
podniku ŽĎAS. 1
ŽĎAS. V 1
letech 1989–1991 1
1989–1991 konal 1
na Aberdeenské 1
Aberdeenské univerzitě 1
univerzitě přednášky 1
programu Gifford 1
Gifford lectures, 1
lectures, na 1
základě napsal 1
knihu Religion 1
in an 1
an Age 1
Age of 2
Science (Náboženství 1
(Náboženství v 1
v epoše 1
epoše vědy). 1
vědy). V 1
1989 až 2
až 2002 2
2002 Sparta 1
Praha startovala 1
startovala startovala 1
startovala ve 1
13 ročnících 1
ročnících Evropských 1
Evropských klubových 1
klubových pohárů, 1
pohárů, v 1
nichž odehrála 1
odehrála 52 1
52 zápasů. 1
1990–1991 působila 1
ředitelka a 1
a kurátorka 1
kurátorka Galerie 1
Galerie Jaroslava 1
Jaroslava Fragnera, 1
Fragnera, kterou 1
kterou tehdy 1
tehdy provozovala 1
provozovala Obec 1
Obec architektů. 1
architektů. V 1
1990 - 2
- 1992 2
s Marjorie 1
Marjorie Bransfield. 1
Bransfield. V 1
letech 1990–1992 1
1990–1992 jej 1
jej postupně 1
postupně opustila 1
opustila převážná 1
většina členské 1
členské základny. 1
základny. V 2
1992 uspořádal 1
uspořádal mnoho 1
mnoho free 1
free parties 1
parties v 1
Británii. V 2
1990–1993 spolupracoval 1
historických projektech 1
projektech ve 1
Státním archivu 1
v Basileji, 1
Basileji, následně 1
letech 1993–2004 1
1993–2004 působil 1
v Kantonální 1
Kantonální knihovně 1
knihovně Aarau 1
Aarau a 1
2004 do 2
2009 jako 3
vedoucí vysokoškolské 1
vysokoškolské knihovny 1
v Oltenu. 1
Oltenu. V 1
letech 1990–1994 1
1990–1994 byla 1
členkou vědecké 1
rady VŠE 1
VŠE v 1
1991 místopředsedkyní 1
místopředsedkyní Světového 1
Světového kongresu 1
kongresu cestovního 1
ruchu. V 2
letech 1990–1997 1
1990–1997 byl 1
na KTF 1
KTF UK 1
UK děkanem. 1
děkanem. V 1
letech 1990–2005 1
1990–2005 vedl 1
vedl Poradnu 1
Poradnu pro 1
partnerské vztahy. 1
letech 1990–2010 1
1990–2010 bylo 1
rámci ní 2
ní chyceno 1
chyceno 22 1
22 993 1
993 ptáků 1
ptáků 84 1
84 druhů. 1
2000 získal 2
získal cenu, 1
cenu, kterou 1
organizace USA 1
USA Basketball 1
Basketball uděluje 1
uděluje nejlepšímu 1
nejlepšímu hráči 1
reprezentaci. V 1
letech 1991–1993 1
1991–1993 a 1
a 1997–2014 1
1997–2014 přednášel 1
Ústavu hudební 2
vědy UK 1
UK FF 1
FF v 1
letech 1991–1994 1
1991–1994 také 1
také zastával 2
zastával místo 1
místo děkana 1
děkana filozofické 1
filozofické fakulty. 1
fakulty. V 2
letech 1991–2004 1
1991–2004 byl 1
byl spolumajitelem 1
spolumajitelem architektonické 1
architektonické kanceláře 1
kanceláře A.D.N.S. 1
A.D.N.S. v 1
letech 1991-95 1
1991-95 působil 1
jako celní 1
celní deklarant/logistik 1
deklarant/logistik v 1
v jihlavské 1
jihlavské pobočce 1
pobočce firmy 1
firmy TCHIBO 1
TCHIBO Praha, 1
letech 1995-1999 1
1995-1999 pracoval 1
oddělení finance-clo 1
finance-clo jihlavské 1
jihlavské části 1
části firmy 1
firmy Weindel 1
Weindel Logistik 1
Logistik Service 1
Service ČR. 1
2000 vyučoval 1
vyučoval ekonomii 1
Národní univerzitě 1
univerzitě Lesotha. 1
Lesotha. V 1
až 2004 2
2004 působil 1
Lublani. V 2
letech 1992–1993 1
1992–1993 se 1
kanceláře Arnold 1
Arnold & 1
& Porter, 1
Porter, než 1
k nastupující 1
nastupující Clintonově 1
Clintonově administrativě 1
administrativě ve 1
zástupce federálního 1
federálního prokurátora 1
prokurátora trestního 1
trestního úseku 1
úseku při 1
spravedlnosti. V 1
letech 1992–1998 1
1992–1998 účinkoval 1
72 epizodách 1
epizodách televizního 1
seriálu Doktor 1
Doktor z 1
z hor. 1
hor. V 2
letech 1992–2005 1
1992–2005 byl 1
manželem hudební 1
skladatel Jiří 1
Jiří Chlumecký, 1
Chlumecký, s 1
Davida. V 2
letech 1992-2007 1
1992-2007 poskytla 1
poskytla EIB 1
EIB subjektům 1
subjektům na 1
Česka úvěry 1
v souhrnné 1
souhrnné výši 1
cca 9,3 1
9,3 miliardy 1
miliardy EUR, 1
EUR, z 1
část šla 1
výstavbu dopravní 1
dopravní infrastruktury 1
infrastruktury (přes 1
z objemu 1
objemu všech 1
všech půjček) 1
půjček) a 1
do automobilového 1
automobilového průmyslu. 1
letech 1992 3
a 1995 2
1995 vydala 1
vydala vzpomínkové 1
vzpomínkové knihy. 1
knihy. V 1
2000 vyhrála 1
vyhrála s 1
týmem Evropy 1
Evropy Solheim 1
Solheim Cup. 1
Cup. V 2
1992 až 1
velitelem Operačního 1
Operačního oddělení 1
pro vybavení. 1
a 1997–1999 1
1997–1999 byl 1
představenstva ČSA, 1
ČSA, v 1
1999–2003 členem 1
rady Českých 1
Českých aerolinií. 1
aerolinií. V 1
letech 1993-1997 1
1993-1997 působil 1
trenér v 1
v Prykarpattii 1
Prykarpattii Ivano-Frankivsk. 1
Ivano-Frankivsk. V 1
letech 1993–1999 1
1993–1999 bylo 1
zařazeno celkem 1
soubor pozván 1
2. mezinárodní 1
mezinárodní folklórní 1
folklórní festival 1
festival dětských 1
dětských souborů 1
souborů zemí 1
zemí střední 1
Evropy „Písní 1
„Písní a 1
tancem - 1
S Leošem 1
Leošem Janáčkem 1
Janáčkem chodníčky 1
chodníčky přátelství“ 1
přátelství“ do 1
do Luhačovic. 1
Luhačovic. V 1
1994 proběhly 1
proběhly uzavřené 1
uzavřené velmistrovské 1
velmistrovské turnaje, 1
turnaje, dál 1
součástí stal 1
stal otevřený 1
otevřený turnaj 1
v rapid 1
rapid šachu 1
šachu nebo 1
nebo turnaj 1
turnaj čtyřčlenných 1
čtyřčlenných družstev. 1
letech 1994–1995 1
1994–1995 byl 1
řady televizních 1
televizních dokumentů 1
dokumentů pro 1
pro publicistický 1
publicistický magazín 1
magazín ČT 1
ČT „Kontakt“ 1
„Kontakt“ a 1
jeho moderátorem. 1
moderátorem. V 1
letech 1994–1996 1
1994–1996 byl 1
malý osobní 1
osobní terénní 1
terénní automobil 1
automobil Avia 1
Avia A11 1
A11 Trend 1
Trend (licence 1
(licence francouzského 1
francouzského vozu 1
vozu Auverland 1
Auverland A3), 1
A3), který 1
měl ambice 1
ambice sloužit 1
civilní i 2
i vojenské 2
letech 1994–1998 3
1994–1998 byla 1
byla primátorkou 1
primátorkou města 1
1994–1998 byl 2
byl NAPAC 1
NAPAC privatizován 1
nyní (2017) 1
(2017) v 1
divadle hraje 1
The Playhouse 1
Playhouse Company. 1
Company. V 2
předsedou vědecké 1
rady tohoto 1
tohoto ústavu. 1
ústavu. V 5
letech 1994 4
finále Evropského 1
poháru, kde 1
získal páté 1
1994 až 3
až 1996 2
letech 2004 3
2004 až 2
až 2006 2
2006 vedl 1
vedl kulturní 1
kulturní přílohu 1
přílohu měsíčníku 1
měsíčníku Kam 1
Kam za 1
za kulturou 1
době jednoho 1
mála kulturních 1
kulturních periodik 1
periodik v 1
byla výkonnou 1
ředitelkou neziskové 1
neziskové umělecké 1
umělecké galerie 1
galerie Artists 1
Artists Space 1
Space v 1
2000 hrála 1
hrála Sloboda 1
Sloboda První 1
První ligu 1
ligu Bosny 1
a Hercegoviny, 2
Hercegoviny, v 1
níž účinkovaly 1
účinkovaly pouze 1
pouze kluby 1
z muslimské 1
muslimské části 1
země. V 5
letech 1995–1996 1
1995–1996 byla 1
provedena plynofikace 2
plynofikace obce. 1
obce. V 4
letech 1995–1998 1
1995–1998 se 1
navíc konalo 1
konalo mistrovství 1
mistrovství juniorů, 1
juniorů, uskutečnily 1
ročníky. V 1
letech 1995–1999 1
1995–1999 studovala 1
Střední zemědělské 2
zemědělské škole 1
Táboře. V 1
letech 1995–2000 2
1995–2000 byl 2
byl Richard 1
Richard Vojta 1
Vojta také 1
také vlastníkem 1
vlastníkem polovičního 1
podílu společnosti 1
společnosti Vltavská 1
Vltavská lodní 1
lodní společnost, 1
společnost, spol. 1
o. V 2
byl šéfdirigentem 1
šéfdirigentem Curyšské 1
Curyšské opery, 1
kde uvedl 1
uvedl 27 1
27 nových 1
nových představení. 1
letech 1995–2005 1
1995–2005 došlo 1
útlumu Piešťanského 1
Piešťanského obra. 1
obra. V 1
letech 1995 1
1995 až 2
2018 vycházel 1
vycházel pro 1
všechny farnosti 1
farnosti děkanátu 1
děkanátu Přerov 1
Přerov měsíčník 1
měsíčník Slovo 1
Slovo pro 1
každého. V 2
letech 1996–1997 1
1996–1997 proběhla 1
oprava varhanního 1
varhanního stroje 1
stroje (Doubek 1
(Doubek a 1
syn, Jihlava) 1
Jihlava) a 1
původní podoby 3
podoby byla 1
zrestaurována také 1
také rokoková 1
rokoková varhanní 1
varhanní skříň 1
skříň (restaurátorské 1
(restaurátorské středisko 1
středisko Tradice 1
Tradice s. 1
o. Praha). 1
Praha). V 1
letech 1996–1998 1
1996–1998 všechny 1
typ GT10 1
GT10 NC-DU 1
NC-DU dosazením 1
dosazením nového 1
nového nízkopodlažního 1
nízkopodlažního článku, 1
článku, který 2
mezi původní 1
původní tři 1
tři články. 1
články. V 1
1996, 2000 1
2004 reprezentovala 1
reprezentovala Ukrajinu 1
Ukrajinu na 1
hrách. V 2
letech 1996–2001 1
1996–2001 byla 1
provedena jeho 1
jeho revitalizace 1
revitalizace (zavodnění) 1
(zavodnění) v 1
rámci výstavby 3
výstavby autokempu 1
autokempu Semín. 1
Semín. V 1
letech 1996–2004 1
1996–2004 působil 1
jednatel a 1
a společník 1
společník u 1
firmy PASADENA 1
PASADENA s.r.o. 1
s.r.o. Se 1
Se společníkem 1
společníkem Jaroslavem 1
Jaroslavem Čánkem 1
Čánkem vlastnil 1
vlastnil Lázně 1
Lázně Darkov, 1
Darkov, které 1
před politickou 1
politickou kariérou. 1
kariérou. V 1
1998 přednáškové 1
přednáškové pobyty 1
ve Frankfurtu 1
Frankfurtu n/M 1
n/M (Institut 1
(Institut für 1
für Indogermanistik) 1
Indogermanistik) ad. 1
ad. V 1
1999 zastával 1
zastával poprvé 1
poprvé post 1
post izraelského 1
premiéra. V 1
budova svým 1
svým majitelem, 1
majitelem, firmou 1
firmou P. 1
P. B. 1
B. Invest, 1
Invest, zrekonstruována 1
a přestavěna 1
přestavěna podle 1
návrhu architektonického 1
architektonického studia 1
studia Harald's 1
Harald's na 1
na nákupní 1
nákupní centrum, 1
centrum, k 1
jehož otevření 1
září 1998. 1
letech 1997–2002 1
1997–2002 absolvoval 1
absolvoval interní 1
interní postgraduální 1
postgraduální studium 3
studium hudební 1
vědy rovněž 1
MU (téma 1
(téma Estetika 1
Estetika hudby 1
době multimédií). 1
multimédií). V 1
letech 1997–2008 1
1997–2008 byl 1
byl lektorem 1
lektorem mezinárodních 1
mezinárodních výtvarných 1
výtvarných dílen 1
dílen Pátrání 1
po umění. 1
a 2000-2001 1
2000-2001 byl 1
byl trenérem 1
trenérem gruzínské 1
gruzínské reprezentace. 1
1998-1999 proběhla 1
modernizace na 1
ovládání pohonů 1
pohonů pomocí 1
pomocí hydraulického 1
hydraulického systému. 1
systému. V 4
2000 vydala 2
vydala sérii 1
sérii Živé 1
Živé lodě 1
lodě (Liveship 1
(Liveship Treaders 1
Treaders trilogy) 1
trilogy) - 1
- Magická 1
Magická loď 1
loď (Ship 1
(Ship of 2
of Magic), 1
Magic), Šílená 1
Šílená loď 1
loď (The 1
(The Mad 1
Mad Ship) 1
Ship) a 1
a Loď 1
Loď osudu 1
osudu (Ship 1
of Destiny) 1
Destiny) o 1
rodině obchodníků 1
a živých 1
živých lodích. 1
navíc předsedou 1
předsedou několika 1
několika odborných 1
odborných subkomisí 1
subkomisí EBC. 1
EBC. V 1
až 2003 1
2003 pracoval 1
různé agentury 1
a zábavní 1
zábavní akce, 1
akce, mimo 1
pro „Stella 1
„Stella Broadway 1
Broadway Musical 1
Musical Management 1
Management AG“. 1
AG“. V 1
1998 to 1
to 2003 1
2003 studovala 1
studovala zpěv 1
na Maastrichtské 1
Maastrichtské konzervatoři. 1
konzervatoři. V 3
letech 1999–2002 2
1999–2002 byl 1
členem Rady 1
Rady ministra 1
věcí České 1
komunikaci přistoupení 1
přistoupení České 1
republiky k 1
k Evropské 1
unii. V 1
1999–2002 působil 1
autor projevů 1
projevů a 1
poté vedoucí 1
vedoucí kanceláře 1
kanceláře Saského 1
Saského státního 1
státního ministra 1
ministra financí. 1
financí. V 1
– 2007 1
2010 – 2
– 2011 1
poslancem finského 1
finského parlamentu, 1
parlamentu, ve 1
2011 již 1
již nekandidoval. 1
nekandidoval. V 1
vyhlášena hráčkou 1
hráčkou roku 1
roku LPGA 1
LPGA Tour. 2
Tour. V 3
2000–2001 prošel 1
prošel jez 1
jez opravou. 1
opravou. V 1
pak vila 1
vila dočkala 1
dočkala kompletní 1
rekonstrukce. V 6
2000–2008 moderoval 1
moderoval ranní 1
ranní sportovní 1
sportovní zprávy 1
zprávy ČT. 1
ČT. V 1
2000–2010 existovaly 1
existovaly snahy 1
obnovení zaniklé 1
zaniklé vesnice. 1
letech 2000–2012 1
2000–2012 zastával 1
post ředitele 1
Ústavu germánských 1
germánských studií 1
studií FF 2
2002 kapela 1
kapela odehrála 1
odehrála jako 1
z přídavků 1
přídavků nové 1
nové písně 1
písně Rogera 1
Rogera Waterse 1
Waterse – 1
– „Each 1
„Each Small 1
Small Candle“ 1
Candle“ (v 1
a 2002) 1
2002) nebo 1
nebo „Flickering 1
„Flickering Flame“ 1
Flame“ (v 1
roce 2002). 1
2002). V 1
se ekonomika 2
ekonomika Nového 1
Zélandu rozšířila 1
rozšířila v 1
3,5 % 1
% ročně, 1
ročně, a 1
díky soukromé 1
soukromé spotřebě 1
spotřebě a 1
a silnému 1
silnému trhu 1
s bydlením. 1
bydlením. V 1
předseda Biskupské 1
Biskupské konference 1
konference Anglie 1
a Walesu. 1
Walesu. V 1
2001 – 1
– 2003 1
2003 vedl 1
vedl nově 1
vzniklou alternativní 1
alternativní scénu 1
scénu Hořící 1
Hořící dům. 1
2007 pracovala 1
pro Maďarskou 1
Maďarskou národní 1
národní banku, 1
banku, v 1
členkou rady 1
rady úřadu 1
soutěž Gazdasági 1
Gazdasági Versenyhivatal. 1
Versenyhivatal. V 1
manželkou podnikatelka 1
podnikatelka Leanne 1
Leanne Goggins; 1
Goggins; od 1
manželkou filmařka 1
filmařka Nadia 1
Nadia Conners. 1
Conners. V 1
letech 2002-2004 1
2002-2004 působil 1
místopředseda poslaneckého 1
června 2006 1
1. místopředseda 2
místopředseda klubu. 1
letech 2002–2014 1
2002–2014 hrála 1
hrála hlavní 2
německém seriálu 1
seriálu Unter 1
Unter Verdacht. 1
Verdacht. V 1
letech 2003-2004 1
2003-2004 byl 1
sněmovního ústavněprávního 1
ústavněprávního výboru, 1
výboru, pak 1
letech 2004-2006 2
2004-2006 členem 1
a bezpečnost. 1
bezpečnost. V 1
letech 2003–2008 1
2003–2008 provozoval 1
provozoval blog 1
blog Básní 1
Básní (nejen) 1
(nejen) pro 1
pro všední 1
všední den. 1
letech 2003–2011 1
2003–2011 byl 1
byl guvernérem 1
guvernérem Jižní 1
Jižní Dakoty. 1
Dakoty. V 1
2003 – 1
katedry české 1
literární vědy 2
FF OU; 1
OU; 2006 1
2006 – 1
– dosud 1
dosud ředitelka 1
ředitelka Ústavu 1
studia – 1
– nyní 1
nyní Centra 1
Centra regionálních 1
regionálních studií 1
FF OU. 1
OU. V 1
2006 Krajniak 1
Krajniak působil 1
člen prezidia 1
prezidia Fondu 1
majetku SR. 1
SR. V 1
byla katedra 1
katedra hlavním 1
hlavním pořadatelem 1
pořadatelem Zeměpisné 1
Zeměpisné olympiády, 1
olympiády, jež 1
určena žákům 1
studentům základních 1
2007 pracoval 1
ředitel mezinárodní 1
koalice Health 1
Health Care 1
Care Without 1
Without Harm 1
Harm Europe. 1
Europe. V 1
letech 2004, 2
2004, 2005 1
2006 obdržely 1
obdržely České 1
České aerolinie 1
aerolinie na 1
základě hodnocení 1
hodnocení odborné 1
odborné veřejnosti 2
veřejnosti ocenění 1
ocenění „Nejlepší 1
„Nejlepší letecká 1
východní Evropě“. 1
Evropě“. V 1
2004–2005 prošel 1
prošel původní 1
původní most 1
most kompletní 1
rekonstrukcí za 1
Kč, při 1
části rozšířen 1
o chodníky 1
chodníky na 1
stranách. V 2
letech 2004-2005 1
2004-2005 se 1
se zjistilo 2
zjistilo díky 1
díky metodě 1
metodě ICR 1
ICR (Intelligent 1
(Intelligent Character 1
Character Recognition), 1
Recognition), že 1
tyto fresky 1
fresky byly 1
století ještě 1
několikrát upravovány. 1
upravovány. V 1
2004-2006 působil 1
1. Fakultě 1
Fakultě literatury 1
literatury Univerzity 1
Univerzity Waseda, 1
Waseda, Oboru 1
Oboru divadla 1
a filmu. 1
filmu. V 3
letech 2004-2007 1
2004-2007 studoval 1
UK postgraduálně 1
postgraduálně dějiny 1
dějiny umění. 1
letech 2004–2008 1
2004–2008 proběhla 1
rekonstrukce budovy, 2
budovy, při 1
obnovena původní 1
původní výzdoba 1
výzdoba vestibulu. 1
vestibulu. V 1
2004, 2009 1
vyhlášen ukrajinským 1
ukrajinským hokejistou 1
hokejistou roku. 1
Evropě zaznamenána 1
zaznamenána jen 1
tři úmrtí 1
útoku sršně 1
sršně asijské. 1
asijské. V 1
letech 2005–2006 1
2005–2006 byly 1
byly vykáceny 1
vykáceny stromy 1
stromy podél 1
podél některých 1
některých řad. 1
řad. V 2
2005 - 1
- 2007 1
připojeny elektrárny 1
o instalovaném 1
instalovaném výkonu 1
výkonu 3,7 1
3,7 MW, 1
MW, v 1
již 57,4 1
57,4 MW. 1
MW. V 2
letech 2005–2008 2
2005–2008 byla 1
byla Stevie 1
Stevie Nicks 1
Nicks velice 1
velice aktivní, 1
aktivní, co 1
týče koncertů 1
2005–2008 byl 1
po rozšíření 1
rozšíření soupisky 1
soupisky o 1
mladé hráče 1
vznikem rezervních 1
rezervních týmů 1
týmů draft 1
draft obnoven. 1
obnoven. V 3
letech 2005–2009 1
2005–2009 odehrál 1
18 zápasů, 2
nevstřelil. V 2
letech 2005–2011 1
2005–2011 proběhla 1
proběhla obnova 1
obnova identifikace 1
identifikace movitých 1
movitých kulturních 1
tři ceny 1
ceny Jussi: 1
Jussi: dvakrát 1
nejlepší režii 1
režii za 1
za filmy 1
filmy Zamrzlá 1
Zamrzlá země 1
a Mrazivé 1
Mrazivé město 1
jedenkrát za 1
nejlepší scénář 1
scénář za 1
film Zamrzlá 1
Zamrzlá země. 1
až 2008 3
2008 hrála 1
hrála se 2
skupinou Veruca 1
Veruca Salt. 1
Salt. V 1
2006-2007 se 1
přehlídce Victoria's 1
Victoria's Secret. 1
Secret. V 1
letech 2006–2008 1
2006–2008 hrála 1
seriálu Žralok. 1
Žralok. V 1
2006–2009 byla 1
historická budova 2
budova knihovny 1
knihovny zrekonstruována. 1
letech 2006-2009 1
2006-2009 došlo 1
došlo podle 2
zdrojů k 1
vraždám nejméně 1
nejméně 14 1
14 transgender 1
transgender sexuálních 1
sexuálních pracovníků. 1
pracovníků. V 2
2006 - 1
- 2010 1
byla starostkou 1
starostkou Jana 1
Jana Vlková 1
Vlková (ODS). 1
(ODS). V 1
letech 2006-2010 1
2006-2010 působil 1
Jiří Jůzl. 1
Jůzl. V 1
letech 2006–2010 2
2006–2010 působil 2
starosta Jaromír 1
Jaromír Kazatel, 1
Kazatel, od 1
2010 tuto 1
zastává Karel 1
Karel Krčál. 1
Krčál. V 1
šéf opery 1
opery Národního 1
divadla moravskoslezského 1
moravskoslezského v 1
Ostravě. V 5
letech 2006–2011 1
2006–2011 byl 1
prezidentem Srbské 1
Srbské tenisové 1
federace. V 4
rekonstruován vstupní 1
vstupní sloup 1
sloup poničený 1
poničený malbami 1
malbami vandalů. 1
vandalů. V 1
2011 vybojoval 1
vybojoval dvakrát 1
dvakrát titul 1
titul interkontinentálního 1
interkontinentálního mistra 1
mistra organizace 1
organizace WBO. 1
WBO. V 1
byl Crabtree 1
Crabtree členem 1
skupiny Pendragon, 1
Pendragon, zúčastnil 1
dvou evropských 1
evropských turné 1
DVD And 1
And Now 1
Now Everybody 1
Everybody to 1
the Stage 1
Stage a 1
a Jewel 1
Jewel - 1
- Past 1
Past and 1
and Presence. 1
Presence. V 1
2010 zastával 1
funkci místostarosty 1
místostarosty obce, 1
obce, do 1
2007–2010 byl 1
předsedou její 1
její Bezpečnostní 1
Bezpečnostní komise 1
také místopředsedou 1
místopředsedou Ústřední 1
komise ČSSD. 1
bylo mongolské 1
mongolské občanství 1
občanství 8. 1
8. nejpočetnější 1
nejpočetnější cizí 1
cizí občanství 1
občanství v 1
2008 působila 1
samostatná referentka 1
referentka v 1
oddělení lidských 1
rámci Regionálního 1
Regionálního operačního 1
operačního programu 1
programu Střední 1
Čechy. V 2
zúčastnilo programu 1
programu BBC 1
Radio 3 1
3 New 1
New Generation 1
Generation Artists, 1
Artists, http://www.bbc.co.uk/radio3/classical/newgenerationartists/ 1
http://www.bbc.co.uk/radio3/classical/newgenerationartists/ což 1
mu otevřelo 1
otevřelo dveře 1
studia BBC. 1
BBC. V 1
letech 2008–2009 1
2008–2009 obci 1
obci hrozil 1
hrozil bankrot, 1
bankrot, když 1
měla platit 2
platit Ministerstvu 1
Ministerstvu financí 1
financí penále 1
penále a 1
a úroky 1
úroky ve 1
výši 136 1
136 milionů 1
zákona při 1
při čerpání 1
čerpání o 1
o dotace. 1
dotace. V 1
letech 2008–2010 1
2008–2010 vycházela 1
vycházela samostatná 1
samostatná komiksová 1
komiksová řada, 1
čítala 25 1
25 čísel. 1
až 2013 2
manželem režisér 1
režisér Michele 1
Michele Civetta. 1
Civetta. V 1
2013 vytvořila 2
vytvořila podvodní 1
podvodní fotografickou 1
fotografickou sérii 1
sérii s 1
názvem Pool 1
Pool Around 1
Around Me, 1
Me, realizovanou 1
realizovanou s 1
podporou Martina 1
Martina Nicholase 1
Nicholase Kunze. 1
Kunze. V 1
letech 2009–2010 1
2009–2010 byl 1
oddělení ředitele 1
ředitele Krajského 1
pro koordinaci. 1
koordinaci. V 1
letech 2009–2011 3
2009–2011 byl 2
postaven úsek 1
úsek Kielce 1
Kielce – 1
– Cedzyna 1
Cedzyna o 1
délce 6,8 1
6,8 km. 1
ředitelem obecně 1
prospěšné společnosti 1
společnosti Pelléova 1
Pelléova vila. 1
vila. V 1
2009–2011 souběžně 1
souběžně působil 1
ústavu pedagogickém 1
pedagogickém v 1
vedl výzkum 1
výzkum kurikulární 1
kurikulární reformy. 1
2010 proběhla 2
stalo víceúčelovým 1
víceúčelovým prostorem 1
prostorem pro 1
také předsedkyní 1
předsedkyní představenstva 1
představenstva akciové 2
společnosti FRIGOMONT. 1
FRIGOMONT. V 1
letech 2010–2013 2
2010–2013 odehrál 1
dresu českého 1
českého reprezentačního 1
reprezentačního A-mužstva, 1
A-mužstva, vstřelil 1
2010–2013 prošel 1
jako informační 1
informační centrum, 1
centrum, muzeum 1
společenské účely. 1
letech 2010–2014 2
2010–2014 byl 2
starostou Ing. 1
Josef Šmíd, 1
Šmíd, od 1
2014 funkci 2
vykonává Petr 1
Petr Chleborád. 1
Chleborád. V 1
starostou Jaroslav 1
Jaroslav Stehno, 1
Stehno, od 1
vykonává Zdeněk 1
Zdeněk Dvořák. 1
Dvořák. V 1
– 2014 1
téže fakultě 1
jako proděkan 1
proděkan pro 1
zahraniční vztahy 1
a rozvoj, 1
rozvoj, MRHAČOVÁ, 1
MRHAČOVÁ, E. 1
E. Filozofickou 1
fakultu povedou 1
povedou od 1
července čtyři 1
čtyři mladí 1
mladí intelektuálové. 1
intelektuálové. V 1
předsedou představenstva 2
společnosti Teplárny 1
Teplárny Brno, 1
Brno, funkci 1
funkci opět 1
opět zastává 1
objednávku Svobodného 1
státu Sasko 1
Sasko prověřována 1
prověřována proveditelnost 1
proveditelnost z 1
technického hlediska. 1
hlediska. V 1
letech 2012-2014 1
2012-2014 vykonával 1
vykonával stejnou 1
v CSKA 1
Moskva. V 1
letech 2012–2014 1
2012–2014 zde 1
vedoucím lékárníkem. 1
lékárníkem. V 1
letech 2012-2019 1
2012-2019 proběhla 1
rekonstrukce areálu 1
areálu základní 1
letech 2013–2015 1
2013–2015 působil 1
lektor Musical 1
Musical dance 1
dance v 1
tanečním a 1
a pohybovém 1
pohybovém studiu 1
studiu Dancers‘ 1
Dancers‘ club 1
pedagogické praxi 1
praxi na 2
Mezinárodní konzervatoři 1
konzervatoři Praha. 1
Praha. V 4
letech 2014-16 1
2014-16 vycházel 1
časopis 2x 1
2x ročně 1
2017 vychází 1
vychází 3x 1
3x ročně. 1
ročně. V 4
letech 2014–2015 1
2014–2015 spolupracoval 1
spolupracoval autorsky 1
autorsky s 1
s Národním 1
Národním technickým 1
technickým muzeem 1
muzeem na 1
vytvoření Centra 1
Centra stavitelského 1
stavitelského dědictví 1
v Plasích. 1
Plasích. V 1
2014–2016 proběhla 1
v Rešicích 1
Rešicích rozsáhlá 1
rozsáhlá oprava 1
oprava kaple 1
Nepomuckého. V 1
se IBO 1
IBO účastnilo 1
účastnilo 61 1
61 států 1
počet soutěžících 1
soutěžících se 2
se vyšplhal 1
vyšplhal na 1
téměř 240. 1
240. V 1
věnovala rovněž 1
rovněž přepravě 1
přepravě uhlí 1
uhlí pro 1
pro Elektrárnu 1
Elektrárnu Nováky, 1
Nováky, konkrétně 1
konkrétně šlo 2
o dodávky 1
dodávky z 1
dolů Čáry 1
Čáry a 1
a Dolina. 1
Dolina. V 1
letech 2015–2016 1
2015–2016 proběhla 1
letech 2015–2017 1
2015–2017 působil 1
slovenské druhé 1
soutěži. V 2
2016 získal 2
několik mistrovských 1
různých formulových 1
formulových soutěžích. 1
soutěžích. V 1
rady akciové 1
společnosti Technické 1
Technické služby 1
služby Děčín. 1
Děčín. V 1
letech 2016–2018 1
2016–2018 vedla 1
vedla redakci 1
redakci vážné 1
vážné hudby 1
Vltavě, v 1
vedoucí knihovny 1
knihovny Ústavu 1
Filozofické fakultě. 1
fakultě. V 2
letech 2016 3
členem kontinentálního 1
kontinentálního týmu 1
týmu Team 1
Team DUKLA 1
DUKLA Praha. 1
byl viadukt 1
viadukt celkově 1
celkově zrekonstruován. 1
zrekonstruován. V 2
2017 zastával 1
zastával pozici 1
pozici Head 1
Head of 1
of design 1
design pro 1
značku Pietro 1
Pietro Filipi. 1
Filipi. V 1
letech 2017–18 1
2017–18 prošla 1
prošla budova 1
radnice kompletní 1
kompletní rekonstrukcí. 1
letech 2017 2
vyhlášena italskou 1
italskou Sportovkyní 1
Sportovkyní roku. 1
vyhlášena nejlepší 2
nejlepší florbalistkou 1
florbalistkou světa, 1
světa, toto 1
toto ocenění 2
ocenění získala 1
první finská 1
finská hráčka 1
hráčka v 1
historii. V 4
letech 2018 1
a 2019 1
2019 inkasoval 1
inkasoval Swart 1
Swart od 1
od Krúpových 1
Krúpových firem 1
firem téměř 1
téměř 1,5 1
letech 2019 1
2020 vyhrála 1
vyhrála českou 1
českou anketu 1
anketu Biatlonista 1
Biatlonista roku. 1
letech druhé 1
manželům Souškovým 1
Souškovým narodily 1
letech následujících 2
následujících prodej 1
prodej těchto 1
těchto společností 2
ČR stoupal 1
stoupal a 1
a SE 1
SE se 1
stala oblíbenou 2
oblíbenou právní 1
právní formou 1
formou při 1
zakládání společnosti. 1
od 1950 1
1950 do 1
sloučení s 2
s OSK 1
OSK v 1
1964 vyrobila 1
vyrobila společnost 1
společnost MS 1
MS 38 1
38 plavidel 1
její provozní 1
provozní tonáž 1
tonáž byla 1
od 1958 1
do 1966 1
1966 přezkoumal 1
přezkoumal předchozí 1
předchozí zveřejněné 1
zveřejněné studie, 1
týkaly lingvistických 1
lingvistických a 1
a psychologických 1
psychologických faktorů 1
faktorů zapojených 1
do vzdělávání 1
vzdělávání jazyků. 1
jazyků. V 1
letech okupace 1
okupace byly 2
některé obrazy 1
obrazy uloženy 1
v Lánech, 1
Lánech, jiné 1
na Hradš 1
Hradš zůstaly. 1
zůstaly. V 1
začalo opět 1
opět projevovat 1
projevovat nabrané 1
nabrané zpoždění 1
technické úrovni 1
úrovni drah. 1
drah. V 2
letech roky 1
roky 1989 1
1995 působila 1
Krajském ústavu 1
ústavu památkové 1
přírody. V 2
V letecké 1
dopravě figuruje 1
figuruje několik 1
zahraničních i 1
domácích leteckých 1
společností. V 1
V leteckých 1
leteckých verzích 1
používán diskový 1
diskový zásobník, 1
zásobník, shodný 1
se zásobníkem 1
zásobníkem používaných 1
používaných také 1
na BRENu, 1
BRENu, v 1
případě jeho 1
jeho lafetace 1
lafetace na 1
typy vozidel. 1
létě dává 1
přednost bylinnému 1
bylinnému patru. 1
patru. V 1
létě horní 1
horní pramen 1
pramen vysychal. 1
vysychal. V 1
je nejvíc 1
nejvíc aktivní 1
po setmění, 1
setmění, v 1
aktivní pouze 1
při nejteplejší 1
nejteplejší části 1
části dne. 1
dne. V 1
tento průsmyk 1
průsmyk oblíbenou 1
destinací, a 1
z průsmyků, 1
průsmyků, přes 1
přes které 1
vede cesta 1
cesta Alpského 1
Alpského průsmyku. 1
průsmyku. V 1
to turnaj 1
v plážovém 1
plážovém fotbale 1
fotbale Mundialito 1
Mundialito de 1
de Futebol 1
Futebol de 1
de Praia 1
Praia ( 1
( Little 1
Little World 1
World Cup). 1
Cup). V 1
1874 na 1
na prázdninách 1
prázdninách v 1
Světě u 1
u Harrachova 1
Harrachova se 1
nachladil při 1
při procházce 1
procházce k 1
k Mumlavským 1
Mumlavským vodopádům. 1
vodopádům. V 1
V létě, 1
létě, roku 1
1947, Haigh 1
Haigh utratil 1
utratil své 1
své peníze 1
peníze hazardem. 1
hazardem. V 1
1962 představila 1
představila společnost 1
British Leyland 1
Leyland větší 1
větší verzi 1
verzi vozu 1
vozu Mini, 1
Mini, která 1
trhu objevila 1
objevila pod 1
názvem Morris 1
Morris 1100. 1
1100. V 1
1989 sice 1
sice uvažoval 1
o emigraci 1
krátce pobýval 1
pobýval u 1
příbuzných ve 1
ale vrátil. 1
vrátil. V 1
2005 vyšlo 2
vyšlo live 1
live album 1
album Power 1
Power of 1
the sound 1
sound (singl 1
(singl Zurück 1
Zurück zu 1
zu dir), 1
dir), na 1
jsou sestříhané 1
sestříhané záznamy 1
několika koncertů. 1
koncertů. V 1
2006 začala 1
začala Amy 1
Amy chodit 1
s Shanee 1
Shanee Mortonem, 1
Mortonem, jejím 1
jejím kolegou 1
kolegou z 1
The Luchagors. 1
Luchagors. V 1
2011 začaly 1
trati jezdit 1
jezdit soupravy 1
soupravy prázdných 1
prázdných vozů 1
od sklářského 1
sklářského písku, 1
písku, směřující 1
z Nemšové 1
Nemšové do 1
do Jestřebí. 1
Jestřebí. V 1
se Pamela 1
Pamela opět 1
opět sblížila 1
sblížila se 1
svým předchozím 1
předchozím manželem 1
manželem Rickem 1
Rickem Salomonem. 1
Salomonem. V 1
opět obnoven 1
obnoven letní 1
letní provoz 1
trati, počátek 1
počátek provozu 1
provozu osobní 1
30. května. 1
kapela představila 1
představila na 1
na festivalech 1
festivalech Votvírák, 1
Votvírák, Benátská 1
Benátská Noc, 1
Noc, Sázava 1
Sázava fest, 1
fest, Natruc 1
Natruc nebo 1
nebo slánský 1
slánský Valník. 1
Valník. V 1
se maximální 1
maximální denní 1
denní teploty 2
teploty ve 1
ve Slavonském 1
Slavonském Brodu 2
Brodu i 1
okolí pohybují 1
se přijde 1
přijde Bobřík 1
Bobřík omluvit, 1
omluvit, přinese 1
přinese dárky 1
dárky (tři 1
(tři beránky 1
beránky a 1
tři štěňata), 1
štěňata), je 1
je zakopána 1
zakopána válečná 1
válečná sekera 1
sekera a 1
zároveň požádá 1
o Veveřici, 1
Veveřici, za 1
kterou nabídne 1
nabídne tři 1
tři krávy. 1
krávy. V 1
radují Japonci 1
Japonci z 1
z nízkých, 1
nízkých, širokých 1
širokých nádob, 1
nádob, kde 1
kde převládá 1
převládá voda 1
vytváří chladnější 1
více osvěžující 1
osvěžující prostředí 1
prostředí než 1
než vzpřímené 1
vzpřímené vázy. 1
vázy. V 1
zpěvačka objevila 1
kampani Nadace 1
Nadace Polsat 1
Polsat „Jesteśmy 1
„Jesteśmy dla 1
dla Dzieci” 1
Dzieci” nazvané 1
nazvané „Artyści 1
„Artyści dla 1
dla dzieci”. 1
dzieci”. V 1
létě téhož 4
roku Airbus 1
Airbus oznámil, 1
2018 sníží 1
sníží produkci 1
produkci na 1
12 letounů 1
letounů ročně. 1
základě armádního 1
armádního vyšetřování 1
vyšetřování ukázalo, 1
že Be'eri 1
Be'eri nechal 1
nechal popravit 1
popravit arabského 1
arabského armádního 1
armádního informátora 1
informátora Ali 1
Ali Kásima, 1
Kásima, o 1
je dvojí 1
dvojí agent. 1
agent. V 1
létě (vlhké 1
(vlhké období) 1
období) se 1
se rozměry 1
rozměry Neziderského 1
Neziderského jezera 1
jezera zvětšují. 1
zvětšují. V 1
V letních 4
měsících připravuje 1
připravuje muzeum 1
muzeum společně 1
knihovnou letní 1
letní kino 2
kino "MU-KNI", 1
"MU-KNI", v 1
na muzejní 1
muzejní zahradě 1
zahradě promítají 1
promítají divákům 1
divákům klubové 1
klubové filmy. 1
lidé do 1
do Bitoly 1
Bitoly vracejí, 1
vracejí, čímž 1
čímž dochází 1
dochází přechodně 1
přechodně k 1
měsících slouží 2
slouží domy 1
obci jako 1
jako farmy. 1
farmy. V 1
jako farma 1
farma pro 1
chov hospodářských 1
zvířat. V 2
možné nádrž 1
nádrž využívat 1
ke koupání, 1
koupání, nejlepší 1
u hráze. 1
hráze. V 1
zde mírně 1
teplé klima 1
silnou insolací, 1
insolací, vysokými 1
vysokými rozdíly 1
mezi denními 1
denními a 1
a nočními 1
nočními teplotami 1
teplotami a 1
a dostatečnými 1
dostatečnými srážkami. 1
srážkami. V 1
tuto přírodní 1
přírodní zajímavost 1
zajímavost přijíždějí 1
přijíždějí prohlédnout 1
prohlédnout tisíce 1
tisíce turistů. 1
letním trimestru 1
trimestru mají 1
mají řádní 1
řádní studenti 1
studenti volno, 1
volno, školy 1
školy však 1
často organizují 1
organizují různá 1
různá praktika, 1
praktika, kurzy 1
kurzy a 1
V letu 1
patrná podsaditost 1
podsaditost majny 1
majny Rothschildovy, 1
Rothschildovy, dobře 1
dobře viditelná 1
viditelná jsou 1
také zaoblená 1
zaoblená křídla 1
a krátký 1
krátký ocas 2
černými pery 1
pery na 1
na okrajích. 1
okrajích. Vlévá 1
Vlévá se 2
menších potoků, 1
potoků, které 1
taktéž pramení 1
pramení v 1
horách. Vlévá 1
ní několik 1
několik potoků 1
potoků zprava, 1
zprava, které 1
také přitékají 1
přitékají z 1
úpatí tohoto 1
tohoto vrchu. 1
vrchu. V 1
V levé 4
viditelné opravené 1
opravené poškození 1
poškození mezi 1
mezi postavou 1
a psem. 1
psem. V 1
vyobrazeny tanky 1
letadla mířící 1
boje. V 1
V levém 2
levém červeném 1
poli stříbrný 1
stříbrný dvouocasý 1
dvouocasý korunovaný 1
korunovaný lev 1
lev držící 1
předních tlapách 1
tlapách hořící 1
hořící černý 1
černý granát. 1
granát. V 1
levém politickém 1
politickém spektru 1
spektru došlo 1
výrazné radikalizaci 1
radikalizaci a 1
následně ke 1
ke kritice 1
kritice sociálních 1
demokratů od 1
od koaličních 1
koaličních partnerů, 1
partnerů, že 1
že nedělají 1
nedělají dostatek 1
dostatek proti 1
proti růstu 1
růstu vlivu 1
vlivu reakčních 1
reakčních sil. 1
sil. V 3
levé opěře 1
opěře jsou 1
jsou dvouválcová 1
dvouválcová pohyblivá 1
pohyblivá ložiska, 1
ložiska, na 1
pravé je 1
je trn. 1
trn. V 1
drží knihu, 1
knihu, na 1
níž sedí 1
sedí nahé 1
nahé batole, 1
batole, kterému 1
kterému světec 1
světec pravou 1
rukou žehná. 1
žehná. Vlevo 1
Vlevo od 1
pak stáli 1
stáli vlámští 1
vlámští a 1
místní baroni 1
baroni vedení 1
vedení Jakubem 1
Jakubem z 1
Francouzi pod 1
velením Huga 1
Huga Burgundského. 1
Burgundského. Vlevo 1
Vlevo u 1
vchodu je 3
s děkovným 1
děkovným nápisem. 1
nápisem. Vlevo 1
Vlevo v 2
malém detailu 1
detailu vstupují 1
vstupují brankou 1
brankou vojáci 1
vojáci přicházející 1
přicházející zatknout 1
zatknout Ježíše. 1
Ježíše. Vlevo 1
popředí zaústění 1
zaústění Botiče 1
Botiče pod 1
pod nádraží. 1
nádraží. Vleže 1
Vleže čistě 1
čistě a 2
a tradičně 1
tradičně rychle 1
rychle střílela 1
střílela a 1
udržovala se 1
vedoucí pětici. 1
pětici. V 1
V lezení 1
na rychlsot 1
rychlsot jsme 1
jsme zde 1
zde neměli 1
neměli reprezentanta. 1
reprezentanta. Vlhčí 1
Vlhčí klima 1
části masivu. 1
masivu. Vlhká 1
Vlhká místa 1
a vysušena, 1
vysušena, nebo 1
jsou biologicky 1
biologicky změněna 1
změněna splachy 1
splachy hnojiv 1
hnojiv z 1
okolních polí. 1
polí. Vlhkost 1
Vlhkost v 1
v terariu 1
terariu by 1
být 70–80 1
70–80 %. 1
%. Vlhkost 1
Vlhkost způsobí 1
způsobí ještě 1
horší izolační 1
izolační vlastnosti 1
a problém 1
pak vyhrocuje 1
vyhrocuje a 1
často může 1
může dospět 1
finančně náročným 1
náročným opravám. 1
opravám. Vlhlavy 1
Vlhlavy je 1
rozloze 4,48 1
4,48 km². 1
km². Vlhnutí 1
Vlhnutí a 1
a zatékání 1
zatékání je 1
je obvyklou 1
obvyklou závadou 1
závadou vodoizolace 1
vodoizolace plochých 1
plochých střech 2
střech a 1
velkou nevýhodou 1
nevýhodou plochých 1
střech v 1
Evropy. V 8
V libereckém 1
libereckém úseku 1
úseku linky 1
linky platí 1
platí Liberecká 1
Liberecká městská 1
městská karta. 1
karta. V 1
V Libyi 1
Libyi jsou 1
tři koptské 1
koptské církve, 1
církve, jedna 1
v Tripolisu, 1
Tripolisu, jedna 1
v Benghází 1
Benghází a 1
v Misurátě. 1
Misurátě. Vlídný 1
Vlídný domov 1
V lidovém 2
lidovém léčitelství 1
léčitelství se 1
využívají listy 1
listy červeného 1
červeného rybízu 1
rybízu na 1
léčení střevních 1
střevních chorob, 1
chorob, látky 1
v čaji 1
čaji působí 1
působí močopudně 1
močopudně a 1
podporují správné 1
správné trávení. 1
trávení. V 1
lidovém prostředí 1
nimi pojily 1
pojily kromě 1
kromě církevních 1
církevních obřadů 1
obřadů také 1
další zvyky, 1
zvyky, původně 1
původně vztahované 1
vztahované k 1
k letnímu 1
letnímu slunovratu. 1
slunovratu. V 1
V lidské 3
péči může 2
být krmena 1
krmena směsí 1
směsí ovoce, 1
ovoce, zeleniny, 1
zeleniny, sena 1
sena či 1
či masovou 1
masovou želatinovou 1
želatinovou směsí. 1
směsí. V 1
lidské podobě 2
hráč ale 1
ale vystaven 1
vystaven invazím 1
invazím NPC 1
NPC a 1
ostatním hráčů, 1
obnovit tak 1
tak svojí 1
vlastní lidskost. 1
lidskost. V 1
podobě pak 1
se supí 1
supí čelenkou 1
čelenkou nebo 1
bílou hornoegyptskou 1
hornoegyptskou korunou 1
hlavě. V 1
V Liestalu 1
Liestalu roku 1
2000 cca 1
cca 6 2
6 806 1
806 (52,7 1
(52,7 %) 1
%) obyvatelstva 1
obyvatelstva dokončilo 1
dokončilo buďto 1
buďto vyšší 1
odbornou školu, 1
školu, nebo 1
nebo mělo 1
mělo vyšší 1
vzdělání (univerzita 1
(univerzita nebo 1
nebo Fachhochschule). 1
Fachhochschule). V 1
V ligových 1
utkáních zaznamenal 1
celkem 150 1
150 bodů. 1
V Limě 3
Limě se 2
se New 1
Becky spojí 1
spojí v 1
představení živého 1
živého betlému 1
betlému pro 1
Tina snaží, 1
všichni dověděli 1
vztahu Kitty 1
Kitty a 2
a Artieho 1
Artieho a 1
a motivuje 1
motivuje Kitty, 1
Kitty, aby 1
to řekla 1
řekla veřejně. 1
veřejně. V 1
Limě zpívají 1
zpívají Will 1
Will a 2
a Finn 1
Finn duet 1
duet „Bye 1
„Bye Bye 1
Bye Bye" 1
Bye" a 1
Want It 1
It That 1
That Way" 1
Way" a 1
ačkoliv Will 1
Will Finnovi 1
Finnovi odpustí, 1
odpustí, tak 1
nebude takový, 1
takový, jako 1
jako předtím. 1
předtím. V 1
V limitním 1
limitním registru 1
registru procesoru 1
procesoru je 1
uložena hodnota 1
hodnota aktuálního 1
aktuálního paměťového 1
paměťového regionu. 1
regionu. V 5
V lineárním 1
lineárním prostředí 1
prostředí jsou 1
jsou elektrická 1
elektrická indukce 1
indukce a 1
hustota elektrického 1
proudu přímo 1
přímo úměrné 1
úměrné intenzitě 1
intenzitě elektrického 1
intenzita magnetického 1
pole přímo 1
úměrná magnetické 1
magnetické indukci. 1
indukci. Vliněves 1
Vliněves je 1
rozloze 5,62 1
5,62 km². 1
V Lipsku 1
Lipsku Jan 1
Jan Horák 1
Horák ukončil 1
své vysokoškolské 1
vysokoškolské teologické 1
teologické vzdělání 1
vzdělání jako 1
jako magistr 1
magistr teologie 1
a filozofie. 2
filozofie. V 3
V listech 1
listech jsou 1
jsou vykousané 1
vykousané drobné 1
drobné otvory, 1
otvory, jež 1
jež housenky 1
housenky postupně 1
postupně zvětšují, 1
zvětšují, až 1
až zůstávají 1
zůstávají jen 1
jen ohlodaná 1
ohlodaná žebra 1
žebra listu. 1
listu. V 1
V listech, 1
listech, stoncích 1
stoncích i 1
i kořenech 1
jsou slizové 1
slizové kanálky. 1
kanálky. V 1
V listě 1
listě zanechaném 1
zanechaném přátelům 1
přátelům v 1
v "Radio 1
"Radio COURTOISE" 1
COURTOISE" píše: 1
píše: "Vybral 1
"Vybral jsem 1
místo vysoce 1
vysoce symbolické, 1
symbolické, které 1
které respektuji 1
respektuji a 1
a obdivuji. 1
obdivuji. V 1
V listinách 1
listinách byl 1
Čeněk uváděn 1
uváděn i 3
jako Častolov 1
Častolov z 1
z Frýdlantu 1
Frýdlantu nebo 1
z Ronova 1
Ronova (Rohnau). 1
(Rohnau). V 1
V listnatých 1
listnatých porostech 1
porostech je 1
podporu věkově 1
věkově rozrůzněného 1
rozrůzněného lesa. 1
lesa. V 2
V listopadu 71
listopadu 1688 1
1688 navíc 1
navíc vyslal 1
vyslal poselstvo 1
poselstvo do 1
do Irkutska 1
Irkutska s 1
návrhem na 1
společnou válku 1
proti Mongolům 1
a navázání 1
navázání obchodních 1
obchodních vztahů. 1
vztahů. V 1
listopadu 1794 1
se Titsingh 1
Titsingh s 1
s doprovodem, 1
doprovodem, včetně 1
včetně Braama, 1
Braama, vydal 1
z Kantonu 1
Kantonu do 1
Pekingu, kam 1
lednu 1795. 1
1795. V 1
1897 už 1
za křesťanské 1
křesťanské sociály 1
sociály neúspěšně 1
kandidoval do 1
v Badenu. 2
Badenu. V 1
listopadu 1901 1
1901 vydal 1
vydal spis, 1
spis, ve 1
kterém německé 1
německé ovčáky 1
ovčáky prosazoval 1
prosazoval a 1
doporučoval pro 1
pracovní nasazení. 1
nasazení. V 1
listopadu 1910 1
Českého klubu, 1
klubu, volné 1
volné aliance 1
aliance etnicky 1
etnicky českých 1
českých nesocialistických 1
nesocialistických stran 1
Říšské radě. 1
radě. V 2
na krajský 1
krajský soud 1
Olomouci obrátil 1
obrátil bratr 1
František Ringel. 1
Ringel. V 1
1918 pak 2
sama Taryba 1
Taryba pozvání 1
pozvání zrušila. 1
zrušila. V 2
vrátil ze 1
zajetí těžce 1
těžce nemocný 1
nemocný Franz 1
Franz Becker 1
Becker a 1
17. 2. 1
2. 1919 1
1919 zemřel. 1
do mikulčické 1
mikulčické školy 1
roce 1920/21 1
1920/21 přichází 1
školu lužickou. 1
lužickou. V 1
listopadu 1945 2
jmenován biskupem 1
biskupem diecéze 3
diecéze Solsona, 1
Solsona, biskupské 1
biskupské svěcení 3
přijal 24. 1
1946. V 2
1945 pak 2
k transformaci 1
transformaci do 1
do instituce 1
instituce Musiklehranstalten 1
Musiklehranstalten der 1
Stadt Wien, 2
Wien, která 1
sobě zahrnovala 1
zahrnovala tři 1
složky: Musikschulen, 1
Musikschulen, Kindersingschule 1
Kindersingschule a 1
také Konservatorium 1
Konservatorium der 1
Stadt Wien. 1
Wien. V 1
specifikace T34 1
T34 pozměněny 1
pozměněny a 1
použito motoru 1
motoru Continental 1
Continental a 1
současně bylo 1
bylo velením 1
velením doporučeno, 1
doporučeno, aby 1
stavbu prototypů 1
prototypů bylo 1
využito dvou 1
dvou podvozků 1
podvozků z 1
projektu tanku 1
tanku T30. 1
T30. V 1
listopadu 1947 1
farářem do 1
do gemerské 1
gemerské obce 1
obce Sirk. 1
Sirk. V 1
1953 bylo 1
obci zrušeno 1
zrušeno pro 1
malou účast 1
účast JZD, 1
JZD, ale 1
obnoveno. V 1
podepsána smlouva 2
smlouva o 2
o společném 1
společném vývoji 1
vývoji tohoto 1
tohoto motoru 1
s devítistupňovým 1
devítistupňovým osovým 1
osovým kompresorem, 1
kompresorem, dvoustupňovou 1
dvoustupňovou turbínou 1
turbínou a 1
a přídavným 1
přídavným spalováním, 1
spalováním, označeného 1
označeného pro 1
pro HF-24 1
HF-24 EI-300. 1
EI-300. V 1
listopadu 1968 1
1968 pak 1
pak ÚV 1
KSČ rozhodl 1
rozhodl odložit 1
odložit plánovaný 1
plánovaný 14. 1
14. sjezd 1
sjezd KSČ. 1
listopadu 1974, 1
1974, britský 1
britský muzikantský 1
muzikantský magazín, 1
magazín, NME, 1
NME, reportuje 1
reportuje jak 1
jak Hartley, 1
Hartley, který 1
dlouho neaktivní 1
neaktivní co 1
skupina rozpadla 2
rozpadla v 1
1972, zformoval 1
zformoval novou 1
názvem Dog 1
Dog Soldier. 1
Soldier. V 1
listopadu 1982 1
1982 rezignoval 1
funkci nizozemského 1
nizozemského vojenského 1
vojenského vikáře, 1
vikáře, o 1
funkci arcibiskupa 1
arcibiskupa Utrechtu. 1
Utrechtu. V 1
listopadu 1994 1
1994 při 1
projevu v 1
australském parlamentu 1
parlamentu prohlásila: 1
prohlásila: „Homosexualita 1
„Homosexualita je 1
je ohavnost, 1
ohavnost, pánové! 1
pánové! V 1
1996 ho 1
ho svým 1
svým místopředsedou 1
místopředsedou zvolilo 1
zvolilo sdružení 1
sdružení Moravský 1
Moravský národní 1
národní kongres 1
kongres (MNK). 1
(MNK). V 1
listopadu 1997 1
v ASTM 1
ASTM tuto 1
tuto ještě 1
ještě zpřísnili: 1
zpřísnili: Definovali 1
Definovali pro 1
pro oceli 1
oceli minimální 1
minimální hodnotou 1
hodnotou 6,0 1
6,0 tohoto 1
tohoto indexu, 1
indexu, pro 1
pro Cor-Tenové 1
Cor-Tenové dokonce 1
dokonce 8,0. 1
8,0. V 1
1999 převzal 1
převzal J. 1
J. Tuček 1
Tuček post 1
post uměleckého 1
uměleckého šéfa 1
šéfa a 1
sezónu již 1
již působil 1
jako ředitel. 1
ředitel. V 2
2005 měl 1
v Tallinnu 1
Tallinnu premiéru 1
premiéru divadelní 1
divadelní muzikál 1
muzikál Georg 1
Georg založený 1
na Otsově 1
Otsově životě, 1
životě, v 2
kin i 2
i životopisný 1
film Georg. 1
Georg. V 1
nová kamenodřevěná 1
kamenodřevěná autobusová 1
zastávka. V 1
byl botel 1
botel dočasně 1
dočasně na 1
dní přemístěn 1
přemístěn kvůli 1
kvůli bagrování 1
bagrování nánosů 1
nánosů ze 1
dna Vltavy. 1
Vltavy. V 1
2006 zahynul 1
při atentátu 1
atentátu jeho 1
Pierre Amín 1
Amín (1972–2006), 1
(1972–2006), toho 1
času ministr 1
ministr průmyslu 1
průmyslu libanonské 1
libanonské vlády. 1
vlády. V 5
2006 zářila 1
zářila v 1
stanice ABC 1
ABC Big 1
Big Day. 1
Day. V 1
v Reykjavíku, 1
Reykjavíku, ale 1
prosinci odmítl 1
další lékařskou 1
lékařskou pomoc 1
vážně nemocen 2
nemocen se 1
vrátil domů. 2
domů. V 9
zřízena služba 1
služba rozhlasového 1
rozhlasového vysílání 1
vysílání Svobodné 1
Svobodné Evropy 2
Evropy pro 1
pro Gruzii, 1
Gruzii, Abcházii 1
Abcházii a 1
Jižní Osetii 1
Osetii – 1
– Radio 1
Radio Echo 1
Echo Kavkazu, 1
Kavkazu, jehož 1
jehož šéfredaktorem 1
šéfredaktorem se 1
stal Andrej 1
Andrej Babickij. 1
Babickij. V 1
2009 Eagle 1
Eagle Dynamics 1
Dynamics oznámila, 1
že placený 1
placený upgrade 1
upgrade (14,99 1
(14,99 USD) 1
USD) s 1
názvem Flaming 1
Cliffs 2.0 1
2.0 byl 1
naplánován pro 1
vydání na 1
2009 rozhodly 1
rozhodly místní 1
místní soudy, 1
soudy, že 1
že neumožnit 1
neumožnit homosexuálním 1
uzavírat sňatek 1
sňatek je 1
je protiústavní, 1
protiústavní, a 1
dvěma homosexuálům 1
homosexuálům Alexovi 1
Alexovi Freyre 1
Freyre a 1
a Jose 1
Jose Maria 1
Maria Di 1
Di Bello 1
Bello bylo 1
se vzít. 1
vzít. V 1
2011 komise 1
komise podpořila 1
podpořila jednomyslně 1
jednomyslně návrh 1
návrh spolu 1
s konzervativní 1
konzervativní Švýcarskou 1
Švýcarskou lidovou 1
lidovou stranou. 1
stranou. V 1
2011 nadabovala 1
nadabovala herní 1
herní postavu 1
postavu ve 1
hře Saints 1
Saints Row: 1
Row: The 1
The Third. 1
Third. V 1
2012 např. 1
např. moderoval 1
moderoval debatu 1
debatu prezidentských 1
prezidentských kandidátů 1
Institutu ekonomických 1
ekonomických studií 1
studií FSV 1
FSV UK. 2
2012 získala 1
získala hlavní 1
v sedmé 1
sedmé sérii 1
sérii seriálu 1
seriálu Army 1
Army Wives, 1
Wives, seriál 1
však zrušen. 1
se 69,9 1
69,9 % 1
% Malťanů 1
Malťanů vyslovilo 1
pro registrované 1
registrované partnerství. 1
partnerství. V 1
názvem Vánoční 1
Vánoční dárek. 1
dárek. V 1
o zorganizování 2
zorganizování vraždy, 1
vraždy, ale 1
důkazů. V 1
narodila dvojčata: 1
dvojčata: Bowie 1
Bowie Ezio 1
Ezio a 1
a Cy 1
Cy Aridio. 1
Aridio. V 1
album Signal 1
Signal to 1
to Noise. 1
Noise. V 1
2015 došlo 2
přejmenování ze 1
Zoo Ohrada 1
Ohrada Hluboká 1
Hluboká nad 2
Vltavou na 1
na Jihočeskou 1
Jihočeskou zoologickou 1
zoologickou zahradu 1
zahradu Hluboká 1
Vltavou, zkráceně 1
zkráceně Zoo 1
Zoo Hluboká. 1
Hluboká. V 1
si Manganiella 1
Manganiella vzala. 1
vzala. V 1
byla zvažovaná 1
zvažovaná varianta 1
varianta začít 1
začít stavět 1
stavět první 1
první úsek 1
úsek jen 1
dvěma konečnými 1
konečnými zastávkami 1
zastávkami - 1
v Písnici 1
Písnici a 1
Pankráci. V 1
byl průchod 1
průchod uzavřen 1
deska přemístěna 1
2016 odkoupila 1
odkoupila CEFC 1
CEFC zbývající 1
zbývající Šimáněho 1
Šimáněho akcie, 1
akcie, a 1
a oznámila 1
úmysl kapitalizovat 1
kapitalizovat své 1
své pohledávky 1
pohledávky vůči 1
vůči klubu 1
klubu formou 1
formou navýšení 1
navýšení základního 1
základního jmění. 1
jmění. V 3
2016 plavidlo 1
plavidlo prodělalo 1
prodělalo námořní 1
zkoušky. V 2
2017 odhadl 1
odhadl The 1
The Economist 1
Economist dluh 1
dluh Venezuely 1
Venezuely na 1
105 miliard 1
její rezervy 1
rezervy na 1
2017 společnost 3
společnost ICOM 1
ICOM transport 1
transport přesunula 1
přesunula zastávky 1
zastávky linek 1
linek autobusů 1
autobusů (cca 1
(cca 300 1
300 spojů) 1
spojů) na 1
v Sucheniově 1
Sucheniově ulici. 1
2017 ukončila 2
2017 uspořádala 1
uspořádala farnost 1
farnost duchovní 1
duchovní obnovu, 1
obnovu, kterou 1
vedl biskup 1
biskup Josef 1
Josef Hrdlička. 1
Hrdlička. V 1
2017 žila 1
ostrově asi 1
asi stovka 2
stovka z 1
původních 1700 1
1700 obyvatel. 1
2018 fakulta 1
fakulta podepsala 1
podepsala výhradní 1
výhradní smlouvu 1
prodej kaviáru 1
kaviáru se 1
společností Ceskykaviar. 1
Ceskykaviar. V 1
2018 odvolací 1
odvolací soud 1
Brně Řepkovi 1
Řepkovi trest 1
trest změnil 1
300 hodin 1
hodin obecně 1
obecně prospěšných 2
prospěšných prací. 1
prací. V 5
2018 Rekola 1
Rekola poprvé 1
poprvé spustila 1
spustila testovací 1
testovací zimní 1
zimní provoz 1
provoz 2018/2019, 1
2018/2019, a 1
Praze, Brně, 1
Brně, Olomouci 1
a Českých 1
vyhrála ženskou 1
ženskou kategorii 1
kategorii čtenářských 1
čtenářských Hudebních 1
Hudebních cen 1
cen iDNES. 1
iDNES. V 1
byl chován 1
chován jen 1
13 zoo 1
zoo čtyř 1
čtyř evropských 1
zemí ( 2
představenstva Krajská 1
Krajská zdravotní 1
zdravotní a.s. 1
2020 skupina 1
skupina vydává 1
vydává novou 1
desku Honzíková 1
Honzíková cesta. 1
cesta. V 1
a prosinci 1
prosinci však 1
zvýšení kapacity 1
kapacity tábora 2
být vytvářen 1
vytvářen nový 1
nový plán. 1
plán. V 1
prosinci 2020 4
Německu velmi 1
velmi zhoršila. 1
zhoršila. V 2
listopadu Feige 1
Feige uvedl, 1
že "Inhumans 1
"Inhumans se 1
stanou určitě. 1
určitě. V 1
listopadu poté 1
cestě nové 1
nové album, 2
bude vydáno 1
názvem Let 1
Let the 1
World Know. 1
Know. V 1
1906 došlo 1
Vídni k 1
k rozkolu 1
rozkolu v 1
v PPS. 1
PPS. V 1
2018 havaroval 1
havaroval na 1
Oslavou vrtulník 1
vrtulník Mi-24, 1
Mi-24, spadl 1
spadl při 1
výšky několika 1
z Virneburgu 1
Virneburgu domluvil 1
s braniborskými 1
braniborskými markrabaty 1
markrabaty na 1
tom, shodne-li 1
shodne-li se 1
Aspeltu s 1
s Balduinem 1
Balduinem na 1
na anhaltském 1
anhaltském hraběti 1
hraběti Albertovi, 1
Albertovi, kolínský 1
kolínský arcibiskup 1
arcibiskup ho 1
nimi zvolí 1
zvolí římskoněmeckým 1
římskoněmeckým králem. 1
králem. V 2
výbor rozpuštěn 1
začalo zatýkání 1
zatýkání předních 1
předních židovských 1
židovských aktivistů 1
aktivistů — 1
— celkem 1
celkem bylo 2
uvězněno 125 1
zabito 29 1
29 z 1
nich. V 3
roku dokončil 1
dokončil parakurz 1
parakurz a 1
se školit 1
školit pro 1
civilní zaměstnání 1
zaměstnání elektrikáře. 1
elektrikáře. V 1
roku, při 1
při jedné 2
svých brněnských 1
brněnských návštěv 1
návštěv založil 1
z barrandovského 1
barrandovského studia 1
studia buňku 1
buňku v 1
koncertní turné 1
turné projektu, 1
projektu, na 1
pořízen i 1
i materiál 1
pozdější DVD 1
DVD Evening 1
Evening For 1
The Advanced. 1
Advanced. V 1
hospitalizován se 1
se selháním 1
selháním jater 1
a ledvin 1
ledvin a 1
kritickém stavu 1
uměle vyvolaném 1
vyvolaném kómatu. 1
kómatu. V 1
listopadu však 1
však celá 1
trať ještě 1
ještě nebyla 1
zcela hotová, 1
hotová, proto 1
zpočátku jezdilo 1
pouze mezi 2
mezi Horním 1
Horním nádražím 1
městským centrem. 1
a divadle 1
divadle používá 1
používá stále 1
stále svoje 1
svoje dívčí 1
jméno Michalová. 1
Michalová. V 1
literatuře působil 1
řadě oblastí 1
oblastí (byl 1
(byl básníkem; 1
básníkem; kritikem, 1
kritikem, cestopiscem 1
cestopiscem a 1
a překladatelem). 1
překladatelem). V 1
se chybně 1
narození 19. 1
19. března. 1
jako zakladatelé 1
zakladatelé běžně 1
běžně uvádějí 1
uvádějí Maximilián 1
Maximilián Hell 1
Hell a 2
František Weiss, 1
Weiss, podle 1
zakladatelem právě 1
právě František 1
František Borgia 1
Borgia Kéri. 1
Kéri. V 1
že hrabě 1
hrabě zemřel 1
Miláně, to 1
není pravda. 1
pravda. V 1
V litoměřické 1
litoměřické diecézi 1
diecézi je 1
vrcholem rozkvětu 1
rozkvětu 17. 1
poté zvláště 1
kdy vzniklo 1
vzniklo 65 1
% poutních 1
poutních míst, 1
míst, respektive 1
respektive 39. 1
39. Zároveň 1
Zároveň byla 10
také tato 1
tato poutní 1
poutní místa 1
místa nejvíce 1
nejvíce navštěvovaná. 1
navštěvovaná. V 1
V Litomyšli 2
Litomyšli se 1
jedna podobně 1
podobně silná 1
silná vyvěračka 1
vyvěračka s 1
průtokem 5 1
vody za 1
sekundu, rovněž 1
rovněž zvaná 1
zvaná Máchadlo. 1
Máchadlo. V 1
Litomyšli tak 1
být zřízeno 1
zřízeno elektrické 1
V Litovli 2
Litovli působil 1
2 roky, 1
roky, potom 1
ukončit hráčskou 1
Litovli se 1
pak přezdívalo 1
přezdívalo Báťuška 1
Báťuška a 1
této přezdívky 1
přezdívky se 1
jeho kavárně 1
v Langově 1
Langově domě 1
domě říkalo 1
říkalo U 1
U Báťušky. 1
Báťušky. V 1
V Litvínově 1
Litvínově po 1
po dobrém 1
dobrém startu 1
sezony došlo 1
zhoršení výsledků, 1
výsledků, které 1
v Razýmovo 1
Razýmovo odvolání 1
části soutěže, 1
soutěže, kdy 1
se mužstvo 1
mužstvo nacházelo 1
nacházelo mimo 1
mimo pozice 1
pozice zajišťující 1
zajišťující postup 1
playoff. Vliv 1
Vliv Bible 1
Bible kralické 1
kralické je 1
naopak o 1
o hodně 1
hodně slabší. 1
slabší. Vlivem 1
Vlivem deštivého 1
deštivého počasí, 1
počasí, zemětřesení 1
nestabilních hornin 1
hornin zde 1
častým sesuvům 1
sesuvům půdy. 1
půdy. Vlivem 1
Vlivem hospodářských 1
hospodářských potíží 2
a zahraničně 1
politických neúspěchů 1
neúspěchů došlo 1
ke svržení 1
svržení režimu 2
a nastolení 1
nastolení demokratické 1
demokratické vlády. 1
vlády. Vlivem 1
Vlivem klimatu 1
jiných půdotvorných 1
půdotvorných činitelů, 1
činitelů, hlavně 1
hlavně geologického 1
geologického podloží 1
podloží a 1
a členitého 1
členitého reliéfu, 1
reliéfu, mění 1
se půdní 1
půdní poměry, 1
poměry, což 1
je určujícím 1
určujícím prostředím 1
pro výskyt, 1
výskyt, rozšíření 1
a vegetační 1
vegetační stupňovitost 1
stupňovitost lesních 1
lesních společenství 1
společenství této 1
oblasti. Vlivem 1
Vlivem kolonizace 1
kolonizace se 1
výrazně upevnily 1
upevnily pozice 1
pozice šlechtických 1
šlechtických rodů, 1
z kastelánských 1
kastelánských a 1
a beneficiárních 1
beneficiárních rodů 1
rodů změnily 1
v dědičnou 1
dědičnou pozemkovou 1
pozemkovou šlechtu 1
šlechtu opírající 1
o nemovitý 1
nemovitý majetek. 1
majetek. Vlivem 1
Vlivem krize 1
snížila výroba 1
výroba do 1
na 63 1
teprve 1937 1
dosáhla úrovně 1
úrovně z 1
1929. Vlivem 1
Vlivem nárůstu 1
nárůstu obyvatel 1
obyvatel docházelo 1
docházelo mezi 1
mezi kmeny 1
kmeny k 1
k válkám, 1
válkám, kvůli 1
zřejmě stavěly 1
stavěly tvrze. 1
tvrze. Vlivem 1
Vlivem nesprávného 1
nesprávného hmotnostního 1
hmotnostního výpočtu 1
výpočtu však 1
nakonec prakticky 1
žádné úspoře 1
úspoře hmotnosti 1
hmotnosti nedošlo. 1
nedošlo. Vlivem 1
Vlivem neuspokojivých 1
neuspokojivých hospodářských 1
hospodářských výsledků, 1
výsledků, přehmatů 1
přehmatů a 1
a skandálů 1
skandálů ztráceli 1
ztráceli v 1
1972 – 1
– 1975 1
1975 labouristé 1
labouristé důvěru 1
důvěru stran 1
stran kompetence 1
kompetence při 1
správě národního 1
národního hospodářství. 1
hospodářství. Vliv 1
Vliv emocí 1
emocí na 1
na kognitivní 1
kognitivní procesy 1
procesy je 1
jiné podmiňován 1
podmiňován jejich 1
jejich valencí 1
valencí (zda 1
(zda jsou 1
či negativní). 1
negativní). Vlivem 1
Vlivem provázání 1
provázání jak 1
jak keynesiánské 1
keynesiánské ekonomie, 1
ekonomie, tak 1
tak marxistické 1
marxistické politické 1
ekonomie došel 1
k dopracování 1
dopracování a 1
a rozvinutí 1
rozvinutí Goodwinova 1
Goodwinova modelů 1
modelů růstového 1
růstového cyklu, 1
cyklu, v 1
němž zobrazuje 1
zobrazuje vztah 1
vztah inflace 1
a nezaměstnanosti 1
nezaměstnanosti dle 1
modelu marxistického 1
marxistického typu. 1
typu. Vlivem 1
Vlivem silných 1
silných dešťů, 1
dešťů, nebo 1
během zimy 2
se trs 1
trs může 1
může rozklesávat, 1
rozklesávat, někdy 1
se preventivně 1
preventivně svazuje, 1
svazuje, vhodné 1
také seřezání 1
seřezání na 1
nižší výšku. 1
výšku. Vlivem 1
Vlivem sluneční 1
sluneční aktivity 1
aktivity došlo 1
ke spálení 1
spálení jednoho 1
z senzorů 1
nutné sondu 1
sondu vyvést 1
dráhy 100 1
na zvýšených 1
zvýšených 200 1
povrchem. Vlivem 1
Vlivem špatného 1
špatného rozdělování 1
rozdělování vakcín 1
vakcín mezi 1
mezi očkovací 1
očkovací centra 1
centra docházelo 1
tzv. očkovací 1
očkovací turistice. 1
turistice. Vlivem 1
Vlivem tohoto 1
pak narodila 1
narodila nadána 1
nadána nadprůměrnou 1
inteligencí. Vlivem 1
Vlivem velké 1
velké hospodářské 1
1929 velká 1
většina meziměstských 1
meziměstských linek 1
linek zkrachovala 1
zkrachovala a 1
tím bylo 1
bylo spoustu 1
spoustu měst 1
měst ponecháno 1
ponecháno bez 1
bez meziměstské 1
meziměstské a 1
příměstské dopravy. 1
dopravy. Vlivem 1
Vlivem vnějších 1
vnějších geologických 1
geologických činitelů 1
činitelů vznikly 1
vznikly jednotlivé 1
jednotlivé hornaté 1
hornaté útvary, 1
útvary, kuželovité 1
a věžovité 1
věžovité hory, 1
odděleny kokpity 1
kokpity (sedly). 1
(sedly). Vlivem 1
Vlivem vymírání 1
vymírání ryb 1
ryb je 1
z paprskoploutvých 1
paprskoploutvých vyhyne 1
vyhyne dříve, 1
budou pro 1
vědu vůbec 1
vůbec popsány. 1
popsány. Vliv 1
Vliv eserů 1
eserů na 1
na vojsko 1
vojsko mizel 1
mizel a 1
už nestačil 1
aby petrohradské 1
petrohradské vojáky 1
vojáky přiměl 1
přiměl podpořit 1
podpořit vládu. 1
vládu. Vliv 1
Vliv francouzské 1
francouzské dekorativní 1
dekorativní elegance 1
elegance se 2
produkci jindřichohradecké 1
jindřichohradecké dílny 1
dílny do 1
století. Vliv 1
Vliv Holdingu 1
Holdingu ČKD 1
postupně snižoval. 1
snižoval. Vliv 1
Vliv krys 1
krys z 1
hlediska nebyl 1
nebyl zatím 2
Česku vzhledem 1
dosud malému 1
malému rozšíření 1
rozšíření podrobněji 1
podrobněji zkoumán. 1
zkoumán. Vliv 1
Vliv maoistů 1
maoistů v 1
částech Nepálu 1
Nepálu byl 1
dokonce tak 1
tak velký, 3
velký, že 3
zde ustanovili 1
ustanovili vlastní 1
vlastní správu. 1
správu. Vliv 1
Vliv mišnické 1
mišnické hebrejštiny 1
hebrejštiny můžeme 1
najít již 1
již nejmladších 1
nejmladších biblických 1
biblických textech 1
textech ( 1
( Vliv 1
Vliv nadmořské 1
výšky stanoviště 1
stanoviště má 1
také vliv 1
růst ovocných 1
ovocných rostlin. 1
rostlin. Vliv 1
Vliv na 2
na průběh 1
průběh terminátoru 1
terminátoru má 1
také reliéf 1
reliéf daného 1
daného tělesa. 1
tělesa. Vliv 1
na ztmavení 1
ztmavení oblohy 1
oblohy je 1
je minimální, 1
minimální, výsledek 1
výsledek působí 1
působí o 1
něco světleji, 1
světleji, než 1
jak oblohu 1
oblohu vnímáme 1
vnímáme očima. 1
očima. Vliv 1
Vliv Pulcherie 1
Pulcherie nepolevoval 1
nepolevoval ani 1
ani poté, 1
císař dosáhl 1
dosáhl dospělosti. 1
dospělosti. Vliv 1
Vliv sladké 1
sladké vody 1
chování vody 1
zálivu klesá 1
klesá se 1
od otevřeného 1
otevřeného moře. 1
moře. Vliv 1
Vliv stlačitelnosti 1
stlačitelnosti se 1
se bere 2
úvahu od 1
od rychlostí 1
rychlostí vyšších 1
vyšších než 1
500 - 1
km/h. Vliv 1
Vliv technovědy 1
technovědy sahá 1
množství odvětví, 1
předmětem jednání 1
jednání politiků, 1
politiků, např. 1
např. životní 1
prostředí, bezpečnost, 1
bezpečnost, zdraví. 1
zdraví. Vliv 1
Vliv umělce 1
umělce měl 1
měl mimořádný 1
mimořádný dosah 1
dosah a 1
a citace 1
citace jeho 1
díla lze 1
Norimberku, Nördlingen, 1
Nördlingen, Augsburgu, 1
Augsburgu, Mnichově, 1
Mnichově, Vídni, 1
Vídni, Salzburgu, 1
Salzburgu, Vratislavi 1
Vratislavi a 1
a Krakově. 1
Krakově. Vliv 1
Vliv vývoje 1
vývoje regionálního 1
regionálního klimatu 1
na ekosystém 1
ekosystém lužního 1
letech 1951–2015. 1
1951–2015. Vliv 1
Vliv zvýšení 1
zvýšení nadmořské 1
růst vegetace 1
vegetace lze 1
pozorovat na 1
na porostu 1
porostu na 2
vysokém kopci. 1
kopci. Vliv 1
Vliv Zwingliho 1
Zwingliho nezůstal 1
nezůstal omezen 1
omezen pouze 1
území Švýcarska, 1
ale rozšířil 1
sousedních hornoněmeckých 1
hornoněmeckých měst 1
V lize 13
lize bojovali 1
bojovali o 1
titul obvykle 1
pouze fotbalisté 1
fotbalisté Sparty 1
a Slavie. 1
lize debutoval 1
debutoval o 1
později při 1
výhře 1:0 1
1:0 proti 1
bývalému klubu 1
klubu Américe 1
Américe Mineiro. 1
Mineiro. V 1
hraje 14 1
14 týmů. 1
týmů. V 1
lize jejich 1
jejich výsledky 1
výsledky taky 1
taky upadaly, 1
upadaly, avšak 1
avšak o 1
titul bojovali 1
bojovali až 1
posledního zápasu, 1
zápasu, kde 1
nepodařilo porazit 1
porazit Atlético 1
Atlético a 1
skončili tak 1
místě právě 1
po méně 1
méně slavném 1
slavném madridském 1
madridském klubu. 1
V Lize 2
sebe tito 1
tito soupeři 1
soupeři narazili 1
narazili v 1
v semifinále, 1
semifinále, i 1
i tady 1
tady dokázala 1
dokázala Barcelona 1
Barcelona svého 1
svého rivala 1
rivala přetlačit 1
přetlačit celkovým 1
celkovým skóre 1
skóre 3:1. 1
3:1. V 1
mistrů nastoupil 1
šesti skupinových 1
skupinových zápasů. 1
v 94 1
94 utkáních 1
ve 154 1
154 utkáních 1
dal 50 1
50 gólů. 1
gólů. V 8
21 utkáních 1
odehrál 109 1
109 utkání 1
dal 7 1
7 gólů. 1
odehrál 132 1
132 utkání 1
odehrál 193 1
193 utkání 1
dal 68 1
68 gólů. 1
podařil obhájit 1
obhájit titul, 1
titul, též 1
též obhájil 1
obhájil domácí 1
domácí superpohár. 1
superpohár. V 1
si klub 1
klub vedl 1
vedl nejlépe 1
nejlépe v 2
části skončil 1
zahrál první 1
první play-off. 1
play-off. V 1
ročníku 1946-47 1
1946-47 skončil 1
třináctém místě, 1
bylo nejhorší 1
nejhorší umístění 1
umístění za 1
posledních 17 1
let. Vlk 1
Vlk hodí 1
hodí boty 1
boty neviditelnosti 1
neviditelnosti do 1
nich Veronika 1
Veronika začala 1
být závislá. 1
závislá. Vlnami 1
Vlnami se 1
se prořezávala 1
prořezávala příď 1
příď ve 1
tvaru uzkého 1
uzkého a 1
a vysokoho 1
vysokoho písmene 1
písmene V, 1
V, přičemž 1
se trup 1
trup výrazně 1
výrazně rozšiřoval. 1
rozšiřoval. Vlnové 1
Vlnové délky 1
délky použité 1
pro fotografii 1
fotografii jsou 1
od zhruba 1
700 nm 1
nm do 1
900 nm. 1
nm. Vlny 1
Vlny se 1
postupně posouvají 1
posouvají k 1
k žerdi 1
žerdi a 1
mají 6–8 1
6–8 vrcholů 1
vrcholů (dle 1
(dle různých 1
různých zdrojů). 1
zdrojů). V 1
V Lobečku 1
Lobečku rychle 1
rychle pokračovala 1
pokračovala stavba 1
sídliště s 1
000 byty, 1
byty, bylo 1
vybudováno i 1
nové koupaliště, 1
koupaliště, Společenský 1
Společenský dům 1
s kinem 1
kinem a 1
a víceúčelovým 1
víceúčelovým sálem, 1
sálem, budova 1
bývalého ONV 1
ONV byla 1
adaptována na 1
na nemocnici. 1
V Lobitě 1
Lobitě je 1
největší angolský 1
angolský námořní 1
přístav, i 1
je luandský 1
luandský přístav 1
stejné úrovni. 1
úrovni. V 4
V loděnicích 2
loděnicích Lürssen 2
Lürssen byly 2
třídy, pojmenované 2
pojmenované Dzata 1
Dzata (P26) 1
(P26) a 1
a Sebo 1
Sebo (P27). 1
(P27). V 1
pojmenované Mubarraz 1
Mubarraz (P 1
(P 4401) 1
4401) a 1
a Makasib 1
Makasib (P 1
(P 4402). 1
4402). V 1
V lodích 1
lodích poblíž 1
poblíž sochy 1
Nepomuckého hrálo 1
hrálo 300 1
300 hudebníků, 1
hudebníků, osm 1
osm sborů 1
sborů trub 1
trub a 1
a koltlů. 1
koltlů. V 1
V lodi 3
Bolestné. V 1
lodi klasicistní 1
klasicistní korunový 1
korunový lustr 1
lustr z 2
století, tvořený 1
tvořený závěsy 1
závěsy a 1
a girlandami 1
girlandami čoček 1
z čirého 1
čirého skla. 1
skla. V 1
lodi trojkřídlá 1
trojkřídlá renesanční 2
renesanční empora, 1
empora, při 1
straně třípodlažní, 1
třípodlažní, podklenutá 1
podklenutá křížovými 1
křížovými hřebínkovými 1
hřebínkovými klenbami. 1
klenbami. V 1
V logu 1
logu firmy 1
firmy je 1
společně španělská 1
španělská a 1
a švýcarská 1
švýcarská vlajka. 1
vlajka. V 1
V lokalitě 4
lokalitě bylo 1
zjištěno celkem 1
jedenáct druhů 1
těchto savců. 1
savců. V 1
lokalitě lze 1
najít pozůstatky 1
po středověké 1
středověké těžbě 1
těžbě rud: 1
rud: území 1
součástí jihlavského 1
jihlavského hornického 1
hornického revíru, 1
revíru, těžba 1
těžba zde 1
probíhala především 1
ve třináctém 1
třináctém a 1
a čtrnáctém 1
čtrnáctém století. 1
lokalitě před 1
touto vodárnou 1
vodárnou existovaly 1
starší vodárny, 1
vodárny, které 1
které nahradila. 1
nahradila. V 1
lokalitě V 1
V ohradách 1
ohradách je 1
do vodoteče 1
vodoteče z 1
z odtoku 1
odtoku pod 1
rybníku Groš 1
Groš zaústěna 1
zaústěna levostranná 1
levostranná svodnice 1
svodnice odvádějící 1
odvádějící vodu 1
z mokřadů. 1
mokřadů. V 1
V Londýně 6
Londýně chodila 1
chodila až 1
židovské školy. 1
Londýně pak 2
krátce pokračoval 1
pro British 1
British Council. 1
Council. V 1
pak skončil 1
skončil Kashdan 1
Kashdan na 1
třetím až 1
až čtvrtém 1
dosáhl sedmi 1
jedenácti bodů. 1
Londýně se 2
se Baltazar 1
Baltazar zamiluje 1
do hostinské 1
hostinské Bess. 1
Bess. V 1
s abolicionisty 1
abolicionisty a 1
následně měl 1
měl smůlu 1
smůlu – 1
– chytili 1
chytili ho 1
a odvedli 1
odvedli zpátky 1
Londýně začala 1
pro Palach 1
Palach Press, 1
Press, tiskovou 1
tiskovou agenturu 1
agenturu podporující 1
podporující české 1
české disidenty, 1
disidenty, kterou 1
založil její 1
syn Jan. 1
Jan. V 1
V lotyštině 1
lotyštině jsou 1
jsou kuronizmy 1
kuronizmy se 1
se zachovalou 1
zachovalou kuršskou 1
kuršskou fonetikou 1
fonetikou např.: 1
např.: dzintars 1
dzintars 'lt. 1
'lt. Vložením 1
Vložením prvku 1
prvku na 1
na zásobník 1
zásobník je 1
ukazatel vrcholu 1
vrcholu změněn 1
změněn o 1
o velikost 1
velikost prvku 1
prvku (jestli 1
(jestli je 1
je inkrementován 1
inkrementován nebo 1
nebo dekrementován 1
dekrementován záleží 1
tom kam 1
kam zásobník 1
zásobník v 1
paměti roste), 1
roste), takže 1
takže ukazuje 1
novou buňku 1
buňku paměti 1
paměti kam 1
kam nakopíruje 1
nakopíruje nový 1
nový vrchol 1
vrchol zásobníku. 1
zásobníku. V 1
V LRSK 1
LRSK náležel 1
tvrdému jádru, 1
jádru, které 1
které usilovalo 1
usilovalo o 2
vytvoření v 1
Kambodži opravdové 1
opravdové komunistické 1
strany. Vltava 1
Vltava je 1
přibližně dvanáct 1
dvanáct minut 1
minut dlouhá 1
v tónině 1
tónině e 1
e moll. 1
moll. Vltava 1
Praze kulminovala 1
kulminovala 13. 1
srpna s 1
s 782 1
782 cm 1
při průtoku 1
průtoku 5160 1
5160 m 1
3 /s, 1
/s, což 1
odpovídá opakování 1
opakování jednou 1
let. Vltavu 1
Vltavu s 1
dvěma přilehlými 1
přilehlými nábřežími. 1
nábřežími. V 1
V Lublani 1
Lublani působí 1
několik lidových 2
tanečních skupin. 1
skupin. V 2
V Luleå 1
Luleå existuje 1
existuje množství 1
množství sportovních 1
týmů, soutěžících 1
soutěžících ve 1
více sportovních 1
sportovních odvětvích. 1
odvětvích. Vlys 1
Vlys z 1
z Gigantomachie 1
Gigantomachie (Gaia 1
(Gaia se 1
odvolává k 1
k Athéně, 1
Athéně, aby 1
aby ušetřila 1
ušetřila její 1
její syny). 1
syny). V 1
V Machačkale 1
Machačkale se 1
V Maďarsku 1
Maďarsku byl 1
byl Puli 1
Puli oblíbený, 1
oblíbený, chovali 1
chovali ho 1
ho známí 1
známí umělci 1
umělci nebo 1
nebo politici, 1
politici, kteří 1
kteří takto 1
takto pomohli 1
rozšíření plemene. 1
plemene. V 1
V Madridě 1
Madridě vedl 1
vedl Institut 1
Institut náboženství 1
a katecheze 1
katecheze sv. 1
sv. Damase. 1
Damase. V 1
V Madždal 1
Madždal Šams 1
Šams dominují 1
dominují vlivem 1
vlivem rodiny 1
rodiny Abu 1
Abu Salah 1
Salah a 1
a Safdie. 1
Safdie. V 1
V „Madzhmū 1
„Madzhmū at-tavārīkh“ 1
at-tavārīkh“ je 1
mezi skupinami 2
skupinami domorodých 1
domorodých Kyrgyzů 1
Kyrgyzů (Jenisejští 1
(Jenisejští Kyrgyzové), 1
Kyrgyzové), západně 1
od Altaje, 1
Altaje, uveden 1
uveden kmen 1
kmen „Telёs“. 1
„Telёs“. V 1
V majetku 2
majetku chrámu 1
chrámu svatého 1
Olomouci pak 1
byly vesnice 1
vesnice Hnojice, 1
Hnojice, Moravská 1
Moravská Huzová, 1
Huzová, Lužice, 1
Lužice, Mladějovice, 1
Mladějovice, Mošťanky 1
Mošťanky a 1
a Žerotín. 1
Žerotín. V 1
majetku této 1
rodiny je 1
je kino 1
kino dodnes. 1
V Malajsii 1
Malajsii Ricciardo 1
Ricciardo kvůli 1
kvůli mnoha 1
mnoha problémům 1
problémům ze 1
závodu odstoupil. 1
odstoupil. V 2
V malbě 1
malbě Ranný 1
Ranný prokazoval 1
prokazoval výrazné 1
výrazné koloristické 1
koloristické cítění, 1
cítění, a 1
při dobrovolném 1
dobrovolném barevném 1
barevném omezení 1
omezení se 1
na škály 1
škály navzájem 1
blízkých barevných 1
barevných tónů 1
tónů – 1
– nejčastěji 1
nejčastěji okrů, 1
okrů, pískových 1
pískových žlutí, 1
žlutí, šedivé 1
šedivé a 1
bílé či 1
či světlých 1
světlých zelení. 1
zelení. V 1
V malém 2
malém objemu 1
objemu nabízí 1
také filtrovaná 1
filtrovaná piva. 1
piva. V 1
malém positivu 1
positivu byly 1
byly rejstříky 1
se spoustou 1
spoustou velkých 1
velkých píšťal: 1
píšťal: 16 1
16 stop 1
stop velký 1
velký Principál, 1
Principál, 5 1
5 osmistopých 1
osmistopých rejstříků 1
rejstříků a 1
a čtyřřadová 1
čtyřřadová mixtura. 1
mixtura. V 1
V Mali 1
Mali byla 1
byla standardizována 1
standardizována již 1
r. 1967 2
1967 v 1
rámci národního 1
národního alfabetizačního 1
alfabetizačního programu 1
programu DNAFLA 1
DNAFLA (Direction 1
(Direction Nationale 1
Nationale de 1
de l'Alphabétisation 1
l'Alphabétisation Fonctionnelle 1
Fonctionnelle et 1
la Linguistique 1
Linguistique Appliquée). 1
Appliquée). V 1
V malířské 1
především portrétům 1
portrétům a 1
a krajinomalbě. 1
krajinomalbě. V 1
V malířství 2
sochařství je 1
někdy zobrazována 1
zobrazována horizontálně 1
horizontálně u 1
u hýždě 1
hýždě pro 1
pro jednoduché 1
jednoduché vysunutí, 1
vysunutí, které 1
však nevzbuzovalo 1
nevzbuzovalo podezření 1
podezření (někteří 1
(někteří lidé 1
vrstev si 1
si dávali 1
dávali ruku 1
ruku za 1
za záda). 1
záda). V 1
malířství je 1
dílo řazeno 1
řazeno k 1
tzv. Informelu. 1
Informelu. V 1
V Manchesteru 1
City strávil 1
strávil dva 1
dva ročníky, 1
ročníky, protože 1
protože však 1
však šance 1
šance dostat 1
mužstva nebyla 1
nebyla velká, 1
velká, rozhodl 1
změnit dres. 1
dres. V 1
V Mandžusku 1
Mandžusku tak 1
zákonné platidlo 1
platidlo nahradil 1
stávající čínskou 1
čínskou měnu. 1
měnu. V 1
V Manětíně 1
Manětíně existuje 1
stará (bývalá) 1
(bývalá) manětínská 1
manětínská radnice 1
radnice (dům 1
(dům číslo 1
popisné 91). 1
91). V 1
V mannheimské 1
mannheimské ročence 1
ročence napsal: 1
napsal: Je 1
naše observatoř 1
observatoř umístěna 1
velmi nízkém 1
nízkém místě 1
a obklopena 1
obklopena domy 1
domy především 1
především židovskými 1
židovskými na 1
V manželství 3
syn Tarík. 1
Tarík. V 1
narodila jediná 3
jediná dcera, 1
dcera, Feodosija 1
Feodosija Fjodorovna 1
Fjodorovna (nar. 1
(nar. V 1
letech 1779 1
1779 – 1
– 1790 1
1790 narodilo 1
narodilo osm 1
osm dětí, 1
dětí, čtyři 1
čtyři synové 1
V mapách 1
mapách Kartografie 1
Kartografie Praha 1
je chybně 1
chybně popisován 1
jako Komořanský 1
Komořanský potok, 1
potok, v 1
v některý 1
některý mapách 1
(např. Klubu 1
českých turistů) 1
turistů) není 1
není vyznačen 1
vyznačen vůbec. 1
vůbec. V 3
V Marseille 1
Marseille dokončil 1
dokončil kariéru 1
se 160 1
160 zápasy. 1
zápasy. V 4
V matematice, 1
matematice, fyzice 1
fyzice a 1
a strojírenství 1
strojírenství je 1
první osa 1
osa obvykle 1
obvykle definována 1
definována nebo 1
nebo znázorněna 1
znázorněna jako 1
jako vodorovná 1
vodorovná a 1
a orientovaná 1
orientovaná doprava 1
druhá osa 1
osa je 1
je svislá, 1
svislá, orientovaná 1
orientovaná směrem 1
vzhůru. V 3
V matematice 1
matematice je 1
díky zavedení 1
V mateřské 1
mateřské školce, 1
školce, kam 1
kam chodí 1
chodí Julka, 1
Julka, se 1
s učitelkou 2
učitelkou Lindou 1
Lindou Mackovou. 1
Mackovou. V 1
V Matlock 1
Matlock Bath 1
Bath je 1
ně navíc 1
navíc k 1
k disposici 1
disposici slalomová 1
slalomová dráha. 1
dráha. V 1
V matrice 1
matrice se 1
lze dokonce 1
dokonce dočíst, 1
dočíst, že 1
zastřelil v 1
pomatení mysli. 1
V maximální 1
míře bylo 1
totiž dřevo 1
dřevo nahrazeno 1
nahrazeno materiály 1
z kovu 2
a karoserie 1
karoserie získala 1
získala elegantní 1
elegantní linie 1
linie nejmodernějších 1
nejmodernějších vozů 1
vozů světově 1
světově proslulých 1
proslulých značek. 1
značek. V 1
V médiích 3
médiích bývají 1
bývají Romové 1
Romové zahrnováni 1
zahrnováni mezi 1
mezi nepřizpůsobivé 1
nepřizpůsobivé občany. 1
občany. V 3
médiích je 1
je Ali 1
Ali Baba 1
Baba často 1
často líčen 2
líčen jako 2
onen vůdce 1
vůdce „čtyřiceti 1
„čtyřiceti loupežníků,“ 1
loupežníků,“ zatímco 1
příběhu jako 1
jako „čestný 1
„čestný muž,“ 1
muž,“ Pokud 1
Pokud lze 1
lze toho, 1
kdo odcizí 1
odcizí kradené 1
kradené zboží, 1
zboží, označit 1
za „čestného.“ 1
„čestného.“ V 1
objevily případy 1
případy nevyjasněné, 1
nevyjasněné, kdy 1
kdy rodiče 1
rodiče dali 1
dali dětem 1
dětem nevyhovující 1
nevyhovující jméno, 1
jméno, přičemž 1
přičemž děti 1
děti měly 1
měly přechodně 1
přechodně v 1
uvedeno místo 1
místo jména 1
jména Stúlka 1
Stúlka (islandsky 1
(islandsky „dívka“ 1
„dívka“ pro 1
pro dívku), 1
dívku), nebo 1
nebo Drengur 1
Drengur (chlapec). 1
(chlapec). V 1
V mekkánských 1
mekkánských súrách 1
súrách jsou 1
jako Abrahámovi 1
Abrahámovi potomci 1
potomci jmenováni 1
jmenováni Izák 1
Izák s 1
s Jakubem. 1
Jakubem. V 1
V mělkém 1
mělkém žlebu 1
žlebu jižně 1
pramen Jarotického 1
Jarotického potoka. 1
potoka. V 2
V mělkovodních 1
mělkovodních oblastech 1
oblastech ve 1
spodní křídě 1
křídě dále 1
dále sedimentovaly 1
sedimentovaly organodetritické 1
organodetritické urgonské 1
urgonské vápence 1
vápence (mělkovodní 1
(mělkovodní biodetritické). 1
biodetritické). V 1
V menších 3
menších okresech 1
okresech měly 1
set registrovaných 1
registrovaných domácností, 1
domácností, v 1
v lidnatých 1
lidnatých okresech 1
okresech Ťiang-nanu 1
Ťiang-nanu i 1
15 tisíc. 1
tisíc. V 4
menších prostorech 1
prostorech galerií 1
galerií Jiří 1
Jiří Beránek 1
Beránek citlivě 1
citlivě reaguje 1
vytváří konceptuální 1
konceptuální instalace, 1
instalace, které 1
obvykle znamenají 1
znamenají radikální 1
radikální přestavbu 1
přestavbu celého 1
celého prostoru. 1
menších výškách, 1
výškách, přibližně 1
kilometrů nad 1
nad povrchem, 1
povrchem, se 1
zbytky atmosféry, 1
atmosféry, které 1
které způsobují 1
způsobují pokles 1
pokles dráhy 1
dráhy těles. 1
těles. V 2
V menším 1
menším souboru 1
souboru Hathořina 1
Hathořina kabelka 1
kabelka (2007) 1
(2007) opět 1
opět pracovala 1
s fotografickými 1
fotografickými autoportréty, 1
autoportréty, avšak 1
s objekty 1
a prostředí 2
prostředí přímo 1
přímo vytvářenými 1
vytvářenými v 1
počítači. V 1
V menšině 1
menšině se 1
naopak ocitli 1
ocitli centralisticky 1
centralisticky orientovaní 1
orientovaní čeští 1
čeští Němci. 1
Němci. V 1
V menší 1
menší z 1
silnice se 2
rybník Obděnice. 1
Obděnice. V 1
V měsíci 3
měsíci březnu 1
březnu porazil 1
porazil celkem 1
šest Fw 1
Fw 190. 1
190. Poslední 1
dva sestřely 1
sestřely ( 1
měsíci červnu 1
obci objevili 1
objevili první 1
první vojáci. 1
V měsících 1
měsících před 1
před rozpadem 1
rozpadem Československa 1
Československa zastával 1
zastával významné 2
významné posty 1
poslední federální 1
vládě ČSFR 1
ČSFR ( 1
měsíci předcházejícím 1
předcházejícím galavečeru 1
galavečeru je 1
módní přehlídce 1
přehlídce volena 1
volena také 1
také Miss 1
Miss Academia 1
Academia Zlaté 1
Zlaté jablko. 1
jablko. V 1
V měsíčníku 2
měsíčníku Judo 1
Judo Times 1
Times z 1
října 1972 1
1972 je 1
že Mongolovi 1
Mongolovi verdikt 1
verdikt nikdo 1
nikdo nesdělil 1
nesdělil údajně 1
důvodů nejasných 1
nejasných výsledků 1
výsledků analýzy 1
a jazykové 1
jazykové bariéry. 1
bariéry. V 1
měsíčníku Loud 1
Loud and 1
and Quiet 1
Quiet recenzent 1
recenzent Alex 1
Alex Wisgard, 1
Wisgard, jenž 1
jenž album 1
album ocenil 1
ocenil osmi 1
osmi z 1
deseti možných 1
možných hvězdiček, 1
hvězdiček, napsal: 1
napsal: „M:FANS 1
„M:FANS nedělá 1
nedělá ze 1
mateřského alba 1
alba snazší 1
snazší poslech, 1
poslech, ale 1
umožňuje Caleovi 1
Caleovi nabídnout 1
nabídnout nový 1
nový fascinující 1
fascinující pohled 1
jeho nejtemnější 1
nejtemnější dílo.“ 1
dílo.“ V 1
V měšťanské 1
měšťanské dívčí 1
škole učil 1
učil sedmnáct 1
1891 byl 2
jmenován ředitelem. 1
ředitelem. V 7
V městečku 1
městečku stojí 1
za zhlédnutí 1
zhlédnutí kostel 1
roku 1150, 1
1150, který 1
nejstarším farním 1
V městě 2
městě fungují 1
fungují školská 1
školská zařízení 1
pro cca 1
1000 žáků. 1
konají jednou 1
ročně malé 1
malé Hornické 1
Hornické slavnosti 1
slavnosti a 1
a příležitostné 1
příležitostné charitativní 1
charitativní akce. 1
V Městském 1
Městském muzeu 1
v Lanškrouně, 1
Lanškrouně, nedaleko 1
nedaleko Šilarova 1
Šilarova rodiště, 1
rodiště, je 1
2016 stálá 1
názvem Altamíra, 1
Altamíra, která 1
věnována jeho 1
jeho dílu. 1
dílu. V 1
V metalurgii 1
metalurgii dává 1
dává díky 1
díky jemným 1
jemným vzájemně 1
vzájemně promíchaným 1
promíchaným krystalkům 1
krystalkům eutektická 1
eutektická fáze 1
fáze slitině 1
slitině navíc 1
navíc zvláštní 1
zvláštní mechanické 1
vlastnosti. V 1
V metru 1
metru mohou 1
mohou senioři 1
senioři cestovat 1
cestovat zdarma. 1
V Mexiku 1
a Brazílii 1
Brazílii dojel 1
dojel 3. 1
3. Ve 1
závodě za 1
za Ferrari 2
Ferrari v 1
v Abu 1
Abu Dhabí 1
Dhabí v 1
7. kole 1
musel odstavit 1
odstavit svůj 1
svůj vůz 1
vůz kvůli 1
ztrátě výkonu. 1
výkonu. V 1
V mezikruží 1
mezikruží je 1
umístěn opis: 1
opis: THE 1
THE AFRICA 1
AFRICA STAR. 1
STAR. V 1
V mezinárodním 1
mezinárodním zápase 1
navíc proti 1
sobě postavila 1
postavila mužstva 1
mužstva ze 1
ze zemí, 1
zemí, ve 2
byl umělec 1
umělec populární. 1
V Mezinárodní 1
soutěži krátkých 1
krátkých filmů 1
filmů získal 1
cenu španělský 1
režisér Alberto 1
Alberto Vázquez 1
Vázquez za 1
svůj film 2
film Decorado. 1
Decorado. V 1
V mezistátním 1
mezistátním atletickém 1
atletickém utkání 1
utkání Ruské 1
Ruské sovětské 1
sovětské federativní 1
federativní socialistické 1
socialistické republiky 1
s Polskem 1
Polskem vytvořil 1
vytvořil Krzyszkowiak 1
Krzyszkowiak v 1
s Nikolajem 1
Nikolajem Sokolovem 1
Sokolovem (druhý 1
(druhý v 1
čase 8:32,4) 1
8:32,4) svůj 1
první světový 1
rekord. V 1
V meziválečném 5
nazývána různě: 1
různě: Sonžyla, 1
Sonžyla, Sanžylė, 1
Sanžylė, Sanžila. 1
Sanžila. V 1
byl úředníkem 1
úředníkem katowické 1
katowické pošty. 1
pošty. V 1
Hloubětíně zaveden 1
zaveden vodovod, 1
vodovod, kanalizace 1
a elektrické 3
jejich centrem 1
centrem a 2
společenským setkávacím 1
setkávacím místem 1
místem stal 1
stal brněnský 1
brněnský Německý 1
Německý dům, 1
dům, kam 1
kam spolek 1
spolek směřoval 1
směřoval přednášky, 1
přednášky, alpské 1
alpské literární 1
literární večery, 1
večery, slavnostní 1
slavnostní večery 1
a červencovou 1
červencovou slavnost. 1
slavnost. V 1
období zaměstnával 1
zaměstnával přibližně 1
40 pracovníků. 1
V meziválečných 1
meziválečných letech 1
vytvořeny recepty 1
recepty slavných 1
slavných polských 1
polských vodek 1
vodek jako 1
jako Wyborowa 1
Wyborowa a 1
a Luksusowa. 1
Luksusowa. V 1
V Microsoft 1
Microsoft Outlooku 1
Outlooku nelze 1
nelze explicitně 1
explicitně vytváření 1
vytváření TNEF 1
TNEF příloh 1
příloh ani 1
ani zapnout, 1
zapnout, ani 1
ani vypnout. 1
vypnout. V 1
V mikrobiologii, 1
mikrobiologii, fyziologii 1
a lékařství 1
lékařství se 1
se kapalný 1
kapalný ethan 1
ethan používá 1
ke zmrazování 1
zmrazování mikroskopických 1
mikroskopických vzorků, 1
vzorků, neboť 1
jejich prudkým 1
prudkým ochlazením 1
ochlazením se 1
zabrání krystalizaci 1
krystalizaci vody, 1
vody, jejíž 1
jejíž krystalky 1
krystalky by 1
jinak poškodily 1
poškodily jemnou 1
jemnou strukturu 1
strukturu zkoumaného 1
zkoumaného materiálu. 1
materiálu. V 1
V minoritském 1
klášteře se 1
souvislosti významné 1
významné zasedání 1
zasedání za 1
za předsednictví 1
předsednictví Jana 1
Jana Zoula. 1
Zoula. V 1
minulosti ani 1
ani dnes 1
dnes zpravidla 1
zpravidla nejde 1
o skutečnou 1
skutečnou daň 1
z hlavy, 1
hlavy, stejnou 1
stejnou pro 1
všechny občany. 1
minulosti byl 9
byl hledíček 1
hledíček menší 1
menší považován 1
součást rodu 1
rodu Linaria 1
Linaria nebo 1
nebo Antirrhinum, 1
Antirrhinum, později 1
rodu Microrrhinum. 1
Microrrhinum. V 1
hodně kácen, 1
kácen, což 1
snížení populace, 1
populace, v 1
současnosti vedou 1
vedou zákazy 1
zákazy kácení 1
lepší lesní 1
lesní hospodářství 1
úspěšné regeneraci 1
regeneraci jeho 1
byl kácen 1
kácen pro 1
pro dřevo, 1
dřevo, dnes 1
již kácen 1
kácen není. 1
byl Litvínov 1
Litvínov rozdělen 1
devíti číslovaných 1
číslovaných místních 1
místních částí, 1
částí, tzv. 1
tzv. obvodů. 1
obvodů. V 2
byl Lomnický 1
Lomnický štít 1
štít nazýván 1
nazýván i 1
i Dedo. 1
Dedo. V 1
nazýván Ovidiovo 1
Ovidiovo jezero. 1
jezero. V 1
minulosti bylo 1
bylo ozobí 1
ozobí holubů 1
holubů považováno 1
za sídlo 1
sídlo jejich 1
jejich orientačních 1
orientačních schopností 1
rozvoj ozobí 1
ozobí tudíž 1
tudíž souvisel 1
s využíváním 1
využíváním holubů 1
holubů jako 1
jako poštovních. 1
poštovních. V 1
ředitelem CNN 1
CNN a 1
a editorem 1
editorem v 1
časopisu Time. 1
Time. V 1
vydavatelem basketbalového 1
basketbalového měsíčníku 1
měsíčníku Pražský 1
Pražský basketbalový 1
basketbalový zpravodaj, 1
zpravodaj, v 1
době zaštiťuje 1
zaštiťuje tvorbu 1
tvorbu školního 1
školního časopisu 1
časopisu Presloviny 1
Presloviny a 1
a školního 1
školního internetového 1
internetového zpravodajství. 1
zpravodajství. V 1
výkonným redaktorem 1
redaktorem politologického 1
politologického časopisu 1
časopisu Rexter, 1
Rexter, podílel 1
realizaci cyklu 1
cyklu přednášek 1
přednášek pro 1
pro Armádu 1
Armádu České 1
republiky tematicky 1
tematicky zaměřených 1
zaměřených rovněž 1
na radikalismus, 1
radikalismus, extremismus 1
extremismus a 1
a terorismus. 1
terorismus. V 1
minulosti byly 3
byly chráněné 1
chráněné louky 1
okolí sečeny 1
sečeny jednou 1
jednou do 1
roka. V 1
byly kapradinkovité 1
kapradinkovité kladeny 1
kladeny do 1
blízkosti čeledi 1
čeledi kapraďovité 1
kapraďovité (Dryopteridaceae), 1
(Dryopteridaceae), molekulární 1
molekulární výzkumy 1
výzkumy však 1
tuto dedukci 1
dedukci nepotvrdily. 1
nepotvrdily. V 1
také povoleny 1
povoleny různé 1
typy lodí, 1
lodí, podle 1
týmy dělily 1
dělily do 1
dalších divizí. 1
divizí. V 1
minulosti knihkupectví 1
knihkupectví plnila 1
plnila také 1
také společensko-osvětovou 1
společensko-osvětovou činnost, 1
činnost, bylo 1
které prodejem 1
prodejem knih 1
knih šířilo 1
šířilo vzdělanost. 1
vzdělanost. V 1
měl preclík 1
preclík – 1
a leckde 1
leckde má 1
dodnes – 1
minulosti mládežnický 1
reprezentant Německa. 1
Německa. V 5
minulosti (např. 1
2010) býval 1
býval o 1
o Vánocích 1
Vánocích večer 1
večer osvícen 1
osvícen žárovičkami 1
žárovičkami navěšenými 1
navěšenými v 1
jeho koruně. 1
koruně. V 1
nebyly povoleny 1
povoleny registrace 1
registrace přímo 1
druhém řádu, 1
řádu, ale 1
málo existujících 1
existujících jmen 1
jmen „podlehlo“; 1
„podlehlo“; byly 1
to uniti. 1
uniti. V 1
minulosti někteří 1
někteří operátoři 1
operátoři takzvaně 1
takzvaně „dotovali“ 1
„dotovali“ některé 1
některé nabízené 1
nabízené přístroje 1
podmíněným tarifem 1
tarifem čerpaných 1
čerpaných služeb 1
a minimální 1
minimální cenou 1
cenou přístroje 1
přístroje (1 1
(1 Kč 1
Kč apod.), 1
apod.), od 1
praxe však 1
však ustoupili. 1
ustoupili. V 1
minulosti podobné 1
podobné sociální 1
sítě tvořili 1
tvořili například 1
například loďaři, 1
loďaři, hospodáři 1
hospodáři nebo 1
organizace hasičů 1
hasičů či 1
či horníků, 1
horníků, jejichž 1
jejichž snahou 1
bylo diverzifikovat 1
diverzifikovat rizika 1
rizika a 2
a rozložit 1
rozložit jejich 1
jejich dopady. 1
dopady. V 1
minulosti přitom 1
také svolával 1
svolával protiromské 1
protiromské demonstrace 1
demonstrace ve 1
městě. V 2
minulosti prolétla 1
prolétla již 1
několikrát v 2
blízkosti Země, 1
Země, naposledy 1
roce 1997, 1
ji minula 1
minula v 1
v bezpečné 1
vzdálenosti 23 1
23 milionu 1
milionu kilometrů. 1
kilometrů. V 3
se bezem 1
bezem léčilo 1
léčilo snad 1
snad téměř 1
vše. V 1
o odtržení 1
odtržení regionu 1
regionu od 1
Washington a 1
vytvoření 51. 1
51. státu 1
státu Spojených 1
po navržení 1
navržení státní 1
státní legislatuře 1
legislatuře neprošly 1
neprošly moc 1
moc daleko. 1
proslavila zejména 1
zejména sklářskou 1
sklářskou výrobou. 1
výrobou. V 1
výpočet horoskopu 1
horoskopu používala 1
používala téměř 1
výhradně vždy 1
vždy lokace 1
lokace astrologa, 1
astrologa, protože 1
protože nejvíce 1
nejvíce otázek 1
otázek bylo 1
bylo položených 1
položených osobně. 1
osobně. V 1
řada těchto 1
těchto dobrovolníků 1
dobrovolníků rozhodla 1
rozhodla po 1
skončení jejich 1
Izraeli zůstat, 1
zůstat, často 1
důsledku sňatku 1
s Izraelcem 1
Izraelcem či 1
či Izraelkou. 1
Izraelkou. V 1
se sukno 1
sukno nejčastěji 1
nejčastěji používalo 1
na kalhoty, 1
kalhoty, sukně, 1
sukně, saka 1
saka a 1
a pláště 1
pláště uniforem 1
uniforem pro 1
armádu, policii, 1
policii, železničáře, 1
železničáře, lesníky 1
lesníky a 1
jiná povolání. 1
areálu vyráběl 1
i novinový 1
novinový papír 1
papír naposledy 1
naposledy ve 1
firmě Norske 1
Norske Skog, 1
Skog, jehož 1
důvodů ukončena 1
zde hojně 1
hojně těžilo 1
těžilo dřevo. 1
dřevo. V 2
minulosti sloužil 1
sloužil ke 1
ke koupání 1
koupání a 1
a vodním 1
vodním sportům 1
sportům pro 1
obyvatele blízkých 1
blízkých chat 1
a rekreantů. 1
rekreantů. V 1
minulosti sloužilo 1
sloužilo nábřeží 1
nábřeží za 1
za Rudolfinem 1
Rudolfinem k 1
k parkování 1
parkování zájezdových 1
zájezdových autobusů. 1
autobusů. V 1
minulosti sloužily 1
uložení např. 1
např. račích 1
račích očí, 1
očí, žabích 1
žabích stehýnek. 1
stehýnek. V 1
minulosti SZPI 1
SZPI realizovala 1
realizovala tyto 1
tyto projekty 1
projekty s 1
s dozorovými 1
dozorovými orgány 1
orgány všech 1
zemí sousedících 1
sousedících s 1
s ČR. 1
minulosti to 1
nejdůležitějších stromů 1
stromů těžených 1
těžených v 1
Barmě pro 1
minulosti totiž 1
totiž působil 1
instruktor na 1
na prázdninových 1
prázdninových táborech. 1
táborech. V 1
minulosti tuto 1
činnost míval 1
míval na 1
starosti palubní 1
palubní inženýr, 1
inženýr, který 1
u Boeingu 1
Boeingu 767 1
767 již 1
již nebyl. 1
minulosti událost 1
událost vlastněna 1
vlastněna bankovní 1
bankovní skupinou 1
skupinou Australia 1
Australia and 1
and New 1
New Zealand 1
Zealand Banking 1
Banking Group 1
Group (ANZ), 1
(ANZ), což 1
také odrážel 1
odrážel název 1
název turnaje. 1
turnaje. V 2
zde existovala 1
existovala důlní 1
důlní železnice, 1
železnice, jejíž 1
jejíž pozůstatky 1
pozůstatky se 1
částečně zachovaly 1
zachovaly mezi 1
mezi Uľankou 1
Uľankou a 1
a osadou 1
osadou Piesky, 1
Piesky, jakož 1
mezi osadou 1
osadou Richtárová 1
Richtárová a 1
a lokalitou 1
lokalitou Katrenka. 1
Katrenka. V 1
fungovala mateřská 2
škola, k 1
do MŠ 1
MŠ bylo 1
nutné docházet 1
V minulých 1
minulých obdobích 1
obdobích to 1
to býval 2
býval jeden 1
z Šamarpových 1
Šamarpových klášterů. 1
V mírně 1
mírně prohnutém 1
prohnutém nose 1
nose se 1
nachází radiolokátor 1
radiolokátor Obzor-K, 1
Obzor-K, který 1
umožňuje sledování 1
sledování pozemních 1
pozemních i 1
i vzdušných 1
vzdušných cílů. 1
cílů. V 1
V míše 1
míše se 1
mnoho rozdílných 1
rozdílných typů 1
typů neurálních 1
neurálních obvodů 1
obvodů zajišťovaných 1
zajišťovaných interneurony, 1
interneurony, včetně 1
včetně obvodů 1
obvodů konvergentních, 1
konvergentních, divergentních 1
divergentních a 1
opakovaně pálících, 1
pálících, přičemž 1
přičemž tyto 1
tyto obody 1
obody mají 1
ve vykonávání 1
vykonávání specifických 1
specifických míšních 1
míšních reflexů. 1
reflexů. V 1
V misii 1
misii působil 1
1989. V 4
V místech 5
dnešního vstupu 1
hrad stávala 1
stávala dřevěná 1
dřevěná obytná 1
obytná budova, 1
budova, z 1
pouze základy 1
základy pece. 1
pece. V 3
V místech, 2
dosud nákaza 1
nákaza nevyskytla 1
nevyskytla dosahuje 1
dosahuje úmrtnost 1
úmrtnost 95–100 1
95–100 %. 1
se skladba 1
skladba lesa 1
lesa blíží 1
k přirozené, 1
přirozené, se 1
budou porosty 1
porosty jen 1
jen obnovovat 1
obnovovat clonnou 1
clonnou sečí. 1
sečí. V 1
se tramvajová 1
doprava nestýká 1
nestýká se 1
se silniční, 1
silniční, mohou 1
tramvaje běžná 1
běžná červená 1
zelená světla 1
světla dvojbarevné 1
dvojbarevné soustavy. 1
soustavy. V 1
s hustší 1
hustší populací 1
populací hrochů 1
hrochů spolu 1
spolu samci 1
samci často 2
často vzájemně 1
vzájemně bojují 1
o samice 1
samice či 1
o teritorium. 1
teritorium. V 1
místech zalomení 1
zalomení chodeb 1
chodeb byly 1
postaveny kapličky 1
kapličky na 1
na šestibokém 1
šestibokém půdoryse. 1
půdoryse. V 1
místech žíru 1
žíru larev 1
larev se 1
na plodech 1
plodech objevují 1
objevují vpadlé 1
vpadlé oblasti 1
oblasti nebo 1
nebo skvrny. 1
skvrny. V 1
V místě 5
místě pozdějšího 2
pozdějšího kostela 1
kostela vytékaly 1
vytékaly tři 1
tři prameny, 1
dostaly pověst 1
pověst zázračných. 1
zázračných. V 1
místě přechodu 1
přechodu červené 1
červené přes 1
silnici II/114 1
II/114 je 1
linky Dobříš 1
Dobříš - 1
- Hořovice. 1
Hořovice. V 1
místě předpokládaného 1
předpokládaného tvrziště 1
tvrziště na 1
severu obce 1
obce vyrostla 1
vyrostla početná 1
početná chalupnická 1
chalupnická zástavba. 1
zástavba. V 1
místě rozšíření 1
rozšíření měla 1
být větev 1
větev podpovrchové 1
podpovrchové tramvaje 1
tramvaje na 1
na Václavské 1
Václavské náměstí. 1
velmi běžný 1
běžný druh. 1
druh. V 2
V místních 1
místních částech 1
částech (a 1
(a v 1
v Korschenbroichu, 1
Korschenbroichu, Jüchenu 1
Jüchenu a 1
a Meerbuschi) 1
Meerbuschi) vychází 1
vychází Rheinische 1
Rheinische Post 1
Post s 1
s každodenními 1
každodenními vlastními 1
vlastními lokálními 1
lokálními stránkami. 1
stránkami. V 1
V místní 1
je zaznamenána 1
zaznamenána událost 1
událost z 1
srpna 1975. 1
V místním 1
místním přístavu 1
přístavu dosahuje 1
dosahuje hloubka 1
hloubka moře 1
přibližně 3 3
V Mistrovství 4
jednotlivců startoval 1
letech 1979-1988, 1
1979-1988, nejlépe 1
nejlépe skončil 1
na ploché 2
dráze skončil 1
letech 1976-1978. 1
1976-1978. V 1
světa dvojic 1
dvojic startoval 1
letech 1989-2003. 1
1989-2003. V 1
světa jednotlivců 1
jednotlivců skončil 1
1960 na 3
v kontinentálním 1
kontinentálním finále. 1
finále. V 2
V mladém 1
mladém Petru 1
Petru zrálo 1
zrálo povolání 1
kněžství. V 3
V mladé 1
ženě poznává 1
poznává Stázičku 1
Stázičku a 1
péče její 1
V mládežnických 2
kategoriích hrál 1
Sokol Opatovice 1
Opatovice a 1
a TJ 1
TJ KS 1
KS Brno. 1
Brno. V 1
kategoriích má 1
má současně 1
současně klub 1
klub 288 1
288 aktivních 1
aktivních sportovců 3
sportovců ve 4
ve fotbale, 1
fotbale, 60 1
60 aktivních 1
ve volejbale 1
volejbale a 1
40 aktivních 1
v hokeji. 2
hokeji. V 2
V mládí 17
mládí bledé, 1
bledé, pak 1
pak hnědavě 1
hnědavě načervenalé 1
načervenalé s 1
tmavšími skvrnami. 1
skvrnami. V 1
v hnutí 1
hnutí Mizrachi. 1
Mizrachi. V 1
mládí hrál 3
klavír, po 1
po maturitě 2
maturitě se 1
věnovat hudební 1
hudební vědě 1
a estetice. 1
estetice. V 1
hrál ochotnické 1
ochotnické divadlo 1
jako posunovač 2
posunovač na 2
na dráze. 3
skupině Body 1
Body Pit. 1
Pit. V 1
měl radikální 1
radikální názory, 1
názory, ale 1
teorii — 1
— konfliktům 1
se pokud 1
možno vyhýbal. 1
vyhýbal. V 1
mládí nebyl 1
Střední grafickou 1
grafickou školu 2
vyučil automechanikem. 1
automechanikem. V 1
V mladí 2
mladí pracoval 1
jako klempířský 1
klempířský dělník. 1
mládí pracoval 1
pomocný učitel 1
ve slepeckém 1
slepeckém ústavu. 1
mladí prošel 1
prošel juniorskými 1
juniorskými výběry 1
výběry Moldavska. 1
Moldavska. V 1
mládí prošel 1
prošel studiem 1
pařížské universitě 1
universitě a 1
stal cisterciáckým 1
cisterciáckým mnichem 1
mnichem v 1
klášteře řádu 1
řádu Zelená 1
Zelená hora 1
u Nepomuku, 1
Nepomuku, kde 1
jeho převorem. 1
převorem. V 1
mládí roste 1
roste borovice 1
borovice zpravidla 1
rychle. V 1
jiné věnoval 1
věnoval boxu 1
boxu a 1
a zápasu. 1
nejdříve věnoval 1
věnoval americkému 1
americkému fotbalu, 1
fotbalu, od 1
1931 se 3
na atletiku, 1
atletiku, konkrétně 1
na desetiboj. 1
desetiboj. V 1
věnoval sportu, 1
sportu, gastronomii, 1
gastronomii, hudbě 1
literatuře. V 3
věnoval vojenské 1
vojenské kariéře. 1
kariéře. V 1
činnosti sionistických 1
sionistických studentských 1
studentských organizací. 1
organizací. V 5
jako stráž 1
stráž bývalého 1
bývalého císaře 1
císaře Toby, 1
Toby, ale 1
roce 1140 1
1140 se 1
neznámých příčin 1
příčin rozhodl 1
opustit světský 1
světský život 1
mnichem, přičemž 1
přičemž přijal 1
přijal náboženské 1
náboženské jméno 1
jméno En'i 1
En'i (円位). 1
(円位). V 1
mládí získal 1
vynikající vzdělání, 1
vzdělání, mezi 1
jeho vychovateli 1
vychovateli a 1
učiteli byli 1
přední pedagogové 1
pedagogové a 1
odborníci své 1
V mladší 1
době kamenné 2
kamenné - 1
V mladším 1
mladším miocénu 1
miocénu se 1
se hominoidi 1
hominoidi rozvíjejí 1
rozvíjejí opět 1
opět spíše 1
Africe, zatímco 1
většině Asie 1
Asie postupně 1
postupně mizí. 1
mizí. V 3
V mluvě 1
mluvě někdy 1
k posunům 1
posunům v 1
osobě (personálním 1
(personálním transpozicím), 1
transpozicím), konkrétně 1
konkrétně jde 1
o oslovení 1
oslovení posluchače 1
posluchače (druhá 1
(druhá osoba) 1
osoba) pomocí 1
osoby jednotného 1
jednotného nebo 1
nebo množného 1
čísla, tzv. 1
mnoha epidemiologických 1
epidemiologických studiích 1
studiích bylo 1
že minimálně 1
minimálně 30% 1
30% případů 1
případů není 1
není během 1
prvního vyšetření 1
vyšetření správně 1
správně diagnostikováno. 1
diagnostikováno. V 1
mnoha Indických 1
Indických státech 1
zakázáno zabít 1
zabít krávu. 1
krávu. V 1
ohledech hraje 1
hraje autorovo 1
autorovo rodné 1
město Oslo 1
Oslo v 1
v románech 1
románech s 1
Harrym Holem 1
Holem hlavní 1
roli. V 3
ohledech je 2
je řez 1
řez hrušní 1
hrušní blízce 1
blízce podobný 1
podobný řezu 1
řezu jabloní 1
jabloní s 1
zohledněn silný 1
silný růst 1
růst hrušní, 1
hrušní, silné 1
silné zahuštění 1
zahuštění koruny 1
koruny po 1
provedeném hlubším 1
hlubším nebo 1
nebo jarním 1
jarním řezu 1
řezu (podobně 1
u nejbujněji 1
nejbujněji vzrůstných 1
vzrůstných odrůd 1
odrůd jabloní). 1
jabloní). V 1
také stopy 1
stopy infekcí 1
infekcí a 1
a kosterních 1
kosterních patologií, 1
patologií, včetně 1
včetně kostních 1
kostních nádorů. 1
nádorů. V 1
je Evropa 1
Evropa nevymyslela, 1
nevymyslela, ale 1
pouze převzala. 1
například tělesné 1
tělesné týrání 1
týrání spojeno 1
se zanedbáváním. 1
zanedbáváním. V 1
služba uznána 1
jako Evropská 1
Evropská dobrovolná 1
dobrovolná služba 1
služba nebo 1
nebo dobrovolný 1
dobrovolný sociální 1
sociální rok. 1
užívá dodnes. 1
první vydání 3
vydání barokních 1
barokních skladatelů 1
kázáních a 1
vystoupeních podpořil 1
podpořil úlohu 1
úlohu duchovních 1
duchovních u 1
u ozbrojených 1
složek – 1
armádě, policii 1
vězeňské službě. 1
zemích bylo 1
že experimentálně 1
experimentálně infikované 1
infikované plodné 1
plodné stromy 1
stromy nebyly 1
nebyly vizuálně 1
vizuálně postiženy 1
postiženy po 1
více roků 1
roků po 1
infekci. V 1
je obchod 1
částmi těla 1
těla některých 1
druhů krokodýlů 1
krokodýlů zakázán. 1
zakázán. V 1
předmětem boje 1
boje různých 1
různých kampaní 1
za veřejné 1
veřejné zdraví, 1
zdraví, spočívajících 1
spočívajících v 1
podávání jódu 1
jódu ohroženým 1
ohroženým lidem. 1
lidem. V 1
pro hladké 1
hladké předání 1
předání prezidentské 1
prezidentské funkce 1
funkce zvykem, 1
že odcházející 1
odcházející prezident 1
prezident svá 1
svá rozhodnutí 1
rozhodnutí konzultuje 1
konzultuje s 1
nově zvoleným 1
zvoleným prezidentem. 1
prezidentem. V 1
pojmenována náměstí 1
náměstí i 2
i ulice. 1
ulice. V 2
V mnohých 3
mnohých oblastech 1
oblastech (např. 1
v Amazonii) 1
Amazonii) tvoří 1
součást stromového 1
stromového patra. 1
patra. V 3
užitečné vědět, 1
vědět, kolik 1
kolik N-terminů 1
N-terminů má 1
má daný 1
daný protein 1
protein (resp. 1
(resp. proteinový 1
proteinový komplex). 1
komplex). V 1
případech rovněž 1
rovněž vinopalnictví. 1
vinopalnictví. V 1
V množném 1
množném čísle 2
čísle je 1
tři rody. 1
V množství 1
množství došlých 1
došlých pozvánek 1
pozvánek na 1
na svatbu 1
svatbu objeví 1
svatební oznámení 1
oznámení svého 1
přítele Ryana 1
Ryana ze 1
se deset 1
let neviděl, 1
neviděl, a 1
bere svou 1
svou snoubenku 2
snoubenku Alex. 1
Alex. V 1
V modálním 1
modálním rejstříku 1
rejstříku můžeme 1
můžeme pozorovat 1
pozorovat hlasivky 1
hlasivky (při 1
(při pohledu 1
pohledu stroboskopem) 1
stroboskopem) se 1
zcela dotýkat 1
dotýkat během 1
během každé 1
každé vibrace, 1
vibrace, čímž 1
se mezera 1
mezera mezi 1
nimi úplně 1
úplně uzavírá, 1
uzavírá, i 1
dobu. V 1
V moderních 2
moderních krokvových 1
krokvových krovech 1
krovech na 1
na pozednicích 1
pozednicích spočívá 1
spočívá celá 1
celá váha 1
váha krokví, 1
krokví, tedy 1
tedy příčných 1
příčných vazeb. 1
vazeb. V 1
moderních počítačích 1
počítačích se 1
způsob generování 1
generování náhodných 1
náhodných čísel 1
čísel již 1
již nevyskytuje. 1
V moderní 3
pozoruhodný pěstováním 1
pěstováním bavlny 1
jejím textilním 1
textilním průmyslem. 1
průmyslem. V 1
době roste 1
ve vyšším 1
vyšším věku 1
zvyšuje i 1
i absolutní 1
absolutní počet 1
lidí trpících 1
trpících presbyacusis. 1
presbyacusis. V 1
moderní grafice 1
grafice se 1
se mezzotinta 1
mezzotinta užívá 1
užívá obvykle 1
jinými technikami 1
technikami (lept, 1
(lept, suchá 1
suchá jehla). 1
jehla). V 1
V moderním 1
moderním jazyce 1
se rodný 1
rodný vietnamský 1
vietnamský slovník 1
slovník používá 1
používá jak 1
každodenní počítání, 1
počítání, tak 1
pro matematické 1
matematické účely. 1
V Modlitebně 1
Modlitebně sv. 1
sv. Magdaleny 1
Magdaleny se 1
nachází řada 5
řada renesančních 1
renesančních soch. 1
soch. V 2
V modrém 3
poli je 1
je stříbrný 1
stříbrný kulatý 1
kulatý válečný 1
hrotem uprostřed. 1
uprostřed. V 1
poli znaku 1
znaku jsou 1
tři stříbrné 1
stříbrné symboly. 1
symboly. V 1
pruhu bílý 1
bílý procesní 1
procesní patriarší 1
patriarší kříž 1
kříž provlečený 1
provlečený korunou 1
a obtočený 1
obtočený stonkem 1
stonkem vinné 1
vinné révy, 1
révy, na 1
na žerďové 1
žerďové straně 1
na vlající 1
vlající straně 1
dvěma hrozny, 1
hrozny, vše 1
vše žluté. 1
žluté. V 1
V módu 1
módu Assault 1
Assault (útok) 1
(útok) kde 1
kde jedna 1
strana dobývá 1
dobývá druhou, 1
druhou, které 1
které stačí 1
pouze bránit. 1
V modulu 1
modulu CAM 1
CAM mělo 1
umístěno 14 1
14 skříňových 1
skříňových modulů, 1
modulů, z 1
čehož 4 1
pro vybavení 1
na experimenty 1
V Mogadišu 1
Mogadišu je 1
také přístav, 1
přístav, který 1
není mezinárodním 1
mezinárodním obchodem 1
obchodem příliš 1
příliš využíván, 1
somálských vodách 1
vodách řádí 1
řádí piráti. 1
piráti. V 1
V Mohelně 1
Mohelně stojí 1
stojí farní 1
kostel zasvěcený 2
zasvěcený Všem 1
Všem svatým. 1
svatým. V 1
V mohyle 1
mohyle se 1
se našel 2
našel hrob 1
hrob z 1
železné a 1
jeden starší 1
starší hrob. 1
hrob. V 1
V Monastiru 1
Monastiru žije 1
žije 41 1
41 400 1
V Mongolsku 1
Mongolsku jich 1
jich žije 2
okolo 67 1
67 000 1
000 (přibližně 1
(přibližně 3% 1
3% celkové 1
celkové populace). 1
populace). V 1
V monolitickém 1
monolitickém přístupu 1
přístupu by 1
by např. 1
např. aplikace 1
aplikace podporující 1
podporující tři 1
tři funkce 1
funkce musela 1
být škálována 1
škálována jako 1
celek, i 1
kdyby pouze 1
funkcí měla 1
měla vysoké 1
na zdroje. 1
zdroje. V 1
V MonumNetu 1
MonumNetu nebylo 1
nebylo uvedeno 1
uvedeno čp. 1
čp. ani 1
ani parcelní 1
parcelní číslo 1
byl chybně 1
chybně přiřazen 1
obci Rudolfov. 1
Rudolfov. V 1
V Moravičanech 1
Moravičanech v 1
listopadu 1909 1
1909 zemřel. 1
V moři 1
koupat 180 1
180 dní 1
V mořské 1
vodě vydrží 1
vydrží bez 1
známek rozkladu 1
rozkladu mnoho 1
desítek let. 1
V moskevské 1
moskevské dopravě 1
toto označováno 1
označováno názvem 1
názvem Efekt 1
Efekt Vychino, 1
Vychino, a 1
podle stanice, 1
tento tok 1
tok nejrazantnější. 1
nejrazantnější. V 1
V Moskvě 2
Moskvě přiznala 1
přiznala policie 1
policie 29 1
29 tisíc 1
tisíc účastníků, 1
účastníků, podle 1
podle organzátorů 1
organzátorů jich 1
na 120.000. 1
120.000. V 1
Moskvě také 1
k nedorozumění 1
nedorozumění ohledně 1
ohledně vyslání 1
vyslání generála 1
generála Hasala, 1
Hasala, neboť 1
neboť sovětská 1
strana nechápala 1
nechápala jeho 1
jeho určení 1
určení jako 1
jako velitele 1
velitele osvobozených 1
osvobozených území. 1
V motokárách 1
motokárách byl 1
znamení přestupu 1
třídy Rok 1
Rok Senior, 1
Senior, kde 1
kde Gabriela 1
Gabriela skončila 1
skončila pátá 1
kvůli termínovým 1
termínovým kolizím 1
kolizím odjela 1
odjela pouze 1
sedmi podniků. 1
V motolské 1
motolské éře 1
éře sedmdesátých 1
ji převzala 1
převzala po 2
po docentu 1
docentu MUDr. 1
V motorech 1
motorech se 1
používají vstřikovače 1
vstřikovače PDL, 1
PDL, které 1
mají zvýšený 1
000 bar. 1
bar. V 1
V motoristickém 1
motoristickém sportu 1
sportu termín 1
termín změnil 1
svůj význam 1
tak označením 1
první startovní 1
startovní pozici. 1
pozici. V 2
V Muri 1
Muri je 1
800 pracovních 1
zemědělství, 40 1
sektoru veřejných 1
veřejných služeb. 1
služeb. V 4
V Musée 1
d'Orsay se 1
vytvořit ojedinělý 1
ojedinělý soubor 1
soubor uměleckých 1
děl dokumentujících 1
dokumentujících jednu 1
jednu historickou 1
historickou epochu 1
epochu let 1
let 1848–1914. 1
1848–1914. V 1
V musí 1
nalézt způsob, 1
zbavit Johnnyho 1
Johnnyho a 1
a přežít. 1
přežít. V 2
V muslimském 1
muslimském období 1
zbytku jednoho 1
jednoho kostela 1
kostela mešita. 1
mešita. V 1
V muzeu 4
muzeu byla 1
byla vystavována 1
vystavována lebka, 1
lebka, o 1
se věřilo, 1
že patřila 1
patřila Nedu 1
Nedu Kellymu, 1
Kellymu, dokud 1
1978 odcizena 1
odcizena ze 1
ze skleněné 1
skleněné vitríny. 1
vitríny. V 1
muzeu byl 1
také zpřístupněn 1
zpřístupněn východní 1
východní dvůr 1
dvůr (dvorana), 1
(dvorana), který 1
rekonstrukci poprvé 1
poprvé zastřešen 1
zastřešen a 1
jako odpočinková 1
odpočinková zóna 1
zóna či 1
konání kulturních 1
muzeu pracovala 1
1993. V 2
muzeu také 1
působí Galerie 1
Galerie Octopus. 1
Octopus. V 1
V muzikále 1
muzikále Svadba 1
Svadba Sojek 1
Sojek si 1
zahrála hlavní 1
roli Ketevany. 1
Ketevany. V 1
V mužské 1
mužské klasifikaci 1
klasifikaci neopustil 1
neopustil po 1
celý kalendářní 1
rok pozici 1
světové jedničky, 1
jedničky, kterou 1
kterou přesvědčivě 1
přesvědčivě držel 1
držel s 1
náskokem několika 1
několika tisíc 3
tisíc bodů 1
bodů před 1
druhým v 1
pořadí Rafaelem 1
Rafaelem Nadalem. 1
Nadalem. V 1
V mýtech 1
mýtech se 1
objevuje jenom 1
jako stařec, 1
stařec, nerudný 1
nerudný a 1
a nevlídný. 1
nevlídný. V 1
V nabídce 1
nabídce zůstal 1
i osvědčený 1
osvědčený vidlicový 1
dvanáctiválec o 1
objemu 6,0 1
6,0 litru. 1
litru. V 1
V nadcházejících 1
nadcházejících letech 1
vyráběny či 1
či nakupovány 1
nakupovány další 1
další lodě 1
lodě viz 1
viz odstavec 1
odstavec "Lodě 1
"Lodě společnosti". 1
společnosti". V 1
V nadmořské 1
vybudován sběrný 1
sběrný tunel 1
tunel pro 1
odvedení vod 1
nádrže Gepatschspeicher 1
Gepatschspeicher a 1
dní je 1
koryto řeky 1
řeky Pitze 1
Pitze naplněno. 1
naplněno. V 1
V nadpraží 1
nadpraží se 1
nalézá nápis 1
nápis o 1
obnově kostela 1
kostela po 1
V nádvoří 1
nádvoří mezi 1
hlavní budovami 1
zahradě rozsáhlá 1
sbírka plastik. 1
plastik. V 1
V Nagygyimótu 1
Nagygyimótu se 1
Szent Móric-templom, 1
Móric-templom, reformovaný 1
a evangelický 1
evangelický kostel. 1
kostel. V 4
V na 2
na kořist 1
kořist chudších 1
oblastech ruského 1
ruského dálného 1
dálného východu, 1
východu, kde 1
kde biomasa 1
biomasa dostupné 1
dostupné kořisti 1
kořisti je 1
400 kg/km², 1
kg/km², velikost 1
velikost revíru 1
revíru tygřice 1
tygřice kolísá 1
200 do 2
do 400 1
400 km². 1
V Nangijale, 1
Nangijale, zemi 1
zemi "ohníčků 1
"ohníčků a 1
a pohádkových 1
pohádkových dnů", 1
dnů", bratři 1
bratři prožijí 1
prožijí svá 1
svá dobrodružství. 1
dobrodružství. V 1
V Nankingu 1
Nankingu Čeng-te 1
Čeng-te zůstal 1
září 1520, 1
1520, kdy 1
kdy vyrazil 1
sever. V 3
V napadených 1
napadených porostech 1
porostech vznikají 1
vznikají hospodářské 1
hospodářské ztráty 1
ztráty nejen 1
nejen snížením 1
snížením přírůstu, 1
přírůstu, ale 1
i následným 1
následným poškozením 1
poškozením oslabených 1
oslabených stromů 1
a napadení 2
napadení chřadnoucích 1
chřadnoucích dřevin 1
dřevin dalšími 1
dalšími patogeny. 1
patogeny. V 1
V naprosté 1
naprosté převaze 1
převaze to 1
jsou dystrické 1
dystrické kambizemě, 1
kambizemě, v 1
v nejbližším 1
nejbližším okolí 1
okolí Svitav 1
Svitav pararedziny 1
pararedziny na 1
na zvětralinách. 1
zvětralinách. V 1
V nářečích 1
nářečích se 1
kromě tvaru 1
tvaru násep 1
násep používá 1
používá též 1
též tvar 1
tvar náspa 1
náspa podle 1
vzoru žena, 1
žena, náspě 1
náspě podle 1
vzoru růže, 1
růže, náspí 1
náspí podle 1
vzoru stavení 1
a násp 1
násp podle 1
vzoru hrad 1
též pomnožné 1
pomnožné podoby 1
podoby náspa 1
náspa a 1
a náspě. 1
náspě. V 1
V nařízení 1
nařízení je 1
že posláním 1
posláním přírodní 1
ochrana paleontologického 1
paleontologického naleziště 1
naleziště - 1
- odkryvu 1
odkryvu dobrotivských 1
dobrotivských vrstev 1
vrstev středočeského 1
středočeského ordoviku. 1
ordoviku. V 1
V náročnějších 1
náročnějších případech 1
případech v 1
na konkrétních 1
konkrétních podmínkách 1
volí jiná 1
jiná technika, 1
technika, ta 1
ta nesmí 1
ohrožovat lezce, 1
lezce, ostatní 1
ostatní zúčastněné 1
osoby ani 1
ani okolní 1
okolní majetek. 1
V Národním 2
divadle dirigoval 1
dirigoval mimo 1
jiné Smetanovy 1
Smetanovy opery 1
opery Prodaná 1
Prodaná nevěsta 1
nevěsta (1960) 1
(1960) a 1
a Hubička 1
Hubička (1960 1
a 1968). 1
1968). V 1
na Vinohradech 1
Vinohradech je 1
vystaven jeho 1
portrét císaře 1
císaře Františka 2
se lvicí 1
lvicí Elsou. 1
Elsou. V 1
V národním 2
národním parku 3
parku obklopujícím 1
obklopujícím horu 1
horu patří 1
mezi nejoblíbenější 1
nejoblíbenější aktivity 1
aktivity pěší 1
pěší turistika, 1
turistika, běh 1
na lyžích, 1
lyžích, fotografování 1
fotografování nebo 1
nebo táboření. 1
táboření. V 1
týmu odehrál 1
celkem 56 1
56 utkání. 1
V Národní 1
radě SR 1
SR byla 1
byla Milanová 1
Milanová místopředsedkyní 1
a média, 1
média, věnovala 1
se tématům 1
tématům ochrany 1
ochrany kulturních 1
kulturních památek, 1
památek, financování 1
financování kultury 1
podpory kojení. 1
kojení. V 1
V národnostních 1
otázkách byl 1
ovšem smířlivý. 1
smířlivý. V 1
V nárožích 1
nárožích byly 1
tři obdélné 1
obdélné vchody 1
vchody s 1
kamennými portály, 1
portály, dva 1
století zazděny. 1
zazděny. V 1
V našem 2
našem případě 1
bychom odstranili 1
odstranili dvě 1
dvě „o“: 1
„o“: lokmtiva. 1
lokmtiva. V 1
našem světě 1
světě mezi 1
prvním (Čarodějův 1
(Čarodějův synovec) 1
synovec) a 1
posledním (Poslední 1
(Poslední bitva) 1
bitva) dílem 1
dílem uběhne 1
uběhne asi 1
let, profesor 1
profesor Kirk 1
Kirk je 1
svědkem stvoření 1
stvoření i 1
i zániku 1
zániku Narnie. 1
Narnie. V 2
V našich 1
našich zeměpisných 1
zeměpisných šířkách 1
šířkách dokonce 1
dokonce nevychází 1
nevychází celé 1
celé nad 1
obzor. V 1
V naší 2
naší knize 1
knize uvádíme 1
uvádíme tuto 1
poslední malou 1
malou změnu 1
změnu vždy 1
v závorce.“ 1
závorce.“ V 1
naší nejvyšší 1
odehrál 323 1
323 utkání 1
V následné 3
následné klasifikaci 2
klasifikaci dvouhry 1
dvouhry se 1
poprvé posunula 2
desítky. V 1
V následném 4
následném meziválečném 1
meziválečném období, 1
byl Horthy 1
Horthy regentem 1
regentem království, 1
království, hledalo 1
hledalo Maďarsko 1
Maďarsko spojence 1
spojence ve 1
o revizi 1
revizi Trianonské 1
Trianonské smlouvy. 1
následném období 1
okresní samosprávě 1
samosprávě na 1
na Jindřichohradecku. 1
Jindřichohradecku. V 1
následném procesu 1
procesu (začal 1
(začal 2. 1
1899 ) 1
) ale 1
viny. V 2
následném ročníku 1
ročníku ji 1
trenér pomohl 1
pomohl udržet 1
v extralize. 1
extralize. V 1
následné pondělní 1
pondělní klasifikaci 1
klasifikaci žebříčku 1
své maximum 1
maximum 21. 1
21. místo. 1
potyčce byl 1
jeden pilot 1
pilot zastřelen. 1
zastřelen. V 1
V následných 1
následných jednání 1
jednání formulovali 1
formulovali zástupci 1
zástupci dělníků 1
dělníků své 1
další požadavky 1
požadavky ke 1
situace, jež 1
nakonec vedení 1
vedení podniku, 1
podniku, které 1
které nechtělo 1
nechtělo rozpory 1
rozpory vyhrocovat, 1
vyhrocovat, přijalo. 1
přijalo. V 1
V následujících 33
následujících 19 1
letech nebyly 1
oblasti linkového 1
linkového vedení 1
vedení trolejbusů 1
trolejbusů prováděny 1
prováděny žádné 1
žádné změny, 1
změny, nadále 1
nadále existovaly 1
linky, u 1
několika přeložkám 1
přeložkám či 1
či prodloužení 1
prodloužení tratí. 1
tratí. V 2
desetiletích natočili 1
natočili společně 1
společně 106 1
106 krátkometrážních 1
krátkometrážních i 1
i celovečerních 1
celovečerních filmů. 2
filmů. V 2
následujících devíti 1
letech dál 1
dál pracoval 1
jako pomocníka 1
pomocníka ředitele 1
ředitele kůru, 1
kůru, ale 1
rovněž horlivě 1
horlivě komponoval. 1
komponoval. V 1
dnech pak 1
pak pronikl 1
pronikl ke 1
ke Kutné 1
Hoře (13. 1
(13. srpen), 1
srpen), kde 1
kde dosadil 1
dosadil losem 1
losem vybranou 1
vybranou radu, 1
radu, a 1
k Čáslavi, 1
Čáslavi, kterou 1
kterou záhy 1
záhy oblehli 1
oblehli znovu 1
znovu zformovaní 1
zformovaní Pražané. 1
Pražané. V 1
dvou závodech 1
závodech v 1
a Marrakéši 1
Marrakéši nebodoval. 1
nebodoval. V 1
následujících létech 3
létech (1924) 1
(1924) u 1
u severozápadního 1
severozápadního rohu 1
rohu hřbitova 2
hřbitova byla 1
byla dosypána 1
dosypána hlušina 1
hlušina až 1
výše dvou 1
podobná opatření 1
opatření prováděna 1
většině pražských 1
pražských tramvajových 1
tramvajových úseků, 1
úseků, kde 1
je trať 3
trať vedena 2
blízkosti obytné 1
obytné zástavby, 1
zástavby, ovšem 1
40 km/h. 1
proto posílena 1
posílena bezpečnost 1
bezpečnost v 1
v Muslimské 1
Muslimské Čtvrti 1
Čtvrti (např. 1
(např. instalací 1
instalací kamer) 1
kamer) a 1
a násilných 1
násilných činů 1
činů výrazně 1
výrazně ubylo. 1
ubylo. V 1
pořad prodán 1
zemí celého 1
světa, ve 1
produkovány místní 1
místní varianty 1
varianty (např. 1
byl připomínán 1
připomínán na 1
řadě listin. 1
listin. V 1
proto užíván 1
užíván pouze 1
ubytování vojska. 1
vojska. V 3
titul udělován 1
udělován na 1
základě počtu 1
počtu úloh 1
úloh nebo 1
nebo studií, 1
které skladatel 1
skladatel publikoval 1
v Albech 1
Albech FIDE, 1
FIDE, což 1
jsou sbírky 1
sbírky nejlepších 1
nejlepších úloh 1
úloh a 1
studií zkomponovaných 1
zkomponovaných v 1
daném tříletém 1
tříletém období 1
vybrané rozhodčími 1
rozhodčími jmenovanými 1
jmenovanými organizací 1
organizací FIDE. 1
FIDE. V 1
letech chátrala. 1
chátrala. V 2
letech docházelo 1
také ke 1
změnám provozovatelů. 1
provozovatelů. V 1
pak komponoval 1
komponoval opery 1
opery na 1
objednávku dalších 1
dalších italských 1
se názvy 1
názvy udávaly 1
udávaly výlučně 1
výlučně v 1
v maďarštině. 1
maďarštině. V 1
se neuskutečnilo 1
neuskutečnilo několik 1
rekonstrukci či 1
či zdvojkolejnění 1
zdvojkolejnění některých 1
některých úseků. 1
úseků. V 1
pak izraelská 1
izraelská i 1
i egyptská 1
egyptská vláda 1
vláda opakovaně 1
opakovaně přely 1
přely o 1
o režim 1
režim v 1
této zóně. 1
zóně. V 1
létech se 1
vyráběl koks 1
koks pro 1
pro otop. 1
otop. V 1
letech vedli 1
vedli tři 1
tři nejschopnější 1
nejschopnější západořímští 1
západořímští vojevůdci 1
vojevůdci války 1
různými výsledky. 1
výsledky. V 1
létech vyrostou 1
vyrostou na 1
na uvolněném 2
uvolněném místě 1
místě nejméně 1
mladé rostliny. 1
letech vyšla 1
alb. V 1
začalo hnutí 1
hnutí upadat. 1
měsících byly 1
další zlomky, 1
zlomky, patřící 1
patřící nejméně 1
pěti jedincům. 1
jedincům. V 1
nejlepší možná 1
možná volba. 1
volba. V 1
následujících staletích 2
staletích Chu 1
Cung-sien upadl 1
zapomnění, když 1
nad piráty 1
piráty (zejména 1
(zejména od 1
století) oslavován 1
oslavován generál 1
generál Čchi 1
Čchi Ťi-kuang. 1
Ťi-kuang. V 1
staletích opuštěný 1
opuštěný hrad 1
hrad chátral 1
chátral jen 1
jen pozvolně, 1
pozvolně, neboť 1
neboť nebyl 1
nebyl výrazněji 1
výrazněji rozebírán 1
rozebírán pro 1
svoji odlehlost. 1
odlehlost. V 1
následujících stavebních 1
stavebních fázích 1
fázích byly 1
budově prováděny 1
prováděny četné 1
četné změny. 1
následujících stoletích 2
stoletích došlo 1
stavebním úpravám, 1
úpravám, při 1
kterých zámek 1
zámek získal 1
získal trojkřídlou 1
nádvořím otevřeným 1
otevřeným do 1
parku. V 2
stoletích Portugalci 1
Portugalci profitovali 1
profitovali z 1
se slonovinou 1
slonovinou a 1
a otroky. 1
otroky. V 1
následujících téměř 1
100 letech 1
letech nedošlo 1
zásadním stavebním 1
stavebním zásahům 1
zásahům ani 1
statku a 1
následujících týdnech 1
týdnech ale 1
začal prodej 1
prodej desky 1
desky hodně 1
hodně klesat 1
slova Cliva 1
Cliva Davise, 1
Davise, že 1
že deska 1
deska bude 1
bude úspěšná 1
úspěšná jen 1
prodeje se 1
pomalu naplňovat. 1
naplňovat. V 1
následující epizodě 1
epizodě ještě 1
ještě kněžna 1
kněžna omilostní 1
omilostní Domaslava 1
Domaslava a 1
a mohutným 1
mohutným radostným 1
radostným sborem 1
sborem opera 1
opera končí. 1
končí. V 2
následující fázi 1
fázi je 2
je uveřejněno 1
uveřejněno jaký 1
je open 1
open interest 1
interest (objem 1
(objem CDS 1
CDS kontraktů 1
kontraktů s 1
fyzickým vypořádáním, 1
vypořádáním, jejichž 1
jejichž majitelé 1
majitelé nemají 1
nemají dluhové 1
dluhové obligace 1
obligace za 1
za referenčním 1
referenčním emitentem) 1
emitentem) dluhových 1
dluhových instrumentů, 1
instrumentů, které 1
pro fyzické 2
fyzické vypořádání. 1
vypořádání. V 1
následující honičce 1
honičce městem 1
městem skutečně 1
skutečně útočníkům 1
útočníkům ujedou. 1
ujedou. V 1
následujícím desetiletí 1
desetiletí byly 1
zbudovány další 1
další úseky. 1
úseky. V 1
období (1998-2000) 1
(1998-2000) použil 1
pro malbu 1
malbu transparentní 1
transparentní desky 1
desky plexiskla 1
plexiskla a 1
pro docílení 1
docílení větší 1
větší prostorové 1
prostorové hloubky 1
hloubky někdy 1
někdy skládal 1
skládal obrazy 1
dvou vrstev. 1
vrstev. V 1
období byzantské 1
byzantské oddíly 1
oddíly sváděli 1
sváděli v 1
v Anatolii 1
Anatolii s 1
Turky menší 1
menší potyčky, 1
potyčky, dokonce 1
podařilo zvítězit 1
zvítězit nad 1
nad Seldžuky 1
Seldžuky v 1
menší bitvě 1
řeky Meander. 1
Meander. V 1
následujícím pátém 1
pátém kole 1
kole ale 1
ale nečekaně 1
nečekaně prohrál 1
prohrál po 1
po verdiktu 1
verdiktu sudích 1
sudích s 1
s Rumunem 1
Rumunem Mihaiem 1
Mihaiem Şulţem. 1
Şulţem. V 1
následujícím přehledu 2
přehledu jsou 1
jsou hlásky 1
hlásky uvedené 1
uvedené hlásky 1
hlásky podle 1
podle standardní 1
standardní Tolkienovy 1
Tolkienovy transkripce. 1
transkripce. V 1
přehledu se 1
se pomlčkou 1
pomlčkou (–) 1
(–) značí 1
značí silniční 1
městy po 1
po souši. 1
souši. V 1
1992 neuspěl 1
neuspěl v 1
olympijském finále 2
kde skončil 1
skončil sedmý. 1
sedmý. V 1
jmenován Asistentem 1
Asistentem v 1
oboru čisté 1
čisté matematiky 1
matematiky na 2
1947. V 2
řeku Tuman, 1
Tuman, který 1
který železnici 1
železnici spojil 1
Severní Koreji. 2
Koreji. V 2
byl sešrotován 1
sešrotován v 1
v loděnici 1
loděnici Cockatoo 1
Cockatoo Island. 1
Island. V 1
roce byly 2
věži umístěny 1
umístěny radniční 1
radniční hodiny. 1
hodiny. V 4
roce celkově 1
světa sedmý, 1
sedmý, když 1
jeho nejlepšími 1
nejlepšími výsledky 1
výsledky byla 1
třetí místa. 1
počtu účastníků. 1
účastníků. V 1
podnikl Hannibal 1
Hannibal tažení 1
do střední 1
střední Ibérie 1
Ibérie a 1
a pronikl 1
pronikl k 1
řece Durius 1
Durius ( 1
následujícím rozhovoru 1
rozhovoru oba 1
oba zjišťují, 1
Jack je 1
těch, proti 1
proti kterým 1
měl Eddie 1
Eddie svědčit, 1
svědčit, aniž 1
tom věděl. 1
věděl. V 1
následujícím volebním 1
období pak 1
pak zastávala 1
zastávala vládní 1
posty. V 1
následující písni, 1
“, hraje 1
hraje Cale 1
Cale mimo 1
violu a 1
také výrazná 1
výrazná elektrická 1
elektrická kytara. 1
kytara. V 1
následující řadě 1
řadě byla 3
byla Lilly 1
Lilly ještě 1
ještě novorozeně, 1
novorozeně, ovšem 1
té následující 1
následující už 1
bylo pět. 1
pět. V 1
sezóně 1979/80 1
1979/80 korunu 1
korunu krále 1
krále střelců 1
v Eredivisie 1
Eredivisie obhájil, 1
obhájil, vsítil 1
vsítil 27 1
27 gólů. 1
sezóně 2017/2018 1
2017/2018 pomohl 1
pomohl Brnu 1
Brnu obhájit 1
obhájit titul. 1
ale počet 2
počet mužstev 1
mužstev ve 2
skupinách klesl 1
na dvanáct. 1
dvanáct. V 1
sezóně byla 2
byla liga 1
liga bez 1
bez sponzora, 1
sponzora, od 1
sezóny 2019/20 1
2019/20 platí 1
platí název 1
název 3F 1
3F Superliga. 1
Superliga. V 1
sezóně hrál 1
hrál opět 1
extralize za 1
za HK 1
HK Orange 1
Orange 20 1
za HC 1
HC Slovan 1
Slovan Bratislava. 1
Bratislava. V 1
sezóně Na 1
disciplíně zvítězil, 1
zvítězil, v 1
semifinále přitom 1
přitom vytvořil 2
nový osobní 1
rekord 48,42. 1
48,42. V 1
sezoně ne 1
ne mistrovství 1
mistrovství kvůli 1
kvůli sporům 1
sporům s 1
s klubů 1
klubů s 1
s fotbalovou 1
fotbalovou federací 1
federací nekonalo, 1
nekonalo, ale 1
sezoně 1929/30 1
1929/30 se 1
ho uř 1
uř účastnil 1
i Olympiakos, 1
Olympiakos, který 1
na posledním, 1
posledním, třetím 1
sezóně odchytal 1
odchytal jenom 1
jenom dva 1
za Thashers, 1
Thashers, když 1
když chytal 1
chytal převážně 1
ve Wolves. 1
Wolves. V 1
sezóně odehrál 1
za Canadiens 1
Canadiens o 1
polovinu zápasu 1
zápasu více 1
dokázal vstřelil 1
svůj premiérový 1
premiérový a 1
NHL. V 3
sezóně pak 1
jako 16. 1
16. hráč 1
hráč překonal 1
jeho porce 2
porce zápasů 2
zápasů ještě 1
ještě zvýšila 1
celkových 73 1
a bodově 1
bodově to 1
přímo paráda 1
paráda - 1
- zaznamenal 1
zaznamenal jich 1
jich 46! 1
46! Ve 1
třetí sezoně 1
zápasů snížila. 1
snížila. V 2
zároveň skončila 1
šampionátu pod 2
nebem. V 1
sezóně skončil 3
světa šestý 1
šestý v 1
dokázal najít 1
sestavě prvního 1
týmu stabilnější 1
stabilnější místo, 1
když odehrál 1
odehrál 22 1
ligových zápasů, 2
sezóně získala 1
poloviční trati 1
Moskvě. V 1
následující tabulce 3
tabulce jsou 7
jsou ukázky 1
ukázky baskicko-islandského 1
baskicko-islandského pidžinu 1
pidžinu a 1
pro srovnání 1
srovnání je 1
uvedena baskičtina 1
baskičtina a 1
a islandština. 1
islandština. V 1
uvedeny všechny 1
všechny nezávislé 1
nezávislé africké 1
africké státy 1
a vybraná 1
vybraná závislá 1
a sporná 1
sporná území. 1
uvedeny vzorce 1
vzorce oxidu 1
a suboxidu 1
suboxidu daného 1
daného prvku 1
prvku (je 1
(je vždy 1
vždy uveden 1
uveden ten 1
ten nestabilnější). 1
nestabilnější). V 1
následující třetí 1
části úprav 1
úprav má 1
u přilehlé 1
přilehlé zastávky 1
zastávky Lipová 1
Lipová postavena 1
nová smyčka. 1
smyčka. V 1
V nastalé 1
nastalé bitvě 1
u Watling 1
Watling Street 1
Street dosáhli 1
dosáhli Římané 1
Římané i 1
přes několikanásobnou 1
několikanásobnou početní 1
převahu Britanů 1
Britanů jasného 1
jasného vítězství. 1
vítězství. V 3
V nastalém 2
nastalém konfliktu 1
konfliktu sehrál 1
sehrál Seleukos 1
Seleukos významnou 1
roli, když 1
když svým 1
svým námořnictvem 1
námořnictvem vázal 1
vázal velký 1
počet Antigonových 1
Antigonových vojáků. 1
nastalém mumraji 1
mumraji se 1
nakonec povede 1
povede společníkům 1
společníkům přežít. 1
stanovišti první 1
první trati 1
trati tak 1
tak budou 1
budou pěstovány 1
pěstovány rostliny 1
rostliny náročné 1
živiny (brambory, 1
(brambory, zelí, 1
zelí, mangold 1
mangold nebo 1
nebo tykve) 1
tykve) a 1
čtvrté nejméně 1
nejméně náročné 1
základní živiny 1
především dusík. 1
dusík. V 1
V nastavení 1
nastavení pojistil 1
pojistil výhru 1
výhru 2:0 1
2:0 Totti 1
Totti a 1
AS tak 1
tak ovládlo 1
ovládlo zápas 1
s rivalem. 1
rivalem. V 1
V navázání 1
navázání na 1
křesťanskou myšlenku 1
myšlenku dějin 1
dějin spásy 1
spásy chápe 1
chápe Hegel 1
Hegel svět 1
jedno nesmírné 1
nesmírné a 1
dramatické dějství, 1
se Duch 1
Duch – 1
– oklikou 1
oklikou a 1
díky „práci 1
„práci záporna“ 1
záporna“ – 1
– nakonec 1
nakonec vrací 1
sobě. V 2
V návaznosti 8
na Čtvrtou 1
Čtvrtou hodnotící 1
hodnotící zprávu 1
zprávu IPCC 1
v prohlášení 1
prohlášení uvádí: 1
uvádí: „Je 1
„Je jasné, 1
mění klima, 1
klima, a 1
velmi pravděpodobné, 1
způsobeno zejména 1
zejména rostoucím 1
rostoucím zásahem 1
zásahem člověka 1
člověka do 1
atmosféry. V 1
úspěchy se 2
podařilo labelu 1
labelu Ninja 1
Ninja Tune 1
Tune vydat 1
vydat osm 1
různých mix 1
mix setů 1
setů Solid 1
Solid Steel 1
Steel session 1
session od 1
interpretů. V 1
na nasazení 1
nasazení dvou 1
typů zámků 1
zámků firma 1
2020 postupně 1
postupně stáhla 1
stáhla z 2
Praze původní 1
původní mechanické 1
mechanické zámky 1
zámky s 1
s číselným 1
číselným kódem. 1
kódem. V 1
pak Karzaj 1
Karzaj dvakrát 1
dvakrát zvolen 1
přímém hlasování 1
hlasování prezidentem 1
prezidentem země, 1
2009. V 4
1995 spuštěn 1
spuštěn program 1
program JASSM 1
JASSM (Joint 1
(Joint Air-to-Surface 1
Air-to-Surface Standoff 1
Standoff Missile). 1
Missile). V 1
toto šetření 1
šetření byla 1
vytvořena interní 1
interní databáze 1
databáze IBM 1
IBM s 1
než 115 1
115 000 1
000 záznamy 1
o zaměstnancích 1
zaměstnancích a 1
chování z 1
z bezmála 1
bezmála 70 1
70 zemí 1
přičemž nejvíce 1
nejvíce údajů 1
údajů bylo 1
dispozici ze 1
40 světových 1
světových zemí. 1
to začali 1
i mladí 1
mladí rozhlasoví 1
rozhlasoví posluchači 1
posluchači vybízeni 1
vybízeni k 1
k zakládání 1
zakládání nejrůznějších 1
nejrůznějších „klubů“. 1
„klubů“. V 1
činnost založil 1
založil Moravskou 1
Moravskou záložnu 1
záložnu v 1
V navazující 1
navazující druhé 1
části epizody 1
epizody pak 1
pak vyjde 1
že Ellen 1
Ellen útok 1
na Roadhouse 1
Roadhouse přežila, 1
přežila, neboť 1
na nákupech. 1
nákupech. V 1
V navazujícím 1
navazujícím inženýrském 1
inženýrském studiu 1
studiu mají 1
mají studenti 1
studenti povinnost 1
povinnost volby 1
volby vedlejší 1
vedlejší specializace 1
specializace (rovněž 1
(rovněž z 1
jiných fakult 1
fakult než 1
než fakulty 1
fakulty domovské). 1
domovské). V 1
V Návsí 1
Návsí u 1
u Jablunkova 1
Jablunkova byla 1
byla pila 1
pila založená 1
sedmi rámovými 1
rámovými pilami. 1
pilami. V 1
V neabelovské 1
neabelovské kalibrační 1
kalibrační teorii 1
teorii jako 1
jako kvantová 1
kvantová chromodynamika 1
chromodynamika závisí 1
závisí existence 1
existence asymptotické 1
asymptotické volnosti 1
volnosti na 1
na kalibrační 1
kalibrační grupě 1
grupě a 1
a počte 1
počte vůní 1
vůní interakce 1
interakce částic. 1
V Neapoli 1
Neapoli také 1
varhaník v 1
kostele San 2
San Filippo 1
Filippo Neri. 1
Neri. V 1
V nedávné 5
nedávné diskusi 1
diskusi se 1
dokonce spekulovalo 1
že odmítl 1
odmítl v 1
1931 roli 1
roli monstra 1
monstra hrát 1
hrát jen 1
neshodám s 1
Jamesem Whalem, 1
Whalem, týkajících 1
vlastní interpretace. 1
interpretace. V 1
ovšem ze 1
strany ministerstva 1
dopravy vydána 1
vydána zpráva, 1
projekt finančně 1
finančně nepodpoří 1
nepodpoří a 1
budoucnost projektu 1
projektu nejistá. 1
nejistá. V 1
byly sekvenovány 1
sekvenovány genomy 1
genomy několika 1
rodu Prochlorococcus. 1
Prochlorococcus. V 1
době čelili 1
čelili LGBT 1
LGBT Indonésané 1
Indonésané rostoucí 1
rostoucí míře 1
míře agresivity 1
agresivity a 1
a nepřijetí. 1
nepřijetí. V 1
minulosti byli 1
byli tetřevi 1
tetřevi zařazování 1
zařazování do 1
samostatné čeledi. 1
čeledi. V 1
V neděli 6
neděli 10. 1
sejdou dva 1
dva mořeplavci 1
mořeplavci - 1
- kapitán 1
kapitán Pratt 1
Pratt a 1
a Smitherton 1
Smitherton - 1
s Rumgudgeonem, 1
Rumgudgeonem, Bobbym 1
Bobbym a 1
a Kate. 1
Kate. V 1
neděli 16. 1
1912 se 5
se Eduard 1
Eduard Sanders 1
Sanders oženil 1
s Leentje 1
Leentje Bollegrafovou 1
Bollegrafovou (1887–1937) 1
(1887–1937) v 1
v Groningenu. 1
Groningenu. V 1
neděli 22. 1
se Chorvaté 1
Chorvaté v 1
v referendu 2
referendu vyjádřili 1
vyjádřili pro 1
unie. V 1
neděli 29. 1
přenášení nákladu. 1
nákladu. V 1
neděli 31. 1
byla Msgre. 1
Msgre. V 1
neděli 8. 1
se nálety 1
nálety opakovaly. 1
opakovaly. V 1
V nedemokratických 1
nedemokratických režimech 1
režimech není 1
moc rozdělena 1
jednotlivých pilířů, 1
pilířů, ale 1
drží ji 1
ji mocenské 1
mocenské centrum 1
– Vně 1
Vně hradeb 1
nachází kříž 1
nápisem „Chvála 1
„Chvála Kristu“. 1
Kristu“. V 1
V nejbližším 1
nejbližším sousedství 1
sousedství Struanu 1
Struanu je 1
je osada 1
osada Balgown 1
Balgown (Baile 1
(Baile Ghobhainn), 1
Ghobhainn), dále 1
východ Bracadale 1
Bracadale a 1
km směrem 1
další osada 1
a archeologická 1
lokalita Ullinish. 1
Ullinish. V 1
V nejhorším 1
měli doznat 1
doznat k 1
přesunu rodin 1
rodin londýnských 1
londýnských zpravodajců. 1
zpravodajců. V 1
V nejjednodušším 1
nejjednodušším případě 1
byl množinou 1
množinou 3D 1
3D bodů. 1
V nejlepších 1
nejlepších letech 1
letech kolonie 1
kolonie ji 1
ji obývalo 1
obývalo asi 1
300 německých 1
a chilských 1
chilských občanů 1
asi 137 1
137 čtverečních 1
V nejnovějším 1
nejnovějším projektu 1
děti Mimi 1
Mimi a 1
Líza propůjčila 1
propůjčila svůj 1
hlas několika 1
několika postavám. 1
postavám. Vnějšek 1
Vnějšek kostela 1
nicméně výrazně 1
výrazně předělán 1
předělán na 1
století. Vnější 2
Vnější hranicí 1
hranicí extravilánu 1
extravilánu bývá 1
bývá katastrální 1
katastrální hranice 1
hranice dané 1
dané obce. 1
obce. Vnější 1
Vnější i 2
vnitřní hradba 1
hradba byla 1
konstruována podobným 1
způsobem. Vnější 1
vzhled navrhlo 1
navrhlo studio 1
studio Design 1
Design Descent 1
Descent akademického 1
akademického sochaře 1
sochaře Jiřího 1
Jiřího Španihela. 1
Španihela. Vnějším 1
Vnějším vzhledem 1
vzhledem měla 1
měla budova 1
budova připomínat 1
připomínat palác 1
s věží, 1
věží, vnitřní 1
vnitřní uspořádání 2
uspořádání mělo 1
být podřízeno 1
podřízeno potřebám 1
potřebám moderního 1
moderního výchovného 1
výchovného ústavu 1
ústavu (kaple, 1
(kaple, tělocvična, 1
tělocvična, jídelna, 1
jídelna, učebny, 1
učebny, dílny, 1
dílny, ložnice, 1
ložnice, umývárny 1
umývárny apod.). 1
apod.). Vnější 1
Vnější nádvoří 1
je určitě 1
určitě dílem 1
dílem Brunelleschiho. 1
Brunelleschiho. Vnější 1
Vnější obálka 1
obálka byla 1
pevným jádrem 1
jádrem coby 1
coby vnitřní 1
vnitřní obálkou 1
obálkou spojena 1
spojena pouze 1
pouze podlahovou/stropní 1
podlahovou/stropní konstrukcí. 1
konstrukcí. Vnější 1
Vnější obraz 1
dílem malíře 1
malíře Grapinelliho 1
Grapinelliho z 1
1742. Vnější 1
Vnější okraj 1
okraj měl 1
také provazec. 1
provazec. Vnější 1
Vnější oprava 1
oprava byla 1
1997. Vnější 1
Vnější o 1
průměru dva 1
metry, tloušťka 1
stěn byla 1
byla 31,8 1
31,8 mm. 1
mm. Vnější 1
Vnější předhradí 1
předhradí bylo 1
vybudováno na 1
konci 14. 1
14. nebo 1
Vnější rozměry 1
rozměry paláce 1
paláce měřily 1
měřily 34 1
34 × 1
× 9 1
metrů. Vnější 1
Vnější rozvody 1
rozvody prodělaly 1
prodělaly mnohem 1
složitější vývoj. 1
vývoj. V 1
V nejširším 1
nejširším smyslu 1
je architekt 1
architekt osobou, 1
osobou, která 1
která transformuje 1
transformuje potřeby 1
potřeby uživatele 1
uživatele do 1
do požadavků 1
na stavitele. 1
stavitele. Vnější 1
Vnější stěny 2
členěny nárožními 1
nárožními pilastry. 1
pilastry. Vnější 1
hladké bez 1
bez členění. 1
členění. Vnější 1
Vnější viditelné 1
viditelné části 1
části spoušťového 1
spoušťového mechanismu 1
mechanismu historické 1
historické zbraně. 1
zbraně. Vnější 1
Vnější vstup 1
do Boky 1
Boky rozděluje 1
rozděluje Vitaljinsko-luštický 1
Vitaljinsko-luštický hřeben 1
hřeben a 1
vnitřní rozděluje 1
rozděluje Devesiljsko-vrmačský 1
Devesiljsko-vrmačský hřeben. 1
hřeben. Vnější 1
Vnější závěs 1
závěs má 1
má nosnost 1
nosnost 5000 1
5000 kg 1
standardní naviják 1
naviják 300 1
300 kg. 1
V nejstarších 1
nejstarších textech 1
textech jsou 1
jsou uváděny 1
uváděny tři 1
tři zcela 1
odlišné Múzy 1
Múzy jménem 1
jménem Meleté 1
Meleté – 1
– „Pečlivost“, 1
„Pečlivost“, Mnémé 1
Mnémé – 1
– „Paměť“ 1
„Paměť“ a 1
a Aoidé 1
Aoidé – 1
– „Zpěv“. 1
„Zpěv“. V 1
V nejužším 1
nejužším místě 1
mezi Sands 1
of Doomy 1
Doomy a 1
a zátokou 1
zátokou Bay 1
Bay of 1
London je 1
však široký 1
široký pouze 1
pouze zhruba 1
V největším 1
největším ceremoniálním 1
ceremoniálním sále 1
sále visí 1
visí vůbec 1
největší lustr 1
českého skla, 1
skla, jaký 1
byl vyroben, 1
vyroben, tvoří 1
tvoří ho 1
ho 750 1
750 světel 1
světel a 2
váží 4,5 1
4,5 tuny. 1
V nejvyšší 2
v 248 1
248 utkáních 1
V nejvyšších 1
nejvyšších patrech 2
jsou byty 1
byty po 1
po jednom, 1
jednom, nižší 1
nižší patra 1
patra mají 1
mají nejčastěji 1
jednom patře 1
patře dva 1
dva byty. 1
byty. V 1
nejvyšší hokejové 1
hokejové soutěži 1
55 utkáních 1
dal 57 1
57 gólů. 1
V nejvyšším 2
místě zahrady 1
začátek (pramen), 1
(pramen), cesta 1
cesta (řeka) 1
(řeka) sestupuje 1
sestupuje níže 1
níže do 1
jihozápadní části, 1
části, zahradu 1
zahradu opouští 1
opouští zamřížovaným 1
zamřížovaným otvorem 1
otvorem ve 1
ve zdi. 2
zdi. V 4
nejvyšším patře 1
bývalý byt 1
byt hlásného 1
hlásného s 1
s ochozem. 2
ochozem. V 1
V někdejší 1
někdejší Jeschkeho 1
Jeschkeho továrně 1
na hedvábnou 1
hedvábnou posamenterii 1
posamenterii (především 1
(především stuhy), 1
stuhy), činné 1
letech 1904–1944, 1
1904–1944, sídlí 1
sídlí soukromé 1
soukromé muzeum 1
muzeum strojů 1
a nástrojů. 2
V několika 8
dalších sezónách 1
sezónách po 1
1977 na 2
velkých akcích 1
akcích příliš 1
příliš nezávodil. 1
nezávodil. V 1
o 312 1
312 fobiích, 1
fobiích, kterými 1
kterými Monk 1
Monk trpí. 1
trpí. V 1
několika metalových 1
metalových magazínech 1
magazínech byl 1
nejlepších bubeníků 1
bubeníků světa. 1
minutách vzplála 1
vzplála celá 1
a žár 1
žár byl 1
se zvenčí 1
zvenčí přiblížit. 1
přiblížit. V 1
několika místnostech 1
místnostech prvního 1
množství archiválií 1
archiválií týkající 1
se historie 1
historie celého 1
hlavně vývoje 1
vývoje výroby 1
továrně. V 1
několika ojedinělých 1
případech byla 2
zaznamenána zdravotní 1
rizika související 1
s vdechnutím 1
vdechnutím drobných 1
drobných prachových 1
prachových výtrusů 1
výtrusů právě 1
právě pýchavek 1
pýchavek rodu 1
rodu Lycoperdon. 1
Lycoperdon. V 1
několika státech 1
se ethanol 1
ethanol přidává 1
přidává povinně 1
povinně minimálně 1
v množství, 1
množství, které 1
aktuálně 5,9 1
5,9 %. 1
několika zemích, 1
Británie vyžadovali 1
vyžadovali studenti 1
studenti změnu 1
změnu zákona 1
zákona tak, 1
aby volební 1
oni by 1
mohli ovlivnit 1
ovlivnit volby 1
volby ve 1
prospěch přicházející 1
přicházející generace. 1
V nekomunistickém 1
nekomunistickém odboji 1
odboji působil 1
jako kurýr 1
kurýr domácí 1
domácí zpravodajské 1
zpravodajské služby. 1
některých amerických 1
amerických prodejnách 1
prodejnách hudebních 1
jeho hraní 1
hraní zakázáno 1
zakázáno pod 1
pod pokutou 1
pokutou 5 1
5 dolarů. 1
některých automobilech 1
automobilech se 1
ještě sběrnice 1
sběrnice K 1
K vedení 1
vedení pro 1
pro diagnostiku 1
diagnostiku jednotek 1
a MOST 1
MOST pro 1
pro multimediální 1
multimediální komunikace. 1
komunikace. V 2
některých automobilových 1
automobilových soutěžích 1
soutěžích (např. 1
některých bodech 2
bodech se 1
i Wilhelm 1
Wilhelm Liebknecht 1
Liebknecht od 1
od Marxe 1
Marxe odchyloval. 1
odchyloval. V 1
částech Indie 1
Indie došlo 1
důsledku dlouholetého 1
dlouholetého žití 1
žití v 1
blízkosti lidí 1
zajímavému přizpůsobení 1
přizpůsobení ze 1
strany dhoulů. 1
dhoulů. V 1
částech jižní 1
jižní Evropy 1
Evropy by 1
mohlo některé 1
některé zemědělské 1
plodiny přestat 1
přestat růst, 1
růst, pokud 1
by překročily 1
překročily svůj 1
svůj horní 1
horní teplotní 1
teplotní limit. 1
limit. V 1
částech knihy 1
poznámkách pod 1
čarou než 1
vlastním „hlavním“ 1
„hlavním“ textu. 1
textu. V 1
některých domácnostech 1
domácnostech se 1
i kozí 1
kozí sýr. 1
sýr. V 1
některých grafických 1
grafických verzích 1
navíc možné 2
možné stavět 1
stavět i 1
i podzemní 1
podzemní průplavy 1
průplavy či 1
či průplavové 1
průplavové mosty 1
některých jazycích 3
a kulturách 1
kulturách se 1
navíc rozlišovala 1
rozlišovala nebo 1
nebo rozlišují 1
rozlišují dívčí 1
dívčí příjmení 1
příjmení (vyjadřujících 1
(vyjadřujících příslušnost 2
k rodině) 1
rodině) od 1
příjmení manželek 1
manželek (vyjadřujících 1
k manželovi). 1
manželovi). V 1
více vžil 1
vžil volný 1
volný překlad 1
překlad vlčí 1
vlčí smečka. 1
smečka. V 1
za aproximanty 1
aproximanty mohou 1
mohou považovat 1
považovat i 2
typy L 1
L - 1
některých jurisdikcích 1
jurisdikcích smí 1
smí soudce 1
soudce v 1
procesu klást 1
klást otázky 1
otázky svědkům 1
svědkům a 1
a účastnit 1
tak hledání 1
hledání důkazů, 1
důkazů, i 1
když jinak 1
jinak jde 1
o kontradiktorní 1
kontradiktorní řízení. 1
některých lesnatých 1
lesnatých oblastech 1
je růst 2
růst stromů 1
stromů ovlivněn 1
ovlivněn tolika 1
tolika faktory, 1
faktory, že 1
rekonstrukci klimatu 1
klimatu použitelné. 1
použitelné. V 1
literárních dílech 1
objevuje konzumace 1
konzumace koniny 1
koniny jako 1
symbol chudoby, 1
chudoby, nedostatku 1
nedostatku lepšího 1
lepšího jídla 1
jídla nebo 1
nebo lakoty 1
lakoty a 1
a šetření. 1
šetření. V 2
některých lokalitách 1
lokalitách balvany 1
balvany z 1
kamenných moří 1
moří sestupují 1
sestupují až 1
do říčních 1
říčních koryt, 1
koryt, kde 1
ně působí 1
působí evorze. 1
evorze. V 1
některých lokomotivách 1
lokomotivách jsou 1
navíc vpředu 1
vpředu umístěny 1
umístěny kamery 1
ty přímým 1
přímým přenosem 2
přenosem vysílají 1
vysílají záběry 1
záběry z 1
jízdy vlaku 1
vlaku do 1
do kinosálu, 1
kinosálu, jenž 1
poblíž kolejiště. 1
kolejiště. V 1
některých médiích 1
médiích byla 1
byla pejorativně 1
pejorativně označena 1
jako „soutěž 1
„soutěž bláznů“, 1
bláznů“, protože 1
protože jen 1
si dokázal 1
dokázal představit 1
představit skutečné 1
skutečné podmínky 1
podmínky soutěže 1
soutěže dlouhé 1
dlouhé přes 1
přes 10.000 1
10.000 kilometrů, 1
kilometrů, pro 1
dokonce zajištěna 1
zajištěna lékařská 1
lékařská pomoc 1
celé trase. 1
trase. V 1
některých měli 1
měli většinu 1
většinu Češi 1
Češi (např. 1
některých menších 1
menších organizacích 1
organizacích jsou 1
povoleny slipy 1
slipy nebo 1
nebo přiléhavá 1
přiléhavá trička 1
trička tzv. 1
tzv. „rash 1
„rash guard“. 1
guard“. V 1
městech došlo 1
spojení malých 1
malých DSO 1
DSO do 1
jednotného týmu 1
týmu ( 1
místní politici 1
politici přebírají 1
přebírají nad 1
nad průvody 1
průvody záštitu. 1
záštitu. V 1
některých námořnictvech 1
námořnictvech se 1
i hodnosti 1
hodnosti nadporučíků 1
nadporučíků a 1
a podporučíků. 1
podporučíků. V 1
oblastech Albánie 1
a Kosova 1
vyskytuje dodnes. 1
dobře nahradit 1
nahradit telegrafní 1
telegrafní sloupy. 1
sloupy. V 1
oblastech může 1
může lov 1
lov představovat 1
představovat větší 1
větší nebezpečí 1
nebezpečí než 1
než ztráta 1
ztráta stanovišť, 1
stanovišť, a 1
se ztráta 1
stanovišť prolíná 1
prolíná s 1
s lovem, 1
lovem, jako 1
tomu děje 1
děje ve 1
Africe, populace 1
populace primátů 1
primátů velmi 1
rychle mizí. 1
oblastech obcházely 1
obcházely děti 1
s lampiony 1
lampiony a 1
a svítilnami 1
svítilnami dům 1
s martinskou 1
martinskou koledou 1
koledou / 1
/ Martinssingen. 1
Martinssingen. V 1
důsledku rozsáhlých 1
rozsáhlých disturbancí 1
disturbancí nacházejí 1
nacházejí porosty 1
porosty s 1
s dominujícím 1
dominujícím druhem 1
druhem Campnosperma 1
Campnosperma brevipetiolatum, 1
brevipetiolatum, někdy 1
někdy doplněným 1
doplněným jedním 1
druhy stromů. 1
proto nazývá 1
nazývá jamajský 1
jamajský pepř 1
pepř nebo 1
nebo hřebíčkový 1
hřebíčkový pepř. 1
pepř. V 1
analýzou simultánního 1
simultánního pohybu. 1
pohybu. V 1
některých ohledech 1
je chování 1
chování díry 1
díry v 2
v krystalové 1
krystalové mřížce 1
mřížce polovodiče 1
polovodiče srovnatelné 1
s bublinami 1
bublinami v 1
jinak plné 1
plné lahvi 1
lahvi vody. 1
některých ostatních 1
ostatních jazycích 1
jazycích není 1
nutné uvádět, 1
uvádět, že 1
o řetězec 1
dlouhý. V 1
některých pramenech 1
pramenech je 3
je mylně 1
mylně uvedeno, 1
poprvé použil 1
použil při 1
při liturgii 1
liturgii papežskou 1
papežskou korunu 1
korunu složenou 1
tří korun, 1
korun, tzv. 1
dispozici záklopka. 1
záklopka. V 1
součástí liturgie 1
liturgie i 1
i Nanebevzetí 1
Nanebevzetí (Imago 1
(Imago ascensionis), 1
ascensionis), kdy 1
socha Kista 1
Kista pomocí 1
pomocí lan 2
lan vyzdvižena 1
výše a 1
a protažena 1
protažena klenbou 1
klenbou skrze 1
skrze dutý 1
dutý svorník. 1
svorník. V 1
případech bývá 1
bývá různými 1
různými neoficiálními 1
neoficiálními zdroji 1
zdroji uváděn 2
značně odlišný 1
odlišný popis 1
popis průběhu, 1
průběhu, příčin 1
okolností leteckých 1
leteckých nehod, 1
nehod, než 1
jaký vyplývá 1
výsledků úředního 1
úředního šetření. 1
tento status 1
status má 2
relativně rozsáhlý 1
areál nebo 1
nebo soubor, 1
soubor, například 1
například Pražský 1
Pražský hrad 1
celek jedinou 1
jedinou kulturní 1
kulturní památkou, 1
památkou, obdobně 1
obdobně i 1
pevnost Vyšehrad. 1
Vyšehrad. V 1
je hydraulický 1
hydraulický poloměr 1
poloměr nahrazen 1
nahrazen střední 1
střední hloubkou. 1
hloubkou. V 1
je legislativní 1
legislativní zkratka 1
zkratka v 1
podstatě synonymním, 1
synonymním, ale 1
ale stručnějším 1
stručnějším či 1
či srozumitelnějším 1
srozumitelnějším označením. 1
označením. V 2
jedna možnost(ve 1
možnost(ve čtvrti 1
čtvrti Jižní 1
Jižní Město, 1
Město, nikoliv 1
nikoliv ve 1
čtvrti Jižním 1
Jižním Městě; 1
Městě; vidím 1
vidím paní 2
paní Novákovou, 1
Novákovou, nikoliv 1
nikoliv vidím 1
paní Nováková). 1
Nováková). V 1
stanovena odpovědnost 1
odpovědnost bez 1
na zavinění 1
zavinění škůdce, 1
škůdce, jde 1
tzv. objektivní 1
objektivní odpovědnost, 1
odpovědnost, přímou 1
přímou odpovědnost 1
následek jednání 1
jednání nebo 2
následek události, 1
vznikla bez 1
bez jednání 1
jednání škůdce. 1
škůdce. V 1
jsou stanice 1
stanice spojeny 1
důležitými budovami 1
umožňují tak 1
tak přímý 1
přímý přístup 1
do vstupních 1
vstupních prostor 1
budovy (viz 1
(viz podzemní 1
podzemní město). 1
město). V 1
jsou takováto 1
opatření zavedena, 1
zavedena, byť 1
byť zdánlivě 1
zdánlivě mají 1
odlišný cíl, 1
cíl, například 1
stanovením nějakých 1
nějakých parametrů 1
parametrů dováženého 1
dováženého zboží, 1
nelze snadno 2
snadno splnit. 1
splnit. V 1
případech kardinálové 1
kardinálové zvolili 1
zvolili papabile 1
papabile kandidáta. 1
kandidáta. V 1
případech lze 3
případě čtení 1
čtení zaměnit 1
zaměnit funkce 1
funkce 01 1
01 a 1
a 02 1
02 (respektive 1
(respektive 03 1
03 a 1
a 04). 1
04). V 1
lze vznik 1
vznik výbušného 1
výbušného prostředí 1
prostředí očekávat 1
očekávat pouze 1
pouze výjimečně, 1
výjimečně, například 1
při neočekávaném 1
neočekávaném úniku 1
úniku hořlavé 1
hořlavé látky. 1
látky. V 1
případech má 1
větší budova 1
budova pouze 1
ale jednotlivé 1
jednotlivé vchody 1
vchody či 1
či sekce 1
sekce budovy 1
budovy mají 1
mají samostatná 1
samostatná čísla 1
čísla orientační. 1
orientační. V 1
případech nemůže 1
toto ověření 1
ověření provedeno 1
provedeno atyto 1
atyto syntaktické 1
syntaktické chyby 1
jsou detekovány 1
detekovány pouze 1
běhu. V 1
grafu vyznačují 1
vyznačují i 1
další hodnoty 1
hodnoty ukazující 1
ukazující například 1
například okamžik 1
okamžik dokončení 1
dokončení a 1
a hodnotu 2
hodnotu práce 1
práce jednotlivých 2
jednotlivých úkolů. 1
úkolů. V 1
mohou vyvíjet 1
na normálních 1
normálních octomilkových 1
octomilkových médiích, 1
médiích, ale 1
ale samička 1
samička neklade 1
neklade vajíčka; 1
vajíčka; u 1
druhů samička 1
samička začne 1
začne vajíčka 1
vajíčka klást 1
klást po 1
po přidání 1
přidání prvků 1
prvků z 1
přirozeného hostitelského 1
hostitelského prostředí. 1
u zdravotnického 2
personálu v 1
případě rodičky, 1
rodičky, která 1
přeje rodit 1
rodit jen 1
pomoci porodní 1
asistentky, projevovat 1
projevovat biomoc 1
biomoc jen 1
jen formou 1
formou dohledu. 1
dohledu. V 1
směr distribuce 1
chyby mění 1
mění po 1
každém řádku 1
řádku "cik-cak" 1
"cik-cak" (zig-zag) 1
(zig-zag) nebo 1
speciální trajektorii, 1
trajektorii, např. 1
např. Hilbertova 1
Hilbertova křivka. 1
křivka. V 1
některých skladbách 1
skladbách může 1
být sólista 1
sólista nebo 1
nebo nástroj 1
nástroj s 1
jasně vedoucí 1
vedoucí rolí. 1
některých spisech 1
spisech se 1
zaobíral duchovním 1
duchovním zpěvem. 1
zpěvem. V 1
společnostech byli 1
byli zvláštní 1
zvláštní vyjednavači, 1
vyjednavači, kteří 1
kteří jménem 1
jménem pachatele 1
pachatele vyhledali 1
vyhledali poškozené 1
poškozené a 1
nabídli jim 1
jim odškodnění. 1
odškodnění. V 1
některých starších 1
starších systémech 1
systémech zahrnovala 1
zahrnovala čeleď 1
čeleď dřišťálovité 1
dřišťálovité jen 1
4 rody 1
rody (Berberis, 1
(Berberis, Epimedium, 1
Epimedium, Mahonia, 1
Mahonia, Vancouveria). 1
Vancouveria). V 1
některých státech 2
státech však 1
však probíhají 1
probíhají ozbrojené 1
ozbrojené vnitřní 1
vnitřní konflikty, 1
konflikty, kterým 1
se Světová 1
Světová rada 1
rada snaží 1
zabránit. V 1
svých komplexech 1
komplexech fungují 1
fungují nitrily 1
nitrily jako 1
jako η 1
η 2 1
2 -ligandy; 1
-ligandy; tento 1
je běžnější 1
běžnější u 1
u sloučenin 1
sloučenin s 1
s kovy 1
kovy v 2
nižších oxidačních 1
oxidačních číslech, 1
číslech, jako 1
například Ni(0). 1
Ni(0). V 1
některých tkáních 1
tkáních tak 1
mimo buňku 1
buňku nabývat 1
nabývat koncentrace 1
koncentrace ATP 1
ATP nanomolárních 1
nanomolárních (nM) 1
(nM) či 1
dokonce mikromolárních 1
mikromolárních (µM) 1
(µM) koncentrací. 1
koncentrací. V 1
verzích hry 1
i editory 1
editory tratí, 1
tratí, skinů 1
skinů a 1
a editor 1
editor záznamů. 1
záznamů. V 1
některých zdrojích 2
zdrojích je 2
uváděn alternativní 1
alternativní český 1
název obpupoš. 1
obpupoš. V 1
uváděno příjmení 1
příjmení stavebníka 1
stavebníka Hořanovský. 1
Hořanovský. V 1
a vyjmenovaných 1
vyjmenovaných případech 1
případech si 1
stěžovat také 1
také e-shop. 1
e-shop. V 1
zemích existují 1
speciální metody 1
metody telefonování 1
telefonování do 1
sousedních zemí. 1
je cirkusové 1
cirkusové umění 1
umění oblíbenější, 1
oblíbenější, než 1
vysvětluje i 1
množství cirkusů 1
cirkusů v 2
těchto zemích. 1
souběžně používá 1
více způsobů 1
způsobů zápisu. 1
zápisu. V 1
také požadovaná 1
požadovaná kilometrová 1
kilometrová sazba 1
sazba může 1
i maximální 3
maximální sazbu 1
sazbu stanovenou 1
stanovenou místními 1
místními zákony 1
a vyhláškami. 1
vyhláškami. V 1
zemích (Ukrajina, 1
(Ukrajina, Gruzie, 1
Gruzie, Lotyšsko 1
další) může 1
být stužka 1
stužka vnímána 1
vnímána velmi 1
velmi negativně, 1
negativně, pro 1
pro konotace 1
konotace se 1
sovětským dědictvím, 1
dědictvím, ruským 1
ruským militarismem 1
militarismem a 1
jeho expanzivní 1
expanzivní politikou. 1
politikou. V 1
nich působí 1
nadále. V 1
V nelineární 1
nelineární lze 1
lze současně 1
současně řešit 1
řešit více 1
více úkolů 1
úkolů najednou. 1
najednou. V 2
V nelineárním 1
nelineárním prostředí 1
o odlišnou 1
odlišnou veličinu 1
veličinu zvanou 1
zvanou dynamická 1
dynamická (vlastní) 1
(vlastní) indukčnost 2
indukčnost nebo 1
nebo diferenciální 1
diferenciální (vlastní) 1
indukčnost ČSN 1
ČSN IEC 1
IEC 60050-131 1
60050-131 Mezinárodní 1
Mezinárodní elektrotechnický 1
elektrotechnický slovník 1
slovník - 1
- Část 1
Část 131: 1
131: Teorie 1
Teorie obvodů. 1
V němčině 1
i angličtině 1
říká gibon 1
gibon jávský 1
jávský (Java-Gibbon, 1
(Java-Gibbon, Javan 1
Javan Gibbon). 1
Gibbon). V 1
V německojazyčné 1
německojazyčné oblasti 1
byla opéra 1
opéra comique 1
comique obdivována 1
obdivována a 1
a napodobována, 1
napodobována, ale 1
její humor 1
humor často 1
často nebyl 1
nebyl chápán. 1
chápán. V 1
V Německu 11
byla 5. 1
2014 publikována 1
publikována výzva 1
výzva 60 1
60 významných 1
osobností (bývalých 1
(bývalých vysokých 1
vysokých politiků 1
jiných prominentů), 1
prominentů), ve 1
které varují 1
před zostřením 1
zostřením konfliktu 1
a požadují 1
požadují ochotu 1
ochotu k 1
k dialogu. 1
dialogu. V 1
Německu byl 3
členem krajanského 1
krajanského spolku 1
spolku Svornost 1
Svornost Spolek 1
Spolek Svornost 1
Svornost působil 1
Hamburku již 1
1870. V 1
vedoucí osobností 1
fázi vegetariánského 1
vegetariánského hnutí 1
hnutí známý 1
známý politik, 1
politik, publicista 1
a revolucionář 1
revolucionář Gustav 1
Gustav Struve 1
Struve (1805–1870). 1
(1805–1870). V 1
byl vynález 1
vynález patentován 1
patentován 7. 1
dubna 1901 1
1901 (č. 2
(č. 128.898), 1
128.898), v 1
Rakousku 31. 1
prosince 1901 1
(č. 5444-01). 1
5444-01). V 1
Německu drží 1
drží největší 1
sbírku Städel 1
Städel Museum 1
ve Frankfurtu. 1
Frankfurtu. V 1
Německu je 3
je Nová 1
pravice (Neue 1
(Neue Rechte) 1
Rechte) politická 1
politická ideologie, 1
ideologie, která 1
vznik Nové 1
Nové levice 1
levice v 1
registrován též 1
též tetraploidní 1
odrůdy MP, 1
MP, zapsaný 1
katalogu odrůd 1
odrůd VIVC 1
VIVC samostatně. 1
samostatně. V 1
silný odpor 1
odpor regionálních 1
regionálních skupin, 1
se výstavbám 1
výstavbám energetické 1
energetické infrastruktury 1
infrastruktury brání. 1
brání. V 1
Německu jsou 1
školy dvojího 1
typu. V 2
Německu recenzoval 1
recenzoval zejména 1
zejména ruskou 1
ruskou literaturu 1
pro deníky. 1
deníky. V 1
Německu tak 1
tak nikdy 1
nikdy nepovstala 1
nepovstala soudržná 1
soudržná a 1
a masová 1
masová opozice 1
proti nacistickému 1
jeho státní 1
státní ideologii. 1
V německých 2
německých hitparádách 1
hitparádách se 1
album nejvýše 1
nejvýše umístilo 1
21. místě. 2
německých kinech 1
kinech snímek 1
snímek zhlédlo 1
zhlédlo přes 1
V neméně 1
neméně úspěšném 1
úspěšném kriminálním 1
kriminálním snímku 1
snímku Dvojí 1
Dvojí alibi 1
alibi (1947) 1
(1947) dokonce 1
dokonce získal 1
hlavní dvojroli. 1
dvojroli. V 1
V něm 15
něm Hurban 1
Hurban ostře 1
ostře odmítl 1
odmítl Havlíčkovu 1
Havlíčkovu federativní 1
federativní politiku, 1
politiku, jakož 1
jeho kritický 1
kritický vztah 1
ke spisovné 1
spisovné češtině 1
češtině v 1
předchozích letech. 1
je „odvyprávěna“ 1
„odvyprávěna“ dějová 1
dějová linka, 1
linka, zatímco 1
v melodické 1
melodické árii 1
árii je 1
je zdůrazněn 1
zdůrazněn lyrický, 1
lyrický, emotivní 1
emotivní obsah. 1
obsah. V 1
něm klub 1
klub podlehl 1
podlehl mužstvu 1
mužstvu Narsaq-85 1
Narsaq-85 poměrem 1
poměrem 0:1. 1
0:1. V 1
V nemocnici 3
nemocnici mu 2
mu musí 1
ruce amputovat 1
amputovat několik 1
článků prstů. 1
prstů. V 1
mu vytahali 1
vytahali střepiny 1
střepiny z 1
z nohy 1
byl zpět 1
zpět u 1
své perutě. 1
perutě. V 1
nemocnici si 1
si Mulder 1
Mulder a 1
a Greenová 1
Greenová promluví 1
promluví se 1
se svědkem 1
svědkem požaru 1
požaru v 1
v baru, 1
baru, který 1
jim vypráví 1
o útočníkově 1
útočníkově zjevné 1
zjevné schopnosti 1
schopnosti vzplanout. 1
vzplanout. V 1
něm pracují 1
pracují pokrokoví 1
pokrokoví lidé, 1
kteří hodlají 1
hodlají pomoci 1
pomoci Zemi 1
jejími problémy, 1
problémy, neboť 1
prospěch celé 1
celé Galaxie. 1
Galaxie. V 1
něm procházel 1
procházel čistě 1
čistě až 1
výšky 232 1
232 cm. 1
nalézá kámen 1
s mísovitou 1
mísovitou prohlubní 1
prohlubní na 1
na temeni 2
temeni (ten 1
(ten se 1
nazývá Husova 1
Husova kazatelna). 1
kazatelna). V 1
sestavě, avšak 1
avšak prohře 1
prohře 2:3 1
2:3 na 1
stadionu nezabránil. 1
nezabránil. V 1
pak dalšího 1
dne vzdali 1
vzdali vítězným 1
vítězným vitelliovcům. 1
vitelliovcům. V 1
tři kumpáni 1
kumpáni sejdou 1
sejdou a 1
a Ríša 1
Ríša s 1
s Edou 1
Edou dostávají 1
dostávají strach 1
a vyčítají 1
vyčítají Julovi, 1
Julovi, že 1
že zabil 1
dva lidi. 1
lidi. V 2
něm si 1
zahrála dvojroli 1
dvojroli šlechtičny 1
šlechtičny z 1
století Rosalindy 1
Rosalindy a 1
jejího potomka 1
století Julie 1
Julie Malfete. 1
Malfete. V 1
něm uvedla, 1
některé evropské 1
země už 1
už legalizovaly 1
legalizovaly registrované 1
partnerství (např. 1
(např. Německo, 1
Německo, které 1
tak učinilo 1
učinilo v 1
r. 2001), 1
2001), ale 1
ale jiné 1
například Rakousko 1
a Švýcarsko, 1
Švýcarsko, na 1
jejichž hranici 1
hranici také 1
toto malé 1
malé knížectví 1
knížectví leží, 1
leží, tak 1
tak zatím 1
zatím neučinily. 1
neučinily. V 1
že rezidence 1
rezidence stála 1
stála 100 1
rublů (asi 1
(asi 29 1
29 miliard 1
miliard korun) 1
její výstavbu 1
výstavbu umožnilo 1
umožnilo promyšlené 1
promyšlené korupční 1
korupční schéma. 1
schéma. V 1
proti Marinu 1
Marinu Čilićovi 1
Čilićovi čtyřikrát 1
čtyřikrát ztratil 1
ztratil servis 1
servis a 1
průběhu vypadl 1
vypadl za 1
za 2.18 1
2.18 hodin. 1
hodin. V 2
něm zhodnotil 1
zhodnotil autor 1
autor dobrou 1
znalost galicijského 1
galicijského pobřeží, 1
pobřeží, prostředí 1
prostředí rybářů 1
rybářů a 2
jejich těžké 1
těžké práce. 1
něm zůstal 1
na raketě 1
raketě Andy 1
Andy Murrayho 1
Murrayho po 1
výsledku 2–6, 1
2–6, 5–7, 1
5–7, čímž 1
čímž skončila 2
jeho dubajská 1
dubajská neporazitelnost 1
neporazitelnost trvající 1
trvající od 2
V nepálštině 1
nepálštině lze 1
používat oba 1
oba tvary 1
tvary dotyčných 1
dotyčných písmen. 1
písmen. V 1
V nepořádku 1
nepořádku byl 1
také japonský 1
japonský strategický 1
strategický průzkum 1
průzkum před 1
bitvou. V 1
V neposlední 6
důvodem přetrvávajícího 1
přetrvávajícího klamu 1
klamu pečlivá 1
pečlivá separace 1
separace nálezu 1
nálezu v 1
v sejfu 1
sejfu mimo 1
dosah odborné 1
veřejnosti. V 5
řadě hraje 1
hraje město 1
město důležitou 1
roli jakožto 1
jakožto zdroj 1
zdroj příjmu. 1
příjmu. V 1
řadě jsou 1
jsou LMFAO 1
LMFAO známí 1
známí svým 1
stylem oblečení, 1
oblečení, který 1
si vymysleli. 1
vymysleli. V 1
řadě musí 1
danému způsobu 1
života tělesně 1
psychicky způsobilý. 1
způsobilý. V 1
řadě odmítal 1
odmítal ozdravné 1
ozdravné zásahy 1
zásahy státu 1
do ekonomiky, 1
ekonomiky, věřil 1
v samovolné 1
samovolné a 1
a přirozené 1
přirozené ozdravení 1
ozdravení trhu. 1
trhu. V 3
řadě také 1
množství nabízených 1
nabízených modelů. 1
modelů. V 3
V nepříliš 1
nepříliš vzdáleném 1
vzdáleném okolí 1
nachází značné 1
dalších památných 1
památných a 1
významných stromů. 1
V nepříznivém 1
nepříznivém roce 1
první vytáčení 1
vytáčení nekoná. 1
nekoná. V 2
V Neussu 1
Neussu začíná 1
začíná též 1
též stezka 1
cyklisty Fietsallee 1
Fietsallee kolem 1
kolem Nordkanalu. 1
Nordkanalu. V 1
V NHL 2
NHL i 1
i AHL 1
AHL měl 1
měl shodné 1
shodné statistiky, 1
statistiky, když 1
když nasbíral 1
nasbíral 23 1
23 bodů 1
bodů (12+11), 1
(12+11), akorát 1
akorát v 1
NHL mu 1
stačilo o 1
o zápas 1
zápas méně. 1
méně. V 2
NHL však 1
však nastoupil 1
nastoupil jen 1
pěti zápasům 1
zápasům za 1
za Islanders. 1
Islanders. V 1
V ní 11
ní byli: 1
byli: drakobijec 1
drakobijec Ornstein 1
Ornstein (Dragonslayer 1
(Dragonslayer Ornstein), 1
Ornstein), jenž 1
jenž vládl 1
vládl mocným 1
mocným kopím; 1
kopím; Hawkeye 1
Hawkeye Gough, 1
Gough, mistr 1
mistr luku; 1
luku; Pánova 1
Pánova čepel 1
čepel Ciaran 1
Ciaran (Lordʼs 1
(Lordʼs Blade 1
Blade Ciaran) 1
Ciaran) ovládla 1
ovládla dýky; 1
dýky; a 1
byl Artorias, 1
Artorias, mistr 1
mistr velkých 1
velkých mečů. 1
mečů. V 1
ní čelil 1
čelil podezření, 1
si řekl 1
řekl o 1
o úplatek. 1
úplatek. V 1
V nich 10
2005 zvolen. 1
byly pěstovány 1
pěstovány jednotlivé 1
jednotlivé druhy 2
rostlin jak 1
pro výsadbu 1
výsadbu do 1
do alpina, 1
alpina, tak 1
prodej (v 1
1932 bylo 1
prodáno 10 1
000 rostlin). 1
rostlin). V 1
nich Idaho 1
Idaho jako 1
kapitán lodi 2
lodi Ithaka 1
Ithaka putuje 1
putuje neznámým 1
neznámým vesmírem, 1
vesmírem, v 1
dopadnout tajemný 1
tajemný nepřítel, 1
nepřítel, jímž 1
se ukážou 1
ukážou být 1
dávno poražené 1
poražené myslící 1
myslící stroje, 1
stroje, vedené 1
vedené počítačovou 1
počítačovou všemyslí 1
všemyslí Omniem 1
Omniem a 1
a nezávislým 1
nezávislým robotem 1
robotem Erasmem. 1
Erasmem. V 1
jsou lepší 1
lepší soupeři. 1
soupeři. V 1
prolomena nízká 1
nízká okna. 1
okna. V 1
nich oba 1
oba tvůrci 1
tvůrci společně 1
společně usilovali 1
usilovali obnovit 1
obnovit účinnost 1
účinnost Shakespearových 1
Shakespearových her 1
na shakespearovsky 1
shakespearovsky prostém 1
prostém pódiovém 1
pódiovém jevišti: 1
jevišti: východiskem 1
východiskem byl 1
byl jednoduchý, 1
jednoduchý, ale 1
ale nápaditě 1
nápaditě členěný 1
členěný půdorys. 1
půdorys. V 1
nich rozdělil 1
rozdělil loďstvo 1
loďstvo do 1
tří eskader 1
eskader po 1
devíti lodích, 1
lodích, každá 1
každá eskadra 1
eskadra se 1
dále dělila 1
třech lodích 1
lodích (celkově 1
(celkově tedy 1
tedy 27 1
27 lodí). 1
lodí). V 1
se králi 1
králi podařilo 1
podařilo vynutit 1
vynutit si 1
si převahu 1
převahu nad 1
nad Welfem 1
Welfem VI. 1
1150 kapituloval. 1
kapituloval. V 1
získal 19 1
nepostoupil do 4
kola. V 3
nich zvítězila 1
zvítězila pravicová 1
pravicová Volební 1
Volební akce 1
akce Solidarita. 1
Solidarita. V 1
V Nigérii 1
Nigérii hrál 1
za kluby 1
kluby Akwa 1
Akwa United 1
United FC 1
FC a 1
a Kano 1
Kano Pillars 1
Pillars FC. 1
FC. V 3
pak několik 2
několik nástěnných 1
maleb zobrazujících 1
zobrazujících je 1
v poloze, 1
poloze, kdy 1
dotýkají navzájem 1
navzájem svých 1
svých nosů. 1
nosů. Vnímání 1
Vnímání počinů, 1
počinů, jež 1
jež Trudeau 1
Trudeau pro 1
pro Quebek 1
Quebek udělal, 1
udělal, je 1
je přinejmenším 1
přinejmenším různorodé. 1
různorodé. Vnímání 1
Vnímání tedy 1
není schopností 1
schopností vtělené 1
vtělené duše 1
duše – 1
vlastní všem 1
všem věcem, 1
věcem, ať 1
už živým 1
živým nebo 1
nebo neživým. 1
neživým. Vnímání 1
Vnímání této 1
této zranitelnosti 1
zranitelnosti silně 1
silně přispělo 1
rozvoj VTOL 1
VTOL letounů, 1
letounů, jako 1
byl Harrier. 1
Harrier. Vnímání, 1
Vnímání, zda 1
o „Umění“ 1
„Umění“ nebo 1
nebo pornografii, 1
pornografii, se 1
od autora 1
autora díla. 1
díla. Vnímá 1
Vnímá převzetí 1
převzetí božských 1
božských privilegií 1
privilegií člověkem 1
člověkem jasně 1
jasně pozitivně, 1
pozitivně, člověk 1
člověk podle 1
jiného dělat 1
dělat nemůže, 1
nemůže, ale 1
uvědomit co 1
co že 1
dělat to 1
ve vší 1
vší pokoře. 1
pokoře. Vnímatelný 1
Vnímatelný hmotný 1
hmotný svět 1
produktem Jedna 1
Jedna (boha), 1
(boha), není 1
však totožný. 1
totožný. V 1
ní přední 1
přední postavení 1
postavení zaujímali 1
zaujímali regionální 1
regionální notáři, 1
notáři, kterých 1
7 podle 1
podle sedmi 1
sedmi církevních 1
církevních obvodů 1
obvodů města 1
města Říma. 1
Říma. V 1
se Koons 1
Koons vrátil 1
k nafukovacím 1
nafukovacím hračkám 1
hračkám v 1
předměty denní 1
denní potřeby. 1
se lord 1
lord Carisdalle 1
Carisdalle ubytoval 1
ubytoval v 1
hotelu pro 1
cizince, který 1
místě sdružuje 1
sdružuje všechny 1
všechny cizince. 1
cizince. V 1
nachází kongresové 1
kongresové centrum 1
banka prostory 1
prostory využívá 1
využívá na 1
pořádání konferencí, 1
konferencí, interních 1
interních školení 1
školení i 1
i kulturních 1
se symbol 1
symbol objevuje 1
začátku namalovaný 1
namalovaný na 1
tabuli ve 1
děj hry 1
pak opírá 1
o vyšetřování, 1
vyšetřování, kdo 1
jeho autorem. 1
autorem. V 1
ní skončil 1
pátém nepostupovém 1
nepostupovém místě 1
skupině Midtgrønland. 1
Midtgrønland. V 1
ní stál 1
stál pivovar. 1
pivovar. Vnitřek 1
Vnitřek budovy 1
v Herculaneu 1
Herculaneu (Casa 1
(Casa di 1
di Nettuno 1
Nettuno e 1
e Amphitrite, 1
Amphitrite, Nr.22)První 1
Nr.22)První zmínka 1
roku 314 1
314 př. 1
( Vnitřek 1
Vnitřek je 1
pohled prostornější 1
prostornější než 1
ve Škodě 1
Škodě Yeti, 1
Yeti, děti 1
mohou kvůli 1
vysokým bokům 1
bokům působit 1
působit „utopeným“ 1
„utopeným“ dojmem. 1
dojmem. Vnitřek 1
Vnitřek kaple 1
sklenut plackou, 1
plackou, na 1
stranách niky 1
niky nacházejí 1
čtyři lunety. 1
lunety. Vnitřek 1
Vnitřek kostela 2
je jednoduchý 1
a malý, 1
malý, ale 1
řadu vynikajících 1
vynikajících uměleckých 1
které zdůrazňují 1
zdůrazňují velikost 1
bohatou řezbářskou 1
řezbářskou tvorbu 1
tvorbu Crucificado 1
Crucificado de 1
de Risueño, 1
Risueño, objekt 1
objekt oddanosti 1
oddanosti pro 1
pro Romy, 1
Romy, kteří 1
kteří zpívají 1
tančí v 1
průvodu Svatého 1
Svatého týdne. 1
týdne. Vnitřek 1
kostela pojmul 1
pojmul až 1
190 osob. 1
osob. Vnitřek 1
Vnitřek věže 1
členěn na 1
třech stranách 1
stranách v 1
ose zkosených 1
zkosených nároží 1
nároží širokými 1
širokými oltářními 1
oltářními nikami 1
nikami a 1
a sklenut 1
sklenut kupolí 1
kupolí s 1
lucernou. Vnitřek 1
Vnitřek výrazně 1
výrazně poškodily 1
poškodily velké 1
velké povodně 1
povodně v 1
letech 1784, 1
1784, 1799 1
1799 a 1
a 1845, 1
1845, přičemž 1
přičemž povodeň 1
povodeň z 1
historii kostela 1
kostela nejhorší 1
nejhorší a 1
vodní hladina 1
hladina sahala 1
sahala až 1
vrchu kazatelny. 1
kazatelny. Vnitřně 1
Vnitřně je 1
dům dělen 1
dělen na 1
tři celky. 1
celky. Vnitřní 1
Vnitřní část 1
část křídel 1
červená nebo 1
nebo oranžová. 1
oranžová. Vnitřní 1
Vnitřní délka 1
délka kostela 1
šířka trojlodí 1
trojlodí u 1
rozšiřuje se 1
metrů. Vnitřní 2
Vnitřní jednota 1
jednota země 1
země závisela 1
závisela v 1
vůli panovníka. 1
panovníka. Vnitřní 1
Vnitřní konflikty 1
konflikty vedly 1
1951 z 1
z výboru 1
výboru Rady 1
Rady odešlo 1
odešlo dvanáct 1
dvanáct členů 1
se Zenklem. 1
Zenklem. Vnitřní 1
Vnitřní konstrukci 1
konstrukci podpírají 1
podpírají litinové 1
litinové sloupy 1
dřevěné trámové 2
stropy. Vnitřní 1
Vnitřní magnety 1
magnety byly 1
umístěny tak, 1
ně nepůsobily 1
nepůsobily vnější 1
vnější magnetické 1
magnetické síly, 1
síly, a 1
a Kempelen 1
Kempelen často 1
často nechával 1
nechával ležet 1
ležet po 1
straně šachovnice 1
šachovnice velký 1
velký magnet, 1
magnet, aby 1
aby ukázal, 1
stroj není 1
není magnetismem 1
magnetismem nijak 1
nijak ovlivňován. 1
ovlivňován. Vnitřními 1
Vnitřními předpisy 1
předpisy nejsou 1
nejsou právní 1
právní akty 1
akty směřující 1
směřující vně 1
vně organizace, 1
organizace, například 1
například obchodní 1
podmínky, veřejné 1
veřejné soutěže, 1
soutěže, veřejné 1
veřejné sliby 1
sliby atd. 1
atd. Vnitřní 1
Vnitřní nestabilita, 1
nestabilita, která 1
následovala po 1
smrti, umožnila 1
umožnila rostoucí 1
rostoucí vměšování 1
vměšování sousedního 1
sousedního Pontu. 1
Pontu. Vnitřní 1
Vnitřní odpor 1
odpor vedení 1
pokles napětí 1
napětí pak 1
pak hraje 1
hraje velmi 1
roli. Vnitřní 1
Vnitřní okvětní 1
jsou přeměněny 1
přeměněny v 1
v plenky 1
plenky (lodiculae), 1
(lodiculae), které 1
2, vzácněji 1
vzácněji 3, 1
3, někdy 1
chybí. Vnitřní 1
Vnitřní paměť 1
paměť uložená 1
vnější paměti 1
paměti se 1
nazývá " 1
" Vnitřní 1
Vnitřní plochu 1
plochu oka 1
oka pokrývá 1
pokrývá tenká 1
tenká vrstva, 1
nazývá sítnice 1
sítnice - 1
- retina. 1
retina. Vnitřní 1
Vnitřní podmínky 1
podmínky učení 1
hlavně zaměřují 1
na zaměřenost 1
zaměřenost dítěte 1
jeho zájmy, 1
zájmy, potřeby, 1
potřeby, motivy, 1
motivy, atd. 1
atd. Je 1
důležité rozvíjet 1
a upoutat 1
upoutat jeho 1
jeho motivy 1
a zájmy. 1
zájmy. Vnitřní 1
Vnitřní politika 1
politika v 1
definována mnohými 1
mnohými levicovými 1
levicovými povstáními 1
povstáními a 1
a separatistickými 1
separatistickými hnutími. 1
hnutími. Vnitřní 1
Vnitřní prostor 1
prostor umožňuje 1
umožňuje konání 1
konání mnoha 1
druhů sportů 1
sportů včetně 1
včetně vodních 1
a zimních. 1
zimních. Vnitřní 1
Vnitřní prostory 3
prostory divadla 1
divadla vyzdobili 1
vyzdobili sochaři 1
sochaři firmy 1
firmy Johann 1
Johann Bock 1
Bock & 1
& syn. 1
syn. Vnitřní 1
jednotlivé dílny 1
a strojovnu, 1
strojovnu, v 1
bylo původní 1
původní zařízení 1
vodní pohon 1
pohon nahrazeno 1
nahrazeno elektromotory. 1
elektromotory. Vnitřní 1
sklad nábytku. 1
nábytku. Vnitřní 1
Vnitřní prostředí 1
prostředí z 1
hlediska produktu 1
produktu můžeme 1
můžeme využít 1
využít analýzu 1
analýzu BCG, 1
BCG, z 1
hlediska vnitřních 1
vnitřních zdrojů 1
zdrojů to 1
je analýza 1
analýza 7S, 1
7S, marketingová 1
marketingová strategie 1
strategie 4P 1
4P či 1
či analýza 1
analýza vnitřních 1
vnitřních zdrojů. 1
zdrojů. Vnitřní 1
Vnitřní průměr 1
průměr její 1
její lodi 1
lodi o 1
málo přesáhl 1
přesáhl šest 1
metrů, celková 1
celková vnitřní 1
délka (loď 1
(loď + 1
+ apsida) 1
apsida) dosáhla 1
dosáhla téměř 1
téměř osmi 1
osmi metrů. 1
Vnitřní s 1
s plnými 1
plnými věžemi 1
vnější hradby 1
hradby chránily 1
chránily téměř 1
téměř obdélný 1
půdorys města. 1
města. Vnitřní 1
Vnitřní stěna 2
stěna je 1
je řasnatá 1
řasnatá nebo 1
nebo houbovitá, 1
houbovitá, aby 1
měly plíce 1
plíce větší 1
větší povrch. 1
povrch. Vnitřní 1
stěna Langrena 1
Langrena je 1
a nepravidelně 1
nepravidelně terasovitá, 1
terasovitá, s 1
průměrnou šířkou 1
šířkou asi 1
20 kilometrů. 1
kilometrů. Vnitřní 1
Vnitřní stěny 1
stěny byly 1
většinou hladké, 1
hladké, bílé. 1
bílé. Vnitřní 1
Vnitřní stranu 1
stranu obrácenou 1
obrácenou k 1
městu ponechal 1
ponechal zcela 1
ochrany. Vnitřní 1
Vnitřní struktura 1
struktura říše 1
byla podobně 1
podobně heterogenní 1
heterogenní jako 1
dobách Parthů, 1
Parthů, za 1
za Husrava 1
Husrava I. 1
I. lze 1
však pozorovat 1
pozorovat náběhy 1
náběhy k 1
k centralizaci. 1
centralizaci. Vnitřní 1
Vnitřní ulice 1
ulice nejsou 1
délce průjezdné, 1
průjezdné, ale 1
jsou otočkami 1
otočkami rozděleny 1
na soustavu 1
soustavu krátkých 1
krátkých obslužných 1
obslužných slepých 1
slepých ulic. 1
ulic. Vnitřní 1
Vnitřní uspořádání 1
poměrně jednoduché, 1
jednoduché, každé 1
každé křídlo 1
křídlo má 1
obvodu chodbu, 1
chodbu, z 1
jednotlivých kanceláří 1
a jednacích 1
jednacích síní. 1
síní. Vnitřní 1
Vnitřní vybavení 2
je strohé. 1
strohé. Vnitřní 1
vybavení kapličky 1
kapličky je 1
je obnovené, 1
obnovené, po 1
nedávné krádeži 1
krádeži sošky 1
sošky sv. 1
sem byla 2
dána novější 1
novější (a 1
(a méně 1
méně cenná) 1
cenná) náhrada. 1
náhrada. Vnitřní 1
Vnitřní výpravě 1
výpravě luxusních 1
luxusních limuzín 1
limuzín byla 1
věnována továrnou 1
továrnou neobyčejná 1
neobyčejná péče, 1
péče, zvláště 1
zvláště sedačkám, 1
sedačkám, které 1
spíše salonní 1
salonní klubovky. 1
klubovky. Vnitřní 1
Vnitřní výzdoba 1
výzdoba chrámu 2
provedena ve 1
dvou etapách: 1
etapách: v 1
období (1675-79) 1
(1675-79) byla 1
provedena výzdoba 1
výzdoba klenby, 1
klenby, ve 1
druhém období 1
období (1722-32, 1
(1722-32, u 1
u bočních 1
bočních oltářů 1
oltářů do 1
roku 1738) 1
1738) pak 1
pak výzdoba 1
výzdoba celého 1
celého interiéru 1
interiéru od 1
od hlavních 2
hlavních říms 1
říms dolů. 1
dolů. Vnitřní 1
Vnitřní vztahy 1
vztahy též 1
též existují 1
mezi obchodními 1
partnery a 1
a vedoucím 2
vedoucím konsorcia. 1
konsorcia. Vnitřní 1
Vnitřní zařízení 3
bylo moderně 1
moderně upraveno. 1
upraveno. Vnitřní 1
zařízení dostal 1
roce 1890. 2
1890. Vnitřní 1
kostela vyrobil 1
vyrobil též 1
též člen 1
člen sboru 3
sboru Jaroslav 1
Jaroslav Dušek 1
z Ruzyně. 1
Ruzyně. Vnitřnosti 1
Vnitřnosti porážených 1
porážených zvířat 1
zvířat se 2
buď používají 1
používají cíleně 1
cíleně ke 1
ke zkrmení 1
zkrmení psům, 1
psům, nebo 1
nechávají ležet 1
ležet volně 1
volně na 1
tak psům 1
psům dostupné. 1
dostupné. Vnitropodnikové 1
Vnitropodnikové oceňování 1
oceňování (Transfer 1
(Transfer pricing) 1
pricing) byl 1
z mechanismů 1
mechanismů který 1
k realokaci 1
realokaci výnosu. 1
výnosu. Vnitrostátní 1
Vnitrostátní cizinecké 1
cizinecké právo 1
právo obecně 1
obecně upravuje 1
upravuje právní 1
právní postavení 1
cizinců na 1
území daného 1
prostřednictvím vlastních 1
vlastních přímých 1
přímých právních 1
právních norem. 1
norem. Vnitrostátní 1
Vnitrostátní lety 1
stále vedeny 1
staré předválečné 1
předválečné budově. 1
budově. V 1
V nitru 1
nitru sídliště 1
sídliště leží 1
leží Jírovcovo 1
Jírovcovo náměstí, 1
jehož okolí 1
nacházejí školy 1
centrum Zahrada. 1
Zahrada. V 1
ní žádal 1
žádal Morávek 1
Morávek Londýn 1
Londýn o 1
zorganizování výměny 1
výměny zajatců: 1
zajatců: podplukovníků 1
podplukovníků Josefa 1
Josefa Balabána 1
Balabána a 1
Josefa Mašína 1
Mašína za 1
za německé 1
německé důstojníky. 1
V nížinné 1
nížinné Británii 1
Británii se 1
rekrutovali jakobité 1
jakobité především 1
nižší šlechty, 1
šlechty, která 1
století vykořisťována 1
vykořisťována státem. 1
V nízkých 1
nízkých koncentracích 1
koncentracích a 1
s prozánětlivými 1
prozánětlivými cytokiny 1
cytokiny (IL-6, 1
(IL-6, IL-21) 1
IL-21) indukuje 1
indukuje expresi 1
expresi IL-23R 2
IL-23R a 1
vzniku Th17 1
Th17 (v 1
(v přítomnosti 1
přítomnosti IL-23), 1
IL-23), ve 1
vysokých koncentracích 1
koncentracích naopak 1
naopak expresi 1
IL-23R inhibuje 1
inhibuje a 1
podporuje expresi 1
expresi FoxP3 1
FoxP3 a 1
a diferenciaci 1
diferenciaci na 1
na Tregs. 1
Tregs. V 1
V Nizozemí 1
Nizozemí navíc 1
navíc žila 1
řada politických 1
politických uprchlíků 1
z Anglie, 1
často scházeli 1
scházeli a 1
a nejednou 1
nejednou připravovali 1
připravovali i 1
nějaké to 1
to spiknutí 1
králi. V 1
V Nizozemsku 3
Nizozemsku je 1
je vedoucí 1
vedoucí značkou. 1
značkou. V 1
Nizozemsku jsou 1
i modré 1
modré zlatokrké. 1
zlatokrké. V 1
Nizozemsku spadá 1
spadá ochrana 1
prostředí pod 1
pod ministerstvo 1
ministerstvo VROM 1
VROM (Ministerie 1
(Ministerie van 1
van Volkshuisvesting, 1
Volkshuisvesting, Ruimtelijke 1
Ruimtelijke Ordening 1
Ordening en 1
en Milieubeheer). 1
Milieubeheer). “, 1
objeví jeho 1
jeho nová 1
nová holografická 1
holografická verze), 1
verze), v 1
dílech sedmé 1
objevuje jen 2
krátkých útržcích 1
útržcích (např. 1
(např. Listerův 1
Listerův sen, 1
sen, vzpomínka). 1
vzpomínka). V 1
V nižších 4
podlažích Anderson 1
Anderson a 1
tým zaútočí 1
několik žoldáků 1
žoldáků a 1
několika taktických 1
manévrech je 1
je přemůže. 1
přemůže. V 1
polohách v 1
krajině převažují 1
převažují hospodářsky 1
hospodářsky využívaná 1
využívaná místa 1
jako sady, 1
sady, pole, 1
i kamenné 1
kamenné hráze, 1
hráze, které 1
živočichů. V 2
nižších rychlostech 1
rychlostech s 1
vytaženými křídly 1
křídly plula 1
plula loď 1
na dieselové 1
dieselové motory 1
motory Packard. 1
Packard. V 1
nižších soutěžích 1
soutěžích hrál 1
hrál mj. 1
mj. za 1
SK Český 1
Český Brod 1
a rezervu 1
rezervu Bohemians. 1
Bohemians. V 1
noci 13. 1
června 1347 1
1347 napadli 1
napadli vlámský 1
vlámský tábor. 1
tábor. V 1
noci 9. 1
byl Suvorov 1
Suvorov v 1
noci přepaden 1
přepaden Turky, 1
Turky, ale 1
dokázal útok 1
odrazit. V 1
noci ale 1
obce zvon 1
zvon vzali, 1
vzali, na 1
místo zavázali 1
zavázali do 1
do pytle 1
pytle kbelík, 1
kbelík, který 1
byl podobný 1
podobný tvarem 1
tvarem zvonu. 1
zvonu. V 1
ledna dosáhl 1
dosáhl náklon 1
náklon 52 1
52 °. 1
°. V 1
noci není 1
není radno 1
radno se 1
okolo hradu 1
hradu zdržovat, 1
zdržovat, neboť 1
tam potulují 1
potulují vlkodlaci. 1
vlkodlaci. V 1
noci po 1
oslavě se 1
do lože 1
lože vkrade 1
vkrade neznámá 1
neznámá žena, 1
žena, se 1
kterou Vilém 1
Vilém stráví 1
noc. V 2
ale Fiona 1
Fiona schovává, 1
schovává, protože 1
se proměňuje 1
proměňuje ve 1
ve zlobřici 1
zlobřici než 1
bude políbena 1
políbena pravou 1
pravou láskou. 1
láskou. V 1
listy vztyčují. 1
vztyčují. V 1
se rytířům 1
rytířům podařilo 1
podařilo pomoci 1
pomoci králi 1
králi Balduinovi 1
Balduinovi k 1
z obklíčení. 1
obklíčení. V 2
se Walt 1
Walt postaví 1
postaví členům 1
členům gangu 1
gangu před 1
domy tak, 1
získal pozornost 1
pozornost všech 1
všech sousedů. 1
sousedů. Vnoči 1
Vnoči (V 1
(V noci), 1
noci), Mojim 1
Mojim synam 1
synam (Mým 1
(Mým synům), 1
synům), Do 1
Do Ukrajiny 1
Ukrajiny (Ukrajině), 1
(Ukrajině), ve 1
jsou vyjádřené 1
vyjádřené sympatie 1
sympatie Ukrajině 1
Ukrajině a 1
její kulturním 1
kulturním snahám. 1
snahám. V 1
noci však 1
vnitřní teplota 1
teplota klesala 1
klesala ke 1
4 °C. 1
noci vyráželi 1
vyráželi psát 1
psát obrovské 1
obrovské antikomunistické 1
antikomunistické nápisy 1
na veřejná 1
veřejná místa. 1
17. na 2
1872 vypukl 1
vypukl velký 2
velký požár 2
požár v 2
v těžní 1
těžní budově 1
budově jámy 1
jámy Františka. 1
Františka. V 1
kostel zničen 1
při úmyslně 1
úmyslně založeném 1
založeném požáru. 1
2008 neznámý 1
neznámý vandal 1
vandal na 1
na sloupu 1
sloupu uvolnil 1
uvolnil jednu 1
jednu pískovcovou 1
pískovcovou vázu, 1
vázu, další 1
další utrhl, 1
utrhl, poškodil 1
poškodil dva 1
dva pozlacené 1
pozlacené plameny 1
plameny a 1
dva ukradl. 1
ukradl. V 1
25. na 1
října 1841 1
1841 požár 1
požár poškodil 1
poškodil městys 1
městys i 1
i klášterní 1
klášterní budovy. 2
26. na 1
je Rudá 1
armáda naposled 1
naposled pokusila 1
pokusila posílit 1
posílit a 1
a rozšířit. 1
rozšířit. V 1
noci zde 1
zde teplota 1
až 12,2 1
12,2 °C. 1
noci ze 3
18. 11. 1
11. došlo 1
k boj 1
o Slavonice 1
Slavonice - 1
- dvouhodinová 1
dvouhodinová přestřelka 1
přestřelka si 1
vyžádala několik 1
několik raněných 1
raněných na 1
4. na 1
června nechává 1
nechává Hitler 1
Hitler na 1
počest „největší 1
„největší bitvy 1
světových dějin“ 1
dějin“ vyzvánět 1
vyzvánět zvony 1
zvony po 1
tří dní. 1
z pondělí 1
pondělí 7. 1
na úterý 1
úterý 8. 1
července začalo 1
začalo izraelské 1
izraelské ostřelování 1
ostřelování 50 1
50 cílů 1
Gazy jako 1
vypálení přibližně 1
přibližně 81 1
81 raket 1
území během 1
během předchozích 1
předchozích 24 1
hodin. Vnořené 1
Vnořené grafy 1
grafy jsou 1
důležité, protože 1
nám umožňují 1
umožňují definovat 1
definovat kontext 1
kontext jednotlivých 1
jednotlivých znalostí. 1
znalostí. V 1
V Norsku 3
Norsku byla 1
roku 1720 1
1720 velká 1
velká snaha 1
konverzi Sámů. 1
Sámů. V 1
Norsku se 1
se debatovalo, 1
debatovalo, zda 1
zda nové 1
nové státní 1
zřízení má 1
být monarchie 1
monarchie nebo 1
nebo republika. 1
republika. V 1
Norsku vzniká 1
vzniká například 1
například skupina 1
skupina Extol, 1
Extol, vycházejí 1
vycházejí debuty 1
debuty skupin 1
skupin Immortal 1
Immortal Souls 1
Souls a 1
a Deuteronomium. 1
Deuteronomium. V 1
V norštině 1
norštině a 1
a švédštině 1
ráz tímto 1
způsobem nepoužívá. 1
nepoužívá. V 1
V notebooku 1
notebooku je 1
například subsystém 1
subsystém dobíjení 1
dobíjení baterie 1
baterie (viz 1
(viz Smart 1
Smart Battery 1
Battery data). 1
data). V 1
V nouzi 1
nouzi jim 1
jim můžeme 1
můžeme zavolat 1
zavolat SOS 1
SOS netopýří 1
netopýří linku. 1
V nové 4
budově pastoračního 1
pastoračního střediska 1
střediska jsou 1
jsou charitní 1
charitní byty, 1
byty, sál 1
sál (využívaný 1
(využívaný ke 1
společenským akcím) 1
akcím) a 1
kaple Vzkříšení. 1
Vzkříšení. V 1
V novějších 2
novějších časech 1
časech byla 1
v Daměnicích 1
Daměnicích jednotřídní 1
jednotřídní škola, 1
škola, jejímž 1
jejímž správcem 1
pan Cyril 1
Cyril Brázda. 1
Brázda. V 1
novějších portech, 1
portech, např. 1
např. GZDoom, 1
GZDoom, to 1
už lze. 1
lze. V 1
V Novém 2
Novém Boru 1
Boru a 1
okolí vzniklo 1
malých skláren. 1
skláren. V 1
V novém 6
bydlišti se 1
se exulanti 1
exulanti zasloužili 1
rozvoj textilního 1
textilního průmyslu. 1
Novém Jičíně 1
Jičíně také 1
také prožil 2
a mládí. 1
mládí. V 2
novém kalendáři 1
kalendáři je 1
je svátek 1
svátek 31. 1
31. května). 1
května). V 1
novém městě 1
městě začala 1
začala fungovat 1
fungovat městská 1
městská autobusová 1
autobusová doprava, 1
doprava, kulturní 1
zařízení, základní 1
škola Endre 1
Endre Ságváriho 1
Ságváriho byla 1
byla svého 1
času největší 1
novém působišti 1
působišti podepsal 1
novém systému 1
systému politických 1
politických okresů 1
okresů byl 1
okolí největší 1
největší Kynšperk 1
Kynšperk pro 1
pro nevhodnou 1
nevhodnou polohu 1
polohu pominut 1
pominut a 1
a okresním 1
stal menší 1
menší Sokolov. 1
Sokolov. V 1
novém tisíciletí 1
tisíciletí na 1
upozornil svým 1
svým bojem 1
bojem za 1
za zákaz 1
zákaz náboženských 1
náboženských symbolů 1
symbolů ve 1
francouzských školách. 1
školách. V 3
V Nové 2
Nové Pinakotéce 1
Pinakotéce v 1
Mnichově mu 1
1976 vyhrazena 1
vyhrazena samostatná 1
samostatná místnost. 1
místnost. V 2
nové podobě 1
2013, její 1
kořeny však 1
však sahají 1
do dvacátých 1
výsledkem práce 1
práce Josefa 1
Josefa Opitze. 1
Opitze. V 1
sestavě se 1
se Schelingerem 1
Schelingerem dále 1
dále účinkovali 1
účinkovali po 1
po barech 1
barech s 1
s rozličným 1
rozličným barovým 1
barovým repertoárem. 1
repertoárem. V 1
nové sezóně 1
klub přestěhuje 1
přestěhuje do 1
do supermoderního 1
supermoderního fotbalového 1
fotbalového stánku 1
stánku Wanda 1
Wanda Metropolitano. 1
Metropolitano. V 1
Nové Včelnici 1
Včelnici je 1
a mateřská 5
V nově 3
nově založeném 1
založeném poslaneckém 1
poslaneckém klubu 1
klubu SdPl 1
SdPl nakonec 1
skončilo 33 1
33 poslanců 1
10 senátorů. 1
senátorů. V 1
zřízené nemocnici 1
nemocnici byli 1
byli ošetřováni 1
ošetřováni pacienti 1
celé středomořské 1
středomořské oblasti. 1
nově zvolené 2
zvolené pozici 1
dokonce podařilo 1
dobýt Rigu. 1
Rigu. V 1
V nových 2
nových členských 1
členských státech 1
státech kromě 1
kromě Kypru 1
Kypru byla 1
smlouva schválena 1
schválena referendy. 1
referendy. V 1
V Nových 1
Nových Hamrech 1
Hamrech působil 1
až 1945 1
1945 jako 1
jako portrétní 1
portrétní a 1
a krajinářský 1
krajinářský fotograf.“ 1
fotograf.“ V 1
nových poměrech 1
poměrech se 1
se vnitřně 1
vnitřně nesourodá 1
nesourodá Solidarita 1
Solidarita postupně 1
postupně rozpadla 1
na četné 1
četné samostatné 1
samostatné organizace 1
organizace odborů 1
odborů i 1
ně. V 2
V NP 1
NP jsou 1
chráněny jak 1
jak jednotlivé 1
jednotlivé druhy, 1
druhy, méně 1
méně i 1
více ohrožené, 1
ohrožené, tak 1
jejich životní 1
prostředí, jako 1
jako neoddělitelný 1
neoddělitelný celek. 1
celek. Vnučka 1
Vnučka Barbara 1
Barbara Riordon 1
Riordon Maher 1
Maher pracuje 1
veřejného zdraví. 1
zdraví. Vnuk 1
Vnuk Antonína 1
Antonína Kratochvíla 1
Kratochvíla byl 1
nucen pivovar 1
pivovar prodat 1
prodat a 1
pivovar vrátil 1
vrátil jeho 1
původním majitelům, 1
majitelům, Rohanům. 1
Rohanům. Vnuk 1
Vnuk rabi 1
rabi Arjeho 1
Arjeho Dan 1
Dan Arje 1
Arje se 1
kdy rabín 1
rabín zesnul. 1
zesnul. V 1
V nynější 1
nynější verzi 1
verzi program 1
program nenabízí 1
nenabízí instalaci 1
instalaci produktů 1
produktů třetích 1
V obavách 1
před útěky 1
útěky na 1
západ bylo 1
bylo brzy 1
brzy omezeno 1
omezeno nasazování 1
nasazování tohoto 1
tohoto personálu 1
personálu pouze 1
jim současně 1
současně vydán 1
vydán zákaz 2
zákaz létat 1
létat společně 1
s rodinnými 1
rodinnými příslušníky. 1
příslušníky. V 1
V občanských 1
občanských válkách 1
válkách porazil 1
porazil několik 1
dalších pretendentů 1
pretendentů trůnu, 1
trůnu, a 1
tak nepopiratelným 1
nepopiratelným vládcem 1
vládcem sjednocených 1
sjednocených Vizigótů. 1
Vizigótů. V 1
V obchodech 2
obchodech Ammu 1
Ammu Nation 1
Nation můžete 1
můžete nakupovat 1
nakupovat a 1
vylepšovat zbraně, 1
zbraně, kupují 1
kupují se 1
také náboje, 1
i věci 2
jako handsfree, 1
handsfree, vesty, 1
vesty, boty 1
boty nebo 1
nebo oblečení. 1
s hudebninami 1
hudebninami v 1
v Des 1
Moines dává 1
dává rady 1
rady začátečníkům. 1
začátečníkům. V 1
V obchodní 1
obchodní komoře 1
komoře zasedal 1
její živnostenské 1
živnostenské sekci 1
letech 1875–1881. 1
1875–1881. V 1
V obchodním 1
obchodním centru 1
března 2010 1
2010 nachází 1
nachází automat 1
na čerstvé 1
čerstvé mléko. 1
mléko. V 1
V obci 67
obci a 2
přilehlé opštině 1
opštině s 1
rozlohou 387 1
387 km² 1
a 37 1
37 sídly 1
sídly žije 1
žije dohromady 1
dohromady zhruba 1
obci Babice 1
Babice (přísl.Babičky, 1
(přísl.Babičky, 463 1
463 obyvatel) 1
str. 14-15. 1
14-15. V 1
dispozici předškolní 1
plynofikace a 1
rozšířen telefon 1
telefon téměř 1
všech bytových 1
bytových stanic. 1
stanic. V 4
byl mlýn, 1
mlýn, zprvu 1
zprvu větrný, 1
větrný, od 1
1910 strojní 1
strojní (poháněný 1
(poháněný dieselovým 1
dieselovým motorem), 1
motorem), kolárna, 1
kolárna, truhlárna, 1
truhlárna, klihárna 1
klihárna a 1
mlékárna. V 1
přijat velmi 1
velmi vřele, 1
vřele, jediný, 1
kdo proti 1
v kázáních 1
kázáních brojil 1
brojil a 1
nazýval ho 1
ho antikristem, 1
antikristem, byl 1
byl místní 1
místní kněz 1
kněz Marcel 1
Marcel Novak 1
Novak (ani 1
(ani jednomu 1
nebránilo hrát 1
hrát spolu 1
spolu po 1
večerech poker). 1
poker). V 1
obci byly 1
1932 (563 1
(563 obyvatel, 1
úřad, četnická 2
stanice, katol. 2
katol. V 4
obci bývala 1
bývala kaple 1
Floriána, roku 1
1972 zbořena, 1
zbořena, jelikož 1
byla dle 1
dle mínění 2
mínění tehdejších 1
tehdejších památkářů 1
památkářů nedůležitá. 1
nedůležitá. V 1
V obcích, 1
kde většinu 1
obyvatel tvořila 1
tvořila národnostní 1
národnostní menšina, 1
menšina, bylo 1
bylo zaručeno 1
zaručeno právo 1
právo používat 1
používat menšinový 1
menšinový jazyk 1
v samosprávě 1
samosprávě a 1
místním úředním 1
úředním styku, 1
styku, a 1
byly povinovány 1
povinovány přijímat 1
přijímat písemnosti 1
písemnosti krom 1
krom estonštiny 1
estonštiny též 1
ruštině, němčině 1
a švédštině. 1
švédštině. V 1
obci Ctiboř 1
Ctiboř (přísl. 1
(přísl. Hrádek, 1
Hrádek, 220 1
220 obyvatel, 1
obci Emanuel 1
Emanuel Harasovský 1
Harasovský a 1
Karel postavili 1
postavili pozdně 1
pozdně empírový 1
empírový zámek, 1
zámek, u 1
současně založen 1
založen menší 1
menší přírodně 1
krajinářský park. 1
park. V 3
funguje plavecký 1
bazén, knihovna, 1
knihovna, společenské 1
společenské centrum. 1
centrum. V 2
obci Ják 1
Ják tuto 1
funkci zajišťovala 1
zajišťovala kaple 1
Jakuba. V 1
aktivní fotbalový 1
fotbalový oddíl 1
oddíl TJ 1
Sokol Struhy. 1
Struhy. V 1
bohatá síť 1
síť restaurací 1
restaurací sloužící 1
sloužící turistům, 1
turistům, ubytovacích 1
zařízení cestovního 1
pět autobusových 1
zastávek vybavených 1
vybavených jednotně 1
jednotně řešenými 1
řešenými přístřešky 1
přístřešky v 1
přírodním provedení. 1
kromě řady 1
řady selských 1
selských stavení 1
stavení kříž 1
a kaplička 1
kaplička postavená 1
1935 až 1
se zvonem 1
zvonem z 1
několik podnikatelských 1
subjektů zaměřených 1
zaměřených převážně 1
a řemeslné 1
řemeslné práce. 1
pošta, MŠ 1
MŠ a 1
ZŠ (1. 1
(1. stupeň), 1
stupeň), zdravotnické 1
zdravotnické zařízení 1
pošta, obecní 1
obecní mateřská 1
škola, obecní 2
obecní knihovna 2
knihovna s 1
s informačním 1
informačním centrem, 1
centrem, tři 1
tři restaurace, 1
restaurace, prodejna 1
a ubytovna. 1
ubytovna. V 1
je sedm 1
sedm nemovitostí 1
nemovitostí se 1
se statutem 1
statutem kulturní 1
památky. V 2
názvem „Písečná“. 1
„Písečná“. V 1
škola, http://zsmsstadlec. 1
http://zsmsstadlec. V 1
škola, zdravotní 2
středisko, pošta 1
a samoobsluha. 1
samoobsluha. V 1
obci Kappelen 1
Kappelen se 1
travnaté letiště 1
s cca 2
cca 8.400 1
8.400 pohyby 1
pohyby za 1
obci Klapý 1
Klapý se 1
kamenné barokní 1
barokní sloupky 1
sloupky s 1
s křížem. 2
křížem. V 1
obci k 2
k počátku 2
2016 žilo 3
celkem 1107 1
1107 obyvatel. 1
celkem 566 1
566 obyvatel. 2
V obci, 1
obci, která 1
má 819 1
819 obyvatel, 1
obyvatel, je 3
devíti třídami 1
třídami a 1
obci má 1
sídlo několik 1
několik firem. 1
obci měly 1
měly zastávku 1
2011 autobusové 2
linky jedoucí 3
jedoucí do 3
cílů: Dobrovice, 2
Dobrovice, Hořice, 1
Hořice, Jičín, 1
Jičín, Kněžmost, 1
Kněžmost, Kopidlno, 1
Kopidlno, Lázně 1
Bělohrad, Libáň, 1
Libáň, Mladá 1
Mladá Boleslav, 3
Boleslav, Praha, 1
Praha, Sobotka. 1
Sobotka. V 1
V občině 2
občině je 2
celkem 137 1
137 vesnic. 1
19 vesnic. 1
obci není 1
není vybudována 1
kanalizace ani 1
ani čistírna 1
vod (ČOV). 1
(ČOV). V 1
obci nežije 1
nežije žádná 1
národnostních menšin, 1
menšin, dva 1
dva občané 1
k národnosti 1
národnosti slovenské. 1
slovenské. V 1
postupně přibírá 1
přibírá levostranný 1
levostranný přítok 1
oblasti Timelce, 1
Timelce, pravostranný 1
pravostranný zpod 1
zpod Tehelného 1
Tehelného kopce 1
další pravostranný 1
pravostranný z 1
oblasti Kolpštika. 1
Kolpštika. V 1
obci Přelíc 1
Přelíc (přísl.Studeněves, 1
(přísl.Studeněves, 893 1
893 obyvatel) 1
str. 1430. 1
1430. V 1
obci Příčovy 1
Příčovy (310 1
(310 obyvatel) 1
str. 1440. 1
1440. V 1
obci působí 1
působí dlouhodobě 1
dlouhodobě čtyři 1
čtyři spolky 1
spolky – 1
působil básník 1
a kněz 2
kněz Jozef 1
Jozef Duraj-Slávičan 1
Duraj-Slávičan (1909–1975). 1
(1909–1975). V 1
dochoval také 1
dřevěný pravoslavný 1
pravoslavný kostelík. 1
kostelík. V 1
dva kostely, 1
kostely, přičemž 1
přičemž podstatně 1
podstatně mladší 1
mladší evangelický 1
evangelický kostel 1
kostel špičkou 1
špičkou své 1
své věže 1
věže dosahuje 1
výšky farního 1
farního katolického 1
katolického kostela, 1
kostela, postaveného 1
postaveného kvůli 1
kvůli záplavám 1
záplavám na 1
vyvýšeném místě. 1
nacházejí stavební 1
a mlékárenské 1
mlékárenské závody. 1
závody. V 1
jeden hostinec, 1
hostinec, obchod 1
potravinami, ubytovna 1
a zážitková 1
zážitková středověká 1
středověká krčma 1
krčma s 1
s hotelem. 1
hotelem. V 1
zastávka "Křenice". 1
"Křenice". V 1
kaple La 1
La Pitié. 1
Pitié. V 1
svatého Medarda. 1
Medarda. V 1
které docházejí 1
docházejí děti 1
děti předškolního 1
předškolního věku. 1
věku. V 1
nachází první 2
školy, mateřská 1
úřad, zdravotnické 1
zdravotnické zařízení, 1
zařízení, restaurace 1
restaurace Dvořák, 1
Dvořák, obchod 1
obchod smíšeným 1
zbožím COOP, 1
COOP, fotbalové 1
fotbalové hřiště 1
betonové hřiště. 1
hřiště. V 2
nachází románsko-gotický 1
románsko-gotický kostel 1
nachází zámek 1
zámek z 1
roku 1880, 1
1880, který 1
který nese 2
nese charakteristické 1
charakteristické znaky 1
znaky renesanční 1
nachází z 1
z větších 1
větších sídel 1
sídel Kopervik, 1
Kopervik, Åkrehamn 1
Åkrehamn a 1
a Skudeneshavn. 1
Skudeneshavn. V 1
tuto hlavní 1
silnici připojuje 1
připojuje silnice 1
silnice II/487 1
II/487 z 1
z Čadce. 1
Čadce. V 1
příliš nedaří 1
nedaří rozvíjet 1
rozvíjet podnikání. 1
podnikání. V 2
rovněž rozšířil 1
rozšířil průmysl 1
průmysl dřevařský 1
dřevařský firmy 1
firmy Delta. 1
Delta. V 1
rozkládají dva 1
dva rybníky 2
rybníky Dolní 1
Dolní Jára 1
Jára a 1
Horní Jára, 1
Jára, Nový 1
Nový rybník 1
rybník se 1
km severovýchodně 1
však vyskytli 1
vyskytli i 1
i zastánci 1
zastánci samostatnosti 1
jejich synod 1
synod starokatolické 1
církve secesi 1
secesi pražského 1
pražského sboru 1
sboru neuznal, 1
neuznal, Rába 1
Rába sesadil 1
sesadil a 1
a správcem 1
správcem pražské 1
pražské obce 1
obce jmenoval 1
jmenoval Antona 1
Antona Liebische. 1
Liebische. V 1
obci sídlí 2
sídlí firma 1
firma Škrobárny 1
Škrobárny Pelhřimov, 1
Pelhřimov, a.s. 1
a.s. Místní 1
Místní zemědělec 1
zemědělec Vladimír 1
Vladimír Kameník 1
Kameník poskytuje 1
poskytuje ubytování 1
ubytování na 1
své farmě 2
z usedlostí. 1
usedlostí. V 1
sídlí firmy 1
firmy Zemědělské 1
družstvo Telč, 1
Telč, Enkaton 1
Enkaton s.r.o. 1
a Hotel 1
Hotel Šiškův 1
Šiškův mlýn 1
s restaurací. 1
restaurací. V 1
obci Sklené 1
Sklené před 1
většina (2 1
(2 600 1
600 ze 1
4 500) 1
500) obyvatel 1
obci Sloveč 1
Sloveč (608 1
(608 obyvatel) 1
str. 1561. 1
1561. V 1
obci stála 2
stála původně 1
původně gotická 1
gotická kaple, 1
kaple, která 1
1701 přestavěna 1
na raně 1
Marie. V 1
obci Tuchoměřice 1
Tuchoměřice (přísl.Pazderna, 1
(přísl.Pazderna, 741 1
741 obyvatel, 1
obci založil 1
založil také 1
také kostelní 1
kostelní pěvecký 1
pěvecký sbor. 1
sbor. V 1
obci zastavovaly 2
zastavovaly v 2
2018 autobusové 1
Dobrovice, Lysá 1
Labem, Mladá 1
Boleslav, Nymburk. 1
Nymburk. V 1
cílů: Český 1
Český Dub, 1
Dub, Lázně 1
Lázně Kundratice, 1
Kundratice, Mladá 1
Boleslav, Mnichovo 1
Mnichovo Hradiště, 1
Hradiště, Praha, 1
Praha, Turnov. 1
Turnov. V 1
obci Železná 1
Železná (365 1
(365 obyvatel, 1
obci Zinnwald 1
Zinnwald existovalo 1
století sedm 1
sedm dolů, 1
1851 přetransformovaly 1
přetransformovaly do 1
do těžařské 1
těžařské společnosti 1
společnosti "Vereinigt 1
"Vereinigt Zwitterfeld 1
Zwitterfeld zu 1
zu Zinnwald". 1
Zinnwald". V 1
obci zřídil 1
zřídil tkalcovskou 1
tkalcovskou školu 1
roku 1760 1
1760 manufakturu 1
manufakturu na 2
výrobu barchetu, 1
barchetu, kde 1
zaměstnával v 1
roce 1761 2
1761 na 1
35 stavech 1
stavech 250 1
250 lidí, 1
lidí, o 1
bylo 400. 1
400. Roku 1
Roku 1762 1
1762 založil 1
založil manufakturu 1
výrobu cvilinku, 1
cvilinku, řízenou 1
řízenou mistrem 1
mistrem ze 1
ze Saska. 1
Saska. V 1
obci Zungoli 1
Zungoli bylo 1
2020 registrováno 1
registrováno 1 1
1 011 1
011 obyvatel. 2
V období 48
období 1398 1
1398 až 1
1668 patřila 1
z Lüchau. 1
Lüchau. V 1
období 1613-1639 1
1613-1639 byla 1
byla většinu 1
času odstavena 1
odstavena v 1
záloze v 1
v Chathamu, 1
Chathamu, kromě 1
kromě expedice 1
expedice do 1
Španělska v 1
1623 se 1
se nezúčastnila 1
nezúčastnila žádné 1
žádné delší 1
delší plavby 1
plavby ani 1
ani bitvy. 1
bitvy. V 1
období 1958 1
1958 byl 2
byl metodikem 1
metodikem v 1
krajské a 1
a okresní 2
lidové knihovně 1
knihovně Pardubice. 1
Pardubice. V 1
období 1960 1
1960 až 1
až 1969 1
byl rektorem 1
rektorem politické 1
politické vysoké 1
v Lubljani. 1
Lubljani. V 1
období 1993–96 1
1993–96 byl 1
prvním hostujícím 1
hostujícím dirigentem 1
dirigentem Operní 1
Operní společnosti 1
San Franciscu. 1
Franciscu. V 1
období 1. 2
1. republiky, 1
republiky, kdy 1
kdy Češi 1
Češi byli 1
Lípě menšinou, 1
menšinou, byl 1
byl muzejní 1
muzejní spolek 1
spolek Excursions 1
Excursions Club 1
Club podporovaný 1
podporovaný radnicí 1
radnicí složen 1
z Němců. 1
Němců. V 1
období 7000 1
7000 až 1
až 6000 1
6000 let 1
byla průměrná 1
teplota přibližně 2
2 °C 1
°C vyšší 1
a podnebí 1
podnebí získalo 1
získalo kontinentální 1
kontinentální ráz. 1
ráz. V 1
období antiky 1
antiky byl 1
byl kosmos 1
kosmos ztotožňovaný 1
ztotožňovaný s 1
s ženským 1
ženským principem 1
principem vrtkavé 1
vrtkavé štěstěny 1
štěstěny (Fortuna), 1
(Fortuna), ale 1
postupně začal 2
být spojovaný 1
spojovaný už 1
negativními vlastnostmi 1
vlastnostmi ženského 1
ženského principu, 1
principu, včetně 1
včetně démonických 1
démonických sil, 1
sil, působících 1
působících zotročení 1
zotročení lidí. 1
1620 získali 1
získali jezuité 1
jezuité koupí 1
koupí nebo 1
nebo darem 1
darem 32 1
32 sousedních 1
sousedních měšťanských 1
domů, 7 1
2 zahrady. 1
zahrady. V 1
období druhého 1
druhého hledání 1
bylo zavedeno 2
zavedeno také 1
také „kritérium 1
„kritérium trapnosti“, 1
trapnosti“, které 1
které pokládá 1
skupina vymyslela 1
vymyslela příběh, 1
ji uvádí 1
do rozpaků. 1
rozpaků. V 1
období gruzínské 1
gruzínské války 1
války Kreml 1
Kreml vytvořil 1
vytvořil konkurenční 1
konkurenční prostředí 1
prostředí mezi 1
mezi televizemi, 1
televizemi, které 1
které soutěžily 1
soutěžily kdo 1
kdo natočí 1
natočí exkluzivnější 1
exkluzivnější reportáž 1
reportáž o 1
o válce. 1
kdy vlastnil 1
vlastnil irská 1
irská panství, 1
panství, trávil 1
trávil dost 1
dost času 1
hradu Killulagh. 1
Killulagh. V 1
období leden 1
leden – 1
– březen 1
březen 1968 1
členem politbyra 1
politbyra ÚV 2
ÚV KSČ. 1
let 1861–1870 1
1861–1870 a 1
a 1890–1893 1
1890–1893 byl 1
starostou Uherského 1
Uherského Brodu. 1
Brodu. V 1
let 1864–1873 1
1864–1873 a 1
a 1876–1882 2
1876–1882 byl 1
v Maishofenu. 1
Maishofenu. V 1
let 1886–1892 1
1886–1892 zasedal 1
obecní radě 1
radě v 1
let 1887–1889 1
1887–1889 byl 1
i okresním 1
starostou. V 3
let 1910–1918 1
1910–1918 působil 1
předseda Dělnické 1
Dělnické úrazové 1
úrazové pojišťovny 1
pojišťovny pro 1
a Slezsko. 1
Slezsko. V 1
let 1920–1930 1
1920–1930 byl 1
předsedou rakouského 1
rakouského ústavního 1
soudu. V 2
let 1972–1990 1
1972–1990 pracoval 1
podniku Pozemní 1
Pozemní stavby 1
Liberci. V 1
let 1979-1988 1
1979-1988 zastával 1
náčelníka krajské 1
krajské správy 1
správy SNB 1
SNB v 1
let 1990 1
1995 zastával 1
funkci okresního 1
okresního státního 1
Jihlavě (1990–1993 1
(1990–1993 se 1
se post 1
post nazýval 1
nazýval okresní 1
okresní prokurátor). 1
prokurátor). V 1
mezi 1995–97, 1
1995–97, působil 1
ředitel německého 1
německého hudebního 1
hudebního vydavatelství 2
vydavatelství MBM. 1
MBM. V 1
mezi létem 1
létem 1932–1933 1
1932–1933 stoupl 1
stoupl počet 1
počet nezaměstnaných 1
nezaměstnaných v 1
oblasti hotelových, 1
hotelových, restauračních 1
restauračních a 1
a hostinských 1
hostinských živností 1
živností trojnásobně. 1
trojnásobně. V 1
mezi listopadem 1
listopadem 1959 1
červnem 1960 1
1960 trpěla 1
trpěla Sylvia 1
Sylvia opět 1
opět úzkostmi 1
úzkostmi a 1
a napsala 1
napsala jedinou 1
jedinou báseň 1
báseň (You´re). 1
(You´re). V 1
mezi synody 1
synody řídí 1
řídí církev 1
církev Církevní 1
Církevní rada 1
rada ( 1
období nejranějšího 1
nejranějšího středověku 1
asi nejznámějším 1
nejznámějším autorem 1
autorem Hilarius 1
Hilarius z 1
z Poitiers 1
Poitiers (310 1
(310 – 1
– 368). 1
368). V 1
období normalizace 1
normalizace byl 1
byl fond 1
fond obrazů 1
a soch 1
soch doplňován 1
doplňován dary 1
dary výtvarníků 1
výtvarníků nebo 1
jejich dědiců, 1
dědiců, převody 1
převody z 1
z Národní 1
a Ministerstva 1
a nákupy 1
nákupy zaměřenými 1
tvorbu jihočeských 1
výtvarníků. V 1
období nové 1
nové říše 1
říše malíři 1
malíři používali 1
používali jasné 1
jasné temperové 1
temperové barvy 1
barvy (pojidlo 1
(pojidlo arabská 1
arabská guma 1
guma a 1
a vaječný 1
vaječný bílek), 1
bílek), jimž 1
jimž přikládali 1
přikládali symbolický 1
od 27. 1
27. až 1
1942 ponorka 1
U 105 1
105 doplnila 1
doplnila 43 1
43 m³ 1
m³ paliva 1
z ponorky 1
U 459. 1
459. V 1
října jej 1
jej testoval 1
testoval zkušební 1
zkušební pilot 1
pilot P. 1
P. Loginov, 1
Loginov, v 1
jehož práci 1
práci pak 1
pokračovali Stěfanovskij 1
a Fjodrovi. 1
Fjodrovi. V 1
listopadu 1941 2
1941 zorganizovali 1
zorganizovali četnici 1
četnici aktivní 1
aktivní guerillu 1
guerillu proti 1
německým jednotkám 1
jednotkám v 2
západním Srbsku. 1
Srbsku. V 1
období osmého 1
osmého až 1
až sedmého 1
letopočtem zde 1
dvě osady: 1
osady: jedna 1
jedna mezi 1
druhá mezi 1
mezi hradbami 1
a jezerem. 1
jezerem. V 1
období posledních 1
republice její 1
její výskyt 1
výskyt stále 1
stále řidší. 1
řidší. V 1
gotiky přibyla 1
přibyla i 1
hradní kuchyně. 1
kuchyně. V 1
Vánocemi přece 1
jen přišla 1
přišla jedna 1
jedna změna. 1
změna. V 1
období přívalu 1
přívalu vody 1
vody poklesne 1
poklesne hladina 1
hladina soli 1
v Mrtvém 1
Mrtvém moři 1
moři ze 1
svých obvyklých 1
obvyklých 35 1
nebo ještě 1
ještě méně. 1
období první 1
války začala 1
jeho politická 1
politická angažovanost. 1
angažovanost. V 1
období rozvinutého 1
rozvinutého romantismu 1
romantismu nebyl 1
nebyl zájem 1
barokní hudbu 1
hudbu aktuální, 1
aktuální, proto 1
proto ani 1
ani Smetanův 1
Smetanův pokus 1
pokus – 1
– jakkoli 1
jakkoli významný 1
významný v 1
historickém kontextu 1
kontextu – 1
– Zelenkovu 1
Zelenkovu dílu 1
dílu nedokázal 1
nedokázal přinést 1
přinést plnou 1
plnou renesanci. 1
renesanci. V 1
období růstu 1
je brk 1
brk vyplněn 1
vyplněn vazivovou 1
vazivovou pulpou, 1
pulpou, po 1
dozrání brku 1
brku vzniká 1
tzv. brková 1
brková duše. 1
socialismu se 1
značně rozvinul 1
rozvinul průmysl: 1
průmysl: papírenské 1
papírenské závody 1
závody (Głuchołaskie 1
(Głuchołaskie Zakłady 1
Zakłady Papiernicze), 1
Papiernicze), textilní 1
textilní závody 1
závody (Zakłady 1
(Zakłady Przemysłu 1
Przemysłu Odzieżowego), 1
Odzieżowego), továrny 1
nábytek (Głuchołaskie 1
(Głuchołaskie Fabryki 1
Fabryki Mebli), 1
Mebli), výroba 1
výroba armatury 1
armatury (Fabryka 1
(Fabryka Armatur 1
Armatur Głuchołazy) 1
Głuchołazy) a 1
období srpna 1
počasí postupně 1
postupně mění. 1
mění. V 1
období středověku 1
středověku bylo 1
Cornwallu produkováno 1
produkováno množství 1
množství pašijových 1
pašijových her. 1
her. V 1
sucha přináší 1
přináší Nilu 1
Nilu 17 1
% vody, 1
vody, kdežto 1
dešťů až 1
až 68 1
obával hospodářské 1
hospodářské modernizace 1
modernizace země 2
odmítal také 1
například stavbu 1
a železnic. 1
železnic. V 1
období totality 1
totality byla 1
letech 1949–1952 1
1949–1952 proslulá 1
proslulá pro 1
fyzické týrání 1
a vraždy 1
vraždy vězňů. 1
období tření 1
tření klade 1
klade samice 1
samice 30 1
100 velkých 1
velkých jiker, 1
jiker, samec 1
samec odchovává 1
odchovává potěr 1
potěr v 1
ústech. V 1
vlády SSSR 1
SSSR byly 1
byly vinice 1
vinice zabaveny 1
zabaveny a 1
období brežněvovské 1
brežněvovské vlády 1
vlády si 1
mohli vinice 1
vinice pronajmout 1
pronajmout místní 1
místní vinaři. 1
vinaři. V 1
V obecném 1
obecném případě 1
o tenzor 1
tenzor druhého 1
řádu, protože 1
u neizotropních 1
neizotropních dielektrik 1
dielektrik mohou 1
mít vektory 1
vektory intenzity 1
elektrické indukce 1
indukce různý 1
směr. V 1
V obecné 2
obecné praxi 1
druhy žilnatin 1
žilnatin rozlišují 1
uspořádání hlavních 1
hlavních žilek. 1
žilek. V 1
pojmy často 1
často směšují 1
směšují a 1
ně pojem 1
pojem datová 1
datová linka 1
linka nebo 1
nebo linka. 1
linka. VOB 1
VOB formát 1
formát je 1
na MPEG 1
MPEG program 1
program stream 1
stream formátu, 1
formátu, ale 1
dalšími omezeními 1
omezeními a 1
a specifikacemi 1
specifikacemi ve 1
vlastních datových 1
datových tocích. 1
tocích. V 1
V objektu 4
objektu byli 1
době neštěstí 1
neštěstí ubytováni 1
ubytováni žáci 1
žáci 7. 1
7. tř. 1
tř. V 1
objektu chaty 1
chaty se 1
nacházel taneční 1
taneční sál, 1
sál, sauna 1
sauna či 1
či tenisový 1
tenisový kurt. 3
kurt. V 2
objektu dochází 1
střetu a 1
a šváb 1
šváb s 1
penězi prchá. 1
prchá. V 1
nevyskytuje téměř 1
žádný pravý 1
pravý úhel. 1
úhel. V 1
V oblastech 4
oblastech původního 1
původního výskytu 1
obvykle zdržuje 1
porostech volně 1
volně rostoucích 1
rostoucích živných 1
živných rostlin, 1
rostlin, kde 1
zároveň přes 1
den skrývá. 1
skrývá. V 1
nízkými srážkami 1
nedostatkem vody 1
vody jsou 2
aplikovány závlahy. 1
závlahy. V 1
oblastech společného 1
společného výskytu 1
výskytu (celé 1
(celé území 1
území ČR) 1
ČR) je 1
běžné křížení 1
křížení obou 1
oblastech vysoké 1
vysoké hustoty 1
hustoty výskytu 1
výskytu potravy 1
se albatrosi 2
albatrosi shromažďují 1
shromažďují ve 1
velkých skupinách, 1
skupinách, a 1
druhů albatrosů 1
albatrosů najednou. 1
V oblasti 20
oblasti bylo 1
celkem 358 1
358 druhů 1
rostlin, převážně 1
převážně keřů 1
a bylin. 1
bylin. V 1
oblasti celého 1
města funguje 1
funguje zhruba 1
zhruba 2000 1
2000 firem 1
jejich sídel, 1
využívají ekonomický, 1
ekonomický, sociální 1
kulturní potenciál 1
potenciál města. 1
oblasti doznívá 1
doznívá tektonická 1
tektonická činnost, 1
zde projevuje 2
projevuje seismickými 1
seismickými otřesy. 1
otřesy. V 1
oblasti ekonomie 1
ekonomie jsou 1
jsou multiagentní 1
multiagentní simulace 1
simulace používány 1
používány ve 1
ve významné 1
významné míře. 1
míře. V 1
oblasti Eškolu 1
Eškolu bylo 1
při výbuchu 1
výbuchu rakety 1
rakety zraněno 1
zraněno sedm 1
sedm lidí. 1
zastoupen těžký 1
průmysl, těží 1
těží se 1
zde uhlí 1
a rudy 1
rudy kovů. 1
kovů. V 1
velké roční 1
roční srážkové 1
srážkové úhrny, 1
úhrny, které 1
dosahují od 1
000 mm. 1
obcemi Breitenau 1
Breitenau a 1
a Oelsen 1
Oelsen by 1
měla trať 1
trať podcházet 1
podcházet českou 1
českou hranici. 1
hranici. V 1
oblasti obou 1
obou hrabství 1
hrabství jižně 1
od Bristolského 1
Bristolského zálivu 1
zálivu není 1
není vyvinut 1
vyvinut starý 1
starý červený 1
červený pískovec 1
pískovec (Old 1
(Old Red) 1
Red) a 1
a značná 1
část vrstev 1
vrstev drobové 1
drobové formace 1
formace obsahuje 1
obsahuje živočišné 1
živočišné a 1
zvláště rostlinné 1
rostlinné zbytky 1
zbytky podobné 1
podobné zbytkům 1
zbytkům vyskytujících 1
v kamenouhelných 1
kamenouhelných pánvích. 1
pánvích. V 1
oblasti pěstování 1
pěstování RV 1
RV se 1
lze velmi 1
vzácně setkat 1
odrůdou Welschriesling 1
Welschriesling Blau 1
Blau (ve 1
(ve Slovinsku 1
Slovinsku Zerni 1
Zerni Selenjak), 1
Selenjak), pravděpodobně 1
o mutaci 1
mutaci odrůdy 1
odrůdy RV 1
RV s 1
modrými hrozny. 1
hrozny. V 1
oblasti probíhala 1
menším měřítku 1
měřítku těžba 1
těžba uhlí 1
uhlí již 1
za carského 1
carského impéria, 1
impéria, ale 1
těžby přišel 1
příchodem železnice 1
1921. V 1
nenachází žádné 1
žádné skalní 1
útvary nebo 1
nebo významné 1
významné horniny. 1
horniny. V 1
několik vzácných 2
oblasti Tal 1
Tal Amr 1
Amr a 1
a Ras 1
Ras al-Ajn 1
al-Ajn došlo 1
podle SOHR 1
SOHR ke 1
mezi syrskou 1
syrskou armádou 1
a SDF 1
SDF na 1
a tureckými 1
tureckými jednotkami 1
druhé. V 1
oblasti Überetsch 1
Überetsch se 1
se odrůdová 1
odrůdová vína 1
vína nazývají 1
nazývají „Kalterer 1
„Kalterer See“. 1
See“. V 1
oblasti umění 2
netýká dobrého 1
dobrého vkusu, 1
vkusu, ale 1
ale pravdivé 1
pravdivé výpovědi 1
výpovědi o 1
o problémech 1
problémech doby. 1
oblasti Západní 1
Západní Kapsko 1
Kapsko žili 1
lidé dlouho 1
příchodem Evropanů, 1
Evropanů, nevytvořili 1
nevytvořili si 1
ale vlastní 2
vlastní písmo, 1
písmo, takže 1
o prehistorii 1
prehistorii těchto 1
málo. V 1
oblasti zásobování 1
zásobování domácností 1
domácností teplem 1
teplem bylo 1
lidé vrací 1
k tradičnímu 1
tradičnímu vytápění 1
vytápění tuhými 1
tuhými palivy, 1
palivy, respektive 1
respektive vytápění 1
vytápění dřevem. 1
dřevem. V 1
oblasti zdravotní 1
zdravotní osvěty 1
osvěty byl 1
jeho regionálním 1
regionálním spolupracovníkem 1
spolupracovníkem i 1
i lékař 1
oblasti žije 1
žije 152 1
152 808 1
808 obyvatel. 2
V obličejové 1
obličejové části, 1
části, detailně 1
detailně prokreslené 1
prokreslené jemnými 1
jemnými tahy 1
štětce, malba 1
malba sleduje 1
sleduje podkresbu. 1
podkresbu. V 1
V obnovené 1
obnovené profesionální 1
profesionální dráze 1
dráze působila 1
ITF a 1
nejvýše vystoupala 1
vystoupala na 1
na 139. 1
139. příčku 1
příčku klasifikace. 1
klasifikace. V 1
V oborech 1
oborech mimo 1
mimo fyziku 1
fyziku je 1
navíc termín 1
termín tepelná 1
energie používán 1
v obecnějším 1
obecnějším smyslu, 1
smyslu, zahrnujícím 1
zahrnujícím také 1
také vnitřní 1
vnitřní energii 1
energii těles 1
těles s 1
teplotou přeměňovanou 1
přeměňovanou konáním 1
konáním práce, 1
práce, tedy 1
nejen tepelnou 1
tepelnou výměnou, 1
výměnou, na 1
druhy energie. 1
energie. V 1
V oboru 2
oboru není 1
není zatím 2
zatím možné 1
možné jmenovat 1
jmenovat profesory. 1
profesory. V 1
oboru obytného 1
obytného a 1
a hospodářského 1
hospodářského stavitelství 1
stavitelství vypracoval 1
vypracoval projekty 1
a rozpočty 1
na lesnické 1
lesnické stavby, 1
stavby, novostavby 1
novostavby nebo 1
nebo adaptace 1
adaptace lesoven, 1
lesoven, hájenek, 1
hájenek, domů 1
domů pro 2
pro dřevaře 1
dřevaře a 1
lesní personál, 1
personál, pozorovacích 1
pozorovacích věži 1
pod. V 1
V obou 18
obou částech 1
částech je 1
6 trysek 1
trysek a 1
jedna ruční 1
ruční rozstřikovací 1
rozstřikovací hubice 1
hubice na 1
volné hadici 1
hadici pro 1
pro oplach 1
oplach vodou. 1
vodou. V 2
obou jmenovaných 1
jmenovaných však 1
popředí dostávají 1
dostávají témata 1
témata bazální 1
bazální výtvarné 1
výtvarné zkušenosti 1
dětství, humoru 1
a nadhledu 1
nadhledu nad 1
nad problematikou 1
problematikou tzv. 1
tzv. „vysokého 1
„vysokého umění“. 1
umění“. V 1
V oboupohlavných 1
oboupohlavných květech 1
květech dozrávají 1
dozrávají dříve 1
dříve tyčinky 1
tyčinky než 1
než pestíky 1
pestíky ( 1
případech bývají 1
bývají tato 1
tato shromaždiště 1
shromaždiště v 1
blízkosti kolonie. 1
kolonie. V 1
stačil pouze 1
pouze vzpřímený 1
vzpřímený postoj 1
postoj na 1
zadních končetinách, 1
končetinách, který 1
který běžně 1
používají žijící 1
žijící lidoopi 1
lidoopi i 1
jiní savci 1
savci (např. 1
je výsledný 1
výsledný produkt 1
produkt více 1
více chuťově 1
chuťově neutrální, 1
neutrální, či 1
méně aromatický, 1
aromatický, což 1
pro určitá 1
určitá použití. 1
použití. V 2
případech probíhá 1
probíhá fotografování 1
fotografování zcela 1
zcela automaticky 1
automaticky a 2
třeba již 1
již nic 1
dalšího nastavovat, 1
nastavovat, veškeré 1
veškeré nastavení 1
nastavení volí 1
volí fotoaparát. 1
fotoaparát. V 2
případech prvky 1
v kolekci 1
kolekci ve 1
pořadí (pokud 1
(pokud nebyly 1
nebyly odstraněny 1
nebo znovu 1
znovu vložený 1
vložený někam 1
někam jinam) 1
jinam) a 1
to zvláštní 1
zvláštní případy 1
případy kolekce 1
kolekce typu 1
typu seznam. 1
seznam. V 1
nakonec jedná 1
o přeměnu 1
přeměnu charizmatického 1
charizmatického panství 1
v jiný 2
typ panství. 1
o třísetové 1
třísetové zápasy. 1
případech šlo 1
o společný 1
společný singl. 1
singl. V 1
však neprošel 1
neprošel sítem 1
sítem kvalifikace. 1
kvalifikace. ; 1
obou působí 1
obou sportech 1
sportech nastupoval 1
v útoku. 1
útoku. V 1
těchto verzích 1
základem fakt, 1
dané třídní 1
třídní struktuře 1
struktuře existují 1
existují pozice, 1
pozice, které 1
které nespadají 1
nespadají do 1
do žádné 2
z tříd, 1
tříd, jelikož 1
jelikož jsou 2
ně charakteristické 1
charakteristické prvky, 1
odpovídají více 1
více třídám 1
třídám a 1
tzv. kontradiktorní. 1
kontradiktorní. V 1
obou tlapách 1
tlapách drží 1
drží po 1
jednom zlatém 1
zlatém trnovém 1
trnovém stonku, 1
stonku, na 1
jehož konci 2
velká červená 1
červená růže 1
zlatým středem 1
středem i 1
i kalíšky. 1
kalíšky. V 1
obou turnajích 1
turnajích nastoupilo 1
nastoupilo shodně 1
shodně po 1
deseti týmech. 1
týmech. V 2
obou volbách 1
volbách strana 1
strana zvítězila, 1
zvítězila, v 1
v Parlamentních 1
Parlamentních obhájila 1
obhájila ústavní 1
ústavní většinu 1
většinu (133 1
(133 mandátů 1
mandátů z 2
nově 199), 1
199), ve 1
parlamentu získala 1
získala koalice 1
koalice 13 1
13 mandátů 1
21 (z 1
toho 1 1
1 pro 2
pro KDNP). 1
KDNP). V 1
obou vyšších 1
vyšších třídách, 1
třídách, v 1
v jógatantře 1
jógatantře a 1
a anuttarajógatantře, 1
anuttarajógatantře, je 1
vnější způsob 1
způsob chování 1
chování méně 1
méně důležitý. 1
důležitý. V 1
obou zemích, 1
byl dosud 1
dosud uveden, 1
uveden, ho 1
ho doprovázely 1
doprovázely protesty 1
protesty církve 1
o zákaz 1
zákaz vysílání. 1
V Obraně 1
Obraně lidu 1
vytvořit trampskou 1
trampskou rubriku. 1
rubriku. V 1
V obraně 1
obraně se 1
své obvyklé 1
formy vrátil 1
vrátil Erik 1
Erik Johnson 1
a dařilo 1
opět i 1
i Tysonu 1
Tysonu Barriemu. 1
Barriemu. V 1
V obrazech 1
obrazech větších 1
formátů Svatopluka 1
Svatopluka Máchala 1
Máchala krátká 1
krátká cesta 1
Paříže příliš 1
příliš umělecky 1
umělecky neovlivnila. 1
neovlivnila. V 1
V obraze 1
obraze znázorněné 1
znázorněné postavy 1
postavy apoštolů 1
a svatých 1
svatých vykazují 1
vykazují poučení 1
poučení na 1
obraze s 1
s obdobnou 1
obdobnou tematikou, 1
tematikou, který 1
roce 1459 1
1459 namaloval 1
namaloval Giovanni 1
Giovanni Bellini 1
Bellini (dnes 1
(dnes National 1
National Gallery, 1
Gallery, Londýn). 1
Londýn). V 1
V obrázku 1
je mezigalaktický 1
mezigalaktický plyn 1
plyn zobrazen 1
růžové barvě 1
barvě a 1
a těžiště 1
těžiště hmotnosti 1
hmotnosti kolidujících 1
kolidujících kup 1
kup v 1
v modré 1
modré barvě, 1
barvě, zobrazuje 1
zobrazuje oddělení 1
oddělení obou, 1
obou, podobně 1
u kupy 1
kupy Bullet. 1
Bullet. V 1
V obrovské 1
obrovské bitvě 1
bitvě Slayer 1
Slayer zabije 1
zabije Icon 1
Icon of 1
of Sin 1
Sin bodnutím 1
bodnutím do 1
hlavy Cruciblem 1
Cruciblem a 1
tím ukončí 1
ukončí invazi 1
invazi démonů 1
démonů na 1
Zemi. V 2
V obtížných 1
obtížných válečných 1
válečných a 1
a poválečných 1
nadále vznikala 1
vznikala kulturní 1
kulturní díla. 1
V obvodu 2
obvodu 29 1
29 – 1
Litoměřice získal 1
získal 4,97% 1
4,97% hlasů. 1
obvodu zvítězí 1
zvítězí ten 1
má absolutní 1
většinu preferencí. 1
preferencí. Vočko 1
Vočko Homerovi 1
Homerovi poradí, 1
aby zašel 1
místnosti nad 1
nad garáží, 1
garáží, o 1
dosud nevěděl 1
nevěděl a 1
a Vočko 1
Vočko tam 1
tam kdysi 1
kdysi ubytoval 1
ubytoval irskou 1
irskou rodinu. 1
rodinu. Vočko 1
Vočko se 1
pokouší zastavit 1
zastavit Homera, 1
Homera, aby 1
aby nedal 1
nedal strike, 1
strike, ale 1
ale nepovede 1
nepovede se 1
a Pimprlata 1
Pimprlata šampionát 1
šampionát vyhrají. 1
vyhrají. Voda 1
Voda a 2
a světlo 1
světlo přidávají 1
přidávají pohyb. 1
pohyb. Voda 1
vzduch mají 1
stejnou sílu. 1
sílu. Voda 1
Voda byla 1
do kašny 1
kašny svedena 1
svedena ze 1
ze Suchanova 1
Suchanova rybníka 1
rybníka rok 1
rok poté. 1
poté. Voda 1
Voda by 1
být doplněna 1
doplněna například 1
o listy. 1
listy. Voda 1
Voda do 1
něj přitéká 1
a odtéká 1
odtéká potrubím 1
potrubím na 1
jih. Voda 1
je přijímána 1
přijímána z 1
několika pramenů 1
odváděna umělým 1
umělým kanálem 1
kanálem Prosika 1
Prosika do 1
do Pirovackého 1
Pirovackého zálivu. 1
zálivu. Voda 1
přítomna ve 1
značném množství 1
množství především 1
starších kabelových 1
kabelových tunelech 1
tunelech a 1
ji nutno 1
nutno odčerpávat. 1
odčerpávat. Voda 1
je přivedena 1
přivedena ze 1
studánky v 1
v loukách 1
a nezamrzá 1
nezamrzá ani 1
zimě. Voda 1
základem života, 1
života, je 1
s plodností. 1
plodností. Voda 1
zcela zásadní 1
pro buněčné 1
buněčné děje 1
důležitá je 1
její správná 1
správná koncentrace. 1
koncentrace. Voda 1
Voda jim 1
však nepřinesla 1
nepřinesla štěstí, 1
štěstí, 12. 1
června 1512 1
1512 se 1
se Liou 2
Liou Šestý 1
Šestý utopil, 1
utopil, když 1
ho poryv 1
poryv větru 1
větru smetl 1
smetl z 1
paluby do 1
řeky. Voda 1
Voda ke 1
ke kašně 1
kašně byla 1
města přiváděna 1
přiváděna dřevěnými 1
dřevěnými žlaby, 1
žlaby, o 1
staral mlynář. 1
mlynář. Voda 1
Voda má 1
hodnotu nejen 1
nejen ekonomickou, 1
ekonomickou, ale 1
i ekologickou. 1
ekologickou. Voda 1
Voda musela 1
být vyčerpána 1
vyčerpána a 1
některé instalace 1
instalace vyměněny. 1
vyměněny. Voda 1
Voda obsahuje 1
200 mg/l 1
mg/l rozpuštěných 1
rozpuštěných látek. 1
látek. Voda 1
Voda pobořila 1
pobořila několik 1
několik domů. 1
domů. Voda 1
Voda přitékala 1
přitékala jednou 1
jednou "nohou", 1
"nohou", část 1
část tryskala 1
tryskala z 1
z plastiky, 1
plastiky, a 1
druhou odtékala 1
odtékala opět 1
do potrubí, 1
potrubí, která 1
která napájelo 1
napájelo nedaleké 1
nedaleké jezírko 1
jezírko s 1
s pelikány. 1
pelikány. Voda 1
Voda prý 1
prý zaplavila 1
zaplavila štoly, 1
štoly, některé 1
některé pece 1
pece zpustly 1
zpustly a 1
výroba zbraní 1
nikdy neobnovila. 1
neobnovila. Vodárenská 1
Vodárenská věž 2
věž postavená 1
postavená ing. 1
ing. Karlem 1
Karlem Kressem 1
Kressem v 1
v Korunovační 1
Korunovační ulici 1
ulici měla 1
měla zemní 1
zemní izolační 1
izolační zásyp 1
zásyp a 1
a zakryta 1
zakryta byla 1
byla stanovou 1
ochozem. Vodárenská 1
s vodojemem, 1
vodojemem, čerpací 1
čerpací stanicí, 1
stanicí, bazénem 1
bazénem a 1
areálem se 1
města Trnava. 1
Trnava. Vodaři 1
Vodaři a 1
získala tam 1
tam velmi 1
velmi výhodné 1
výhodné angažmá 1
angažmá s 1
s ročním 1
ročním platem 1
platem 3000 1
3000 zlatých. 1
zlatých. Voda 1
Voda se 6
dostává k 1
k rostlinám 1
rostlinám pomocí 1
pomocí hadic 1
hadic a 2
a čerpadla, 1
čerpadla, kapkovacích 1
kapkovacích hadic 1
a mlhových 1
mlhových trysek. 1
trysek. Voda 1
musela dovážet 1
dovážet z 1
z Tiberiasu 1
Tiberiasu v 1
v cisternách. 1
cisternách. Voda 1
nikdy neodtrhne 1
neodtrhne od 1
od oblého 1
oblého trupu. 1
trupu. Voda 1
pro zavlažování. 1
zavlažování. Voda 1
objevovat také 1
na Znojemsku, 1
Znojemsku, začala 1
začala zde 1
zde evakuace. 1
evakuace. Voda 1
studny (Well), 1
(Well), která 1
která pracuje 1
pracuje neomezeně 1
neomezeně a 1
a nepřetržitě 1
nepřetržitě do 1
konce hry. 1
hry. Voda 1
v akváriu 1
akváriu by 1
mít Ph 1
Ph je 1
7,5 s 1
s tvrdostí 1
tvrdostí od 1
do 12° 1
12° dH 1
dH a 1
a teplotami 1
teplotami mezi 1
mezi 23 1
23 a 1
°C. Voda 1
Voda ze 1
ze srážek 1
srážek obsahuje 1
obsahuje usazeniny 1
usazeniny a 1
toxické látky, 1
do potoků 1
do jezera, 2
jezera, což 1
na ryby 1
ryby a 2
další živočichy 1
jezeře a 1
také to 1
to ovlivnilo 1
ovlivnilo průhlednost 1
průhlednost jeho 1
jeho vody. 1
V odborné 1
odborné příručce 1
příručce byly 1
shrnuty zkušenosti 1
zkušenosti sportovce, 1
sportovce, lékaře 1
a trenéra 1
trenéra s 1
organizací vytrvalých 1
vytrvalých běhů 1
běhů – 1
– přespolního, 1
přespolního, silničního 1
silničního a 1
a maratónského. 1
maratónského. V 1
V odborných 1
odborných pedagogických 1
pedagogických kruzích 1
kruzích jsou 1
jsou naproti 1
tomu kladně 1
kladně přijímány 1
přijímány jeho 1
jeho publikace 1
a zásluhy 1
budování speciální 1
speciální pedagogiky 1
pedagogiky v 1
Československu, mezi 1
mezi jachtaři 1
jachtaři jsou 1
jsou oceňovány 1
oceňovány jeho 1
námořní plavby 1
a metodická 1
metodická výuka 1
výuka nových 1
nových jachtařů. 1
jachtařů. V 1
V odborovém 1
odborovém hnutí 1
hnutí pracoval 1
za protektorátu. 1
protektorátu. V 1
V oddělení 1
oddělení kuriozit 1
kuriozit byly 1
byly vystavovány 1
vystavovány mumie 1
mumie a 1
a posmrtné 1
posmrtné masky 1
masky slavných 1
osobností (Napoleon, 1
(Napoleon, Franklin, 1
Franklin, Lincoln). 1
Lincoln). V 1
V oddílech 1
oddílech je 1
je cestujícím 1
cestujícím k 1
dispozici ovládání 1
ovládání teploty 1
od +20 1
+20 °C 1
do +24 1
+24 °C 1
1 °C. 1
°C. Vodiče 1
Vodiče útku 1
útku se 1
době posunuly 1
posunuly a 1
se připravily 1
připravily k 1
novému kladení 1
kladení útkové 1
útkové niti. 1
niti. Vodička 1
Vodička před 1
popravou odmítl 1
odmítl pásku 1
pásku přes 1
přes oči 1
oči se 1
co udělal 1
udělal a 1
proč to 1
to udělal. 1
udělal. Vodík 1
Vodík dodává 1
dodává totiž 1
totiž oblouku, 1
oblouku, podobně 1
jako hélium, 1
hélium, vyšší 1
vyšší tepelný 1
tepelný výkon. 1
výkon. Vodka 1
Vodka je 1
nejoblíbenějších alkoholických 1
nápojů po 1
světě. Vodné 1
Vodné roztoky 1
roztoky mohou 1
mohou vykazovat 1
vykazovat kyselou, 1
kyselou, neutrální 1
neutrální nebo 1
nebo zásaditou 1
zásaditou reakci. 1
reakci. Vodní 1
Vodní cesta 1
cesta v 3
době poskytuje 1
poskytuje alternativu 1
alternativu k 1
k železnici, 1
železnici, ohrožované 1
ohrožované nálety 1
nálety spojenců. 1
spojenců. Vodní 1
Vodní dílo 1
dílo Fláje 1
Fláje snižuje 1
snižuje svým 1
svým retenčním 1
retenčním účinkem 1
účinkem při 1
plném zásobním 1
zásobním prostoru 1
prostoru kulminační 1
kulminační průtok 1
průtok stoleté 1
stoleté povodňové 1
vlny z 1
hodnoty 51,2 1
51,2 m³/s 1
hodnotu 38,6 1
38,6 m³/s. 1
m³/s. Vodní 1
Vodní druhy 1
jsou splývavé, 1
splývavé, nekořenující, 1
nekořenující, některé 1
rostou přichyceny 1
přichyceny k 1
k podkladu. 2
podkladu. Vodní 1
Vodní dům 1
otevřen 19. 1
března 2016. 1
2016. Vodní 1
Vodní elektrárny 1
elektrárny tak 1
tak vznikaly 1
vznikaly pouze 1
oblastech tradičního 1
tradičního využití 1
využití vodní 1
vodní energie. 1
energie. Vodníkem 1
Vodníkem se 1
také můžou 1
stát utopení 1
utopení lidé. 1
lidé. Vodní 1
Vodní lyžování 1
lyžování v 1
Plzni se 1
organizovaný sport 1
sport objevilo 1
je aktivně 1
aktivně provozováno 1
provozováno dosud. 1
dosud. Vodní 1
Vodní molekuly 1
volně pohybují 1
jejich srážkám. 1
srážkám. Vodní 1
Vodní nádrž 2
– 1959 1
jejím úkolem 1
bylo zásobování 2
zásobování města 1
města pitnou 1
vodou. Vodní 1
nádrž přiléhá 1
k východní 1
straně Stráže 1
Stráže pod 1
pod Ralskem, 1
Ralskem, s 1
nímž ji 1
ji spojuje 1
spojuje městská 1
městská ulice. 1
ulice. Vodní 1
Vodní pára 1
pára reaguje 1
další skleníkové 1
a zesiluje 1
zesiluje jejích 1
jejích účinek. 1
účinek. Vodní 1
Vodní poměry 1
poměry města 1
města nebyly 1
nebyly příznivé 1
vytvoření přírodních 1
přírodních vodních 1
ploch. Vodní 1
Vodní prvky 1
sochařská díla 2
jsou umocněna 1
umocněna v 1
v jedinečný 1
jedinečný soulad 1
soulad bohatě 1
bohatě zdobené 1
zdobené architektury 1
a upravované 1
upravované zeleně. 1
zeleně. Vodní 1
Vodní režim 1
silně nepravidelný. 1
nepravidelný. Vodní 1
Vodní rostliny 1
rostliny nejčastěji 1
v rybničních 1
rybničních oblastech 1
a údolních 1
údolních nivách 1
nivách řek 1
řek na 1
na klidných 1
klidných vodních 1
vodních hladinách. 1
hladinách. Vodní 1
20 hektarů. 1
hektarů. Vodní 1
Vodní toky 2
toky luční 1
luční prostor 1
prostor po 1
jeho obvodu 1
obvodu kopírují. 1
kopírují. Vodní 1
toky vytvořili 1
pohoří četné 1
četné doliny, 1
doliny, v 1
částech se 1
zachovaly široké 1
široké náhorní 1
náhorní plošiny 1
plošiny s 1
s vystupujícími 1
vystupujícími izolovanými 1
izolovanými vrchy 1
vrchy a 2
a krátkými 1
krátkými hřebeny. 1
hřebeny. Vodní 1
Vodní věž 1
důležitým předmostím 1
předmostím jednoho 1
nejvýznamnějších strategických 1
strategických bodů 1
bodů celé 1
oblasti. Vodnost 1
Vodnost (např. 1
(např. během 1
během roku) 1
roku) je 1
je znázorněna 1
znázorněna hydrogramem 1
hydrogramem a 1
vyjadřuje hydrologický 1
hydrologický režim 1
režim toku. 1
toku. Vodou 1
Vodou má 1
ve Fonské 1
Fonské kultuře 1
kultuře silnou 1
silnou tradici 1
velmi oblíbené 1
často vyhledávané 1
vyhledávané při 1
různých potížích. 1
potížích. Vodovod 1
Vodovod budovy 1
budovy byl 3
byl zásobován 1
zásobován městským 1
městským vodovodem, 1
vodovodem, ale 1
případě poruchy 1
dvě rezervní 1
rezervní studny, 1
studny, odkud 1
se čerpala 1
čerpala užitková 1
užitková voda 1
voda pro 1
pro koupelny 1
koupelny a 1
umývárny. Vodovodní 1
Vodovodní systémy 1
se spotřebuje 1
spotřebuje o 1
méně vody, 1
kolik spotřebují 1
spotřebují jiné 1
jiné podobně 1
podobně velké 1
velké stavby. 1
stavby. V 6
V odpovědi 1
na tvrzení, 1
rámci multilaterálního 1
multilaterálního systému 1
systému MOP 1
MOP neexistuje 1
neexistuje orgán, 1
by adekvátně 1
adekvátně pokrýval 1
pokrýval problematiku 1
problematiku sociálního 1
sociálního rozměru 1
rozměru globalizace, 1
globalizace, vytvořila 1
únoru 2002 1
2002 Správní 1
rada MOP 1
MOP Světovou 1
Světovou komisi 1
sociální rozměr 1
rozměr globalizace. 1
globalizace. V 1
V odpověď 1
odpověď mu 1
mu přišlo, 1
že NGS 1
NGS 549672, 1
549672, načež 1
načež Jean 1
Jean omdlí. 1
omdlí. V 1
V ODS 1
aktivním členem, 1
členem, pracoval 1
v ODS 1
ODS Praha 1
Praha 10 1
vstupu byl 1
předsedou oblasti 1
pražské „Regionální 1
„Regionální rady“. 1
rady“. V 1
V odstraněné 1
odstraněné scéně 1
scéně bylo 1
že J. 1
F. Sebastian 1
Sebastian vytvořil 1
vytvořil ruce 1
ruce replikantů 1
replikantů spolu 1
jeho vlastními 1
vlastními robotickými 1
robotickými hračkami. 1
hračkami. Vodu 1
Vodu je 1
vhodné filtrovat 1
filtrovat přes 1
přes rašelinu. 1
rašelinu. Vodun 1
Vodun je 1
nejvíce rozšířen 1
středním Beninu, 1
Beninu, konkrétně 1
provinciích Atlantique, 1
Atlantique, Mono, 1
Mono, Ouémé 1
Ouémé a 1
a Zou. 1
Zou. Voduška 1
Voduška abok 1
abok je 1
třiceti evropských 1
zoo. Voduška 1
Voduška červená 1
červená se 1
V odůvodnění 2
odůvodnění daně 1
daně se 1
se specifikuje, 1
specifikuje, že 1
je „ze 1
„ze mlýna 1
mlýna novokřtěnskýho, 1
novokřtěnskýho, v 1
v kterémž 1
kterémž kuchyni 1
kuchyni mají“. 1
mají“. V 1
odůvodnění k 1
zákonu stálo 1
stálo vyzdvižení 1
vyzdvižení Husových 1
Husových zásluh 1
o pražskou 1
pražskou universitu, 1
universitu, český 1
český národ, 1
národ, jazyk 1
literaturu. Vodu 1
Vodu z 1
z chroustů 1
chroustů sceď, 1
sceď, zalij 1
zalij jí 1
jí připravenou 1
připravenou zásmažku 1
zásmažku a 1
a nechej 1
nechej chvíli 1
chvíli povařiti. 1
povařiti. V 1
V odvetě 1
odvetě byl 1
stejný stav 1
stav už 1
po hodině 1
hodině hry, 1
hry, jenomže 1
jenomže ve 1
prospěch vídeňského 1
vídeňského týmu. 1
týmu. Vody 1
Vody některých 1
některých řek, 1
řek, směřujících 1
směřujících do 1
jezera, v 1
sucha ani 1
jezera nedorazí 1
nedorazí a 1
a vytrácejí 1
vytrácejí se 1
se cestou. 1
cestou. Vody 1
Vody z 1
pro zavlažování, 1
zavlažování, zejména 1
z přehradní 1
nádrže nad 1
nad Novým 1
Novým Paničarevem. 1
Paničarevem. Voet 1
Voet uvádí, 1
zcela jisté, 2
se A-DNA 1
A-DNA vyskytuje 1
vyskytuje za 1
živých buňkách. 1
buňkách. V 2
V Ofenu 1
Ofenu jsem 1
jsem prošel 1
prošel všechny 1
její pokoje 1
patře i 1
i přízemí. 1
přízemí. V 1
V Ogakor 1
Ogakor chtěla 1
chtěla Jerri 1
Jerri rozdělat 1
rozdělat oheň, 1
oheň, když 1
jejich jediné 2
jediné zápalky 1
zápalky má 1
má Keith 1
Keith v 1
v kapse. 1
kapse. V 1
V ohnisku 1
ohnisku jeho 1
nacházeli zejména 1
zejména italští 1
italští velkostatkáři. 1
velkostatkáři. V 1
V ohromném 1
ohromném množství 1
množství vzniká 1
vzniká chemickým 1
chemickým srážením 1
srážením a 1
a sedimentací 1
sedimentací schránek 1
schránek mrtvých 1
mrtvých živočichů 1
živočichů na 1
podobě vápence. 1
vápence. ; 1
; void 1
void : 1
: Používá 1
zástupce typové 1
typové deklarace 1
deklarace v 1
případě funkcí, 1
které nevracejí 1
nevracejí žádnou 1
žádnou hodnotu. 1
hodnotu. Vojáci 1
Vojáci byli 1
byli zavázáni 1
zavázáni slavnostní 1
slavnostní přísahou, 1
přísahou, probíhající 1
probíhající za 1
za zvuku 1
zvuku píšťal 1
píšťal a 1
a rachotu 1
rachotu bubnů: 1
bubnů: skládali 1
skládali ji 1
ji velitelé 1
a kněží. 1
kněží. Vojáci 1
Vojáci ho 1
ho dohodí 1
dohodí do 1
metrů. Vojáci 1
Vojáci pak 1
pak pomáhali 1
pomáhali s 1
s rozmístěním, 1
rozmístěním, nacpáním 1
nacpáním slamníků 1
slamníků a 1
a složením 1
složením paliva 1
paliva do 1
do bunkru. 1
bunkru. Vojáci 1
Vojáci Rudé 1
armády získali 1
svoji potřebu 1
potřebu Smetanův 1
Smetanův dům 1
několik školních 1
školních budov. 1
budov. Vojáci 1
Vojáci sloužící 1
sloužící na 1
hranicích nepřicházeli 1
nepřicházeli z 1
z blízkých 1
blízkých pluků 1
pluků jako 1
éře Chung-wu, 1
Chung-wu, ale 1
tří metropolitních 1
metropolitních výcvikových 1
výcvikových táborů. 1
táborů. Vojáci 1
Vojáci Unie 1
Unie se 1
do samého 1
samého konce 1
války. Vojáci 1
Vojáci vše 1
vše řeší 1
řeší prostým 1
prostým "vyčištěním" 1
"vyčištěním" celého 1
na eliminaci 1
eliminaci všech 2
všech přeživších 1
přeživších organismů. 1
organismů. Vojáci 1
Vojáci ze 1
ze Sheernesské 1
Sheernesské pevnosti 1
pevnosti uprchli 1
uprchli poté, 1
co nizozemská 1
nizozemská dělová 1
dělová koule 1
koule zabila 1
zabila dva 1
jejich muže. 1
muže. Vojáci 1
Vojáci z 1
jeho brigády 1
brigády i 1
tuto ztrátu 1
ztrátu pokračovali 1
razantním útoku, 1
útoku, jehož 1
jehož prudkost 1
prudkost Seveřany 1
Seveřany naprosto 1
naprosto demoralizovala. 1
demoralizovala. V 1
V Ojai 1
Ojai Foods 1
Foods přemýšlí 1
přemýšlí Holly 1
se Saulem 1
Saulem a 1
a Rebecou, 1
Rebecou, jak 1
vyrábět levnější 1
levnější víno. 1
víno. Vojáky, 1
Vojáky, kteří 1
mu byli 2
byli věrní, 1
věrní, povyšoval 1
povyšoval Perón 1
Perón na 1
na důstojníky 2
důstojníky bez 1
bez důstojnických 1
zkoušek. Vojcek 1
Vojcek navštěvuje 1
navštěvuje svou 1
svou milenku 1
milenku a 1
a dítě. 1
dítě. V 1
V ojedinělých 1
zjistit jednostranné 1
jednostranné nahromadění 1
nahromadění hnisu 1
hnisu na 1
dně přední 1
přední komory 1
komory oční 1
oční (hypopyon), 1
(hypopyon), což 1
ke slepotě. 1
slepotě. Vojenská 1
Vojenská a 1
soudní správa 1
správa se 1
se koncentrovala 1
koncentrovala v 1
rukou místodržitele 1
místodržitele provincie 1
provincie Dacia 1
Dacia Apulensis, 1
Apulensis, dřívější 1
dřívější Horní 1
Horní Dácie, 1
Dácie, jemuž 1
jemuž podléhali 1
podléhali dva 1
dva legáti. 1
legáti. Vojenská 1
Vojenská junta 1
junta rozpustila 1
rozpustila chilský 1
chilský kongres, 1
kongres, pozastavila 1
pozastavila platnost 1
platnost ústavy 1
a zahájila 1
zahájila perzekuci 1
perzekuci opozice, 1
opozice, při 1
které zmizelo 1
zmizelo nebo 1
3 095 1
095 civilistů. 1
civilistů. Vojenská 1
Vojenská služba 1
všech jihokorejských 1
jihokorejských mužů. 1
mužů. Vojenské 1
Vojenské akce 1
se Perštejna 1
Perštejna příliš 1
příliš nedotkly. 1
nedotkly. Vojenské 1
Vojenské hroby 1
1905 - 1
- 1906 1
1906 přeneseny 1
přeneseny na 1
na Olšany 1
Olšany na 1
na odd. 1
odd. Vojenské 1
Vojenské kolegium 1
kolegium Nejvyššího 1
soudu dne 1
1977 prokurátorovo 1
prokurátorovo odvolání 1
odvolání zamítlo 1
zamítlo a 1
původní rozsudek 1
rozsudek potvrdilo. 1
potvrdilo. Vojenské 1
Vojenské lyžování, 1
lyžování, podobně 1
dalších sportů, 1
sportů, bylo 1
bylo mostem 1
mostem k 1
k sportovnímu 1
sportovnímu lyžování 1
lyžování takovému, 1
takovému, jak 1
dnes. Vojenské 1
Vojenské označení 1
je 8K74. 1
8K74. Vojenské 1
Vojenské přehlídky 1
přehlídky a 1
a oslavy 1
oslavy památky 1
na bitvy 1
bitvy polských 1
polských jednotek, 1
které bojovaly 1
bojovaly proti 1
proti Ukrajincům 1
Ukrajincům v 1
roce 1918, 3
1918, se 1
staly častými 1
častými a 1
postavení Památníku 1
Památníku polským 1
polským obráncům 1
obráncům v 1
městském Łyczakowském 1
Łyczakowském hřbitově. 1
hřbitově. Vojenské 1
Vojenské síly 1
síly livonského 1
livonského řádu 1
řádu byly 1
byly zlomeny. 1
zlomeny. Vojenské 1
Vojenské ústředí 1
Bystrici registrovalo 1
registrovalo seskupování 1
seskupování německých 1
východní Moravě. 1
Moravě. Vojenské 1
Vojenské výdaje 1
výdaje rostly 1
rostly také 1
s najímáním 1
najímáním žoldnéřů 1
žoldnéřů náhradou 1
za dědičné 1
dědičné vojáky. 1
vojáky. Vojenské 1
Vojenské zásahy 1
byly doprovázeny 1
doprovázeny exodem 1
exodem azerských 1
azerských a 1
a arménských 1
arménských menšin 1
menšin z 1
sousedního státu. 1
státu. Vojenskou 1
Vojenskou službu 1
službu nastoupil 1
roce 1925; 1
1925; pro 1
jeho vynikající 1
střelecké schopnosti 1
schopnosti (byl 1
(byl vášnivým 1
vášnivým lovcem) 1
lovcem) mu 1
svěřena úloha 1
úloha odstřelovače, 1
odstřelovače, ve 1
ve finských 1
finských ozbrojených 1
silách považovaná 1
za přísně 1
přísně výběrový 1
výběrový post. 1
post. Vojensky 1
Vojensky byl 1
byl rozdíl 1
světa velmi 1
výrazný. Vojenský 1
Vojenský hřbitov 1
s hroby 1
hroby vojáků 1
válce. Vojenským 1
Vojenským pilotem 1
pilotem se 1
absolvování příslušné 1
příslušné školy 1
školy (Kačinskoje 1
(Kačinskoje vysšeje 1
vysšeje vojenno 1
vojenno aviacionnoje 1
aviacionnoje učilišče 1
učilišče im. 1
im. Vojenský 1
Vojenský policista 1
policista tvrdil, 1
mu taxikář 1
taxikář způsobil 1
způsobil lehké 1
lehké poranění 1
poranění ruky. 1
ruky. Vojenský 1
Vojenský převrat 1
převrat proběhl 1
proběhl rychle 1
a nevyvolal 1
nevyvolal rozsáhlejší 1
rozsáhlejší protesty 1
protesty ze 1
strany obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Vojenský 1
Vojenský význam 1
význam oddílů 1
oddílů elitních 1
elitních Kartaginců 1
Kartaginců se 1
spíše snižoval, 1
snižoval, jak 1
důsledku válečných 1
válečných porážek 1
porážek ztenčoval 1
ztenčoval počet 1
počet jejich 1
jejich bojovníků. 1
bojovníků. Vojenský 1
Vojenský život, 1
život, vzdálený 1
vzdálený představám 1
představám a 1
zaměřený proti 1
proti národnímu 1
národnímu cítěný 1
cítěný ve 1
prospěch nadnárodního 1
nadnárodního vlastenectví 1
vlastenectví monarchistického, 1
monarchistického, byl 1
něj však 2
však rozčarováním. 1
rozčarováním. Vojenský 1
Vojenský zvukový 1
zvukový analytik 1
analytik Chanteraide 1
Chanteraide zaznamenává 1
zaznamenává na 1
ponorce zvuk, 1
který nedokáže 1
nedokáže přesně 1
přesně identifikovat. 1
identifikovat. Vojevůdce 1
Vojevůdce Eufrides 1
Eufrides spolu 1
armádou ("za 1
("za scénou") 1
scénou") obléhá 1
obléhá již 1
po několikáté 1
několikáté město 1
město Tymény. 1
Tymény. Vojevůdcem 1
Vojevůdcem uherských 1
uherských vojsk 1
vojsk jmenoval 1
jmenoval Korvín 1
Korvín hejtmana 1
hejtmana France 1
France z 1
z Háje 1
Háje (mezi 1
(mezi vojskem 1
vojskem i 1
i lidem 1
lidem zvaný 1
zvaný „Strašný 1
„Strašný Franc“, 1
Franc“, Čech 1
bývalý člen 1
člen Bratří). 1
Bratří). Vojín 1
Vojín s 1
sebou přinesl 1
do mlýna 1
mlýna zmíněný 1
zmíněný obraz. 1
obraz. Vojnu 1
Vojnu prožil 1
u námořnictva 1
námořnictva jako 1
jako pilot 2
pilot na 1
letadlových lodích 1
základně Miramar 1
Miramar v 1
Kalifornii. Vojska 1
Vojska GDI 1
GDI však 1
mezitím podnikla 1
podnikla zničující 1
zničující útok 1
na mimozemský 1
mimozemský kontrolní 1
kontrolní uzel 1
zničila jej 1
jej (hráč 1
(hráč si 1
zda ke 1
zničení kontrolního 1
kontrolního uzlu 1
uzlu použije 1
použije konvenční 1
konvenční prostředky, 1
prostředky, nebo 1
se uchýlí 1
uchýlí ke 1
ke značně 1
značně kontroverzní 1
kontroverzní bombě 1
bombě z 1
z kapalného 1
kapalného tibéria). 1
tibéria). Vojska 1
Vojska poté 1
poté stála 1
stála proti 1
sobě, aby 1
sklonku dne 1
dne vrátila 1
do táborů. 1
táborů. Vojsko 1
Vojsko jej 1
jej následovalo 1
následovalo a 1
bylo dobyto. 1
dobyto. Vojsko 1
Vojsko poté 1
poté pochodovalo 1
pochodovalo k 1
k hranicím 3
hranicím Lakedaimónu, 1
Lakedaimónu, kde 1
král provedl 1
další oběť 1
oběť Diovi 1
Diovi a 1
a Athéně. 1
Athéně. Vojsko 1
Vojsko se 1
utkalo s 1
jednotkami Haripanta 1
Haripanta Fadka 1
Fadka u 1
u Adasu 1
Adasu dne 1
května 1775 1
1775 a 1
Britové byli 1
byli zcela 1
zcela poraženi. 1
poraženi. Vojsko 1
Vojsko Trójanů 1
Trójanů bylo 1
zpočátku nepočetné, 1
nepočetné, ale 1
díky odvaze 1
odvaze bojovníků, 1
kteří neváhali 1
neváhali položit 1
položit při 1
obraně města 1
život, město 1
město ubránili. 1
ubránili. Vojsku 1
Vojsku v 1
totiž končilo 1
končilo období 1
se chystalo 2
chystalo na 1
na tažení 1
války. Vojtěcha, 1
Vojtěcha, zdroj 1
město Kutná 1
Kutná Hora. 1
Hora. Vojtěch 1
Vojtěch Červínek 1
Červínek (* 1
(* 6. 1
září 1948) 1
1948) je 1
československý cyklista 1
a cyklokrosař. 1
cyklokrosař. Vojtěch 1
Vojtěch Pressig 1
Pressig navíc 1
navíc upravil 1
upravil název 1
název časopisu 1
časopisu na 1
na "Náš 1
"Náš V 1
V boj". 1
boj". Vojtěch 1
Vojtěch totiž 1
totiž proti 2
proti prodeji 1
prodeji křesťanských 1
křesťanských otroků 2
otroků jinověrcům 1
jinověrcům protestoval, 1
protestoval, což 1
panovníka a 1
a elitních 1
elitních vrstev 1
vrstev nesetkalo 1
nesetkalo s 1
s pochopením. 1
pochopením. Vojtěch 1
Vojtěch Volavka 1
Volavka pocházel 1
rodiny pražského 1
pražského zlatníka 1
zlatníka a 1
byl vzdáleně 1
vzdáleně spřízněn 1
spřízněn s 1
rodem Aloise 1
Aloise Jiráska. 1
Jiráska. VOKÁČOVÁ, 1
VOKÁČOVÁ, s. 1
s. 767 1
767 Také 1
změnil poměr 1
poměr pozemkové 1
pozemkové držby 1
držby mezi 1
mezi panským 1
panským a 1
a rytířským 1
rytířským stavem. 1
stavem. Vokální 1
Vokální kompozici 1
kompozici Berešit 1
Berešit (Genesis) 1
(Genesis) z 1
r. 1998 2
1998 si 1
si objednala 2
objednala Izraelská 1
Izraelská filharmonie 1
filharmonie a 1
provedla ji 1
vedením Zubina 1
Zubina Mehty 1
Mehty na 1
slavnostním koncertě 1
koncertě k 1
výročí izraelské 1
izraelské nezávislosti. 1
nezávislosti. Vokály 1
Vokály byly 1
jako „jako 1
„jako směs 1
směs hlubokých 1
hlubokých hlasů 1
hlasů King 1
King Diamond 1
Diamond a 1
a Quorthonových 1
Quorthonových chrochtání“. 1
chrochtání“. V 1
V okamžik 1
okamžik dojetí 1
dojetí se 1
chytí za 1
a rychlejší 2
rychlejší závodník 1
závodník předá 1
předá kinetickou 1
kinetickou energii 1
energii tzv. 1
tzv. „hozením“ 1
„hozením“ pomalejšímu. 1
pomalejšímu. V 1
V okamžiku, 6
kdy dorazili 1
k soutěsce, 1
soutěsce, vyrazili 1
vyrazili proti 1
nim židovští 1
židovští povstalci 1
pobít mnoho 1
i Seróna. 1
Seróna. V 1
kdy etanol 1
etanol přestává 1
přestává působit, 1
působit, se 1
dostavuje zvýšená 1
zvýšená úzkost, 1
úzkost, doprovázená 1
doprovázená afektivními 1
afektivními výkyvy. 1
výkyvy. V 1
jsou lupiči 1
lupiči daleko 1
své skrýše, 1
skrýše, odcizí 1
odcizí z 1
jeskyně větší 1
část pokladu. 1
pokladu. V 2
kdy spatřily 1
spatřily potenciální 1
potenciální kořist 1
dostřelu, pirátská 1
pirátská vlajka 1
byla vyzdvižena 1
vyzdvižena na 1
na stožár; 1
stožár; tento 1
akt byl 1
často doprovázen 1
doprovázen varovným 1
varovným výstřelem. 1
výstřelem. V 1
kdy uke 1
uke počíná 1
počíná provádět 1
provádět pravou 1
nohou krok 1
krok vpřed, 1
vpřed, přikládá 1
přikládá tori 1
tori chodidlo 1
chodidlo své 1
své odlehčené 1
odlehčené levé 1
vnější kotník 1
kotník pravé 1
pravé nohy 2
nohy ukeho, 1
ukeho, čímž 1
čímž zastavuje 1
zastavuje pohyb 1
pohyb pravé 1
nohy ukeho 1
ukeho vpřed 1
vpřed (NE, 1
(NE, nikdy 1
ne před 1
před curikomi!). 1
curikomi!). V 1
kdy však 1
však spojí 1
spojí všechnu 1
všechnu svojí 1
svojí magickou 1
magickou energii 1
energii do 1
do krystalů, 1
krystalů, tak 1
z magusů, 1
magusů, Nudin 1
Nudin Vědychtivý, 1
Vědychtivý, zmocní 1
zmocní mocného 1
mocného krystalu 1
krystalu a 1
zabije ostatní 1
ostatní maguse. 1
maguse. Vok 1
Vok nachází 1
nachází už 1
jeho bezvládné 1
bezvládné tělo, 1
tělo, ale 1
přes synovu 1
synovu tragickou 1
tragickou smrt 1
je hrdý, 1
hrdý, že 1
to "Žabák" 1
"Žabák" dokázal 1
dokázal a 1
a splnil 1
splnil si 1
si sen. 1
sen. V 1
V oknech 2
oknech neměly 1
neměly domy 1
domy sklo, 1
sklo, ba 1
ba ne, 1
ne, okna 1
okna tu 1
tu zasklívali 1
zasklívali velikými 1
velikými průhlednými 1
průhlednými bonbony. 1
bonbony. V 1
oknech se 1
dochovaly dřevěné 1
dřevěné překlady. 1
překlady. V 1
okolí byla 1
vybudována další 1
malá města, 1
například Shack 1
Shack Town, 1
Town, kde 1
nebyl spolehlivý 1
k elektřině 1
elektřině a 1
ne takové 1
takové městské 1
městské vybavení 1
největších osadách. 1
osadách. V 1
vysázeno cca 1
1000 olivovníků. 1
olivovníků. V 1
vysázeno několik 1
desítek olivových 1
olivových a 1
a mandlových 1
mandlových stromů. 1
okolí hřbitova 1
nachází starověká 1
starověká pohřebiště. 1
pohřebiště. V 2
okolí Karlíka 1
Karlíka se 1
několik bývalých 1
bývalých kamenolomů. 1
kamenolomů. V 1
okolí kostela 4
rozkládá hřbitov. 1
hřbitov. V 1
okolí ledárny 1
ledárny totiž 1
nikdo nebydlí 1
nebydlí a 1
hlavní objekt 1
objekt nemá 1
nemá okna, 1
okna, byl 1
tedy ideálním 1
na takovouto 1
takovouto lokalitu. 1
lokalitu. V 1
okolí lze 1
lze provozovat 1
provozovat i 1
i cykloturistiku, 1
cykloturistiku, přestože 1
přestože úsek 1
úsek mezi 3
mezi kamenným 1
kamenným mostem 1
mostem a 1
a Pašeráckou 1
Pašeráckou lávkou 1
lávkou je 1
po levém 2
břehu na 1
kole nesjízdný. 1
nesjízdný. V 1
mnoho parků 1
a zahrad, 1
zahrad, které 1
jsou populární 1
populární mezi 2
turisty i 1
i místními 1
obyvateli. V 3
se produkuje 1
produkuje víno, 1
tzv. vinnou 1
vinnou oblast 1
oblast Aquileia. 1
Aquileia. V 1
okolí následníka 1
dařilo vynikat 1
vynikat nad 1
nad šedivý 1
šedivý průměr 1
průměr dvořanstva. 1
dvořanstva. V 1
okolí pevnosti 1
nachází tradiční 1
tradiční súk. 1
súk. V 1
okolí postupné 1
postupné odlesňování 1
odlesňování započaté 1
započaté již 1
kamenné nejvíce 1
nejvíce zasáhlo 1
zasáhlo roviny 1
roviny a 1
mírné svahy. 1
svahy. V 1
okolí přístavu 1
přístavu probíhá 1
probíhá výstavba 2
výstavba bytů 1
komerčních budov. 1
okolí Pschu 1
Pschu se 1
několik pravěkých 1
pravěkých památek 1
nachází dvojice 1
dvojice podobných 1
podobných skalních 1
skalních útvarů 1
útvarů - 1
řada archeologických 1
archeologických lokalit, 1
lokalit, např. 1
řada přírodních 1
zajímavostí jako 1
jako Čertovy 1
Čertovy schody, 1
schody, lom 1
lom Homolák 1
Homolák či 1
či přehrada. 1
přehrada. V 1
potom nachází 1
nachází celá 2
řada turisticky 1
turisticky atraktivních 1
atraktivních hor 1
a mořské 1
okolí skalních 1
skalních výstupů 1
výstupů jsou 1
půdě výrazně 1
výrazně zastoupeny 1
zastoupeny jílovo-hlinité 1
jílovo-hlinité svahoviny 1
svahoviny (svahové 1
(svahové sedimenty), 1
sedimenty), také 1
také úlomky 1
úlomky břidlic 1
břidlic a 1
a drob 1
drob o 1
o mocnosti 1
mocnosti až 1
čtyři metry. 1
této hájovny 1
hájovny se 1
pak dříve 1
dříve nacházely 1
nacházely doly 1
doly na 1
rudu. V 1
okolí továrny 1
začali usazovat 1
usazovat námezdní 1
námezdní dělníci 1
jejich rodiny, 1
rodiny, kteří 1
vytvořili populaci 1
populaci obce. 1
V okolních 1
šíří posílání 1
posílání vánočních 1
vánočních pohlednic, 1
pohlednic, v 1
století pohlednice 1
pohlednice výhradně 1
výhradně s 1
německými nápisy. 1
nápisy. V 1
V okolním 1
okolním podmáčeném 1
terénu vyvěrá 1
vyvěrá několik 1
dalších nezachycených 1
nezachycených pramenů. 1
pramenů. V 1
V okrajové 1
a SV 1
SV části 1
nacházejí ponory 1
ponory (např. 1
(např. Sellyedés, 1
Sellyedés, Gazka), 1
Gazka), které 1
komunikují s 1
s rozlehlými 1
rozlehlými jeskynními 1
jeskynními soustavami. 1
soustavami. V 1
V okrese 6
okrese byly 1
tři soudní 1
soudní okresy 1
okresy – 1
Česká Lípa, 1
Lípa, Nový 1
Bor a 1
a Mimoň. 1
Mimoň. V 1
okrese dnes 1
dnes působí 1
počet soukromých 1
soukromých zemědělců. 1
zemědělců. V 1
okrese se 2
5 měst 1
6 měst 1
okrese Třebíč 1
Třebíč má 1
roce dle 1
dle investičních 1
investičních pobídek 1
pobídek vzniknout 1
vzniknout 200 1
okrese žilo 1
2012 celkem 1
celkem 22 1
22 703 1
703 obyvatel. 1
V Okresním 1
Okresním archivu 1
Prachaticích dohledali 1
dohledali soubor 1
soubor fotografií 1
fotografií Sitrova 1
Sitrova domu 1
domu od 1
1902 (str. 1
(str. 4). 1
4). V 2
V okruhu 1
okruhu jedné 1
jedné české 1
české míle 1
míle nesměla 1
nesměla být 1
být provozována 1
provozována výdělečná 1
výdělečná činnost 1
činnost ( 1
V oku 1
oku jich 1
jich pak 1
pak zůstane 1
zůstane jen 1
malé množství. 1
množství. Volací 1
Volací znaky 1
znaky jednotlivých 1
liší, ale 1
obvykle bývají 1
formátu jméno 1
jméno x, 1
x, kde 1
je číslo. 1
číslo. Volání 1
Volání wait 1
wait může 1
být provedeno 2
v sekvenčním 1
sekvenčním kódu, 1
kódu, většinou 1
většinou je 1
toto volání 1
volání spouštěno 1
spouštěno v 1
v handleru 1
handleru pro 1
pro signál 1
signál SIGCHLD, 1
SIGCHLD, který 1
který rodičovský 1
proces obdrží 1
obdrží poté, 1
se potomek 1
potomek ukončí. 1
ukončí. Volarské 1
Volarské domy 1
mají sedlové 1
střechy o 1
malém sklonu 1
sklonu (přibližně 1
(přibližně 23°). 1
23°). Volary 1
Volary 1871–2001: 1
1871–2001: 130 1
let městem. 1
městem. s. 1
17. Den 1
požáru navíc 1
navíc zasáhla 1
zasáhla zbytek 1
a spáleniště 1
spáleniště ničivá 1
ničivá bouře 1
a povodeň 1
povodeň na 1
na potoce. 1
potoce. Volary 1
Volary tak 1
největších nocležišť 1
nocležišť těchto 1
lidí. Volavka 1
Volavka rusohlavá 1
rusohlavá (Bubulcus 1
(Bubulcus ibis) 1
ibis) je 1
velká bílá 1
bílá volavka 1
volavka s 1
s černýma 1
černýma nohama. 1
nohama. Volba 1
Volba investiční 1
investiční strategie 1
součástí předinvestiční 1
předinvestiční fáze 1
a zvolená 1
zvolená strategie 2
strategie dále 1
dále předurčuje 1
předurčuje kroky 1
kroky v 1
fázích procesu. 1
procesu. Volba 1
Volba nového 1
nového premiéra 1
premiéra je 1
na dohodě 1
dohodě panovníka 1
panovníka s 1
s předsedy 1
předsedy obou 1
komor parlamentu. 1
parlamentu. Volba 1
Volba prezidenta 1
posledních šedesáti 1
šedesáti dnech 1
dnech volebního 1
období úřadujícího 2
úřadujícího prezidenta 2
republiky, nejpozději 1
však třicet 1
před uplynutím 1
uplynutím volebního 1
republiky. Volba 1
Volba pro 1
si rádi 1
rádi s 1
s míčkem 1
míčkem hrají 1
hrají a 1
zároveň pro 1
z bližší 1
bližší vzdálenosti. 1
vzdálenosti. Volba 1
Volba tedy 1
tedy proběhla 1
oblasti Skandinávie, 1
Skandinávie, kde 1
vybrána Kodaň 1
Kodaň (13) 1
(13) nad 1
nad Stockholmem 1
Stockholmem (3). 1
(3). Volba 1
Volba vztažné 1
soustavy představuje 1
představuje vlastně 1
vlastně volbu 1
volbu „pevných“ 1
„pevných“ Volbu 1
Volbu podání 1
podání nebo 1
nebo příjmu 1
příjmu tohoto 1
tohoto rozhodujícího 1
rozhodujícího míčku 1
míčku určí 1
určí los. 1
los. Volby 1
Volby byly 1
stále manipulovány 1
manipulovány a 1
a jakékoliv 2
jakékoliv požadavky 1
požadavky nad 1
rámec toho, 1
byla vláda 2
vláda ochotna 1
ochotna poskytnout 1
poskytnout byly 1
byly řešeny 1
řešeny nasazením 1
nasazením vojska. 1
vojska. Volby 1
Volby do 3
Belgii 13. 1
června 2004. 2
2004. Volby 1
druhý rok, 1
rok, voleni 1
voleni jsou 1
vždy buď 1
buď tři 1
čtyři radní. 1
radní. Volby 1
právě zřízeného 1
zřízeného parlamentu 1
konaly roku 1
čela nově 1
zvolené vlády 1
dostal dr. 1
dr. Bha 1
Bha Mo. 1
Mo. Volby: 1
Volby: kandidují 1
kandidují dvě 1
dvě strany; 1
strany; při 1
obsazování 4 1
4 mandátů 1
mandátů v 1
omezeném hlasování, 1
hlasování, kdy 1
kdy voliči 1
voliči mohou 1
3 hlasy. 1
hlasy. Volby 1
Volby se 1
konaly jen 1
jen měsíc 1
před 26. 1
26. květnem, 1
květnem, kdy 1
Španělsku současně 1
současně proběhly 1
proběhly volby 1
Evropského parlamentu, 1
parlamentu, lokální 1
lokální volby 1
regionální volby. 1
volby. Volby 1
Volby ve 2
jsou svobodné. 2
svobodné. Volby 2
Švýcarsku jsou 1
Volby v 2
jako zmanipulované. 1
zmanipulované. Volby 1
2010 potvrdily 1
potvrdily v 1
v starostenském 1
starostenském křesle 1
křesle dosavadního 1
dosavadního Pavla 1
Pavla Horálka 1
Horálka z 1
z ODS, 1
ODS, jehož 1
jehož strana 1
strana utvořila 1
utvořila koalici 1
s ČSSD. 1
ČSSD. Volby 1
Volby však 1
nakonec proběhly, 1
ale výběr 1
výběr vévodkyně 1
vévodkyně šlesvicko-holštýnsko-gottorpské 1
šlesvicko-holštýnsko-gottorpské místo 1
místo pruské 1
pruské princezny 1
princezny způsobil 1
způsobil rozruch. 1
rozruch. Volby 1
Volby vyhrál, 1
vyhrál, získal 1
získal 17 1
17 mandátů 1
mandátů ze 1
se starostou. 1
starostou. Volby 1
Volby vyšly 1
vyšly vítězně 1
hnutí ANO, 2
ANO, které 1
následně vyjednalo 1
vyjednalo vládní 1
s ODS, 1
ODS, TOP 1
TOP 09, 1
09, KDU-ČSL 1
a ČSSD. 1
ČSSD. Voldán, 1
Voldán, V. 1
a Zemek, 1
Zemek, M.: 1
M.: Velkostatek 1
Velkostatek Bítov 1
Bítov (1640–1931), 1
(1640–1931), inventář, 1
inventář, uložený 1
Brně, Brno 1
Brno 1958, 1
s. XII. 1
XII. Volební 1
Volební kalkulačka 1
kalkulačka v 1
řadě může 1
nemusí obsahovat 1
obsahovat přehled 1
přehled odpovědí 1
odpovědí aktérů 1
aktérů na 1
všechny otázky. 1
otázky. Volební 1
Volební kampaň 1
pojetí jednotlivých 1
výrazně lišila. 1
lišila. Volební 1
Volební období 1
bylo zkráceno 1
zkráceno z 1
na šest. 1
šest. Volební 1
Volební preference 1
preference hnutí 1
v procentech 2
procentech podle 1
podle agentury 1
agentury Focus. 1
Focus. Volební 1
Volební proces 1
minulých stoletích 1
stoletích často 1
často odehrával 1
odehrával celé 1
týdny nebo 1
nebo měsíce. 1
měsíce. Volební 1
Volební program 1
program hnutí 1
hnutí Krásné 1
Krásné Karlovy 1
opíral především 1
výstavbu aquaparku, 1
aquaparku, ale 1
vybudování dalších 1
dalších lanových 1
lanových drah 1
drah nebo 1
nebo revitalizaci 1
revitalizaci městských 1
městských rybníků. 1
rybníků. Volební 1
Volební účast 3
byla 28,83 1
28,83 %. 1
%. Volební 1
dosáhla 62,9 1
62,9 % 1
počtu 137 1
137 564 1
564 oprávněných 1
voličů. Volební 1
účast je 1
typu voleb. 1
voleb. Volební 1
Volební úspěchy 1
úspěchy zaznamenává 1
zaznamenává pouze 1
místní úrovni, 1
úrovni, celostátně 1
celostátně zůstává 1
bez parlamentního 1
parlamentního zastoupení. 1
zastoupení. Voleb 1
Voleb se 3
účastnili pouze 1
dva kandidáti. 1
kandidáti. Voleb 1
zúčastnilo 53,73 1
53,73 % 1
voličů. Voleb 1
v Slovenské 1
republice 63,75 1
63,75 % 1
počtu 3 1
3 661 1
661 717 1
717 zapsaných 1
zapsaných voličů. 1
voličů. Volejbal 1
Volejbal (odbíjená) 1
(odbíjená) byl 1
vynalezen roku 1
1895 Wiliamem 1
Wiliamem G. 1
G. Morganem 1
Morganem z 1
z Holyoke 1
Holyoke YMCA 1
YMCA v 1
americkém státě 1
státě Massachusetts, 1
Massachusetts, kde 1
i poprvé 1
poprvé hrán. 1
hrán. Voleník 1
Voleník ale 1
ale ministerský 1
post odmítl. 1
odmítl. Voleno 1
Voleno bylo 1
bylo všech 2
31 členů 1
členů parlamentu. 1
parlamentu. Volevčicemi 1
Volevčicemi protéká 1
potok Vanůvek, 1
Vanůvek, v 1
do něm 1
něm vlévá 1
vlévá Studnický 1
Studnický potok. 1
potok. Voličstvo 1
Voličstvo strany 1
se rekrutuje 1
rekrutuje především 1
řad dělníků 1
také státních 1
státních zaměstnanců 1
a humanitní 1
humanitní inteligence. 1
inteligence. Volilo 1
Volilo 132 1
132 503 1
503 voličů, 1
voličů, což 2
představuje volební 1
účast 41,94 1
41,94 % 1
voličů. Volilo 1
Volilo se 1
do dvoukomorového 1
dvoukomorového parlamentu 1
parlamentu (Lidová 1
(Lidová skupština 1
skupština o 1
o 354 1
354 místech 1
a Sněmovna 1
Sněmovna národů 1
národů o 1
175 křeslech). 1
křeslech). V 1
V Olimpii 1
Olimpii vyhrál 1
tři ligové 1
ligové tituly. 1
tituly. Volí 1
Volí se 2
hráč nahlas 1
nahlas řekne, 1
že hraje 1
určitou kartou. 1
kartou. Volí 1
a vyhrává 1
vyhrává kandidát 1
hlasů. Volí 1
Volí ze 1
středu dva 1
dva kapitány 1
kapitány regenty. 1
regenty. Volja, 1
Volja, sedm 1
sedm řadových 1
řadových lodí, 1
lodí, dva 1
dva křižníky 1
další plavidla) 1
plavidla) a 1
řadu jich 1
jich potopily 1
potopily jejich 1
jejich posádky 1
posádky (včetně 1
(včetně dreadnoughtu 1
dreadnoughtu Svobodnaja 1
Svobodnaja Rossija). 1
Rossija). V 1
V Ollantaytambo 1
Ollantaytambo to 1
kámen dobývali 1
dobývali na 1
straně údolí 1
údolí Urubamba. 1
Urubamba. Volná 1
Volná tvorba 1
tvorba Rudolfa 1
Rudolfa Chorého 1
Chorého se 1
vyvíjí ke 1
ke stále 1
stále komplikovanějším 1
komplikovanějším tvarům 1
tvarům a 1
a vrcholí 1
v soše 1
soše Podzim 1
Podzim (dub, 1
(dub, 1967), 1
1967), kde 1
kde prázdný 1
prázdný objem 1
objem hraje 1
stejně významnou 1
jako soustava 1
soustava plných 1
plných tvarů, 1
vytvářejí dynamickou 1
dynamickou soustavu 1
soustavu zaoblených 1
zaoblených ploch. 1
ploch. Volné 1
Volné jízdy 1
jízdy však 1
však vyhrála 1
vyhrála Američanka 1
Američanka Sarah 1
Sarah Hughesová, 1
Hughesová, Slucká 1
Slucká skončila 1
skončila druhá, 1
druhá, a 1
to jí 1
jí zajistilo 1
zajistilo stříbrnou 1
medaili. Volnému 1
Volnému stylu 1
stylu naopak 1
naopak pohyblivější, 1
pohyblivější, podsaditější. 1
podsaditější. Volně 1
Volně plynoucí 1
plynoucí úzkost 1
úzkost nebo 1
nebo chronická 1
chronická ustaranost 1
ustaranost byla 1
dříve označována 1
jako úzkostná 1
úzkostná neuróza. 1
neuróza. Volně 1
Volně přístupné 1
online jsou 1
pouze stránky, 1
stránky, ke 1
kterým udělil 1
udělil vydavatel 1
vydavatel souhlas. 1
souhlas. Volně 1
Volně při 1
tom využil 1
využil dřevoryt 1
dřevoryt Hanse 1
Hanse Brosamera 1
Brosamera a 1
obraz Lucase 1
Lucase Cranacha 1
Cranacha staršího. 1
staršího. Volné 1
Volné rourky 1
rourky dosahují 1
dosahují délky 1
délky 1–2,5 1
1–2,5 cm. 1
cm. Volně 1
Volně se 1
příslušníky kanibalského 1
kanibalského kmene 1
kmene Fang 1
nimi výměnným 1
výměnným způsobem. 1
způsobem. Volně 1
Volně šířený 1
šířený shareware 1
shareware má 1
obvykle zabudovaná 1
zabudovaná omezení 1
omezení (časová 1
(časová – 1
– Volně 1
Volně visící 1
visící sedlový 1
sedlový řemen 1
řemen musí 1
být těsně 1
za předníma 1
předníma nohama 1
nohama koně. 1
koně. Volné 1
Volné vouchery 1
vouchery pro 1
pro MCP 1
MCP certifikace 1
certifikace pro 1
nejlepší MSP. 1
MSP. Volně 1
Volně zde 1
žijí zajíci 1
zajíci a 1
také pávi. 1
pávi. Volně 1
Volně žijící 1
žijící populace 1
kusů. Volnost 1
Volnost ve 1
ve víře 1
víře tím 1
tím končí. 1
končí. Volný 1
Volný beta 1
beta test 1
2008. Volný 1
Volný český 1
překlad může 1
být distrikt, 1
distrikt, kraj, 1
kraj, region. 1
region. Volným 1
Volným pokračováním 1
pokračováním je 1
je seriál 1
seriál Sąsiedzi 1
Sąsiedzi (Sousedi), 1
(Sousedi), vysílaný 1
( Volný 1
Volný přívlastek 1
přívlastek se 1
češtině uvádí 1
uvádí vždy 1
za rozvíjeným 1
rozvíjeným jménem 1
a odděluje 1
odděluje se 1
začátku i 1
konci od 1
částí věty 1
věty čárkami. 1
čárkami. Volný 1
Volný styl 1
styl do 1
míry formoval 1
formoval sportovní 1
sportovní judo. 1
judo. Volodymyr 1
Volodymyr Yavorsky, 1
Yavorsky, člen 1
rady Ukrajinské 1
Ukrajinské helsinské 1
helsinské organizace 1
práva, se 1
že projev 1
projev proti 1
proti mobilizaci 1
mobilizaci není 1
Ukrajině trestným 1
trestným činem 1
jen vyjádření 1
vyjádření vlastního 1
vlastního názoru. 1
názoru. Vologaisés 1
Vologaisés byl 1
poslední parthský 1
parthský panovník, 1
si až 4
smrti dokázal 1
celým prostorem 1
prostorem své 1
V Olomouci 3
Olomouci bydlela 1
paláci Pozemkového 1
Pozemkového ústavu. 1
Olomouci evidují 1
evidují památky 1
památky (barevné 1
(barevné obrazy) 1
obrazy) na 1
na profesi 1
profesi svých 1
let 1946–1947. 1
1946–1947. V 1
Olomouci získal 1
doživotnímu užívání 1
užívání také 1
dům kapitulního 1
kapitulního děkana. 1
děkana. Vološinovi 1
Vološinovi se 1
podařilo souboj 1
souboj odvrátit. 1
odvrátit. Volosovo 1
Volosovo bylo 1
výstavbou železnice. 1
železnice. Voltaire 1
Voltaire byl 1
byl nesmiřitelným 1
nesmiřitelným nepřítelem 1
nepřítelem dogmat, 1
dogmat, obřadů, 1
obřadů, zjevených 1
zjevených náboženství, 1
náboženství, to 1
vše zahrnoval 1
zahrnoval pod 1
pod potupným 1
potupným jménem 1
jménem „pověra“. 1
„pověra“. Voluty 1
Voluty se 1
zde využívaly 1
vyřešení přechodu 1
mezi svislými 1
svislými a 1
a vodorovnými 1
vodorovnými částmi 1
částmi stavby. 1
stavby. Voly 1
Voly je 1
nutno vyhnat 1
části ohrady 1
ohrady určené 1
k projetí 1
projetí vozidla 1
vozidla do 1
části ohrady. 1
ohrady. V 1
V olympijském 2
Mnichově v 2
1972 skončil 1
olympijském závodě 2
závodě skončil 1
skončil 34. 1
34. ze 1
40 závodníků. 1
závodníků. V 1
V olympijské 1
olympijské sezoně 1
sezoně 2012 1
šampionátu nepostoupil 1
3000 metrů, 1
metrů doběhl 1
doběhl devátý. 1
devátý. Volžsko-baltské 1
Volžsko-baltské vodní 1
vodní cesty. 1
cesty. Volžský 1
Volžský automobilový 1
automobilový závod 1
závod patřil 1
nejmodernějším automobilkám 1
automobilkám na 1
V omáčce 1
omáčce se 1
spojuje sladká, 1
sladká, kyselá 1
a pikantní 1
pikantní chuť, 1
chuť, podává 1
studena (dá 1
také koupit 1
koupit hotová 1
hotová ve 1
ve sklenici). 1
sklenici). V 1
V Ománu, 1
Ománu, Izraeli 1
oblastech Saúdské 1
Arábie je 1
je vlk 1
vlk arabský 1
arabský chráněn. 1
chráněn. Von 1
Von Bock 1
Bock pečlivě 1
pečlivě dohlížel 1
přípravu operace, 1
operace, která 1
později velením 1
velením schválena. 1
schválena. Von 1
Von Däniken 1
Däniken tvrdí, 1
tyto artefakty 1
artefakty byly 1
vytvořeny buď 1
přímo mimozemskými 1
mimozemskými návštěvníky, 1
návštěvníky, nebo 1
nebo lidmi, 1
kteří potřebné 1
potřebné znalosti 1
znalosti od 1
od mimozemských 1
mimozemských návštěvníků 1
návštěvníků získali. 1
získali. Vondráček 1
Vondráček i 1
i Janeček 1
Janeček však 1
však shodně 1
shodně uvádějí, 1
dokument objektivně 1
objektivně obsahuje 1
i vyjádření 1
vyjádření několika 1
několika lidí, 1
která rozhodně 1
rozhodně nevyznívají 1
nevyznívají v 1
v Janečkův 1
Janečkův prospěch. 1
prospěch. Von 1
Von Hagenmeister 1
Hagenmeister k 1
němu nikoho 1
nikoho nepustil, 1
nepustil, podle 1
informací byl 1
byl Baranov 1
Baranov vážně 1
vážně nemocný. 1
nemocný. Vonnegutův 1
Vonnegutův hlas 1
hlas k 1
nám promlouvá 1
promlouvá z 1
většiny jeho 1
děl. V 1
V onom 1
onom roce 1
roce sice 1
mezi Závišem 1
Závišem a 1
a Vaňkem 1
Vaňkem uzavřeno 1
uzavřeno smírné 1
smírné narovnání 1
narovnání a 1
1418 je 1
je Šostýn 1
Šostýn opět 1
opět krátce 1
krátce přímým 1
přímým majetkem 1
majetkem Záviše, 1
Záviše, byl 1
ale nucen 1
nucen vydat 1
vydat jej 1
jej jinému 1
jinému Vaňkovu 1
Vaňkovu synovci, 1
synovci, Mikuláši 1
Mikuláši Sokolu 1
Sokolu z 1
z Lamberka. 1
Lamberka. Von 1
Von Schulrat 1
Schulrat J. 1
J. Sieber, 1
Sieber, strana 1
strana 216. 1
216. V 1
letech 1817 1
1817 až 1
až 1819 1
1819 požadoval 1
požadoval Franz 1
Franz Scheiner 1
Scheiner od 1
firmy „Hiecke 1
„Hiecke Rautenstrauch 1
Rautenstrauch Zincke 1
Zincke u. 1
u. Komp.” 1
Komp.” Vontové 1
Vontové mají 1
svůj odznak 1
odznak žlutý 1
žlutý špendlík. 1
špendlík. Voodoo 1
Voodoo akcelerátory, 1
akcelerátory, ale 1
praxi nebyla 1
nebyla výkonnější. 1
výkonnější. V 1
V opačném 6
případě hovoříme 3
o divergentní 1
divergentní posloupnosti. 1
posloupnosti. ; 1
je divergence 1
divergence kladná. 1
kladná. V 1
přepnutí stránek 1
stránek odstránkován 1
odstránkován zásobník 1
zásobník návratových 1
návratových adres 1
zhroucení počítače. 1
počítače. V 1
je zaměstnanec 2
zaměstnanec zavázán 1
zavázán sám 1
podle také 1
také odpovídá 1
za vzniklou 1
vzniklou škodu. 1
škodu. V 1
případě mělo 1
být území 1
Slovenska rozděleno 1
mezi Polsko 1
Maďarsko. V 1
případě musíme 1
musíme počkat, 1
počkat, než 1
než kostým 1
kostým někdo 1
někdo vrátí. 1
vrátí. V 1
opačném směru: 1
směru: esperantský 1
esperantský překlad 1
Bible z 1
z Nizozemska 1
Nizozemska či 1
či Polska 1
svazu nikdy 1
nikdy nedošel. 1
nedošel. V 1
V opačných 1
opačných případech 1
být pixel 1
pixel nahrazen 1
novou hodnotou, 1
hodnotou, jež 1
z nepostižených 1
nepostižených sousedních 1
sousedních pixelů. 1
pixelů. V 1
V opatových 1
opatových zápiscích 1
zápiscích také 1
také lze 1
lze najít, 1
najít, že 1
začíná pracovat 1
druhé půlce 1
půlce klenby. 1
klenby. V 1
V opčině 3
opčině se 3
11 obydlených 1
30 vesnic, 1
vesnic, z 2
samotný Krnjak. 1
Krnjak. V 1
6 vesnic, 1
dvě ( 1
V opeře 3
opeře jsou 1
obsaženy další 1
další narážky 1
tehdejší politickou 1
politickou situaci. 1
situaci. V 1
řada masových 1
masových (sborových) 1
(sborových) scén, 1
scén, v 1
závěru opery 1
je využita 1
využita známá 1
známá ruská 1
ruská dělnická 1
dělnická píseň 1
píseň „Смело, 1
„Смело, товарищи, 1
товарищи, в 1
в ногу“ 1
ногу“ („Jen 1
(„Jen směle, 1
směle, soudruzi, 1
soudruzi, k 1
k dílu“). 1
dílu“). V 1
se snoubí 1
snoubí básnická 1
básnická dokonalost 1
dokonalost textu 1
a úsměvná 1
úsměvná elegická 1
elegická hudba. 1
hudba. Vopička 1
Vopička požíval 1
velké úcty 1
úcty zejména 1
Srbsku, Rumunsku 1
Rumunsku a 1
a Československu. 2
V opisu 1
opisu znaku 1
uveden plný 1
plný název 1
v latinském 1
latinském jazyce. 1
V opozici 1
opozici stojí 1
stojí měsíc 1
měsíc al-qamar, 1
al-qamar, kde 1
si člen 1
člen určitý 1
určitý tvar 1
tvar zachovává. 1
zachovává. V 2
V opštině 3
opštině je 1
města Topola, 1
Topola, dalších 1
dalších 31 1
31 osad 1
osad včetně 1
včetně stejnojmenné 1
stejnojmenné vísky. 1
vísky. V 1
opštině Šabac 1
Šabac (tj. 1
(tj. samotné 1
samotné město 1
s okolím) 1
okolím) pak 1
pak něco 1
opštině se 1
27 sídel. 1
sídel. V 1
V optickém 1
optickém oboru 1
oboru prudce 1
měnící kvasary 1
kvasary ( 1
jsou kvasary 1
kvasary se 1
silným rádiovým 1
rádiovým zářením 1
zářením se 1
spojitým spektrem, 1
spektrem, které 1
má mocninný 1
mocninný charakter 1
charakter směrem 1
k rádiové 1
rádiové oblasti 1
oblasti (způsobený 1
(způsobený netermální 1
netermální emisí), 1
emisí), a 1
silnými emisními 1
emisními čarami. 1
čarami. V 2
V opuštěné 1
opuštěné krajině 1
krajině se 1
se nedovolal 1
nedovolal pomoci 1
a sežrali 1
sežrali ho 1
ho vlci. 1
vlci. V 1
V Oregonu,choroba 1
Oregonu,choroba postihuje 1
postihuje jistě 1
jistě 109.000 1
109.000 hektarů 1
hektarů lesní 1
lesní půdy 1
státu zahrnující 1
zahrnující soukromé, 1
soukromé, státní, 1
státní, federální 1
federální a 1
a domorodou 1
domorodou půdu. 1
půdu. V 1
V originále 1
originále slovo 1
slovo Säumer 1
Säumer označuje 1
označuje člověka, 1
který vodil, 1
vodil, pronajímal 1
pronajímal či 1
či vlastnil 1
vlastnil zvířata 1
zvířata nosící 1
nosící náklad. 1
náklad. Vorlonská 1
Vorlonská delegace, 1
delegace, spokojená 1
spokojená s 1
že Sinclair 1
Sinclair je 1
je nevinný, 1
nevinný, stáhne 1
stáhne všechna 1
obvinění vůči 1
němu. Vorlová 1
Vorlová svým 1
svým hudebním 1
hudebním nadáním, 1
nadáním, zpěvem 1
a zájmem 1
o esoteriku, 1
esoteriku, věštectví, 1
věštectví, indické 1
a orientální 1
orientální nauky 1
nauky ovlivnila 1
pozdější Benešova 1
Benešova díla. 1
díla. Voroněžská 1
Voroněžská oblast 1
vznikla 13. 1
června 1934. 1
1934. Vorparlamentu 1
Vorparlamentu a 1
shromáždění. Vorvani 1
Vorvani jsou 1
jsou neuvěřitelní 1
neuvěřitelní jedlíci, 1
jedlíci, kteří 1
den pozřou 1
pozřou asi 1
% své 1
své tělesné 1
tělesné váhy. 1
V osadě 4
osadě Čeremuški 1
Čeremuški se 1
nachází Sajano-šešenská 1
Sajano-šešenská filiálka 1
filiálka Sibiřské 1
Sibiřské federální 1
federální university. 1
university. V 1
osadě Květnov, 1
Květnov, tehdy 1
ještě Blumendorf, 1
Blumendorf, existují 1
existují zmínky 1
zmínky dokonce 1
dvou školách, 1
školách, české 1
a německé. 1
německé. V 1
osadě probíhá 1
probíhá čilý 1
čilý stavební 1
stavební ruch. 1
ruch. V 1
osadě se 1
lidových roubených 1
roubených domů 1
domů lužického 1
lužického typu. 1
typu. "Voskovec 1
"Voskovec ho 1
ho vodil 1
vodil po 1
a těšil 1
těšil se 1
přítomnosti. V 1
V Oslo 1
Oslo vytvořil 1
vytvořil evropský 1
evropský rekord 1
časem 27:24,39, 1
27:24,39, na 1
Aténách skončil 1
disciplíně čtvrtý. 1
čtvrtý. V 1
V osmdesátém 1
osmdesátém roce 1
roce života 2
byla nastupující 1
nastupující slabost 1
slabost stále 1
více patrná. 1
patrná. V 1
V osmdesátých 9
letech pokračoval 2
ve spisovatelské 1
spisovatelské práci. 1
byl provizorní 1
provizorní obětní 1
obětní stůl 1
stůl nahrazen 1
nahrazen mramorovým. 1
mramorovým. V 1
pod JZD 1
JZD AK 1
AK Slušovice 1
Slušovice začleňovány 1
začleňovány sousední 1
sousední JZD 1
JZD a 1
a aplikovány 1
aplikovány stejné 1
stejné agrární 1
agrární technologie, 1
technologie, zejména 1
pak nové 1
nové plodiny 1
a chemie 2
chemie pro 1
dosažení vysoce 1
vysoce nadstandardních 1
nadstandardních výnosů 1
výnosů oproti 1
oproti tehdejším 1
tehdejším standardům. 1
standardům. V 1
století přijel 1
Prahy Američan 1
Američan Richard 1
Richard Hyland. 1
Hyland. V 1
letech jejich 1
populace zanikla. 1
pokračoval trend 1
trend mnohotvarosti 1
mnohotvarosti sochařčina 1
sochařčina díla. 1
přestal fotografovat 1
fotografovat a 1
uspořádání svého 1
svého díla. 1
k divadlu, 1
divadlu, kde 1
stala po 2
desetiletí jednou 1
nejznámějších broadwayských 1
broadwayských hvězd. 1
hvězd. V 3
a dřevař. 1
dřevař. V 1
V osmé 3
osmé kapitole 1
kapitole pojmenované 1
pojmenované „Vysvětlující 1
„Vysvětlující síla 1
síla lingvistické 1
lingvistické teorie“ 1
teorie“ ( 1
) Chomsky 1
Chomsky popisuje, 1
se lingvistická 1
lingvistická teorie 1
teorie nemůže 1
nemůže spokojit 1
spokojit pouhým 1
pouhým generováním 1
generováním platných 1
platných gramatických 1
gramatických vět. 1
vět. V 2
osmé řadě 1
řadě si 1
si tanečnice 1
tanečnice Kamila 1
Kamila Tománková 1
Tománková poranila 1
poranila v 1
díle krční 1
krční páteř 1
a odstoupila 1
odstoupila ze 1
ze soutěže. 1
osmé sérii 1
sérii jsme 1
jsme mohli 2
mohli poprvé 1
poprvé vidět 1
vidět ženskou 1
ženskou verzi 1
verzi Vládce 1
Vládce - 1
- Missy 1
Missy (Michelle 1
(Michelle Gomez). 1
Gomez). V 1
V osmi 1
letech ji 1
otec poslal 2
poslal se 1
se strýcem, 1
strýcem, s 1
dvou sestrou 1
se sestřenicí 1
sestřenicí do 1
začala chodit 1
posléze na 2
ruské gymnázium. 1
gymnázium. V 1
V osmnáctém 1
osmnáctém století 1
prošel barokní 1
barokní úpravou. 1
úpravou. V 1
V osmnácti 3
osmnácti letech 3
za hudebního 1
hudebního manažera 1
manažera Andrew 1
Andrew Grahama 1
Grahama Stewarta. 1
Stewarta. V 1
stal juniorským 4
juniorským mistrem 4
letech startovala 1
Berlíně. V 1
V osobní 1
osobní korespondenci 1
píše Vi 1
Vi s 1
velkým písmenem. 1
písmenem. V 1
V ostatních 5
ostatních letech 1
z Bédoinu. 1
Bédoinu. V 1
ostatních oborech 1
oborech se 1
jeho výzkumy 1
výzkumy týkají 1
zejména materiálové 1
materiálové chemie 1
chemie (studium 1
(studium oxidů 1
oxidů kovů), 1
kovů), charakterizace 1
charakterizace luminoforů 1
luminoforů a 1
základní spektroskopie 1
spektroskopie molekul. 1
molekul. V 1
je kritérium 1
kritérium nespravedlivé, 1
nespravedlivé, nesprávné 1
nesprávné a 1
se úmyslu 1
úmyslu zákonodárce. 1
zákonodárce. V 1
případech postačuje 1
postačuje pro 1
možnost vykonání 1
vykonání denních 1
denních modliteb 1
modliteb pouze 1
pouze částečný 1
částečný abdest 1
abdest – 1
– wudu′. 1
wudu′. V 1
ostatních variantách 1
variantách je 1
černý schopen 1
schopen poměrně 1
jednoduše vyrovnat 1
vyrovnat hry. 1
V otázce 2
otázce Bavorska 1
Bavorska mohl 1
mohl Přemysl 1
Přemysl počítat 1
podporou svého 1
svého bratrance, 1
bratrance, již 1
zmíněného salcburského 1
arcibiskupa Filipa 1
Filipa Sponheimského, 1
Sponheimského, a 1
a řezenského 1
řezenského i 1
i pasovského 1
pasovského biskupa. 1
biskupa. V 1
otázce jeho 1
vzdělání panuje 1
nejistota. V 1
V otcově 1
otcově dílně 1
dílně se 1
vyučil a 1
jeho živnost 1
živnost převzal 1
převzal syn 2
syn Ignác 1
Ignác Würth. 1
Würth. V 1
V otevřené 1
otevřené kapli 1
kapli kryté 1
kryté kovanou 1
kovanou mříži 1
mříži je 1
uložena pískovcová 1
pískovcová socha 1
socha Kristova 1
Kristova těla. 1
V otevřeném 1
dopise vyzval 1
vyzval krále 1
Ludvíka XVI., 1
XVI., aby 1
aby dal 1
dal svému 1
svému lidu 1
lidu svobodu. 1
svobodu. V 2
V otevřených 1
otevřených vodách 1
vodách byla 1
pozorována i 1
další technika 1
technika lovu. 1
lovu. Votivní 1
Votivní dary 1
dary bývají 1
často umísťovány 1
umísťovány do 1
do kostelů, 1
kostelů, kaplí 1
kaplí nebo 1
nebo svatyní, 1
svatyní, věšeny 1
věšeny na 1
na sochu, 1
sochu, na 1
na oltář, 1
oltář, nebo 1
k obrazu, 1
obrazu, na 1
němž si 1
si věřící 1
věřící vyprošují 1
vyprošují milosti. 1
milosti. Vousák 1
Vousák zejkozobý 1
zejkozobý má 1
má průměrnou 1
průměrnou hmotnost 1
hmotnost asi 1
67 gramů. 1
gramů. Vous 1
Vous na 2
obličeji nesmí 1
být výrazný. 1
výrazný. Vous 1
spodní čelisti 1
čelisti je 1
dlouhý, nevětvený, 1
nevětvený, a 1
než průměr 1
průměr oka. 1
oka. V 2
V ovládání 1
ovládání bylo 1
upuštěno od 1
od šlapky 1
šlapky bdělosti. 1
bdělosti. Vozíčkářské 1
Vozíčkářské soutěže 1
rámci okruhu 1
Tour řadily 1
kategorie Grand 1
Grand Slamu. 3
Slamu. Vozidla 1
Vozidla byla 1
Praze až 1
1962. Vozidla 1
Vozidla jsou 1
jsou identifikována 1
identifikována pětimístnými 1
pětimístnými čísly, 1
čísly, v 1
první cifra 1
cifra je 2
je kód 1
kód vozovny 1
vozovny a 1
poslední cifra 1
je kontrolní; 1
kontrolní; uprostřed 1
vlastní trojciferné 1
trojciferné pořadové 1
pořadové číslo, 1
ještě má 1
na stovkové 1
stovkové pozici 1
pozici identifikaci 1
identifikaci typu. 1
typu. Vozidla 1
Vozidla řady 1
řady RN/RND 1
RN/RND byla 1
mnoha sériích, 1
sériích, které 1
se pochopitelně 3
pochopitelně technickým 1
technickým provedením 1
provedením i 1
i vnějším 1
vnějším vzhledem 1
vzhledem lišily. 1
lišily. Vozidla 1
Vozidla se 1
se nakupují 1
nakupují za 1
zdroje (Resource), 1
(Resource), které 1
se obnovují 2
obnovují po 1
po určitém 2
určitém čase. 1
čase. Vozidlo 1
Vozidlo bylo 2
např. použito 1
použito německou 1
německou armádou 1
armádou na 1
misi v 1
v Afghánistánu. 1
Afghánistánu. Vozidlo 1
bylo sešrotováno 1
sešrotováno v 1
1986. Vozidlo 1
Vozidlo jezdí 1
na pneumatikách 1
pneumatikách a 1
a elektrický 1
proud k 1
pohonu odebírá 1
odebírá z 1
z troleje 1
troleje jako 1
jako trolejbus. 1
trolejbus. Vozidlo 1
Vozidlo musí 1
být odolné 1
proti nárazům 1
nárazům přiměřeně 1
přiměřeně železničním 1
železničním standardům, 1
standardům, avšak 1
městské dopravě 1
dopravě by 1
jeho náraz 1
náraz neměl 1
neměl mít 2
mít nepřiměřeně 1
nepřiměřeně ničivé 1
ničivé účinky 1
ostatní účastníky 1
účastníky provozu. 1
provozu. Vozidlo 1
Vozidlo se 1
vyrábělo ve 1
základních variantách. 1
variantách. Vozík 1
Vozík se 1
se upraví 1
upraví tak, 1
1,5 mm 1
mm od 1
od římsy 1
římsy oddálil, 1
oddálil, pak 1
se nahází 1
nahází řídká 1
řídká jemná 1
a projíždí 1
projíždí se 1
se profil 1
profil už 1
už nahotovo. 1
nahotovo. Vozítko 1
Vozítko také 1
nese první 1
první vrtulník, 1
vrtulník, který 1
který poletí 1
poletí mimo 1
mimo zemskou 1
zemskou atmosféru 1
atmosféru na 1
jiné planetě. 1
planetě. Vozovka 1
Vozovka je 1
označení především 1
pro zpevněný 1
zpevněný povrch 1
povrch jízdních 1
jízdních pásů 1
pásů komunikací 1
komunikací silničního 1
silničního (nebo 1
(nebo uličního) 1
uličního) typu. 1
typu. Vozovka 1
Vozovka na 1
na mostek 1
mostek mírně 1
mírně stoupá 1
po překonání 1
překonání vrcholu 1
vrcholu klesá. 1
klesá. Vozovna 1
Vozovna je 1
poslední vozovnou, 1
vozovnou, kterou 1
kterou tehdejší 1
tehdejší společnost 1
společnost Stettiner 1
Stettiner Straßen-Eisenbahn 1
Straßen-Eisenbahn Gesellschaft 1
Gesellschaft postavila 1
postavila před 1
před 2. 1
světovou válkou; 1
válkou; využívá 1
1934. Vozovou 1
Vozovou skříň 1
skříň navrhl 1
navrhl Alois 1
Alois Sperlich, 1
Sperlich, spolupracovníky 1
spolupracovníky mu 1
Josef Bayer 1
Bayer a 1
Karel Hagr. 1
Hagr. Vozový 1
Vozový park 3
park pražského 1
pražského metra 1
metra tvoří 1
typů souprav. 1
souprav. Vozový 1
park sítě 1
z 952 1
952 vozů, 1
vozů, v 1
několik typů. 1
typů. Vozový 1
park vysokopodlažních 1
vysokopodlažních linek 1
linek čítá 1
čítá vozidla 1
vozidla typu 1
typu B 1
B čtyř 1
čtyř generací 1
generací a 1
modernější vozy 1
vozy K5000 1
K5000 a 1
a K5200. 1
K5200. Vozů 1
Vozů SS 1
SS 100 1
bylo celkově 1
celkově vyrobeno 1
pouze 308 1
308 exemplářů, 1
exemplářů, z 1
toho 191 1
191 s 1
motorem 2,6 1
2,6 litru 1
litru a 3
a 117 1
117 s 1
motorem 3,5 1
3,5 litru. 1
litru. Vozy 1
Vozy Aerobusu 1
Aerobusu mohou 1
být řazeny 1
počtu od 1
osmi za 1
sebou, kapacita 1
kapacita přepravy 1
přepravy je 1
a 320 1
320 cestujícími. 1
cestujícími. Vozy 1
Vozy Amee 1
Amee tyto 1
tyto úmluvy 1
úmluvy nesplňovaly, 1
nesplňovaly, protože 1
protože měly 1
měly 11 1
11 oddílů 1
oddílů první 1
třídy namísto 1
obvyklých devíti. 1
devíti. Vozy 1
Vozy Apee 1
Apee 141 1
141 mají 1
mají nátěr 1
nátěr přes 1
přes okna 1
okna červený, 1
červený, pod 1
pod okny 1
okny bílý 1
je šedá. 1
šedá. Vozy 1
Vozy Ballot 1
Ballot byly 1
poté zvnějšku 1
zvnějšku téměř 1
s vozy 2
vozy Hispano-Suiza, 1
Hispano-Suiza, používaly 1
používaly pouze 1
pouze původní 1
původní podvozky. 1
podvozky. Vozy 1
Vozy Bee 1
Bee 238 1
238 mají 1
mají kompletní 1
kompletní audio-vizuální 1
audio-vizuální informační 1
informační systém 2
systém včetně 1
včetně displejů. 1
displejů. Vozy 1
Vozy byly 4
dodány původně 1
původně s 1
s tyčovým 1
tyčovým sběračem 1
sběračem s 1
s kladkou, 1
kladkou, později 1
nahrazeny lyrovými 1
lyrovými sběrači. 1
sběrači. Vozy 1
října. Vozy 1
vybaveny dvoulitrovým 1
dvoulitrovým motorem 1
motorem z 2
modelu 132, 1
132, s 1
poněkud nižším 1
nižším zdvihovým 1
zdvihovým objemem 1
objemem oproti 1
oproti původní 3
původní italské 1
italské verzi, 1
verzi, a 1
z daňových 1
daňových důvodů. 1
důvodů. Vozy 1
vybaveny předními 1
předními nebo 1
nebo zadními 1
zadními zásuvkami 1
zásuvkami mnohočlenného 1
mnohočlenného řízení; 1
řízení; ty 1
mohou případně 1
případně být 1
obou čelech. 1
čelech. Vozy 1
Vozy Jelcz 1
Jelcz 272 1
272 MEX 1
MEX byly 1
počtu exportovány 1
exportovány také 1
kde jezdily 1
jezdily v 1
mnohých městech 1
městech (např. 1
(např. Vozy 1
Vozy jezdily 1
jezdily pravidelně 1
začalo projevovat 1
projevovat jejich 1
jejich stáří, 1
stáří, nízká 1
nízká kapacita 1
kapacita a 1
vyšší poruchovost 1
poruchovost oproti 1
oproti nově 1
nově dodávaným 1
dodávaným vozům 1
vozům z 1
z Královopolské. 1
Královopolské. Vozy 1
Vozy jsou 1
jsou vypravovány 1
vypravovány z 1
z garáže 1
garáže ve 1
ve Vilové 1
Vilové ulici. 1
ulici. Vozy 1
Vozy mají 1
mají naftové 1
naftové topení. 1
topení. Vozy 1
Vozy Maserati 1
Maserati v 1
roce za 1
Ferrari značně 1
značně zaostávaly. 1
zaostávaly. Vozy 1
Vozy měly 3
měly čtyři 1
čtyři oddělení 1
dvě uzavřené 1
uzavřené plošiny, 1
plošiny, kam 1
dohromady vešlo 1
vešlo 35 1
35 sedících 1
70 stojících 1
stojících cestujících. 1
cestujících. Vozy 1
první již 1
výroby nová 1
nová spřáhla 1
spřáhla pražského 1
pražského vzoru 1
vzoru s 1
dvojitou hlavou. 1
hlavou. Vozy 1
měly polospouštěcí 1
polospouštěcí okna. 1
okna. …) 1
…) Vozy 1
Vozy se 1
nakládají i 1
i vykládají 1
vykládají gravitačně, 1
gravitačně, vlastní 1
vlastní tíhou 1
tíhou nákladu. 1
nákladu. Vozy 1
Vozy této 1
se udržely 1
konce éry 1
éry dvounápravových 1
dvounápravových tramvají 1
tramvají v 1
1974. Vozy 1
Vozy typu 1
typu K2 1
K2 byly 1
Ostravy dovezeny 1
dovezeny ve 1
třech dodávkách: 1
dodávkách: tři 1
tři tramvaje 1
tramvaje počátkem 1
1967 (č. 1
(č. 802–804), 1
802–804), pět 1
pět vozů 1
1969 (č. 1
(č. 805–809) 1
805–809) a 1
dvě typu 1
typu K2YU, 1
K2YU, původně 1
původně vyrobené 1
vyrobené pro 1
pro Sarajevo, 1
Sarajevo, v 1
1983 (č. 1
(č. 810 1
810 a 1
a 811). 1
811). V 1
V Pacifiku 1
Pacifiku zbylé 1
zbylé torpédoborce 1
torpédoborce operovaly 1
operovaly až 1
V padesátých 6
padesátých a 1
a šedesátých 1
nejlepších šachistů 1
šachistů světa, 1
nejlepšího srbského 1
srbského šachistu 1
šachistu všech 1
dob. V 1
padesátých či 1
či šedesátých 1
kostel nově 1
nově vydlážděn. 1
vydlážděn. V 1
účely depozitu 1
depozitu Šarišského 1
Šarišského muzea. 1
padesátých létech 1
létech krátkodobě 1
krátkodobě pracoval 1
různých projekčních 1
projekčních ateliérech 1
ateliérech (Stavoprojekt, 1
(Stavoprojekt, Hutní 1
Hutní projekt 1
projekt apod.), 1
apod.), většinou 1
věnoval soukromému 2
soukromému projektování. 1
projektování. V 1
letech příchod 1
příchod rock 1
and rollu 1
rollu a 1
přechod jazzu 1
jazzu na 1
na „bebop“ 1
„bebop“ hluboce 1
hluboce zasáhly 1
zasáhly Mercerovo 1
Mercerovo přirozené 1
přirozené publikum 1
a dramaticky 1
dramaticky zúžily 1
zúžily dějiště 1
dějiště jeho 1
jeho písní. 1
písní. V 2
začal Lewy 1
Lewy pracovat 1
zvukový inženýr 1
inženýr při 1
nahrávání písní 1
písní různých 1
různých hudebníků 1
stal hudební 1
producent. V 1
V pákistánské 1
pákistánské kuchyni 1
kuchyni se 1
i meruňková 1
meruňková jádra. 1
jádra. V 1
V Pákistánu 1
Pákistánu představují 1
představují popáleniny 1
popáleniny kyselinou 1
kyselinou 13 1
% úmyslně 1
úmyslně způsobených 1
způsobených popálenin 1
popálenin a 1
domácím násilím 1
násilím také 1
také souvisí. 1
souvisí. V 1
V paláci 1
paláci se 1
že nejvhodnější 1
nejvhodnější metoda 1
metoda na 1
oddělení císaře 1
císaře bez 1
zabit Fry 1
je pláč. 1
pláč. V 1
V památkové 1
památkové péči 1
o ochranné 2
pásmo kulturní 1
památky nebo 1
pásmo památkově 1
území. VPA 1
VPA má 1
službě asi 1
450 000 1
vojáků, ale 1
celková síla, 1
síla, včetně 1
včetně polovojenských 1
polovojenských sil, 1
sil, může 1
V Panském 1
Panském domě 1
domě sice 1
sice nějaký 1
ten pokoj 1
pokoj je, 1
ale vše 2
je obsazeno 1
obsazeno personálem, 1
personálem, který 1
nedostatek bytů 1
bytů nemá 1
nemá kde 1
kde bydlet. 1
bydlet. V 1
V Panské 1
Panské sněmovny 1
Straně středu. 1
středu. V 1
V Pardubicích 1
Pardubicích byl 1
jeho trenérem 1
trenérem Jiří 1
Jiří Čechák, 1
Čechák, v 1
Dukle Praha 1
Praha nejdříve 1
nejdříve Zdeněk 1
Zdeněk Váňa, 1
Váňa, od 1
2001 Dalibor 1
Dalibor Kupka. 1
Kupka. V 1
V pařeništi 1
pařeništi lze 1
použít umělé 1
umělé vytápění 1
vytápění teplou 1
teplou vodou 1
vodou ocelovými 1
ocelovými trubkami, 1
trubkami, které 1
půdě. V 1
V Paříži 3
účelem roku 1
1867 založen 1
založen ústav 1
ústav École 1
École Normale 1
Normale Israélite 1
Israélite Orientale, 1
Orientale, který 1
který vychovával 1
vychovával učitele. 1
učitele. V 2
École Nissim 1
Nissim de 1
de Camodo 1
Camodo vystudoval 1
vystudoval umělecký 1
umělecký design 1
vlastní firmu 1
firmu Starck 1
Starck Products. 1
Products. V 1
Paříži si 1
po studiu 1
studiu otevřel 1
otevřel ordinaci 1
jako neurolog. 1
neurolog. " 1
" v 1
Francii, vedle 1
ženy Simone 1
Simone Signoret. 1
Signoret. V 1
V parkouru 1
parkouru je 1
méně předtvořených 1
předtvořených technik, 1
technik, než 1
než například 1
v gymnastice, 1
gymnastice, navíc 1
navíc parkour 1
parkour není 1
není složen 1
složen jen 1
seznamu přesně 1
daných pohybů. 1
pohybů. V 1
V parku 9
parku leží 1
i 19 1
19 tzv. 1
tzv. Corbettu 1
Corbettu (hor 1
(hor nižších 1
nižších než 1
než Munro), 1
Munro), dva 1
dva lesoparky 1
lesoparky (Královny 1
(Královny Elizabeth, 1
Elizabeth, a 1
a Argyll) 1
Argyll) a 1
57 zvláštně 1
zvláštně chráněných 1
parku lze 1
nalézt asi 1
asi 1600 1
1600 druhů 1
a 330 1
330 živočišných 1
parku Míru 1
Míru v 1
v Hirošimě 1
Hirošimě je 1
socha Sadako 1
Sadako držící 1
držící jeřába 1
jeřába a 1
den Obon 1
Obon (den 1
(den věnovaný 1
věnovaný duším 1
duším zemřelých) 1
zemřelých) lidé 1
lidé nechávají 1
nechávají na 1
na soše 1
soše jeřáby 1
jeřáby na 1
památku zesnulých 1
zesnulých duší 1
duší svých 1
předků. V 1
parku pod 1
pod mladou 1
mladou borovicí 1
borovicí postavili 1
postavili stolek 1
stolek a 1
účasti celého 1
celého příbuzenstva 1
příbuzenstva hráli. 1
hráli. V 1
staré struktury, 1
jsou interpretovány 1
interpretovány do 1
do nové, 1
nové, použitelné, 1
použitelné, udržitelné 1
udržitelné formy 1
a využití. 2
využití. V 1
turistických stezek, 1
stezek, které 2
ale neprocházejí 1
neprocházejí hluboko 1
nitra. V 1
pozůstatky sámských 1
sámských osad 1
a loveckých 1
loveckých stanic. 1
jediná větší 1
větší vodní 1
vodní plocha 1
plocha - 1
- jezírko, 1
jezírko, kde 1
sídlí hejno 1
hejno divokých 1
divokých kachen. 1
kachen. V 1
také žije 1
žije velké 1
množství ryb, 1
ryb, obzvláště 1
obzvláště hustě 1
hustě jsou 1
jimi osídlena 1
osídlena jezera 1
jezera Vastenjávrre 1
Vastenjávrre a 1
a Virihávrre. 1
Virihávrre. V 1
V Parlamentním 1
Parlamentním shromáždění 1
Rady Evropy 1
Evropy vedl 1
vedl výbor 1
pro migraci, 1
migraci, uprchlíky 1
uprchlíky a 1
a obyvatelstvo. 1
obyvatelstvo. V 1
V parlamentu 4
parlamentu působí 1
zahraniční dělníky. 1
dělníky. V 1
březnu 1961. 1
1961. V 1
parlamentu socialisté 1
socialisté podali 1
podali návrh, 1
který omezoval 2
omezoval ruský 1
ruský vliv 1
domácí události, 1
události, ale 2
ale nijak 1
nijak se 2
se nedotkl 1
nedotkl moci 1
moci ruské 1
záležitostech obrany 1
V partě 1
partě má 1
hráč celkem 1
šest postav, 1
postav, z 1
tři nanejvýš 1
nanejvýš může 1
V Parthii 1
Parthii nebyla 1
nebyla otázka 1
otázka nástupnictví 1
nástupnictví nijak 1
nijak uzákoněna, 1
uzákoněna, mnohdy 1
mnohdy vládli 1
vládli dva 1
dva králové 1
králové zároveň 1
zároveň a 1
se šlechta 1
šlechta nedohodla 1
nedohodla na 1
na nástupci 1
nástupci trůnu 1
a Rada 1
Rada mágů 1
mágů vybrala 1
vybrala dva 1
dva prince 1
prince z 1
postavených rodin. 1
V páru 2
páru s 3
s Američanem 2
Američanem Hugem 1
Hugem Armandem 1
Armandem nepřešli 1
nepřešli první 1
první kolo. 1
kolo. V 1
s Australanem 1
Australanem Sadikem 1
Sadikem Kadirem 1
Kadirem ve 1
finále přehráli 1
přehráli Lotyše 1
Lotyše Andise 1
Andise Jušku 1
Jušku a 1
a Denisse 1
Denisse Pavlovse. 1
Pavlovse. V 1
V pásmu 1
pásmu Gazy 1
Gazy byl 1
zabit 1 1
1 muž 1
další byli 1
byli zraněni 1
zraněni zbloudilými 1
zbloudilými kulkami 1
kulkami při 1
při oslavné 1
oslavné střelbě. 1
střelbě. V 1
V Pasově 1
Pasově zrušil 1
zrušil trest 1
a zavedl 1
zavedl povinnou 1
povinnou školní 1
docházku. V 1
V páteční 1
páteční dvouhře 1
dvouhře na 1
na kobercovém 1
kobercovém povrchu 1
povrchu si 1
si poradil 1
s níže 1
níže postaveným 1
postaveným Vladimirem 1
Vladimirem Volčkovem 1
Volčkovem až 1
pětisetovém dramatu 1
dramatu 4–6, 1
4–6, 7–5, 1
7–5, 7–6, 1
7–6, 5–7 1
5–7 a 2
6–2. V 1
V páté 2
páté etapě 1
etapě však 1
opět diskvalifikován 1
získal 44 2
44 bodů. 1
V pátém 2
pátém dějství 1
dějství stačil 1
stačil Kanaďanovi 1
Kanaďanovi časný 1
časný brejk 1
brejk k 1
k dvougamovému 1
dvougamovému vedení, 1
servisu pohlídal 1
pohlídal až 1
prvního grandslamového 1
grandslamového finále. 1
stane mrzimorským 1
mrzimorským prefektem 1
prefektem a 1
a navštěvuje 1
navštěvuje Brumbálovu 1
Brumbálovu armádu. 1
páté řadě 1
se show 1
show Česko 1
Česko Slovensko 1
Slovensko má 1
má talent 1
talent poprvé 1
poprvé vysílala 1
vysílala dvakrát 1
sobotu (Prima) 1
(Prima) a 1
sobotu (JOJ). 1
(JOJ). V 1
V patě 1
je modré 1
modré vlnité 1
vlnité břevno 1
břevno stříbrně 1
stříbrně lemované. 1
lemované. V 1
V patnácti 1
věnovat hře 1
kapelách. V 1
V pátrání 1
po spisovateli 1
spisovateli a 1
poslední knize 2
knize bude 1
bude Johna 1
Johna Trenta 1
Trenta doprovázet 1
doprovázet redaktorka 1
redaktorka Linda 1
Linda Stylesová. 1
Stylesová. V 1
V patře 5
a podkroví 1
podkroví byly 1
byly ložnice 1
a komory. 1
byly soukromé 1
pokoje příslušníků 1
příslušníků rodiny, 1
rodiny, pokoj 1
pokoj vychovatelky 1
vychovatelky a 2
pro hosty, 1
hosty, dále 1
dále sociální 1
sociální zázemí 1
dětská herna 1
herna s 1
s východem 1
východem na 1
na terasu. 1
terasu. V 1
jsou ložnice 1
terasa nad 1
nad ateliérem, 1
ateliérem, která 1
návrhu autora 1
1930 zasklena 1
zasklena a 1
jako zimní 1
zimní zahrada. 1
zahrada. V 1
nacházely byty, 1
byty, které 1
obvykle využívala 1
využívala venkovská 1
venkovská šlechta 1
svých pobytech 1
pobytech ve 1
velké ložnice 1
ložnice (jedna 1
(jedna zvětšená 1
zvětšená o 1
o prostor 1
prostor arkýře) 1
arkýře) a 1
místnosti, pravděpodobně 1
pravděpodobně šatna 1
a koupelna. 1
koupelna. VPB-133 1
VPB-133 pokračovala 1
podobných akcích 1
na Marshallových 1
Marshallových ostrovech 1
ostrovech až 1
1945. V 5
V PCL 1
PCL se 1
sestavení testovacích 1
testovacích jednotek. 1
V PD 1
PD dlouho 1
do myDGB.net. 1
myDGB.net. Ani 1
tam jeho 1
působení netrvalo 1
do 3DMAX. 1
3DMAX. V 1
V pečetním 1
pečetním poli, 1
poli, damaskovaném 1
damaskovaném rostlinnými 1
rostlinnými úponky, 1
úponky, se 1
nachází gotický 1
gotický štít 1
s hradební 1
hradební zdí, 1
zdí, u 1
u špice 1
špice štítu 1
vyobrazena zaklenutá 1
zaklenutá brána 1
brána se 2
se zavřenými 1
zavřenými vraty. 1
vraty. V 1
V Pekingu 1
Pekingu byl 1
byl Kao 1
Kao Kangovi 1
Kangovi přiřazen 1
přiřazen post 1
předsedy komise 1
státní plánování 1
zde jeho 1
moc dostala 1
pod větší 1
větší kontrolou 1
kontrolou Mao 1
Mao Ce-tunga, 1
Ce-tunga, zároveň 1
zároveň svůj 1
svůj přesun 1
přesun Kao 1
Kao vnímal 1
jako určitou 1
určitou motivaci 1
motivaci postoupit 1
postoupit výše 1
hierarchii strany. 1
V Pelhřimově 1
Pelhřimově však 1
žádné skutečné 1
skutečné krematorium 1
krematorium nebylo 1
nebylo a 1
a není, 1
není, nejbližší 1
nejbližší se 1
Jihlavě. V 2
V pelotonu 1
pelotonu už 1
době jelo 1
jelo jen 1
padesáti jezdců. 1
jezdců. VPE 1
VPE mohlo 1
mohlo bojovat 1
s funkcemi 1
funkcemi ATI 1
ATI karet. 1
V Persii 1
Persii byl 1
zachován sásánovský 1
sásánovský systém 1
systém výběru 1
výběru daní. 1
daní. V 1
V pěti 2
pěti kampusech 1
kampusech univerzity 1
nacházelo kolem 1
předešlý den 1
den jich 1
kolem tisíce. 1
tisíce. V 1
letech navíc 1
navíc přišel 1
o levé 1
levé oko. 1
oko. V 1
V pevném 1
pevném stavu 1
vysoce hygroskopický, 1
hygroskopický, takže 1
takže ponechán 1
ponechán na 1
brzy rozteče 1
rozteče na 1
velmi koncentrovaný 1
koncentrovaný roztok. 1
roztok. V 1
V pevné 1
pevné víře, 1
jeho vlastenecká 1
vlastenecká armáda 1
armáda cestu 1
cestu vydrží, 1
vydrží, vydal 1
se Bolívar 1
Bolívar koncem 1
května s 1
s 1300 1
1300 pěšáky 1
pěšáky a 1
800 kavaleristy 1
kavaleristy na 1
na pochod. 1
pochod. "V 1
"V pevnosti" 1
pevnosti" a 1
a "Něco 1
"Něco ze 1
ze vzpomínek 1
vzpomínek hradeckých" 1
hradeckých" V 1
V pevnosti 1
pevnosti Boyard, 1
Boyard, dlouhé 1
dlouhé 61, 1
61, široké 1
široké 31 1
vysoké 20 1
metrů, konalo 1
konalo službu 1
službu 250 1
250 vojáků. 1
V pevnostním 1
pevnostním systému 1
systému druhé 1
století protékala 1
protékala obě 1
ramena hradbami 1
opatřena stavidly. 1
stavidly. V 1
V Pirkej 1
Pirkej avot 1
avot (5:20) 1
(5:20) se 1
se praví: 1
praví: „Buď 1
„Buď odvážný 1
odvážný jako 1
jako levhart, 1
levhart, lehký 1
lehký jako 1
jako sup, 1
sup, rychlý 1
rychlý jako 1
jako gazela 1
gazela a 1
silný jako 1
jako lev, 1
lev, abys 1
abys vyplnil 1
vyplnil vůli 1
vůli svého 1
svého Nebeského 1
Nebeského Otce.“ 1
Otce.“ V 1
V Písečné 1
Písečné je 1
pošta, mateřská 1
středisko, 4 1
4 obchody, 1
obchody, 5 1
5 pohostinství, 1
pohostinství, 2 1
2 sportovní 1
sportovní střelnice. 1
střelnice. V 1
V písemných 5
zmíněn roku 1
1413 jako 1
jako Burghardsdorff. 1
Burghardsdorff. V 1
pramenech města 1
města Kadaně 1
Kadaně lze 1
lze vyhledat, 1
vyhledat, že 1
Marie Sommer 1
Sommer roku 1
1921 zažádala 1
zažádala městský 1
o stavební 1
stavební povolení 2
nového obchodu 1
do Nádražní 1
Nádražní třídy, 1
třídy, opět 1
projektu Johanna 1
Johanna Petzeta. 1
Petzeta. V 1
název osady 1
osady vyskytuje 1
vyskytuje nejčastěji 1
podobě Zerbrochene 1
Zerbrochene Zwintzen, 1
Zwintzen, Mitter 1
Mitter Zwintzen, 1
Zwintzen, Brochenes 1
Brochenes Zwintzen, 1
Zwintzen, Zwyneizt 1
Zwyneizt a 1
a Prostřední 2
Prostřední Svince. 1
Svince. V 1
pro perníkáře 1
perníkáře většinou 1
většinou užívá 1
užívá názvu 1
názvu libetarius, 1
libetarius, nebo 1
nebo pernicator, 1
pernicator, nebo 1
nebo německy 1
německy Lebzelter. 1
Lebzelter. V 1
písemných zmínkách 1
zmínkách je 1
roce 1788. 1
1788. V 1
V písku 1
písku o 1
známé granulaci 1
granulaci uloženém 1
uloženém v 1
v ocelové 1
ocelové bombě 1
bombě se 1
se uvede 1
uvede k 1
detonaci zkoušená 1
zkoušená nálož, 1
nálož, posuzuje 1
posuzuje se 1
se změna 1
změna granulace 1
granulace po 1
po detonaci 1
detonaci (nadrcení 1
(nadrcení písku). 1
písku). V 1
V Písku 1
Písku se 1
také koná 1
koná „ 1
V Písni 1
Písni o 1
Nibelunzích je 1
je královnou 1
královnou Islandu, 1
Islandu, kterou 1
kterou Siegfried 1
Siegfried schovaný 1
pod čapkou 1
čapkou neviditelnosti 1
neviditelnosti (Tarnkappe) 1
(Tarnkappe) dohazoval 1
dohazoval Guntherovi. 1
Guntherovi. V 1
V písni 2
sebe ptá, 1
ptá, zda 1
zda obětoval 1
obětoval své 1
své opravdové 1
opravdové přátelé 1
přátelé za 1
za fanoušky 1
fanoušky na 1
sítích. V 2
o nekonečném 1
nekonečném vztahu, 1
vztahu, ze 1
kterého člověk 1
jak vystoupit. 1
vystoupit. V 1
V písní 1
si zazpíval 2
zazpíval i 1
i Koit 1
Koit Toome. 1
Toome. V 1
V PlanetSide 1
PlanetSide 2 1
se třída 1
třída (classa), 1
(classa), jakou 1
si vyberete, 1
vyberete, neváže 1
neváže na 1
na postavu, 1
postavu, kterou 1
si vytvoříte. 1
vytvoříte. V 1
V plánu 5
plánu byly 1
i vlečné 1
vozy odvozené 1
od typu 1
typu 6MT, 1
6MT, k 1
výrobě ale 1
ale nedošlo. 1
výroba verze 1
verze Gran 1
Gran Turismo 1
Turismo Panamera 1
Panamera s 1
s hybridním 1
hybridním pohonem, 1
pohonem, na 1
ní spolupracuje 1
spolupracuje Porsche 1
Porsche s 1
firmou Hanser 1
Hanser automotive. 1
automotive. V 1
je obnova 2
obnova horní 1
horní stanice 1
stanice lanovky. 1
lanovky. V 1
přitom další 1
další rekonstrukce. 1
také výstavba 1
výstavba akvaparku 1
akvaparku o 1
rozloze 5000 1
čtverečních. V 1
V plášti 1
plášti nádrže 1
nádrže bylo 1
bylo prolomeno 1
prolomeno šestnáct 1
šestnáct oken. 1
V Platónově 1
Platónově díle 1
rozlišují eristika 1
eristika a 1
a dialektika 1
dialektika jako 1
jako dva 1
dva protikladné 1
protikladné přístupy. 1
přístupy. V 2
V plavání 1
plavání znakem 1
znakem na 1
a překonala 1
překonala čínský 1
čínský národní 1
této disciplíně. 1
disciplíně. V 1
V playoff 5
playoff byl 1
zrušen systém, 1
kde týmy 1
týmy musely 1
musely získat 1
získat 6 1
6 bodů 1
pro postup. 1
postup. V 2
playoff NHL 1
se trefil 1
trefil jednou, 1
finále Východní 1
Východní konference 1
konference proti 1
proti Tampě 1
Tampě Bay. 1
Bay. V 1
V play-off 1
play-off o 1
Německa se 2
ale nedařilo. 1
nedařilo. V 1
playoff přidal 2
přidal 13 1
13 zápasů 1
18 TM. 1
TM. V 1
v 23 1
zápasech 9 1
bodů (5+4) 1
(5+4) a 1
35 TM 1
TM a 1
byl nejtrestanějším 1
nejtrestanějším hráčem 1
hráčem Blackhawks 1
v playoff 1
2. nejtrestanějším 1
nejtrestanějším ze 1
všech hráčů 1
hráčů playoff 1
playoff NHL. 1
playoff však 1
však nastoupí 1
nastoupí jen 1
jediném zápase, 1
zápase, kdy 1
kdy vystřídal 1
vystřídal zraněného 1
zraněného Fuhra. 1
Fuhra. V 1
V plesových 1
plesových šatech 1
šatech vypadá 1
vypadá krásně 1
krásně a 1
jemu se 1
dokonce začíná 1
začíná líbit. 1
líbit. V 1
V plně 1
plně sexuálních 1
sexuálních záběrech 1
záběrech se 1
objevil nejprve 1
ve čtvrté, 1
čtvrté, sólové 1
scéně a 1
závěrečné scéně 1
scéně s 2
s Joshem 1
Joshem Hammerem. 1
Hammerem. V 1
V ploše 1
ploše tvořené 1
tvořené nástavcem 1
nástavcem vidíme 1
vidíme vtesaný 1
vtesaný erb 1
erb Wolfa 1
Wolfa Thiela. 1
Thiela. V 1
V Plzni 4
Plzni do 1
1941 vychodil 1
vychodil základní 1
čtyři ročníky 1
ročníky reálného 1
reálného a 1
ročníky klasického 1
klasického gymnasia. 1
gymnasia. V 1
Plzni má 1
má zastávky 1
zastávky Plzeň 1
Plzeň hlavní 1
hlavní nádraží, 1
nádraží, Plzeň-Jižní 1
Plzeň-Jižní Předměstí 1
Předměstí a 1
a Plzeň-Skvrňany. 1
Plzeň-Skvrňany. V 1
Plzni na 1
na neurologické 1
neurologické klinice 1
klinice zavedla 1
zavedla přednášky 1
dětské neurologie 1
neurologie a 1
a elektrofyziologie. 1
elektrofyziologie. V 1
letech studoval 1
škole učitelského 1
učitelského ústavu. 1
V pobočce 1
pobočce Drahonice 1
Drahonice našli 1
našli uplatnění 1
uplatnění jak 1
jak občanští 1
občanští zaměstnanci, 1
zaměstnanci, tak 1
tak příslušníci. 1
příslušníci. V 1
V Pobřeží 1
slonoviny hrál 1
na seniorské 1
seniorské úrovni 1
klub Séwé 1
San-Pédro. V 1
V počátcích 7
počátcích byla 1
byla Moskva 1
Moskva jedno 1
míst, které 1
mělo obranný 1
obranný charakter 1
místo noclehu 1
noclehu suzdalských 1
suzdalských knížat. 1
knížat. V 1
počátcích byl 1
tento svébytný 1
svébytný styl 1
styl naprosto 1
naprosto opomíjen. 1
opomíjen. V 1
počátcích jí 1
tom pomohlo 1
pomohlo setkání 1
s Akad. 1
Akad. V 1
počátcích se 2
firma věnovala 1
výrobě licenčních 1
licenčních letadel 1
letadel německé 1
firmy Bayerische 1
Bayerische Flugzeugwerke 1
Flugzeugwerke (BFW), 1
(BFW), BFW 1
BFW M.23. 1
M.23. V 1
klub věnoval 1
věnoval kromě 1
kromě fotbalu 1
fotbalu i 1
i hokeji. 1
své profesní 1
profesní kariéry, 1
kariéry, ve 1
věku 29 1
let nechvalně 1
proslul pokusem 1
vraždu. V 1
počátcích vystupoval 1
v soutěžích 3
soutěžích pod 1
názvem UMB 1
UMB 08, 1
08, později 1
později celý 1
celý klub 1
klub přešel 1
pod ŠKP 1
ŠKP Banskou 1
Banskou Bystricu. 1
Bystricu. V 1
V počáteční 3
fázi měla 1
měla peruť 1
peruť dva 1
velitele. V 1
fázi se 2
osadníci usadili 1
usadili přímo 1
arabské vesnici. 1
vesnici. V 1
fázi tažení 1
tažení ke 1
ke Castiglione 1
Castiglione (červen 1
(červen 1796) 1
1796) zaútočil 1
zaútočil Klenovský 1
Klenovský jako 1
velitel předvoje 1
předvoje Quasdanovičovy 1
Quasdanovičovy kolony 1
kolony překvapivě 1
překvapivě na 1
na Brescii, 1
Brescii, což 1
donutilo Bonaparta 1
Bonaparta zrušit 1
zrušit obléháni 1
obléháni Mantovy. 1
Mantovy. V 1
V počátečním 2
počátečním období 2
období hrála 1
hrála převážně 1
převážně převzaté 1
převzaté skladby 1
skladby ( 1
období řídil 1
řídil každodenní 1
každodenní správu 1
správu země 1
země Robert 1
Cecil, který 1
později jmenován 1
hrabětem ze 1
ze Salisbury. 1
Salisbury. V 1
V počínající 1
počínající občanské 1
válce dosáhl 1
dosáhl zprvu 1
zprvu větších 1
větších úspěchů 1
úspěchů Albinus, 1
Albinus, jemuž 1
podařilo porazit 1
porazit Severova 1
Severova straníka 1
straníka Viria 1
Viria Lupa. 1
Lupa. V 1
V počítači 2
počítači je 2
je informace 1
informace reprezentována 1
reprezentována různým 1
různým napětím 1
napětím ve 1
ve vodiči: 1
vodiči: napětí 1
napětí blízké 1
blízké nule 1
nule může 1
znamenat binární 1
binární nulu, 1
nulu, kladné 1
kladné napětí 1
určitém rozsahu 1
rozsahu představuje 1
představuje binární 1
binární jedničku. 1
jedničku. V 1
je zásobník 1
zásobník obvykle 1
obvykle reprezentován 1
reprezentován jako 1
jako blok 1
blok paměťových 1
paměťových buněk 1
buněk s 1
s "dnem" 1
"dnem" na 1
pevně dané 1
dané adrese, 1
adrese, přičemž 1
přičemž ukazatel 1
vrchol ukazuje 1
na momentálně 1
momentálně nejvyšší 1
nejvyšší zabranou 1
zabranou buňku 1
buňku zásobníku 1
zásobníku (vrchol). 1
(vrchol). V 1
V počtu 3
článků byla 3
byla 32. 1
32. největší 1
největší Wikipedie. 2
Wikipedie. V 2
byla 75. 1
75. největší 1
byla česká 1
česká Wikipedie 1
Wikipedie z 1
300 jazykových 1
jazykových verzí 1
verzí na 1
27. místě 1
místě (k 1
(k 1. 1
lednu 2021). 1
2021). V 1
V podkroví 1
podkroví jsou 1
jsou kanceláře 2
kanceláře Nadačního 1
Nadačního fondu 1
fondu Jičín 1
Jičín město 1
město pohádky. 1
pohádky. V 1
V podmínkách 1
podmínkách tzv. 1
V podmmínkách 1
podmmínkách ČR 1
použití myrobalánu 1
myrobalánu svého 1
času zcela 1
zcela zakázáno, 1
zakázáno, protože 1
prodeji byly 1
byly dovážené 1
dovážené italské 1
italské podnože 1
podnože s 1
dlouhou dobou 1
dobou vegetace 1
vegetace na 1
kterých ovoce 1
ovoce ušlechtilých 1
odrůd nevyzrávalo, 1
nevyzrávalo, podnože 1
podnože které 1
které nesnášely 1
nesnášely mrazíky. 1
mrazíky. V 1
V Podmoklicích 1
Podmoklicích byl 1
postaven Penny 1
Penny market, 1
market, Tesco 1
Tesco a 1
2010 i 1
i Lidl. 1
Lidl. V 1
V Podněstří 1
Podněstří působí 1
více politických 1
stran, strany 1
strany moldavské 1
moldavské se 1
voleb neúčastní, 1
neúčastní, jelikož 1
jelikož Podněsterskou 1
Podněsterskou moldavskou 1
moldavskou republiku 1
republiku neuznávají 1
neuznávají a 1
ní nejsou 1
nejsou registrovány. 1
registrovány. V 1
V podnikání 1
podnikání byl 1
činný i 1
bratr Michael 1
Michael Thonet 1
Thonet mladší 1
mladší (1824–1902), 1
(1824–1902), Josef 1
Josef Thonet 1
Thonet (1830–1887) 1
(1830–1887) a 1
a Jakob 1
Jakob Thonet 1
Thonet (1841–1929). 1
(1841–1929). V 1
V podnikovém 2
podnikovém areálu 1
dříve slévárna, 1
slévárna, smaltovna, 1
smaltovna, skladiště, 1
skladiště, ale 1
i továrnická 1
továrnická vila 1
vila se 1
se zahradou, 1
zahradou, kuželníkem 1
kuželníkem a 1
a fontánou. 1
fontánou. V 1
podnikovém prostředí, 1
prostředí, může 1
být bug-tracking 1
bug-tracking systém 1
vytváření sestav 1
sestav produktivity 1
produktivity programátorů 1
programátorů u 1
u dané 1
dané chyby. 1
chyby. V 1
V podniku 1
podniku byla 1
byla vlastní 1
vlastní úpravna 1
úpravna práškových 1
práškových barev. 1
barev. V 3
V podobném 4
podobném duchu 2
duchu byly 1
dvě procházky 1
a vyjížďky. 1
vyjížďky. V 1
duchu kritizuje 1
kritizuje organizaci 1
organizaci Jiří 1
Jiří Koubek 1
Koubek – 1
– přesvědčení 1
o mesiášském 1
mesiášském a 1
a vyvoleném 1
vyvoleném charakteru 1
charakteru Nové 1
Nové Akropole 1
Akropole je 1
před novými 1
novými zájemci 1
další aktivity 1
aktivity záměrně 1
záměrně zatajováno. 1
zatajováno. V 1
smyslu hovořil 1
hovořil i 1
i předseda 1
předseda dělnického 1
dělnického závodního 1
závodního výboru. 1
podobném stavu 1
mlýn čp. 1
V podstatě 11
i nejslavnější 1
nejslavnější verze 1
podání Jane 1
Jane Birkin 1
Birkin a 1
a Serge 1
Serge Gainsbourga 1
Gainsbourga je 1
také coververzí. 1
coververzí. V 1
podstatě je 1
vytvořit dokumentaci 1
dokumentaci „ 1
podstatě každá 1
každá sloučenina 1
sloučenina obsahující 1
obsahující vodík 1
vodík se 1
může deprotonací 1
deprotonací přeměnit 1
svou konjugovanou 1
konjugovanou zásadu. 1
zásadu. V 1
podstatě měří 1
střední rychlost 1
jednom podélném 1
podélném řezu. 1
řezu. V 1
podstatě se 3
speciálně upravené 1
upravené nádoby 1
nádoby s 1
s komponenty 1
komponenty nalije 1
nalije olej. 1
olej. V 1
velmi chladnou 1
chladnou úvahu 1
úvahu delegátů, 1
delegátů, kteří 1
kteří vnímali 1
vnímali ekonomicky 1
ekonomicky rozvinutou 1
rozvinutou Anglii, 1
Anglii, proti 1
proti republikám 1
republikám typu 1
typu Švýcarska 1
Švýcarska a 2
a Nizozemí. 1
Nizozemí. V 1
o rozšířené 1
rozšířené koryto 1
koryto Hornádu, 1
Hornádu, které 1
vzniklo postavením 1
postavením hráze, 1
hráze, která 1
která zadržuje 1
zadržuje vodu 1
řece pro 1
potřeby elektrárny. 1
elektrárny. V 1
přejmenování měny. 1
podstatě to 2
dva průřezy 1
průřezy jednoho 1
jednoho širokého 1
širokého kontinuálního 1
kontinuálního proudu 1
proudu v 4
když malé 1
dítě válí 1
válí sudy. 1
sudy. V 1
podstatě vše, 1
co funguje 1
funguje pro 1
pro GID, 1
GID, funguje 1
pro UID. 1
UID. V 1
V podvečer 1
podvečer bylo 1
bylo pouličním 1
pouličním rozhlasem 1
rozhlasem odvysíláno 1
odvysíláno hlášení 1
o pohřešování 1
pohřešování dítěte. 1
dítěte. V 1
V podzimní 2
podzimní části 2
části kvalifikace 1
Evropy U21 1
U21 zasáhl 1
dvou zápasů. 1
pak zvýšila 1
zvýšila sebedůvěru 1
sebedůvěru dvěma 1
dvěma tituly 1
tituly z 1
z asijských 1
asijských turnajů, 1
turnajů, nejdříve 1
na Hansol 1
Hansol Korea 1
Korea Open 1
Open Tennis 2
Tennis Championships, 1
Championships, a 1
poté úspěšnou 1
úspěšnou obhajobou 1
obhajobou na 1
na Japan 1
Japan Open 1
Tennis Championships. 1
Championships. V 1
V poezii 2
poezii dominuje 1
dominuje pocit 1
pocit úpadku, 1
úpadku, stáří, 1
stáří, osamělosti. 1
osamělosti. V 1
poezii pak 1
pak našel 2
našel svůj 1
vlastní osobitý 1
osobitý hlas, 1
již rozvíjel 1
rozvíjel poměrně 1
poměrně nezávisle 1
na okolním 2
okolním literárním 1
dění. V 2
V pohádkách 1
pohádkách se 1
často Onen 1
Onen svět 1
svět vyskytuje 1
vyskytuje spíš 1
jako říše 1
říše přízračných 1
přízračných bytostí 1
bytostí než 1
než mrtvých 1
mrtvých duší. 1
duší. V 1
V Poháru 1
Poháru vítězů 1
vítězů pohárů 1
pohárů nastoupil 1
ke 2 1
2 utkáním. 1
utkáním. V 1
V pohrudniční 1
pohrudniční dutině 1
dutině je 1
také podtlak, 1
podtlak, který 1
zabraňuje kolapsu 1
kolapsu měkkých 1
měkkých plic 1
jejich naplnění 1
naplnění vzduchem 1
vzduchem při 1
při nádechu. 1
nádechu. V 1
V pojednání 1
pojednání figur 1
figur je 1
tvorbě Dvořáka 1
Dvořáka cítit 1
cítit návrat 1
ke starým 1
starým mistrům, 1
mistrům, ale 1
i poetické 1
poetické zjednodušení 1
zjednodušení až 1
až naivismus. 1
naivismus. V 1
V pojetí 1
pojetí čeledi 1
čeledi i 1
i vymezení 1
vymezení rodů 1
rodů došlo 1
desetiletích ke 1
ke změnám. 1
změnám. V 2
V pojmu 1
pojmu psychokineze 1
psychokineze je 1
facto již 1
již obsažena 1
obsažena parapsychologická 1
parapsychologická a 1
a ezoterická 1
ezoterická interpretace 1
interpretace jevů 1
jevů obecně 1
obecně označovaných 1
označovaných za 1
za telekinezi. 1
telekinezi. V 1
V pokerovém 1
pokerovém žargonu 1
žargonu existuje 1
existuje pro 1
různé startovní 1
startovní kombinace 1
kombinace velké 1
různých přezdívek. 1
přezdívek. V 1
V pokožce 1
pokožce se 1
se spouští 1
spouští dopadem 1
dopadem UV 1
záření. V 1
V pokročilé 1
pokročilé fázi 1
fázi též 1
též jednají 1
jednají s 1
s týmy 1
týmy F1 1
a dodavateli. 1
dodavateli. V 1
V pokročilém 1
věku tímto 1
tímto představením 1
představením uzavřel 1
uzavřel svou 1
svou bohatou 1
bohatou divadelní 1
divadelní kariéru. 1
V polceném 1
polceném štítě 1
štítě se 1
ocitla polovina 1
polovina stříbrné 1
stříbrné orlice 1
orlice pocházející 1
z erbu 1
erbu vrchnosti 1
vrchnosti – 1
tj. rodu 1
rodu Žďárských 1
Žďárských – 1
poloviny byl 1
umístěn rys 1
rys v 1
barvách. V 1
V poledních 1
hodinách přišla 1
velitelství povstalecké 1
povstalecké armády 1
armády telefonická 1
telefonická výzva 1
výzva ze 1
ze Zvolena 1
Zvolena na 1
na bezpodmínečnou 1
kapitulaci. V 1
V polích 1
polích tohoto 1
tohoto vzoru 1
vzoru jsou 1
umístěny znaky, 1
znaky, heraldické 1
heraldické figury 1
figury nebo 1
jiné dekorace. 1
dekorace. V 1
V poli 1
poli čtvrcený 1
čtvrcený štít 1
štít se 2
středním štítkem. 1
štítkem. V 1
V politice 2
politice byl 3
syn Děpold 1
Děpold Černín. 1
Černín. V 1
syn Otto 1
Otto Apfaltrer 1
Apfaltrer von 1
von Apfaltrern 1
Apfaltrern mladší 1
mladší (1857–1920), 1
(1857–1920), který 1
který zasedal 1
zasedal na 1
na Kraňském 1
Kraňském zemském 1
V politické 1
politické praxi 1
praxi zastává 1
zastává křesťanská 1
křesťanská demokracie 1
demokracie konzervativní 1
konzervativní pohled 1
na kulturu, 1
kulturu, společnost 1
a morálku 1
morálku ( 1
V polní 1
polní kultuře 1
kultuře pěstujeme 1
pěstujeme pažitku 1
pažitku ze 1
ze sazenic 1
sazenic předpěstovaných 1
předpěstovaných brzy 1
v pařeništi, 1
pařeništi, které 1
které vysazujeme 1
vysazujeme po 1
několika do 1
do sponu 1
sponu 0,5 1
0,5 X 1
X 0,15 1
0,15 m. 1
průběhu vegetace 1
vegetace několikrát 1
několikrát sklízíme 1
sklízíme seřezáváním 1
seřezáváním listy, 1
listy, když 1
když dosáhnou 1
délky 15 1
V polohovém 1
m vytvořil 1
rekord, což 1
první plavecký 1
plavecký světový 1
rekord po 1
po 18 2
od zákazu 1
zákazu celotělových 1
celotělových plavek. 1
plavek. V 1
V polovině 51
polovině 10. 3
10. let 1
pátou největší 1
největší stavební 1
stavební firmou 1
Česku. V 3
bylo hlavním 1
městem Arménského 1
Arménského království. 1
gotickém stylu, 1
stylu, barokní 1
barokní dostavby 1
dostavby jsou 1
roku 1770 1
1770 a 1
a klasicistní 1
klasicistní z 1
roku 1794. 1
1794. V 1
tak ustavil 1
ustavil systém 1
systém kolektivních 1
kolektivních debat 1
debat (chuej-kuan 1
(chuej-kuan tchuej-ťü, 1
tchuej-ťü, doslova 1
doslova „shromáždit 1
„shromáždit úředníky 1
úředníky a 1
společně doporučit“) 1
doporučit“) k 1
problémů přesahujících 1
přesahujících rámec 1
rámec jednoho 1
jednoho resortu. 1
resortu. V 1
začalo používat 1
používat pletení 1
pletení obrace 1
obrace a 1
1560 se 1
se pletly 1
pletly i 1
i bezešvé 1
bezešvé punčochy 1
punčochy podle 1
podle švýcarského 1
švýcarského vynálezu 1
vynálezu s 1
pěti jehlicemi. 1
jehlicemi. V 1
patřila ves 1
ves dvěma 1
dvěma majitelům. 1
majitelům. V 1
století rozdělili 1
rozdělili dva 1
synové hraběte 1
hraběte Rocha 1
Rocha Friedricha 1
Friedricha (1708–1781) 1
(1708–1781) rod 1
rod do 1
dvou linií. 1
linií. V 1
některých usedlostech 1
usedlostech k 1
výstavbě bytů 1
bytů pro 1
pro námezdní 1
námezdní dělníky 1
dělníky s 1
s rodinami. 1
rodinami. V 1
spojily obce 1
obce Tichá 1
Tichá a 1
Nová Tichá 1
Tichá v 1
jednu obec 1
obec Tichá. 1
Tichá. V 1
v Dešné 1
Dešné na 1
na 78 1
78 usedlostech 1
usedlostech 370 1
370 obyvatel, 1
toho 174 1
174 mužů 1
a 196 1
196 žen. 1
polovině 1. 1
s malířkou 1
malířkou Lottou 1
Lottou Giese. 1
Giese. V 1
byl Rečchinský 1
Rečchinský selsovět 1
selsovět zrušen 1
území přešlo 1
přešlo pod 1
pod Rečcho-Cchirský 1
Rečcho-Cchirský selsovět. 1
selsovět. V 1
výrobě používalo 1
používalo tzv. 1
tzv. gradačních 1
gradačních věží 1
věží (lidově 1
(lidově zvaných 1
zvaných sušárna 1
sušárna vody). 1
vody). V 1
polovině 23. 1
23. století 1
století zahrnovala 1
zahrnovala federace 1
federace již 1
již stovky 1
stovky světů 1
a kolonií. 1
století odešel 1
aktivní politiky 1
politiky kvůli 1
kvůli nemoci. 1
nemoci. V 2
polovině 40. 2
let cestoval, 1
cestoval, spolupracoval 1
skupinou Ink 1
Ink Spots 1
Spots a 1
vystupoval spolu 1
s Fletcherem 1
Fletcherem Riversem 1
Riversem ve 1
dvojici Moke 1
Moke and 1
and Poke 1
Poke a 1
a Coke 1
Coke and 1
and Poke. 1
Poke. V 1
4. týdne 1
týdne bulboventrikulární 1
bulboventrikulární řasa 1
řasa vymizí 1
vymizí a 1
a levá 1
levá primitivní 1
primitivní komora 1
komora tím 1
pádem může 1
s conus 1
conus cordis 1
cordis otvorem 1
otvorem foramen 1
foramen interventriculare 1
interventriculare primitivum. 1
primitivum. V 1
jméno Čchi 1
Čchi Paj-š′ 1
Paj-š′ stalo 1
Československu pojmem, 1
pojmem, nacházel 1
nacházel se 1
veřejných sbírkách 1
sbírkách mimo 1
hranice Číny. 1
Číny. V 2
existovaly plány 2
náhradu dalších 1
dalších autobusových 1
linek trolejbusy, 1
trolejbusy, k 1
celý berlínský 1
berlínský trolejbusový 1
trolejbusový provoz 2
provoz zlikvidován 1
zlikvidován a 1
nahrazen autobusy. 1
autobusy. V 1
mu podařil 1
podařil částečný 1
částečný návrat 1
do oboru, 1
oboru, když 1
místo odborného 1
odborného asistenta 1
asistenta katedry 1
katedry zahraničního 1
škole ekonomické. 1
ekonomické. V 1
součástí breakdancové 1
breakdancové skupiny 1
skupiny Street 1
Street Machine. 1
Machine. V 1
let proběhla 1
proběhla též 1
též první 1
první větší 1
větší rekonstrukce 1
budovy, jejíž 1
jejíž podobu 1
podobu má 1
má kino 1
kino Máj 1
Máj dodnes. 1
let schválil 1
schválil jeruzalémský 1
jeruzalémský magistrát 1
magistrát tzv. 1
tzv. zónovací 1
zónovací zákony, 1
které zamezily 1
zamezily rozvoji 1
zachovaly rezidenční 1
rezidenční charakter 1
charakter Mekor 1
Mekor Chajim. 1
Chajim. V 1
se prosazuje 1
prosazuje třetí 1
generace tvůrců. 1
tvůrců. V 1
stával obdiv 1
obdiv k 1
k Titovi 1
Titovi a 1
jeho vizi 2
vizi jednotné 1
jednotné mnohonárodnostní 1
mnohonárodnostní Jugoslávii 1
Jugoslávii pomalu 1
pomalu záležitostí 1
záležitostí minulosti 1
jednotlivými svazovými 1
svazovými republikami 1
republikami se 1
se komplikovaly. 1
komplikovaly. V 2
polovině 80 1
si Schneider 1
Schneider zahrál 1
filmech, včetně 1
včetně Po 1
maturitě a 1
a Radši 1
Radši umřít. 1
umřít. V 1
století vypracovala 1
vypracovala litoměřická 1
litoměřická diecéze 1
diecéze nový 1
nový katalog 1
katalog svých 1
svých sakrálních 1
sakrálních objektů, 1
objektů, v 1
stavba opět 1
opět vedena 1
jako kostel. 1
německou firmu 1
firmu RWTÜV, 1
RWTÜV, která 1
která firmám 1
firmám vydávala 1
vydávala známky 1
známky jakosti 1
jakosti včetně 1
včetně ekologických. 1
ekologických. V 1
německém tisku 1
tisku objevilo, 1
objevilo, že 1
že Villeneuve 1
Villeneuve dává 1
dává dohromady 1
dohromady svůj 1
se ucházet 1
července přijel 1
Londýna se 1
Annou, ale 1
u dívky 1
dívky neuspěl 1
neuspěl podruhé. 1
podruhé. V 1
července roku 1
jeho kolonu 1
kolonu aut 1
v Grozném 1
Grozném spáchán 1
spáchán atentát. 1
atentát. V 1
členem tria 1
tria The 1
The 3B's, 1
3B's, ve 1
kterém spolu 1
ním hráli 1
hráli kontrabasista 1
kontrabasista Bob 1
Bob Cunningham 1
klavírista Bross 1
Bross Townsend. 1
Townsend. V 1
polovině dubna 4
2012 údajně 1
údajně trojice 1
mužů napadla 1
napadla Jiřího 1
Jiřího Broma, 1
Broma, jednatele 1
jednatele společnosti 1
společnosti Rosenberger 1
Rosenberger Lipno 1
Lipno Line, 1
Line, s. 1
o., a 1
a vydírala 1
vydírala ho 1
hrozbou fyzické 1
fyzické likvidace. 1
likvidace. V 1
2016 vydal 4
vydal mixtape 2
mixtape Purple 1
Purple Reign. 1
Reign. V 1
učitelské povolání 1
zcela se 1
věnoval literatuře. 1
polovině r. 1
2006 spustila 1
spustila Brazílie 1
Brazílie prostřednictvím 1
a billboardů 1
billboardů anti-homofobní 1
anti-homofobní kampaň 1
kampaň s 1
názvem Brazílie 1
Brazílie proti 1
proti homofobii. 1
homofobii. V 1
donucen opustit 1
opustit sestavu 1
sestavu Vladimír 1
Vladimír Mišík. 1
Mišík. V 1
2005 skupina 1
že pracují 1
albu s 2
producentem Waynem 1
Waynem Connolym. 1
Connolym. V 1
se opětovně 1
opětovně rozhodla 1
rozhodla podpořit 1
podpořit organizaci 1
organizaci PETA. 1
PETA. V 1
zde aktivizoval 1
aktivizoval i 1
se Moyzes 1
Moyzes rozhodl 1
dílu vrátit 1
a přetvořit 1
přetvořit je 1
skutečnou operu. 1
operu. V 1
projekt odbočky 1
odbočky trati 1
z Nazarethu 1
Nazarethu do 1
do Dilly 1
Dilly v 1
provincii Sidamo, 1
Sidamo, přičemž 1
přičemž částečně 1
částečně kopíroval 1
kopíroval italskou 1
italskou trasu 1
do Mogadiša. 1
Mogadiša. V 1
do značně 1
značně složité 1
složité ekonomické 1
ekonomické situace. 1
v Koblasově 1
Koblasově malbě 1
malbě objevuje 1
objevuje stylizovaná 1
stylizovaná figurace 1
figurace v 2
v obrazech 2
obrazech reflektujících 1
reflektujících nejčastěji 1
nejčastěji privátní 1
privátní téma 1
téma (Citový 1
(Citový život, 1
život, 1965). 1
srpna již 1
situace mnohem 1
mnohem uvolněnější, 1
uvolněnější, Chana 1
Chana Senešová 1
Senešová nebyla 1
nebyla předvolávána 1
předvolávána k 1
k výslechu 1
výslechu tak 1
tak často, 1
často, jako 1
jako dřív 1
dřív a 1
nakonec výslechy 1
výslechy ustaly 1
ustaly úplně. 1
úplně. V 3
s Donem 1
Donem Redmanem. 1
Redmanem. V 1
polovině turné 1
turné nahradil 1
nahradil Nunenmacher 1
Nunenmacher bubeníka 1
bubeníka BLS 1
BLS Phil 1
Phil Ondicha 1
Ondicha a 1
zbytek turné 2
obou kapeelách 1
kapeelách a 1
trvale připojil 1
k BLS. 1
BLS. V 1
2016 údajně 1
údajně magistrát 1
magistrát stáhl 1
stáhl žalobu, 1
na EMS 1
EMS domáhal 1
domáhal zajištění 1
zajištění servisních 1
servisních služeb. 1
polovině výroby 1
instalaci v 1
v Obříství. 1
Obříství. V 1
zápasu jeho 1
jeho soupeř 1
soupeř vyrovnal 1
vyrovnal technikou 1
technikou o-guruma 1
o-guruma a 1
a vzápetí 1
vzápetí obdržel 1
obdržel rozdílové 1
rozdílové šido 1
šido (koka) 1
(koka) za 1
za pasivitu. 1
pasivitu. V 1
zápasu Kawagučiho 1
Kawagučiho strhnul 1
strhnul technikou 1
technikou ko-uči-gake 1
ko-uči-gake k 1
nasadil páku. 1
páku. V 1
Polsku byla 1
seznamu povinné 1
povinné četby. 1
četby. V 1
Polsku se 2
vyráběl do 1
října 2002, 1
2002, brazilská 1
brazilská produkce 1
produkce skončila 1
skončila koncem 1
2013. V 6
V polštině 1
polštině sice 1
sice palatalizace 1
palatalizace zanikla, 1
zanikla, rozdíl 1
výslovnosti a 1
psaní i/y 1
i/y se 1
však zachovává. 1
V poměru 1
k ploše 1
ploše přehradního 1
přehradního jezera 1
je hráz 1
hráz velmi 1
krátká. V 1
V pondělí 2
pondělí 16. 1
16. 7. 1
7. 2018 1
2018 přišla 1
svět klisna 1
klisna s 1
číslem 237 1
237 – 1
– první 1
první mládě 1
mládě klisny 1
klisny Wendy. 1
Wendy. V 1
pondělí 17. 1
října čínská 1
čínská velvyslankyně 1
velvyslankyně znovu 1
znovu navštívila 1
navštívila Hynka 1
Hynka Kmoníčka 1
Kmoníčka a 1
a zajímala 1
zajímala se 1
možné změny 1
změny vládní 1
vládní politiky 1
politiky k 1
k Číně. 1
Číně. V 3
V Ponyho 1
Ponyho domě 1
domě pak 1
zůstala, aby 1
se stárnoucími 1
stárnoucími sestrami 1
sestrami Lane 1
a Pony 1
Pony starala 1
o sirotky. 1
V popředí 6
popředí je 2
vidět pás 1
pás vrcholů, 1
tvoří aretu. 1
aretu. V 1
je pomník 2
pomník úzkorozchodné 1
podobě dopravní 1
značky Železniční 1
Železniční přejezd 1
přejezd bez 1
bez závor 1
závor (A 1
(A 30) 1
30) pod 1
na cedulce 1
cedulce dva 1
dva letopočty 1
letopočty – 1
– 1900 1
1900 (rok 1
(rok zahájení 1
provozu úzkorozchodné 2
úzkorozchodné železnice) 1
železnice) a 1
1976 (rok 1
(rok ukončení 1
úzkorozchodné železnice). 1
železnice). V 1
popředí nabízí 1
nabízí Josef 1
Josef Marii 1
Marii z 1
z mísy 1
mísy jablko, 1
jablko, kterou 1
mu podává 1
podává anděl. 1
anděl. V 1
popředí na 1
na stupínku 1
stupínku je 1
je stůl 1
Páně s 1
s kazatelským 1
kazatelským pultíkem, 1
pultíkem, při 1
straně umístěna 1
umístěna židle 1
pro kazatele. 1
kazatele. V 1
nachází zamrzlý 1
zamrzlý povrch 1
povrch táhnoucí 1
k medvědovi. 1
medvědovi. V 1
se vypíná 1
vypíná mladá 1
mladá vysoká 1
vysoká jedle. 1
jedle. V 2
V populaci 1
populaci se 1
šíří vertikálně, 1
vertikálně, tj. 1
tj. z 1
z rodiče 1
rodiče na 1
na potomka. 1
V populární 1
kultuře se 2
objevuje dosud 1
dosud často 1
ještě Faust 1
Faust coby 1
coby záporná 1
záporná postava. 1
postava. V 1
V pořadí 11
čtvrtým singl 1
singl Let's 1
Let's Elope 1
Elope Baby/Barefoot 1
Baby/Barefoot Baby 1
Baby vyšel 1
1956. V 1
pořadí dějin 1
dějin církevních. 1
církevních. V 1
pořadí druhá 1
druhá až 1
až čtvrtá 1
čtvrtá jednotka 1
jednotka (trupová 1
(trupová čísla 1
čísla 212, 1
212, 213 1
213 a 1
a 215) 1
215) byly 1
vodu spuštěny 1
spuštěny 21. 1
pořadí druhý 1
druhý 34letý 1
34letý olympijský 1
olympijský vítěz 1
vítěz ve 1
ve sjezdu, 1
sjezdu, Fritz 1
Fritz Strobl 1
Strobl z 1
Rakouska, připsal 1
připsal podíl 1
na úspěchu 1
úspěchu kvalitě 1
kvalitě sjezdovky, 1
sjezdovky, která 1
času nelepšila, 1
nelepšila, a 1
vysokým startovním 1
startovním číslům 1
číslům favoritů. 1
favoritů. V 1
je pátý 1
pátý ze 1
o Růžovém 1
Růžovém panterovi. 1
panterovi. V 1
již dvanácté 1
dvanácté finále 1
finále této 1
sále Moskevské 1
Moskevské státní 2
státní konzervatoře 1
konzervatoře Čajkovského 1
Čajkovského v 1
třetí ročník 2
ročník proběhl 2
proběhl 14. 1
dubna 2007. 1
pořadí největších 1
největších aerolinek 1
aerolinek podle 1
počtu destinací 1
destinací jde 1
o osmého 1
osmého největšího 1
největšího přepravce 1
přepravce na 1
pořadí třetím 1
třetím panovníkem, 1
který usedl 1
na maurjovský 1
maurjovský trůn, 1
trůn, se 1
stal Ašóka. 1
Ašóka. V 1
třetí stáhnutelný 1
stáhnutelný obsah, 1
obsah, vyšel 1
vyšel pro 1
pro Xbox 1
Xbox One 1
Xbox 360, 1
360, 3. 1
tři platformy 1
platformy až 1
velikosti náleží 1
náleží Cefeovi 1
Cefeovi 27. 1
27. místo. 1
V pořadu 3
byly reportovány 1
reportovány bowlingové 1
bowlingové soutěže 1
soutěže pořádané 2
pořádané především 1
především Českou 1
Českou bowlingovou 1
bowlingovou asociací 1
asociací (například 1
(například mistrovství 1
v bowlingu) 1
bowlingu) a 1
další turnaje. 1
pořadu Dvacet 1
Dvacet minut 1
minut Radiožurnálu 1
Radiožurnálu prohlásil: 1
prohlásil: „V 1
„V NATO 1
NATO jsem 1
jsem seděl 1
seděl mnohokrát, 1
mnohokrát, účastnil 1
účastnil jsem 1
se debat 1
debat s 1
s ministry, 1
ministry, kde 1
mnohokrát shodli 1
shodli na 1
jsme na 1
tom špatně 1
toho nenacházíme 1
nenacházíme cestu.“ 1
cestu.“ V 1
pak objevovaly 1
objevovaly různé 1
různé skeče 1
skeče a 1
a narážky 1
na Matta 1
Matta Damona. 1
Damona. V 1
V porostech 1
porostech jemných 1
jemných travin 1
bylin, na 1
polích, v 1
lesích (často 1
(často v 1
v olšinách 1
olšinách při 1
při březích 1
březích řek) 1
řek) a 1
v zahradách. 1
V porostu 1
porostu rajčat 1
rajčat se 1
může bakteriální 1
bakteriální vadnutí 1
vadnutí rajčete 1
rajčete rychle 1
rychle šířit 1
šířit a 1
a chorobu 1
chorobu je 1
obtížné potlačovat 1
potlačovat kvůli 1
nedostatku účinných 1
účinných chemických 1
chemických přípravků. 1
přípravků. V 1
V porovnání 8
porovnání mezi 1
jinými síťovými 1
síťovými úložišti 1
úložišti jsou 1
jsou NASy 1
NASy rychlejší, 1
rychlejší, mají 1
mají lehčí 1
lehčí administraci 1
administraci a 1
snadnější nastavení. 1
nastavení. V 1
s DNA, 1
která vytváří 3
vytváří v 1
případů tzv. 1
s dospělci 1
dospělci mají 1
mají mláďata 1
mláďata dlouhý 1
dlouhý ocas. 1
ocas. V 1
ním byly 1
byly jízdní 1
doby Strely 1
Strely o 1
než hodinu 1
hodinu kratší. 1
kratší. V 1
dětmi je 1
dětí narozených 1
narozených v 1
v 34.–36. 1
34.–36. V 1
ostatními typy 1
typy vysokorychlostních 1
vysokorychlostních drah 1
drah nástroje, 1
nástroje, dráhy 1
dráhy od 1
od VoluMill 1
VoluMill jsou 1
většinou až 1
na plnou 1
plnou osovou 1
osovou hloubku 1
hloubku řezné 1
řezné části 1
části nástroje. 1
nástroje. V 2
ostatními zástupci 1
zástupci rodu 2
rodu Brucella 1
Brucella jsou 1
jsou nejméně 1
nejméně metabolicky 1
metabolicky aktivní. 1
aktivní. V 1
původním modelem 1
modelem G550 1
G550 se 1
tato modifikace 1
modifikace vyznačuje 1
vyznačuje zvýšenou 1
zvýšenou hmotností 1
prázdného letadla, 1
letadla, upravenou 1
upravenou konstrukcí, 1
konstrukcí, dodatečnou 1
dodatečnou kabeláží, 1
kabeláží, třemi 1
třemi generátory 1
generátory (namísto 1
(namísto jednoho) 1
jednoho) a 1
a kapalinovým 1
kapalinovým chladicím 1
chladicím systémem. 1
systémem. V 4
V portrétu 1
portrétu propojil 1
propojil dokumentární 1
dokumentární požadavky 1
požadavky s 1
s kultivovaným 1
kultivovaným ztvárněním. 1
ztvárněním. V 1
V Posázaví 1
Posázaví se 1
se vystavělo 1
vystavělo několik 1
a úseků 1
úseků vozovky. 1
vozovky. V 2
V poslanecké 1
poslanecké práci 1
se hodlal 1
hodlal zaměřit 1
podporu práv 1
práv homosexuálů. 1
homosexuálů. V 1
V Poslanecké 1
sněmovně Říšské 1
strany sdružovaly 1
sdružovaly do 1
do poslaneckých 1
poslaneckých klubů, 1
klubů, které 1
často zahrnovaly 1
zahrnovaly několik 1
několik frakcí 1
frakcí a 2
jen volnými 1
volnými střechovými 1
střechovými aliancemi 1
aliancemi ( 1
V poslední 33
poslední 10 1
existence říše 1
postu velkovezíru 1
velkovezíru celkem 1
celkem třináctkrát 1
třináctkrát mezi 1
mezi 12 1
12 muži. 1
muži. V 1
poslední 21. 1
21. etapě, 1
etapě, 15,7 1
15,7 km 1
dlouhé individuální 1
individuální časovce, 1
časovce, ztratil 1
ztratil Hindley 1
Hindley na 1
na Harta 1
Harta 39 1
39 sekund 1
a Giro 1
Giro dokončil 1
za Hartem, 1
Hartem, jenž 1
druhým britským 1
britským vítězem 1
tohoto závodu. 1
poslední benátsko-turecké 1
benátsko-turecké válce 1
letech 1714 1
1714 až 1
až 1718 1
1718 však 1
území Benátky 1
Benátky opět 1
opět ztratily. 1
ztratily. V 1
V posledních 41
posledních 10 2
letech režimu 1
režimu Moi 1
Moi vláda 1
utratila 94 1
svých příjmů 1
za platy 1
platy a 1
a dluhové 1
dluhové služby 1
služby MMF, 1
MMF, Světové 1
Světové bance 1
dalším západním 1
západním zemím. 1
zemím. V 1
je strana 2
strana pravidelně 1
pravidelně úspěšná 1
úspěšná jak 1
na místní, 1
místní, tak 1
národní úrovni. 1
posledních 25 1
ke zpětnému 1
zpětnému zvyšování 1
zvyšování populace. 1
na Antarktickém 1
Antarktickém poloostrově 1
poloostrově počet 1
počet těchto 1
rostlin znásobil 1
znásobil pětadvacetkrát. 1
pětadvacetkrát. V 1
častěji ozývají 1
ozývají varovné 1
varovné hlasy 1
hlasy některých 1
některých vědců 1
vědců upozorňující 1
upozorňující na 1
lidský tlak 1
zdroje již 1
již nosnou 1
nosnou kapacitu 1
kapacitu překračuje. 1
překračuje. V 1
oblíbeným terčem 1
terčem vandalů 1
politických aktivistů. 1
zápasech rozhodla 1
rozhodla vždy 1
až zkrácená 1
zkrácená hra 1
hra třetího 1
třetího setu. 1
setu. V 1
posledních etapě 1
etapě autorka 1
autorka experimentuje 1
experimentuje s 1
s kresbou 1
kresbou 3D 1
3D perem 1
perem v 1
i zásluhou 1
zásluhou přísné 1
přísné ochrany 1
ochrany zaznamenán 1
zaznamenán mírný 1
mírný nárůst 1
počtu indických 1
indických tygrů, 1
tygrů, podle 1
počet tygrů 1
tygrů oproti 1
oproti stavu 1
stavu z 1
300 jedinců. 1
uskutečněno několik 1
legalizaci takových 1
takových svazků. 1
svazků. V 1
byl trestně 1
trestně stíhán 1
za projevy 1
projevy svých 1
svých politických 1
politických názorů. 1
názorů. V 1
obnovení kritického 1
kritického a 1
a biografického 1
biografického zájmu 1
o Lewise 1
Lewise a 1
významného britského 1
britského umělce 1
a spisovatele 1
spisovatele 20. 1
letech jejího 1
života ji 1
ji inflace 1
rostoucí výdaje 1
výdaje zanechaly 1
zanechaly ve 1
finančních potížích 1
potížích a 1
1977 prodala 1
prodala v 1
aukci pět 1
pět obrazů 1
obrazů svého 1
zesnulého manžela. 1
manžela. V 2
město doslova 1
doslova multikulturní, 1
multikulturní, lze 1
nalézt mnoho 1
typů divadel, 1
divadel, kin 1
i speciálních 1
speciálních kulturních 1
kulturních kaváren. 1
kaváren. V 2
na vzestupu 1
vzestupu také 1
také konzumace 1
konzumace nejrůznějších 1
nejrůznějších polotovarů. 1
polotovarů. V 1
rybník obhospodařován 1
obhospodařován v 1
požadavky ochrany 1
letech joiky 1
joiky často 1
často doprovází 1
doprovází hudební 1
letech město 1
město prošlo 1
prošlo velkým 1
velkým rozvojem. 2
rozvojem. V 2
letech nabyly 1
nabyly na 1
významu i 1
jiné činnosti 2
činnosti než 1
tradiční zemědělství 1
a rybolov. 1
rybolov. V 1
letech počet 1
počet turistů 1
turistů stoupl, 1
stoupl, v 1
2015 česká 1
strana oblasti 1
oblasti poprvé 1
poprvé překonala 1
překonala hranici 1
hranici jednoho 1
milionu návštěvníků, 1
návštěvníků, když 1
jí navštívilo 1
navštívilo rekordních 1
rekordních 1,13 1
1,13 milionu 1
milionu návštěvníků. 2
návštěvníků. V 3
městě staví 1
staví velké 1
množství pravoslavných 1
pravoslavných kostelů. 1
kostelů. V 2
se rozmáhá 1
rozmáhá řadová 1
řadová výstavba 1
výstavba na 1
straně vesnice. 1
především fotografování 1
fotografování scenérií. 1
scenérií. V 1
i sféra 1
sféra nezávislých 1
nezávislých divadelních 1
divadelních souborů. 1
souborů. V 1
letech středisko 1
středisko zaznamenává 1
zaznamenává slibný 1
slibný nárůst 1
nárůst zájmu 1
o studium. 1
studium. V 1
letech svého 3
cyklu mší 1
mší pro 1
rok nazvaným 1
nazvaným Choralis 1
Choralis Constantinus. 1
Constantinus. V 1
stáhl do 1
vystupoval již 1
vlastní scéně. 1
scéně. V 1
trpěl Lutyens 1
Lutyens několikrát 1
několikrát zápalem 1
zápalem plic. 1
plic. V 1
letech Svjatoslavova 1
Svjatoslavova života 1
života tak 1
tak představovala 1
představovala Kyjevská 1
Rus jeden 1
největších států 1
států tehdejší 1
tehdejší Evropy. 1
letech trpěl 1
trpěl cukrovkou 1
cukrovkou a 1
po prodělané 1
prodělané cévní 1
cévní mozkové 1
mozkové příhodě 1
příhodě byl 1
byl upoután 1
na invalidní 1
invalidní vozík. 1
vozík. V 1
však Inoic 1
Inoic prošel 1
prošel změnami 1
jeho základem 1
základem technologie 1
technologie WebComponents, 1
WebComponents, představující 1
představující sadu 1
sadu funkcionalit 1
funkcionalit přímo 1
prohlížeči. V 1
založil hardrockovou 1
hardrockovou skupinu 1
skupinu Atomic 1
Atomic Overdrive 1
Overdrive a 1
a jazzfunkový 1
jazzfunkový James 1
James Bond 1
Bond Quartet, 1
Quartet, ve 1
varhany Hammond. 1
Hammond. V 1
letech žil 1
žil opět 1
v ústraní 2
venkově jako 1
jako asketický 1
asketický poustevník, 1
poustevník, pomáhal 1
pomáhal chudým 1
chudým a 1
odmítal lékařskou 1
života žila 1
péči své 1
dcery Angely 1
Angely a 1
a zetě 1
zetě MUDr. 1
měsících svého 1
však čelil 1
čelil kritice 1
kritice zřizovatele 1
zřizovatele (tj. 1
(tj. V 1
letech moderuje, 1
moderuje, konzultuje, 1
konzultuje, je 1
je producentkou 1
producentkou tvorby 1
tvorby videí 1
videí či 1
či mediálních 1
mediálních výstupů 1
výstupů různých 1
různých obsahových 1
obsahových projektů. 1
objevují tendence 2
tendence o 1
oddělení Texasu 1
Texasu od 1
zbytku Spojených 1
málo letech 1
však zejména 1
kvůli vzrůstající 1
vzrůstající poptávce 1
po slonovině 1
slonovině v 1
asijských státech 1
státech pytláctví 1
pytláctví slonů 1
slonů opět 1
opět rozmáhá 1
rozmáhá a 1
a stavy 1
stavy slonů 1
slonů jdou 1
jdou prudce 1
prudce dolů. 1
posledních sekundách 1
sekundách zápasu 2
zápasu ještě 1
ještě držel 1
držel nerozhodný 1
nerozhodný stav, 1
závěrečné sekundě 1
sekundě neustál 1
neustál Rinerův 1
Rinerův výpad 1
výpad sumi-gaeši 1
sumi-gaeši a 1
na wazari. 1
wazari. V 1
posledních svých 1
svých letech 1
letech nesl 1
nesl tento 1
tento rychlík 1
rychlík název 1
název Dyje. 1
Dyje. V 1
posledních třiceti 1
se rozrůstá 1
rozrůstá komunita 1
komunita arabská, 1
arabská, jež 1
jež mj. 1
mj. zbudovala 1
zbudovala dvě 1
dvě architektonicky 1
architektonicky pozoruhodné 1
pozoruhodné mešity, 1
mešity, obě 1
obě stojí 1
předměstí. V 1
je zachrání 1
zachrání malý 1
malý Shorty, 1
Shorty, všem 1
třem se 1
chrámu utéct 1
ještě uzmout 1
uzmout zázračné 1
zázračné kameny 1
kameny i 1
i osvobodit 1
osvobodit ztracené 1
ztracené děti. 1
chvíli zakročila 1
zakročila vlastní 1
vlastní matka 1
matka dětí 1
dětí Nefelé, 1
Nefelé, přivedla 1
chrámu zlatého 1
zlatého berana 1
berana a 2
ten těsně 1
před obětním 1
obětním obřadem 1
obřadem obě 1
svých zádech 1
zádech odnesl 1
odnesl přes 1
na daleký 1
daleký sever. 1
čtvrtině 20. 1
tato nová 1
nová forma 2
forma organizace, 1
není společností, 1
společností, dostupná 1
dostupná ve 1
jako společnost 2
ručením omezeným 2
omezeným nebo 1
nebo LLC. 1
LLC. V 1
čtvrtině dílu 1
vrací už 1
jako dospělý 1
dospělý muž 1
podání nového 1
nového herce, 1
herce, Christiana 1
Christiana Kanea. 1
Kanea. V 1
poslední dekádě, 1
dekádě, s 1
objevy v 1
v příbuzných 1
příbuzných oblastech 1
oblastech chemie 1
také informatiky, 1
informatiky, se 1
novo přístup 1
přístup dočkal 1
dočkal jakéhosi 1
jakéhosi vzkříšení. 1
vzkříšení. V 1
též spuštěna 1
spuštěna řada 1
řada vojenských 1
operací CSDP. 1
CSDP. V 1
navíc rozrušený, 1
rozrušený, melancholický 1
melancholický a 1
trpěl nevyléčitelnou 1
nevyléčitelnou nemocí. 1
nemocí. V 1
provést rozsáhlou 1
rozsáhlou modernizaci 1
modernizaci ukončenou 1
ukončenou v 1
pozdním podzimu 1
1986. V 2
oživení tohoto 1
žánru za 1
nové space 1
space opery. 1
opery. V 1
je zkoumána 1
zkoumána antitumorová 1
antitumorová aktivita 1
aktivita derivátů 1
derivátů vanadocendihalogenidů, 1
vanadocendihalogenidů, které 1
mohly později 1
později sloužit 1
jako chematerapeutika 1
chematerapeutika místo 1
místo cis-platiny. 1
cis-platiny. V 1
době patří 1
mezi nejrychleji 1
vyvíjející obory, 1
obory, což 1
způsobeno i 1
i vysokými 1
vysokými nároky 1
nároky průmyslové 1
na analytickou 1
analytickou chemii. 1
chemii. V 2
se firmy 1
firmy obrací 1
obrací většinou 1
na cílenou 1
cílenou reklamu, 1
reklamu, avšak 1
avšak např. 1
v časopisech, 1
časopisech, které 1
určeny převážně 1
pro podniky. 1
podniky. V 1
tendence oddělení 1
oddělení yield 1
yield managementu 1
managementu outsourcovat 1
outsourcovat do 1
do konsolidovaných 1
konsolidovaných center 1
zemích, podobně 1
například IT 1
IT nebo 1
nebo zákaznickou 1
zákaznickou podporu. 1
podporu. V 1
těchto výstražných 1
výstražných až 1
až tragických 1
tragických témat 1
témat posouvá 1
posouvá a 1
a blíží 1
blíží se 1
k abstrakci. 1
abstrakci. V 1
populace supa 1
supa indického 1
indického dramaticky 1
dramaticky snížila. 1
době účinkuje 1
účinkuje hlavně 1
slovenských televizních 1
televizních seriálech, 1
seriálech, kde 1
kde vytváří 1
různé epizodní 1
epizodní postavy. 1
postavy. V 2
době vzniká 2
vzniká také 2
nových příchutí, 1
příchutí, například 1
například ovocné 1
ovocné nebo 1
nebo bylinné. 1
bylinné. V 1
době vzrůstá 1
vzrůstá na 1
turnajích popularita 1
popularita Pin 1
Pin shotu, 1
shotu, o 1
zasloužil zejména 1
zejména Frederic 1
Frederic Collignon 1
Collignon z 1
z Belgie, 1
Belgie, který 1
který touto 1
touto střelou 1
střelou slaví 1
slaví velké 1
úspěchy. V 3
době získalo 1
získalo toto 1
hnutí nový 1
nový význam, 1
význam, a 1
to pomoci 1
pomoci promluvit 1
promluvit mužům, 1
mužům, kteří 1
kteří čelí 1
čelí falešným 1
falešným obviněním 1
obviněním ze 2
sexuálního obtěžování 1
obtěžování či 1
či znásilnění. 1
znásilnění. V 1
poslední epizodě, 1
epizodě, která 1
odehrává pět 1
po posledním 1
díle 3. 1
3. série, 1
série, můžeme 1
ze Spencer 1
Spencer stala 1
stala filmařka 1
filmařka dokumentů. 1
dokumentů. V 1
poslední hře 1
hře ovšem 1
ovšem sázkou 1
sázkou 8 1
8 Kč 1
Kč vyhrál 1
vyhrál 16 1
16 Kč 1
1 Kč 1
Kč v 1
v zisku 1
zisku na 1
celé sekvenci. 1
sekvenci. V 1
poslední kapitole 1
kapitole Satan 1
Satan odhalí 1
odhalí svou 1
svou pravou 1
pravou totožnost 1
totožnost – 1
– prozradí, 1
jen myšlenka, 1
myšlenka, jen 1
sen, který 1
se rozplyne, 1
rozplyne, stejně 1
celý svět; 1
svět; neexistuje 1
žádný bůh, 1
bůh, žádný 1
žádný vesmír, 1
vesmír, žádný 1
žádný lidský 1
lidský rod, 1
rod, žádný 1
žádný pozemský 1
pozemský život, 1
život, žádné 1
žádné nebe, 1
nebe, žádné 1
žádné peklo. 1
peklo. V 1
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posledním dějství 1
dějství se 1
opět rozpracovává 1
rozpracovává motiv 1
motiv upadající 1
upadající aristokracie, 1
aristokracie, kdy 1
objevuje přízrak 1
přízrak obézní 1
obézní Kuchařky, 1
Kuchařky, která 1
která vykořisťuje 1
vykořisťuje své 1
své pány 1
doslova z 1
nich vysává 1
vysává životní 1
životní energii. 1
energii. V 1
desetiletí odchod 1
odchod lidí 1
lidí od 1
od církví 1
církví mírně 1
mírně akceleroval. 1
akceleroval. V 1
desetiletí patří 1
k nejvýraznějším 1
nejvýraznějším postavám 1
postavám nejen 1
nejen prsařských 1
prsařských tratí 1
tratí ale 1
ale plavání 1
plavání vůbec, 1
vůbec, dvakrát 1
dvakrát byla 1
nejlepší plavkyní 1
plavkyní světa 1
světa (podle 1
(podle časopisu 1
časopisu Swimming 1
Swimming World 1
World Magazine). 1
Magazine). V 1
Třebíči, mimo 1
mimo výstavbu 1
výstavbu obchodních 1
obchodních domů, 1
domů, rozvíjí 1
rozvíjí zvláště 1
zvláště turismus. 1
turismus. V 1
života podnikl 1
podnikl Swanevelt 1
Swanevelt několik 1
několik výletů 1
výletů do 1
do Woerdenu. 1
Woerdenu. V 1
díle první 1
řady zjistí, 1
do Gabi 1
Gabi zamilovaný, 1
nechce jí 1
to říct, 1
říct, protože 1
to jejich 1
pouze zkomplikovalo. 1
zkomplikovalo. V 1
posledním dílu 1
dílu trilogie 1
trilogie Transpositions: 1
Transpositions: On 1
On Nomadic 1
Nomadic Ethics 1
Ethics (2006) 1
(2006) se 1
popředí etická 1
etická dimenze 1
dimenze teorie 1
teorie "jinakosti". 1
"jinakosti". V 1
poslední minutě 1
minutě Júsuke 1
Júsuke zachránil 1
zachránil kluka 1
kluka před 1
před jistou 1
jistou smrtí, 1
nestihl zachránit 1
zachránit sám 1
kole předjel 1
předjel několik 1
několik závodníků 1
závodníků a 1
a dojel 2
posledním období 3
dvou scénářích 1
scénářích k 1
už nemohl 1
nemohl natočit. 1
natočit. V 1
období své 2
své výrobní 2
výrobní periody 1
periody (1929) 1
(1929) byl 1
vyráběn se 1
zvýšeným nominálním 1
nominálním výkonem 1
výkonem na 1
na 95,6 1
95,6 kW/130 1
kW/130 k 1
k při 1
při 1600 1
1600 ot/min 1
ot/min a 1
označením NZ-130 1
NZ-130 (NZ-120 1
(NZ-120 II). 1
II). V 1
posledním patře, 1
patře, které 1
dostupné po 1
po spirálovém 1
spirálovém schodišti, 1
schodišti, je 1
umístěna terasa, 1
terasa, ze 1
na Lisabonský 1
Lisabonský hrad, 1
hrad, náměstí 1
náměstí Rossio 1
Rossio a 1
a čtvrť 1
čtvrť Baixa. 1
Baixa. V 1
posledním podlaží 1
věže nachází 1
nachází sdružené 1
sdružené okno 1
v románském 1
románském slohu, 1
slohu, které 1
které propojuje 1
propojuje malý, 1
malý, úzký 1
úzký meziokenní 1
meziokenní sloup. 1
sloup. V 1
posledním případě 1
u Nejvyššího 1
soudu podat 1
podat odvolání 1
odvolání od 1
od soudu 1
stupně státu, 1
státu, pokud 1
pokud nejvyšší 1
nejvyšší soud 1
soud daného 1
státu odvolání 1
odvolání odmítl 1
odmítl projednat 1
projednat nebo 1
nebo mu 2
projednání tohoto 1
odvolání chyběla 1
chyběla pravomoc. 1
pravomoc. V 1
posledním utkání 2
půdě proti 1
proti Villarrealu 1
Villarrealu ( 1
posledním vydání 1
vydání Guinnessovy 1
Guinnessovy knihy 1
rekordů byl 1
deset největších 1
největších rekordmanů 1
rekordmanů desetiletí 1
desetiletí http://liberecky. 1
http://liberecky. V 1
v produktivitě 1
produktivitě na 1
místě, před 1
byl kanadský 1
kanadský útočník 1
útočník Yanick 1
Yanick Lehoux 1
Lehoux o 1
bod. V 2
zápase v 1
v pohledném 1
pohledném utkání 1
utkání Liberec 1
Liberec doma 1
doma remizoval 1
remizoval s 1
s Žižkovem 1
Žižkovem 2:2. 1
2:2. V 3
poslední řadě 2
řadě Gwyn 1
Gwyn věnoval 1
věnoval velkým 1
velkým lidským 1
lidským vůdcům 1
vůdcům tituly 1
tituly králů 1
králů Nového 1
Nového Londo 1
Londo (New 1
(New Londo), 1
Londo), prosperujícího 1
prosperujícího města 1
města lidí. 1
řadě zastánci 1
zastánci feminismu 1
feminismu vytýkají 1
vytýkají funkcionalismu 1
funkcionalismu skutečnost, 1
zanedbává potlačování 1
potlačování žen 1
rodinné struktuře. 1
struktuře. V 1
poslední scéně 1
scéně sedí 1
sedí Tungdil 1
Tungdil na 1
kopci s 1
s Balyndis 1
Balyndis a 1
a tito 1
dva trpaslíci 1
trpaslíci si 1
navzájem vyznají 1
vyznají lásku, 1
lásku, přičemž 1
přičemž sledují 1
sledují komety 1
komety padající 1
padající do 1
horami. V 1
poslední sestavě 1
sestavě s 1
s kuželi 1
kuželi měla 1
měla problémy 2
kvalifikaci čtyřboje 1
čtyřboje 20. 1
20. místo, 1
z miláčků 1
miláčků řeckého 1
řeckého publika. 1
publika. V 1
poslední třetí 1
zároveň mořské 1
mořské panny 1
panny projdou 1
projdou nejtěžší 1
nejtěžší zkouškou. 1
zkouškou. V 1
poslední verzi 1
o důsledně 1
důsledně bijektivní 1
bijektivní (tedy 1
(tedy pro 1
jeden znak 1
znak původní 1
původní abecedy 1
abecedy je 1
je zaveden 1
zaveden znak 1
v transliterační 1
transliterační latince) 1
latince) systém 1
systém transliterace 1
transliterace pro 1
pro cyrilici 1
cyrilici všech 1
všech jazyků, 1
jazyků, což 1
docíleno obohacením 1
obohacením latinky 1
latinky o 1
o bohatý 1
bohatý systém 1
systém diakritiky. 1
diakritiky. V 1
poslední vrstvě 1
vrstvě v 1
v Arpačijji 1
Arpačijji (6) 1
(6) již 1
již nenacházíme 1
nenacházíme tholy, 1
tholy, uprostřed 1
je rozsáhlý 2
rozsáhlý dům 1
se dvorem 1
dvorem s 1
s keramickou 1
keramickou pecí. 1
pecí. V 1
V postavách 1
postavách lze 1
lze rozpoznat 1
rozpoznat další 1
další beatníky 1
beatníky pod 1
pod pozměněnými 1
pozměněnými jmény. 1
V potaz 1
potaz se 1
musí brát 1
brát nejenom 1
nejenom charakter, 1
charakter, intenzita 1
intenzita a 1
délka trvání 1
trvání aktivity, 1
aktivity, ale 1
také denní 1
denní doba, 1
doba, aktuální 1
aktuální podmínky, 1
podmínky, stav 1
stav organismu 1
a předcházející 1
předcházející tréninkový 1
tréninkový a 1
a stravovací 1
stravovací režim. 1
režim. V 1
V potravě 1
potravě převládá 1
převládá hmyz, 1
který sbírají 1
stromech, proto 1
jsou vydatnými 1
vydatnými pomocníky 1
pomocníky v 1
s hmyzími 1
hmyzími škůdci. 1
škůdci. V 1
V potravinářství 1
potravinářství se 1
se masticha 1
masticha používá 1
ochucení masa, 1
masa, mořských 1
mořských plodů, 1
plodů, jako 1
jako přísada 1
přísada do 1
do koláčů 1
a cukrovinek. 1
cukrovinek. V 1
V poválečné 1
poválečné době 1
vybudováno mnoho 1
mnoho obytných 1
největší dok 1
dok ve 1
Británii - 1
- Seaforth 1
Seaforth Dock. 1
Dock. V 1
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poválečném Československu 1
byla konfiskace 1
konfiskace majetku 1
majetku hojně 1
hojně používána. 1
používána. V 1
poválečném chaosu 1
chaosu a 1
mnohdy panující 1
panující dezinformaci 1
dezinformaci hledali 1
hledali za 1
hranicemi v 1
řadě ochranu 1
a pomoc. 1
poválečném období, 1
období, jako 1
jako průkopník 1
průkopník technické 1
technické normalizace, 1
normalizace, byl 1
kontaktu také 1
s československým 1
československým Úřadem 1
Úřadem pro 1
pro normalizaci 1
normalizaci a 1
zrodu mezinárodní 1
organizace TermNet 1
TermNet (Unesco). 1
(Unesco). V 1
také pokračovaly 1
pokračovaly práce 1
na zdvojkolejnění 1
zdvojkolejnění mnoha 1
mnoha důležitých 1
důležitých tratí, 1
tratí, především 1
období vznikaly 1
v Prizrenu 1
Prizrenu a 1
okolí továrny, 1
továrny, jejichž 1
jejichž vznik 1
vznik umožnil 1
umožnil rozsáhlý 1
rozsáhlý program 1
program industrializace 1
industrializace Kosova. 1
Kosova. V 2
V povědomí 1
povědomí většiny 1
většiny obyvatel 1
nadále přetrvává 1
přetrvává strach 1
z Cikánů, 1
Cikánů, tradovaný 1
tradovaný v 1
v pověstech 1
pověstech a 1
a brakové 1
brakové literatuře. 1
V povídce 4
povídce je 2
Mars využíván 1
jako izolované 1
izolované místo 1
lidi se 1
se smrtelnými 1
smrtelnými nemocemi. 1
nemocemi. V 1
zmíněno několik 1
několik měst 1
povídce L'évantail 1
L'évantail je 1
je zřetelný 1
zřetelný Čapkův 1
Čapkův zájem 1
o techniku 1
a představa, 1
představa, jak 1
může zasáhnout 1
lidstva. V 2
povídce se 1
dovídáme o 1
o polském 1
polském vynálezci 1
vynálezci Prószyńskim, 1
Prószyńskim, který 1
který zkonstruoval 1
zkonstruoval první 1
první filmový 1
filmový přístroj 1
přístroj a 1
jej pleograf. 1
pleograf. V 1
V povodí 3
povodí Minije 1
Minije je 1
přibližně 1360 1
1360 vodních 1
toků. V 1
povodí Novoveského 1
Novoveského rybníka 1
rybníka na 2
drobných potocích 1
potocích Suchý, 1
Suchý, Miroslávka 1
Miroslávka a 1
a Olbramovický 1
Olbramovický se 1
téměř desítka 1
desítka menších 1
rozkládá Kuzněcký 1
Kuzněcký uhelný 1
uhelný revír. 1
revír. V 1
V pozadí 7
je architektura. 1
pozadí pochoduje 1
pochoduje několik 1
s lopatami. 1
lopatami. V 1
pozadí promlouvá 1
promlouvá Rockwell, 1
Rockwell, který 1
konci Aberration 1
Aberration nějakým 1
způsobem přežil. 1
přežil. V 1
pozadí stojící 1
stojící problémy 1
problémy vytváří 1
vytváří symptomy, 1
vyžadují pozornost. 1
pozornost. V 1
pozadí ve 1
je busta 1
busta římského 1
římského císaře 1
císaře s 2
s vavřínovým 1
vavřínovým věncem. 1
věncem. V 1
za návěstidlem 1
návěstidlem rychlostník 1
rychlostník pro 1
pro vozidla 1
vozidla s 1
s naklápěcí 1
naklápěcí skříní. 1
skříní. V 1
pozadí zní 1
zní její 1
píseň Until 1
Until It 1
It Beats 1
Beats No 1
No More. 1
More. V 1
pozdějších 50. 1
se obytná 1
kolonie bytovou 1
bytovou zástavbou 1
zástavbou rozrostla 1
na čtvrt 1
čtvrt zvanou 1
zvanou Švermova, 1
Švermova, dnes 1
dnes Filmové 1
Filmové ateliéry. 1
ateliéry. V 1
pozdějších čínských 1
čínských státech 1
státech význam 1
význam devíti 1
devíti ministerstev 1
ministerstev klesal, 1
klesal, postupně 1
z orgánů 1
orgánů správy 1
správy státu 1
státu proměnily 1
v dvorská 1
dvorská ministerstva 1
ministerstva s 1
působností omezenou 1
omezenou na 1
císařský dvůr. 1
dvůr. V 1
pozdějších dobách 2
dobách se 2
se kegare 1
kegare staly 1
i zločiny 1
zločiny jako 1
jako loupež 1
loupež či 1
či žhářství. 1
žhářství. V 1
dobách tato 1
tato osamocená 1
osamocená stavení 1
stavení často 1
jako chudinská 1
chudinská obydlí. 1
pozdějších knihách 2
knihách hraje 1
roli Zuzana, 1
Zuzana, Smrť 1
Smrť však 1
však neztrácí 1
neztrácí na 1
na důležitosti. 1
důležitosti. V 1
knihách série 1
série byl 1
z Olafovy 1
Olafovy společnosti 1
společnosti zabit 1
od hraběte 1
hraběte sám 1
sám odešel. 1
byl pohlcen 1
pohlcen organizační 1
politickou činností 1
a komponoval 2
komponoval jen 1
sporadicky. V 1
sloup několikrát 1
několikrát vyvrácen 1
vyvrácen povodněmi. 1
povodněmi. V 1
uvedeny bateriové 1
bateriové gramofony 1
gramofony pro 1
tyto desky. 1
desky. V 1
její přestavbě 1
na katolický 1
katolický kostel, 1
zasvěcen apoštolům 1
apoštolům sv. 1
sv. Petru 1
a Pavlu. 1
Pavlu. V 1
ve spolcích 1
spolcích především 1
jako pokladník. 1
pokladník. V 1
v Siwkach 1
Siwkach a 1
a hospodařil. 1
hospodařil. V 1
letech tvrdila, 1
že 24. 1
března 1902 1
1902 získala 1
získala potvrzení 1
o rozvodu, 1
rozvodu, ačkoli 1
takovém rozhodnutí 1
rozhodnutí nebyly 1
doklady. V 1
pozdějších pracích 1
projevuje rozvolňování 1
rozvolňování malířského 1
malířského rukopisu, 1
rukopisu, které 1
mnohém předznamenává 1
předznamenává impresionistickou 1
impresionistickou tvorbu 1
tvorbu jeho 1
jeho žáků. 1
pozdějších stoletích 1
pozornost částečně 1
částečně přesunula 1
přesunula od 1
od přímé 1
přímé interpretace 1
interpretace talmudu 1
talmudu k 1
k rozboru 1
rozboru dříve 1
dříve napsaných 1
napsaných talmudských 1
talmudských komentářů. 1
komentářů. V 1
pozdějších vydáních 1
vydáních byly 1
byly romány 1
romány často 1
až drasticky 1
drasticky pozměňovány, 1
pozměňovány, aby 1
dosáhlo jejich 1
jejich modernizace. 1
modernizace. V 1
V pozdější 4
bylo gubernium 1
gubernium rozděleno 1
dva odbory 1
odbory – 1
– právní 1
právní (in 1
(in judicialibus) 1
judicialibus) a 1
a politicko-správní 1
politicko-správní (in 1
(in publicis 1
publicis et 1
et politicis). 1
politicis). V 1
době ovládla 1
ovládla toto 1
území Velká 1
a Nizozemí 2
Nizozemí přesunulo 1
přesunulo svoji 1
pozornost do 1
jiných oblastí. 1
oblastí. V 1
všechny ztraceny. 1
ztraceny. V 1
V pozdějším 2
pozdějším období 1
se Vasubandhu 1
Vasubandhu odklonil 1
odklonil od 1
od učení 1
učení vaibhášiků 1
vaibhášiků a 1
učení sautrántiků 1
sautrántiků a 1
kritizovat vaibhášské 1
vaibhášské učení. 1
věku často 1
často spodní 1
část stonku 1
stonku zaniká 1
zaniká a 1
rostlina získává 1
získává živiny 1
živiny pouze 1
pouze prostřednictvím 1
prostřednictvím adventivních 1
adventivních kořenů, 1
kořenů, vyrůstajících 1
vyrůstajících z 1
z uzlin. 1
uzlin. V 1
pozdější verzi 1
verzi dva 1
dva jaderné 1
jaderné reaktory 1
reaktory dodávaly 1
dodávaly páru 1
páru do 1
osmi Kirovových 1
Kirovových turbín. 1
turbín. V 1
V pozdní 2
pozdní době 1
letech 2012–2016 1
2012–2016 velel 1
velel Jižnímu 1
Jižnímu velitelství 1
velitelství amerických 1
pozdní gotice 1
gotice se 1
více stavěly 1
stavěly světské 1
světské stavby. 1
V pozdním 1
pozdním středověku 1
podle hrabství 1
hrabství organizována 1
organizována celá 1
řada orgánů 1
a hrabství 1
hrabství plnila 1
plnila řadu 1
funkcí. V 2
V pozici 1
pozici starostky 1
starostky se 1
na zefektivnění 1
zefektivnění chodu 1
chodu úřadu 1
institucí. V 3
V pozoruhodné 1
pozoruhodné knize 1
knize "New 1
"New Light 1
Light on 1
the Most 1
Most Ancient 1
Ancient East", 1
East", která 1
vyšla 1935, 1
1935, shrnul 1
shrnul výsledky 1
výsledky studia 1
studia výzkumů 1
a objevů 1
objevů v 1
zemích Blízkého 1
Blízkého Východu. 1
Východu. V 1
V pozůstalosti 1
pozůstalosti se 1
zachovala bohatá 1
bohatá korespondence 1
korespondence s 1
osobnostmi české 1
kultury 20. 1
V práci 4
práci Charity 1
Charity Moravská 1
Moravská Třebová 1
Třebová jsou 1
zásadními hodnotami 1
hodnotami úcta 1
člověku, moudrost, 1
moudrost, důstojnost, 1
důstojnost, poctivost, 1
poctivost, spolupráce, 1
spolupráce, odpovědnost. 1
odpovědnost. V 1
práci podnikového 1
podnikového konzultanta 1
konzultanta (pracoval 1
(pracoval ale 1
neziskové organizace) 1
organizace) pokračoval 1
lékařem Aníbalem 1
Aníbalem Henríquezem, 1
Henríquezem, stoupencem 1
stoupencem Augusta 1
Augusta Pinocheta, 1
Pinocheta, se 1
1992 dceru 1
dceru Sofíu 1
Sofíu Henríquez 1
Henríquez Bacheletovou. 1
Bacheletovou. V 1
práci Williama 1
Williama Harveye 1
Harveye pokračovali 1
pokračovali zejména 1
zejména zakladatel 1
zakladatel mikroskopické 1
mikroskopické anatomie 1
anatomie ( 1
V pracovní 1
dny od 1
od pondělí 2
pondělí do 2
do pátku 1
pátku si 1
hodin domluvit 1
domluvit návštěvu 1
návštěvu muzea 1
místní knihovně 1
ve Skalné. 1
Skalné. V. 1
V. Praha: 1
dějin umění, 1
umění, 2014, 1
2014, s. 1
s. 299330. 1
299330. V 1
V praktických 2
praktických aplikacích 1
aplikacích je 1
je exces 1
exces často 1
často malý: 1
malý: například 1
například trojúhelníky 1
trojúhelníky při 1
při geodetickém 1
geodetickém měření 1
měření mají 1
mají typicky 1
typicky sférický 1
sférický exces 1
exces mnohem 1
než 1' 1
1' oblouku. 1
oblouku. V 1
praktických úlohách, 1
úlohách, zejména 1
v náročnějších 1
náročnějších výpočetních 1
výpočetních a 1
grafických aplikacích, 1
aplikacích, se 1
i vícerozměrná 1
vícerozměrná pole. 1
pole. V 2
V prakticky 1
prakticky všech 1
všech blocích 1
blocích se 1
nalézá také 1
také relativní 1
relativní dostatek 1
dostatek zeleně, 1
zeleně, což 1
zvyšuje kvalitu 1
kvalitu bydlení 1
V pramenech 1
jako Ágoston 1
Ágoston Petrásek. 1
Petrásek. V 1
V pramenné 1
teče jihozápadním 1
po přibrání 1
přibrání pravostranného 1
pravostranného přítoku 1
přítoku vycházejícího 1
vycházejícího východně 1
od kóty 1
kóty 1 1
1 058,6 1
058,6 m 1
postupně stáčí 1
stáčí a 1
pokračuje jihovýchodním 1
jihovýchodním směrem. 1
směrem. V 1
V pravé 2
pravé části 2
části třídy 1
třídy ve 1
nádraží vynikaly 1
vynikaly budovy 1
budovy hotelu 1
hotelu "U 1
"U Zlaté 1
Zlaté stoky" 1
stoky" a 1
a "U 1
"U Zlatého 1
Zlatého Kříže", 1
Kříže", jejichž 1
jejichž secesní 1
secesní ráz 1
ráz byl 1
byl setřen 2
setřen po 1
1948 přestavbami 1
přestavbami po 1
zrušení hotelu, 1
hotelu, současně 1
s přejmenováním 1
přejmenováním ulice 1
na Dukelskou. 1
Dukelskou. V 1
V pravém 1
pravém traktu 1
traktu přízemí 1
přízemí budovy 1
umístěny čekárny 1
čekárny I., 1
I., II. 1
pravé ruce 1
ruce držela 1
držela metličku, 1
metličku, pentličkami 1
pentličkami ozdobenou, 1
ozdobenou, kterou 1
kterou hrozila 1
hrozila dětem, 1
se nerady 1
nerady modlily 1
modlily nebo 1
které rodičů 1
rodičů neposlouchaly. 1
neposlouchaly. V 1
V pravidelných 1
intervalech dochází 1
k odběrům 1
odběrům vyrobeného 1
vyrobeného zboží, 1
je měřena 1
měřena propustnost 1
propustnost vzduchových 1
vzduchových pórů, 1
pórů, hustota 1
hustota betonové 1
a váha. 1
váha. V 1
V pravidlech 1
pravidlech Mezinárodní 1
Mezinárodní zápasnické 1
zápasnické federace 1
federace (UWW) 1
(UWW) stojí, 1
že zápasník 1
zápasník mladší 1
mladší 21 1
let (junior) 1
(junior) může 1
může zápasit 1
zápasit s 1
muži jen 1
základě lékařského 1
lékařského potvrzení 1
omezena věkem 1
věkem 18 1
V právnické 1
právnické terminologii 1
terminologii označuje 1
označuje psaná 1
psaná Tóra 1
Tóra literu 1
literu zákona 1
zákona (textus 1
(textus receptus), 1
receptus), která 1
která nesmí 1
nikdy a 2
a nikým 1
nikým změněna, 1
změněna, zatímco 1
zatímco ústní 1
ústní tóra 1
tóra slouží 1
duch zákona, 1
zákona, díky 1
možné dodržovat 1
dodržovat psaný 1
psaný Zákon 1
Zákon za 1
všech okolností, 2
okolností, v 1
každé době. 1
době. V 1
V právním 1
právním státě 1
státě se 2
často platily 1
platily dvě 1
dvě pokuty, 1
pokuty, panovníkovi 1
panovníkovi za 1
rušení míru 1
a pokuta 1
pokuta soukromá 1
soukromá pozůstalým. 1
pozůstalým. Vpravo 1
Vpravo bylo 1
bylo rozkládací 1
rozkládací křeslo, 1
křeslo, jež 1
jež umožňovalo 1
umožňovalo v 1
nutnosti změnu 1
na provizorní 1
provizorní třetí 1
třetí lehátko. 1
lehátko. Vpravo 1
Vpravo od 3
umístěny staré 1
staré historické 1
historické zvony 1
zvony Urban 1
Urban a 1
a Jan. 1
Jan. Vpravo 1
od průchodu 1
průchodu byly 1
vybudovány schody 1
patro. Vpravo 1
od znaku 1
znaku to 1
jsou BELGICA 1
BELGICA • 1
• ITALIA 1
ITALIA • 1
• SERVIA 1
SERVIA • 1
• MONTENEGRO 1
MONTENEGRO • 1
• PORTUGAL 1
PORTUGAL • 1
• JAPON 1
JAPON • 1
• CHINA 1
CHINA (Belgie, 1
(Belgie, Itálie, 1
Itálie, Srbsko, 1
Srbsko, Černá 1
Černá Hora, 1
Hora, Portugalsko, 1
Portugalsko, Japonsko, 1
Japonsko, Čína). 1
Čína). V 1
V pravotočivém 1
pravotočivém zákrutu 1
zákrutu řeky 1
propust v 1
v jezu 1
jezu nebezpečně 1
nebezpečně založena 1
založena po 1
straně. Vpravo 1
Vpravo vedle 2
vedle frontispisu 1
frontispisu je 1
je titulní 1
titulní list 1
list knihy. 1
knihy. Vpravo 1
vedle kaple 1
stojí kovaný 1
kovaný kříž 1
kamenným podstavcem. 1
podstavcem. Vpravo 1
Vpravo z 1
kmene vychází 1
srdcovitý list 1
V praxi 22
praxi bývá 1
bývá pohyblivá 1
pohyblivá platba 1
platba známa 1
známa jednu 1
jednu periodu 1
periodu předem, 1
předem, takže 1
takže příští 1
příští kupon 1
kupon nemůže 1
nemůže reagovat 1
případné změny 1
změny referenční 1
referenční tržní 1
tržní úrokové 1
úrokové sazby. 1
sazby. V 1
je levá 1
polovina hlavy 2
hlavy žlutá 1
žlutá s 1
černým uchem 1
a pravá 1
hlavy černá 1
se žlutým 2
žlutým uchem. 1
uchem. V 1
maximální tlak 1
tlak také 1
také omezen 1
omezen bezpečným 1
bezpečným tlakem 1
tlakem konstrukce 1
konstrukce stroje. 1
role lidového 1
lidového politického 1
politického poradního 1
poradního shromáždění 1
čínském politickém 1
politickém systému 1
systému blízká 1
blízká roli 1
roli poradní 1
poradní horní 1
komory jiných 1
V praxi, 1
praxi, program 1
program může 1
může definovat 1
definovat závislosti 1
závislosti grafu, 1
grafu, který 1
má cykly. 1
cykly. V 1
často setkáváme 1
druhů měničů. 1
měničů. V 1
používá například 1
například PVC 1
PVC fólie. 1
fólie. V 1
toho nikdy 1
nikdy nedosáhne, 1
nedosáhne, kvůli 1
kvůli fyzickým 1
fyzickým omezením 1
omezením systému, 1
který generuje 1
generuje signál. 1
signál. V 1
u EGPRS 1
EGPRS (EDGE) 1
(EDGE) dosahuje 1
dosahuje rychlostí 1
rychlostí kolem 1
200 kbit/s 1
kbit/s pro 2
100 kbit/s 1
pro uplink 1
uplink (při 1
(při konfiguraci 1
konfiguraci time 1
time slotů 1
slotů 3+2). 1
3+2). V 1
však cíle 1
cíle nepodařilo 1
nepodařilo naplnit. 1
naplnit. V 1
však reálné 1
reálné napětí 1
napětí liší 1
toho teoretického. 1
teoretického. V 1
tyto i 1
další níže 1
níže zmíněné 1
zmíněné formy 1
formy propojují. 1
propojují. V 1
podobných případech 1
případech nelze 1
nelze zákonnosti 1
zákonnosti dovolat, 1
dovolat, protože 1
protože soudcem 1
soudcem sporu 1
mezi občanem 1
a státem 1
státem je 1
je stát. 1
stát. V 5
využívají různá 1
různá certifikační 1
certifikační schémata, 1
schémata, která 1
základě výše 1
uvedených principů 1
principů pomáhají 1
určit u 1
u budov 1
budov míru 1
míru souladu 1
principy udržitelné 1
udržitelné výstavby. 1
výstavby. V 2
praxi tato 1
tato množina 1
množina bodů 1
bodů nikdy 1
nikdy nenáleží 1
nenáleží dokonalé 1
dokonalé rovině, 1
rovině, neboť 1
se vesmírná 1
vesmírná tělesa 1
tělesa navzájem 1
gravitačně ovlivňují 1
ovlivňují a 1
jiné vlivy. 1
vlivy. V 1
praxi tedy 1
tedy vedle 1
sebe působí 1
působí fyzioterapeuti 1
fyzioterapeuti se 1
se středoškolským, 1
středoškolským, vyšším 1
vyšším odborným 1
odborným i 1
i vysokoškolským 1
vysokoškolským vzděláním. 1
vzděláním. V 1
vypadalo tak, 1
si kupující 1
kupující pořídil 1
pořídil počítač 1
počítač právě 1
tomuto programu. 1
programu. V 1
pokud dopadá 1
na fotovoltaický 1
fotovoltaický článek 1
článek sluneční 1
sluneční záření 1
záření o 1
intenzitě 1000 1
1000 W/m², 1
W/m², může 1
energii přeměněno 1
přeměněno teoreticky 1
teoreticky kolem 1
kolem 300 3
300 W/m². 1
W/m². V 1
že surovina 1
surovina se 1
musí projevit, 1
projevit, jako 1
jako nekonečná 1
nekonečná ve 1
svém výrobním 1
výrobním cyklu. 1
cyklu. V 1
praxi však 2
moc spočívá 1
tato rada 1
rada nestačí. 1
nestačí. V 1
praxi výstup 1
mnoha běžných 1
běžných generátorů 1
generátorů pseudonáhodných 1
pseudonáhodných čísel 1
čísel vykazuje 1
vykazuje anomálii, 1
anomálii, která 1
jejich selhání 1
selhání při 1
při statistické 1
statistické detekci 1
detekci vzoru. 1
vzoru. V 1
praxi žádná 1
vlastností neplatí, 1
neplatí, avšak 1
mnohých aplikacích 1
aplikacích se 1
nim můžeme 1
můžeme přiblížit 1
přiblížit s 1
dostatečnou přesností. 1
přesností. V 1
V Praze 15
Praze 12. 1
března 2008. 1
Praze 18-Letňanech 1
18-Letňanech byla 1
po Františku 1
Františku Jančovi 1
Jančovi pojmenována 1
pojmenována ulice, 1
ulice, Jančova. 1
Jančova. V 1
Praze Dryák 1
Dryák bydlel 1
na Letné 1
Letné v 1
ulici Nad 1
Nad štolou 1
štolou Rudolfovou, 1
Rudolfovou, kde 1
vlastní atelier. 1
atelier. V 1
Praze Gustav 1
Gustav chodil 1
chodil zprvu 1
zprvu do 1
školy u 2
u karmelitánů 1
karmelitánů na 1
Malé Straně; 1
Straně; z 1
pro neznalost 1
neznalost němčiny 1
němčiny studijní 1
studijní problémy 1
musel opakovat 1
opakovat jednu 1
jednu třídu. 2
V Praze, 2
krátkého života, 1
života, se 2
těšil mimořádnému 1
mimořádnému uznání 1
uznání nejen 1
vynikající malíř, 1
malíř, ale 1
jako výjimečný 1
výjimečný člověk. 1
člověk. V 2
Praze lidé 1
lidé film 1
film přijali 1
přijali vážně, 1
vážně, téma 1
jich dotýkalo. 1
dotýkalo. V 1
V Praze: 1
Praze: Ministerstvo 1
Ministerstvo vnitra, 1
vnitra, 1931. 1
1931. V 1
Praze musel 1
zanechat několik 1
desítek plastik, 1
plastik, z 1
část mohl 1
mohl přivézt 1
Vídně jeho 1
dostal povolení 1
povolení se 1
se vystěhovat 1
vystěhovat až 1
1983. V 1
Praze, nákladem 1
nákladem vlastním. 1
vlastním. V 1
dobrovolný člen 1
člen kuratoria 1
kuratoria plicní 1
plicní léčebny 1
jako revizor 1
revizor účtů 1
Ústřední Masarykově 1
Masarykově lize 1
lize proti 1
proti tuberkulóze 1
tuberkulóze (TBC). 1
(TBC). V 1
sám autor 1
autor stává 1
obětí změn 1
nucen rezignovat 1
funkci. V 2
dobou také 1
také konal 1
konal společný 1
společný generální 1
generální sněm 1
sněm říšské 1
říšské a 1
české šlechty. 1
šlechty. V 1
Praze však 1
zůstává všech 1
osm mládežnických 1
mládežnických celků, 1
nesou stále 1
stále tradiční 1
tradiční název 1
název Dukla 1
Dukla Praha. 1
Praze vysílá 1
vysílá multiplex 1
multiplex 3 1
dvou frekvencích. 1
frekvencích. V 1
Praze vystudovala 1
vystudovala dvouletou 1
dvouletou obchodní 1
obchodní školu. 2
Praze vznikají 1
vznikají všechna 1
jeho dramata 1
i nejrozsáhlejší 1
nejrozsáhlejší románová 1
románová díla. 1
Praze zůstala 1
zachována doprava 1
na autobusových 1
autobusových linkách 1
linkách provozovaných 1
provozovaných jinými 1
jinými dopravci 1
dopravci než 1
než Dopravním 1
Dopravním podnikem 1
podnikem hl. 1
Prahy a. 1
s., z 1
ke stávce 1
stávce žádný 1
žádný nepřipojil. 1
nepřipojil. V 1
V Pražském 1
Pražském adresáři 1
adresáři z 1
roku 1937-1938 1
1937-1938 je 1
zde bytem 1
bytem a 1
a spoluvlastnictvím 1
spoluvlastnictvím uvedena 1
uvedena Marie 1
Marie Čelakovská, 1
Čelakovská, vdova. 1
vdova. V 1
V pražském 3
pražském dopravním 1
dopravním podniku 1
vůz T4YU 1
T4YU označen 1
označen ev. 1
ev. V 4
metru jsou 1
jsou názvy 1
názvy stanic 1
stanic značeny 1
značeny na 1
mnoha místech, 1
místech, mimo 1
stěně za 2
za kolejištěm 1
kolejištěm proti 1
proti nástupišti. 1
nástupišti. V 1
pražském zastupitelstvu 1
zastupitelstvu působil 1
pro dopravu; 1
dopravu; ve 1
pro zdravotnictví, 1
a bytovou 1
bytovou politiku 1
vzdělávání. V 1
V přechodné 1
přechodné době 1
době (1926–1929) 1
(1926–1929) objevoval 1
objevoval nové 1
využíval ostrého 1
ostrého i 1
i neostrého 1
neostrého vykreslení 1
vykreslení námětů. 1
námětů. V 1
V předčasných 1
2007 dostala 1
dostala Sebeobrana 1
Sebeobrana 1,53 1
1,53 % 1
Sejmu ani 1
do Senátu. 1
Senátu. V 1
V předchozích, 1
předchozích, československých 1
československých vyhláškách 1
vyhláškách a 1
a nařízeních 1
nařízeních v 1
obrazové příloze 1
příloze uvedeny 1
uvedeny nebyly. 1
nebyly. V 1
V předchozích 2
předchozích kolech 1
kolech na 1
na dvorci 1
dvorci celkově 1
celkově strávila 1
strávila 5.10 1
5.10 hodiny, 1
hodiny, nejméně 1
všech hráček. 1
hráček. V 2
letech tuto 1
tuto linku 1
linku provozoval 1
provozoval Dopravní 1
V předchozím 1
předchozím ročníku 1
2011 nestartoval 1
nestartoval pro 1
zranění. V 1
V předchozí 1
předchozí tabulce 1
tabulce nejsou 1
všechny užívané 1
užívané zápisy 1
zápisy pro 1
pro glajdy, 1
glajdy, ty 1
dle Bartholomaea 1
Bartholomaea přepisují 1
přepisují uniformně 1
uniformně transkribují 1
transkribují "y", 1
"y", "w" 1
"w" – 1
– oproti 1
oproti "ii" 1
"ii" a 1
a "uu" 1
"uu" v 1
v neiniciálních 1
neiniciálních pozicích 1
v transliteraci. 1
transliteraci. V 1
V Předmostí 1
Předmostí funguje 1
několik firem 2
a obchodů, 1
obchodů, jmenujme 1
jmenujme hlavně 1
hlavně dvě 1
dvě samoobsluhy 1
samoobsluhy (doplněné 1
(doplněné několika 1
menšími obchody 1
potravinami). V 1
V přednášce 3
přednášce charakterizoval 1
charakterizoval statistickou 1
statistickou práci 1
jako trojici 1
trojici sběru 1
dat, modelování 1
modelování či 1
či analýzy 1
analýzy dat 1
rozhodování. V 1
přednášce Jung 1
Jung zkoumá 1
zkoumá hlavně 1
vztah psychologie 1
a literatury, 1
literatury, která 2
která dle 1
dle něj 1
něj umožňuje 1
umožňuje lepší 1
lepší poznání 1
poznání archetypů 1
archetypů a 1
a nevědomého 1
nevědomého světa. 1
přednášce z 1
2011 uvedl 1
uvedl příklad 1
příklad na 1
vlastním výzkumu, 1
výzkumu, který 1
který kompletně 1
kompletně odpovídal 1
odpovídal původní 1
původní hypotéze, 1
hypotéze, až 1
jednoho jedince. 1
jedince. V 1
V přední 6
části haly 1
haly jsou 1
jsou vysazeny 2
vysazeny květiny. 1
květiny. V 1
části kolem 1
kolem kabiny 1
kabiny tvořil 1
tvořil potah 1
potah kostry 1
kostry plech, 1
plech, zadní 1
plátnem. V 1
korby prostorech 1
prostorech nad 1
nad pásy 1
pásy tanku 1
tanku jsou 1
vrstvami pancíře 1
pancíře umístěny 1
umístěny deformovatelné 1
deformovatelné palivové 1
nádrže, velké 1
velké palivové 1
objemu 900 1
900 litrů 1
litrů jsou 1
části korby. 1
korby. V 1
části nástavby, 1
nástavby, kde 1
původně 75 1
mm pancíře, 1
pancíře, byly 1
přidány 25mm 1
25mm šikmé 1
šikmé desky 1
úhlem 25°. 1
25°. V 1
části oplocení 1
oplocení objektu 1
zachovala část 1
část dřevěné 1
trámové ohrady 1
ohrady se 1
se šindelovou 1
šindelovou stříškou 1
také vstupní 1
vstupní branka 1
branka s 1
nízkou jehlanovou 1
jehlanovou stříškou 1
stříškou pokrytou 1
pokrytou šindelem. 1
šindelem. V 1
hřbetní ploutvi 1
ploutvi má 1
šest trnů, 1
trnů, některé 1
mohou přečnívat 1
přečnívat přes 1
přes blánu 1
blánu ploutve, 1
ploutve, druhá 1
druhá hřbetní 1
hřbetní ploutev 1
je nižší, 1
nižší, má 1
má měkké 1
měkké paprsky 1
sahá oproti 1
oproti hřbetním 1
hřbetním ploutvím 1
ploutvím hlaváče 1
hlaváče obecného 1
obecného a 1
a žlutavého 1
žlutavého výrazně 1
výrazně dále 1
k ocasní 1
ocasní ploutvi. 1
ploutvi. V 1
V předposlední 1
předposlední den 1
den soutěže 1
soutěže pak 1
pak vozidlo 1
vozidlo filmového 1
filmového štábu 1
štábu usmrtilo 1
usmrtilo dívku 1
v Mauritánii 1
Mauritánii a 1
dne havarovalo 1
havarovalo i 1
i auto, 1
auto, ve 1
zahynul jeden 1
jeden novinář. 1
novinář. V 2
V předškolním 1
předškolním věku 1
věku roste 1
roste vnímavost 1
vnímavost dětí 1
k emocím 1
emocím druhých 1
druhých lidí. 2
V představenstvu 1
představenstvu (Direktorium) 1
(Direktorium) jsou 1
vždy dva 2
dva profesoři 1
profesoři z 1
z TU 1
TU Drážďany 1
a Lipské 1
Lipské univerzity, 1
vedení každé 1
roky střídají. 1
střídají. V 1
V předstihu 1
předstihu byla 1
vybudována také 1
také vozovka 1
vozovka budoucího 1
budoucího tunelu, 1
tunelu, která 1
tvořena cementobetonovým 1
cementobetonovým krytem. 1
krytem. Vpředu 1
Vpředu nalevo 1
nalevo je 1
je jablko, 1
jablko, do 1
je zapíchnutá 1
zapíchnutá předimenzovaná 1
předimenzovaná vidlička, 1
vidlička, uprostřed 1
je zabalená 1
zabalená láhev 1
láhev ginu, 1
ginu, doprovázená 1
doprovázená půlkou 1
půlkou černého 1
černého chleba. 1
chleba. Vpředu 1
Vpředu plášť 1
plášť splývá 1
splývá v 1
dlouhých vertikálních 1
vertikálních záhybech 1
záhybech a 1
lehce naznačuje 1
naznačuje koleno 1
koleno pravé 1
pravé volné 1
volné nohy. 1
nohy. V 1
V předválečné 1
předválečné době 1
byl Cartwright 1
Cartwright považovaný 1
za odborníka 1
černošské nemoci, 1
nemoci, ale 1
ohledu byl 1
byl zdiskreditován. 1
zdiskreditován. V 1
V předvánočním 1
předvánočním čase 1
se centrum 1
centrum Bad 1
Bad Hofgasteinu 1
Hofgasteinu zaplní 1
zaplní množstvím 1
množstvím stánků 1
s punčem, 1
punčem, jídlem, 1
jídlem, suvenýry 1
suvenýry a 1
a výtvory 1
výtvory lidové 1
lidové tvořivosti, 1
tvořivosti, které 1
které utváří 1
utváří zdejší 1
zdejší typickou 1
typickou adventní 1
adventní atmosféru. 1
atmosféru. V 1
V předvečer 1
předvečer zápasu 1
s Napoleonem 1
Napoleonem udělal 1
udělal Alexandr 1
Alexandr ze 1
ze Speranského 1
Speranského svého 1
svého obětního 1
obětního beránka. 1
beránka. V 1
V předvolebním 1
předvolebním boji 1
boji těžil 1
těžil ze 1
obecné představy, 1
představy, že 1
tzv. panem 1
panem Čistým, 1
Čistým, který 1
se zkorumpovanou 1
zkorumpovanou politikou, 1
politikou, a 1
znovu ve 1
ve veřejnosti 1
veřejnosti oživil 1
oživil nadšení 1
pro INK. 1
INK. V 1
V předzesilovači 1
předzesilovači jsou 1
4 elektronky 2
elektronky ECC83, 1
ECC83, v 1
v koncovém 1
koncovém zesilovači 1
zesilovači pak 1
pak 4 2
elektronky EL34 1
EL34 (E642) 1
(E642) nebo 1
6 elektronek 1
elektronek EL34 1
EL34 (E640). 1
(E640). V 1
V přehledu, 1
přehledu, vydaném 1
vydaném generálním 1
inspektorem cel 1
cel v 1
roce 1637, 1
1637, byl 1
byl Carrickfergus 1
Carrickfergus uveden 1
místě jako 2
jako nejvýznamnější 1
ekonomicky nejúspěšnější 1
nejúspěšnější z 1
z irských 1
irských přístavů. 1
přístavů. V 1
V překladu 3
překladu Do 1
Do pekla 1
pekla a 1
a zpět: 1
zpět: Můj 1
v Heartbreakers 1
Heartbreakers Johnnyho 1
Johnnyho Thunderse, 1
Thunderse, slovy 1
slovy posledního 1
muže (Lure 1
(Lure byl 1
posledním žijícím 1
žijícím členem 1
členem ze 1
ze sestavy, 1
sestavy, která 1
která nahrála 1
desku L. 1
M. F., 1
F., odtud 1
odtud závěrečná 1
závěrečná část 1
část názvu). 1
názvu). V 1
překladu jméno 1
jméno Andrewsarchus 1
Andrewsarchus přímo 1
přímo znamená 1
znamená „Andrewsův 1
„Andrewsův vůdce“. 1
vůdce“. V 1
znamená „Odvaž 1
„Odvaž se 1
se vědět“, 1
vědět“, v 1
významu „Měj 1
„Měj odvahu 1
odvahu používat 1
používat vlastní 1
vlastní rozum“. 1
rozum“. V 1
V Přelouči 1
Přelouči existovalo 1
existovalo stanoviště 1
stanoviště již 1
ale záchranáři 1
záchranáři sídlili 1
sídlili v 1
nevyhovujících podmínkách. 1
podmínkách. V 1
V premiérové 1
premiérové sezóně 2
sezóně 2009/10 1
2009/10 klub 1
klub vstoupil 1
do páté 1
páté nejvyšší 1
soutěže ( 1
V premonstrátském 1
premonstrátském klášteře 1
klášteře byla 1
doby opata 1
opata Šebestiána 1
Šebestiána Freytaga 1
Freytaga z 1
Čepiroh (1533–1585) 1
(1533–1585) věnována 1
věnována značná 1
značná pozornost 1
pozornost hudbě. 1
V přeneseném 3
přeneseném smyslu 1
smyslu může 1
někoho zábava 1
zábava i 1
i jinak 2
velmi nudná 1
nudná a 1
a stereotypní 1
stereotypní práce 1
či namáhavá 1
namáhavá činnost. 1
významu jméno 1
jméno označuje 1
označuje nespokojeného, 1
nespokojeného, věčně 1
věčně se 1
se toulajícího 1
toulajícího člověka, 1
člověka, zarostlého 1
zarostlého a 1
a nuzného 1
nuzného vzhledu, 1
který nenachází 1
nenachází uspokojení 1
uspokojení a 1
a uplatnění. 1
uplatnění. V 2
významu se 1
se výrazu 1
výrazu bullpen 1
bullpen užívá 1
označení celé 1
celé sestavy 1
sestavy náhradních 1
náhradních nadhazovačů 1
nadhazovačů jednoho 1
jednoho týmu. 1
V Preobraženém 1
Preobraženém měl 1
měl malý 1
malý Petr 1
Petr k 1
dispozici vojáky, 1
vojáky, tzv. 1
tzv. potěšné 1
potěšné pluky, 1
pluky, kteří 1
měli careviče 1
careviče bavit 1
bavit nácviky 1
nácviky boje 1
a fingovanými 1
fingovanými bitvami. 1
V přepisovacím 1
přepisovacím režimu 1
režimu vložený 1
vložený znak 1
znak přepíše 1
přepíše znak 1
znak na 1
pozici karetu 1
karetu nebo 1
nebo následující 1
následující znak 1
znak (je-li 1
(je-li karet 1
karet mezi 1
mezi znaky). 1
znaky). V 1
V přepočtu 1
obyvatele to 1
2003 činilo 1
činilo 12,7 1
12,7 tun 1
tun ryb 2
což staví 1
staví Faerské 1
Faerské ostrovy 1
relativní produkci 1
produkci ryb 1
V presbytáři 2
presbytáři je 1
je lunetový 1
lunetový závěr. 1
závěr. V 1
presbytáři jsou 1
dále portréty 1
portréty hlavních 1
hlavních dárců 1
dárců stavby 1
stavby kostela: 1
kostela: arcibiskupa 1
arcibiskupa Wacława 1
Wacława Hieronima 1
Hieronima Sierakowského, 1
Sierakowského, sourozenců 1
sourozenců Sebastiana 1
Sebastiana i 1
i Wawrzyńca 1
Wawrzyńca Morskich 1
Morskich a 1
obraz biskupa 1
biskupa Erica 1
Erica de 1
de Winsen. 1
Winsen. V 1
V prešovském 1
prešovském divadle 1
divadle postupně 1
postupně rostla 1
na protagonistku 1
protagonistku souboru. 1
souboru. V 2
V přestávce 1
přestávce mezi 1
mezi úprkem 1
úprkem se 1
se stihne 1
stihne Al 1
Al seznámit 1
s Joyou 1
Joyou a 1
a poradit 1
poradit jí, 1
stala herečkou. 1
herečkou. V 1
V přestřelce 1
přestřelce byl 1
italské straně 2
straně poškozen 1
poškozen torpédoborec 1
torpédoborec Ugolino 1
Ugolino Vivaldi. 1
Vivaldi. V 1
V převáděcím 1
převáděcím potrubí 1
potrubí jsou 1
jsou regulační 1
regulační klapky 1
klapky pro 1
tlaku páry 1
tomto odběru. 1
odběru. V 1
V převážné 1
převážné většině 1
o organismy, 1
organismy, ohrožované 1
ohrožované rozpínající 1
rozpínající se 1
civilizací. V 1
V prezidentské 2
prezidentské funkci 2
funkci se 4
do závažného 1
závažného střetu 1
představiteli své 1
vlastní strany 1
strany křesťanské 1
křesťanské demokracie, 1
demokracie, kteří 1
začali dokonce 1
dokonce zpochybňovat 1
zpochybňovat jeho 1
jeho duševní 1
však dopouštěl 1
dopouštěl stejných 1
stejných nešvarů: 1
nešvarů: jeho 1
členkou parlamentu, 1
parlamentu, švagr 1
švagr ministrem 1
ministrem vnitra, 1
vnitra, jeden 1
synů zvláštním 1
zvláštním poradcem, 1
poradcem, jeden 1
bratrů velvyslancem. 1
velvyslancem. V 1
V prezidentských 1
2014 porazil 1
porazil hlavního 1
hlavního protikandidáta 1
protikandidáta Normana 1
Normana Quijana 1
Quijana ze 1
strany Alianza 1
Alianza Republicana 1
Republicana Nacionalista 1
Nacionalista o 1
úřadu hlavy 1
V příběhu 2
s hrdiny 1
filmů Jak 1
Jak vycvičit 2
vycvičit draka 2
draka a 1
draka 2, 1
2, se 1
se Škyťákem, 1
Škyťákem, Astrid, 1
Astrid, Snoplivcem, 1
Snoplivcem, Rybinohou 1
Rybinohou a 1
a dvojčaty 1
dvojčaty Rafanou 1
Rafanou a 1
a Ťafanem. 1
Ťafanem. V 1
vyskytuje jeden 1
z orisonů, 1
orisonů, na 1
je přehráván 1
přehráván výslech 1
výslech Sonmi, 1
Sonmi, která 1
za Bohyni. 1
Bohyni. V 1
V příbězích 2
příbězích nakladatelství 1
nakladatelství Marvel 1
Marvel se 1
objevil ještě 1
ještě dříve 2
další afroameričtí 1
afroameričtí superhrdinové, 1
superhrdinové, jako 1
jsou Falcon 1
Falcon (1969) 1
(1969) nebo 1
nebo Luke 1
Luke Cage 1
Cage (1972). 1
(1972). V 1
příbězích této 1
knihy zůstává 1
zůstává věrný 1
věrný sportovní 1
sportovní tematice, 1
tematice, ve 1
které vyniká 1
vyniká tak, 1
ho můžeme 1
můžeme nazývat 1
nazývat mistrem. 1
V příčné 1
příčné lodi 1
umístěny boční 1
V příďové 1
příďové dělové 1
dělové věži 2
umístěn jeden 1
jeden 127mm 1
kanón Otobreda. 1
Otobreda. V 1
V příkazu 1
1941 upřesňuje 1
upřesňuje cíle 1
cíle okupace: 1
okupace: vytvořit 1
vytvořit vlastenecký 1
vlastenecký model 1
model pro 1
pro Volksdeutsche 1
Volksdeutsche z 1
z Bosny 2
a generálního 1
generálního Gouvernementu, 1
Gouvernementu, vše 1
vše založeno 1
na instrukcích 1
instrukcích Himmlera. 1
Himmlera. V 1
V příkladu 2
příkladu byl 1
byl kurz 1
kurz stanoven 1
stanoven ze 1
ze statistických 1
statistických výsledků 1
výsledků posledních 1
100 zápasů. 1
ukázán jednoduchý 1
jednoduchý formulář, 1
formulář, který 1
který předá 1
předá uživatelské 1
uživatelské jméno 1
jméno pomocí 1
metody GET. 1
GET. V 1
V přilehlé 1
přilehlé přízemní 1
přízemní budově 1
budově pak 1
byla kuchyně, 1
kuchyně, jídelna, 1
jídelna, prodejna 1
prodejna ARMA 1
ARMA a 1
a kotelna. 1
kotelna. V 1
V přilehlých 1
přilehlých biskupských 1
biskupských polích 1
polích nechal 1
nechal zřídit 1
zřídit dva 1
rybníky s 1
dvěma mlýny, 1
mlýny, které 1
trvalému prospěchu 1
prospěchu kláštera. 1
kláštera. V 1
V přímé 2
přímé linii 1
linii tato 1
tato větev 1
větev vymřela 1
vymřela Charlesem 1
Charlesem Greyem, 1
Greyem, 5. 1
5. hrabětem 1
hrabětem Greyem 1
Greyem (1879–1963), 1
(1879–1963), po 1
smrti hraběcí 1
hraběcí titul 1
titul přešel 1
na vzdáleného 1
vzdáleného bratrance 1
bratrance Richarda 1
Richarda Greye 1
Greye (1939–2013). 1
(1939–2013). V 1
V přímém 2
přímém boji 1
v semifinálovém 1
semifinálovém zápase 1
zápase Halepová 1
Halepová porazila 1
porazila Muguruzaovou 1
Muguruzaovou a 1
udržela tak 1
tak – 1
výsledek finálového 1
finálového střetnutí 1
střetnutí – 1
– pozici 1
hráčky. V 1
přímém srovnání 1
ale prodloužil 1
prodloužil čas 1
pro předání 1
předání takovéhoto 1
takovéhoto stroje 1
stroje dalšímu 1
dalšímu uživateli. 1
uživateli. V 1
přímé návaznosti 1
postup novely 1
novely zákona 1
zákona do 1
třetí čtení 1
čtení rozeslalo 1
rozeslalo ministerstvo 1
ministerstvo dopravy 1
dopravy 12. 1
2019 dopravcům 1
dopravcům technickou 1
a smluvní 1
smluvní dokumentaci 1
k systému, 1
systému, aby 2
začít připravovat 1
připravovat úpravu 1
úpravu svých 1
svých odbavovacích 1
odbavovacích systémů. 1
V principu 1
principu lze 1
syntetizovat i 1
i molekuly 1
molekuly složitější, 1
složitější, například 1
například molekuly 1
molekuly léků, 1
léků, a 1
jejich podání 1
podání sledovat 1
sledovat jejich 1
jejich osud 1
osud v 1
těle (tzv. 1
(tzv. drug 1
drug tracking), 1
tracking), ovšem 1
význam spíše 1
ve výzkumu. 1
výzkumu. V 2
případě absence 1
absence kvantových 1
kvantových efektů 1
efektů nebo 1
nebo termálního 1
termálního šumu, 1
šumu, mohou 1
použity jiné 1
jiné jevy, 1
být náhodné, 1
náhodné, ačkoli 1
ačkoli způsoby, 1
způsoby, které 1
nejsou jednoduše 1
jednoduše charakterizovatelné 1
charakterizovatelné zákony 1
zákony fyziky. 1
fyziky. V 2
případě AF-2 1
AF-2 se 1
bude především 1
především používán 1
souši a 1
jen příležitostně 1
příležitostně na 2
vodě. V 1
případě akumulační 1
akumulační zóny 1
zóny jde 1
o hrubost 1
hrubost nánosového 1
nánosového materiálu, 1
materiálu, obsah 1
obsah tekuté 1
tekuté vody 1
době uložení 1
uložení materiálu, 1
přítomnost cizorodého 1
cizorodého materiálu 1
materiálu (kamení, 1
(kamení, větve, 1
větve, stromy. 1
případě aplikace 1
aplikace pouze 1
pouze symptomatických 1
symptomatických řešení 1
a opomíjení 1
opomíjení fundamentálního 1
fundamentálního řešení 1
systém dostává 1
do zrychlující 1
zrychlující se 1
se spirály. 1
spirály. V 1
případě běžného 1
běžného i 1
i transparentního 1
transparentního účtu 1
účtu jde 1
o částky 1
částky v 1
řádech stokorun, 1
stokorun, které 1
svému množství 1
množství pokryjí 1
pokryjí veškeré 1
veškeré náklady 2
chod spolku. 1
spolku. V 3
případě biosférické 1
biosférické rezervace 2
o zóny 1
zóny odstupňované 1
odstupňované ochrany 1
ochrany přírody, 3
o funkční 1
funkční rozdělení, 1
rozdělení, které 1
cíl umožnit 1
umožnit biosférické 1
biosférické rezervaci 1
rezervaci lépe 1
lépe plnit 1
plnit všechny 1
tři její 1
její základní 1
základní funkce. 1
boje (jako 1
(jako za 1
Perském zálivu) 1
zálivu) se 1
jednotka může 1
může rozrůst. 1
rozrůst. V 1
případě celodřevěných 1
celodřevěných zbraní 1
zbraní to 1
třeba (i 1
jistotu omotávají 1
omotávají páskou, 1
páskou, aby 1
nich nelítaly 1
nelítaly při 1
při lomu 1
lomu třísky). 1
třísky). V 1
V případech, 4
vhodné dosáhnout 1
dosáhnout ještě 1
ještě suššího 1
suššího stavu, 1
se přistupuje 1
fázi sušení. 1
sušení. V 1
základní deska 1
deska pouze 1
pouze 24pinový 1
24pinový konektor, 1
konektor, jsou 1
zdroje dodávány 1
dodávány se 1
dvěma konektory 1
konektory (jeden 1
(jeden s 1
20 piny 1
piny a 1
4 piny), 1
piny), které 1
tak dohromady 1
jeden 24pinový 1
24pinový konektor. 1
konektor. V 1
zpráva pošle 1
pošle více 1
více příjemcům 1
příjemcům a 1
si iniciátor 1
iniciátor vyžádá 1
vyžádá zrušení 1
zrušení zprávy 1
zprávy ( 1
), PPG 1
PPG MŮŽE 1
MŮŽE poslat 2
poslat zpátky 1
zpátky jednotlivé 1
jednotlivé odezvy 1
odezvy pro 2
z příjemců 1
příjemců nebo 1
nebo MŮŽE 1
poslat odezvy 1
všechny příjemců. 1
příjemců. V 1
to vyžaduje 1
vyžaduje charakter 1
charakter studijního 1
studijního programu 2
V případech 1
případech nehod 1
na mostu 1
mostu docházelo 1
k úplné 1
úplné blokaci 1
blokaci provozu 1
v přilehlých 1
přilehlých městských 1
městských sídlištích. 1
sídlištích. V 1
případě člověka, 1
člověka, respektive 1
respektive lidských 1
lidských buněk, 1
buněk, jde 1
o odebrání 2
odebrání poloviny 1
poloviny chromozomů 1
chromozomů z 1
buňky za 1
účelem vytvoření 1
vytvoření pohlavní 1
pohlavní buňky 1
s vidinou 1
vidinou jejího 1
při reprodukci. 1
reprodukci. V 1
případě člověka 1
problémem závislosti 1
závislosti tedy 1
tedy pozitivní 1
pozitivní změny 1
oblasti ( 1
případě cyklu 1
cyklu fotogramů 1
fotogramů Embrya 1
Embrya (1992) 1
(1992) je 1
téma později 1
později zpracováno 1
zpracováno v 1
cyklu keramických 1
keramických figur 1
figur (Hledání 1
(Hledání úkrytu, 1
úkrytu, 2001) 1
2001) nebo 1
nebo závěsného 1
závěsného obrazu 1
obrazu (2002). 1
(2002). V 1
případě demontovaného 1
demontovaného raketového 1
motoru bylo 1
možno zavěsit 1
zavěsit pouzdro 1
pouzdro s 1
dvojicí kanónů 1
kanónů DEFA 1
DEFA 5-52 1
5-52 ráže 1
ráže 30 1
případě deprese 1
deprese je 1
sice běžné 1
běžné uvědomění 1
uvědomění negativní 1
negativní změny, 1
její posouzení 1
posouzení nebývá 1
nebývá adekvátní. 1
adekvátní. V 1
případě důvodné 1
důvodné obavy, 1
je ohrožen 1
ohrožen život 1
nebo zdraví, 1
zdraví, hrozí-li 1
hrozí-li větší 1
větší škoda 1
škoda na 1
na majetku, 1
majetku, nebo 1
nebo je-li 1
je-li důvodné 1
důvodné podezření, 1
bytě nachází 1
nachází osoba 1
osoba zemřelého, 1
zemřelého, policista 1
policista může 1
může otevřít 1
otevřít byt 1
byt nebo 1
jiný uzavřený 1
uzavřený prostor. 1
prostor. V 4
případě francouzského 1
francouzského útoku 1
útoku existovala 1
existovala možnost, 1
by říšské 1
říšské stavy 1
stavy mohly 1
mohly vyhlásit 1
vyhlásit válku 1
válku Říše 1
Říše proti 1
Francii. V 1
případě Jacoba 1
Jacoba Hellnera 1
Hellnera se 1
o počátek 1
počátek dlouhodobé 1
dlouhodobé spolupráce, 1
spolupráce, podílel 1
produkci všech 1
následujících studiových 1
alb skupiny. 1
případě jednotného 1
pro označování 1
označování žen 1
žen přechýlené 1
přechýlené formy, 1
formy, tudíž 1
tudíž např. 1
např. Ona 1
je uznávaná 1
uznávaná psycholožka 1
psycholožka místo 1
místo pseudogenerické 1
pseudogenerické formy 1
formy Ona 1
je uznávaný 1
uznávaný psycholog. 1
psycholog. V 1
jejich nepředání 1
nepředání jsou 1
často postiženi 1
postiženi příbuzní 1
příbuzní těchto 1
těchto osob 1
osob žijící 1
v Xinjiangu. 1
Xinjiangu. V 1
jejich nerespektování 1
nerespektování spustí 1
spustí rychločinné 1
rychločinné brzdění. 1
brzdění. V 1
jejich výpadku 1
výpadku bylo 1
možno přejít 1
nouzové pumpy 1
pumpy umístěné 1
zádi na 1
hlavní palubě. 1
palubě. V 1
případě Jupiteru 1
Jupiteru je 1
to přes 1
13 km/s. 1
km/s. V 1
kdy bychom 1
bychom do 2
množiny přidali 1
další třídu, 1
třídu, museli 1
museli bychom 2
do rozhraní 1
rozhraní INavstevnik 1
INavstevnik a 1
všech tříd, 1
jej implementují 1
implementují doplnit 1
doplnit metodu 1
pro přidanou 1
přidanou třídu. 1
případě, když 1
bude potřeba 2
potřeba řešit 1
řešit podrobnost, 1
podrobnost, kterou 1
kterou návrh 1
návrh Metropolitního 1
Metropolitního plánu 1
plánu nezahrnuje, 1
nezahrnuje, přijde 1
řadu stavební 1
stavební zákon. 1
případě klasických 2
klasických funkcí 1
je tenzorový 1
tenzorový součin 1
součin definován 1
definován následovně. 1
následovně. V 2
klasických lokomotiv 1
upřednostňuje použití 1
použití mezipodvozkové 1
mezipodvozkové vazby. 1
případě konečněrozměrných 1
konečněrozměrných prostorů 1
prostorů se 1
se Hamelova 1
Hamelova báze 1
báze redukuje 1
na běžnou 2
běžnou bázi 1
bázi vektorového 1
přímým zobecněním 1
zobecněním báze 1
na nekonečněrozměrný 1
nekonečněrozměrný případ. 1
případ. V 1
případě léčivých 1
léčivých přípravků 1
přípravků klinickým 1
klinickým testům 1
testům předchází 1
předchází preklinické 1
preklinické testování 1
testování zejm. 1
na zvířatech, 1
zvířatech, kterým 1
kterým neprojde 1
neprojde cca 1
cca 50% 1
50% testovaných 1
testovaných látek. 1
látek. V 2
případě lokální, 1
lokální, dynamické 1
dynamické symetrie, 1
symetrie, je 1
každému náboji 1
náboji přiřazeno 1
přiřazeno kalibrační 1
kalibrační pole; 1
pole; pokud 1
je kvantizované, 1
kvantizované, je 1
jeho kvantem 1
kvantem kalibrační 1
kalibrační boson. 1
boson. V 1
případě Mariana 1
Mariana Volrába 1
Volrába se 1
o spřízněnost 1
spřízněnost dvou 1
dvou vzájemně 1
se vyvažujících 1
vyvažujících poloh, 1
poloh, které 1
možné obrazně 1
obrazně charakterizovat 1
charakterizovat jako 2
jako „temnota 1
„temnota ve 1
skle – 1
– světlo 1
v obrazech“. 1
obrazech“. V 1
případě možného 1
možného nebezpečí 1
nebezpečí vydávají 1
vydávají prasata 1
prasata pronikavý 1
pronikavý pískot, 1
pískot, aby 1
tím varovala 1
varovala ostatní. 1
ostatní. V 1
případě napadení 1
se ježura 1
ježura dokáže 1
dokáže rychle 1
rychle zahrabat 1
zahrabat do 1
země tak, 1
země vyčnívají 1
vyčnívají pouze 1
její ostny. 1
ostny. V 1
případě náročnější 1
náročnější dekomprese 1
dekomprese se 1
se doplňuje 1
doplňuje čistým 1
čistým kyslíkem. 1
kyslíkem. V 1
případě nasazení 1
na kontinentálním 1
kontinentálním území 1
území USA 1
USA za 1
délce alespoň 1
případě návštěvy 1
návštěvy lokality 1
lokality v 1
rozmezí dubna 1
až června 1
června má 1
má návštěvník 1
návštěvník možnost 1
možnost spatřit 1
spatřit největší 1
počet ptáků, 1
ptáků, nejvíce 1
nejvíce různých 1
však vyskytuje 1
podzim. V 2
případě nejasnosti 1
nejasnosti o 1
o vzdálenosti 1
vzdálenosti kamenů 1
kamenů od 1
středu cílových 1
cílových kruhů 1
kruhů se 1
tato vzdálenost 1
vzdálenost určuje 1
pomocí měřidla; 1
měřidla; v 1
případech prostým 1
prostým pohledem 1
pohledem oka. 1
případě několika 1
několika stejných 1
stejných oprav 1
se korekturní 1
korekturní znaménko 1
znaménko vyznačí 1
vyznačí pouze 1
s místy 1
místy oprav 1
oprav více 1
více čarami. 1
případě některých 1
některých primátů 1
primátů migrují 1
migrují mezi 1
skupinami obě 1
pohlaví. V 3
případě nepřetržitého 1
nepřetržitého chodu 1
chodu pecí 1
pecí bylo 1
zapotřebí nepřetržitého 1
nepřetržitého odbytu 1
odbytu pečiva, 1
pečiva, tak 1
aby čerstvý 1
čerstvý chléb 1
chléb byl 1
byl včas 1
včas rozprodán. 1
rozprodán. V 1
případě nepřítomnosti 1
nepřítomnosti Viléma 1
Oranžského v 1
Anglii byl 1
členem místodržitelského 1
místodržitelského sboru 1
případě nesprávné 1
nesprávné stravy 1
stravy se 1
nedostatkem vápníku, 1
vápníku, železa, 1
železa, jódu, 1
jódu, omega-3 1
omega-3 mastných 1
kyselin či 1
či některých 1
některých aminokyselin, 1
aminokyselin, proto 1
nutné, na 1
od konvenční 1
konvenční stravy, 1
stravy, vždy 1
pečlivě hlídat 1
hlídat skladbu 1
skladbu jídelníčku. 1
jídelníčku. V 1
případě netěsnosti 1
netěsnosti vnitřního 1
vnitřního pláště 1
pláště dokáže 1
dokáže meziplášť 1
meziplášť a 1
a dvojité 1
dvojité dno 1
dno zachytit 1
zachytit plný 1
plný objem 1
objem nádrže. 1
nádrže. V 2
případě nízkého 1
nízkého počtu 1
počtu prací 1
oborů může 1
být jedno 1
jedno či 1
více kol 1
kol vynecháno. 1
vynecháno. V 1
nutnosti může 1
být uživatelem 1
uživatelem párovací 1
párovací proces 1
proces odstraněn. 1
odstraněn. V 1
případě odznaku 1
odznaku II. 1
kříž stříbrný 1
stříbrný a 1
a stříbrný 2
stříbrný je 1
i lev 1
lev uprostřed 1
uprostřed medailonu 1
medailonu stejně 1
jako kruh 1
nápisem Bulharská 1
Bulharská republika 1
straně odznaku. 1
odznaku. V 1
ohrožení této 1
techniky nepřátelskou 1
nepřátelskou palbou 1
palbou dojde 1
k elektrickému 1
elektrickému odpálení 1
odpálení granátů, 1
granátů, které 1
které vytvoří 1
vytvoří dýmovou 1
dýmovou clonu 1
clonu znesnadňující 1
znesnadňující zaměření. 1
zaměření. V 1
případě opakovaně 1
opakovaně nezaplacených 1
nezaplacených účtů 1
účtů za 1
za energie 1
dojít odpojení 1
odpojení domácnosti 1
domácnosti od 1
od elektřiny. 1
elektřiny. V 1
případě páky 1
páky v 1
hodnotě 100:1 1
100:1 je 1
potřeba investovat 1
investovat pouze 1
000 USD 2
USD místo 1
místo 100 1
000 USD. 2
USD. V 5
případě plánovaného 1
plánovaného ozařování 1
ozařování by 1
se neměla 1
neměla implantovat 1
implantovat silikonová 1
silikonová náhrada, 1
náhrada, ale 1
zvolena jiná 1
jiná metoda 1
metoda rekonstrukce. 1
případě podrobného 1
podrobného měření 2
měření polohopisu 1
polohopisu číslování 1
číslování měřických 1
měřických náčrtů 1
náčrtů navazuje 1
navazuje v 1
jednotlivých katastrálních 1
katastrálních území 1
další volná 1
volná čísla 1
čísla záznamů 1
záznamů podrobného 1
měření změn. 1
změn. V 2
porážky nabídl 1
nabídl svou 1
rezignaci. V 1
porušení ideální 1
ideální situace 1
pak řeší 1
řeší vrácení 1
vrácení kauce: 1
kauce: její 1
její podmínky 1
podmínky mohou 1
být striktní 1
striktní a 1
a připouštět 1
připouštět jen 1
jen logicky 1
logicky jednoduché 1
jednoduché výsledky 1
výsledky „vrátit/nevrátit“, 1
„vrátit/nevrátit“, nebo 1
pro uskutečněné 1
uskutečněné plnění 1
plnění za 1
za předmětné 1
předmětné období. 1
potřeby bylo 1
možné věž 1
věž ovládat 1
a pohánět 1
pohánět i 1
i manuálně. 1
manuálně. V 1
potřeby si 1
firma pronajímá 1
pronajímá další 1
další lokomotivy, 1
lokomotivy, např. 1
2006 to 1
byly stroje 1
řady M62 1
M62 firmy 1
firmy PCC 1
PCC Rail 1
Rail Szczakowa. 1
Szczakowa. V 1
potřeby ukládat 1
ukládat nebo 1
nebo manipulovat 1
s událostí 1
je událost 1
událost rozkládaná 1
rozkládaná na 1
na hlavičku 1
hlavičku a 1
tělo události. 1
události. V 2
použití SYN-cookies 1
SYN-cookies server 1
server po 1
po obdržení 1
obdržení žádosti 1
navázání spojení 1
spojení (paketu 1
(paketu s 1
s příznakem 1
příznakem SYN) 1
SYN) pošle 1
pošle klientovi 1
klientovi odpověď 1
odpověď a 1
a onu 1
onu žádost 1
žádost ihned 1
ihned odstraní 1
fronty. V 1
použití tohoto 1
tohoto způsobu 1
způsobu musí 1
být realizováno 1
realizováno opatření, 1
by zamezilo 1
zamezilo nekontrolovanému 1
nekontrolovanému rozptylu 1
rozptylu plynných 1
plynných zplodin. 1
zplodin. V 1
případě pozemní 1
pozemní kvadrupedie 1
kvadrupedie lze 1
lze rozeznávat 1
rozeznávat lokomoci 1
lokomoci plantigrádní, 1
plantigrádní, jež 1
podobá stromové 1
stromové kvadrupedii, 1
kvadrupedii, anebo 1
se délka 1
délka přední 1
končetiny prodlužuje 1
prodlužuje opíráním 1
opíráním se 1
o prsty 1
prsty zevnitř, 1
zevnitř, či 1
vnějšku o 1
prstů (digitigrádní 1
(digitigrádní a 1
a kotníkochodecká 1
kotníkochodecká lokomoce). 1
lokomoce). V 1
případě pozitivity 1
pozitivity byl 1
byl hráč 1
hráč nucen 1
nucen odstoupit. 1
odstoupit. V 1
případě první 2
první noci 1
noci je 1
je probuzen 1
probuzen ještě 1
ještě výše 1
zmíněný amor. 1
amor. V 1
první volby 1
volby Jason 1
Jason přeřízne 1
přeřízne lana 1
a osvobodí 1
osvobodí své 1
přátele. V 1
případě rozrušení 1
rozrušení může 1
může pták 1
pták tato 1
tato pera 1
pera vztyčit 1
vztyčit a 1
jakousi hřívu. 1
hřívu. V 1
případě sestupu 1
sestupu slovenského 1
slovenského týmu 1
nejvyšší československé 1
československé soutěže 1
soutěže by 1
by sestupoval 1
sestupoval i 1
i předposlední 1
předposlední tým. 1
tým. V 1
případě Severočeské 1
Severočeské transverzálky 1
transverzálky šlo 1
propojení průmyslové 1
průmyslové podkrušnohorské 1
podkrušnohorské oblasti 1
s Libereckem. 1
Libereckem. V 1
případě sexuálně 1
sexuálně přenosných 1
přenosných nemocí 1
nemocí toto 1
toto riziko 1
riziko ještě 1
více roste 1
roste při 1
při ejakulaci 1
ejakulaci do 1
do konečníku. 1
konečníku. V 1
případě shody 1
shody předané 1
předané hodnoty 1
s definovanou 1
definovanou konstantou, 1
konstantou, vykoná 1
vykoná příkaz, 1
příkaz, nebo 1
nebo příkazy, 1
příkazy, které 1
definovány za 1
případě softwarových 1
softwarových knihoven 1
o wrappery, 1
wrappery, které 1
které propojují 1
propojují dva 1
jazyky tak, 1
aby knihovna 1
knihovna napsána 1
jednom jazyce 1
jazyce mohla 1
jazyce druhém. 1
druhém. V 1
případě souhlasných 1
souhlasných nábojů 1
nábojů se 1
o interakce 2
interakce odpudivé, 1
odpudivé, v 1
případě nesouhlasných 1
nesouhlasných nábojů 1
nábojů o 1
interakce přitažlivé. 1
přitažlivé. V 1
případě štafetových 1
štafetových závodů 1
závodů musel 1
musel každý 1
každý závodník 1
závodník tato 1
tato kritéria 1
kritéria splňovat 1
splňovat také. 1
také. V 1
případě trojboké 1
trojboké pyramidy 1
pyramidy je 2
je konstrukce 1
konstrukce volně 1
volně zkompletována 1
zkompletována na 1
poté postavena, 1
postavena, u 1
u čtyřboké 1
čtyřboké pyramidy 1
postavena nejdříve 1
nejdříve s 1
třemi nohami, 1
nohami, čtvrtá 1
čtvrtá je 1
připevněna již 1
na stojící 1
stojící konstrukci. 1
konstrukci. V 1
případě tvrzových 1
tvrzových je 1
vždy použit 1
použit přístup 1
podzemí pomocí 1
pomocí schodišťové 1
schodišťové a 1
a výtahové 1
výtahové šachty. 1
šachty. V 1
případě úmrtí 1
úmrtí "zástupce" 1
"zástupce" byl 1
jeho majitel 1
majitel potrestán 1
potrestán např. 1
např. pokutou 1
pokutou či 1
či vyhnanstvím. 1
vyhnanstvím. V 1
případě vážného 1
vážného napadení 1
napadení listů 1
listů může 1
být růst 1
růst rostlin 1
rostlin zpomalen 1
zpomalen a 1
a ovlivněn 1
i výnos. 1
výnos. V 1
případě vojenské 1
navíc pod 1
pod středovým 1
středovým medailonem 1
medailonem dva 1
meče. V 1
výhry na 1
jsou uděleny 1
uděleny klasifikační 1
klasifikační body 1
body 3. 1
3. Nerozhodný 1
Nerozhodný zápas 1
dodatečnými kritérii 1
kritérii je 1
je hodnocem 1
hodnocem 2 1
2 klasifikačními 1
klasifikačními body 1
pro vítěze. 1
vítěze. V 1
vzniku cévních 1
cévních komplikací 1
komplikací (endokarditidy, 1
(endokarditidy, chlopňové 1
chlopňové vady) 1
vady) je 1
nutno provést 1
provést chirurgické 1
chirurgické ošetření 1
na specializovaném 1
specializovaném kardiovaskulárním 1
kardiovaskulárním pracovišti. 1
pracovišti. V 2
zániku funkce 1
funkce některého 1
některého ústavního 1
ústavního soudce 1
soudce jmenuje 1
jmenuje prezident 1
prezident nového 1
nového soudce 1
soudce na 1
nové funkční 1
případě záporné 1
záporné zpětné 1
vazby nejde 1
takovou katastrofu, 1
katastrofu, v 1
případě kladné 1
kladné si 1
produkt začne 1
začne mnohem 1
mnohem dříve 2
dříve budovat 1
budovat zákaznickou 1
zákaznickou základnu, 1
základnu, popřípadě 1
popřípadě rovnou 1
rovnou generovat 1
generovat zisk. 1
zisk. V 1
případě závěsného 1
závěsného modelu 1
vytvoří nosná 1
konstrukce modelu 1
modelu z 1
provazů či 1
či řetězů 1
řetězů a 1
se nohama 1
nohama vzhůru. 1
ze stadionů 1
stadionů účastníků 1
účastníků finále 1
finále nebude 1
nebude splňovat 1
splňovat bezpečnostní 1
bezpečnostní kritéria, 1
kritéria, rozhodne 1
rozhodne řídící 1
řídící orgán 1
orgán soutěže 1
soutěže ad 1
ad hoc. 1
hoc. V 1
do konzulského 1
konzulského úřadu, 1
úřadu, přál 1
přál si 1
si pokračovat 1
byli druhou 1
osobou usmrceni 1
usmrceni či 1
či zmrzačeni, 1
zmrzačeni, platila 1
platila se 1
se peněžitá 1
peněžitá náhrada 1
náhrada jejich 1
majiteli. V 1
sobě znovu 1
znovu dalo 1
dalo vědět 1
vědět italovo 1
italovo zranění 1
záloze připraven 1
připraven Ben 1
Ben Spies. 1
Spies. V 1
daný účastník 1
účastník je 1
nutný doprovod 1
doprovod rodičů 1
nebo poručníka. 1
poručníka. V 1
k usmrcení 1
usmrcení zvířete 1
zvířete jinak 1
než podříznutím, 1
podříznutím, je 1
je maso 1
maso považováno 1
za znehodnocené. 1
znehodnocené. V 1
k zakuklení 1
zakuklení v 1
v štěrbině 1
štěrbině či 1
či pod 1
pod kamenem, 1
kamenem, je 1
kukla hnědošedá 1
hnědošedá se 1
zlatými skvrnami 1
na hřbetě. 2
hřbetě. V 2
také řídícím 1
řídícím systémem 1
systémem médií 1
médií (připojen 1
(připojen k 1
k obrazovce), 1
obrazovce), nazýváme 1
nazýváme jej 1
jej hybridním 1
hybridním systémem. 1
o nepohyblivého 1
nepohyblivého pacienta, 1
pacienta, je 1
důležité zjistit, 1
zda leží 1
na lůžku 1
lůžku pasivně, 1
pasivně, nebo 1
schopen udržet 1
udržet určitou 1
určitou polohu. 1
polohu. V 1
jsou sklípkani 1
sklípkani chováni 1
zajetí v 1
je zajímavostí, 1
zajímavostí, že 1
tyto „kuličky“ 1
„kuličky“ zpravidla 1
zpravidla nosí 1
jedno místo 1
v teráriu. 1
teráriu. V 1
být zachován 1
zachován základní 1
základní stav, 1
stav, se 1
se restartuje 1
restartuje jen 1
jeden server. 1
server. V 1
že muž 1
muž propouští 1
propouští svou 1
svou manželku, 2
manželku, je 1
povinen za 1
svědků sepsat 1
sepsat nebo 1
nebo nechat 1
nechat sepsat 1
sepsat a 1
předat jí 1
jí get 1
get (hebrejsky 1
(hebrejsky גֵּט) 1
גֵּט) neboli 1
neboli rozvodovou 1
rozvodovou listinu. 1
listinu. V 1
lokální síti 1
síti poté 1
poté objeví 1
objeví dvě 1
stejnou MAC 1
MAC adresu, 1
adresu, je 1
tato kolize 1
obvykle řešena 1
řešena virtuální 1
virtuální změnou 1
změnou (u 1
(u moderních 1
moderních karet). 1
karet). V 1
že strojvedoucí 1
strojvedoucí nemá 1
nemá tzv. 1
tzv. poznání 1
poznání odklonové 1
odklonové trati 1
trati (tj. 1
(tj. danou 1
danou trať 1
trať nezná), 1
nezná), dostane 1
dostane pro 1
pro úsek, 1
který nezná, 1
nezná, pilota, 1
pilota, tedy 1
tedy jiného 1
jiného strojvedoucího, 1
strojvedoucího, který 1
úsek zná. 1
tato pravděpodobnost 1
pravděpodobnost přesáhne 1
přesáhne u 1
u některého 1
z uživatelů 1
uživatelů kritickou 1
kritickou mez, 1
mez, odešle 1
odešle mu 1
mu aplikace 1
aplikace upozornění 1
upozornění na 1
zvýšenou pravděpodobnost 1
pravděpodobnost nákazy. 1
nákazy. V 1
tyto reflektované 1
reflektované předpoklady 1
předpoklady vyhodnotíme 1
vyhodnotíme jako 1
jako neadekvátní 1
neadekvátní a 1
a neplatné, 1
neplatné, dochází 1
učení transformativnímu, 1
transformativnímu, jehož 1
jehož výsledkem 1
buď nové 1
nové významové 1
významové schéma, 1
schéma, nebo 1
nebo nová 1
nová významová 1
významová perspektiva. 1
perspektiva. V 1
vítěz KNVB 1
bekeru se 1
kvalifikuje do 1
do pohárů 1
pohárů jiným 1
způsobem, do 1
ligy jde 1
jde finalista. 1
finalista. V 1
případě zhotovení 1
zhotovení stavby 1
stavby pro 1
pro objednatele 1
objednatele nese 1
nese zhotovitel 1
zhotovitel nebezpečí 1
nebezpečí škody 1
škody nebo 1
nebo zničení 1
zničení stavby 1
stavby až 1
jejího předání. 1
předání. V 1
případě znásilnění 1
znásilnění dítěte 1
dítěte mladšího 1
mladšího 14 1
je omezována 1
omezována osobní 1
osobní svoboda 1
svoboda nebo 1
nebo způsobení 1
způsobení těžké 1
těžké újmy 1
zdraví znásilněním 1
znásilněním se 1
se trestní 1
trestní sazba 1
sazba zvyšuje 1
V případně 1
případně záporného 1
záporného dojmu 1
dojmu se 1
jednání člověka 1
člověka dívá 1
dívá prioritně 1
prioritně záporně. 1
záporně. V 1
V přípise 1
přípise 11710 1
11710 také 1
také píší 1
píší knížecí 1
knížecí arcibiskupské 1
arcibiskupské konsistoři 1
konsistoři v 1
přírodě bývají 1
často nacházeni 1
nacházeni v 1
blízkosti krasových 1
krasových jeskyní, 1
jeskyní, štěrbin 1
štěrbin skal 1
různých balvanů. 1
balvanů. V 1
je kriticky 1
kriticky ohrožený, 1
ohrožený, v 1
zajetí ho 1
ho chovají 1
chovají téměř 1
výhradně arabské 1
arabské zoo, 1
zoo, které 1
vedou chovnou 1
chovnou knihu. 1
knihu. V 1
přírodě krom 1
krom člověka 1
člověka nemají 1
nemají přirozeného 1
přirozeného nepřítele, 1
nepřítele, jsou 1
přínosné hlavně 1
jako dopravci 1
dopravci semen. 1
semen. V 1
přírodě loví 1
loví hlodavce 1
hlodavce přiměřené 1
přiměřené velikosti, 1
velikosti, ale 1
drobné ještěry, 1
ještěry, žáby 1
žáby a 2
ptačí mláďata. 1
se dožívá 2
dožívá maximálně 1
maximálně 8 1
8 let, 1
zajetí to 1
v žilných 1
žilných deskovitých 1
deskovitých tělesech 1
tělesech o 1
různých mocnostech 1
mocnostech nebo 1
jako čočkovitá 1
čočkovitá tělesa 1
tělesa při 1
okrajích granitových 1
granitových těles. 1
přitom mohou 1
se vzácně 1
vzácně vyskytuje 1
podobě hexahydrátu 1
hexahydrátu jako 1
minerál niklbischofit. 1
niklbischofit. V 1
V přirozeném 1
nejteplejších měsících 1
měsících upadá 1
do letního 1
letního spánku 1
spánku ( 1
V příslušném 1
příslušném přípisu 1
přípisu uvádí, 1
rozhodl „z 1
„z důvodu 1
důvodu neupřímných 1
neupřímných příslibů 1
příslibů vlády 1
vlády Rakousko-Uherska 1
Rakousko-Uherska reorganizovat 1
reorganizovat císařství.“ 1
císařství.“ V 1
V přísně 1
přísně chráněné 2
rezervaci však 1
není pohyb 1
volném terénu 1
terénu přípustný. 1
přípustný. V 1
V přísném 1
přísném režimu 1
režimu měli 1
měli povolenu 1
povolenu denně 1
denně pouze 1
pouze jednohodinovou 1
jednohodinovou vycházku 1
vycházku na 1
na zahradu. 1
zahradu. V 1
V příštích 1
letech rozšířil 1
rozšířil Haidar 1
Haidar svou 1
vládu dále 1
V příštím 1
příštím období 1
období bude 1
nutné provádět 1
provádět šetrné 1
šetrné prosvětlení 1
prosvětlení ploch, 1
ploch, na 1
se oplocenky 1
oplocenky nachází 1
a odstraňovat 1
odstraňovat bukový 1
bukový nálet 1
nálet k 1
podpoře růstu 1
růstu jedle. 1
V Prištině 1
Prištině sídlí 1
sídlí řada 1
řada společností, 1
celého Kosova. 1
V přítomnosti 2
přítomnosti knihy 1
knihy musí 1
mít sikhové 1
sikhové pokrytou 1
pokrytou hlavu 1
být bosí. 1
bosí. V 1
přítomnosti nadřízeného 1
nadřízeného služebně 1
služebně podřízený 1
podřízený musel 1
musel klobouk 1
klobouk smeknout. 1
smeknout. V 1
V přízemí 13
ještě dopravní 1
dopravní kancelář, 1
kancelář, místnost 1
místnost přednosty, 1
přednosty, c. 1
k. pošta, 1
pošta, dělnická 1
dělnická kasárna 1
kasárna a 1
a příslušenství. 1
příslušenství. V 1
byla obchodní 1
obchodní pasáž, 1
pasáž, v 1
dvou patrech 1
patrech kanceláře 1
obchodní prostory, 1
prostory, ve 1
třech nejvyšších 1
patrech (páté 1
(páté je 1
je odstupněné 1
odstupněné s 1
s terasou) 1
terasou) obytné 1
obytné prostory. 1
byla tři 1
tři kaslíková 1
kaslíková okna 1
a vchod. 1
vchod. V 2
přízemí bylo 1
navrženo zázemí 1
zázemí domu 1
domu (kuchyně, 1
(kuchyně, pokoje 1
pokoje personálu. 1
personálu. V 1
přízemí fungoval 1
fungoval poštovní 1
úřad, nadzemní 1
podlaží sloužila 1
jako kanceláře 1
kanceláře různých 1
různých podniků, 1
podniků, ale 1
pro bytové 1
bytové účely. 1
dodnes restaurační 1
restaurační zařízení. 1
kromě recepce 1
recepce a 1
a kantýny 1
kantýny 900 1
900 m² 1
m² vyhrazeno 1
vyhrazeno pro 1
obchody, nadzemní 1
podlaží tvoří 1
tvoří 16200 1
16200 m² 1
ploch třídy 1
třídy A; 1
A; v 1
podzemí se 1
nachází parking, 1
parking, technologické 1
technologické prostory 1
zázemí budovy. 1
expozice sbírek 1
sbírek představitelů 1
představitelů klasické 1
klasické moderny 1
moderny počátku 1
století spolu 1
s ucelenou 1
ucelenou kolekcí 1
kolekcí jedenácti 1
jedenácti olejomaleb 1
olejomaleb Vilmy 1
Vilmy Vrbové 1
Vrbové – 1
– Kotrbové, 1
Kotrbové, která 1
na Klenové 1
Klenové narodila 1
narodila a 1
odkázala galerii 1
galerii značné 1
značné rodinné 1
rodinné jmění. 1
hala, jídelna, 1
jídelna, vyzdobená 1
vyzdobená v 1
barokním stylu, 1
stylu, a 1
a obývací 1
obývací místnost 1
místnost s 1
s čalouněným 1
čalouněným nábytkem. 1
nábytkem. V 1
přízemí (na 1
(na stejné 1
úrovni s 1
s hospicem) 1
hospicem) je 1
navržen vlastní 1
vlastní kostel. 1
přízemí rustika, 1
rustika, v 1
obou patrech 1
patrech a 1
štítech sgrafita. 1
sgrafita. V 1
nachází chodba 1
chodba spojující 1
spojující předsíň 1
předsíň hlavního 1
boční vchody 1
vchody zakončená 1
zakončená dvouramennými 1
dvouramennými schodišti 1
schodišti do 1
do patra. 1
nachází kavárna 1
kavárna "If 1
"If Café". 1
Café". V 1
V přízemní 1
přízemní hale, 1
hale, kterou 1
vchází do 1
do budovy, 1
budovy, je 1
straně obrácené 1
parku zřízeno 1
zřízeno muzeum 1
muzeum místní 1
místní historie. 1
historie. V 1
V příznivých 1
příznivých podmínkách 1
podmínkách tvoří 1
tvoří krystaly 1
krystaly značné 1
značné velikosti, 1
jinak známe 1
známe zrnité, 1
zrnité, krápníkovité, 1
krápníkovité, stébelnaté 1
stébelnaté a 1
vláknité agregáty. 1
agregáty. V 1
V Prizrenu 1
Prizrenu nařídilo 1
nařídilo místní 1
místní vedení 1
vedení komunistické 1
celá Keljemendiho 1
Keljemendiho rodina 1
rodina odstěhovala 1
V probíhající 1
sezóně získaly 1
získaly obě 1
obě šampionky 1
šampionky sedmý 1
sedmý deblový 1
celkově každá 1
nich jedenáctou 1
jedenáctou individuální 1
individuální trofej 1
čtyřhry. V 1
V procesu 2
tři odsouzeni 1
znásilnění Meili 1
Meili a 1
a okradení 1
okradení Johna 1
Johna Loughlina. 1
Loughlina. V 1
procesu neregulérního 1
neregulérního zaměstnávání 1
zaměstnávání cizinců, 1
cizinců, které 1
století podle 1
odhadů týkalo 1
týkalo půl 1
milionu až 1
až milionu 1
milionu osob, 1
osob, byli 1
byli nejsilněji 1
nejsilněji zastoupeni 1
zastoupeni imigranti 1
imigranti z 1
z Maroka 1
Maroka a 1
a Tuniska. 1
Tuniska. V 1
V prodeji 1
prodeji se 1
V prodloužení, 1
prodloužení, dle 1
mínění rozhodčích 1
rozhodčích působila 1
působila její 1
její soupeřka 1
soupeřka aktivněji 1
aktivněji a 1
po hantei 1
hantei v 1
neprospěch obsadila 1
obsadila 5. 1
5. místo. 3
V prodloužení 2
prodloužení ho 1
ho fyzicky 1
fyzicky lépe 1
lépe připravený 1
připravený Kubánec 1
Kubánec strhnul 1
strhnul na 1
prohrál 4:5 1
4:5 na 1
prodloužení mu 1
mu soupeř 1
soupeř způsobil 1
způsobil tržnou 1
tržnou ránu 1
ránu na 1
na obočí, 1
obočí, po 1
které ztratil 1
ztratil vedení 1
prohrál 1:2 1
V produkci 1
produkci společnosti 1
společnosti Tóhó 1
Tóhó (Toho 1
(Toho Film 1
Film Company 1
Company Ltd.) 1
Ltd.) jej 1
jej natočil 1
natočil Iširó 1
Iširó Honda 1
speciálními efekty 1
efekty Eidžiho 1
Eidžiho Cuburajy. 1
Cuburajy. V 1
V profesionálním 1
profesionálním ringu 1
ringu se 2
úrovni výrazněji 1
výrazněji neprosadil. 1
neprosadil. V 2
V programovacích 1
programovacích jazycích, 1
jazycích, jsou 1
jsou kompozitní 1
kompozitní objekty 1
objekty obvykle 1
obvykle vyjádřeny 1
vyjádřeny pomocí 1
pomocí odkazů 1
odkazů z 1
jednoho objektu 1
objektu na 1
na jiný. 1
jiný. V 1
V pronajatých 1
pronajatých přízemních 1
přízemních prostorách 1
prostorách byla 1
provozována restaurace 1
restaurace Il 1
Il Mercato, 1
Mercato, později 1
nahrazena restaurací 1
restaurací La 1
La Maison 1
du Marché. 1
Marché. V 1
V prosinci 61
prosinci 1362, 1
1362, ve 1
podlehl zraněním, 1
zraněním, které 1
přivodil na 1
na lovu. 1
lovu. V 1
prosinci 1848 1
1848 ovšem 1
ovšem mandát 1
mandát složil. 1
složil. V 1
prosinci 1921 1
1921 vyhlásil 1
vyhlásil Gándhí 1
Gándhí hnutí 1
hnutí občanské 1
občanské neposlušnosti, 1
neposlušnosti, které 1
mělo přerůst 1
v revoluci. 1
revoluci. V 1
prosinci 1937 1
1937 odešel 1
z redakce 1
redakce Lidových 1
Lidových novin 1
studia práv. 1
práv. V 2
1938 armáda 1
armáda přidala 1
přidala 2 1
2 rotory 2
rotory do 1
do sady, 1
sady, takže 1
takže bylo 3
možno vybírat 1
vybírat celkem 1
5. Během 1
1938 námořnictvo 1
námořnictvo přidalo 1
do sady 1
sady další 1
další 2 2
rotory a 1
1939. V 1
pak podílel 1
další stávce. 1
stávce. V 1
prosinci 1941 1
byl stroj 1
stroj navrácen 1
navrácen do 1
do Woodley, 1
Woodley, kde 1
1943 zrušen. 1
1943 došlo 1
další reorganizaci. 1
reorganizaci. V 1
prosinci 1949 1
1949 guvernér 1
guvernér devalvoval 1
devalvoval britský 1
britský honduraský 1
honduraský dolar 1
dolar navzdory 1
navzdory názoru 1
názoru Legislativní 1
Legislativní rady. 1
prosinci 1986 1
představenstva Hudební 1
Hudební společnosti 1
společnosti Lotyšské 1
Lotyšské SSR. 1
SSR. V 2
prosinci 1989 1
prince Guillauma 1
Guillauma de 1
de Croÿ, 1
Croÿ, se 1
děti: syna 1
syna Emmanuela 1
Emmanuela (1990) 1
(1990) a 1
dceru Violette 1
Violette (1995). 1
(1995). V 1
prosinci 1999, 1
1999, bylo 1
Británii zjištěno 1
zjištěno na 1
na vzorku 1
vzorku importovaných 1
importovaných řízků 1
řízků Pelargonium 1
Pelargonium zonale 1
zonale napadení 1
napadení Ralstonia 1
Ralstonia solanacearum. 1
solanacearum. V 1
dalšími řediteli 1
řediteli územních 1
územních odborných 1
odborných pracovišť 1
pracovišť bez 1
bez udání 1
udání důvodu 1
důvodu z 1
funkce ředitelky 1
ředitelky odvolána 1
odvolána (a 1
(a současně 1
současně pověřena 1
vedením instituce) 1
instituce) do 1
ukončení výběrových 1
výběrových řízení 1
vydán plán 1
2007 bylo, 1
bylo, zpočátku 1
zpočátku nepříliš 1
nepříliš důrazně, 1
důrazně, zavedeno 1
zavedeno logo 1
logo (v 1
(v kombinaci 1
kombinaci bílé 1
dvou odstínů 1
odstínů modré 1
modré barvy) 1
barvy) a 1
název Esko. 1
Esko. V 1
2007 ho 1
ho Marie 1
Marie Benešová 1
Benešová (ČSSD) 1
(ČSSD) uvedla 1
uvedla mezi 1
lidmi patřícími 1
patřícími k 1
2007 odeslala 1
odeslala sonda 1
sonda na 1
Zem fotografie 1
fotografie svědčící 1
existenci tekutých 1
tekutých uhlovodíků 1
uhlovodíků na 1
na měsíci 1
měsíci Titan. 1
Titan. V 1
referendu rozhodnuto 1
větším Kirklandem. 1
Kirklandem. V 1
2010 pobíralo 1
pobíralo v 1
ČR vdovský 1
vdovský důchod 1
důchod 579 1
579 000 1
v průměrném 2
průměrném věku 2
věku 57 1
57 let 1
mužů (14 1
(14 % 1
% ovdovělých) 1
ovdovělých) v 1
53 let. 2
2012 měl 1
měl Whedon 1
Whedon hotový 1
hotový náčrt 1
náčrt scénáře. 1
scénáře. V 1
2012 pár 1
pár oznámil 1
oznámil zásnuby. 1
zásnuby. V 1
Prahy prototyp 1
prototyp (č. 1
(č. 6997) 1
6997) verze 1
motorem Iveco, 1
Iveco, plnícím 1
plnícím emisní 1
emisní normu 1
normu Euro 1
Euro 6. 1
6. Od 1
verze dodávána 1
dodávána do 1
Prahy (všechny 1
(všechny vozy 1
vozy od 1
od evidenčního 1
evidenčního čísla 1
čísla 6897). 1
6897). V 1
trestné činy. 1
činy. V 1
na univerzitní 1
univerzitní akci 1
akci promluvil 1
promluvil o 1
o předsudcích, 1
předsudcích, kterým 1
musel čelit: 1
čelit: „Od 1
„Od těch 1
těch raných 1
raných dob 1
dob jsem 1
zažil mnoho 1
způsobů diskriminace 1
byly založené 1
na strachu 1
byli jiní 1
jiní než 1
než většina.“ 1
většina.“ V 1
2013 oznámila 1
společnost PPF, 1
PPF, že 1
ostatními vlastníky 1
vlastníky EPH 1
EPH dohodla 1
dohodla a 1
a zamýšlí 2
zamýšlí jim 1
v holdingu 1
holdingu odprodat. 1
odprodat. V 1
schválen projekt 1
projekt nového 1
nového letiště 1
šesti civilními 1
civilními a 1
jednou vojenskou 1
vojenskou startovací 1
startovací a 1
a přistávací 1
přistávací dráhou 1
dráhou a 1
a cílovou 1
cílovou kapacitou 1
kapacitou 75 1
75 milionů 1
2025. V 2
otevřeny nové 1
nové zastávky 1
zastávky Rudná 1
Rudná zastávka 1
a Jinočany. 1
Jinočany. V 1
2014 nastal 1
nastal rozkol 1
rozkol uvnitř 1
uvnitř labelu, 1
labelu, kdy 1
kdy rapper 1
rapper Lil 1
Lil Wayne 1
Wayne připravil 1
připravil žalobu 1
vedení labelu 1
labelu kvůli 1
kvůli nezaplaceným 1
nezaplaceným poplatkům 1
poplatkům a 1
a nedodržení 1
nedodržení smlouvy. 1
2014 oznámil, 1
že 25. 1
2014 vydá 1
vydá digitální 1
digitální album 1
Young OG 1
OG Project. 1
Project. V 1
klub neprodloužil 1
neprodloužil smlouvu. 1
názvu odstraněno 1
odstraněno slovo 1
slovo „nuevo“. 1
„nuevo“. V 1
2015 mu 1
mu vypršela 1
vypršela smlouva, 1
smlouva, poté 1
poté oznámil 1
oznámil konec 1
2016 zde 4
žilo 50 1
50 251 1
milionu euro 1
euro (13 1
(13 000 1
nástupcem Johann 1
Johann Döller. 1
Döller. V 1
prosinci 2018 1
si Hailey 1
Hailey Kilgore, 1
Kilgore, Guy 1
Guy Lockard, 1
Lockard, Katrina 1
Katrina Lenk 1
Lenk a 1
Deborah Ayorinde 1
Ayorinde v 1
seriálu zahrají 1
zahrají role 1
role vedlejší. 1
vedlejší. V 1
do prostor 3
prostor nové 1
nové nemocnice 1
nemocnice ze 1
staré nemocnice 1
nemocnice přestěhovalo 1
přestěhovalo infekční 1
infekční oddělení. 1
oddělení. V 2
stala lokální 1
lokální ambasadorkou 1
ambasadorkou kosmetické 1
kosmetické kolekce 1
kolekce od 1
od Dioru 1
Dioru s 1
názvem Dior's 1
Dior's Beauty. 1
Beauty. V 1
uskutečnila fúze 1
fúze banky 1
banky BB&T 1
BB&T (Branch 1
(Branch Banking 1
Banking and 1
and Trust 1
Trust Company) 1
Company) se 1
skupinou SunTrust 1
SunTrust Banks 1
Banks za 1
vzniku Truist 1
Truist Financial, 1
Financial, což 1
úpravě oficiálního 1
oficiálního názvu 1
názvu turnaje 2
na Truist 1
Truist Atlanta 1
Atlanta Open. 2
Open. V 2
2020 odkoupila 1
odkoupila skupina 1
skupina Zurich 1
Zurich segment 1
segment majetkového 1
majetkového pojištění 1
pojištění od 1
od pojišťovny 1
pojišťovny MetLife 1
MetLife za 1
za 3,6 1
3,6 miliardy 1
2020 tvořilo 1
tvořilo fakultu 1
fakultu šest 1
šest vysokoškolských 1
vysokoškolských ústavů. 1
ústavů. V 1
provoz těchto 1
těchto ucelených 1
ucelených vlaků 1
vlaků zcela 1
zcela ukončen. 1
ukončen. V 1
prosinci 639 1
639 muslimové 1
muslimové vytáhli 1
vytáhli z 1
z Palestiny 1
Palestiny na 1
Egypt, kam 1
kam vpadli 1
vpadli počátkem 1
roku 640. 1
640. V 1
prosinci byl 1
model obálky 1
obálky prosincového 1
prosincového čísla 1
čísla The 1
The Big 1
Big Issue, 1
Issue, což 1
časopis zaměřený 1
pomoc bezdomovcům. 1
bezdomovcům. V 1
prosinci car 1
car schválil 1
schválil usnesení 1
usnesení vojenské 1
vojenské rady 1
rady o 1
vytvoření Eskadry 1
Eskadry vzdušných 1
vzdušných korábů 1
korábů ( 1
prosinci postoupila 1
postoupila vojska 1
vojska pod 1
pod společným 1
společným vedením 1
vedením Motočiky 1
Motočiky Čosokabeho 1
Čosokabeho a 1
a Hidehisy 1
Hidehisy Sengokua 1
Sengokua do 1
města klanu 1
klanu Ótomo, 1
Ótomo, Funaie. 1
Funaie. V 1
1894 vyšla 1
vyšla jediná 1
jediná Procházkova 1
Procházkova básnická 1
básnická sbírka, 1
sbírka, Prostibolo 1
Prostibolo duše. 1
1896 se 4
území lidojedů 1
lidojedů Hatamů. 1
Hatamů. V 1
1921 Sascha 1
Sascha Filmindustrie 1
Filmindustrie AG 1
AG kupuje 1
kupuje národní 1
národní distribuční 1
ve Švýcarsku, 3
Švýcarsku, Dánsku, 1
Dánsku, a 1
a Finsku 1
Finsku a 1
a navyšuje 1
navyšuje základní 1
kapitál ze 1
4 milionů 1
milionů na 1
1933 utrpěl 1
utrpěl záchvat 1
záchvat mozkové 2
mozkové mrtvice 2
mrtvice a 2
března 1934, 1
1934, dva 1
před 56. 1
56. narozeninami, 1
narozeninami, v 1
Berlíně zemřel. 1
1999 došlo 1
zhoršení bezpečnostní 1
vše naznačovalo 1
naznačovalo tomu, 1
i nepatrný 1
nepatrný incident 1
incident může 1
může spustit 1
spustit organizované 1
organizované násilí 1
proti civilistům, 1
civilistům, zejména 1
proti Tutsiům. 1
Tutsiům. V 1
sbírky zakoupen 1
zakoupen zvon 1
zvon Kateřina 1
5. 2004 1
novým hřbitovem 1
zřízenou kaplí 1
kaplí sv. 1
Kateřiny ve 1
zvonici vysvěcen. 1
vysvěcen. V 2
2011 FAA 1
FAA oznámila, 1
že oceňuje 1
oceňuje 7 1
7 miliony 1
miliony amerických 1
dolarů osm 1
osm společností, 1
které podpoří 1
podpoří vývoj 1
vývoj komerčních 1
komerčních leteckých 1
leteckých biopaliv 1
zvláštním zaměřením 1
na palivo 1
palivo ATJ 1
ATJ (alkohol 1
(alkohol na 1
na let). 1
obálce přílohy 1
přílohy marockého 1
marockého L'Officiel. 1
L'Officiel. V 1
že princezna 1
princezna Madeleine 1
Madeleine je 1
jejich druhým 1
druhým dítětem. 1
dítětem. V 1
2015 neodvysílal 1
neodvysílal Český 1
rozhlas jeho 1
jeho pravidelnou 1
pravidelnou glosu 1
glosu s 1
názvem Budu 1
Budu zlobit 1
zlobit dál 1
navrhl mu 1
mu ukončení 1
spolupráce z 1
z údajně 1
ekonomických důvodů. 1
důvodů. V 1
newyorské produkci 1
produkci hry 1
hry White 1
White Rabbit 1
Rabbit Red 1
Red Rabbit 1
Rabbit od 1
od irské 1
irské scenáristky 1
scenáristky Nassim 1
Nassim Soleimanpour. 1
Soleimanpour. V 1
prosinci se 1
festival Feria 1
Feria de 1
de Cali. 1
Cali. V 1
prosinci vyšlo 1
vyšlo Nickovo 1
Nickovo první 1
nazvané Nicholas 1
Nicholas Jonas. 1
Jonas. V 1
V prostém 2
prostém šatě 1
šatě se 1
podobá hnědočerné 1
hnědočerné samici 1
s oranžovým 1
oranžovým odstínem 1
odstínem na 1
bocích, hrudi 1
a břiše. 1
prostém šatu 1
šatu (v 1
(v zimě) 1
zimě) je 1
je hlava 1
hlava bílá 1
tmavou skvrnou 1
skvrnou na 2
temeni a 1
okem. V 1
V prostorách 2
bývalé kavárny 1
kavárny v 1
je klub 1
klub důchodců. 1
prostorách zámku 1
zámku o 1
ploše přes 1
stovky metrů 1
čtverečních bylo 1
upraveno jako 1
jako jeviště 1
jeviště a 2
kulturní účely. 1
V prostoru 6
prostoru akropole 1
akropole byly 1
byly identifikovány 1
identifikovány kamenné 1
kamenné základy 1
základy větší 1
větší budovy, 1
budovy, rozebrané 1
rozebrané v 1
mezi ulicí 1
a Mlýnskou 1
Mlýnskou stokou 1
stokou se 1
nachází stejnojmenný 1
stejnojmenný park 1
výměře 3,5 1
3,5 ha, 1
ha, ve 1
několik soch 1
a fontán. 1
fontán. V 1
před oranžerií 1
oranžerií se 1
nachází kašna 1
kašna z 1
roku 1862: 1
1862: uprostřed 1
uprostřed kamenného 1
kamenného kruhového 1
kruhového bazénu 1
s oblou 1
oblou hranou 1
hranou je 1
umístěn osmiboký 1
osmiboký podstavec 1
podstavec s 1
s chrliči 1
chrliči ve 2
tvaru lvích 1
lvích hlav. 1
hlav. V 2
jsou plastové 1
plastové sedačky 1
sedačky s 1
textilním potahem 1
potahem rozmístěny 1
uspořádání 1+1. 1
1+1. V 1
prostoru Týnce 1
Týnce byl 1
vybudován zákopový 1
zákopový systém 1
dřevěné bunkry 1
bunkry chránící 1
chránící most. 1
most. V 1
prostoru zatopené 1
zatopené oblasti 1
ocitl most 1
přes Dněpr 1
Dněpr nad 1
nad Alexandrovskem. 1
Alexandrovskem. V 1
V prostředí 3
prostředí internetu 1
je návštěvnost 1
návštěvnost vyjádřením 1
vyjádřením počtu 1
počtu osob, 1
které zhlédly 1
zhlédly danou 1
danou www 1
www stránku 1
stránku či 1
či jednu 1
ze stránek 1
stránek z 1
z dané 1
dané domény. 1
domény. V 1
prostředí mladých 1
mladých přesvědčených 1
přesvědčených komunistů 1
komunistů jí 1
jí pomáhalo 1
pomáhalo přátelství 1
některými spolužáky, 1
spolužáky, kteří 2
kteří studovali 1
studovali v 1
jiných ateliérech 1
ateliérech ( 1
prostředí sociálních 1
sociálních hnutí 1
hnutí (v 1
roce 1968, 1
1968, za 1
za zlepšení 1
zlepšení životního 2
prostředí, protinukleárního 1
protinukleárního hnutí 1
a dalších) 1
dalších) vznikala 1
určitá forma 1
forma dokumentární 1
dokumentární fotografie, 1
fotografie, jak 1
ukazuje ve 1
díle Michael 1
Michael Ruetz. 1
Ruetz. Vprostřed 1
Vprostřed mapy 1
mapy se 1
zobrazí zaměřovač, 1
zaměřovač, který 1
označuje místo 1
k bombardování. 1
V prostředním 1
prostředním ze 1
lomených oblouků 1
je výjev 1
výjev Zvěstování 1
Zvěstování (přerušený) 1
(přerušený) Trůnícím 1
Trůnícím Kristem 1
Kristem v 1
v ústředním 1
ústředním medailonu. 1
medailonu. V 1
V protikladu 2
k metafyzice 1
metafyzice není 1
možné dané 1
dané formulovat, 1
formulovat, ale 1
ně pouze 1
pouze ukázat. 1
ukázat. V 1
k úmrtnosti 1
úmrtnosti mužů, 1
začala před 1
20 lety 1
lety klesat, 1
klesat, má 1
má úmrtnost 1
úmrtnost na 1
rakovinu plic 1
plic u 1
dvou dekádách 1
dekádách stoupající 1
stoupající tendenci, 1
začala stabilizovat. 1
stabilizovat. V 1
V Providence 1
Providence začal 1
začal i 1
další sezonu 1
sezonu a 1
mohla ještě 1
kariéra jít 1
jít vzhůru. 1
V provincii 3
provincii Chu-kuang 1
Chu-kuang sebral, 1
sebral, s 1
pomocí Li 1
Li Čena, 1
Čena, 250tisícovou 1
250tisícovou armádu. 1
provincii Homs 1
Homs po 1
po provincii 1
provincii Halab 1
Halab zemřelo 1
zemřelo od 1
2013 nejvíce 1
nejvíce dětí. 1
provincii Lee 1
Lee County 1
County pak 1
pak silný 1
vítr poškodil 1
poškodil několik 1
několik střech. 1
střech. V 1
V provozu 8
momentálně 25 1
plném profilu 1
profilu a 1
a 14,5 1
v polovičním 1
polovičním profilu. 1
profilu. V 1
dubna 2010 1
budoucnosti přestupní 1
mezi linkou 1
linkou 10 1
a linkou 1
linkou 14. 1
14. V 1
tu chov 1
chov bizonů. 1
bizonů. V 1
komunikacích je 1
zakázáno neoprávněně 1
neoprávněně užívat 1
užívat zvláštních 1
zvláštních výstražných 1
výstražných světel 1
a zvláštního 1
zvláštního zvukového 1
zvukového výstražného 1
výstražného znamení, 1
které užívá 1
užívá vozidlo 1
vozidlo s 1
právem přednostní 1
přednostní jízdy, 1
jízdy, nebo 1
je napodobovat. 1
napodobovat. V 1
ještě výjimečně 1
výjimečně setkat 1
starým dvouřádkovým 1
dvouřádkovým systémem 1
systémem SPZ 1
SPZ z 1
1932. V 1
zůstaly tři 1
tři krátké 1
krátké části 1
jako vlečky. 1
vlečky. V 1
provozu zatím 1
zatím ale 1
ale jezdí 1
jezdí jen 1
200 km/h. 1
V prozaické 1
prozaické tvorbě 1
tvorbě zakomponoval 1
zakomponoval lyrické 1
lyrické obrázky 1
úvahy do 1
do osobních 1
osobních vyznání 1
vyznání ve 1
formě listů 1
listů budoucí 1
budoucí manželce. 1
manželce. V 1
průběhu 11. 1
město rozšířilo 1
rozšířilo také 1
řeky. V 2
století říše 1
říše přestala 1
přestala existovat, 1
existovat, důvody 1
důvody jsou 1
jsou neznámé, 1
neznámé, nic 1
nic však 1
však nenasvědčuje 1
nenasvědčuje tomu, 2
oblasti vnikla 1
vnikla cizí 1
cizí vojska. 1
století povýšily 1
povýšily německé 1
monarchie jen 1
málo rodů 1
osob do 1
do knížecího 2
knížecího stavu. 1
průběhu 1. 1
1. ročníku 1
ročníku absolvuje 1
absolvuje student 1
student čtyři 1
týdny odborné 1
odborné praxe, 1
praxe, ve 1
2. ročníku 1
je odborné 1
odborné praxi 1
praxi věnováno 1
věnováno šest 1
týdnů. V 1
průběhu 2017 1
poměr vozidel 1
vozidel nákladní 1
nákladní a 1
a autobusové 1
dopravy vyvažuje, 1
vyvažuje, v 1
každém provozu 1
15 vozidel. 1
také změnilo 1
změnilo postavení 1
postavení dominií. 1
dominií. V 1
kostel rozsáhle 1
rozsáhle upraven. 1
upraven. V 1
být farnost 1
farnost obsazována 1
obsazována sídelním 1
sídelním knězem 1
správu zde 1
zde vykonávali 1
vykonávali kněží 1
průběhu 2 1
měsíců do 1
2017 vzrostla 1
vzrostla cena 1
cena bitcoinu 1
bitcoinu o 1
150 % 1
USD a 1
války koupila 1
koupila cihelnu 1
cihelnu Avia 1
Avia a 1
umístila sem 1
sem sklady. 1
sklady. V 1
průběhu 30. 1
zoo dovezeno 1
dovezeno ještě 1
několik vlků. 1
vlků. V 1
do provinčních 1
provinčních divadel 1
divadel říše 1
opakovaně připomínal 1
připomínal kontroverzními 1
kontroverzními prohlášeními 1
prohlášeními a 1
a poznámkami. 1
poznámkami. V 1
začala sláva 1
sláva britských 1
britských motorek 1
motorek upadat 1
objevovat alternativy 1
alternativy japonských 1
japonských výrobců. 1
průběhu 7 1
7 sezón 1
sezón bylo 1
2010 natočeno 1
celkem 156 1
156 dílů 1
seriálu. V 2
zahájen vývoj 1
generace vrtulníků 1
vrtulníků rodiny 1
rodiny SH-60, 1
SH-60, kokrétně 1
kokrétně modelů 1
modelů MH-60S 1
MH-60S Knighthawk 1
Knighthawk a 1
a MH-60R 1
MH-60R Romeo, 1
Romeo, kterými 1
kterými americké 1
námořnictvo nahradilo 1
nahradilo první 1
generaci těchto 1
těchto vrtulníků. 1
vrtulníků. V 1
průběhu boje 1
boje byla 1
zapálena nádrž 1
s palivem 1
palivem a 1
a kasárna 1
kasárna spolu 1
s obytnými 2
obytnými domy 1
domy lehly 1
lehly popelem. 1
popelem. V 1
průběhu bylo 1
bylo průběžně 1
průběžně upravováno 1
upravováno složení 1
výzbroje. V 1
byla zabílena 1
zabílena a 1
1899. V 1
erozi hlavy 1
hlavy skalní 1
skalní věže, 1
věže, a 1
1946 provedena 1
provedena její 1
její sanace 1
sanace betonem. 1
betonem. V 1
času posílili 1
posílili růstem 1
růstem kmenového 1
kmenového počtu. 1
počtu. V 1
spolupracovníci a 1
a spolubratři, 1
spolubratři, lidé, 1
lidé, další 1
další pamětníci 1
pamětníci a 1
později badatelé 1
badatelé postupně 1
postupně vyjadřovali 1
vyjadřovali o 1
o pozoruhodném 1
pozoruhodném svědectví 1
název měnil 1
měnil a 1
a vyslovoval 1
vyslovoval jako 1
jako Souvorow, 1
Souvorow, Souwaroff 1
Souwaroff či 1
či Souworoff. 1
Souworoff. V 1
matematice objevilo 1
objevilo více 1
více seznamů 1
seznamů nevyřešených 1
problémů. V 1
války ztratilo 1
ztratilo izraelské 1
letectvo jen 1
jen 12 1
12 stíhaček 1
stíhaček Mirage. 1
Mirage. V 1
průběhu července 1
sestřelit 30 1
30 letadel. 1
průběhu cesty 1
cesty přes 1
přes Oolacile 1
Oolacile hráč 1
hráč postupně 1
postupně zjišťuje, 1
nechal přesvědčit 1
přesvědčit jistým 1
jistým lstivým 1
lstivým hadem, 1
hadem, zřejmě 1
zřejmě Kaathe, 1
Kaathe, aby 1
aby otevřeli 1
otevřeli hrob 1
hrob jednoho 1
prvních lidí, 1
lidí, jistého 1
jistého Manuse, 1
Manuse, což 1
samozřejmě ukázalo 1
jako pošetilá 1
pošetilá chyba. 1
chyba. V 1
cesty postupně 1
postupně rozcházejí 1
rozcházejí až 1
až dojdou 1
dojdou na 1
práh třicítky. 1
po Meegerenově 1
Meegerenově smrti 1
několik složitých 1
složitých chemických 1
chemických analýz, 1
analýz, které 1
které nade 1
nade vši 1
vši pochybnost 1
pochybnost prokázaly, 1
že obrazy 1
byly namalovány 1
namalovány až 1
průběhu devadesátých 1
let nahradila 1
nahradila TAROM 1
TAROM svou 1
svou dálkovou 1
dálkovou flotilu 1
flotilu Boeingů 1
Boeingů 707 1
707 a 1
a Iljušinu 1
Iljušinu 62 1
62 dalšími 1
dvěma Airbusy 1
Airbusy A310. 1
A310. V 1
byla zeď 2
zeď neustále 1
neustále modernizována, 1
modernizována, jsou 1
známy čtyři 1
generace modelů. 1
bylo vyžadováno 1
vyžadováno více 1
více funkcí 1
a Rasmus 1
Rasmus PHP 1
PHP Tools 1
Tools přepsal. 1
přepsal. V 1
rámci reorganizace 1
reorganizace lesní 1
správy meziříčského 1
meziříčského panství 1
panství ztratil 1
ztratil zámek 1
jeho stavba 1
k areálu 1
areálu usedlosti 1
usedlosti čp. 3
poloviny války 1
stal jeden 1
nejúspěšnějších letounů 1
letounů používaných 1
používaných při 1
cíle. V 2
průběhu dubna 1
se vulkanická 1
vulkanická aktivita 1
aktivita zvýšila. 1
zvýšila. V 1
průběhu evoluce 1
evoluce se 1
výrazně zpevňoval 1
zpevňoval také 1
také čelistní 1
čelistní aparát 1
aparát rohatých 1
rohatých dinosaurů, 1
dinosaurů, což 1
jim umožňovalo 1
umožňovalo mechanicky 1
mechanicky zpracovávat 1
zpracovávat i 1
velmi tuhou 1
tuhou rostlinnou 1
potravu. V 1
průběhu existence 1
existence ČSSPB 1
ČSSPB se 1
uskutečnilo jeho 1
jeho osm 1
osm celostátních 1
celostátních sjezdů 1
sjezdů v 1
letech 1973–1988, 1
1973–1988, z 1
kterých vycházely 1
vycházely sborníky 1
sborníky materiálů. 1
materiálů. V 2
průběhu filmu 2
filmu představil 1
představil svého 1
svého nástupce 1
nástupce (R) 1
(R) a 1
a zmizel 2
zmizel postupným 1
postupným klesáním 1
klesáním do 1
průběhu funkčního 1
období vytvořil 1
vlastní poslaneckou 1
poslaneckou frakci. 1
frakci. V 1
průběhu historického 1
vývoje se 1
se morfologie 1
morfologie anglických 1
anglických sloves 1
sloves značně 1
značně zjednodušila. 1
zjednodušila. V 1
průběhu honičky 1
honičky se 1
přidalo několik 1
dalších policejních 1
policejních vozů 1
policejní helikoptéra. 1
helikoptéra. V 1
průběhu hraní 1
hraní volá 1
volá Marvin 1
Marvin Berry 1
Berry svému 1
svému bratranci 1
bratranci Chuckovi, 1
Chuckovi, aby 1
mohl poslechnout. 1
poslechnout. V 1
může rozhodnout, 1
se Scar 1
Scar přidá 1
stranu nebo 1
stane protistranou 1
protistranou některé 1
z frakcí 1
pomůže dosáhnout 1
dosáhnout frakci 1
frakci „Clear 1
„Clear Sky“ 1
Sky“ jejich 1
jejich cíle. 1
průběhu hvězdné 1
hvězdné soutěže 1
poprvé otcem. 1
otcem. V 1
průběhu jarní 1
něj někteří 1
členové oddělili, 1
oddělili, aby 1
aby založili 1
založili hnutí 1
hnutí vlastní 1
a ha-Machanot 1
ha-Machanot ha-olim 1
ha-olim též 1
též spolupracovalo 1
jinými mládežnickými 1
mládežnickými skupinami, 1
skupinami, například 1
například se 1
se skauty. 1
skauty. V 1
k obrovské 1
obrovské výstavbě 1
nových budov, 1
umožnily tento 1
tento sloh 1
sloh rozvinout. 1
rozvinout. V 1
průběhu kampaně 1
kampaně si 1
si postaví 1
postaví svůj 1
osobní tank, 1
tank, který 2
který pojmenuje 1
pojmenuje Máša. 1
Máša. V 1
průběhu každého 1
každého dílu 1
dílu pak 1
pak dvojice 1
dvojice řeší 1
řeší jeden 1
se celým 1
celým seriálem 1
seriálem vine 1
vine Kennexovo 1
Kennexovo rozvzpomínání 1
rozvzpomínání a 1
a přicházení 1
přicházení na 1
na stopu 1
stopu nebezpečnému 1
nebezpečnému zločineckému 1
zločineckému syndikátu, 1
syndikátu, který 1
ho kdysi 1
kdysi násilně 1
násilně vyřadil 1
vyřadil ze 1
průběhu léčby 1
léčby měli 1
měli potíže 1
nalezením vhodné 1
vhodné alternativy 1
alternativy klasické 1
klasické tuhé 1
tuhé stravy, 1
stravy, kterou 1
kterou měli 1
měli problémy 1
problémy přijímat. 1
přijímat. V 1
několik festivalů, 1
festivalů, ze 1
kterých stojí 1
zmínku především 1
především mezinárodní 1
mezinárodní karnevalový 1
karnevalový festival, 1
festival, hudební 1
festival a 1
také „Sejnski 1
„Sejnski Vitezovi“, 1
Vitezovi“, což 1
je fotbalový 1
fotbalový festival. 1
festival. V 1
let hudební 1
hudební společnosti 2
společnosti vydaly 1
několik výběrových 1
výběrových alb: 1
alb: Greatest 1
Hits (1996, 1
(1996, remaster 1
remaster 2003), 1
2003), ' 1
' (1999), 1
(1999), The 1
The N.W.A 1
N.W.A Legacy, 1
Legacy, Vol. 1
česká reprezentace 1
reprezentace mimořádně 1
mimořádně úspěšná, 1
úspěšná, závodníci 1
závodníci se 1
pravidelně umisťují 1
umisťují ve 1
pravidelně vozí 1
vozí medaile 1
světových soutěží 1
soutěží (Mistrovství 1
(Mistrovství světa, 1
světa, Mistrovství 1
Mistrovství Evropy). 1
Evropy). V 1
měnily hodnocené 1
hodnocené kategorie. 1
kategorie. V 1
se vyskytli 1
vyskytli vědci, 1
odmítali esejce 1
esejce a 1
a Kumránce 1
Kumránce ztotožňovat, 1
ztotožňovat, nicméně 1
nicméně nedokázali 1
nedokázali vyvrátit 1
vyvrátit předkládané 1
předkládané důkazy, 1
důkazy, natož 1
pak přinést 1
přinést své 1
vlastní přesvědčivé 1
přesvědčivé důkazy. 1
důkazy. V 1
stále výrazněji 1
výrazněji překračuje 1
překračuje jeho 1
jeho hranice. 1
hranice. V 2
let vzniklo 1
Rakousku ještě 1
dalších mincoven 1
mincoven – 1
v Grazu, 1
Grazu, Kremsku, 1
Kremsku, Salzburgu 1
Salzburgu či 1
či Innsbrucku. 1
Innsbrucku. V 1
let začaly 1
začaly kluby 1
kluby také 1
také spolupracovat 1
agenturami OSN, 1
OSN, např. 1
průběhu napouštění 1
napouštění a 1
a úprav 1
úprav okolí 1
okolí střeženo 1
střeženo a 1
něm omezen. 1
omezen. V 1
rozšířena hrací 1
vybudovány ochozy. 1
ochozy. V 1
vybudování vojenských 1
vojenských staveb, 1
staveb, ze 1
jen několik. 1
několik. V 1
natáčení onemocněl 1
onemocněl dosavadní 1
dosavadní hlavní 1
hlavní fotograf 1
a Frank 1
Frank byl 1
byl Fordovi 1
Fordovi doporučen 1
doporučen jako 1
jako zručný 1
zručný fotograf. 1
let Doncaster 1
Doncaster Lakeside, 1
Lakeside, který 1
doma k 1
zemi Doncaster 1
Doncaster Rovers 1
Rovers prošla 1
prošla velkým 1
bylo nedaleko 1
nedaleko dolů 1
dolů Bernard 1
Marie postaveno 1
postaveno 89 1
89 domů 1
s 254 1
254 byty 1
malé lázně 1
zaměstnance dolů. 1
průběhu příměří 1
příměří se 1
snažil Napoleon 1
Napoleon uzavřít 1
uzavřít s 1
rakouským císařem 1
císařem Františkem 1
II. mír, 1
mír, jenž 1
jenž podmiňoval 1
podmiňoval ponecháním 1
ponecháním dobytých 1
dobytých italských 1
italských území 1
uznáním Cisalpinské 1
Cisalpinské a 1
a Ligurské 1
Ligurské republiky. 1
průběhu projektování 1
třeba přistoupit 1
mnoha kompromisům 1
kompromisům a 1
výsledná stavba 1
původní studie 1
studie liší. 1
liší. V 2
průběhu první 2
války (1916) 1
(1916) byly 1
zvony sv. 1
sv. Barbora 1
Barbora a 1
sv. Václav 1
Václav svěšeny 1
svěšeny a 1
a odevzdány 1
odevzdány pro 1
pro vojenský 1
vojenský průmysl. 1
průmysl. V 3
vlny povodně 1
povodně dne 1
se přítok 1
přítok do 1
nádrže zvýšil 1
úroveň 1700 1
1700 m³ 1
volná kapacita 1
kapacita nádrže 1
tomu zcela 1
zcela vyčerpala. 1
vyčerpala. V 1
průběhu puberty 1
puberty se 1
začal uzavírat 1
uzavírat do 1
průběhu reakce 1
reakce dochází 1
aktivaci vazby 1
vazby kov-uhlík, 1
kov-uhlík, což 1
nových vazeb 1
kovovými a 1
a uhlíkovými 1
uhlíkovými atomy. 1
atomy. V 1
zahájeno hloubení 1
hloubení nové, 1
nové, moderní 1
moderní jámy 1
jámy Vilém 1
Vilém (tehdy 1
(tehdy pod 1
názvem Wilhelm). 1
Wilhelm). V 1
stalo britské 1
britské melodrama 1
melodrama u 1
diváků velmi 1
velmi úspěšné. 1
stal Maček 1
Maček náčelníkem 1
náčelníkem slovinské 1
slovinské sekce 1
sekce služby 1
služby OZNA. 1
OZNA. V 1
provedena transformace 1
transformace JZD 1
JZD Budíškovice 1
Budíškovice na 1
na družstvo 1
družstvo vlastníků 1
vlastníků ZD 1
ZD Budíškovice. 1
Budíškovice. V 1
1996 byl 7
za úplného 1
úplného přerušení 1
přerušení provozu 1
provozu rozšířen 1
a přestavěn 1
současné podoby, 1
podoby, klenba 1
provedena ze 1
ze stříkaného 1
stříkaného betonu, 1
betonu, portály 1
portály z 1
z litého 1
litého betonu, 1
betonu, byl 1
mírně prodloužen 1
prodloužen na 1
délku 87,80 1
87,80 m 1
m (kilometrická 1
(kilometrická poloha 1
poloha 161,913 1
161,913 – 1
– 162,001). 1
162,001). V 1
2004 bylo 3
bylo skupinou 1
skupinou entomologů 1
entomologů vypozorováno, 1
vypozorováno, že 1
na vinicích, 1
vinicích, kde 1
byl aplikovaný 1
aplikovaný ekologicky 1
ekologicky šetrný 1
šetrný přístup, 1
přístup, se 1
se vyskytovalo 1
vyskytovalo až 1
dva druhů 1
druhů denních 1
denních motýlů, 1
motýlů, což 1
bylo dvaatřicetkrát 1
dvaatřicetkrát více 1
na klasicky 1
klasicky obhospodařovaných 1
obhospodařovaných vinicích. 1
vinicích. V 1
2013 přestává 1
přestává s 1
s NO 1
NO vystupovat 1
vystupovat Andrea 1
Andrea Hacková. 1
Hacková. V 1
narodilo a 1
bylo odchováno 1
odchováno jedno 1
mládě. V 1
odchovat tři 1
tři samce. 1
samce. V 1
několika veřejných 1
veřejných vystoupeních 1
vystoupeních nosil 1
nosil červenou 1
červenou čepici 1
čepici se 1
se sloganem 1
sloganem z 1
z Trumpovy 1
Trumpovy kampaně 1
kampaně „Make 1
„Make America 1
America Great 1
Great Again“. 1
Again“. V 1
průběhu různých 1
různých pravěkých 1
pravěkých období 1
doby nacházela 1
nacházela sídliště 1
a pohřebiště. 1
průběhu šampionátu 1
vrátil Peter 1
Peter Podhradský 1
Podhradský a 1
tým opustil 1
opustil kanadský 1
kanadský obránce 1
obránce Danny 1
Danny Groulx, 1
Groulx, který 1
který přešel 1
týmu HC 1
HC Jugra. 1
Jugra. V 1
sezóny 1993/94 1
1993/94 odehrál 1
odehrál 16 2
16 utkání 1
nich 5 1
1 gól 1
4 asistence. 1
asistence. V 1
sezóny jej 1
jej UEFA 1
UEFA nominovala 1
do Týmu 1
Týmu roku 1
roku pro 1
rok 2013. 1
průběhu školení 1
velmi zručný 1
zručný v 1
s laboratorním 1
laboratorním zařízením. 1
zařízením. V 1
průběhu soudního 1
soudního jednání 1
jednání nemohlo 1
nemohlo Ministerstvo 1
majetkem nakládat. 1
nakládat. V 1
soutěže byla 1
byla porotci 1
porotci hodnocena 1
hodnocena velmi 1
příznivě. V 1
zazpíval hity 1
např. „Tu 1
„Tu vuo' 1
vuo' fa' 1
fa' l'americano“ 1
l'americano“ od 1
od Renata 1
Renata Carosone, 1
Carosone, „You're 1
„You're the 1
the First, 1
First, The 1
The Last, 1
Last, My 1
My Everything“ 1
Everything“ od 1
od Barryho 1
Barryho Whitea 1
Whitea a 1
písně od 1
od interpretů 1
interpretů jako 1
např. Alex 1
Alex Britti, 1
Britti, Maroon 1
Maroon 5 1
5 či 1
či Elton 1
Elton John. 1
John. V 1
průběhu sovětské 1
sovětské industrializace 1
industrializace bylo 1
zásobování jednotlivců 1
jednotlivců nedostatečné 1
nedostatečné a 1
mohli dovolit 1
dovolit stát 1
dlouhých frontách 1
frontách před 1
před družstevními 1
družstevními a 1
a státními 1
státními prodejnami 1
prodejnami potravin. 1
potravin. V 1
při regulaci 1
regulaci Vltavy 1
Vltavy se 1
zvedla úroveň 1
úroveň chodníku 1
chodníku o 1
jak metr, 1
metr, jak 1
vidět u 1
paty gotického 1
gotického portálu 1
kostela Sv. 1
Sv. V 1
vlastnictví hradu 1
města střídaly 1
střídaly různé 2
různé šlechtické 1
staletí vzniklo 1
několik pravidel, 1
která napomáhají 1
napomáhají denní 1
denní modlitební 1
modlitební praxi. 1
průběhu studií 1
na reformním 1
reformním reálném 1
průběhu svého 2
svého 1750. 1
1750. V 1
svého nesmrtelného 1
stala Smrtonošem, 1
Smrtonošem, bojovala 1
proti lykanům 1
lykanům aby 1
aby dosáhla 1
dosáhla pomsty 1
za zvěrstva, 1
zvěrstva, vykonaná 1
vykonaná na 1
její rodině. 1
rodině. V 1
průběhu téměř 1
téměř 400 1
průběhu této 1
milionů Ujgurů 1
Ujgurů a 1
a Číňanů. 1
Číňanů. V 1
měsíce byla 1
navržena obranná 1
dokončeny konstrukční 1
konstrukční detaily 1
detaily pumového 1
pumového mechanismu. 1
mechanismu. V 1
ročníku získal 1
získal navíc 1
navíc ocenění 1
ocenění „talent 1
„talent roku“. 1
roku“. V 1
natolik inspirovaná, 1
inspirovaná, že 1
že napsala 2
napsala patnáct 1
patnáct esejí, 1
esejí, básní, 1
básní, novel 1
a povídku 1
povídku The 1
The Yellow 1
Yellow Wall-paper. 1
Wall-paper. V 1
průběhu třicetileté 1
dalšímu rozvoji 1
rozvoji lineární 1
lineární bojové 1
bojové sestavy 1
lineární taktiky. 1
taktiky. V 1
průběhu válečného 1
válečného konfliktu 1
konfliktu docházelo 1
k vysídlování 1
vysídlování a 1
a přesídlování 1
přesídlování místního 1
místního syrského 1
syrského obyvatelstva. 1
obyvatelstva. V 2
došlo několikrát 1
několikrát ke 1
změně situace. 1
války každá 1
každá britská 1
britská pěchotní 1
pěchotní divize 1
divize měla 1
ve výzbroji 1
výzbroji 72 1
72 kusů 1
této houfnice. 1
houfnice. V 1
války používala 1
používala izraelská 1
armáda tanky 1
původní americké 1
americké konfiguraci. 1
konfiguraci. V 1
průběhu věků 1
věků si 1
si uchovával 1
uchovával sílu 1
a měnil 1
měnil formu 1
formu až 1
průběhu volebního 4
období ale 1
ale odešla 1
z poslaneckého 1
klubu Ma'arach 1
Ma'arach do 1
samostatné frakce 1
frakce strany 1
strany Mapam. 1
Mapam. V 1
období přešel 1
přešel Nagy 1
Nagy do 1
zřízené KSČ. 1
strana Comet 1
Comet opětovně 1
opětovně osamostatnila. 1
osamostatnila. V 2
strana Mapam 1
Mapam dočasně 1
dočasně oddělila 1
oddělila do 1
poslaneckého klubu, 1
klubu, ale 1
opět zapojila 1
do frakce 1
frakce Ma'arach. 1
Ma'arach. V 1
průběhu vypouštění 1
vypouštění přírodních 1
přírodních plynů 1
plynů (dle 1
(dle norem 1
norem 60 1
60 sekund) 1
sekund) vzniká 1
vzniká uvnitř 1
uvnitř chráněného 1
chráněného úseku 1
úseku přetlak, 1
přetlak, který 1
hodnot – 1
několik tun/m2. 1
tun/m2. V 1
průběhu vyšetřování 1
prokázána vina 1
československé straně, 1
straně, proto 1
proto ČSSR 1
ČSSR vyplatila 1
vyplatila vdově 1
vdově vyšší 1
vyšší odškodné 1
odškodné ve 1
100 tis. 1
tis. marek 1
marek a 1
a omluvu 1
omluvu a 1
a politování 1
politování nad 1
nad událostí 1
událostí vyjádřil 1
vyjádřil i 1
i prezident 2
republiky Gustáv 1
Gustáv Husák. 1
Husák. V 1
průběhu výstavby 1
výstavby byly 1
lokalitě učiněny 1
učiněny četné 1
četné archeologické 1
archeologické objevy. 1
objevy. V 1
průběhu září 1
září vstřelil 1
góly při 1
při ligové 1
ligové „demolici“ 1
„demolici“ V 1
průběhu života 1
života si 1
si prostřednictvím 1
prostřednictvím záměrného 1
záměrného i 1
i nezáměrného 1
nezáměrného formativního 1
formativního učení 1
učení si 1
lze osvojit 1
osvojit určitý 1
určitý způsob 1
způsob vidění 1
vidění světa 1
světa tzv. 1
tzv. významovou 1
významovou perspektivu, 1
perspektivu, která 1
nám slouží 1
referenční rámec. 1
rámec. V 1
průběhu zkoušek 1
zkoušek se 1
stane něco 1
něco divného, 1
divného, žádná 1
žádná čarodějka 1
čarodějka není 1
schopná udělat 1
udělat perfektní 1
perfektní kouzlo. 1
kouzlo. V 2
V průběžném 1
průběžném pořadí 1
proto udržoval 1
za Francouzem 1
Francouzem a 1
a Rakušanem, 1
Rakušanem, ale 1
ale přibližoval 1
přibližoval se 1
jim. V 1
V průčelí 1
umístěn vchod 1
vchod s 1
s pískovcovým 1
pískovcovým portálem, 1
portálem, ve 1
osazena mříž. 1
mříž. V 1
V průjezdu 2
chodbě v 1
se nesměl 1
nesměl nikdo 1
nikdo zastavovat. 1
zastavovat. V 1
průjezdu po 1
V průměru 4
průměru dosahuje 1
délky od 1
od 3,25 1
3,25 m 1
po 4,5 1
4,5 m, 1
m, výjimečně 1
výjimečně i 1
průměru kosatka 1
kosatka sní 1
sní 60 1
60 kg 1
kg jídla 1
albatrosi šedohlaví 1
šedohlaví dožívají 1
dožívají cirka 1
cirka 35 1
35 let, 1
avšak mohou 1
i 60 2
průměru zde 1
domácnosti necelí 1
necelí dva 1
dva lidé. 2
lidé. V 3
V průmyslové 3
průmyslové produkci 1
produkci jde 1
o sériový 1
sériový odlitek. 1
odlitek. V 1
průmyslové zóně 2
zóně - 1
- Bolatice 1
Bolatice u 1
u hřiště 1
hřiště zkolaudovali 1
zkolaudovali svá 1
nová sídla 1
společnosti podnikající 1
podnikající ve 1
stavebnictví, provaznictví, 1
provaznictví, truhlářství, 1
truhlářství, obrábění 1
obrábění kovů, 1
kovů, výrobou 1
výrobou dveřních 1
dveřních systémů, 1
systémů, kachlových 1
kachlových kamen 1
kamen apod. 1
zóně nejsou 1
nejsou obytné 1
proto hlášen 1
hlášen k 1
pobytu žádný 1
žádný obyvatel. 2
V prvé 1
o zrakové 1
zrakové schopnosti, 1
schopnosti, potom 1
potom o 1
o hmatové 1
hmatové schopnosti 1
o sluch. 1
sluch. V 1
V první 34
části druhého 1
druhého svazku, 1
svazku, kde 1
kde kritizuje 1
kritizuje církevní 1
církevní poměry, 1
poměry, zejména 1
zejména život 1
v klášterech, 1
klášterech, jsou 1
jednotlivé epizody 1
epizody literárním 1
literárním zpracováním 1
zpracováním základních 1
základních i 1
i dílčích 1
dílčích reforem 1
reforem a 1
nařízení Josefa 1
části existence 1
existence ve 1
skupině zpíval 1
zpíval Francis 1
Francis Dunnery, 1
Dunnery, v 1
2006 jej 1
nahradil John 1
John Mitchell. 1
Mitchell. V 1
části finálového 1
finálového kole 1
se určili 1
určili držitelé 1
držitelé bronzových 1
bronzových medailí, 1
medailí, kterými 1
stali poražení 1
poražení judisté. 1
judisté. V 1
jsou rozebírány 1
rozebírány role 1
role „Malých 1
„Malých hráčů“ 1
hráčů“ a 1
jejich spolků 1
spolků ve 1
části Piscine 1
Piscine „Pí“ 1
„Pí“ Patel, 1
Patel, syn 1
syn majitele 1
majitele puduččérské 1
puduččérské zoologické 1
zoologické zahrady, 1
zahrady, vypráví 1
svém dětství, 1
dětství, o 1
o víře 1
v Boha. 2
Boha. V 1
soutěže (září 1
(září – 1
– prosinec 1
prosinec 2005) 1
2005) všech 1
všech 12 1
12 družstev 1
družstev dvoukolově 1
každým (zápasy 2
(zápasy doma 2
doma – 2
– venku) 1
venku) odehrálo 1
odehrálo 22 1
22 zápasů. 1
prvních 5 1
5 pěti 1
pěti zápasech 1
zápasech 4× 1
4× střídal, 1
střídal, ale 1
prosadil do 1
vstřelil celkem 1
prvních 7 2
7 generacích 1
generacích bylo 1
vyrobeno více 1
prvních desetiletích 2
desetiletích 19. 1
na „lidové“ 1
„lidové“ společenské 1
společenské způsoby, 1
způsoby, proto 1
vzniklo oslovení 1
oslovení „Mrs. 1
„Mrs. V 1
desetiletích anabaptistického 1
anabaptistického hnutí, 1
šířilo velice 1
velice rychle, 1
rychle, existovalo 1
existovalo množství 1
množství směrů 1
směrů i 1
i sekt. 1
sekt. V 1
ale neslavila 1
neslavila televize 1
televize JOJ 1
JOJ příliš 1
příliš úspěchů 1
ve sledovanosti. 1
letech bydleli 1
německém Schlechingu 1
Schlechingu nedaleko 1
nedaleko rakouských 1
rakouských hranic 1
a tréninkového 1
v Rupholdingu, 1
Rupholdingu, později 1
St. Ulrich 1
Ulrich am 1
am Pillersee. 1
Pillersee. V 1
malého Hendrixe 1
Hendrixe střídavě 1
střídavě staraly 1
staraly jeho 1
matka, babička, 1
babička, tety 1
rodinné známé. 1
známé. V 1
v průmyslovém 1
průmyslovém podnikání 1
podnikání ještě 1
ještě převažoval 1
převažoval soukromý 1
soukromý sektor. 1
sektor. V 1
po výsadbě 1
výsadbě se 1
vyskytuje fyziologická 1
fyziologická jonathanová 1
jonathanová pihovitost. 1
pihovitost. V 1
letech roste 1
roste silněji, 1
silněji, poté 1
růst slabší. 1
slabší. V 1
se klíčovými 1
klíčovými nájemníky 1
nájemníky Světového 1
centra staly 1
staly různé 1
různé vládní 1
vládní úřady 1
a organizace. 1
repertoáru objevovaly 1
objevovaly především 1
především hry 1
hry české 1
a světové 3
světové klasiky, 1
klasiky, ale 1
také hry 1
mládež. V 2
stal platformou, 1
platformou, na 1
níž vznikl 1
nový subžánr 1
subžánr sci-fi, 1
sci-fi, tzv. 1
letech vlády 1
na zdokonalování 1
zdokonalování opevnění, 1
opevnění, zejména 1
té nejcitlivější 1
nejcitlivější západní 1
rozšířeny příkopy, 1
příkopy, a 1
vchod v 1
Černé věži 1
východě zrušil. 1
zrušil. V 1
v úřadě 2
úřadě byl 1
jen prvním 1
prvním mezi 1
mezi rovnými, 1
rovnými, vojenská 1
vojenská junta 1
junta dále 1
dále rozhodovala 1
rozhodovala kolektivně. 1
kolektivně. V 1
letech ztvárňoval 1
ztvárňoval kladné, 1
kladné, dramatické 1
dramatické postavy, 1
postavy, na 1
co využíval 1
využíval svůj 1
svůj mužný 1
mužný zjev. 1
zjev. V 1
několika soutěžích 1
určil vítěz: 1
vítěz: jednalo 1
o závěrečnou 1
závěrečnou disciplínu. 1
disciplínu. V 1
osmi pokusech 1
Beatles soustředili 1
na instrumentální 1
instrumentální podklad. 1
podklad. V 1
prvních patrech 1
nachází úzká 1
úzká lomená 1
s jeptiškami, 1
jeptiškami, dále 1
se lomená 1
okna nacházejí 1
nacházejí až 1
patře posledním 1
posledním a 1
pouze jižní 1
jižní věže 1
věže západního 1
západního průčelí. 2
průčelí. V 2
prvních ročnících 2
ročnících MS 1
MS startovaly 1
startovaly různé 1
různé počty 1
počty mužstev, 1
mužstev, proto 1
i hrací 1
hrací systémy 1
systémy byly 1
byly různé, 1
různé, hrálo 1
hrálo se 1
více skupinách, 1
skupinách, podle 1
počtu přihlášených. 1
přihlášených. V 1
stoletích jej 1
jej volila 1
volila a 1
a aklamovala 1
aklamovala celá 1
celá římská 1
římská církevní 1
církevní obec, 1
obec, přičemž 1
některé papeže 1
papeže doporučil 1
doporučil jejich 1
jejich předchůdce. 1
letech nového 1
tisíciletí vydala 1
vydala nová 1
alba především 1
znamení duchovní 1
prvních týdnech 1
týdnech těhotenství 1
těhotenství jsou 1
tvořeny žlutým 1
žlutým tělískem 1
tělískem těhotenským, 1
těhotenským, asi 1
třetího měsíce 1
měsíce těhotenství 1
těhotenství pak 1
pak placentou. 1
placentou. V 1
prvních vládách 1
vládách nezávislého 1
nezávislého Súdánu 1
Súdánu převažovali 1
převažovali Arabové, 1
Arabové, kteří 2
kteří Súdán 1
Súdán viděli 1
jako arabský 1
arabský muslimský 1
muslimský stát; 1
stát; koalice 1
koalice Ummy 1
Ummy a 1
národních unionistů 1
unionistů prosazovala 1
prosazovala ústavu, 1
by Súdán 1
Súdán definovala 1
definovala jako 1
jako islámský 1
islámský stát. 1
prvních volbách 1
do obecního 1
zastupitelstva bylo 1
zvoleno bylo 1
18 zástupců 1
Štěpán Kerlín. 1
Kerlín. V 1
první epizodě 1
epizodě páté 1
série přesvědčí 1
přesvědčí Robin 1
Robin a 1
a Barneyho, 1
Barneyho, aby 1
se přiznali, 1
přiznali, že 1
jsou pár. 1
pár. V 2
etapě dlouhé 1
dlouhé 70 1
km má 1
má expedice 1
expedice projet 1
projet Balkán, 1
Balkán, Turecko, 1
Turecko, Írán, 1
Írán, středoasijské 1
středoasijské státy 1
a Mongolsko. 1
Mongolsko. V 1
byla šestice 1
šestice týmů 1
týmů rozdělena 1
podle geografických 1
geografických kritérií 1
kritérií do 1
do Melanéské 1
Melanéské a 1
a Polynéské 1
Polynéské skupiny. 1
fázi HR 1
HR se 1
se BLM 1
BLM helikáza 1
helikáza přímo 1
přímo účastní 1
účastní resekce 1
resekce konců 1
konců dvouřetězcového 1
dvouřetězcového zlomu 1
zlomu za 1
vzniku 3’ 1
3’ ssDNA 1
ssDNA vlákna. 1
fázi Sovětský 1
svaz odmítl 1
odmítl i 1
i požadavek 1
požadavek Káhiry 1
Káhiry i 1
dodávku těžkých 1
těžkých tanků 1
tanků IS-3, 1
IS-3, později 1
ale dodány. 1
dodány. V 1
fázi války 1
války šli 1
šli Římané 1
Římané od 1
od porážky 1
porážky k 1
k porážce. 1
první hrací 1
hrací den 1
den každého 1
každého mistrovství 1
mistrovství KHL 1
KHL je 1
je sehrán 1
sehrán zápas 1
zápas mezi 1
mezi mistrem 1
mistrem a 1
a vicemistrem 1
vicemistrem z 1
minulé sezóny, 1
sezóny, speciální 1
speciální takzvaný 1
takzvaný Otevírací 1
Otevírací pohár. 1
V prvním 44
kole vyřadil 1
vyřadil dvě 1
dvě budoucí 1
budoucí hvězdy 1
hvězdy evropského 1
evropského juda. 1
jsou místnosti 1
místnosti využity 1
využity jako 1
jako obchody 1
a klubovny. 1
klubovny. V 1
desetiletí 18. 1
k nákladným 1
nákladným opravám 1
opravám starých 1
starých kostelů, 1
kostelů, což 1
opata Hájka 1
Hájka (1695–1712) 1
(1695–1712) se 1
obci nepočítalo. 1
nepočítalo. V 1
prvním jarním 1
jarním kole 1
kole (17.) 1
(17.) se 1
se nevešel 1
nevešel ani 1
na lavičku 1
lavičku a 1
dalších 8 2
zápasů na 1
ní proseděl. 1
proseděl. V 1
kole byl 2
dosavadní předseda 1
předseda Předsednictva 1
Předsednictva Milan 1
Milan Kučan. 1
Kučan. V 1
kole nebyl 1
nebyl zvolený 1
zvolený žádný 1
žádný kandidát. 1
kandidát. V 2
kole odehrál 1
odehrál Matějů 1
Matějů za 1
za Viktorku 1
Viktorku celý 1
a Plzeň 1
Plzeň remizovala 1
remizovala 15. 1
9. 2016 1
půdě s 1
s AS 1
AS Řím 1
Řím 1:1. 1
1:1. V 1
kole play-off 2
play-off čekali 1
čekali Packers 1
Packers vysoce 1
vysoce favorizovaní 1
favorizovaní 49ers. 1
49ers. V 1
play-off přispěl 1
vyřazení svého 1
bývalého klubu, 1
klubu, Ottawy. 1
Ottawy. V 1
kole přímé 1
přímé prezidentské 1
prezidentské volby, 2
volby, které 2
probíhalo ve 1
získala 255 1
255 045 1
045 hlasů 1
(tj. 4,95 1
4,95 %), 1
%), čímž 1
umístila jako 1
jako šestá 1
šestá z 1
devíti kandidátů 1
kola prezidentské 1
prezidentské volby 1
volby nepostoupila. 1
nepostoupila. V 2
kole volby 1
volby pro 1
pro Procházku 1
Procházku hlasovalo 1
hlasovalo 403 1
403 548 1
548 voličů, 1
bylo 21,24% 1
21,24% všech 1
všech odevzdaných 1
odevzdaných hlasů. 2
prvním kvartálu 1
kvartálu roku 1
2017 skupina 1
skupina Media 1
Media Bohemia 1
Bohemia Radio 2
Radio Černá 1
Hora plně 1
plně ovládla. 1
ovládla. V 1
byla předloha 1
předloha o 1
o církvi 1
církvi důkladně 1
důkladně přepracována 1
přepracována a 1
další diskusi. 1
diskusi. V 1
byl nejvlivnějším 1
nejvlivnějším šlechticem 1
šlechticem Walter 1
Walter Comyn, 1
Comyn, hrabě 1
z Mentetithu, 1
Mentetithu, později 1
moci ujal 1
ujal Alan 1
Alan Durward. 1
Durward. V 1
o obchodné 1
obchodné styky, 1
během intenzivní 1
intenzivní foinické 1
foinické kolonizace 1
kolonizace jihošpanělského 1
jihošpanělského pobřeží 1
8. st. 1
st. př. 1
oblast dostala 1
sféry vlivu 1
vlivu sidónsko-tyrské 1
sidónsko-tyrské aristokracie. 1
prvním oddělení 1
nacházelo patnáct 1
patnáct dívek, 1
zcela odkázány 1
péči zdravotních 1
sester. V 1
umístěny kanceláře 1
a šatny. 1
šatny. V 1
byla místnost 1
místnost velitele, 1
velitele, dnes 1
dnes nazvaná 1
nazvaná " 1
" Sala 1
Sala do 1
do Governador". 1
Governador". V 1
patře jde 1
dvě komnaty 1
komnaty s 1
s goticko-renesančními 1
goticko-renesančními okny 1
okny z 1
doby restaurace 1
restaurace hradu. 1
expozice archeologických 1
nálezů z 1
straně úzké 1
úzké střílnové 1
střílnové okénko. 1
okénko. V 1
kanceláře vedení 1
s pracovnou 1
pracovnou primátora 1
primátora a 1
zasedací místností 1
místností městské 1
patře pak 1
na návštěvníky 2
návštěvníky čeká 2
čeká příběh 1
příběh básníkovy 1
básníkovy lásky 1
Marii Kovaříkové. 1
Kovaříkové. V 1
nachází skvostně 1
skvostně zařízený 1
zařízený renesanční 1
renesanční sál, 1
sál, ve 1
koná velké 1
množství výstav. 1
výstav. V 2
patře sídlí 1
sídlí oddělení 1
poschodí byla 1
byla radní 1
radní síň 1
síň (úřadovna 1
(úřadovna magistrátu), 1
magistrátu), v 1
druhém poschodí 1
poschodí se 1
postupně vystřídal 1
vystřídal městský 1
městský archiv 1
se spisovnou, 1
spisovnou, úřadovna 1
úřadovna Občanské 1
záložny (od 1
19. stol.) 1
stol.) a 1
knihovna (od 1
1905). V 1
prvním příběhu 1
je Wonder 1
Woman vybrána, 1
vybrána, aby 1
aby dopravila 1
dopravila Stevea 1
Stevea Trevora, 1
Trevora, amerického 1
amerického špiona, 1
špiona, který 1
který ztroskotal 1
ztroskotal na 1
ostrově Amazonek, 1
Amazonek, do 1
do „světa 1
„světa mužů“. 1
mužů“. V 1
případě byla 1
reprezentace zcela 1
zcela zajedno. 1
zajedno. V 1
případě manželé 1
manželé oprávněně 1
oprávněně využívají 1
využívají přirozené 1
přirozené dispozice. 1
dispozice. V 1
o snadnou 1
snadnou vysokohorskou 1
vysokohorskou turistiku. 1
turistiku. V 1
prvním řádku 1
řádku je 1
uvedena základní 1
základní výslovnost, 1
výslovnost, v 1
dalších řádcích 1
řádcích odchylky 1
této výslovnosti. 1
výslovnosti. V 1
roce éry 1
éry Tenšó 1
Tenšó ( 1
působení získali 1
získali Buldoci 1
Buldoci nové 1
nové zkušenosti 1
ukončení sezony 1
sezony obsadili 1
krajské soutěži. 1
roce vzniku 1
vzniku infekce 1
infekce dochází 1
mírnému a 1
a nevýraznému 1
nevýraznému žlutozelenému 1
žlutozelenému mramorování 1
mramorování jehlic, 1
jehlic, které 1
později splývá, 1
splývá, až 1
až celé 1
celé jehlice 1
jehlice získají 1
získají žlutozelenou 1
žlutozelenou barvu. 1
prvním stála 1
stála voda, 1
voda, druhý 1
druhý byl 1
byl vypuštěný. 1
vypuštěný. V 1
prvním svazku 1
svazku díla 1
díla Amenities 1
Amenities and 1
and Background 1
Background of 1
of Chess-Play 1
Chess-Play (1934) 1
(1934) od 1
od amerického 1
amerického šachisty 1
šachisty Williama 1
Williama Ewarta 1
Ewarta Napiera 1
Napiera je 1
dokonce Operní 1
Operní partie 1
partie považována 1
za nejslavnější 1
nejslavnější hru 1
hru vůbec. 1
týdnu mistrovství 1
mistrovství se 1
se událo 1
událo více 1
20 protestů 1
a zatčeno 1
zatčeno bylo 1
bylo 180 1
180 lidí. 2
prvním utkání 1
utkání 30. 1
2013 Puri 1
Puri nastoupil 1
domácím hřišti, 1
hřišti, tým 1
tým Nõmme 1
Nõmme Kalju 1
Kalju podlehl 1
podlehl soupeři 1
soupeři 0:4. 1
0:4. V 1
prvním velkém 1
velkém turnaji 1
turnaji mládeže 1
mládeže odehrál 1
čtyři zápasy, 1
zápasy, ve 1
kterém vstřelil 1
dvě branky 2
jednu přihrál. 1
přihrál. V 2
vydání ( 1
vydání spisu 1
spisu Natürliche 1
Natürliche Schöpfungsgeschichte 1
Schöpfungsgeschichte (1868, 1
(1868, Přirozené 1
Přirozené dějiny 1
dějiny stvoření) 1
stvoření) použil 1
použil Haeckel 1
Haeckel identický 1
identický dřevořez 1
dřevořez pro 1
zobrazení raného 1
raného vývoje 1
vývoje zárodků 1
zárodků tří 1
různých obratlovců 1
obratlovců – 1
– psa, 1
psa, kuřete 1
kuřete a 1
a želvy. 1
želvy. V 1
ho Walcott 1
Walcott dvakrát 1
dvakrát knock-downoval, 1
knock-downoval, Louis 1
Louis i 1
tak vyhrál 1
tímto gimmickem 1
gimmickem porazil 1
porazil Bulla 1
Bulla Dempseyho. 1
Dempseyho. V 1
prvním zpěvu 1
zpěvu přichází 1
přichází mezi 1
mezi otroky 1
otroky po 1
po práci 1
práci jejich 1
jejich druh, 1
druh, otrok 1
otrok – 1
– pěvec. 1
pěvec. V 1
započaty první 1
fáze výstavby. 1
století klášter 1
klášter začal 1
upadat do 1
do dluhů 1
do sporů 1
sporů se 1
se sílící 1
sílící komunitou 1
komunitou luteránů. 1
luteránů. V 1
držení Mikuláše 1
Mikuláše Czukra, 1
Czukra, mezi 1
roky 1750 1
1750 až 1
až 1787 1
vedením Františka 2
Františka Czukra 2
Czukra (syna 1
(syna Mikuláše 1
Mikuláše Czukra), 1
Czukra), kdy 1
kdy připadl 1
syna Františka 2
Czukra Jana. 1
Jana. V 1
byl úsobský 1
úsobský zámek 1
zámek přebudován 1
přebudován jako 1
jako trojkřídlý, 1
trojkřídlý, jednopatrový, 1
jednopatrový, s 1
mírně převýšeným 1
převýšeným rizalitem 1
rizalitem uprostřed 1
uprostřed středního 1
středního traktu. 2
místě, kudy 1
kudy od 1
nepaměti tekla 1
v dunajské 1
dunajské zátoce, 1
zátoce, vznikat 1
vznikat městský 1
městský prostor. 1
na merboltické 1
merboltické zvonici 1
zvonici tři 1
zvony. V 3
podobných relacích 1
relacích více 1
více přívozů. 1
přívozů. V 1
bylo usmrceno 1
usmrceno 5 1
5 tygrů 1
nebylo kde 1
kde brát. 1
brát. V 1
roku 307 1
307 pobýval 1
pobýval Konstantin 1
Konstantin v 1
Británii, čímž 1
chtěl vyhnout 1
vyhnout střetům 1
střetům s 1
ostatními císaři. 1
císaři. V 1
řadě jde 1
o neomezenou 1
neomezenou sumu 1
sumu autorizovaných 1
autorizovaných osob, 1
osob, u 1
byly zkouškami 1
zkouškami ověřeny 1
ověřeny schopnosti 1
vykonávat povolání, 1
povolání, jež 1
jež vyžaduje 1
vyžaduje veřejnou 1
veřejnou regulaci, 1
regulaci, a 1
byly autorizovány. 1
autorizovány. V 1
projekt Liquid 1
Liquid Tension 1
Tension Experiment. 1
Experiment. V 1
8 klasických 1
klasických 64bitových 1
64bitových procesorů 1
procesorů ( 1
3. místě, 1
první soutěžní 1
soutěžní večer 1
večer 20. 1
20. ročníku 1
ročníku mezinárodní 1
mezinárodní písňové 1
písňové soutěže 1
soutěže interpretů 1
interpretů si 1
za píseň 1
píseň Небо 1
Небо знает 1
знает připsala 1
připsala 89 1
89 bodů 1
90 možných, 1
možných, čímž 1
čímž zaujala 1
zaujala vedoucí 1
válce (1915–1918) 1
(1915–1918) narukoval 1
narukoval jako 1
jako voják. 1
válce nebyly 1
nebyly obě 1
lodě nasazeny 1
nasazeny do 2
významnější akce. 1
první uherské 1
uherské demokratické 1
demokratické vládě 1
vládě (1848–1849) 1
(1848–1849) byl 1
ministrem dopravy. 1
dopravy. V 2
první verzi, 1
verzi, dopsané 1
dopsané roku 1
1802, se 1
jmenovala Vala, 1
Vala, or 1
or The 1
Death and 1
and Judgement 1
Judgement of 1
the Eternal 1
Eternal Man: 1
Man: A 1
A Dream 1
Dream of 1
of Nine 1
Nine Nights 1
Nights (Vala, 1
(Vala, aneb 1
aneb smrt 1
a zmrtvýchvstání 1
zmrtvýchvstání věčného 1
věčného muře: 1
muře: sen 1
sen devíti 1
devíti nocí), 1
nocí), později 1
později jí 1
jí Blake 1
Blake přejmenoval. 1
přejmenoval. V 2
pravděpodobnost toho, 1
zbraň vystřelí, 1
vystřelí, v 1
tahu 1 1
ku 6. 1
6. Ve 1
se šance 1
šance vystřelení 1
vystřelení neustále 1
neustále zvyšuje 1
zvyšuje až 1
ke 100 1
%, která 1
která nastane 1
pěti tazích. 1
tazích. V 1
první vlně 1
vlně o 1
obnovení obcí 1
obcí rozhodovaly 2
rozhodovaly okresní 1
okresní národní 1
národní výbory, 1
výbory, o 1
o názvech 1
názvech obnovených 1
obnovených obcí 1
rozhodovaly rady 1
rady krajských 1
krajských národních 1
výborů. V 1
první zápase 1
zápase skupinové 2
skupinové fáze 2
fáze Evropské 2
ligy proti 2
proti Dinamu 1
Dinamu Minsk 1
Minsk (výhra 1
(výhra 2:0) 1
2:0) vstřelil 1
ve 75. 1
75. minutě 1
minutě druhou 1
druhou branku 1
branku zápasu. 1
V prvotních 1
prvotních rozhlasových 1
rozhlasových dílech 1
seriálu Marvin 1
Marvin nesl 1
jméno Marshall, 1
Marshall, jak 1
říká Adams, 1
Adams, podle 1
podle Andrewa 1
Andrewa Marshalla, 1
Marshalla, dalšího 1
dalšího spisovatele 1
spisovatele komedií. 1
komedií. V 2
V PTP 1
PTP sloužili 1
sloužili lidé 1
důvodů, nespolehliví, 1
nespolehliví, tedy 1
za trest. 1
trest. V 1
V publikaci: 1
publikaci: “Katedra 1
“Katedra výtvarné 1
Praze 1946 1
- 1996“ 1
1996“ je 1
jeho přínos 1
tuto katedru 1
katedru hodnocen 1
hodnocen kladně. 1
kladně. V 2
V půlce 1
půlce roku 1
byl web 1
web navštěvovaný 1
navštěvovaný více 1
než 75tisíckrát 1
75tisíckrát během 1
a návštěvnost 1
návštěvnost plynule 1
plynule roste. 1
roste. V 1
V punských 1
punských válkách 1
se Arretium 1
Arretium postavilo 1
postavilo na 1
stranu Kartága 1
Kartága přesto, 1
že slíbilo 1
slíbilo loajalitu 1
loajalitu Římu. 1
Římu. V 1
V Pureze 1
Pureze pak 1
pak navštíví 1
navštíví Taylorovou, 1
Taylorovou, kde 1
že vir 1
vir Romulus 1
Romulus byl 1
vypuštěn do 1
do zdejšího 1
zdejšího zdroje 1
V push 1
push systému 1
systému má 2
výrobce lepší 1
o odbytu 1
odbytu svého 1
svého zboží, 1
zboží, i 1
na zjišťování 1
zjišťování a 1
a analýzu 1
analýzu těchto 1
těchto dat 1
dat musí 1
vynaložit určité 1
určité prostředky 1
prostředky (ty 1
(ty většinou 1
většinou nejsou 1
nijak zásadní, 1
zásadní, ale 1
ale projevují 1
jeho hospodaření 2
hospodaření i 1
i ceně 1
ceně výrobků). 1
výrobků). V 1
V působivém 1
působivém monologu 1
monologu připomínajícím 1
připomínajícím tirády 1
tirády Thomase 1
Thomase Bernharda 1
Bernharda podobně 1
podobně kritizuje 1
kritizuje novostavbu 1
novostavbu pařížské 1
pařížské Národní 1
Národní knihovny, 1
knihovny, představující 1
představující architekturu 1
architekturu vládnoucích 1
vládnoucích vrstev, 1
vrstev, která 1
má působit 1
působit ohromujícím 1
ohromujícím až 1
až zastrašujícím 1
zastrašujícím dojmem 1
dojmem a 1
jako individualitu 1
individualitu pohlcuje. 1
pohlcuje. V 1
V původních 1
německých plánech 1
plánech toto 1
město nebylo 1
nebylo žádným 1
žádným významným 1
významným strategickým 1
strategickým cílem. 1
cílem. V 1
V původním 6
původním filmu 1
filmu hrál 1
hrál Stiller 1
Stiller roli 1
roli Wilbura 1
Wilbura Turnblada. 1
Turnblada. V 1
původním návrhu 1
návrhu ENIACu 1
ENIACu byl 1
byl tok 1
tok programu 1
programu řízen 1
řízen přepojováním 1
přepojováním kabelů 1
kabelů z 1
jedné jednotky 1
do jiné. 1
jiné. V 1
původním projektu 1
stanice jmenovala 1
jmenovala Proudhon 1
Proudhon - 1
- Gardinoux 1
Gardinoux podle 1
podle dvou 1
dvou křížících 1
křížících se 1
se ulic 1
ulic - 1
- Rue 1
Rue Proudhon 1
Proudhon v 1
v Saint-Denis 1
Saint-Denis a 1
des Gardinoux 1
Gardinoux v 1
v Aubervilliers. 1
Aubervilliers. V 1
rozsahu měly 1
měly náklady 1
výstavbu činit 1
činit 150 1
150 milionů 1
Kč. V 5
původním Starém 1
Starém sithském 1
sithském impériu 1
impériu měl 1
každý Sithský 1
Sithský Pán 1
Pán svůj 1
vlastní symbol, 1
symbol, vytetovaný 1
vytetovaný na 1
čele, a 1
každý měl 1
vlastní říši. 1
říši. V 1
pouze poslední, 1
poslední, sedmé 1
sedmé zastavení 1
zastavení u 1
u rozhledny. 1
rozhledny. V 1
V původní 4
původní nahrávce 1
nahrávce kromě 1
kromě Richmana 1
Richmana (zpěv, 1
(zpěv, kytara) 1
kytara) hráli 1
podobě byl 1
italský sonet 1
sonet rozdělen 1
do osmiverší 1
osmiverší a 1
a šestiverší. 1
šestiverší. V 1
přes pozdější 1
pozdější stavební 2
úpravy dochovala 1
dochovala kapitula, 1
kapitula, sklepení 1
sklepení a 1
původní rychtě 1
rychtě (čp. 1
(čp. 1) 1
1) bylo 1
bylo pohostinství 1
pohostinství zrušeno 1
1908. V 1
V r. 22
r. 1701 1
1701 je 1
je sídlo 1
sídlo označováno 1
jako „panský 1
„panský dům.“ 1
dům.“ V 1
r. 1826 1
1826 získal 1
kostel nízkou 1
nízkou sedlovou 1
střechu pokrytou 1
pokrytou prejzy. 1
prejzy. V 1
r. 1930 1
1930 podnikavý 1
podnikavý novoklíčovský 1
novoklíčovský učitel 1
J. Knížek 1
Knížek inicioval 1
inicioval vzpomínkovou 1
vzpomínkovou slavnost 1
k desátému 1
desátému výročí 1
výročí Libického 1
Libického úmrtí. 1
úmrtí. V 1
r. 1932 1
Polsku stanovená 1
stanovená hranice 1
hranice legálního 1
legálního věku 1
věku způsobilosti 1
styku na 1
let pro 1
pro heterosexuální 1
heterosexuální i 1
i homosexuální 1
homosexuální orientaci. 1
orientaci. V 2
r. 1959 1
1959 vytvořila 1
vytvořila L. 1
L. Hynková 1
Hynková podle 1
podle valašské 1
valašské legendy 1
legendy podané 1
podané J. 1
J. Kobzáněm 1
Kobzáněm taneční 1
taneční scénu 1
scénu O 1
O zbojníku 1
zbojníku Vojtkovi 1
Vojtkovi a 1
bohaté šenkérce 1
šenkérce (hudební 1
(hudební spolupráce 1
spolupráce O. 1
O. Flosman 1
Flosman a 1
Z. Kašpar, 1
Kašpar, výprava 1
výprava J. 1
J. Kobzáň). 1
Kobzáň). V 1
r. 1973 1
podařilo marockým 1
marockým úřadům 1
úřadům tuto 1
skupinu rozehnat 1
a Wálí 1
Wálí Mustafa 1
Mustafa Sajed 1
Sajed uprchl 1
do pouště. 1
pouště. V 1
r. 1981 1
členové NGF 1
NGF zúčastnili 1
zúčastnili první 1
první celonárodní 1
celonárodní gay 1
gay konference 1
konference organizované 1
organizované Cork 1
Cork Gay 1
Gay Collective. 1
Collective. V 1
r. 1987 1
1987 bylo 1
bylo Hirschfeldovo 1
Hirschfeldovo centrum 1
centrum vážně 1
vážně poškozené 1
poškozené požárem. 1
požárem. V 2
r. 1994-1995 1
1994-1995 se 1
na propůjčeném 1
propůjčeném hřišti 1
v Bašce. 1
Bašce. V 1
se Ekvádor 1
Ekvádor stal 1
stal první 1
americkém kontinentu 1
která ochranu 1
ochranu osob 1
osob jiné 1
orientace před 1
diskriminací garantuje 1
garantuje přímo 1
v Ústavě. 1
Ústavě. V 1
r. 1999 1
1999 ten 1
ten samý 3
samý soud 1
soud nekompromisně 1
nekompromisně zakázal 1
zakázal ozbrojeným 1
ozbrojeným silám 1
silám znemožňovat 1
znemožňovat homosexuálům 1
homosexuálům sloužit 1
armádě z 1
důvodu ústavního 1
ústavního práva 1
práva garantující 1
garantující občanům 1
na „osobní 1
„osobní a 1
rodinné soukromí“. 1
soukromí“. V 1
r. 199. 1
199. přijalo 1
přijalo Ministerstvo 1
obrany plán 1
plán Politika 1
Politika rovných 1
rovných příležitostí 1
příležitostí a 1
a afirmativních 1
afirmativních akcí, 1
akcí, který 1
který zakazuje, 1
zakazuje, aby 1
armáda zabývala 1
zabývala sexuální 1
orientace svých 1
svých členů, 1
členů, jakož 1
jejich vzájemnými 1
vzájemnými intimnostmi. 1
intimnostmi. V 1
r. 2003 1
2003 pozoroval 1
pozoroval Sudhir 1
Sudhir Shah 1
Shah a 1
další lékaři 1
lékaři Janiho 1
Janiho ve 1
ve Sterling 1
Sterling Hospital 1
městě Ahmedabad, 1
Ahmedabad, Indie 1
Indie po 1
dobu 10 1
10 dní. 1
vybrán nový 1
nový knihovní 1
knihovní systém 1
systém Clavius 1
Clavius SQL 1
SQL verze 1
verze MS 1
MS SQL 1
SQL 2005 1
ke konverzi 1
konverzi dat 1
ze systému 1
systému T 1
T Series. 1
Series. V 2
r. 2009 2
2009 32,2 1
32,2 % 1
% podporovalo 1
podporovalo manželství 1
manželství osob 1
a 26,5 1
26,5 % 1
% adopci 1
adopci homosexuálními 1
homosexuálními páry. 1
páry. V 1
předložen návrh 1
návrh Národnímu 1
Národnímu památkovému 1
památkovému ústavu 1
přestavbu na 1
hotel. V 1
2010 odmítla 1
odmítla Eritrea 1
Eritrea spolu 1
dalšími africkými 1
africkými státy 1
státy Jakartské 1
Jakartské principy, 1
principy, jejichž 1
je všeobecný 1
všeobecný rozvoj 1
rozvoj lidskoprávních 1
lidskoprávních standardů 1
standardů ve 1
k jiné 2
a identitě. 1
identitě. V 1
r. 2012 2
2012 proběhl 1
proběhl policejní 1
policejní zásah 2
zásah proti 1
proti konanému 1
konanému pochodu 1
pochodu LGBT 1
LGBT hrdosti 1
hrdosti v 1
v Santo 1
Santo Domingu 1
Domingu a 1
a uvěznění 1
uvěznění jeho 1
jeho účastníků 1
účastníků na 1
základě údajného 1
údajného hanobení 1
hanobení dominikánské 1
dominikánské vlajky, 1
vlajky, kterou 1
kterou nesli. 1
nesli. V 1
Tchaj-wanu odehrála 1
odehrála buddhistická 1
buddhistická rituální 1
rituální svatba 1
svatba mezi 1
mezi Fishem 1
Fishem Huangem 1
Huangem a 1
partnerem You 1
You Ya-tingem 1
Ya-tingem za 1
účasti buddhistického 1
buddhistického vůdce 1
vůdce Shiha 1
Shiha Chao-hui. 1
Chao-hui. V 1
r. 2015 2
rekonstrukce čističky 1
čističky a 1
a zvětšena 1
zvětšena její 1
její kapacita. 1
kapacita. V 1
byla zahájená 2
zahájená distribuce 1
distribuce naučné 1
literatury o 1
o různorodosti 1
různorodosti rodinných 1
rodinných modelů, 1
modelů, včetně 1
včetně existence 1
existence homoparentálních 1
homoparentálních rodin. 1
r. 203 1
203 p. 1
p. G. 1
G. přijal 1
přijal vynálezce 1
vynálezce Tio 1
Tio Holtzmann 1
Holtzmann do 1
svých laboratoří 1
laboratoří na 1
planetě Poritrin 1
Poritrin geniální, 1
geniální, ale 1
ale fyzicky 1
fyzicky deformovanou 1
deformovanou matematičku 1
matematičku Normu 1
Normu Cenvu 1
Cenvu z 1
z Rossaku. 1
Rossaku. V 1
V Rabatu 1
Rabatu je 1
je soustředěn 1
soustředěn společenský 1
a hospodářský 1
hospodářský život, 1
život, zatímco 1
zatímco Salé 1
Salé je 1
tvořeno obytnými 1
obytnými čtvrtěmi, 1
čtvrtěmi, převážně 1
pro méně 1
méně majetné 1
majetné vrstvy. 1
vrstvy. Vracející 1
Vracející se 2
se infekce 1
infekce jsou 1
jsou běžné. 1
běžné. Vracející 1
úzkém pásu 1
pásu má 3
10 km/hod., 1
km/hod., šířka 1
šířka pásu 1
metrů (šest 1
(šest až 1
deset metrů), 1
metrů), ale 1
desítek metrů. 1
metrů. Vracel 1
Vracel se 1
domů šťastný, 1
šťastný, plný 1
plný elánu, 1
elánu, aby 1
své nově 2
nově získané 1
a poznatky 1
poznatky mohl 1
mohl předávat 1
předávat dalším 1
dalším generacím. 1
generacím. Vracely 1
Vracely se 1
se tradiční 1
tradiční státní 1
státní obřady, 1
obřady, společenská 1
společenská setkání, 1
setkání, cechová 1
cechová setkání 1
a reprezentační 1
reprezentační plesy. 1
plesy. Vrácena 1
Vrácena mu 1
původní barva 1
a doplněno 1
doplněno osvětlení. 1
osvětlení. Vrácen 1
Vrácen do 1
byl teprve 1
2017. Vrácení, 1
Vrácení, práce 1
práce neschopní 1
neschopní a 1
a tělesné 1
tělesné zničení 1
zničení vězňové 1
vězňové byli 1
v Ravensbrücku 1
Ravensbrücku „odstraňováni“." 1
„odstraňováni“." Vrací 1
Vrací odpověď 1
odpověď s 1
více vazbami 1
vazbami proměnných. 1
proměnných. Vrací 1
Vrací se 7
se Alberich 1
Alberich a 1
oběma bohům 1
bohům se 1
se vysmívá. 1
vysmívá. Vrací 1
a dokončuje 1
dokončuje i 2
i studia 1
studia chemie. 1
chemie. Vrací 1
Janem Trampotou. 1
Trampotou. Vrací 1
zámek smutný, 1
smutný, ale 1
ale oddává 1
oddává se 1
se Leonoře. 1
Leonoře. Vrací 1
se Pinkl 1
Pinkl přestrojen 1
přestrojen za 1
za Vymítače 1
Vymítače démonů 1
démonů z 1
z Bayreuthu 1
Bayreuthu a 1
ji přemoci. 1
přemoci. Vrací 1
se Prokop 1
Prokop Hlinka, 1
Hlinka, který 1
jeho kamarádka 1
kamarádka sestřička 1
sestřička Petra 1
Petra mezitím 1
mezitím otěhotněla. 1
otěhotněla. Vrací 1
se Smil 1
Smil a 1
a vyřizuje 1
vyřizuje Oldřichovi, 1
Oldřichovi, že 1
prý Borovín 1
Borovín hodlá 1
hodlá dostavit 1
dostavit až 1
podaří donutit 1
donutit jistou 1
jistou selskou 1
selskou děvu 1
děvu ke 1
sňatku. Vrací 1
Vrací vazby 1
vazby proměnných 1
proměnných a 1
a potvrzení 1
potvrzení od 1
od agenta 1
agenta manažerovi, 1
manažerovi, jako 1
na příkazy 1
příkazy GetRequest, 1
GetRequest, SetRequest, 1
SetRequest, GetNextRequest, 1
GetNextRequest, GetBulkRequest 1
GetBulkRequest a 1
a InformRequest. 1
InformRequest. V 1
V řadách 1
řadách legií 1
legií pak 1
pak bojoval 1
několika bitvách, 1
bitvách, kde 1
sedmkrát raněn. 1
raněn. V 1
V řadě 3
prací se 1
objevuje prvek 1
prvek invalidů 1
invalidů a 1
lidí trpících, 1
trpících, prezentuje 1
prezentuje fantastické 1
fantastické představy 1
představy budoucnosti 1
řadě sousedních 1
zemí byly 1
byly protesty 1
Hercegovině sledovány 1
sledovány bedlivě 1
bedlivě médii. 1
médii. V 1
řadě těchto 1
pracovních skupinách 1
skupinách různých 1
různých odborností. 1
odborností. Vrah 1
Vrah vstoupí 1
do srubu 1
srubu a 1
se nahoru. 1
nahoru. V 1
V rajónu 1
rajónu je 1
celkem 130 1
130 osad. 1
osad. Vrak 1
Vrak letadlové 1
lodě Wasp 1
Wasp byl 1
2019 lokalizován 1
lokalizován výzkumnou 1
výzkumnou lodí 1
lodí RV 1
RV Petrel. 1
Petrel. Vrak 1
Vrak lodi 1
ho navštívit 1
navštívit jen 1
s povolením 1
povolením chorvatského 1
chorvatského ministerstva. 1
ministerstva. V 1
V rakousko-rusko-turecké 1
rakousko-rusko-turecké válce 1
se pluk 2
pluk účastnil 1
účastnil roku 1
1789 bitvy 1
o Bělehrad. 1
Bělehrad. V 1
V Rakousku 4
Rakousku byla 1
místech dosažena 1
dosažena stoletá 1
stoletá voda 1
k překročení 1
překročení rekordních 1
rekordních hodnot 1
Rakousku je 1
povinná vojenská 1
vojenská služba 1
služba pro 1
každého muže, 1
jenž dovrší 1
dovrší 18 1
Rakousku jich 1
80 tisíc. 1
Rakousku převládá 1
převládá tato 1
forma vesnice 1
vesnice ve 1
ve Waldviertelu 1
Waldviertelu v 1
Dolním Rakousku, 1
Rakousku, v 1
oblasti vídeňské 1
vídeňské pánve, 1
pánve, v 1
v Burgenlandu, 1
Burgenlandu, stejně 1
jižním Štýrsku. 1
Štýrsku. V 1
V Rakovníku 1
Rakovníku se 1
také oženil, 2
oženil, účastnil 1
se spolkového 1
měl zde 1
zde vlastní 1
vlastní ateliér. 1
ateliér. V 1
rámci 5. 1
5. výročí 1
výročí Signal 1
Signal festival 1
festival pro 1
diváky zopakoval 1
i projekce 1
projekce všech 1
všech videomappingů, 1
videomappingů, které 1
uplynulé ročníky 1
ročníky objevily 1
kostele svaté 2
svaté Ludmily 1
na Náměstí 1
Náměstí Míru. 1
Míru. V 1
rámci akvizice 1
akvizice se 1
se Granada 1
Granada stala 1
hlavním mediálním 1
mediálním zástupcem 1
zástupcem klubu, 1
klubu, starala 1
o reklamu, 1
reklamu, sponzoring, 1
sponzoring, propagaci 1
a licenční 1
licenční smlouvy. 1
amerického segmentu 1
segmentu platí 1
platí systém 1
systém dohod 1
dohod NASA 1
NASA s 1
partnery o 1
využití stanice. 1
celé Cinque 1
Cinque Terre 1
Terre se 1
stavbou místních 1
místních kostelů. 1
WTA vybojovala 1
vybojovala třicet 1
šest singlových 1
čtyři deblové 1
deblové tituly. 2
celé Východoevropské 1
Východoevropské roviny 1
roviny je 1
je podnebí 2
podnebí velmi 1
velmi odlišné, 1
odlišné, což 1
dáno její 1
její obrovskou 1
obrovskou rozlohou. 1
rozlohou. V 1
rámci ČR 1
Moravě ( 1
rámci cvičení 1
stroji docházé 1
docházé též 1
posílení svalů 1
svalů nohou 1
nohou ( 1
dalších prací 1
byly učiněny 1
učiněny zajímavé 1
zajímavé nálezy. 1
nálezy. V 1
rámci dané 1
dané studie 1
studie bylo 1
bylo analyzováno 1
analyzováno celkem 1
celkem 97 1
97 lékařsky 1
lékařsky zdokumentovaných 1
zdokumentovaných případů 1
případů požití 1
požití plodů 1
plodů mancinely, 1
mancinely, zaznamenaných 1
zaznamenaných francouzskými 1
francouzskými toxikologickými 1
toxikologickými středisky. 1
středisky. V 1
rámci dějin 1
dějin antického 1
antického Říma 1
Říma patří 1
patří Numerianova 1
Numerianova vláda 1
vláda k 1
nejméně probádaným 1
probádaným obdobím. 1
obdobím. V 1
rámci Dětského 1
Dětského domu 1
domu Zábrdovice, 1
Zábrdovice, který 1
tvoří budova 1
budova fary 1
přilehlá zahrada, 1
zahrada, zde 1
funguje hudebna 1
hudebna pro 1
zkoušky romských 1
romských kapel, 1
kapel, sál 1
sál využívaný 1
využívaný jako 1
jako nízkoprahová 1
nízkoprahová romská 1
romská klubovna, 1
klubovna, zájmové 1
zájmové kroužky 1
kroužky pro 1
pro romské 1
romské děti 1
klub Asaben 1
Asaben pro 1
pro Romy-předškoláky. 1
Romy-předškoláky. V 1
rámci diplomatických 1
diplomatických aktivit 1
aktivit působil 1
též dva 1
edice Polnoe 1
Polnoe Sobranie 1
Sobranie Zakonov 1
Zakonov Rossijskoj 1
Rossijskoj Imperii 1
Imperii (Plný 1
(Plný soupis 1
soupis zákonů 1
zákonů Ruské 1
Ruské říše) 1
říše) má 1
číslo 17906. 1
17906. V 1
rámci Evropské 1
Evropské iniciativy 1
iniciativy pro 1
pro transparentnost 1
transparentnost zavedla 1
zavedla Evropská 1
2008 dobrovolný 1
dobrovolný registr 1
registr lobbistů 1
lobbistů EU. 1
EU. V 2
rámci fóra 1
fóra i 1
něj mohou 1
mít různí 1
různí hráči 1
hráči různá 1
různá privilegia 1
privilegia http://cs1. 1
http://cs1. V 1
rámci forem 1
zbarvení variabilní, 1
variabilní, vždy 1
patrné šikmé 1
šikmé světlé 1
světlé boční 1
boční pruhy 1
pruhy ve 1
a tmavohnědý 1
tmavohnědý podélný 1
podélný pruh 1
rámci Game 1
Game Critics 1
Critics Awards 1
Awards 2007 1
2007 získala 1
získala platforma 1
platforma 38 1
38 nominací 1
nominací a 1
12 případech 2
případech zvítězila, 1
zvítězila, což 1
než kterákoli 1
kterákoli jiná 1
jiná konzole. 1
konzole. V 1
rámci happeningu 1
happeningu Čtení 1
na héliu 1
héliu byly 1
byly čteny 1
čteny text 1
text ústavy, 1
ústavy, Bible, 1
Bible, zákona 1
partnerství nebo 1
další knihy 1
knihy hlasivkami 1
hlasivkami pod 1
vlivem hélia. 1
hélia. V 1
rámci Harwichského 1
Harwichského svazu 1
svazu operovaly 1
operovaly celou 1
celou válku. 1
válku. V 1
rámci konceptualizace 1
konceptualizace je 1
vytvořena kognitivní 1
kognitivní reprezentace 1
reprezentace toho, 1
co chceme 1
chceme vyjádřit 1
vyjádřit a 1
probíhá výběr 1
výběr lexikálních 1
lexikálních prostředků 1
z mentálního 1
mentálního lexikonu. 1
lexikonu. V 1
rámci konventu 1
konventu zřídili 1
zřídili výbory 1
výbory (celkem 1
(celkem 21), 1
21), které 1
které postupem 1
času získaly 1
získaly i 1
i moc 1
moc výkonnou 1
výkonnou a 1
a soudní. 1
soudní. V 1
rámci květeny 1
květeny ČR 1
dva poddruhy. 1
poddruhy. V 1
rámci mariánského 1
mariánského průvodu 1
Marie přenášela 1
přenášela vždy 1
vždy začátkem 1
z kapličky 1
kapličky do 1
koncem měsíce 1
měsíce zase 1
zase z 1
kostela zpět 1
do kapličky. 1
kapličky. V 1
rámci města 1
je vytyčeno 1
vytyčeno asi 1
160 km 1
km cyklistických 1
cyklistických stezek, 1
národní sítí 1
sítí cyklostezek. 1
cyklostezek. V 1
rámci MLTD 1
MLTD byla 1
vědomím Messaliho 1
Messaliho Hádže 1
Hádže vytvořena 1
1947 Speciální 1
Speciální organizace 1
organizace (Organisation 1
(Organisation spéciale 1
spéciale – 1
– OS), 1
OS), která 1
prováděla přepady 1
přepady francouzských 1
francouzských institucí. 1
modernizace výukových 1
výukových metod 1
prostředků GJP 1
GJP dnes 1
již běžně 1
běžně využívá 1
využívá nejmodernější 1
nejmodernější vzdělávací 1
vzdělávací prvky 1
prvky nástěnné 1
nástěnné LCD 1
LCD monitory 1
monitory a 1
a ipady, 1
ipady, 3D 1
3D tiskárny, 1
tiskárny, apod. 1
apod. Samozřejmostí 1
rychlému internetu 1
internetu včetně 1
včetně wifi 1
wifi technologie. 1
rámci Morfogenetického 1
Morfogenetického klasifikačního 1
klasifikačního systému 1
systému půd 1
půd ČSSR 1
ČSSR se 1
skupině Leptosolů 1
Leptosolů rozlišují 1
rozlišují tři 1
tři půdní 1
půdní typy 1
typy lišící 1
hlavně matečným 1
matečným substrátem. 1
substrátem. V 1
rámci nakladatelství 1
Svoboda vyšlo 1
vyšlo 56 1
56 svazků 1
svazků edice. 1
edice. V 1
rámci národně 1
národně demokratické 1
strany patřil 1
k průmyslovému, 1
průmyslovému, pragmatickému 1
pragmatickému křídlu. 1
křídlu. V 1
rámci následné 1
následné činnosti 1
zpracovány důsledky 1
důsledky činnosti, 1
prováděna u 1
u zpracovatele 1
zpracovatele události. 1
některých projektů 1
aby žáci 1
žáci pracovali 1
pracovali mimo 1
mimo areál 1
areál školy, 1
školy, kdy 1
kdy musí 1
musí měřit 1
měřit například 1
například určité 1
určité veličiny 1
veličiny v 1
v přírodě, 1
přírodě, rozmlouvají 1
rozmlouvají s 1
s odborníky, 1
odborníky, nebo 1
se dotazují 1
dotazují veřejnosti. 1
také zrealizována 1
zrealizována občanská 1
občanská vybavenost; 1
vybavenost; restaurace, 1
restaurace, společenská 1
kulturní centra. 1
rámci nich 1
mezi raveliny 1
raveliny plánovaly 1
plánovaly malé 1
malé pevnůstky 1
pevnůstky – 1
– reduty. 1
reduty. V 1
nové koalice 1
koalice " 1
rámci obnovy 1
obnovy byla 1
vyměněna okna, 1
okna, byla 1
provedena oprava 4
oprava vstupních 1
dveří, střechy 1
a fasády. 1
fasády. V 1
rámci Oplotu 1
Oplotu utvořil 1
utvořil mezinárodní 1
mezinárodní jednotku, 1
pojmenována Pjatnaška 1
Pjatnaška (nynější 1
(nynější 2. 1
2. brigáda 1
brigáda speciálních 1
jednotek mírobrany 2
mírobrany Doněcké 2
Doněcké lidové 2
lidové republiky) 1
republiky) ŠIRAKARENKOVÁ, 1
ŠIRAKARENKOVÁ, Jelena. 1
Jelena. V 1
rámci Pákistánu 1
Pákistánu se 1
o dvanáctou 1
dvanáctou nejvyšší 1
nejvyšší horu, 1
horu, v 1
světa o 1
o sedmadvacátou 1
sedmadvacátou nejvyšší. 1
nejvyšší. V 1
rámci playoff 1
playoff jsou 1
jsou mužstva 1
do dvojic 1
dvojic podle 1
podle určitého 1
určitého klíče. 1
klíče. V 2
rámci pokusu 1
to danou 1
situaci vyřešit 1
vyřešit skončí 1
skončí u 1
u Penny 1
Penny v 1
bytě, opijí 1
opijí se 1
noc zvracejí. 1
zvracejí. V 1
rámci pořadí 1
pořadí nejrušnějších 1
nejrušnějších letiště 1
letiště podle 1
počtu cestujících 1
celé republiky 1
republiky dlouhodobě 1
dlouhodobě drží 1
12. příčkou. 1
příčkou. V 1
rámci poslední 1
poslední dodávky 1
dodávky získalo 1
získalo americké 1
americké letectvo 2
letectvo i 1
60 střel 1
střel AGM-158b 1
AGM-158b JASSM-ER, 1
JASSM-ER, kterých 1
kterých plánuje 1
plánuje obstarat 1
obstarat 3000 1
3000 kusů. 1
rámci přestavby 2
přestavby centra 1
města pak 1
synagoga v 1
1958 až 1
1959 zdemolována. 1
zdemolována. V 1
přestavby zámku 1
barokní zahrada 1
zahrada upravena 1
park, s 1
s osázením 1
osázením exotickými 1
exotickými druhy 1
druhy dřevin. 1
rámci přijetí 1
přijetí České 1
unie musela 1
musela nastat 1
nastat koordinace 1
koordinace v 1
v legislativě. 1
legislativě. V 1
rámci připraveného 1
připraveného monstrprocesu 1
monstrprocesu Witková 1
Witková a 1
kol. V 1
rámci přípravy 1
přípravy realizace 1
realizace první 1
veřejné Rodinovy 1
Rodinovy zakázky 1
na portál 1
portál Muzea 1
Muzea dekorativního 1
dekorativního umění 1
umění vznikla 1
1880 řada 1
řada soch, 1
tento portál. 1
programu rehabilitace 1
rehabilitace údolí 1
části Chulského 1
Chulského údolí, 1
oblasti která 1
která dříve 2
jako přechod 2
mezi Chulským 1
Chulským jezerem 1
a okolními 1
okolními bažinami, 1
bažinami, založeno 1
založeno jezero 1
jezero Agmon. 1
Agmon. V 1
rámci projektového 1
projektového učení 1
kladen velký 2
na vzájemnou 1
vzájemnou spolupráci 1
spolupráci studentů. 1
studentů. V 4
projektu Česká 1
Česká kvete 1
kvete nahradili 1
nahradili studenti 1
studenti v 1
2014 travnaté 1
travnaté pásy 1
pásy mezi 1
mezi Gymnáziem 1
Gymnáziem Česká 1
Česká a 1
a Slepým 1
Slepým ramenem 1
ramenem bylinkovými 1
bylinkovými záhony. 1
záhony. V 1
projektu má 1
rovněž provedena 1
provedena nová 1
nová pasportizace 1
pasportizace veřejného 1
veřejného osvětlení. 1
rámci prostředí 1
prostředí Razor-qt 1
Razor-qt lze 1
lze spouštět 1
spouštět libovolné 1
libovolné aplikace 1
aplikace podporované 1
podporované danou 1
danou platformou 1
platformou a 1
rámci první 1
první sezóny 1
sezóny (která 1
(která se 1
hraje systémem 1
systémem jaro-podzim) 1
jaro-podzim) nastoupil 1
24 ligových 1
ligových utkání, 2
jednu branku. 3
branku. V 3
rámci působnosti 1
působnosti v 1
oblasti příspěvku 1
péči úřad 1
úřad práce 1
práce poskytuje 1
poskytuje dávku 1
dávku příspěvek 1
péči pro 2
osoby závislé 1
pomoci jiných 1
jiných osob 1
osob podle 1
o sociálních 1
sociálních službách. 1
reformy jsou 1
2019 obce 1
obce začleněny 1
17 městských 1
16 obecních 1
obecních okruhů. 1
okruhů. V 1
rámci roboty 1
roboty také 1
také ti 1
ti bohatší 1
bohatší museli 1
museli pracovat 1
svým dobytkem. 1
dobytkem. V 1
rámci rodinné 1
rodinné tradicí 1
tradicí byl 1
předurčen pro 1
pro kariéru 1
kariéru učitele. 1
rámci rozšířené 1
rozšířené působnosti 1
působnosti Orlová 1
Orlová spravuje 1
spravuje agendu 1
agendu 37211 1
37211 občanů. 1
rámci rozšíření 1
rozšíření počtu 1
počtu stálých 1
obyvatel stanice 1
na dvojnásobek, 2
dvojnásobek, které 1
2009, astronauti 1
astronauti nainstalují 1
nainstalují zařízení 1
úpravu vody, 1
vody, další 1
tři buňky 1
buňky na 1
na spaní, 1
spaní, další 1
další kuchyni 1
a toaletu. 1
toaletu. V 1
rámci scientometrie 1
scientometrie byla 1
doby vyvinuta 1
vyvinuta celá 1
řada statistických 1
statistických nástrojů 1
výpočet kvantitativních 1
kvantitativních aspektů 1
aspektů vědeckých 1
vědeckých publikací 2
publikací – 1
např. různé 1
typy indexů 1
indexů ( 1
rámci Severní 1
Severní Korey 1
Korey leží 1
jejím severovýchodě. 1
severovýchodě. V 1
rámci si 1
může škola 1
škola bezplatně 1
bezplatně objednat 1
objednat certifikovaného 1
certifikovaného školitele 1
školitele pro 1
své žáky, 1
žáky, který 1
je poučí 1
poučí v 1
oblasti správy 1
správy osobních 1
osobních financí, 1
financí, úvěrů, 1
úvěrů, investování 1
investování i 1
i pojištění. 1
pojištění. V 1
rámci sjednocení 1
sjednocení označování 1
označování jednotlivých 1
typů výzbroje 1
výzbroje amerických 1
byla AAM-N-2 1
AAM-N-2 v 1
1963 přejmenována 1
na AIM-7A. 1
AIM-7A. V 1
rámci slavnostního 1
slavnostního galavečera 1
galavečera jsou 1
jsou porotou 1
porotou udělovány 1
udělovány ocenění 1
ocenění Miss 1
Miss Academia, 1
Academia, 1. 1
1. Vicemiss 1
Vicemiss a 1
2. Vicemiss 1
Vicemiss Academia. 1
Academia. V 1
rámci sociálních 1
sítí se 1
proslavil mimo 1
jiné šířením 1
šířením lži 1
lži o 1
unie chce 1
české abecedě 1
abecedě zrušit 1
zrušit písmeno 1
písmeno ř. 1
ř. V 1
rámci soutěžení 1
soutěžení s 1
s protistranou 1
protistranou se 1
vzdala daňových 1
daňových výhod. 1
výhod. V 1
rámci souvrství 1
souvrství rozeznáváme 1
rozeznáváme také 1
rámci street 1
street art 1
art programu 1
programu pak 1
pak festival 1
festival nabídnul 1
nabídnul rodinné 1
rodinné odpoledne 1
odpoledne plné 1
plné sportu 1
a zábavy 1
dětmi. V 1
struktury Pirátské 1
Pirátské strany 1
strany působil 1
v republikovém 1
republikovém předsednictvu, 1
předsednictvu, republikovém 1
republikovém výboru, 1
výboru, předsednictvu 1
předsednictvu krajského 1
krajského sdružení 1
sdružení Praha 1
vedoucího technického 1
technického odboru. 1
odboru. V 1
rámci studie 1
dále vyhodnoceny 1
vyhodnoceny veškeré 1
veškeré publikované 1
publikované údaje 1
množství styrenu, 1
styrenu, jež 1
jež do 1
organismu proniká 1
proniká v 1
důsledku migrace 1
z potravinových 1
potravinových obalů 1
obalů a 1
dalších jednorázových 1
jednorázových předmětů 1
rámci svatořečení 1
svatořečení byly 1
byly 3. 1
3. červnece 1
červnece 1903, 1
1903, vyzvednuty 1
vyzvednuty jeho 1
ostatky z 1
místa uložení 1
uložení v 1
kostele svatých 1
svatých Zosimy 1
Zosimy a 1
a Sabatiuse, 1
Sabatiuse, kde 1
kde spočívaly 1
spočívaly do 1
do dne 1
dne svatořečení. 1
svatořečení. V 1
přirozeného areálu 1
areálu roste 1
společnosti celé 1
druhů jehličnatých 1
listnatých stromů, 1
stromů, mezi 1
něž náleží 1
náleží např. 1
rámci světových 1
šampionátů si 2
připsala sedmou 1
sedmou medaili. 1
svých kompetencí 1
kompetencí řeší 1
řeší případné 1
rámci Talnetu 1
Talnetu je 1
také rozvíjena 1
rozvíjena spolupráce 1
zahraničními partnery, 1
zabývají vzděláváním 1
vzděláváním mimořádně 1
mimořádně nadaných 1
nadaných dětí. 1
rámci technické 1
technické analýzy 1
analýzy má 1
má Fibonacciho 1
Fibonacciho retracement 1
retracement definovanou 1
definovanou také 1
řadu slabostí. 1
slabostí. V 1
rámci těchto 1
těchto přístupů 1
přístupů se 1
se intervence 1
intervence buď 1
buď zabývá 1
zabývá komplexně 1
komplexně autistickými 1
autistickými rysy 1
rysy nebo 1
specifickou oblast 1
oblast deficitu. 1
deficitu. V 1
rámci telemedicíny 1
telemedicíny sem 1
patří stránky, 1
poskytují přímou 1
přímou péči 1
pacienty. V 1
rámci Teorie 1
Teorie geografické 1
geografické organizace 1
organizace reality 1
reality vysvětluje 1
vysvětluje Martin 1
Martin Hampl 1
Hampl vztah 1
vztah statistického 1
statistického rozložení 1
rozložení a 1
a komplexity 1
komplexity sledovaného 1
sledovaného jevu. 1
jevu. V 1
v obřadní 1
síni pelhřimovské 1
pelhřimovské radnice 1
radnice předávají 1
předávají knihovnice 1
knihovnice rodičům 1
rodičům pozvání 1
a čtenářský 1
čtenářský poukaz 1
poukaz spolu 1
dalšími dárky, 1
dárky, které 1
obsahuje set 1
set Bookstartu. 1
Bookstartu. V 1
této domény 1
domény se 1
uživatele vytváří 1
vytváří vyhrazený 1
vyhrazený nepřerušovaný 1
nepřerušovaný okruh, 1
okruh, který 1
který přenáší 1
přenáší uživatelovu 1
uživatelovu komunikaci 1
se zvolenou 1
zvolenou službou. 1
službou. V 1
této expertizní 1
expertizní činnosti 1
rámci studijních 1
studijních pobytů 1
pobytů navštívil 1
navštívil Německo 1
Německo i 1
i Anglii. 1
smlouvy Hospodin 1
Hospodin změnil 1
jméno Abrahamovy 1
Abrahamovy manželky. 1
manželky. V 2
společnosti poskytuje 1
poskytuje poradenství 1
poradenství členům 1
členům sekt 1
sekt i 1
jejich rodinám. 1
rodinám. V 1
spolupráce bude 1
vyvíjet a 1
a vyrábět 1
vyrábět systémy 1
systémy osvětlení 1
osvětlení speciálně 1
speciálně přizpůsobené 1
přizpůsobené požadavkům 1
požadavkům čínského 1
čínského trhu. 1
byly nad 1
rámec výzkumu 1
výzkumu vědci 1
vědci izolovány 1
izolovány vzorky 1
vzorky obyvatel 1
obyvatel původem 1
této tělovýchovné 1
jednoty působí 1
působí oddíl 1
oddíl dodnes, 1
dodnes, v 1
2019 měl 1
měl 32 1
32 členů, 1
členů, je 1
členem Českého 1
svazu vodního 1
vodního lyžování. 1
lyžování. V 1
této změny 1
změny vytvořila 1
vytvořila také 1
také úplně 1
úplně novou 1
novou jednotnou 1
jednotnou grafickou 1
grafickou linku. 1
díla vznikl 1
vznikl účelově 1
účelově rodokmen 1
rodokmen akvitánsko-gaskoňských 1
akvitánsko-gaskoňských vévodů, 1
vévodů, odvozený 1
od výše 1
výše zmiňovaného 1
zmiňovaného Chariberta 1
Chariberta II., 1
II., kdy 1
kdy Boggis 1
Boggis (nebo 1
(nebo Bertrand) 1
Bertrand) měl 1
smrti mladšího 1
bratra Chilpericha 1
Chilpericha ušetřen 1
ušetřen a 1
a Dagobert 1
Dagobert mu 1
měl dát 1
držení Akvitánii. 1
Akvitánii. V 1
tohoto fiktivního 1
fiktivního konceptu 1
konceptu bylo 1
natočeno 50 1
50 dílů, 1
dílů, ale 1
nikdy uvedeny 1
uvedeny kvůli 1
kvůli zásahu 1
zásahu "MI-8", 1
"MI-8", protože 1
byly "příliš 1
"příliš podvratné, 1
podvratné, příliš 1
příliš nebezpečné 1
a proklatě 1
proklatě strašidelné." 1
strašidelné." V 1
tohoto komplexu 1
komplexu knih 1
knih neustále 1
neustále opakuje 1
opakuje tutéž 1
tutéž myšlenku, 1
že totiž 1
proti Boží 1
Boží věrnosti 1
věrnosti stojí 1
stojí zatvrzelost 1
zatvrzelost a 1
a hříšnost 1
hříšnost Izraele, 1
Izraele, který 1
který neustále 1
neustále upadá 1
do modloslužebnictví. 1
modloslužebnictví. V 1
procesu zklidňování 1
zklidňování neuronu 1
neuronu dochází 1
formování naší 1
naší osobnosti 1
a našeho 1
našeho myšlení. 1
myšlení. V 2
tohoto startu 1
ISS dostane 1
dostane 21 1
21 projektů. 1
rámci trestní 1
trestní obhajoby 1
obhajoby se 1
často u 1
těžkých případů 1
případů násilných 1
násilných trestných 1
a trestných 1
činů hospodářských, 1
hospodářských, jako 1
například obhájce 1
obhájce jednoho 1
obžalovaných u 1
u půlmiliardového 1
půlmiliardového úniku 1
z ČKA 1
ČKA - 1
rámci udílení 1
cen také 1
také vystoupily 1
vystoupily se 1
se skladbou 1
skladbou Closer. 1
Closer. V 1
rámci UNESCO 1
UNESCO byl 1
byl ustaven 2
ustaven Mezivládní 1
Mezivládní výbor 1
a přírodního 2
dědictví výjimečné 1
výjimečné světové 1
světové hodnoty, 1
hodnoty, nazývaný 1
nazývaný „Výbor 1
„Výbor pro 1
světové dědictví“. 1
dědictví“. V 1
rámci uplatnění 1
uplatnění metod 1
metod psychologického 1
psychologického boje 1
boje řekli 1
řekli každému 1
z vojáků, 1
vojáků, že 1
jeho druzi 1
druzi již 1
všichni oběšeni 1
oběšeni na 1
v Damašku, 1
Damašku, a 1
jediný způsob, 1
mohou zachránit, 1
zachránit, je 1
je mluvit. 1
rámci úprav 2
úprav vznikl 1
rámci vlastní 1
literární tvorby 2
tvorby vydal 1
vydal například 1
například knihu 1
knihu Generace, 1
Generace, která 1
je sborníkem 1
sborníkem rozhovorů 1
nejvýznamnějšími osobnostmi 1
osobnostmi kulturního 1
života let 1
let 1966–1968 1
1966–1968 (vydáno 1
(vydáno 1969), 1
1969), nebo 1
nebo Příběhy 1
Příběhy Miloše 1
Miloše Formana 1
Formana (1976, 1
(1976, 1993). 1
1993). V 1
výstavby trati 1
zřízení železniční 2
zastávky byl 1
postaven strážní 1
strážní domek 1
domek a 1
a přístřešek 1
cestující. V 3
rámci výukových 1
výukových strategií 1
strategií podporující 1
podporující tvořivost 1
tvořivost studentů 1
studentů doporučují 1
doporučují autoři 1
autoři vytvářet 1
vytvářet prostředí, 1
bude podněcovat 1
podněcovat snahu 1
snahu vytvářet 1
nová originální 1
originální řešení 1
- tj. 1
tj. divergentní 1
myšlení - 1
- zároveň 1
bude brát 1
brát ohled 1
jejich přesnost 1
a správnost. 1
správnost. V 1
rámci výuky 1
výuky navštěvoval 1
navštěvoval se 1
spolužáky i 1
nejrůznější herecká 1
herecká představení 1
mu došlo, 1
opravdu herectví, 1
herectví, čemu 1
chce věnovat. 1
věnovat. V 1
rámci vývoje 1
systému existuje 1
množství cyklů, 1
cyklů, tedy 1
tedy pravidelného 1
pravidelného střídání. 1
střídání. V 1
rámci vzdělávacího 1
vzdělávacího poslání 1
poslání se 1
také snaží 1
jít příkladem 1
a praktikovat 1
praktikovat ekologické 1
ekologické přístupy. 1
rámci WTA 1
Tour se 1
čtvrtý turnaj 1
turnaj – 1
po Hobartu 1
Hobartu 2009, 1
2009, Bogotě 1
Bogotě 2012 1
a Bastadu 1
Bastadu 2014 1
2014 –, 1
–, kde 1
čtvrtfinále neprošla 1
neprošla žádná 1
nasazených hráček. 1
rámci zkušební 1
zkušební maturitní 1
komise jsou 1
dále přítomni 1
přítomni předseda, 1
předseda, místopředseda 1
a třídní 1
třídní učitel 1
učitel nebo 1
oddělení konzervatoře. 1
konzervatoře. V 4
V rámečku 1
rámečku koelm 1
koelm něj 1
čtyřech stranách 1
stranách postupně 1
postupně shora 1
shora po 1
ručiček nachází 1
nachází text 1
text ZEITUNGS 1
ZEITUNGS – 1
– POST 1
POST – 1
– STÄMPEL 1
STÄMPEL – 1
– K.K., 1
K.K., v 1
rozích s 1
s rozetami 1
rozetami neboli 1
neboli růžicemi. 1
růžicemi. V 1
V rámu 1
uloženy stěny 1
stěny (včetně 1
(včetně střechy) 1
střechy) nebo 1
nebo nádržka 1
nádržka (cisterna). 1
(cisterna). Vrána 1
Vrána havajská 1
havajská dosahuje 1
váhy půl 1
kilogramu (samci 1
(samci bývají 1
bývají větší). 1
větší). Vranduk 1
Vranduk byl 1
sídlem tzv. 1
tzv. Vranducké 1
Vranducké kapetanie, 1
kapetanie, regionální 1
regionální sídelní 1
sídelní jednotky. 1
V rané 3
rané době 1
době nebyla 2
nebyla hranice 1
hranice uměle 1
uměle značena, 1
značena, neboť 1
nebylo naléhavé, 1
naléhavé, ani 1
doby obvyklé. 1
obvyklé. V 1
dospělosti několik 1
let cestoval 1
rané fázi 1
fázi vývoje 3
vývoje květu 1
květu se 1
celém meristému, 1
meristému, poté 1
poté jen 1
ve květních 1
květních obalech. 1
obalech. V 1
V raném 2
období šestinedělí, 1
šestinedělí, které 1
které trvá 1
po porodu, 1
porodu, se 1
se hojí 1
hojí rány 1
rány způsobené 1
způsobené porodem. 1
porodem. V 1
osadě dvě 1
dvě centra. 1
centra. Vraník 1
Vraník přináší 1
přináší zprávy 1
z Moravy: 1
Moravy: Vracenův 1
Vracenův bratr 1
bratr Burian 1
Burian neuznal 1
neuznal jeho 1
jeho dar 1
dar a 1
hodlá s 1
s templáři 1
templáři o 1
o pernštýnské 1
pernštýnské majetky 1
majetky bojovat. 1
bojovat. V 1
V ranné 1
ranné fázi 1
fázi skytského 1
skytského umění 1
umění byly 1
byly vytvářeny 1
vytvářeny pracně 1
pracně modelované 1
modelované zvířecí 1
zvířecí postavy, 1
postavy, zobrazované 1
zobrazované samostatně, 1
hodinách podpořil 1
podpořil německou 1
německou obranu 1
obranu tank, 1
který Američany 1
Američany získané 1
získané předmostí 1
předmostí ostřeloval. 1
ostřeloval. Vranský 1
Vranský portál 1
portál tunelu 1
je skryt 1
skryt v 1
zeleni u 1
u skály 1
části obrázku. 1
obrázku. V 1
V raných 1
raných začátcích 1
začátcích své 1
existence používali 1
používali zvukové 1
zvukové efekty 1
efekty s 1
cílem napodobit 1
napodobit zvuk, 1
který vydávají 1
vydávají stroje 1
stroje nebo 1
nebo počítače 1
počítače když 1
nich nastane 1
nastane nějaký 1
nějaký technický 1
technický problém 1
problém – 1
– anglicky 1
anglicky se 1
jevu říká 1
říká "glitch". 1
"glitch". Vrátila 1
Vrátila se 1
původním rodinám, 1
rodinám, které 1
byly součásti 1
součásti jejího 1
jejího výzkumu 1
v Pestrých 1
Pestrých a 1
a zelených. 1
zelených. Vrátil 1
Vrátil do 1
Vídně kde 1
kde arcivévodovi 1
arcivévodovi sloužil 1
smrti. Vrátil 1
Vrátil mu 1
co uměl 1
uměl nejlépe, 1
nejlépe, vyprávěním 1
vyprávěním příběhů, 1
příběhů, kterým 1
kterým rozuměli 1
rozuměli chlapci 1
chlapci i 1
dívky. Vrátil 1
Vrátil se 11
kde znovu 1
titul kontinentálního 1
kontinentálního šampióna 1
šampióna a 1
a kariéru 1
ukončil 21. 1
dubna 1963 1
1963 ve 1
Stockoholmu vítězstvím 1
vítězstvím nad 1
nad Brianem 1
Brianem Londonem. 1
Londonem. Vrátil 1
psal záznam 1
v noci? 1
noci? Vrátil 1
do Norska, 1
Norska, kde 1
mateřské univerzitě 1
Oslu učil 1
letech 1925 1
1925 až 1
až 1964, 1
1964, profesorem 1
1934. Vrátil 1
výuce hudby 1
sirotčinci. Vrátil 1
ní koncem 1
když hledal 1
hledal univerzální 1
univerzální námět 1
operu. Vrátil 1
přípravě řady 1
řady budoucích 1
budoucích talentů 1
talentů polského 1
polského juda, 1
juda, např. 1
např. Vrátil 1
ostrov Aiaia 1
Aiaia a 1
pohřbil ho. 1
ho. Vrátil 1
se pozdě 2
všichni věřící, 1
věřící, včetně 1
včetně Raye, 1
Raye, byli 1
byli vybiti. 1
vybiti. Vrátil 1
16 her 1
her předtím 1
opět zranil. 1
zranil. Vrátil 1
rodiči do 1
Santa Cruz, 1
Cruz, kde 1
hlavě slyšet 1
mu říkaly, 1
říkaly, že 1
blíží zemětřesení. 1
zemětřesení. Vrátil 1
kláštera Maria 1
Maria Laach 1
Laach a 1
pozdě do 1
do benediktinského 1
benediktinského arciopatství 1
arciopatství v 1
v Beuronu. 1
Beuronu. Vrátí 1
Vrátí se 2
ale Thor, 1
Thor, který 1
bratrem svede 1
svede souboj 1
souboj a 2
který zabrání 1
zabrání Lokiho 1
Lokiho plánu 1
plánu tím, 1
že zničí 1
zničí Bifröst. 1
Bifröst. Vrátí 1
do našeho 1
našeho světa, 1
kde mezitím 1
mezitím neuplynula 1
neuplynula ani 1
ani hodina. 1
hodina. Vratislav 1
Vratislav Šotola 1
Šotola postupně 1
postupně pracoval 1
návrhář v 1
národním podnice 1
podnice Borské 1
Borské sklo, 1
sklo, Ústavu 1
Ústavu bytové 1
a oděvní 1
oděvní kultury 1
a Sklo 1
Sklo Union 1
Union k.p. 1
k.p. OBAS. 1
OBAS. Vrátí 1
Vrátí sošku 1
jde vstříc 1
vstříc dalším 1
dalším dobrodružstvím. 1
dobrodružstvím. Vratná 1
Vratná pera 1
pera pro 1
II. manuál 1
manuál jsou 1
všechna popraskaná. 1
popraskaná. Vrátný 1
Vrátný Perdomo 1
Perdomo mezitím 1
mezitím vytrhl 1
vytrhl Chapmanovi 1
Chapmanovi z 1
ruky revolver 1
a odkopl 1
odkopl ho 1
na silnici. 1
silnici. Vražda 1
Vražda byla 1
potvrzena kolem 1
kolem 19. 1
19. hodiny, 1
hodiny, kdy 1
byly slyšet 1
slyšet další 1
tři výstřely 1
výstřely a 1
dveří teroristé 1
teroristé vyhodili 1
vyhodili mrtvé 1
tělo. Vražda 1
Vražda v 1
v McDonaldu 1
McDonaldu byla 1
později studována 1
studována akademiky 1
akademiky nových 1
nových náboženských 1
náboženských hnutí, 1
hnutí, jako 1
je Emily 1
Emily Dunn, 1
Dunn, Dunn 1
Dunn (2015), 1
(2015), 204. 1
204. Vraždění, 1
Vraždění, doprovázející 1
doprovázející tyto 1
tyto spory, 1
spory, pokračovalo 1
století. Vrba 1
Vrba bobkolistá 1
bobkolistá roste 1
formě keře. 1
keře. Vrbata 1
Vrbata mezitím 1
mezitím objevil 1
objevil Hančovy 1
Hančovy ve 1
sněhu zapíchnuté 1
zapíchnuté lyže 1
lyže a 1
se přítele 1
přítele v 1
okolí najít, 1
marně. Vrbovej 1
Vrbovej John 1
John se 1
na dalekou 1
dalekou cestu 1
kde němou, 1
němou, ale 1
ale důraznou 1
důraznou výhrůžkou 1
výhrůžkou tak 1
dlouho znepokojuje 1
znepokojuje ředitele, 1
ředitele, až 1
je Malý 1
Malý strom 1
strom propuštěn 1
hor. Vrbovka 1
Vrbovka Lamyova 1
Lamyova má 1
méně zubaté 1
zubaté listy, 1
jsou kratičcce 1
kratičcce řapíkaté 1
a nesbíhavé 1
nesbíhavé a 1
mají široce 1
široce klínovitou 1
klínovitou bázi. 1
bázi. Vrch 1
Vrch je 1
je souvisle 1
souvisle zalesněn 1
zalesněn a 1
do severovýchodního 1
severovýchodního ve 1
zástavby Rejvízu 1
Rejvízu zasahuje 1
zasahuje louka. 1
louka. Vrchlabské 1
Vrchlabské souvrství 1
souvrství má 1
má místy 1
místy mocnost 1
má transgresivní 1
transgresivní ráz. 1
ráz. Vrchlického 1
Vrchlického původní 1
původní námitky 1
méně prokázaly 1
prokázaly jako 1
jako opodstatněné: 1
opodstatněné: postava 1
postava Jessiky 1
Jessiky ustoupila 1
ustoupila poněkud 1
poněkud do 1
soudní scéna 1
stala inscenačním 1
inscenačním problémem. 1
problémem. Vrch 1
Vrch má 1
má ploché, 1
ploché, zalesněné 1
zalesněné temeno 1
temeno s 1
s nevýrazným 1
nevýrazným sedlem 1
a vedlejší 1
vedlejší vrchol 1
vrchol nazývaný 1
nazývaný Kočičí 1
Kočičí hřbet 1
hřbet východně 1
od hlavního. 1
hlavního. Vrchním 1
Vrchním velitelem 2
velitelem kostarické 1
kostarické armády 1
prezident Juan 1
Juan Rafael 1
Rafael Mora 1
Mora Porras. 1
Porras. Vrchním 1
velitelem německého 1
německého námořnictva 1
námořnictva byl 1
německý císař. 1
císař. Vrchní 1
Vrchní velení 1
celou armádou 1
Egyptě přenechal 1
přenechal Kleberovi. 1
Kleberovi. Vrcholáky 1
Vrcholáky mají 1
poměrně mnohostranné 1
využití. Vrchol 1
Vrchol byl 2
bronzové a 1
také Kelty. 1
Kelty. Vrchol 1
poprvé zdolán 1
zdolán armádním 1
armádním zvědem 1
zvědem z 1
kmene Marangu 1
Marangu jménem 1
jménem Johannes 1
Johannes Kinyala 1
Kinyala Lauwo 1
Lauwo ( 1
( Vrcholem 1
Vrcholem činnosti 1
činnosti tohoto 1
bylo schválení 1
schválení první 1
francouzské ústavy 1
ústavy na 1
počátku září. 1
září. Vrcholem 1
Vrcholem tohoto 1
tohoto diplomatického 1
diplomatického neúspěchu 1
neúspěchu se 1
stala britská 1
britská vojenská 1
vojenská expedice 1
cílem osvobození 1
osvobození britských 1
britských občanů, 1
občanů, které 1
které Tewedros 1
Tewedros uvrhl 1
uvrhl do 1
pevnosti Mekdala. 1
Mekdala. Vrcholem 1
Vrcholem úpadku 1
úpadku 8. 1
stalo vystoupení 1
vystoupení Yodit, 1
Yodit, královny 1
královny židovských 1
židovských Felašů, 1
Felašů, proti 1
ústřední moci 1
následné převzetí 1
převzetí vlády. 1
vlády. Vrcholem 1
Vrcholem výstavy 1
byl Matissův 1
Matissův monumentální 1
monumentální obraz 1
obraz Le 1
Le Bonheur 1
Bonheur de 1
de Vivre" 1
Vivre" (Radost 1
(Radost ze 1
ze života). 1
života). Vrchol 1
Vrchol je 2
části. Vrchol 1
Vrchol ještě 1
nebyl slezen. 1
slezen. Vrchol 1
zakončen malou 1
malou skálou 1
s křížkem, 1
křížkem, ze 1
není výhled 1
okolí. Vrcholky 1
Vrcholky letorostů 1
letorostů jsou 1
otevřené, silně 1
silně plstnaté, 1
plstnaté, velmi 1
vlnatě ochmýřené, 1
ochmýřené, málo 1
až průměrně 1
průměrně pigmentované 1
antokyaniny, na 1
okrajích růžové, 1
růžové, mladé 1
jsou žlutozelené. 1
žlutozelené. Vrcholné 1
Vrcholné tvůrčí 1
tvůrčí období 1
období prožíval 1
prožíval mezi 1
1850 až 1
až 1875. 1
1875. Vrcholnou 1
Vrcholnou motorizací 1
motorizací je 1
motor 2,0 1
2,0 BiTDI/176 1
BiTDI/176 kW, 1
kW, který 1
spojován pouze 1
se sedmistupňovým 1
sedmistupňovým automatem 1
automatem DSG 1
DSG a 1
a pohonem 1
kol 4x4. 1
4x4. Vrcholnými 1
Vrcholnými Braunovými 1
Braunovými díly 1
díly jsou 1
jsou alegorie 1
alegorie Stáří 1
Stáří a 1
a Mládí 1
Mládí na 1
zdi před 1
před kostelem. 1
kostelem. Vrcholové 1
Vrcholové partie 2
partie hory 1
hory (asi 1
(asi nad 1
nad 1100 1
1100 m) 1
porostlé převážně 1
převážně horskými 1
horskými třtinovými 1
třtinovými smrčinami, 1
smrčinami, které 1
jsou místy 1
místy více, 1
více, místy 1
místy méně 1
méně poškozené 1
poškozené imisemi. 1
imisemi. Vrcholové 1
partie jsou 1
převážně zemědělsky 1
zemědělsky využívané. 1
využívané. Vrcholově 1
Vrcholově se 3
potom judu 1
judu věnovala 1
věnovala pod 1
vedením Norberta 1
Norberta Littkopfa 1
Littkopfa a 1
a Franka 1
Franka Hölperla. 1
Hölperla. Vrcholově 1
klubu Dinamo 1
Dinamo pod 1
vedením Bata 1
Bata Džikuriho. 1
Džikuriho. Vrcholově 1
se sportu 1
sportu věnuje 1
věnuje v 1
Dynamu pod 1
vedením Galiny 1
Galiny Savenkové. 1
Savenkové. Vrcholovou 1
Vrcholovou přípravu 1
přípravu podstupoval 1
podstupoval v 1
klubu Slávia 1
Slávia STU 1
STU pod 1
vedením Rastislava 1
Rastislava Mezovského. 1
Mezovského. Vrcholovým 1
Vrcholovým orgánem 1
pro vedení, 1
vedení, řízení 1
plánování se 1
stala „Hlavní 1
„Hlavní správa 1
správa státních 1
státních statků“ 1
statků“ (HSSS). 1
(HSSS). Vrchol 1
Vrchol samotný 1
samotný je 1
pak obtížnějším 1
obtížnějším počinem, 1
počinem, konkrétně 1
výstup 3. 1
3. třídy 1
třídy podle 1
podle Yosemitského 1
Yosemitského systému, 1
systému, lezec 1
lezec tedy 1
nemusí využít 1
využít provaz, 1
provaz, pokud 1
pokud spadne, 1
spadne, má 1
šanci nehodu 1
nehodu přežít. 1
přežít. Vrchol 1
Vrchol se 1
velmi vzdálené 1
vzdálené a 1
a nepřístupné 1
nepřístupné oblasti 1
o prvovýstup, 1
prvovýstup, avšak 1
avšak žádný 2
žádný nebyl 1
úspěšný. Vrchol 1
Vrchol Slieve 1
Slieve Donard 1
Donard (849 1
(849 m 1
m.), nejvyšší 1
nejvyšší hory 1
hory Mourne 1
Mourne Mountains 1
Mountains i 1
celého Severního 1
Severního Irska, 1
Irska, je 1
vzdálen vzdušnou 1
čarou asi 1
km. Vrcholu 1
Vrcholu nakládky 1
nakládky bylo 1
z Hrušova 1
Hrušova expedováno 1
expedováno 196 1
196 tisíc 1
tun zboží, 1
zboží, což 1
což tehdy 1
tehdy tvořilo 1
tvořilo 35 1
% objemu 1
objemu nakládky 1
nakládky na 1
síti SDCF. 1
SDCF. Vrcholu 1
Vrcholu své 1
činnosti dosáhl 1
vedení Alice 1
Alice Diamondové 1
Diamondové (1886–1952). 1
(1886–1952). Vrchol 1
Vrchol věže 1
nejvyšším pevným 1
pevným vrcholem 1
vrcholem České 1
České republiky; 1
republiky; dosahuje 1
výšky 1637 1
1637 m 1
m. a 1
leží tedy 1
tedy výše 1
než vrchol 1
vrchol Sněžky. 1
Sněžky. Vrcholy 1
Vrcholy hor 1
hor pohoří 1
pohoří Front 1
Front Range 1
Range mají 1
mají výšku 1
výšku okolo 1
m, strmé 1
svahy vedou 1
výškách okolo 1
okolo 1 1
Nejvyšší vrcholy 1
vrcholy leží 1
pohoří. Vrcholy 1
Vrcholy jsou 1
dnes zalesněné 1
zalesněné smrkovou 1
smrkovou monokulturou. 1
monokulturou. Vrcholy, 1
Vrcholy, které 1
které nemohou 1
být ohýbány 1
ohýbány nahoru, 1
nahoru, musí 1
být odříznuty. 1
odříznuty. Vrchovina, 1
Vrchovina, která 1
táhne kolem 1
řeky Temže, 1
Temže, protíná 1
protíná tuto 1
tuto městskou 1
městskou část 2
v Belvedere, 1
Belvedere, kde 1
nazývána Lessness 1
Lessness Heath. 1
Heath. V 1
V reakci 10
na celkový 1
celkový stav 1
stav letecké 1
dopravy, společnost 1
společnost Swedavia 1
Swedavia v 1
2020 oznámila, 1
že předloží 1
předloží švédskému 1
švédskému Ministerstvu 1
Ministerstvu průmyslu 1
a inovací 1
inovací požadované 1
požadované posouzení 1
posouzení dopadů 1
dopadů možného 1
možného předčasného 1
předčasného uzavření 1
uzavření letiště 1
letiště Stockholm-Bromma. 1
Stockholm-Bromma. V 1
jeho rozhovory 1
mediální vystoupení 1
vystoupení někteří 1
někteří jeho 1
jeho kritici 1
Herman uvádí 1
uvádí řadu 1
řadu výroků 1
a tvrzení 1
tvrzení bez 1
bez konkrétních 1
konkrétních návazností 1
návazností na 1
postoje nejsou 1
nejsou konzistentní 1
konzistentní nebo 1
s reálnými 1
reálnými daty. 1
daty. V 1
na potenciálně 1
potenciálně stagnující 1
stagnující poptávku 1
poptávku se 1
tedy objevily 1
objevily dva 1
modely růstu: 1
růstu: model 1
na dluhu 1
na exportu, 1
exportu, které 1
jsou neudržitelné. 1
neudržitelné. V 1
na styl 1
styl italského 1
italského umělce 1
umělce učinil 1
učinil postavy 1
svých oltářních 1
oltářních obrazech 1
obrazech monumentálnější 1
monumentálnější a 1
svých kompozic 1
kompozic zahrnul 1
zahrnul klasickou 1
klasickou architekturu. 1
to HAL 1
HAL pomocí 1
pomocí dopravní 1
dopravní „kapsle“ 1
„kapsle“ zabije 1
zabije člena 1
posádky Franka 1
Franka Poola, 1
Poola, který 1
pokoušel vyměnit 1
vyměnit (resp. 1
(resp. vrátit 1
na místo) 1
místo) údajně 1
údajně vadnou 1
vadnou řídící 1
řídící jednotku 1
Zemí. V 1
se Plehveho 1
Plehveho ruská 1
ruská 5. 1
5. armáda 1
armáda pokusila 1
pokusila obejít 1
obejít rakousko-uherské 1
rakousko-uherské východní 1
východní křídlo. 1
křídlo. V 3
vlna masivních 1
masivních protestů 1
protestů z 1
opozice. V 1
V reakcí 1
toto prohlášení 2
prohlášení španělské 1
španělské ministerstvo 1
zdravotnictví vydalo 1
vydalo zprávu 1
zprávu s 1
o obezřetnosti 1
obezřetnosti při 1
konzumaci produktů 1
produktů HLF. 1
HLF. V 1
to vyšel 1
vyšel článek 1
v losangelském 1
losangelském židovském 1
židovském tisku 1
tisku s 1
názvem „Gay 1
„Gay nacisté 1
nacisté promítali 1
promítali film 1
film 'Žid 1
'Žid Süß'“, 1
Süß'“, který 1
kritizoval lídra 1
lídra Národně 1
Národně sociální 1
sociální ligy 1
ligy Veha. 1
Veha. V 1
Derry, nacionalisté 1
nacionalisté uspořádali 1
uspořádali protesty 1
protesty při 1
při základnách 1
základnách RUC 1
RUC v 1
v Belfastu 1
Belfastu a 1
jinde. V 1
výsledek Miroslav 1
Kalousek na 1
na listopadovém 1
listopadovém sjezdu 1
sjezdu strany 1
strany neobhajoval 1
neobhajoval funkci 1
V reálném 1
reálném světě 1
světě ovšem 1
nic není 1
není dokonalé 1
a přesné, 1
přesné, takže 1
i lidské 2
je nutně 1
nutně omezené, 1
omezené, Mikulášova 1
Mikulášova „poučená 1
„poučená nevědomost” 1
nevědomost” či 1
či „vědění 1
„vědění o 1
o nevědění” 1
nevědění” (docta 1
(docta ignorantia), 1
ignorantia), která 1
je vlastním 1
vlastním cílem 1
cílem poznání 1
i filosofie, 1
filosofie, připomíná 1
připomíná Sokratovo 1
Sokratovo „vím, 1
„vím, že 1
nic nevím”. 1
nevím”. V 1
V reálných 1
reálných situacích 1
situacích mohou 1
být úpravy, 1
úpravy, kterými 1
kterými prošel 1
prošel jeden 1
jeden aspekt 2
aspekt softwaru, 1
softwaru, jednoduché 1
jednoduché (změnilo 1
(změnilo se 1
řádků kódu), 1
kódu), ale 1
velmi rozsáhlé 1
rozsáhlé (je 1
(je zapotřebí 1
zapotřebí mnoho 1
mnoho úprav 1
úprav do 1
souborů kódu). 1
kódu). V 1
V recenzi 1
recenzi Nápory 1
Nápory a 1
a ozvěny 1
ozvěny věčnosti 1
věčnosti (Haló 1
(Haló noviny, 1
noviny, 2. 1
2. 5. 1
5. 2013) 1
2013) Alexej 1
Alexej Mikulášek 1
Mikulášek o 1
o Georgievovi 1
Georgievovi napsal, 1
že "jest 1
"jest vycházející, 1
vycházející, resp. 1
obloze současné 1
současné české 1
literatury už 1
už planoucí 1
planoucí 'hvězda', 1
'hvězda', ale 1
jen oceňovaná 1
oceňovaná více 1
zahraničí než 1
u nás". 1
nás". V 1
V řecké 1
řecké mytologii 1
mytologii se 1
se tradovala 1
tradovala řada 1
řada pověstí 1
pověstí spojených 1
jménem Midas. 1
Midas. V 1
V Řecku 2
Řecku se 1
velmi výstředně 1
výstředně a 1
oblékal se 1
jako řecký 1
bůh Dionýsos 1
Dionýsos (39 1
(39 př. 1
l.). V 2
Řecku vzniklo 1
několik hudebních 1
hudebních vydavatelství, 1
vydavatelství, díky 1
nimž nastala 1
nastala druhá 1
druhá zlatá 1
zlatá éra 1
éra stylu 1
stylu rembetiko. 1
rembetiko. V 1
V řeckých 1
řeckých pramenech 1
je Artaxerxés 1
Artaxerxés většinou 1
většinou popisován 1
jako slabý 1
a ovlivnitelný 1
ovlivnitelný panovník, 1
panovník, ale 1
jako velkorysý 1
velkorysý a 1
a mírný 1
mírný člověk. 1
V reedici 1
reedici (v 1
rámci trafikové 1
trafikové série 1
série České 1
České hudební 1
hudební legendy) 1
legendy) byla 1
byla deska 1
deska vydána 1
vydána 16. 1
V referendu 2
referendu roku 1
1996 bylo 1
toto však 1
však zamítnuto 1
zamítnuto (především 1
(především voliči 1
voliči v 1
v Braniborsku 1
Braniborsku mj. 1
mj. vzhledem 1
zadluženosti Berlína). 1
Berlína). V 1
referendu se 1
sice většina 1
většina hlasujících 1
hlasujících vyslovila 1
pro odtržení, 1
odtržení, ale 1
protože tito 1
tito tvořili 1
tvořili pouze 1
41 % 1
oprávněných voličů, 1
voličů, referendum 1
referendum dle 1
zákona souhlas 1
souhlas nevyjádřilo. 1
nevyjádřilo. V 1
V regionálním 1
regionálním i 1
i celosvětovém 1
celosvětovém měřítku 1
měřítku lze 1
obvykle výkony 1
výkony porovnávat 1
porovnávat až 1
časovým odstupem 1
odstupem (např. 1
(např. až 1
se stejní 1
stejní lezci 1
lezci dostanou 1
vzájemnému přelezu 1
přelezu svých 1
svých nejtěžších 1
nejtěžších cest, 1
cest, nebo 1
tyto výstupy 1
výstupy zopakují 1
zopakují další 1
další lezci 1
lezci a 1
a upřesní 1
upřesní jejich 1
jejich obtížnost. 1
obtížnost. V 1
V regionu 2
regionu jihovýchodní 1
jihovýchodní Asie 1
Asie tak 1
ke značným 3
značným překryvům 1
překryvům mezi 1
mezi rozvojovými 1
rozvojovými programy, 1
programy, což 1
k neefektivní 1
neefektivní alokaci 1
alokaci zdrojů. 1
zdrojů. V 1
regionu postiženém 1
postiženém dozvuky 1
dozvuky polského 1
polského povstání 1
1846 se 2
1848 udržet 1
udržet klid. 1
klid. V 1
V registrovaných 1
registrovaných zoo 1
zoo žije 1
současnosti (2015) 1
(2015) jen 1
zástupce druhu. 1
V reiningové 1
reiningové úloze 1
úloze se 1
provádí 4 1
4 tyto 1
tyto otočky 1
otočky plynule 1
plynule za 1
sebou, je 1
přesné zastavení. 1
V řekách 1
řekách je 1
z faktorů, 1
faktorů, který 1
při monitorování 1
monitorování vody 1
vody určuje. 1
určuje. V 1
V repertoáru 2
repertoáru měla 1
především písně 1
z Moravského 1
Moravského Slovácka. 1
Slovácka. V 1
repertoáru převažovaly 1
převažovaly klasické 1
klasické hry 1
hry (dramatizace 1
(dramatizace Dostojevského, 1
Dostojevského, Shakespeara, 1
Shakespeara, Molièra) 1
Molièra) doplněné 1
o hry 1
hry ze 1
současnosti (Smočkovo 1
(Smočkovo Podivné 1
Zvonka Burkeho). 1
Burkeho). V 1
V reprezentaci 3
reprezentaci jediný 1
86 utkáních 1
odehrál 15 1
15 zápasů, 1
zápasů, gól 1
gól nevstřelil. 1
V reprezentačním 1
reprezentačním A-mužstvu 1
A-mužstvu Alžírska 1
Alžírska debutoval 1
debutoval 5. 1
2014 proti 1
proti Slovinsku. 1
Slovinsku. V 1
V republikánském 1
republikánském období 1
město těšilo 1
těšilo značné 1
značné autonomii. 1
autonomii. V 1
V republikánské 1
republikánské straně 1
jejím ústupu 1
z parlamentu. 1
V rešerši 1
rešerši literatury 1
literatury došli 1
došli Smith 1
kol. Vřes 1
Vřes je 1
pro ovce 1
a jelenovité, 1
jelenovité, kteří 1
mohou krmit 1
krmit vrcholky 1
vrcholky rostlin, 1
rostlin, když 1
když sněhová 1
pokrývka nízce 1
nízce pokrývá 1
pokrývá vegetaci. 1
vegetaci. Vřesna 1
Vřesna bahenní 1
bahenní je 1
občas pěstována 1
sbírková dřevina 1
dřevina v 2
v botanických 1
zahradách. Vřetenní 1
Vřetenní kost 1
kost má 1
má nahoře 1
nahoře hlavici 1
hlavici vřetenní 1
vřetenní kosti, 1
kosti, poté 1
poté tělo 1
dole kladku 1
kladku vřetenní 1
vřetenní kosti. 1
kosti. V 1
V rezervaci 3
rezervaci bylo 2
nalezeno 43 1
43 druhů 1
druhů suchozemských 1
suchozemských plžů 1
plžů (38 1
(38 druhů 1
druhů ulitnatých 1
ulitnatých plžů 1
plžů a 1
druhů nahých 1
nahých plžů). 1
plžů). V 1
objeveno více 1
než 720 1
720 druhů 1
druhů hub. 1
hub. V 1
rezervaci žije 1
žije spousta 1
zajímavých zvířat, 1
zvířat, třeba 1
třeba jednorožci, 1
jednorožci, nebo 1
nebo vzácní 1
vzácní tulíci. 1
tulíci. V 1
V režii 1
režii Josefa 1
Josefa Kroupy 1
Kroupy se 1
na představení 1
představení podílelo 1
podílelo 15 1
15 amatérských 1
amatérských herců, 1
herců, Účastníci 1
Účastníci prvního 1
prvního divadelního 1
režii J. 1
J. Kroupy: 1
Kroupy: Robert 1
Robert Hans, 1
Hans, MUDr. 1
režimu volné 1
celé mapě 1
mapě bez 1
omezení. VRF 1
VRF je 1
hlavním pokladníkem 1
pokladníkem vlády. 1
vlády. Vrhač 1
Vrhač musí 1
musí po 1
po vrhu 1
vrhu vždy 1
vždy kruh 1
kruh opustit 1
opustit zadní 1
zadní polovinou 1
polovinou (stačí 1
(stačí vykročit 1
vykročit jednou 1
jednou nohou), 1
nohou), aby 1
byl platný 1
platný pokus. 1
pokus. Vrhla 1
Vrhla naň 1
naň snivý 1
snivý pohled, 1
pohled, usmála 1
usmála se 1
a přikryla 1
přikryla si 1
si tvář 1
tvář cípem 1
cípem roucha. 1
roucha. Vrhli 1
Vrhli se 1
pánovi na 1
a knížete, 1
knížete, který 1
se nestačil 1
nestačil ukrýt 1
v kostele, 1
kostele, kam 1
kam prchal, 1
prchal, ubili. 1
ubili. V 1
V řidším 1
řidším porostu 1
nacházejí lokality 1
lokality vzácné 1
vzácné vysokohorské 1
vysokohorské květeny 1
květeny (např. 1
(např. Rýchorská 1
Rýchorská květnice). 1
květnice). V 1
V říjnových 1
říjnových parlamentních 1
volbách pak 1
zvoleno 8 1
8 žen. 1
V říjnu 57
říjnu 1628 1
1628 bylo 1
bylo vyhladovělé 1
vyhladovělé město 1
město dobyto 1
dobyto a 1
obyvatelé poté 1
poté přišli 1
o veškerá 1
veškerá privilegia. 1
privilegia. V 1
říjnu 1869 1
1869 získal 1
říjnu 1879 1
1879 se 3
předsedou Poslanecké 1
sněmovny Říšské 1
Říšské rady, 1
rady, když 2
získal 338 1
338 z 1
z 341 1
341 odevzdaných 1
říjnu 1907 1
1907 došlo 1
k vykolejení 1
vykolejení vlaku, 1
vlaku, při 1
otec Jindřich 1
Jindřich Teichner 1
Teichner těžce 1
mu amputována 1
amputována noha 1
noha v 1
v podkolení. 1
podkolení. V 1
říjnu 1910 1
1910 (po 1
(po sebevraždě 1
sebevraždě syna) 1
syna) obdržel 1
obdržel zdravotní 1
zdravotní dovolenou 1
dovolenou a 1
1911 odešel 2
do penze, 1
penze, kterou 1
kterou trávil 1
říjnu 1918 1
na průběhu 1
průběhu převratu 1
převratu a 1
a přebírání 1
přebírání moci 1
Plzni. V 3
říjnu 1926 2
1926 se 4
vojenské službě, 1
službě, podle 1
podle dokumentů 1
dokumentů působil 1
vojenský inženýr 1
inženýr 3. 1
3. stupně; 1
stupně; kapitán; 1
kapitán; poručík 1
poručík rezervy 1
rezervy a 1
a poručík. 1
poručík. V 1
říjnu 1937 1
byl Antonov 1
Antonov – 1
– Ovsejenko, 1
Ovsejenko, nový 1
nový komisař 1
komisař spravedlnosti 1
spravedlnosti Ruské 1
federace, zatčen. 1
říjnu 1943 1
stala předsedkyní 1
předsedkyní hlavního 1
hlavního odboru 1
odboru Slovinského 1
Slovinského protifašistického 1
protifašistického svazu 1
svazu žen 1
žen (SPŽZ), 1
(SPŽZ), později 1
později přeměněného 1
přeměněného na 1
na slovinskou 1
slovinskou větev 1
větev Antifašistické 1
Antifašistické fronty 1
fronty žen 1
žen (AFŽ). 1
(AFŽ). V 1
byl povstalci 1
povstalci vyslán 1
člen delegace 1
delegace do 2
do SSSR 1
na osvobozené 1
osvobozené území 1
zahájeno české 1
české vyučování 1
na broumovském 1
broumovském gymnáziu. 1
gymnáziu. V 2
říjnu 1961 1
1961 byly 1
provedeny pokročilejší 1
pokročilejší technologií 1
technologií balistické 1
balistické testy 1
na Saccovu 1
Saccovu Coltu. 1
Coltu. V 1
říjnu 1970 1
se územím 1
územím přehnal 1
přehnal tajfun 1
tajfun Sening, 1
Sening, který 1
zničil řadu 1
řadu měst, 2
měst, přičemž 1
přičemž rychlost 1
větru dosahovala 1
275 km/h, 1
bylo nejvíc 1
nejvíc v 1
v zaznamenané 1
zaznamenané historii. 1
říjnu 1971 1
sedm vražd 1
vražd prvního 1
jedno spiknutí 1
spiknutí na 1
na spáchání 1
spáchání vraždy. 1
vraždy. V 1
říjnu 1986 1
byl jmenovaný 1
jmenovaný biskupem 1
diecéze Tunduru-Masasi, 1
Tunduru-Masasi, v 1
lednu 1990 1
stal arcibiskupem-koadjutorem 1
arcibiskupem-koadjutorem arcidiecéze 1
arcidiecéze Dar 1
Dar es 1
es Salaam. 1
Salaam. V 1
místopředseda Hnutí 1
demokracii – 1
– Společnost 1
předseda jeho 1
jeho oblastní 1
říjnu 2002 2
2002 byla 3
vysvěcena. V 2
představen ATI 1
Radeon 9700 1
9700 (znám 1
(znám jako 1
jako R300), 1
R300), první 1
první akcelerátor, 1
akcelerátor, který 1
který podporoval 1
podporoval Direct3D 1
Direct3D 9.0. 1
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říjnu 2008 4
termínem dodání 1
dodání v 1
2008 Dine 1
Dine Alone 1
Alone Records 1
Records oznámili 1
oznámili speciální 1
speciální limitovanou 1
limitovanou dvou-diskovou 1
dvou-diskovou edici 1
edici s 1
vydáním 2. 1
řeky k 1
k ničivým 1
ničivým záplavám. 1
záplavám. V 1
2008 vyjeli 1
vyjeli na 1
na turné, 1
turné, v 1
rámci nějž 1
nějž navštívili 1
navštívili čtyři 1
čtyři japonská 1
japonská a 1
devět severoamerických 1
severoamerických měst. 1
byla shromážděna 1
shromážděna větší 1
část podkladů 1
vlivu záměru 1
záměru na 1
prostředí, z 1
byla záporná. 1
záporná. V 1
říjnu 2012 2
2012 Leo 1
Leo oficiálně 1
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případech týrání 1
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říjnu 2013 8
oznámeno zasnoubení. 1
zasnoubení. V 1
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filmu Carrie. 1
Carrie. V 1
2013 společnost 1
společnost Linc 1
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v Arckaringa 1
Arckaringa Basin 1
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nachází naleziště 1
naleziště nekonvenční 1
nekonvenční ropy 1
ropy (v 1
(v ropných 1
ropných živicích). 1
živicích). V 1
2013 státní 1
zastupitelství po 1
po několikaletém 1
několikaletém prošetřování 1
prošetřování případ 1
případ Budínka 1
Budínka odložilo. 1
odložilo. V 1
2013 vydal 4
vydal ministr 1
vnitra vyhlášku, 1
vyhlášku, která 1
která zakazuje 1
zakazuje zdejším 1
zdejším pastorům 1
pastorům provádět 1
provádět svatební 1
svatební obřady 1
obřady párů 1
párů stejného 1
říjnu 2014 3
byl pravomocně 1
pravomocně odsouzen 1
že neoprávněně 1
neoprávněně pobíral 1
pobíral odměnu 1
v dozorčí 1
radě Dopravního 1
Dopravního podniku 1
podniku hl. 1
Prahy v 3
až 2011. 1
však chystanou 1
chystanou svatbu 1
svatbu zrušili 1
zrušili a 1
letech vztahu 1
říjnu 2015 1
2015 podnikli 1
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krymskotatarští a 1
a ukrajinští 1
ukrajinští aktivisté 1
aktivisté první 1
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blokádu Krymu. 1
Krymu. V 1
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k autonomnímu 1
autonomnímu testování 1
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DMV a 1
by začalo 1
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silnicích podle 1
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„Program autonomního 1
autonomního testování 1
vozidel“ v 1
svého autonomního 1
autonomního programu 1
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100. Při 1
příležitosti vydání 1
singlu oznámil, 1
roku vydá 1
vydá projekt 1
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Life. V 1
byl spatřen 1
spatřen jedinec 1
jedinec na 1
Olomoucku. V 1
2017 zaslal 1
zaslal úřad 1
kontrolu potravin 1
léků výstražné 1
výstražné dopisy 1
dopisy třem 1
třem společnostem, 1
společnostem, kde 1
kde oznámil, 1
že SARM 1
SARM je 1
je klasifikován 2
klasifikován jako 2
jako neschválený 1
neschválený lék 1
způsobit potenciální 1
potenciální nežádoucí 1
nežádoucí vedlejší 1
účinky včetně 1
včetně kardiovaskulárních 1
kardiovaskulárních a 1
a jaterních 1
jaterních poškození. 1
poškození. V 1
říjnu 2018 2
je Zucman 1
Zucman na 1
z „19 1
„19 829 1
829 ekonomů, 1
ekonomů, jejichž 1
jejichž první 2
první publikace 1
publikace byla 1
vydána před 1
před 10 1
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Papers in 1
in Economics). 1
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45, z 1
10 školních, 1
školních, 6 1
6 nočních 1
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2 nákupní. 1
nákupní. V 1
říjnu 2019 2
bylo vypsáno 1
vypsáno grantové 1
grantové řízení 1
podporu mobilních 1
mobilních hospiců, 1
hospiců, se 1
svými žádostmi 1
žádostmi uspělo 1
uspělo 30 1
30 organizací. 1
2019 Krnáčová 1
Krnáčová oznámila, 1
politiky vrací. 1
vrací. V 1
říjnu 2020 2
že Henrik 1
Henrik Lundqvist 1
Lundqvist v 1
Yorku Rangers 1
Rangers po 1
po 15 1
letech končí. 1
náměstkem hejtmana. 1
hejtmana. V 2
2012 pak 2
v kulturním 1
kulturním domě 1
domě uspořádána 1
uspořádána krátkodobá 1
krátkodobá výstava 1
výstava s 2
názvem "Jak 1
"Jak se 1
se žilo 1
v Jirnech", 1
Jirnech", kde 1
představen minulý 1
minulý život 1
jejích obyvatel. 1
říjnu byla 1
říjnu bylo 1
album označeno 1
označeno kritiky 1
kritiky v 1
v norském 1
norském bulvárním 1
bulvárním plátku 1
plátku Dagbladet 1
Dagbladet jako 1
nejlepší album 1
říjnu jimi 1
jimi byla 1
kompletně vyzbrojena 1
vyzbrojena 801. 1
801. V 1
říjnu kapela 1
kapela vyrazila 2
vyrazila na 2
na finské 2
finské turné 1
názvem Sielut 1
Sielut Iskee 1
Iskee Tour 1
Tour 2004. 1
říjnu převzala 1
převzala sedm 1
sedm F4F-3A 1
F4F-3A od 1
od VF-5. 1
VF-5. V 1
2000, Royal 1
Royal Crown 1
Crown byla 1
získána společností 1
společností Cadbury 1
Cadbury (později 1
(později Cadbury 1
Cadbury Schweppes) 1
Schweppes) přes 1
přes akvizici 1
akvizici společnosti 1
společnosti Snapple. 1
Snapple. V 1
byli obsazeni 1
obsazeni Angela 1
Angela Bassett, 1
Bassett, Connie 1
Connie Britton 1
Britton a 1
Peter Krause. 1
Krause. V 1
budou sčítány 1
sčítány automobily 1
a chodci, 1
chodci, kompletní 1
kompletní studie 1
studie bude 1
bude dokončena 1
2021. V 1
rok předešlý 1
předešlý na 1
akci OnexOne. 1
OnexOne. V 1
říjnu téhož 3
však obžaloby 1
obžaloby zproštěn. 1
zproštěn. V 1
jednotka Astra 1
Astra 3 1
3 sloučila 1
s brigádou 1
brigádou kapitána 1
kapitána Kvitinského 1
Kvitinského a 1
nadále bojovala 1
bojovala až 1
získal podporu 1
od Socialistické 1
Socialistické strany 1
strany USA. 1
V Římě 3
Římě byla 1
volba oslavována. 1
oslavována. V 1
Římě je 1
také šest 1
šest konviktů, 1
konviktů, sloužících 1
ubytování kněží, 1
kněží, řeholníků 1
řeholníků (i 1
(i těch 1
těch v 1
důchodovém věku), 1
věku), nebo 1
nebo těch, 1
kdo mají 1
církevním povolání 1
chtějí jej 1
jej prohloubit. 1
prohloubit. V 1
Římě začala 1
začala své 1
své vzdělání. 1
V římském 1
římském právu 1
dále setkáváme 1
s termíny 1
termíny právo 1
právo psané 1
psané ( 1
V Risenu 1
Risenu jsou 1
dostupné tři 1
tři frakce 1
frakce – 1
– bandité, 1
bandité, žijící 1
bažinách na 1
a Inkvizice, 1
Inkvizice, která 1
třetí frakcí 1
frakcí – 1
– Mágy 1
Mágy – 1
– sídlí 1
klášteře. V 1
V Rišon 1
Rišon le-Cijonu 1
le-Cijonu tak 1
následně vytvořeny 1
vytvořeny vinice 1
kámen vinařství 1
vinařství v 1
Izraeli. V 2
V Říšské 1
radě zasedal 1
zasedal i 1
období 1871–1873. 1
1871–1873. V 1
V řízení 1
zrušení rozhodčího 1
rozhodčího nálezu 1
nálezu soud 1
soud nepřezkoumává 1
nepřezkoumává rozhodčí 1
rozhodčí nález 1
nález meritorně, 1
meritorně, podle 1
jeho obsahu, 1
obsahu, ale 1
pouze zkoumá 1
zkoumá splnění 1
konání rozhodčího 1
některé otázky 1
otázky související 1
s průběhem 1
průběhem rozhodčího 1
rozhodčího řízení. 1
roce 1013 1
1013 se 1
otci hrabětem 1
z Monsu. 1
Monsu. V 1
roce 1016 1
1016 bylo 1
že mírové 1
mezi Norskem 1
Norskem a 1
a Švédskem 2
Švédskem stvrdí 1
stvrdí manželský 1
manželský svazek. 1
svazek. V 1
roce 1038 1
1038 je 1
název Versalliis, 1
Versalliis, v 1
roce 1075 1
1075 Versalias, 1
Versalias, 1308 1
1308 Versaliae 1
Versaliae a 1
1370 Versailles. 1
Versailles. V 1
roce 1065 1
1065 se 1
se Isabela 1
Isabela provdala 1
Sancha Ramíreze. 1
Ramíreze. V 1
roce 1069 1
1069 Magnus 1
Magnus zemřel 1
důsledku otravy 1
otravy ( 1
roce 1158 1
1158 svícen 1
svícen pravděpodobně 1
pravděpodobně obdržel 1
obdržel – 1
nebo ukořistil 1
ukořistil – 1
– český 1
Vladislav I. 1
I. při 1
obléhání Milána 1
návratu jej 1
jej daroval 1
daroval Svatovítskému 1
Svatovítskému chrámu. 1
chrámu. V 1
roce 1177 1
1177 byl 1
byl proboštem 1
proboštem v 1
St. Veit 1
Veit jmenován 1
jmenován Konrád, 1
Konrád, takže 1
takže Rahewin 1
Rahewin už 1
dobu musel 1
roce 1195 1
1195 kvůli 1
svým svobodomyslným 1
svobodomyslným názorům 1
názorům upadl 1
upadl ve 1
ve vladařovu 1
vladařovu nemilost 1
nemilost a 1
vyhoštěn do 1
nedaleké Luceny. 1
Luceny. V 1
1203 byl 1
však John 1
John de 1
de Courcy 1
Courcy vyhnán 1
vyhnán z 1
Ulsteru svým 1
svým nástupcem 1
nástupcem Hughem 1
Hughem de 1
de Lacy. 1
Lacy. V 1
roce 1217 1
1217 se 1
vdala, tentokrát 1
tentokrát za 2
za Huga 1
Huga z 1
z Burgh 1
Burgh (pozdějšího 1
(pozdějšího hraběte 1
z Kentu), 1
Kentu), zemřela 1
zemřela však 1
říjnu 1217. 1
1217. V 1
1223 se 1
otcem stal 1
stal vězněm 1
vězněm Jindřicha 1
Jindřicha Zvěřínského. 1
Zvěřínského. V 1
roce 1280 1
1280 jí 1
jí slíbil 1
slíbil pomoc 1
důkaz přátelství 1
na sňatku 1
sňatku Václava 1
dcerou Gutou. 1
Gutou. V 1
roce 1291 1
1291 se 1
stává majetkem 1
majetkem ostřihomské 1
ostřihomské kapituly, 1
kapituly, jejím 1
jejím úplným 1
úplným vlastnictvím 1
vlastnictvím se 1
stává v 1
r. 1387. 1
1387. V 1
roce 1305 1
1305 byla 1
vyměněna spolu 1
jinými okolními 1
vesnicemi za 1
za jiné, 1
jiné, klášteru 1
klášteru bližší 1
bližší obce. 1
roce 1306 1
1306 byl 1
parlamentu jmenován 1
jmenován Lordem 1
Lordem Arundelem 1
Arundelem a 1
později jedním 1
z lordů 1
lordů vysvěcenců 1
vysvěcenců (Lords 1
(Lords Ordainers). 1
Ordainers). V 1
roce 1319 1
1319 pozval 1
pozval evropské 1
evropské rytíře 1
rytíře na 1
na velkolepý 1
velkolepý turnaj 1
turnaj do 1
roce 1320 1
1320 byl 1
držení Habsburků. 1
Habsburků. V 1
roce 1322 1
1322 byla 1
vlastnictví zemanů 2
zemanů Dominika 1
Dominika a 1
a Jána, 1
Jána, v 1
třetině 15. 1
patřila Frankovi 1
Frankovi ze 1
ze Šemše 1
Šemše a 1
roku 1447 1
1447 přešla 1
majetku Košic. 1
Košic. V 1
roce 1330 1
1330 je 1
jako Embda 1
Embda a 1
a Emda. 1
Emda. V 1
roce 1340 1
1340 byly 1
dokumenty zapečetěny 1
zapečetěny speciální 1
speciální pečetí, 1
pečetí, na 1
byl strom 1
strom zasazený 1
zasazený na 1
malém kopci. 1
kopci. V 1
roce 1346 1
1346 se 1
církevních účtech 1
účtech míšeňské 1
míšeňské kapituly 1
kapituly jméno 1
jméno Mulda. 1
Mulda. V 1
roce 1347 1
1347 byla 1
byla Savoca, 1
Savoca, stejně 1
jako Messina 1
Messina a 1
další sicilská 1
sicilská města, 1
města, postižena 1
postižena černým 1
černým morem. 1
morem. V 1
roce 1350 1
1350 nechal 1
nechal farář 1
farář Bušek 1
Bušek rozdělit 1
rozdělit pozemky 1
pozemky dvora 1
tomto místě, 1
místě, tím 1
nová osada, 2
osada, které 1
říkat Kněžské 1
Kněžské Dvory. 1
Dvory. V 1
roce 1352 2
1352 podnikl 1
podnikl poslední 1
Mali. V 1
stal 3. 1
3. baronem 1
baronem Percy. 1
Percy. V 1
roce 1354 1
1354 ho 1
ho král 1
král povýšil, 1
povýšil, dal 1
mu úřad 1
úřad zemského 1
zemského soudce. 1
soudce. V 1
roce 1355 1
1355 se 1
konal první 2
první středoevropský 1
středoevropský summit 1
summit ve 1
ve Visegrádě, 1
Visegrádě, jehož 1
účastnil český, 1
český, polský 1
polský a 1
uherský panovník. 1
panovník. V 1
roce 1359 2
1359 bylo 1
bylo vyprošeno 1
vyprošeno odpuštění 1
odpuštění hříchů 1
hříchů pro 1
pro Čajchana 1
Čajchana z 1
z Vlksic. 1
Vlksic. V 1
1359 jsou 1
jako patroni 1
patroni zdejšího 1
kostela doloženi 1
doloženi Čeněk 1
Lípy a 2
a Hron 1
Hron z 1
z Kostelce, 1
Kostelce, po 1
pak Pavel 1
Pavel z 1
z Jenštejna, 1
Jenštejna, otec 1
otec pozdějšího 1
pozdějšího pražského 1
pražského arcibiskupa 2
Jenštejna. V 1
roce 1360 1
1360 byla 1
ves Újezdec 1
Újezdec zmíněna 1
farní ves. 1
ves. V 1
1368 jsou 1
čtyři majitelé: 1
majitelé: Klára 1
Klára z 1
z Bohdalic 1
Bohdalic (vdova 1
(vdova po 1
po Čertovi 1
Čertovi z 1
z Bohdalic), 1
Bohdalic), jež 1
jež přenechala 1
přenechala svůj 1
svůj díl 1
díl Petru 1
Petru Hechtovi 1
Hechtovi z 1
z Rosic. 1
Rosic. V 1
roce 1377 1
1377 byl 1
ustaven správcem 1
správcem města 1
města Frankenštejn 1
Frankenštejn ( 1
roce 1379 1
1379 si 1
si majetky 1
majetky rozdělili. 1
rozdělili. V 1
1380 Konrád 1
Konrád II. 1
II. Krajíř 1
Krajíř z 1
z Krajku 1
Krajku získal 1
panství Lomnici 1
nad Lužnicí. 2
Lužnicí. V 1
1380 založil 1
založil Heidenreich 1
Heidenreich von 1
von Maissau 2
Maissau klášter 1
klášter Aggsbach, 1
Aggsbach, kterému 1
kterému Leutold 1
Leutold von 1
Maissau v 1
roce 1399 1
1399 Stiefern 1
Stiefern daroval. 1
daroval. V 1
roce 1390 1
1390 ves 1
ves držel 1
držel Hynek 1
Hynek ze 1
ze Smilova, 1
Smilova, od 1
roku 1393 1
1393 pak 1
pak Epík 1
Epík ze 1
ze Smilova. 1
Smilova. V 1
roce 1391 1
1391 je 1
zmiňována tzv. 1
roce 1396 1
1396 převedl 1
převedl vlastnictví 1
vlastnictví tohoto 1
tohoto majetku 1
majetku na 1
manželku, což 1
jediným majitelem. 1
majitelem. V 1
roce 1405 1
1405 vesnici 1
vesnici získal 1
Jan Hvozdíř 1
Hvozdíř z 1
z Úněšova 1
Úněšova a 1
a Prostiboře, 1
Prostiboře, po 1
ji zdědila 1
dcera Anna. 1
Anna. V 1
1410 Bražec 1
Bražec patřil 1
patřil Janu 1
Janu Svinovcovi 1
Svinovcovi ze 1
ze Svinavy 1
Svinavy a 1
něj přešel 1
jeho potomky. 1
potomky. V 1
roce 1412 1
1412 Poutnov 1
Poutnov získal 1
získal Petr 1
Petr Kovář 1
Kovář z 1
z Poutnova 1
Poutnova a 1
roku 1437 1
1437 statek 1
statek patřil 1
patřil Ondřeji 1
Ondřeji a 1
a Mikulášovi 1
Mikulášovi z 1
z Poutnova. 1
Poutnova. V 1
roce 1418 1
byl Mikuláš, 1
Mikuláš, kněz 1
z Kladrubec, 1
Kladrubec, patronem 1
patronem kostela 1
v Budislavicích. 1
Budislavicích. V 1
roce 1422 1
1422 král 1
král Zikmund 1
Zikmund zrušil 1
zrušil své 1
své zástavy 1
zástavy zábrdovického 1
zábrdovického majetku, 1
majetku, přesto 1
přesto bylo 1
hodně pokusů 1
jeho zcizení. 1
zcizení. V 1
roce 1424 1
1424 ztratil 1
ztratil hrad 1
hrad Opočno 1
Opočno s 1
s takřka 1
takřka celým 1
celým panstvím. 1
panstvím. V 1
roce 1428 1
1428 zemřel 1
další majitel, 1
majitel, kterým 1
Jan ze 1
ze Šlovic 1
Šlovic a 1
se majiteli 1
majiteli stali 1
stali Bartoloměj 1
Bartoloměj a 1
a Kuneš 1
Kuneš ze 1
ze Šlovic. 1
Šlovic. V 1
roce 1434 1
1434 zachvátil 1
zachvátil hrad 1
hrad požár 1
požár a 1
celý zničen. 1
zničen. V 1
1438 je 1
jako Viesch, 1
Viesch, od 1
1905 jako 1
jako Fiesch. 1
Fiesch. V 1
1441 na 1
na Mayapán 1
Mayapán zaútočili 1
zaútočili Xiuové 1
Xiuové a 1
město vylidnilo 1
vylidnilo a 1
a „Mayové“ 1
„Mayové“ se 1
se roztrousili 1
roztrousili po 1
po okolí. 1
1443 požádal 1
do Janova, 1
Janova, které 1
získal poté, 1
co vyřešil 1
vyřešil problémy 1
s daňovými 1
daňovými úřady. 1
roce 1448 2
1448 Racek 1
Racek von 1
von Zborowitz 1
Zborowitz zaregistroval 1
zaregistroval svá 1
svá vlastnická 1
vlastnická práva 1
na Bohuticích. 1
Bohuticích. V 1
1448 se 1
se Tlumač 1
Tlumač stal 1
stal městem. 1
městem. V 5
roce 1451 1
1451 město 1
město krátce 1
krátce okupovalo 1
okupovalo turecké 1
turecké námořnictvo. 1
námořnictvo. V 1
1458 u 1
u krále 1
krále Karla 2
Karla VII. 1
VII. propukla 1
propukla neznámá 1
neznámá nemoc, 1
jej připoutala 1
připoutala na 1
lůžko a 1
a sužovala 1
sužovala horečkami. 1
horečkami. V 1
roce 1460 1
1460 získali 1
získali do 1
do zástavy 1
zástavy za 1
za půjčené 1
půjčené peníze 1
peníze tvrz 1
tvrz Osice 1
Osice s 1
přilehlými hospodářstvími 1
hospodářstvími a 1
a prodali 1
prodali hrad 1
hrad Kámen. 1
Kámen. V 1
roce 1462 2
svého předkupního 1
předkupního práva 1
hrad vyplatit, 1
vyplatit, což 1
po jistých 1
jistých sporech 1
sporech podařilo. 1
podařilo. V 1
v písemných 1
pramenech poprvé 1
objevuje název 1
název Čabraď. 1
Čabraď. V 1
roce 1465 1
1465 s 1
s tavernikem 1
tavernikem Jan 1
Jan Rozgonyijem 1
Rozgonyijem (Rozgonem) 1
(Rozgonem) velel 1
velel armádě 1
armádě Matyáše 1
Matyáše Korvína 1
Korvína zaslaného 1
zaslaného proti 1
proti Osmanům 1
Osmanům v 1
v Humu. 1
Humu. V 1
roce 1473, 1
1473, po 1
synovce Nikolase, 1
Nikolase, zdědila 1
zdědila Lotrinsko, 1
Lotrinsko, ale 1
ale postoupila 1
postoupila ho 1
ho svému 1
svému nejstaršímu 1
nejstaršímu synovi 1
synovi Renému. 1
Renému. V 1
roce 1481 1
1481 byl 1
byl Abdullah 1
Abdullah poslán 1
do Manisy 1
Manisy (tehdy 1
(tehdy Saruhan) 1
Saruhan) a 1
do Karamanu. 1
Karamanu. V 1
roce 1484 1
1484 nechal 1
nechal také 1
také zřídit 1
zřídit vodovod 1
vodovod z 2
z nedalekých 2
nedalekých hor 1
arkádového nádvoří 1
nádvoří Castelvecchia 1
Castelvecchia k 1
k zásobení 1
zásobení rezidence. 1
rezidence. V 2
roce 1485 1
1485 již 1
vsi existovala 1
existovala rychta. 1
rychta. V 1
roce 1489 1
1489 byla 1
městě uzavřena 1
uzavřena smlouva 1
z Medina 1
del Campo 1
Campo mezi 1
mezi Španělskem 1
Španělskem a 2
a Anglií. 1
Anglií. V 1
roce 1489, 1
1489, po 1
Vartenberka získává 1
získává Mimoň 1
Mimoň rytířský 1
rod Zedlitzů. 1
Zedlitzů. V 1
roce 1495 1
1495 majitel 1
majitel žampašského 1
žampašského panství 1
panství Jan 1
Jan Žampach 1
Potštejna koupil 1
koupil panství 1
panství Mezilesí. 1
Mezilesí. V 1
roce 1500 1
1500 se 1
se uváděla 1
uváděla jako 1
jako pustá. 2
pustá. V 2
roce 1503 1
1503 již 1
již Sebastian 1
Sebastian velel 1
velel vlastní 1
výpravě. V 1
roce 150. 1
narození architekta 1
architekta Dušana 1
Dušana Jurkoviče 1
Jurkoviče (1868–1947) 1
(1868–1947) se 1
se Muzeum 1
Muzeum jihovýchodní 1
jihovýchodní Moravy 1
Moravy ve 1
Zlíně spolu 1
městem Brezová 1
Brezová pod 1
pod Bradlom 1
Bradlom spojilo 1
spojilo v 1
rámci přeshraniční 1
přeshraniční spolupráce 1
spolupráce programu 1
programu INTERREG 1
INTERREG v 1
projektu Dušan 1
Dušan S. 1
S. Jurkovič 1
Jurkovič – 1
– náš 1
náš architekt. 1
architekt. V 1
roce 1511 1
1511 byl 1
starostou Krakova. 1
Krakova. V 1
1512 již 1
měla tvrz 1
tvrz půlkruhový 1
půlkruhový půdorys 1
a věž. 1
roce 1517 1
1517 žilo 1
obci Lhota 1
Lhota 19 1
19 lidí. 1
roce 1519 1
1519 se 1
bratři vrátili 1
roce 1521 2
1521 dne 1
února dal 1
dal panství 1
panství jako 1
rukojmí panně 1
panně Lucii 1
Lucii z 1
z Kolowrat, 1
Kolowrat, dceři 1
dceři Jindřicha 1
Jindřicha Kornhuského 1
Kornhuského z 1
z Kolowrat 1
Kolowrat a 1
jejím bratřím 1
bratřím a 1
a sestrám. 1
sestrám. V 1
1521 stál 1
území grunt 1
grunt a 1
stavěl se 1
se rybník. 1
rybník. V 1
roce 1523 1
1523 uprchl 1
do císařských 1
císařských služeb. 1
roce 1534 1
1534 vydědil 1
vydědil svoji 1
svoji starší 1
starší dceru 1
dceru Marii, 1
vzala neurozeného 1
neurozeného muže. 1
roce 1535 1
1535 byla 1
povolena stavba 1
stavba zdejší 1
zdejší radnice, 2
radnice, v 1
1607 zřízena 1
zřízena škola, 1
škola, v 2
1620 byla 2
udělena pečeť. 1
pečeť. V 1
roce 1539 1
1539 byli 1
vlastníky bratři 1
bratři Jan 1
Petr Doupovcovi, 1
Doupovcovi, kteří 1
roce 1551 1
1551 dali 1
dali Bohdalice 1
Bohdalice a 1
a Pavlovice 1
Pavlovice Jeronýmu 1
Jeronýmu Bařickému 1
Bařickému z 1
z Bařic. 1
Bařic. V 1
roce 1546 1
1546 při 1
majetku dostal 1
dostal Zdechovice 1
Zdechovice u 1
u Přelouče 1
Přelouče (v 1
roce 1558 1
1558 o 1
ně přišel, 1
přišel, vyplatil 1
vyplatil je 1
něj Karel 1
Karel ze 1
ze Žerotína). 1
Žerotína). V 1
roce 1547 1
1547 si 1
si postavil 1
v Arezzu 1
Arezzu krásný 1
krásný dům 1
jeho zdi 1
a kleny 1
kleny vyzdobil 1
vyzdobil malbami. 1
malbami. V 1
1550 společně 1
s požárem 2
požárem radnice 1
radnice shořel 1
shořel i 1
městský archiv, 1
archiv, kde 1
patrně daly 1
daly vysledovat 1
vysledovat další 1
další stopy 1
stopy jeho 1
1552 Agricola 1
Agricola složil 1
složil úřad 1
a fyzikát, 1
fyzikát, aby 1
mohl nerušeně 1
nerušeně věnovat 1
věnovat vlastním 1
vlastním studiím. 1
studiím. V 1
1552 ho 1
ho Ferdinand 1
I. jmenoval 1
jmenoval velitelem 1
velitelem bitvy 1
u Plášťovců. 1
Plášťovců. V 1
roce 1553 1
1553 značná 1
obyvatelstva včetně 1
včetně Zdislava 1
Zdislava Berky 1
Berky zemřela 1
na mor 1
panství užívala 1
vdova Anna 1
z Vartenberka. 1
Vartenberka. V 1
1554 bylo 1
výrazně upraveno 1
upraveno okolí 1
kostela z 1
důvodu zlepšení 1
zlepšení obrany 1
obrany nedaleké 1
nedaleké Plzně. 1
Plzně. V 1
roce 1556 3
1556 je 1
také připomínáno, 1
připomínáno, že 1
patří zaniklá 1
zaniklá ves 1
ves Radíčovice, 1
Radíčovice, tehdy 1
již pustá. 1
1556 po 1
něm otec 1
otec pojmenoval 1
pojmenoval novou 1
novou pevnost 1
Belgii (poté 1
(poté město 1
město Philippeville). 1
Philippeville). V 1
1556 Rusové 1
Rusové vpadli 1
vpadli do 1
do Astrachaně, 1
Astrachaně, vyhnali 1
vyhnali Derviše 1
Derviše a 1
a natrvalo 1
natrvalo území 1
území připojili 1
k Ruskému 1
Ruskému impériu. 1
impériu. V 1
roce 1557 1
1557 byl 1
postaven mlýn. 1
roce 1562 1
1562 vydal 1
vydal český 1
I. Habsburský 1
Habsburský rozhodnutí, 1
že hrad, 1
hrad, který 1
který dosud 2
dosud dávali 1
dávali králové 1
králové do 1
do zástavy, 1
zástavy, Černohorským 1
Černohorským prodá. 1
prodá. V 1
roce 1567 2
1567 ho 1
ho Filip 1
II. jmenoval 1
jmenoval admirálem 1
admirálem španělské 1
španělské flotily. 1
flotily. V 1
1567 získal 1
získal Vratislav 1
Vratislav od 1
císaře prodloužení 1
prodloužení nájemní 1
na užívání 1
užívání panství 1
panství Litomyšl 1
Litomyšl na 1
dvacet let, 2
což zaručilo, 1
zaručilo, že 1
je věřitelé 1
věřitelé nemohli 1
nemohli vystěhovat. 1
vystěhovat. V 1
1570 nebo 1
nebo 1571 1
1571 Boris 1
Boris Godunov 1
Godunov posílil 1
posílil svou 1
dvora sňatkem 1
Marií, dcerou 1
dcerou oblíbence 1
oblíbence cara 1
cara Ivana 1
Ivana Hrozného 1
Hrozného Maljata 1
Maljata Skuratova. 1
Skuratova. V 1
roce 1573 1
1573 ji 1
ji napadli 1
zničili Turci. 1
Turci. V 1
roce 1574 1
1574 za 1
za vrchního 1
vrchního hejtmana 1
hejtmana císařských 1
císařských vojsk 1
vojsk Hertvíka 1
Hertvíka Zejdlice 1
Zejdlice V 1
držení Zejdliců 1
Zejdliců ze 1
ze Šenfeldů 1
Šenfeldů 1587–1622 1
1587–1622 ze 1
ze Šenfeldu 1
Šenfeldu byla 1
zahájená přestavba 1
přestavba zámku. 1
roce 1583 1
1583 byla 1
kniha devíti 1
devíti mší 1
mší obsahující 1
obsahující i 1
i známé 1
známé Rekviem 1
Rekviem a 1
a věnovaná 1
věnovaná španělskému 1
španělskému králi 1
králi Filipu 1
Filipu II. 1
V témže 29
roce stačil 1
ještě Victoria 1
Victoria dokončit 1
připravit k 1
k tisku 1
tisku upravené 1
upravené a 1
a doplněné 1
doplněné vydání 1
knihy motet 1
motet (svého 1
(svého prvního 1
prvního díla). 1
díla). V 1
roce 1584 1
1584 byla 1
tato pevnost 1
pevnost postavena 1
oficiální rok 1
založení Archangelsku. 1
Archangelsku. V 1
1586 – 1
– rok 1
dokončení Temné 1
Temné noci 1
noci – 1
– napsal 1
napsal k 1
k básni 1
básni sv. 1
sv. Jan 1
Jan od 1
od Kříže 1
Kříže také 1
také komentář. 1
komentář. V 2
roce 1592 1
1592 namaloval 1
namaloval Nanebevzetí 1
Marie pro 1
kostel Bonasoni 1
Bonasoni v 1
San Francescu. 1
Francescu. V 1
roce 1594, 1
1594, jako 1
velitel císařské 1
císařské armády 1
armády Dolního 1
Dolního Saska, 1
Saska, zorganizoval 1
zorganizoval finanční 1
pomoc proti 1
proti tureckému 1
tureckému vpádu. 1
vpádu. V 1
1598 se 1
roku napsla 1
napsla věnování 1
věnování svého 1
svého spisu 1
spisu 'Ottavo 1
'Ottavo libro 1
libro di 1
di madrigali 1
madrigali a 1
5 voci, 1
voci, určená 1
určená Ferrantu 1
Ferrantu Gonzagovi. 1
Gonzagovi. V 1
1604 byla 1
nároží postavena 1
postavena jihozápadní 1
jihozápadní věž. 1
roce 1605 1
1605 vydal 1
vydal u 1
u augsburského 1
augsburského tiskaře 1
tiskaře Christophora 1
Christophora Manga 1
Manga Clarissimorum 1
Clarissimorum aliquot 1
aliquot litteris, 1
litteris, ingenio, 1
ingenio, fama 1
fama virorum 1
virorum effigies, 1
effigies, sbírku 1
sbírku portrétů 1
portrétů učenců 1
učenců té 1
roce 1608 2
1608 se 1
funkce lorda 1
lorda strážce 1
strážce tajné 1
tajné pečeti 1
pak lordem 1
lordem kancléřem 1
kancléřem pokladu. 1
1608 však 1
však končí 2
končí zprávy 1
o malířově 1
malířově pobytu 1
jistotou nevíme, 1
nevíme, zda 1
zda zemřel 1
do Holandska. 1
Holandska. V 1
roce 160 1
160 n.l. 1
n.l. vytvořili 1
vytvořili Jüe-panské 1
Jüe-panské knížectví, 1
knížectví, které 1
roce 490 1
490 rozvráceno 1
rozvráceno kmeny 1
kmeny Tchie-lejů 1
Tchie-lejů či 1
či Kao-kcheů 1
Kao-kcheů pocházejících 1
z Ting-lingů. 1
Ting-lingů. V 1
roce 1611 1
1611 byla 1
zrušena i 1
i vesnice. 2
1612 jí 1
jí byl, 1
byl, i 1
její nesporný 1
nesporný talent, 1
talent, odmítnut 1
odmítnut přístup 1
do tehdy 2
tehdy výlučně 1
výlučně mužské 1
mužské Malířské 1
Malířské akademie. 1
roce 1614 3
1614 byla 1
věž kostela. 1
1614 bylo 1
bylo křesťanství 1
křesťanství úplně 1
úplně zakázáno. 1
zakázáno. V 1
1614 se 1
stal nástupcem 1
nástupcem svého 1
otce jako 2
z Montmorency. 1
Montmorency. V 1
1615 majitel 1
panství Vilém 1
Vilém Kusý 1
Kusý nechal 1
postavit pro 1
tehdy převažující 1
převažující nekatolíky 1
nekatolíky kostel 1
zasvěcený „všem 1
„všem andělům“ 1
andělům“ v 1
blízkosti staré 1
staré hájovny. 1
hájovny. V 1
1616 byla 1
vypálena Turky. 1
Turky. V 1
1616 vypracoval 1
vypracoval plány 1
regulaci řeky 1
řeky Zenne 1
Zenne mezi 1
mezi Bruselem 1
Bruselem a 1
a Halle. 1
Halle. V 1
roce 1618 1
1618 byla 1
postavena Šer 1
Šer Dór, 1
Dór, roku 1
roku 1646 1
1646 Tilla-Kori. 1
Tilla-Kori. V 1
byla Kašira 1
Kašira přesunuta 1
levého na 1
břeh Oky; 1
Oky; tento 1
někdy pokládá 1
současné Kaširy. 1
Kaširy. V 1
v Živanicích 1
Živanicích doložen 1
doložen vodní 1
vodní mlýn. 1
roce 1623, 1
1623, tedy 1
zhruba sedm 2
smrti Shakespeara 1
Shakespeara (1616), 1
(1616), se 1
rozhodli uveřejnit 1
uveřejnit všechny 1
všechny jim 1
jim známé 1
známé (a 1
(a pouze 1
opisech zachované) 1
zachované) Shakespearovy 1
Shakespearovy divadelní 1
1625 William 1
William Petty, 1
Petty, kaplan 1
kaplan hraběte 1
z Arundelu, 1
Arundelu, cestoval 1
cestoval Tureckem 1
Tureckem a 1
návštěvy Pergamonu 1
Pergamonu do 1
Anglie přivezl 1
přivezl dva 1
dva oltářové 1
oltářové panely 1
panely s 1
s reliéfy, 1
reliéfy, tyto 1
tyto panely 1
panely dnes 1
v Pergamonském 1
Pergamonském muzeu 1
Berlíně proto 1
proto chybí. 1
chybí. V 1
1633 získal 1
místo sekretáře 1
sekretáře české 1
české dvorské 1
dvorské kanceláře, 1
kanceláře, později 1
1642 post 1
post Hofrychtáře 1
Hofrychtáře královských 1
královských měst. 1
roce 1634 1
1634 byl 1
byl Prence 1
Prence zvolen 1
zvolen guvernérem 1
guvernérem a 1
života hrál 1
správě kolonie 1
sloužil buď 1
jako guvernér, 1
guvernér, nebo 1
nebo pracoval 1
pracoval guvernérské 1
guvernérské radě. 1
roce 1635 2
1635 je 1
zaznamenáno jako 1
jako Dövlen. 1
Dövlen. V 1
1635 se 1
k bratrstvu 1
bratrstvu při 1
při kostele 1
Giuliano dei 2
dei Fiamminghi 1
Fiamminghi (Kostel 1
(Kostel sv. 1
sv. Juliana 1
Juliana vlámského) 1
vlámského) Kostel 1
svatého Juliana 1
Juliana vlámského 1
vlámského (Ital: 1
(Ital: Chiesa 1
Chiesa di 1
di S. 1
S. Giuliano 1
dei Fiamminghi, 1
Fiamminghi, holand: 1
holand: Sint-Juliaan-der-Vlamingen, 1
Sint-Juliaan-der-Vlamingen, franc. 1
franc. V 1
1638 postihl 1
postihl obec 1
dvůr velký 1
velký požár. 1
požár. V 1
roce 1642 1
1642 byl 1
tento most 1
most částečně 1
částečně zničen 1
zničen parlamentalisty 1
parlamentalisty v 1
anglické občanské 1
roce 1645 3
1645 dostal 1
dostal Essex 1
Essex Somerhill 1
Somerhill House, 1
House, dům 1
dům poblíž 1
poblíž Tonbridge 1
Tonbridge v 1
v Kentu, 1
Kentu, který 1
zabaven parlamentem 1
parlamentem jeho 1
jeho bratrovi 1
bratrovi Ulicka 1
Ulicka Burkeho, 1
Burkeho, 5. 1
5. markýze 1
z Clanricarde, 1
Clanricarde, po 1
u Naseby. 1
Naseby. V 1
1645 přesto 1
podstatě celé 1
město vyhořelo. 1
vyhořelo. V 1
1645 zde 1
objevena Dagobertova 1
Dagobertova a 1
její hrobka. 1
1647 se 1
zde snad 1
nedalekou bitvou 1
bitvou u 1
u Třebele 1
Třebele utábořila 1
utábořila část 1
část švédského 1
švédského vojska. 1
roce 1648 1
1648 se 1
klášteře ubytovala 1
ubytovala císařská 1
císařská armáda 2
armáda zlikvidovala 1
zlikvidovala požárem 1
požárem část 1
část klášterního 1
klášterního archiv 1
archiv a 1
roce 1651 1
1651 koupil 1
koupil Velichov 1
Velichov se 1
se statkem 1
statkem a 1
již opravenou 1
opravenou tvrzí 1
tvrzí Oliver 1
Oliver Wallis. 1
Wallis. V 1
roce 1652 2
1652 dosáhli 1
dosáhli za 1
určitý poplatek 1
poplatek propuštění 1
propuštění statku 1
z manství. 1
manství. V 1
roce 1653 1
v Antverpách 2
Antverpách vyhlášena 1
vytvoření oltářního 1
oltářního obrazu 1
obrazu za 1
za peníze, 1
původně přidělené 1
přidělené Van 1
Van Dyckovi 1
Dyckovi před 1
smrtí. V 1
1655 zdědil 1
zdědil Doubravici 1
Doubravici František 1
František Eusebius 1
Eusebius Fritschko, 1
Fritschko, po 1
něm 1666 1
1666 jeho 1
vdova Eva 1
Eva Eufemie, 1
Eufemie, následně 1
následně 1684 1
1684 její 1
dcera Juliana 1
Juliana Eusebie 1
Eusebie Traumüllerová. 1
Traumüllerová. V 1
roce 1658 1
1658 Nikon 1
Nikon pod 1
tlakem rezignoval 1
post patriarchy, 1
patriarchy, nicméně 1
nicméně carovi 1
carovi to 1
a Nikon 1
Nikon se 1
musel hájit 1
hájit u 1
roce 1660 1
1660 se 1
se Široké 1
Široké Třebčice 1
Třebčice staly 1
centrem malého 1
malého panství 1
panství generála 1
generála Františka 1
Františka Arina 1
Arina z 1
z Arinu. 1
Arinu. V 1
1665 dokončil 1
studia disputací. 1
disputací. V 1
1666 tak 1
tak Osmani 1
Osmani zahájili 1
zahájili poslední 1
a nejkrvavější 1
nejkrvavější fázi 1
fázi obléhání 1
obléhání Candie, 1
Candie, která 1
trvala déle 1
1667 ji 1
ji král 1
král uznal 1
za vlastní 1
jí přiznán 1
přiznán titul 1
titul Mademoiselle 1
Mademoiselle de 2
de Blois. 1
Blois. V 1
1674 se 2
jim narodilo 1
narodilo toužebně 1
toužebně očekávané 1
očekávané dítě, 1
dítě, bylo 2
však mrtvé. 1
mrtvé. V 1
roce 1677 1
1677 koupil 1
koupil od 4
Leopolda Höniga 1
Höniga Vřesnou 1
Vřesnou s 1
s tvrzí. 1
tvrzí. V 1
1680 byly 1
byly Nevězice 1
Nevězice těžce 1
těžce postiženy 1
postiženy morem 1
morem - 1
vsi tehdy 1
tehdy zemřelo 1
zemřelo 29 1
29 chlapců 1
let, 21 1
21 děvčat 1
děvčat do 1
24 dospělých 1
dospělých lidí. 1
roce 1683 1
1683 byla 1
byla barokně 1
barokně přestavěna 1
roku 1686 1
1686 znovu 1
roce 1686 1
1686 se 1
pluk žádných 1
žádných významných 1
významných vojenských 1
akcí neúčastnil. 1
neúčastnil. V 1
roce 1687 1
1687 se 1
stala Valide 1
Valide Sultan, 1
Sultan, když 1
když její 1
syn Ahmed 1
Ahmed nastoupil 1
trůn. V 1
roce 1689 1
1689 se 1
sestřenicí Britou 1
Britou Dorothea 1
Dorothea Lewenhauptovou. 1
Lewenhauptovou. V 1
roce 1691 1
1691 začali 1
starém místě 1
místě stavět 1
stavět nový 1
nový klášter. 1
klášter. V 1
roce 1694 1
1694 se 1
totiž sice 1
sice rodičům 1
rodičům Míčovým 1
Míčovým narodil 1
František Václav, 1
Václav, ale 1
ten patrně 1
patrně zemřel 1
ještě coby 1
coby kojenec. 1
kojenec. V 1
1696 se 1
čtyř prestižních 1
prestižních hudebních 1
hudebních škol 1
Benátkách, v 1
Ospedale degl'Incurabili. 1
degl'Incurabili. V 1
roce 1697 1
1697 činila 1
činila místní 1
místní populace 1
populace 180 1
roce 1699 2
1699 byl 1
byl zpěvákem 1
v parmské 1
parmské katedrále. 1
katedrále. V 1
1699 zde 1
žilo 43 1
43 obyvatel, 1
roce 1847 2
1847 zde 1
23 domech 1
žilo 174 1
174 obyvatel. 1
roce 1702 1
1702 vstoupil 1
dobrovolník do 1
anglické armády 1
roce 1703 1
1703 byl 1
byl kapitánem. 1
kapitánem. V 1
1704 postihl 1
postihl kostel 1
kostel požár, 1
požár, kdy 1
kdy shořela 1
shořela původní 1
původní věž 2
postavena současná 1
současná věž. 1
1706 byl 1
byl Felice 1
Felice Torelli 1
Torelli jedním 1
zakladatelů Accademia 1
Accademia Clementina; 1
Clementina; Lucia 1
Lucia byla 1
zvolena čestnou 1
čestnou členkou 2
členkou v 1
roce 1726, 1
1726, několik 1
členkou akademie 1
akademie stala 1
stala Rosalba 1
Rosalba Carriera. 1
Carriera. V 1
1706 si 1
zařídil obchod 1
s orientálním 1
orientálním zbožím 1
zbožím na 1
na Leadenhall 1
Leadenhall Street. 1
Street. V 1
roce 1707 2
1707 byla 1
byla království 1
království Anglie 1
a Skotska 1
Skotska spojena 1
spojena a 1
a vytvořeno 1
vytvořeno království 1
království Velké 1
1707 postihl 1
postihl město 1
město velký 1
zničil mnoho 1
mnoho domů, 1
původní renesanční 2
renesanční radnice. 1
roce 1711 1
1711 toto 1
budoucí rybník 1
rybník posoudil 1
posoudil hlubocký 1
hlubocký porybný 1
porybný kladně. 1
1712 byl 1
byl zasypán 1
zasypán vodní 1
příkop, obklopující 1
obklopující hrad. 1
hrad. V 2
1712 vesnice 1
vesnice náležela 1
k Jihlavě, 1
Jihlavě, která 1
postavit pět 1
pět domů 1
a myslivnu 1
myslivnu a 1
i hospodářský 1
se sýpkou 1
sýpkou a 1
dvěma rybníky. 1
rybníky. V 1
roce 1713 2
1713 ve 1
žilo 1398 1
1398 židů. 1
židů. V 2
1713 začaly 1
začaly ceny 1
ceny potravin 1
potravin nepříjemně 1
nepříjemně růst. 1
růst. V 1
roce 1715 2
1715 pak 1
ještě přikoupila 1
přikoupila sousední 1
sousední Nebílovy, 1
Nebílovy, které 1
předtím součástí 1
součástí šťáhlavského 1
šťáhlavského panství. 1
1715 uvedl 1
uvedl patrně 1
s Popeovou 1
Popeovou pomocí 1
pomocí hru 1
hru Říkejte 1
Říkejte tomu, 1
jak chcete 1
chcete (What 1
(What d'ye 1
d'ye call 1
call it? 1
it? V 1
roce 1716 1
1716 nechal 1
nechal děkan 1
děkan Tobiáš 1
Tobiáš Vojtěch 1
Vojtěch Opitz 1
Opitz vybudovat 1
vybudovat na 2
na Magource 1
Magource pozdně 1
barokní kapli 1
kapli Neposkvrněného 1
i nadační 1
nadační fond 1
fond na 1
budoucí opravy 1
opravy ve 1
50 zlatých. 1
zlatých. V 1
roce 1719 3
1719 koupil 1
manželky Johany 1
Johany Žofiie, 1
Žofiie, rozené 1
rozené Zeidlerové 1
Zeidlerové z 1
z Berbisdorfu, 1
Berbisdorfu, poslední 1
na Berbisdorfu, 1
Berbisdorfu, jejich 1
jejich podíly 1
v panství 1
panství Berbisdorf 1
Berbisdorf u 1
u Radeburgu 1
Radeburgu v 1
Sasku. V 1
1719 Schulze 1
Schulze publikoval 1
publikoval své 2
své výsledky 1
časopise Bibliotheca 1
Bibliotheca Novissima 1
Novissima Oberservationum 1
Oberservationum ac 1
ac Recensionum 1
Recensionum pod 1
názvem Scotophorus 1
Scotophorus pro 1
pro phosphoro 1
phosphoro inventus, 1
inventus, seu 1
seu experimentum 1
experimentum curiosum 1
curiosum de 1
de effectu 1
effectu radiorum 1
radiorum solárium. 1
solárium. V 1
se Irkutsk 1
Irkutsk stal 1
stal centrem 1
centrem Irkutské 1
Irkutské provincie 1
rámci Sibiřské 1
Sibiřské gubernie. 1
gubernie. V 1
roce 1720 1
1720 byl 1
tzv. čapek 1
čapek (Mössorna) 1
(Mössorna) maršálkem 1
maršálkem ( 1
roce 1722 2
1722 přibyl 1
přibyl nový 1
nový hlavní 1
který tu 1
roce 1723 1
k osadníkům 1
osadníkům přidala 1
přidala rodina 1
rodina Neiserových, 1
Neiserových, Quittových 1
Quittových a 1
a Riedelových, 1
Riedelových, čímž 1
čímž osazenstvo 1
osazenstvo dosáhlo 1
dosáhlo počtu 2
26 osob. 1
roce 1724 1
1724 byla 1
farnost obnovena. 1
obnovena. V 2
roce 1725 2
1725 vypukl 1
požár města 1
roku 1734. 1
1734. V 1
1727 následovala 1
následovala Kjachtská 1
Kjachtská smlouva, 1
která řešila 1
řešila oblast 1
oblast dnešní 1
dnešní mongolsko-ruské 1
mongolsko-ruské hranice. 1
1729 byla 1
postavena nejstarší 1
část nynějšího 1
nynějšího zámku, 1
zámku, kaple 1
Kříže (upravena 1
(upravena roku 1
roku 1775), 1
1775), a 1
pak stávající 1
stávající budova 1
a upraveno 1
upraveno jeho 1
1729 byl 1
umístěn do 1
do pátého 1
pátého poschodí 1
poschodí hodinový 1
hodinový stroj 1
dílny Franze 1
Franze Langera 1
Langera odbíjející 1
odbíjející i 1
i čtvrthodiny. 1
čtvrthodiny. V 1
roce 1734 1
1734 se 2
Marií Christine 1
Christine Praunt, 1
Praunt, dcerou 1
dcerou sasko-gothajského 1
sasko-gothajského člena 1
člena státní 1
státní rady. 1
1736 byl 1
jako skladatel 3
skladatel duchovní 1
duchovní hudby 1
v Janově. 1
Janově. V 1
1737 zde 1
zde zemřel. 1
roce 1738 1
1738 tajně 1
tajně zanechal 1
zanechal hudby 1
studovat práva 2
v Jeně. 1
Jeně. V 1
obec zničena 1
zničena požárem. 1
1740 se 1
za Giovanniho 1
Giovanniho Manzolini, 1
Manzolini, který 1
jako výrobce 1
výrobce voskových 1
voskových modelů. 1
znovu přestavěn 1
přestavěn polenský 1
polenský zámek, 1
roce 1735 1
1735 zapálila 1
zapálila duševně 1
duševně chorá 1
chorá dcera 1
dcera zámeckého 1
zámeckého hejtmana. 1
1742 byla 1
k faře 1
faře přistavěna 1
přistavěna Loretánská 1
Marie Ustavičné 1
Ustavičné Pomoci 1
Pomoci s 1
vlastní Loretou 1
Loretou po 1
po straně. 1
1742 sice 1
sice Britové 1
Britové odrazili 1
útok svých 1
svých nepřátel 1
ostrov svatého 1
svatého Šimona, 1
Šimona, ale 1
ale neuspěli 1
neuspěli ani 1
obsazení St. 1
St. Augustine 1
Augustine a 1
Floridy zcela 1
zcela stáhli. 1
stáhli. V 1
1747 zakoupil 1
zakoupil ruský 1
ruský průmyslník 1
průmyslník a 1
a podnikatel 1
podnikatel Jakov 1
Jakov Korobkov 1
Korobkov pozemek 1
tehdejší vesnici 1
vesnici Kasli 1
Kasli v 1
v Čeljabinské 1
Čeljabinské oblasti, 1
kde postavil 1
několik továren. 1
továren. V 1
1747 zde 1
žilo 557 1
557 obyvatel, 1
1793 zde 1
bylo 118 1
118 domů 1
a 690 1
690 obyvatel, 1
obyvatel, roku 2
1846 to 1
bylo 143 1
143 domů 1
a 808 1
roce 1748 1
1748 koupil 1
koupil dům 1
ve Ztracené 1
Ztracené ulici. 1
roce 1749 1
1749 si 1
si koupil 1
koupil hodnost 1
hodnost správce 1
domu (maître 1
(maître d'hôtel) 1
d'hôtel) královny. 1
královny. V 1
1750 proběhl 1
proběhl první 1
první průzkum 1
průzkum pyramidy 1
pyramidy za 1
použití měřících 1
měřících přístrojů. 2
přístrojů. V 1
roce 1753 1
1753 se 1
se guvernér 1
guvernér Bombaje 1
Bombaje stal 1
stal podřízeným 1
podřízeným guvernérovi 1
guvernérovi Kalkaty. 1
Kalkaty. V 1
roce 1754 1
1754 byl 1
císař oslepen 1
oslepen a 1
a sesazen 1
sesazen jedním 1
svých dvořanů; 1
dvořanů; trůnu 1
pak chopil 1
chopil Álamgír 1
Álamgír II., 1
II., jeden 1
synů Džahándára. 1
Džahándára. V 1
1758 byl 1
sloup při 1
při pruském 1
pruském obléhání 1
obléhání Olomouce 1
Olomouce poškozen 1
vyměněna socha 1
svatého Šebestiána. 1
Šebestiána. V 1
1758 se 1
Mary Hartopp 1
Hartopp (1732–1800), 1
(1732–1800), dcerou 1
dcerou armádního 1
armádního důstojníka 1
a statkáře 1
statkáře Chivertona 1
Chivertona Hartoppa. 1
Hartoppa. V 1
1760 se 1
začalo na 1
popud Gabriela 1
Gabriela Václava 1
Václava Kaspara 1
Kaspara se 1
stavbou ambitů. 1
ambitů. V 1
1760 si 1
si Thornton 1
Thornton vzal 1
vzal Hannah 1
Hannah Jack. 1
Jack. V 1
1760 syn 1
syn Piotra 1
Piotra Gorela 1
Gorela Bartoloměj 1
Bartoloměj prodal 1
prodal chalupu 1
chalupu s 1
s inventářem 1
inventářem a 1
pozemky Sebastianovi 1
Sebastianovi Capucovi 1
Capucovi úředníkovi 1
úředníkovi na 1
sousední vesnici 1
vesnici Węgierská 1
Węgierská Górka. 1
Górka. V 1
1761 byl 1
poprvé zvolen 1
do koloniálního 1
koloniálního shromáždění 1
Jersey a 1
sloužil tam 1
1771. V 2
1762 postihl 1
postihl hrad 1
hrad požár, 1
požár, po 1
němž nebyl 1
chátral. V 1
stavba budovy 1
budovy koleje, 1
koleje, dokončená 1
roce 1771. 1
1764 se 1
přestěhoval ze 1
ze sídla 1
sídla ve 1
ve Schwerinu 1
Schwerinu na 1
zámek Ludwigslust. 1
Ludwigslust. V 1
roce 1765 3
1765 byl 2
byl kantorem 1
kantorem a 1
a varhaníkem 1
varhaníkem Jan 1
Jan Český. 1
Český. V 1
ve Zhoři 1
Zhoři přestavěn 1
podoby. V 1
1765 utrpěl 1
utrpěl vážné 1
na lovu 1
amputována levá 1
levá ruka. 1
ruka. V 1
roce 1768 1
1768 byl 1
byl zbořen. 1
zbořen. V 2
1769 byly 1
zasypány vodní 1
vodní příkopy, 1
příkopy, věž 1
věž upravena 1
zámek zbořen. 1
1770 mělo 1
mělo předměstí 1
předměstí už 1
jen 92 1
92 domů, 1
domů, poslední 1
zbořeny v 1
roce 1772. 1
1772. V 1
1770 zde 2
bylo 30 1
30 čísel. 1
bylo očíslováno 1
očíslováno 36 1
36 domů 1
a mlýn. 1
1771 to 1
byl švédský 1
švédský chemik 1
chemik Torber 1
Torber Bergman, 1
Bergman, kterému 1
podařilo smísit 1
smísit vodu 1
s plynným 1
plynným oxidem 1
oxidem uhličitým, 1
uhličitým, získávaným 1
získávaným při 1
při reakci 2
reakci sody 1
sody s 1
kyselinou – 1
název „sodová“, 1
„sodová“, přestože 1
přestože již 1
již nemá 1
se sodou 1
sodou ani 1
se sodíkem 1
sodíkem nic 1
společného. V 2
roce 1776, 1
1776, kdy 1
obci zavedena 1
zavedena čísla 1
čísla popisná, 1
popisná, se 1
nacházelo 245 1
245 domů. 1
1777 byli 1
byli poddaní 1
poddaní vyzváni 1
k písemnému 1
písemnému přiznání 1
přiznání své 1
víry. V 1
1778 byl 1
Josef Hradecký 1
Hradecký v 1
v Prostředních 1
Prostředních Poděbradech 1
Poděbradech konšelem. 1
konšelem. V 1
1778 bylo 1
gymnázium zapsáno 1
zapsáno 77 1
77 žáků. 1
1778 shořela 1
shořela střecha 1
střecha věže 1
zásahu blesku. 1
blesku. V 1
1779 je 1
je zmiňováno 2
jako Orbam. 1
Orbam. V 1
1779 objevil 1
objevil botanik 1
botanik Franz 1
Xaver von 1
von Wulfen 1
Wulfen endemickou 1
endemickou bylinu 1
bylinu Wulfenia 1
Wulfenia carinthiaca 1
carinthiaca na 1
vrcholu Gartnerkofel. 1
Gartnerkofel. V 1
se Mary 1
Mary odstěhovala. 1
odstěhovala. V 1
1782 zažil 1
zažil Stuart 1
Stuart úspěch, 1
úspěch, a 1
díky obrazu 2
obrazu Bruslař, 1
Bruslař, portrétu 1
portrétu Williama 1
Williama Granta. 1
Granta. V 1
1785 byla 1
na Svatém 1
Svatém kopečku 1
kopečku zřízena 1
zřízena samostatná 1
samostatná fara. 1
fara. V 1
1785 byl 1
vyslán sluha, 1
sluha, který 1
měl Maxmiliánovi 1
Maxmiliánovi představit 1
představit Luisu, 1
Luisu, avšak 1
avšak samotnému 1
samotnému Maxmiliánovi 1
Maxmiliánovi se 1
dívka zdála 1
příliš mladá 1
mladá na 1
rok vdávala. 1
vdávala. V 1
roce 1787 5
1787 byly 1
do věže 3
věže nainstalovány 1
nainstalovány hodiny. 1
1787 František 1
Xaver Turba 1
Turba zděděný 1
zděděný objekt 1
objekt prodal 1
prodal Janu 1
Janu Baptistu 1
Baptistu Procházkovi 1
Procházkovi a 1
obě stavení 1
byla oddělena. 1
oddělena. V 1
1787 se 1
se Severozápadní 1
Severozápadní společnost 1
společnost sloučila 1
firmou Gregory, 1
Gregory, McLeod 1
McLeod and 1
Co. V 3
v 22 1
22 domech 1
žilo 160 1
160 obyvatel, 1
roce 1828 3
1828 v 1
26 domech 1
žilo 202 1
202 obyvatel. 1
1787 žilo 1
v 58 1
58 domech 1
domech 395 1
395 obyvatel, 1
1828 se 1
obyvatel snížil 1
na 361 1
361 obyvatel, 1
49 domech. 1
domech. V 2
roce 1788 1
1788 se 1
s Françoise-Gabrielle 1
Françoise-Gabrielle Lefebvreovou, 1
Lefebvreovou, dcerou 1
dcerou štrasburského 1
štrasburského tkalce 1
tkalce koberců. 1
koberců. V 1
obec 68 1
68 domů 1
a 396 1
396 obyvatel, 1
1834 72 1
72 domů 1
a 389 1
389 obyvatel. 1
roce 1790, 1
1790, po 1
zvolení otce 1
otce císařem, 1
císařem, se 1
Vídně. V 2
rektorem lycea. 1
lycea. V 1
roce 1792 3
1792 bylo 1
vyhověno žádosti 1
zřízení školy 1
v Trojovicích 1
Trojovicích a 1
roku 1821 1
1821 zde 1
působil Václav 1
Václav Sýkora, 1
Sýkora, rodák 1
rodák z 3
z Hrochova 1
Hrochova Týnce. 1
Týnce. V 1
1792 byly 1
započaty prvé 1
prvé průzkumy 1
průzkumy ostrovů 1
za francouzská 1
francouzská území. 1
1792 vyhrál 1
stavbu sídla 1
prezidenta (odměna 1
(odměna byla 1
byla 500 1
500 dolarů), 1
dolarů), základní 1
kámen byl 2
práce skončily 1
1801. V 1
1793 bylo 1
rozhodnuto založit 1
založit v 1
v Postupicích 1
Postupicích textilní 1
textilní podnik. 1
podnik. V 3
1793 zámek 1
zámek koupil 1
Antonín Lexa 1
Lexa z 1
z Aehrentalu, 1
Aehrentalu, po 1
smrti jej 1
jej zdědila 2
Jana Nepomucena, 1
Nepomucena, provdaná 1
provdaná z 1
z Vidršperka. 1
Vidršperka. V 1
roce 1794 2
1794 Trumbull 1
Trumbull jednal 1
jednal jako 1
sekretář Johna 1
Johna Jaye 1
Jaye v 1
Londýně během 1
během vyjednávání 1
vyjednávání smlouvy 1
Velkou Británií. 1
Británií. V 1
roce 1796 1
1796 přišel 1
Paříže. V 2
roce 1797 2
přihlásil spolu 1
studenty do 1
rámci mobilizace 1
mobilizace sil 1
sil proti 1
proti Napoleonovi. 1
Napoleonovi. V 1
1797 zemřel 1
zemřel Jindřich 1
Jindřich Ludvík 1
Ludvík Nasavsko-Saarbrückenský 1
Nasavsko-Saarbrückenský bezdětný 1
bezdětný a 1
Vilém zdědil 1
knížectví. V 2
roce 1799 2
1799 Bartholomeides 1
Bartholomeides vydal 1
vydal práci: 1
práci: Memorabilia 1
Memorabilia Provinciae 1
Provinciae Csetnek 1
Csetnek cum 1
cum tabulis 1
tabulis aetri 1
aetri incisis. 1
incisis. V 1
1799 bylo 1
bylo místodržitelství 1
místodržitelství zrušeno 1
výstavba velkých 1
budov zastavena. 1
zastavena. V 1
roce 1799, 1
1799, po 1
dobu tzv. 1
tzv. Parthenopské 1
Parthenopské republiky, 1
republiky, neslo 1
neslo divadlo 1
divadlo název 1
název Teatro 1
Teatro Nazionale 1
Nazionale di 1
San Carlo, 1
Carlo, ale 1
vrátilo ke 1
starému názvu. 1
roce 1801 1
s Louise 1
Louise Call 1
Call (1778–1862), 1
(1778–1862), která 1
Kanadě věnovala 1
věnovala charitě. 1
charitě. V 1
nová zděná 1
zděná věž, 1
věž, původní 1
dřevěná a 1
stržena. V 1
zahrada kvůli 1
kvůli zájmům 1
zájmům města 1
města přesunuta 1
přesunuta na 2
aktuální místo 1
ulici Via 1
Via Irnerio. 1
Irnerio. V 1
roce 1804 3
1804 byl 1
při gymnáziu 1
gymnáziu zřízen 1
zřízen filosofický 1
filosofický ústav 1
ústav (dvouleté 1
(dvouleté filosofické 1
filosofické učení), 1
učení), který 1
v Krajinské 1
Krajinské ulici, 1
ulici, od 1
1848 pak 1
v Kněžské 1
Kněžské ulici. 1
1804 došlo 1
k změně 1
změně skladby 1
skladby studia, 1
studia, a 1
následující posloupnosti: 1
posloupnosti: (1) 1
(1) právo 1
právo přirozené, 1
přirozené, státní 1
a trestní; 1
trestní; (2) 1
(2) právo 1
právo římské 1
dějiny Říše; 1
Říše; (3) 1
(3) církevní, 1
církevní, veřejné 1
soukromé právo; 1
právo; (4) 1
(4) vědy 1
rakouské civilní 1
civilní právo. 1
právo. V 1
1804 se 1
se osamostatnil, 1
osamostatnil, získal 1
titul „český 1
„český stavovský 1
stavovský tiskař“ 1
tiskař“ a 1
začal obchodovat 1
s papírem. 1
papírem. V 1
roce 1805 2
1805 bojoval 1
1805 bylo 1
Budišově ubytováno 1
ubytováno francouzské 1
francouzské vojsko, 1
které obec 1
obec poničilo. 1
poničilo. V 1
1806 byly 1
kostele instalovány 1
instalovány varhany, 1
varhany, pocházející 1
dílny pana 1
pana Siebra 1
Siebra z 1
z Brna. 1
1806 Thomas 1
Thomas Picton, 1
Picton, guvernér 1
guvernér Trinidadu 1
Trinidadu byl 1
z mučení 2
a obtěžování 1
obtěžování svobodné 1
svobodné mladé 1
mladé mulatky. 1
mulatky. V 1
roce 1807 1
1807 zde 1
vznikl sultanát 1
sultanát Katsina-Maradi. 1
Katsina-Maradi. V 1
roce 1809 1
1809 se 1
stal kanovníkem 2
kanovníkem na 1
na vratislavské 1
vratislavské farnosti 1
farnosti svatého 1
svatého Bartloměje. 1
Bartloměje. V 1
roce 1810 3
1810 se 1
na Faculté 1
Faculté des 1
des Sciences 1
Sciences et 1
et des 2
des Arts. 1
Arts. V 1
1810 skoro 1
skoro celá 1
celá osada 1
osada vyhořela, 1
vyhořela, osadníci 1
osadníci si 1
poté vystavěli 1
vystavěli čtrnáct 1
čtrnáct nových 1
nových domů 1
dvou řadách. 1
řadách. V 1
1810 zámeček 1
zámeček zakoupil 1
zakoupil jistý 1
jistý francouzský 1
francouzský šlechtic 1
šlechtic J. 1
J. Laboriette 1
Laboriette a 1
něm jej 1
zdědila hraběnka 1
hraběnka Terezie 1
Terezie Trautmannsdorfová. 1
Trautmannsdorfová. V 1
roce 1811 2
snažila Gustava 1
Gustava Adolfa 2
Adolfa odradit 1
odradit od 1
od rozvodu 1
její dcerou, 1
dcerou, když 1
jako nezbytné, 1
nezbytné, zařídila 1
zařídila pro 1
dceru ekonomickou 1
ekonomickou nezávislost 1
o vnoučata. 1
vnoučata. V 1
v Capelle 1
Capelle Marciana 1
Marciana ředitelem. 1
1812 jich 1
Francii asi 1
jedenáct tisíc. 1
1813 zde 1
vznikla škola, 1
zrušena. V 2
1815 mu 1
otec předal 1
předal dům 1
i obchod. 1
obchod. V 1
1820 byl 1
profesorem zbožíznalectví 1
zbožíznalectví a 1
1820 je 1
zaměstnanec Společnosti 1
Hudsonova zálivu 1
zálivu Joe 1
Joe McKay 1
McKay popsal 1
jako „vyrobené 1
„vyrobené z 1
z borového 1
borového prkna, 1
prkna, téměř 1
téměř deset 1
metrů dlouhé, 1
dlouhé, skoro 1
široké uprostřed, 1
uprostřed, s 1
ostrými konci 1
bez kýlu 1
kýlu - 1
- pohybovaly 1
podle okolností 1
okolností pomocí 1
pomocí pádel 1
pádel nebo 1
nebo vesel“. 1
vesel“. V 1
1820 se 1
účastnil ve 1
válce proti 1
proti Neapoli. 1
Neapoli. V 2
roce 1821 1
profesorem Pařížské 1
Pařížské konzervatoře. 1
roce 1822 2
1822 se 2
do Empelde 1
Empelde poblíž 1
poblíž Hannoveru. 1
Hannoveru. V 1
stavba přeměnila 1
získala současný 1
současný vzhled. 1
vzhled. V 1
1824 byl 1
prvním tenorem 1
tenorem královského 1
královského divadla. 1
1824 požádal 1
ruku Mariji 1
Mariji polský 1
polský básník 1
Gustav Olizar, 1
Olizar, pro 1
otce generála 1
generála Rajevského 1
Rajevského byl 1
sňatek nepřijatelný. 1
nepřijatelný. V 1
1824 žilo 1
žilo odhadem 1
odhadem ve 1
Východním Prusku 1
Prusku 1 1
1 080 1
080 000 1
1826 byla 1
škola zvýšena 2
1828 zde 1
v 53 1
53 kamenných 1
kamenných domech 1
domech 439 1
439 obyvatel. 1
1830 se 1
dobu vrátil 1
a zkomponoval 1
zkomponoval zde 1
zde svá 1
první dramatická 1
dramatická díla: 1
díla: Pierre 1
Pierre et 1
et Catherine, 1
Catherine, Rob 1
Roy a 1
La Duchesse 1
Duchesse de 1
de Guise. 1
Guise. V 1
1830 vesnice 1
vesnice patřila 2
patřila pod 2
pod administrativu 1
administrativu správního 1
obvodu Opole 1
Opole - 1
- Regierung 1
Regierung Oppeln, 1
Oppeln, okresu 1
okresu Tost-Glewitz, 1
Tost-Glewitz, pošta 1
pošta byla 1
v Gliwicích. 1
Gliwicích. V 1
roce 1832 2
1832 byla 1
kolem Újezda 1
Újezda postavena 1
postavena koněspřežná 1
koněspřežná dráha, 1
dráha, ale 1
vlastní stanice 1
na parní 1
parní trakci 1
trakci v 1
1872. V 1
1832 dostal 1
dostal druh 1
druh nové, 1
nové, v 1
současnosti platné 1
platné vědecké 1
vědecké jméno, 1
jméno, a 2
to Canis 1
Canis lupaster. 1
lupaster. V 1
1833 bylo 1
bylo tvrziště 1
tvrziště prodáno 1
dražbě a 1
byly rozebrány 1
rozebrány zbytky 1
zbytky zdí. 2
zdí. V 2
1833 se 2
Annou Antonií 1
Antonií Budischowskou 1
Budischowskou (1813–1871) 1
(1813–1871) z 1
bohaté třebíčské 1
třebíčské rodiny 1
rodiny podnikatelů 1
podnikatelů v 1
v kožedělné 1
kožedělné výrobě. 1
výrobě. V 1
uvádí 144 1
144 domů 1
s 976 1
976 obyvateli 1
roku 1780, 1
1780, poplužní 1
dva mlýny. 1
mlýny. V 2
1834 začal 1
několika společníky 1
společníky vydávat 1
vydávat hudebně 1
hudebně kritický 1
kritický časopis 1
časopis Neue 1
Neue Zeitschrift 1
für Musik. 1
Musik. V 1
1835 byl 1
přemístěn hřbitov, 1
doby rozkládal 1
rozkládal kolem 1
kolem kostela, 1
kostela, na 1
tehdejší vesnice. 1
roce 1836 2
1836 byla 1
vesnice Mokra 1
Mokra připojena 1
farnosti Miendźno. 1
Miendźno. V 1
1838 byla 1
přistavěna boční 1
1839 získal 1
získal pas 1
navštěvoval přednášky 2
přednášky Franze 1
Franze Boppa 1
Boppa o 1
o srovnávací 1
srovnávací filologii 1
filologii a 1
historii orientálních 1
orientálních literatur. 1
literatur. V 1
1840 sem 1
přivedena železnice 1
1854 byl 2
otevřen první 1
první důl. 1
důl. V 1
1841 již 1
vesnice připojena 1
ke Skočicím 1
Skočicím Johann 1
Johann Gottfried 1
Gottfried Sommer, 1
Sommer, Das 1
Das Königreich 1
Königreich Böhmen. 1
Böhmen. V 1
1841 má 1
má kaple 1
kaple již 1
již věžičku, 1
kryta šindelem, 1
šindelem, zbytek 1
stavby taškami. 1
taškami. V 1
1841 postihly 1
postihly celé 1
okolí záplavy 1
záplavy – 1
– ledové 1
kry se 1
daly do 1
a zaplavily 1
zaplavily pole. 1
1842 Barnum 1
Barnum začal 1
začal oklamávat 1
oklamávat publikum 1
publikum novým 1
novým podvodem, 1
podvodem, stvořením 1
stvořením s 1
s hlavou 1
hlavou opice 1
opice a 1
a rybím 1
rybím ocasem, 1
ocasem, kterému 1
kterému říkal 1
říkal “Feejee” 1
“Feejee” mermaid. 1
mermaid. V 1
1842 byl 1
klášter přestavěn 1
dívčí školu. 1
1843 bylo 1
vsi 152 1
152 domů 1
a 1016 1
1016 obyvatel. 1
1843 byly 1
kostela odcizeny 1
odcizeny dva 1
1843 čelil 1
čelil kvalitnějšímu 1
kvalitnějšímu cementu 1
cementu od 1
firmy Maude, 1
Maude, Son 1
Son & 1
Co., který 1
který vyráběl 1
vyráběl Aspdinův 1
Aspdinův "Portlandský 1
"Portlandský cement". 1
cement". V 1
1844 proběhla 1
proběhla první 2
první doložená 2
doložená oprava 1
oprava sloupu. 1
sloupu. V 2
1844 vyšlo 1
v Charles 1
Charles Town 1
Town první 1
vydání novin 1
novin "ducha 1
"ducha Jeffersonova" 1
Jeffersonova" psal 1
psal je 1
je James 1
W. Beller. 1
Beller. V 1
1845 rozšířen 1
postranní kaple. 1
1845 udělil 1
udělil pruský 1
král Fridrich 1
Vilém IV. 1
IV. Dorothee 1
Dorothee titul 1
titul vévodkyně 1
vévodkyně Zaháňské. 1
Zaháňské. V 1
1845 však 1
však Pückler 1
Pückler kvůli 1
finančním potížím 1
potížím musel 1
musel panství 1
panství Muskau 1
Muskau prodat. 1
prodat. V 2
1846 a 1
znovu 1856 1
1856 podnikl 1
podnikl rozsáhlé 1
rozsáhlé zahraniční 1
zahraniční cesty 1
po Evropě. 1
k Franklinově 1
Franklinově expedici, 1
expedici, a 1
Terror. V 1
1846 zde 1
už 896 1
896 obyvateli. 1
1847 byla 1
škola přejmenována 1
na „École 1
„École municipale 1
municipale Colbert“. 1
Colbert“. V 1
1848 mu 1
se Ajvazovskij 1
Ajvazovskij oženil 1
s Julií 1
Julií Grevesovou, 1
Grevesovou, dcerou 1
dcerou anglického 1
anglického lékaře, 1
lékaře, který 1
armádě. V 3
stal suplujícím 1
suplujícím profesorem 1
na Malostranském 1
Malostranském gymnáziu 1
a docentem 1
pražské univerzitě. 1
univerzitě. V 4
1848 také 1
také obec 1
obec žádala 1
žádala o 1
stavbě nového 1
nového kostela, 1
kostela, toto 1
toto povolení 2
povolení získala, 1
získala, ale 1
nový kostel 2
postaven nebyl, 1
nebyl, farníci 1
farníci se 1
nechtěli účastnit 1
účastnit stavby 1
stavby finančně 1
ani svojí 1
svojí prací. 1
1848 vyvrcholila 1
vyvrcholila jeho 1
jeho kariéra. 1
kariéra. V 1
1848 založil 1
vlastní závod 1
v Rochesteru 1
Rochesteru Medway, 1
Medway, kde 1
pronajal parní 1
a vystavěl 1
vystavěl dle 1
vlastního projektu 1
projektu stolové 1
stolové a 1
a sušicí 1
sušicí pece. 1
1848 zastával 2
zastával dědičný 1
úřad rod 2
hrabat ze 1
ze Stürgkhu. 1
Stürgkhu. V 1
hrabat Breuneru. 1
Breuneru. V 1
1849 byl 1
odvelen do 1
do Uher, 2
Uher, kde 1
kde bojoval 1
proti povstalcům 1
povstalcům v 1
u Kápolny. 1
Kápolny. V 1
Prahy, kam 1
kam přesídlila 1
přesídlila ústřední 1
ústřední thunovská 1
thunovská kancelář, 1
kancelář, nyní, 1
nyní, po 1
zrušení poddanství, 1
poddanství, již 1
bez správních 1
správních funkcí, 1
funkcí, výlučně 1
jako vedení 1
vedení hospodářského 1
provozu rozsáhlých 1
rozsáhlých thunovských 1
thunovských zemědělských 1
zemědělských držav. 1
držav. V 1
stal vládou 1
vládou jmenovaným 1
jmenovaným členem 1
členem Sboru 1
Sboru pro 1
pro vypracování 2
vypracování ústavy 1
ústavy pro 1
pro evangelické 1
evangelické církve 1
Rakousku. V 2
1849 začal 1
začal provoz 1
nové barvírně 1
barvírně příze 1
a bělírně 1
bělírně podnikatele 1
podnikatele Johanna 1
Johanna Grohmanna. 1
Grohmanna. V 1
1849 získal 1
1850 byla 3
radnice propojena 1
propojena se 2
sousední školou, 1
školou, v 1
k západní 1
přistavěna obřadní 1
síň. V 1
kaple značně 1
značně poškozena, 1
poškozena, a 1
obyvatelstvem velký 1
nedostatek peněz, 1
peněz, byla 1
získána potřebná 1
potřebná částka 1
částka na 2
na opravu. 1
opravu. V 1
postavena první 1
první železnice. 1
železnice. V 1
jmenován arcibiskupem, 1
arcibiskupem, tento 1
úřad zastával 1
dubna 1876. 1
1876. V 1
1850 měl 1
měl 567 1
567 obyvatel. 2
1850 měla 2
měla 311 1
311 obyvatel, 1
obyvatel, katastr 1
katastr obce 1
obce měl 1
1900 výměru 1
výměru 388 1
388 ha. 1
ha. V 2
měla 67 1
67 obyvatel. 1
s Adelaidou 1
Adelaidou (roz. 1
(roz. Lancaster). 1
Lancaster). V 1
v Myslkovicích 1
Myslkovicích 65 1
65 židovských 1
rodin, téměř 1
téměř polovina 1
polovina zdejších 1
zdejších obyvatel. 1
městě založena 1
založena měšťansko-řemeslnická 1
měšťansko-řemeslnická beseda 1
beseda a 1
knihovna byla 1
budovy tohoto 1
tohoto spolku. 1
jmenován sekčním 1
sekčním šéfem 1
šéfem na 1
vnitra. V 1
1851 mělo 1
mělo parní 1
parní tahadlové 1
tahadlové čerpadlo 1
čerpadlo ležatý 1
ležatý válec 1
válec o 1
výkonu 60 1
60 HP. 1
HP. V 2
magistrem a 1
zároveň docentem 1
první experimentální 1
experimentální práce 1
O účinku 1
účinku osmičelé 1
osmičelé kyseliny 1
kyseliny na 1
organické sloučeniny. 1
sloučeniny. V 1
1851 založil 1
založil první 1
první chorvatský 1
chorvatský právnický 1
právnický list 1
list Pravdonoša. 1
Pravdonoša. V 1
1852 byl 2
krátce prezidentem 1
prezidentem kontrolního 1
úřadu Východoindické 1
Východoindické společnosti. 1
na barona. 1
barona. V 1
1852 si 1
pronajal křídové 1
křídové pole 1
v Cliffe 1
Cliffe na 1
na Temží 1
Temží a 1
vybudoval zde 1
nový vlastní 1
vlastní závod. 1
závod. V 1
1854 bylo 1
bylo ministerstvo 2
ministerstvo války 2
a kolonií 2
kolonií zrušeno 2
samostatné úřady 1
úřady ministra 1
ministra války 1
ministra kolonií. 1
1854 se 2
setkal herečkou 1
herečkou Marií 2
Marií Daubrunovou, 1
Daubrunovou, která 1
která jeho 2
jeho obdiv 1
obdiv využívala 1
využívala pro 2
získání podpory 1
podpory své 1
1854 založil 1
založil podnikovou 1
podnikovou nemocenskou 1
nemocenskou pokladnu 1
1870 poskytoval 1
poskytoval svým 1
svým zaměstnancům 1
zaměstnancům možnost 1
možnost penzijního 1
penzijního fondu. 1
1855 začala 1
firma De 1
Rue tisknout 1
tisknout poštovní 1
roce 1857 4
1857 Amose 1
Amose Kendalla 1
Kendalla oslovil 1
oslovil neznámý 1
neznámý člověk 1
s prosbou 1
prosbou o 1
o sponzorský 1
sponzorský dar 1
dar na 1
stavbu školy 1
pro hluchoslepé 1
hluchoslepé děti. 1
1857 jim 1
získat nájmy 1
nájmy svých 1
pozemků od 1
od koruny 1
koruny nebo 1
pozemky přijdou. 1
přijdou. V 1
1857 se 1
stal notářem 1
notářem v 1
1857 vznikla 1
vznikla farní 1
farní škola, 2
škola, tu 1
tu navštěvovalo 1
navštěvovalo celkem 1
celkem 262 1
262 žáků. 1
1858 byl 2
vypracování reformy 1
reformy občanského 1
soudního řízení. 1
jmenován ministerským 1
ministerským radou. 1
radou. V 1
1859 byl 2
na podporučíka. 1
podporučíka. V 1
zvolen Svrchovaným 1
Svrchovaným nejvyšším 1
nejvyšším komendérem 1
komendérem (Sovereign 1
(Sovereign Grand 1
Grand Commander) 1
Commander) jižní 1
jižní jurisdikce 1
jurisdikce Skotského 1
Skotského ritu. 1
ritu. V 1
1860 byl 1
postaven vodotěžný 1
vodotěžný stroj 1
stroj s 1
výkonem 1 1
1 860 1
860 l/min., 1
l/min., který 1
mohl čerpat 1
čerpat důlní 1
důlní vodu 1
228 m. 1
1860 již 1
Severní Karolíně 2
Karolíně existovala 1
existovala dlouholetá 1
dlouholetá tradice 1
tradice otroctví. 1
otroctví. V 1
se deník 1
deník sloučil 1
s konkurenčním 1
konkurenčním Bombay 1
Bombay Standard 1
vycházel pod 1
jménem Bombay 1
Bombay Times 1
Times and 1
and Standard. 1
Standard. V 1
stal děkanem 1
děkanem v 1
Českém Brodě, 1
Brodě, kde 1
delší nemoci 1
roce 1877 2
1877 zemřel. 1
1860 si 1
si Marcus 1
Marcus otevřel 1
vlastní dílnu, 1
dílnu, která 1
která vyráběla 1
vyráběla mechanické 1
elektrické zařízení. 1
1860 už 1
už vyráběl 1
vyráběl 4000 1
4000 kombajnů 1
kombajnů ročně. 1
1861 inicioval 1
inicioval výstavbu 1
Bystřici pod 1
pod Hostýnem, 1
Hostýnem, místo 1
místo pouhého 1
pouhého rozšíření 1
rozšíření stávajícího 1
stávajícího podniku, 1
podniku, a 1
ředitelem této 1
této továrny. 1
dokončena knížecím 1
knížecím stavitelem 1
stavitelem a 1
a architektem 1
architektem Josefem 1
Josefem Pruvotem. 1
Pruvotem. V 1
ředitelem finančního 1
finančního ústavu 1
ústavu Bodencreditanstalt, 1
Bodencreditanstalt, který 1
který pod 1
značný vliv. 1
vliv. V 1
1864 složil 1
pro vyučování 1
vyučování deskriptivní 1
deskriptivní geometrie 1
a strojnictví 1
strojnictví na 1
na reálných 1
reálných vyšších 1
vyšších školách. 1
1865 bylo 1
bylo farníky 1
farníky rozhodnuto 1
rozhodnuto na 1
místě dřevěné 1
dřevěné cerkve 1
cerkve postavit 1
nový zděný 1
zděný chrám. 1
chrám. V 1
z armády, 2
armády, následujícího 1
roku znovu 1
znovu povolán 1
povolán a 1
pak demobilizován. 1
demobilizován. V 1
1865 se 1
pražské univerzitě, 1
1867 získal 1
doktora filozofie 1
kde nastoupil 1
dubnu 1868 1
1868 jako 1
docent chemie. 1
chemie. V 1
1866 Inman 1
Inman začal 1
budovat lodě 1
lodě poháněné 1
poháněné šroubem 1
šroubem po 1
vzoru Cunardovy 1
Cunardovy Scotie. 1
Scotie. V 1
1866 izoloval 1
izoloval látku, 1
látku, později 1
později označenou 1
jako alizarin, 1
alizarin, která 1
důležitou pro 1
výrobu inkoustu 1
inkoustu i 1
pro barvení 1
barvení pozorovaných 1
pozorovaných preparátů 1
preparátů v 1
v biologii. 1
biologii. V 1
také okresním 1
kaple barokně 1
barokně rozšířena. 1
rozšířena. V 1
s Karolinou, 1
Karolinou, dcerou 1
dcerou barona 1
barona Spense 1
Spense z 1
z Boodenu 1
Boodenu (1838–1916). 1
(1838–1916). V 1
1868 byla 1
průčelí nová, 1
nová, novorománská 1
novorománská zvonice 1
zvonice a 2
a předešlá 1
předešlá zvonice 1
zvonice byla 1
zbořena. V 2
1868 bylo 1
otevřeno Nové 1
Nové divadlo 1
na Augustově 1
Augustově náměstí, 1
náměstí, postavení 1
postavení proto, 1
že staré 1
staré divadlo 1
divadlo bylo 1
příliš malé. 1
malé. V 1
1868 schválil 1
schválil výbor 1
výbor pražského 1
pražského Sokola 1
Sokola pod 1
heslem „Kdo 1
„Kdo hasič, 1
hasič, ten 1
ten sokol“ 1
sokol“ hasičská 1
hasičská cvičení 1
cvičení do 1
1868 založil 1
založil list 1
list Il 1
Il Trentino 1
Trentino a 1
1869 vykonával 1
jeho šéfredaktora. 1
šéfredaktora. V 1
s Berthou 2
Berthou Marií 1
Marií Rieger 1
Rieger von 1
von Riegershofen. 1
Riegershofen. V 1
členem ředitelství 1
ředitelství Spolku 1
pro vdovy 1
a sirotky 1
sirotky notářů 1
notářů v 1
království Českém. 1
Českém. V 1
stal kaplanem, 1
kaplanem, katechetou 1
katechetou a 1
ředitelem škol 1
v Kardašově 1
Kardašově Řečici 1
Řečici pod 1
vedením děkana 1
děkana Antonína 1
Antonína Hrdličky. 1
Hrdličky. V 1
1869 zde 1
žilo 30 3
1870 byla 1
výroba nábojů. 1
nábojů. V 1
byl farní 1
farní hřbitov 1
hřbitov přeměněn 1
na park 1
něm zachovány 1
zachovány náhrobky 1
náhrobky významných 1
osobností, např. 1
Jana Belaniho, 1
Belaniho, ředitele 1
ředitele Waldštejnových 1
Waldštejnových železáren. 1
železáren. V 1
jmenován prezidentem 1
prezidentem královského 1
královského soudu 1
v Târgu 1
Târgu Mureș. 1
Mureș. V 1
1870 čítalo 1
čítalo neindiánské 1
neindiánské obyvatelstvo 1
obyvatelstvo Montany 1
Montany 20 1
20 595 1
595 lidí. 1
1870, po 1
po sjednocení 1
sjednocení Itálie, 1
Itálie, univerzita 1
v Camerinu 1
Camerinu byla 1
prohlášena „svobodnou 1
„svobodnou univerzitou“. 1
univerzitou“. V 1
1870 převzal 1
převzal společně 1
bratrem Josefem 1
Josefem rodinný 1
rodinný podnik 1
provozoval pak 1
ve Weizu 1
Weizu železářský 1
železářský velkoobchod. 1
velkoobchod. V 1
se Mazurin 1
Mazurin začal 1
o fotografii. 1
fotografii. V 2
1870 totiž 1
totiž mlýnskou 1
mlýnskou budovu 1
budovu zakoupila 1
zakoupila zdejší 1
zdejší zemědělská 1
zemědělská škola, 1
škola, nechala 1
ji doplnit 1
doplnit novou 1
novou přístavbou, 1
přístavbou, nynější 1
nynější budova 1
budova čp. 2
1870 začal 1
do vesnické 1
vesnické školy, 1
jako výborný 1
výborný žák. 1
žák. V 1
1871 dům 1
dům koupil 1
koupil průmyslník 1
průmyslník František 1
František Wiesner. 1
Wiesner. V 1
do Tibetu. 1
Tibetu. V 1
dlouhých námluvách 1
námluvách oženil 1
s Aurorou 1
Aurorou Rumelinovou, 1
Rumelinovou, které 1
sám přezdíval 1
přezdíval Wanda 1
Wanda Dunajevová 1
Dunajevová po 1
vzoru hrdinky 1
hrdinky ze 1
knihy Venuše 1
Venuše v 1
v kožichu. 1
kožichu. V 1
1873 byla 1
střecha. V 1
zakladatelů Etnologického 1
Etnologického muzea 1
první ředitel. 1
jmenován hlavním 1
architektem Světové 1
Světové výstavy 1
výstavy ve 1
1873 vybudoval 1
další závod 1
v Greenwhithe. 1
Greenwhithe. V 1
1874 byl 1
starší mlýn 1
mlýn přeměněn 1
přeměněn ve 1
ve strojní 1
strojní válcový 1
válcový mlýn 1
mlýn rolnického 1
rolnického družstva. 1
1874 společnost 1
společnost oficiálně 1
oficiálně změnila 1
na Elgin 1
Elgin National 1
National Watch 1
Watch Company 1
název Elgin 1
Elgin se 1
jejích hodinkách 1
hodinkách stal 1
stal obvyklým 1
obvyklým označením. 1
1875 byla 1
počest Führichova 1
Führichova životního 1
životního jubilea 1
jubilea uspořádána 1
uspořádána ve 1
Vídni velká 1
velká retrospektivní 1
retrospektivní výstava 1
výstava jeho 2
1875 byl 1
kněze. V 1
1875 Fritz 1
Fritz von 1
von Darnel 1
Darnel napsalː 1
napsalː Vévodkyně 1
Vévodkyně z 1
z Dalarny 1
Dalarny je 1
nyní svými 1
svými německými 1
německými příbuznými 1
příbuznými prohlášena 1
za smyslů 1
smyslů zbavenou 1
zbavenou a 1
jejich žádost 2
žádost zůstane 1
zůstane přes 1
zimu ve 1
Švýcarsku, kde 2
ni postará 1
postará lékař. 1
1875 převzal 1
vedení redakce 1
redakce listu 1
listu St. 1
St. Pöltner 1
Pöltner Boten. 1
Boten. V 1
1875 přijal 1
přijal místo 2
místo fotografa 1
Fort Abraham 1
Abraham Lincoln, 1
Lincoln, zatímco 1
zatímco zde 1
sloužil pplk. 1
pplk. V 1
1875 začal 1
začal fotografii 1
fotografii vnímat 1
druhou profesi 1
profesi a 1
do nejproduktivnějšího 1
nejproduktivnějšího období 1
umělecké kariéry. 1
1875 zanikla 1
zanikla železná 1
železná huť 1
huť – 1
– doprava 1
doprava železné 1
rudy ze 1
vzdálených lokalit 1
lokalit výrobu 1
výrobu prodražovala. 1
prodražovala. V 1
1876 byla 1
zahrada osázena 1
osázena stromy 1
romantickém duchu. 1
duchu. V 1
se Polenov 1
Polenov vrátil 1
roce 1876, 1
1876, šest 1
pod Dickensově 1
Dickensově smrti, 1
smrti, se 2
se Ternan 1
Ternan provdala 1
za George 1
George Whartona 1
Whartona Robinsona, 1
Robinsona, absolventa 1
absolventa Oxfordu, 1
Oxfordu, který 1
a nevěděl 1
nevěděl nic 1
s Dickensem. 1
Dickensem. V 1
roce 1877, 1
1877, po 1
ukončení činnosti, 1
činnosti, byl 1
obytné stavení. 1
stavení. V 2
1877 přešel 1
centrální mincovny 1
mincovny ve 1
byl přestavěný 1
přestavěný v 1
neogotickém stylu. 1
stylu. V 3
1878 Monet 1
Monet Argenteuil 1
Argenteuil opustil 1
dočasně se 1
Paříže kde 1
mu narodil 1
narodil druhý 1
druhý syn. 1
na I. 1
I. německém 1
německém gymnáziu 1
až 1880 1
na II. 2
II. německém 1
rozšířila ještě 1
třetí třídu. 1
člen poslaneckého 1
klubu levice. 1
levice. V 1
vlasti, kde 1
kde probíhala 1
probíhala snaha 1
osvobození Bulharska 1
Bulharska od 1
turecké nadvlády. 1
nadvlády. V 1
1878 si 1
si Keim 1
Keim nechal 1
své minerální 1
minerální nátěry 1
nátěry patentovat. 1
patentovat. V 1
1878 vytvořil 1
vytvořil další 1
další dílo 1
ale technikou 1
technikou kombinace 1
kombinace pastelu 1
pastelu a 1
a kvaše. 1
kvaše. V 1
ale provoz 1
provoz pražské 1
pražské válcovny 1
válcovny nuceně 1
nuceně zastaven 1
další investice 1
investice byly 2
byly nasměrovány 1
nasměrovány právě 1
do kamenických 1
kamenických hamrů 1
hamrů (např. 1
1894 bylo 1
elektrické osvětlení). 1
osvětlení). V 1
obyvatel okolo 1
okolo 18 1
18 000, 1
000, v 1
1890 již 1
46 000. 1
000. Nicméně 1
zbytek 19. 1
stol. V 2
1879 Englisch 1
Englisch vyhrál 1
vyhrál překvapivě 1
překvapivě hlavní 1
hlavní turnaj 1
turnaj prvního 1
prvního kongresu 1
kongresu Německého 1
Německého šachového 1
šachového svazu 1
svazu před 1
před Louisem 1
Louisem Paulsenem. 1
Paulsenem. V 1
1879 nechal 1
městě postavit 1
postavit chudobinec 1
chudobinec a 1
a přispěl 2
něj formou 1
formou nadace. 1
nadace. V 2
jako konzervativní 2
konzervativní poslanec. 1
poslanec. V 1
Brně uskutečnila 1
uskutečnila zkušební 1
jízda parní 1
parní tramvajové 1
tramvajové lokomotivy, 1
lokomotivy, bylo 1
že kolejový 1
kolejový svršek 1
svršek je 1
zcela nevyhovující 1
nevyhovující pro 1
těžký stroj. 1
stroj. V 1
1880, v 1
předvečer 50. 1
výročí povstání, 1
povstání, město 1
město vyčlenilo 1
vyčlenilo speciální 1
speciální oblast 1
oblast (nyní 1
rámci pole 1
pole č. 1
č. 71) 1
71) pro 1
vytvoření samostatného 1
samostatného panteonu, 1
panteonu, kde 1
pohřbeno 47 1
47 veteránů 1
veteránů povstání. 1
1880 zde 1
zde absolvoval 1
několikrát vyznamenán. 1
vyznamenán. V 1
1881 byl 1
spolek přejmenován 1
na „První 1
„První moravský 1
moravský rybářský 1
rybářský spolek” 1
spolek” (Erster 1
(Erster mährischer 1
mährischer Fischereiverein 1
Fischereiverein in 1
in Brünn) 1
Brünn) s 1
působností po 1
celé Moravě. 1
1881 likérku 1
likérku převzal 1
syn Gustáv 1
Gustáv Slubek 1
Slubek spolu 1
se švagrem 1
švagrem Janem 1
Janem Gesellem. 1
Gesellem. V 1
prezidentem ovocnářské 1
ovocnářské organizace 1
v Celji, 1
Celji, jejíž 1
celého jižního 1
jižního Štýrska. 1
Štýrska. V 1
profesorem řádným. 1
řádným. V 1
kdy chorvatská 1
chorvatská strana 1
strana poprvé 1
poprvé ovládla 1
ovládla městskou 1
městskou samosprávu 1
samosprávu ve 1
Splitu a 1
a ukončila 1
ukončila převahu 1
převahu proitalských 1
proitalských autonomašů, 1
autonomašů, se 1
stal městským 2
městským radním. 1
radním. V 1
1882 mu 1
uděleno norské 1
norské občanství. 1
občanství. V 4
1883 bylo 1
vytěženo 38 1
38 846,2 1
846,2 tun 1
tun uhlí, 1
uhlí, z 1
bylo spotřebováno 1
spotřebováno 3 1
3 750,6 1
750,6 tun 1
tun pro 1
vlastní kotelnu. 1
kotelnu. V 1
zřízen telefon 1
telefon v 1
a Liberci 1
1887 v 1
v Úštěku. 1
Úštěku. V 1
1883 dosáhla 1
dosáhla jáma 1
jáma hloubky 1
hloubky 138 1
138 metrů. 1
1883 požádal 1
požádal Leopolda 1
Leopolda o 1
se Rundensteinovým 1
Rundensteinovým narodilo 1
narodilo jejich 1
jediné dítě, 1
podzim toho 1
roku předčasně 1
předčasně zemřelo. 1
zemřelo. V 1
do Švédska, 1
Švédska, ale 1
do Istanbulu 2
Istanbulu vrátil 1
vrátil s 1
mladou ženou, 1
ženou, kterou 1
kterou představoval 1
svou neteř, 1
neteř, Hildou 1
Hildou Ullin. 1
Ullin. V 1
1884 financoval 1
financoval vydání 1
vydání sbírky 1
sbírky padesáti 1
padesáti Pottierových 1
Pottierových písní, 1
písní, k 1
níž napsal 1
napsal pochvalnou 1
pochvalnou předmluvu 1
předmluvu zakončenou 1
zakončenou slovy: 1
slovy: Politika 1
Politika nás 1
nás odděluje 1
odděluje a 1
píseň nás 1
nás spojuje. 1
spojuje. V 1
1884 obdržela 1
obdržela novou 1
novou věž, 1
věž, v 1
1883 a 1
a 1884 1
1884 dva 1
1893 se 1
ní nacházely 1
nacházely varhany. 1
varhany. V 1
1884 otevřel 1
v Ibachu 1
Ibachu svou 1
první provozovnu 1
provozovnu pro 1
výrobu nožů 1
nožů a 1
a chirurgických 1
chirurgických nástrojů. 1
se Joachim 1
Joachim rozešel 1
rozešel se 1
ženou, neboť 1
měl podezření, 1
že Amalie 1
Amalie má 1
má poměr 1
hudebním vydavatelem 1
vydavatelem Fritzem 1
Fritzem Simrockem. 1
Simrockem. V 1
do Rjazaně 1
Rjazaně a 1
na úřednické 1
úřednické práci 1
práci Rjazaňské 1
Rjazaňské vědecké 1
vědecké archivní 1
archivní komise. 1
německý liberální 1
liberální kandidát 1
kandidát (tzv. 1
1885 byla 2
budova zbořena. 1
vesnici postavena 1
postavena dvoutřídní 1
dvoutřídní církevní 1
církevní škola, 1
škola, ve 1
se vyučovala 1
vyučovala aritmetika, 1
aritmetika, čtení, 1
čtení, psaní, 1
psaní, Nový 1
Nový zákon, 1
zákon, církevní 1
církevní zpěv 1
dějiny Veliké 1
Veliké Rusi. 1
Rusi. V 1
1885 fotografoval 1
fotografoval slavné 1
slavné Růžové 1
terasy a 1
po zničení 1
zničení oblasti 1
oblasti erupcí 1
erupcí sopky 1
sopky Mount 1
Mount Tarawera 1
Tarawera v 1
1886 fotografoval 1
fotografoval oblast 1
oblast znovu 1
vytvořil definitivní 1
definitivní záznam 1
záznam této 1
této přírodní 1
přírodní katastrofy. 1
katastrofy. V 1
1885 je 1
město ještě 1
ještě malé, 1
malé, centrem 1
je náves, 1
náves, na 1
stojí bar, 1
bar, rozestavěná 1
rozestavěná radnice 1
a hodiny, 1
do radnice 1
radnice uloženy. 1
uloženy. V 1
Josef Scheiner 1
Scheiner vydal 1
slavnost Německého 1
Německého turnerstva 1
turnerstva do 1
do Drážďan. 1
Drážďan. V 1
se muzeum 1
muzeum přestěhovalo 1
současné budovy 1
starostou domovských 1
domovských Tošovic. 1
Tošovic. V 1
1885 umírá 1
umírá zakladatel 1
zakladatel firmy 1
firmy Anton 1
Anton Peschel 1
Peschel a 1
a majitelkou 1
majitelkou celé 1
choť Luisa 1
Luisa Peschel. 1
Peschel. V 1
1885 Zuklín 1
Zuklín i 1
i Střelské 1
Střelské Hoštice 1
Hoštice musel 1
musel Obst 1
Obst prodat 1
prodat exekuční 1
exekuční cestou. 1
1886 byla 1
přistavěna typická 1
typická veranda 1
veranda s 1
na Bílou 1
Bílou a 1
a Čertovu 1
Čertovu louku. 1
louku. V 1
byl Hofmann 1
Hofmann prvním 1
prvním prezidentem 1
prezidentem „Společnosti 1
„Společnosti německých 1
německých přírodovědců 1
přírodovědců a 1
a lékařů“ 1
lékařů“ (Gesellschaft 1
(Gesellschaft Deutscher 1
Deutscher Naturforscher 1
Naturforscher und 1
und Ärzte). 1
Ärzte). V 1
byl Murko 1
Murko promován 1
promován doktorem 1
doktorem filozofie. 1
rytíře (predikát 1
(predikát z 1
z Tessbachu), 1
Tessbachu), přičemž 1
přičemž předtím 1
předtím užíval 1
užíval z 1
z nejasných 1
nejasných důvodů 1
důvodů predikát 1
predikát ze 1
ze Seidleru. 1
Seidleru. V 1
1886 obec 1
obec zčásti 1
zčásti vyhořela. 1
vyhořela. V 1
1886 rezignoval 1
mandát i 1
post ve 1
ve školství 2
školství s 1
důvody. V 1
1886 v 2
stála škola, 1
škola, kostel 2
kostel (z 1
roku 1845), 1
1845), kaple, 1
kaple, synagoga 1
10 obchodů. 1
obchodů. V 1
1886 zde 1
otevřeno první 1
první léčebné 1
léčebné sanatorium 1
sanatorium a 1
doby lze 1
o mezinárodním 1
mezinárodním turistickém 1
turistickém ruchu 1
ruchu na 1
Kanárských ostrovech, 1
ostrovech, který 1
také hlavním 1
hospodářským odvětvím 1
odvětvím města. 1
1886 z 1
důvodů z 2
Ruska emigrovali, 1
emigrovali, snad 1
snad bylo 1
příčinou zneužívání 1
zneužívání dětí, 1
dětí, ze 1
byl Merežkovskij 1
Merežkovskij později 1
později obviněn. 1
obviněn. V 1
1887 byl 1
byl zásadně 1
zásadně přestavěn 1
novorománském slohu, 1
slohu, interiéry 1
interiéry byly 1
1904. V 1
1887 mu 1
svěřena pokladna, 1
pokladna, o 1
jmenován pokladním 1
pokladním na 1
ředitelství a 1
1892 tamtéž 1
tamtéž hlavním 1
hlavním pokladním. 1
pokladním. V 1
1887 slovinští 1
slovinští cyklisté 1
cyklisté založili 1
založili Slovinský 1
Slovinský cyklistický 1
cyklistický klub 1
klub ( 1
1888 byla 1
opravena věž, 1
poničena vichřicí. 1
vichřicí. V 1
1888 John 1
John Bullough 1
Bullough odkoupil 1
odkoupil Rùm 1
Rùm za 1
za 35 1
1888 město 1
město lehlo 1
lehlo popelem, 1
popelem, příčinou 1
příčinou požáru 1
pravděpodobně jiskra 1
jiskra z 1
z parníku. 1
parníku. V 1
1888 převzal 1
převzal farnost 1
farnost Dobrzechów, 1
Dobrzechów, kde 1
působení došlo 1
1888 vyšla 1
vyšla edice, 1
edice, kterou 1
kterou zrevidovala 1
zrevidovala komise 1
komise teologů. 1
teologů. V 1
pracovat se 3
se zřetězeným 1
zřetězeným třífázovým 1
třífázovým proudem, 1
proudem, pro 1
název točivý 1
točivý proud. 1
proud. V 1
roce 1889 6
postavena nejdelší 1
nejdelší brněnská 1
brněnská tramvajová 1
tramvajová vlečka 1
vlečka o 1
roce 1889, 1
1889, po 1
otce, Ford 1
bratrem Oliverem 1
Oliverem žili 1
žili u 1
1889 postavil 1
postavil tramvajovou 1
tramvajovou linku 1
linku Tacoma 1
Tacoma and 1
and Fern 1
Fern Hill 1
Hill Railway, 1
Railway, kterou 1
kterou krátce 1
po stavbě 1
stavbě prodloužil 1
prodloužil do 1
do Midlandu 1
Midlandu a 1
a Puyallupu, 1
Puyallupu, což 1
jejímu přejmenování 1
na Tacoma 1
Tacoma Puyallup 1
Puyallup Railway. 1
Railway. V 1
1889 se 3
s klavíristkou 1
klavíristkou Rosou 1
Rosou Isidorovnou 1
Isidorovnou Kaufmanovou, 1
Kaufmanovou, dcerou 1
dcerou Isidora 1
Isidora Kaufmana, 1
Kaufmana, bohatého 1
bohatého židovského 1
židovského průmyslníka. 1
průmyslníka. V 1
starostou Frýdlantu. 1
Frýdlantu. V 1
1889 švýcarský 1
švýcarský parlament 1
parlament udělil 1
udělil licenci 1
licenci pro 1
V roce1889 1
roce1889 vznikla 1
vznikla společnost 1
společnost Cataract 1
Cataract Construction 1
Construction Corporation, 1
zajistila dostatečné 1
dostatečné finanční 1
finanční krytí 1
krytí pro 1
pro Evershedův 1
Evershedův projekt. 1
projekt. V 1
1890 byla 2
pevnost Fort 1
Fort Casey 1
Casey k 1
ochraně úžiny 1
úžiny Admiralty, 1
Admiralty, maják 1
přemístěn a 1
byla přenechána 1
přenechána armádě. 1
založena školní 1
školní kronika 1
kronika a 1
1906 byla 2
budova obecné 1
školy rozšířena 1
rozšířena přístavbou. 1
přístavbou. V 1
1890 došlo 1
ustanovení ústředního 1
ústředního včelařského 1
včelařského spolku 1
spolku pod 1
názvem „Zentralverein 1
„Zentralverein für 1
für Bienenzucht 1
Bienenzucht in 1
in Österreich“. 1
Österreich“. V 1
1890 kandidoval 1
kandidoval jako 1
oficiální kandidát 1
kandidát Německé 1
Německé liberální 1
liberální strany 1
strany (tzv. 1
žilo 13 1
13 706 1
706 obyvatel, 1
obyvatel, většinou 1
většinou maďarské 1
maďarské národnosti 1
národnosti s 1
bylo 1925 1
1925 židů. 1
oltář nahrazen 1
nahrazen novým, 1
novým, renesančním, 1
renesančním, s 1
novým oltářním 1
obrazem. V 1
1891 se 1
stal poprvé 1
poprvé předsedou 1
1891 vyvinul 1
vyvinul Trouvé 1
Trouvé elektrické 1
elektrické mnohabarevné 1
mnohabarevné fontány 1
fontány pro 1
i venkovní 1
venkovní použití. 1
1891 započal 1
započal Anton 1
Anton Edelmüller 1
Edelmüller s 1
s vydáváním 1
vydáváním svazového 1
svazového periodika 1
periodika „Deutscher 1
„Deutscher Turner 1
Turner Hort“, 1
Hort“, kterého 1
kterého vystřídal 1
vystřídal v 1
1893 Friedrich 1
Friedrich Plessel 1
Plessel a 1
1901 Leopold 1
Leopold Slepiza. 1
Slepiza. V 1
1892 byly 1
pořízeny věžní 1
věžní hodiny, 1
vyrobil Schneider 1
Schneider z 1
z Bruntálu. 1
Bruntálu. V 1
1892 byl 1
za liberální 1
liberální stranu 1
stranu zvolen 1
bolzanské obecní 1
obecní rady. 1
po hádce 1
matkou do 1
Chicaga. V 1
1892 převzal 1
vedení sociálně 1
demokratického týdeníku 1
týdeníku v 1
1892 se 1
1892 skončil 1
skončil Dumbarton 1
Dumbarton opět 1
opět první, 1
první, tentokrát 1
už sám. 1
sám. V 2
1892 složil 1
složil zkoušky 1
zkoušky k 1
vyučování matematiky 1
nastoupil roční 1
roční vojenskou 1
1892 založil 1
založil spolu 3
dalšími skladateli 1
skladateli společnost 1
společnost Sociedad 1
Sociedad Anónima 1
Anónima de 1
de Conciertos. 1
Conciertos. V 1
k řádu 2
řádu přidána 2
přidána pátá 1
pátá třída. 1
třída. V 1
jeho dvoře 1
objevena velká, 1
velká, asi 1
1 metr 1
metr hluboká 1
hluboká obětní 1
obětní jáma. 1
jáma. V 1
1894 obýval 1
jí narodil 1
syn Alexander. 1
Alexander. V 1
1894 usedl 1
post zástupce 1
štábu rakousko-uherské 1
rakousko-uherské armády. 2
1894 založili 1
založili „Jednotu 1
„Jednotu pro 1
pro vystavění 1
vystavění římskokatolického 1
zřízení samostatné 1
samostatné duchovní 1
duchovní správy“. 1
správy“. V 1
stavba svatyně 1
svatyně nadzvednuta, 1
nadzvednuta, aby 1
být vyměněny 1
vyměněny spodní 1
spodní trámy 1
trámy srubů. 1
srubů. V 1
členem ukrajinské 1
ukrajinské delegace 1
1895 ho 1
na dědičného 1
dědičného rakouského 1
rakouského hraběte. 1
hraběte. V 1
1895 k 1
panství Dolní 1
Dolní Lukavice 1
Lukavice spojené 1
s Příchovicemi 1
Příchovicemi patřilo 1
patřilo patnáct 1
patnáct hospodářských 1
dvorů, které 1
které obhospodařovávaly 1
obhospodařovávaly 2 1
2 125 1
125 hektarů 1
hektarů polí, 1
polí, 517 1
517 hektarů 1
hektarů luk, 1
luk, 31 1
31 hektarů 1
hektarů zahrad 1
a 484 1
484 hektarů 1
hektarů pastvin. 1
pastvin. V 2
1895 měla 1
vesnice 275 1
275 obyvatel, 1
nichž byli 1
pouze čtyř 1
čtyř Češi. 1
Češi. V 1
stal soukromým 1
docentem a 1
katedry mechaniky 1
mechaniky na 1
na Charkovské 1
Charkovské univerzitě, 1
univerzitě, v 1
na Petrohradskou 1
Petrohradskou univerzitu. 1
univerzitu. V 1
stává společníkem 1
společníkem firmy, 1
je přejmenována 1
1895 zažil 1
zažil Ekvádor 1
Ekvádor pod 1
vedením Eloye 1
Eloye Alfaroa 1
Alfaroa tzv. 1
tzv. liberální 1
liberální revoluci, 1
revoluci, která 1
která snížila 1
snížila vliv 1
vliv církve 1
a konzervativních 1
konzervativních velkovlastníků 1
velkovlastníků půdy. 1
zemřel svobodný 1
svobodný v 1
v Devonu 2
Devonu v 2
se Gottfried 1
Gottfried Schenker 1
Schenker stal 1
stal rakouským 1
rakouským občanem. 1
občanem. V 2
sněm dostal 1
český kandidát. 1
se VKD 1
VKD staly 1
součástí VHHT. 1
VHHT. V 1
1896 založili 1
založili ochotnický 1
ochotnický spolek 1
spolek Vicena, 1
Vicena, který 1
1919 inicioval 1
vznik Družstva 1
Družstva pro 1
postavení divadelní 1
divadelní budovy. 1
1896 zde 1
byl sbor 2
dobrovolných hasičů, 3
hasičů, který 2
současnosti téměř 1
téměř sedmdesát 1
sedmdesát členů. 1
členů. V 7
1897 nechaly 1
nechaly polští 1
polští lázeňští 1
lázeňští hosté, 1
hosté, jako 1
jako připomínku 1
připomínku na 1
na spisovatelův 1
spisovatelův pobyt 1
lázních v 1
roce 1829, 1
1829, zřídit 1
zřídit v 1
parku před 1
před parkhotelem 1
parkhotelem Richmond 1
Richmond pomník. 1
1897 postavil 1
postavil konzervárnu 1
konzervárnu a 1
získal Zlatou 1
Zlatou medaili 2
medaili Brněnského 1
Brněnského obchodní 1
obchodní spolku. 1
1897 prodal 1
prodal svůj 1
nakladatelství společníku 1
společníku Eduardu 1
Eduardu Šímovi 1
Šímovi (podnik 1
(podnik si 1
nicméně ponechal 1
ponechal původní 1
název, Jaroslav 1
Jaroslav Pospíšil) 1
Pospíšil) a 1
pouze právu 1
1897 se 3
na Mendèsovu 1
Mendèsovu přímluvu 1
přímluvu divadelním 1
divadelním redaktorem 1
redaktorem v 1
založené politickém 1
politickém časopisu 1
časopisu La 1
La Grande 1
Grande Revue. 1
Revue. V 1
okresním starostou 1
starostou IX. 1
IX. V 1
Pražské konzervatoři. 2
1897 začal 1
začal vydával 1
vydával týdeník 1
týdeník Slovenski 1
Slovenski list. 1
list. V 1
1898 byla 1
přistavěna nástupištní 1
nástupištní veranda. 1
veranda. V 1
1898 byl 1
na tajného 1
tajného radu. 1
1898 činila 1
činila výměra 1
výměra panství 1
panství Polná-Přibyslav 1
Polná-Přibyslav a 1
a Pohled 1
Pohled celkem 1
8 590,5 1
590,5 ha, 1
ha, z 3
4 818 1
818 ha 1
ha lesa, 1
lesa, 2 1
2 333 1
333 ha 1
ha polí, 1
polí, 686 1
686 ha 1
ha luk 1
a 141,5 1
141,5 ha 1
ha rybníků. 1
1898 George 1
George znovu 1
na starostu 1
starostu New 1
Yorku, ale 1
během kampaně 1
kampaně prodělal 1
prodělal infarkt. 1
infarkt. V 1
1898 její 1
její kariéra 1
kariéra fotografky 1
fotografky rostla, 1
rostla, deset 1
deset jejích 1
jejích děl 2
na 67. 1
67. výročním 1
výročním veletrhu 1
veletrhu Amerického 1
institutu Volný 1
Volný překlad 1
překlad z 1
angličtiny American 1
American Institute 1
Institute Fair 1
Fair na 1
na National 1
National Academy 1
of Design. 1
Design. V 1
1898 město 1
město Turín 1
Turín slavilo 1
slavilo 400. 1
výročí Turínské 1
Turínské katedrály 1
katedrály a 1
také 50. 2
výročí Ústavy 1
Ústavy (Statuto 1
(Statuto Albertino) 1
Albertino) z 1
1848. V 2
1898 nastoupil 1
dvěma zápasům 1
zápasům na 1
klub St. 1
St. Kilda, 1
Kilda, v 1
zaznamenal dva 1
dva góly. 1
jako předák 1
předák textilních 1
textilních dělníků. 1
dělníků. V 2
1898 zde 2
vystavěna zvonička 1
zvonička společně 1
společně sloužící 1
jako garáž 1
garáž na 1
na hasičskou 1
hasičskou stříkačku. 1
stříkačku. V 1
založen první 1
první uhelný 1
uhelný důl 1
důl Auguste 1
Auguste Victoria 1
Victoria a 1
otevřeny další 1
další doly. 1
1898 z 1
firmy vystoupil 1
vystoupil Heinrich 1
Heinrich Fousek 1
Fousek a 1
novým společníkem 1
společníkem se 1
stal karlovarský 1
karlovarský hoteliér 1
hoteliér Franz 1
Franz Roscher. 1
Roscher. V 1
škola přistavěna. 1
přistavěna. V 1
1899 rozhodlo 1
rozhodlo ředitelství 1
ředitelství státních 1
drah v 1
Olomouci o 1
železniční zastávky. 1
zastávky. V 2
1899 se 1
Americe oženil 1
Ruth Moore 1
Moore (1869–1966), 1
(1869–1966), dcerou 1
dcerou newyorského 1
newyorského bankéře 1
bankéře Johna 1
Johna Godfreye 1
Godfreye Moora 1
Moora (1847–1899). 1
(1847–1899). V 1
1899 začala 1
vyrábět smaltované 1
smaltované šperky 1
a manžetové 1
manžetové knoflíčky 1
knoflíčky s 1
s fotografiemi 1
fotografiemi vloženými 1
vloženými pomocí 1
pomocí přímého 1
přímého pozitivu 1
pozitivu vyrobeným 1
vyrobeným fotoaparátem 1
fotoaparátem se 1
čtyřmi objektivy. 1
objektivy. V 1
1899 zakoupil 1
zakoupil spolek 1
spolek starý 1
starý dům 1
v Jeruzalémské 1
Jeruzalémské ulici 1
Novém Městě, 1
Městě, jakožto 1
jakožto pozemek 1
pozemek pro 1
novou stavbu. 1
stavbu. V 1
1899 získal 1
z fyziky. 1
vnitřní zařízení 2
zařízení demontováno 1
demontováno a 1
mlýn přestavěn 1
na obytný 1
1900 byl 2
na plukovníka 1
plukovníka ( 1
pověřen velením 1
velením 55. 1
55. pěšího 1
pluku. V 2
v Rouchovanech 1
Rouchovanech krajinská 1
krajinská hospodářsko-průmyslová 1
hospodářsko-průmyslová výstava 1
budově obecní 1
obecní školy 1
budovách a 1
a pozemcích 1
pozemcích obecních. 1
obecních. V 1
redaktorem listu 1
listu Grazer 1
Grazer Volksblatt, 1
Volksblatt, vydávaného 1
vydávaného katolickým 1
katolickým tiskovým 1
tiskovým podnikem. 1
podnikem. V 1
ve 67 1
67 letech 1
s Lydií 1
Lydií Segus 1
Segus Banfieldovou, 1
Banfieldovou, která 1
porodila další 1
další dceru. 1
dceru. V 2
1900 šlo 2
o 195 1
195 domů 1
a 1140 1
1140 obyvatel. 1
o 53 1
53 domů 1
a 344 1
344 obyvatel. 1
1901 byli 1
města Murphy 1
Murphy informováni, 1
informováni, že 1
že nemohli 1
nemohli použít 1
použít jméno 1
jméno Murphy 1
Murphy pro 1
jejich poštu. 1
poštu. V 1
1901 se 1
oženil, s 2
manželkou Ilinou 1
Ilinou Ewers-Wunderwald 1
Ewers-Wunderwald žil 1
žil od 1
1904 odděleně, 1
odděleně, v 1
1912 bylo 2
manželství rozvedeno. 2
rozvedeno. V 2
1901 uvedl 1
uvedl spolu 1
s Victorem 1
Victorem Hollaendrem 1
Hollaendrem revui 1
revui Eine 1
Eine feine 1
feine Nummer. 1
Nummer. V 1
1902 bylo 1
dílo vystaveno 1
vídeňském Künstlerhausu. 1
Künstlerhausu. V 1
1902 byly 1
uděleny první 1
první doktorské 1
doktorské tituly. 1
založen místní 1
místní Sbor 1
záhy 18 1
18 členů. 1
1902 obec 1
obec požádala 1
rozšíření čtyřletého 1
čtyřletého nižšího 1
nižšího gymnázia 1
gymnázia na 1
na vyšší. 1
vyšší. V 1
1902 odcestovala 1
odcestovala do 2
kde dva 1
roky studovala 1
studovala mistrovské 1
mistrovské umění 1
umění starých 1
starých malířů 1
malířů spolu 1
sestrami Mary 1
Mary Quinn 1
Quinn a 1
a Dorotheou. 1
Dorotheou. V 1
1902 po 1
čtyřech úspěšných 1
úspěšných sezónách 1
sezónách z 1
z divadla 2
divadla odešel 1
samostatnou režisérskou 1
režisérskou dráhu. 1
1902 zaútočil 1
palác dav 1
dav rolníků 1
a palba 1
palba způsobila 1
způsobila rozsáhlé 1
rozsáhlé škody. 1
škody. V 3
1903 čítal 1
čítal Mokrý 1
Mokrý 121 1
121 obyvatel 1
22 domů, 1
domů, jako 1
jako živnostníci 1
živnostníci jsou 1
uváděni košíkář 1
košíkář a 1
a obuvník 1
obuvník Špetlíkovi, 1
Špetlíkovi, krejčí 1
krejčí Bulíř 1
Bulíř a 1
a švadlena 1
švadlena Bártová, 1
Bártová, mezi 1
mezi většími 1
většími rolníky 1
rolníky byl 1
uváděn Václav 1
Václav Jíra 1
Jíra z 1
p. 5 1
18 hektary. 1
hektary. V 1
1903 muselo 1
být slovo 1
slovo „New“ 1
„New“ z 1
názvu vypuštěno, 1
vypuštěno, protože 1
to zakázala 1
zakázala státní 1
státní legislativa 1
legislativa (ve 1
(ve Washingtonu 1
Washingtonu proto 1
proto nejsou 1
nejsou žádná 1
žádná města 1
města začínající 1
na „New“). 1
„New“). V 1
1903 rodina 1
rodina Hatcherových 1
Hatcherových převzala 1
převzala kompletní 1
kompletní vlastnictví 1
vlastnictví obchodu 1
následovala změna 1
na Hatcher 1
Hatcher Grocery 1
Grocery Store. 1
Store. V 1
1903 se 1
pokusil založit 2
založit s 1
dalšími vlasteneckými 1
vlasteneckými přáteli 1
přáteli Slovenský 1
Slovenský vzdělávací 1
vzdělávací spolek, 1
spolek, ale 1
ale ministerstvo 1
vnitra z 2
jeho stanovy 1
stanovy neschválilo. 1
neschválilo. V 1
roce 1904 5
pomohl svému 1
svému švédskému 1
švédskému kolegovi, 1
kolegovi, archeologovi 1
archeologovi Gabrielu 1
Gabrielu Gustafsonovi, 1
Gustafsonovi, vykopat 1
vykopat oseberskou 1
oseberskou loď 1
loď (dobře 1
(dobře zachovalá 1
zachovalá vikinská 1
vikinská loď 1
loď nalezená 1
nalezená ve 1
velké mohyle 1
mohyle v 1
v Osebergu 1
Osebergu v 1
kraji Vestfold). 1
Vestfold). V 1
1904 oslavil 1
oslavil 75 1
svého působení. 1
působení. V 2
1904 prodal 1
prodal parní 1
parní mlýn 1
v Kamýku 1
Kamýku Emanuelu 1
Emanuelu Dvořákovi 1
něj dům 1
za Alfreda 1
Alfreda Richarda 1
Richarda Gurreyho 1
Gurreyho juniora, 1
juniora, obchodníka 1
a amatérského 2
amatérského fotografa, 1
který fotografoval 1
fotografoval surfování. 1
surfování. V 1
byl stavbou 1
stavbou pověřen 1
architekt Ricardo 1
Ricardo García 1
García Guereta 1
Guereta (1861-1936). 1
(1861-1936). V 1
strany spojily 1
do Chorvatské 1
Chorvatské strany, 1
strany, k 1
i Vuković. 1
Vuković. V 1
výstavě "Fauves", 1
"Fauves", která 1
způsobila rozruch 1
rozruch svým 1
svým pojetím 2
pojetím tvarů 1
a barev. 1
1905 spoluzaložila 1
spoluzaložila v 1
Brooklynu sdružení 1
sdružení Little 1
Little Italy 1
Italy Neighborhood 1
Neighborhood Association 1
Association a 1
se prezidentkou 1
prezidentkou této 1
1905 založil 1
založil liberální 1
liberální deník 1
deník Jaunā 1
Jaunā Dienas 1
Dienas Lapa, 1
Lapa, později 1
šéfredaktorem deníku 1
deníku Mūsu 1
Mūsu Laiki 1
Laiki či 1
či časopisu 1
časopisu Domas. 1
Domas. V 1
1905 zde 1
zde bydlelo 1
bydlelo 420 1
420 obyvatel. 1
1906 Andrej 1
Andrej nastupuje 1
farní školu. 1
patro. V 1
původní dřevěný 1
dřevěný sklad 1
sklad snesen 1
snesen a 1
postaven slad 1
slad typizovaný 1
typizovaný z 1
z režného 1
režného zdiva 1
zdiva s 1
s nákladní 1
nákladní pokladnou. 1
pokladnou. V 1
1906 jí 1
jí finančně 1
finančně podporoval 1
a dozvěděla 1
dozvěděla se, 1
sestry Izabely 1
Izabely se 1
projevovat psychická 1
psychická choroba. 1
choroba. V 1
1906 nastoupil 1
na Generální 1
Generální inspekci 2
inspekci drah 1
drah ve 1
1906 Otto 1
Otto nastoupil 1
pokračoval dalšími 1
třemi roky 1
roky studia 1
na obchodním 1
obchodním učilišti, 1
učilišti, které 1
které ukončil 1
dubnu 1917. 1
1917. V 1
1906 (po 1
(po první 1
ruské revoluci) 1
revoluci) mělo 1
mělo Rusko 1
Rusko ještě 1
ještě ministerstvo 1
ministerstvo zemědělství, 2
zemědělství, obchodu 1
a průmyslu, 1
průmyslu, cest 1
a komunikací; 1
komunikací; ministerstva 1
ministerstva pozemních 1
pozemních vojenských 1
vojenských sil 1
námořnictva bylo 1
spojeno v 1
jedno ministerstvo. 1
ministerstvo. V 1
1906 promoval 1
promoval s 1
prací De 1
De tragoediae 1
tragoediae Atticae 1
Atticae diverbio 1
diverbio quaestiones 1
quaestiones selectae. 1
selectae. V 1
1906 se 3
konala oslava 1
oslava jeho 1
jeho 25. 1
výročí působení 1
čele samosprávného 1
samosprávného okresu, 1
byly připomenuty 1
připomenuty jeho 1
německé školství 1
a tělovýchovu 1
tělovýchovu v 1
poprvé zúčastnil 2
zúčastnil výstavy 1
výstavy spolku 1
spolku Münchner 1
Münchner Sezession 1
Sezession (Mnichovské 1
(Mnichovské secese). 1
secese). V 1
profesorem intonace, 1
intonace, sborového 1
sborového zpěvu 1
a komorní 1
komorní hry 1
1906 si 1
si Martinová 1
Martinová otevřela 1
otevřela svůj 1
na Baker 1
Baker Street 1
Street 27 1
27 a 1
staly konkurencí. 1
konkurencí. V 1
pojmenován nově 1
nově vysazený 1
vysazený les 1
les Burgstaller–Bidischini 1
Burgstaller–Bidischini poblíž 1
poblíž Terstu. 1
Terstu. V 1
na kapitána 1
kapitána 2. 1
2. pluku 1
pluku dragounů. 1
dragounů. V 1
1907 je 1
mezi polské 1
polské konzervativce. 1
konzervativce. V 1
1907, kvůli 1
kvůli nepokojům 1
nepokojům v 1
Moldavsku, Braunerova 1
Braunerova rodina 1
rodina emigrovala 1
do Hamburku. 1
Hamburku. V 1
1908 bylo 1
středu křížové 1
cesty přemístěno 1
přemístěno od 1
budovy gymnasia 1
gymnasia sousoší 1
sousoší Ukřižování 1
Ukřižování od 1
a kameníka 1
kameníka Josefa 1
Josefa Salma 1
Salma z 1
Nových Křečan. 1
Křečan. V 1
1908 pak 1
vedení nově 2
zřízeného Geologicko-paleontologického 1
Geologicko-paleontologického ústavu 1
ústavu univerzity, 1
univerzity, který 1
1913 řídil 1
řídil jako 1
řádný profesor. 1
profesor. V 2
manželům Rélinkovým 1
Rélinkovým v 1
Paříži narodila 1
dcera Renée, 1
Renée, která 1
1927 jako 1
jako devatenáctiletá. 1
devatenáctiletá. V 1
k futuristické 1
futuristické skupině 1
skupině Zveno 1
Zveno a 1
a vystavovala 1
vystavovala v 1
Kyjevě spolu 1
dvě ze 2
svých známějších 1
známějších oper: 1
oper: Vagabond 1
Vagabond a 1
princezna (1903) 1
(1903) a 1
a Svatba 1
Svatba během 1
během karnevalu 1
karnevalu (1924). 1
(1924). V 1
1909 ale 1
ale War 1
War Office 1
Office (tehdejší 1
(tehdejší ekvivalent 1
ekvivalent ministerstva 1
ministerstva obrany) 1
obrany) zastavilo 1
zastavilo jakoukoliv 1
jakoukoliv oficiální 1
oficiální podporu 1
podporu letadel 1
letadel těžších 1
než vzduch 1
a Dunne 1
Dunne Balloon 1
Balloon Factory 1
Factory opustil. 1
opustil. V 2
1909 byla 1
obce Židovský 1
Židovský vrch 1
vrch (Judenberg) 1
(Judenberg) ležící 1
území Nověho 1
Nověho Hraběcího 1
Hraběcího (Neugrafenwalder) 1
(Neugrafenwalder) připojen 1
městu Šluknov 1
Šluknov (Schluckenau), 1
(Schluckenau), proti 1
proti zaplacení 1
zaplacení náhrady 1
náhrady ve 2
výši 10000 1
10000 korun 1
korun městem 1
městem dané 1
dané obci. 1
obci. V 2
1909 byly 1
blízkosti výpravní 1
budovy dva 1
dva patrové 1
patrové domy 1
pro čtyři 2
rodin podle 1
podle typového 1
typového projektu 1
projektu Franze 1
Franze Bobrowského. 1
Bobrowského. V 1
1909 Knaffl 1
Knaffl založil 1
založil portrétní 1
portrétní studio 1
studio s 1
Jamesem Brakebillem. 1
Brakebillem. V 1
1909 pracoval 1
pracoval za 1
asistence M. 1
M. Mähla 1
Mähla na 1
prvních schémat 1
schémat pro 1
přenos energie 1
dlouhé vzdálenosti. 1
vzdálenosti. V 1
s Linou 1
Linou Wölflerovou, 1
Wölflerovou, roku 1
1910 vydal 1
první sbírku 1
sbírku básní. 1
1909 založili 1
založili spořitelní 1
a půjčovní 1
půjčovní společnost, 1
1913 dobrovolný 1
dobrovolný hasičský 1
hasičský sbor, 1
1921 zemědělské 1
zemědělské sdružení. 1
sdružení. V 2
roce 190 1
190 př. 1
l. ve 2
dvou projevech 1
projevech silně 1
silně kritizoval 1
kritizoval někdejšího 1
někdejšího konzula 1
konzula Quinta 1
Quinta Minucia 1
Minucia Therma 1
Therma a 1
mu senát 1
senát navzdory 1
navzdory vítězství 1
nad Ligury 1
Ligury nepřiznal 1
nepřiznal triumf. 1
triumf. V 1
budova stavebně 1
stavebně propojena 1
hotelem Grand, 1
Grand, kavárna 1
kavárna v 1
hotelem propojena 1
propojena již 1
počátku stavby. 1
1910 byly 1
zakoupeny věžní 1
zastupitelstva novopackého 1
novopackého okresu. 1
okresu. V 1
1910 čítaly 1
čítaly Hlubčice 1
Hlubčice 13 1
13 081 1
081 obyvatel, 1
toho 96 1
% německojazyčných 1
německojazyčných a 1
a 86,5 1
86,5 % 1
% katolického 1
katolického vyznání. 1
vyznání. V 2
1910 pak 1
pak Gleizes 1
Gleizes vystavoval 1
na Podzimním 1
Podzimním Salonu. 1
Salonu. V 1
se považovala 1
za profesionální 2
profesionální fotografku, 1
fotografku, jak 1
jak uvedla 1
uvedla při 1
sčítání lidu, 2
1920 svým 1
svým povoláním 1
povoláním učitelka. 1
učitelka. V 2
se Reichelt 1
Reichelt angažoval 1
v pokusu 1
o česko-německé 1
vyrovnání v 1
náležel mezi 1
stoupence kompromisu. 1
kompromisu. V 1
uvádí 698 1
698 obyvatel. 1
1910 to 1
76 obyvatel. 1
1910 založil 1
založil dr. 1
dr. Smotlacha 1
Smotlacha dobrovolnou 1
dobrovolnou vysokoškolskou 1
vysokoškolskou organizaci 1
organizaci Všesokolský 1
Všesokolský sport. 1
sport. V 2
1910 zde 1
žilo 156 1
156 obyvatel. 1
profesorem petrohradské 1
petrohradské konzervatoře. 1
1911 byly 1
byly hranice 1
hranice chráněného 1
chráněného parku 1
parku uznány 1
uznány státem, 1
státem, který 1
později vyhlásil 1
vyhlásil přírodní 1
rezervaci. V 2
1911 je 1
je Pazderka 1
Pazderka zmiňován 1
člen zemské 1
oblasti fotografie 1
a prodal 1
své podnikání 1
podnikání svým 1
svým zaměstnancům. 1
zaměstnancům. V 1
1911 pro 1
ně začal 1
časopis Naše 1
Naše zádruha 1
zádruha a 1
byl vnímán 1
vůdce domkářského 1
domkářského hnutí. 1
hnutí. V 2
publikoval pojednání 1
pojednání Fotodinamismo 1
Fotodinamismo a 1
začal tuto 1
tuto koncepci 1
koncepci přednášet. 1
přednášet. V 1
se majitel 1
majitel kina 1
kina Raimund 1
Raimund Riba 1
Riba stal 1
členem tohoto 1
do Hammondsportu, 1
Hammondsportu, stát 1
stát New 1
New York, 1
York, kde 1
pilotní lekce 1
lekce od 1
od Glenna 1
Glenna H. 1
H. Curtisse 1
Curtisse a 1
údajně po 2
po určitých 2
určitých obtížích 1
obtížích získal 1
získal pilotní 1
pilotní oprávnění 1
pilot – 1
– amatér. 1
amatér. V 1
1912 Bartók 1
Bartók operu 1
operu upravil 1
a přihlásil 1
přihlásil ji 1
soutěže hudebního 1
vydavatelství Rózsavölgyi. 1
Rózsavölgyi. V 1
profesorem veřejné 1
založeno Lyric 1
Lyric Theatre, 1
Theatre, nejstarší 1
nejstarší divadlo 1
v provincii. 1
provincii. V 1
1912 dostala 1
dostala Maria 1
Maria Magdalena 1
Magdalena od 1
tety k 1
k Velikonocům 1
Velikonocům malý 1
malý deníček 1
deníček z 1
červeného safiánu 1
safiánu se 1
zlatým tiskem. 1
tiskem. V 1
1912 obhájil 1
Praze doktorskou 1
práci K 1
počátkům Petra 1
Petra Chelčického 1
Chelčického FORST, 1
FORST, Vladimír 1
Vladimír a 1
kol., Lexikon 1
české literatury: 1
literatury: osobnosti, 1
osobnosti, díla, 1
díla, instituce. 1
instituce. V 1
dokonce obce 1
ležící při 1
trase společně 1
společně ucházely 1
ucházely o 1
o koncesi 1
koncesi k 1
jejímu vybudování 1
a provozování. 1
provozování. V 1
manželé vrátili 1
do Martina. 1
založení Mírové 1
Mírové jednoty 1
její předsedkyní. 1
předsedkyní. V 1
poprvé navštívil 1
navštívil Spojené 1
státy, ale 1
něj žádná 1
žádná práce 1
1912 si 1
zařídil vlastní 1
vlastní dílnu 1
dílnu a 1
a pokusnou 1
pokusnou laboratoř 1
laboratoř na 1
na Riegrově 1
Riegrově náměstí 1
náměstí (dnes 1
(dnes Masarykově) 1
Masarykově) proti 1
proti Mánesu 1
Mánesu a 1
zaměstnal až 1
12 dělníků. 1
1912 společnost 1
společnost zaměstnávala 1
zaměstnávala 8 1
8 lidí. 1
1912 ukončil 1
ukončil Neubronner 1
Neubronner úkol 1
úkol (započatý 1
(započatý v 1
roce 1909) 1
1909) snímkování 1
snímkování vodního 1
v berlínském 1
berlínském Tegelu, 1
Tegelu, při 1
kterém používal 1
používal pouze 1
pouze svůj 1
svůj mobilní 1
mobilní holubník. 1
holubník. V 1
byl 4 1
4 550 1
550 m 1
vysoký vrchol 1
vrchol Prins 1
Prins Hendrik 1
Hendrik (nyní 1
(nyní zvaný 1
zvaný Puncak 1
Puncak Yamin 1
Yamin ) 1
) pojmenovány 1
pojmenovány jako 1
jako údajně 1
údajně mající 1
mající „věčný“ 1
„věčný“ sníh, 1
sníh, ale 1
nikdy neopakovalo. 1
neopakovalo. V 1
otec starostou 1
byl jím 1
do poválečných 1
poválečných voleb 1
1919. V 2
1913 opět 1
opět shořela 1
shořela věž 1
postavena pak 1
1923, k 1
první úpravě 1
úpravě nové 1
nové věže 1
věže pak 1
znovu omítnuta. 1
omítnuta. V 1
1913 potkala 1
potkala bohatého 1
bohatého bankéře 1
bankéře Dr. 1
Dr. Kchunga, 1
Kchunga, který 1
roce ovdověl. 1
ovdověl. V 1
Betlémě poprvé 1
poprvé začala 2
co dostala 1
dárek k 1
17. narozeninám 1
narozeninám fotoaparát. 1
zúčastnila výstavy 1
výstavy International 1
International Exhibition 1
of Modern 1
Modern Art 1
Art (Mezinárodní 1
(Mezinárodní výstava 1
výstava moderního 1
moderního umění), 1
umění), známé 1
jako Armory 1
Armory Show. 1
Show. V 1
1913 uskutečnil 1
uskutečnil studijní 1
a Palestině. 1
Palestině. V 1
1913 uspořádali 1
uspořádali bratři 1
bratři Nashovi 1
Nashovi společnou 1
společnou výstavu 1
londýnské Dorien 1
Dorien Leigh 1
Leigh Gallery, 1
Gallery, výstava 1
výstava byla 1
úspěšná. V 1
1914 byla 2
vsi postavena 1
postavena škola, 1
kaple vysázeny 1
vysázeny k 1
republiky dvě 1
dvě lípy. 1
lípy. V 1
vydána psychiatrická 1
psychiatrická zpráva 1
duševním zdraví, 1
zdraví, která 1
novinách The 1
The Boston 1
Boston Globe 1
Globe zveřejněna 1
zveřejněna až 1
1914 byl 2
prostor obohacen 1
obohacen o 1
hudební pavilon. 2
pavilon. V 1
obci založen 1
založen sbor 1
hasičů. V 1
1914 Kinsey 1
Kinsey do 1
této školy 2
školy nastoupil. 1
nastoupil. V 1
1914 odešel 1
penzi. V 1
musela mongolská 1
mongolská armáda 1
armáda z 1
z Vnitřního 1
Vnitřního Mongolska 1
Mongolska stáhnout, 1
stáhnout, kvůli 1
nedostatku zbraní 1
a střeliva. 1
střeliva. V 2
do General 1
General Chemical 1
Chemical Company, 1
Company, kde 1
1914 založil 1
založil filmový 1
filmový časopis 1
časopis Pesti 1
Pesti Mozi. 1
Mozi. V 1
1914 získala 1
získala hudební 1
hudební škola 1
škola status 1
status konzervatoře, 1
konzervatoře, která 1
měla tytéž 1
tytéž funkce 1
práva, jako 1
vyšší státní 1
státní školy. 1
1915 ho 1
ho nová 1
německá městská 1
městská vláda 1
vláda přestavěla. 1
přestavěla. V 1
1915 podal 1
přeložení do 1
jiného závodu 1
závodu patřícího 1
patřícího této 1
firmě v 1
v Lednických 1
Lednických Rovních. 1
Rovních. V 1
se sesypala, 1
sesypala, ještě 1
byla opravena. 1
opravena. V 1
1915 však 1
dostal obdobnou 1
obdobnou práci 1
práci asistenta 1
asistenta sportovní 1
sportovní výchovy 1
výchovy v 1
v Louisville, 1
Louisville, Kentucky. 1
Kentucky. V 1
1916 byly 1
nich zabaveny 1
zabaveny pro 1
1916 dostal 1
dostal Preissig 1
Preissig nabídku 1
nabídku místa 1
ve Wenthworth 1
Wenthworth institutu 1
institutu v 2
1924 tu 1
tu pracoval 1
vedoucího grafického 1
grafického uměleckého 1
uměleckého oddělení. 1
1916 mohla 1
mohla konečně 1
konečně vyjít 1
vyjít kniha 1
kniha Portugalské 1
Portugalské sonety. 1
sonety. V 1
1916 od 1
od příbuzných 1
příbuzných dostaly 1
dostaly sestry 1
sestry Terezie 1
Emilie Klimentovy 1
Klimentovy zemědělské 1
zemědělské usedlosti 1
usedlosti č. 1
p. 42 1
42 a 1
a 43. 1
43. Věnovaly 1
Věnovaly se 1
zde péči 1
o sirotky 1
sirotky a 1
a nemocné. 1
nemocné. V 1
1917 byla 1
stavba vyztužena 1
vyztužena a 1
a staticky 1
staticky zabezpečena 1
zabezpečena ocelovými 1
ocelovými kotvami, 1
kotvami, díky 1
se zdivo 1
zdivo stáhlo 1
stáhlo k 1
na Graždanin. 1
Graždanin. V 1
vyroben nový 2
dřevěný hlavní 1
hlavní oltář. 1
oltář. V 1
byly rekvírovány 1
rekvírovány 3 1
3 kostelní 1
kostelní zvony. 2
vedoucí ateliéru 1
ateliéru Lux, 1
Lux, fotografického 1
fotografického studia 1
v Garoetu 1
Garoetu na 1
východní Jávě. 1
Jávě. V 1
ze zakladatelek 1
zakladatelek Rady 1
Rady žen 1
v Bodø 1
Bodø a 1
byla předsedou 1
předsedou 16 1
Francii Kennington 1
Kennington přijat 1
v Tincourt-Boucly, 1
Tincourt-Boucly, kde 1
s horečkou. 1
horečkou. V 1
1918 koupila 1
koupila břevnovská 1
břevnovská obec 1
obec kapli 1
1918 převzalo 1
převzalo samostatné 1
samostatné Československo 1
Československo majetek 1
majetek bývalých 1
bývalých rakouských 1
rakouských státních 1
statků o 1
výměře necelých 1
000 ha. 1
1918 přitom 1
přitom zasáhly 1
zasáhly povodně 1
povodně rovinaté 1
rovinaté pláně 1
pláně na 1
od Katly 1
Katly s 1
minimálním osídlením. 1
osídlením. V 1
1918, při 1
naší republiky, 1
republiky, silně 1
silně ožila 1
ožila tradice 1
tradice svatováclavská, 1
svatováclavská, proto 1
některých vsích 1
vsích si 1
si zavedli 1
zavedli hody 1
hody svatováclavské. 1
svatováclavské. V 1
rodinou přestěhoval 2
prezidentem Americké 1
Americké ekonomické 1
ekonomické asociace. 1
asociace. V 1
1918, v 1
prvním hlasování 1
hlasování po 1
zavedení tohoto 1
tohoto volebního 1
práva, byla 1
žena zvolena 1
do nizozemského 1
nizozemského parlamentu. 1
1918 způsobil 1
způsobil skandál 1
skandál svým 1
svým představením 1
představením Christus 1
Christus ist 1
ist euch 1
euch Wurst 1
Wurst v 1
v Berlínském 1
Berlínském dómu, 1
dómu, po 1
krátce uvězněn. 1
uvězněn. V 1
s Pohořelicemi. 1
Pohořelicemi. V 1
Tajné rady, 1
rady, po 1
Brazílie v 1
1920 žil 1
soukromí. V 2
pluk rozpuštěn. 1
rozpuštěn. V 1
založen Elektrotechnický 1
Elektrotechnický svaz 1
svaz československý 1
československý (ESČ) 1
(ESČ) a 1
ten počátkem 1
1923 časopis 1
časopis odkoupil. 1
odkoupil. V 1
1919 k 1
dolu přibyla 1
přibyla těžní 1
těžní pole 1
pole Paweł, 1
Paweł, Hugo 1
Hugo a 1
a Józef. 1
Józef. V 1
1919 pracoval 1
pro republikánskou 1
republikánskou řeckou 1
řeckou vládu. 1
stal americkým 1
americkým občanem. 1
do Basileje 1
Basileje a 1
živit jako 2
samostatný architekt 1
učitel architektury. 1
1919 vydal 1
vydal Kammerer 1
Kammerer knihu 1
knihu Das 1
Das Gesetz 1
Gesetz der 1
der Serie 1
Serie (Zákon 1
(Zákon série) 1
série) Bine 1
Bine Lehre 1
Lehre von 1
von den 1
den Wiederholungen 1
Wiederholungen im 1
im Lebens- 1
Lebens- und 1
und im 1
im Weltgeschehen 1
Weltgeschehen (Poučení 1
(Poučení z 1
opakování v 1
životních a 1
světových událostech) 1
událostech) jejichž 1
stal příslovečný. 1
příslovečný. V 1
1919 založený 1
založený «Československý 1
«Československý lovecký 1
lovecký a 1
a kynologický 1
kynologický říšský 1
říšský svaz» 1
svaz» se 1
1919 zasáhla 1
zasáhla Vlárskou 1
Vlárskou dráhu 1
dráhu v 1
úseku Kunovice 1
Kunovice – 1
– Trenčianska 1
Trenčianska Teplá 1
Teplá devastující 1
devastující povodeň, 1
povodeň, což 1
dobu zastaven 1
zastaven provoz. 1
provoz. V 3
firma přeměněna 1
akciovou společnost. 1
společnost. V 3
1920 bylo 2
dosaženo čistého 1
čistého zisku 1
zisku 2 1
2 495 1
495 487,56 1
487,56 Kč, 1
Kč, rok 1
rok 1921 1
1921 skončil 1
skončil pro 1
společnost ziskem 1
ziskem ve 1
1 340 1
340 158,02 1
158,02 Kč 1
následující jen 1
jen 595 1
595 807,09 1
807,09 Kč. 1
letiště pojmenováno 1
pojmenováno Woodward 1
Woodward Field 1
se přepravovat 1
přepravovat letecká 1
letecká pošta. 1
pošta. V 1
proběhla velká 1
velká rekonstrukce. 1
k česko-slovenské 1
česko-slovenské národnosti 1
národnosti přihlásilo 1
přihlásilo 94,2 1
94,2 % 1
obyvatel Prahy, 1
Prahy, 4,6 1
a 0,9 1
0,9 % 1
k židovské. 1
židovské. V 1
1920 vstoupil 1
světa kinematografie, 1
kinematografie, když 1
Státní filmovou 1
filmovou školu 1
školu do 1
do kurzu 1
kurzu Vladimíra 1
Vladimíra Gardina. 1
Gardina. V 1
1920 vydal 1
vydal Němsko-serbski 1
Němsko-serbski wšowědny 1
wšowědny slownik 1
slownik hornjolužiskeje 1
hornjolužiskeje rěče. 1
rěče. V 1
1920 vznikla 1
vznikla další 1
organizace New 1
State Athletic 1
Athletic Commission 1
Commission (NYSAC). 1
(NYSAC). V 1
v Hartensteinu 1
Hartensteinu založeno 1
založeno loutkové 1
loutkové divadlo. 1
provozu rentgen 1
rentgen a 1
a laboratoř. 1
laboratoř. V 1
1921 českobudějovický 1
českobudějovický biskup 1
biskup ocenil 1
činnost udělením 1
udělením čestného 1
čestného kanonikátu. 1
kanonikátu. V 1
1921 došlo 1
dole Kukla 1
Kukla k 1
explozi plynů, 1
plynů, při 1
které zahynulo 1
zahynulo 26 1
26 horníků. 1
1921 Františka 1
Františka vystoupila 1
církve katolické. 1
katolické. V 1
1921 měla 1
měla obecná 1
obecná škola 1
škola 367 1
367 a 1
a měšťanská 1
měšťanská 171 1
171 žáků. 1
1921 obsadil 1
obsadil společné 1
společné 1. 1
s Hromádkou. 1
Hromádkou. V 1
1921 opustila 1
opustila rodina 1
rodina firmu 1
veřejně obchodovatelnou 1
obchodovatelnou společnost. 1
1921 zaměstnávala 1
zaměstnávala společnost 1
společnost Britannia 1
Britannia 804 1
804 horníků, 1
horníků, 28 1
28 dozorců 1
dozorců a 1
42 úředníků. 1
1921 žilo 1
v Tel 1
Avivu pouhých 1
pouhých 3 1
600 Židů. 1
Židů. V 1
1922 byla 1
zřízena Východopruská 1
Východopruská námořní 1
námořní služba, 1
stala nejefektivnějším 1
nejefektivnějším dopravním 1
dopravním prostředkem 1
prostředkem mezi 1
mezi Východním 1
Východním Pruskem 1
Pruskem a 1
zbytkem Německa. 1
kanón (resp. 1
(resp. jeho 1
jeho závěr) 1
závěr) přepracován 1
přepracován a 1
nově upravená 1
upravená zbraň 1
zbraň následně 1
následně přijata 1
přijata to 1
to výzbroje 1
výzbroje jako 1
jako 12cm 1
12cm kanón 1
typu 11. 1
11. roku. 1
1922 představili 1
představili dva 1
dva stavební 1
stavební inženýři 1
inženýři Baltzar 1
Baltzar von 1
von Platen 1
Platen a 1
a Carl 1
Carl Munters 1
Munters svůj 1
svůj vynález: 1
vynález: zařízení, 1
vytváří chlad 1
chlad prostřednictvím 1
prostřednictvím vody. 1
1922 rozhodl 1
rozhodl odbor 1
odbor pro 1
péči hornickou 1
hornickou Ministerstva 1
Ministerstva veřejných 1
stavbě spolkových 1
spolkových domů 1
některých hornických 1
hornických oblastech. 1
John Cournos 1
Cournos vrátil 1
jejich dopisy 1
let 1924 1
a 1925. 1
1925. V 1
šest dětí. 1
samostatným evangelickým 1
evangelickým sborem. 1
sborem. V 1
vrátil už 1
do ČSR. 1
ČSR. V 1
1922 vybojoval 1
šampiona ve 1
1922 začal 1
dopisovatel novin 1
novin Izvestia 1
Izvestia TatCIKa. 1
TatCIKa. V 1
skupiny SOLO 1
SOLO začleněna 1
začleněna i 1
i sirkárna 1
sirkárna v 1
Budějovicích, patřící 1
patřící dosud 1
dosud do 1
do koncernu 1
koncernu Helios. 1
Helios. V 1
založena obecní 1
obecní knihovna. 2
středu návsi 1
návsi vztyčen 1
vztyčen pomník 1
formě obelisku. 1
obelisku. V 1
1923 pak 1
opravena zeď 1
zeď obepínající 1
obepínající areál 1
areál kostela 1
také byly 1
postaveny schody 1
schody ke 1
ke věži. 1
věži. V 1
jeho správním 1
správním výboru, 1
výboru, společně 1
s dr. 1
dr. V 1
se Speinshart 1
Speinshart znovu 1
stal opatstvím. 1
opatstvím. V 1
1923 založili 1
založili projekční 1
stavební kancelář 1
kancelář Kolář 1
Kolář & 1
& Ruby. 1
Ruby. V 1
1924 byla 3
kaple opravována 1
opravována nákladem 1
nákladem majitele, 1
majitele, hostinského 1
hostinského Pohly. 1
Pohly. V 1
byla lanová 1
dráha prodloužena 1
na koksovnu 1
koksovnu Karolína 1
Karolína v 1
postavena Plain 1
Plain of 1
of Six 1
Six Glaciers 1
Glaciers Tea 1
Tea House, 1
House, která 1
která ubytovala 1
ubytovala hosty 1
hosty přes 1
přes noc. 1
jiné lokalitě 1
lokalitě vrcholu 1
vrcholu Kraví 1
Kraví hory 1
hory postaven 1
nový vodojem 1
vodojem o 1
objemu 5000 1
5000 m³, 1
m³, který 1
pro užitkovou 1
užitkovou vodu. 1
věže navráceny 1
navráceny zvony, 1
původní zrekvírované 1
zrekvírované v 1
zaveden současný 1
současný název 1
název Opařany, 1
Opařany, do 1
nazývala Opořany. 1
Opořany. V 1
1924 měla 1
měla Libuše 1
Libuše již 1
již 110 1
110 členů. 1
1924 Pictorial 1
Pictorial Photographers 1
of America 1
America zorganizovali 1
zorganizovali Gilpinové 1
Gilpinové její 1
1924 přijalo 1
přijalo císařské 1
námořnictvo do 1
výzbroje 200mm 1
200mm kanón 1
strany Związek 1
Związek Chłopski 1
Chłopski (Rolnický 1
(Rolnický svaz) 1
svaz) a 1
1926 dalšího 1
dalšího politického 1
politického subjektu 1
subjektu Stronnictwo 1
Stronnictwo Chłopskie 1
Chłopskie (Rolnická 1
(Rolnická strana). 1
strana). V 1
1924 vydal 1
dílo Města 1
a roky, 1
roky, v 1
němž vycházel 1
svých válečných 1
válečných zážitků 1
zážitků a 1
vytvořil první 1
velký román 1
román sovětské 1
sovětské literatury, 1
literatury, ukazující 1
ukazující různé 1
různé reakce 1
reakce intelektuálů 1
intelektuálů na 1
na revoluci 1
revoluci (knihu 1
(knihu v 1
1973 zfilmoval 1
zfilmoval Alexandr 1
Alexandr Zarchi). 1
Zarchi). V 1
hasičů v 1
v Pěšicích. 1
Pěšicích. V 1
1925 koupil 1
statek i 2
zámek bankéř 1
bankéř Jindřich 1
Jindřich Bělohříbek. 1
Bělohříbek. V 1
1925 mělo 1
město 19 1
19 tisíc 1
1925 měl 1
v Milevsku 1
Milevsku výstava 1
jeho prací. 1
stal profesionálním 1
profesionálním sportovcem. 1
sportovcem. V 1
oprava věže. 1
1926 bylo 1
toto manželství 1
manželství prohlášeno 1
za rozloučené. 1
rozloučené. V 1
1926 byl 2
prodán Aberdeen 1
Aberdeen Line 1
Line a 1
na Mamilius. 1
Mamilius. V 1
1926 nebyl 1
nebyl závod 1
závod poprvé 1
historii odstartován 1
odstartován z 1
z Paříže. 1
1926 obsadil 1
obsadil pozici 1
pozici generálního 1
ředitele Anton 1
Anton Hödl, 1
Hödl, narozený 1
v Innsbrucku, 1
Innsbrucku, který 1
podnik až 1
1926 pečovala 1
nemocnou matku, 1
matku, neměla 1
neměla mnoho 1
na malování 1
roku vystavovala 1
vystavovala jen 1
jen starší 2
starší práce. 1
1926 provedl 1
provedl pplk. 1
pplk. Skála 1
Skála s 1
s A-11 1
A-11 (imatrikulace 1
(imatrikulace L-BUCF) 1
L-BUCF) čtrnáctihodinový 1
čtrnáctihodinový dálkový 1
dálkový let 1
délce 2370 1
2370 km. 1
se Rudolf 1
Rudolf Caracciola 2
Caracciola oženil 1
s Charlotte 1
Charlotte Liesenovou, 1
Liesenovou, se 1
1923 při 1
pro Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz v 1
Drážďanech. V 1
1926 vydalo 1
vydalo Nakladatelství 1
Nakladatelství J. 1
J. Otto 1
Otto spol. 1
r.o. v 1
Praze, Karlovo 1
Karlovo nám. 1
nám. V 1
poprvé obviněn 1
z podvodu, 1
podvodu, ale 1
ale proces 1
stále odkládán 1
odkládán až 1
neuskutečnil. V 1
1927 Cajander 1
Cajander vstoupil 1
do Ståhlbergovy 1
Ståhlbergovy Národní 1
Národní pokrokové 1
pokrokové strany, 2
poslancem parlamentu 1
ministrem obrany, 1
předsedou strany. 1
1927 dosáhl 1
hodnosti admirála. 1
admirála. V 1
1927 došlo 1
rozdělení volebního 1
volebního okrsku 1
okrsku a 1
a Thorby 1
Thorby byl 1
opět zvolen, 1
zvolen, tentokrát 1
za okrsek 1
okrsek Castlereagh. 1
Castlereagh. V 1
1927 poprvé 1
poprvé vystoupila 1
jeho opeře 1
opeře Farnace. 1
Farnace. V 1
1927 (po 1
(po skončení 1
skončení vojenské 1
vojenské školy) 1
školy) začal 1
Brně studovat 1
studia zde 1
zde úspěšně 1
1932, kdy 1
získal vysokoškolský 1
vysokoškolský diplom. 1
diplom. V 1
1927 pracoval 1
pro Fredericka 1
Fredericka W. 1
W. Davise, 1
Davise, který 1
provozoval jeden 1
nejvýznamnějších obchodů 1
se starožitnostmi 1
v Mexico 2
Mexico City. 1
svých stěžejních 1
stěžejních dílech. 1
dílech. V 1
stal držitelem 1
držitelem platného 1
platného výškového 1
výškového leteckého 1
leteckého rekordu. 1
rekordu. V 2
tento klub 1
klub rozpoltil 1
rozpoltil na 1
na kluby 1
kluby dva, 1
dva, a 1
na Sportgemeinde 1
Sportgemeinde Eintracht 1
Eintracht Frankfurt 2
Frankfurt (FFV) 1
(FFV) von 1
von 1899 1
na Turngemeinde 1
Turngemeinde Eintracht 1
Frankfurt von 1
von 1861. 1
1927 získal 2
získal doktorát 1
doktorát prací 1
téma Vliv 1
Vliv Mickiewiczův 1
Mickiewiczův na 1
literaturu předbřeznovou. 1
předbřeznovou. V 1
získal magisterský 1
magisterský titul. 1
1928 automobilku 1
automobilku Hillman 1
Hillman převzala 1
společnost Roots 1
Roots Group 1
Group a 1
a Spencer 1
Spencer Wilks 1
Wilks po 1
novými vlastníky 1
vlastníky společnost 1
1929 opustil. 1
1928 byla 1
patře k 1
dvě vzduchová 1
vzduchová čerpadla 1
čerpadla výkon 1
výkon 200 1
250 l/min., 1
l/min., která 1
jako rezerva 1
rezerva a 1
jedno od 1
firmy Weise-Monski 1
Weise-Monski s 1
výkonem 200 1
200 l/min. 1
l/min. V 1
obci vybudován 1
vybudován vodovod. 1
oběhu druhý, 1
druhý, již 1
menší typ, 1
zároveň nejtenčí. 1
nejtenčí. V 1
1928 pracoval 1
německý film. 1
rodičům, kde 1
klasickém studiu 1
na Athénée 1
Athénée royal 1
royal de 1
de Mons, 1
Mons, latinské 1
latinské a 1
řecké části. 1
části. V 3
1928 Tasmánský 1
Tasmánský poradní 1
poradní výbor 1
původní faunu 1
faunu doporučil 1
doporučil ochranu 1
ochranu všech 1
všech zbývajících 1
zbývajících jedinců 1
vhodnými podmínkami 1
podmínkami pro 1
přežití označil 1
označil pobřeží 1
pobřeží západní 1
západní Tasmánie. 1
Tasmánie. V 1
1928 však 1
celá Komenského 1
Komenského ulice 1
ulice opět 2
opět připojena 1
k Podbabské. 1
Podbabské. V 1
1928 začal 1
začal tehdejší 1
tehdejší ředitel 1
ředitel pobočky 1
pobočky Oskar 1
Oskar Baum 1
Baum jednat 1
zbudování nové, 1
nové, reprezentativní 1
reprezentativní budovy 1
budovy banky. 1
banky. V 2
1928 zahájila 1
společnost Cunningham 1
Cunningham výrobu 1
výrobu letadel 1
letadel jako 2
společnost Cunningham-Hall 1
Cunningham-Hall Aircraft 1
Aircraft Corporation. 1
Corporation. V 1
1929 byla 1
byla vyříznutá 1
vyříznutá okna 1
okna ve 1
stěně mezi 1
mezi předlodí 1
předlodí a 1
lodí. V 1
jmenován vládním 1
vládním rádou. 1
rádou. V 1
na helsinském 1
helsinském leteckém 1
leteckém veletrhu 1
veletrhu představen 1
představen jeden 1
jeden Š-218. 1
Š-218. V 1
1929 narukoval 1
s Badanou 1
Badanou Pintovou, 1
Pintovou, která 1
z Ukrajiny. 1
Emilií Welzovou. 1
Welzovou. V 1
tedy konal 1
konal nový 1
nový konkurs. 1
konkurs. V 1
do Československé 1
Československé republiky, 1
jmenována technickou 1
technickou poradkyní 1
poradkyní PhDr. 1
PhDr. V 1
1929 si 1
patentovat stroj, 1
který vyrobil 1
vyrobil až 1
35 takových 1
takových sáčků 1
sáčků za 1
minutu. V 2
1929 to 1
byl ředitel 1
ředitel Karl 1
Karl Kleiner 1
Kleiner a 1
a vyučovali 1
vyučovali odborní 1
odborní učitelé 1
učitelé Hermann 1
Hermann Kohlmann 1
Kohlmann a 1
Josef Jelinek. 1
Jelinek. V 1
1930 byla 2
provedena elektrifikace 2
elektrifikace celého 1
z 1981 1
1981 obyvatel 1
majitelem mlýna 1
mlýna Josef 1
Josef Mader 1
Mader a 1
s pilou 1
pilou byly 1
poháněny koly 1
koly s 1
horním náhonem. 1
náhonem. V 1
1930 bylo 2
bylo hlavní 1
město přesunuto 1
přesunuto ze 1
ze Samarkandu 1
Samarkandu do 1
do Taškentu. 1
Taškentu. V 1
otec zvolen 1
předsedou pěveckého 1
pěveckého sboru 2
sboru Dobroš. 1
Dobroš. V 1
v Hoře 1
Hoře Svatého 1
Svatého Václava 1
Václava 29 1
29 budov 1
zde 154 1
1930 emigroval 1
1930 na 1
ní žili 2
žili čtyři 1
čtyři lidé. 1
1930 podstoupila 1
podstoupila Lili 1
Lili operaci 1
operaci změny 1
změny pohlaví, 1
pohlaví, jež 1
byla druhou 1
takovou v 1
historii medicíny. 1
medicíny. V 1
společnost Webasto 1
Webasto stala 1
stala automobilovým 1
automobilovým dodavatelem. 1
dodavatelem. V 1
Králové oženil 2
Františkou Hullovou. 1
Hullovou. V 1
1930 si 1
si nechali 1
nechali patentovat 1
patentovat svařovací 1
svařovací hořák, 1
hořák, do 1
přiváděn svařovací 1
svařovací drát 1
drát a 1
a ochranný 2
ochranný plyn. 1
plyn. V 1
1930 vstoupil 1
socialistické strany, 1
1948 po 1
po sloučení 1
1954 vystoupil 1
ze strany. 1
16 domů, 1
domů, nyní 1
nyní (2001) 1
(2001) 12. 1
zde oslavil 1
oslavil osmdesáté 1
osmdesáté narozeniny. 1
narozeniny. V 2
žilo 170 1
a stálo 1
stálo 36 1
36 domů. 1
žilo 64 3
64 obyvatel 2
9 domů. 1
farnosti 501 1
501 obyvatel, 1
obyvatel, až 1
jednoho římskokatolického 1
maják elektrifikován 1
elektrifikován a 1
a instalováno 1
instalováno 800 1
800 wattové 1
wattové osvětlovací 1
osvětlovací zařízení. 1
1931 Estat 1
Estat Català 1
Català a 1
další strany 1
společně vytvořily 1
vytvořily Esquerra 1
Esquerra Republicana 1
Republicana de 1
de Catalunya 1
Catalunya (Republikánská 1
(Republikánská levice 1
levice Katalánska; 1
Katalánska; ERC). 1
ERC). V 1
vyhlášena Španělská 1
Španělská republika, 1
republika, rodina 1
rodina odešla 1
Švýcarska. V 1
stal státním 1
státním úředníkem 1
úředníkem a 1
jako elév 1
elév nastoupil 1
do účtárny. 1
účtárny. V 1
konaly lyžařské 1
lyžařské závody 1
závody „Okolo 1
„Okolo Dyleně“ 1
Dyleně“ (Rund 1
(Rund um 1
um den 1
den Tillen) 1
Tillen) a 1
a sjezdový 1
sjezdový závod 1
s překážkami. 1
překážkami. V 1
1931 zde 1
vystavěna nová 1
nová sokolovna. 1
sokolovna. V 1
1932 jeden 1
těchto článků 1
článků publikovaný 1
publikovaný v 2
novinách Asahi 1
Asahi šimbun 1
šimbun způsobil 1
způsobil celonárodní 1
celonárodní zájem 1
o tohoto 1
tohoto psa. 1
psa. V 1
1932 postavil 1
postavil sbor 1
zahradě pozemku 1
pozemku faru 1
faru novou. 1
novou. V 1
1932 přestal 1
přestal Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz podporovat 1
podporovat závodní 1
a Caracciola 1
Caracciola byl 1
byl „nucen“ 1
„nucen“ přestoupit 1
přestoupit k 1
k Alfě 1
Alfě Romeo. 1
1932 přestoupil 1
přestoupil k 1
k profesionálům. 1
profesionálům. V 1
po šanghajském 1
šanghajském incidentu 1
incidentu císařské 1
rozhodlo přestavět 1
přestavět Kamoi 1
Kamoi na 1
na nosič 1
nosič hydroplánů. 1
hydroplánů. V 1
1932 však 1
byly aktivity 1
aktivity Alberta 1
Kahna v 1
svazu ukončeny 1
firmou Albert 1
Albert Kahn 1
Kahn Inc. 1
Inc. nebyla 1
1932 vydal 1
vydal Muis 1
Muis další 1
další ceněné 1
ceněné dílo, 1
dílo, román 1
román Pertemuan 1
Pertemuan Jodoh. 1
Jodoh. V 1
1932 vystudoval 1
vystudoval filozofii 1
filozofii v 1
Ústavu rudé 1
rudé profesury, 1
profesury, jenž 1
měl vychovávat 1
vychovávat novou 1
novou sovětskou 1
sovětskou inteligenci. 1
inteligenci. V 1
1932 založil 1
školu Taliesin 1
Taliesin Fellowship, 1
Fellowship, kterou 1
kterou vedla 1
vedla manželka 1
manželka Olgivanna. 1
Olgivanna. V 1
1932 zemřel 1
věku 90 2
1932 získala 1
svou fotografii 1
fotografii první 1
národní fotografické 1
fotografické soutěži 1
soutěži spojené 1
s výstavou 1
výstavou „Matka 1
„Matka a 1
a dítě“ 1
dítě“ v 1
v RAI 1
RAI v 1
Amsterdamu. V 1
byla modelová 1
modelová řada 1
řada rozšířena 1
o provedení 3
provedení Tourer. 1
Tourer. V 1
klub nátlakem 1
nátlakem režimu 1
režimu přinucen 1
přinucen propustit 1
propustit své 1
své židovské 1
židovské zaměstnance 1
a členy, 1
členy, a 1
včetně dlouholetého 1
dlouholetého pokladníka 1
pokladníka Huga 1
Huga Reisse. 1
Reisse. V 1
1933 bylo 1
zřízeno Kuratorium 1
pro botanickou 1
zahradu v 1
Prostějově. V 1
byl patronát 1
patronát převeden 1
převeden na 2
z Birminghamu. 1
Birminghamu. V 1
1933 potkal 1
potkal Celii 1
Celii Thaew, 1
Thaew, kterou 1
později vzal. 1
vzal. V 1
1933 převzal 1
převzal přípravy 1
přípravy premiéry 1
premiéry Straussovy 1
Straussovy opery 1
opery Arabella, 1
Arabella, poté 1
co dirigent 1
dirigent Fritz 1
Fritz Busch 1
Busch z 1
z příprav 1
příprav odešel 1
nacistům. V 1
vnitra císaře 1
císaře Bảo 1
Bảo Đại, 1
Đại, ale 1
po kompetenčních 1
kompetenčních sporech 1
sporech s 1
Francouzi odstoupil. 1
1933 startovala 1
prvním neoficiálním 1
neoficiálním ženském 1
ženském Mistrovství 1
kterém zvítězila. 1
zvítězila. V 1
1933 vyhrála 1
vyhrála Mezinárodní 1
Mezinárodní klavírní 2
klavírní soutěž 1
soutěž Franze 1
Franze Liszta 1
Liszta v 1
Budapešti. V 1
bylo sanatorium 1
sanatorium zrušeno 1
a Nebeský 1
Nebeský si 1
musel hledat 1
působiště. V 1
1934 ji 1
ji oslovili 1
oslovili Irving 1
Irving Mills 1
Mills a 1
agent vaudeville 1
vaudeville Alex 1
Alex Hyde, 1
Hyde, aby 1
vedla hollywoodský 1
hollywoodský dívčí 1
dívčí orchestr 1
orchestr Melodears. 1
Melodears. V 1
1934 mu 1
mu Čarlampiev 1
Čarlampiev pomohl 1
pomohl zorganizovat 1
zorganizovat vlastní 1
vlastní horolezeckou 1
horolezeckou výpravu 1
město Ukrajinské 1
Ukrajinské SSR 1
SSR přesunulo 1
Kyjeva. V 1
se otázka 1
otázka letiště 1
letiště poprvé 1
poprvé projednávala 1
projednávala na 1
města Sundsvall, 1
Sundsvall, ale 1
bez výsledků. 1
výsledků. V 1
doktorem biologických 1
biologických věd 1
1943 korespondenčním 1
korespondenčním členem 1
členem Akademie 1
věd SSSR. 1
SSSR. V 4
skoku o 1
o tyči. 2
tyči. V 1
za Lea 1
Lea Everetta 1
Everetta Blaira. 1
Blaira. V 1
konaly první 1
první veslařské 1
veslařské závody 1
závody – 1
– „Littoriali 1
„Littoriali del 1
del Remo“, 1
Remo“, v 1
dokonce Mistrovství 1
ve veslování. 1
veslování. V 1
1934 vydal 1
dvě klíčové 1
klíčové sbírky: 1
sbírky: Konul 1
Konul Defteri 1
Defteri (Kniha 1
(Kniha duše) 1
duše) a 1
a Sheirler 1
Sheirler (Básně). 1
(Básně). V 1
byla Fram 1
Fram nainstalován 1
nainstalován v 1
v muzeu, 1
muzeu, kde 1
kde nyní 2
nyní stojí; 1
stojí; Fram 1
Fram Museum 1
Oslu. V 1
pevnost deaktivována, 1
deaktivována, před 1
však proběhly 1
proběhly nezbytné 1
nezbytné úpravy 1
opět uvedena 1
provozu. V 3
důl pomocí 1
pomocí slepé 1
slepé jámy 1
jámy prohlouben 1
prohlouben (podobně 1
důl Julius). 1
Julius). V 1
1935 jako 1
světě sestavil 1
sestavil metodu 1
sledování teploty, 1
teploty, která 1
prakticky využitelná. 1
využitelná. V 1
učitelkou Vlastou 1
Vlastou Bittnerovou 1
Bittnerovou (*1914). 1
(*1914). V 1
1935 srovnána 1
srovnána s 1
s terénem 1
terénem parku 1
je rozeznatelná 1
rozeznatelná jedině 1
jako terénní 1
terénní vyvýšenina. 1
vyvýšenina. V 1
1935 vytvořil 1
rekord 719 1
719 cm. 1
1935 získal 1
nejvyšší hodnost 1
hodnost velkoadmirála 1
velkoadmirála ( 1
1936 Benavides 1
Benavides vyhlásil 1
vyhlásil prezidentské 1
byl anulován. 1
anulován. V 1
pracovnímu úrazu 1
úrazu propuštěn 1
a přestěhoval 1
do Sofie. 2
Sofie. V 2
postaven upravený 1
upravený prototyp 1
prototyp SU-14-1. 1
SU-14-1. V 1
1936 klesl 1
na 146, 1
146, ale 1
zaměstnanců zůstal 1
předchozí úrovni. 1
1936 nabídka 1
nabídka Walter 1
Walter představovala 1
představovala 12 1
typů hvězdicových 1
hvězdicových motorů, 1
motorů, vlastních 1
i licenčních. 1
licenčních. V 1
1936 obdržel 1
města Moravské 1
Budějovice. V 2
se nadobro 1
nadobro vrátil 1
do Arménie. 1
s Vanessou 1
Vanessou Burridge. 1
Burridge. V 1
tajemníkem strany 1
vedl protijaponská 1
protijaponská hnutí. 1
za architekta 1
a sochaře 1
sochaře Bernardase 1
Bernardase Bučase 1
Bučase a 1
návratu učila 1
v Kaunasu. 1
Kaunasu. V 1
se vyprodukovalo 1
vyprodukovalo jen 1
jen 2600 1
2600 hektolitrů 1
hektolitrů piva 1
produkce měla 1
měla nadále 1
nadále sestupnou 1
sestupnou tendenci. 1
tendenci. V 2
1936 už 1
už zadlužení 1
zadlužení města 1
města převýšilo 1
převýšilo jeho 1
jeho majetky, 1
majetky, dne 1
1936 však 1
o exekuci 1
exekuci přerušeno, 1
přerušeno, neboť 1
neboť pohledávky 1
pohledávky spadly 1
spadly pod 1
pod sanační 1
sanační plán 1
plán obcí 1
obcí Moravského 1
jeho exponáty 1
exponáty odmítnuty 1
odmítnuty v 1
Mnichově. V 2
1937 dosáhl 1
hodnosti generálporučíka. 1
generálporučíka. V 1
1937 kritika 1
kritika přijala 1
přijala operu 1
operu velmi 1
kladně s 1
s podotknutím, 1
podotknutím, že 1
že Adolf 1
Adolf Wenig 1
Wenig navázal 1
úspěch libreta 1
libreta Dvořákovy 1
Dvořákovy opery 1
opery Čert 1
Čert a 1
a Káča 1
Káča Vomáčkův 1
Vomáčkův Vodník, 1
Vodník, In. 1
In. V 1
1937 na 1
Jižního Walesu, 1
Walesu, vyfotografoval 1
vyfotografoval hlavu 1
a ramena 1
ramena přítele 1
přítele Harolda 1
Harolda Salvageho 1
Salvageho ležíciho 1
ležíciho na 1
písku pláže 1
pláže Cullburra 1
Cullburra Beach. 1
Beach. V 1
1937 nastoupil 1
do Mineralogického 1
Mineralogického muzea 1
se asistentem 1
asistentem Paula 1
Paula Ramdohra. 1
Ramdohra. V 1
1937 se 1
rodiči přestěhoval 1
do egyptské 1
egyptské Káhiry, 1
Káhiry, do 1
do luxusní 1
luxusní čtvrti 1
čtvrti Zamálek 1
Zamálek obývané 1
obývané především 1
především bohatšími 1
bohatšími imigranty 1
imigranty a 1
1947 také 1
také nepravidelně 1
nepravidelně pobývali 1
pobývali v 1
Palestině, kde 1
se setkávali 1
setkávali s 2
s příbuznými. 1
příbuznými. V 1
1937 tým 1
tým Scuderia 1
Scuderia Ferrari 1
Ferrari rozpustil. 1
rozpustil. V 1
něm pracovalo 1
pracovalo 400 1
1937 vypracoval 1
vypracoval Chmela 1
Chmela návrh 1
společné hospodářské 2
hospodářské plánování 1
plánování na 1
podporu obrany 1
obrany států, 1
států, a 1
pro SSSR, 1
SSSR, Rumunsko, 1
Rumunsko, Jugoslávii 1
Jugoslávii a 1
a Československo. 1
1937 získal 1
místo "zatímního 1
"zatímního profesora" 1
profesora" na 1
na Benešově 1
Benešově gymnáziu 1
Londýnské ulici. 1
při Křišťálové 1
Křišťálové noci 1
noci poničena, 1
poničena, avšak 1
avšak byla 1
znovu rekonstruována. 1
rekonstruována. V 1
ostrov připojen 1
k Pitcairnovým 1
Pitcairnovým ostrovům. 1
ostrovům. V 1
byl Vozněsenskij 1
Vozněsenskij jmenován 1
předsedou Státní 1
Státní plánovací 1
plánovací komise 1
komise SSSR 1
SSSR – 1
– nazývala 1
také Gosplan. 1
Gosplan. V 1
ní vyučovali 1
vyučovali tři 1
tři učitelé 1
učitelé ve 1
třídách pod 1
pod řídícím 1
řídícím Josefem 1
Josefem Velebou. 1
Velebou. V 1
1938 převzala 1
převzala letouny 1
letouny OK-AIE, 1
OK-AIE, -AIF 1
-AIF a 1
a -AIG, 1
-AIG, čtvrtý 1
čtvrtý OK-AIH 1
OK-AIH byl 1
dodán těsně 1
před okupací. 1
okupací. V 1
se Mesićův 1
Mesićův otec 1
otec Josip 1
Josip oženil 1
s Milevou 1
Milevou Jović, 1
Jović, se 1
děti: Slavka 1
Slavka (* 1
(* 1939) 1
1939) a 1
a Jelici 1
Jelici (* 1
(* 1946). 1
1946). V 1
ostrov stal 1
stal administrativně 1
administrativně součástí 1
součástí Pitcairnových 1
Pitcairnových ostrovů. 1
ostrovů. V 1
účastnil surrealistických 1
surrealistických výstav. 1
stala městem. 1
stal stipendistou 1
stipendistou katovické 1
katovické hudební 1
hudební konzervatoře. 1
1938 vytvořil 1
vytvořil limitovanou 1
limitovanou edici 1
edici knihy 1
knihy Sierra 1
Sierra Nevada: 1
Nevada: The 1
The John 1
John Muir 1
Muir Trail, 1
Trail, jako 1
součást snah 1
snah Sierra 1
Sierra klubu 1
klubu o 1
zařazení Sequoia 1
Sequoia a 1
a Kings 1
Kings Canyon 1
Canyon do 1
kategorie národních 1
parků. V 1
1938 založil 1
vlastní projektovou 1
projektovou kancelář 1
1938 z 1
ní pro 1
své antisemitské 1
názory odešel 1
pracovat u 1
firmy Philips. 1
Philips. V 1
vybudována první 1
první lanovka 1
lanovka na 1
vrchol Planachaux. 1
Planachaux. V 1
byl přibrán 1
přibrán do 1
do výboru, 1
výboru, který 1
vedl gen. 1
gen. Zdeněk 1
Novák, pracoval 1
s pplk. 1
pplk. generálního 1
štábu Tomášem 1
Tomášem Berkou 1
Berkou a 1
a majorem 1
majorem Old. 1
Old. V 1
zatčen gestapem 1
gestapem za 1
na odbojové 1
1939 počet 1
počet Arabů 1
Arabů vězněných 1
vězněných za 1
za povstalecké 1
povstalecké aktivity 1
aktivity stoupl 1
na 9000, 1
9000, tedy 1
na desetinásobek 2
desetinásobek stavu 1
dříve. V 3
budova stala 1
stala majetkem 2
majetkem zastoupení 1
zastoupení zaměstnanců 1
a zaměstnavatelů 1
zaměstnavatelů Deutsche 1
Deutsche Arbeitsfronts 1
Arbeitsfronts Gau 1
Gau Pommern. 1
Pommern. V 1
přestěhovala ze 1
Slovenska do 1
docentem chirurgie. 1
chirurgie. V 1
do Jugoslávie 1
okamžitě zatčen. 1
1939 uspořádal 1
na Aurora 1
Aurora University 1
Šanghaji výstavu 1
výstavu svých 2
která předvedla 1
předvedla koncepty 1
koncepty čínské 1
čínské malby 1
malby ve 1
1939 výrobu 1
výrobu převzala 1
společnost K. 1
K. Watanabe 1
Watanabe Tekkosho, 1
Tekkosho, kde 1
postaven 301 1
301 kus 1
kus upravené 1
upravené varianty 1
varianty K3M3. 1
K3M3. V 1
1939 z 1
divadla odešel, 1
odešel, období 1
období války 1
války prožil 1
prožil celé 1
celé v 1
1940, když 1
let, však 1
infarkt zemřela 1
matka. V 1
1940 pak 1
začal vývoj 1
vývoj tryskových 1
tryskových motorů 1
jejich výroba. 1
založil dechový 1
dechový orchestr 1
orchestr při 1
při francouzské 1
francouzské firmě 1
firmě Thiberghien 1
Thiberghien a 1
a syn. 3
oženil Lucy 1
Lucy Markusovou, 1
Markusovou, dceru 1
dceru plukovníka 1
plukovníka armády. 1
za Antonína 1
Antonína Leflera 1
Leflera a 1
a bydleli 1
1940 svůj 1
svůj obchod 1
obchod přejmenoval. 1
činnost mlýna, 1
mlýna, z 1
z nařízení 1
nařízení protektorátních 1
protektorátních úřadů, 1
úřadů, ukončena. 1
přidána vojenská 1
vojenská divize. 1
divize. V 1
1941 ji 1
ji nabývají 1
nabývají manželé 1
manželé Josef 1
a Barbora 1
Barbora Uhrovi. 1
Uhrovi. V 1
1941 podal 1
podal jeden 1
nejlepších výkonů 1
výkonů ve 1
válečném dramatu 1
dramatu Četař 1
Četař York 1
York (Sergeant 1
(Sergeant York), 1
York), natočeném 1
natočeném podle 2
podle skutečného 1
skutečného příběhu 1
Švédsku setkal 1
maďarským Židem 1
Židem Kolomanem 1
Kolomanem Lauerem, 1
Lauerem, který 1
vedl exportní 1
exportní firmu, 1
firmu, a 1
jeho společníkem. 1
společníkem. V 1
1941 založil 1
Bratislavě knižní 1
knižní vydavatelství 1
vydavatelství Madách, 1
Madách, v 1
1942 obnovil 1
obnovil činnost 1
činnost předtím 1
předtím zakázaného 1
zakázaného kulturního 1
kulturního spolku 1
spolku Szemke. 1
Szemke. V 1
byl Stern 1
Stern zastřelen 1
zastřelen policií. 1
policií. V 1
z Vatikánu 1
Vatikánu do 1
do Castel 1
Castel Gandolfa 1
Gandolfa převezen 1
převezen i 1
i astrograf 1
astrograf určený 1
pro přehlídku 2
přehlídku oblohy 1
oblohy Carte 1
Carte du 1
du Ciel. 1
Ciel. V 1
prvního generálního 1
ředitele Slovenských 1
Slovenských elektráren. 1
elektráren. V 1
do Trimley 1
Trimley St 1
St Martin 1
v Suffolku, 1
Suffolku, kde 1
byla německými 1
německými úřady 1
úřady vystěhována 1
vystěhována z 1
vesnice celá 1
celá rodina. 1
rodina. V 1
byl Mosley 1
Mosley propuštěn 1
a přesunut 2
několik tanků 1
tanků „Cavalier“ 1
„Cavalier“ přestavěno 1
dělostřelecké pozorovací 1
pozorovací vozidlo. 1
šest manuálních 1
manuálních jednorázových 1
jednorázových skluzavek 1
skluzavek na 1
zádi odstraněno 1
nahrazeno dvěma 2
dvěma klasickými 1
klasickými skluzavkami 1
skluzavkami ( 1
( bakurai 1
bakurai tóka 1
tóka kidžó). 1
kidžó). V 1
německého pracovního 1
pracovního tábora, 1
tábora, kde 1
1943 ho 1
ho dokonce 1
dokonce posílil 1
posílil další 1
další lehký 1
lehký křižník 1
křižník HMS 1
HMS Gambia. 1
Gambia. V 1
1943 ji 1
od vystěhovaleckého 1
vystěhovaleckého fondu 1
fondu získalo 1
ní zřídilo 1
zřídilo školku 1
školku (mateřinku). 1
(mateřinku). V 1
do Žiliny, 1
Žiliny, kde 1
továrně Celulosa. 1
Celulosa. V 1
1943 začal 1
britské reklamní 1
reklamní agentuře, 1
agentuře, po 1
jejím uměleckým 1
uměleckým ředitelem. 1
jeho dílna 1
dílna v 1
Německu bombardována, 1
bombardována, mnoho 1
mnoho prací 1
bylo zničeno. 1
místo zadního 1
zadního dálkoměru 1
dálkoměru montováno 1
montováno páté 1
páté 25mm 1
25mm stanoviště. 1
stanoviště. V 1
opět instalováno 1
instalováno dalších 1
pět jednotek, 1
jednotek, a 1
mohla elektrárna 1
elektrárna dodávat 1
dodávat osvobozenému 1
osvobozenému městu 1
městu plných 1
plných 66 1
66 MW. 1
1944 Kazan 1
Kazan odjel 1
do Hollywoodu, 1
Hollywoodu, kde 1
kde debutoval 1
debutoval celovečerním 1
filmem V 1
V Brooklynu 1
Brooklynu roste 1
roste strom 1
strom (A 1
(A Tree 1
Tree Grows 1
Grows in 1
in Brooklyn) 1
Brooklyn) podle 1
románu Betty 1
Betty Smithové 1
Smithové o 1
osudech chudých 1
chudých potomků 1
potomků irských 1
irských přistěhovalců. 1
přistěhovalců. V 1
1944 nastoupil 1
kanceláře Alfreda 1
Alfreda Rotha, 1
Rotha, ale 1
rok (1945) 1
(1945) si 1
s Ernstem 1
Ernstem Schaerem 1
Schaerem založili 1
založili kancelář 1
kancelář vlastní. 1
vlastní. V 1
1944 přednášky 1
přednášky s 1
názvem Three 1
Three lectures 1
lectures on 1
on Architecture 1
Architecture (Tři 1
(Tři přednášky 1
o architektuře) 1
architektuře) byly 1
rámci Kalifornské 1
Kalifornské univerzity 1
v Berkeley. 1
Berkeley. V 1
1944 přešel 1
k sovětské 1
sovětské Rudé 1
Rudé armádě. 1
společnost přejmenovala 1
na Arabian 1
Arabian American 1
American Oil 1
Oil Company 1
Company (arabsko-americká 1
(arabsko-americká ropná 1
ropná společnost, 1
společnost, zkráceně 1
zkráceně Aramco). 1
Aramco). V 1
1944 válka 1
válka vrcholila 1
vrcholila a 1
a nacisté 1
nacisté zabavili 1
zabavili i 1
místní zvon, 1
zvon, na 1
na zbraně. 1
zbraně. V 2
internován a 1
a držen 1
vazbě. V 2
jmenován přednostou 1
přednostou nově 1
nově vytvořeného 1
vytvořeného ortopedického 1
ortopedického oddělení 1
oddělení Městské 1
Městské všeobecné 1
všeobecné veřejné 1
veřejné nemocnice 1
Plzni (později 1
(později Fakultní 1
nemocnice Plzeň). 1
Plzeň). V 1
byl konfiskován. 1
konfiskován. V 1
podnik na 1
Benešových dekretů 1
dekretů znárodněn 1
potomci původních 1
původních zakladatelů 1
zakladatelů pekařské 1
pekařské tradice 1
tradice z 1
rodiny Fiedorů 1
Fiedorů vysídleni 1
vysídleni do 1
po veliteli 1
veliteli pojmenován 1
pojmenován torpédoborec 1
USS James 1
James E. 1
E. Kyes 1
Kyes (DD-787). 1
(DD-787). V 1
státem zřízen 1
zřízen Oděvní 1
Oděvní průmysl, 1
průmysl, národní 1
Prostějově, do 1
zařazeny konfiskované 1
konfiskované podniky: 1
podniky: Nehera 1
Nehera & 1
& Hanisch 1
Hanisch a 1
spol., Oděvní 1
Oděvní služba 1
služba v 1
Prostějově, Rolný, 1
Rolný, Silésia 1
Silésia a 1
a Sbor. 1
Sbor. V 1
v útulku 2
útulku v 1
v Krči 2
Krči a 1
mluvil jen 1
jen německy. 1
německy. V 2
1945 hrad 1
hrad vyhořel. 1
vyhořel. V 1
1945 narostl 1
narostl počet 1
důsledku přílivu 1
přílivu asi 1
000 německých 1
německých uprchlíků 1
uprchlíků na 1
100 000, 1
000, protože 1
protože město 1
město snad 1
snad jako 2
jediné nebylo 1
nebylo téměř 1
téměř bombardováno, 1
bombardováno, za 1
poškozeno bombardováním 1
bombardováním asi 1
asi 1,4% 1
1,4% města. 1
bylo Hohenzollernům 1
Hohenzollernům zkonfiskováno. 1
zkonfiskováno. V 1
1945 první 1
českou kroniku 1
kroniku SDH 1
SDH Zákupy 1
Zákupy založil 1
založil bratr 1
bratr (tak 1
sebou hasiči 1
hasiči nazývali) 1
nazývali) Hubert 1
Hubert Vašek 1
Vašek a 1
vedl ji 1
1988. V 1
Jan Werich 1
Werich vrátil 1
do osvobozeného 1
osvobozeného Československa. 1
Československa. V 3
podruhé vdala 1
znovu si 1
vzala prvního 1
prvního manžela. 1
vyučil kovářem 1
kovářem a 1
1949 pracoval 1
na hospodářství 1
hospodářství rodičů. 1
1945 také 1
funkci administrativního 1
administrativního ředitele 1
na Comédie 1
Comédie Française. 1
Française. V 1
1945 vystavoval 1
vystavoval v 2
vlastní práce. 1
jednoho Čecha 1
Čecha veškeré 1
veškeré obyvatelstvo 1
obyvatelstvo (uváděno 1
(uváděno 600 1
600 lidí 1
v 122 1
122 domech) 1
domech) německé 1
po Josefu 1
Josefu Kaleckém 1
Kaleckém pojmenována 1
v Brně-Židenicích. 1
Brně-Židenicích. V 1
1946 bylo 1
město připojeno 1
připojeno k 3
vzniklému olštýnskému 1
olštýnskému vojvodství 1
vojvodství na 1
území poválečného 1
poválečného Polska. 1
Polska. V 3
1946 došlo 1
úpravě hranic 1
hranic pražských 1
čtvrtí a 1
a Přední 1
Přední Hloubětín 1
Hloubětín byl 1
území Vysočany. 1
Vysočany. V 2
1946 je 1
je továrna 1
továrna znárodněna 1
podniku Sklárny 1
Sklárny a 1
a brusírny 1
brusírny Bohemia 1
Bohemia Havlíčkův 1
Havlíčkův Brod. 1
Brod. V 1
1946, při 1
při referendu 1
státním zřízení 1
zřízení Itálie 1
obyvatel (59,5%) 1
(59,5%) vyslovila 1
zachování monarchie. 1
1946 první 1
cenu ve 1
ve výtvarné 1
výtvarné soutěži 1
soutěži nakladatelství 1
nakladatelství Práce. 1
Práce. V 1
amerického meteorologického 1
meteorologického úřadu 1
vedoucím divize 1
divize vědeckých 1
vědeckých služeb. 1
1946 vybojoval 1
soutěži výškařů 1
výškařů stříbrnou 1
1946 získal 1
získal mimořádnou, 1
mimořádnou, v 1
1966 řádnou 1
řádnou profesuru. 1
profesuru. V 1
1946 získalo 1
získalo ještě 1
ještě torpédoborce 1
torpédoborce HMS 1
HMS Tanatside 1
Tanatside a 1
HMS Catterick, 1
Catterick, které 1
které provozovalo 1
provozovalo jako 1
jako Hastings 1
Hastings (D15) 1
(D15) a 1
a Adrias 1
Adrias (D02). 1
(D02). V 1
jmenována národní 1
národní umělkyní 1
umělkyní a 1
se čestnou 1
čestnou občankou 2
občankou města 1
Kladna. V 3
pořízena první 1
oficiální nahrávka 1
nahrávka orchestru 1
orchestru ( 1
nemocnici na 1
na Vinohradech, 1
Vinohradech, kde 1
kde 1. 1
května umírá. 1
umírá. V 2
tajemníkem situační 1
situační komise, 1
která pomáhala 1
pomáhala vytvářet 1
vytvářet administrativní 1
administrativní aparát 1
aparát nového 1
nového státu. 1
byl renovován 1
renovován kostel. 1
1947 nastal 1
nastal zlom, 1
zlom, kdy 1
kdy Sověti 1
Sověti přesunuli 1
přesunuli ohnisko 1
ohnisko akcí 1
akcí UPA 1
UPA z 1
z masových 1
masových akcí 1
akcí k 1
k infiltraci 1
infiltraci a 1
a špionáži. 1
špionáži. V 1
1947 publikoval 1
publikoval Chopinův 1
Chopinův životopis 1
životopis jako 1
část The 1
The Master 1
Master Musicians 1
Musicians series. 1
series. V 1
oženil (s 1
(s Luciou 1
Luciou Morpurgo, 1
Morpurgo, se 1
kterou vychoval 1
dvě děti) 1
děti) a 1
ve výzkumné 1
výzkumné laboratoři 1
a psát. 1
psát. V 1
Williama duPonta 1
duPonta a 1
a přerušila 1
přerušila sportovní 1
kariéru pro 1
pro narození 1
narození syna. 1
syna. V 1
ředitelem Velkého 1
Velkého symfonického 1
symfonického orchestru 1
orchestru Polského 1
Polského rozhlasu 1
Katovicích. V 1
Praze konal 1
první Světový 1
Světový festival 1
festival mládeže 1
a studentstva, 1
studentstva, který 1
rovněž velkou 1
velkou přehlídkou 1
přehlídkou lidové 1
lidové tvořivosti. 1
tvořivosti. V 1
1947 startoval 1
na Tourist 1
Tourist Trophy 1
Trophy opět 1
třídě Junior 1
Junior na 1
motocyklu Velocette 1
Velocette KTT 1
KTT 350 1
17. místě. 1
1947 tuto 1
tuto firmu 1
firmu založil 1
založil italský 1
italský imigrant 1
imigrant Anthony 1
Anthony Talamo 1
Talamo Rossi. 1
Rossi. V 1
1947 vystavoval 1
v Archer 1
Archer Gallery 1
Gallery 200 1
200 prací. 1
maják elektrifikován. 1
elektrifikován. V 1
1948 dosáhl 1
titulu doktora 1
byl zaměstnancem 1
zaměstnancem ministerstva 1
ministerstva zahraničí, 1
letech 1949–1950 1
1949–1950 rychle 1
rychle vystřídal 1
se představili 1
představili na 1
na Slovanské 1
Slovanské zemědělské 1
zemědělské výstavě 1
civilním zaměstnancem 1
zaměstnancem americké 1
do něj. 2
jako strojní 1
strojní zámečník 1
zámečník a 1
člen ústředního 1
ústředního národního 1
národního výboru, 1
výboru, bytem 1
bytem Brno-Líšeň. 1
Brno-Líšeň. V 1
1949 byla 1
důvodů vyhozena. 1
vyhozena. V 1
instalován Kohlerův 1
Kohlerův generátor 1
generátor se 1
se stacionárním 1
stacionárním elektrickým 1
elektrickým světelným 1
světelným systémem. 1
1949 formuloval 1
formuloval kosmologický 1
kosmologický model 1
model vesmíru 1
s „časovými 1
„časovými smyčkami“, 1
smyčkami“, umožňujícími 1
umožňujícími návrat 1
vlastní minulosti. 1
1949 nahrál 1
nahrál píseň 1
píseň „Sugarfoot 1
„Sugarfoot Rag“, 1
Rag“, z 1
stal hit. 1
hit. V 1
1949 objevil 1
objevil asteroid 1
asteroid Icarus. 1
Icarus. V 1
1949 obnovila 1
obnovila vagonka 1
vagonka výrobu 1
výrobu motorových 1
motorových vozů. 1
vozů. V 1
1949 publikoval 1
v článek 1
článek Communication 1
Communication Theory 1
of Secrecy 1
Secrecy Systems. 1
Systems. V 1
případem zabýval 1
zabýval Ústřední 1
Ústřední výbor 2
připojil také 1
také Lee 1
Lee Strasberg, 1
Strasberg, který 1
1952 stal 1
jeho ředitelem. 3
zástupce Svazu 1
Svazu zaměstnanců 1
v hornictví. 1
hornictví. V 1
1949 vznikly 1
vznikly národní 1
národní podniky 1
podniky VEBA 1
VEBA Broumov 1
Broumov a 1
a Meta 1
Meta Police 1
Metují, které 1
1958 sloučeny 1
sloučeny do 2
podniku Veba. 1
Veba. V 1
1949 začala 1
začala vystupovat 1
v arménské 1
arménské opeře 1
a nastudovala 1
nastudovala během 1
kariéry 23 1
23 oper. 1
oper. V 1
1955 vybojoval 1
1950 byla 4
byla Horní 1
Lhota obcí. 1
ostrově u 2
u mysu 1
mysu Bolvansky 1
Bolvansky nos 1
nos otevřena 1
otevřena meteorologická 1
meteorologická polární 1
polární stanice 1
stanice MG-2 1
MG-2 pojmenovovaná 1
pojmenovovaná po 1
po E.K. 1
E.K. Fedorovovi. 1
Fedorovovi. V 1
byla požadována 1
požadována jeho 1
jeho demolice, 1
demolice, ale 1
přes souhlas 1
souhlas památkové 1
péče k 1
jeho zboření 1
zboření nedošlo. 1
byla sešrotována. 1
sešrotována. V 1
znárodněn. V 1
1950 je 1
je uzavřena 1
uzavřena Škola 1
Škola biblických 1
biblických nauk, 1
nauk, v 1
je propuštěno 1
propuštěno 80 1
% kazatelů. 1
kazatelů. V 1
1950 Josef 1
Josef Walter 1
Walter zemřel. 1
1950 nakladatelství 1
nakladatelství Cigogne 1
Cigogne otisklo 1
otisklo soubor 1
soubor pohlednic 1
z maurského 1
maurského ateliéru. 1
ateliéru. V 1
1950 nastoupil 1
nastoupil vojenskou 2
vojenskou prezenční 1
prezenční službu. 1
1950 přinucen 1
přinucen vstoupit 1
do JZD, 1
JZD, kde 1
letech 1950-1952 1
1950-1952 dokonce 1
dokonce vykonával 1
funkci předsedy. 1
předsedy. V 1
1950 restaurátorské 1
na fasádě. 1
fasádě. V 1
se Čitvanské 1
Čitvanské lesy 1
louky rozkládaly 1
rozkládaly na 1
ploše 2600 1
2600 km² 1
byly domovem 1
domovem asi 1
800 nosorožců. 1
nosorožců. V 1
vedením Venových 1
Venových synů 1
synů Leonarda 1
Leonarda a 1
Giuseppeho stal 1
malé rodinne 1
rodinne firmy 1
firmy průmyslový 1
průmyslový podnik. 1
1950 založil 1
založil Matematický 1
Matematický institut 1
institut Maďarské 1
Maďarské akademie 1
věd, a 1
řídil ho 1
1950 zemřela 1
žena Jeanne-Augustine 1
Jeanne-Augustine a 1
se Léger 1
Léger v 1
72 letech 1
1951 absolvoval 1
absolvoval Průmyslovou 1
Průmyslovou školu 1
školu strojnickou 1
strojnickou v 1
Brně, roku 1
1969 získal 2
titul diplomovaného 1
diplomovaného technika 1
technika na 1
Institutu ministerstva 1
ministerstva těžkého 1
těžkého průmyslu 1
1951 byly 2
letouny přeznačeny 1
na P4Y-2 1
P4Y-2 Privateer. 1
Privateer. V 1
byly přičleněny 1
přičleněny Bobrek, 1
Bobrek, Karb, 1
Karb, Łagiewniki, 1
Łagiewniki, Miechowice 1
Miechowice a 1
a Szombierki. 1
Szombierki. V 1
1951 došlo 1
výrazné přestavbě, 1
přestavbě, která 1
která zásadním 1
způsobem změnila 1
změnila původní 1
původní charakter 1
charakter budovy. 1
1951 Kowarskie 1
Kowarskie Kopalnie 1
Kopalnie mění 1
na Průmyslový 1
Průmyslový závod 1
závod R-1 1
R-1 (polsky 1
(polsky Zakłady 1
Zakłady Przemysłowe 1
Przemysłowe R-1, 1
R-1, rusky 1
rusky Предприятие 1
Предприятие Кузнецкие 1
Кузнецкие Рудники) 1
Рудники) a 1
a důl 1
důl Svoboda 1
Svoboda je 1
vrácen Sjednocenému 1
Sjednocenému podniku 1
podniku železných 1
v Čenstochové. 1
Čenstochové. V 1
1951 na 1
na Ústav 1
Ústav lidské 1
a Československý 1
ústav práce 1
práce navázal 1
navázal Ústav 1
Ústav bezpečnosti 1
bezpečnosti práce. 1
1951 otevřela 1
otevřela uměleckou 1
galerii a 1
kdo vystavoval 1
vystavoval práci 1
práci Fridy 1
Fridy Kahlo 1
Kahlo v 1
de México. 1
México. V 1
1951 úspěšně 1
úspěšně vykonal 1
vykonal přijímací 1
přijímací řízení 1
UK na 1
obor Dějiny 1
umění (aniž 1
(aniž o 1
byl předem 1
předem informován, 1
informován, musel 1
musel krom 1
krom odborné 1
odborné zkoušky 1
zkoušky absolvovat 1
absolvovat i 1
i druhou, 1
druhou, politickou 1
politickou zkoušku). 1
zkoušku). V 1
1951 vznikla 1
samostatná polská 1
polská scéna 1
scéna a 1
divadlo začalo 1
začalo uvádět 1
uvádět představení 1
dvojím jazyce 1
jazyce – 1
– češtině 1
a polštině. 1
polštině. V 1
1951 začal 1
začal Kellogg 1
Kellogg začal 1
nabízet vzdělávací 1
kurzy pro 1
pro manažery. 1
manažery. V 1
1951 získal 1
získal Posipal 1
Posipal západoněmecké 1
západoněmecké občanství. 1
nakonec Jiráskova 1
Jiráskova pedagogická 1
pedagogická škola 1
škola zrušena. 1
byl Bream 1
Bream povolán 1
1952 Jitsuro 1
Jitsuro Nagura 1
Nagura dokázal, 1
pro se 1
mezi a 1
vždy nachází 1
nachází prvočíslo. 1
prvočíslo. V 1
1952 postavil 1
postavil první 1
první supertankery, 1
supertankery, díky 1
kterým vydělal 1
vydělal obrovské 1
obrovské jmění. 1
1952 skončilo 1
skončilo družstvo 1
družstvo na 1
také přešla 1
přešla SK 1
Slavia na 1
mezinárodní házenou 1
házenou – 1
– handball. 1
handball. V 1
1952 televizní 1
televizní publikum 1
publikum vidělo 1
vidělo neohroženého 1
neohroženého fotografa, 1
fotografa, kterého 1
kterého násilím 1
násilím ohrožoval 1
ohrožoval šéf 1
šéf mafie 1
mafie před 1
před senátem. 1
senátem. V 1
1952, v 1
říjnu, kdy 1
kdy umíral 1
po ráně, 1
ráně, kterou 1
kterou proti 1
sobě vypálil 1
vypálil z 1
lovecké pušky, 1
pušky, mi 1
mi vzkázal, 1
vzkázal, abych 1
abych za 1
ním přišel, 1
mi musí 1
musí něco 1
něco říci. 1
říci. V 1
1953 došlo 1
k přeznačení 1
přeznačení na 1
na řady 1
řady 1089, 1
1089, resp. 1
resp. 1189. 1
1189. V 1
členkou Svazu 1
umělců (SČSVU) 1
(SČSVU) - 1
ustavené sekci 1
sekci Restaurátorů 1
Restaurátorů (MSGR). 1
(MSGR). V 1
součástí Městského 1
Městského domu 1
domu osvěty. 1
osvěty. V 1
ČSR prodalo 1
prodalo 355 1
355 televizorů 1
televizorů TESLA. 1
TESLA. V 1
1953 vydal 1
vydal Adolf 1
Adolf Galland 1
Galland svou 1
svou autobiografii 1
autobiografii pod 1
názvem Die 1
Die Ersten 1
Ersten und 1
die Letzten. 1
Letzten. V 1
1953 začal 1
začal působil 1
v numismatickém 1
numismatickém oddělení 1
oddělení Moravského 1
zemského muzea, 1
muzea, kde 1
zahájena těžba 1
těžba železné 1
rudy v 1
dole Ejpovice. 1
Ejpovice. V 1
1954 Grant 1
Grant fotografoval 1
fotografoval italskou 1
italskou herečku 1
herečku Annu 1
Annu Marii 1
Marii Pierangeli 1
Pierangeli neboli 1
neboli „Pier 1
„Pier Angeli“. 1
Angeli“. V 1
1954 hrála 1
hrála titulní 1
titulní roli 1
filmu Frona 1
Frona pod 1
jménem Hana 1
Hana Čelková. 1
Čelková. V 1
1954 přešel 1
Matematicko-fyzikální fakultu 1
Karlovy, kde 1
kde vybudoval 1
vybudoval Matematický 1
Matematický ústav 1
ústav Karlovy 1
Karlovy univerzity. 1
univerzity. V 2
k roadsteru 1
roadsteru připojilo 1
i coupe 1
coupe s 1
označením Aceca. 1
Aceca. V 1
se Ogaden 1
Ogaden a 1
a Haud 1
Haud znovu 1
znovu vrátily 1
vrátily pod 1
správu Etiopie. 1
Etiopie. V 1
1954 založil 1
založil Taneční 1
Taneční orchestr 1
orchestr Čs. 1
Bratislavě a 1
komponoval taneční 1
a estrádní 1
estrádní skladby. 1
skladby. V 2
1954 získal 1
Paříži cenu 1
nejlepší zahraniční 1
zahraniční knihu 1
knihu po 1
vydání románu 2
románu Řek 1
Řek Zorbas. 1
Zorbas. V 1
1955 byla 1
vláda prezidenta 1
prezidenta Juana 1
Juana Peróna 1
Peróna svržena 1
svržena vojenským 1
vojenským pučem. 1
pučem. V 1
1955 došlo 1
mezi Sovětským 1
a Polskem 1
Polskem o 1
o licenční 1
licenční výrobě 1
výrobě vrtulníků 1
vrtulníků Mi-1 1
Mi-1 v 1
Polsku a 1
1956, byla 1
výrobě podepsána. 1
podepsána. V 1
1955 mnoho 1
týmu MIT 1
MIT odešlo 1
odešlo založit 1
založit Concord 1
Concord Controls, 1
Controls, komerční 1
komerční NC 1
NC společnost, 1
společnost, podporovanou 1
podporovanou Giddingsovou 1
Giddingsovou firmou, 1
firmou, produkovali 1
produkovali řadič 1
řadič Numericord. 1
Numericord. V 1
1955 přišel 1
do sboru 1
sboru kazatel 1
kazatel Rudolf 1
Rudolf Petr, 1
Petr, nebylo 1
už možné 1
obnovit shromáždění 1
shromáždění na 1
všech bývalých 1
bývalých stanicích. 1
stanicích. V 1
ekonoma Wynne 1
Wynne Godleye. 1
Godleye. V 1
1955 založil 1
rok vedl 1
moderní astronomii 1
astronomii Vistas 1
Vistas of 1
of Astronomy. 1
Astronomy. V 1
1955 získala 1
titul Vzorná 1
Vzorná učitelka. 1
1955 zkonstruoval 1
zkonstruoval ruční 1
ruční řízení 1
řízení automobilu, 1
automobilu, které 1
které účinkovalo 1
účinkovalo na 1
na mechanickém 1
mechanickém principu 1
principu a 1
bylo použitelné 1
použitelné pro 1
typy automobilů 1
automobilů tehdy 1
nás provozovaných. 1
provozovaných. V 1
1956 byla 2
loď převedena 1
převedena do 3
do rezervy, 1
rezervy, přičemž 1
všechny 40mm 1
kanóny. V 1
vydána jeho 1
první sbírka 1
sbírka poezie 1
spisovatelů SSSR. 1
vydán zákon 1
č. 40/1956 1
40/1956 Sb., 1
státní ochraně 1
ochraně přírody, 1
přírody, který 1
který definoval 1
definoval pojem 1
pojem i 1
jeho náplň 1
náplň na 1
území Československa. 1
spojení stran 1
stran stalo 1
stalo trvalé 1
Národní náboženskou 1
náboženskou stranu. 1
stranu. V 1
stala Svatá 1
Svatá Lucie 1
Lucie opět 1
opět separátní 1
separátní kolonií 1
kolonií (federativní 1
(federativní kolonie 1
kolonie Návětrné 1
Návětrné ostrovy 1
ostrovy zanikla). 1
zanikla). V 1
1956 vstoupil 1
tam po 1
1956 založil 1
časopis Gwerin. 1
Gwerin. V 1
těžbě Státní 1
Státní statek 1
statek Dolní 1
Dolní Žďár 1
Žďár a 1
a těžil 1
těžil zde 1
zde ročně 1
ročně zhruba 1
zhruba 9 1
9 tisíc 1
tun rašeliny. 1
rašeliny. V 1
1957 Aircraft 1
Aircraft Industries 1
Industries Association 1
Association (AIA) 1
(AIA) a 1
Air Material 1
Material Command 1
Command at 1
at Wright-Patterson 1
Wright-Patterson Air 1
Force Base 1
Base se 1
s MIT, 1
aby standardizovali 1
standardizovali tuto 1
vytvořili plně 1
plně počítačem 1
počítačem řízený 1
řízený NC 1
NC systém. 1
systém. V 2
1957 ale 1
opět přišel 1
přišel rozvod 1
rozvod a 1
o opatrovnictví, 1
opatrovnictví, což 1
synové umístěni 1
do ústavu 1
pro zneužívané 1
zneužívané děti. 1
byla vyčleněna 1
vyčleněna z 1
z (ÚVIZ) 1
(ÚVIZ) a 1
a zařazena 1
zařazena pod 1
pod Ústřední 1
Ústřední komisi 1
a osvětovou 1
osvětovou činnost 1
činnost pod 1
názvem Ústřední 1
Ústřední zemědělská 1
zemědělská a 1
a lesnická 1
lesnická knihovna 1
knihovna (ÚZLK), 1
(ÚZLK), v 1
byla přeřazena 2
přeřazena pod 1
vzniklý Ústav 1
Ústav vědeckotechnických 1
vědeckotechnických informací. 1
informací. V 1
1957 na 1
místě obecní 1
obecní stodoly 1
části Za 1
Za Kaplí 1
Kaplí byla 1
budova obecního 1
úřadu, později 1
požární zbrojnice. 1
zbrojnice. V 1
1957 odešel 1
1957 vydal 1
vydal nahrávku 2
nahrávku "Sweet 1
"Sweet Little 1
Little Sixteen", 1
Sixteen", která 1
měla naprosto 1
naprosto fenomenální 1
fenomenální úspěch 1
úspěch mezi 1
mezi posluchači 1
posluchači rádií. 1
rádií. V 1
1957 zavedl 1
zavedl Seidensticker 1
Seidensticker na 1
německý trh 1
trh svou 1
svou vůbec 1
první košili 1
košili z 1
z lehce 1
lehce žehlivého 1
žehlivého materiálu 1
materiálu „TOPLIN“. 1
„TOPLIN“. V 1
1957 zemřel. 1
byla mzda 1
mzda na 1
na přívozu 1
přívozu 1243,16 1
1243,16 Kč 1
za celotýdenní 1
celotýdenní provoz. 1
nádrž zvětšena 1
z 32 2
32 na 1
na 42 1
42 litrů. 1
litrů. V 1
1958 byly 1
slovenském překladu 1
překladu (Anna 1
(Anna Miháliková) 1
Miháliková) v 1
nakladatelství Mladé 1
Mladé letá. 1
letá. V 1
1958 Merrill 1
Merrill založil 1
Bostonu Commonwealth 1
Commonwealth School 1
1958 nastoupila 1
Krajského vlastivědného 1
působila zde 1
1962. V 1
manželé rozhodli 1
rozhodli přeměnit 1
přeměnit školní 1
školní sbor 1
na sbor 1
sbor celoměstský, 1
celoměstský, děti 1
ze sboru 1
sboru Radost 1
Radost tvořily 1
tvořily jádro 1
jádro nově 1
nově vzniklého 1
vzniklého tělesa. 1
tělesa. V 1
1959 byla 3
budova rozšířena 1
další křídlo. 1
byla překlasifikována 1
překlasifikována na 1
na pomocný 1
pomocný letadlový 1
letadlový transport 1
transport AVT-5 1
AVT-5 a 1
1970 vyškrtnuta 1
vyškrtnuta z 1
rejstříku námořních 1
plavidel. V 1
připravena první 1
první expozice 1
expozice ve 2
čtyřech celách, 1
celách, které 1
o nacistických 1
nacistických válečných 1
válečných zločinech 1
zločinech prováděných 1
prováděných v 1
Litvě. V 1
1959 bylo 1
založení JRD 1
JRD Pokrok, 1
Pokrok, fungovalo 1
bylo zaměřené 1
chov dobytka, 1
dobytka, prasat, 1
prasat, pěstování 1
zemědělských plodin, 1
plodin, ovocnářství 1
ovocnářství a 1
a vinohradnictví. 1
vinohradnictví. V 1
ve Fürstenau 1
Fürstenau následující 1
následující stav 1
stav dobytka: 1
dobytka: 789 1
789 hovězího 1
dobytka, z 1
toho 372 1
372 dojnic, 1
dojnic, 285 1
285 vepřů, 1
vepřů, takže 1
100 ha 1
ha užitné 1
užitné plochy 1
plochy připadalo 1
připadalo 114,5 1
114,5 kusu 1
kusu hovězího 1
hovězího dobytka 1
dobytka (54 1
(54 dojnic) 1
dojnic) a 1
a 43,7 1
43,7 vepře. 1
vepře. V 1
1959 dokončil 1
na Moskevském 1
Moskevském leteckém 1
leteckém institutu 1
institutu S.Ordžonikidzeho 1
S.Ordžonikidzeho - 1
- fakultě 1
fakultě stavby 1
stavby letadel 1
konstruktér. V 1
1959 odešel 1
do Gottwaldova, 1
Gottwaldova, kde 1
1964. V 1
1959 prvně 1
prvně vstoupil 1
televizní obrazovky, 1
obrazovky, v 1
lokální houstonské 1
houstonské televizi 1
televizi KTRK-TV, 1
KTRK-TV, jež 1
součástí sítě 1
sítě ABC. 1
ABC. V 2
na obnově 2
obnově expozic 1
expozic místního 1
místního muzea, 1
1960 zrušeno. 1
zrušeno. V 1
stala Miss 1
Miss Beirut. 1
Beirut. V 1
1959 započala 1
započala sériová 1
sériová produkce. 1
1959 získal 1
titul kandidáta 1
kandidáta věd 1
věd ( 1
rámci integrace 2
integrace obcí 2
obcí pod 1
pod Chvaletín 1
Chvaletín připojena 1
obec Václavov 1
Václavov a 1
byl Chvaletín 1
Chvaletín připojen 1
k Písečnému. 1
Písečnému. V 1
první Australan 1
Australan zvolen 1
prezidentem Royal 1
Royal Society. 1
Society. V 2
byl Lyon 2
Lyon francouzskou 1
francouzskou trolejbusovou 1
trolejbusovou velmocí, 1
velmocí, protože 1
provozu přibližně 1
400 vozů 1
vozů na 1
21 linkách, 1
linkách, které 1
vedou daleko 1
hranice města. 1
vybudováno ústřední 1
ústřední topení, 1
topení, byly 1
položeny parkety 1
parkety ve 1
ve třídách, 1
třídách, opravila 1
opravila se 1
se střecha 1
obnoveno vybavení 1
vybavení školy. 1
1960 byly 1
osady Dolní 1
Dolní Svince, 1
Svince, Horní 1
Horní Svince 1
Svince a 1
Prostřední Svince 1
Svince přičleněny 1
přičleněny pod 1
pod Místní 1
Dolním Třeboníně, 1
Třeboníně, kam 1
kam spadají 1
zaveden nový 1
nový znak. 1
znak. V 1
1960 Herschtritt 1
Herschtritt vydal 1
první fotoalbum 1
fotoalbum s 1
názvem Les 1
Les Gosses 1
Gosses d'Algérie, 1
d'Algérie, které 1
časopise Réalités. 1
Réalités. V 1
filmu Le 1
Le Testament 1
Testament d'Orphee. 1
d'Orphee. V 1
1960 tvořili 1
běloši 14 1
1960 vydal 1
vydal studii 1
studii s 1
názvem Sign 1
Sign Language 1
Language Structure, 1
Structure, která 1
první lingvistickou 1
lingvistickou analýzou 1
analýzou znakového 1
jazyka - 1
případě amerického 1
amerického znakového 1
jazyka (ASL). 1
(ASL). V 1
1961 absolvovala 1
absolvovala Spring 1
Spring Arbor 2
Arbor High 1
School (nyní 1
(nyní Spring 1
Arbor University). 1
University). V 1
P. Vaněk 1
Vaněk zatčeni 1
ve vykonstruovaném 1
i odsouzeni. 1
odsouzeni. V 1
úřadě potvrdit 1
potvrdit zmanipulovanými 1
zmanipulovanými volbami 1
volbami bez 1
bez protikandidátů. 1
protikandidátů. V 1
1961 společnost 1
společnost KLM 3
KLM oznámila 1
rok ztrát. 1
ztrát. V 1
1961 začal 1
začal zápas 1
16 partií 2
partií mezi 1
mezi Fischerem 1
a Reshevskym. 1
Reshevskym. V 1
1962 byla 1
byla vedení 1
vedení autobusových 1
linek reorganizováno. 1
reorganizováno. V 1
užívání nový 1
kopce Morro 1
Morro do 1
do Cruzeiro 1
Cruzeiro ve 1
státě Rio 1
Janeiro s 1
podobnou olověnou 1
olověnou maskou 1
maskou nalezen 1
nalezen mrtvý 1
mrtvý opravář 1
opravář televizí 1
televizí Hermes. 1
Hermes. V 1
zatčen, usvědčen 1
usvědčen ze 1
spiknutí s 1
cílem svržení 1
doživotnímu odnětí 1
svobody. V 1
1962 ho 1
nahradil čtyřdveřový 1
čtyřdveřový sedan, 2
sedan, motor 1
a šasi 1
šasi byly 1
byly stejné. 1
stejné. V 1
1962 jej 1
postihl záchvat 1
a ochrnul 1
ochrnul na 1
levou část 1
1962 nahrává 1
nahrává skladbu 1
skladbu These 1
These Arms 1
Arms Of 1
Of Mine, 1
Mine, která 1
něj znamenala 1
znamenala první 1
první zásadní 1
zásadní stopu 1
stopu v 1
1962 odešel 1
penze. V 3
1962 přeznačen 1
na C-1A. 1
C-1A. V 1
1962 přijal 1
přijal precedent 1
precedent v 1
svobodou informací 1
informací tím, 1
že zrušil 1
zrušil rozhodnutí 1
rozhodnutí cenzora. 1
cenzora. V 1
1962 stejný 1
stejný algoritmus 1
algoritmus zveřejnil 1
zveřejnil i 1
i Seifollah 1
Seifollah Louis 1
Louis Hakimi. 1
Hakimi. V 1
1962 svou 1
práci publikoval 1
časopise Wiener 1
Wiener Jahrbuchs 1
Jahrbuchs für 1
für Kunstgeschichte. 1
Kunstgeschichte. V 1
1962 utrpěl 1
zlomeninu stehenní 1
stehenní kosti, 1
kosti, po 1
které se, 1
se, přestože 1
přestože mu 1
bylo 88 1
88 let, 1
let, ještě 1
ještě zotavil 1
1962 vytvořil 1
jeho stejnojmenný 1
syn o 1
otci film, 1
byl sestřihem 1
sestřihem jeho 1
jeho nejslavnějších 1
nejslavnějších filmových 1
filmových komedií. 1
1963 Albers 1
Albers vydal 1
vydal teoretickou 1
teoretickou studii 1
studii The 1
The Interaction 1
Interaction of 1
of Color, 1
Color, která 1
ohlas mezi 1
mezi nastupující 1
nastupující generací 1
generací umělců. 1
umělců. V 1
nová škola 1
zdejší prostory 1
postupně žáky 1
žáky opuštěny. 1
opuštěny. V 1
1963 bylo 1
na Balneologické 1
Balneologické muzeum 1
cílem tohoto 1
tohoto specializovaného 1
specializovaného muzea 1
bylo dokumentovat 1
dokumentovat historii 1
historii lázní 1
lázní a 2
a lázeňství 1
lázeňství na 1
1963 do 1
něho přešli 1
přešli historici 1
a byzantologové 1
byzantologové z 1
z reorganizovaného 1
reorganizovaného Slovanského 1
Slovanského ústavu 1
Akademie věd. 1
1963 došlo 1
k podstatné 1
podstatné změně 1
změně jeho 1
jeho kariéry, 1
kariéry, kdy 1
kdy nastoupil 1
do archivu 1
archivu Československého 1
Československého filmového 1
filmového ústavu. 1
1963 je 1
nejznámější kniha 1
kniha přeložena 1
do ruštiny 1
Rusku vydána. 1
vydána. V 1
1963 na 1
na Torontské 1
Torontské univerzitě 1
univerzitě založil 1
novou instituci 1
instituci postgraduálního 1
postgraduálního vzdělávání 1
vzdělávání nazvanou 1
nazvanou Massey 1
Massey College. 1
College. V 2
1963 poznal 1
poznal Meru, 1
Meru, do 1
se vzali. 1
vzali. V 1
se Ernesto 1
Ernesto Colnago 1
Colnago přidal 1
týmu Molteni 1
Molteni jako 1
hlavní mechanik 1
mechanik a 1
a závodníci 1
závodníci jako 1
jako Gianni 1
Gianni Motta 1
Motta začali 1
začali jezdit 1
jeho kolech. 1
kolech. V 1
1963 zde 1
instalována první 1
první telefonní 1
telefonní ústředna, 1
ústředna, 1967 1
1967 byla 2
vybudována elektrárna. 1
elektrárna. V 1
v synagoze 1
synagoze realizována 1
realizována muzejní 1
expozice Židé 1
Židé na 1
Moravě podle 1
podle libreta 1
libreta Jan 1
Jan Heřmana 1
ze Státního 1
Státního židovského 1
1964 byli 1
byli zrušeni 1
zrušeni průvodčí 1
průvodčí a 1
a zavedeny 1
zavedeny označovací 1
označovací jízdenky 1
předprodeje. V 1
dodány MiGy-21PF, 1
MiGy-21PF, přičemž 1
přičemž vyřazeny 1
vyřazeny byly 1
1990. V 1
i stroje 1
se 145 1
145 sedadly 1
sedadly určené 1
na magistrální 1
magistrální trasy 1
trasy v 1
v SSSR. 1
1964 ještě 1
dítě vystupoval 1
televizním pořadu 3
pořadu Hledáme 1
Hledáme písničku 1
písničku pro 1
1964 kandidoval 1
post šerifa 1
šerifa v 1
v McNairy 1
McNairy County, 1
County, Tennessee 1
Tennessee a 1
a vyhrál. 1
vyhrál. V 4
1964 popsal 1
popsal její 1
publikaci vydané 1
vydané ve 2
ve spoluautorství 1
spoluautorství s 1
Frederickem Ordwayem. 1
Ordwayem. V 1
1964 první 1
první kola 1
kola osazené 1
osazené přehazovačkou 1
přehazovačkou PWB. 1
PWB. V 1
Antverp, odkud 1
Nizozemska vrátil 1
1966 sám. 1
a rekordmanem 1
rekordmanem ve 1
ve vrhačských 1
vrhačských disciplínách. 1
disciplínách. V 1
státech. V 1
zrodil další 1
další projekt, 1
získal označení 1
označení Mil 1
Mil Mi-3 1
Mi-3 a 1
vešel oproti 1
předchozímu projektu 1
projektu ve 1
větší známost. 1
známost. V 1
1964 stál 1
zrodu Československé 1
Československé sbírky 1
sbírky mikroorganismů, 1
mikroorganismů, kterou 1
vedl až 1
1964, ve 1
letech, založila 1
svými sestrami 2
sestrami skupinu 1
skupinu Suzi 1
Suzi Soul 1
Soul & 1
The Pleasure 1
Pleasure Seekers. 1
Seekers. V 1
Vietnamu založil 1
školu sociálních 1
sociálních služeb, 1
služeb, později 1
založil nakladatelství 2
nakladatelství La 1
La Boi 1
Boi Press, 1
Press, a 1
také buddhistický 1
buddhistický Řád 1
Řád soubytí 1
soubytí (v 1
(v USA 1
USA známý 1
jako Order 1
Order of 1
of interbeeing). 1
interbeeing). V 1
1964 vznikl 1
první TV 1
TV telemedicínský 1
telemedicínský projekt 1
pro poskytování 1
poskytování zdravotní 1
zdravotní péče, 2
péče, TV 1
TV (uzavřené) 1
(uzavřené) spojení 1
mezi Psychiatrickým 1
Psychiatrickým institutem 1
institutem v 1
v Nebrasce 1
Nebrasce a 1
a Nortfok 1
Nortfok State 1
State Hospital. 1
1964 zde 1
získal diplom 1
diplom inženýra 1
inženýra letectví 1
a astronautiky. 1
astronautiky. V 1
1964 z 1
Kuby uprchla 1
uprchla do 1
1965 Austrálie 1
Zéland podepsaly 1
podepsaly dohodu 1
o volném 2
volném obchodu 2
obchodu - 1
- New 1
New Zealand/Australia 1
Zealand/Australia Free 1
Free Trade 1
Trade Agreement 1
Agreement (ještě 1
(ještě prohloubená 1
prohloubená roku 1
1983 dohodou 1
dohodou zvanou 1
zvanou Closer 1
Closer Economic 1
Economic Relations). 1
Relations). V 1
jmenován šéfem 1
šéfem operací 1
operací v 1
v generálním 2
generálním štábu. 2
most obnoven. 1
1965 bylo 1
se nároky 1
kvalitu zpravodajských 1
informací vedou 1
k požadavkům 1
na montáž 2
montáž dodatečného 1
dodatečného vybavení 1
výkony letadla 1
letadla klesají 1
na neudržitelnou 1
neudržitelnou úroveň. 1
úroveň. V 1
Kyjově na 1
silnici I/54 1
I/54 vybudován 1
vybudován most 1
přes železniční 1
tak podstatně 1
podstatně zjednodušen 1
zjednodušen průjezd 1
průjezd městem. 1
pozemcích vzniklých 1
vzniklých po 1
odstranění činžovních 1
domů postaveny 1
dva osmipatrové 1
osmipatrové domy 1
domy podle 1
projektu Tadeusze 1
Tadeusze Ostrowského 1
Ostrowského a 1
jeden čtyřpatrový 1
čtyřpatrový dům. 1
byly zkoumány 1
zkoumány různé 1
varianty umístění. 1
umístění. V 1
1965 je 1
ale sloučen 1
s B-týmem 1
B-týmem TJ 1
TJ Rudá 1
hvězda Ostrov 1
Ostrov a 1
získal tím 1
tím I. 1
B třídu. 1
1965 obhájil 1
obhájil kandidátskou 1
kandidátskou práci. 1
v Bekoji 1
Bekoji nacházel 1
nacházel úřad 1
úřad guvernéra 1
guvernéra woredy, 1
woredy, přidružené 1
přidružené administrativní 1
a sídlo 1
místního bezpečnostního 1
bezpečnostního zařízení. 1
1965, v 1
letech, spáchal 1
sebevraždu na 1
dvoře školy, 1
z jejíhož 1
jejíhož kabinetu 1
kabinetu chemie 1
chemie pocházel 1
pocházel i 1
i jed, 1
jed, kterým 1
se otrávil. 1
otrávil. V 1
1965 však 1
místě Georgia-Pacific 1
Georgia-Pacific postavila 1
postavila rovněž 1
rovněž chlor-alkalickou 1
chlor-alkalickou chemičku, 1
chemičku, která 1
prosince 2007. 1
části důlního 1
pole založen 1
založen velkoprůměrový 1
velkoprůměrový vrt 1
vrt VPV 1
VPV 3 1
3 pro 1
pro plánované 1
plánované odvětrání 1
odvětrání východní 1
části dolu 1
dolu Stachanov. 1
Stachanov. V 1
1966 Halton 1
Halton Arp 1
Arp vydal 1
vydal Katalog 1
Katalog podivných 1
podivných galaxií 1
galaxií ( 1
1966 inicioval 1
inicioval Blok 1
Blok Jarní 1
Jarní výstavu 1
pražském Mánesu. 1
Mánesu. V 1
1966 narukoval 1
Německu, Vietnamu 1
a Japonsku. 1
1966 novozélandský 1
novozélandský radioamatér 1
radioamatér Don 1
Don Miller 1
Miller mystifikoval 1
mystifikoval celý 1
svět údajným 1
údajným vysíláním 1
vysíláním z 1
útesů. V 1
s Claudií 1
Claudií Falkhansenovou. 1
Falkhansenovou. V 1
rozhodla vrátit 1
rodinou utekl 1
Věra Holotíková 1
Holotíková se 1
stala písařkou 1
písařkou v 1
redakci Svobodné 1
1974, kdy 1
z úsporných 1
úsporných důvodu 1
důvodu propuštěna, 1
propuštěna, aby 1
čase do 1
redakce vrátila 1
a pracovala 1
1995. V 1
1966 vystoupil 1
veřejně k 1
k 25. 1
výročí těchto 1
událostí. V 1
na rohovou 1
rohovou část 1
část objektu 1
být trvalou 1
trvalou připomínkou 1
připomínkou revoluční 1
revoluční minulosti 1
minulosti tohoto 1
tohoto místa. 1
stávající název 1
název ÚSVTRS 1
ÚSVTRS změněn 1
na Československý 1
Československý uranový 1
uranový průmysl 1
průmysl (ČSUP). 1
(ČSUP). V 1
1967 byly 1
byly značky 1
značky Brunswick 1
Brunswick a 1
a Coral 1
Coral nahrazeny 1
nahrazeny značkou 1
značkou MCA, 1
MCA, která 1
která vydávala 1
vydávala materiály 1
materiály americké 1
americké Decca 1
Decca a 1
a Kapp 1
Kapp mimo 1
území severní 1
1967 navštívil 1
navštívil společně 1
s Oldou 1
Oldou Kokoschkovou 1
Kokoschkovou Pabla 1
Pabla Picassa. 1
Picassa. V 1
1967 přešel 1
dráhu spisovatele 1
spisovatele z 1
majitelem deníku 1
deníku staly 1
staly Federated 1
Federated Publications, 1
Publications, které 1
staly částí 1
částí Gannett 1
Gannett Company. 1
1967 spoluzaložil 1
spoluzaložil skupinu 2
skupinu Nazz, 1
Nazz, které 1
členem do 1
1970. V 3
1967 také 1
také vyhrála 1
mistrovství Severní 1
1967 uzavřeli 1
uzavřeli MONIMPEX 1
MONIMPEX PZO 1
PZO Budapešť, 1
Budapešť, Koospol 1
Koospol PZO 1
PZO Praha 1
a Vinařské 1
Vinařské závody, 1
závody, o.p. 1
o.p. Bratislava 1
Bratislava (dále 1
(dále VZB 1
VZB op) 1
op) smlouvu, 1
smlouvu, podle 1
níž slovenský 1
slovenský subjekt 1
subjekt nebude 1
nebude dodávat 1
dodávat žádné 1
žádné víno 1
víno do 1
do kapitalistických 1
kapitalistických zemí 1
označením tokajské 1
tokajské nebo 1
nebo připomínající 1
připomínající tokajský 1
tokajský původ. 1
původ. V 1
opět otevřena 1
otevřena 1 1
1 třída 1
třída tzv. 1
tzv. experimentálního 1
experimentálního osmiletého 1
osmiletého gymnázia, 1
gymnázia, v 1
1969 další 1
další dvě, 1
byl "experiment" 1
"experiment" zrušen 1
převedeny zpět 1
v Turnově. 2
Turnově. V 1
byla zapálená 1
zapálená první 1
první rotační 1
rotační pec 1
pec na 1
na výpal 1
výpal slínku 1
slínku Symbolické 1
Symbolické zapálení 1
zapálení 31. 1
1968 pece 1
pece Republika. 1
Republika. V 1
kapitánem týmu 1
týmu Manchester 1
Manchester United, 1
United, který 1
první anglický 1
anglický klub 1
klub Pohár 1
Pohár mistrů 1
mistrů evropských 1
území spolu 1
dalšími obcemi, 1
obcemi, včetně 1
včetně sousedních 1
sousedních Hájů 1
Hájů se 1
se samotou 1
samotou Milíčovem, 1
Milíčovem, připojeno 1
a začleněno 1
tehdejšího obvodu 1
obvodu Praha 1
Praha 4. 1
4. Od 1
v Hájích 1
Hájích začala 1
stavět směrem 1
západu sídelní 1
sídelní aglomerace 1
aglomerace Jižní 1
Jižní Město. 2
Město. V 2
1968 emigroval 1
Kanady, kde 2
1968 i 1
i 1989 1
1989 představitel 1
představitel konzervativního 1
konzervativního křídla 1
křídla KSČ. 1
1968 měly 1
měly DR 1
DR ve 1
stavu ještě 1
ještě 150 1
150 strojů 1
a DB 1
DB 50. 1
50. Západoněmecké 1
Západoněmecké lokomotivy 1
lokomotivy byly 2
roce přeznačeny 1
řadu 055. 1
055. Poslední 1
– 055 1
055 538-3 1
538-3 byla 1
provozu vyřazena 1
vyřazena 21. 1
prosince 1972. 1
1972. V 1
1968 odešel 1
ze Stanfordu 1
Stanfordu a 1
se profesorem 2
profesorem ekonomie 1
ekonomie na 1
na Harvardově 1
Harvardově univerzitě. 1
1968 produkoval 1
produkoval "velmi 1
"velmi úspěšný" 1
úspěšný" hudební 1
hudební televizní 1
televizní program, 1
program, Hold 1
Hold On, 1
On, It's 1
It's the 1
the Dave 1
Dave Clark 1
Clark Five. 1
1968 rodina 1
rodina usilovala 1
o převoz 1
převoz ostatků 1
do Ústí. 1
Ústí. V 1
se druhá 1
druhá generace 2
generace vlastníků 1
vlastníků rozhodovala 1
rozhodovala o 1
možném prodeji 1
prodeji společnosti, 1
společnosti, jelikož 1
jelikož nejstarší 1
syn Everett 1
Everett se 1
blížil k 2
k důchodu. 1
do Švýcarska 1
Švýcarska s 1
cílem učit 1
alma mater. 1
mater. V 1
1968 s 1
rodinou emigroval 1
kameraman v 1
v ottawské 1
ottawské televizi. 1
1968 uvedlo 1
uvedlo její 1
její rodné 2
město Lody 1
Lody Carlottinu 1
Carlottinu v 1
svých oslav 1
oslav významnou 1
významnou mši. 1
mši. V 1
1968 žádal 1
žádal spisovatele, 1
aby veřejně 1
veřejně vysvětlili 1
vysvětlili své 1
počínání v 1
byly články 1
o procesech. 1
procesech. V 1
Brně zahájena 1
výstavba dálnice 1
dálnice směrem 1
byl disertantem 1
disertantem Institutu 1
Institutu literatury 1
literatury Nizamího 1
Nizamího na 1
Státní akademii 1
akademii věd 2
věd Ázerbájdžánské 1
Ázerbájdžánské SSR. 1
byl přečíslován 2
přečíslován na 2
na č. 1
č. 4030, 1
4030, k 1
jeho odstavení 1
odstavení došlo 1
po dodání 1
dodání nového 1
nového brusu 1
brusu Schörling. 1
Schörling. V 1
1969 byly 1
byly změněny 1
změněny směrové 1
směrové ukazatele 1
a přibyly 1
přibyly opěrky 1
opěrky hlav 1
hlav u 1
u předních 1
předních sedadel. 1
sedadel. V 1
1969 dosáhla 1
firma Amway 1
Amway odhadovaného 1
odhadovaného maloobchodního 1
maloobchodního obratu 1
obratu 85 1
85 milionů 1
obci prováděna 1
prováděna regulace 1
regulace protékajícího 1
protékajícího potoka, 1
potoka, došlo 1
navýšení části 1
části návsi 1
návsi kde 1
kde socha 1
socha stojí, 1
stojí, proto 1
původní snížila 1
snížila celková 1
celková výše 1
výše kamenného 1
kamenného podstavce 1
podstavce asi 1
1969 ovládli 1
ovládli šampionát 1
šampionát Metropolitano 1
Metropolitano hráči 1
hráči Boca 1
Boca Juniors, 1
Juniors, kteří 1
si prvenství 1
prvenství zaručili 1
zaručili na 1
stadionu River 1
River Plate 1
Plate díky 1
díky remíze 1
remíze 2:2. 1
1969 pak 1
do Lisle 1
Lisle svůj 1
svůj mnišský 1
mnišský slib 1
slib stability. 1
stability. V 1
1969 přešel 2
společnosti Coleman 1
Coleman and 1
k profesionálům, 2
profesionálům, ale 2
mu tolik 2
tolik nedařilo, 2
nedařilo, jeho 2
jeho bilance 2
v profi 2
profi ringu 2
ringu je 2
14 výher, 1
výher, 11 1
11 proher 1
5 remíz. 1
remíz. V 1
1969 Roldán 1
Roldán přešel 1
5 výher, 1
4 prohry 1
prohry a 1
1 remíza. 1
remíza. V 1
1969 vystoupil 1
vystoupil Král 1
Král z 1
z KSČ 2
chvíle nesměl 1
nesměl z 1
důvodů přednášet, 1
přednášet, nedostával 1
nedostával plat, 1
plat, bylo 1
bylo pozastaveno 1
pozastaveno jeho 1
jeho habilitační 1
habilitační řízení, 1
řízení, byl 1
zákaz publikační 1
publikační činnosti. 1
1969 zdejší 1
zdejší devítiletou 1
devítiletou školu 1
školu navštěvovaly 1
všech místních 1
místních částí. 1
s Trnavou 1
Trnavou mistrovský 1
byla podruhé 1
podruhé vydána 1
vydána tetralogie 1
tetralogie „Dubrovníku“, 1
„Dubrovníku“, zabývající 1
osudy státu 1
v průřezu 1
průřezu tří 1
tří století. 1
1970 mu 1
udělena Cena 3
Cena Kišičiró 1
Kišičiró Ókury. 1
Ókury. V 1
vyšla jeho 1
první básnická 1
básnická sbírka 1
sbírka Horké 1
Horké flétny. 1
flétny. V 1
skupiny National 1
National Head 1
Head Band, 1
Band, která 1
která o 2
album Albert 1
Albert One, 1
One, ale 1
žádný větší 1
úspěch nezaznamenala. 1
nezaznamenala. V 1
začaly obnovovat 1
obnovovat smlouvy 1
zeměmi socialistického 1
socialistického tábora 1
převedena prověrka 1
prověrka západních 1
západních filmů 1
filmů zakoupených 1
zakoupených v 1
letech, na 1
základě jich 1
bylo 32 1
32 stažených 1
stažených z 1
z oběhu. 1
oběhu. V 1
zúčastnil premiérového 1
premiérového ročníku 1
ročníku světového 1
světového sprinterského 1
sprinterského šampionátu 1
šampionátu (13. 1
(13. místo). 1
místo). V 1
1970 spolu 1
manželkou získali 1
získali občanství 1
občanství USA. 1
1970 začal 1
učit filipínské 1
filipínské bojové 1
na Filipínské 1
Filipínské univerzitě 1
a Lyceum 1
Lyceum na 1
Filipínách. V 1
1970 založil 1
s Martinem 1
Martinem Revem 1
Revem hudební 1
hudební duo 2
duo Suicide. 1
Suicide. V 1
1971 byla 5
a občasně 1
občasně vystupovala 1
2011, odkdy 1
odkdy je 1
opět neaktivní. 1
neaktivní. V 1
byla položena 2
nová mramorová 1
mramorová dlažba. 1
dlažba. V 1
oprava vitráží. 1
vitráží. V 1
byla ratifikována 1
ratifikována třetí 1
třetí Ústavu 1
Ústavu státu 1
Severní Karolína, 1
Karolína, a 1
její dodatek 1
dodatek z 1
1997 dává 1
dává guvernérovi 1
guvernérovi právo 1
veta ve 1
většině legislativních 1
legislativních rozhodnutí. 1
rozhodnutí. V 1
byl Článek 1
Článek 248 1
248 zrušen 1
tím sjednocen 1
sjednocen legální 1
legální věk 1
věk způsobilosti 1
pohlavnímu styku. 1
styku. V 1
do jazzové 1
jazzové síně 1
slávy časopisu 1
Down Beat. 1
Beat. V 1
1971 podnikl 1
podnikl cestu 1
na Havaj, 1
Havaj, při 1
bývalou rodinou 1
rodinou včetně 1
včetně syna 1
syna Baracka 1
Baracka mladšího. 1
mladšího. V 1
1971 po 1
pojmenována tartuská 1
tartuská vyšší 1
vyšší hudební 1
hudební škola, 1
kde kdysi 1
kdysi působil. 1
působil. V 2
1971 překonal 1
překonal jako 1
historie hranici 1
hranici 1000 1
1000 bodů, 1
NHL zaznamenal 1
celkem 1229 1
1229 bodů 1
bodů (490 1
(490 gólů 1
a 739 1
739 asistencí). 1
asistencí). V 1
členem legendární 1
legendární bluegrassové 1
bluegrassové skupiny 1
skupiny Clinch 1
Clinch Mountains 1
Mountains Boys 1
Boys ( 1
1971 způsobil 1
způsobil požár 1
v Indian 1
Indian Point 1
Point Energy 1
Energy Center 1
Center škodu 1
škodu přibližně 1
přibližně 5–10 1
5–10 milionů 1
požadavek snížen 1
1972 podepsal 1
podepsal další 1
další spisovatelskou 1
spisovatelskou petici, 1
petici, požadující 1
požadující propuštění 1
propuštění politických 1
politických vězňů. 1
1972 přišel 1
výrobek z 1
oboru - 1
- elektrostatický 1
elektrostatický kopírovací 1
kopírovací přístroj 1
přístroj Costar. 1
Costar. V 1
1972 proběhla 1
proběhla výstavba 3
nové části 1
části zookoutku 1
zookoutku na 1
pozemku školního 1
školního statku. 1
statku. V 1
odehrála nehoda, 1
nehoda, v 1
zničen vlečný 1
výstavbou prvních 1
prvních pětipatrových 1
pětipatrových panelových 1
panelových domů. 1
1972 získala 1
titul MA 1
MA na 1
v Pensylvánii. 1
Pensylvánii. V 1
byla celková 2
celková světová 1
světová průmyslová 1
průmyslová sklizeň 1
sklizeň odhadnuta 1
miliony tun. 1
skutečně stavba 1
stavba zahájena. 1
zahájena. V 1
1973 došlo 1
Ústřední muzeologický 1
muzeologický kabinet. 1
kabinet. V 1
1973 město 1
město připojilo 1
připojilo jako 1
nový okrsek 1
okrsek Słupiec. 1
Słupiec. V 1
1973 napsal 1
napsal Daniel 1
Daniel Patrick 1
Patrick Moynihan 1
Moynihan knihu 1
The Politics 1
Politics of 1
a Guaranteed 1
Guaranteed Income 1
Income ( 1
) ve 1
které obhajuje 1
obhajuje základní 1
základní příjem 1
a rozebírá 1
rozebírá Nixonův 1
Nixonův návrh. 1
návrh. V 1
1973, na 1
vlády liberálů, 1
liberálů, byly 1
odstraněny poslední 1
zbytky politiky 1
politiky Bílé 1
Bílé Austrálie 1
Austrálie z 1
z legislativy. 1
legislativy. V 1
dva setkali 1
na Platzl 1
Platzl v 1
jako pěvecké 1
pěvecké duo. 1
duo. V 1
v Mendoze 1
Mendoze se 1
stal profesorem. 1
profesorem. V 2
1973 začal 1
v Saratově 1
Saratově fyziku. 1
fyziku. V 1
jmenována soudkyní 1
soudkyní vojenského 1
vojenského odvolacího 1
soudu s 1
s hodností 2
hodností plukovníka. 1
plukovníka. V 1
založena sběratelská 1
sběratelská organizace 1
organizace Nepal 1
Nepal and 1
and Tibet 1
Tibet Philatelic 1
Philatelic Study 1
Study Circle, 1
Circle, která 1
vlastní čtvrtletník 1
čtvrtletník Postal 1
Postal Himal. 1
Himal. V 1
byl Dolní 1
Dolní Bolíkov 1
Bolíkov v 1
obcí připojen 1
připojen do 1
obce Cizkrajov. 1
Cizkrajov. V 1
1974 bylo 1
rámci dodávky 1
dodávky Peace 1
Peace Echo 1
Echo V 1
V dodáno 1
dodáno 24 1
24 F-4E 1
F-4E od 1
od jednotek 1
jednotek USAF 1
USAF a 1
24 nově 1
nově vyrobených 1
vyrobených Phantomů 1
Phantomů II, 1
II, kterou 1
kterou doplnilo 1
doplnilo dvanáct 1
dvanáct průzkumných 1
průzkumných RF-4E. 1
RF-4E. V 1
1974 byly 1
stroje MiG-21F-13 1
MiG-21F-13 přeřazeny 1
přeřazeny k 1
k průzkumné 1
průzkumné jednotce 1
jednotce a 1
vybaveny kamerami 1
kamerami a 1
a fotoaparáty. 1
fotoaparáty. V 1
1974 koordinoval 1
koordinoval oslavy 1
oslavy 500. 1
500. výročí 1
výročí diecéze. 1
diecéze. V 2
1974 opustil 1
opustil závodní 1
závodní žíněnku 1
žíněnku a 1
John Paul 1
Paul Getty 1
Getty III. 1
III. oženil 1
s Němkou 1
Němkou Gisele 1
Gisele Martinou 1
Martinou Schmidt, 1
Schmidt, která 1
měsíci těhotenství. 1
těhotenství. V 1
města Neustadt 2
Neustadt in 1
in Sachsen. 1
Sachsen. V 1
21. místě 1
motocyklu MZ 1
MZ Delfín 1
Delfín 125 1
cm³ při 1
závodě Grand 1
Prix Československa 1
věku osmnácti 1
do izraelské 2
armády k 1
k výsadkovým 1
výsadkovým jednotkám. 1
jednotkám. V 1
1974 v 1
časopis řekl, 1
verze skladeb 1
skladeb byly 1
byly zajímavější 1
zajímavější než 1
s orchestrem. 1
orchestrem. V 1
kvůli přestavbě 1
přestavbě tento 1
dům zbourán. 1
zbourán. V 1
1975 bylo 1
na Centralne 1
Centralne Muzeum 1
Muzeum Włókiennictwa 1
Włókiennictwa (Ústřední 1
(Ústřední textilní 1
textilní muzeum). 1
muzeum). V 1
1975 je 1
je restauroval 1
restauroval Vladimír 1
Vladimír Terš. 1
Terš. V 1
1975 odešel 1
tehdy druholigové 1
druholigové Sparty 1
Sparty Praha, 1
Praha, aby 1
návratu mezi 1
mezi fotbalovou 1
fotbalovou elitu. 1
elitu. V 1
1975 Zukofsky 1
Zukofsky založil 1
založil Musical 1
Musical Observations, 1
Observations, Inc. 1
Inc. jako 1
jako neziskovou 1
neziskovou korporaci 1
korporaci podporující 1
podporující opomíjené, 1
opomíjené, ale 1
ale užitečné 1
užitečné projekty, 1
projekty, včetně 1
včetně nahrávací 1
značky CP2, 1
CP2, pro 1
vytvořil mnoho 1
mnoho nahrávek, 1
nahrávek, na 1
kterých nejen 1
nejen hrál 2
hrál a 2
a dirigoval, 1
dirigoval, ale 1
je editoval. 1
editoval. V 1
1976 byla 1
k Ústí 1
Labem. V 2
členem stříbrného 1
stříbrného polského 1
polského týmu 1
olympiádě 1976, 1
1976, nastoupil 1
1 utkání. 2
maják plně 1
plně automatizován. 1
automatizován. V 1
schválen nový 1
nový generální 1
generální plán 1
plán rozvoje 1
rozvoje města, 1
výstavbou řady 1
řady šesti 1
až desetipatrových 1
desetipatrových domů 1
dosažení počtu 1
počtu 100 1
1976 hrál 1
za sovětský 1
světa studentských 1
studentských týmů, 1
týmů, přičemž 1
tento šampionát 1
šampionát Sovětský 1
svaz vyhrál. 1
1976 přibyl 1
přibyl k 1
k rekonstruovaným 1
rekonstruovaným nákladním 1
nákladním vlečným 1
vlečným vozům 1
vozům "plecháč" 1
"plecháč" původního 1
původního ev. 1
stala Nejlepší 1
Nejlepší sportovkyní 1
sportovkyní USA. 1
asistentem profesora 1
profesora oddělení 1
a metodologie. 1
metodologie. V 1
se ukončil 1
ukončil provoz 1
provoz dvounápravových 1
dvounápravových vozů 1
městě Ostrava, 1
Ostrava, a 1
byly vypravovány 1
vypravovány jen 1
na příměstské 1
příměstské linky 1
linky Přívoz–Hlučín, 1
Přívoz–Hlučín, Svinov–Klímkovice 1
Svinov–Klímkovice a 1
a Poruba–Kyjovice-Budišovice. 1
Poruba–Kyjovice-Budišovice. V 1
1976 s 1
týmem zvítězil. 1
zvítězil. V 2
1976 začala 1
na Hvězdárně 1
Hvězdárně v 1
v Úpici, 1
Úpici, kde 1
stala ředitelkou. 1
1976 založil 1
založil katedru 1
katedru systematické 1
systematické hudební 1
jako profesor. 1
1978 skončil 1
pátý. V 1
1977 byl 4
byl Diekirch 1
Diekirch prvním 1
prvním městem 1
v Lucembursku, 1
Lucembursku, kde 1
zřízena pěší 1
pěší zóna. 1
zóna. V 1
mnoha signatářů 1
signatářů Charty 1
Charty 77, 1
77, kteří 1
podpis dostali 1
dostali výpověď 1
výpověď ze 1
zaměstnání (viz 1
(viz dopis 1
dopis mluvčího 1
mluvčího Jiřího 1
Jiřího Hájka 1
Hájka Federálnímu 1
Federálnímu shromáždění). 1
shromáždění). V 1
postaven kulturní 1
byl signatářem 1
signatářem prohlášení 1
prohlášení Ztroskotanci 1
Ztroskotanci a 1
a samozvanci, 1
samozvanci, tzv. 1
1977 ukončil 1
oboru kontrabas. 1
kontrabas. V 1
1977 vyhrál 1
s Twente 1
Twente Enschede 1
Enschede nizozemský 1
nizozemský pohár. 1
1977 založil 1
manželkou Anjou 1
Anjou v 1
v Haarlemu 1
Haarlemu firmu 1
firmu Firma 1
Firma für 1
für Gartengestaltung 1
Gartengestaltung (Společnost 1
(Společnost pro 1
zahradní design) 1
design) a 1
společnost Future 1
Future Plants, 1
Plants, která 1
která pěstovala 1
pěstovala okrasné 1
rostliny pro 1
pro zahrady 1
zelené plochy. 1
plochy. V 1
1977 ze 1
důvodů ukončila 1
1977 získal 2
získal Greenspan 1
Greenspan titul 1
1978 byla 1
také ukončena 1
ukončena spolupráce 1
Bobem Frídlem 1
Frídlem a 1
začali plně 1
věnovat rockové 1
rockové hudbě. 1
byl Pound 1
Pound zvolen 1
Mezinárodního olympijského 1
nejprve zabýval 1
zabýval dojednáváním 1
dojednáváním televizních 1
sponzorských kontraktů. 1
kontraktů. V 1
1978 byly 2
byly morfologické 1
morfologické rozdíly 1
druhy Epipremnum 1
Epipremnum pinnatum 2
pinnatum a 2
E. aureum 2
aureum shledány 1
shledány ne 1
ne dost 1
dost podstatnými, 1
podstatnými, oba 1
druhy byly 1
byly sloučeny 1
do druhu 1
druhu E. 1
E. pinnatum 1
a druh 2
druh E. 1
aureum byl 1
nadále veden 1
veden jen 1
jako kultivar, 1
kultivar, Epipremnum 1
pinnatum 'Aureum'. 1
'Aureum'. V 1
stavbě Hradní 1
Hradní cesty, 1
cesty, která 1
která rozdělila 1
rozdělila náměstí 1
náměstí kolem 1
kolem divadla 1
1978 předložil 1
předložil habilitační 1
habilitační práci 1
téma „Ochrana 1
„Ochrana historických 1
historických zřícenin, 1
zřícenin, archeologických 1
archeologických památek 1
a celků“, 1
celků“, kterou 1
nemohl obhájit, 1
obhájit, neboť 1
bratr emigrantky 1
emigrantky politicky 1
politicky nespolehlivý. 1
nespolehlivý. V 1
1978 představil 1
představil Dornbuschovi 1
Dornbuschovi řadu 1
řadu nápadů, 1
nápadů, který 1
jako zajímavou 1
zajímavou myšlenku 1
o monopolisticky 1
monopolisticky konkurenčním 1
konkurenčním modelu 1
modelu obchodu. 1
obchodu. V 3
do Libanonu, 1
Libanonu, kde 1
1982 společně 1
s šejchem 1
šejchem Subhí 1
Subhí al-Tufajlím 1
al-Tufajlím podílel 1
vzniku hnutí 1
a milice 1
milice Hizballáh. 1
Hizballáh. V 1
1978 vyhrál 1
vyhrál dvě 1
dvě etapy 1
a sedmkrát 1
sedmkrát stál 1
stupních vítězů, 1
vítězů, jel 1
bílém trikotu 1
trikotu pro 1
nejlepšího jezdce 1
jezdce v 1
v bodovací 1
bodovací soutěži, 1
soutěži, ale 1
závěrečné etapě. 1
etapě. V 1
1978 zemřel 1
zemřel Jan 1
Jan Doležal 1
Doležal č. 1
11. 40 1
svým krásným 1
krásným zpěvem 1
zpěvem obohacoval 1
obohacoval pobožnosti. 1
pobožnosti. V 1
1979 byl 5
ještě zprovozněn 1
zprovozněn 1,5 1
mezi Makotřasy 1
Makotřasy a 1
a Buštěhradem. 1
Buštěhradem. V 1
jeho šéfdirigentem. 1
šéfdirigentem. V 1
na dánskou 1
dánskou Národní 1
Národní filmovou 1
filmovou školu. 1
sbor rozpuštěn 1
roku dočasně 1
dočasně nahrazen 1
nahrazen mužským 1
mužským sborem 1
sborem Cappella 1
Cappella Musicale 1
Musicale della 1
della Basilica 1
Basilica di 1
San Pietro. 1
Pietro. V 1
změněn celkový 1
celkový vzhled 1
vzhled řádu. 1
řádu. V 1
1979 Falco 1
Falco nahrál 1
nahrál svůj 1
první sólo 1
sólo singl 1
singl Chance 1
Chance To 2
To Dance, 1
Dance, který 1
však dočkal 1
dočkal svého 1
vydání až 1
titulem Falco's 1
Falco's 1. 1
– Chance 1
To Dance/Summer. 1
Dance/Summer. V 1
1979 nahrála 1
album Zázemí. 1
Zázemí. V 1
1979 odešel 1
se Achmadulina 1
Achmadulina podílela 1
tvorbě necenzurovaného 1
necenzurovaného literárního 1
literárního almanachu 1
almanachu „MetrOpol“. 1
„MetrOpol“. V 1
s Věrou 1
Věrou Hlaďovou. 1
Hlaďovou. V 1
stala babičkou, 1
babičkou, když 1
jí narodila 2
narodila vnučka 1
vnučka Lucille, 1
Lucille, dcera 1
dcera jejího 1
syna Patricka. 1
Patricka. V 1
1979 si 1
objednala trolejbusy, 1
trolejbusy, které 1
zemi používaly 1
používaly zdviže 1
zdviže pro 1
pro kolečková 1
kolečková křesla 1
křesla což 1
vyšší možnosti 1
možnosti cestování 1
cestování pro 1
pro postižené 1
postižené občany. 1
1979 spoluzaložil 1
skupinu Hanoi 1
Rocks, ve 1
které působil 1
1985 (se 1
(se skupinou 1
vystupoval znovu 1
až 2009). 1
věku 7 2
do šachové 1
šachové školy, 1
školy, kroužek 1
kroužek tehdy 1
tehdy vedla 1
vedla lotyšská 1
lotyšská mistryně 1
mistryně a 1
a pedagožka 1
pedagožka Via 1
Via Rožiapovová. 1
Rožiapovová. V 1
1979 vybojoval 1
vybojoval zlato 1
Vietnamu necelých 1
necelých 53 1
obyvatel téměř 1
téměř zdvojnásobil 1
zdvojnásobil na 1
na 90,5 1
90,5 milionu 1
1979 získal 1
bakaláře na 1
na Académie 1
Académie de 1
de Toulouse 1
na Université 1
Université Paul 1
Paul Sabatier. 1
Sabatier. V 1
1980 byla 1
výstavby nového 1
nového sídla 1
sídla Okresního 1
Okresního výboru 1
KSČ zbořena 1
zbořena původní 1
původní historická 1
budova arciděkanství, 1
arciděkanství, která 1
která stávala 1
stávala v 1
proveden další 1
další import 1
import z 1
Německa od 1
od Gabriela. 1
Gabriela. V 1
1980 Liverpool 1
Liverpool získává 1
získává celkem 1
12 ligový 1
ligový titul, 1
titul, v 1
pořadí čtvrtý 1
čtvrtý během 1
posledních pěti 1
pěti sezón. 1
sezón. V 1
1980 obdržel 1
obdržel status 1
status města 1
města oblastního 1
oblastního významu 1
administrativně byl 1
podřízen úřadům 1
úřadům Kyjevské 1
Kyjevské oblasti 1
oblasti spíše 1
než Černobylskému 1
Černobylskému rajónu. 1
rajónu. V 1
1980 po 1
několika záchvatech 1
záchvatech své 1
své nemoci 1
nemoci John 1
John Mauchly 1
Mauchly zemřel. 1
1980 přichází 1
přichází největší 1
největší dosavadní 1
dosavadní úspěch 1
úspěch národního 1
národního pozemního 1
pozemního hokeje. 1
hokeje. V 1
dalekém výkonem 1
výkonem 798 1
798 cm, 1
cm, Při 1
Při mistrovství 1
mistrovství SRN 1
1984 vybojoval 1
dálkařů stříbrnou 1
1980 Vance 1
Vance rezignoval 1
proti operaci 1
operaci Eagle 1
Eagle Claw, 1
Claw, tajné 1
tajné misi 1
záchraně amerických 1
amerických rukojmí 1
rukojmí v 1
v Íránu. 1
Íránu. V 1
titul PhD. 1
PhD. V 1
provedena další 1
další oprava 1
oprava ( 1
zastavena osobní 1
trať později 1
později přestala 1
být uváděna 1
zvolena prezidentkou 1
prezidentkou Americké 1
Americké asociace 1
pro pokrok 1
pokrok ve 1
ve vědě. 1
vědě. V 2
1981 byl 1
byl Preston 1
Preston jmenován 1
jmenován varhaníkem 1
a sbormistrem 1
sbormistrem Westminsterského 1
Westminsterského opatství. 1
opatství. V 1
škola již 1
již výhradně 1
výhradně čtyřletá 1
čtyřletá jako 1
jako SZTŠ, 1
SZTŠ, v 1
1987 jako 1
jako Střední 1
Střední zemědělská 1
zemědělská škola 1
- Bohunice 1
Bohunice (SZeŠ). 1
(SZeŠ). V 1
1981 napsal 1
napsal paměti 1
paměti Prvních 1
Prvních deset 1
let, zachycující 1
zachycující jeho 1
jeho bouřlivé 1
bouřlivé období 1
období přibližně 1
období 1947–1957. 1
1947–1957. V 1
1981 Trond 1
Trond Lykke 1
Lykke (pátá 1
(pátá generace 1
vedení firmy) 1
firmy) vybudoval 1
vybudoval obchodní 1
obchodní řetězec 1
řetězec Bunnpris 1
Bunnpris se 1
v Øra 1
Øra v 1
v Trondheimu 1
Trondheimu a 1
obchody po 1
celém Norsku. 1
Norsku. V 1
1981 vyhrál 2
světa juniorů. 3
juniorů. V 3
vyhrál pohár 1
pohár a 1
následně došel 1
došel v 1
v PVP 1
PVP do 1
1981 zachraňoval 1
zachraňoval Harry 1
Harry Pollak 1
Pollak výrobce 1
výrobce tištěných 1
tištěných spojů 1
spojů Zbinden 1
Zbinden & 1
získal manažerskou 1
manažerskou licenci, 1
licenci, ukončil 1
aktivní hráčskou 1
se trenérem 1
trenérem mládežnického 1
mládežnického týmu 1
týmu RC 1
RC Strasbourg. 1
Strasbourg. V 1
1982 dvakrát 1
dvakrát posunul 1
posunul hodnotu 1
hodnotu československého 1
československého rekordu. 1
1982 sloužil 1
sloužil na 2
na civilce. 1
civilce. V 1
1982 stal 1
stal technologem 1
technologem závodu 1
závodu a 1
byl podsládkem. 1
podsládkem. V 1
1982 vydal 1
album Flat 1
Flat Out, 1
Out, žádné 1
sólové nahrávky 1
nahrávky však 1
již nenásledovaly. 1
nenásledovaly. V 1
1982 zde 1
64 obyvatel, 1
v 27 1
27 domech. 1
1983 byla 1
obci římskokatolická 1
farnost Nejsvětějšího 1
srdce Páně. 1
přidáno tzv. 1
1983 debutovala 1
jeho snímku 1
snímku Křestní 1
jméno Carmen. 1
Carmen. V 1
1983 Navon 1
Navon odmítl 1
odmítl možnost 1
možnost ucházet 1
ucházet se 1
úřadu prezidenta. 1
prezidenta. V 2
1983 obsadil 1
obsadil šesté 1
do Montrealu 1
na Concordia 1
Concordia University. 1
University. V 2
1983 soutěž 1
soutěž opět 1
ligy. V 10
1983 získal 1
roce 1984-85 1
1984-85 člen 1
týmu zakládajícího 1
zakládajícího nefrologické 1
nefrologické oddělení 1
Severním Jemenu 1
Jemenu – 1
– Sanna. 1
Sanna. V 1
velitele praporu. 1
praporu. V 1
1984 byly 1
zahájeny ražby 1
ražby úpadních 1
úpadních překopů 1
překopů a 1
budování 12. 1
12. podpatra 1
podpatra v 1
hloubce 1428 1
1428 m. 1
m. Poslední 2
vůz s 1
s uhlím 1
uhlím byl 1
byl jámou 1
jámou vytěžen 1
vytěžen 28. 1
prosince 1991. 1
1984 by 1
by zlikvidován. 1
zlikvidován. V 1
1984, dva 1
otce, se 1
se Jacques 1
Jacques zeptal 1
zeptal své 1
mohl následovat 1
následovat otcovy 1
otcovy stopy 1
začít závodit. 1
závodit. V 1
1984 ředitel 1
ředitel Historického 1
Historického muzea 1
muzea města 2
města Varšavy 1
Varšavy Janusz 1
Janusz Durko 1
Durko inicioval 1
inicioval ve 1
s Polským 1
Polským sdružením 1
sdružením architektů 1
architektů konkurs 1
konkurs na 1
návrh muzea. 1
1984 se 4
členem korespondentem 1
korespondentem ČSAV. 1
ČSAV. V 3
amerických – 1
se Xisto 1
Xisto setkal 1
bratry Cavalerovými 1
Cavalerovými v 1
sousedství Santa 1
Santa Teresa 1
Teresa v 1
v Belo 1
Belo Horizonte 1
Horizonte díky 1
díky společnému 1
společnému kamarádovi. 1
kamarádovi. V 1
1984 tým 1
tým zopakoval 1
zopakoval 2. 1
místo, čemuž 1
čemuž velmi 1
velmi pomohlo 1
pomohlo domácí 1
domácí prostředí, 1
kde zaznamenal 1
ztráty jenom 1
jenom při 1
2 remízách 1
remízách z 1
22 utkání. 1
1985 byla 1
byla teorie 1
teorie odůvodněného 1
chování Ajzenem 1
Ajzenem rozšířena 1
tzv. teorii 1
teorii plánovaného 1
plánovaného chování 1
chování („theory 1
(„theory of 1
of planned 1
planned behavior“). 1
behavior“). V 1
1985 byl 2
draftován týmem 1
týmem Los 1
Kings. V 1
vyhlášen Nováčkem 1
Nováčkem roku, 1
roku, v 1
anketě Fotbalista 1
Fotbalista roku. 1
1985 byly 1
byly zrekonstruovány 1
zrekonstruovány tropické 1
tropické skleníky. 1
skleníky. V 1
1985 došlo 1
opravě omítky. 1
omítky. V 1
1985 poprvé 1
poprvé zvítězila 1
šampionátu ve 2
sprintu, z 1
následujících ročníků 1
ročníků této 1
1989 včetně 1
včetně odvezla 1
odvezla vždy 1
vždy medaili, 1
medaili, z 2
jednou zlatou 1
zlatou (1988). 1
(1988). V 1
1985 přebírá 1
přebírá společnost 1
společnost pan 1
pan Heinz 1
Heinz Hermann 1
Hermann Thiele. 1
Thiele. V 1
do Maďarska, 1
1989 umírá. 1
dvěma kufry 1
kufry ovšem 1
ovšem přestěhoval 1
York City, 1
let sbíral 1
sbíral užitečné 1
užitečné zkušenosti, 1
zkušenosti, například 1
ve výrobně 1
výrobně šatů 1
šatů pro 1
pro maminky 1
maminky nevěst. 1
nevěst. V 1
1985 vznikla 1
vznikla Západoseverská 1
Západoseverská rada 1
rada (West-Nordic 1
(West-Nordic Council) 1
Council) jako 1
zvláštní fórum 1
fórum k 1
jednání nadací 1
nadací Nordic 1
Nordic Atlantic 1
Atlantic Cooperation 1
Cooperation a 1
a West-Nordic 1
West-Nordic Foundation 1
Foundation usilující 1
podporu vzájemného 1
vzájemného obchodu 1
1985 začal 1
začal Robert 1
Fripp vytvářet 1
vytvářet vlastní 2
hudební školu 1
školu nazvanou 1
nazvanou Guitar 1
Guitar Craft. 1
Craft. V 1
1986 byla 1
nová expozice 1
muzeum již 1
svá odborná 1
odborná pracoviště. 1
pracoviště. V 1
národního senátu. 1
senátu. V 1
provozu poslední 1
poslední velký 1
velký projekt 1
projekt NDR 1
NDR v 1
oblasti dopravy 2
– trajektové 1
trajektové spojení 1
spojení Mukran 1
Mukran - 1
oběhu uvedeny 1
uvedeny mince 1
mince 50 1
50 tambal 1
tambal a 1
jedna kwacha. 1
kwacha. V 1
začleněn pod 1
pod celek 1
celek místní 1
výbor Spálené 1
Spálené Poříčí. 1
Poříčí. V 1
1986 časopis 1
časopis zakoupila 1
zakoupila německá 1
německá mediální 1
skupina Holtzbrinck 1
Holtzbrinck (mj. 1
(mj. vlastník 1
vlastník německého 1
německého deníku 1
deníku Die 1
Die Zeit). 1
Zeit). V 1
1986 jmenoval 1
jmenoval francouzský 1
ministr kultury 1
kultury Alaina 1
Alaina Dominiquea 1
Dominiquea Perrina 1
Perrina vedoucím 1
vedoucím "Mission 1
"Mission sur 1
sur le 1
le mecenat 1
mecenat d'entreprise" 1
d'entreprise" (Komise 1
(Komise pro 2
pro sponzorování 1
sponzorování umění). 1
umění). V 1
1986 John 1
John D. 1
D. Ray 1
Ray navrhl, 1
by Hakor 1
Hakor mohl 1
být dědicem 1
dědicem Nefaarudže 1
Nefaarudže I. 1
a vládnout 1
vládnout až 1
druhého roku 2
roku své 1
své vlády, 1
vlády, kdy 1
sesazen Pašerimutem. 1
Pašerimutem. V 1
1986 napsal 1
napsal krátkou 1
krátkou parodii 1
parodii na 1
turistické průvodce 1
průvodce Why 1
Why Come 1
to Slaka?, 1
Slaka?, která 1
do fiktivní 1
fiktivní východoevropské 1
východoevropské země 1
země známé 1
známé čtenářům 1
čtenářům z 1
z Bradburyho 1
Bradburyho románu 1
románu Rates 1
Rates of 1
of Exchange. 1
Exchange. V 1
1986 natočil 1
natočil Bergman 1
Bergman téměř 1
téměř dvouhodinový 1
dvouhodinový Dokument 1
o Fanny 1
Fanny a 1
a Alexandrovi 1
Alexandrovi (Dokument 1
(Dokument Fanny 1
Fanny och 1
och Alexander). 1
Alexander). V 1
1986 pak 1
pak střecha 1
střecha kostela 1
opravena opět. 1
opět. V 1
1986 přenášela 1
přenášela přímým 1
přenosem Československá 1
Československá televize 1
televize velký 1
velký revuální 1
revuální pořad 1
pořad Dva 1
jednoho města, 1
města, tentokrát 1
z velodromu 1
velodromu z 1
z Pisárek. 1
Pisárek. V 1
ale vrátila 1
vrátila ve 1
se Hnutí 1
Hnutí vyvinulo 1
vyvinulo v 1
v panafrickou 1
panafrickou sít 1
sít Zeleného 1
Zeleného pásu, 1
pásu, pomáhající 1
pomáhající ke 1
prostředí téměř 1
celém kontinentu. 1
kontinentu. V 2
s Nejmou 1
Nejmou Khanum. 1
Khanum. V 1
ministrem domácích 1
domácích záležitostí 1
záležitostí exilové 1
exilové vlády. 1
se svět 1
svět otřásl 1
otřásl silou 1
silou největší 1
největší nehody 1
nehody atomové 1
atomové elektrárny 1
1986 skončil 1
v polofinále 1
polofinále mistrovství 1
dlouhé ploché 1
ploché dráze. 1
1986 začala 1
společnost Infinia 1
Infinia s 1
vývojem vysoce 1
vysoce spolehlivého 1
spolehlivého pulsního 1
pulsního Stirlingova 1
Stirlingova motoru 1
volným pístem 1
pístem a 1
současně termoakustického 1
termoakustického chladiče 1
chladiče používajícího 1
používajícího obdobnou 1
obdobnou technologii. 1
technologii. V 1
jeho průsvitná 1
průsvitná postava 1
postava pozorována 1
pozorována prezidentovou 1
prezidentovou dcerou 1
dcerou Maureen 1
Maureen Reaganovou 1
Reaganovou a 1
manželem Dennisem 1
Dennisem Revellem. 1
Revellem. V 1
po Hamptonovi 1
Hamptonovi přejmenována 1
přejmenována škola 1
škola hudby 1
v Ulu. 1
Ulu. V 1
byla skupina, 1
skupina, již 1
po Haleyově 1
Haleyově smrti, 1
smrti, obnovena 1
koncertovala až 1
věž někdejší 1
někdejší chladírny 1
chladírny na 1
rozhodnutí Okresního 1
Ostravě ze 1
27. 12. 1
12. 1987 1
1987 zapsána 1
památek pod 1
pod rejstříkovým 1
rejstříkovým číslem 1
číslem 3056. 1
3056. V 1
1987 došlo 2
k nástupu 1
nástupu šesté 1
šesté republiky 1
stabilizaci země 1
v liberální 1
liberální demokracii. 1
demokracii. V 1
výměně strojního 1
strojního zařízení. 1
1987 Indie 1
Indie dokonce 1
dokonce oficiálně 1
oficiálně pohrozila 1
pohrozila vojenskou 1
vojenskou intervencí 1
intervencí v 1
v tamilský 1
tamilský prospěch. 1
prospěch. V 1
1987 nastoupil 1
do DOV 1
DOV Keramo 1
Keramo Praha 1
Praha jako 1
jako výtvarník. 1
výtvarník. V 1
1987 odešel 1
týmu kosmonautů 1
kosmonautů zpět 1
firmy NPO 1
NPO Eněrgija. 1
Eněrgija. V 1
1987 přednášel 1
konfliktu zapojila 1
zapojila Indie, 1
Indie, když 1
na Srí 1
Srí Lanku 1
Lanku vyslala 1
vyslala vojáky, 1
sice měli 1
měli původně 1
původně pomoci 1
pomoci ukončit 1
ukončit probíhající 1
probíhající konflikt, 1
konflikt, nakonec 1
však přidali 1
stranu Tamilských 1
Tamilských tygrů. 1
tygrů. V 1
konala Celostátní 1
Celostátní výstava 1
výstava medailí 1
a plaket, 1
plaket, která 1
Prahy (Mánes) 1
(Mánes) byla 1
do Zlína 1
Zlína (Gottwaldova), 1
(Gottwaldova), Pardubic, 1
Pardubic, Plzně, 1
Plzně, Kremnice, 1
Kremnice, Brna, 1
Brna, NDR, 1
NDR, NSR, 1
NSR, SSSR. 1
v trojskoku. 1
trojskoku. V 1
1987 udělil 1
udělil cenu 1
cenu ministra 1
ministra školství 1
školství za 1
za studijní 1
studijní průměr 1
průměr 1,0 1
1,0 v 1
celého vysokoškolského 1
studia nynějšímu 1
nynějšímu prof. 1
prof. Ing. 2
Ing. Josefu 1
Josefu Štětinovi, 1
Štětinovi, Ph. 1
1987 vydal 1
album jihoamerické 1
jihoamerické hudby, 1
hudby, pak 1
věnoval italské 1
italské opeře. 1
opeře. V 1
1987 zakládají 1
zakládají hudební 1
hudební projekt 1
projekt Satan 1
Satan on 1
on Fire. 1
Fire. V 1
evropském i 1
halovém šampionátu. 1
šampionátu. V 1
byl Hodgson 1
Hodgson zapojen 1
do založení 1
založení Evropské 1
Evropské asociace 1
pro evoluční 1
evoluční politickou 1
politickou ekonomiku 1
ekonomiku (EAEPE). 1
(EAEPE). V 1
byl nedaleko 1
nedaleko ústí 1
řeky otevřen 1
otevřen most 1
most Puente 1
Puente Tampico, 1
Tampico, dlouhý 1
dlouhý 1543 1
1543 metrů. 1
1988 bylo 1
bylo ruským 1
ruským farmářům 1
farmářům také 1
také umožněno 1
umožněno pronajímat 1
pronajímat si 1
si půdu 1
půdu od 1
od státu, 1
dokonce zaměstnávat 1
zaměstnávat zemědělské 1
zemědělské pracovníky, 1
pracovníky, což 1
století kolektivního 1
kolektivního zemědělství 1
zemědělství velký 1
velký krok. 1
krok. V 1
na ev. 1
založen Club 1
Club Querétaro, 1
Querétaro, který 1
stal rivalem 1
rivalem UAQ 1
UAQ Gallos 1
Gallos Blancos. 1
Blancos. V 1
1988 převzal 1
převzal zřizovatelskou 1
zřizovatelskou funkci 1
funkci Středního 1
Středního odborného 1
odborného učiliště 1
učiliště uměleckořemeslné 1
uměleckořemeslné výroby 1
výroby - 1
- družstevního 1
družstevního podniku 1
podniku Český 1
svaz výrobních 1
výrobních družstev. 1
1988 produkoval 1
produkoval na 1
albu Vivid 1
Vivid od 1
od Living 1
Living Colour 1
Colour skladby 1
skladby „Glamour 1
„Glamour Boys“ 1
Boys“ a 1
a „Which 1
„Which Way 1
Way to 1
to America“. 1
America“. V 1
1988 se 2
západního Berlína, 1
kde bydleli 1
útulku s 1
mnoha žadateli 1
žadateli o 1
o azyl. 1
azyl. V 1
1988 si 1
si Keeble 1
Keeble vzal 1
vzal svoji 1
svoji ženu 1
ženu Leaflyn. 1
Leaflyn. V 1
1988 založil 1
Mars Society. 1
roce 1989/1990 2
1989/1990 byla 1
města omezena 1
omezena linka 1
linka ČSAD 2
ČSAD 26170 1
26170 (Vimperk, 1
(Vimperk, nem. 1
nem. V 1
1989/1990 měla 1
měla linka 2
ČSAD „Třeboň, 1
„Třeboň, aut. 1
aut. V 2
na maják 1
maják nainstalována 1
nainstalována radarová 1
radarová anténa. 1
anténa. V 1
založena státní 1
státní mořská 1
mořská rezervace 1
rezervace Záliv 1
Záliv Vostok. 1
Vostok. V 1
nejprve rehabilitován 1
rehabilitován ve 1
ve FÚ 1
FÚ ČSAV. 1
přijat zákon 2
o rezervní 1
rezervní bance 1
bance z 1
vytvořil přísnou 1
přísnou měnovou 1
měnovou politiku 1
politiku pod 1
pod výlučnou 1
výlučnou kontrolou 1
kontrolou guvernéra 1
guvernéra rezervní 1
rezervní banky. 1
v sešitu 1
sešitu Legend 1
of Aquaman 1
Aquaman Special 1
Special znovu 1
znovu přepsán 1
přepsán původ 1
původ postavy. 1
1989 dosáhlo 1
dosáhlo město 1
město počtu 1
počtu 21 1
21 300 2
se Micha 1
Micha Ram 1
Ram stal 1
velitelem izraelského 1
izraelského námořnictva. 1
se sbor 2
sbor stal 1
samostatným a 1
do Litoměřic 1
Litoměřic přišel 1
přišel kazatel 1
kazatel Jan 1
Jan Pospíšil 1
Pospíšil – 1
době má 7
má sbor 1
sbor 58 1
a 28 1
28 členů 1
Děčíně. V 1
s DC 1
DC Comics 1
Comics kvůli 1
o autorská 1
a podíly 1
podíly z 1
prodeje rozešel. 1
s rekonstrukcí, 1
žili již 1
dva stálí 1
1989 založil 1
založil jihokorejský 1
jihokorejský fotbalový 1
fotbalový tým 1
tým Seongnam 1
Seongnam FC. 1
1989 zde 2
zaměstnáno 1,5 1
1,5 tisíce 1
tisíce zaměstnanců 1
výrobě obuvi 1
obuvi a 2
dalších 380 1
380 v 1
v inženýrské 1
inženýrské divizi. 1
divizi. V 1
žilo téměř 1
téměř devět 1
devět tisíc 1
tisíc obyvatel, 4
obyvatel, od 1
polovinu. V 2
1989 získal 1
seriálu Famous 1
Famous Teddy 1
Teddy Z, 1
Z, ale 1
jeho herecký 1
výkon nebyl 1
nebyl kritiky 1
kritiky hodnocen 1
hodnocen příliš 1
příliš kladně 1
kladně a 1
první sérii. 1
sérii. V 1
školy třífázově 1
třífázově renovována. 1
renovována. V 1
vytvořena Společnost 1
Společnost podkarpatských 1
podkarpatských Rusínů. 1
Rusínů. V 1
do Bavorské 1
věd, na 1
její historické 1
historické komisi 1
komisi rezignoval 1
rezignoval roku 1
pro vinohradnictví 1
vinohradnictví a 1
a vinařství. 1
funkce zastupitele 1
zastupitele městské 1
rady Leningradu. 1
Leningradu. V 1
1990 byly 1
2 severoamerické 1
druhy, P. 1
P. pallida 1
pallida a 1
P. triangularis, 1
triangularis, odděleny 1
odděleny do 1
rodu Pentagramma, 1
Pentagramma, který 1
jiné podčeledi 1
podčeledi (Cheilanthoideae) 1
(Cheilanthoideae) a 1
není rodu 1
rodu Pityrogramma 1
Pityrogramma blízce 1
blízce příbuzný. 1
do Zastupitelstva 1
Zastupitelstva města 1
města Šlapanice. 1
Šlapanice. V 1
1990 Ferrari 1
Ferrari bojovalo 1
bojovalo o 2
1990 ho 1
ho odkoupili 1
odkoupili tehdejší 1
tehdejší obyvatelé. 1
1990 královské 1
královské námořnictvo 1
námořnictvo objednalo 1
objednalo výrobu 1
výrobu 18 1
18 nových 1
strojů FA2, 1
FA2, Flight 1
Flight International 1
International 1990, 1
9. s 1
cenou kolem 1
12 miliónů 1
miliónů liber 1
za kus, 1
kus, čtyři 1
další vylepšené 1
vylepšené letouny 1
objednány v 1
1994. V 1
1990 obnovila 1
obnovila země 1
země diplomatické 1
Čínou, které 1
byly přerušeny 1
přerušeny v 1
důsledků anti-komunistických 1
anti-komunistických čistek 1
čistek krátce 1
po Suhartově 1
Suhartově nástupu 1
pár rozvedl. 1
rozvedl. V 1
snažil přenést 1
přenést zkušenosti 1
z Afghánistánu 1
Afghánistánu do 1
do Islámského 1
Islámského džihádu. 1
džihádu. V 1
1990 spolu 1
dalšími založil 1
založil literární 1
literární časopis 1
časopis Tvar 1
Tvar a 1
se předsedou 1
předsedou jeho 1
jeho redakční 1
redakční rady. 1
1990 ukončil 1
ukončil postgraduální 1
na Naval 1
Postgraduate School. 1
School. V 1
1990 už 1
jen 0,1 1
0,1 dítě 1
na 1000 4
1000 porodů 1
porodů (5). 1
(5). V 1
1990 vystupoval 1
pořadu MidWekk 1
MidWekk jako 1
jako „Malý 1
„Malý Elvis“. 1
Elvis“. V 1
1990 využil 1
využil tehdejší 1
tehdejší vedoucí 1
vedoucí IVF 1
IVF Vladimír 1
Birgus možnosti 1
začlenit Institut 1
Institut pod 1
vzniklou Slezskou 1
Slezskou univerzitu 1
1990 založil 3
firmu Libra, 1
Libra, která 1
která sestavovala 1
sestavovala počítače 1
počítače z 1
dílů dovezených 1
dovezených z 1
založil Vladimír 1
Vladimír Nepustil 1
Nepustil v 1
Brně Nepustilovu 1
Nepustilovu jazykovou 1
jazykovou školu. 1
1990 zveřejnil 1
zveřejnil 40 1
roků psanou 1
psanou samizdatovou 1
samizdatovou sbírku 1
sbírku Verše 1
Verše Karla 1
Karla ze 1
ze Zásuvky. 1
Zásuvky. V 1
roce 1991/1992 3
1991/1992 existovala 1
existovala v 1
v Sedlčanech 1
Sedlčanech okružní 1
okružní linka 1
linka 19440 1
19440 za 1
za autobusového 1
autobusového stanoviště 1
stanoviště po 1
po území 2
1991/1992 měla 2
linka městské 1
dopravy Vlašim 1
Vlašim číslo 1
číslo 12561 1
12561 a 1
byla obdobná 1
obdobná dnešní. 1
dnešní. V 1
měla městská 1
městská doprava 1
doprava Slaný 1
Slaný v 1
řádu ČSAD 1
ČSAD číslo 1
číslo 14370 1
14370 a 1
zahrnovala linky 1
3. V 1
roce 1992/1993 1
1992/1993 již 1
byly linky 2
linky jen 1
dvě. V 1
1991 argumentoval 1
argumentoval americký 1
americký historik 1
historik Steven 1
Steven Fanning 1
Fanning (1947–2018), 1
(1947–2018), že 1
„je nepravděpodobné, 1
že termín 1
termín někdy 1
někdy existoval 1
existoval jako 1
v běžně 1
v anglosaské 1
anglosaské Anglii.” 1
Anglii.” V 1
byla předběžně 1
předběžně vyčíslena 1
vyčíslena celková 1
celková hodnota 1
hodnota majetku 1
majetku bývalého 2
bývalého SSM 1
SSM na 1
necelé 2,9 1
2,9 mld. 1
mld. Kčs 1
Kčs (v 1
(v pořizovacích 1
pořizovacích cenách), 1
cenách), z 1
ve federaci 1
federaci cca 1
mil. V 4
přeřazena do 2
do oddílu 1
oddílu SKKP 1
SKKP Brno, 1
vedením Miroslava 1
Miroslava Vičara 1
Vičara dostala 1
zavedena linka 1
č. 5, 1
linkou číslo 1
číslo 3 2
3 ukončena 1
nově vybudovaném 1
vybudovaném obratišti 1
obratišti Malesická 1
Malesická na 1
na skvrňanské 1
skvrňanské trati. 1
trati. V 1
o permakultuře, 1
permakultuře, kde 1
kde Bill 1
Bill Molison 1
Molison popsal 1
popsal funkčnost 1
funkčnost permakultury 1
permakultury v 1
různých klimatických 1
klimatických pásmech. 1
pásmech. V 1
do Federální 1
Federální ochranné 1
ochranné služby 1
služby Ruské 1
po Hamptonově 1
Hamptonově smrti, 1
smrti, vyměnila 1
vyměnila tato 1
tato bugatka 1
bugatka v 1
aukci majitele, 1
majitele, pravděpodobným 1
pravděpodobným vlastníkem 1
stal pan 1
pan Kogan 1
Kogan z 1
z Monaka. 1
Monaka. V 1
ukončení mateřské 1
dovolené se 1
své nápady 1
nápady už 1
nebude prodávat 1
prodávat jiným 1
jiným institucím 1
institucím a 1
a založila 1
založila firmu 1
firmu ve 1
svém rodinném 1
rodinném domku 1
Praze 5 1
– pod 1
pod Strahovem. 1
Strahovem. V 1
1991 přijala 1
přijala ovdovělá 1
ovdovělá Daisy 1
Daisy telefonát 1
telefonát od 1
od sociální 1
sociální pracovnice. 1
pracovnice. V 1
1991 proto 1
proto Kincl 1
Kincl přešel 1
do poslaneckého 1
klubu KSČM. 1
KSČM. V 1
1991 rozkol 1
rozkol postihl 1
postihl hlavní 1
hlavní masu 1
masu Občanského 1
fóra. V 1
referendu město 1
město navrátilo 1
navrátilo ke 1
původnímu názvu. 1
samostatných státních 1
státních podniků 1
podniků podle 1
podle územního 1
územního členění. 1
členění. V 1
5000 metrů. 1
pro maďarského 1
maďarského architekta 1
architekta Pala 1
Pala Dévényho 1
Dévényho po 1
dobu čtyř 1
čtyř let. 2
její iniciativy 1
iniciativy uskutečnila 1
uskutečnila první 1
první slovenská 1
slovenská vlaková 1
vlaková pouť 1
pouť nemocných 1
nemocných do 1
do Lurd. 1
Lurd. V 1
1991 skupina 1
první CD 1
CD Blbá 1
Blbá Evropa. 1
Evropa. V 2
vedl krátce 1
krátce Krajské 1
Krajské středisko 1
středisko státní 2
přírody Středočeského 1
Středočeského kraje, 1
kraje, kdy 1
kdy probíhala 1
probíhala delimitace 1
delimitace sekce 1
sekce ochrany 1
důsledku jejího 1
jejího převedení 1
převedení do 1
kompetence nově 1
zřízeného Ministerstva 1
1991 vybojovala 1
vybojovala bronzovou 2
1991 vydala 1
cvičení Forever 1
Forever Fit, 1
Fit, následovalo 1
následovalo video 1
video z 1
1992 CherFitness: 1
CherFitness: New 1
New Attitude 1
Attitude a 1
a CherFitness: 1
CherFitness: Body 1
Body Confidence. 1
Confidence. V 1
1991 vydali 2
vydali album 1
album Für'n 1
Für'n Arsch. 1
Arsch. V 1
album, do 1
2020 celkem 1
deset řadových 1
řadových alb 1
další alba 1
alba kompilací, 1
kompilací, remixů 1
remixů nebo 1
nebo symfonických 1
symfonických verzí 1
verzí jejich 1
jejich skladeb. 1
skladeb. V 2
1991 vyhrál 1
vyhrál PMEZ. 1
PMEZ. V 1
1991 vznikl 1
vznikl Klub 1
Klub průmyslových 1
průmyslových železnic 1
železnic (KPŽ), 1
(KPŽ), jehož 1
byla záchrana 1
záchrana slovenských 1
slovenských lesních 1
lesních železnic, 1
železnic, provozní 1
provozní dokumentace 1
železniční techniky. 1
byla North 1
North Bank 1
Bank zbourána, 1
zbourána, kvůli 1
výstavbě tribuny 1
tribuny se 1
se sedadly. 1
sedadly. V 1
byla Rába 1
Rába přeměněna 1
společnost, s 1
maďarským státem 1
státem jako 1
akcionářem. V 1
byla vypracována 1
vypracována 2. 1
2. etapa 1
etapa programu 1
zvýšení efektivnosti 1
efektivnosti dolu. 1
dolu. V 2
k oficiálně 1
oficiálně k 1
dispozici první 1
první Microsoft 1
Microsoft SQL 1
Server verze 1
verze 4.2. 1
4.2. V 1
analýzy chloroplastové 1
chloroplastové DNA 1
DNA přeřazen 1
samostatného monotypického 1
monotypického rodu 1
rodu Mexipedium. 1
Mexipedium. V 1
1992 dojel 1
Aprilii celou 1
celou sezónu. 1
sezónu. V 1
1992 firmu 1
firmu BMA 1
BMA odkoupila 1
odkoupila konkurenční 1
konkurenční firma 1
vyrábějící mopedauta 1
mopedauta Grecav 1
Grecav a 1
výrobě původních 1
původních modelů 1
modelů BMA 1
BMA pokračoval 1
1992 nastoupil 1
coby profesor 1
profesor na 1
na Hunter 1
Hunter College 1
učil 9 1
1992 opustil 1
opustil svou 1
a přesídlil 1
do Barjacu 1
Barjacu ( 1
1992 organizace 1
organizace získala 1
získala dalších 1
23 ha 1
ha u 1
u Stowe 1
Stowe Castle. 1
Castle. V 1
1992 při 1
při likvidaci 1
likvidaci podniku 1
podniku Tesla 1
Tesla ELTOS 1
ELTOS se 1
skupina kolem 1
kolem BBS 1
BBS INFIMA 1
INFIMA osamostatnila 1
osamostatnila ve 1
ve složení: 1
složení: Tomáš 1
Tomáš Svoboda, 1
Svoboda, Josef 1
Josef Krejčí, 1
Krejčí, Zdeněk 1
Zdeněk Hladík, 1
Hladík, Jan 2
Jan Eisenreich. 1
Eisenreich. V 1
se habilitoval, 1
habilitoval, profesorem 1
profesorem byl 1
2001. V 2
generálním sekretářem, 1
sekretářem, později 1
později místostarostou 1
místostarostou Orla. 1
Orla. V 1
se X 1
X Japan 1
Japan pokusili 1
pokusili proniknout 1
proniknout i 1
evropský a 1
a americký 1
hudební trh, 1
trh, ale 1
ale skutečnou 1
skutečnou popularitu, 1
popularitu, začali 1
světě visual 1
visual kei 1
kei skupiny 1
skupiny slavit 1
slavit až 1
8 let. 2
člen politického 1
politického grémia 1
grémia ODA. 1
ODA. V 1
1992 skončil 1
vězení znovu, 1
znovu, když 1
potrestán za 1
loupež. V 1
1992 stála 1
stála kožešina 1
kožešina z 1
z medvěda 1
medvěda průměrně 1
průměrně 165 1
165 dolarů. 1
1992 stanovila 1
stanovila Maastrichtská 1
Maastrichtská smlouva, 1
smlouva, že 1
že státy 1
státy budou 1
moci přijmout 1
přijmout euro 1
euro při 1
dodržení jistých 1
jistých ekonomických 1
ekonomických kritérií. 1
kritérií. V 1
1992, tedy 1
letech vydala 1
které sklidilo 1
sklidilo slávu 1
slávu především 1
v Libanonu. 1
Libanonu. V 1
1992 vyhrála 1
vyhrála tato 1
tato posádka 1
posádka již 1
pro sjednocené 1
sjednocené Německo 1
Německo mistrovství 1
v jachtingu, 1
jachtingu, na 1
LOH 1992 1
skončila čtvrtá 1
získala zlatou 1
LOH 1996. 1
1996. V 1
1992 vznikla 1
Městě „Společnost 1
„Společnost pro 1
obnovu rozhledny“. 1
rozhledny“. V 1
1992 založil 1
založil holding 1
holding AAC. 1
AAC. V 1
1992 získal 1
získal bavorskou 1
bavorskou filmovou 1
filmu Kleine 1
Kleine Haie 1
Haie (Malí 1
(Malí podvodníci). 1
podvodníci). V 1
1993 Bennett 1
Bennett a 1
a Brassard 1
Brassard objeveili 1
objeveili ve 1
vědci „kvantovou 1
„kvantovou teleportaci“. 1
teleportaci“. V 1
budova studentské 1
studentské unie 1
této univerzitě 1
univerzitě přejmenována 1
The Shatner 1
Shatner Building. 1
Building. V 1
jmenován docentem 1
docentem pro 1
obor malba. 1
malba. V 2
kostel renovován, 1
renovován, na 1
postavena stříška, 1
stříška, která 1
chrání kostelní 1
kostelní zvon. 1
zvon. V 2
bylo rádio 1
rádio přejmenováno 1
na Hlas 1
Hlas Ruska. 1
byl stříbrný 1
stříbrný v 1
m volný 2
volný způsob 3
způsob na 1
dvakrát zlatý 1
zlatý s 1
ruskou štafetou. 1
štafetou. V 1
byl vyučujícím 1
vyučujícím astronomie 1
astronomie na 1
na Washingtonské 1
Washingtonské univerzitě. 1
1993 došlo 1
zvýšení čtenářských 1
čtenářských poplatků 1
poplatků na 1
40 Kč 1
20 Kč 1
1993 dostala 1
obec první 1
první dodávku 1
dodávku plynu. 1
plynu. V 1
1993 loď 1
loď podstoupila 1
podstoupila další 1
další výměnu 1
výměnu dieselových 1
dieselových motorů 1
motorů za 1
za nové. 1
nové. V 1
1993 přijal 1
katedře latinského 1
latinského studia 1
Düsseldorfu. V 1
v chůzi 1
chůzi na 1
2001 vybojoval 1
1993 spoluzaložil 1
spoluzaložil Nadaci 1
Nadaci Universitas 1
Universitas Masarykiana 1
Masarykiana (od 1
2004 Nadace 1
Nadace Universitas), 1
Universitas), stal 1
jejím předsedou, 1
předsedou, dále 1
dále předsedou 1
předsedou Výboru 2
Výboru Ceny 2
Ceny Karla 1
Karla Engliše 1
Engliše a 1
Ceny Nadace 1
Nadace Universitas 1
Universitas Masarykiana. 1
Masarykiana. V 1
se zřizováním 1
zřizováním a 1
a budováním 1
budováním gymnázia 1
v Řečkovicích, 1
Řečkovicích, Terezy 1
Terezy Novákové 1
Novákové 2, 1
2, došlo 1
vlně znepokojení 1
znepokojení v 1
řadách obyvatel, 1
obyvatel, zčásti 1
zčásti velmi 1
negativně zaměřenému 1
zaměřenému proti 1
proti radnici 1
radnici ÚMČ 1
ÚMČ Brno 1
Brno Řečkovice. 1
Řečkovice. V 1
1993 vznikla 1
vznikla katedra 1
katedra animované 1
animované tvorby 1
tvorby (dnes 1
(dnes se 2
již katedry 1
katedry nazývají 1
nazývají ateliéry) 1
ateliéry) a 1
později ateliér 1
ateliér střihu 1
ateliér zvukové 1
zvukové skladby. 1
1993 zakládal 1
zakládal pobočku 1
pobočku telekomunikační 1
telekomunikační společnosti 1
společnosti Alcatel 1
Alcatel v 1
1993 založil 1
založil Stanislav 1
Stanislav Kovář 1
Kovář se 1
dcerou Mgr. 1
Mgr. Stanislavou 1
Stanislavou Královou 1
Královou Soukromou 1
Soukromou základní 1
školu výtvarných 1
výtvarných umění 3
umění Na 1
Na Karmeli 1
Karmeli (později 1
(později Základní 1
Základní umělecká 1
škola Karmel, 1
Karmel, v. 1
v. o. 1
o. s.). 1
s.). V 1
1993 zemřel. 1
1993 získala 1
v hraní 1
na pre-Broadway, 1
pre-Broadway, v 1
produkci Tony 1
Tony Kushnera, 1
Kushnera, ve 1
in America: 1
America: Perestroika. 1
Perestroika. V 1
z KSČM 1
KSČM za 1
účast při 1
formování Levého 1
bloku. V 1
1994, General 1
Motors de 1
de Mexico 1
Mexico poprvé 1
poprvé uvedlo 1
uvedlo na 2
trh Corsa 1
Corsa B 1
B jako 1
jako Chevy, 1
Chevy, který 1
by rychle 1
rychle nahradil 1
nahradil Volkswagen 1
Volkswagen Sedan. 1
Sedan. V 1
1994 mlýn 1
mlýn odkoupil 1
odkoupil zpět 1
zpět původní 1
majitel Konrád 1
Konrád Romfeld. 1
Romfeld. V 1
1994 natočila 1
natočila stejnojmenný 1
stejnojmenný dokumentární 1
dokumentární film. 1
1994 obdržel 1
obdržel projekt 1
projekt Centrum 1
Centrum divadelní 1
divadelní terapie, 1
terapie, historicky 1
historicky poprvé 1
poprvé udělenou, 1
udělenou, 1. 1
1. Národní 1
Národní cenu 1
cenu prof. 1
prof. Vl. 1
Vl. V 2
1994 přešlo 1
přešlo právo 1
právo vydávaní 1
vydávaní z 1
z Vědecké 1
Vědecké rady 1
rady přímo 1
na Herderův 1
Herderův institut, 1
institut, v 1
časopis přejmenován 1
přejmenován a 1
1994 přispěl 1
přispěl stát 1
obnovu lorety 1
lorety částkou 1
částkou přes 1
nadále je 1
je počítáno 1
s postupnou 1
postupnou renovací 1
renovací objektu. 1
objektu. V 2
s do 1
doby samostatnými 1
samostatnými obcemi 1
obcemi Kleinhennersdorf 1
Kleinhennersdorf a 1
a Papstdorf 1
Papstdorf do 1
společné obce 1
obce Gohrisch. 1
Gohrisch. V 1
1994 vstoupil 1
do Vojenského 1
Vojenského historického 1
historického ústavu 1
vydal Novell 1
Novell UnixWare 1
UnixWare 1.1, 1
1.1, který 1
zahrnoval TCP/IP 1
TCP/IP v 1
obou verzích. 1
verzích. V 2
1994 získala 1
od Association 1
Association Typographique 1
Typographique Internationale 1
Internationale za 1
za excelenci 1
excelenci v 1
v typografii 1
typografii jako 1
druhý americký 1
americký občan. 1
občan. V 1
1994 zpracovalo 1
zpracovalo architektonické 1
architektonické studio 1
studio OSA 1
OSA model 1
model základního 1
základního prostorového 1
prostorového řešení 1
řešení rekonstrukce 1
rekonstrukce kostela, 1
měnil stávající 1
stávající dispozici 1
dispozici kostela 1
na centrální. 1
centrální. V 1
1996 provedl 1
provedl malý 1
malý výzkum 1
a zpracoval 1
zpracoval expertízu 1
expertízu o 1
o zaměstnavatelích 1
zaměstnavatelích a 1
zaměstnancích na 1
poli sociální 1
projektu PHARE 1
PHARE (GTAF 1
(GTAF II/WP2/4A), 1
II/WP2/4A), zaštiťovaný 1
zaštiťovaný Ministerstvem 1
Ministerstvem práce 1
1995 byla 3
píseň „Magic 1
„Magic Love 1
Love Affair“ 1
Affair“ v 1
podání skupiny 1
skupiny Blondes 1
Blondes nejhranějším 1
nejhranějším titulem 1
titulem roku 1
na rádiu 1
rádiu Zlatá 1
Zlatá Praha. 1
provedena generální 1
oprava kostela. 1
vytvořena komise, 1
komise, jejímž 1
bylo zjistit, 1
je začlenění 1
začlenění dobrou 1
dobrou volbou. 1
volbou. V 1
modernizován 7 1
7 kilometrový 1
kilometrový úsek 1
úsek Golnice 1
Golnice - 1
- Krzyżowa, 1
Krzyżowa, kde 1
vybudována čtyřpruhová 1
čtyřpruhová dálnice 1
dálnice s 1
s cementobetonovým 1
cementobetonovým povrchem. 1
povrchem. V 1
bylo odpočívadlo 1
odpočívadlo zrušeno 1
němu zahrazen 1
zahrazen mechanickou 1
mechanickou překážkou. 1
překážkou. V 1
místopředsedou regionálního 1
ODS v 1
Jihomoravském kraji. 1
kraji. V 2
1995 Český 1
Český filmový 1
televizní svaz 1
svaz FITES 1
FITES vytvořil 1
vytvořil Cenu 1
Cenu Vladislava 1
Vladislava Vančury, 1
Vančury, udělovanou 1
udělovanou za 1
za dlouhodobý 1
dlouhodobý či 1
či celoživotní 1
přínos rozvoji 1
rozvoji české 1
české audiovizuální 1
audiovizuální kultury. 1
jistý Peter 1
Peter Porubský 1
Porubský zmiňován 1
předseda slovenského 1
slovenského Úřadu 1
Úřadu průmyslového 1
průmyslového vlastnictví. 1
vlastnictví. V 1
uvolnila technologie 1
technologie GPS 1
GPS k 1
k obecnímu 1
obecnímu bezplatnému 1
bezplatnému užívání, 1
užívání, nastal 1
nastal zlom 1
zlom ve 1
vývoji FMS, 1
FMS, k 1
čemu přispěl 1
rozvoj mobilní 1
mobilní komunikace 1
komunikace (GSM 1
(GSM a 1
a datový 1
datový přenos 1
přenos GPRS), 1
GPRS), co 1
co umožnilo 1
umožnilo zjišťování 1
zjišťování polohy 1
polohy vozidel 1
čase. V 1
1995 realizuje 1
realizuje Petr 1
Petr Kvíčala 1
Kvíčala svou 1
první malířskou 1
malířskou intervenci 1
intervenci do 1
do architektury 1
architektury (v 1
(v bytě 1
bytě arch. 1
arch. Ivana 1
Ivana Kolečka 1
Kolečka v 1
v Lausanne) 1
Lausanne) a 1
a zahajuje 1
zahajuje tak 1
řadu uměleckých 1
v architektuře, 1
architektuře, které 1
témat jeho 1
práce až 1
současnosti. V 3
Barceloně stal 1
vrhu koulí, 1
koulí, v 1
pak vybojoval 1
soutěži koulařů 1
koulařů na 1
nebem stříbrnou 1
sbor objevil 1
pořadu Sunday 1
Sunday Live 1
Live pod 1
názvem „Libera“. 1
„Libera“. V 1
členem Ústředního 1
Ústředního výkonného 1
výboru ČSSD. 1
předseda okresní 1
okresní organizace 2
organizace SNS 1
SNS v 1
Nitře. V 1
1995 studoval 1
Katedře dějin 1
dějin filozofie 1
filozofie Středoevropské 1
Středoevropské univerzity. 1
1995 vybojovala 1
pro Česko 1
Česko první 1
světa horských 1
horských kol 1
juniorském závodě 1
závodě byla 1
byla druhá. 1
druhá. V 1
znovu otevřena, 1
otevřena, tentokrát 1
na manhattanské 1
manhattanské 20. 1
20. ulici. 1
byl hornorakouským 1
hornorakouským parlamentem 1
parlamentem přijat 1
o Národním 1
Národním parku. 1
instalován elektrický 1
elektrický mechanismus 1
mechanismus zvonění. 1
zvonění. V 1
byl kostel, 1
kostel, křížová 1
cesta i 1
i studánka 1
studánka opraveny. 1
opraveny. V 1
byl Lukanov 1
Lukanov zavražděn. 1
zavražděn. V 1
byl Muddus 1
Muddus spolu 1
okolními chráněnými 1
chráněnými územími 1
územími ( 1
do skladatelské 1
skladatelské síně 1
slávy. V 3
1996 byly 1
pod omítkou 1
omítkou objeveny 1
objeveny cenné 1
cenné barevné 1
barevné malby. 1
malby. V 1
1996 debutovala 1
The Homecoming, 1
Homecoming, pravidelně 1
televizi objevuje 1
1999. V 2
1996 klesl 1
obyvatel těsně 1
hranici 28 1
28 tisíc 1
tisíc a 1
Meziříčí začalo 1
začalo stejně 1
většině tuzemských 1
tuzemských měst 1
měst obyvatel 1
obyvatel ubývat. 1
ubývat. V 1
na debutovou 1
debutovou Nostalgii 1
Nostalgii navázal 1
navázal deskou 1
deskou Ohlédnutí/Looking 1
Ohlédnutí/Looking Back, 1
Back, obsahující 1
obsahující demonahrávky 1
demonahrávky a 1
z koncertu. 1
koncertu. V 1
1996 ocenila 1
ocenila japonská 1
japonská vláda 1
vláda Išimota 1
Išimota za 1
kulturní zásluhy, 1
zásluhy, což 1
je čest, 1
čest, která 1
zahrnuje celoživotní 1
celoživotní stipendium. 1
stipendium. V 1
1996 poskytl 1
poskytl Marc 1
Marc Fournier 1
Fournier z 1
z Hub. 1
Hub. V 1
1996 přesunula 1
přesunula své 1
výrobní provozy 1
provozy do 1
republiky, konkrétně 1
do Plzně-Křimic. 1
Plzně-Křimic. V 1
se Mudhoney 1
Mudhoney objevili 1
objevili ve 1
filmové komedii 1
komedii Black 1
Black Sheep. 1
Sheep. V 1
například účastnili 1
účastnili Düsseldorfského 1
Düsseldorfského karnevalu, 1
karnevalu, kde 1
kde jeli 1
jeli na 1
vlastním alegorickém 1
alegorickém voze 1
voze oblečení 1
v hedvábných 1
hedvábných punčochách, 1
punčochách, dámských 1
dámských šatech 1
a lodičkách 1
lodičkách na 1
vysokém podpatku 1
podpatku pod 1
heslem „Pohřbíme 1
„Pohřbíme dobrý 1
dobrý vkus“. 1
vkus“. V 1
Polska, a 1
ukončil zde 1
zde střední 1
jako technik. 2
technik. V 1
prezidentem Francouzské 1
Francouzské Akademie 1
Akademie Věd. 1
Věd. V 1
také rozešli 1
svým manažerem 1
manažerem Jeffersonem 1
Jeffersonem Holtem, 1
Holtem, údajně 1
kvůli obviněním 1
sexuálního harašení, 1
harašení, které 1
které vůči 1
němu vznesla 1
vznesla jedna 1
jedna členka 1
členka týmu 1
týmu okolo 1
okolo kapely. 1
kapely. V 1
1996 spoluzaložil 1
spoluzaložil časopis 1
časopis Index. 1
Index. V 1
1996 vydala 1
kapela své 1
album Temple 1
Temple of 1
of Knowledge, 1
Knowledge, které 1
je techničtější 1
techničtější a 1
a brutálnější. 1
brutálnější. V 1
1996 vydal 1
album Mistaken 1
Mistaken Identity. 1
Identity. V 1
1996 vyšel 1
vyšel svazek 1
svazek Zlatá 1
Zlatá rána 1
rána (nakladatelství 1
(nakladatelství Generace), 1
Generace), soubor 1
soubor povídek 1
povídek ovlivněných 1
ovlivněných autorovými 1
autorovými psychedelickými 1
psychedelickými zkušenostmi 1
z devadesátých 1
devadesátých let. 1
1997 byla 1
nakladatelství Pocket 1
Pocket Books 1
Books kniha 1
kniha Star 1
Trek Phase 1
Phase II: 1
II: The 1
Lost Series 1
Series od 1
od Judith 1
a Garfielda 1
Garfielda Reeves-Stevensových, 1
Reeves-Stevensových, která 1
která detailně 1
popisuje koncepci 1
koncepci plánovaného, 1
plánovaného, ale 1
nakonec zrušeného 1
zrušeného seriálu. 1
byl nainstalován 1
nainstalován a 1
a vysvěcen 1
nový zvon. 1
1997 bylo 1
bylo Hedy 1
Hedy Lamarrové, 1
Lamarrové, snad 1
jediné herečce 1
herečce v 1
historii, uděleno 1
uděleno v 1
USA čestné 1
čestné uznání 2
rozvoj elektrotechniky. 1
elektrotechniky. V 1
v Infimě 1
Infimě lokalizován 1
lokalizován browser 1
browser Netscape 1
Netscape Communicator. 1
Communicator. V 1
byl Vladimír 1
Vladimír Mareček 1
Mareček zvolen 1
zvolen ředitelem 1
ředitelem znovu 1
následující volební 1
1997 navštívilo 1
navštívilo San 1
San Marino 1
Marino více 1
než 3,3 1
3,3 miliony 1
miliony turistů. 1
1997 proběhla 1
modernizace divadla. 1
se banka 1
banka Erste, 1
Erste, která 1
předtím spojila 1
s GiroCredit 1
GiroCredit Bank 1
Bank AG 1
AG der 1
der Sparkassen, 1
Sparkassen, rozhodla 1
veřejnou emisi 1
emisi svých 1
svých akcií, 2
akcií, čímž 2
z AVS 1
AVS vytvořila 1
vytvořila hlavního 1
hlavního podílníka 1
podílníka společnosti, 1
je zalistována 1
zalistována na 1
vídeňské burze. 1
burze. V 1
klub vrátil 1
původnímu jménu 1
jménu Olympia. 1
Olympia. V 1
stává majoritním 1
majoritním akcionářem 2
akcionářem OLPRAN 1
OLPRAN GROUP 1
GROUP a. 1
1998 zakládá 1
zakládá dceřinou 1
společnost MILO 1
MILO Surovárny 1
Surovárny a. 1
s. V 1
1997 postihly 1
postihly areál 1
areál MILO 1
MILO povodně, 1
povodně, které 1
způsobily značné 1
značné škody. 1
tajemník poslaneckého 1
klubu ODS. 1
ODS. V 1
vydavatelství rozdělilo 1
samostatné společnosti: 1
společnosti: Ankst 1
Ankst Management 1
Management (Llwyd 1
(Llwyd a 1
a Jones) 1
Jones) a 1
a Ankstmusik 1
Ankstmusik (Williams). 1
(Williams). V 1
1997 společnost 1
společnost vstoupila 1
nový trh. 1
trh. V 2
1997 vydal 3
knihu úvah 1
a zamyšlení 1
zamyšlení s 1
Život je 2
je vzťah. 1
vzťah. V 1
první povídku 1
povídku v 1
časopisu Genre 1
Genre a 1
první novele. 1
novele. V 1
českou politiku 1
politiku 90. 1
knize Budování 1
Budování kapitalismu 1
kapitalismu v 1
1997 vyhrál 1
vyhrál Tichon 1
Tichon titul 1
1997 založil 1
založil společnost 1
společnost GRADOS 1
GRADOS CB, 1
CB, která 1
škol vzdělávací 1
vzdělávací projekty 1
odborné semináře 1
semináře z 1
a filosofie. 1
filosofie. V 1
1997 získal 1
Polsku ocenění 1
ocenění „ 1
1997 zveřejnil 1
zveřejnil informace 1
o podezření, 1
že ODS 1
ODS má 1
Švýcarsku tajné 1
tajné konto. 1
konto. V 1
1997 zvítězil 1
zvítězil taktéž, 1
taktéž, v 1
v Permi 1
Permi opět 1
finále zdolal 1
zdolal Ananina. 1
Ananina. V 1
1998 absolvoval 1
absolvoval Daniel 1
Daniel Pešta 1
Pešta první 1
první studijní 1
World Music 1
Awards oceněna 1
jako nejprodávanější 1
nejprodávanější umělec 1
umělec 90. 1
poprvé přizván 1
přizván tým 1
z Mexika. 1
Mexika. V 1
proveden průzkum 1
na vyhledávání 1
vyhledávání zlomových 1
zlomových struktur 1
struktur v 1
okolí balvanu 1
balvanu Pegas 1
Pegas pomocí 1
metody molekulární 1
molekulární formy 1
formy prvků. 1
prvků. V 1
řád znovu 1
vyznamenání Ruské 1
televizi obviněn 1
s StB, 1
StB, https://www. 1
https://www. V 1
1998 čeští 1
čeští hokejisté 1
hokejisté v 1
v Naganu 1
Naganu uvedli, 1
jejich motivační 1
motivační oporou 1
oporou jsou 1
šatně Davidovy 1
Davidovy písně, 1
písně, zvláště 1
pak píseň 1
píseň „Pár 1
„Pár přátel“. 1
přátel“. V 1
1998 nechala 1
nechala radnice 1
radnice zpracovat 1
zpracovat projekt, 1
projekt, podle 1
původní kolonie 1
téměř 383 1
383 milionů 1
milionů by 1
nové domky. 1
domky. V 1
1998 poprvé 1
poprvé získala 1
získala licenci 1
licenci Gore-Tex. 1
Gore-Tex. V 1
se jednoduché 1
jednoduché motory 1
motory TDi 1
TDi nemohly 1
nemohly vyrovnat 1
evropských limitů 1
limitů hluku 1
hluku a 1
a emisí. 1
emisí. V 1
stal radním 1
radním města 1
města Litoměřice 1
2002 zastává 1
starosty města, 1
města, již 1
již páté 1
páté funkční 1
období za 1
sebou. V 2
anketě stejného 1
stejného časopisu 1
časopisu umístil 1
umístil Jarret 1
Jarret v 1
kategorii skupina 1
skupina roku. 1
se vyretušovaná 1
vyretušovaná fotografie 1
fotografie Matky 1
Matky dostala 1
na známku 1
známku o 1
o nominální 2
hodnotě 32 1
32 centů 1
centů americké 1
americké poštovní 1
poštovní služby 1
příležitosti oslavné 1
oslavné série 1
série 30. 1
filmové režii, 1
režii, natočil 1
natočil několik 2
nezávislých filmů 1
videoklipů. V 1
1998 tým 1
1998 vyhrála 1
vyhrála spisovatelskou 1
spisovatelskou soutěž 1
soutěž a 1
ihned poté 2
poté vydala 1
vydala sbírku 1
sbírku Life 1
Life Drawing. 1
Drawing. V 1
1998 vyšel 1
České expedici 1
expedici výbor 1
výbor z 1
jeho veršů 1
veršů nazvaný 1
nazvaný Motto 1
Motto z 1
z Hérakleita. 1
Hérakleita. V 1
s modelkou 1
modelkou Vlaďkou 1
Vlaďkou Erbovou. 1
Erbovou. V 1
dokončen památník 1
památník s 1
s jezdeckou 1
jezdeckou sochou 1
sochou Vasilije 1
Vasilije Tatiščeva 1
Tatiščeva (zakladatele 1
(zakladatele města), 1
města), jehož 1
jehož některé 1
zprovozněn čtenářský 1
čtenářský sál, 1
sál, v 1
letech 2000–2002 1
2000–2002 byl 1
byl archiv 1
archiv rozšířen 1
rozšířen přístavbou. 1
přístavbou. ; 1
roce 1999/2000 1
1999/2000 nebyl 1
nebyl uveden 1
uveden přeshraniční 1
přeshraniční úsek, 1
úsek, někdy 1
rokem 2015 1
2015 začala 1
názvu tratě 1
tratě uváděna 1
závorce Vídeň). 1
Vídeň). V 1
1999 absolvoval 1
absolvoval Ruskou 1
Ruskou státní 1
státní akademií 1
akademií tělesné 1
výchovy. V 1
byla doporučena 1
doporučena celková 1
celková sanace. 1
sanace. V 1
přistavěna nová 1
nová moderní 1
moderní budova 1
na Slotsholmenu 1
Slotsholmenu od 1
od studia 1
studia schmidt 1
schmidt hammer 1
hammer lassen 1
lassen architects 1
architects jejímž 1
jejímž typickým 1
ostré hrany 1
hrany a 1
a černá 1
černá fasáda. 1
fasáda. V 1
uzavřena dohoda 1
parkem Podyjí. 1
Podyjí. V 1
navíc 118 1
118 farem 1
farem se 1
zemědělskou plochou 1
plochou 3 1
3 059 1
059 hektarů. 1
byl stadión 1
stadión rekonstruován. 1
síně slávy, 1
slávy, uspořádal 1
uspořádal koncert 1
koncert na 1
počest Lindy 1
Lindy a 1
první výstavu 1
obrazů. V 2
1999 Česká 1
správa letišť 1
letišť objednala 1
objednala vypracování 1
projektu úseku 1
centra Prahy 1
že prodloužení 1
prodloužení do 1
do Kladna 1
Kladna by 1
až dodatečnou 1
dodatečnou fází 1
fází – 1
– takto 1
takto pojímaly 1
pojímaly priority 1
priority i 1
i České 1
dráhy v 1
1999 pak 2
následovala Nobelova 1
Nobelova cena 1
za ekonomii. 1
ekonomii. V 1
cyklus trhaných 1
trhaných růží 1
růží a 1
několik topologických 1
topologických kreseb. 1
kreseb. V 1
pokusu uzbeckých 1
uzbeckých islámských 1
islámských extrémistů 1
extrémistů skrývajících 1
skrývajících se 1
v Kyrgyzstánu 1
Kyrgyzstánu obsadit 1
území uzbecká 1
uzbecká armáda 1
armáda zaminovala 1
zaminovala hranice 1
hranice exklávy. 1
exklávy. V 1
1999 přestoupil 1
do FK 3
FK Viktoria 2
Viktoria Žižkov 1
Žižkov a 1
během léta 1
léta 2004 1
Teplice, odkud 1
2009 vrátil 1
Viktoria Žižkov. 1
Žižkov. V 1
1999 převedl 1
převedl původní 1
majitel Josef 1
Josef Šlechta 1
Šlechta živnost 1
živnost na 1
dceru Janu 1
Janu Barnatovou, 1
Barnatovou, jejíž 1
jejíž iniciály 1
iniciály JB 1
JB jsou 1
doby zvýrazněny 1
zvýrazněny ve 1
ve značce 1
značce SPOJBUS. 1
SPOJBUS. V 1
1999 prováděl 1
prováděl svůj 1
svůj experiment 1
experiment Hole 1
Hole in 1
Wall, při 1
kterém zkoumal 1
zkoumal chování 1
chování dětí, 1
učily bez 1
někdo instruoval 1
instruoval a 1
a dohlížel 1
na ně. 1
k modelingu. 2
modelingu. V 2
britskou herečkou 1
herečkou Sarah 1
Sarah Trigger, 1
Trigger, s 1
syna Charlieho. 1
Charlieho. V 1
zúčastnil Mistrovství 1
ním radoval 1
z mistrovského 1
mistrovského titulu. 2
titulu. V 2
1999 sloužil 1
jako observatoř 1
pro efekt 1
efekt elektronového 1
elektronového oblaku. 1
oblaku. V 1
1999 vydalo 1
nakladatelství Eminent 1
Eminent ve 1
s Knižním 1
Knižním klubem 1
klubem Magický 1
Magický kalendář 1
kalendář roku 1
2000. V 1
1999 vyšla 1
vyšla druhá 1
druhá deska 1
deska Second 1
Second Infinity, 1
Infinity, kapela 1
na koncertních 1
koncertních pódiích 1
pódiích objevovala 1
objevovala sporadicky, 1
sporadicky, většinou 1
uskutečnilo jednou 1
rok vystoupení 1
dalšími podnikateli 1
podnikateli konzultantskou 1
konzultantskou firmu 1
firmu Value 1
Value Added. 1
Added. V 1
1999 zde 1
1 119 1
119 obyvatel. 1
1999 žilo 1
žilo celé 1
celé metropolitní 1
oblasti 711 1
711 000 1
1999 získala 1
získala svojí 1
svojí první 1
první filmovou 1
filmovou roli 1
The Secret 2
Secret Life 1
Life of 1
of Girls. 1
Girls. V 1
v Brazílii, 1
Brazílii, poté 1
mezinárodní scénu. 1
scénu. V 1
do National 1
National Women's 1
Women's Hall 1
Fame. V 1
byl Ciccolini 1
Ciccolini jmenován 1
jmenován čestným 2
čestným prezidentem 1
prezidentem společnosti 1
společnosti Associazione 1
Associazione Musicale 1
Musicale Aldo 1
Aldo Ciccolini, 1
Ciccolini, která 1
podporou kulturních 1
hudebních událostí 1
událostí v 3
rodné Neapoli. 1
profesorem technologie 1
a managementu 1
managementu v 1
v dopravě 1
a telekomunikacích 1
telekomunikacích na 1
téže fakultě. 1
otevřen sportovní 1
s antukovým 1
antukovým tenisovým 1
tenisovým a 1
a volejbalovým 1
volejbalovým hřištěm. 1
hřištěm. V 1
byl poblíž 1
poblíž rozhledny 1
rozhledny vybudován 1
vybudován ruský 1
ruský kostelík 1
sv. Nikolaje. 1
Nikolaje. V 1
na Pařížském 1
Pařížském autosalonu 1
autosalonu typ 1
typ 550 1
550 s 1
otevřenou střechou 1
střechou – 1
– Barchetta 1
Barchetta Pininfarina. 1
Pininfarina. V 1
i vznětový 1
vznětový agregát 1
agregát na 1
132 kW 1
nový 3.3 1
3.3 TDI 1
výkonu 165 1
165 kW. 1
kW. V 1
slávy této 1
této federace. 1
na nutnou 1
nutnou opravu 1
opravu odhadovány 1
2000 FAA 1
FAA rozšířila 1
rozšířila tuto 1
tuto povinnost 1
povinnost i 1
menší vnitrostátní 1
vnitrostátní letadla. 1
letadla. V 1
2000 iniciovalo 1
iniciovalo sdružení 1
sdružení Mládež 1
Mládež pro 1
pro interkulturní 1
interkulturní porozumění 1
porozumění (MIP) 1
(MIP) výzvu, 1
aby "představitelé 1
"představitelé města 1
Brna jasně 1
jasně vyjádřili 1
vyjádřili nesouhlas 1
těmito událostmi, 1
událostmi, za 1
něž nesla 1
nesla tehdejší 1
tehdejší brněnská 1
brněnská politická 1
reprezentace odpovědnost". 1
odpovědnost". V 1
měla 314 1
314 266 1
266 obyvatel. 1
obec 300 1
300 občanů, 1
občanů, v 1
žilo 253 2
253 obyvatel. 1
mělo 2138 1
2138 obyvatel. 1
2000 německý 1
německý bulvár 1
bulvár zveřejnil 1
zveřejnil další 1
další letecké 1
letecké fotografie 1
fotografie ukazující 1
ukazující obrazec. 1
obrazec. V 1
2000 obdržela 1
obdržela Julia 1
Julia Childová 1
Childová nejvyšší 1
nejvyšší francouzské 1
francouzské státní 1
státní vyznamenání 1
vyznamenání Ordre 1
la Légion 1
Légion d'honneur 1
d'honneur ( 1
2000 společnost 1
společnost tuto 1
možnost krátce 1
krátce zvažovala, 1
zvažovala, ale 1
se zůstat 1
zůstat samostatná. 1
samostatná. V 1
2000 stejný 1
stejný časopis 1
časopis jej 1
jako "nejvíce 1
"nejvíce sexy 1
sexy rockovou 1
rockovou hvězdu" 1
hvězdu" a 1
také třináctý 1
třináctý na 1
seznamu VH1 1
VH1 "100 1
"100 nejvíce 1
sexy umělců". 1
umělců". V 1
2000 ukončila 1
ukončila postgraduální 1
studium oboru 1
oboru Dějiny 1
literatury na 1
Katedře české 1
skupina Visací 1
Visací zámek 1
zámek album 1
album Visací 1
Visací zámek: 1
zámek: Znovu 1
Znovu zasahuje. 1
zasahuje. V 1
vydal kompilaci 1
kompilaci The 1
of Rock, 1
Rock, která 1
obsahuje znovu 1
znovu nahrané 1
nahrané písně 1
a předtím 1
předtím nevydanou 1
nevydanou píseň 1
píseň "Abortion". 1
"Abortion". V 1
2000 vznikl 1
film Mary 1
Mary and 1
and Rhoda. 1
Rhoda. V 1
2000 zámek 1
budovy zakoupili 1
zakoupili soukromí 1
soukromí vlastníci 1
vlastníci a 1
probíhá postupná 1
postupná rekonstrukce. 1
1 305 1
305 obyvatel. 2
žilo 499 1
499 obyvatel. 1
2000 získala 2
nejlepší zpěvačku 1
zpěvačku od 1
od Kral 1
Kral TV. 1
TV. V 1
získala sošku 1
sošku za 1
nejlepší ženský 1
ženský herecký 1
výkon Telekamery 1
Telekamery Polsky. 1
Polsky. V 1
získal čestný 1
titul ( 1
2000 zvítězila 1
zvítězila tato 1
tato skladba 1
skladba v 1
v rozsáhlé 1
rozsáhlé anketě 1
anketě českého 1
rozhlasu Hit 1
Hit století. 1
žena jmenována 1
jmenována čestnou 1
občankou Němčic 1
Němčic nad 2
nad Hanou. 2
Hanou. V 2
rekonstrukce stavební 1
stavební i 1
technologické části, 1
části, následně 1
elektrifikace a 1
a automatizace 1
automatizace na 1
na jednotný 1
jednotný systém 1
systém dálkového 1
ovládání včetně 1
včetně signalizace. 1
signalizace. V 1
byl Chřenovicím 1
Chřenovicím po 1
po 124 1
124 letech 1
letech obnoven 1
obnoven status 1
příběh zfilmován 1
snímku Žít 1
Žít pro 1
pro lásku: 1
lásku: Příběh 1
Příběh Natalie 1
Natalie Coleové, 1
Coleové, kde 1
kde ztvárnila 1
ztvárnila samu 1
jmenován vrchním 1
vrchním ředitelem 1
ředitelem sekce 1
sekce MZV, 1
MZV, která 1
a koordinačním 1
koordinačním místem 1
místem evropských 1
evropských záležitostí 1
záležitostí v 1
republice nasčítáno 1
nasčítáno 3 1
3 827 1
827 678 1
678 bytů. 1
vedením vydán 1
vydán Katalog 1
Katalog prvotisků 1
prvotisků Knihovny 1
Knihovny NM 1
NM v 1
a zámeckých 1
zámeckých a 1
a hradních 1
hradních knihoven 1
Annou Matouškovou 1
Matouškovou jmenován 1
občanem Němčic 1
poslancem bulharského 1
bulharského parlamentu, 1
nato složil 1
složil mandát. 1
mandát. V 1
předsedou MS 1
MS ODS 1
ODS Olomouc-město, 1
Olomouc-město, kterým 1
2001 chilská 1
chilská skupina 1
skupina naměřila 1
naměřila 4070±40 1
4070±40 metrů, 1
metrů, také 1
pomocí GPS. 1
GPS. V 1
2001 dosahovala 1
dosahovala nezaměstnanost 1
nezaměstnanost v 1
obci 6,53 1
6,53 %. 1
2001 došlo 1
na Saxo 1
Saxo Bank 1
Bank díky 1
získání bankovní 1
bankovní licence. 1
licence. V 1
2001 jí 1
cena Jana 1
Jana Masaryka 1
Masaryka Gratias 1
Gratias agit. 1
agit. V 1
2001 nahrála 1
nahrála album 1
album „High 1
„High Above 1
Above The 1
The City“, 1
City“, které 1
obsahuje 20 1
20 skladeb 1
jejích koncertech. 1
koncertech. V 1
2001 oslavil 1
oslavil Brixen 1
Brixen jubileum 1
jubileum 1100 1
1100 let 1
let trvání. 1
trvání. V 1
2001 pořadatelé 1
pořadatelé Czech 1
Czech Open 1
Open rozšířili 1
působení i 2
tak seriál 1
seriál Czech 1
Czech Tour. 1
se Hajek 1
Hajek rozhodl 1
věnovat městu 1
městu řadu 1
hercem Jimmim 1
Jimmim Simpsonem 1
Simpsonem během 1
natáčení série 1
filmů Rose 1
Rose Red. 1
Red. V 1
stal certifikovaným 1
certifikovaným osobním 1
trenérem a 1
manažer fitness 1
fitness společnosti 1
stal spoluzakladatelem 2
rady nadačního 1
fondu na 1
podporu umění 1
talentu Art-Now 1
Art-Now (kde 1
(kde působí 1
působí doposud) 1
doposud) a 1
zakladatelem Laboratoře 1
Laboratoře Experimentální 1
Experimentální Architektury 1
Architektury (LEA). 1
(LEA). V 1
2001 ve 3
volbách PiS 1
PiS získal 1
44 (z 1
(z 460) 1
460) křesel 1
komoře polského 1
polského parlamentu 1
parlamentu (Sejmu) 1
(Sejmu) s 1
s 9,5 1
9,5 % 1
2001 vydal 2
vydal Aphex 1
Aphex Twin 1
Twin desku 1
desku drukqs, 1
drukqs, která 1
dva disky 1
disky s 1
převážně pianovými 1
pianovými skladbami. 1
skladbami. V 1
vydal NeoPlanet 1
NeoPlanet sadu 1
sadu Viassary 1
Viassary pro 1
zlepšení uživatelské 1
uživatelské přívětivosti 1
přívětivosti prohlížeče, 1
prohlížeče, rovněž 1
rovněž umožňující 1
umožňující firmám 1
firmám lépe 1
lépe porozumět 1
porozumět a 1
zákazníky. V 1
2001 vydalo 1
nakladatelství Zacharov 1
Zacharov knihu 1
knihu Sergej 1
Sergej Dovlatov 1
Dovlatov – 1
– Igor 1
Igor Jefimov. 1
Jefimov. V 1
2001 vyhrál 1
vyhrál britský 1
britský šampionát 1
šampionát JICA. 1
JICA. V 1
začal Opel 1
Opel vyrábět 1
vyrábět sportovní 1
sportovní kupé 1
kupé Speedster, 1
Speedster, dvojče 1
dvojče Lotus 1
Lotus Elise. 1
Elise. V 1
2001 založil 2
bratrem Brycem 1
Brycem a 1
a Alecem 1
Alecem Hanleyem 1
Hanleyem Bemisem 1
Bemisem vydavatelství 1
vydavatelství Brassland 1
Brassland Records. 1
Records. V 1
založil zpravodajský 1
zpravodajský pořad 1
pořad Dohráno, 1
Dohráno, uváděl 1
z redaktorů 1
redaktorů jeho 1
jeho hokejovou 1
hokejovou část. 1
část. V 1
trvale nežil 1
nežil žádný 1
trvale žilo 22
10 145 1
145 obyvatel. 1
žilo 103 1
103 obyvatel. 1
žilo 1356 1
1356 obyvatel. 1
žilo 15 1
15 obyvatel. 1
žilo 169 1
169 obyvatel. 1
žilo 18 1
18 132 1
132 obyvatel. 1
1 839 1
839 obyvatel. 1
žilo 217 1
217 obyvatel. 1
žilo 243 1
243 obyvatel. 1
žilo 332 1
332 obyvatel. 1
žilo 408 1
408 obyvatel. 2
žilo 503 1
503 obyvatel. 1
žilo 520 1
520 obyvatel. 2
žilo 57 1
žilo 9952 1
9952 obyvatel. 1
žilo 58 1
58 obyvatel. 1
73 496 1
496 obyvatel. 1
2001 žilo 1
obci 64 1
64 obyvatel. 1
roce 2002/3 1
2002/3 fungují 1
v ISŠ 1
ISŠ učební 1
učební obory 1
obory automechanik, 1
automechanik, autoelektrikář, 1
autoelektrikář, klempíř, 1
klempíř, opravář 1
opravář zem. 1
zem. V 1
2002 absolvovala 1
absolvovala Národní 1
Národní školu 1
školu fotografie 1
v Arles 1
Arles a 1
je inspirována 1
inspirována místy 1
místy lidského 1
lidského každodenního 1
byla jednotka 1
jednotka obnovena 1
dnes spadá 1
velení brigády 1
brigády Givati. 1
Givati. V 1
rekonstruována firmou 1
firmou Lanostav. 1
Lanostav. V 1
2002 debutovala 1
debutovala Bynesová 1
Bynesová v 1
v celovečerním 1
celovečerním filmu 1
filmu Velký 1
Velký tlustý 1
tlustý lhář, 1
lhář, kde 1
hrála Kaylee, 1
Kaylee, nejlepší 1
nejlepší přítelkyni 1
přítelkyni Frankie 1
Frankie Munizové. 1
Munizové. V 1
2002 hrál 1
původním obsazení 1
obsazení muzikálu 1
muzikálu Hairspray 1
Hairspray roli 1
roli Linka 1
Linka Larkina. 1
Larkina. V 1
2002 nastoupil 1
čela diecéze. 1
2002 podepsal 1
podepsal výzvu 1
výzvu Dejme 1
Dejme šanci 1
šanci zeleným, 1
zeleným, která 1
umožnila Straně 1
Straně zelených 1
zelených překonat 1
překonat vnitřní 1
vnitřní spory 1
spory a 1
otevřít ji 1
i osobnostem 1
osobnostem mimo 1
mimo stranické 1
stranické struktury. 1
struktury. V 1
obec Bádice 1
Bádice osamostatnila. 1
skupina rozpadla, 1
rozpadla, v 1
2010 však 1
k obrození 1
obrození skupiny. 1
2002 tato 1
tato bezejmenná 1
bezejmenná kapela 1
název Jablko 1
Jablko sváru, 1
sváru, který 1
vymyslel tehdejší 1
tehdejší bubeník 1
bubeník Martin 1
Martin Kodrle. 1
Kodrle. V 1
2002 tým 1
mužů skončil 1
v MBL, 1
MBL, o 1
později postoupil 1
postoupil oddíl 1
oddíl juniorů 1
juniorské extraligy. 1
extraligy. V 1
2002 vydala 1
společnost August 1
August Sander 1
Sander Archiv 1
a Susanne 1
Susanne Lange 1
Lange sedmisvazkovou 1
sedmisvazkovou kolekci 1
kolekci obsahující 1
obsahující některé 1
ze 650 1
650 Sanderových 1
Sanderových fotografií 1
fotografií (August 1
(August Sander: 1
Sander: Lidé 1
ze 20. 1
století, Harry 1
Harry N. 1
N. Abrams, 1
Abrams, $ 1
$ 195). 1
195). V 1
2002 vyšla 1
edici "Brněnský 1
"Brněnský legionář" 1
legionář" publikace 1
publikace "Bohuslav 1
"Bohuslav Všetička, 1
Všetička, zapomenutý 1
zapomenutý generál", 1
generál", kterou 1
jeho manželkou, 1
manželkou, paní 1
paní Miladou 1
Miladou Všetičkovou 1
Všetičkovou sestavil 1
sestavil Miloslav 1
Miloslav Alexej 1
Alexej Fryščok. 1
Fryščok. V 1
2002 začala 1
začala uměleckou 1
uměleckou kariéru. 1
2002 založil 1
vlastní společnost. 1
2002 žilo 1
vsi 312 1
2002 získalo 1
získalo Muzeum 1
Muzeum Českého 1
Českého krasu 1
krasu prostředky 1
realizaci. V 1
znovu roku 1
místopředsedou ČSSD 1
pro řízení. 1
byla Burbidgeová 1
Burbidgeová uvedena 1
slávy Women's 1
Women's Museum 1
of California, 1
California, oceněna 1
její vědecká 1
vědecká kariéra 1
a úspěchy. 1
postavena 14,5 1
14,5 metru 1
metru vysoká 1
vysoká rozhledna. 1
rozhledna. V 1
celková obnova 1
obnova zvonové 1
zvonové stolice. 1
stolice. V 1
také vytvořena 1
vytvořena profesionální 1
profesionální struktura 1
struktura Bourges 1
Bourges Basket. 1
Basket. V 1
byl Byrneův 1
Byrneův oblek 1
oblek rozmontován 1
rozmontován a 1
a otestován 1
otestován ANSTO 1
ANSTO (Organizace 1
(Organizace Australské 1
Australské Nukleární 1
Nukleární Vědy 1
Vědy a 1
a Technologie) 1
Technologie) v 1
v nukleárním 1
nukleárním reaktoru 1
reaktoru v 1
v Lucas 1
Lucas Heights 1
v Sydney, 1
Sydney, aby 1
byla objasněna 1
objasněna jeho 1
jeho výroba 1
výroba a 1
a teplota, 1
teplota, která 1
byla použita. 1
použita. V 1
dokonce vypracován 1
vypracován stavební 1
stavební projekt 1
projekt silnice 1
silnice pro 1
pro džípy 1
džípy vedoucí 1
po trase 1
trase poutního 1
poutního okruhu, 1
okruhu, s 1
cílem nalákat 1
oblasti turisty. 1
turisty. V 1
2003 debutoval 1
v prvního 1
týmu Hradce 1
2003 DJ 1
DJ Ashba 1
Ashba založil 1
založil uměleckou 1
uměleckou agenturu 1
agenturu Ashba 1
Ashba Media 1
Media Inc. 1
Inc. Tato 1
společnost pracuje 1
pracuje například 1
pro Virgin 1
Virgin Entertaiment, 1
Entertaiment, Ovation 1
Ovation Guitar 1
Guitar Company 1
Company nebo 1
nebo Royal 1
Royal Underground. 1
Underground. V 1
2003 FAO/WHO 1
FAO/WHO Expert 1
Expert Committee 1
Committee on 1
on Food 1
Food Additives 1
Additives prohlásil, 1
že epidemiologické 1
epidemiologické studie 1
studie neprokázaly 1
neprokázaly zvýšené 1
riziko rakoviny 1
rakoviny s 1
rostoucí spotřebou 1
spotřebou dusičnanů. 1
dusičnanů. V 1
2003 ho 1
ho ČSSD 1
ČSSD prosadila 1
člena představenstva 1
představenstva Českých 1
Českých drah. 1
2003 hrál 1
albu skupiny 1
The Zephyrs. 1
Zephyrs. V 1
2003 koupil 1
koupil areál 1
areál Jiří 1
Jiří Nosek, 1
Nosek, jehož 1
rod hospodařil 1
hospodařil ve 1
ve Svinařích 1
Svinařích již 1
zahájil postupnou 1
postupnou rekonstrukci. 1
rekonstrukci. V 4
2003 na 2
Islandu prudce 1
prudce vzrostly 1
vzrostly také 1
také domácí 1
domácí investice, 1
investice, ve 1
ostatními severskými 1
severskými státy 1
státy však 1
na mírnější 1
mírnější úrovni. 1
2003 po 1
po daňové 1
daňové prověrce 1
prověrce byl 1
byl ruskou 1
ruskou vládou 1
vládou vyměřen 1
vyměřen Jukosu 1
Jukosu obří 1
obří daňový 1
daňový nedoplatek, 1
nedoplatek, který 1
který činil 1
činil celkově 1
celkově 27,5 1
27,5 miliardy 1
2003 převzala 1
převzala cenu 1
cenu festivalu 1
festivalu Příští 1
Příští vlna/Next 1
vlna/Next wave 1
wave za 1
za publicistický 1
publicistický počin 1
počin roku. 1
2003 publikoval 1
publikoval autorskou 1
autorskou monografii 1
monografii Cesty 1
k portrétu. 1
portrétu. V 1
za irského 1
irského herce 1
Jasona O'Maru 1
O'Maru a 1
spolu mají 1
mají syna 1
ní rozvedl 1
jí odebrány 1
odebrány všechny 1
všechny královské 1
královské tituly. 1
v maratonu. 1
maratonu. V 1
se tělovýchovná 1
tělovýchovná jednota, 1
jednota, vedená 1
vedená Pavlem 1
Pavlem Húskem, 1
Húskem, přejmenovala 1
přejmenovala po 1
změně hlavního 1
hlavního sponzora 1
sponzora na 1
na TJ 1
TJ Agrotec. 1
Agrotec. V 1
2003 si 1
si Triple 1
H vzal 1
vzal Stephanie 1
Stephanie McMahon. 1
McMahon. V 1
2003 ukončil 1
aktivní činnost. 1
2003 úspěšně 1
absolvoval výběrové 1
místo vedoucího 1
vedoucího Vodohospodářské 1
Vodohospodářské společnosti 1
společnosti Čerlinka. 1
Čerlinka. V 1
2003 uspořádal 1
uspořádal Jaroslav 1
Jaroslav Krejčí 1
Krejčí objemnou 1
objemnou knihu 1
knihu Divadelní 1
Divadelní jarmara 1
jarmara Alfréda 1
Alfréda Radoka 2
Radoka a 1
Jana Grossmana, 1
Grossmana, která 1
dílo shrnuje 1
shrnuje a 1
a uzavírá. 1
2003 Van 1
Van Nierop 1
Nierop byl 1
byl následován 1
následován Nienke 1
Nienke Reederem. 1
Reederem. V 1
2003 vydala 1
vydala debutové 2
eponymní album, 1
album, jehož 2
prodalo 2,5 1
milionu exemplářů. 1
exemplářů. V 2
2003 vyšlo 1
vyšlo oficiální 1
oficiální album 1
album Názvu 1
Názvu Stavby 1
Stavby s 1
názvem Reč 1
Reč Naša. 1
Naša. V 1
2003 začínala 1
jako novinářka 1
novinářka v 1
v nedělníku 1
nedělníku Nedělní 1
Nedělní svět. 1
svět. V 2
bylo 42 1
42 škol 1
a školek. 1
školek. V 1
2003 získala 1
získala fotografickou 1
fotografickou cenu. 1
2003 zvítězila 1
v pěvecké 1
pěvecké soutěži 1
soutěži Továrna 1
Továrna hvězd. 1
zúčastnil Mezinárodních 1
Mezinárodních kurzů 1
kurzů pro 1
pro skladatele 1
a perkusionisty 1
perkusionisty v 1
v Trstěnicích. 1
Trstěnicích. V 1
instalována firmou 1
firmou Sabik 1
Sabik nová 1
nová lampa 1
lampa NL-300 1
NL-300 a 1
záložní systém. 1
rekonstrukci střechy 1
střechy provedena 1
provedena demolice 1
demolice stropu 1
ponechán odkrytý 1
odkrytý krov. 1
krov. V 1
4. kongresu 1
kongresu strany 1
strany SYN 1
SYN zvolen 1
do stranického 1
stranického výboru 1
výboru i 1
i sekretariátu, 1
sekretariátu, kde 1
mládežnické zájmy. 1
zájmy. V 1
zatčen pro 1
různé trestné 1
činy a 2
měl si 1
si odsloužit 1
odsloužit svůj 1
svůj trest 1
věznici Tegel. 1
Tegel. V 1
objekt přestavěn 1
na bytový 1
bytový dům. 1
plánováno, že 1
že VSS 1
VSS Enterprise 1
Enterprise bude 1
pěti komerčních 1
komerčních suborbitálních 1
suborbitálních raketoplánů 1
raketoplánů třídy 1
třídy SS2. 1
SS2. V 1
v radečské 1
radečské kapli 1
kapli opraveno 1
opraveno zvonění, 1
zvonění, které 1
které pravidelně 1
pravidelně ohlašuje 1
ohlašuje poledne 1
poledne a 2
18. (v 1
(v zimním 1
- SEČ), 1
SEČ), respektive 1
respektive 19. 1
19. hodinu 1
hodinu (SELČ). 1
(SELČ). V 1
byl šestý 1
šestý na 1
čtvrtý na 1
byly ošetřeny 1
ošetřeny krovy, 1
krovy, o 1
oprava a 1
výměna oken. 1
2004 měla 1
měla síť 1
síť přes 1
2000 vysílačů. 1
vysílačů. V 1
2004 navázala 1
navázala partnerský 1
švédským lyžařem 1
lyžařem Hansem 1
Hansem Olssonem. 1
Olssonem. V 1
2004 navštívila 1
i Česko. 1
Česko. V 1
2004 odmaturovala 1
odmaturovala na 1
Province High 1
získala plné 1
plné stipendium 1
of Georgia, 1
Georgia, ale 1
odmítla ho, 1
mohla věnovat 2
věnovat herectví. 1
se Grand 1
Prix Francie 1
Francie málem 1
málem nekonala 1
nekonala pro 1
materiální problémy, 1
problémy, ale 1
včas vyřešilo 1
vyřešilo a 1
do kalendáře. 1
kalendáře. V 1
se natočila 1
natočila osmá 1
osmá série 1
série s 1
novou znělkou 1
znělkou a 1
jinými vymoženostmi 1
vymoženostmi jako 1
například lepší 1
lepší kvalitou 1
kvalitou obrazu. 1
obrazu. V 1
osamostatnila fakulta 1
fakulta lékařství. 1
lékařství. V 1
důvodů prodat 1
v šumperské 1
šumperské nemocnici. 1
se série 1
série chopil 1
chopil Judd 1
Judd Winick. 1
Winick. V 1
kanovníkem kustodem 1
kustodem Katedrální 1
Katedrální kapituly 1
kapituly při 1
při chrámu 1
chrámu Svatého 1
Ducha v 1
jej papež 1
papež Benedikt 1
XVI. jmenoval 1
jmenoval kaplanem 1
kaplanem Jeho 1
Jeho Svatosti. 1
Svatosti. V 1
banka Pákistánu 1
Pákistánu rozhodla 1
rozhodla budovu 1
budovu přeměnit 1
muzeum. V 2
Svaz stal 1
stal povinným 1
povinným připomínkovým 1
připomínkovým místem 1
v meziresortním 1
meziresortním připomínkovém 1
připomínkovém řízení, 1
2005 uzavřel 1
vládou České 1
republiky dohodu 1
spolupráci. V 2
věnovat experimentům 1
s vektorovou 1
vektorovou grafikou 1
grafikou a 1
a animací. 1
animací. V 1
zde jela 1
jela časovka 1
časovka jednotlivců 1
jednotlivců do 1
do vrchu, 1
vrchu, kterou 1
kterou sledovalo 1
sledovalo téměř 1
milion diváků. 1
2004 společnost 1
společnost Antonov 1
Antonov odmítla 1
odmítla jakoukoli 1
jakoukoli odpovědnost 1
za stav 1
stav všech 1
všech letadel 1
vyšel anglický 1
překlad její 1
její knihy 1
knihy Dračí 1
Dračí jezdec. 1
jezdec. V 1
2004 to 1
poprvé, a 1
tým také 2
poprvé podíval 1
podíval do 1
play-off, kde 1
ihned prohrál 1
týmem Oklahoma 1
Oklahoma State 1
2004 v 3
Athénách tedy 1
tedy Nauru 1
Nauru startovalo 1
startovalo již 1
svých třetích 1
třetích olympijských 1
2004 začala 1
společnost snižovat 1
snižovat velikost 1
velikost papírových 1
papírových ubrousků 1
ubrousků a 1
a odpadkových 1
odpadkových pytlů 1
také snížila 1
snížila své 1
roční výdaje 1
výdaje odpadků 1
odpadků o 1
o 816,5 1
816,5 metrických 1
2004 založil 1
založil (spolu 1
(spolu se 1
se S. 1
S. Hrzalem) 1
Hrzalem) a 1
a zorganizoval 1
zorganizoval soutěž 1
školní děti 1
děti mezi 1
lety pojmenovanou 1
pojmenovanou Expedice 1
Expedice vesmír, 1
vesmír, jež 1
úkol popularizaci 1
vědy. V 1
2004 získala 1
čestný odznak 1
odznak za 1
služby Rakouské 1
2004 získal 1
získal Týden 1
Týden ocenění 1
ocenění Unie 1
Unie vydavatelů 1
vydavatelů Časopis 1
Časopis roku. 1
2005, ačkoliv 1
již naplánováno 1
naplánováno jejich 1
jejich vyřazení, 1
vyřazení, byly 1
byly Sea 1
Sea Harriery 1
Harriery vybaveny 1
vybaveny systémem 1
systémem „Autoland“, 1
„Autoland“, který 1
umožňuje letounu 1
letounu provést 1
provést bezpečné 1
bezpečné svislé 1
svislé přistání 1
přistání bez 2
jakéhokoliv zásahu 1
zásahu pilota. 1
pilota. V 1
cesta obnovena 1
obnovena Římskokatolickou 1
Římskokatolickou farností 1
farností Jiříkov. 1
Jiříkov. V 1
byla letištní 1
letištní plocha 1
plocha prodána 1
prodána soukromé 1
soukromé společnosti, 1
budova letiště 1
letiště byla 1
2008 prohlášena 1
památkou. V 4
lokalitě objevena 1
objevena bohatá 1
bohatá populace 1
populace velmi 1
velmi vzácného 1
vzácného prstnatce 1
prstnatce Traunsteineriova. 1
Traunsteineriova. V 1
společnost přejmenována 1
na Charter 1
Charter Air, 1
Air, aby 1
název nepletl 1
nepletl s 1
novou sesterskou 1
sesterskou společností 1
společností Fischer 1
Fischer Air 2
Air Polska. 1
byl kurátorem 1
kurátorem výstavy 1
výstavy o 1
o Knihovně 1
Knihovně Zamoyských 1
Zamoyských (Biblioteka 1
(Biblioteka Ordynacji 1
Ordynacji Zamojskiej) 1
Zamojskiej) (2005). 1
(2005). V 1
bylo denně 1
denně vybaveno 1
vybaveno 30 1
30 mezinárodních, 1
mezinárodních, 60 1
60 národních 1
a 440 1
440 regionálních 1
regionálních nákladních 1
vlaků. V 1
bylo plemeno 1
plemeno uznáno 1
uznáno ukrajinskými 1
ukrajinskými chovatelskými 1
chovatelskými kluby, 1
kluby, v 1
přidaly i 1
i chovatelské 1
chovatelské kluby 1
kluby ruské. 1
ruské. V 1
počet modelek 1
modelek 900. 1
900. V 1
2005 byly 1
byly bankovky 1
bankovky v 1
hodnotě 1, 1
5 afghání 1
afghání nahrazeny 1
nahrazeny mincemi. 1
mincemi. V 1
čela Kuomintangu 1
Kuomintangu a 1
strana pod 1
dosáhla výrazného 1
výrazného vítězství 1
místních volbách 1
volbách téhož 1
předsedy České 1
České kardiologické 1
kardiologické společnosti, 1
současnosti (2009) 1
(2009) je 1
jejím místopředsedou. 2
místopředsedou. V 2
2005 dosáhla 1
dosáhla premiérového 1
premiérového kvalitního 1
kvalitního výsledku 1
výsledku mezi 1
ženami na 1
mistrovství Finska, 1
Finska, kde 1
kde obsadila 1
2005 francouzský 1
francouzský vědec 1
vědec Philippe 1
Philippe Charlier 1
Charlier zkoumal 1
zkoumal její 1
její pozůstatky 2
pozůstatky a 1
byla otrava 1
otrava rtutí, 1
rtutí, ale 1
ale nevyjádřil 1
nevyjádřil se 1
tomu, jestli 1
vraždu, či 1
či ne. 1
ne. V 1
2005 gruzínský 1
gruzínský parlament 1
zvolil radu 1
radu guvernérů, 1
guvernérů, která 1
devíti členů. 1
2005 inicioval 1
inicioval referendum 1
nové ústavě, 1
ústavě, v 1
však většina 1
většina voličů 1
voličů vyslovila 1
vyslovila proti 1
proti prezidentskému 1
prezidentskému návrhu. 1
návrhu. V 1
2005 jezdila 1
trase Špejchar 1
Špejchar – 1
Velká Ohrada, 1
Ohrada, v 1
i 2013 1
trase Hradčanská 1
Hradčanská – 1
Velká Ohrada. 1
Ohrada. V 1
2005 jich 1
jich v 1
EU bylo 1
bylo 3334. 1
3334. V 1
2005 již 1
již koncertovala 1
několika festivalech. 1
festivalech. V 1
2005 kapela 1
kapela znenadání 1
znenadání znovu 1
znovu obnovila 1
obnovila činnost, 1
činnost, a 1
původní tříčlenné 1
tříčlenné sestavě 1
sestavě Gripp, 1
Gripp, Dennis, 1
Dennis, Sherlock. 1
Sherlock. V 1
osada 220 1
84 stavení. 1
2005 opustilo 1
opustilo padesát 1
padesát modelek, 1
modelek, které 1
u SuicideGirls 1
SuicideGirls od 1
od počátku, 1
počátku, stránky. 1
stránky. V 1
2005 podepsal 1
s Tampou 1
Tampou Bay 1
Bay šestiletou 1
šestiletou smlouvu, 1
mu zaručuje 1
zaručuje příjem 1
příjem 31,5 1
31,5 milionu 1
2005 poté 1
poté uvedl 1
uvedl další 1
další celovečerní 1
celovečerní film 1
film The 2
World ( 1
2005 přeorientoval 1
přeorientoval svoji 1
na vytrvalostní 1
závody, poté 1
mistrem České 1
v okruzích 1
okruzích D4 1
D4 (<3,5L) 1
(<3,5L) v 1
a 2010, 1
2010, poté 1
Slovensku s 1
vlastním týmem 1
týmem Šenkýř 1
Šenkýř Motorsport 1
Motorsport (BMW 1
(BMW M3 1
M3 GTR). 1
GTR). V 1
2005 přišla 1
přišla první 1
první hlavní 1
2005 působil 1
funkci kapitána 1
kapitána družstva. 1
popud Jiřího 1
Paroubka, stal 1
ředitelem Pavel 1
Pavel Švarc. 1
Švarc. V 1
se neúspěšné 1
neúspěšné pokoušel 1
stěně Makalu. 1
Makalu. V 1
používal DORIS 1
DORIS ve 1
dubna 2003. 1
od firemní 1
firemní matky 1
matky osamostatnila 1
osamostatnila a 1
vznikla firma 1
firma SC&C 1
SC&C Partner. 1
Partner. V 2
účastnil zábavního 1
zábavního televizního 1
pořadu Celebrity 1
Celebrity Big 1
Big Brother, 1
Brother, v 1
němž zvítězil. 1
změnou loga 1
loga TV 1
Prima přichází 1
přichází i 1
nové virtuální 1
virtuální studio. 1
studio. V 1
2005 si 1
roli Marje 1
Marje Sorelli 1
Sorelli v 1
seriálu Related. 1
Related. V 1
2005 skončil 1
trati dvanáctý, 1
dvanáctý, o 1
později dosáhl 1
Evropy na 1
2005 složila 1
složila justiční 1
justiční zkoušky. 1
2005 sponzorovalo 1
sponzorovalo i 1
i tým 2
tým Rabobank. 1
Rabobank. V 1
2005 VoKee 1
VoKee vydali 1
vydali volně 1
volně šiřitelné 1
šiřitelné EP 1
EP nazváno 1
nazváno Pre-Motional 1
Pre-Motional Songs. 1
Songs. V 1
2005 vydal 1
knihu Kterak 1
Kterak aneb 1
aneb Půlkopa, 1
Půlkopa, tj. 1
tj. plná 1
plná třicítka 1
třicítka míst 1
a příběhů 1
příběhů z 1
z české, 1
české, moravské 1
moravské a 1
a slezské 1
slezské minulosti, 1
to slavné 1
slavné i 1
i neslavné. 1
neslavné. V 1
vyšlo již 1
již její 1
její 15. 1
15. vydání. 1
2005 vznikla 2
vznikla Nadace 1
Nadace Willibalda 1
Willibalda Gebhardta 1
Gebhardta pro 1
podporu sportování 1
sportování dětí 1
na MŠMT 1
MŠMT další 1
verze návrhu, 1
návrhu, asi 1
o třetinu 1
třetinu delší 1
než verze 1
verze z 1
roku 2004, 1
2004, ale 1
názvem. V 1
2005 začal 1
začal Apple 1
Apple prodávat 1
prodávat Keynote 1
Keynote 2.0 1
2.0 společně 1
s Pages 1
Pages - 1
- nový 1
nový textový 1
textový editor; 1
editor; v 1
v balíku 1
balíku zvaném 1
zvaném iWork. 1
iWork. V 1
2005 založil 1
založil Institut 1
v arteterapii 1
arteterapii a 1
a artefiletice. 1
artefiletice. V 1
2005 zde 2
otevřena malá 1
malá střední 1
střední škola 1
škola Highline 1
Highline Big 1
Big Picture. 1
Picture. V 1
30 010 1
010 obyvatel. 1
2005 zemřel 1
zemřel boboverský 1
boboverský rebbe 1
rebbe Naftali 1
Naftali Zvi 1
Zvi Halberstam 1
Halberstam a 1
a nastal 1
nastal rozkol, 1
rozkol, kdy 1
jeho zeť 1
zeť Mordechai 1
Mordechai Dovid 1
Dovid Unger 1
Unger je 1
je rabínem 2
rabínem v 2
hlavní synagoze 1
synagoze na 2
48. ulici 1
bratr Ben 1
Ben Zion 1
Zion Aryeh 1
Aryeh Leibish 1
Leibish Halberstam 1
Halberstam je 1
v dočasné 1
dočasné synagoze 1
na 45. 1
45. ulici. 1
2005 žilo 1
celém okresu 1
okresu Afrin 1
Afrin 172 1
172 095 1
095 lidí 1
lidí přičemž 1
přičemž město 1
samotné mělo 1
mělo 36 1
36 562 1
562 obyvatel. 1
2006, 12. 1
května vybuchl 1
vybuchl ropovod 1
ropovod na 1
na Hadím 1
Hadím ostrově 1
u Lagosu. 1
Lagosu. V 1
roce 2006/2007 1
2006/2007 byl 1
byl docentem 1
na Filosoficko-teologickém 1
Filosoficko-teologickém institutu 1
v biskupství 1
biskupství Haarlem. 1
Haarlem. V 1
cena místa 1
místa 17 1
500 EUR 1
EUR plus 1
plus měsíční 1
měsíční poplatek 1
za služby. 1
obnovena střešní 1
střešní krytina. 1
krytina. V 1
nová multimediální 1
multimediální učebna 1
učebna postavena 1
pomocí Nadace 1
Nadace ČEZ. 1
ČEZ. V 1
budova GOMA, 1
GOMA, kterou 1
kterou navrhli 1
navrhli Kerry 1
Kerry a 1
a Lindsay 1
Lindsay Clareovi 1
Clareovi z 1
atelieru Architectus. 1
Architectus. V 1
představena edice 1
edice „Sport 1
„Sport Van“. 1
Van“. V 1
tato plavba 1
plavba označovaná 1
jako příležitostná, 1
příležitostná, v 1
2010 jako 1
jako linková. 1
linková. V 1
do mezinárodní 1
mezinárodní sáňkařské 1
sáňkařské síně 1
Královské irské 1
irské akademii 1
na Dawson 1
Dawson Street 1
Street otevřena 1
otevřena výstava 1
The Longfield. 1
Longfield. V 1
vytvořena společnost 1
společnost S-LCD 1
S-LCD jako 1
spojení Samsungu 1
Samsungu a 1
a Sony 1
Sony za 1
účelem zajištění 2
zajištění stálé 1
stálé dodávky 1
dodávky LCD 1
LCD panelů 1
panelů pro 1
oba výrobce. 1
výrobce. V 1
byl hrubý 1
hrubý domácí 1
produkt Malty 1
Malty 8,518 1
8,518 mld. 1
mld. dolarů, 1
dolarů, HDP 1
hlavu dosáhl 1
dosáhl 21 1
300 dolarů. 1
formálně prohlášeno 1
byl okruh 1
okruh podstatně 1
podstatně rekonstruován, 1
rekonstruován, délka 1
se zkrátila 1
zkrátila na 1
na 4555 1
4555 metrů 1
mu říkat 1
říkat A-Style 1
A-Style Assen 1
Assen TT 1
TT Circuit. 1
Circuit. V 1
bylo Nové 1
Nové Vinařství 1
Vinařství zakládajícím 1
členem združení 1
združení V8 1
V8 (nyní 1
(nyní Aliance 1
Aliance vinařů 1
vinařů V8), 1
V8), jehož 1
je členem. 1
členem. V 2
na Click! 1
Click! V 1
typ LT 1
LT nahrazen 1
nahrazen typem 1
typem Crafter. 1
Crafter. V 1
2006 daroval 1
daroval předseda 1
předseda společnosti 1
společnosti Hallmark 1
Hallmark Cards 1
Cards pan 1
pan Donald 1
Donald J. 1
J. Hall, 1
Hall, Sr. 1
Sr. muzeu 1
muzeu celou 1
celou sbírku 1
sbírku Hallmark 1
Hallmark Photographic 1
Photographic Collection, 1
Collection, která 1
zahrnuje historii 1
historii fotografie 1
fotografie od 1
1839 do 1
2006 Doherty 1
Doherty figuroval 1
figuroval v 1
v singlu 1
singlu pro 1
pro charitu 1
charitu "Janie 1
"Janie Jones", 1
Jones", který 1
byl vydán, 1
vydán, aby 1
pomohl fondu 1
fondu pro 1
pro Strummerville. 1
Strummerville. V 1
2006 dostal 1
dostal Grigorij 1
Grigorij Perelman 1
Perelman mezinárodní 1
2006 Faldbakken 1
Faldbakken vydal 1
vydal Kaldt 1
Kaldt produkt 1
produkt („Studený 1
(„Studený produkt“) 1
produkt“) pod 1
vlastním jménem. 1
měla municipalita 1
municipalita Rudy 1
Rudy No. 1
No. V 2
2006 měl 1
měl debut 1
debut na 1
na Broadwayi. 1
Broadwayi. V 1
mělo centrum 1
centrum 6,17 1
6,17 milionu 1
2006 město 1
město oslavilo 1
oslavilo 800. 1
800. výročí 1
výročí svého 2
svého založení. 1
založení. V 1
2006 obdržela 1
obdržela Camilla 1
Camilla cenu 1
cenu Folkets 1
Folkets Literaturpris. 1
Literaturpris. V 1
2006 oslavila 1
oslavila 300. 1
založení speciální 1
speciální kolekcí 1
kolekcí čajů 1
vyrábět instantní 1
instantní čokoládový 1
čokoládový nápoj. 1
nápoj. V 1
2006 podnikli 1
podnikli třetí 1
třetí výlet 1
do Švédska,krátké 1
Švédska,krátké turné 1
mělo opět 1
opět tři 1
tři zastávky 1
zastávky ( 1
2006 pracovalo 1
pracovalo 62 1
62 % 1
% pracovní 1
síly pro 2
pro firmy 2
250 zaměstnanci. 1
zaměstnanci. V 1
2006 přestoupil 1
přestoupil za 1
eur do 1
do Realu 1
Realu Zaragoza. 1
Zaragoza. V 1
2006 projevilo 1
projevilo indické 1
námořnictvo zájem 1
zakoupení až 1
až osmi 1
osmi právě 1
právě vyřazených 1
vyřazených britských 1
britských Sea 1
Sea Harrierů, 1
Harrierů, aby 1
aby doplnilo 1
doplnilo stavy 1
stavy svých 1
svých letounů. 1
2006 prošel 1
prošel celkovou 1
celkovou rekonstrukcí, 1
která kostel 1
kostel uvedla 1
uvedla do 2
2006 provedlo 1
provedlo město 1
město základní 1
základní vnější 1
vnější konzervaci 1
konzervaci do 1
doby velmi 1
velmi zchátralého 1
zchátralého objektu. 1
2006 rozšířil 1
rozšířil nabídku 1
nabídku svých 1
služeb o 1
službu IP 1
IP telefonie 1
telefonie (VoIP), 1
(VoIP), když 1
když spustil 1
spustil službu 1
službu předplaceného 1
předplaceného levného 1
levného volání 1
volání VoIPEX. 1
VoIPEX. V 1
nucen poprvé 1
dlouhé době 1
době oholit. 1
oholit. V 1
se Elisa 1
Elisa dala 1
svým kytaristou 1
kytaristou Andreou 1
Andreou Rigonatem, 1
Rigonatem, se 1
děti: Emmu 1
Emmu Cecile 1
Cecile a 1
a Sebastiana. 1
Sebastiana. V 1
také spolumajitelem 1
spolumajitelem celého 1
celého klubu 1
rok též 1
členem představenstva. 1
představenstva. V 1
se Olivie 1
Olivie stala 1
osmi literárních 1
literárních postav, 1
speciálních poštovních 1
poštovních známkách 1
známkách vydaných 1
vydaných americkou 1
americkou poštovní 1
poštovní službou 1
službou v 1
rámci série 1
série „oblíbená 1
„oblíbená zvířátka 1
zvířátka z 1
z knížek 1
pro děti“. 1
děti“. V 1
stal snowboardcrossovým 1
snowboardcrossovým mistrem 1
mistrem Slovenska. 1
prvním volebním 1
období zastává 1
radního Chomutova. 1
Chomutova. V 1
zúčastnila konkurzu 1
konkurzu do 1
skupiny Slumber 1
Slumber Party 1
Party Girls 1
Girls a 1
pěti členek. 1
členek. V 1
2006 svůj 1
titul obhájil. 1
obhájil. V 1
2006, více 1
po původní 1
původní soutěžní 1
soutěžní degustaci 1
degustaci vín, 1
vín, Steven 1
Steven Spurrier 1
Spurrier pořádal 1
pořádal novou 1
novou soutěž, 1
soutěž, tentokrát 1
tentokrát přesvědčen, 1
že francouzská 1
francouzská vína 1
vína vyhrají. 1
vyhrají. V 1
2006, v 1
průběhu organizačních 1
organizačních změn, 1
změn, mělo 1
mělo DKV 1
Třebová celkem 1
celkem 1853 1
1853 zaměstnanců. 1
2006 vyrazil 1
vlastní kytarové 1
kytarové turné, 1
turné, kde 1
kde rozdával 1
rozdával rady 1
rady začínajícím 1
začínajícím kytaristům. 1
kytaristům. V 1
2006 vznikl 1
režii Roberta 1
Roberta Dornhelma 1
Dornhelma film 1
film Korunní 1
princ (The 1
(The Crown 1
Crown Prince), 1
Prince), kde 1
kde titulní 1
titulní role 1
role ztvárnili 1
ztvárnili Max 1
Max von 1
von Thun 1
Thun (Rudolf) 1
(Rudolf) a 1
a Vittoria 1
Vittoria Puccini 1
Puccini (Mary). 1
(Mary). V 1
2006 začal 1
roli Briana 1
Briana Williamse 1
Williamse v 1
seriálu Friday 1
Night Lights. 1
Lights. V 1
otevřena rozhledna 1
rozhledna Vl. 1
bylo 568 1
568 vězeňských 1
vězeňských zaměstnanců. 1
36 805 1
805 studentů. 1
roli Angela 1
Angela Meaciase 1
Meaciase v 1
akčním filmu 2
The Perfect 1
Perfect Game, 1
Game, založeného 1
na pravdivém 1
pravdivém příběhu. 1
příběhu. V 1
získal národní 1
národní uměleckou 1
uměleckou medaili 1
medaili (National 1
(National Medal 1
Medal of 1
of Arts). 1
Arts). V 1
ocenění Eckbos 1
Eckbos Legaters 1
Legaters Kulturpris. 1
Kulturpris. V 1
2007 absolvovala 1
absolvovala katedru 1
katedru fotografie 1
na Tokijské 1
Tokijské polytechnické 1
polytechnické univerzitě. 1
2007, AVL 1
AVL koupil 1
koupil francouzskou 1
francouzskou společnost 1
společnost Le 1
Le Moteur 1
Moteur Moderne, 1
Moderne, která 1
také specializovala 1
specializovala na 1
vývoj motorů. 1
motorů. V 1
nejvyšší prevalence 1
prevalence tuberkulózy 1
tuberkulózy na 1
subsaharské Africe 1
Asii. V 1
nominována na 6
cenu Lucille 1
Lucille Lortel 1
Lortel Award 1
The Scene. 1
Scene. V 1
poprvé zvolena 1
zastupitelstva Rhode-Saint-Genèse, 1
Rhode-Saint-Genèse, v 1
němž mezi 1
lety 2007–2015 1
2007–2015 vykonávala 1
vykonávala funkci 1
funkci místostarostky 1
místostarostky zodpovědné 1
zodpovědné za 3
finance, rozpočet, 1
rozpočet, frankofonní 1
frankofonní vzdělávání, 1
vzdělávání, komunikaci 1
místní ekonomiku. 1
ekonomiku. V 1
stavba prohlášena 1
vydána její 1
její prvotina 1
prvotina s 1
názvem Osud 1
Osud spjatý 1
spjatý s 1
hudbou - 1
- Jan 1
Jan Heřman. 1
Heřman. V 1
finanční sektor 1
sektor po 1
po veřejné 1
veřejné správě 1
a odvětvích 1
odvětvích zpracovatelského 1
zpracovatelského průmyslu 1
průmyslu třetím 1
třetím nejdůležitějším 1
nejdůležitějším ekonomickým 1
ekonomickým odvětvím. 1
odvětvím. V 1
most prohlášen 1
prohlášen kulturní 1
Slovensku jmenován 1
jmenován výjimečně 1
výjimečně mladý 1
mladý biskup 1
biskup – 1
Jeho Přeosvícenost 1
Přeosvícenost http://www.st-lazarus.cz/reunion/2008/4/4.pdf 1
http://www.st-lazarus.cz/reunion/2008/4/4.pdf 28letý 1
28letý Čech 1
Čech Jiří 1
Jiří Stránský, 1
Stránský, jako 1
jako arcibiskup 1
arcibiskup michalovsko-košické 1
michalovsko-košické eparchie. 1
eparchie. V 1
byl O'Flynn 1
O'Flynn oceněn 1
oceněn hudebníkem 1
hudebníkem roku 1
rámci Gradam 1
Gradam Ceoil 1
Ceoil Awards 1
Awards televize 1
televize TG4, 1
TG4, které 1
ocenění hudebníkům 1
hudebníkům irské 1
irské tradiční 1
tradiční hudby. 1
bylo oddělení 1
oddělení TJX 1
TJX obětí 1
obětí masivního 1
masivního vniknutí 1
do počítačových 1
které zpronevěřilo 1
zpronevěřilo osobní 1
a kreditní 2
kreditní informace 1
informace milionů 1
milionů zákazníků. 1
zákazníků. V 1
v Kikkiakki 1
Kikkiakki plánováno 1
plánováno vybudovat 1
vybudovat dieselovou 1
dieselovou elektrárnu, 1
elektrárnu, chladicí 1
chladicí zařízení 1
otevřít pobočku 1
pobočku farmy 1
farmy „Tolkinskoje“. 1
„Tolkinskoje“. V 1
2007 Fantasia 1
Fantasia svůj 1
svůj management 1
management opustila 1
našla si 1
si nový. 1
nový. V 1
2007 již 1
již tuto 2
soutěž vyhrál. 1
2007 kapela 1
kapela přešla 1
k Metropolis 1
Metropolis Records 1
později téhož 1
roku vydala 2
album Ciao, 1
Ciao, Baby. 1
Baby. V 1
2007, ku 1
ku příležitosti 1
výročí vydání 1
vydání desky, 1
desky, vyšla 1
vyšla reedice, 1
reedice, která 1
obsahuje navíc 1
navíc 6 1
6 bonusových 1
2007 měla 3
měla 2340 1
2340 obyvatel. 1
měla 304 1
304 obyvatel. 1
měla 339 1
339 obyvatel. 1
2007 město 1
město hostilo 1
hostilo 13. 1
13. Světovou 1
Světovou gymnaestrádu, 1
gymnaestrádu, velikou 1
velikou sportovní 1
sportovní událost 1
000 účastníky. 1
účastníky. V 1
2007 natočila 1
natočila film 1
film Herečky, 1
Herečky, v 1
němž také 1
2007 obhájil 1
obhájil jak 1
jak pozici 1
výběru OAC, 1
OAC, tak 1
tak Ed 1
Ed Sherman 1
Sherman Award. 1
Award. V 4
2007 pak 1
pak následovaly 1
další změny, 1
změny, kdy 1
struktura Velšské 1
Velšské Univerzity 1
Univerzity změněna 1
změněna z 1
z federační 1
federační struktury 1
na konfederaci 1
konfederaci nezávislých 1
nezávislých institucí. 1
2007 panel 1
panel expertů 1
expertů vyhlásil 1
vyhlásil Packers 1
Packers z 1
roku 96 1
96 jako 1
jako šestý 1
největší tým, 1
kdy hrál 1
hrál Super 1
Super Bowl. 1
Bowl. V 1
2007 prošel 1
prošel instalovaný 1
instalovaný základ 1
základ hudebních 1
hudebních telefonů 1
telefonů jednou 1
miliardou upgradů 1
upgradů a 1
dnes více 1
všech mobilních 1
telefonů na 1
světě přehrává 1
přehrává MP3. 1
MP3. V 1
2007 reprezentovala 1
reprezentovala krasobruslařský 1
krasobruslařský klub 1
klub Meiji-jingu 1
Meiji-jingu Gaien, 1
Gaien, se 1
zúčastnila krasobruslařské 1
krasobruslařské soutěže 1
pořádané Japonskou 1
Japonskou bruslařskou 1
bruslařskou federací. 1
federací. V 1
na mixtape 1
mixtape DJa 1
DJa Kappu 1
Kappu „Hra 1
„Hra sa 1
sa začína“ 1
začína“ objevili 1
objevili dvě 1
– „P. 1
„P. V 1
veřejnost dostalo 1
dostalo její 1
její soukromé 1
soukromé erotické 1
erotické video, 1
které natočila 1
natočila společně 1
svým tehdejším 1
tehdejším přítelem 1
přítelem Rayem 1
Rayem J. 1
J. Společnost 1
Společnost Vivid 1
Vivid Entertainment 1
Entertainment za 1
za nahrávku 1
nahrávku zaplatila 1
zaplatila milion 1
začala jí 1
jí prodávat 1
prodávat pod 1
názvem Kim 1
Kim Kardashian 1
Kardashian Superstar. 1
Superstar. V 1
pod KLM 1
Cityhopper sloučila 1
sloučila i 1
i letecká 1
KLM UK, 1
UK, v 1
roce měla 1
Cityhopper 910 1
910 zaměstnanců. 1
kde startoval 1
v evropském 1
evropském a 1
a italském 1
italském šampionátu 1
šampionátu Formule 1
Renault. V 1
seniorské kategorie, 2
kategorie, kde 2
hrál nejprve 1
nejprve za 1
za rezervu. 2
rezervu. V 2
stal přednostou 1
přednostou Ústavu 1
Ústavu biochemie 1
biochemie a 1
experimentální onkologie 1
onkologie 1. 1
1. lékařské 1
lékařské fakulty 1
spoluzakladatelem finanční 1
finanční skupiny 1
skupiny Partners. 1
Partners. V 1
uskutečnily Belgické 1
Belgické všeobecné 1
všeobecné volby, 2
konaly 10. 1
znovu zformovala. 1
zformovala. V 1
2007 Spolek 1
Spolek přátel 1
přátel Muzea 1
Muzea Grigne 1
Grigne Onlus 1
Onlus začal 1
začal podporovat 1
podporovat vznik 1
vznik současných 1
současných uměleckých 1
děl přímo 1
album Wild 1
Wild Hope. 1
Hope. V 1
vydala autobiografii 1
autobiografii nazvanou 1
nazvanou Wonderful 1
Wonderful Today, 1
Today, ve 1
se obšírnějí 1
obšírnějí zabývá 1
zabývá právě 2
právě svými 1
svými vztahy 1
s Harrisonem 1
Harrisonem a 1
a Claptonem. 1
Claptonem. V 1
2007 začala 1
začala Kelly 1
Kelly zveřejňovat 1
zveřejňovat videa 1
YouTube ve 1
2007 zavedli 1
zavedli celoevropský 1
celoevropský zákaznický 1
zákaznický klub. 1
klub. V 2
2007 zde 1
žilo 6410 1
6410 obyvatel. 1
2007 zemřel, 1
den Christopherových 1
Christopherových narozenin, 1
narozenin, jeho 1
bratr, rovněž 1
rovněž herec, 1
herec, Daniel 1
Daniel McDonald. 1
McDonald. V 1
žilo Espírito 1
Espírito Santo 1
Santo 3 1
3 351 1
351 669 1
669 obyvatel. 1
ocenění Lucie 1
Lucie Award. 1
roce 2008–09 1
2008–09 on 1
on cestoval 1
s Church 1
Church Basement 1
Basement Ladies. 1
Ladies. V 1
jmenována profesorkou 1
profesorkou pro 1
obor translatologie. 1
translatologie. V 1
členem republikové 1
republikové rady 1
rady SZ, 1
SZ, předsedou 1
předsedou středočeské 1
středočeské krajské 1
organizace SZ. 1
SZ. V 1
o realizaci 1
realizaci píšťalových 1
píšťalových varhan. 1
bylo různým 1
různým zákazníkům 1
zákazníkům dodáno 1
550 kusů. 1
vyhlášen Mladým 1
Mladým umělcem 1
umělcem roku 1
roku Pride 1
Pride of 1
South Tyneside. 1
Tyneside. V 1
vypracován plán 1
období 2008 1
až 2017, 1
2017, který 1
popisuje doporučený 1
doporučený management 1
management pro 1
2008 hrál 2
hrál jednu 1
rolí Dona 1
Dona Merritta 1
Merritta v 1
seriálu Hollywood 1
Hollywood Residential, 1
Residential, který 1
8 dílech 1
dílech zrušili. 1
zrušili. V 1
2008 jej 1
jej nastudovaly 1
nastudovaly děti 1
z Dismanova 1
Dismanova rozhlasového 1
rozhlasového dětského 1
dětského souboru 1
souboru po 1
po vedením 1
vedením manželů 1
manželů Fleglových 1
Fleglových a 1
divadle Minor. 1
Minor. V 1
2008 jí 1
diagnostikována rakovina 2
prsu, ze 1
úspěšně vyléčila. 1
vyléčila. V 1
2008 krátce 1
krátce hostoval 1
klubu FC 1
FC Libourne. 1
Libourne. V 1
2008 mu 1
byla udělená 1
udělená Výroční 1
Výroční cena 1
cena literárního 1
postavu Krále 2
Krále Františka 1
Františka ( 1
místě ještě 1
ještě stálo 1
stálo její 1
její torzo 1
torzo (krom 1
(krom drobných 1
drobných větviček 1
větviček dobře 1
dobře zachované), 1
zachované), ale 1
poté kmen 1
kmen vyhnil 1
vyhnil a 1
zbytek stromu 1
stromu padl. 1
padl. V 1
2008 odhalili 1
odhalili producenti 1
producenti Mark 1
Mark Canton, 1
Canton, Gianni 1
Gianni Nunnari 1
Nunnari a 1
a Bernie 1
Bernie Goldmann, 1
Goldmann, že 1
že chystají 1
chystají sequel/prequel 1
sequel/prequel filmu. 1
2008 o 1
film Jas 1
Jas is 1
is Jazz. 1
Jazz. V 1
rekonstruována interiérová 1
interiérová omítka 1
provedeny sanační 1
sanační práce 1
a odvlhčení 1
odvlhčení kostela. 1
2008 podepsal 1
podepsal pětiletou 1
pětiletou smlouvu 1
s Boltonem. 1
Boltonem. V 1
2008 podnik 1
podnik zaznamenal 1
zaznamenal 19 1
cestujících. V 3
2008 pokračovala 1
pokračovala série 1
série Narnie. 1
se bohunická 1
bohunická nemocnice 1
nemocnice stala 1
stala Traumacentrem 1
Traumacentrem pro 1
dospělé pro 1
pro Jihomoravský 1
a Zlínský 1
část Kraje 1
Vysočina. V 1
se Europark 1
Europark rozšířil 1
novou vnitřní 1
vnitřní galerii 1
galerii s 1
23 prodejnami. 1
prodejnami. V 1
k závodění 1
závodění vrátila, 1
vrátila, kvůli 1
kvůli vážné 1
nehodě své 1
únoru téhož 2
roku ale 1
ale sezónu 1
sezónu předčasně 1
předčasně ukončila. 1
se rozešli. 1
rozešli. V 1
se společná 1
společná firma 1
firma dostala 2
obnově zámku 1
se zastavily. 1
zastavily. V 1
2008 si 3
si mladý 1
mladý Kaulitz 1
Kaulitz na 1
turné 1000 1
1000 Hotels 1
Hotels (1000 1
(1000 hotelů) 1
hotelů) po 1
Evropě prošel 1
prošel ztrátou 1
ztrátou hlasu. 1
hlasu. V 1
The Country 1
Country Girl 1
Girl a 1
získala nominaci 1
cenu Drama 1
Drama Desk 1
Desk Award. 1
2008 sloužilo 1
německém námořnictvu 1
námořnictvu posledních 1
posledních pět 1
společné album 1
Last Shadow 1
Shadow Puppets, 1
Puppets, The 1
The Age 1
the Understatement. 1
Understatement. V 1
2008 ukončila 1
ukončila práci 1
nakladatelství Scholastic 1
Scholastic a 1
psaní literatury 1
2008 ukončil 1
po vleklých 1
vleklých zraněních 1
zraněních aktivní 1
však Jarcová 1
Jarcová uvedla 1
uvedla pro 1
pro slovinské 1
slovinské noviny, 1
noviny, že 1
napsala dvakrát 1
do Bolzana 1
Bolzana k 1
k soudu, 1
její tvrzení, 1
tvrzení, ale 1
ale vůbec 1
vůbec neobdržela 1
neobdržela odpověď. 1
vznikla myšlenka, 1
myšlenka, vybudovat 1
zde vědecko-technický 1
vědecko-technický park. 1
2008 vydal 1
album Save 1
Save Me 1
Me from 1
from Myself, 1
Myself, poté 1
poté měl 1
i kratší 1
kratší koncertní 1
tour pod 1
pod Americe. 1
Americe. V 1
2008 vyšla 1
vyšla kniha 1
kniha Šestý 1
Šestý smysl 1
smysl zaznamenávající 1
zaznamenávající autorovy 1
autorovy návraty 1
návraty domů 1
domů po 1
2008 vyšlo 1
vyšlo druhé 1
album skupiny, 1
The Reckoning. 1
Reckoning. V 1
2008 vystoupil 1
pozvání Katrineholmského 1
Katrineholmského klubu 1
klubu řeči 1
řeči a 2
v Käjsätteru 1
Käjsätteru v 1
otevřené zpovědi 1
zpovědi o 1
svém karlovarském 1
karlovarském dětství. 1
2008 vysvětil 1
vysvětil svého 1
svého nástupce, 1
nástupce, biskupa 1
biskupa koadjutora 1
koadjutora Vincenta 1
Vincenta Guo 1
Guo Xijina 1
Xijina a 1
a Benedikt 1
XVI. toto 1
toto nástupnictví 1
nástupnictví oficiálně 1
oficiálně uznal. 1
uznal. V 1
2008 Wiseau 1
Wiseau produkoval 1
produkoval a 1
v pilotní 2
pilotní epizodě 2
epizodě televizního 1
The Neighbors. 1
Neighbors. V 1
2008 začala 3
s moskevským 1
moskevským producentským 1
producentským centrem 1
centrem Armenija 1
Armenija Prodakšn 1
Prodakšn (Армения 1
(Армения Продакшн). 1
Продакшн). V 1
studovat díla 1
díla svého 1
otce básníka 1
básníka a 1
dramatika Romaina 1
Romaina Weingartena. 1
Weingartena. V 1
začala významná 1
významná investice 1
do masného 1
masného průmyslu 1
Maďarsku. V 1
2008 zde 1
žilo 414 1
414 obyvatel. 1
2009 Airbourne 1
Airbourne začali 1
pracemi na 1
studiovém albu 1
názvem No 1
No Guts. 1
Guts. V 1
byla Bertramka 1
Bertramka navrácena 1
navrácena Mozartovské 1
Mozartovské obci 1
obci ČR. 1
domu přesunuta 1
přesunuta i 1
i obecní 1
při namátkových 1
namátkových kontrolách 1
kontrolách šarka 1
šarka nalezena 1
nalezena jen 1
v 47 1
47 případech 1
případech testovaného 1
testovaného množitelského 1
množitelského materiálu 1
materiálu (asi 1
(asi 3 1
3 %). 1
%). V 2
světovou rekordmankou 1
rekordmankou v 1
málo vypisované 1
vypisované štafetě 1
× 1500 1
časem 17:08,34. 1
17:08,34. V 1
byl Krečův 1
Krečův akát 1
akát neúspěšně 1
neúspěšně navržen 1
navržen k 2
prohlášení za 2
za památný. 1
památný. V 1
nahrazen nově 1
nově založeným 1
založeným Řádem 1
Řádem královské 1
královské domácnosti 1
domácnosti Tongy. 1
Tongy. V 1
modernizaci fregat 1
fregat v 1
v loděnicích 1
loděnicích Boustead 1
Boustead Naval 1
Naval Shipyard, 1
Shipyard, prodlužující 1
prodlužující dobu 1
dobu jejich 1
jejich služby 1
služby nejméně 1
byl uzákoněn. 1
uzákoněn. V 1
obtížemi získány 1
získány potřebné 1
potřebné pozemky 1
samotnou linii 1
linii cyklistické 1
cyklistické trasy. 1
trasy. V 1
z havarijního 1
havarijního důvodu 1
důvodu stržen 1
stržen starý 1
starý Alžbětín 1
Alžbětín (bohužel 1
(bohužel bez 1
předchozí dokumentace). 1
dokumentace). V 1
2009 doporučil 1
doporučil a 1
a schválil 1
schválil Federální 1
Federální úřad 1
úřad letectví 1
letectví rozšíření 1
rozšíření zdejší 1
zdejší ranveje 1
ranveje na 1
2 130 1
130 metrů 2
metrů pro 1
lety společnosti 1
společnosti Canadair. 1
Canadair. V 1
společnosti majetkově 1
majetkově vstoupila 1
vstoupila firma 1
firma METRANS, 1
METRANS, která 1
získala obchodní 1
obchodní podíl 1
podíl 50 1
původní majitelé 1
majitelé si 1
ponechali podíl 1
podíl 25 1
2009 EPA 1
EPA vydala 1
vydala provizorní 1
provizorní limit 1
limit 0.4 1
0.4 částice 1
částice na 1
na miliardu 1
miliardu částic 1
částic vody. 1
2009 hrála 1
seriálu Waterloo 1
Waterloo Road 1
Road postavu 1
postavu Lindsay 1
Lindsay James. 1
James. V 1
jeho mluvčí. 1
mluvčí. V 1
2009 kapela 1
kapela zahájila 1
zahájila turné 1
2009 měl 2
měl rajón 1
rajón 18 1
18 017 1
017 obyvatel, 1
obyvatel, městské 1
městské obyvatelstvo 1
obyvatelstvo tvoří 2
tvoří 31,7 1
31,7 %. 1
měl spor 1
se CM 1
CM Punkem 1
Punkem o 1
o World 1
World Heavy 1
Heavy Weight 1
Weight Championchip 1
Championchip který 1
který vyvrcholil 2
vyvrcholil na 1
Pay-Per-View akci 1
akci Hell 1
Hell in 1
a Cell 1
Cell kde 1
kde Undertaker 1
Undertaker titul 1
získal a 1
obhajoval jej 1
akce Elimination 1
Elimination Chamber, 1
Chamber, kde 1
ho porazil 1
porazil Chris 1
Chris Jericho. 1
Jericho. V 1
2009 nastupoval 1
jejímž dresu 1
šest utkání. 1
2009 podal 1
oznámení proti 1
proti skupině 1
skupině vysokých 1
vysokých státních 1
státních úředníků 1
úředníků USA 1
USA známých 1
jako Bushova 1
Bushova šestka. 1
šestka. V 1
2009 podpořila 1
podpořila Victorian 1
Victorian Appeal, 1
Appeal, když 1
do sestavy 1
sestavy na 1
koncertě v 1
Sydney – 1
– Sound 1
Sound Relief 1
Relief concert. 1
concert. V 1
2009 Ramsayho 1
Ramsayho zasáhl 1
zasáhl skandál, 1
skandál, kdy 1
média zveřejnila 1
zveřejnila informace 1
jeho restauracích 1
restauracích prodává 1
prodává ohřívané 1
ohřívané předpřipravené 1
předpřipravené jídlo 1
vysokou marží. 1
marží. V 1
ekonomika oživila, 1
oživila, vedená 1
vedená silnou 1
silnou poptávkou 1
poptávkou od 1
obchodních partnerů, 1
partnerů, Austrálií 1
Austrálií a 1
a Čínou, 1
Čínou, a 1
historicky vysokými 1
vysokými cenami 1
cenami novozélandských 1
novozélandských mléčných 1
mléčných a 1
a logistických 1
logistických exportů. 1
exportů. V 1
se Mikulčík 1
Mikulčík oženil 1
herečkou Kristínou 1
Kristínou Farkašovou. 1
Farkašovou. V 1
ostrově konal 1
konal Sydneyský 1
Sydneyský festival 1
festival hudby 1
hudby "Všechny 1
"Všechny zítřejší 1
zítřejší strany". 1
strany". V 1
že fakultu 1
fakultu údajně 1
údajně nevystudovala 1
nevystudovala řádně, 1
řádně, protože 1
její diplomová 1
práce nebyla 1
knihovně nalezena. 1
nalezena. V 1
2009 skupina 1
skupina odhalila, 1
studiu nahrávají 1
nahrávají nové 1
album, později 1
jmenuje Stampede. 1
Stampede. V 1
2009 tu 1
tu bydlelo 1
17 staveních 1
staveních 36 1
36 obyvatel. 1
2009 vybojovala 1
na stometrové 1
trati zlato 1
23 let, 1
let, ke 1
ke stříbru 1
stříbru pak 1
pak pomohla 1
pomohla litevské 1
litevské štafetě. 1
štafetě. V 1
2009 vydal 1
vydal spolu 1
Václavem Cílkem, 1
Cílkem, Mariánem 1
Mariánem Vargou, 1
Vargou, Josefem 1
Josefem Klíčem 1
Klíčem a 1
a Geertem 1
Geertem Waegemanem 1
Waegemanem CD 1
CD Souhvězdí 1
Souhvězdí Santini 1
Santini (u 1
(u vydavatelství 1
vydavatelství RESPEKT 1
RESPEKT edice). 1
edice). V 1
2009 vykázala 1
vykázala přepravu 1
přepravu 9,3 1
9,3 mil. 1
mil. tun 1
2009 vytvořila 1
vytvořila taneční 1
taneční představení 1
představení IndepenDance, 1
IndepenDance, které 1
úspěšných reprízách 1
reprízách ve 1
ve Strašnickém 1
Strašnickém divadle. 1
2009 začal 1
herečkou Rebeccou 1
Rebeccou Breeds, 1
Breeds, se 1
seznámil na 1
natáčení seriálu 1
seriálu Home 1
Home and 1
and Away. 1
Away. V 1
2009 zazpíval 1
zazpíval sbor 1
sbor vedený 1
vedený Jolanou 1
Jolanou Kumperovou 1
Kumperovou skladbu 1
skladbu Slova 1
Slova hoří 1
hoří v 1
rámci koncertu 1
koncertu pořádaného 1
pořádaného spolkem 1
spolkem Přítomnost, 1
Přítomnost, který 1
podporuje soudobou 1
hudbu. V 2
40 zaměstnanců 1
zaměstnanců vč. 1
vč. V 1
evidováno 270 1
270 adres. 1
adres. V 13
evidováno 59 1
59 adres. 1
evidováno 896 1
896 adres. 1
evidováno 94 1
94 adres. 1
6 386obyvatel. 1
386obyvatel. V 1
7 927 1
927 obyvatel. 1
2009 získala 1
ocenění Marketér 1
Marketér roku. 1
titul „Nejúspěšnější 1
„Nejúspěšnější mladý 1
mladý skladatel 1
skladatel roku 1
roku 2008“. 1
2008“. V 1
2009 znovu 1
znovu emigroval 1
Kanady, jelikož 1
jelikož odmítá, 1
odmítá, že 1
by kšeftoval 1
kšeftoval s 1
s padělky 1
padělky obrazů. 1
2009 ztvárnil 1
ztvárnil jednu 1
v Oscarem 1
Oscarem oceněném 1
oceněném snímku 1
snímku Tajemství 1
Tajemství jejich 1
jejich očí. 1
byla hvězdárna 1
hvězdárna ve 1
ve zdevastovaném 1
zdevastovaném stavu. 1
přijata nová 1
nová ústava 1
ústava (Pitcairn 1
(Pitcairn Constitution 1
Constitution Order 1
Order 2010), 1
2010), která 1
nahradila ústavu 1
spolupráci General 1
Motors a 1
a NASA 1
NASA dokončena 1
dokončena konstrukce 1
konstrukce nové 1
verze robota, 1
robota, Robonaut 1
Robonaut 2 1
2 (přezdívaný 1
(přezdívaný R2), 1
R2), která 1
únoru 2011 1
2011 vynesena 1
vynesena raketoplánem 1
raketoplánem Discovery 1
Discovery na 1
na ISS, 2
ISS, kde 1
kde budou 1
budou nové 1
technologie důkladně 1
důkladně testovány. 1
testovány. V 1
zveřejněna první 1
první fylogenetická 1
fylogenetická studie 1
studie čeledi 1
čeledi Lindsaeaceae. 1
Lindsaeaceae. V 1
byl Buben 1
Buben státem 1
státem za 1
symbolickou částku 1
částku převeden 1
obec Plešnice, 1
Plešnice, která 1
něj nyní 1
nyní oficiálně 1
oficiálně pečuje. 1
pečuje. V 1
byl Conahan 1
Conahan shledán 1
těchto bodů 1
půl letům 1
věznici. V 1
bylo muzeím 1
muzeím předáno 1
předáno i 1
i osm 1
osm dalších 1
dalších exemplářů. 1
hotelu Spaander 1
Spaander ve 1
ve Volendamu 1
Volendamu kde 1
připravovala výstava 1
výstava mnoha 1
mnoha obrazů, 1
obrazů, objeveno 1
objeveno dosud 1
dosud neznámé 1
neznámé Signacovo 1
Signacovo dílo. 1
dílo. V 1
zahájeno stěhování 1
stěhování expozic 1
expozic do 1
do depozitáře. 1
depozitáře. V 1
bylo završeno 1
završeno zastřešení 1
zastřešení a 1
vysvěcen papežem 1
Benediktem XVI. 1
XVI. Zároveň 1
Zároveň obdržel 1
titul Basilica 1
Basilica minor. 1
minor. V 1
podíl Italů, 1
Italů, kteří 1
se identifikovali 1
identifikovali jako 1
jako římští 1
katolíci 81,2%. 1
81,2%. V 1
byl roční 1
roční počet 1
počet vražd 1
vražd 49,1 1
49,1 na 1
bylo nejvíce 1
nejvíce ze 3
USA nad 1
nad 250 1
vydán Francii, 1
Francii, kde 1
strávil 1 1
2010 dělal 1
dělal Gallupův 1
Gallupův ústav 1
ústav výzkum 1
v 111 1
111 zemích 1
roku 2007–2008 1
2007–2008 došlo 1
počtu Američanů 1
Američanů a 3
a Evropanů, 1
Evropanů, kteří 1
kteří považovali 1
považovali globální 1
oteplování za 1
vážnou hrozbu. 1
hrozbu. V 1
2010 dokončil 1
gymnáziu English 1
English College. 1
2010 dostala 1
dostala roli 1
roli vyšetrovatele 1
vyšetrovatele estonské 1
estonské bezpečnostní 1
bezpečnostní policie 1
sérii kriminálních 1
kriminálních dramatů 1
dramatů Kelgukoerad. 1
Kelgukoerad. V 1
2010 hned 1
hned vyhráli 1
vyhráli 3. 1
3. ligu 1
2010 jeho 1
jeho aglomerace 1
aglomerace činila 1
2010 ji 2
ji časopis 1
časopis Télérama 1
Télérama představil 1
jako „ohromný 1
„ohromný objev, 1
objev, veliký 1
veliký hlas 1
novou naději“ 1
naději“ francouzského 1
francouzského šansonu. 1
šansonu. V 1
funkci vystřídal 1
vystřídal Meron 1
Meron Reuben. 1
Reuben. V 1
měla 667 1
667 obyvatel, 1
nichž 95 1
běloši, 1 1
% původní 2
a necelé 1
necelé 1 1
% Asiaté. 2
Asiaté. V 2
2010 měl 1
měl distrikt 1
distrikt Tayando 1
Tayando Tam 1
Tam 5 1
5 448 1
448 obyvatel, 1
2012 jich 1
266 (2 1
(2 567 1
567 mužů 1
2 659 1
659 žen). 1
žen). V 2
městečko 4 1
4 323 1
323 obyvatel 1
obyvatel převážně 1
převážně ruské 1
město 25 1
25 671 1
671 obyvatel. 1
město 50 1
přibližně 1,83 1
1,83 milionu 1
obyvatel, metropolitní 1
oblast čítala 1
asi 2,8 1
2010 mu 2
udělena Jednotou 1
Jednotou českých 1
českých právníků 1
právníků bronzová 1
medaile Antonína 1
Antonína Randy 1
Randy za 1
za přednáškovou 1
přednáškovou a 1
publikační činnost 1
oboru civilního 1
procesního práva. 1
mu KDH 1
KDH na 1
oslavách 20. 1
strany udělilo 1
udělilo ocenění. 1
ocenění. V 2
navštívil výstavu 1
výstavu Stark 1
Stark Expo, 1
Expo, během 1
návštěvy začaly 1
začaly útočit 1
útočit drony, 1
drony, ale 1
ale Iron 1
Iron Man 1
Man ho 1
ho zachránil. 1
zachránil. V 1
2010 nechalo 1
nechalo město 1
město Podbořany 1
Podbořany zchátralou 1
zchátralou budovu 1
budovu opravit. 1
opravit. V 1
2010 NFL 1
NFL představuje 1
představuje vylepšené 1
vylepšené AFC 1
AFC logo, 1
logo, dvě 1
jsou odstraněny 1
odstraněny (čtyři 1
(čtyři reprezentují 1
reprezentují divize 1
divize AFC) 1
AFC) a 1
uvnitř písmena, 1
písmena, stejně 1
jako logo 1
logo NFC. 1
NFC. V 1
2010 otevřela 1
otevřela společnost 1
společnost FedEx 1
FedEx první 1
českou pobočku 1
pobočku své 1
své odnože 1
odnože FedEx 1
FedEx Trade 1
Trade Network, 1
Network, která 1
na Zličíně. 1
Zličíně. V 1
2010 pak 1
pak vytvořila 1
vytvořila i 1
druhou kolekci, 1
kolekci, obě 1
pro Evans. 1
Evans. V 1
2010 podepsala 1
s vydavatelstvím 1
vydavatelstvím Publishing 1
Publishing Music 1
Music EMI. 1
EMI. V 1
2010 pode 1
pode sebe 1
sebe přijali 1
přijali producenta/zpěváka/skladatele 1
producenta/zpěváka/skladatele Labyrintha. 1
Labyrintha. V 1
2010 představovalo 1
představovalo zemědělství, 1
zemědělství, lesnictví 1
lesnictví a 1
těžba pouze 1
pouze 0,9% 1
0,9% německého 1
německého hrubého 1
hrubého domácího 1
domácího produktu 1
produktu (HDP) 1
(HDP) a 1
a zaměstnávalo 1
zaměstnávalo pouze 1
pouze 2,4% 1
2,4% práceschopného 1
práceschopného obyvatelstva, 1
obyvatelstva, což 1
ze 4% 1
4% v 1
2010 přepravila 1
přepravila tato 1
společnost 6,1 1
6,1 milionů 1
milionů pasažérů, 1
pasažérů, o 1
později to 1
bylo 7,8 1
7,8 milionů. 1
milionů. V 1
2010 přišly 1
velké medailové 1
medailové úspěchy. 1
proběhla modernizace, 1
modernizace, při 1
všechny motory 1
motory překonstruovány 1
překonstruovány na 1
splnění emisní 1
emisní normy 1
normy Euro 1
Euro 5. 1
5. Výroba 1
Výroba druhé 1
generace skončila 1
proběhlo 30 1
30 takových 1
takových obchodních 1
obchodních případů. 1
případů. V 1
výrobce Hořických 1
Hořických trubiček 1
trubiček počítají 1
počítají STRIX 1
STRIX Hořice 1
Hořice s.r.o., 1
s.r.o., Milan 1
Milan Hovorka 1
Hovorka (Hovorkovy 1
(Hovorkovy hořické 1
hořické trubičky), 1
trubičky), Petráčkovy 1
Petráčkovy hořické 1
hořické trubičky, 1
trubičky, Jana 1
Jana Kubištová 1
Kubištová - 1
- JANKA 1
JANKA (Pravé 1
(Pravé Hořické 1
Hořické trubičky 1
trubičky LP 1
LP 1812), 1
1812), Pravé 1
Pravé hořické 1
hořické trubičky 1
trubičky s.r.o. 1
se multipotencialita 1
multipotencialita znovu 1
znovu objevuje, 1
článku Tamary 1
Tamary Fisherové 1
Fisherové v 1
novinách Education 1
Education week. 1
week. V 1
trhu céčka 1
céčka objevila 1
objevila znovu 1
znovu – 1
– jistá 1
jistá firma 1
je vyrábí 1
dodává do 1
do obchodních 1
obchodních řetězců 1
řetězců prodejen 1
prodejen s 1
s hračkami. 1
hračkami. V 1
našel nový 1
nový sponzor 1
sponzor soutěže 1
soutěže Alter 1
Alter Domus 2
Domus a 1
na Alter 1
Domus Cup. 1
dělení společnosti 1
společnosti přidala 1
přidala na 1
stranu svého 1
otce Karla 1
Karla Komárka 1
Komárka a 1
bratra Františka, 1
Františka, když 1
když ovládli 1
ovládli strojírenskou 1
strojírenskou část 1
část skupiny, 1
skupiny, zejm. 1
zejm. V 1
Miss a 1
titul Česká 1
Česká Miss 1
Miss World 1
World 2010. 1
stala „novou 1
„novou tváří 1
a tělem“ 1
tělem“ výrobce 1
výrobce spodního 1
spodního prádla 1
prádla Ultimo. 1
Ultimo. V 1
předsedou Krajské 1
Krajské rady 1
rady Junáka. 1
Junáka. V 1
tisku objevila 1
západě Bali 1
Bali řádí 1
řádí tygr, 1
tygr, který 1
napadá psy 1
kozy. V 1
společnost ElliptiGO 1
ElliptiGO zajistila 1
zajistila výhradní 1
výhradní práva 1
všem patentům. 1
patentům. V 1
2010 Sony 1
Sony uvedla 1
trh své 1
první tzv. 1
2010 to 2
37 %, 1
všech států 1
bylo 453 1
2010 tvořilo 1
tvořilo Transilien 1
Transilien 15 1
15 linek, 1
linek, z 1
sedm končilo 1
končilo v 1
hlavních železničních 1
železničních stanicích 1
stanicích v 1
Paříži, některé 1
některé linky 1
linky mají 1
mají konečnou 1
konečnou i 1
mimo region. 1
region. V 1
2010 ve 3
28 069 1
069 obyvatel, 1
čehož 85 1
% jsou 1
jsou běloši, 1
běloši, 4 1
Afroameričané. V 1
časopisu TV 1
TV Guide 1
Guide byla 1
byla znělka 1
znělka Simpsonových 1
Simpsonových zařazena 1
seznamu top 1
top 10 1
10 televizních 1
televizních znělek, 1
znělek, které 1
zvolili čtenáři. 1
čtenáři. V 1
2010 vydali 1
vydali Erik 1
Erik a 1
Barbara nové 1
názvem 2010, 1
2010, tentokrát 2
tentokrát u 1
společnosti TRUSTIA, 1
TRUSTIA, obsahující 1
obsahující čtrnáct 1
čtrnáct songů 1
songů – 1
sedm nově 1
nově nahraných 1
nahraných největších 1
největších hitů, 1
hitů, pět 1
dva remixy. 1
remixy. V 1
2010 vyšel 1
vyšel další 1
další historický 1
historický román 1
román z 1
století pod 1
názvem Satanovy 1
Satanovy chvíle. 1
chvíle. V 1
2010 začala 1
úseku přes 1
přes Błeszno 1
Błeszno do 1
do Rakowa, 1
Rakowa, který 1
který odbočuje 1
odbočuje ze 1
ze stávající 1
stávající trati 1
trati u 1
zastávky Estakada 1
Estakada a 1
měří 4,5 1
The Batusis, 1
Batusis, ve 1
ním hrál 1
hrál Cheetah 1
Cheetah Chrome 1
Chrome ze 1
Dead Boys. 1
Boys. V 1
10 540 1
540 lidí, 1
čehož 86 1
86 % 1
byli běloši, 1
běloši, 2 1
a 1,5 3
1 216 1
216 obyvatel. 1
1 403 1
403 obyvatel. 1
žilo 19 1
19 094 1
094 obyvatel. 1
žilo 206 1
206 553 1
553 osob. 1
2 219 1
219 obyvatel. 1
žilo 224 1
224 669 1
669 obyvatel, 1
znamenalo pokles 1
o 0,8 1
% oproti 2
let dříve. 1
žilo 23 1
23 011 1
2 827 1
827 obyvatel. 1
2 960 1
žilo 3076 1
3076 obyvatel. 1
žilo 31 1
31 225 1
225 obyvatel. 1
žilo 35 3
35 186 1
186 obyvatel. 1
35 608 1
608 obyvatel. 1
3 707 1
707 obyvatel. 1
žilo 380 1
380 obyvatel. 1
5 884 1
884 obyvatel. 1
žilo 76 1
76 815 1
815 obyvatel. 1
na 15,9 1
15,9 tisíc 1
městě Kapiri 1
Mposhi 14 1
14 792 1
792 obyvatel. 1
prefektuře o 1
rozloze 22 1
22 791 1
791 čtverečních 1
kilometrů šest 1
2011 Agátě 1
Agátě vychází 1
vychází druhá 1
druhá povídková 1
povídková kniha 1
kniha Tam 1
velkou louží 1
louží hejno 1
hejno supů 1
supů krouží, 1
krouží, která 1
prostředí Divokého 1
Divokého západu. 1
západu. V 1
2011 Bartoška 1
Bartoška uvedl, 1
že rozpočet 1
rozpočet festivalu 1
je 135 1
135 miliónů 1
miliónů korun 1
a „z 1
„z toho 1
toho stát 1
stát přispívá 1
přispívá 30 1
30 miliony, 1
miliony, Karlovy 1
Vary osmi 1
osmi miliony 1
kraj třemi 1
miliony korun.“ 1
korun.“ V 1
2011, Bodyrox 1
Bodyrox publikovalo 1
publikovalo druhé 1
album Bow 1
Bow Wow 1
Wow Wow. 1
Wow. V 1
do Obchodního 1
Obchodního rejstříku 1
rejstříku zapsána 1
zapsána společnost 1
omezeným (s 1
(s kapitálem 1
kapitálem 200 1
000 Kč) 1
Kč) REVIVAL 1
REVIVAL of 1
the TITANIC. 1
TITANIC. V 1
byla galerie 1
galerie uzavřena, 1
uzavřena, důvodem 1
důvodem měla 1
být ekonomická 1
ekonomická nerentabilita 1
nerentabilita a 1
stav prostor. 1
prodloužena zhruba 1
obce Großpetersdorf 1
Großpetersdorf a 1
využívána převážně 1
osobní dopravu. 1
roli nominována 1
ceny ALMA 1
ALMA Awards. 1
časopisu integrován 1
integrován sesterský 1
sesterský časopis 1
časopis PC 1
PC rady, 1
rady, a 1
jeho nedílnou 1
nedílnou součástí, 1
součástí, který 1
který přinášel 1
přinášel rady 1
počítačové začátečníky 1
začátečníky a 1
nápady pro 1
pro pokročilé. 1
pokročilé. V 1
nejlepší dánský 1
dánský hráč 1
kategorii do 2
evidováno 0 1
0 obyvatel 1
ní 0 1
0 domů. 1
vyvezeno vybavení 1
vybavení za 1
za 250 1
že Robinsonovi 1
Robinsonovi výpočty 1
výpočty z 1
z ekologických 1
ekologických korelací 1
korelací jsou 1
na špatných 1
špatných údajích. 1
údajích. V 1
města uznán 1
za odporující 1
odporující Ústavě 1
Ústavě Bosny 1
byl touto 1
touto organizací 1
organizací akreditován 1
získal CSIRT-MU 1
CSIRT-MU jako 1
také certifikaci 1
certifikaci od 1
věže umístěny 1
tak naplněn 1
naplněn původní 1
záměr autora 1
autora projektu. 1
projektu. V 1
2011 Česká 1
televize natočila 1
natočila jeho 1
portrét v 1
rámci pořadů 1
pořadů Česko 1
Česko jedna 1
jedna báseň. 1
báseň. V 1
2011 dosáhl 1
dosáhl děleného 1
děleného 1.–3. 1
1.–3. V 1
2011 došlo 3
k dlouho 1
dlouho očekávanému 1
očekávanému a 1
a připravovanému 1
připravovanému restartu 1
restartu DC 1
DC vesmíru. 1
skupině k 1
částečnému rozpadu, 1
rozpadu, kdy 1
kdy Grailknights 1
Grailknights opustili 1
opustili tři 1
tři členové, 1
členové, krátce 1
to následováni 1
následováni dalšíma 1
dalšíma dvěma. 1
dvěma. V 1
2011 letiště 1
letiště odbavilo 1
odbavilo 5.991 1
5.991 cestujících 1
cestujících (-45 1
(-45 % 1
roku 2010). 1
2010). V 1
2011 měl 1
být zahájen 1
zahájen tendr 1
tendr na 1
na hlavního 1
hlavního dodavatel 1
dodavatel a 1
elektrárna měla 1
plánu spuštěna 1
2011 mělo 3
mělo 212 1
212 500 1
mělo Bulharsko 1
Bulharsko 7 1
7 364 1
364 570 1
570 obyvatel. 1
mělo zhruba 1
zhruba 74 1
74 tisíc 1
2011 Moby 1
Moby vydal 1
knihu Destroyed, 1
Destroyed, která 1
obsahovala fotografie 1
jeho mezinárodních 1
mezinárodních turné. 1
turné. V 2
2011 mu 1
vyšla malá 1
malá knížka 1
knížka veršů 1
veršů Dvojhlavé 1
Dvojhlavé srdce 1
a „plebejský“ 1
„plebejský“ román 1
román Bez 1
Bez dúhy, 1
dúhy, který 1
mezi finalisty 1
finalisty Anasoft 1
Anasoft Litera 1
Litera 2012. 1
2011 navázal 1
navázal magisterským 1
magisterským studiem 1
studiem oboru 1
oboru Management 1
Management a 1
obě vysoké 1
školy dokončil 1
2011 (opět 1
rámci charitativní 1
charitativní každoroční 1
akce Sport 1
Sport Relief) 1
Relief) během 1
během 8 1
8 dnů 1
dnů uplaval 1
uplaval celou 1
délku Temže 1
Temže (140 1
(140 mil, 1
mil, 225 1
225 km). 1
km). V 1
2011 podepsal 1
podepsal kontrakt 1
kontrakt s 1
s FC 1
FC Jove 1
Jove Español 1
Español San 1
San Vicente. 1
Vicente. V 1
2011 předal 1
předal Uderzo 1
Uderzo tvorbu 1
tvorbu Asterixe 1
Asterixe novým 1
novým autorům. 1
autorům. V 1
2011 proběhla 1
oprava této 1
památky spolu 1
slavnostním vysvěcením. 1
vysvěcením. V 1
2011 prohlásil 1
prohlásil ruský 1
ruský astronom 1
astronom Leonid 1
Leonid Sokolov, 1
Sokolov, že 1
zdát riziko 1
riziko kolize 1
kolize nízké, 1
nízké, ve 1
ve vesmírném 1
vesmírném měřítku 1
měřítku jde 1
o relativně 1
relativně pravděpodobnou 1
pravděpodobnou možnost 1
lidstvo by 1
roce 2036 1
2036 připraveno 1
připraveno odvrátit 1
odvrátit katastrofu. 1
katastrofu. V 1
se 1 1
1 392 1
392 (24,2 1
(24,2 %) 1
%) obyvatel 1
obyvatel Hustopečí 1
Hustopečí označilo 1
za věřící. 1
věřící. V 1
narodil Luciano 1
Luciano Cy. 1
Cy. V 1
Angeles syn 1
syn Martín 1
Martín Dudamel 1
Dudamel Maturén, 1
Maturén, který 1
má americké 1
americké státní 1
státní občanství. 1
dobu přestěhovala 1
do kanadského 1
kanadského Vancouveru, 1
Vancouveru, kde 1
začala natáčet 1
natáčet seriál 1
Secret Circle. 1
Circle. V 1
hororovém thrilleru 1
thrilleru The 1
The Hunters 1
Hunters a 1
sci-fi akčním 1
filmu Jsem 1
Jsem číslo 1
číslo 4. 1
4. Objevila 1
koncertním filmu 1
filmu Glee, 1
Glee, Glee: 1
Glee: The 1
The 3D 1
3D Concert 1
Concert Movie. 1
Movie. V 1
obsazení španělské 1
španělské telenovely 1
telenovely Una 1
Una Maid 1
Maid en 1
en Manhattan. 1
Manhattan. V 1
se rozpočet 1
rozpočet zvýšil 1
na 3,9 1
3,9 miliardy 1
miliardy €. 1
€. V 1
společnost rozhodla 1
rozhodla urychlit 1
urychlit plány 1
plány prodloužení 1
prodloužení svého 1
svého systému 2
od mezinárodního 1
mezinárodního letiště. 1
stal společným 1
společným ředitelem 2
ředitelem pro 1
na „Strategii 1
„Strategii 2020“ 1
2020“ a 1
také společným 1
ředitelem jedné 1
z skupin, 1
které rozpracovaly 1
rozpracovaly dílo 1
dílo „Trh 1
„Trh práce, 1
odborné vzdělávání, 1
vzdělávání, migrační 1
migrační politika“. 1
politika“. V 1
se ucházela 1
ucházela o 1
místo ředitelky 1
ředitelky britského 1
britského statistického 1
úřadu UK 1
UK Statistics 1
Statistics Authority, 1
Authority, kandidatury 1
kandidatury se 1
však vzdala. 1
vzdala. V 1
se uvádělo, 1
uvádělo, že 1
pro skandinávský 1
skandinávský investiční 1
investiční fond 1
zúčastnil FRINGE 1
FRINGE Festivalu 1
Festivalu v 1
Edinburghu. V 1
2011 si 1
pilotním dílu 1
dílu seriálu 1
seriálu Charlieho 1
Charlieho andílci. 1
andílci. V 1
společnost přepravila 2
přepravila 12,3 1
12,3 milionu 1
milionu pasažérů, 1
2014 to 1
bylo 17,2 1
17,2 mil. 1
2011 strana 1
strana opět 1
opět změnila 1
změnila vedení 1
i název. 1
název. V 3
2011 TVXQ 1
TVXQ prodali 1
prodali dohromady 1
dohromady korejských 1
korejských alb 1
a japonských 1
japonských singlů 1
singlů více 1
kopií. V 1
2011 uzavřela 1
uzavřela Tatian 1
Tatian partnerství 1
s Danou 1
Danou Alikhani, 1
Alikhani, dcerou 1
dcerou zesnulého 1
zesnulého Hosseina 1
Hosseina Alikhaniho. 1
Alikhaniho. V 1
35 129 1
129 obyvatel. 1
v Lidni 1
Lidni žilo 1
žilo 37 2
37 obyvatel 1
evidováno 26 1
26 adres. 1
v Poniszowicích 1
Poniszowicích žilo 1
žilo 519 1
519 obyvatel 1
obyvatel (251 1
(251 mužů 1
a 268 1
268 žen). 1
2011 vydal 1
vydal svoje 1
první EP 1
EP Replay, 1
Replay, na 1
s Bubou 1
Bubou Corelli. 1
Corelli. V 1
2011 vyjádřili 1
vyjádřili poslanci 1
poslanci zdravotního 1
zdravotního výboru 1
výboru nespokojenost 1
provozem letecké 1
služby, kterou 1
kterou zajišťují 1
zajišťují soukromí 1
soukromí dopravci. 1
dopravci. V 1
2011 vystoupila 1
pořadu Educational 1
Educational Broadcasting 1
Broadcasting System 1
System (EBS), 1
(EBS), kde 1
minulosti jak 1
Severní Koreji, 1
Koreji, tak 1
za svobodou. 1
2011 vzniklo 1
vzniklo občanské 1
sdružení „Radecký 1
„Radecký 1766–2016“, 1
1766–2016“, později 1
později přejmenované 1
na „Spolek 1
„Spolek Radecký 1
Radecký Praha“, 1
Praha“, jehož 1
obnova pomníku. 1
pomníku. V 1
začala ražba 1
ražba v 1
tunelu číslo 1
3 (145 1
(145 m), 1
byl nepřístupný 1
nepřístupný od 1
války, protože 1
zhroutil vchod. 1
21 domů 1
17 obyvateli. 1
evidováno 172 1
172 adres. 1
evidováno 187 1
187 adres. 1
evidováno 260 1
260 adres. 1
evidováno 835 1
835 adres. 1
evidováno 92 1
92 adres. 1
trvale žili 1
žili dva 1
dva obyvatelé. 1
žilo 134 1
134 obyvatel. 1
žilo 151 1
151 obyvatel. 1
3 932 1
932 obyvatel. 1
žilo 46 1
46 obyvatel. 1
žilo 82 1
82 obyvatel. 1
19 domech 1
domech trvale 1
žilo 14 1
14 229 1
229 obyvatel. 1
1 526 1
526 obyvatel. 1
žilo 237 1
237 obyvatel. 1
2 791 1
791 obyvatel. 1
žilo 305 1
30 742 1
742 obyvatel. 1
3 313 1
313 obyvatel. 1
žilo 356 1
356 obyvatel. 1
4 428 1
428 obyvatel. 1
žilo 592 1
žilo 595 1
595 obyvatel. 1
žilo 596 1
596 obyvatel. 1
6 231 1
231 obyvatel. 1
7 023 1
023 obyvatel. 1
žilo 824 1
824 obyvatel. 1
žilo více 1
než 320 1
320 000 1
městě 124 1
124 mužů 1
mužů (48,8 1
(48,8 %), 1
130 žen 1
žen (51,2 1
(51,2 %). 1
městě 212 1
212 obyvatel. 1
městě 3415 1
3415 obyvatel. 1
městě 403 1
403 mužů 1
mužů (46,9%), 1
(46,9%), a 1
a 457 1
457 žen 1
žen (53,1%). 1
(53,1%). V 1
městě 408 1
městě 575 1
575 obyvatel. 1
městě 652 1
652 obyvatel. 1
městě 9635 1
9635 obyvatel. 1
2011 získal 1
titul od 1
serveru PC 1
PC Gamer 1
Gamer ocenění 1
ocenění Editor's 1
Editor's Choice 1
Choice Award. 1
cena vstupenek 1
vstupenek 980 1
980 Kč 1
Kč (na 1
(na dobírku), 1
dobírku), 1080 1
1080 Kč 1
Kč (v 1
(v předprodeji) 1
předprodeji) a 1
1200 Kč 1
Kč (u 1
(u pokladny 1
na místě). 1
místě). V 1
dráha přeřazena 1
kategorie vleček. 1
vleček. V 1
obec Kacir-Chariš 1
Kacir-Chariš zrušena 1
její obě 1
osamostatnily. V 1
republice pokryta 1
pokryta signálem 1
signálem UMTS 1
UMTS většina 1
většina sídel 1
sídel od 1
tisíc obyvatel; 1
obyvatel; v 1
probíhalo rozšiřování 1
rozšiřování sítí 1
sítí 3. 1
3. generace. 1
v polorozbořeném 1
polorozbořeném zámku 1
zámku uspořádána 1
uspořádána první 1
první výstava 1
historii zámeckého 1
areálu a 1
také výstava 1
fotografií Jarmily 1
Jarmily Novotné. 1
Novotné. V 1
úprav parku 1
parku obnovena 1
obnovena dlažba 1
dlažba v 1
okolí sloupu. 1
byla vůdčí 1
vůdčí pracoviště 1
pracoviště z 1
hlediska výzkumu. 1
zpracována koncepční 1
koncepční studie 1
studie rozvoje 1
rozvoje budov 1
budov sídla 1
sídla muzea, 1
muzea, řešící 1
řešící např. 1
nové výstavní 1
výukové prostory. 1
zpřístupněna kostelní 1
kostelní věž. 1
systému zapojeno 1
zapojeno přes 1
800 členů. 1
město vyhlášeno 1
vyhlášeno časopisem 1
časopisem Smithsonian 1
Smithsonian Magazine 1
Magazine pátým 1
pátým nejlepším 1
nejlepším malým 1
malým americkým 1
městem pro 1
život. V 3
oznámeno sloučení 1
sloučení Genie 1
Genie Award 1
Award s 1
s udílením 1
udílením sesterských 1
sesterských anglickojazyčných 1
anglickojazyčných televizních 1
televizních cen 1
cen Gemini 1
Gemini Awards 1
Awards do 1
nového formátu 1
formátu kanadských 1
kanadských filmových 1
filmových ocenění 1
ocenění Canadian 1
Canadian Screen 1
Screen Awards, 1
Awards, jejichž 1
první ročník 3
opět odsouzen 1
v Antverpách, 1
Antverpách, aby 1
poté uvězněn 1
vůči nemuslimům. 1
nemuslimům. V 1
přijato pravidlo 1
pravidlo pro 1
pro certikační 1
certikační autority 1
autority omezující 1
omezující platnost 1
platnost na 1
60 měsíců. 1
stále zachováno 1
zachováno nezamyslické 1
nezamyslické místní 1
místní nádraží, 1
nádraží, kde 1
kde trať 1
trať začínala 1
začínala a 1
včetně kolejí, 1
kolejí, avšak 1
je dráha 1
dráha již 1
již celá 1
celá fyzicky 1
fyzicky zlikvidována. 1
zlikvidována. V 1
popsán třetí 1
třetí druh, 1
druh, M. 1
M. hanqingi. 1
hanqingi. V 1
byl Royem 1
Royem Hodgsonem 1
Hodgsonem nominován 1
na Euro, 1
Euro, kde 1
sestavě všechna 1
všechna tři 1
tři utkání 1
výhrám nad 1
nad Ukrajinou, 1
Ukrajinou, Švédskem 1
Švédskem a 1
a remíze 1
remíze s 1
s Francií. 1
Francií. V 1
do Sportovní 1
Sportovní síně 1
slávy státu 1
státu Vermont. 1
Vermont. V 1
2012 ekonomika 1
ekonomika Alžírska 1
Alžírska rostla 1
rostla 2,5 1
2,5 procenta 1
procenta - 1
- trochu 1
trochu zrychlila 1
zrychlila z 1
z 2,4 1
2,4 procenta 1
procenta v 1
2012 inicioval 1
inicioval založení 1
založení České 1
České olympijské 1
olympijské nadace. 1
2012 krátce 1
u Next 1
Next Door 1
Door Studios, 1
Studios, pro 1
něž natočil 1
natočil 3 1
3 scény, 1
scény, zveřejňované 1
zveřejňované postupně 1
do října: 1
října: trio 1
trio s 1
s Rodem 2
Rodem Dailym 2
Dailym a 2
a Tylerem 1
Tylerem Torrem 1
Torrem a 1
jedné scéně 1
a Austinem 1
Austinem Wildem. 1
Wildem. V 1
2012 mu 1
mu Snyder 1
Snyder nabídl 1
nabídl drobnou 1
drobnou spolupráci 1
na crossoveru 1
crossoveru eventu 1
eventu Batman: 1
Batman: Night 1
Night of 1
the Owls, 1
Owls, čímž 1
čímž začala 2
jejich spolupráce. 1
spolupráce. V 1
sebe výrazně 1
výrazně upozornil 1
upozornil debutovým 1
debutovým albem 1
albem The 1
The Escapist 1
Escapist (vydáno 1
(vydáno 17. 1
října 2012). 1
2012). V 1
pak Komárek 1
Komárek zažaloval 1
zažaloval Světlíka 1
Světlíka v 1
kauze podílu 1
podílu ve 1
firmě Spojené 1
Spojené slévárny, 1
slévárny, který 1
společnost Vítkovice 2
Vítkovice od 1
firmy Regent 1
Regent Finance. 1
Finance. V 1
2012 připadalo 1
připadalo na 1
obyvatel 13,2 1
13,2 narozených, 1
narozených, 12,3 1
12,3 úmrtí, 1
úmrtí, 9,6 1
9,6 svateb 1
svateb a 1
a 5,0 1
5,0 rozvodů. 1
rozvodů. V 1
2012 proběhla 1
proběhla plošná 1
plošná demolice 1
demolice zbývajících 1
zbývajících budov 1
areálu dolu. 1
se absurditou 1
absurditou roku 1
roku stala 1
stala nová 1
nová povinnost 1
povinnost podle 1
podle Zákona 1
službách přijmout 1
přijmout zaměstnance 1
zaměstnance na 1
na dohodu 1
provedení práce, 1
práce, a 1
i třeba 1
jednodenní brigády, 1
brigády, jen 1
vstupní prohlídkou. 1
prohlídkou. V 1
hlavním partnerem 1
partnerem stala 1
stala bankovní 1
bankovní společnost 1
společnost BB&T, 1
BB&T, což 1
turnaje BB&T 1
BB&T Atlanta 1
17. ročník 1
ročník mezinárodní 1
mezinárodní floristické 1
floristické soutěže 1
soutěže Brněnská 1
Brněnská růže 1
růže v 1
prostorách Památníku 1
Památníku písemnictví 1
v Rajhradě. 1
Rajhradě. V 1
soutěže "The 1
"The X 1
X Factor". 1
Factor". V 1
se Reipas 1
Reipas vrátil 1
do mužských 1
mužských soutěží. 1
soutěží. V 1
se Titáni 1
Titáni opět 1
do Extraligy, 1
Extraligy, když 1
když postoupili 1
postoupili v 1
baráži přes 1
přes Olympii 1
Olympii Blansko. 1
Blansko. V 1
řady ročníku 1
ročníku soutěže, 1
soutěže, tentokrát 1
svým freestylovým 1
freestylovým týmem 1
týmem "Freestyle 1
"Freestyle Union", 1
Union", kde 1
kde jejich 1
jejich vystoupení 1
vystoupení jen 1
unikl postup 1
posledních kol 1
kol živých 1
živých přenosů. 1
přenosů. V 1
2012 skupina 1
skupina měla 1
další kontrakty 1
produkce Sony 1
a Ego 1
Ego Music. 1
Music. V 1
2012 společnost 1
společnost The 1
The Candy 1
Candy Plus 1
Plus Sweet 1
Sweet Factory, 1
Factory, s. 1
o. znovu 1
znovu uvedla 1
uvedla značku 1
značku Pedro 1
Pedro na 1
na trh. 2
2012 uvedla 1
provozu společnost 1
společnost novou 1
novou jednotku 1
jednotku zabraňující 1
zabraňující úniku 1
úniku emisí 1
emisí naftalenu 2
naftalenu do 1
informací mluvčího 1
mluvčího společnosti 1
společnosti došlo 1
omezení emisí 1
naftalenu téměř 1
nulu. V 1
2012, ve 1
věku 98 1
98 let, 1
s Shirley 1
Shirley Belascovou. 1
Belascovou. V 1
2012 vybojovala 1
do 63 1
63 kg. 1
skupina páté 1
páté studiové 1
názvem Dead 1
Dead Silence. 1
Silence. V 1
2012 vydali 1
vydali nové 1
EP Beside 1
Beside & 1
& Beyond 1
Beyond to 1
to vyšlo 1
2012 vydává 1
vydává singl 1
singl "Spaceman" 1
"Spaceman" či 1
či "Apollo" 1
"Apollo" a 1
na největších 1
největších festivalech 1
festivalech elektronické 1
taneční hudby. 1
2012 vyšlo 1
1. vydání 1
knihy Dějiny 1
Dějiny kytary 1
kytary s 1
s přihlédnutím 1
přihlédnutím k 1
k literatuře 1
literatuře nástroje, 1
nástroje, ed. 1
ed. V 1
2012 vznikl 1
vznikl o 1
o Bernardovi 1
Bernardovi Jaško 1
Jaško a 1
jeho kolegovi 1
kolegovi Pavolu 1
Pavolu Kalinajovi 1
Kalinajovi dokumentární 1
film 22 2
22 hlav. 1
2012 založila 1
založila spolu 1
s Petrou 1
Petrou Kovářovou 1
Kovářovou firmu 1
firmu Surrealis 1
Surrealis s.r.o. 1
s.r.o. Firma 1
zabývala plněním 1
plněním překvapení 1
překvapení pro 1
pro náročnou 1
náročnou klientelu. 1
klientelu. V 1
2012 založil 2
svou partnerkou 1
partnerkou poblíž 1
poblíž rakouského 1
rakouského Grazu 1
Grazu léčebně-vzdělávací 1
léčebně-vzdělávací centrum 1
centrum TamanGa, 1
TamanGa, kde 1
nyní žije. 1
žije. V 1
založil službu 1
službu CDN77 1
CDN77 celosvětově 1
celosvětově poskytující 1
poskytující síťové 1
síťové technologie 1
pro doručování 1
doručování obsahu 1
obsahu ( 1
2012 závodil 1
závodil za 1
tým Williams. 1
Williams. V 1
2012 zde 9
žilo 11 1
11 908 1
908 obyvatel. 1
1 618 1
618 obyvatel. 1
20 473 1
473 obyvatel. 1
2 762 1
762 obyvatel. 1
3 453 1
žilo 444 1
žilo 47 1
47 814 1
814 obyvatel. 1
žilo 566 1
8 763 1
763 obyvatel. 1
získal jeden 1
milion odběratelů, 1
odběratelů, v 1
2016 přesáhl 1
přesáhl hranici 1
hranici 6 1
milionů odběratelů. 1
2013 ale 1
odmítl nabídku 1
nabídku zaměstnání 1
v Crankově 1
Crankově baletní 1
baletní škole 1
ve Stuttgartu. 1
Stuttgartu. V 1
programu zařazena 1
zařazena poprvé. 1
poprvé. V 1
byla umělkyně 1
umělkyně nominovaná 1
nominovaná mezi 1
významné světové 1
světové umělce 1
oblasti baletu 1
baletu za 1
za obor 1
obor baletní 1
baletní fotografie. 1
fotografie. V 1
bylo 53,6 1
53,6 % 1
% ghanské 1
ghanské pracovní 1
síly zaměstnáno 1
zemědělství. V 2
vydáno album 1
album Phantom 1
Phantom Train, 1
Train, což 1
je nahrávka, 1
nahrávka, na 1
kapela pracovala 1
pracovala před 1
svým rozpadem 1
rozpadem v 1
1987. V 1
prokázán zvýšený 1
zvýšený risk 1
risk pro 1
rozvoj cukrovky 1
cukrovky - 1
- Diabetes 1
Diabetes mellitus 1
mellitus II.typu, 1
II.typu, zejména 1
zejména je-li 1
je-li antikoncepce 1
antikoncepce předepisována 1
předepisována ženám 1
s nadváhou. 1
nadváhou. V 1
byl svou 1
dcerou Poly 1
Poly Kinski 1
Kinski obviněn 1
z opakovaného 1
opakovaného incestu 1
incestu a 1
a sexuálního 2
zneužívání, které 1
trvalo mnoho 1
časopise Poetics 1
Poetics zveřejněn 1
zveřejněn výzkum 1
výzkum zabývající 1
vlivem kulturního 1
kulturního kapitálu, 1
kapitálu, habitu 1
habitu a 1
sociální třídy 1
třídy na 1
na skupinku 1
skupinku starších 1
starších lidí, 1
měli hodnotit 1
hodnotit různé 1
nejlepším mladým 1
mladým hráčem 1
hráčem Asie. 1
2013 činil 1
činil HDP 1
HDP 60,54 1
60,54 miliardy 1
USD, z 1
čehož služby, 1
včetně finančního 1
finančního sektoru, 1
sektoru, vyprodukovaly 1
vyprodukovaly 86 1
86 %. 1
změně plánu 1
plánu likvidace 1
likvidace těžní 1
těžní jámy 1
jámy Jindřich 1
Jindřich II 1
II z 1
2013 film 1
film Babovřesky 1
Babovřesky zhlédlo 1
zhlédlo v 1
kinech 652 1
652 458 1
458 platících 1
platících diváků 1
republice stal 1
stal nejnavštěvovanějším 1
nejnavštěvovanějším filmem 1
filmem roku. 1
2013 Holt 1
Holt jako 1
první novinářka 1
novinářka odhalila 1
odhalila znásilnění 1
znásilnění jako 1
jako válečnou 1
válečnou zbraň, 1
zbraň, kterou 1
kterou používají 1
používají somálští 1
somálští vojáci 1
vojáci proti 1
proti ženám 1
ženám žijícím 1
uprchlických táborech 2
táborech po 1
celém Mogadišu. 1
Mogadišu. V 1
2013 investoval 1
společnosti vydávající 1
vydávající časopis 1
časopis Mass 1
Mass Appeal 1
Appeal Magazine, 1
Magazine, který 1
který tím 1
tím zachránil 1
před bankrotem. 1
bankrotem. V 1
2013 jezdila 1
trase Sídliště 1
Sídliště Zbraslav 1
Zbraslav – 1
2013 již 1
ploše budoucí 1
budoucí osady 1
osady probíhají 1
probíhají stavební 1
2013 jsou 1
tyto příběhy 1
příběhy shrnuty 1
shrnuty do 1
jedné knihy: 1
knihy: Ogni 1
Ogni maledetto 1
maledetto lunedì 1
lunedì su 1
su due. 1
due. V 1
stala velvyslankyní 1
Japonsku, vykazovala 1
vykazovala její 1
její majetková 1
majetková přiznání 1
přiznání hodnotu 1
hodnotu mění 1
rozmezí 67–278 1
67–278 milionů 1
2013 měli 1
měli obyvatelé 1
obyvatelé Andorry 1
Andorry nejvyšší 1
nejvyšší očekávanou 1
očekávanou délku 1
délku života 1
světě, více 1
než 81 1
81 let. 3
měl Novoajdar 1
Novoajdar přes 1
2013 napsal 1
Markem Thomsonem, 1
Thomsonem, uměleckým 1
ředitelem Royal 1
Royal Lyceum 1
Lyceum Theatre, 1
Theatre, svou 1
první divadelní 2
divadelní hru 2
hru Dark 1
Dark Road. 1
2013, patrně 1
díky lepší 1
lepší připravenosti 1
připravenosti vodohospodářů, 1
vodohospodářů, neměla 1
neměla povodeň 1
povodeň tak 1
tak ničivé 1
ničivé následky 1
následky a 1
voda dvacetiletá 1
dvacetiletá nebo 1
nebo padesátiletá. 1
padesátiletá. V 1
2013 přihlásila 1
přihlásila píseň 1
názvem „Underestimated“. 1
„Underestimated“. V 1
2013 připravil 1
připravil pro 1
přehlídku Prague 1
Prague Art 1
Art & 1
& Design 1
Design spolu 1
s návrhářkou 1
návrhářkou Petrou 1
Petrou Balvínovou 1
Balvínovou a 1
hercem Mikulášem 1
Mikulášem Křenem 1
Křenem výstavu 1
výstavu nazvanou 1
nazvanou „Stojím 1
„Stojím si 1
za ním“ 1
ním“ podporující 1
podporující upadající 1
upadající umělecká 1
řemesla. V 1
se 60 1
dětí učilo 1
učilo ve 1
první cizí 1
cizí jazyk 1
jazyk angličtinu. 1
angličtinu. V 2
a Mathilde 1
Mathilde stali 1
stali králem 1
a královnou 1
královnou Belgičanů. 1
Belgičanů. V 1
objevily zprávy, 2
že Pascal 1
Pascal Husting, 1
Husting, programový 1
programový ředitel 2
ředitel Greenpeace 1
Greenpeace International, 1
International, několikrát 1
několikrát letěl 1
letěl pracovně 1
pracovně 400 1
km letadlem, 1
letadlem, a 1
to navzdory 1
navzdory kampani 1
kampani Greenpeace 1
Greenpeace za 1
za omezování 1
omezování cest 1
cest letadlem 1
letadlem kvůli 1
kvůli uhlíkové 1
uhlíkové stopě. 1
stopě. V 1
se Pavel 1
Pavel Samiec 1
Samiec probojoval 1
finálového kola 1
kola mezinárodní 1
mezinárodní skladatelské 1
skladatelské soutěže 1
soutěže Antonína 1
Dvořáka. V 1
krátké pauze 1
pauze vydali 1
na zbytek 1
turné Swedish 1
Swedish Empire 1
Empire Tour, 1
Tour, tentokrát 1
tentokrát po 1
po východní 1
východní Evropě. 1
při finální 1
finální montáži 1
montáži prototypové 1
jednotky Isaac 1
Isaac Peral 1
Peral ukázalo, 1
že ponorka 1
ponorka je 1
oproti výpočtům 1
výpočtům o 1
100 t 1
t přetížená. 1
přetížená. V 1
prvního mužstva. 2
mužstva. V 2
založil módní 1
značku oblečení 1
oblečení OEL 1
OEL of 1
of Sweden, 1
Sweden, která 1
spodní prádlo, 1
prádlo, čepice 1
a trička, 1
trička, a 1
a dbá 1
módní vzhled 1
svých produktů. 1
produktů. V 1
poprvé dokázal 1
dokázal přehoupnout 1
přehoupnout přes 1
přes magickou 1
hranici 2700 1
2700 bodů. 1
se Yeti 1
Yeti dočkal 1
dočkal faceliftu, 1
faceliftu, změněné 1
změněné jsou 1
především přídě 1
přídě a 1
a zádě. 1
zádě. V 1
zde zpracovávalo 1
zpracovávalo 89 1
89 různých 1
vlna nevole 1
nevole fanoušků, 1
kteří sepsali 1
sepsali petici 1
petici za 1
za ukončení 1
jejich pracovního 1
pracovního vztahu 1
a obviňovali 1
obviňovali Dr. 1
Dr. Luka 1
Luka z 1
že zpěvačku 1
zpěvačku "kontroluje 1
"kontroluje jako 1
jako loutku". 1
loutku". V 1
2013 skončil 1
na 64. 1
64. místě, 1
získal kartu 1
na PGA 1
PGA Tour. 1
2013 s 2
s Půlnocí 1
Půlnocí nahrál 1
nahrál živé 1
album Údolí 1
Údolí ohně. 1
ohně. V 1
2013 tak 1
začaly soupravy 1
soupravy zajíždět 1
zajíždět ze 1
stanice Heumarkt 1
Heumarkt (linka 1
(linka 5) 1
5) a 1
na Severinstraße 1
Severinstraße (linka 1
(linka 17). 1
17). V 1
2013 ukončil 1
2013 u 1
nás den 1
den daňové 1
daňové svobody 1
svobody připadl 1
připadl podle 1
výpočtů Liberálního 1
Liberálního institutu 1
institutu na 1
11. června. 1
června. V 1
kapelou Tommy 1
Tommy Indian. 1
Indian. V 1
album Watching 1
Watching Dead 1
Dead Empires 1
Empires in 1
in Decay 1
Decay pod 1
jménem The 1
The Stranger. 1
Stranger. V 1
2013 vydalo 1
nakladatelství Trinitas 1
Trinitas jeho 1
první novelu 1
novelu Nekonečné 1
Nekonečné ticho, 1
ticho, která 1
vztahu mladého 1
mladého muže 1
starší ženou. 1
ženou. V 1
vydal společné 1
společné mixtapes 1
mixtapes členů 1
svého labelu 1
labelu Freebandz 1
Freebandz F.B.G.: 1
F.B.G.: The 1
Movie a 1
Black Woodstock. 1
Woodstock. V 1
2013 vyhrál 1
vyhrál titul 1
titul Ding 1
Ding Junhui, 1
Junhui, který 1
který porazil 1
porazil Marca 1
Marca Fu 1
Fu 10–9. 1
10–9. V 1
2013 vystoupila 1
vystoupila Gambie 1
Gambie z 1
z Commonwealthu 1
Commonwealthu a 1
2016 z 1
z Mezinárodního 1
Mezinárodního trestního 1
trestního soudu 1
soudu (ICC). 1
(ICC). V 1
vytvořila ženský 1
ženský rekord 1
v pozemní 1
pozemní rychlosti 1
rychlosti (na 1
(na čtyřech 1
čtyřech kolech), 1
kolech), který 1
sama překonala 1
překonala v 1
2013 založil 1
firmu Čezeta 1
Čezeta Motors. 1
Motors. V 1
zde vedle 1
vedle samotné 1
samotné radnice 1
radnice sídlí 1
sídlí mj. 1
mj. Policie 1
Policie ČR, 1
ČR, Vojenský 1
Vojenský úřad 1
úřad sociálního 1
zabezpečení či 1
či Úřad 1
Úřad práce. 1
1 398 1
398 obyvatel. 1
1 460 1
1 567 1
1 614 1
614 obyvatel. 1
7 367 1
367 obyvatel. 1
žilo 83 1
83 obyvatel. 1
8 663 1
663 obyvatel. 1
v Dokučajivsku 1
Dokučajivsku přes 1
přes třiadvacet 1
třiadvacet tisíc 1
městě dvacet 1
získala český 1
český juniorský 1
juniorský titul 1
sestrou Eliškou 1
Eliškou v 1
časovce dvojic. 1
dvojic. V 1
získala Rýchorskou 1
Rýchorskou boudu 1
boudu od 1
od správy 1
správy KRNAP 1
KRNAP do 1
do nájmu 1
nájmu Alena 1
Alena Dušková, 1
Dušková, které 1
podařilo boudu 1
boudu zachránit 1
znovu z 1
ní vybudovat 1
vybudovat životaschopný 1
životaschopný podnik. 1
roli dramatického 1
dramatického seriálu 2
The Lottery. 1
Lottery. V 1
celková úprava 1
úprava kostelního 1
kostelního náměstí 1
bezprostředního okolí 1
kostela včetně 1
včetně výsadby 1
výsadby nových 1
rekonstruována střecha 1
střecha věže. 1
byla soutěžící 1
soutěžící v 1
řadě soutěže 1
soutěže The 1
Voice Kids 1
Kids kde 1
kole zpívala 1
píseň Éblouie 1
Éblouie par 1
par la 1
la nuit 1
nuit od 1
od Zaz. 1
Zaz. V 1
trať dále 1
dále prodloužena 1
prodloužena ze 1
ze stanice 2
stanice Solna 1
Solna business 1
business park 1
park až 1
stanici metra 1
metra Solna 1
Solna centrum 1
centrum (další 1
(další možný 1
na metro 1
metro je 1
čtvrti Alvik). 1
Alvik). V 1
založena skupina 1
skupina G5 1
G5 Sahel, 1
Sahel, společná 1
platforma pěti 1
pěti zemí 1
zemí západního 1
západního Sahelu 1
Sahelu ( 1
byli Holly 1
Holly Chen 1
Chen & 1
& Barry 1
Barry Chi 1
Chi oceněni 1
oceněni za 1
za dosaženou 1
dosaženou úroveň 1
úroveň 80 1
80 FAA 1
FAA bodů. 1
oznámen jeho 1
funkce generálního 1
generálního ředitele. 1
byl rekonstruován. 1
areálu zřízen 1
zřízen minipivovar, 1
minipivovar, který 1
firma Pivovar 1
Pivovar Lobeč, 1
Lobeč, s. 1
však nasazen 1
nasazen po 1
dobu motorový 1
810 v 1
v retronátěru. 1
retronátěru. V 1
dokončeny restaurátorské 1
restaurátorské práce, 1
práce, převážně 1
části jeskyně, 1
jeskyně, na 1
na nástěnných 1
nástěnných malbách 1
malbách pocházející 1
období pozdního 1
středověku až 2
sloučení 2 1
2 škol 1
podobným zaměřením 1
zaměřením ve 1
sloučení Vyšší 1
Střední průmyslové 1
školy Žďár 1
školy technické 1
technické Žďár 1
2014 EYP 1
EYP sdružoval 1
sdružoval národní 1
národní komise 1
39 zemí. 1
2014 hotel 1
hotel odkoupili 1
odkoupili od 1
od Vojtěcha 1
Vojtěcha Kubálka 1
Kubálka z 1
pro organizace 1
organizace ve 1
znamení sekce 1
sekce League 1
of Legends. 1
Legends. V 1
2014 ji 1
ji Slánská 1
Slánská po 1
letech prodala. 1
prodala. V 2
2014 jsou 2
jsou celkové 1
náklady odhadovány 1
na 4,3 1
4,3 mld. 1
mld. Kč 1
bylo proinvestováno 1
proinvestováno 3,9 1
3,9 mld. 1
jsou naplánovány 1
naplánovány tři 1
tři předsezónní 1
předsezónní testy, 1
testy, každý 1
dnech. V 2
2014 královský 1
dvůr oznámil 1
oznámil zasnoubení 1
zasnoubení prince 1
prince Carla 1
Carla Philipa 1
Philipa a 1
jeho přítelkyně 2
přítelkyně Sofie 1
Sofie Hellqvist. 1
Hellqvist. V 1
2014 má 1
pomocí nového 1
nového 1,3 1
metru velkého 1
velkého teleskopu 1
teleskopu zahájeno 1
zahájeno sledování 1
pohybu asteroidů. 1
2014 nafotila 1
nafotila obálku 1
obálku pro 1
časopis Elle 1
Elle Czech. 1
Czech. V 1
2014 NASA 1
NASA odsouhlasila 1
odsouhlasila prodloužení 1
prodloužení mise. 1
mise. V 1
2014 navíc 1
počtu nábožensky 1
nábožensky nevyhraněných 1
nevyhraněných 33 1
% uvedlo 1
uvedlo (oproti 1
(oproti 22 1
roce 2007), 1
2007), že 1
že nevěří 1
jinou spirituální 1
spirituální bytost. 1
bytost. V 1
2014 odkoupila 1
odkoupila práva 1
na zfilmování 1
zfilmování románu 1
románu americká 1
americká produkční 1
společnost Focus 1
Focus Features. 1
Features. V 1
2014 oznámila 1
oznámila média 1
média zranitelnost 1
zranitelnost protokolu 1
protokolu SS7, 1
SS7, pomocí 1
může kdokoli 1
kdokoli sledovat 1
sledovat pohyb 1
pohyb uživatelů 1
uživatelů mobilních 1
telefonů prakticky 1
prakticky odkudkoli 1
odkudkoli na 1
s úspěšností 1
úspěšností přibližně 1
přibližně 70%. 1
70%. V 1
2014 pořádá 1
pořádá módní 1
módní přehlídku 1
přehlídku i60 1
i60 Senior 1
Senior Fashion, 1
Fashion, věnovanou 1
věnovanou módě 1
módě pro 1
starší dámy 1
dámy a 1
a jíž 1
účastnily i 1
jeho čtenářky. 1
čtenářky. V 1
2014 propukly 1
propukly ve 1
městě rozsáhlé 1
rozsáhlé nepokoje 1
nepokoje po 1
po zastřelení 1
zastřelení černošského 1
černošského mladíka 1
mladíka Michaela 1
Michaela Browna 1
Browna policistou. 1
policistou. V 1
2014 reprezentoval 1
v Soči, 1
Soči, kde 1
6 zápasech 1
zápasech sice 1
sice nebodoval, 1
nebodoval, ale 1
ale přivezl 1
přivezl si 1
si stříbrnou 1
medaili, když 1
když Švédsko 1
Švédsko ve 1
finále podlehlo 1
podlehlo Kanadě. 1
Kanadě. V 2
2014 schválila 1
schválila i 1
i biskupské 1
svěcení žen. 1
se Dyer 1
Dyer objevil 1
řadě dramatického 1
seriálu Janet 1
Janet King 1
roli Mayi 1
Mayi Blakely. 1
Blakely. V 1
konal již 1
ročník pekelného 1
pekelného ostrova, 1
ostrova, A 1
A nakonec 1
přes chvilkovou 1
chvilkovou nepřízeň 1
nepřízeň počasí 2
počasí si 1
si rockový 1
rockový nářez 1
nářez nenechalo 1
nenechalo ujít 1
ujít téměř 1
téměř 7000 1
7000 návštěvníků. 1
ní vybralo 9
vybralo 12 1
12 656 1
656 korun, 1
korun, o 1
později 14 1
14 511 1
511 korun. 1
sbírce vybralo 2
vybralo 15 1
2014 seriál 1
seriál opustila, 1
opustila, aby 1
rok hlavním 1
sponzorem společnost 1
společnost 888.com, 1
888.com, kterou 1
kterou následující 1
rok nahradil 1
nahradil Unibet. 1
Unibet. V 1
vyrábějí francouzské 1
francouzské stávky 1
stávky např. 1
2014 si 1
dvou pilotních 1
pilotních dílech 1
dílech pro 1
stanici NBC 1
NBC - 1
- Salvation, 1
Salvation, po 1
boku Ashley 1
Ashley Judd 1
a Aquarious. 1
Aquarious. V 1
2014 skupina 1
The soundchaser 1
soundchaser archives 1
archives ke 1
ke 30. 1
výročí své 1
existence, které 2
různé DEMO 1
DEMO nahrávky 1
nahrávky vydaných 1
vydaných písní 1
písní nebo 1
nebo písně 1
písně nikdy 1
nikdy nevydané 1
nevydané a 1
následně kapela 1
na tříměsíční 1
tříměsíční turné 1
Rusku. V 1
dosáhla obratu 1
obratu 221 1
221 milionů 1
2014 také 1
poprvé zahrál 1
na ULTRA 1
ULTRA MIAMI 1
MIAMI 2014 1
2014 skladbu 1
skladbu Children 1
Children of 1
the Wild 1
Wild a 1
a Prisoner. 1
Prisoner. V 1
80 tisíc 1
ní žilo 1
přes patnáct 2
patnáct tisíc 1
2014 vyjádřil 1
vyjádřil krajský 1
hejtman přání 1
přání dokončit 1
dokončit bloky. 1
bloky. V 1
2014 vytvořila 1
vytvořila komediální 1
druhým komikem 1
komikem a 1
spisovatelem Meganem 1
Meganem Rosatim, 1
Rosatim, který 1
si říkal 1
říkal Cat 1
Cat Benatar. 1
Benatar. V 1
2014 Whitlock 1
Whitlock také 1
víceboji na 1
sportovní gymnastice, 1
gymnastice, když 1
když srovnal 1
srovnal výkon 1
výkon Daniela 1
Daniela Keatingse 1
Keatingse jakožto 1
jakožto nejlepšího 1
nejlepšího britského 1
britského gymnasty 1
gymnasty ve 1
světové soutěži 1
ve víceboji. 1
víceboji. V 1
2014 začala 1
začala realizace 1
podporu biodiverzity 1
biodiverzity v 1
v EVL 1
EVL Na 1
Na Oklice, 1
Oklice, cílem 1
odstranění zalesněných 1
zalesněných ploch, 1
ploch, obnova 1
obnova rašelinišť, 1
rašelinišť, podmáčených 1
podmáčených luk 1
původních ploch. 1
2014 zase 1
zase MU 1
MU otevřela 1
otevřela dětskou 1
dětskou univerzitu 1
univerzitu MjUNI. 1
MjUNI. V 1
žilo 106 1
106 obyvatel. 1
2 829 1
829 obyvatel. 1
žilo 347 1
347 obyvatel. 1
žilo 437 1
437 127 1
127 obyvatel. 1
žilo 571 1
571 obyvatel. 1
žilo 92 1
92 518 1
žilo kolem 1
kolem 34 1
a patřilo 1
mezi dvacet 1
dvacet největších 1
největších slovenských 1
slovenských měst. 1
cenu Ministerstva 1
kultury za 2
za architekturu. 1
2015 absolvovala 1
absolvovala mezinárodní 1
mezinárodní Master 1
Master kurz 1
kurz horské 1
horské medicíny 1
italském Varese. 1
Varese. V 1
kapela obnovena 1
a odehrála 1
odehrála celé 1
celé turné. 1
do „Síně 1
„Síně slávy 1
slávy národních 1
národních vynálezců“ 1
vynálezců“ a 1
má obraz 1
obraz na 1
zdi Síně 1
Síně slávy. 1
že distribuci 1
distribuci používá 1
miliónů uživatelů. 1
uživatelů. V 2
byl Svazem 1
Svazem průmyslu 1
a dopravy 1
dopravy ČR 1
ČR uveden 1
Galerie osobností 1
osobností průmyslu. 1
2015 byly 1
byly parlamentem 1
parlamentem přijaty 1
přijaty zákony 1
zákony proti 1
proti diskriminaci 1
diskriminaci LGBT 1
LGBT lidí. 1
2015 chtěl 1
chtěl Wakaliwood 1
Wakaliwood vybrat 1
vybrat 165 1
165 dolarů 1
natočení filmu 2
filmu Tebaatusasula: 1
Tebaatusasula: Ebola, 1
Ebola, což 1
být sequel 1
sequel k 1
filmu Who 1
Who Killed 1
Killed Captain 1
Captain Alex? 1
Alex? a 1
a reamek 1
reamek filmu 1
filmu Tebaatusasula, 1
Tebaatusasula, který 1
po přepětí 1
přepětí pevného 1
pevného disku, 1
disku, na 1
na kterým 1
byl uložen. 1
uložen. V 1
opravě silnice 1
mezi Pocoucovem 1
Pocoucovem a 1
a Třebíčí, 1
Třebíčí, problémy 1
však setrvávají 1
setrvávají ve 1
vesnici, kdy 1
kdy nejsou 1
nejsou opraveny 1
opraveny chodníky 1
chodníky a 1
není připraven 1
připraven přechod 1
přechod u 1
u autobusové 1
autobusové zastávky. 1
2015 Evropská 1
Evropská asociace 1
asociace občanské 1
občanské vědy 1
vědy (European 1
(European Citizen 1
Citizen Science 1
Science Association, 1
Association, ECSA) 1
ECSA) formulovala 1
formulovala Deset 1
principů občanské 1
občanské vědy, 1
které definují 1
definují a 1
současně kodifikují 1
kodifikují postupy 1
postupy dobré 1
dobré praxe 1
občanské vědě. 1
2015 ho 1
ho navštívilo 1
než 112 1
112 tisíc 1
ze 48 1
48 zemí. 1
2015 její 1
její výtěžek 3
výtěžek činil 1
činil ve 1
ve Veverských 1
Veverských Knínicích 1
Knínicích 29 1
29 370 1
370 korun. 1
prvního studiového 1
studiového alba, 2
alba, Handwritten, 1
Handwritten, album 1
obsahovalo nejznámější 1
nejznámější singly 1
singly „Life 1
the Party“, 1
Party“, „Something 1
„Something Big“, 1
Big“, „Stitches“ 1
„Stitches“ a 1
„I Know 1
Know What 1
What You 1
You Did 1
Did Last 1
Last Summer“, 1
Summer“, které 1
nahrál s 1
s Camilou 1
Camilou Cabello. 1
Cabello. V 1
následovalo vyznamenání 1
vyznamenání „Global 1
„Global Supplier 1
Supplier Award“ 1
Award“ od 1
firmy Robert 1
Robert Bosch 1
Bosch GmbH. 1
GmbH. V 1
2015 pomáhala 1
pomáhala společnost 1
společnost Black 1
Black Cube 1
Cube tchajwanskému 1
tchajwanskému podnikateli 1
podnikateli Nobu 1
Nobu Su 1
Su (vlastník 1
(vlastník přepravní 1
přepravní společnosti 1
společnosti TMT) 1
TMT) při 1
snaze odvolat 1
odvolat se 1
prospěch společnosti 1
společnosti Lakatamia 1
Lakatamia Shipping, 1
Shipping, které 1
měl Su 1
Su nahradit 1
nahradit škodu 1
škodu ve 1
výši 47 1
47 mil. 1
2015 Praha 1
Praha začala 1
začala řešit 1
řešit soutěž 1
na rámcovou 1
rámcovou smlouvu 1
na postupné 1
postupné vypracování 1
projektu obnovy 1
modernizace osvětlení 1
osvětlení v 1
Praze, přičemž 1
přičemž plnění 1
plnění zakázky 1
zakázky v 1
Kč by 1
bylo rozloženo 1
rozloženo do 1
období 4 1
2015 přepravila 1
přepravila 5,85 1
5,85 milionů 1
milionů cestjících. 1
cestjících. V 1
2015 propůjčil 1
hlas do 1
do animovaného 1
animovaného fantasy 1
fantasy filmu 1
filmu Zázračné 1
Zázračné kouzlo. 1
2015 RCCCZ 1
RCCCZ nahradil 1
trhu RCA, 1
RCA, což 1
době šestý 1
šestý nejvýznamnější 1
nejvýznamnější dopravce 1
dopravce s 1
trhu 2,33 1
2,33 %. 1
2015 Rob 1
Rob van 1
der Loo 1
Loo opustil 1
opustil skupinu, 1
skupinu, aby 1
mohl soustředit 1
na Epicu 1
Epicu a 1
další projekty 1
přišel Roel 1
Roel Käller. 1
Käller. V 1
se bar 1
a kavárna 1
kavárna přejmenovala 1
na Café 1
Café Kampus 1
Kampus a 1
funguje téměř 1
stejné podobě. 1
se cvičení 1
cvičení zúčastnilo 1
1000 vojáků 1
19 zemí. 1
jediná česká 1
česká agentura 1
agentura účastní 1
účastní veletrhu 1
veletrhu výzkumných 1
výzkumných agentur 1
agentur Research 1
Research & 1
& Results, 1
Results, který 1
koná ve 1
dnech 28. 1
28. - 1
- 29. 1
29. 10. 1
10. v 1
k protestantství 1
protestantství přihlásilo 1
přihlásilo 25,3 1
25,3 % 1
obyvatel Stuttgartu 1
Stuttgartu a 1
a 23,6 1
tvořili katolíci 1
katolíci (zbytek 1
(zbytek tvořili 1
tvořili nevěřící 1
nevěřící a 1
další náboženství). 1
náboženství). V 1
se návštěvníci 1
návštěvníci dočkali 1
dočkali nových 1
nových pohodlných 1
pohodlných sedaček, 1
sedaček, vyměněna 1
vyměněna byla 1
byla podlahová 1
podlahová krytina 1
krytina a 1
a sál 1
sál byl 1
nově vymalován. 1
vymalován. V 1
se nemohla 1
nemohla účastnit, 1
účastnit, když 1
byla hospitalizována 1
hospitalizována s 1
s cévní 1
cévní příhodou. 1
příhodou. V 1
vybralo 11 1
11 728 1
728 korun. 1
korun. Při 3
Při sbírce 3
sbírce v 3
2016 činil 4
činil výtěžek 3
výtěžek 13 1
13 455 1
455 korun. 1
2018 dosáhl 1
dosáhl výtěžek 3
výtěžek sbírky 3
sbírky 10 1
10 057 1
057 korun. 1
vybralo 39 1
39 014 1
014 korun. 1
výtěžek 40 1
40 075 1
075 korun. 1
vybralo 59 1
59 382 1
382 korun. 1
2017 dosáhl 2
sbírky v 3
obci Luka 1
Luka nad 1
Jihlavou 59 1
59 158 1
158 korun, 1
korun, ve 1
Velkém Beranově 1
Beranově 17 1
17 721 1
721 korun. 1
vybralo 8 1
8 557 1
557 korun. 1
výtěžek 8 1
8 855 1
855 korun. 1
připojily další 1
dvě země 1
země – 1
zpočátku nastupoval 1
zpracování bioodpadu. 1
bioodpadu. V 1
soutěž odlétala 1
odlétala v 1
termínu 11. 1
11. až 1
a soutěžilo 1
soutěžilo celkem 1
16 pilotů 1
třech kategoriích 1
kategoriích – 1
– 9 1
hlavní dvouposádkové 1
dvouposádkové soutěži, 1
soutěži, 5 1
kategorii Advanced 1
Advanced a 1
2 závodníci 1
kategorii Unlimited. 1
Unlimited. V 1
stal souběžně 1
souběžně druhým 1
druhým jednatelem 1
jednatelem Glenn 1
Glenn Spicker, 1
Spicker, který 1
2019 zapsán 1
zapsán jménem 1
jménem Glenn 1
Glenn David 1
David Spicker. 1
Spicker. V 1
se Stereo 1
Stereo Kicks 1
Kicks rozpadli 1
rozpadli a 1
2015 Recce 1
Recce Bibby 1
Bibby připojil 1
skupině New 1
New Hope 1
Hope Club. 1
Club. V 1
ukázala na 1
v Cerhenicích, 1
Cerhenicích, v 1
v CZ 1
CZ LOKO 1
LOKO v 1
dokončena příjezdová 1
příjezdová komunikace 1
sítě na 1
prvních 500 1
500 parcelách. 1
parcelách. V 1
si SŽDC 1
SŽDC zadala 1
zadala studii 1
studii proveditelnosti 1
proveditelnosti dvou 1
dvou variant 2
variant řešení, 1
řešení, mezi 1
kterými pak 2
má rozhodnout 1
rozhodnout komise 1
komise ministerstva 1
ministerstva dopravy. 2
filmu Hardcore 1
Hardcore Henry. 1
Henry. V 1
2015 spolek 1
spolek svou 1
činností i 1
i členskou 1
členskou základnou 1
základnou přerostl 1
přerostl své 1
své původně 1
původně lokální 2
lokální zaměření 1
zaměření a 1
regionálně působící 1
působící organizací. 1
2015 uvedla 1
uvedla agentura 1
agentura novou 1
verzi Infobanky 1
Infobanky přizpůsobenou 1
přizpůsobenou moderním 1
moderním technologiím 1
2015 uvedl: 1
uvedl: „Používal 1
„Používal jsem 1
jsem kovová 1
kovová trsátka 1
trsátka – 1
z mosazu 1
mosazu a 1
a mědi 1
mědi – 1
která jsem 1
jsem vždy 1
vždy držel 1
v ústech, 1
ústech, přesně 1
dostal rakovinu 1
rakovinu jazyka. 1
jazyka. V 1
vydala detektivku 1
detektivku Mrtvá 1
Mrtvá z 1
z golfového 1
golfového hřiště, 1
hřiště, za 1
kterou získala 1
cenu Bohumila 1
Bohumila Polana 1
Polana a 1
a cenu 1
cenu Literární 1
Literární akademie 1
akademie Blinkr 1
Blinkr v 1
nejlepší román 1
román roku 1
rok 2015. 1
2015 vydalo 1
nakladatelství Akropolis 1
Akropolis Praha 1
Praha (Jiří 1
(Jiří Tomáš) 1
Tomáš) sbírku 1
sbírku povídek 1
povídek pod 1
titulem V 1
V záři 1
záři zvěrokruhu; 1
zvěrokruhu; do 1
převzaty všechny 1
všechny povídky 1
se "zvěrokruhovými" 1
"zvěrokruhovými" názvy, 1
názvy, publikované 1
2003 (viz 1
(viz výše) 1
výše) a 1
a přidáno 1
přidáno 6 1
6 povídek 1
povídek nových. 1
2015 zaměstnával 1
zaměstnával asi 1
1200 osob. 1
evidováno 157 1
157 adres. 1
evidováno 973 1
973 trvale 1
žijících obyvatel. 1
žilo 699 1
699 obyvatel. 1
1 024 1
024 198 1
198 obyvatel. 1
žilo 139 1
139 obyvatel. 1
2 017 1
017 obyvatel. 1
28 826 1
826 obyvatel. 1
4 142 1
142 obyvatel. 1
433 obyvatel. 1
4 374 1
374 obyvatel. 1
5 878 1
878 obyvatel. 1
žilo 87 1
87 obyvatel. 1
2015 změnila 1
změnila Norská 1
Norská církev 1
církev svůj 1
svůj názor 1
začala oddávat 1
oddávat homosexuální 1
v kostelech. 1
kostelech. V 1
2015 zvítězila 1
juniorském panamerickém 1
panamerickém mistrovství 1
výškařek výkonem 1
výkonem 196 1
196 cm. 1
zjištěn doping 1
doping stříbrného 1
stříbrného olympijského 1
olympijského medailisty 1
medailisty a 1
a Veselému 1
Veselému byla 1
byla dodatečně 1
dodatečně dána 1
dána bronzová 1
z OH 1
OH v 1
byla oznámen 1
oznámen projekt 1
projekt modernizace, 1
modernizace, s 1
plánem dokončení 1
sezóně 2018, 1
2018, včetně 1
včetně výstavby 1
výstavby víceúčelové 1
víceúčelové budovy 1
novým tiskovým 1
tiskovým střediskem. 1
střediskem. V 1
pec zajištěna 1
zajištěna proti 1
dalšímu chátrání 1
provedena dostavba 1
dostavba hlavy 1
hlavy pece. 1
zahájena modernizace 1
modernizace vozovny 1
vozovny Pisárky. 1
Pisárky. V 1
společnost TRANSPORTA 1
TRANSPORTA Technology 1
Technology s.r.o. 1
s.r.o. jako 1
jako dceřiná 1
společnost KLEMENT 1
KLEMENT a.s. 1
a.s. vlastnící 1
vlastnící všechna 1
ke značce 1
značce TRANSPORTA. 1
TRANSPORTA. V 1
ČR 31 1
31 nositelů 1
nositelů jména 1
jména Taras. 1
Taras. V 1
obci 60 1
60 obytných 1
obytných domů, 1
20 obydleno 1
obydleno asi 1
asi padesáti 1
padesáti trvale 1
trvale žijícími 1
žijícími obyvateli, 1
obyvateli, zbývající 1
zbývající domy 1
využívány příležitostně 1
příležitostně k 1
rekreaci. V 1
podán návrh 1
na prohlášení 1
prohlášení vily 1
vily za 1
2016 Cheung 1
Cheung prohlásil, 1
své akademické 1
akademické kariéry 1
kariéry napsal 1
napsal „1 1
„1 500 1
500 článků 1
v čínštině“. 1
čínštině“. V 1
činil příjem 1
z turistiky 1
turistiky v 1
Bělehradě okolo 1
okolo jedné 1
miliardy eur, 1
eur, město 1
město navštívilo 1
navštívilo okolo 1
okolo milionu 1
2016, Claire 1
Claire Lucia 1
Lucia Winelandová 1
Winelandová byla 1
uvedena jako 1
z "Seventeen 1
"Seventeen magazines's 1
magazines's 17 1
17 Power 1
Power Teens". 1
Teens". V 1
další výrazné 1
historii turnaje, 1
turnaje, neboť 1
neboť soutěž 1
prostor Fortuna 1
Fortuna Areny, 1
Areny, tedy 1
nově zrekonstruovaný 1
zrekonstruovaný zimní 1
změně na 1
postu kytaristy, 1
kytaristy, Tomáše 1
Tomáše vystřídal 1
vystřídal Miloň 1
Miloň Šterner 1
Šterner ml. 1
ml. V 1
2016 hlavní 1
hlavní zpěvák 1
zpěvák Nel 1
Nel Lizano 1
Lizano poznal 1
poznal bubeníka 1
bubeníka Jameel 1
Jameel Rostock 1
Rostock na 1
na Brigham 1
Brigham Young 1
Young University, 1
oba studovali. 1
studovali. V 1
navštívilo 2,1 1
2,1 milionu 1
lidí Visitor 1
Visitor Figures 1
Figures 2016. 1
již nejhorší 1
nejhorší boje 1
boje byly 1
byly skončené, 1
skončené, ukončil 1
velitel 2. 1
2. brigády 1
brigády speciálních 1
2016 Koshy 1
Koshy hrála 1
hororovém seriálu 1
seriálu Zrůdno 1
Zrůdno vysílaném 1
vysílaném na 1
na Hulu. 1
Hulu. V 1
měl 6000 1
6000 věřících 1
42 farnostech 1
farnostech a 1
67 kněží. 1
kněží. V 1
společnost čisté 1
čisté tržby 1
tržby 1,7 1
1,7 miliard 1
miliard eur 1
tato firma 1
18 městech 1
městech dohromady 1
10 177 1
177 kol 1
a 978 1
978 stanic. 1
město zaznamenalo 1
zaznamenalo 24% 1
24% růst 1
počtu návštěvníků, 1
návštěvníků, počet 1
počet přenocování 1
přenocování se 1
o 27%. 1
27%. V 1
2016 mu 1
obrany udělen 1
udělen pamětní 1
pamětní odznak 1
odznak účastníka 1
účastníka odboje 1
a odporu 1
proti komunismu. 1
komunismu. V 1
tento původní 1
původní výzkum 1
výzkum potvrzen 1
potvrzen dalšími 1
dalšími laboratorními 1
laboratorními experimenty 1
experimenty Schweitzerové 1
Schweitzerové a 1
jejích kolegů. 1
kolegů. V 1
co kapelu 1
kapelu opustila 1
opustila i 1
i Kirsten 1
Kirsten May, 1
May, kapela 1
kapela přerušila 1
přerušila působení. 1
proběhlo kompletní 1
kompletní zrestaurování 1
zrestaurování památníku, 1
památníku, který 1
který kromě 1
kromě klimatických 1
klimatických vlivů 1
vlivů poškodilo 1
poškodilo i 1
i ostřelování 1
ostřelování během 1
2016 salvádorská 1
salvádorská vláda 1
vláda vyhlásila 1
vyhlásila oběma 1
oběma gangům 1
gangům otevřenou 1
otevřenou válku, 1
válku, což 1
ovšem vedlo 1
další eskalaci 1
eskalaci násilí. 1
násilí. V 2
jejím trenérem 2
trenérem stal 2
stal Piotr 1
Piotr Sierzputowski. 1
Sierzputowski. V 1
se Marianela 1
Marianela rozhodla 1
rozhodla překonat 1
překonat svůj 1
divadelní hře 1
hře Los 1
Los Monsalve, 1
Monsalve, které 1
účely propagace 1
propagace společnosti 1
společnosti Coomeva 1
Coomeva a 1
měla omezenou 1
omezenou účast. 1
účast. V 1
oženil podruhé, 1
podruhé, vzal 1
si spisovatelku 1
spisovatelku Elizabeth 1
Elizabeth Bearovou. 1
Bearovou. V 1
politiky rozhodl 1
rozhodl Fun 1
Fun rádio 1
rádio prodat. 1
vybralo 47 1
47 286 1
286 korun. 1
je pravidelní 1
pravidelní farní 1
farní kavárna. 1
kavárna. V 1
závod stal 1
nové UCI 1
UCI Women's 1
Women's WorldTour, 1
WorldTour, organizované 1
organizované Mezinárodní 1
cyklistickou unií. 1
si DAKO-CZ 1
DAKO-CZ připomnělo 1
připomnělo 200 1
příležitosti vydalo 1
vydalo knihu 1
knihu mapující 1
mapující historii 1
historii podniku. 1
podniku. V 1
společnost Carollinum 1
Carollinum otevřela 1
otevřela samostatný 1
samostatný butik 1
butik značky 1
značky Patek 1
Patek Philippe 1
Philippe a 1
a oslavila 1
oslavila 20 1
své existence. 1
existence. V 1
2016 spolek 1
spolek spolupracoval 1
uspořádání mezinárodní 1
konference Jáchymov 1
Jáchymov ve 1
- Místo 1
Místo paměti 1
paměti evropských 1
Jáchymově. V 1
spuštění ZEVO 1
ZEVO Chotíkov 1
Chotíkov bylo 1
bylo 670.036 1
670.036 tun 1
tun (dle 1
(dle stránek 1
stránek ČHMÚ). 1
ČHMÚ). V 1
2016 uspořádala 1
uspořádala Mezinárodní 1
Mezinárodní astronomická 1
astronomická unie 1
unie pracovní 1
pracovní setkání, 1
setkání, jejímž 1
bylo katalogizovat 1
katalogizovat a 1
a standardizovat 1
standardizovat vlastní 1
vlastní jména 1
jména hvězd. 1
album RλP-LIFE, 1
RλP-LIFE, které 1
které kompletně 1
kompletně produkoval 1
produkoval hudebník 1
hudebník KRUDANZE. 1
KRUDANZE. V 1
2016 vydala 1
první nové 1
nové nahrávky 1
nahrávky po 1
podobě EP 1
EP Blind 1
Blind Spot. 1
Spot. V 1
album Navěky. 1
Navěky. V 1
2016 vystoupil 1
pražském Rock 1
Rock Café, 1
Café, tento 1
koncert kladně 1
kladně zrecenzoval 1
zrecenzoval web 1
web iREPORT. 1
iREPORT. V 1
2016 vytvořil 1
s Patrikem 1
Patrikem Černým 1
Černým exhibiční 1
exhibiční tým 1
tým „Footbag 1
„Footbag show“. 1
show“. V 1
2016 začala 1
výstavba 5 1
nových rodinných 1
počet trvale 1
trvale bydlících 1
bydlících obyvatel 1
nyní 31 1
31 (třicet 1
(třicet jedna). 1
jedna). V 1
2016 zakončil 1
zakončil jeho 1
tým základní 1
základní část 1
část NBA 1
NBA s 1
nejlepší bilancí 1
bilancí na 1
finále NBA. 1
NBA. V 1
žilo 1481 1
1481 obyvatel. 1
žilo 290 1
290 obyvatel. 1
žilo 778 1
778 obyvatel. 1
obci 247 1
247 obyvatel. 1
postavena třetí 1
třetí průmyslová 1
průmyslová hala 1
hala společnosti 1
společnosti Milacron, 1
Milacron, ta 1
s plasty. 1
plasty. V 1
v aule 1
aule Mendelovy 1
Mendelovy univerzity 1
univerzity odhalena 1
odhalena dvoumetrová 1
dvoumetrová bronzová 1
socha George 1
George Mendela. 1
Mendela. V 1
obce Alutaguse. 1
Alutaguse. V 1
ve vnitřním, 1
vnitřním, prvním 1
prvním pásmu 1
pásmu zavedeno 1
zavedeno bezplatné 1
bezplatné jízdné 1
jízdné pro 1
a seniory, 1
seniory, od 1
snímek uveden 1
amerických kin. 1
kin. V 1
Británii představen 1
představen 3D 1
3D zážitek 1
zážitek Dinosaurs 1
Dinosaurs in 1
the Wild, 1
Wild, za 1
kterým Haines 1
Haines stojí. 1
stojí. V 1
vytvořen obecním 1
obecním úřadem 2
úřadem rodinný 1
rodinný park 1
park "Amerika". 1
"Amerika". V 1
členem Republikového 1
Republikového výboru. 1
činil její 2
výtěžek v 1
v Čáslavicích 1
Čáslavicích 21 1
21 068 1
068 korun. 1
výtěžek ve 1
ve Chvalaticích 1
Chvalaticích 4 1
4 106 1
106 korun. 1
v Jalubí 1
Jalubí 40 1
40 854 1
854 korun. 1
2017 došlo 1
po nečekaném 1
nečekaném převratu 1
převratu na 1
na radnici 1
radnici zřizovatele, 1
zřizovatele, který 1
který podobně 1
u Galerie 1
Galerie F 1
F proběhl 1
podporou komunistů, 1
komunistů, k 1
jeho ukončení. 1
ukončení. V 1
2017 Lockheed 1
Lockheed Martin 1
Martin oznámil, 1
že starty 1
starty rakety 1
rakety dále 1
dále nenabízí 1
nenabízí zákazníkům. 1
zákazníkům. V 1
2017 odešel 1
odešel Vinícius 1
Vinícius do 1
týmu Grêmio 1
Grêmio Anápolis. 1
Anápolis. V 1
2017 portál 1
portál rozšířil 1
rozšířil působení 1
jménem PlnáPeňaženka. 1
PlnáPeňaženka. V 1
v zastupitelském 1
zastupitelském klubu 1
klubu Pirátů 1
Pirátů v 1
v hl. 1
Prahy jako 1
tzv. „stínový 1
„stínový zastupitel“. 1
zastupitel“. V 1
8. ročníku 1
ročníku zúčastnilo 1
zúčastnilo 54 1
54 zemí, 1
statistice soutěže 1
však objevilo 1
objevilo jen 1
jen 52 1
52 zemí. 1
ale vedení 1
vedení městské 1
části podařilo 1
získat pavilon 1
pavilon do 1
let (bez 1
(bez nájemného) 1
nájemného) a 1
a dohodnout 1
dohodnout s 1
s pražským 1
pražským magistrátem 1
magistrátem i 1
i financování 1
financování rekonstrukce. 1
narodil první 1
2021 druhý 1
syn Matheo. 1
Matheo. V 1
dcera Žofie. 1
Žofie. V 1
k aktivní 1
aktivní činnosti, 1
když nejdříve 1
jaře odjela 1
odjela klubové 1
klubové turné 1
k 15. 2
15. výročí 1
výročí vzniku, 1
vzniku, a 1
červnu vydala 1
vydala desku 1
desku Zločin 1
Zločin z 1
z vášně. 1
vášně. V 1
na Maltu, 1
Maltu, kde 1
vedl tým 1
tým Mosta 1
Mosta FC. 1
vybralo 101 1
101 094 1
094 korun. 1
korun. O 1
později činil 1
činil výsledek 1
výsledek sbírky 1
sbírky 102 1
102 602 1
602 korun. 1
vybralo 104 1
104 450 1
450 korun. 1
vybralo 84 1
84 442 1
442 korun. 1
se rozpočtový 1
rozpočtový schodek 1
schodek snížil 1
na 7,2% 1
7,2% HDP. 1
HDP. V 1
svým dvorním 1
dvorním producentem 1
producentem Nickem 1
Nickem Mirou. 1
Mirou. V 1
v Hlinsku 1
Hlinsku vybralo 1
vybralo více 1
se vybralo 2
vybralo 25 1
25 914 1
914 korun. 1
vybralo v 1
celých Hranicích 1
Hranicích více 1
2017 také 2
na Giru 1
Giru jedno 1
jedno etapové 1
etapové vítězství. 1
2017 tu 1
žije 120 1
2017 vyvrcholila 1
vyvrcholila rozsáhlá 1
rozsáhlá reforma 1
reforma územně-správního 1
územně-správního dělení 1
dělení státu, 1
státu, při 1
zredukoval počet 1
počet samosprávných 1
samosprávných obcí 1
a měnily 1
měnily se 1
i hranice 1
mezi kraji. 1
2017 vznikl 1
nově vyučovaný 1
vyučovaný obor 1
obor Kybernetická 1
Kybernetická bezpečnost 2
bezpečnost speciální 1
speciální polygon, 1
polygon, prostor 1
prostor s 1
počítači za 1
za mobilními 1
mobilními stěnami, 1
stěnami, kde 1
se Kybernetická 1
bezpečnost vyučuje. 1
vyučuje. V 1
2017 zahájil 1
zahájil poskytování 1
poskytování Specializované 1
Specializované služby 1
mladé dospělé 1
dospělé s 1
s náročným 1
náročným chováním 1
chováním (pro 1
(pro osoby 1
s poruchou 1
poruchou autistického 1
autistického spektra 1
spektra – 1
2017 zaměstnával 1
zaměstnával 8 1
přepravila 6,7 1
6,7 milionů 1
evidováno 200 1
200 adres. 1
registrováno 1038 1
1038 případů 1
případů antikřesťanského 1
antikřesťanského vandalství. 1
vandalství. V 1
žilo 1288 1
1288 obyvatel. 1
žilo 133 1
133 659 1
659 obyvatel. 1
3 279 1
279 obyvatel. 1
7 241 1
241 obyvatel. 1
zemřel Josh 1
Josh Schwartz 1
Schwartz ve 1
2018 bude 1
Králové dodáno 1
dodáno dalších 1
9 trolejbusů 1
trolejbusů typu 1
typu 30Tr, 1
30Tr, tentokrát 1
tentokrát navíc 1
s bateriovým 1
bateriovým pohonem 1
a klimatizací 1
klimatizací salonu 1
salonu cestujících. 1
angažován Milanem 1
Milanem Steigerwaldem 1
Steigerwaldem a 1
a Pavlou 1
Pavlou Forest 1
Forest jako 1
sólista do 1
představení RockOpery 1
RockOpery Praha 1
součástí metalového 1
metalového projektu 1
projektu Bohemian 1
Bohemian Metal 1
Metal Rhapsody. 1
Rhapsody. V 1
byl Danielu 1
Danielu Kuruczovi 1
Kuruczovi svěřen 1
svěřen úkol 1
úkol vyvést 1
z insolvence 1
insolvence jeden 1
největších českých 1
českých metalurgicko-strojírenských 1
metalurgicko-strojírenských závodů, 1
závodů, společnost 1
Vítkovice Heavy 1
Heavy Machinery, 1
Machinery, do 1
jako investor 1
investor v 1
době insolvence 1
insolvence vstoupil 1
vstoupil český 1
český průmyslník 1
průmyslník Jaroslav 1
Jaroslav Strnad. 1
Strnad. V 1
byl Hawkes 1
Hawkes uveden 1
do Rock 1
Roll Hall 1
of Fame 1
Fame jako 1
člen The 1
The Cars. 1
Cars. V 1
Chorvatsku 147 1
147 rozhlasových 1
27 televizních 1
televizních stanic. 1
2018 dostala 1
dostala hlavní 1
komedii „The 1
„The Perfect 1
Perfect Kiss“ 1
Kiss“ a 1
2020 připravuje 1
připravuje další 1
další snímek 1
snímek „Hotel 1
„Hotel Limbo“. 1
Limbo“. V 1
2018 funkci 1
funkci obhájil 1
obhájil poměrem 1
poměrem 56 1
ku 41,8 1
41,8 % 1
% proti 1
proti Davidu 1
Davidu Garciovi. 1
Garciovi. V 1
2018 jeho 1
firma vyhrála 1
vyhrála výběrové 1
provoz iVysilani 1
iVysilani České 1
České televize, 1
televize, při 1
při testovacím 1
testovacím provozu 1
však ČT 1
ČT vypověděla 1
vypověděla smlouvu. 1
největší lesní 1
lesní družstvo 1
družstvo v 1
republice, dobou 1
dobou vzniku 1
vzniku na 1
1930 patří 1
mezi nejstarší. 1
nejstarší. V 1
získalo stavební 1
povolení pro 1
jeho rekonstrukci. 1
The Angel. 1
Angel. V 1
2018 opět 1
opět zabodoval 1
zabodoval na 1
festivalu Carpathia 1
Carpathia a 1
finálové osmičce 1
osmičce dvěma 1
dvěma oceněními 1
oceněními poroty. 1
poroty. V 1
webových stránkách, 1
stránkách, že 1
rakovina jater 1
důchodu by 1
rád ukončil 1
kariéru vystoupením 1
na Cropredy 1
Cropredy Festivalu. 1
Festivalu. V 1
2018 podalo 1
podalo přiznání 1
přiznání elektronicky 1
elektronicky pouze 1
16 % 2
% fyzických 2
2017 to 1
bylo 14 2
fyzických osob. 1
se Hisense 1
Hisense stal 1
stal majoritním 1
akcionářem slovinského 1
slovinského výrobce 1
výrobce spotřebičů 1
spotřebičů Gorenje 1
Gorenje s 1
s 95,4% 1
95,4% akcií. 1
akcií. V 1
tratích soutěže 1
soutěže poprvé 1
poprvé představily 1
představily automobily 1
automobily s 1
s alternativními 1
alternativními pohony. 1
pohony. V 1
vybralo 74 1
74 499 1
499 korun. 1
vedení Maersku 1
Maersku rozhodlo, 1
chce u 1
svých plavidel 1
plavidel vyvinout 1
vyvinout pohon 1
pohon bez 1
použití fosilních 1
2050 se 1
se ropy 1
ropy zbavit 1
zbavit úplně. 1
zúčastnil jeho 1
prvních Olympijských 1
v korejském 1
korejském Pyeong 1
Pyeong Changu, 1
Changu, kde 1
2018 si 1
zahrál ve 2
filmu Status 1
Status Update. 1
Update. V 1
s moderováním 1
moderováním zpravodajské 1
zpravodajské relace 1
relace skončila, 1
skončila, jelikož 1
vedoucí publicistické 1
publicistické redakce 1
redakce televize 1
televize Prima. 1
Prima. V 1
2018 už 1
už nemá 2
žádnou dceřinou 1
jeho akcie 1
akcie vlastní 1
vlastní členové 1
členové představenstva 1
představenstva Zdeněk 1
Zdeněk Kozák 1
Kozák a 1
Miloš Petana. 1
Petana. V 1
2018 vesnice 1
vesnice vyhrála 1
vyhrála jihočeské 1
jihočeské kolo 1
soutěže Vesnice 1
Vesnice roku 1
2018 vydala 1
vydala singl 1
singl Konec 1
Konec kariéry, 1
kariéry, na 1
němž spolupracovala 1
s Daliborem 1
Daliborem Cidlinským. 1
Cidlinským. V 1
2018 vysílaly 1
vysílaly evropské 1
evropské televizní 1
stanice (např. 1
2018 založil 1
založil Václav 1
Václav Fischer 1
Fischer v 1
Praze obchodní 1
obchodní společnost 1
Air Fischer, 1
Fischer, která 1
má navázat 1
činnost letecké 1
společnosti Fischer 1
Air z 1
let 1997 1
1997 až 1
až 2003. 1
2018 zaznamenal 1
zaznamenal růst 1
růst 5,80 1
5,80 % 1
růstem 5,43 1
5,43 % 1
2018 zazněla 1
oslavách světce 1
světce sv. 1
Nepomuckého - 1
zde Finep 1
Finep zahájili 1
zahájili prodej 1
prodej etap 1
etap s 1
číslem VI 1
VI (byty 1
(byty do 1
do osobního 1
osobního vlastnictví) 1
vlastnictví) a 1
a VII 1
VII (družstevní 1
(družstevní bydlení). 1
bydlení). V 1
5 661 1
661 obyvatel, 1
obyvatel, přičemž 1
dle údajů 1
2001 byli 1
všichni maďarské 1
2018 získala 4
obec ocenění 3
Vesnice Vysočiny 3
Vysočiny 2018, 3
2018, konkrétně 3
konkrétně obdržela 3
obdržela Bílou 1
Bílou stuhu 1
stuhu za 1
činnost mládeže. 1
obdržela Cenu 1
Cenu naděje 1
pro živý 1
živý venkov. 1
venkov. V 1
obdržela Diplom 1
Diplom za 1
za příkladnou 1
příkladnou ekologickou 1
ekologickou výchovu 1
výchovu mládeže. 1
získala zbylý 1
zbylý podíl 1
společnosti NetBrokers 1
NetBrokers Holding 1
Holding německá 1
německá společnost 2
společnost Bauer 1
Bauer Media. 1
Media. V 1
2018 získalo 1
získalo Ackee 1
Ackee v 1
žebříčku Deloitte 1
Deloitte CE 1
CE Technology 1
Technology Fast 1
Fast 50 1
50 Speciální 1
Speciální cenu 1
cenu pro 2
pro softwarové 1
softwarové firmy 1
kategorii Recognition 1
Recognition of 1
of Excellence. 1
Excellence. V 1
byla chráněná 1
chráněná krajinná 1
krajinná oblast 1
oblast vyhlášena 1
vyhlášena znova. 1
znova. V 1
dokončena renovace 1
renovace motorového 1
motorového vozu 1
vozu 4MT 1
4MT č. 1
č. 134 1
134 z 1
1950 (výrobce 2
(výrobce Královopolská) 1
Královopolská) a 1
a vlečného 1
vozu č. 1
č. 313 1
313 z 1
(výrobce Královopolská). 1
Královopolská). V 1
byla odstřelena 1
odstřelena její 1
její střešní 1
střešní konstrukce, 1
konstrukce, vozovnu 1
vozovnu nahradí 1
nahradí nová 1
nová hala. 1
hala. V 1
podle Oskara 1
Oskara Fischera 1
Fischera pojmenována 1
pojmenována vědecká 1
vědecká cena 1
nejlepší syntetizující 1
syntetizující studii 1
o Alzheimerově 1
Alzheimerově chorobě, 1
chorobě, která 1
dotací ve 1
výši čtyři 1
byla pošesté 1
pošesté udělena 1
Cena Francouzsko-české 1
Francouzsko-české obchodní 1
komory, jejíž 1
jejíž cílem 1
je upozornit 1
na významná 1
významná témata 1
ocenit firmy 1
firmy či 1
či osobnosti, 1
které přispívají 1
veřejné debatě 1
debatě a 1
rozvoji podnikatelského 1
podnikatelského prostředí. 1
této mlhovině 1
mlhovině zjištěna 1
zjištěna přítomnost 1
přítomnost hydridu 1
hydridu helia. 1
helia. V 1
zahájena plánovaná 1
plánovaná výstavba 1
výstavba sportovního 1
sportovního hřiště. 1
byla zaregistrována 1
zaregistrována (v 1
(v Národním 1
registru vlajek 1
a praporů) 1
praporů) i 1
vlajka podvýboru. 1
podvýboru. V 1
krov kláštera 1
kláštera zřícený 1
zřícený a 1
a nefunkční, 1
nefunkční, uvnitř 1
uvnitř nádvoří 1
nádvoří i 1
i budov 1
budov rostly 1
rostly stromy, 1
stromy, obvodové 1
zdi se 1
se rozpadávaly. 1
rozpadávaly. V 1
Třebíč chce 1
od Českých 1
Českých drah 1
drah zakoupit 1
zakoupit pozemky 1
pod přestupním 1
přestupním terminálem. 1
terminálem. V 1
v asociaci 1
asociaci registrováno 1
registrováno ve 1
než 240 1
240 oddílech 1
oddílech 9 1
9 817 1
817 dětí 1
mládeže (stav 1
k 19.12. 1
19.12. V 1
představen Virtuální 1
Virtuální poradní 1
poradní panel 1
panel (Virtual 1
(Virtual Survivor's 1
Survivor's Advisory 1
Advisory Panel), 1
Panel), který 1
cíl poskytnout 1
poskytnout společné 1
společné a 1
a bezpečné 1
staly obětmi 1
obětmi sexuálního 1
sexuálního zneužití. 1
zneužití. V 1
byl spolupořadatelem 1
spolupořadatelem Atypické 1
Atypické kampaně. 1
kampaně. V 2
za postradatelné 1
postradatelné prohlášeny 1
prohlášeny všechny 1
všechny zbylé 1
zbylé části 1
části zmíněné 1
zmíněné trati 1
trati celostátní 1
celostátní dráhy, 1
dráhy, tedy 1
dosud byly 1
byly podmínečně 1
podmínečně postradatelné. 1
postradatelné. V 1
2019 hrál 1
hrál mužskou 1
mužskou roli 1
roli Daniela 1
Daniela Bae 1
Bae ve 1
filmu Slunce 1
také hvězda, 1
hvězda, což 1
je Meltonův 1
Meltonův první 1
první celovečerní 1
celovečerní film. 1
jeho svěřenec 1
svěřenec Luláš 1
Luláš Krpálek 1
Krpálek vybojoval 1
Tokiu druhý 1
světa tentokrát 1
v nejtěžší 1
nejtěžší váhové 1
váhové kategorii, 1
kategorii, byl 1
znovu unií 1
unií trenérů 1
trenérů zvolen 1
zvolen Trenérem 1
Trenérem roku. 1
2019 klub 1
důvodů ukončil 1
ukončil činnost. 1
společnost přes 1
2000 zaměstnanců 1
13 pobočkách 1
10 zemích 1
zemích (Česká 1
(Česká republika, 1
republika, Slovenská 1
Slovenská republika, 1
republika, Kanada, 1
Kanada, Spojené 1
státy americké, 1
americké, Německo, 1
Německo, Velká 1
Velká Británie, 2
Británie, Bulharsko, 1
Bulharsko, Rusko, 1
Rusko, Thajsko 1
Thajsko a 1
a Austrálie). 1
Austrálie). V 1
veletrhu muzeí 1
muzeí Muzeum 1
Muzeum spolupracovalo 1
spolupracovalo i 1
se sdružením 1
sdružením Chaloupky. 1
Chaloupky. V 1
2019 pak 1
pak Pojišťovna 1
Pojišťovna Generali 1
Generali od 1
od stavebních 1
stavebních záměrů 1
záměrů na 1
obou pozemcích 1
pozemcích upustila 1
upustila a 1
pozemky prodala. 1
2019 proto 1
proto FIAT 1
FIAT slavil 1
slavil nejen 1
nejen 120 1
120 let 1
let automobilky, 1
automobilky, ale 1
výročí uvedení 1
trh této 1
této zásadní 1
zásadní inovace. 1
inovace. V 1
2019 provedl 1
provedl Institutu 1
Institutu evaluací 1
evaluací a 1
sociálních analýz 1
analýz (INESAN) 1
(INESAN) pro 1
pro Ministerstvo 2
Ministerstvo práce 1
věcí průzkum 1
průzkum mezi 1
zástupci široké 1
2019 Rusňák 1
Rusňák prodal 1
prodal 35% 1
35% podíl 1
v DRFG 1
DRFG společnosti 1
společnosti PVF 1
PVF Invest, 1
Invest, kterou 1
kterou zastupují 1
zastupují Pavel 1
Pavel Vyhnálek 1
Vyhnálek a 1
a Pavel 1
Pavel Fráňa, 1
Fráňa, kteří 1
kteří současně 1
současně doplnili 1
doplnili vedení 1
vedení skupiny. 1
nejnižší páté 1
páté kategorii 1
kategorii Challenger 1
Challenger 80 1
80 s 1
s odměnami 1
odměnami 46,6 1
46,6 tisíc 1
euro. V 1
2019 šel 1
kin její 1
film Hustlers. 1
Hustlers. V 1
se majoritním 1
majoritním majitelem 1
majitelem Aukra 1
Aukra stává 1
stává skupina 1
skupina Pale 1
Pale Fire 1
Fire Capital. 1
Capital. V 1
si prošel 1
prošel životním 1
životním zlomem. 1
zlomem. V 1
2019 stanice 1
E! vysílala 1
vysílala reality-show 1
reality-show Ashlee+Evan. 1
Ashlee+Evan. V 1
9 516 1
516 obyvatel. 1
2019 vydal 1
album 2.0. 1
2.0. V 1
2019 žánrově 1
žánrově odbočil 1
odbočil hororem 1
hororem Tři 1
Tři kříže 1
navázal thrillerem 1
thrillerem Nezbytná 1
Nezbytná opatření. 1
byli fotopastmi 1
fotopastmi potvrzeni 1
potvrzeni přinejmenším 1
dva samci, 1
samci, v 1
2020 pak 2
pak potvrzen 1
potvrzen výskyt 1
výskyt dalších 1
dalších jedinců 1
jedinců obou 1
byly znovu 1
znovu koleje 1
koleje instalovány, 1
instalovány, ale 1
nejsou napojené 1
napojené na 1
na tramvajovou 2
tramvajovou síť. 1
síť. V 1
7 021 1
021 obyvatel. 1
2019 získala 1
ocenění Lorck 1
Lorck Schive 1
Schive Kunstpris. 1
Kunstpris. V 1
bude počet 1
zaměstnanců městské 1
policie navýšen 1
navýšen o 1
celkem 55 1
55 zaměstnanců, 1
zaměstnanců, důvodem 1
je rozšíření 1
rozšíření kamerového 1
kamerového systému. 1
do Tampere 1
Tampere dodána 1
dodána první 1
první tramvaj 1
tramvaj Artic 1
Artic X34. 1
X34. V 1
galerii Tympanon 1
Tympanon uvedena 1
výstava koláží 1
koláží Jana 1
Jana Dočekala 1
Dočekala pod 1
názvem Skutečnosti 1
Skutečnosti snů. 1
snů. V 1
Zoo Plzeň 1
Plzeň již 1
již jedinou 1
jedinou evropskou 1
evropskou zoo 1
zoo s 1
těmito hlodavci. 1
hlodavci. V 1
zřízena nová 1
zastávka u 1
u zlatorudných 1
zlatorudných mlýnů 1
mlýnů ve 1
ve Zlatých 1
Zlatých Horách. 1
Horách. V 1
Karlovy jmenován 1
profesorem v 1
oboru Světové 1
Světové dějiny 1
obecné dějiny. 1
dějiny. V 1
členem 74 1
74 národních 1
národních federací 1
federací z 1
pěti kontinentů. 1
kontinentů. V 1
plánu pokračování 1
pokračování rekonstrukce, 1
rekonstrukce, především 1
vybudování příslušných 1
příslušných inženýrských 1
inženýrských sítí, 1
sítí, tj. 1
tj. elektroinstalace, 1
elektroinstalace, vodovod 1
vodovod a 1
kanalizace. V 1
u samce 1
samce téhož 1
druhu naměřen 1
naměřen migrační 1
migrační let 2
dlouhý 12 1
12 200 1
200 km, 1
nejdelší migrační 1
přestávky ze 1
všech ptáků. 1
ptáků. V 1
činil hrubý 1
hrubý zisk 1
z online 1
online gamingu 1
gamingu (kasino, 1
(kasino, poker, 1
poker, hry 1
a virtuálně) 1
virtuálně) 74,4 1
74,4 mil. 1
2020 ho 1
ho u 1
týmu vystřídal 1
vystřídal Joseph 1
Joseph Bradley, 1
Bradley, který 1
byl se 1
svým útokem 1
útokem neméně 1
neméně úspěšný. 1
úspěšný. V 2
2020 hrál 1
hrál Υaman 1
Υaman hlavní 1
roli Özgüra 1
Özgüra Atasoye 1
Atasoye v 1
turecké telenovele 1
telenovele Bay 1
Bay Yanlış 1
Yanlış (Recept 1
(Recept na 1
na lásku). 1
lásku). V 1
2020 IKEA 1
IKEA v 1
republice plánuje 1
plánuje otevřít 1
otevřít sedm 1
sedm výdejních 1
výdejních míst. 1
je jádrem 1
jádrem celého 1
celého obchodu 1
obchodu aukční 1
aukční platforma 1
platforma v 1
16 jazycích. 1
je vybírán 1
vybírán vstup 1
vstup 50Kč, 1
50Kč, který 1
stavbu nové 1
rozhledny (stávající 1
(stávající má 1
má životnost 1
životnost již 1
několik let). 1
2020 mělo 1
území městské 1
části zapsáno 1
zapsáno sídlo 1
sídlo celkem 1
88 obchodních 1
obchodních společností 1
a 256 1
256 živností. 1
živností. V 1
2020 město 1
plánovalo rozšíření 1
rozšíření tramvajové 1
sítě zhruba 1
dvojnásobek, avšak 1
avšak k 1
dispozici nemělo 1
nemělo potřebné 1
potřebné množství 1
množství finančních 1
pak vyhrála 1
cenu Retro 1
Retro Hugo 1
Hugo za 1
román Shadow 1
Shadow Over 1
Over Mars 1
Mars (1944). 1
(1944). V 1
2020 pracuje 1
zdravotní sestra. 1
sestra. V 1
2020 režíroval 1
režíroval Petr 1
Petr Odo 1
Odo Macháček 1
Macháček operu 1
operu Marka 1
Marka Keprta 1
Keprta s 1
názvem Hibiki, 1
Hibiki, Hibiki, 1
Hibiki, vzhmoť!, 1
vzhmoť!, která 1
festivalu NODO 1
NODO Dny 1
Dny nové 1
nové opery 1
opery Ostrava. 1
Ostrava. V 1
se Effectix 1
Effectix stal 1
asociace dodavatelů 1
dodavatelů internetových 1
internetových řešení 1
řešení Asociace. 1
Asociace. V 1
soutěži umístil 1
v individuální 2
individuální kategorii, 1
kategorii, když 1
když utrhl 1
utrhl 130 1
130 kg 1
a nadhodil 1
nadhodil 161 1
161 kg, 1
kg, čímž 1
čímž při 1
při 94,5 1
94,5 kg 1
kg tělesné 1
tělesné hmotnosti 1
hmotnosti udělal 1
udělal 330 1
330 sinclairových 1
sinclairových bodů. 1
herce Ziggyho 1
Ziggyho Heatha, 1
Heatha, s 1
nímž chodila 1
chodila od 1
2020 stál 1
za iniciativou 1
iniciativou vyznačení 1
vyznačení zemské 1
zemské hranice 1
mezi Čechami 1
Čechami a 1
a Moravou. 1
Moravou. V 1
2020 Sterling 1
Sterling koupil 1
koupil VVS 1
VVS zlaté 1
zlaté přívěsky 1
přívěsky se 1
jménem pro 1
syny, Thai 1
Thai a 1
a Thiaga. 1
Thiaga. V 1
2020 úspěšně 1
dokončila bakalářské 1
věnuje modelingu. 1
2020 už 1
začínají zastarávat 1
zastarávat některé 1
prvních otevřených 1
otevřených úseků 1
úseků koridoru 1
koridoru a 1
vyžadují rekonstrukci. 1
byla rozeznána 1
rozeznána jejich 1
jejich odlišnost 1
odlišnost a 1
stanoven nový 1
rod a 1
druh Stellasaurus 1
Stellasaurus ancellae. 1
ancellae. V 1
2020 vývojáři 1
vývojáři zasáhli 1
zasáhli proti 1
proti takovémuto 1
takovémuto nákupu 1
nákupu měny 1
a obchodováním 1
obchodováním s 1
drahými předměty 1
předměty ostatními 1
ostatními hráči 1
a varovali 1
varovali hráče, 1
hráče, aby 1
vyhnuli „neustálému 1
„neustálému rozdělování 1
rozdělování předmětů 1
v nájezdech 1
nájezdech ostatním 1
ostatním hráčům“. 1
hráčům“. V 1
2020 vyvrcholila 1
vyvrcholila diskuse 1
osudu promenády. 1
promenády. V 1
2020 zakoupil 1
zakoupil dopravní 1
společnosti Zliner 1
Zliner dva 1
dva autobusy, 1
autobusy, Škodu 1
Škodu 706 1
706 RTO 1
RTO a 1
a Karosu 1
Karosu ŠM 1
ŠM 11, 1
11, pro 1
sbírku retro 1
retro vozidel. 1
2021 byla 1
naplánována rekonstrukce 1
rekonstrukce průtahu 1
průtahu v 1
prostorách Pražské 1
Pražské a 1
a Sucheniovy 1
Sucheniovy ulice. 1
2021 byly 1
zveřejněny nové 1
nové archeologické 1
důkazy raného 1
raného slovanského 1
slovanského používání 1
používání písma. 1
písma. V 2
2021 proběhne 1
jihokorejském Soulu 1
Soulu výstava 1
výstava dřevěných 1
dřevěných loutek. 1
loutek. V 1
2021 závodí 1
závodí za 1
tým Hitech. 1
Hitech. V 1
roce 2022 1
2022 se 1
bude generální 1
generální konference 1
konference ICOM 1
ICOM konat 1
2023 je 1
je Barnes 1
Barnes obnoven 1
obnoven k 1
přiveden ke 1
ke zničené 1
zničené základně 1
základně Avengers 1
Avengers do 1
proti alternativní 1
alternativní verzi 1
verzi Thanose. 1
Thanose. V 1
roce 20 1
20 874 1
874 se 1
se letopočty 1
letopočty islámského 1
islámského a 1
a gregoriánského 1
gregoriánského kalendáře 1
kalendáře srovnají. 1
srovnají. V 1
roce 2271 1
2271 se 1
krátce vrací 1
vrací jako 1
kapitán na 1
na Enterprise, 1
Enterprise, znovu 1
roce 2285. 1
2285. V 1
roce 2285, 1
2285, zatímco 1
zatímco byl 1
byl admirál 1
admirál Kirk 1
Kirk na 1
na inspekční 1
inspekční cestě 1
palubě Enterprise, 1
Enterprise, byla 1
byla Khanem 1
Khanem Singhem 1
Singhem ukradena 1
ukradena loď 1
USS Reliant, 1
Reliant, která 1
začala ohrožovat 1
ohrožovat vědeckou 1
vědeckou stanici 1
stanici Regula 1
Regula I 1
I nad 1
nad planetou 1
planetou Genesis. 1
Genesis. V 1
roce 296 1
296 byla 1
byla Dolní 1
Dolní Pannonie 1
Pannonie rozdělena 1
a Aquincum 1
Aquincum ztratilo 1
ztratilo status 1
status hlavního 1
města provincie, 1
provincie, přesto 1
si podrželo 1
podrželo svůj 1
roce 3956 1
3956 BBY 1
BBY však 1
však Revan 1
Revan svou 1
vlastní válku 1
válku zastavil, 1
zastavil, když 1
vymazána paměť. 1
paměť. V 1
roce 4043 1
4043 BBY 1
BBY se 1
proto nečekaně 1
nečekaně objevil 1
na "jednání" 1
"jednání" Temné 1
Temné rady, 1
se zrovna 1
zrovna dva 1
dva znepřátelení 1
znepřátelení sithové 1
sithové Darth 1
Darth Qalar 1
Qalar a 1
a Darth 1
Darth Victun 1
Victun vyzvali 1
vyzvali na 1
prakticky zničili 1
zničili zasedací 1
zasedací místnost. 1
roce 413 1
413 došlo 1
Alexandrii ke 1
mezi křesťany 1
a Židy, 1
Židy, jež 1
jež vyostřily 1
vyostřily provokativní 1
provokativní výroky 1
výroky Cyrilova 1
Cyrilova chráněnce 1
chráněnce Hieraxe. 1
Hieraxe. V 1
roce 630 1
630 zpečetili 1
zpečetili svou 1
na Avarech 1
Avarech a 1
a Turcích. 1
Turcích. V 1
roce 65 1
65 př. 1
Crassus zvolen 1
zvolen censorem 1
censorem zároveň 1
dalším konzervativcem 1
konzervativcem Quintem 1
Quintem Lutatiem 1
Lutatiem Catulem 1
Catulem Capitolinem 1
Capitolinem (synem 1
(synem konzula 1
konzula stejného 1
roku 102 1
102 př. 1
roce 744 1
744 vládl 1
vládl pouhých 1
roce 805 1
805 Frankové 1
Frankové porazili 1
porazili a 1
zabili českého 1
českého knížete 1
knížete Lecha. 1
Lecha. V 1
roce 999 1
999 je 1
území odtrženo 1
odtrženo a 1
a připojeno 1
Polsku. V 3
roce dalším 1
dalším spolek 1
spolek pořádal 1
pořádal letní 1
letní večery 1
večery ve 1
společnosti pohádkových 1
pohádkových příběhů 1
veřejnosti celý 1
do Bernu 2
Bernu přestěhovala. 1
přestěhovala. V 1
jako 17 1
17 stát 1
stát federace 1
federace připojil 1
připojil sultanán 1
sultanán Horní 1
Horní Aulaqi. 1
Aulaqi. V 1
V ročníku 7
ročníku 1996/97 1
1996/97 znovu 1
znovu Slovan 1
Slovan ovládl 1
ovládl severočeský 1
severočeský regionální 1
regionální přebor 1
měl tak 1
tak právo 1
právo utkat 1
utkat se 1
do II. 1
II. národní 1
národní hokejové 1
hokejové ligy. 1
ročníku 1997/98 1
se doslova 1
doslova přepisovala 1
přepisovala historie, 1
historie, když 1
se falcký 1
falcký klub 1
klub stal 1
prvním nováčkem, 1
nováčkem, jenž 1
jenž dokázal 1
dokázal hned 1
po postupu 1
postupu vyhrát 1
vyhrát mistrovský 1
ročníku 2007/08 1
2007/08 jeho 1
jeho svěřenci 1
svěřenci vybojovali 1
vybojovali postup 1
ročníku 2009/10 1
2009/10 se 1
nejstarším střelcem 1
střelcem novodobé 1
novodobé české 1
české 1. 1
ročníku 2010/11 2
2010/11 odehrál 1
klub dva 1
zisku mistrovského 1
2011/12 muselo 1
muselo San 1
San Lorenzo 1
Lorenzo hrát 1
hrát baráž 1
baráž o 1
soutěži, v 1
klub úspěšný. 1
ročníku 2017̠/18 1
2017̠/18 se 1
s Norimberkem 1
Norimberkem vrátil 1
V rodinách 1
rodinách také 1
také vyrůstá 1
vyrůstá menší 1
dětí než 1
navíc rodí 1
rodí starším 1
starším matkám; 1
matkám; s 1
souvisí hyperprotektivní 1
hyperprotektivní chování 1
chování rodičů. 1
V rodině 3
rodině Bardových, 1
Bardových, kterou 1
kterou často 1
navštěvovala a 1
a důvěrně 1
důvěrně znala, 1
znala, se 1
mladým pojišťovacím 1
pojišťovacím úředníkem 1
úředníkem Georegem 1
Georegem Keithem 1
Keithem Hutchingsem, 1
Hutchingsem, kterému 1
kterému přátelé 1
přátelé říkali 1
říkali „Jock“. 1
„Jock“. V 1
rodině Pavla 1
Pavla Sokolova 1
Sokolova se 1
narodilo sedm 1
rodině rodičovského 1
rodičovského typu 1
o potomstvo 2
potomstvo starají 1
rodiče podobným 1
způsobem. V 1
V rodném 5
rodném Jackově 1
Jackově je 1
zmíněn na 1
desce na 1
památníku obětem 1
obětem druhé 1
městě absolvoval 1
absolvoval ruždii 1
ruždii (mekjtebi 1
(mekjtebi ruždija), 1
ruždija), islámskou 1
islámskou základní 1
některými světskými 1
světskými předměty, 1
předměty, a 1
poté úřednickou 1
úřednickou školu 1
školu (mekjtebi 1
(mekjtebi mulkjija). 1
mulkjija). V 1
něm pojmenováno 1
pojmenováno Gymnázium 1
Gymnázium Vincence 1
Vincence Makovského. 1
Makovského. V 1
městě stojí 1
stojí jeho 1
v závodní 1
závodní kombinéze. 1
kombinéze. V 1
městě zastával 2
po dvacet 1
let funkci 1
významné národní 1
národní buditele 1
buditele v 1
regionu Sávské 1
Sávské doliny. 1
doliny. V 1
V rodu 1
vyskytuje pozoruhodná 1
pozoruhodná škála 1
škála různých 1
různých opylovacích 1
opylovacích a 1
a reprodukčních 1
reprodukčních mechanismů, 1
mechanismů, což 1
což kontrastuje 1
s obvykle 1
obvykle dosti 1
dosti podobnou 1
podobnou morfologií 1
morfologií jednotlivých 1
V rohu 1
hřbitova je 1
umístěna zděná 1
zděná hranolová 1
V roku 1
1729 je 1
na Zdeňkově 1
Zdeňkově uváděn 1
uváděn Kristián 1
Kristián Jan 1
Jan Matheides 1
Matheides ze 1
ze Závětic, 1
Závětic, který 1
nedaleko Zdeňkova 1
Zdeňkova pokusil 1
založit ves 1
ves Závětice, 1
Závětice, ta 1
1749. V 1
V roli 3
roli bombardéru 1
bombardéru byl 1
brzy nahrazován 1
nahrazován jinými 1
jinými typy 1
jako bombardéry 1
několik strojů. 1
roli Paula 1
Paula Hollanda 1
Hollanda se 1
představil Harald 1
Harald Leipnitz. 1
Leipnitz. V 1
roli poslední 1
poslední instance 1
instance Nadal 1
Nadal opakovaně 1
opakovaně překazil 1
překazil plány 1
plány švýcarského 1
švýcarského hráče 1
dosažení kariérního 1
kariérního Grand 1
Slamu. V 1
V románech 1
románech je 1
viditelné Levstikovo 1
Levstikovo studium 1
studium psychologie, 1
psychologie, filozofie 1
a estetiky. 1
estetiky. V 1
V románských 1
románských jazycích 1
k c, 1
c, ale 1
zapisuje kh. 1
kh. V 1
V románu 4
románu Dost 1
lásku uvádí 1
uvádí Maureenin 1
Maureenin syn 1
syn (a 1
(a milenec) 1
milenec) Lazarus 1
Lazarus Long 1
Long související 1
související poznámku, 1
poznámku, že 1
že abychom 1
tyto „velké 1
„velké otázky“ 1
otázky“ o 1
o vesmíru 1
vesmíru odpovědět, 1
odpovědět, museli 1
bychom stát 1
stát vně 1
vně tohoto 1
tohoto vesmíru. 1
románu dva 1
dva vědci 1
vědci vynalezli 1
vynalezli prášek, 1
prášek, který 1
výrazně stimuluje 1
růst živočichů 1
a rostlin. 2
zobrazen Mars 1
Mars jako 1
jako pouštní 1
pouštní planeta 1
planeta s 1
s vymírající 1
vymírající pradávnou 1
pradávnou rasou 1
rasou Marťanů, 1
Marťanů, která 1
která nostalgicky 1
nostalgicky vzhlíží 1
vzhlíží ke 1
dávné minulosti 1
a stoicky 1
stoicky přihlíží 1
přihlíží svému 1
svému zániku 1
zániku pod 1
nadvládou pozemšťanů. 1
pozemšťanů. V 1
románu Pendennis 1
Pendennis od 1
Williama Thackereyho, 1
Thackereyho, (v 1
roku 1849), 1
1849), chodí 1
chodí hlavní 1
postava na 1
na fiktivní 1
fiktivní Boniface 1
Boniface College 1
College právě 1
v Oxbridge. 1
Oxbridge. V 1
V Ropici 1
Ropici také 1
jím vymřela 1
vymřela slezská 1
slezská linie 1
linie rodu. 1
rodu. V 1
V Round 1
Round dancingu 1
dancingu se 1
se tančí 1
tančí všechny 1
všechny známe 1
známe společenské 1
společenské tance. 1
tance. V 1
V Rozdělově 1
Rozdělově byla 1
dokonce postavena 1
postavena měnírna. 1
měnírna. V 1
V rozhlase, 1
rozhlase, kam 1
kam posléze 1
posléze nastoupil, 1
nastoupil, prozatím 1
prozatím tak 1
úspěšný nebyl, 1
nebyl, zpočátku 1
zpočátku mu 1
byla svěřována 1
svěřována jen 1
práce režisérská 1
režisérská a 1
a záskoky 1
záskoky v 1
nouzi. V 1
V rozhodujícím 1
rozhodujícím dějství 1
dějství pak 1
pak dokázala 1
dokázala zvrátit 1
zvrátit nepříznivé 1
nepříznivé stavy 1
stavy 0–4, 1
0–4, 3–5 1
3–5 a 1
a odvrátit 1
odvrátit další 1
dvě mečbolové 1
mečbolové příležitosti 1
příležitosti soupeřky, 1
soupeřky, aby 1
v zvítězila 1
zvítězila poměrem 1
poměrem 8–6. 1
8–6. V 1
V rozhovoru 17
rozhovoru členové 1
skupiny uvedli, 1
že pauzu, 1
pauzu, která 1
dělí vydání 1
vydání skladby 1
skladby „Empire“ 1
„Empire“ a 1
a předchozího 1
předchozího studiového 1
alba, skutečně 1
skutečně potřebovali. 1
potřebovali. V 1
rozhovoru pořízeném 1
pořízeném v 1
roce přiznala, 1
by víly 1
víly mohly 1
být „výplodem 1
„výplodem její 1
její fantazie“, 1
fantazie“, ale 1
nechala otevřenou 1
otevřenou možnost, 1
že věřila, 1
věřila, že 1
jí nějakým 1
způsobem podařilo 1
podařilo vyfotografovat 1
vyfotografovat vlastní 1
vlastní myšlenky. 1
myšlenky. V 2
pro armádní 1
armádní rozhlas 1
rozhlas ze 1
2006 poznamenal, 1
že „íránský 1
„íránský prezident 1
prezident by 1
neměl zapomínat 1
zapomínat na 1
že Írán 2
Írán může 1
rovněž vymazán 1
z mapy.“ 1
mapy.“ V 1
časopis Dingir 1
Dingir Němečková 1
Němečková uvádí, 1
že „nenáboženská 1
„nenáboženská spiritualita 1
spiritualita už 1
míry náboženství 1
náboženství nahradila“, 1
nahradila“, a 1
kvůli neschopnosti 1
neschopnosti církve 1
církve přizpůsobit 1
se dnešnímu 1
dnešnímu světu 1
světu či 1
či kvůli 1
kvůli důrazu, 1
důrazu, který 1
který současný 1
současný člověk 1
člověk klade 1
pro HN 1
HN řekl, 1
že „environmentalismus 1
„environmentalismus je 1
je inkarnace 1
inkarnace novodobého 1
novodobého levičáctví“. 1
levičáctví“. V 1
pro iDnes.cz 1
iDnes.cz uvedl, 1
ho mrzí 1
mrzí oplétačky, 1
oplétačky, které 1
toho vznikly, 1
vznikly, a 1
že očekává, 1
bude policií 1
policií zřejmě 1
zřejmě obviněn 1
z poškozování 1
poškozování cizí 1
cizí věci. 1
věci. V 1
pro podnikový 1
podnikový časopis 1
časopis 4. 1
dubna Dvořák 1
Dvořák uvedl, 1
málo dnech 1
dnech má 1
vnitřní komunikace 1
komunikace moc 1
dobře nefunguje. 1
nefunguje. V 1
pro rozhlasovou 1
stanici BBC 1
BBC 4 1
4 toho 1
dne prohlásil, 1
že ukončí 1
ukončí vnímání 1
vnímání UKIP 1
UKIP veřejností 1
veřejností jako 1
jako strany 1
strany jednoho 1
bude spolupracovat 1
se spřízněnými 1
spřízněnými politiky 1
politiky z 2
z euroskeptické 1
euroskeptické iniciativy 1
iniciativy Better 1
Better Off 1
Off Out. 1
Out. V 1
pro Singularity 1
Singularity Weblog 1
Weblog vysvětloval, 1
vysvětloval, že 1
ho zajímalo, 1
jak funguje 1
funguje svět, 1
svět, a 1
a snil 1
snil o 1
o fungující 1
fungující AI, 1
AI, ale 1
nejdříve programovat 1
programovat hry, 1
hry, aby 1
se finančně 1
finančně připravil 1
připravil na 1
dlouhodobý výzkum 1
vývoj AI. 1
AI. V 1
rozhovoru řekl: 1
řekl: „Chtěli 1
„Chtěli jsme 1
jsme napsat 1
napsat a 1
a nahrát 1
nahrát daleko 1
daleko vyvinutější 1
vyvinutější hudbu. 1
rozhovoru řekl 1
řekl že 1
že "V 1
"V této 1
této generaci 1
generaci existuje 1
existuje neustálá 1
neustálá úzkost, 1
úzkost, která 1
myslím, ovlivnila 1
ovlivnila celý 1
celý filmový 1
filmový proces. 1
proces. V 3
Andersonem Cooperem 1
Cooperem Colvinová 1
Colvinová popsala 1
popsala bombardování 1
bombardování Homsu 1
Homsu jako 1
jako nejhorší 1
nejhorší konflikt, 1
konflikt, jaký 1
kdy zažila. 1
zažila. V 1
poté vyjádřil, 1
ho Joey 1
Joey Logano 1
Logano prostě 1
a jednoduše 1
jednoduše popostrčil 1
popostrčil a 1
a takhle 1
takhle holt 1
holt Joey 1
Joey závodí, 1
závodí, takže 1
takže to 1
to schytá. 1
schytá. V 1
s Lawrencem 1
Lawrencem Ferberem 1
Ferberem Cher 1
Cher řekla: 1
řekla: "Celé 1
"Celé jsme 1
to nahráli 1
nahráli za 1
2 dny 1
dny s 1
s klukama 1
klukama z 1
kapely Letterman. 1
Letterman. V 1
rozhovoru spolu 1
s Timothym 1
Timothym Learym 1
Learym prohlásil: 1
prohlásil: "Beatniky 1
"Beatniky a 1
a beat 1
beat generaci 1
generaci nelze 1
nelze pochopit, 1
pochopit, pokud 1
si neuvědomíme 1
neuvědomíme jejich 1
jejich souvislost 1
s existencialismem." 1
existencialismem." V 1
ale popřel 1
a upřesnil, 1
Španělska pouze 1
otevřel tam 1
tam bar, 1
bar, ne 1
ne restauraci. 1
restauraci. V 1
se zmíněnými 1
zmíněnými teoretiky 1
teoretiky Skrepl 1
Skrepl deklaroval 1
deklaroval zejména 1
zejména vztah 1
k přímočarému 1
přímočarému vyjádření, 1
vyjádření, u 1
kterého nehrají 1
nehrají roli 1
roli dané 1
dané zákonitosti 1
zákonitosti zobrazování, 1
zobrazování, a 1
a rozdíl 1
mezi vytvářením 1
vytvářením obrazu 1
obrazu u 1
jiných a 1
jeho dopředu 1
dopředu nepromýšlené 1
nepromýšlené „pomalování 1
„pomalování plochy“. 1
plochy“. V 1
V rozpracování 1
rozpracování (targets) 1
(targets) je 1
zmíněna potřeba 1
potřeba rozšíření 1
rozšíření internetového 1
internetového připojení. 1
připojení. V 1
V rozsáhlé 1
rozsáhlé míře 1
míře publikuje 1
publikuje jako 1
autor či 1
či spoluautor 1
spoluautor od 1
textů po 1
po články 1
v denním 1
V rozsáhlém 3
rozsáhlém obytném 1
obytném komplexu 1
komplexu zůstávají 1
zůstávají osamoceni 1
osamoceni jen 1
rozsáhlém příběhu 1
příběhu plném 1
plném zrady 1
a ambicí, 1
ambicí, lásky, 1
lásky, čar 1
a kouzel 1
kouzel bojuje 1
bojuje sedm 1
sedm šlechtických 1
šlechtických rodů 2
rodů o 1
moc. V 1
rozsáhlém starém 1
starém městě 1
městě Cividale 1
Cividale se 1
mnoho velkých 1
velkých i 1
malých kostelů, 1
kostelů, náměstí 1
a starých 1
V rozsahu 1
rozsahu druhu 1
druhu Rebutia 1
Rebutia steinmannii 1
steinmannii představuje 1
představuje varieta 1
varieta eucaliptana 1
eucaliptana populaci 1
populaci z 1
z okraje 2
okraje rozšíření 1
rozšíření celého 1
celého příbuzenského 1
příbuzenského okruhu. 1
okruhu. V 1
V rozsudku 1
se uvádělo: 1
uvádělo: „Ctibor 1
„Ctibor Novák 1
Novák je 1
je ústřední 1
ústřední postavou, 1
postavou, inspirátorem 1
inspirátorem aktivit 1
aktivit skupiny 1
a podněcovatelem 1
podněcovatelem ostatních 1
ostatních mladistvých 1
mladistvých účastníků 1
účastníků ke 1
ke špionáži 1
špionáži ve 1
prospěch imperialistických 1
imperialistických mocností. 1
mocností. V 1
V roztocích 1
roztocích tvoří 1
tvoří komplexní 1
komplexní sloučeniny 1
sloučeniny (viz 1
(viz níže) 1
níže) jodokobaltnatany. 1
jodokobaltnatany. V 1
V rozvinutých 1
zemích dosáhly 1
dosáhly mobilní 1
telefony téměř 1
úplné penetrace 1
penetrace trhu 1
lidí používá 1
místo klasické 1
klasické pevné 1
pevné linky 1
linky výhradně 1
výhradně mobily. 1
mobily. Vrstva 1
Vrstva VFS 1
VFS rozhodne, 1
rozhodne, který 1
který ovladač 1
ovladač bude 1
ke konkrétním 1
konkrétním datům 1
datům použit 1
použit podle 1
uložena ( 1
( Vrstvy 1
Vrstvy hornin 2
hornin nejsou 1
nejsou produktem 1
produktem jediného 1
jediného sedimentačního 1
sedimentačního cyklu. 1
cyklu. Vrstvy 1
hornin představují 1
představují geologické 1
geologické záznamy 1
o podmínkách, 1
podmínkách, které 1
které panovaly 1
panovaly v 1
době jejich 1
vzniku. Vrtání 1
Vrtání a 1
a zdvih 1
zdvih 58x65 1
58x65 mm, 1
mm, výkon 1
byl 12 1
12 koní 1
při 4000 1
4000 ot/min. 1
ot/min. Vrtule 1
Vrtule se 1
tyči průměru 1
průměru 20 1
mm nebo 1
na lanovém 1
lanovém závěsu 1
se závažím. 1
závažím. Vrtulník 1
Vrtulník byl 1
pronajat od 1
firmy Soloy 1
Soloy Helicopters. 1
Helicopters. Vrtulník 1
Vrtulník lze 1
lze opatřit 1
opatřit závěsníky 1
pro výzbroj, 1
výzbroj, tvořenou 1
tvořenou například 1
například bloky 1
pro 70mm 1
70mm a 1
a 81mm 1
81mm neřízené 1
neřízené střely 1
a pouzdry 1
pouzdry s 1
s kulomety. 1
kulomety. Vrtulník 1
Vrtulník může 1
vybaven 300 1
kg záchranným 1
záchranným navijákem. 1
navijákem. Vrtulník 1
Vrtulník SM-4 1
SM-4 Łątka 1
Łątka měl 1
měl nedostatečně 1
nedostatečně silný 1
silný motor, 1
motor, se 1
nedokázal vykonat 1
vykonat let. 1
let. Vrtulník 1
Vrtulník vyzvedává 1
vyzvedává muže 1
muže z 1
paluby USS 1
USS Mississippi. 1
Mississippi. Vrubouni 1
Vrubouni jsou 1
jsou zavalití 1
zavalití brouci, 1
brouci, často 1
často světlých 1
světlých kovových 1
kovových barev, 1
barev, velcí 1
velcí 5-60 1
5-60 mm. 1
V ruce 2
drží korouhev 1
korouhev a 1
a hledí 1
hledí k 1
k nebi. 1
nebi. V 1
ruce jsem 1
jsem držel 1
držel dlouhou 1
dlouhou skleněnou 1
skleněnou tyčku. 1
tyčku. V 1
V rudém 1
rudém magitekském 1
magitekském letounu 1
letounu doletěla 1
doletěla do 1
do potemnělého 1
potemnělého hlavního 1
města Graley, 1
Graley, kde 1
celá letka 1
letka málem 1
málem zasažena 1
zasažena palbou 1
palbou Diamantové 1
Diamantové zbraně, 1
zbraně, pustošící 1
pustošící město, 1
město, kterou 1
se tamní 1
tamní vojsko 1
vojsko marně 1
marně snažilo 1
snažilo zastavit. 1
V rukou 2
rukou muset 1
muset držet 1
držet kacířské 1
kacířské knihy, 1
knihy, jež 1
jež u 1
byly nalezeny, 1
nalezeny, protože 1
protože číst 1
číst nebo 1
nebo vlastnit 1
vlastnit mj. 1
mj. V 2
zkušeného hráče 1
hráče velmi 1
nebezpeční. V 1
V rumunské 1
rumunské tradici 1
tradici je 1
je Vlad 1
Vlad Ţepeş 1
Ţepeş pojímán 1
pojímán jako 1
velmi přísný, 1
přísný, ale 1
ale spravedlivý 1
a všeobecně 2
všeobecně respektovaný 1
respektovaný panovník, 1
panovník, vynikající 1
vynikající vojevůdce 1
vojevůdce a 1
a statečný 1
statečný bojovník 1
bojovník proti 1
proti Turkům 1
Turkům (tak 1
(tak ho 1
zobrazuje např. 1
V RuneScape 1
RuneScape se 1
typy moderátorů 1
moderátorů a 1
těchto typů 2
typů vykonává 1
vykonává určitou 1
určitou činnost. 1
V Ruské 1
Ruské hudební 1
společnosti působil 1
dirigent. V 1
V ruské 2
ruské mužské 1
mužské reprezentanci 1
reprezentanci se 1
prosazoval komplikovaně 1
komplikovaně kvůli 1
vysoké konkureci 1
konkureci a 1
hlavnímu problému, 1
problému, kterou 1
bylo shazování 1
shazování váhy 1
váhy do 1
kategorie do 1
do 97 1
97 kg. 1
ruské občanské 2
armádě, nejprve 1
jako voják, 1
voják, poté 1
V Rusku 7
Rusku absolvoval 1
a Číně 1
se kabaři 1
kabaři úspěšně 1
úspěšně chovají 1
a prosazuje 1
prosazuje se 1
se trend 1
trend používat 1
v kosmetice 1
kosmetice syntetických 1
syntetických náhražek. 1
náhražek. V 1
Rusku byly 2
jen nepravidelné 1
nepravidelné lóže. 1
lóže. V 1
byly platby 1
platby prováděny 1
v rublech 1
rublech a 1
a partneři 1
partneři si 1
mohli navíc 1
navíc zažádat 1
o výnosy 1
z podílů 1
podílů plateb 1
plateb po 1
uplynutí doby 1
doby 5 1
5 dnů, 1
dnů, což 1
celkem ojedinělé. 1
ojedinělé. V 1
Rusku ještě 1
roku nastoupil 3
pro mimořádné 1
mimořádné situace 1
situace jako 1
jako úředník, 1
úředník, kde 1
nejrůznějších pozicích. 1
pozicích. “ 1
“ v 1
Rusku podle 1
podle novin 1
novin Futbol. 1
Futbol. V 1
rozkládá pětina 1
pětina světových 1
světových lesů. 1
Rusku slouží 1
slouží oddenky 1
oddenky při 1
výrobě tradičního 1
tradičního likéru 1
likéru nastojka. 1
nastojka. V 1
V ruštině 1
ruštině se 1
název sportu 2
sportu používá 1
používá prostý 1
prostý opis: 1
opis: "хоккей 1
"хоккей с 1
с мячом" 1
мячом" (hokej 1
(hokej s 1
s míčkem) 1
míčkem) nebo 1
také "русский 1
"русский хоккей" 1
хоккей" (ruský 1
(ruský hokej), 1
hokej), což 1
což poukazuje 1
jeho popularitu. 1
popularitu. V 1
V různých 7
formách pochází 1
ze Slunce 1
Slunce nebo 1
z tepla 1
tepla generovaného 1
generovaného hluboko 1
hluboko v 2
v Zemi. 1
různých novinách 1
své verše 1
divadelní i 1
literární kritiky. 1
kritiky. V 1
oblastech Paňdžábu 1
Paňdžábu se 1
mluví různými 1
různými nářečími. 1
nářečími. V 1
různých společnostech 1
rozdílnými pojetími 1
pojetími maskulinity. 1
maskulinity. V 1
kritéria liší. 1
různých výzkumech 1
výzkumech popularity 1
popularity se 1
po léta 1
léta drží 1
desítce nejpopulárnějších 1
nejpopulárnějších politiků. 1
politiků. V 1
má inženýrský 1
inženýrský geolog 1
geolog různě 1
různě významné 1
postavení - 1
- někde 1
někde musí 1
musí splnit 1
splnit podmínky 1
podmínky certifikátu 1
certifikátu ISO, 1
ISO, jinde 1
jinde musí 1
členem cechu, 1
cechu, jinde 1
zcela volnou 1
volnou profesi. 1
profesi. V 1
V rybnících 1
rybnících se 1
chovají např. 1
V rychlém 2
rychlém proudu 1
často obtížné 1
obtížné zastavit, 1
zastavit, a 1
lze sjezd 1
sjezd doporučit 1
doporučit jen 1
jen zkušeným 1
zkušeným vodákům. 1
vodákům. V 1
sledu následovala 1
dalších oper. 1
oper. Vržené 1
Vržené stíny 1
stíny jehličin, 1
jehličin, jsou 1
velmi výrazné, 1
výrazné, toho 1
třeba dbát 1
dbát velmi 1
velmi pečlivě, 1
pečlivě, aby 1
aby nebyly 1
nebyly vytvořeny 1
vytvořeny příliš 1
příliš tmavé 1
smutné obrazy. 1
obrazy. V 1
V Saint-Jean-de-Maurienne 1
Saint-Jean-de-Maurienne je 1
i muzeum 1
muzeum (Le 1
(Le Musée 1
Musée de 1
de l'Opinel). 1
l'Opinel). Však 1
Však Athéné 1
Athéné řídí 1
její ruku. 1
ruku. Však 1
Však denně 1
denně ráno 1
ráno i 1
i večer 1
večer vzpomínám. 1
vzpomínám. Však 1
Však mě 1
mě taky 1
taky příště 1
příště ani 1
ani nenapadne, 1
nenapadne, abych 1
abych někomu 1
něco věnoval. 1
věnoval. Vsakovací 1
Vsakovací žlab 1
žlab se 1
za sezónu 1
sezónu čistí 1
čistí seškrabáním 1
seškrabáním hustších 1
hustších nečistot 1
nečistot z 1
z povrchové 1
povrchové části. 1
části. “ 1
tento mladý 1
dělník byl 1
méně připomínán. 1
připomínán. V 1
V Salcburku 1
Salcburku došlo 1
několika jednotlivým 1
jednotlivým útokům 1
útokům během 1
na Rezidenčním 1
Rezidenčním náměstí 1
jiných místech, 1
místech, obdobné 1
obdobné incidenty 1
incidenty se 1
po silvestru. 1
silvestru. V 1
V sálech 1
sálech válečných 1
válečných kasáren 1
kasáren vzniká 1
vzniká hned 1
několik expozic. 1
expozic. V 1
V sále 1
sále seděly 1
seděly tři 1
tři žákyně. 1
žákyně. V 1
V Salonu 1
Salonu byl 1
přijat jeho 1
obraz Boj 1
Boj Kearsarge 1
Kearsarge s 1
s Alabamou, 1
Alabamou, který 1
měl nadšené 1
nadšené recenze 1
v tisku. 1
V salónu 1
salónu vozidla 1
byla vpředu 1
vpředu místo 1
místo neděleného 1
neděleného sedáku 1
sedáku dvě 1
dvě samostatná 1
samostatná sedadla, 1
sedadla, zadní 1
zadní sedadla 1
byla sklopná 1
sklopná pro 1
možnost uložení 1
uložení dalších 1
dalších zavazadel. 1
zavazadel. V 1
V samém 1
samém centru 1
nachází starý 1
starý park, 1
park, kde 1
mnoho laviček, 1
laviček, na 1
možno si 1
si odpočinout. 1
odpočinout. V 1
V samostatné 1
samostatné skotské 1
skotské hitparádě 1
hitparádě singl 1
singl vystoupal 1
na deváté 1
deváté místo. 1
V samotné 3
samotné Albánii 1
nejstarších měst. 1
samotné hlavní 1
budově stanice 1
stanice sídlí 1
sídlí Generální 2
Generální ředitelství 1
ředitelství železniční 1
železniční policie. 1
V samotném 6
samotném finále 1
finále proběhla 1
proběhla cílem 1
čase 1:56,38. 1
1:56,38. V 1
samotném Finsku 1
Finsku došlo 1
došlo proti 1
proti agresi 1
agresi k 1
k nebývalému 1
nebývalému sjednocení 1
sjednocení napříč 1
politickým spektrem 1
spektrem a 1
a společenskými 2
společenskými vrstvami. 1
vrstvami. V 1
samotném Hlučíně 1
Hlučíně bylo 1
zcela vypáleno 1
vypáleno 80 1
80 domů, 1
řadě vesnic 1
obyvatelstvo zdecimováno 1
zdecimováno na 1
polovinu, několik 1
několik vsí 1
vsí zaniklo 1
zaniklo úplně. 1
samotném Provensálsku 1
Provensálsku je 1
podíl rosé 1
rosé na 1
celkové produkci 1
produkci 80 1
samotném údolí 1
se zemědělské 1
plochy nachází 1
nachází jen 1
velmi málo; 1
málo; většinou 1
takto využívá 1
využívá úzký 1
pás podél 1
její slepá 1
slepá ramena. 1
ramena. V 1
samotném závodě 1
závodě však 1
však Sojka 1
Sojka pro 1
pro nemoc 1
nemoc nestartoval. 1
nestartoval. V 1
samotné Persii 1
Persii však 1
však Narsé 1
Narsé odstranil 1
odstranil všechny 1
všechny zmínky 1
zmínky odkazující 1
bezprostřední předchůdce. 1
V San 2
San Franciscu 1
Franciscu je 1
den Gildiných 1
Gildiných prázdnin 1
prázdnin docela 1
docela zima, 1
zima, a 1
je ráda, 1
do strýcova 1
strýcova domu. 1
San Franciscu, 1
Franciscu, kde 1
dokončení magisterského 1
magisterského studia, 1
studia, chodil 1
na operu, 1
operu, koncerty, 1
koncerty, zabýval 1
další kulturními 1
kulturními záležitostmi. 1
záležitostmi. V 1
V Sanskrtu 1
Sanskrtu ardha 1
ardha znamená 1
znamená polovina, 1
polovina, 'čandra' 1
'čandra' (चन्द्र) 1
(चन्द्र) znamená 1
znamená měsíc 1
a 'ásana' 1
'ásana' (आसन) 1
(आसन) posed. 1
posed. V 1
V Sarajevu 1
Sarajevu působí 1
množství muzeí 1
galerií. V 1
V Saransku 1
Saransku se 1
se publikuje 1
publikuje vědecký 1
vědecký časopis 1
časopis Ugrofinský 1
Ugrofinský svět 1
a Ugrofinské 1
Ugrofinské noviny, 1
se tisknou 1
tisknou jak 1
Rusku tak 1
zahraničí. V 1
V šatně 2
šatně panuje 1
panuje vítězoslavná 1
vítězoslavná atmosféra 1
ve společenské 1
chystá večírek. 1
večírek. V 1
šatně Spasitel 1
Spasitel ucítí 1
ucítí z 1
z ventilace 1
ventilace maso 1
z jídelny, 1
jídelny, a 1
něm jde 1
do ventilace 1
ventilace podívat. 1
podívat. V 1
V Saúdské 1
Arábii založil 1
založil Mohamed 1
Mohamed islám 1
islám na 1
počátku 7. 1
století. Vše 1
Vše bylo 4
opatřeno cedulkami 1
cedulkami s 1
s popisy. 1
popisy. Vše 1
bylo zachráněno 1
zachráněno v 1
následujících čtyřech 1
zápasech výhrou 1
nad Duklou, 1
Duklou, Sigmou 1
Sigmou a 1
a Teplicemi. 1
Teplicemi. Vše 1
bylo zbořeno 1
zbořeno roku 1
kvůli úpravě 1
úpravě hlavní 1
stavbě dnešního 1
dnešního mostu. 1
mostu. Vše 1
zřízeno nákladem 1
nákladem 300 1
svítit se 1
obci 26. 1
26. listopadu. 1
listopadu. Všech 1
Všech 156 1
156 lidí 1
evakuováno. Všech 1
Všech 18 1
18 lokomotiv 1
lokomotiv zakoupila 1
2003 německá 1
společnost Westfälische 1
Westfälische Almetalbahn 1
Almetalbahn GmbH 1
GmbH (WAB) 1
(WAB) a 1
provozuje je 1
území Německa. 1
Německa. Všech 1
Všech 52 2
52 epizod 1
epizod vyšlo 1
rámci čtyř 1
čtyř knih. 1
knih. Všech 1
52 osob 1
palubě zemřelo, 1
zemřelo, příčina 1
příčina nebyla 1
nebyla zjištěna. 1
zjištěna. Všech 1
Všech 7 1
7 vítězů 1
skupin postoupilo 1
postoupilo na 1
turnaj. Všech 1
Všech deset 1
deset postavených 1
postavených fregat 1
fregat je 1
službě. Všechna 1
Všechna data 1
data SAPu 1
SAPu a 1
veškerý software 1
software SAPu 1
SAPu běží 1
kontextu systému 1
systému SAP. 1
SAP. Všechna 1
Všechna dvojkolí 1
dvojkolí byla 1
v rámu 1
rámu uložena 1
uložena pevně. 1
pevně. Všechna 1
Všechna jejich 1
že pohřební 1
pohřební malířství 1
malířství bylo 1
bylo nejdůležitější 1
nejdůležitější částí 1
částí malířství 1
malířství té 1
doby. Všechna 1
Všechna mají 1
nějaký význam 1
královskou rodinu. 1
rodinu. Všechna 1
Všechna poschodí 1
poschodí jsou 1
jsou propojena 1
propojena točitým 1
točitým kamenným 2
kamenným schodištěm, 1
od jednotlivých 1
jednotlivých místností 1
místností odděleno 1
odděleno úzkými 1
úzkými jednoduchými 1
jednoduchými okny. 1
okny. Všechna 1
Všechna tato 2
tato letadla 1
letadla SIM-X 1
SIM-X z 1
z aeroklubu 1
aeroklubu byla 1
předvečer války 1
války vrácena 1
služby. Všechna 1
obvinění byla 1
byla vykonstruovaná, 1
vykonstruovaná, ale 1
ale Huttera 1
Huttera velmi 1
velmi poškodila. 1
poškodila. Všechna 1
Všechna tři 1
tři díla 1
díla spojuje 1
spojuje podobná 1
podobná metoda: 1
metoda: rozhovory, 1
rozhovory, objektivita, 1
objektivita, prostor 1
strany konfliktu, 1
konfliktu, názor. 1
názor. Všechna 1
Všechna utkání, 1
utkání, včetně 1
včetně kvalifačních 1
kvalifačních zápasů, 1
zápasů, byla 1
vysílána živě, 1
živě, což 1
znamenalo přenos 1
přenos více 1
než 830 1
830 duelů. 1
duelů. Všechna 1
Všechna vozidla 1
vozidla vlaku 1
vlaku brzděná 1
brzděná samočinnou 1
samočinnou tlakovou 1
tlakovou brzdou 1
brzdou musí 1
být propojena 1
propojena potrubím, 1
potrubím, které 1
které sa 1
sa nazývá 1
nazývá hlavní 1
hlavní potrubí. 1
potrubí. Všechna 1
Všechna vyobrazení 1
vyobrazení jsou 1
jsou vystouplá 1
vystouplá a 1
a zvýrazňuje 1
zvýrazňuje je 1
barva. Všechno 1
Všechno bude 1
bude fajn 1
fajn je 1
český film 1
2017, hraný 1
hraný debut 1
debut dokumentaristy 1
dokumentaristy Robina 1
Robina Kvapila. 1
Kvapila. Všechno 1
Všechno bylo 1
bylo par 1
par ordre 1
ordre de 1
la Reine 1
Reine (na 1
základě královniny 1
královniny vůle). 1
vůle). Všechno, 1
Všechno, co 1
stavu dělá, 1
dělá, je 1
proto hřích. 1
hřích. Všechno 1
pohybu. Všechno 1
Všechno koupené 1
koupené zboží 1
zboží lze 1
lze prodat 1
prodat zpět, 1
zpět, ovšem 1
za 50% 1
50% původní 1
ceny. Všechno 1
Všechno promícháme 1
promícháme se 1
se solí 1
solí pepřem 1
pepřem a 1
a lojem. 1
lojem. Všechno 1
Všechno se 1
natáčelo v 1
Kalifornii a 1
začíná to 1
to pohledem 1
na Britney 1
Britney v 1
roli servírky 1
servírky v 1
v restauraci. 1
restauraci. Všechno 1
Všechno začalo 1
začalo roku 1
kdy Müllerovi 1
Müllerovi museli 1
opustit Československo. 1
Československo. Všechno 1
Všechno živé 1
živé se 1
vyznačuje tím, 1
má duši 1
duši (psyché, 1
(psyché, anima). 1
anima). Všechny 1
Všechny 3 2
3 druhy 2
jsou ceněné 1
ceněné jako 1
okrasné palmy 1
palmy s 1
s nápadně 1
nápadně velkými 1
velkými listy, 1
listy, pěstuje 1
pěstuje se 1
zejména sivolistý 1
sivolistý druh 1
druh Latania 1
Latania loddigesii. 1
loddigesii. Všechny 1
relativně nevelkých 1
nevelkých areálech 1
areálech v 1
Africe. Všechny 1
Všechny aktivity 1
odehrávají prostřednictvím 1
prostřednictvím kol. 1
kol. Všechny 1
Všechny balustrové 1
balustrové sloupky, 1
sloupky, krovy 1
krovy či 1
či ližiny 1
ližiny byly 1
byly bohatě 1
bohatě vyřezávané. 1
vyřezávané. Všechny 1
Všechny bezdrátová 1
bezdrátová zařízení, 1
která uměly 1
uměly pracovat 1
s WEPem 1
WEPem je 1
možné jednoduše 2
jednoduše upgradovat 1
upgradovat a 1
potřeba kupovat 1
kupovat žádné 1
žádné nové 1
nové vybavení. 1
vybavení. Všechny 1
Všechny bity 1
bity všech 1
všech koeficientů 1
koeficientů v 1
v bloku 1
bloku jsou 1
pak kódovány 1
kódovány algoritmem 1
algoritmem EBCOT. 1
EBCOT. Všechny 1
Všechny budovy, 1
budovy, nacházející 1
americkém území 1
této budovy, 1
budovy, jsou 1
tato budova. 1
budova. Všechny 1
Všechny byly 2
1931 vyřazeny 1
vyřazeny a 1
a sešrotovány. 1
sešrotovány. Všechny 1
byly vyřazeny. 1
vyřazeny. Všechny 1
Všechny Caponeho 1
Caponeho obchody 1
obchody byly 1
prováděny prostřednictvím 1
prostřednictvím třetích 1
třetích osob. 1
osob. Všechny 1
Všechny části 3
a vyztuženy 1
vyztuženy ocelovým 1
ocelovým kováním. 1
kováním. Všechny 1
stejnou důležitost 1
provázané. Všechny 1
části užívají 1
užívají své 1
své vlajky. 2
vlajky. Všechny 3
Všechny celky 1
celky mají 1
Všechny československé 1
československé návrhy 1
zamítnuty. Všechny 1
Všechny cizojazyčné 1
cizojazyčné články 1
články mají 1
dvě jazykové 1
jazykové verze 1
verze – 1
originální i 1
i přeloženou, 1
přeloženou, s 1
polského čtenáře. 1
čtenáře. Všechny 1
Všechny členské 1
organizace jsou 1
jsou zároveň 1
zároveň členy 1
členy oborové 1
oborové platformy 1
platformy ekologických 1
ekologických organizací. 1
organizací. Všechny 1
Všechny čtvrtfinálové 1
čtvrtfinálové série 1
čtyři vítězná 1
utkání. Všechny 1
Všechny čtyři 4
třídy C 1
C včetně 1
jejich vůdčí 1
vůdčí lodě 1
lodě získala 1
letech Kanada. 1
Kanada. Všechny 1
modely, používají 1
používají ultrazvukovou 1
ultrazvukovou čtečku 1
čtečku otisku 1
otisku prstů 1
prstů přímo 1
displeji. Všechny 1
čtyři obrazy 1
bočních oltářích 1
oltářích pocházejí 1
roku 1853 1
1853 a 1
Jan Kroupa 1
Kroupa z 1
Prahy. Všechny 1
čtyři populace 1
za vyhynulé, 1
vyhynulé, a 1
patrně následkem 1
následkem lovu 1
lovu člověkem. 1
člověkem. Všechny 1
Všechny další 1
další procesory 1
procesory Pentium 1
Pentium 4 1
a Pentium 1
Pentium D 1
D byly 1
také založeny 1
této architektuře. 1
architektuře. Všechny 1
Všechny dekorace 1
dekorace exteriérů 1
exteriérů kolem 1
kolem vesmírné 1
vesmírné lodi 1
lodi ručně 1
ručně nakreslila 1
nakreslila Maria 1
Maria Schoenherr. 1
Schoenherr. Všechny 1
Všechny doplňuje 1
jeden dvořan 1
dvořan – 1
– Lupa 1
Lupa Podlowski 1
Podlowski – 1
– častý 1
častý oponent, 1
oponent, tradicionalista 1
tradicionalista a 1
milovník starých 1
starých pořádků. 1
pořádků. Všechny 1
Všechny dosavadní 1
dosavadní role 1
role však 1
byly vedlejší 1
vedlejší a 1
filmech jim 1
jim nebyla 1
nebyla věnována 1
věnována příliš 1
velká pozornost. 1
pozornost. Všechny 1
Všechny dosud 1
dosud uvedené 1
uvedené jazyky 1
většinu obyvatelstva 1
obyvatelstva státu 1
státu cizí. 1
cizí. Všechny 1
Všechny druhy 2
druhy kromě 1
kromě jahodníku 1
jahodníku rostou 1
rostou keřovitě. 1
keřovitě. Všechny 1
Asie. Všechny 1
Všechny důležité 1
ze záhlaví 2
záhlaví TCP 1
TCP a 1
IP nutné 1
pro kompresi 1
kompresi a 1
a dekompresi 1
dekompresi si 1
udržuje kompresor 1
kompresor ve 1
ve slotu. 1
slotu. Všechny 1
Všechny Elisiny 1
Elisiny osobní 1
osobní předměty 1
předměty se 1
nádrži či 1
v hotelovém 1
hotelovém pokoji. 1
pokoji. Všechny 1
Všechny emoce 1
dle Golemana 1
Golemana v 1
podstatě popudy 1
popudy k 1
k jednání, 1
jednání, a 1
nutné, chceme-li 1
být úspěšní 1
úspěšní v 1
v interpersonálních 1
interpersonálních vztazích, 1
vztazích, abychom 1
abychom rozpoznávali 1
rozpoznávali spolehlivě 1
spolehlivě své 1
vlastní emoce 1
emoce i 1
i emoce 1
emoce druhých 1
lidí. Všechny 2
Všechny Ermesindiny 1
Ermesindiny děti 1
dospělosti. Všechny 1
Všechny expedice, 1
expedice, které 1
byly vyslány 1
vyslány do 1
do Zóny 1
Zóny skončili 1
skončili tragicky 1
tragicky a 1
ta hrstka 1
hrstka přeživších 1
přeživších vyprávěla 1
vyprávěla příběhy 1
různých smrtících 1
smrtících anomáliích 1
anomáliích a 1
a zmutovaných 1
zmutovaných monstrech 1
monstrech s 1
schopnostmi. Všechny 1
Všechny figurky, 1
figurky, jež 1
jež Schleich 1
Schleich vyrábí 1
vyrábí jsou 1
ručně malovány. 1
malovány. Všechny 1
Všechny figurky 1
figurky jsou 1
začátkem hry 1
hry umístěny 1
ve startovním 1
startovním domečku, 1
domečku, který 1
barevně vyznačen 1
vyznačen stejnou 1
stejnou barvou, 1
barvou, jakou 1
jakou jsou 1
označeny 4 1
4 figurky 1
figurky hráče. 1
hráče. Všechny 1
Všechny figury 1
spolu spojený 1
spojený zlatým 1
zlatým řetízkem. 1
řetízkem. Všechny 1
Všechny fluorofory 1
fluorofory vykazují 1
vykazují (multi)exponenciální 1
(multi)exponenciální dohasínání, 1
dohasínání, typicky 1
na nanosekundových 1
nanosekundových škálách. 1
škálách. Všechny 1
Všechny formální 1
formální prostředky 1
prostředky jsou 1
podřízeny vyjádření 1
vyjádření vnitřní 1
vnitřní vize 1
vize pomocí 1
pomocí plastického 1
plastického účinku. 1
účinku. Všechny 1
Všechny fotografie 2
fotografie spojuje 1
spojuje dominantní 1
dominantní postava 1
postava modelu 1
modelu v 1
popředí a 1
a silueta 1
silueta Pražského 1
na pozadí. 1
pozadí. Všechny 1
období existují 1
existují jen 1
málo dobových 1
dobových exemplářích 1
exemplářích a 1
autor je 1
znovu nezvětšuje. 1
nezvětšuje. Všechny 1
Všechny Fw 1
190 vybavené 1
vybavené hvězdicovými 1
hvězdicovými motory 1
motory si 1
si byly 1
míry podobné 1
podobné a 1
při generálních 1
generálních prohlídkách 1
prohlídkách a 1
a opravách 1
opravách přestavovány 1
přestavovány na 1
novější varianty. 1
varianty. Všechny 1
Všechny globulární 1
globulární molekuly 1
molekuly aktinu 1
aktinu směřují 1
směřují ve 1
ve vláknu 1
vláknu stejným 1
stejným směrem 1
podél osy 1
osy vlákna. 1
vlákna. Všechny 1
Všechny jeho 1
sportovní úspěchy 1
počítají na 1
ukrajinských statistik. 1
statistik. Všechny 1
Všechny jejich 1
a zavazadla 1
zavazadla byly 1
zabaveny. Všechny 1
Všechny jsou 2
Británie. Všechny 1
nenápadně zelenožluté, 1
zelenožluté, pětičetné, 1
pětičetné, velmi 1
mají kratičké 1
kratičké stopky. 1
stopky. Všechny 1
Všechny kalfy 1
kalfy ve 1
vile Esmy 1
Esmy Sultan 1
Sultan označovaly 1
označovaly Perestu 1
Perestu jako 1
jako Hanimsultan 1
Hanimsultan (dcera 1
(dcera princezny). 1
princezny). Všechny 1
Všechny kategorie 1
kategorie začínají 1
začínají pálijským 1
pálijským sammá 1
sammá či 1
či sanskrtským 1
sanskrtským samjak. 1
samjak. Všechny 1
Všechny kmeny, 1
kmeny, včetně 1
včetně drápkovců, 1
drápkovců, však 1
však vznikly 1
v moři. 1
moři. Všechny 1
Všechny kolonie 1
víceméně uzavřené 1
uzavřené a 1
a omezují 1
omezují vzájemný 1
vzájemný pohyb 1
pohyb lidí. 1
Všechny letouny 1
těchto bojů 1
bojů zničeny. 1
zničeny. Všechny 1
Všechny listnaté 1
listnaté stromy, 1
stromy, především 1
především javor, 1
javor, dub, 1
dub, lípa, 1
lípa, habr, 1
habr, jilm. 1
jilm. Všechny 1
Všechny lodě 1
lodě okamžitě 1
okamžitě zahájily 1
zahájily spouštění 1
spouštění člunů, 1
ale Tryon 1
Tryon je 1
je zastavil, 1
zastavil, protože 1
udrží na 1
na hladině. 1
hladině. Všechny 1
Všechny lokomotivy 1
zpočátku nasazeny 1
nasazeny na 1
trati Murnau–Oberammergau 1
Murnau–Oberammergau (Ammergaubahn), 1
(Ammergaubahn), která 1
1904 elektrizována. 1
elektrizována. Všechny 1
Všechny maji 1
maji vlastní 1
Všechny metody 1
na zhotovení 1
zhotovení technické 1
technické vzornice 1
vzornice digitalizaci 1
digitalizaci snímků 1
snímků tkaniny 1
tkaniny obsahující 1
obsahující vybrané 1
vybrané barvy 1
barvy příze 1
podmínky výroby. 1
výroby. Všechny 1
Všechny mise 1
mise jsou 1
jsou výborně 1
výborně ozvučeny, 1
ozvučeny, výkřiky, 1
výkřiky, zvuky 1
zvuky zbraní 1
zbraní atd. 1
atd. Co 1
týče grafiky, 1
grafiky, v 1
době neměla 1
neměla moc 1
moc konkurence, 1
konkurence, a 1
a nároky 1
na hardware 1
hardware byly 1
byly vyšší, 1
vyšší, dnes 1
téměř podprůměr. 1
podprůměr. Všechny 1
Všechny modely 2
měřítku 1:72. 1
1:72. Všechny 1
modely vlastnily 1
vlastnily pětirychlostní 1
pětirychlostní převodovku, 1
převodovku, benzinové 1
benzinové motory 1
motory řízený 1
řízený Kat. 1
Kat. Všechny 1
Všechny motorizace 1
motorizace se 1
se dodávají 1
dodávají s 1
s pětistupňovou 1
pětistupňovou manuální 2
manuální automatizovanou 1
automatizovanou převodovkou. 1
převodovkou. Všechny 1
Všechny náboženské 1
náboženské systémy 1
obsahují morální 1
morální kodexy 1
kodexy týkající 1
se sexuality. 1
sexuality. Všechny 1
Všechny najednou. 1
najednou. Všechny 1
Všechny nápisy 1
na exponátech 1
exponátech jsou 1
psány polsky 1
anglicky. Všechny 1
Všechny německé 1
německé texty 1
texty uvádějí 1
jako délku 1
délku operací, 1
operací, nutnou 1
nutnou ke 1
s Andělem, 1
Andělem, osmnáct 1
osmnáct měsíců, 1
měsíců, pouze 1
v Mathersově 1
Mathersově překladu 1
překladu iniciační 1
iniciační fáze 1
fáze soustavné 1
soustavné práce 1
práce trvá 1
měsíců. Všechny 2
Všechny obce 1
obce mají 1
své kaple. 1
kaple. Všechny 1
Všechny objekty 1
dohledem památkářů 1
památkářů upraveny 1
upraveny jako 1
potřeby firmy. 1
firmy. Všechny 1
Všechny orgány 1
orgány pracují, 1
pracují, jak 1
jak mají. 1
mají. Všechny 1
Všechny ostatní 8
ostatní budovy 1
byly přeměněny 1
na zemědělsky 1
zemědělsky využitelné 1
využitelné prostory, 1
prostory, ačkoli 1
doby tento 1
tento středověký 1
středověký areál 1
areál tvořen 1
tvořen jen 1
jen obytnými 1
obytnými budovami. 1
budovami. Všechny 1
ostatní lovecké 1
lovecké spolky 1
spolky (mimo 1
(mimo sdružení, 1
sdružení, která 1
zabývala výhradně 1
výhradně chovem, 1
chovem, výchovou 1
výchovou a 1
a zkoušením 1
zkoušením loveckých 1
loveckých psů) 1
psů) byly 1
1941 soustředěny 1
soustředěny do 1
výše jmenovaných 1
jmenovaných dvou 1
dvou svazů. 1
svazů. Všechny 1
ostatní mají 5
mají poločasy 5
poločasy kratší 5
hodin, většina 2
většina pod 3
pod 13 1
13 minut. 2
minut. Všechny 1
než 21 1
21 hodin, 1
pod 16 1
16 sekund. 1
sekund. Všechny 2
než 2,3 1
2,3 hodiny, 1
hodiny, většinou 1
většinou pod 1
pod 2 1
minuty. Všechny 1
než 75 1
minut, většina 2
50 sekund. 1
80 minut, 1
většina 6 1
minut nebo 1
nebo kratší. 1
kratší. Všechny 1
ostatní postavy 1
postavy vystupují 1
vystupují vždy 1
jednom obraze 1
ryze epizodní. 1
epizodní. Všechny 1
Všechny otázky 1
otázky sporu 1
sporu nebyly 1
nebyly sice 1
sice vyřešeny, 1
vyřešeny, ale 1
ale většinový 1
většinový názor 1
názor českých 1
českých vědců 1
že RKZ 1
RKZ jsou 1
jsou historickou 1
památkou z 1
století. Všechny 1
Všechny poddruhy 1
poddruhy patří 1
k ohroženým 1
ohroženým a 2
místy již 1
již vyhubeným 1
vyhubeným zvířatům. 1
zvířatům. Všechny 1
Všechny podsítě 1
podsítě musí 1
stejně velké 2
velké (tj. 1
stejnou maskou). 1
maskou). Všechny 1
Všechny postoje 1
postoje jsou 1
relativně trvalé. 1
trvalé. Všechny 1
Všechny postupy 1
postupy vyhodnocení 1
vyhodnocení vycházejí 1
základních principů, 1
principů, mohou 1
však lišit 1
lišit předpoklady 1
předpoklady použití, 1
použití, nároky 1
na stanovení 1
stanovení kalibračních 1
kalibračních koeficientů 1
koeficientů i 1
i možnostmi 1
možnostmi zahrnutí 1
zahrnutí různých 1
různých vlivů. 1
vlivů. Všechny 1
Všechny používají 1
používají potažený 1
potažený kov 1
kov jako 1
pro nábojnice. 1
nábojnice. Všechny 1
Všechny poznatky 1
poznatky Řeků 1
a Makedonců 1
Makedonců převzali 1
převzali Římané 1
třetím století 1
l. Římané 1
brzy stali 1
stali mistry 1
mistry jak 1
v útoku, 1
útoku, tak 1
v blokádě 1
blokádě měst 1
měst (např. 1
(např. Všechny 1
Všechny poznávací 1
zájezdy jsou 1
doprovodu profesionálních, 1
profesionálních, česky 1
česky nebo 1
nebo slovensky 1
slovensky hovořících 1
hovořících průvodců, 1
průvodců, kteří 1
kteří provázejí 1
provázejí výhradně 1
výhradně pouze 1
pro CK 1
CK SEN. 1
SEN. Všechny 1
Všechny práce 1
dokončeny za 1
10 měsíců. 1
Všechny předpoklady 1
předpoklady kromě 1
kromě posledního 1
posledního jsou 1
jsou splněny. 1
splněny. Všechny 1
Všechny předstírají, 1
předstírají, že 1
je sem 1
sem přivedl 1
přivedl stesk 1
po Panovi. 1
Panovi. Všechny 1
Všechny procesory 1
procesory však 1
toto nepodporují, 1
nepodporují, proto 1
nutné nuceně 1
nuceně použít 1
použít popisovače 1
popisovače paměti. 1
paměti. Všechny 1
Všechny prostorové 1
prostorové problémy 1
problémy současnosti 1
současnosti mají 1
být způsobeny 1
způsobeny trvalou 1
trvalou asociací 1
asociací lidí 1
a země. 1
země. Všechny 1
Všechny průmyslové 1
průmyslové podniky, 1
mohly Němci 1
boji použít 1
použít dal 1
dal podpálit 1
podpálit a 1
a srovnat 1
zemí. Všechny 1
Všechny reaktory 1
reaktory měly 1
být chlazeny 1
chlazeny přilehlou 1
přilehlou vodní 1
vodní nádrží. 1
nádrží. Všechny 1
Všechny redukce 1
redukce souhlásek 1
souhlásek mimo 1
mimo níže 1
uvedené jsou 1
jsou neortoepické. 1
neortoepické. Všechny 1
Všechny regiony 1
regiony užívají 1
užívají vlastní 1
vlastní znak. 1
znak. Všechny 1
Všechny rekordy 1
týmem Tělovýchovná 1
jednota Bohemians 1
Bohemians Praha. 1
Praha. Všechny 1
Všechny RNA 1
RNA viry 1
viry se 1
svých hostitelích 1
hostitelích vyskytují 1
v kvazidruzích, 1
kvazidruzích, což 1
soubor podobných, 1
podobných, ale 1
zcela identických 1
identických druhů. 1
druhů. Všechny 1
Všechny samice 1
následně vydají 1
vydají hledat 1
hledat místo 1
k přezimování, 1
přezimování, což 1
nejčastěji komůrka 1
komůrka (dutina) 1
(dutina) v 1
zemi. Všechny 1
Všechny sámské 1
sámské jazyky 1
jsou ohroženy. 1
ohroženy. Všechny 1
Všechny sedimentární 1
sedimentární pánve 1
pánve jsou 1
smyslu vlastně 1
vlastně depozičními 1
depozičními pánvemi. 1
pánvemi. Všechny 1
Všechny segmentové 1
segmentové registry 1
registry nelze 1
nelze přímo 1
přímo měnit. 1
měnit. Všechny 1
Všechny série 1
série (včetně 1
(včetně sérií 1
sérií o 1
o umístění) 1
umístění) byly 1
3 vítězné 1
vítězné zápasy. 2
zápasy. Všechny 1
Všechny se 1
poválečném desetiletí 1
desetiletí v 1
tehdejším Československu. 1
Československu. Všechny 1
Všechny silnice 1
silnice však 1
však trpí 2
trpí následky 1
následky poddolování, 1
poddolování, a 1
často opravovány. 1
opravovány. Všechny 1
Všechny skladby 3
skladby napsal 3
napsal Billy 1
Billy Lunn. 1
Lunn. Všechny 1
napsal Bob 1
Bob Dylan, 1
Dylan, není-li 1
není-li uvedeno 1
jinak. Všechny 1
napsal herbie 1
herbie Hancock. 1
Hancock. Všechny 1
Všechny skórovací 1
skórovací situace 1
minutách každého 1
každého poločasu 1
poločasu jsou 1
automaticky zkontrolovány 1
zkontrolovány pomocí 1
pomocí oficiálního 1
oficiálního videa. 1
videa. Všechny 1
Všechny stížnosti 1
stížnosti však 1
byli zamítnuty: 1
zamítnuty: podřízení 1
podřízení Nymana 1
Nymana vždy 1
vždy vypovídali 1
vypovídali shodně 1
shodně a 1
vše popřeli. 1
popřeli. Všechny 1
Všechny studijní 1
studijní obory 1
jsou koncipovány 1
koncipovány tak, 1
student mohl 1
mohl vedle 1
vedle povinných, 1
povinných, profesně 1
profesně zaměřených 1
zaměřených kurzů 1
kurzů podle 1
zájmu rozšiřovat 1
rozšiřovat obzor 1
obzor v 1
v povinně 1
povinně volitelných 1
volitelných a 1
a výběrových 1
výběrových kurzech. 1
kurzech. Všechny 1
Všechny stupně 1
této rodině 1
rodině používají 1
palivo mix 1
mix QDL-1, 1
QDL-1, HTPB 1
HTPB a 2
% hliníku 1
hliníku s 1
výjimkou vyvíjeného 1
vyvíjeného Orion 1
Orion 32, 1
32, který 1
který použije 1
použije QDL-2, 1
QDL-2, HTPB 1
% hliníku. 1
hliníku. Všechny 1
Všechny své 2
rozsáhlé záznamy 1
záznamy ze 1
ze Seattle 1
Seattle Camera 1
Camera Club 1
Club odkázal 1
odkázal Kjo 1
Kjo Koike 1
Koike po 1
smrti členu 1
členu klubu 1
klubu Iwaovi 1
Iwaovi Macušitovi. 1
Macušitovi. Všechny 1
své sourozence 1
sourozence přežila. 1
přežila. Všechny 1
Všechny svobodné 1
svobodné národy 1
národy Beleriandu 1
Beleriandu za 1
za hradbou 1
hradbou Noldor 1
Noldor vzkvétaly 1
vzkvétaly a 1
a bohatly. 1
bohatly. Všechny 1
Všechny symediány 1
symediány trojúhelníka 1
trojúhelníka se 1
jednom bodě, 1
bodě, který 1
nazývá Lemoinův 1
Lemoinův bod. 1
bod. Všechny 1
Všechny takovéto 1
takovéto další 1
další nutné 1
nutné případy 1
také stávají 1
stávají nutnými 1
nutnými pro 1
samotné prohlášení 1
prohlášení aplikace 1
aplikace za 1
za "funkční". 1
"funkční". Všechny 1
Všechny Teslovy 1
Teslovy zápisky 1
zápisky a 1
poznámky po 1
smrti zabavila 1
zabavila FBI. 1
FBI. Všechny 1
Všechny texty 1
texty napsal 1
Greg Lake, 1
Lake, autoři 1
uvedeni. Všechny 1
Všechny tóny 1
tóny nad 1
nad tuto 1
hranici jsou 1
součástí přefukovaného 1
přefukovaného rejstříku. 1
rejstříku. Všechny 1
Všechny torpédoborce 1
torpédoborce jsou 1
službě. Všechny 1
Všechny tradice 1
a procedury 1
procedury Anglického 1
Anglického parlamentu 1
parlamentu byly 1
byly převzaty 1
převzaty do 1
nově ustanovené 1
ustanovené instituce. 1
instituce. Všechny 1
Všechny tramvaje 1
vyrobeny firmami 1
firmami Ringhoffer 1
Ringhoffer (mechanická 1
(mechanická část) 1
a AEG 1
AEG (elektrická 1
(elektrická výzbroj 1
výzbroj u 1
u motorových 1
motorových vozů). 1
vozů). Všechny 1
Všechny tři 11
tři administrativně 1
administrativně sloučené 1
sloučené knihovny 1
knihovny působily 1
působily nadále 1
nadále na 1
původních místech. 1
místech. Všechny 1
tři biblické 1
biblické zmínky 1
ženě tohoto 1
součástí rodopisných 1
rodopisných záznamů. 1
záznamů. Všechny 1
2009. Všechny 1
hodnotí pomocí 1
pomocí systému 1
systému ECTS 1
ECTS samostatně, 1
samostatně, o 1
o výsledné 1
výsledné známce 1
známce rozhoduje 1
rozhoduje komise. 1
komise. Všechny 1
tři fauly 1
fauly spáchal 1
spáchal na 1
na útočníkovi 1
útočníkovi soupeře 1
soupeře Mehdim 1
Mehdim Taremiovi. 1
Taremiovi. Všechny 1
tři hráčky 1
hráčky rok 1
rok zakončily 1
zakončily v 1
světové desítce. 1
desítce. Všechny 1
dočkaly konce 1
války. Všechny 1
třídy postavila 1
postavila francouzská 1
francouzská loděnice 1
loděnice C.N. 1
C.N. Couach 1
Couach v 1
v Arcachonu. 1
Arcachonu. Všechny 1
tři měsíčníky 1
měsíčníky pak 1
pak vycházely 1
vycházely i 1
později nákladem 1
nákladem Diecézního 1
Diecézního organizačního 1
organizačního komitétu 1
komitétu pod 1
pod redakčním 1
redakčním vedením 1
Františka A. 1
A. Kuttana, 1
Kuttana, faráře 1
faráře ve 1
ve Slavkově. 1
Slavkově. Všechny 1
tři série 1
série mají 1
mají dohromady 1
dohromady 39 1
39 dílů. 1
dílů. Všechny 1
Všechny tří 1
tří sestry 1
sestry jsou 1
schopné hrát 1
jeden instrument: 1
instrument: Este 1
Este hraje 1
na basovou 1
basovou kytaru, 1
kytaru, Danielle 1
Danielle hraje 1
hlavní kytaru 1
na bubny 1
bubny a 1
a Alana 1
Alana umí 1
kytaru, klávesy 1
a perkuse. 1
perkuse. Všechny 1
tři zúčastněné 1
zúčastněné automobily 1
automobily Wikov 1
Wikov získaly 1
získaly nejvyšší 1
ocenění zlaté 1
zlaté stuhy 1
stuhy a 1
první ceny. 1
ceny. Všechny 1
Všechny týmy 2
několikrát vystřídají 1
vystřídají v 1
pozici prezentujícího 1
prezentujícího (anglicky 1
(anglicky Reporter), 1
Reporter), oponenta 1
oponenta a 1
a reviewera. 1
reviewera. Všechny 1
kategorie se 1
poté sejdou 1
v ČVUT 1
nechají roboty 1
roboty proti 1
sobě soutěžit. 1
soutěžit. Všechny 1
Všechny typy 2
typy čištění 1
čištění nebo 1
nebo praní 1
praní mají 1
své symboly. 1
symboly. Všechny 1
typy komorových 1
komorových holubníků 1
holubníků mohou 1
být doplněné 1
doplněné voliérou 1
voliérou a 1
a holubi 1
holubi se 1
buďto jen 1
jen vypouštějí 1
vypouštějí k 1
k proletu, 1
proletu, nebo 1
trvale chovají 1
chovají uzavřeně. 1
uzavřeně. Všechny 1
Všechny tyto 24
tyto 3 1
3 rody 1
rody pak 1
tvoří sesterskou 1
rodu Rhus. 1
Rhus. Všechny 1
tyto aspekty 2
aspekty jsou 1
jsou srozumitelné 1
srozumitelné při 1
při pochopení 1
pochopení úlohy, 1
úlohy, jakou 1
společnosti zadavatel, 1
zadavatel, tedy 1
tedy tělovýchovný 1
tělovýchovný spolek 1
spolek „Brünner 1
„Brünner Turnverein“. 1
Turnverein“. Všechny 1
jsou proslulé 1
proslulé svou 1
vysokou obtížností 1
obtížností - 1
od stupně 1
stupně VIIb 1
VIIb až 1
po stupeň 1
stupeň IXb. 1
IXb. Všechny 1
cesty mají 1
mají zpevněný 1
zpevněný povrch, 1
povrch, což 1
což nebývá 1
nebývá v 1
v Moldavsku 1
Moldavsku pravidlem. 1
pravidlem. Všechny 1
druhy mimo 1
mimo dvou 1
druhů ptačí 1
ptačí nohy 1
vázány svým 1
výskytem výhradně 1
na Středomoří. 1
Středomoří. Všechny 1
tyto fenomény 1
fenomény jsou 1
jsou podrobeny 1
podrobeny neustálé 1
neustálé změně, 1
změně, jsou 1
jsou pomíjivé 1
pomíjivé a 1
navzájem podmíněné. 1
podmíněné. Všechny 1
tyto jevy 1
jevy se 1
pochopitelně svým 1
způsobem projevily 1
na hradech 1
hradech té 1
doby. Všechny 2
tyto kroky 1
kroky dohromady 1
dohromady vedly 1
že popřeli 1
popřeli dynamiku 1
dynamiku Kuznetsovy 1
Kuznetsovy hypotézy 1
hypotézy a 1
navíc tím 1
tím interně 1
interně podpořili 1
podpořili svůj 1
výrazný ekonomický 1
ekonomický růst. 1
růst. Všechny 1
tyto motory 2
motory disponují 1
disponují 16V 1
16V technologií 1
technologií s 1
přímým vstřikování 1
vstřikování a 1
a proměnlivým 1
proměnlivým časováním 1
časováním ventilů. 1
ventilů. Všechny 1
tyto nominace 1
nominace získala 1
nejlepší mladá 1
mladá herečka 1
herečka za 1
za komediální 1
komediální seriál 1
seriál Chůva 1
Chůva k 1
k pohledání 1
pohledání (1993). 1
(1993). Všechny 1
tyto potoky 1
potoky tečou 1
tečou od 1
Městce Králové. 1
Králové. Všechny 1
tyto procesory 1
procesory měly 1
měly také 1
také verze 1
pro notebooky, 1
notebooky, pro 1
navíc vznikly 1
vznikly procesory 1
procesory Core 1
Core 2 1
2 Solo. 1
Solo. Všechny 1
prvky zde 1
byli před 1
příchodem hardcoru 1
hardcoru a 1
a ovlivnily 1
ovlivnily jeho 1
vývoj. Všechny 1
tyto reformy 1
reformy však 1
však ztroskotávaly, 1
ztroskotávaly, neboť 1
centrálním řízení 1
na tržních 1
tržních ekonomických 1
ekonomických principech. 1
principech. Všechny 1
tyto rozsáhlé 1
rozsáhlé investice 1
investice mohly 1
příčin zadluženosti 1
zadluženosti kláštera 1
době. Všechny 1
tyto soupeře 1
soupeře porazil 1
porazil poměrně 1
snadno na 1
body. Všechny 1
kombinovat a 1
tak vytvářet 1
vytvářet ideální 1
ideální soustavu 1
soustavu pro 1
celé odkanalizovávané 1
odkanalizovávané území. 1
území. Všechny 1
tyto souvislosti 1
souvislosti pak 1
sehrály svou 1
dalším rozšiřování 1
rozšiřování umělecké 1
umělecké sbírky. 1
sbírky. Všechny 1
typy zásobníků 1
zásobníků mohly 1
ovšem plněny 1
plněny pouze 1
jednom náboji, 1
náboji, tedy 1
pomalu. Všechny 1
události mají 1
se problematika 1
problematika predikátové 1
predikátové logiky 1
logiky dostala 1
popředí zájmu 1
zájmu filosofického 1
filosofického myšlení 1
myšlení té 1
tyto úkoly 1
úkoly Fincke 1
Fincke a 1
a Chamitoff 1
Chamitoff splnili. 1
splnili. Všechny 1
tyto vady 1
vady a 2
a nedostatky, 1
nedostatky, pokud 1
tak můžeme 1
můžeme nazvat, 1
nazvat, byly 1
byly zastíněny 1
zastíněny bohatými 1
bohatými dary 1
dary jeho 1
jeho duše, 1
duše, jež 1
jež neustále 1
neustále s 1
velkou snahou 1
snahou rozvíjel, 1
rozvíjel, jak 1
jak mnozí 1
mnozí dosvědčují.“ 1
dosvědčují.“ Všechny 1
výzkumy spojoval 1
spojoval názor, 1
dosažení překladu 1
překladu vysoké 1
vysoké kvality 1
kvality je 1
potřeba opustit 1
opustit myšlenku 1
myšlenku nutnosti 1
nutnosti absolutního 1
absolutního porozumění 1
porozumění textu. 1
textu. Všechny 1
záměry narážejí 1
odpor ekologických 1
ekologických a 2
občanských sdružení. 1
sdružení. Všechny 1
Všechny události 1
se obešly 1
obešly bez 1
zranění. Všechny 1
Všechny úspěchy 1
úspěchy však 1
soutěžích družstev; 1
družstev; navíc 1
navíc sportovní 1
střelba měla 1
Antverpách plných 1
plných 21 1
21 disciplín. 1
disciplín. Všechny 1
Všechny uvedené 3
uvedené funkce 1
funkce vracejí 1
vracejí počet 1
počet zapsaných 1
zapsaných znaků 1
znaků nebo 1
nebo zápornou 1
zápornou hodnotu 1
hodnotu v 2
případě chyby. 1
chyby. Všechny 1
uvedené kyseliny 1
kyseliny vytvářejí 1
vytvářejí soli 1
soli s 1
s elektropozitivními 1
elektropozitivními prvky 1
případě kyseliny 1
kyseliny chlorné, 1
chlorné, chlorité 1
chlorité a 1
a chlorečné 1
chlorečné mají 1
tyto soli 1
soli mnohem 1
větší praktický 1
praktický význam 1
než příslušné 1
příslušné kyseliny. 1
kyseliny. Všechny 1
uvedené nástroje 1
nástroje jsou 1
jsou zneužitelné 1
zneužitelné a 1
k pravdě. 1
pravdě. Všechny 1
Všechny územní 1
územní jednotky 1
jednotky mají 1
svou vlajku. 1
vlajku. Všechny 1
Všechny uzly 1
clusteru jsou 1
si rovny. 1
rovny. Všechny 1
Všechny váhové 1
váhové údaje 1
jsou tudíž 1
tudíž odhadem 1
odhadem vytvořeným 1
vytvořeným na 1
základě několika 1
málo fotografií, 1
fotografií, kůží, 1
kůží, lebek 1
lebek a 1
všeobecně přijímaných 1
přijímaných konstatování, 1
konstatování, že 1
o nejmenšího 1
nejmenšího tygra. 1
tygra. Všechny 1
Všechny včetně 1
včetně Dahlmeierové 1
Dahlmeierové udělaly 1
udělaly po 1
před Vítkovou 1
Vítkovou se 1
dostaly později 1
později střílející 1
střílející závodnice, 1
měly lepší 1
lepší podmínky. 1
podmínky. Všechny 1
Všechny velké 1
velké online 1
online supermarkety 1
supermarkety jako 1
jako Košík. 1
Košík. Všechny 1
Všechny verze 1
dvěma čtyř-hlavňovýma 1
čtyř-hlavňovýma M257 1
M257 granátomety 1
granátomety na 1
přídi věže, 1
věže, aby 1
vytvořily obrannou 1
obrannou kouřovou 1
kouřovou clonu 1
clonu nebo 1
nebo vystřelily 1
vystřelily protiopatření 1
protiopatření Chaff 1
Chaff nebo 1
nebo světlice. 1
světlice. Všechny 1
Všechny vězeňské 1
vězeňské tábory 1
tábory při 1
při uranových 1
uranových dolech 1
dolech byly 1
jako detašovaná 1
detašovaná pracoviště 1
pracoviště Vězeňského 1
Vězeňského ústavu 1
ústavu Ostrov, 1
Ostrov, čímž 1
čímž fakticky 1
fakticky vytvářely 1
vytvářely největší 1
největší vězeňský 1
vězeňský ústav, 1
ústav, jaký 1
Československa existoval. 1
existoval. Všechny 1
Všechny vodule 1
vodule žijí 1
žijí dravě. 1
dravě. Všechny 1
Všechny vozy 2
2011. Všechny 1
vozy oficiální 1
oficiální taxislužby 1
taxislužby mají 1
mají pískovou 1
různě barevnou 1
barevnou střechou. 1
střechou. Všechny 1
Všechny vrtulníky 1
vrtulníky byly 1
služby. Všechny 1
Všechny vzbuzovaly 1
vzbuzovaly po 1
cestě nebývalou 1
nebývalou pozornost 1
a údiv 1
údiv nad 2
nad „vozem, 1
„vozem, který 1
jezdí bez 1
bez koní“. 1
koní“. Všechny 1
Všechny záchranné 1
musely počkat 1
počkat do 1
dokud nedopadnou 1
nedopadnou všechny 1
všechny trosky. 1
trosky. Všechny 1
Všechny zastávky 1
nyní uzpůsobeny 1
uzpůsobeny pro 1
se sníženou 1
sníženou schopností 1
schopností pohybu 1
a orientace. 1
orientace. Všechny 1
Všechny zbraně 2
však nepodaří 1
nepodaří odvézt. 1
odvézt. Všechny 1
zbraně vyrobené 2
vyrobené po 1
datu již 1
již nesou 1
nesou nové 1
nové označení. 1
označení. Všechny 1
Všechny zbývající 1
zbývající podmínky 1
pro separaci 1
separaci množin 1
být aplikovány 1
aplikovány také 1
body (nebo 1
na bod 1
a množinu) 1
množinu) použitím 1
použitím jednoprvkových 1
jednoprvkových množin. 1
množin. Všechny 1
Všechny země 1
se podpisem 1
podpisem TPP 1
TPP mimo 1
jiné zavazují 1
zavazují k 1
všech forem 1
forem nucené 1
nucené práce, 1
práce, včetně 1
včetně nucené 1
nucené dětské 1
dětské práce. 1
práce. Všechny 1
Všechny získané 1
získané produkty 1
nejprve podrobeny 1
podrobeny hydrorafinaci. 1
hydrorafinaci. Všechny 1
Všechny zlaté 1
medaile získala 1
ve štafetových 1
štafetových závodech. 1
závodech. Všechny 1
Všechny zuby 1
zuby měl 1
měl zlámané 1
zlámané a 1
sebou měl 1
měl neléčenou 1
neléčenou zlomeninu 1
zlomeninu nohy. 1
nohy. Všech 1
Všech pět 4
pět členů 1
členů žilo 1
městě Fudžioka, 1
Fudžioka, v 1
prefektuře Gunma. 1
Gunma. Všech 1
pět předchozích 1
předchozích vzájemných 1
vzájemných střetnutí 1
střetnutí Češky 1
Češky vyhrály. 1
vyhrály. Všech 1
pět RB-66A 1
RB-66A posloužilo 1
posloužilo po 1
po odlétání 1
odlétání zkušebního 1
zkušebního programu 1
programu k 1
k ověřování 1
ověřování operační 1
operační způsobilosti 1
následujícím typovém 1
typovém vývoji. 1
vývoji. Všech 1
pět tankerů 1
tankerů postavila 1
loděnice Swan 1
Swan Hunter 1
Hunter ve 1
svých loděnicích 1
v Hebburnu 1
Hebburnu na 1
řece Tyne. 1
Tyne. Všech 1
Všech šest 2
šest členů 1
65 cestujících 1
cestujících zemřelo. 1
zemřelo. Všech 1
šest lodí 1
lodí pro 1
pro námořnictvo 1
námořnictvo má 1
dodáno do 1
2022. Všech 1
Všech šestnáct 2
šestnáct družstev 1
družstev hrálo 1
hrálo dvoukolově 1
– venku), 1
venku), každé 1
každé družstvo 1
družstvo odehrálo 1
odehrálo 30 1
30 zápasů. 1
zápasů. Všech 1
šestnáct vzájemných 1
zápasů obou 1
obou finalistů 1
finalistů opanoval 1
opanoval Federer. 1
Federer. Vše 1
Vše dělal 1
svou „osobní 1
„osobní potěchu 1
potěchu a 1
zjistil, zda 1
zda dokáže 1
dokáže napsat 1
napsat lepší 1
lepší song, 1
song, než 1
jaký napsal 1
napsal naposledy.“ 1
naposledy.“ V 1
V šedesáti 1
do dna 1
dna přerušení 1
přerušení hráze 1
hráze zakopána 1
zakopána betonová 1
betonová trouba 1
trouba pro 1
pro odvádění 1
odvádění vyšší 1
vyšší hladiny 1
hladiny a 1
také vybetonovana 1
vybetonovana zídka, 1
zídka, na 1
které stála 1
stála vodní 1
vodní "skluzavka" 1
"skluzavka" pro 1
pro koupající 1
koupající se 1
se děti. 1
V šedesátileté 1
šedesátileté kariéře 1
kariéře se 1
50 filmech. 1
filmech. V 2
století nastupovaly 1
nastupovaly stále 1
stále početnější 1
početnější orchestry. 1
byl zchátralý 1
zchátralý objekt 1
objekt prodán 1
prodán skupině 1
skupině osob 1
částečně obnoven. 1
století sloužila 1
napájení bytů 1
bytů na 1
na Barboře. 1
Barboře. V 1
vesnice probíhat 1
probíhat dlouhodobý 1
dlouhodobý archeologický 1
a konzervace. 1
konzervace. V 1
prošel závod 1
závod rozsáhlou 1
rozsáhlou investiční 1
investiční výstavbou 1
významným exportérům. 1
exportérům. V 1
několik filmů 2
filmů proti 1
proti totalitnímu 1
totalitnímu režimu 1
režimu (např. 1
(např. Občané 1
Občané s 1
s erbem, 1
erbem, 1966, 1
1966, a 1
a absolventský 1
absolventský film 1
film Houslista), 1
Houslista), a 1
za normalizace 1
normalizace několik 1
let zakázáno 1
zakázáno pracovat 1
oblasti hraného 1
hraného filmu. 1
letech používala 1
používala filmová 1
filmová kritika 1
kritika pro 1
pro filmy 1
jako Co 1
s Baby 1
Baby Jane? 1
Jane? V 1
hlavním obhájcem 1
obhájcem oponujícím 1
oponujícím keynesiánské 1
keynesiánské vládní 1
popsal svůj 1
přístup (spolu 1
s ekonomikou 1
ekonomikou hlavního 1
hlavního proudu) 1
proudu) jako 1
jako použití 1
použití „keynesiánského 1
„keynesiánského jazyka 1
a aparátu“, 1
aparátu“, přičemž 1
přičemž odmítl 1
odmítl jeho 1
jeho „počáteční“ 1
„počáteční“ závěry. 1
závěry. V 1
letech sice 1
k zpřístupnění 1
zpřístupnění Hojné 1
Hojné Vody, 1
Vody, ale 1
1989 byly 1
byly Novohradské 1
Novohradské hory 1
hory téměř 1
téměř neznámou 1
neznámou oblastí, 1
oblastí, ve 1
které „vládla“ 1
„vládla“ V 1
letech účinkovala 1
účinkovala v 1
16 filmech, 1
filmech, z 1
jsou Honba 1
Honba na 1
muže (La 1
(La chasse 1
chasse a 1
a l'homme) 1
l'homme) z 1
roku 1964, 1
1964, Prachy 1
Prachy a 1
a smůla 1
smůla (Cent 1
(Cent briques 1
briques et 1
des tuiles) 1
tuiles) a 1
a Vojandy 1
Vojandy (Des 1
(Des filles 1
filles pour 1
pour l'armée) 1
l'armée) z 1
1965. V 1
zde zveřejnil 1
zveřejnil několik 1
svých vědeckých 2
vědeckých pojednání 1
pojednání v 1
časopisech Zaranie 1
Zaranie Śląskie 1
Śląskie ( 1
V sedimentologii 1
sedimentologii je 1
je permeabilita 1
permeabilita vyjádřena 1
vyjádřena rychlostí 1
rychlostí protékání 1
protékání fluid 1
fluid sedimentem 1
sedimentem a 1
typu média, 1
média, síly 1
a plochy 1
plochy vrstvy, 1
vrstvy, kterou 1
kterou fluidum 1
fluidum protéká, 1
protéká, jakož 1
na tlaku 1
koncích měřeného 1
měřeného systému. 1
V sedle 4
sedle mezi 1
oběma vrchy 1
vrchy byly 1
zaznamenány také 1
také studny. 1
studny. V 1
sedle Redeckscharte 1
Redeckscharte (2 1
(2 872 1
872 m) 1
se výstupová 1
výstupová cesta 1
cesta spojuje 1
předchozí trasou. 1
trasou. V 1
sedle Rigi 1
Rigi Staffel 2
Staffel se 2
obě tratě 1
tratě k 1
sobě přimykají 1
přimykají a 1
společně pokračují 1
pokračují pod 1
pod vrchol 2
vrchol Rigi. 1
Rigi. V 1
sedle se 1
rozkládá malá 1
malá polana, 1
polana, která 1
minulosti využívána 1
k pastvě. 1
pastvě. V 1
V sedlovém 1
sedlovém ukončení 1
ukončení portálu 1
portálu je 1
je scéna 1
scéna Piety, 1
Piety, Panna 1
Panna Marie 2
Marie držící 1
držící tělo 1
tělo Kristovo, 1
Kristovo, obklopená 1
obklopená Máří 1
Máří Magdalénou 1
Magdalénou a 1
a Marií 1
Marií Josefovou. 1
Josefovou. V 1
V sedmdesátých 9
hlavní projektant 1
projektant a 1
vedoucí projekční 1
projekční skupiny 1
skupiny sportovních 1
sportovních staveb 1
v Pražském 1
Pražském projektovém 1
projektovém ústavě. 1
ústavě. V 1
století čítala 1
čítala obrazárna 1
obrazárna přes 1
tisíc položek. 1
položek. V 1
hudební prostor 1
a hostila 1
hostila kapely 1
jako Supertramp, 1
Supertramp, Status 1
Status Quo 1
Quo a 1
a Slade. 1
Slade. V 1
hrána i 1
i tímto 1
stylem ale 1
s koktáním 1
koktáním pod 1
názvem „My 1
„My Generation 1
Generation Blues“. 1
Blues“. V 1
letech důl 1
důl koupila 1
koupila za 1
11 500 1
zlatých Duchcovská 1
Duchcovská cukrovarnická 1
cukrovarnická společnost, 1
společnost, které 1
patřil cukrovar 1
cukrovar mezi 1
mezi Údlicemi 1
Údlicemi a 1
a Přečaply. 1
Přečaply. V 1
zde hydrologové 1
hydrologové uskutečnily 1
uskutečnily průzkumný 1
průzkumný vrt. 1
vrt. V 1
století navštívila 1
navštívila Gruzii 1
tato země 1
dostala prominentní 1
prominentní místo 1
její tvorbě. 1
tvorbě. V 1
vznik Ústavu 1
Ústavu chemické 1
chemické fyziky 1
fyziky ČSAV. 1
ztratil veřejné 1
svůj negativní 1
k okupaci 1
okupaci Československa, 1
Československa, který 1
dával jasně 1
jasně najevo. 1
najevo. V 1
V sedmém 1
sedmém století 1
název zaznamenán 1
zaznamenán jako 1
jako Chussenacho. 1
Chussenacho. V 1
V sedmé 1
sedmé třídě 1
třídě začala 1
a tancovat 1
tancovat ve 1
ve folklórním 1
folklórním sboru 1
natočila své 1
první nahrávky 1
nahrávky v 1
ostravském rozhlase 1
rozhlase s 1
s cimbálovkou 1
cimbálovkou Lučina. 1
Lučina. V 1
V sedmi 1
letech onemocněl 1
onemocněl tuberkulózou, 1
tuberkulózou, což 1
ho ovlivnilo 1
ovlivnilo na 1
V sedmnáctém 1
zaznamenáno užití 1
termínu „barokní“ 1
„barokní“ ve 1
významu „tordovaný“ 1
„tordovaný“ (kroucený). 1
(kroucený). V 1
V sedmnácti 5
letech hrál 1
první kapele, 1
kapele, Airrace. 1
Airrace. V 1
poprvé okusil 1
okusil nejvyšší 1
nejvyšší hokejovou 1
hokejovou soutěž, 1
v premiérové 1
sezóně (1983/1984) 1
(1983/1984) dostal 1
příležitost ve 1
třech zápasech, 1
následujících 6 1
již patřil 1
sestavy týmu. 1
fotbalem a 1
jen florbalu. 1
florbalu. V 1
roce 1942, 1
1942, jí 1
jí vyšla 1
první povídka. 1
povídka. V 1
sedmnácti si 1
ho mění 1
na W. 1
W. Axl 1
Axl Rose. 1
Rose. Všední 1
Všední rekvizitou, 1
rekvizitou, která 1
do ceremoniálního 1
ceremoniálního výjevu 1
výjevu nezapadá, 1
nezapadá, je 1
noční mísa 1
mísa ve 1
tvaru kalichu 1
kalichu pod 1
pod Mariinou 1
Mariinou postelí. 1
postelí. V 1
V sefardských, 1
sefardských, italských 1
a orientálních 1
orientálních komunitách 1
komunitách je 1
zvykem pozvednout 1
pozvednout a 1
a ukázat 1
ukázat svitek 1
svitek Tóry 1
Tóry už 1
zahájením předčítání. 1
předčítání. Vše 1
Vše funguje 1
funguje stejně 1
u bankovních 1
bankovních úvěrů. 1
úvěrů. Vše 1
Vše je 4
Josefa Winterhaltera. 1
Winterhaltera. Vše 1
je podmíněno 1
podmíněno podporou 1
podporou hardwarové 1
hardwarové virtualizace 1
virtualizace procesoru, 1
procesoru, kterou 1
kterou zajišťuje 1
zajišťuje Intel 1
Intel VT-x 1
VT-x (dříve 1
(dříve pod 2
označením Vanderpool), 1
Vanderpool), nebo 1
nebo AMD-V 1
AMD-V (dříve 1
označením Pacifica). 1
Pacifica). Vše 1
je podřízeno 1
podřízeno podvědomé 1
podvědomé autoorientaci 1
autoorientaci v 1
v prosklených 1
prosklených prostorech 1
prostorech z 1
z příjemných 1
příjemných materiálů. 1
materiálů. Vše 1
zde zakryto 1
zakryto pod 1
pod nánosem, 1
nánosem, v 1
v podstatě, 1
podstatě, odpadků. 1
odpadků. V 1
V sekci 1
sekci každoročně 1
každoročně soutěží 1
soutěží zhruba 1
20 filmů. 1
filmů. Vše 1
Vše kolem 1
je černo-červené 1
černo-červené a 1
nesnáší bílou 1
barvu. Vše 1
Vše má 1
dvě stránky: 1
stránky: jedna 1
probíhá nahrávání, 1
nahrávání, což 1
velice promyšlené 1
promyšlené a 1
a poskládané 1
poskládané dohromady 1
ta druhá 1
druhá stránka 1
stránka je 1
ta doba, 1
kdy vezmeme 1
vezmeme písně, 1
byly nahrané 1
nahrané a 1
a přizpůsobíme 1
přizpůsobíme je 1
je živému 1
živému koncertu.“ 1
koncertu.“ V 1
V Semaforu 1
Semaforu dál 1
dál pokračovala 1
pokračovala hrou 1
hrou Laura 1
Laura a 1
a Oliver, 1
Oliver, kde 1
hráli jen 1
tři herci- 1
herci- Jitka 1
Jitka Molavcová, 1
Molavcová, Jiří 1
Jiří Suchý 1
a Karolina 1
Karolina Gudasová. 1
Gudasová. Vše 1
Vše mezi 1
mezi počátečním 1
počátečním a 1
a koncovým 1
koncovým oddělovačem 1
oddělovačem je 1
V semifinále 5
semifinále doslova 1
doslova přejel 1
přejel reprezentanta 1
reprezentanta Běloruska 1
Běloruska Soslana 1
Soslana Gatcijeva 1
Gatcijeva 2:0 1
na sety, 1
sety, když 1
když druhý 1
set vyhrál 1
vyhrál vysoko 1
vysoko 8:0 1
8:0 na 1
semifinále opět 1
opět narazil 2
Francouze Davida 1
Davida Douilleta, 1
Douilleta, který 1
po taktické 1
taktické stránce 1
stránce vyzrál 1
vyzrál a 1
a vybodoval 1
vybodoval ho 1
na šido. 1
šido. V 1
semifinále sice 1
sice prohrál 1
prohrál 5:10 1
5:10 s 1
vítězem Alexey 1
Alexey Tishchenko 1
Tishchenko z 1
z Ruska, 2
Ruska, ale 1
pro Arménii. 1
Arménii. V 1
semifinále svedl 1
svedl kolosální 1
kolosální souboj 1
souboj se 1
se Stoke, 1
Stoke, když 1
vynutil opakování 1
opakování zápasu, 1
zápasu, přesto 1
již prohrával 1
prohrával 2-0. 1
2-0. V 1
semifinále turnaje 1
sebe celky 1
celky už 1
už nenarazily 1
nenarazily podle 1
podle pavouka, 1
pavouka, jako 1
bylo dosud. 1
dosud. Všem 1
Všem je 1
příští šňůru 1
šňůru po 1
USA bude 1
bude April 1
Wine konečně 1
roli headlinera. 1
headlinera. Všem 1
Všem malým 1
malým dolnoplošným 1
dolnoplošným Aviím 1
Aviím ( 1
( Všem 1
Všem ostatním 1
ostatním zločincům 1
zločincům je 1
je dovolena 1
dovolena obhajoba, 1
obhajoba, nikoli 1
však křesťanům, 1
křesťanům, mučení 1
ostatní zločince, 1
zločince, aby 1
aby přiznali 1
přiznali svou 1
svou vinu, 1
vinu, křesťané 1
křesťané jsou 1
jsou mučeni, 1
aby zapřeli 1
zapřeli svou 1
svou víru. 1
víru. Všem 1
Všem třem 1
třem celkům 1
celkům však 1
určitými omezeními 1
omezeními velel 1
velel de 1
de Tolly. 1
Tolly. Vše 1
Vše mu 2
mu jde 1
jde najednou 1
najednou lehce, 1
lehce, s 1
nadhledem, nic 1
mu nedělá 1
nedělá starosti. 1
starosti. Všemu 1
Všemu předcházela 1
předcházela tisková 1
tisková konference, 1
bývala na 1
a října, 1
října, přičemž 1
se galavečer 1
galavečer konal 1
konal většinou 1
většinou poslední 1
poslední listopadovou 1
listopadovou sobotu 1
sobotu daného 1
daného roku. 1
roku. Vše 1
mu vyhradili 1
vyhradili za 1
rozdílu vah. 1
vah. Vše 1
Vše následně 1
následně naprogramuje 1
naprogramuje tak, 1
plně funkční, 1
funkční, a 1
nabídne to 1
to lidem. 1
lidem. Vše 1
Vše nasvědčuje 1
tradice vznikla 1
V senátu 1
senátu jsou 1
jsou ustaveny 1
ustaveny pracovní 1
pracovní komise. 1
V Senátu 2
Senátu se 1
k senátorskému 1
senátorskému klubu 1
klubu pro 1
obnovu demokracie 1
demokracie – 1
Senátu však 1
jen 22 1
22 hlasů 1
hlasů ze 1
ze 76, 1
76, když 1
bylo vytýkána 1
vytýkána zejména 1
aktivní komunistická 1
komunistická minulost, 1
minulost, kterou 1
svém Senátu 1
Senátu předkládaném 1
předkládaném životopise 1
životopise nezmiňoval. 1
nezmiňoval. V 1
V seniorském 1
seniorském věku 1
reprezentace nedokázali 1
nedokázali prosadit. 1
prosadit. Všeobecná 1
Všeobecná povinná 1
povinná školní 1
docházka se 1
se prodloužila 1
let. Všeobecné 1
Všeobecné kněžství 1
kněžství a 1
a služebné 1
služebné (hierarchické) 1
(hierarchické) kněžství 1
kněžství se 1
sebe liší, 1
liší, obojí 1
obojí však 1
má účast 1
na Kristově 1
Kristově kněžství. 1
kněžství. Všeobecně 1
Všeobecně Molitor 1
Molitor považuje 1
považuje ministerialitu 1
ministerialitu původem 1
původem za 1
za nesvobodnou, 1
nesvobodnou, nachází 1
nachází však 1
i momenty, 1
momenty, kdy 1
se nesvobodné 1
nesvobodné postavení 1
postavení občas 1
občas mísilo 1
mísilo se 1
se svobodným. 1
svobodným. Všeobecné 1
Všeobecné volby 1
jsou definující 1
definující součástí 1
součástí současné 1
současné demokracie 1
demokracie ( 1
( Všeobecně 1
Všeobecně vzato 1
vzato dnes 1
dnes celá 1
řada tištěných 1
tištěných časopisů 1
časopisů (včetně 1
(včetně významných 1
významných titulů) 1
titulů) bojuje 1
bojuje o 1
přežití, což 1
rozvojem internetu 1
elektronických publikací. 1
publikací. Vše 1
Vše podle 1
podle DOD, 1
DOD, Bernard 1
Bernard G. 1
G. Aristoteles 1
Aristoteles latinus, 1
latinus, s. 1
s. 62-64. 1
62-64. Vše 1
Vše proběhlo 1
proběhlo podobně 1
v Schenectady. 1
Schenectady. V 1
V seriálu 14
seriálu ale 1
ale Cody 1
Cody a 1
a Astor 1
Astor neprojevují 1
neprojevují známky 1
známky násilí. 1
jako úvodní 1
píseň „Anyway 1
„Anyway the 1
the Wind 1
Wind Blows“, 1
Blows“, která 1
stala hitem. 1
hitem. V 1
seriálu hraje 1
hraje herec 1
herec Jakub 1
Jakub Žáček 1
Žáček i 1
jiné postavy, 1
postavy, jako 1
je Lubo 1
Lubo Žák. 1
Žák. V 1
seriálu hrála 1
hrála řada 1
řada známých 1
známých českých 1
českých hereček 1
hereček a 1
a herců 1
herců – 1
seriálu hrál 1
hrál studenta 1
studenta práv 1
práv Ashera 1
Ashera Millstoneho. 1
Millstoneho. V 1
seriálu není 1
není dodán 1
dodán smích 1
smích diváků 1
fiktivní dokument. 1
dokument. V 1
seriálu ovládá 1
ovládá Gastly 1
Gastly nejrůznější 1
nejrůznější duší 1
duší útoky. 1
objevil několikrát 1
jako praktický 1
praktický lékař, 1
který svérázně 1
svérázně diagnostikuje 1
diagnostikuje a 1
léčí problémy 1
problémy svých 1
svých pacientů. 1
pravidelně objevuje 1
objevuje Frasierova 1
Frasierova bývalá 1
bývalá žena 1
žena Lilith 1
Lilith (Bebe 1
(Bebe Neuwirth), 1
Neuwirth), také 1
známá ze 1
seriálu Cheers, 1
Cheers, se 1
synem Frederickem. 1
Frederickem. V 1
seriálu setrvala 1
setrvala prvních 1
šest řad. 1
vůbec neobjevil. 1
neobjevil. V 1
seriálu Teorie 1
Teorie velkého 1
velkého třesku 1
třesku je 1
píseň popsána 1
popsána Sheldonem, 1
Sheldonem, jako 1
píseň zpívaná 1
zpívaná jeho 1
jeho matkou, 1
matkou, když 1
byl nemocný. 1
nemocný. V 1
seriálu vystupuje 1
vystupuje od 1
9. epizody. 1
epizody. V 1
V sérii 1
sérii hrané 1
tři vítězství, 1
vítězství, podlehla 1
podlehla Technika 1
Technika brněnským 1
brněnským Drakům 1
Drakům až 1
pátém rozhodujícím 1
rozhodujícím zápase. 1
zápase. Vše 1
Vše se 10
rychle objasní 1
objasní a 1
a urovná. 1
urovná. Vše 1
ještě zhoršilo, 1
zhoršilo, když 1
Brna dorazil 1
dorazil nacismus, 1
nacismus, ulicemi 1
ulicemi se 1
se řítili 1
řítili německé 1
německé tanky 1
a pochodovali 1
pochodovali vojáci. 1
vojáci. Vše 1
ruinách nějakého 1
nějakého chrámu 1
chrámu nebo 1
nebo snad 1
snad města 1
( Vše 1
v dvourozměrném 1
dvourozměrném vesmíru 1
vesmíru (na 1
od novellácké 1
novellácké NetWar 1
NetWar určené 1
pro sítě 1
sítě typu 1
typu Novell 1
Novell Netware), 1
Netware), ale 1
je zvládnutí 1
zvládnutí ovládání 1
ovládání rakety 1
rakety složité 1
zde pozná 1
pozná rozdíl 1
mezi začátečníkem 1
začátečníkem a 1
a ostříleným 1
ostříleným hráčem. 1
hráčem. Vše 1
od tématu 1
tématu výstavy 1
výstavy „Potraviny 1
„Potraviny pro 1
pro planetu, 1
planetu, energie 1
pro život". 1
život". Vše 1
stalo tak, 1
jak Plagueis 1
Plagueis plánoval, 1
plánoval, a 1
a Palpatine 1
Palpatine v 1
v záchvatu 1
záchvatu hněvu 1
hněvu vyvraždil 1
vyvraždil celou 1
celou svojí 2
svojí rodinu 1
rodinu na 1
palubě jejich 1
jejich lodi. 1
lodi. Vše 1
zlepší přidáním 1
přidáním samců 1
samců do 1
do chovu. 1
chovu. Vše 1
se zlomilo 1
zlomilo až 1
1851 díky 1
obrazu Lesníkova 1
Lesníkova dcera. 1
dcera. Vše 1
změnilo roku 1
komedii Meet 1
Meet the 1
the Deedles, 1
Deedles, která 1
ho proslavila. 1
proslavila. Vše 1
zřetelem dokonale 1
dokonale využít 1
využít obrovské 1
obrovské možnosti 1
možnosti nástroje 1
a virtuozity 1
virtuozity interpretů. 1
interpretů. Vše 1
Vše si, 1
si, ale 1
ale vynahrazuje 1
vynahrazuje ve 1
Wimbledonu kde 1
vítězí v 1
dvou kolech 1
kolech kvalifikace 1
kvalifikace nad 1
nad Sofií 1
Sofií Šapataovou 1
Šapataovou z 1
z Gruzie 1
Gruzie 6-3, 1
6-3, 7-6 1
7-6 a 1
domácí divokou 1
divokou kartou 1
kartou Gabriellou 1
Gabriellou Taylorovou 1
Taylorovou 6-3, 1
6-3, 6-4. 1
6-4. V 1
V sestavě 1
sestavě nebyl 1
nebyl dlouho. 1
dlouho. V 1
V šestém 3
šestém díle 1
jako ukázka 1
ukázka lektvaru, 1
lektvaru, který 1
který připravil 1
připravil H. 1
H. Křiklan 1
Křiklan na 1
na uvítanou. 1
uvítanou. V 1
šestém kole 1
zápasy týmů 1
vrcholu tabulky: 1
tabulky: Slavia 1
Slavia doma 1
doma remizovala 1
remizovala bez 1
branek s 1
s Baníkem 2
Baníkem a 1
a Teplice 1
porazily Spartu. 1
Spartu. V 1
šestém vydání 1
začalo psát 1
mnoha slovech 1
slovech „ä“ 1
„ä“ místo 1
místo „e“ 1
„e“ (jemn 1
(jemn → 1
→ jämn), 1
jämn), v 1
některých slovech 1
slovech též 1
též „å“ 1
„å“ místo 1
místo „o“ 1
„o“ (fogel 1
(fogel → 1
→ fågel). 1
fågel). V 1
V šestici 1
šestici letců, 1
přihlásili jako 1
jako nosiči 1
nosiči rakve 1
rakve Sgt 1
Sgt Bindera, 1
Bindera, byli 1
kamarádi z 1
z osádky, 1
osádky, druhý 1
pilot Sgt 1
Sgt Soukup 1
Soukup a 1
přední střelec 1
střelec Sgt 1
Sgt Šimko, 1
Šimko, s 1
kterým společně 1
společně bránil 1
bránil letoun 1
letoun při 1
posledním souboji. 1
souboji. Vše 1
Vše stihne, 1
stihne, ale 1
že notář 1
notář během 1
cestách, veškeré 1
veškeré jeho 1
dědictví zpronevěřil. 1
zpronevěřil. V 1
V šesti 4
kategoriích se 1
se registrovalo 1
registrovalo 220 1
220 závodníků, 1
závodníků, v 1
v boulderingu 1
boulderingu 54 1
54 mužů 1
41 žen 1
19 a 1
16 zemí. 1
jej rodiče 1
rodiče přihlásili 1
přihlásili do 1
do pardubické 1
pardubické přípravky, 1
přípravky, kde 1
s „profesionálním“ 1
„profesionálním“ hokejem. 1
hokejem. V 1
pokusil bodnout 1
bodnout muže, 1
který napadl 1
napadl jeho 1
matku. V 1
šesti slovenských 1
slovenských župách 1
župách ztratila 1
ztratila ČOS 1
ČOS 146 1
146 jednot, 1
jednot, 35 1
35 poboček 1
poboček se 1
se 49 1
49 292 1
292 členy, 1
členy, 48 1
48 sokoloven, 1
sokoloven, 69 1
69 letních 1
letních cvičišť 1
cvičišť a 1
33 biografů. 1
biografů. V 1
V šestnáctém 1
šestnáctém století 1
tvrz přestavěna 1
renesanční zámek, 1
ale velká 1
jeho budov 1
budov zanikla 1
roce 1810. 1
1810. V 1
V šestnácti 1
šestnácti letech 1
letech navázala 1
navázala lesbický 1
lesbický milostný 1
vztah, v 1
čehož musela 1
opustit domov 1
domov adoptivních 1
adoptivních rodičů 1
byla vypovězena 1
vypovězena z 1
z letniční 1
letniční církve. 1
církve. Všestranné 1
Všestranné tělesné 1
tělesné přípravě 1
přípravě se 1
věnoval místní 1
místní Sokol 1
Sokol a 1
a pořádaly 1
tu dokonce 1
dokonce místní 1
místní olympiády. 1
olympiády. Vše 1
Vše vedlo 1
novému standardu 1
standardu pohodlí. 1
pohodlí. V 1
V severní 11
Africe bylo 1
bylo umístění 1
umístění hlavního 1
hlavního děla 1
děla v 1
v boční 2
boční věžičce 1
věžičce považováno 1
za konstrukční 1
konstrukční chybu. 1
chybu. V 1
Africe (v 1
(v Alžírsku) 1
Alžírsku) je 1
zastoupen jediný 1
druh, stulík 1
stulík žlutý, 1
žlutý, který 1
sem přesahuje 1
přesahuje z 1
V Severní 6
Americe, během 1
let 1890–1990, 1
1890–1990, bylo 1
hlášeno 53 1
53 potvrzených 1
potvrzených útoků 1
skupinu osob, 1
osob, 10 1
lidí při 1
nich přišlo 1
promítán v 1
v 4080 1
4080 kinech, 1
kinech, utržil 1
utržil snímek 2
snímek během 1
během úvodního 1
úvodního víkendu 1
víkendu 94 1
94 320 1
320 883 1
883 dolarů 1
celkově 333 1
333 176 1
176 600 1
600 dolarů. 1
Americe má 1
má nadmořskou 1
výškou vyšší 1
metrů pouze 1
pouze Denali. 1
Denali. V 1
se fotoaparát 1
fotoaparát prodával 1
prodával pod 1
označením Agfa 1
Agfa Weekender. 1
Weekender. V 1
je prameniště 1
prameniště řeky 1
řeky Studené 1
Studené Mürzi. 1
Mürzi. V 1
části katastru 1
katastru leží 1
leží rybník 1
rybník Hejště, 1
Hejště, kterým 1
protéká Hejšťský 1
Hejšťský potok. 1
potok. V 1
objektu byla 1
dole knihovna 1
nahoře byt 1
byt učitele, 1
učitele, který 1
období (1970–1977) 1
(1970–1977) neobydlený. 1
neobydlený. V 1
park Jang-ming-šan. 1
Jang-ming-šan. V 1
stezka Bedřichovka. 1
Bedřichovka. V 1
stojí Vlčkovo 1
Vlčkovo březí 1
březí (648 1
(648 m). 1
m). V 2
směru východ–západ 1
východ–západ táhne 1
táhne návrší 1
návrší Hůrky 1
Hůrky s 1
výškou 406,7 1
406,7 metru. 1
metru. V 2
V severních 1
výskytu je 1
je orel 1
orel většinou 1
většinou přelétavý. 1
přelétavý. V 1
Karolíně jsou 1
jsou nalezeny 1
nalezeny dvě 1
dvě kostry 1
kostry patřící 1
patřící mladému 1
páru Angele 1
Angele a 1
a Wallace 1
Wallace Schiffovým. 1
Schiffovým. V 1
V Severním 4
Jižním Tyrolsku 1
Tyrolsku vzniklo 1
vzniklo postupně 1
postupně 24 1
24 spolků 1
spolků (Bienenzuchtvereine), 1
(Bienenzuchtvereine), které 1
1892 zastřešovala 1
zastřešovala v 1
v Innsbrucku 1
Innsbrucku ústřední 1
ústřední organizace 1
organizace „Bienenzüchter-Zentralverein 1
„Bienenzüchter-Zentralverein Tirol“. 1
Tirol“. V 1
Irsku byla 1
století vydána 1
vydána bankovka 1
10 £ 1
£ s 1
portrétem Johna 1
Johna Dunlopa. 1
Dunlopa. V 1
Severním moři 1
moři probíhá 1
desetiletí rozsáhlá 1
rozsáhlá těžba 1
těžba ropy. 1
ropy. V 1
Severním Teritoriu 1
Teritoriu Austrálie 1
Austrálie byla 2
byla lékařem 1
lékařem asistovaná 1
asistovaná sebevražda 1
sebevražda krátce 1
krátce legální 1
legální (v 1
až 1997). 1
1997). V 1
osazen tzv. 1
tzv. sedlový 1
sedlový portálek. 1
portálek. V 1
severní věži 1
největších zvonů 1
zvonů v 1
Evropě – 1
– sv. 1
sv. Mikuláš. 1
Mikuláš. V 1
V severoamerických 1
severoamerických kinech 1
kinech utržil 1
snímek Amazing 1
Amazing Spider-Man 1
Spider-Man 2 1
2 během 1
prvního víkendu 1
víkendu 91,6 1
91,6 milionu 1
V severovýchodní 3
osada Větrov, 1
Větrov, která 1
která též 1
též patří 1
části Senožaty. 1
Senožaty. V 1
části lesů 1
rezervace Siegniewská 1
Siegniewská jezera. 1
jezera. V 1
nacházejí drobná 1
drobná prameniště. 1
prameniště. V 1
V severovýchodním 2
severovýchodním nároží 1
nároží stojí 1
stojí čtvercová 1
čtvercová věž. 1
severovýchodním rohu 1
rohu pevnosti 1
pevnosti nyní 1
nyní stojí 1
budovy rozsáhlé 1
rozsáhlé farmy, 1
farmy, která 1
místě Hadriánova 1
Hadriánova valu. 1
valu. V 1
V severozápadní 2
areálu nabývá 1
nabývá spíše 1
spíše nižších, 1
nižších, keřovitějších 1
keřovitějších forem 1
na sušších, 1
sušších, výslunějších 1
výslunějších stanovištích. 1
stanovištích. V 1
části čtvrtě 1
čtvrtě se 1
rozkládá Stadion 1
Stadion Jad 1
Jad Elijahu 1
Elijahu a 1
a severně 1
něj kulturní 1
centrum Cinerama. 1
Cinerama. V 1
severozápadním sousedství 1
sousedství brány 1
brány stával 1
stával půlkruhový 1
půlkruhový objekt 1
objekt blíže 1
blíže neznámé 1
neznámé funkce. 1
V Seville 1
Seville Śląsk 1
Śląsk vedl 1
vedl 1:0, 1
1:0, ale 1
vyloučení hráče 1
hráče Dudy 1
Dudy nakonec 1
oslabení podlehl 1
podlehl 1:4. 1
1:4. Vše 1
Vše vyšlo 1
povrch roku 1
2011. Vše 1
Vše začalo 1
začalo pořadem 1
pořadem Omnibus, 1
Omnibus, který 1
letech 1954–1961 1
1954–1961 deset 1
dílů. Vše 1
Vše začne 1
být dramatické, 1
dramatické, když 1
když nekromant 1
nekromant unese 1
unese naivní 1
naivní Šajndele, 1
Šajndele, dceru 1
dceru místního 1
místního podnikatele, 1
podnikatele, na 1
potají myslí 1
myslí čekatel 1
čekatel Eisner. 1
Eisner. V 1
V seznamu 3
seznamu Herodota, 1
Herodota, který 1
podstatně starší 1
od seznamu 1
seznamu Pausania 1
Pausania SOOS 1
SOOS nezmiňuje, 1
nezmiňuje, což 1
není důkazem, 1
že Soós 1
Soós nebyl 1
nebyl králem 1
králem Sparty. 1
Sparty. V 1
datum české 1
české premiéry 1
premiéry uvedeno 1
uvedeno podle 1
podle televizního 1
televizního dne, 1
dne, tj. 1
tj. hodiny 1
hodiny 00:00–06:00 1
00:00–06:00 se 1
počítají k 1
předchozímu kalendářnímu 1
kalendářnímu dni. 1
dni. V 1
seznamu útočníků 1
útočníků se 1
také obyvatelé 1
obyvatelé Kloubu. 1
Kloubu. V 1
V sezónách 2
sezónách 2007/08 1
2007/08 až 1
až 2012/13 1
2012/13 se 2
soutěž jmenovala 1
jmenovala Swiss 1
Swiss Mobiliar 1
Mobiliar League 1
League (SML). 1
(SML). V 1
V sezonách 1
sezonách 2013/1014 1
2013/1014 a 1
a 2014/2015 1
2014/2015 jezdil 1
belgický tým 1
tým Corendon-KwadrO 1
Corendon-KwadrO (dříve 1
(dříve KwadrO-Stannah). 1
KwadrO-Stannah). V 1
sezónách 2015–2016 1
2015–2016 představoval 1
představoval pouze 1
pouze ženskou 1
ženskou událost. 1
událost. V 1
V sezóně 39
sezóně 1912-13 1
1912-13 vstoupily 1
do ligy 1
ligy dva 1
nové týmy 1
týmy Toronta. 1
Toronta. V 1
sezóně 1928/1929 1
1928/1929 nastupoval 1
nastupoval pouze 1
domácích závodech, 1
závodech, další 1
ročník zcela 1
zcela vynechal. 1
vynechal. V 1
V sezoně 19
sezoně 1938/39 1
1938/39 se 1
střelcem rumunské 1
rumunské ligy. 1
sezóně 1964/1965 1
1964/1965 již 1
již nastoupila 1
nastoupila pouze 1
jednomu národnímu 1
národnímu závodu. 1
sezoně 1969/70, 1
1969/70, od 1
soutěž začala 1
s 16 1
16 účastníky 1
účastníky na 1
kol, vychytal 1
vychytal 19 1
19 čistých 1
čistých kont, 1
kont, což 1
historii československé 1
československé ligy 1
ligy ( 1
sezóně 1977 1
ročníky v 1
důsledku přeložení 1
přeložení termínu 1
termínu na 1
závěr roku, 1
roku, první 1
první během 1
během ledna 1
prosinci. V 1
sezóně 1979-1980 1
1979-1980 dosáhl 1
dosáhl Baník 1
Baník svého 1
druhého mistrovského 1
mistrovského titulu 2
sezoně 1987 1
se Mansell 1
Mansell ještě 1
něco zlepšil, 1
zlepšil, vyhrál 1
vyhrál celkem 1
šest závodů 1
závodů (oproti 1
(oproti pěti 1
pěti loňským), 1
loňským), ale 1
nestačilo. V 1
sezóně 1988 1
poprvé probojovala 1
grandslamu. V 1
sezóně 1997/98 1
1997/98 hrával 1
lize AMBHL 1
AMBHL za 1
tým Airdrie 1
Airdrie Xtreme 1
Xtreme Bantam 1
Bantam AAA, 1
AAA, za 1
který odehrál 1
odehrál 55 1
55 zápasů 1
nichž nasbíral 1
nasbíral 103 1
103 bodů. 1
sezóně 2001/02 1
2001/02 se 1
nejlepším ligovým 1
ligovým střelcem 1
střelcem (21 1
(21 gólů) 1
gólů) a 1
zároveň získal 1
klubem ligový 2
2003/04 se 1
se opakovala 1
opakovala dva 1
roky stará 1
stará situace 1
situace – 1
na postupovou 1
postupovou třetí 1
pozici protentokrát 1
protentokrát chyběly 1
chyběly jen 1
dva body. 1
sezoně 2003/2004 1
2003/2004 půl 1
roku nehrál 1
nehrál kvůli 1
špatnému kolenu. 1
kolenu. V 1
sezoně 2004/05 1
skončil se 1
se Sileksem 1
Sileksem Kratovo 1
Kratovo na 1
místě makedonské 1
makedonské ligy. 1
sezoně 2004/2005 1
2004/2005 byl 1
pak Ahonen 1
Ahonen prakticky 1
k neporažení. 1
neporažení. V 1
sezóně 2005/06 1
2005/06 skončila 1
skončila nadvláda 1
nadvláda klubu 1
klubu ve 1
ligovém finále 1
tým musel 1
musel sklonit 1
sklonit před 1
před rivalkami 1
rivalkami z 1
z Bourges. 1
Bourges. V 1
sezóně 2007/2008 1
2007/2008 doznalo 1
doznalo mužstvo 1
mužstvo mužů 1
mužů hned 1
několika změn. 1
sezoně 2007/2008 1
2007/2008 překonal 1
překonal v 1
NHL hranici 1
hranici 60 1
60 branek. 1
sezóně 2008/09 1
2008/09 nahrazují 1
nahrazují bílé 1
bílé rukávy 1
rukávy červené 1
červené rukávy 1
rukávy s 1
širokým bílým 1
bílým pruhem. 1
pruhem. V 1
sezoně 2008/2009 1
2008/2009 skončil 1
klasifikaci Kontinentálního 1
Kontinentálního poháru. 1
poháru. V 2
sezóně 2008/2009 1
2008/2009 vyhrála 1
vyhrála jako 1
členka českého 1
českého štafetového 1
štafetového týmu 1
týmu juniorské 1
juniorské Mistrovství 1
sezóně 2008 1
tým Tri-Cities 1
Tri-Cities Fever 1
Fever halový 1
halový americký 1
americký fotbal. 1
sezóně 2009 1
2009 nastoupí 1
13 utkání, 1
kterých pomůže 1
pomůže týmu 1
týmu ke 2
ke skórování 1
skórování 502 1
502 bodů, 1
bodů, naběhání 1
naběhání 1 1
1 803 1
803 yardů 1
a skórování 1
skórování 23 1
23 touchdownů. 1
touchdownů. V 1
sezóně 2010/11 1
2010/11 mu 1
sezoně 2010/11 1
2010/11 se 1
stal 2. 1
2. nejlepším 1
střelcem Manchesteru 1
United po 1
po Dimitaru 1
Dimitaru Berbatovovi 1
Berbatovovi a 1
výrazně pomohl 1
zisku anglického 1
anglického titulu 1
titulu pro 1
pro vítěze 1
vítěze ligy 1
a postupu 1
postupu až 1
finále prestižní 1
prestižní Ligy 1
Ligy mistů. 1
mistů. V 1
sezóně 2010-11 1
2010-11 už 1
už pravidelně 1
pravidelně nastupoval 1
za St. 1
Louis Blues. 1
Blues. V 1
sezóně 2010 1
2010 - 1
- 2011 1
2011 hrál 1
za HC'05 1
HC'05 Banská 1
Banská Bystrica 1
Bystrica a 1
znovu hráčem 1
hráčem HK 1
HK AutoFinance 1
AutoFinance Poprad. 1
Poprad. V 1
sezoně 2010–2011 1
2010–2011 odchytal 1
odchytal 47 1
47 zápasů 1
zápasů (10 1
(10 musel 1
kvůli zranění), 1
zranění), ale 1
měl nejhorší 1
nejhorší statistiky 1
statistiky od 1
od sezony 1
sezony 2005–06 1
2005–06 a 1
si pouhých 1
10 výher. 1
výher. V 1
sezoně 2010/2011 1
2010/2011 zaznamenala 1
zaznamenala Sparta 1
Sparta velmi 1
špatný vstup 1
sezony, proto 1
oba trenéři 1
trenéři dne 1
dne 26.10.2010 1
26.10.2010 odvolání. 1
sezoně 2011–2012 1
2011–2012 hrál 1
hrál Plzni, 1
Plzni, kde 1
měl vyřízené 1
vyřízené roční 1
hostování ze 1
Sparty, které 1
ale neprodloužil 1
neprodloužil a 1
zamířil hostovat 1
hostovat do 1
do Litoměřic. 1
Litoměřic. V 1
sezóně 2011 2
sloučení mužské 1
ženské poloviny 1
do téhož 1
téhož hracího 1
hracího týdne, 1
týdne, s 1
s paralelně 1
paralelně hranými 1
hranými koly 1
koly v 1
jednotlivých dnech. 1
událost nekonala. 1
nekonala. V 1
sezóně 2012–13 1
2012–13 dovedl 1
dovedl své 1
své spoluhráče 1
spoluhráče do 1
dvou finále 1
finále – 1
– FA 1
FA Youth 1
Youth Cup 1
Cup a 1
a NextGen 1
NextGen Series. 1
sezoně 2012/13 1
2012/13 nastala 1
nastala výluka 1
výluka v 1
v NHL, 2
NHL, jelikož 1
jelikož neměl 1
neměl smlouvu 1
smlouvu nebyl 1
nebyl pod 1
ochranou klubu 1
zámoří bez 1
bez pojistky 1
pojistky hráče 1
pro klubu. 1
sezóně 2012-13 1
2012-13 navázal 1
na minulou 1
minulou úspěšnou 1
úspěšnou sezónu 1
sezónu zlepšenými 1
zlepšenými výkony. 1
výkony. V 1
sezóně 2012/13 2
místě turecké 1
turecké druhé 1
ligy PTT 1
PTT 1. 1
1. Lig. 1
Lig. V 1
2012/13 získal 1
sezoně 2012/2013 2
2012/2013 i 1
trenér Petr 1
Petr Fiala. 1
Fiala. V 1
2012/2013 je 1
8 brankami 1
brankami v 1
lize, po 1
po Robinu 1
Robinu van 1
van Persiem 1
Persiem a 1
a Waynu 1
Waynu Roonym, 1
Roonym, nejlepší 1
nejlepší střelec 1
střelec svého 1
sezóně 2014/15 3
2014/15 odehrál 1
vstřelil dva 1
dva góly 1
góly na 1
pět gólů 1
gólů přihrál. 1
2014/15 pak 1
pak dánskou 1
dánskou ligu 1
ligu prvně 1
prvně v 1
historii vyhrál. 1
sezoně 2014–15 1
2014–15 poprvé 1
od příchodu 2
do Chicaga 1
Chicaga odehrál 1
všech 82 1
82 utkání 1
nasbíral 61 1
61 bodů 1
bodů (22+39) 1
(22+39) a 1
tak 3. 1
3. nejproduktivnější 1
nejproduktivnější hráč 1
hráč týmu. 1
něj strhla 1
strhla přetahovaná 1
přetahovaná největších 1
světových klubů. 1
2014/2015 dokonce 1
dokonce vyhrál 1
vyhrál závody 1
v Klingenthalu, 1
Klingenthalu, Lillehameru, 1
Lillehameru, Engelbergu 1
Engelbergu a 1
a Sapporu. 1
Sapporu. V 1
2014/2015 dosáhl 1
dosáhl prvenství 1
sezóně 2015/16 1
2015/16 se 1
klub přihlásil 1
do Krymského 1
Krymského fotbalového 1
fotbalového svazu 1
se zakládajícím 2
členem nové 1
nové Krymské 1
Krymské ligy. 1
sezóně 2015 1
nový profesionální 1
turnaj mužů 1
mužů – 1
sezóně 2017-18, 1
2017-18, bude 1
bude formát 1
formát CHL 1
CHL být 1
být drasticky 1
drasticky vylepšen, 1
vylepšen, aby 1
míry napodobil 1
napodobil UEFA 1
UEFA Champions 1
Champions League. 1
sezoně 2017/2018 1
2017/2018 působil 1
týmu Muskegon 1
Muskegon Lumberjacks 1
Lumberjacks v 1
USHL. V 1
sezóně 2018/19, 1
2018/19, ve 1
v Bayernu 1
Bayernu Mnichov, 1
Mnichov, vyhrál 1
vyhrál Bundesligový 1
Bundesligový titul 1
jmenován klubovým 1
klubovým hráčem 1
hráčem sezóny. 1
sezóny. V 1
sezoně 2019/20 1
2019/20 se 1
držel blízko 1
blízko postupových 1
postupových příček, 1
příček, ale 1
ale sezona 1
kvůli epidemii 1
epidemii koronaviru 1
koronaviru předčasně 1
předčasně ukončena 1
a Sunderland 1
Sunderland skončil 1
a nedostal 2
nedostal se 2
play off. 1
off. V 1
sezóně 2019 2
stal Andoni 1
Andoni Vivanco. 1
Vivanco. V 1
stali junioři 1
junioři vícemistry 1
vícemistry ČR. 1
V Sezóně 1
Sezóně 2021/2022 1
2021/2022 měl 1
premiéru 7.5.2021 1
7.5.2021 v 1
týmu, proti 1
proti Slovensku. 1
sezoně nakonec 1
nakonec odehrál 1
za Traktor 1
Traktor 18 1
kterých zaznamenal 2
zaznamenal šest 1
šest kanadských 1
kanadských bodů. 2
sezóně nasbíral 1
nasbíral 95 1
95 bodů 1
celkovém 7. 1
podzim/zima 2016 1
2016 pokračovala 1
pokračovala spolupráce 1
s fotografy 1
fotografy Alasem 1
Alasem a 1
a Piggottem, 1
Piggottem, tvářemi 1
tvářemi reklamní 1
reklamní kampaně 1
staly Valery 1
Valery Kaufman, 1
Kaufman, Sasha 1
Sasha Luss 1
Luss a 1
a Liu 1
Liu Wen. 1
Wen. V 1
připsal celkově 1
celkově sedm 1
sedm singlových 1
dva deblové 1
sezóně zaznamenal 1
zaznamenal 4 1
12 asistencí. 1
asistencí. V 1
V Šezor 1
Šezor je 1
dispozici zařízení 1
děti. Vše 1
Vše z 1
může hráče 1
hráče zabít 1
nebo přinést 1
přinést nepříznivý 1
nepříznivý efekt. 1
efekt. V 1
V Shakespearově 1
Shakespearově době 1
době anglická 1
anglická gramatika, 1
gramatika, pravopis 1
pravopis a 1
a výslovnost 1
výslovnost byly 1
méně standardizovány 1
standardizovány než 1
nyní a 1
a básníkovo 1
básníkovo použití 1
použití jazyka 1
jazyka pomohlo 1
pomohlo utvářet 1
utvářet moderní 1
moderní angličtinu. 1
V Shijaku 1
Shijaku bylo 1
zřízeno rovněž 1
i městské 1
městské muzeum. 2
muzeum. Všichni 1
Všichni bojovníci, 1
bojovníci, kteří 1
se nestihli 1
nestihli skrýt 1
skrýt v 1
lese na 1
na sousedním 1
sousedním kopce, 1
kopce, byli 1
byli pobiti 1
pobiti římskou 1
římskou jízdou, 1
jízdou, která 1
pověřena jejich 1
jejich pronásledováním. 1
pronásledováním. Všichni 1
Všichni byli 5
členy Nového 1
Nového sdružení 1
sdružení umělců 1
Mnichově, kam 1
kam vstoupil 1
i Marc 1
Marc a 1
členem výboru. 1
výboru. Všichni 1
byli potomci 1
potomci draka 1
draka (ažida-ar 1
(ažida-ar zaada). 1
zaada). Všichni 1
přesto odhodláni 1
odhodláni čelit 1
čelit osmnáctinásobné 1
osmnáctinásobné převaze 1
převaze obléhajících 1
obléhajících Švédů. 1
Švédů. Všichni 1
byli převlečeni 1
převlečeni do 1
civilu. Všichni 1
byli římskokatolického 1
vyznání. Všichni 1
Všichni čekají, 1
čekají, až 1
až Nessus 1
Nessus najde 1
najde čtvrtého 1
čtvrtého člena 1
člena posádky. 1
posádky. Všichni 1
Všichni chlapci 1
chlapci byli 1
narození považování 1
považování za 1
za budoucí 1
budoucí džigity 1
džigity (vojíny) 1
(vojíny) a 1
a obránce 1
obránce kmene 1
kmene i 1
vesnice. Všichni 1
Všichni členové 2
jmenováni ministrem 1
ministrem spravedlnosti 1
spravedlnosti na 1
let. Všichni 1
členové leteckého 1
leteckého personálu 1
personálu mají 1
svých průkazech 1
průkazech (pilota, 1
(pilota, technika, 1
technika, letušky, 1
letušky, letového 1
letového dispečera, 1
dispečera, atd.) 1
atd.) potvrzeno 1
potvrzeno osvědčení 1
odborné způsobilosti 1
způsobilosti na 1
rok. Všichni 1
čtyři ale 1
mají problém 1
se začleňováním. 1
začleňováním. Všichni 1
Všichni další 1
další Draškovićové 1
Draškovićové jsou 1
jsou Kašparovi 1
Kašparovi potomci, 1
potomci, protože 1
z bratří, 1
bratří, který 1
který zanechal 1
zanechal potomky; 1
potomky; oženil 1
s Katarinou 1
Katarinou Sekeljovou 1
Sekeljovou z 1
z Ormože 1
Ormože a 1
Jana II. 1
II. (1550–1613) 1
(1550–1613) a 1
a Petra 1
Petra I. 1
I. (1555–1614), 1
(1555–1614), kteří 1
jsou zakladateli 1
zakladateli dvou 1
dvou větví 1
větví rodu. 1
rodu. Všichni 1
Všichni důstojníci 1
důstojníci obranných 1
obranných sil 1
sil dostávají 1
dostávají rozkazy 1
od prezidenta, 1
prezidenta, ale 1
praxi jedná 1
jedná jménem 1
jménem prezidenta 1
prezidenta ministr 1
podává zprávy 1
zprávy irské 1
irské vládě. 1
vládě. Všichni 1
Všichni hosté 1
hosté i 1
i nevěsta 1
nevěsta se 1
sestrami a 1
a sestřenicemi 1
sestřenicemi nosí 1
nosí během 1
během obřadu 1
obřadu tradiční 1
tradiční pestré 1
pestré oblečení 1
a výzdoba 1
výzdoba domu 1
je laděna 1
laděna do 1
do červené, 1
červené, oranžové 1
oranžové a 1
a žluté 1
barvy. Všichni 1
Všichni indičtí 1
indičtí obyvatelé 1
obyvatelé nad 1
nad 18 1
právo volit. 1
volit. Všichni 1
Všichni jeho 1
byli Češi 1
Češi zaměstnaní 1
zaměstnaní na 1
na zestátněném 1
zestátněném Velkém 1
Velkém Dvoře. 1
Dvoře. Všichni 1
Všichni jej 1
pak opustili. 1
opustili. Všichni 1
Všichni jsme 1
jsme přestali 1
přestali kutat 1
kutat a 1
a běželi 1
běželi jsme 1
do kopců," 1
kopců," popsal 1
popsal jeden 1
z pracovníků 1
pracovníků dolu. 1
dolu. Všichni 1
Všichni kdo 1
účastnili vzpoury 1
proti králi, 1
králi, byli 1
září parlamentem 1
parlamentem vyděděni. 1
vyděděni. Všichni, 1
Všichni, kdož 1
kdož Jožku 1
Jožku Baťu 1
Baťu znali, 1
znali, budou 1
něho rádi 1
rádi vzpomínat 1
vzpomínat jako 1
na dobrého 1
dobrého člověka, 1
člověka, přítele 1
a kamaráda. 1
kamaráda. Všichni 1
Všichni křičí 1
křičí děsem 1
děsem i 1
i údivem, 1
údivem, zatímco 1
zatímco Mnich 1
Mnich vtahuje 1
vtahuje Carlose 1
Carlose do 1
zavírá vchod. 1
vchod. Všichni 1
Všichni laureáti 1
laureáti významně 1
pochopení systémů, 1
mozku zodpovědné 1
za určování 1
určování polohy. 1
polohy. Všichni 1
Všichni lidé 2
palubě zahynuli. 1
zahynuli. Všichni 1
svazu. Všichni 1
Všichni lidoopi 1
lidoopi jsou 1
jsou vybaveni 1
vybaveni schopností 1
schopností uchopit 1
uchopit předměty 1
dostatečnou přesností, 1
přesností, aby 1
mohli používat 1
jako jednoduché 1
jednoduché nástroje 1
jako zbraně, 1
zbraně, pokud 1
pokud příhodnou 1
příhodnou větev 1
větev použijí 1
použijí jako 1
jako kyj. 1
kyj. Všichni 1
Všichni mezinárodní 1
mezinárodní soutěžící 1
soutěžící jsou 1
podle bodů 1
bodů získaných 1
během soutěží. 1
soutěží. Všichni 1
Všichni na 1
na novoročním 1
novoročním večírku 1
večírku nemohou 1
nemohou uvěřit 1
uvěřit svým 1
svým uším. 1
uším. Všichni 1
Všichni odejdou 1
odejdou až 1
na Kaicha, 1
Kaicha, který 1
za křesťanství 1
Čechách. Všichni 1
Všichni odejdou, 1
odejdou, jen 1
jen Milada 1
Milada je 1
dosud v 1
v nenadálém 1
nenadálém a 1
a nevysvětlitelném 1
nevysvětlitelném rozčilení. 1
rozčilení. Všichni 1
Všichni ostatní 2
ostatní budou 1
budou přesměrováni 1
přesměrováni do 1
do dočasných 1
dočasných nemocnic 1
nemocnic nebo 1
nebo komunitních 1
komunitních karanténních 1
karanténních center. 1
center. Všichni 1
ostatní odpověděli, 1
odpověděli, že 1
že neví. 1
neví. Všichni 1
Všichni patří 1
mezi stepní 1
stepní lid, 1
vede neustále 1
neustále boje 1
s primitivním 1
primitivním pralesním 1
pralesním kmenem 1
kmenem zarostlých 1
zarostlých lidí, 1
lidí, tzv. 1
tzv. chlupatců. 1
chlupatců. Všichni 1
Všichni piloti 1
piloti byli 1
byli zachráněni. 1
zachráněni. Všichni 1
Všichni pozvaní 1
pozvaní musí 1
musí předvádět 1
předvádět že 1
starší (tedy 1
(tedy dospělí). 1
dospělí). Všichni 1
Všichni pracovali 1
lese. Všichni 1
Všichni přítomní 2
přítomní ji 1
násilím svlékli 1
svlékli do 1
do kalhotek. 1
kalhotek. Všichni 1
přítomní sledují 1
sledují s 1
s povyražením 1
povyražením marné 1
marné i 1
i úspěšné 1
úspěšné pokusy 1
bouřlivě povzbuzují 1
povzbuzují tradičním 1
tradičním popěvkem. 1
popěvkem. Všichni 1
Všichni rysové 1
rysové žijí 1
severní polokouli. 1
polokouli. Všichni 1
se běží 2
běží podívat. 1
podívat. Všichni 1
mu vysmějí, 1
vysmějí, protože 1
protože tomu 1
tomu nevěří. 1
nevěří. Všichni 1
mě vrhněte. 1
vrhněte. Všichni 1
naštěstí ve 1
ve zdraví 1
zdraví dostanou 1
a doufají, 1
je nějaká 1
nějaká loď 1
loď objeví. 1
objeví. Všichni 1
ní začali 1
začali hádat 1
hádat a 2
a kárat 1
kárat jí, 1
je namyšlená, 1
namyšlená, až 1
toho rozbrečela. 1
rozbrečela. Všichni 1
tedy dostaví 1
dostaví v 1
do Osiriova 1
Osiriova chrámu. 1
chrámu. Všichni 1
však zachrání 1
Londýna. Všichni 1
Všichni si 1
ní můžou 1
můžou dělat, 1
dělat, co 1
co chtějí 1
chtějí a 1
ani nesnaží 1
nesnaží bránit. 1
bránit. Všichni 1
Všichni startovali 1
startovali v 1
v třídě 2
do 1200 1
1200 ccm 1
ccm s 1
s automobily 1
automobily Z 1
Z 9. 1
9. Zlaté 1
Zlaté medaile 1
medaile získalo 1
získalo 70 1
70 soutěžících, 1
soutěžících, kteří 1
kteří dojeli 1
dojeli bez 1
bez trestných 1
trestných bodů, 1
bodů, čestné 1
čestné ceny 1
ceny získalo 1
získalo 7 1
7 soutěžících 1
soutěžících týmů. 1
týmů. Všichni 1
Všichni tedy 1
tedy prchají 1
prchají společně, 1
společně, energie 1
energie jedince 1
jedince umocňuje 1
umocňuje energii 1
energii druhých. 1
druhých. Všichni 1
tito štíři 1
štíři jsou 1
málo chovaní 1
chovaní a 1
a prozkoumaní. 1
prozkoumaní. Všichni 1
Všichni tři 4
jsou vyslýcháni 1
vyslýcháni vyšetřovatelem 1
vyšetřovatelem Rogerem 1
Rogerem Scoytem 1
Scoytem a 1
a vyšetřovatelkou 1
vyšetřovatelkou Laurou 1
Laurou Vyannovou, 1
Vyannovou, aby 1
zjistilo kdo 1
kdo jsou, 1
jsou, odkud 1
odkud jsou 1
hlavně, jestli 1
jestli to 2
jsou lidé. 1
lidé. Všichni 1
tři rukojmí 1
rukojmí byli 1
chvíli svými 1
svými vězniteli 1
vězniteli propuštěny, 1
propuštěny, a 1
chvíli vyzvedl 1
vyzvedl kolemjedoucí 1
kolemjedoucí řidič. 1
řidič. Všichni 1
se probouzejí 1
probouzejí spoutaní 1
spoutaní v 1
Big Benu, 1
Benu, v 1
Anglii, kde 1
jim padouši 1
padouši uchystali 1
uchystali pomalou 1
pomalou a 1
a bolestivou 1
bolestivou smrt. 1
smrt. Všichni 1
také objevili 1
díle Stargate 1
Stargate Universe 1
Universe (Vzduch, 1
(Vzduch, část 1
část 1). 1
1). Všichni 1
Všichni účastníci 1
účastníci sporu, 1
sporu, právní 1
právní zástupci, 1
zástupci, odbory 1
odbory péče 1
děti, soud 1
soudní znalci 1
znalci se 1
snaží rodiče 1
rodiče dovést 1
dohodě ohledně 1
ohledně péče 1
jejich děti, 1
děti, kterou 1
kterou rodiče 1
rodiče sami 1
sami nebo 1
pomocí sestaví, 1
sestaví, oba 1
oba ji 1
ji akceptují 1
akceptují a 1
následně dodržují. 1
dodržují. Všichni 1
Všichni uprchnou 1
uprchnou na 1
na Kapitulu, 1
Kapitulu, hlavní 1
hlavní planetu 1
planetu Bene 1
Bene Gesseritu, 1
Gesseritu, která 1
pomocí červa 1
červa transformována 1
novou Dunu. 1
Dunu. Všichni 1
Všichni vězni 1
byli vyvezeni 1
vyvezeni na 1
za Varšavou, 1
Varšavou, donuceni 1
donuceni se 1
se svléci 1
svléci a 1
postavit k 1
k vykopaným 1
vykopaným jámám, 1
jámám, kde 1
být postříleni. 1
postříleni. Všichni 1
Všichni však 1
však mistrnému 1
mistrnému houslaři 1
houslaři na 1
rozloučenou přejí, 1
přejí, aby 1
svém umění 1
umění nalezl 1
nalezl štěstí 1
štěstí (závěrečný 1
(závěrečný ansámbl 1
ansámbl Nemes 1
Nemes barát! 1
barát! Všichni 1
Všichni vyvázli 1
zranění, letadlo 1
letadlo po 1
havárii však 1
nebylo provozuschopné. 1
provozuschopné. Všichni 1
Všichni zachráněni 1
zachráněni i 1
i zachránci 1
zachránci přistáli 1
přistáli odpoledne 1
odpoledne 18. 1
října 1977 1
palubě Boeingu 1
Boeingu 707 1
707 Lufthansy 1
Lufthansy na 1
Rýnem. Všichni 1
Všichni žáci 1
žáci navštěvují 1
navštěvují stejné 1
stejné předměty: 1
předměty: jazyky, 1
jazyky, matematika, 1
matematika, historie, 1
historie, umění 1
vědy. Všichni 1
Všichni zástupci 1
společných znaků. 1
znaků. V 1
V sídlech 1
sídlech s 1
000 žije 1
V sídle 1
sídle OSN 1
OSN v 1
Yorku probíhají 1
probíhají jednání 1
jednotky UNIFIL 1
UNIFIL jsou 1
rozšířeny ze 1
ze 2000 1
2000 příslušníků 1
příslušníků na 1
15 000. 1
V Sietlandu 1
Sietlandu jsou 1
nicméně kvůli 1
kvůli problematickému 1
problematickému odvodňování 1
odvodňování nejčastěji 1
vidění louky 1
pastviny. V 2
V silniční 2
silniční cyklistice 2
cyklistice jezdí 1
jezdí za 2
profesionální stáj 1
stáj Wiggle 1
Wiggle High5. 1
High5. V 1
silniční dopravě 1
dopravě se 1
o souhrn 1
souhrn všech 1
vozidel včetně 1
včetně řidičů, 1
řidičů, které 1
které organizační 1
jednotka obchodního 1
obchodního nebo 1
nebo provozního 1
provozního charakteru 1
charakteru používá 1
plnění úkolů. 2
úkolů. Všiml 1
Všiml jsem 1
že místo, 1
vybral pro 1
pro přistání, 1
přistání, protíná 1
protíná ve 1
směru letu 1
letu malý 1
malý kaňon. 1
kaňon. Všiml 1
Všiml si 1
ho císařský 1
roku 1806 1
1806 jmenován 1
jmenován dvorním 1
dvorním kaplanem. 1
kaplanem. Všiml 1
Všiml si, 2
jsou klece, 1
klece, které 1
času otevírají. 1
otevírají. Všiml 1
liší velikostí, 1
velikostí, tvarem 1
občas vyskytují 1
vyskytují vpravo. 1
vpravo. Všimne 1
Všimne si 1
si podivného 1
podivného žebráka, 1
žebráka, který 1
na vedlejší 1
vedlejší cestě 1
příležitostně někomu 1
někomu hraje 1
někomu ne. 1
ne. Všimněte 1
Všimněte si 1
si některých 1
některých artefaktů 1
artefaktů v 1
v opraveném 1
opraveném obrázku. 1
obrázku. Všimněte 1
Všimněte si, 2
že nejde 1
jedinou podmínku 1
podmínku zahrnující 1
zahrnující pouze 1
pouze součin 1
všech pravděpodobností 1
pravděpodobností všech 1
jednotlivých jevů; 1
jevů; vzorec 1
vzorec musí 1
všechny podmnožiny 1
podmnožiny dané 1
dané množiny 1
množiny jevů. 1
jevů. Všimněte 1
si dávám 1
dávám velice 1
velice dobrý 1
dobrý pozor, 1
pozor, abych 1
abych označil 1
označil konkrétní 1
konkrétní viníky. 1
viníky. V 1
V širokých 1
širokých vrstvách 1
vrstvách římského 1
římského lidu 1
lidu byl 1
byl Commodus 1
Commodus zprvu 1
zprvu populární, 1
populární, a 1
kvůli vzpomínkám 1
vzpomínkám na 1
na Markovu 1
Markovu vládu. 1
V širším 2
okolí vádí 1
vádí leží 1
leží vesnice, 1
vesnice, v 1
jejichž palmových 1
palmových oázách 1
oázách lze 1
nalézt nádrže 1
menší jezírka. 1
jezírka. V 2
širším z 1
z významů 1
významů někdy 1
též „common 1
„common law 1
law and 1
and equity“. 1
equity“. V 1
V širší 1
širší souvislosti 1
termín rudiment 1
rudiment používá 1
pro základ, 1
základ, zbytek 1
zbytek nebo 1
nebo pozůstatek 1
pozůstatek něčeho. 1
něčeho. V 1
V šišce 1
šišce dozraje 1
dozraje obvykle 1
obvykle méně 2
než osm 1
osm semen, 1
semen, jež 1
jsou rozptylována 1
rozptylována větrem, 1
větrem, ptáky 1
ptáky nebo 1
nebo tekoucí 1
síti GSM 2
připojeny desítky 1
desítky nebo 1
nebo stovky 1
stovky základnových 1
základnových stanic 1
stanic k 1
jednomu řadiči 1
řadiči základnových 1
stanic, který 1
GSM nazývá 1
nazývá Base 1
Base Station 1
Station Controller 1
Controller (BSC) 1
(BSC) v 1
síti UMTS 1
UMTS pak 1
pak Radio 1
Radio Network 1
Network Controller 1
Controller (RNC). 1
(RNC). V 1
V Slavonském 1
Brodu se 1
řada průmyslových 1
V slovenčině 1
slovenčině vyšla 1
létě 2017. 1
V slovenštině 1
slovenštině je 1
i zápis 1
zápis obdobný 1
obdobný jak 1
češtině. V 1
V sněmovních 1
sněmovních volbách 1
1996 neúspěšně 1
neúspěšně kandidovala 1
kandidovala za 1
za Levý 1
Levý blok. 1
blok. V 1
V sobě 1
nese ducha 1
ducha chtivého, 1
chtivého, horlivého 1
horlivého soupeření. 1
soupeření. V 1
V Sobotce: 1
Sobotce: Klub 1
turistů, 1948. 1
1948. V 1
sobotu 14. 1
14. 6. 1
6. 2014 1
synagoga po 1
60 letech 1
letech zpřístupněna 1
zpřístupněna veřejnosti. 1
sobotu 24. 1
2013 vyjela 1
vyjela jednotka 1
jednotka v 1
projektu Naše 1
Naše vlídná 1
vlídná nádraží 1
na Berounsko 1
Berounsko jako 1
vlak Bartoloměj. 1
Bartoloměj. V 1
sobotu 28. 1
v 1.20 1
1.20 hod. 1
hod. ráno 1
ráno zahájila 1
zahájila policie 1
klubu zásah. 1
zásah. V 1
října Turecko 1
Turecko ukončilo 1
ukončilo záchranné 1
záchranné operace, 2
operace, protože 1
protože naděje, 1
by pod 2
pod troskami 2
troskami mohli 1
mohli nalézt 1
další živé, 1
živé, jsou 1
jsou minimální, 1
minimální, celkem 1
zachránit z 1
trosek 187 1
187 živých 1
živých lidí. 1
sobotu 7. 1
1994 Po 1
Po litaniích 1
litaniích u 1
sochy P. 1
P. Marie 1
uskutečnila další 1
další pouť 1
pouť Prahou 1
Prahou vedená 1
vedená členy 1
členy a 1
a duchovními 1
duchovními asistenty 1
asistenty SFŘ. 1
SFŘ. V 1
sobotu 9. 1
uskutečnilo finále 1
finále smíšené 1
něm od 1
hodin zápas 1
ženském singlu. 1
singlu. V 1
sobotu pracovali 1
do poledne 1
a odpoledne 1
věnovali teoretickým 1
teoretickým diskusím. 1
diskusím. V 1
sobotu se 1
kvůli dešti 1
dešti stihl 1
odehrát pouze 1
zápas. V 2
V sociologii 2
sociologii náboženství 1
různých faktorů 1
ovlivňujících (nebo 1
(nebo přímo 1
přímo způsobujících) 1
způsobujících) náboženskou 1
náboženskou konverzi. 1
konverzi. V 1
ovšem obojí 1
obojí většinou 1
většinou odlišuje: 1
odlišuje: „Instituce 1
„Instituce je 1
dané kultuře 1
kultuře dělají 1
dělají nějakou 1
nějakou věc, 1
věc, organizace 1
tom svoji 1
činnost koordinují. 1
koordinují. V 1
V soubojích 15
soubojích 10. 1
10. ročníku 1
ročníku 3. 1
3. slovenské 1
slovenské fotbalové 1
fotbalové ligy 5
ligy 2002/03 1
2002/03 (3. 1
(3. nejvyšší 1
nejvyšší soutěž) 1
soutěž) se 1
utkalo několik 1
desítek týmů 1
skupinách dvoukolovým 1
dvoukolovým systémem 13
systémem podzim 9
podzim – 3
– jaro. 3
jaro. V 9
soubojích 13. 1
13. ročníku 1
ročníku druhé 1
soutěže – 3
– Divize 1
Divize 1941/42 1
1941/42 – 1
utkalo 52 1
52 mužstev 1
skupinách každý 1
dvoukolově na 1
podzim 1941 1
jaře 1942. 2
1942. V 1
soubojích 14. 1
14. ročníku 1
ročníku České 6
České divize 5
divize B 2
B 1978/79 1
1978/79 se 1
utkalo 14 6
14 týmů 6
týmů dvoukolovým 10
podzim - 6
- jaro. 6
soubojích 16. 1
16. ročníku 1
národní fotbalové 1
ligy 1984/85 1
1984/85 se 1
utkalo 16 5
systémem podzim–jaro. 4
podzim–jaro. V 4
soubojích 50. 1
50. ročníku 1
divize C 2
C 2014/15 1
soubojích 52. 1
52. ročníku 1
divize A 1
A 2016/17 1
2016/17 se 1
se utká 1
utká 16 1
soubojích 5. 1
C 1969/70 1
soubojích 9. 1
9. ročníku 1
B 1974/75 1
1974/75 se 1
soubojích druhého 1
ročníku Moravskoslezské 3
Moravskoslezské fotbalové 3
ligy 1992/93 1
1992/93 se 1
týmů každý 2
každým dvoukolovým 2
soubojích dvacátéhoprvého 1
dvacátéhoprvého ročníku 1
soubojích Jihočeského 1
Jihočeského krajského 1
přeboru 1964/65 1
1964/65 se 1
soubojích sedmého 1
ligy 1997/98 1
soubojích Středočeského 1
Středočeského krajského 1
přeboru 1966/67 1
1966/67 se 1
soubojích třetí 1
soubojích Západočeského 1
Západočeského krajského 1
přeboru 1967/68 1
1967/68 (jedna 1
(jedna ze 1
skupin 4. 1
fotbalové soutěže) 1
soutěže) se 1
V souboji 1
místo osetských 1
osetských krajánků 1
krajánků porazil 1
porazil jednoznačně 1
jednoznačně ve 1
setech Georgije 1
Georgije Tybylova 1
Tybylova a 1
V souboru 2
souboru 353 1
353 starých 1
starých tisků 1
tisků jsou 1
zastoupeny významné 1
významné české 1
zahraniční tituly 1
tituly ze 1
ze 16.–18. 1
16.–18. V 1
souboru /etc/group 1
/etc/group můžou 1
být dodatečné 1
dodatečné záznamy, 1
záznamy, ve 1
uživatel označen 1
člen dalších 1
dalších skupin. 1
době (2008) 1
(2008) provozují 1
provozují celkem 1
celkem 7606 1
7606 km 1
km železničních 1
tratí, z 1
toho 7394 1
7394 km 1
je normálněrozchodných 1
normálněrozchodných (1435 1
(1435 mm), 1
mm), 36 1
36 km 1
rozchodu 1 1
1 520 2
520 mm 1
a 176 1
176 km 1
km úzkorozchodných 1
úzkorozchodných tratí. 1
době (2009) 1
(2009) jsou 1
jsou aktivními 1
aktivními členy 1
členy organizace 1
organizace zástupci 1
22 evropských 1
době areál 1
areál bývalého 1
sladovny chátrá. 1
chátrá. V 3
době bývá 1
bývá neokonzervatismus 1
neokonzervatismus těmito 1
těmito kruhy 1
kruhy označován 1
za ideového 1
ideového původce 1
původce americké 1
americké světové 1
světové politiky, 1
politiky, ačkoliv 1
ačkoliv spíše 1
spíše teprve 1
teprve hledá, 1
hledá, jak 1
americkou převahou 1
převahou vypořádat 1
ji užívat. 1
užívat. V 1
době (červen 1
(červen 2019) 1
2019) existují 1
především dotazníkové 1
dotazníkové metody. 1
metody. V 1
době chátrá 1
chátrá a 1
jeho asanace. 1
asanace. V 1
různých kategorií 1
kategorií automobilového 1
automobilového sportu 1
a nařízení. 1
nařízení. V 1
době hnízdí 1
hnízdí jen 1
jen ojediněle 1
ojediněle a 1
a nepravidelně, 1
nepravidelně, hlavně 1
nížinách a 1
a pahorkatinách, 1
pahorkatinách, častěji 1
častěji pouze 1
Moravě na 1
na Hodonínsku, 1
Hodonínsku, Břeclavsku 1
Břeclavsku a 1
Znojemsku. V 1
době hraje 2
hraje Markéta 1
Markéta Mazourová 1
Mazourová na 1
velkých bicích 1
bicích nástrojů 1
nástrojů (včetně 1
(včetně soupravy 1
soupravy bicích 1
bicích nástrojů), 1
nástrojů), ale 1
desítky drobných 1
drobných perkusních 1
perkusních nástrojů. 1
hraje SK 1
SK Sparta 1
Sparta Krč 1
Krč na 1
svém stadionu 1
stadionu v 1
Krči (Branická 1
(Branická 220, 1
220, Praha 1
Praha 4). 1
vody využíváno 1
lidské účely 1
účely (pitná 1
(pitná voda, 1
voda, zemědělské 1
zemědělské zavlažování, 1
zavlažování, průmysl) 1
a tok 1
tak značně 1
značně redukován. 1
redukován. V 1
je Citigroup 1
Citigroup Center 1
Center sedmou 1
členem Makedonské 1
Makedonské akademie 1
akademie architektury. 1
dochována řada 1
původních staničních 1
staničních budov, 1
budov, některé 1
některé tunely 1
tunely a 1
a opěrné 1
opěrné zdi. 1
je doktorandem 1
doktorandem na 1
na FSV 1
je houslistkou 1
houslistkou Islandského 1
Islandského symfonického 1
symfonického orchestru. 1
orchestru. V 1
hřbitov už 1
příliš malý. 1
malý. V 1
již situace 1
situace odlišná. 1
odlišná. V 1
době jej 1
od Nadace 1
Nadace Svébyt, 1
Svébyt, kterou 1
vede Oleg 1
Oleg Rybnikář, 1
Rybnikář, pronajatý 1
pronajatý firma 1
firma OPUS 1
OPUS MORAVIAE, 1
MORAVIAE, o. 1
s., jejímž 1
zpřístupnit veřejnosti. 1
dispozici stabilní 1
verze 1.1.2, 1
1.1.2, uvolněná 1
uvolněná v 1
květnu 2010. 1
je kmen 1
kmen vyzděný 1
vyzděný (patrně 1
(patrně důsledek 1
důsledek Hrobařova 1
Hrobařova doporučení; 1
doporučení; dnes 1
již vyzdívání 1
vyzdívání dutin 1
dutin neprovádí), 1
neprovádí), v 1
koruně chybí 1
chybí polovina 1
polovina rozvětvení. 1
rozvětvení. V 1
důvodů krádeží 1
krádeží téměř 1
bez výzdoby. 1
výzdoby. V 1
je louka 1
louka využívána 1
jako kosená 1
kosená louka, 1
louka, která 1
je obhospodařována 1
obhospodařována bez 1
bez užití 1
užití hnojiv. 1
hnojiv. V 1
je Lumbiní 1
Lumbiní významným 1
poutním místem, 1
místem, avšak 1
jeho rozvoj 1
rozvoj je 1
ještě pomalý. 1
pomalý. V 1
stadionu 32 1
32 262 1
262 sedících 1
je metropolitní 1
stolec uprázdněný, 1
uprázdněný, tzv. 1
je muzeum 1
muzeum umístěno 1
síni staré 1
radnice Neulengbachu. 1
Neulengbachu. V 1
ní zapsáno 1
zapsáno zhruba 1
4 240 1
240 studentů. 1
republiky mračňák 1
Theophrastův jedním 1
nejvýznamnějších a 1
se šířících 1
šířících invazních 1
invazních plevelů. 1
plevelů. V 1
největším českým 1
českým festivalem 1
festivalem tohoto 1
je nevyužíván 1
nevyužíván a 1
a chátrá. 3
držení dvou 1
dvou fyzických 1
jako příležitostný 2
příležitostný sklad. 1
sklad. V 1
je páli 1
páli studováno 1
studováno hlavně 1
prostředek z 1
z získání 1
získání přístupu 1
k buddhistickým 1
buddhistickým textům 1
textům a 1
něm recitováno 1
recitováno při 1
při rituálech 1
rituálech théravádového 1
théravádového buddhismu. 1
buddhismu. V 1
řád regulován 1
regulován Libanonským 1
Libanonským dekoračním 1
dekoračním kodexem 1
kodexem uvedeným 1
uvedeným v 1
zákoně č. 1
č. 122 1
122 ze 1
června 1959. 1
1959. V 1
společnost technologickým 1
technologickým leaderem 1
leaderem v 1
oblasti polovodičových 1
polovodičových čipů, 1
čipů, jelikož 1
jelikož nabízí 1
nabízí nejpokročilejší 1
nejpokročilejší výrobní 1
výrobní procesy. 1
procesy. V 1
stanice velmi 1
velmi vytížená, 1
vytížená, denně 1
využije (výstup, 1
(výstup, nástup 1
a přestup) 1
přestup) okolo 1
stavba nevyužitá. 1
nevyužitá. V 1
silnice rekonstruována 1
se důležitou 1
důležitou spojnicí 1
spojnicí Třebíče 1
Třebíče s 1
s dálnicí. 1
dálnicí. V 1
tato železniční 1
fázi rekonstrukce, 1
rekonstrukce, bude 1
patřit k 1
nejmodernějším svého 1
% evropské 1
populace soustředěno 1
Ukrajinu a 1
jižního Ruska. 1
téměř ohroženým 1
druhem (NT). 1
(NT). V 1
V současně 1
současně době 1
jediná ryba 1
ryba z 1
rodu Leucaspius. 1
Leucaspius. V 1
plemeno neuznané 1
neuznané žádnou 1
předních kynologických 1
kynologických organizací. 1
plemeno vzácné. 1
vzácné. V 1
tvořena centrálou, 1
centrálou, kontrolním 1
kontrolním výborem, 1
výborem, kolejními, 1
kolejními, zájmovými 1
zájmovými a 1
a externími 1
externími kluby. 1
kluby. V 1
u nepoužívané 1
nepoužívané staré 1
staré cesty 1
na Mašov 1
Mašov zřejmě 1
jeden kříž. 1
kříž. V 1
svým producentem 1
autorem písně 1
písně "Düm 1
"Düm Tek 1
Tek Tek", 1
Tek", Sinanem 1
Sinanem Akçılem. 1
Akçılem. V 1
je vila 1
další vily 1
sousedství ve 1
plánována jejich 1
jejich demolice. 1
demolice. V 1
soukromých rukách 1
rukách a 1
k obytným 1
účelům. V 2
příležitostný koncertní 1
koncertní sál. 2
pouze areál 1
areál ve 1
Znojmě. V 1
zde možnost 1
možnost pilotního 1
pilotního výcviku 1
výcviku i 1
i vyhlídkových 1
balonem přes 1
přes Vysočinu. 1
Vysočinu. V 1
zde rodinná 1
rodinná farma. 1
farma. V 1
známo 5 1
druhů MHC 1
MHC komplexů, 1
komplexů, z 1
čehož první 1
jsou nejprobádanější. 1
nejprobádanější. V 1
desítek proteinů, 1
můžeme mezi 1
mezi adipokiny 1
adipokiny řadit. 1
řadit. V 1
je zvažováno 1
zvažováno odkrytí 1
odkrytí mladších 1
mladších omítek 1
omítek v 1
celém kostele, 1
kostele, neboť 1
neboť provedené 1
provedené sondy 1
sondy naznačují 1
naznačují možnou 1
možnou výmalbu 1
výmalbu na 1
všech stěnách 1
stěnách presbytáře 1
presbytáře i 1
i lodi. 1
době ji 2
využije každý 1
okolo 119 1
119 000 1
000 cestujících, 1
cestujících, což 1
což VDNCh 1
VDNCh činí 1
činí jednu 1
nejvíce vytížených 1
vytížených v 1
síti metra. 1
již kanál 1
kanál není 1
tak aktivní, 1
aktivní, jako 1
jsou Mew 1
Mew na 1
tour ke 1
své aktuální 1
aktuální desce 1
současně připravují 1
připravují materiál 1
nové studiové 1
jsou uznávány 1
uznávány dva 1
poddruhy: nominátní 1
nominátní Pterodroma 1
Pterodroma leucoptera 2
leucoptera leucoptera 1
leucoptera a 1
a poddruh 1
poddruh Pterodroma 1
leucoptera caledonica. 1
caledonica. V 1
členové této 1
této rodiny: 1
rodiny: XCL1 1
XCL1 a 1
a XCL2, 1
XCL2, také 1
také označované 1
jako lymfotaktiny. 1
lymfotaktiny. V 1
době kaple 1
kaple opět 1
opět slouží 1
pro smuteční 1
smuteční obřady 1
zde deponováno 1
deponováno lapidárium 1
lapidárium Správy 1
Správy pražských 1
pražských hřbitovů. 1
hřbitovů. V 1
době (k 1
(k lednu 1
lednu 2013) 1
2013) je 1
10 takových 1
takových munzee. 1
munzee. V 1
době knihovna 1
knihovna nabízí 1
nabízí celkem 1
celkem 45 1
000 knih 1
a 450 1
450 titulů 1
titulů periodik 1
periodik a 1
rovněž multimediální 1
multimediální dokumenty 1
dokumenty ( 1
má děkanát 1
děkanát 16 1
16 farností. 1
farností. V 1
každá disciplína 1
disciplína v 1
jednoho mítinku 1
mítinku přidělenou 1
přidělenou dotaci 1
dotaci 30 1
tisíc dolarů, 1
při 16 1
16 disciplínách 1
disciplínách každého 1
každého jednotlivého 1
jednotlivého mítinku 1
mítinku představuje 1
představuje úhrnnou 1
úhrnnou sumu 1
sumu 480 1
480 tisíc 1
každý díl 2
díl Diamantové 1
Diamantové ligy. 1
pouze mládežnická 1
mládežnická družstva. 1
uživatelů, číslo 1
ale každým 1
dnem zvyšuje. 1
zvyšuje. V 1
má otevřený 1
otevřený ateliér 1
Hradci Králové, 1
vede dětskou 1
dětskou výtvarnou 1
výtvarnou školu 2
školu Marty 1
Marty Pohnerové. 1
Pohnerové. V 1
má Spolek 1
Spolek okolo 1
tisíce členů. 1
době mohou 1
zámku vidět 1
vidět unikátní 1
unikátní soubor 1
soubor nástěnných 1
nástěnných gotických 1
gotických maleb 1
expozici „Květiny 1
„Květiny na 1
šlechtickém sídle“. 1
sídle“. V 1
době nabízí 1
nabízí Davos 1
Davos a 1
a Klosters 1
Klosters turismus 1
turismus - 1
při ubytování 1
hotelu nebo 1
turistické ubytovně 1
ubytovně včetně 1
včetně kempu 1
kempu obdrží 1
obdrží BandB 1
BandB kartu 1
kartu hosta, 1
hosta, která 1
která turisty 1
turisty opravňuje 1
opravňuje k 1
k bezplatnému 1
bezplatnému užívání 1
užívání lanovek 1
lanovek v 1
oblasti (týká 1
(týká se 1
jak letní, 1
letní, tak 1
zimní sezony). 1
sezony). V 1
možno odhadnout 1
odhadnout velikost 1
této osady, 1
osady, protože 1
zakryty pozdější 1
pozdější zástavbou. 1
zástavbou. V 1
žádné využití 1
době Novell 1
Novell neporušuje 1
neporušuje GPLv2, 1
GPLv2, pod 1
kterou většina 1
většina softwaru 1
softwaru v 1
Linuxu patří. 1
patří. V 1
době obec 1
obec Petrov 1
Petrov vydává 1
vydává provozní 1
provozní řád 1
pro areál. 1
areál. V 1
době obývají 1
obývají pouze 1
hlavním kontinentu. 1
době obyvatel 1
obyvatel Himedži 1
Himedži ubývá 1
ubývá (cca 1
(cca 0,02% 1
0,02% ročně). 1
ročně). V 1
době organizují 1
organizují sběr 1
sběr většinou 1
většinou zpracovatelské 1
zpracovatelské podniky 1
podniky (zpravidla 1
(zpravidla do 1
do kontejnerů 1
kontejnerů na 1
stanovených místech) 1
místech) nebo 1
nebo charitativní 1
charitativní spolky 1
spolky (v 1
(v určitých 1
určitých termínech 1
termínech odvozem 1
odvozem od 1
od domu). 1
domu). V 1
době Písek 1
Písek zažívá 1
zažívá pozvolný 1
pozvolný rozvoj 1
průmyslu, jehož 1
jehož struktura 1
struktura se 1
v porevolučních 1
porevolučních letech 1
letech změnila 1
změnila více 1
k elektrotechnickému 1
elektrotechnickému a 1
a strojnímu 1
strojnímu – 1
době píše 1
píše scénáře, 1
scénáře, režíruje 1
režíruje a 1
a dramaturguje 1
dramaturguje různé 1
různé televizní 1
a kampaně. 1
době pokračuje 1
v postdoktorandském 1
postdoktorandském studiu. 1
studiu. V 1
úpravách a 1
a spojeních 1
spojeních existuje 1
existuje 284 1
284 nemetropolitních 1
nemetropolitních distriktů. 1
distriktů. V 1
jako výcvikový 1
výcvikový terapeut 1
terapeut – 1
– senior 1
senior v 1
rámci výcvikových 1
výcvikových komunit 1
komunit SUR 1
SUR Je 1
Je tréninkovým 1
tréninkovým lektorem 1
a učitelem 1
učitelem Pražské 1
Pražské vysoké 1
školy psychosociálních 1
psychosociálních studií. 1
studií. V 1
době probíhá 2
Římě jeho 1
jeho beatifikační 1
beatifikační proces. 1
výstavba bytového 1
bytového komplexu 1
komplexu Nové 1
Nové Majdalenky 1
Majdalenky a 1
rekonstrukce stávající 1
zástavby (oprava 1
(oprava chodníků, 1
chodníků, veřejného 1
veřejného osvětlení, 1
osvětlení, zateplování 1
zateplování domů). 1
domů). V 1
době provozuje 1
provozuje dopravní 1
podnik autobusy 1
autobusy sám, 1
sám, v 1
minulosti mu 1
však vypomáhalo 1
vypomáhalo několik 1
několik subdodavatelů. 1
subdodavatelů. V 1
době působí 4
jako programový 1
ředitel mezinárodního 1
mezinárodního festivalu 1
festivalu a 1
konference pro 1
pro obyvatelnější 1
obyvatelnější města 1
města reSITE. 1
reSITE. V 1
jako trenérka. 1
trenérka. V 1
jako skaut 1
skaut Arsenalu. 1
Arsenalu. V 1
v judo 1
judo Bivoj,kde 1
Bivoj,kde se 1
věnuje sportovně 1
sportovně talentované 1
talentované mládeži. 1
mládeži. V 1
době (r.2018) 1
(r.2018) slouží 1
slouží SH 1
SH FOLIMANKA 1
FOLIMANKA výhradně 1
výhradně basketbalu 1
a judu 1
judu sportovního 1
sportovního klubu 2
klubu USK 1
USK PRAHA. 1
PRAHA. V 1
době (rok 1
2021) jsou 1
jsou spojovací 1
spojovací chodbičky 1
chodbičky i 1
i komíny 1
komíny částečně 1
částečně (nebo 1
(nebo zcela) 1
zcela) zaplněné 1
zaplněné sutí. 1
sutí. V 1
době ruští 1
ruští vojenští 1
vojenští historici 1
historici vycházející 1
finských zdrojů, 1
zdrojů, vyčíslují 1
vyčíslují ztráty 1
ztráty Rudé 1
armády 131 1
131 486 1
486 mrtvých 1
mrtvých či 1
či zmizelých 1
zmizelých a 1
a 264 1
264 908 1
908 nemocných 1
nebo zraněných. 1
zraněných. V 1
se BOSMAL 1
BOSMAL specializuje 1
zlepšování produkčních 1
produkčních vozidel 1
vozidel (testy 1
(testy aut, 1
aut, testování 1
testování motorů, 1
motorů, vývoj 1
vývoj výměníků 1
výměníků tepla 1
částí aut, 1
aut, zkoušky 1
zkoušky materiálů 1
jejich vlastností, 1
vlastností, konstrukce 1
i výroba). 1
výroba). V 1
se čeká 1
rozhodnutí řecké 1
řecké justice. 1
justice. V 1
se hymna 1
hymna zkracuje 1
zkracuje pouze 1
sloky. V 1
o veřejnosti 1
veřejnosti přístupný 1
přístupný park. 1
již neuvažuje 1
neuvažuje o 1
modernizaci zbývajících 1
zbývajících letounů 1
letounů KC-135E 1
KC-135E na 1
letouny KC-135R. 1
KC-135R. V 1
se kauza 1
kauza vyšetřuje 1
Slovensku kvůli 1
kvůli ní 1
také proběhla 1
proběhla řada 1
řada demonstrací. 1
demonstrací. V 1
se krajina 1
krajina skládá 1
z mosaikovitých 1
mosaikovitých útržků 1
útržků extenzivně 1
extenzivně obdělávaných 1
obdělávaných zemědělských 1
zemědělských ploch, 1
ploch, kamenitých 1
kamenitých pastvin, 1
pastvin, lesů, 1
lesů, vodních 1
vodních ploch, 1
ploch, toků, 1
toků, kamenných 1
kamenných mezí 1
mezí a 1
a lučních 1
lučních pastvin. 1
na FaVU 1
FaVU vyučuje 1
vyučuje sedm 1
sedm oborů, 1
oborů, a 1
to: malířství, 1
sochařství, grafika, 1
grafika, grafický 1
design, průmyslový 1
průmyslový design, 1
design, konceptuální 1
konceptuální tendence, 1
tendence, fotografie 1
a VMP 1
VMP (video-multimédia-performance). 1
(video-multimédia-performance). V 1
nedá tento 1
šum odfiltrovat 1
odfiltrovat žádným 1
žádným prostředkem 1
a šumový 1
šumový generátor 1
generátor tak 1
tak znemožňuje 1
znemožňuje provádět 1
provádět dálkové 1
dálkové snímání 1
snímání akustické 1
akustické informace. 1
nejčastěji setkáváme 1
použitím magnetometrů 1
magnetometrů SQUID 1
SQUID (superconductive 1
(superconductive quantum 1
quantum interference 1
interference device 1
device – 1
– supravodivé 1
supravodivé kvantově 1
kvantově interferenční 1
interferenční zařízení). 1
zařízení). V 1
se obce 1
obce týká 1
týká hlavně 1
hlavně důležitá 1
důležitá otázka 1
otázka výstavby 1
výstavby jižní 1
jižní varianty 1
varianty silničního 1
silničního obchvatu 1
obchvatu města 1
města Frýdku-Místku. 1
Frýdku-Místku. V 1
ovšem kávovníky 1
kávovníky pěstují 1
pěstují po 1
stroj otáčí 1
otáčí velmi 1
pomalu, konkrétně 1
konkrétně rychlostí 1
5 otáček 1
minutu, původní 1
původní rychlost 1
rychlost ovšem 1
ovšem činila 1
činila 100 1
100 otáček 1
se prezentuje 1
prezentuje na 1
stránkách Onlyfans, 1
Onlyfans, Patreon 1
Patreon a 1
a Instagram 1
Instagram pod 1
svým uměleckým 1
jménem Anetta 1
Anetta Keys. 1
Keys. V 1
připravuje studie 1
o technickém 1
technickém stavu 1
stavu stavby, 1
stavby, na 1
základě které 1
které vznikne 1
vznikne plán 1
dokončení nebo 1
nebo likvidaci 1
likvidaci stavby. 1
se prostory 1
prostory třídy 1
třídy využívají 1
pořádání krátkodobých 1
krátkodobých výstav 1
výstav přibližujících 1
přibližujících život 1
zvyky našich 1
předků v 1
se varikap 1
varikap jako 1
jako jednotlivá 1
jednotlivá součástka 1
součástka prakticky 1
prakticky nedá 1
nedá koupit. 1
koupit. V 1
věnuje mimo 1
i aranžování 1
aranžování a 1
hudební režii. 1
režii. V 1
věnuje už 1
už výhradně 1
výhradně smíšenému 1
smíšenému bojovému 1
bojovému umění 1
umění (MMA). 1
(MMA). V 1
obci nachází 1
nachází devítiletá 1
devítiletá základní 1
rozkládá ve 1
třech pavilonech. 1
pavilonech. V 1
při diagnostice 1
diagnostice nekonvuzivního 1
nekonvuzivního stavu 1
stavu Salzburská 1
Salzburská kritéria 1
kritéria vycházející 1
z klinického 1
klinického nálezu 1
nálezu a 1
a EEG. 1
EEG. V 1
nachází archeologické 1
archeologické muzeum. 1
slouží studánka 1
studánka místním 1
místním a 1
a turistům 1
turistům na 1
na osvěžení 1
osvěžení či 1
či napití. 1
napití. V 1
době společnost 1
společnost plánuje 1
plánuje expandovat 1
expandovat na 1
další trhy 1
trhy regionu. 1
New Bernu 1
Bernu s 1
pěti dětmi: 1
dětmi: třemi 1
třemi syny 1
syny (Miles 1
(Miles Andrew, 1
Andrew, Ryan 1
Ryan Cote 1
Cote a 1
a Landon) 1
Landon) a 1
dvěma dcerami-dvojčaty 1
dcerami-dvojčaty (Lexie 1
(Lexie Danielle 1
Danielle a 1
a Savannah 1
Savannah Marin). 1
Marin). V 1
době tato 1
tato dřevěnice 1
dřevěnice slouží 1
památek Slezského 1
Slezského vojvodství. 1
době těžba 1
těžba probíhá 1
probíhá především 1
oblasti Perkoa 1
Perkoa v 1
centrální oblasti 1
oblasti země. 1
době trénuje 1
trénuje v 1
klubovém TCM 1
TCM cca 1
50 dětí 1
tvoří Fidžijci 1
Fidžijci nejpočetnější 1
nejpočetnější etnickou 1
etnickou skupinu 1
na Fidži 1
Fidži (54,3 1
(54,3 % 1
roce 2007). 1
2007). V 1
tvoří Maďaři 1
Maďaři 14 1
největší etnickou 1
etnickou skupinu. 1
písní T'N'T 1
T'N'T na 1
koncertech skladby, 1
vznikly buď 1
skupinu nebo 1
s autorským 1
autorským přispěním 1
přispěním Terezy 1
Terezy Bečičkové 1
Bečičkové a 1
a Tomáše 2
Tomáše Ludvíčka. 1
Ludvíčka. V 1
době (únor 1
(únor 2010) 1
2010) je 1
000 snímků 1
snímků dostupné 1
internetu on-line. 1
on-line. V 1
době vede 1
vede signály.cz 1
signály.cz Václav 1
Václav Vacek 1
Vacek https://tym. 1
https://tym. V 1
rektora SVŠE 1
Znojmo je 1
je doc. 1
doc. Ing. 1
Ing. Hana 1
Hana Březinová, 1
Březinová, CSc. 1
CSc. V 1
době vlastní 1
vlastní knihovna 1
knihovna okolo 1
svazků (3 1
(3 600 1
600 sbírková 1
sbírková část). 1
část). V 1
však spolupracuje 1
společností Razor 1
Razor and 1
and Tie. 1
Tie. V 1
však výrobci 1
luxusních košil 1
košil opatřují 1
opatřují jednoduché 1
jednoduché manžety 1
manžety jak 1
jak běžným 1
běžným všitým 1
všitým knoflíčkem, 1
knoflíčkem, tak 1
ním umístěnou 1
umístěnou obšívanou 1
obšívanou dírkou, 1
dírkou, kterou 1
možno prostříhnout 1
prostříhnout a 1
a použít 1
pro manžetový 1
manžetový knoflík. 1
knoflík. V 1
tomto zbarvení 1
zbarvení létají 1
létají již 1
již šest 1
šest vrtulníků 1
vrtulníků Sokol. 1
Sokol. V 1
době vystupuje 1
s Dájou 1
Dájou Šimíčkovou. 1
Šimíčkovou. V 1
sídlí Městský 1
Městský úřad, 1
úřad, Městská 1
Městská policie 1
muzeum tortury. 1
tortury. V 1
v Greensboro 1
Greensboro v 1
Severní Karolíně. 1
Karolíně. V 1
době zůstal 1
zůstal letoun 1
letoun ve 1
službě pouze 1
současné Indii 1
Indii buddhismus 1
buddhismus dnes 1
téměř vymizel. 1
vymizel. V 1
současné makedonské 1
makedonské tvorbě 1
tvorbě působí 1
působí spisovatelé, 1
V současném 2
současném divadle 1
divadle hru 1
hru před 1
před oponou 1
oponou velmi 1
často úmyslně 1
úmyslně používá 1
současném německém 1
německém reprezentačním 1
reprezentačním kádru 1
kádru hraje 1
hraje několik 1
několik hráčů 1
hráčů ruského 1
původu. V 2
současné přechodné 1
vládě však 1
však nezastává 1
nezastává žádnou 1
žádnou funkci. 1
současné slouží 1
zpracování křimického 1
křimického zelí. 1
zelí. V 1
V současnosti 140
současnosti (2010) 1
(2010) obsahuje 1
400 exponátů. 1
exponátů. V 1
současnosti (2016) 2
(2016) již 1
již existují 1
existují technologie 1
pro nevolatilní 1
nevolatilní RAM, 1
RAM, ale 1
příliš rozšířené. 1
rozšířené. V 1
(2016) jsou 1
jsou zveřejňovány 1
zveřejňovány šest 1
v týdnu. 2
týdnu. V 1
současnosti (2020) 1
(2020) existuje 1
existuje kancionál 1
kancionál i 1
verzi aplikace 1
telefony. V 1
současnosti běhá 2
běhá za 2
za dánský 1
dánský klub 1
klub OK 1
OK Pan 1
Pan Århus. 1
Århus. V 1
za finský 1
finský klub 1
klub Ikaalisten 1
Ikaalisten Nouseva-Voima. 1
Nouseva-Voima. V 1
současnosti (březen 2
(březen 2011) 1
2011) jsou 1
jsou kloubové 1
kloubové trolejbusy 1
trolejbusy často 1
často stavěny 1
základě modifikovaných 1
modifikovaných autobusových 1
autobusových karoserií. 1
karoserií. V 1
(březen 2021) 1
2021) je 1
současnosti budova 1
provozována jako 1
soukromé zařízení 1
seniory. V 1
současnosti celý 1
celý řetězec 1
s doplňky 1
doplňky kvůli 1
problémům zavírá 1
zavírá prodejny 1
prodejny ve 1
současnosti (červen 1
(červen 2009) 1
2009) spojení 1
mezi Lovosicemi 1
Lovosicemi a 1
a Postoloprty 1
Postoloprty zajišťuje 1
zajišťuje jedenáct 1
jedenáct párů 1
současnosti dálniční 1
jak 3200 1
3200 km. 1
současnosti děti 1
děti navštěvují 1
navštěvují školy 1
v Trstěnicích, 1
Trstěnicích, Vémyslicích, 1
Vémyslicích, Moravském 1
Krumlově a 1
ve Višňové. 1
Višňové. V 1
současnosti došlo 1
změně pohledu 1
pohledu a 1
lékaři se 1
se mnohem 1
více zaměřují 1
minimální zásahy 1
do tvrdých 1
tvrdých zubních 1
zubních tkání. 1
tkání. V 1
současnosti dostupná 1
dostupná zařízení 1
domácí monitorování 1
řízení léčby 1
léčby dávají 1
dávají INR 1
INR výsledky 1
výsledky srovnatelné 1
s výsledky 1
výsledky získanými 1
v laboratořích. 1
laboratořích. V 1
současnosti do 1
řadíme s 1
jistou mírou 1
mírou nejistoty 1
nejistoty tři 1
tři rody 1
současnosti eviduje 1
eviduje přes 1
přes 101 1
101 tisíc 1
tisíc mrtvých. 1
existuje dostatek 1
dostatek indicií 1
indicií že 1
i nepříbuzné 1
nepříbuzné sekvence 1
sekvence mohou 1
někdy mít 1
mít podobné 1
hodnoty sekvenční 1
sekvenční identity 1
identity jako 1
jako sekvence 1
sekvence příbuzné 1
je stoprocentně 1
stoprocentně rozlišit 1
rozlišit pouze 1
základě sekvenční 1
sekvenční identity. 1
identity. V 1
i metoda 1
metoda injekčkní, 1
injekčkní, nejšetrnější 1
nejšetrnější jak 1
jak ke 1
ke včelám, 1
včelám, tak 1
k pacientům, 1
pacientům, kdy 1
se apitoxin 1
apitoxin získává 1
získává jemným 1
jemným způsobem, 1
způsobem, aniž 1
nutno včelu 1
včelu usmrtit. 1
usmrtit. V 1
jeden dům, 1
dům, používaný 1
jako penzion. 1
penzion. V 1
několik přístupů, 1
přístupů, které 1
užívají k 1
léčbě Capgrasova 1
Capgrasova syndromu, 1
syndromu, ale 1
neexistuje jednotná 1
jednotná standardní 1
standardní péče. 1
stovek mikronárodů. 1
mikronárodů. V 1
současnosti funguje 1
osadě zdravotní 1
středisko, sportovní 1
sportovní areál, 1
areál, knihovna 1
současnosti Gauthier 1
Gauthier prosazuje 1
prosazuje nahrazení 1
nahrazení starého 1
starého Linnéova 1
Linnéova třídění 1
třídění v 1
v systematice 1
systematice kladistikou. 1
kladistikou. V 1
současnosti hraje 1
za Primeiro 1
Primeiro de 1
de Agosto. 1
Agosto. V 1
současnosti i 1
i ženy, 1
ženy, většinou 1
většinou dcery 1
dcery již 1
již zavedených 1
zavedených herců. 1
herců. V 1
je Banská 1
Banská Štiavnica 1
Štiavnica spíše 1
spíše odlehlým 1
odlehlým městem. 1
je Birell 1
Birell vyráběn 1
v Plzeňském 1
Plzeňském Prazdroji 1
Prazdroji (pro 1
(pro ČR). 1
ČR). V 1
je ESET 1
ESET pravidelně 1
pravidelně oceňován 1
oceňován jako 1
jako nejúspěšnější 1
nejúspěšnější slovenská 1
slovenská firma 1
firma roku. 1
je FleishmanHillard 1
FleishmanHillard jedna 1
vedoucích světových 1
světových firem 1
oblasti public 1
public relations, 1
relations, public 1
public affairs 1
affairs a 1
a integrované 1
integrované komunikace. 1
turistických lokací 1
lokací v 1
je kavárna 1
kavárna jednou 1
nejvýznamnějších pražských 1
pražských kaváren. 1
jako betaverze. 1
betaverze. V 1
kostel udržovaný, 1
udržovaný, volá 1
volá ovšem 1
celkové rekonstrukci. 1
je Marlo 1
Marlo Morganová 1
Morganová již 1
v důchodu. 2
výběr mnoho 1
různorodých masmédií, 1
masmédií, to 1
to vyvolalo 1
vyvolalo pohyb 1
pohyb veřejnosti 1
veřejnosti od 1
od vyvážených 1
vyvážených médií 1
médií k 1
k jednostranným. 1
jednostranným. V 1
je nošení 1
nošení klobouků 1
klobouků příležitostné, 1
příležitostné, z 1
důvodů stále 1
stále trvají 1
trvají klobouky 1
klobouky sluneční. 1
sluneční. V 1
% kin 1
rukou soukromých 1
soukromých subjektů. 1
je profesorem 1
profesorem školy 1
architektury na 1
na AVU. 1
AVU. V 1
a nejvnitřnějším 1
nejvnitřnějším z 1
z půlkruhových 1
půlkruhových kanálů, 1
kanálů, které 1
které obcházejí 1
obcházejí centrum 1
je Ramat 1
Ramat Aviv 1
Aviv jednou 1
ze čtvrtí 1
čtvrtí s 1
vysokými náklady 1
na bydlení. 1
bydlení. V 1
je rekreačním 1
rekreačním střediskem 1
střediskem zimní 1
zimní (chaty, 1
(chaty, lyžařský 1
lyžařský vlek) 1
vlek) a 1
a letní 1
letní turistiky. 1
turistiky. V 1
je rozvedená. 1
rozvedená. V 1
sídlem Slovenského 1
Slovenského báňského 1
báňského muzea 1
zde vystavena 1
vystavena expozice 1
věnovaná původnímu 1
původnímu účelu 1
účelu stavby. 1
osobními rekordy 1
rekordy 9,69 1
9,69 s. 1
s. na 2
na stovce 1
stovce a 1
a 19,26 1
19,26 s. 1
na dvoustovce 1
dvoustovce druhým 1
druhým nejrychlejším 1
nejrychlejším mužem 1
mužem historie 1
historie za 1
svým krajanem 1
krajanem Usainem 1
Usainem Boltem. 1
Boltem. V 1
je Španělská 1
Španělská Legie 1
Legie čítá 1
5000 mužů 1
dvou plucích 1
plucích pod 1
přímou kontrolou 1
kontrolou španělského 1
španělského generálního 1
je statutárním 1
statutárním orgánem 1
orgánem Vysoké 1
školy logistiky 1
logistiky o.p.s., 1
o.p.s., ředitel 1
ředitel JUDr. 1
JUDr. Ivan 1
Ivan Barančík 1
Barančík a 1
a kvestorem 1
kvestorem Ing. 1
Tomáš Vrba. 1
Vrba. V 1
strana třetí 1
třetí nejsilnější 1
nejsilnější ve 1
ve švédském 1
švédském parlamentu. 1
pojem používán 1
mnohem širším 1
širším významu. 1
největších módních 1
módních firem 1
toto velitelství 1
velitelství zodpovědné 1
činnost téměř 1
60 křídel, 1
křídel, včetně 1
včetně těch, 1
které podléhají 1
podléhají Národní 1
Národní letecké 1
letecké gardě 1
gardě (ANG) 1
(ANG) a 1
a Velitelství 1
Velitelství záložních 1
záložních vzdušných 1
vzdušných sil. 2
trať využívána 1
nákladní dopravu 1
dopravu dřeva 1
dřeva na 1
na koryčanskou 1
koryčanskou pilu. 1
pilu. V 1
je tuvinština 1
tuvinština zapisována 1
zapisována cyrilicí, 1
cyrilicí, tedy 1
vlastně ruskou 1
ruskou abecedou 1
abecedou se 1
třemi přidanými 1
přidanými znaky. 1
znaky. V 1
ulice spíše 1
spíše spojována 1
se soudy 1
a soudními 1
soudními kancelářemi. 1
kancelářemi. V 1
areálu Heřmanského 1
Heřmanského dvora 1
dvora vybudována 1
vybudována bioplynová 1
bioplynová stanice 1
stanice Zemědělského 1
Zemědělského družstva 1
družstva Dolany. 1
Dolany. V 1
část bazaru 1
bazaru plná 1
plná především 1
především kýčovitého 1
kýčovitého zboží 1
a zlatých 1
zlatých šperků 1
šperků pro 1
turisty, ale 1
ale mimo 1
hlavní turistické 1
dá sehnat 1
běžné zboží 1
jako oblečení, 1
oblečení, nádobí 1
nádobí nebo 1
nebo potraviny. 1
potraviny. V 1
vlastnictví několika 1
několika soukromých 1
v Großpetersdorfu 1
Großpetersdorfu konečná 1
trati Pinkatalbahn. 1
Pinkatalbahn. V 1
areálu otevřena 1
otevřena restaurace 1
restaurace „Le 1
„Le Vicomté“ 1
Vicomté“ a 1
produkuje se 1
tam vlastní 1
vlastní víno. 1
víno. V 1
klášteře umístěno 1
umístěno muzeum, 1
muzeum, knihovna 1
vlastnictví (nepřístupný) 1
(nepřístupný) a 1
byl kompletně 1
kompletně zrekonstruován. 1
zámku mimo 1
jiné umístěna 1
expozice Muzea 1
Muzea a 1
galerie Orlických 1
Orlických hor. 1
70 chat 1
číslem evidenčním 1
evidenčním a 1
dva rodinné 1
domy s 1
číslem popisným. 1
popisným. V 1
evidováno 114 1
114 domů. 1
evidováno 24 1
24 adres. 1
zde Muzeum 1
Muzeum Boskovicka. 1
Boskovicka. V 1
Země obydlena 1
obydlena podle 1
odhadů řádově 1
řádově 10 1
10 33 1
33 jednotlivých 1
jednotlivých živých 1
živých organismů, 1
organismů, které 1
než 1,5 2
milionu druhů. 1
a bezdětný. 1
bezdětný. V 1
druh tohoto 1
rodu, typový 1
typový A. 1
A. coombsi. 1
coombsi. V 1
je zrekonstruováno 1
zrekonstruováno na 1
původní délky 1
dané části 1
jsou prohlášeny 1
prohlášeny technickými 1
technickými památkami. 1
památkami. V 1
je zřízeno 1
zřízeno 60 1
60 podvýborů 1
podvýborů PSP 1
PSP ČR. 1
současnosti již 3
již neplatný 1
neplatný název. 1
již Nizozemsko 1
Nizozemsko disponuje 1
dvěma F-35, 1
F-35, které 1
a zácviku 1
zácviku pilotů. 1
pilotů. V 1
již svému 1
neslouží. V 1
současnosti jsou 3
jsou rozeznávány 1
rozeznávány dva 1
rodu, T. 1
T. longicristatus 1
longicristatus (popsaný 1
(popsaný roku 1
roku 1988) 1
1988) a 1
T. leonardi 1
leonardi ( 1
však okna 1
okna již 1
již zakryta. 1
zakryta. V 1
zbytky věže 1
věže zakomponovány 1
zakomponovány do 1
do stavby 1
dotvářejí oddechovou 1
oddechovou zónu 1
zónu obchodního 1
současnosti kostel 1
kostel příležitostně 1
příležitostně slouží 1
ke slavení 1
slavení liturgie. 1
liturgie. V 1
současnosti má 2
má pražský 1
pražský Hlahol 1
Hlahol asi 1
asi šedesát 1
šedesát členů. 1
má škola 1
škola dva 1
dva obory 1
obory čtyřletého 1
čtyřletého maturitního 1
maturitního studia: 1
studia: Propagační 1
Propagační výtvarnictví 1
výtvarnictví a 1
a Výtvarné 1
Výtvarné zpracování 1
zpracování keramiky 1
porcelánu. V 1
na FSE 1
FSE pracuje 1
pracuje okolo 1
70 akademických 1
akademických pracovníků 1
studuje zde 1
zde kolem 3
kolem 2220 1
2220 studentů, 1
studentů, jak 1
v bakalářských 1
bakalářských studiích 1
studiích prezenčního 1
prezenčního či 1
či kombinovaného 1
kombinovaného typu, 1
typu, tak 1
tak navazujících 1
navazujících magisterských 1
magisterských studiích. 1
studiích. V 1
místech Lofot 1
Lofot došlo 1
významnému obnovení 1
obnovení lesů. 1
současnosti neexistuje 2
neexistuje jiný 1
tak propracovaný, 1
propracovaný, měl 1
takovou tradici 1
ve zpracování 1
zpracování dokumentů 1
podpůrné zázemí. 1
zázemí. V 2
neexistuje shoda 1
shoda odborné 1
odborné veřejností 1
veřejností nad 1
nad pojmem 1
pojmem a 1
definicí závislosti 1
na pornografii. 1
pornografii. V 1
současnosti ovšem 1
ovšem cena 1
cena jednoduchých 1
jednoduchých přepínačů 1
přepínačů klesla 1
takovou úroveň, 1
úroveň, že 1
že rozbočovače 1
rozbočovače ztratily 1
ztratily ekonomický 1
ekonomický smysl 1
zcela zmizely 1
z trhu. 1
současnosti poskytuje 1
poskytuje své 1
města Žilina 1
Žilina a 1
její příměstských 1
příměstských částech. 1
částech. V 1
současnosti používané 1
používané androgeny 1
androgeny pro 1
pro hormonální 1
substituční terapii 1
terapii mužů 1
mužů jsou 1
jsou typicky 1
typicky injikovatelné 1
injikovatelné nebo 1
nebo kožní 1
kožní formule 1
formule testosteronu 1
testosteronu nebo 1
jeho esterů. 1
esterů. V 1
současnosti pracuje 4
filmový manažer. 1
manažer. V 1
pátém studiovém 1
studiovém albu, 1
které zatím 1
zatím nemá 1
žádný oficiální 1
v Brookings 1
Brookings Institution. 1
Institution. V 1
sektoru. V 1
současnosti představuje 1
představuje globální 1
globální společnost 1
pobočkami po 1
současnosti prezidentem 1
prezidentem je 1
je In-Ki 1
In-Ki Joo, 1
Joo, Republic 1
Republic of 1
of Korea, 1
Korea, který 1
prezident do 1
současnosti působí 3
Česku, ale 1
působí vnitřní 1
stavby jednoduše 1
jednoduše a 1
a prostě. 1
prostě. V 1
dá v 2
obchodech koupit 1
koupit pšenice, 1
pšenice, kde 1
byla tvrdá 1
tvrdá slupka 1
slupka oddělena 1
oddělena mechanicky. 1
mechanicky. V 1
do letadel 1
letadel umisťují 1
umisťují černé 1
černé skříňky 1
skříňky dvě, 1
dvě, zpravidla 1
zpravidla do 1
části letadla, 1
letadla, protože 1
právě ta 1
ta bývá 1
bývá při 1
při leteckých 1
leteckých nehodách 1
nehodách poškozena 1
poškozena nejméně. 1
nejméně. V 1
hodně vysazuje 1
okrasná dřevina 1
mnoha oblastech 1
oblastech světa. 1
se hospodaří 1
hospodaří pouze 1
% celého 1
území (pozemky 1
(pozemky jsou 1
jako pastviny, 1
pastviny, v 1
míře jako 1
jako louky). 1
louky). V 1
není soustavně 1
soustavně loven 1
loven a 1
jako dekorační 1
dekorační ryba 1
v akváriích. 1
akváriích. V 1
o výcvikovou 1
výcvikovou jednotku 1
pro krátkodobé 1
krátkodobé kursy 1
kursy (například 1
(například výcvik 1
výcvik budoucích 1
budoucích důstojníků 1
důstojníků Territorial 1
Territorial Army) 1
Army) probíhající 1
probíhající na 1
na Akademii. 1
Akademii. V 1
o vysoce 1
vysoce organizované 1
organizované a 1
specializované úřady 1
úřady s 2
s vyhraněnou 1
vyhraněnou kompetencí. 1
kompetencí. V 1
mnoho výzkumů 1
výzkumů zabývá 1
právě funkcemi 1
funkcemi pravé 1
pravé hemisféry. 1
hemisféry. V 1
nápis za 1
za hotelem 1
hotelem Tatra, 1
Tatra, dnes 1
dnes hotel 1
hotel Elisabeth. 1
Elisabeth. V 1
se Neoptera 1
Neoptera dělí 1
dvou nadřádů 1
nadřádů Exopterygota 1
Exopterygota a 1
a Endopterygota. 1
Endopterygota. V 1
označuje PN. 1
PN. V 1
používá převážně 1
při zvláštních 1
zvláštních příležitostech, 1
příležitostech, ať 1
už pozitivního 1
pozitivního nebo 1
nebo negativního 1
negativního charakteru. 1
charakteru. V 1
ní uplatňuje 1
uplatňuje velké 1
množství standardizovaných 1
standardizovaných metod 1
se nejrůznější 1
nejrůznější možnosti 1
možnosti výpočetní 1
účastníka používají 1
používají 2 1
2 páry, 1
páry, v 1
minulosti pouze 1
1 pár. 1
se regionální 1
regionální zpravodajství 1
zpravodajství nekoná. 1
se svátost 1
svátost uděluje 1
uděluje též 1
též vážně 1
vážně nemocným, 1
nemocným, proto 1
změna názvu. 1
se test 1
test využívá 1
průmyslu při 1
při zkoušení 1
zkoušení materiálů 1
materiálů např. 1
pro tlakové 1
tlakové nádoby, 1
nádoby, stavebnictví, 1
stavebnictví, automobilový 1
letecký průmysl. 1
v nauce 1
nauce mezinárodního 1
mezinárodního práva 3
práva šíří 1
šíří pojetí, 1
pojetí, že 1
práva mohou 1
mohou vyplývat 1
vyplývat práva 1
a závazky 1
závazky přímo 1
pro jednotlivce. 1
jednotlivce. V 1
konají výstavy, 1
koncerty, doprovodné 1
doprovodné akce 1
akce k 1
k veletrhům, 1
veletrhům, ale 1
také svatby 1
projevuje trend 1
trend rozvoje 1
rozvoje terciárního 1
terciárního sektoru 1
sektoru ekonomiku 1
ekonomiku - 1
tzn. V 1
se zemědělství 1
zemědělství podílí 1
podílí 3 1
na HDP, 1
HDP, ačkoliv 1
ačkoliv zaměstnává 1
zaměstnává 50 1
% ekonomicky 1
ekonomicky činného 1
činného obyvatelstva. 1
zúčastňuje jako 1
jako expert 1
expert řady 1
řady projektů 1
i EU. 1
kulturní středisko. 1
středisko. V 1
slouží kulturním 1
současnosti spolek 1
spolek vlastní 1
vlastní tři 1
tři turistické 1
turistické ubytovny 1
ubytovny v 2
jednu v 1
současnosti tamní 1
tamní kostel 1
kostel prochází 1
prochází rekonstrukcí 1
a církvičtí 1
církvičtí žádají 1
žádají o 1
vrácení zvonu 1
zvonu zpět 1
jejich kostela. 1
současnosti tvoří 1
tvoří hlavní 2
část redakce 1
redakce zahraniční 1
zahraniční studenti, 1
studují na 1
na lékařských 1
lékařských fakultách 1
fakultách ČR 1
a SR, 1
SR, ve 1
svými pedagogy. 1
pedagogy. V 1
současnosti užíváno 1
užíváno v 1
určitých kruzích 1
kruzích ruské 1
ruské diaspory. 1
diaspory. V 1
kostele probíhají 1
probíhají bohoslužby 1
bohoslužby jak 1
jak římskokatolické 1
římskokatolické tak 1
tak pravoslavné. 1
pravoslavné. V 1
Generální prokuratura. 1
prokuratura. V 1
ní žije 1
obyvatel, velká 1
v sídlištní 1
sídlištní zástavbě. 1
zástavbě. V 1
současnosti však 2
takového nehrozí. 1
nehrozí. V 1
peníze slouží 1
dočasný krátkodobý 1
krátkodobý uchovatel 1
uchovatel hodnoty. 1
hodnoty. V 2
současnosti vychází 2
vychází 11× 1
11× ročně, 1
ročně, vždy 1
s „výročním 1
„výročním dvojčíslem“ 1
dvojčíslem“ v 1
říjnu. V 1
V současností 1
současností zaniklým 1
zaniklým jazykem 1
je Niuatoputapu, 1
Niuatoputapu, který 1
několika slov 1
slov zaznamenaných 1
zaznamenaných několika 1
několika Evropany 1
Evropany v 1
současnosti zde 4
stojí bazilika 1
bazilika sv. 1
sv. Martina 1
Martina z 1
1900. V 1
žije 320 1
320 Češanů 1
Češanů (v 1
(v nářečí 1
nářečí "Čahanů"). 1
"Čahanů"). V 1
žije 52 1
52 467 1
467 obyvatel 1
žije zhruba 1
zhruba 24 1
současnosti žije 5
žije Jefree 1
Jefree Star 1
Star v 1
v Hidden 1
Hidden hills 1
hills v 1
Kalifornii v 1
v pompézním 1
pompézním sídle 1
sídle za 1
za 12 1
12 milionu 2
obci 1 1
235 obyvatel. 1
Americe přibližně 1
000 vidlorohů. 1
vidlorohů. V 1
V současných 1
současných hranicích 1
hranicích existuje 1
V součinnosti 1
7. divizí 1
divizí mělo 1
mělo následně 1
následně dojít 1
k obklíčení 1
obklíčení izraelských 1
izraelských jednotek 1
prostoru města 1
města Kunejtra. 1
Kunejtra. V 1
V součtu 2
součtu Němci 1
Němci skutečně 1
skutečně naměřili 1
naměřili nenulový 1
nenulový tah 1
tah generovaný 1
generovaný EM 1
EM Drive, 1
Drive, jeho 1
jeho síla 1
síla byla 1
malá – 1
– drážďanští 1
drážďanští díky 1
tomu mají 1
první skutečně 1
skutečně vysvětlení, 1
vysvětlení, odkud 1
tah bere. 1
bere. V 1
součtu získal 1
získal London 1
London Transport 1
Transport 4 1
4 674 1
674 kusů 1
kusů z 1
z poválečné 1
poválečné výroby 1
výroby mezi 1
léty 1947 1
a 1954. 1
1954. V 1
V soudním 1
s Moussaouim 1
Moussaouim byla 1
byla páska 1
páska ukázána, 1
ukázána, Hanjour 1
Hanjour byl 1
bílým tričkem 1
tričkem a 1
bylo shodné 1
zprávou NBC. 1
NBC. V 1
V souhrnné 1
souhrnné zprávě 1
zprávě amerických 1
amerických sinologů 1
sinologů o 1
působení Číny 1
USA, kterou 1
kterou publikoval 1
publikoval Hoover 1
Hoover Institution, 1
Institution, mimo 1
jiné vyplývá, 1
veškerá čínská 1
čínská nezávislá 1
nezávislá media 1
media v 1
byla Čínou 1
Čínou kooptována 1
kooptována nebo 1
nebo zlikvidována 1
zlikvidována její 1
její agresivní 1
agresivní expanzí. 1
expanzí. V 1
V souladu 6
se Zákonem 1
o rovném 1
rovném zacházení 1
v zaměstnání, 2
zaměstnání, 1998 1
a Zákonem 1
o rovnosti 1
rovnosti občanů, 1
občanů, 2000 1
je diskriminace 1
diskriminace na 1
orientace trestná. 1
trestná. V 1
podmínkami smlouvy 1
smlouvy u 1
u Prestige! 1
Prestige! nebyl 1
nebyl ale 1
těchto albech 1
albech nikdy 1
nikdy uveden. 1
uveden. V 1
s Polianovu 1
Polianovu strategií 1
strategií se 1
stal lídrem 1
lídrem defenzívy 1
se dostavily 2
dostavily hned 1
hned vzápětí. 1
vzápětí. V 1
původními záměry 1
záměry Beethovena 1
Beethovena byla 1
pak přejmenována 1
na Leonora 1
Leonora a 1
naléhání přátel 1
přátel skladatel 1
několik úprav. 1
úprav. V 1
s Rižským 1
Rižským mírem 1
mírem (1921) 1
(1921) se 1
město stalo 1
součástí meziválečné 1
meziválečné Polské 1
Polské republiky 1
centrem gminy, 1
gminy, jež 1
v Stolinského 1
Stolinského povětu 1
povětu Poleského 1
Poleského vojvodství. 1
tehdy připravovaným 1
připravovaným protikorupčním 1
protikorupčním manuálem 1
manuálem MV 1
MV jsem 1
jsem jej 1
jeho případné 1
případné tvrzení 1
tvrzení bude 1
stejnou váhu 1
jako tvrzení 1
tvrzení osoby, 1
se trestného 1
činu dopustí, 1
dopustí, a 1
tedy těžko 1
těžko prokazovat. 1
prokazovat. V 1
V souměrné 1
souměrné sloupcové 1
sloupcové transpoziční 2
transpoziční šifře 2
šifře jsou 2
jsou zbývající 2
místa vyplněna 1
vyplněna nulami 1
nulami (náhodnými 1
(náhodnými písmeny), 1
písmeny), v 1
v nesouměrné 1
nesouměrné sloupcové 1
místa ponechána 1
ponechána prázdná. 1
prázdná. V 1
V sousední 1
sousední jižní 1
jižní kapli 1
kapli je 1
je rokokový 1
rokokový oltář 1
sv. Babory. 1
Babory. V 1
V sousedství 3
sousedství letiště 1
výstavbou logistického 1
logistického centra, 1
centra, parkovacích 1
parkovacích ploch 1
a autobusového 1
autobusového terminálu. 1
terminálu. V 1
sousedství mysu 1
mysu se 1
nachází jeskyně 1
jeskyně Bolata, 1
Bolata, která 1
významnou přírodní 1
přírodní památkou. 1
sousedství těžebního 1
těžebního pole 1
nachází rekonstrukce 1
rekonstrukce domácností 1
domácností z 1
konce neolitu 1
neolitu a 1
a počátků 1
počátků doby 1
bronzové. V 1
V soustavě 1
soustavě trubek 1
trubek ústících 1
ústících do 1
do ozvučníku 1
ozvučníku se 1
pak vytváří 1
vytváří charakteristický 1
charakteristický tón, 1
tón, samotný 1
samotný zvuk 1
zvuk rtů 1
rtů nebo 1
nebo nátrubku 1
nátrubku zní 1
zní totiž 1
totiž jaksi 1
jaksi „chudě“. 1
„chudě“. V 1
V soutěži 11
soutěži jednotlivců 5
jednotlivců obsadil 1
hrách 1960 2
1960 páté 1
jednotlivců se 1
nejlépe umístil 1
hrách 1936 1
v šermu 2
šermu fleretem. 2
fleretem. V 2
jednotlivců získal 3
hrách 1968 1
1968 zlatou 1
hrách 1972 1
1972 bronzovou 1
hrách 1984 1
1984 zlatou 1
soutěži jednotlivkyň 2
jednotlivkyň se 1
hrách 1996 1
1996 probojovala 1
čtvrtfinále. V 1
jednotlivkyň získala 1
1960 bronzovou 1
soutěži kategorie 1
kategorie II. 1
II. zvítězil 1
zvítězil kpt. 1
kpt. Kučka 1
Kučka na 1
na Walteru 1
Walteru M 1
M 922. 1
922. V 1
soutěži nastoupily 1
nastoupily jen 1
dvou utkání, 1
utkání, po 1
po volném 1
volném losu 1
a čtvrtfinálovém 1
čtvrtfinálovém odstoupení 1
odstoupení soupeřek 1
soupeřek kvůli 1
zranění Sabalenkové. 1
Sabalenkové. V 1
soutěži si 1
si vedli 1
vedli dobře 1
prvního vyřazovacího 1
vyřazovacího kola. 1
soutěži továrních 1
továrních týmů 1
týmů obsadil 1
obsadil Walter 1
Walter 2. 1
V soutěžním 1
soutěžním ročníku 1
ročníku 1999/2000, 1
1999/2000, který 1
jihu Čech 1
Čech jeho 1
jeho první, 1
první, také 1
také vypomáhal 1
vypomáhal druholigovému 1
druholigovému Milevsku. 1
Milevsku. V 1
V souvislosti 24
s 600. 1
600. výročím 1
výročím úmrtí 1
úmrtí Mistra 1
Husa v 2
zvonice Betlémské 1
Betlémské kaple 1
kaple umístěn 1
umístěn nový 1
nový bronzový 1
bronzový zvon 1
jižní fasádu 1
fasádu byly 1
instalovány destičky, 1
destičky, jimiž 1
počasí promítá 1
na stěnu 1
stěnu nápis 1
nápis „Za 1
„Za pravdu“. 1
pravdu“. V 1
s dělbou 1
dělbou práce 1
práce rozlišil 1
rozlišil Durkheim 1
Durkheim dva 1
typy společnosti 1
– tradiční 1
a moderní. 1
moderní. V 1
dělením majetku 1
Československa odsud 1
odsud vyrazilo 1
vyrazilo na 1
Slovensko několik 1
stovek plně 1
plně naložených 1
naložených železničních 1
železničních vozů 1
vozů střeliva. 1
s dokončováním 1
dokončováním výstavby 1
výstavby areálu 1
areálu nemocnice 1
nemocnice byla 1
1938 tramvajová 1
až tam. 1
tam. V 1
snahou zmírnit 1
zmírnit toto 1
toto označení, 1
které vnímají 1
vnímají obyvatelé 1
obyvatelé středoevropských 1
středoevropských zemí 1
zemí poměrně 1
poměrně pejorativně, 1
pejorativně, se 1
termín Střední 1
a Východní 1
Východní Evropa. 1
V souvislostí 1
souvislostí se 1
se sociálně 1
sociálně kritickými 1
kritickými a 1
a tendenčními 1
tendenčními díly 1
díly hovořil 1
o „romantickém 1
„romantickém naturalismu“, 1
naturalismu“, avšak 1
avšak zdůrazňuje, 1
jejím pevně 1
pevně zakotveným 1
zakotveným postavám 1
postavám neublíží 1
neublíží zařazení 1
toho či 1
či onoho 1
onoho programového 1
programového plánu, 1
plánu, protože 1
protože přes 1
něj jednoduše 1
jednoduše přerůstají. 1
přerůstají. V 1
zrušen Svaz 1
Svaz československých 1
něj zřízeny 1
dva národní 1
národní svazy. 1
svazy. V 1
s II. 1
II. světovou 2
hřbitově pohřbeno 1
pohřbeno 193 1
193 příslušníků 1
příslušníků německé 1
německé armády. 1
s možným 1
možným předražením 1
předražením stavby 1
nakonec navržený 1
navržený nábytek 1
nábytek nerealizoval. 1
nerealizoval. V 1
novou vilovou 1
vilovou výstavbou 1
výstavbou poblíž 1
poblíž dnešní 1
ovšem od 1
května 1929 1
1929 zřízena 1
zřízena zastávka 1
zastávka nová, 1
nová, pro 1
původní stanice 1
stanice pojmenovaná 1
pojmenovaná Cibulka-kolonie. 1
Cibulka-kolonie. V 1
obavami památkového 1
ústavu posléze 1
posléze vznikla 1
vznikla pracovní 1
a NPÚ, 1
NPÚ, která 1
která dohlížela 1
sanaci nejhůře 1
nejhůře poškozených 1
poškozených částí. 1
požárem roku 1
roku 1381 1
1381 bývá 1
bývá zmiňována 1
zmiňována kaple 1
svatého Jiří, 1
Jiří, která 1
s klášterní 1
klášterní knihovnou 1
knihovnou byla 1
jediným objektem 1
objektem v 1
v areálu, 1
areálu, který 1
který oheň 1
oheň nepoškodil. 1
nepoškodil. V 1
přechodem CPK 1
CPK od 1
od vojenského 1
vojenského letectva 2
letectva k 1
k Roskosmosu 1
Roskosmosu byli 1
byli kosmonauti-vojáci 1
kosmonauti-vojáci uvolňováni 1
uvolňováni z 1
armády, Misurkin 1
Misurkin odešel 1
zálohy v 1
podplukovníka v 1
létě 2012. 1
s přijetí 1
ústavy ČLR 1
ČLR v 1
lednu 1975 1
výbor zrušen, 1
zrušen, jeho 1
funkce převzala 1
převzala Ústřední 1
s tělocvičnou 1
tělocvičnou je 1
že té 1
té byla 2
věnována velká 1
velká pozornost, 1
pozornost, neboť 1
konaly různé 1
sportovní přebory 1
přebory a 1
a akce, 1
akce, a 1
včetně soustředění 1
soustředění cvičenců 1
cvičenců spartakiádních 1
spartakiádních skladeb. 1
těmito nároky 1
nároky je 1
státech povinností 1
povinností mít 1
mít uzavřené 1
uzavřené i 1
i pojištění 1
plateb lékařům 1
lékařům nebo 1
nebo pojištění 1
pojištění proti 1
proti nepojištěným. 1
nepojištěným. V 1
těmito zemětřeseními 1
zemětřeseními ani 1
ani jimi 1
jimi vyvolanými 1
vyvolanými vlnami 1
vlnami tsunami 1
tsunami nebyla 1
nebyla zaznamenána 1
zaznamenána žádná 1
žádná zranění 2
zranění ani 3
ani úmrtí, 1
úmrtí, či 1
větší škody. 1
areálu přistavěny 1
přistavěny nové 1
budovy nerespektující 1
nerespektující památkové 1
památkové hodnoty. 1
zejména kolem 2
1932 provedeny 1
některé novodobé 1
novodobé adaptace, 1
adaptace, přesto 1
je palác 1
palác i 1
své uliční 1
uliční fasádě 1
fasádě považován 1
nejlepších rokokových 1
rokokových přestaveb 1
přestaveb v 1
zejména rozvinulo 1
rozvinulo pastevectví. 1
pastevectví. V 1
tímto objevem 1
objevem bylo 2
opět vzneseno 1
vzneseno dřívější 1
dřívější podezření, 1
že jantar 1
jantar z 1
z Myanmaru 1
Myanmaru je 1
prostředí tamní 1
tamní občanské 1
války (tzv. 1
touto expanzí 1
expanzí roste 1
roste význam 1
význam hledání 1
hledání mostů 1
mostů mezi 1
jednotlivými podobory. 1
podobory. V 1
s válkami 1
válkami v 1
je častokrát 1
častokrát zmiňována 1
zmiňována krutost, 1
krutost, s 1
níž Indiáni 1
Indiáni zacházeli 1
válečnými zajatci. 1
zajatci. V 1
vytvořením vlády 1
vlády Benjamina 1
Benjamina Netanjahua 1
Netanjahua v 1
vytvořeno zvláštní 1
zvláštní ministerstvo 1
s železniční 1
železniční kalamitou 1
kalamitou nebyla 1
nebyla hlášena 2
hlášena žádná 1
ani ztráty 1
životech. V 1
V Sovětském 3
svazu bylo 1
celkem 1012 1
1012 kusů, 1
kusů, dalších 1
dalších 1594 1
1594 kusů 1
bylo vyprodukováno 1
vyprodukováno v 1
svazu dokonce 1
dokonce vzniklo 1
vzniklo celé 1
celé hnutí 1
hnutí KVN. 1
KVN. V 1
svazu DOSAAF 1
DOSAAF existoval 1
letech 1951–1991, 1
1951–1991, jeho 1
předchůdci od 1
1920. V 1
V spodní 2
je nápis: 2
nápis: „8. 1
„8. V 1
umístěné podobenky 1
podobenky tří 1
tří vojenských 1
vojenských letců 1
letců (jeden 1
(jeden nadporučík, 1
nadporučík, dva 1
dva četaři), 1
četaři), kteří 1
zahynuli při 1
při pozorovacích 1
pozorovacích manévrech. 1
manévrech. V.S. 1
V.S. Ramachandran, 1
Ramachandran, Navzdory 1
Navzdory vzrušení, 1
vzrušení, které 1
tyto objevy 1
objevy přinesly, 1
přinesly, ale 1
dodnes neexistuje 1
žádný přijatelný 1
přijatelný model 1
model toho, 1
způsobem zrcadlové 1
zrcadlové neurony 1
neurony podporují 1
podporují kognitivní 1
kognitivní funkce. 1
V srdci 1
srdci muzea 1
je ležící 1
ležící dvojče 1
dvojče parních 1
parních provozuschopných 1
provozuschopných dopravníků 1
dopravníků z 1
1923, každý 1
výkonu 1800 1
1800 HP. 1
srpnu 1268, 1
1268, v 1
u Tagliacozzo 1
Tagliacozzo Konradin 1
Konradin utrpěl 1
utrpěl porážku 1
armády Karla 1
Anjou. V 1
srpnu 1556 1
1556 se 1
jih vrátil 1
vrátil Čao 1
Čao Wen-chua 1
Wen-chua (který 1
ledna 1556 1
1556 v 1
v Pekingu) 1
Pekingu) s 1
politikou nekompromisního 1
nekompromisního zničení 1
zničení všech 1
všech pirátů 1
pirátů a 1
odmítl jakékoli 1
jakékoli jednání. 1
jednání. V 1
srpnu 1848 2
1848 na 1
sněmu inicioval 1
inicioval rezoluci, 1
rezoluci, která 1
která uváděla, 1
uváděla, že 1
obyvatelé německého 1
německého i 1
i slovanského 1
slovanského jazyka 1
považují hlavně 1
za Korutance 1
Korutance a 1
odmítají rozbití 1
rozbití své 1
historické vlasti. 1
vlasti. V 1
1848 vstoupil 1
kadet do 1
armády, ještě 1
na poručíka 1
svému původu 2
původu rychle 2
rychle postupoval 2
postupoval v 1
v hodnostech. 1
hodnostech. V 1
srpnu 1889 1
1889 v 1
hodinách postihl 1
postihl Dolní 1
Dolní Újezd 1
Újezd velký 1
zničeno šest 1
šest chalup. 1
chalup. V 1
srpnu 1913 1
1913 byla 1
byla Beatrix 1
Beatrix přijata 1
do římskokatolické 1
církve. V 2
obnovena nezávislost 1
nezávislost Litvy 1
Litvy a 1
a navrátily 1
navrátily se 1
se symboly 1
1918. V 2
srpnu 1928 1
pražském Výstavišti 1
Výstavišti uskutečnil 1
uskutečnil VI. 1
VI. Mezinárodní 1
Mezinárodní kongres 1
kongres kreslení 1
kreslení a 1
a užitých 1
užitých umění. 1
srpnu 1930 1
1930 společnost 1
společnost „ 1
srpnu 1940 1
Británii téměř 1
tisíc čs. 1
čs. letců, 1
byli ihned 1
ihned postupně 1
postupně zapojováni 1
zapojováni do 1
výcviku na 1
britských letounech. 1
letounech. V 1
srpnu 1945 3
1945 byli 1
lese za 1
obcí zastřeleni 1
zastřeleni farář 1
farář Julius 1
Julius Prause 1
Prause a 1
kněz Alphons 1
Alphons Schmitt. 1
Schmitt. V 1
bylo radou 1
radou MNV 1
MNV zamítnuto 1
zamítnuto odtržení 2
odtržení Brňan 1
Brňan a 1
a Dědic, 1
Dědic, a 1
října bylo 1
odtržení Křečkovic. 1
Křečkovic. V 1
1945 oficiálně 1
do Bratronic, 1
Bratronic, plánoval 1
plánoval opětné 1
opětné vydávání 1
vydávání kalendáře 1
kalendáře Náš 1
Náš misionář 1
misionář a 1
časopisu Říše 1
Říše Boží. 1
Boží. V 1
srpnu 1946 1
předsedou tehdy 1
tehdy právě 1
v Lucemburku 1
Lucemburku založené 1
založené Světové 1
Světové federace 1
federace sdružení 1
pro Spojené 1
Spojené národy 1
národy (World 1
(World Federation 1
Federation of 1
of United 1
United Nations 1
Nations Associations, 1
Associations, WFUNA). 1
WFUNA). V 1
srpnu 1951 1
1951 následoval 1
následoval proces 1
členy Katolické 1
Katolické akce 1
akce (KA) 1
(KA) „Valena 1
„Valena a 1
a spol.“ 1
spol.“ V 1
srpnu 1969 1
1969 po 1
po začlenění 1
začlenění několika 1
několika obcí 1
obcí do 1
města vzrostla 1
populace až 1
na 48 1
48 tisíc 1
1971 celá 1
rodina přicestovala 1
přicestovala ze 1
ze Švýcarska 1
Švýcarska na 1
na čtyřtýdenní 1
čtyřtýdenní dovolenou 1
dovolenou domů, 1
domů, načež 1
načež jim 1
jim ministerstvo 1
obchodu oznámilo, 1
že přišli 1
o výjezdní 1
výjezdní doložku 1
doložku kvůli 1
kvůli emigraci 1
emigraci matčina 1
matčina bratra 1
bratra Ervína 1
Ervína Scheibnera 1
Scheibnera a 1
nahradila CBS 1
CBS Sunday 1
Sunday Night 1
Night Movie, 1
Movie, později 1
později nahrazená 1
nahrazená dalšími 1
dalšími pořady. 1
pořady. V 1
srpnu 1977 1
1977 získává 1
získává na 1
II. Mistrovství 1
světa veteránů 1
veteránů v 1
v Göteborgu 1
Göteborgu ve 1
Švédsku stříbrnou 1
svým dlouholetým 1
dlouholetým soupeřem 1
soupeřem čtyřnásobným 1
čtyřnásobným olympijským 1
vítězem Al 1
Al Oerterem. 1
Oerterem. V 1
srpnu 1978, 1
1978, hned 1
den provozu 1
provozu trasy 1
trasy A, 1
A, vtáhl 1
vtáhl eskalátor 1
eskalátor ženě 1
ženě kabát 1
pádu zranila. 1
zranila. V 1
srpnu 1987 1
1987 podepsaly 1
podepsaly USA 1
a Irák 1
Irák smlouvu 1
o pětileté 1
pětileté hospodářské 1
technické spolupráci 1
do Iráku 1
Iráku byla 1
USA dovezena 1
dovezena potravinová 1
potravinová pomoc 1
pomoc za 1
miliardu dolarů. 1
srpnu 1991 1
ze strojů 1
strojů Bo 1
Bo 105 1
105 objevuje 1
stanici LZS 1
LZS v 1
srpnu 1992 1
byl Jebali 1
Jebali spolu 1
se 170 1
170 sympatizanty 1
sympatizanty Ennahdy 1
Ennahdy obviněn 1
z „pokusu 1
„pokusu o 1
o převrat“. 1
převrat“. V 1
2002 protékal 1
protékal profilem 1
profilem nádrže 1
nádrže veletok 1
veletok o 1
o průtoku 1
průtoku přes 1
/s rychlostí 1
rychlostí horské 1
horské řeky. 1
srpnu 2005 3
2005 podala 1
podala Mitchell 1
Mitchell žádost 1
o rozvod 1
rozvod s 1
odvoláním na 1
na „neslučitelné 1
„neslučitelné rozdíly“. 1
rozdíly“. V 1
hráčem ligy, 1
ligy, který 1
vstřelil 100 1
100 gólů. 1
srpnu 2007 1
2007 John 1
Wetton podstoupil 1
podstoupil operaci 1
operaci srdce, 1
srdce, která 1
která odsunula 1
odsunula zbytek 1
zbytek naplánovaného 1
naplánovaného koncertního 1
skupiny Asia 1
Asia do 1
se zotaví. 1
zotaví. V 1
srpnu 2008 2
z 88 1
88 bubeníků, 1
bubeníků, kteří 1
projektu 88 1
88 Boadrum 1
Boadrum japonské 1
japonské skupiny 1
skupiny Boredoms. 1
Boredoms. V 1
ředitele ropné 1
ropné společnosti 1
společnosti Saumruk 1
Saumruk odvolán 1
odvolán manžel 1
manžel Nazarbajevovy 1
Nazarbajevovy prostřední 1
prostřední dcery 1
dcery Dinary 1
Dinary – 1
– Timur 1
Timur Kulibajev. 1
Kulibajev. V 1
vlastní koncertní 1
koncertní šňůru. 1
šňůru. V 1
srpnu 2010 1
SK Dynamo 1
Dynamo České 1
srpnu 2012 1
2012 prodloužil 1
Hradcem smlouvu 1
léta 2015. 1
2013 hledala 1
hledala firma 1
firma internetové 1
internetové operátory 1
operátory inzerátem 1
inzerátem na 1
2013 podal 1
podal ústavní 1
ústavní stížnost 1
stížnost kvůli 1
kvůli hlasování 1
o důvěře 2
důvěře vládě 1
vládě ČR. 1
2015 proběhla 1
první volební 1
volební konference 1
konference SPD. 1
SPD. V 1
seznamu magisterských 1
magisterských kurzů 1
v módním 1
módním byznysu 1
byznysu Business 1
Business of 1
of Fashion. 1
Fashion. V 1
2016 po 1
po nepovedeném 1
nepovedeném startu 1
ročníku 2016/17 1
2016/17 v 1
Plzni skončil. 1
skončil. V 2
se dalšími 1
dalšími showrunnery 1
showrunnery stali 1
stali Gretchen 1
Gretchen J. 1
J. Bergová 1
Bergová a 1
a Aaron 1
Aaron Harberts. 1
Harberts. V 1
2016 však 1
však proběhlo 1
proběhlo testování 1
testování Ka-29 1
Ka-29 i 1
palubě výsadkové 1
výsadkové lodi 1
lodi Ivan 1
Ivan Gren 1
Gren ( 1
Sony potvrdila, 1
se natáčet 1
natáčet nebude. 1
nebude. V 1
mixtape Project 1
Project Baby 1
Baby 2. 1
2. Mixtape 1
s 49 1
49 800 1
800 kusy 1
kusy prodanými 1
prodanými během 1
týdne (8 1
(8 400 1
400 ks 1
ks v 1
přímém prodeji 1
a 58,6 1
58,6 milionu 1
milionu streamů). 1
streamů). V 1
srpnu 2019 1
2019 má 1
má videoklip 1
videoklip na 1
YouTube už 1
už dvanáct 1
milionů přehrání. 1
přehrání. V 1
2020 obdržel 1
na 46. 1
46. V 1
2020 prodloužil 1
prodloužil smlouvu 1
roku 2025. 1
2020 vyšlo 1
vyšlo EP 1
EP Solitude. 1
Solitude. V 1
srpnu ale 1
ale Německý 1
Německý autoklub 1
autoklub hledal 1
hledal dobrovolníky 1
dobrovolníky s 1
vlastními motocykly. 1
motocykly. V 1
roku 1469 1
1469 prohlásil 1
prohlásil Uccello 1
Uccello ve 1
svém daňovém 1
daňovém přiznání, 1
přiznání, že: 1
že: „Jsem 1
„Jsem starý 1
všechno mě 1
mě bolí, 1
bolí, moje 1
moje žena 1
také nemocná 1
nemocná a 1
už nemohu 1
nemohu dál 1
dál pracovat“ 1
pracovat“ a 1
už nemaloval. 1
nemaloval. V 1
2004 White 1
White Wolf 1
Wolf odstartoval 1
odstartoval novou 1
novou řadu 1
řadu Světa 1
Světa temnoty, 1
temnoty, někdy 1
někdy označovanou 1
nový Svět 1
Svět temnoty. 1
temnoty. V 1
líhnou dospělci. 1
dospělci. V 1
manželkou do 1
Prahy přestěhovali, 1
přestěhovali, krátce 1
však rozvedli. 1
rozvedli. V 1
roku kosmická 1
loď přistála 1
přistála v 1
v Kazachstánu 1
Kazachstánu s 1
s kosmonauty 1
kosmonauty Popovem, 1
Popovem, Serebrovem 1
Serebrovem a 1
a Savickou. 1
Savickou. V 1
srpnu toho 1
finanční prokuratuře 1
prokuratuře ve 1
V SSSR 1
SSSR dokonce 1
dokonce podle 1
podle Schroedera 1
Schroedera (podle 1
(podle N. 1
N. G. 1
G. Žučkova 1
Žučkova 1954) 1
1954) remontující 1
remontující odrůdy 1
odrůdy dávají 1
dávají při 1
při zmlazení 1
zmlazení v 1
v údobí 1
údobí od 1
20. 7. 1
7. ještě 1
podzim další 1
další sklizeň. 1
sklizeň. Vstane 1
Vstane a 1
si sbalí 1
sbalí věci, 1
němu přinesla 1
přinesla ze 1
svého bytu. 1
bytu. V 1
V staré 1
staré irštině 1
irštině též 1
též Cétshamain, 1
Cétshamain, přibližně 1
přibližně „časné 1
„časné jaro“. 1
jaro“. Vstávají 1
Vstávají každý 1
den všichni 1
stejnou minutu, 1
minutu, stejně 1
stejně odcházejí 1
stejně jdou 1
jdou i 1
i spát. 1
spát. Vstávají 1
Vstávají později 1
také chodí 1
chodí spát 1
spát později. 1
později. Vstoupil 1
Vstoupil do 1
do španělského 1
španělského námořnictva 1
námořnictva 19. 1
září 1760, 1
1760, a 1
hodnosti kapitána 1
kapitána v 2
roce 1782. 1
1782. Vstoupil 1
Vstoupil i 1
do Komunistické 2
strany Bulharska 1
proti fašismu. 1
fašismu. Vstřebávání 1
Vstřebávání alkoholu 1
celé trávicí 1
trávicí soustavě. 1
soustavě. V 1
V středu 2
středu jedné 1
z úderek 1
úderek je 1
umístěna rozbuška. 1
rozbuška. V 1
středu tohoto 1
tohoto křídla 1
křídla se 1
nachází známý 1
známý balkón 1
balkón za 1
za skleněnými 1
skleněnými dveřmi 1
dveřmi centrální 1
centrální komnaty. 1
komnaty. Vstřelil 1
Vstřelil 18 1
18 gólů 1
11 zápasech 1
konci sezony. 1
sezony. Vstřikovače 1
Vstřikovače paliva 1
a řídicí 1
řídicí jednotka 1
jednotka motoru 1
motoru (ECU), 1
(ECU), kterou 1
kterou dodává 1
dodává Bosch 1
Bosch Motronic, 1
Motronic, jsou 1
za ohybem 1
ohybem sacího 1
sacího potrubí. 1
potrubí. Vstřikování 1
Vstřikování paliva 1
paliva bylo 1
firmy Mageti 1
Mageti Marelli 1
Marelli a 1
převodovka byl 1
typ Xtrac. 1
Xtrac. Vstup 1
Vstup do 12
kabiny je 2
je bočními 1
bočními dveřmi 1
dveřmi z 1
stran pod 1
úrovní oken. 1
oken. Vstup 1
je barokním 1
portálem v 1
stěně studniční 1
studniční kaple. 1
kaple. Vstup 1
lodi. Vstup 1
do mediální 1
mediální habenuly 1
habenuly (MHb) 1
(MHb) pochází 1
obsahuje řadu 2
různých neurotransmiterů. 1
neurotransmiterů. Vstup 1
je volný, 1
volný, bez 1
bez poplatků. 1
poplatků. Vstup 1
du Sommerard. 1
Sommerard. Vstup 1
do plynoměru 1
plynoměru je 1
pohledu číselníku. 1
číselníku. Vstup 1
do rotundy 1
rotundy je 1
straně. Vstup 1
do skalního 1
skalního města 1
okraji Teplic 1
Metují. Vstup 1
do svazu 1
svazu byl 1
ale zamítnut 1
zamítnut podruhé, 1
podruhé, protože 1
protože neměli 1
neměli anglické 1
anglické hráče. 1
hráče. Vstup 1
tohoto národního 1
je placený. 1
placený. Vstup 1
do tvrze 1
tvrze býval 1
býval pravděpodobně 1
od severozápadu, 1
severozápadu, jak 1
jak naznačují 1
naznačují základy 1
základy dvojice 1
dvojice okrouhlých 1
okrouhlých staveb 1
staveb průměru 1
průměru 6,5 1
6,5 m, 1
m, které 2
dochovaly na 2
straně tvrziště. 1
tvrziště. Vstupem 1
Vstupem do 1
jako tradičně 1
tradičně závod 1
závod smíšených 1
smíšených štafet, 1
štafet, kterého 1
26 zemí. 1
zemí. Vstupenka 1
Vstupenka jej 1
filmu přenese 1
nechtěně parťákem 1
parťákem samotného 1
samotného Jacka 1
Jacka Slatera. 1
Slatera. Vstupenka 1
Vstupenka na 1
na finálový 1
finálový zápas 1
zápas pak 1
7 190 1
190 Kč 1
Kč resp. 1
8 990 1
990 Kč. 1
Kč. Vstupenky 1
Vstupenky na 1
byly vyprodané 1
vyprodané v 1
rekordně krátké 1
krátké době, 1
době, což 1
což zapříčinilo 1
zapříčinilo zklamání 1
zklamání mnoha 1
mnoha fanoušků. 1
fanoušků. Vstupné 1
Vstupné i 1
i parkoviště 1
zcela zdarma. 1
zdarma. Vstupné 1
Vstupné je 2
je 10–20 1
10–20 Kč. 1
Kč. Vstupné 1
stanoveno částkou 1
částkou 10 1
dospělé, děti 1
děti vstupné 1
vstupné neplatí. 1
neplatí. Vstupní 1
Vstupní brána 1
z Jenišovic 1
Jenišovic do 1
do Turnova. 1
Turnova. Vstupní 1
Vstupní horní 1
s obytným 1
obytným dolním 1
dolním patrem 1
patrem dvěma 1
dvěma šnekovými 1
šnekovými schodišti. 1
schodišti. Vstupní 1
Vstupní místnost 1
úrovni přilehlého 1
přilehlého terénu, 1
terénu, slouží 1
jako lisovna 1
lisovna a 1
sklad potřebného 1
potřebného náčiní. 1
náčiní. Vstupním 1
Vstupním zařízením 1
zařízením je 2
je bezdrátový 1
bezdrátový ovladač. 1
ovladač. Vstup 1
Vstup Tesly 1
Tesly na 1
burzu byl 1
byl senzací 1
senzací a 1
cena akcií 1
akcií lámala 1
lámala rekordy. 1
rekordy. Vstupuje 1
Vstupuje do 1
do Medzilaborecké 1
Medzilaborecké brázdy 1
brázdy a 1
a přibírá 1
přibírá z 1
pravé strany 1
strany potok 1
potok Suchá 1
Suchá (Tichá) 1
(Tichá) Výrava 1
Výrava a 1
a krátkým 1
úsekem směřuje 1
směřuje na 1
jih. Vstupy 1
Vstupy do 1
jednotlivých dutin 1
dutin disponují 1
disponují výraznými 1
výraznými portály 1
díky mrazovému 1
mrazovému zvětrávání 1
zvětrávání (mrazovému 1
(mrazovému opadu 1
opadu materiálu 1
materiálu ) 1
) získaly 1
získaly postupem 1
času kuželovité 1
kuželovité rozšíření. 1
rozšíření. V 1
V subkultuře 1
subkultuře mohou 1
vlastní pravidla, 1
pravidla, mají 1
mají přiměřený 1
přiměřený vliv 1
na dění. 1
V suchých 1
letech 1929 1
a 1934 2
1934 kapacita 1
kapacita vodní 1
nádrže nestačila, 1
nestačila, a 1
odběr vody 1
vody musel 1
být omezován. 1
omezován. V 1
V Sućuraji 1
Sućuraji žije 1
žije 463 1
463 stálých 1
stálých obyvatel. 7
obyvatel. Všude 1
Všude je 1
je sucho 1
a prameny 1
a říčky 1
říčky jsou 1
bez vody. 1
vody. Všude 1
Všude na 1
na klenbách, 1
klenbách, stěnách, 1
stěnách, římsách 1
římsách a 1
při oknech 1
oknech je 1
štuková ornamentika, 1
ornamentika, zejména 1
od M. 1
M. Dollingera. 1
Dollingera. Všude 1
Všude pak 1
pak vyprávějí, 1
vyprávějí, jak 1
jsou Mursiové 1
Mursiové nebezpeční 1
agresivní. Všude 1
Všude se 1
se stýkala 1
stýkala se 1
se šamany, 1
šamany, médii 1
a „tajnými 1
„tajnými Mistry“ 1
Mistry“ a 1
sama jako 2
médium vystupovala. 1
vystupovala. Všude 1
Všude tam 1
tam řeší 1
řeší v 1
zájmu spravedlnosti 1
spravedlnosti tajemné 1
a zdánlivě 1
zdánlivě neřešitelné 1
neřešitelné záhady. 1
záhady. V 1
V sumerské 1
sumerské mytologii 1
mytologii neexistuje 1
žádné vysvětlení 1
původu (resp. 1
(resp. nebylo 1
nic nenasvědčuje 1
by nějaké 1
nějaké existovalo). 1
existovalo). V 1
V suterénu 5
suterénu byl 1
byl byt 2
byt pro 2
pro správce, 1
správce, u 1
u kuchyně 1
kuchyně byl 1
byl pokoj 1
pro hospodyni. 1
hospodyni. V 1
suterénu domu 1
domu byl 1
pro domovníka 1
domovníka a 1
a sádrovna. 1
sádrovna. V 1
suterénu kostela 1
hrobka několika 1
několika majitelů 1
majitelů panství, 1
panství, další 1
další staré 1
staré náhrobní 1
nacházejí komory, 1
komory, sklep 1
sklep a 1
a uhelna, 1
uhelna, pokoj 1
pro služku, 1
služku, prádelna 1
prádelna a 1
a garáž. 1
garáž. V 1
malý divadelní 1
divadelní sál 1
kapacitou hlediště 1
hlediště pro 1
pro 100 1
100 osob, 1
osob, katolická 1
katolická knihovna 1
a klubovna 1
klubovna skautů. 1
skautů. V 2
V syntagmatických 1
syntagmatických jde 1
sobě znaky 1
znaky váží 1
v řetězci 1
řetězci promluvy, 1
promluvy, například 1
do slovních 1
slovních spojení 1
spojení nebo 1
do vět. 1
V Sýrii 2
Sýrii byl 1
sám vzpomíná 1
vzpomíná – 1
dvakrát unesen, 1
unesen, jednou 1
jednou musel 1
musel před 1
před spolužáky, 1
jej šikanovali, 1
šikanovali, přísaha 1
přísaha na 1
v Alláha, 1
Alláha, nebo 1
mnohokrát svědkem 1
svědkem nemilosrdného 1
nemilosrdného vyřizování 1
vyřizování účtů 1
účtů mezi 1
jednotlivými Syřany. 1
Syřany. V 1
Sýrii se 1
se problémem 1
problémem stala 1
stala dětská 1
dětská a 1
ženská prostituce, 1
prostituce, ke 1
uprchlíci uchylují 1
uchylují kvůli 1
nedostatku práce. 1
V syrských 1
syrských kronikách 1
kronikách je 1
je nalezneme 1
nalezneme pod 1
názvem „Kangar“ 1
„Kangar“ uváděných 1
uváděných už 1
V systémech, 1
jako unixové 1
unixové (Linux, 1
(Linux, FreeBSD, 1
FreeBSD, Solaris. 1
Solaris. V 1
V systému 2
koupit jízdenky 1
pro jednotlivou 1
jednotlivou cestu 1
cestu (zpáteční 1
(zpáteční budou 1
budou s 1
s pětiprocentní 1
pětiprocentní slevou), 1
slevou), časové 1
jízdenky (síťové, 1
(síťové, traťové 1
traťové i 1
i zónové), 1
zónové), rezervace 1
rezervace i 1
i doplatkové 1
doplatkové doklady 1
doklady (například 1
(například změna 1
změna třídy). 1
třídy). V 1
systému neúplné 1
neúplné apelace 1
apelace není 1
možno novoty 1
novoty uplatnit 1
uplatnit (s 1
(s některými 1
některými výjimkami 1
výjimkami – 1
např. kdyby 1
době původního 1
původního rozhodnutí 1
rozhodnutí sice 1
sice existovaly, 1
tehdy známé). 1
známé). V 1
V SZ 1
SZ části 1
se ojediněle 1
ojediněle vyskytují 1
i podmáčené 1
podmáčené smrčiny. 1
smrčiny. V 1
V Szentesi 1
Szentesi se 1
také 235 1
235 m 1
vysoký televizní 1
televizní vysílač, 1
vysílač, který 1
zajišťuje pokrytí 1
pokrytí komunikačními 1
komunikačními signály 1
signály pro 1
pro jih 1
jih Maďarska. 1
Maďarska. V 1
V táboře 4
proto vybudována 1
v půlkruhu 1
půlkruhu speciální 1
speciální trasa 1
trasa s 1
s různorodým 1
různorodým povrchem 1
povrchem (kámen, 1
(kámen, asfalt, 1
asfalt, písek 1
písek apod.), 1
apod.), která 1
dodnes zachována 1
museli vězni 1
vězni denně 1
denně uběhnout 1
uběhnout v 1
různé obuvi 1
obuvi s 1
pískem na 1
zádech až 1
40 kilometrů. 1
táboře Lunových 1
Lunových vojáků 1
je zajata 1
zajata cikánka 1
cikánka (ze 1
(ze které 1
se vyklube 1
vyklube Azucena) 1
Azucena) a 1
a obviněna 1
obviněna ze 1
ze špionáže. 1
špionáže. V 1
táboře pak 1
pak působili 1
působili ještě 1
ještě vychovatelky 1
a vychovatelé, 1
vychovatelé, kterými 1
kterými bývali 1
bývali jen 1
starší děvčata 1
z BDM 1
BDM a 1
a HJ. 1
HJ. V 1
táboře u 2
u dnešní 1
dnešní Bratislavy 1
Bratislavy byl 1
byl císařem 1
císařem vydán 1
vydán vojenský 1
vojenský a 1
a táborový 1
táborový řád. 1
řád. V 1
uveden počet 1
jsou krátery, 1
krátery, které 1
s kráterem 1
kráterem Daedalus. 1
Daedalus. V 1
uvedeny hlasy 1
pro koalici 1
koalici jako 1
celek, mandáty 1
mandáty pouze 1
pro OKSZP. 1
OKSZP. V 1
uvedeny pouze 1
pouze závodnice, 1
získaly nejméně 1
nejméně 2 1
2 zlaté 1
uvedeny základní 1
o pohřbeném. 1
pohřbeném. V 1
nachází typy 1
druhy a 2
evoluce jednotlivých 1
jednotlivých pokémonů. 1
pokémonů. V 1
V tabulkách 1
tabulkách je 1
přehled základních 1
skupin, jejich 1
jejich struktura 1
a výskyt. 1
výskyt. V 1
V takovém 12
se zamítl 1
zamítl model 1
větším součtem 1
součtem odchylek. 1
odchylek. V 1
případě bývá 1
vidění celé 1
celé procesí 1
procesí meteorů. 1
meteorů. V 1
případě často 1
často pošle 1
školy jen 1
některé děti, 1
děti, většinou 1
většinou syny. 1
syny. V 1
případě dochází 1
postupnému lámání 1
lámání paprsku 1
paprsku na 1
jednotlivých planparalelních 1
planparalelních vrstvách. 1
vrstvách. V 1
účelné tuto 1
míru kvantifikovat. 1
kvantifikovat. V 1
je uspí 1
uspí do 1
bezvědomí poté, 1
je seznámí 1
svým rozsudkem. 1
rozsudkem. V 1
případě má 1
význam kupovat 1
kupovat zejména 1
zejména fyzické 1
fyzické stříbro, 1
stříbro, nikoliv 1
nikoliv investovat 1
investovat nepřímo 1
nepřímo (rozdíl 1
(rozdíl níže). 1
níže). V 1
nedoporučuje sušit 1
sušit houby 1
houby přímo 1
slunci, ale 1
ale dát 1
dát houby 1
houby do 1
do stínu, 1
stínu, aby 1
se nezapařily. 1
nezapařily. V 1
stát rizikovým 1
rizikovým uzavírat 1
uzavírat další 1
další obchodně-závazkové 1
obchodně-závazkové vztahy 1
těmito subjekty, 1
subjekty, případně 1
případně poskytovat 1
poskytovat spotřebitelské 1
spotřebitelské úvěry 1
úvěry takovým 1
takovým osobám. 1
osobám. V 1
výrazně snižuje 3
snižuje oslnění 1
oslnění řidiče 1
řidiče odraženým 1
odraženým světlem, 1
světlem, ale 1
i úroveň 1
úroveň osvětlení 1
osvětlení vozovky. 1
případě téměř 1
hlasů propadne 1
propadne a 1
proto téměř 1
% voličů 1
voličů nemusí 1
být spokojeno 1
spokojeno se 1
se zvoleným 1
zvoleným kandidátem. 1
kandidátem. V 1
případě toto 1
povolení po 1
dobu trestu 1
trestu nebude 1
moci získat. 1
získat. V 1
V takové 2
takové podobě 1
podobě jezdily 1
jezdily ulicemi 1
ulicemi Charkova 1
Charkova do 1
ještě fungovaly 1
pomocná vozidla. 1
situaci je 1
pak růžově 1
růžově zabarvení 1
zabarvení kůže 1
kůže výraznější 1
výraznější – 1
– tmavší, 1
tmavší, až 1
až červené. 1
červené. V 1
V takovéto 1
takovéto situaci 1
situaci musíme 1
musíme brát 1
úvahu všechna 1
všechna možná 1
možná rizika, 1
rizika, díky 1
k újmě 1
újmě na 1
zdraví či 1
či majetku. 1
majetku. V 1
V takových 4
takových knihách 1
knihách se 1
jména hrdinů 1
hrdinů vyskytují 1
vyskytují také 2
různých pádech 1
pádech a 1
a běžných 1
běžných mluvnických 1
mluvnických obratech. 1
obratech. V 1
místech pak 1
hradby ještě 1
ještě zesíleny 1
zesíleny třetí 1
třetí zdí. 1
takových podmínkách 1
podmínkách zřídkakdy 1
zřídkakdy kvete, 1
kvete, má 1
však atraktivní 1
atraktivní olistění, 1
olistění, které 1
do bronzově 1
bronzově purpurových 1
purpurových odstínů. 1
odstínů. V 1
takových situacích 1
je nemoc 1
nemoc klasifikována 1
jako neurčitá 1
neurčitá kolitida 1
kolitida (blíže 1
(blíže neurčitelné 1
neurčitelné střevní 1
střevní onemocnění). 1
onemocnění). V 1
V takto 2
takto rozšířeném 1
rozšířeném vojenském 1
vojenském prostoru 1
vybudováno další 1
množství pevnůstek, 1
pevnůstek, které 1
k tahání 1
tahání cvičných 1
cvičných cílů 1
cílů či 1
jako pozorovatelny. 1
pozorovatelny. V 1
takto zvětšených 1
zvětšených obrazcích 1
obrazcích jsou 1
jsou bloky 1
bloky barev 1
barev se 2
stejnými barvami 1
barvami nazývány 1
nazývány „Codely“. 1
„Codely“. V 1
V Tallinnu 1
Tallinnu též 1
též řídil 1
řídil ochotnická 1
ochotnická i 1
veřejná divadla. 1
V tamní 1
tamní lize 1
mu dařilo; 1
dařilo; do 1
listopadu po 1
sedmi odehraných 1
odehraných zápasech 1
zápasech získal 1
získal devět 1
devět kanadských 1
kanadských bodů 1
sedm asistencí, 1
asistencí, za 1
nejlepším útočníkem 1
útočníkem a 1
a nováčkem 1
nováčkem měsíce 1
měsíce října 1
v AHL. 1
AHL. V 1
V Tampicu 1
Tampicu se 1
vylodilo 2600 1
2600 vojáků, 1
vojáků, Santa 1
Santa Annovi 1
Annovi se 1
podařilo Španěly 1
Španěly porazit 1
titul "Otec 1
"Otec vlasti". 1
vlasti". V 1
V tangenciální 1
tangenciální trase 1
trase Šeberák 1
Šeberák – 1
U třech 1
třech svatých 1
svatých (U 1
(U Tří 1
Tří svatých) 1
svatých) – 1
U Pošty 1
Pošty (Libuš) 1
(Libuš) – 1
– Modřany, 2
Modřany, samota 1
samota (Levského) 1
(Levského) Modřany, 1
Modřany, obecní 1
obecní domy 1
domy (severní 1
ulice Jordana 1
Jordana Jovkova) 1
Jovkova) – 1
Modřany, Tylovo 1
Tylovo náměstí 1
náměstí (Obchodní 1
(Obchodní náměstí) 1
náměstí) zavedena 2
zavedena 1. 1
června 1970. 1
V tankerech 1
tankerech s 1
jednoduchým trupem 1
trupem je 1
je trup 1
trup zároveň 1
i stěnou 1
stěnou nádrže. 1
V tarbeském 1
tarbeském finále 1
finále ve 1
druhém vzájemném 1
vzájemném utkání 1
utkání porazila 1
porazila Američanku 1
Američanku Clervie 1
Clervie Ngounoueovou. 1
Ngounoueovou. V 1
V Tasmánii 1
Tasmánii byl 1
své podnikatelské 1
podnikatelské úspěchy 1
úspěchy vyhlášen 1
vyhlášen mužem 1
mužem 20. 1
V taxonomii 1
taxonomii některých 1
druhů komonic 1
komonic panují 1
panují nejasnosti, 1
nejasnosti, zejména 1
okruhu Melilotus 1
Melilotus dentatus 1
dentatus a 1
M. altissimus. 1
altissimus. V 1
byla devítka 1
devítka týmů 1
po třech, 1
třech, resp. 1
resp. dvou 1
dvou celků. 1
celků. V 1
V těch 2
těch dobách 1
dobách byly 1
byly zdejší 2
zdejší lidé 1
lidé opatrní 1
opatrní a 1
před procházejícími 1
procházejícími vojenskými 1
vojenskými družinami 1
družinami raději 1
raději vše 1
vše ukrývali. 1
ukrývali. V 1
těch může 1
může začít 2
začít probíhat 1
probíhat nepohlavní 1
nepohlavní rozmnožování 1
rozmnožování 15 1
16 dní 1
požití sporocysty. 1
sporocysty. V 1
V těchto 28
těchto baladách 1
baladách se 1
obrací přímo 1
ke čtenáři 1
čtenáři – 1
tzv. poslání. 1
poslání. V 1
bojích spolu 1
bratrem zahynuli. 1
zahynuli. V 1
byl homosexuální 1
homosexuální pohlavní 1
styk v 1
Barceloně legální. 1
legální. V 1
objevují vždy 1
určitém počtu 1
počtu misí 1
misí nebo 1
nebo episod 1
episod tzv. 1
těchto intencích 1
intencích vznikla 1
řada megalitických 1
megalitických plastických 1
plastických objektů, 1
objektů, především 1
především autorských 1
autorských knih 1
a rotulů 1
rotulů vyzařujících 1
vyzařujících obsesi 1
obsesi papírovým 1
papírovým materiálem 1
materiálem zemitých 1
zemitých barev 1
a rituálních 1
rituálních přírodních 1
přírodních pigmentů 1
pigmentů s 1
s nadsazenou 1
nadsazenou plasticitou 1
plasticitou vysokého 1
vysokého reliéfního 1
reliéfního slepotisku. 1
slepotisku. V 1
těchto jazycích 1
jazycích některé 1
své argumenty 1
argumenty akceptují 1
akceptují pouze 1
pouze l-hodnoty. 1
l-hodnoty. V 1
těchto knihách 1
knihách nazvaných 1
nazvaných Kaliban, 1
Kaliban, Inferno 1
Inferno a 1
a Utopia 1
Utopia představil 1
představil roboty 1
roboty používající 1
používající tzv. 1
tzv. gravitonický 1
gravitonický mozek 1
mozek místo 1
místo dosavadního 1
dosavadního pozitronického. 1
pozitronického. V 1
uctíván lidmi 1
lidmi jako 1
jako svatý. 1
svatý. V 1
obrazů vstupuje 1
vstupuje více 1
více zelené 1
barvy z 1
anglické přírody 1
a cihlových 1
cihlových či 1
či nafialovělých 1
nafialovělých odstínů 1
odstínů červeně 1
červeně londýnských 1
londýnských budov. 1
místech běžně 1
běžně najdete 1
najdete značku 1
značku lebky 1
lebky se 1
zkříženými hnáty, 1
hnáty, která 1
která označuje 1
označuje neprověřené 1
neprověřené území. 1
místech končila 1
končila trať 1
letech 1902–1929. 1
1902–1929. V 1
se kapitánu 1
kapitánu Cookovi 1
Cookovi začala 1
začala střelka 1
střelka kompasu 1
kompasu chovat 1
chovat poněkud 1
poněkud zmateně, 1
zmateně, proto 1
proto usoudil, 1
díky ostrovu, 1
ostrovu, kolem 1
kolem něhož 1
něhož proplouval. 1
proplouval. V 1
nacházela usedlost 1
usedlost Liborka. 1
Liborka. V 1
těchto okamžicích 1
okamžicích byl 1
největším nepřítelem 1
nepřítelem postupujících 1
postupujících vojsk 1
vojsk nedostatek 1
nedostatek transportních 1
transportních prostředků, 1
si je, 1
jak sami 1
sami přiznali, 1
přiznali, pořizovali 1
pořizovali různými 1
způsoby. V 1
být požadován 1
požadován manuální 1
manuální zásah 1
zásah na 2
bílou listinu 1
listinu poštovního 1
poštovního serveru 1
serveru webových 1
stránek tak, 1
že email 1
email obsahující 1
obsahující resetovací 1
resetovací token 1
token lze 1
použít před 1
skončením její 1
její platnosti. 1
platnosti. V 1
pak žadatel 1
žadatel obrátí 1
obrátí právě 1
na znalce 1
znalce jazykové 1
jazykové expertizy, 1
expertizy, který 1
text analyzuje, 1
analyzuje, a 1
pokud vyhodnotí, 1
vyhodnotí, že 1
o plagiát, 1
plagiát, určí 1
určí jeho 1
jeho typ 1
rozsah opsaných 1
opsaných pasáží. 1
pasáží. V 1
těchto přístrojích 1
přístrojích vypadá 1
jako protáhlá 1
protáhlá skvrna. 1
skvrna. V 1
prostorách se 1
nacházela obětní 1
obětní síň, 1
síň, sklady 1
těchto regionech 1
regionech se 1
dnes běžně 1
běžně mluví 1
mluví švédsky. 1
švédsky. V 1
různých večerech 1
večerech české 1
i cizí 2
cizí poesie 1
poesie a 1
a všelijakých 1
všelijakých silvestrovských, 1
silvestrovských, dobročinných 1
a jinak 4
jinak příležitostných 1
příležitostných představeních 1
představeních seskupil 1
seskupil se 1
se ponenáhlu 1
ponenáhlu celý 1
celý ensemble, 1
ensemble, jenž 1
jenž tvořil 1
tvořil základ 1
základ příštího 1
příštího " 1
těchto scénách 1
scénách si 1
si zahráli 2
zahráli i 1
i Andy 1
Andy Cohen 1
herečky z 1
z televizního 1
pořadu Paničky 1
Paničky z 1
z Beverly 1
Beverly Hills. 1
Hills. V 1
těchto společnostech 1
společnostech se 1
již projevuje 1
projevuje centralizace 1
centralizace a 1
sociální nerovnost. 1
nerovnost. V 1
těchto teoriích 1
teoriích už 1
má pole 1
pole samostatnější 1
samostatnější postavení 1
a vyplňuje 1
vyplňuje „jinak 1
„jinak prázdný“ 1
prázdný“ prostor. 1
těchto vydáních 1
vydáních se 1
jednotlivá dějství 1
dějství jmenují 1
jmenují podle 1
svého hlavního 2
hlavního motivu 1
motivu Král, 1
Král, Bandita, 1
Bandita, Stařec, 1
Stařec, Hrobka 1
Hrobka a 1
a Svatba. 1
Svatba. V 1
těchto vztazích 1
vztazích dk 1
dk označuje 1
označuje průměr 1
průměr zrna 2
zrna materiálu 2
materiálu konstrukce 1
a dz 1
dz průměr 1
materiálu zemní 1
zemní pláně. 1
pláně. V 1
těchto zápasech 1
zrodily výsledky 1
výsledky 1:1 1
a 1:0, 1
1:0, které 1
které Slovanu 1
Slovanu stačily 1
stačily na 1
na postup. 1
byl lov 2
lov s 2
s gepardy 1
gepardy výsadou 1
výsadou panovníků 1
panovníků a 1
a velmožů. 1
velmožů. V 1
také běžné, 1
že děkuje 1
děkuje nejen 1
nejen obdarovaný 1
obdarovaný ale 1
i dávající, 1
dávající, protože 1
mu obdarovaný 1
obdarovaný poskytl 1
poskytl příležitost 1
příležitost vykonat 1
vykonat záslužný 1
záslužný čin. 1
čin. V 1
té chvíli 3
jeho armády 1
armády oddělili 1
oddělili Francouzi, 1
Francouzi, jejich 1
odchodu okamžitě 1
okamžitě využila 1
využila císařská 1
a Banér 1
Banér jen 1
vlásek unikl 1
unikl obklíčení. 1
boje zapojil 1
zapojil Lützow, 1
Lützow, který 1
který celou 1
dobu kroužil 1
kroužil kolem 1
kolem konvoje, 1
konvoje, aniž 1
by vedl 1
vedl palbu. 1
palbu. V 1
chvíli současně 1
současně vévodila 1
vévodila i 1
i deblovému 1
deblovému žebříčku 1
žebříčku WTA, 1
místě figurovala 1
figurovala mezi 1
7. červnem 1
červnem až 1
4. červencem, 1
červencem, a 1
opět od 1
srpna 1999. 1
asi nebyl 1
nebyl ještě 1
ještě plnoletý. 1
plnoletý. V 1
době Berlín 1
Berlín procházel 1
procházel prudkými 1
prudkými změnami, 1
změnami, které 2
později popsal 2
popsal jeho 1
Hans Eugen 1
Eugen Simmel: 1
Simmel: “1. 1
“1. V 1
byla elektrická 1
elektrická trakce 1
trakce stále 1
stále vnímána 1
jako výkřik 1
výkřik techniky, 1
techniky, nepoužitelný 1
nepoužitelný v 1
běžném provozu. 1
fotografie pokročilou 1
pokročilou technologií, 1
technologií, takže 1
v Dobytí 1
Dobytí pouště 1
pouště bylo 1
se symbolickým 1
symbolickým záznamem 1
záznamem také 1
také důkazem 1
a oslavou, 1
oslavou, že 1
tato armáda 1
byla nositelem 1
nositelem vyšší 1
vyšší civilizační 1
civilizační úrovně, 1
úrovně, která 1
tyto prázdné 1
prázdné země 1
země přivlastnila. 1
přivlastnila. V 1
byla hustě 1
osídlena oblast 1
oblast podél 1
podél Seiny. 1
Seiny. V 1
již obec 1
obec téměř 1
téměř čistě 1
čistě německá 1
se Morawitz. 1
Morawitz. V 1
byla majitelem 1
firmy důlní 1
důlní společnost 1
společnost Nadwiślańska 1
Nadwiślańska Spółka 1
Spółka Węglowa. 1
Węglowa. V 1
zemanů ze 1
sousedního Svätého 1
Svätého Jána. 1
Jána. V 1
nová farní 1
farní budova, 1
budova, dle 1
dle historických 1
pramenů na 1
místě tvrze. 1
tvrze. V 1
také zřízena 1
zřízena funkce 1
funkce purkmistra 1
purkmistra města 1
města (první 1
(první známý 1
známý byl 1
byl Mikołaj 1
Mikołaj Giseler) 1
Giseler) a 1
a založena 1
založena městská 1
městská rada; 1
rada; radnice 1
radnice byla 1
na vytvořeném 1
vytvořeném náměstí, 1
náměstí, dnešní 1
dnešní Stary 1
Stary Targ. 1
Targ. V 1
železnice ve 1
členem nezávislé 1
skupiny Area 1
Area 51. 1
51. V 1
byl ISKCON 1
ISKCON už 1
už významnou 1
významnou celosvětovou 1
celosvětovou organizací. 1
již vážně 1
nemocen (od 1
roku 1722 1
1722 trpěl 1
trpěl dnou 1
dnou a 1
a ledvinovými 1
ledvinovými i 1
i žlučníkovými 1
žlučníkovými kameny) 1
kameny) a 1
jeho nemoc 1
nemoc se 1
ještě cestou 1
z Kensingtonu 1
Kensingtonu do 1
Londýna zhoršila. 1
Josef Bohuslav 1
Bohuslav Foerster 1
Foerster považován 1
nejvýznamnějších žijících 1
žijících českých 1
českých skladatelů. 1
skladatelů. V 1
Karel Moudrý 1
Moudrý generálním 1
tajemníkem čs. 1
čs. národních 1
národních socialistů. 1
socialistů. V 1
budově jen 1
jen skromný 1
skromný pomník 1
jmény 29 1
29 popravených, 1
popravených, zastřelených 1
zastřelených a 1
a umučených. 1
umučených. V 1
byl nejmladším 1
nejmladším jezdcem, 1
který stanul 1
position. V 1
bylo Dánsko 1
Dánsko relativně 1
relativně silným 1
silným královstvím. 1
královstvím. V 1
bylo Johannu 1
Johannu Jacobovi 1
Jacobovi 13 1
a Johannu 1
Johannu Sebastianovi 1
Sebastianovi necelých 1
bylo Millovi 1
Millovi 38 1
38 let, 1
let, přesto 1
přesto udivoval 1
udivoval svou 1
svou nápaditou 1
nápaditou technickou 1
technickou hrou 1
hrou a 1
a citem 1
citem pro 1
pro góly. 1
na známkách 1
známkách napsáno 1
napsáno jméno 1
jméno kolonie 1
kolonie Barbadoes. 1
Barbadoes. V 1
jednání trestné 1
trestné podle 1
podle paragrafu 1
paragrafu 129 1
129 b) 1
b) trestního 1
o „smilstvu 1
„smilstvu proti 1
proti přírodě“ 1
přírodě“ – 1
– všeobecná 1
všeobecná trestnost 1
trestnost homosexuálních 1
homosexuálních styků. 1
styků. V 1
součástí hrabství 1
hrabství Rethel, 1
Rethel, jedné 1
hlavních pevností 1
pevností tohoto 1
byl Pehar 1
Pehar ustaven 1
ustaven ochráncem 1
ochráncem tibetské 1
tibetské vlády. 1
byl postavem 1
postavem kostel 1
Kateřiny, nejstarší 1
dochovaná městská 1
městská památka. 1
památka. V 1
že budoucnost 1
budoucnost malířství 1
malířství představuje 1
představuje nástěnná 1
byly funkční 1
funkční pouze 1
čtyři městské 1
brány: Hradská, 1
Hradská, Blažejská, 1
Blažejská, Střední 1
a Rohelská. 1
Rohelská. V 1
hradby města 1
města 16 1
kilometrů dlouhé, 1
dlouhé, s 1
devíti branami. 1
branami. V 1
již dceřiné 1
byl objem 1
objem zakázek 1
zakázek zvládnutelný, 1
zvládnutelný, bylo 1
1995 vybudováno 1
vybudováno nové 1
nové logistické 1
centrum ve 1
ve Wernbergu. 1
Wernbergu. V 1
byly zámecké 1
zámecké prostory 1
prostory vybaveny 1
vybaveny zčásti 1
zčásti novým 1
novým mobiliářem. 1
mobiliářem. V 1
zřejmě poničen 1
hrad Fürstenwalde. 1
Fürstenwalde. V 1
době býval 1
býval pověřován 1
pověřován kompozicí 1
kompozicí skladeb 1
skladeb k 1
k oficiální 1
oficiální příležitostem. 1
příležitostem. V 1
době chrám 1
chrám sloužil 1
jako soukromá 1
soukromá rezidence. 1
době dokončil 1
studia medicíny 1
se chirurgem 1
chirurgem a 1
a porodníkem. 1
porodníkem. V 1
době dokončovala 1
dokončovala doktorandské 1
doktorandské studium 1
studium fotografické 1
fotografické fikce 1
fikce na 1
finské Akademii 1
Akademii výtvarných 1
v Helsinkách. 1
Helsinkách. V 1
jejímu slavnému 1
slavnému zmizení. 1
zmizení. V 1
k reformám 1
reformám výuky 1
výuky od 1
od strnulého 1
strnulého akademismu 1
akademismu směrem 1
k realistické 1
realistické malbě. 1
malbě. V 1
době existovaly 1
vývoj variant 1
variant X-14C 1
X-14C s 1
s uzavřeným 1
uzavřeným kokpitem 1
cvičné X-14T, 1
X-14T, které 1
ale nepřekročily 1
nepřekročily projektové 1
projektové stádium. 1
stádium. V 1
již Chotěboř 1
Chotěboř významným 1
významným průmyslovým 1
je OpenGL 1
OpenGL stále 1
stále nejrozšířenější. 1
nejrozšířenější. V 1
ovšem opětovně 1
opětovně zaveden 1
zaveden advokátní 1
advokátní tarif, 1
tarif, do 1
všechny příjmy 1
příjmy povinně 1
povinně odevzdávaly 1
odevzdávaly na 1
na krajské 1
krajské sdružení, 1
sdružení, které 1
je přerozdělovalo. 1
přerozdělovalo. V 1
ještě Labe 1
Labe teklo 1
teklo velkým 1
obloukem pod 1
pod severovýchodními 1
severovýchodními svahy 1
zdejší pravěká 1
pravěká sídliště 1
sídliště asi 1
asi ležela 1
jeho tehdejším 1
tehdejším levém 1
břehu (nebo 1
na ostrově?) 1
ostrově?) v 1
v říčním 1
říčním meandru. 1
meandru. V 1
ještě měli 1
měli nevýrazná 1
nevýrazná čela. 1
čela. V 1
pracovník Slovenské 1
Bratislavě. V 1
době jezdil 1
na bodovaných 1
bodovaných příčkách. 1
příčkách. V 1
nahrazení zvonice 1
zvonice zděnou 1
zděnou stavbou 1
stavbou kostela. 1
byl Círdan 1
Círdan zřejmě 1
zřejmě zdaleka 1
zdaleka nejstarším 1
nejstarším elfem 1
elfem ve 1
ve Středozemi, 1
Středozemi, a 1
a nejmoudřejší. 1
nejmoudřejší. V 1
bylo jezdecké 1
jezdecké pole 1
pole menší 1
menší o 1
prvního pilota, 1
pilota, protože 1
protože Heidfeld 1
Heidfeld (Sauber) 1
(Sauber) odstoupil 1
odstoupil pro 1
se vstřikováním 1
vstřikováním paliva 1
paliva krátce 1
po restartu. 1
restartu. V 1
bylo oním 1
oním provozovatelem 1
provozovatelem Brněnské 1
Brněnské kulturní 1
centrum (BKC), 1
(BKC), jež 1
jež vzniklo 1
vzniklo k 1
lednu 2005 1
2005 rozdělením 1
rozdělením KIC 1
KIC na 1
části, přičemž 1
přičemž tou 1
druhou bylo 1
bylo Turistické 1
centrum (TIC). 1
(TIC). V 1
Praze znovu 1
znovu Zikmund 1
Zikmund Korybutovič, 1
Korybutovič, kterému 1
kterému pražané 1
pražané nabídli 1
nabídli titul 1
titul českého 1
již nadace 1
nadace Eltona 1
Eltona Johna 1
Johna rozdělila 1
rozdělila kumulativně 1
kumulativně přes 1
milionů britských 1
již napsanému 1
napsanému písmu 1
písmu jen 1
částečně rozumělo 1
rozumělo pouze 1
několik ostrovanů. 1
ostrovanů. V 1
již pracovala 1
světě řada 1
řada veterinárních 1
veterinárních laboratoří, 1
laboratoří, které 1
byly integrální 1
integrální součástí 1
součástí jatek 1
jatek ve 1
a zabývaly 1
zabývaly se 1
se patomorfologickým 1
patomorfologickým vyšetřováním 1
vyšetřováním zvířat. 1
již skupinu 1
tvořilo 518 1
518 komerčních 1
komerčních bank 1
bank z 1
22 zemí. 1
také vedli 1
vedli většinu 1
většinu bojových 1
operací sami, 1
sami, Severovietnamci 1
Severovietnamci se 1
stáhli poté, 1
že Pol 1
Pol Potovo 1
Potovo hnutí 1
rychle ideově 1
ideově vzdaluje 1
vzdaluje představám 1
představám vietnamských 1
vietnamských komunistů. 1
komunistů. V 1
již vnímal 1
vnímal nelehkou 1
nelehkou sociální 1
sociální situaci 1
situaci své 1
rodiny i 1
kamarádů. V 1
jsou oběma, 1
oběma, samci 1
samci i 1
i samici, 1
samici, asi 1
k usedlosti 1
usedlosti patřila 1
patřila převážně 1
převážně pole, 1
pole, menší 1
část pozemků 1
zabíraly vinice 1
době měla 5
měla necelých 1
necelých 164 1
164 000 1
000 příznivců. 1
příznivců. V 1
obec 13 1
13 osadníků, 1
osadníků, kteří 1
vlastnili půdu 1
zemědělstvím i 1
chovem skotu. 1
skotu. V 1
měla republiková 1
republiková teritoriální 1
teritoriální obrana 1
obrana k 1
dispozici cca 1
cca 75 1
také malého 1
malého syna, 1
jmenoval Nanda. 1
Nanda. V 1
době měly 2
měly cechy 1
cechy v 1
kostelech vlastní 1
vlastní oltáře, 1
oltáře, v 1
případě cechu 1
cechu malířů 1
malířů byla 1
jejich sponzorem 1
sponzorem církev. 1
církev. V 1
měly přibližně 1
příslušníků. V 1
etnickými Italy 1
Italy v 1
v Tyrolsku 1
Tyrolsku došlo 1
k roztržce 1
roztržce ohledně 1
ohledně otázky, 1
otázky, zda 1
vůbec podílet 1
činnosti vídeňského 1
vídeňského parlamentu. 1
době Moby 1
Moby čajovnu 1
čajovnu přenechal 1
přenechal výhradně 1
výhradně Kelly 1
Kelly Tisdale. 1
Tisdale. V 1
době museli 1
museli Estonci 1
Estonci bránit 1
bránit okolí 1
okolí před 1
před sovětským 1
sovětským protiútokem. 1
protiútokem. V 1
době může 1
pro nezkušené 1
nezkušené navigátory 1
navigátory extrémně 1
extrémně nebezpečné 1
nebezpečné plavit 1
plavit se 1
oblasti Velebitského 1
Velebitského kanálu, 1
kanálu, neboť 1
neboť silný 1
vítr přichází 1
přichází náhle 1
náhle za 1
za jasného, 1
jasného, mnohdy 1
i bezvětrného 1
bezvětrného dne 1
způsobit velké 1
době nahrávaly 1
nahrávaly na 1
na gramodesky 1
gramodesky jak 1
jak sólově 1
sólově (Země 1
(Země zpěvu, 1
zpěvu, Svět 1
je veselý, 1
veselý, Za 1
Za modrým 1
modrým obzorem) 1
obzorem) či 1
či doprovázely 1
doprovázely např. 1
např. Václava 1
Václava Irmanova 1
Irmanova (Sweet 1
(Sweet and 1
and Lovely; 1
Lovely; Straighten 1
Straighten up 1
up and 1
and fly 1
fly Right), 1
Right), vše 1
vše stále 1
za spolupráce 2
orchestrem Karla 1
Karla Vlacha. 1
Vlacha. V 1
době náležel 1
náležel Ceklisu. 1
Ceklisu. V 1
době ovšem 1
všechny regentovy 1
regentovy dcery 1
dcery byly 1
byly provdány, 1
provdány, vyjma 1
vyjma Mademoiselle 1
de Montpensier, 1
Montpensier, Luisy 1
Luisy Alžběty, 1
Alžběty, a 1
sestry Filipy. 1
Filipy. V 1
době označila 1
označila Lola 1
Lola Albright 1
Albright tuto 1
jako "jednu 1
"jednu z 1
největších výzev 1
výzev mé 1
mé divadelní 1
divadelní kariéry." 1
kariéry." V 1
době Papcel 1
Papcel řadili 1
řadili zástupci 1
zástupci kupce 1
kupce mezi 1
mezi pět 1
největších firem 1
firem světa 1
svém oboru. 1
patřil Skřivánek 1
Skřivánek pod 1
panství Úsobí. 1
Úsobí. V 1
době pracoval 2
pracoval Adrian 1
Adrian jako 1
v rádiu. 1
rádiu. V 1
a lakýrník, 1
lakýrník, jímž 1
je vyučen. 1
vyučen. V 1
době přišli 1
přišli opět 1
opět noví 1
noví lidé, 1
lidé, z 1
někteří jsou 1
souboru dodnes. 1
době působil 1
formaci Corfu 1
Corfu Band. 1
Band. V 1
se 720 1
720 žáků 1
žáků muselo 1
muselo vejít 1
vejít do 1
21 tříd 1
tříd bývalé 1
bývalé chlapecké 1
chlapecké měšťanky 1
měšťanky na 1
Komenského ulici. 1
se DAC 1
DAC propracoval 1
propracoval poprvé 1
historii do 1
evropských pohárů 1
pohárů a 1
a Fieber 1
Fieber do 1
se dělilo 1
námořní divizi 1
a dunajskou 1
dunajskou říční 1
říční flotilu. 1
flotilu. V 1
bratr Michel 1
Michel de 1
de Marillac 1
Marillac stal 1
stal účastníkem 1
účastníkem neúspěšného 1
neúspěšného spiknutí, 1
spiknutí, jehož 1
bylo svržení 1
svržení kardinála 1
kardinála Richelieu 1
Richelieu z 1
ministra Francie. 1
a myšlenky 1
myšlenky setkávali 1
s nepřijetím 1
nepřijetím a 1
špatnými recenzemi. 1
recenzemi. V 1
rok vyrobilo 1
vyrobilo kolem 1
000 fotografických 1
fotografických objektivů. 1
objektivů. V 1
moci dostala 1
dostala muslimská 1
muslimská část 1
část makúrijského 1
makúrijského královského 1
královského rodu; 1
rodu; král 1
král Sanbu 1
Sanbu oficiálně 1
oficiálně Makúrii 1
Makúrii prohlásil 1
za muslimskou 1
muslimskou a 1
roku 1317 1
1317 byla 1
byla dongolská 1
dongolská katedrála 1
katedrála přeměněna 1
v mešitu. 1
mešitu. V 1
obyvatelé živili 1
živili prací 1
polích, tkalcovstvím, 1
tkalcovstvím, vinohradstvím 1
vinohradstvím a 1
a pěstováním 1
pěstováním zeleniny. 1
zeleniny. V 1
o Ruth 1
Ruth staralo 1
staralo více 1
více anglických 1
anglických rodin 1
Ruth mezi 1
nimi pendlovala. 1
pendlovala. V 1
stal Max 1
Max také 1
také majitelem 1
majitelem 9. 1
9. řadového 1
řadového pěšího 1
manželkou Annou 1
Annou měl 1
pět synů. 1
synů. V 1
také pokoušel 1
překlady a 2
grafickou knižní 1
knižní výzdobu. 1
výzdobu. V 1
také začalo 1
začalo pátrat 1
po Jacku 1
Jacku Larsenovi, 1
Larsenovi, kterého 1
kterého James 1
James zmiňoval. 1
zmiňoval. V 1
už začala 1
začala plánovat 1
plánovat druhá 1
druhá výprava, 1
výprava, oproti 1
oproti té 1
té první 1
první mnohem 1
mnohem větší; 1
větší; během 1
měsíců bylo 1
připraveno sedmnáct 1
sedmnáct plavidel, 1
plavidel, na 1
chystalo nalodit 1
nalodit přes 1
mužů. V 2
muzeu stále 1
ještě nacházely 1
nacházely některé 1
významné exponáty. 1
exponáty. V 1
již vědělo, 1
projekt obou 1
obou typových 1
typových řad 1
řad bude 1
bude zrušen, 1
zrušen, oficiálně 1
oficiálně se 1
stalo závěrečným 1
závěrečným protokolem 1
protokolem z 1
9. 6. 1
6. 1972, 1
1972, do 1
do kdy 1
kdy funkční 1
funkční vzorek 1
vzorek najezdil 1
najezdil jen 1
přes 6100 1
6100 km. 1
km. ; 1
však neujal 1
neujal ani 1
ani název, 1
název, ani 1
ani metoda. 1
metoda. V 1
začal intenzivně 1
intenzivně zajímat 1
o chemii. 1
době spolu 1
spolu konžská 1
konžská a 1
a katanžská 1
katanžská vláda 1
vláda stále 1
stále jednaly 1
jednaly DOC 1
DOC 50 1
50 0312/006, 1
0312/006, str. 1
str. 243. 1
243. a 1
se cítily 1
cítily ohroženy 1
ohroženy Lumumbou 1
Lumumbou a 1
jeho stoupenci. 1
stoupenci. V 1
době spravoval 1
spravoval hrad 1
hrad kastelán 1
kastelán Martin 1
Martin Céke 1
Céke (Márton 1
(Márton Czeke) 1
Czeke) a 1
a podkastelán 1
podkastelán Petr 1
Petr Čeri 1
Čeri (Peter 1
(Peter Cheri). 1
Cheri). V 1
době studovalo 1
studovalo na 1
Královské dánské 1
dánské akademii 1
umění několik 1
dalších islandských 1
islandských umělců 1
a umělkyň, 1
umělkyň, včetně 1
včetně Ásgrímura 1
Ásgrímura Jónssona, 1
Jónssona, který 1
s Þórarinnem 1
Þórarinnem vytvořil 1
vytvořil výrazné 1
výrazné zobrazení 1
zobrazení islandské 1
islandské krajiny 1
romantickém naturalistickém 1
naturalistickém stylu. 1
době SUT 1
registroval cca 1
cca 350 1
350 členů, 1
členů, avšak 1
prostřednictvím působil 1
působil každoročně 1
každoročně na 2
jak 110 1
tisíc mladých 1
mladých frekventantů 1
frekventantů různých 1
tanečních kurzů. 1
kurzů. V 1
obnoveno i 1
i vyučování 1
vyučování náboženství 1
náboženství ve 1
také proběhlo 1
několik teroristických 1
teroristických útoků, 1
útoků, takže 1
takže dostal 1
dostal štáb 1
štáb vojenskou 1
vojenskou ochranu. 1
ochranu. V 1
knihu Národní 1
Národní obrození 1
obrození židů 1
židů pod 1
pseudonymem Pinchas 1
Pinchas Ben-Ami. 1
Ben-Ami. V 1
pořadu radia 1
radia Jelení 1
Jelení IMPROWIZAC 1
IMPROWIZAC a 1
klubu Na 1
Na Bílé 1
hoře. V 1
také zkomponoval 1
zkomponoval svůj 1
slavný Flétnový 1
Flétnový kvintet 1
kvintet D-dur 1
D-dur ve 1
kterém překonal 1
překonal veškeré 1
veškeré tehdejší 1
tehdejší konvence. 1
konvence. V 1
silnici parkovalo 1
parkovalo pár 1
pár starých 1
starých aut. 1
době to 1
nebylo běžné 1
taková schopnost 1
schopnost byla 1
i předmětem 1
předmětem obdivu 1
obdivu hudebních 1
kritiků. V 1
době Turci 1
Turci chystali 1
chystali vylodění 1
vylodění u 1
u Kinburnu 1
Kinburnu a 1
jeho dobytí. 1
dobytí. V 1
době údajně 1
údajně přijely 1
přijely do 1
Říma 3 1
miliony poutníků. 1
poutníků. V 1
podruhé šťastně 1
šťastně ženatý. 1
ženatý. V 1
se odrůdy 1
odrůdy podobaly 1
podobaly těm 1
těm dnešním. 1
dnešním. V 1
už Urquiza 1
Urquiza velel 1
velel velkému 1
velkému území 1
v Entre 1
Entre Ríos 1
Ríos a 1
současně získal 1
již oblibu 1
oblibu nabíraly 1
nabíraly jiné 1
jiné hudební 1
hudební proudy. 1
proudy. V 1
příliš nemocná, 1
nemocná, než 1
mohla cestovat 1
době vznikala 1
vznikala souvisle 1
souvisle zastavěná 1
zastavěná Palácová 1
Palácová ulice, 1
ulice, východní 1
paláce proto 1
jedno křídlo, 1
křídlo, aby 1
aby vznikla 1
vznikla souvislá 1
souvislá uliční 1
uliční čára. 1
čára. V 1
také snímek 1
snímek Peel, 1
Peel, za 1
který Campion 1
Campion dostala 1
dostala ocenění 1
kategorii krátkých 1
krátkých snímků 1
snímků na 1
v Cannes 1
Cannes a 1
další jako 1
jako Passionless 1
Passionless Moments, 1
Moments, Girls 1
Girls Own 1
Own Story 1
Story nebo 1
nebo After 1
After Hours. 1
Hours. V 1
začal navrhovat 1
navrhovat vlastní 1
vlastní oděvy. 1
oděvy. V 1
čase vyrábět 1
vyrábět velké 1
velké dalekohledy 1
dalekohledy a 1
systematicky katalogizovat 1
katalogizovat hvězdnou 1
hvězdnou oblohu. 1
oblohu. V 1
době zároveň 1
zároveň navázala 1
navázala spolupráci 1
Pavlem Šťastným, 1
Šťastným, sjezdařským 1
sjezdařským trenérem 1
trenérem se 1
a Kanady. 1
zde pracovaly 1
pracovaly čtyři 1
čtyři oddíly 1
oddíly - 1
- ASPV, 1
ASPV, odbíjené, 1
odbíjené, kopané 1
kopané a 1
a stolního 1
stolního tenisu. 1
tenisu. V 1
stálo 120 1
120 stavení, 1
stavení, hrad, 1
hrad, kalvinistický 1
kalvinistický kostel, 1
kostel, radnice, 1
radnice, trh, 1
trh, 2 1
2 krčmy 1
krčmy a 1
však zámeček 1
zámeček ještě 1
ještě nestál. 1
nestál. V 1
V tehdejší 2
pro ženu 1
ženu těžké 1
těžké stát 1
se fotografkou. 1
fotografkou. V 1
základní rytmus 1
rytmus třídobý, 1
třídobý, proto 1
má longa 1
longa trvání 1
trvání tří 1
tří breves 1
breves (jedná 1
(jedná se 1
tzv. perfektní 1
perfektní longa 1
longa / 1
/ longa 1
longa perfecta). 1
perfecta). Vtekle 1
Vtekle tedy 1
tedy Capoteho 1
Capoteho napadne 1
téměř ho 1
ho znásilní. 1
znásilní. V 1
V Telesiově 1
Telesiově pojetí 1
pojetí Bůh 1
Bůh ale 1
ale nezasahuje 1
lidských činů. 1
V televizi 1
televizi debutoval 1
debutoval již 1
1998, pravidelně 1
ní působí 1
2005. V 3
V televizním 1
seriálu natočeném 1
2013 ztvárnil 1
postavu Juana 1
Juana Luise 1
Luise Beigbedera 1
Beigbedera herec 1
herec Tristán 1
Tristán Ulloa. 1
Ulloa. V 1
V televizní 3
televizní režii 1
režii postupně 1
postupně upřednostňoval 1
upřednostňoval jednoduchost. 1
jednoduchost. V 1
televizní sezóně 1
sezóně 2020/2021 1
2020/2021 je 1
je vysílána 1
vysílána sedmá 1
sedmá řada. 1
řada. V 1
televizní soutěži 1
soutěži totiž 1
totiž otevřeně 1
otevřeně kritizoval 1
kritizoval nešvary 1
nešvary v 1
v socialistickém 1
socialistickém hospodářství. 1
V tělní 1
tělní tekutině 1
tekutině se 1
dále nacházejí 1
zajímavé struktury 1
struktury nazývané 1
nazývané „obrvené 1
„obrvené schránky“. 1
schránky“. V 1
V tělocvičnách 1
tělocvičnách je 1
je dimenzována 1
dimenzována pro 1
jednoho cvičence. 1
cvičence. V 1
měsíci vyvolala 1
vyvolala záhadná 1
záhadná smrt 1
smrt opozičního 1
opozičního vůdce 1
vůdce násilné 1
násilné nepokoje, 1
nepokoje, které 1
francouzskému vojenskému 1
vojenskému zásahu 1
zásahu v 1
v Port-Gentilu. 1
Port-Gentilu. V 1
témže městě 1
byl zastřelen 1
zastřelen ředitel 1
ředitel tamní 1
tamní věznice, 1
jsou vězněni 1
vězněni i 1
i zadržení 1
zadržení povstalci. 1
povstalci. V 1
témže městě, 1
městě, na 1
na Universidad 1
Universidad del 1
del Salvador, 1
Salvador, je 1
je čestným 1
čestným profesorem 1
profesorem židovského 1
židovského náboženského 1
náboženského práva 1
témže období 1
období započal 1
započal pracovat 1
na PF 1
UK jako 1
asistent. V 1
roce (1942) 1
(1942) byl 1
popraven nacisty 1
nacisty i 1
rovněž za 1
v protinacistickém 1
protinacistickém odboji 1
odboji (byl 1
(byl činný 1
skupině JUDr. 1
JUDr. V 1
roce (1952) 1
(1952) přišla 1
přišla i 1
první barevná 1
barevná obálka 1
obálka a 1
první barevné 1
barevné přílohy. 1
přílohy. V 1
byl Antoinette 1
Antoinette udělen 1
titul baronky 1
baronky z 1
z Massy. 1
Massy. V 1
také založena 1
založena Poštovní 1
Poštovní banka. 1
banka. V 1
opera Roma 1
Roma giuliva. 1
giuliva. V 1
do kopule 1
kopule uloženy 1
uloženy dobové 1
dobové dokumenty, 1
dokumenty, v 1
v kopuli 1
kopuli měly 1
již původní 1
původní dokumenty, 1
dokumenty, ale 1
se bohužel 1
bohužel nenašly. 1
nenašly. V 1
roce dále 1
dále zveřejnil, 1
zveřejnil, že 1
kolem hvězdy 1
hvězdy obíhají 1
obíhají dvě 1
dvě planety 1
planety o 1
hmotnosti 1,1 1
a 0,8 1
0,8 Jupitera. 1
Jupitera. V 1
jako seriál 1
seriál Undressed 1
Undressed přišlo 1
přišlo také 1
filmové angažmá, 1
angažmá, ačkoli 1
ačkoli jen 1
na videu. 1
videu. V 1
roce napsal 1
pro brněnské 1
brněnské Divadlo 1
Divadlo Feste 1
Feste hru 1
hru Dítě. 1
Dítě. V 1
roce navrhl 1
navrhl Isidor 1
Isidor Cahen 1
Cahen vznik 1
vznik Alliance 1
Alliance israélite 1
israélite universelle 1
universelle jako 1
jako celosvětové 1
celosvětové organizace 1
organizace zajišťující 1
zajišťující obranu 1
obranu Židů 1
a podporující 1
vzájemnou svépomoc. 1
svépomoc. V 1
roce padla 1
padla do 1
rukou Peršanů 1
Peršanů města 1
města Damašek, 1
Damašek, Apameia 1
Apameia a 1
a Emesa 1
Emesa ( 1
roce rozhodla 1
rozhodla NASA 1
NASA o 1
dalším prodloužení 1
prodloužení mise 1
mise sondy. 1
sondy. V 1
Slavie vrátil 1
vrátil Josef 1
Josef Bican. 1
Bican. V 1
k češtině 1
češtině na 1
základě obcovacího 1
obcovacího jazyka 1
jazyka přihlásilo 1
přihlásilo 10 1
10 osob, 1
osob, o 1
později žádná 1
žádná osoba. 1
osoba. V 1
objevil první 1
první virus 1
virus pro 1
pro telefony 1
telefony se 1
se Symbian 1
Symbian OS 1
OS Cabir. 1
Cabir. V 1
ovšem dostavily 1
dostavily vážné 1
operaci kyčle. 1
kyčle. V 1
stal poslancem 1
za volební 1
v osmanském 1
osmanském parlamentu. 1
parlamentu. ; 1
stalo městem. 1
k loži 1
loži umírajícího 1
umírajícího císaře 1
Karla V. 1
V. Carranza 1
Carranza však 1
měl mocné 1
mocné nepřátele 1
roku 1558 1
1558 ho 1
ho začala 2
začala vyšetřovat 1
vyšetřovat španělská 1
španělská inkvizice. 1
inkvizice. V 1
psaní science 1
science fiction. 1
fiction. V 1
z přepracování 1
přepracování zhoršil 1
zhoršil Belaniho 1
Belaniho zdravotní 1
stav, ve 1
ředitele plzeňského 1
plzeňského závodu 1
závodu jej 1
vystřídal Josef 1
Josef Belani. 1
Belani. V 1
roce vydaná 1
vydaná druhá 1
druhá sbírka 1
povídek Šventoji 1
Šventoji Inga 1
Inga (Svatá 1
(Svatá Inga) 1
Inga) se 1
na do 1
doby tabuizovaná 1
tabuizovaná témata, 1
témata, mezi 1
nimi erotika 1
erotika nebo 1
nebo problém 1
problém církve. 1
Valencii další 1
další pódiové 1
pódiové umístění 1
hodnocení šampionátu 1
šampionátu dvanáctý. 1
dvanáctý. V 1
roce z 1
z ČST 1
ČST odešel 1
V ten 7
ten čas 1
se Gurubashi 1
Gurubashi dovtípili, 1
dovtípili, s 1
jakou bytostí 1
bytostí se 1
se spřáhli, 1
spřáhli, a 1
a obrátili 1
obrátili se 1
němu. V 1
také zabil 1
zabil další 1
2 náhodné 1
náhodné svědky. 1
svědky. V 1
ten moment 2
moment na 1
konci lanka 1
lanka seskočil 1
seskočil Černý 1
Černý přeliv, 1
přeliv, který 1
držel lucernu, 1
lucernu, a 1
dostal Sardinku 1
Sardinku se 1
se Šunkoflekem 1
Šunkoflekem až 1
až nahoru 1
na trámy. 1
trámy. V 1
moment se 1
projeví nějaká 1
nějaká chyba 1
v hologramatické 1
hologramatické projekční 1
projekční jednotce, 1
která způsobí, 1
se Rimmer 1
Rimmer na 1
chvíli zasekne. 1
zasekne. V 1
okamžik si 1
si Judas 1
Judas uvědomil, 1
uvědomil, jak 1
jak hluboko 1
hluboko klesl 1
klesl a 1
jak daleko 1
daleko zbloudil 1
zbloudil od 1
od víry 1
a myšlenek, 1
myšlenek, o 1
které kdysi 1
s pýchou 1
pýchou usiloval. 1
usiloval. V 1
do Juvincourtu 1
Juvincourtu dorazil 1
dorazil také 1
také Horst 1
Horst Götz 1
Götz s 1
druhým Ar 1
Ar 234. 1
234. Během 1
následujících tří 1
týdnů oba 1
oba letouny 1
letouny vzlétly 1
vzlétly ke 1
třinácti dalším 1
dalším akcím. 1
akcím. V 1
den dva 1
příslušníci GC 1
GC II/5, 1
II/5, Sgt. 1
Sgt. V 1
V tento 3
tento čas 1
čas byla 1
zahájena palba 1
palba mezi 1
oběma stranami. 1
stranami. V 1
den sledovalo 1
sledovalo 600 1
600 bojkovických 1
bojkovických diváků 1
diváků špičkovou 1
špičkovou úroveň 1
úroveň mezinárodního 1
mezinárodního fotbalu. 1
den totiž 1
totiž byly 1
umělecké slévárny 1
slévárny HVH 1
HVH v 1
Horní Kalné 1
Kalné přivezeny 1
přivezeny bronzová 1
socha vojáka 1
a replika 1
replika plastiky 1
plastiky poručíka 1
poručíka Jana 1
Jana Gayera. 1
Gayera. V 1
V tentýž 1
Mnichově prohlášen 1
prohlášen králem. 1
V teorii 1
teorii valenčních 1
valenčních vazeb 1
na chemické 1
chemické vazby 1
vazby hledí 1
slabě propojené 1
propojené orbitaly 1
orbitaly (s 1
(s malými 1
malými překryvy). 1
překryvy). V 1
V tepelném 1
tepelném (T-S) 1
(T-S) diagramu 1
diagramu je 1
je adiabata 1
adiabata část 1
část přímky. 1
přímky. V 1
V teplejších 1
teplejších krajích 1
krajích za 1
za příznivých 1
příznivých okolností 2
okolností (např. 1
(např. přeorání 1
přeorání půdy) 1
půdy) může 1
může vyrůst 1
vyrůst i 1
generace rostlin. 1
V teplých 1
teplých okrajových 1
částech přírodní 1
vyskytuje náš 1
náš největší 1
největší had 1
had – 1
té prvních 1
týmů základní 1
části bojovalo 1
nově hrálo 1
V terciárním 1
sektoru působilo 1
působilo 10 1
10 932. 1
932. 1 1
1 537 1
537 pracovalo 1
pracovalo ve 1
ve velkoobchodě, 1
velkoobchodě, maloobchodě, 1
maloobchodě, nebo 1
v opravně 1
opravně motorových 1
V terénu 1
instalovány úchyty, 1
úchyty, do 1
tyto bariéry 1
bariéry upevňují. 1
upevňují. V 1
V terezínském 1
terezínském ghettu 1
ghettu nastudoval 1
nastudoval několik 1
několik aktuálních 1
aktuálních satirických 1
satirických her, 1
her, zobrazujících 1
zobrazujících na 1
na příměrech 1
příměrech postavení 1
postavení židů 1
židů ve 1
ve fašistickém 1
fašistickém rasistickém 1
rasistickém systému. 1
ale neudržela. 1
neudržela. V 1
V těšínské 1
těšínské čtvrti 1
čtvrti Saská 1
Saská Kupa 1
Kupa (polsky: 1
(polsky: Saska 1
Saska Kępa) 1
Kępa) v 1
v Mervillově 1
Mervillově ulici 1
nacházel nejstarší 1
nejstarší třípodlažní 1
třípodlažní dům 1
v Těšíně. 1
Těšíně. V 1
V těsné 3
blízkosti brány 1
například Kujumdžijevův 1
Kujumdžijevův dům, 1
dům, Georgiadiho 1
Georgiadiho dům 1
chrám svatého 1
svatého Konstantina 1
Konstantina a 1
a Heleny, 1
Heleny, pod 1
jehož oltářem 1
oltářem se 1
zbytky pevnostní 1
pevnostní věže 1
bývalém poplužním 1
poplužním dvoře. 1
dvoře. V 1
blízkosti můžeme 1
nové zrekonstruované 1
zrekonstruované kulturní 1
centrum Beseda, 1
Beseda, kde 1
nachází pasáž 1
pasáž s 1
s kavárnou, 1
kavárnou, společenský 1
společenský sál, 1
sál, restaurace, 1
restaurace, vinárna 1
vinárna a 1
a rockový 1
rockový klub. 1
V této 172
této atmosféře 1
atmosféře český 1
český panovník 1
panovník opustil 1
opustil metropoli 1
metropoli (11. 1
(11. listopadu) 1
listopadu) s 1
úmyslem odebrat 1
odebrat se 1
léčení do 1
Uher, do 1
cesty však 1
však dorazily 1
dorazily pouze 1
jeho ostatky, 1
ostatky, neboť 1
neboť 9. 1
prosince 1437, 1
1437, přesně 1
přesně tři 1
po Roháčově 1
Roháčově smrti, 1
smrti, podlehl 1
podlehl ve 1
Znojmě vleklé 1
vleklé nemoci. 1
bitvě Peršané 1
Peršané nasadili 1
nasadili také 1
také válečné 1
válečné vozy 1
se srpy, 1
srpy, jejichž 1
bylo narušit 1
narušit makedonskou 1
makedonskou falangu. 1
falangu. V 1
bitvě zvítězilo 1
zvítězilo Konstantinovo 1
Konstantinovo loďstvo, 1
lehkých plavidel 1
početní nevýhodě. 1
nevýhodě. V 1
této brožuře, 1
brožuře, vydané 1
čtyřech jazycích 1
jazycích (francouzsky, 1
(francouzsky, maďarsky, 1
maďarsky, německy 1
a česky), 1
česky), propagoval 1
propagoval myšlenku 1
myšlenku organizovaných 1
organizovaných prázdninových 1
prázdninových cest 1
a výměnných 1
výměnných pobytů 1
pobytů studentů. 1
budově organizovali 1
organizovali členové 1
členové početná 1
početná shromáždění, 1
shromáždění, což 1
stále udržuje. 1
udržuje. V 1
s biskupským 1
biskupským erbem 1
a kolmo 1
němu samostatné 1
samostatné dveře 1
do věže. 1
nacházejí nejvýznamnější 1
památky Krakova 1
Krakova a 1
i centrem 1
centrem obchodu. 1
hlavní společenský 1
společenský prostor 1
prostor domu, 1
který osvětluje 1
osvětluje široké 1
široké pásové 1
pásové okno 1
okno po 1
celém jeho 1
jeho obvodu. 1
obvodu. V 1
části včelího 1
včelího těla 1
je syntetizovaná 1
syntetizovaná směs 1
směs feromonů, 1
feromonů, jejichž 1
jejichž vůně 1
vůně uvolněná 1
uvolněná do 1
do prostoru 3
prostoru aktivuje 1
aktivuje ostatní 1
k agresi. 1
agresi. V 1
této chvíli 2
chvíli Franz 1
Franz vylézá 1
vylézá po 1
žebříku do 1
do okna 1
a Coppélius 1
Coppélius se 1
ho rozhodne 1
rozhodne opít, 1
opít, aby 1
mohl jeho 1
sílu přelít 1
přelít do 1
svého nejmilovanějšího 1
nejmilovanějšího loutkařského 1
loutkařského výtvoru 1
výtvoru Coppélie. 1
Coppélie. V 1
chvíli začíná 1
začíná její 1
její vyprávění, 1
vyprávění, jejímž 1
jejímž hrdinkou 1
hrdinkou je 1
také prababička 1
prababička T'Pol, 1
T'Pol, T'Mir. 1
T'Mir. V 1
stále postupně 1
postupně pokračuje. 1
pokračuje. V 1
hodnotí čas 1
a rychlost. 1
rychlost. V 1
Egyptě velmi 1
velmi špatná. 1
špatná. V 1
zničena vzácná 1
vzácná knihovna. 1
byli Avaři 1
Avaři považováni 1
za neporazitelné, 1
neporazitelné, alespoň 1
otevřené bitvě. 1
již rozpracován 1
rozpracován úsek 1
stanicemi Vysotnaja 1
Vysotnaja ( 1
a Kopylova 1
Kopylova ( 1
bylo kulturním 1
hospodářským centrem, 1
centrem, prosperovalo. 1
prosperovalo. V 1
také mnišské 1
mnišské společenství 1
společenství největší. 1
největší. V 1
nejlepšího vídeňského 1
vídeňského loutnistu. 1
loutnistu. V 1
průčelí umístěn 1
umístěn jeho 1
fiktivní erb. 1
erb. V 1
malé elektrárny, 1
elektrárny, uhelná 1
uhelná a 1
a naftová 1
naftová elektrárna, 1
elektrárna, které 1
zdaleka nedokázaly 1
nedokázaly pokrýt 1
pokrýt elektrické 1
elektrické potřeby 1
potřeby obyvatel. 1
době Carl 1
Carl Johnson 1
Johnson žádného 1
žádného 4letého 1
4letého syna 1
syna neměl. 1
neměl. V 1
době dosáhla 1
dosáhla 312. 1
312. peruť 1
peruť čtyř 1
čtyř sestřelů, 1
sestřelů, pěti 1
pěti pravděpodobných 1
pravděpodobných sestřelů 1
stroje poškozené 1
poškozené při 1
ztrátě jednoho 1
jednoho pilota 1
pilota (F/Sgt 1
(F/Sgt Jan 1
Jan Truhlář 1
Truhlář byl 1
zajat). V 1
Athénách k 1
upevnění demokracie, 1
demokracie, což 1
samozřejmě neobešlo 1
neobešlo bez 1
bez odporu 1
odporu aristokratů. 1
aristokratů. V 1
době dospěl 1
dospěl autor 1
autor k 1
definitivnímu názvu, 1
názvu, tedy 1
tedy Zlomky 1
Zlomky v 1
jazyce lidovém 1
lidovém vavřínem 1
vavřínem ověnčeného 1
ověnčeného básníka 1
básníka Francesca 1
Francesca Petrarcy. 1
Petrarcy. V 1
syn James 1
James pracoval 1
účetní v 1
Leedsu, zatímco 1
mladší syn, 1
syn, William, 1
William, provozoval 1
provozoval výrobnu. 1
výrobnu. V 1
s 384 1
384 obyvateli 1
obyvateli příslušná 1
příslušná do 1
obce Vyškovské. 1
Vyškovské. V 1
ji Lady 1
Lady Avebury 1
Avebury nechala 1
nechala žít 1
domě The 1
The Clock 1
Clock House 1
House (High 1
(High Elms 1
Elms Farm). 1
Farm). V 1
již napsal 1
napsal některé 1
svých písní 1
písní (např. 1
(např. „Effervescing 1
„Effervescing Elephant“), 1
Elephant“), které 1
na místních 1
místních večírcích. 1
večírcích. V 1
době měl 1
měl Sovětský 1
svaz s 1
Německem dobré 1
dobré vztahy, 1
vztahy, a 1
byl Hauska 1
Hauska vydán 1
vydán zpět 1
době onemocněl 1
a prožil 1
prožil mystické 1
mystické vize 1
vize Panny 1
mu předala 1
do náruče 1
náruče malého 1
malého Ježíška 1
rovněž svaté 1
svaté Barbory, 1
Barbory, která 1
mu podala 1
podala svátost 1
svátost oltářní. 1
oltářní. V 1
době přehodnocuje 1
přehodnocuje své 1
své národní 1
národní smýšlení 1
smýšlení a 1
a intenzivně 1
intenzivně studuje 1
studuje minulost 1
minulost bosenských 1
bosenských muslimů, 1
muslimů, zejména 1
pak aby 1
dokázal jejich 1
jejich historickou 1
kulturní svébytnost. 1
svébytnost. V 1
době říše 1
říše přitahovala 1
přitahovala zejména 1
zejména čínské 1
čínské poutníky, 1
poutníky, kteří 1
kteří Gandháru 1
Gandháru navštěvovali, 1
navštěvovali, aby 1
spatřit zdejší 1
zdejší často 1
často mohutné 1
mohutné buddhistické 1
buddhistické stavby. 1
armáda rozrostla 1
18 000 3
kapely začali 1
začali čím 1
častěji hádat 1
kapela samotná 1
samotná se 1
začala pod 1
tlakem pomalu 1
pomalu rozpadat. 1
rozpadat. V 1
se dokončuje 1
druhá rekonstrukce 1
rekonstrukce (dokončení 1
(dokončení se 1
ujal Karel 1
Karel Doubner). 1
Doubner). V 1
se kurz 1
kurz dostal 1
300 liber 1
za akcii 1
akcii o 1
100 liber. 1
době selského 1
selského baroka 1
baroka dochází 1
k největší 1
největší výstavbě 1
výstavbě křížů, 1
křížů, soch, 1
soch, božích 1
božích muk 1
muk a 1
a kapliček 1
kapliček v 1
krajině. V 1
projevilo rovněž 1
rovněž to, 1
většina lodí 1
lodí si 1
před Anglickými 1
Anglickými ohnivými 1
ohnivými loděmi 1
loděmi přeťala 1
přeťala kotvící 1
kotvící lana 1
manévrovatelnost zhoršovala 1
zhoršovala také 1
také četná 1
četná poškození 1
poškození stěžňů 1
stěžňů a 1
a plachet. 1
plachet. V 1
rovněž politicky 1
angažoval. V 1
se rozlišovaly 1
rozlišovaly dva 1
druhy regionů: 1
regionů: přirozený 1
přirozený a 2
a umělý. 1
umělý. V 1
s filmovým 1
filmovým producentem 1
producentem Yvesem 1
Yvesem Pasquierem, 1
Pasquierem, který 1
jejím manželem. 1
manželem. V 1
také hra 1
hra začala 1
začala velmi 1
výrazně měnit: 1
měnit: Byl 1
zvolen nový 2
styl zbraní, 1
zbraní, oblečení 1
a map 1
zrušeno staré 1
staré GUI 1
GUI (Game 1
(Game User 1
User Interface) 1
Interface) a 1
nahrazeno novým. 1
novým. V 1
se Traat 1
Traat projevil 1
jako nadaný 1
nadaný prozaik 1
prozaik a 1
v próze 1
próze dnes 1
spočívá těžiště 1
tvorby. V 1
velmi zvýšila 1
zvýšila Židovská 1
Židovská populace 1
populace čtvrti. 1
pramenech nevyskytují 1
nevyskytují žádné 1
o tvrzi, 1
tvrzi, takže 1
takže lze 1
nacházelo jen 1
jen prosté 1
prosté sídlo. 1
sídlo. V 1
však nacházela 1
na spojnici 1
spojnici ulic 1
ulic Kobližné 1
Kobližné a 1
a Jánské, 1
Jánské, čili 1
o ulici 1
ulici severněji, 1
severněji, než 1
než stojí 1
stojí nyní. 1
nyní. V 1
zakládat nemocnice 1
nemocnice (označované 1
(označované hospitium, 1
hospitium, později 1
později hospital, 1
hospital, počeštěno 1
počeštěno špitál) 1
špitál) pro 1
nemocné poutníky, 1
poutníky, staré, 1
staré, chudé 1
nemocné lidi. 1
střelbu. V 1
zde pohřbívali 1
pohřbívali i 1
i členové 1
členové královské 1
rodiny společně 1
s mocnými 1
vlivnými šlechtici. 1
šlechtici. V 1
zlepšil i 1
stav natolik, 1
otevřel nový 1
nový ateliér 1
v Tunbridge 1
Tunbridge Wells 1
Wells společně 1
s Nelsonem 1
Nelsonem Kingem 1
Kingem Cherrillem. 1
Cherrillem. V 1
se zřízení 1
zřízení žup 1
žup stalo 1
předmětem regionálního 1
regionálního lobování. 1
lobování. V 1
se zvláště 1
zvláště intenzívně 1
intenzívně věnoval 1
věnoval společně 1
s Felixem 1
Felixem Davídkem 1
Davídkem formaci 1
formaci zájemců 1
zájemců o 1
o kněžství. 1
si vypěstovala 1
vypěstovala lásku 1
britské literatuře, 1
literatuře, i 1
své formálně 1
formálně nepříliš 1
nepříliš kvalitní 1
kvalitní vzdělání 1
vzdělání získala 1
velký literární 1
literární rozhled. 1
rozhled. V 1
také čelila 1
čelila pokusům 1
násilné převzetí. 1
převzetí. V 1
sovětské armádě, 1
armádě, zážitky 1
zážitky jej 1
jej později 1
později inspirovaly 1
inspirovaly k 1
filmu Péšávarský 1
Péšávarský valčík. 1
valčík. V 1
také vznikají 1
vznikají rozsáhlá 1
rozsáhlá opevněná 1
opevněná hradiště 1
hradiště - 1
- oppida. 1
oppida. V 1
také vznikla, 1
vznikla, jako 1
nemocnici opravdu 1
opravdu chrání 1
chrání všemi 1
dostupnými pomůckami, 1
pomůckami, fotografie, 1
která odstartovala 2
odstartovala její 1
její cestu 1
k vyznamenání. 2
vyznamenání. V 2
době (tzv. 1
letech 1937 1
1949 začal 1
začal Josef 1
Josef Krčil 1
Krčil působit 1
jako výtvarný 1
výtvarný pedagog, 1
pedagog, učil 1
učil výtvarnou 1
výtvarnou výchovu 1
a deskriptivu 1
deskriptivu na 1
škole učňovské 1
učňovské v 1
Hoře. V 1
době vznikají 1
první abolicionistické 1
abolicionistické společnosti, 1
společnosti, snažící 1
se urychlit 1
urychlit zánik 1
zánik instituce 1
instituce otroctví, 1
otroctví, a 1
na Jihu 1
Jihu Spojených 1
době vzniklo 1
vzniklo tzv. 1
tzv. hnutí 1
hnutí nové 1
nové výchovy, 1
výchovy, činná 1
činná škola, 1
škola, pracovní 1
pracovní škola. 1
začal hojněji 1
hojněji přispívat 1
přispívat i 1
do islámských 1
islámských periodik. 1
periodik. V 1
hrát šmajdavého 1
šmajdavého tuláka, 1
tuláka, oblečeného 1
oblečeného do 1
do ošuntěného 1
ošuntěného obleku, 1
obleku, pamatující 1
pamatující lepší 1
lepší časy. 1
časy. V 1
začali odcházet 1
odcházet do 1
exilu první 1
první spisovatelé. 1
spisovatelé. V 1
nejdůležitějších konceptech, 1
konceptech, jako 1
struktura kapitálu 1
kapitálu nebo 1
rozvojových zemích. 1
zde zanikl 2
zanikl hrad. 1
době získala 1
společnost Blohm 1
Blohm & 1
& Voss 1
Voss objednávku 1
objednávku na 1
pět strojů 1
strojů BV 1
BV 141 1
141 B-0. 1
B-0. V 1
této dokumentaci 1
dokumentaci má 1
má obrovský 1
obrovský význam 1
význam práce 1
práce sekernického 1
sekernického mistra 1
Jana Vondráčka. 1
Vondráčka. V 1
této epizodě 1
epizodě začne 1
začne člen 1
sboru Puck 1
Puck ( 1
této éře 1
éře se 1
se Bordeaux 1
Bordeaux spoléhalo 1
na kvalitní 1
kvalitní defenzívu 1
defenzívu a 1
nebezpečné protiútoky. 1
protiútoky. V 1
této eseji, 1
eseji, Williams 1
Williams obhajuje 1
obhajuje názor, 1
že nesmrtelný 1
jakékoli možné 1
možné podobě 1
podobě nemůže 1
být žádoucí. 1
žádoucí. V 1
fázi boje 1
boje si 1
si Holkar 1
Holkar a 1
a Scindia 1
Scindia uvědomili, 1
bitva je 1
je ztracená. 1
ztracená. V 1
fázi byl 1
byl rozhodující 1
vliv dob 1
dob ledových, 1
ledových, během 1
kterých docházelo 1
k promrzání 1
promrzání zvodnělých 1
zvodnělých puklin. 1
puklin. V 1
fázi černá 1
černá díra 1
díra vydrží 1
vydrží mnoho 1
mnoho miliard 1
fázi dochází 1
k zabudování 1
zabudování oxidu 1
do molekul 1
molekul cukrů, 1
cukrů, které 1
dále slouží 1
slouží buď 1
jako zásobárna 1
zásobárna a 1
a zdroj 1
zdroj energie, 1
energie, nebo 1
stavební složky 1
složky pro 1
tvorbu složitějších 1
složitějších molekul 1
molekul ( 1
velmi důležitá 1
důležitá oboustranná 1
oboustranná důvěra. 1
důvěra. V 1
fázi potřebují 1
růstu hodně 1
hodně světla, 1
světla, jinak 1
jinak zakrní. 1
zakrní. V 1
projevily únavové 1
únavové trhliny 1
trhliny na 1
na sedmém 1
sedmém a 1
a osmém 1
osmém stupni 1
stupni kompresoru 1
kompresoru a 1
bylo zjevné, 1
část motoru 1
motoru musí 1
podstatně zesílena. 1
zesílena. V 1
firmě prošel 1
prošel pozicemi 1
pozicemi obchodního 1
obchodního manažera, 1
manažera, brand 1
brand manažera 1
a obchodního 1
obchodního ředitele. 1
této formě 2
se „baba“ 1
„baba“ dostala 1
a francouzštiny. 1
francouzštiny. V 1
vyskytuje většina 1
většina DNA 1
DNA například 1
pak setrval 2
funkci provinčního 1
provinčního vikáře 1
vikáře tak 1
tak působil 1
letech 1488-1495. 1
1488-1495. V 1
října 1945. 1
června 1945. 1
funkci řídil 1
řídil přípravu 1
přípravu poukázek 1
poukázek Zemské 1
Zemské banky 1
banky království 1
království Českého 1
Českého na 1
o obchodních 1
obchodních platidlech 1
platidlech z 1
snažil přebudovat 1
přebudovat zcela 1
zcela nesourodé 1
nesourodé a 1
kvalitativně nevyrovnané 1
nevyrovnané seskupení 1
seskupení jednotlivých 1
jednotlivých znárodněných 1
znárodněných podniků 1
do výkonného 1
výkonného celku, 1
celku, byl 1
ale předem 1
předem ztracený 1
ztracený boj, 1
boj, protože 1
protože nad 1
nad hledisky 1
hledisky profesionálními 1
profesionálními již 1
již převládala 1
převládala hlediska 1
hlediska politická. 1
politická. V 1
funkci setrval 6
do jmenování 1
jmenování nové 1
nové komise 1
únoru 2010. 1
funkce děkana 1
děkana Fakulty 1
1846. V 1
setrval jeden 1
setrval šest 1
funkci si 1
počínal velmi 1
velmi energicky, 1
energicky, ačkoli 1
ačkoli intriky 1
intriky různých 1
jedinců jak 1
východním tak 1
západním dvoře 1
dvoře jeho 1
pozici komplikovaly. 1
vydržel plných 1
plných šedesát 1
šedesát let. 1
funkci zůstává 1
zůstává dva 1
hře byl 1
byl Donkey 1
Donkey Kong 1
Kong zápornou 1
zápornou postavou, 1
postavou, která 1
která unesla 1
unesla dívku 1
dívku Pauline 1
Pauline ( 1
hře hlavní 1
postava Stanley 1
Stanley prchá 1
prchá z 2
z „velkého“ 1
„velkého“ světa 1
do skrýše 1
skrýše k 1
k panoptikální 1
panoptikální rodině, 1
rodině, která 2
mu pronajme 1
pronajme pokoj. 1
pokoj. V 1
této kapitole 1
kapitole je 1
je rozebírán 1
rozebírán program 1
společnosti chemistry. 1
chemistry. V 1
kategorii jí 1
jí patří 1
patří první 1
kategorii má 1
místě testy, 1
které dopadly 1
dopadly podle 1
podle aplikace 1
aplikace nejhůře. 1
nejhůře. V 1
této knize 5
knize autor 1
autor opatrně 1
opatrně rozlišuje 1
rozlišuje mezi 1
mezi ekonomickým 1
ekonomickým rizikem 1
a nejistotou. 1
nejistotou. V 1
dobře propracovaný 1
propracovaný popis 1
popis každodenního 1
táboře. V 1
knize Schumpeter 1
Schumpeter poprvé 1
poprvé používá 1
pojem „kreativní 1
„kreativní destrukce“, 1
destrukce“, který 1
který odvodil 1
odvodil přímo 1
z marxistické 1
marxistické myšlenky 1
využil ji 1
vysvětlení ničivého 1
ničivého procesu 1
procesu transformace. 1
transformace. V 1
se Rupi 1
Rupi Kaur 1
Kaur zabývá 1
zabývá tématy 1
tématy ženskosti, 1
ženskosti, vlastním 1
vlastním traumatem, 1
traumatem, uzdravením, 1
uzdravením, migrací 1
migrací a 1
a revolucí. 1
revolucí. V 1
této komoře 1
komoře se 1
celá topná 1
topná zóna 1
zóna i 1
i křemenný 1
křemenný kelímek 1
kelímek s 1
taveninou. V 1
této krátké 1
krátké kapitole 1
kapitole Lomnický 1
Lomnický představil 1
představil myšlenku, 1
povinni oplácet 1
oplácet dobro 1
dobro dobrem. 1
dobrem. V 1
metodě jde 1
dítě konfrontováno 1
s bezprostředními 1
bezprostředními následky 1
následky svých 1
že trest 1
trest nepřichází 1
nepřichází od 1
od vychovávající 1
vychovávající osoby, 1
osoby, ale 1
ale přirozeně 1
přirozeně z 1
z prostředí. 1
této minimální 1
minimální konfiguraci 1
konfiguraci se 1
na výslednou 1
výslednou kapacitu 1
kapacitu příliš 1
příliš nepoužívá, 1
nepoužívá, neboť 1
neboť kapacita 1
kapacita pole 1
je poloviční, 2
poloviční, tedy 1
tedy stejná 1
konfiguraci zrcadlení 1
zrcadlení (RAID 1
(RAID 1) 1
1) dvou 1
dvou párů 1
párů disků. 1
disků. V 1
této nelehké 1
nelehké situaci 1
situaci byl 1
byl Mucha 1
Mucha nucen 1
nucen opustit 1
opustit akademii 1
akademii Colarossi 1
Colarossi a 1
hodně uskromnit. 1
uskromnit. V 1
této nerealizované 1
nerealizované verzi 1
verzi mělo 1
možné pracovat 1
se sekvenčními 1
sekvenčními soubory 1
s náhodným 1
náhodným přístupem 1
přístupem na 1
na disketové 1
disketové mechanice 1
mechanice ZX 1
Spectra +3. 1
+3. V 1
této nevelké 1
nevelké vsi 1
se sbíhá 1
sbíhá několik 1
několik vodotečí 1
vodotečí tvořící 1
tvořící tento 1
tento přítok 1
přítok Miletínského 1
Miletínského potoka. 1
je pověst 1
o hodinovém 1
hodinovém dolu, 1
dolu, kde 1
prý původně 1
původně zámek, 1
se propadl 1
propadl do 1
do nynějška 1
nynějška tam 1
tam zní 1
zní tikot 1
tikot hodin. 1
v Montgomery 1
Montgomery County, 1
County, která 1
2016 podle 1
odhadu 711 1
711 obyvatel, 1
je Ashley 1
Ashley Kavanaugh 1
Kavanaugh od 1
2016 administrativní 1
administrativní správkyní 1
správkyní s 1
s platem 1
platem 66 1
oblasti ačkoli 1
je finančním 1
finančním a 1
a komerčním 1
komerčním centrem, 1
centrem, žije 1
asi 136 1
oblasti byly 2
13. březnem 1
březnem 1918 1
1918 použity 1
tři obrněné 1
obrněné vlaky 1
vlaky (dva 1
(dva české, 1
české, pod 1
velením poručíka 1
poručíka Jungra) 1
Jungra) a 1
jeden ruský 1
ruský (broněvik) 1
(broněvik) - 1
- nejdříve 1
i boji, 1
boji, na 1
příkaz pozdějšího 1
pozdějšího legionářského 1
legionářského generála 1
generála Červinky. 1
Červinky. V 1
byly oddělené 1
oddělené pevninské 1
pevninské štíty 1
štíty (sibiřský, 1
(sibiřský, čínský, 1
čínský, kazašský) 1
kazašský) částečně 1
částečně zaplaveny 1
zaplaveny mělkým 1
mělkým epikontinentálním 1
epikontinentálním mořem, 1
mořem, ve 1
ukládaly hlavně 1
hlavně karbonátické 1
karbonátické sedimenty 1
sedimenty s 1
s bentickou 1
bentickou faunou 1
a evapority. 1
evapority. V 1
oblasti si 1
si Varjagové 1
Varjagové vybudovali 1
vybudovali první 1
první opevněné 1
oblasti úzce 1
s třídními 1
třídními učiteli, 1
učiteli, vyhodnocuje 1
vyhodnocuje závěry 1
závěry pedagogických 1
pedagogických rad. 1
rad. V 1
oblasti už 1
žádné záření 1
záření nevzniká, 1
nevzniká, ale 1
ale přenáší 1
přenáší se 1
jádra směrem 1
Slunce. V 1
oblasti žilo 1
přibližně 830 1
830 000 1
této osadě 1
osadě je 1
je stejnojmenný 1
stejnojmenný kemp, 1
kemp, apartmány, 1
apartmány, obchody, 1
obchody, kavárna, 1
kavárna, pláže, 1
pláže, malý 1
malý přístav 1
podobě ji 1
ji spolek 1
spolek předvedl 1
sále mateřské 1
školy Lindforsů 1
Lindforsů v 1
Kyjevě na 1
roku 1873. 1
1873. V 1
této poloze 1
poloze je 3
zaměněn stav 1
stav mezer 1
mezer (23.1) 1
(23.1) a 1
a (23.2) 1
(23.2) oproti 1
oproti obrázku 1
obrázku 5 1
5 vlivem 1
vlivem prohnutí 1
prohnutí flexibilního 1
flexibilního úseku 1
úseku (10). 1
(10). V 1
pozici čelil 1
čelil několika 1
několika pokusům 1
o odvolání. 1
pozici navrhl 1
navrhl zvýšení 1
zvýšení tarifů 1
tarifů a 1
a znárodnění 1
znárodnění velkých 1
pozici působil 1
působil plných 1
plných 22 1
pozici využil 1
znalosti balkánské 1
balkánské problematiky. 1
problematiky. V 1
práci vypsal 1
vypsal také 1
také hádanky, 1
hádanky, které 1
byly otiskovány 1
otiskovány v 1
v kalendářích 1
kalendářích z 1
století: např. 1
např. Kdo 1
Kdo jest 1
jest vyšší 1
vyšší nežli 1
nežli král 1
král nebo 1
nebo císař? 1
císař? V 1
první stavební 1
stavební fázi 1
fázi šlo 1
o centrální 1
část dnešního 1
dnešního středního 1
této publikaci 1
publikaci z 1
David Morley 1
Morley zaměřuje 1
na televizi 1
její aktivní 1
aktivní vnímání 1
vnímání publikem. 1
publikem. V 1
této řadě 1
řadě byly 1
kmeny rozděleny 1
podle stáří. 1
stáří. V 1
této sestavě 3
sestavě bylo 1
natočeno video 1
k Příměří. 1
Příměří. V 1
sestavě kapela 1
2019 čtvrtou 1
čtvrtou desku 1
desku Tos 1
Tos posrals. 1
posrals. V 1
sestavě skupina 1
skupina hrála 1
hrála do 1
se rozešla. 1
rozešla. V 1
byla juniorskou 1
smíšené štafetě 1
letním biatlonu. 1
biatlonu. V 1
sezóně byl, 1
byl, vzhledem 1
počtu do 1
doby odehraných 1
odehraných utkání 1
utkání NHL, 1
NHL, stále 1
za nováčka. 1
nováčka. V 1
se Baníku 1
Baníku podařilo 1
podařilo obsadit 1
obsadit celkově 1
celkově 5. 1
trávník dostal 1
dostal celkem 1
celkem jedenáctkrát 1
jedenáctkrát a 1
situaci hrozilo, 1
moci dostanou 1
dostanou ultrakonzervativní 1
ultrakonzervativní samurajové. 1
samurajové. V 1
situaci reagovala 1
reagovala Liga 1
Liga na 1
obranu svobody 1
svobody náboženství 1
náboženství vyhlášením 1
vyhlášením ekonomického 1
ekonomického bojkotu. 1
bojkotu. V 1
situaci vycítili 1
vycítili příležitost 1
příležitost Britové. 1
Britové. V 1
situaci zasadil 1
zasadil velitel 1
velitel 1.ukrajinského 1
1.ukrajinského frontu 1
frontu gen.arm. 1
gen.arm. N.F. 1
N.F. Vatutin 1
Vatutin do 1
bojů 3. 1
3. gardovou 1
gardovou tankovou 1
tankovou armádu, 1
armádu, jejíž 1
jejíž svazky 1
svazky obešly 1
obešly ze 1
západu nepřátelská 1
nepřátelská vojska 1
vojska bránící 1
bránící Kyjev. 1
Kyjev. V 2
této skladbě 1
skladbě zpívá 1
zpívá americký 1
americký bluegrassový 1
bluegrassový zpěvák 1
zpěvák Dan 1
Dan Tyminski. 1
Tyminski. V 1
50 mužů, 1
mužů, jejichž 1
bylo podpořit 1
podpořit obránce 1
obránce města 1
města Mesolongi, 1
Mesolongi, během 1
během třetího 1
třetího obléhání 1
obléhání města 1
města Ibrahimem. 1
Ibrahimem. V 1
soutěži elegance 1
se skvěle 1
skvěle umístily 1
umístily zejména 1
zejména prostějovské 1
prostějovské vozy 1
vozy Wikov. 1
Wikov. V 1
jsou právě 1
teď největší 1
největší velmoci 1
velmoci Polsko, 1
Polsko, Švédsko, 1
Švédsko, Dánsko, 1
Dánsko, Velká 1
Británie, Austrálie, 1
Austrálie, Německo, 1
Německo, USA 1
a Rusko. 1
Rusko. V 1
souvislosti byl 1
byl Petr 1
Kellner zvolen 1
rady pojišťovny 1
pojišťovny Generali, 1
Generali, odkud 1
odkud odešel 1
březnu 2013, 1
po prodeji 1
prodeji části 1
části podílu 1
podílu PPF 1
PPF v 1
v GPH. 1
GPH. V 1
souvislosti mohly 1
jeho obě 1
části používány 1
používány samostatně 1
samostatně – 1
je nisut 1
nisut označení 1
označení krále 1
Horního království 1
a bitej 1
bitej krále 1
Dolního království. 1
souvislosti Nadační 1
fond uskutečňuje 1
uskutečňuje zejména 1
zejména činnost 1
činnost směřující 1
směřující ke 1
ke zlepšování 1
zlepšování a 2
rozvoji kvality 1
života lidí 1
s onemocněním 1
onemocněním plic 1
a podpoře 3
podpoře rozvoje 1
rozvoje zdravotnických 1
souvislosti podpořil 1
podpořil politiku 1
politiku prezidenta 1
prezidenta Zemana 1
Zemana vůči 1
vůči Číně 1
a zkritizoval 1
zkritizoval své 1
někdejší vládní 1
vládní kolegy 1
kolegy za 1
za kritiku 1
kritiku spolupráce 1
končí většina 1
většina osobních 1
a spěšných 1
spěšných vlaků 1
vlaků linek 1
linek S5 1
S5 a 1
a R5 1
R5 z 1
do Kladna. 1
této těžké 1
těžké situaci, 1
hlavami létají 1
létají kule, 1
kule, se 1
se Popelka 1
Popelka přiznává, 1
byla hledat 1
hledat tělo 1
tělo svého 1
svého padlého 1
padlého bratra. 1
bratra. V 1
třídě vydržel 1
vydržel 3 1
bez porážky. 1
porážky. V 1
třídě vysoká 1
spotřeba většinou 1
většinou nehrála 1
nehrála roli, 1
jako vymezování 1
vymezování vůle 1
vůle omezovala 1
omezovala časovou 1
časovou využitelnost. 1
využitelnost. V 1
třídě zvítězil 1
zvítězil Jiří 1
Jiří Pohl 1
Pohl na 1
voze anglickém 1
anglickém MG 1
MG s 1
s kompresorem. 1
kompresorem. V 1
této úrovni 1
úrovni tenisu 1
tenisu odehráli 1
odehráli první 1
první společný 1
společný turnaj. 1
turnaj. V 1
ukázala důležitost 1
důležitost válečného 1
válečného námořnictva 1
námořnictva a 1
obě válčící 1
strany měly 1
flotily složené 1
z triér. 1
triér. V 1
této variantě 2
variantě dostává 1
dostává hráč 1
hráč do 1
ruky dvě 1
postupně vykládá 1
vykládá pět 1
pět společných 1
společných karet. 1
variantě je 1
činka spouštěna, 1
spouštěna, dokud 1
není paže 1
rovině s 1
s tělem, 1
tělem, po 1
je vytlačena 1
vytlačena zpět 1
pozice. V 1
verzi chyběly 1
chyběly nejvíce 1
nejvíce ideologicky 1
ideologicky zaměřené 1
zaměřené pasáže 1
pasáže (např. 1
(např. písně). 1
písně). V 1
verzi hry 2
hry hráč 1
hráč získává 1
získává v 1
i bojové 1
bojové trofeje 1
trofeje za 1
za zvládnutí 1
zvládnutí nejrůznějších 1
nejrůznějších situací, 1
situací, například 1
například za 1
bitvě za 1
30 sekund, 1
sekund, nebo 1
výhru proti 1
proti bossovi 1
bossovi (silnému 1
(silnému protivníkovi, 1
protivníkovi, aniž 1
bitvě utrpěl 1
utrpěl jakoukoliv 1
jakoukoliv újmu 1
jiná hudba 1
hudba než 1
ostatních verzích. 1
verzi oscilátoru 1
oscilátoru je 1
je Rb 1
Rb malá 1
malá žárovka. 1
žárovka. V 1
této verzi, 1
verzi, umělecky 1
umělecky slabší 1
a neodpovídající 1
neodpovídající autorským 1
autorským záměrům 1
záměrům skladatele 1
skladatele i 1
i libretistky 1
libretistky ani 1
původní Tumanjanově 1
Tumanjanově básni, 1
básni, byla 1
opera dlouho 1
dlouho hrána. 1
hrána. V 1
V textu 3
textu jsou 1
jsou připomenuty 1
připomenuty lokality 1
lokality jako 1
jako Molpír, 1
Molpír, Býčí 1
Býčí skála, 1
skála, Domica, 1
Domica, Myšia 1
Myšia Horka, 1
Horka, Gánovce, 1
Gánovce, Barca, 1
Barca, Štramberk. 1
Štramberk. V 1
textu pro 1
pro "'97 1
"'97 Bonnie 1
Bonnie & 1
& Clyde" 1
Clyde" Eminem 1
Eminem představuje 1
svou dceru, 1
dceru, která 1
pomáhá zbavit 1
se těla 1
těla jeho 1
jeho zavražděné 1
zavražděné manželky. 1
v Příběnicích, 1
Příběnicích, mělo 1
mělo by 1
roku 1421. 1
1421. V 1
V téže 6
objevena a 1
a restaurována 1
restaurována barokní 1
barokní freska 1
freska na 1
za křížem, 1
křížem, která 1
zobrazuje duše 1
v očistci. 1
očistci. V 1
době probíhaly 1
probíhaly rozhovory 1
rozšíření vlády 1
o Konfederaci 1
Konfederaci nezávislého 1
nezávislého Polska. 1
Praze etablovala 1
etablovala italská 1
italská kamenická 1
kamenická firma 1
firma Giovanni 1
Giovanni Ciani. 1
Ciani. V 1
začalo droždí 1
droždí vyrábět 1
v Krásném 1
Krásném Březně. 1
Březně. V 1
době vypukla 1
vypukla vzpoura 1
vzpoura 8000 1
8000 římských 1
římských vojáků, 1
vojáků, zahálejících 1
zahálejících v 1
města Sucro. 1
Sucro. V 1
na Margate 1
Margate Middle 1
Middle School, 1
School, ze 1
brzy vyloučen 1
vyloučen za 1
za násilné 1
násilné chování. 1
chování. V 1
V tezi 1
tezi 37 1
37 se 1
že odpustky 1
odpustky nejsou 1
křesťany nezbytné, 1
přijmout všechny 1
všechny dary 1
dary poskytované 1
poskytované Kristem. 1
Kristem. V 1
V tezích 1
tezích 56–66 1
56–66 Luther 1
Luther kritizuje 1
kritizuje nauku 1
o pokladu 1
pokladu zásluh, 1
zásluh, na 1
které nauka 1
o odpustcích 1
odpustcích staví. 1
staví. V 1
V též 2
též roce 2
roce skončila 1
skončila sedmá 1
sedmá na 1
Athénách. V 2
roce vyhrála 1
vyhrála světový 1
V thébských 1
thébských uličkách 1
uličkách se 1
se procházelo 1
procházelo plno 1
plno cizinců, 1
přijížděli z 1
z podrobených 1
podrobených i 1
i spřátelených 1
spřátelených zemí, 1
zemí, aby 2
aby egyptským 1
egyptským zákazníkům 1
zákazníkům nabízeli 1
nabízeli nejrůznější 1
nejrůznější exotické 1
exotické výrobky. 1
výrobky. V 1
V Thidrekságě 1
Thidrekságě pak 1
následuje několik 1
dlouhých legend, 1
legend, které 1
s legendami 1
legendami o 1
Nibelunzích nemají 1
V tisku 4
tisku člen 1
člen Out 1
Out Distance 1
Distance Karel 1
Karel Čurda 1
Čurda zjistil, 1
k popravě 1
popravě a 1
také vypsána 1
odměna za 1
za dopadení 1
dopadení atentátníků. 1
atentátníků. V 1
nicméně objevily 1
objevily zmínky 1
přípravě provozu 1
provozu nejprve 1
2014 žije 1
žije Grigorij 1
Grigorij ve 1
Švédsku, ale 1
jezdí. V 1
se Vojcek 1
Vojcek poprvé 1
objevil roku 1
1879 ve 1
značně přepracovaném 1
přepracovaném a 1
vydavatelem pozměněném 1
pozměněném znění 1
znění Karla 1
Karla Emila 1
Emila Franzose. 1
Franzose. V 1
V tkáni 1
tkáni mozku 1
mozku zůstává 1
zůstává infekční 1
infekční při 1
při 4 1
4 °C 1
°C minimálně 1
minimálně 88 1
88 dní, 1
dní, ve 1
ve zmrzlém 1
zmrzlém stavu 1
si uchovává 1
uchovává infekčnost 1
infekčnost až 1
V Tokiu, 1
Tokiu, které 1
jsou sněhové 1
sněhové přeháňky 1
přeháňky během 1
zimy ojedinělé, 1
ojedinělé, teplota 1
teplota výjimečně 1
výjimečně klesne 1
10 stupňů 1
Celsia. V 1
V Tokiu 1
poprvé konala 1
konala olympijská 1
olympijská soutěž 1
v pětiboji, 1
pětiboji, Bystrovová 1
Bystrovová zde 1
obsadila páté 2
místo výkonem 1
výkonem 4956 1
4956 bodů. 1
V tom 20
tom jim 1
jim pomáhá 1
pomáhá jejich 1
jejich kamarád 1
kamarád Rocco, 1
Rocco, který 1
jako poslíček 1
poslíček pracující 1
pro italskou 1
italskou mafii 1
mafii zdá 1
zdá dokonale 1
dokonale místní 1
místní podsvětí. 1
podsvětí. V 1
nim přiblížilo 1
přiblížilo auto 1
auto odjíždějícího 1
odjíždějícího mladíka 1
mladíka Stevena 1
Stevena Parenta. 1
Parenta. V 1
se přibližují 1
přibližují učitelé 1
učitelé se 1
svými pramálo 1
pramálo sladěnými 1
sladěnými hudebními 1
nástroji a 1
a Globolinkové 1
Globolinkové mizí. 1
stala hrobkou 1
hrobkou pro 1
pro 1 1
1 177 1
177 námořníků, 1
zemřeli spolu 1
tom porazila 1
porazila pohled 1
pohled své 1
své švagrové 1
švagrové Marie 1
Marie Amálie, 1
Amálie, která 1
byla věrná 1
věrná starší 1
starší panující 1
panující větvi. 1
větvi. V 1
jen nevlastní 1
matkou sultána 1
Mahmuda II., 1
zemřela už 1
jeho dětství. 2
případě musí 2
z koštěte 1
koštěte sesednout 1
sesednout a 1
svým obručím. 1
obručím. V 1
snadno stanovit 1
stanovit koncentraci 1
koncentraci měřené 1
měřené látky, 1
látky, protože 1
protože absorbance 1
absorbance při 1
při zvolené 1
zvolené vlnové 1
součtem absorbancí 1
absorbancí obou 1
obou látek. 1
napadené letorosty 1
letorosty odstřihnou 1
odstřihnou ve 1
ve zdravém 1
zdravém dřevě 1
dřevě a 1
a spálí. 1
spálí. V 1
se stavová 1
stavová rovnice 1
rovnice temné 1
temné energie 1
od -1. 1
-1. V 1
případě získal 1
jako doklad 1
doklad listinu 1
listinu stvrzující 1
stvrzující zrušení 1
zrušení poddanských 1
poddanských závazků 1
závazků (výhostní 1
(výhostní list). 1
list). V 1
roce bylo 2
bylo Freudovi 1
Freudovi 80 1
rok zemřel. 1
roce Caracciola 1
Caracciola ještě 1
na Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz SSK 1
SSK zvítězil 1
závodech do 1
vrchu Gabelbach 1
Gabelbach ( 1
ale nerozhodlo 1
nerozhodlo a 1
řadu tak 1
tak přišly 1
přišly pokutové 1
kopy. V 1
ale zásadně 1
zásadně mýlil. 1
mýlil. V 1
také přizná 1
přizná co 1
ní cítí 1
to stihne 1
stihne Simmonsová 1
Simmonsová zareagovat, 1
zareagovat, odpálí 1
odpálí nálož. 1
nálož. Vtom 1
Vtom se 1
něj mlynář 1
mlynář vší 1
vší silou 1
silou vrhne 1
vrhne a 1
něm zpět 1
vlastně řídí 1
řídí radou, 1
radou, obsaženou 1
obsaženou v 1
v nejčastěji 1
nejčastěji citované 1
citované Buddhovĕ 1
Buddhovĕ rozpravĕ. 1
rozpravĕ. V 1
ní Tabi 1
Tabi objevila. 1
objevila. V 1
tom spočívá 1
spočívá naše 1
naše silná 1
silná stránka. 1
stránka. V 1
V tomtéž 5
objevena ložiska 1
ložiska ropy 1
ropy při 1
při pobřeží, 1
pobřeží, která 1
využívána americkými 1
americkými společnostmi, 1
společnostmi, což 1
což slibuje 1
slibuje zlepšení 1
zlepšení finanční 1
stala jezdkyní 1
jezdkyní elitní 1
elitní kategorie 1
kategorie cestovních 1
cestovních vozů 1
vozů GT1. 1
GT1. V 1
roce slaví 1
slaví Ekumenická 1
Ekumenická lesní 1
lesní škola 1
škola 70. 1
vzniku. V 1
tomtéž seriálu 1
seriálu použila 1
použila Federace 1
Federace maskovací 1
maskovací zařízení 1
zařízení při 1
při vytvoření 1
vytvoření neviditelných 1
neviditelných sebe-replikujících 1
sebe-replikujících se 1
se min, 1
min, kterými 1
uzavřela ústí 1
v alfa 1
alfa kvadrantu. 1
kvadrantu. V 1
tomtéž středisku 1
středisku pracuje 1
pracuje i 1
i Tereza 1
Tereza Horká, 1
Horká, poctivá 1
poctivá dívka, 1
Karlem Strnadem, 1
Strnadem, ambiciózním 1
ambiciózním inženýrem. 1
inženýrem. V 1
albu poprvé 1
poprvé účinkoval 1
účinkoval nový 1
člen kapely 1
kapely Elliot 1
Elliot Vernon. 1
Vernon. V 1
tomto animovaném 1
animovaném dobrodružství 1
dobrodružství vytvoří 1
vytvoří skvělý 1
skvělý vynálezce 1
vynálezce preteenů 1
preteenů Lewis 1
Lewis skener 1
skener paměti, 1
paměti, aby 1
své nejranější 1
nejranější vzpomínky 1
zjistil, proč 1
matka dala 1
dala k 1
adopci. V 1
tomto bodu 1
bodu tak 1
hry vstoupila 1
vstoupila i 1
zmíněná iracionalita. 1
iracionalita. V 1
tomto boji 1
se prokázaly 1
prokázaly Machnovy 1
Machnovy kvality 1
kvality jako 1
jako partyzánského 1
partyzánského bojovníka, 1
bojovníka, jeho 1
jeho oddíl 1
oddíl vešel 1
začal přitahovat 1
přitahovat další 1
další bojovníky. 1
bojovníky. V 1
díle knihy 1
se sourozenci 1
sourozenci dostanou 1
do záhadného 1
záhadného a 1
velkého hotelu 1
hotelu Rozuzlení. 1
Rozuzlení. V 1
se Zemanovi 1
Zemanovi narodí 1
narodí dcera. 1
díle umírá 1
umírá jedna 1
postav Boendal, 1
Boendal, což 1
pak vysvětluje 1
vysvětluje změnu 1
změnu chování 1
chování některých 1
některých postav 1
díle třetím 1
a čtvrtém. 1
čtvrtém. V 1
tomto dílu 1
dílu hry 1
nové zbraně. 1
roky koná 1
koná výlov 1
výlov Velkého 1
Velkého rybníka 1
rybníka a 1
době musí 1
být mlýn 1
mlýn pod 1
pod rybníkem 1
rybníkem mimo 1
druhu zoufalství 1
zoufalství má 1
má Já 1
k věčnosti 1
a Bohu. 1
Bohu. V 1
filmu jede 1
jede hlavní 1
hrdina do 1
do Washingtonu 1
Washingtonu s 1
s vlasteneckým 1
vlasteneckým nadšením, 1
nadšením, ale 1
je zklamán, 1
vidí korupci 1
korupci ve 1
vládě. V 1
jazyce je 2
je hláska 1
hláska rovněž 1
rovněž relativně 1
málo častá. 1
častá. V 1
jazyce slova 1
slova mající 1
mající příponu 1
příponu na 1
na vyjadřují 1
vyjadřují vztah 1
vodě, a 1
a slovo 1
slovo Iliamna 1
Iliamna tedy 1
pravděpodobně vyjadřuje 1
vyjadřuje obrovskou 1
obrovskou vodní 1
plochu. V 1
tomto klíčovém 1
klíčovém dokumentu, 1
dokumentu, sumarizujícím 1
sumarizujícím veškeré 1
veškeré problémy, 1
problémy, nástroje 1
a cíle, 1
cíle, jichž 1
jichž by 1
ČR mělo 1
mělo dosáhnout, 1
dosáhnout, jsou 1
jsou zachyceny 2
zachyceny tři 1
tři klíčové 1
klíčové body 1
oblasti vzdělávání, 1
nutné primárně 1
primárně řešit. 1
tomto klubu 1
klubu nosí 1
nosí kapitánskou 1
kapitánskou pásku, 1
pásku, jeho 1
jeho nejčastější 1
nejčastější pozice 1
je levé 1
levé křídlo. 1
tomto komplexu 1
komplexu tvořeným 1
tvořeným E2, 1
E2, E3, 1
E3, ubikvitinem 1
ubikvitinem a 1
a cílovým 1
cílovým proteinem 1
proteinem pak 1
pak dojde 1
k navázání 1
navázání ubikvitinu 1
ubikvitinu na 1
na cílový 1
cílový protein. 1
protein. V 1
kontextu proto 1
proto označení 1
označení apologeta 1
apologeta vyznívá 1
vyznívá většinou 1
většinou hanlivě. 1
hanlivě. V 1
kontextu se 1
tedy označením 1
označením „Vlast“ 1
„Vlast“ rozumí 1
rozumí užší 1
užší oblast, 1
oblast, než 1
než národní 1
národní stát. 1
tomto kritickém 1
kritickém momentě 1
momentě mohla 1
mohla situaci 1
situaci zachránit 1
zachránit záloha 1
záloha vedená 1
vedená Andronikem 1
Andronikem Dukou, 1
Dukou, nicméně 1
nicméně její 1
velitel rozšířil 1
muži pověst 1
o císařově 1
císařově údajné 1
údajné smrti 1
vyvolal tak 1
tak všeobecnou 1
všeobecnou paniku 1
a útěk. 1
útěk. V 1
letounu jsou 1
jsou užity 1
užity součásti 1
součásti z 1
z No. 1
tomto masivu, 1
masivu, zahrnujícím 1
zahrnujícím několik 1
samostatných čtyřtisícových 1
čtyřtisícových vrcholů, 1
vrcholů, se 1
se hřeben 1
hřeben stáčí 1
stáčí severním 1
a posléze, 1
posléze, znovu 1
znovu východním 1
směrem, postupně 1
sedla Simplon 1
Simplon Pass 1
Pass (2005 1
(2005 m). 1
tomto menu 1
menu se 1
možnost promazání 1
promazání všech 1
všech aktuálně 1
aktuálně stažených 1
stažených LSO. 1
LSO. V 1
letech 1861–1867 1
1861–1867 a 1
1876–1882 funkci 1
funkci starosty. 1
starosty. V 1
je šíp 1
šíp silně 1
silně namáhán. 1
namáhán. V 1
místě řeka 1
řeka Malše 1
Malše vtéká 1
do Českobudějovické 1
Českobudějovické pánve 1
své nejnižší 1
nejnižší nadmořské 1
výšky (405 1
(405 m) 1
m) zde 1
dosahuje nejen 1
nejen Stropnická 1
Stropnická pahorkatina, 1
pahorkatina, ale 1
celé Novohradské 1
Novohradské podhůří. 1
podhůří. V 1
se Pluto 1
Pluto pohybuje 1
vzdálenosti 8 1
8 astronomických 1
astronomických jednotek 1
jednotek nad 1
nad dráhou 1
dráhou Neptunu, 1
Neptunu, takže 1
takže ke 1
ke kolizi 1
kolizi v 1
případě nemůže 1
nemůže dojít. 1
dojít. V 1
tomto modelovém 1
modelovém souboji 1
souboji spolu 1
bojují městské 1
čtvrti o 1
o palio, 1
palio, praporec 1
praporec z 1
z ceněného 1
ceněného materiálu, 1
má čtvrti 1
čtvrti přinést 1
přinést úctu 1
a posvěcení 1
posvěcení pro 1
tomto názoru 1
názoru si 1
celkem podobný 1
podobný s 1
s Rakouskou 1
Rakouskou ekonomickou 1
ekonomickou školou 1
a Kontinentální 1
Kontinentální školou 1
školou ekonomického 1
ekonomického myšlení. 1
byla jižní 1
část Itálie 1
Itálie stále 1
stále pod 1
pod langobardskou 1
langobardskou nadvládou 1
nadvládou cizincům 1
cizincům známa 1
známa v 1
severských runových 1
runových kamenech 1
kamenech pod 1
názvem Langbarðaland 1
Langbarðaland (Země 1
(Země Langobardů). 1
Langobardů). V 1
byla zanedbána 1
zanedbána údržba 1
údržba stavby, 1
byl gotický 1
palác přeměněn 1
na rodovou 1
rodovou kryptu 1
kryptu Forgáchů 1
Forgáchů s 1
s kaplí. 2
kaplí. V 2
období byli 1
byli Španělé 1
Španělé schopni 1
schopni opravit 1
opravit své 1
vybavit je 1
vzoru Angličanů. 1
Angličanů. V 1
setřen rozdíl 1
mezi černou 1
černou a 2
bílou magií, 1
magií, dokud 1
dokud měla 1
měla kouzla 1
kouzla přinášet 1
přinášet zdar 1
a štěstí, 1
štěstí, tak 1
byla tolerována, 1
tolerována, podezřelé 1
podezřelé bylo 1
bylo vyvolávání 1
vyvolávání zlých 1
zlých duchů. 2
duchů. V 1
přízemí domu 1
domu jeden 1
největších koloniálních 1
koloniálních obchodů 1
byly nejmocnější, 1
nejmocnější, protože 1
protože vody 1
k zemědělství. 1
byly tisíce 1
tisíce obyvatel 1
obyvatel odsunuty 1
odsunuty na 1
Sibiř. V 1
období dostalo 1
dostalo město 1
město privilegium 1
privilegium týkající 1
s vínem, 1
vínem, které 1
budoucí prosperity. 1
prosperity. V 1
období ho 1
ho lidé 1
lidé začali 1
začali rozebírat 1
rozebírat a 1
základ také 1
také současná 1
současná průmyslová 1
průmyslová výroba 1
výroba – 1
– strojírenství 1
strojírenství pro 1
pro potravinářský 1
průmysl (mědikovectví), 1
(mědikovectví), stejně 1
jako drobná 1
drobná kožená 1
kožená galanterie. 1
galanterie. V 1
období napsal 1
vydal sbírky 1
sbírky Psalmes, 1
Psalmes, Sonets, 1
Sonets, & 1
& Songs 1
of Sadnes 1
Sadnes and 1
and Pietie 1
Pietie (1588), 1
(1588), Songs 1
of Sundrie 1
Sundrie Natures 1
Natures a 1
další svazky 1
svazky Cantiones 1
Cantiones sacrae 1
sacrae (1589–1591). 1
(1589–1591). V 1
období pravděpodobně 1
pravděpodobně Japonci 1
Japonci vytvořili 1
vytvořili jednotný 1
jednotný stát. 1
funkce hlavy 1
hlavy obce 1
obce nazývala 1
nazývala starostou. 1
se Hermann 1
Hermann rozhodl 1
pro kněžství. 1
jednalo spíše 1
o významnější 1
významnější sedláky, 1
sedláky, než 1
významný šlechtický 1
rod. V 1
území Centrálních 1
Centrálních a 1
vnitřních Západních 1
Západních Karpat 1
Karpat nacházela 1
nacházela souš. 1
souš. V 1
také angažoval 1
angažoval například 1
pomoci obětem 1
obětem antisemitské 1
antisemitské diskriminace 1
židovským disidentům 1
disidentům v 1
také pracovala 1
a tvář 1
tvář firmy 1
firmy Chanel. 1
Chanel. V 1
období teplota 1
teplota zřídkakdy 1
zřídkakdy klesne 1
pod 37 1
teplota u 1
vzácně klesne 1
pod 27 1
vznikly známé 1
známé pravěké 1
pravěké kultury 1
například kultura 1
kultura Jang-šao 1
Jang-šao a 1
kultura Lung-šan. 1
Lung-šan. V 1
tomto ochranném 1
ochranném obalu 1
posléze larva 1
larva znovu 1
znovu svléká 1
svléká a 1
a přeměňuje 1
přeměňuje ve 1
světle žlutohnědou 1
žlutohnědou kuklu. 1
kuklu. V 1
tomto oddělení 1
oddělení byla 1
i Harantova 1
Harantova kancelář. 1
kancelář. V 1
ohledu může 1
být káva, 1
káva, podobně 1
jako víno, 1
víno, charakterizována 1
charakterizována podle 1
podle regionů 1
regionů původu. 1
se buňka 1
buňka podobá 1
podobá třeba 1
třeba tornádu, 1
tornádu, anebo 1
straně společenskému 1
společenskému klubu, 1
klubu, kde 1
členové střídají 1
střídají a 1
zůstává jen 1
jen jistá 1
jistá organizace. 1
se řecký 1
řecký mýtus 1
mýtus v 1
mnohém blíží 1
blíží rekonstrukci 1
rekonstrukci mýtu 1
mýtu o 1
o Jurajovi. 1
Jurajovi. V 1
ohledu systém 1
systém vyniká 1
vyniká velmi 1
velmi rychlým 1
rychlým časem 1
časem pro 1
pro sestavení 1
sestavení hovoru 1
hovoru s 1
průměrem pod 1
pod 300 1
300 ms. 1
ms. V 1
tým navíc 1
navíc rozrostl 1
rozrostl o 1
o Dhiraje 1
Dhiraje Mukherjeeho. 1
Mukherjeeho. V 1
okamžiku Windu 1
Windu sithského 1
sithského lorda 1
lorda odzbrojil. 1
odzbrojil. V 1
tomto orchestru 1
orchestru působili 1
působili např. 1
tomto pásmu 1
pásmu nelze 1
nelze bez 1
souhlasu drážního 1
drážního správního 1
správního úřadu 1
úřadu stavět 1
provozovat stavby, 1
stavby, vykonávat 1
vykonávat důlní 1
důlní činnost, 1
činnost, skladovat 1
skladovat nebezpečné 1
nebezpečné odpady 1
odpady a 1
a výbušniny, 1
výbušniny, provozovat 1
provozovat střelnici 1
používat světelné 1
světelné zdroje 1
barevné plochy 1
plochy zaměnitelné 1
zaměnitelné se 1
znaky návěstidel. 1
návěstidel. V 1
tomto pastýřském 1
pastýřském listu 1
listu biskupové 1
biskupové vysvětlovali 1
vysvětlovali katolíkům 1
katolíkům následky 1
následky komunistické 1
komunistické politiky. 1
poli dochází 1
na anodě 1
anodě k 1
k oxidačním 1
oxidačním procesům 1
procesům a 1
na katodě 1
katodě k 1
k redukčním 1
redukčním procesům. 1
procesům. V 1
poli nesmějí 1
být uváděny 1
uváděny jiné 1
jiné údaje. 1
údaje. V 1
tomto pomíjivém 1
pomíjivém příležitostném 1
příležitostném okamžiku 1
okamžiku fotograf 1
fotograf musí 1
musí jednat 1
jednat nebo 1
nebo všechno 1
všechno ztratit.“ 1
ztratit.“ V 1
tomto příběhu 1
příběhu podobná 1
podobná kosa 1
kosa pomalu 1
pomalu (a 1
(a komicky) 1
komicky) odděluje 1
odděluje vypravěči 1
vypravěči hlavu. 1
hlavu. V 2
příkladu se 1
každé iteraci 1
iteraci cyklu, 1
cyklu, tedy 1
každou řádku 1
řádku vstupu, 1
vstupu, musí 1
musí spouštět 1
spouštět nový 1
nový proces. 1
ale útočníkem 1
útočníkem byla 1
byla Sýrie. 1
Sýrie. V 1
bude například 1
například nabídka 1
nabídka možnosti 1
možnosti zapojení 1
by přístupová 1
do předhradí 1
předhradí vedla 1
vedla ze 1
ze severovýchodního 1
severovýchodního okraje 1
a překonávala 1
překonávala by 1
tento první 1
první příkop. 1
příkop. V 1
případě existuje 1
jak nemoc 1
nemoc vyhnat 1
například strhnout 1
strhnout z 1
těla košilku 1
košilku a 1
zakopat ji. 1
onemocnění malá. 1
malá. V 1
je korálek 1
korálek vyžadován 1
vyžadován pro 1
plnění předpisů, 1
předpisů, aby 1
snížilo rušení. 1
rušení. V 1
nechat dialogové 1
dialogové okno 1
okno otevřené, 1
otevřené, zatímco 1
zatímco program 1
program pokračuje 1
pokračuje dál. 1
dál. V 1
tedy samohláska 1
samohláska více 1
více otevřená 1
a jazyk 2
více vpředu. 1
vpředu. V 1
je topologie 1
topologie sítě 1
sítě stromového 1
stromového typu. 1
99 z 1
z dveří 1
dveří koza 1
koza a 1
a jedny 1
jedny dveře 1
s autem. 1
autem. V 1
klíčové kompetence, 1
kompetence, které 1
dávají firmám 1
firmám jejich 1
jejich konkurenční 1
konkurenční výhodu. 1
výhodu. V 1
všechny ověřované 1
ověřované listiny 1
listiny pevně 1
pevně spojeny 2
místo spojení 1
je přelepeno 1
přelepeno přelepkou. 1
přelepkou. V 1
případě nachází 1
nachází efekt 1
efekt gravitačního 1
gravitačního manévru 1
manévru svá 1
svá nejčastější 1
nejčastější uplatnění. 1
případě původního 1
původního obyvatele 1
obyvatele dutiny 1
dutiny vyžene 1
vyžene a 1
jeho hnízdo 1
hnízdo s 1
s vejci 1
vejci nebo 1
nebo mláďaty. 1
mláďaty. V 1
doporučuje rychle 1
rychle vytáhnout 1
vytáhnout osten 1
osten a 1
a ponořit 1
ponořit poraněné 1
poraněné místo 1
do teplé 1
teplé vody, 1
se minimalizovalo 1
minimalizovalo působení 1
působení jedu. 1
se Já 1
Já stává, 1
stává, tím 1
si představujeme, 1
představujeme, že 1
si druzí 1
myslí o 1
o našem 2
našem vzhledu, 1
vzhledu, motivech, 1
motivech, činech, 1
činech, charakteru 1
charakteru apod. 1
o 26 1
26 letadel 1
letadel (Be-50. 1
(Be-50. V 1
jednalo především 1
významu přídavného 1
přídavného jména 1
jména krátký 1
je zaměňovat 1
s popisovanou 1
popisovanou kategorií. 1
kategorií. V 1
se kategorie 1
kategorie tvořené 1
tvořené množinami 1
množinami nazývají 1
nazývají malé, 1
malé, a 1
a kategorie 1
kategorie (jako 1
(jako Set), 1
Set), které 1
tvořeny vlastními 1
vlastními třídami 1
třídami se 1
nazývají velké. 1
velké. V 1
uvádět slovní 1
označení Pension. 1
Pension. V 1
nic nepřišlo, 1
nepřišlo, protože 1
nic nezískalo. 1
nezískalo. V 1
užívá pojem 1
pojem larva 1
larva migrans 1
migrans visceralis. 1
visceralis. V 1
o zachování 1
zachování nezávislosti. 1
nezávislosti. V 1
můžeme detekovat 1
detekovat čichem 1
čichem jeho 1
jeho silný 2
silný zápach 1
zápach po 1
po hořkých 1
hořkých mandlích. 1
mandlích. V 1
tomto prostředí, 1
jako nejkrásnější 1
nejkrásnější období 1
se rozvinul 1
rozvinul jeho 1
silný cit 1
pro přírodu, 1
přírodu, literaturu 1
literaturu i 1
umění o 1
o teoretické 1
teoretické zázemí. 1
tomto prostředí 2
se šikana 1
šikana nemá 1
nemá kudy 1
kudy šířit. 1
šířit. V 1
prostředí Steinbeck 1
Steinbeck napsal 1
napsal své 1
první romány 1
romány a 1
a povídky: 1
povídky: Pohár 1
Pohár zlata 1
zlata (Cup 1
(Cup of 1
of Gold,1929), 1
Gold,1929), Nebeské 1
Nebeské pastviny 1
pastviny (The 1
(The Pastures 1
Pastures Of 1
Of Heaven, 1
Heaven, 1932), 1
1932), Ryzáček 1
Ryzáček ( 1
The Red 1
Red Pony,1933) 1
Pony,1933) a 1
a Neznámému 1
Neznámému Bohu 1
Bohu (To 1
(To A 1
A God 1
God Unknown, 1
Unknown, 1933). 1
1933). V 1
tomto rezortu 1
rezortu zastával 1
pozici mluvčího 1
mluvčího CDU. 1
CDU. V 1
tvrz prodána 1
prodána Matoušem 1
Matoušem Blanickým 1
Blanickým z 1
z Blanice 1
Blanice kupci 1
kupci v 1
podobě Mikuláši 1
Mikuláši Hlaváčovi 1
Hlaváčovi z 1
z Vojenic. 1
Vojenic. V 1
byl Baník 1
Baník opět 1
opět účastníkem 1
účastníkem divize, 1
divize, ve 1
třídy zapsáno 1
zapsáno celkem 1
celkem 100 1
100 žáků. 1
pražském Lucerna 1
Lucerna music 1
music baru 1
baru natočeno 1
natočeno týmem 1
vedeným Marcelem 1
Marcelem Nevínem 1
Nevínem první 1
první koncertní 1
koncertní DVD 1
DVD Mňágy 1
Mňágy nazvané 1
nazvané Mňága 1
Mňága & 1
& Žďorp 1
Žďorp on 1
on stage, 1
stage, které 1
prvním vydavatelským 1
vydavatelským počinem 1
počinem Surikata 1
Surikata records. 1
records. V 1
roce koupila 1
panství Třemešek 1
Třemešek sestra 1
sestra Josefa 1
Josefa Karla 1
Karla Žerotína, 1
Žerotína, Antonie 1
Antonie Oktavie 1
Oktavie (1726–1805), 1
(1726–1805), provdaná 1
provdaná Stillfriedová. 1
Stillfriedová. V 1
se palác 1
majetkem státu. 1
také odehrál 1
ročník Českého 1
Českého poháru. 1
členem výtvarné 1
výtvarné skupina 1
skupina Konfese 1
Konfese v 1
Brně, později 1
později tvořil 1
1986, v 1
skupiny Integrace 1
Integrace v 1
účastnilo 16 1
16 zemí 1
zemí což 1
počet účastníku 1
účastníku od 1
roce spáchal 1
sebevraždu uznávaný 1
uznávaný rapper 1
rapper Jackpot. 1
Jackpot. V 1
roce Teodor 1
Teodor Schilde 1
Schilde odešel 1
vedení společnosti 1
předal řízení 1
řízení společnosti 1
společnosti svému 1
svému synovci 1
synovci Rudolfu 1
Rudolfu Schildemu, 1
Schildemu, ale 1
v představenstvu 1
představenstvu společnosti 1
společnosti až 1
1950. V 1
roce, vyšel 1
inzerát nabízející 1
nabízející práci. 1
roce vystavěla 1
vystavěla obec 1
obec za 1
za 9000 1
9000 zlatých 1
zlatých jednotřídní 1
jednotřídní školu. 1
roce zpěvák 1
zpěvák končí 1
ročníku představila 1
představila Divadelní 1
Divadelní Flora 1
Flora celkem 1
sedm programových 1
programových sekcí: 1
sekcí: Jak 1
důležité míti 1
míti Havla, 1
Havla, Visegrad 1
Visegrad Performing 1
Performing Arts, 1
Arts, Fokus: 1
Fokus: Bezruči, 1
Bezruči, Režie: 1
Režie: Daniel 1
Daniel Špinar, 1
Špinar, Přesahy, 1
Přesahy, Vosto5 1
Vosto5 a 1
a Best 1
Best od 1
od MDO 1
MDO ( 1
tomto rozdělení 1
rozdělení pramení 1
pramení Míšovický 1
Míšovický potok, 1
potok, který 2
který obcí 1
obcí protéká. 1
protéká. V 1
tomto rozsáhlém 1
rozsáhlém románu, 1
románu, odehrávajícím 1
odehrávajícím se 1
chudém předměstí 1
předměstí Paříže 1
Paříže před 1
před I. 1
I. světovou 1
válkou, se 1
autor vrací 1
k neuvěřitelným 1
neuvěřitelným a 1
a drsným 1
drsným příhodám 1
příhodám ze 1
svého dětství. 1
tomto se 1
se Model 1
Model M 1
M podobá 1
podobá klávesnicím 1
klávesnicím používaných 1
řady Selectric 1
Selectric typewriter 1
typewriter od 1
od IBM. 1
IBM. V 1
tomto složení 2
složení kapela 1
studiu Audio 1
Audio Line 1
Line první 1
názvem Webs. 1
Webs. V 1
složení porazily 1
porazily Lynch, 1
Lynch, Carmellu 1
Carmellu a 1
a Naomi. 1
Naomi. V 1
tomto smyslu 5
smyslu diskurz 1
diskurz představuje 1
představuje svrchovanou 1
svrchovanou realitu. 1
realitu. V 1
tak rovněž 1
možné správně 1
správně chápat 1
chápat význam 1
význam pojmu 1
pojmu anátma 1
anátma (anattá), 1
(anattá), aniž 1
špatném chápání 1
chápání pojmu 1
pojmu átma. 1
átma. V 1
my dnes. 1
smyslu představovala 1
představovala církev 1
církev hlavního 1
hlavního konkurenta, 1
konkurenta, při 1
při rozhodování 1
bude mexická 1
mexická společnost 1
společnost ubírat. 1
ubírat. V 1
smyslu se 1
užívá termín 1
termín freudovské 1
freudovské přeřeknutí. 1
přeřeknutí. V 1
snímku dostal 1
dostal již 1
prostor k 2
k interpretování 1
interpretování svého 1
svého typického 1
typického humoru, 1
humoru, protože 1
protože do 1
role byl 1
byl autory 1
autory přímo 1
přímo vybrán 1
vybrán po 1
zhlédnutí jeho 1
nahrávek Runway 1
Runway Party. 1
Party. V 1
se lesknáček 1
lesknáček úlový 1
úlový neprojevuje 1
neprojevuje až 1
takové intenzitě. 1
intenzitě. V 1
stavu existuje 1
existuje debrecínský 1
debrecínský trolejbusový 1
provoz doposud. 1
doposud. V 1
stavu jsou 1
schopny překonat 1
překonat týdenní 1
týdenní nedostatek 1
potravy. V 2
tomto stylu 1
stylu produkovaly 1
produkovaly hudbu 1
hudbu stovky 1
stovky uskupení. 1
uskupení. V 1
tomto svazku 1
svazku setrvaly 1
do zrušení 1
roce 1848. 1
tomto svém 1
svém zaměření 1
zaměření pokračoval 1
válce prakticky 1
svého skonu. 1
skonu. V 1
světě působí 1
působí zpravidla 1
zpravidla 5 1
5 vzájemně 1
si konkurujících 1
konkurujících společností, 1
společností, přičemž 1
nich vlastní 1
své výrobkové 1
výrobkové portfolio. 1
portfolio. V 1
do výzkumu 1
výzkumu raket 1
raket s 1
úmyslem najít 1
najít prostředek 1
tématu Goyen 1
Goyen navazuje 1
navazuje jak 1
téma dun, 1
dun, tak 1
téma ubíhajícího 1
ubíhajícího břehu 1
břehu – 1
– tentokrát 1
tentokrát ovšem 1
ovšem nikoli 1
jako pohled 1
na břeh, 1
břeh, ale 1
ale obráceně. 1
obráceně. V 1
testu byla 1
jako testovací 1
testovací organismus 1
organismus použita 1
použita bakterie 1
bakterie Salmonella 1
Salmonella typhi. 1
typhi. V 1
se Mario 1
Mario gólově 1
gólově neprosadil. 2
tomto týmu 2
týmu také 2
také zahájil 1
NHL, a 1
typu obvodu 1
obvodu dochází 1
k přerozdělení 1
přerozdělení více 1
jednoho mandátu 1
mandátu mezi 1
mezi kandidáty. 1
kandidáty. V 1
typu PvP 1
PvP hráči 1
spuštění musí 1
nejprve porazit 1
porazit skupinu 1
skupinu počítačem 1
počítačem řízených 1
řízených bojovníků. 1
bojovníků. V 1
tomto úložišti 1
úložišti je 1
možné údaje 1
údaje sdílet 1
sdílet mezi 1
aplikacemi (pouze 1
je aplikace 1
aplikace zkompilována 1
zkompilována s 1
příslušným nastavením 1
nastavením oprávnění). 1
oprávnění). V 1
tomto úřadě 1
úřadě však 1
však setrval 2
setrval pouze 2
pouze necelé 1
tomto užití 1
pojem velmi 1
velmi blíží 1
blíží katolíky 1
katolíky užívanému 1
užívanému pojmu 1
pojmu deuterokanonická 1
deuterokanonická kniha 1
kniha nebo 1
nebo pravoslavnému 1
pravoslavnému anaginoskomenon. 1
anaginoskomenon. V 1
tomto videoeditoru 1
videoeditoru je 1
možno do 1
do videí 1
videí přidávat 1
přidávat přechody, 1
přechody, které 1
zde dělí 1
několika kategorií: 1
kategorií: Holywood 1
Holywood FX 1
FX pro, 1
pro, Alpha 1
Alpha magic,atd. 1
magic,atd. V 1
tomto vzhledu 1
vyráběl jak 1
jak GAZ-52-03, 1
GAZ-52-03, tak 1
tak GAZ-53F. 1
GAZ-53F. V 1
tomto záměru 1
záměru měl 1
měl kostel 1
kostel sloužit 1
výstavní síň 1
síň nebo 1
nebo koncertní 1
zápase odehrál 2
odehrál přes 2
zápase ovšem 1
ovšem reprezentanti 1
reprezentanti Česka 1
Česka gól 1
gól dali, 1
dali, avšak 1
avšak rozhodčí 1
rozhodčí Bulanov 1
Bulanov gól 1
gól neuznal. 1
neuznal. V 1
závodě si 1
také vybudoval 1
vybudoval pověst, 1
pověst, která 1
pak provázela 1
provázela několik 1
dalších let. 1
závodě zvítězil 2
zvítězil Rudolf 1
Caracciola na 1
na Alfa 1
Romeo Tipo 1
Tipo B/P3. 1
B/P3. V 1
tom však 2
přišel pravý 1
pravý přednosta 1
přednosta vše 1
vše prasklo. 1
prasklo. V 1
V továrně 1
továrně se 1
vyráběly zvukově 1
zvukově izolační 1
izolační díly 1
pro automobilový 1
V Toweru 1
Toweru si 1
si žil 1
žil celkem 1
celkem pohodlně, 1
pohodlně, měl 1
dispozici tři 1
tři sluhy 1
sluhy a 1
němu nastěhovala 1
nastěhovala jeho 1
žena i 1
synem Watem. 1
Watem. V 1
V tradičních 2
tradičních rodinných 1
rodinných podnicích 1
podnicích se 1
se nejoblíbenější 1
nejoblíbenější tacos 1
tacos de 1
de carne 1
carne asada 1
asada (hovězí) 1
(hovězí) připravuje 1
připravuje následovně. 1
tradičních systémech 1
systémech byly 1
byly stávající 1
stávající rody 1
rody čeledi 1
čeledi oreláníkovité 1
oreláníkovité řazeny 1
řazeny až 1
3 samostatných 1
samostatných čeledí: 1
čeledí: Bixaceae, 1
Bixaceae, Cochlospermaceae 1
Cochlospermaceae a 1
a Diegodendraceae. 1
Diegodendraceae. V 1
V tramvaji 1
tramvaji je 1
je plno 1
plno a 1
žádný mladík 1
mladík ji 1
ji nepustí 1
nepustí sednout, 1
sednout, ale 1
nějaký sympatický 1
sympatický starší 1
starší pán 1
pán jí 1
místo udělá. 1
udělá. V 1
V transportní 1
transportní místnosti 1
také doktorka 1
doktorka Ann 1
Ann Mullhalová, 1
Mullhalová, které 1
které hlas 1
hlas přikázal 1
přikázal se 1
se hlásit 2
hlásit k 1
výsadku. V 1
V transportním 1
transportním košíku 1
košíku je 1
Rachel několik 1
dalších lidských 1
lidských zajatců. 1
V trase 1
trase Vozovna 1
Vozovna Kobylisy 1
Kobylisy – 1
– Dolní 1
Dolní Chabry, 1
Chabry, mateřská 1
škola (Bílenecké 1
(Bílenecké náměstí) 1
zavedena 2. 1
června 1969. 1
1969. V 1
V tréninku 1
druhý závod 1
závod sezóny 1
sezóny si 1
poranil nohu 1
tento i 1
závody vynechat. 1
vynechat. V 1
V trestním 1
trestním řízení 2
se důkazy 1
důkazy dělí 1
na usvědčující 1
usvědčující a 1
a ospravedlňující. 1
ospravedlňující. V 1
V tříhodinové 1
tříhodinové bitvě, 1
součástí válek 1
o Rakouské 1
Rakouské dědictví, 1
dědictví, zvítězili 1
zvítězili Prusové. 1
Prusové. V 1
V Trnavě 1
Trnavě z 1
byly rozbroje 1
rozbroje a 1
nakonec toho 1
roku z 2
ligy i 1
i vypadla. 1
vypadla. V 1
V tropech 4
subtropech pak 1
pak batáty, 1
batáty, maniok, 1
maniok, ale 1
i krmná 1
krmná řepa. 1
řepa. V 1
subtropech se 1
druhy lilku 1
lilku vysazují 1
vysazují jako 1
okrasné rostliny. 1
tropech má 1
malé zastoupení. 1
zastoupení. V 1
tropech může 1
může rosa 1
rosa přinést 1
přinést více 1
srážek. V 1
V tropické 3
tropické Americe 3
Americe roste 1
roste asi 1
60 druhů. 1
Americe rostou 2
rostou šeflery 1
šeflery charakteristicky 1
charakteristicky v 1
lesích, zatímco 1
v nížinných 1
nížinných oblastech 1
několik druhů. 1
rostou uzlence 1
uzlence v 1
30 druhů 1
druhů zejména 1
nížinách. V 1
V tropickém 1
tropickém severním 1
severním Queensland 1
Queensland žijí 1
výškách s 1
nižšími teplotami. 1
teplotami. V 1
V tropických 1
oblastech bylo 1
lety 1980 1
2000 pokáceno 1
pokáceno 100 1
hektarů lesa. 1
V trupu 1
trupu varianty 1
varianty C 1
nacházely sedačky 1
sedačky pro 1
šest cestujících, 1
cestujících, příď 1
příď byla 1
byla zakrytovaná. 1
zakrytovaná. V 1
V trusu 1
trusu koček 1
koček se 1
se ven 1
ven dostávají 1
dostávají tzv. 1
V tržním 1
tržním ovocnářství 1
ovocnářství mají 1
mají rozhodující 1
rozhodující význam 1
význam pásové 1
pásové výsadby 1
výsadby zákrsků 1
zákrsků ve 1
sponu 5×3, 1
5×3, 5×2,5 1
5×2,5 m, 1
m, kde 1
koruna zploštěná 1
zploštěná do 1
do podlouhlého 1
podlouhlého půdorysu. 1
půdorysu. V 1
V tu 10
chvíli bouře 1
bouře ustala 1
dívka byla 1
nalezena rodinou, 1
už nedoufala, 1
nedoufala, že 1
ji najde 1
najde živou. 1
živou. V 1
chvíli Dia 1
Dia odpálila 1
odpálila štíty 1
štíty Razor 1
Razor Kissu 1
Kissu a 1
ocitla bezbranná, 1
bezbranná, s 1
minimální osádkou 1
osádkou a 1
bez štítů. 1
štítů. V 1
chvíli připluje 1
připluje Bublal. 1
Bublal. V 1
ale objeví 2
objeví Lacke 1
Lacke (Peter 1
(Peter Carlberg), 1
Carlberg), její 1
její i 1
i Jockeův 1
Jockeův přítel, 1
přítel, a 1
a přeruší 1
přeruší útok. 1
útok. V 1
se oblečená 1
oblečená osoba 1
osoba vysvleče 1
vysvleče a 1
dvě obnažené 1
obnažené osoby 1
osoby jdou 1
jdou blíže 1
k vybírající 1
vybírající osobě 1
mohou si 1
ji prohlédnout. 1
prohlédnout. V 1
před věznicí 1
věznicí objevuje 1
objevuje limuzína 1
limuzína guvernéra 1
guvernéra Franka 1
Franka Tancrediho, 1
Tancrediho, který 1
otcem doktorky. 1
doktorky. V 1
vrátil Achašveróš, 1
Achašveróš, a 1
to uviděl, 1
uviděl, nechal 1
nechal Hamana 1
Hamana pověsit 1
pověsit na 1
na šibenici, 1
šibenici, kterou 1
měl připravenou 1
připravenou pro 1
pro Mordechaje. 1
Mordechaje. V 1
dobu již 1
již králův 1
králův dvůr 1
dvůr i 1
i král 1
sám upadal. 1
upadal. V 1
ho začínají 1
začínají všímat 1
všímat různí 1
různí interpreti. 1
interpreti. V 1
městě vzniklo 1
vzniklo římské 1
římské divadlo. 1
V Tule 1
Tule se 1
nejstarších cirkusů 1
Rusku – 1
– Tulský 1
Tulský státní 1
státní cirkus. 1
cirkus. V 1
V Turecku 2
Turecku je 1
datum 30. 1
srpna (den 1
(den bitvy 1
u Dumlupınaru) 1
Dumlupınaru) slaven 1
Den vítězství 1
tureckým národním 1
národním svátkem. 1
svátkem. V 1
Turecku nejsou 1
nejsou zakázány 1
zakázány filmy 1
s LGBT 1
LGBT tematikou. 1
tematikou. V 1
V Turíně 1
Turíně se 1
roli předskokanů 1
předskokanů dalších 1
pět českých 1
českých sportovců 1
sportovců ( 1
V turisticky 1
turisticky využívané 1
využívané soutěsce 1
soutěsce se 1
několik skalních 1
a menších 1
menších vodopádů. 1
vodopádů. V 1
V Turkmenistánu 1
Turkmenistánu Platonov 1
Platonov napsal 1
napsal povídku 1
povídku Takyr 1
Takyr a 1
opět tak 1
jeho pronásledování. 1
pronásledování. V 1
V turnaji 3
turnaji musela 1
musela čelit 1
čelit náročnému 1
náročnému losu, 1
losu, který 1
kole přidělil 1
přidělil soupeřky 1
soupeřky velkého 1
velkého formátu. 1
formátu. V 1
turnaji prohráli 1
prohráli pouze 1
to nad 1
nad budoucími 1
budoucími vítězi 1
vítězi Tiger 1
Tiger Maskem 1
Maskem a 1
a Jyushinem 1
Jyushinem Thunderem 1
Thunderem Ligerem. 1
Ligerem. V 1
výborném světle 1
světle prezentovali 1
prezentovali zástupci 1
zástupci Ruska 1
Koreje. V 1
V tuto 3
chvíli může 1
začít útok 1
útok znovu 1
pro pátý 1
pátý byte 1
byte klíče. 1
už Wałęsovi 1
Wałęsovi nic 1
nic nebránilo 1
nebránilo začít 1
realizací přestavby 1
přestavby Polska, 1
Polska, které 1
stále teoreticky 1
teoreticky bylo 1
bylo komunistickým 1
komunistickým státem, 1
státem, ale 1
ale vyjednaná 1
vyjednaná koaliční 1
vláda s 1
bývalou komunistickou 1
stranou vedly 1
dalším demokratickým 1
demokratickým ústupkům. 1
ústupkům. V 1
si Jan 1
Jan uvědomil, 1
prostřednictvím těchto 1
těchto nabídek 1
nabídek může 1
může rozšířit 1
své myšlenky. 1
V Tverské 1
Tverské oblasti 1
mají Karelové 1
Karelové kulturní 1
kulturní autonomii, 1
autonomii, tudíž 1
tudíž mohou 1
mohou svůj 1
svůj jazyk 1
jazyk používat 1
a médiích. 1
médiích. V 1
V tvorbě 1
tvorbě převažuje 1
převažuje modrá 1
modrá barva. 1
barva. V 1
V týmovém 1
týmovém závodě 1
závodě dokázala 1
dokázala nejlépe 1
nejlépe skončit 1
ženskou štafetou 1
ruské Soči 1
Soči 2014. 1
V tympanonu 1
tympanonu je 1
jedno okno 1
okno opět 1
v šambráně. 1
šambráně. V 1
V týmu 6
týmu Mountain 1
Mountain Madness 1
Madness zase 1
zase působila 1
působila Sandy 1
Sandy Hill 1
Hill Pittmanová. 1
Pittmanová. V 1
týmu připravujících 1
se kosmonautů 1
kosmonautů SSSR 1
1989 jako 2
zástupkyně týmu 1
týmu projektu 1
projektu Juno 1
Juno z 1
příliš neprosadil, 1
neprosadil, během 1
18 střetnutí 1
střetnutí v 1
šesti případech 1
případech nastoupil 1
nastoupil od 1
první minuty. 1
minuty. V 1
týmu setrval 1
své kariéry. 1
1988 měl 1
měl Tichonov 1
Tichonov ze 1
stříbrného výběru 1
výběru 1980 1
1980 tyto 1
tyto tuto 1
tuto pětici 1
pětici hráčů 1
hráčů – 1
– Vjačeslav 1
Vjačeslav Fetisov, 1
Fetisov, Alexej 1
Alexej Kasatonov, 1
Kasatonov, Sergej 1
Sergej Starikov, 1
Starikov, Vladimir 1
Vladimir Krutov 1
Krutov a 1
a Sergej 1
Sergej Makarov. 1
Makarov. V 1
V Tyršových 1
Tyršových sadech 1
sadech začala 1
2014 rozsáhlá 1
rozsáhlá revitalizace 1
revitalizace a 1
poté už 1
kino do 1
parku nemohlo 1
nemohlo vrátit. 1
vrátit. V 1
V tzv. 2
tzv. Geosvětě 1
Geosvětě byla 1
2019 vystavena 1
vystavena samice, 1
samice, která 1
známým exemplářům 1
exemplářům tohoto 1
tzv. ukázkových 1
ukázkových sportech, 1
sportech, které 1
označeny dodatečně 1
dodatečně na 1
MOV v 1
Praze (1925), 1
(1925), pak 1
pak bojovalo 1
bojovalo dalších 1
dalších 42 1
42 mužů. 1
mužů. Vůbec 1
Vůbec první 1
jmenovala „Odrhovačka“. 1
„Odrhovačka“. V 1
V úboru 1
úboru pouze 1
pouze trubkovité 1
trubkovité květy, 1
květy, pletiva 1
pletiva bez 1
bez mléčnic. 1
mléčnic. Vůči 1
Vůči okolním 1
okolním nehybným 1
nehybným objektům 1
objektům se 1
se Slunce 1
Slunce otočí 1
otočí jednou 1
za 25,38 1
25,38 dne. 1
dne. Vůči 1
Vůči popu 1
popu cítil 1
cítil averzi, 1
averzi, což 1
ho nasměrovalo 1
nasměrovalo koncem 1
1988 nasměrovalo 1
nasměrovalo do 1
do metalové 1
metalové kapely 1
kapely Alarm. 1
Alarm. Vůči 1
Vůči senátu 1
senátu zaujal 1
zaujal Antoninus 1
Antoninus vstřícnější 1
vstřícnější postoj 1
postoj než 1
než Hadrianus, 1
Hadrianus, jehož 1
jehož pronásledovala 1
pronásledovala vytrvalá 1
vytrvalá zášť 1
zášť ze 1
strany senátorů. 1
senátorů. Vůči 1
Vůči svému 1
je výrazněji 1
výrazněji výškově 1
výškově vymezena 1
vymezena zejména 1
své východní 1
V učitelským 1
učitelským sboru 1
sboru potkává 1
potkává bývalého 1
spolužáka Joela, 1
Joela, který 1
nyní tělocvikářem; 1
tělocvikářem; Irene, 1
Irene, tichou 1
tichou učitelku, 1
učitelku, která 1
získat nové 1
nové přátelé; 1
přátelé; Ginny, 1
Ginny, která 1
ji nenávidí 1
nenávidí a 2
a podezřívá 1
podezřívá ji. 1
ji. Vůdce 1
Vůdce malého 1
oprávněn vést 1
vést plavidlo 1
plavidlo dané 1
dané velikosti 1
velikosti na 1
všech vodních 1
vodních cestách 1
cestách v 1
republice. Vůdce 1
Vůdce s 1
procesem souhlasil 1
očekává tresty 1
tresty smrti. 1
smrti. Vůdci 1
Vůdci argejské 1
argejské armády 1
bojích padli, 1
padli, jako 1
jediný přežil 1
přežil Adrástos. 1
Adrástos. ; 1
; vůdčí 1
osobností liberálního 1
liberálního proudu 1
v srbské 2
srbské politice 1
třikrát předseda 1
vlády, dvakrát 1
dvakrát regentem 1
regentem neplnoletých 1
neplnoletých následníků 1
následníků srbského 1
srbského trůnu. 1
trůnu. Vůdci 1
Vůdci však 1
nyní trvali 1
na vstřícnějším 1
vstřícnějším vztahu 1
s úřady. 1
úřady. Vůdcům 1
Vůdcům Edwinovi 1
Edwinovi i 1
i Morcarovi 1
Morcarovi se 1
podařilo uprchnout. 1
uprchnout. Vůdkyně 1
Vůdkyně samotářů 1
samotářů najde 1
najde ženin 1
ženin deník, 1
deník, zjistí, 1
spolu plánovali 1
plánovali společně 1
společně utéct 1
bere ženu 1
ženu do 1
chce vylepšit 1
vylepšit zrak, 1
zrak, ve 1
však poručí 1
poručí lékaři, 1
lékaři, aby 1
ji oslepil. 1
oslepil. V 1
V udmurtštině, 1
udmurtštině, stejně 1
dalších ugrofinských 1
ugrofinských jazycích, 1
jazycích, podstatná 1
jména mají 1
mají kategorii 1
kategorii přivlastňování. 1
přivlastňování. V 1
V Údolí 1
pohřbívalo přibližně 1
lety 1540 1
1540 až 1
až 1075 1
1075 před 1
letopočtem a 1
zde nejméně 1
nejméně 65 1
65 hrobek. 1
hrobek. V 1
V údolí 5
údolí nazývaném 1
nazývaném Studnička, 1
Studnička, kde 1
století zjevila 1
Panna Maria, 1
Maria, sa 1
sa nachází 1
nachází poutníky 1
poutníky navštěvovaný 1
navštěvovaný pramen 1
a kaplička. 1
řeky Soči 1
Soči táboří 1
táboří chlapecký 1
chlapecký oddíl 1
oddíl skautů. 1
řeky Zelvjanka 1
Zelvjanka se 1
nacházejí louky. 1
též vyskytuje 1
vyskytuje řada 2
řada chráněných 1
údolí zvaném 1
zvaném Žlábek, 1
Žlábek, jižně 1
od horky, 1
horky, leží 1
leží zřícenina 1
zřícenina valdštejnské 1
valdštejnské hájovny 1
hájovny Šlapka. 1
Šlapka. VUD 1
VUD se 1
se členil 1
členil na 1
na závody 1
závody Důl 1
Důl Jan 1
Šverma (Žacléřsko), 1
(Žacléřsko), Důl 1
Důl Zdeněk 1
Nejedlý (Svatoňovicko) 1
(Svatoňovicko) a 1
a Důl 1
Důl Kateřina, 1
Kateřina, později 1
později Stachanov, 1
Stachanov, (Radvanicko). 1
(Radvanicko). Vuelta 1
Vuelta a 1
a España 1
España 2019 1
ze závodů 1
závodů Grand 1
Tour v 2
sezóně 2019. 1
V Uherském 1
Uherském Brodě 1
Brodě také 1
také absolvovala 1
absolvovala střední 1
střední obchodní 1
V Újezdě 2
Újezdě byla 1
byla sportovcům 1
sportovcům z 1
z Rousínova 1
Rousínova poskytnuta 1
poskytnuta šatna 1
šatna v 1
sále hostince, 1
hostince, což 1
velký přepych. 1
přepych. V 1
Újezdě prakticky 1
prakticky nejsou 1
nejsou větší 1
větší památky. 1
V UK 2
UK album 1
debutovalo rovnou 1
a vydrželo 1
vydrželo tam 1
tam šest 1
týdnů za 2
V ukrajinštině 1
ukrajinštině byly 1
nakonec hrány 1
hrány jen 1
jen Čajkovského 1
Čajkovského Střevíčky. 1
Střevíčky. V 1
UK se 1
místě držela 1
držela sedm 1
tak nejprodávanějším 1
nejprodávanějším ženským 1
ženským albem 1
albem roku 1
1992 (v 1
(v předchozí 1
rok držela 1
držela stejné 1
stejné prvenství 1
prvenství s 1
s albem 1
albem "Love 1
"Love Hurts"). 1
Hurts"). Vůle 1
Vůle jednotlivce 1
jednotlivce nemůže 1
být neustále 2
neustále totožná 1
s vůlí 1
vůlí obecnou. 1
obecnou. V 1
V ulicích 2
ulicích celého 1
mnoho směnáren, 1
směnáren, kde 1
se jsou 1
vystaveny nejrůznější 1
nejrůznější bankovky 1
bankovky celého 1
světa včetně 1
včetně českých 1
českých korun, 1
korun, jsou 1
vidění dokonce 1
bývalé československé 1
československé koruny. 1
ulicích Ravenny 1
Ravenny vypukly 1
mezi císařovými 1
císařovými vojáky 1
a gótskými 1
gótskými stoupenci 1
stoupenci jeho 1
jeho sestry, 1
sestry, a 1
a Placidia 1
Placidia se 1
proto odebrala 1
odebrala i 1
synem do 1
v Konstantinopoli. 1
Konstantinopoli. V 1
V ulici 1
ulici Čuprova 1
Čuprova není 1
žádná zastávka 1
zastávka MHD. 1
MHD. Vulkanismus 1
Vulkanismus Český 1
výraz sopečná 1
sopečná činnost 1
činnost může 1
být zavádějící. 1
zavádějící. Vulkanologie 1
Vulkanologie se, 1
jako vědní 1
vědní obor, 1
obor, začala 1
století. Vulkán 1
Vulkán pravou 1
rukou hladí 1
hladí malého 1
chlapce, jenž 1
jeho pravého 1
pravého boku. 1
boku. V 1
V úlu 1
úlu se 1
se rozptýlí 1
a zavrtají 1
zavrtají do 1
do voskového 1
voskového díla. 1
V uměleckém 1
uměleckém směru 1
směru byl 1
ovlivněn nevlastní 1
matkou Alžbětou 1
Alžbětou Sofií 1
Sofií Meklenburskou 1
Meklenburskou (1613–1676). 1
(1613–1676). V 1
V umění 1
známé díky 1
svému muzeu 1
muzeu Grão 1
Grão Vasco. 1
Vasco. V 1
V Unicode 1
Unicode se 1
významu používá 1
používá znak 1
znak U+A789, 1
U+A789, odlišný 1
běžné interpunkční 1
interpunkční dvojtečky 1
dvojtečky (U+003A). 1
(U+003A). V 1
V únoru 47
1909 znovu 1
znovu odstavil 1
odstavil Říšskou 1
Říšskou radu 1
radu od 1
od fungování, 1
fungování, když 1
ji čeští 1
čeští poslanci 1
poslanci opětovně 1
opětovně zablokovali 1
zablokovali obstrukcemi 1
obstrukcemi při 1
při projednávání 1
projednávání jazykových 1
a územněsprávních 1
územněsprávních zákonů 1
zákonů pro 1
pro Čechy. 1
dokončen rovněž 1
rovněž třetí 1
prototyp Fw 1
Fw 56 1
56 V3 1
V3 (D-ILAR), 1
(D-ILAR), který 1
měl odpovídat 1
odpovídat případné 1
případné sériové 1
sériové variantě. 1
variantě. V 1
projekt zařazen 1
do obdobné 1
obdobné státní 1
státní akce 1
podporu nezaměstnané 1
nezaměstnané mládeže 1
mládeže „ 1
únoru 1935 1
jmenován poručíkem 1
poručíkem letectva. 1
letectva. V 1
přihlásil ke 1
ke speciálnímu 1
speciálnímu výcviku 1
Anglii, který 1
který úspěšně 1
úspěšně absolvoval. 1
absolvoval. V 1
1948 převzala 1
převzala KSČ 1
KSČ vedoucí 1
Československu, postupně 1
postupně ve 1
všech formách 1
formách společenského 1
1952 adoptovali 1
adoptovali s 1
s Waterfieldem 1
Waterfieldem holčičku 1
holčičku Tracy. 1
Tracy. V 1
únoru 1958 1
nový prám 1
prám o 1
nosnosti 12,8 1
12,8 tuny 1
tuny pro 1
pro 160 1
160 osob. 1
únoru 1964 1
1964 začaly 1
začaly výpovědi 1
výpovědi svědků. 1
svědků. V 1
únoru 1968 1
jmenován pomocným 1
pomocným biskupem 1
diecéze Caceres, 1
Caceres, biskupské 1
přijal 12. 1
únoru 1974 1
propuštěn do 1
1994 následovala 1
následovala těžká 1
těžká mrtvice, 1
mrtvice, která 1
v několikaměsíční 1
několikaměsíční hospitalizaci. 1
hospitalizaci. V 1
únoru 1996 1
1996 předali 1
předali stanici 1
stanici 21. 1
21. základní 1
základní expedici 1
expedici ( 1
se Gibb 1
Gibb připojil 1
The Underbellys. 1
Underbellys. V 1
stal vůdcem 1
vůdcem minské 1
minské mládežnické 1
mládežnické frakce. 1
frakce. V 1
únoru 2005, 1
2005, po 1
po jedenácti 1
letech soužití, 1
soužití, se 1
rozešla s 2
Petrem Mukem. 1
Mukem. V 1
únoru 2006 1
začali fanoušci 1
fanoušci (s 1
(s povolením 1
povolením Universal 1
Universal Studios) 1
Studios) organizovat 1
organizovat charitativní 1
charitativní promítání 1
promítání snímku 1
podporu Equality 1
Equality Now, 1
Now, nevládní 1
nevládní lidskoprávní 1
lidskoprávní organizace, 1
organizace, kterou 1
podporuje Joss 1
Joss Whedon. 1
Whedon. V 1
únoru 2007 1
2007 ji 1
ji Seigel 1
Seigel prodal 1
prodal anonymnímu 1
anonymnímu kupci 1
kupci za 1
za 2,35 1
2,35 milionu 1
milionu USD. 1
únoru 2008 1
2008 měly 1
měly České 1
dráhy přibližně 1
1000 lokomotiv 1
a 4000 1
4000 osobních 1
vozů o 1
o průměrném 1
průměrném stáří 1
únoru 2009 2
ukončení na 1
náměstí Republiky 1
Republiky uváděno 1
alternativní varianta 1
varianta k 1
k původně 1
původně zamýšlenému 1
zamýšlenému pokračování 1
pokračování směrem 1
na Žižkov, 1
Žižkov, případně 1
případně Vysočany. 1
2009 separatisté 1
separatisté podle 1
vzoru z 1
2001 chtěli 1
chtěli použít 1
dvě letadla 1
letadla k 1
k útokům 1
na Vrchní 1
Vrchní velitelství 1
velitelství a 1
v Colombu. 1
Colombu. V 1
jeho hostování 1
hostování změnilo 1
na přestup. 1
přestup. V 2
únoru 2012 6
kapela nominována 1
na mtvU 1
mtvU Woodie 1
Woodie za 1
za "nejlepší 1
"nejlepší živé 1
živé vystoupení". 1
vystoupení". V 1
objednáno 20 1
20 letounů 1
letounů MiG-29K 1
MiG-29K a 1
4 dvoumístné 1
dvoumístné MiG-29KUB, 1
MiG-29KUB, které 1
2015 všechny 1
všechny dodané 1
dodané ruskému 1
ruskému námořnictvu. 1
námořnictvu. V 1
Pierre krátce 1
krátce hospitalizován 1
hospitalizován po 1
potyčce v 1
newyorském nočním 1
nočním klubu. 1
vztahu rozešla 1
přítelem Martinem 1
Martinem Super. 1
Super. V 1
oženil, vzal 1
si 27letou 1
27letou Dagmar 1
Dagmar Kubíčkovou, 1
Kubíčkovou, se 1
syna Damiána. 1
Damiána. V 1
2012 úřady 1
úřady rodiče 1
rodiče zbavily 1
zbavily práva 1
na péči. 1
péči. V 1
se Guatemalanka 1
Guatemalanka stala 1
stala prvním 1
prvním transsexuálkou, 1
transsexuálkou, která 1
Dánsku azyl 1
azyl z 1
důvodu perzekuce 1
perzekuce v 1
rodné zemi. 1
únoru 2016 5
dokončen 10km 1
10km úsek 1
úsek dálnice, 1
dálnice, který 1
který začíná 2
u Asparuchova 1
Asparuchova mostu 1
mostu ve 1
ve Varně 1
Varně a 1
u dědiny 1
dědiny Priselci. 1
Priselci. V 1
2016 podepsala 1
smlouvu ředitelky 1
ředitelky baletu 1
baletu Pařížské 1
Pařížské opery 1
opery s 1
nástupem k 1
půdě pražského 1
pražského gymnázia 1
gymnázia sešlo 1
40 studentů 1
škol z 1
republiky, aby 1
křídly České 1
České středoškolské 1
středoškolské unie 1
unie diskutovali 1
o fungování 1
fungování rad, 1
rad, parlamentů 1
a senátů. 1
senátů. V 1
si princezna 1
princezna Alexia 1
Alexia na 1
na lyžařské 1
lyžařské dovolené 1
dovolené s 1
Rakousku zlomila 1
zlomila pravou 1
pravou stehenní 1
stehenní kost. 2
kost. V 1
2016 tým 1
tým vědců, 1
kteří navazovali 1
navazovali na 1
práci Reinholda 1
Reinholda Raua, 1
Raua, oznámil, 1
podařilo vyšlechtit 1
vyšlechtit zebru, 1
zebru, která 1
vzhledem podobá 1
podobá právě 1
právě druhu 1
druhu zebra 1
zebra kvaga. 1
kvaga. V 1
byla zpráva 1
zpráva na 1
základě statistik 1
statistik z 1
2016 označena 1
za falešnou. 1
falešnou. V 1
na celostátním 1
celostátním sjezdu 1
Praze zvolen 1
předseda Filip 1
Filip Chvátal, 1
Chvátal, který 1
který svůj 1
obhájil i 2
2017 vyhrála 1
vyhrála architektonickou 1
architektonickou soutěž 1
přestavbu berlínská 1
berlínská kancelář 1
kancelář Gerkan, 1
Gerkan, Marg 1
Marg und 1
und Partner. 1
2020 rezignovala 1
rezignovala z 1
důvodů na 2
post radní 1
radní města, 1
města, zastupitelkou 1
zastupitelkou však 1
dále zůstala. 1
společnost Netflix 1
Netflix seriál 1
sériích zrušila. 1
únoru 2021 1
2021 poptaly 1
poptaly České 1
dráhy opravu 1
opravu vozů 1
vozů 471.052 1
471.052 a 1
a 071.052 1
071.052 s 1
s předpokládanou 1
předpokládanou cenou 1
cenou 21 1
21 mil. 1
únoru bylo 1
novém kontraktu 1
kontraktu nedohodne, 1
nedohodne, a 1
tudíž ho 1
ho čekal 1
čekal přestup. 1
únoru probíhá 1
městském kulturním 1
kulturním centru 1
centru Týden 1
Týden českých 1
slovenských filmů. 1
V únoru, 1
únoru, respektive 1
respektive v 1
březnu, zahájila 1
kampaň za 1
za licenční 1
licenční poplatek 1
poplatek Res 1
Res Publica. 1
Publica. V 1
roku 1336 1
1336 se 1
tak Karel 1
Karel chopil 1
chopil poručnické 1
poručnické vlády 1
v Tyrolsku. 1
Tyrolsku. V 1
2000 při 1
při ligovém 1
ligovém zápase 1
ho postihla 1
postihla mozková 1
mozková příhoda 1
příhoda a 1
a angažmá 1
angažmá tím 1
pádem bylo 1
bylo ukončeno. 1
ukončeno. V 1
spuštěno pravidelné 1
pravidelné vysílání 1
pořadu Zeptejte 1
Zeptejte se 1
na radnici, 1
radnici, pořad 1
pořad je 1
je vysílán 2
vysílán každé 1
každé pondělí 1
pondělí na 1
na kanálu 1
kanálu města 1
města Třebíče 1
Třebíče na 1
YouTube. V 1
roku komponují 1
komponují hudbu 1
pro Naivní 1
Naivní divadlo 1
divadlo Liberec 1
Liberec k 1
představení Jsou 1
Jsou místa 1
místa oblíbená 1
oblíbená tmou, 1
tmou, kde 1
kde nikdy 1
skrývá odlehlých. 1
odlehlých. V 1
únoru zahájily 1
zahájily svou 1
činnost první 1
první baterie. 1
baterie. V 1
V uplynulých 1
uplynulých letech 1
letech vedl 1
vedl obchodní 1
obchodní týmy 1
a vyškolil 1
vyškolil více 1
V Uppsale 1
Uppsale však 1
brzy utratil 1
utratil to 1
to málo 2
málo peněz, 1
peněz, co 1
mu rodina 2
rodina mohla 1
mohla poskytnout. 1
poskytnout. V 1
V úpravě 1
úpravě privilegií 1
privilegií došlo 1
období k 1
k následujícím 1
následujícím významným 1
významným změnám. 1
V úpravně 1
úpravně na 1
čeká nově 1
vytvořená expozice 1
expozice o 1
historii technologie 1
technologie úpravy 1
úpravy uhlí, 1
uhlí, ale 1
i digitalizace 1
a vizualizace 1
vizualizace hornického 1
hornického skanzenu. 1
skanzenu. V 1
V uprchlickém 1
uprchlickém táboře 1
táboře Nusseret 1
Nusseret v 1
v Gaze 1
Gaze si 1
si izraelský 1
izraelský nálet 1
nálet vyžádal 1
vyžádal život 1
život čtyřleté 1
čtyřleté dívky, 1
dívky, dalších 1
šest lidí 1
lidí zahynulo 1
v Gaza 1
Gaza City. 1
City. VÚPS 1
VÚPS je 1
je akciovou 1
hlavním předmětem 1
podnikání výzkum 1
oblasti přírodních 1
technických věd. 1
V úřadě 1
úřadě se 1
se projednávaly 1
projednávaly a 1
a psaly 1
psaly dva 1
druhy dopisů. 1
dopisů. V 1
V určitém 1
určitém bodě 1
bodě je 1
dosaženo maxima, 1
maxima, které 1
nelze překonat 1
překonat ani 1
lepší technologií 1
technologií ani 1
dalšími vrty. 1
vrty. V 1
V určitých 4
nalezeny vzácné 1
druhy bezobratlých 1
bezobratlých jako 1
jako včela 1
včela Nomada 1
Nomada similis 1
similis nebo 1
nebo pískorypka 1
pískorypka Andrena 1
Andrena intermedia. 1
intermedia. V 1
určitých obdobích 1
obdobích historie 1
historie skupiny 1
také zodpovědný 1
za kontakt 1
s manažery 1
manažery nahrávacích 1
nahrávacích společností, 1
společností, agenty, 1
agenty, producenty, 1
producenty, koncertními 1
koncertními promotéry 1
promotéry a 1
hudební branže, 1
branže, čímž 1
přezdívku Plukovník 1
Plukovník (ang. 1
(ang. Colonel). 1
Colonel). V 1
být překonaná 1
překonaná vědecká 1
vědecká teorie 1
teorie kvůli 1
své jednoduchosti 1
jednoduchosti stále 1
stále užitečná 1
užitečná jako 1
jako aproximace 1
aproximace za 1
za konkrétních 1
konkrétních podmínek. 1
podmínek. V 1
i správním 1
a územním 1
územním celkům 1
celkům země. 1
V úrodné 1
úrodné zemědělské 1
zemědělské oblasti 2
oblasti Árie 1
Árie bývalo 1
bývalo starověké 1
starověké město 1
město Artakoana, 1
Artakoana, vedle 1
vedle kterého 1
kterého poblíž 1
poblíž Alexandr 1
Alexandr Makedoský 1
Makedoský postavil 1
postavil opevněné 1
opevněné město 1
město Alexandrie 1
Alexandrie Areia 1
Areia (pozdější 1
(pozdější Areión, 1
Areión, mod. 1
mod. V 1
V úrovni 2
úrovni chóru, 1
chóru, druhého 1
druhého podlaží 1
nachází okno 1
okno posazené 1
posazené centrálně 1
centrálně přesně 1
úrovni přízemí 1
přízemí neměla 1
neměla věž 1
věž žádný 1
žádný vchod 1
vchod ani 1
ani jiné 1
jiné otvory. 1
otvory. Vursta, 1
Vursta, s. 1
94. Do 1
Do Frýdlantu 1
Frýdlantu trať 1
trať od 1
od Liberce 1
Liberce vstupuje 1
vstupuje z 1
z jihovýchodní 1
jihovýchodní strany, 1
strany, když 1
břehu sleduje 1
sleduje tok 1
řeky Smědé. 1
Smědé. V 1
V USA 17
USA běží 1
běží platební 1
platební systém 1
systém necelý 1
do kinodistribuce 1
kinodistribuce dán 1
dán až 1
skončení seriálu 1
seriálu v 1
květnu 1979. 1
1979. V 1
USA bylo 2
bylo menší 1
množství vyřazených 1
vyřazených F8F 1
F8F zakoupeno 1
zakoupeno soukromníky 1
soukromníky a 1
a přestavěno 1
závodní speciály 1
speciály či 1
či letouny 1
závody kolem 1
kolem pylonů. 1
pylonů. V 1
přestavěno 8 1
8 A-4S 1
A-4S a 1
3 TA-4S, 1
TA-4S, ostatní 1
ostatní z 1
celkem 51 1
51 strojů 1
dokončeny přímo 1
Singapuru se 2
se firmě 2
firmě LASS 1
LASS (Lockheed 1
(Lockheed Air 1
Air Service 1
Service Singapore). 1
Singapore). V 1
snímek do 1
uveden 23. 1
USA dívčí 1
dívčí skautky 1
skautky každý 1
rok oslavují 1
oslavují 31. 1
října její 1
její narozeniny. 1
USA existuje 1
mnoho útulků, 1
útulků, které 1
které usmrcují 1
usmrcují přebytečné 1
přebytečné kočky, 1
kočky, zejména 1
zejména takové, 1
takové, u 1
kterých kvůli 1
kvůli zdravotnímu 2
stavu hrozí 1
hrozí vysoké 1
vysoké náklady. 1
náklady. V 1
zemích zavládl 1
zavládl smutek. 1
smutek. V 1
USA napsala 1
napsala vzpomínkovou 1
knihu "A 1
"A Czech 1
Czech Trilogy". 1
Trilogy". V 1
se Feiglova 1
Feiglova galerie 1
galerie věnovala 1
věnovala převážně 1
převážně modernímu 1
modernímu německému 1
německému a 1
a francouzskému 1
francouzskému umění 1
opět neprosadila 1
neprosadila kvůli 1
kvůli stejným 1
stejným ochranářským 1
ochranářským opatřením 1
opatřením americké 1
americké vlády. 1
dětí ulice 1
ulice odhaduje 1
na 1,3 1
1,3 milionu, 1
milionu, v 1
Německu na 1
používá titul 1
titul M.D. 1
M.D. (profesní 1
(profesní doktorát) 1
doktorát) psaný 1
psaný za 1
za jménem, 1
jménem, který 1
je přiznán 1
přiznán po 1
po vystudování 1
vystudování lékařské 1
druh výuky 1
výuky vžil 1
vžil termín 1
termín "Edutainment" 1
"Edutainment" který 1
přirovnat ke 1
ke Komenského 1
Komenského škole 1
škole hrou. 1
hrou. V 1
USA také 1
získala platinovou 1
platinovou certifikaci. 1
certifikaci. V 1
USA tak 1
tak například 1
například zaměstnanost 1
v novinářském 1
novinářském tisku 1
tisku spadla 1
spadla od 1
z 455 1
455 700 1
700 zaměstnanců 1
na 225 1
225 100, 1
100, zatímco 1
zatímco zaměstnanost 1
v internetovém 2
internetovém vydavatelství 1
vydavatelství rapidně 1
rapidně vzrostla. 1
vzrostla. V 1
USA vyšlo 1
album jako 2
jako "Mad 1
"Mad Love" 1
Love" V 1
V úseku 3
mezi křižovatkami 1
křižovatkami se 1
se silnicemi 1
silnicemi II/351 1
II/351 a 1
a II/350 1
II/350 na 1
města jezdí 1
jezdí denně 1
denně úhrnem 1
úhrnem 4 1
4 137 1
137 motorových 1
vozidel ve 1
skladbě 3 1
3 218 1
218 vozidel 1
vozidel osobních 1
a dodávek, 1
dodávek, 858 1
858 těžkých 1
těžkých nákladních 1
61 jednostopých. 1
jednostopých. V 1
úseku Omaha 1
Omaha se 1
měl vylodit 1
vylodit 741. 1
741. tankový 1
oddíl v 1
počtu 29 1
29 tanků 1
tanků Sherman 1
Sherman DD. 1
DD. V 1
úseku ulice 1
Horákové mezi 1
mezi Letenským 1
Letenským náměstím 1
náměstím a 1
a křižovatkou 1
křižovatkou Špejchar 1
Špejchar je 1
vedena středem 1
středem frekventované 1
frekventované ulice, 1
níž vozovka 1
vozovka v 1
směru má 1
dva jízdní 1
jízdní pruhy. 1
pruhy. V 1
V úspěšném 1
úspěšném divadelním 1
představení Lust 1
Lust auf 1
auf was 1
was Anderes, 1
Anderes, které 1
které režíruje 1
režíruje Niels 1
Niels Kurvin, 1
Kurvin, hraje 1
V ustanovení 1
§ 1162 1
1162 odst. 1
2 legislativně 1
legislativně technickým 1
technickým nedopatřením 1
nedopatřením chybí 1
chybí mezi 1
mezi slovy 1
slovy „… 1
„… správce 1
správce pravidla…“ 1
pravidla…“ V 1
V ústavu 1
ústavu pracují 1
dvě výzkumná 1
výzkumná centra 1
centra – 1
– Výzkumné 1
Výzkumné centrum 1
pro bioindikaci 1
bioindikaci a 1
a revitalizaci 1
revitalizaci a 1
a Centrum 1
výzkum biodiverzity. 1
biodiverzity. V 1
V ústech 1
ústech byla 1
také dvojice 1
dvojice zrohovatělých 1
zrohovatělých destiček 1
destiček na 1
na patře 1
čelisti, jež 1
jež napomáhala 1
napomáhala žvýkání. 1
žvýkání. V 1
V Ústeckém 1
kraji obyvatelstvo 1
obyvatelstvo dosahovalo 1
dosahovalo k 1
1. 2017 1
2017 počtu 1
počtu 821 1
821 377 1
377 ČSÚ. 1
ČSÚ. V 1
V úterý 2
na dolech 1
dolech Pluto 1
Pluto v 1
v Louce 1
Louce u 1
u Litvínova 1
Litvínova ke 1
dvěma explozím 1
explozím požárních 1
požárních plynů, 1
plynů, z 1
nichž při 1
při první, 1
první, přibližně 1
hodiny odpoledne, 2
odpoledne, došlo 1
zranění dvanácti 1
dvanácti osob, 1
osob, z 1
toho deseti 1
deseti těžce 1
dvou lehce. 1
lehce. V 1
úterý před 1
před 23. 1
23. hodinou 1
hodinou mluvčí 1
ČD oznámil, 1
omezení ve 1
středu zůstanou 1
na Prostějovsku, 1
Prostějovsku, Přerovsku 1
Přerovsku a 1
střední Moravě 1
v koridoru 1
koridoru Morava 1
Morava – 1
– Praha 1
plánu asi 1
asi dvacítka 1
dvacítka souprav 1
souprav s 2
s dieselovými 1
dieselovými lokomotivami. 1
lokomotivami. V 1
V utkání 5
utkání Česko 1
- Švédsko 1
Švédsko zapomněl 1
zapomněl rozhodčí 1
rozhodčí po 1
prodloužení na 1
samostatné nájezdy, 1
nájezdy, proto 1
proto o 1
vítězství České 1
republiky rozhodl 1
rozhodl los 1
los (hod 1
(hod mincí). 1
mincí). V 1
utkání hraném 1
hraném 27. 1
na Emirates 1
Emirates Stadium 1
Stadium Arsenal 1
Arsenal vyhrál 1
vyhrál poměrem 1
poměrem 3-1. 1
3-1. V 1
proti Gueugnonu 1
Gueugnonu byl 1
první červené 1
červené kartě 1
kartě v 1
kariéře vyloučen. 1
vyloučen. V 1
dále pokračovalo 1
pokračovalo se 1
čtyřmi muži 1
poli na 1
straně (probíhal 1
(probíhal totiž 1
totiž Philippův 1
Philippův a 1
a Kučného 1
Kučného trest) 1
trest) a 1
a sparťané 1
sparťané tak 1
měli další 1
čtyři muže 1
na vystřídání 1
vystřídání a 1
a zlínští 1
zlínští šest. 1
šest. V 1
utkání vstřelil 1
V útlém 1
věku mu 1
domu matčina 1
matčina otce. 1
V Útočišti 1
Útočišti (Heaven) 1
(Heaven) se 1
hráč setkává 1
s Lelianou 1
Lelianou (členka 1
(členka družiny 1
družiny Hrdiny 1
Hrdiny Fereldenu 1
Fereldenu z 1
z DAO), 1
DAO), templářem 1
templářem Cullenem 1
Cullenem a 1
a diplomatkou 1
diplomatkou Jesephinou. 1
Jesephinou. V 1
V úvahu 1
úvahu připadá 1
připadá také 1
také chov 1
v síťovém 1
síťovém teráriu 1
teráriu nebo 1
nebo volně 1
v místnosti. 1
V uvedeném 4
uvedeném dokumentu 1
dokumentu jsou 1
jsou podrobně 1
podrobně stanoveny 1
stanoveny zásady 1
zásady spolupráce 1
spolupráce na 1
místa události, 1
události, vymezeny 1
vymezeny kompetence, 1
kompetence, úkoly 1
úkoly jednotlivých 1
uvedeném roce 2
rámci dolního 1
dolního hradu 1
hradu uvedena 1
provozu i 1
i turistická 1
turistická ubytovna 1
ubytovna s 1
s polodřevěnou 1
polodřevěnou výletní 1
výletní hospodou 1
a letním 1
letním divadlem. 1
divadlem. V 1
i vysvěcen. 1
uvedeném termínu 1
termínu se 1
soutěží o 1
o tituly 1
většině disciplín, 1
disciplín, výjimkou 1
je víceboj, 1
víceboj, chůze 1
chůze na 1
kilometrů (muži), 1
(muži), běh 1
metrů, půlmaraton 1
půlmaraton a 1
a maraton. 1
maraton. V 1
V uvedených 3
uvedených letech 1
byla hloubena 1
hloubena nová 1
nová studna, 1
studna, jejíž 1
jejíž hloubka 1
hloubka měla 1
být okolo 1
okolo devadesáti 1
devadesáti metrů, 1
nový palác. 1
palác. V 1
uvedených povídkách 1
konfrontaci setkává 1
setkává sen 1
sen s 1
a vidíme 1
jeho přerůstání 1
přerůstání do 1
do fantastických 1
fantastických vidin. 1
vidin. V 1
uvedených příkladech 1
příkladech se 1
však rozumí 1
rozumí jako 1
jako odkazu 1
na výpověď 1
výpověď samu 1
samu – 1
jako výpovědi 1
výpovědi metajazykové. 1
metajazykové. V 1
V úvodním 5
úvodním kole 2
také zastavil 1
zastavil López 1
López a 1
a Mirnyj. 1
Mirnyj. V 1
podlehla Italce 1
Italce Antonelle 1
Antonelle Serre 1
Serre Zanettiové 1
Zanettiové ze 1
ze čtvrté 1
stovky. V 1
úvodním setu 1
setu již 1
již vedla 1
vedla 5–2, 1
5–2, přesto 1
přesto jej 1
jej ztratila 1
ztratila v 1
v tiebreaku. 1
tiebreaku. V 1
úvodním utkání 1
sady za 1
za Švýcarova 1
Švýcarova vedení 1
vedení skrečoval 1
skrečoval Rakušan 1
Rakušan Mathias 1
Mathias Schwarzler 1
Schwarzler a 1
kole těsně 1
těsně podlehl 1
podlehl německému 1
německému junioru 1
junioru Sebastienu 1
Sebastienu Aickelemu, 1
Aickelemu, až 1
rozhodující sadě 1
sadě poměrem 1
poměrem 5–7. 1
5–7. V 1
úvodním zápase 1
na kalifornskou 1
kalifornskou událost 1
událost dostalo 1
dostalo ovací 1
ovací ve 1
stoje. V 1
V úvodní 2
úvodní sadě 2
sadě Češka 1
Češka ztratila 1
ztratila vedení 1
vedení gemů 1
gemů 4–1. 1
4–1. V 1
sadě měli 1
měli Matkowski 1
Matkowski s 1
s Hradeckou 1
Hradeckou za 1
stavu 5–3 1
5–3 na 1
na gamy 1
gamy dva 1
dva setboly. 1
setboly. V 1
V úvodu 2
úvodu jsou 1
jsou stručně 1
stručně shrnuté 1
shrnuté nedávné 1
nedávné dějiny, 1
dějiny, kdy 1
kdy říše 1
říše Niflheim, 1
Niflheim, jež 1
svou prosperitu 1
moc založila 1
založila na 1
užívání technologií 1
technologií magitek, 1
magitek, sjednocující 1
sjednocující moc 1
moc magie 1
techniky, dobývala 1
dobývala jedno 1
jedno území 1
druhým ve 1
ovládnout celý 1
úvodu se 1
konce zápasu 1
zápasu bodový 1
bodový zvrat 1
zvrat nepřipustil. 1
nepřipustil. Vůz 1
Vůz AB 1
AB 350 1
350 č. 1
č. 004 1
004 (ABa 1
(ABa 2004), 1
2004), byl 1
na měřicí 1
měřicí vůz 1
vůz trakčního 1
trakčního vedení. 1
vedení. Vůz 1
Vůz byl 3
ale hodně 1
hodně nespolehlivý 1
odešel i 1
i sponzor 1
sponzor Skoal, 1
Skoal, pro 1
nedostatek peněz 1
tým neúčastní 1
neúčastní i 1
i posledních 1
dvou Grand 1
Prix. Vůz 1
na 1770 1
1770 mm 1
upraven rozchod 1
rozchod kol. 1
kol. Vůz 2
ho kolem 1
kolem 16 1
kusů. Vůz 1
Vůz disponoval 1
disponoval dvěma 1
dvěma dveřmi 1
dveřmi ve 1
části (v 1
(v každé 1
každé bočnici 1
bočnici jedněmi), 1
jedněmi), které 1
posuvné a 1
a pneumaticky 1
pneumaticky dálkově 1
ovládané ze 1
ze stanoviště 1
stanoviště řidiče. 1
řidiče. Vůz 1
Vůz disponuje 1
disponuje denním, 1
denním, nočním 1
nočním a 1
a periskopovým 1
periskopovým viděním, 1
viděním, rušičkami, 1
rušičkami, detektory 1
detektory střel 1
střel a 1
systémem Nexter 1
Nexter Nerva 1
Nerva LG 1
LG Robot, 1
Robot, který 1
umožňuje jeho 1
jeho provoz 1
provoz bez 1
V územním 1
územním plánu 1
je most 1
most definovaný 1
definovaný jako 1
jako veřejně 2
prospěšná stavba. 1
stavba. V 1
V územní 1
územní studii 1
studii představené 1
uvažuje do 1
budoucna nahradit 1
nahradit přívoz 1
přívoz lávkou 1
cyklisty. Vůz 1
Vůz je 4
částečně rekonstruován 1
rekonstruován (např. 1
(např. osazen 1
osazen motor 1
a elektroinstalace). 1
elektroinstalace). Vůz 1
poháněn zcela 1
zcela sériovým 1
sériovým hnacím 1
hnacím ústrojím 2
ústrojím a 2
má pohon 1
všech motorizacích 1
motorizacích s 1
výjimkou jediného 1
jediného agregátu, 1
agregátu, a 1
to naftového 1
naftového dvoulitru 1
dvoulitru sDrive18d, 1
sDrive18d, vybaven 1
vybaven pohonem 1
čtyř kol 1
systémem xDrive. 1
xDrive. Vůz 1
vybaven elektronickým 1
elektronickým systémem 1
řízení motoru, 1
motoru, transmisí 1
transmisí a 1
a podvozku. 1
podvozku. V 2
V úzkém 1
úzkém prostoru 1
prostoru došlo 1
k řeži, 1
řeži, ve 1
byl Soběslav 1
Soběslav zabit, 1
tím definitivně 1
definitivně vymřel 1
vymřel rod 1
rod Slavníkovců. 1
Slavníkovců. Vůz 1
Vůz má 1
má neobvykle 1
neobvykle umístěné 1
umístěné nástupní 1
nástupní prostory 1
prostory – 1
koncích skříní, 1
skříní, ale 1
ale přibližně 1
1 / 1
4 délky. 1
délky. Vůz 1
Vůz měl 1
měl masku 1
masku chladiče 1
chladiče v 1
barvě karoserie, 1
karoserie, nástavce 1
nástavce blatníků 1
blatníků a 1
ochranný rám. 1
rám. Vůz 1
Vůz najíždí 1
najíždí do 1
do losího 1
losího testu 1
testu plně 1
plně zatížen. 1
zatížen. Vůz 1
Vůz neměl 1
neměl trakci, 1
trakci, motor 1
motor se 1
se nedostatečně 1
nedostatečně chladil 1
chladil i 1
i mazal 1
mazal a 1
prvním závodě 1
závodě dojel 1
závodech nedojel. 1
nedojel. Vůz 1
Vůz poháněl 1
poháněl vidlicový 1
vidlicový osmiválec 2
osmiválec o 1
objemu 4,7 1
4,7 litru 1
výkonem 330 1
330 koní. 1
koní. Vůz 1
Vůz poprvé 2
poprvé startoval 2
na Jim 1
Jim Clark 1
Clark rallye, 1
rallye, samozřejmě 1
samozřejmě bez 1
bez homologace. 1
homologace. Vůz 1
Rally Costa 1
Costa Smeralda 1
Smeralda 2004. 1
2004. Vůz 1
Vůz pro 1
tento závod 1
závod dostal 1
nové blatníky, 1
blatníky, dvířka 1
část karoserie 1
karoserie s 1
částečně zapuštěným 1
zapuštěným rezervním 1
rezervním kolem. 1
kolem. Vůz 1
Vůz řady 1
M 140.2 1
140.2 byl 1
byl de 1
facto nákladním 1
automobilem upraveným 1
na kolejích. 1
kolejích. Vůz 1
Vůz se 4
silnějším motorem 1
1929 dosahoval 1
dosahoval maximální 1
rychlosti 100 1
km/h. Vůz 1
nejúspěšnějších rallye 1
rallye vozů, 1
vozů, jaké 1
byly zkonstruovány. 1
zkonstruovány. Vůz 1
třech verzích. 1
verzích. Vůz 1
těchto provedeních: 1
provedeních: dvoudveřový 1
dvoudveřový tudor 1
tudor a 1
a tudor–kabriolet, 1
tudor–kabriolet, čtyřdveřový 1
sedan, kabriolet, 1
kabriolet, roadster 1
roadster a 1
a dodávkový 1
dodávkový vůz. 1
vůz. Vůz 1
Vůz Škoda 1
Škoda 420 1
420 Standard 1
Standard se 1
vyráběl od 1
1933 do 1
1934. Vůz 1
Vůz TF108 1
TF108 je 1
je radikálně 1
radikálně odlišný 1
vozu TF107 1
TF107 jednak 1
díky inovačním 1
inovačním rozhodnutím 1
rozhodnutím celého 1
jednak změnami 1
pravidlech pro 1
2008. Vůz 1
Vůz uvedené 1
uvedené posádky 1
posádky přeskočil 1
přeskočil horizont 1
horizont a 1
podle stop 1
stop na 1
silnici se 1
na krajnici. 1
krajnici. Vůz 1
Vůz vcelku 1
vcelku vyhověl, 1
vyhověl, nedostatečnou 1
nedostatečnou životnost 1
životnost vykázal 1
vykázal rám, 1
rám, kabina 1
a těsnění 1
těsnění ložisek 1
ložisek křížových 1
křížových kloubů 1
kloubů hnacích 1
hnacích hřídelí, 1
hřídelí, dále 1
dále startér 1
startér a 1
a dynamo. 1
dynamo. Vůz 1
Vůz využívá 1
využívá dva 1
dva elektromotory, 1
elektromotory, jeden 1
jeden mezi 1
mezi předními 1
předními koly 1
koly a 1
druhý mezi 1
koly zadními. 1
zadními. Vůz 1
Vůz zachovaný 1
zachovaný v 1
dopravním muzeu 1
Norimberku je 1
druhé soupravy 1
soupravy Blauer 1
Blauer Enziana. 1
Enziana. Vůz 1
Vůz získal 1
získal nový 1
nový kryt 1
kryt chladiče, 1
chladiče, nové 2
nové ukazatele 1
ukazatele směru 1
jízdy, volant 1
volant a 1
a ozdoby. 1
ozdoby. VV 1
VV nakonec 1
od výjimek 1
výjimek na 1
na snížené 1
snížené DPH 1
DPH ustoupily 1
ustoupily a 1
a jednotná 1
jednotná sazba 1
sazba daně 1
daně nebude 1
nebude 20%, 1
20%, ale 1
ale 17,5%. 1
17,5%. Vybavení 1
Vybavení kostela 2
celkem skromné, 1
skromné, pozoruhodný 1
pozoruhodný je 1
je strop 1
strop z 1
z modřínového 1
modřínového dřeva 1
dřeva s 1
motivy. Vybavení 1
z 30.–40. 1
30.–40. let 1
století. Vybavení 1
Vybavení na 1
na lahvování 1
lahvování se 1
velikosti podniku. 1
podniku. Vybavení 1
Vybavení operního 1
operního prostoru 1
prostoru disponuje 1
disponuje velkým 1
množstvím zkušeben 1
zkušeben a 1
a šaten. 1
šaten. Vybavení 1
Vybavení prostor 1
prostor hasicími 1
hasicími přístroji 1
přístroji určuje 1
určuje požárně 1
požárně bezpečnostní 1
bezpečnostní řešení 1
řešení stavby 1
stavby nebo 1
nebo obdobná 1
obdobná dokumentace, 1
dokumentace, která 1
součástí ověřené 1
ověřené projektové 1
projektové dokumentace. 1
dokumentace. Vybaven 1
Vybaven křídly 1
křídly připojenými 1
připojenými k 1
k rukám 1
rukám a 1
a nohám 1
nohám doplachtil 1
doplachtil nad 1
nad Seinu, 1
Seinu, kde 1
kde spadl 1
a zlámal 1
zlámal si 1
si nohy. 1
nohy. Vybavenost 1
Vybavenost domu 1
technické úrovni. 1
úrovni. Výbavu 1
Výbavu některých 1
vozidel tvořila, 1
tvořila, kromě 1
obvyklých brzd, 1
brzd, také 1
také elektromagnetická 1
elektromagnetická kolejnicová 1
kolejnicová brzda. 1
brzda. Výběrem 1
Výběrem ze 1
16 barev 1
barev útkových 1
útkových nití 1
nití a 1
jejich systematickým 1
systematickým zaváděním 1
zaváděním do 1
do prohozního 1
prohozního ústrojí 1
ústrojí se 1
se vzorují 1
vzorují tkaniny 1
na strojích 1
běžnou pracovní 1
pracovní šířkou 1
šířkou do 1
cm. Výběr 1
Výběr fotografií 1
fotografií byl 1
také zveřejněna 1
zveřejněna souběžně 1
souběžně v 1
knize Storyville 1
Storyville Portraits. 1
Portraits. Výběr 1
Výběr krajských 1
krajských měst 1
a vymezení 1
vymezení těchto 1
krajů mimo 1
jiné navozovaly 1
navozovaly oprávněný 1
oprávněný regionální 1
regionální patriotismus. 1
patriotismus. Výběr 1
Výběr některých 1
některých dílů. 1
dílů. Výběrová 1
Výběrová bibliografie 1
bibliografie Kolomana 1
Kolomana Gajana 1
Gajana od 1
1997 (s 1
(s doplňky 1
doplňky od 1
roku 1990). 1
1990). Výběrová 1
Výběrová díla 1
díla tohoto 1
typu vytvořili 1
vytvořili Abú 1
Abú Tammám 1
Tammám a 1
a al-Buhturí, 1
al-Buhturí, v 1
případech pod 1
názvem Hamása 1
Hamása (Odvaha). 1
(Odvaha). Výběr 1
Výběr peněz 1
peněz začal 1
lednu téhož 1
a absolvent 1
absolvent univerzity, 1
univerzity, profesionální 1
profesionální fotbalista 1
fotbalista Michael 1
Michael Roos 1
Roos přispěl 1
přispěl 500 1
500 tisíci 1
tisíci dolary. 1
dolary. Výběr 1
Výběr písní 1
byl shrnut 1
shrnut do 1
do alba 1
alba Vulgar. 1
Vulgar. Výběr 1
Výběr pořadatele 1
pořadatele Světových 1
Světových her 1
podobá výběru 1
výběru pořadatele 1
pořadatele olympijských 1
her. Výběr 1
Výběr stravy 1
stravy totiž 1
totiž následně 1
následně souvisí 1
souvisí třeba 1
vlastnostmi národů, 1
národů, například 1
například tehdejší 1
tehdejší čínský 1
čínský kuli 1
kuli neboli 1
neboli nosič 1
nosič břemen 1
břemen „se 1
„se živí 1
živí jen 1
jen rýží 1
rýží (. 1
(. Výběr 1
Výběr švédské 1
švédské akademie 1
akademie vyvolal 1
vyvolal však 1
případě množství 1
množství odmítavých 1
odmítavých reakcí. 1
reakcí. Výběr 1
Výběr typu 1
typu směšovače 1
směšovače je 1
určité aplikace 1
aplikace kompromisem. 1
kompromisem. Výběru 1
Výběru Curtain 1
Curtain Call 1
Call se 1
prodalo 3,782 1
3,782 milionů 1
kusů. Výběr 1
Výběr vhodného 1
vhodného ředění 1
ředění protilátky 1
protilátky umožňuje 1
umožňuje získání 1
získání maximálně 1
maximálně kvalitních 1
kvalitních dat 1
zároveň šetří 1
šetří drahé 1
drahé zásoby 1
zásoby protilátek. 1
protilátek. Výběr 1
Výběr vícehlasých 1
vícehlasých děl 1
děl českého 1
českého původu 2
původu z 1
z XVI. 1
XVI. a 1
a XVII. 1
XVII. Výběr 1
Výběr však 1
činí z 1
a svobodně 1
svobodně kombinují 1
kombinují různé 1
různé prvky 1
prvky programu, 1
jim výše 1
zmíněné organizace 1
organizace předkládají. 1
předkládají. Výběr 1
Výběr způsobu 1
způsobu výpočtu 1
výpočtu záleží 1
záleží od 1
od úrovně, 1
úrovně, na 1
se ekologická 1
ekologická stopa 1
stopa počítá. 1
počítá. Výběžek 1
Výběžek byl 1
zcela obsazen 1
obsazen československým 1
československým vojskem 1
1919. Výběžek 1
Výběžek vznikl 1
vznikl odnosem 1
odnosem materiálu 1
velké skalnaté 1
skalnaté rokle, 1
rokle, která 1
která vyúsťuje 1
vyúsťuje z 1
hor nad 1
nad výběžkem. 1
výběžkem. Vybíral 1
Vybíral takové, 1
takové, jaké 2
nějakou magickou 1
magickou moc, 1
moc, či 1
způsobem důležité. 1
důležité. Vybírání 1
Vybírání popelnic 1
popelnic (dnes 1
(dnes populárně 1
populárně dumpster 1
dumpster diving) 1
diving) je 1
hlediska práva 1
práva problematickou 1
problematickou aktivitou. 1
aktivitou. Vybírá 1
Vybírá položky 1
položky z 1
z nezávislého 1
nezávislého zdroje, 1
zdroje, pokud 1
by začínal 1
hlavní knize, 1
knize, pravděpodobně 1
by nezjistil 1
nezjistil chybějící 1
chybějící položky. 1
položky. Vybitá 1
Vybitá část 1
část pásu 1
pásu se 1
novému nabití. 1
nabití. Výbojka 1
Výbojka je 1
navržena na 1
speciální tlumivce, 1
tlumivce, jež 1
oddělených tlumivek. 1
tlumivek. Vybojoval 1
Vybojoval si 1
sice právo 1
právo olympijského 1
olympijského startu 1
tratích 100 1
metrů volně, 1
volně, nemožnost 1
nemožnost startovat 1
své nejsilnější 1
nejsilnější trati 1
trati jej 1
celou Austrálii 1
Austrálii však 1
velmi mrzela. 1
mrzela. Výbor 1
Výbor doplněn 1
dalších osob 1
osob českého 1
českého původu, 1
které prožily 1
prožily dobu 1
dobu osvobození 1
v Drnholci, 1
Drnholci, nebo 1
nebo přišly 1
sovětskými vojáky. 1
vojáky. Výborem 1
prezidenta Nixona. 1
Nixona. Výborně 1
Výborně chutná 1
chutná nasekaná 1
nasekaná do 1
do salátů 1
salátů či 1
či vaječných 1
vaječných jídel, 1
jídel, kde 1
nahradit cibuli, 1
cibuli, která 1
mnohem dominantnější 1
dominantnější chuť 1
vůni, ale 1
i houbových 1
houbových pokrmů. 1
pokrmů. Výborné 1
Výborné letové 1
letové vlastnosti 1
a obratnost 1
obratnost F-15 1
F-15 Eagle 1
Eagle je 1
dána vysokým 1
vysokým poměrem 1
poměrem výkonu 1
výkonu motorů 1
motorů k 1
váze stroje 1
nízkým plošným 1
plošným zatížením 1
zatížením křídel. 1
křídel. Výborně 1
Výborně podávající 1
podávající Jihoslovan 1
Jihoslovan mu 1
však nenabídl 1
nenabídl šanci, 1
šanci, když 1
když předvedl 1
předvedl téměř 1
dokonalé představení. 1
představení. Výborně 1
Výborně vstoupil 1
do sezóny 1
sezóny 2013. 2
2013. Výborným 1
Výborným a 1
a oblíbeným 1
oblíbeným způsobem 1
způsobem šíření 1
šíření online 1
online petice 1
petice je 1
vytvoření Facebookové 1
Facebookové události 1
danou petici. 1
petici. Výborný 1
Výborný poziční 1
poziční hráč 1
se slušnou 1
slušnou kopací 1
kopací technikou, 1
technikou, levák. 1
levák. Výbor 1
Výbor se 2
rozhodl vypsat 1
vypsat v 1
zemích všeobecné 1
volby, i 1
jejich podobu 1
podobu nechal 1
jednotlivých panovnících. 1
panovnících. Výbor 1
dvou podvýborů 1
podvýborů a 1
z technicko-vědeckého 1
technicko-vědeckého a 1
a právního. 1
právního. Výbor 1
Výbor strukturuje 1
strukturuje svou 1
činnost prostřednictvím 1
svých komisí, 1
komisí, které 1
na tematické 1
tematické oblasti. 1
oblasti. Výbor 1
Výbor této 1
především pomocí 1
pomocí matkám 1
matkám s 1
dětmi, zajišťováním 1
zajišťováním nezbytné 1
nezbytné zdravotní 1
péče, předškolní 1
předškolní výchovy 1
a dalšími, 1
dalšími, dětem 1
a ženám 1
ženám prospěšnými 1
prospěšnými aktivitami. 1
aktivitami. Výbory 1
Výbory a 1
pracovní sdružení 1
sdružení se 1
podpoře turistické 1
turistické oblasti 1
poskytují služby 1
aktivity pro 1
pro rezidenty. 1
rezidenty. Vybral 1
Vybral si 1
ji tým 1
tým Křenek 1
Křenek Motorsport, 1
Motorsport, se 1
kterým absolvovala 1
absolvovala první 1
první závodní 1
závodní sezonu 1
sezonu na 1
okruzích s 1
s formulí 1
formulí Gloria 1
Gloria C8F. 1
C8F. Vybraná 1
Vybraná plocha 1
plocha při 1
při hlavní 1
hlavní komunikaci 1
komunikaci umožňovala 1
umožňovala další 1
rozvoj areálu 1
budoucnosti, což 1
hned ukázalo 1
ukázalo potřebným 1
potřebným v 1
roce světové 1
války 1914. 1
1914. Vybrané 1
Vybrané dokumenty 1
dokumenty si 1
lze vypůjčit 1
vypůjčit nebo 1
nebo vrátit 1
vrátit u 1
u výpůjčního 1
výpůjčního pultu, 1
pultu, popřípadě 1
popřípadě za 1
pomoci samoobslužných 1
samoobslužných pultů 1
pultů tzv. 1
tzv. selfchecků 1
selfchecků či 1
či boxu 1
boxu na 1
na vracení 1
vracení knih. 1
knih. Vybrané 1
Vybrané epizody, 1
epizody, většinou 1
většinou vícedílné 1
vícedílné a 1
tzv. mytologické, 1
mytologické, byly 1
na videokazetě 1
videokazetě přestříhány 1
přestříhány do 1
do souvislého 1
souvislého filmu. 1
filmu. Vybrané 1
Vybrané vzorce, 1
vzorce, které 1
v hydromechanice. 1
hydromechanice. Vybraní 1
Vybraní členové 1
členové některých 1
některých šlechtických 1
rodů mají 1
na audienci 1
u předsedy 1
předsedy vlády. 1
vlády. Vybraní 1
Vybraní žadatelé 1
žadatelé jsou 1
pak pozváni 1
k ústnímu 1
ústnímu pohovoru. 1
pohovoru. Vybrat 1
Vybrat je 1
možné mezi 1
mezi Javou 1
Javou a 1
a Scalou. 1
Scalou. Výbuch 1
Výbuch a 1
následné požáry 1
požáry zcela 1
zcela zničily 1
zničily 1 1
1 630 1
630 domů 1
000 dalších 1
dalších poškodily, 1
poškodily, čímž 1
čímž zůstalo 1
zůstalo přibližně 1
bez přístřeší 1
přístřeší a 1
000 bez 1
bez adekvátního 1
adekvátního bydlení. 1
bydlení. Výbuch 1
Výbuch nezpůsobil 1
nezpůsobil vážnější 1
vážnější škody, 1
škody, proto 1
proto obě 1
obě německé 1
lodě pokračovaly 1
pokračovaly k 1
ostrovu Imbros, 1
Imbros, zatímco 1
zatímco turecké 1
turecké torpédoborce 1
torpédoborce zůstaly 1
ústí Dardanel, 1
Dardanel, aby 1
je chránily 1
chránily před 1
před ponorkovou 1
ponorkovou aktivitou. 1
aktivitou. Výbuch 1
Výbuch torpéda 1
torpéda stál 1
stál život 1
život 159 1
159 námořníků, 1
námořníků, ale 1
ale Sam 1
Sam opět 1
opět přežil. 1
přežil. Výbuch 1
Výbuch zničil 1
zničil celé 1
celé druhé 1
patro části 1
části budovy, 1
sídlí Keren 1
Keren ha-jesod. 1
ha-jesod. Vybudovala 1
Vybudovala se 1
na Doksy. 1
Doksy. Vybudovala 1
Vybudovala v 1
něm penzion 1
penzion a 1
a bydlela 1
něm spolu 1
s Thomasem, 1
Thomasem, zatímco 1
zbytek rodiny 1
zůstal bydlet 1
bydlet ve 1
ve Woodfin 1
Woodfin Street. 1
Street. Vybudovali 1
Vybudovali rovněž 1
rovněž tři 1
malé zákopy 1
zákopy ve 1
písmene V 1
V mezi 1
mezi touto 1
touto předprsní 1
předprsní a 1
a Prescottovou 1
Prescottovou redutou. 1
redutou. Vybudovalo 1
Vybudovalo se 1
také rozsáhlé 1
rozsáhlé sídliště 1
sídliště Julino 1
Julino Brdo 1
Brdo ( 1
( Vybudoval 1
Vybudoval si 1
si averzi 1
averzi vůči 1
vůči obchodu 1
a kapitalismu 1
kapitalismu jako 1
jako takovému 1
takovému a 1
prostředí kolem 1
kolem sebe. 1
sebe. Vybudován 1
Vybudován byl 1
na pozůstatcích 1
pozůstatcích staršího 1
staršího mostu 1
mostu z 1
římských dob. 1
dob. Vybudováním 1
Vybudováním tohoto 1
tohoto tunelu 1
tunelu byl 1
umožněn celoroční 1
celoroční provoz. 1
provoz. Vybudování 1
Vybudování sítě 1
sítě přišlo 1
na 50.000Kč, 1
50.000Kč, a 1
dalších 30.000Kč 1
30.000Kč musela 1
musela obec 1
obec nakoupit 1
nakoupit podíl 1
v elektrárně 1
elektrárně Přerov. 1
Přerov. Vybudováno 1
Vybudováno bylo 1
také umělé 1
umělé osvětlení, 1
osvětlení, světelná 1
světelná tabule 1
tabule nebo 1
nebo ozvučení 1
ozvučení celého 1
areálu. Vybudovaný 1
Vybudovaný systém 1
systém navíc 1
navíc není 2
není přenosný, 1
přenosný, což 1
což komplikuje 1
komplikuje případné 1
případné pozdější 1
úpravy zahrady, 1
zahrady, změnu 1
změnu jejího 1
jejího uspořádání 1
využití. Vyčerpaná 1
Vyčerpaná svou 1
prací zemřela 1
zemřela 17. 1
srpna 1736 1
1736 v 1
v Saumuru. 1
Saumuru. Výčet 1
Výčet divadelních 1
divadelních rolí 1
je úctyhodný, 1
úctyhodný, neméně 1
neméně obsáhlý 1
obsáhlý je 1
počet postav 1
postav vytvořených 1
vytvořených ve 1
filmu, zejména 1
televizi. Výčet 1
Výčet není 1
není kompletní. 1
kompletní. Výčet 1
Výčet tolika 1
tolika jmen 1
je jasným 1
jasným důkazem, 1
v aféře 1
aféře bylo 1
bylo zainteresováno 1
zainteresováno hodně 1
hodně významných 1
významných osob 1
Maďarsku. Vycházela 1
Vycházela na 1
od pravidelně 1
pravidelně vydávaných 1
vydávaných svazků 1
svazků KDA 1
KDA „ve 1
„ve volných 1
volných lhůtách“. 1
lhůtách“. Vycházely 1
Vycházely místní 1
místní noviny 1
noviny jménem 1
jménem Heiligenbeil 1
Heiligenbeil Zeitung. 1
Zeitung. Vycházely 1
Vycházely od 1
jako internetový 1
internetový i 1
i tištěný 1
tištěný měsíčník; 1
měsíčník; od 1
2012 šlo 1
o internetový 1
internetový měsíčník 1
měsíčník a 1
a tištěný 1
tištěný čtvrtletník. 1
čtvrtletník. Vycházel 1
Vycházel z 1
z avantgardy 1
a neoklasicismu, 1
neoklasicismu, od 1
jeho poezie 1
poezie více 1
více meditativní. 1
meditativní. Vycházel 1
Vycházel ze 1
ze Švédska 1
Švédska a 1
a Dánska, 1
Dánska, kde 1
studiích pracoval. 1
pracoval. Vychází 1
Vychází důsledně 1
důsledně z 1
lidského jednání 1
jednání jako 1
jako takového, 1
takového, respektive 1
respektive z 2
z tržního 1
tržního procesu. 1
procesu. Vychází 1
Vychází od 1
Praze. Vychází 1
Vychází odtamtud 1
odtamtud i 1
i cyklotrasa 1
cyklotrasa 0020, 1
0020, která 1
zdrojů vede 1
vede či 1
či vedla 1
vedla dále 1
dále přes 2
přes Čtyřkoly 1
Čtyřkoly do 1
do Čerčan. 1
Čerčan. Vychází 1
Vychází z 8
z autobiografie, 1
autobiografie, která 1
částečně fiktivní 1
fiktivní a 1
částečně se 2
o dohledatelné 1
dohledatelné historické 1
historické momenty. 1
momenty. Vychází 1
jejího samého 1
samého středu 1
středu severozápadním 1
směrem. Vychází 1
práce profesora 1
profesora Adolfa 1
Adolfa Seilachera, 1
Seilachera, který 1
který předpokládal, 1
že Charnia 1
Charnia patří 1
do vyhynulé 1
vyhynulé skupiny 1
skupiny neznámého 1
neznámého stupně, 1
stupně, který 1
období ediakara. 1
ediakara. Vychází 1
skutečně založen 1
roku 970. 1
970. Pak 1
Pak by 1
by fakt, 1
na pustém, 1
pustém, neobydleném 1
neobydleném místě 1
místě svědčil 1
svědčil o 1
o mocném 1
mocném a 1
a bohatém 1
bohatém iniciátorovi 1
iniciátorovi stavby, 1
stavby, o 1
jehož skutečných 1
skutečných motivech 1
motivech asi 1
asi dnes 1
už mnoho 1
mnoho nezjistíme. 1
nezjistíme. Vychází 1
z prestižního 1
prestižního Oxfordského 1
Oxfordského systému 1
systému výuky, 1
výuky, který 1
oproti kontinentálnímu 1
kontinentálnímu modelu 1
modelu zaměřen 1
zaměřen převážně 1
rozvoj logických 1
logických schopností 1
dovedností studenta 1
jejich demonstraci 1
demonstraci v 1
reálném životě 1
a praxi. 1
praxi. Vychází 1
původního řeckého 1
řeckého slovesa 1
slovesa γραφειν 1
γραφειν (grafein), 1
(grafein), psát. 1
psát. Vychází 1
z terénních 1
terénních strojů 1
na silnicích. 1
silnicích. Vychází 1
že organismy 1
organismy nejsou 1
přesně stejné, 1
stejné, nejsou 1
zcela neměnné, 1
neměnné, že 1
že rámcově 1
rámcově dědí 1
dědí nebo 1
mohou dědit 1
dědit vlastnosti 1
vlastnosti svých 1
že jedinec, 1
získá nějakou 1
nějakou dobrou 1
dobrou vlastnost, 1
vlastnost, bude 1
více potomstva, 1
potomstva, kterému 1
kterému tuto 1
tuto dobrou 1
dobrou vlastnost 1
vlastnost předá. 1
předá. Vychodil 1
Vychodil jednotřídní 1
jednotřídní národní 1
národní školu. 1
školu. Vychodil 1
Vychodil národní 3
Dolním Podluží. 1
Podluží. Vychodil 1
národní školu 2
a gymnázium 1
v Linci. 1
Linci. Vychodil 1
v Angeru 1
Angeru a 1
rolník rodném 1
rodném Viertelfeistritzu. 1
Viertelfeistritzu. Vychodil 1
Vychodil obchodní 1
obchodní školu, 1
četných kulturních 1
a stavovských 1
stavovských spolcích. 1
spolcích. Vychodil 1
Vychodil obecnou 1
školu, další 1
získal samostudiem 1
samostudiem a 1
a četbou. 1
četbou. Vychodil 1
Vychodil odborné 1
a vyučil 2
se soustružníkem. 1
soustružníkem. Vychodil 1
Vychodil šest 1
tříd národní 1
národní školy 1
dvě třídy 1
třídy nižší 1
nižší reálné 2
reálné školy. 1
školy. Východiskem 1
Východiskem dekódování 1
dekódování vybraných 1
vybraných bankovek 1
bankovek jsou 1
tři vzorce 1
vzorce (A 1
(A - 1
- C), 1
C), které 1
identifikaci kontrolního 1
kontrolního čísla 1
čísla bankovky 1
bankovky (zpravidla 1
(zpravidla zaujímá 1
zaujímá 9 1
9 pozic) 1
pozic) a 1
a jejichž 1
jejichž součtem 1
součtem je 1
je určení 1
určení zmíněného 1
zmíněného konkrétního 1
konkrétního sériového 1
sériového (kontrolního) 1
(kontrolního) čísla. 1
čísla. Východiskem 1
Východiskem jeho 1
zůstalo znalectví, 1
znalectví, opřené 1
opřené zejména 1
o analytickou 1
analytickou metodu 1
metodu Giovanni 1
Giovanni Morelliho, 1
Morelliho, kterou 1
za exaktní 1
exaktní a 1
a spolehlivou 1
spolehlivou techniku. 1
techniku. Východiskom 1
Východiskom jeho 1
je příroda, 1
příroda, architektura 1
prostředí současné 1
doby, které 1
dále osobitě 1
osobitě interpretuje 1
interpretuje prizmatem 1
prizmatem geometrické 1
geometrické tvarové 1
tvarové štylizácie. 1
štylizácie. Východ 1
Východ na 1
od Západu 1
Západu zůstal 1
přes nemalý 1
nemalý vnější 1
vnější tlak 1
tlak především 1
strany Hunů 1
Hunů ušetřen 1
ušetřen krizí 1
krizí ohrožujících 1
ohrožujících jeho 1
jeho existenci. 1
existenci. Východnější 1
Východnější Kirjat 1
Kirjat Chajim 1
Chajim Mizrachit 1
Mizrachit je 1
jako čtvrť 1
čtvrť pro 1
dělníky z 1
nedalekých továren. 1
továren. Východně 1
Východně nedaleko 1
vrcholu Liščí 1
Liščí hory 1
nachází turistické 1
turistické odpočívadlo 1
s vyhlídkou, 1
vyhlídkou, které 1
značky. Východně 1
Východně od 4
čp. Východně 1
se zástavba 1
zástavba rozrůstá 1
rozrůstá podél 1
podél řeky. 1
řeky. Východně 1
malých zbytků 1
zbytků ledovců, 1
které spíše 1
spíše působí 1
jako stálé 1
stálé sněžné 1
sněžné masy. 1
masy. Východně 1
zbytky kaple 1
Jiří. Východní 1
Východní ajmag 1
ajmag se 1
ze 15 1
15 somonů. 1
somonů. Východní 1
Východní asociace 1
roce 1643 1
1643 stala 1
stala impozantní 1
impozantní bojovou 1
bojovou silou, 1
silou, a 1
části díky 1
díky Cromwellově 1
Cromwellově pluku, 1
jako Ironsides. 1
Ironsides. Východní 1
Východní část 6
budovy vstupního 1
vstupního průčelí 2
je pročleněna 1
pročleněna pěti 1
pěti obdélnými 1
obdélnými okny. 1
okny. Východní 1
chráněna sérií 1
sérií hrází, 1
hrází, které 1
silnice I164-69. 1
I164-69. Východní 1
století (pravděpodobně 1
roku 1261), 1
1261), k 1
dalším přestavbám 1
přestavbám a 1
století. Východní 1
je obytná, 1
obytná, západní 1
zabírá kostel. 1
kostel. Východní 1
– presbytář 1
presbytář – 1
od hmoty 1
hmoty kostela 1
kostela oddělovala. 1
oddělovala. Východní 1
pohoří odděluje 1
odděluje z 1
jihu San 1
San Fernando 2
Fernando Valley 1
Valley od 1
města Los 1
Angeles. Východní 1
Východní církev 1
církev do 1
doby slavící 1
slavící 25. 1
prosince příchod 1
příchod mudrců, 1
mudrců, převzala 1
převzala od 1
západu datum 1
datum slavení 1
slavení Kristova 1
Kristova narození 1
přesunula ho 1
25. prosince. 1
prosince. Východní 1
Východní strana 1
strana vily 1
vily obsahovala 1
obsahovala široký 1
široký vstup 1
vstup se 1
schodištěm vedoucím 1
vedoucím do 1
do zahrady. 2
zahrady. Východní 1
Východní stranu 1
stranu zálivu 1
zálivu až 1
po San 1
Fernando na 1
severu hájila 1
hájila 11. 1
11. divize 1
divize FA 2
FA posílená 1
o 71. 1
71. pluk 1
pluk LTC 1
LTC Donalda 1
Donalda Van 1
Van N. 1
N. Bonnetta 1
Bonnetta 71. 1
71. divize 1
FA a 1
jižní pobřeží 1
pobřeží zálivu 1
zálivu mela 1
mela chránit 1
chránit 21. 1
21. divize 1
divize FA. 1
FA. Východoindická 1
také založila 1
1652 vlastní 1
vlastní osadu 1
osadu na 1
na mysu 1
mysu Dobré 1
Dobré naděje 1
naděje – 1
– Východoslovenská 1
Východoslovenská galerie 1
galerie ( 1
kulturní instituce 1
instituce zaměřující 1
na sbírkotvornou 1
sbírkotvornou činnost 1
činnost umění 1
ve východoslovenském 1
východoslovenském kraji. 1
kraji. Východ 1
Východ slunce 1
slunce z 1
z Kamenné 1
Kamenné lúky, 1
lúky, Národní 1
park Poloniny 1
Poloniny (02). 1
(02). Výchova 1
Výchova asturijské 1
asturijské kněžny 1
kněžny a 1
královském paláci 1
Madridu pod 1
dohledem dvou 1
dvou vdov: 1
vdov: jejich 1
jejich matky 1
jejich tety 1
tety z 1
strany, Isabely. 1
Isabely. Výchova 1
Výchova je 1
je záměrná 1
záměrná činnost, 1
která směřuje 1
určitému cíli. 1
cíli. Vychovala 1
Vychovala řadu 1
řadu houslistů, 1
houslistů, např. 1
např. Miloše 1
Miloše Macháčka 1
Macháčka nebo 1
Karla Šnebergra. 1
Šnebergra. Vychoval 1
Vychoval celou 1
řadu choreografů, 1
choreografů, interpretů 1
další svou 1
prací ovlivnil. 1
ovlivnil. Vychovávají 1
Vychovávají dvě 1
malé dcery. 1
dcery. Výchozí 1
Výchozí správce 1
oken Xfce 1
Xfce prostředí 1
– Xfwm 1
Xfwm integroval 1
integroval počínaje 1
počínaje verzí 1
verzí 4.2 1
4.2 vlastní 1
vlastní composite 1
composite manager, 1
manager, Xfce 1
Xfce se 1
prvním grafickým 1
grafickým prostředím, 1
které podporovalo 1
podporovalo xgl 1
xgl desktopové 1
desktopové efekty. 1
efekty. Výchoz 1
Výchoz v 1
v rýze 1
rýze Plzeňské 1
Plzeňské ulice 1
nemnoha spodních 1
spodních oblastí 1
oblastí tohoto 1
tohoto souvrství, 1
souvrství, vyskytuje 1
jak graptolitová 1
graptolitová tak 1
i negraptolitová 1
negraptolitová fauna, 1
fauna, např. 1
např. Vychrtlá 1
Vychrtlá mužská 1
mužská postava, 1
postava, zobrazená 1
zobrazená jen 1
od pasu 1
pasu dolů, 1
dolů, má 1
na kolenou 1
kolenou a 1
a stehně 1
stehně čerstvě 1
čerstvě krvácející 1
krvácející řezy. 1
řezy. Vyčištěn 1
Vyčištěn a 1
obnoven byl 2
i hřbitov. 1
hřbitov. Vyčištěný 1
Vyčištěný písek 1
písek bude 1
bude použit 1
výstavbu a 1
zbývající kal 1
kal je 1
je čerpán 1
čerpán do 1
do úložiště. 1
úložiště. Vyčkávání 1
Vyčkávání nabourávalo 1
nabourávalo morálku 1
morálku četnických 1
četnických oddílů, 1
oddílů, ztěžovala 1
ztěžovala se 1
možnost kontrolovat 1
kontrolovat aktivity 1
aktivity lokálních 1
lokálních velitelů 1
velitelů ("vojvodů") 1
("vojvodů") mimo 1
mimo Srbsko. 1
Srbsko. Vyčnívají 1
Vyčnívají z 1
květů nebo 1
jsou zanořené. 1
zanořené. Výcvik 1
Výcvik i 1
i výchova 1
výchova musí 1
být důsledné 1
důsledné (co 1
(co mu 1
mu zakážete 1
zakážete jednou, 1
jednou, to 1
musí zůstat). 1
zůstat). Výcvik 1
Výcvik je 1
je nemožný, 1
nemožný, kvůli 1
jeho žíravosti 1
žíravosti je 1
je nebezpečné 1
i nemožné 1
nemožné ho 1
ho držet 1
držet v 1
zajetí, avšak 1
avšak člověka, 1
pokouší ho 1
ho napodobit, 1
napodobit, považuje 1
za fascinujícího. 1
fascinujícího. Výcvik 1
Výcvik se 1
zbraněmi probíhal 1
probíhal s 1
výzbrojí dvakrát 1
dvakrát tak 1
těžkou než 1
ve skutečnosti. 1
skutečnosti. Výcvik 1
Výcvik zde 1
zde skončil 1
skončil stejně 1
mostu jižního 1
jižního v 1
kdy německá 1
armáda převzala 1
převzala i 1
i komponenty 1
komponenty mostních 1
mostních konstrukcí. 1
konstrukcí. Výdaje 1
Výdaje na 1
dopravu patří 1
největší položky 1
položky městských 1
městských rozpočtů 1
rozpočtů a 1
a rostou 1
rostou tím 1
více, čím 1
město větší; 1
větší; u 1
u velkoměst 1
velkoměst tyto 1
tyto náklady 1
náklady představují 1
představují astronomické 1
astronomické sumy. 1
sumy. Vydala 1
Vydala autobiografickou 1
knihu, v 1
níž otevřeně 1
otevřeně popsala 1
popsala drastické 1
drastické metody 1
metody tréninku, 1
tréninku, které 1
světové nadvládě 1
nadvládě bulharských 1
bulharských moderních 1
moderních gymnastek. 1
gymnastek. Vydala 1
Vydala celkem 1
šest románů, 1
románů, čtyři 1
čtyři sbírky 1
sbírky povídek 1
knihu esejí. 1
esejí. Vydala 1
Vydala singl 1
názvem “Almost 1
“Almost Love” 1
Love” 6. 1
června 2018. 1
2018. Vydala 1
Vydala Státní 1
Státní opera 1
opera Praha, 1
Praha, 2004. 1
2004. Vydala 1
Vydala také 1
také knihu 1
o přírodě 1
přírodě blízkém 1
blízkém lesním 1
lesním hospodaření. 1
hospodaření. Vydala 1
Vydala tiskárna 1
tiskárna Naše 1
Naše vojsko 1
číslem 28-001-79, 1
28-001-79, Praha, 1
Praha, 1979. 1
1979. Vydal 1
Vydal básnické 1
sbírky Prstem 1
Prstem na 1
na sklo 1
sklo rybám 1
rybám (2013) 1
a Mírný 1
Mírný severní 1
severní (2019). 1
(2019). Vydal 1
Vydal Foibos 1
Foibos ve 1
s NTM. 1
NTM. Vydal 1
Vydal fotoalbum 1
fotoalbum pod 1
názvem "In 1
"In Progress". 1
Progress". Vydal 1
Vydal instruktivní 1
instruktivní příručku 1
učitele houslí 1
hudebních školách 1
školách Método 1
Método elemental 1
elemental y 1
y progresivo 1
progresivo de 1
de violín. 1
violín. Vydali 1
Vydali se 1
noční túru 1
túru a 1
a sebou 1
mají revoluční 1
revoluční technickou 1
technickou pomůcku 1
pomůcku - 1
- vynález 1
vynález dr. 1
dr. Elwina 1
Elwina - 1
- levitátor. 1
levitátor. Vydal 1
Vydal knihu 1
knihu svých 1
svých vzpomínek. 1
vzpomínek. Vydalo 1
Vydalo jej 2
jej dne 1
1999 hudební 1
vydavatelství Bloodshot 1
Bloodshot Records 1
byl Chris 1
Chris Stamey. 1
Stamey. Vydalo 1
2007 hudební 1
vydavatelství Wichita 1
Wichita Recordings. 1
Recordings. Vydalo 1
Vydalo nakladatelství 2
nakladatelství Blízká 1
Blízká setkání. 1
setkání. Vydalo 1
nakladatelství EWA 1
EWA EDITION, 1
EDITION, Praha 1
Praha 1992 1
1992 překladem 1
překladem z 1
francouzského originálu 1
originálu 'Dictionnaire 1
'Dictionnaire culturel 1
culturel de 1
la Bible', 1
Bible', vydaného 1
vydaného nakl. 1
nakl. Vydal 1
Vydal řadu 1
prací tohoto 1
tohoto zaměření 1
zaměření plus 1
plus studie 1
literárních dějin 1
dějin Moravy 1
jak knižně, 1
knižně, tak 1
v časopisech. 1
časopisech. Vydal 1
Vydal se 1
duchovní dráhu, 1
dráhu, současně 1
však psal 1
psal knihy 1
a básně. 1
básně. Vydal 1
Vydal sólovou 1
sólovou desku 1
desku autorské 1
autorské scénické 1
scénické hudby 1
hudby Eniel 1
Eniel (1993) 1
(1993) za 1
době nejmodernější 1
nejmodernější studiové 1
studiové i 1
i nástrojové 1
nástrojové techniky. 1
techniky. Vydal 1
Vydal také 2
také populárně 1
populárně vědeckou 1
vědeckou knihu 1
knihu Za 1
Za dědictvím 1
dědictvím starých 1
starých Vietů 1
Vietů (1999). 1
(1999). Vydal 1
řadu vědeckých 1
oboru literárněvědné 1
literárněvědné polonistiky, 1
polonistiky, ve 1
především genologické 1
genologické problematice 1
problematice (např. 1
(např. Vývoj 1
Vývoj žánrového 1
žánrového systému 1
systému polské 1
polské literatury). 1
literatury). Vydal 1
Vydal tiskem 1
tiskem velký 1
velký kancionál 1
kancionál a 1
27 stránkové 1
stránkové Pašije 1
Pašije Pána 1
Pána Ježíše 1
Krista podle 1
podle sepsání 1
sepsání Sv. 1
Sv. “ 1
“ vydal 1
1961. Vydání 1
Vydání bylo 1
2018 aktualizováno. 1
aktualizováno. Vydání 1
Vydání jeho 1
jeho sebraného 1
sebraného básnického 1
básnického díla 1
díla dosáhlo 1
dosáhlo rekordního 1
rekordního nákladu 1
nákladu 130 1
výtisků. Vydáním 1
Vydáním alba 1
splněna a 1
a ukončena 2
ukončena smlouva 1
společností Def 1
Def Jam 1
Jam Recordings, 1
Recordings, kterou 1
kterou Ocean 1
Ocean obviňoval 1
obviňoval z 1
z prodlev 1
prodlev u 1
u vydávání 1
vydávání a 1
slabé podpory. 1
podpory. Vydáním 1
Vydáním Spojených 1
Spojených biblických 1
biblických společností 1
společností (Nestle 1
(Nestle – 1
– Aland) 1
Aland) se 1
říká „nový 1
„nový textus 1
textus receptus“, 1
receptus“, protože 1
i ekumenicky. 1
ekumenicky. Vydání 1
Vydání obsahuje 1
obsahuje 18 1
000 hesel, 1
hesel, která 1
jsou řazena 1
řazena v 1
v abecední 1
abecední posloupnosti. 1
posloupnosti. Vydání 1
Vydání Památek 1
Památek se 1
už nedožil, 1
nedožil, zemřel 1
mrtvici v 1
Malé Skalici 1
Skalici (dnes 1
(dnes část 1
České Skalice) 1
Skalice) v 1
noci 1. 1
ledna 1856 1
1856 a 2
na maloskalickém 1
maloskalickém hřbitově. 1
hřbitově. Vydání 1
Vydání rozhovoru 1
Jane o 1
o Tess 1
Tess se 1
se Tess 1
Tess nelíbí, 1
nelíbí, ale 1
přesto Tess 1
Tess požádá 1
požádá Jane, 1
Jane, aby 1
jí udělala 1
udělala prezentaci 1
prezentaci na 1
na zásnubní 1
zásnubní párty 1
párty o 1
tom, jaká 1
jaká je. 1
je. Vydání 1
Vydání všech 1
všech sedmy 1
sedmy hlavních 1
hlavních filmů 1
o čínském 1
čínském Novém 1
Novém roku 1
bylo zrušeno. 1
zrušeno. Vydání 1
Vydání výjezdní 1
výjezdní doložky 1
doložky byl 1
byl složitý 1
složitý byrokratický 1
byrokratický proces, 1
proces, kterým 1
kterým mohlo 1
být kdykoliv 1
kdykoliv zabráněno 1
zabráněno vycestovat 1
vycestovat nepohodlným 1
nepohodlným osobám 1
hranice i 1
měla platný 1
platný pas. 1
pas. Vydáno 1
Vydáno bylo 13
bylo 21. 1
2006 společností 1
společností Inside 1
Inside Out 1
Out Music 1
Music a 1
jeho producenty 1
producenty byli 1
kapely Spock's 1
Spock's Beard. 1
Beard. Vydáno 1
bylo 25. 1
1981 společností 1
společností Twin/Tone 1
Twin/Tone Records. 1
Records. Vydáno 5
bylo 28. 1
2013 společností 1
společností Hyperdub. 1
Hyperdub. Vydáno 1
bylo 6. 1
něm spolupracovala 1
producentem Jamesem 1
Jamesem Fordem. 1
Fordem. Vydáno 1
2008 společností 2
společností Munster 1
Munster Records. 1
1997. Vydáno 1
16. březen 1
březen roku 1
jej uvedla 1
uvedla společnost 1
společnost Naïve 1
Naïve Records. 1
2007 společností 1
společností Columbia 1
Columbia Nashville 1
Nashville a 1
zpěvačkou podíleli 1
podíleli Mark 1
Mark Wright 1
John Rich. 1
Rich. Vydáno 1
průběhu akce 1
dubnu 2010 1
dostání přímo 1
na koncertech, 1
koncertech, a 1
jako limitovaná 1
edice v 1
internetovém obchodě. 1
obchodě. Vydáno 1
1997 společností 1
společností Deconstruction 1
Deconstruction Records. 1
2003 společností 1
společností Beeswing 1
Beeswing Records. 1
společností Thrill 1
Thrill Jockey. 1
Jockey. Vydáno 1
2012 společností 1
společností Merge 1
Merge Records 1
byl Mould. 1
Mould. Vydá 1
Vydá se 1
kde zahlédne 1
zahlédne Newtona 1
Newtona s 1
neznámým mužem. 1
mužem. Vydáte 1
Vydáte se 1
červené značce 1
značce po 1
se napojíte 1
napojíte na 1
na modrou, 1
modrou, po 1
po 300m 1
300m na 1
se dáte 1
dáte na 1
na štěrkovou 1
štěrkovou cestu, 1
která vás 1
vás dovede 1
dovede až 1
poté budete 1
budete pokračovat 1
pokračovat po 1
po zelené 1
zelené značce 1
značce doleva. 1
doleva. Vydatné 1
Vydatné postřiky 1
postřiky herbicidů 1
herbicidů na 1
daném území 1
území efektivně 1
efektivně ničí 1
ničí vše 1
vše kromě 1
kromě geneticky 1
geneticky modifikované 1
modifikované plodiny. 1
plodiny. Vydatnost 1
Vydatnost pramene 1
do 0,2 1
0,2 l/s 1
l/s a 1
postupně klesá, 1
klesá, což 1
způsobeno sníženými 1
sníženými ovzdušnými 1
ovzdušnými srážkami. 1
srážkami. Vydává 1
Vydává 4× 1
4× ročně 1
ročně svazové 1
svazové periodikum 1
periodikum Bulletin 1
Bulletin SKIP 1
SKIP a 1
odborné publikace. 1
publikace. Vydává 1
Vydává jej 1
jej společnost 1
společnost Time 1
Time Inc. 1
mnoha kulturními 1
kulturními tématy 1
tématy (film, 1
(film, televize, 1
televize, hudba, 1
hudba, počítačové 1
hry, divadlo, 1
divadlo, knihy). 1
knihy). Vydává 1
Vydává je 1
je Úřad 1
civilní letectví. 1
letectví. Vydávají 1
Vydávají asi 1
asi desítku 1
desítku různých 1
různých zvuků 2
zvuků kterými 1
se dorozumívají, 1
dorozumívají, specifickými 1
specifickými si 1
si ohraničují 1
ohraničují území 1
území nebo 1
samice dorozumívají 1
dorozumívají s 1
s mláďaty. 1
mláďaty. Vydával 1
Vydával 12 1
let časopis 1
časopis Nový 1
život (1896–1907), 1
(1896–1907), který 1
stal časopisem 1
časopisem Katolické 1
Katolické moderny. 1
moderny. Vydával 1
Vydával list 1
Der deutsche 1
deutsche Eisenbahner 1
Eisenbahner a 1
předsedou Říšského 1
Říšského svazu 1
svazu německých 1
německých železničářů 1
Rakousku. Vydával 1
Vydával také 1
také poštovní 1
poštovní známky, 1
známky, které 1
ke sběratelským 1
sběratelským raritám. 1
raritám. Vydával 1
Vydával však 1
společenské romány, 1
romány, mezi 1
například Loutka 1
Loutka (1890). 1
(1890). Vydávána 1
Vydávána byla 1
2002 americkým 1
americkým vydavatelstvím 1
vydavatelstvím Dark 1
Dark Horse 1
Horse Comics. 1
Comics. Vydávání 1
Vydávání časopisu 1
časopisu skončilo 1
skončilo 36. 1
36. číslem 1
číslem roku 1
kdy komunisté 1
komunisté všechny 1
všechny spolky 1
spolky i 1
jejich časopisy 1
časopisy zakázali. 1
zakázali. Vydávání 1
Vydávání ústředního 1
ústředního orgánu 1
orgánu JSČZ 1
JSČZ deníku 1
deníku Zemědělských 1
Zemědělských novin 1
novin (účast 1
(účast v 1
nakladatelství Brázda) 1
Brázda) si 1
si JSČZ 1
JSČZ podrželo, 1
podrželo, přičemž 1
1951 převzalo 1
převzalo i 1
řízení okresních 1
okresních vesnických 1
vesnických novin. 1
novin. Vydávání 1
Vydávání výpisů 1
výpisů o 1
o trestných 1
bodech řidičů 1
řidičů kontaktními 1
kontaktními místy 1
místy veřejné 1
je upraveno 1
upraveno zákonem 1
č. 480/2008 1
480/2008 Sb. 1
Sb. O 1
O výpis 1
výpis může 1
může zažádat 1
zažádat pouze 1
pouze žadatel 1
žadatel sám, 1
jím určený 1
určený zmocněnec. 1
zmocněnec. Vydávány 1
Vydávány byly 1
rovněž ročenky 1
ročenky Karpatského 1
Karpatského spolku 1
spolku (Karpathen-Jahrbuch). 1
(Karpathen-Jahrbuch). Vydává 1
Vydává při 1
tom velmi 1
nízký zvuk. 1
zvuk. Vydává 1
Vydává se 1
po stopě 1
stopě ukradených 1
ukradených zbraní, 1
zbraní, až 1
dostane zpět 1
do Keracku. 1
Keracku. Vydavatelem 1
Vydavatelem a 1
a sponzorem 1
sponzorem je 1
je Společnost 1
Společnost Willyho 1
Willyho Brandta 1
Brandta a 1
a Bruna 1
Bruna Kreiského, 1
Kreiského, která 1
i magazín 1
magazín Trend. 1
Trend. Vydavatelská 1
Vydavatelská a 1
a nakladatelská 1
nakladatelská společnost 1
společnost FTV 1
FTV Premiéra 2
Premiéra (zkratka 1
(zkratka FTV 1
FTV znamená 1
znamená Film 1
a Televize) 1
Televize) byla 1
dubnu 1990 1
ještě týž 1
týž rok 1
rok začala 1
časopis Premiéra. 1
Premiéra. Vydavatelství 1
Vydavatelství IDG 1
IDG je 1
ČR zastoupeno 1
zastoupeno pobočkou 1
pobočkou IDG 1
IDG Czech, 1
Czech, kterou 1
tvoří výhradně 1
výhradně čeští 1
čeští zaměstnanci. 1
zaměstnanci. Vydavatelství 1
Vydavatelství Mladá 1
Mladá fronta 1
fronta dále 1
dále vydávalo 1
vydávalo tištěný 1
tištěný magazín 1
magazín Profit, 1
Profit, provozovalo 1
provozovalo odborný 1
odborný web 1
web Finance.cz 1
Finance.cz a 1
dalších osmnáct 1
osmnáct specializovaných 1
specializovaných online 1
online titulů. 1
titulů. Vydavatelství 1
Vydavatelství Relapse 1
Relapse Records 1
vydalo album 1
jako digipak 1
digipak se 1
dvěma bonusovými 1
bonusovými CD 1
CD obsahujícími 1
obsahujícími raritní 1
raritní demo 1
demo materiál. 1
materiál. Vydělal 1
Vydělal přes 1
přes 925 1
925 miliónů 1
se třetím 2
třetím nejvýdělečnějším 1
nejvýdělečnějším filmem 1
filmem roku 1
2019. Výdělek 1
Výdělek z 1
prodeje písně 1
písně byl 1
dán charitativní 1
charitativní organizaci 1
organizaci Tenovus 1
Tenovus Cancer 1
Cancer Care. 1
Care. Vyděšená 1
Vyděšená Hyperméstra 1
Hyperméstra je 1
je rozhodnuta 1
rozhodnuta nic 1
takového neudělat, 1
neudělat, ovšem 1
ovšem pokud 1
by horkokrevnému 1
horkokrevnému Lynkéovi 1
Lynkéovi tento 1
tento úklad 1
úklad vyzradila, 1
vyzradila, jistě 1
jistě by 1
jejím otci 1
otci pomstil. 1
pomstil. Vydržela 1
Vydržela ovšem 1
jen pouhých 1
let. Vydržela 1
Vydržela tu 1
tu sedm 1
měsíců. Vydržel 1
Vydržel zde 1
konce sezóny. 1
sezóny. Vydrží 1
Vydrží nejíst 1
nejíst rok 1
a zadržovat 1
zadržovat dech 1
dech tři 1
dny. Vyd. 1
Vyd. tohoto 1
souboru 1. 1
1. Praha: 1
Odeon, 1989. 1
V Yellowstonském 1
národním parkům 1
parkům bylo 1
bylo zpozorováno, 1
zpozorováno, že 1
že grizzlyové 1
grizzlyové mohou 1
získat až 1
až polovinu 1
polovinu svých 1
svých ročních 1
ročních kalorií 1
kalorií ze 1
ze stravování 1
stravování osenicemi, 1
osenicemi, které 1
shromažďují na 1
svazích hor. 1
hor. Vyhlášena 1
Vyhlášena byla 2
byla proto, 1
chránila bukojedlový 1
bukojedlový les 1
s prameništi 1
prameništi a 1
jeho biologická 1
biologická společenstva. 1
společenstva. Vyhlášena 1
rozloze 11,8 1
11,8 ha, 1
ha, bez 1
ochranného pásma. 1
pásma. Vyhlášení 1
Vyhlášení laureáta 1
laureáta a 1
a udělení 1
udělení uznání 1
uznání poroty 1
poroty je 1
hlavního programu 1
programu Halasova 1
Halasova Kunštátu. 1
Kunštátu. Vyhlášení 1
Vyhlášení seborské 1
seborské samostatnosti 1
samostatnosti nemělo 1
nemělo ve 1
skutečném světě 1
světě žádné 1
žádné právní 1
právní důsledky. 1
důsledky. Vyhlášení 1
Vyhlášení výsledků 1
výsledků sčítání 1
bytů 2011 1
2011 pro 2
pro stálou 1
stálou populaci 1
populaci země 1
země (řecky). 1
(řecky). Vyhláška 1
Vyhláška č. 2
č. 141/1960 1
141/1960 Sb. 1
Sb. s 1
1961 jej 1
jej nahradila 1
nahradila pojmem 1
pojmem „uzavřená 1
„uzavřená obec“. 1
obec“. Vyhláška 1
č. 411 1
411 ze 1
2011, kterou 1
mění vyhláška 1
Ministerstva zdravotnictví 2
zdravotnictví č. 1
č. 134/1998 1
134/1998 Sb., 1
Sb., kterou 1
vydává seznam 1
seznam zdravotních 1
zdravotních výkonů 1
výkonů s 1
s bodovými 1
bodovými hodnotami, 1
hodnotami, ve 1
znění pozdějších 1
pozdějších předpisů. 1
předpisů. Vyhláška 1
Vyhláška upravuje 1
upravuje znění 1
znění slibu, 1
slibu, zevní 1
zevní označení, 1
označení, povinnosti 1
povinnosti členů 1
členů PSVB, 1
PSVB, možnost 1
možnost ocenění 1
ocenění členů 1
ukončení členství. 1
členství. Vyhláškou 1
Vyhláškou č. 1
č. 24/1962 1
24/1962 Sb. 1
Sb. stanovilo 1
stanovilo ministerstvo 1
zemědělství, lesního 1
vodního hospodářství 1
k vydanému 1
vydanému zákonu 1
zákonu prováděcí 1
prováděcí předpisy. 1
předpisy. Vyhláškou 1
Vyhláškou Ministerstva 1
zdravotnictví z 1
dubna 1952 1
zřízen Státní 1
Státní ústav 1
léčiv (SÚKL) 1
(SÚKL) a 1
zcela vyčleněn 1
vyčleněn z 1
z organizační 1
struktury Státního 1
zdravotního ústavu 1
ústavu (SZÚ). 1
(SZÚ). Vyhlazovací 1
Vyhlazovací tábor 1
tábor vedl 1
vedl s 1
německou precizností, 1
precizností, i 1
byl rakouské 1
rakouské národnosti. 1
národnosti. Vyhledal 1
Vyhledal program 1
program Anonymních 1
Anonymních alkoholiků 1
alkoholiků (o 1
(o kterém 1
kterém říká, 1
mu "zachránil 1
"zachránil život"). 1
život"). Vyhledávání 1
Vyhledávání a 1
knihovnách usnadňuje 1
usnadňuje knihovní 1
knihovní katalog, 1
katalog, který 1
formu jmennou, 1
jmennou, předmětovou, 1
předmětovou, systematickou, 1
systematickou, digitalizovanou 1
digitalizovanou či 1
či digitální. 1
digitální. Vyhledáván 1
Vyhledáván je 1
strany sportovních 1
sportovních rybářů. 1
rybářů. Vyhledává 1
Vyhledává spíše 1
spíše oblasti 1
se suchým 1
suchým počasím 1
počasím v 1
blízkosti zdrojů 1
zdrojů vody 1
vody nebo 2
nebo lidí. 1
lidí. Vyhledávat 1
Vyhledávat je 1
možné dvěma 1
dvěma způsoby 1
– browsingem 1
browsingem (procházením) 1
(procházením) a 1
podle klíčového 1
klíčového slova. 1
slova. Výhled 1
Výhled na 1
na pozemky 1
pozemky před 1
před areálem, 1
areálem, který 1
umožňuje okno 1
okno ve 2
stylu šóin 1
šóin v 1
malé místnosti, 1
místnosti, psychologicky 1
psychologicky propojuje 1
propojuje návštěvníka 1
návštěvníka spíš 1
spíš s 1
reálným vnějším 1
světem než 1
se zahradou. 1
zahradou. Výhledově 1
Výhledově chce 1
chce obec 1
obec dosáhnout 1
dosáhnout kapacity 1
kapacity až 1
rodin. Vyhlídka 1
Vyhlídka na 1
další následující 2
následující velké 1
velké objednávky 1
objednávky však 1
však narážela 1
nedostatečné kapacity 1
kapacity továrny 1
továrny Chase, 1
Chase, kde 1
kde nebyl 2
nebyl dostatečný 1
výrobu velkého 1
množství letounů. 1
letounů. Výhoda 1
Výhoda abstraktního 1
abstraktního přístupu 1
přístupu spočívá 1
typ struktury 1
struktury (např. 1
(např. Výhodami 1
Výhodami oproti 1
oproti klasickým 1
klasickým tramvajím 1
tramvajím jsou 1
například možné 1
možné ostřejší 1
ostřejší zatáčení 1
zatáčení (menší 1
(menší minimální 1
minimální poloměr 1
poloměr zatáčení), 1
zatáčení), schopnost 1
schopnost překonávat 1
překonávat větší 1
větší sklony 1
sklony a 1
menší hlučnost. 1
hlučnost. Výhoda 1
Výhoda tohoto 1
tohoto uspořádání 1
uspořádání spočívá 1
možnosti zónu 1
zónu rozdělit 1
rozdělit a 1
správu její 1
její části 1
části svěřit 1
svěřit někomu 1
někomu dalšímu. 1
dalšímu. Výhoda 1
Výhoda zápisu 1
do Karnaughovy 1
Karnaughovy mapy 1
mapy spočívá 1
že oblasti 1
oblasti ovlivněné 1
ovlivněné každou 1
z proměnných 1
od pravdivostní 1
pravdivostní tabulky 1
tabulky souvislé. 1
souvislé. Vyhodnocuje 1
Vyhodnocuje se 1
se amplituda 1
amplituda a 1
a odezva 1
na budící 1
budící signál. 1
signál. Výhodou 1
Výhodou bylo 1
nahrazení desetitunového 1
desetitunového tahače 1
tahače výrazně 1
výrazně lehčím 1
lehčím motorovým 1
motorovým úsekem, 1
úsekem, což 1
což přineslo 1
přineslo zvýšení 1
zvýšení váhy 1
váhy užitečného 1
zatížení z 1
z 3 3
tun. Výhodou 1
Výhodou drenáže 1
drenáže cysty 1
cysty je 1
je neinvazivnost 1
neinvazivnost (není 1
(není třeba 1
třeba operace). 1
operace). Výhodou 1
Výhodou je 4
ale čtyřměsíční 1
čtyřměsíční praxe 1
čtvrtém semestru 1
semestru ve 1
ve firmách. 1
firmách. Výhodou 1
méně časté 1
časté doplňování 1
doplňování chladicího 1
chladicího média 1
média do 1
přístroje. Výhodou 1
snadné používání, 1
používání, nevýhodou 1
jen omezení 1
omezení průchodu 1
průchodu osob 1
nebo umístění 1
umístění nábytku. 1
nábytku. Výhodou 1
je univerzálnost 1
univerzálnost platidla, 1
platidla, tj. 1
tj. že 1
že zákazník 1
zákazník si 1
nemusí předem 1
předem obstarávat 1
obstarávat telefonní 1
telefonní kartu 1
kartu ani 1
nic podobného. 1
podobného. Výhodou 1
Výhodou je, 5
jeden AP 1
AP musí 1
být připojen 1
k mateřské 1
mateřské síti 1
jednotlivé AP 1
AP nemusejí 1
samostatné bezdrátové 1
bezdrátové části 1
u point-to-multipoint. 1
point-to-multipoint. Výhodou 1
může detekovat 1
detekovat jakékoliv 1
jakékoliv záření, 1
záření, které 1
něm absorbuje 1
absorbuje (světlo, 1
(světlo, UV, 1
UV, rentgen 1
rentgen apod.), 1
apod.), nevýhodou 1
nízká citlivost 1
citlivost a 1
a pomalá 1
pomalá odezva. 1
odezva. Výhodou 1
může výsledný 1
výsledný strojový 1
strojový kód 1
kód optimalizovat 1
optimalizovat přímo 1
pro procesor 1
procesor daného 1
daného počítače. 1
počítače. Výhodou 1
zásahu dostane 1
dostane většinou 1
většinou dříve 1
tak pacientovi 1
pacientovi poskytnout 1
poskytnout odbornou 1
odbornou PNP 1
PNP rychleji. 1
rychleji. Výhodou 1
vzniklé vedlejší 1
vedlejší produkty, 1
produkty, uhličitan 1
uhličitan vápenatý 1
vápenatý a 1
a síran 1
síran vápenatý, 1
vápenatý, jsou 1
jsou nerozpustné 1
nerozpustné ve 1
možné snadno 1
snadno oddělit. 1
oddělit. Výhodou 1
Výhodou přírůstkové 1
přírůstkové formy 1
formy diskrétního 1
diskrétního PID 1
PID regulátoru 1
regulátoru je 1
je odolnost 1
vůči wind-up 1
wind-up efektu 1
efektu a 1
dále implementovatelnost 1
implementovatelnost adaptivních 1
adaptivních parametrů 1
parametrů s 1
s beznárazovou 1
beznárazovou změnou 1
změnou jejich 1
jejich hodnot. 1
hodnot. Výhodou 1
Výhodou pro 1
pro plátce 1
plátce je 1
počtu inkas 1
inkas z 1
účtu na 1
na jedinou 1
jedinou platbu, 1
platbu, což 1
výhodné zejména 1
pro klienty 1
klienty bank, 1
bank, kteří 1
provedení inkasní 1
inkasní platby 1
platby platí 1
platí poplatky. 1
poplatky. Výhodou 1
Výhodou pružných 1
pružných prvků 1
prvků jsou 1
menší nároky 1
údržbu, jednodušší 1
jednodušší montáž 1
větší odolnost 1
proti uvolňování 1
uvolňování následkem 1
následkem dynamických 1
dynamických účinků 1
účinků vozidel 1
na trať. 1
trať. Výhodou 1
Výhodou skluzu 1
skluzu také 1
je prudké 1
prudké zbrzdění 1
zbrzdění pohybu: 1
pohybu: hráč 1
nesmí metu 1
metu přeběhnout, 1
přeběhnout, protože 1
jinak vystavil 1
vystavil riziku 1
riziku autování, 1
autování, při 1
při skluzu 1
skluzu ho 1
ho tření 1
tření o 1
zem zpomalí 1
zpomalí na 1
vzdálenosti. Výhodou 1
Výhodou takovýchto 1
takovýchto kalendářů 1
kalendářů je 1
dané datum 1
datum připadá 1
připadá každým 1
týdnu. Výhodou 1
Výhodou technologie 1
možnost zpracování 1
zpracování i 1
jinak těžko 1
těžko obrobitelných 1
obrobitelných nerezových 1
nerezových materiálů 1
je wolfram 1
wolfram či 1
či manganová 1
manganová ocel 1
ocel (Hadfieldova 1
(Hadfieldova ocel). 1
ocel). Výhodou 1
Výhodou tohoto 3
jednodušší manipulace 1
manipulace a 2
bezpečnost – 1
– zbraň 1
zbraň má 1
jeden stále 1
stále stejný 1
stejný a 1
poměrně velký 1
odpor spouště, 1
spouště, což 1
což snižuje 1
snižuje možnost 1
možnost nechtěného 1
nechtěného výstřelu. 1
výstřelu. Výhodou 1
je nezávislost 1
na kolísání 1
kolísání hladiny 1
hladiny v 1
horní vodě. 1
vodě. Výhodou 1
typu křížení 1
se eliminují 1
eliminují některá 1
některá úrovňová 1
úrovňová křížení. 1
křížení. Výhodu 1
Výhodu můžeme 1
můžeme spatřovat 1
spatřovat v 1
nižší ceně 1
ceně za 1
za trénink. 1
trénink. Výhodu 1
Výhodu tak 1
mají obřezaní 1
obřezaní muži. 1
muži. Výhody: 1
Výhody: Delší 1
Delší dosah 1
dosah do 1
dálky (pěchota) 1
(pěchota) i 1
i výšky 1
výšky (pěchota 1
(pěchota vs.jízda), 1
vs.jízda), výrazně 1
výrazně drtivější 1
drtivější úder, 1
úder, lepší 1
možnost krytí 1
krytí samotnou 1
samotnou zbraní, 1
zbraní, možnost 1
možnost vést 1
vést útok 1
útok z 1
více řad 1
řad formace. 1
formace. Výhody, 1
Výhody, rizika 1
a etické 1
etické problémy 1
problémy takto 1
takto industrializovaného 1
industrializovaného živočišného 1
živočišného zemědělství 1
předmětem nepřetržitých 1
nepřetržitých diskuzí. 1
diskuzí. Výhody 1
Výhody teleradiologie 1
teleradiologie po 1
k užitku 1
užitku hospitalizovaných 1
hospitalizovaných pacientů 1
jejich lékařů 1
lékařů na 1
hodnocení snímků 1
snímků podílí 1
podílí více 1
více odborníků. 1
odborníků. Vyhořelá 1
Vyhořelá továrna 1
2000, zachoval 1
pouze kamenný 1
kamenný akvadukt 1
akvadukt s 1
s náhonem 1
náhonem a 1
a tunely, 1
tunely, který 1
je technickou 1
technickou památkou. 1
památkou. Vyhovuje 1
Vyhovuje mu 1
mu propustná 1
propustná půda 1
dostatek slunce 1
či polostín, 1
polostín, jinak 1
jinak nemá 1
větší nároky. 1
nároky. Vyhovující 1
Vyhovující čepel 1
čepel byla 1
vyrobena až 1
objevení metody 1
metody vytvrzování 1
vytvrzování zocelením, 1
zocelením, opakovaným 1
opakovaným kováním 1
kováním porézního 1
porézního železa. 1
železa. Vyhovují 1
Vyhovují jim 1
jim zemědělské 1
vodními toky 1
toky nebo 1
nebo lesy, 1
lesy, poblíž 1
poblíž kterých 1
se drží. 1
drží. Vyhovují 1
Vyhovují jí 1
jí slunná 1
slunná stanoviště 1
snáší sušší 1
sušší místa, 1
ale preferuje 1
preferuje pravidelnou 1
pravidelnou zálivku. 1
zálivku. Výhradní 1
Výhradní licenci 1
licenci k 1
tomuto zařízení 1
zařízení zakoupil 1
zakoupil Ladislav 1
Ladislav Mareš 1
Mareš pro 1
svoji firmu 1
firmu Elmarco, 1
Elmarco, která 1
2005 s 1
s úspěšnou 1
úspěšnou výrobou 1
prodejem těchto 1
těchto zařízení. 1
zařízení. Vyhrála 1
Vyhrála mistrovství 1
mistrovství čtyř 1
čtyř kontinentů 1
kontinentů v 1
v krasobruslení 1
krasobruslení 2011, 1
kde vytvořila 1
vytvořila svůj 1
rekord 201,34 1
201,34 bodu. 1
bodu. Vyhrála 1
Vyhrála Tour 1
de Ski 1
Ski 2016/17, 1
2016/17, když 1
vedení poprvé 1
posunula po 1
páté etapě. 1
etapě. Vyhrál 1
Vyhrál finále 1
finále světového 1
a 1991. 1
1991. Vyhráli 1
Vyhráli 1. 1
to dostali 1
dostali šampaňské, 1
šampaňské, které 1
které vypila 1
vypila Jackie 1
Jackie sama. 1
sama. Vyhrál 1
Vyhrál mnoho 1
titulů, z 1
jsou mezinárodní. 1
mezinárodní. Vyhrál 1
Vyhrál první 1
23 vysupujících 1
vysupujících na 1
na festivale 1
festivale George 1
George Grigoriu 1
Grigoriu International 1
International Pop 1
Pop Music 1
Music ( 1
( Vyhrál 1
Vyhrál s 1
týmem Asijské 1
Asijské mistrovství 1
mistrovství klubů 1
2008. Vyhrál 1
Vyhrál Světový 1
tenise ve 1
dvouhře v 1
1994, turnaj 1
turnaj TOP 1
TOP 12 1
12 1997 1
a English 1
English Open 1
Open ve 1
dvouhře 1992 1
smíšené čtyřhře 1
čtyřhře 1991 1
a 1992, 1
1992, třináctkrát 1
třináctkrát byl 1
mistrem Francie. 1
Francie. Vyhrál 1
Vyhrál svůj 1
první šampionát 1
šampionát a 1
a stačilo 1
stačilo mu 1
tomu 5 1
5 vítězství. 1
vítězství. Vyhrál 1
Vyhrál tak 1
i šesté 1
šesté finále 1
Tour, čímž 1
čímž udržel 1
udržel neporazitelnost 1
neporazitelnost v 1
v přímých 1
přímých bojích 1
si druhý 1
druhý singlový 1
singlový titul 2
titul sezóny, 1
sezóny, celkově 1
celkově čtvrtý 1
čtvrtý kariérní. 1
kariérní. Vyhrává 1
Vyhrává jezdec, 1
třech disciplínách 1
disciplínách získá 1
získá nejméně 1
nejméně trestných 1
trestných bodů. 1
bodů. Vyhráváním 1
Vyhráváním závodů 1
závodů hráč 1
hráč získával 1
získával virtuální 1
virtuální peníze, 1
následně utrácel 1
utrácel při 1
při vylepšování 1
vylepšování svých 1
svých vozů. 1
vozů. Vyhrazený 1
Vyhrazený jízdní 1
pruh pro 1
autobusy byl 1
doplněn v 1
2008. Vyhrocená 1
Vyhrocená situace 1
Evropě nepřipouštěla 1
nepřipouštěla útěk 1
před světem, 1
světem, ale 1
ale vyžadovala 1
vyžadovala jednotu 1
jednotu života, 1
života, setrvávajícího 1
setrvávajícího v 1
v časnosti 1
časnosti a 1
zároveň směřujícího 1
směřujícího k 1
k věčnosti. 1
věčnosti. Výhrou 1
Výhrou dosáhl 1
první muž 1
muž 300. 1
300. vítězného 1
vítězného singlového 1
singlového utkání 1
na Grand 1
Slamu. Vyhrožuje 1
Vyhrožuje známý 1
známý domácí 1
domácí terorista, 1
terorista, který 1
si říká 1
říká Občan 1
Občan a 1
plány dává 1
najevo pomocí 1
pomocí šifer. 1
šifer. Výhry 1
Výhry v 1
typu reality 1
show nejsou 1
tak závratné 1
závratné jako 1
u typu 1
typu prvního. 1
prvního. Vyhýbá 1
Vyhýbá se 1
se oblastem 1
oblastem s 1
vyšší kontinentalitou 1
kontinentalitou klimatu. 1
klimatu. Výhybky 1
Výhybky jsou 1
vlastně pásmové 1
pásmové propusti 1
propusti ve 1
ve výkonovém 1
výkonovém provedení, 1
provedení, obvykle 1
počet výhybek 1
výhybek roven 1
roven počtu 1
počtu pásem 1
pásem sníženému 1
sníženému o 1
o jedničku. 1
jedničku. Vyjádření 1
Vyjádření na 1
otázku "V 1
"V čem 1
čem podle 1
podle Vás 1
Vás spočívá 1
spočívá jedinečnost 1
jedinečnost budovy 1
budovy NBS?" 1
NBS?" Vyjádření 1
Vyjádření několika 1
několika papežů 1
papežů podřídilo 1
podřídilo hlavní 1
hlavní španělské 1
španělské rytířské 1
rytířské řády 1
řády pod 1
pod církevní 1
církevní správu 1
správu morimondského 1
morimondského opatství. 1
opatství. Vyjádření 1
Vyjádření o 1
přidělení pozemku 1
pozemku do 1
užívání zahrady 1
zahrady - 1
- Vyjádřeno 1
Vyjádřeno v 1
v penězích 1
penězích se 1
o výměnu 1
hodnotě 6500 1
6500 DM. 1
DM. Vyjádřil 1
Vyjádřil tak 1
tak skutečnost, 1
hodnota mince 1
mince přestávala 1
přestávala záviset 1
záviset na 1
na obsahu 1
obsahu kovu 1
dána pouze 1
pouze rozhodnutím 1
rozhodnutím panovníka 1
panovníka – 1
a ovšem 1
ovšem ochotou 1
ochotou trhu 1
trhu minci 1
hodnotě přijímat. 1
přijímat. Vyjádřil 1
Vyjádřil zájem 1
o dotovanou 1
dotovanou dopravu, 1
dopravu, protože 1
protože pro 1
pro komerčně 1
komerčně výnosnou 1
výnosnou linku 1
linku firma 1
firma nenalezla 1
nenalezla prostor. 1
prostor. Vyjadřoval 1
Vyjadřoval v 1
nich svůj 1
svět, vztah 1
vztah života 1
smrti i 1
i otázky 2
otázky víry. 1
víry. Vyjadřuje 1
Vyjadřuje se 1
problémům české 1
postavení vědy 1
ní (např. 1
(např. financování 1
a organizace 1
organizace vědy). 1
vědy). Vyjadřuje 1
Vyjadřuje totiž 1
totiž poměr 1
poměr větších 1
větších a 1
objektů. Vyjadřuje 1
Vyjadřuje vztah 1
mezi logickými 1
logickými proměnnými. 1
proměnnými. Vyjdeme 1
Vyjdeme z 1
z regulárních 1
regulárních zobecněných 1
zobecněných funkcí, 1
funkcí, jimž 1
jimž lze 1
přiřadit "obyčejnou" 1
"obyčejnou" funkci, 1
funkci, zjistíme 1
zjistíme jak 1
nich diskutovaná 1
diskutovaná operace 1
operace chová 1
chová a 1
toho definujeme 1
definujeme danou 1
danou operaci 1
všechny zobecněné 1
zobecněné funkce. 1
funkce. Vyjde 1
Vyjde s 1
ošetřovny najít 1
najít správný 1
správný disk. 1
disk. Vyjednávání 1
Vyjednávání s 1
českými stavy 1
stavy o 1
poskytnutí pomoci 2
dalším tažení 1
do Saska 1
Saska bylo 1
ovšem neúspěšné. 1
neúspěšné. Vyjednávání 1
Vyjednávání v 1
letech vedla 1
1994 k 1
k rozhodnutí 2
rozhodnutí Mezinárodního 1
Mezinárodního soudního 1
dvora o 1
svěření pásma 1
pásma Aouzou 1
Aouzou do 1
do čadské 1
čadské správy, 1
správy, čímž 1
čímž efektivně 1
efektivně skončila 1
skončila libyjská 1
libyjská okupace. 1
okupace. Výjev, 1
Výjev, kde 1
kde Panna 1
Josefem putuje 1
do Betléma, 1
Betléma, může 1
být vykládán 1
jako rodiče 1
rodiče hledající 1
hledající svého 1
syna, jehož 1
jehož najdou 1
najdou mezi 1
mezi mudrci 1
mudrci při 1
při výkladu 2
výkladu Písma. 1
Písma. Výjevy 1
Výjevy severního 1
severního průčelí 1
průčelí zobrazují 1
zobrazují řadu 1
řadu postav 1
postav antické 1
antické historie 1
historie při 1
při konání 1
konání hrdinských 1
hrdinských činů, 1
činů, zjevně 1
zjevně jako 1
jako předobrazy 1
předobrazy moudrého 1
moudrého panovníka. 1
panovníka. Výjezdní 1
Výjezdní doložka 1
doložka obsahovala 1
obsahovala údaje 1
tom, pro 1
které státy, 1
státy, k 1
k jakému 1
jakému účelu, 1
účelu, na 1
kolik cest 1
na jakou 1
jakou dobu 1
dobu platí. 1
platí. Výjimečná 1
Výjimečná je 1
např. tím, 1
že absence 1
absence hlavy 1
hlavy byl 1
zřejmě autorův 1
autorův záměr, 1
záměr, nebo 1
jiných pravěkých 1
pravěkých venuší 1
venuší znázorňuje 1
znázorňuje mladou 1
mladou štíhlou 1
štíhlou ženu. 1
ženu. Výjimečně 1
Výjimečně byly 2
do urbářů 1
urbářů zaneseny 1
zaneseny opisy 1
opisy listin 1
jiných písemností, 1
písemností, na 1
se dávky 1
dávky odváděly. 1
odváděly. Výjimečně 1
popsány i 1
i útoky 1
děti, orel 1
orel korunkatý 1
korunkatý je 1
tak zřejmě 1
zřejmě jediným 1
jediným recentním 1
recentním dravcem, 1
dravcem, pro 1
něhož může 1
člověk představovat 1
představovat přirozenou 1
přirozenou kořist. 1
kořist. Výjimečně 1
Výjimečně bývá 1
bývá pozorován 1
pozorován v 1
v hnízdím 1
hnízdím období 1
horní hranicí 1
hranicí lesa. 1
lesa. Výjimečně 1
Výjimečně ji 1
ji bohové 1
bohové podle 1
podle příběhů 1
příběhů řecké 1
řecké mytologie 1
mytologie poskytli 1
poskytli i 1
i jiným, 1
jiným, např. 1
např. Výjimečně 1
Výjimečně jsou 1
listy uspořádány 1
uspořádány v 1
v přeslenech 1
přeslenech po 1
po třech. 1
třech. Výjimečně 1
Výjimečně lze 1
aplikovat infuze 1
infuze i 1
i podkožně 1
podkožně (příkladem 1
(příkladem jsou 1
jsou inzulínové 1
inzulínové pumpy). 1
pumpy). Výjimečně 1
Výjimečně mohla 1
být ona 1
ona lhůta 1
lhůta prodloužena 1
na trvalo. 1
trvalo. Výjimečně 1
Výjimečně může 1
může psilocybin 1
psilocybin vyvolat 1
i dlouhodobé 2
dlouhodobé psychické 1
psychické poruchy. 1
poruchy. Výjimečně 1
Výjimečně napadá 1
zvířata. Výjimečnost 1
Výjimečnost jeho 1
jeho návrhu 1
principu stavby 1
stavby skleníků, 1
skleníků, s 1
měl Paxton 1
Paxton bohaté 1
bohaté zkušenosti. 1
zkušenosti. Výjimečnou 1
Výjimečnou v 1
též podpora 1
podpora výtvarného 1
umění. Výjimka 1
Výjimka byla 1
lety 1963–1973. 1
1963–1973. Výjimkou 1
Výjimkou je 2
kostel Meskel 1
Meskel s 1
bohatě malovaným 1
malovaným stropem. 1
stropem. Výjimkou 1
např. živorodka 1
živorodka štikovitá, 1
štikovitá, která 1
živí rybami. 1
rybami. Výjimkou 1
Výjimkou jsou 5
jsou červené 1
a krémové 1
krémové variety. 1
variety. Výjimkou 1
jsou frankofonní 1
frankofonní ostrovy, 1
ostrovy, kde 1
se rum 1
rum místo 1
z melasy 1
melasy vyrábí 1
vyrábí převážně 1
ze šťávy 1
šťávy cukrové 1
třtiny. Výjimkou 1
jen místa 1
v nejsevernější 1
nejsevernější části, 1
podnebí o 1
něco chladnější 1
málo teplejší. 1
teplejší. Výjimkou 1
druhy litokarpu 1
litokarpu (Lithocarpus 1
(Lithocarpus javensis, 1
javensis, L. 1
L. maingayi, 1
maingayi, L. 1
L. turbinatus, 1
turbinatus, L. 1
L. coopertus, 1
coopertus, L. 1
L. encleisacarpus, 1
encleisacarpus, L. 1
L. wrayi 1
wrayi a 1
příbuzné druhy), 1
druhy), jejichž 1
jejichž plod 1
plod je 1
je kompletně 1
kompletně obalený 1
obalený číškou, 1
číškou, která 1
za zralosti 1
zralosti i 1
i nepravidelně 1
nepravidelně pukat. 1
pukat. Výjimkou 1
jsou státní 1
státní nemovitosti 1
nemovitosti (soud, 1
(soud, parlament…), 1
parlament…), církevní 1
církevní nemovitosti, 1
nemovitosti, rodinné 1
rodinné nemovitosti 1
nemovitosti do 1
2 mil. 1
mil. Výjimkou 1
Výjimkou na 1
sítích nebyla 1
nebyla různá 1
různá falešná 1
falešná videa 1
videa s 1
s výkřiky 1
výkřiky „Allahu 1
„Allahu akbar“ 1
akbar“ a 1
a hořícím 1
hořícím chrámem. 1
chrámem. Výjimkou 1
Výjimkou nebyla 1
ani dálnice 1
dálnice D1, 1
D1, která 1
válkou naplánována 1
naplánována jako 1
téměř rovná 1
rovná spojnice 1
spojnice Prahy 1
a Brna, 1
Brna, byť 1
úseku vede 1
vede nepříliš 1
nepříliš vhodným 1
vhodným terénem 1
místech do 1
doby civilizací 1
civilizací nedotčenou 1
nedotčenou přírodou. 1
přírodou. Výjimkou 1
Výjimkou nejsou 1
ani opevněné 1
opevněné osady 1
osady využívající 1
využívající nízkého 1
nízkého záplavového 1
záplavového terénu. 1
terénu. Výjimkou 1
Výjimkou není 1
ani zboží 1
zboží dlouhodobé 1
dlouhodobé spotřeby. 1
spotřeby. Výjimku 1
Výjimku představují 1
představují kotle 1
se jmenovitým 1
jmenovitým výkonem 1
10 kW, 1
kW, respektive 1
respektive kombikotle 1
kombikotle do 1
30 kW. 1
kW. Výjimku 1
Výjimku tvoří 4
tvoří fasáda 1
fasáda západní, 1
západní, která 1
celá neomítnuta. 1
neomítnuta. Výjimku 1
tvoří osoba, 1
která uskutečňuje 1
uskutečňuje pouze 1
pouze plnění 1
plnění osvobozená 1
osvobozená od 1
od daně 1
daně bez 1
na odpočet 1
odpočet daně. 1
daně. Výjimku 1
3 procesory 1
procesory (X4 1
(X4 920, 1
920, X4 1
X4 940BE, 1
940BE, X3 1
X3 715BE) 1
715BE) vydané 1
vydané jako 1
jako mezičlánky. 1
mezičlánky. Výjimku 1
v uliční 1
uliční linii 1
linii umístěná 1
umístěná výrazná 1
výrazná budova 1
roku 1905, 1
1905, na 1
jejíž zadní 1
část navazuje 1
navazuje novodobá 1
novodobá přístavba. 1
přístavba. Výjimky 1
Výjimky tvoří 1
pouze buňky, 1
buňky, v 1
se hromadí 1
hromadí rezervní 1
rezervní látky, 1
látky, u 1
jsou organely 1
organely obvykle 1
obvykle u 1
u kraje. 1
kraje. Vyjma 1
Vyjma kulturu, 1
kulturu, které 1
které stále 1
stále slouží, 1
slouží, poskytoval 1
poskytoval své 1
své prostory 1
prostory též 1
též obchodu 1
dobu též 1
též peněžním 1
peněžním službám. 1
službám. Vyjma 1
Vyjma vyšších 1
vyšších poloh 1
poloh roste 1
roste poměrně 1
poměrně hojně 1
hojně po 1
ČR. Vykácené 1
Vykácené keře 1
keře jsou 1
své pryskyřici 1
pryskyřici prosycené 1
prosycené dřevo 1
dřevo vydatným 1
vydatným palivem. 1
palivem. Vykázal 1
Vykázal jim 1
jim Valdice, 1
Valdice, vzdálené 1
vzdálené asi 1
od Jičína. 1
Jičína. Vykazují 1
Vykazují obloukovitý 1
obloukovitý průběh 1
po přechodu 1
do optického 1
optického traktu 1
traktu opět 1
opět zaujímají 1
zaujímají tutéž 1
tutéž polohu, 1
polohu, jakou 1
jakou měly 1
očním nervu. 1
nervu. Vykladač 1
Vykladač jednotlivých 1
složek může 1
do baličky, 1
baličky, odkud 1
odkud balíky 1
balíky jedou 1
jedou po 1
po pásu. 1
pásu. Vykládá 1
Vykládá se 2
jako „soupeřící, 1
„soupeřící, soutěžící, 1
soutěžící, horlivý, 1
horlivý, pracovitý“. 1
pracovitý“. Vykládá 1
jako „živitelka, 1
„živitelka, žehnající, 1
žehnající, plodná, 1
plodná, požehnaná“. 1
požehnaná“. Výklad 1
Výklad o 1
o říši 1
říši živočichů 1
živočichů Linné 1
Linné založil 1
na originální 1
originální klasifikaci 1
klasifikaci do 1
šesti tříd: 1
tříd: čtyřnohých 1
čtyřnohých (později 1
(později přejmenovaných 1
přejmenovaných na 1
na savce), 1
savce), ptáků, 1
ptáků, plazů, 1
plazů, ryb, 1
ryb, hmyzu 1
a červů. 1
červů. Výklad 1
Výklad společenského 1
společenského pojetí 1
pojetí může 1
za narušení 1
narušení zákonem 1
zákonem chráněného 1
chráněného zájmu 1
zájmu považovat 1
považovat spíše 1
spíše vliv 1
na obecnou 1
obecnou morálku 1
narušení jejích 1
jejích zvyklostí, 1
zvyklostí, zvláště 1
pokud nezletilý 1
nezletilý aktér 1
aktér souhlasil 1
osobní zájmy 1
zájmy nebyly 1
nebyly narušeny. 1
narušeny. Výklad, 1
Výklad, Společenství 1
Společenství Ducha 1
svatého pro 1
pro sjednocení 1
sjednocení světového 1
světového křesťanství 1
vydavatelství Ideál, 1
Ideál, Praha 1
1998, str. 1
str. 371. 1
371. Vyklíčí 1
Vyklíčí však 1
však semena 1
semena uložená 1
půdě jen 1
hloubky 4 1
cm, hlouběji 1
hlouběji uložená 1
uložená nevyklíčí, 1
nevyklíčí, ale 1
ale klíčivost 1
klíčivost si 1
si uchovávají. 1
uchovávají. Vykonání 1
Vykonání probačního 1
probačního programu 1
zákoně uvedeno 1
jako polehčující 1
polehčující okolnost 1
ukládání trestního 1
trestního opatření. 1
opatření. Výkon 1
Výkon byl 1
zvýšen z 1
z 249 1
249 na 1
na 288 1
288 koní 1
koní (215 1
(215 kW), 1
kW), vůz 1
vůz dostal 1
dostal tužší 1
tužší pružiny, 1
pružiny, vylepšený 1
vylepšený stabilizátor, 1
stabilizátor, karbonové 1
karbonové keramické 1
keramické brzdy 1
brzdy a 1
a vylepšené 1
vylepšené tlumiče. 1
tlumiče. Výkonem 1
Výkonem 2,17 1
2,17 (2,12 1
(2,12 o 1
o 2,17 1
2,17 o 1
o 2,22 1
2,22 xxx) 1
xxx) se 1
se podělil 1
podělil o 1
20. místo 1
30 startujících. 1
startujících. Výkon 1
Výkon magistratur 1
magistratur zásadně 1
zásadně podléhal 1
podléhal principům 1
principům bezplatnosti, 1
bezplatnosti, volitelnosti, 1
volitelnosti, annuity 1
annuity (funkce 1
(funkce trvala 1
trvala jediný 1
jediný rok), 1
rok), kolegiality 1
kolegiality a 1
a dodatečné 1
dodatečné odpovědnosti. 1
odpovědnosti. Výkon 1
Výkon mandátu 1
mandátu byl 1
členy VF 1
VF a 1
a vyžadoval 1
vyžadoval vůdcův 1
vůdcův souhlas 1
souhlas (§ 1
(§ 7). 1
7). Výkon 1
Výkon motoru 2
touto úpravou 1
úpravou snížil 1
snížil zhruba 1
60 k. 1
k. Produkce 1
Produkce této 1
této verze, 1
verze, kvůli 1
kvůli poválečnému 1
poválečnému nedostatku 1
nedostatku benzínu, 1
benzínu, přetrvala 1
přetrvala až 2
1946. Výkon 1
5,5 kW 1
kW (7 1
(7 HP) 1
HP) při 1
při 5300 1
5300 ot/min., 1
ot/min., což 1
zároveň vyžádalo 1
vyžádalo i 1
nucené chlazení. 1
chlazení. Výkonná 1
Výkonná agentura 1
a audiovizuální 1
audiovizuální oblast 1
oblast (2010). 1
(2010). Výkonná 1
Výkonná moc 1
mezi prezidenta 1
a premiéra, 1
premiéra, kteří 1
dohromady jmenují 1
jmenují vládu. 1
vládu. Výkonná 1
Výkonná moc, 2
moc, podřízená 1
podřízená zákonodárství, 1
zákonodárství, u 1
u Averroese 1
Averroese částečně 1
částečně splývá 1
s mocí 1
mocí soudní, 1
soudní, poněvadž 1
poněvadž má 1
povinnost interpretovat 1
interpretovat zákony 1
spravovat státní 1
úřady. Výkonná 1
moc, zákonodárná 1
zákonodárná moc 1
moc i 1
i soudnictví 1
soudnictví podléhají 1
podléhají ústavě 1
vrchní soudy 1
soudy mají 1
mají pravomoc 1
pravomoc strhávat 1
strhávat výkonné 1
výkonné akce 1
rozhodnutí parlamentu, 1
parlamentu, jsou-li 1
jsou-li protiústavní. 1
protiústavní. Výkonná 1
Výkonná rada 1
se schází 1
schází podle 1
podle potřeby, 1
potřeby, nejméně 1
nejméně 1× 1
1× měsíčně. 1
měsíčně. Výkonnostní 1
Výkonnostní dohody 1
dohody neboli 1
neboli dohody 1
o partnerství, 1
partnerství, dávají 1
dávají definici 1
a směr 1
směr jednání. 1
jednání. Výkonnou 1
Výkonnou moc 1
moc zajišťují 1
zajišťují ústřední 1
ústřední úřady 1
působností pro 1
stát. Výkonnými 1
Výkonnými složkami 1
složkami rady 1
rady ONV 1
ONV se 1
staly komise, 1
komise, které 1
především funkci 1
funkci poradní. 1
poradní. Výkonným 1
Výkonným ředitelem 2
k červnu 1
2016 prof. 1
Martin Fusek, 1
Fusek, CSc. 1
CSc. Výkonným 1
ředitelem vydavatelství 1
vydavatelství byl 1
kdy založil 1
nakladatelství dětské 1
dětské literatury 1
literatury Pierot, 1
Pierot, v 1
němž v 1
autor knih 1
mládež. Výkonný 1
Výkonný ředitel 2
ředitel Amazonu 1
Amazonu Jeff 1
Jeff Bezos 1
Bezos popsal 1
popsal dohodu 1
dohodu jako 1
jako "velmi 1
"velmi velmi 1
velmi velmi 1
velmi drahou". 1
drahou". Výkonný 1
ředitel a 1
předseda představenstva 1
představenstva - 1
- Výkonný 1
Výkonný výbor 1
výbor vypracovává 1
vypracovává strategický 1
a schází 1
schází se 1
třikrát ročně. 1
ročně. ;Výkon: 1
;Výkon: Postfix 1
Postfix byl 1
dosažení vysokého 1
vysokého výkonu, 1
s předpokladem, 1
předpokladem, že 1
rychlost neomezí 1
neomezí jiné 1
jiné systémy. 1
systémy. Výkon 1
Výkon se 1
na 210 1
210 koní 1
koní (156 1
(156 kW), 1
kW), zrychlení 1
zrychlení z 1
z 0 1
0 na 1
100 km/h 1
snížilo na 1
9 sekund. 1
sekund. Výkon 1
Výkon shodného 1
shodného motoru 1
později 32 1
32 koní. 1
koní. Výkon 1
Výkon Velké 1
novým evropským 1
evropským rekordem. 1
rekordem. Výkon 1
Výkon vlastnictví 1
rukou těchto 1
těchto vyvolených. 1
vyvolených. Výkony 1
Výkony Cabantouse 1
Cabantouse přesvědčily 1
přesvědčily šéfa 1
šéfa továrního 1
továrního týmu, 1
prvního pilota 1
hned další 1
stal Cabantous 1
Cabantous francouzským 1
francouzským šampiónem. 1
šampiónem. Vykopal 1
Vykopal zde 1
zde cosi, 1
co označil 1
jako obětiště: 1
obětiště: byla 1
to prohloubenina 1
prohloubenina s 1
zbytky zvířecích 1
zvířecích kostí. 1
kostí. Vykopané 1
Vykopané hlízy 1
hlízy byly 1
byly černé 1
černé anebo 1
anebo skvrnité 1
skvrnité a 1
a stávaly 1
stávaly se 1
se nepoživatelnými. 1
nepoživatelnými. Vykopávky 1
Vykopávky pod 1
pod náměstím 1
náměstím před 1
tímto traktem 1
traktem tehdy 1
tehdy odhalily 1
odhalily základy 1
základy středověkých 1
středověkých domů 1
zbytky římského 1
tábora. Vykoukal 1
Vykoukal J, 1
J, 2009, 1
s. 189 1
189 Další 1
Další dochovaná 1
dochovaná díla 1
díla ale 1
tento vzor 1
vzor pouze 1
pouze zjednodušovala 1
zjednodušovala a 1
a rustikalizovala. 1
rustikalizovala. Vykoupení 1
Vykoupení z 1
věznice Shawshank 1
Shawshank je 1
mnoha anket 1
anket a 1
a žebříčků 1
žebříčků jeden 1
nejlepších filmů 1
filmů všech 1
dob. Výkres, 1
Výkres, který 1
by umožňoval 1
umožňoval více 1
možností výsledného 1
výsledného tvaru 1
tvaru nebo 1
nebo rozměrů 1
rozměrů součásti, 1
součásti, je 1
je vadný. 1
vadný. Vykvétají 1
Vykvétají brzy 1
po sejití 1
sejití sněhu 1
měsíce většina 1
většina jedinců 1
jedinců odkvétá. 1
odkvétá. Vykvétá 1
Vykvétá od 1
září. Vykvétá 1
Vykvétá v 1
březnu až 1
až květnu. 1
květnu. Vyléčený 1
Vyléčený Ifrit 1
Ifrit se 1
obrátil proti 1
proti Ardynovi, 1
Ardynovi, ale 1
ale Lunafreya 1
Lunafreya ve 1
zbytku svých 1
sil Ifrita 1
Ifrita požádala 1
o stvrzení 1
stvrzení dohody, 1
dohody, k 1
čemuž Ifrit 1
Ifrit po 1
chvíli přemýšlení 1
přemýšlení svolil. 1
svolil. Vylepšená 1
Vylepšená verze 1
verze technologie 1
technologie MVI 1
MVI se 1
následně stala 2
důležitým rysem 1
rysem procesoru 1
procesoru Alpha 1
Alpha EV6. 1
EV6. Vylepšené 1
Vylepšené S53, 1
S53, rozdíly 1
mezi Alfou 1
Alfou a 1
a Betou 1
Betou je 1
o typu 1
typu určení 1
určení Eletronic/Enduro. 1
Eletronic/Enduro. Vylepšením 1
Vylepšením karoserií 1
niklování. Vylepšený 1
Vylepšený řídící 1
systém vylepšil 1
vylepšil přesnost 1
přesnost zásahu 1
zásahu rakety 1
rakety na 1
90 m. 1
m. Každý 1
Každý návratový 1
návratový modul 1
modul byl 1
okruhu dosahu 1
dosahu zasáhnout 1
zasáhnout nezávislý 1
nezávislý cíl. 1
cíl. Vylepšil 1
Vylepšil také 2
také finálovou 1
finálovou účast 1
účast z 1
z předcházejícího 1
předcházejícího švatenického 1
švatenického challengeru. 1
challengeru. Vylepšil 1
také metodiku 1
metodiku roubování, 1
roubování, nicméně 1
době zemědělci 1
zemědělci věřili, 1
že roub 1
roub dokáže 1
dokáže přejmout 1
přejmout některé 1
některé dědičné 1
dědičné vlastnosti 1
vlastnosti podnože. 1
podnože. Vyletí, 1
Vyletí, jako 1
ho píchne 1
píchne vosa, 1
vosa, a 1
a Tartuffa 1
Tartuffa vyhodí 1
domu. Výletní 1
Výletní restaurace 1
restaurace Zábělá 1
Zábělá – 1
– Historické 1
Historické informace. 1
informace. Výlet 1
Výlet se 1
však nepodařil 1
nepodařil – 1
– vrátili 1
bez úlovku 1
úlovku a 1
následně Mona 1
Mona Aba 1
Aba opustila. 1
opustila. Vylezl 1
Vylezl do 1
do lanoví, 1
lanoví, ale 1
se zřítil 2
zřítil z 1
z ráhna 1
ráhna do 1
zmizel pod 1
hladinou. Vylíčil 1
Vylíčil jim, 1
muset zastřelit, 1
zastřelit, neboť 1
čekaly těžké 1
těžké výslechy 1
výslechy na 1
na gestapu 1
gestapu a 1
se zastřelí, 1
zastřelí, uchrání 1
uchrání své 1
spolupracovníky i 1
rodinu. Vylíhlé 1
Vylíhlé samičky 1
samičky po 1
šesti dnech 1
dnech kladou 1
vajíčka jednotlivě 1
různé části 1
části rostlin, 1
rostlin, nejčastěji 1
na generativní 1
generativní orgány 1
orgány nebo 1
jejich bezprostřední 1
blízkosti. Vylíhnutá 1
Vylíhnutá mláďata 2
ještě porostlá 1
porostlá prachovým 1
prachovým peřím 1
peřím byla 1
byla zabarvena 1
zabarvena černě 1
černě včetně 1
včetně končetin 1
končetin a 1
peří bylo 1
bylo doplněno 1
doplněno o 1
o zelené 1
zelené odlesky. 1
odlesky. Vylíhnutá 1
mláďata zůstávají 1
zůstávají s 1
rodiči asi 1
doby plného 1
plného osamostatnění. 1
osamostatnění. Vylodění 1
Vylodění mělo 1
mělo proběhnout 1
oblasti mysu 1
mysu Gaba 1
Gaba Tepe, 1
Tepe, kvůli 1
kvůli chybě 1
chybě se 1
ale jednotky 1
jednotky vylodily 1
vylodily o 1
jednu míli 1
míli mimo 1
mimo v 1
čekala zakopaná 1
zakopaná 19. 1
19. turecká 1
turecká divize 1
divize pod 1
vedením Mustafy 1
Mustafy Kemala. 1
Kemala. Vylodění 1
Vylodění v 1
Normandii bylo 1
bylo největší 1
námořní invazí 1
historii. Vyloučení: 1
Vyloučení: 10:10 1
10:10 navíc 1
navíc Howald 1
Howald (SUI) 1
(SUI) na 1
5 + 1
+ do 1
utkání. Vyloučení: 1
Vyloučení: 1:2 1
1:2 navíc 1
navíc Gogolak 1
Gogolak na 1
5 min. 1
min. Vyloučení: 4
Vyloučení: 1:8 1
1:8 navíc 1
navíc Marsh 1
Marsh Darling 1
Darling na 1
minut. Vyloučení: 1
Vyloučení: 3:9 1
3:9 navíc 1
navíc Penelov 1
Penelov na 1
10 min. 3
Vyloučení: 4:8 1
4:8 (1:0) 1
(1:0) navíc 1
navíc Lungren 1
Lungren na 1
Vyloučení: 7:6 1
7:6 (1:1) 1
(1:1) navíc 1
navíc Varholík 1
Varholík (SVK) 1
(SVK) na 1
Vyloučení: 9:6 1
9:6 navíc 1
navíc Jim 1
Jim Syme 1
Syme na 1
minut. Vyloučení 1
Vyloučení reklamy 1
reklamy z 2
z vyhledávání 1
vyhledávání lze 1
docílit pomocí 1
negativních klíčových 1
klíčových slov. 1
slov. Vyloučení 1
Vyloučení z 1
KSČ znamenalo 1
znamenalo bez 1
výjimky propuštění 1
armády. Vyloučit 1
Vyloučit nelze 1
ani možnost 1
kontaminace z 1
prostředí. Výlov 1
Výlov rybníka 1
provádí každoročně 1
podzim. Vylučování 1
Vylučování endorfinu 1
endorfinu v 1
mozku podporují 1
podporují některé 1
některé potraviny. 1
potraviny. Vylučující 1
Vylučující vada 1
vada je 1
je agresivita, 1
agresivita, nevztyčené 1
nevztyčené uši, 1
uši, svěšený 1
svěšený nebo 1
nebo krátký 1
a jakákoliv 1
jakákoliv výrazná 1
výrazná odchylka 1
od standardu. 1
standardu. Výmalba 1
Výmalba se 1
čtyř medailonů 1
medailonů s 1
s christologickou 1
christologickou tematikou 1
tematikou - 1
- Stvořitel 1
Stvořitel mezi 1
mezi anděly 1
a cherubíny, 1
cherubíny, Kristus 1
Kristus nejvyšší 1
nejvyšší soudce, 1
soudce, Kristus 1
Kristus pokoušen 1
pokoušen ďáblem 1
ďáblem a 1
a Kristus 1
Kristus mezi 1
mezi Milosrdenstvím 1
Milosrdenstvím a 1
a Spravedlností. 1
Spravedlností. Výmarský 1
Výmarský ohař 1
ohař je 1
přirozeně hlučný, 1
hlučný, což 1
vyžaduje výcvik 1
výcvik k 1
k poslušnosti, 1
poslušnosti, nejlépe 1
nejlépe je 1
začít co 1
možná nejdříve, 1
nejdříve, aby 1
chování pod 1
kontrolou. Výmazem 1
Výmazem 1. 1
2010 z 1
rejstříku politických 1
hnutí DS 1
DS přestala 1
přestala existovat. 1
existovat. Výměna 1
Výměna národních 1
národních symbolů 1
symbolů Běloruska 1
totiž stala 1
cílů sovětských 1
sovětských představitelů. 1
představitelů. Výměna 1
Výměna semen 1
je nekomerční 1
nekomerční a 1
organizace. Vyměněn 1
Vyměněn byl 1
i statický 1
statický měnič 1
měnič a 1
výrazně změněno 1
změněno osvětlení 1
osvětlení vozu. 1
vozu. Výměník 1
Výměník ohřívače 1
ohřívače často 1
pracuje při 1
při velmi 1
vysokých teplotách, 1
teplotách, takže 1
jeho materiál 1
materiál musí 1
být odolný 1
těmto teplotám, 1
teplotám, musí 1
musí odolávat 1
odolávat korozivnímu 1
korozivnímu prostředí 1
prostředí hořáku 1
hořáku a 1
a deformacím. 1
deformacím. Výměnou 1
Výměnou zato 1
zato si 1
vymínila koncesování 1
koncesování dalšího 1
dalšího souboru 1
souboru tratí, 1
tratí, jež 1
jako síť 1
síť B 1
B (doplňovací 1
(doplňovací síť). 1
síť). Výměnou 1
Výměnou za 1
prohlášení obdržel 1
obdržel J. 1
A. Baťa 1
Baťa symbolickou 1
symbolickou náhradu 1
náhradu ve 1
výši 3.000.000,- 1
3.000.000,- USD. 1
USD. Vymezení 1
Vymezení pásů 1
pásů tak 1
tak předpokládá 1
předpokládá spolupráci 1
spolupráci dotčených 1
dotčených orgánů 1
orgánů státní 1
správy. Vymezení 1
Vymezení realismu 1
realismu bylo 1
bylo přitom 1
přitom předmětem 1
a úvah. 1
úvah. Vymezení 1
Vymezení této 1
ovšem značně 1
značně neurčité 1
neurčité a 1
podle žádné 1
žádné metodologie. 1
metodologie. Vymezení 1
Vymezení venkova 1
venkova není 1
není kodifikováno 1
kodifikováno a 1
neexistuje ani 1
ani obecně 1
obecně vnímaná 1
vnímaná hranice 1
mezi venkovem 1
venkovem a 1
a městem. 1
městem. Vymezeno 1
Vymezeno jí 1
v postranní 1
postranní kapli 1
kapli katedrály, 1
katedrály, ovšem 1
důvodu neutuchající 1
neutuchající lidové 1
lidové úcty 1
úcty padlo 1
o přesunu 1
do krypty, 1
krypty, kde 1
zůstala zapomenuta 1
zapomenuta až 1
1912. ; 1
; vymezoval 1
vymezoval se 1
proti tehdejší 2
tehdejší ortodoxii 1
ortodoxii následující 1
následující učení 1
učení Ču 1
Ču Siho. 1
Siho. Vymezuje 1
Vymezuje atributy 1
atributy pro 1
každou značku 1
značku a 1
typ těchto 1
těchto atributů. 1
atributů. Vymezuje 1
Vymezuje ho 1
ho soubor 1
soubor objektivních 1
objektivních proměnných 1
proměnných závisejících 1
závisejících na 1
na společensko-kulturních 1
společensko-kulturních okolnostech, 1
okolnostech, prostředí 1
a životním 1
životním stylu 1
stylu třídy. 1
třídy. Vymírání 1
Vymírání rostlinných 1
živočišných druhů 2
druhů (neboli 1
(neboli snižování 1
snižování biodivergence) 1
biodivergence) způsobuje 1
způsobuje nestabilitu 1
nestabilitu počtu 1
počtu odolnějších 1
odolnějších druhů, 1
druhů, výkyvy 1
výkyvy teplot 1
obecně hostilnější 1
hostilnější prostředí 1
rozvoj biologických 1
biologických druhů 1
dané lokalitě, 1
lokalitě, čímž 1
čímž zpětně 1
zpětně snižuje 1
snižuje biodivergenci. 1
biodivergenci. Vymlácené 1
Vymlácené a 1
a nahrubo 1
nahrubo vyčištěné 1
vyčištěné zrno 1
zrno pak 1
pak přemisťuje 1
přemisťuje do 1
velké násypky. 1
násypky. Výmluvný 1
Výmluvný je 1
je podpis, 1
podpis, kterým 1
kterým signoval 1
signoval svá 1
svá díla: 1
díla: Bratr 1
Bratr Fidelis, 1
Fidelis, zakrátko 1
zakrátko potrava 1
potrava červů. 1
červů. Vymůže 1
Vymůže si 1
na bratrovi, 1
bratrovi, aby 1
aby svatební 1
svatební průvod 2
průvod vedoucí 1
vedoucí nevěstu 1
nevěstu do 1
do ženichova 1
ženichova obydlí 1
obydlí zastavil 1
u Hasanagova 1
Hasanagova domu, 1
naposledy mohla 1
mohla rozloučit 1
rozloučit se 1
předat jim 1
jim dárky. 1
dárky. Vymyslel 1
Vymyslel jsem 1
jsem pohádky 1
pohádky pro 1
vlastní děti 1
nich udělal 1
udělal knihu, 1
knihu, říká 1
říká Zelený. 1
Zelený. Vymyslel 1
Vymyslel pořady 1
pořady jako 1
jako Vypadáš 1
Vypadáš skvěle!, 1
skvěle!, Jste 1
Jste to, 1
co jíte, 1
jíte, Top 1
a Přes 1
Přes nový 1
nový práh. 1
práh. Vymýšlel 1
Vymýšlel žerty, 1
žerty, které 1
které končily 1
končily zmrzačením 1
zmrzačením náhodných 1
náhodných známých 1
známých nebo 1
i přátel. 1
přátel. Vymyslí 1
Vymyslí plán, 1
ho dopadnout. 1
dopadnout. Vynálezcem 1
Vynálezcem tohoto 1
tohoto startovacího 1
startovacího zařízení 1
byl Athéňan 1
Athéňan Kleitas, 1
Kleitas, který 1
údajně tak 1
tak pyšný 1
pyšný na 1
svůj vynález, 1
vynález, že 1
Athénách vytesat 1
vytesat nápis: 1
nápis: "První, 1
"První, kdo 1
Olympii kdy 1
kdy dal 1
dal ohradu 1
ohradu koní 1
koní zřídit, 1
zřídit, Kleitas 1
Kleitas Aristokleův, 1
Aristokleův, ten 1
ten vytvořil 1
i mě." 1
mě." Vynálezce 1
Vynálezce Oliver 1
Oliver Trigger 1
Trigger demonstruje 1
demonstruje svému 1
Johnovi vlastnosti 1
vlastnosti nové 1
nové pryže, 1
pryže, kterou 1
kterou objevil. 1
objevil. Vynášejí 1
Vynášejí na 1
povrch pochyby 1
pochyby a 1
a strach 1
samotného bytí, 1
bytí, respektive 1
z věčného 1
věčného tázání 1
tázání po 1
jeho smyslu. 1
smyslu. Vynášela 1
Vynášela série 1
série průzkumných 1
průzkumných satelitů, 1
satelitů, radarových 1
radarových satelitů, 1
satelitů, satelity 1
satelity systému 1
systému včasného 1
včasného varování, 1
varování, námořní 1
námořní sledovací 1
sledovací satelity 1
vojenské satelity. 1
satelity. Vynechal 1
Vynechal i 1
i prosincový 1
prosincový Kano 1
Kano Cup 1
Cup kvůli 1
s kolenem. 1
kolenem. Vyner 1
Vyner byl 1
zavražděn řeckých 1
řeckých bandity 1
bandity v 1
matka, lady 1
lady Mary 1
Mary Vyner, 1
Vyner, a 1
a sestra, 1
sestra, lady 1
lady Ripon, 1
Ripon, použili 1
použili nevyčerpané 1
nevyčerpané výkupné, 1
výkupné, které 1
které shromáždili 1
shromáždili k 1
získání jeho 1
jeho svobody, 1
svobody, na 1
dvou kostelů 1
památku v 1
jejich panství. 1
panství. Vynikajících 1
Vynikajících výkonů 1
výkonů gólmana 1
gólmana Blažka 1
Blažka si 1
brzy všimlo 1
všimlo vedení 1
vedení pražské 1
pražské Sparty 1
také Blažek 1
Blažek přestoupil 1
přestoupil a 1
se jedničkou. 1
jedničkou. Vynikající 1
Vynikající dikce 1
dikce mu 1
dovoluje interpretaci 1
interpretaci rolí 1
originálním jazyce. 1
jazyce. Vynikajícím 1
Vynikajícím dílem 1
dílem malíř 1
malíř současně 1
současně obrátil 1
obrátil pozornost 1
pozornost veřejnosti 1
k jinak 1
jinak málo 1
málo známému 1
známému Vlčnovu. 1
Vlčnovu. Vynikající 1
Vynikající ofenzivní 1
ofenzivní záložník, 1
záložník, který 1
Teplicích odstartoval 1
odstartoval svou 1
na Stínadla 1
Stínadla přes 1
přes Slavii, 1
Slavii, Marseille 1
a Austrii 1
Austrii Vídeň 1
Vídeň opět 1
opět vrátil. 1
vrátil. Vynikající 1
Vynikající pohyb 1
pohyb (tai-sabaki), 1
(tai-sabaki), tím 1
i obrana 1
obrana a 1
a všemožná 1
všemožná snaha 1
snaha nenechat 1
nenechat se 1
se hodit. 1
hodit. Vyniká 1
Vyniká ohromnou 1
ohromnou důsledností 1
důsledností při 1
určování různých 1
fází letu 1
letu svých 1
svých modelů. 1
modelů. Vynikl 1
Vynikl jako 1
jako budovatel 1
budovatel rozsáhlého 1
rozsáhlého rodového 1
majetku ve 1
a severních 1
Čechách. Vynikl 1
Vynikl také 1
autor autoportrétů. 1
autoportrétů. Vyniknout 1
Vyniknout v 1
v tenise 1
tenise bylo 1
mě jedinou 1
jedinou šancí, 1
šancí, jak 1
ho zbavit.“ 1
zbavit.“ Výnosné 1
Výnosné řemeslo 1
dobrý hospodář, 1
hospodář, jakým 1
byl tenkráte 1
tenkráte u 1
nás málokterý 1
málokterý Vlach. 1
Vlach. Výnos 1
Výnos přitom 1
jak finanční, 1
finanční, tak 1
třeba naturální 1
naturální nebo 1
formě různých 1
různých oprávnění, 1
oprávnění, vždy 1
musí být, 1
být, stejně 1
jako nutné 1
nutné údaje 1
o hlavním 1
hlavním cenném 1
cenném papíru, 1
papíru, v 1
v kupónu 1
kupónu specifikován 1
specifikován a 1
být určeno 1
určeno datum 1
místo uplatnění 1
uplatnění práva 1
něj. Výnos 1
Výnos řepky 1
řepky olejky, 1
olejky, jedné 1
nejvýznamnějších pěstovaných 1
pěstovaných zemědělských 1
plodin ve 1
Británii, se 1
snížil až 1
o 14 1
14 %, 1
%, když 1
byla testovaná 1
testovaná políčka 1
políčka vystavena 1
vystavena úrovním 1
úrovním ozonu, 1
ozonu, které 1
než 90% 1
90% území 1
území obdělávané 1
obdělávané orné 1
orné plochy. 1
plochy. Výnos 1
Výnos u 1
u keřů 1
keřů napúadených 1
napúadených patogenem 1
patogenem bývá 1
bývá snížen 1
snížen o 1
o 20-50%. 1
20-50%. Výnos 1
Výnos vymezil 1
vymezil užší 1
širší obvod 1
obvod ochrany 1
ochrany františkolázeňských 1
františkolázeňských pramenů 1
pramenů proti 1
proti hornické 1
činnosti. Vynucený 1
Vynucený odchod 1
odchod Čechů 1
Čechů ze 1
Slovenska chtěl 1
chtěl Bohuslav 1
Bohuslav Kašpar 1
Kašpar řešit 1
řešit jako 1
jako „letec“ 1
„letec“ – 1
hodlal odletět 1
odletět svým 1
svým letounem 1
letounem do 1
tam do 1
vojenské činnosti. 1
činnosti. Vyobrazení 1
Vyobrazení rytin 1
rytin na 1
menším ze 1
dvou zlatých 1
zlatých rohů 1
rohů nalezených 1
dánském Gallehusu. 1
Gallehusu. Vyobrazení 1
Vyobrazení ukazuje 1
ukazuje St. 1
St. Germaina 1
Germaina kolem 1
roku 1760. 1
1760. Vyobrazení 1
Vyobrazení z 1
erotickým obsahem 1
obsahem ze 1
sbírek knihovny 1
knihovny byla 1
obrazy osvětlené 1
osvětlené červenou 1
červenou barvou 1
ukryta za 1
za pruhy 1
pruhy černé 1
černé látky, 1
které rozechvíval 1
rozechvíval vzduch 1
vzduch tlačený 1
tlačený soupravou 1
soupravou metra, 1
metra, takže 1
byly vidět 1
vidět vždy 1
jen části 2
části postav. 1
postav. Vypadá 1
Vypadá jako 1
jako santa, 1
santa, tím 1
ale není, 1
není, to 1
je Jon 1
Jon Blund. 1
Blund. Vypadají 1
Vypadají jako 1
normální dívky, 1
dívky, a 1
ně považovány. 1
považovány. Vypadají-li 1
Vypadají-li součásti 1
součásti květních 1
květních obalů 1
obalů stejně, 1
stejně, hovoří 1
o okvětí 1
okvětí (perigon) 1
(perigon) složeném 1
z okvětních 1
okvětních lístků 1
lístků (tepala). 1
(tepala). Vypadalo 1
Vypadalo to 1
to pak, 1
pak, že 1
že Španělsko 1
Španělsko je 1
více zasaženo. 1
zasaženo. Vypadalo 1
Vypadalo to, 1
takové mase 1
mase vojska 1
vojska nemají 1
nemají Rusové 1
Rusové šanci, 1
šanci, ale 1
ale opak 1
opak byl 1
byl pravdou. 1
pravdou. Výpadek 1
Výpadek nastává, 1
se procesor 1
procesor snaží 1
snaží přistoupit 1
k neplatné 1
neplatné stránce 1
stránce (stránce 1
(stránce bez 1
bez namapovaného 1
namapovaného fyzického 1
fyzického rámce). 1
rámce). Výpadek 1
Výpadek veřejného 1
veřejného financování 1
financování je 1
případě tak 1
organizačně náročného 1
náročného podniku, 1
podniku, jako 1
operní produkce, 1
produkce, obtížné 1
obtížné dorovnávat 1
dorovnávat z 1
výnosu prodeje 1
prodeje vstupenek 1
vstupenek a 1
soukromého sponzoringu. 1
sponzoringu. Výpadovka 1
Výpadovka k 1
k Zákupům 1
Zákupům je 1
Lípě pojmenována 1
pojmenována ulicí 1
ulicí U 1
U Ploučnice. 1
Ploučnice. Vypáleno 1
Vypáleno bylo 1
250 raket. 1
raket. Vypálili 1
Vypálili policejní 1
dva státní 1
úřady. Vypálili 1
Vypálili také 1
také zdejší 1
zdejší knihovnu 1
s 8000 1
8000 vzácnými 1
vzácnými svazky 1
svazky a 2
vzácnými artefakty, 1
artefakty, univerzitní 1
univerzitní knihovnu 1
knihovnu nebo 1
nebo divadlo. 1
divadlo. Výpěstky 1
Výpěstky kuchyňské 1
kuchyňské zahrady, 1
zeleniny, je 1
je zásobována 1
zásobována místní 1
místní restaurace, 1
restaurace, nacházející 1
v přilehlém 1
přilehlém domě 1
domě Strode 1
Strode House. 1
House. Vypínáním 1
Vypínáním jednotlivých 1
prvků modelu 1
nebo sestavy 1
sestavy lze 1
lze usnadnit 1
usnadnit přípravu 1
přípravu CNC 1
CNC technologie. 1
technologie. Výpis 1
Výpis na 1
webu justice. 1
justice. Vyplacení 1
Vyplacení hotovosti 1
z vkladní 1
vkladní knížky 1
knížky může 1
být (dle 1
(dle dohody 1
dohody vkladatele 1
vkladatele s 1
s peněžním 1
peněžním ústavem) 1
ústavem) vázáno 1
na sdělením 1
sdělením hesla, 1
hesla, popřípadě 1
popřípadě může 1
být uskutečněno 1
uskutečněno i 1
i jinou 1
jinou osobou 1
osobou než 1
než vkladatelem 1
vkladatelem (v 1
(v případech, 1
případech, které 1
které striktně 1
striktně stanovuje 1
stanovuje zákon). 1
zákon). Vyplatil 1
Vyplatil jim 1
jim peníze 1
a propuštění, 1
propuštění, aniž 1
to žádali 1
žádali … 1
… Vyplatil 1
Vyplatil ji 1
ji věno 1
věno ve 1
výši 25 1
000 kop 1
i polovinu 1
polovinu klenotů, 1
klenotů, stříbrného 1
stříbrného nádobí, 1
nádobí, ozdob 1
ozdob a 1
jiných cenností 1
z Rožmberského 1
Rožmberského paláce 1
Praze. Vyplatí 1
Vyplatí se 1
proto vytvořit 1
si modely 1
modely pomocí 1
pomocí techniky, 1
techniky, která 1
která těmito 1
těmito nedostatky 1
nedostatky netrpí. 1
netrpí. Vyplavováním 1
Vyplavováním činidla 1
činidla useň 1
useň tvrdne 1
tvrdne (nesmí 1
(nesmí se 1
se prát). 1
prát). Výplň 1
Výplň by 1
být bezpečná, 1
bezpečná, trvanlivá 1
trvanlivá a 1
by splňovat 1
splňovat i 1
i estetické 1
estetické nároky 1
nároky pacienta. 1
pacienta. Vypnutím 1
Vypnutím energie 1
přístroj znefunkčněn 1
znefunkčněn a 1
Kirk může 1
může utéct. 1
utéct. Vypnutí 1
Vypnutí podpory 1
podpory ovšem 1
implementováno chybně 1
chybně a 1
měl server 1
server ve 1
své konfiguraci 1
konfiguraci nařízeno 1
nařízeno komunikaci 1
komunikaci pomocí 1
pomocí SSL 1
SSL v2 1
v2 odmítnout, 1
odmítnout, ve 1
skutečnosti ji 1
ji neodmítl. 1
neodmítl. Výpočet 1
Výpočet je 1
možno zrychlit 1
zrychlit tím, 1
rychle detekují 1
detekují body, 1
množiny evidentně 1
evidentně patří, 1
patří, protože 1
nacházejí uvnitř 1
uvnitř hlavních 1
hlavních částí 1
částí množiny 1
množiny – 1
– kružnice 1
a kardioidy. 1
kardioidy. Výpočetní 1
Výpočetní úlohy 1
úlohy lze 1
provést několika 1
několika různými 1
způsoby s 1
různou účinností. 1
účinností. Výpočet 1
Výpočet vnitřnější 1
vnitřnější funkce 1
funkce g 1
g jako 1
první. Vypočítáván 1
Vypočítáván byl 1
jedna desetimiliontina 1
desetimiliontina poloviny 1
poloviny délky 1
délky poledníku. 1
poledníku. Výpočtem 1
Výpočtem pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti pomocí 1
pomocí moderní 1
moderní výpočetní 1
techniky můžeme 1
můžeme hodnoty 1
hodnoty RF 1
RF výrazně 1
výrazně změnit. 1
změnit. Vypočti 1
Vypočti výsledek 1
výsledek zde, 1
zde, ulož 1
ulož v 1
v proměnné 1
proměnné "theFuture" 1
"theFuture" Výpočty 1
Výpočty jsou 1
krok pro 1
analýzu dat 1
základě pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti ve 1
velké epidemiologii 1
epidemiologii (testování 2
(testování populace) 1
populace) i 1
i subjektivní 1
subjektivní epidemiologii 1
(testování jedince 1
jedince - 1
- bayesian 1
bayesian epidemiology). 1
epidemiology). Výpočty 1
Výpočty prokázaly, 1
tyto střely 1
střely minuly 1
minuly vlečný 1
vlečný stroj 1
stroj o 1
metrů. Vypouštění 1
Vypouštění Břevského 1
Břevského rybníka 1
do Litovického 1
Litovického rybníka 1
rybníka – 1
do Kalého 1
Kalého mohou 1
mohou téct 1
téct jen 1
jen přílivové 1
přílivové průtoky. 1
průtoky. Vypouštění 1
Vypouštění chemikálií 1
chemikálií a 1
a léčiv 1
léčiv do 1
vodního ekosystému 1
dnes velmi 2
velmi diskutovaným 1
diskutovaným tématem. 1
tématem. Vypovězená 1
Vypovězená během 1
cesty pryč 1
pryč nařídila 1
nařídila Bao-Durovi, 1
Bao-Durovi, aby 1
znovu aktivoval 1
aktivoval generátor 1
generátor stínové 1
stínové hmoty, 1
hmoty, kterým 1
byl Malachor 1
Malachor V 1
V zničen 1
zničen nadobro. 1
nadobro. Vypovězená 1
Vypovězená zde 1
však narazila 1
ztracenou hrobku 1
hrobku Luda 1
Luda Kresshe, 1
Kresshe, kde 1
kde čelila 1
čelila přeludům 1
přeludům z 1
z Mandalorianských 1
Mandalorianských válek 1
válek i 1
i zkouškám 1
zkouškám o 1
sobě samé. 1
samé. Vypracoval 1
Vypracoval nový 1
nový vězeňský 1
vězeňský řád, 1
řád, na 1
velmi pokrokový, 1
pokrokový, který 1
Rakousku přijat 1
a uzákoněn. 1
uzákoněn. Vypracoval 1
Vypracoval plán 1
plán vesnického 1
vesnického stavení 1
zajistil veškeré 1
veškeré zařízení 1
zařízení této 1
této stavby. 1
stavby. Vypracováním 1
Vypracováním návrhu 1
návrhu vily 1
vily pověřili 1
pověřili brněnského 1
brněnského architekta 1
architekta Ernsta 1
Ernsta Wiesnera, 1
Wiesnera, ale 1
nakonec své 2
rozhodnutí změnili 1
vybrali si 1
si německého 1
německého architekta 1
architekta Ludwiga 1
Ludwiga Mies 1
Mies van 1
der Roha. 1
Roha. Vypracováním 1
Vypracováním projektu 1
výstavbu vily 1
vily byl 1
pověřen vídeňský 1
architekt Karl 1
Karl Ernstberger. 1
Ernstberger. Výprava 1
Výprava byla 1
velmi úspěšná, 1
úspěšná, ale 1
navzdory původnímu 1
původnímu očekávání 1
očekávání se 1
se protáhla. 1
protáhla. Výprava 1
Výprava kromě 1
jiného zdokumentovala 1
zdokumentovala okolo 1
doby neznámých 1
neznámých živočišných 1
druhů. Výprava 1
Výprava pak 1
pak pokračovala 1
pokračovala dál 1
dál podél 1
nalézt cestu 1
jihu. Výprava 1
Výprava sestávala 1
34 lodí 1
asi 1300 1
1300 mužů 1
mužů milic 1
milic ( 1
( Výprava 1
Výprava trvala 1
trvala 849 1
849 dní, 1
nichž loď 1
loď strávila 1
strávila 298 1
298 na 1
na kotvách. 1
kotvách. Výprava 1
Výprava vlaku 1
vlaku doznala 1
doznala velké 1
změny od 1
7. 2013. 1
2013. Vypravěč 1
Vypravěč Carl 1
Carl Sagan 1
Sagan téma 1
téma pojímá 1
pojímá velmi 1
velmi ze 1
ze široka. 1
široka. Vypravěčem 1
Vypravěčem románu 1
je vypočítavý, 1
vypočítavý, vzdělaný 1
vzdělaný Evropan, 1
Evropan, který 1
lásce z 1
z dětství 2
trpí chorobnou 1
chorobnou vášní 1
vášní k 1
k sexuálně 1
sexuálně atraktivním 1
atraktivním nezletilým 1
nezletilým dívkám 1
dívkám (nymfičkám). 1
(nymfičkám). Vypravěč 1
Vypravěč na 1
nic nečeká, 1
nečeká, prchá 1
z děsivého 1
děsivého domu, 1
domu, skočí 1
skočí na 1
a ujíždí 1
ujíždí pryč. 1
pryč. Vypravěč 1
Vypravěč nemá 1
nemá dán 1
dán pevný 1
pevný příběh, 1
příběh, jeho 1
je vyvolat 1
vyvolat v 1
v divákově 1
divákově představě 1
představě dané 1
dané obrazy, 1
obrazy, vytváří 1
vytváří atmosféru 1
příběh ilustruje 1
ilustruje divadelními 1
divadelními prostředky. 1
prostředky. Vypravěč 1
Vypravěč proto 1
později zjistí, 1
mu Carmen 1
Carmen ukradla 1
ukradla hodinky. 1
hodinky. Vypravěč 1
Vypravěč říká, 1
s ženami, 1
ženami, když 1
když odešli 1
z hor, 1
hor, navzdory 1
navzdory nespočetných 1
nespočetných dní 1
dní pátrání. 1
pátrání. Vypravěč 1
Vypravěč se 1
se Autodidakta 1
Autodidakta zastane, 1
zastane, když 1
jej správce 1
správce knihovny 1
knihovny fyzicky 1
fyzicky napadne, 1
protože postřehne, 1
postřehne, jak 1
jak hladí 1
hladí mladého 1
chlapce po 1
ruce. Vyprávění 1
Vyprávění je 1
tedy většinou 1
většinou také 1
první osobě, 1
osobě, i 1
když občas 1
občas přerušované 1
přerušované a 1
a doplňované 1
doplňované Metodějovými 1
Metodějovými poznámkami. 1
poznámkami. Vyprávění 1
Vyprávění ji 1
podstatě nudilo. 1
nudilo. Vypráví 1
Vypráví o 6
o mladém 1
mladém šlechtici 1
šlechtici Čackém, 1
Čackém, který 1
dalekých cest 1
Moskvy, aby 1
aby uviděl 1
uviděl svou 1
lásku Sofii, 1
Sofii, dceru 1
dceru carského 1
carského byrokrata 1
byrokrata Famusova. 1
Famusova. Vypráví 1
o počátcích 1
počátcích světa 1
a původu 1
původu bytostí, 1
jej obývají. 1
obývají. Vypráví 1
o předčasně 1
předčasně zemřelé 1
zemřelé věštkyni 1
věštkyni Víšce, 1
Víšce, dceři 1
dceři velmože 1
velmože Radmila 1
Radmila z 1
z Orlova 1
Orlova a 1
zároveň jedné 1
12 Sámových 1
Sámových manželek, 1
manželek, kterou 1
kterou pochovali 1
pochovali na 1
kde údajně 1
údajně vytryskl 1
vytryskl zázračný 1
zázračný pramen. 1
pramen. Vypráví 1
o příhodách 1
příhodách sympatického 1
sympatického strakatého 1
strakatého voříška 1
voříška Rexíka 1
Rexíka a 1
přátel – 1
– slepic, 1
slepic, koček, 1
koček, dalších 1
dalších psů 1
jeho páníčků. 1
páníčků. Vypráví 1
o propuštěném 1
propuštěném vězni 1
vězni Johanu 1
Johanu Anderssonovi, 1
Anderssonovi, který 1
s nezaměstnanou 1
nezaměstnanou ateistickou 1
ateistickou pastorkou 1
pastorkou Johannou 1
Johannou Kjellanderovou 1
Kjellanderovou a 1
a hotelovým 1
hotelovým recepčním 1
recepčním Perem 1
Perem Perssonem. 1
Perssonem. Vypráví 1
o sporu 1
sporu židovského 1
a výtvarnice 1
výtvarnice a 1
nad tématy 1
tématy nenasytnosti, 1
nenasytnosti, hořkosti, 1
hořkosti, pomsty 1
pomsty a 1
rasismu. Vypráví 1
Vypráví příběh 1
příběh chlapce 1
jménem Hisao, 1
Hisao, u 1
je objevena 1
objevena vrozená 1
vrozená srdeční 1
srdeční vada. 1
vada. Vypraví 1
Vypraví se 2
za stavbyvedoucím 1
stavbyvedoucím Bancroftem 1
Bancroftem do 1
blízkého městečka. 1
městečka. Vypraví 1
svým vojskem, 1
vojskem, aby 1
je přivedl 1
přivedl zpět. 1
zpět. Vypráví 1
Vypráví se, 1
první olympiádou 1
olympiádou vyhrál 1
vyhrál jakýsi 1
jakýsi závod 1
1000 yardů 1
sebevědomě prohlásil, 1
pro Boston 1
Boston příliš 1
příliš dobrým 1
dobrým atletem 1
atletem a 1
si troufl 1
troufl uspět 1
na maratónském 1
maratónském běhu 1
běhu v 1
Aténách. Vypráví 1
Vypráví události 1
události o 1
zároveň pomáhá 1
pomáhá hráči 1
hráči přežít 1
přežít celou 1
noc tím, 1
dává rady. 1
rady. Výprav 1
Výprav se 1
účastnilo kolem 1
kolem 27–28 1
27–28 tisíc 1
lidí. Vypravuje 1
Vypravuje se, 1
v týden 1
týden pašijový 1
pašijový v 1
ten čas, 1
čas, když 1
kostele pašije 1
pašije zpívají, 1
zpívají, otevřeny 1
otevřeny jsou 1
jsou poklady 1
poklady zemské; 1
zemské; na 1
na čemž 1
čemž tato 1
tato pověst 1
pověst osnována. 1
osnována. Výpravu 1
Výpravu komplikují 1
komplikují vládní 1
vládní agenti, 1
agenti, kteří 1
chtějí využít 1
využít děti 1
vlastní účely, 1
účely, přičemž 1
přičemž nemilosrdný 1
nemilosrdný vrah 1
vrah mimozemšťanů 1
mimozemšťanů Syphon 1
Syphon je 1
zabít. Vyprázdněnou 1
Vyprázdněnou vesnici 1
dosídlit. Vypsání 1
Vypsání slova 1
slova „Piet“ 1
„Piet“ ve 1
stejnojmenném jazyku. 1
jazyku. Vypůjčí 1
Vypůjčí mu 1
mu koně, 1
koně, pomůže 1
pomůže vykopat 1
vykopat hrob 1
hrob atp. 1
atp. Umírá 1
Umírá rukou 1
rukou jezdce 1
jezdce stejně 1
syn. Výpůjčky 1
Výpůjčky francouzské 1
vlády (rozpočtové 1
(rozpočtové deficity) 1
deficity) jako 1
jako procento 1
procento HNP, 1
HNP, 1960–2009. 1
1960–2009. Vypuklo 1
Vypuklo nadšení 1
nadšení i 1
i údiv 1
jim americký 1
americký důstojník 1
důstojník česky 1
česky oznamuje, 1
znovu svobodní 1
zároveň nese 1
jméno Konop, 1
Konop, které 1
oblast typické. 1
typické. Vypuknutí 1
Vypuknutí války 1
více zatížilo 1
zatížilo Školu 1
Školu Komenského, 1
Komenského, když 1
učitelé povoláni 1
povoláni do 1
armády, společně 1
dlouhodobě stále 1
stále nepříjemnějšími 1
nepříjemnějšími finančními 1
finančními potížemi. 1
potížemi. Vypuštění 1
Vypuštění tippleři 1
tippleři létají 1
létají poměrně 1
poměrně vysoko 1
kruzích nad 1
nad holubníkem. 1
holubníkem. Vypustili 1
Vypustili na 1
na orbitě 1
orbitě družici 1
družici Anik 1
Anik C-1 1
C-1 (známá 1
(známá pod 1
názvem Telesat 1
Telesat 9) 1
druhou Leasat 1
Leasat 3. 1
3. Druhá 1
Druhá družice 1
družice ovšem 1
po vypuštění 1
vypuštění nezačala 1
nezačala fungovat 1
přes řadu 1
řadu pokusů 1
pokusů astronautů 1
astronautů ji 1
ji opravit. 1
opravit. Vypustí 1
Vypustí tím 1
světa pět 1
pět bohů- 1
bohů- Eset, 1
Eset, Hora, 1
Hora, Sutecha, 1
Sutecha, Usira 1
Usira a 1
a Nebthet. 1
Nebthet. Vyrabějí 1
Vyrabějí mocné 1
mocné zbraně 1
kovu zvaného 1
zvaného adamantin, 1
adamantin, jež 1
na slunečním 1
slunečním světle 1
světle rozpadají. 1
rozpadají. Vyrábějí 1
Vyrábějí se 3
různých velikostech 1
velikostech s 1
čerpací rychlostí 1
od desítek 1
desítek litrů 1
litrů do 1
sekundu v 1
rozmezí tlaku 1
10 −2 1
−2 do 1
10 −6 1
−6 mbar. 1
mbar. Vyrábějí 1
v tloušťkách 1
tloušťkách např. 1
např. 10, 1
10, 18, 1
18, 25,…mm 1
25,…mm a 1
jako nejlevnější 1
nejlevnější materiál 1
výrobu nábytku 1
a interiérů. 1
interiérů. Vyrábějí 1
se chemicky 1
chemicky nemění 1
nemění účinkem 1
účinkem v 1
v koloně 1
koloně se 1
nacházející směsi. 1
směsi. Vyráběl 1
Vyráběl klasické 1
klasické pendlovky 1
pendlovky velmi 1
dobré kvality 1
továrně vyrobilo 1
300 věžních 1
věžních hodin, 1
hodin, které 1
Evropy. Vyráběl 1
Vyráběl se 2
jako tří- 1
hatchback (od 1
(od 1998), 1
1998), pětidveřové 1
pětidveřové kombi 1
kombi s 1
přídomkem SW 1
SW (od 1
(od 2002), 1
2002), kupé-kabriolet 1
přídomkem CC 1
CC (od 1
(od 2001) 1
2001) a 1
a čtyřdveřový 1
čtyřdveřový sedan 1
sedan (od 1
(od 2008, 1
2008, pouze 1
některé asijské 1
asijské trhy, 1
trhy, např. 1
např. Vyráběl 1
třech barevných 1
barevných variantách 1
variantách – 1
– žluté, 1
a oranžové. 1
oranžové. Vyráběly 1
Vyráběly se 3
se sekery, 1
sekery, srpy 1
srpy s 1
s trnem, 2
trnem, nože 1
trnem, dlátka 1
dlátka atd. 1
atd. Nedílnou 1
součástí výbavy 1
výbavy lidí 1
byly zbraně 1
– kopí, 1
kopí, palice 1
palice s 1
s rukojetí, 1
rukojetí, dýky 1
dýky s 1
s jazykovitou 1
jazykovitou nebo 1
nebo plnou 1
plnou rukojetí. 1
rukojetí. Vyráběly 1
barvě, tlačítka 1
tlačítka byla 1
byla červená. 1
červená. Vyráběly 1
i nástroje 2
výrobu automobilů. 1
automobilů. Vyráběna 1
Vyráběna jsou 1
speciální kola 1
kola na 1
na časovky. 1
časovky. Vyráběné 1
Vyráběné zbraně 1
zbraně většinou 1
většinou zakládá 1
reálné předloze 1
předloze skutečných 1
skutečných a 1
funkčních zbraní. 1
zbraní. Vyráběny 1
Vyráběny byly 1
byly verze 1
verze K2 1
K2 pro 1
pro Československo, 1
Československo, K2SU 1
K2SU pro 1
a K2YU 1
K2YU pro 1
pro Jugoslávii, 1
Jugoslávii, přičemž 1
přičemž rozdíly 1
jednotlivými variantami 1
variantami byly 1
byly malé. 1
malé. Vyráběny 1
Vyráběny jsou 1
přitom tři 1
délky kontejnerů, 1
kontejnerů, lišících 1
spektrem použitelných 1
použitelných střel. 1
střel. Vyrábí 1
Vyrábí 14 1
14 druhů 1
druhů piva. 1
piva. Vyrábí 1
Vyrábí se 9
400 MW 1
MW elektrické 1
energie, z 1
toho 76 1
76 % 1
v tepelných/generátorových 1
tepelných/generátorových elektrárnách 1
elektrárnách a 1
24 % 1
vodních elektrárnách. 1
elektrárnách. Vyrábí 1
jako osmi- 1
osmi- nebo 1
nebo dvanáctipramenné, 1
dvanáctipramenné, známé 1
také výrobky 1
ze 16 1
více pramenů. 1
pramenů. Vyrábí 1
provedeních - 1
s třídveřovou 1
třídveřovou a 1
a pětidveřovou 1
pětidveřovou karosérií. 1
karosérií. Vyrábí 1
různých provedeních 1
provedeních a 1
na ruční 1
ruční a 1
a strojní 1
strojní (rotační). 1
(rotační). Vyrábí 1
nebo jednoho 1
člověka. Vyrábí 1
barvách, nejčastěji 1
v odstínech 1
odstínech světle 1
světle růžové, 1
růžové, a 1
existují různé 1
typy špiček 1
špiček (rozdíly 1
(rozdíly jsou 1
ve tvaru, 1
tvaru, tvrdosti 1
tvrdosti atp.). 1
atp.). Vyrábí 1
zde stroje, 1
stroje, kožené 1
kožené zboží, 1
zboží, kovy 1
kovy a 1
a porcelán. 1
porcelán. Vyrábí 1
nich například 1
například alicantský 1
alicantský planikový 1
planikový likér. 1
likér. Vyrábí 1
z pevnějšího 1
pevnějšího materiálu 1
někdy mívají 1
mívají gumové 1
gumové podrážky, 1
podrážky, džika-tabi 1
džika-tabi se 1
podobají botám 1
botám a 1
slouží spíše 2
jako obuv 1
obuv „naven“ 1
„naven“ než 1
než ponožky. 1
ponožky. Vyrábí 1
Vyrábí závodní 1
závodní běžecké 1
běžecké lyže, 1
lyže, lyže 1
lyže pro 1
rekreační sport, 1
sport, lyžařské 1
lyžařské hůlky, 1
hůlky, lyžařské 1
lyžařské boty, 1
boty, lyžařské 1
lyžařské oblečení. 1
oblečení. Výrazem 1
Výrazem této 1
této snahy 1
snahy byla 1
tzv. Vyřazen 1
Vyřazen 1961, 1
1961, vozová 1
vozová skříň 1
skříň poté 1
poté využívána 1
jako přístřešek 1
domácí zvířectvo. 1
zvířectvo. Vyřazen 1
Vyřazen byl 1
1964. Vyřazené 1
Vyřazené týmy 1
týmy hrají 1
hrají zápasy 1
celkové umístění. 1
umístění. Vyřazení 1
Vyřazení se 1
dalo dosáhnout 1
i vytáhnutím 1
vytáhnutím páky 1
páky do 1
polohy. Vyřazeny 1
Vyřazeny byly 3
1965. Vyřazeny 1
2017. Vyřazeny 1
1987. Výraz 1
Výraz milion 1
milion se 1
obecně používá 1
označení zvlášť 1
zvlášť velkého 1
počtu nebo 1
nebo částky. 1
částky. Výrazně 1
Výrazně bylo 1
bylo rozšířeno 1
rozšířeno také 1
také opevnění. 1
opevnění. Výraznější 1
Výraznější modernizací 1
modernizací prošel 1
prošel motocykl 1
motocykl v 1
1990. Výrazné 1
Výrazné jsou 1
především kurzoriální 1
kurzoriální adaptace 1
adaptace na 1
na kostře 1
kostře nohy, 1
nohy, Kol 1
Kol byl 1
tedy zřejmě 1
zřejmě rychlým 1
rychlým a 1
a aktivním 1
aktivním běžcem. 1
běžcem. Výrazně 1
Výrazně velkými 1
velkými zadními 1
zadními zuby 1
přitom vyznačovali 1
vyznačovali především 1
především zástupci 2
rodu Australopithecus. 1
Australopithecus. Výrazné 1
Výrazné změny 2
změny byly 1
přední masce 1
masce a 1
a náraznících. 1
náraznících. Výrazné 1
středověké krajině 1
krajině – 1
– odlesnění 1
odlesnění a 1
celková proměna 1
proměna krajinného 1
krajinného rázu 1
rázu – 1
– souvisely 1
souvisely zejména 1
s nárůstem 1
nárůstem populace 1
sídelní expanzí 1
expanzí v 1
důsledku tzv. 1
tzv. Výrazní 1
Výrazní byli 1
především kněží-kleštěnci 1
kněží-kleštěnci zvaní 1
zvaní galli. 1
galli. Výraznou 1
Výraznou aktivitu 1
aktivitu vyvíjel 1
vyvíjel v 1
v libeňském 1
libeňském Sokolu, 1
Sokolu, jehož 1
jehož starostou 1
letech 1900–1920. 1
1900–1920. Výraznou 1
Výraznou část 1
část souboru 1
souboru tvoří 1
tvoří lidé 1
invalidním vozíku. 1
vozíku. Výraznou 1
Výraznou slabinou 1
slabinou podle 1
podle Nejedlého 1
Nejedlého byla 1
byla nepopíratelná 1
nepopíratelná chudost 1
chudost Moorovy 1
Moorovy vynalézavosti. 1
vynalézavosti. Výrazný 1
Výrazný byl 1
především propad 1
propad prodeje 1
prodeje dělnických 1
dělnických jízdenek, 1
jízdenek, nakonec 1
nakonec proběhla 1
i dvoudenní 1
dvoudenní stávka 1
stávka zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Výrazný 1
Výrazný charakter 1
charakter tvorby 1
dán i 1
i stylem 1
zpěvu Lisy 1
Lisy Gerrard, 1
Gerrard, která 1
která používá 1
používá vokály 1
vokály starých 1
zaniklých jazyků 1
jazyků (tzv. 1
(tzv. glosolálie). 1
glosolálie). Výrazným 1
Výrazným formujícím 1
formujícím faktorem 1
je sucho, 1
sucho, díky 1
kterému zde 1
mohou porosty 1
porosty světlomilných 1
světlomilných dubů 1
dubů odolávat 1
odolávat konkurenci 1
konkurenci stinnějších 1
stinnějších mezofilních 1
mezofilních dřevin. 1
dřevin. Výrazným 1
Výrazným prvkem 1
prvkem písně 1
je violoncello. 1
violoncello. Výrazným 1
Výrazným znakem 1
jsou vysoká 1
vysoká úzká 1
úzká okna 1
zakončením. Výrazným 1
Výrazným způsobem 1
jsou Drúzové 1
Drúzové integrováni 1
integrováni do 1
izraelské armády. 1
armády. Výrazný 1
Výrazný úbytek 2
úbytek obyvatelstva 1
obyvatelstva způsobilo 1
způsobilo v 1
letech přičlenění 1
přičlenění částí 1
částí Lískovce 1
Lískovce pod 1
pod katastr 1
katastr Frýdku, 1
Frýdku, hlavně 1
hlavně Nové 1
Nové osady. 1
osady. Výrazný 1
úbytek stanovišť 1
stanovišť zapříčiňuje 1
zapříčiňuje i 1
i celková 2
celková ruderalizace 1
ruderalizace nebo 1
nebo úplný 1
úplný zánik 1
zánik oligotrofních 1
oligotrofních lesních 1
lesních okrajů 1
a světlin 1
světlin podél 1
podél lesních 1
lesních cest 1
kde rostliny 1
úspěchem po 1
dobu rostly. 1
rostly. Výrazný 1
Výrazný vliv 1
řád mělo 1
také dílo 1
dílo Jane 1
Jane Ellen 1
Ellen Harrison. 1
Harrison. Vyřazovány 1
Vyřazovány byly 1
letech. Výraz 1
Výraz pochází 2
angličtiny (v 1
originále glass 1
glass cliff 1
cliff effect) 1
effect) a 1
poprvé ho 1
ho použila 1
použila profesorka 1
profesorka Michelle 1
Michelle K. 1
K. Ryan 1
Ryan společně 1
s profesorem 1
profesorem Alexem 1
Alexem Haslamem 1
Haslamem na 1
na Exeterské 1
Exeterské univerzitě 1
výzkumu zahájeném 1
zahájeném v 1
2003. Výraz 1
francouzského marquis, 1
marquis, který 1
který zase 1
zase pochází 1
z germánského 1
germánského mark 1
mark tj. 1
tj. hranice 1
a graf 1
graf tj. 1
tj. hrabě, 1
hrabě, jde 1
o "hraničního 1
"hraničního hraběte". 1
hraběte". Výraz 1
Výraz použil 1
použil pro 1
která „používá 1
„používá rockové 1
rockové nástroje 1
pro nerockové 1
nerockové účely 1
a kytary 1
kytary k 1
k zabarvení 1
a struktuře 1
struktuře zvuku, 1
zvuku, nežli 1
nežli k 1
k riffům 1
riffům a 1
a power 1
power akordům.“ 1
akordům.“ Výraz 1
Výraz se 1
s nitrožilní 1
nitrožilní aplikací 1
aplikací léků 1
a dalších, 1
dalších, například 1
například diagnostických 1
diagnostických látek. 1
látek. Výraz 1
Výraz „Stunde 1
„Stunde Null“ 1
Null“ je 1
území Rakouska 1
Německa pro 1
pro den 1
1945. Výraz 1
Výraz „s 1
„s vysokými 1
vysokými příjmy“ 1
příjmy“ se 1
často zaměňuje 1
zaměňuje s 1
s pojmy 1
pojmy „ 1
„ ; 1
; výraz 1
výraz terazi 1
terazi v 1
jazyce znamená 1
znamená "vodárenskou 1
"vodárenskou věž". 1
věž". Výraz 1
Výraz Tischau 1
Tischau se 1
dá ale 1
ale přeložit 1
přeložit také 1
jako hostina 1
hostina na 1
na poříčí 1
poříčí nebo 1
nebo volněji 1
volněji pohostinné 1
pohostinné poříčí. 1
poříčí. Výraz 1
Výraz workshop 1
workshop není 1
nijak obecný 1
obecný tím, 1
pod sebe 1
sebe zahrnoval 1
zahrnoval nějaké 1
nějaké téma 1
téma nebo 1
činnost ale 1
je výrazem 1
výrazem mlhavým 1
mlhavým neboť 1
neboť z 1
z informace, 1
někde pořádá 1
pořádá workshop 1
workshop nepoznáme, 1
nepoznáme, jedná-li 1
jedná-li se 1
o praktický 1
praktický kurz, 1
kurz, seminář 1
seminář nebo 1
odbornou diskusi. 1
diskusi. Výr 1
Výr bengálský 1
bengálský se 1
ozývá svým 1
svým charakteristickým 1
charakteristickým hlubokým 1
hlubokým houkáním 1
houkáním zejména 1
kolem února, 1
února, kdy 1
dochází nejčastěji 1
k námluvám. 1
námluvám. Výreček 1
Výreček dokáže 1
dokáže dokonale 1
dokonale splynout 1
splynout s 1
okolním prostředím, 1
prostředím, jeho 1
jeho maskování 1
maskování velmi 1
velmi připomíná 1
připomíná kůru 1
kůru běžných 1
běžných stromů. 1
stromů. Vyřezávané 1
Vyřezávané kostelní 1
kostelní lavice 1
lavice jsou 1
jsou darem 1
darem plukovníka 1
plukovníka Dessewfyho 1
Dessewfyho a 1
zdobené jeho 1
jeho erbem. 1
erbem. Výroba 1
Výroba adamantanových 1
adamantanových a 1
a diamantanových 1
diamantanových derivátů 1
derivátů byla 1
do vyčleněné 1
vyčleněné společnosti 1
společnosti Lachema, 1
Lachema, s.r.o. 1
výroba warfarinu 1
warfarinu byla 1
do Zagrebu. 1
Zagrebu. Výroba 1
Výroba a 1
osazení značek 1
značek má 1
stát přes 1
Kč. Výroba 1
Výroba automobilů 1
v Levallois-Perret 1
Levallois-Perret byla 1
byla přerušena, 1
přerušena, továrna 1
továrna přešla 1
k válečné 1
válečné výrobě 1
výrobě vojenských 1
vojenských vozidel, 1
vozidel, leteckých 1
leteckých motorů, 1
motorů, vzducholodí 1
vzducholodí a 1
a letadel. 1
letadel. Výroba 2
Výroba byla 3
obnovena 23. 1
její ukončení 1
2021. Výroba 1
1957. Výroba 1
únoru 1945, 1
1945, do 1
postaveno 10 1
10 346 1
346 strojů 1
strojů (tento 1
(tento počet 1
počet uvádí 1
uvádí ročenka 1
ročenka Jane’s; 1
Jane’s; stránky 1
stránky firmy 1
firmy Boeing 1
Boeing uvádějí, 1
u mateřské 1
firmy vzniklo 1
vzniklo 8584 1
8584 letounů). 1
letounů). Výroba 1
Výroba by 1
měla řídit 1
řídit tak, 1
se sladila 1
sladila poptávka 1
poptávka s 1
s nabídkou, 1
nabídkou, státy 1
by produkovaly 1
produkovaly to, 1
co dokáží 1
dokáží vyprodukovat 1
vyprodukovat nejefektivněji, 1
nejefektivněji, pro 1
všeobecné blaho. 1
blaho. Výroba 1
Výroba cementu 1
cementu zda 1
1997. Výroba 1
Výroba civilních 1
civilních letounů 1
letounů DC-3 1
DC-3 skončila 1
počtem 607 1
607 letadel. 1
Výroba hasicí 1
hasicí techniky 1
techniky byla 1
době utlumena, 1
utlumena, vyjma 1
vyjma požárního 1
požárního automobilu 1
automobilu CAS 1
CAS K16 1
K16 na 1
podvozku Liaz, 1
Liaz, který 1
od běžného 1
běžného kropicího 1
kropicího vozu. 1
vozu. Výroba 1
Výroba je 1
na mladé 1
muže od 1
16 do 1
let. Výroba 1
Výroba kloubové 1
kloubové verze 1
verze Citelisu 1
Citelisu byla 1
zahájena brzy 1
započetí produkce 1
produkce 12metrové 1
12metrové varianty 1
varianty v 1
ukončena byla 2
2014. Výroba 1
Výroba kožené 1
kožené obuvi 1
obuvi zde 1
zde skončila 1
1989. Výroba 1
Výroba modelu 1
modelu BMW 1
BMW S1000RR 1
S1000RR byla 1
2009. Výroba 1
Výroba navíc 1
omezena produkcí 1
produkcí karoserií 1
karoserií pro 1
pro automobil 1
automobil Volvo 1
Volvo P1800. 1
P1800. Výroba 1
Výroba od 1
srpna 1934, 1
1934, celkem 1
celkem 500 1
500 ks. 1
ks. Výroba 1
Výroba Perunů 1
Perunů HE 1
HE s 1
s karoseriemi 1
karoseriemi Urbino 1
Urbino IV. 1
IV. generace 1
generace začala 1
2016. Výroba 1
Výroba pick-upů 1
pick-upů ve 1
Škoda 1201 1
1201 probíhala 1
závodě Vrchlabí 1
Vrchlabí v 1
letech 1959–1961, 1
1959–1961, přesný 1
počet vyrobených 1
vyrobených vozů 2
vozů není 1
znám. Výroba 1
Výroba postupně 1
postupně stoupala 1
a 1914, 1
1914, ve 1
kterých dosáhl 1
dosáhl nejvyšší 1
i export. 1
export. Výroba 1
Výroba přešla 1
typ D.H.9, 1
D.H.9, od 1
se očekával 1
očekával vyšší 1
výkon. Výroba 1
Výroba probíhá 1
probíhá aniontovou 1
aniontovou roztokovou 1
roztokovou polymerací 1
polymerací pomocí 1
pomocí alkyllithiových 1
alkyllithiových katalyzátorů, 1
katalyzátorů, nejčastěji 1
nejčastěji butyllithium. 1
butyllithium. Výroba 1
Výroba prvního 1
prvního pravého 1
pravého Transitu 1
Transitu byla 1
1965, nahradil 1
nahradil dodávkový 1
dodávkový automobil 1
automobil Ford 1
Ford 400E 1
400E Thames. 1
Thames. Výroba 1
Výroba skončila 2
důvodu bankrotu 1
bankrotu závodu 1
závodu KZKT. 1
KZKT. Výroba 1
srpnu 1990, 1
1990, celkem 1
1 272 1
272 kusů 1
kusů Rapidů 1
Rapidů 135. 1
135. Výroba 1
Výroba součástí 1
součástí letounu 1
letounu byla 1
mezi společnosti 1
společnosti Breguet 1
Breguet a 1
a BAC. 1
BAC. Výroba 1
Výroba SU-152 1
SU-152 byla 1
1943 po 1
vyrobení 671-704 1
671-704 strojů 1
strojů (různé 1
(různé zdroje). 1
zdroje). Výroba 1
Výroba této 1
verze začala 1
1966. Výroba 1
Výroba Tu-104 1
Tu-104 skončila 1
1960 ve 1
prospěch typu 1
typu Tu-124. 1
Tu-124. Výroba 1
Výroba v 2
obou závodech 1
závodech byla 1
nadále rozšiřována. 1
rozšiřována. Výroba 1
v Perštejně 1
Perštejně byla 1
1969 zrušena. 1
zrušena. Výroba 1
Výroba začala 1
roce 1943, 1
1943, vyrobilo 1
vyrobilo se 1
2 662 1
662 těchto 1
těchto aut. 1
aut. Výroba 1
Výroba zde 1
1881. Výrobce 1
Výrobce ivermektinu, 1
ivermektinu, firma 1
firma Merck, 1
Merck, ve 1
prohlášení ze 1
2021 uvedl, 1
její vědci 1
vědci velmi 1
pečlivě studují 1
studují veškeré 1
veškeré zveřejněné 1
zveřejněné studie 1
o léčbě 1
léčbě covidu-19 1
covidu-19 ivermektinem. 1
ivermektinem. Výrobcem 1
Výrobcem je 1
společnost Sachs. 1
Sachs. Výrobce 1
Výrobce nabízí 1
nabízí rovněž 1
rovněž zdarma 1
zdarma dostupnou 1
dostupnou multiplatformní 1
multiplatformní aplikaci 1
aplikaci VariCAD 1
VariCAD Viewer, 1
Viewer, který 1
umožňuje pouze 2
pouze prohlížení 1
těchto formátech 1
formátech bez 1
možnosti úprav. 1
úprav. Výrobce 1
Výrobce nemůže 1
ovlivnit tržní 1
tržní cenu 1
cenu statku. 1
statku. Výrobce 1
Výrobce se 1
že závady 1
závady byly 1
způsobeny špatným 1
špatným servisem, 1
servisem, který 1
nebyl prokázán. 1
prokázán. Výrobce 1
Výrobce spolupracuje 1
větším množstvím 1
množstvím prodejců, 1
prodejců, ale 1
ale právo 1
vést zboží 1
zboží výrobce 1
výrobce nezíská 1
nezíská každý 1
každý prodejce, 1
prodejce, který 1
spolupráci zájem, 1
zájem, uplatňují 1
uplatňují se 1
dobře zavedené 1
zavedené firmy. 1
firmy. Výrobci 1
Výrobci na 1
něm předvádějí 1
předvádějí své 1
své automobily. 1
automobily. Výrobci 1
Výrobci se 2
sebe hodně 1
liší technologií 1
výroby – 1
– Opavia 1
Opavia vyrábí 1
vyrábí Tatranky 1
Tatranky a 1
a Horalky 1
Horalky s 1
vyšším podílem 1
podílem cukru 1
cukru a 2
rostlinných tuků 1
tuků na 1
bázi palmového 1
palmového oleje. 1
oleje. Výrobci 1
tak snaží 1
snaží palivu 1
palivu zajistit 1
zajistit takové 1
takové parametry, 1
parametry, které 1
bude splňovat 1
splňovat nezbytné 1
nezbytné technické 1
technické normy, 1
normy, bez 1
možné palivo 1
palivo prodávat 1
prodávat v 2
zákonem. Výrobci 1
Výrobci vytýkal, 1
vytýkal, že 1
místo poslal 1
poslal své 1
dělníky až 1
po události 1
stav zraněných 1
zraněných cestujících, 1
cestujících, ptal 1
ptal se, 1
zda dostanou 1
dostanou jejich 1
jejich technici 1
technici zaplaceno. 1
zaplaceno. Výrobcům 1
Výrobcům se 1
nepodařilo prorazit 1
prorazit na 1
na asijský 1
asijský trh 1
trh (Japonsko 1
(Japonsko 1994 1
1994 - 1
- 0,4%, 1
0,4%, 2015 1
2015 - 1
- 1,1%, 1
1,1%, Čína 1
Čína 1,2%). 1
1,2%). Vyrobeno 1
Vyrobeno 140 1
140 kusů, 1
části později 1
později konvertovaných 1
konvertovaných na 1
verzi HAS. 1
HAS. Vyrobeno 1
Vyrobeno bylo 1
1000 vozíků 1
vozíků tohoto 1
typu. Vyrobeny 1
Vyrobeny byly 2
byly celkem 1
2 kusy. 1
kusy. Vyrobeny 1
byly místním 1
místním rodákem 1
rodákem Jiřím 1
Jiřím Markem 1
Markem a 1
portálu usazeny 1
usazeny roku 1
1954. Vyrobilo 1
Vyrobilo se 1
se 129 1
129 611 1
611 kusů 1
kusů modelu 2
modelu LN 1
LN a 1
a 223 1
223 772 1
772 kusů 1
modelu LNA 1
LNA za 1
let celkové 1
celkové produkce. 1
produkce. Vyrobí 1
Vyrobí šest 1
set kusů 1
kusů Rochova 1
Rochova bleskometu, 1
bleskometu, které 1
které rozestaví 1
rozestaví na 1
pobřeží Back 1
Back Cupu 1
Cupu jako 1
se spojenecké 1
spojenecké flotile. 1
flotile. Výrobky 1
Výrobky (a 1
jejich části) 1
části) tak 1
být převáženy 1
převáženy tisíce 1
tisíce kilometrů, 1
kilometrů, přestože 1
daly vyrobit 1
vyrobit v 1
místě odbytiště 1
odbytiště (byť 1
(byť dráž). 1
dráž). Výrobky 1
Výrobky v 2
jemnostech cca 1
cca 25-1000 1
25-1000 tex 1
tex jsou 1
jsou stejnoměrnější 1
stejnoměrnější a 1
a pevnější 1
než mykané 1
mykané příze 1
příze (poměrně 1
(poměrně stejnoměrná 1
stejnoměrná délka 1
délka a 1
méně krátkých 1
krátkých vláken), 1
vláken), ale 1
ale jakostní 1
jakostní hodnoty 1
hodnoty česaných 1
česaných přízí 1
přízí nikdy 1
nikdy nedosahují. 1
nedosahují. Výrobky 1
části grafu 1
grafu jsou 1
nazývány hity 1
hity (myšleno 1
(myšleno jako 1
jako terminus 1
terminus technicus). 1
technicus). Výrobky 1
Výrobky z 1
z lamy 1
lamy jsou 1
jsou třikrát 1
třikrát trvanlivější 1
trvanlivější než 1
než textilie 1
ovčí vlny. 1
vlny. Výrobní 1
Výrobní cena 1
cena kvalitní 1
kvalitní silnostěnné 1
silnostěnné pivní 1
pivní láhve 1
láhve je 1
podle Veselého 1
Veselého kolem 1
Kč. Výrobní 1
Výrobní kapacita 1
5 metrických 1
metrických centů 1
centů masa 1
masa za 1
hodinu, udírna 1
udírna měla 1
kapacitu 10 1
10 tun 1
tun masného 1
masného zboží, 1
zboží, sklady 1
sklady byly 1
ve dvoupatrových 1
dvoupatrových sklepích. 1
sklepích. Výrobní 1
Výrobní objekty 1
objekty kromě 1
kromě sladovny 1
poměrně zachovalém 1
zachovalém stavu 1
včetně zachovalých 1
zachovalých sklepů. 1
sklepů. Výrobní 1
Výrobní počty 1
počty sérií 1
sérií u 1
řady čítaly 1
čítaly stovky 1
tisíce vozidel. 1
vozidel. Výrobní 1
Výrobní závod 1
závod TPCA 1
TPCA přešel 1
přešel od 1
2021 do 1
plného vlastnictví 1
vlastnictví firmy 1
firmy Toyota, 1
Toyota, ale 1
ale nástupce 1
nástupce modelu 1
modelu 107 1
107 - 1
- Peugeot 1
Peugeot 108 1
108 - 1
- zde 1
tomto datu. 1
datu. Výrobu 1
Výrobu družice 1
družice měla 1
původně zajistit 1
zajistit firma 1
firma Boeing, 1
Boeing, se 1
byl kontrakt 1
kontrakt podepsán 1
s dovětkem, 1
dovětkem, že 1
že Boeing 1
Boeing musí 1
měsíců najít 1
najít zákazníka, 1
zákazníka, který 1
by sdílel 1
sdílel náklady 1
start. Výrobu 1
Výrobu Ondry 1
Ondry měl 1
po Tesle 1
Tesle převzít 1
převzít jiný 1
jiný podnik, 1
podnik, ale 1
nikdy k 1
nedošlo, takže 1
kusů (dle 1
(dle výrobních 1
výrobních čísel) 1
čísel) záměrem 1
záměrem cca 1
kusů. Výrobu 1
Výrobu radotínský 1
radotínský cukrovar 1
cukrovar ukončil 1
1922, poté 1
byl pozemek, 1
pozemek, na 1
němž stál 1
stál rozparcelován. 1
rozparcelován. Výrobu 1
Výrobu zahájili 1
zahájili v 1
květnu 1899 1
1899 v 1
v Hlubočepích 1
Hlubočepích u 1
v továrně, 1
továrně, kterou 1
vedl Karel 1
Karel Tichý. 1
Tichý. Výročí 1
Výročí jsme 1
si připomenuli 1
připomenuli jak 1
jak výročním 1
výročním logem 1
logem akce, 1
akce, tak 1
tak unikátním 1
unikátním společným 1
společným průletem 1
průletem strojů 1
strojů českého 1
slovenského letectva. 1
letectva. Výroční 1
Výroční trhy 1
se konaly: 1
konaly: 1. 1
1. první 1
první čtvrtek 5
březnu, 2. 1
2. první 1
květnu, 3. 1
3. první 1
srpnu, 4. 1
4. první 1
5. první 1
listopadu. Výroční 1
Výroční zpráva 8
zpráva 2012: 1
2012: Krajská 1
Krajská knihovna 1
knihovna Karlovy 1
Karlovy Vary. 1
Vary. Výroční 1
činnosti Českého 1
národního geologického 1
geologického komitétu 1
komitétu (ČNGK) 1
(ČNGK) v 1
k činnosti 1
stratigrafické komise 2
komise uvádí: 1
uvádí: Příznivá 1
Příznivá zpráva 1
zpráva přišla 1
komise (ČSK). 1
(ČSK). Výroční 1
zpráva Oleofin, 1
Oleofin, a.s. 1
a.s. za 3
rok 2008, 1
2008, publikováno 1
justice. Výroční 1
zpráva společnosti 2
společnosti Arca 1
Arca Capital 1
Capital Bohemia, 1
Bohemia, a.s. 1
rok 2007, 1
2007, strana 1
strana 6, 1
6, podíly 1
účetních jednotkách 1
jednotkách pod 1
pod podstatným 1
podstatným vlivem 1
vlivem Jana 1
Jana Klímová, 1
Klímová, Jak 1
Jak zbohatl 1
zbohatl Gross? 1
Gross? Výroční 1
společnosti BPA 1
BPA sport 1
sport marketing 1
marketing a.s. 1
rok 2011, 1
2011, auditor 1
auditor BDO 1
BDO Audit 1
Audit s.r.o. 1
s.r.o. V 1
se jediným 1
jediným akcionářem 1
akcionářem BPA 1
BPA stala 1
stala Jana 1
Jana Obermajerová. 1
Obermajerová. Výroční 1
zpráva Zoo 1
Praha 2015 1
2015 V 1
úspěšný nový 1
nový chovný 1
chovný pár 1
pár – 1
– vyvedl 1
vyvedl dvě 1
mláďata. Výroční 1
2013, str. 2
str. 60. 1
60. Výroční 1
str. 7. 1
7. Prvním 1
ředitelem Ústavu 1
MUDr. Výroční 1
Výroční zprávy 1
z výzkumu 1
výzkumu byly 1
byly zveřejňovány 1
zveřejňovány na 1
internetu Výzkumné 1
Výzkumné zprávy 1
publikace PSŠE. 1
PSŠE. Vyrostla 1
Vyrostla na 1
okraji pueblo 1
pueblo společnosti, 1
jak doslova, 1
doslova, dům 1
dům její 1
její rodiny 1
rodiny stál 1
okraji rezervace, 1
rezervace, tak 1
i obrazně, 1
obrazně, nemohla 1
nemohla se 1
účastnit různých 1
různých rituálů, 1
rituálů, nebo 1
nebo vstoupit 1
do mnohých 1
mnohých spolků 1
spolků puebla. 1
puebla. Vyrostla 1
Vyrostla tu 2
tu nejprve 1
nejprve regionální 1
regionální základní 1
škola. Vyrostla 1
tu skupina 1
skupina jednoduchých 1
jednoduchých domů 2
dvěma pokoji, 1
pokoji, kuchyní 1
a koupelnou, 1
koupelnou, které 1
které potom 1
potom byly 1
byly odprodávány 1
odprodávány soukromým 1
soukromým zájemcům. 1
zájemcům. Vyrostlo 1
Vyrostlo kolem 1
přístavu na 1
konci dlouhého 1
dlouhého úzkého 1
úzkého zálivu 1
zálivu Marsaskala 1
Marsaskala Bay, 1
Bay, který 1
jako Marsaskala 1
Marsaskala Creek. 1
Creek. Vyrostlo 1
Vyrostlo tu 1
tu 65 1
65 domů 1
domů určených 1
určených zčásti 1
zčásti pro 1
nové rezidenty, 1
rezidenty, bez 1
bez vazby 1
vazby na 2
zemědělské podnikání. 1
podnikání. Vyrostl 1
Vyrostl v 1
přibližně deset 1
deset kilometrů 1
kilometrů vzdáleném 1
vzdáleném přímořském 1
přímořském letovisku 2
letovisku La 1
La Cala 1
Cala del 1
del Moral, 1
Moral, části 1
části Rincónu 1
Rincónu de 1
la Victoria. 1
Victoria. Vyrostly 1
Vyrostly zde 1
nejprve vojenské 1
stavební sklady, 1
sklady, následně 1
plánována výstavba 1
výstavba obytného 1
obytného Romanovova 1
Romanovova zahradního 1
zahradního města 1
města (Romanovi 1
(Romanovi aedlin). 1
aedlin). Vyrovnané 1
Vyrovnané čtvrtfinále 1
v nastavevní 1
nastavevní 6:5 1
6:5 na 1
body. Vyrovnání 1
Vyrovnání přetoků 1
přetoků vyžaduje 1
vysoké investice 1
do přenosové 1
přenosové soustavy, 1
soustavy, která 1
následně využívána 1
jen nepravidelně, 1
nepravidelně, což 1
což prodražuje 1
prodražuje vyrobenou 1
vyrobenou energii. 1
energii. Vyrovnaný 1
Vyrovnaný zápas 2
zápas rozhodla 1
rozhodla aktuální 1
aktuální lepší 1
lepší Gobedžišviliho 1
Gobedžišviliho forma. 1
forma. Vyrovnaný 1
zápas rozhodl 1
rozhodl jeho 1
jeho nepatrný 1
nepatrný prohřešek 1
prohřešek v 1
zemi, který 1
který tuniský 1
tuniský sudí 1
sudí necitlivě 1
necitlivě ohodnotil 1
ohodnotil šidem 1
šidem a 1
tři sekundy 1
poslal Gadanova 1
Gadanova do 1
vedení. Vyrovnávací 1
Vyrovnávací systém 1
za cíl, 1
jeho proporční 1
proporční složka 1
složka rekompenzovala 1
rekompenzovala ztráty 1
ztráty utrpěné 1
ve většinové 1
většinové části. 1
části. Vyrůstají 1
Vyrůstají jednotlivě 1
jednotlivě z 1
z úžlabí 1
úžlabí listů, 1
listů, na 1
koncích větví 1
větví mohou 1
i nahloučené. 1
nahloučené. Vyrůstají 1
Vyrůstají na 1
na tlustých 1
tlustých stopkách 1
stopkách asi 1
0,5 cm 1
cm dlouhých 1
dlouhých a 1
a nedosahují 1
nedosahují vrcholu 1
vrcholu květenství. 1
květenství. Vyrůstají 1
Vyrůstají po 1
z dolní 1
části areoly. 1
areoly. Vyrůstala 1
Vyrůstala s 1
a sestrami 1
sestrami na 1
na vévodském 1
vévodském dvoře 1
v Parmě, 1
Parmě, kde 1
byla laskavě 1
laskavě nazývána 1
jako Tognina. 1
Tognina. Vyrůstala 1
Vyrůstala ve 1
ve Wickwaru 1
Wickwaru poblíž 1
poblíž Wotton-under-Edge. 1
Wotton-under-Edge. Vyrůstala 1
Vyrůstala v 1
městě Herzebrock-Clarholz 1
Herzebrock-Clarholz a 1
jejích zaměstnání 1
zaměstnání po 1
škole byla 2
ve videopůjčovně. 1
videopůjčovně. Vyrůstal 1
Vyrůstal jako 1
rodině statkáře 1
statkáře a 1
obchodníka ve 1
ve Veleticích. 1
Veleticích. Vyrůstal 1
Vyrůstal spolu 1
třemi sestrami, 1
sestrami, Margitou, 1
Margitou, Veronou 1
Veronou a 1
a Editou. 1
Editou. Vyrůstal 1
Vyrůstal s 1
třemi dalšími 1
dalšími děti 1
v pěstounské 2
pěstounské péči 2
matkou Annou, 1
Annou, která 1
také pěstounkou 1
pěstounkou Felixe, 1
Felixe, chlapce, 1
chlapce, kterému 1
kterému zemřela 1
matka v 1
epizodě 19. 1
19. řady. 1
řady. Vyrůstal 1
Vyrůstal v 5
v chudých 2
chudých poměrech 1
poměrech společně 1
sestrami Paulinou 1
Paulinou a 2
a Blandinou 1
Blandinou a 1
bratrem Miltonem, 1
Miltonem, který 1
který brzy 1
zemřel. Vyrůstal 1
katolické italoamerické 1
italoamerické rodině, 1
rodině, studoval 1
kněze, strávil 1
vysokou školu, 1
stát malířem. 1
malířem. Vyrůstal 1
v Mandeville 1
Mandeville a 1
vystudoval zde 1
i Mandeville 1
Mandeville High 1
School. Vyrůstal 1
nepříliš zámožné 1
zámožné rodině 1
jako jedináček. 1
jedináček. Vyrůstal 1
Nizozemsku, Švýcarsku 1
Kanadě jako 1
syn kanadského 1
kanadského pracovníka 1
pracovníka turistické 1
turistické kanceláře. 1
kanceláře. Vyrůstá 1
Vyrůstá na 1
zamokřených loukách 1
a mokřinách 1
mokřinách v 1
okolí jezer, 1
jezer, rybníků 1
se rozlévajících 1
rozlévajících vodních 1
toků, preferuje 1
preferuje mírně 1
mírně kyselé 1
kyselé půdy. 1
půdy. Vyrůstá 1
Vyrůstá ze 1
pohledu zboku 1
zboku nepřevyšuje 1
nepřevyšuje temeno 1
temeno hlavy. 1
hlavy. Výrůstky 1
Výrůstky jsou 1
obvykle umístěny 1
uvnitř květu 1
květu (okvětí, 1
(okvětí, obvykle 1
obvykle koruny) 1
koruny) tak, 1
aby opylovači 1
opylovači při 1
získat nektar 1
nektar otřeli 1
otřeli své 1
tělo o 1
o prašníky 1
prašníky a 1
a pestíky 1
pestíky rostlin. 1
rostlin. Výsadba 1
Výsadba sazenice 1
sazenice má 1
být provedena 1
byla jamka 1
jamka velká 1
velká dost 1
na rozprostření 1
rozprostření kořenů 1
kořenů rostliny. 1
rostliny. Výsadba 1
Výsadba v 1
v lehce 1
lehce zvlněném 1
zvlněném terénu 1
terénu svažující 1
se plochy 1
jako vzdušný 1
vzdušný porost 1
porost a 1
budovy korespondují 1
korespondují s 1
s lehkostí 1
lehkostí zeleně. 1
zeleně. Výsadek 1
Výsadek návrh 1
návrh odmítá 1
a Radue 1
Radue nechá 1
nechá skupinu 1
skupinu vrátit 1
na loď, 1
loď, Wesley 1
Wesley spolu 1
dětmi zůstávají 1
povrchu. Výsadek 1
Výsadek proběhl 1
problémů (jen 1
(jen Srazil 1
Srazil si 1
si obnovil 1
obnovil zranění 1
zranění kotníku). 1
kotníku). Výsadkáři 1
Výsadkáři měli 1
úkol Bastogne 1
Bastogne udržet 1
udržet a 1
a bojovat 2
bojovat až 1
příchodu posil. 1
posil. Výsadkáři 1
Výsadkáři se 1
získat informace, 1
informace, kde 1
se Alexandr 1
Alexandr Dubček 1
Dubček nachází. 1
nachází. Výsadkáři 1
Výsadkáři zajišťují 1
zajišťují také 1
také doprovody 1
doprovody hlavních 1
hlavních představitelů 1
představitelů velitelství 1
velitelství operace 1
a logistické 1
logistické konvoje, 1
konvoje, čemuž 1
čemuž podle 1
podle Marka 1
Marka Štěpánka 1
Štěpánka podléhá 1
podléhá režim 1
režim celé 1
celé jednotky. 1
jednotky. Vysazení 1
Vysazení inosin 1
inosin pranobexu 1
pranobexu a 1
a zahájení 1
zahájení podávání 1
podávání azathioprinu 1
azathioprinu 150 1
150 mg 1
mg denně 1
denně polymyositidu 1
polymyositidu rychle 1
rychle zlepšilo 1
zlepšilo a 1
a bradavice 1
bradavice ustoupily 1
ustoupily do 1
2 měsíců. 1
měsíců. Vysazují 1
Vysazují se 1
skupin nebo 1
jako solitéry 1
solitéry či 1
či předsadba 1
předsadba keřů. 1
keřů. Výseče 1
Výseče od 1
sebe oddělují 1
oddělují dvojice 1
dvojice nízkých 1
nízkých maltových 1
maltových pasů 1
pasů ohraničených 1
ohraničených svazky 1
svazky prutů. 1
prutů. Výše 1
Výše daně 1
daně nebyla 1
nebyla vázaná 1
vázaná na 1
na výši 1
výši nemovitého 1
nemovitého majetku 1
majetku jako 1
bylo dříve, 1
dříve, kdy 1
kdy platili 1
daň pouze 1
pouze majitelé 1
majitelé domů, 1
domů, zatímco 1
zatímco nájemníci 1
nájemníci daň 1
daň neplatili. 1
neplatili. Vyšehradský 1
Vyšehradský probošt 1
probošt Karel 1
Karel Rudolf 1
Rudolf hrabě 1
hrabě Buol 1
Buol – 1
– Schauenstein 1
Schauenstein si 1
roku 1810 1
1810 Khuna 1
Khuna vybral 1
vybral za 1
svého prokurátora. 1
prokurátora. Výše 1
Výše kurzu 1
kurzu je 1
základě aktuálních 1
aktuálních informací 1
informací (vývoj 1
(vývoj soutěže, 1
soutěže, volební 1
volební preference, 1
preference, stav 1
stav utkání, 1
utkání, absence 1
absence klíčových 1
klíčových hráčů) 1
hráčů) a 1
základě historických 1
historických předpokladů 1
předpokladů (výsledky 1
(výsledky předchozích 1
předchozích utkání, 1
utkání, umístění 1
tabulce, volební 1
volební účast). 1
účast). Výše 1
Výše limitů 1
limitů povinného 1
povinného ručení, 1
ručení, tedy 1
tedy nejvyšší 1
nejvyšší hranice 1
hranice plnění 1
plnění pojistitele 1
pojistitele při 1
jedné škodné 1
škodné události, 1
významná pro 1
pro pojistné 1
plnění jednotlivých 1
druhů škod, 1
škod, aby 1
aby pojišťovny 1
pojišťovny své 1
produkty nenabízely 1
nenabízely s 1
příliš nízkými 1
nízkými limity. 1
limity. Vyšel 1
Vyšel také 1
videokazetách. Výše 1
Výše nasazený 1
nasazený tým 1
tým má 1
z případných 1
případných sedmi 1
sedmi utkání 1
utkání série 1
jsou hrány 2
jeho hřišti 1
hřišti (první, 1
(první, druhé, 1
a sedmé). 1
sedmé). Výše 1
Výše popsané 1
popsané parametry 1
parametry jsou 1
jsou předepsány 1
předepsány pro 1
stávajících českých 1
českých vodních 1
vodních cest. 1
cest. Výše 1
Výše postavené 1
postavené lodyžní 1
listy mají 1
mají krátké 1
krátké řapíky 1
řapíky nebo 1
jsou hluboce 1
hluboce přisedlé, 1
přisedlé, jsou 1
45 cm 1
široké 5 1
jsou trojhranné 1
trojhranné nebo 1
vejčité, lysé 1
obvodě nepravidelně 1
nepravidelně zubaté. 1
zubaté. Výše 1
Výše těchto 1
těchto horských 1
horských pásmem 1
pásmem často 1
často překračuje 1
překračuje 6000 1
6000 m. 1
další tibetská 1
tibetská pohoří 1
pohoří patří 1
např. Vyšetření 1
Vyšetření na 1
základě krevního 1
krevního vzorku 1
výrazně levnější 1
levnější (50–100 1
(50–100 amerických 1
dolarů oproti 1
oproti 1 1
500 dolarům). 1
dolarům). Výše 1
Výše trestu 1
trestu byla 1
stanovena 11. 1
11. července, 1
července, a 1
měsíců (plus 1
(plus aktivace 1
aktivace předchozí 1
předchozí tříměsíční 1
tříměsíční podmínky), 1
podmínky), což 1
při bezprostředním 1
bezprostředním nástupu 1
nástupu znamenalo 1
pobyt ve 1
dobu maximálně 1
maximálně asi 1
asi devět 1
půl týdne. 1
týdne. Vyšetřovací 1
Vyšetřovací komise 2
komise dále 1
Írán musí 1
nést zodpovědnost 1
za „rizika 1
„rizika vyplývající 1
z provozování 1
provozování osobní 1
osobní letecké 1
blízkosti válečného 1
válečného konfliktu.“ 1
konfliktu.“ Vyšetřovací 1
příčinou ztráty 1
ztráty bylo 1
bylo špatné 1
počasí (tzn. 1
(tzn. mlha) 1
mlha) a 1
že velitel 1
letky neuposlechl 1
neuposlechl pokyny 1
pokyny (případně 1
(případně jim 1
špatně porozuměl) 1
porozuměl) a 1
a letěl 1
letěl špatným 1
špatným směrem. 1
směrem. Vyšetřování 1
Vyšetřování bylo 1
jeho uzdravení. 1
uzdravení. Vyšetřování 1
Vyšetřování české 1
české policie 1
policie také 1
také komplikovaly 1
komplikovaly egyptské 1
egyptské úřady, 1
úřady, které 1
které Čechy 1
Čechy odmítaly 1
odmítaly pustit 1
pustit na 1
místo činu. 1
činu. Vyšetřování 1
Vyšetřování dospělo 1
oba motory 1
motory letadla 1
letadla byly 1
krátkého letu 1
letu vypnuty 1
vypnuty (omylem 1
(omylem nebo 1
nebo chybou 1
chybou stroje). 1
stroje). Vyšetřování 1
Vyšetřování krádeží 1
krádeží se 1
brzy změní 1
změní ve 1
vyšetřování vražd. 1
vražd. Vyšetřování 1
Vyšetřování Krvavé 1
Krvavé neděle 1
neděle v 1
2010 dospělo 1
že vraždy 2
vraždy byly 1
byly neodůvodněné 1
neodůvodněné a 1
a neomluvitelné. 1
neomluvitelné. Vyšetřování 1
Vyšetřování načas 1
načas přerušil 1
přerušil útěk 1
útěk pachatelů 1
pachatelů a 1
válečné události, 1
něm pokračovalo. 1
pokračovalo. Vyšetřování 1
Vyšetřování nadále 1
nadále pokračuje. 1
pokračuje. Vyšetřování 1
Vyšetřování se 1
zabývá rozborem 1
rozborem incidentu 1
incidentu i 1
i otázkou, 1
tak kritické 1
kritické situaci 1
situaci mohlo 1
mohlo ještě 1
2017 dojít. 1
dojít. Vyšetřování 1
Vyšetřování zjistilo 1
zjistilo konstrukční 1
konstrukční vadu 1
vadu dveří 1
dveří nákladového 1
nákladového prostoru, 1
prostoru, kterou 1
kterou výrobce 1
výrobce tajil. 1
tajil. Vyšetřovatelé 1
Vyšetřovatelé a 1
úředníci nepochopili 1
nepochopili zásady 1
zásady systému, 1
systému, když 1
když tvrdili, 1
zboží nemůže 1
nemůže prodávat 1
v maloobchodních 1
maloobchodních prodejnách, 1
prodejnách, pak 1
omezení obchodní 1
obchodní příležitosti 1
že společnosti 1
odvětví vytvářejí 1
vytvářejí pyramidové 1
pyramidové schémata. 1
schémata. Vyšetřovatelé 1
Vyšetřovatelé najdou 1
najdou tělo 1
tělo Zinovije 1
Zinovije Borisoviče 1
Borisoviče zahrabané 1
zahrabané ve 1
sklepě. Vyšetřovatelé 1
Vyšetřovatelé nakonec 1
nakonec uznali, 1
uznali, že 1
že spíše 1
spíše byl 1
fascinován vražděním 1
vražděním Zodiaka 1
Zodiaka a 1
některých rysech 1
rysech snažil 1
snažil napodobit. 2
napodobit. Vyšetřující 1
Vyšetřující britský 1
britský soudce 1
soudce Robert 1
Robert Owen 1
Owen mu 1
mu de 1
facto dal 1
2016 za 1
za pravdu. 1
pravdu. Vyšetřující 1
Vyšetřující Lejnar 1
Lejnar uvedl 1
uvedl „obviněná 1
„obviněná Sternbergová 1
Sternbergová trpí 1
trpí již 1
let epilepsií 1
epilepsií a 1
a značnými 1
značnými fyzickými 1
fyzickými i 1
i psychickými 1
psychickými obtížemi, 1
obtížemi, a 1
stav je 2
za nevyléčitelný 1
nevyléčitelný a 1
sama není 1
schopna samostatného 1
samostatného rozhodování. 1
rozhodování. Vyšetřující 1
Vyšetřující soud 1
soud později 1
později dal 1
vinu fiaska 1
fiaska u 1
u kráteru 1
kráteru Burnsideovi 1
Burnsideovi a 1
podřízeným velitelům. 1
velitelům. Výše 1
Výše uvedená 1
uvedená pojmenování 1
jsou hvězdám 1
hvězdám udělena 1
udělena při 1
jejich publikaci 1
v GCVS. 1
GCVS. Výše 1
Výše uvedené 2
uvedené tvůrčí 1
tvůrčí přístupy 1
přístupy je 1
případě obrazů 1
obrazů U 1
U Hrubé 1
Hrubé Vrbky 1
Vrbky v 1
zimě (1900) 1
(1900) a 1
a Kosci 1
Kosci obilí 1
obilí (též 1
(též O 1
O žních, 1
žních, 1902). 1
1902). Výše 1
uvedené výpočty 1
výpočty začátku 1
začátku Æthelberhtovy 1
Æthelberhtovy vlády 1
vlády by 1
tedy znamenaly, 1
znamenaly, že 2
se Æthelberht 1
Æthelberht oženil 1
Berthou před 1
rokem 560 1
560 nebo 1
rokem 565. 1
565. Výše 1
Výše uvedený 1
uvedený diastereomer 1
diastereomer reaktantu 1
reaktantu nereaguje, 1
nereaguje, pokud 1
má vinylovou 1
vinylovou skupinu 1
skupinu v 1
v ekvatoriální 1
ekvatoriální poloze, 1
poloze, což 1
že reakce 1
probíhá soustředěným 1
soustředěným mechanismem. 1
mechanismem. Výše 1
Výše zmíněné 3
zmíněné činnosti 1
činnosti vyžadují 1
vyžadují značné 1
značné prostředky 1
pro kryptoanalýzu 1
kryptoanalýzu a 1
a kryptografii. 1
kryptografii. Výše 1
zmíněné oslavy, 1
oslavy, jejichž 1
jejichž součástí 1
součástí bylo 1
i slavnostní 1
slavnostní odhalení 1
odhalení nového 1
nového pomníku, 1
pomníku, se 1
konaly 25. 1
25. 6. 1
6. – 1
– 27. 1
6. 2004. 1
2004. Výše 1
zmíněné souhvězdí 1
souhvězdí Orion 1
Orion vychází 1
vychází vždy 1
vždy přesně 1
zapadá přesně 1
západě. Vysidlování 1
Vysidlování některých 1
některých oblastí 1
oblastí bylo 1
součástí německé 1
německé germanizační 1
germanizační politiky, 1
politiky, jejímž 1
bylo propojit 1
propojit území 1
území osídlená 1
osídlená Němci 1
a izolovat 1
izolovat české 1
české osídlení 1
celků. Vysílačka 1
Vysílačka v 1
v kufru 1
kufru zůstala 1
v Šimsově 1
Šimsově bytě 1
bytě ještě 1
čas poté. 1
poté. Vysílačkou 1
Vysílačkou měly 1
měly sestry 1
sestry komunikovat 1
ostatními řeholnicemi 1
řeholnicemi vysídlenými 1
vysídlenými do 1
zahraničí, zbraně 1
zbraně měly 1
měly pak 1
pak být 1
použity během 1
o pohraničí 1
pohraničí roku 1
1938 proti 1
proti československým 1
československým vojákům. 1
vojákům. Vysílají 1
Vysílají impulzy 1
impulzy téměř 1
téměř neustále, 1
neustále, dávají 1
dávají statickou 1
statickou odpověď 1
– reagují 1
trvalé natažení 1
natažení (tonická 1
(tonická odpověď). 1
odpověď). Vysílá 1
Vysílá krátké 1
zprávy, rock 1
a pop. 1
pop. Vysílalo 1
Vysílalo se 1
ho pouhých 1
pouhých třicet 1
třicet epizod. 1
epizod. Vysílal 1
Vysílal se 2
každý pracovní 1
v 17.55, 1
17.55, avšak 1
k stoupající 1
stoupající sledovanosti 1
sledovanosti se 1
v 20.30. 1
20.30. Vysílal 1
večerních hodinách 2
hodinách v 1
přenosu v 1
letech 1998–2005. 1
1998–2005. Vysílaly 1
Vysílaly také 1
také špehy, 1
špehy, kteří 1
nechali zaměstnat 1
zaměstnat v 1
v konkurenční 1
konkurenční továrně 1
továrně a 1
naopak vynakládali 1
vynakládali velké 1
velké úsilí 1
ochranu svých 1
vlastních receptů. 1
receptů. Vysílán 1
Vysílán byl 1
letech 2012–2013. 1
2012–2013. Vysílání 1
Vysílání FTV 1
Premiéra provázela 1
provázela i 1
i historicky 1
první komerční 1
komerční zpravodajská 1
zpravodajská relace 1
relace – 1
– DENÍK. 1
DENÍK. Vysílání 1
Vysílání na 1
stanici bylo 2
zahájeno 31. 1
března 1996. 1
1996. Vysílán 1
Vysílán je 1
2019. Vysílá 1
Vysílá se 1
1975 na 2
na Rai 2
Rai Radio 1
Radio 1. 1
1. Některá 1
Některá vydání 1
jsou vysílána 1
vysílána i 1
Rai Isoradio. 1
Isoradio. Vysílá 1
Vysílá více 1
60 pořadů. 1
pořadů. Výška 1
Výška hory 1
hory dosahuje 1
dosahuje 1397 1
1397 metrů 1
mořem. Vyskákali 1
Vyskákali z 1
nich úředníci 1
úředníci gestapa 1
gestapa v 2
s osmadvacetiletým 1
osmadvacetiletým kriminálním 1
kriminálním komisařem 1
komisařem SS-Hauptsturmführerem 1
SS-Hauptsturmführerem Dittmarem 1
Dittmarem Bingelem, 1
Bingelem, který 1
starosti zvláštní 1
zvláštní skupinu 1
skupinu pátrající 1
pátrající po 1
po černé 1
černé vysílačce 1
vysílačce v 1
pražském okolí. 1
okolí. Výška 1
Výška klokana 1
klokana rudokrkého 1
rudokrkého je 1
je 66 1
66 až 1
93 cm, 1
dlouhý 62 1
až 88 1
88 cm. 1
cm. Výška 1
Výška pilířů 1
pilířů v 1
a základna 1
základna měří 1
měří 12×24 1
12×24 metrů. 1
metrů. Výška 4
Výška polosloupů 1
polosloupů byla 1
na 14,50 1
14,50 - 1
- 19,20 1
19,20 metrů. 1
Výška přepadu 1
přepadu na 1
na bezpečnostním 1
bezpečnostním přelivu 1
přelivu dosahovala 1
téměř tří 1
Výška stromu 1
dosahuje 32 1
32 metrů 1
činí 532 1
532 centimetrů. 1
centimetrů. Výška 1
Výška stropu 1
stropu je 1
nad podlahou 1
podlahou kostela. 1
kostela. Výška 1
Výška včetně 1
včetně hrotů 1
hrotů je 1
je 7,3 1
7,3 metru. 1
metru. Výška 1
Výška výstavních 1
od 2,6 1
2,6 do 1
Výška vyznamenání 1
vyznamenání včetně 1
včetně závěsu 1
závěsu je 1
46 mm. 1
mm. Vyskočí 1
Vyskočí tedy 1
z okna, 2
okna, ale 1
příliš těžký 1
a pádem 1
se zabije. 1
zabije. Výškoměry 1
Výškoměry pro 1
pro paragliding 1
paragliding bývají 1
bývají kombinovány 1
kombinovány s 1
s variometrem. 1
variometrem. Výškově 1
Výškově převyšuje 1
okolní starší 1
starší zástavbu, 1
zástavbu, a 1
svou fasádou 1
fasádou se 1
od okolních 2
okolních historizujících 1
historizujících fasád 1
fasád – 1
působí tak 1
jako prvek, 1
prvek, přinášející 1
přinášející napětí, 1
a zaslouženě 1
zaslouženě budí 1
budí pozornost. 1
pozornost. Výškové 1
Výškové rozšíření 1
rozšíření zasahuje 1
do horských 2
pásmu lesů; 1
lesů; vrba 1
vrba křehká 1
křehká však 1
zdaleka nevystupuje 1
nevystupuje až 1
k lesní 2
lesní hranici. 1
hranici. Výškový 1
Výškový rozdíl 1
rozdíl start 1
start - 1
- cíl 1
cíl je 1
asi 650 2
650 metrů. 1
metrů. Vyškrtání 1
Vyškrtání nedosažitelných 1
nedosažitelných stavů: 1
stavů: Zde 1
Zde stav 1
stav (B,1) 1
(B,1) není 1
cílem ani 1
12 přechodů, 1
přechodů, takže 1
je nedosažitelný. 1
nedosažitelný. Výskyt 1
Výskyt choroby 1
choroby lze 1
mladých porostů 1
porostů omezit 1
omezit ošetřením, 1
ošetřením, nejlépe 1
nejlépe již 1
před květem. 1
květem. Výskytem 1
Výskytem ptáků 1
podrobněji zabývá 1
zabývá jeden 1
jeden samostatný 1
samostatný oddíl 1
oddíl této 1
této stránky. 1
stránky. Výskyt 1
Výskyt epileptického 1
epileptického onemocnění 1
na 0,5–1 1
0,5–1 %, 1
%, to 1
republice trpí 1
trpí epilepsií 1
epilepsií zhruba 1
osob. Výskyt 1
Výskyt jména 1
jména Baba 1
Baba pro 1
pro rybníky 1
rybníky není 1
není vysvětlen. 1
vysvětlen. Výskyt 1
Výskyt mnoha 1
mnoha oblastních 1
oblastních jazyků, 1
které většinou 1
latinským původem 1
původem příliš 1
příliš společného 1
společného ( 1
( Výskyt 1
Výskyt nemoci 1
vysokou koncentrací 1
koncentrací hospodářských 1
hospodářských zvířat 1
zvířat může 1
velmi dramatický 1
dramatický ekonomický 1
ekonomický i 1
sociální dopad. 1
dopad. Vyskytovala 1
Vyskytovala se 1
programu městských 1
městských divadel 1
divadel (Divadlo 1
(Divadlo V 1
V kotcích, 1
kotcích, brněnská 1
brněnská Reduta) 1
Reduta) i 1
na zámeckých 1
zámeckých divadlech 1
divadlech (schwarzenberský 1
(schwarzenberský Český 1
Krumlov, haugvicovská 1
haugvicovská Náměšť 1
nad Oslavou). 1
Oslavou). Výskyt 1
Výskyt přenašečství 1
přenašečství je 1
asi 20-50 1
20-50 % 1
populace, přičemž 1
personálu bývá 1
bývá nález 1
nález stafylokoků 1
stafylokoků vyšší. 1
vyšší. Výskyt 1
Výskyt rdestu 1
rdestu zde 1
zanikl změnou 1
změnou hydrologických 1
hydrologických podmínek 1
století, populace 1
však r. 1
2009 samovolně 1
samovolně obnovila 1
obnovila ze 1
ze semenné 1
semenné banky 1
po managementovém 1
managementovém zásahu, 1
zásahu, kdy 1
bylo vykopáno 1
vykopáno několik 1
nových tůní. 1
tůní. Výskyt 1
Výskyt starých 1
starých exemplářů 1
těchto lesích 1
lesích již 1
poměrně řídký 1
řídký a 1
a převažuje 1
převažuje porost 1
porost s 1
s nezapojeným 1
nezapojeným korunním 1
korunním patrem, 1
patrem, který 1
je váce 1
váce ohrožován 1
ohrožován požáry. 1
požáry. Výskyt 1
Výskyt těchto 1
těchto postižení 1
postižení následkem 1
následkem vrtání 1
vrtání kamene 1
kamene byl 1
byl závažný 1
1937 proběhlo 1
proběhlo vyšetření 1
nemocnici Haukeland 1
Haukeland v 1
v Bergenu. 1
Bergenu. Výskyt 1
Výskyt tohoto 1
okolí znám 1
znám není. 1
není. Vyskytuje 1
Vyskytuje se 29
u 30 1
s migrénou. 1
migrénou. Vyskytuje 1
celosvětově ve 1
pěstování třešní. 1
třešní. Vyskytuje 1
se endemicky 1
endemicky v 1
Americe. Vyskytuje 1
jako plevel 1
plevel ve 1
ve vinicích 1
vinicích a 1
na oraných 1
oraných polích. 1
polích. Vyskytuje 1
i tam, 1
kde domácí 1
domácí pavouci 1
pavouci nežijí, 1
nežijí, tedy 1
velmi suchých 1
suchých nebo 1
nebo vytápěných 1
vytápěných místech 1
přírodě – 1
na skalách, 1
skalách, v 1
v křoví, 1
křoví, pod 1
pod kameny 1
podobně. Vyskytuje 1
v pravidelné, 1
pravidelné, tak 1
tak nepravidelné 1
nepravidelné vezi. 1
vezi. Vyskytuje 1
loukách, orné 1
orné půdě, 1
půdě, v 1
sadech i 1
ve vinicích. 1
vinicích. Vyskytuje 1
slunci, stejně 1
v polostínu 1
polostínu světlého 1
světlého lesa, 1
lesa, snese 1
snese chlad, 1
chlad, ne 1
však mráz. 1
mráz. Vyskytuje 1
území téměř 1
celé Evropy 1
Evropy (s 1
výjimkou nejjižnějších 2
nejjižnějších a 1
a nejsevernějších 1
nejsevernějších oblastí) 1
oblastí) a 1
do východní 2
Asie. Vyskytuje 2
většině evropského 1
evropského kontinentu 1
kontinentu s 1
nejjižnějších oblastí. 1
oblastí. Vyskytuje 2
na živinově 1
živinově chudých, 1
chudých, hrubozrnných 1
hrubozrnných a 1
a kyselých 1
kyselých půdách, 1
půdách, kde 1
jsou srážky 1
srážky kumulované 1
kumulované převážně 1
jejich celoroční 1
celoroční průměr 1
průměr převyšuje 1
převyšuje 250 1
250 mm. 1
mm. Vyskytuje 1
vlhkých svazích 1
svazích roklí 1
roklí v 1
metrů. Vyskytuje 1
subtropických vodách 1
vodách a 1
příliš hojný. 1
hojný. Vyskytuje 1
na slunných, 1
slunných, dlouhodobě 1
dlouhodobě podmáčených 1
podmáčených stanovištích. 1
stanovištích. Vyskytuje 1
na savanách. 1
savanách. Vyskytuje 1
Česku. Vyskytuje 1
světě (kromě 1
(kromě pouští 1
pouští a 1
a polopouští). 1
polopouští). Vyskytuje 1
celé Africe 1
Africe s 1
málo zemí 1
západě kontinentu. 1
kontinentu. Vyskytuje 1
všech savců 1
savců včetně 1
včetně lidí, 1
lidí, způsobuje 1
způsobuje fatální 1
fatální onemocnění, 1
lze draze 1
draze a 1
dlouhodobě léčit, 1
léčit, ale 1
zcela vyléčit. 1
vyléčit. ; 1
; vyskytuje 1
ve částech 1
částech Bahia, 1
Bahia, Rio 1
Rio Grande 1
Grande do 1
do Sul 1
Sul a 1
a Minas 1
Minas Gerais, 1
Gerais, obývá 1
obývá zde 1
několik chráněných 1
základních barevných 1
barevných rázech: 1
rázech: jednobarevném, 1
jednobarevném, sedlatém 1
sedlatém a 1
a plášťovém 1
plášťovém zbarvení. 1
zbarvení. Vyskytuje 1
jedno metrové 1
metrové až 1
až sto 1
sto metrové 1
metrové hloubce. 1
hloubce. Vyskytuje 1
s přesahem 1
oblastí západní 1
západní Asie. 1
ní množství 1
množství alkalických 1
alkalických slaných 1
slaných usazenin. 1
usazenin. Vyskytuje 1
vodě. Vyskytuje 1
řadě stanovišť, 1
stanovišť, ale 1
ale přednost 1
přednost dává 1
dává převážně 1
převážně těm 1
těm vlhkým. 1
vlhkým. Vyskytuje 1
teplejších oceánech 1
oceánech celé 1
celé zeměkoule. 1
zeměkoule. Vyskytuje 1
zde celá 1
řada endemických 1
endemických živočichů 1
rostlin. Vyskytuje 1
zde pestrá 1
pestrá paleta 1
paleta živočišných 1
malém od 1
od eurosibiřské 1
eurosibiřské složky 1
složky přes 1
přes orientální 1
orientální druhy 1
druhy evropského 1
evropského rozšíření. 1
rozšíření. Vyskytuje 1
dvou varietách. 1
varietách. Vyskytují 1
Vyskytují se 4
do srpna, 1
srpna, případně 1
případně až 1
září. Vyskytují 1
Americe, od 1
od Venezuely 1
Venezuely po 1
po Argentinu. 1
Argentinu. Vyskytují 1
zde lesní 1
lesní porosty, 1
se rozléhají 1
rozléhají přibližně 1
0,5 ha, 1
nichž polovinu 1
polovinu plochy 1
plochy tvoří 1
tvoří malý 1
malý ovocný 1
sad. Vyskytují 1
ryb. Výskyt 1
Výskyt viru 1
viru byl 1
potvrzen téměř 1
republiky. Vyslali 1
Vyslali k 1
k Narragansettům 1
Narragansettům vojenský 1
vojenský útvar, 1
který přes 1
protesty představitelů 1
představitelů Rhode 1
Rhode Islandu 1
Islandu pronikl 1
pronikl na 1
přinutil několik 1
několik náčelníků 1
náčelníků podepsat 1
podepsat „dohodu“. 1
„dohodu“. Vyslal 1
Vyslal na 1
dvě sta 1
sta lodí 1
lodí plných 1
plných mužů 1
dalších plných 1
plných zlata, 1
zlata, vody 1
možné vydržet 1
vydržet na 1
moři několik 1
let. Vyšla 1
Vyšla také 1
česká komunitní 1
komunitní verze. 1
verze. ; 1
; vyšla 1
edici Kolumbus). 1
Kolumbus). Vyšla 1
Vyšla v 1
2006 prostřednictvím 1
prostřednictvím nakladatelství 1
nakladatelství McClelland 1
McClelland & 1
& Stewart, 1
Stewart, které 1
s Cohenem 1
Cohenem spolupracovalo 1
spolupracovalo již 1
jeho počátků. 1
počátků. Vyslechnuti 1
Vyslechnuti byli 1
všichni svědci 1
policie prošetřovala 1
prošetřovala kamerový 1
kamerový záznam 1
z pizzerie. 1
pizzerie. Výsledek 1
Výsledek 4:0 1
4:0 byl 1
největším vítězstvím 1
vítězstvím Chorvatska 1
Chorvatska na 1
světa. Výsledek 1
Výsledek bilineární 1
bilineární interpolace 1
interpolace je 1
je nezávislý 1
na pořadí 1
pořadí interpolací. 1
interpolací. Výsledek 1
Výsledek činnosti 1
činnosti týmu 1
týmu pod 1
vedením Hermana 1
Hermana D. 1
D. Barkleye 1
Barkleye nesl 1
nesl tovární 1
označení Model 1
Model 27, 1
27, později 1
později Model 1
Model 27D. 1
27D. ; 1
; výsledek, 1
výsledek, díky 1
stal Liverpool 1
Liverpool prvním 1
prvním týmem 1
historii Premier 1
Premier League, 1
League, který 1
čtyři po 1
jdoucí venkovní 1
venkovní zápasy 1
zápasy nejméně 1
tři góly. 1
góly. Výsledek 1
Výsledek je 1
proto lepší, 1
u systému 1
systému VOR 1
VOR s 1
jedním maximem 1
maximem a 1
jedním minimem 1
minimem na 1
na otáčku. 1
otáčku. Výsledek 1
Výsledek klasického 1
klasického vývoje 1
obvykle komplexní 1
komplexní produkt, 1
který firma 1
firma až 1
až následně 1
následně testuje 1
testuje na 1
na zákaznících. 1
zákaznících. Výsledek 1
Výsledek náletu 1
náletu byl 1
letectvo na 1
na Luzonu 1
Luzonu zdrcující: 1
zdrcující: přišlo 1
čtvrtinu stíhačů 1
stíhačů (po 1
(po útoku 1
útoku letuschopných 1
letuschopných pouze 1
pouze 58 1
58 z 1
92 operačních 1
operačních P-40 1
P-40 před 1
před náletem 1
náletem Bartsch 1
Bartsch I, 1
str. 121 1
121 ) 1
jediná B-17 1
z Clark 1
Clark Fieldu 1
Fieldu zůstala 1
zůstala použitelná. 1
použitelná. Výsledek 1
Výsledek – 1
– násilí 1
násilí má 1
člověk poté 1
poté navždy 1
navždy spojen 1
s pocitem 2
pocitem nechutenství. 1
nechutenství. Výsledek 1
Výsledek obsahoval 1
obsahoval 3 1
4 platné 1
platné číslice, 1
číslice, zkušený 1
zkušený počtář 1
počtář někdy 1
někdy dokázal 1
dokázal (pomocí 1
(pomocí různých 1
různých zpřesňujících 1
zpřesňujících odhadů) 1
odhadů) správně 1
správně určit 1
určit 5 1
6 cifer. 1
cifer. Výsledek 1
Výsledek referenda 1
této ústavě 1
ústavě – 1
– 92% 1
92% pro 1
pro – 1
však přijat 1
přijat podezřívavě. 1
podezřívavě. Výsledek 1
Výsledek se 2
očekávat – 1
po pouhých 1
šesti představeních 1
představeních byla 1
stažena a 1
a neobjevila 1
neobjevila se 1
jevišti téměř 1
téměř čtyřicet 1
let. Výsledek 1
musí přepočítat 1
přepočítat na 1
a pohlaví 1
pohlaví pacienta. 1
pacienta. Výsledek 1
Výsledek složení 1
složení více 1
dvou prvků 1
prvků grupy 1
grupy tedy 1
tedy nezávisí 1
nezávisí na 1
na pořadí, 1
kterém opakující 1
se binární 1
binární operaci 1
operaci vyhodnocujeme. 1
vyhodnocujeme. Výsledek 1
Výsledek této 1
této rekonstrukce 1
přes nedostatek 1
financí úspěšný 1
novou scénu 1
scénu obdivovali 1
obdivovali čeští 1
čeští divadelníci, 1
divadelníci, ale 1
hosté ze 1
zahraničí. Výsledkem 1
Výsledkem 1:0 1
1:0 vyhráli 1
vyhráli také 1
také mužstva 1
mužstva Jihlavy 1
Jihlavy nad 1
nad Budějovicemi 1
Budějovicemi a 1
a Brna 1
Brna nad 1
nad Příbramí. 1
Příbramí. Výsledkem 1
Výsledkem byla 6
další díra 1
díra - 1
tentokrát 400 1
400 metrová. 1
metrová. Výsledkem 1
byla instalace 1
instalace pouze 1
20 záchranných 1
záchranných člunů 1
člunů o 1
kapacitě 1 1
1 178 1
178 osob, 1
osob, to 1
zhruba 1/3 1
1/3 celkové 1
celkové kapacity 1
kapacity Titanicu. 1
Titanicu. Výsledkem 1
hudebních kritiků 1
kritiků nejpovedenější 1
nejpovedenější deska, 1
deska, kterou 1
kterou Blind 1
Blind Guardian 1
Guardian do 1
doby vydali. 1
vydali. Výsledkem 1
řada individuálních 1
individuálních konverzí 1
konverzí biskupů 1
krátce trvajících 1
trvajících unií 1
unií s 1
s Římem, 1
Římem, ale 1
trvalá unie 1
církve nevznikla. 1
nevznikla. Výsledkem 1
řada padlých 1
všech stranách. 1
stranách. Výsledkem 1
tzv. Výsledkem 1
Výsledkem byl 5
byl masakr, 1
masakr, jež 1
stál jen 1
jen Somersetovy 1
Somersetovy dragouny 1
dragouny na 1
osm stovek 1
stovek mužů. 1
mužů. Výsledkem 1
byl naprostý 1
naprostý kolaps 1
kolaps trhu 1
s úvěry. 1
úvěry. Výsledkem 1
o cestovních 1
dokladech č. 1
č. 63 1
63 z 1
června 1965, 1
1965, přičemž 1
přičemž prováděcí 1
prováděcí vyhláška 1
č. 64 1
64 ministerstva 1
ministerstva zahraničních 1
a ministerstva 1
června 1965 1
1965 ponechávala 1
ponechávala v 1
§ 3 1
platnosti výjezdní 1
výjezdní doložky. 1
doložky. Výsledkem 1
Výsledkem bylo 4
bylo 94 1
94 mrtvých 1
mrtvých fanoušků, 1
fanoušků, 1 1
1 zemřel 1
zemřel následující 1
den, další 2
další fanoušek 1
fanoušek 4 1
tragédii. Výsledkem 1
několik spíše 1
spíše průměrných 1
průměrných letounů. 1
letounů. Výsledkem 1
bylo povstání. 1
povstání. Výsledkem 1
Výsledkem bylo, 6
objednána výroba 1
výroba letounu 1
letounu P.1127 1
P.1127 (RAF), 1
(RAF), což 1
byla varianta 1
varianta podstatně 1
podstatně více 1
více založená 1
na letounu 1
letounu Kestrel. 1
Kestrel. Výsledkem 1
1838 vzrostl 1
počet čínských 1
čínských závislých 1
závislých na 1
na opiu 1
opiu na 1
dvanáct milionů. 1
milionů. Výsledkem 1
že elektrárna 1
elektrárna Stalingrad 1
Stalingrad byla 1
dostavěna civilními 1
civilními pracovníky 1
a brigádami 1
brigádami Komsomolu 1
Komsomolu o 1
než elektrárna 1
elektrárna využívající 1
využívající po 1
dobu výstavby 1
výstavby práci 1
práci vězňů. 1
vězňů. Výsledkem 1
bylo že 1
že FBI 1
FBI začala 1
shromažďovat informace 1
se Církve 1
sjednocení pomocí 1
pomocí LEGAT 1
LEGAT (delegáti 1
(delegáti FBI 1
FBI na 1
na ambasádách 1
ambasádách USA). 1
USA). Výsledkem 1
že hladina 1
hladina jezera 1
jezera klesala 1
klesala každý 1
rok asi 1
a rostla 1
rostla salinita, 1
salinita, jež 1
během 40 1
než zdvojnásobila. 1
zdvojnásobila. Výsledkem 1
že Kubánci, 1
Kubánci, kteří 1
kteří vydělávali 1
vydělávali pouze 1
ekonomice peso, 1
peso, mimo 1
mimo odvětví 1
ruchu, byli 1
byli znevýhodněni. 1
znevýhodněni. Výsledkem 1
ním nakonec 1
nakonec „nekamarádil“ 1
„nekamarádil“ nikdo. 1
nikdo. Výsledkem 1
byl úspěch 1
úspěch paní 1
paní Chandlerové, 1
Chandlerové, Music 1
Music Center 1
Center of 1
of Los 1
Angeles County 1
County (Hudební 1
(Hudební centrum 1
centrum losangeleského 1
losangeleského kraje). 1
kraje). Výsledkem 1
byl výrobek, 1
výrobek, který 1
který zaručoval 1
zaručoval současně 1
současně nakypření 1
nakypření těsta 1
jeho trvanlivost 1
trvanlivost a 1
měl neutrální 1
neutrální chuť. 1
chuť. Výsledkem 1
Výsledkem byly 3
byly časté 1
časté konflikty 1
konflikty ale 1
také míšení 1
míšení obou 1
obou etnických 1
etnických skupin 2
skupin mezi 1
sebou. Výsledkem 1
byly kontaktní 1
kontaktní hry, 1
hry, ko 1
ko souboje 1
velké výměny. 1
výměny. Výsledkem 1
byly miliónové 1
miliónové návštěvy 1
návštěvy těchto 1
stránek pouze 1
jediný den, 1
další milióny 1
milióny lidí 2
je zhlédly 1
zhlédly později. 1
později. Výsledkem 1
Výsledkem by 1
být zachování 1
zachování této 1
této kulturně–stavební 1
kulturně–stavební pamětihodnosti 1
pamětihodnosti i 1
budoucna. Výsledkem 1
Výsledkem čtvrtého 1
čtvrtého ekumenického 1
ekumenického (všeobecného) 1
(všeobecného) koncilu 1
koncilu konaného 1
v Chalkedonu 1
Chalkedonu roku 1
roku 451 1
451 bylo 1
bylo usnesení, 1
usnesení, že 1
že Kristus 1
Kristus má 1
odlišné přirozenosti, 1
přirozenosti, které 1
však spojeny 1
jedné osobě. 1
osobě. Výsledkem 1
Výsledkem jejich 1
jejich snah 1
snah bylo 1
bylo znovuotevření 1
znovuotevření Lycée 1
Lycée Carnot, 1
Carnot, v 1
1967 Lycée 1
Lycée Claude 1
Claude Debussy, 1
Debussy, v 1
1969 Lycée 1
Lycée Daudet. 1
Daudet. Výsledkem 1
Výsledkem je 6
mnoho návrhů, 1
návrhů, které 2
využívají všechen 1
všechen materiál, 1
materiál, je 1
je maximalizována 1
maximalizována funkčnost 1
a efektivnost. 1
efektivnost. Výsledkem 1
je právně 1
právně rozporný 1
rozporný a 1
a nejasný 1
nejasný stav 1
stav umožňující 1
umožňující zásadně 1
zásadně rozdílné 1
rozdílné výklady. 1
výklady. Výsledkem 1
říční systém, 1
kterém proudy 1
proudy řeky 1
skládají hlavně 1
z přímých 1
přímých úseků 1
úseků řeky 1
s pravoúhlými 1
pravoúhlými ohyby 1
ohyby a 1
a přítoky 1
přítoky spojují 1
spojují větší 1
větší proudy 1
proudy v 1
pravém úhlu. 1
úhlu. Výsledkem 1
tedy nativní 1
nativní program 1
program stejně 1
u RPythonu. 1
RPythonu. Výsledkem 1
že Chase 1
Chase udeří 1
udeří House 1
House do 1
obličeje. Výsledkem 1
Výsledkem je, 2
že kvalifikovaní 1
kvalifikovaní pracovníci 1
pracovníci mají 1
tendenci požadovat 1
požadovat za 1
úsilí vyšší 1
vyšší finanční 1
finanční kompenzaci. 1
kompenzaci. Výsledkem 1
má management 1
management firmy 1
firmy více 1
i zájmu 1
zájmu soustředit 1
soustředit pozornost 1
pozornost potřebným 1
směrem. Výsledkem 1
je zrcadlově 1
zrcadlově obrácený 1
obrácený otisk 1
otisk štětcové 1
štětcové kresby. 1
kresby. Výsledkem 1
Výsledkem jsou 2
jsou neobvykle 1
neobvykle veliké 1
veliké a 1
snadno pozorovatelné 1
pozorovatelné chromozomy, 1
chromozomy, které 1
jsou vděčným 1
vděčným objektem 1
objektem pro 1
pozorování ve 1
ve středoškolských 1
vysokoškolských biologických 1
biologických praktikách, 1
praktikách, na 1
se studenti 1
studenti učí 1
učí připravovat 1
připravovat preparáty, 1
preparáty, pozorovat 1
pozorovat je 1
kreslit podle 1
nich. Výsledkem 1
změny povrchového 1
povrchového napětí. 1
napětí. Výsledkem 1
Výsledkem konfliktu 1
konfliktu byla 1
byla drtivá 1
drtivá porážka 1
porážka britského 1
jeho odchod 2
z afghánského 1
afghánského území. 1
území. Výsledkem 1
Výsledkem měla 1
vyšší efektivita 1
efektivita a 1
a nosnost. 1
nosnost. Výsledkem 1
Výsledkem měření 1
pak staly 1
staly grafy 1
grafy závislosti 1
závislosti zábrzdné 1
zábrzdné dráhy 1
na brzdícím 1
brzdícím procentu 1
procentu při 1
dané počáteční 1
počáteční rychlosti. 1
rychlosti. Výsledkem 1
Výsledkem nárazu 1
nárazu byla 1
několikrát zlomená 1
zlomená noha 1
noha a 1
a roztříštěná 1
roztříštěná stehenní 1
kost. Výsledkem 1
Výsledkem otevřeného 1
otevřeného kódování 1
kódování je 1
pouze deskripce 1
deskripce získaných 1
dat. Výsledkem 1
Výsledkem poznání 1
je informace, 1
informace, jsou 1
to rozpoznané 1
rozpoznané přírodní 1
přírodní zákony 1
zákony zapsané 1
zapsané matematickým 1
matematickým jazykem, 1
jazykem, jako 1
jako vztahy 1
mezi veličinami. 1
veličinami. Výsledkem 1
Výsledkem procesu 1
procesu specializace 1
specializace správních 1
správních činností 1
a konstituování 1
konstituování odpovídajících 1
odpovídajících správních 1
správních orgánů 1
orgánů bylo 1
bylo rozčlenění 1
rozčlenění veřejné 1
základních odvětví, 1
již můžeme 1
můžeme nazvat 1
nazvat odvětvími 1
odvětvími klasickými. 1
klasickými. Výsledkem 1
Výsledkem projektu 1
tři zásadní 1
zásadní novinky 1
novinky využité 1
využité v 1
v konstrukci 2
konstrukci lodi. 1
lodi. Výsledkem 1
Výsledkem působení 1
působení výše 1
uvedených hormonů 1
hormonů jsou 1
následující morfologické 1
morfologické změny. 1
změny. Výsledkem 1
Výsledkem spojení 1
dvou technik 1
technik byl 1
vznik škol 1
škol ukijo-e 1
ukijo-e a 1
a klasických 1
klasických škol. 1
škol. Výsledkem 1
Výsledkem tak 2
nebyla možnost, 1
jak ocenit 1
ocenit válečné 1
válečné hrdiny. 1
hrdiny. Výsledkem 1
i radikální 1
radikální změny 1
změny procesů, 1
k efektivnějším 1
efektivnějším výstupům 1
výstupům společnosti. 1
společnosti. Výsledkem 1
Výsledkem těchto 1
těchto opatření 1
bylo oslabení 1
oslabení osmanského 1
osmanského vlivu 1
posílení ekonomických 1
ekonomických vztahů 1
s Ruským 1
Ruským impériem. 1
impériem. Výsledkem 1
Výsledkem této 1
vzájemné usmíření 1
a postoupení 1
postoupení Bočkova 1
Bočkova hostýnského 1
hostýnského majetku 1
majetku moravskému 1
moravskému markraběti. 1
markraběti. Výsledkem 1
Výsledkem tisku 1
tisku není 1
pouze matematicky 1
matematicky přesná 1
přesná geometrická 1
geometrická síť, 1
síť, ale 1
také náhodné 1
náhodné odchylky, 1
odchylky, způsobené 1
způsobené strukturou 1
strukturou použitého 1
použitého materiálu 1
jím zachycené 1
zachycené barvy. 1
barvy. Výsledkem 1
Výsledkem toho 1
toho bylo, 1
že set 1
set ztratil 1
ztratil poměrem 1
poměrem 0-6. 1
0-6. Výsledkem 1
Výsledkem války 1
války bylo, 1
USA nakonec 1
vojáky stáhla, 1
stáhla, vítězem 1
stal Severní 1
Severní Vietnam 1
Vietnam a 1
k sjednocení 1
sjednocení země 1
jeden socialistický 1
socialistický stát. 1
stát. Výsledkem 1
Výsledkem však 1
finanční katastrofa. 1
katastrofa. Výsledkem 1
Výsledkem z 1
této návštěvy 1
návštěvy byl 1
první společně 1
společně zpracovaný 1
zpracovaný fotografický 1
fotografický katalog 1
katalog vad 1
vad na 1
na výrobcích 1
výrobcích podle 1
podle metodiky 1
metodiky firmy 1
firmy Schiesser. 1
Schiesser. Výsledky 1
Výsledky amerických 1
amerických prezidentských 1
1980. Výsledky 1
Výsledky ankety 1
ankety basketbalistů 1
basketbalistů byly 1
slavnostně vyhlášeny 1
vyhlášeny v 1
sobotu 16. 1
června 2001. 1
2001. Výsledky 1
Výsledky a 1
výkon vozu 1
vozu však 1
první závod 1
závod zklamáním. 1
zklamáním. Výsledky 1
Výsledky bádání 1
bádání opřené 1
opřené o 1
o prameny 1
prameny přinesl 1
přinesl teprve 1
teprve Shlomo 1
Shlomo Aronson 1
Aronson ve 1
své disertaci 1
disertaci Reinhard 1
Reinhard Heydrich 1
Heydrich und 1
die Frühgeschichte 1
Frühgeschichte von 1
von Gestapo 1
Gestapo und 1
und SD, 1
SD, Stuttgart 1
Stuttgart 1971. 1
1971. Výsledky 1
Výsledky byly 2
opět jednoznačné, 1
jednoznačné, ale 1
tentokrát ve 1
prospěch Německa. 1
Německa. Výsledky 1
byly rozporuplné, 1
rozporuplné, jeho 1
talent rozpoznal 1
rozpoznal Carl 1
Carl Otto 1
Otto Czeschka, 1
Czeschka, který 1
jej přijal 1
přijal do 1
třídy. Výsledky 1
Výsledky činnosti 1
činnosti výsadku 1
výsadku byly 1
byly hodnoceny 1
jako výborné; 1
výborné; příslušníkům 1
příslušníkům skupiny 1
vytvořit rozsáhlou 1
rozsáhlou zpravodajskou 1
zpravodajskou síť 1
navíc aktivizovat 1
aktivizovat odboj 1
oblasti. Výsledky 1
Výsledky hodnocení 1
hodnocení zatížení 1
zatížení povrchových 1
vod radioaktivními 1
radioaktivními látkami 1
látkami ukazují, 1
se jakost 1
jakost vody 1
ČR zlepšuje. 1
zlepšuje. Výsledky 1
Výsledky jeho 2
tak uloženy 1
v těšínském 1
těšínském lidu. 1
lidu. Výsledky 1
byly natolik 3
natolik nepřesvědčivé, 1
nepřesvědčivé, že 1
kromě výsměchu 1
výsměchu od 1
od kolegů 1
kolegů se 1
i konce 1
konce financování 1
financování svého 1
svého projektu. 1
projektu. Výsledky 1
Výsledky jsou 1
statisticky zpracovány. 1
zpracovány. Výsledky 1
Výsledky lesnického 1
lesnického výzkumu 1
výzkumu publikoval 1
publikoval zejména 1
v Rozpravách 1
Rozpravách ČSAV, 1
ČSAV, časopisech 1
časopisech Lesnictví, 1
Lesnictví, Studia 1
Studia Entomologica 1
Entomologica Forestalia 1
Forestalia a 1
dalších lesnicky 1
lesnicky nebo 1
nebo obecně 1
obecně entomologicky 1
entomologicky zaměřených 1
zaměřených časopisech. 1
časopisech. Výsledky 1
Výsledky mohou 1
aktualizaci referenčních 1
referenčních dat 1
dat spravovaných 1
spravovaných v 1
rámci správy 1
správy hlavních 1
hlavních dat 1
dat (MDM). 1
(MDM). Výsledky 1
Výsledky písemné 1
písemné práce 1
mají ředitelé 1
ředitelé škol 1
škol k 1
dispozici od 1
začátku konání 1
konání ústních 1
ústních zkoušek 1
zkoušek daného 1
daného žáka 1
žáka (tedy 1
kdy ústně 1
ústně maturuje 1
maturuje konkrétní 1
konkrétní student) 1
student) a 1
musí jim 1
je bezodkladně 1
bezodkladně oznámit. 1
oznámit. Výsledky 1
Výsledky popírají, 1
popírají, že 1
by vodní 1
vodní dýmka 1
dýmka byla 1
byla zdravotně 1
zdravotně nezávadná. 1
nezávadná. Výsledky 1
Výsledky práce 1
práce Václava 1
Václava Hořejšího 1
Hořejšího byly 1
zveřejněny ve 1
190 původních 1
původních vědeckých 1
vědeckých publikacích 1
přehledných článcích 1
článcích v 1
v mezinárodních 1
mezinárodních časopisech, 1
časopisech, v 1
desítkách kapitol 1
kapitol monografií 1
několika knihách. 1
knihách. Výsledky 1
Výsledky předešlých 1
předešlých zkoušek 1
zkoušek byly 1
byly provnány 1
provnány s 1
dnešní lokomotivní 1
lokomotivní řadou 1
řadou 730, 1
730, se 1
kterou prototyp 1
prototyp sdílel 1
sdílel řadu 1
řadu dílů 1
řešení. Výsledky 1
Výsledky prvních 1
prvních studentů 1
studentů byly 1
dobré. Výsledky 1
Výsledky sčítání 1
1959 uváděly, 1
že Kazaši 1
Kazaši tvoří 1
obyvatel Kazachstánu. 1
Kazachstánu. Výsledky 1
Výsledky se 1
se vyhodnocovaly 1
vyhodnocovaly tímto 1
tímto klíčem: 1
klíčem: 50% 1
50% bodů 1
bodů dala 1
dala umělecká 1
umělecká porota, 1
porota, 30% 1
30% diváci 1
pomocí telefonického 1
telefonického hlasování 1
hlasování a 1
a 20% 1
20% porota 1
porota kvality. 1
kvality. Výsledky 1
Výsledky simulací 1
simulací růstovým 1
růstovým modelem 1
modelem mj. 1
mj. ukazují, 1
že výnosy 1
výnosy pšenice 1
pšenice se 1
většině našeho 1
našeho území 1
území zvýší 1
zvýší v 1
rozsahu 7,5 1
7,5 až 1
až 25,3 1
25,3 %. 1
%. Výsledky 1
Výsledky studie 1
studie ukázaly, 1
mláďata „vychovaná“ 1
„vychovaná“ jak 1
jak pouze 1
pouze drátěnou 1
drátěnou matkou, 1
matkou, tak 1
tak froté 1
froté matkou 1
matkou (která 1
(která v 1
případě dodávala 1
dodávala zásobu 1
zásobu mléka) 1
mléka) přibírala 1
přibírala na 1
váze stejnou 1
stejnou rychlostí. 1
rychlostí. Výsledky 1
Výsledky studií 1
zvířatech naznačují, 1
že MGP 1
MGP zabraňuje 1
zabraňuje kalcifikaci 1
kalcifikaci měkkých 1
a chrupavek, 1
chrupavek, a 1
zároveň usnadňuje 1
usnadňuje normální 1
normální růst 1
a zrání 1
zrání kostí. 1
kostí. Výsledky 1
Výsledky těchto 1
těchto experimentů 1
experimentů také 1
také naznačují, 1
že kationtové 1
kationtové 2-aza 1
2-aza Copeovy 1
Copeovy přesmyky 1
přesmyky (stejně 1
jako Mannichovy 1
Mannichovy cyklizace) 1
cyklizace) probíhají 1
probíhají rychleji 1
než enolové 1
enolové či 1
či iminiové 1
iminiové tautomerizace. 1
tautomerizace. Výsledky 1
Výsledky této 1
knize Composing 1
Composing for 1
the Films. 1
Films. Výsledky 1
Výsledky tohoto 1
experimentu jasně 1
jasně ukazují, 1
pravděpodobnost poskytnutí 1
pomoci oběti 1
oběti klesá 1
počet svědků 1
svědků nehody 1
nehody roste. 1
roste. Výsledky 1
Výsledky týmu 1
týmu přesto 1
přesto dále 1
dále stagnovaly 1
stagnovaly a 1
a klubu 1
klubu reálně 1
reálně hrozilo, 1
playoff. Výsledky 1
Výsledky ukázaly, 3
že četnost 1
četnost s 1
jakou účastníci 1
účastníci rozeznávali 1
rozeznávali jídlo 1
a věci 1
věci s 1
s jídlem 1
jídlem spojené 1
zvyšovala v 1
počtu hodin 1
bez jídla. 1
jídla. Výsledky 1
že nahromaděný 1
nahromaděný kouř 1
kouř ze 1
100 tahů 1
tahů obsahuje 1
obsahuje nikotin, 1
nikotin, dehet 1
dehet a 1
a karcinogenní 1
karcinogenní těžké 1
v alarmujících 1
alarmujících hodnotách, 1
hodnotách, v 1
případech několikrát 1
několikrát přesahujících 1
přesahujících hodnoty 1
hodnoty obsažené 1
v cigaretách. 1
cigaretách. Výsledky 1
pacienti ve 1
třech zkoumaných 1
zkoumaných skupinách 1
skupinách zaznamenali 1
zaznamenali po 1
roce zlepšení 1
mnoha ohledech. 1
ohledech. Výsledky 1
vyhlášeny až 1
teprve 23. 1
2012 poté, 1
co opozice 1
opozice vyjádřila 1
vyjádřila obvinění 1
z podvodu. 1
podvodu. Výsledky 1
voleb okomentoval 1
okomentoval slovy 1
slovy „Když 1
„Když přemýšlím 1
přemýšlím nad 1
nad výsledky 1
výsledky voleb, 1
voleb, napadá 1
napadá mne 1
mne svatokrádežná 1
svatokrádežná myšlenka: 1
myšlenka: Nejsou 1
Nejsou ti 1
ti Češi 1
Češi přece 1
jenom banda 1
banda čuráků?“ 1
čuráků?“ Výsledky 1
Výsledky vypovídají 1
vypovídají o 1
v populacích, 1
populacích, úspěších 1
úspěších strategií 1
strategií a 1
jakékoliv nastolení 1
nastolení rovnováhy. 1
rovnováhy. Výsledky 1
Výsledky závodu 1
závodu podle 1
kategorií jsou 2
jsou vyhlášeny 1
vyhlášeny po 1
skončení závodu. 1
závodu. Výsledky 1
Výsledky z 2
důvodu utajení 1
utajení nepronikly 1
nepronikly na 1
světové prvenství 1
prvenství rutilové 1
rutilové běloby 1
běloby bylo 1
bylo Srbkovi 1
Srbkovi po 1
jednáních a 1
a sporech 1
sporech přiznáno 1
přiznáno až 1
1967. Výsledky 1
Evropy mezi 1
lety 1951–1965 1
1951–1965 jsou 1
mimo majitelů 1
majitelů zlatých 1
medailí složitě 1
složitě doložitelné. 1
doložitelné. Výsledná 1
Výsledná aplikace 1
aplikace lze 1
lze bez 1
bez změn 1
změn zkompilovat 1
zkompilovat do 1
do nativního 2
nativního kódu 2
iOS. Výsledná 1
Výsledná ekonomická 1
ekonomická prosperita 1
prosperita Limy 1
Limy se 1
se odrážela 1
odrážela na 1
na rapidním 1
rapidním růstu 1
růstu populace; 1
populace; roku 1
roku 1619 1
1619 měla 1
měla Lima 1
Lima asi 1
1687 již 1
již 80 1
80 000. 1
000. Andrien 1
Andrien 1985, 1
1985, op. 1
op. Výsledná 1
Výsledná exploze 1
exploze zcela 1
zcela zničila 1
zničila startovací 1
startovací rampu 1
rampu a 1
bylo hlášeno, 1
hlášeno, že 1
že zvedla 1
zvedla 1 1
tun vážíci 1
vážíci kovovou 1
kovovou konstrukci 1
konstrukci 20 1
způsobila značné 1
značné škody 2
osvětlovací věži 1
věži 100 1
od rampy. 1
rampy. Výsledná 1
Výsledná gramatika 1
gramatika je 1
pak jednoznačná, 1
jednoznačná, ale 1
není bezkontextová. 1
bezkontextová. Výsledná 1
Výsledná intenzita 1
intenzita se 1
rovná součtu 1
součtu intenzit 1
intenzit jednotlivých 1
složek. Výsledná 1
Výsledná kapalina 1
protlačuje tryskou 1
tryskou a 1
prochází vzduchovou 1
vzduchovou štěrbinou 1
štěrbinou do 1
do srážecí 1
srážecí lázně. 1
lázně. Výsledná 1
Výsledná prezentace 1
je html 1
html stránka 1
stránka složená 1
jednotlivých snímků 1
snímků rozmístěných 1
rozmístěných v 1
prostoru nekonečného 1
nekonečného trojrozměrného 1
trojrozměrného plátna. 1
plátna. Výsledná 1
Výsledná smlouva 1
vládou Velké 1
Británie byla 1
Barmě schválena 1
schválena 1. 1
ledna 1948. 1
1948. Výsledná 1
Výsledná stavba 1
sestavena výhradně 1
něj. Výsledná 1
Výsledná trajektorie 1
trajektorie břitu 1
břitu vůči 1
vůči obrobku 1
obrobku je 1
je šroubovice. 1
šroubovice. Výsledná 1
Výsledná velikost 1
velikost monokrystalů 1
monokrystalů je 1
dána hmotností 1
hmotností vsádky 1
vsádky a 1
velikostí topné 1
topné zóny, 1
zóny, z 1
je krystal 1
krystal tažen. 1
tažen. Výsledné 1
Výsledné patronymum 1
patronymum či 1
či matronymum 1
matronymum zůstává 1
zůstává dítěti 1
dítěti na 1
život. Výsledný 1
Výsledný bodový 1
zisk se 1
se vypočetl 1
jako průměrná 1
průměrná bodová 1
bodová hodnota 1
hodnota ze 1
ze součtu 1
součtu bodů 1
obou disciplín. 1
disciplín. Výsledný 1
Výsledný list 1
je předložen 1
předložen členům 1
členům Národní 1
Národní akademie, 1
mohou hlasovat 1
hlasovat a 1
a nominovat 1
nominovat do 1
do kategorii 1
kategorii (Nahrávka 1
(Nahrávka roku, 1
roku, Album 1
Album roku, 1
roku, Písnička 1
Písnička roku 1
Nejlepší nový 1
nový umělec). 1
umělec). Výsledným 1
Výsledným produktem 1
produktem je 1
je monokrystal 1
monokrystal o 1
o přesně 1
definované krystalografické 1
krystalografické orientaci 1
orientaci s 1
velmi pravidelnou 1
pravidelnou krystalickou 1
krystalickou mřížkou. 1
mřížkou. Výsledný 1
Výsledný návrh 1
návrh bylo 1
bylo malé 1
malé letadlo 1
letadlo startující 1
startující z 1
m vysoké 2
vysoké rampy 1
rampy se 1
čtyřmi pomocnými 1
pomocnými startovacími 1
startovacími motory 1
dobou hoření 1
hoření 12 1
sekund. Výsledný 1
Výsledný produkt 1
produkt obsahuje 1
více polysacharidů, 1
polysacharidů, než 1
se dužnina 1
dužnina vyřezává, 1
vyřezává, a 1
též bohatší 1
bohatší na 1
na minerální 1
minerální látky. 1
látky. Výsledný 1
Výsledný průběh 1
průběh napětí 1
napětí je 1
od integrální 1
integrální metody 1
metody aproximován 1
aproximován pomocí 1
pomocí polynomu 1
polynomu resp. 1
resp. spline 1
spline funkce. 1
funkce. Výsledný 1
Výsledný text 1
text tak 1
tak neměl 1
podobu císařského 1
císařského rozhodnutí, 1
rozhodnutí, ale 1
ale podléhal 1
podléhal schválení 1
schválení Říšské 1
rady (což 1
(což při 1
při silových 1
silových poměrech 1
ní panujících 1
panujících znamenalo 1
znamenalo jisté 1
jisté odmítnutí). 1
odmítnutí). …Vyšlehl 1
…Vyšlehl z 1
něj hrozivý 1
hrozivý jas. 1
jas. Vyšle-li 1
Vyšle-li kytovec 1
kytovec jedinou 1
jedinou sérii 1
sérii zvukových 1
zvukových impulsů 1
impulsů za 1
sekundu, „dohlédne“ 1
„dohlédne“ jimi 1
jimi do 1
vzdálenosti přibližně 1
přibližně 720 1
720 metrů 1
metrů (doba 1
(doba šíření 1
šíření signálu 1
signálu tam 1
i zpět). 1
zpět). Vyšlo 1
Vyšlo druhé 1
druhé LP 1
LP skupiny 1
– Vyšlo 1
Vyšlo jako 1
jako mini-LP 1
mini-LP a 1
to průřez 1
průřez z 1
let 1987–1992. 1
1987–1992. Vyslovil 1
Vyslovil hypotézu, 1
že meteorické 1
meteorické roje 1
roje vznikají 1
vznikají rozpadem 1
rozpadem komet. 1
komet. Vyslovuje 1
Vyslovuje se 2
jako české 1
české R. 1
R. Její 1
je překládán 1
jako „jízda 1
„jízda na 1
na koni“. 1
koni“. Vyslovuje 1
části dutiny 1
dutiny ústní, 1
ústní, někdy 1
v hrdle. 1
hrdle. Vysoce 1
Vysoce dotovaná 1
dotovaná železniční 1
síť tvoří 1
tvoří relativně 1
část přepravy, 1
přepravy, zdaleka 1
zdaleka nejvíce 1
nejvíce je 1
využívána doprava 1
doprava auty. 1
auty. Vysoce 1
Vysoce vnímavá 1
vnímavá je 1
je střevlička 1
střevlička východní 1
východní (Pseudorasbora 1
(Pseudorasbora parva). 1
parva). Vysocí 1
Vysocí armádní 1
armádní činitelé 1
činitelé také 1
dále řídili 1
řídili ministerstva, 1
ministerstva, státní 1
státní hospodářské 1
hospodářské podniky 1
podniky i 1
i jednotlivé 1
jednotlivé správní 1
správní celky. 1
celky. Vysočina 1
Vysočina zůstala 1
těchto volbách 3
volbách jediným 1
jediným krajem, 1
krajem, kde 1
volbách pokračovala 1
pokračovala jednobarevná 1
jednobarevná vláda 1
vláda ČSSD 1
ČSSD tolerovaná 1
tolerovaná komunisty. 1
komunisty. Vysoká 1
Vysoká afinita 1
afinita hořčíku 1
hořčíku ke 1
ke kyslíku 1
a síře 1
síře je 1
příčinou relativně 1
rychlého poklesu 1
poklesu obsahu 1
obsahu hořčíku 1
hořčíku v 1
v tavenině. 1
tavenině. Vysoká 1
Vysoká arkáda 1
arkáda otevírá 1
otevírá východní 1
východní pole 1
pole do 1
do presbytáře. 1
presbytáře. Vysoká 1
Vysoká hladina 1
hladina leptinu 1
leptinu vyvolává 1
vyvolává snížení 1
snížení chuti 1
aktivuje mechanismy, 1
mechanismy, které 1
které spotřebovávají 1
spotřebovávají energii 1
a ubývání 2
ubývání tělesného 1
tělesného tuku. 1
tuku. Vysoká 1
Vysoká je 1
je 127,1 1
127,1 metrů 1
metrů (architektonická 1
(architektonická výška), 1
výška), po 1
střechu (pod 1
(pod úrovní 1
úrovní „vznášejícího 1
„vznášejícího se 1
se víka“) 1
víka“) 124,2 1
124,2 metrů 1
nejvyšší užívané 1
užívané podlaží 1
výšce 118 1
118 metrů 1
metrů (kancelářské 1
(kancelářské ve 1
výšce 112,8 1
112,8 metrů). 1
metrů). Vysoká 1
Vysoká kaple 1
století stojí 1
obci. Vysoká 1
Vysoká porodní 1
porodní hmotnost 1
hmotnost telat 1
telat ovšem 1
ovšem souvisí 1
vyšším procentem 1
procentem obtížných 1
obtížných porodů, 1
porodů, zvláště 1
u prvotelek. 1
prvotelek. Vysoká 1
Vysoká pozitivita 1
pozitivita beta-HCG 1
beta-HCG je 1
většinou nepříznivý 1
nepříznivý prognostický 1
prognostický faktor. 1
faktor. Vysoká 1
Vysoká štíhlá 1
kostela měla 1
tři okna 1
vedlo na 1
ni 72 1
72 kamenných 1
kamenných a 1
38 dřevěných 1
dřevěných schodů. 1
schodů. Vysoká 1
Vysoká úspěšnost 1
úspěšnost zastíracích 1
zastíracích plánů 1
plánů byla 1
dána i 1
i faktem, 1
že přípravy 1
válku Egypt 1
Sýrie tajily 1
tajily i 1
vlastními vojáky 1
vojáky včetně 1
včetně řady 2
řady vysokých 1
vysokých důstojníků. 1
důstojníků. Vysoká 1
Vysoká zadluženost 1
zadluženost a 1
nižší příjmy 1
příjmy v 1
nižších ligových 1
ligových třídách 1
třídách vedly 1
vedly téměř 1
téměř ke 1
ke bankrotu 1
bankrotu klubu. 1
klubu. Vysoké 1
Vysoké otáčky 1
otáčky modulu 1
modulu znemožnily 1
znemožnily aerodynamické 1
aerodynamické testy, 1
testy, ale 1
ostatní subsystémy 1
subsystémy pracovaly 1
pracovaly správně. 1
správně. Vysoké 1
Vysoké počty 1
počty zajatých 1
zajatých vojáků 1
vojáků byly 1
za charakteristický 1
charakteristický jev 1
jev východní 1
východní fronty 1
fronty již 1
počátku střetnutí 1
střetnutí ruské 1
armády s 1
s vojsky 1
vojsky Ústředních 1
Ústředních mocností. 1
mocností. Vysoké 1
Vysoké rychlosti 1
rychlosti snímání 1
snímání vytvářejí 1
vytvářejí vrcholy 1
velkými proudy 1
a zvýšenými 1
zvýšenými odpory, 1
odpory, což 1
následek zkreslení. 1
zkreslení. Vysoké 1
Vysoké teploty 1
jsou nevhodné 1
nevhodné z 1
důvodu rychlého 1
rychlého odparu 1
odparu a 1
rizika popálení 1
popálení rostliny. 1
rostliny. Vysoké 1
Vysoké učení 2
učení technické 2
technické v 3
Brně, Fakulta 1
Fakulta stavební. 1
stavební. Vysoké 1
Vysoké ztráty 1
ztráty znamenaly 1
znamenaly nízké 1
nízké ohodnocení 1
ohodnocení práce 1
jednotlivých pracovníků 1
pracovníků dolů, 1
dolů, což 1
znamenalo napjatou 1
napjatou sociální 1
situaci. Vysoko 1
Vysoko 14:2 1
14:2 porazil 1
porazil svého 1
soupeře i 1
čtvrtfinále – 1
– francouzského 1
francouzského boxera 1
boxera Rachida 1
Rachida Bouatiju. 1
Bouatiju. Vysokofrekvenční 1
Vysokofrekvenční transformátor 1
transformátor je 1
je transformátor 1
transformátor s 1
vysokým pracovním 1
pracovním kmitočtem 1
kmitočtem - 1
- vysoká 1
vysoká frekvence, 1
frekvence, od 1
několika kHz 1
kHz až 1
do desítek 1
desítek MHz. 1
MHz. Vysokorychlostní 1
Vysokorychlostní sítě, 1
sítě, ISDN, 1
ISDN, schránky 1
schránky odolné 1
proti prolomení, 1
prolomení, čipové 1
čipové karty, 1
karty, satelity, 1
satelity, satelitní 1
satelitní vysílače, 1
vysílače, osobní 1
vysokou operační 1
operační pamětí 1
a šifrované 1
šifrované čipy 1
čipy a 1
vývoje jsou 1
z budoucích 1
budoucích klíčových 1
klíčových technologií. 1
technologií. Vysokoškolské 1
Vysokoškolské vzdělání 1
vzdělání tehdy 1
tehdy nedokončil. 1
nedokončil. Vysokou 1
Vysokou citlivostí 1
citlivostí konkuruje 1
konkuruje superhetům, 1
superhetům, přitom 1
podstatně jednodušší. 1
jednodušší. Vysokou 1
Vysokou prestiž 1
prestiž mají 1
mají tradičně 1
tradičně čeští 1
čeští vojenští 1
vojenští chemici 1
chemici (dnes 1
(dnes 31. 1
31. pluk 1
pluk radiační, 1
radiační, chemické 1
chemické a 1
biologické ochrany 1
ochrany v 1
v Liberci). 1
Liberci). Vysokou 1
Vysokou školu 1
1993. Vysoký 1
Vysoký obsah 1
obsah bóru 1
bóru lze 1
lze omezit 1
omezit hnojením 1
hnojením přípravky 1
přípravky s 1
obsahem vápníku 1
vápníku nebo 1
nebo dusíku. 1
dusíku. Vysoký 1
Vysoký počet 1
a charakter 1
charakter jeho 1
prací dochovaných 1
dochovaných na 1
v Manětíně 1
Manětíně mohou 1
posílení teorie, 1
že Herscher 1
Herscher zde 1
byl vrchnostenským 1
vrchnostenským sochařem. 1
sochařem. Vyšplhala 1
Vyšplhala na 1
na křídlo 1
křídlo stroje, 1
stroje, podívala 1
podívala se 1
do kokpitu 1
kokpitu a 1
a prohlížela 1
prohlížela palubní 1
desku. Vyšplhá 1
Vyšplhá po 1
po fasádě 1
fasádě do 1
do patra 1
snese dýmem 1
dýmem omámenou 1
omámenou dívku 1
dívku dolů. 1
dolů. Vyšší 1
Vyšší emise 1
emise totiž 1
totiž naznačují 1
naznačují vyšší 1
spotřebu paliva, 1
paliva, na 1
základě spotřeby 1
spotřeby které 1
Německu vypočítává 1
vypočítává výše 1
výše daně 1
z vlastnictví 1
vlastnictví automobilu. 1
automobilu. Vyšší 1
Vyšší frekvence 1
frekvence byly 1
byly dlouho 1
dlouho nevyužity. 1
nevyužity. Vyšší 1
Vyšší geodézie 1
geodézie se 1
zabývá územím 1
územím velkého 1
rozsahu (např. 1
(např. celý 1
celý stát 1
stát apod.), 1
apod.), v 1
nutné uvažovat 1
uvažovat zakřivení 1
zakřivení zemského 1
zemského povrchu. 1
povrchu. Vyšší 1
Vyšší gymnázium 1
gymnázium vystudoval 1
České Třebové, 1
Třebové, kde 1
1888. Vyšším 1
Vyšším celkem 1
celkem je 1
je guvernorát. 1
guvernorát. Vyšší 1
Vyšší soudní 1
soudní úředník 1
úředník je 1
navíc oprávněn 1
oprávněn vydávat 1
vydávat úřední 1
úřední opisy, 1
opisy, výpisy 1
výpisy nebo 1
nebo potvrzení, 1
potvrzení, provádět 1
provádět práce 1
oboru soudní 1
soudní statistiky 1
a vyřizovat 1
vyřizovat dotazy 1
připomínky veřejnosti, 1
veřejnosti, týkající 1
se průběhu 1
průběhu řízení 1
jednotlivých věcech. 1
věcech. Vyšší 1
Vyšší účinnost 1
účinnost může 1
znamenat také 1
také rozšiřování 1
rozšiřování zemědělství; 1
zemědělství; to 1
i efektivnější 1
efektivnější zálivky. 1
zálivky. Vyšší 1
Vyšší vzdělání 1
vzdělání mu 2
mu zůstalo 1
zůstalo zapovězeno. 1
zapovězeno. Výstava 1
Výstava byla 1
byla neznámým 1
neznámým pachatelem 1
pachatelem poničena 1
poničena a 1
a Galerie 1
Galerie Artwall 1
Artwall byla 1
byla záhy 1
záhy zrušena 1
zrušena z 1
rozhodnutí pražského 1
magistrátu, což 1
z příkladů 1
příkladů polistopadové 1
polistopadové cenzury. 1
cenzury. Výstava 1
Výstava je 2
instalována ve 1
dvou místnostech: 1
místnostech: v 1
první jsou 1
umístěny historické 1
historické předměty 1
předměty používané 1
domácnosti, tematicky 1
tematicky rozdělených 1
rozdělených na 1
na kuchyň 1
a pokoj. 1
pokoj. Výstava 1
října. Výstava 1
Výstava několika 1
několika tvrdošíjných, 1
tvrdošíjných, kam 1
kam přispěl 1
přispěl 31 1
31 obrazy, 1
obrazy, uhlokresbami, 1
uhlokresbami, linoryty 1
linoryty a 1
a litografiemi 1
litografiemi i 1
Josef Čapek, 1
Čapek, který 1
současně organizátorem 1
organizátorem výstavy. 1
výstavy. Výstava 1
Výstava připomínající 1
pobyt generála 1
generála Laudona 1
Laudona nese 1
název Generál 1
Generál Laudon 1
Laudon jede 1
jede skrz 1
skrz Veltrusy. 1
Veltrusy. Výstava 1
Výstava tohoto 1
významného českého 1
českého grafického 1
grafického designéra 1
designéra a 1
a pedagoga 1
pedagoga představí 1
představí zejména 1
jeho rozsáhlou 1
rozsáhlou tvorbu 1
tvorbu v 2
oblasti filmového 1
filmového plakátu 1
plakátu od 1
šedesátých do 1
konce osmdesátých 1
století. Výstava 1
Výstava Workers 1
Workers Sebastiaa 1
Sebastiaa Salgada 1
Salgada objela 1
objela ve 1
ve speciálně 1
speciálně upravených 1
upravených železničních 1
železničních vagonech 1
vagonech vybraná 1
vybraná města 1
republiky. Výstavba 1
Výstavba ale 1
nebyla dokončena 1
dodnes tak 2
tak chátrá. 1
chátrá. Výstavba 1
Výstavba byla 1
listopadu – 1
– záviselo 1
záviselo to 1
na povětrnostních 1
povětrnostních a 1
klimatických podmínkách. 1
podmínkách. Výstavba 1
Výstavba by 1
2018. Výstavba 1
Výstavba dálnice 1
dálnice proběhla 1
1969 - 1
- 2007. 1
2007. Výstavba 1
Výstavba hradu 1
hradu začala 1
roce 1295. 1
1295. Výstavba 1
Výstavba na 1
ploše 1,5 1
milionu m² 1
m² dosáhla 1
dosáhla celkové 1
částky 2,6 1
milionu švédských 1
švédských korun. 1
korun. Výstavba 1
Výstavba nová 1
nová tratě 1
tratě neměla 1
neměla probíhat 1
probíhat z 1
veřejných peněz, 1
prostředků budoucího 1
budoucího provozovatele, 1
provozovatele, který 1
by provozoval 1
provozoval dopravu 1
dopravu se 2
zvláštním tarifem, 1
tarifem, vyšším, 1
vyšším, než 1
je obvyklé 2
obvyklé jízdné. 1
jízdné. Výstavba 1
Výstavba probíhala 1
letech 1884–1885 1
1884–1885 a 1
otevřen byl 2
1885. Výstavba 1
Výstavba probíhá 1
letech 2020–2023. 1
2020–2023. Výstavba 1
Výstavba severního 1
úseku byla 1
byla prozatím 1
a důvodů 1
důvodů stavební 1
stavební nečinnosti 1
nečinnosti české 1
české strany 1
při výstavě 1
výstavě dálnice 1
dálnice D3 1
D3 z 1
Prahy přes 1
přes České 1
Budějovice na 1
s Rakouskem, 1
Rakouskem, pozastavena 1
pozastavena a 1
a odložena 1
odložena do 1
budoucna. Výstavba 1
Výstavba tří 1
tří pěchotních 1
srubů v 1
v Komárně 1
Komárně proběhla 1
létě 1937, 1
1937, přičemž 1
další dva, 1
dva, jež 1
původně plánovány, 1
plánovány, byly 1
zrušeny. Výstavba 1
Výstavba trvala 1
trvala 230 1
230 dní 1
a spotřebovala 1
spotřebovala 50 1
50 nákladních 1
vlaků stavebního 1
materiálu. Výstavba 1
Výstavba umělých 1
umělých skalek 1
skalek a 1
a jeskyň 1
jeskyň započala 1
započala již 1
1871 podle 1
návrhu Antonína 1
Antonína Barvitia, 1
Barvitia, model 1
model celé 1
celé stavby 1
stavby provedl 1
provedl zkušený 1
zkušený pražský 1
pražský sochař 1
sochař Josef 2
Josef Vorlíček. 1
Vorlíček. Výstavba 1
Výstavba začala 1
dokončena byla 1
červenci 2000. 1
2000. Výstavba 1
Výstavba zámečku 1
zámečku v 1
v Horušicích 1
Horušicích je 1
je vcelku 1
vcelku právem 1
právem spojována 1
se sedleckým 1
sedleckým opatem 1
opatem Janem 1
Janem Reichknechtem, 1
Reichknechtem, který 1
čele konventu 1
konventu v 1
letech 1731–1753. 1
1731–1753. Výstavba 1
Výstavba započala 1
elektrárny vstoupil 1
1977. Výstavbě 1
Výstavbě také 1
také neprospělo 1
neprospělo ani 1
její politizace. 1
politizace. Výstavbou 1
Výstavbou těchto 1
těchto budov 2
budov vznikl 1
vznikl uzavřený 1
uzavřený areál 1
s vnitřními 1
vnitřními komunikacemi, 1
komunikacemi, parkovacími 1
parkovacími plochami 1
plochami a 1
a zatravněnou 1
zatravněnou plochou 1
plochou o 1
celkové výměře 1
výměře téměř 1
téměř 10.000 1
10.000 m². 1
m². Výstavbou 1
Výstavbou tzv. 1
tzv. halové 1
halové školy 1
Králové – 2
– Vystavěli 1
Vystavěli ji 1
ji opočenští 1
opočenští Colloredo-Mansfeldové 1
Colloredo-Mansfeldové jako 1
jako zděnou 1
zděnou stavbu. 1
stavbu. Vystavena 1
Vystavena byla 1
slohu jako 1
jako dvoupatrová 1
budova obdélníkového 1
obdélníkového půdorysu 1
s lunetově 1
lunetově zakončenými 1
okny. Vystavena 1
Vystavena je 2
je sovětská 1
sovětská rádiová 1
rádiová stanice 1
stanice RBM, 1
RBM, ale 1
i americký 1
americký telefonní 1
telefonní přístroj 1
přístroj EE-8, 1
EE-8, dodávaný 1
dodávaný v 1
do SSSR. 1
SSSR. Vystavena 1
také kolekce 1
kolekce optických 1
optických a 1
elektronických přístrojů 1
přístrojů a 1
a mechanických 1
mechanických hraček 1
hraček sběratele 1
sběratele Giovanni 1
Giovanni Polvaniho. 1
Polvaniho. Vystavěn 1
Vystavěn byl 2
letech 1440– 1
1440– Vystavěn 1
1725 na 1
novém hřbitově 1
hřbitově založeném 1
1710. Vystavěn 1
Vystavěn roku 1
roku 1775, 1
1775, je 1
to párový 1
párový zimní 1
zimní chrám 1
chrám kamenného 1
kamenného Chrámu 1
Chrámu narození 1
Páně. Vystavený 1
Vystavený lakovaný 1
lakovaný nábytek, 1
nábytek, plechový 1
plechový sporák, 1
sporák, interierové 1
interierové textilie, 1
textilie, nádobí 1
drobné kuchyňské 1
kuchyňské náčiní 1
náčiní pamatují 1
pamatují naše 1
naše babičky 1
a prababičky. 1
prababičky. Výstavní 1
Výstavní program 1
program Galerie 1
Galerie Dole 1
Dole v 1
suterénu Fiducie 1
Fiducie od 1
2006 připravuje 1
připravuje šéfkurátor 1
šéfkurátor Martin 1
Martin Mikolášek 1
Mikolášek s 1
týmem přizvaných 1
přizvaných kurátorů 1
kurátorů ( 1
( Výstavní 1
Výstavní prostory 1
prostory Galerie 1
Galerie RTS 1
RTS (srbské 1
(srbské televize 1
a rozhlasu). 1
rozhlasu). Výstavní 1
síň ve 1
staré radnici 1
náměstí hostí 1
hostí řadu 1
řadu putovních 1
putovních výstav 1
výstav (T. 1
(T. G. 1
G. Masaryk 1
československé legie, 1
legie, Miloš 1
Miloš Trnka, 1
Trnka, putovní 1
putovní výstava, 1
výstava, říjen 1
říjen 2005 1
2005 PRECLÍK, 1
PRECLÍK, Vratislav. 1
Vratislav. Výstavní 1
Výstavní soubor 1
soubor se 1
2020 přesunul 1
do Luhačovic 1
Luhačovic a 1
měsících do 1
do Kroměříže. 1
Kroměříže. Vystavoval 1
Vystavoval nejen 1
nejen fotografie 1
fotografie vlastní, 1
vlastní, ale 1
jiné autory, 1
autory, a 1
rovněž malířská 1
malířská a 1
díla moderního 1
moderního umění. 1
umění. Vystavoval 1
Vystavoval také 1
také plakáty 1
plakáty na 1
na oborové 1
oborové výstavě 1
výstavě užité 1
užité grafiky 1
Galerii architekta 1
Jaroslava Frágnera. 1
Frágnera. Vystavována 1
Vystavována je 1
jen výjimečně, 2
výjimečně, a 1
při významných 1
státních událostech. 1
událostech. Vystavujícímu 1
Vystavujícímu umělci 1
umělci se 1
práci snaží 1
spíše přítelem 1
rádcem než 1
než supervizorem. 1
supervizorem. Výstavu 1
Výstavu navštívilo 1
navštívilo několik 1
významných spisovatelů 1
a politiků. 1
politiků. Výstavu 1
Výstavu posuzoval 1
posuzoval mezinárodní 1
mezinárodní rozhodčí 1
rozhodčí a 1
autor plemene, 1
plemene, pan 1
Karel Hartl. 1
Hartl. Výstavu 1
Výstavu zahájil 1
zahájil spolu 1
majitelem ještě 1
ještě Jiří 1
Jiří Menoušek, 1
Menoušek, spoluautor 1
o starých 1
starých pohlednicích 1
pohlednicích Lounska. 1
Lounska. Vystoupat 1
Vystoupat ve 1
ve společenském 2
žebříčku tak 1
tak netrvá 1
netrvá déle 1
generace. Vystoupení 1
Vystoupení bylo 1
bylo koncipováno 1
koncipováno jako 1
jako politická 1
a emancipační 1
emancipační show. 1
show. Vystoupení 1
Vystoupení jsou 1
jsou skvělá, 1
skvělá, sestavy 1
sestavy jsou 1
jsou skvělé 1
těžké nebýt 1
nebýt nadšený, 1
nadšený, když 1
je vidíte 1
vidíte všechny 1
všechny pohromadě. 1
pohromadě. Vystoupení 1
Vystoupení skupiny 2
oceněno hudebními 1
hudebními kritiky. 1
kritiky. Vystoupení 1
USA konečně 1
konečně pomohla 1
pomohla skupině 1
se zviditelnit. 1
zviditelnit. Vystoupení 1
Vystoupení však 1
posléze zrušena. 1
zrušena. Vystoupila 1
Vystoupila se 1
svými písněmi 1
písněmi Before 1
He Cheats 1
Cheats a 1
a Wasted 1
Wasted a 1
zajistila show 1
show jednu 1
nejvyšších sledovaností 1
sledovaností za 1
měsíců. Vystoupil 1
Vystoupil na 2
pobřeží (snad 1
(snad na 1
na Cape 1
Cape Bonavista), 1
Bonavista), kde 1
kde vztyčil 1
vztyčil benátskou, 1
benátskou, papežskou 1
papežskou a 1
a anglickou 1
anglickou vlajku 1
zemi prohlásil 1
za anglickou 1
anglickou državu. 1
državu. Vystoupil 1
na shromáždění 1
shromáždění opozice. 1
opozice. Vystoupil 1
Vystoupil z 1
a přerušil 1
přerušil veškeré 1
veškeré styky 1
s levicovými 1
levicovými kruhy, 1
kruhy, což 1
bylo jednou 1
podmínek úspěšné 1
úspěšné špionážní 1
špionážní činnosti. 1
činnosti. Vystouplý 1
Vystouplý profilovaný 1
profilovaný klenák 1
klenák uprostřed 1
uzavřen stlačeným 1
stlačeným obloukem. 1
obloukem. Vystrašená 1
Vystrašená stojí 1
prahu kostela 1
a odevzdaně 1
odevzdaně čeká, 1
čeká, co 1
stane. Výstražné 1
Výstražné výstřely 1
výstřely četníků 1
četníků zasáhly 1
zasáhly na 1
na protějším, 1
protějším, tehdy 1
tehdy nezastavěném 1
nezastavěném poli, 1
poli, a 1
na hradbě 2
hradbě tři 1
které zraněním 1
zraněním podlehly. 1
podlehly. Výstřel 1
Výstřel je 1
název používaný 1
při umělecké 1
tvorbě. Vystřelovací 1
Vystřelovací sedadla 1
sedadla jsou 1
běžným vybavením 1
vybavením určitých 1
určitých typů 1
typů vojenských 1
vojenských letounů. 1
letounů. Vystřídal 1
Vystřídal několik 3
několik farností 1
jako vězeňský 1
vězeňský kaplan. 1
kaplan. Vystřídal 1
několik povolání 1
povolání ( 1
( Vystřídal 1
několik spolujezdců 1
spolujezdců a 1
s Derekem 1
Derekem Ringerem. 1
Ringerem. Vystřídá 1
Vystřídá se 1
málo poznaných 1
poznaných zemědělských 1
zemědělských společností, 1
společností, z 1
poslední byli 1
byli Kanaánejci. 1
Kanaánejci. Výstroj 1
Výstroj a 1
a výzbroj 1
výzbroj je 1
nutné doplnit 1
doplnit o 1
vhodné oblečení 1
a chrániče. 1
chrániče. Výstroj 1
Výstroj si 1
hráči Loun 1
Loun museli 1
museli půjčovat 1
půjčovat od 1
od fotbalistů, 1
fotbalistů, brusle 1
brusle ani 1
zdaleka nepřipomínaly 1
nepřipomínaly ty, 1
ty, na 1
době hrálo. 1
hrálo. Vystudovala 1
Vystudovala gymnázium 1
a fakultu 1
fakultu cizích 1
jazyků (katedra 1
(katedra angličtiny, 1
angličtiny, obor 1
obor anglická 1
anglická filologie) 1
filologie) Moskevské 1
státní pedagogické 1
pedagogické univerzity. 1
univerzity. Vystudovala 1
Vystudovala marketing 1
marketing a 1
sportovní web 1
web Deckee.com. 1
Deckee.com. Žije 1
Žije ve 1
městě Buderim. 1
Buderim. Vystudoval 1
Vystudoval Annan 1
Annan Academy 1
začal živit 1
pokojů. Vystudovala 1
Vystudovala střední 2
navštěvovat Brandeis 1
Brandeis University 1
1972. Vystudovala 1
školu ekonomickou 1
ekonomickou se 1
na jazyky. 1
jazyky. Vystudovala 1
Vystudovala tam 1
tam běloruské 1
běloruské gymnázium 1
poté fakultu 1
fakultu humanitních 1
místní univerzitě. 1
univerzitě. Vystudovala 1
Vystudovala Taneční 1
Taneční konzervatoř 1
konzervatoř Brno 1
a Zlínskou 1
odbornou škola 1
škola umění. 1
umění. Vystudovala 1
Vystudovala univerzitu 1
v Ankaře 1
Ankaře v 1
oboru chirurgie 1
později odjela 1
Bernu ve 1
oblast radiologie. 1
radiologie. Vystudoval 1
Vystudoval a 1
Praze. Vystudoval 2
Vystudoval bohemistiku 1
bohemistiku a 1
literární vědu 1
vědu na 1
Karlovy a 1
a pařížské 1
pařížské Sorbonně. 1
Sorbonně. Vystudoval 1
Vystudoval fotografii 1
Střední uměleckoprůmyslové 1
letech 1970–1974. 1
1970–1974. Vystudoval 1
Vystudoval gymnázium, 1
gymnázium, pracoval 1
jako kameník. 1
kameník. Vystudoval 1
Vystudoval historii, 1
historii, herectví, 1
herectví, umění 1
a pedagogiku. 1
pedagogiku. Vystudoval 1
Vystudoval humanitní 1
na Oxfordu. 1
Oxfordu. Vystudoval 1
Vystudoval německé 1
německé gymnázium 1
Olomouci. Vystudoval 1
Vystudoval nižší 2
nižší gymnázium, 1
gymnázium, potom 1
soukromému obchodu. 1
obchodu. Vystudoval 1
nižší gymnázium 1
Boleslavi a 1
vyšší gymnázium 1
v Jičíně. 1
Jičíně. Vystudoval 1
Vystudoval obor 1
obor agronom 1
agronom na 1
zemědělské technické 1
technické škole 1
v Březnici. 1
Březnici. Vystudoval 1
Vystudoval Oděskou 1
Oděskou výtvarnou 1
novinář, od 1
členem literární 1
skupiny Gileja. 1
Gileja. Vystudoval 1
Vystudoval práva 2
na magistrát 1
magistrát v 1
Budějovicích. Vystudoval 1
v soudnictví. 1
soudnictví. Vystudoval 1
Vystudoval reálku, 1
reálku, následně 1
si udělal 1
udělal pedagogický 1
pedagogický kurz 1
Vystudoval reálnou 1
maturitě absolvoval 1
absolvoval abiturientský 1
abiturientský učitelský 1
učitelský kurz 1
Kroměříži. Vystudoval 1
Vystudoval seminář 1
seminář FSSPX 1
FSSPX ve 1
ve Favigny, 1
Favigny, kněžské 1
udělil Mons. 1
Mons. Vystudoval 1
Vystudoval Střední 2
učiliště polygrafické. 1
polygrafické. Vystudoval 1
Vystudoval střední 5
střední průmyslovou 1
školu dopravní. 1
dopravní. Vystudoval 1
školu Eureka 1
Eureka Senior 1
Senior High 1
School. Vystudoval 1
školu Mjódžó 1
Mjódžó Gakuen. 1
Gakuen. Vystudoval 1
městě Sighișoara 1
Sighișoara a 1
1837 nastoupil 1
na protestantskou 1
protestantskou teologickou 1
fakultu ve 1
Vídni. Vystudoval 1
vzdělávací školu 1
školu W. 1
W. Piecka 1
Piecka v 1
Praze, maturoval 1
1966. Vystudoval 1
střední zemědělskou 1
zemědělskou školu 1
jako zootechnik. 1
zootechnik. Vystudoval 1
Vystudoval Univerzitu 1
Univerzitu Karlovu, 1
Karlovu, fakultu 1
fakultu přírodních 1
a institut 1
institut tělesné 1
a sportu 1
sportu (ITVS). 1
(ITVS). Vystudoval 1
Vystudoval užité 1
užité sochařství 1
Vídni (Kunstgewerbeschule 1
(Kunstgewerbeschule des 1
des k.k. 1
k.k. Österreichischen 1
Österreichischen Museums 1
Museums für 1
für Kunst 1
Kunst und 1
und Industrie). 1
Industrie). Vystudoval 1
Vystudoval v 1
1890 působil 1
v soudnictví 1
soudnictví v 1
Praze (s 1
výjimkou krátkého 1
krátkého období, 1
kdy působil 1
krajském soudu 1
v Chebu). 1
Chebu). Vystudoval 1
Vystudoval Vysoké 1
v Košicích, 1
Košicích, strojní 1
strojní fakultu 1
fakultu obor 1
obor management 1
management řízení. 1
řízení. Výstupem 1
Výstupem byla 1
řada doporučení 1
zlepšení poskytování 1
rámci azylové 1
azylové procedury 1
procedury a 1
následné integrace. 1
integrace. Výstupem 1
Výstupem bývá 1
bývá hodnota 1
hodnota prevalence 1
prevalence či 1
či incidence 1
incidence konkrétní 1
konkrétní nemoci. 1
nemoci. Výstupem 1
Výstupem jsou 1
jsou odpovědi 2
na zásadní 1
zásadní otázky 1
ohledně realizace 1
realizace definovaného 1
definovaného cíle, 1
cíle, zda 1
je životaschopný 1
životaschopný a 1
a realizovatelný. 1
realizovatelný. Výstupem 1
Výstupem kroku 1
kroku jsou 1
jsou úpravy 2
úpravy systému 1
systému identifikovaných 1
identifikovaných elementárních 1
elementárních procesů, 1
procesů, který 1
předcházejících krocích 1
a zajištění, 1
zajištění, pokud 1
možno úplně 1
úplně konzistence 1
konzistence modelů. 1
modelů. Výstupem 1
Výstupem této 1
této speciální 1
speciální části 1
části výzkumu 1
výzkumu byla 1
1976 sbírka 1
sbírka České 1
České nářeční 1
nářeční texty. 1
texty. Výstupem 1
Výstupem z 1
z aukce 1
aukce je 1
je výsledná 1
výsledná cena 1
cena a 1
a zobchodované 1
zobchodované množství. 1
množství. Výstup 1
Výstup EVA-2 2
EVA-2 proběhl 1
neděli 14.02.2010 1
14.02.2010 od 1
od 3:20 1
3:20 do 1
do 9:14 1
9:14 SEČ 1
SEČ (trval 1
(trval 5 1
54 minut). 1
minut). Výstup 2
EVA-2 skončil 1
ve 20:39 1
20:39 UTC 1
UTC (trval 1
(trval 6 1
8 minut). 1
Výstup na 1
na braillský 1
braillský řádek 1
řádek zajišťuje 1
zajišťuje pod 1
pod operačním 1
Windows běžící 1
běžící screen-reader, 1
screen-reader, pod 1
pod Linuxem 1
Linuxem nejčastěji 1
nejčastěji proces 1
proces brltty. 1
brltty. Výstupová 1
Výstupová cesta 1
z tibetské 1
tibetské strany 1
strany přes 1
přes severovýchodní 1
severovýchodní stěnu 1
stěnu na 1
vrchol. Vystupovala 1
Vystupovala na 1
na koncertu 1
koncertu The 1
The Rolling 1
Stones Rock 1
Roll Circus 1
Circus v 1
prosinci 1968, 1
1968, byla 1
také spoluautorkou 1
spoluautorkou písně 1
písně Sister 1
Sister Morphine. 1
Morphine. Vystupovala 1
Vystupovala sólově, 1
sólově, s 1
s Moravskou, 1
Moravskou, Janáčkovou 1
Janáčkovou a 1
a Gottwaldovskou 1
Gottwaldovskou filharmonií 1
filharmonií (dnes 1
(dnes B. 1
B. Martinů) 1
Martinů) a 1
příležitostech (často 1
na promocích). 1
promocích). Vystupovali 1
Vystupovali pod 1
pod pojmenováním 1
pojmenováním PARALAX 1
PARALAX a 1
a Bobek 1
Bobek hrál 1
na piáno 1
piáno a 1
zpíval. Vystupoval 1
Vystupoval jako 1
stoupenec absolutismu 1
absolutismu a 1
odpůrce vojenských 1
reforem, jako 1
jako císařův 1
císařův generální 1
generální pobočník 1
pobočník byl 1
letech 1857–1859 1
1857–1859 též 1
členem vlády. 1
vlády. Vystupoval 1
Vystupoval jak 1
proti jednotlivcům, 1
jednotlivcům, tak 1
vůči celé 1
celé společnosti. 1
společnosti. Vystupoval 1
Vystupoval mimo 1
sestřenicí a 1
zpěvačkou Ksenija 1
Ksenija Pajčin 1
Pajčin a 1
skupinou Braća 1
Braća sa 1
sa Dinare. 1
Dinare. Vystupoval 1
Vystupoval na 1
scénách v 1
státech Evropy, 1
Austrálii. Vystupoval 1
Vystupoval s 1
předními orchestry 1
Yorku, Vídni, 1
Vídni, Los 1
Angeles nebo 1
nebo Londýně. 1
Londýně. Výstupové 1
Výstupové trasy 1
trasy jsou 1
jsou předepsané 1
předepsané a 1
splnění výzvy 1
výzvy je 1
třeba stihnout 1
stihnout všechny 1
všechny 3 1
3 výstupy 1
výstupy do 1
hodin, přičemž 1
započítávají i 1
i přesuny 1
přesuny autem. 1
autem. Vystupuje 1
Vystupuje na 1
zahraničních hudebních 1
festivalech ( 1
( Vystupuje 1
Vystupuje se 1
ni kulatou 1
kulatou věžičkou 1
věžičkou s 1
s točitým 1
kamenným schodištěm 1
schodištěm se 1
se 36 1
36 stupni 1
po 114 1
114 dřevěných 1
dřevěných schodech. 1
schodech. Vystupuje 1
Vystupuje sólově 1
jako účastník 1
účastník různých 1
různých projektů 1
projektů nejen 1
Evropě. Vystupuje 1
Vystupuje v 2
v 1.díle 1
1.díle jako 1
malá holka 1
holka a 1
ve 12.jako 1
12.jako dospělá 1
dospělá Dáriova 1
Dáriova matka. 1
matka. Vystupuje 1
táboře spíše 1
jako autorita, 1
autorita, která 1
snaží duchovně 1
duchovně pomáhat 1
pomáhat osazenstvu 1
osazenstvu tábora 1
i zraněným 1
zraněným (viz 1
epizoda „Krize 1
„Krize identity“). 1
identity“). Vystupující 1
Vystupující přechody 1
přechody nemají 1
nemají definované 1
definované spouštěcí 1
spouštěcí události. 1
události. Vystupují 1
Vystupují vlastně 1
vlastně jako 1
jejich zdánlivě 1
zdánlivě legitimní 1
legitimní dědici. 1
dědici. Výstupy 1
Výstupy nebyly 1
k 21. 1
5. 2020 1
2020 oznámeny. 1
oznámeny. Výstupy 1
Výstupy ze 1
stanice vycházejí 1
vycházejí dva, 1
dva, každý 1
jednoho vestibulu 1
vestibulu (jeden 1
je povrchový). 1
povrchový). Vysvěcena 1
Vysvěcena byla 1
října 1992. 1
1992. Vysvěcen 1
Vysvěcen byl 1
byl 8. 1
září 1811. 1
1811. Vysvěcen 1
Vysvěcen třetí 1
třetí říjnovou 1
říjnovou neděli 1
roce 1784. 1
1784. Vysvětil 1
Vysvětil i 1
kostel augustiniánského 1
Třeboni. Vysvětlením 1
Vysvětlením těchto 1
rozdílů je 1
je přeměna 1
přeměna draslíku-40 1
draslíku-40 na 1
na argon-40, 1
argon-40, který 1
následně unikl 1
unikl do 1
atmosféry. Vysvětlení 1
Vysvětlení zní, 1
nízkými schopnostmi 1
a kompetencemi 1
kompetencemi mají 1
svých schopnostech 1
schopnostech nadnesené 1
nadnesené mínění, 1
mínění, které 1
je rezistentní 1
rezistentní změně 1
změně i 1
při přímé 1
přímé konfrontaci 1
s populačním 1
populačním průměrem. 1
průměrem. Vysvětlil 1
Vysvětlil jí, 1
táboře plánují 1
plánují povstání, 1
povstání, jehož 1
součástí bude 1
i vyhození 1
vyhození plynových 1
plynových komor 1
komor a 1
a krematorií 1
krematorií do 1
povětří. Vysvětlí 1
Vysvětlí Neovi, 1
Neovi, že 1
nebyl zničen, 1
zničen, nýbrž 1
v Matrixu 1
Matrixu vyskytla 1
vyskytla jakási 1
jakási chyba 1
chyba a 1
jako virus 1
schopností jakéhokoliv 1
člověka přeměnit 1
přeměnit v 1
v dalšího 1
dalšího Smithe. 1
Smithe. ;Vysvětlivky 1
;Vysvětlivky Výbor 1
Výbor z 1
literatury doby 1
doby husitské, 1
husitské, sv. 1
1. K 1
vydání připravili 1
připravili Bohuslav 1
Bohuslav Havránek, 1
Havránek, Josef 1
Josef Hrabák, 1
Hrabák, Jiří 1
Jiří Daňhelka 1
Daňhelka a 1
a spolupracovníci. 1
spolupracovníci. Vysvětlí, 1
Vysvětlí, že 1
že nehledě 1
na uplynulé 1
uplynulé události, 1
události, energetická 1
energetická krize 1
krize je 1
velká, než 1
všeho jen 1
tak nechali. 1
nechali. Vysvětluje 1
Vysvětluje to 1
kině divákům 1
divákům předkládán 1
předkládán jako 1
možnost nahlédnutí 1
soukromí hlavních 1
postav. Vysvětluje 1
Vysvětluje význam 1
význam jednotlivých 1
jednotlivých kroků 1
kroků vývoje 1
a individuální 1
individuální charakteristiky 1
charakteristiky projektů 1
projektů při 1
vhodné metody 1
metody použitelnosti 1
použitelnosti včetně 1
včetně praktických 1
praktických příkladů. 1
příkladů. Vysvětluje, 1
Vysvětluje, že 1
že Guidův 1
Guidův otec 1
otec kdysi 1
kdysi uzavíral 1
uzavíral obchody 1
indickými kupci, 1
kupci, a 1
předává mladíkovi 1
mladíkovi váček 1
váček se 1
100 zlatými 1
zlatými jako 1
jako splátku 1
splátku údajného 1
údajného dluhu 1
dluhu (č. 1
2 kuplety 1
kuplety Dig-Diga 1
Dig-Diga Tin, 1
Tin, tin, 1
tin, tin, 2
tin, joyeux 1
joyeux tocsin!). 1
tocsin!). Vysvětlující 1
Vysvětlující nápisy 1
několika jazycích 2
jazycích na 1
na kovových 1
kovových tabulkách; 1
tabulkách; stejně 1
sledovat v 1
jazycích video 1
video sekvence 1
sekvence přenášené 1
přenášené na 1
na stěny. 1
stěny. Vysvětlují 1
Vysvětlují mu, 1
tu raketu 1
raketu už 1
už viděl, 1
viděl, než 1
nim přišel. 1
přišel. Vytáčené 1
Vytáčené plány 1
plány usnadňují 1
usnadňují vnitřní 1
vnitřní komunikaci 1
mezi zónami, 1
zónami, tzv. 1
tzv. "inter-zone", 1
"inter-zone", což 1
dva koncové 1
koncové body 1
jednotlivých zónách 1
zónách spolu 1
spolu mohou 1
mohou navzájem 1
navzájem neomezeně 1
neomezeně komunikovat. 1
komunikovat. Výtahem 1
Výtahem se 1
se návštěvník 2
návštěvník dostane 1
je vyhlídka 1
vyhlídka a 1
částečně prosklená 1
prosklená podlaha. 1
podlaha. Výtah 1
Výtah pak 1
pak začne 1
začne nekontrolovaně 1
nekontrolovaně padat 1
padat a 1
a nereaguje 1
na příkazy, 1
příkazy, takže 1
takže Odo 1
Odo musí 1
musí deformovat 1
deformovat stěny 1
stěny kabiny 1
zastavit pád 1
pád třením 1
třením rukou 1
rukou o 1
o stěny 1
stěny šachty 1
šachty výtahu. 1
výtahu. Vytahuje 1
Vytahuje jednu 1
jednu popsanou 1
popsanou ceduli 1
ceduli za 1
za druhou. 1
druhou. Výtahy 1
Výtahy najednou 1
najednou zatraktivnily 1
zatraktivnily horní 1
horní patra, 1
nebyl slyšet 1
slyšet hluk 1
nich výhled 1
na okolí. 2
okolí. Vytasil 1
Vytasil meč 1
a ťal 1
ťal ji 1
hlavy. Výtěžek 1
Výtěžek šel 1
šel pak 1
na London's 1
London's Great 1
Great Ormond 1
Ormond Street 1
Street Hospital. 1
Hospital. Výtěžnost 1
Výtěžnost je 1
je 95,8 1
95,8 % 1
obsah mastných 1
kyselin kolem 1
kolem 0,75 1
0,75 % 1
% hmotnosti. 1
hmotnosti. Vytížená 1
Vytížená letiště 1
letiště vytvářejí 1
vytvářejí vysokorychlostní 1
vysokorychlostní pojezdové 1
pojezdové dráhy. 1
dráhy. Vytlačená 1
Vytlačená kupa 1
kupa nahradila 1
starší explozivní 1
explozivní fázi. 1
fázi. Výtokový 1
Výtokový součinitel 1
součinitel (pro 1
(pro nejširší 1
nejširší profil). 1
profil). Výtrusný 1
Výtrusný prach 1
prach je 1
je bělavé 1
bělavé barvy. 1
barvy. Výtrusy 1
Výtrusy jsou 1
hladké, skoro 1
skoro kulaté, 1
kulaté, silnostěnné 1
silnostěnné s 1
jednou olejovou 1
olejovou kapkou 1
kapkou o 1
velikosti 4,5-5,5 1
4,5-5,5 µm. 1
µm. Vytryskla 1
Vytryskla do 1
výše 42 1
42 metrů. 1
metrů. Vytvářejí 1
Vytvářejí mrtváky, 1
mrtváky, aby 1
aby unášeli 1
unášeli z 1
vesnic ženy 1
vesnice pomalu 1
pomalu ale 1
ale neúprosně 1
neúprosně ničí 1
ničí společně 1
s muži. 1
muži. Vytvářejí 1
Vytvářejí tak 1
tak kyselé 1
kyselé prostředí, 1
které narušuje 1
narušuje kosti 1
a umožňuje, 1
aby kostižerka 1
kostižerka do 1
nich pronikla 1
pronikla svými 1
svými výrůstky. 1
výrůstky. Vytvářel 1
Vytvářel dramata 1
dramata „pláště 1
„pláště a 1
a kordu“ 1
kordu“ a 1
zakladatelem nového 1
nového dramatu 1
dramatu jménem 1
jménem španělská 1
španělská komedie, 1
komedie, což 1
je veršované 1
veršované drama, 1
drama, kde 1
mísí tragické 1
tragické a 1
a komické 1
komické prvky, 1
prvky, rozdělené 1
částí. Vytvářel 1
Vytvářel návrhy 1
návrhy „spirituální 1
„spirituální architektury“ 1
architektury“ – 1
– utopických 1
utopických monumentálních, 1
monumentálních, metafysických 1
metafysických a 1
a mesianistických 1
mesianistických staveb. 1
staveb. Vytvářel 1
Vytvářel sochy 1
sochy medaile, 1
medaile, reliéfy, 1
reliéfy, věnoval 1
se malování 2
obrazů, grafice, 1
grafice, ilustroval 1
ilustroval knihy. 1
knihy. Vytvářel 1
Vytvářel také 1
také obálky 1
obálky a 1
a předsádky 1
předsádky s 1
s tapetovým 1
tapetovým dekorem. 1
dekorem. Vytvářely 1
Vytvářely rozsáhlé 1
rozsáhlé kolektivní 1
kolektivní hrobky, 1
hrobky, obří 1
obří stély, 1
stély, dolmeny 1
dolmeny a 1
řady menhirů. 1
menhirů. Vytváření 1
Vytváření přírodní 1
přírodní zahrady 1
zahrady dokonce 1
může zčásti 1
zčásti (bez 1
(bez hlubšího 1
hlubšího dopadu 1
na biodiverzitu 1
biodiverzitu krajiny) 1
krajiny) potlačovat 1
potlačovat pocit 1
pocit viny 1
viny za 1
přeměnu krajiny 1
ohrožení mnohých 1
mnohých rostlinných 1
druhů. Vytváří 1
Vytváří husté 1
husté jednodruhové 1
jednodruhové porosty, 1
díky ostnům 1
ostnům běžně 1
běžně neprostupné 1
neprostupné a 1
vytlačuje z 1
z přírody 2
přírody méně 1
méně agresivní, 1
agresivní, domácí 1
domácí vegetaci. 1
vegetaci. Vytváří 1
Vytváří intenzivní 1
intenzivní krátkodobé 1
krátkodobé i 1
dlouhodobé ambulantní 1
ambulantní programy 1
míru individuality 1
individuality každého 1
každého člověka. 1
člověka. Vytváří 1
Vytváří se 3
stále nové 1
nové sporty 1
sporty a 1
roste zájem 1
sledování sportu. 1
sportu. Vytváří 1
tak společenství 1
společenství náhradní 1
náhradní rodiny, 1
rodiny, často 1
dětí -sourozenců- 1
-sourozenců- posbíraných 1
posbíraných z 1
různých dětských 1
dětských domovů 1
domovů (v 1
případě vícečetných 1
vícečetných rodin). 1
rodin). Vytváří 1
na polysacharidové 1
polysacharidové antigeny. 1
antigeny. Vytváří 1
Vytváří vzhledově 1
vzhledově velmi 1
variabilní nažku, 1
nažku, která 1
mít barvu 1
barvu od 1
od světle 2
světle po 2
po tmavě 3
hnědou nebo 1
i černou 1
černou s 1
tečkami. Vytváří 1
Vytváří zákony 1
zákony Černé 1
Hory, ratifikuje 1
ratifikuje mezinárodní 1
mezinárodní smlouvy, 1
smlouvy, navrhuje 1
navrhuje předsedu 1
předsedu vlády, 1
vlády, ministry 1
a soudce; 1
soudce; schvaluje 1
schvaluje státní 1
státní rozpočet 1
vykonává další 1
další povinnosti 1
povinnosti uložené 1
uložené ústavou. 1
ústavou. Výtvarná 1
Výtvarná fotografie 1
především výrazem 1
výrazem umělcovy 1
umělcovy vize, 1
současně může 1
urychlení některých 1
některých důsledků. 1
důsledků. Výtvarná 1
Výtvarná invence 1
invence byla 1
jeho věk 2
věk překvapivá, 1
překvapivá, jeho 1
dřívější výrazný 1
výrazný a 1
a typický 1
typický kolorismus 1
kolorismus začal 1
být překrýván 1
překrýván složkou 1
složkou duchovní 1
a filozofickou. 1
filozofickou. Výtvarná 1
Výtvarná výzdoba 1
se řídila 1
řídila přesnými 1
přesnými pravidly, 1
pravidly, která 1
která určovala 2
určovala celkové 1
celkové rozvržení 1
rozvržení výjevů. 1
výjevů. Výtvarně 1
Výtvarně doprovodil 1
doprovodil i 1
i knihy 2
knihy M.-D. 1
M.-D. Výtvarné 1
Výtvarné pojetí 1
pojetí interiéru 1
interiéru svěřil 1
svěřil Carl 1
Carl Dittrich 1
Dittrich malíři 1
malíři Augustu 1
Augustu Frindovi. 1
Frindovi. Výtvarné 1
Výtvarné umělkyně 1
umělkyně ve 1
století. Vytvořen 1
Vytvořen byl 1
i počítačový 1
počítačový program 1
tvorbu chovných 1
chovných párů. 1
párů. Vytvořené 1
Vytvořené hypotézy 1
hypotézy obvykle 1
konečném počtu 1
počtu chemických 1
chemických dat. 1
dat. Vytvoření 1
Vytvoření kompozitních 1
kompozitních instrumentů, 1
instrumentů, tedy 1
tedy určení 1
určení vzorce 1
vzorce PCI, 1
PCI, vyžaduje 1
vyžaduje přímé 1
přímé zadání 1
zadání souboru 1
souboru aktivní 1
aktivní (podkladové) 1
(podkladové) a 1
pasivní (kotační) 1
(kotační) části. 1
části. Vytvoření 1
Vytvoření tepelným 1
tepelným nebo 1
nebo tahovým 1
tahovým napětím 1
dvě možné 1
příčiny tvorby 1
tohoto údolí. 1
údolí. Vytvořený 1
Vytvořený dojem 1
dojem tedy 1
tedy přímo 1
přímo ovlivňuje 1
ovlivňuje i 1
i následné 1
k vnímanému 1
vnímanému člověku. 1
člověku. Vytvořil 1
Vytvořil 15 1
15 hřebců 1
hřebců a 1
44 klisen, 1
byly zapsány 1
do plemenné 1
plemenné knihy. 1
knihy. Vytvořil 1
Vytvořil agitační 1
agitační větev 1
větev proletářské 1
proletářské poezie, 1
poezie, ale 1
ale psal 1
také vědeckopopulární 1
vědeckopopulární práce: 1
práce: Dějiny 1
Dějiny ženy, 1
ženy, Dějiny 1
Dějiny lásky 1
a Francouzská 1
Francouzská revoluce. 1
revoluce. Vytvořila 1
Vytvořila lyžařský 1
lyžařský tým 1
tým pro 1
mladé talenty, 1
talenty, kteří 1
kteří patří 1
republice mezi 1
nejlepší. Vytvořila 1
Vytvořila mnoho 1
mnoho vynikajících 1
vynikajících literárních 1
byla čestnou 1
členkou sdružení 1
sdružení katolické 1
katolické mládeže 1
mládeže "Mariahilf 1
"Mariahilf ve 1
ve Vídni". 1
Vídni". Vytvořil 1
Vytvořil a 1
prosadil plány 1
plány rozsáhlé 1
rozsáhlé reinstalace, 1
reinstalace, aby 1
zajištěn plynulý 1
chod muzea 1
v budoucnu. 1
budoucnu. Vytvořil 1
Vytvořil archeologickou 1
archeologickou sbírku, 1
sbírku, která 1
smrti rozšířila 1
rozšířila sbírku 1
sbírku Národního 1
muzea. Vytvořila 1
Vytvořila se 1
se dohoda, 1
dohoda, kterou 1
kterou Nekrasov 1
Nekrasov po 1
dnech porušil 1
porušil a 1
prakticky nesplnil 1
nesplnil nic. 1
nic. Vytvořil 1
Vytvořil asi 1
500 nových 1
nových slov, 1
slov, z 1
rychle uchytila 1
uchytila a 1
dodnes užívána. 1
užívána. Vytvořila 1
Vytvořila také 1
také kreslený 1
kreslený (animovaný) 1
(animovaný) film 1
názvem Slóvce 1
Slóvce M 1
M ( 1
( Vytvořila 1
Vytvořila zde 1
muzeum americké 1
americké historie 1
sbírkou prezidentských 1
prezidentských portrétů. 1
portrétů. Vytvořil 1
Vytvořil celoevropskou 1
celoevropskou síť 1
síť agentů, 1
agentů, která 1
měla říší 1
říší destabilizovat 1
destabilizovat – 1
– organizací 1
organizací stávek 1
stávek a 1
a demonstrací, 1
demonstrací, distribucí 1
distribucí letáků, 1
letáků, agitováním 1
agitováním apod. 1
apod. Pacner 1
Pacner 2012, 1
s. 17-20 1
17-20 Od 1
1915 mu 1
tyto aktivity 1
aktivity přispívalo 1
přispívalo i 1
ministerstvo financí. 1
financí. Vytvořil 1
Vytvořil fresku 1
fresku Apokalypsy 1
Apokalypsy pro 1
v Manosque. 1
Manosque. Vytvořil 1
Vytvořil geocentrický 1
geocentrický model 1
model oběhu 1
oběhu Slunce 1
Slunce a 2
a Měsíce 1
Měsíce pomocí 1
pomocí deferentů, 1
deferentů, excentru 1
excentru pro 1
pro Slunce 1
a skloněného 1
skloněného epicyklu 1
epicyklu pro 1
pro Měsíc 1
něm s 1
nestejnou délkou 1
délkou ročních 1
období. Vytvořil 1
Vytvořil ikony 1
ikony několika 1
několika osobností 1
osobností tohoto 1
období. Vytvořili 1
Vytvořili síť 1
síť informátorů, 1
informátorů, která 1
postupně pokryla 1
území protektorátu. 1
protektorátu. Vytvořili 1
Vytvořili tím 1
tím jednu 1
nejslavnějších dvojic 1
dvojic historie 1
historie NBA. 1
NBA. Vytvořili 1
Vytvořili v 1
v Bjaroze 1
Bjaroze tábor 1
tábor pro 1
politické oponenty. 1
oponenty. Vytvořil 1
Vytvořil menšinovou 1
menšinovou středolevicovou 1
středolevicovou vládu 1
se premiérem. 1
premiérem. Vytvořil 1
Vytvořil mimo 1
jiné hrdiny 1
hrdiny Slávu 1
Slávu Pavlyše, 1
Pavlyše, kosmického 1
kosmického lékaře, 1
lékaře, nebo 1
nebo Koru 1
Koru Orvat, 1
Orvat, agentku 1
agentku Intergalaktické 1
Intergalaktické policie. 1
policie. Vytvořil 1
Vytvořil nejméně 1
nejméně 106 1
106 velkých 1
velkých oltářních 1
obrazů pro 1
pro kostely, 1
kostely, a 1
asi 144 1
144 dalších 1
dalších obrazů. 1
obrazů. Vytvořil 1
Vytvořil řadu 1
řadu portrétů 1
portrétů exotických, 1
exotických, většinou 1
většinou orientálních 1
orientálních mužů, 1
také žen. 1
žen. Vytvořil 1
Vytvořil světový 1
v obhajobě 1
obhajobě mistrovského 1
těžké váze, 1
váze, 25 1
25 krát 1
krát úspěšně 1
obhájil mistrovský 1
mistrovský pás 1
pás během 1
během 11 1
let. Vytvořil 1
Vytvořil svůj 1
první ready-made, 1
ready-made, do 1
jehož podoby 1
podoby zasáhl 1
jen signováním: 1
signováním: Stojan 1
Stojan na 1
na sušení 1
sušení láhví. 1
láhví. Vytvořil 1
Vytvořil také 1
také varhanní 1
varhanní doprovod 1
doprovod k 1
několika desítkám 1
desítkám písní 1
jednotném kancionále 1
kancionále (s 1
(s ohledem 1
na dobové 1
dobové poměry 1
poměry přitom 1
přitom použil 1
použil pseudonym 1
pseudonym František 1
František Dobeš). 1
Dobeš). Vytvořil 1
Vytvořil tak 1
tak wimbledonský 1
wimbledonský rekord, 1
se posedmé 1
posedmé za 1
sebou probojoval 1
finále. Vytvořil 1
Vytvořil teorii 1
teorii tzv. 1
tzv. sexuální 1
sexuální ekonomie, 1
ekonomie, kterou 1
pokoušel vysvětlit 1
vysvětlit negativní 1
vliv rigidní 1
rigidní výchovy 1
a tabuizace 1
tabuizace sexuality 1
sexuality na 1
vznik psychosomatických 1
psychosomatických onemocnění 1
v dospívání. 1
dospívání. Vytvořil 1
Vytvořil vážnou 1
poezii tam, 1
kde šlo 1
šlo původně 1
o zábavnou 1
zábavnou hru. 1
hru. Vytvořil 1
Vytvořil vizuální 1
vizuální podobu 1
podobu slovenských 1
slovenských bankovek, 1
bankovek, které 1
které země 1
země používala 1
1993. Vytvořil 1
Vytvořil z 1
z adresy 1
adresy portál 1
portál Mainframe 1
Mainframe byl 1
opět připojen 1
a síti. 1
síti. Vytvořil 1
Vytvořil zde 2
zde časem 1
časem 49,13 1
49,13 italský 1
italský rekord, 1
byl překonán 1
překonán až 1
1991. Vytvořil 1
zde dosud 1
dosud platný 1
platný český 1
český ligový 1
ligový rekord 1
v neprůstřelnosti, 1
neprůstřelnosti, gól 1
gól neinkasoval 1
neinkasoval rovných 1
rovných 903 1
903 minut 1
počtu vychytaných 1
vychytaných čistých 1
čistých kont 1
kont v 1
ročníku (17), 1
(17), který 1
platil až 1
května 2020. 1
2020. Vytyčená 1
Vytyčená herní 1
herní plocha 1
plocha má 1
rozměry 18x9 1
18x9 metrů, 1
metrů, rozdělená 1
poloviny, ohraničená 1
ohraničená postranními 1
postranními a 1
zadními čarami. 1
čarami. Vytyčily 1
Vytyčily se 1
tři evakuační 1
evakuační zóny. 1
zóny. Vytýkal 1
Vytýkal jí 1
jí míšení 1
míšení práva 1
s mimoprávními 1
mimoprávními jevy 1
jevy ( 1
( Vytýkal 1
Vytýkal jim, 1
že úpornou 1
úpornou snahou 1
o rozumové 1
rozumové vysvětlování 1
vysvětlování a 1
dokazování podrývají 1
podrývají lidskou 1
lidskou svobodu 1
svobodu i 1
i víru 1
Boha. Vyučil 1
Vyučil se 6
se holičem 1
holičem a 1
angažovat ve 1
ve stavovských 1
stavovských a 1
politických spolcích 1
spolcích německojazyčného 1
německojazyčného živnostenstva. 1
živnostenstva. Vyučil 1
se obchodním 1
obchodním příručím 1
příručím a 1
se skladníkem. 1
skladníkem. Vyučil 1
prodavačem smíšeného 1
zboží, poté 1
poté vystudoval 1
vystudoval potravinářskou 1
potravinářskou průmyslovsku 1
průmyslovsku v 1
Pardubicích. Vyučil 1
oboru fotograf, 1
fotograf, po 1
po problémech 2
režimem mu 1
mu nebylo 1
nebylo dovoleno 1
dovoleno studovat 1
studovat vytouženou 1
vytouženou grafickou 1
vojenskou základní 1
základní službu. 1
službu. Vyučil 1
pražské tiskárně 1
tiskárně synů 1
synů Bohumila 1
Bohumila Haase 1
Haase st. 1
st. V 1
1858 převzal 1
převzal podnik 1
podnik svého 1
podnikání až 1
1875 pomáhal 1
podnik nesl 1
jméno A. 1
J. Landfras 1
Landfras a 2
syn později 1
později A. 1
A. Landfras 1
syn. Vyučil 1
se zahradníkem 1
školu. Vyučoval 1
Vyučoval nové 1
nové koncepty 1
koncepty člověka 1
na New 1
New School 1
School University 1
USA. Vyučovalo 1
Vyučovalo se 3
obecní knihovně, 1
knihovně, tělocvičně 1
tělocvičně sokolovny 1
sokolovny nebo 1
hostinci. Vyučovalo 1
soukromých objektech 1
v Pekle,Nejprve 1
Pekle,Nejprve v 1
čp. Vyučovalo 1
nich večer 1
náklady továrníků. 1
továrníků. Vyučoval 1
Vyučoval patrně 1
patrně přímo 1
domě, a 1
jak formou 1
formou přednášek, 1
přednášek, tak 1
tak formou 1
formou rozhovorů 1
rozhovorů se 1
se studenty. 1
studenty. Vyučovaly 1
Vyučovaly se 1
i humanitní 1
humanitní předměty, 1
učil např. 1
např. Vyučování 1
Vyučování bylo 1
dvou třídách 1
třídách obnoveného 1
obnoveného čtyřletého 1
čtyřletého gymnázia. 1
gymnázia. Výuka 1
Výuka by 1
součástí denního 1
denního režimu. 1
režimu. Výuka 1
Výuka probíhala 1
hospodářské budově 1
v usedlosti 1
čp. Výuka 1
Výuka u 1
u Zvereva 1
Zvereva byla 1
byla bezplatná, 1
bezplatná, ale 1
ale žáci 1
žáci nemohli 1
nemohli jezdit 1
na prázdniny 1
prázdniny domů. 1
domů. Výuka 1
Výuka v 1
zrušena. Výuka 1
Výuka začíná 1
podstatě již 1
ve školce 1
školce od 1
roku dítěte. 1
dítěte. Výuka 1
Výuka zahrnuje 1
zahrnuje teoretické 1
praktické dovednosti 1
dovednosti nezbytné 1
výkon hereckého 1
hereckého povolání. 1
povolání. Výuku 1
Výuku náboženství 1
tamním gymnáziu 1
gymnáziu vedl 1
1904. Výuku 1
Výuku polytechnického 1
polytechnického vyučování 1
s akreditačními 1
akreditačními standardy 1
standardy kvalifikovaně 1
kvalifikovaně realizuje 1
realizuje absolvent 1
absolvent studijního 1
programu Učitelství 1
Učitelství techniky 1
a praktických 1
praktických činností 1
činností (dříve 1
(dříve Technická 1
Technická výchova). 1
výchova). Využije 1
Využije přitom 1
přitom i 1
i válečnou 1
válečnou veteránku 1
veteránku Kristu 1
Kristu Starrovou, 1
Starrovou, která 1
z Iráku 1
Iráku kousnuta 1
kousnuta právě 1
právě Marcusem, 1
Marcusem, čímž 1
ní stane 1
stane upírka. 1
upírka. Využijte 1
Využijte své 1
své superschopnosti, 1
superschopnosti, najděte 1
najděte mocné 1
mocné kameny 1
a porazte 1
porazte padoucha 1
padoucha Thanose! 1
Thanose! Využila 1
Využila Alexandrovu 1
Alexandrovu nepřítomnost 1
nepřítomnost a 1
a povstala 1
povstala proti 1
proti rostoucímu 1
rostoucímu vlivu 1
vlivu makedonské 1
makedonské moci. 1
moci. Využila 1
Využila se 1
se metoda, 1
metoda, kdy 1
využívalo vody, 1
vody, ve 1
sůl rozpouští 1
rozpouští - 1
- Využila 1
Využila svého 1
svého vlivu 1
vlivu s 1
s Františkem 1
Františkem k 1
k povýšení 2
a obohacení 1
obohacení své 1
rodiny. Využili 1
Využili momentu 1
momentu překvapení 1
uniknout po 1
schodech, to 1
to jim 1
raději schovali 1
schovali v 1
v zřícené 1
zřícené budově 1
se nenápadně 1
nenápadně přemístili 1
do oné 1
oné skrýše 1
skrýše v 1
podzemí. Využili 1
Využili pahorek, 1
pahorek, na 1
byl komplex 1
komplex bývalého 1
bývalého britského 1
britského vojenského 1
vojenského tábora. 1
tábora. Využil 1
Využil i 1
z cestování 1
afrických arabských 1
mládí navštívil 1
navštívil (Uprchlíci 1
(Uprchlíci z 1
z Alžíru). 1
Alžíru). Využili 1
Využili toho 1
toho a 1
vytvořili alianci, 1
alianci, zabývající 1
především obchodními 1
obchodními a 1
a vojenskými 1
vojenskými záležitostmi, 1
záležitostmi, ovšem 1
prospěch. Využil 1
Využil přitom 1
přitom své 1
své autority, 1
autority, která 1
dokázala zklidnit 1
zklidnit nedočkavé 1
nedočkavé věřitele. 1
věřitele. Využil 1
Využil prvního 1
prvního zákona 1
zákona robotiky 1
robotiky a 1
zdůraznil Koumesi, 1
Koumesi, že 1
nebude lhát, 1
lhát, (Niheimer) 1
(Niheimer) utrpí 1
utrpí vážnou 1
vážnou škodu, 1
škodu, což 1
což robot 1
robot nesmí 1
nesmí nikdy 1
nikdy dopustit. 1
dopustit. Využita 1
Využita je 1
i současná 1
současná terasa 1
terasa sloužící 1
k opalování 1
opalování na 1
na lehátkách. 1
lehátkách. Využití 1
Využití elektrických 1
elektrických proudů 1
proudů a 1
a magnetického 1
pole k 1
k ovlivnění 1
ovlivnění nervů 1
a svalů. 1
svalů. Využitím 1
Využitím počítačové 1
techniky při 1
a pevnostních 1
pevnostních výpočtech 1
výpočtech se 1
tyto hodnoty 1
hodnoty výrazně 1
výrazně vylepšily: 1
vylepšily: Samonosná 1
Samonosná karoserie 1
karoserie umožňuje 1
umožňuje snížení 1
snížení celkové 1
hmotnosti vozidla 1
vozidla až 1
%. Využití 1
Využití „pravé“ 1
„pravé“ akupunktury 1
akupunktury nepřináší 1
nepřináší o 1
mnoho lepší 1
výsledky než 1
než akupunktura 1
akupunktura „falešná“, 1
„falešná“, oba 1
typy se 1
ale zdají 1
zdají efektivnější 1
běžné postupy, 1
postupy, neboť 1
neboť vyvolávají 1
vyvolávají méně 1
méně nežádoucích 1
nežádoucích účinků 1
účinků než 1
než profylaktická 1
profylaktická léčba. 1
léčba. Využití 1
Využití půdy 1
podle koryta. 1
koryta. Využití 1
Využití stromu 1
stromu jako 1
zdroje řeziva 1
řeziva není 1
příliš významné, 1
významné, v 1
severovýchodní Číně 1
je místně 1
místně dřevo 1
dřevo stromu 1
stromu využíváno 1
jako řezivo 1
řezivo ve 1
stavebnictví, na 1
výrobu kůlů, 1
kůlů, plotů, 1
plotů, bran, 1
bran, krabic, 1
krabic, nábytku 1
a dýh. 1
dýh. Využití 1
Využití tohoto 1
tohoto symbolu 1
symbolu je 1
doby novověku. 1
novověku. Využít 1
Využít ji 1
volné jízdě, 1
jízdě, kdy 1
za 1000 1
1000 dolarů 1
dolarů doplní 1
doplní životy 1
životy na 1
plný počet. 1
počet. Využity 1
Využity byly 1
i Kremnické 1
Kremnické a 1
a Strážovské 1
Strážovské vrchy 1
částečně Bílé 1
Bílé Karpaty. 1
Karpaty. Využívá 1
Využívá elektro-optické 1
elektro-optické zaměřování, 1
zaměřování, od 1
1984 doplněné 1
doplněné systémem 1
systémem FLIR 1
FLIR a 1
a laserovým 1
laserovým dálkoměrem. 1
dálkoměrem. Využívá 1
Využívá ho 1
ho Střední 1
škola technická 1
technická a 1
a řemeslná 1
řemeslná jako 1
učiliště. Využívá 1
Využívá ji 1
ji Maupertuisův 1
Maupertuisův princip. 1
princip. Využívají 1
Využívají se 2
se napříč 1
napříč mnoha 1
mnoha odvětvími 1
odvětvími – 1
od umění, 1
umění, přes 1
přes vědu, 1
vědu, až 1
po informační 1
informační technologie. 2
technologie. Využívají 1
těžbě zlata. 1
zlata. Využíval 1
Využíval jej 1
jej doutnákový 1
doutnákový zámek 1
u mušket 1
a arkebuz. 1
arkebuz. Využívalo 1
Využívalo soustavy 1
soustavy dvou 1
dvou červených 1
čtyř zelených 1
zelených světel, 1
světel, která 1
která ukazovala 1
ukazovala pilotům 1
pilotům správný 1
správný úhel 1
úhel sestupu. 1
sestupu. Využívaná 1
Využívaná byla 1
1975, ale 1
oficiálnímu otevření 1
došlo 26. 1
září 1976. 1
1976. Využívání 1
Využívání aloe 1
aloe pravé 1
pravé jako 1
léčivé rostliny 1
historii. Využívání 1
Využívání hroších 1
hroších klů 1
klů vzrostlo 1
vzrostlo hlavně 1
vyhlášen mezinárodní 1
mezinárodní zákaz 1
zákaz obchodu 1
se slonovinou. 1
slonovinou. Využíván 1
Využíván je 1
především ke 1
sportovním aktivitám. 1
aktivitám. Využíváno 1
Využíváno je 1
je statistické 1
statistické pravděpodobnosti, 1
pravděpodobnosti, že 1
stejný okamžik 1
okamžik zatěžuje 1
zatěžuje přenosovou 1
přenosovou kapacitu 1
kapacitu jen 1
počet uživatelů. 1
uživatelů. Využívaný 1
Využívaný je 1
svoji kompatibilitu 1
množstvím platforem 1
platforem (Windows, 1
(Windows, MAC 1
MAC OS, 1
OS, BlackBerry, 1
BlackBerry, Android 1
a jiné) 1
jiné) a 1
a zařízení. 1
zařízení. Využívány 1
Využívány jsou 1
hlavně listy, 1
listy, nicméně 1
nicméně uplatnění 1
i nať 1
nať či 1
či oddenek, 1
oddenek, ve 1
obsaženy flavonoidy, 1
flavonoidy, fenolkarbonové 1
fenolkarbonové kyseliny, 1
kyseliny, a 1
množství minerálních 1
látek. Využívá 1
Využívá především 1
obchodní kontakty 1
kontakty na 2
dřívější nebo 1
nebo současné 1
současné obchodní 1
obchodní partnery 1
partnery či 1
či zákazníky. 1
zákazníky. Využívá 1
Využívá proto 1
proto hodně 1
hodně masa, 1
masa, ryb, 1
ryb, brambor 1
brambor a 1
a rýže. 1
rýže. Využívá 1
Využívá se 9
jako oděvní 1
oděvní kůže 1
kůže (kožené 1
(kožené bundy) 1
bundy) či 1
pro svršky 1
svršky bot. 1
bot. Využívá 1
vnitřní část 1
část nafukovacích 1
nafukovacích míčů, 1
míčů, např. 1
např. fotbalový, 1
fotbalový, basketbalový 1
basketbalový či 1
či volejbalový 1
volejbalový míč 1
míč atd. 1
atd. Využívá 1
zobrazení mozkové 1
aktivity. Využívá 1
v zahradní 1
zahradní architektuře, 1
architektuře, nebo 1
jako zeď 1
zeď místo 1
místo oplocení. 1
oplocení. Využívá 1
se tvrdých 1
tvrdých úderů 1
citlivá místa, 1
místa, jako 1
je krk, 1
krk, čelist, 1
čelist, nos, 1
nos, solar 1
solar či 1
či genitálie 1
genitálie a 1
nejen pěstí, 1
pěstí, ale 1
i lokty 1
lokty nebo 1
nebo koleny. 1
koleny. Využívá 1
tzv. párového 1
párového programování, 1
programování, kdy 1
kdy společně 1
společně u 1
jednoho počítače 1
počítače pracují 1
pracují dva 1
dva programátoři. 1
programátoři. Využívá 1
u rozvodů 1
rozvodů vody 1
průmyslu. Využívá 1
samostatných skladbách, 1
skladbách, ve 1
ve stejnojmenných 1
stejnojmenných tancích 1
tancích (polka, 1
(polka, valčík, 1
valčík, mazurka, 1
mazurka, polonézy), 1
polonézy), v 1
v cyklických 1
cyklických formách 1
formách (symfonie, 1
(symfonie, koncerty, 1
koncerty, sonáty), 1
sonáty), ve 1
ve třetích 1
třetích „tanečních“ 1
„tanečních“ větách 1
větách (Menuet, 1
(Menuet, Scherzo). 1
Scherzo). Využívá 1
pro zmírňování 1
zmírňování bolestivých 1
bolestivých stavů. 1
stavů. Využívá 1
Využívá širokou 1
škálu speciálních 1
speciálních grafických 1
grafických symbolů 1
symbolů pro 1
reprezentaci většiny 1
většiny funkcí 1
a operátorů, 1
operátorů, což 1
velmi výstižnému 1
výstižnému kódu. 1
kódu. Využívá 1
Využívá strategie 1
strategie vycházející 1
z akčního 1
akčního umění 1
technologií nových 1
nových médií. 1
médií. Využívá 1
Využívá svého 1
svého důvtipu, 1
důvtipu, aby 1
stalo to, 1
co potřebuje 1
uspořádání jejího 1
jejího záludného 1
záludného plánu. 1
plánu. Využívá 1
Využívá vztahu 1
mezi manipulátorem 1
manipulátorem a 1
a ovládanou 1
ovládanou osobou. 1
osobou. Vyvádí 1
Vyvádí různé 1
různé rošťárny, 1
rošťárny, za 1
většinou potrestán. 1
potrestán. Vyvážejí 1
Vyvážejí se 1
se pily, 1
pily, pilové 1
pilové nástroje, 1
nástroje, elektromotory. 1
elektromotory. Vyvažování 1
Vyvažování probíhá 1
probíhá zprvu 1
zprvu při 1
nižších otáčkách 1
otáčkách podle 1
podle citlivosti 1
citlivosti stroje, 1
stroje, potom 1
se zkouší 1
zkouší při 1
při provozních. 1
provozních. Vyvěrá 1
Vyvěrá ve 1
ve Skalníkových 1
Skalníkových sadech 1
sadech při 1
při Reitenbergově 1
Reitenbergově ulici. 1
ulici. Vyvíjela 1
Vyvíjela družice 1
družice námořní 1
námořní rozvědky, 1
rozvědky, nosné 1
rakety pro 1
tyto družice, 1
družice, první 1
první manévrující 1
manévrující družici 1
družici (Poljot-1). 1
(Poljot-1). Vyvíjená 1
Vyvíjená střela 1
střela byla 1
poprvé zkušebně 1
zkušebně vypuštěna 1
vypuštěna v 1
červenci 2016. 1
2016. Vyvíjené 1
Vyvíjené Quattroporte 1
Quattroporte II, 1
II, sdílející 1
některé součástky 1
součástky vozu 1
vozu Citroën 1
Citroën SM, 1
SM, se 1
výroby nedostalo. 1
nedostalo. Vyvíjí 1
Vyvíjí se 1
na jaře; 1
jaře; odtud 1
odtud název. 2
název. Vyvinula 1
Vyvinula ho 1
ho firma 1
firma Spellbound, 1
Spellbound, vydán 1
vydán měl 1
být společností 1
společností JoWood 1
JoWood 25. 1
března 2011. 1
2011. Vyvinula 1
Vyvinula se 3
století. Vyvinula 1
z pomalého 1
a rychlého 1
rychlého tance 1
tance (Urpaar) 1
(Urpaar) přidáváním 1
přidáváním dalších 1
dalších tanců. 1
tanců. Vyvinula 1
z dlouhých 1
dlouhých domů, 1
domů, i 1
když nebyly 1
nalezeny vesnice 1
vesnice postavené 1
tomto stylu, 1
stylu, jen 1
jednotlivé domy. 1
domy. Vyvinul 1
Vyvinul nové 1
metody pro 1
reprodukci map. 1
map. Vyvinul 1
Vyvinul zde 1
zde mj. 1
mj. statistickou 1
statistickou metodu 1
testování léků. 1
léků. Vyvlastňování 1
Vyvlastňování však 1
mělo probíhat 1
probíhat pouze 1
za poskytnutí 1
poskytnutí odpovídající 1
odpovídající finanční 1
finanční náhrady 1
náhrady poškozené 1
poškozené straně. 1
straně. Vyvodili 1
Vyvodili z 1
toho závěr, 1
že osoby 1
s chromozómy 1
chromozómy XYY 1
XYY jsou 1
jsou agresivnější 1
agresivnější kvůli 1
kvůli nadbytečnému 1
nadbytečnému chromozómu 1
chromozómu Y. 1
Y. Tato 1
teorie byla 2
ni neexistuje 1
neexistuje dostatek 1
dostatek důkazů. 1
důkazů. Vývody 1
Vývody součástek 1
součástek nebo 1
nebo odizolované 1
odizolované konce 1
konce propojovacích 1
propojovacích vodičů 1
vodičů byly 1
byly ručně 1
ručně ovinuty 1
ovinuty kolem 1
kolem spojovacích 1
spojovacích bodů, 1
bodů, často 1
často tvořených 1
tvořených vývody 1
vývody robustnějších 1
robustnějších součástek 1
následně zapájeny. 1
zapájeny. Vývoj 1
Vývoj amerického 1
amerického raketoplánu 1
raketoplánu byl 2
zahájen 16. 1
dubna 1973, 1
1973, o 1
prototyp. Vývojáři, 1
Vývojáři, tak 1
tak odpadá 1
odpadá starost 1
starost s 1
s laděním 1
laděním aplikace 1
prostředích. Vývoj 1
Vývoj byl 1
opět přerušen 1
přerušen válkou. 1
válkou. Vývoj 1
Vývoj čtenáře 1
rámci populace 1
populace individuální. 1
individuální. Vývoj 1
Vývoj do 1
do dospělosti 1
dospělosti trvá 1
rok. Vývoj 1
Vývoj hry 2
veden Davidem 1
Davidem Rosenem, 1
Rosenem, známým 1
zejména komunitou 1
komunitou herních 1
herních vývojářů 1
vývojářů pro 1
Mac kvůli 1
kvůli třem 1
třem rokům 1
rokům nepřetržitých 1
nepřetržitých vítězství 1
soutěži uDevGames. 1
uDevGames. Vývoj 1
hry začal 1
začal roku 1
2009, kdy 2
kdy Valve 1
Valve najalo 1
najalo jako 1
hlavního designéra 1
designéra vývojáře 1
vývojáře původního 1
původního módu 1
módu DotA 1
DotA s 1
přezdívkou "Icefrog". 1
"Icefrog". Vývoj 1
Vývoj je 1
spíše poháněn 1
poháněn hráčským 1
hráčským průmyslem 1
a inspirací 1
inspirací hráčů. 1
hráčů. Vývoj 1
Vývoj jiných 1
technologií nakonec 1
nakonec snížil 1
snížil režijní 1
režijní výhody 1
výhody TUXu 1
TUXu oproti 1
jiným webovým 1
webovým serverům 1
serverům natolik, 1
jej jeho 1
jeho tvůrci 1
tvůrci dále 1
dále nepovažovali 1
za přínosné 1
přínosné udržovat. 1
udržovat. Vývoj 1
Vývoj letounu 1
o financování 1
financování v 1
v kongresu. 1
kongresu. Vývoj 1
Vývoj M-436 1
M-436 probíhal 1
byl ukončen, 1
ukončen, aniž 1
by vznikl 1
vznikl jediný 1
jediný prototyp. 1
prototyp. Vývoj 1
Vývoj motoru 1
motoru Jumo 1
Jumo 211 1
211 pokračoval 1
pokračoval variantou 1
variantou Jumo 1
Jumo 211B, 1
211B, která 1
objevila roku 1
1938, s 1
mírně zvýšenými 1
zvýšenými max. 1
max. Vývoj 1
Vývoj návrhů, 1
které vzešly 1
vzešly z 1
jednání skupiny 1
skupiny o 1
možném skončení 1
konfliktu o 1
o Náhorní 1
Karabach, lze 1
čtyř fází. 1
fází. Vývoj 1
Vývoj nové 1
ponorek začal 1
začal přibližně 1
let. Vývoj 1
Vývoj Nvu 1
Nvu v 1
době nepokračuje. 1
nepokračuje. Vývojové 1
Vývojové práce 1
práce vycházející 1
předchozích projektů 1
projektů lehkých 1
lehkých stíhačů 1
stíhačů byly 1
1936. Vývojové 1
Vývojové prostředí 1
prostředí NetBeans 1
NetBeans je 1
částečně komunitně 1
komunitně vyvíjený 1
vyvíjený software. 1
software. Vývojový 1
Vývojový posun 1
posun představuje 1
představuje spojení 1
spojení svalů 1
svalů s 1
s kostrou. 1
kostrou. Vývoj 1
Vývoj pojetí 1
pojetí rodu 1
rodu ukazuje 1
ukazuje tabulka. 1
tabulka. Vývoj 1
Vývoj pokračuje 1
pokračuje prověřováním 1
prověřováním stranickosti 1
stranickosti pomocí 1
pomocí prověrek. 1
prověrek. Vývoj 1
Vývoj politických 1
Slovensku, 1861-2004. 1
1861-2004. Vývoj 1
Vývoj poté 1
poté převzala 1
převzala komunita 1
komunita v 1
projektu UBports. 1
UBports. Vývoj 1
Vývoj produktu 1
produktu byl 1
byl pozastaven 1
pozastaven a 1
a nastoupila 1
nastoupila řada 1
řada 9, 1
9, která 1
nebyla kompatibilní 1
s předešlými 1
předešlými verzemi 1
verzemi serveru. 1
serveru. Vývoj 1
Vývoj původně 1
původně zamýšleného 1
zamýšleného dopravního 1
dopravního letounu 1
letounu ale 1
ale neustal 1
neustal a 1
určitých změnách 1
konstrukci vyústil 1
v samostatný 1
samostatný typ 1
typ SM. 1
SM. Vývoj 1
Vývoj řeči 1
řeči je 1
je rozčleněn 2
rozčleněn do 1
jednotlivých stádií 1
stádií a 1
v ontogenezi 1
ontogenezi řeči 1
řeči určit 1
určit jisté 1
jisté mezníky, 1
mezníky, hranice 1
těmito stádii 1
stádii nejsou 1
nejsou výrazné. 1
výrazné. Vývoj 1
Vývoj Salamandera 1
Salamandera se 1
podle diskuse 1
diskuse jeví 1
jeví odložen, 1
odložen, uspán. 1
uspán. Vývoj 1
Vývoj se 1
se dokončí 1
dokončí až 1
po přisednutí 1
přisednutí larvy 1
larvy k 1
podkladu. Vývoj 1
Vývoj slovenské 1
slovenské hudby 1
hudby představuje 1
představuje tisíciletý 1
tisíciletý proces, 1
proces, bezprostředně 1
bezprostředně související 1
s dějinnými 1
dějinnými událostmi 1
událostmi na 1
jejich kulturně-společenským 1
kulturně-společenským vývojem. 1
vývojem. Vývoj 1
Vývoj spermatu 1
spermatu u 1
mužů není 1
zatím příliš 1
příliš zdokumentován. 1
zdokumentován. Vývoj 1
Vývoj střely 1
střely probíhal 1
letech 1996–2003 1
1996–2003 ve 1
spolupráci agentury 1
agentury ADD 1
ADD (Agency 1
(Agency for 1
for Defence 1
Defence Development) 1
Development) a 1
společnosti LIG 1
LIG Nex1 1
Nex1 (součást 1
(součást LG 1
LG Group). 1
Group). Vývoj 1
Vývoj systému 1
systému soukání 1
soukání kanet 1
kanet považovali 1
považovali odborníci 1
odborníci v 1
ukončený. Vývoj 1
Vývoj této 1
charakterizován postupným 1
postupným narůstáním 1
narůstáním vroubkování 1
vroubkování zubů, 1
zubů, rozšiřováním 1
rozšiřováním jejich 1
jejich korunky, 1
korunky, nabýváním 1
nabýváním trojúhelníkového 1
trojúhelníkového tvaru 1
ztrátou bočních 1
bočních hrotů. 1
hrotů. Vývoj 1
Vývoj tohoto 2
mechanismu trval 1
trval déle 1
roky. Vývoj 1
podle Flohrschütze 1
Flohrschütze paralelní 1
jinými mocnými 1
mocnými ministeriálními 1
ministeriálními rody. 1
rody. Vývoj 1
Vývoj verze 1
verze 6 1
6 narazil 1
narazil někdy 1
někdy během 1
problémy kolem 1
kolem implementace 1
implementace Unicode 1
Unicode a 1
hlavní verze 1
verze odkládalo, 1
odkládalo, nicméně 1
nicméně mnoho 1
podstatných změn 1
změn přinesly 1
přinesly dílčí 1
dílčí verze 1
verze 5.3 1
5.3 a 1
a 5.4. 1
5.4. Vyvolaly 1
Vyvolaly velkou 1
pozornost odhalením 1
odhalením politického 1
politického teroru 1
teroru komunistické 1
komunistické moci 1
letech, který 1
který krutě 1
krutě zasahoval 1
života mnoha 1
lidí. Vyvolal 1
Vyvolal zabodnutím 1
zabodnutím svého 1
svého rudého 1
rudého meče 1
meče před 1
před sebe 1
sebe duchy 1
duchy Starých 1
Starých králů 1
králů podobně, 1
býval učinil 1
učinil Noctis. 1
Noctis. Vyvolávací 1
Vyvolávací cena 1
cena 9 1
9 mil. 1
mil. korun 1
korun se 1
vyšplhala až 1
45 mil. 1
mil. Vyvolává 1
Vyvolává fyzickou 1
fyzickou závislost 1
přímo poškozuje 1
poškozuje buňky. 1
buňky. Vyvolává 1
Vyvolává obraz 1
obraz obrovského 1
obrovského publika, 1
publika, které 1
zahrnuje mnoho 1
mnoho tisíc 1
tisíc až 1
až miliónů 1
miliónů jednotlivců. 1
jednotlivců. Vyvolává 1
Vyvolává příjemné 1
příjemné pocity, 1
pocity, ospalost 1
ospalost a 1
ztrátu zábran. 1
zábran. Vyvolavatelem 1
Vyvolavatelem androgenní 1
androgenní alopecie 1
alopecie je 1
je dihydrotestosteron 1
dihydrotestosteron – 1
– látka, 1
látka, která 1
z mužského 1
mužského pohlavního 1
pohlavního hormonu 1
hormonu testosteronu 1
testosteronu působením 1
působením enzymu 1
enzymu 5 1
5 alfa 1
alfa reduktázy. 1
reduktázy. Vývoz 1
Vývoz mořských 1
plodů rozšířil 1
rozšířil čtyřnásobně 1
čtyřnásobně mezi 1
lety 1990 1
amerických dolarů, 1
dolarů, hlavně 1
díky krevetovým 1
krevetovým farmám 1
farmám na 1
také sumcům. 1
sumcům. Vyvrcholil 1
Vyvrcholil vydáním 1
vydáním zákoníku 1
zákoníku Sobornoje 1
Sobornoje uloženije 1
uloženije v 1
letech 1648–1649, 1
1648–1649, který 1
který uzákonil 1
uzákonil definitivní 1
definitivní připoutání 1
připoutání rolníků 1
rolníků k 1
k půdě. 1
půdě. Vyvstala 1
Vyvstala tak 1
tak nutnost 1
nutnost plynulé 1
plynulé změny, 1
změny, přechod 1
co považovali 1
považovali evangelisté 1
evangelisté za 1
za ideální 1
ideální nakonec 1
nakonec trval 1
skoro 100 1
let. Vyvstává 1
Vyvstává proto 1
s prohlubující 1
prohlubující se 1
se automatizací, 1
automatizací, robotizací 1
robotizací a 1
a digitalizací. 1
digitalizací. Vyžádalo 1
Vyžádalo si 1
až 255 1
255 obětí 1
životech. Vyžádal 1
Vyžádal si 1
si nejméně 1
nejméně 255 1
255 životů, 1
životů, milióny 1
lidí musely 1
být evakuovány. 1
evakuovány. Vyžadoval 1
Vyžadoval po 1
po společnostech 1
společnostech různé 1
různé informace 1
informace včetně 1
včetně akcionářské 1
akcionářské struktury 1
začal napadat 1
napadat jejich 1
jejich nevýhodné 1
nevýhodné obchody. 1
obchody. Vyžaduje, 1
Vyžaduje, aby 1
aby struktura 1
činnost akreditačního 1
akreditačního orgánu 1
orgánu byly 1
jeho akreditace 1
akreditace budou 1
budou důvěryhodné. 1
důvěryhodné. “) 1
“) vyžaduje, 1
aby výrobci 1
výrobci DVD 1
DVD přehrávačů 1
přehrávačů do 1
nich zakomponovali 1
zakomponovali RPC 1
RPC system 1
system (Regional 1
(Regional Playback 1
Playback Control 1
Control System), 1
System), který 1
který toto 1
rozdělení a 2
omezení přehrávání 1
přehrávání implementuje. 1
implementuje. Vyžaduje 1
Vyžaduje časté 1
časté pročesávání, 1
pročesávání, ale 1
je samočistící, 1
samočistící, proto 1
proto časté 1
časté mytí 1
mytí vodou 1
vodou není 1
není potřeba. 1
potřeba. Vyžaduje 1
Vyžaduje propustné 1
propustné půdy, 1
ale dobře 1
běžné hlinité 1
hlinité půdy, 1
půdy, nevyžaduje 1
nevyžaduje zálivku. 1
zálivku. Vyžaduje 1
Vyžaduje prostředky, 1
velkým korporacím 1
korporacím nebo 1
nebo národním 1
národním vládám, 1
vládám, respektive 1
jejich vesmírným 1
vesmírným agenturám 1
agenturám vybudovaným 1
vybudovaným za 1
za obrovských 1
obrovských nákladů. 1
nákladů. Vyžaduje 1
Vyžaduje půdu 1
půdu humózní, 1
humózní, chudou 1
chudou na 1
s kyselou 1
kyselou reakcí. 1
reakcí. Vyžaduje 1
Vyžaduje se 1
účast vzdělávaných 1
vzdělávaných osob, 1
osob, na 1
celá výuka 1
výuka zaměřena. 1
zaměřena. Vyžaduje 1
Vyžaduje velmi 1
dobré polohy 1
polohy ve 1
vyšších částech 1
částech svahů, 1
svahů, chráněných 1
chráněných proti 1
proti mrazu. 2
mrazu. Vyžadují 1
Vyžadují nejvyšší 1
nejvyšší teploty 2
teploty (obvykle 1
(obvykle 120 1
120 až 1
až 160 1
160 °C). 1
°C). Vyžadují 1
Vyžadují přistínění, 1
přistínění, vysokou 1
vysokou vzdušnou 1
vzdušnou vlhkost 1
nižší teploty 1
teploty (ideálně 1
(ideálně v 1
rozmezí 12–18 1
12–18 °C, 1
°C, například 1
ve studeném 1
studeném skleníku). 1
skleníku). Vyžadují 1
Vyžadují spíše 1
spíše středně 1
středně teplé 1
teplé až 1
až teplejší 1
teplejší polohy 1
a chráněnější 1
chráněnější stanoviště 1
svou vyšší 1
vyšší citlivost 1
k mrazům, 1
mrazům, zvláště 1
květu. Výzbroj 1
Výzbroj byla 2
dvanáct 127mm 1
127mm kanónů 1
a osmdesát 1
osmdesát devět 1
devět 25mm 1
25mm kanónů. 1
kanónů. Výzbroj 1
byla standardní, 1
standardní, dvě 1
dvě kulometná 1
kulometná stanoviště 1
stanoviště na 1
na obvyklých 1
obvyklých místech. 1
místech. Výzbroj 1
Výzbroj lodě 1
lodě tvořila 1
tvořila nová 1
nová děla 1
ráže 381 1
381 mm, 1
mm, poprvé 1
poprvé použitá 1
německých lodích 1
lodích této 1
třídy. Výzbroj 1
Výzbroj lodi 1
lodi prozatím 1
není kompletní, 1
kompletní, což 1
pro elektronické 1
elektronické systémy 1
systémy lodi. 1
lodi. Výzbroj 1
Výzbroj lodí 1
čtyři 40mm 1
dva 120mm 1
120mm minomety 1
minomety (Orage 1
(Orage nesl 1
nesl pouze 1
pouze kanóny). 1
kanóny). Výzbroj 1
Výzbroj pěších 1
pěších jednotek 1
jednotek vyhovovala 1
vyhovovala více 1
více potřebám 1
potřebám obrany 1
obrany než 1
pro útočení. 1
útočení. Výzbroj 1
Výzbroj plavidla 1
plavidla tvořily 1
dva 114mm 1
114mm kanóny, 1
40mm a 1
20mm protiletadlové 1
jeden vrhač 1
vrhač Squid. 1
Squid. Výzbroj 1
Výzbroj se 1
dvou synchronizovaných 1
synchronizovaných kulometů 1
jednom na 1
straně. Výzbroj 1
Výzbroj tvoří 3
tři kulomety 1
kulomety do 1
do ráže 1
ráže 12,7mm 1
12,7mm (jedna 1
(jedna na 1
na zádi). 1
zádi). Výzbroj 1
jeden 12,7mm 1
12,7mm a 1
jeden 7,62mm 1
7,62mm kulomet. 1
kulomet. Výzbroj 1
jeden dvouúčelový 1
dvouúčelový 130mm 1
130mm kanón 1
kanón H/PJ-38 1
H/PJ-38 ve 1
přídi, jeden 1
jeden 30mm 1
30mm kanónový 1
kanónový systém 1
systém bodové 2
bodové obrany 2
obrany H/PJ-11 1
H/PJ-11 (typ 1
(typ 1130) 1
1130) a 1
jeden raketový 1
obrany typu 1
typu 710 1
710 nesoucí 1
nesoucí 24 1
24 řízených 1
řízených střel 1
střel HHQ-10. 1
HHQ-10. Výzbroj 1
Výzbroj tvořily 1
kanóny, přední 1
přední byl 1
v dělové 1
zadní v 1
v nekrytém 1
nekrytém postavení. 1
postavení. Vyzdívaly 1
Vyzdívaly se 1
u pece. 1
pece. Vyzdívka 1
Vyzdívka byla 1
později odstraněna. 1
odstraněna. Výzdoba 1
Výzdoba bratislavského 1
bratislavského klášterního 1
klášterního kostela 1
kostela Alžbětinek, 1
Alžbětinek, k 1
však nedochovaly 1
žádné archivní 1
archivní doklady, 1
doklady, činila 1
činila pouze 1
pouze odbočení 1
odbočení ve 1
ve sledu 1
sledu Trogerových 1
Trogerových prací 1
významné rakouské 1
rakouské kláštery. 1
kláštery. Výzdoba 1
Výzdoba je 1
části neporušená 1
neporušená a 1
obsahuje scény 1
několika náboženských 1
náboženských textů. 1
textů. Výzdoba 1
Výzdoba kaple 1
však neúměrně 1
neúměrně protahovala 1
protahovala a 1
a umělci, 1
umělci, pověření 1
pověření její 1
její výzdobou, 1
výzdobou, nebyli 1
pracemi hotovi. 1
hotovi. Výzdoba 1
Výzdoba tohoto 1
tohoto misálu 1
misálu ozdobným 1
ozdobným orámováním 1
orámováním biblických 1
biblických textů 1
textů dokládá 1
dokládá malířovo 1
malířovo humanistické 1
humanistické vzdělání. 1
vzdělání. Výzdoba 1
Výzdoba zahrnovala 1
zahrnovala bohatou 1
sochařskou dekoraci 1
dekoraci nádvoří 1
nádvoří vytvořenou 1
vytvořenou rukama 1
rukama dvou 1
dvou anonymních 1
anonymních sochařů, 1
sochařů, působili 1
působili zde 1
zde brněnský 1
brněnský kameník 1
kameník Abbondio 1
Abbondio Olivier 1
Olivier Salis, 1
Salis, Lorenz 1
Lorenz Paris 1
Paris a 1
sochař Hans 1
Hans Gatscha 1
Gatscha z 1
z Ivančic. 1
Ivančic. Výzdobu 1
Výzdobu tvoří 1
tvoří cyklus 1
cyklus maleb 1
maleb se 1
scénami ze 1
života Panny 1
Marie, které 1
úmyslně po 1
po ploše 1
ploše rozmístěny 1
rozmístěny nepravidelně. 1
nepravidelně. Vyzdvihována 1
Vyzdvihována byla 1
především grafika, 1
grafika, hudba 1
a detailně, 1
detailně, promyšleně 1
promyšleně vytvořená 1
vytvořená Mauranie. 1
Mauranie. Vyzdvihuje 1
Vyzdvihuje události, 1
jako hanebné, 1
hanebné, diskriminační, 1
diskriminační, nespravedlivé 1
nespravedlivé nebo 1
nebo škodlivé 1
životní a 1
nebo pracovní 1
a chudobu. 1
chudobu. Vyžírkové 1
Vyžírkové se 1
již šikují, 1
šikují, vidíte, 1
vidíte, už 1
i já 2
němu přilnul. 1
přilnul. Vyživovací 1
Vyživovací povinnost 1
a rodičovská 1
rodičovská odpovědnost 1
odpovědnost jsou 1
dvě oddělené 1
oddělené věci. 1
věci. Výzkum 1
Výzkum a 1
hledání pramene 1
pramene Amazonky 1
Amazonky v 1
oblasti zdrojnic 1
zdrojnic řeky 1
řeky Lloquety 1
Lloquety (- 1
(- Výzkum 1
Výzkum dějin 1
dějin mentalit 1
mentalit podnikali 1
podnikali především 1
především historikové 1
historikové středověku 1
raného novověku. 1
novověku. Výzkumem 1
Výzkumem byly 1
byly zachyceny 2
zachyceny a 1
a zdokumentovány 1
zdokumentovány doklady 1
doklady osídlení 1
osídlení z 1
období pravěku. 1
pravěku. Výzkumem 1
Výzkumem hmyzu 1
zabýval pod 1
vedením Mantona 1
Mantona Copelanda. 1
Copelanda. Výzkumem 1
Výzkumem unikátnosti 1
unikátnosti českých 1
českých příjmení 1
příjmení (zda 1
(zda všichni 1
nositelé příjmení 1
příjmení pocházejí 1
jednoho předka) 1
předka) a 1
a genetického 1
a geografického 1
geografického původu 1
původu jejich 1
jejich nositelů 1
nositelů s 1
využitím metod 1
metod tzv. 1
tzv. Výzkum 1
Výzkum Marsu 1
Marsu je 1
je celosvětová 1
celosvětová snaha 1
zjištění maximálního 1
maximálního množství 1
o Marsu 1
zajištění případné 1
případné cesty 1
cesty člověka 1
Mars. Výzkum 1
Výzkum mozkovny 1
mozkovny tohoto 1
tohoto bazálního 1
bazálního sauropodomorfa 1
sauropodomorfa odhalil, 1
o gracilního 1
gracilního a 1
se pohybujícího 1
pohybujícího tvora 1
tvora s 1
s kurzoriálními 1
kurzoriálními adaptacemi 1
adaptacemi (přizpůsobeními 1
(přizpůsobeními pro 1
pro rychlý 1
rychlý pohyb). 1
pohyb). Výzkumníci 1
Výzkumníci mohou 1
takto soustředěné 1
soustředěné výpočetní 1
výpočetní kapacitě 1
kapacitě především 1
kvůli simulacím 1
simulacím specifických 1
specifických molekul. 1
molekul. Výzkumníci 1
Výzkumníci se 1
o optimální 1
optimální zážitky 1
zážitky a 1
a pozitivní 1
pozitivní zkušenosti, 1
zkušenosti, zejména 1
školách či 1
či podnikatelské 1
podnikatelské sféře. 1
sféře. Výzkumníci 1
Výzkumníci vycházeli 1
že úspěšní 1
úspěšní žáci 1
žáci cizího 1
ostatních neliší 1
neliší inteligencí, 1
inteligencí, nýbrž 1
nýbrž používáním 1
používáním vhodných 1
vhodných strategií 1
strategií učení. 1
učení. Výzkumný 1
Výzkumný a 1
a vývojový 1
vývojový tým 1
tým společnosti 1
společnosti Essilor 1
Essilor tvoří 1
tvoří 500 1
500 výzkumných 1
výzkumných pracovníků 1
pracovníků ve 1
4 centrech, 1
centrech, která 1
nacházejí ve 1
Francii, Japonsku, 1
Japonsku, Singapuru 1
USA. Výzkumnými 1
Výzkumnými tématy 1
tématy byly 1
byly dějiny, 1
dějiny, jazyk, 1
jazyk, migrace, 1
migrace, právo, 1
právo, náboženství 1
a geografie. 1
geografie. Výzkumný 1
Výzkumný projekt 1
nazván VME320. 1
VME320. Výzkum 1
Výzkum odhalil, 1
lidstvo se 1
své africké 1
africké kolébce 1
kolébce rozdělilo 1
rozdělilo do 1
do čtyři 1
čtyři velkých 1
velkých skupin. 1
skupin. Výzkum 1
Výzkum provedený 2
provedený pro 1
pro Cooperativa 1
Cooperativa e 1
e Imaginaccion 1
Imaginaccion ve 1
24. - 1
- 27. 1
2017 ukázala, 1
že 62,2 1
62,2 % 1
% Chilanů 1
Chilanů podporuje 1
stejnopohlavní manželství, 1
manželství, zatímco 1
zatímco 34,8 1
34,8 % 1
je proti. 1
proti. Výzkum 1
pomoci sondy 1
sondy vyvrátil 1
vyvrátil legendu, 1
legendu, že 1
ní rožmberští 1
rožmberští vladaři 1
vladaři pohřbeni 1
v sedě 1
sedě na 1
na zlatých 1
zlatých trůnech 1
trůnech - 1
v rakvích. 1
rakvích. Výzkum 1
Výzkum publikovaný 1
1999 toto 1
číslo odhadl 1
odhadl na 1
%. Výzkum 1
Výzkum také 1
většina sauropodů 1
sauropodů měla 1
měla výrazně 1
výrazně pneumatizované 1
pneumatizované obratle 1
obratle (obsahující 1
(obsahující dutinu, 1
dutinu, vyplněnou 1
vyplněnou vzdušným 1
vzdušným vakem, 1
vakem, jenž 1
součástí dýchací 1
dýchací soustavy). 1
soustavy). Výzkum 1
Výzkum ukázal, 2
chování spotřebitelů 1
spotřebitelů je 1
obtížné předpovědět 1
předpovědět i 1
pro odborníky 1
daném oboru. 1
oboru. Výzkum 1
virová onemocnění 1
onemocnění jako 1
jako ebola, 1
ebola, HIV, 1
HIV, chřipka 1
chřipka a 1
a SARS 1
SARS ovlivňuje 1
ovlivňuje muže 1
ženy odlišně. 1
odlišně. Výzkumu 1
Výzkumu ženské 1
ženské ejakulace 1
ejakulace se 1
2002 věnoval 1
tým Emmanuele 1
Emmanuele Jannini 1
Jannini z 1
italské Università 1
Università degli 1
degli Studi 1
Studi dell'Aquila. 1
dell'Aquila. Výzkum 1
Výzkum v 2
Česku probíhal 1
probíhal po 1
1985. Výzkum 1
Berkeley byl 1
základní vědu. 1
vědu. Výzkum 1
Výzkum však 1
však ukazoval, 1
ukazoval, že 1
5 ze 1
ze 34 1
milionů osob, 1
měly daňovou 1
daňovou povinnost 1
povinnost k 1
15. březnu, 1
březnu, mělo 1
mělo potřebnou 1
potřebnou částku 1
částku skutečně 1
skutečně naspořenou. 1
naspořenou. Výzkumy 1
Výzkumy dokládají, 1
zde vyskytovalo 1
vyskytovalo velmi 1
druhů dinosaurů 1
( Výzkumy 1
Výzkumy naznačují 1
naznačují spojitost 1
spojitost mezi 1
tímto zkreslením 1
zkreslením a 1
a agresí, 1
agresí, takže 1
takže lidé, 1
kteří častěji 1
častěji interpretují 1
interpretují záměry 1
záměry lidí 1
jako nepřátelské, 1
nepřátelské, také 1
také pravděpodobněji 1
pravděpodobněji tíhnou 1
tíhnou k 1
k agresivnímu 1
agresivnímu chování. 1
chování. Výzkumy 1
Výzkumy ukázaly, 2
lidé nad 1
oblasti Valticka 1
Valticka mají 1
krvi proti 1
této nákaze 1
nákaze protilátky. 1
protilátky. Výzkumy 1
ve fosilním 1
fosilním peří 1
peří z 1
období druhohorní 1
druhohorní éry 2
éry mohou 1
mohou dochovat 1
dochovat dokonce 1
původní aminokyseliny. 1
aminokyseliny. Výzkumy 1
Výzkumy ukazují, 1
jev vyskytuje 1
u druhů, 1
geneticky podobné, 1
podobné, a 1
mají tudíž 1
tudíž schopnost 1
schopnost vzájemného 1
vzájemného křížení. 1
křížení. Výzkumy 1
Výzkumy v 1
oblasti mozkové 1
mozkové činnosti 1
činnosti nasvědčují, 1
nasvědčují, že 1
fobií dochází 1
změnám jeho 1
jeho funkce. 1
funkce. Výzkum 1
Výzkum zahrnoval 1
zahrnoval nepřátelské 1
nepřátelské národy 1
a okupovaná 1
okupovaná teritoria 1
teritoria a 1
na analýze 1
analýze výpovědí 1
výpovědí přistěhovalců, 1
přistěhovalců, literárních 1
dalších kulturních 2
kulturních artefaktů. 1
artefaktů. Výzkum 1
Výzkum zaměřený 1
na rodiče 1
rodiče stejného 1
je robustní 1
robustní a 1
a splňuje 1
splňuje přísné 1
přísné metodologické 1
metodologické standardy 1
standardy vyžadované 1
vyžadované pro 1
předních akademických 1
akademických žurnálech. 1
žurnálech. Výzkum 1
Výzkum za 1
pomoci počítačové 1
tomografie odhalil, 1
někteří noasauridi 1
noasauridi měli 1
měli pneumatizované 1
pneumatizované (duté 1
(duté a 1
a vzdušnými 1
vzdušnými vaky 1
vaky vyplněné) 1
vyplněné) krční 1
krční obratle. 1
obratle. Výzkum 1
Výzkum z 1
2020 odhalil, 1
že Juravenator 1
Juravenator měl 1
ocase senzitivní 1
senzitivní šupinky, 1
šupinky, které 1
tomuto teropodvi 1
teropodvi pomáhali 1
pomáhali v 1
v orientaci 1
v terénu. 1
terénu. Význačnou 1
Význačnou prací 1
1944 je 1
olej Sedící 1
Sedící Harlekýn 1
Harlekýn s 1
s často 1
často používaným 1
používaným motivem 1
motivem zastíněných 1
zastíněných očí. 1
očí. Vyznačovala 1
Vyznačovala se 1
se útiskem 1
útiskem poddaných, 1
poddaných, který 1
v čarodějnických 1
čarodějnických procesech. 1
procesech. Vyznačoval 1
Vyznačoval se 1
taky primitivním 1
primitivním antisemitismem, 1
antisemitismem, inspirovaným 1
inspirovaným Německou 1
Německou říší. 1
říší. Vyznačuje 1
Vyznačuje se 3
se dlanitými 1
dlanitými listy 1
a nápadnými 1
nápadnými žlutými 1
žlutými květy 1
květy kulovitého 1
kulovitého tvaru. 1
tvaru. Vyznačuje 1
především velkým 1
množstvím vodních 1
vodních kanálů, 1
kanálů, slepých 1
slepých ramen 1
ramen řek 1
řek i 1
i vodních 1
a tůněmi. 1
tůněmi. Vyznačuje 1
se skalními 1
skalními stěnami 1
a srázy, 1
srázy, na 1
živočichů. Vyznačují 1
Vyznačují se 2
poměrně dlouhýma 1
dlouhýma a 1
velmi silnýma 1
silnýma nohama. 1
nohama. Vyznačují 1
velmi odvozenou 1
odvozenou a 1
vysoce specializovanou 1
specializovanou morfologií. 1
morfologií. Význam 1
Význam čepičnic 1
čepičnic je 1
jen místní. 1
místní. Významem 1
Významem jeho 1
jeho učení 1
učení bylo 1
bylo kladení 1
kladení důrazu 1
školení klinických 1
klinických psychologů 1
psychologů jako 1
jako výzkumných 1
výzkumných pracovníků, 1
pracovníků, ale 1
i praktických 1
praktických kliniků. 1
kliniků. Významem 1
Významem svátosti 1
svátosti biřmování 1
biřmování je 1
zvláštní vylití 1
vylití Ducha 1
Ducha svatého, 1
svatého, jak 1
kdysi uděleno 1
uděleno apoštolům 1
apoštolům v 1
den Letnic. 1
Letnic. Vyznamenal 1
Vyznamenal se 1
fázi napoleonských 1
válek, po 1
u Waterloo 1
Waterloo velel 1
velel 1. 1
1. armádnímu 1
armádnímu sboru, 1
sboru, s 1
nímž obsadil 1
obsadil Paříž. 1
Paříž. Vyznamenání 1
Vyznamenání bylo 3
založeno 16. 1
září 1945. 1
1945. Vyznamenání 1
založeno parlamentem 1
parlamentem Gruzie 1
Gruzie rozhodnutím 1
rozhodnutím č. 1
č. 1553 1
1553 ze 1
července 2009. 1
2009. Vyznamenání 1
založeno ve 1
podobách, a 1
s meči 1
bez mečů. 1
mečů. Vyznamenání 1
Vyznamenání lze 1
udělit při 1
odchodu příjemce 1
příjemce z 1
z aktivního 1
aktivního veřejného 1
či posmrtně. 1
posmrtně. Vyznamenanými 1
Vyznamenanými mohou 1
být občané 1
občané Uzbekistánu 1
Uzbekistánu i 1
příslušníci. Význam 1
Význam Florianópole 1
Florianópole narůstá 1
narůstá i 1
jako prázdninové 1
prázdninové destinace, 1
destinace, prázdninové 1
prázdninové byty 1
byty či 1
či domy 1
domy zde 1
množství Brazilců, 1
Brazilců, Argentinců, 1
Argentinců, Američanů 1
a Evropanů. 1
Evropanů. Význam 1
Význam Haagské 1
Haagské mírové 1
konference z 1
1899 pro 1
vývoj práva 1
práva ozbrojených 1
ozbrojených konfliktů. 1
konfliktů. Význam 1
Význam hradiště 1
hradiště ale 1
poloviny 10. 1
století klesal. 1
klesal. Význam 2
Význam jeho 1
jeho letu 1
letu pro 1
veřejnost byl 1
že Lindberghův 1
Lindberghův názor 1
názor sloužil 1
jako všeobecně 1
všeobecně uznávaný 1
uznávaný ve 1
vývoji letectví 1
letectví až 1
smrti. Význam 1
Význam kláštera 1
kláštera byl 1
zřejmý na 1
konci 13. 1
převážně dominantní 1
dominantní stavbou 1
stavbou kostela 1
sv. Ducha. 1
Ducha. Význam 1
Význam lexikálních 1
lexikálních jednotek 1
vždy vymezuje 1
vymezuje ve 1
ostatním jednotkám 1
také koreluje 1
koreluje požadavek 1
požadavek hledat 1
hledat distinktivní 1
distinktivní rysy 1
odpovídá intuici 1
intuici tyto 1
tyto rysy 1
rysy vymezovat 1
vymezovat mezi 1
mezi významově 1
významově úžeji 1
úžeji souvisejícími 1
souvisejícími slovy. 1
slovy. Význam 1
Význam mají 1
hlediska údržby, 1
údržby, nebo 1
případě mimořádných 1
mimořádných událostí. 1
událostí. Význam 1
Význam měly 1
výstavbě velkých 1
velkých sídlištních 1
sídlištních celků 1
celků – 1
jejich trasa 1
trasa mohla 1
být měněna 1
měněna spolu 1
spolu osídlováním. 1
osídlováním. Významná 1
Významná byla 2
jako hudebního 1
hudebního organizátora. 1
organizátora. Významná 1
činnost překladatelská 1
překladatelská (němčina, 1
(němčina, angličtina, 1
angličtina, francouzština, 1
francouzština, vlámština, 1
vlámština, ruština 1
a španělština). 1
španělština). Významná 1
Významná je 2
činnost novinářská 1
novinářská a 1
a spisovatelská. 1
spisovatelská. Významná 1
jejich činnost 1
činnost spočívající 1
v zakládání 1
zakládání a 1
podpoře NNO 1
NNO - 1
- nevládních 1
nevládních neziskových 1
neziskových organizací 1
organizací (např. 1
občanských sdruženích: 1
sdruženích: DoKrajin, 1
DoKrajin, Za 1
Za Branou, 1
Branou, Antikomplex). 1
Antikomplex). Významná 1
Významná města 1
jako Katovice, 1
Katovice, Chořov 1
Chořov a 1
a Tarnovské 1
Tarnovské Hory 1
Hory připadla 1
připadla Polákům, 1
Polákům, ale 1
ale města 1
města Bytom 1
Bytom a 1
a Glivice 1
Glivice zůstala 1
hranice. Významná 1
Významná poloha 1
na přístupové 1
k středoslovenským 1
středoslovenským hornickým 1
hornickým městům 1
městům udělala 1
hradu časté 1
časté sídlo 1
sídlo panovníků. 1
panovníků. Významná 1
Významná pro 1
spojení obcí 1
v krajinné 1
oblasti Železných 1
hor (např. 1
(např. Významná 1
Významná role 1
role Tchaj-wanu 1
Tchaj-wanu spočívala 1
spočívala zejména 1
ve financování 1
financování zemědělských 1
zemědělských projektů. 1
projektů. Významné 1
Významné je 1
oblasti hudební. 1
hudební. Významně 1
Významně jej 1
zde podporovali 1
podporovali i 1
mladší bratři 1
bratři ve 1
a diplomatické 1
diplomatické sféře 1
sféře ( 1
( Významné 1
Významné je, 1
ze jmen 1
jmen použitých 1
textu není 1
není židovského 1
původu. Významnější 1
Významnější a 1
a bohatší 1
bohatší Olomouc 1
1642 dočasně 1
dočasně severským 1
severským nepřítelem 1
nepřítelem pevně 1
pevně obsazena. 1
obsazena. Významnější 1
Významnější dálkové 1
dálkové vlaky 1
cestujících jsou 1
železničním jízdním 1
Evropě tradičně 1
tradičně pojmenovávány. 1
pojmenovávány. Významné 1
Významné jsou 2
také Seidelovy 1
Seidelovy experimenty 1
tehdy nejmodernějšími 1
nejmodernějšími fotografickými 1
fotografickými technikami. 1
technikami. Významné 1
též pastviny 1
pastviny zejména 1
zejména prasat 1
a býků 1
býků v 1
v hájích 1
hájích korkových 1
korkových dubů 1
Španělsku, tzv. 1
tzv. dehesa. 1
dehesa. Významné 1
Významné městské 1
například: Point 1
Point Cruz, 1
Cruz, Chinatown, 1
Chinatown, Lungga, 1
Lungga, Central, 1
Central, Kukum 1
Kukum a 1
další. Významnému 1
Významnému postavení 1
těšily školy 1
školy gelugpa 1
gelugpa a 1
zejména Kagjüpa. 1
Kagjüpa. Významně 1
Významně mu 1
přitom napomáhá 1
napomáhá asymetrické 1
asymetrické umístění 1
umístění ušních 1
ušních dutin, 1
dutin, kdy 1
kdy levá 1
levá je 1
výrazně výše 1
položená než 1
než ta 2
ta pravá. 1
pravá. Významně 1
Významně navýšen 1
navýšen byl 1
počet ovládacích 1
ovládacích prvků, 2
umožňují přímé 1
přímé nastavování 1
nastavování jednotlivých 1
jednotlivých parametrů 1
parametrů přístroje. 1
přístroje. Významné 1
Významné nedomykavosti 1
nedomykavosti se 1
řešit chirurgicky. 1
chirurgicky. Významné 1
Významné opravy 1
roce 1432, 1
1432, kdy 1
most rekonstruován 1
rekonstruován architektem 1
architektem Francescem 1
Francescem da 1
da Genazzanem. 1
Genazzanem. Významně 1
Významně ovlivňují 1
ovlivňují společenstva 1
společenstva půdních 1
půdních mikroorganismů, 1
mikroorganismů, zejména 1
zejména hub, 1
hub, a 1
nejen jejich 1
jejich konzumací, 1
konzumací, ale 1
i roznášením 1
roznášením spor. 1
spor. Významně 1
Významně přispěl 1
rozšíření jejích 1
jejích mineralogických 1
mineralogických sbírek. 1
sbírek. Významné 1
Významné stavební 1
úpravy si 1
vyžádalo poškození 1
poškození objektu 1
objektu při 1
1878. Významné 1
Významné zlevnění 1
zlevnění přinesl 1
přinesl Roskopfův 1
Roskopfův a 1
a kolíčkový 1
kolíčkový krok, 1
krok, pro 1
pro dámské 1
dámské hodinky, 1
hodinky, nošené 1
nošené na 1
na šňůrce, 1
šňůrce, se 1
užíval cylindrový 1
cylindrový krok. 1
krok. Významnost 1
Významnost jeřábu 1
jeřábu českého 1
českého spočívá 1
spočívá zejména 1
zachování biologické 1
rozmanitosti české 1
české přírody. 1
přírody. Významnost 1
Významnost města 1
města upadla 1
upadla poté, 1
roce 770 1
770 kanál 1
kanál uzavřen. 1
uzavřen. Významnou 1
Významnou akcí, 1
akcí, která 1
která postavila 1
postavila výuku 1
výuku tělesné 1
výchovy na 1
jinou úroveň, 1
úroveň, bylo 1
vybudování lehkoatletického 1
lehkoatletického stadiónu 1
stadiónu Mládí 1
Mládí před 1
před gymnaziální 1
gymnaziální budovou. 1
budovou. Významnou 1
Významnou část 1
ekonomii města 1
města hrají 1
hrají také 1
také ovocné 1
ovocné sady 1
a pole. 1
pole. Významnou 1
Významnou kulturní 1
kulturní institucí 1
institucí byla 1
byla Černohorská 1
Černohorská národní 1
knihovna. Významnou 1
Významnou osobností 1
osobností rodu 1
byl právník 1
právník Leopold 1
Leopold Kašpar 1
Kašpar ( 1
( Významnou 1
Významnou pomoc 1
pomoc poskytl 1
poskytl baron 1
baron Ján 1
Ján Maholányi, 1
Maholányi, který 1
vlastních prostředků 1
prostředků dal 1
dal pro 1
potřeby řádu 1
řádu postavit 1
kostel. Významnou 1
Významnou postavou 1
postavou boje 1
stal též 1
John Plunkett. 1
Plunkett. Významnou 1
Významnou roli 3
v mingské 1
mingské diplomacii, 1
diplomacii, působili 1
jako vyslanci. 1
vyslanci. Významnou 1
roli měl 1
na stranické 1
úrovni. Významnou 1
roli sehrály 1
sehrály také 1
dva geopolitické 1
geopolitické faktory. 1
faktory. Významnou 1
Významnou složkou 1
složkou metody 1
metody zejména 1
počátku výuky 1
srovnání mateřského 1
s cizím 1
cizím jazykem. 1
jazykem. Významnou 1
Významnou součástí 1
součástí chilské 1
chilské ekonomiky 1
je těžba 1
těžba nerostů, 1
nerostů, jimž 1
jimž dominuje 1
dominuje zejména 1
zejména měď. 1
měď. Významnou 1
Významnou stavbou 1
také Kostel 1
Kostel Sv. 1
Sv. Významnou 1
Významnou technickou 1
technickou památkou 1
železniční viadukt 1
viadukt z 1
1875, dlouhý 1
dlouhý 400 1
metrů. Významnou 1
Významnou událostí, 1
zde čas 1
času konala, 1
konala, byly 1
byly sjezdy 1
sjezdy vládnoucích 1
vládnoucích stran 1
stran či 1
jejich místních 1
místních organizací. 1
organizací. Významnou 1
Významnou událostí 1
zavedení elektrického 1
a osvětlení. 1
osvětlení. Významnou 1
Významnou výtvarnou 1
výtvarnou složkou 1
je knižní 1
knižní vazba, 1
vazba, protože 1
protože knihy 1
veřejně prezentují 1
prezentují při 1
při obřadech. 1
obřadech. Významnou 1
Významnou zdejší 1
zdejší památkou 1
pomník ukončení 1
ukončení prusko-rakouské 1
prusko-rakouské války, 1
války, také 1
památník padlých 1
padlých Lamačanů 1
Lamačanů v 1
války. Významnou 1
Významnou změnou 1
změnou v 1
historii ústavu 1
ústavu byl 2
jeho přesun 1
fakulty chemicko-inženýrské 1
chemicko-inženýrské mezi 1
mezi celoškolská 1
celoškolská pracoviště. 1
pracoviště. Významný 1
Významný archeologický 1
archeologický nález 1
nález (z 1
roku 1936) 1
1936) kolových 1
kolových staveb 1
staveb na 2
dně Podhorního 1
Podhorního rybníka 1
rybníka nevylučuje 1
nevylučuje možnost 1
možnost předslovanské 1
předslovanské kultury. 1
kultury. Významný 1
Významný je 2
dále zejména 1
zejména strojírenský, 1
strojírenský, chemický 1
potravinářský průmysl. 1
průmysl. Významný 1
i sklářský 1
sklářský průmysl, 1
průmysl, o 1
jehož rozvoj 1
zasloužil Claude 1
Claude Boucher, 1
Boucher, vynálezce 1
vynálezce prvního 1
prvního stroje 1
na foukání 1
foukání skla. 1
skla. Významným 1
Významným dílem 1
dílem přispěl 1
rozvoji zázemí 1
zázemí VŠST. 1
VŠST. Významnými 1
Významnými architektonickými 1
architektonickými památkami 1
jsou kostely 1
kostely sv. 1
Martina, historické 1
historické náměstí 1
náměstí Axeltorv 1
Axeltorv s 1
s tržnicí, 1
tržnicí, klášterní 1
klášterní škola 1
škola Herlufsholm, 1
Herlufsholm, lékárna 1
lékárna Næstved 1
Næstved Løve 1
Løve Apotek 1
Apotek ze 1
bývalý špitál 1
špitál Helligåndshuset, 1
Helligåndshuset, sloužící 1
jako městské 1
muzeum. Významným 1
Významným impulsem 1
spojení. Významnými 1
Významnými obrannými 1
obrannými prvky, 1
prvky, součásti 1
součásti hradeb, 1
hradeb, byly 1
byly podkovovité 1
podkovovité bašty 1
bašty opatřené 1
opatřené střílnovými 1
střílnovými okny. 1
okny. Významným 1
Významným místem 1
i Výstaviště 1
Výstaviště České 1
Budějovice, kde 1
pořádá mnoho 1
velkých akcí. 1
akcí. Významným 1
Významným osobním 1
osobním úspěchem 1
i nejlepší 1
čtvrté šachovnici 1
šachovnici v 1
2011. Významným 1
Významným představitelem 1
představitelem vzešlým 1
vzešlým z 1
byl Glauss 1
Glauss Braidl 1
Braidl (zemř. 1
(zemř. Významným 1
Významným překladatelem 1
překladatelem české 1
české poezie 2
poezie i 1
i operních 1
operních libret 1
libret byl 1
již Friedrich 1
Friedrich Adler 1
Adler z 1
generace spolku 1
spolku Concordia. 1
Concordia. Významným 1
Významným publicistickým 1
publicistickým počinem 1
počinem konce 1
byla Encyklopedie 1
Encyklopedie výtvarníků 1
výtvarníků Chomutovska, 1
Chomutovska, kterou 1
kterou psal 1
ženou Helenou 1
Helenou a 1
pravidelně publikoval 1
stránkách týdeníku 1
týdeníku Nástup. 1
Nástup. Významným 1
Významným rozdílem 1
rozdílem u 1
u MiGu-27 1
MiGu-27 byla 1
výměna radarového 1
radarového systému 1
nose letadla 1
za TV 1
TV kameru 1
kameru s 2
s laserovým 1
laserovým dálkoměrem 1
dálkoměrem a 1
a značkovačem 1
značkovačem cílů. 1
cílů. Významným 1
Významným se 1
ukázal spor 1
o udržitelnost 1
udržitelnost tzv. 1
tzv. Významným 1
Významným strategickým 1
strategickým bodem 1
bodem byla 1
konfliktu Horní 1
Horní Galilea 1
Galilea a 1
horské město 1
město Safed. 1
Safed. Významným 1
Významným technologickým 1
technologickým zařízením 1
je OOtetování. 1
OOtetování. Významný 1
Významný pro 1
nástup japonských 1
japonských hráčů, 1
hráčů, který 1
kdy původní 1
původní „klasické“ 1
„klasické“ potahy 1
potahy z 2
z vroubkované 1
vroubkované gumy 1
gumy mnozí 1
mnozí hráči 1
hráči nahradili 1
nahradili až 1
cm tlustými 1
tlustými potahy 1
z pěnové 1
pěnové houby. 1
houby. Významný 1
Významný prostor 1
věnován aktuálnímu 1
aktuálnímu výtvarnému 1
výtvarnému umění, 1
jak prostřednictvím 1
prostřednictvím teoretické 1
kritické reflexe, 1
reflexe, tak 1
podobě barevné 1
barevné vizuální 1
vizuální přílohy. 1
přílohy. Významný 1
Významný soubor 1
soubor představují 1
představují také 1
také litinové 1
litinové kříže 1
kříže datované 1
2. třetiny 1
třetiny 19. 1
století. Významný 1
Významný učitelský 1
učitelský seminář 1
otevřen ve 1
roce 1834. 1
1834. Významný 1
Významný vliv 1
její pojetí 1
pojetí hudby 1
hudby měli 1
měli profesoři 1
profesoři Stanislav 1
Stanislav Heller 1
Heller (Freiburg 1
(Freiburg im 1
im Breisgau), 1
Breisgau), Aline 1
Aline Zylberajch 1
Zylberajch (Štrasburk) 1
(Štrasburk) a 1
a Kenneth 1
Kenneth Gilbert 1
Gilbert ( 1
( Význam 1
Význam Opavského 1
Opavského týdenníku 1
týdenníku začal 1
upadat v 1
postupující politickou 1
politickou i 1
i společenskou 1
společenskou diferenciací 1
diferenciací v 1
dosud jednotném 1
jednotném českém 1
českém národním 1
národním proudu 1
českém Slezsku. 1
Slezsku. Význam 1
Význam plachtění 1
plachtění ani 1
ani skoků 1
skoků na 1
hladinou není 1
znám. Význam 1
Význam pojmu 1
pojmu je 1
stále rozmanitější, 1
rozmanitější, ale 1
ale snad 1
snad lze 2
že společným 1
společným významem 1
významem zůstává, 1
zůstává, že 1
o verbalizované 1
verbalizované vědění, 1
vědění, které 1
sdíleno (významy 1
(významy musí 1
být sdíleny, 1
sdíleny, aby 1
vůbec možná 1
možná komunikace). 1
komunikace). Význam 1
Význam poslední 1
poslední číslice 1
číslice není, 1
není, že 2
všechny uvedené 2
uvedené systémy 1
systémy osazené, 1
osazené, ale 1
ně koncipován. 1
koncipován. Význam 1
Význam postojů 1
postojů k 1
k pozemkové 1
reformě se 1
zde projevil 1
projevil v 1
angažovanosti některých 1
některých rancheros 1
rancheros v 1
povstání. Význam 1
Význam Salony 1
Salony spočívá 1
spočívá také 1
většina původního 1
původního města 1
města nebyla 1
nebyla překryta 1
překryta novou 1
novou zástavbou, 1
zástavbou, jako 1
jiných případech. 1
případech. Význam 1
Význam signálů 1
signálů a 1
a související 1
související povinnosti 1
povinnosti účastníků 1
účastníků provozu 1
provozu stanoví 1
stanoví § 1
§ 70 1
až § 1
§ 74 1
74 zákona 1
č. 361/2000 1
361/2000 Sb., 1
silničním provozu, 1
provozu, v 1
v platném 1
platném znění. 1
znění. Význam 1
Význam slova 2
slova pilpul 1
pilpul se 1
dnes někdy 2
někdy posouvá 1
posouvá až 1
označení prázdné 1
prázdné slovní 1
slovní ekvilibristiky, 1
ekvilibristiky, skrze 1
možné prokázat 1
prokázat prakticky 1
cokoliv. Význam 1
slova Rynárec 1
Rynárec vychází 1
německého osobního 1
jména Reinhart, 1
Reinhart, tj. 1
tj. Rynhart, 1
Rynhart, což 1
znamená Rynhartův 1
Rynhartův dvůr. 1
dvůr. Význam 1
Význam této 2
cesty jako 1
jako komunikace 1
mezi Oslem 1
Oslem a 1
a Trondheimem 1
Trondheimem upadl 1
upadl s 1
nástupem železnice 1
a novodobých 1
novodobých silnic. 1
silnic. Význam 1
metody narůstá 1
narůstá s 1
množstvím vyřešených 1
vyřešených struktur. 1
struktur. Význam 1
Význam titulu 1
titulu bán 1
bán se 1
času měnil. 1
měnil. Významu 1
Významu bílého 1
bílého minoritních 1
minoritních proměn 1
proměn nejlépe 1
nejlépe porozumíme, 1
porozumíme, zvážíme-li, 1
zvážíme-li, co 1
stane, jestliže 1
jestliže promění 1
promění pěšce 1
v dámu 1
dámu bez 1
na zvolené 1
zvolené tahy 1
tahy černého. 1
černého. Význam 1
Význam Uničova 1
Uničova však 1
nadále klesal. 1
Význam živin 1
živin pro 1
pro pěstitele 1
pěstitele tkví 1
v udržení 2
udržení kondice 1
kondice rostliny 1
tedy odolnosti 1
vůči patogenům 1
patogenům a 1
a poškození, 1
poškození, ale 1
ve zvýšení 1
zvýšení výnosu. 1
výnosu. Význam 1
Význam zobrazování 1
zobrazování apoštolů 1
apoštolů nemá 1
s odměřováním 1
odměřováním času 1
času patrně 1
patrně žádnou 1
žádnou spojitost, 1
spojitost, slouží 1
k zaujetí 1
zaujetí kolemjdoucích, 1
kolemjdoucích, a 1
zvýšením popularity 1
popularity může 1
souviset i 1
větší ochota 1
ochota orloj 1
orloj provozovat 1
a opravovat. 1
opravovat. Vyznání 1
Vyznání konfirmandů 1
konfirmandů utvrzuje 1
utvrzuje Duch 1
Duch svatý, 1
svatý, a 1
tak vyslýchá 1
vyslýchá přímluvné 1
přímluvné modlitby 1
modlitby církve, 1
církve, které 1
se vzkládáním 1
vzkládáním rukou. 1
rukou. Vyznává 1
Vyznává jí 1
jí svou 1
svou lásku. 1
lásku. Vyznával 1
Vyznával klasický 1
klasický styl 1
styl konferování, 1
konferování, spojoval 1
spojoval hudební 1
hudební vystoupení, 1
vystoupení, krátké 1
krátké rozhovory, 1
rozhovory, velké 1
velké hvězdy 1
hvězdy i 1
i nadějné 1
nadějné talenty. 1
talenty. Vyzvala 1
Vyzvala přítomné, 1
přítomné, aby 1
se nevzdávali 1
nevzdávali a 1
boji. Vyzval 1
Vyzval důlní 1
důlní města, 1
mu dodaly 1
dodaly vojáky. 1
vojáky. Vyzval 1
Vyzval Vauxe 1
Vauxe k 1
k emigraci 1
otevřel prosperující 1
prosperující praxe 1
v Newburgh. 1
Newburgh. Vyzvat 1
Vyzvat na 1
souboj lze 1
lze kamarády, 1
kamarády, či 1
či kohokoliv 1
kohokoliv dalšího. 1
dalšího. Vyzvedáním 1
Vyzvedáním „onoho 1
„onoho světa“ 2
světa“ platonici 1
platonici i 1
i křesťané 1
křesťané záměrně 1
záměrně znehodnocovali 1
znehodnocovali tento 1
se představa 1
představa „onoho 1
a věčných 1
věčných idejí 1
idejí zhroutila, 1
zhroutila, jeví 1
jim skutečný 1
skutečný svět 1
jako bezcenný 1
bezcenný a 1
a lhostejný. 1
lhostejný. Výzvy 1
Výzvy pro 1
pro transkulturní 1
transkulturní komunikaci. 1
komunikaci. Vyzýval 1
Vyzýval sociology, 1
sociology, aby 1
aby věci 1
věci studovali 1
studovali takové, 1
jaké skutečně 1
skutečně jsou, 1
vytvářeli nové 1
nové koncepty, 1
koncepty, které 1
které reflektují 1
reflektují skutečnou 1
skutečnou povahu 1
povahu věcí. 1
věcí. Vyzývá 1
Vyzývá všechny, 1
kdo chtějí, 1
ním odešli 1
hor, jen 1
jen Nigar 1
Nigar přikazuje, 1
přikazuje, aby 1
a zpravila 1
zpravila jej 1
co chán 1
chán chystá 1
chystá (árie 1
(árie Koroğlua 1
Koroğlua Təngə 1
Təngə gəldik, 1
gəldik, yox 1
yox tavan 1
tavan a 1
a finále-sbor 1
finále-sbor Hər 1
Hər bir 1
bir yerdən—dağdan, 1
yerdən—dağdan, daşdan). 1
daşdan). V 1
V zabíjení 1
zabíjení pokračují, 1
pokračují, poslední 1
den zabijí 1
zabijí těhotnou 1
těhotnou Konstance, 1
Konstance, které 1
které před 1
smrtí vyjmou 1
vyjmou embryo, 1
embryo, a 1
dva chlapce 1
dvě dívky. 1
dívky. V 1
V zachovalých 1
zachovalých starších 1
starších budovách 1
usídlila lékařská 1
lékařská fakulta. 1
fakulta. Vzácná 1
Vzácná je 1
zejména sbírka 1
sbírka zhruba 1
200 kaktusů 1
kaktusů a 1
a sukulentů, 1
sukulentů, což 1
údajně největší 1
největší sbírka 1
sbírka kaktusů 1
kaktusů na 1
bývalého Československa. 1
Československa. Vzácně 1
Vzácně ji 1
ji lze 1
lidí. Vzácně 1
Vzácně se 1
nimi setkat 1
setkat u 1
u farmových 1
farmových chovů 1
chovů při 1
aplikaci pesticidních 1
pesticidních nebo 1
nebo rodenticidních 1
rodenticidních přípravků 1
přípravků v 1
důsledku nedodržení 1
nedodržení pokynů 1
pokynů při 1
při aplikaci. 1
aplikaci. Vzácné 1
Vzácné životní 1
životní jubileum 1
jubileum prof. 1
MUDr. Vzácní 1
Vzácní a 1
ohrožení listonozí 1
listonozí korýši 1
korýši jsou 1
jsou vázáni 1
na periodicky 1
periodicky vysychající 1
vysychající vody. 1
vody. Vzácností 1
Vzácností u 1
u renálních 1
renálních karcinomů 1
karcinomů je, 1
jsou nejčastějšími 1
nejčastějšími příjemci 1
příjemci metastáz 1
metastáz nádorů 1
nádorů do 1
jejich ledvinového 1
ledvinového ložiska. 1
ložiska. Vzácnou 1
Vzácnou poruchou 1
poruchou je 1
je situs 1
situs inversus, 1
inversus, kdy 1
kdy játra 1
játra zabírají 1
zabírají levou 1
levou horní 1
horní polovinu 1
polovinu břišní 1
břišní dutiny, 1
dutiny, orgány 1
jsou zrcadlově 1
zrcadlově obrácené. 1
obrácené. Vzácný 1
Vzácný minerál, 1
minerál, přesto 1
přesto nacházen 1
nacházen na 1
řadě nalezišť. 1
nalezišť. Vzácným 1
Vzácným zástupcem 1
zástupcem hmyzu 1
je kobylka 1
kobylka Tettigonia 1
Tettigonia caudata, 1
caudata, která 1
dvou známých 1
známých lokalit 1
lokalit výskytu 1
Českém středohoří. 1
středohoří. V 1
V žádném 3
jednotlivé lodě, 1
by paralyzovaly 1
paralyzovaly na 1
na námořních 1
námořních trasách. 1
trasách. V 1
nesmí zasahovat 1
do rány. 1
rány. V 1
z videorežimů 1
videorežimů nebyly 1
nebyly barvy 1
barvy pevně 1
pevně dané, 1
dané, ale 1
možno volit 1
volit z 1
z palety 1
palety 128 1
128 barev. 1
V zadní 2
podstavce se 1
nachází motiv 1
motiv smrtky. 1
smrtky. V 1
části (přes 1
(přes hýždě) 1
hýždě) je 1
je bederní 1
bederní pás 1
pás spojen 1
s nohavicemi 1
nohavicemi pružnými 1
pružnými popruhy, 1
popruhy, jež 1
zajištění polohy 1
polohy nohavic 1
nohavic na 1
nohách lezce. 1
lezce. V 1
V zadním 1
zadním domě 1
domě bylo 1
12 bytů, 1
bytů, stranická 1
stranická tiskárna, 1
tiskárna, která 1
která zabírala 1
zabírala 10 1
10 místností 1
místností a 1
zaměstnávala 45 1
45 osob. 1
V žádosti 1
žádosti Langweil 1
Langweil vyjádřil 1
vyjádřil svůj 1
svůj odhad, 1
odhad, že 1
by model 1
model mohl 1
dokončit kolem 1
roku 1840. 1
1840. Vzadu 1
Vzadu na 1
ocasu letadla 1
letadla byla 1
klasická ostruha. 1
ostruha. Vzadu 1
Vzadu se 1
nachází dvoumístná 1
dvoumístná lavice 1
lavice se 1
se sklopným 1
sklopným opěradlem. 1
opěradlem. V 1
V zahradě 7
zahradě byla 1
položena kruhová 1
kruhová trať 1
trať o 1
délce 1500 1
zahradě i 1
sklenících jsou 1
jsou naučné 1
naučné panely 1
sklenících i 1
i mluvený 1
mluvený audioprůvodce 1
audioprůvodce v 1
českém a 2
a anglickém 1
možné realizovat 1
realizovat svatební 1
obřady. V 1
zahradě jsou 1
2 kašny 1
kašny s 1
s bazénky 1
bazénky a 1
a sklepení. 1
sklepení. V 1
zahradě mešity 1
mešity stojí 1
stojí několik 1
několik kamenných 1
kamenných soch. 1
zahradě natírají 1
natírají zahradníci 1
zahradníci bílé 1
bílé růže 1
na červeno, 1
červeno, aby 1
jim Královna 1
Královna nenechala 1
nenechala srazit 1
srazit hlavu. 1
zahradě veřejně 1
přístupná informační 1
tabule číslo 1
číslo 4: 1
4: Hlavní 1
Hlavní skalka 1
skalka – 1
– alpinum. 1
alpinum. V 1
V zahradnictví 1
je vysazována 1
vysazována jako 1
jako ozdobný 1
ozdobný solitérní 1
solitérní strom 1
sadech a 1
a zahradách. 1
V zahraničí 5
jménem Henriette 1
Henriette Rettich. 1
Rettich. V 1
pěstují druhy 1
C. acrostichoides 1
acrostichoides a 1
C. stelleri. 1
stelleri. V 1
používají hlavně 1
hlavně latexové 1
latexové zbraně, 1
zbraně, které 1
nelze doma 1
doma vyrobit, 1
vyrobit, stojí 1
stojí dost 1
dost peněz 1
účely českých 1
českých dřeváren 1
dřeváren nemají 1
nemají dostatečnou 1
dostatečnou výdrž 1
výdrž (dřevěné 1
(dřevěné zbraně 1
je ničí). 1
ničí). V 1
tato forenzní 1
forenzní disciplína 1
disciplína nazývá 1
nazývá anglicky 1
anglicky „ 1
německy „ 1
“, což 1
znamená soudní 1
soudní zkoumání 1
zkoumání ručního 1
ručního písma. 1
v USA) 1
USA) se 1
u automatického 1
automatického bloku 1
bloku zhasíná 1
zhasíná zelené 1
zelené světlo, 1
světlo, pokud 1
blízkosti žádný 1
žádný vlak, 1
vlak, aby 1
se šetřila 1
šetřila žárovka 1
žárovka (tzv. 1
(tzv. Approach 1
Approach lighting). 1
lighting). V 1
V zahraniční 2
se Michaelovi 1
Michaelovi nikdy 1
zcela nepodařilo 1
nepodařilo podrobit 1
podrobit Bulhary 1
Bulhary a 1
a Srby 1
jejich státy 1
státy i 1
nadále zůstávaly 1
zůstávaly vážným 1
vážným soupeřem 1
soupeřem Byzance 1
Byzance na 1
politice zastával 1
zastával expanzionismus, 1
expanzionismus, ve 1
byl konzervativní. 1
konzervativní. Vzájemná 1
Vzájemná interakce 1
interakce těchto 1
těchto krátkodobých 1
krátkodobých dipólů 1
dipólů vede 1
k synchronizaci 1
synchronizaci jejich 1
jejich oscilaci, 1
oscilaci, což 1
podstatou přitažlivých 1
přitažlivých disperzních 1
disperzních sil. 1
sil. Vzájemná 1
Vzájemná rivalita 1
rivalita obou 1
obou a 1
a nešťastná 1
nešťastná nehoda 1
nehoda (prasklá 1
(prasklá pneumatika) 1
pneumatika) v 1
poslední GP 1
GP sezony 1
v Adelaide 1
Adelaide připravily 1
připravily Nigela 1
Nigela Mansella 1
Mansella o 1
titul. Vzájemná 1
Vzájemná spolupráce 2
spolupráce Kopy 1
Kopy s 1
Janem Uhlířem 1
Uhlířem navíc 1
navíc vedla 1
ke kooperaci 1
kooperaci na 1
tvorbě operety 1
operety „Ostrov 1
„Ostrov lásky“ 1
lásky“ z 1
roku 1934, 1
1934, kterou 1
ale Uhlíř 1
Uhlíř neprávem 1
neprávem přivlastnil 1
přivlastnil jako 1
její jediný 1
jediný autor. 1
autor. Vzájemná 1
spolupráce nás 1
nás oba 1
oba posunula 1
posunula dopředu 1
a vyvinuli 1
vyvinuli jsme 1
jsme speciální 1
speciální vidlice 1
a kola.“ 1
kola.“ Vzájemná 1
Vzájemná vzdálenost 1
vzdálenost těchto 1
tří skupiny 1
skupiny možná 1
možná znamená, 1
součástí volného, 1
volného, protáhlejšího 1
protáhlejšího útvaru. 1
útvaru. Vzájemné 1
Vzájemné mytí 1
mytí nohou 1
nohou může 1
provedeno kdykoliv 1
kdykoliv to 1
je vhodné.“ 1
vhodné.“ Vzájemné 1
Vzájemné porozumění 1
porozumění však 1
obměnou vlád 1
v zemích. 1
zemích. Vzájemné 1
Vzájemné představení, 1
představení, vytvořené 1
vytvořené přesně 1
přesně podle 1
podle Homérova 1
Homérova vzoru, 1
vzoru, končí 1
končí Drobtoberovou 1
Drobtoberovou chválou 1
chválou myší 1
myší kultury, 1
kultury, která 1
být nadřazena 1
nadřazena té 1
té žabí. 1
žabí. Vzájemné 1
Vzájemné vztahy 3
se vyostřily. 1
vyostřily. Vzájemné 1
tří složek 1
složek Peirce 1
Peirce 1994, 1
1994, 2.274. 1
2.274. Vzájemné 1
vztahy tří 1
hlavních podkmenů 1
podkmenů nejsou 1
jisté. Vzájemný 1
Vzájemný vztah 2
vztah obou 2
obou hradišť 1
hradišť je 1
nejasný. Vzájemný 1
mužů prochází 1
prochází bouřlivým 1
bouřlivým vývojem 1
vývojem od 1
od počáteční 1
počáteční profesionální 1
profesionální solidarity, 1
solidarity, přes 1
přes soupeření 1
soupeření v 1
lásce i 1
i umění, 1
a probuzené 1
probuzené rasové 1
rasové nenávisti. 1
nenávisti. V 1
V zajetí 12
zajetí je 1
vhodné chovat 1
chovat papoušíka 1
papoušíka škraboškového 1
škraboškového chovat 1
ve vyšší 1
vyšší kleci 1
kleci s 1
s opravdu 1
opravdu silným 1
silným pletivem. 1
pletivem. V 1
zajetí má 1
má zvláště 1
zvláště ráda 1
ráda aromatické 1
aromatické byliny, 1
byliny, jako 1
zajetí může 1
může hyrare 1
hyrare žít 1
žít až 1
zajetí nastoupil 1
do dobrovolnické 1
dobrovolnické srbské 1
srbské armády. 1
zajetí samec 1
samec spotřeboval 1
spotřeboval 8–11,6 1
8–11,6 tun 1
ryb ročně, 1
ročně, samice 1
samice kolem 1
kolem 3,4 1
3,4 tun. 1
dožívá až 1
dožívají až 1
druh, avšak 1
avšak dle 1
IUCN je 1
málo dotčený, 1
dotčený, tedy 1
tedy nechráněný 1
nechráněný druh. 1
jim doporučují 1
doporučují předkládat 1
předkládat hlavně 1
hlavně čerstvé 1
čerstvé zelené 1
zelené plody, 1
plody, naopak 1
naopak by 1
při krmení 1
krmení neměly 1
neměly podávat 1
podávat solené 1
solené a 1
příliš studené 1
studené suroviny. 1
suroviny. V 1
se spokojí 1
spokojí (tak 1
někteří jiní 1
jiní hadi) 1
hadi) pouze 1
s myšmi. 1
myšmi. V 1
zpravidla dožije 1
dožije vyššího 1
vyššího věku, 1
věku, nežli 1
nežli v 1
přírodě. V 1
zajetí těmto 1
těmto papouškům 1
papouškům podáváme 1
podáváme směs 1
směs zrnin 1
zrnin pro 1
menší papoušky, 1
papoušky, obsahující 1
obsahující mj. 1
V zájmu 1
zachování plné 1
plné bezpečnosti 1
bezpečnosti sítě 1
sítě GSM 1
GSM byl 1
byl algoritmus 1
algoritmus COMP128 1
COMP128 utajován. 1
utajován. V 1
V základě 1
základě tato 1
tato božstva 1
božstva lze 1
lze dělit 2
na doložená 2
doložená u 2
u Východoslovanů 1
Východoslovanů a 1
u Polabských 1
Polabských Slovanů 1
Slovanů a 1
a Pomořanů. 1
Pomořanů. V 1
V základně 1
základně mariňáků 1
mariňáků se 1
se Vtipálkovi 1
Vtipálkovi vysmívají 1
vysmívají za 1
nikdy nepoznal 1
nepoznal stav 1
stav duchanepřítomnosti, 1
duchanepřítomnosti, což 1
což značí 1
značí jeho 1
jeho válečnou 1
válečnou nezkušenost. 1
nezkušenost. V 1
V základní 7
části si 1
v 68 1
zápasech připsal 1
připsal 5 1
5 branek 1
16 asistencí, 1
asistencí, celkem 1
tedy 21 1
21 kanadských 1
části tedy 1
odehrál každý 1
tým 56 1
56 zápasů. 1
části vinou 1
vinou vynechaných 1
vynechaných utkání 1
utkání sice 1
sice Gretzkého 1
Gretzkého rekordy 1
rekordy neatakoval, 1
neatakoval, bodový 1
bodový průměr 1
průměr 2,67 1
2,67 na 1
na utkání 1
utkání je 1
historii ligy 1
ligy třetím 1
třetím nejlepším 1
nejlepším (po 1
(po Gretzkého 1
Gretzkého výkonech 1
výkonech 2,77 1
2,77 a 1
a 2,69 1
2,69 bodu 1
na utkání). 1
utkání). V 1
základní červené 1
červené skupině 1
skupině neztratila 1
neztratila jako 1
jediná účastnice 1
účastnice turnaje 1
turnaje žádný 1
žádný zápas. 1
V základních 2
skupinách mělo 1
být rozlosováno 1
rozlosováno 16 1
4 týmech. 2
uskuteční celkem 2
96 zápasů, 1
61 zápasů, 1
zápasů, dohromady 1
dohromady tedy 1
celém ročníku 1
ročníku odehráno 1
odehráno 157 1
157 utkání. 1
V základním 1
základním nastavení 1
nastavení pomocí 1
pomocí mezerníku. 1
mezerníku. V 1
skupině C, 1
C, ve 1
které Irsko 1
Irsko hrálo 1
hrálo společně 1
oběma finalisty, 1
finalisty, Španělskem 1
a Itálií, 1
Itálií, tým 1
tým nezískal 1
nezískal ani 1
skupině Evropské 1
ligy odehrál 1
skupině Turnaje 1
Turnaje mistryň 1
mistryň podlehla 1
podlehla světové 1
světové trojce 1
trojce Muguruzaové 1
Muguruzaové a 1
a poosmé 1
poosmé v 1
kariéře Kvitové. 1
Kvitové. V 1
V zákonem 1
zákonem daných 1
daných případech 1
může prezident 1
prezident rozhodnout 1
odebrání uděleného 1
uděleného vyznamenání. 1
V zákonu 1
zákonu č. 1
č. 155/1998 1
155/1998 Sb. 1
Sb. najdeme 1
najdeme taktilní 1
taktilní znakový 1
jazyk pod 1
pod §4 1
§4 (3): 1
(3): „Český 1
„Český znakový 1
jazyk může 1
jako komunikační 1
komunikační systém 1
systém hluchoslepých 1
hluchoslepých osob 1
v taktilní 1
taktilní formě, 1
formě, která 1
vnímání jeho 1
jeho výrazových 1
výrazových prostředků 1
prostředků prostřednictvím 1
prostřednictvím hmatu.“ 1
hmatu.“ Vzali 1
Vzali se 2
palubě soukromé 1
soukromé jachty 1
jachty v 1
1999. Vzali 1
v Okehamptonu 1
Okehamptonu v 1
roce 1826. 1
1826. V 1
V zálivech 1
zálivech na 1
západě jezera 1
jezera každoročně 1
každoročně zimuje 1
zimuje 20 1
tisíc převážně 1
převážně vodních 1
( Vzal 1
Vzal jsem 1
si všechen 1
svůj aparát, 1
aparát, včetně 1
včetně rezervní 1
rezervní bedny, 1
bedny, echa, 1
echa, plus 1
plus tu 1
tu obrovskou 1
obrovskou skříň, 1
skříň, co 1
si udělal, 1
udělal, ve 1
byla osmnáctipalcová 1
osmnáctipalcová bedna 1
bedna a 1
a zesilovač 1
zesilovač k 1
V záloze 1
záloze však 1
bude připravena 1
připravena signorina 1
signorina Cuzzoni, 1
Cuzzoni, která 1
která roli 1
roli umí 1
umí a 1
měla ji 1
premiéře tak 1
tak převzít. 1
převzít. Vzal 1
Vzal sebou 1
sám považoval 1
díla. Vzal 1
Vzal si 3
si dceru 1
dceru sedláka 1
sedláka Horyny 1
Horyny a 1
jejich rodový 1
rodový statek. 1
statek. Vzal 1
si švédskou 1
švédskou modelku 1
modelku Helen 1
Helen Svedinovou, 1
Svedinovou, s 1
má Figo 1
Figo 3 1
3 dcery 1
– Danielu, 1
Danielu, Martinu 1
Martinu a 1
a Stelu. 1
Stelu. Vzal 1
snoubenku Radku, 1
Radku, a 1
V žaludku 1
žaludku nebyla 1
nebyla žádná 1
žádná masitá 1
masitá strava, 1
strava, jinak 1
se prokazatelně 1
prokazatelně dochovaly 1
zbytky kostí, 1
kostí, šlach 1
šlach a 2
a svaloviny. 1
svaloviny. V 1
V záměru 2
záměru měli 1
měli vybudovat 1
vybudovat v 1
v Klinice 1
Klinice kavárnu, 1
kavárnu, vegetariánskou 1
vegetariánskou lidovou 1
lidovou jídelnu 1
jídelnu vařící 1
vařící z 1
z plodů 1
plodů komunitní 1
komunitní zahrady, 1
zahrady, knihovnu, 1
knihovnu, čítárnu 1
čítárnu a 1
komunální dílnu. 1
dílnu. V 1
záměru scenáristy 1
scenáristy se 1
film měl 1
stát přelomem, 1
přelomem, protože 1
protože film 1
film ukázal 1
ukázal ženatého 1
ženatého muže, 1
je gay. 1
gay. V 1
V zámku 3
zámku jistý 1
čas žil 1
žil i 1
i Zsigmond 1
Zsigmond Géczy, 1
Géczy, otec 1
otec Juliany 1
Juliany Korponayovej-Géczyovej 1
Korponayovej-Géczyovej (levočské 1
(levočské bílé 1
bílé paní). 1
paní). V 1
zámku jsou 1
uloženy sbírky 1
a fondy 1
fondy v 1
délce (na 1
(na regálech) 1
regálech) 1100 1
1100 metrů. 1
nacházejí památky 1
na malíře 1
malíře Jana 1
Jana Rektoryse 1
Rektoryse ( 1
V západní 10
je nevysoká 1
nevysoká čtyřboká 1
čtyřboká věž, 1
věž, pod 1
vchod ze 1
s křížově 1
křížově klenutou 1
klenutou předsíní. 1
předsíní. V 1
části lodi 3
hudební kruchta 1
kruchta podklenutá 1
podklenutá stlačenou 1
s výsečemi. 1
výsečemi. V 1
je tribuna 1
tribuna (kruchta). 1
(kruchta). V 1
lodi nad 1
vstupem je 1
je umístěný 1
umístěný dřevěný 1
dřevěný kůr, 1
kůr, který 1
přístupný kovovým 1
kovovým schodištěm 1
schodištěm umístěným 1
umístěným v 1
části kaple. 1
blízkosti usedlosti 1
části pevnosti 1
vyvinul vicus 1
vicus neboli 1
neboli samosprávná 1
samosprávná vesnice. 1
části souhvězdí 1
souhvězdí ještě 1
ještě leží 1
leží zajímavá 1
zajímavá dvojice 1
dvojice interagujících 1
interagujících galaxií, 1
galaxií, které 1
jako NGC 1
NGC 2207 1
2207 a 1
a IC 1
IC 2163, 1
2163, mají 1
mají hvězdnou 1
velikost 11 1
11 a 1
Země jsou 1
jsou vzdálené 1
vzdálené 125 1
V západních 1
západních regionech 1
regionech Ukrajiny 2
Ukrajiny převažovala 1
převažovala podpora 1
podpora vstupu 1
do EU, 1
EU, zatímco 1
východních regionech 1
Ukrajiny více 1
lidí podporovalo 1
podporovalo vstup 1
do EEU. 1
EEU. V 1
západní Evropě 1
Evropě byl 1
s chrty 1
chrty díky 1
díky odlišnému 1
odlišnému systému 1
systému hospodářství 1
hospodářství pouze 1
pouze zábavou 1
zábavou šlechty 1
provozován pouze 1
dosti krátkém 1
krátkém historickém 1
historickém období. 1
západní kultuře 1
kultuře jsou 1
představou japonské 1
japonské zahrady 1
zahrady spojován 1
spojován obrázek 1
obrázek kamenné 1
kamenné lucerny. 1
lucerny. V 1
V západním 2
západním křídle 1
vybudována kaple, 1
kaple, jižní 1
křídlo sloužilo 1
k provozním 1
provozním účelům 1
a panské 1
panské pokoje 1
pokoje se 1
v křídle 1
křídle severním. 1
severním. V 1
štíhlá věž. 1
západní zóně 1
zóně vyslovili 1
vyslovili zájem 1
zájem vrátit 1
Československa jako 1
jako parašutisté. 1
parašutisté. V 1
V západoevropské 1
západoevropské kultuře 1
automaticky předpokládá, 1
chlapci hrají 1
s autíčky 1
autíčky a 1
a vláčky 1
vláčky - 1
- pokud 1
si začnou 1
začnou hrát 1
s panenkami, 1
panenkami, je 1
něco zvláštního, 1
zvláštního, a 1
dospělé, tak 1
tak vrstevníky. 1
vrstevníky. V 1
V západoněmecké 1
západoněmecké reprezentaci 1
poloviny sedmdesátých 1
v pololehké 1
pololehké váze 1
65 kg. 1
V západoslovanských 1
západoslovanských jazycích 1
je pomocné 1
pomocné sloveso 1
sloveso pouze 1
druhé osobě 1
osobě (je/jsou) 1
(je/jsou) odpadá 1
odpadá (čes. 1
(čes. psal 1
psal jsem, 1
jsem, psal 1
psal jsi, 1
jsi, psal; 1
psal; psali 1
psali jsme, 1
jsme, psali 1
psali jste, 1
jste, psali). 1
psali). V 1
V zápase 7
patnáct minut 1
a vystřelil 1
vystřelil jednou 1
na branku. 1
zápase řecko-římském 2
řecko-římském byl 1
ostatními českými 1
českými zápasníky 1
zápasníky diskvalifikován, 1
diskvalifikován, neboť 1
se nedostavil 1
nedostavil ve 1
stanoveném čase 1
čase k 1
k vážení. 1
vážení. V 1
řecko-římském vypadl 1
v pérové 1
pérové váze 1
váze ve 1
obsadil dělené 2
dělené osmé 1
osmé místo, 1
místo, ve 1
ve volnostylařské 1
volnostylařské soutěži 1
soutěži vypadl 1
v lehké 1
lehké váze 1
váze v 1
dělené deváté, 1
deváté, tedy 1
tedy poslední 1
poslední místo. 1
Američanem se 1
vedení 2:0 1
2:0 a 1
tento náskok 1
náskok držel 1
držel do 1
poslední minuty, 1
minuty, kdy 1
mu postupně 1
postupně došly 1
došly síly 1
nechal Gardnera 1
Gardnera vyrovnat 1
vyrovnat na 1
na 2:2. 1
Ostrava však 1
utrpěl velmi 1
zranění, které 1
které znamenalo 1
konec profesionální 1
profesionální kariéry. 1
proti Rapidu 1
Rapidu Vídeň 1
Vídeň (prohra 1
(prohra 2:3) 1
2:3) vstřelil 1
12. minutě 1
minutě úvodní 1
úvodní branku 1
branku utkání. 1
zápase vyhráli 1
vyhráli 3:0 1
3:0 a 1
že Stanciu 1
Stanciu do 1
do mače 1
mače nezasáhl 1
nezasáhl a 1
jej strávil 1
tribuně mezi 1
mezi diváky, 1
diváky, získal 1
získal po 1
něm medaili 1
za vítězství. 1
V zápasu 1
se nevylučují 1
nevylučují hráči, 1
hráči, za 1
za běžné 1
běžné fauly 1
fauly se 2
uděluje "malý 1
"malý trest", 1
trest", což 1
znamená připsání 1
připsání gólu 1
gólu ve 1
prospěch druhého 1
druhého týmu. 1
týmu. Vzápětí 1
Vzápětí ale 1
ale poručík 1
poručík (LT) 1
(LT) Gallaher 1
Gallaher (6-S-1 1
(6-S-1 ) 1
) zasáhl 1
zasáhl Kagu 1
Kagu svojí 1
svojí 1 1
1 000lb 1
000lb pumou 1
pumou doprostřed 1
doprostřed zadní 1
zadní poloviny 1
poloviny letové 1
letové paluby. 1
paluby. Vzápětí 1
Vzápětí byl 1
zatčen německými 1
německými vojáky, 1
době estonské 1
estonské území 1
území okupovali, 1
okupovali, ale 1
po příměří 1
funkci. Vzápětí 1
Vzápětí dvořané 1
dvořané panovníka 1
panovníka upozornili, 1
že Li 1
Li Šao 1
Šao je 1
jméno korunního 1
korunního prince, 1
prince, který 1
roku 453 1
453 svrhl 1
zabil svého 1
a císaře, 1
císaře, Süan-cung 1
Süan-cung proto 1
proto princovo 1
princovo jméno 1
jméno opět 1
opět změnil, 1
změnil, na 1
na Li 1
Li Čcheng. 1
Čcheng. Vzápětí 1
Vzápětí je 2
je napaden 1
napaden smečkou 1
smečkou psů. 1
psů. Vzápětí 1
ovšem zatčen, 1
zatčen, má 1
být popraven, 1
ale Mariana 1
Mariana se 1
si šerifa, 1
šerifa, čímž 1
by Robin 1
Robin získal 1
získal milost. 1
milost. Vzápětí 1
Vzápětí nato 1
nato nabídl 1
nabídl svoji 1
svoji rezignaci, 1
výbor odmítl. 1
odmítl. ; 1
; vzápětí 1
nato z 1
ní začal 1
začal vytékat 1
vytékat pramínek 1
pramínek krve, 1
krve, který 1
bílém plátně, 1
plátně, před 1
očima modlících 1
modlících se 1
se lidí, 1
lidí, vytvořil 1
vytvořil trním 1
trním korunovanou 1
korunovanou Kristovu 1
Kristovu hlavu. 1
hlavu. Vzápětí 1
Vzápětí poté 1
poté vydal 1
k doplutí 1
doplutí zpět 1
do Cuxhavenu 1
Cuxhavenu i 1
i Tegetthoff, 1
Tegetthoff, aby 1
přístavu nejnutnější 1
nejnutnější opravy. 1
opravy. Vzápětí 1
Vzápětí protéká 1
protéká Mrkáčkovým 1
Mrkáčkovým rybníkem 1
do rybníka 1
rybníka Homole. 1
Homole. Vzápětí 1
Vzápětí se 2
přítel, notář 1
notář Falke. 1
Falke. Vzápětí 1
proslavila několika 1
několika megahity 1
megahity jako 1
jako „C’est 1
„C’est Si 1
Si Bon“, 1
Bon“, „Santa 1
„Santa Baby“ 1
Baby“ či 1
či „I 1
Want to 1
Be Evil“. 1
Evil“. V 1
V zápětí 1
zápětí svůj 1
první setbol 1
setbol využila 1
využila Australanka. 1
Australanka. Vzápětí 1
Vzápětí udeřilo 1
udeřilo na 1
straně. Vzápětí 1
Vzápětí ukončila 1
kariéru kvůli 1
kvůli vleklým 1
vleklým problémům 1
s koleny. 1
koleny. Vzápětí 1
Vzápětí vidí, 1
s hochem 1
hochem vítá 1
vítá s 1
s manželkou, 1
manželkou, není 1
tedy hledaný 1
hledaný vrah. 1
vrah. Vzápětí 1
Vzápětí vyslal 1
do Vietnamu 1
Vietnamu delegaci, 1
delegaci, která 1
měla dojednat 1
dojednat podrobnosti. 1
podrobnosti. Vzápětí 1
Vzápětí využili 1
využili situace 1
a prohledali 1
prohledali nikým 1
nikým nehlídanou 1
nehlídanou Palpatinovu 1
Palpatinovu loď, 1
loď, kde 1
kde nalezli 1
nalezli všechny 1
o Hvězdě 1
Hvězdě smrti, 1
k tajně 1
tajně budované 1
budované rebelské 1
rebelské flotile. 1
flotile. V 1
V září 62
září 1734 1
roky nucených 1
v poutech. 1
poutech. V 1
září 1868 1
byl pověřen, 1
pověřen, aby 1
Praze dojednal 1
dojednal zrušení 1
zrušení Bachova 1
Bachova lázeňského 1
lázeňského statutu, 1
statutu, který 1
omezoval rozvoj 1
rozvoj lázeňství, 1
lázeňství, protože 1
protože podstatnou 1
část příjmů 1
z lázeňství 1
lázeňství vyjímal 1
vyjímal z 1
dosahu místních 1
místních samospráv. 1
samospráv. V 1
září 1901 1
1901 ho 1
postihlo dočasné 1
dočasné ochrnutí 1
ochrnutí pravé 1
ruky. V 1
Annou Červenkovou, 1
Červenkovou, dcerou 1
dcerou bývalého 1
bývalého ředitele 1
ředitele gymnázia 1
Budějovicích (1876–? 1
(1876–? V 1
září 1916 1
1916 vstoupil 1
platnost Federální 1
Federální zákon 1
o kompenzacích 1
kompenzacích zaměstnanců 1
zaměstnanců jenž 1
jenž zavedl 1
zavedl kompenzace 1
kompenzace pracovníkům, 1
pracovníkům, kteří 1
se zranili 1
zranili nebo 1
nebo onemocněli 1
onemocněli na 1
na pracovišti. 2
září 1930 1
1930 (podle 1
zdroje od 1
1931 ) 1
) byla 1
byla všeobecně 2
všeobecně upravena 1
upravena stanoviště 1
stanoviště dálkových 1
dálkových linek 1
a Nedomovy 1
Nedomovy linky 1
linky byly 1
byly zkráceny 1
zkráceny ke 1
ke Štefánikovým 1
Štefánikovým kasárnám 1
kasárnám na 1
Smíchově (dnešní 1
Kinských). V 1
1939 vstoupil 1
do povstalecké 1
povstalecké jednotky 1
jednotky sebeobrany. 1
sebeobrany. V 1
1939 vypukla 1
vypukla 2. 1
2. světová 1
válka, polská 1
polská škola 1
je zrušena 1
škole vyučuje 1
vyučuje německy. 1
září 1942 2
1942 Atanasoff 1
Atanasoff opustil 1
opustil univerzitu 1
univerzitu Iowa 1
State pro 1
válečné povolání 1
vedoucí akustické 1
akustické divize 1
se střediskem 1
střediskem Naval 1
Naval Ordnance 1
Ordnance Laboratory 1
Laboratory (NOL) 1
(NOL) ve 1
D.C. Univerzita 1
Univerzita poté 1
poté nepodala 1
nepodala žádost 1
o patent 1
na ABC. 1
1957 vstoupila 1
služby průzkumná 1
průzkumná verze 1
se zesíleným 1
zesíleným drakem 1
drakem a 1
schopností nést 1
jadernou pumu. 1
pumu. V 1
září 1962 1
se GDP 1
GDP přejmenovala 1
na GDP/BHE. 1
GDP/BHE. V 1
září 1964 1
1964 zaútočily 1
zaútočily jednotky 1
jednotky FRELIMO 1
FRELIMO na 1
na portugalské 1
portugalské administrativní 1
provincii Cabo 1
Cabo Delgado 1
Delgado na 1
severu země, 1
země, čímž 1
začala mosambická 1
mosambická válka 1
nezávislost. V 1
císař Haile 1
Selassie svržen. 1
svržen. V 1
září 1984 1
1984 oznámila 1
oznámila francouzská 1
francouzská a 1
a libyjská 1
libyjská vláda 1
vláda dohodu 1
vzájemném stažení 1
stažení svých 1
z Čadu. 1
Čadu. V 1
1986 Audi 1
Audi uvedlo 1
nový model 2
model Audi 1
Audi 80 1
80 Typ 1
Typ 89, 1
89, uvedení 1
na zámořské 1
zámořské trhy 1
trhy pokračovalo 1
vlastní Muslimskou 1
Muslimskou bosňáckou 1
bosňáckou organizaci 1
organizaci (Muslimanska 1
(Muslimanska bošnjačka 1
bošnjačka organizacija, 1
organizacija, MBO). 1
MBO). V 1
září 1991 1
v Trebinji 1
Trebinji v 1
jižní Hercegovině 1
Hercegovině vyhlášena 1
vyhlášena Srbská 1
Srbská autonomní 1
oblast Hercegovina 1
Hercegovina (srbsky 1
(srbsky Srpska 1
Srpska Autonomna 1
Autonomna Pokrajina 1
Pokrajina Hercegovina). 1
Hercegovina). V 1
let ruského 1
ruského kosmonauta 1
kosmonauta v 1
americkém raketoplánu. 1
raketoplánu. V 1
1992 předložila 1
předložila vláda 1
vláda návrh, 1
návrh, jenž 1
jenž počítal 1
zánikem ministerstva 1
ministerstva a 1
rozdělením jeho 1
působnosti mezi 1
mezi plánované 1
plánované ministerstvo 1
ministerstvo hospodářství, 1
hospodářství, dopravy 1
a spojů 1
spojů a 1
ministerstvo průmyslu 1
a obchodu. 1
se Suisa 1
Suisa stal 1
opět ministrem 2
ministrem náboženských 1
náboženských věcí; 1
věcí; celkem 1
celkem toto 1
toto ministerstvo 1
ministerstvo během 1
let vlády 1
vlády změnilo 1
změnilo šestkrát 1
šestkrát svého 1
svého ministra. 1
ministra. V 1
byl Adnan 1
Adnan Oktar 1
Oktar po 1
po mnohanásobných 1
mnohanásobných skandálech 1
skandálech zatčen. 1
1999 by 1
podle průzkumu 1
průzkumu STEM 1
STEM volilo 1
volilo KSČM 1
KSČM 20,5 1
20,5 % 1
% voličů, 1
voličů, čímž 1
strana stala 1
po ODS 1
ODS s 1
s 20,9 1
20,9 % 1
% druhou 1
druhou nejsilnější 1
sněmovně. V 1
2004 však 1
však neočekávaně 1
neočekávaně rezignoval 1
rezignoval Demetriou, 1
Demetriou, Danielle 1
Danielle (28 1
(28 September 1
September 2004). 1
2004). V 1
v Kongu 1
Kongu pozorována 1
pozorována asi 1
roku stará 1
stará gorila, 1
gorila, jak 1
jak používala 1
používala kámen 1
kámen k 2
k rozbíjení 1
rozbíjení palmových 1
palmových ořechů. 1
ořechů. V 1
letiště Don 1
Don Mueang 1
Mueang uzavřeno 1
nahrazeno nově 1
nově otevřeným 1
otevřeným letištěm 1
letištěm Suvarnabhumi. 1
Suvarnabhumi. V 1
krátce uvězněn 1
uvězněn poté, 1
podvodu ze 1
strany banky, 1
banky, když 1
pokusil dostat 1
dostat zaplacený 1
zaplacený falešný 1
falešný šek. 1
čtyř rozhlasových 1
vysílačů stanice 1
stanice převrženy 1
převrženy vandaly. 1
vandaly. V 1
2010 došlo 1
ke změně, 1
změně, současné 1
jméno dirigentky 1
dirigentky najdete 1
najdete na 1
stránkách souboru. 1
byl Raschke 1
Raschke ve 1
funkci potvrzen 1
potvrzen zřetelným 1
zřetelným volebním 1
volebním vítězstvím. 1
vítězstvím. V 1
2011 Moore 1
Moore hrál 1
krátkém filmu 1
filmu Man 1
Man Up. 1
Up. V 1
2012 schválila 1
schválila vláda 1
vláda povýšení 1
povýšení statutu 1
statutu univerzitního 1
univerzitního centra 1
centra na 2
na plnohodnotnou 1
plnohodnotnou univerzitu, 1
univerzitu, osmou 1
osmou v 1
a Adrian 1
jejím jediným 1
jediným členem. 1
stránce a 1
a editorialu 1
editorialu v 1
v Maniac 1
Maniac Magazine. 1
Magazine. V 1
2015 používalo 1
používalo mobilní 1
verze Opery 1
Opery více 1
než 275 1
275 milionů 1
se rozhlasový 1
rozhlasový moderátor 1
moderátor Hugh 1
Hugh Hewitt 1
Hewitt zeptal 1
zeptal Donalda 1
Trumpa na 1
na Sulejmáního. 1
Sulejmáního. V 1
Budějovicích otevřena 1
otevřena mateřská 1
škola Jabula. 1
Jabula. V 1
k zahoření 1
zahoření lokomotivy 1
lokomotivy 372.009 1
372.009 ČDC, 1
ČDC, byla 1
pak rozebrána 1
rozebrána na 1
náhradní díly 1
roku vrak 1
vrak čeká 1
svůj konec 1
v SOKV 1
SOKV Ústí 1
2016 natočil 1
celovečerní dokumentární 1
film pro 1
Českou televizi 1
názvem Zlatý 1
Zlatý Muž 1
Muž z 1
z Ria 1
Ria aneb 1
aneb „Jemná 1
„Jemná cesta 1
cesta Lukáše 1
Lukáše Krpálka“ 1
Krpálka“ o 1
našem jediném 1
jediném zlatém 1
zlatém medailistovi 1
medailistovi z 1
z letních 1
Riu de 1
de Janeiru, 1
Janeiru, judistovi 1
judistovi Lukáši 1
Lukáši Krpálkovi. 1
Krpálkovi. V 1
dcera Dusty 1
Dusty Rose 1
Rose Levine. 1
Levine. V 1
se oženil; 1
oženil; s 1
manželkou Ludmilou 1
Ludmilou žije 1
kapely vrací 1
vrací bubeník 1
bubeník David 1
David Wallin. 1
Wallin. V 1
obdržel pozvánku 1
reprezentace U21. 1
U21. V 1
touto televizí 1
televizí spolupráci. 1
společnost ESET 1
ESET nový 1
nový produkt 1
produkt ESET 1
ESET Internet 1
Internet Security, 1
Security, který 1
v portfoliu 1
portfoliu produktů 1
produktů nahradil 1
nahradil ESET 1
Smart Security. 1
Security. V 1
byl památník 1
památník nově 1
nově natřen 1
natřen a 1
odstraněny nechtěné 1
nechtěné zásahy. 1
post zastupitele 1
zastupitele pro 1
pro nesouhlas 1
celostátní politikou 1
politikou hnutí 1
ANO, jež 1
součástí radniční 1
radniční koalice 1
Budějovicích, rezignoval. 1
rezignoval. V 1
2019 zveřejnilo 1
zveřejnilo dvojčíslo 1
dvojčíslo Dobré 1
Dobré adresy 1
adresy (7-8) 1
(7-8) celkem 1
24 jednostránkových 1
jednostránkových dílů 1
dílů Fenclovy 1
Fenclovy komiksové 1
komiksové parodie 1
parodie Jožo 1
Jožo z 1
z Marsu 1
Marsu aneb 1
aneb Zakletá 1
Zakletá Zuzů. 1
Zuzů. V 1
září následovalo 1
jeho debutového 1
alba Rodeo. 1
Rodeo. V 1
září proto 1
proto Arabové 1
Arabové vyhlásili 1
vyhlásili protestní 1
protestní generální 1
generální stávku. 1
stávku. V 1
1882 byla 1
gymnázia zasazena 1
zasazena pamětní 1
památku čestného 1
čestného občana 1
občana Tábora. 1
Tábora. V 1
1897 ji 1
pak definitivně 1
definitivně opustil 1
požádal manželku 1
rozvod, ke 1
kterému však 1
života nedošlo. 1
byl porotou 1
porotou zproštěn 1
byla California 1
California uvedena 1
1995, Ruby 1
Ruby Bridges 1
Bridges a 1
Robert Coles 1
Coles byli 1
oceněni čestným 1
čestným titulem 1
titulem univerzity 1
v Connecticutu 1
Connecticutu a 1
společně objevili 1
předávání ocenění. 1
dokončena hrubá 1
hrubá stavba 1
budovy pro 1
sály, celková 1
cena by 1
měla dosáhnout 1
dosáhnout 345 1
345 milionů 1
2020 Rosie 1
Rosie představila 1
představila svojí 1
svojí Release 1
Release show, 1
show, kterou 1
kterou odehrála 1
odehrála s 1
svojí kapelou. 1
do Vojenské 1
Vojenské radiové 1
radiové ústředny. 1
ústředny. V 1
roku inzeroval 1
inzeroval prodej 1
prodej pozemků 1
pozemků s 1
cenou 6 1
6 dolarů 1
za akr. 1
akr. V 1
jednotce nedaleko 1
nedaleko Cholmondeley 1
Cholmondeley Parku. 1
Parku. V 1
album Bundle 1
Bundle of 1
of Tantrums, 1
Tantrums, které 1
obsahovalo "La 1
"La La 1
La La", 1
La", "Let 1
"Let Her 1
Her Go", 1
Go", a 1
a "Titanium". 1
"Titanium". V 1
září uvedl 1
uvedl Ringier 1
Ringier ČR 1
nový suplement 1
suplement Reality 1
Reality & 1
& Bydlení. 1
Bydlení. V 1
září vydala 1
vydala po 1
tří po 1
jdoucích týdnů 1
týdnů 3 1
3 singly: 1
singly: „Kimidake 1
„Kimidake wo 1
wo Zutto“, 1
Zutto“, „Hikari“ 1
„Hikari“ a 1
a „SuperStar 1
„SuperStar ~Reborn~“. 1
~Reborn~“. V 1
V zařízeních 1
zařízeních nejsou 1
nejsou lůžka, 1
lůžka, azylanti 1
azylanti do 1
nich docházejí. 1
docházejí. V 1
V zásadě 4
zásadě dále 1
dále rozvíjel 1
rozvíjel svou 1
tvorbu z 1
zásadě můžeme 2
můžeme karty 1
karty členit 1
členit na 1
na debetní 1
debetní (u 1
(u těchto 1
těchto karet 1
karet nebývá 1
nebývá povoleno 1
povoleno čerpat 1
čerpat účet 1
účet do 1
do záporu) 1
záporu) a 1
kreditní (úvěrová 1
(úvěrová karta, 1
karta, která 1
umožňuje poskytnutí 1
poskytnutí revolvingového 1
revolvingového úvěru, 1
úvěru, úroky 1
úroky z 1
tohoto úvěru 1
úvěru však 1
bývají hodně 1
hodně vysoké). 1
vysoké). V 1
můžeme říct, 1
jsou církevní 1
církevní programy 1
programy otevřené 1
otevřené každému. 1
každému. V 1
zásadě sestávalo 1
z prezidia, 1
prezidia, jednotlivých 1
jednotlivých odborů, 1
odborů, oddělení 1
a pomocných 1
pomocných úřadů. 1
úřadů. V 1
V zastávce 1
zastávce Rigi 1
dráze připojuje 1
připojuje trať 1
z jihozápadního 1
jihozápadního svahu 1
svahu z 1
z Vitznau 1
Vitznau a 1
obě trati 1
zde propojeny. 1
propojeny. V 1
V zastavěných 1
zastavěných oblastech 1
se troleje 1
troleje zavěšují 1
zavěšují na 1
na budovy, 1
budovy, protože 1
protože sloupy 1
jako neestetické. 1
neestetické. V 1
V zatáčce 1
zatáčce neuřídil 1
neuřídil svůj 1
a vyletěl 1
vyletěl ze 1
ze silnice, 1
silnice, kde 1
jeho vůz 1
vůz skončil 1
na střeše. 1
střeše. V 1
V zataženém 1
zataženém stavu 1
stavu část 1
část kol 1
kol vyčnívala 1
vyčnívala a 1
a chránila 1
chránila tak 1
tak spodek 1
spodek stroje 1
stroje při 1
při případném 1
případném přistání 1
bez podvozku. 1
V zátoce 2
zátoce Slanica 1
Slanica se 1
nachází hotel 1
hotel „Colentum“ 1
„Colentum“ a 1
a kemp 1
kemp „Slanica“, 1
„Slanica“, ale 1
většina zisků 1
zisků je 1
zajištěna ubytováním 1
zátoce žije 1
žije obyvatel. 1
závěrečné bitvě 1
se Steve 1
Steve Leech 1
Leech postaví 1
stranu Jamese, 1
Jamese, který 1
s Terilly, 1
Terilly, ani 1
s Hannassey. 1
Hannassey. V 1
závěrečné kapitole 1
David dozví 1
dozví výsledek 1
výsledek svého 1
svého testu 1
testu HIV 1
HIV – 1
– negativní. 1
negativní. V 1
V závěrečném 1
závěrečném utkání 1
utkání však 1
podlehla Maďarce 1
Maďarce Anně 1
Anně Bondarové. 1
Bondarové. V 1
závěrečné ukázce 1
ukázce se 1
pak Amelie 1
Amelie setkává 1
se starcem, 1
starcem, Morganem 1
Morganem Blackem, 1
Blackem, který 1
kdysi napil 1
napil z 1
z Fontány 1
Fontány mládí. 1
V závěrečných 1
závěrečných sekundách 1
zápasu udržel 1
udržel vedení 1
vedení 4:3 1
získal nečekanou 1
nečekanou zlatou 1
závěru 16. 1
syn Mikuláš 1
Mikuláš Deym 1
Deym pravděpodobně 1
pravděpodobně vystavěl 1
vystavěl nebo 1
stavby přestavěl 1
přestavěl tvrz 1
závěru cyklu 1
cyklu lyrický 1
lyrický subjekt 1
subjekt dochází 1
ke smíření 1
smíření s 1
vlastním osudem. 1
osudem. V 1
závěru dané 1
dané sezóny 1
však partnerství 1
partnerství ukončili 1
ukončili a 1
následně obnovili 1
obnovili ve 1
polovině sezóny 1
závěru díla 1
se překvapivě 1
překvapivě ukazuje, 1
byl mladík, 1
mladík, objevující 1
díle až 1
samém závěru. 1
závěru expozice 1
návštěvník dostává 1
do obranných 1
obranných pozic 1
pozic německé 1
německé armády, 1
armády, vpravo 1
v palebné 1
palebné pozici 1
pozici německý 1
německý střední 1
střední tank 1
tank Pz. 1
Pz. V 1
závěru kaple 1
umístěna původní 1
původní úzká 1
úzká románská 1
románská okna 1
lomeným záklenkem. 1
záklenkem. V 1
závěru kariéry 1
kariéry čtyři 1
roky odehrál 1
belgickém Racing 1
Racing Jet 1
Jet Brusel. 1
Brusel. V 1
závěru mše 1
byla posvěcena 1
posvěcena pamětní 1
deska umístěná 1
kostele na 1
stěně po 1
straně poblíž 1
poblíž vchodu. 1
vchodu. V 1
závěru nemoci 1
nutné užít 1
užít plicní 1
plicní ventilace. 1
ventilace. V 1
díky příjezdu 1
příjezdu dvou 1
dvou transportů 1
transportů legionářů 1
legionářů z 1
Ruska, příchodu 1
příchodu Čechoslováků 1
Čechoslováků ze 1
srbského a 1
a rumunského 1
rumunského zajetí, 1
a dobrovolníků 1
dobrovolníků sloužících 1
sloužících v 1
srbské armádě 1
armádě počaly 1
počaly ve 1
Francii formovat 1
formovat skutečné 1
skutečné legie. 1
legie. V 1
slavnostně otevřeny 1
otevřeny dva 1
dva sály 1
sály obrazové 1
obrazové galerie 1
s instalovanou 1
instalovanou výstavou 1
výstavou ze 1
ze shromážděných 1
shromážděných uměleckých 1
uměleckých cennosti 1
sbírek přenechaných 1
přenechaných jinými 1
jinými muzei, 1
muzei, mezi 1
2004 ČD 1
ČD společně 1
se SŽDC 1
SŽDC oznámily, 1
oznámily, že 1
že nájemní 1
nájemní smlouvu 1
smlouvu pokládají 1
za neplatnou, 1
neplatnou, protože 1
protože nájemce 1
nájemce nesplnil 1
nesplnil termíny, 1
termíny, ke 1
se zavázal. 1
zavázal. V 1
pak doufám 1
doufám v 1
v souboj 1
souboj o 1
o titul“, 1
titul“, uvedl 1
uvedl Tänak. 1
Tänak. V 1
účastnil několika 1
několika akcí 1
Moskvě, například 1
například Píseň 1
Píseň roku 1
ceny Victoria, 1
Victoria, kde 1
jiné předvedl 1
předvedl novou 1
novou píseň 1
píseň Igora 1
Igora Krutoje 1
Krutoje Stýská 1
Stýská se 1
mi po 1
po tobě 1
tobě (Ja 1
(Ja skučaju 1
skučaju po 1
po tebe 1
tebe / 1
/ I 1
I miss 1
miss you), 1
you), ke 1
také natočeno 1
natočeno hudební 1
hudební video. 1
video. V 1
závěru rozsudku 1
rozsudku stálo, 1
že homosexuální 2
homosexuální sex 1
je "přirozený", 1
"přirozený", a 1
respektovat individuální 1
individuální sexuální 1
se Spasitel 1
Spasitel vrací 1
samozřejmě radost 1
radost z 1
jeho objevení. 1
objevení. V 1
závěru sezony 1
sezony ale 1
opět přišlo 1
přišlo zlepšení 1
výsledky měly 1
měly vzestupnou 1
vzestupnou tendenci. 1
závěru soutěže 1
soutěže moderátor 1
moderátor Steve 1
Steve Harvey 1
Harvey vyhlásil 1
vyhlásil vítězkou 1
vítězkou Ariadnu 1
Ariadnu Gutiérrezovou 1
Gutiérrezovou z 1
z Kolumbie, 1
Kolumbie, ale 1
pár minutách 1
omluvil a 1
a opravil 1
opravil výsledky, 1
výsledky, takže 1
takže korunku 1
korunku pro 1
pro Miss 1
Miss Universe 1
Universe získala 1
získala Wurtzbachová 1
Wurtzbachová jako 1
třetí zástupkyně 1
zástupkyně Filipín 1
Filipín v 1
závěru století 1
kompletně přebudováno 1
přebudováno okolí 1
okolí Jelačićova 1
Jelačićova náměstí, 1
tvoří domy 1
závěru svého 1
života měl 1
činnost knihovny 1
knihovny přerušena, 1
přerušena, obnovila 1
obnovila se 1
průběhu května 1
závěru vývoje 1
vývoje housenky 1
housenky slézají 1
slézají z 1
z živného 1
živného stromu 1
a kuklí 1
kuklí se 1
jeho blízkosti, 1
blízkosti, nehluboko 1
nehluboko v 1
v agentuře 1
agentuře Forsage, 1
Forsage, která 1
věnuje organizaci 1
organizaci sportovních 1
trpěl vážnou 1
vážnou nemocí 1
téměř všechen 1
všechen majetek. 1
V závislosti 17
aktuálním čase 1
čase jsou 1
určitou pravděpodobností 1
pravděpodobností mutovány 1
mutovány některé 1
některé složky 1
složky polohových 1
polohových vektorů 1
vektorů částic. 1
na definici 1
definici “investice” 1
“investice” rozlišujeme 1
rozlišujeme především 1
především příbuzné 1
příbuzné ukazatele 1
ukazatele RoA, 1
RoA, RoNA, 1
RoNA, RoC 1
RoC a 1
a RoIC. 1
RoIC. V 1
vazby jsou 1
jsou osnovní 1
osnovní nitě 1
nitě pro 1
každé lůžko 1
lůžko podávány 1
podávány zvláštním 1
zvláštním kladecím 1
kladecím přístrojem 1
přístrojem nebo 1
obě lůžka 1
lůžka zásobována 1
zásobována jedním 1
jedním přístrojem. 1
přístrojem. V 1
podmínkách obývaného 1
obývaného území 1
území užovky 1
užovky amurské 1
amurské zimují 1
zimují v 1
v 2-4 1
2-4 měsíce 1
možnosti zkoumání 1
zkoumání aktuálního 1
stavu životního 1
prostředí někdy 1
někdy případě 1
plné pozorovatelnosti, 1
pozorovatelnosti, zatímco 1
o částečné 1
částečné pozorovatelnosti. 1
pozorovatelnosti. V 1
na náboženství 1
náboženství může 1
být naděje 1
naděje považována 1
za nezbytnou 1
nezbytnou podmínku 1
nebo vedlejší 1
produkt duchovního 1
duchovního dosažení. 1
dosažení. V 1
na občanském 1
občanském právu 1
právu z 1
roku 1859, 1
1859, federální 1
federální ústavy 1
a kantonální 1
kantonální ústavy 1
1875 bylo 1
vytvořeno obyvatelské 1
obyvatelské sdružení 1
sdružení "Einwohnergemeinde." 1
"Einwohnergemeinde." V 1
lidé zdraví 1
zdraví pozdravy 1
pozdravy jako 1
jako „Veselé 1
„Veselé Vánoce!“ 1
Vánoce!“ V 1
ostatních přidaných 1
přidaných rostlinách 1
rostlinách se 1
pochopitelně do 1
do ayahuascy 1
ayahuascy dostávají 1
dostávají další 1
další biologicky 1
biologicky aktivní 1
nich obsažené. 1
obsažené. V 1
použité technologii 1
technologii tisku 1
dalším zpracování 1
zpracování může 1
být vyžadována 1
vyžadována spadávka 1
spadávka i 1
i větší, 1
naopak menší. 1
na složitosti 1
složitosti měřidla 1
měřidla může 1
může buď 1
pouze měřit 1
měřit kapacitu, 1
kapacitu, nebo 1
nebo zjišťovat 1
zjišťovat různé 1
různé jiné 1
jako ztráty, 1
ztráty, ekvivalentní 1
ekvivalentní sériový 1
sériový odpor 1
a indukčnost 1
indukčnost (měřeného 1
(měřeného kondenzátoru). 1
kondenzátoru). V 1
na směru 1
směru odletové 1
odletové dráhy 1
dráhy si 1
může sonda 1
sonda přičíst 1
přičíst ke 1
své rychlosti 1
rychlosti významnou 1
část oběžné 1
oběžné rychlosti 1
rychlosti planety. 1
planety. V 1
na specializaci 1
specializaci se 1
schopnosti jednotlivých 1
hrdinů. V 1
na stádiu 1
stádiu zrání 1
zrání a 1
koncentraci antigenu 1
antigenu jsou 1
jsou pDC 1
pDC při 1
řízení T 1
T buněčné 1
buněčné odpovědi 1
odpovědi značně 1
značně flexibilní. 1
flexibilní. V 1
na topologii 1
topologii na 1
je botnet 1
botnet postaven 1
postaven je 1
je různě 1
různě odolný 1
proti vypnutí, 1
vypnutí, vyčíslení 1
vyčíslení jeho 1
nebo lokalizaci 1
lokalizaci hlavního 1
hlavního C&C 1
C&C uzlu. 1
uzlu. V 1
na Zlaté 1
hordě byla 1
počátku ruská 1
ruská knížectví. 1
velikosti hotelu 1
hotelu jsou 1
jsou animátoři 1
animátoři součástí 1
součástí různě 1
různě velkého 1
velkého animačního 1
animačního týmu. 1
V závodě 13
závodě byl 1
byl Lotus 1
Lotus jasně 1
jasně nejrychlejší 1
nejrychlejší ale 1
bohužel možná 1
možná špatně 1
špatně zvolená 1
strategie připravila 1
připravila Räikkönena 1
Räikkönena o 1
o vítězství, 1
vítězství, dojel 1
dojel druhý 2
druhý za 1
největším soupeřem 1
titul, Vettelem, 1
Vettelem, třetí 1
třetí dojel 2
pilot Lotusu, 1
Lotusu, Grosjean. 1
Grosjean. V 1
závodě bylo 1
bylo hlubotiskové 1
hlubotiskové oddělení 1
tisk fotomechanicky 1
fotomechanicky zhotovených 1
zhotovených desek 1
desek i 1
originální umělecké 1
umělecké grafiky. 1
grafiky. V 1
V závodech 1
poháru získala 1
tři první, 1
první, dvě 1
závodě ho 1
nahradil Chaz 1
Chaz Davies,pro 1
Davies,pro něhož 1
něhož to 1
je debut 1
debut v 1
třídě. V 1
závodě mohl 1
být Renault 1
Renault hodně 1
hodně vysoko, 1
vysoko, ale 1
ale Alonso 1
Alonso nedokázal 1
nedokázal předjet 1
předjet pomalejšího 1
pomalejšího Heidfelda 1
Heidfelda a 1
metrů postoupila 1
druhém běhu 1
běhu skončila 1
páté pozici 1
finále těsně 1
těsně nepostoupila. 1
kilometrů chůze 1
chůze obsadil 1
1978 i 1
Moskvě o 1
později páté 1
metrů volný 1
způsob ve 1
novém českém 1
českém rekordu 1
rekordu skončil 1
skončil pátý, 1
pátý, což 1
výsledků v 2
historii československého 1
československého plavání. 1
plavání. V 1
závodě samotném 1
samotném musel 1
musel odstoupit 1
odstoupit znovu 1
znovu kvůli 1
kvůli motoru, 1
motoru, v 1
následujícím závodě 1
získal konečně 1
konečně 2 1
za 7. 1
7. místo. 1
Alice spojí 1
starými přáteli 1
a nepravděpodobným 1
nepravděpodobným spojencem 1
spojencem v 1
plném bitevním 1
bitevním obleku 1
obleku proti 1
hordám nemrtvých 1
nemrtvých a 1
a monstrózním 1
monstrózním mutantům. 1
mutantům. V 1
s Trinity, 1
Trinity, dobře 1
dobře financovanou 1
financovanou organizací 1
organizací zajímající 1
zajímající se 1
o nadpřirozeno, 1
nadpřirozeno, musí 1
musí Lara 1
Lara bojovat 1
lidmi, zvěří 1
přírodou, pokud 1
pokud chce 1
najít pravdu, 1
pravdu, skrývající 1
skrývající se 1
za mýty 1
mýty a 1
tím, kým 1
kým je 1
je předurčena 1
předurčena se 1
se stát. 1
už Räikkönen 1
Räikkönen asi 1
asi bolest 1
bolest zad 1
zad nepociťoval, 1
nepociťoval, protože 1
protože předvedl 1
předvedl vynikající 1
vynikající výkon 1
opět vydělal 1
svém umu 1
umu zacházení 1
pneumatikami a 1
dojel si 1
v Doveru 1
Doveru skončil 1
35. místě 1
Kansasu dokončil 1
zvítězil domácí 1
domácí tým 1
tým Norska, 1
Norska, který 1
od šesté 1
šesté střelby. 1
střelby. V 1
V Závolží 1
Závolží byli 1
byli těmito 1
těmito zákazníky 1
zákazníky kláštery. 1
kláštery. V 1
V závorce 4
závorce je 3
je kolo, 1
kolo, v 1
kterém hráčky 1
hráčky vypadly. 1
vypadly. V 1
rok vydání 1
vydání alba. 1
rok českého 1
českého vydání. 1
závorce za 1
jménem lodi 1
uvedeno trupové 1
trupové označení 1
označení dané 1
dané lodi. 1
V závorkách 1
závorkách je 1
uvedeno první 1
vydání – 1
– pořadí, 1
pořadí, ve 1
kterém Asimov 1
Asimov knihy 1
knihy napsal, 1
napsal, je 1
od pořadí 1
hlediska děje 1
děje výrazně 1
výrazně odlišné. 1
odlišné. Vzbouřenci 1
Vzbouřenci jej 1
jej nasadili 1
nasadili při 1
při eskortě 1
eskortě konvojů, 1
konvojů, či 1
či obsazení 1
obsazení přístavu 1
přístavu Taltal. 1
Taltal. Vzdáleně 1
Vzdáleně připomíná 1
připomíná jazyk 1
jazyk C, 1
C, ale 1
jeho příkazy 1
klíčová slova 2
často zkomolená. 1
zkomolená. Vzdálenost 1
Vzdálenost Capelly 1
Capelly od 1
43 světelných 1
let. Vzdálenosti 1
Vzdálenosti mezi 1
mezi otvory 1
otvory musely 1
být menší, 1
menší, než 2
je vlnová 1
vlnová délka 1
délka elektromagnetického 1
elektromagnetického záření. 1
záření. Vzdálenost 1
Vzdálenost mezi 3
mezi loketními 1
loketními klouby 1
klouby je 1
něm větší, 1
než vzdálenost 1
mezi tlapkami. 1
tlapkami. Vzdálenost 1
mezi osami 1
osami kotev 1
kotev a 1
a lící 1
lící nosné 1
nosné konstrukce 1
je mezí 1
mezí 230 1
230 a 1
400 mm. 1
mm. Vzdálenost 1
těmito vodními 1
vodními plochami 2
plochami je 1
je vzdušnou 1
čarou pouze 1
asi 208 1
208 km 1
– Tehuantepecká 1
Tehuantepecká šíje 1
šíje představuje 1
představuje nejužší 1
nejužší pevninské 1
pevninské rozdělení 1
rozdělení Mexického 1
Mexického zálivu 1
a Pacifiku. 1
Pacifiku. Vzdálenost 1
Vzdálenost naopak 1
naopak klesá, 1
klesá, když 1
člověk ochotný 1
ochotný komunikovat 1
otevřený novým 1
novým věcem. 1
věcem. Vzdálenost 1
Vzdálenost obou 2
obou sídlišť 1
sídlišť je 1
metrů. Vzdálenost 2
vrcholů je 1
Vzdálenost od 2
Slunce během 1
během detekce 1
detekce byla 1
byla 3,9 1
3,9 AU 1
AU (580 1
(580 milionů 1
milionů km). 1
km). Vzdálenost 1
je 28,7 1
28,7 kilometru, 1
kilometru, od 1
to 17,7 1
17,7 km. 1
km. Vzdálenost 1
Vzdálenost palebného 1
palebného stanoviště 1
stanoviště vzdušnou 1
je 160 1
160 km, 1
byl předpokládaný 1
předpokládaný dolet 1
dolet granátu. 1
granátu. Vzdálený 1
Vzdálený koncový 1
je údaj 1
o IP 1
IP adrese 1
adrese a 1
a portu, 1
portu, kam 1
se peer 1
peer chce 1
chce připojí. 1
připojí. Vzdal 1
Vzdal se 2
se místní 3
místní vládě 1
se zavřít 1
do luxusního 1
luxusního vězení 1
vězení La 1
La Catedral, 1
Catedral, které 1
sám postavit. 1
postavit. Vzdal 1
tedy obou 1
obou titulů 1
a omluvil 1
omluvil se 1
se papeži. 1
papeži. Vzdát 1
Vzdát se 1
práva by 1
bylo definitivní 1
definitivní právní 1
právní jednání 1
jednání jednou 1
provždy. Vzdělání 1
Vzdělání a 1
a výchovy 1
v klášteře, 1
klášteře, přesto 1
přesto byla 1
matkou. Vzdělání 1
Vzdělání je 1
hlavní aspekt 1
aspekt asijského 1
asijského ekonomickém 1
ekonomickém zázraku. 1
zázraku. Vzdělání 1
Vzdělání ve 1
ve Westminsteru 1
Westminsteru stojí 1
stojí 5 1
200 $ 1
za akademický 1
akademický rok. 1
rok. Vzdělání 1
Vzdělání v 1
oblasti práva, 1
práva, financí, 1
financí, managementu, 1
managementu, komunikace, 1
komunikace, marketingu, 1
marketingu, žurnalistiky 1
žurnalistiky a 1
a urbanismu 1
urbanismu je 1
rovněž možným 1
možným zaměřením 1
zaměřením studentů 1
studentů této 1
této „grande 1
„grande école“. 1
école“. Vzdělávací 1
Vzdělávací programy 1
jsou rozličné 1
rozličné a 1
a přizpůsobené 1
přizpůsobené studentům. 1
studentům. Vzdělávací 1
Vzdělávací systém 1
oproti československému 1
československému značně 1
značně lišil, 1
lišil, největším 1
největším rozdílem 1
rozdílem pro 1
byla nepřítomnost 1
nepřítomnost ústních 1
ústních zkoušek. 1
zkoušek. Vzdělávání 1
Vzdělávání tedy 1
není vzděláváním 1
vzděláváním k 1
něčemu, nýbrž 1
cílem samo 1
sobě, je 1
je „smyslem 1
„smyslem Země 1
dokonce Vesmíru“ 1
Vesmíru“ a 1
tedy svůj 1
svůj kosmologický 1
kosmologický význam. 1
význam. Vzdělávání 1
Vzdělávání ve 1
století, někdy 1
jako kurikulum 1
kurikulum minulosti, 1
minulosti, bylo 1
předávání již 1
již dosažených 1
dosažených vědomostí. 1
vědomostí. Vzdor 1
Vzdor obecnému 1
obecnému přesvědčení, 1
že podobně 1
Mexiku, většinu 1
většinu dávných 1
dávných manuskriptů 1
manuskriptů zničili 1
zničili španělští 1
španělští misionáři, 1
misionáři, neexistují 1
neexistují jasné 1
jasné důkazy 1
Filipínách. Vzdoroval 1
Vzdoroval dvěma 1
dvěma velkým 1
velkým vzpourám. 1
vzpourám. Vzduchový 1
Vzduchový filtr 1
filtr (Efficient 1
(Efficient Particulate 1
Particulate Air 1
Air filtr 1
filtr – 1
– efektivní 1
efektivní vzduchový 1
vzduchový filtr) 1
filtr) zařazený 1
ze tříd 1
– E10, 1
E10, E11, 1
E11, E12. 1
E12. Vzdušné 1
Vzdušné útoky 1
útoky způsobily 1
způsobily lodi 1
lodi značné 1
škody a 1
způsobily též 1
též značné 1
značné ztráty, 1
ztráty, jejichž 1
jejichž výše 1
různých zdrojích 1
zdrojích liší. 1
liší. Vzdutá 1
Vzdutá vlna 1
vlna vody 1
vody dosahovala 1
metrů výšky, 1
výšky, unášela 1
unášela klády 1
klády a 1
a dříví 1
dříví z 1
z pily 1
pily a 1
a rozbořených 1
rozbořených domů. 1
domů. Vždy 1
Vždy a 1
a všude 1
všude vítězný. 1
vítězný. Vždy 1
Vždy byla 2
byla nošena 1
nošena na 1
na prošívanici, 1
prošívanici, gambesonu 1
gambesonu apod. 1
apod. Toto 1
Toto si 1
často neuvědomují 1
neuvědomují tvůrci 1
tvůrci "testů", 1
"testů", kdy 1
kdy probijí 1
probijí pouze 1
pouze pancíř 1
pancíř samotný. 1
samotný. Vždy 1
byla sportovně 1
sportovně založená, 1
založená, ale 1
začátku fotbal 1
fotbal nehrála 1
nehrála za 1
za žádný 1
žádný klub. 1
klub. Vždy 1
Vždy by 1
provést pitva 1
pitva celého 1
celého těla; 1
těla; někdy 1
však prováděna 1
prováděna pitva 1
pitva částečná 1
částečná (parciální). 1
(parciální). Vždy 1
Vždy chodil 1
chodil pěšky, 1
pěšky, obrátil 1
na víru 1
víru bezpočet 1
bezpočet indiánů 1
indiánů a 1
mnoho španělských 1
španělských kolonizátorů. 1
kolonizátorů. Vždycky 1
Vždycky brzy 1
brzy uhynuli 1
uhynuli anebo 1
anebo byli 1
byli puštěni 1
puštěni zpět 1
moře. Vždycky 1
Vždycky se 1
i cítil, 1
cítil, a 1
něj vyrostl 1
vyrostl výtržník. 1
výtržník. Vždy 1
Vždy dokonale 1
dokonale připraven 1
připraven předem, 1
předem, byl 1
byl jste 1
jste nám 1
nám vzorem 1
vzorem čisté, 1
čisté, neúnavné 1
neúnavné a 1
a poctivé 1
poctivé práce. 1
práce. Vždy 1
Vždy je 3
potřeba zajistit, 1
aby okouzlující 1
okouzlující povaha 1
povaha pacientů 1
pacientů nemaskovala 1
nemaskovala jejich 1
vnitřní pocity. 1
pocity. Vždy 1
dávat pozor 1
na horké 1
horké pokrmy 1
pokrmy a 1
a tekutiny 1
tekutiny – 1
– umělé 1
umělé pryskyřičné 1
pryskyřičné patro 1
patro zbavuje 1
zbavuje pacienty 1
pacienty citlivosti 1
citlivosti a 1
mohli byste 1
byste tak 1
tak popálit 1
popálit měkké 1
měkké patro 1
a jícen. 1
jícen. Vždy 1
vysílán jeden 1
jeden díl, 1
díl, který 1
různé příběhy. 1
příběhy. Vždy 1
Vždy jsou 1
nápadné velké 1
velké čelisti 1
a oči. 1
oči. Vždy 1
Vždy když 1
nich něco 1
něco najde, 1
najde, dostane 1
dostane den 1
den volna. 1
volna. Vždy, 1
Vždy, když 1
píseň hrála 1
hrála živě, 1
živě, přidala 1
přidala skupina 1
skupina rockový 1
rockový konec, 1
konec, který 1
který prodloužil 1
prodloužil původní 1
původní necelé 1
minuty skladby 1
minut. Vždy 1
Vždy na 1
byla každému 1
každému zaměstnanci 1
zaměstnanci přinesena 1
přinesena knížka, 1
knížka, do 1
muselo napsat, 1
napsat, kolik 1
si chtěl 1
chtěl v 1
roce vydělat. 1
vydělat. Vždy 1
Vždy ovšem 1
ovšem platí 1
platí to, 1
ho vyobrazí 1
vyobrazí jako 1
jako impozantního, 1
impozantního, s 1
mohutným tělem, 1
tělem, velkýma 1
velkýma očima 1
a výrazem, 1
výrazem, z 1
něhož jde 1
jde strach. 1
strach. Vždy 1
Vždy první 1
čtyři celky 1
celky v 1
obou skupinách 1
skupinách postoupily 1
vyřazovacích bojů 1
medaile, poslední 1
utkaly mezi 1
sebou o 1
na 9.–12. 1
9.–12. Vždy 1
Vždy říkával 1
říkával : 1
: „ 1
„ Já 1
Já už 1
už otce 1
otce mám.“ 1
mám.“ Vždy 1
Vždy se 7
se odmítal 1
odmítal opakovat, 1
opakovat, takže 1
je pestré, 1
pestré, obsahuje 1
mnoho žánrů, 1
žánrů, prostředí 1
a filmy 1
různých dobách. 1
dobách. Vždy 1
jejich provozem 1
provozem v 1
uzavřených areálech. 1
areálech. Vždy 1
daným prostorem. 1
prostorem. Vždy 1
přemění jedna 1
jedna hodina 1
hodina nevykonaného 1
nevykonaného trestu 1
trestu obecně 1
prospěšných prací 1
den trestu 1
trestu náhradního. 1
náhradního. Vždy 1
být nad 1
nad jednotlivými 1
jednotlivými stranami. 1
stranami. Vždy 1
se vyslovoval 1
vyslovoval za 1
státních orgánech, 1
orgánech, ovšem 1
rámci respektování 1
respektování běloruského 1
běloruského právního 1
právního systému. 1
systému. Vždy 1
zahajuje před 1
radnicí ranním 1
ranním zpěvem 1
zpěvem písně 1
La Diana 1
Diana Portugaluja 1
Portugaluja k 1
poctě sv. 1
Rocha 15. 1
15. srpna, 1
srpna, na 1
připadá Rochův 1
Rochův svátek. 1
svátek. Vždyť 1
Vždyť by 1
by přežvykovala! 1
přežvykovala! Vždy 1
Vždy v 2
obce konají 1
konají automobilové 1
automobilové závody 1
vrchu Lückendorfer 1
Lückendorfer Bergrennen. 1
Bergrennen. Vždy 1
takové chvíli 1
opět ukáže 1
ukáže nějaké 1
rozhodne pokračovat. 1
pokračovat. V 1
V žebříčku 3
100 se 1
alba umsítilo 1
umsítilo dalších 1
dalších jedenáct 1
písní, ačkoliv 1
ačkoliv nešlo 1
o singly. 1
singly. V 1
žebříčku pěti 1
set nejlepších 1
nejlepších alb 1
alb podle 1
podle časopisu 1
Stone se 1
Velvet Underground 1
Underground & 1
& Nico 1
Nico umístilo 1
pozici, čtenáři 1
čtenáři téhož 1
téhož časopisu 1
časopisu jej 1
jej zvolili 1
zvolili mezi 1
nejlepších obalů 1
obalů alb, 1
alb, a 1
jako desáté 1
desáté v 1
žebříčku tím 1
tím nezabodovaly 1
nezabodovaly jen 1
dvě písně 1
V Želčanech 1
Želčanech a 1
a Chouzovech 1
Chouzovech se 1
věnuje kulturní 1
kulturní činnosti 1
činnosti Sbor 1
Sbor dobrovolních 1
dobrovolních hasičů 1
hasičů Želčany. 1
Želčany. V 1
V zemědělském 1
zemědělském odvětví 1
odvětví dominuje 1
dominuje malé 1
malé tradiční 1
tradiční zemědělství, 1
zemědělství, kde 1
díky samozásobitelskému 1
samozásobitelskému hospodaření 1
hospodaření (obilovin, 1
(obilovin, především 1
především čiroku, 1
čiroku, perlového 1
perlového prosa 1
prosa a 1
a kukuřice) 1
kukuřice) pěstuje 1
pěstuje na 1
přibližně 90% 1
90% z 1
ponechána pouze 1
část chudiny 1
chudiny pod 1
správou Gedaljáše, 1
Gedaljáše, který 1
zastával svůj 1
v Mispě. 1
Mispě. V 1
V zemích, 2
zemích, kam 1
snažil přinést 1
přinést mír 1
mír ve 1
kterou nevyhlásil 1
nevyhlásil a 1
kterou nesouhlasil, 1
nesouhlasil, zůstal 1
zcela zapomenut, 1
zapomenut, paradoxně 1
paradoxně považován 1
za úhlavního 1
úhlavního nepřítele. 1
nepřítele. V 1
se brucelóza 1
brucelóza vyskytuje 1
u zvířat, 1
zvířat, je 1
nutno zohlednit 1
zohlednit i 1
povolání vyšetřovaného 1
vyšetřovaného pacienta. 1
pacienta. V 1
V zemích 3
zemích na 1
od Česka 1
občas chová 1
jako exotický 1
exotický mazlíček. 1
mazlíček. V 1
zemích východního 1
bloku byl 1
vysílán pod 1
názvem Velká 1
Velká vlastenecká 1
vlastenecká válka, 1
válka, v 1
zemích pod 1
názvem Neznámá 1
Neznámá válka. 1
válka. V 1
zemích západní 1
západní (euroamerické) 1
(euroamerické) právní 1
právní kultury 1
kultury svazky 1
soužití osob 1
pohlaví spadají 1
pod obecná 1
obecná základní 1
základní práva 1
a svobody 1
nejsou státní 1
státní mocí 1
mocí ani 1
ani omezována 1
omezována nebo 1
nebo regulována, 1
regulována, ani 1
ani podporována. 1
podporována. V 1
provozována jedna 1
jedna státní 1
státní televizní 1
stanice, přičemž 1
přičemž monopol 1
provozování této 1
sítě má 1
společnost Getesa 1
Getesa – 1
– společný 1
podnik guinejského 1
guinejského státu 1
soukromého vlastníka 1
vlastníka France 1
France Telecom. 1
Telecom. V 1
zemi mohou 1
mohou semena 1
semena zůstat 1
zůstat životaschopná 1
životaschopná i 1
zemi neexistuje 1
neexistuje systém 1
systém železnic, 1
železnic, avšak 1
tu 3 1
3 velké 1
velké přístavy 1
přístavy – 1
– Malabo, 1
Malabo, Luba 1
Luba a 1
a Bata. 1
Bata. V 1
zemi původu 2
původu fríský 1
fríský kůň 1
kůň pracoval 1
na farmách, 1
farmách, ale 1
pod sedlem, 1
sedlem, a 1
dokonce běhal 1
běhal dostihy. 1
dostihy. V 1
kromě lovu 1
jako slepecký 1
slepecký vodicí 1
pes, služební 1
služební pes 1
jako strážce 1
strážce majetku 1
majetku svého 1
V zemském 1
zemském sněmu 1
let 1863–1871 1
1863–1871 a 1
a 1878–1895 1
1878–1895 Česká 1
společnost 1848–1918. 1
1848–1918. V 1
V zemských 2
1901 je 1
jako kandidát 1
kandidát polských 1
polských demokratů. 1
demokratů. V 1
1870 proti 1
němu už 1
už nikdo 1
nikdo nekandidoval 1
nekandidoval – 1
– Češi 1
Češi volby 1
volby bojkotovali. 1
bojkotovali. V 1
V ženské 1
ženské podobě 1
je Yavanna 1
Yavanna urostlá 1
urostlá a 1
v zeleném, 1
zeleném, někdy 1
bere i 1
jiné podoby: 1
podoby: objevuje 1
jako strom 1
strom pod 1
pod nebesy, 1
nebesy, korunovaný 1
korunovaný sluncem, 1
sluncem, z 1
jehož větví 1
větví padá 1
padá zlatá 1
zlatá rosa. 1
rosa. V 1
V ženských 1
ženských hrobech 1
jiné nalezeny 1
nalezeny spony 1
spony a 1
a okrasy 1
okrasy v 1
duchu tzv. 1
tzv. symetrického 1
symetrického stylu. 1
stylu. Vzešel 1
Vzešel sice 1
z Baneovské 1
Baneovské linie, 1
budoucí učedníky 1
učedníky lépe 1
lépe dohlížet 1
dohlížet než 1
jeho předchůdci, 1
předchůdci, aby 1
ho nezabili. 1
nezabili. Vzešel 1
Vzešel z 1
nich jedenáctičlenný 1
jedenáctičlenný místní 1
národní výbor, 1
jehož výkonným 1
výkonným orgánem 1
orgánem byla 1
byla tříčlenná 1
tříčlenná rada 1
rada tvořená 1
tvořená předsedou 1
předsedou Rudolfem 1
Rudolfem Hankem, 1
Hankem, tajemníkem 1
tajemníkem Františkem 1
Františkem Jelínkem 1
Jelínkem a 1
a Janou 1
Janou Němčanskou. 1
Němčanskou. Vzestup 1
Vzestup jednoho 1
jednoho ve 1
žebříčku lze 1
z definice 1
definice docílit 1
docílit jedině 1
jedině na 1
úkor jiného. 1
jiného. Vzhledem 1
k atypickému 1
atypickému růstu 1
růstu vyžaduje 1
vyžaduje zvýšenou 1
zvýšenou pozornost, 1
pozornost, bez 1
k rozvalení 1
rozvalení původních 1
původních vodorovných 1
vodorovných větví 1
torza kmene. 1
kmene. Vzhledem 1
k Biermannovu 1
Biermannovu špatnému 1
nakonec odmítnut 1
jmenován byl 1
byl Wilhelm 2
Wilhelm Wirtinger. 1
Wirtinger. Vzhledem 1
k blízkosti 2
blízkosti důlního 2
důlního pole, 2
nárokoval hrabě 2
hrabě Wilczek 2
Wilczek i 2
Josef Zwierzina, 2
Zwierzina, docházelo 2
mezi kutéři 1
kutéři o 1
o kutací 2
kutací místa. 2
místa. Vzhledem 2
mezi kutéry 1
kutéry o 1
délce vlaku 1
vlaku někdy 1
20 vozů 1
vozů zastavuje 1
zastavuje v 1
zastávce Křivoklát 1
Křivoklát obvykle 1
obvykle dvakrát, 1
dvakrát, vždy 1
vždy částí 1
částí soupravy. 1
soupravy. Vzhledem 1
k diváckému 1
diváckému ohlasu 1
ohlasu je 1
2014 uváděno 1
uváděno v 1
v Semaforu 1
Semaforu pravidelně. 1
pravidelně. Vzhledem 1
dlouhé expoziční 1
expoziční době, 1
původně potřebná 1
zachycení obrazu, 1
obrazu, musel 1
být subjekt 1
subjekt stabilizován, 1
stabilizován, takže 1
takže budovy 1
další stacionární 1
stacionární objekty 1
fotografování nejvhodnější. 1
nejvhodnější. Vzhledem 1
dlouhé historii 1
historii zahrnující 1
zahrnující mnoho 1
mnoho období, 1
různé kultury 1
kultury i 1
i náboženství, 1
náboženství, je 1
město Bosny 1
Hercegoviny relativně 1
různých památek, 1
památek, jak 1
jak křesťanských, 1
křesťanských, tak 1
i muslimských, 1
muslimských, či 1
či židovských. 1
židovských. Vzhledem 1
dobrým ohlasům 1
ohlasům tu 1
tu po 1
60 komiksových 1
komiksových knihách 1
knihách začalo 1
začalo vycházet 1
vycházet dalších 1
dalších 60 1
60 komiksů 1
komiksů tohoto 1
tohoto kompletu. 1
kompletu. Vzhledem 1
k dominantní 1
dominantní roli 1
roli lidské 1
někdy mluví 1
o „antropogenním 1
„antropogenním globálním 1
globálním oteplováním“ 1
oteplováním“ nebo 1
nebo „antropogenní 1
„antropogenní změně 1
změně klimatu“. 1
klimatu“. Vzhledem 1
k dosavadnímu 1
dosavadnímu renomé 1
renomé ÚDI 1
ÚDI Praha 1
Praha používá 1
používá TSK 1
TSK HMP 1
HMP její 1
její logo 1
logo vedle 1
hlavního loga. 1
loga. Vzhledem 1
k dostatku 1
dostatku času 1
uskutečněny i 1
některé práce 1
práce plánované 1
plánované původně 1
příští výstupy. 1
výstupy. Vzhledem 1
Vzhledem ke 16
konci éry 1
éry počítače 1
počítače ZX 1
Spectrum, práce 1
na hardwarové 1
hardwarové realizaci 1
realizaci platformy 1
platformy byly 1
byly koncem 1
koncem 90. 2
století zmrazeny. 1
zmrazeny. Vzhledem 1
ke korejskému 1
korejskému nacionalismu 1
nacionalismu není 1
není pravděpodobný 1
pravděpodobný větší 1
větší „kariérní 1
„kariérní postup“ 1
postup“ českých 1
českých členů 1
rámci církve. 1
církve. Vzhledem 1
nikdy nedozvíme, 1
nedozvíme, jakými 1
jakými barvami 1
barvami tito 1
tito diapsidní 1
diapsidní plazi 1
plazi oplývali, 1
oplývali, lze 1
téma pouze 1
pouze spekulovat. 1
spekulovat. Vzhledem 1
ke složité 1
složité cestě 1
cestě při 1
při přestupu 1
přestupu se 1
plánuje vybudování 1
vybudování přímé 1
přímé přestupní 1
přestupní chodby, 1
by spojila 1
spojila obě 1
obě nástupiště. 1
nástupiště. Vzhledem 1
své atraktivní 1
atraktivní poloze 1
sezóně hojně 1
navštěvována turisty. 1
turisty. Vzhledem 1
své inteligenci 1
lidem je 1
obvyklé citově 1
citově navázán 1
navázán na 1
své majitele 1
rodinné příslušníky, 1
příslušníky, takže 1
takže vyžaduje 1
vyžaduje relativně 1
relativně více 1
více péče, 1
péče, mazlení 1
mazlení a 1
a pozornosti. 1
pozornosti. Vzhledem 1
svému důvěrnému 1
důvěrnému přátelství 1
králem byl 1
byl Luynes 1
Luynes Francouzi 1
Francouzi považován 1
za neoficiální 1
neoficiální hlavu 1
hlavu státu. 1
státu. Vzhledem 1
svému fyzikálně-chemickému 1
fyzikálně-chemickému zaměření 1
zaměření přístroj 1
přístroj vyvinuli 1
následně úspěšně 1
úspěšně využili 1
využili k 1
k pozorování 1
pozorování koloidního 1
koloidního zlata, 1
zlata, respektive 1
respektive ke 1
stanovení velikosti 1
velikosti zlatých 1
zlatých nanočástic, 1
nanočástic, které 1
rozměry okolo 1
70 nm 1
nm hluboko 1
pod difrakčním 1
difrakčním limitem. 1
limitem. Vzhledem 1
postupoval vpřed 1
vpřed – 1
– 1883 1
1883 první 1
první poručík, 1
poručík, 1887 1
1887 kapitán, 1
kapitán, 1889 1
1889 major, 1
major, 1891 1
1891 podplukovník, 1
podplukovník, 1892 1
1892 plukovník, 1
plukovník, 1894 1
1894 generálmajor, 1
generálmajor, 1898 1
1898 generálporučík. 1
generálporučík. Vzhledem 1
třem sýpkám 1
sýpkám v 1
pevnosti bývá 1
bývá pojmenování 1
pojmenování vykládáno 1
vykládáno také 1
jako „pytle 1
„pytle mouky" 1
mouky" či 1
či "sýpky". 1
"sýpky". Vzhledem 1
ke vzdálenosti 1
vzdálenosti sondy 1
sondy od 1
prakticky nemožnému 1
nemožnému operativnímu 1
operativnímu ovládání 1
ovládání vlastní 1
vlastní sondy, 1
sondy, byla 1
celá průletová 1
průletová sekvence, 1
sekvence, včetně 1
včetně činností 1
činností všech 1
všech pozorovacích 1
pozorovacích přístrojů, 1
přístrojů, dopředu 1
dopředu naprogramována 1
naprogramována a 1
zcela autonomní. 1
autonomní. Vzhledem 1
ke vzrostlým 1
vzrostlým stromům 1
stromům umožňuje 1
na Krkavčí 1
Krkavčí skály 1
a Tábor. 1
Tábor. Vzhledem 1
ke zdravotním 1
problémům však 1
však sportovní 1
kariéru ukončila. 1
ukončila. Vzhledem 1
ke zmíněnému 1
zmíněnému útěku 1
útěku ho 1
ho přeložili 1
přeložili do 1
věznice s 1
maximální ostrahou 1
ostrahou Walpole 1
Walpole State 1
State Prison, 1
Prison, kde 1
mrtev (byl 1
(byl ubodán) 1
ubodán) na 1
na ošetřovně. 1
ošetřovně. Vzhledem 1
značnému rozsahu 1
rozsahu díla, 1
díla, jež 1
jež Sperger 1
Sperger napsal 1
pro kontrabas, 1
kontrabas, byla 1
založena "Mezinárodní 1
"Mezinárodní společnost 1
společnost Johanna 1
Johanna Matthiase 1
Matthiase Spergera", 1
Spergera", jejímž 1
je vrátit 1
vrátit Johanna-Matthiase-Spergera 1
Johanna-Matthiase-Spergera zpět 1
veřejnosti. Vzhledem 1
značným změnám 1
změnám sklonu 1
sklonu trati 1
trati byly 1
byly vodoznaky 1
vodoznaky umístěny 1
umístěny přibližně 1
polovině délky 1
délky válcového 1
válcového kotle. 1
kotle. Vzhledem 1
k flexibilitě, 1
flexibilitě, přizpůsobitelnosti 1
přizpůsobitelnosti a 1
otevřené povaze 1
povaze Linuxu 1
Linuxu je 1
jej velmi 1
dobře vyladit 1
vyladit pro 1
konkrétní účel. 1
účel. Vzhledem 1
k fotochemii, 1
fotochemii, nehraje 1
nehraje solární 1
solární vítr 1
vítr velkou 1
destrukci vodních 1
vodních molekul. 1
molekul. Vzhledem 1
k hospodářské 1
hospodářské recesi 1
recesi (krizi) 1
(krizi) na 1
století reagují 1
nižší koupěschopnost 1
koupěschopnost a 1
vyšší konkurenci 1
konkurenci prodejny 1
výrobci aranžmá 1
aranžmá obvykle 1
obvykle snižováním 1
snižováním cen 1
omezováním sortimentu. 1
sortimentu. Vzhledem 1
jeho rozměrům 1
rozměrům je 1
jeho primární 1
primární úlohou 1
úlohou jezdit 1
jezdit zejména 1
na ta 1
ta místa, 1
větší bibliobusy 1
bibliobusy nedostanou. 1
nedostanou. Vzhledem 1
jeho toxicitě 1
jeho praktické 1
praktické využití 1
využití postupně 1
postupně omezováno. 1
omezováno. Vzhledem 1
jeho zhoršujícímu 1
zhoršujícímu se 1
se duševnímu 1
duševnímu stavu 1
1849 převezen 1
do Zemského 1
Zemského ústavu 1
choromyslné. Vzhledem 1
jejich složení 1
složení potravy, 1
potravy, která 1
skládá především 1
plodů, rozptylují 1
rozptylují semena 1
semena mnoha 1
rostlin. Vzhledem 1
jejich sníženému 1
sníženému sebehodnocení 1
sebehodnocení z 1
dětství jsou 1
jsou náchylnější 1
vzniku závislostem 1
závislostem a 1
a členství 1
v názorově 1
názorově vyhraněných 1
vyhraněných skupinách. 1
skupinách. Vzhledem 1
její situaci 1
situaci album 1
album nebylo 1
tak komerčně 1
komerčně úspěšné. 1
úspěšné. Vzhledem 1
k křehkosti 1
křehkosti exponátů 1
exponátů nemá 1
nemá muzeum 1
muzeum stálou 1
stálou expozici, 1
expozici, ale 1
ale organizuje 1
organizuje zhruba 1
zhruba dvakrát 1
roka dočasné 1
dočasné výstavy. 1
výstavy. Vzhledem 1
k mechanizaci 1
mechanizaci nemají 1
být plochy 1
plochy (tabule) 1
(tabule) kratší 1
třeba důkladně 1
důkladně rozvážit 1
rozvážit velikost 1
velikost výsadby, 1
výsadby, je 1
vhodnější plochu 1
plochu rok 1
roce po 2
po nabytých 1
nabytých zkušenostech 1
zkušenostech zvětšovat, 1
zvětšovat, než 1
přímo rozhodnout 1
velkou výsadbu. 1
výsadbu. Vzhledem 1
možnostem promítat 1
promítat zde 1
zde širokoúhlé 1
širokoúhlé 70 1
mm filmy 1
filmy (odtud 1
název kina), 1
kina), stalo 1
nejmodernějších v 1
kraji. Vzhledem 1
k nadmořské 1
výšce obce 1
období část 1
část komunikací 1
komunikací náročná 1
na řidičské 1
řidičské dovednosti 1
dovednosti přijíždějících. 1
přijíždějících. Vzhledem 1
k neděditelnosti 1
neděditelnosti většiny 1
většiny řádů, 1
řádů, tyto 1
tyto úpravy 1
úpravy erbu/znaku 1
erbu/znaku byly 1
také neděditelné. 1
neděditelné. Vzhledem 1
nedostatku času 1
času může 1
být blesková 1
blesková hra 1
hra plná 1
plná taktických 1
taktických a 1
a strategických 1
strategických chyb 1
chyb nebo 1
nebo nepřesností, 1
nepřesností, divácky 1
divácky je 1
ale atraktivní. 1
atraktivní. Vzhledem 1
nedostatku dobových 1
dobových dokumentů 2
dokumentů to 1
ovšem nemůžeme 1
nemůžeme tvrdit 1
tvrdit s 1
s jistotou. 1
jistotou. Vzhledem 1
nedostatku výrobní 1
výrobní kapacity 1
kapacity pro 1
pro samonosnou 1
samonosnou karosérii, 1
karosérii, se 1
se návrháři 1
návrháři rozhodli 1
s oddělenou 1
oddělenou karosérií 1
karosérií a 1
a podvozkem. 1
podvozkem. Vzhledem 1
k někdejší 1
někdejší výrazně 1
výrazně medializované 1
medializované rivalitě 1
rivalitě mezi 1
mezi Blur 1
Blur a 1
Oasis šlo 1
se smířlivých 1
smířlivých okamžiků 1
okamžiků mezi 1
oběma "tábory". 1
"tábory". Vzhledem 1
k neklidnému 1
neklidnému patnáctému 1
patnáctému století 1
byly původní 1
hradby rozšiřovány 1
nakonec nahrazeny 1
nahrazeny dvojitým 1
dvojitým předsazeným 1
předsazeným opevněním 1
opevněním s 1
s parkánem. 1
parkánem. Vzhledem 1
k nepřesvědčivému 1
nepřesvědčivému výkonu 1
v pokračující 1
pokračující sezóně 1
odeslán zpět 1
ligy. Vzhledem 1
k nespokojenosti 1
nespokojenosti mnohých 1
mnohých (hlavně 1
(hlavně Chorvatů), 1
Chorvatů), došlo 1
úpravě tohoto 1
tohoto dělení. 1
dělení. Vzhledem 1
k nevelkému 1
nevelkému rozsahu 1
rozsahu O'Connorové 1
O'Connorové díla 1
česká bibliografie 1
bibliografie začleněna 1
začleněna přímo 1
do popisu 1
popisu jejích 1
a jmenujeme 1
jmenujeme tu 1
i práce, 1
dosud nebyly 1
nebyly přeloženy 1
do češtiny, 1
češtiny, překlad 1
překlad titulu 1
pak uveden 1
uveden tučně 1
tučně v 1
lomené závorce 1
závorce /Takto/. 1
/Takto/. Vzhledem 1
novým poznatkům 1
poznatkům byl 1
2000 v 1
USA zrušen 1
zrušen zákon 1
o značení 1
značení výrobků 1
obsahem sacharinu 1
sacharinu varovným 1
varovným tvrzením. 1
tvrzením. Vzhledem 1
k obrovským 1
obrovským škodám 1
škodám byl 1
název Allison 1
Allison použit 1
použit už 1
jen jednou, 1
2002. Vzhledem 1
k očekávanému 1
očekávanému převodu 1
převodu věznice 1
věznice do 1
správy Vězeňské 1
Vězeňské služby 1
služby však 1
však Ministerstvo 1
spravedlnosti nařídilo, 1
nařídilo, aby 1
projekt rozdělil 1
části. Vzhledem 1
k odlišnému 1
odlišnému provedení 1
provedení postav 1
postav lze 1
lze soudit, 1
autorem těchto 1
těchto obrazů 1
straně archy. 1
archy. Vzhledem 1
omezení laparoskopie 1
laparoskopie se 1
při prakticky 1
prakticky každém 1
každém laparoskopiském 1
laparoskopiském výkonu 1
výkonu počítá 1
že vlivem 1
vlivem okolností 1
okolností může 1
být nutná 1
nutná konverze 1
konverze na 1
na laparotomii. 1
laparotomii. Vzhledem 1
k omezeným 1
omezeným traťovým 1
traťovým rychlostem 1
rychlostem na 1
síti rumunských 1
rumunských železnic 1
železnic nebyla 1
nebyla zpočátku 1
na závadu 1
závadu jejich 1
rychlost 100 1
km/h. Vzhledem 1
k opatřením 1
opatřením na 1
ochranu bobrů 1
bobrů je 1
je kastoreum 1
kastoreum dosti 1
dosti vzácné 1
a vytlačují 1
vytlačují ho 1
ho syntetické 1
syntetické náhražky. 1
náhražky. Vzhledem 1
počtu virtualizačních 1
virtualizačních klientů 1
klientů běžících 1
jednom stroji 1
stroji mají 1
mají VPS 1
VPS obecně 1
obecně omezený 1
čas procesoru, 1
procesoru, RAM 1
RAM a 1
disku. Vzhledem 1
k podobnosti 1
podobnosti však 1
pro potvrzení 1
potvrzení nebo 1
nebo vyvrácení 1
vyvrácení této 1
této domněnky 1
domněnky genetická 1
genetická analýza. 1
analýza. Vzhledem 1
k poloze 1
poloze těchto 1
těchto akademií 1
akademií jsou 1
velmi detailně 1
detailně probírány 1
probírány zákony 1
zákony zemědělství 1
zemědělství ve 1
Svaté Zemi. 1
Zemi. Vzhledem 1
k pomalému 1
pomalému růstu, 1
růstu, malým 1
malým rozměrům 1
rozměrům a 2
a nízkému 1
nízkému rozšíření 1
rozšíření není 1
strom vhodný 1
vhodný (a 1
(a ani 1
není používán) 1
používán) jako 1
zdroj dřeva. 1
dřeva. Vzhledem 1
poměrně subtilní 1
subtilní tělesné 1
tělesné stavbě 1
stavbě (především 1
(především u 1
u samic) 1
samic) vyniknou 1
vyniknou u 1
této kočky 1
kočky velké 1
velké daleko 1
sebe posazené 1
posazené oči 1
oči na 1
malé hlavě. 1
hlavě. Vzhledem 1
postupné elektrifikaci 1
elektrifikaci dalších 1
dalších hlavních 1
hlavních tahů 1
tahů však 1
tyto lokomotivy 2
lokomotivy pomalu 1
pomalu ztrácely 1
ztrácely svá 1
svá hlavní 1
hlavní působiště, 1
působiště, proto 1
byly přesouvány 1
přesouvány do 1
jiných dep 1
dep a 1
na výkony, 1
výkony, kde 1
kde původně 1
původně vůbec 1
vůbec nejezdily. 1
nejezdily. Vzhledem 1
že psi 1
a opice 1
opice nejsou 1
sobě nikdy 1
nikdy přátelští, 1
přátelští, Tošiie 1
Tošiie je 1
jako rezervovaný 1
rezervovaný a 1
a vážný 1
vážný na 1
od Hidejošiho 1
Hidejošiho upovídanosti 1
upovídanosti a 1
a bezstarostné 1
bezstarostné povahy. 1
povahy. Vzhledem 1
k přesvědčivým 1
přesvědčivým římským 1
římským úspěchům 1
úspěchům se 1
se parthský 1
parthský král 1
král rozhodl 1
ukončit konflikt 1
konflikt a 1
a přenechat 1
přenechat Arménii 1
Arménii Římanům. 1
Římanům. Vzhledem 1
k převážně 1
převážně vlastní 1
vlastní konstrukci 1
konstrukci motorek, 1
motorek, je 1
závodem třeba 1
třeba absolvovat 1
absolvovat kontrolu 1
kontrolu splnění 1
splnění technických 1
technických regulí 1
regulí a 1
a vážení 1
vážení (hmotnost 1
(hmotnost cca 1
110 kg). 1
kg). Vzhledem 1
k příznivé 1
příznivé nákazové 1
nákazové situaci 1
situaci byla 1
2011 povinná 1
povinná vakcinace 1
vakcinace ukončena 1
jen dobrovolná. 1
dobrovolná. Vzhledem 1
k prokázané 1
prokázané toxicitě 1
toxicitě kadmia 1
těchto baterií 1
baterií postupně 1
postupně omezuje. 1
omezuje. Vzhledem 1
propagačnímu účelu 1
účelu prototypu 1
prototypu má 1
zavedením vozidla 1
vozidla spojena 1
spojena propagační 1
propagační kampaň 1
kampaň a 1
cestující bude 1
bude vybaven 1
vybaven LCD 1
LCD monitorem 1
monitorem MMI, 1
MMI, který 1
bude zobrazovat 1
zobrazovat aktuální 1
aktuální energetické 1
energetické procesy 1
procesy během 1
během jízdy. 1
jízdy. Vzhledem 1
v Senátu 1
Senátu PČR 1
PČR se 1
vystřídal Ferdinand 1
Ferdinand Kubáník. 1
Kubáník. Vzhledem 1
k rozlehlosti 1
rozlehlosti země 1
a početnosti 1
početnosti obyvatelstva 1
obyvatelstva to 1
nebyl lehký 1
lehký úkol. 1
úkol. Vzhledem 1
k rozměrům 1
a cenám 1
cenám je 1
je vytlačována 1
vytlačována používáním 1
používáním mikroportů. 1
mikroportů. Vzhledem 1
rozsahu pohromy 1
pohromy byl 1
byl Gratianus 1
Gratianus přinejmenším 1
přinejmenším zpočátku 1
zpočátku neschopen 1
neschopen provést 1
provést jakákoli 1
jakákoli efektivní 1
efektivní protiopatření. 1
protiopatření. Vzhledem 1
k severní 2
severní poloze 1
je klima 1
klima pozoruhodně 1
pozoruhodně teplé 1
teplé a 1
stabilní. Vzhledem 1
silné dělostřelecké 1
dělostřelecké podpoře 1
podpoře z 1
lodí čínská 1
čínská armáda 1
armáda nebyla 1
schopna zahájit 1
zahájit protiútok 1
protiútok a 1
musela ustoupit 1
ustoupit dál 1
města. Vzhledem 1
silné jedovatosti 1
jedovatosti se 1
nedoporučuje používat 1
používat přípravky 1
z náprstníku 1
náprstníku amatérsky, 1
amatérsky, bez 1
bez dohledu 1
dohledu lékaře 1
lékaře nebo 1
nebo zdravotníka. 1
zdravotníka. Vzhledem 1
k silným 1
silným srážkám 1
srážkám (až 1
(až 1000 1
mm ročně) 1
ročně) zde 1
zde sněhová 1
pokrývka vydrží 1
vydrží většinu 1
většinu zim 1
zim až 1
března či 1
či začátku 1
dubna. Vzhledem 1
k snaze 1
snaze snižovat 1
snižovat znečišťování 1
znečišťování atmosféry 1
atmosféry lze 1
lze očekávat, 1
že procesy 1
procesy související 1
globálním stmíváním 1
stmíváním budou 1
budou do 1
budoucna intenzivnější 1
intenzivnější (vzroste-li 1
(vzroste-li propustnost 1
propustnost čistších 1
čistších mraků 1
mraků vůči 1
vůči slunečnímu 1
slunečnímu záření, 1
záření, víc 1
víc jej 1
povrch Země 1
Země dopadne). 1
dopadne). Vzhledem 1
vysoké toxicitě 1
toxicitě pro 1
různé savce 1
savce se 1
se brodifakum 1
brodifakum klasifikuje 1
klasifikuje jako 1
jako vysoce 1
vysoce toxická 1
látka (T+; 1
(T+; LD 1
50 < 1
< 25 1
25 mg/kg). 1
mg/kg). Vzhledem 1
k technickým 2
technickým potížím 1
častým zkreslením 1
zkreslením při 1
při přenosu 1
přenosu jeho 1
spočívá spíše 1
kulturní než 1
v informační 1
informační oblasti. 1
oblasti. Vzhledem 1
tehdejším podmínkám 1
podmínkám byla 1
ale soutěž 1
soutěž toho 1
roku jen 1
jen rozehrána. 1
rozehrána. Vzhledem 1
těmto předpokladům 1
předpokladům je 1
optimální populací 1
populací ta 1
ta ideální 1
ideální velikost 1
poskytuje maximální 1
maximální příjem 1
hlavu. Vzhledem 1
vlastnostem však 1
situaci papežství 1
papežství spíše 1
spíše komplikovala. 1
komplikovala. Vzhledem 1
těmto všem 1
všem předpokladům 1
předpokladům se 1
ani nepočítalo 1
nepočítalo s 1
možné odrazit 1
odrazit japonský 1
japonský útok. 1
útok. Vzhledem 1
k teplým 1
teplým zimám 1
zimám a 1
a ledu 1
ledu bylo 1
bylo sčítání 1
sčítání ze 1
strany pracovníků 1
pracovníků ochrany 1
přírody nedostatečné. 1
nedostatečné. Vzhledem 1
k tíze 1
tíze kolesových 1
kolesových rypadel 1
rypadel ve 1
formě velkostrojů 1
velkostrojů je 1
nutná jejich 1
jejich montáž 1
montáž přímo 1
místě nebo 1
blízkosti místa 1
určení, kam 1
poté přesunou. 1
přesunou. Vzhledem 1
tato planetka 1
planetka ponechána 1
ponechána v 1
seznamu potenciálně 1
potenciálně nebezpečných 1
nebezpečných těles. 1
těles. Vzhledem 1
možné stálé 1
stálé stavy 1
stavy v 1
jednoduché verzi 1
modelu. Vzhledem 1
vhodnější místo 1
místo pojmu 1
pojmu „náboženství“ 1
„náboženství“ přesnější 1
přesnější pojem 1
pojem víra. 1
víra. Vzhledem 1
sportu nepřekládá, 1
nepřekládá, a 1
přebírá se 1
dalších jazyků 1
podobě. Vzhledem 1
tomu, UDP 1
UDP spojení 1
spojení obvykle 1
obvykle vyprší 1
vyprší po 1
rozsahu desítek 1
desítek sekund 1
sekund až 1
a UDP 1
UDP port 1
port je 1
je uzavřen, 1
uzavřen, UDP 1
UDP hole 1
hole využívá 1
využívá přenos 1
přenos periodických 1
periodických keep-alive 1
keep-alive paketů, 1
paketů, kterými 1
obnovují life-time 1
life-time čítače 1
čítače ve 1
ve stroj 1
stroj UDP 1
UDP NAT. 1
NAT. Vzhledem 1
že automobilka 1
automobilka Ford 1
Ford započala 1
započala výrobu 1
výrobu nových 1
nových Zetec 1
Zetec motorů 1
motorů až 1
1992, používal 1
používal se 1
pro motory 1
motory RS 1
RS 2000 1
2000 agregát 1
agregát zvaný 1
zvaný I4, 1
I4, který 1
již automobilka 1
automobilka montovala 1
do modelů 1
modelů Sierra 1
Sierra a 1
a Scorpio. 1
Scorpio. Vzhledem 1
byly dlouhodobě 1
dlouhodobě odděleny 1
odděleny od 1
svých rodin 1
jejich spolupráce 1
nebo vojáky 1
vojáky wehrmachtu 1
wehrmachtu vytvářela 1
vytvářela mnohé 1
mnohé příležitosti 1
k sexuálním 1
sexuálním kontaktům, 1
kontaktům, odrazila 1
odrazila se 1
se uvolněná 1
uvolněná morálka 1
morálka také 1
špatné pověsti 1
pověsti dívek. 1
dívek. Vzhledem 1
nebyla spektroskopicky 1
spektroskopicky zkoumána, 1
zkoumána, není 1
nic známo 1
známo o 1
jejím chemickém 1
složení. Vzhledem 1
typů vápníkových 1
vápníkových kanálů 1
kanálů (L-typ, 1
(L-typ, T-typ, 1
T-typ, N-typ, 1
N-typ, P-typ), 1
P-typ), je 1
důležité, na 1
typů se 1
se BVK 1
BVK zaměřují. 1
zaměřují. Vzhledem 1
otec sám 1
sám hrál 1
stal hokejovým 1
hokejovým rozhodčím, 1
rozhodčím, dostala 1
dostala Davidova 1
Davidova sportovní 1
sportovní dráha 1
dráha předem 1
předem daný 1
daný směr. 1
směr. Vzhledem 1
jí obecně 1
obecně nevyhovují 1
nevyhovují vyprahlá 1
vyprahlá místa 1
ve vnitrozemí, 1
vnitrozemí, najdeme 1
najdeme ji 1
ji spíše 1
spíše blíž 1
k pobřeží, 1
příznivé nížiny. 1
nížiny. Vzhledem 1
větší ve 1
s hvězdami 2
hvězdami hlavní 1
posloupnosti stejného 1
stejného spektrálního 1
spektrálního typu, 1
typu, mají 1
nižší povrchovou 1
povrchovou gravitaci 1
být pozorovány 1
pozorovány v 1
jejich profilových 1
profilových liniích. 1
liniích. Vzhledem 1
že Klejn 1
Klejn byl 1
byl Žid, 1
Žid, ale 1
členem strany, 1
strany, byla 1
tato pozice 1
pozice neobvyklá, 1
neobvyklá, ale 1
ní jmenován 1
jmenován zvláštním 1
zasedání fakultního 1
fakultního stranického 1
stranického předsednictva 1
předsednictva pro 1
svou akademickou 1
akademickou kvalifikaci. 1
kvalifikaci. Vzhledem 1
že lexikální 1
lexikální jednotka 1
jednotka vstupuje 1
různých vztahů, 1
vztahů, nutnost 1
nutnost a 1
a dostatečnost 1
dostatečnost je 1
třeba definovat 1
definovat vždy 1
vždy znovu 1
kontextu. Vzhledem 1
makedonské obyvatelstvo 1
vystaveno ze 1
strany jugoslávského 1
jugoslávského království 1
království značné 1
značné srbizaci, 1
srbizaci, nepanovala 1
nepanovala mezi 1
mezi povstalci 1
povstalci přílišná 1
přílišná důvěra 1
důvěra k 1
k partyzánům, 1
partyzánům, kteří 1
kteří pocházeli 1
pocházeli především 1
Hercegoviny, Chorvatska 1
Srbska. Vzhledem 1
byla židovského 1
židovského původu, 1
původu, byl 1
otec ke 1
války odeslán 1
do sběrného 1
rakouském Kletendorfu. 1
Kletendorfu. Vzhledem 1
válce strach 1
z obvinění 1
z kolaborantství, 1
kolaborantství, snažili 1
při odsunu 1
Němců prokázat 1
své vlastenectví. 1
vlastenectví. Vzhledem 1
že membrána 1
membrána je 1
hydrofilní povahy, 1
povahy, malé 1
malé elektricky 1
elektricky neutrální 1
neutrální molekuly 1
molekuly projdou 1
projdou skrz 1
skrz membránu 1
membránu snáze 1
snáze než 1
než nabité, 1
nabité, velké 1
velké molekuly. 1
molekuly. Vzhledem 1
těmito tělesy 1
tělesy nezbytně 1
nezbytně musí 1
častým srážkám, 1
srážkám, jejich 1
čase mění. 1
mění. Vzhledem 1
že Michiganská 1
Michiganská univerzita 1
univerzita neměla 1
neměla oddělení 1
oddělení sociologie, 1
sociologie, musel 1
musel pokračovat 1
ve zkoušce 1
zkoušce ze 1
svého Ph. 1
Ph. Vzhledem 1
mluví monotónním 1
monotónním hlasem 1
bez přestávky, 1
přestávky, je 1
za nejnudnějšího 1
nejnudnějšího učitele 1
v Bradavicích. 1
Bradavicích. Vzhledem 1
že móda 1
na následování 1
následování trendů 1
trendů a 1
že módní 2
módní blogy 2
blogy poskytují 1
poskytují nový 1
jak sledovat 1
sledovat trendy, 1
trendy, je 1
blogy mají 1
mají významný 1
a dlouhotrvající 1
dlouhotrvající vliv 1
módní průmysl. 1
průmysl. Vzhledem 1
být zaměněna 1
některými pavučinci, 1
pavučinci, nezkušení 1
nezkušení houbaři 1
houbaři by 1
ji sbírat 1
sbírat spíše 1
spíše neměli. 1
neměli. Vzhledem 1
Marsu nebyly 1
nebyly prováděny 1
prováděny podrobné 1
podrobné geologické 1
geologické průzkumy, 1
průzkumy, jsou 1
jsou současné 1
o planetě 1
vnitřní stavbě 1
stavbě velmi 1
velmi slabé 1
a založeny 1
na modelech 1
modelech a 1
a aproximaci 1
aproximaci se 1
Zemí, či 1
měření fyzikálních 1
fyzikálních polí 1
polí pomocí 1
pomocí sond. 1
sond. Vzhledem 1
největší využití 1
počítačových hrách 1
hrách i 1
i filmu 1
filmu mají 1
mají digitální 1
digitální modely 1
modely lidí, 1
je těžiště 1
těžiště MoCapu 1
MoCapu právě 1
v nahrávání 1
nahrávání různých 1
různých pohybů 1
pohybů hraných 1
hraných herci. 1
herci. Vzhledem 1
že nemoc 1
nemoc šířili 1
šířili navracející 1
navracející se 1
se francouzští 1
francouzští vojáci, 1
vojáci, byla 1
původně známa 1
jako „francouzská 1
„francouzská nemoc“, 1
nemoc“, jak 1
je ostatně 1
ostatně stále 1
ještě tradičně 1
tradičně nazývána. 1
nazývána. Vzhledem 1
nezbytné využívat 1
v histogramu 1
histogramu všechny 1
možné okolí, 1
okolí, vystačíme 1
vystačíme si 1
její podmnožinou. 1
podmnožinou. Vzhledem 1
že osy 1
osy obou 1
obou orbit 1
orbit mají 1
mají divergentní 1
divergentní – 1
– rozbíhavý 1
rozbíhavý směr, 1
směr, na 1
od os 1
os očních 1
očních koulí 1
koulí při 1
při přímém 1
přímém pohledu, 1
pohledu, dochází 1
dochází mezi 1
oběma osami 1
osami ke 1
vzniku úhlu 1
úhlu o 1
velikosti 22,5 1
22,5 stupně. 1
stupně. Vzhledem 1
že patenty 1
patenty se 1
se týkaji 1
týkaji pouze 1
pouze nových 1
a originálních 1
originálních nápadů 1
nápadů či 1
či vynálezů 1
a jóga 1
umění staré 1
staré více 1
než 5000 1
5000 let, 1
let, Bikramova 1
Bikramova sekvence 1
sekvence 26 1
26 póz 1
póz patentována 1
patentována není. 1
není. Vzhledem 1
že pětibitový 1
pětibitový kód 1
kód není 1
schopen pokrýt 1
pokrýt veškerou 1
veškerou množinu 1
množinu znaků, 1
znaků, používají 1
se řídicí 1
řídicí znaky 1
znaky přepínání 1
přepínání registru. 1
registru. Vzhledem 1
že příděl 1
příděl potravin 1
potravin přetrvával 1
června 1953, 1
1953, přišly 1
přišly v 1
prvních poválečných 1
řadu opět 1
opět válečné 1
válečné recepty. 1
recepty. Vzhledem 1
tehdy největší 1
největší psychiatrickou 1
psychiatrickou léčebnu 1
léčebnu v 1
v Sasku, 1
Sasku, byl 1
počet návštěv 1
návštěv značný. 1
značný. Vzhledem 1
jed rozpráší 1
rozpráší nejen 1
nejen přirozeným 1
přirozeným rozstříknutím, 1
rozstříknutím, ale 1
i jemnými 1
jemnými pohyby 1
pohyby hlavy, 1
hlavy, málokdy 1
málokdy mine 1
mine cíl. 1
cíl. Vzhledem 1
projevují problémy 1
dodržováním obecného 1
obecného pořádku, 1
pořádku, je 1
je nenávist 1
vůči přistěhovalcům 1
přistěhovalcům pro 1
pro Plymouth 1
Plymouth velký 1
problém. Vzhledem 1
se tungový 1
tungový olej 1
olej stal 1
populárním jako 2
úprava dřeva 1
dřeva šetrná 1
prostředí, začaly 1
názvem prodávat 1
prodávat různé 1
různé nátěrové 1
nátěrové hmoty. 1
hmoty. Vzhledem 1
parku nesmí 1
nesmí stanovat 1
stanovat na 1
na divoko, 1
divoko, jsou 1
jsou podél 1
podél turistických 1
tras tábořiště 1
tábořiště (estonsky 1
(estonsky telkimisala) 1
telkimisala) vybavená 1
vybavená krytým 1
krytým ohništěm, 1
ohništěm, lavicemi 1
lavicemi se 1
se stolem, 1
stolem, suchou 1
suchou toaletou 1
toaletou a 1
zásobou dřeva 1
dřeva včetně 1
včetně nářadí. 1
nářadí. Vzhledem 1
vyšetřovatelům nedařilo 1
nedařilo proti 1
němu shromáždit 1
shromáždit důkazy, 1
důkazy, dostal 1
Josef Pták 1
Pták před 1
soud až 1
1943. Vzhledem 1
vyvíjejí z 1
běžné embryonální 1
embryonální tkáně 1
se překrývají 1
překrývají v 1
v projekčních 1
projekčních polích, 1
polích, nemají 1
nemají dopaminergní 1
dopaminergní buněčné 1
buněčné skupiny 1
skupiny jasné 1
jasné anatomické 1
anatomické hranice. 1
hranice. Vzhledem 1
tato zařízení 1
zařízení nepodporovala 1
nepodporovala multimédia 1
multimédia a 1
a programový 1
programový kód 1
kód aplikací 1
aplikací pro 1
pro procesory 1
procesory Dragonball 1
Dragonball byl 1
velmi úsporný, 1
úsporný, tato 1
tato paměť 1
paměť plně 1
plně dostačovala 1
dostačovala pro 1
většinu uživatelů. 1
uživatelů. Vzhledem 1
že těchto 1
objektů ubývá, 1
ubývá, stavy 1
stavy vlaštovek 1
vlaštovek se 1
době snižují. 1
snižují. Vzhledem 1
že tisk 1
tisk informoval 1
informoval již 1
1900, jedná 1
omyl. Vzhledem 1
budoucnu dojde 1
k vyčerpání 1
vyčerpání tradičních 1
tradičních neobnovitelných 1
neobnovitelných zdrojů 1
energie (např. 1
(např. Vzhledem 1
se kvalita 1
kvalita diamantů 1
diamantů určovala 1
určovala pouze 1
pouze osobním 1
osobním odhadem 1
odhadem vždy 1
vždy jednoho 1
jednoho konkrétního 1
konkrétního klenotníka, 1
klenotníka, docházelo 1
k nesrovnalostem 1
nesrovnalostem a 1
a protichůdným 1
protichůdným hodnocením 1
hodnocením kamenů. 1
kamenů. Vzhledem 1
že vládní 1
vládní náklady 1
na vypůjčení 1
vypůjčení jsou 1
nízké a 2
téměř nulové 1
nulové úrokové 1
úrokové sazby, 1
sazby, měly 1
by fungovat 1
fungovat fiskální 1
fiskální pobídky 1
pobídky prostřednictvím 1
prostřednictvím snížení 1
snížení daní 1
na infrastrukturu. 1
infrastrukturu. Vzhledem 1
2013 havaroval 1
havaroval zkušební 1
zkušební raketoplán 1
raketoplán při 1
přistání (nevysunulo 1
(nevysunulo se 1
mu jedno 1
z kol 1
kol podvozku), 1
podvozku), musel 1
nový exemplář, 1
exemplář, který 1
se dokončoval 1
dokončoval v 1
říjnu 2015. 1
2015. Vzhledem 1
všechna okna 1
okna nejsou 1
nejsou stejná, 1
stejná, lze 1
že jižní 1
interiéru oddělovala 1
oddělovala příčka. 1
příčka. Vzhledem 1
téměř neexistuje 1
neexistuje dopravní 1
dopravní zácpa 1
zácpa (automobily 1
(automobily nejsou 1
nejsou povoleny), 1
povoleny), jediným 1
jediným typem 1
typem dopravy 1
dopravy jsou 1
jsou koně, 1
koně, povozy 1
povozy nebo 1
nebo kola 1
kola což 1
velmi příjemnou 1
příjemnou atmosféru. 1
atmosféru. Vzhledem 1
že Zemědělské 1
Zemědělské muzeum 1
v lednickém 1
lednickém zámku 1
zámku pouze 1
pronájmu a 1
nebylo jisté, 1
jisté, do 1
se vývoj 1
vývoj nájemních 1
nájemních vztahů 1
vztahů bude 1
Státním památkovým 1
památkovým ústavem 1
ústavem nadále 1
nadále ubírat, 1
ubírat, usilovalo 1
získání vlastního 1
vlastního objektu. 1
objektu. Vzhledem 1
potomků, vymřel 1
vymřel s 1
ním nejspíše 1
rod Harantů 1
Harantů z 1
a Bezdružic. 1
Bezdružic. Vzhledem 1
k tvaru 1
tvaru zobáku 1
že Obdurodon 1
Obdurodon se 1
živil rytím 1
a zkoumáním 1
zkoumáním břehů 1
břehů řek, 1
řek, zatímco 1
zatímco ptakopysk 1
ptakopysk svůj 1
svůj zobák 1
zobák používá 1
průzkum říčního 1
říčního dna. 1
dna. Vzhledem 1
k upalování 1
upalování protestantů, 1
protestantů, kterým 1
o rekatolizaci 1
rekatolizaci země, 1
země, jí 1
jí dějiny 1
dějiny obdařily 1
obdařily přízviskem 1
přízviskem Krvavá 1
Krvavá Marie. 1
Marie. Vzhledem 1
úspěchu osobních 1
osobních počítačů 1
firmy IBM 1
IBM byly 1
dále kompatibilní 1
kompatibilní počítače 1
počítače označovány 1
„ Vzhledem 1
k utrpěným 1
utrpěným ztrátám 1
se Severokorejci 1
Severokorejci rozhodli 1
rozhodli stáhnout 1
z bojů 1
dní, aby 1
mohli dodat 1
dodat posily 1
a vybavení, 1
vybavení, což 1
umožnilo krátký 1
krátký oddech 1
oddech několika 1
dní pro 1
strany bojů. 1
bojů. Vzhledem 1
k velkém 1
velkém rozloze 1
rozloze Švédska 1
Švédska jsou 1
mezi kuchyní 1
kuchyní severního 1
jižního Švédska 1
Švédska regionální 1
regionální rozdíly. 1
rozdíly. Vzhledem 1
velké vnímavosti 1
vnímavosti k 1
k proměnlivé 1
proměnlivé kráse 1
kráse přírody 1
přírody maluje 1
maluje různé 1
různé odstíny 1
odstíny její 1
její nálady, 1
nálady, jako 1
obrazech „Babiččina 1
„Babiččina zahrada“, 1
zahrada“, „Prosinec“ 1
„Prosinec“ a 1
a „Bodrum“. 1
„Bodrum“. Vzhledem 1
velmi různým 1
různým cenám 1
cenám na 1
trhu za 1
za kuličky 1
kuličky různé 1
různé hustoty 1
hustoty je 1
toto kritérium 1
kritérium velmi 1
důležitým prvkem 2
prvkem při 1
výběru sedacího 1
sedacího vaku 1
vaku nebo 1
nebo náplně 1
náplně do 1
něj. Vzhledem 1
větší délce 1
délce rakví 1
rakví byly 1
byly zadní 1
dveře upraveny 1
upraveny osazením 1
osazením rozměrného 1
rozměrného vypouklého 1
vypouklého okna 1
okna z 1
z plexiskla. 1
plexiskla. Vzhledem 1
od těžiště 1
těžiště těla 1
užívá nižších 1
nižších zátěží 1
zátěží v 1
jinými cviky 1
stejné partie, 1
partie, kde 1
je "páka" 1
"páka" menší 1
nich daleko 1
možnost zranění 1
zranění šlach 1
a vazů. 1
vazů. Vzhledem 1
k vlivu 1
vlivu patriciátu 1
patriciátu na 1
na veškerý 1
veškerý obchod 1
obchod ve 1
městě došlo 1
došlo letech 1
letech 1509 1
1509 a 1
a 1608/09 1
1608/09 k 1
k měšťanským 1
měšťanským nepokojům. 1
nepokojům. Vzhledem 1
k volbě 1
volbě mezi 1
mezi financováním 1
financováním technologického 1
technologického výzkumu 1
na nejstarší 1
nejstarší univerzitě 1
zemi nebo 1
v nezávislé 1
a dospívající 1
dospívající instituci 1
instituci byli 1
byli potenciální 1
potenciální mecenáši 1
mecenáši lhostejní 1
lhostejní nebo 1
dokonce nepřátelští 1
nepřátelští k 1
financování konkurenční 1
konkurenční mise 1
mise MIT. 1
MIT. Vzhledem 1
k výjimečnosti, 1
výjimečnosti, zejména 1
zejména silně 1
silně zakrnělým 1
zakrnělým očí 1
očí bez 1
bez pigmentu 1
pigmentu a 1
a ochlupení, 1
ochlupení, a 1
molekulárních dat 1
dat byl 1
vytvořené čeledi 1
čeledi korýšů. 1
korýšů. Vzhledem 1
výše zmíněnému 1
zmíněnému špatnému 1
stavu SPADů 1
SPADů se 1
jejich opravy 1
opravy protahovaly. 1
protahovaly. Vzhledem 1
vysoké variabilitě 1
variabilitě zejména 1
tvaru listů 1
značná nejednotnost 1
nejednotnost v 1
taxonomii infraspecifických 1
infraspecifických taxonomických 1
taxonomických jednotek 1
jednotek (poddruhů, 1
(poddruhů, variet 1
variet a 1
a forem). 1
forem). Vzhledem 1
vysokým horám 1
horám a 1
a hlubokému 1
hlubokému údolí, 1
údolí, ve 1
kterém Zermatt 1
Zermatt leží, 1
leží, je 1
v Zermattu 1
Zermattu méně 1
méně srážek 1
srážek (pouze 1
(pouze 700 1
700 mm/rok) 1
mm/rok) než 1
okolí. Vzhledem 1
vyšší viskozitě 1
viskozitě je 1
potřeba mezi 1
jednotlivými potahy 1
potahy počkat 1
počkat delší 1
delší dobu, 1
dobu, nebo 1
doplnění kapaliny 1
kapaliny ke 1
ke spirále 1
spirále pomoct 1
pomoct např. 1
např. krátkým 1
krátkým otevřením 1
otevřením a 1
a zavřením 1
zavřením hlavy, 1
hlavy, nebo 1
způsobem, v 1
její konstrukci. 1
konstrukci. Vzhledem 1
k významu 1
významu zálivu 1
zálivu pro 1
pro mořskou 1
mořskou dopravu 1
dopravu leží 1
dně mnoho 1
mnoho ztroskotaných 1
ztroskotaných lodí. 1
lodí. Vzhledem 1
k vzrůstající 1
vzrůstající nákladní 1
nákladní dopravě 1
později celá 1
celá stanice 1
stanice přesunuta 1
dnešní místo. 1
místo. Vzhledem 1
k zastarávání 1
zastarávání byl 1
byl tančík 1
tančík modernizován, 1
modernizován, a 1
typ Carro 1
Carro Veloce 1
Veloce L3/35, 1
L3/35, u 1
bylo zesíleno 1
zesíleno pancéřování 1
pancéřování a 1
zvýšen dojezd. 1
dojezd. Vzhledem 1
k závažnosti, 1
závažnosti, ale 1
hlavně zvláštnosti 1
zvláštnosti návrhu 1
návrhu vyslal 1
vyslal Arnim 1
Arnim za 1
za Valdštejnem 1
Valdštejnem svého 1
svého maršála 1
maršála Františka 1
Františka Albrechta 1
z Lauenbergu, 1
Lauenbergu, který 1
že Valdštejn 1
Valdštejn chce 1
chce vyhnat 1
vyhnat nejen 1
nejen Švédy, 1
Švédy, ale 1
i Francouze 1
Francouze a 1
a Španěly. 1
Španěly. Vzhledem 1
zisku mandátu 1
mandátu poslance 1
jmenování ministrem 1
ministrem rezignoval 1
zastupitele Středočeského 1
kraje. Vzhledem 1
životnímu cyklu 1
cyklu fíkových 1
fíkových vosiček 1
vosiček jsou 1
s hlísticí 1
hlísticí asociovány 1
asociovány pouze 1
pouze samičky 1
samičky stehnatek, 1
stehnatek, neboť 1
neboť samci 1
se nedostávají 1
nedostávají z 1
z fíků 1
fíků ven 1
a nemůžou 1
nemůžou proto 1
proto S. 1
S. caprifici 1
caprifici efektivně 1
efektivně přenášet. 1
přenášet. Vzhledem 1
v dlouholeté 1
dlouholeté izolaci 1
izolaci si 1
si Arberešové 1
Arberešové uchovali 1
uchovali svůj 1
svůj jazyk, 1
jazyk, náboženství 1
zvyky, od 1
jejich osídlení 1
osídlení jsou 1
také odvozeny 1
odvozeny geografické 1
geografické názvy 1
jako Vaccarizzo 1
Vaccarizzo Albanese. 1
Albanese. Vzhled 1
Vzhled kostela 1
dochoval na 1
historické mapě 1
mapě zábřežského 1
zábřežského panství 1
panství zhotovené 1
zhotovené roku 1
1623 Pavlem 1
Pavlem Aretinem 1
Aretinem z 1
z Ehrenfeldu 1
Ehrenfeldu pro 1
pro nového 1
nového majitele 1
majitele Karla 1
z Lichtenštejna. 1
Lichtenštejna. Vzhled 1
Vzhled řádu 1
poté pozměněn 1
pozměněn v 1
1963. Vzhled 1
Vzhled ulice 1
ulice se 1
výrazně změnil 1
dvacátého stolětí, 1
stolětí, kdy 1
postaveno první 1
první prachatické 1
prachatické sídliště 1
Hradební ulici. 1
ulici. Vzhled 1
Vzhled vlastní 1
vlastní věže 1
doby není 1
znám. Vzhled 1
Vzhled vychází 1
z předchůdce, 1
předchůdce, byl 1
pouze modernizován. 1
modernizován. V 1
V zimě 19
zimě 1705 1
1705 vyslali 1
vyslali Angličané 1
Angličané 275 1
275 domobranců 1
domobranců pod 1
plukovníka Winthropa 1
Winthropa Hiltona, 1
Hiltona, aby 1
aby Ralea 1
Ralea zajali 1
zajali a 1
a zpustošili 1
zpustošili osadu, 1
osadu, kde 1
kde působil. 1
zimě 1715–1716 1
1715–1716 naplánoval 1
naplánoval švédský 1
švédský král 1
XII. V 1
zimě 2012 1
týmu skončil. 1
zimě dosahuje 1
průměrná denní 1
většina dřevin 1
dřevin na 1
vřesovišti stálezelených. 1
stálezelených. V 1
zimě jsou 1
jsou děti 1
děti dobře 1
dobře zabaleny. 1
zabaleny. V 1
zimě mají 1
mají žlutošedou 1
žlutošedou srst, 1
srst, v 1
létě jsou 1
jsou tmavohnědé. 1
tmavohnědé. V 1
zimě mohl 1
v ekosystémech 1
ekosystémech souvrství 1
souvrství Yixian 1
Yixian padat 1
padat sníh, 1
sníh, což 1
na poměry 1
poměry druhohorní 1
éry velmi 1
neobvyklé. V 1
zimě po 1
založení koruny 1
koruny by 1
by každá 1
z požadovaných 1
požadovaných kosterní 1
kosterní větví 1
větví měla 1
snížena přibližně 1
zimě příležitostně 1
příležitostně přicestuje 1
přicestuje se 1
zásobami kamión 1
kamión po 1
po ledové 1
ledové cestě. 1
cestě. V 1
zimě r. 1
r. 1211 1
1211 svolal 1
svolal Boril 1
Boril protibogomilské 1
protibogomilské shromáždění 1
shromáždění s 1
s hojnou 1
hojnou účastí, 1
účastí, které 1
řídil. V 1
se denní 1
teploty pohybují 1
kolem bodu 1
mrazu. V 1
dopravě tradičně 1
používají sáně 1
sáně olok 1
olok tažené 1
tažené koňmi, 1
koňmi, soby 1
soby nebo 1
nebo skotem, 1
skotem, přes 1
těchto zvířatech 1
zvířatech jezdí 1
jezdí nebo 1
jsou užívána 1
jako soumaři. 1
soumaři. V 1
po stejných 1
stejných trasách 1
trasách pohybují 1
pohybují lyžaři 1
lyžaři na 1
na skialpinistických 1
skialpinistických lyžích. 1
lyžích. V 1
se přestěhovává 1
přestěhovává k 1
lidským obydlím 1
obydlím (pokud 1
jsou blízko), 1
blízko), nebo 1
do nich. 1
vstupu tvoří 1
tvoří ledová 1
ledová výzdoba. 1
výzdoba. V 1
tvoří vodní 1
vodní jezírka. 1
stovka obyvatel, 1
létě jejich 1
počet stoupá 1
stoupá na 1
na 250, 1
250, stálí 1
stálí obyvatelé 1
obyvatelé jsou 1
většinou farmáři 1
farmáři a 1
a dřevaři. 1
dřevaři. V 1
zimě ztrácejí 1
listy. V 1
V zimních 4
zimních měsících 5
měsících dochazí 1
dochazí k 1
výraznému sněžení 1
sněžení diky 1
diky blízkosti 1
blízkosti Velkých 1
Velkých jezer 1
jezer což 1
zimní rekreační 1
aktivity jako 1
jako lyžování, 1
lyžování, snowboarding, 1
snowboarding, snowtubing, 1
snowtubing, ježdění 1
na sněžných 1
sněžných skútrech 1
skútrech či 1
či rybolov 1
rybolov na 1
ledě. V 1
měsících počasí 1
počasí docházku 1
docházku často 1
často znemožňovalo 1
znemožňovalo (běžné 1
(běžné bývaly 1
bývaly i 1
i čtyřmetrové 1
čtyřmetrové závěje), 1
závěje), a 1
proto obec 1
1877 nechala 1
postavit školní 1
budovu pro 1
měsících (prosinec, 1
(prosinec, leden) 1
leden) se 1
teploty během 1
dne blíží 1
°C, kdežto 1
noci občas 1
občas klesnou 1
klesnou mírně 1
se projevilo, 1
projevilo, že 1
že některá 1
některá zastřešení 1
zastřešení zastávek, 1
zastávek, podřízená 1
podřízená především 1
především estetickému 1
estetickému hledisku, 1
hledisku, nejsou 1
dostatečně uzpůsobena 1
povětrnostními podmínkami. 1
podmínkami. V 1
V zimní 2
zimní ligové 1
ligové přestávce 1
přestávce 2013/14 1
do Dynama 1
Dynama Kyjev. 1
V zimním 3
období přechází 1
z otevřených 1
otevřených travnatých 1
travnatých stanovišť 1
stanovišť do 1
do keřovitých 1
keřovitých až 1
až lesnatých 1
lesnatých oblastí 1
horských poloh, 1
poloh, protože 1
protože množství 1
množství hmyzu 1
době klesá, 1
tak hledají 1
hledají alternativní 1
zdroje potravy. 1
zimním přestupovém 1
přestupovém období 1
období ročníku 1
ročníku 2018/19 1
2018/19 změnil 1
změnil půl 1
roku před 1
koncem kontraktu 1
kontraktu v 1
Labem tehdy 1
rámci druhé 1
ligy zaměstnavatele 1
zaměstnavatele a 1
mužstvem FC 1
FC Hradec 1
zimním šatě, 1
šatě, u 1
jedinců celoročně, 1
celoročně, mají 1
mají ústřičníci 1
ústřičníci bílý 1
bílý pruh 2
na hrdle. 1
hrdle. V 1
zimní přestávce 1
do ACS 1
ACS a 1
s týmem. 1
týmem. V 1
V životě 1
životě dětí 1
dětí jsou 1
jsou matka 1
otec nejdůležitějšími 1
nejdůležitějšími osobami 1
osobami vůbec. 1
V zkráceném 1
zkráceném významu 1
významu slova, 1
někdo ve 1
životě úspěšný 1
a daří 1
určitých činnostech, 1
činnostech, které 1
které zajímají 1
zajímají i 1
i nás, 1
nás, automaticky 1
automaticky k 1
němu vzhlížíme. 1
vzhlížíme. Vzkříšení 1
Vzkříšení Lazara 1
Lazara od 1
od Juana 1
Juana de 1
de Flandes, 1
Flandes, kolem 1
1500. Vzletět 1
Vzletět dokážou 1
dokážou jen 1
po kratším 1
kratším rozběhu. 1
rozběhu. Vzlétl 1
Vzlétl v 1
v Langley 1
Langley 2. 1
dalších úpravách 1
úpravách se 1
vzorem sériové 1
Mk. Vzletová 1
Vzletová hmotnost 1
hmotnost činila 1
činila 2631 1
2631 kg, 1
kg, později 1
na 2721 1
2721 kg 1
konečných 2835 1
2835 kg. 1
kg. Vzlet 1
Vzlet prvního 1
prvního byl 1
proveden 27. 1
března 1970. 1
1970. Vznětové 1
Vznětové motory 1
motory pohánějí 1
pohánějí dopravní 1
dopravní stroje 1
stroje ( 1
( Vznícený 1
Vznícený benzín 1
benzín vytvořil 1
vytvořil ohnivé 1
ohnivé inferno, 1
inferno, zatímco 1
zatímco všude 1
všude vybuchovaly 1
vybuchovaly uložené 1
uložené pumy 1
pumy a 1
munice. Vzniká 1
Vzniká Agrární 1
Agrární banka, 1
banka, Pražská 1
Pražská úvěrová 1
úvěrová banka 1
banka nebo 1
nebo Živnostenská 1
Živnostenská banka, 1
těm nejvýznamnějším. 1
nejvýznamnějším. Vznikají 1
Vznikají buď 1
jedné vegetativní 1
vegetativní buňky, 1
buňky, případně 1
případně splynutím 1
splynutím několika 1
několika takových. 1
takových. Vznikající 1
Vznikající kimberlit 1
kimberlit má 1
má dostatek 1
času vykrystalizovat 1
vykrystalizovat do 1
podoby hrubozrnné 1
hrubozrnné horniny, 1
horniny, s 1
dobře omezenými 1
omezenými zrny 1
zrny (alotriomorfní 1
(alotriomorfní až 1
až idiomorfní), 1
idiomorfní), snadno 1
snadno rozpoznatelnými 1
rozpoznatelnými i 1
okem. Vznikající 1
Vznikající organizovaný 1
organizovaný hudební 1
hudební život 1
však neomezoval 1
neomezoval pouze 1
na slovenskou 1
slovenskou metropoli. 1
metropoli. Vznikají 1
Vznikají filmové 1
televizní noviny: 1
noviny: Kultúrný 1
Kultúrný život, 1
život, Literární 1
Literární noviny. 1
noviny. Vznikají 1
Vznikají pravoúhlé 1
pravoúhlé systémy 1
systémy ulic, 1
ulic, které 1
času šíří 1
šíří z 1
z kolonií 1
kolonií až 1
do řeckých 1
řeckých městských 1
městských států, 1
států, jak 1
jak dokazují 1
dokazují nálezy 1
nálezy ze 1
ve Staré 1
Staré Smyrně. 1
Smyrně. Vznikají 1
Vznikají tak 2
tak čtyři 1
čtyři otvory 1
šířce 20 1
metrů, zahrazené 1
zahrazené dvěma 1
dvěma ocelovými 1
ocelovými posuvnými 1
posuvnými stavidly 1
stavidly do 1
výše 9,7 1
9,7 m. 1
m. Pilíře 1
Pilíře mají 1
mají železobetonovou 1
železobetonovou nástavbu 1
nástavbu se 1
se schodišti 1
schodišti umístěnými 1
umístěnými vevnitř. 1
vevnitř. Vznikají 1
tak obrazy 1
bohatými detaily 1
detaily v 1
různých tvarech 1
tvarech a 1
a velikostech. 1
velikostech. Vznikají 1
Vznikají virtuální 1
virtuální prohlídky, 1
prohlídky, možnost 1
možnost navštívit 1
navštívit nejlepší 1
nejlepší muzea 1
galerie světa 1
z pohodlí 1
pohodlí domova 1
domova díky 1
díky projektu 1
projektu Google 1
Google Arts 1
Arts & 1
& Culture. 1
Culture. Vznikají 1
Vznikají v 1
místech, ledovec 1
ledovec spadá 1
spadá ze 1
ze strmého 1
strmého svahu 1
mění tedy 1
tedy prudce 1
prudce sklon. 1
sklon. Vznikají 1
Vznikají však 1
však třenice 1
třenice (ideové 1
(ideové i 1
i fyzické) 1
fyzické) mezi 1
mezi nováčky 1
nováčky a 1
starší generací: 1
generací: ideové 1
ideové o 1
o obsah 1
obsah díla 1
díla (výtvarné 1
(výtvarné umění 1
umění versus 1
versus syrové 1
syrové podpisové 1
podpisové graffiti) 1
graffiti) a 1
fyzické konfrontace 1
konfrontace (okrádání 1
(okrádání o 1
o spreje 1
spreje a 1
a potyčky 1
potyčky o 1
o teritoria). 1
teritoria). Vznikají 1
Vznikají zde 1
zde ostré 1
ostré pozice 1
pozice s 1
s opačnými 1
opačnými rošádami 1
rošádami s 1
s šancemi 1
šancemi na 1
stranách, při 1
nichž bílý 1
bílý útočí 1
na černého 1
černého krále 1
královském křídle 1
na bílého 1
bílého krále 1
dámském. Vzniká 1
Vzniká kombinovaná 1
kombinovaná otrava 1
otrava (ethanol 1
(ethanol + 1
+ acetaldehyd) 1
acetaldehyd) s 1
s daleko 1
daleko horšími 1
horšími pozdějšími 1
pozdějšími následky. 1
následky. Vznikala 1
Vznikala sedm 1
let. Vznikaly 1
Vznikaly i 1
další instituce, 1
zde sídlily, 1
sídlily, jako 1
např. Velký 1
Velký lidový 1
lidový soud. 1
soud. Vznikaly 1
Vznikaly nové 2
nové laboratoře 1
a aplikovaná 1
aplikovaná rentgenová 1
rentgenová spektroskopie 1
spektroskopie se 1
začala přednášet 1
školách. Vznikaly 1
nové stavby, 1
stavby, jako 1
např. Vznikaly 1
Vznikaly sice 1
tradiční legendy 1
legendy (zejm. 1
(zejm. Vznik 1
Vznik arboreta 1
arboreta je 1
úzce spjat 1
bývalým majitelem 1
majitelem novodvorského 1
novodvorského panství 1
panství Quido 1
Quido Riedlem 1
Riedlem (1878 1
(1878 - 1
- 1946). 1
1946). Vzniká 1
Vzniká směs 1
směs methyl 1
methyl isokyanátu 1
isokyanátu a 1
dvou molů 1
molů chlorovodíku, 1
chlorovodíku, který 1
který reaguje 1
na N-methylkarbamylchlorid 1
N-methylkarbamylchlorid (MCC), 1
(MCC), který 1
směsi kondenzuje. 1
kondenzuje. Vzniká 1
Vzniká snad 1
snad teprve 1
je Novoveselsko 1
Novoveselsko na 1
od Meziříčí 1
Meziříčí odděleno. 1
odděleno. Vznik 1
vývoj industriálně-sakrální 1
industriálně-sakrální krajiny 1
krajiny na 1
Moravě. Vznik 1
vývoj kvantové 1
mechaniky lze 1
tří období, 1
období, a 1
to předkvantové 1
předkvantové éry, 1
éry, období 1
staré kvantové 1
mechaniky (též 1
(též první 1
první kvantová 1
kvantová éra) 1
éra) a 1
období moderní 1
moderní kvantové 1
mechaniky (druhá 1
(druhá kvantová 1
kvantová éra). 1
éra). Vzniká 1
Vzniká zde 1
mnoho takzvaných 1
takzvaných satelitů, 1
satelitů, především 1
díky migrací 1
migrací lidí 1
Plzně na 1
venkov. Vznik 1
Vznik českého 1
českého státu. 1
státu. rozvoj 1
rozvoj feudalismu 1
zemích. Vznikem 1
Vznikem C5b 1
C5b začíná 1
začíná terminální 1
terminální tj. 1
tj. lytická 1
lytická fáze 1
fáze komplementové 1
komplementové kaskády. 1
kaskády. Vznikem 1
Vznikem ČSR 1
konstituovala samostatná 1
samostatná ECAV 1
ECAV na 1
Slovensku. Vznik 1
Vznik farního 1
kostela spadá 1
století. Vznik 2
Vznik jezera 1
také dán 1
dán konfigurací 1
konfigurací jednotlivých 1
jednotlivých labských 1
labských říčních 1
říčních stupňů. 1
stupňů. Vznik 1
Vznik Johančina 1
Johančina vyznání 1
vyznání víry 1
víry souvisí 1
souvisí nepochybně 1
nepochybně se 1
snahou Jednoty 1
Jednoty bratrské 1
bratrské o 1
zrušení tzv. 1
tzv. svatojakubského 1
svatojakubského mandátu, 1
mandátu, který 1
ji stavil 1
stavil mimo 1
zákon. Vznik 1
Vznik JSI 1
JSI a 1
činnost byla 1
byla podpořena 1
podpořena představiteli 1
představiteli Zlenické 1
Zlenické iniciativy, 1
iniciativy, pracovníky 1
pracovníky českých 1
zahraničních vysokých 1
především informatiky 1
a správci 1
správci sítí 1
sítí základních 1
škol. Vznik 1
Vznik karetní 1
karetní magie 1
magie se 1
datuje až 1
do dob, 1
byly hrací 1
karty všeobecně 1
všeobecně rozšířeny, 1
rozšířeny, tj. 1
je nezdokumentována. 1
nezdokumentována. Vznik 1
Vznik kraje 1
kraje provázela 1
provázela jistá 1
jistá kontroverze, 1
kontroverze, existují 1
existují tendence 1
tendence kraj 1
kraj zrušit 1
zrušit a 1
a navrátit 1
navrátit stav 1
stav před 1
rokem 2020. 1
2020. Vznikla 1
Vznikla 1. 1
č. 341/2011 1
341/2011 Sb., 1
o Generální 1
inspekci bezpečnostních 1
bezpečnostních sborů. 1
sborů. Vznikla 1
Vznikla během 1
během 7. 1
vrcholu dosáhla 1
století. Vznikla 1
Vznikla Česká 1
Česká Kanada, 1
Kanada, byť 1
byť zpočátku 1
zpočátku se 3
tohoto propagačního 1
propagačního termínu 1
termínu užívalo 1
užívalo převážně 1
označení celého 1
celého Jindřichohradecka. 1
Jindřichohradecka. Vzniklá 1
Vzniklá cesta 1
cesta pak 1
využita ke 1
stažení jednotek. 1
jednotek. Vzniklá 1
Vzniklá hudba 1
hudba pak 1
pak silně 1
na kompozici, 1
kompozici, která 1
musí udržet 1
udržet vše 1
vše přirozené 1
přirozené a 1
zároveň bezmyšlenkovitě 1
bezmyšlenkovitě se 1
se neopakující. 1
neopakující. Vznikla 1
Vznikla jako 1
samostatná jednotka 1
úkolem cvičit 1
piloty proudových 1
proudových letounů 1
stal Ľudovít 1
Ľudovít Solár. 1
Solár. Vznikla 1
Vznikla nová 2
firma Tramwaje 1
Tramwaje i 1
i Autobusy 1
Autobusy Miasta 1
Miasta Szczecina 1
Szczecina (česky 1
(česky Tramvaje 1
Tramvaje a 1
a autobusy 1
autobusy města 1
města Štětína), 1
Štětína), která 1
1950 používat 1
název Miejskie 1
Miejskie Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Komunikacyjne 1
Komunikacyjne (česky 1
(česky Městský 1
Městský dopravní 1
podnik ve 1
ve Štětíně). 1
Štětíně). Vznikla 1
nová pozemní 1
pozemní cesta 1
cesta Jakutsk-Ajan, 1
Jakutsk-Ajan, která 1
která Ochotsk 1
Ochotsk zcela 1
zcela vynechala 1
vynechala z 1
z kožešinového 1
kožešinového obchodu 1
s Amerikou. 1
Amerikou. Vzniklá 1
Vzniklá obec 1
byla státem 1
státem uznána 1
farní až 1
března 1889. 1
1889. Vznikla 1
Vznikla organizovaná 1
organizovaná výstavba, 1
výstavba, sídliště 1
svazích říčky 1
říčky Trboveljščice. 1
Trboveljščice. Vznikla 1
Vznikla pod 1
názvem „Slezská 1
„Slezská univerzita“ 1
univerzita“ Vznikla 1
Vznikla poté, 1
zhoršil vztah 1
dvou lídrů 1
lídrů kapely 1
kapely Spacemen 1
Spacemen 3, 1
3, tedy 2
tedy Jasona 1
Jasona Pierce 1
Pierce a 1
Petera Kembera. 1
Kembera. Vznikla 1
Vznikla pravděpodobně 1
nedaleké papírny. 1
papírny. Vznikla 1
Vznikla přestavbou 1
přestavbou staršího 2
staršího sídla 1
sídla úřadu 1
letech 1570–1571. 1
1570–1571. Vznikla 1
Vznikla proto 1
proto snaha 1
reformu církevní 1
církevní hudby, 1
by hudbě 1
hudbě provozované 1
provozované v 1
v chrámech 1
chrámech navrátila 1
navrátila její 1
její duchovní 1
duchovní poslání. 1
poslání. Vznikla 1
Vznikla radnice, 1
radnice, zámek, 1
zámek, nový 1
nový zámek, 1
zámek, věž 1
sv. Vavřince. 2
Vavřince. Vznikla 1
Vznikla servisní 1
servisní střediska, 1
střediska, která 1
která pronajímala 1
pronajímala počítače 1
počítače po 1
dobu vykonání 1
vykonání programu. 1
programu. Vznikla 1
Vznikla sloučením 1
sloučením osmi 1
osmi místních 1
místních spolkových 1
spolkových knihoven 1
jedné obecní. 1
obecní. Vznikla 1
Vznikla tak 4
tak jedna 1
největších radničních 1
radničních budov 1
Čechách. Vznikla 1
tak potřeba 1
potřeba kodifikovat 1
kodifikovat věrohodné 1
věrohodné hadísy 1
hadísy a 1
a vyloučit 1
vyloučit ty 1
ty pochybné. 1
pochybné. Vznikla 1
tak regionalistická 1
regionalistická literatura 1
velice rozšířená 1
rozšířená před 1
před vzestupem 1
vzestupem nacismu. 1
nacismu. Vznikla 1
volbách vítězná 1
vítězná Lounská 1
Lounská občanská 1
občanská koalice 1
a starostou 1
zvolen Emil 1
Emil Volkman. 1
Volkman. Vznikla 1
Vznikla tu 1
tu pobočka 1
pobočka pošty, 1
pošty, byla 1
vystavěna základní 1
svatého Michaela, 1
Michaela, knihovna. 1
knihovna. Vznikla 1
Vznikla tzv. 1
tzv. pravidla 1
pravidla CAP, 1
CAP, která 1
jsou závazná 1
pro akciové 1
společnosti veřejně 1
veřejně obchodující 1
obchodující na 1
burze US 1
US GAAP. 1
GAAP. “ 1
“ vznikla 1
1899. Vznikla 1
Vznikla v 3
na tradičních 1
tradičních andských 1
andských lidových 1
písních. Vznikla 1
1995 pod 1
názvem Beautiful 1
Beautiful Loser, 1
Loser, který 1
který nedlouho 1
poté změnila 1
na Shabütie. 1
Shabütie. Vznikla 1
desku vydala 1
vydala o 1
později. Vznikla 1
Vznikla z 1
iniciativy Marie 1
Marie Riegrové 1
Riegrové Palacké, 1
Palacké, která 1
která poslala 1
poslala dvě 1
dvě české 1
české opatrovnice 1
opatrovnice (Marii 1
(Marii Mullerovou 1
Mullerovou a 1
a Barboru 1
Barboru Ledvinkovou) 1
Ledvinkovou) do 1
Francie, aby 1
zde přejaly 1
přejaly francouzský 1
francouzský koncept 1
koncept předškolních 1
předškolních institucí. 1
institucí. Vznikla 1
Vznikla zničením 1
části Starého 1
Města kvůli 1
výstavbě Nového 1
Nového mostu. 1
mostu. Vznikla 1
Vznikla zřejmě 1
století. Vzniklé 1
Vzniklé látky 1
se usazují 1
usazují na 1
povrchu grilované 1
grilované potraviny. 1
potraviny. Vzniklé 1
Vzniklé polštáře 1
polštáře jsou 1
typické sklovitou 1
sklovitou strukturou 1
strukturou na 1
povrchu, která 1
způsobena rychlým 1
rychlým ochlazením. 1
ochlazením. Vzniklé 1
Vzniklé škody 1
škody však 1
bývají malé 1
případů k 1
likvidaci postačí 1
postačí nezanedbávat 1
nezanedbávat péči 1
půdu. Vzniklé 1
Vzniklé vyvýšeniny 1
vyvýšeniny na 1
takto ošetřeném 1
ošetřeném povrchu 1
povrchu dovolují 1
dovolují kapkám 1
kapkám vody 1
vody dotknout 1
se povrchu 1
povrchu jenom 1
jenom přibližně 1
přibližně 2-3% 1
2-3% jejich 1
jejich plochy. 1
plochy. Vznikl 1
Vznikl i 1
třetí televizní 1
film – 1
– Vznikl 1
Vznikl k 1
2010 zákonem 1
č. 111/2009 1
111/2009 Sb. 1
základních registrech. 1
registrech. Vznikl 1
Vznikl koncem 1
století. Vznikl 2
Vznikl na 1
podkladě specifikace 1
specifikace 13-Ši, 1
13-Ši, dané 1
dané roku 1
1938 společnosti 1
společnosti Nakadžima, 1
Nakadžima, která 1
určovala požadavky 1
na čtyřmotorový 1
čtyřmotorový dálkový 1
dálkový bombardér. 1
bombardér. Vzniklo 1
Vzniklo a 1
a pojmenováno 1
pojmenováno bylo 1
1925. Vzniklo 1
Vzniklo dne 1
června 1975 1
základě správní 1
správní reformy. 1
reformy. Vzniklo 1
Vzniklo dokonce 1
dokonce 81 1
81 nových 1
nových farností. 1
farností. Vzniklo 1
Vzniklo jednak 1
jednak hřiště 1
hřiště škvárové 1
škvárové a 1
vedle něho 1
také hřiště 1
s travnatým 1
travnatým povrchem. 1
povrchem. Vzniklo 1
Vzniklo mezi 1
nimi přátelství, 1
přetrvalo téměř 1
konce Myslivečkova 1
Myslivečkova života. 1
života. Vzniklo 1
Vzniklo několik 2
několik modifikací, 1
modifikací, lišících 1
mírně délkou, 1
délkou, použitím 1
použitím neděleného 1
neděleného čelního 1
čelního skla, 1
skla, odlišným 1
odlišným osvětlením. 1
osvětlením. Vzniklo 1
návrhů včetně 1
včetně jezdecké 1
sochy doplněné 1
doplněné alegorickými 1
alegorickými postavami 1
postavami fakult 1
fakult univerzity. 1
univerzity. Vzniklo 1
Vzniklo patrně 1
patrně během 1
během 12. 1
století, první 2
1327. Vzniklo 1
Vzniklo roku 1
1957 transformací 1
transformací nakladatelství 1
nakladatelství Goskultprosvětizdat 1
Goskultprosvětizdat RSFSR 1
RSFSR (Státní 1
(Státní nakladatelství 1
nakladatelství kulturně 1
kulturně osvětové 1
osvětové literatury 1
literatury Ruské 1
Ruské SFSR). 1
SFSR). Vzniklo 1
Vzniklo rozpadem 1
rozpadem starého 1
starého království 1
království Arathor 1
Arathor a 1
doby mu 1
mu vládl 1
vládl rod 1
rod Greymanů. 1
Greymanů. Vzniklo 1
Vzniklo tak 2
tak dlouholeté 1
dlouholeté přátelství 1
a dlouhodobá 1
dlouhodobá plodná 1
plodná spolupráce, 1
spolupráce, která 1
vyústila nejprve 1
vydání rozsáhlé 1
rozsáhlé publikace 1
publikace Jindřich 1
Jindřich Prucha 1
Prucha v 1
dopisech a 1
a vzpomínkách, 1
vzpomínkách, 1988, 1
1988, paralelně 1
paralelně vznikala 1
vznikala monografie 1
monografie s 1
názvem Jindřich 1
Jindřich Prucha: 1
Prucha: Kresby, 1
Kresby, kterou 1
r. Vzniklo 1
tak průmyslové 1
průmyslové město 1
obytnými bloky 1
a uliční 1
uliční silnicí 1
silnicí uspořádanou 1
uspořádanou do 1
pravidelných obrazců. 1
obrazců. Vzniklo 1
Vzniklo v 1
1957 pro 1
pro zemědělskou 1
zemědělskou výstavu 1
výstavu „Plzeňsko 1
„Plzeňsko – 1
– budování 1
budování socialismu“, 1
socialismu“, kde 1
poprvé předvedena 1
předvedena expozice 1
expozice přeštických 1
přeštických černostrakatých 1
černostrakatých prasat, 1
prasat, která 1
vyšlechtěna právě 1
Přešticích. Vzniklo 1
nové centrální 1
centrální náměstí 1
novými obchody 1
a službami, 1
službami, na 1
nachází nový 1
do metra. 1
metra. Vzniklo 1
zde takéu 1
takéu náměstí, 1
od hradozámku 1
hradozámku odděleno 1
odděleno vodním 1
vodním příkopem 1
příkopem a 1
městskou zdí. 1
zdí. Vznikl 1
Vznikl přestavbou 1
staršího hradu 1
hradu během 1
panství Tiefenbachů 1
Tiefenbachů a 1
následně stavební 1
stavební úpravou 1
úpravou ve 1
Vznikl první 1
první draft 1
draft s 1
názvem Star 1
Trek: Renaissance, 1
Renaissance, kde 1
posádka Enterprise 1
Enterprise nalézt 1
nalézt úl 1
úl Borgů 1
Borgů v 1
podzemí hradu. 1
hradu. Vznikl 1
Vznikl „Spolek 1
„Spolek pro 1
katolického chrámu 1
v Židenicích-Juliánově“ 1
Židenicích-Juliánově“ s 1
cílem postavit 1
zřídit samostatnou 1
farnost. Vznikl 1
Vznikl tak 3
tak klub 1
pod dnešním 1
dnešním názvem 1
názvem Unión 1
Unión Deportivo 1
Deportivo Almería. 1
Almería. Vznikl 1
tak komplex 1
komplex sestávající 1
budov seskupených 1
seskupených kolem 1
dvou sousedících 1
sousedících vnitřních 1
dvorů. Vznikl 1
tak státní 1
státní přídělový 1
přídělový systém, 1
systém, byť 1
byť formálně 1
formálně nevyhlášený. 1
nevyhlášený. Vznikl 1
Karlíně, čtvrti, 1
čtvrti, která 1
dříve zasažena 1
zasažena katastrofální 1
katastrofální povodní 1
postupně probíhal 1
probíhal její 1
její přerod 1
přerod do 1
podoby. Vznikl 1
základě článku, 1
uveřejněn o 1
měsíců dříve. 1
dříve. Vznikly 1
Vznikly cyklické 1
cyklické soubory 1
soubory digitální 1
digitální grafiky 1
a tisků. 1
tisků. Vzniklý 1
Vzniklý mrak 1
mrak par 1
par paliva, 1
paliva, kapiček 1
kapiček paliva 1
a vzduchu 1
pak odpálen 1
odpálen druhou 1
druhou náloží. 1
náloží. Vznikly 1
Vznikly nebo 1
obnoveny nové 1
nové doly, 1
doly, z 1
nichž nejdéle 1
nejdéle přetrvaly 1
přetrvaly doly 1
doly radonické 1
radonické Stamm 1
Stamm a 1
a Juliána 1
Juliána uzavřené 1
uzavřené během 1
1933. Vznikly 1
Vznikly nové 1
nové průmyslové 1
podniky. Vzniklý 1
Vzniklý objekt 1
je grupoid, 1
grupoid, jak 1
snadno ověří, 1
ověří, a 1
není grupou, 1
grupou, pokud 1
pokud prostor 1
prostor není 1
není obloukově 1
obloukově souvislý 1
souvislý (oblouky 1
(oblouky ležící 1
různých komponentách 1
komponentách obloukové 1
obloukové souvislosti 1
souvislosti nelze 1
nelze skládat). 1
skládat). Vznikly 1
Vznikly plány 1
jeho obnovu, 1
obnovu, ale 1
byl nabídnut 2
nabídnut k 1
prodeji. Vzniklý 1
Vzniklý porost 1
přirozené zmlazení. 1
zmlazení. Vznikly 1
Vznikly spory 1
slovenskou politickou 1
politickou reprezentací, 1
reprezentací, a 1
o samotný 1
státu (tzv. 1
(tzv. Vznikly 1
Vznikly zde 2
zde bytové 1
bytové domy 1
v pravoúhlém 1
pravoúhlém plánu. 1
plánu. Vznikly 1
také altány 1
altány tzv. 1
tzv. lusthauzy 1
lusthauzy – 1
před nepřízní 1
nepřízní počasí. 1
počasí. Vznikl 1
Vznikl za 1
spolupráce několika 1
několika výtvarníků, 1
výtvarníků, na 1
koncepci se 1
i farář 1
farář Josef 1
Josef Ondráček. 1
Ondráček. Vznikl 1
Vznikl zde 1
proto systém 1
systém pojmenování 1
pojmenování ulic 1
ulic podle 1
podle československých 1
československých řek. 1
řek. Vznik 1
Vznik mořské 1
mořské geologie 1
geologie je 1
s plavbami 1
plavbami oceánografické 1
oceánografické lodi 1
HMS Challenger, 1
Challenger, které 1
rámci stejnojmenné 1
stejnojmenné expedice 1
expedice v 1
letech 1872 1
1872 až 1
až 1876. 1
1876. Vznikne 1
Vznikne celá 1
a dílčích 1
dílčích příspěvků 1
problematice psychoanalytické 1
psychoanalytické LSD-psychoterapie, 1
LSD-psychoterapie, které 1
které přednáší 1
mezinárodních odborných 1
odborných konferencích. 1
konferencích. Vznikne 1
Vznikne tak 2
tak interferenční 1
interferenční obrazec 1
obrazec - 1
- hologram, 1
hologram, kde 1
se nepravidelně 1
nepravidelně zapíšou 1
zapíšou rozmístěná 1
rozmístěná interferenční 1
interferenční maxima 1
a minima. 1
minima. Vznikne 1
tak zárodečná 1
zárodečná bublina, 1
bublina, která 1
již rozpíná 1
rozpíná řádově 1
řádově pomaleji 1
pomaleji než 1
než okolní 1
okolní prostor. 1
prostor. Vzniknou 1
Vzniknou zde 1
zde administrativní 1
administrativní prostory 1
pro telekomunikační 1
telekomunikační technické 1
technické zařízení. 1
zařízení. Vznik 1
Vznik nového 1
nového oddělení 1
oddělení byl 1
z priorit 1
priorit vedení 1
vedení věznice 1
omezení negativních 1
negativních psychosociálních 1
psychosociálních vlivů 1
vlivů souvisejících 1
s uvězněním 1
uvězněním v 1
není pravomocně 1
pravomocně rozhodnuto 1
a trestu. 1
trestu. Vznik 1
Vznik parku 1
je neoddělitelně 1
neoddělitelně spjat 1
historií města 1
města Colorado 1
Colorado Springs, 1
Springs, založeného 1
1871 generálem 1
generálem Williamem 1
Williamem Jacksonem 1
Jacksonem Palmerem. 1
Palmerem. Vznik 1
Vznik proprealistické 1
proprealistické poetiky 1
poetiky na 1
let souvisel 1
novou demokratizační 1
demokratizační vlnou 1
vlnou věcnosti, 1
věcnosti, všednosti 1
všednosti a 1
a karikaturní 1
karikaturní figurace 1
opozici se 1
silně idealizující, 1
idealizující, akademickou 1
akademickou a 1
a neoklasicistní 1
neoklasicistní linií 1
linií v 1
oficiálním umění. 1
umění. Vznik 1
Vznik regulačního 1
regulačního orgánu 1
orgánu do 1
boxu vedl 1
na amatérskou 1
amatérskou a 1
profesionální oblast. 1
oblast. Vznik 1
Vznik samostatného 1
samostatného Československa 1
stanici neobešel 1
neobešel bez 1
komplikací. Vznik 1
Vznik společnosti 2
společnosti Alensa, 1
Alensa, s. 1
o. Podnikatel. 1
Podnikatel. Vznik 1
oznámen 22. 1
2013. Vznik 1
Vznik takovéto 1
takovéto románské 1
románské baziliky 1
baziliky v 1
místě, které 1
není (aspoň 1
(aspoň v 1
současné době) 1
době) nijak 1
nijak významné, 1
významné, nebyl 1
zatím objasněn. 1
objasněn. Vznik 1
Vznik této 1
této antologie 1
antologie vyvolal 1
vyvolal kritickou 1
kritickou diskusi 1
roli imagistů 1
imagistů v 1
dějinách poezie 1
poezie 20. 1
Vznik trestněprocesního 1
trestněprocesního vztahu 1
vztahu je 1
považován od 1
od chvíle 1
chvíle založení 1
založení usnesení 1
usnesení o 1
zahájení trestního 1
trestního stíhání. 1
stíhání. Vznik 1
Vznik zámku 1
období podporuje 1
podporuje rozdílná 1
rozdílná tloušťka 1
tloušťka zdiva, 1
zdiva, která 1
částech budovy 1
budovy dosahuje 1
V zóně 1
zóně předehřevu 1
předehřevu se 1
také odpaří 1
odpaří většina 1
většina rozpouštědel 1
rozpouštědel z 1
z tavidla. 1
tavidla. V 1
V zootechnice 1
zootechnice rozdělujeme 1
rozdělujeme zvířata 1
zvířata dle 1
dle věku 1
či hmotnosti. 1
hmotnosti. Vzorec 1
Vzorec obsahuje 1
obsahuje hodnotu 1
hodnotu 13 1
cm, která 1
představuje průměrný 1
průměrný rozdíl 1
mezi mužskou 1
mužskou a 1
a ženskou 1
ženskou dospělou 1
dospělou tělesnou 1
tělesnou výškou 1
výškou (sexuální 1
(sexuální dimorfismus) 1
dimorfismus) u 1
všech studovaných 1
studovaných populací 1
populací současného 1
současného světa. 1
světa. Vzorec 1
Vzorec odvodil 1
odvodil kolem 1
1850 francouzský 1
francouzský fyzik 1
fyzik J. 1
J. Babinet. 1
Babinet. Vzorec 1
Vzorec vyplývá 1
z podobnosti 1
podobnosti rovnoramenných 1
rovnoramenných trojúhelníků 1
trojúhelníků se 1
stejným vrcholovým 1
vrcholovým úhlem, 1
úhlem, přičemž 1
přičemž trajektorii 1
trajektorii aproximujeme 1
aproximujeme přeponou 1
přeponou AB, 1
AB, neboť 1
k trajektorii 1
trajektorii limitně 1
limitně blíží. 1
blíží. Vzorek 1
Vzorek je 1
je orientován 1
orientován svisle 1
svisle a 1
a vodorovně, 1
vodorovně, nikdy 1
ne úhlopříčně. 1
úhlopříčně. Vzorek 1
Vzorek patří 1
patří ve 1
ve forenzní 1
forenzní chemii 1
chemii k 1
základním pojmům. 1
pojmům. Vzorem 1
Vzorem byly 1
zahrady barona 1
barona Hübsche. 1
Hübsche. Vzorem 1
Vzorem mu 1
byl antický 1
antický jezdecký 1
jezdecký pomník 1
pomník Marca 1
Marca Aurelia 1
Aurelia z 1
2. století, 1
v Kapitolu. 1
Kapitolu. Vzorem 1
Vzorem pro 1
objekty byla 1
barokní sochařská 1
výzdoba kostelů 1
okolí. Vzorky 1
Vzorky byly 1
rovněž následně 1
následně potvrzeny 1
potvrzeny Národni 1
Národni referenční 1
referenční laboratoří. 1
laboratoří. Vzorové 1
Vzorové listy 1
listy stanoví 1
stanoví rovněž 1
rovněž standardní 1
standardní výšky 1
výšky písma 1
a přípustné 1
přípustné poměry 1
poměry komprese 1
komprese (zúžení) 1
(zúžení) a 1
další typografické 1
typografické zásady. 1
zásady. Vzory 1
Vzory tohoto 1
typu, v 1
nichž dominuje 1
dominuje jediný 1
jediný mohutný 1
mohutný strom, 1
strom, se 1
staly běžnou 1
běžnou kompozicí 1
kompozicí ve 1
škole Kanó. 1
Kanó. Vzplanutí 1
Vzplanutí vztekliny 1
vztekliny sníží 1
sníží množství 1
vhodných hostitelů 1
hostitelů a 1
počet nemocných 1
nemocných zvířat 1
se sníží 1
jednotlivé případy, 1
případy, které 1
udržují chorobu 1
chorobu přítomnou 1
přítomnou v 1
v populaci. 1
populaci. Vzpomínají 1
Vzpomínají se 1
jako národ, 1
podřídil Avarům. 1
Avarům. Vzpomínal 1
Vzpomínal také, 1
místního pekaře, 1
pekaře, Suzanne, 1
Suzanne, která 1
byla milou 1
milou a 1
a trpělivou 1
trpělivou učitelkou 1
francouzštiny. Vzpomínkou 1
Vzpomínkou na 1
je Astenen 1
Astenen Kung 1
Kung (Královský 1
(Královský kámen), 1
kámen), kamenný 1
reliéf vytvořený 1
vytvořený Edvinem 1
Edvinem Öhrströmom 1
Öhrströmom z 1
z radnice 1
radnice Torg 1
Torg Stora. 1
Stora. Vzpomínky 1
tuto profesní 1
životní etapu 1
etapu později 1
později vtělil 1
vtělil do 1
do básně 1
básně Metrum 1
Metrum Saphicum. 1
Saphicum. Vzpoura 1
Vzpoura byla 1
nakonec potlačena 1
potlačena silou 1
a vyvolala 1
vyvolala negativní 1
reakce v 1
celé Jugoslávii, 1
Jugoslávii, nejvyšší 1
nejvyšší svazové 1
svazové orgány 1
orgány nakonec 1
nakonec vypracovaly 1
vypracovaly dokument, 1
dokument, jak 1
jak podobným 1
podobným nepokojům 1
nepokojům předcházet. 1
předcházet. Vzpoura 1
Vzpoura vypukla 1
vypukla jako 1
reakce členů 1
členů britské 1
britské černošské 1
komunity (podporované 1
(podporované mladými 1
mladými bílými 1
bílými Brity) 1
Brity) na 1
na neustálé, 1
neustálé, a 1
i násilné 1
násilné prohlídky 1
prohlídky a 1
a razie 1
razie vedené 1
vedené londýnskou 1
londýnskou policií. 1
policií. Vzpoury 1
Vzpoury vůči 1
vůči šlechtě 1
šlechtě se 1
staly obzvláště 1
obzvláště silnými 1
silnými v 1
10. století, 1
vlády Ali 1
Ali Jabgu-chána 1
Jabgu-chána (? 1
(? Vzpřímený 1
Vzpřímený kámen, 1
kámen, který 1
často symbolem 1
symbolem osoby 1
nebo boha. 1
boha. Vzrostly 1
Vzrostly i 1
i odměny 1
odměny poskytované 1
poskytované vojákům 1
vojákům při 1
výslužby. Vzrůst 1
Vzrůst a 1
tvar u 1
dán rozvětvením 1
rozvětvením nadzemních 1
částí (lodyh), 1
(lodyh), a 1
u dřevin 1
dřevin postavením, 1
postavením, tloušťkou 1
tloušťkou a 1
a hustotou 1
hustotou větví 1
a větévek. 1
větévek. Vzrůstem 1
Vzrůstem dosahuje 1
velikosti keře 1
keře vysokého 1
vysokého 3 1
metry. Vzrůstem 1
Vzrůstem je 1
druhů kávovníku 1
kávovníku nejvyšší. 1
nejvyšší. Vzrůstné 1
Vzrůstné odrůdy, 1
odrůdy, jako 1
např. Madame 1
Madame Moutot, 1
Moutot, Hornoslezská, 1
Hornoslezská, Panther, 1
Panther, Můllerova, 1
Můllerova, Rumělka 1
Rumělka a 1
středně vzrůstné, 1
vzrůstné, např. 1
např. Surprise 1
Surprise des 1
des Halles, 1
Halles, Nejranější 1
Nejranější z 1
z Bagoty, 1
Bagoty, Vítěz, 1
Vítěz, Princ 1
Princ Julius 1
Julius Ernst 1
Ernst aj. 1
aj. by 1
stanovišti vydržely 1
roky. Vztah 1
Vztah Arnolda 1
Arnolda a 1
a Gatese 1
Gatese již 1
dříve nebyl 1
nebyl ideální 1
ideální ale 1
stále korektní 1
korektní navzdory 1
navzdory jejich 1
jejich "pichlavým 1
"pichlavým egům". 1
egům". Vztah 1
Vztah církve 1
a státu 2
stále zhoršoval 1
zhoršoval a 2
se státem 1
státem nabírala 1
nabírala přes 1
přes smírčí 1
smírčí snahy 1
snahy biskupa 1
biskupa Trochty 1
Trochty konfrontační 1
konfrontační charakter. 1
charakter. Vztah 1
Vztah Honoria 1
Honoria a 1
a Placidie 1
Placidie se 1
vlivem dvorských 1
dvorských intrik 1
intrik brzy 1
brzy změnil 1
změnil ve 1
ve vzájemnou 1
vzájemnou nedůvěru. 1
nedůvěru. Vztah 1
Vztah Jaggera 1
Jaggera a 1
Richardse se 1
době postupně 1
postupně zhoršoval. 1
zhoršoval. Vztah 1
Vztah jazyka 1
poznání v 1
v exaktním 1
exaktním světě 1
tedy takový, 1
že exaktní 1
exaktní jazyk 1
jazyk (s 1
(s nulovou 1
nulovou vnitřní 2
vnitřní vágností 1
vágností interpretace) 1
interpretace) slouží 1
slouží exaktnímu 1
exaktnímu poznání, 1
poznání, poskytujícímu 1
poskytujícímu znalosti 1
znalosti rovněž 1
s nulovou 1
vnitřní vágností. 1
vágností. Vztah 1
Vztah k 1
ostatním synům, 1
synům, především 1
pozdějšímu císaři 1
císaři Leonovi, 1
Leonovi, hraničil 1
hraničil téměř 1
s nenávistí. 1
nenávistí. Vztah 1
Vztah lékař 1
– pacient 1
pacient začíná 1
se lékař 1
pacient spatří. 1
spatří. Vztah 1
Vztah mezi 4
mezi královnou 1
a plodnými 1
plodnými samci 1
samci může 1
může přetrvat 1
přetrvat po 1
let. Vztah 1
mezi Ömerem 1
Ömerem a 1
a Sabihou 1
Sabihou se 1
času zhoršil. 1
zhoršil. Vztah 1
mezi (proto)kečuánštinou 1
(proto)kečuánštinou a 1
a (proto)ajmarštinou 1
(proto)ajmarštinou je 1
mezi korejštinou 1
korejštinou a 1
a japonštinou 1
japonštinou – 1
o blíže 1
blíže nepříbuzné 1
nepříbuzné jazyky 1
jazyky s 1
částečně společnou 1
společnou slovní 1
slovní zásobou 1
zásobou a 1
téměř identickou 1
identickou strukturou 1
strukturou morfosyntaxe. 1
morfosyntaxe. Vztah 1
mezi účelem 1
prostředky je 1
dodnes významné 1
významné téma 1
téma etiky. 1
etiky. Vztahoval 1
Vztahoval se 1
na aplikaci 1
aplikaci marketingu 1
marketingu při 1
řešení sociálních 1
a zdravotních 1
zdravotních problémů. 1
problémů. Vztah 1
Vztah skončil 1
skončil rozchodem 1
rozchodem v 1
2007. Vztah 1
Vztah úhlu, 1
úhlu, vzdálenosti 1
a velikosti. 1
velikosti. Vztahují 1
Vztahují se 1
zpravidla přibližně 1
na hornaté 1
hornaté území 1
severu Uherska, 1
Uherska, tedy 1
přibližně území 1
dnešního Slovenska 1
a pohoří 1
severním dnešním 1
dnešním Maďarsku. 1
Maďarsku. Vztahy 1
Vztahy feudálů 1
feudálů a 1
zde přeci 1
přeci jenom 1
jenom odvíjely 1
odvíjely v 1
jiném duchu, 1
duchu, což 1
což Karlovi 1
Karlovi VII. 1
VII. Vztahy 1
Vztahy goniometrických 1
goniometrických a 1
a cyklometrických 1
cyklometrických funkcí 1
jednoduše odvodit 1
odvodit z 1
z pravoúhlého 1
pravoúhlého trojúhelníka 1
trojúhelníka ze 1
ze znalosti 1
znalosti Pythagorovy 1
Pythagorovy věty. 1
věty. Vztahy 1
Vztahy mezi 4
mezi Jing-cungem 1
Jing-cungem a 1
a Čcheng-chuou 1
Čcheng-chuou měly 1
měly totiž 1
totiž daleko 1
do dobrých, 1
dobrých, otec 1
otec pochyboval 1
o synově 1
synově způsobilosti 1
k vládnutí, 1
vládnutí, Heer, 1
145. protože 1
dítě Čcheng 1
Čcheng Chua 1
Chua reagoval 1
reagoval pomalu 1
a koktal. 1
koktal. Vztahy 1
národnostmi byly 1
zemích totiž 1
obvykle příznivější 1
příznivější než 1
než mezi 1
jinými slovanskými 1
slovanskými národy. 1
národy. Vztahy 1
mezi Skulem 1
Skulem a 1
a Haakonem 1
Haakonem byly 1
stále napjatější, 1
napjatější, dokud 1
dokud Haakon 1
Haakon nedospěl 1
nedospěl a 1
a neupevnil 1
neupevnil svou 1
moc. Vztahy 1
všemi obyvateli 1
obyvateli domu 1
domu jsou 1
velmi napjaté, 1
napjaté, hlavně 1
hlavně poté, 1
se Elliot 1
Elliot dozví, 1
dozví, jaký 1
důvod Tedovy 1
Tedovy přítomnosti 1
přítomnosti u 1
jeho umírající 1
umírající matky. 1
matky. Vztahy 1
Vztahy Nové 1
Nové Francie, 1
Francie, jejích 1
jejích spojenců 1
spojenců a 1
a Irokézů 1
Irokézů jsou 1
jsou zevrubně 1
zevrubně popsány 1
mnoha pracích, 1
pracích, např.: 1
např.: BARR, 1
BARR, Daniel 1
Daniel P. 1
P. Unconquered: 1
Unconquered: The 1
The Iroquois 1
Iroquois League 1
League at 1
at War 1
War in 1
in Colonial 1
Colonial America. 1
America. Vztahy 1
Vztahy s 2
otcem byly 1
období již 1
již natolik 1
natolik špatné, 1
špatné, že 1
vůbec nestýkal. 1
nestýkal. Vztahy 1
ostatními mu 1
mu skrze 1
skrze tato 1
reakce udělují 1
udělují postavení. 1
postavení. V 1
V ZU 1
ZU je 1
definována povinnost 1
povinnost vést 1
vést účetnictví 1
účetnictví jednak 1
jednak v 1
v tuzemské 1
tuzemské měně, 1
měně, tj. 1
českých korunách 1
korunách (§ 1
(§ 4 2
odst. 12 1
12 ZU) 1
ZU) a 1
dále povinnost 1
používat český 1
jazyk (§ 1
odst. 13 1
13 ZU). 1
ZU). V 1
V Zułówu 1
Zułówu se 1
prosince 1867 1
1867 narodil 1
narodil Józef 1
Józef Klemens 1
Klemens Piłsudski. 1
Piłsudski. V 1
V ZX 1
ZX Microdrive 1
Microdrive kazetě 1
kazetě je 1
je nekonečná 1
nekonečná smyčka 1
smyčka magnetické 1
magnetické pásky 1
pásky široká 1
široká 1,9 1
1,9 mm 1
délkou 5 1
odvíjí ze 1
zároveň navíjí 1
navíjí na 1
vnější obvod 1
obvod bubínku. 1
bubínku. Wachtler 1
Wachtler (1830–1921); 1
(1830–1921); společně 1
společně měli 1
měli 5 1
5 synů 1
2 dcery. 1
dcery. Wagnera, 1
Wagnera, jejíž 1
jejíž zaměření 1
zaměření změnil 1
změnil ze 1
slévárny železa 1
výstavbu mostů. 1
mostů. Wagnerova 1
Wagnerova díla 1
Izraeli trvající 1
pozvala Izraelský 1
Izraelský komorní 1
orchestr vedený 1
vedený Robertem 1
Robertem Paternostrem, 1
Paternostrem, aby 1
2011 zahrál 1
na Bayreuthské 1
Bayreuthské radnici 1
radnici úvodní 1
úvodní koncert 1
koncert k 1
hudebním slavnostem, 1
slavnostem, zahrnující 1
i Wagnerovu 1
Wagnerovu Sigfriedovu 1
Sigfriedovu idylu. 1
idylu. Wagnerova 1
Wagnerova rodina 1
lidé okolo 1
okolo slavností 1
slavností po 1
dobu udržovali 1
udržovali úzké 1
úzké vztahy 1
k nacionalistickým, 1
nacionalistickým, protirepublikánským 1
protirepublikánským a 1
a antisemitským 1
antisemitským kruhům. 1
kruhům. Wagner 1
Wagner se 1
cíleně zabýval 1
zabýval plastikami 1
plastikami a 1
a díly, 1
díly, která 1
která neyla 1
neyla ovlivněna 1
ovlivněna ideologickými 1
ideologickými požadavky 1
požadavky normalizační 1
normalizační kulturní 1
kulturní politiky. 1
politiky. Wahid 1
Wahid se 1
pokusil čelit 1
čelit opozici 1
opozici ve 1
vlastní straně 1
straně jejím 1
jejím rozštěpením 1
rozštěpením a 1
svými věrnými 1
věrnými založil 1
založil stranu 1
stranu novou. 1
novou. Waite 1
Waite a 1
a Holder 1
Holder proto 1
že účinky 1
účinky EFT 1
EFT jsou 1
energií založeny 1
na charakteristikách, 1
charakteristikách, které 1
které EFT 1
EFT sdílí 1
jinými metodami 1
metodami čínské 1
čínské medicíny. 1
medicíny. Wakeman, 1
Wakeman, s. 1
35. Koncem 1
oblasti 2700 1
2700 důstojníků, 1
důstojníků, v 1
už 30 1
30 000, 1
000, kteří, 1
kteří, kromě 1
kromě výplat 1
výplat v 1
v rýži, 1
rýži, měli 1
měli nárok 1
nárok ještě 1
na 480 1
000 liangů 1
liangů stříbra. 1
stříbra. Wakeman 1
Wakeman varhany 1
varhany koupil 1
koupil za 1
za poloviční 1
poloviční cenu, 1
cenu, protože 1
protože Wild 1
Wild si 1
si myslel 1
myslel že 1
že varhany 1
varhany nejsou 1
nejsou plně 1
funkční. Waldhufen 1
Waldhufen má 1
obyvatel. Waldorfská 1
Waldorfská pedagogika 1
pedagogika tvrdí, 1
by autorita 1
autorita učitele 1
učitele měla 1
být přirozená 1
a vyplývat 1
jeho osobnosti. 1
osobnosti. Waldsieversdorf) 1
Waldsieversdorf) byl 1
německý architekt 1
učitel. Wales 1
Wales je 1
převážně hornatý, 1
hornatý, zvláště 1
středu. Wales 1
Wales nicméně 1
zůstává především 1
třetí třetině 1
třetině textu 1
centru zájmu. 1
zájmu. Walkerovy 1
Walkerovy vědecké 1
vědecké příspěvky 1
všeobecně uznávány 1
uznávány jako 1
jako rozšířené, 1
rozšířené, liberalizované 1
liberalizované a 1
a modernizované 1
modernizované ekonomické 1
a statistické 1
statistické teorie 1
teorie díky 1
jeho příspěvkům 1
příspěvkům na 1
mzdy, rozdělení 1
rozdělení bohatství, 1
bohatství, peníze 1
sociální ekonomiku. 1
ekonomiku. Walkthrough 1
Walkthrough je 1
rozhovory zpracován 1
soubor nákresů 1
nákresů a 1
a komiksů. 1
komiksů. Walkyier 1
Walkyier poté 1
poté založil 1
založil The 1
The Clan 1
Clan Destined. 1
Destined. Wallerovi 1
Wallerovi byl 1
byl sestřel 1
sestřel oficiálně 1
oficiálně uznán, 1
uznán, avšak 1
avšak ve 1
statistikách německého 1
letectva je 1
dodnes uvedeno, 1
že Immelann 1
Immelann byl 1
sestřelen dělostřeleckou 1
palbou. Wall, 1
Wall, s. 4
169 Po 1
byl Stratton 1
Stratton ze 1
skupiny propuštěn 1
propuštěn Wall, 1
172 a 1
náhrada do 1
skupiny přišel 1
přišel Adrian 1
Smith. Wall, 1
s. 267 1
267 Nahrávalo 1
Nahrávalo se 1
června 1984 1
roku. Wall, 1
s. 308 1
308 Od 1
srpna 1993 1
1993 odehráli 1
další turné, 1
turné, při 1
dělat problémy 1
i Dickinson. 1
Dickinson. Walter 1
Walter Buller 1
Buller se 1
jednom ve 1
svých spisů 1
spisů zmínil, 1
že lovec 1
lovec se 1
psem mohl 1
mohl chytit 1
chytit sto 1
sto a 1
více kiviů 1
kiviů za 1
jedinou noc. 1
noc. Walter 1
Walter P. 1
P. Chrysler 1
Chrysler ji 1
pouze nechal 1
postavit jako 1
jako investici 1
investici pro 1
rodinu. Walter 1
Walter Skinner, 1
Skinner, místoředitel 1
místoředitel FBI 1
FBI a 1
jejich přímý 1
přímý nadřízený, 1
nadřízený, nařídí 1
nařídí znovuotevření 1
znovuotevření Akt 1
Akt X, 1
X, aby 1
její únos 1
únos vyšetřen. 1
vyšetřen. Walter 1
Walter Smith 1
odvolán v 1
čtyřech traumatických 1
traumatických sezónách, 1
sezónách, kdy 1
kdy nedokázal 1
nedokázal klub 1
klub dostat 1
než 13. 1
13. místo. 1
místo. Walter 1
Walter Standard 1
Standard 6 1
6 byl 1
zástupcem klasické 1
klasické konstrukční 1
konstrukční školy 1
školy ing. 1
ing. Walterův 1
Walterův otec 1
musel jednu 1
jednu dobu 1
dobu ukrývat 1
ukrývat ve 1
věži svého 1
svého panství, 2
panství, aby 1
vyhnul popravě. 1
popravě. Wanda 1
Wanda zůstane 1
zůstane s 1
s Hari 1
Hari Seldonem 1
Seldonem a 1
mu pomáhat 1
s psychohistorií. 1
psychohistorií. Wang 1
Wang byl 1
silně proti 1
proti pesimistický 1
pesimistický ohledně 1
schopnosti Číny 1
Číny porazit 1
porazit Japonsko 1
Japonsko ve 1
válce. Wang 1
Wang Čen 1
Čen nebyl 1
talentu, byl 1
byl přímý, 1
přímý, pozorný, 1
pozorný, charizmatický, 1
charizmatický, časem 1
vlivem moci 1
moci stal 1
stal namyšleným. 1
namyšleným. Wangova 1
Wangova slova 1
slova nelze 1
nelze ověřit. 1
ověřit. Wang 1
Wang proto 1
proto dostal 1
příkaz cestu 1
Pekingu přerušit, 1
přerušit, dostal 1
dostal formální 1
formální (nadpočetný) 1
(nadpočetný) titul 1
titul nankingského 1
nankingského ministra 1
vojenství a 1
a svolení 1
domů k 1
rodině, k 1
níž dorazil 1
září 1521. 1
1521. Wan-li 1
Wan-li nechtěl 1
nechtěl s 1
dítětem nic 1
nic mít, 1
mít, ale 1
ale matka 1
ho přiměla 1
přiměla k 1
uznání otcovství 1
otcovství s 1
pomocí záznamů 1
jeho návštěvách. 1
návštěvách. Wan-li 1
Wan-li reagoval 1
reagoval bezprecedentním 1
bezprecedentním krokem, 1
krokem, svolal 1
svolal civilní 1
vojenské úředníky 1
úředníky zaměstnané 1
zaměstnané v 1
v pekingských 1
pekingských úřadech 1
úřadech (bylo 1
(bylo to 1
setkání císaře 1
úředníky „vnějšího 1
„vnějšího dvora“ 1
dvora“ od 1
roku 1602. 1
1602. Wan-li, 1
Wan-li, stejně 1
jako Čang 1
Čang Tü-čeng, 1
Tü-čeng, se 1
snažil pozvednout 1
pozvednout vojenskou 1
vojenskou moc 1
moc říše, 1
říše, držet 1
držet na 1
na uzdě 1
uzdě civilní 1
civilní byrokracii, 1
byrokracii, omezit 1
omezit frakcionářství 1
frakcionářství a 1
spoléhal se 1
důstojníky než 1
civilní úředníky. 1
úředníky. Wannieckova 1
Wannieckova továrna 1
továrna se 1
rázem stala 1
výrobcem cukrovarnického 1
cukrovarnického zařízení, 1
zařízení, o 1
stroje projevila 1
zájem také 1
také cizina. 1
cizina. Warezové 1
Warezové skupiny 1
dosud občas 1
občas podílejí 1
na prvotním 1
prvotním zveřejnění 1
zveřejnění ripu. 1
ripu. Warns 1
Warns se 1
vedoucím školy 1
smrti. Warp 1
Warp používá 1
jako únik 1
únik do 1
bezpečí. Warren 1
Warren Hastings 1
Hastings (6. 1
(6. prosince 1
prosince 1732 1
1732 - 1
- 22. 1
srpna 1818) 1
1818) byl 1
anglický státník, 1
státník, v 1
letech 1772 1
1772 až 1
až 1785 1
1785 první 1
první guvernér 1
guvernér Presidency 1
Presidency of 1
of Fort 1
William v 1
Bengálsku a 1
hlava Nejvyšší 1
Nejvyšší rady 1
rady Bengálska, 1
Bengálska, tedy 1
tedy fakticky 1
fakticky první 1
první generální 1
generální guvernér 1
guvernér Bengálska. 1
Bengálska. Warriors 1
Warriors ve 1
play-off. Washington 1
Washington měl 1
měl podle 1
názoru takto 1
takto řešit 1
řešit své 1
své hospodářské 1
problémy. Washington 1
Washington pocítil 1
pocítil první 1
příznaky nemoci 1
nemoci již 1
září 1869. 1
1869. Washington 1
Post Dne 1
2005 řekl 1
řekl princ 1
princ Saúd 1
Saúd al-Fajsal, 1
al-Fajsal, saúdský 1
saúdský ministr 1
ministr zahraničí, 1
zahraničí, že 1
předchozích dnech 1
dnech varoval 1
varoval prezidenta 1
prezidenta Bushe, 1
Bushe, že 1
Irák se 1
se žene 1
žene k 1
rozpadu a 1
volby naplánované 1
prosinec na 1
nezmění. Washingtonská 1
Washingtonská univerzita 1
univerzita je 1
vzdělávací institucí 1
institucí patřící 1
kategorie Public 1
Public Ivy, 1
Ivy, tedy 1
mezi nejprestižnější 1
nejprestižnější veřejné 1
školy Spojených 1
států. Washington 1
Washington (slivoň) 1
(slivoň) je 1
je kultivar 1
kultivar pěstovaných 1
nejlepších kultivarů, 1
kultivarů, které 1
byly vyšlechtěny 1
vyšlechtěny ze 1
ze Zelené 1
Zelené renklódy. 1
renklódy. Waterfox 1
Waterfox byla 1
poprvé vydán 1
pro 64bitové 1
64bitové Windows. 1
Windows. Waterhouseův 1
Waterhouseův návrh 1
návrh sice 1
estetického hlediska 1
hlediska obsadil 1
obsadil až 1
čtvrté místo, 1
místo, Parkinson-Bailey 1
Parkinson-Bailey 2000, 1
s. 107. 1
107. ale 1
ho komise 1
komise uznala 1
uznala za 1
hlediska architektury 1
a dispozice. 1
dispozice. Waters 1
Waters začal 1
začal využívat 1
využívat svého 1
dominantního vlivu 1
a vůdcovství 1
vůdcovství ještě 1
u Animals 1
Animals a 1
také si 1
začal přivlastňovat 1
přivlastňovat většinu 1
většinu výdělků 1
výdělků kapely, 1
kapely, což 1
konfliktům s 1
členy. Waters 1
Waters zde 1
popisuje „keltskou 1
„keltskou oslavu 1
oslavu východoevropských 1
východoevropských revolucí 1
jejich eventuálních 1
eventuálních dopadů“, 1
dopadů“, citoval 1
citoval tím 1
i Dubčekův 1
Dubčekův údajný 1
údajný výrok: 1
výrok: „Mohou 1
„Mohou poničit 1
poničit květiny, 1
květiny, ale 1
ale nezastaví 1
nezastaví jaro.“ 1
jaro.“ Watkins 1
Watkins je 1
současnosti patronem 1
patronem nadace. 1
nadace. Watkins 1
Watkins následně 1
po Ecclestonovi 1
Ecclestonovi požadoval, 1
závody zajistil 1
zajistil lepší 1
lepší vybavení, 1
vybavení, anesteziologa, 1
anesteziologa, lékařské 1
lékařské vozidlo 1
vozidlo (medical 1
(medical car) 1
car) a 1
lékařskou helikoptéru 1
helikoptéru (Medevac). 1
(Medevac). Watson 1
Watson (2003), 1
44. Naproti 1
tomu Římané 1
Římané utrpěli 1
utrpěli ztráty, 1
ztráty, jež 1
jež jim 1
jim bránily 1
bránily ve 1
ve svedení 1
svedení další 1
další otevřené 1
otevřené bitvy. 1
bitvy. Watson 1
Watson se 1
s Holmesem 1
Holmesem v 1
předvečer své 1
svatby vydává 1
do zábavního 1
zábavního klubu 1
na rozlučku 1
rozlučku se 1
svobodou. Watson 1
Watson zemřel 1
2005 (ve 1
95 let) 1
let) v 1
klidu ve 1
svém domě. 2
domě. Wat 1
Wat Tyler 1
Tyler dokázal 1
dokázal vést 1
vést lidi 1
byl výmluvným 1
výmluvným řečníkem 1
řečníkem a 1
a schopným 1
schopným vyjednavačem. 1
vyjednavačem. Wayne 1
Wayne však 1
noci nahlas 1
nahlas mluví 1
o misích 1
misích pro 1
pro CIA, 1
CIA, kvůli 1
čemuž nemohou 1
nemohou lidé 1
okolí spát. 1
spát. W 1
W Brně: 1
Brně: Morawský 1
Morawský zemský 1
zemský sněm, 1
sněm, 1869(110). 1
1869(110). s. 1
440. Po 1
otce vedl 1
vedl firmu 1
firmu syn 1
syn Oswald. 1
Oswald. Web 1
Web byl 1
znovu zaregistrován 1
zaregistrován novým 1
novým majitelem, 1
majitelem, Kasperem 1
Kasperem Sourenem, 1
Sourenem, který 1
který provoz 1
provoz stránky 1
stránky zahájil 1
zahájil v 1
prosinci 2013. 1
2013. Weber 1
Weber 40 2
40 DCO3, 1
DCO3, zatímco 1
pozdější měly 1
měly Weber 1
40 DCOE2. 1
DCOE2. Weber, 1
Weber, až 1
úzkostlivě dodržující 1
dodržující církevní 1
státní zákony, 1
zákony, jmenoval 1
jmenoval čtyři 1
čtyři čestné 1
čestné kanovníky 1
kanovníky a 1
nových biskupských 1
biskupských vikářů. 1
vikářů. Weber 1
Weber byl 1
jeho detektory, 1
detektory, které 1
velkých hliníkových 1
hliníkových kovových 1
kovových válců 1
válců se 1
se slepenými 1
slepenými piezoelektrickými 1
piezoelektrickými prvky 1
které postavil 1
1960, umožní 1
umožní zachytit 1
zachytit gravitační 1
gravitační vlny. 1
vlny. WEBER, 1
WEBER, Max; 1
Max; vybral 1
vybral a 1
uspořádal Miloš 1
Miloš Havelka. 1
Havelka. Weber 1
Weber ve 1
svých úvahách 1
úvahách upozorňuje 1
na vliv, 1
vliv, jaký 1
jaký může 1
mít byrokracie 1
byrokracie na 1
jedince i 1
společnost. Webonio 1
Webonio v 1
době funguje 1
české verzi. 1
verzi. Webové 1
Webové stránky 4
stránky „celonárodní 1
„celonárodní kampaně 1
kampaně za 1
za občansk 1
občansk pakt“. 1
pakt“. Webové 1
stránky EUR-Lexu 1
EUR-Lexu obsahují 1
obsahují odkazy 1
stránky EU 1
služby, jako 1
je N-Lex 1
N-Lex (přístup 1
k národním 1
národním právním 1
právním řádům) 1
řádům) a 1
a EuroVoc 1
EuroVoc ( 1
( Webové 1
stránky pro 1
své specifikum 1
specifikum zaujaly 1
zaujaly Národní 1
Národní knihovnu 1
knihovnu ČR, 1
je zahrnula 1
zahrnula do 1
systému archivování. 1
archivování. Webové 1
stránky v 1
2020 uváděly 1
uváděly 14 1
14 obsluhovaných 1
obsluhovaných destinací 1
6 plánovaných. 1
plánovaných. Web 1
Web vznikl 1
jako akciová 1
společnost. Web 1
Web zatím 1
zatím nepřijímá 1
nepřijímá žádnou 1
reklamu ani 1
ani dary, 1
dary, v 1
budoucnu má 1
být financován 1
financován z 1
a inzerce. 1
inzerce. Weierová 1
Weierová a 1
a Geyserová 1
Geyserová původně 1
původně vraždu 1
vraždu naplánovaly 1
naplánovaly na 1
2014. Wein 1
Wein i 1
i Giordano 1
Giordano se 1
drželi zpátky 1
a „nepřekáželi 1
„nepřekáželi v 1
v cestě“. 1
cestě“. Weinreich 1
Weinreich zde 1
zde vedl 1
pobočku institutu 1
profesorem jidiš 1
jidiš na 1
na City 1
College. Weinviertel 1
Weinviertel není 1
současnosti správní 1
správní jednotkou 2
jednotkou Dolního 1
Dolního Rakouska 1
jeho hranice 1
hranice neodpovídají 1
neodpovídají přesně 1
přesně hranicím 1
hranicím okresů 1
okresů (Bezirke). 1
(Bezirke). Weird 1
Weird & 2
& Gilly, 2
Gilly, s. 2
172. Přestože 1
měl Ronson 1
Ronson zájem 1
zájem Cassidyho 1
Cassidyho desku 1
desku produkovat, 1
produkovat, nestalo 1
nestalo se 1
tak. Weird 1
45. Počátkem 1
Počátkem dubna 1
dubna Ronson 1
Ronson absolvoval 1
absolvoval první 1
oficiální nahrávání 1
nahrávání s 1
s Davidem 2
Davidem Bowiem. 1
Bowiem. Weir, 1
Weir, str 1
str 67. 1
67. Byzantinci 1
a Arabové, 1
sebou neustále 1
neustále bojovali, 1
bojovali, se 1
navzájem ovlivňovali 1
a kopírovali 1
kopírovali své 1
své obranné 1
obranné postupy. 1
postupy. Weise 1
Weise libreto 1
libreto upoutalo, 1
upoutalo, pro 1
záměry však 1
však požadoval 1
požadoval značné 1
značné úpravy, 1
provedli Friedrich 1
Friedrich Adler, 1
Adler, Richard 1
Richard Schubert 1
Václav Novohradský. 1
Novohradský. Weissmandl 1
Weissmandl také 1
také dokázal 1
dokázal propašovat 1
propašovat dopisy 1
dopisy nebo 1
nebo telegramy 1
telegramy vysoce 1
vysoce postaveným 1
postaveným lidem, 1
lidem, o 1
nichž věřil, 1
pomoci pronásledovaným 1
pronásledovaným Židům. 1
Židům. Weiss 1
Weiss patřil 1
a nejoriginálnějším 1
nejoriginálnějším skladatelům 1
skladatelům loutnové 1
loutnové hudby 1
dějinách. Weitling 1
Weitling zdůrazňuje, 1
lidé pracují 1
v potu 1
potu tváře 1
tváře od 1
večera a 1
a hoc 1
hoc jsou 1
jsou sýpky 1
sýpky bohatých 1
bohatých přeplněné, 1
přeplněné, většina 1
obyvatel planety 1
planety postrádá 1
postrádá i 1
věci nutné 1
k obživě, 1
obživě, bydlení 1
a odívání. 1
odívání. Wendla 1
Wendla zjistí, 1
že Melchior 1
Melchior nechal 1
zemi svůj 1
svůj deník 1
deník a 1
sebou. Wengen 1
Wengen je 1
mála míst, 1
je vyloučena 1
vyloučena automobilová 1
automobilová doprava. 1
doprava. Wengerovi 1
Wengerovi se 1
Arsenalu dostává 1
dostává velké 1
velké podpory 1
podpory jak 1
řad fanoušků, 1
od představenstva 1
představenstva klubu, 1
klubu, které 1
vizi mimořádnou 1
mimořádnou důvěru. 1
důvěru. Wenzig 1
Wenzig vyznění 1
vyznění dopisu 1
dopisu otevřeně 1
otevřeně vyložil 1
obranu češtiny 1
češtiny ve 1
ve školství, 1
školství, což 1
což obhájil 1
hrozícím disciplinárním 1
disciplinárním řízením 1
řízením ve 1
Vídni. WEP 1
WEP je 1
nejméně bezpečných 1
bezpečných forem 1
forem zabezpečení. 1
zabezpečení. Werner 1
Werner Tutter 1
Tutter (řízený 1
(řízený maskovaný 1
maskovaný hovor,postřeh,pozorování), 1
hovor,postřeh,pozorování), Tutter 1
Tutter ve 1
velitele čety 1
čety působil 1
4. prosince. 1
prosince. Wernher 1
Wernher von 1
von Orseln 1
Orseln poprvé 1
poprvé o 1
o Polné 1
Polné jako 1
městě. Wesleymu 1
Wesleymu je 1
také ukázán 1
ukázán mysteriózní 1
mysteriózní Stav 1
Stav Osudu, 1
Osudu, který 1
odhaluje jména 1
jména cílů 1
podobě binárního 1
binárního kódu 1
kódu skrytého 1
skrytého v 1
v nepravidelnostech 1
nepravidelnostech utkané 1
utkané látky. 1
látky. Wesley 1
Wesley tedy 1
tedy znovu 1
znovu žádá 1
žádá Daviese 1
Daviese o 1
provedení skenu, 1
skenu, tentokrát 1
něco autoritativnějším 1
autoritativnějším tónem, 1
tónem, což 1
již postačí 1
aby vědec 1
vědec úkol 1
úkol po 1
po jistém 1
váhání splnil. 1
splnil. Western 1
Western Collegiate 1
Association je 1
je vysokoškolská 1
vysokoškolská konference, 1
provozuje ligu 1
ligu na 1
území středozápadu 1
středozápadu a 1
západu USA. 1
USA. West 1
West Lake 1
Lake Stevens, 1
Stevens, kde 1
jen nedaleko 1
pobřeží Stevensova 1
Stevensova jezera, 1
jezera, než 1
ní končí 1
končí Washington 1
Route 204. 1
204. Po 1
této křižovatce 1
křižovatce následuje 1
následuje nejvytíženější 1
nejvytíženější úsek 1
úsek celé 1
celé silnice, 1
silnice, jelikož 1
ho denně 1
denně využije 1
využije 25 1
tisíc motoristů. 1
motoristů. Weston 1
Weston a 1
a Wilsonová 1
Wilsonová si 1
nárokovali hlavní 1
hlavní ložnici, 1
ložnici, která 1
obsahovala velkou 1
velkou sluneční 1
sluneční terasu 1
terasu směrem 1
západ k 1
k oceánu 1
ke slunci. 1
slunci. Weston 1
Weston si 1
s Modottiovou 1
Modottiovou okamžitě 1
okamžitě padli 1
padli do 2
stali milenci. 1
milenci. Weston 1
Weston současně 1
současně začal 1
začal opomíjet 1
opomíjet své 1
další syny 1
syny v 1
USA. We've 1
We've Come 1
Come for 1
for You 1
You All 1
All získalo 1
vydání pozitivní 1
pozitivní ohlasy; 1
ohlasy; About.com 1
About.com jej 1
jej označilo 1
za album, 1
které „postavilo 1
„postavilo skupinu 1
skupinu znovu 1
na nohy“. 1
nohy“. We 1
We Were 1
Were Soldiers), 1
Soldiers), jehož 1
jehož scénář 1
scénář vznikl 1
podle vzpomínkové 1
vzpomínkové knihy 1
knihy přímých 1
přímých účastníků 1
účastníků střetu. 1
střetu. Weyrich 1
Weyrich byl 1
předsedou. Whatcom 1
Whatcom a 1
a Sehome 1
Sehome byla 1
byla sousední 1
sousední města 1
se spojit, 1
spojit, což 1
stalo za 1
vytvoření New 1
New Whatcomu. 1
Whatcomu. WhatsApp 1
WhatsApp Messenger 1
Messenger je 1
dispozici pro 1
pro iPhone, 1
iPhone, Beam, 1
Beam, Brian: 1
Brian: „WhatsApp 1
„WhatsApp Messenger 1
Messenger Review 1
Review (iPhone 1
(iPhone version)“, 1
version)“, Macworld, 1
Macworld, retrieved 1
retrieved June 1
June 12, 1
12, 2011 1
2011 BlackBerry 1
BlackBerry Blackberry 1
Blackberry App 1
App World 1
World Download 1
Download Link 1
Link http://appworld. 1
http://appworld. W. 1
W. H. 1
H. Auden 1
Auden složil 1
složil téměř 1
sta básní 1
básní včetně 1
včetně sedmi 1
sedmi dlouhých, 1
dlouhých, z 1
dvě svou 1
délkou vydaly 1
celou knihu. 1
knihu. Wheeler 1
Wheeler (1973), 1
(1973), s. 1
s. 28. 2
28. K 1
nejznámějším kamenným 1
kamenným sochám 1
sochám patří 1
patří mohendžodarská 1
mohendžodarská busta 1
busta muže, 1
jako „velekněz“, 1
„velekněz“, byť 1
byť není 1
není prokázáno, 1
jím skutečně 1
skutečně byl. 1
byl. Whigové 1
Whigové všeobecně 1
všeobecně chtěli 1
chtěli silnější 1
silnější ekonomiku 1
ekonomiku se 2
silným průmyslem 1
průmyslem než 1
další území. 1
území. Whipple 1
Whipple byl 1
byl plodný 1
plodný jak 1
jak fotograf 1
fotograf tak 1
jako vynálezce. 1
vynálezce. White 1
White věřil, 1
že investice 1
do emocionálního 1
emocionálního pocitu 1
pocitu může 1
může pomoci, 1
pomoci, aby 1
aby student 1
student pořídil 1
pořídil dobrou 1
dobrou fotografii. 1
fotografii. Whitmore 1
Whitmore se 1
nyní svěřuje 1
svěřuje s 1
plánem, v 1
němž chtěl 1
chtěl přinutit 1
přinutit Malona 1
Malona zlikvidovat 1
zlikvidovat všechny 1
jeho spolupracovníky, 1
spolupracovníky, kteří 1
kteří znali 1
znali jeho 1
jeho pochybnou 1
pochybnou minulost, 1
minulost, aby 1
nový čestný 1
čestný život. 1
život. Whitsonová 1
Whitsonová s 1
s Malenčenkem 1
Malenčenkem po 1
po obvyklém 1
obvyklém půlroce 1
půlroce pobytu 1
stanici 19. 1
2008 přistáli 1
přistáli po 1
po letu 1
letu trvajícím 1
trvajícím 191 1
191 dní 1
dní 19 1
minut. Whittaker 1
Whittaker se 1
rozvoj gradientové 1
gradientové analýzy, 1
analýzy, metody 1
metody užívané 1
užívané v 1
v rostlinné 1
rostlinné ekologii. 1
ekologii. Wiching 1
Wiching jako 1
jako představitel 1
představitel pasovského 1
pasovského duchovenstva 1
duchovenstva strojil 1
strojil arcibiskupu 1
arcibiskupu Metodějovi 1
Metodějovi a 1
jeho liturgii 1
liturgii ve 1
slovanském jazyce 1
jazyce všemožné 1
všemožné úklady. 1
úklady. Wicksellova 1
Wicksellova teorie 1
podstatně složitější, 1
složitější, počínaje 1
počínaje úrokovými 1
úrokovými sazbami 1
sazbami v 1
systému změn 1
změn reálné 1
reálné ekonomiky. 1
ekonomiky. Widekindův 1
Widekindův syn 1
syn Volkwin 1
Volkwin II. 1
II. (1125–1177 1
(1125–1177 / 1
/ 78) 1
78) se 1
století oženil 1
s Luitgardou, 1
Luitgardou, dcerou 1
dědičkou hraběte 1
hraběte Poppa 1
Poppa I. 1
z Reichenbachu 1
Reichenbachu († 1
(† 1156). 1
1156). Widlar 1
Widlar byl 1
desítek vynálezů 1
vynálezů z 1
oblasti elektroniky. 1
elektroniky. Wieland 1
Wieland je 1
jméno (a 1
(a příjmení) 1
příjmení) starogermánskéh 1
starogermánskéh původu. 1
původu. Wien 1
Wien 2010, 1
2010, S. 1
S. 75. 1
75. Během 1
těchto expedic 1
expedic vytvořili 1
vytvořili velké 1
množství obrazů, 1
obrazů, kreseb 1
a fotografií. 1
fotografií. Wiener 1
Wiener Dom, 1
Dom, Vídeň 1
Vídeň 1994, 1
1994, – 1
Tato publikace 1
publikace vyšla 1
názvem „Základy 1
„Základy naší 1
naší víry. 1
víry. Wiesnerova 1
Wiesnerova strojírna 1
strojírna se 1
ale zabývala 1
zabývala i 1
i technickým 1
technickým řešení 1
řešení absolutní 1
absolutní novinky 1
novinky v 1
– osobní 1
osobní sedačkové 1
sedačkové lanové 1
lanové dráhy 1
dráhy (lanovky 1
(lanovky do 1
doby stavěné 1
stavěné byly 1
byly kabinové 1
kabinové či 1
či pozemní). 1
pozemní). WiFi 1
WiFi připojení 1
celém prostoru 1
prostoru kina. 1
kina. Wikipedie 1
Wikipedie ho 1
začala využívat 1
mnohokrát aktualizován 1
aktualizován a 1
vyvíjí. Wildenau 1
Wildenau leží 1
bavorském okrese 1
okrese Wunsiedel 1
Wunsiedel im 1
im Fichtelgebirge, 1
Fichtelgebirge, přibližně 1
4 kilometry 1
kilometry severoseverovýchodně 1
severoseverovýchodně od 1
od Selbu 1
Selbu v 1
výšce 637 1
637 metrů. 1
metrů. Wildové, 1
Wildové, dne 1
dne 13.4.1913 1
13.4.1913 zápisem 1
zápisem č. 1
č. 28197 1
28197 změněno 1
změněno jeho 1
na Koblischek. 1
Koblischek. Wildspitze 1
Wildspitze přitahuje 1
pozornost již 1
již odpradávna. 1
odpradávna. Wilhelm 1
Wilhelm Hünermann 1
Hünermann zemřel 1
Essenu 28. 1
listopadu 1975. 1
1975. Wilhelm 1
Wilhelm Karl 1
Karl (II. 1
(II. ) 1
) von 1
von Urach 1
Urach čili 1
čili Vilém 1
Vilém Karel 1
Karel vévoda 1
Urachu, hrabě 1
z Württembergu 1
Württembergu ( 1
( Wilhelm 1
Wilhelm Raabe 1
Raabe o 1
městě napsal 1
napsal historickou 1
historickou povídku 1
povídku Höxter 1
Höxter a 1
a Corvey, 1
Corvey, pojednávající 1
o pronásledování 1
sedmnáctém století. 1
století. Wilhelm 1
Wilhelm Sendermann 1
Sendermann byl 1
s 87,4 1
87,4 % 1
hlasů. Will 1
a Halt 1
Halt se 1
do Redmontu, 1
Redmontu, kde 1
s Paulinou 1
a Alyss, 1
Alyss, zatímco 1
zatímco Horác 1
Horác míří 1
Araluen. Willa 1
Willa jejich 1
dobré vystoupení 1
vystoupení zastrašilo, 1
zastrašilo, ale 1
ale Rachel 2
( Willem 1
Willem de 1
de Vlamingh 1
Vlamingh ji 1
ji nahradil 1
nahradil novou 1
novou deskou, 1
deskou, která 1
která reprodukovala 1
původní nápis 1
nápis a 1
a Vlamingh 1
Vlamingh přidal 1
přidal vlastní 1
vlastní poznámky. 1
poznámky. Will 1
Will Graham 1
Graham pozná, 1
je Dolarhyde 1
Dolarhyde uvnitř 1
uvnitř podle 1
podle rozbitých 1
rozbitých zrcadel. 1
zrcadel. Williama 1
Williama „Billa“ 1
„Billa“ Bohnakera 1
Bohnakera vypadla 1
z mraků 1
mraků nad 1
nad Legazpi 1
Legazpi a 1
sebou její 1
posádka zpozorovala 1
zpozorovala letadlovou 1
loď. William 1
Sarah nakonec 1
nakonec strávili 1
strávili většinu 1
většinu válečných 1
v Marstonu 1
Marstonu na 1
okraji Oxfordu. 1
Oxfordu. William 1
William Bast, 1
Bast, Deanův 1
Deanův blízký 1
první životopisec 1
životopisec William 1
William Bast: 1
Bast: James 1
James Dean: 1
Dean: a 1
a Biography. 1
Biography. William 1
William O'Niel 1
O'Niel jí 1
to slíbí, 1
slíbí, ale 1
nejdříve musí 1
musí dodělat 1
dodělat svou 1
práci. William 1
William použil 1
použil Fourierovy 1
Fourierovy matematické 1
matematické formulace 1
formulace k 1
vysvětlení fenoménů 1
fenoménů jako 1
jsou průtok 1
průtok tepla 1
a geometrie 1
geometrie elektrického 1
pole. Williams 1
Williams 1991 1
1991 uvádí: 1
uvádí: „Hewlett 1
„Hewlett možná 1
možná převzal 2
od Meachama, 1
Meachama, který 1
ji publikoval 1
stabilizace krystalového 1
krystalového oscilátoru. 1
oscilátoru. Williamsová 1
Williamsová si 1
si výhrou 1
výhrou připsala 1
připsala 14. 1
14. singlový 1
singlový grandslam 1
grandslam kariéry 1
pátý wimbledonský, 1
wimbledonský, čímž 1
ve wimbledonské 1
wimbledonské statistice 1
statistice vyrovnala 1
vyrovnala starší 1
starší sestře 1
sestře Venus. 1
Venus. Williamsův 1
Williamsův syndrom 1
je způsoben 1
způsoben genetickou 1
genetickou abnormalitou, 1
abnormalitou, konkrétně 1
konkrétně delecí 1
delecí asi 1
27 genů 1
genů z 1
dlouhého ramene 1
ramene jednoho 1
dvou chromozomů 1
chromozomů 7s. 1
7s. William 1
William Wentworth 1
Wentworth založil 1
1835 Australskou 1
Australskou vlasteneckou 1
vlasteneckou asociaci 1
asociaci (Australian 1
(Australian Patriotic 1
Patriotic Association), 1
Association), která 1
první australskou 1
australskou politickou 1
stranou. Willie 1
Willie ji 1
ji probodl 1
probodl nožem 1
ještě utopil. 1
utopil. Willig 1
Willig se 1
se doplazil 1
doplazil k 1
k Anlaufovi, 1
Anlaufovi, který 1
byl dvěma 1
dvěma kulkami 1
kulkami zasažen 1
do krku. 1
krku. Willis 1
Willis také 1
také zahrnul 1
zahrnul tento 1
film mezi 1
své nezapomenutelné 1
nezapomenutelné filmy 1
filmy z 1
let 1987-1997. 1
1987-1997. Will 1
Will ji 1
znovu ujišťuje, 1
život může 1
mít jiný 1
jiný směr 1
směr než 1
než předpokládala, 2
předpokládala, může 1
předpokládala, ale 1
Rachel nesouhlasí, 1
nesouhlasí, protože 1
její spřízněná 1
spřízněná duše. 1
duše. Will 1
Will navštíví 1
navštíví Rachel 1
Rachel v 1
bývalé kanceláři, 1
kanceláři, kde 1
mu Rachel 1
Rachel přizná, 1
že Broadway 1
Broadway stále 1
stále zůstala 1
zůstala jejím 1
jejím snem. 1
snem. Will 1
Will Schuester 1
Schuester se 1
nesmí zúčastnit 1
zúčastnit okresního 1
okresního kola 1
kola soutěže 1
soutěže školních 1
školních sborů, 1
sborů, kvůli 1
porušil pravidla 1
pravidla soutěže. 1
soutěže. Will 1
Will se 3
se domluví 1
s Figginsem, 1
Figginsem, že 1
stane novým 1
novým učitelem 1
učitelem dějepisu 1
úspěšně požádá 1
požádá Davida, 1
Davida, aby 1
nahradil jako 1
učitele španělštiny. 1
španělštiny. Will 1
se opije 1
opije a 1
dojde domů, 1
domů, je 1
tak opilý, 1
opilý, že 1
testy svých 1
svých studentů 1
studentů oznámkuje 1
oznámkuje jedničkou 1
jedničkou (A+) 1
(A+) a 1
poté opilý 1
opilý zavolá 1
zavolá školní 1
školní výchovné 1
výchovné poradkyni 1
poradkyni Emmě 1
Emmě Pillsbury 1
( Will 1
stane vůdcem 1
vůdcem Bludného 1
Bludného Holanďana. 1
Holanďana. Will 1
Will shromáždí 1
shromáždí studenty 1
nich nové 1
nové téma 2
téma týdne 1
týdne - 1
sboru bude 1
mít sólo 1
sólo a 1
vybrat píseň, 1
která nejlépe 1
nejlépe vyjadřuje 1
vyjadřuje jejich 1
jejich pocity. 1
pocity. Willův 1
Willův syn 1
Henry Turner 1
začal o 1
o otcovu 1
otcovu kletbu 1
kletbu zajímat. 1
zajímat. Will 1
Will vše 1
vše vidí 1
vidí a 1
přestože bytosti, 1
bytosti, které 1
které zabily 1
zabily jeho 1
jeho přátele 1
přátele a 1
a Divoké, 1
Divoké, ho 1
ho uvidí, 1
uvidí, nechají 1
nechají ho 1
ho odejít. 1
odejít. Willy 1
Willy Ströminger, 1
Ströminger, původním 1
původním jménem 1
jménem Vilém 1
Vilém Ströminger 1
Ströminger ( 1
( Wilshire 1
Wilshire Beverly 1
Beverly Center 1
je pamětihodnost, 1
pamětihodnost, kterou 1
rohu bulváru 1
bulváru Wilshire 1
Wilshire a 1
a Beverly 1
Beverly Drive. 1
Drive. Wilson 1
Wilson 2000, 1
26. Motor 1
sice výkonnější, 1
výkonnější, ale 1
mm větší, 1
větší, takže 1
takže nešel 1
nešel jednoduše 1
jednoduše namontovat 1
namontovat do 1
původního Harrieru. 1
Harrieru. Wilsonova 1
Wilsonova agresivita 1
agresivita nepochybně 1
nepochybně přispěla 1
že německé 1
bombardéry neuspěly 1
neuspěly ve 1
ve zničení 1
zničení hlavního 1
hlavního konvoje, 1
konvoje, a 1
sám Liberator 1
Liberator neutrpěl 1
žádné škody 1
škody z 1
z opětované 1
opětované palby. 1
palby. Wilsonovou 1
Wilsonovou povinností 1
povinností nyní 1
bylo rychle 1
rychle připravit 1
připravit Spojené 1
státy na 1
válku. Wilsonov 1
Wilsonov se 1
oficiálně připojí 1
k USA, 1
všichni zastánci 1
zastánci této 1
myšlenky usmrceni 1
usmrceni v 1
v nešťastném 1
nešťastném výbuchu, 1
výbuchu, který 1
který neznalostí 1
neznalostí způsobí 1
způsobí komisař 1
komisař Brunner. 1
Brunner. Wilson 1
Wilson Phillips 1
Phillips byla 1
americká pěvecká 1
pěvecká kapela 1
kapela ( 1
( Wilson 1
Wilson pro 1
skupinu psal 1
psal většinu 1
většinu písní. 1
písní. Wilson 1
Wilson řekne 1
řekne Housovi, 1
Housovi, že 1
nemá jednoho 1
jednoho sourozence, 1
sourozence, ale 1
ale dva. 1
dva. Wilson 1
Wilson uvedl, 1
ho obzvláště 1
obzvláště fascinoval 1
fascinoval proces 1
proces kombinování 1
kombinování zvuků, 1
zvuků, tak 1
tak „aby 1
„aby vytvořil 1
vytvořil další“, 1
další“, a 1
pro Pet 1
Pet Sounds 1
Sounds se 1
aspekty Spectrovy 1
Spectrovy produkce 1
produkce snažil 1
napodobit. Wilsonův 1
Wilsonův Necronomicon 1
Necronomicon který 1
přímo inspirován 1
inspirován Lovecraftovým 1
Lovecraftovým mýtem. 1
mýtem. Wiltshire, 1
Wiltshire, si 1
vzal ctihodnou 1
ctihodnou Mary 1
Mary Manselovou 1
Manselovou (1696–1735) 1
(1696–1735) dceru 1
dceru Thomase, 1
Thomase, 1. 1
1. lorda 1
lorda Mansela 1
Mansela z 1
z Margamu, 1
Margamu, Glamorgan. 1
Glamorgan. Wimmer 1
Wimmer většinou 1
většinou představoval 1
představoval učitele 1
učitele pro 1
pro nechápavého 1
nechápavého a 1
a nešikovného 1
nešikovného Černocha. 1
Černocha. Windjammer 1
Windjammer byl 1
vyroben pro 1
pro loďařství 1
loďařství David 1
David R. 1
R. Clark 1
Clark a 1
a partner 2
partner Gibson 1
Gibson & 1
& Clark 1
Clark v 1
v Glasgow, 1
Glasgow, kde 1
oficiálně zaregistrován 1
zaregistrován pod 1
číslem 95087 1
95087 a 1
a registrační 1
registrační značkou 1
značkou KTRP. 1
KTRP. Windows 1
Windows 9x 1
9x je 1
uživatele. Windows 1
Windows Mobile 1
Mobile byl 1
CE jádru 1
jádru a 1
jako Pocket 1
PC 2000 1
2000 operační 1
operační systém. 1
systém. ;Windows 1
;Windows Vista 1
Vista Enterprise: 1
Enterprise: edice 1
edice Business, 1
Business, rozšířená 1
rozšířená například 1
ochranu čipem 1
čipem TPM, 1
TPM, Virtual 1
Virtual PC 1
PC 2007 1
a pokročilé 1
pokročilé šifrování 1
šifrování disku 1
disku Bitlocker. 1
Bitlocker. Winston 1
Winston na 1
tuto Cameronovu 1
Cameronovu hlášku 1
hlášku reagoval 1
reagoval tím, 1
je monstru 1
monstru přimaloval. 1
přimaloval. Winter 1
Winter Love 1
Love (Zimní 1
(Zimní láska) 1
láska) byla 1
byla psána 1
psána spolu 1
s End 1
to Torment. 1
Torment. Winter 1
Winter Parku, 1
Parku, a 1
tak nejmladším 1
nejmladším americkým 1
americkým lyžařem 1
lyžařem v 1
historii, který 1
národní šampionát. 1
šampionát. Winthrop 1
Winthrop od 1
svého příjezdu 1
příjezdu až 1
významné pozice 1
správě kolonie. 1
kolonie. Winx 1
Winx Club, 1
Club, pojednávající 1
skupině víl 1
víl -teenagerek, 1
-teenagerek, které 1
které chrání 1
chrání magický 1
magický vesmír, 1
vesmír, se 1
i tří 1
tří celovečerních 1
filmů. Wireframes 1
Wireframes jsou 1
různých grafických 1
grafických designech 1
designech a 1
bez jakýchkoli 1
jakýchkoli barev 1
v softwarovém 1
softwarovém designu 1
designu (tj. 1
(tj. používat 1
používat paletu 1
paletu barev 1
barev šedé). 1
šedé). Withenoc 1
Withenoc se 1
roce 1082 1
1082 asi 1
v Monmouthu 1
Monmouthu vzdal 1
vzdal svých 1
světských funkcí 1
na odpočinek 1
odpočinek jako 1
jako mnich 1
mnich do 1
do Saumurského 1
Saumurského opatství. 1
opatství. Witts, 1
Witts, s. 1
22 Jejím 1
Jejím otcem 1
Wilhelm Päffgen 1
Päffgen a 1
jmenovala Grete 1
Grete (přesněji 1
(přesněji Margarete). 1
Margarete). WLAN 1
WLAN (Wireless 1
(Wireless Local 1
Local Area 1
Area Network) 1
Network) stálo 1
stálo zpočátku 1
zpočátku tolik, 1
alternativa LAN 1
LAN kabelu 1
kabelu v 1
kde kabeláž 1
kabeláž byla 1
byla obtížná 1
obtížná nebo 1
nebo nemožná. 1
nemožná. Wojciech 1
Wojciech Jaruzelski 1
Jaruzelski se 1
chystá informovat 1
vyhlášení výjimečného 1
výjimečného stavu 1
stavu ( 1
( Woland 1
Woland poté 1
poté předpoví 1
předpoví Berliozovu 1
Berliozovu smrt, 1
smrt, k 1
níž o 1
malý okamžik 1
okamžik později 1
později dojde. 1
dojde. Wolfensohn 1
Wolfensohn se 1
se soukromě 1
soukromě vcítil 1
vcítil do 1
do Stiglitzových 1
Stiglitzových názorů, 1
názorů, ale 1
tentokrát měl 1
měl obavy 1
jeho druhého 1
druhého funkčního 1
funkčního období, 1
které Summers 1
Summers hrozil 1
hrozil vetovat. 1
vetovat. Wolfe 1
Wolfe si 1
blízký s 1
bratrem Benem, 1
Benem, který 1
ovšem zemřel 1
zemřel rovněž 1
rovněž brzy 1
brzy (jako 1
(jako 26letý) 1
26letý) - 1
- tuto 1
událost zaznamenal 1
zaznamenal Thomas 1
románu K 1
K domovu 1
domovu pohleď, 1
pohleď, anděli. 1
anděli. Wolfgang 1
Wolfgang von 1
von Kempelen 1
Kempelen vynalezl 1
vynalezl celou 1
různých strojů 1
a přístrojů, 1
přístrojů, mezi 1
patřily různé 1
různé systémy 1
systémy čerpání 1
vody či 1
ruční tiskařský 1
tiskařský stroj 1
stroj pro 1
pro nevidomé, 1
nevidomé, využívaný 1
psaní dopisů 1
dopisů slepou 1
slepou skladatelkou 1
skladatelkou Marií 1
Marií Theresií 1
Theresií von 1
von Paradis. 1
Paradis. Wolfgang 1
Wolfgang z 1
z Řezna 1
Řezna (kolem 1
(kolem r. 1
r. Wolfsburg 1
Wolfsburg je 1
zřícenina německého 1
německého hradu 1
hradu ležící 1
západního vstupu 1
Neustadt an 1
der Weinstraße 1
Weinstraße na 1
skalním výběžku 1
výběžku ve 1
údolím potoka 1
potoka Speyerbach. 1
Speyerbach. Wolf 1
Wolf začal 1
začal vlastní 1
vlastní fotografickou 1
fotografickou volnou 1
tvorbu s 1
řadou nazvanou 1
nazvanou Bastard 1
Bastard Chairs, 1
Chairs, malé 1
malé židle, 1
židle, které 1
které Číňané 1
Číňané opakovaně 1
opakovaně opravují, 1
opravují, používajíce 1
používajíce materiály, 1
dispozici. Wolman 1
Wolman fotografoval 1
fotografoval rockové 1
rockové kapely 1
a Wenner 1
Wenner měl 1
druh hudebního 1
hudebního periodika 1
periodika s 1
hudebním spisovatelem 1
spisovatelem San 1
Francisco Chronicle, 1
Chronicle, Ralphem 1
Ralphem Gleasonem. 1
Gleasonem. Wolofský 1
Wolofský islám 1
islám nepatří 1
mezi ortodoxní 1
ortodoxní formy 1
formy islámu. 1
islámu. Wonder 1
Woman je 1
je polobohyně 1
polobohyně a 1
a válečnice 1
válečnice ze 1
země Amazonek 1
Amazonek (založené 1
na řecké 1
řecké mytologii), 1
mytologii), kde 1
je proslulá 1
proslulá jako 1
jako princezna 1
princezna Diana 1
Diana z 1
z Themysciry. 1
Themysciry. Wonky 1
Wonky techno 1
techno může 1
být jednak 1
jednak taneční 1
taneční hudbou, 1
hudbou, ale 1
i abstraktním 1
abstraktním experimentálním 1
experimentálním počinem. 1
počinem. Wood, 1
Wood, s. 1
s. 102. 1
102. V 1
klíčovém místě 1
místě – 1
když Golem 1
Golem spatří 1
spatří Anninu 1
Anninu nahotu 1
a konsternovaně 1
konsternovaně se 1
zastaví, čímž 1
čímž dá 1
dá rabbimu 1
rabbimu příležitost 1
příležitost ho 1
ho zničit 1
zničit – 1
ozve citát 1
citát ze 1
ze Světlonoše 1
Světlonoše spojený 1
spojený se 1
se sestoupením 1
sestoupením božstva 1
božstva na 1
zem mezi 1
mezi smrtelníky. 1
smrtelníky. Woody 1
Woody se 1
o Buzze, 1
Buzze, který 1
jediným kamarádem, 1
kamarádem, bojí, 1
bojí, přesvědčí 1
přesvědčí Sidovy 1
Sidovy strašidelné 1
strašidelné hračky 1
nimi Buzze 1
Buzze zachrání. 1
zachrání. Workoholismus 1
Workoholismus je 1
však stavem, 1
stavem, kdy 1
pro Vás 1
Vás práce 1
práce stává 1
stává jedinou 1
jedinou životní 1
životní prioritou. 1
prioritou. Workshop 1
Workshop dospěl 1
že raketově 1
raketově stoupající 1
stoupající inflace 1
inflace brání 1
brání ekonomickému 1
ekonomickému růstu. 1
růstu. World 1
Wide Words, 1
Words, 2002 1
2002 Žánr 1
Žánr byl 1
reakcí proti 1
tehdejší formě 1
formě elektronické 1
elektronické hudby. 1
hudby. Woutertje 1
Woutertje Pieterseprijs 1
Pieterseprijs (cena 1
(cena pro 1
původní nizozemskou 1
nizozemskou knihu 1
a mládež) 1
mládež) 2003 1
2003 (Ik 1
(Ik ben 1
ben Polleke, 1
Polleke, hoor! 1
hoor! Wowereit, 1
Wowereit, který 1
který rád 1
rád vystupuje 1
a nechybí 1
takových příležitostech 1
příležitostech jako 1
každoroční velký 1
velký průvod 1
průvod v 1
Berlíně Christopher 1
Christopher Street 1
Street Day, 1
Day, se 1
dlouhodobě nalézá 1
na vrcholných 1
vrcholných pozicích 1
pozicích žebříčku 1
nejoblíbenějších politiků 1
politiků města. 1
města. Wrestleři 1
Wrestleři z 1
z NXT 2
NXT se 1
objevují jen 1
jen zde 1
ostatních shows, 1
shows, potom 1
potom co 2
jsou připraveni, 1
připraveni, jsou 1
NXT odesláni 1
odesláni do 1
hlavních shows. 1
shows. Wrightovo 1
Wrightovo autorství 1
autorství u 1
tohoto obrazu 1
obrazu zpochybnil 1
zpochybnil již 1
1968 britský 1
umění Benedict 1
Benedict Nicolson 1
Nicolson Benedict 1
Benedict Nicolson: 1
Nicolson: Wright 1
Wright of 1
of Derby: 1
Derby: Painter 1
Painter of 1
of Light. 1
Light. Wright 1
Wright zde 1
zde zobrazuje 1
zobrazuje úctu, 1
úctu, jíž 1
dostává vědeckým 1
vědeckým „zázrakům“ 1
„zázrakům“ a 1
dříve tradičně 1
tradičně rezervována 1
rezervována pouze 1
náboženské záležitosti. 1
záležitosti. Wroblewski 1
Wroblewski byl 1
tedy nucen 1
ustoupit přes 1
přes Slavkovský 1
Slavkovský most 1
most na 1
pravý břeh. 1
břeh. WUF 1
WUF - 1
- Světová 1
Světová univerzitní 1
univerzitní federace 1
federace Několik 1
Několik skupin 1
s UC 1
UC pracuje 1
podpoře sexuální 1
sexuální abstinence 1
abstinence až 1
do svatby 1
a věrnosti 1
věrnosti manželství 1
na prevenci 1
prevenci vykořisťování 1
vykořisťování dětí; 1
dětí; starají 1
starají se 1
o oběti 1
oběti thajského 1
thajského obchodu 1
se sexem. 1
sexem. Würbsobvo 1
Würbsobvo malířské 1
tisku kritizováno 1
pro nepřirozenou 1
nepřirozenou barevnost. 1
barevnost. WVS 1
WVS je 1
je nejrozsáhlejší 2
nejrozsáhlejší neobchodní 1
neobchodní průzkum 1
průzkum lidských 1
lidských postojů 1
hodnot, který 1
jediný pokrývá 1
pokrývá všechny 2
hlavní světové 1
kultury. W. 1
W. Wesley 1
Wesley & 1
& Syn 1
Syn pod 1
vedením Královské 1
Královské zahradnické 1
zahradnické společnosti. 1
společnosti. X.25 1
X.25 je 1
stále podporován 1
podporován přes 1
přes PPP 1
PPP nebo 1
nebo přes 1
přes IP, 1
IP, což 1
následek nutnosti 1
nutnosti používání 1
používání routerů 1
routerů nebo 1
nebo zapouzdření 1
zapouzdření přímo 1
do koncového 1
koncového terminálu. 1
terminálu. ; 1
; XDuce: 1
XDuce: XDuce 1
XDuce je 1
je typovaný 1
typovaný jazyk 1
s odlehčenou 1
odlehčenou syntaxí 1
syntaxí v 1
s XSLT. 1
XSLT. Xena 1
Xena se 1
poté stala 1
stala velitelem 1
velitelem armády, 1
armády, jenže 1
jenže když 1
když našli 1
našli malé 1
ho Xena 1
Xena musí 1
musí zabít. 1
zabít. Xenofobie 1
Xenofobie je 1
základem různých 1
forem nenávisti 1
nenávisti ( 1
( Xenofón,Řecké 1
Xenofón,Řecké dějiny, 1
47. Hejnic 1
Hejnic nám 1
nám objasňuje, 1
objasňuje, že 1
že onou 1
onou nejmenovanou 1
nejmenovanou bohyní 1
bohyní byla 1
skutečně Athéna: 1
Athéna: „tj. 1
„tj. Xenon-124 1
Xenon-124 zachytí 1
zachytí proton 1
proton a 1
vzniklé cesium-125 1
cesium-125 uvolní 1
uvolní neutron 1
neutron a 1
a proton 1
proton za 1
vzniku xenonu-123 1
xenonu-123 nebo 1
dva neutrony 1
neutrony za 1
vzniku cesia-123, 1
cesia-123, které 1
na xenon-123. 1
xenon-123. Xenopulos 1
Xenopulos byl 1
činný také 1
tvorbě dramatické 1
dramatické literatury, 1
po obratu 1
k realismu 1
realismu začala 1
zabývat psychologií 1
psychologií postav 1
z různého 1
různého prostředí. 1
prostředí. Xesh 1
Xesh však 1
svou přítomností 1
přítomností vyvolal 1
vyvolal nadmíru 1
nadmíru masivní 1
masivní bouři 1
bouři s 1
mnoha oběťmi, 1
oběťmi, jež 1
jež nebyla 1
nebyla na 1
planetě viděna 1
viděna tisíciletí. 1
tisíciletí. XF 1
XF bude 1
bude nabízen 1
předchůdce S-Type 1
S-Type – 1
– konkrétně 1
konkrétně vidlicové 1
vidlicové šestiválce 1
šestiválce benzínový 1
benzínový 3.0 1
3.0 a 1
a naftový 1
naftový 2.7 1
2.7 litru 1
a vidlicový 1
osmiválec 4.2 1
4.2 litru 1
litru v 1
v atmosférické 1
atmosférické a 1
a kompresorem 1
kompresorem přeplňované 1
přeplňované verzi. 1
verzi. XII. 1
XII. sjezd 1
sjezd KSČ 1
1962 problémem 1
problémem sice 1
sice dál 1
dál zabýval, 1
zabýval, opět 1
opět ale 1
starém pojetí. 1
pojetí. X 1
X je 1
plně T 1
T 4 1
plně normální 1
normální Hausdorffův, 1
Hausdorffův, pokud 1
je T 1
T 1 1
plně normální. 1
normální. X-Meni 1
X-Meni se 1
pokusí odvést 1
odvést Jean 1
Jean zpět, 1
zpět, ona 1
ona však 2
však zraní 1
zraní Petera 1
Petera Maximoffa 1
Maximoffa (Quicksilver) 1
(Quicksilver) a 1
a náhodně 1
náhodně zabije 1
zabije Raven 1
Raven Darkhölme 1
Darkhölme (Mystique) 1
(Mystique) a 1
a X-Menům 1
X-Menům unikne. 1
unikne. Xperia 1
Xperia X10 1
X10 Pro 1
Pro byla 1
vybavena výsuvná 1
výsuvná QWERTY 1
klávesnicí. XrossMediaBar 1
XrossMediaBar (XMB) 1
(XMB) vyvinuté 1
společností Sony. 1
Sony. X-Type 1
X-Type měl 1
měl přilákat 1
přilákat k 1
k tradičním 1
tradičním kupcům 1
kupcům automobilky 1
automobilky především 1
především mladší 1
mladší klientelu 1
klientelu a 1
zvýšit objem 1
objem prodejů 1
prodejů značky. 1
značky. XUL 1
XUL byl 1
používán kromě 1
kromě uživatelského 1
uživatelského rozhraní 1
rozhraní Firefoxu 1
Firefoxu a 1
produktů Mozilly 1
Mozilly také 1
tvorbu jejich 1
jejich doplňků 1
doplňků (a 1
(a pro 1
některé aplikace 1
aplikace stále 1
stále je). 1
je). Xylindein 1
Xylindein zapříčiňuje 1
zapříčiňuje zelené 1
zelené zbarvení 1
zbarvení dřeva, 1
je napadeno 1
napadeno těmito 1
těmito houbami. 1
houbami. Y-8 1
Y-8 představuje 1
představuje páteř 1
páteř čínského 1
čínského transportního 1
transportního letectva, 1
letectva, přičemž 1
přičemž vzniklo 1
vzniklo také 1
množství jeho 1
jeho specializovaných 1
specializovaných variant. 1
variant. Yacht 1
Yacht Club 1
Club předal 1
předal nález 1
nález Hongkongskému 1
Hongkongskému úřadu 1
úřadu starožitností 1
a památek 1
památek (Antiquities 1
(Antiquities and 1
and Monuments 1
Monuments Office). 1
Office). YandereDev 1
YandereDev oznámil 1
oznámil partnerství 1
s tinyBuild, 1
tinyBuild, který 1
s vylepšováním 1
vylepšováním a 1
podporou hry. 1
hry. Y'Berion 1
Y'Berion je 1
bezvědomí a 1
velitel templářů 1
templářů Cor 1
Cor Angar 1
Angar vyšle 1
vyšle hrdinu 1
hrdinu pro 1
pro léčivé 1
léčivé rostliny. 1
rostliny. Yeager 1
Yeager se 1
časopise Playboy 1
Playboy objevila 1
objevila pětkrát. 1
pětkrát. Yemiho 1
Yemiho nikdy 1
nekončící touhou 1
touhou je 1
je motivace 1
motivace mladých 1
lidí. ;YF-84J: 1
;YF-84J: Dva 1
Dva prototypy 1
prototypy s 1
motory General 1
Electric J73. 1
J73. Ygritte 1
Ygritte se 1
jeho milenkou, 1
milenkou, ale 1
nakonec opouští 1
opouští ji 1
i Divoké 1
Divoké a 1
Černého hradu, 1
aby bránil 1
bránil Zeď. 1
Zeď. Yon 1
Yon bratry 1
bratry zradí 1
zradí a 2
namluví jim, 1
nimi chce 1
chce uzavřít 1
aby beze 1
zbraně přijeli 1
průsmyku Vaucouleurs 1
Vaucouleurs na 1
na jednání. 1
jednání. Yon, 1
Yon, c. 1
s. 189. 1
189. Opereta 1
Opereta ostatně 1
ostatně končí 1
končí „rataplanem“ 1
„rataplanem“ s 1
s pokřikem 1
pokřikem „Vive 1
„Vive la 1
la France“ 1
France“ podobně 1
jako Dcera 1
Dcera pluku 1
pluku („Salut 1
(„Salut à 1
la France“). 1
France“). Yoo 1
Yoo Young 1
Young Jae 1
Jae je 1
ovlivněn R&B 1
R&B a 1
a Neo 1
Neo Soul 1
Soul music; 1
music; uvádí, 1
hudebním vlviem 1
vlviem je 1
je Musiq 1
Musiq Soulchild 1
Soulchild a 1
a Jay 1
Jay Park. 1
Park. Yorkova 1
Yorkova zkušená 1
zkušená armáda, 1
armáda, čítající 1
čítající 3 1
se utábořila 1
utábořila v 1
v Keyfield 1
Keyfield na 1
východě. Yorkové 1
Yorkové však 1
však utrpěli 1
utrpěli drtivou 1
drtivou porážku: 1
porážku: Richard 1
Richard Plantagenet 1
Plantagenet z 1
z Yorku 1
Yorku byl 1
zabit, Richard 1
Richard Neville 1
Neville ze 1
ze Salisbury 1
Salisbury a 1
a Yorkův 1
Yorkův druhý 1
syn Edmund 1
Edmund byli 1
byli krátce 1
bitvě Lancastery 1
Lancastery popraveni. 1
popraveni. Yorktown 1
Yorktown stáhla 1
svou žlutou 1
žlutou vlajku 1
vlajku znamenající 1
znamenající „vážná 1
„vážná porucha“ 1
porucha“ a 1
a nahoru 1
nahoru šla 1
šla nová 1
nová – 1
– „moje 1
„moje rychlost 1
rychlost 5 1
5 uzlů.“ 1
uzlů.“ Yorská 1
Yorská armáda 1
postupovala k 1
místu boje 1
boje tak, 1
Eduard velel 1
velel centru 1
centru vojska, 1
vojska, Warwick 1
Warwick pravému 1
pravému křídlu 1
křídlu a 1
a Fauconberg 1
Fauconberg levému. 1
levému. Young 1
Young dokázal 1
dokázal jako 1
jediný běžet 1
běžet mezery 1
mezi překážkami 1
překážkami dvanáctikrokovým 1
dvanáctikrokovým rytmem 1
rytmem (překonal 1
(překonal průměrně 1
průměrně asi 1
asi 2,7 1
metru každým 1
každým krokem). 1
krokem). Young 1
Young k 1
že účelem 1
účelem podivných 1
podivných kostýmů 1
kostýmů bylo 1
bylo „zmást 1
„zmást očekávání 1
očekávání lidí“ 1
lidí“ a 1
je neudělali 1
neudělali aerodynamické 1
aerodynamické a 1
a efektivní, 1
efektivní, ale 1
ale takové, 1
stroje podobných 1
podobných tvarů 1
tvarů by 1
skutečnosti vůbec 1
vůbec nemohly 1
nemohly létat. 1
létat. Youngovo 1
Youngovo dílo 1
typické hluboce 1
hluboce osobními 1
osobními texty, 1
texty, charakteristickým 1
charakteristickým stylem 1
stylem hry 1
a příznačným 1
příznačným nosovým 1
nosovým zpěvem 1
zpěvem ( 1
( Young 1
Young vzpomíná, 1
vzpomíná, “Zkoušeli 1
“Zkoušeli jsme 1
ním, ale 1
nešlo to. 1
to. Ysabell 1
Ysabell je 1
je adoptivní 1
adoptivní dcera 1
dcera Smrtě, 1
Smrtě, Mort 1
Mort byl 1
krátce jeho 1
jeho učedníkem. 1
učedníkem. ; 1
; Yu 1
Yu Lu 1
Lu 玉露: 1
玉露: Napařovaný 1
Napařovaný čaj 1
jako Gyokuro 1
Gyokuro (Nefritová 1
(Nefritová rosa) 1
rosa) vyráběný 1
vyráběný v 1
japonském stylu. 1
stylu. Yuna 1
Yuna okamžitě 1
okamžitě vypnula 1
vypnula orb 1
orb a 1
a vysvětlila, 1
vysvětlila, že 1
dle poslední 1
vůle lorda 1
lorda Jyscala 1
Jyscala postarat 1
jeho syna, 1
a utekla. 1
utekla. Yuna 1
Yuna se 1
začala bát, 1
bát, zda 1
zda porážkou 1
porážkou Sina 1
Sina neumožní 1
neumožní Seymourovi 1
Seymourovi dokonat 1
dokonat jeho 1
jeho plány, 1
plány, ale 1
ale Auron 1
Auron s 1
jistotou odvětil, 1
odvětil, že 1
že mlel 1
mlel nesmysly. 1
nesmysly. YZ125 1
YZ125 vyrobeno 1
letech 1996-2004 1
1996-2004 je 1
považováno jako 1
nejlepší motocrossový 1
motocrossový model 1
model třídy 1
třídy 125 1
125 ccm, 1
ccm, a 1
díky výkonové 1
výkonové křivce 1
křivce a 1
výborným jízdním 1
jízdním vlastnostem. 1
vlastnostem. Yzerman 1
Yzerman jím 1
donucen potlačit 1
potlačit své 1
své ofenzivní 1
ofenzivní choutky 1
choutky ve 1
prospěch mužstva, 1
mužstva, což 1
následek proměnu 1
proměnu Steva 1
Steva v 1
v komplexního 1
komplexního hráče, 1
schopen dovést 1
dovést tým 1
ve Stanley 2
Stanley Cupu. 1
Cupu. Z 1
Z 12 2
12 stavení 1
stavení jich 1
shledáno 6 1
6 bez 1
bez živé 1
živé duše. 1
duše. Z 1
12 transportních 1
transportních lodí 1
začalo vyloďovat 1
vyloďovat 14 1
mužů 3. 1
divize americké 1
pěchoty pod 1
generálmajora Turnage. 1
Turnage. Z 1
Z 15 1
kg materiálu 1
a osobních 1
osobních věcí, 1
měl Olsen 1
Olsen právo 1
právo vyvést 1
vyvést na 1
ISS, si 1
mohl přivést 1
přivést zpět 1
zpět třetinu. 1
třetinu. Z 2
Z 19. 1
století jsou 2
dokumentovány případy 1
případy vztekliny 1
vztekliny psů 1
a koček 1
koček a 2
Moravy. ; 1
; z 1
století pocházejí 2
pocházejí např. 1
např. žánrové 1
obrazy Elisabetty 1
Elisabetty Boromeové 1
Boromeové nebo 1
nebo historické 1
Marie Boromeové 1
Boromeové d'Adda, 1
d'Adda, a 1
další. Z 1
Z 1. 1
1. squadrony 1
squadrony RNAS 1
RNAS se 1
stala 201. 1
201. squadrona 1
squadrona RAF 1
RAF atd. 1
atd. Z 1
Z 21. 1
známé pokusy 1
pokusy amatérských 1
amatérských krajkářek 1
krajkářek o 1
napodobení některých 1
druhů bruselské 1
bruselské krajky 1
krajky a 1
a sporadicky 1
sporadicky přicházejí 1
trh strojně 1
strojně vyráběné 1
vyráběné krajky 1
krajky s 1
označením „bruselské“. 1
„bruselské“. Z 1
Z 24.5.2017 1
24.5.2017 na 1
na 25.5.2017 1
25.5.2017 stoupla 1
cena o 1
dolarů (+22 1
(+22 p. 1
p. b.). 1
b.). Z 1
Z 2. 1
2. ČNHL 1
ČNHL postoupily 1
postoupily celkem 1
týmy vzhledem 1
postupu Zetoru 1
Zetoru Brno 1
Brno do 1
soutěže. Z-50LS 1
Z-50LS byl 1
byl certifikován 1
certifikován dodatkem 1
dodatkem č. 1
2 k 1
k č. 1
č. 77-01 1
77-01 dne 1
10. 5. 1
5. 1982. 1
1982. Z 1
Z 52 1
52 důstojníků 1
důstojníků bylo 1
bylo 39 2
39 zabito, 1
zabito, včetně 1
včetně St. 1
St. Clairova 1
Clairova zástupce 1
7 zraněno. 1
zraněno. Z 1
Z 65 1
65 vajec 1
vajec na 1
na Zlínsku 1
Zlínsku bylo 1
bylo vyvedeno 1
vyvedeno 13 1
13 mláďat. 1
mláďat. Z 1
Z 924 1
924 turnerských 1
turnerských spolků 1
spolků evidovaných 1
evidovaných v 1
1917 jich 1
jich přežilo 1
přežilo první 1
válku jen 1
jen 163. 1
163. Vzdělávání 1
Vzdělávání muselo 1
války pozastaveno, 1
pozastaveno, z 1
000 odvedených 1
odvedených turnerů 1
turnerů jich 1
jich 5 1
5 031 1
031 padlo 1
7 634 1
634 se 1
vrátilo těžce 1
těžce raněných. 1
raněných. Z 1
Z 9 2
9 paralympijských 1
se československo 1
československo zúčastnilo 1
zúčastnilo pouze 1
pouze čtyřech. 1
čtyřech. Z 1
9 připravovaných 1
připravovaných hotelů 1
hotelů jich 1
bylo 1. 1
února 2014, 1
2014, tedy 1
tedy 6 1
6 dní 1
zahájením, když 1
se sjížděli 1
sjížděli účastníci 1
účastníci včetně 1
včetně sportovců 1
a novinářů, 1
novinářů, připraveno 1
připraveno pouhých 1
další 3, 1
tedy celá 1
celá třetina 1
třetina hotelů 1
hotelů se 1
kterými bylo 1
bylo počítáno, 1
počítáno, byly 1
ve výstavbě. 1
výstavbě. Za 1
Za 1. 1
1. sv. 1
sv. války 1
r. Za 1
Za 30 1
v SOS 1
SOS dětské 1
dětské vesničce 1
vesničce starala 1
o 19 1
19 dětí. 1
dětí. Za 1
Za 4,1 1
4,1 milionů 1
eur byla 1
středu skály 1
skály na 1
úrovni Schloßbergplatz 1
Schloßbergplatz vyhloubena 1
vyhloubena cca 1
metrů široká 1
široká šachta, 1
šachta, více 1
jak 77 1
77 m 1
m hluboká, 1
hluboká, vedoucí 1
blízkosti hodinové 1
hodinové věže. 1
věže. Za 1
Za 6 1
6 Kč 1
Kč lze 1
získat duplikát 1
duplikát za 1
za omylem 1
omylem smazanou 1
smazanou jízdenku. 1
jízdenku. Za 1
Za 8 1
let výroby 2
výroby bylo 1
1 708 1
708 390 1
390 kusů. 1
kusů. Za 2
Za Adama 1
z Pohořílek 1
Pohořílek bylo 1
prodáno těchto 1
těchto cca 1
6 lánů 1
lánů Ondřeji 1
z Batouchovic. 1
Batouchovic. Za 1
Za Adamem 1
Adamem přichází 1
přichází matka 1
matka holčičky, 1
holčičky, která 1
zemřela. Za 1
Za album 1
album Thriller 1
Thriller dostal 1
dostal 8 1
8 cen 1
cen Grammy. 1
Grammy. Za 1
Za Alemannii 1
Alemannii odehrál 1
odehrál 71 1
71 zápasů 1
góly. Za 5
Za anglickou 2
anglickou fotbalovou 2
fotbalovou reprezentaci 2
letech 1973-1974 1
1973-1974 ve 1
gól. Za 2
1971 v 1
utkání. Za 3
Za Argentinu 1
Argentinu hrál 1
hrál 17 1
dal 10 1
gólů. Za 3
Za Augusta 1
města, budovaného 1
budovaného dosud 1
z cihel, 1
cihel, stal 1
stal reprezentativní 1
reprezentativní střed 1
střed říše. 1
říše. Za 1
Za autory 1
autory tohoto 1
tohoto technického 1
technického řešení 1
řešení bývají 1
bývají označováni 1
označováni Samuel 1
Samuel Mikovíni, 1
Mikovíni, Matej 1
Matej Kornel 1
Kornel Hell 1
syn Jozef 1
Jozef Karol 1
Karol Hell. 1
Hell. Za 1
Za Bachofenů 1
Bachofenů z 1
z Echtu, 1
Echtu, kterým 1
kterým Svinaře 1
Svinaře patřily 1
letech 1863–1900, 1
1863–1900, byl 1
zámek upraven. 1
upraven. Zabalená 1
Zabalená placenta 1
placenta může 1
například umístěna 1
vaku, misky, 1
misky, aby 1
usnadnilo její 1
její přenášení 1
přenášení společně 1
s dítětem. 1
dítětem. Za 1
Za bankovní 1
bankovní úvěr 1
úvěr oba 1
oba společníci 1
společníci ručili 1
ručili svými 1
svými podíly, 1
podíly, dlouhodobá 1
dlouhodobá půjčka 1
půjčka od 1
od Cofinas 1
Cofinas byla 1
byla úročena 1
úročena 9 1
ročně. Žába 1
Žába se 1
po souši 1
souši pomocí 1
pomocí přískoků 1
přískoků a 1
a skoků 1
skoků (výjimkou 1
(výjimkou jsou 1
například ropuchy, 1
ropuchy, které 1
které častěji 1
častěji chodí 1
chodí a 1
a skáčou 1
skáčou jen 1
před predátorem), 1
predátorem), které 1
pomocí silných 1
silných zadních 1
zadních nohou. 1
nohou. Za 1
Za basketbalovou 1
basketbalovou reprezentaci 1
Československa odehrál 1
odehrál 246 1
246 utkání. 1
utkání. Zábavy 1
Zábavy a 1
činnosti Kršny 1
Kršny představují 1
představují dokonalost 1
dokonalost stejně 1
jako krásu, 1
krásu, slávu, 1
slávu, poznání, 1
poznání, moc, 1
moc, bohatství 1
odříkání. Záběhlická 1
Záběhlická ulice 1
ulice byla 2
přeložena na 1
nový most 1
most překlenující 1
překlenující kolejiště. 1
kolejiště. Záběry 1
Záběry byly 1
použity z 1
předchozího roku 1
Mexika, který 1
vyhlášen jejich 1
zatím nejdražší 1
nejdražší koncert. 1
koncert. Záběry 1
Záběry z 1
řada nehod, 1
nehod, ke 1
kterým díky 1
díky námraze, 1
námraze, vysoké 1
a hustému 1
hustému provozu 1
provozu došlo, 1
došlo, vynesly 1
vynesly stavbě 1
stavbě přezdívku 1
přezdívku "tunel 1
"tunel smrti". 1
smrti". Za 1
Za běžných 1
běžných teplot 1
a tlaků 1
tlaků je 1
nestabilní, přičemž 1
přičemž podléhá 1
podléhá autopolymerizaci. 1
autopolymerizaci. Zabezpečené 1
Zabezpečené režimy 1
režimy jsou 1
často označovány 1
jako uživatelské 1
uživatelské režimy 1
režimy (též 1
(též slave 1
slave mode, 1
mode, neprivilegovaný 1
neprivilegovaný režim 1
režim apod.). 1
apod.). Zabezpečují 1
Zabezpečují úlohy 1
oblasti školení 1
školení svých 1
svých uživatelů 1
uživatelů včetně 1
včetně konzultační 1
konzultační činnosti. 1
činnosti. Za 1
Za bezvětří 1
bezvětří mohli 1
mohli veslaři 1
veslaři dosáhnout 1
5 uzlů 1
uzlů (cca 1
(cca 9 1
9 km/h). 1
km/h). Zabíječ 1
Zabíječ ryb, 1
ryb, který 1
rozhodnut Zakira 1
Zakira zabít, 1
zabít, už 1
už ví, 1
to neudělá, 1
neudělá, protože 1
protože Zakyr 1
Zakyr zvítězil 1
nad Devilpawem 1
Devilpawem a 1
zachránil Malkiju. 1
Malkiju. Zabila 1
Zabila Celeba 1
Celeba a 1
a rozsekala 1
rozsekala ho 1
mnoho kousků, 1
kousků, sebe 1
a Banea 1
Banea ukryla 1
ukryla pod 1
pod Celebovou 1
Celebovou chatrčí 1
chatrčí a 1
svým Sithským 1
Sithským kouzlům, 1
kouzlům, způsobila, 1
že Darovit 1
Darovit zešílel. 1
zešílel. Zabírá 1
Zabírá 11,3 1
11,3 % 1
celé Panamy 1
Panamy a 1
zde 36,6 1
% panamské 1
panamské populace, 1
populace, jedná 1
o nejlidnatější 1
nejlidnatější provincii 1
provincii v 1
zemi. Zabírají 1
Zabírají vyšší 1
vyšší západní, 1
západní, turisticky 1
turisticky atraktivnější 1
atraktivnější část 1
část pohoří. 1
pohoří. Zabírá 1
Zabírá plochu 1
plochu 189 1
189 stupňů 1
stupňů čtverečních. 1
čtverečních. Zabírá 1
Zabírá zhruba 1
zhruba zbývajících 1
zbývajících 10 1
% osevních 1
osevních ploch 1
ploch ovsa. 1
ovsa. Zabiti 1
Zabiti byli 1
také bývalý 1
a poradce 1
poradce viceprezidenta 1
viceprezidenta Hassan 1
Hassan Turkmaní 1
Turkmaní a 1
a šéf 1
šéf sekce 1
sekce vyšetřování 1
vyšetřování Syrské 1
Syrské zpravodajské 1
služby Hazífa 1
Hazífa Machlúfa. 1
Machlúfa. Zabito 1
Zabito bylo 1
000 povstalců. 1
povstalců. Záblatíčko 1
Záblatíčko bylo 1
navrženo k 1
za vesnickou 1
vesnickou památkovou 1
památkovou zónu. 1
zónu. Zabloudí, 1
Zabloudí, zabuší 1
zabuší na 1
dveře chalupy, 1
chalupy, aby 1
dali napít. 1
napít. Za 1
Za bojů 1
území Moravy 1
1945 ztratila 1
ztratila 53. 1
53. armáda 1
armáda 2476 1
2476 vojáků 1
a 9295 1
9295 jich 1
zraněno. Žabovřesky 1
Žabovřesky mají 1
mají městský 1
městský charakter. 1
charakter. Zabrání 1
Zabrání mu 1
stav ( 1
( Za 5
Za branou 1
branou stojí 1
straně hranolová 1
další pozdně 1
pozdně gotická 1
gotická budova 1
budova stála 1
v severovýchodním 1
severovýchodním nároží. 1
nároží. Zabraňuje 1
Zabraňuje se 1
tak narušení 1
narušení pravidel 1
pravidel fonologické 1
fonologické kombinatoriky. 1
kombinatoriky. Za 1
Za brazilský 1
brazilský národní 1
odehrál 46 1
46 zápasů, 1
zápasů, v 1
branky. Zábřežská 1
Zábřežská vrchovina 1
vrchovina se 1
tři samostatné 1
samostatné podcelky. 1
podcelky. Žábry 1
Žábry jsou 1
zachovány jen 2
u larev. 1
larev. Za 1
Za bublinu 1
bublinu bitcoin 1
bitcoin považuje 1
považuje např. 1
např. investiční 1
investiční poradce 1
poradce Jan 1
Jan Traxler. 1
Traxler. Za 1
Za budovou 1
budovou se 2
nachází rozlehlá 1
rozlehlá školní 1
školní zahrada. 1
zahrada. Žáby 1
Žáby pumiliotoxiny 1
pumiliotoxiny nedokážou 1
nedokážou sámy 1
sámy vytvářet, 1
vytvářet, místo 1
je získávají 1
potravy. Zabývají 1
Zabývají se 3
distribucí pitné 1
a odváděním 1
odváděním a 1
a čištěním 1
čištěním odpadních 1
vod. Zabývají 1
se výukou 1
výukou tanců, 1
tanců, výchovou 1
výchovou mažoretek 1
mažoretek a 1
pro kategorie 1
kategorie od 1
po dospělé. 1
dospělé. Zabývají 1
zejména ponižujícím 1
ponižujícím postavením 1
postavením a 1
a útiskem 1
útiskem žen, 1
žen, zobrazují 1
zobrazují pletky 1
pletky intrikánů, 1
intrikánů, proradnost 1
proradnost boháčů, 1
boháčů, drsnost 1
drsnost života 1
života chudých, 1
chudých, nespravedlivou 1
nespravedlivou justicí, 1
justicí, která 1
si vynucuje 1
vynucuje doznání 1
doznání mučením 1
mučením atp. 1
atp. Spravedlnost 1
nakonec zvítězí. 1
zvítězí. Zabýval 1
Zabýval se 13
se českou 1
českou literaturou 1
literaturou 20. 1
století, zvláštní 1
věnoval české 1
české poezii 1
poezii konce 1
( Zabýval 1
se hospodářskou, 1
hospodářskou, kulturní, 1
kulturní, výchovnou 1
výchovnou a 1
sociálně podpůrnou 1
podpůrnou činností. 1
činností. Zabýval 1
se paleontologií 1
paleontologií obojživelníků 1
obojživelníků a 1
jejich evolucí. 1
evolucí. Zabýval 1
se řemeslnými 1
řemeslnými pracemi 1
pracemi a 1
na podnikovou 1
podnikovou objednávku 1
objednávku také 1
také sochařskými 1
sochařskými realizacemi. 1
realizacemi. Zabýval 1
rovněž obecnou 1
obecnou teorií 1
teorií a 1
a filozofií 1
filozofií jazyka 1
i teorií 1
teorií překladu. 1
překladu. Zabýval 1
různými jadernými 1
jadernými reakcemi, 1
reakcemi, umělou 1
umělou radioaktivitou, 1
radioaktivitou, vlivem 1
vlivem záření 1
na živý 1
organismus, umělou 1
umělou přeměnou 1
přeměnou prvků 1
získáváním radioaktivních 1
radioaktivních prvků. 1
prvků. Zabýval 1
např. Zabýval 1
také otázkami 1
otázkami rakousko-uherského 1
rakousko-uherského vyrovnání 1
vyrovnání a 1
a reformou 1
reformou volebního 1
volebního práva. 1
práva. Zabýval 1
také problematikou 1
problematikou zavedení 1
zavedení moderního 1
moderního vodovodu 1
vodovodu v 1
v Sarajevu; 1
Sarajevu; zřízení 1
zřízení muzea 1
zřízení první 1
moderní vysoké 1
školy. Zabýval 1
též egyptologií. 1
egyptologií. Zabýval 1
též projektem 1
projektem splavnění 1
splavnění Labe 1
a Vltavy. 1
Vltavy. Zabýval 1
se válečnou 1
válečnou historií, 1
historií, které 1
veškerý čas. 1
čas. Zabýval 1
ní mj. 1
původně tvořivé 1
tvořivé činnosti 1
v kapitalistickém 1
kapitalistickém systému 1
systému stává 1
stává práce, 1
je „užitečná 1
„užitečná pro 1
společnost pouze 1
tehdy, je-li 2
je-li činností 1
činností prodanou". 1
prodanou". Zabývá 1
Zabývá psychologií 1
psychologií v 1
oblasti aplikované 1
aplikované medicíny 1
a komunikace, 1
komunikace, psychologií 1
psychologií u 1
onkologických a 1
jinak těžce 1
těžce nemocných 1
nemocných pacientů, 1
pacientů, psychosomatikou, 1
psychosomatikou, problematikou 1
problematikou bolesti, 1
bolesti, partnerských 1
partnerských a 1
rodinných vztahů 1
chování. Zabývá 1
Zabývá se 13
jeho Božstvím 1
Božstvím a 1
a lidstvím. 1
lidstvím. Zabývá 1
se pedagogickou 1
pedagogickou činností: 1
činností: Konzervatoř 1
Konzervatoř Plzeň 1
Plzeň (1975–1985), 1
(1975–1985), HAMU 1
HAMU (1990–dosud). 1
(1990–dosud). Zabývá 1
především ekonomickými 1
ekonomickými a 1
a hospodářskými 1
hospodářskými tématy 1
tématy – 1
v Poslanecké 1
sněmovně pracuje 1
místopředseda Rozpočtového 1
Rozpočtového výboru 1
člen Hospodářského 1
Hospodářského výboru. 1
výboru. Zabývá 1
především ruskou 1
ruskou kulturou 1
kulturou 20. 1
století. Zabývá 1
především zrcadlovou 1
zrcadlovou symetrií 1
symetrií a 1
a teorií 1
teorií strun. 1
strun. Zabývá 1
dvěma mladými 1
mladými lidmi, 1
lidmi, a 1
Joe Engel. 1
Engel. Zabývá 1
rovněž tradičními 1
tradičními lidovými 1
lidovými technikami 1
a řemesly. 1
řemesly. Zabývá 1
se rozšířením 1
rozšířením základních 1
základních aritmetických 1
aritmetických operací 1
operací ( 1
( Zabývá 1
různými oblastmi 1
oblastmi práce 1
okraje společnosti. 1
společnosti. Zabývá 1
studiem přežití 1
v extrémních 1
extrémních podmínkách 1
a ekologií. 1
ekologií. Zabývá 1
také tématy 1
tématy izolace, 1
izolace, osamělosti, 1
osamělosti, zklamání, 1
zklamání, odmítnutí 1
odmítnutí a 1
a ztrát, 1
ztrát, proto 1
někdy recenzenty 1
recenzenty označována 1
jako pochmurná 1
pochmurná a 1
a temná 1
temná básnířka. 1
básnířka. Zabývá 1
zejména dějinami 1
dějinami komunistického 1
komunistického práva. 1
práva. Zabývá 1
se způsoby, 1
jak zvyšovat 1
kvalitu životního 1
života pomocí 1
pomocí zvyšování 1
efektivity produkce. 1
produkce. Začala 1
Začala hledat 1
hledat výrobce, 1
výrobce, ale 1
velkých amerických 1
amerických společností, 1
oblasti elektroniky, 1
elektroniky, nabídku 1
výrobu nepřijala. 1
nepřijala. Začala 1
Začala navštěvovat 1
lekce kytary 1
psát si 1
vlastní písničky. 1
písničky. Začala 1
Začala ním 1
ním horianská 1
horianská větev 1
větev drugetovského 1
drugetovského rodu. 1
rodu. Začala 1
Začala pracovat 1
mnoha časopisech 1
a novinách 1
novinách jako 1
The Japan 2
Japan Advertiser, 1
Advertiser, The 1
The Far 1
Far East, 1
East, The 1
Japan gazette, 1
gazette, and 1
and Armenia. 1
Armenia. Začala 1
Začala přímá 1
přímá vyjednávání 1
s teroristy, 1
teroristy, kterých 1
žádost zúčastnily 1
zúčastnily známé 1
známé veřejné 1
politické osobnosti 1
osobnosti jako 1
např. Začala 1
Začala se 2
České straně 1
straně sociálně 1
sociálně demokratické-dělnické. 1
demokratické-dělnické. Začala 1
o každodenní 1
život původních 1
původních kultur 1
kultur v 1
a fotografovala 1
fotografovala život 1
Mexico City, 1
City, Juchitánu, 1
Juchitánu, Oaxace 1
Oaxace a 1
na mexicko 1
mexicko americké 1
americké hranici 1
hranici (La 1
(La Frontera). 1
Frontera). Začala 1
Začala spolupracovat 1
MUDr. Začala 1
Začala tak 1
tak vznikat 1
vznikat první 1
první skripta 1
skripta pro 1
pro organickou 1
organickou i 1
i anorganickou 1
anorganickou chemii, 1
chemii, která 1
pojetím předbíhala 1
předbíhala dobu. 1
dobu. Začala 1
Začala zpívat 1
zpívat jako 1
jako sólistka 1
sólistka na 1
na kyperské 1
kyperské hudební 1
scéně ve 1
také vystupovala 1
v muzikále 1
muzikále "Rent", 1
"Rent", v 1
v Nikosii. 1
Nikosii. Začal 1
Začal běžet, 1
běžet, ale 1
ale dupot 1
dupot stále 1
stále slyšel. 1
slyšel. Začal 1
Začal budovat 1
budovat rozsáhlý 1
rozsáhlý mykologický 1
mykologický herbář, 1
herbář, především 1
vlastních sběrů, 1
sběrů, ale 1
také výměnou 1
výměnou se 1
zahraničními kolegy 1
kolegy mykology 1
mykology i 1
i mykologickými 1
mykologickými ústavy. 1
ústavy. Začal 1
být uznáván 1
uznáván za 1
nejlepšího mistra 1
mistra námořní 1
námořní tématiky 1
tématiky v 1
Evropě. Začal 1
Začal hrát 2
na harfu, 1
harfu, až 1
až uspal 1
uspal všechny 1
všechny hady 1
hady kromě 1
kromě proměněné 1
proměněné Atliho 1
Atliho matky, 1
ho uštkla 1
uštkla do 1
jater. Začal 1
třídě základní 1
školy. Začal 1
Začal i 1
i komponovat, 1
komponovat, zaměřoval 1
přitom zejména 1
na vokální 1
vokální skladby 1
pro sbory. 1
sbory. Začali 1
Začali připravovat 1
připravovat nové 1
názvem Back 1
Back and 1
and in 1
in Attack. 1
Attack. Začali 1
Začali propukat 1
propukat vzpoury 1
vzpoury (Abchazové 1
(Abchazové proti 1
proti Gruzínům 1
Gruzínům / 1
/ Gruzíni 1
Gruzíni proti 1
proti Abchazskému 1
Abchazskému vedení), 1
vedení), nakonec 1
nakonec situace 1
1992 vyústila 1
v Gruzínskou 1
Gruzínskou invazi 1
do Abcházie 1
Abcházie a 1
následnou válku. 1
válku. Začali 1
Začali se 2
intenzivně scházet, 1
scházet, ale 1
Kelly po 1
měsíci vztah 1
vztah ukončila. 1
ukončila. Začali 1
však objevovat 1
první dobrodruzi, 1
dobrodruzi, amatérští 1
amatérští filmaři 1
filmaři a 1
a cestovatelé, 1
cestovatelé, kteří 1
kteří nabízeli 1
nabízeli své 1
své materiály. 1
materiály. Začali 1
Začali s 1
s opravami 1
opravami rodinného 1
rodinného paláce 1
paláce ve 1
Vídni, jenž 1
války vybombardován, 1
vybombardován, a 1
podařilo zachránit, 1
zachránit, obnovit 1
a modernizovat 1
modernizovat rodinné 1
rodinné podniky, 1
opět prosperovat. 1
prosperovat. Začali 1
Začali totiž 1
totiž všichni 1
všichni najednou 1
najednou skandovat: 1
skandovat: „Figo 1
„Figo portugués, 1
portugués, hijo 1
hijo de 1
de puta 1
puta es!“ 1
es!“ Začal 1
Začal jako 1
velitel milic 1
milic státu 1
státu Ohio 1
vedl její 1
její úspěšnou 1
Západní Virginii. 1
Virginii. Začal 1
Začal jsem 1
jsem pracovat 1
se zedníky 1
zedníky a 1
a rolníky, 1
rolníky, kteří 1
kteří mě 1
mě laskavě 1
laskavě a 1
jemně učili 1
učili jejich 1
jejich řemeslům. 1
řemeslům. Začal 1
Začal mít 1
ale obavy, 1
obavy, protože 1
protože Danni 1
Danni ho 1
ho poznala 1
poznala a 1
nemůže dopadnout 1
dopadnout dobře, 1
dobře, jestli 1
to všude 1
všude vykecá. 1
vykecá. Začal 1
Začal nadměrně 1
nadměrně pít 1
pít a 1
se závislým 1
na heroinu, 1
heroinu, což 1
což kvůli 1
jeho předchozímu 1
předchozímu protidrogovému 1
protidrogovému postoji 1
postoji šokovalo 1
šokovalo i 1
nejbližší přátele. 1
přátele. Začal 1
Začal naplno 1
naplno realizovat 1
realizovat starou 1
starou myšlenku 1
myšlenku v 1
v bulharském 1
bulharském přísloví: 1
přísloví: „Dříve 1
„Dříve než 1
se naučíš 1
naučíš někomu 1
někomu poroučet, 1
poroučet, musíš 1
musíš se 1
naučit poslouchat 1
poslouchat a 1
a podřizovat 1
podřizovat se 1
se jiným.“ 1
jiným.“ Začalo 1
Začalo 1. 1
a končilo 1
končilo 28. 1
července 2002. 1
2002. Začalo 1
Začalo by 1
tedy sérií 1
sérií "AA", 1
"AA", pokračovalo 1
pokračovalo "AB" 1
"AB" a 1
dále až 1
do "ZZ". 1
"ZZ". Začalo 1
Začalo dlouhé 1
jeho cestování 1
světě. Začalo 1
Začalo se 7
se dařit 1
dařit i 1
i průmyslu, 1
průmyslu, a 1
díky příchodu 1
příchodu velkého 1
množství levné 1
levné pracovní 1
síly. Začalo 1
1992. Začalo 1
pak, podle 1
podle nepsaného 1
nepsaného pravidla, 1
pravidla, tyto 1
motory laicky 1
laicky označovat 1
označovat TDI-PD. 1
TDI-PD. Začalo 1
používat Moserovo 1
Moserovo vedení 1
vedení (podle 1
(podle rakouského 1
rakouského profesora 1
profesora Lenze 1
Lenze Mosera) 1
Mosera) a 1
a vzrostla 1
vzrostla produkce. 1
produkce. Začalo 1
se sběrem 1
sběrem vhodných 1
vhodných exponátů 1
exponátů - 1
- fotografií, 1
fotografií, map, 1
map, starých 1
starých dopravních 1
dopravních značek, 1
značek, nářadí 1
nástrojů. Začalo 1
stavbou nových 2
nových plynových 1
plynových komor, 1
komor, čímž 1
skončila první 1
první etapa 1
etapa tábora 1
tábora Belzec. 1
Belzec. Začalo 1
se věřit, 1
že čarodějnice 1
čarodějnice jsou 1
na sabatu 1
sabatu fyzicky 1
fyzicky přítomny 1
a obcují 1
obcují tam 1
s Ďáblem. 1
Ďáblem. Začalo 1
Začalo tedy 1
tedy zvažovat 1
zvažovat možnost 1
možnost odmítnout 1
odmítnout spolupráci 1
s prolhanou 1
prolhanou a 1
pravděpodobně Němci 1
Němci ovlivněnou 1
ovlivněnou Moskvou 1
Moskvou a 1
si průjezd 1
průjezd Sibiří 1
Sibiří silou. 1
silou. Začalo 1
Začalo to 1
to koncem 1
kdy měly 1
měly některé 1
některé německé 1
firmy parníky 1
parníky téměř 1
stejně rychlé, 1
rychlé, jako 1
byly ty 1
ty britské 1
britské z 1
z Liverpoolu. 1
Liverpoolu. Začal 1
Začal pak 1
pak opět 1
opět řídit 1
řídit pražskou 1
pražskou kriminální 1
kriminální policii. 1
policii. Začal 1
Začal pít, 1
pít, rozpadla 1
rozpadla se 1
ulici. Začal 1
Začal pracovat 3
firem se 1
speciálními efekty. 1
efekty. Začal 1
Ruskou akademii 1
zpracovával materiály, 1
které nasbíral 1
nasbíral v 1
průběhu svých 1
svých polárních 1
polárních výprav. 1
výprav. Začal 1
školní noviny. 1
noviny. Začal 1
Začal psát 2
letech. Začal 1
psát kolem 1
kolem dvanácti 1
dvanácti let, 1
začali brát 1
brát vážně 1
vážně jeho 1
jeho psaní 1
psaní i 1
rodiče. Začal 1
Začal působit 1
šéf televizního 1
televizního zpravodajství 1
zpravodajství internetové 1
internetové televize 1
televize deníku 1
deníku SME. 1
SME. Začal 1
Začal s 2
s deskami 1
průměru 17,8 1
17,8 cm 1
dále zmenšil 1
na 11,5 1
11,5 cm, 1
umožnilo i 1
i kompatibilitu 1
s rádii 1
rádii v 1
v autě. 1
autě. Začal 1
Začal se 4
se hlouběji 1
hlouběji věnovat 1
věnovat elektrotechnice. 1
elektrotechnice. Začal 1
na záchodcích 1
záchodcích vysokých 1
škol. Začal 1
věnovat archeologii. 1
archeologii. Začal 1
se vyrábět 1
vyrábět nový 1
model 80GB. 1
80GB. Začal 1
penězi ušetřenými 1
ušetřenými za 1
za akrobatická 1
akrobatická vystoupení. 1
vystoupení. Začal 1
Začal studovat 1
u augustiniánů 1
augustiniánů na 1
univerzitě La 1
La Sapienza, 1
Sapienza, navštěvoval 1
z teologie 1
filozofie. Začal 1
Začal také 2
také pozvolna 1
pozvolna psát, 1
psát, nejprve 1
do emigrantských 1
emigrantských časopisů. 1
časopisů. Začal 1
typů letadel. 1
letadel. Začal 1
Začal tam 1
tam pracovat 1
v technickém 1
technickém a 1
a investičním 1
investičním úseku. 1
úseku. Začal 1
Začal vycházet 1
vycházet ještě 1
jeho vydávání 1
vydávání skončilo 1
1991. Začaly 1
Začaly se 1
vyskytovat nové 1
nové aranže, 1
aranže, postupy 1
první kombinace 1
kombinace s 1
s klavírem 1
klavírem i 1
dalšími nástroji. 1
nástroji. Začaly 1
Začaly vznikat 2
vznikat občanská 1
občanská uskupení, 1
uskupení, která 1
měla chuť 1
chuť některé 1
některé památky 1
památky obnovit, 1
obnovit, zachránit. 1
zachránit. Začaly 1
vznikat také 1
také krejčovské 1
krejčovské podniky, 1
které zaměstnávaly 1
zaměstnávaly širokou 1
škálu zaměstnanců, 1
zaměstnanců, nejrůznější 1
nejrůznější formy 1
formy dílen 1
dílen či 1
tzv. outside 1
outside of 1
of couture 1
couture houses, 1
houses, které 1
se staraly 1
staraly o 1
o ženy 1
ženy ze 1
třídy. Začal 1
Začal zde 1
s projekty, 1
které počítaly 1
výstavbou nových 1
osad. Za 1
Za canalis 1
canalis gyneacophorus 1
gyneacophorus mají 1
mají samci 1
samci velký 1
počet varlat 1
varlat (více 1
než 120). 1
120). Za 1
Za částku 1
částku 5 1
5 057 1
057 009 1
009 zlatých 1
zlatých měla 1
postavena trať 1
s nádražími 1
nádražími i 1
i lokomotivami 1
lokomotivami s 1
vozy z 1
z Bakova 1
Bakova do 1
později dál 1
do Rumburka. 1
Rumburka. Za 1
Za časů 1
časů hladu 1
hladu musela 1
musela stačit 1
stačit kaše 1
kaše uvařená 1
uvařená z 1
z drcených 1
drcených žaludů, 1
žaludů, či 1
či ze 1
semen merlíku. 1
merlíku. Začáteční 1
Začáteční i 1
i cílovou 1
cílovou destinací 1
destinací maratonu 1
maratonu je 1
vesnice Popovica, 1
Popovica, která 1
nachází 10 1
Nového Sadu, 1
Sadu, v 1
podhůří Frušky 1
Frušky Gory. 1
Gory. Začáteční 1
Začáteční označení 1
označení (od 1
roku 1885) 1
1885) autorizovaného 1
autorizovaného a 1
úřady uznaného 1
uznaného horského 1
horského vůdce 1
vůdce Německého 1
Německého a 1
a rakouského 1
rakouského alpského 1
alpského spolku 1
spolku (Deutscher 1
(Deutscher und 1
und Österreichischer 1
Österreichischer Alpenverein). 1
Alpenverein). Začátek 1
Začátek 13. 1
vyznačuje velkým 1
velkým zvýšením 1
zvýšením stavební 1
stavební aktivity 2
aktivity způsobeným 1
způsobeným přílivem 1
přílivem německých 1
osadníků ( 1
( Začátek 1
Začátek cesty 1
je neznámý 1
neznámý a 1
patří dohadům. 1
dohadům. Začátek 1
Začátek dvacátých 1
hlavním výrobním 1
výrobním sortimentem 1
sortimentem vánoční 1
vánoční kolekce 1
kolekce a 1
a čokoládové 1
čokoládové figurky 1
figurky (60%). 1
(60%). Začátek 1
Začátek konverzace 1
konverzace se 1
nazývá "opening", 1
"opening", vše 1
co přitom 1
přitom řekne 1
řekne se 1
nazývá "opener" 1
"opener" – 1
– otvírák. 1
otvírák. Začátek 1
Začátek několika 1
několika jednotlivých 1
dílů byl 1
byl vzhledem 1
předchozímu programu 1
programu posunut 1
posunut přesně 1
na půlnoc 1
půlnoc nebo 1
nebo čas 1
čas velmi 1
velmi krátce 2
ní. Začátek 1
Začátek prodeje 1
– Začátek 1
Začátek sportovní 1
sportovní cyklistiky 1
cyklistiky v 1
Prostějově se 1
listopadu 1885, 1
založen Český 1
Český klub 1
klub velocipedistů 1
velocipedistů (ČKV). 1
(ČKV). Začátkem 1
Začátkem 17. 1
vlastnil Kochánov 1
Kochánov jihlavský 1
jihlavský měšťan 1
měšťan Matyáš 1
Matyáš Slubík 1
Slubík z 1
z Kynigštejnu 1
Kynigštejnu a 1
vesnice tak 1
panství Větrný 1
Větrný Jeníkov. 1
Jeníkov. Začátkem 1
Začátkem 1. 1
Samuel P. 1
P. Bush 1
Bush požádán, 1
Výboru vojenského 1
vojenského průmyslu 1
průmyslu (War 1
(War Industries 1
Industries Board), 1
Board), jelikož 1
významným průmyslníkem. 1
průmyslníkem. Začátkem 1
Začátkem 30. 1
k jednotkám 1
jednotkám Schutzstaffel 1
Schutzstaffel (SS). 1
(SS). Začátkem 1
Začátkem 70. 1
nechal úředně 1
úředně změnit 1
na Waldemara. 1
Waldemara. Začátkem 1
Začátkem 80. 2
na Mlynské 1
Mlynské nivy 1
nivy přestěhovalo 1
přestěhovalo Autobusové 1
nádraží Mlynské 1
Mlynské Nivy. 1
Nivy. Začátkem 1
linky MHD 1
MHD pouze 1
pouze 4, 1
značně nejednotnými 1
nejednotnými trasami. 1
trasami. Začátkem 1
Začátkem 90. 2
však společenstva 1
společenstva začala 1
začala obnovovat. 1
obnovovat. Začátkem 1
let některé 1
kapely (jako 1
(jako už 1
už zmínění 1
zmínění Mighty 1
Mighty Mighty 1
Mighty Bostones) 1
Bostones) stále 1
více propojují 1
propojují ska 1
ska s 1
s punkem. 1
punkem. Začátkem 1
Začátkem července 2
2002 ředitel 1
ředitel Rafael 1
Rafael Karpíšek 1
Karpíšek prohlásil, 1
chystá požádat 1
z potřebných 1
potřebných stavebních 1
stavebních povolení 1
povolení a 1
uskuteční bez 1
ní bude 1
hokeji. Začátkem 1
července k 1
místu bitvy 1
bitvy dopluly 1
dopluly lodě 1
lodě Klima 1
Klima Ivanova, 1
Ivanova, když 1
když kozáci 1
kozáci uviděli 1
uviděli čchingskou 1
čchingskou flotilu 1
flotilu a 1
zbytky Stěpanovových 1
Stěpanovových lodí, 1
lodí, ustoupili 1
ustoupili zpět 1
zpět vzhůru 1
vzhůru po 2
po Amuru. 1
Amuru. Začátkem 1
Začátkem června 1
na Amuru, 1
Amuru, nedaleko 1
ústí Sungari, 1
Sungari, střetla 1
střetla s 1
pěti sty 1
sty kozáky. 1
kozáky. Začátkem 1
Začátkem dubna 2
2014 vyjednaly 1
vyjednaly federace 1
a odbory 1
odbory zaměstnavatelů 1
zaměstnavatelů dohodu 1
dohodu se 1
za zaměstnavateli 1
zaměstnavateli v 1
oblasti technologií 1
a poradenství, 1
poradenství, protože 1
protože zaměstnanci 1
zaměstnanci prodlužovali 1
prodlužovali svou 1
svou pracovní 1
dobu prostřednictvím 1
prostřednictvím telefonní 1
telefonní komunikace 1
komunikace mimo 1
oficiální pracovní 1
pracovní dobu. 1
dobu. Začátkem 1
2019 Pražský 1
Pražský deník 1
deník konstatoval, 1
za 21 1
provozu autobusový 1
autobusový terminál 1
terminál neprošel 1
neprošel prakticky 1
žádnou změnou 1
změnou a 1
hlavně údržbou 1
údržbou a 1
tak oblíbeným 1
cílem různých 1
různých pořadů 1
pořadů o 1
o nejodpudivějších 1
nejodpudivějších místech 1
Praze. Začátkem 1
Začátkem následujícího 1
Argentiny, konkrétně 1
do mužstva 1
mužstva Tiro 1
Tiro Federal. 1
Federal. Začátkem 1
Začátkem prázdnin 1
prázdnin 2019 1
tato pobočka 1
pobočka po 1
necelém půl 1
fungování trvale 1
trvale uzavřena. 1
uzavřena. Začátkem 1
Začátkem ročníku 1
2010/11 přišly 1
přišly Drážďany 1
Drážďany o 1
několik hráčských 1
hráčských opor. 1
opor. Začátkem 1
Začátkem roku 7
1870 onemocněl 1
nato i 1
zemřel. Začátkem 1
1945 představila 1
představila firma 1
firma Junkers 1
Junkers stroj 1
stroj EF-127 1
EF-127 Wally 1
Wally jako 1
jako protihráče 1
protihráče Me 1
Me 263. 1
263. Tento 1
německý průmysl 1
průmysl během 1
války typický 1
typický - 1
- firmy 1
firmy mezi 1
sebou bojovaly 1
bojovaly až 1
úplného konce, 1
konce, místo 1
spolupracovaly na 1
jednom projektu. 1
projektu. Začátkem 1
1961 měl 1
měl přímý 1
přímý let 1
let nejsilnější 1
nejsilnější podporu 1
podporu uvnitř 1
uvnitř NASA. 1
NASA. Začátkem 1
1971 tedy 1
tedy došlo 1
dalšímu „náboru“ 1
„náboru“ hudebníků. 1
hudebníků. Začátkem 1
1992 proběhlo 1
proběhlo referendum 1
nové ústavě 1
a místní, 1
místní, dvoukolové 1
dvoukolové parlamentní 1
parlamentní a 1
a dvoukolové 1
dvoukolové prezidentské 1
volby. Začátkem 1
2016 začali 1
začali migranti 1
migranti mířící 1
mířící přes 1
přes Rusko 1
Rusko do 1
a Skandinávie 1
Skandinávie překračovat 1
překračovat také 1
také rusko- 1
rusko- Začátkem 1
2018 Spolana 1
Spolana uvedla 1
trh novou, 1
novou, granulovanou 1
granulovanou formu 1
formu zemědělského 1
zemědělského hnojiva 1
hnojiva síranu 1
síranu amonného. 1
amonného. Začátkem 1
Začátkem šedesátých 1
se konstrukční 1
kancelář začala 1
zabývat i 1
i kosmickou 1
kosmickou technikou. 1
technikou. Začátkem 1
Začátkem sedmdesátých 1
se hrdiny 1
hrdiny jeho 1
jeho románů 1
románů stávají 1
stávají podnikatelé 1
podnikatelé usilující 1
získání bohatství 1
životního štěstí: 1
štěstí: Černé 1
Černé démanty 1
démanty (1870), 1
(1870), Zlatý 1
Zlatý člověk 1
člověk (česky 1
též Dvojí 1
Dvojí život) 1
život) (1872). 1
(1872). Začátkem 1
Začátkem února 1
1943 byl, 1
byl, již 1
hodnosti rotného, 1
rotného, zařazen 1
do výsadku 1
výsadku Sulphur. 1
Sulphur. Začátkem 1
Začátkem září 1
2020 dokončil 1
dokončil své 1
osmi písničkami. 1
písničkami. Začátky 1
Začátky byly 1
byly těžké. 1
těžké. Začátky 1
Začátky hlubinného 1
hlubinného dobývání 1
dobývání jsou 1
jsou doloženy 2
doloženy záznamy 1
o hlubinnou 1
hlubinnou těžbu 1
těžbu však 1
byly nejspíš 1
nejspíš již 1
století. Žáček, 1
Žáček, s. 1
s. 79. 1
79. Proti 1
Proti tomuto 1
tomuto plánu 1
stavěli z 1
z pochopitelných 1
pochopitelných důvodů 1
důvodů hnězdenský 1
hnězdenský arcibiskup 1
arcibiskup i 1
i polský 1
polský král, 1
král, ale 1
stejně důrazně 1
důrazně i 1
i vratislavská 1
vratislavská katedrální 1
katedrální kapitula. 1
kapitula. Za 1
Za celou 4
dobu hostování 1
hostování ale 1
ale nenastoupil 1
nenastoupil do 1
jediného utkání, 1
případech byl 1
lavičce náhradníků. 1
náhradníků. Za 1
kariéru nastřílel 1
nastřílel 351 1
351 branek 1
v 383 1
383 ligových 1
ligových zápasech. 1
zápasech. Za 1
sezónu nezískal 1
nezískal jediný 1
místě. Za 2
svoji kariéru, 1
kariéru, která 1
trvala bezmála 1
bezmála šedesát 1
šedesát let, 1
let, účinkovala 1
účinkovala ve 1
sto celovečerních 1
celovečerních a 1
televizních filmech. 1
filmech. Za 1
Za celý 2
přes 70 2
70 knih. 1
knih. Za 1
setkala pouze 1
dvěma dětmi, 1
mládí zachránila; 1
zachránila; společně 1
společně si 1
si zahrály 1
zahrály na 1
a zazpívaly 1
zazpívaly staré 1
staré písně, 1
jim kdysi 1
kdysi hrála. 1
hrála. Za 1
Za čerstva 1
čerstva jsou 1
jednotlivé lupínky 1
lupínky na 1
okraji o 1
nějaký tón 1
tón bělejší 1
bělejší než 1
ploše lupínků. 1
lupínků. Za 1
Za Československo 1
Československo hrála 1
hrála celkem 1
celkem 270 1
270 zápasů 1
zápasů (1959-1974). 1
(1959-1974). Za 1
Za Českou 2
republiku nastoupilo 1
turnaje 8 1
8 hráčů 1
hráčů (2 1
(2 muži 1
6 žen). 1
žen). Za 1
účastní setkání 1
setkání Evropské 1
Evropské sítě 1
sítě prevence 1
prevence kriminality 2
kriminality (EUCPN) 1
(EUCPN) v 1
se prevence 1
kriminality páchané 1
páchané na 1
na občanech 1
občanech Evropské 1
unie. Za 1
Za českou 1
českou stranu 1
jednání zúčastnil 1
zúčastnil druhý 1
druhý zástupce 1
velitele VVVP 1
VVVP "Bartoš" 1
"Bartoš" plukovník 1
plukovník generálního 1
štábu František 1
František Heřman. 1
Heřman. Za 1
Za chemickou 1
chemickou podstatou 1
podstatou vnímání 1
vnímání sladké 1
sladké chuti 1
chuti je 1
považovat seskupení 1
seskupení -O-CH-CH 1
-O-CH-CH 2 1
2 -OH 1
-OH Kier, 1
Kier, L. 1
L. B., 1
B., A 1
A molecular 1
molecular theory 1
theory of 1
of sweet 1
sweet taste. 1
taste. Zachovala 1
Zachovala se 6
nám jen 1
díla Mistra 1
Mistra Pavla. 1
Pavla. Zachovala 1
se Pausaniova 1
Pausaniova Cesta 1
Cesta po 1
po Řecku 1
Řecku (Ἑλλάδος 1
(Ἑλλάδος Περιήγησις 1
Περιήγησις Helládos 1
Helládos Periēgēsis, 1
Periēgēsis, německy 1
německy Beschreibung 1
Beschreibung Griechenlands) 1
Griechenlands) v 1
deseti knihách. 1
knihách. Zachovala 1
v opisu 1
opisu ze 1
ze sklonku 1
sklonku 14. 1
století. Zachovala 1
se pověst 1
o loupeživém 1
loupeživém Černém 1
Černém rytíři, 1
rytíři, který 1
který hrad 1
století dobyl 1
dobyl a 1
jehož duch 1
duch se 1
stále objevuje. 1
objevuje. Zachovala 1
se pozdější 1
pozdější kopie 1
kopie portrétu 1
portrétu Jeana 1
Jeana Burgundského 1
Burgundského a 1
díla připisovaná 1
připisovaná dílně 1
dílně Jeana 1
Jeana Malouela. 1
Malouela. Zachovala 1
zejména větší 1
větší hranolovitá 1
hranolovitá věž, 1
věž, čelní 1
čelní palác 1
v jádřa 1
jádřa a 1
spodní palác 1
s baštou 1
baštou na 1
straně hradu. 1
hradu. Zachovalé 1
Zachovalé hradby 1
brány vzniklé 1
vlády Fátimovců 1
Fátimovců a 1
další jejich 1
jejich stavby 1
součást staré 1
staré islámské 1
islámské Káhiry. 1
Káhiry. Zachovalé 1
Zachovalé koleje 1
koleje se 1
naopak nachází 1
celé jižní 1
s nakládacími 1
nakládacími rampami 1
sklady. Zachovalo 1
Zachovalo se 3
několik záběrů, 1
záběrů, z 1
1967 sestaven 1
sestaven půlhodinový 1
půlhodinový dokument. 1
dokument. Zachovalo 1
jen ulicové 1
ulicové náměstí 1
s kostelem, 1
kostelem, bohužel 1
bohužel s 1
převahou nové 1
nové zástavby. 1
zástavby. Zachovalo 1
vnější opevnění, 1
opevnění, brána 1
ozdobným překladem,podzemní 1
překladem,podzemní síně 1
a chodby. 1
chodby. Zachoval 1
Zachoval se 1
části sochy, 1
sochy, která 1
nyní uložena 1
v Mathuře. 1
Mathuře. Zachoval 1
Zachoval však 1
však svoji 1
v rallye, 1
rallye, kterého 1
účastnila tovární 1
tovární posádka 1
Jan Hloušek. 1
Hloušek. Zachovaly 1
Zachovaly se 1
pouze obvodové 1
zdi kostela. 1
kostela. Zachována 1
Zachována je 1
je těžní 1
těžní budova 1
s průčelím 1
průčelím se 1
se štukovou 1
štukovou výzdobou 1
výzdobou s 1
s florálními 1
florálními motivy, 1
motivy, lampovna 1
lampovna a 1
a hornické 1
hornické koupele. 1
koupele. Zachovaná 1
Zachovaná malba 1
stavu, její 1
její předpokládaný 1
předpokládaný vznik 1
letech 14. 1
století. Zachované 1
Zachované fragmenty 1
fragmenty účetních 1
účetních knih 1
knih obchodníků-bankéřů 1
obchodníků-bankéřů Rinieri 1
Rinieri Finiho 1
Finiho (datované 1
(datované 1296–1305) 1
1296–1305) a 1
Giovanni Farolfiho 1
Farolfiho (datované 1
(datované 1299–1300) 1
1299–1300) naznačují, 1
záznam dává 1
dává opačný 1
opačný odkaz 1
na korespondující 1
korespondující (dříve 1
(dříve nebo 1
nebo později) 1
později) debet 1
debet nebo 1
nebo kredit. 1
kredit. Zachované 1
Zachované hrázděné 1
č. 55-67, 1
55-67, "Siebenbrüderhäuser" 1
"Siebenbrüderhäuser" – 1
– "Domy 1
"Domy sedmi 1
sedmi bratrů", 1
bratrů", vznikly 1
vznikly dle 1
pověsti tak, 1
jeden rybář 2
rybář nechal 1
každého syna 1
syna postavit 1
postavit jeden 1
jeden dům. 1
dům. Zachované 1
Zachované zbytky 1
zbytky budov 1
centru obce 1
obce Klosterlangheim. 1
Klosterlangheim. Zachování 1
Zachování diverzity 1
diverzity je 1
nejjednodušší a 1
a nejlevnější 1
nejlevnější způsob, 1
jak zemědělskou 1
výrobu připravit 1
na změny. 1
změny. Zachován 1
Zachován je 1
vždy poslední 1
díl každé 1
každé sezóny. 1
sezóny. Zachovány 1
Zachovány jsou 2
četné obratle, 1
obratle, korakoidy, 1
korakoidy, částečně 1
částečně přední 1
přední končetina, 1
končetina, pánevní 1
pánevní pletenec 1
pletenec a 1
zadní končetiny. 1
končetiny. Zachovány 1
jsou stavební 1
stavební plány. 1
plány. Zachovávají 1
Zachovávají si 1
si autonomní 1
autonomní stanovisko, 1
jim neumožňuje 1
neumožňuje opoziční 1
opoziční aktivity. 1
aktivity. Zachovává 1
Zachovává si 1
svůj konzervativní 1
konzervativní přístup 1
věcem, který 1
odráží jak 1
jak jeho 1
jeho fyzickou 1
fyzickou tak 1
tak duševní 1
duševní sílu. 1
sílu. Záchrana 1
Záchrana a 1
rekonstrukce kaple 1
kaple přišla 1
století. Záchrana 1
Záchrana borovice 1
borovice je 1
podstatě nemožná. 1
nemožná. Záchrana 1
Záchrana i 1
finanční odměna 1
odměna je 1
je připsána 1
připsána jeho 1
jeho zeti, 1
zeti, který 1
mezitím vyspal 1
vyspal z 1
z opice. 1
opice. Záchranáři 1
Záchranáři se 1
rozhodli pátrat 1
pátrat směrem 1
vzhůru od 1
od nálezu 1
nálezu těchto 1
těchto studentů. 1
studentů. Zachráněn 1
Zachráněn byl 1
jen největší 1
největší zvon 1
zvon Marek. 1
Marek. Zachráněné 1
Zachráněné dokumenty 1
dokumenty přinesl 1
přinesl Ivan 1
Ivan s 1
sebou. Zachrání 1
Zachrání dvě 1
dvě osiřelé 1
osiřelé dívky 1
dívky ze 1
spárů zločinců, 1
zločinců, kteří 1
ukrást jejich 1
jejich dědictví, 1
dědictví, a 1
získá důvěru 1
důvěru hraběnky 1
hraběnky Artoffové. 1
Artoffové. Zachránila 1
Zachránila ho 1
ho vlčice, 1
vlčice, která, 1
která, když 1
když vyrostl 1
vyrostl s 1
ním otěhotněla. 1
otěhotněla. Zachránila 1
Zachránila jej 1
až zbožná 1
zbožná vdova 1
vdova Judit, 1
Judit, která 1
která řekla 1
řekla představitelům 1
představitelům města, 1
města, že 1
má plán, 1
je zachránit. 1
zachránit. Zachránil 1
Zachránil by 1
by Pierrovi 1
Pierrovi život, 1
život, kdyby 1
kdyby mladý 1
mladý Francouz 1
Francouz nevyběhl 1
nevyběhl ze 1
své skrýše 1
skrýše předčasně 1
předčasně brzy. 1
brzy. Záchranné 1
Záchranné práce 1
provedeny až 1
1968. Záchrannou 1
Záchrannou výstroj 1
výstroj může 1
tvořit naviják 1
naviják a 1
a záchranný 1
záchranný člun 1
člun s 1
s přívěsným 1
přívěsným motorem. 1
motorem. Zachryho 1
Zachryho vesnici 1
navštíví Meronym, 1
Meronym, jedna 1
z „Jasnozřivých“, 1
„Jasnozřivých“, což 1
společnost využívající 1
využívající technologie 1
technologie pozůstalé 1
pozůstalé z 1
před „Úpadkem“. 1
„Úpadkem“. Záchvaty 1
Záchvaty také 1
také zvyšují 1
zvyšují množství 1
množství neurokanu, 1
neurokanu, naopak 1
naopak CSPG 1
CSPG byl 1
zjištěn jen 1
v novorozeneckém 1
novorozeneckém mozku. 1
mozku. Za 1
Za chvíli 1
chvíli ale 1
ale postoupil 1
postoupil a 1
se Európa 1
Európa vzpamatovala, 1
vzpamatovala, plul 1
plul na 1
širé moře 1
moře Zeus 1
Zeus přeplaval 1
přeplaval moře 1
ostrově Krétě 1
Krétě se 1
proměnil zpět 1
v boha. 1
boha. Zachycené 1
Zachycené pozůstatky 1
pozůstatky staveb 1
staveb ovšem 1
ovšem nesou 1
nesou ve 1
míře stopy 1
stopy požáru, 1
požáru, takže 1
že osada 1
byla vypálena. 1
vypálena. Zachycuje 1
Zachycuje plně 1
plně osvětlenou 1
osvětlenou Zemi 1
Zemi (resp. 1
(resp. půlku 1
půlku Země), 1
Země), protože 1
protože kosmická 1
mezi Sluncem 1
Sluncem a 1
a planetou. 1
planetou. Zachycuje 1
Zachycuje proto 1
proto jen 1
jen vybrané 1
vybrané rekordy. 1
rekordy. Zachytává 1
Zachytává veškeré 1
veškeré vibrace 1
vibrace vody 1
okolních živočichů 1
hladině vody. 1
vody. Záchyt 1
Záchyt mionu 1
mionu těžkým 1
těžkým jádrem 1
jádrem často 1
k emisi 1
emisi částic; 1
částic; obvykle 1
obvykle neutronů, 1
neutronů, ovšem 1
ovšem mohou 1
být emitovány 1
emitovány i 1
i nabité 1
nabité částice. 1
částice. Žáci 1
Žáci akceptují 1
akceptují základní 1
základní stanovené 1
stanovené školní 1
školní normy, 1
normy, ale 1
ale vnitřně 1
vnitřně se 1
nimi neztotožňují. 1
neztotožňují. Žáci 1
Žáci i 1
veřejnost mohou 1
mohou požívat 1
požívat posilovnu, 1
posilovnu, která 1
školy. Žáci, 1
Žáci, kteří 1
a splní 1
splní v 1
roku řadu 1
řadu úkolů, 1
úkolů, obdrží 1
obdrží na 1
závěr školního 1
roku zdarma 1
zdarma knížku 1
knížku – 1
– českou 1
českou novinku, 1
novinku, která 1
a ilustrovaná 1
ilustrovaná výhradně 1
děti účastnící 1
programu. Žáci 1
Žáci městské 1
městské školy 1
školy příležitostně 1
příležitostně hráli 1
hráli scény 1
života světců 1
světců v 1
jazyce. Začíná 1
Začíná a 1
končí oslovením 1
oslovením Boha 1
Boha i 1
i Marie, 1
Marie, aby 1
aby potlačili 1
potlačili kacíře 1
kacíře a 1
a katolíkům 1
katolíkům dali 1
dali zvítězit. 1
zvítězit. Začíná 1
Začíná asi 1
správního centra 1
centra zdejší 1
zdejší oblasti, 1
oblasti, Mopti, 1
Mopti, a 1
táhne se 1
vzdálenosti 44 1
města Bandiagara. 1
Bandiagara. Začínající 1
Začínající technologií 1
je vapor 1
vapor chamber, 1
chamber, která 1
která vychází 1
z "ploché" 1
"ploché" Začínají 1
Začínají se 2
objevovat kosmetické 1
kosmetické palety 1
palety z 1
z břidlice 1
břidlice jejichž 1
jejichž tvar 1
je obdélníkový 1
nebo oválný. 1
oválný. Začínají 1
rovněž ztrácet 1
ztrácet i 1
i předměty 1
z muzeí 1
potraviny ze 1
ze sklepů 1
sklepů obchodníků 1
obchodníků v 1
v zdejší 1
zdejší čtvrti. 1
čtvrti. Začínala 1
Začínala s 1
s gymnastikou, 1
gymnastikou, později 1
později přešla 1
na plavání. 1
plavání. Začínal 1
Začínal být 1
být nechvalně 1
svou zákeřností, 1
zákeřností, díky 1
níž ho 1
ho začínali 1
začínali ostatní 1
ostatní hokejisté 1
hokejisté nenávidět. 1
nenávidět. Začínal 1
Začínal hrát 1
divadle, kde 2
hrál kluka 1
kluka Willa, 1
Willa, který 1
hry mě 1
mě dostat 1
od "táty" 1
"táty" výprask 1
výprask na 1
na zadek. 1
zadek. Začínal 1
Začínal jako 4
advokát, zejména 1
službách portorikánských 1
portorikánských aktivistických 1
aktivistických organizací. 1
organizací. Začínal 1
dělník a 2
a živnostník, 1
živnostník, později 1
stal zemědělcem. 1
zemědělcem. Začínal 1
jako prodavač, 1
prodavač, propagační 1
propagační úředník 1
a redaktor, 1
redaktor, kterým, 1
kterým, a 1
vlastně ve 1
stejné firmě, 1
jen měnila 1
měnila názvy 1
majitele (Orbis, 1
(Orbis, Státní 1
nakladatelství krásné 1
literatury hudby 1
umění, Státní 1
Státní hudební 1
hudební vydavatelství, 1
vydavatelství, Supraphon), 1
Supraphon), zůstal 1
zůstal celý 1
život. Začínal 1
jako řídící 1
řídící letového 1
na oblastním 1
oblastním středisku 1
středisku letových 1
letových provozních 1
provozních služeb 1
služeb Praha. 1
Praha. Začínal 1
Začínal na 1
na Domažlicku 1
Domažlicku jako 1
jako muzikant 1
muzikant v 1
v regionální 1
regionální kapele 1
kapele Relaxis, 1
Relaxis, dělal 1
dělal technika 1
technika „Dědkovi“ 1
„Dědkovi“ Začínal 1
Začínal s 1
s malířem 1
malířem Matabei 1
Matabei s 1
s primitivní 1
primitivní malbou, 1
malbou, ta 1
pozdním 18. 1
ve zlatý 1
zlatý věk, 1
věk, pak 1
pak následoval 1
následoval pokles 1
pokles úrovně 1
úrovně s 1
příchodem Utamary, 1
Utamary, po 1
něm pak 1
pak následovalo 1
následovalo krátké 1
krátké oživení 1
oživení s 1
s umělcem 1
umělcem Hokusai 1
Hokusai a 1
a Hirošigeho 1
Hirošigeho krajinami. 1
krajinami. Začínal 1
Začínal tam 1
tam ještě 1
kdy zimní 1
stadion nebyl 1
nebyl krytý 1
krytý a 1
hodně mu 1
s hokejem 1
hokejem pomáhal 1
pomáhal jeho 1
otec. Začínal 1
Začínal ve 2
ve Słupsku 1
Słupsku a 1
se rozjížděla 1
rozjížděla jeho 1
dalších městech 1
– Začínal 1
svých pěti 1
menším klubu 1
FK JUPIE 1
JUPIE Banská 1
Banská Bystrica-Podlavice, 1
Bystrica-Podlavice, kde 1
14 roků 1
roků (od 1
(od června 1
2014 nese 1
název JUPIE 1
JUPIE Futbalová 1
Futbalová škola 1
škola Mareka 1
Mareka Hamšíka). 1
Hamšíka). Začíná 1
Začíná na 1
špičce ocasu, 1
ocasu, upíná 1
upíná se 1
všechny končetiny 1
končetiny až 1
po prsty. 1
prsty. Začíná 1
Začíná přemýšlet 1
přemýšlet s 1
s čistou 1
čistou hlavou 1
odolává nutkání 1
nutkání hrát. 1
hrát. Začíná 1
Začíná se 3
se přátelit 1
přátelit se 1
se zlými 1
zlými holkami, 1
holkami, které 1
které potká 1
potká na 1
na holčičích 1
holčičích záchodech. 1
záchodech. Začíná 1
s triviálními 1
triviálními a 1
jednoduchými větami 1
větami a 1
přechází k 1
k složitějším 1
složitějším konstrukcím. 1
konstrukcím. Začíná 1
a následujícími 1
následujícími stupni 1
postupuje se 1
poslednímu stupni, 1
stupni, načež 1
se praktikující 1
praktikující vrací 1
ke stupni 1
stupni prvnímu 1
prvnímu a 1
a druhému. 1
druhému. Začíná 1
Začíná si 1
postupně samo 1
samo shánět 1
shánět potravu, 1
potravu, je 1
ještě přikrmováno. 1
přikrmováno. Začíná 1
Začíná to 1
to družstvo, 1
které předchozí 1
předchozí kolo 1
kolo vyhrálo. 1
vyhrálo. Začíná 1
Začíná u 1
mostu u 1
u Bludníku 1
Bludníku a 1
proudu Fryšávky 1
Fryšávky pokračuje 1
levý břeh, 1
břeh, kde 1
pokračuje vozová 1
vozová cesta 1
na Holý 1
Holý vrch. 1
vrch. Začíná 1
Začíná v 2
severních svazích 1
Har Noked. 1
Noked. Začíná 1
metrů, západně 1
od hory 1
Har Checron 1
Checron a 1
poblíž kóty 1
kóty Ketef 1
Ketef Checron. 1
Checron. Žáci 1
Žáci nesouhlasí 1
nesouhlasí se 1
se tématy 1
tématy naplňování 1
naplňování hodin. 1
hodin. Za 2
Za císaře 1
císaře Augusta 1
Augusta dále 1
dále proběhla 1
proběhla menší 1
menší změna 1
názvech délkách 1
délkách měsíců. 1
měsíců. Za 1
Za císařství 1
císařství byli 1
byli tribuni 1
tribuni militum 1
militum jmenování 1
jmenování císařem 1
císařem ze 1
ze šlechtické 1
šlechtické mládeže, 1
mládeže, která 1
tak začínala 1
začínala veřejnou 1
veřejnou kariéru. 1
kariéru. Žáci 1
Žáci se 3
hloubky zabývají 1
zabývají teorií 1
teorií řízení 1
a řešením 1
řešením automatizačních 1
automatizačních úloh 1
úloh s 1
využitím výpočetní 1
techniky. Žáci 1
základních školách 1
školách setkávají 1
speciálními levnými 1
levnými počítači, 1
počítači, pomocí 1
pomocí nichž 2
nichž probíhá 1
výuka a 1
počítačích vypracovávají 1
vypracovávají i 1
domácí úkoly. 1
úkoly. Žáci 1
zde vzdělávají 1
vzdělávají v 1
pěti ročnících 1
ročnících základní 1
také ubytována. 1
ubytována. Žáci 1
Žáci této 1
školy dosáhli 1
dosáhli nejlepších 1
mezinárodním testování 1
testování PISA 1
PISA 2015. 1
2015. Začít 1
Začít s 1
vývojem jakéhokoliv 1
jakéhokoliv komplexního 1
komplexního produktu 1
produktu (aplikace, 1
(aplikace, webu 1
webu nebo 1
např. softwaru) 1
softwaru) je 1
obrovský risk. 1
risk. Zacka 1
Zacka nechal 1
nechal prudce 1
prudce proletět 1
proletět dveřmi 1
dveřmi a 1
ten spadl 1
spadl po 1
zádech na 1
schody tak, 1
dopadu smrtelně 1
smrtelně zranil. 1
zranil. Zacka 1
Zacka však 1
jednou napadl, 1
napadl, ale 1
opět poražen. 1
poražen. Zack 1
Zack měl 1
získat singlový 1
titul GHC 1
GHC Jr. 1
Jr. Heavyweight, 1
Heavyweight, ale 1
v trojčlenném 1
trojčlenném zápase 1
s Daisukem 1
Daisukem Haradou 1
Haradou a 1
a Hajimem 1
Hajimem Oharou 1
Oharou nepovedlo. 1
nepovedlo. Zack 1
Zack opět 1
opět odjel 1
turné pro 1
pro NOAH, 1
NOAH, aby 1
zúčastnil NTV 1
NTV G+ 1
G+ Jr. 1
Jr. Heavyweight 1
Heavyweight tag 1
tag league, 1
league, ve 1
Paulem Londonem 2
Londonem skončili 1
skončili poslední 1
s jenom 1
jednou výhrou. 1
výhrou. Zackovi 1
Zackovi se 1
podařilo projít 2
projít až 1
finále 16-carat 1
16-carat Gold, 1
Gold, ale 1
na Tommyho 1
Tommyho Enda. 1
Enda. Zack 1
Zack se 1
ho ptal, 1
ptal, zda 1
zda také 1
také pracuje 1
pro Hollandera, 1
Hollandera, ale 1
ale Angeal 1
Angeal suše 1
suše odpověděl, 1
že touží 1
po ovládnutí 1
ovládnutí světa 1
světa nebo 1
nebo pomstě. 1
pomstě. Začleněn 1
Začleněn byl 1
byl Shelton 1
Shelton pod 1
názvem Sheltonville 1
Sheltonville v 1
1890. Začlenění 1
Začlenění a 1
a statut 1
statut ústavu 1
často měnil. 1
měnil. Začlenění 1
Začlenění okolních 1
obcí započalo 1
1835, kdy 1
se Drážďany 1
Drážďany rozšířily 1
rozšířily na 1
a západ. 1
západ. Začne 1
Začne pátrat 1
po životě 1
a záhadných 1
záhadných aktivitách 1
aktivitách svého 1
se prozkoumat 1
prozkoumat sklep 1
sklep domu, 1
domu, ze 1
už nevrátí. 1
nevrátí. Začne 1
Začne pracovat 1
knihu si 1
nakonec pořídí. 1
pořídí. Začne 1
Začne tak 1
nimi nezvyklá 1
nezvyklá korespondence, 1
korespondence, jakou 1
jakou lze 1
lze vést 1
osobou naprosto 1
naprosto neznámou. 1
neznámou. Za 1
Za co 1
letech kritizována, 1
kritizována, je 1
nyní vyzdvihováno 1
vyzdvihováno a 1
a chápáno 1
jako statečné, 1
statečné, oslavující 1
oslavující přátelství 1
a porozumění, 1
porozumění, jako 1
jako jiné, 1
jiné, východní 1
východní (myšleno 1
(myšleno ve 1
smyslu Dálného 1
Dálného východu). 2
východu). Za 2
Za Columbus 1
Jackets sehrál 1
sehrál v 1
sezóně šest 1
zápasů. Za 3
Za ČR 1
ČR odehrál 1
1996 2 1
2 zápasy 1
let. Za 6
Za čtvrtstoletí 1
čtvrtstoletí dokázala 1
dokázala Petákova 1
Petákova administrativa 1
administrativa využít 1
využít ekonomického 1
ekonomického potenciálu 1
potenciálu města 1
přeměně Plzně 1
Plzně z 1
z chaoticky 1
chaoticky rostoucího 1
rostoucího průmyslového 1
průmyslového města 1
na silné 1
silné regionální 1
regionální centrum 1
všemi dobovými 1
dobovými vymoženostmi 1
vymoženostmi velkoměsta. 1
velkoměsta. Za 1
Za čtyři 1
zcela zhroutila 1
zhroutila severní 1
severní fronta. 1
fronta. Záda 1
Záda by 1
být přirozeně 1
přirozeně rovná, 1
rovná, břišní 1
břišní svalstvo 1
svalstvo zpevněné, 1
zpevněné, ve 1
pozici má 1
v kolenou 1
kolenou pravý 1
pravý úhel, 1
úhel, koleno 1
koleno přední 1
nohy by 1
nemělo přesahovat 1
přesahovat špičku 1
špičku nohy. 1
nohy. Žádají 1
Žádají po 1
po Horpachovi 1
Horpachovi další 1
další vzorky, 1
vzorky, ten 1
ten souhlasí, 1
souhlasí, ale 1
už nemíní 1
nemíní riskovat 1
riskovat zdraví 1
zdraví lidí. 1
lidí. Záda 1
Záda jsou 1
jsou široká 1
a plochá, 1
plochá, prsa 1
prsa a 2
břicho široké 1
a hluboké, 1
hluboké, křídla 1
kratší, ocas 1
ocas široce 1
široce nasazený. 1
nasazený. Žádá 1
Žádá Kirka, 1
jej dopravil 1
dopravil na 1
na planetární 1
planetární kolonii, 1
kolonii, kde 1
mohl vytvářet 1
vytvářet armády 1
armády androidů, 1
androidů, kteří 1
by následně 1
následně mohli 1
mohli infiltrovat 1
infiltrovat společnost, 1
společnost, jež 1
následně musela 1
musela přijmout. 1
přijmout. Žádali 1
Žádali 7,7 1
7,7 miliónů 1
dolarů odškodného. 1
odškodného. Žádalo 1
Žádalo si 1
si návrat 1
ke konvenčnějším 1
konvenčnějším tématům, 1
tématům, ale 1
zároveň oživení 1
oživení rockovou 1
rockovou revolucí 1
revolucí uplynulé 1
uplynulé dekády. 1
dekády. Zadal 1
Zadal všem 1
všem ke 1
ke zhudebnění 1
zhudebnění stejný 1
stejný náboženský 1
náboženský text 1
jediným soudcem. 1
soudcem. Žádáme 1
Žádáme rovné 1
rovné zacházení 1
zacházení pro 1
jednotlivé zemědělské 1
zemědělské podniky. 1
podniky. Žádám 1
Žádám o 1
o přehodnocení 1
přehodnocení a 1
úpravu harmonogramu 1
harmonogramu výstavby 1
výstavby silničních 1
komunikací tak, 1
se vybudování 1
vybudování silnice 1
její definitivní 1
definitivní předání 1
předání do 1
užívání zrealizovalo 1
zrealizovalo v 1
co nejkratším 1
nejkratším čase.“ 1
čase.“ Zadání 1
Zadání otázky 1
otázky vyžaduje 1
pro odpověď 1
odpověď aplikaci 1
aplikaci nějakého 1
nějakého pravidla, 1
pravidla, kdy 1
kdy hlavním 1
hlavním předpokladem 2
je žákovo 1
žákovo porozumění. 1
porozumění. Žádá 1
Žádá o 1
o okamžité 1
okamžité ukončení 1
své smlouvy, 1
smlouvy, cítí 1
pokraji zhroucení 1
zhroucení – 1
– už 1
ji dnes 1
dnes jeden 1
jeden starý 1
starý komparsista 1
komparsista při 1
natáčení upřeně 1
upřeně sledoval, 1
sledoval, jí 1
jí drásá 1
drásá nervy. 1
nervy. Zadarmo 1
Zadarmo nedostanou 1
nedostanou vyjma 1
vyjma jídla 1
čistého prádla 1
prádla nic. 1
nic. Žadatel 1
Žadatel o 1
o víza 1
víza bude 1
muset dokázat, 1
že splňuje 1
splňuje všechny 1
všechny stanovené 1
stanovené kritéria 1
vybraný typ 1
typ víz. 1
víz. Žadatel 1
Žadatel poskytuje 1
sobě skrze 1
skrze rozhovor 1
rozhovor a 1
a písemně. 1
písemně. Zadavatelem 1
Zadavatelem projektu 1
byl velkopodnikatel 1
velkopodnikatel Moritz 1
Moritz Herold. 1
Herold. Zadavatelem 1
Zadavatelem stavby 1
byl Instituto 1
Instituto Social 1
Social de 1
la Marina, 1
Marina, dům 1
postavený jako 1
veřejně financované 1
financované bydlení 1
pro rybáře. 1
rybáře. Zadavateli 1
Zadavateli projektu 1
projektu byli 1
obchodníci a 1
a sběratelé 1
sběratelé umění, 1
umění, manželé 1
manželé John 1
John (1904–1973) 1
(1904–1973) a 1
a Dominique 1
Dominique (1908–1997) 1
(1908–1997) de 1
de Menilovi. 1
Menilovi. Zadavateli 1
Zadavateli stavby 1
1882 barcelonští 1
barcelonští členové 1
členové katolického 1
katolického řádu 1
řádu Sv. 1
Sv. Žádá 1
Žádá však 1
však dostatek 1
dostatek slunečního 1
svitu a 1
minimální zastínění. 1
zastínění. Zadeček 1
Zadeček je 1
zelený s 1
bronzovým leskem 1
leskem se 1
žlutými skvrnami 1
boku pátého 1
pátého až 1
až osmého 1
osmého článku. 1
článku. Zadečkové 1
Zadečkové články 1
jsou černo-bílé, 1
černo-bílé, středem 1
středem zadečku 1
zadečku probíhá 1
probíhá podélný 1
podélný šedý 1
šedý pruh 1
pruh s 1
s tenkým 1
tenkým černým 1
černým proužkem 1
proužkem uprostřed. 1
uprostřed. Za 1
Za Demokratische 1
Demokratische Volkspartei 1
Volkspartei byl 1
1949 členem 1
členem bádensko-württemberského 1
bádensko-württemberského zemského 1
zemského parlamentu. 1
parlamentu. Zadery 1
Zadery umřel 1
umřel 6. 1
důsledku komplikací 1
komplikací po 1
po mozkové 1
mozkové mrtvici, 1
mrtvici, ve 1
věku 50 1
Za desetimetrovými 1
desetimetrovými zdmi 1
zdmi se 1
se tísní 1
tísní 250 1
250 starých 1
50 památek. 1
památek. Za 1
Za deset 2
vyrobilo pouze 1
pouze 37 1
37 204 1
204 kusů. 1
deset sezón 1
sezón odehrál 1
odehrál 251 1
251 utkání 1
dal 26 1
26 gólů. 1
Za deštivých 1
deštivých období 1
období může 1
může větší 1
množství zahrabaného 1
zahrabaného dřeva 1
dřeva absorbovat 1
absorbovat tolik 1
vody, že 1
to vystačí 1
vystačí i 1
období sucha. 1
sucha. Za 1
Za Detroit 1
Detroit odehrál 1
odehrál celou 1
profesionální kariéru, 1
kariéru, 22 1
22 sezón, 1
sezón, v 1
nichž triumf 1
triumf ve 1
Stanley Cupu 1
Cupu slavil 1
slavil celkem 1
třikrát (v 1
letech 1952, 1
1952, 1954 1
a 1955). 1
1955). Za 1
Za devět 1
devět až 1
až čtrnáct 1
čtrnáct otroků 1
otroků získal 1
získal král 1
král jednoho 1
jednoho koně, 1
koně, pomocí 1
nichž pořádal 1
pořádal razie 1
razie na 1
další otroky 1
otroky a 1
žil tak 1
s nimi). 1
nimi). Za 1
Za díly 1
díly Na 1
a Agentura 1
Agentura Šok 1
Šok získal 1
za hledání 1
forem rozhlasové 1
rozhlasové zábavy 1
zábavy na 1
festivalu Prix 1
Radio v 1
1995. Za 1
Za dlouhodobě 1
dlouhodobě neutěšený 1
neutěšený stav 1
stav si 1
si Španělsko 1
Španělsko vysloužilo 1
vysloužilo nedávno 1
nedávno i 1
i kritiku 1
kritiku ze 1
strany Evropské 1
komise. Zadlužené 1
Zadlužené panství 1
panství Staré 1
Staré Hobzí, 1
Hobzí, Nové 1
Nové Hobzí 1
a Mutnou 1
Mutnou převzali 1
převzali 24. 1
srpna 1818 1
1818 děti 1
děti Johann 1
Johann Max, 1
Max, Josef 1
Marie von 1
von Flick, 1
Flick, provdaná 1
provdaná Vacano. 1
Vacano. Zadlužený 1
Zadlužený Adam 1
Adam o 1
o Přestavlky 1
Přestavlky roku 1
1603 přišel. 1
přišel. Žádná 1
Žádná čočka 1
čočka se 1
nechová ideálně 1
ideálně — 1
— při 1
zobrazování předmětů 1
předmětů vznikají 1
různé vady 1
a deformace. 1
deformace. Žádná 1
Žádná evropská 1
evropská stáj 1
stáj mu 1
mu neudělala 1
neudělala finančně 1
finančně přijatelnou 1
přijatelnou nabídku. 1
nabídku. Žádná 1
Žádná již 1
službě. Žádná 1
Žádná práce 1
žánru nebyla 1
nebyla ovšem 1
ovšem spolehlivě 1
spolehlivě určena 1
určena jako 1
práce Jana 1
Jana van 1
van Kessela. 1
Kessela. Žádná 1
Žádná strana 1
strana z 1
ČR není 1
není členem 1
členem Liberální 1
Liberální internacionály. 1
internacionály. Žádná 1
Žádná taková 1
taková osoba 1
osoba neexistovala, 1
neexistovala, ale 1
mnozí tuto 1
informaci převzali 1
převzali a 1
a přibarvili 1
přibarvili podle 1
podle svého. 1
svého. Žádná 1
Žádná ze 5
čtyř lodí 1
lodí rozestavěných 1
rozestavěných roku 1
1912 nebyla 1
dokončena. Žádná 1
Žádná země 1
země Evropy 1
době nepovažuje 1
nepovažuje sebevraždu 1
nebo pokus 1
sebevraždu za 1
za trestný 2
čin. Žádná 1
stran nevyhlásila 1
nevyhlásila formálně 1
formálně válku; 1
válku; toto 1
mělo vážné 1
vážné důsledky 1
důsledky a 1
a Smigly-Rydz 1
Smigly-Rydz byl 1
ně kritizován. 1
kritizován. Žádná 1
stran si 2
nemohla připsat 1
připsat rozhodující 1
rozhodující vítězství. 1
vítězství. Žádná 1
stran zatím 1
zatím neměla 1
žádnou výhodu 1
výhodu a 1
a Hidetada 1
Hidetada stále 1
stále zůstával 1
zůstával se 1
armádou daleko. 1
daleko. Žádná 1
tří politických 1
v KLDR 1
KLDR nemá 1
volebním programu 1
programu žádný 1
žádný postoj 1
LGBT právům. 1
právům. Žádná 1
Žádná z 3
nebyla nabita. 1
nabita. Žádná 1
postav opery, 1
opery, včetně 1
titulní Jessiky, 1
Jessiky, není 1
není ústřední 1
ústřední ani 1
ani co 1
do podílu 1
na ději, 1
ději, ani 1
hudebním vyjádření. 1
vyjádření. Žádná 1
těchto prací, 1
prací, s 1
výjimkou zmíněné 1
zmíněné Anatomie, 1
Anatomie, však 1
nikdy vydána. 1
vydána. Žádné 1
Žádné další 1
další důkazy 1
jeho účasti 1
na vraždách 1
vraždách v 1
v Hinterkaifeck 1
Hinterkaifeck se 1
již nenašly. 1
nenašly. Žádné 1
Žádné jiné 2
jiné dílo 1
dílo starověku 1
nezachovalo v 1
v tolika 1
tolika exemplářích. 1
exemplářích. Žádné 1
prameny se 2
něm nezmiňují. 1
nezmiňují. Žádné 1
Žádné konkrétní 1
konkrétní plány 1
na koncerty 1
koncerty nebo 1
nebo studiovou 1
studiovou práci 1
práci The 1
The Who 1
Who zatím 1
nejsou výhledově 1
výhledově známy. 1
známy. Žádné 1
Žádné materiály 1
materiály neuvádějí 1
neuvádějí podrobnosti 1
dalších tvůrcích 1
tvůrcích a 1
a hereckém 1
hereckém obsazení. 1
obsazení. Žádné 1
Žádné modely 1
modely nenaznačují, 1
nenaznačují, že 1
že optimální 1
optimální politikou 1
politikou je 1
je nedělat 1
nedělat nic, 1
nic, tj. 1
tj. ponechat 1
ponechat emise 1
emise „jak 1
„jak je 1
je obvyklé“. 1
obvyklé“. Žádnému 1
Žádnému jotunovi 1
jotunovi se 1
navzdory pokusům 1
o únos 1
únos či 1
či jiný 1
jiný způsob 1
způsob získání 1
získání nepodařilo 1
nepodařilo oženit 1
oženit se 1
s bohyní. 1
bohyní. Žádné 1
Žádné vedlejší 1
vedlejší úkoly 1
úkoly ve 1
hře nejsou. 1
nejsou. Žádné 1
Žádné vozidlo 1
vozidlo ve 1
hře není 1
není řiditelné, 1
řiditelné, pro 1
pro rychlejší 1
rychlejší cestování 1
mapě lze 1
použít torzo 1
torzo washingtonského 1
washingtonského metra. 1
metra. Žádné 1
Žádné vzorky 1
vzorky ptáka 1
ptáka nicméně 1
nicméně nezískal 1
nezískal a 1
popis byl 1
na zprávách 1
zprávách od 1
od důvěryhodného 1
důvěryhodného výzkumníka 1
výzkumníka Richarda 1
Richarda Hilla, 1
Hilla, přičemž 1
on papouška 1
papouška zřejmě 1
zřejmě sám 1
sám nepozoroval 1
nepozoroval a 1
informace získal 1
získal pouze 1
z doslechu. 1
doslechu. Žádné 1
Žádné ze 1
ze zvířat 1
zvířat vyšlechtěných 1
vyšlechtěných ve 1
výzkumném ústavu 1
v Celle 1
Celle neopustilo 1
neopustilo brány 1
brány ústavu, 1
ústavu, nejedná 1
o zakladatele 1
zakladatele plemene 1
plemene černopesíkatý 1
černopesíkatý v 1
Německu. Žádné 1
Žádné z 3
již sochařství 1
sochařství nevěnovalo. 1
nevěnovalo. Žádné 1
těchto jmen 1
jmen do 1
doby nepřežilo, 1
nepřežilo, dnes 1
věž oficiálně 1
oficiálně nazývaná 1
nazývaná Rozhledna 1
Rozhledna na 1
Velké Sově 1
Sově (polský 1
(polský název 1
název Wieża 1
Wieża Widokowa 1
Widokowa na 1
na Wielkiej 1
Wielkiej Sowie). 1
Sowie). Žádné 1
těchto privilegií 1
privilegií nesmělo 1
nesmělo porušovat 1
porušovat práva 1
práva či 1
či finanční 1
finanční zisky 1
zisky vrchnosti. 1
vrchnosti. Zadní 1
Zadní část 4
část boků 1
boků je 1
je kaštanově 1
kaštanově hnědá. 1
hnědá. Zadní 1
Zadní části 1
objektu byly 1
byly ohraničeny 1
ohraničeny ulicemi 1
ulicemi Rubešova 1
Rubešova a 1
a Římská. 1
Římská. Zadní 1
je zděná. 1
zděná. Zadní 1
část kabiny 1
nahrazena skříňovou 1
skříňovou nástavbou, 1
nástavbou, jejíž 1
jejíž linie 1
linie zdařile 1
zdařile navazují 1
na linie 1
linie základního 1
základního sedanu. 1
sedanu. Zadní 1
část karosérie, 1
karosérie, do 1
navíc silně 1
silně zatékalo, 1
zatékalo, stále 1
ještě trpěla 1
trpěla malou 1
malou tuhostí. 1
tuhostí. Zadní 1
Zadní dveře 1
vybaveny nájezdovou 1
nájezdovou plošinou 1
plošinou pro 1
vozíčkáře. Zadní 1
Zadní je 1
pro oblasti 1
jihu Norska 1
Švédska. Zadní 1
Zadní kameře 1
kameře však 1
chybí LED 1
LED pro 1
pro přisvícení 1
přisvícení ve 1
ve tmě. 1
tmě. Zadní 1
Zadní končetiny 2
končetiny byly 1
byly naopak 1
relativně dlouhé. 1
dlouhé. Zadní 1
jsou bledě 1
bledě šedé 1
šedé s 1
bílou fascí. 1
fascí. Zadní 1
Zadní křídla 2
křídla dorůstají 1
dorůstají menší 1
menší délky 1
délky než 1
přední, po 1
po rojení 1
rojení si 1
je královny 1
královny ulomí 1
ulomí nebo 1
jim odpadnou. 1
odpadnou. Zadní 1
světle béžová 1
béžová s 1
tmavými okraji. 1
okraji. Zadní 1
Zadní lavice 1
a opěradlo 1
opěradlo jsou 1
jsou sklopné, 1
sklopné, po 1
po sklopení 1
sklopení vznikne 1
vznikne rovná 1
rovná ložná 1
ložná plocha. 1
plocha. Zadní 1
Zadní maják 1
navržen a 1
1876 přibližně 1
půl kilometru 1
od pobřeží. 1
pobřeží. Zadní 1
Zadní místo 1
pro nosítka 1
nosítka bylo 1
umístěno hned 1
pod ocasem 1
ocasem a 1
boční nosítka 1
nosítka byla 1
za kabinou 1
kabinou posádky. 1
posádky. Zadním 1
Zadním vrkočem 1
vrkočem je 1
vysoce postavená 1
postavená bohatá 1
bohatá lasturovitá 1
lasturovitá chocholka, 1
chocholka, která 1
táhne od 1
od ucha 1
ucha k 1
k uchu 1
uchu ptáka 1
ptáka a 1
je zakončená 1
zakončená výraznými 1
výraznými postranními 1
postranními růžicemi. 1
růžicemi. Zadní 1
Zadní nohy 3
nohy bývaly 1
bývaly u 1
u arabů 1
arabů slabší, 1
slabší, ale 1
ale moderní 1
moderní typy 1
typy je 1
je mívají 1
mívají obvykle 1
obvykle dokonalé. 1
dokonalé. Zadní 1
menší, ocas 1
ocas jen 1
cm dlouhý. 1
dlouhý. Zadní 1
nohy měl 1
měl podstatně 1
a mohutnější 1
než nohy 1
nohy přední 1
končetiny měl 1
měl umístěné 1
umístěné pod 1
tělem. Zadní 1
Zadní ploutev 1
delší s 1
měkkými paprsky. 1
paprsky. Zadní 1
Zadní sada 1
sada 16 1
16 lístků 1
lístků je 1
lehce posunutá 1
posunutá oproti 1
oproti přední 1
přední sadě, 1
sadě, takže 1
samotných okrajích 1
okrajích květiny. 1
květiny. Zadní 1
Zadní sedadlo 1
umístěno před 1
před podběhy 1
podběhy pro 1
pro zadní 1
zadní kola 1
umístěno zcela 1
zcela vpravo. 1
vpravo. Zadní 1
Zadní strana 3
je hladká 2
hladká s 2
s vyrytým 2
vyrytým číslem. 1
číslem. Zadní 2
vyrytým sériovým 1
sériovým číslem. 1
je matná 1
matná s 1
vyobrazením gabonské 1
gabonské státní 1
vlajky. Zadní 1
Zadní stranou 1
stranou připojuje 1
budova k 1
vlastní škole 1
škole literátské, 1
literátské, nyní 1
nyní čp. 1
čp. Žádnou 1
Žádnou divadelní 1
hru však 1
nedokončil. Žádnou 1
Žádnou z 1
těch šesti 1
šesti slečen 1
slečen jsem 1
jsem neznásilnil 1
neznásilnil a 1
nikoho jsem 1
jsem neplánoval 1
neplánoval zabít,“ 1
zabít,“ Žádný 1
Žádný bar, 1
bar, který 1
který gayové 1
a lesby 1
lesby často 1
často navštěvovali 1
navštěvovali nebyl 1
nebyl vlastněn 1
vlastněn gay 1
gay lidmi. 1
lidmi. Žádný 1
Žádný displej 1
displej není 1
není dotykový. 1
dotykový. Žádný 1
Žádný kompromis 1
kompromis však 1
však nedosáhl 1
nedosáhl a 1
týkalo samotného 1
samotného Kyjeva, 1
Kyjeva, ten 1
ten tak 1
tak či 1
či onak 1
onak zůstal 1
zůstal jablkem 1
jablkem sváru. 1
sváru. Žádný 1
Žádný křesťan 1
křesťan Konstantinovi 1
Konstantinovi nevytýkal 1
nevytýkal jeho 1
jeho pasivitu 1
pasivitu při 1
při pronásledování, 1
pronásledování, přesto 1
zcela opomenout 1
opomenout jeho 1
jeho částečnou 1
částečnou spoluodpovědnost. 1
spoluodpovědnost. Žádný 1
Žádný relevantní 1
relevantní důvod 1
důvod to 1
této nedávno 1
nedávno odtajněné 1
odtajněné zprávy 1
zprávy nebyl, 1
nebyl, jednalo 1
o spekulace. 1
spekulace. Žádný 1
Žádný šlechtic, 1
šlechtic, ať 1
s celorakouským 1
celorakouským či 1
s lombardsko-benátským 1
lombardsko-benátským titulem 1
titulem nesměl 1
nesměl užívat 1
užívat titul, 1
nebyl rakouskými 1
rakouskými úřady 1
úřady potvrzen. 1
potvrzen. Žádný 1
Žádný výtisk 1
výtisk wittenberského 1
wittenberského tisku 1
tisku 95 1
95 tezí 1
tezí se 1
není překvapivé, 1
překvapivé, protože 1
protože Luther 1
Luther ještě 1
nebyl slavný 1
slavný a 1
význam dokumentu 1
dokumentu nebyl 1
nebyl rozpoznán. 1
rozpoznán. Žádný 1
Žádný zákon 1
zákon však 1
obecně nestanoví, 1
nestanoví, kdy 1
je zhotovení 1
zhotovení reprodukce 1
reprodukce ceniny 1
ceniny neoprávněné. 1
neoprávněné. Žádný 1
Žádný zápas 1
zápas turnaje 1
turnaje neskončil 1
neskončil remízou. 1
remízou. Žádný 1
Žádný z 4
z Dürerových 1
Dürerových obrazů 1
obrazů není 1
není lépe 1
lépe dokumentován. 1
dokumentován. Žádný 1
není vedoucí, 1
vedoucí, žádný 1
žádný doprovázející. 1
doprovázející. Žádný 1
z pluků 1
pluků města 1
města nepodporoval 1
nepodporoval Prozatímní 1
Prozatímní vládu. 1
vládu. Žádný 1
rodičů neprokazoval 1
neprokazoval Winstonovi 1
Winstonovi zvláštní 1
zvláštní náklonnost 1
náklonnost nebo 1
nebo lásku, 1
lásku, přestože 1
přestože on 1
dítě svou 1
matku zbožňoval. 1
zbožňoval. Za 1
Za dob 3
dob 2. 1
války budovu 1
budovu tvrze 1
tvrze zasáhl 1
zasáhl dělostřelecký 1
dělostřelecký granát. 1
granát. Za 1
Za dobré 1
dobré opylovače 1
opylovače jsou 1
považovány ' 1
' Za 1
dob socialismu 1
socialismu byla 1
zeď zámecké 1
zahrady pobořená 1
pobořená a 1
zahrada volně 1
přístupná. Za 1
dob Sovětského 1
Moskvě bylo 1
kin, které 1
které svůj 1
provoz zaměřovaly 1
zaměřovaly právě 1
na promítání 1
promítání výhradně 1
výhradně dětských 1
dětských kreslených 1
kreslených filmů. 1
filmů. Za 1
Za dobu 6
dobu čerpání 1
čerpání přísluší 1
přísluší náhrada 1
náhrada mzdy 1
mzdy ve 2
výši průměrného 1
průměrného výdělku. 1
výdělku. Za 1
dobu působení 1
působení 52 1
52 let 1
na ČVUT, 1
ČVUT, je 1
autorem (spoluautorem) 1
(spoluautorem) 4 1
monografií, přes 1
60 původních 1
původních článků 1
a příspěvků 1
příspěvků na 1
na konferencích 1
konferencích (převážně 1
(převážně mezinárodních). 1
mezinárodních). Za 1
existence plnil 1
plnil sbor 1
sbor postupně 1
postupně dvě 1
hlavní funkce. 1
funkce. Za 1
existence vystřídal 1
mnoho majitelů. 1
majitelů. Za 1
trhu získala 1
získala Invia.cz 1
Invia.cz několik 1
několik ocenění. 1
ocenění. Za 3
své ne 1
příliš dlouhé 1
dlouhé existence 1
existence prošla 1
prošla tato 1
stanice několika 1
několika zásadními 1
zásadními změnami, 1
týkaly jak 1
jak programu, 1
programu, hudebního 1
hudebního formátu, 1
formátu, tak 1
technického vybavení. 1
vybavení. Za 1
Za doprovodu 2
doprovodu Krysího 1
Krysího Smrtě 1
Smrtě a 1
jeho havrana 1
havrana Jářku 1
Jářku se 1
se Zuzana 1
Zuzana vydává 1
vydává řešit 1
řešit zmizení 1
zmizení Otce 1
Otce prasátek. 1
prasátek. Za 1
doprovodu orchestru 1
orchestru Karla 1
Karla Vágnera 1
Vágnera se 1
zpěvačka těší 1
těší enormní 1
enormní slávě, 1
slávě, počátkem 1
let čítá 1
čítá její 1
její počet 1
anketě Zlatý 1
Zlatý slavík 1
slavík takový 1
takový počet, 1
počet, jako 1
jako počet 1
ostatních zpěvaček 1
zpěvaček dohromady. 1
dohromady. Za 1
Za dorosteneckou 1
dorosteneckou reprezentaci 1
6 utkáních 2
za juniorskou 1
juniorskou reprezentaci 2
8 utkáních 1
Za dosažené 1
dosažené studijní 1
výsledky byl 1
oceněn Cenou 1
Cenou Akademie 1
Akademie (jako 1
(jako jediný 1
zahraniční student 1
tehdejší historii 1
historii vídeňské 1
vídeňské akademie). 1
akademie). Žádost 1
Žádost byla 1
byla zamítnuta, 1
zamítnuta, ač 1
ač ji 1
ji prokurátor 1
prokurátor kvůli 1
stavu doporučoval. 1
doporučoval. Žádosti 1
Žádosti bylo 1
týdnech vyhověno, 1
vyhověno, dekret 1
dekret o 1
přeložení byl 1
a Bačkovský 1
Bačkovský se 1
do slavětínské 1
slavětínské školy. 1
školy. Žádosti 1
Žádosti civilního 1
civilního zájemce 1
odkoupení jednoho 1
kusu nebylo 1
vyhověno. Žádost 1
Žádost na 1
otevření přehrady 1
přehrady byla 1
byla nejdříve 1
důvodu záplav 1
záplav v 1
níže položených 2
položených oblastech 1
oblastech řeky 1
řeky zamítnuta, 1
zamítnuta, o 1
později, 7. 1
7. srpna, 1
srpna, byla 1
byla přijata, 1
přijata, ale 1
kvůli poruchám 1
poruchám ve 1
spojení nedorazila 1
nedorazila až 1
k přehradě. 1
přehradě. Žádost 1
Žádost obsahovala 1
seznam 35 1
35 případů, 1
kdy umožnil 1
umožnil získat 1
majetek příbuzným 1
šesti případů, 1
kdy arizoval 1
arizoval osobně. 1
osobně. Žádost 1
Žádost obvykle 1
obvykle obsahuje 1
obsahuje MobileDirectoryNumber 1
MobileDirectoryNumber příjemce, 1
příjemce, ve 1
staré verzi 1
verzi standardu 1
standardu však 1
zpráva musí 1
musí obsahovat 1
obsahovat MIN, 1
MIN, které 1
které nemá 2
nemá MC 1
MC kde 1
kde získat. 1
získat. Žádost 1
Žádost počítači 1
počítači o 1
je neúspěšná, 1
neúspěšná, stejně 1
přerušení simulace. 1
simulace. Žádoucí, 1
Žádoucí, co 1
co nejrozsáhlejší 1
nejrozsáhlejší znalosti 1
znalosti nebo 1
nebo výrazný 1
výrazný zájem, 1
zájem, který 1
který přesahuje 1
přesahuje „klasickou 1
„klasickou hudbu“ 1
hudbu“ a 1
všechny umělecké 1
umělecké oblasti 1
a epochy 1
epochy ( 1
( Žádoucí 1
Žádoucí vlastnost 1
vlastnost funkcí 1
funkcí je, 1
při malé 1
malé změně 1
změně dat 1
dat (pouze 1
(pouze několik 1
několik bitů) 1
bitů) byly 1
byly otisky 1
otisky různé 1
běžnou chybu 1
chybu vždy 1
vždy přišlo. 1
přišlo. Za 1
Za dramatických 1
okolností byly 1
některé knihy 1
knihy evakuovány, 1
evakuovány, zbytek 1
byl rozdán 1
rozdán mezi 1
mezi prchající 1
prchající obyvatelstvo. 1
obyvatelstvo. Zadruhé, 1
Zadruhé, sportovci 1
sportovci pociťují 1
pociťují větší 1
výkon, pokud 1
jejich spoluhráči 1
spoluhráči lidé, 1
lidé, se 1
mají bližší 1
bližší vztah 1
a nechtějí 1
nechtějí je 1
je zklamat. 1
zklamat. Za 1
Za druhé 12
Lyon střediskem 1
střediskem hnutí 1
hnutí odporu. 1
odporu. Za 2
ztraceno 13 1
13 jednotek 1
třídy Tribal. 1
Tribal. Za 1
okolí (Opavská 1
(Opavská chata) 1
chata) zřízeny 1
zřízeny tábory 1
pro zajaté 1
zajaté spojenecké 1
spojenecké vojáky. 1
vojáky. Za 1
všechny rodinné 1
rodinné podniky 1
podniky zkonfiskovány 1
zkonfiskovány Němci, 1
v Březí 1
Březí potravinářskou 1
potravinářskou výrobu 1
výrobu nahradili 1
nahradili vojenskou. 1
vojenskou. Za 1
zpracovány návrhy 1
návrhy dalších 1
dalších trolejbusů. 1
trolejbusů. Za 1
ztraceny celkem 1
třídy Hunt 1
Hunt I. 1
I. HMS 1
HMS Exmoor 1
Exmoor byl 1
byl 25. 1
února 1941 1
1941 potopen 1
potopen německým 1
německým torpédovým 1
torpédovým člunem. 1
člunem. Za 1
války město 1
město utrpělo 1
utrpělo německými 1
německými nálety 1
na průmyslová 1
průmyslová zařízení, 1
zařízení, známými 1
jako Birmingham 1
Birmingham Blitz. 1
Blitz. Za 1
války odešel 1
exilu. Za 1
války pomáhal 1
pomáhal židům 1
židům uniknout 1
před holokaustem. 1
holokaustem. Za 1
války proběhl 1
i ojedinělý 1
ojedinělý pokus 1
pokus vyvinout 1
vyvinout letadlo, 1
letadlo, jehož 1
jehož prioritní 1
prioritní taktikou 1
taktikou měl 1
útok taranem. 1
taranem. Za 1
v odboji. 1
odboji. Za 2
války sloužila 1
baterie v 1
v Surabaji. 1
Surabaji. Za 1
Za druhý 1
druhý víkend 1
vydělal 13,8 1
13,8 milionů 1
dolarů. Za 13
Za důvěrníka 1
důvěrníka a 1
a „dozorce“ 1
„dozorce“ proto 1
proto zvolila 1
zvolila Burjana 1
Burjana jako 1
jako zkušeného 1
zkušeného pedagoga. 1
pedagoga. Za 1
Za důvěryhodnější 1
důvěryhodnější se 1
tradičně pokládá 1
pokládá zpráva 1
zpráva Hérodotova, 1
Hérodotova, viz 1
viz Paulys 1
Paulys Realencyclopädie 1
Realencyclopädie der 1
der classischen 1
classischen Altertumswissenschaft, 1
Altertumswissenschaft, 4. 1
4. díl, 1
díl, Stuttgart 1
Stuttgart 1901, 1
1901, sloupec 1
sloupec 2185. 1
2185. Za 1
Za dvě 2
minuty jich 1
jich napočítá 1
napočítá padesát. 1
padesát. Za 1
dvě látky, 1
které takto 1
takto mají 1
sebe odděleny, 1
odděleny, můžeme 1
můžeme považovat 3
považovat například 1
například vodu 1
a vzduch, 2
vzduch, páru 1
vzduch, vodu 1
a naftu, 1
naftu, ale 1
i teplý 1
a studený 1
studený vzduch. 1
vzduch. Za 1
Za dynastie 1
dynastie Jüan 1
Jüan bylo 1
bylo slučováno 1
slučováno s 1
jinými ministerstvy, 1
ministerstvy, v 1
letech 1260–1264 1
1260–1264 a 1
a 1266–68 1
1266–68 bylo 1
bylo částí 1
částí sjednoceného 1
sjednoceného ministerstva 1
správy, obřadů 1
obřadů a 1
a daní 1
daní li-hu-li-pu 1
li-hu-li-pu ( 1
), Hucker 1
Hucker (1985), 1
(1985), s. 1
s. 304–305. 1
304–305. Za 1
Za ekosystém 1
ekosystém se 1
považuje jakýkoli 1
jakýkoli systém 1
systém jednoty 1
jednoty organismů 1
organismů s 1
jejich prostředím, 1
prostředím, ať 1
to jednota 1
jednota z 1
hlediska relativně 1
relativně trvalá, 1
trvalá, nebo 1
nebo dočasná. 1
dočasná. Za 1
Za film 1
film Kolja 1
Kolja získal 1
1996 Oscara 1
nejlepší cizojazyčný 1
cizojazyčný snímek. 1
snímek. Za 1
Za finanční 1
odměnu, kterou 1
kterou dostanou 1
dostanou za 1
za tajné 1
dokumenty, umožní 1
umožní Biggles 1
Biggles a 1
a Algy 1
Algy Gingerovi 1
Gingerovi vyučit 1
vyučit se 1
na leteckého 1
leteckého mechanika 1
mechanika a 1
a pilota. 1
pilota. Zafungoval 1
Zafungoval tedy 1
tedy placebo 1
placebo efekt 1
a Raj 2
Raj okamžitě 1
okamžitě přestává 1
být schopný 1
schopný se 1
se Summer 1
Summer mluvit 1
mluvit a 1
zaujímá právě 1
právě Howard. 1
Howard. Za 1
Za Galaxy 1
Galaxy hrál 1
hrál 6 1
nejlepších stoperů 1
stoperů ligy 1
ligy (v 1
nejlepší XI 1
XI soutěže) 1
soutěže) a 1
třem finálovým 1
finálovým účastem. 1
účastem. Zagara 1
Zagara nedokázala 1
a hádala: 1
hádala: byla 1
byla jste 1
jste silnější, 1
silnější, chytřejší. 1
chytřejší. Zagłobův 1
Zagłobův trvalý 1
trvalý vliv 1
polskou kulturu 1
kulturu může 1
být patrný 1
patrný například 1
jeho výskytu 1
polské televizní 1
televizní reklamě 1
na Okocimský 1
Okocimský pivovar 1
pivovar z 1
2000. Za 1
Za Grohmannů 1
Grohmannů došlo 1
k začlenění 1
začlenění letohrádku 1
letohrádku do 1
areálu třineckých 1
třineckých hutí, 1
hutí, v 1
okolí postupně 1
postupně vznikly 1
vznikly další 1
objekty hutí, 1
hutí, ocelárna, 1
ocelárna, mechanické 1
mechanické dílny 1
a sklad. 1
sklad. Záhadně 1
Záhadně se 1
obrazovce můstku 1
můstku objevují 1
objevují lidé. 1
lidé. Záhadný 1
Záhadný je 1
tím stojí 1
stojí Shepardovi 1
Shepardovi staří 1
staří nepřátelé 1
nepřátelé - 1
- Reapeři, 1
Reapeři, rasa 1
rasa starodávných 1
starodávných strojů, 1
strojů, která 1
která pravidelně 1
pravidelně "sklízí" 1
"sklízí" veškerý 1
veškerý inteligentní 1
inteligentní život 1
v galaxii, 1
galaxii, pokud 1
pokud některá 1
z civilizací 1
civilizací dosáhne 1
dosáhne určitého 1
určitého stádia 1
stádia vývoje. 1
vývoje. Zahájena 1
Zahájena byla 2
byla Ignisovou 1
Ignisovou vzpomínkou 1
s Noctisem, 1
Noctisem, když 1
oba malí 1
malí chlapci. 1
chlapci. Zahájena 1
výstavba zdymadla 1
zdymadla Hradištko, 1
Hradištko, které 1
války. Zahájení 1
Zahájení akce 1
akce ztížila 1
ztížila bouře, 1
bouře, takže 1
se vyplout 1
vyplout podařilo 1
podařilo jen 1
jen 11 1
11 člunům, 1
člunům, přičemž 1
počasí předčasně 1
předčasně vrátily. 1
vrátily. Zahájení 1
Zahájení provázela 1
provázela světelná 1
světelná show 1
show od 1
od české 1
české sdpolečnosti, 1
sdpolečnosti, která 1
událostech předávání 1
předávání MTV 1
MTV Awards, 1
Awards, ZOH 1
Turíně či 1
či utkáních 1
utkáních severoamerické 1
severoamerické NHL. 1
NHL. Zahájení 1
Zahájení provozu 1
provozu prvních 1
prvních pilotních 1
pilotních jednotek 1
této generace 1
stavu jejich 1
jejich vývoje 1
vývoje odhadováno 1
odhadováno mezi 1
léty 2030 1
2030 až 1
až 2040, 1
2040, komerční 1
komerční nasazení 1
nasazení potom 1
potom po 1
roce 2050. 1
2050. Zahájení 1
Zahájení se 1
nejprve objevovalo 1
objevovalo zřídka, 1
zřídka, postupem 1
ale získávalo 1
nejčastější alternativou 1
alternativou mimo 1
mimo klasického 1
klasického vývinu 1
vývinu s 1
s c4. 1
c4. Zahájilo 1
Zahájilo činnost 1
základě kabaretní 1
kabaretní koncese 1
koncese a 1
a sledovalo 1
sledovalo nový 1
nový kabaretní 1
kabaretní styl, 1
styl, ze 1
sálu byly 1
odstraněny stoly. 1
stoly. Za 1
Za Hájkovy 1
Hájkovy výroky 1
republiky Václav 1
Václav Klaus, 1
Klaus, který 1
vzápětí vyjádřil, 1
vedení Prahy 1
Prahy by 1
akci záštitu 1
záštitu dávat 1
dávat nemělo, 1
nemělo, protože 1
není projevem 1
projevem homosexuality, 1
homosexuality, ale 1
ale „ 1
„ Zahálková, 1
Zahálková, za 1
kterou šla, 1
šla, druhý 1
den přišla 1
chalupy ke 1
ke Kroulíkovým. 1
Kroulíkovým. Zahara 1
Zahara se 1
v Awase. 1
Awase. Žahavci 1
Žahavci v 1
kolonii se 1
liší tvary 1
tvary i 1
i funkcemi 1
funkcemi a 1
a samotný 1
samotný žahavec 1
žahavec z 1
této kolonie 1
kolonie sám 1
sám nepřežije. 1
nepřežije. Za 1
Za herecký 1
tomto nezávislém 1
nezávislém thrilleru 1
thrilleru byl 1
cenu Saturn. 1
Saturn. Za 1
Za heydrichiády 1
Jihlavě. Z 1
Z ahistorické 1
ahistorické větve 1
postupně vyvinula 1
vyvinula funkcionalistická 1
funkcionalistická antropologie 1
antropologie (zakladatel 1
(zakladatel Malinovski). 1
Malinovski). Za 1
Za hlavního 1
hlavního objevitele 1
objevitele tohoto 1
považován britský 1
britský genetik 1
genetik Gabriel 1
Gabriel A. 1
A. Dover. 1
Dover. Za 1
Za hlavními 1
hlavními dveřmi 1
dveřmi se 1
nachází prostor 1
prostor věže, 1
věže, v 1
je napravo 1
napravo ve 1
zdi základní 1
letopočtem 1904 1
1904 (začátek 1
(začátek stavby 1
stavby kostela). 1
kostela). Za 1
Za hlavní 4
hlavní ohrožení 1
ohrožení je 1
považována těžba 1
způsob managementu 1
managementu lesních 1
nijak chráněny. 1
chráněny. Za 1
hlavní poslání 1
poslání státu 1
považována daňová 1
daňová politika 1
politika a 1
a přerozdělení 1
přerozdělení vybraných 1
vybraných peněz. 1
peněz. Za 1
hlavní přínos 1
přínos pobytu 1
akademii považuje 1
považuje zdokonalení 1
zdokonalení techniky 1
techniky barev. 1
barev. Za 1
hlavní účel 1
účel je 1
považována konzervace 1
konzervace pozemků 1
pozemků pro 1
případné budoucí 1
budoucí obnovení 1
obnovení tratě. 1
tratě. Zahlédl 1
Zahlédl monstrum 1
monstrum ohrožující 1
ohrožující na 1
místní dívku, 1
dívku, jež 1
jež zneškodnil 1
zneškodnil fázovkou. 1
fázovkou. Zahloubené 1
Zahloubené spodní 1
spodní patro 1
bylo odvodňováno 1
odvodňováno štolou, 1
štolou, která 1
která ústí 1
ústí těsně 1
korytem Klínového 1
Klínového potoka. 1
potoka. Za 1
Za hodinu 2
hodinu by 1
vyrobeno až 1
10 gramů 1
gramů kyslíku. 1
kyslíku. Za 1
hodinu přepraví 1
přepraví 900 1
900 osob, 1
osob, maximální 1
maximální dopravní 1
dopravní rychlost 1
rychlost činí 1
činí 2,5 1
2,5 m/s, 1
m/s, na 1
nachází 162 1
162 dvoumístných 1
dvoumístných sedaček 1
sedaček (původně 1
(původně jich 1
bylo 164). 1
164). Za 1
Za Holdenem 1
Holdenem se 1
vydají jednotky 1
jednotky marťanské 1
marťanské armády 1
a zatknou 1
zatknou ho, 1
ho, předtím 1
předtím ovšem 1
ovšem dojde 1
ke střelbě, 1
střelbě, což 1
což stanice 1
stanice vyhodnotí 1
vyhodnotí jako 1
jako hrozbu. 1
hrozbu. Záhon, 1
Záhon, který 1
je ozdobou 1
ozdobou pouze 1
péči vyžaduje 1
vyžaduje celý 1
rok, tak 1
u trvalkových 1
trvalkových záhonů, 1
záhonů, není 1
není nejlepší 1
nejlepší kombinací, 1
kombinací, (pokud 1
(pokud nejde 1
nejde právě 1
důležitý termín 1
termín na 1
který jsou 1
jsou kvality 1
kvality kvetení 1
kvetení vyžadovány). 1
vyžadovány). Za 1
Za Horthyovské 1
Horthyovské okupace 1
okupace se 3
ulice včas 1
včas vrátil 1
původní maďarský, 1
maďarský, ale 1
válce ulice 1
opět nakrátko 1
nakrátko nesla 1
nesla Štefánikovo 1
Štefánikovo jméno. 1
jméno. Za 1
Za hospodářské 1
krize byl 1
živil jen 1
jen náhodnými 1
náhodnými zakázkami. 1
zakázkami. Za 1
Za hraběte 2
hraběte Friedricha 1
von Toggenburg 1
Toggenburg (1416–1436) 1
(1416–1436) a 1
pod místodržitelem 1
místodržitelem Hansem 1
Hansem von 1
von Königsegg 1
Königsegg byl 1
století přestavěn 1
a dokončen. 1
dokončen. Za 1
hraběte Gustava 1
Adolfa Varrensbacha 1
Varrensbacha došlo 1
k exteriérovým 1
exteriérovým úpravám 1
úpravám v 1
podobě sjednocených 1
sjednocených fasád, 1
fasád, stavební 1
v interiérech 1
interiérech dokládá 1
dokládá především 1
především bohatá 1
štuková výzdoba 1
výzdoba v 1
v sálech 1
sálech 1. 1
patra jižního 1
jižního paláce. 1
paláce. Zahrada 1
Zahrada byla 2
ostřelována a 1
budova nakonec 1
nakonec zapálena. 1
zapálena. Zahrada 1
roce 1844, 1
1844, kdy 1
se opat 1
opat pro 1
vojenskou posádkou 1
posádkou při 1
užívání pozemku 1
pozemku zahrady 1
zahrady vzdal. 1
vzdal. Zahrada 1
Zahrada je 4
chráněna nízkou 1
nízkou zábradlím 1
zábradlím nejen 1
na nábřeží, 1
nábřeží, ale 1
strany Rue 1
des Ursins 1
Ursins a 1
tedy přístupná 1
veřejnosti. Zahrada 1
nejoblíbenějších odpočinkových 1
odpočinkových míst 1
míst obyvatel 1
města. Zahrada 1
je mikrokosmem 1
mikrokosmem přírody 1
přírody izolovaným 1
izolovaným od 1
od vnějšího 1
vnějšího světa. 1
světa. Zahrada 1
pro edukativní 1
edukativní a 1
výzkumnou činnost. 1
činnost. Zahrada 1
Zahrada není 1
není vnímána 1
jako izolovaný 1
izolovaný celek, 1
celek, ale 1
součást okolí. 1
okolí. Zahrada 1
Zahrada ovšem 1
nebyla veřejná, 1
veřejná, navštěvovat 1
navštěvovat zahradu 1
zahradu mohlo 1
mohlo pouze 1
osobních přátel 1
přátel majitele 1
majitele na 1
povolení. Zahrada 1
Zahrada se 1
nachází před 1
živé oblouky 1
oblouky spojených, 1
spojených, tvarovaných 1
tvarovaných dřevin 1
dřevin pak 1
pak samy 1
sobě v 1
této zahradě 1
zahradě vytvářejí 1
vytvářejí ony 1
ony „tři 1
„tři brány“. 1
brány“. Zahrada 1
Zahrada srdce, 1
srdce, jako 1
mála Wenigových 1
Wenigových knih, 1
knih, byla 1
pro dospělého 1
dospělého čtenáře. 1
čtenáře. Zahrada 1
Zahrada vedle 1
vedle Palais 1
Palais omnisports 1
omnisports se 1
nazývá Louky 1
Louky (Prairies) 1
(Prairies) a 1
velkých travnatých 1
travnatých ploch 1
ploch ve 1
stínu velkých 1
velkých stromů. 1
stromů. Zahrada 1
Zahrada ve 1
stylu karesansui. 1
karesansui. Za 1
Za hradbou 1
hradbou vystupují 1
dvě čtyřhranné 1
čtyřhranné stříbrné 1
stříbrné věže 1
s cimbuřím, 1
cimbuřím, cihlovými 1
cihlovými střechami 1
střechami a 1
a zlatými 1
zlatými makovicemi.” 1
makovicemi.” Zahrádčice 1
Zahrádčice je 1
rozloze 1,48 1
1,48 km². 1
km². Zahradě 1
Zahradě dominovala 1
dominovala budova 1
budova zpravidla 1
zpravidla postavená 1
nejvyšším místě. 1
místě. Zahradní 1
Zahradní architektura 1
architektura se 1
pravidly zahradní 1
zahradní tvorby. 1
tvorby. Zahradnické 1
Zahradnické potřeby 1
potřeby produkují 1
produkují trávu, 1
trávu, stromky, 1
stromky, zahradní 1
nábytek, ohniště, 1
ohniště, sekačku 1
sekačku na 1
na trávu 1
trávu a 1
zahradní trpaslíky. 1
trpaslíky. Zahradník 1
Zahradník a 1
jeho tchán 1
tchán jsou 1
dva různí 1
různí lidé, 1
lidé, dvě 1
různé povahy, 1
povahy, dva 1
myšlenkové světy. 1
světy. Zahradu 1
Zahradu tvoří 1
tvoří skutečná 1
skutečná vodní 1
s ostrovem. 1
ostrovem. Zahrady 1
Zahrady byly 1
znovuotevřeny v 1
po důkladné 1
rekonstrukci. Zahrady 1
Zahrady jsou 1
veřejnosti přístupné. 1
přístupné. Zahrady 1
Zahrady obývají 1
obývají běžné 1
běžné i 1
i vzácnější 1
vzácnější druhy 1
ptáků, žáby 1
a užovky. 1
užovky. Zahrady 1
Zahrady paláce 1
paláce byly 1
byly společně 1
celým pozemkem 1
pozemkem v 1
1895 oploceny. 1
oploceny. Zahrady 1
Zahrady Priora 1
Priora byly 1
zničeny počátkem 1
počátkem devatenáctého 1
století. Zahraje-li 1
Zahraje-li hráč 1
hráč korektní 1
korektní strk, 1
strk, všechny 1
všechny fauly 1
se nulují. 1
nulují. Zahrála 1
Zahrála si 2
si roli 2
roli Rozárky 1
Rozárky ve 1
hře Středem 1
Středem země 1
Afriky (1976, 1
(1976, rež. 1
rež. Zahrála 1
a pohádkách. 1
pohádkách. Zahrál 1
Zahrál píseň 1
píseň "Respect" 1
"Respect" a 1
a verzi 1
verzi hitu 1
" Zahrál 1
Zahrál si 6
na evropských 1
evropských šampionátech 1
a 2004. 1
2004. Zahrál 1
filmu (Na 1
(Na veliké 1
veliké řece, 1
řece, Osada 1
Osada havranů). 1
havranů). Zahrál 1
si Rockera 1
Rockera ve 1
filmu RocknRolla 1
RocknRolla a 1
a Jacka 1
Jacka ve 1
filmu Zima 1
Zima za 1
války. Zahrál 1
Lize mistrů, 1
mistrů, ale 1
jeho asistence 1
asistence nepomohla 1
nepomohla Bayernu 1
Bayernu postoupit 1
postoupit (opět) 1
(opět) přes 1
přes Inter 1
Inter Milán, 1
Milán, tentokrát 1
v osmifinále. 1
osmifinále. Zahrál 1
pohárech. Zahrál 1
takových hrách, 1
hrách, jakými 1
jakými jsou 1
jsou La 1
La Musica, 1
Musica, Travestie 1
Travestie nebo 1
nebo Sluha 1
Sluha dvou 1
dvou pánů. 1
pánů. Zahraniční 1
Zahraniční firmy 1
účastní prostřednictvím 1
prostřednictvím sdílení 1
sdílení výroby 1
a pracovních 1
pracovních smluv. 1
smluv. Zahraniční 1
Zahraniční investice 1
1999 4,4 1
4,4 miliardy 2
jsou investovány 1
investovány hlavně 1
do ropných 1
ropných a 1
a uhelných 1
uhelných polí 1
polí na 1
do licencí 1
na telekomunikační 1
telekomunikační služby. 1
služby. Zahraniční 1
Zahraniční politika 1
politika krále 1
193 Drážďanský 1
Drážďanský pán 1
pán Fridrich, 1
Fridrich, dosud 1
dosud bezdětný, 1
bezdětný, navázal 1
navázal s 1
Václavem klientské 1
klientské vazby. 1
vazby. Zahraniční 1
Zahraniční studenti 1
studenti pocházeli 1
z 72 1
72 různých 1
zemí. Zahraniční 1
Zahraniční vysílání 1
Československu zahájeno 1
1936. Zahraniční 1
Zahraniční zakázku 1
zakázku se 1
pro letoun 1
letoun získat 1
získat nepodařilo. 1
nepodařilo. Zahřátý 1
Zahřátý vzduch 1
vzduch je 1
pod stropem 1
stropem odsáván 1
odsáván do 1
do klimatizačního 1
klimatizačního zařízení, 1
zařízení, kde 1
je upraven, 1
upraven, ochlazen 1
ochlazen a 1
prostoru zdvojené 1
zdvojené podlahy. 1
podlahy. Záhřeb 1
oblasti. Záhřebská 1
Záhřebská lanovka 1
lanovka je 1
městských turistických 1
turistických atrakcí. 1
atrakcí. Záhřebští 1
Záhřebští Židé, 1
Židé, kteří 1
dosud spokojili 1
spokojili s 1
s bohoslužbami 1
bohoslužbami ve 1
svých příbytcích, 1
příbytcích, stále 1
silněji pociťují 1
pociťují potřebu 1
potřebu důstojné 1
důstojné synagogy, 1
synagogy, která 1
by současně 1
současně odrážející 1
odrážející jejich 1
jejich ochotu 1
ochotu podílet 1
tvorbě vzhledu 1
a estetice 1
estetice nového 1
centra. Za 1
Za hříšné 1
pak považovaný 1
považovaný pohlavní 1
pohlavní styk, 1
styk, který 1
který některou 1
dvou složek 1
složek násilně 1
násilně odmítá 1
odmítá či 1
jinak narušuje. 1
narušuje. Zahrne 1
Zahrne Amélii 1
Amélii vášnivým 1
vášnivým vyznáním 1
a polibky 1
polibky a 1
jejím tyranským 1
tyranským manželem 1
manželem vyřídí. 1
vyřídí. Zahrnovala 1
Zahrnovala formát 1
formát EDID 1
EDID 1.0 1
1.0 a 1
a specifikovala 1
specifikovala fyzické 1
fyzické linky 1
linky DDC1, 1
DDC1, DDC2B 1
DDC2B a 1
a DDC2Ab. 1
DDC2Ab. Zahrnoval 1
Zahrnoval téměř 1
celé k. 1
k. p. 1
p. Královo 1
Královo Pole, 1
Pole, celá 1
celá k. 1
ú. Zahrnuje 1
Zahrnuje 2 1
2 druhy, 1
druhy, z 1
2001. Zahrnuje 1
Zahrnuje 7200–7800 1
7200–7800 druhů 1
v 235–245 1
235–245 rodech, 1
rodech, což 1
činí šestou 1
největší čeleď 1
čeleď krytosemenných 1
krytosemenných rostlin. 1
rostlin. Zahrnuje 2
Zahrnuje asi 4
1000 druhů 1
tropech celého 1
světa, místy 1
místy přesahuje 1
pásu. Zahrnuje 1
druhů bylin 2
a keřů 1
keřů s 1
s trojčetnými 1
trojčetnými listy 1
a motýlovitými 1
motýlovitými květy. 1
květy. Zahrnuje 1
650 druhů 1
druhů cizopasníků 1
cizopasníků ( 1
( Zahrnuje 3
800 druhů 1
Zahrnuje čtyři 1
čtyři rybníky 1
rybníky – 1
západu Souška, 1
Souška, Horní 1
Horní cihelenský 1
cihelenský rybník, 2
rybník, Prostřední 1
Prostřední cihelenský 1
rybník, Dolní 1
Dolní cihelenský 1
cihelenský (někdy 1
(někdy psány 1
psány Cihelské) 1
Cihelské) rybník. 1
rybník. Zahrnuje 1
Zahrnuje dva 1
základní vývojové 1
vývojové koncepty 1
koncepty – 1
tzv. západní 1
západní typ 1
typ ( 1
Zahrnuje historické 1
centrum starého 1
starého Berlína 1
Berlína (Alt-Berlin) 1
(Alt-Berlin) kolem 1
kolem kostelů 1
kostelů Sv. 1
Sv. Zahrnuje 1
Zahrnuje oblast 1
oblast individuální, 1
individuální, párové, 1
párové, rodinné 1
rodinné a 1
skupinové psychoanalytické 1
psychoanalytické psychoterapie 1
psychoterapie u 1
u dospělých, 1
dospělých, dětí 1
i adolescentů. 1
adolescentů. Zahrnuje 1
Zahrnuje přibližně 2
100 druhů. 1
druhů. Zahrnuje 2
200 druhů. 1
Zahrnuje rozličné 1
rozličné typy 1
typy od 1
vodních zvířat 1
zvířat ( 1
Zahrnuje také 1
také operní 1
500 sedadly, 1
sedadly, muzeum 1
muzeum národní 1
národní kultury, 1
kultury, novou 1
novou "univerzitu 1
"univerzitu civilizace", 1
civilizace", knihovnu 1
a výzkumné 1
etnické a 1
geografické skupiny 1
skupiny Kazachstánu. 1
Kazachstánu. Zahrnuje 1
Zahrnuje území, 1
byla okupována 1
okupována Izraelem 1
Izraelem roku 1
a přičleněna 1
přičleněna do 1
správních hranic 1
hranic Jeruzaléma. 1
Jeruzaléma. Zahrnuje 1
Zahrnuje značnou 1
část rybníku 1
rybníku Amerika 1
Amerika (dříve 1
(dříve nazývaný 1
nazývaný Městským 1
Městským rybníkem), 1
rybníkem), drobné 1
drobné menší 1
menší vodní 1
část přilehlých 1
přilehlých břehů. 1
břehů. Zahrnují 1
Zahrnují krom 1
krom jiných 1
jiných i 1
kategorie z 1
oblasti gay 1
gay pornografie. 1
pornografie. Zahrnují 1
Zahrnují prostředí, 1
služba poskytována 1
poskytována a 1
se poskytovatel 1
poskytovatel služby 1
a zákazník 1
zákazník dostávají 1
do vzájemné 1
vzájemné interakce, 1
interakce, také 1
také hmotné 1
hmotné věci, 1
umožňují poskytnutí 1
poskytnutí služby. 1
služby. Zahrnutí 1
Zahrnutí doménových 1
doménových expertů 1
expertů do 1
software je 1
je těžké, 1
těžké, ale 1
vysokou návratnost. 1
návratnost. Zahrnuty 1
Zahrnuty jsou 1
také Maskelyny 1
Maskelyny a 1
malé ostrůvky 1
ostrůvky podél 1
podél jižního 1
jižního pobřeží 1
pobřeží Malakuly. 1
Malakuly. Za 1
Za hrubý 1
hrubý faul 1
faul následuje 1
následuje varování 1
varování žlutou 1
žlutou kartou, 1
kartou, při 1
opakovaném hrubém 1
hrubém faulu 1
faulu vyloučení 1
vyloučení na 1
dvě minuty. 1
minuty. Za 1
Za husitských 1
válek drželi 1
drželi léno 1
léno Sehradice 1
Sehradice bratři 1
bratři Miroslav 1
Miroslav a 1
Jan Balšan 1
Balšan z 1
z Cimburka, 1
Cimburka, kteří 1
byli nechvalně 1
nechvalně známi 1
známi jako 1
jako lapkové. 1
lapkové. Záhy 1
Záhy bylo 1
že S.VII 1
S.VII sice 1
sice nepřekonává 1
nepřekonává své 1
své protivníky 1
protivníky obratností, 1
obratností, zato 1
zato ale 1
vzduchu rychlý, 1
rychlý, velice 1
velice stabilní 1
přesné zamíření, 1
zamíření, měl 1
měl dobrou 1
dobrou stoupavost 1
a mimořádnou 1
mimořádnou strukturální 1
strukturální pevnost. 1
pevnost. Záhyby 1
Záhyby mohou 1
vznikat ve 1
tvaru smyček, 1
smyček, nebo 1
nebo spojnic 1
spojnic dvou 1
dvou vrstev 1
vrstev tkaniny, 1
tkaniny, které 1
dají zpracovat 1
zpracovat do 1
tvarů (např. 1
(např. sendvič 1
sendvič plněný 1
plněný pryskyřičnou 1
pryskyřičnou pěnou). 1
pěnou). Záhy 1
Záhy nakoupil 1
nakoupil rozsáhlé 1
rozsáhlé statky 1
si podporu 1
respekt argentinských 1
argentinských gauchos 1
gauchos (honáků 1
(honáků dobytka), 1
dobytka), ze 1
kterých postavil 1
postavil svůj 1
svůj prvním 1
prvním vojenský 1
vojenský regiment 1
regiment v 1
době bojů 1
nezávislost (1820). 1
(1820). Záhy 1
Záhy nato 1
nato vstoupil 1
strany Francie. 1
Francie. Zahynlo 1
Zahynlo nejméně 1
nejméně 145 1
145 Židů 1
z Bayreuthu. 1
Bayreuthu. Zahynul 1
Zahynul na 1
frontě při 1
1944. Zahynulo 1
Zahynulo 108 1
108 ze 1
ze 113 1
113 osob 1
palubě. Zahynulo 1
Zahynulo 29 1
29 mužů, 1
většinu posádky 1
posádky včetně 1
včetně velitele 1
velitele se 1
bezpečí. Zahynulo 1
Zahynulo několik 1
mnoho bylo 1
zraněno. Zahynulo 1
Zahynulo přes 1
tisíc námořníků, 1
námořníků, neboť 1
neboť Britové 1
Britové neváhali 1
neváhali ostřelovat 1
ostřelovat i 1
malé lodě 1
lodě zachraňující 1
zachraňující trosečníky. 1
trosečníky. Zahynulo 1
Zahynulo z 1
nich deset. 1
deset. Zahynul 1
Zahynul v 1
v souboji, 1
souboji, který 1
byl vyústěním 1
vyústěním dlouholetého 1
dlouholetého příbuzenského 1
příbuzenského sporu 1
dědictví. Záhy 1
Záhy pak 1
pak Zukor 1
Zukor skoupil 1
skoupil akcie 1
akcie Paramountu 1
Paramountu a 1
sebe udělal 1
udělal jeho 1
ředitelem. Záhy 1
Záhy po 2
dostavbě se 1
však objevily 1
objevily trhliny 1
trhliny a 1
kostela muselo 1
být odvodněno. 1
odvodněno. Záhy 1
byl architektu 1
architektu Alexeji 1
Alexeji Alexandroviči 1
Alexandroviči Avdějevovi 1
Avdějevovi svěřen 1
svěřen projekt 1
projekt pietního 1
pietního chrámu. 1
chrámu. Záhy 1
Záhy se 4
ve vrtulníku 1
vrtulníku nad 1
nad autobusem, 1
místě. Záhy 1
rozvedli, ale 1
ale dlouhá 1
léta zůstali 1
zůstali přáteli. 1
přáteli. Záhy 1
stal odborným 1
asistentem tělovýchovného 1
tělovýchovného lékařství, 1
lékařství, leč 1
leč jeho 1
jeho oficiální 1
oficiální pedagogická 1
pedagogická práce 1
jen krátké 1
krátké trvání. 1
trvání. Záhy 1
Portugalsku velmi 1
skladatel oper, 1
oper, operet 1
a baletů. 1
baletů. Záhy 1
Záhy sezná, 1
sezná, že 1
že von 1
von Jung 1
Jung je 1
je nadobyčejně 1
nadobyčejně zdatný 1
zdatný mystifikátor 1
mystifikátor se 1
značně vyvinutým 1
vyvinutým smyslem 1
pro grotesknost. 1
grotesknost. Záhy 1
Záhy si 1
jej Don 1
Don Bosco 1
Bosco velmi 1
velmi oblíbil 1
oblíbil a 1
začali spolupracovat. 1
spolupracovat. Záhy 1
Záhy však 2
však ETA 1
ETA přešla 1
na kmenové 1
kmenové číselné 1
číselné označování 1
označování výrobků 1
výrobků – 1
všechny vysavače 1
vysavače ETA 1
ETA tedy 1
sobě nesou 1
nesou kód 1
kód 400, 1
400, nebo 1
nebo přesněji 1
přesněji x4xx. 1
x4xx. Záhy 1
však zjišťuje, 1
původní ideály 1
ideály nesetkávají 1
nesetkávají s 1
realitou. Záhy 1
Záhy vstoupil 1
1939. Záhy 1
Záhy začala 1
kostela nového 1
novogotickém stylu. 1
stylu. Za 1
Za ideové 1
ideové zakladatele 1
zakladatele Slavína 1
Slavína jsou 1
považováni Josef 1
Josef Konšel 1
Konšel a 1
Rudolf Haša, 1
Haša, kteří 1
kteří navrhli 1
navrhli realizaci 1
realizaci sítě 1
sítě památníků 1
památníků významným 1
významným zemřelým 1
zemřelým osobnostem 1
osobnostem školy 1
vlasti na 1
počest blížícího 1
blížícího se 1
se školního 1
školního výročí. 1
výročí. Za 1
Za informace 1
informace vedoucí 1
zatčení obviněného 1
obviněného byla 1
odměna až 1
tisíc eur. 1
eur. Za 1
Za iniciátory 1
iniciátory vzniku 1
vzniku skupiny 1
považováni Antonín 1
Antonín Gribovský 1
Gribovský a 1
a malíř 1
malíř Slavoj 1
Slavoj Kovařík. 1
Kovařík. Za 1
Za inovátora 1
inovátora techniky 1
techniky ve 1
považován maďarsko-americký 1
maďarsko-americký designér 1
designér Gyorgy 1
Gyorgy Kepes. 1
Kepes. Za 1
Za intervencí 1
intervencí stály 1
stály vlády 1
vlády Velké 1
Británie, Španělska 1
a Francie. 1
Francie. Za 1
Za Itálii 1
Itálii hrál 1
hrál 39 1
39 zápasů 1
Za jasného 1
jeho světlo 1
světlo však 1
však vidět 1
100 kilometrů. 1
kilometrů. Za 1
Za jasnou 1
jasnou výhru 1
výhru získal 1
získal televizní 1
televizní přijímač 1
přijímač a 1
také zásobu 1
zásobu cukrovinek 1
cukrovinek po 1
zbytek školní 1
docházky. Zajatci 1
Zajatci byli 2
propuštěni a 1
posádka odcestovala 1
do Buenos 1
Aires kde 1
byla internována. 1
internována. Zajatci 1
táboře zaměstnáváni: 1
zaměstnáváni: rozvedli 1
rozvedli vodovod, 1
vodovod, postavili 1
postavili nové 1
nové baráky, 1
baráky, parní 1
parní lázně, 1
lázně, pekárnu 1
pekárnu a 1
a zemřelým 1
zemřelým kamarádům 1
kamarádům zbudovali 1
zbudovali podle 1
návrhu zajatého 1
zajatého ruského 1
ruského inženýra 1
inženýra památník. 1
památník. Zajatecký 1
Zajatecký tábor 2
stavět 2. 1
1914 severně 1
v Jablonném 1
Jablonném na 1
na tamních 1
tamních polích. 1
polích. Zajatecký 1
tábor srbských 1
srbských a 1
ruských zajatců 1
zajatců byl 1
zřízen za 1
1915 mezi 1
mezi Jindřichovicemi 1
Jindřichovicemi a 1
a rotavským 1
rotavským lomem 1
lomem na 1
na čedič. 1
čedič. Zajatí 1
Zajatí studenti 1
studenti dle 1
dle prohlášení 1
prohlášení reportérů 1
reportérů vykřikovali 1
vykřikovali svá 1
svá jména, 1
jména, aby 1
při zatýkání 1
zatýkání médii 1
médii identifikování 1
identifikování a 1
a prohlašovali, 1
prohlašovali, že 1
nebudou páchat 1
páchat sebevraždu. 1
sebevraždu. Zajde 1
Zajde proto 1
za Kirou, 1
Kirou, která 1
k Shakaarovi 1
Shakaarovi cítí 1
cítí něco 1
něco víc. 1
víc. Zajdíja 1
Zajdíja patří 1
k umírněnější 1
umírněnější větvi 1
větvi islámu. 1
islámu. Za 1
Za jediného 1
jediného významnějšího 1
významnějšího představitele 1
představitele tohoto 1
považovat Angličana 1
Angličana Johna 1
Johna A. 1
A. Hobsona. 1
Hobsona. Za 1
Za jednu 1
jednu leteckou 1
leteckou sezónu 1
lince přepraveno 1
přepraveno kolem 1
400 osob. 1
osob. Za 2
Za jeho 22
hospodaření však 1
však objekt 1
1813 vyhořel. 1
vyhořel. Za 1
nástupce Františka 1
Františka Šebka 1
Šebka se 1
1876 stala 1
stala škola 1
škola dvoutřídní. 1
dvoutřídní. Za 1
práci je 1
považováno i 1
několik miniatur. 1
miniatur. Za 1
první dílo 2
dílo této 1
pokládat Portrét 1
Portrét spisovatele 1
a lékaře 1
lékaře V- 1
V- V. 1
V. Bezsonova, 1
Bezsonova, Perovova 1
Perovova přítele. 1
přítele. Za 1
první stěžejní 1
stěžejní dílo 1
první pokus 2
o formální 1
formální uchopení 1
uchopení gramatiky 1
gramatiky lze 1
považovat Syntaktické 1
Syntaktické struktury 1
struktury Chomsky 1
Chomsky 1957. 1
1957. Za 1
působení byla 1
byla Vlašim 1
Vlašim povýšena 1
město. Za 1
působení doznal 1
doznal řád 1
řád neobyčejného 1
neobyčejného rozmachu 1
rozmachu zvláště 1
Itálii, Německu, 1
Španělsku, Francii 1
Anglii. Za 1
působení proběhla 1
nového operačního 1
operačního traktu 1
rekonstrukce lůžkových 1
lůžkových oddělení. 1
oddělení. Za 1
nové nemocnice, 1
nemocnice, zimního 1
nové pošty. 1
pošty. Za 1
jeho regionální 1
regionální kulturní 1
kulturní aktivity 1
aktivity mu 1
2012 udělena 1
města Olomouce 1
Olomouce za 1
oblasti literatura. 1
literatura. Za 1
jeho správy 1
správy vypukl 1
vypukl ve 1
vsi nešťastný 1
nešťastný požár, 1
požár, dne 1
února 1815 1
1815 u 1
u sedláka 1
sedláka Jakuba 1
Jakuba Hanzala. 1
Hanzala. Za 1
synů se 2
však štěnovická 1
štěnovická tvrz 1
tvrz uvádí 1
roce 1555 1
1555 jako 1
pustá. Za 1
jeho učitelování 1
učitelování navštěvovalo 1
školu průměrně 1
průměrně 65 1
65 žáků. 1
žáků. Za 1
použito zlato 1
místních dolů 1
ražbu zlatých 1
zlatých mincí. 1
mincí. Za 1
velkému rozkvětu 1
rozkvětu Fénicie. 1
Fénicie. Za 1
vlády nastala 1
nastala překotná 1
překotná a 1
místy neuvážená 1
neuvážená modernizace 1
země podle 1
podle evropského 1
evropského vzoru, 1
vzoru, prosazovaná 1
prosazovaná diktátorskými 1
diktátorskými metodami. 1
metodami. Za 1
vlády přesáhly 1
přesáhly mzdy 1
státním sektoru 1
sektoru v 1
Portugalsku výdělky 1
výdělky v 1
soukromé sféře. 1
sféře. Za 1
vlády prožívala 1
prožívala v 1
v Samarkandu 1
Samarkandu rozkvět 1
rozkvět architektura 1
architektura i 1
i věda, 1
věda, a 1
z čagatajského 1
čagatajského turkického 1
turkického dialektu 1
dialektu (čagatajštiny) 1
(čagatajštiny) stal 1
stal literární 1
literární jazyk, 1
jazyk, základ 1
dnešní uzbečtiny. 1
uzbečtiny. Za 1
rozmohla tzv. 1
tzv. byzantská 1
byzantská reconquista. 1
reconquista. Za 1
vlády sice 1
změnám vedoucí 1
rozvoji země, 1
zejména budování 1
budování infrastruktury, 1
infrastruktury, avšak 1
avšak rozbujelá 1
rozbujelá byrokracie 1
byrokracie vedla 1
k neovladatelné 1
neovladatelné korupci 1
korupci a 1
tím přibrzdila 1
přibrzdila tak 1
tak potřebný 1
potřebný rozvoj 1
rozvoj země. 1
země. Za 1
života byly 1
do moldavského 1
moldavského jazyka 1
do slovanských 1
jazyků. Za 1
dočkaly více 1
200 vydání 1
ovlivnily tehdy 1
tehdy vznikající 1
vznikající Římský 1
Římský katechismus 1
katechismus (Tridentský). 1
(Tridentský). Za 1
Za jejich 3
držení proběhly 1
proběhly mírné 1
mírné úpravy 1
úpravy zámku 1
a zřízen 1
zřízen park. 1
park. Za 1
jejich éry 1
éry zde 1
pevnost. Za 1
stal Egypt 1
Egypt opět 1
opět světovou 1
světovou říší. 1
říší. Za 1
Za její 2
její názory 1
názory bude 1
politického azylu 1
azylu v 1
Kanadě. Za 1
její správy 1
se Zvířetník 1
Zvířetník rozšířil 1
o nové, 1
nové, ne 1
zcela zvířecí 1
zvířecí rubriky 1
rubriky a 1
oproti politicky 1
politicky zaměřenému 1
zaměřenému Psu 1
Psu jakýmsi 1
jakýmsi klubem 1
klubem dobré 1
dobré vůle. 1
vůle. Zájem 1
Zájem ale 1
ale překonal 1
překonal původní 1
původní odhady. 1
odhady. Zájemce 1
Zájemce o 1
studium musí 1
musí podat 1
podat přihlášku 1
přihlášku ke 1
studiu. Zájemci 1
Zájemci necestovali 1
necestovali jako 1
jako běžní 1
běžní turisté; 1
turisté; pobyt 1
pobyt měl 1
vždy pracovní 1
pracovní charakter 1
charakter (na 1
(na stanici 1
možné absolvovat 1
absolvovat náhradní 1
náhradní vojenskou 1
vojenskou službu). 1
službu). Zájemci 1
Zájemci o 1
o historický 1
historický šerm 1
šerm se 1
do zájmových 1
zájmových skupin 2
skupin nazývající 1
nazývající se 1
skupiny historického 1
historického šermu. 1
šermu. Zájemci 1
Zájemci si 1
mohou vyzkoušet 1
vyzkoušet i 1
i malování 1
malování křídou 1
křídou na 1
na asfalt 1
asfalt nebo 1
nebo otestovat 1
otestovat své 1
znalosti při 1
při poznávání 1
poznávání dřeva 1
dřeva některých 1
některých stromů. 1
stromů. Zájemcům 1
Zájemcům nabízí 1
nabízí exkurzi 1
exkurzi do 1
do výroby, 1
výroby, po 1
po předchozí 1
předchozí domluvě 1
domluvě je 1
tento výjimečný 1
výjimečný provoz 1
provoz navštívit. 1
navštívit. Zájem 1
Zájem o 6
o alpinismus 1
alpinismus potvrzoval 1
potvrzoval počet 1
počet 627 1
627 členů 1
den založení 1
založení spolku. 1
spolku. Zájem 1
o folklor 1
folklor se 1
se prohluboval 1
prohluboval a 1
tak vyšla 1
vyšla další 1
– Pohádky 1
Pohádky a 1
a pověsti 1
pověsti našeho 1
našeho lidu 1
lidu (1984), 1
(1984), Z 1
Z národopisných 1
národopisných sběrů 1
sběrů akademického 1
akademického spolku 1
spolku Slavia 1
Slavia (Praha, 1
(Praha, 1984) 1
1984) nebo 1
Soupis staročeských 1
staročeských exampel 1
exampel (1978). 1
(1978). Zájem 1
o heraldiku 1
heraldiku a 1
a vexilologii 1
vexilologii – 1
– vedle 1
vedle publikačních 1
publikačních aktivit 1
aktivit – 1
– uplatňuje 1
uplatňuje prakticky 1
prakticky při 1
zpracovávání návrhů 1
návrhů komunální 1
komunální symboliky; 1
symboliky; pro 1
pro města 1
a obce, 1
obce, zejména 1
zejména okresů 1
okresů Svitavy 1
Svitavy a 1
a Chrudim, 1
Chrudim, navrhl 1
padesát znaků 1
a vlajek 1
vlajek (praporů). 1
(praporů). Zájem 1
něj projevily 1
projevily hned 1
dvě univerzity, 1
univerzity, z 1
z Kalifornie 1
Kalifornie a 1
a Georgie, 1
Georgie, avšak 1
avšak Parker 1
Parker se 1
v pařížském 1
pařížském klubu 1
klubu PBR. 1
PBR. Zájem 1
skupinu byl 1
byl enormní, 1
enormní, o 1
o vstupenky 1
vstupenky si 1
si žádalo 1
žádalo asi 1
000 fanoušků, 1
fanoušků, ovšem 1
ovšem kapacita 1
kapacita Sportovní 1
Sportovní haly 1
haly činila 1
činila 14 1
14 tisíc 1
diváků. Zájem 1
o TTF 1
TTF a 1
jeho deriváty 1
deriváty nastartoval 1
nastartoval rozvoj 1
rozvoj řady 1
řady postupů 1
postupů jejich 1
jejich přípravy. 1
přípravy. Zájem 1
Zájem pomalu 1
pomalu projevuje 1
i širší 1
širší podnikatelská 1
podnikatelská veřejnost. 1
veřejnost. Zájezdní 1
Zájezdní hostinec 1
hostinec Šilokarčema 1
Šilokarčema stál 1
polovině tehdy 1
důležité cesty 1
cesty Klaipėda 1
Klaipėda - 1
- Zájezdy 1
Zájezdy do 1
a Itálie. 1
Itálie. Zajíc 1
Zajíc africký 1
africký je 1
rychlý běžec, 1
běžec, ale 1
množství přirozených 1
přirozených nepřátel. 1
nepřátel. Zajíc 1
Zajíc polní 1
polní dorůstá 1
délky 50–70 1
50–70 cm 1
dosahuje hmotnosti 1
hmotnosti mezi 1
mezi 2,5–6,5 1
2,5–6,5 kg. 1
kg. Zajímala 1
Zajímala ho 1
ho její 1
její podoba, 1
podoba, forma 1
forma opracování 1
opracování člověkem, 1
člověkem, proměnlivost, 1
proměnlivost, trvalost, 1
trvalost, ale 1
i postupný 1
postupný zánik. 1
zánik. Zajímal 1
Zajímal se 5
historii, archeologii, 1
archeologii, přírodopis, 1
přírodopis, kreslení, 1
kreslení, hudební 1
hudební výchovu 1
a vlastivědu. 1
vlastivědu. Zajímal 1
o hlavně 1
pravěké zemědělství, 1
zemědělství, jehož 1
původ určoval 1
určoval v 1
oblasti " 1
" Zajímal 1
o styl 1
anglického parku, 1
parku, prováděl 1
prováděl dekorativní 1
dekorativní úpravy, 1
úpravy, jeho 1
jeho způsoby 1
jsou zmiňovány 1
dílech Addisona 1
Addisona (v 1
díle Epistle 1
Epistle to 1
to Lord 1
Lord Burlington) 1
Burlington) a 1
a Popeho. 1
Popeho. Zajímal 1
o okultní 1
okultní vědy 1
východní náboženství, 1
náboženství, pročež 1
pročež jej 1
někteří měšťané 1
zejména lidé 1
z venkova 1
venkova považovali 1
za čaroděje. 1
čaroděje. Zajímal 1
o techniky 1
techniky fresky 1
a mozaiky 1
mozaiky a 1
účelem podnikl 1
několik cest 1
Itálie. Zajímá 1
Zajímá se 3
o dobré 1
dobré boty 1
boty Kemmrichovy 1
Kemmrichovy a 1
a dědí 1
dědí je, 1
začátku románu 1
románu umírá. 1
umírá. Zajímá 1
o nevšední 1
nevšední osudy 1
osudy lidí 1
lidí často 1
okraji společnosti. 1
společnosti. Zajímá 1
o výpočetní 1
výpočetní a 1
a telekomunikační 1
telekomunikační techniku, 1
techniku, rád 1
rád čte 1
a cestuje. 1
cestuje. Zajímavá 1
Zajímavá je 1
také historie 1
historie zobrazování 1
zobrazování dinosaurů 1
dinosaurů („ 1
(„ Zajímavé 1
Zajímavé je 1
je propojení 1
propojení festivalu 1
festivalu s 1
životem obce 1
jeho obyvatel 1
obyvatel především 1
především prostřednictvím 1
prostřednictvím žáků 1
žáků hukvaldské 1
hukvaldské základní 1
aktivně podíleli 1
podíleli jako 1
jako účinkující 1
účinkující v 1
četných operních 1
operních inscenacích. 1
inscenacích. Zajímavé 1
Zajímavé je, 6
druh Megantereon 1
Megantereon inexpectatus 1
inexpectatus měl 1
tyto výběžky 1
výběžky jen 1
malé. Zajímavé 1
nižších teplotách 1
teplotách plody 1
plody rostou 1
rostou pomaleji 1
zralosti jsou 1
více červené, 1
červené, než 1
než plody 1
plody dozrávající 1
dozrávající při 1
teplotách. Zajímavé 1
se Klicpera 1
Klicpera nebál 1
nebál parodovat 1
parodovat i 1
i počínající 1
počínající manýry 1
manýry národního 1
národního hnutí 1
a plané 1
plané vlastenčení, 1
vlastenčení, což 1
jak proces 1
proces národního 1
národního sebeuvědomění 1
sebeuvědomění rychle 1
rychle zrál 1
zrál k 1
vyšším úkolům, 1
úkolům, jichž 1
se chopila 1
chopila tzv. 1
tzv. třetí 1
třetí obrozenecká 1
obrozenecká generace. 1
generace. Zajímavé 1
tato trhavina 1
trhavina by 1
neměla vybuchnout 1
vybuchnout ani 1
ani když 1
ní střelí 1
střelí nebo 1
nebo když 1
ohně – 1
– lze 1
ji odpálit 1
odpálit pouze 1
pouze rozbuškou. 1
rozbuškou. Zajímavé 1
toto katastrální 1
území není 1
bez osídlení, 1
osídlení, neboť 1
zahrnuta i 1
část Loučovic, 1
Loučovic, nacházející 1
za silnicí 1
silnicí č. 1
č. 163 1
163 u 1
u papírny 1
papírny (celkem 1
(celkem 7 1
7 domů). 1
domů). Zajímavé 1
že velkou 1
část těchto 1
problémů nenalézáme 1
nenalézáme u 1
u žádného 1
jiného nám 1
nám známého 1
známého organismu. 1
organismu. Zajímavostí 1
Zajímavostí je 7
je Christophorus 1
Christophorus Europa 1
Europa 3 1
ze Subenu, 1
Subenu, který, 1
který, ve 1
s ADAC-Luftrettung, 1
ADAC-Luftrettung, obsluhuje 1
obsluhuje i 1
Německu. Zajímavostí 1
je cykloráma 1
cykloráma v 1
divadle, jde 1
tzv. panoramatickou 1
panoramatickou nekonečnou 1
nekonečnou oponu, 1
oponu, závěs 1
závěs či 1
či stěnu, 1
stěnu, která 1
části jeviště. 1
jeviště. Zajímavostí 1
je elektronická 1
elektronická publikace 1
publikace Kohoutí 1
Kohoutí kříž, 1
kříž, která 1
věnuje šumavské 1
šumavské německé 1
literatuře od 1
po současnost 1
průběžně doplňovaná 1
doplňovaná (v 1
2015 obsahuje 1
obsahuje medailony 1
medailony cca 1
cca 1181 1
1181 autorů). 1
autorů). Zajímavostí 1
Nisou byla 1
byla finálová 1
finálová klání 1
klání neveřejná, 1
neveřejná, snad 1
snad se 1
místní aparát 1
aparát bál 1
bál o 1
se "americká" 1
"americká" muzika 1
muzika nešířila 1
nešířila mezi 1
mezi veřejnost, 1
veřejnost, a 1
hrálo jen 1
pro porotu 1
porotu v 1
prázdném sále. 1
sále. Zajímavostí 1
jako jednokolejná, 1
jednokolejná, takže 1
strana střední 1
střední lodi 2
byla zazděná. 1
zazděná. Zajímavostí 1
tzv. Porter 1
Porter tunel, 1
v portlandu, 1
portlandu, vede 1
pod oceánem 1
oceánem až 1
do Shoreside 1
Shoreside Vale, 1
Vale, a 1
cestou je 1
do Stauton 1
Stauton Island. 1
Island. Zajímavostí 1
řešení distribuce 1
distribuce signálu 1
pro rušičky 1
rušičky pomocí 1
pomocí satelitu 1
satelitu Chinasat 1
Chinasat 6B, 1
6B, vyrobeném 1
vyrobeném evropskou 1
evropskou společností 1
společností Thales 1
Thales Alenia 1
Alenia Space. 1
Space. Zajímavosti 1
Zajímavosti je 1
účast osmiveslice 1
osmiveslice Cambridge, 1
Cambridge, kterou 1
kterou právě 1
právě české 1
české univerzity 1
univerzity porazily. 1
porazily. Zajímavostí 1
Zajímavostí je, 11
jižní strana 1
než severní, 1
severní, tudíž 1
je šikmá. 1
šikmá. Zajímavostí 1
že malá 1
část plicních 1
plicních artérií 1
artérií neprochází 1
neprochází plícemi, 1
plícemi, nýbrž 1
nýbrž směřuje 1
kůže, kde 1
k doplňkovému 1
doplňkovému kožnímu 1
kožnímu dýchání. 1
dýchání. Zajímavostí 1
že obnosy 1
obnosy peněz 1
peněz (a 1
nejen peněz) 1
peněz) se 1
Jižní Asii 1
Asii ( 1
( Zajímavostí 1
že obrany 1
obrany Singapuru 1
zúčastnilo i 1
množství československých 1
vojáků. Zajímavostí 1
před šampionátem 1
šampionátem se 1
odehrálo pouze 1
jediné (!) 1
(!) mezistátní 1
utkání - 1
března 1935 1
Kodani mezi 1
mezi Dánskem 1
Dánskem a 1
Švédskem 12:18. 1
12:18. Zajímavostí 1
doložená destilace 1
destilace v 1
v Karibiku 1
Karibiku údajně 1
údajně proběhla 1
století. Zajímavostí 1
seriál natočen 1
natočen pro 1
francouzskou CFRT, 1
CFRT, tvůrcem 1
tvůrcem byla 1
společnost Imago 1
Imago Praha, 1
Praha, která 1
která točila 1
točila ploškovou 1
ploškovou technologií 1
technologií snímanou 1
snímanou ve 1
více plánech. 1
plánech. Zajímavostí 1
že sbor 1
z Minneapolis, 1
Minneapolis, který 1
který zpíval 1
„ Zajímavostí 1
že stojí 1
stojí vedle 1
vedle supermarketu. 1
supermarketu. Zajímavostí 1
dinosaura byla 1
také kompletní 1
kompletní lebka, 1
lebka, u 1
u sauropodů 1
sauropodů velmi 1
velmi vzácná. 1
vzácná. ; 1
; zajímavostí 1
že Váňa 1
matrice oddaných 1
oddaných rovněž 1
rovněž uveden 1
jako záložník 1
záložník 102. 1
102. pěšího 1
že svědkem 1
svatbě byl 1
byl akademický 1
akademický malíř 1
malíř Emanuel 1
Emanuel Boháč. 1
Boháč. Zajímavostí 1
že zpodobňují 1
zpodobňují neobvykle 1
neobvykle zdeformovaná 1
zdeformovaná těla 1
a tváře. 1
tváře. Zajímavostí 1
Zajímavostí kopce 1
kopce je 2
tzv. Goethovo 1
Goethovo sedátko 1
sedátko vytesané 1
do skály 1
skály nalézající 1
úpatí Jánského 1
Jánského vrchu. 1
vrchu. Zajímavosti 1
Zajímavosti ze 1
statku Havířov 1
Havířov z 1
jeho vzhledem 1
století. Zajímavost: 1
Zajímavost: Jako 1
Jako prvního 1
prvního žáka 1
žáka učil 1
učil jazzové 1
jazzové kytaře 1
kytaře světového 1
světového kytaristu 1
kytaristu českého 1
původu Rudyho 1
Rudyho Linku. 1
Linku. Zajímavost: 1
Zajímavost: stal 1
dvakrát vítězem 1
vítězem prestižní 1
prestižní vědomostní 1
soutěže Univerzity 1
Zlíně "Play 1
"Play in 1
in Zlín". 1
Zlín". Zajímavou 1
Zajímavou částí 1
částí kostela 1
velká zvonice 1
zvonice (30 1
(30 m) 1
s masivními 1
masivními základy. 1
základy. Zajímavou 1
Zajímavou službou 1
službou je 1
je linkování 1
linkování na 1
na recenze 1
recenze dokumentů 1
dokumentů v 1
v internetových 1
internetových knihkupectvích 1
knihkupectvích (např. 1
(např. Amazon. 1
Amazon. Zajímavý 1
Zajímavý byl 1
způsob pohřbívání. 1
pohřbívání. Zajímavým 1
Zajímavým architektonickým 1
například „věžička“ 1
„věžička“ v 1
části centra, 1
centra, která 1
která zasahuje 1
tmy mění 1
mění barvy. 1
barvy. Zajímavým 1
Zajímavým druhem, 1
druhem, vyskytujícím 1
vyskytujícím se 2
mokřadu ve 1
části obory, 1
obory, je 1
je vrkoč 1
vrkoč útlý 1
útlý (Vertigo 1
(Vertigo anguistior), 1
anguistior), jenž 1
je ohroženým 1
chráněným druhem. 1
druhem. Zajímavým 1
Zajímavým faktem 1
že všech 1
pět stálých 1
stálých členů 1
bezpečnosti je 1
je shodných 1
pěti jadernými 1
jadernými mocnostmi, 1
mocnostmi, které 1
jsou signatáři 1
signatáři Smlouvy 1
o nešíření 1
nešíření jaderných 1
jaderných zbraní. 1
zbraní. Zajímavým 1
Zajímavým geologickým 1
geologickým útvarem 1
tzv. kamenná 1
kamenná řeka 1
řeka (pás 1
(pás kamenů), 1
kamenů), která 1
která „stéká“ 1
„stéká“ po 1
po svahu 1
svahu Krkaňky 1
Krkaňky směrem 1
údolí. Zajímavým 1
Zajímavým příkladem 1
příkladem mezinárodních 1
mezinárodních srovnávačů 1
srovnávačů je 1
dál například 1
například Trustpilot, 1
Trustpilot, který 1
na srovnávání 1
srovnávání poskytovatelů 1
poskytovatelů služeb 1
a prodejců. 1
prodejců. Zajímavým 1
Zajímavým zpestřením 1
zpestřením bylo 1
bylo začlenění 1
začlenění videozáznamů 1
videozáznamů zesnulých 1
zesnulých původních 1
členů kapely 1
kapely "hrajících" 1
"hrajících" opět 1
kolegy (Entwistlovo 1
(Entwistlovo basové 1
basové sólo 1
sólo v 1
písni 5:15 1
5:15 a 1
a Moonův 1
Moonův zpěv 1
zpěv v 1
písni Bell 1
Bell Boy). 1
Boy). Zajímavým 1
Zajímavým způsobem 1
způsobem prochází 1
všemi příběhy 1
příběhy ženy, 1
vždy vystupují 1
jako ty 1
ty lstivé, 1
lstivé, prohnané 1
prohnané a 1
a nevěrné. 1
nevěrné. Zajímavý 1
Zajímavý psychoanalytický 1
psychoanalytický výklad 1
výklad filmu 1
filmu publikoval 1
publikoval Jan 1
Jan Stern 1
Stern v 1
knize Anální 1
Anální vesmíry. 1
vesmíry. Za 1
Za Jindřichovo 1
Jindřichovo zvolení 1
jiné zasadil 1
zasadil i 1
i Rajmund. 1
Rajmund. Zajištění 1
Zajištění bezpečnosti 1
prostranstvích. Zajišťoval 1
Zajišťoval také 1
prodej poštovních 1
známek a 1
a cenin. 1
cenin. Zajišťuje 1
Zajišťuje distribuci 1
distribuci originálních 1
originálních náhradních 1
do autorizovaných 1
autorizovaných servisů 1
servisů SEAT 1
SEAT i 1
společnosti koncernu 1
koncernu VAG 1
VAG (Volkswagen, 1
(Volkswagen, Audi 1
Audi a 1
a Škoda) 1
Škoda) ve 1
pro dovozce 1
dovozce vozů 1
vozů SEAT 1
SEAT na 1
světě. Zajišťuje 1
Zajišťuje potřebnou 1
potřebnou výměnu 1
výměnu látek 1
následně dostatečně 1
dostatečně odolný 1
odolný imunitní 1
a reprodukční 1
reprodukční systém. 1
systém. Zájmena 1
Zájmena v 1
jednotném čísle 1
čísle se 1
skloňují ve 1
všech 9 1
9 pádech, 1
pádech, zájmena 1
zájmena v 1
v množném 1
čísle nemají 1
nemají tvar 1
pro essiv 1
essiv a 1
a partitiv 1
partitiv a 1
a duál 1
duál nezná 1
nezná partitiv. 1
partitiv. Zájmena 1
Zájmena vyjadřují 1
vyjadřují různé 1
různé stupně 1
stupně zdvořilosti. 1
zdvořilosti. Zájmy 1
Zájmy těchto 1
států byly 1
byly určující 1
Evropě. Za 1
Za Josefa 1
II. znovu 1
znovu obnovená 1
obnovená hospodářská 1
hospodářská společnost 1
obor vinařský, 1
vinařský, ovocnářský, 1
ovocnářský, hedvábnický, 1
hedvábnický, včelařský 1
včelařský a 1
a dobytkářský. 1
dobytkářský. Za 1
Za juniorskou 1
3 utkáních. 1
utkáních. Za 2
Za kamerou 1
kamerou stál 1
stál Jiří 1
Jiří Větroň. 1
Větroň. Za 1
Za Karlem 1
Karlem přijde 1
přijde jeho 1
syn Míťa 1
Míťa poprosí 1
poprosí Karla 1
Karla o 1
na záclony 1
záclony pro 1
matku k 1
k vánocům. 1
vánocům. Zákaz 1
Zákaz adopcí 1
adopcí ruských 1
ruských sirotků 1
sirotků občany 1
občany USA 1
USA vyvolal 1
vyvolal protesty 1
protesty s 1
Rusku žije 1
na 650 1
650 tisíc 1
tisíc dětí 1
a sirotčincích, 1
sirotčincích, z 1
asi 120 1
120 tisíc 2
tisíc je 1
je způsobilých 1
způsobilých pro 1
pro adopci. 1
adopci. Za 1
Za každé 1
dítě pak 1
6 markách. 1
markách. Za 1
Za každou 4
každou míli 1
míli se 1
se přičítá 1
přičítá 5 1
5 centů 1
centů a 1
se zaokrouhluje 1
zaokrouhluje k 1
nejbližší čtvrtině 1
čtvrtině dolaru. 1
dolaru. Za 1
každou minutu 1
minutu přes 1
je závodníkovi 1
závodníkovi stržen 1
stržen určený 1
určený počet 1
počet bodů. 1
bodů. Za 1
každou partii 1
partii je 1
udělován jeden 1
jeden bod, 1
bod, v 1
hráč partii 1
partii vyhraje, 1
vyhraje, dostává 1
dostává bod 1
bod celý. 1
celý. Za 1
každou správnou 1
správnou odpověď 1
odpověď získá 1
získá soutěžící 1
soutěžící klíč, 1
klíč, který 1
který odemyká 1
odemyká jeden 1
pěti zámků. 1
zámků. Zakázka 1
Zakázka byla 1
čtyři loděnice, 1
loděnice, takže 1
takže vznikly 1
vznikly čtyři 1
třídy křižníků 1
křižníků po 1
dvou jednotkách. 1
jednotkách. Zakázka 1
Zakázka na 1
šest kusů 1
kusů byla 1
zadána v 1
listopadu 1915. 1
1915. Zakázka 1
Zakázka pro 1
pro Turecko 1
Turecko byla 1
1937 ve 2
formě deseti 1
deseti P-24A 1
P-24A s 1
s kombinovanou 1
kombinovanou výzbrojí 1
výzbrojí kanónů 1
a kulometů 1
a P-24C 1
P-24C se 1
čtveřicí kulometů. 1
kulometů. Zákaz 1
Zákaz lovu 1
lovu byl 1
relativně úspěšný, 1
úspěšný, ačkoli 1
někdy porušován. 1
porušován. Zákazníci 1
Zákazníci mají 1
možnost vybírat, 1
vybírat, splácet 1
splácet a 1
znovu vybírat 1
vybírat částky 1
částky až 1
výše dohodnutého 1
dohodnutého úvěrového 1
úvěrového limitu 1
limitu podle 1
své finanční 1
finanční situace, 1
situace, až 1
konce smlouvy. 1
smlouvy. Zákazníci 1
Zákazníci si 1
koupit pivo 1
v ozdobných 1
ozdobných lahvích, 1
lahvích, které 1
staly sběratelskou 1
raritou. Zákazník 1
Zákazník sice 1
sice ušetří, 1
ušetří, ale 1
ale ušetří 1
ušetří proto, 1
část produktu 1
produktu je 1
je nedostatečná. 1
nedostatečná. Zákazník 1
Zákazník si 1
nákupu zboží 1
zboží zvolí 1
zvolí jedno 1
z výdejních 1
výdejních míst 1
v požadované 1
požadované lokalitě 1
a přepravce 1
přepravce ho 1
tam během 1
dnů doručí. 1
doručí. Zákazníkům 1
Zákazníkům byl 1
nabídnut přechod 1
ke Skylinku 1
Skylinku prostřednictvím 1
prostřednictvím karty 1
karty Výměna. 1
Výměna. Zákazníkům 1
Zákazníkům nabízí 1
druhy slev 1
slev na 1
vybrané aktivity 1
zboží. Zákaz 1
Zákaz (záporný 1
(záporný protiklad 1
protiklad příkazu) 1
příkazu) se 1
od nedokonavých 1
nedokonavých sloves: 1
sloves: Nedělej 1
Nedělej to! 1
to! Zakládací 1
Zakládací listina 1
listina fideikomisu 1
fideikomisu z 1
roku 1672 1
1672 stanovila 1
stanovila přesně 1
přesně podmínky 1
podmínky ohledně 1
ohledně nástupnictví 1
nástupnictví včetně 1
včetně sociálního 1
sociálního postavení 1
postavení manželek 1
manželek dědiců. 1
dědiců. Zakládající 1
Zakládající členové 3
členové hnutí, 1
hnutí, většinou 1
většinou stavební 1
stavební inženýři, 1
inženýři, prováděli 1
prováděli kontrolu 1
kontrolu stavby 1
stavby z 1
a mj. 1
mj. upozornili 1
upozornili na 1
na nesrovnalosti 1
nesrovnalosti s 1
s proplácením 1
proplácením nedostatečných 1
nedostatečných pilotů. 1
pilotů. Zakládající 1
byli Pedro 1
Pedro Ayres 1
Ayres Magalhães 1
Magalhães (klasická 1
(klasická kytara), 1
kytara), Rodrigo 1
Rodrigo Leão 1
Leão (klávesy), 1
(klávesy), Francisco 1
Francisco Ribeiro 1
Ribeiro (violoncello) 1
(violoncello) a 1
a Teresa 1
Teresa Salgueiro 1
Salgueiro (zpěv). 1
(zpěv). Zakládající 1
členové platili 1
platili sto 1
sto korun 1
korun ročně, 1
ročně, přispívající 1
přispívající členové 1
členové sedm 1
sedm korun 1
rok, činní 1
činní sokolové 1
sokolové 30 1
30 korun 1
korun měsíčně 1
měsíčně stejně 1
a žactvo 1
žactvo o 1
deset korun 1
korun méně. 1
méně. Zakládajícím 1
Zakládajícím členem 1
hlavním mozkem 1
mozkem kapely 1
počátku Robb 1
Robb Flynn 1
Flynn (vokál, 1
(vokál, kytara) 1
kytara) ke 1
připojil Adam 1
Adam Duce 1
Duce (baskytara) 1
(baskytara) Logan 1
Logan Mader 1
Mader (kytara) 1
(kytara) a 1
a Tony 1
Tony Costanza, 1
Costanza, kterého 1
kterého brzy 1
brzy nahradil 1
nahradil Chris 1
Chris Kontos. 1
Kontos. Zakládajícími 1
Zakládajícími členy 2
byli Ondřej 1
Ondřej Ješina, 1
Ješina, Hana 1
Hana Válková 1
Válková a 1
Zbyněk Janečka. 1
Janečka. Zakládajícími 1
členy byly 1
byly Argentina, 1
Argentina, Brazílie, 1
Brazílie, Kanada, 1
Kanada, Francie, 1
Francie, Japonsko, 1
Japonsko, Jižní 1
Jižní Korea, 1
Korea, Jižní 1
Jižní Afrika, 1
Afrika, Velká 1
USA. Zakládal 1
Zakládal farní 1
farní chudinské 1
chudinské ústavy 1
ústavy i 1
jiná ústavní 1
ústavní zařízení, 1
zařízení, jež 1
měla svůj 1
svůj řád 1
pevná pravidla. 1
pravidla. Zakládá 1
Zakládá si 1
vybraných způsobech 1
způsobech chování 1
chování i 1
i mluvení, 1
mluvení, ráda 1
ráda vypráví 1
vypráví vtipy 1
vtipy či 1
či citáty 1
citáty slavných 1
osobností. Zakladatel 1
Zakladatel byl 1
byl povinen 1
povinen do 1
nabytí účinnosti 1
účinnosti zákona 1
zákona jmenovat 1
jmenovat ředitele 1
a polovinu 1
polovinu členů 1
členů rady. 1
rady. Zakladatelem 1
Zakladatelem a 1
zároveň prvním 1
prvním císařem 1
císařem dynastie 1
dynastie Suej 1
Suej byl 1
císař Wen 1
Wen a 1
posledním se 1
stal panovník 1
panovník Kung-ti. 1
Kung-ti. Zakladatelem 1
Zakladatelem hygieny 1
hygieny v 1
Gustav Kabrhel 1
Kabrhel (1857–1939), 1
(1857–1939), významný 1
významný český 1
český lékař. 1
lékař. Zakladatelem 1
Zakladatelem muzea 1
Jan Murken. 1
Murken. Zakladatelem 1
Zakladatelem obce 1
patrně Albert 1
Albert ze 1
ze Žeberka 1
Žeberka a 1
a Rvenic 1
Rvenic ( 1
( Zakladatelem 1
Zakladatelem rodu 1
byl Ludolf 1
Ludolf z 1
z Hahnreithu, 1
Hahnreithu, jehož 1
jehož rodina 2
rodina podle 1
podle místní 1
místní kroniky 1
kroniky přišla 1
z Obergrießbachu 1
Obergrießbachu an 1
der Paar 1
Paar a 1
a Grießbeckerzellu 1
Grießbeckerzellu nedaleko 1
nedaleko Aichachu 1
Aichachu v 1
horním Bavorsku. 1
Bavorsku. Zakladatelem 1
Zakladatelem školy 1
školy (Škola 1
(Škola sv. 1
Mikuláše - 1
v kraji) 1
kraji) a 1
byl Atanas 1
Atanas Ivanov 1
Ivanov (1810 1
(1810 - 1
- 1897), 1
1897), bulharský 1
bulharský buditel 1
buditel a 1
a mecenáš. 1
mecenáš. Zakladatelem 1
Zakladatelem vsi 1
je Beňata, 1
Beňata, podle 1
kterého získala 1
získala ves 1
ves své 1
jméno. Zakladatelem 1
Zakladatelem závodu 1
stal Václavův 1
Václavův syn 1
Josef Pilnáček, 1
Pilnáček, který 1
pracovat roku 1
1875 http://www.esbirky.cz/predmet/3508500 1
http://www.esbirky.cz/predmet/3508500 v 1
malé dílně 1
dílně na 1
dvoře domu 1
čp. Zakladatelé 1
Zakladatelé navrhli 1
navrhli logo 1
logo klubu 1
a skupinka 1
skupinka sester 1
sester z 2
z Katolického 1
Katolického kláštera 1
ve Splitu, 1
Splitu, vytvářeli 1
vytvářeli kopie 1
a rozdávaly 1
rozdávaly je 1
je fanouškům. 1
fanouškům. Zakladatelé 1
Zakladatelé svůj 1
projekt popisují 1
popisují jako 2
fotografický tichý 1
tichý protest. 1
protest. Zakladateli 1
Zakladateli tohoto 1
tohoto kostela 1
kostela byli 1
byli vladykové 1
vladykové usedlí 1
usedlí na 1
na tvrzi 1
tvrzi Třebešice. 1
Třebešice. Zakladatel 1
Zakladatel Karel 1
Karel Vodička 1
Vodička začal 1
začal podnikat 1
montáž elektroinstalací, 1
elektroinstalací, výrobu 1
výrobu rozváděčů 1
rozváděčů a 1
revize. Zakladatelka 1
Zakladatelka společnosti 1
společnosti Marta 1
Marta Slánská 1
Slánská je 1
je dcera 1
dcera popraveného 1
popraveného generálního 1
tajemníka KSČ 1
KSČ Rudolfa 1
Rudolfa Slánského. 1
Slánského. Zakladatel 1
Zakladatel metody 1
metody Li 1
Li Chung-č' 1
Chung-č' v 1
v přednáškách 1
přednáškách zdůrazňuje, 1
že podstatou 1
podstatou Fa-lun-kungu 1
Fa-lun-kungu je 1
osobní zlepšování 1
dosažení osobního 1
osobního "dovršení" 1
"dovršení" nebo 1
nebo "spasení" 1
"spasení" a 1
také nezištná 1
nezištná pomoc 1
pomoc ostatním. 1
ostatním. Zakladatel 1
Zakladatel Ortega 1
Ortega se 1
svůj pokročilý 1
pokročilý věk 1
věk stále 1
stále podílí 1
nových kolekcí 1
kolekcí – 1
– sám 1
sám schvaluje 1
schvaluje nebo 1
nebo zamítá 1
zamítá nové 1
nové modely. 1
modely. Zakladatelská 1
Zakladatelská skupina 1
skupina sestávala 1
z 85 1
85 lidí. 1
lidí. Základ 1
Základ čištíje 1
čištíje tvoří 1
tvoří koncepce 1
koncepce wahdat 1
wahdat al-wudžúd 1
al-wudžúd (jednota 1
(jednota Bytí, 1
Bytí, jednota 1
jednota Boha 1
a tvorstva). 1
tvorstva). Základ 1
Základ daně, 1
daně, tj. 1
tj. Základ 1
Základ dnešního 1
dnešního sportovního 1
v kouzelném 1
kouzelném přírodním 1
přírodním prostředí, 1
prostředí, který 2
nám mohou 1
mohou závidět 1
závidět kluby 1
kluby daleko 1
daleko vyšších 1
vyšších tříd. 1
tříd. Základem 1
Základem bylo, 1
aby výměna 1
výměna československých 1
československých korun 1
jejich měnu 1
měnu byla 1
byla výdělečná 1
výdělečná pro 1
strany. Základem 1
Základem chování 1
chování jsou 1
jsou procedurální 1
procedurální znalosti, 1
které udávají, 1
udávají, jak 1
jak reagovat 1
dané situace 1
dosáhnout daných 1
daných cílů. 1
cílů. Základem 1
Základem existence 1
existence zdejších 1
obyvatel bývalo 1
bývalo hlavně 1
hlavně hospodaření 1
na horských 1
horských kamenitých 1
kamenitých políčkách. 1
políčkách. Základem 1
Základem expozice 1
expozice muzea 1
osobní sbírka 1
umění shromážděná 1
shromážděná Constantinim. 1
Constantinim. Základem 1
Základem fondu 1
fondu Bavorského 1
Bavorského válečného 1
válečného archivu 1
tzv. Alte 1
Alte Bestand 1
Bestand (akta 1
(akta ze 1
17. století). 1
století). Základem 1
Základem je 3
je dosažení 1
dosažení takové 1
takové přesnosti, 1
přesnosti, že 1
že nejméně 1
nejméně 3 1
různé (v 1
různých laboratořích 1
laboratořích nebo 1
různé konstrukce) 1
konstrukce) hodiny 1
hodiny nového 1
typu musí 1
mít validovanou 1
validovanou nejistotu 1
nejistotu o 1
zhruba 2 1
2 řády 1
řády lepší 1
než nejlepší 1
nejlepší cesiové 1
cesiové hodiny 1
době. Základem 1
Základem jejich 1
jejich výzbroje 1
výzbroje je 1
systém SAWS 1
SAWS vyvinutý 1
vyvinutý Eurocopterem 1
Eurocopterem a 1
a jihoafrickou 1
jihoafrickou společností 1
společností ATE. 1
ATE. Základem 1
je rovný 1
rovný nebo 1
mírně zvlněný 1
zvlněný kmen 1
kmen vyrůstající 1
vyrůstající šikmo 1
šikmo ze 1
ze substrátu. 1
substrátu. Základem 1
je roztok 1
z paprik, 1
paprik, cukru 1
následně ředěn 1
ředěn vodou 1
a zkoušen 1
zkoušen ochutnávači 1
ochutnávači (většinou 1
(většinou nejméně 1
nejméně pěti) 1
pěti) do 1
zmizí pálivost 1
pálivost (alespoň 1
5 ochutnávačů). 1
ochutnávačů). Základem 1
Základem jsou 1
jsou preventivní 1
preventivní opatření. 1
opatření. Základem 1
Základem nezávislých 1
nezávislých her 1
her tak 1
bývá originální 1
originální nápad. 1
nápad. Základem 1
Základem normativních 1
normativních nákladů 1
nákladů je 1
pro nájemní 1
nájemní byty 1
byty nájemné 1
nájemné v 1
o nájemném 1
nájemném a 1
pro družstevní 1
družstevní byty 1
a byty 1
vlastnictví jsou 1
to obdobné 1
obdobné náklady. 1
náklady. Základem 1
Základem označení 1
je databáze 1
databáze jmen, 1
jmen, a 1
jak vědeckých 1
a lidových. 1
lidových. Základem 1
Základem rodinného 1
rodinného podnikání 1
podnikání se 1
stala parní 1
parní cihelna, 1
cihelna, kterou 1
kterou Jakabovi 1
Jakabovi vlastnili 1
vlastnili od 1
1878. Základem 1
Základem sbírky 1
je odkaz 1
odkaz sira 1
sira Edwarda 1
Edwarda Alleyna, 1
Alleyna, který 1
roku 1605 1
1605 Dulwich 1
Dulwich college. 1
college. Základem 1
Základem systému 1
stalo ternární 1
ternární dělení 1
dělení (na 1
(na tři 1
tři díly) 1
díly) rytmických 1
rytmických hodnot 1
hodnot longa 1
longa a 1
také brevis, 1
brevis, která 1
nyní dělila 1
tři semibreves. 1
semibreves. Základem 1
Základem terapie 1
odstranění zdroje 1
zdroje infekce 1
infekce a 1
a případná 1
případná korekce 1
korekce predisponujících 1
predisponujících faktorů. 1
faktorů. Základem 1
Základem této 1
této (již 1
(již třetí 1
třetí prokopské 1
prokopské legendy) 1
legendy) je 1
je Vita 1
Vita maior 1
maior (druhá 1
(druhá prokopská 1
prokopská legenda). 1
legenda). Základem 1
Základem úspěchu 1
úspěchu je 1
je zamazání 1
zamazání všech 1
všech otvorů 1
otvorů na 1
na řezu 1
řezu hustým 1
hustým voskem. 1
voskem. Základem 1
Základem výstavního 1
výstavního programu 1
dílo Josefa 1
Josefa Sudka. 1
Sudka. Základ 1
Základ fondu 1
fondu tvoří 1
tvoří tištěné 1
dokumenty – 1
– knihy, 1
knihy, seriály, 1
seriály, hudebniny, 1
mapy, patenty 1
patenty a 1
a normy. 1
normy. Základ 1
Základ iniciativy 1
iniciativy položili 1
položili čeští 1
čeští podnikatelé 1
a technologičtí 1
technologičtí odborníci, 1
sobě postupně 1
postupně nabalují 1
nabalují komunitu 1
komunitu dobrovolníků, 1
dobrovolníků, a 1
a nadšenců 1
nadšenců ochotných 1
ochotných pomoci. 1
pomoci. Základ 1
Základ nadace 1
nadace tvořil 1
tvořil zůstatek 1
zůstatek sbírky 1
na Kopalův 1
Kopalův památník 1
památník (1 1
(1 082 1
082 zlatých), 1
zlatých), který 1
byl investován 1
investován a 1
a nadace 1
nadace se 1
se financovala 1
financovala z 1
z úroků. 1
úroků. Základna 1
Základna je 1
největším zařízení 1
zařízení Air 1
Force Materiel 1
Materiel Command; 1
Command; rozkládá 1
ploše 209 1
209 km 1
a zaměstnává 1
přes 23 1
23 tisíc 1
lidí, včetně 1
včetně 4200 1
4200 v 1
aktivní službě, 1
službě, 3200 1
3200 částečných 1
částečných rezervistů 1
rezervistů a 1
1000 příslušníků 1
příslušníků letecké 1
letecké složky 1
složky národní 1
gardy. Základna 1
Základna má 1
přibližně 11 1
11 ha 1
obehnána 3 1
m vysokou 1
vysokou betonovou 1
betonovou stěnou. 1
stěnou. Základna 1
Základna se 1
v poušti, 1
poušti, kde 1
není za 1
co schovat 1
schovat a 1
vojenské hlídky 1
hlídky vidí 1
vidí několik 1
kilometrů daleko. 1
daleko. Základna 1
Základna sice 1
sice neprošla 1
neprošla zásadní 1
zásadní modernizací, 1
modernizací, nicméně 1
nicméně vzhledem 1
její strategické 1
strategické poloze 1
blízkosti hlavního 1
ní armáda 1
armáda počítá 1
budoucna. Základní 1
Základní a 2
školu Maria 1
Maria absolvovala 1
obci Rabka-Zdrój 1
Rabka-Zdrój na 1
jihu Polska. 1
Polska. Základní 1
školu navštěvovala 1
navštěvovala v 1
Rize (1960–1971). 1
(1960–1971). Základní 1
Základní barva 4
je bílá, 1
bílá, jen 1
jen štít 1
štít křídla 1
možno i 1
i křidélko 1
křidélko barevné. 1
barevné. Základní 1
světle žlutá, 1
žlutá, překryvná 1
překryvná barva 1
barva jasně 1
jasně oranžová 1
oranžová až 1
červenou. Základní 1
zelená, později 1
později žlutozelená, 1
žlutozelená, ojedinělé 1
ojedinělé plody 1
mají nepatrně 1
nepatrně narůžovělé 1
narůžovělé líčko. 1
líčko. Základní 1
srsti je 1
je tmavší, 1
tmavší, pruhy 1
pruhy jsou 1
velmi tmavé, 1
tmavé, často 1
často přecházejí 1
do skvrn. 1
skvrn. Základní 1
Základní barvou 1
je pomerančově 1
pomerančově rezavá, 1
rezavá, někdy 1
jemným šedým 1
šedým popraškem. 1
popraškem. Základní 1
Základní časový 1
časový rámec 1
rámec expozice 1
expozice tvoří 1
tvoří období 1
století. Základní 1
Základní část 2
část hrálo 1
hrálo třináct 1
třináct celků 1
celků systémem 1
každým. Základní 1
Základní části 1
části Božího 1
Božího Principu 1
Principu byly 1
poprvé nadiktovány 1
nadiktovány a 1
a zaznamenány 1
letech 1952-53. 1
1952-53. Základní 1
část probíhala 1
2017. Základní 1
Základní dělení 2
dělení čoček 1
čoček vychází 1
jak působí 1
na prošlý 1
prošlý rovnoběžný 1
rovnoběžný (kolimovaný) 1
(kolimovaný) optický 1
optický svazek. 1
svazek. Základní 1
dělení knižních 1
knižních vazeb 1
a tuhé. 1
tuhé. Základní 1
Základní dlouhý 1
dlouhý hrot 1
hrot (monouči) 1
(monouči) je 1
je tupý, 1
tupý, se 1
dvěma podstatně 1
podstatně menšími 1
menšími hroty 1
hroty tvořící 1
tvořící vidlici 1
vidlici (joku), 1
(joku), které 1
které přecházejí 1
přecházejí v 1
v rukojeť 1
rukojeť (cuka). 1
(cuka). Základní 1
Základní druhy 1
druhy oblaků 1
oblaků mohou 1
podmínek nabýt 1
nabýt nezvyklé 1
nezvyklé formy. 1
formy. Základní 1
Základní element 1
element v 1
jeho malbách 1
malbách jsou 1
jsou čáry, 1
čáry, které 1
které přenáší 1
přenáší přes 1
přes barevné 1
části. Základní 1
Základní funckionalitou 1
funckionalitou je 1
je načtení, 1
načtení, dekomprimace 1
dekomprimace a 1
a přehrání 1
přehrání zvukové 1
zvukové stopy. 1
stopy. Základní 1
Základní fyziologickou 1
fyziologickou příčiností 1
příčiností je 1
je oboustranné 1
oboustranné poškození 1
poškození mamilárních 1
mamilárních tělísek, 1
tělísek, Papezova 1
Papezova okruhu 1
i oblastí, 1
oblastí, které 1
němu přiléhají, 1
přiléhají, jako 1
jsou temporální, 1
temporální, frontobazální 1
frontobazální krajiny 1
především gyrus 1
gyrus cinguli, 1
cinguli, či 1
či středové 1
středové a 1
a hřbetní 1
hřbetní raphe 1
raphe nuclei. 1
nuclei. Základní 1
Základní geometrické 1
geometrické tvary 1
tvary (čtverec, 1
(čtverec, kruh, 1
kruh, trojúhelník) 1
trojúhelník) tak 1
tak tvořily 1
tvořily bázi 1
bázi pro 1
vznik Marianniných 1
Marianniných návrhů. 1
návrhů. Základní 1
Základní grafické 1
grafické schopnosti 1
schopnosti NeXTcube 1
NeXTcube zůstaly 1
u původního 1
původního NeXT 1
NeXT Computeru. 1
Computeru. Základního 1
Základního hudebního 1
dílo napsal 1
šesti letech; 1
letech; od 1
doby až 1
smrti skládal 1
skládal skoro 1
skoro nepřetržitě. 1
nepřetržitě. Základního 1
Základního vzděláního 1
vzděláního se 1
podstatě dostává 1
dostává všem 1
všem dětem. 1
dětem. Základní 1
Základní hudební 3
hudební strukturu, 1
strukturu, jakož 1
i tematický 1
tematický materiál 1
materiál jsem 1
jsem ponechal. 1
ponechal. Základní 1
získal Július 1
Július od 1
a varhaníkem. 1
varhaníkem. Základní 1
v Kluži. 1
Kluži. Základní 1
Základní interval 1
interval je 1
20 minut, 1
minut, dodatečně 1
dodatečně byl 1
každý 6. 1
6. spoj 1
spoj vyškrnut. 1
vyškrnut. Základní 1
Základní jednotkou 2
jednotkou ECAV 1
ECAV v 1
je sbor 1
sbor v 1
s předsednictvem. 1
předsednictvem. Základní 1
jednotkou je 1
je věta. 1
věta. Základní 1
Základní kámen 8
dubna 1904. 1
1904. Základní 1
postavení fary 1
fary byl 1
r. 1928. 1
1928. Základní 1
kámen nové 1
položen 15. 1
září 1881 1
a 29. 1
září byly 1
zahájeny zemní 1
zemní práce. 1
práce. Základní 2
kámen pak 1
položen 1. 1
června 1997 1
umístěn je 1
poblíž vchodu 1
kostela. Základní 1
kámen položil 1
položil Amos 1
Amos Kendall 1
Kendall v 1
roce 1857, 1
1857, v 1
1864 byla 1
škola uvedena 1
provozu jako 1
jako Kolumbijský 1
Kolumbijský institut 1
institut pro 1
vzdělávání hluchoněmých 1
hluchoněmých a 1
a slepých. 1
slepých. Základní 1
kámen pomníku 1
pomníku u 1
paty mostu 1
položen ve 1
ve výročí 1
výročí stých 1
narozenin Františka 1
Františka Palackého 1
Palackého 1898, 1
1898, ale 1
ale sochaři 1
sochaři vytvářeli 1
vytvářeli koncepci 1
koncepci pro 1
pro dosud 1
dosud neexistující 1
neexistující prostor. 1
prostor. Základní 1
kámen současné 1
současné školní 1
položen 29. 1
června 1935. 1
1935. Základní 1
kámen univerzity 1
položen roku 1
1918. Základní 1
Základní kapacita, 1
kapacita, kterou 1
možno rozšířit, 1
rozšířit, je 1
5 GB. 1
GB. Základní 1
Základní kapitál 1
kapitál se 1
založení společnosti 1
života podniku 1
většinou nemění. 1
nemění. Základní 1
Základní kolo 1
kolo vždy 1
vždy odstartovalo 1
v 11:00, 1
11:00, čtvrtfinále 1
v 16:00, 1
16:00, semifinále 1
semifinále v 1
v 17:30, 1
17:30, opravné 1
opravné zápasy 1
v 18.30, 1
18.30, zápasy 1
medaile v 1
v 19.30 1
19.30 a 1
v 20:30. 1
20:30. Základní 1
Základní kompetence 1
kompetence datové 1
gramotnosti zmiňují 1
zmiňují např. 1
např. výše 1
výše uvedení 1
uvedení Prado 1
Prado a 1
a Marzal 1
Marzal (2013). 1
(2013). Základní 1
Základní koncept 2
koncept byl 1
popsán jistým 1
jistým panem 1
panem Mitchellem 1
Mitchellem a 1
byl patentován 1
patentován britským 1
britským výrobcem 1
výrobcem pístů 1
pístů Automotive 1
Automotive Engineering 1
Engineering Company 1
Company Limited 1
Limited (AE) 1
(AE) zpětně 1
zpětně v 1
1973. Základní 1
koncept historického 1
historického románu 1
je minulý 1
minulý čas. 1
čas. Základní 1
Základní konstrukce 2
konstrukce dvojrozměrného 1
dvojrozměrného CCD 1
CCD je 1
pouhým spojením 1
spojením mnoha 1
mnoha lineárních 1
lineárních CCD 1
CCD na 1
na jediném 2
jediném čipu. 1
čipu. Základní 1
konstrukce zůstala 1
zůstala nezměněna, 1
nezměněna, avšak 1
avšak dřevěná 1
dřevěná kostra 1
kostra nového 1
nového letounu 1
letounu R-Z 1
R-Z byla 1
byla odlehčena. 1
odlehčena. Základní 1
Základní lyžování. 1
lyžování. Základní 1
Základní makroekonomické 1
makroekonomické cíle 1
cíle jsou 1
a udržitelné 1
udržitelné tempo 1
tempo ekonomického 1
růstu, nízká 1
nízká nezaměstnanost, 1
nezaměstnanost, stabilní 1
nízká míra 1
a platební 1
rovnováze. Základním 1
Základním cílem 1
cílem čínských 1
čínských mořeplavců 1
mořeplavců bylo 1
bylo šíření 1
šíření slávy 1
slávy mingské 1
mingské říše 1
a ustavení 1
ustavení řádu 1
řádu ve 1
světě. Základním 1
Základním členěním 1
členěním jsou 1
jsou metody 1
metody založené 1
principu hraní 1
hraní rolí, 1
rolí, bez 1
by dramatická 1
dramatická výchova 1
výchova nešla 1
nešla uskutečnit. 1
uskutečnit. Základním 1
Základním dějovým 1
dějovým i 1
i hudebním 1
hudebním tématem 1
tématem jsou 1
jsou vztahy 1
vnitřní svět 1
svět tří 1
tří hrdinů 1
hrdinů – 1
– stran 1
stran tradičního 1
tradičního milostného 1
milostného trojúhelníku, 1
trojúhelníku, jejichž 1
jejichž konflikty 1
konflikty vedou 1
tragickému vyústění. 1
vyústění. Základním 1
Základním dokumentem 2
dokumentem Komunity 1
Komunity a 1
jejích pravidel 1
je Satanova 1
Satanova ústava. 1
ústava. Základním 1
dokumentem státu 1
je ústava 1
1994. Základní 1
Základní mechanismus 1
mechanismus je 1
dílem veřejně 1
veřejně zřejmý, 1
zřejmý, dílem 1
dílem odpozorovaný. 1
odpozorovaný. Základními 1
Základními politickými 1
politickými dokumenty 1
dokumenty v 1
oblasti vzácných 1
onemocnění jsou 1
jsou Strategie 1
Strategie vlády 1
ČR pro 1
pro vzácná 2
vzácná onemocnění 2
onemocnění z 1
Národní akční 1
plán pro 1
onemocnění na 1
léta 2012 1
– 2014. 1
2014. Základními 1
Základními postupy 1
postupy této 1
jsou profilování 1
profilování a 1
a komparace. 1
komparace. Základními 1
Základními použitými 1
použitými prvky 1
jsou kameny, 1
kameny, „kosti“ 1
„kosti“ zahrady. 1
zahrady. Základními 1
Základními variantami 1
variantami zatížení 1
zatížení letounu 1
letounu je 1
je 5500 1
5500 kg 1
nebo 39 1
39 vojáků 1
s výstrojí 1
výstrojí nebo 1
nebo 30 1
30 výsadkářů 1
výsadkářů nebo 1
3 standardizované 1
standardizované palety 1
palety o 1
rozměrech 2,44 1
2,44 x 1
x 1,46 1
1,46 x 1
x 1,60 1
1,60 m. 1
m. An-26 1
An-26 lze 1
lze upravit 1
jako sanitní 1
sanitní pro 1
pro 24 1
24 ležících 1
ležících pacientů 1
pacientů na 1
na An-24M. 1
An-24M. Základním 1
Základním kamenem 2
kamenem nové 1
nové keynesiánské 1
keynesiánské ekonomiky 1
ekonomiky se 1
stalo použití 1
použití rozloženého 1
rozloženého stanovení 1
stanovení mezd 1
a cen, 1
cen, které 1
dále rozvinul 1
rozvinul Calvo 1
Calvo v 1
1983. Základním 1
kamenem textu 1
touha všech 1
všech postav 1
postav po 1
útěku ze 1
ze současného 1
současného života. 1
života. Základním 1
Základním obsahem 1
obsahem úmluvy 1
úmluvy byla 1
byla registrace 1
a povolování 1
povolování vozidel 1
a regulace 1
regulace oprávnění 1
k řízení. 1
řízení. Základní 2
Základní model 2
první vyráběná 1
vyráběná série 1
s normalizovanou 1
normalizovanou kostrou 1
kostrou pro 1
vojenské použití. 1
použití. Základní 1
model V6 1
V6 byl 1
poháněn litinovým 1
litinovým šestiválcem 1
šestiválcem V6 1
V6 o 1
obsahu 4.0 1
4.0 litru 1
litru SOHC 1
SOHC s 1
výkonem 157 1
157 kW, 1
kW, tedy 1
tedy 210 1
210 koní, 1
koní, řady 1
řady Cologne. 1
Cologne. Základní 1
Základní modely 1
měly pětistupňovou 1
převodovku Tremec 1
Tremec TR-3650 1
TR-3650 nebo 1
nebo volitelnou 1
volitelnou automatickou 1
automatickou převodovku 1
převodovku Ford 1
Ford 5R55S. 1
5R55S. Základním 1
Základním požadavkem 1
požadavkem je 1
zvýšení membránového 1
potenciálu na 1
na iniciačním 1
iniciačním segmentu 1
segmentu nad 1
nad prahovou 1
prahovou hodnotu. 1
hodnotu. Základním 1
Základním pravidlem 1
pravidlem při 1
výstavbě kabelových 1
kabelových komor 1
komor bylo, 1
že musely 1
jednoduše přístupné. 1
přístupné. Základním 1
Základním předpokladem 1
pro bosou 1
bosou stezku 1
stezku je, 1
byla příjemná 1
příjemná chodidlům. 1
chodidlům. Základním 1
Základním principem 3
principem je 2
je produktivita 1
produktivita znalostí, 1
znalostí, která 1
aby pracovník 1
pracovník disponující 1
disponující znalostmi 1
znalostmi rozhodoval, 1
rozhodoval, kdy 1
jak který 1
který stroj 1
zařízení použít 1
tvorbě hodnot. 1
hodnot. Základním 1
je zničit 1
zničit základnu 1
základnu nepřátelského 1
nepřátelského týmu, 1
o totéž, 1
totéž, přičemž 1
co nejefektivnější 1
nejefektivnější obranu 1
obranu základny. 1
základny. Základním 1
principem takového 1
takového využití 1
využití je 1
je „opačné“ 1
„opačné“ použití 1
použití šifry 1
šifry – 1
pokud Alice 1
Alice chce 1
chce poslat 1
poslat Bobovi 1
Bobovi podepsanou 1
podepsanou zprávu, 1
zprávu, připojí 1
ní číslo 1
číslo získané 1
získané „dešifrováním“ 1
„dešifrováním“ Základním 1
Základním rámcem 1
rámcem Evropského 1
Evropského justičního 1
justičního prostoru 1
byla ustanovení, 1
ustanovení, která 1
do Smlouvy 1
založení ES 1
ES přidána 1
přidána Amsterodamskou 1
Amsterodamskou smlouvou. 1
smlouvou. Základní 1
Základní myšlenkou 1
myšlenkou této 1
této filosofie 1
tvoří Puruša 1
Puruša (kosmický 1
(kosmický duch) 1
duch) a 1
a Prakrti 1
Prakrti (prvotní 1
(prvotní hmotná 1
hmotná substance). 1
substance). Základním 1
Základním znakem 1
znakem vlny 1
vlny je 1
její hřejivost, 1
hřejivost, respektive 1
respektive schopnost 1
schopnost zachytávat 1
zachytávat teplo. 1
teplo. Základní, 1
Základní, poměrně 1
poměrně stálá, 1
stálá, skupina 1
skupina vystavujících 1
vystavujících se 1
se obměňuje 1
obměňuje pouze 1
pouze přizváním 1
přizváním jednotlivých 1
jednotlivých studentů 1
nebo účastníků 1
účastníků ze 1
ze zahraniční. 1
zahraniční. Základní 1
Základní právní 1
rámec stavebnímu 1
stavebnímu spoření 1
spoření včetně 1
včetně úvěrů 1
úvěrů poskytuje 1
poskytuje v 1
Česku zákon 1
o stavebním 1
stavebním spoření 1
spoření z 1
1993. Základní 1
Základní princip 1
princip restrukturalizace 1
restrukturalizace je 1
je zero-sum 1
zero-sum game. 1
game. Základní 1
Základní proměnné 1
proměnné stratifikační 1
stratifikační triády 1
triády - 1
- vzdělání, 1
vzdělání, povolání 1
a příjem 1
příjem jsou 1
jsou nepostradatelnou 1
součástí ideálního 1
ideálního modelu 1
modelu fungování 1
fungování trhu 1
Základní rozdíl 1
že otevřený 1
otevřený fond 1
zákona povinnost 1
žádost vlastníka 1
vlastníka podílového 1
podílového listu 1
listu tento 1
list odkoupit 1
odkoupit zpět. 1
zpět. Základní 1
Základní rozlišení 1
rozlišení na 1
na samohlásky 1
samohlásky (i 1
(i dvojhlásky) 1
dvojhlásky) a 1
a souhlásky. 1
souhlásky. Základní 1
Základní sada 1
sada serverů 1
serverů pro 1
pro univerzální 1
univerzální mikrojádro 1
mikrojádro zahrnuje 1
zahrnuje servery 1
servery souborového 1
systému, servery 1
servery ovladačů 1
ovladačů zařízení, 1
zařízení, síťové 1
síťové servery, 1
servery, servery 1
servery displeje 1
displeje a 1
a uživatelské 1
rozhraní serveru 1
serveru zařízení. 1
zařízení. Základní 1
otevřena 30. 1
srpna 1958 1
1958 (výstavba 1
(výstavba v 1
letech 1955–1958). 1
1955–1958). Základní 1
sousedních osadách. 1
osadách. Základní 1
okolních větších 1
větších obcích. 1
obcích. Základní 1
škola Kirila 1
Kirila Pejčinoviče 1
Pejčinoviče ve 1
Skopje. Základní 1
s družinou 1
družinou je 1
zámku umístěna 1
umístěna dodnes, 1
dodnes, objekt 1
je majetkem 1
majetkem městyse 1
městyse Nové 1
Dvory. Základní 1
Základní školní 1
školní docházku 1
docházku absolvoval 1
absolvoval Václav 1
Václav Nejtek 1
Nejtek v 1
Čechách, po 1
ke strýci 1
strýci do 1
do Moskvy 1
Moskvy a 1
se zde. 1
zde. Základní 1
školu vyšel 1
ve Strumici, 1
Strumici, kde 1
školu. Základní 1
školy (1.–6. 1
(1.–6. Základní 1
Základní školy, 1
které obsluhují 1
obsluhují město 1
město jsou 1
jsou Bow 1
Bow Lake, 1
Lake, Madrona 1
Madrona a 1
a McMicken 1
McMicken Heights 1
v SeaTacu 1
SeaTacu a 1
a Cedarhurst 1
Cedarhurst v 1
v Burienu. 1
Burienu. Základní 1
Základní složení 1
složení tvoří 1
tvoří pět 1
společností – 1
– BP, 1
BP, Amoco, 1
Amoco, ARCO, 1
ARCO, Castrol 1
Castrol a 1
a Aral. 1
Aral. Základní 1
Základní správní 1
jednotkou v 1
v Saskatchewanu 1
Saskatchewanu je 1
obec (community), 1
(community), které 1
se třídí 1
typu správy 1
na sdružené 1
sdružené do 1
místních rad 1
rad (incorporated 1
(incorporated municipalities), 1
municipalities), nesdružené 1
nesdružené (unincorporated 1
(unincorporated communities) 1
communities) a 1
původní národy 1
národy (First 1
(First Nations). 1
Nations). Základní 1
Základní stavební 1
jednotkou státu 1
státu ve 1
k jednotlivci 1
jednotlivci je 1
je rodina. 1
rodina. Základní 1
Základní surovina 1
surovina je 1
z měkkého 1
měkkého dřeva. 1
dřeva. Základní 1
Základní technikou 1
technikou byla 1
byla lineární 1
lineární tušová 1
tušová kresba, 1
kresba, po 1
1928 někdy 1
někdy doplněná 1
doplněná koláží. 1
koláží. Základní 1
Základní trojúhelník 1
trojúhelník na 1
na jednotkové 1
jednotkové kouli. 1
kouli. Základní 1
Základní verze 1
vyzbrojena kanónem 1
kanónem A-19S 1
A-19S s 1
rychlostí střelby 1
střelby 2–3 1
2–3 ran/min, 1
ran/min, zatímco 1
zatímco stroje 1
stroje ISU-122S 1
ISU-122S dostaly 1
dostaly kanón 1
kanón D-25S 1
D-25S s 1
s poloautomatickým 1
poloautomatickým závěrem 1
závěrem a 1
rychlost střelby 1
střelby tak 1
4 rány 1
minutu. Základní 1
Základní výbavou 1
výbavou golfu 1
golfu jsou 1
jsou hole, 1
hole, míček 1
míček a 1
a golfová 1
golfová pravidla. 1
pravidla. Základní 1
Základní výhodou 1
rychlost řízení. 1
Základní vzdělání 1
v Loissemouthu 1
Loissemouthu a 1
farní škole 1
v Drainie, 1
Drainie, kde 1
stal učitelem. 1
učitelem. Základní 1
Základní zásadou 1
zásadou je, 1
k národnostní 1
národnostní menšině 1
menšině nesmí 1
nesmí nikomu 1
nikomu vzejít 1
vzejít žádná 1
žádná újma. 1
újma. Základní 1
Základní zbarvení 1
na zádech, 2
zádech, břiše 1
břiše a 1
je šedé 2
až šedohnědé. 1
šedohnědé. Za 1
Za Kladno 2
Kladno dal 1
dal 190 1
190 prvoligových 1
prvoligových branek 1
ve 354 1
354 startech. 1
startech. Za 1
Kladno odehrál 1
odehrál 250 1
utkání. Základ 1
Základ oltáře 1
oltáře z 1
roku 1674 1
1674 tvoří 1
tvoří kamenný 1
kamenný stůl 1
stůl překrytý 1
překrytý dřevěnou 1
dřevěnou oltářní 1
oltářní deskou 1
které vypadají 1
jako mramorové. 1
mramorové. Základ 1
Základ sbírky 1
sbírky vozidel 1
vozidel MHD 1
MHD tvoří 1
téměř kompletní 1
kompletní řada 1
řada brněnských 1
brněnských tramvají. 1
tramvají. Základ 1
Základ vsi 1
vsi tvořilo 1
šest velkých 1
velkých dvorů 1
dvorů o 1
rozloze 25–30 1
25–30 ha. 1
ha. Základy 1
Základy freerunningu 1
freerunningu jsou 1
obvykle špatně 1
špatně vysvětlovány 1
vysvětlovány jako 1
postaveny výhradně 1
na estetice 1
estetice a 1
a kráse 1
kráse daného 1
daného vaultu, 1
vaultu, skoku 1
skoku atd. 1
hodně free 1
free runnerů 1
runnerů si 1
si dává 1
dává záležet 1
záležet právě 1
na estetice, 1
estetice, tak 1
pouze „jejich 1
„jejich způsob“. 1
způsob“. Základy 1
Základy hudebního 1
vzdělání dala 1
dala Heranovi 1
Heranovi matka, 1
matka, zdatná 1
zdatná amatérské 1
amatérské klavíristka. 1
klavíristka. Základy 1
Základy potápěčské 1
potápěčské fyziky, 1
fyziky, psychologie 1
chemie jsou 1
stavěny během 1
během úvodních 1
úvodních kurzů. 1
kurzů. Základy 1
Základy školního 1
školního vzdělání 1
dala matka 1
matka Karolína 1
Karolína a 1
dokonce mohl 1
přijat hned 1
hned do 1
třídy obecné 1
obecné školy. 1
školy. Zaklapávání 1
Zaklapávání jednotlivých 1
jednotlivých kostek 1
kostek bylo 1
dost omezené, 1
omezené, proto 1
přepracovány a 1
vznikly tak 1
tak kostičky, 1
kostičky, jak 1
dnes. Za 1
Za klasiku 1
klasiku je 1
Španělsku považována 1
považována zejména 1
zejména komedie 1
komedie Vítáme 1
Vítáme vás, 1
vás, pane 1
pane Marshalle! 1
Marshalle! Zaklel 1
Zaklel všechny 1
všechny nebezpečné 1
nebezpečné živly 1
živly do 1
skály, ve 1
které pobýval, 1
pobýval, a 1
podzemí, aby 1
byl pramenům 1
pramenům nablízku. 1
nablízku. Zaklenutí 1
Zaklenutí oken 1
je vymalováno 1
vymalováno ornamentálními 1
ornamentálními vzory. 1
vzory. Za 1
Za klub 1
klub odehraje 1
odehraje 32 1
32 utkání 1
a vstřelí 1
vstřelí 3 1
branky. Zákmit 1
Zákmit GSR 1
GSR na 1
počátku expozice 1
expozice podnětu 1
podnětu svědčí 1
o orientačním 1
orientačním reflexu, 1
reflexu, tedy 1
o pozornosti 1
pozornosti klienta. 1
klienta. Žako 1
Žako byl 1
domácí společník 1
společník chován 1
chován již 1
před 4 1
lety. Za 1
Za kolébku 1
kolébku šachů 1
šachů se 1
prohlašuje několik 1
zemí. Za 1
Za Kolumbii 1
Kolumbii hrál 1
hrál 49 1
49 zápasů 1
dal 12 2
12 gólů. 2
gólů. Zákon 1
Zákon byl 1
nahrazen stejnopohlavním 1
stejnopohlavním manželstvím 1
manželstvím 1. 1
2016. Zákon 1
Zákon č. 6
č. 126/1920 1
126/1920 Sb. 1
n., o 1
zřízení župních 1
župních a 2
a okresních 2
okresních úřadů, 1
úřadů, v 1
10 předpokládal 1
předpokládal zestátnění 1
zestátnění zemských, 1
zemských, župních 1
okresních silnic, 1
silnic, přičemž 1
že župy 1
župy a 1
okresy převezmou 1
převezmou do 1
své péče 1
péče dosavadní 1
dosavadní vicinální 1
vicinální a 1
obecní silnice. 1
silnice. Zákon 1
č. 199/2002 1
199/2002 Sb., 1
činnosti Krajského 1
Krajského soudu 2
– pobočky 1
Pardubicích. Zákon 1
č. 362 1
362 o 1
vzniku Kostarické 1
Kostarické univerzity 1
1940. Zákon 1
č. 49/2002 1
49/2002 Z.z. 1
Z.z. o 1
ochraně památkového 1
památkového fondu 1
fondu definuje 1
definuje Národní 1
památku jako 1
jako movitou 1
movitou nebo 1
nebo nemovitou 1
nemovitou věc 1
věc památkové 1
památkové hodnoty, 1
hodnoty, která 1
ochrany prohlášena 1
památku. Zákon 1
č. 563/2004 1
563/2004 Sb. 1
o pedagogických 1
pedagogických pracovnících, 1
pracovnících, který 1
stanovuje podmínky 1
funkce ředitele. 1
ředitele. Zákon 1
č. 65/1960 1
65/1960 Sb. 1
Sb. začal 1
začal rozlišovat 1
rozlišovat místní 1
národní výbory 1
městské národní 1
národní výbory. 1
výbory. Zakončeny 1
Zakončeny jsou 1
jsou pěti 1
pěti prsty 1
s robustními 1
robustními zahnutými 1
zahnutými drápy, 1
drápy, jež 1
jež měří 1
14 mm. 1
mm. Zákon 1
Zákon dále 1
dále vyjmenovává 1
vyjmenovává povinnosti 1
práva všech 1
všech subjektů, 1
na ZOZP 1
ZOZP podílejí. 1
podílejí. Zákonem 1
Zákonem je 1
je ustanoveno, 1
že omítka 1
omítka budov 1
města musí 1
být každoročně 1
každoročně obnovena. 1
obnovena. Zákonem 1
Zákonem určený 1
určený status 1
má zaručovat 1
zaručovat nezávislost 1
soukromých vlastnících. 1
vlastnících. Zákoník 1
Zákoník se 1
zabýval postavením 1
postavením začleněním 1
začleněním nesrbských 1
nesrbských etnických 1
skupin do 1
do mnohonárodnostního 1
mnohonárodnostního státu. 1
státu. Zákonná 1
Zákonná ochrana 1
ochrana ale 1
neplatí vždy. 1
vždy. Zákonné 1
Zákonné zastoupení 1
zastoupení tak 1
zde vyplývá 1
předchozího pověření 1
pověření určitou 1
určitou „činností“, 1
„činností“, nikoli 1
nikoli vlastním 1
vlastním zastupováním. 1
zastupováním. Zákonnými 1
Zákonnými podmínkami 1
podmínkami jsou 1
jsou minimální 1
doba spoření, 1
spoření, která 1
většinou nejméně 1
24 měsíců, 1
měsíců, a 1
a uspořená 1
uspořená částka 1
na účtu 1
účtu klienta, 1
klienta, která 1
musí rovnat 1
rovnat minimální 1
minimální stanovenou 1
stanovenou úsporou 1
úsporou ve 1
smlouvě, obvykle 1
obvykle to 1
bývá 40 1
z cílové 1
cílové částky 1
částky úvěru. 1
úvěru. Zákon 1
o Britské 1
Britské Severní 1
Americe ( 1
( Zákonodárná 1
Zákonodárná moc 1
Rumunsku rozdělena 1
mezi Senát 1
a Poslaneckou 1
Poslaneckou sněmovnu, 1
sněmovnu, takzvanou 1
takzvanou Camera 1
Camera Deputaților. 1
Deputaților. “ 1
“ (zákon 1
(zákon o 1
o katastru 1
katastru nemovitostí). 1
nemovitostí). Zákon 1
ochraně dětí 1
mládeže před 1
před sociálně-patologickými 1
sociálně-patologickými vjevy 1
vjevy obsahuje 1
obsahuje předpisy 1
předpisy zakazující 1
zakazující propagaci 1
propagaci „sociálně 1
„sociálně patologických“ 1
patologických“ materiálů 1
materiálů mezi 1
a mládeží. 1
mládeží. Zákon 1
Zákon opomíjí 1
opomíjí "tits" 1
"tits" (kozy), 1
(kozy), ale 1
zahrnuje "asshole" 1
"asshole" (kretén), 1
(kretén), která 1
nebyla součástí 1
součástí jeho 1
jeho původního 1
původního vystoupení. 1
vystoupení. Zákon 1
registrovaném partnerství, 1
který zcela 1
zcela kopíruje 1
kopíruje institut 1
institut manželství 1
manželství (včetně 1
možnosti společného 1
společného osvojování 1
osvojování dětí), 1
dětí), vyjma 1
vyjma užívání 1
užívání tohoto 1
tohoto názvu, 1
názvu, byl 1
byl debatován 1
debatován v 1
a schválen 1
schválen ve 1
třetím čtení 1
čtení 14. 1
2014. Zákon 1
o vnitrozemské 1
vnitrozemské plavbě 1
plavbě ani 1
ani vyhláška 1
vyhláška o 1
způsobilosti osob 1
osob nevyžadují 1
nevyžadují k 1
vedení plavidla 1
plavidla žádnou 1
žádnou míru 1
míru trestní 1
trestní bezúhonnosti 1
bezúhonnosti ani 1
ani předložení 1
předložení výpisu 1
výpisu či 1
či opisu 1
opisu z 1
z trestního 1
trestního rejstříku. 1
rejstříku. Zákon 1
o vysokých 1
byl odborné 1
veřejnosti předložen 1
předložen v 1
únoru 2011. 1
2011. Zákon 1
o zákazu 1
zákazu kontaktů, 1
kontaktů, byl 1
těmito jednáními 1
jednáními zrušen 1
zrušen 12. 1
prosince 1992. 1
1992. Zákon 1
Zákon pochází 1
z občanské 1
občanské iniciativy 1
premiér to 1
to oficiálně 1
oficiálně prohlašuje 1
ukázkový příklad 1
příklad nepřímé 1
nepřímé demokracie. 1
demokracie. Zákon 1
Zákon přesahuje 1
přesahuje požadavky 1
požadavky EU, 1
EU, protože 1
protože zakazuje 1
zakazuje diskriminaci 1
diskriminaci nejen 1
oblasti občanského 1
občanského práva. 1
práva. Zákon 1
Zákon prošel 1
dolní parlamentní 1
parlamentní komorou 1
komorou a 1
oficiální vyhlášení. 1
vyhlášení. Za 1
Za konšely 1
konšely měli 1
být ustanoveni 1
ustanoveni lidé 1
lidé nejlepší, 1
nejlepší, aby 1
tak "lepší 1
"lepší horších 1
horších poslouchat 1
poslouchat nemuseli". 1
nemuseli". Zákon 1
Zákon také 2
také umožňoval 1
umožňoval ponechat 1
ponechat myslivost 1
myslivost takzvaně 1
takzvaně v 1
klidu. Zákon 1
také zakazuje 1
zakazuje provoz 1
provoz herních 1
herních zařízení 1
v podnicích, 1
podnicích, které 1
nemají licenci 1
provoz herny 1
herny nebo 1
nebo kasina, 1
kasina, takže 1
se herní 1
herní zařízení 1
musí odstranit 1
odstranit zejména 1
z restaurací. 1
restaurací. Zákon 1
Zákon tak 1
tak umožnil 1
umožnil občanským 1
sdružením uniknout 1
před novým 1
občanským zákoníkem 1
zákoníkem do 1
této právní 1
právní formy, 1
formy, o 1
předem předpokládalo, 1
zůstane právně 1
právně zakonzervována, 1
zakonzervována, tedy 1
možné s 2
ní spojená 1
spojená práva 1
práva omezit. 1
omezit. Zákon 1
Zákon upravující 1
upravující práva 1
práva plynoucí 1
z čl. 1
čl. 31 1
31 Listiny 1
Listiny nesmí 1
mít diskriminační 1
diskriminační povahu, 1
povahu, podmínky, 1
možno tato 1
tato práva 1
práva uplatňovat, 1
uplatňovat, jím 1
jím musí 1
být stanoveny 1
byl všem 1
občanům zajištěn 1
zajištěn spravedlivý 1
spravedlivý způsob 1
způsob přístupu 1
ke zdravotní 1
zdravotní péči 2
péči přiměřené 1
přiměřené kvality. 1
kvality. Zákon 1
Zákon vzešel 1
z lidové 1
lidové iniciativy, 1
iniciativy, což 1
slov premiéra 1
premiéra první 1
první případ 1
případ legislativy 1
legislativy z 1
vůle lidu. 1
lidu. Zákony 1
Zákony ČR 1
ČR znají 1
znají jednání 1
v nutné 1
nutné obraně 1
krajní nouzi. 1
nouzi. Zákony 1
Zákony pocházely 1
období britské 1
britské kolonizace 1
kolonizace a 1
jakýsi pozůstatek 1
pozůstatek z 1
této éry 1
éry po 1
letech. Zákony 1
Zákony zakazující 1
zakazující užití 1
užití dopingu 1
ve sportu 1
sportu vešly 1
vešly v 1
1966. Zákon 1
Zákon zakazuje 1
zakazuje diskriminaci, 1
diskriminaci, harašment 1
harašment a 1
pronásledování kohokoli, 1
kohokoli, koho 1
koho lze 1
jako skupinu 1
skupinu jmenovanou 1
jmenovanou v 1
tomto zákoně. 1
zákoně. Zakořenění 1
Zakořenění trvá 1
trvá 6 1
týdnů ale 1
měsíců, podle 1
podmínek. Za 1
Za Korunu 1
Korunu Českou 1
Českou vystoupil 1
vystoupil několikrát 1
České televizi, 1
televizi, například 1
pořadu Politické 1
Politické spektrum 1
spektrum na 1
téma „Kam 1
„Kam kráčí 1
kráčí pravice?“ 1
pravice?“ Za 1
Za kostelem 1
kostelem se 1
parku nachází 1
nachází bývalá 1
bývalá márnice, 1
márnice, která 1
skladiště stavebního 1
materiálu. Zakoupila 1
Zakoupila 9 1
9 kusů 1
války jí 1
jí přibylo 1
přibylo dalších 1
29 strojů. 1
strojů. Zakoupila 1
Zakoupila vilu 1
vilu stojící 1
přímo naproti 1
naproti vile 1
vile Mussoliniho 1
Mussoliniho a 1
rodiny, a 1
vyžádala soukromou 1
soukromou schůzku 1
s Mussolinim. 1
Mussolinim. Za 1
Za křížením 1
křížením dálnice 1
dálnice A17 1
A17 přechází 1
v silnici 1
silnici N31, 1
N31, která 1
jako obchvat 1
obchvat Brugg. 1
Brugg. Zákrovní 1
Zákrovní listence 1
listence vidlanů 1
vidlanů ledvinovitě 1
ledvinovitě vejčité, 1
vejčité, vzájemně 1
vzájemně nesrostlé, 1
nesrostlé, špičaté, 1
špičaté, žlutavé, 1
žlutavé, za 1
za plodu 1
plodu načervenalé. 1
načervenalé. Za 1
Za krymské 1
krymské války 1
samostatnými úřady 1
úřady (1854). 1
(1854). Zakryty 1
Zakryty jsou 1
jsou kamennými 1
kamennými deskami 1
deskami s 1
s podobiznami 1
podobiznami pánů 1
pánů v 1
velikosti. Zaks 1
Zaks má 1
má skupinu 1
skupinu ďábelských 1
ďábelských následovníků, 1
následovníků, kteří 1
moci jeho 1
jeho černé 1
černé magie. 1
magie. Žák 1
Žák tak 1
k čítance 1
čítance osobní 1
může si 1
uvědomovat úsilí, 1
které rodiče 1
rodiče vložili 1
vložili do 1
do zhotovení 1
zhotovení čítanky, 1
čítanky, v 1
svým úsilím, 1
úsilím, které 1
které vkládá 1
do zvládnutí 1
zvládnutí čtení. 1
čtení. Žákům 1
Žákům českotřebovské 1
českotřebovské zušky 1
zušky účast 1
na operní 1
operní inscenaci 1
inscenaci umožnila 1
umožnila vystoupit 1
velké scéně, 1
scéně, v 1
v profesionálně 1
profesionálně vyrobených 1
vyrobených kostýmech, 1
kostýmech, zahrát 1
zahrát si 1
v kulisách, 1
kulisách, které 1
měly uměleckou 1
uměleckou hodnotu. 1
hodnotu. Zakysaná 1
Zakysaná smetana 1
smetana je 1
je nutričně 1
nutričně hodnotná 1
hodnotná – 1
obsahuje mléčné 1
mléčné bílkoviny 1
bílkoviny a 1
a vitamíny, 1
vitamíny, přitom 1
méně kalorická 1
kalorická než 1
než smetana 1
smetana sladká. 1
sladká. Žalářníku 1
Žalářníku Kalibánovi 1
Kalibánovi pak 1
pak zaslíbil 1
zaslíbil svou 1
dceru Barušku, 1
Barušku, které 1
pak neřeklo 1
neřeklo jinak 1
než čertova 1
čertova nevěsta. 1
nevěsta. Z 1
Z alba 5
vydán jeden 1
jeden singl 1
který neměl 1
neměl podobně 1
album úspěch. 1
úspěch. Z 1
jako singly 1
singly vydané 1
vydané skladby 1
skladby "Joyride", 1
"Joyride", " 1
" Z 1
alba pochází 2
pochází jediný 1
jediný singl, 1
singl, Freak 1
Freak on 1
a Leash. 1
Leash. Z 1
alba vyšly 1
vyšly tři 1
tři singly. 1
singly. Z 1
alba vzešly 1
vzešly ještě 1
úspěšné singly. 1
singly. Žalem 1
Žalem zasažený 1
zasažený Frank 1
Frank při 1
Yorku z 1
letadla uteče 1
jejich starého 1
starého domu, 1
kde najde 1
najde svou 1
matku s 1
mužem, kvůli 1
kterému opustila 1
také dívku, 1
dívku, o 1
si Frank 1
Frank uvědomí, 1
jeho polorodá 1
polorodá sestra. 1
sestra. Zalepovací 1
Zalepovací kalhotky 1
kalhotky jsou 1
vhodné též 1
dlouhodobě ležící 1
ležící pacienty 1
pacienty nebo 1
noci. "Za 1
"Za lepší 1
lepší Mělník" 1
Mělník" (7,85 1
(7,85 %, 1
%, 2 1
2 mandáty), 1
mandáty), Spojené 1
Spojené síly 1
pro Mělník 1
Mělník ( 1
( Zalesněný 1
Zalesněný hadcový 1
hadcový hřeben 1
hřeben tvořící 1
tvořící krajinnou 1
krajinnou dominantu, 1
dominantu, která 1
součástí hadcového 1
hadcového komplexu 1
komplexu Mnichovské 1
Mnichovské hadce. 1
hadce. Zálesní 1
Zálesní Lhota 1
Lhota je 1
rozloze 7,04 1
7,04 km². 1
km². Zalétaný 1
Zalétaný prototyp 1
prototyp TOM-8 1
TOM-8 ukázal 1
ukázal i 1
na nevýhody 1
nevýhody prosazené 1
prosazené konstrukční 1
konstrukční koncepce 1
koncepce trupu. 1
trupu. Záletného 1
Záletného Jonnyho 1
Jonnyho okamžitě 1
okamžitě krása 1
krása Anity 1
Anity zaujme 1
zaujme a 1
ta málem 1
málem jeho 1
jeho nezkrotné 1
nezkrotné žádostivosti 1
žádostivosti podlehne. 1
podlehne. Záleželo 1
Záleželo na 2
a oblastech, 1
oblastech, na 1
poměru národnostního 1
národnostního složení, 1
složení, na 1
na aktivitě 1
aktivitě místních 1
místních sudetoněmeckých 1
sudetoněmeckých vůdců 1
vůdců a 1
skupin. Záleželo 1
od koho 1
koho cítil 1
cítil utlačovaný, 1
utlačovaný, a 1
týče národnostního 1
národnostního a 1
sociálního útlaku, 1
útlaku, tam 1
tam mělo 1
mělo carské 1
carské Rusko 1
Rusko dalece 1
dalece nejhorší 1
nejhorší pověst. 1
pověst. Záleží 1
Záleží ale 1
velikosti obsluhovaného 1
obsluhovaného území, 1
území, jeho 1
jeho struktuře 1
a výši 1
výši poptávky. 1
poptávky. Záleží 1
Záleží na 3
správné dávce. 1
dávce. Záleží 1
typu kůlu 1
kůlu či 1
či jiného 1
jiného předmětu. 1
předmětu. Záleží 1
způsobu výběru 1
výběru další 1
další kapitoly, 1
kapitoly, jak 1
jak kvalitní 1
kvalitní výsledné 1
výsledné dílo 1
dílo bude. 1
bude. Záleží 1
Záleží rovněž 1
tom, zdali 1
území příjemcem 1
příjemcem nebo 1
nebo šiřitelem 1
šiřitelem impulsů 1
impulsů rozvoje. 1
rozvoje. Záležitostí 1
Záležitostí praktické 1
praktické heraldiky, 1
heraldiky, tj. 1
tj. dodržováním 1
dodržováním jejích 1
jejích zásad, 1
zásad, tvorbou 1
tvorbou a 1
popisem znaků 1
kdysi zabývali 1
zabývali příslušní 1
příslušní královští 1
královští úředníci 1
úředníci – 1
– Záleží 1
Záleží zcela 1
na hráči, 1
hráči, jak 1
jak svůj 1
svůj Exo 1
Exo oblek 1
oblek vylepší. 1
vylepší. Za 1
Za lež 1
lež se 1
nepovažuje klamavé 1
klamavé jednání, 1
jednání, při 1
němž adresát 1
adresát ví, 1
s klamem 1
klamem může 1
může počítat. 1
počítat. Záliba 1
Záliba v 1
malování se 1
něj projevovala 1
projevovala už 1
dětství. Zalíbí 1
Zalíbí se 1
domluví si 1
ní schůzku. 1
schůzku. Záliv 1
Záliv je 2
kilometrů široký, 1
široký, 22 1
hloubka vody 1
devět metrů. 1
metrů. Záliv 1
velmi mělký. 1
mělký. Zálivka 1
Zálivka by 1
být přiměřená 1
přiměřená (přemokření 1
(přemokření rostlinám 1
rostlinám neprospívá), 1
neprospívá), v 1
ji výrazně 1
výrazně omezit. 1
omezit. Zálivu 1
Zálivu je 1
připisována také 1
také pověst, 1
pověst, že 1
žije tvor, 1
tvor, který 1
který stahuje 1
stahuje zvířata 1
zvířata v 1
zimě skrz 1
skrz led 1
led do 1
do hlubin. 1
hlubin. Žalobu 1
Žalobu může 1
podat kdokoliv. 1
kdokoliv. Záloha 1
Záloha 11. 1
11. expedice 1
pro 12. 1
12. expedici. 1
expedici. Zálohovací 1
Zálohovací software 1
software atribut 1
atribut po 1
úspěšném zálohování 1
zálohování deaktivuje. 1
deaktivuje. Za 1
Za lokálním 1
lokálním úbytkem 1
úbytkem populace 1
populace mohou 1
i tuhé 1
tuhé zimy. 1
zimy. Za 1
Za lokomotivou 1
lokomotivou byl 1
zapojen jeden 1
jeden vůz 2
řady BDs 1
BDs a 1
řady Bdt. 1
Bdt. Založen 1
Založen 2. 1
října 1917, 1
1917, spuštěn 1
spuštěn 9. 1
července 1918 1
1918 a 1
1918. Založena 1
Založena byla 5
byla ihned 1
založení ghetta 1
letech 1680 1
1680 – 1
– 1682. 1
1682. Založena 1
jako dřevařská 1
dřevařská osada 1
roce 1775, 1
1775, ale 1
ní rozšířila 1
rozšířila výroba 1
výroba hřebíků, 1
hřebíků, která 1
která přetrvala 1
do dvacátého 1
století. Založena 1
opuštěna. Založena 1
nabízí vzdělání 1
ve svobodných 1
svobodných uměních 1
uměních a 1
vědě spolu 1
s renomovanou 1
renomovanou divadelní 1
divadelní fakultou. 1
fakultou. Založena 1
2012. Založen 1
1949 při 1
při Československé 2
obchodní komoře, 1
komoře, roku 1
jako Rozhodčí 1
Rozhodčí soud 1
soud při 1
průmyslové komoře 1
1995 svůj 1
název změnil 1
dnešní označení. 1
označení. Založen 1
století, nedlouho 1
samotné firmy 1
firmy Seznam. 1
Seznam. Založen 1
přelomu šestnáctého 1
šestnáctého a 1
a sedmnáctého 1
století. Založen 1
základě článku 1
článku 14 1
14 Paktu 1
Paktu Společnosti 1
národů. Založen 1
jde tak 1
nejstarší nevadský 1
nevadský okres. 1
okres. Založen 1
názvem SK 1
SK Hradec 1
Králové. Založen 1
1923. Založen 1
1961 z 1
bývalého A-týmu 1
A-týmu TJ 1
TJ Dimitrov 1
Dimitrov Bratislava. 1
Bratislava. Založen 1
1991. Založením 1
Založením Nového 1
se Praha 1
Praha stala 1
skutečným velkoměstem 1
velkoměstem a 1
měst Evropy. 1
Evropy. Založení 1
Založení obce 1
obce spadá 1
let 1410 1
1410 až 1
až 1430. 1
1430. Založení 1
Založení tzv. 1
tzv. staré 2
staré farnosti 1
známo. Založení 1
Založení UPU 1
UPU bylo 1
začátkem globální 1
globální komunikační 1
komunikační revoluce, 1
revoluce, umožnilo 1
umožnilo lidem 1
lidem dopisovat 1
dopisovat si 1
světě. Založení 1
Založení Ústavu 1
Ústavu fyziky 1
fyziky atmosféry 1
atmosféry ČSAV 1
ČSAV (později 1
(později AV 1
AV ČR) 1
ČR) předcházelo 1
předcházelo ustavení 1
ustavení samostatného 1
samostatného meteorologického 1
meteorologického pracoviště 1
pracoviště v 2
Československé akademii 1
akademii věd. 1
věd. Založeno 1
Založeno bylo 2
osada lesních 1
lesních dělníků. 1
dělníků. Založeno 1
1889 spojením 1
spojením vesnic 1
vesnic Ikaho, 1
Ikaho, Mizusawa 1
Mizusawa a 1
a Junakako. 1
Junakako. Založený 1
Založený byl 1
1997. Založeny 1
Založeny byly 1
dodavatel průlomových 1
průlomových technologií 1
vytváří obchodní 1
obchodní příležitosti, 1
příležitosti, které 1
které jdou 1
jdou mimo 1
hlavní strategii 1
strategii HP. 1
HP. Založila 1
Založila a 2
vedla herecký 1
herecký soubor 1
soubor Verda 1
Verda Ĉaro 1
Ĉaro de 1
de Julio 1
Julio Baghy. 1
Baghy. Založila 1
vedla program 1
program vzdělávání 1
vzdělávání vedoucích 1
pracovníků Odyssey: 1
Odyssey: Škola 1
Škola pro 1
druhou polovinu 1
polovinu života. 1
života. Založil 1
Založil a 1
redigoval ten 1
ten nejlepší 1
z dětských 1
dětských časopisů 1
ve vznikajícím 1
vznikajícím v 1
– Vedem. 1
Vedem. Založila 1
Založila rovněž 1
rovněž řadu 1
řadu poboček 1
republice. Založila 1
Založila soutěž, 1
nese její 1
její jméno, 1
je čestnou 1
čestnou prezidentkou 1
prezidentkou Mezinárodní 1
klavírní akademie 1
akademie (plným 1
(plným jménem 1
jménem International 1
International Piano 1
Piano Academy 1
Academy Lake 1
Lake Como). 1
Como). Založila 1
Založila vlastní 1
vlastní soubor, 1
soubor, s 1
nímž podnikla 1
podnikla mnoho 1
mnoho rozsáhlých 1
rozsáhlých turné 1
Evropy. Založil 1
Založil celou 1
celou dynastii 1
dynastii pokračovatelů, 1
pokračovatelů, jeho 1
práce vyjadřují 1
vyjadřují smysl 1
pro vytříbenost 1
vytříbenost a 1
harmonii. Založil 1
Založil českobudějovický 1
českobudějovický společenský 1
společenský magazín 1
magazín BUDLive 1
BUDLive (2016), 1
(2016), jako 1
jako prostor 1
kvalitní regionální 1
regionální publicistiku. 1
publicistiku. Založil 1
Založil Dallas 1
Dallas Buyers 1
Buyers Club, 1
Club, ve 1
kterém nemocným 1
nemocným prodával 1
prodával neschválené 1
neschválené léky 1
léky propašované 1
propašované do 1
mnoha z 1
tak prodloužil 1
prodloužil život. 1
život. Založil 1
Založil ediční 1
ediční řadu 1
řadu Práce 1
Práce ze 1
ze semináře 1
semináře českého 1
Praze, obětavě 1
obětavě pro 1
ni opatřoval 1
opatřoval finanční 1
ji až 1
1940 (vydal 1
(vydal 26 1
26 titulů). 1
titulů). Založili 1
Založili v 1
Anglii obchodní 1
dům Robinson 1
& Pátek. 1
Pátek. Založil 1
Založil ji 4
ji koncem 1
stol. Založil 1
na čistém 1
čistém sdílení 1
sdílení elektronových 1
elektronových párů. 1
párů. Založil 1
ji profesor 1
profesor Otto 1
Otto Nacke 1
Nacke v 1
1979. Založil 1
syny Nickem 1
Nickem a 1
a Karlem 1
Karlem Johanssonovými 1
Johanssonovými poté, 1
mu pustili 1
pustili jejich 1
vlastní hudbu. 1
hudbu. Založil 1
Založil moderní 1
moderní kraniometrii 1
kraniometrii a 1
a rozvinul 1
rozvinul antropologický 1
antropologický výzkum 1
výzkum lebek, 1
lebek, pro 1
nějž vynalezl 1
vynalezl řadu 1
řadu měřících 1
přístrojů. Založil 1
Založil několik 2
několik odborných 1
odborných škol, 1
škol, včetně 1
první rolnické 1
rolnické školy 1
Čechách pro 1
pro česky 1
česky mluvící 1
mluvící žáky 1
v Rábíně 1
Rábíně na 1
na Netolicku, 1
Netolicku, a 1
svých panstvích 1
panstvích cíleně 1
cíleně vyhledával 1
vyhledával a 1
podporoval nadějné 1
nadějné studenty, 1
studenty, které 1
náklady posílal 1
posílal studovat 1
zahraničí. Založil 1
několik vzdělávacích 1
oborech jako 1
jako architektura 1
městské plánování. 1
plánování. Založil 1
Založil oddíl 1
oddíl „Dunajská 1
„Dunajská společnost“, 1
společnost“, který 1
na turistiku 1
a kanoistiku. 1
kanoistiku. Založil 1
Založil pojišťovací 1
pojišťovací ústav 1
jeho kurátorem. 1
kurátorem. Založil 1
Založil Projekt 1
Projekt Šance, 1
Šance, ve 1
kterém mladým 1
mladým lidem 1
lidem žijícím 1
žijícím na 1
ulici nabízí 1
nabízí práci 1
práci – 1
– díky 1
díky výrobě 1
výrobě propisek, 1
propisek, svíček 1
svíček nebo 1
nebo tašek 1
tašek si 1
mohou vydělat 1
vydělat peníze. 1
peníze. Založil 1
Založil si 1
si nakladatelství 1
nakladatelství Saturn 1
a zaměřil 1
zaměřil se 1
na knížky 1
knížky dobrodružství 1
a tajemna. 1
tajemna. Založil 1
Založil sochařskou 1
sochařskou školu 1
několika pomocníky. 1
pomocníky. Založil 1
Založil společnost 1
společnost Seegrid 1
Seegrid Corporation 1
jejím vrchním 1
vrchním vědeckým 1
vědeckým pracovníkem. 1
pracovníkem. Založil 1
Založil Spolek 1
výstavbu levných 1
levných bytů 1
bytů v 1
Brně. Založil 1
Založil spolu 1
šesti společníky 1
společníky společnost 1
záměrem vytvořit 1
vytvořit nové 1
nové trhy 1
trhy a 1
pomáhal rozvoji 1
rozvoji Marylandu 1
Marylandu budováním 1
budováním železáren 1
železáren Principio 1
Principio Company. 1
Company. Založil 1
Založil také 1
také nakladatelství 1
nakladatelství Bieły 1
Bieły Krumkač. 1
Krumkač. Založil 1
Založil ve 1
hlavních oblastech 1
oblastech Indie 1
Indie kláštery 1
kláštery (matha) 1
(matha) a 1
jejich představenými 1
představenými se 1
stali jeho 1
žáci Padma-páda, 1
Padma-páda, Hasta-málaka, 1
Hasta-málaka, Tótakáčárja 1
Tótakáčárja a 1
a Vartika-kára, 1
Vartika-kára, aby 1
tuto nauku 1
nauku udržovali. 1
udržovali. Založil 1
Založil v 1
Londýně Czechoslovak 1
Czechoslovak Student 1
Student Information 1
Information Service, 1
Service, která 1
hledala v 1
Evropě doporučení 1
studijní stipendia. 1
stipendia. Založil 1
Založil zde 1
místní pobočku 1
Klubu katolických 1
katolických intelektuálů, 1
intelektuálů, která 1
přímo angažovala 1
angažovala v 1
proti komunistickému 1
komunistickému režimu. 1
režimu. Založit 1
Založit kasárny, 1
kasárny, vojenskou 1
vojenskou akademii, 1
akademii, postavit 1
postavit obranné 1
obranné zdi 1
a věže. 1
věže. Záložníci 1
Záložníci se 1
mohou pohybovat 1
a hrát 1
vlastní obranné 1
obranné třetině 1
třetině mimo 1
mimo brankoviště 1
brankoviště a 1
střední třetině. 1
třetině. Záložní 1
Záložní ventilátor 1
ventilátor byl 1
byl větrák 1
větrák systému 1
systému Kley 1
Kley dodán 1
dodán Strojírnami 1
Strojírnami hraběte 1
hraběte Salma 1
Salma v 1
v Blansku, 1
Blansku, se 1
se sacím 1
sacím výkonem 1
výkonem 1680 1
1680 m 1
a motorem 1
výkonu 35 1
35 HP. 1
HP. ZALP 1
ZALP je 1
jako mořský 1
mořský ledový 1
ledový příkrov, 1
příkrov, což 1
jeho koryto 1
koryto leží 1
hladinou moře 1
okraje proudí 1
proudí do 1
do plovoucích 1
plovoucích ledových 1
ledových šelfů. 1
šelfů. Z 1
Z altánu 1
altánu se 1
nabízí pohled 1
pohled nejen 2
řeky Teplé, 1
Teplé, ale 1
na daleké 1
daleké kopce, 1
kopce, jak 1
na Prahu 1
Prahu ( 1
( Žaludeční 1
Žaludeční likér 1
likér vyvinul 1
vyvinul její 1
manžel, lékař 1
lékař Bernardino 1
Bernardino Branca. 1
Branca. Žaludek 1
Žaludek je 1
jednoduchý. Žaludek 1
Žaludek necháme 1
necháme přes 1
ve slané 1
slané vodě. 1
vodě. Zalužany 1
Zalužany mají 1
svůj samostatný 1
samostatný hřbitov 1
hřbitov zřízený 1
zřízený nákladem 1
nákladem obce 1
1880. Za 1
Za maďarskou 1
maďarskou reprezentaci 1
1972–1975 ve 1
ve 6 1
góly. Zamagurská 1
Zamagurská obec 1
obec Zálesie 1
Zálesie (dříve 1
(dříve Gibel) 1
Gibel) leží 1
u potoka 1
potoka Zálesie. 1
Zálesie. Za 1
Za maskota 1
maskota mistrovství 1
světa vybrali 1
vybrali organizátoři 1
organizátoři modrou 1
modrou veverku 1
veverku jménem 1
jménem Blink. 1
Blink. Za 1
Za Maxmiliána 1
Maxmiliána Josefa 1
Josefa byl 1
v Jevišovicích, 1
Jevišovicích, zasvěcený 1
sv. Josefovi. 1
Josefovi. Zámeček 1
Zámeček dostal 1
název po 1
po hraběnce 1
hraběnce Marii 1
Marii Anně 1
Anně z 1
z Herberštejna, 1
Herberštejna, druhé 1
druhé manželce 1
manželce Františka 1
Františka Norberta 1
Norberta Trautmannsdorfa. 1
Trautmannsdorfa. Zámecká 1
Zámecká budova 1
s obdélným 1
obdélným půdorysem 1
půdorysem uzavírá 1
uzavírá jižní 1
stranu staršího 2
staršího poplužního 1
poplužního dvora. 1
dvora. Zámecká 1
Zámecká zimní 1
zimní jízdárna, 1
jízdárna, resp. 1
resp. její 1
její vrchní 1
vrchní patro, 1
patro, může 1
využito jako 1
jako prostory 1
pro výstavy 1
a expozice. 1
expozice. Zámecký 1
Zámecký areál 1
města, patří 1
němu jako 1
jeho připojená 1
připojená obec. 1
obec. Zámeckým 1
Zámeckým parkem 1
parkem dnes 1
vede vyznačená 1
vyznačená naučná 1
stezka. Zámecký 1
Zámecký park 3
současnosti oblíbeným 1
místem odpočinku 1
odpočinku třeboňských 1
třeboňských občanů, 1
občanů, turistů 1
turistů i 1
i lázeňských 1
lázeňských hostů 1
hostů a 1
zaujímá významné 1
reprezentaci samotného 1
samotného zámku 1
celého lázeňského 1
lázeňského města. 1
města. Zámecký 1
výměru 2,33 1
2,33 ha 1
strany. Zámecký 1
s lípou 1
lípou byl 1
zpřístupněn roku 1
2004. Zámek 1
Zámek bohužel 1
bohužel v 1
1844 vyhořel 1
jeho zbytky 1
zbytky byly 1
zcela odstraněny. 1
odstraněny. Zámek 1
Zámek byl 8
koupen akciovou 1
společností DLD 1
DLD Garden. 1
Garden. Zámek 1
byl nákladně 1
nákladně vybaven, 1
vybaven, ale 1
vybavení zbyla 1
jen nádherná 1
nádherná renesanční 1
renesanční kamna 1
1545 (původně 1
(původně umístěná 1
zámecké knihovně) 1
knihovně) se 1
znakem lehnického 1
lehnického a 1
a břežského 1
břežského vévody 1
Bedřicha II. 1
II. zdobená 1
zdobená barevnými 1
barevnými fajánsovými 1
fajánsovými kachly 1
kachly s 1
s biblickými 2
biblickými výjevy. 1
výjevy. Zámek 1
nejprve pod 1
Hermanna Gieslera, 1
Gieslera, upraven 1
přizpůsobil vedení 1
vedení státních 1
drah ( 1
( Zámek 1
postupně budován 1
budován od 1
1532 na 1
místě kláštera, 1
kláštera, který 1
byl vypálen 1
a zbořen 1
1531. Zámek 1
přitom silně 1
silně poškozen 1
projít důkladnou 1
důkladnou rekonstrukcí. 1
rekonstrukcí. Zámek 1
barokně přestavěn, 1
přestavěn, ale 1
ale zachoval 1
zachoval si 1
si zřetelně 1
zřetelně renesanční 1
renesanční kompozici 1
kompozici staveb. 1
staveb. Zámek 1
také rekonstruován 1
rekonstruován po 1
1927 (tehdy 1
(tehdy získal 1
svou charakteristickou 1
charakteristickou zvoničku 1
zvoničku nad 1
nad severním 1
severním křídlem). 1
křídlem). Zámek 1
památek před 1
rokem 1988. 1
1988. Zámek 1
Zámek dnes 1
jako hotel 1
hotel uprostřed 1
uprostřed parku 1
parku o 1
m². Zámek 1
Zámek Jánský 1
Jánský Vrch 1
Vrch (též 1
(též Janský 1
Janský Vrch, 1
Vrch, něm. 1
něm. Zámek 1
Zámek je 6
je čtyřkřídlá 1
čtyřkřídlá dvoupatrová 1
dvoupatrová stavba 1
půdorysu nepravidelného 1
nepravidelného čtyřúhelníka, 1
čtyřúhelníka, s 1
hlavním průčelím 1
průčelím obráceným 1
obráceným k 1
k východu. 1
východu. Zámek 1
dnes uzavřenou 1
uzavřenou stavbou 1
stavbou kolem 1
kolem téměř 1
téměř čtvercového 2
čtvercového nádvoří, 1
nádvoří, v 1
středu stojí 1
stojí raně 1
barokní kašna 1
kašna s 1
tesaným erbem 1
erbem rodu 1
rodu Šternberků 1
Šternberků a 1
a chrliči 1
tvaru ryb 1
století. Zámek 1
vlastnictví. Zámek 1
otevřen turistům 1
turistům v 1
měsících. Zámek 1
okolní park 1
je zanedbaný, 1
zanedbaný, zarostlý 1
zarostlý náletovými 1
náletovými dřevinami. 1
dřevinami. Zámek 1
chátrá. Zámek 1
Zámek měl 1
vlastní kapli. 1
kapli. Zámek 1
Zámek náležel 1
náležel řádu 1
řádu jezuitů 1
jezuitů náležel 1
náležel až 1
zrušení roku 1
roku 1773, 1
1773, poté 1
vlastnictví náboženského 1
náboženského fondu. 1
fondu. Zámek 1
Zámek nyní 1
nyní funguje 1
radnice pro 1
celou municipalitu 1
municipalitu Danderyd, 1
Danderyd, veřejnost 1
může pronajmout 1
pronajmout společenskou 1
místnost na 1
na svatby 1
jiné akce. 1
akce. Zámek 1
Zámek obíhal 1
obíhal příkop, 1
severovýchodě vodní. 1
vodní. Zámek 1
Zámek patřil 1
patřil ústavu 1
ústavu šlechtičen 1
šlechtičen až 1
1906. Zámek 1
Zámek překonal 1
překonal dlouhé 1
období zanedbávání 1
statků. Zámek 1
Zámek Ropice 1
Ropice (stav 1
(stav 28. 1
ledna 2007). 1
2007). Zámek 1
Zámek se 2
blízkosti hradu 1
podstatě tvoří 1
jeden areál. 1
areál. Zámek 1
druhým sídlem 1
sídlem Piastovců 1
Piastovců a 1
první stálou 1
stálou obyvatelkou 1
obyvatelkou byla 1
století kněžna 1
kněžna Eufemie 1
Eufemie Mazovsámek 1
Mazovsámek zvelebila. 1
zvelebila. Zámek 1
Zámek Southill 1
Southill Park 1
Park patřil 1
patřil jeho 1
jeho potomkům 1
potomkům do 1
roku 1796, 1
1796, kdy 1
jej koupila 1
koupila podnikatelská 1
podnikatelská rodina 1
rodina Whitbreadů. 1
Whitbreadů. Zámek 1
Zámek stojí 1
přibližně obdélném 1
obdélném půdorysu, 1
půdorysu, průčelím 1
průčelím je 1
je orientovaný 1
orientovaný do 1
do nádvoří. 1
nádvoří. Zámek 1
Zámek včetně 1
včetně vybavení 1
1945 zkonfiskován 1
zkonfiskován ve 1
prospěch československého 1
státu. Zámek 1
Zámek však 1
však arcibiskupům 1
arcibiskupům sloužil 1
sloužil pouze 1
letní sídlo. 1
sídlo. Zámek 1
Zámek vznikl 1
vznikl přestavbou 1
přestavbou zemědělského 1
zemědělského statku, 1
je prvně 1
prvně zmiňován 1
1437. Zámek 1
Zámek vzplane 1
vzplane díky 1
díky chemikáliím 1
chemikáliím které 1
které Brio 1
Brio použil. 1
použil. Záměna 1
Záměna byla 1
byla vysvětlena 1
vysvětlena tak, 1
když šlo 1
o zkušeného 1
zkušeného houbaře, 1
houbaře, řadu 1
se sběru 1
sběru hub 1
hub nevěnoval 1
nevěnoval a 1
ztratil ponětí 1
ponětí o 1
o reálné 1
reálné podobě 1
podobě zelánek. 1
zelánek. Záměna 1
Záměna pojmů 1
pojmů jednotka 1
jednotka sboru 1
sboru dobrovolných 1
hasičů a 1
hasičů, je 1
je častá. 1
častá. Zaměňování 1
Zaměňování těchto 1
dvou pojmů 1
pojmů je 1
k obtížím 1
a paradoxům 1
paradoxům zejména 1
teorie relativity. 1
relativity. Záměrem 1
Záměrem byla 1
byla ochrana 1
ochrana města 1
města před 1
před invazí 1
invazí z 1
moře. Záměrem 1
Záměrem soutěže 1
soutěže je 1
je zhodnocení 1
zhodnocení původních 1
původních her 1
a slovenském 1
slovenském jazyce 1
jazyce a 2
podpora jejich 1
realizaci na 1
jevišti. Zaměření 1
Zaměření a 1
jazyk almanachů 1
almanachů se 1
se nelíbily 1
nelíbily některým 1
některým nacionálně 1
nacionálně orientovaným 1
orientovaným představitelům 1
představitelům karlovarského 1
karlovarského veřejného 1
života. Zaměření 1
Zaměření dne 1
potvrzení Slibu 1
Slibu všech 1
všech členů. 1
členů. Zaměření 1
Zaměření festivalu 1
k připomenutí 1
připomenutí židovské 1
židovské kultury, 1
kultury, zpěvů, 1
zpěvů, tanců 1
tanců a 1
a gastronomie, 1
gastronomie, festival 1
koncertů, výstav, 1
výstav, divadel, 1
divadel, přednášek 1
a ochutnávek, 1
ochutnávek, probíhá 1
probíhá po 1
dny. Zaměření 1
Zaměření obou 1
obou bodů 1
jejich připojení 1
sítě bylo 1
letech 1877–1878. 1
1877–1878. Z 1
Z americké 1
americké skupiny 1
mistrovství posunula 1
posunula Kanada. 1
Kanada. Zaměřila 1
Zaměřila se 2
na fotografování 1
fotografování krajiny, 1
krajiny, vytvořila 1
vytvořila cyklus 1
cyklus Stromy. 1
Stromy. Zaměřila 1
podporu pozemních 1
pozemních jednotek. 1
jednotek. Zaměřili 1
Zaměřili se 1
techniku hodů. 1
hodů. Zaměřil 1
Zaměřil se 4
na jejího 1
jejího bosse 1
bosse Jimmyho 1
Jimmyho Hoffa, 1
Hoffa, který 1
nejprve zproštěn 1
viny, po 1
velkém tlaku 1
tlaku Roberta 1
Roberta Kennedyho 1
Kennedyho na 1
orgány činné 1
v trestním 1
řízení byl 1
na jistou 1
dobu uvězněn 1
dalšími zkorumpovanými 1
zkorumpovanými odborovými 1
odborovými předáky. 1
předáky. Zaměřil 1
na lázně 1
lázně a 1
sousední dům 1
dům velitele 1
velitele pevnosti 1
a odhalil 1
odhalil několik 1
několik fází 1
fází výstavby. 1
výstavby. Zaměřil 1
na návrhy 1
návrhy vil, 1
vil, obytných 1
obytných a 1
úředních budov, 1
budov, projektoval 1
projektoval i 1
i návrhy 1
návrhy kostelů. 1
kostelů. Zaměřil 1
na sakrální 1
sakrální tvorbu, 1
tvorbu, ve 1
spojoval náboženská 1
náboženská a 1
národní témata. 1
témata. Zaměříme 1
Zaměříme se 1
na náš 1
náš marketingový 1
marketingový informační 1
systém Leonardo, 1
Leonardo, integrované 1
integrované záchranné 1
záchranné systémy 1
pro krizové 1
krizové plánování." 1
plánování." Záměr 1
Záměr ministerstva 1
ministerstva financí 1
financí zjednodušit 1
zjednodušit peněžnictví 1
peněžnictví se 1
se nesetkal 1
nesetkal v 1
v záložně 1
záložně se 1
se souhlasem. 1
souhlasem. Záměr 1
Záměr natočit 1
natočit tento 1
veřejnosti oznámen 1
oznámen v 1
měl jmenovat 1
jmenovat J'ai 1
J'ai gardé 1
gardé les 1
les anges 1
anges (Střežil 1
(Střežil jsem 1
jsem anděly). 1
anděly). Záměr 1
Záměr opravy 1
opravy hráze 1
hráze a 1
obnovy rybníka 1
na Strážném 1
Strážném a 1
prostředí byl 1
byl posuzován 1
posuzován od 1
rámci většího 1
většího souboru 1
souboru záměrů 1
záměrů ( 1
( Zaměřoval 1
Zaměřoval se 2
sociální problematiku. 1
problematiku. Zaměřoval 1
prostředí, průmysl, 1
průmysl, sport 1
vzdělávání. Zaměřování 1
Zaměřování se 1
zdraví pacienta. 1
pacienta. Záměr 1
Záměr postavit 1
nové Jihočeské 1
Jihočeské divadlo 1
budovy přestěhovat 1
přestěhovat Malé 1
Malé divadlo 1
divadlo z 1
financí nevyšla. 1
nevyšla. Záměr 1
Záměr se 1
nezdařil, až 1
vytvořen jakýsi 1
jakýsi epilog 1
epilog (viz 1
(viz Navazující 1
Navazující díla). 1
díla). Zaměřuje 1
Zaměřuje se 15
se multikulturní 1
multikulturní vysílání. 1
vysílání. Zaměřuje 1
figurální tvorbu, 1
tvorbu, pomáhá 1
pomáhá ji 1
tom dokonale 1
dokonale zvládnutá 1
zvládnutá anatomie 1
anatomie těla. 1
těla. Zaměřuje 1
hudební umělce 1
umělce nebo 1
nebo kapely, 1
kapely, se 2
kterými pořizuje 1
pořizuje rozhovory, 1
rozhovory, a 1
tvoří jejich 2
jejich životopisné 1
životopisné portréty. 1
portréty. Zaměřuje 1
na komplexní 1
komplexní deskové 1
hry. Zaměřuje 1
koncepce pohonů 1
pohonů a 1
dopravní systémy, 1
systémy, řídicí 1
řídicí systémy 1
dopravní techniku 1
a energetiku, 1
energetiku, materiálový 1
materiálový výzkum, 1
výzkum, rozvoj 1
rozvoj pokročilých 1
pokročilých jaderných 1
jaderných technologií, 1
technologií, diagnostiku, 1
diagnostiku, matematické 1
matematické modelování 1
další. Zaměřuje 1
služeb malým 1
středním podnikům 1
podnikům tzv. 1
tzv. Zaměřuje 1
provozování benzínových 1
benzínových pump 1
pump (např. 1
(např. Zaměřuje 1
na rozhovory 1
světa sportu, 1
sportu, aktuální 1
aktuální články 1
výsledky sobotních 1
sobotních zápasů. 1
zápasů. Zaměřuje 1
současný stav, 1
stav, historii, 1
historii, filozofii 1
kulturu. Zaměřuje 1
stromy Evropy, 1
Ameriky. Zaměřuje 1
oborech obchodní 1
obchodní akademie 1
technologie. Zaměřuje 1
na zkušenosti 1
zkušenosti mladistvých 1
mladistvých afroamerických 1
afroamerických žen 1
mužů během 1
během vzdělávání, 1
vzdělávání, s 1
nezaměstnaností či 1
politickým aktivismem. 1
aktivismem. Zaměřuje 1
na mentální 1
mentální uklidňování, 1
uklidňování, meditaci 1
meditaci a 1
stále pokračuje 1
svých rehabilitacích. 1
rehabilitacích. Zaměřuje 1
na inscenovaný 1
inscenovaný šerm, 1
šerm, úpol, 1
úpol, rekonstrukci, 1
rekonstrukci, filosofii 1
a etiku. 1
etiku. Zaměřuje 1
jejich důkazy 1
důkazy boží 1
boží existence, 1
postupně vyvrací. 1
vyvrací. Zaměřuje 1
Zaměřuje také 1
mezinárodních institucionálních 1
institucionálních projektů 1
projektů (zejména 1
(zejména H2020), 1
H2020), které 1
které napomáhají 1
napomáhají zvyšovat 1
zvyšovat konkurenceschopnost 1
konkurenceschopnost vědců 1
vědců i 1
i institutu 1
institutu samotného. 1
samotného. Záměr 1
Záměr uspořádat 1
uspořádat v 1
Praze celonárodní 1
celonárodní katolický 1
katolický sjezd 1
sjezd byl 1
oznámen již 1
1933. Záměr 1
Záměr však 1
odpor kraslické 1
kraslické radnice 1
místních podnikatelů. 1
podnikatelů. Za 1
Za měsíc 1
měsíc prodeje 1
prodeje alba 1
alba kapela 1
kapela získává 1
získává „zlatou 1
„zlatou desku“. 1
desku“. Zaměstnanci 1
Zaměstnanci a 1
studenti Tchung-wen 1
Tchung-wen kuan 1
kuan z 1
1900. Zaměstnanci 1
Zaměstnanci banky 1
1999 účastní 1
účastní dobrovolnického 1
dobrovolnického programu 1
programu MONETA 1
MONETA Dobrovolníci, 1
Dobrovolníci, který 1
pro MONETA 1
MONETA Money 2
Money Bank 2
Bank klíčovou 1
klíčovou aktivitou 1
aktivitou v 1
rámci společenské 1
odpovědnosti. Zaměstnanci 1
Zaměstnanci bývalých 1
bývalých generálních 1
generálních ředitelství 1
ředitelství pak 1
byli doplněni 1
doplněni diplomaty 1
diplomaty zapůjčenými 1
zapůjčenými sbory 1
sbory jednotlivých 1
dobu. Zaměstnanci 1
Zaměstnanci firmy 1
firmy pracují 1
firmě dařilo 1
a vykazovala 1
vykazovala dobré 1
dobré výsledky. 1
výsledky. Zaměstnanci 1
Zaměstnanci jsou 1
také schopní 1
schopní provádět 1
provádět vlastní 1
vlastní kontrolu 1
kontrolu plnění 1
úkolů. Zaměstnanci 1
Zaměstnanci Rady 1
zákona vázáni 1
vázáni mlčenlivostí. 1
mlčenlivostí. Zaměstnaneckou 1
Zaměstnaneckou akcii 1
akcii musel 1
musel zaměstnanec 1
zaměstnanec po 1
zaměstnání zpět 1
zpět prodat 1
prodat firmě 1
firmě nebo 1
jinému zaměstnanci, 1
zaměstnanci, pokud 1
pokud odcházel 1
odcházel z 1
důvodu změny 1
změny místa. 1
místa. Zaměstnává 1
Zaměstnává ale 1
jen 3,7 1
obyvatelstva. Zaměstnává 1
Zaměstnává přes 1
přes 216 1
216 tisíc 1
tisíc zaměstnanců. 1
zaměstnanců. Zaměstnavatelé 1
Zaměstnavatelé se 1
totiž amnestovaných 1
amnestovaných vězňů 1
vězňů nemohli 1
nemohli ptát, 1
ptát, proč 1
proč byli 1
byli potrestaní. 1
potrestaní. Zaměstnavatel 1
Zaměstnavatel může 1
z provozních 1
provozních důvodů 1
důvodů prodloužit 1
prodloužit v 1
den pracovní 1
dobu, musí 1
musí však 1
čas zkrátit 1
zkrátit pracovní 1
jiný den. 1
den. Zaměstnavatel 1
Zaměstnavatel např. 1
např. nesmí 1
nesmí číst 1
číst zaměstnancovy 1
zaměstnancovy e-maily, 1
e-maily, a 1
ani tehdy, 1
použito jeho 1
jeho technické 1
vybavení (počítače, 1
(počítače, servery). 1
servery). Zaměstnavatel 1
Zaměstnavatel (organizace 1
(organizace nebo 1
malá organizace), 1
organizace), neplatí 1
neplatí penále 1
penále z 1
z dlužného 1
dlužného pojistného 1
pojistného za 1
za dobu, 1
dobu, po 3
za zaměstnavatele 1
zaměstnavatele pro 1
účely zákona 1
o pojistném. 1
pojistném. Zaměstnavatel 1
Zaměstnavatel zajistí 1
zajistí ve 1
zařízením poskytujícím 1
poskytujícím závodní 1
závodní preventivní 1
preventivní péči 1
péči jejich 1
jejich vyškolení 1
vyškolení a 1
vybavení v 1
rozsahu odpovídajícím 1
odpovídajícím rizikům 1
rizikům vyskytujícím 1
pracovišti. Za 1
Za mezník 1
mezník určující 1
určující faktický 1
faktický vznik 1
vznik Lucemburského 1
Lucemburského vévodství 1
vévodství pak 1
pak Lucemburčané 1
Lucemburčané považují 1
považují postavení 1
postavení Lucemburského 1
Lucemburského hradu 1
hradu roku 1
roku 963. 1
963. Byl 1
Byl vystavěn 1
vystavěn patrně 1
základech staré 1
římské strážní 1
věže. Zamie 1
Zamie je 1
nutné odlišit 2
od další 1
další běžně 1
běžně prodávané 1
prodávané rostliny 1
rostliny podobného 1
podobného názvu 1
názvu - 1
- Za 1
Za mikrofon 1
mikrofon se 1
1993 postavil 1
postavil zpěvák 1
zpěvák Thomas 1
Thomas Rosenmerkel 1
Rosenmerkel a 1
post druhého 1
druhého kytaristy 1
kytaristy přišel 1
přišel Michael 1
Michael 'Ano' 1
'Ano' Piranio 1
Piranio (oba 1
(oba z 1
kapely Ephemera's 1
Ephemera's Party). 1
Party). Zamiloval 1
Zamiloval se 1
do Elizabeth 1
Elizabeth (Eileen) 1
(Eileen) Shannonové 1
Shannonové (18. 1
(18. 3. 1
3. 1914–? 1
1914–? Zamiloval 1
Zamiloval si 1
si práci 1
k salesiánům. 1
salesiánům. Zamilovaný 1
Zamilovaný majitel 1
majitel chtěl 1
chtěl své 1
lásce ukázat, 1
život bude 1
bude jak 1
v ráji. 1
ráji. Zamiluje 1
Zamiluje se 1
do Lauren 1
Lauren a 1
neúspěšně uchází 1
královny plesu, 1
plesu, ale 1
začátku třetí 1
série rozchází. 1
rozchází. Za 1
Za mimořádný 1
přínos může 1
může generální 1
ředitelka NPÚ 1
NPÚ udělit 1
udělit také 1
také ocenění 1
ocenění významné 1
osobnosti za 1
oblast památkové 1
mimořádným oceněním 1
oceněním vyznamenat 1
vyznamenat také 1
významnou komplexní 1
komplexní akci 1
akci záchrany 1
záchrany památky. 1
památky. Záminkou 1
Záminkou bylo 1
bylo rozčarování 1
rozčarování katolíků, 1
katolíků, kteří 1
kteří věřili, 1
že Jakub 1
Jakub bude 1
bude více 1
více tolerovat 1
tolerovat katolicismus. 1
katolicismus. Záminkou 1
Záminkou k 1
k výpravě, 1
výpravě, která 1
která zpustošila 1
zpustošila celé 1
celé perské 1
perské pobřeží, 1
pobřeží, bylo 1
osvobození křesťanských 1
otroků z 1
perského područí. 1
područí. Záminkou 1
Záminkou mu 1
byl dalajlámův 1
dalajlámův skandální 1
skandální život. 1
život. Za 2
Za místní 1
místní dopravu 1
označuje několik 1
spojů na 1
lince 260010 1
260010 Mladá 1
Boleslav – 1
– Benátky 1
nad Jizerou, 1
Jizerou, které 1
které jedou 1
trase mezi 1
autobusovým stanovištěm 1
stanovištěm a 1
a Husovým 1
Husovým náměstím 1
náměstím v 1
Benátkách. Zámku 1
Zámku předcházela 1
předcházela tvrz, 1
tvrz, jejíž 1
jejíž rok 1
znám. Za 1
Za mládežnické 1
reprezentace České 1
republiky nastupoval 1
- U18 1
U18 a 1
U20. Za 1
Za mlynářovou 1
mlynářovou dcerou 1
dcerou Kačenkou 1
Kačenkou chodí 1
chodí protivný 1
protivný správce, 1
správce, který 1
který tajně 1
tajně touží 1
jejím věnu, 1
věnu, protože 1
protože zpronevěřil 1
zpronevěřil panské 1
panské peníze. 1
peníze. Za 1
Za mnemonikou 1
mnemonikou mohou 1
nemusí) následovat 1
následovat operandy, 1
operandy, neboli 1
neboli parametry 1
parametry dané 1
dané strojové 1
strojové instrukce. 1
instrukce. Za 1
Za motorovou 1
motorovou částí 1
nachází pilotní 1
pilotní kabina. 1
kabina. Za 1
Za možné 1
možné předchůdce 1
řadí všechny 1
všechny ruské 1
ruské lajky 1
lajky či 1
či jiní 1
jiní špicové; 1
špicové; toto 1
plemeno totiž 1
totiž vykazuje 1
vykazuje jeden 1
jeden důležitý 1
důležitý znak 1
znak pro 1
pro špice, 1
špice, a 1
je ocas 1
ocas zakroucený 1
zakroucený nad 1
nad hřbetní 1
linií. Zámožný 1
Zámožný akcionář 1
akcionář jisté 1
jisté firmy 1
má obavy 1
z únosu. 1
únosu. Zamrzá 1
Zamrzá na 2
a rozmrzá 1
rozmrzá v 1
dubnu. Zamrzá 1
měsíce. Zamrzá 1
Zamrzá v 1
na mělčinách 1
mělčinách promrzá 1
promrzá až 1
do dna. 1
dna. Za 1
Za mužstvo 1
mužstvo odehrál 1
odehrál během 2
let dohromady 1
dohromady 65 1
65 střetnutí, 1
vsítil celkem 1
8 branek. 1
branek. Zamýšlená 1
Zamýšlená náhrada 1
náhrada Spojených 1
států za 1
za M3 1
M3 Bradley 1
Bradley a 1
vozidla Humvee 1
Humvee se 1
fáze návrhu 1
výroby. Zamýšlí 1
Zamýšlí se 1
tím, nakolik 1
je strast 1
strast neodlučitelnou 1
neodlučitelnou součástí 1
součástí života, 1
života, co 1
vede lidi 1
lidi k 1
k plození 1
plození dětí 1
jestli mohou 1
tyto pohnutky 1
pohnutky nesobecké 1
nesobecké a 1
a ospravedlnitelné. 1
ospravedlnitelné. Za 1
Za náčrtkem 1
náčrtkem „Parzellirungs 1
„Parzellirungs Croquis 1
Croquis der 1
der Gemeinde…“ 1
Gemeinde…“ následoval 1
následoval titulní 1
titulní list, 1
list, který 1
obsahoval název 1
název obce, 1
obce, určení 1
určení kraje 1
a berního 1
berního okresu, 1
okresu, nomenklaturu, 1
nomenklaturu, rok 1
rok vyhotovení 1
vyhotovení skici 1
jméno měřiče 1
měřiče a 1
a adjunkta. 1
adjunkta. Za 1
Za nadjezdem 1
nadjezdem přes 1
přes dálnici 1
dálnici D8 1
D8 se 1
silnice II/247 1
II/247 stáčí 1
pravého úhlu 1
úhlu na 1
jihovýchod. Za 1
Za nádvořím 1
nádvořím hrad 1
hrad uzavíral 1
další příkop. 1
příkop. Za 2
Za nahodilou 1
nahodilou skutečnost 1
nepovažuje skutečnost 1
skutečnost způsobená 1
způsobená pojistným 1
pojistným nebezpečím, 1
nebezpečím, které 1
důsledkem úmyslného 1
úmyslného jednání 1
nebo opomenutí 1
opomenutí pojistníka, 1
pojistníka, pojištěného, 1
pojištěného, oprávněné 1
oprávněné osoby, 1
osoby, osob 1
osob jim 1
jim blízkých 1
blízkých nebo 1
podnětu těchto 1
Za napsání 1
napsání symfonie 1
symfonie dirigent 1
dirigent nabídl 1
nabídl Martinů 1
Martinů 500 1
500 dolarů. 1
Za národní 3
tým nastupoval 1
letech 1973–1984 1
1973–1984 a 1
něj 325 1
325 zápasů. 1
celkem 463 1
463 utkání. 1
letech 1998–2018 1
1998–2018 298 1
298 zápasů. 1
Za následujícího 1
následujícího panovníka, 1
panovníka, během 1
povstání sedmi 1
sedmi knížat, 1
knížat, zůstal 1
zůstal liangský 1
liangský kníže 1
kníže věrný 1
věrný císaři 1
to značná 1
značná privilegia. 1
privilegia. Za 1
Za nebezpečné 1
nebezpečné se 1
se považuje, 1
považuje, pokud 1
pokud bezprostředně 1
bezprostředně za 1
za přejezdem 1
přejezdem je 1
je křižovatka, 1
křižovatka, obzvlášť 1
obzvlášť jde-li 1
o křižovatku 1
křižovatku s 1
hlavní silnicí 1
silnicí nebo 1
nebo řízeným 1
řízeným provozem, 1
provozem, kde 1
kde hrozí, 1
že delší 1
delší vozidlo 1
vozidlo nebo 1
nebo jízdní 1
jízdní souprava 1
souprava musí 1
musí zastavit 1
zastavit se 1
se zadní 1
zadní částí 1
přejezdu. Za 1
Za necelých 1
necelých 70 1
let zanechal 1
zanechal čas 1
čas (a 1
(a povětrnostní 1
povětrnostní podmínky) 1
podmínky) na 1
stavbě citelné 1
citelné stopy 1
stopy svého 1
svého působení, 1
působení, takže 1
takže počátkem 1
století vypadala 1
vypadala značně 1
značně ošuměle. 1
ošuměle. Za 1
Za necelý 1
měsíc (17. 1
(17. října 1
října 1999) 1
1999) při 1
havárii ultralehkého 1
ultralehkého letounu 1
letounu vlastní 1
konstrukce zahynul 1
zahynul Petr 1
Petr Tuček, 1
Tuček, bratr 1
bratr Ivana 1
Ivana Tučka 1
Tučka a 1
tehdejší prezident 1
prezident Letecké 1
Letecké amatérské 1
amatérské asociace. 1
asociace. Zanechal 1
Zanechal monumentální 1
dílo již 1
již svým 1
svým rozsahem. 1
rozsahem. Zanechal 1
Zanechal na 1
tisíc notových 1
zápisů. Zanechal 1
Zanechal po 2
sobě dva 1
dcery. Zanechal 1
sobě holokron 1
holokron se 1
záznamy svých 1
cest. Zanechal 1
Zanechal však 1
sobě pouze 1
pouze dceru, 1
ne legitimního 1
legitimního syna, 1
mohl nastoupit 1
na norský 1
trůn. Zanechávaje 1
Zanechávaje Thibauta 1
Thibauta jeho 1
jeho škodolibosti 1
škodolibosti a 1
a Sylvaina 1
Sylvaina jeho 1
jeho zoufalství, 1
zoufalství, vlichotí 1
vlichotí se 1
Belamy opět 1
opět Georgettě 1
Georgettě - 1
a vida, 1
vida, tentokrát 1
tentokrát poustevník 1
poustevník nezazvoní. 1
nezazvoní. Zanechává 1
Zanechává nezletilé 1
syny Zikmunda 1
Zikmunda († 1
(† 1591) 1
Václava († 1
(† 1606) 1
1606) Nekše 1
z Landeku, 1
Landeku, pozdějšího 1
pozdějšího otce 1
a strýce 1
strýce Lukrecie. 1
Lukrecie. Zanedbávání 1
Zanedbávání dětí 1
– příčiny, 1
příčiny, důsledky, 1
důsledky, hodnocení. 1
hodnocení. Zanedlouho 1
Zanedlouho Cid 1
Cid dokončil 1
dokončil konstrukci 1
konstrukci Hildy 1
Hildy Garde 1
Garde 3 1
vyslal skupinu 1
do Ipsenova 1
Ipsenova hradu, 1
zájmu všech 1
obyvatel světa 1
světa zjistila, 1
zjistila, co 1
vlastně na 1
na Gaie 1
Gaie děje. 1
děje. Zanedlouho 1
Zanedlouho dosáhl 1
na stipendium 1
stipendium udělované 1
udělované sportovním 1
sportovním talentům. 1
talentům. Zanedlouho 1
Zanedlouho k 1
k Michaelovi 1
Michaelovi přivádí 1
přivádí Sucreho, 1
Sucreho, který 1
na plánu. 1
plánu. Zanedlouho 1
Zanedlouho mnoho 1
mnoho přeživších 1
přeživších uslyšelo 1
uslyšelo ve 1
svých hlavách 1
hlavách hlas 1
hlas samozvaného 1
samozvaného boha 1
a slepě 1
slepě jej 1
jej uctívali. 1
uctívali. Zanedlouho 1
Zanedlouho ovšem 1
ovšem ke 1
třem velitelům 1
velitelům dorazila 1
dorazila zpráva, 1
se Osmané 1
Osmané k 1
útoku nepřipravují 1
nepřipravují a 1
budují polní 1
polní opevnění, 1
opevnění, což 1
krále přesvědčilo, 1
přesvědčilo, aby 1
aby uznal 1
uznal Tomoryho 1
Tomoryho argumenty 1
argumenty a 1
dal povel 1
povel vyrazit. 1
vyrazit. Zanedlouho 1
Zanedlouho po 1
druhém garganském 1
garganském zjevení 1
zjevení prý 1
prý následovalo 1
následovalo třetí. 1
třetí. Zanedlouho 1
Zanedlouho se 1
stala loď, 1
i Dampier 1
Dampier obávanou 1
obávanou hrozbou 1
hrozbou několika 1
několika pobřežních 1
pobřežních osad. 1
osad. Zanedlouho 1
Zanedlouho společně 1
společně začali 1
začali skládat 1
skládat písně, 1
písně, nejdříve 1
nejdříve akustické 1
akustické povahy, 1
povahy, které 1
byly věnované 1
věnované společnému 1
společnému příteli. 1
příteli. Zanedlouho 1
Zanedlouho Ťiang 1
Ťiang Čching 1
Čching otěhotněla 1
a Mao 1
Ce-tung požádal 1
požádal Ústřední 1
výbor komunistické 1
strany o 1
svou předešlou 1
předešlou manželkou 1
a zasloužilou 1
zasloužilou komunistkou 1
komunistkou Chu 1
Chu C´- 1
C´- čchen. 1
čchen. Zanedlouho 1
Zanedlouho udeří 1
udeří němečtí 1
vojáci také 1
na Reptovu 1
Reptovu osadu 1
osadu a 1
rychlosti stáhnout. 1
stáhnout. Zanedlouho 1
Zanedlouho však 1
byly lety 1
lety Tu-95MS 1
Tu-95MS obnoveny. 1
obnoveny. Zanedlouho 1
Zanedlouho začínají 1
začínají kolabovat 1
kolabovat důstojníci 1
důstojníci na 1
na můstku, 1
můstku, vyjma 1
vyjma pana 1
pana Spocka. 1
Spocka. Zanedlouho 1
Zanedlouho zůstaly 1
okolních rybníčcích, 1
rybníčcích, na 1
na vinohradech 1
vinohradech i 1
i polích 1
polích ležet 1
ležet desítky 1
desítky těl 1
těl urozených 1
urozených mužů, 1
mužů, žoldnéřů 1
žoldnéřů i 1
prostých vojáků. 1
vojáků. Za 1
Za něho 1
kamenný kostel, 1
kostel, zhruba 1
za hřbitovem, 1
hřbitovem, tam 1
tam kde 1
kde dnes 1
dnes rostou 1
rostou borovice, 1
borovice, posvěcen 1
posvěcen byl 1
r. 1797. 1
1797. Za 1
Za něj 1
něj dochází 1
velkému rozvoji 1
města včetně 1
včetně rekonstrukce 1
rekonstrukce hradu. 1
hradu. Za 1
Za nejdůležitější 1
nejdůležitější planetu 1
planetu je 1
v horární 1
horární astrologii 1
astrologii pokládán 1
pokládán měsíc, 1
měsíc, jehož 1
pozici nesmíme 1
nesmíme při 1
výkladu nikdy 1
nikdy zanedbat. 1
zanedbat. Za 1
Za nejlepší 1
nich bývá 1
považována kronika 1
kronika Přibíkova. 1
Přibíkova. Za 1
Za nejnápaditější 1
nejnápaditější prvek 1
prvek stavby 1
považováno řešení 1
řešení schodiště 1
s portikem 1
portikem a 1
jeho vyvedení 1
vyvedení do 1
do sálu 1
dále dispozice 1
dispozice obytných 1
obytných místností 1
v křídlech, 1
křídlech, jejich 1
se sálem 1
jejich dokonalé 1
dokonalé osvětlení. 1
osvětlení. Za 1
Za nejnižší 1
nejnižší a 2
i nejpravděpodobnější 1
nejpravděpodobnější výšku 1
výšku bývá 1
literatuře udáván 1
udáván rozměr 1
rozměr 117 1
117 metrů. 1
metrů. Za 1
Za nejstarší 1
nejstarší historický 1
historický nález 1
nález lze 1
považovat zbytky 1
zbytky Žakýlského 1
Žakýlského hradu, 1
leží severovýchodně 1
tzv. Brezovom 1
Brezovom vrchu. 1
vrchu. Za 1
Za největší 1
největší problém 1
problém považoval 1
považoval Marxův 1
Marxův předpoklad, 1
střední třída 1
třída postupně 1
postupně zanikne 1
zanikne a 1
její proletarizaci. 1
proletarizaci. Za 1
Za nejvýše 1
položenou chatou 1
chatou se 1
nachází „Zvon 1
„Zvon přání“. 1
přání“. Za 1
Za nejvyšší 1
nejvyšší obecnou 1
obecnou entitu 1
entitu uznává 1
uznává přírodu, 1
přírodu, v 1
níž vidí 1
vidí pramen 1
pramen všech 1
jevů. Za 1
Za několik 7
dní ale 1
všechna těla 1
těla kvůli 1
kvůli vyšetřování 1
vyšetřování exhumována. 1
exhumována. Za 1
dní pak 1
pak odjel 1
města. Za 2
let jej 1
jej ve 1
stínu jménem 1
jménem Deiga 1
Deiga zabije 1
zabije Brandův 1
Brandův syn 1
syn Rinaldo, 1
Rinaldo, aby 1
tak pomstil 1
pomstil smrt 1
otce. Za 1
ním Adams 1
Adams vydal 1
vydal kapesní 1
kapesní vydání 1
vydání během 1
v Yosemite, 1
Yosemite, ale 1
osobní filosofie. 1
filosofie. Za 1
styl opustil 1
nejvýznamnějších mistrů 1
mistrů velmi 1
velmi detailních 1
detailních fotografických 1
fotografických obrazů. 1
obrazů. Za 1
měsíců prošly 1
prošly rekonstrukcí 1
rekonstrukcí dva 1
pěti úseků 1
úseků hradeb, 1
hradeb, náklady 1
náklady čítaly 1
čítaly 15,4 1
korun. Byla 1
vystavěna kašna, 1
kašna, lavičky, 1
lavičky, dřevěná 1
dřevěná pergola, 1
pergola, štětová 1
štětová dlažba 1
dlažba a 1
vznikl zcela 1
nový odvodňovací 1
odvodňovací systém. 1
systém. Za 1
měsíců rakovina 1
rakovina začíná 1
začíná metastazovat 1
metastazovat do 1
hrozí nevyhnutelné. 1
nevyhnutelné. Za 1
Za německé 1
ovšem jinak 1
jinak Tumlířová 1
Tumlířová stáhla 1
života. Za 1
Za Německo 2
Německo hrál 1
v reprezentačních 1
reprezentačních týmech 1
týmech do 1
Německo už 1
zájem závodit 1
závodit a 1
a dostávala 1
dostávala nabídky 1
nabídky z 1
jiných týmů. 1
týmů. Za 1
Za neobyčejně 1
neobyčejně obtížný 1
obtížný je 1
považován například 1
například sonet 1
sonet „Hrob 1
„Hrob Edgara 1
Edgara Poea“ 1
Poea“ („Le 1
(„Le Tombeau 1
Tombeau d'Edgar 1
d'Edgar Poe“, 1
Poe“, 1877). 1
1877). Za 1
Za neplodnost 1
neplodnost mohou 1
také vývojové 1
vývojové vady 1
vady dělohy, 1
dělohy, které 1
mohou projevovat 1
projevovat také 1
silnějšími projevy 1
projevy menstruace 1
menstruace nebo 1
nebo celoživotní 1
celoživotní bolestí 1
bolestí v 1
pánevní oblasti. 1
oblasti. Za 1
Za nepříznivého 1
nepříznivého stavu 1
stavu 7:20 1
7:20 vede 1
vede Manning 1
Manning Tennessee 1
Tennessee k 1
vítězství 30:29, 1
30:29, přihrává 1
přihrává na 1
4 touchdowny 1
touchdowny a 1
je vyhlášen 1
vyhlášen nejužitečnšjčím 1
nejužitečnšjčím hráčem 1
hráčem utkání, 1
ale zraňuje 1
zraňuje se. 1
se. Zanesení 1
Zanesení nečistot 1
nečistot se 1
dá velmi 1
velmi omezit. 1
omezit. Zánět 1
Zánět se 1
se zachycuje 1
zachycuje blízkých 1
blízkých uzlinách 1
uzlinách a 1
i lymfatickým 1
lymfatickým systémem. 1
systémem. Záněty 1
Záněty vzdušných 1
vaků po 1
po infekci 1
infekci M. 1
M. meleagridis 1
meleagridis nutno 1
nutno odlišit 1
od aerosakulitid 1
aerosakulitid vyvolávaných 1
vyvolávaných M. 1
M. gallisepticum 1
gallisepticum nebo 1
jinými mykoplasmaty, 1
mykoplasmaty, případně 1
případně dalšími 1
dalšími agens. 1
agens. Za 1
Za neúspěch 1
neúspěch lze 1
i krach 1
krach sovětských 1
sovětských protiútoků, 1
protiútoků, které 1
uskutečnily na 1
1942. Za 1
Za nich 1
hrad přestavěn 1
rozšířen od 1
od kastelového 1
kastelového jádra 1
jádra na 1
dnešního rytířského 1
rytířského sálu 1
kaple. Zánik 1
Zánik antického 1
antického světa. 1
světa. s. 1
87 Kromě 1
nelze vyloučit, 1
vyloučit, že 1
si Konstantin 1
Konstantin chtěl 1
chtěl podrobit 1
podrobit perskou 1
perskou říši 1
učinit z 1
ní klientský 1
klientský stát 1
stát Říma. 1
Říma. Zaniklá 1
Zaniklá Křížová 2
v Duchcově 1
Duchcově na 1
na Teplicku 1
Teplicku vedla 1
z Mosteckého 1
Mosteckého předměstí 1
předměstí městem 1
do zámecké 1
zahrady ke 1
ke Kalvárii. 1
Kalvárii. Zaniklá 1
v Lukově 1
Lukově na 1
na Třebíčsku 1
Třebíčsku vedla 1
podél zemské 1
z Moravských 1
Moravských Budějovic 1
Budějovic na 1
na Babice. 1
Babice. Zanikla 1
Zanikla s 1
koncem napoleonských 1
napoleonských válek. 1
válek. Zaniklo 1
Zaniklo ve 1
stejném století 1
století přibližně 1
po sedmdesáti 1
sedmdesáti letech 1
letech existence. 1
existence. Zanikl 1
Zanikl také 1
také rybník, 1
který býval 1
býval u 1
do Škrle. 1
Škrle. Zanikly 1
Zanikly však 1
s vontskou 1
vontskou organizací. 1
organizací. Zánik 1
Zánik nebo 1
zrušení osvojení 1
osvojení nemají 1
získané jméno 1
jméno osvojence. 1
osvojence. Zánik 1
Zánik společnosti 1
společnosti VKD 1
VKD souvisí 1
zánikem VHHT 1
VHHT – 1
– znárodněním 1
znárodněním v 1
1945. Zánik 1
Zánik Západu 1
Západu : 1
: Obrysy 1
Obrysy morfologie 1
morfologie světových 1
dějin. Za 1
Za ním 5
bylo nádvoří, 1
nádvoří, ukončené 1
ukončené na 1
jihovýchodě druhým 1
druhým palácem. 1
palácem. Za 1
Za nimi 1
nimi vstoupí 1
vstoupí probuzená 1
probuzená Ablamor, 1
Ablamor, otevírá 1
otevírá okenici 1
okenici a 1
a vpouští 1
vpouští do 1
do komnaty 1
komnaty světlo. 1
světlo. Za 1
ním klesá 1
klesá kolem 1
kolem Tisové 1
Tisové skalky 1
skalky k 1
lesní kapli 1
kapli u 1
samoty Lesní 1
Lesní Dům 1
poté severním 1
svahem Krajníku 1
Krajníku k 1
k Heckelovu 1
Heckelovu prameni 1
prameni a 1
kolem tamní 1
tamní železniční 1
zastávky do 1
České Vsi. 1
Vsi. Za 1
ním následovaly 1
čtyři (SP-LGB, 1
(SP-LGB, -LGC, 1
-LGC, -LGD 1
-LGD a 1
a -LGE), 1
-LGE), které 1
začaly pravidelně 1
pravidelně létat 1
létat do 1
do Kyjeva 1
Kyjeva (od 1
července 1968), 1
1968), Istanbulu, 1
Istanbulu, Prahy 1
Prahy (od 1
(od 2. 1
dubna 1969), 1
1969), Ženevy 1
Ženevy a 1
a Madridu 1
Madridu (od 1
(od 11. 1
května 1970). 1
1970). Za 1
straně nacházelo 1
nacházelo obdélné 1
obdélné nádvoří 1
nádvoří obestavěné 1
obestavěné ze 1
stran palácovými 1
palácovými křídly. 1
křídly. Za 1
táhla rovina 1
rovina na 1
dvou stranách, 1
stranách, východní 1
a polední 1
polední pro 1
pro hospodářská 2
hospodářská stavení, 1
stavení, konírny 1
konírny a 1
znovu obezděný 1
obezděný příkop. 1
Za ní 1
po pěšině 1
pěšině podél 1
řeky vede 1
u pomníku 1
pomníku Jana 1
Jana Amose 1
Amose Komenského. 1
Komenského. Za 1
Za normálních 4
nosnost takto 1
takto do 1
betonu vetknuté 1
vetknuté skoby 1
skoby taková, 1
že udržela 1
udržela dospělého 1
člověka. Za 1
okolností létal 1
létal He 1
115 s 1
torpédem LTF 1
LTF 5 1
nebo LTF 1
LTF 6b. 1
6b. Za 1
okolností přede 1
přede křižák 1
křižák novou 1
novou síť 1
síť každý 1
den. Za 1
podstatě inhibuje 1
inhibuje transkripci 1
lac operonu 1
operonu a 1
a koncentrace 1
koncentrace beta-galaktosidázy 1
beta-galaktosidázy a 1
a beta-galaktosid 1
beta-galaktosid permeázy 1
permeázy je 1
nízká. Žánrově 1
Žánrově ji 1
ji skladatel 1
skladatel označuje 1
jako „tragédii 1
„tragédii s 1
s happy 1
happy endem, 1
endem, protože 1
protože nikdo 2
nikdo neumře 1
neumře a 1
nikdo nikoho 1
nikoho nezabije.“ 1
nezabije.“ Žánrovým 1
Žánrovým scénám 1
scénám se 1
věnuje později. 1
později. Žánry 1
Žánry Starého 1
zákona byly 1
byly velkou 1
měrou určovány 1
určovány prostředím, 1
kterém vznikly. 1
vznikly. Za 1
Za obcí 1
obcí vstupuje 1
do smíšeného 1
smíšeného lesa, 1
se zařezává 1
do terénu 1
terénu hlubokým 1
hlubokým údolím. 1
údolím. Zaoblená 1
Zaoblená obytná 1
obytná hala 1
hala je 1
dvoupodlažní s 1
horní galerií, 1
galerií, její 1
jižní prosklenou 1
prosklenou stěnou 1
na údolí 1
údolí Vltavy. 1
Vltavy. Zaoblenou 1
Zaoblenou záď 1
záď měly 1
i věže 1
věže prvních 1
sériových tanků. 1
tanků. Za 1
Za obytnou 1
obytnou budovou 1
rozprostírá zahrada 1
dřevěným altánkem, 1
altánkem, ohradní 1
kolem zahrady 1
většiny zřícená. 1
zřícená. Za 1
Za obzvláště 1
obzvláště vhodné 1
vhodné se 1
považuje splnit 1
splnit povinnost 1
povinnost jedení 1
jedení macy 1
macy macou 1
macou upečenou 1
upečenou vlastnoručně 1
vlastnoručně odpoledne 1
před pesachovým 1
pesachovým sederem. 1
sederem. Za 1
Za očima 1
očima má 1
páry týlních 1
týlních štítků, 1
štítků, někdy 1
někdy dva 1
a tři, 1
tři, vzácně 1
vzácně pak 1
pak jeden 1
a dva. 1
dva. Za 1
Za odbojovou 1
odbojovou činnost 1
činnost Karla 1
Karla Černého 1
Černého se 1
se okupanti 1
okupanti se 1
se pomstili 1
pomstili na 1
na rodině. 1
rodině. Za 1
Za oknem 1
se láhev 1
láhev modrá 1
modrá // 1
// v 1
je Alpa 1
Alpa – 1
– známá, 1
známá, dobrá. 1
dobrá. Za 1
Za okupace 7
okupace byli 1
byli čáslavští 1
čáslavští ochotníci 1
ochotníci velmi 1
aktivní, ačkoliv 1
jejich předseda 1
předseda Jaromír 1
Jaromír Jirásek 1
Jirásek uvězněn 1
Drážďanech. Za 1
okupace byl 1
krátce vězněn. 1
vězněn. Za 1
tyto bunkry 1
bunkry vyhozeny 1
vyhozeny do 1
vzduchu. Za 1
okupace působila 1
domácím odboji. 1
také tajně 1
tajně podílel 1
záchraně historicky 1
historicky cenných 1
cenných zvonů 1
zvonů zrekvírovaných 1
zrekvírovaných nacisty. 1
nacisty. Za 1
okupace sice 1
nebyl perzekvován 1
mohl publikovat, 1
publikovat, ale 1
asi tak 1
největší výhoda, 1
výhoda, kterou 1
měl, a 1
a plynula 1
plynula spíš 1
spíš z 1
vše německé 1
německé paušálně 1
paušálně neodsuzoval. 1
neodsuzoval. Za 1
okupace ve 1
sbírkách Poezie 1
Poezie a 1
pravda (1942) 1
(1942) a 2
Na dostaveníčku 1
dostaveníčku s 1
Němci (1944) 1
(1944) bojuje 1
důstojnost. Za 1
Za opata 1
opata Eberhardta 1
Eberhardta Finena, 1
Finena, v 1
1717 zde 1
založen seminář 1
seminář pro 1
pro protestantské 1
protestantské kněze 1
ten fungoval 1
fungoval souběžně 1
školou do 1
roku 1721, 1
1721, kdy 1
opatství bylo 1
bylo ponecháno 1
ponecháno výhradně 1
jako kněžský 1
kněžský seminář 1
seminář a 1
mužská klášterní 1
klášterní kolegiáta. 1
kolegiáta. Za 1
Za opilost 1
opilost byl 1
byl viníkovi 1
viníkovi zničen 1
zničen dům 1
a oholena 1
oholena hlava. 1
hlava. Za 1
Za optimální 1
optimální výsledek 1
považován poměr 1
poměr 1:1. 1
1:1. Za 1
Za organizaci 1
organizaci zkoušek 1
udělování titulů 1
titulů je 1
zodpovědná univerzita 1
univerzita sama. 1
sama. Za 1
Za osobní 1
osobní projednávání 1
projednávání záležitostí 1
nepovažuje nákup 1
nákup v 1
obchodech, obstarávání 1
obstarávání placených 1
placených služeb, 1
služeb, ani 1
ani ošetření 1
a vyšetření 1
vyšetření ve 1
zařízeních. Zaostřovací 1
Zaostřovací efekt 1
efekt není 1
tak významný, 1
významný, jak 1
jak Legrenzi 1
Legrenzi a 1
kolegové myslel, 1
že je. 1
je. Zaostřování 1
Zaostřování je 1
jednu svislou 1
svislou linii 1
linii ve 1
středu záběru. 1
záběru. Za 1
Za otce 1
moderní srílanské 1
srílanské (sinhálské) 1
(sinhálské) literatury 1
literatury je 1
označován Martin 1
Martin Wickramasinghe. 1
Wickramasinghe. Za 1
Za označením 1
fotografií typu 1
nachází sloupce 1
sloupce „Série“, 1
„Série“, kde 1
uvedena (známá) 1
(známá) čísla 1
čísla výrobních 1
výrobních sérií, 1
sérií, „Obchodní 1
„Obchodní jméno“ 1
jméno“ a 1
a „Jiné 1
„Jiné typové 1
typové označení“ 1
označení“ (viz 1
výše). Za 1
Za oznámení 1
oznámení trestné 1
činnosti rozkrádání 1
rozkrádání majetku 1
v socialistům 1
socialistům vlastnictví 1
vlastnictví dozorci 1
dozorci leopoldovské 1
leopoldovské věznice 1
věznice mu 1
přidán rok 1
rok trestu 1
trestu navíc. 1
navíc. Zápach 1
Zápach z 1
z rozkládajících 1
rozkládajících se 1
se těl 1
těl byl 1
cítit i 1
km daleko, 1
daleko, což 1
vyvolalo mezi 1
obyvateli velikou 1
velikou obavu 1
obavu o 1
se kousek 1
jejich domovů 1
domovů děje. 1
děje. Západ 1
Západ a 2
Ukrajina stále 1
považují Krymský 1
Krymský poloostrov 1
poloostrov za 1
za integrální 1
integrální součást 2
součást Ukrajiny. 1
Ukrajiny. Západ 1
zbytek světa, 1
světa, Praha, 1
Praha, Argo/Dokořán 1
Argo/Dokořán 2014. 1
2014. Západem 1
Západem se 1
začalo juri 1
juri více 1
více šířit. 1
šířit. Západě, 1
Západě, neboť 1
neboť umožňoval 1
umožňoval relativně 1
relativně levně 1
levně ohradit 1
ohradit rozsáhlé 1
rozsáhlé pastviny. 1
pastviny. Západně 1
Západně od 9
kostela stála 1
stála farní 1
která podlehla 1
podlehla demolicím 1
demolicím v 1
válce. Západně 1
něj, mimo 1
mimo starověké 1
starověké město, 1
město, se 1
nachází rušná 1
rušná dopravní 1
dopravní křižovatka 1
křižovatka včetně 1
včetně stanice 1
stanice metra. 1
metra. Západně 1
obce pramení 1
pramení Šubířovský 1
Šubířovský potok, 1
potok, východně 1
rozkládá rybník 1
rybník Slámova 1
Slámova louže, 1
louže, ze 1
vytéká potok 1
potok ústící 1
do Nectavy. 1
Nectavy. Západně 1
nachází letiště. 1
letiště. Západně 1
osady pramení 1
pramení Stroupínovský 1
Stroupínovský potok, 1
také levostranným 1
přítokem této 1
této říčky. 1
říčky. Západně 1
rozkládá další 1
další chráněná 1
chráněná oblast 1
oblast Emigrant 1
Emigrant Wilderness. 1
Wilderness. Západně 1
vysázen les 1
les Lahav. 1
Lahav. Západně 1
od Zabelského 1
Zabelského hřbetu, 1
hřbetu, tvořícího 1
tvořícího rozvodí 1
rozvodí řek 1
řek Slivniška 1
Slivniška a 1
a Gaberska, 1
Gaberska, se 1
táhne Burelská 1
Burelská kotlina 1
kotlina a 1
otevírají elipsovité 1
elipsovité obrysy 1
obrysy Sofijské 1
Sofijské kotliny. 1
kotliny. Západně 1
situován volně 1
přístupný upravený 1
upravený park. 1
park. Západní 1
Západní Austrálie 1
Austrálie je 1
je vedoucím 1
vedoucím producentem 1
producentem hliníku 1
hliníku na 1
světě, pokrývá 1
pokrývá okolo 1
světové těžby. 1
těžby. Západní 1
Západní Berlín 1
Berlín - 1
- Německo 1
Německo ) 1
český novinář, 1
novinář, spisovatel 1
vysokoškolský pedagog. 1
pedagog. Západní 1
Západní část 6
osvobozena v 1
2017 dobytím 1
dobytím starého 1
starého města. 1
města. Západní 1
část HOP, 1
HOP, krytá 1
krytá tokem 1
tokem Dunaje 1
Dunaje nebyla 1
nebyla považována 2
za zásadně 1
zásadně ohroženou. 1
ohroženou. Západní 1
Západní částí 1
částí lodi 1
lodi obíhá 1
obíhá trojkřídlá 1
renesanční tribuna, 1
tribuna, která 1
je vynesena 1
vynesena na 1
šesti vápencových 1
vápencových sloupech. 1
sloupech. Západní 1
Západní části 1
části prefektury 1
prefektury dominuje 1
dominuje Nagoja, 1
Nagoja, japonské 1
japonské čtvrté 1
čtvrté největší 1
největší město, 1
předměstí. Západní 1
převážně rovinatá 1
rovinatá s 1
nízkými kopci; 1
kopci; ve 1
části převažují 1
převažují hory 1
hory (ačkoli 1
(ačkoli je 1
několik rozsáhlých 1
rozsáhlých nížin). 1
nížin). Západní 1
obce pak 1
pak leží 1
leží částečně 1
na pararulách 1
pararulách a 1
a usazených 1
usazených horninách. 1
horninách. Západní 1
ostrova Mainland 1
Mainland je 1
se severní 1
severní polovinou 1
polovinou ostrova 1
ostrova Hoy 1
Hoy a 1
okolního moře 1
moře součástí 1
součástí chráněné 1
oblasti Hoy 1
Hoy and 1
and West 1
West Mainland 1
Mainland NSA. 1
NSA. Západní 1
část provincie 1
vymezena vodními 1
plochami tzv. 1
„ Západní 1
Západní křídlo 1
křídlo pochází 1
let 1707 1
1707 až 1
až 1709, 1
1709, křídlo 1
křídlo východní 1
východní z 1
roku 1737. 1
1737. Západní 1
Západní Německo 1
Německo reprezentoval 1
let. Západní 1
Západní poddruh 1
poddruh antilopy 1
antilopy Derbyho 1
Derbyho se 1
parku Niokolo 1
Niokolo Koba 1
Koba v 1
v Senegalu 1
Senegalu v 1
počtu posledních 1
posledních 100-200 1
100-200 jedinců. 1
jedinců. Západní 1
Západní Pomořansko, 1
Pomořansko, roku 1
roku 1227 1
1227 se 1
ale území 1
území zmocňuje 1
zmocňuje pomořanský 1
pomořanský kníže 1
kníže Svatopluk 1
Svatopluk II. 1
II. Veliký. 1
Veliký. Západní 1
Západní portál 1
tvořen opěrnými 1
opěrnými zdmi 1
prostého betonu 1
betonu a 1
části. Západní 1
Západní průčelí 2
průčelí částečně 1
částečně vytvořil 1
vytvořil sochař 1
sochař Giovanni 1
Giovanni Pisano. 1
Pisano. Západní 1
tři osy. 1
osy. Západní, 1
Západní, severní 1
severovýchodní část 1
tvořena paleozoickými 1
paleozoickými krystalickými 1
krystalickými horninami 1
horninami ( 1
( Západní 1
Západní spojenci 2
spojenci bombardovali 1
bombardovali řadu 1
měst, která 1
pod německou 1
německou nadvládou; 1
nadvládou; v 1
Bělehradě si 1
si letecké 1
letecké útoky 1
útoky vyžádaly 1
vyžádaly okolo 1
okolo 1600 1
1600 obětí. 1
obětí. Západní 1
spojenci však, 1
však, na 1
od Německa, 1
Německa, Sovětskému 1
svazu válku 1
válku nevyhlásili. 1
nevyhlásili. Západní 1
Západní štít 1
stěny kostelní 1
věže. Západní 1
Západní účetní 1
účetní metody 1
století ukázaly 1
být dokonalejší 1
dokonalejší a 1
přejaty jak 1
jak čínským 1
čínským státem, 1
státem, tak 1
tak soukromou 1
soukromou sférou. 1
sférou. Západní 1
Západní vstupní 1
kostela doplňuje 1
doplňuje předsazená 1
předsazená věž 1
věž čtvercového 1
čtvercového půdorysu 1
zaoblenými nárožími. 1
nárožími. Západočeská 1
Západočeská metropole 1
metropole disponovala 1
disponovala velmi 1
velmi kvalitním 1
kvalitním opevněním, 1
opevněním, husitští 1
husitští předáci 1
předáci si 1
proto patrně 1
patrně ještě 1
započetím prvních 1
prvních vojenských 1
operací uvědomovali, 1
jim nezbude 1
nezbude než 1
než obránce 1
obránce vyhladovět. 1
vyhladovět. Západočeská 1
univerzita, Plzeň 1
Plzeň 1992, 1
1992, 178 1
s. Západovýchodním 1
Západovýchodním směrem 1
směrem prochází 1
prochází sníženina 1
sníženina Kolindsund, 1
Kolindsund, dno 1
dno jezera 1
jezera vyschlého 1
vyschlého od 1
1872. Zapalování 1
Zapalování bylo 1
bylo dvojité, 1
dvojité, navzájem 1
navzájem nezávislé. 1
nezávislé. Zapalování 1
Zapalování zdvojené, 1
zdvojené, mazání 1
mazání oběžné 1
oběžné tlakové 1
tlakové se 1
se suchou 1
suchou klikovou 1
klikovou skříní, 1
skříní, přípravu 1
přípravu palivové 1
šest karburátorů. 1
karburátorů. Zápal 1
Zápal pro 1
pro politiku 1
v Beatrice 1
Beatrice Webb 1
Webb projevoval 1
projevoval již 1
dětství. Za 1
Za parčíkem 1
parčíkem je 1
je podchod 1
pod Unhošťskou 1
Unhošťskou silnicí 1
silnicí a 1
nachází obchodní 1
dům Baumax. 1
Baumax. Za 1
Za pár 2
dní přinesl 1
přinesl jeden 1
rybář do 1
do tyranova 1
tyranova paláce 1
paláce nezvykle 1
nezvykle velkou 1
velkou rybu 1
rybu jako 1
dar vladaři. 1
vladaři. Zaparkovat 1
Zaparkovat se 1
dá kousek 1
nich u 1
u lesa. 1
lesa. Za 1
let umírá 1
umírá také 1
také Ethanova 1
Ethanova matka 1
matka jako 1
jako upracovaná 1
upracovaná a 1
a předčasně 1
předčasně zestárlá 1
zestárlá žena, 1
domě ocitá 1
ocitá sám. 1
sám. Zápas 1
Zápas byl 1
nakonec kontumován 1
kontumován 2:0 1
2:0 pro 1
pro Švýcarsko, 1
Švýcarsko, protože 1
protože jeden 1
hráčů Rumunska 1
Rumunska nastoupil 1
nastoupil neoprávněně. 1
neoprávněně. Zápasení 1
Zápasení se 3
dětství. Zápasení 1
dětství po 1
vzoru svého 1
otce Jánose, 1
Jánose, bývalého 1
bývalého maďarského 1
maďarského reprezentanta. 1
reprezentanta. Zápasení 1
věnuje aktivně 1
aktivně od 1
let. Zápasit 1
Zápasit začal 2
7 letech 1
vedením Amrudina 1
Amrudina Ajsultanova 1
Ajsultanova a 1
se specialzoval 1
specialzoval na 1
volný styl 1
v Chasavjurtu 1
Chasavjurtu pod 1
vedením Imampaši 1
Imampaši Madijeva. 1
Madijeva. Zápasit 1
místním zápasnickém 1
zápasnickém oddíle 1
oddíle pod 1
vedením Oleha 1
Oleha Nemaškalova. 1
Nemaškalova. Zápas 1
Zápas je 1
doprovázen hudbou 1
hudbou hranou 1
hranou na 1
na gendang 1
gendang (bubny), 1
(bubny), serunai 1
serunai (hoboj) 1
(hoboj) a 1
nástroje. Zápas 1
Zápas nakonec 2
skončil bezgólovou 1
bezgólovou remízou. 1
remízou. Zápas 1
vítězstvím Itálie 1
Itálie 2:0. 1
2:0. Zápasníci 1
Zápasníci (J. 1
(J. Kolář, 1
Kolář, L. 1
L. Březina, 1
Březina, V. 1
V. Petrnek) 1
Petrnek) pod 1
pod trenérem 1
trenérem J. 1
J. Patočkou 1
Patočkou dosahovali 1
dosahovali brzy 1
brzy cenných 1
cenných úspěchů 1
v přeborech 1
přeborech republiky. 1
republiky. Zápas 1
Zápas o 2
místo, který 1
naplánován před 1
před finále, 1
finále, se 1
se neodehrál 1
neodehrál pro 1
pro odstoupení 1
odstoupení Ćoriće 1
Ćoriće z 1
z turnaje. 1
turnaje. Zápas 1
místo přesto 1
přesto nebyl 1
nebyl odehrán, 1
odehrán, když 1
fázi turnaje 1
turnaje byla 1
jedna poražená 1
poražená dvojice. 1
dvojice. Zápas 1
Zápas pak 1
pak rozhodl 1
prospěch zvládnutou 1
zvládnutou zkrácenou 1
zkrácenou hrou. 1
hrou. Zápas 1
Zápas potom 1
potom označila 1
nejlepší v 1
dosavadní části 1
sezóny. Zápas 1
Zápas připomínal 1
připomínal souboj 1
souboj dvou 1
dvou gladiátorů 1
gladiátorů z 1
z arény 1
arény a 1
dal by 1
se vystihnout 1
vystihnout frází 1
frází "když 1
"když ty 1
ty do 1
do mě 1
mě kamenem, 1
kamenem, tak 1
tak já 1
já do 1
do tebe 1
tebe taky 1
taky kamenem". 1
kamenem". Zápas 1
Zápas rozhoduje 1
jeden rozhodčí 1
na tatami, 1
tatami, kterého 1
kterého při 1
při nepřehledných 1
nepřehledných situacích 1
situacích opravuje 1
opravuje rozhodčí 1
rozhodčí u 1
u videa. 1
videa. Zápas 1
Zápas se 5
podařilo otočit 1
a zvítězit 1
zvítězit 2:1, 1
2:1, ale 1
to nemuselo 1
nemuselo stačit 1
stačit na 1
na medaili, 1
medaili, protože 1
utkání turnaje 1
turnaje hráli 1
s dosud 1
dosud neporaženým 1
neporaženým celkem 1
celkem Sovětského 1
svazu. Zápas 1
partií a 1
stavu 8:8 1
8:8 by 1
by Kasparov 1
Kasparov obhájil. 1
obhájil. Zápas 1
hrách objevoval 1
objevoval jednak 1
jednak samostatně, 1
samostatně, zároveň 1
součást pentathlónu. 1
pentathlónu. Zápas 1
značné podpory 1
podpory sponzorů. 1
sponzorů. Zápas 1
uskutečnil na 2
na Survivor 1
Survivor Series, 1
Series, Trish 1
Trish si 1
titul obhájila. 1
obhájila. Zápas 1
Zápas Širov–Kasparov 1
Širov–Kasparov se 1
neuskutečnil. Zápas 1
Zápas skončil 2
skončil 1:1, 1
1:1, v 1
odvetě na 1
půdě ale 1
ale Real 1
Real doma 1
doma nestačil 1
nestačil a 1
prohrál 0:3. 1
0:3. ; 1
; zápas 1
skončil 5:2 1
5:2 a 1
a Anglie 1
Anglie tak 1
tak Mistrovství 1
světa vyhrála. 1
vyhrála. Zápas 1
vítězstvím České 1
republiky 2:1 1
a Lasota 1
Lasota jej 1
jej odehrál 1
odehrál celý. 1
celý. Zápas 1
Zápas sledovalo 1
sledovalo okolo 1
okolo 15-20 1
15-20 tisíc 1
diváků přímo 1
na stadionu. 1
stadionu. Zápas 1
Zápas vešel 1
fotbalové historie 1
historie mimořádně 1
mimořádně nudným 1
nudným průběhem, 1
průběhem, protože 1
hráčů neměl 1
neměl motivaci 1
motivaci snažit 1
o lepší 1
lepší výsledek. 1
výsledek. Zápas 1
vyhrál Randy 1
Randy Orton 1
Orton potom 1
co připoutal 1
připoutal Cenu 1
Cenu k 1
k provazu. 1
provazu. Zápas 1
vyhrál Roddick 1
Roddick poměrem 1
poměrem setů 1
setů 4–6, 1
4–6, 7–6, 1
7–6, 4–6, 1
4–6, 6–4 1
a 21–19 1
21–19 v 1
rozhodující sadě, 1
oba předtím 1
předtím odvrátili 1
odvrátili mečbol. 1
mečbol. Zápas 1
Zápas vyhrály 1
vyhrály když 1
když Cameron 1
Cameron odpinovala 1
odpinovala Turnerovou 1
Turnerovou po 1
po chvatu 1
chvatu leg 1
leg lariat. 1
lariat. Zápasy 1
Zápasy byly 2
programu 18.–19. 1
18.–19. srpna 1
2012. ''Zápasy 1
''Zápasy byly 1
programu 5.- 1
5.- 8. 1
srpna 2016. 1
2016. Zápasy 1
programu 8.–16. 1
8.–16. ledna 1
2013. Zápasy 1
Zápasy se 2
půdě vítěze 1
vítěze Serie 1
Serie A 1
dohody na 1
neutrální půdě. 1
půdě. Zápasy 1
omezeným počtem 1
počtem diváků 1
stadionech. Zápasy 1
Zápasy soutěže 1
hrány podle 1
podle mezinárodních 1
mezinárodních pravidel 1
pravidel bowlingu 1
bowlingu a 1
na drahách 1
drahách odpovídajícím 1
odpovídajícím předpisům 1
předpisům pro 1
pro mistrovské 1
mistrovské soutěže 1
soutěže (takové, 1
(takové, které 1
pouze bezlankové 1
bezlankové stavěče 1
stavěče kuželek). 1
kuželek). Zápas 1
Zápas začal 1
začal řídit 1
řídit nestranný 1
nestranný rozhodčí. 1
rozhodčí. Zápas 1
Zápas začíná 1
začíná rozhozem 1
rozhozem na 1
střed o 1
bude začínat. 1
začínat. Za 1
Za peníze 1
koupit lepší 1
lepší motorky. 1
motorky. Za 1
Za pět 1
sezón svého 1
v ND 1
ND pozvedl 1
pozvedl soubor 1
soubor na 2
na skutečně 1
skutečně světovou 1
úroveň. Zápis 1
Zápis 4 1
x 4 1
4 znamená, 1
ve střídě 1
střídě jsou 1
čtyři nitě 2
nitě osnovní 1
osnovní a 1
nitě útkové. 1
útkové. Zápisky 1
Zápisky o 1
všech vybraných 1
vybraných případech 1
případech pořídil 1
pořídil jeho 1
největší přítel 1
a spolupracovník 1
spolupracovník doktor 1
doktor Pitt 1
Pitt Strong. 1
Strong. Zápisky 1
Zápisky z 1
jejích vidění 1
vidění Ježíše 1
Marie zaznamenané 1
zaznamenané Brentanem 1
Brentanem (k 1
nimž Vatikán 1
Vatikán nevznesl 1
nevznesl žádné 1
žádné námitky) 1
námitky) mohou 1
být porovnávány 1
dalšími případy, 1
kdy vizionáři 1
vizionáři zažili 1
zažili „přímé 1
„přímé Ježíšovo 1
Ježíšovo diktování“, 1
diktování“, jak 1
je předkládá 1
předkládá např. 1
např. Maria 1
Maria Valtorta. 1
Valtorta. Za 1
Za písmennou 1
písmennou značkou 1
značkou normy 1
ČSN se 1
se (po 1
(po mezeře) 1
mezeře) uvádí 1
uvádí šestimístný 1
šestimístný číselný 1
číselný třídník: 1
třídník: první 1
první dvojčíslí 1
dvojčíslí (00–99) 1
(00–99) značí 1
značí třídu 1
třídu norem 1
norem a 1
opět odděleno 1
odděleno mezerou. 1
mezerou. Zapisované 1
Zapisované dítě 1
se samotného 1
samotného zápisu 1
zápisu povinně 1
povinně zúčastnit 1
zúčastnit nemusí. 1
nemusí. Zápis 1
Zápis u 1
u Krajského 1
soudu obchodního 1
obchodního v 1
Praze proběhl 1
proběhl dne 1
1943. Zápis 1
Zápis více 1
původu kněžny 1
kněžny nevypovídá. 1
nevypovídá. Zápisy 1
Zápisy jednání 1
jednání zastupitelstva 1
města Blovice 1
Blovice Další 1
Další organizaci, 1
organizaci, které 1
město členem, 1
členem, je 1
je Svazek 1
obcí Plzeň-jih 1
Plzeň-jih pro 1
pro odpadové 1
odpadové hospodářství. 1
hospodářství. Zápisy 1
Zápisy typu 1
typu —,50 1
—,50 Kč 1
Kč jsou 1
jsou nepřípustné. 2
nepřípustné. Záplata 1
Záplata NX 1
NX enabler 1
enabler zajišťuje, 1
se jádra 1
jádra pokusí 1
pokusí použít 1
použít NX 1
NX bit 1
bit pokud 1
přítomen. Za 1
Za playoff 1
playoff odehrál 1
odehrál devět 1
devět zápasů 1
zaznamenal jednu 1
branku. Zápletky 1
Zápletky v 1
dílech bývají 1
bývají komplikované, 1
komplikované, napětí 1
napětí vystupňované 1
vystupňované až 1
závěrečného překvapivého 1
překvapivého rozuzlení. 1
rozuzlení. Za 1
Za pobyt 1
pobyt dětí 1
mateřských školách 1
školách rodiče 1
rodiče platí. 1
platí. Za 1
Za pobytem 1
pobytem v 1
v exotickém 1
exotickém prostředí 1
prostředí byla 2
původně snaha 1
snaha snížit 1
snížit daňové 1
daňové náklady, 1
náklady, ale 1
ale manažer 1
manažer Epstein 1
Epstein z 1
z opatrnosti 1
opatrnosti volil 1
volil standardní 1
standardní postup. 1
postup. Za 2
Za pobytu 2
v Sarajevu 1
Sarajevu působil 1
organizaci Mladé 1
Mladé Chorvatsko 1
Chorvatsko (Mlada 1
(Mlada Hrvatska), 1
Hrvatska), nicméně 1
vždy trval 1
na individualitě 1
individualitě bosenskohercegovských 1
bosenskohercegovských muslimů. 1
muslimů. Za 1
USA měl 1
měl sérii 1
sérii výstav 1
a přednášek. 1
přednášek. Započala 1
Započala v 1
2019 demolicí 1
demolicí severní 1
severní tribuny. 1
tribuny. Započata 1
Započata konstrukce 1
konstrukce komplexu 1
komplexu montážního 1
montážního závodu 1
závodu River 1
River Rouge. 1
Rouge. Započne 1
Započne se 1
se takzvaným 1
takzvaným "rozhozem", 1
"rozhozem", kdy 1
hráčů vyhodí 1
vyhodí k 1
k důlku 1
důlku jednu 1
jednu kuličku 1
kuličku - 1
- ten, 1
svou kuličku 1
kuličku blíže, 1
blíže, rozhoduje 1
bude cvrnkat 1
cvrnkat první 1
nebo druhý. 1
druhý. Za 1
Za podmínek 1
podmínek obvyklých 1
obvyklých v 1
v mezihvězdných 1
mezihvězdných mračnech 1
mračnech se 1
vzniku C 1
C 3 1
H 2 1
2 podílí 1
podílí méně 1
%. Za 1
Za podmínky, 1
se francouzským 1
francouzským jednotkám 1
jednotkám podařilo 1
podařilo udělat 1
udělat zrcadlově 1
zrcadlově stejný 1
stejný manévr 1
opět by 1
se zmocnily 1
zmocnily Prateckého 1
Prateckého návrší, 1
návrší, odřízly 1
odřízly by 1
by rusko-rakouské 1
rusko-rakouské oddíly 1
oddíly od 1
od ústupových 1
ústupových cest 1
na Olomouc 1
a Vyškov. 1
Vyškov. Za 1
Za podpory 1
podpory Ústavu 1
Ústavu religionistiky 1
religionistiky je 1
je Občanským 1
Občanským sdružením 1
sdružením Sacra 1
Sacra vydáván 1
vydáván také 1
také studentský 1
studentský religionistický 1
religionistický časopis 1
časopis Sacra, 1
Sacra, jenž 1
jenž nabízí 1
nabízí českým 1
českým i 1
zahraničním studentům 1
studentům religionistiky 1
religionistiky prostor 1
publikování jejich 1
prvních vědeckých 1
prací. Za 1
Za pohon 1
vybrán spolehlivý 1
spolehlivý šestiválec 1
šestiválec z 1
z K-Type 1
K-Type Magnette, 1
Magnette, který 1
který navzdory 1
navzdory menšímu 1
menšímu zdvihovému 1
zdvihovému objemu 1
objemu 1087 1
1087 cm³ 1
cm³ dosahoval 1
dosahoval maximálního 1
výkonu 30,2 1
30,2 kW 1
kW (41 1
(41 k) 1
při 5500 1
5500 ot. 1
ot. Za 1
Za pohřbení 1
pohřbení na 1
hřbitově, v 1
Trojice či 1
či hřbitovní 1
Kříže museli 1
museli pozůstalí 1
pozůstalí zaplatit 1
zaplatit poplatek 1
poplatek farnímu 1
farnímu kostelu 2
kostelu Nanebevzetí 1
jeho faráři. 1
faráři. Zapojili 1
Zapojili se 1
plně do 1
do mnohovrstevného 1
mnohovrstevného duchovního 1
duchovního a 1
a kulturného 1
kulturného prostředí 1
prostředí doby 1
doby lucemburské. 1
lucemburské. Zapojilo 1
Zapojilo se 1
třicet tisíc 1
lidí, zprvu 1
zprvu dosáhli 1
dosáhli vítězství 1
u Isokyrö, 1
Isokyrö, pak 1
nim postavil 1
postavil admirál 1
admirál Clas 1
Clas Eriksson 1
Eriksson Fleming 1
Fleming s 1
dobře vyzbrojenou 1
vyzbrojenou jízdou. 1
jízdou. Zapojil 1
Zapojil se 7
do debat 1
debat o 1
směřování české 1
politiky. Zapojil 1
pro imigraci 2
imigraci a 2
kulturu. Zapojil 1
projektu European 1
European STREET 1
STREET GALLERY, 1
GALLERY, kde 1
kde prezentoval 1
prezentoval olej 1
olej na 1
plátně s 1
názvem „Akt“, 1
„Akt“, jež 1
nyní zařazen 1
soukromé sbírce. 1
sbírce. Zapojil 1
nejlepšího střelce 1
střelce Synot 1
Synot ligy. 1
ligy. Zapojil 1
předseda do 1
kontroly. Zapojil 1
regionu do 1
budování struktur 1
struktur Unie 1
svobody. Zapojil 1
podporoval vzdělávání 1
vzdělávání žen. 1
žen. Zapojovat 1
Zapojovat by 1
také skupinovou 1
skupinovou výuku, 1
výuku, při 1
žák učí 1
učí spolupráce 1
ostatními. Zapojuje 1
Zapojuje nájemníky 1
nájemníky do 1
do aktivit, 1
aktivit, v 1
naučí vážit 1
udržovat v 2
v čistotě 1
čistotě plochy 1
plochy okolo 1
okolo svého 1
svého obydlí, 1
obydlí, a 1
pak zapojuje 1
zapojuje vládu 1
místní podniky, 1
podniky, aby 1
aby společně 1
společně vytvořili 1
vytvořili partnerství 1
partnerství a 1
a spolupracovali 1
spolupracovali na 1
lokální úrovni. 1
úrovni. Za 2
Za poklad 1
obvykle považován 1
považován soubor 1
soubor drahocenných 1
drahocenných předmětů, 1
předmětů, jejichž 1
jejichž hodnota 1
dána starobylostí 1
starobylostí ( 1
Za poměrně 1
poměrně nízkých 1
nákladů poskytují 1
poskytují základní 1
základní dopravní 1
dopravní parametry 1
parametry (intenzitu 1
(intenzitu dopravy, 1
dopravy, obsazenost 1
obsazenost atd.). 1
atd.). Zapomněla 1
Zapomněla se 1
věčné mládí. 1
mládí. Za 1
Za pomníkem 2
pomníkem jsou 2
jsou vlajky 1
vlajky (zleva): 1
(zleva): Evropské 1
unie, České 1
republiky, obce 1
obce Guntramovice, 1
Guntramovice, Německa. 1
Německa. Za 1
vysazeny dvě 1
dvě túje. 1
túje. Za 1
Za pomoci 10
pomoci auditu 1
auditu a 1
možné jak 1
v průběhu, 1
průběhu, tak 1
všech prací 1
prací vyhodnotit, 1
vyhodnotit, zdali 1
zdali byl 1
byl linkbuilding 1
linkbuilding efektivní. 1
efektivní. Za 1
pomoci Bayesova 1
Bayesova filtru 1
může robot 1
robot rozhodnout 1
jeho pravděpodobné 1
pravděpodobné aktuální 1
aktuální poloze 1
tato pravděpodobná 1
pravděpodobná pozice 1
neustále aktualizována 1
aktualizována na 1
základě dodatečných 1
dodatečných dat 1
ze senzorů. 1
senzorů. Za 1
pomoci kompasu 1
kompasu a 1
a směrových 1
směrových růžic 1
růžic se 1
dal určit 1
určit směr 1
směr plavby. 1
plavby. Za 1
pomoci kouřových 1
kouřových efektů, 1
efektů, zesíleného 1
zesíleného hlasu 1
a ohňostroje 1
ohňostroje vytvoří 1
vytvoří dokonalou 1
dokonalou iluzi 1
iluzi mocného 1
mocného a 1
a nezničitelného 1
nezničitelného čaroděje. 1
čaroděje. Za 1
pomoci openSUSE 1
openSUSE projektu 1
projektu Novell 1
Novell pokračuje 1
vývoji SUSE 1
SUSE Linuxu, 1
Linuxu, jako 1
základního pilíře 1
pilíře jejich 1
jejich úspěchů 1
trhu. Za 1
pomoci programátora 1
programátora Sugy 1
Sugy a 1
a knihy, 1
knihy, kterou 1
kterou Miriam 1
Miriam v 1
parku nechala, 1
nechala, zjišťuje 1
zjišťuje Eidži 1
Eidži její 1
její adresu 1
adresu a 1
navštíví ji. 1
ji. Za 1
pomoci různých 1
zvuků se 1
se dorozumívají 1
dorozumívají také 1
živočichů. Za 1
pomoci skupiny 1
skupiny německých 1
a nizozemských 1
nizozemských žoldáků 1
žoldáků zajal 1
zajal prince 1
prince Michaela 1
Michaela (manželé 1
(manželé Batesovi 1
Batesovi byli 1
době mimo 1
mimo plošinu). 1
plošinu). Za 1
pomoci vodnice, 1
vodnice, dětí 1
a odvaze 1
odvaze princezny 1
princezny Odetty 1
Odetty Jezerní 1
královna neujde 1
neujde svému 1
svému trestu. 1
trestu. Za 1
pomoci vojenských 1
vojenských transportů 1
transportů sem 1
sem bylo 1
přemístěno asi 1
300 strojů, 1
nebyly hned 1
hned uvedeny 1
provozu. Za 2
Za pomoc, 1
pomoc, už 1
jako moravský 1
moravský markrabě 1
budoucí český 1
český král, 1
král, se 1
se Matyáš 1
Matyáš Karlovi 1
Karlovi z 1
Lichtenštejna odměnil 1
odměnil povýšením 1
knížecího stavu 1
stavu (20. 1
(20. prosince 1
prosince 1608). 1
1608). Záporná 1
Záporná je 1
a kladná 1
kladná v 1
v ocasu. 1
ocasu. Záporné 1
Záporné stanovisko 1
stanovisko delegáti 1
delegáti zaujali 1
zaujali k 1
založení pokrokové 1
strany, ačkoliv 1
ačkoliv vítali 1
vítali "každé 1
"každé pokrokové 1
pokrokové hnutí 1
našem dorostu". 1
dorostu". Záporný 1
Záporný komparativ 1
komparativ se 1
tvoří přidáním 1
přidáním koncovky 1
koncovky k 1
k negativní 1
negativní částici 1
částici abu. 1
abu. Za 1
Za posledních 2
10 závodů 1
závodů sezony 1
sezony získal 1
získal 34 1
34 bodů 1
oproti jednašedesáti 1
jednašedesáti po 1
7 závodech. 1
závodech. Za 1
posledních 24 1
let rostl 1
rostl počet 1
počet vězňů 1
amerických věznicích 1
věznicích tempem 1
tempem 7 1
7 procent 1
ročně. Za 1
Za posledního 1
posledního německého 1
německého starosty 1
školy Aloise 1
Aloise Süße 1
Süße bylo 1
zřízeno sportovní 1
sportovní hřiště 1
rybník ke 1
koupání. Za 1
Za poslední 1
poslední stavbou, 1
stavbou, zpustlou 1
zpustlou ubytovnou, 1
ubytovnou, začíná 1
začíná les. 1
les. Za 1
Za poštou 1
poštou stával 1
stával katolický 1
katolický spolkový 1
dům. Za 1
Za pouhé 1
měsíce klip 1
klip získal 1
získal 1 1
miliardu zhlédnutí, 1
zhlédnutí, čímž 1
čímž také 1
také trhl 1
trhl rekord 1
rekord jako 1
jako video, 1
které nejrychleji 1
nejrychleji dosáhlo 1
dosáhlo miliardy 1
miliardy zhlédnutí. 1
zhlédnutí. Za 1
Za pouhých 1
15 dnů 1
dnů dorazil 1
dorazil Hannibal 1
Hannibal do 1
Itálie. Za 1
Za použití 2
použití maker 1
maker může 1
hráč hrát 1
tyto nástroje 1
třech oktávách 1
oktávách a 1
ostatní hráči 1
hráči okolo 1
okolo ho 1
ho mohou 1
mohou slyšet, 1
slyšet, pokud 1
pokud tuto 1
možnost nezakázali 1
nezakázali v 1
nastavení. Za 1
použití moderní 1
moderní třírozměrné 1
třírozměrné technologie 1
pro Jihotyrolské 1
Jihotyrolské archeologické 1
italském Bolzanu 1
Bolzanu vytvořena 1
vytvořena rekonstrukce 1
rekonstrukce obličeje. 1
obličeje. Za 1
Za povšimnutí 1
povšimnutí stojí, 1
že počínaje 1
počínaje DSDM 1
DSDM v 1
1994 byly 1
uvedené metodiky 1
metodiky kromě 1
kromě RUP 1
RUP agilní 1
agilní – 1
když mnoho 1
mnoho organizací, 1
organizací, zvláště 1
zvláště vlád, 1
vlád, stále 1
stále používá 1
používá starší 1
starší procesy 1
procesy (často 1
(často vycházející 1
z vodopádového 1
vodopádového modelu). 1
modelu). Za 1
Za Pozdních 1
Pozdních Čchinů 1
Čchinů mu 1
bylo vráceno 1
vráceno jméno 1
jméno Lin-ťin. 1
Lin-ťin. Zapp 1
Zapp ale 1
ale zadá 1
zadá nový 1
nový kurz 1
kurz příliš 2
k černé 1
černé díře, 1
díře, navzdory 1
to Kif 1
Kif vymlouvá. 1
vymlouvá. Za 1
Za prací 1
prací chodili 1
chodili nejen 1
nejen muži 1
muži (věhlasní 1
(věhlasní zedníci), 1
zedníci), nýbrž 1
mladé dívky, 1
které jezdívaly 1
jezdívaly pracovat 1
statky třebas 1
třebas až 1
do vzdáleného 1
vzdáleného Lipska 1
Lipska nebo 1
nebo Hale. 1
Hale. Za 1
Za předpokladu, 1
že Melmothovi 1
Melmothovi bylo 1
bylo alespoň 1
alespoň dvacet 1
Johnem Deem 1
Deem v 1
v Posku, 1
Posku, dá 1
se určit 1
určit věk 1
věk Poutníka 1
Poutníka Melmotha 1
Melmotha v 1
na dvěstě 1
dvěstě padesát 1
Za představeného 1
představeného se 1
považuje i 4
i fyzická 1
osoba která 1
oprávněna na 1
zákona dávat 1
dávat státnímu 1
státnímu zaměstnanci 1
zaměstnanci příkazy 1
Za preferovaný 1
preferovaný uvedla 1
uvedla tvrdý 1
povrch. Za 1
Za Příbram 1
Příbram během 1
k 19 1
19 ligovým 1
ligovým střetnutím. 1
střetnutím. Za 1
Za příčinu 1
příčinu toho 1
považuje větší 1
zájem médií, 1
médií, která 1
se romské 1
romské problematice 1
problematice věnují. 1
věnují. Za 1
Za příhodných 1
příhodných podmínek 1
podmínek lze 1
obě funkce 1
funkce sloučit 1
sloučit a 1
využívat tzv. 1
tzv. odpadní 1
odpadní teplo 2
teplo k 2
k vytápění. 1
vytápění. Za 1
Za příkopem 1
příkopem se 1
první pahorek 1
pahorek přibližně 1
přibližně půlkruhového 1
půlkruhového půdorysu. 1
půdorysu. Za 1
Za příplatek 1
příplatek pak 1
mít Velar 1
Velar laserové 1
laserové Matrix 1
Matrix LED 1
LED světlomety, 1
světlomety, které 1
které dosvítí 1
dosvítí až 1
do 550m 1
550m a 1
a dokážou 1
dokážou také 1
také vystínovat 1
vystínovat protijedoucí 1
protijedoucí auto. 1
auto. Za 1
Za přispění 1
přispění techniků 1
techniků z 1
továrny Beneš-Mráz 1
Beneš-Mráz byl 1
Francii jeden 1
jeden letoun, 1
letoun, ale 1
do hospodářských 1
výrobě nepokračovala. 1
nepokračovala. Za 1
Za přístup 1
životnímu prostředí 1
prostředí získal 1
získal hotel 1
hotel také 1
také cenu 1
cenu World 1
World Travel 1
Travel Awards 1
Awards 2008 1
kategorii „zelených“ 1
„zelených“ hotelů. 1
hotelů. Za 1
Za přítomnosti 1
přítomnosti knížete 1
a kněžny 1
kněžny probíhají 1
probíhají májové 1
májové slavnosti 1
slavnosti (sbor 1
(sbor Stojí, 1
Stojí, stojí 1
stojí máj 1
máj vyšperkovaný) 1
vyšperkovaný) zahrnující 1
i tanec, 1
tanec, pití 1
a lezení 1
lezení o 1
o cenu 1
na máj. 1
máj. Za 1
Za příznivého 1
příznivého vodního 1
vodního stavu 1
je splavný 1
splavný úsek 1
od Kamberku. 1
Kamberku. Za 1
Za příznivých 1
mělo povstání 1
povstání rozšířit 1
na Valašsko 1
Valašsko a 1
celou Východní 1
Východní Moravu. 1
Moravu. Za 1
Za programem 1
programem stojí 1
stojí švédský 1
švédský vývojář 1
vývojář Peter 1
Peter Borg, 1
Borg, který 1
ho představil 1
2004. Za 2
Za propagaci 1
propagaci svatováclavské 1
svatováclavské pouti 1
pouti byl 1
byl odpovědný 1
odpovědný Karel 1
Karel Prach 1
Prach (redaktor 1
(redaktor časopisu 1
časopisu „Posel 1
„Posel od 1
od Čerchova“), 1
Čerchova“), šíření 1
venkově zajišťoval 1
zajišťoval ředitel 1
ředitel hospodářské 1
hospodářské záložny 1
záložny Wolfgang 1
Wolfgang Sladký 1
Sladký a 1
konečně zařizováním 1
zařizováním ubytování 1
ubytování byl 1
pověřen stavitel 1
stavitel Alois 1
Alois Procházka. 1
Procházka. Za 1
Za protektorátu 2
protektorátu byly 2
důsledku vládního 1
č. 178/1940 1
178/1940 Sb., 1
odborné službě 1
službě lesní, 1
lesní, k 1
k povinnému 1
povinnému sdružení 1
sdružení všech 1
všech lesů, 1
lesů, ve 1
se hospodařilo 1
hospodařilo bez 1
bez odborného 1
odborného hospodáře 1
hospodáře (do 1
(do výměry 1
výměry 575 1
575 ha) 1
ha) do 1
do lesních 1
lesních společenstev. 1
společenstev. Za 1
zdejší náhrobky 1
náhrobky odvezeny, 1
odvezeny, obřadní 1
síň postavená 1
postavená pro 1
pro židovský 1
židovský hřbitov 1
roce 1900, 1
1900, je 1
Za protipól 1
protipól vitráže 1
vitráže v 1
závěru presbytáře 1
presbytáře se 1
považuje okno 1
věži umístěné 1
umístěné za 1
za chórem. 1
chórem. Za 1
Za průkopníky 1
průkopníky se 1
dají považovat 1
považovat např. 1
např. Za 2
Za průvodce 1
průvodce brněnským 1
brněnským Bronxem 1
Bronxem Brnox 1
Brnox toto 1
ocenění získal. 1
získal. Zaprvé 1
Zaprvé by 1
měl přeskočit 1
přeskočit všechny 1
všechny mezery. 1
mezery. Zaprvé 1
Zaprvé jde 1
o síť, 1
síť, kde 1
kde fyzická 1
fyzická distance 1
distance přestává 1
přestává existovat 1
a přetavuje 1
přetavuje se 1
na relace 1
relace mezi 1
mezi počítači, 1
počítači, respektive 1
respektive mezi 1
lidmi. Zaprvé 1
Zaprvé jedná 1
místa rozhodování, 1
rozhodování, to 1
zde řídí 1
řídí globální 1
globální ekonomika. 1
ekonomika. Zaprvé 1
Zaprvé ještě 1
kůži nepocítili 1
nepocítili negativa 1
negativa evropské 1
evropské kolonizace 1
kolonizace (nebo 1
(nebo netušili, 1
netušili, že 1
od Evropanů 1
Evropanů - 1
- Zaprvé, 1
Zaprvé, musí 1
implementována dostupná 1
dostupná energie 1
do bionických 1
bionických kontaktních 1
kontaktních čoček 1
čoček přes 1
přes bezdrátové 1
bezdrátové médium, 1
médium, kde 1
úvahu druh 1
druh záření 1
záření přenášeného 1
přenášeného bez 1
nutnosti drátů. 1
drátů. Za 1
Za prvé 1
prvé není 1
není Markytka 1
Markytka doma 1
druhé by 1
ní mohl 1
mohl zpěvem 1
zpěvem blamovat. 1
blamovat. Zaprvé, 1
Zaprvé, žádná 1
si teoreticky 1
teoreticky nemohla 1
nemohla nárokovat 1
nárokovat jakékoli 1
jakékoli územní 1
územní zisky 1
zisky na 1
úkor strany 1
strany druhé. 1
druhé. Za 1
Za první 29
první autobusovou 1
autobusovou linku 1
považována blíže 1
blíže neurčená 1
neurčená soukromá 1
soukromá linka 1
linka v 1
Bavorsku. Za 1
první i 1
války představovaly 1
představovaly obtížně 1
obtížně průchodné 1
průchodné bažiny 1
bažiny vážnou 1
vážnou překážku 1
překážku postupu 1
postupu vojsk 1
vojsk i 1
i úkryt 1
úkryt pro 1
pro partyzány. 1
partyzány. Za 1
první počátky 1
počátky lze 1
ovšem považovat 1
považovat bitvy 1
s příběhem, 2
příběhem, případně 1
případně celovíkendové 1
celovíkendové hry 1
příběhem, například 1
tzv. detektivky 1
detektivky v 1
v redukovaném 1
redukovaném skautingu 1
skautingu 70. 1
první podkováře 1
podkováře jsou 1
považováni Keltové, 1
Keltové, kteří 1
kteří vynikali 1
vynikali zpracováním 1
zpracováním kovů. 1
kovů. Za 1
první promítací 2
promítací den 1
den vydělal 1
vydělal 1,3 1
dolarů (z 1
(z 1850 1
1850 kin). 1
kin). Za 1
promítací víkend 1
víkend zhlédlo 1
zhlédlo film 1
22 569 1
569 diváků, 1
kteří nechali 1
kinech přibližně 1
přibližně 3,5 1
ČR utržil 1
utržil přibližně 1
přibližně 11,3 1
11,3 milionů 1
republiky nadále 1
nadále zůstával 1
zůstával podílníkem 1
podílníkem firmy. 1
firmy. Za 1
rok provozu 1
metro svezlo 1
svezlo 14 1
cestujících. Za 1
blízkosti městečka 1
městečka uskutečnila 1
uskutečnila Skrobava-Haradziščanská 1
Skrobava-Haradziščanská operace 1
operace (též 1
(též známá 1
jako Baranavická 1
Baranavická operace). 1
operace). Za 1
podniku omezena, 1
omezena, ale 1
republiky sklárny 1
sklárny čekal 1
čekal rozmach. 1
rozmach. Za 1
byl kadetem 1
kadetem u 1
u 3. 1
3. pěšího 1
pluku rakousko-uherské 1
armády. Za 1
Haliči. Za 1
sloužil s 1
hodností kapitána 1
štábu. Za 1
války sokolovna 1
sokolovna sloužila 1
vojenský lazaret 1
lazaret a 1
silně devastována. 1
devastována. Za 1
1914 organizoval 1
organizoval pomoc 1
pomoc pro 1
židovské běžence 1
běžence v 1
v Haliči, 1
Haliči, kteří 1
kteří prchali 1
prchali před 1
před ruskou 1
ruskou invazí. 1
invazí. Za 1
měsíce roku 1
1950 zemřelo 1
zemřelo 8 1
8 chovanců 1
chovanců na 1
různé choroby, 1
choroby, 1 1
1 osoba 1
osoba byla 1
byla usmrcena 1
usmrcena elektrickým 1
elektrickým proudem, 1
proudem, 2 1
osoby spáchaly 1
spáchaly sebevraždu. 1
sebevraždu. Za 1
prodalo 120 1
tisíc kopií 1
kopií ve 1
vrchu žebříčku 1
Billboard Top 1
Top Latin 1
Latin Albums. 1
Albums. Za 1
první tým 1
tým FK 1
FK odehrál 1
celého svého 1
působení pouze 1
pouze sedm 1
sedm utkání 1
lize. Za 1
víkend byl 1
projektován výdělek 1
výdělek 10–13 1
10–13 milionů 1
3 143 1
143 promítacích 1
promítacích sálů. 1
sálů. Za 1
víkend docílil 8
docílil druhé 4
nejvyšší návštěvnosti, 8
návštěvnosti, kdy 8
kdy vydělal 8
vydělal 20,2 1
20,2 milionů 1
vydělal 25 1
vydělal 27,5 1
vydělal 29,3 1
29,3 milionů 1
docílil nejvyšší 2
vydělal 24,7 1
24,7 milionů 1
vydělal 75,8 1
75,8 milionů 1
docílil osmé 1
osmé nejvyšší 1
vydělal 6,6 1
docílil sedmé 1
sedmé nejvyšší 1
vydělal 7,6 1
7,6 milionů 1
vydělal 23 1
3 472 1
472 kin. 1
kin. Za 1
vydělal 42 1
Za prvotní 1
prvotní formu 1
formu duše 1
duše vnímajících 1
vnímajících bytostí 1
bytostí tvořících 1
tvořících svůj 1
vlastní vesmír 1
vesmír označuje 1
označuje „Knížete 1
„Knížete temnot“, 1
temnot“, konečné 1
konečné božstvo 1
božstvo následovníků 1
následovníků stezky 1
stezky levé 1
vyjádření bytostného 1
bytostného Já. 1
Já. Zapsal 1
Zapsal se 1
of Southern 1
Southern California, 1
California, kde 1
studoval sportovní 1
sportovní vysílání 1
k Delta 1
Delta Tau 1
Tau Delta 1
Delta bratrství. 1
bratrství. Zapsána 1
Zapsána byla 1
existence hřbitova 1
dřevěnou zvonicí 1
zvonicí i 1
i domněnka 1
domněnka zdejšího 1
zdejšího administrátora 1
administrátora Josefa 1
Josefa Neümanna, 1
Neümanna, že 1
je středověkou 1
středověkou stavbou. 1
stavbou. Zapského 1
Zapského statky 1
statky byly 1
příliš lákavé 1
lákavé nato, 1
mohli bělohorští 1
bělohorští vítězové 1
vítězové pustit 1
pustit z 1
rukou. Za 1
Za publicistickou 1
publicistickou a 1
a žurnalistickou 1
žurnalistickou činnost 1
oblasti kosmonautiky 1
kosmonautiky získal 1
2002 prestižní 1
prestižní Cenu 1
Cenu města 1
Brna jako 1
její nejmladší 1
nejmladší laureát 1
laureát v 1
historii. Za 1
Za původce 1
původce byl 1
označen reovirus, 1
reovirus, ale 1
ale obecná 1
obecná platnost 1
platnost těchto 1
těchto zjištění 1
zjištění nebyla 1
zatím potvrzena. 1
potvrzena. Zařadil 1
Zařadil se 2
nejbohatším magnátům 1
magnátům na 1
východním Slovensku, 1
Slovensku, kde 1
v 14. 2
patřilo kolem 1
300 vesnic. 1
vesnic. Zařadil 1
skupiny nejdéle 1
nejdéle sloužících 1
sloužících senátorů. 1
senátorů. Za 1
Za Rakousko 1
Rakousko hrál 1
hrál 27 1
27 zápasů 1
Za rasově 1
rasově motivovaný 1
motivovaný čin 1
čin si 1
si Pechanec 1
Pechanec vyslechl 1
vyslechl rozsudek 1
rozsudek – 1
– odnětí 1
na sedmnáct 1
sedmnáct let. 1
let. Zařazena 1
Zařazena do 1
soupisu 3. 1
2003 pod 1
číslem 102 1
102 167. 1
167. Jedná 1
o lípu 1
lípu srdčitou 1
srdčitou vysazenou 1
vysazenou v 1
oslav osvobození 1
1947. Zařazen 1
Zařazen byl 1
výcvikového střediska 1
pro bombardovací 1
bombardovací letectvo 1
letectvo v 1
v Tours, 1
Tours, skupiny 1
skupiny kpt. 1
kpt. Veselého. 1
Veselého. Zarážení 1
Zarážení hory 1
hory – 1
– Tradice 1
Tradice zarážení 1
zarážení hory 1
hory má 1
kořeny ve 1
středověku. Zařazení 1
Zařazení některých 1
některých typů 1
typů provozoven 1
provozoven do 1
těchto výjimek 1
výjimek a 1
naopak nezařazení 1
nezařazení jiných 1
navíc jeví 1
jeví nelogickým 1
nelogickým a 1
jasné, podle 1
podle jakého 1
jakého klíče 1
klíče vláda 1
vláda postupovala. 1
postupovala. Zárazovité 1
Zárazovité mají 1
mají malý 1
malý hospodářský 1
hospodářský význam. 1
význam. Za 1
Za ředění 1
ředění je 1
zodpovědná vloha 1
vloha d, 1
je recesivní 1
recesivní vůči 1
vůči sytému 1
sytému zbarvení. 1
zbarvení. Zařekl 1
Zařekl se, 1
do znovuotevřeného 1
znovuotevřeného divadla 1
divadla už 1
nikdy nevstoupí. 1
nevstoupí. Záření 1
Záření při 1
dopadu předává 1
předává energii 1
energii elektronům 1
elektronům na 1
povrchu zkoumané 1
zkoumané látky. 1
látky. Za 1
Za Řeplínských 1
Řeplínských z 1
z Berečka 1
Berečka (1722–1771), 1
(1722–1771), kteří 1
ve Studénce 1
Studénce sídlili, 1
sídlili, byl 1
vybudován Nový 1
dosavadní zámek 1
byl kolem 1
roku 1762 1
1762 (letopočet 1
(letopočet vyznačený 1
vyznačený na 1
na praporci 1
praporci korouhvičky 1
korouhvičky na 1
na vížce) 1
vížce) přestavěn 1
pivovar. Za 1
Za reprezentaci 6
reprezentaci DR 1
DR Kongo/Zairu 1
Kongo/Zairu hrál 1
letech 1968–1976. 1
1968–1976. Za 1
reprezentaci Kuvajtu 1
Kuvajtu nastoupil 1
letech 1979–1990 1
1979–1990 v 1
v 131 1
131 utkáních 1
reprezentaci Německa 1
Německa nastoupil 1
reprezentaci Rakouska 1
Rakouska nastoupil 1
letech 1982–1987 1
1982–1987 v 1
15 utkáních. 1
reprezentaci Uruguaye 1
Uruguaye nastoupil 1
letech 1966–1970 1
1966–1970 ve 1
22 utkáních 1
reprezentaci USA 1
USA nastoupil 1
letech 1986–1991 1
1986–1991 celkem 1
36 reprezentačních 1
reprezentačních utkáních. 1
utkáních. Zařezává 1
Zařezává se 1
do terénu. 1
terénu. Za 1
Za rezidenta 1
rezidenta se 1
u fyzických 1
osob považuje 1
považuje ta 1
ta osoba, 1
území dané 1
země pobývá 1
pobývá déle 1
než 183 1
183 dní. 1
dní. Zářezy 1
Zářezy ukazují 1
ukazují i 1
i hrubou 1
hrubou významnost 1
významnost rozdílu 1
rozdílu mediánů. 1
mediánů. Září 1
Září sytě 1
sytě modře 1
modře pod 1
pod krátkými 1
krátkými vlnami 1
vlnami UV 1
světla. Zařízení 1
Zařízení běžící 1
běžící na 1
na 1.x 1
1.x lze 1
lze upgradovat 1
upgradovat na 1
tuto verzi. 1
verzi. Zařízení 1
Zařízení bylo 1
bylo odprodáno 1
odprodáno a 1
vysoký komín 1
komín byl 1
byl rozebrán 1
rozebrán až 1
1948. Zařízení 1
Zařízení bývá 1
přídi (bow 1
(bow thruster) 1
thruster) a 1
zádi plavidla 1
plavidla (stern 1
(stern thruster). 1
thruster). Zařízení 1
Zařízení hrobky, 1
hrobky, obvykle 1
obvykle skromné, 1
skromné, bylo 1
bylo nejčastěji 1
nejčastěji omezeno 1
jeden pazourkový 1
pazourkový nástroj, 1
nástroj, část 1
část plavidla 1
plavidla nebo 1
nebo vápenec, 1
vápenec, což 1
jeho symbolický 1
symbolický charakter. 1
charakter. Zařízení 1
Zařízení je 1
je empírové 1
empírové z 1
století. Zařízení 1
Zařízení kostela 1
barokní a 1
století. Zařízení, 1
Zařízení, které 1
umožňuje nosit 1
nosit kameru 1
sebou při 1
ji izolovat 1
izolovat od 1
od otřesů, 1
otřesů, které 1
sebou tzv. 1
tzv. „natáčení 1
„natáčení z 1
z ruky“ 1
ruky“ nevyhnutelně 1
nevyhnutelně přináší. 1
přináší. Zařízením, 1
Zařízením, jejichž 1
jejichž IMEI 1
černé listině, 1
listině, může 1
může síť 1
síť odmítnout 1
odmítnout přístup; 1
přístup; zařízením 1
bílé listině, 1
listině, je 1
provoz povolen. 1
povolen. Zařízení 1
Zařízení pracovalo 1
pracovalo dobře 1
dobře pouze 1
zcela novým 1
novým sáčkem. 1
sáčkem. Zařízení 1
Zařízení pro 1
konkrétní aplikaci 1
aplikaci se 1
z dvoufrekvenčního 1
dvoufrekvenčního laseru, 1
laseru, optických 1
optických prvků, 1
pro rozdělení 1
a nasměrování 1
nasměrování světla 1
světla k 1
k interferometru 1
interferometru dané 1
dané osy. 1
osy. Zařízení 1
Zařízení sestává 1
z 6,2" 1
6,2" (160 1
(160 mm) 1
mm) displeje, 1
displeje, ovladače 1
ovladače Joy-Con 1
Joy-Con a 1
a dokovací 1
dokovací stanice, 1
stanice, které 1
dají různě 1
kombinovat. Zařízení 1
Zařízení svou 1
svou dnešní 1
dnešní technickou 1
technickou úrovní 1
a kvalitou 1
kvalitou ledu 1
ledu odpovídá 1
odpovídá požadavkům 1
požadavkům k 1
k sehrání 1
sehrání zápasů 1
zápasů ledního 1
hokeje na 1
na ligové 1
ligové úrovni 1
úrovní mezistátních 1
mezistátních reprezentačních 1
reprezentačních družstev. 1
družstev. Zařízení 1
Zařízení určené 1
k "mokrému" 1
"mokrému" přenosu 1
přenosu při 1
při western 1
western blotu. 1
blotu. Zařízení, 1
Zařízení, ve 1
je držen, 1
držen, musí 1
mít vhodné 1
vhodné klece 1
klece a 1
a pracovníky 1
pracovníky zkušené 1
o orly. 1
orly. Zařízení 1
Zařízení však 1
druhý typ, 1
typ, kde 1
kde počet 1
pracovních poloh 1
poloh u 1
u kotoučů 1
kotoučů byl 1
v prvočíslech. 1
prvočíslech. Zařízení 1
Zařízení začalo 1
2000. Zárodek 1
Zárodek nového 1
nového námořnictva 1
námořnictva vznikl 1
vznikl 1. 1
1948 jako 1
součást ministerstva 1
dopravy. Za 1
Za rok 3
rok 1926 1
1926 nejsou 1
nejsou údaje 1
údaje dostupné. 1
dostupné. Za 1
rok 2007 1
republiky imigrovalo 1
imigrovalo rekordních 1
rekordních 104,4 1
104,4 tisíce 1
tisíce osob 1
osob (o 1
(o 36 1
tisíc více 1
2006). Za 1
půl svého 1
týmu nastoupil 1
nastoupil celkově 1
celkově do 1
střelecky prosadil 1
prosadil celkem 1
třikrát. Za 1
Za roli 3
roli Kamy 1
Kamy ve 1
filmu Město 1
Město 44 1
44 získala 1
2014 cenu 1
začínající herečku 1
herečku na 1
v Gdyni. 1
Gdyni. Za 1
cenu Theatre 1
Theatre World 1
World Award. 1
Award. Za 4
roli získal 2
cenu Olivier 1
Olivier Award 1
Award v 2
vedlejší roli. 1
roli. Zároveň 1
Zároveň Ahmed 1
Ahmed III. 1
III. zval 1
zval do 1
Istanbulu významné 1
významné evropské 1
evropské umělce 1
a architekty 1
architekty s 1
cílem přiblížit 1
přiblížit Turecko 1
Turecko západní 1
již vyspělejší. 1
vyspělejší. Zároveň 1
Zároveň ale 4
bylo mnohem 1
mnohem obtížnější 1
obtížnější plout 1
plout opačným 1
opačným směrem. 1
směrem. Zároveň 1
ale poskytovalo 1
poskytovalo možnost 1
si náklonnost 1
náklonnost lidu. 1
lidu. Zároveň 1
ale určili 1
určili datum, 1
datum, do 1
své plavby 1
plavby navrátit. 1
navrátit. Zároveň 1
vytváří negativní 1
negativní vedlejší 1
vedlejší efekt, 1
s časovou 1
časovou prodlevou 1
prodlevou přímo 1
přímo působí 1
na fundamentální 1
fundamentální problém 1
problém nevyrovnanosti 1
nevyrovnanosti příjmů 1
a výdajů. 1
výdajů. Zároveň 1
Zároveň během 1
studia vyučoval 1
vyučoval od 1
1905 hudbu 1
pražských obecných 1
obecných školách, 1
školách, na 1
na vinohradské 1
vinohradské pěvecké 1
pěvecké škole 1
škole Umělecké 1
Umělecké výchovy, 1
výchovy, na 1
pro ženská 1
ženská povolání 1
na reálném 1
a učitelském 1
učitelském ústavu. 1
ústavu. Zároveň 1
Zároveň budou 1
budou staré 1
budovy renovovány 1
renovovány – 1
– vlády 1
vlády členských 1
států EU 1
zavázaly podporovat 1
podporovat nákladově 1
nákladově efektivní 1
efektivní komplexní 1
komplexní renovace. 1
renovace. Zároveň 1
stavba vyzvednuta 1
vyzvednuta na 1
kamenný sokl. 1
sokl. Zároveň 1
instalována britská 1
britská elektronika. 1
elektronika. Zároveň 1
Zároveň byl 9
ale rozbuškou 1
rozbuškou dalších 1
dalších událostí, 1
událostí, protože 1
protože Rudolf 1
jeho obsahem 1
obsahem neztotožňoval 1
neztotožňoval a 1
dlouhodobě nepřijatelný 1
nepřijatelný byl 1
pro katolicky 1
katolicky zaměřenou 1
zaměřenou Habsburskou 1
Habsburskou dynastii. 1
dynastii. Zároveň 1
% zvětšena 1
zvětšena okna 1
okna vlaku. 1
vlaku. Zároveň 1
odstraněna třetí 1
třetí dělová 1
dělová věž 1
a katapult. 1
katapult. Zároveň 1
přes uherský 1
uherský rod 1
rod Zay 1
Zay von 1
von Csömör 1
Csömör (Zay 1
(Zay z 1
z Čemer) 1
Čemer) v 1
v přízni 1
přízni s 1
s pány 1
pány z 1
z Puchheimu 1
Puchheimu (László 1
(László Zay 1
Zay de 1
de Csömör 1
Csömör a 1
a Felizitas 1
Felizitas von 1
von Puecheim). 1
Puecheim). Zároveň 1
první Afroameričankou, 1
Afroameričankou, která 1
která předávání 1
předávání uváděla. 1
uváděla. Zároveň 1
1989 vyzkoušena 1
vyzkoušena spolupráce 1
s bodovým 1
bodovým zabezpečovacím 1
zabezpečovacím systémem 1
systémem fy. 1
fy. Zároveň 1
založena Coolidge 1
Coolidge Foundation, 1
Foundation, která 1
zde organizovala 1
organizovala koncerty 1
a zadávala 1
zadávala nová 1
nová komorní 1
komorní díla 1
u evropských 1
evropských a 1
amerických skladatelů. 1
skladatelů. Zároveň 1
první koloniální 1
koloniální vlajka. 1
vlajka. Zároveň 1
byl lékařským 1
lékařským poradcem 1
poradcem americké 1
armády. Zároveň 1
oceněn sbormistr 1
sbormistr Duain 1
Duain Wolfe. 1
Wolfe. Zároveň 1
Zároveň bylo 6
do spuštění 1
spuštění druhého 1
druhého alarmu 1
alarmu v 1
v 18:43 1
18:43 pro 1
pro ochranku 1
ochranku nemožné 1
nemožné nalézt 1
nalézt ohnisko 1
ohnisko požáru. 1
požáru. Zároveň 1
bylo nalosováno, 1
nalosováno, na 1
na čím 1
čím hřišti 1
hřišti souboj 1
souboj začne 1
začne (kromě 1
(kromě šestnáctifinále, 1
šestnáctifinále, kde 1
začínalo na 1
hřišti nenasazeného). 1
nenasazeného). Zároveň 1
pro vystěhovalé 1
vystěhovalé obyvatele 1
obyvatele Amony 1
Amony bude 1
bude zřízena 1
místě zcela 1
osada, jejíž 1
jejíž právní 1
a pozemkový 1
pozemkový status 1
status nebude 1
nebude izraelskou 1
izraelskou justicí 1
justicí zpochybňován. 1
zpochybňován. Zároveň 1
americkou armádu 1
námořní pěchotu 1
pěchotu objednáno 1
objednáno prvních 1
prvních 16 1
16 901 1
901 vozidel 1
vozidel počáteční 1
počáteční výrobní 1
výrobní produkce 2
plné výrobní 1
produkce (od 1
roku 2018), 1
2018), které 1
let (zakázka 1
(zakázka má 1
hodnotu 6,7 1
6,7 miliard 1
miliard dolarů). 1
dolarů). Zároveň 1
film nakonec 1
nakonec bude 1
bude jmenovat 1
jmenovat Charlie 1
Charlie Says. 1
Says. Zároveň 1
Augsburgu přihášeno 1
přihášeno k 1
pobytu 365 1
365 občanů 1
a 323 1
323 občanů 1
občanů Slovenské 1
republiky. Zároveň 1
představeným tamního 1
tamního jesuatského 1
jesuatského kláštera. 1
kláštera. Zároveň 1
na „Pramen 1
„Pramen MUDr. 1
MUDr. Zároveň 1
soubor otevřen 1
otevřen její 1
její zásluhou 1
zásluhou i 1
významným hostujícím 1
hostujícím choreografům 1
choreografům (Jiří 1
(Jiří Kyselák, 1
Kyselák, David 1
David Slobašpyckij, 1
Slobašpyckij, Jiří 1
Jiří Horák, 1
Horák, Robert 1
Robert Balogh) 1
Balogh) a 1
a stanul 1
stanul – 1
malé početnosti 1
početnosti – 1
předním místě 1
českými baletními 1
baletními soubory. 1
soubory. Zároveň 1
2015 Grand 1
Rapids hodnocen 1
druhé nejhorší 1
nejhorší město 1
Afroameričany. Zároveň 1
však snížen 1
snížen minimální 1
věk požadovaný 1
požadovaný ke 1
ke kandidatuře 1
z 35 1
35 na 1
30 let, 1
ke spekulacím, 1
případě zhoršení 1
zhoršení Rahmónova 1
Rahmónova zdraví 1
zdraví bude 1
úřad ucházet 1
ucházet jeho 1
syn Rustam 1
Rustam Emómalí. 1
Emómalí. Zároveň 1
Zároveň byly 2
přidány tři 1
tři protiletadlové 1
protiletadlové 76mm 1
76mm kanóny. 1
kanóny. Zároveň 1
1934 pantografem 1
pantografem vybaveny 1
ostatní tramvaje 1
tramvaje z 1
let 1926–1928. 1
1926–1928. Zároveň 1
zaveden rituál, 1
rituál, při 1
kterém vyznamenaný 1
vyznamenaný musí 1
s úsměvem 1
úsměvem vypít 1
vypít sklenici 1
sklenici citronové 1
citronové šťávy. 1
šťávy. Zároveň 1
Zároveň došlo 5
zrušení předmětů 1
předmětů estetických 1
estetických – 1
– hudební 1
výchovy i 1
i osvědčeného 1
osvědčeného dělení 1
dělení studia 1
na větev 1
větev přírodovědnou 1
přírodovědnou a 1
a humanitní. 1
humanitní. Zároveň 1
povýšení z 1
městského muzea 1
muzea na 1
na okresní. 1
okresní. Zároveň 1
přejmenování državy 1
državy ze 1
ze Zbelovy 1
Zbelovy Lhoty 1
Lhoty na 1
na Francovu 1
Francovu Lhotu. 1
Lhotu. Zároveň 1
přejmenování katedry 1
katedry na 1
na Katedru 1
Katedru knihovnictví 1
vědeckých informací 1
informací (KKVI). 1
(KKVI). Zároveň 1
k propracování 1
propracování systému 1
systému finančního 1
finančního zabezpečení 1
zásobování. Zároveň 2
Zároveň dostal 2
dostal záhadné 1
záhadné horečky, 1
horečky, s 1
si lékaři 1
lékaři nevěděli 1
nevěděli rady. 1
rady. Zároveň 1
blíží z 1
z Andalusie 1
Andalusie další 1
další francouzský 1
francouzský maršál, 1
maršál, Nicolas 1
Nicolas Soult, 1
Soult, s 1
s pětadvacetitisícovým 1
pětadvacetitisícovým vojskem. 1
vojskem. Zároveň 1
Zároveň hledal 1
téma své 1
své doktorandské 1
doktorandské práce 1
tady hodlal 1
hodlal najít 1
najít inspiraci. 1
inspiraci. Zároveň 1
Zároveň ho 1
tento Mistr 1
Mistr přivedl 1
myšlenku prosadit 1
prosadit tento 1
způsob nazírání 1
nazírání na 1
světě. Zároveň 1
Zároveň i 2
i pojem 1
pojem prapor 1
prapor byl 1
byl užívaný 1
užívaný ve 1
spojení státní 1
státní prapor 1
prapor nebo 1
symbol obce 1
jiné korporace. 1
korporace. Zároveň 1
jízdě setrvačností 1
setrvačností je 1
je tramvaj 1
tramvaj mírně 1
mírně elektrodynamicky 1
elektrodynamicky brzděna 1
brzděna takzvaným 1
takzvaným přípravným 1
přípravným proudem, 1
proudem, který 1
úměrný aktuální 1
aktuální rychlosti 1
rychlosti vozidla. 1
vozidla. Zároveň 1
Zároveň jádro 1
jádro deaktivují 1
deaktivují a 1
znesnadňují tak 1
další substituci. 1
substituci. Zároveň 1
Zároveň jde 1
nejstarších jurských 1
jurských dinosaurů, 1
dinosaurů, žijících 1
žijících relativně 1
největších hromadných 1
hromadných vymíráních 1
vymíráních v 1
dějinách života 1
Zemi ( 1
( Zároveň 1
Zároveň je 6
dle Ústavního 1
soudu toto 1
toto z(ne)výhodnění 1
z(ne)výhodnění podstatným 1
podstatným narušením 1
narušením poměrného 1
poměrného systému, 1
s Ústavou. 1
Ústavou. Zároveň 1
je dne 1
prosince povýšen 1
na SS-Gruppenführera. 1
SS-Gruppenführera. Zároveň 1
největší univerzitou 1
univerzitou ve 1
ve Wisconsinu; 1
Wisconsinu; celkem 1
celkem zde 1
studuje 29 1
zde 1349 1
1349 akademických 1
akademických pracovníků. 1
pracovníků. Zároveň 1
Zároveň jeho 1
obrazy jakoby 1
jakoby prostupoval 1
prostupoval zvuk 1
zvuk klavíru, 1
klavíru, za 1
který Mencl 1
Mencl dlouhá 1
léta usedal. 1
usedal. Zároveň 1
je informován, 1
informován, že 1
že MV 1
MV vydalo 1
vydalo zákaz 1
zákaz vývozu 1
vývozu jeho 1
děl i 1
i zákaz 1
zákaz nákupu 1
nákupu do 1
sbírek galerií. 1
galerií. Zároveň 1
vytvořena relokační 1
relokační tabulka, 1
tabulka, která 1
umožňuje relokaci 1
relokaci výsledného 1
kódu na 1
na alternativní 1
alternativní adresu. 1
adresu. Zároveň 1
využíván i 1
konání koncertů 1
akcí. Zároveň 1
Zároveň ji 2
ji týdeník 1
týdeník umístil 1
26. místo 1
podle reputace 1
reputace v 1
žebříčku 100 1
100 světových 1
univerzit. Zároveň 1
Zároveň jí 1
jí vadilo, 1
nebyla dříve 1
dříve informována 1
informována o 1
o odmítavém 1
stanovisku k 1
k dostavbě 1
dostavbě Sálu 1
Sálu Josefa 1
Josefa Čapka. 1
Čapka. Zároveň 1
svědků nevyvrátil. 1
nevyvrátil. Zároveň 1
Zároveň jsou 4
ale kompaktnější 1
tradiční tablety. 1
tablety. Zároveň 1
budována sídliště 1
sídliště Modrzewina-Północ, 1
Modrzewina-Północ, Krasny 1
Krasny Las, 1
Las, Dąbrowa 1
Dąbrowa a 1
průmyslová oblast 1
oblast Modrzewina-Południe. 1
Modrzewina-Południe. Zároveň 1
nejlepší současné 1
současné korvety. 1
korvety. Zároveň 1
jsou vyvražděni 1
vyvražděni všichni 1
všichni věznění 1
věznění Sádráci 1
Sádráci až 1
na 1017, 1
1017, kterého 1
kterého zachrání 1
zachrání Todd. 1
Todd. Zároveň 1
Zároveň kritizoval 1
kritizoval Masarykův 1
Masarykův pojem 1
pojem humanity, 1
humanity, který 1
není jednoznačný, 1
jednoznačný, neboť 1
neboť míchá 1
míchá dohromady 1
dohromady humanitu 1
humanitu reformační-náboženskou 1
reformační-náboženskou a 1
a humanitu 1
humanitu obrozeneckou-osvícenskou-odnáboženštěnou. 1
obrozeneckou-osvícenskou-odnáboženštěnou. Zároveň 1
Zároveň má 2
být posílena 1
posílena dostupnost 1
dostupnost dopravy 1
obslužnost při 1
při zmírnění 1
dopadu dopravy 1
na životnímu 1
prostředí. Zároveň 1
má ROPID 1
ROPID převzít 1
převzít všechny 1
ostatní zastávkové 1
zastávkové označníky 1
označníky ve 1
vlastnictví TSK 1
TSK (cca 1
(cca 120 1
120 modrých 1
modrých i 1
i červených 1
červených označníků). 1
označníků). Zároveň 1
Zároveň měl 1
měl porušit 1
porušit volnou 1
volnou politickou 1
politickou soutěž 1
soutěž tím, 1
politické síly 1
síly nemohou 1
na předčasné 1
předčasné volby 1
volby připraveny 1
připraveny tak, 1
jako ty, 1
nich rozhodly. 1
rozhodly. Zároveň 1
Zároveň měly 1
být podřízeny 1
podřízeny plné 1
plné přímé 1
bezprostřední (immediátní) 1
(immediátní) vládě 1
okamžiku zániku 1
zániku mediátního 1
mediátního systému, 1
systému, tedy 1
tedy při 1
při zániku 1
zániku Svaté 1
Svaté říše 2
říše římské. 1
římské. Zároveň 1
Zároveň mezi 1
probíhaly spory 1
o majetek. 1
majetek. Zároveň 1
Zároveň musela 1
upravena výška 1
výška nástupišť 1
nástupišť ze 1
ze 760 1
760 na 1
na 960 1
960 mm, 1
mm, kolejiště 1
kolejiště i 1
i zabezpečovací 1
zabezpečovací zařízení. 1
zařízení. Zároveň 1
Zároveň muselo 1
být odloženo 1
odloženo vyplutí 1
vyplutí lodi, 1
lodi, která 3
ho měla 1
měla odvést 1
odvést zpátky 1
Evropy. Zároveň 1
Zároveň nebylo 1
jestli nakonec 1
centru budou 1
budou byty, 1
byty, jejichž 1
jejichž přítomnost 1
přítomnost byla 1
podmínek soutěže 1
ni investor 1
investor sotva 1
sotva uspěl. 1
uspěl. Zároveň 1
Zároveň nemají 1
nemají schopnost 1
schopnost vžít 1
vžít se 1
jiných lidí. 1
lidí. Zároveň 1
Zároveň obsadila 1
překážek. Zároveň 1
Zároveň odmítlo 1
odmítlo tvrzení, 1
příměří. Zároveň 1
Zároveň odráží 1
odráží strategické 1
cíle, podporuje 1
podporuje co 1
možná nejširší 1
nejširší zapojení 1
zapojení všech 1
členů EUROSAI 1
EUROSAI do 1
práce organizace 1
buduje pevné 1
pevné vazby 1
všemi články 1
články EUROSAI, 1
EUROSAI, které 1
do realizace 1
realizace strategického 1
plánu zapojeny. 1
zapojeny. Zároveň 1
Zároveň od 1
ročníku časopis 1
Football nejdříve 1
nejdříve nominuje 1
nominuje hráče, 1
hráče, ze 1
kterých mohou 1
mohou hlasující 1
hlasující vybírat. 1
vybírat. Zároveň 1
Zároveň opracovává 1
opracovává hřídele, 1
hřídele, řeší 1
řeší kompletní 1
kompletní zalopatkování 1
zalopatkování i 1
i následnou 1
následnou montáž 1
montáž parních 1
parních a 1
a expanzních 1
expanzních turbín. 1
turbín. Zároveň 1
Zároveň ovšem 1
velmi pilným 1
pilným a 1
a hospodárným 1
hospodárným hospodářem. 1
hospodářem. Zároveň 1
Zároveň oznámil 1
oznámil zřízení 1
zřízení bezplatné 1
bezplatné krizové 1
krizové telefonní 1
telefonní linky 1
pro autobusovou 1
dopravu. Zároveň 2
Zároveň podnikla 1
podnikla velmi 1
velmi úspěšné 1
úspěšné živé 1
živé turné 1
turné nazvané 1
nazvané „Jsem 1
„Jsem zpátky“, 1
zpátky“, které 1
během nějž 1
byly koncerty 1
koncerty vyprodány. 1
vyprodány. Zároveň 1
Zároveň podotkl, 1
dokud nevydají 1
nevydají jeho 1
lidé nějakou 1
nějakou doktrínu, 1
doktrínu, co 1
mají a 1
nemají kde 1
kdy dělat, 1
dělat, bude 1
muset rozhodovat 1
rozhodovat sám. 1
sám. Zároveň 1
Zároveň podporovali 1
podporovali rozvoj 1
rozvoj podnikání 1
podnikání poddanských 1
poddanských městeček 1
městeček na 1
svých panstvích. 1
panstvích. Zároveň 1
Zároveň podrobuje 1
podrobuje kritice 1
kritice „ztrátu 1
„ztrátu historické 1
historické paměti“ 1
paměti“ národa, 1
národa, překrucování 1
překrucování historie 1
a cenzurní 1
cenzurní zásahy 1
zásahy obecně. 1
obecně. Zároveň 1
Zároveň pokračoval 1
vysokoškolském studiu, 1
studiu, nyní 1
nyní na 1
na právech, 1
právech, kde 1
na ústavní 1
ústavní právo, 1
právo, hospodářskou 1
hospodářskou a 1
finanční vědu. 1
vědu. Zároveň 1
Zároveň pomáhali 1
pomáhali převádět 1
převádět osoby, 1
které pašovaly 1
pašovaly do 1
Rakouska nacistický 1
nacistický tisk 1
a propagandistické 1
propagandistické materiály. 1
materiály. Zároveň 1
Zároveň požádal 1
změnu genderu 1
genderu v 1
v osobních 1
osobních dokladech 1
dokladech zpět 1
na mužský, 1
mužský, v 1
jeho biologickým 1
biologickým pohlavím. 1
pohlavím. Zároveň 1
Zároveň pracujících 1
pracujících uživatelů 1
uživatelů může 1
být několik 1
několik stovek. 1
stovek. Zároveň 1
Zároveň převzala 1
tomto dopravci 1
dopravci některé 1
některé autobusové 1
oblasti okresů 1
okresů Praha-západ, 1
Praha-západ, Příbram 1
Příbram a 1
a Strakonice, 1
Strakonice, čímž 1
čímž zahájila 1
zahájila vlastní 1
vlastní autobusovou 1
Zároveň při 1
ní fungovala 1
škola. Zároveň 1
Zároveň přitom 1
vytvořil nový 2
nový národní 1
disciplíně časem 1
časem 20,33 1
20,33 s. 1
s. Zároveň 1
Zároveň proběhla 1
výstavba několika 1
nových objektů, 1
objektů, za 1
stojí budova 2
bývalé fary, 1
fary, která 1
vzhledem původní 1
původní budově 1
budově dosti 1
dosti podobná. 1
podobná. Zároveň 1
Zároveň průduch 1
průduch vytvořil 1
nový sopečný 1
sopečný kužel 1
kužel Vulcan. 1
Vulcan. Zároveň 1
Zároveň průměrná 1
než 0 1
°C. Zároveň 1
Zároveň rezignoval 1
svůj poslanecký 1
poslanecký post. 1
post. Zároveň 1
Zároveň rozšířili 1
rozšířili informaci, 1
hotelu Rogal 1
Rogal na 1
na Chmelnské 1
Chmelnské ulici, 1
ulici, později 1
hotelu Polski, 1
Polski, jsou 1
prodej příslušné 1
příslušné dokumenty 1
dokumenty nesoucí 1
nesoucí židovské 1
židovské jméno 1
a patřící 1
patřící již 1
již nežijícím 1
nežijícím osobám. 1
osobám. Zároveň 1
Zároveň se 26
se akcí 1
akcí zúčastnili 1
i hudebníci 1
hudebníci jako 1
jako Jakub 1
Jakub Ondra, 1
Ondra, Johny 1
Johny Machette, 1
Machette, New 1
New Element 1
Element a 1
a nechyběli 1
ani mistři 1
mistři Evropy 1
v hiphopu 1
hiphopu a 1
a electric 1
electric boogie. 1
boogie. Zároveň 1
ale profilovala 1
jako stranící 1
stranící americkým 1
americkým republikánům. 1
republikánům. Zároveň 1
ukazuje být 1
velice vtipný. 1
vtipný. Zároveň 1
čile zapojil 1
městského života 1
života stejně 1
života místní 1
místní židovské 1
židovské komunity. 1
komunity. Zároveň 1
detailně zabývá 1
zabývá kontrolou 1
a řízením 1
řízením projektů 1
projektů biopaliv 1
biopaliv a 1
a dřevních 1
dřevních paliv. 1
paliv. Zároveň 1
intenzivně zabývá 1
zabývá lobbingem 1
lobbingem v 1
oblasti zákonů 1
dalších legislativních 1
legislativních opatření 1
opatření dotýkajících 1
dotýkajících se 1
činnosti spolku 1
a informováním 1
informováním o 1
nich. Zároveň 1
velmi nákladný 1
nákladný proces 1
proces (cca 1
2 mld. 1
mld. USD). 1
USD). Zároveň 1
k franšíze 1
franšíze navrátili 1
navrátili Rick 1
Rick Jaffa 1
Jaffa a 1
Amanda Silverová, 1
Silverová, jež 1
se ujmou 1
ujmou rolí 1
rolí dalších 1
dalších producentů. 1
producentů. Zároveň 1
nově umožňuje 1
umožňuje individuálním 1
individuálním zájemcům 1
zájemcům získat 1
získat v 1
kibucu pozemky 1
výstavbu rodinných 1
domů. Zároveň 1
přiklonil ke 1
straně Jana 1
Lucemburského a 1
a opatrně 1
opatrně mu 1
mu přiznal 1
přiznal svou 1
na spiknutí. 1
spiknutí. Zároveň 1
jako anesteziolog. 1
anesteziolog. Zároveň 1
ptá Médora, 1
Médora, zda 1
ochoten jí 1
jí splnit 1
splnit každé 1
každé přání, 1
přání, a 1
ten přisvědčí 1
přisvědčí (v 1
(v árii 1
árii Vous 1
Vous servir 1
servir est 1
est ma 1
ma seule 1
seule envie), 1
envie), žádá 1
aby odešel. 1
odešel. Zároveň 1
rozšiřovala flotila. 1
flotila. Zároveň 1
spuštěním tohoto 1
tohoto kotle 1
byly definitivně 1
definitivně odstaveny 1
odstaveny nejstarší 1
nejstarší kotle 1
kotle K1-K4 1
K1-K4 a 1
a TG 1
TG 1 1
postaven 100 1
vysoký komín. 1
komín. Zároveň 1
mnoha komitétů 1
komitétů a 1
a nositelem 1
nositelem nesčetných 1
nesčetných vyznamenání. 1
vyznamenání. Zároveň 1
žebříčku nejpopulárnějších 1
nejpopulárnějších pornohvězd 1
pornohvězd roku 1
2014 podle 1
podle CNBC. 1
CNBC. Zároveň 1
jeho životopise 1
životopise popisují 1
popisují další 1
další zjevení, 1
zjevení, jimiž 1
jimiž proslul 1
jako vizionář. 1
vizionář. Zároveň 1
novověku objevovala 1
objevovala i 1
praxe psát 1
knihu na 1
volné listy, 1
budoucím svázáním 1
svázáním (k 1
čemuž ale 1
důvodů nemuselo 1
nemuselo dojít, 1
dojít, proto 1
mít úřední 1
knihy podobu 1
podobu nijak 1
se neodlišující 1
neodlišující od 1
od aktů). 1
aktů). Zároveň 1
se výkonným 1
ředitelem skupiny 1
skupiny Arriva 1
Arriva pro 1
pro region 2
region střední 1
Evropy stal 1
stal Radim 1
Radim Novák, 1
Novák, do 1
2012 generální 1
ředitel Veolia 1
republika. Zároveň 1
i psychologií 1
psychologií živočichů, 1
živočichů, kterou 1
opět studoval 1
na mravencích 1
mravencích a 1
a myrmekofilním 1
myrmekofilním hmyzu. 1
hmyzu. Zároveň 1
začaly také 1
také objevovat 1
objevovat nové 1
typy tramvají, 1
tramvají, tzv. 1
tzv. ponorky. 1
ponorky. Zároveň 1
do vyšetřování 1
vyšetřování skartací 1
skartací dokumentů 1
dokumentů Státní 1
Státní bezpečnosti. 1
bezpečnosti. Zároveň 1
a příslušenství 1
příslušenství silnic 1
silnic stalo 1
stalo jejich 1
jejich součástí. 1
součástí. Zároveň 1
zavázal Novému 1
Novému Městu 1
Městu pražskému 1
pražskému splácet 1
splácet úroky. 1
úroky. Zároveň 1
zhoršovalo i 1
i zásobování. 1
zrodila nová 1
forma fotografie: 1
fotografie: dokumentace 1
dokumentace o 1
nemocné s 1
s lymskou 1
lymskou boreliózou 1
boreliózou Risja 1
Risja Steeghs, 1
Steeghs, tehdy 1
tehdy 21leté. 1
21leté. Zároveň 1
Zároveň s 5
s Hankou 1
Hankou Kohnovou 1
Kohnovou ukončila 1
ukončila studium 1
její kamarádka 1
kamarádka Hanka 1
Hanka Löwyová. 1
Löwyová. Zároveň 1
Zároveň si 2
si tímto 1
tímto vybojovaly 1
vybojovaly i 1
poháru. Zároveň 1
si vylepšil 1
vylepšil osobní 1
tratích 800m, 1
800m, 1500m 1
1500m a 1
a 5000m. 1
5000m. Zároveň 1
Zároveň skupina 1
skupina natáčí 1
natáčí během 1
let 2013 1
2013 - 1
- 2014 1
2014 několik 1
několik videoklipů 1
videoklipů („Truhlářská“, 1
(„Truhlářská“, „Mistr 1
„Mistr Pohádkář“, 1
Pohádkář“, „Nezapomeneme“, 1
„Nezapomeneme“, „Kdo 1
„Kdo jsi?“, 1
jsi?“, „Tichá 1
„Tichá Voda“, 1
Voda“, „O 1
„O hvězdáři 1
a kometě“ 1
kometě“ a 1
úspěšný klip 1
klip s 1
tematikou 2. 1
války „Zapomenutý 1
„Zapomenutý sny“). 1
sny“). Zároveň 1
Zároveň soupeře 1
soupeře nadráží 1
nadráží pravým 1
pravým bokem 1
vnější částí 1
částí stehna. 1
stehna. Zároveň 1
těmito jednopennyovkami 1
jednopennyovkami byla 1
do poštovního 1
poštovního provozu 1
provozu uvedena 1
uvedena známka 1
známka 2 1
2 pence 1
pence modrá 1
modrá (tatáž 1
(tatáž rytina) 1
rytina) a 1
tzv. Mulreadyho 1
Mulreadyho obálky. 1
obálky. Zároveň 1
tím převzala 1
převzala obsluhu 1
obsluhu celních 1
celních pracovišť. 1
pracovišť. Zároveň 1
postavena ohradní 1
zeď, vymezující 1
vymezující areál, 1
areál, a 1
křídlo. Zároveň 1
vydáním sólové 1
desky vychází 1
v Chicago 1
Tribute jeho 1
jeho výzva 1
k reunionu 1
reunionu The 1
The Smashing 1
Smashing Pumpkins. 1
Pumpkins. Zároveň 1
Zároveň svými 1
svými kriminálními 1
kriminálními aktivitami 1
aktivitami likvidoval 1
likvidoval osoby 1
a organizace, 1
které Republiku 1
Republiku destabilizovaly, 1
destabilizovaly, až 1
nakonec převzal 1
nad jednou 1
největších ikon 1
ikon podsvětí: 1
podsvětí: Centrálou. 1
Centrálou. Zároveň 1
Zároveň tak 2
tak dosáhl 1
dosáhl hranice 1
hranice 50 1
50 gólů 1
pohárové Evropě 1
Evropě od 1
příchodu z 1
z Olympique 1
Olympique Lyon 1
Lyon v 1
2009. Zároveň 1
Zároveň také 5
album třetím 1
třetím nejlépe 1
prodávaným rapovým 1
rapovým albem. 1
albem. Zároveň 1
také prvním, 1
prvním, komu 1
to podařilo 1
stejný rok. 1
rok. Zároveň 1
také relaxuje 1
relaxuje dolní 1
dolní jícnový 1
jícnový svěrač, 1
svěrač, který 1
klidu uzavřen, 1
uzavřen, aby 1
zabránil refluxu 1
refluxu žaludečního 1
žaludečního obsahu. 1
obsahu. Zároveň 1
také standardní 1
modulární složka 1
složka jazyka 1
jazyka umožňuje 1
vlastní uživatelské 1
uživatelské moduly 1
moduly pro 1
situace. Zároveň 1
případech vystupoval 1
prospěch svých 1
svých protestantských 1
protestantských příbuzných. 1
příbuzných. Zároveň 1
tak skončily 1
skončily opravy 1
opravy autobusů 1
autobusů v 1
v Ústředních 1
Ústředních dílnách, 1
dílnách, které 1
areálu královopolské 1
královopolské (dnes 1
(dnes medlánecké) 1
medlánecké) vozovny. 1
vozovny. Zároveň 1
Zároveň též 1
též tato 1
zvířata měla 1
měla poskytovat 1
poskytovat zábavu 1
zábavu jeho 1
jeho dětem. 1
dětem. Zároveň 1
Zároveň tím 1
ale boří 1
boří poslední 1
zbytky židovsko-křesťanské 1
židovsko-křesťanské hierarchie 1
hierarchie hodnot, 1
hodnot, na 1
nichž naše 1
naše civilizace 1
civilizace stojí, 1
stojí, ač 1
ač se 1
ně pokrytecky 1
pokrytecky odvolává, 1
odvolává, a 1
tím rozkládá 1
rozkládá křehké 1
křehké demokratické 1
demokratické instituce 1
a posiluje 1
posiluje faktickou 1
faktickou pozici 1
pozici Hradu. 1
Hradu. Zároveň 1
Zároveň to 1
byly první 1
torpédoborce poháněné 1
poháněné parními 1
parními turbínami 1
turbínami a 1
poslední využívající 1
palivo uhlí. 1
uhlí. Zároveň 1
Zároveň tvrdí, 2
že Peršanů 1
Peršanů sice 1
ale řecké 1
řecké vojsko 1
se roztáhlo 1
roztáhlo tak, 1
šířku bylo 1
stejně široké 1
široké jako 1
jako perské 1
perské vojsko. 1
vojsko. Zároveň 1
tento soulad 1
soulad je 1
je přirozený 1
být docilován 1
docilován zasahováním 1
zasahováním státu 1
politiky. Zároveň 1
Zároveň ustanovil 1
rychlosti o 1
o hodnotě 1
hodnotě 37,3 1
37,3 km/h. 1
km/h. Zároveň 1
Zároveň uvedl, 1
že vyhrál 1
vyhrál výběrové 1
na blíže 1
blíže nespecifikovanou 1
nespecifikovanou pozici 1
oboru energetiky. 1
energetiky. Zároveň 1
Zároveň však 4
i autentický 1
autentický mýtus 1
mýtus samotný 1
samotný považuje 1
„ Zároveň 1
však každý 1
díl přispívá 1
většího příběhového 1
příběhového rámce 1
rámce o 1
délce jedné 1
jedné řady. 1
řady. Zároveň 1
možnost celý 1
dům poměrně 1
snadno demontovat, 1
demontovat, či 1
či nastavovat, 1
nastavovat, deformovat 1
deformovat a 1
a přistavovat 1
přistavovat v 1
nejrůznějších okolnostech. 1
okolnostech. Zároveň 1
však vesnice 1
patřila v 1
letech 1533–1540 1
1533–1540 Vilémovi 1
Vilémovi Trautenbergovi. 1
Trautenbergovi. Zároveň 1
Zároveň vymyslel 1
vymyslel a 1
popsal a 1
publikoval "odbití 1
"odbití míče 1
míče souruč 1
souruč spodem" 1
spodem" čili 1
čili tzv. 1
tzv. bagr 1
bagr - 1
- prvek, 1
prvek, bez 1
stol. Zároveň 1
Zároveň zajišťoval 1
zajišťoval službu 1
službu názvů 1
rámci lokální 1
lokální sítě. 1
sítě. Zároveň 1
Zároveň zde 1
působí faktory 1
faktory jak 1
jak kvantitativní 1
kvantitativní tak 1
tak kvalitativní. 1
kvalitativní. Zároveň 1
Zároveň získávají 1
získávají polovinu 1
polovinu území 1
území Natalu. 1
Natalu. Zároveň 1
Zároveň zřejmě 1
zřejmě pociťoval 1
pociťoval nejednost 1
nejednost v 1
v liturgickém 1
liturgickém zpěvu 1
zpěvu slovenských 1
slovenských a 1
uherských františkánů, 1
františkánů, kteří 1
kteří běžně 1
používali starší 1
i novější 1
novější rukopisné 1
rukopisné hudební 1
hudební pomůcky. 1
pomůcky. Zároveň 1
Zároveň zůstal 1
život římským 1
římským senátorem. 1
senátorem. Za 1
Za Rubavou 1
Rubavou hoří 1
hoří sklady 1
a Mery 1
Mery se 1
u požáru 1
požáru vyskytne 1
vyskytne spolu 1
Davidem prostřednictvím 1
prostřednictvím svého 2
svého malého 1
malého souseda 1
souseda Karla 1
Karla Hurty 1
Hurty (Kida) 1
(Kida) (Vojtěch 1
(Vojtěch Vovesný). 1
Vovesný). Zaručuje 1
Zaručuje se 1
svou láskou 1
a oddaností 1
oddaností a 1
dává jí 2
tak naději, 1
by ještě 1
ještě mohla 1
opět nabýt 1
nabýt volnosti. 1
volnosti. Za 1
Za Ruské 1
federace to 1
bylo dosud 1
dosud šest 1
šest diplomatů. 1
diplomatů. Za 1
Za ruské 1
z front 1
front velice 1
velice rozdílná 1
a "pestrá". 1
"pestrá". Zarus 1
Zarus Krag 1
Krag žil 1
měl pošetilou 1
pošetilou myšlenku: 1
myšlenku: Vlkodlaci 1
Vlkodlaci jsou 1
jsou nadřazení 1
nadřazení všem 1
všem rasám 1
rasám a 1
by vládnout 1
vládnout světu. 1
světu. Za 1
Za rychtáře 1
rychtáře (purkmistra) 1
(purkmistra) byl 1
zvolen Jan 1
Jan Hladík, 1
Jan Fundulus 1
Fundulus se 1
druhým radním, 1
radním, syndikem, 1
syndikem, čili 1
čili prvním 1
radním se 1
Petr Bayer. 1
Bayer. Zarzuelám 1
Zarzuelám o 1
jednom jednání 1
říkalo „género 1
„género chico“ 1
chico“ a 1
divadle Apollo, 1
Apollo, které 1
účelu otevřeno 1
1873. Zasadili 1
Zasadili ji 1
ji zaměstnanci 1
zaměstnanci bývalého 1
bývalého obvodního 1
obvodního úřadu 1
Prahy 6 1
členové Obvodního 1
Obvodního výboru 1
výboru Českého 1
svazu bojovníků 1
svobodu. Zasadil 1
Zasadil se 5
mnoho stavebních 1
stavebních omezení, 1
omezení, díky 1
nimž si 1
si Lanzarote 1
Lanzarote stále 1
stále zachovává 1
zachovává svou 1
svou malebnou 1
malebnou atmosféru. 1
atmosféru. Zasadil 1
vytvoření náhrobku, 1
náhrobku, který 1
pražském Vyšehradě. 1
Vyšehradě. Zasadil 1
založení rumburské 1
rumburské knihovny 1
ji vedl. 1
vedl. Zasadil 1
zřízení místní 1
místní záložny. 1
záložny. Zasadil 1
že Jilemnice 1
Jilemnice zůstala 1
zůstala sídlem 1
sídlem politického 1
okresu. Zásadně 1
Zásadně nelze 1
nelze doporučit 1
doporučit běžnou 1
běžnou výsadbu 1
výsadbu zakrslých 1
zakrslých a 1
a plazivých 1
plazivých typů 1
typů přímo 1
volného trávníku, 1
trávníku, zvláště 1
zvláště tam, 1
není zajištěna 1
zajištěna pravidelná, 1
pravidelná, intenzívní 1
intenzívní údržba. 1
údržba. Zásadním 1
Zásadním objektem 1
objektem jednotné 1
jednotné stokové 1
stokové sítě 1
je odlehčovací 1
odlehčovací komora 1
komora (OK), 1
(OK), která 1
vytváří přímou 1
přímou souvislost 1
mezi stokovou 1
stokovou sítí 1
a recipientem. 1
recipientem. Zásadním 1
Zásadním problémem 2
problémem japonských 1
japonských válečných 1
lodí také 1
snaha japonských 1
japonských konstruktérů 1
co nejsilnější 1
nejsilnější výzbroj 1
největší rychlost 1
stavbě lodí 1
omezeným výtlakem 1
výtlakem (snaha 1
(snaha o 1
největší sílu 1
sílu lodí 1
lodí stavěných 1
stavěných podle 1
podle omezení 1
omezení Washingtonské 1
Washingtonské konference). 1
konference). Zásadním 1
tedy narušení 1
narušení koloběhu 1
koloběhu látek 1
a záření, 1
pro ustálený 1
ustálený stav. 1
stav. Zásadním 1
Zásadním úspěchem 1
výsledkem dlouhodobého 1
dlouhodobého snažení 1
snažení tohoto 1
je Orchestr 1
Orchestr mladých 1
mladých Simóna 1
Simóna Bolívara 1
Bolívara (Orquesta 1
(Orquesta Sinfónica 1
Sinfónica Simón 1
Simón Bolívar). 1
Bolívar). Zásadním 1
Zásadním zlomem 1
zlomem pro 1
až přelom 1
ženy opět 1
začaly bojovat 1
za uznání 1
uznání své 1
své spirituality. 1
spirituality. Zásadní 1
Zásadní ověření 1
ověření účinnosti 1
účinnosti a 1
a životnosti 1
životnosti náplně 1
náplně bylo 1
provedeno ve 1
ústavu zdravotnictví 1
Praze. Zásadní 1
Zásadní podíl 1
podíl měla 1
tom Živkovova 1
Živkovova dcera 1
dcera Ljudmila. 1
Ljudmila. Zásadní 1
Zásadní příspěvek 1
k oblasti 1
oblasti výzkumu 1
výzkumu médií 1
republice přinesla 1
přinesla kniha 1
kniha Renáty 1
Renáty Sedlákové 1
Sedlákové “Výzkum 1
“Výzkum médií. 1
médií. Zásadní 1
Zásadní úpravou 1
úpravou je 1
je komunikační 1
komunikační propojení 1
obou objektů 1
objektů prodloužením 1
původní pasáže 1
pasáže se 1
vstupy z 1
z ulic 1
ulic Jungmannova 1
Jungmannova a 1
a Charvátova. 1
Charvátova. Zásadní 1
Zásadní změny 1
ve stravování 1
a hygieně. 1
hygieně. Zásadní 1
Zásadní zvrat 1
zvrat nastal 1
1947, když 1
když vyhláška 1
vyhláška ONV 1
ONV Vyškov 1
Vyškov oznámila, 1
dle sdělení 1
sdělení ZNV 1
Brně „společná 1
„společná správa 1
správa obcí 1
obcí Vyškova, 1
a Nosálovic, 1
Nosálovic, zavedená 1
zavedená výnosem 1
výnosem ministerstva 1
vnitra ze 1
1946 čís. 1
čís. Zásahem 1
Zásahem arboristů 1
arboristů byly 1
instalovány dvě 1
dvě vazby, 1
vazby, pevná 1
a dynamická, 1
dynamická, které 1
které eliminují 1
eliminují rizika 1
rizika poškození 1
poškození stromu. 1
stromu. Zasáhli 1
Zasáhli jí 1
jí oběma 1
oběma svými 1
svými 500lb 1
500lb (226,7 1
(226,7 kg) 1
kg) pumami 1
zádi. Zasáhl 1
Zasáhl pravě 1
pravě včas, 1
včas, neboť 1
neboť muži 1
muži po 1
příchodu ke 1
stanici jevili 1
jevili značný 1
o dědulu 1
dědulu (starého 1
(starého domorodce) 1
domorodce) a 1
na bránícího 1
bránícího Bertieho 1
Bertieho už 1
už tasili 1
tasili zbraně. 1
zbraně. Zasáhne 1
Zasáhne však 1
sám Odin, 1
Odin, který 1
tak poruší 1
poruší dočasné 1
dočasné příměří 1
oběma rasami. 1
rasami. Zásah 1
Zásah ozbrojených 1
sil tehdy 1
tehdy nepřežilo 1
nepřežilo téměř 1
lidí. Zásahů 1
Zásahů ale 1
potřeba mnoho 1
se protahovaly. 1
protahovaly. Zasahuje 1
Zasahuje do 1
km. Zasahuje 1
Zasahuje ze 1
všech plně 1
plně parazitických 1
parazitických zástupců 1
zástupců čeledi 1
čeledi zárazovité 1
zárazovité nejseverněji, 1
nejseverněji, až 1
za polární 1
polární kruh. 1
kruh. Zasahují 1
Zasahují sem 1
sem lomy 1
lomy a 1
jejich výsypky. 1
výsypky. Zásah 1
Zásah v 1
v porodnici 1
porodnici dopadne 1
dopadne úspěšně, 1
úspěšně, finální 1
finální scéna 1
na střeše, 1
střeše, kde 1
kde zraněný 1
zraněný detektiv 1
detektiv nejenže 1
nejenže zastřelí 1
zastřelí Demuse(který 1
Demuse(který poté 1
poté padá 1
padá dolů 1
dolů v 1
poloze evokující 1
evokující Ježíše 1
Ježíše na 1
na kříži), 1
kříži), ale 1
ale zachrání 1
zachrání i 1
i dítě, 1
dítě, za 1
se dočká 1
dočká vděku 1
vděku jeho 1
rodičů. Za 1
Za Šang 1
Šang Jangova 1
Jangova úřadu 1
úřadu byl 1
byl stát 1
stát Wej 1
Wej velmi 1
velmi mocným 1
mocným sousedem. 1
sousedem. Za 1
Za saského 1
saského vpádu 1
vpádu však 1
museli utéci 1
utéci z 1
města. Zasažena 1
Zasažena byla 1
rovněž observatoř 1
observatoř z 1
a Johanneum, 1
Johanneum, kde 1
ztraceny významné 1
části archeologické 1
archeologické sbírky. 1
sbírky. Zasazoval 1
Zasazoval se 1
výstavbu elektrárny. 1
elektrárny. Zasazování 1
Zasazování nesouvisejících 1
nesouvisejících příběhů 1
příběhů do 1
jednoho sjednocujícího 1
sjednocujícího rámce 1
rámce patřilo 1
běžným praktikám, 1
praktikám, zejména 1
orientální literatuře 1
literatuře ( 1
( Zasazuje 1
Zasazuje se 1
a svobody, 1
svobody, je 1
proti trestu 1
smrti. Za 1
Za sebou 1
sebou má 1
úspěchů z 1
z juniorských 1
juniorských a 1
a dorosteneckých 1
dorosteneckých let. 1
let. Zasedala 1
Zasedala opět 1
zdravotnictví, nyní 1
nyní jako 1
jeho místopředsedkyně. 1
místopředsedkyně. Zasedal 1
Zasedal také 1
výboru. Zasedal 1
Zasedal ve 2
výboru petičním, 1
petičním, pro 1
a národnosti 1
místopředsedou. Zasedal 1
závislosti, výboru 1
státní kontroly 1
kulturu. Zasedal 1
Zasedal v 2
závislosti. Zasedal 1
v zemědělském 1
zemědělském výboru 1
výboru jako 1
jeho předseda. 1
předseda. Zasedání 1
Zasedání členek 1
členek FCEM 1
FCEM bylo 1
vytvoření reprezentativního 1
reprezentativního prostředí 1
pro podnikatelky 1
podnikatelky a 1
a manažerky 1
manažerky z 1
světa. Zasedání 1
Zasedání Nejvyššího 1
soudu začíná 1
začíná první 1
první pondělí 1
pondělí každého 1
každého října 1
června nebo 1
července následujícího 1
roku. Zasedl 1
Zasedl do 1
záležitosti. Zasedl 1
Zasedl rovněž 1
vládě. Zasedl 1
Zasedl ve 1
Committee. Za 1
Za šest 1
dní tuto 1
tuto petici 1
petici podepsalo 1
000 lidí, 2
lidí, do 1
7. 5. 1
5. 2019 1
2019 už 1
lidí, k 1
k 29. 1
29. květnu 1
je podepsáno 1
podepsáno 7 1
7 106 1
106 lidí 1
oblastí kultury, 1
kultury, včetně 1
řady známých 1
známých vysokoškolských 1
vysokoškolských pedagogů. 1
pedagogů. Za 1
Za sezonu 1
sezonu 1988/89 1
1988/89 získal 1
nejlepšího nováčka 1
nováčka - 1
- Zašifrovaný 1
Zašifrovaný výstup 1
pak obdobou 1
obdobou modulovaného 1
modulovaného signálu. 1
signálu. Z 1
Z asijské 1
asijské divize 1
divize nikdo 1
nikdo nesestoupil, 1
nesestoupil, protože 1
z úrovně 1
úrovně B 1
B nebyl 1
žádný asijský 1
asijský sestupující. 1
sestupující. Zasílání 1
Zasílání zpráv 1
zpráv je 1
stavební kamen 1
kamen Smalltalku. 1
Smalltalku. Zasílá 1
Zasílá se 1
se nebo 1
nebo doručuje 1
doručuje obvykle 1
obvykle ministrovi 1
ministrovi zahraničí 1
nebo příslušnému 1
příslušnému úředníku 1
úředníku jiného 1
jiného státu. 1
státu. Zásilky 1
Zásilky jsou 1
do soboty 1
soboty přes 1
adresu odběratele. 1
odběratele. Za 1
Za Skotsko 1
Skotsko hrál 1
hrál 21 1
góly. Zasloužila 1
Zasloužila se 2
rozvoj dívčího 1
dívčího vzdělávání, 1
vzdělávání, byla 1
svou filantropickou 1
filantropickou činností. 1
činností. Zasloužila 1
vznik 72 1
72 knihoven. 1
knihoven. Zasloužil 1
Zasloužil se 9
jiné o 1
zavedení baltských 1
baltských a 1
a slovanských 1
jazyků jako 1
jako výběrových 1
výběrových maturitních 1
maturitních předmětů 1
Austrálii. Zasloužil 1
o objevení 1
objevení lokality, 1
lokality, na 1
které ležela 1
ležela zaniklá 1
obec Svojanov. 1
Svojanov. Zasloužil 1
o publikování 1
publikování prvních 1
prvních seznamů 1
seznamů motýlů 1
území Čech. 1
Čech. Zasloužil 1
rozvoj pracovního 1
pracovního práva. 1
práva. Zasloužil 1
rozvoj terstské 1
terstské lodní 1
dopravy. Zasloužil 1
rozvoj železniční 1
v Dalmácii. 1
Dalmácii. Zasloužil 1
až Jan 1
Jan Squora, 1
Squora, rodák 1
z Vimperka. 1
Vimperka. Zasloužil 1
dnes známe 1
známe jméno 1
a podobu 1
podobu autora 1
autora československé 1
československé (české) 1
(české) státní 1
vlajky. Zasloužil 1
zahájení vědeckého 1
zkoumání jazyka, 1
jazyka, zvyků 1
zvyků a 1
a mytologie 1
mytologie ugrofinských 1
ugrofinských a 1
a samojedských 1
samojedských národů. 1
národů. Za 1
Za Slovan 1
Slovan Chabařovice 1
Chabařovice hrál 1
Jiří Čmejla 1
Čmejla mladší. 1
mladší. Za 1
Za slovenskou 1
slovenskou reprezentaci 1
gól. Zásluhami 1
Zásluhami o 1
o znovuzrození 1
znovuzrození českého 1
Brně dominovala 1
dominovala německá 1
německá kultura, 1
kultura, si 1
získal vděk 1
vděk svých 1
současníků. Zásluhou 1
Zásluhou dřevořezu 1
dřevořezu a 1
a knihtisku 1
knihtisku přestávalo 1
přestávalo být 1
být umění 1
umění přepychem 1
bylo dosažitelné 1
dosažitelné i 1
pro průměrného 1
průměrného měšťana. 1
měšťana. Zásluhou 1
Zásluhou rámové 1
rámové konstrukce 1
stále běžící 1
běžící výroby 1
výroby náhradních 1
dílů nebylo 1
nebylo těžké 1
těžké jednotlivé 1
jednotlivé kusy 1
kusy dlouhodobě 1
provozu. Zásluhu 1
Zásluhu na 1
uspořádání turnaje, 1
turnaje, tehdy 1
tehdy nevídané 1
nevídané revoluční 1
revoluční novinky 1
novinky za 1
účasti předních 1
předních ligových 1
ligových mužstev 1
mužstev měli 1
Za smyslovým 1
smyslovým světem 1
světem nachází 1
nachází existenci 1
existenci jiného, 1
jiného, vnitřního 1
vnitřního světa, 1
něhož proniká 1
proniká pomocí 1
pomocí symbolů 1
a obrazného 1
obrazného myšlení 1
se vymyká 1
vymyká běžné 1
běžné logice. 1
logice. Zásnuby 1
Zásnuby a 1
a sňatek 1
sňatek prince 1
prince Akišina 1
Akišina s 1
s Kiko 1
Kiko Kawašimou 1
Kawašimou zlomil 1
zlomil precedens 1
precedens v 1
několika ohledech. 1
ohledech. Zásnuby 1
Zásnuby jsou 1
většinou jednoduché 1
a hadi 1
hadi o 1
potomstvo příliš 1
příliš nepečují. 1
nepečují. Zásnuby 1
Zásnuby se 1
však zrušily, 1
zrušily, protože 1
protože John 1
John Neville 1
Neville se 1
časem přidal 1
ke královým 1
královým odpůrcům. 1
odpůrcům. Zásoba 1
Zásoba paliva 1
paliva byla 1
zvětšena pomocí 1
pomocí přídavných 1
přídavných nádrží 1
křídla. Zásoba 1
Zásoba torpéd 1
torpéd byla 1
byla redukována 1
redukována na 1
maximálně 14 1
14 kusů 1
kusů odstraněním 1
odstraněním pravobočního 1
pravobočního zásobníku 1
zásobníku pro 1
přední torpédomet. 1
torpédomet. Zásoba 1
Zásoba vody 1
ve vodojemech 1
vodojemech činí 1
činí 13 1
13 m³, 1
m³, zásoba 1
uhlí 7 1
7 m³. 1
m³. Zásobník 1
Zásobník analyzátoru 1
analyzátoru ukazuje 1
ukazuje posloupnost 1
posloupnost změn 1
změn stavů 1
stavů z 1
stavu 0 1
stavu 4 1
stavu 5 1
a aktuálního 1
stavu 8. 1
8. Na 1
Na zásobníku 1
zásobníku analyzátoru 1
analyzátoru jsou 1
symboly přesun 1
přesun nebo 1
nebo goto. 1
goto. Zásobníkový 1
Zásobníkový region 1
region já 1
já charakter 1
charakter LIFO 1
LIFO a 1
zde obsaženy 1
obsaženy lokální 1
lokální datové 1
datové proměnné 1
proměnné a 1
a návratové 1
návratové adresy 1
adresy funkcí. 1
funkcí. Zásobování 1
Zásobování elektřinou 1
elektřinou zůstává 1
ještě od 1
od Vídně 1
nikoliv od 1
od zemské 1
zemské rozvodné 1
rozvodné soustavy. 1
soustavy. Zásobu 1
Zásobu čerstvých 1
čerstvých listů 1
zimu uchováváme 1
uchováváme nejlépe 1
v mrazničce, 1
mrazničce, sušením 1
sušením ztrácí 1
ztrácí koření 1
koření na 1
na kvalitě. 1
kvalitě. Zásobuje 1
Zásobuje tedy 1
tedy všechny 1
všechny trhy. 1
trhy. Zásoby 1
Zásoby a 1
zboží byly 1
také získávány 1
získávány při 1
při obchodech 1
s kožešinou. 1
kožešinou. Zásoby 1
Zásoby docházely 1
docházely a 1
i koně 1
stavu. Zásoby 1
Zásoby fosfátu 1
fosfátu se 1
začaly chýlit 1
chýlit ke 1
konci, zejména 1
pak většina 1
většina plochy 1
plochy ostrova 1
ostrova byla 1
změněna v 1
v jakousi 1
jakousi vyschlou 1
vyschlou měsíční 1
měsíční krajinu, 1
krajinu, zemědělství 1
dnes možné 1
úzkém pobřežním 1
pobřežním pásu, 1
pásu, kde 1
i obydlené 1
obydlené obce 1
obce ostrova. 1
ostrova. Zásoby, 1
Zásoby, které 1
vytvoří novorozenec 1
novorozenec in 1
in utero 1
utero (přibližně 1
(přibližně 25 1
25 μg), 1
μg), se 1
se vyčerpají 1
vyčerpají již 1
za 3–5 1
3–5 měsíců. 1
měsíců. Zásoby 1
Zásoby munice 1
munice jsou 1
jsou skladovány 1
skladovány po 1
čtyřech v 1
ochranných schránkách, 1
schránkách, pod 1
úrovní prstence 1
prstence věže 1
věže tanku. 1
tanku. Za 1
Za socialismu 1
socialismu správně 1
správně patřila 1
pod Lomnici 1
Lužnicí. Za 1
Za sociální 1
sociální drama 1
drama Poupata 1
Poupata dostal 1
dostal Českého 1
Českého lva. 1
lva. Za 1
Za sociologa 1
sociologa se 1
se Marx 1
Marx však 1
nikdy nepovažoval. 1
nepovažoval. Za 1
Za součást 2
součást pálky 1
pálky se 1
i ruka 1
ruka odehrávajícího, 1
odehrávajícího, která 1
drží pálku, 1
pálku, a 1
po zápěstí. 1
zápěstí. Za 1
součást síťky 1
síťky se 1
konstrukce pro 2
upevnění ke 1
ke stolu. 1
stolu. Za 1
Za sourozence 1
sourozence má 1
má Gabrielu 1
Gabrielu ( 1
* 1972) 1
1972) a 1
a Vítězslava 1
Vítězslava (* 1
(* 1954, 1
1954, bratr 1
bratr z 1
prvního manželství). 1
manželství). Za 1
Za speciální 1
speciální varianty 1
varianty pak 1
považovat situace, 1
kdy kolize 1
kolize nevznikají 1
nevznikají (tzv. 1
(tzv. Za 1
Za splnění 1
splnění odborky 1
odborky náleží 1
náleží skautovi 1
skautovi kulatá 1
kulatá nášivka. 1
nášivka. Za 1
Za společný 1
společný znak 1
znak těchto 1
zemí můžeme 1
považovat existenci 1
existenci voleb, 1
voleb, které 1
mají sice 1
sice více 1
méně pluralitní 1
pluralitní charakter, 1
nicméně jsou 1
nich omezována 1
omezována základní 1
základní občanská 1
občanská práva. 1
práva. Zastánci 1
Zastánci helikoptérových 1
helikoptérových peněz, 1
peněz, jako 1
jsou Eric 1
Eric Lonergan 1
Lonergan a 1
Simon Wren-Lewis, 1
Wren-Lewis, však 1
však vyvracejí 1
vyvracejí tento 1
tento argument 1
argument tím, 1
že standardní 1
standardní nástroje 1
nástroje měnové 1
měnové politiky 2
politiky mají 1
také fiskální 1
fiskální dopady. 1
dopady. Zastánci 1
Zastánci hnutí 1
hnutí HimToo 1
HimToo tvrdí, 1
zahájením slyšení 1
slyšení o 1
sexuálním napadení 1
napadení by 1
platit presumpce 1
presumpce neviny. 1
neviny. Zastánci 1
Zastánci mírového 1
mírového sjednocení 1
sjednocení se 1
nazývají „unionisté”, 1
„unionisté”, zatímco 1
zatímco jejich 1
jejich odpůrci 1
odpůrci „moldavisté” 1
„moldavisté” jsou 1
zachování současného 1
současného statutu. 1
statutu. Zastánci 1
Zastánci postupu 1
postupu národní 1
gardy tak 1
zásadě tvrdili, 1
šlo ze 1
strany národní 1
gardy o 1
o sebeobranu. 1
sebeobranu. Zastánci 1
Zastánci práv 1
práv homosexuálů 1
homosexuálů narušovali 1
narušovali lékařské 1
lékařské konference 1
a zesměšňovali 1
zesměšňovali lékaře 1
lékaře s 1
s konzervativními 1
konzervativními názory. 1
názory. Za 1
Za standardních 1
podmínek je 2
přitom nemožné 1
nemožné hrob 1
hrob na 1
na Vyšehradě 1
Vyšehradě koupit, 1
koupit, výjimečně 1
to podaří 1
podaří pozůstalým 1
významných osobnostech. 1
osobnostech. Zastával 1
Zastával čestný 1
čestný úřad 1
úřad inspektora 1
inspektora městského 1
městského hasičského 1
sboru. Zastával 1
Zastával četné 1
četné další 2
politické funkce. 1
funkce. Zastával 2
Zastával funkci 4
funkci důvěrníka 1
důvěrníka místní 1
organizace agrární 1
strany. Zastával 1
okresního starosty 1
starosty (v 1
(v jiném 1
okresní starosta 1
starosta ) 1
člena okresní 1
rady. Zastával 1
předsedy Japonské 1
Japonské asociace 1
asociace fotografických 1
fotografických reklam. 1
reklam. Zastával 1
prezidenta obchodní 1
Lvově. Zastával 1
Zastával i 1
Zastával mnoho 1
veřejných funkcí. 1
funkcí. Zastával 2
Zastával na 1
něm funkci 1
předsedy senátu. 1
senátu. Zastával 1
Zastával názor, 1
že pěstování 1
ovoce je 2
důležitým a 1
hospodářsky významným 1
významným odvětvím. 1
odvětvím. Zastával 1
Zastával post 3
člena parlamentního 1
parlamentního finančního 1
finančního výboru, 1
výboru, výboru 1
kontroly. Zastával 1
Committee. Zastával 1
post přednosty 1
přednosty odboru 1
československém Ministerstvu 1
Ministerstvu sociální 1
péče. Zastával 1
Zastával řadu 2
řadu manažerských 1
soukromé i 1
sféře (oblastní 1
(oblastní obchodní 1
obchodní manažer, 1
manažer, poradce 1
poradce pro 1
firmy před 1
před certifikací, 1
certifikací, vedoucí 1
vedoucí reklamního 1
reklamního týmu, 1
týmu, obchodní 1
provozní ředitel, 1
ředitel, pověřený 1
pověřený ředitel 1
ředitel státní 1
státní příspěvkové 1
organizace či 1
či ředitel 1
ředitel odboru). 1
odboru). Zastával 1
státních funkcí. 1
Zastával rovněž 1
rovněž vládní 1
posty. Zastával 1
Zastával taky 1
taky funkci 1
starosty rodných 1
rodných Nespek. 1
Nespek. Zastával 1
Zastával úřad 1
sudího Království 1
českého (mezi 1
lety 1361–1394) 1
1361–1394) a 1
a popravce 1
popravce kouřimského 1
kouřimského kraje 1
kraje (od 1
roku 1405). 1
1405). ; 1
; zastává 1
že „naději 1
„naději na 1
na spravedlivou 1
spravedlivou budoucnost 1
budoucnost nesou 1
nesou chudí, 1
chudí, zatímco 1
zatímco bohatý 1
bohatý svět 1
svět už 1
naději vyvolat 1
vyvolat nedokáže“. 1
nedokáže“. Zastavárna 1
Zastavárna tedy 1
tedy zlepšuje 1
probíhající přípravě. 1
přípravě. Zastává 1
Zastává rovněž 1
rovněž tezi, 1
že víru 1
víru nelze 1
nelze vynucovat 1
vynucovat násilím. 1
násilím. Zástavba 1
Zástavba byla 2
byla prostorná 1
prostorná a 1
a velkolepá 1
velkolepá ve 1
s poměry, 1
poměry, které 1
místním trhu 1
s byty 1
byty existovaly. 1
existovaly. Zástavba 1
původně velmi 1
hustá – 1
letech tu 1
84 domů 1
na zbývající 1
zbývající ploše 1
ploše bylo 1
bylo vytýčeno 1
vytýčeno dalších 1
dalších 32 1
32 míst, 1
míst, k 1
tomu trojice 1
trojice obchodů. 1
obchodů. Zástavba 1
Zástavba pak 3
zbořena (s 1
výjimkou hrobky). 1
hrobky). Zástavba 1
části zbořena. 1
zbořena. Zástavba 1
části zbořena 1
zbořena s 1
jednoho domu. 1
domu. Zástavba 1
Zástavba se 1
týkat opuštěných 1
opuštěných liverpoolských 1
liverpoolských přístavů 1
přístavů severně 1
části Pier 1
Pier Head. 1
Head. Zástavba, 1
Zástavba, sestávající 1
sestávající především 1
rodinných domků, 1
domků, se 1
soustředí zejména 2
zejména podél 1
podél zmíněné 1
zmíněné hlavní 1
levé (severní) 1
(severní) straně 1
straně údolí; 1
údolí; vedlejší 1
vedlejší osu 1
osu osídlení 1
osídlení pak 1
jihovýchodě kolem 1
tvoří ulice 1
ulice Dvorská 1
Dvorská (tj. 1
(tj. silnice 1
do Buštěhradu). 1
Buštěhradu). Zástavba 1
Zástavba sestávala 1
jednoduchých obytných 1
obytných domů. 1
domů. Zástavba 1
Zástavba splynula 1
a dohromady 1
celkem kompaktní 1
kompaktní městský 1
městský celek. 1
celek. Zástavba 1
Zástavba vesnice 1
době mnohem 1
současnosti, domy 1
seskupeny těsně 1
těsně kolem 1
kolem návsi. 1
návsi. Zástavba 1
Zástavba v 1
v Zab'a 1
Zab'a byla 1
pak zničena. 1
zničena. Zástavbu 1
Zástavbu obklopují 1
obklopují lesy 1
a postupným 1
postupným stoupáním 1
stoupáním přechází 1
v pole 1
zemědělské plochy. 1
plochy. Zástavbu 1
Zástavbu tvoří 1
tvoří po 1
stranách přízemní 1
a jednopatrové 1
jednopatrové rodinné 1
se zahradami, 1
zahradami, některé 1
některé domky 1
domky se 1
téměř nezměnily 1
vzniku nouzových 1
nouzových kolonií. 1
kolonií. Zastavěné 1
Zastavěné a 1
stavební plochy 1
plochy Hernalsu 1
Hernalsu činí 1
činí 29,7 1
29,7 % 1
plochy okresu 1
okresu (celá 1
(celá Vídeň 1
Vídeň 33,3 1
33,3 %). 1
%). Zastavení 1
Zastavení vyprojektovali 1
vyprojektovali Karmelitáni 1
Karmelitáni Bosí, 1
Bosí, kteří 1
v Lomné 1
Lomné působili 1
letech 1990–2000. 1
1990–2000. Zastavěno 1
Zastavěno však 1
pouze 15 1
15 ha. 1
ha. Zastavil 1
Zastavil se 1
dlouhém 2190 1
2190 metrů. 1
metrů. Zastávka 1
Zastávka leží 1
leží 0,5 1
budovy bubenského 1
bubenského nádraží 1
jeho zhlaví. 1
zhlaví. Zastávka 1
Zastávka nemá 1
nemá zpevněné 1
zpevněné nástupiště 1
nástupiště ani 1
ani nástupní 1
nástupní hranu, 1
hranu, je 1
vybavena jen 1
malým plechovým 1
plechovým přístřeškem, 1
přístřeškem, přístupovou 1
od nedalekého 1
nedalekého rozcestí 1
rozcestí je 1
jen pěšina. 1
pěšina. Zastávka 1
Zastávka v 1
v Hradsku 1
Hradsku byla 1
vybudována zejména 1
kvůli obsluze 1
obsluze nedaleké 1
nedaleké textilní 1
továrny Herzfeld 1
Herzfeld & 1
& Fischel. 1
Fischel. Zastávku 1
Zastávku v 1
Pardubicích dopravce 1
dopravce opět 1
obnovil při 1
při celostátní 1
celostátní změně 1
prosinci 2014. 1
2014. Za 1
Za stavu 4
stavu 20:20 1
20:20 se 1
hře, dokud 1
dokud jedna 1
strana nedosáhne 1
dvoubodového vedení, 1
vedení, za 1
stavu 29:29 1
29:29 vítězí 1
vítězí strana, 1
která dosáhne 1
dosáhne 30. 1
30. bodu. 1
bodu. Za 1
stavu 5–7 1
a 5–6 1
5–6 odvrátil 1
odvrátil pět 1
pět mečbolů 1
mečbolů a 1
třetím dějství 1
dějství dohnal 1
dohnal ztrátu 1
ztrátu prolomeného 1
prolomeného podání. 1
podání. Za 1
gamů 15–16 1
15–16 přitom 1
přitom odvrátil 1
odvrátil mečbol. 1
mečbol. Za 1
stavu her 1
her 2–4 1
2–4 však 1
však Clijstersová 1
Clijstersová opět 1
opět neudržela 1
neudržela servis. 1
servis. Zastavují 1
Zastavují zde 1
pouze osobní 1
vlaky, vlaky 1
vlaky vyšších 1
vyšších kategorií 1
kategorií zastávkou 1
zastávkou projíždějí. 1
projíždějí. Za 1
Za stejný 1
stejný zápas 1
zápas vyhrál 1
vyhrál také 1
také „Best 1
„Best Individual 1
Individual Performance“ 1
Performance“ (Nejlepší 1
(Nejlepší individuální 1
individuální výkon), 1
výkon), ve 1
udržel čisté 1
čisté konto 1
konto při 1
při bezgólové 1
bezgólové remíze. 1
remíze. Zástěrová, 1
Zástěrová, str. 1
str. 16 1
16 odmítl 1
odmítl korunovaci, 1
korunovaci, místo 1
pokoušel povzbudit 1
povzbudit demoralizované 1
demoralizované vojáky. 1
vojáky. Zastihnou 1
Zastihnou ho 1
ho zrovna 1
zrovna v 1
má brát 1
brát princeznu. 1
princeznu. Zastírání 1
Zastírání skutečného 1
skutečného osobního 1
osobního vztahu 1
objektu studu, 1
studu, nebo 1
nebo odvádění 1
odvádění pozornosti, 1
pozornosti, je 1
nazýváno pokrytectví. 1
pokrytectví. Záštitu 1
Záštitu nad 1
celým festivalem 1
festivalem i 1
jednotlivými koncerty 1
koncerty tradičně 1
tradičně uděluje 1
uděluje hejtman 1
hejtman Moravskoslezského 1
Moravskoslezského kraje, 1
kraje, primátor 1
primátor města 1
města Ostrava 1
Ostrava a 1
jeho náměstci 1
náměstci a 1
a starostové 1
starostové obcí 1
měst, ve 1
festival koná. 1
koná. Zastoupeni 1
Zastoupeni byli 1
i palácoví 1
palácoví služebníci, 1
služebníci, mistři 1
mistři kameníci, 1
kameníci, písaři 1
písaři aj. 1
aj. Tvrdá 1
Tvrdá práce 1
v horku 1
horku a 1
a prachu 1
prachu lomu 1
lomu si 1
životy 900 1
900 mužů. 1
mužů. Zastoupení 1
Zastoupení farmakorezistentních 1
farmakorezistentních pacientů 1
na 20–30 1
20–30 % 1
s epilepsií. 1
epilepsií. Zastoupení 1
Zastoupení smrku 1
smrku v 1
předchozím decenniu 1
decenniu (2010-2019) 1
(2010-2019) pokleslo 1
pokleslo o 1
9 %, 1
%, naopak 1
se zvýšilo 1
zvýšilo zastoupení 1
zastoupení dubu 1
dubu (celkem 1
(celkem 13 1
13 %), 1
%), buku 1
buku (7 1
(7 %) 1
%) jedle 1
jedle (3 1
(3 %) 1
a olše 1
olše (2 1
(2 %). 1
%). Zastoupeny 1
Zastoupeny jsou 1
jak chalupy 1
chalupy roubené, 1
roubené, tak 1
tak hrázděné 1
hrázděné i 1
i zděné. 1
zděné. Za 1
Za Štrejnů 1
Štrejnů ze 1
ze Švarcenavy 1
Švarcenavy (r. 1
(r. 1628) 1
1628) patřily 1
k dominiu 1
dominiu městečka 1
městečka mimo 1
mimo výše 1
zmíněných mlýnů 1
mlýnů s 1
s pilami, 1
pilami, přilehlé 1
přilehlé pusté 1
pusté vísky 1
vísky (Krezynk 1
(Krezynk / 1
/ Křeslík, 1
Křeslík, Stojačice 1
Stojačice a 1
a Šatice), 1
Šatice), lovné 1
lovné vody, 1
vody, lesy 1
lesní revír 1
revír pro 1
pro divokou 1
divokou (Wildbahn). 1
(Wildbahn). Zastřelí 1
Zastřelí tedy 1
tedy ji 1
a kotě 1
kotě pustí. 1
pustí. Zastřešení 1
Zastřešení horní 1
horní paluby 1
paluby bylo 1
tedy pevné, 1
pevné, navíc 1
navíc o 1
metrů delší, 1
delší, přičemž 1
přičemž zadní 1
zadní polovina 1
dala odsunout. 1
odsunout. Zastřešuje 1
Zastřešuje dva 1
základní celoškolsky 1
celoškolsky povinné 1
povinné předměty 1
předměty účetnictví 1
účetnictví (bakalářský 1
(bakalářský stupeň). 1
stupeň). Zastřešující 1
Zastřešující obchodní 1
obchodní asociací 1
asociací nad 1
nad společnostmi 1
společnostmi poskytujícími 1
poskytujícími tyto 1
tyto služby 1
je Mezinárodní 1
vyhodnocování komunikace 1
komunikace AMEC 1
AMEC sídlící 1
Londýně (International 1
(International Association 1
Association for 1
for Measurement 1
Measurement and 1
and Evaluation 1
Evaluation of 1
of Communication). 1
Communication). Zastřešující 1
Zastřešující odbojová 1
odbojová organizace 1
organizace O5 1
O5 ovšem 1
založena teprve 1
1944. Zastřílel 1
Zastřílel čistě 1
odjížděl s 1
malým náskokem 1
náskokem první, 1
první, Moravec 1
Moravec jej 1
jej následoval 1
následoval na 2
Za studií 1
pracoval postupně 2
jako topič. 1
topič. Zástupcem 1
Zástupcem je 1
např. Zástupce 1
Zástupce prezidenta 1
prezidenta Ruské 1
federace se 1
pouze zúčastnil 1
zúčastnil jednání, 1
jednání, avšak 1
avšak dohodu 1
dohodu nepodepsal. 1
nepodepsal. Zástupce 1
Zástupce velitele 1
velitele Šelby 1
Šelby doufal, 1
jejich zajetím 1
zajetím si 1
si vyslouží 1
vyslouží povýšení 1
na velitele 1
velitele brigády. 1
brigády. Zástupci 1
Zástupci byli 1
vybíráni z 1
řad rodiny. 1
rodiny. Zástupci 1
Zástupci hnutí 1
hnutí „přislíbili 1
„přislíbili využití 1
využití zrakové 1
zrakové zkušenosti 1
a psychobiologické 1
psychobiologické teorie 1
teorie v 1
hledání velké 1
velké syntézy 1
syntézy mezi 1
a skutečností, 1
skutečností, dočasností 1
dočasností a 1
a podstatou, 1
podstatou, vědou 1
a temperamentem.“ 1
temperamentem.“ Zástupci 1
Zástupci každé 1
každé pořádající 1
pořádající organizace 1
organizace vystoupili 1
vystoupili s 1
s projevem 1
projevem před 1
před shromážděnými 1
shromážděnými davy 1
davy u 1
u Lincolnova 1
Lincolnova památníku. 1
památníku. Zástupci 1
Zástupci letectva 1
letectva zodpovědní 1
za výcvik 1
kosmonauti zase 1
zase odmítali 1
odmítali pilotní 1
chybu. "Zástupci 1
"Zástupci měst 1
ve věřitelském 1
věřitelském výboru 1
výboru narazili 1
narazili během 1
během insolvenčního 1
insolvenčního řízení 1
na spoustu 1
spoustu nesrovnalostí. 1
nesrovnalostí. Zástupci 1
Zástupci Monsanto 1
Monsanto tvrdí, 1
že IARC 1
IARC vydala 1
vydala závěr, 1
závěr, který 1
není podporován 1
podporován výsledky 1
výsledky žádných 1
žádných vědeckých 1
vědeckých prací 1
a prohlásili, 1
zabývají snahou 1
snahou toto 1
toto hodnocení 1
hodnocení změnit. 1
změnit. Zástupci 1
Zástupci Národního 1
výboru znojemského 1
znojemského Cyril 1
Cyril Šťastný 1
Šťastný a 1
a JUDr. 1
JUDr. Vilém 1
Vilém Veleba 1
Veleba jednali 1
jednali se 1
se zbylými 1
zbylými německými 1
německými úředníky 1
úředníky o 1
o přechodu 1
přechodu správy 1
správy města 1
českých rukou. 1
rukou. Zástupci 1
Zástupci obce 1
a krajanů 1
krajanů společně 1
společně několikrát 1
několikrát projevili 1
projevili přání 1
přání vzájemného 1
vzájemného usmíření. 1
usmíření. Zástupci 1
Zástupci Pepsi 1
Pepsi oslovovali 1
oslovovali kolemjdoucí 1
kolemjdoucí v 1
v nákupních 1
nákupních centrech 1
centrech nebo 1
veřejných místech, 1
místech, vybaveni 1
vybaveni stolkem 1
stolkem a 1
dvěma neoznačenými 1
neoznačenými kelímky 1
kelímky – 1
jeden obsahující 1
obsahující Pepsi 1
Pepsi a 1
druhý Coca-Colu. 1
Coca-Colu. Zástupci 1
Zástupci rodu 2
rodu Petrosavia 1
Petrosavia rostou 1
ve stinném 1
stinném podrostu 1
podrostu horských 1
horských deštných 1
deštných lesů 1
lesů až 1
okolo 2300 1
2300 metrů. 1
metrů. Zástupci 1
rodu sápa 1
sápa vyrůstají 1
oblasti teplého 1
teplého subtropického 1
subtropického nebo 1
nebo kontinentálního 1
kontinentálního klimatu. 1
klimatu. Zástupci 1
Zástupci sociálních 1
demokratů na 1
proti zatýkání 1
zatýkání jejich 1
jejich spolustraníků 1
spolustraníků v 1
Sasku odešli 1
odešli 3. 1
listopadu 1923 1
z vlády. 1
vlády. Zástupci 1
Zástupci tohoto 1
rodu mohou 1
svých buňkách 1
buňkách pojmout 1
pojmout velké 1
množství vody; 1
vody; některé 1
i dvacetinásobek 1
dvacetinásobek hmotnosti 1
hmotnosti sušiny, 1
sušiny, díky 1
také rašeliníky 1
rašeliníky a 1
a rašelina 1
rašelina používají 1
jako zahradnický 1
zahradnický substrát. 1
substrát. Zástupci 1
Zástupci USA 1
a Mexika 1
Mexika následně 1
následně vyjednali 1
vyjednali Guzmánovo 1
Guzmánovo vydání 1
vydání do 1
státech. Zástupci 1
Zástupci ve 1
federální radě 1
radě jsou 1
jsou Didier 1
Didier Burkhalter 1
Burkhalter a 1
Johann Schneider-Ammann. 1
Schneider-Ammann. Zástupcům 1
Zástupcům dánské 1
dánské společnosti 1
příležitosti zavedení 1
zavedení kanónů 1
kanónů do 1
výzbroje wehrmachtu 1
wehrmachtu řečeno, 1
při invazi 1
invazi měly 1
svědomí 203 1
203 mrtvých 1
mrtvých nebo 1
nebo zraněných 1
zraněných německých 1
vojáků. Zastupitelem 1
Zastupitelem Bystrce 1
Bystrce se 1
volbách stal 1
stal člen 1
výboru OS 1
OS Horní 1
Horní náměstí 1
náměstí Ing. 1
Ing. Luboš 1
Luboš Raus 1
Raus (Zelená 1
(Zelená pro 1
pro Bystrc). 1
Bystrc). Zastupitelé 1
Zastupitelé ocenili 1
ocenili tehdy 1
tehdy velikou 1
velikou užitnou 1
a nejnižší 1
nejnižší rozpočet. 1
rozpočet. Zastupitelkou 1
Zastupitelkou se 1
prosinci 2013, 1
2013, když 1
funkci skončil 1
skončil Jiří 1
Jiří Balý. 1
Balý. Zastupitelstvo 1
Zastupitelstvo města 1
ho zvolilo 1
zvolilo pověřeným 1
pověřeným zastupitelem 1
zastupitelem pro 1
přípravu nového 1
nového územního 1
města Teplice. 1
Teplice. Zastupoval 1
Zastupoval Československo 1
mezinárodních konferencích, 1
konferencích, publikoval 1
publikoval odborné 1
odborné práce 1
správě železnic 1
železnic a 1
tisku. Zastupovali 1
Zastupovali ho 1
čtyři sportovci, 1
sportovci, žádný 1
nich do 1
finále nepostoupil. 1
nepostoupil. Zastupovali 1
Zastupovali ji 1
dva sportovci. 1
sportovci. Zastupoval 1
Zastupoval kurii 1
kurii venkovských 1
venkovských obcí, 1
obcí, obvod 1
obvod Děčín, 1
Děčín, Rumburk 1
Rumburk atd. 1
atd. Již 1
února 1894 1
1894 ale 1
ale oznámil 1
oznámil rezignaci 1
rezignaci na 1
mandát. Zastupovalo 1
Zastupovalo ho 7
ho 110 1
110 sportovců 1
sportovců (94 1
(94 mužů 1
16 žen) 1
žen) ve 1
13 sportech. 2
sportech. Zastupovalo 12
ho 13 1
13 sportovců 1
sportovců (13 1
a 0 1
0 žen) 1
žen) v 7
5 sportech. 1
ho 32 1
32 (14 1
(14 mužů 1
18 žen). 1
žen). Zastupovalo 1
ho 54 1
54 sportovců 1
12 sportech. 3
ho 64 1
64 sportovců 1
sportovců (56 1
(56 mužů 1
8 žen) 1
11 sportech. 2
ho 86 1
86 sportovců 1
sportovců (66 1
(66 mužů 1
20 žen) 1
17 sportech. 1
ho 8 1
8 sportovců 1
sportovců (6 1
(6 mužů 1
2 ženy) 1
ženy) v 1
v 4 1
4 sportech. 1
Zastupovalo ji 8
ji 273 1
273 sportovců 1
sportovců (119 1
(119 mužů 1
154 žen) 1
ji 39 1
39 sportovců 1
sportovců (36 1
(36 mužů 1
3 ženy). 1
ženy). Zastupovalo 1
ji 42 1
42 sportovců 1
sportovců (27 1
(27 mužů 1
15 žen) 1
10 sportech. 1
ji 44 1
44 sportovců 1
sportovců (43 1
(43 mužů 1
žena) v 2
ji 57 1
57 sportovců 1
ji 59 1
59 sportovců 1
sportovců (38 1
(38 mužů 1
21 žen) 1
8 sportech. 1
ji 61 1
61 sportovců 1
sportovců (60 1
(60 mužů 1
ji 97 1
97 sportovců 1
sportovců (79 1
(79 mužů 1
18 žen) 1
v 12 1
sportech. Zastupuje 1
Zastupuje Lužické 1
Srby v 1
organizaci Mládeže 1
Mládeže evropských 1
evropských národnostních 2
národnostních menšin 2
menšin (JEV) 1
(JEV) a 1
je uznávaným 1
uznávaným partnerem 1
partnerem Federalistické 1
Federalistické unie 1
unie evropských 1
menšin (FUEN). 1
(FUEN). Zasuneme 1
Zasuneme horní 1
horní nádobu 1
nádobu s 1
s filtrem 1
filtrem přitaženým 1
přitaženým pružinou 1
pružinou k 1
jejímu spodku. 1
spodku. Za 1
Za Sussexem 1
Sussexem leželo 1
leželo království 1
království Kent. 1
Kent. Za 1
Za své 19
své celoživotní 1
celoživotní dílo 1
dílo byl 1
1985 vyznamenán 1
vyznamenán americkým 1
americkým cechem 1
cechem scenáristů 1
scenáristů (Writers 1
(Writers Guild 1
Guild of 1
of America). 1
America). Za 1
své charitativní 1
charitativní zásluhy 1
a přínos 2
duchovní hudbu 1
hudbu získal 1
a vyznamenání. 1
vyznamenání. Za 2
činy během 1
něm obdržela 1
obdržela Vojenskou 1
Vojenskou medaili, 1
sedmi sester 1
z Australian 1
Australian Army 1
Army Nursing 1
Nursing Service, 1
Service, které 1
válku obdržely. 1
obdržely. Za 1
dílo získal 1
získal Moberg 1
Moberg dvě 1
dvě švédské 1
švédské literární 1
literární ceny. 1
ceny. Za 2
fotografie získal 1
získal medaili 1
1854. Za 1
Za svého 9
na Lickově 1
Lickově observatoři 1
observatoři objevil 1
létě 1892 1
1892 novu 1
novu v 1
souhvězdí Vozky 1
Vozky a 1
první si 1
všiml plynných 1
plynných emisí, 1
emisí, z 1
nichž odvodil, 1
odvodil, že 1
k hvězdné 1
hvězdné explozi. 1
explozi. Za 1
Divadle Na 1
Na zábradlí 1
zábradlí vytvořil 1
vytvořil celou 1
řadu inscenací. 1
inscenací. Za 1
latinským spisem 1
spisem Mars 1
Mars Moravicus 1
Moravicus (Pragae 1
(Pragae 1677). 1
1677). Za 1
znám jen 1
jako tennó 1
tennó heika 1
heika (天皇陛下 1
(天皇陛下 „císařské 1
„císařské Veličenstvo“) 1
Veličenstvo“) nebo 1
nebo kindžó 1
kindžó tennó 1
tennó (今上天皇 1
(今上天皇 „přítomný 1
„přítomný císař“). 1
císař“). Za 1
života by 1
třikrát ženat. 1
ženat. Za 1
života Chopin 1
Chopin vydal 1
vydal 7 1
7 polonéz 1
polonéz pro 1
sólový klavír, 1
klavír, Introdukci 1
Introdukci a 1
a Brilantní 1
Brilantní polonézu, 1
polonézu, Op. 1
Op. Za 1
života dával 1
dával Scheibler 1
Scheibler velké 1
velké sumy 1
sumy na 1
budování městských 1
městských budov, 1
budov, škol, 1
škol, nemocnice, 1
nemocnice, kostelů 1
řadu charitativních 1
akcí. Za 1
života uskutečnil 1
140 přednášek 1
přednášek na 1
na 437 1
437 různých 1
místech, především 1
na Mnichovohradišťsku, 1
Mnichovohradišťsku, Mladoboleslavsku, 1
Mladoboleslavsku, ale 1
Praze nebo 1
Turnově. Za 1
života vydává 1
vydává ještě 1
román Továrna 1
nového člověka 1
životopisy různých 1
různých ruských 1
ruských osobností. 1
osobností. Za 1
knihy však 1
díky dobrým 1
dobrým stykům 1
stykům s 1
s prodejci 1
prodejci nemusel 1
nemusel platit 1
platit vysoké 1
vysoké částky, 1
částky, mnoho 1
knih získal 1
ceny uváděné 1
v knihkupectví. 1
knihkupectví. Za 1
knihy získal 1
své priority 1
priority označil 1
označil Bareš 1
Bareš v 1
době volby 1
volby posilování 1
posilování role 1
role univerzity 1
univerzity jako 1
jako pilíře 1
pilíře svobody 1
kvality vzdělávání, 1
vzdělávání, vědy 1
spolupracovníky si 1
si Raffael 1
Raffael kromě 1
kromě Lorenza 1
Lorenza Lotta 1
Lotta vybral 1
vybral ještě 1
ještě Bartolomea 1
Bartolomea Squardiho, 1
Squardiho, zv. 1
zv. Za 1
své úspěchy 2
úspěchy byl 1
nejúspěšnějším sportovcem 1
sportovcem města 1
města Chrudim 1
Chrudim za 1
rok 1999. 1
1999. Za 1
úspěchy vděčil 1
vděčil svému 1
svému talentu 1
podpoře Hugo 1
Hugo Siebencheina. 1
Siebencheina. Za 1
své vítězství 1
vítězství obdržel 1
obdržel tehdy 1
tehdy obrovskou 1
obrovskou částku 1
částku 100 1
000 franků, 1
franků, které 1
pak investoval 1
své firmy 1
firmy Fieseler 1
Fieseler Flugzeubau. 1
Flugzeubau. Za 1
s neustálými 1
útoky umbarských 1
umbarských korzárů 1
korzárů podporovaných 1
podporovaných Haradskými. 1
Haradskými. Za 1
vlády vynikal 1
vynikal obrovskou 1
obrovskou autoritou, 1
autoritou, která 1
mu dovolila 1
dovolila spojit 1
spojit většinu 1
většinu ztraceného 1
ztraceného ruského 1
ruského území 1
jednoho celku. 1
celku. Za 1
své výkony 2
výkony byl 2
kariéře vybrán 1
Bowlu. Za 1
do all-stars 1
all-stars týmu 2
konference Pac-12. 1
Pac-12. Za 1
své vzaly 1
vzaly i 1
i housle 1
otec kolečkového 1
kolečkového bruslení 1
bruslení se 1
navíc vážně 1
vážně zranil. 1
zranil. Za 1
své zásluhy 2
hodnosti plukovníka. 1
plukovníka. Za 1
zásluhy obdržel 1
obdržel posmrtné 1
posmrtné jméno 1
jméno Čung-wu 1
Čung-wu ( 1
). Za 1
Za svítání 1
svítání 30. 1
října zaútočila 1
zaútočila izraelská 1
izraelská 202. 1
202. výsadková 1
výsadková brigáda 1
brigáda na 1
další opěrný 1
bod At-Thamad. 1
At-Thamad. Za 1
Za svoje 1
svoje hlavní 1
hlavní programové 1
programové body 1
body označuje 1
označuje rovnoprávnost, 1
rovnoprávnost, boj 1
proti chudobě, 1
chudobě, boj 1
proti korupci, 1
korupci, volný 1
a demokracii 1
právní stát 1
stát či 1
či ochranu 1
a hlásí 1
hlásí se 1
k liberalismu, 1
liberalismu, jako 1
v sociálních, 1
sociálních, tak 1
v ekonomických 1
ekonomických otázkách. 1
otázkách. Za 1
Za svojí 1
svojí existenci 1
existenci ( 1
Za svoji 3
kariéru získala 1
ocenění, nicméně, 1
nicméně, ne 1
ne všechna 1
všechna oceňovala 1
oceňovala nejlepší, 1
nejlepší, ale 1
naopak nejhorší 1
nejhorší výkon. 1
výkon. Za 1
svoji krátkou 1
krátkou kariéru 1
kariéru stačila 1
stačila nahrát 1
nahrát mnoho 1
mnoho hitů. 1
hitů. Za 1
svoji textařkou 1
textařkou práci 1
práci získala 1
řadu domácích 1
domácích ocenění. 1
Za svou 18
svou celoživotní 2
celoživotní činnost 1
činnost získal 1
získal přízvisko 1
přízvisko „Plinius 1
„Plinius Slezska“. 1
Slezska“. Za 1
výchovu stavebních 1
stavebních inženýrů 1
inženýrů byl 1
1979 vyznamenán 1
vyznamenán Medailí 1
Medailí ČVUT 1
ČVUT I. 1
I. stupně. 1
stupně. Za 1
činnost byl 1
období jmenován 1
české společnosti. 1
společnosti. Za 2
svou čtyřicetiletou 1
čtyřicetiletou kariéru 1
fotografii získal 1
získal Jalali 1
Jalali zvláštní 1
zvláštní ocenění 1
ocenění Fundació 1
Fundació Antoni 1
Antoni Tàpies 1
Tàpies v 1
Barceloně samostatnou 1
samostatnou výstavou 1
výstavou kurátorky 1
kurátorky Catherine 1
Catherine David 1
David od 1
a vydáním 1
vydáním monografie. 1
monografie. Za 1
29 ocenění, 1
ocenění, 11 1
11 jich 1
jich získala. 1
získala. Za 1
kariéru dokázal 1
vyhrát více 1
kariéru stihl 1
odehrát přes 1
200 soutěžních 1
kariéru vydělala 1
vydělala 22 1
22 144 1
144 735 1
735 dolarů. 1
kariéru vyhrála 1
vyhrála 93 1
93 turnajů, 1
turnajů, z 1
toho 73 1
73 na 1
na LPGA 1
LPGA Tour, 1
Tour, což 1
ji staví 1
tabulce LPGA 1
Tour. Za 1
knihu Linux: 1
Linux: tipy 1
tipy a 1
a triky 1
triky pro 1
bezpečnost získal 1
ocenění Grada 1
Grada kniha 1
kniha roku 1
svou krátkou 1
krátkou existenci 1
existenci stihli 1
stihli nahrát 1
nahrát dvě 1
dvě sedmipalcové 1
sedmipalcové desky 1
jedno LP. 1
LP. Za 1
svou oběť 1
oběť ovšem 1
ovšem Austrálie 1
Austrálie po 1
válce žádala 1
žádala větší 1
větší míru 1
míru nezávislosti. 1
nezávislosti. Za 1
svou pomoc 1
Sokol často 1
národní vojsko. 1
vojsko. Za 1
svou popularitu 1
popularitu vděčila 1
vděčila nejen 1
nejen hlasu 1
a hereckým 1
hereckým schopnostem, 1
schopnostem, ale 1
také vnější 1
vnější kráse 1
kráse a 1
a skandálům 1
skandálům v 1
osobním životě. 1
životě. Za 1
práci obdržel 1
1918 Kříž 1
Kříž za 1
zásluhy. Za 1
práci získal 1
publikoval fotografie 1
dobových periodikách 1
periodikách (Mladika, 1
(Mladika, Jutro, 1
Jutro, Življenje 1
Življenje in 1
in svet). 1
svet). Za 1
svou přes 1
dokázal tento 1
tento tým 1
tým vybojovat 1
vybojovat mnoho 1
mnoho ocenění 1
a úspěchů 1
úspěchů jak 1
domácí tak 1
tak zahraniční 1
zahraniční scéně. 1
scéně. Za 1
tvorbu obdržel 1
obdržel skladatel 1
skladatel mnoho 1
cen mezinárodních 1
mezinárodních uznání. 1
uznání. Za 1
Za svůj 15
vzala podporu 1
podporu menšinových 1
menšinových českých 1
českých škol 1
těch oblastech 1
oblastech Rakousko-Uherska, 1
Rakousko-Uherska, které 1
byly jazykově 1
jazykově smíšené, 1
smíšené, především 1
českém pohraničí. 1
pohraničí. Za 1
svůj čin 1
čin byli 1
byli jak 1
jak polní 1
polní pilot 1
pilot nadporučík 1
nadporučík Huppner, 1
Huppner, tak 1
jeho pozorovatel 1
pozorovatel poručík 1
poručík Schorn, 1
Schorn, navržení 1
navržení k 1
film L'ombre 1
L'ombre des 1
des châteaux 1
châteaux z 1
stříbrné cenu 1
moskevském mezinárodním 1
filmovém festivalu. 1
festivalu. Za 1
svůj krátký 1
krátký život 1
život vydala 1
vydala jediné 1
jediné album. 1
album. Za 1
svůj přínos 1
přínos egyptské 1
egyptské kinematografii 1
kinematografii i 1
i kinematografii 1
kinematografii v 1
v arbsky 1
arbsky mluvícím 1
mluvícím světě, 1
světě, získala 1
získala Fátin 1
Fátin Hamámaová 1
Hamámaová řadu 1
a nominací 1
na filmové 2
filmové ceny. 1
svůj taneční 1
taneční výkon 1
výkon byla 1
cenu Astaire 1
Astaire Award. 1
svůj útok 1
útok strávil 1
strávil 15 1
15 dní 1
dní ve 1
zaplatit pokutu 1
pokutu 100 1
100 franků. 1
franků. Za 1
výkon získal 1
získal nominace 1
ceny London 1
London Film 1
Film Critics' 1
Critics' Choice 1
Choice Award 1
Award a 1
Empire Award. 1
vznik vděčí 1
vděčí přítomnosti 1
přítomnosti rozbíhavého 1
rozbíhavého rozhraní 1
rozhraní dvou 1
dvou litosférických 1
litosférických desek, 1
desek, které 1
vzdalují přibližně 1
přibližně rychlostí 1
rychlostí dvou 1
dvou centimetrů 1
centimetrů za 1
rok. Za 1
život ilustroval 1
ilustroval Doré 1
Doré více 1
90 knih 1
knih či 1
materiálů. Za 1
je samička 1
samička schopna 1
schopna naklást 1
1200 vajíček. 1
vajíček. Za 1
dvakrát provdala, 1
provdala, oba 1
oba sňatky 1
sňatky však 1
však skončily 1
skončily rozvodem. 1
rozvodem. Za 1
nikdy nevdala 1
nevdala a 1
stáří byla 1
pomoc svých 1
svých přátel. 1
přátel. Za 1
život vytvořila 1
vytvořila více 1
tisíce děl, 1
děl, což 1
přinášelo mimořádné 1
mimořádné příjmy 1
příjmy její 1
a umožňovalo 1
umožňovalo věnovat 1
se charitě. 1
charitě. Za 1
život vytvořil 1
vytvořil téměř 1
40 velkých 1
velkých divadelních 1
divadelních rolí, 1
rolí, 11 1
jménem Jeana 1
Jeana Cocteaua. 1
Cocteaua. Zátah 1
Zátah motoru 1
je slušný 1
slušný už 1
od středních 1
středních otáček 1
otáček a 1
jeho zvukový 1
zvukový projev 1
projev patří 1
těm lepším. 1
lepším. Zatahovací 1
Zatahovací podvozek 1
je tříbodový 1
tříbodový s 1
předním kolem, 1
kolem, které 1
se zatahuje 1
zatahuje dopředu 1
do trupu, 1
trupu, zatímco 1
zatímco hlavní 1
hlavní podvozky 1
podvozky se 1
se zatahují 1
zatahují dozadu 1
dozadu do 1
do dvojice 1
dvojice trupů. 1
trupů. Zatahovací 1
Zatahovací střecha 1
střecha se 1
dvěma panely 1
panely se 1
se chlubí 1
chlubí otevíratelnou 1
otevíratelnou plochou 1
plochou 18 1
a jediná 1
zemi, včetně 1
včetně plánovaných 1
plánovaných staveb. 1
staveb. Za 1
Za tak 1
tak nebývalou 1
nebývalou diverzitu 1
diverzitu vděčí 1
vděčí Křivoklátsko 1
Křivoklátsko zejména 1
zejména velkému 1
velkému gradientu 1
gradientu prostředí, 1
nabízí mnoho 1
typů přírodních 1
přírodních stanovišť, 1
stanovišť, spolu 1
menším narušením 1
narušením lidskou 1
lidskou činností. 1
činností. Za 1
Za těchto 2
chtěl obrátit 1
své přátele, 1
přátele, nicméně 1
nicméně takřka 1
takřka všichni 1
dříve vytratili 1
vytratili z 1
jeho společnosti. 1
těchto válek 1
válek však 1
hrad zcela 1
zcela vypálen 1
a zničen. 1
zničen. Za 1
Za ten 1
i už 1
už nastavená 1
nastavená léčba 1
léčba vysokého 1
vysokého krevního 1
krevního tlaku. 1
tlaku. Za 1
Za tento 3
dostal milost 1
dokonce byl 1
byl amnestován. 1
amnestován. Za 1
tento výrok 1
výrok sklidil 1
sklidil ostrou 1
ostrou kritiku 1
od politiků, 1
politiků, tak 1
od novinářů. 1
novinářů. Za 1
tento zločin 1
k 25 1
25 letům 1
svobody. Za 1
Za Teplice 1
Teplice si 1
si nepřipsal 1
nepřipsal ani 1
jeden ligový 1
ligový start. 1
start. Za 1
Za této 4
této napjaté 1
napjaté situace 1
situace pan 1
pan Kryštof 1
Kryštof raději 1
raději Darkovičky 1
Darkovičky následujícího 1
roku pánům 1
pánům z 1
Vrbna prodal 1
prodal a 1
a usídlil 1
usídlil se 1
Opavě. Za 1
opustil při 1
při obléžení 1
obléžení hradu 1
hradu Theres 1
Theres jeho 1
jediný spojenec, 1
spojenec, bratranec 1
bratranec Egin, 1
Egin, který 1
vzdal královským 1
královským vojskům. 1
vojskům. Za 1
situace zřejmě 1
zřejmě přeslechl 1
přeslechl pokyn 1
pokyn pilota 1
pilota ke 1
spuštění podvozku. 1
podvozku. Za 1
války nabyl 1
nabyl Sulla 1
Sulla i 1
přes celkově 1
celkově poměrně 1
poměrně nepatrnou 1
nepatrnou vojenskou 1
vojenskou aktivitu 1
aktivitu cenné 1
cenné velitelské 1
velitelské zkušenosti 1
zkušenosti při 1
vedení římského 1
římského jezdectva. 1
jezdectva. Zátěž 1
Zátěž by 1
spíše nižší, 1
nižší, jelikož 1
na prsní 1
prsní svaly 1
svaly je 1
vyvíjen větší 1
větší nátlak. 1
nátlak. Zatím 1
Zatím bylo 1
200 druhů, 1
druhů, ale 1
že celkový 1
bude výrazně 1
výrazně vyšší. 1
vyšší. Zatímco 1
Zatímco Alenka 1
Alenka mluví 1
s Vévodkyní, 1
Vévodkyní, kuchařka 1
kuchařka po 1
po Vévodkyni 1
Vévodkyni vším 1
vším možným 1
možným hází. 1
hází. Zatímco 1
Zatímco Alexandr 1
Alexandr bojoval 1
proti barbarům 1
barbarům na 1
Balkáně, Řekové 1
Řekové se 1
nastal čas 1
od Makedonie 1
Makedonie odpadnout. 1
odpadnout. Zatímco 1
Zatímco Austrálie 1
osídlena někdy 1
před cirka 1
cirka 65 1
65 tisíci 1
lety, na 1
Zéland dorazili 1
dorazili první 1
první lidé 1
lidé teprve 1
teprve koncem 1
století. Zatímco 2
Zatímco Bavor 1
Bavor ze 1
ze Strakonic 1
Strakonic podporoval 1
podporoval mladého 1
mladého Přemysla, 1
Přemysla, Lichtenburkové 1
Lichtenburkové stáli 1
straně „starého“ 1
„starého“ krále. 1
krále. Zatímco 1
Zatímco Baze 1
Baze podepisuje 1
podepisuje dokumenty, 1
dokumenty, najde 1
najde ke 1
nově nalezené 1
nalezené dceři 1
dceři speciální 1
speciální pouto 1
pouto a 1
a představí 1
představí jí 1
matku Cate 1
Cate ( 1
( Zatímco 2
Zatímco bezprostřední 1
okolí sopek, 1
sopek, které 1
nejvíce ohroženo 1
ohroženo erupcemi, 1
erupcemi, obvykle 1
obvykle zůstává 1
bez trvalého 1
trvalého osídlení, 1
osídlení, širší 1
širší okolí 1
okolí sopky 1
často kvůli 1
kvůli úrodné 1
úrodné půdě 1
půdě hustěji 1
hustěji osídleno. 1
osídleno. Zatímco 1
Zatímco bílé 1
bílé krvinky 1
krvinky putují 1
putují tělem, 1
tělem, virus 1
se množí. 1
množí. Zatímco 1
Zatímco Bílí 1
Bílí byli 1
byli odkázáni 1
dodávky zbraní 1
zbraní od 1
od států 1
států Dohody 1
Dohody (především 1
(především Britů). 1
Britů). Zatímco 1
Zatímco bočnice 1
bočnice dostaly 1
dostaly zcela 1
nový tvar, 1
tvar, vpředu 1
vpředu se 1
se zaoblily 1
k zádi 1
se snižovaly 1
snižovaly a 1
výrazně zužovaly. 1
zužovaly. Zatímco 1
Zatímco Castanelliho 1
Castanelliho posádka 1
posádka dokončuje 1
dokončuje opravy 1
opravy škuneru, 1
škuneru, on 1
sám společně 1
s Gingerem 1
Gingerem odplují 1
odplují na 1
ostrov. Zatímco 1
Zatímco česká 1
strana ospravedlňovala 1
ospravedlňovala svůj 1
svůj „národní 1
„národní boj” 1
boj” (Volkstumskampf) 1
(Volkstumskampf) domovským 1
domovským právem 1
právem Čechů 1
a označovala 1
označovala Němce 1
Němce za 1
za „hosty” 1
„hosty” na 1
jejich území, 1
území, z 1
čehož vycházelo 1
vycházelo i 1
jejich „právoplatné” 1
„právoplatné” počešťování 1
počešťování zněmčených 1
zněmčených území. 1
území. Zatímco 1
Zatímco církev 1
církev je 1
konzervativní typ 1
typ náboženské 1
náboženské organizace 1
organizace zaručující 1
zaručující společnosti 1
společnosti stabilitu, 1
stabilitu, sekta 1
sekta je 1
spíše zaměřená 1
vnitřní dokonalost 1
dokonalost a 1
vůči společnosti 1
mít indiferentní 1
indiferentní nebo 1
i nepřátelský 1
nepřátelský vztah. 1
vztah. Zatímco 1
Zatímco dítě 1
pře o 1
více hraček, 1
hraček, dospělý 1
dospělý může 1
majetek (můj 1
(můj automobil 1
automobil je 1
než tvůj), 1
tvůj), být 1
být přehnaně 1
přehnaně skromný 1
skromný (jsem 1
(jsem skromnější 1
skromnější než 1
než ty) 1
ty) a 1
nepřiměřeně dbát 1
na útlost 1
útlost své 1
postavy (jsem 1
(jsem štíhlejší 1
štíhlejší než 1
než ty). 1
ty). Zatímco 1
Zatímco dříve 1
dříve bylo 1
obtížnější trať 1
trať naplánovat 1
naplánovat než 1
než sehnat 1
sehnat finance, 1
finance, nyní 1
nyní byla 1
situace opačná, 1
opačná, protože 1
protože výstavba 1
výstavba metra 1
přestala financovat 1
financovat z 1
z federálních 1
federálních peněz 1
se financovat 1
financovat ze 1
zdrojů města. 1
města. Zatímco 1
Zatímco duchovní 1
správa přešla 1
rukou premonstrátů 1
premonstrátů bez 1
problémů, o 1
správu školy 1
školy vedlo 1
vedlo město 1
s řeholníky 1
řeholníky spory 1
spory po 1
2. polovinu 1
polovinu 17. 1
Zatímco estrogen 1
estrogen dosahuje 1
vrchol dvakrát, 1
dvakrát, během 1
růstu folikulu 1
folikulu a 1
během luteální 1
luteální fáze, 1
fáze, progesteron 1
progesteron zůstává 1
zůstává prakticky 1
prakticky nepřítomný 1
nepřítomný před 1
před ovulací, 1
ovulací, ale 1
ale stává 1
se rozhodující 1
rozhodující v 1
v luteální 1
luteální fázi 1
během těhotenství. 1
těhotenství. Zatímco 1
Zatímco evropská 1
evropská populace 1
populace černostrakatého 1
černostrakatého skotu 1
skotu si 1
zachovala středního 1
středního tělesný 1
tělesný rámec 1
a kombinovanou 1
kombinovanou užitkovost, 1
užitkovost, ve 1
byl černostrakatý 1
černostrakatý intenzivně 1
intenzivně šlechtěn 1
šlechtěn na 1
na mléčnou 1
mléčnou užitkovost 1
užitkovost a 1
velký tělesný 1
tělesný rámec. 1
rámec. Zatímco 1
Zatímco federální 1
federální unifikace 1
unifikace rozchodu 1
rozchodu kolejí 1
kolejí narážela 1
odpor některých 1
některých kongresmanů, 1
kongresmanů, na 1
trhu docházelo 1
docházelo akvizicemi 1
akvizicemi k 1
budování velkých 1
velkých železničních 1
společností. Zatímco 1
Zatímco Francouzi 1
se rozhodovali 1
rozhodovali mezi 1
mezi cestami 1
cestami přes 1
přes Itálii 1
přes Balkán, 1
Balkán, Konrád 1
Konrád zvolil 1
zvolil cestu 1
přes Uhersko. 1
Uhersko. Zatímco 1
Zatímco Giulietta 1
Giulietta (1977) 1
(1977) je 1
zásadě konvenční 1
konvenční tříprostorový 1
tříprostorový sedan, 1
sedan, design 1
design zadní 1
část byl 1
byl odlišný, 1
odlišný, včetně 1
včetně malého 1
malého integrovaného 1
integrovaného aerodynamického 1
aerodynamického spoileru. 1
spoileru. Zatímco 1
Zatímco hlava 1
hlava se 1
ještě podobala 1
podobala spíše 1
spíše lidoopům, 1
lidoopům, tělo 1
tělo již 1
již neslo 1
neslo početné 1
početné lidské 1
lidské znaky. 1
znaky. Zatímco 1
Zatímco Holly 1
Holly si 1
není jistá 1
jistá s 1
kým by 1
byla šťastná, 1
šťastná, její 1
sestra Val 1
Val vidí 1
ve Vincovi 1
Vincovi jen 1
že Holly 1
Holly by 1
ním nebyla 1
nebyla šťastná 1
nakonec by 1
by skončila 1
skončila se 1
se zlomeným 1
zlomeným srdcem. 1
srdcem. Zatímco 1
Zatímco hrdinou 1
hrdinou výše 1
zmíněných akčních 1
akčních filmů 1
filmů byl 1
byl obvykle 1
obvykle málomluvný 1
málomluvný hrdina, 1
sám porazil 1
porazil celou 1
celou armádu 1
armádu protivníků, 1
protivníků, akční 1
akční komedie 1
komedie nabídly 1
nabídly většinou 1
většinou dvojici 1
dvojici hrdinů, 1
hrdinů, z 1
opět málomluvný 1
málomluvný samotář, 1
samotář, ale 1
měl vedle 1
sebe komediálního 1
komediálního herce. 1
herce. Zatímco 1
Zatímco Hyksósové 1
Hyksósové používali 1
používali zbraně 1
čisté mědi, 1
mědi, Egyptská 1
Egyptská vojska 1
vojska měla 1
měla zbraně 1
z pocínovaného 1
pocínovaného bronzu. 1
bronzu. Zatímco 1
Zatímco instruktor 1
a žák, 1
žák, kteří 1
disponovali zdvojeným 1
zdvojeným řízením, 1
řízením, seděli 1
seděli bok 1
boku v 1
jeho přední 1
přední části, 1
části, druhý 1
druhý žák 1
žák seděl 1
sedadle bez 1
bez ovládacích 1
prvků, aby 1
získal „zkušenosti 1
„zkušenosti ze 1
ze vzduchu“. 1
vzduchu“. Zatímco 1
Zatímco jako 1
jako interpret 1
interpret se 1
nevyhýbal moderní 1
moderní populární 1
populární hudbě, 1
hudbě, jako 1
především hudbě 1
hudbě lidové, 1
lidové, a 1
autor textů. 1
textů. Zatímco 1
Zatímco jejich 1
předchůdci byli 1
byli závislí 1
závislí na 1
na císařích, 1
císařích, nebo 1
nebo členech 1
členech císařského 1
rodu (např. 1
(např. oporou 1
oporou Temüdera 1
Temüdera byla 1
byla císařovna 1
vdova Targi), 1
Targi), El 1
El Temür 1
Temür a 1
a Bajan 1
Bajan si 1
si vybudovali 1
vlastní mocenskou 1
mocenskou základnu 1
jejich moc 1
moc tak 1
tak zastínila 1
zastínila moc 1
moc císaře. 1
císaře. Zatímco 1
Zatímco její 1
její kolegové 1
kolegové byli 1
byli odvezeni 1
odvezeni na 1
Ukrajinu, Kalesnikavová 1
Kalesnikavová roztrhala 1
roztrhala svůj 1
svůj pas 1
auta vyhozena. 1
vyhozena. Zatímco 1
Zatímco ještě 2
obci převažovaly 1
převažovaly selské 1
selské usedlosti, 1
usedlosti, v 1
čtvrtině 18. 1
už počtem 1
počtem převažovaly 1
převažovaly usedlosti 1
usedlosti chalupnické 1
chalupnické a 1
a podruzi, 1
podruzi, tedy 1
tedy nejméně 1
nejméně majetné 1
majetné vrstvy 1
vrstvy obyvatel. 1
obyvatel. Zatímco 1
1966 měla 1
měla Priština 1
Priština jen 1
několik zpevněných 1
zpevněných silnic 1
a největším 1
území Kosova 1
Kosova byl 1
byl Prizren, 1
Prizren, ke 1
let dominovala 1
dominovala Priština 1
Priština do 1
celé autonomní 1
autonomní oblasti 1
oblasti Kosovo. 1
Kosovo. Zatímco 1
Zatímco je 1
je Wally 1
Wally pryč, 1
pryč, Homer 1
a Candy 1
spolu postupně 1
postupně velmi 1
velmi sblíží. 1
sblíží. Zatímco 1
Zatímco jiní 1
jiní účastníci 1
fiaska byli 1
byli odvoláni 1
odvoláni ze 1
svých funkcí, 1
funkcí, Chatham 1
Chatham zůstal 1
zůstal členem 1
rok. Zatímco 2
Zatímco Jo 1
Jo a 1
a Meg, 1
Meg, které 1
tuto nemoc 1
nemoc měly, 1
měly, se 1
o Beth 1
Beth za 1
pomoci doktora 1
doktora horlivě 1
horlivě starají, 1
starají, pošlou 1
pošlou Amy, 1
mohla nakazit, 1
nakazit, k 1
k tetičce 1
tetičce Marchové. 1
Marchové. Zatímco 1
Zatímco Kijomasa 1
Kijomasa byl 1
byl zastánce 1
zastánce buddhistického 1
buddhistického učení 1
učení Ničiren, 1
Ničiren, Koniši 1
Koniši vyznával 1
vyznával křesťanskou 1
víru. Zatímco 1
Zatímco kožené 1
kožené natahovače 1
natahovače varlat 1
varlat jsou 1
jsou nejběžnější, 1
nejběžnější, jiné 1
jiné modely 1
modely se 1
ze sortimentu 1
sortimentu ocelových 1
ocelových kroužků, 1
kroužků, na 1
se připevňují 1
připevňují šrouby, 1
šrouby, což 1
způsobuje další, 1
další, ale 1
mírně nepříjemnou 1
nepříjemnou těžší 1
těžší váhu 1
váhu varlat 1
varlat nositele. 1
nositele. Zatímco 1
Zatímco král 1
král hovoří 1
s Armidou, 1
Armidou, kouzelník 1
kouzelník se 1
se modlí, 1
modlí, aby 1
podařilo Armidu 1
Armidu přesvědčit 1
přesvědčit (árie 1
(árie Ty 1
Ty sladké 1
sladké výmluvnosti 1
výmluvnosti duchu). 1
duchu). Zatímco 1
Zatímco Leonard, 1
Leonard, Howard 1
Howard a 1
Raj jít 1
jít chtějí, 1
chtějí, Sheldon 1
účastnit nechce 1
to zbytečné 1
zbytečné podlézání, 1
podlézání, které 1
nemá zapotřebí. 1
zapotřebí. Zatímco 1
Zatímco měl 1
měl zapnout 1
zapnout odsávání, 1
odsávání, aby 1
z tunelu 1
tunelu dostal 1
dostal kouř 1
kouř pryč, 1
pryč, začal 1
do tunelu 1
tunelu tlačit 1
tlačit čerstvý 1
vzduch, čímž 1
šíření kouře 1
kouře po 1
délce tunelu. 1
tunelu. Zatímco 1
Zatímco město 1
město hořelo, 1
hořelo, švédští 1
švédští vojáci 1
června ubránili 1
ubránili útoku 1
útoku císařské 1
císařské armády. 1
armády. Zatímco 1
Zatímco Meyerbeerova 1
Meyerbeerova popularita 1
popularita postupně 1
postupně upadla, 1
upadla, reputace 1
reputace jiného 1
jiného francouzského 1
francouzského skladatele 1
skladatele v 1
desetiletích vzrostla. 1
vzrostla. Zatímco 1
Zatímco mláďata 1
mláďata mohou 1
být agresivní, 1
agresivní, dospělé 1
dospělé guramy 1
guramy jsou 1
velmi klidné 1
a mírumilovné 1
mírumilovné a 1
proto oblíbenými 1
oblíbenými chovanci 1
chovanci ve 1
velkých společenských 1
společenských výstavních 1
nádržích. Zatímco 1
Zatímco mladí 1
mladí samci 1
samci častěji 1
častěji cestují 1
cestují z 1
místo, dospělí 1
dospělí samci 1
se usadí 1
usadí v 1
jednom rozsáhlém 1
rozsáhlém teritoriu 1
teritoriu s 1
několika fenami. 1
fenami. Zatímco 1
Zatímco mladší 1
mladší děti 1
většinou nakazí 1
nakazí rychlým 1
rychlým kontaktem 1
kontaktem (návštěva, 1
(návštěva, školka, 1
školka, jesle), 1
jesle), starší 1
starší pacienti 1
pacienti (sourozenci, 1
(sourozenci, rodiče) 1
rodiče) se 1
nakazí od 1
od člena 1
rodiny, který 1
který infekci 1
infekci přinesl. 1
přinesl. Zatímco 1
Zatímco moderní 1
moderní angličtina 1
angličtina chce 1
chce každou 1
každou myšlenku 1
myšlenku přišpendlit 1
přišpendlit jednoznačným 1
jednoznačným návrhem, 1
návrhem, Korejec 1
Korejec té 1
doby často 1
často vykresluje 1
vykresluje myšlení 1
myšlení volně 1
dynamicky a 1
používá metaforu 1
metaforu a 1
a kontext 1
kontext k 1
vyjádření významu. 1
významu. Zatímco 1
Zatímco monetární 1
monetární politika 1
zabývá ovlivňováním 1
ovlivňováním hodnoty 1
hodnoty peněz, 1
peněz, fiskální 1
fiskální se 1
na daně 1
a výdaje. 1
výdaje. Zatímco 1
Zatímco může 1
být Yoshi 1
Yoshi označením 1
označením jedné 1
jedné určité 1
určité postavy, 1
postavy, označuje 1
jeho rasu, 1
rasu, což 1
prokázáno tím, 1
že mnohdy 1
mnohdy lze 1
vidět mnoho 1
mnoho Yoshiů 1
Yoshiů pohromadě. 1
pohromadě. Zatímco 1
Zatímco na 2
na Newfoundlandu 1
Newfoundlandu žijí 1
žijí podstatně 1
podstatně menší 1
menší savci 1
savci a 1
žádný nativní 1
nativní obojživelník. 1
obojživelník. Zatímco 1
podzim doma 1
doma Frankfurt 1
Frankfurt ani 1
ani jediný 1
zápas nevyhrál, 1
nevyhrál, během 1
během jara 1
jara zde 1
již plně 1
plně nepodoval 1
nepodoval žádný 1
jiný celek 1
celek než 1
než FSV. 1
FSV. Zatímco 1
Zatímco navštěvoval 1
navštěvoval střední 1
v Čibě, 1
Čibě, začal 1
účastnit závodů 1
třídě 125cc 1
125cc All 1
All Japan 1
Japan Road 1
Road Race 1
Race Championship 1
Championship a 1
získal 2. 1
sezoně 2006. 1
2006. Zatímco 1
Zatímco někteří 2
někteří mongolští 1
mongolští diváci 1
diváci a 1
odborníci označily 1
označily sérii 1
sérii jako 1
jako "prošpikovanou 1
"prošpikovanou historickými 1
historickými nepřesnostmi", 1
nepřesnostmi", jiní 1
jiní sérii 1
sérii chválili. 1
chválili. Zatímco 1
někteří pamětníci 1
pamětníci by 1
rádi Dvojku 1
Dvojku viděli 1
jako oddíl 1
oddíl žijící 1
žijící ze 1
ze slavné 1
slavné foglarovské 1
foglarovské historie, 1
historie, mladí 1
mladí vedoucí 1
vedoucí se 1
mnoha přežilých 1
přežilých foglarovských 1
foglarovských tradic 1
tradic naopak 1
snaží zbavit. 1
zbavit. Zatímco 1
Zatímco Nick 1
Nick pracoval 1
sólové dráze, 1
dráze, Joe 1
Joe ho 1
na Broadway 1
Broadway a 1
hře La 1
La Bohéme. 1
Bohéme. Zatímco 1
Zatímco Nigel 1
Nigel Mansell 1
Mansell odešel 1
vítěz celé 1
série, Olivier 1
Olivier zůstal 1
zůstal hluboko 1
poli poražených. 1
poražených. Zatímco 1
Zatímco on 1
on podepisuje 1
podepisuje dokument, 1
dokument, Tosca 1
Tosca tiše 1
tiše vezme 1
vezme nůž 1
nůž z 1
z večerní 1
večerní tabule. 1
tabule. Zatímco 1
Zatímco osady 1
osady Ratiboř 1
Ratiboř a 1
a Růžová 1
Růžová zcela 1
zcela zanikly, 1
zanikly, Kojetín 1
Kojetín a 1
a Vlkaň 1
Vlkaň byly 1
části vysídleny, 1
vysídleny, zdemolovány 1
zdemolovány a 1
části připojeny 1
k Radonicím. 1
Radonicím. Zatímco 1
Zatímco ostatní 1
ostatní výrobci 1
výrobci se 1
uchýlili raději 1
raději k 1
k vidlicovým 1
vidlicovým šestiválcům, 1
šestiválcům, BMW 1
BMW postavilo 1
postavilo dlouhou 1
na motorech 1
motorech o 1
6 válcích 1
válcích v 1
řadě. Zatímco 1
Zatímco počet 1
počet kontaktů 1
nemění, konektory 1
konektory ano, 1
ano, aby 1
se přizpůsobily 1
přizpůsobily novým 1
novým funkcím 1
funkcím DDR5 1
DDR5 a 1
jeho dvoukanálové 1
dvoukanálové konstrukci. 1
konstrukci. Zatímco 1
Zatímco po 1
byly Košice 1
Košice běžně 1
běžně maďarsky 1
maďarsky mluvícím 1
mluvícím městem, 1
městem, dnes 1
tento jazyk 1
jazyk ovládá 1
ovládá jen 1
starší generace 1
generace Košičanů. 1
Košičanů. Zatímco 1
Zatímco pracovní 1
pracovní partnerství 1
s tanečnicí 1
tanečnicí Cristinou 1
Cristinou Hoyosovou 1
Hoyosovou trvalo 1
trvalo téměř 1
soukromém životě 1
životě vystřídal 1
mnoho partnerek. 1
partnerek. Zatímco 1
Zatímco přesné 1
přesné ztráty 1
ztráty jsou 1
nadále předmětem 1
předmětem debat, 1
debat, je 1
obvykle uváděno 1
uváděno přibližně 1
40 letadel 1
jako ztracených 1
ztracených zásahem 1
zásahem protiletadlového 1
protiletadlového raketového 1
raketového kompletu 1
kompletu a 1
a 2K12 1
2K12 Kub 1
Kub se 1
tří nasazených 1
nasazených zbraní 1
zbraní ukázal 1
jako nejúčinnější. 1
nejúčinnější. Zatímco 1
Zatímco probíhaly 1
probíhaly záchranné 1
operace, dokázala 1
dokázala Virginia 1
Virginia Schau 1
Schau ze 1
svého nadhledu 1
nadhledu pořídit 1
pořídit dva 1
dva snímky 1
snímky na 1
zbývající expozice 1
svém fotoaparátu. 1
fotoaparátu. Zatímco 1
Zatímco prototypový 1
prototypový San 1
San Giorgio 1
Giorgio poháněly 1
poháněly parní 1
parní stroje, 1
stroje, jeho 1
jeho sesterská 1
loď San 1
Marco byla 1
první italskou 1
italskou válečnou 1
lodí poháněnou 1
poháněnou parními 1
parními turbínami. 1
turbínami. Zatímco 1
Zatímco první 6
1967, druhá 1
letech 1962–1976 1
1962–1976 sloužila 1
loď. Zatímco 1
první konstrukce 1
konstrukce nižších 1
nižších výkonů 1
výkonů byla 1
byla úspěšná, 1
úspěšná, pokusy 1
pokusy zvětšit 1
zvětšit ji 1
do plnohodnotné 1
plnohodnotné konstrukce 1
velké výkony 1
výkony propadly 1
propadly a 1
od designu 1
designu bylo 1
nakonec upuštěno. 1
upuštěno. Zatímco 1
prototyp již 1
již létal 1
létal ve 1
srpna provedl 1
provedl na 1
57 letů, 1
letů, byl 1
dodán druhý 1
prototyp. Zatímco 1
ročník je 1
na transatlantickém 1
transatlantickém programu 1
programu EMBA-Global. 1
EMBA-Global. Zatímco 1
první turnaj 1
turnaj je 1
je organizován 1
organizován společně 1
s oslavou 1
oslavou dětského 1
dětského dnu, 1
dnu, 2. 1
2. turnaj 1
oslavou konce 1
konce léta, 1
léta, poslední 1
poslední turnaj 1
turnaj tradičně 1
tradičně ohraničuje 1
ohraničuje daný 1
daný rok. 1
nich dominovala 1
dominovala přidělování 1
přidělování vojenských 1
vojenských kontraktů 1
kontraktů na 1
na oděvy, 1
oděvy, druhá 1
druhá monopolizovala 1
monopolizovala jak 1
jak povolení 1
těžbě uhlí, 1
uhlí, tak 1
tak veřejné 1
veřejné zakázky. 1
zakázky. Zatímco 1
Zatímco rabinát 1
rabinát nebyl 1
nebyl obsazen 1
obsazen mezi 1
lety 1821 1
a 1864, 1
1864, Abarbanell 1
Abarbanell řídil 1
vlastní ješivu 1
ješivu a 1
šesti talmudistů, 1
talmudistů, kteří 1
zde pracovali. 1
pracovali. Zatímco 1
Zatímco rakouské 1
a pruské 1
pruské armády 1
se přesouvaly 1
přesouvaly k 1
hranicím s 1
Francií, revoluční 1
revoluční vláda 1
vláda naverbovala 1
naverbovala velké 1
množství tzv.„vojáků 1
tzv.„vojáků občanů“, 1
občanů“, které 1
které měla 1
měla hnát 1
hnát dopředu 1
dopředu vidina 1
vidina hrdinné 1
hrdinné smrti 1
pro vlast. 1
vlast. Zatímco 1
Zatímco se 5
předchůdci intenzívně 1
intenzívně věnovali 1
věnovali územní 1
územní expanzi 1
expanzi a 1
a obchodování, 1
obchodování, mohl 1
se Jaroslav 1
Jaroslav více 1
více soustředit 1
na reprezentativní 1
reprezentativní počiny 1
počiny (výstavba 1
(výstavba Kyjeva) 1
Kyjeva) a 1
a ambiciózní 1
ambiciózní zahraniční 1
zahraniční politiku. 1
politiku. Zatímco 1
se Juno 1
Juno vrací 1
na nebesa, 1
nebesa, lítice 1
lítice odvléká 1
odvléká Íó 1
Íó s 1
sebou. Zatímco 1
Ťin staral 1
o stát, 1
stát, císař 1
císař hledal 1
hledal vzrušení 1
vzrušení v 1
v radovánkách. 1
radovánkách. Zatímco 1
nový císař 1
císař rozvážně 1
rozvážně blížil 1
hlavnímu městu, 1
městu, Řím 1
Řím byl 1
stále svírán 1
svírán nejistotou, 1
nejistotou, k 1
čemuž přispívala 1
přispívala přítomnost 1
přítomnost neobvykle 1
neobvykle vysokého 1
počtu vojáků, 1
vojáků, shromážděných 1
shromážděných Neronem 1
Neronem pro 1
s Vindikem. 1
Vindikem. Zatímco 1
snažili odstranit 1
odstranit celní 1
celní bariéry 1
členskými státy, 1
státy, zboží 1
zboží ze 1
států, jež 1
nebyly členy 1
členy unie, 1
unie, bylo 1
bylo zatíženo 1
zatíženo dovozním 1
dovozním clem. 1
clem. Zatímco 1
Zatímco Šibata 1
Šibata byl 1
byl ušetřen, 1
ušetřen, Nobujuki 1
Nobujuki byl 1
zabit. Zatímco 1
Zatímco Siobhan 1
Siobhan se 1
za bohatého 1
bohatého finančníka 1
finančníka Andrewa 1
Andrewa Martina, 1
Martina, Bridget 1
Bridget se 1
se protloukala 1
protloukala životem, 1
životem, opíjela 1
opíjela se, 1
se, začala 1
začala brát 1
brát drogy 1
drogy a 1
se striptérkou 1
striptérkou ve 1
ve Wyomingu. 1
Wyomingu. Zatímco 1
Zatímco sirotci 1
sirotci jsou 1
vždy nepřípustní, 1
nepřípustní, vdovy 1
vdovy je 1
vědeckých pracích 1
pracích tolerovat. 1
tolerovat. Zatímco 1
Zatímco škola 1
škola při 1
kostele zde 1
fungovala v 1
století, skutečný 1
skutečný rozvoj 1
rozvoj vzdělanosti 1
vzdělanosti pak 1
pak zajistil 1
zajistil Albrecht 1
Valdštejna v 1
století založením 1
založením školy 1
školy při 1
při augustiniánském 1
augustiniánském klášteru. 1
klášteru. Zatímco 1
Zatímco smrt 1
smrt energického 1
energického a 1
poměrně mladého 1
mladého Andropova 1
Andropova byla 1
byla překvapením, 1
překvapením, Černěnko 1
Černěnko trpěl 1
trpěl těžkým 1
těžkým astmatem 1
astmatem už 1
funkce. Zatímco 1
Zatímco spuštěná 1
spuštěná hra 1
hra běží 1
v aplikačním 1
aplikačním okně, 1
okně, uživatel 1
může přepínat 1
přepínat mezi 1
dalšími aplikacemi 1
aplikacemi pouhým 1
pouhým stisknutím 1
tlačítka myši. 1
myši. Zatím 1
Zatím co 1
co statky 1
statky suské 1
suské a 1
a ślemieńské 1
ślemieńské přešly 1
vlastnictví majetku 1
majetku rodu 1
rodu Wielkopolských. 1
Wielkopolských. Zatímco 1
Zatímco stavy 1
stavy divokých 1
divokých tygrů 1
tygrů stále 1
stále klesají, 1
klesají, značné 1
množství zvířat 1
chováno v 1
zajetí. Zatímco 1
Zatímco studenti, 1
škole více 1
více angažují 1
angažují a 1
ně důležité, 1
důležité, prožívají 1
prožívají tento 1
efekt silněji. 1
silněji. Zatímco 1
Zatímco Talafús 1
Talafús stále 1
stále věří 1
věří v 1
v Máriinu 1
Máriinu nevinu, 1
nevinu, zbytek 1
zbytek velitelů 1
velitelů ji 1
ji tvrdě 1
tvrdě odsuzuje 1
odsuzuje a 1
a Talafúse 1
Talafúse s 1
ní. Zatímco 1
Zatímco tedy 1
tedy např. 1
např. Zatímco 1
Zatímco tento 1
tento poměr 1
poměr je 1
jedna ku 1
ku jedné 1
jedné při 1
teplotě 34 1
34 °C, 1
°C, více 1
více samců 1
líhne při 1
nižší teplotě, 1
teplotě, při 1
při vyšší 1
vyšší zase 1
zase více 1
více samic. 1
samic. Zatímco 1
Zatímco The 1
The Austin 1
Austin Chronicle 1
Chronicle nazval 1
nazval album 1
jako "solidní" 1
"solidní" a 1
a ohodnotil 1
ohodnotil jej 1
jej 3 1
3 hvězdami; 1
hvězdami; v 1
recenzi bylo 1
napsáno, že 1
že duo 1
duo má 1
má "stále 1
"stále ještě 1
nějaký zlatý 1
zlatý prach 1
prach k 1
k rozvíření". 1
rozvíření". Zatímco 1
Zatímco Tiahuanaco 1
Tiahuanaco bylo 1
spíše náboženským 1
náboženským centrem, 1
centrem, Huari 1
Huari mělo 1
mělo světský 1
světský charakter, 1
charakter, bylo 1
město spojené 1
okolím pevnými 1
pevnými silnicemi, 1
silnicemi, zřejmě 1
zřejmě obchodní 1
centrum. Zatímco 1
Zatímco tlaková 1
tlaková složka 1
složka sesedání 1
sesedání vede 1
stabilizaci sněhu, 1
sněhu, střižná 1
střižná složka 1
složka podporuje 1
podporuje nestabilitu. 1
nestabilitu. Zatímco 1
Zatímco tvář 1
tvář nebo 1
nebo ruce 1
ruce postavy 1
obvykle zobrazují 1
zobrazují co 1
co nejvěrněji, 1
nejvěrněji, aby 1
je divák 1
divák poznal 1
aby působily 1
působily přirozeně, 1
přirozeně, plastické 1
plastické i 1
i malířské 1
malířské zobrazení 1
zobrazení oděvu 1
oděvu umožňuje 1
umožňuje daleko 1
daleko individuálnější 1
individuálnější přístup 1
přístup umělce. 1
umělce. Zatímco 1
Zatímco u 3
u analogového 1
analogového systému 1
veškerým úpravám 1
úpravám dochází 1
příslušných elektronických 1
elektronických součástkách 1
součástkách a 1
a obvodech, 1
obvodech, u 1
u digitálního 1
digitálního signálu 1
signálu jsou 1
úpravy pouze 1
pouze matematickými 1
matematickými algoritmy; 1
algoritmy; na 1
na vstupech 1
vstupech a 1
a výstupech 1
výstupech jsou 1
jsou převodníky 1
převodníky ( 1
( Zatímco, 1
Zatímco, Uco 1
Uco a 1
a Bejo 1
Bejo se 1
s Rezou 1
Rezou k 1
projednání podmínek, 1
podmínek, Uco 1
Uco objeví 1
své peněžence 1
peněžence odposlouchávací 1
odposlouchávací zařízení, 1
zařízení, nejistý, 1
nejistý, kdo 1
jej nasadil. 1
nasadil. Zatímco 1
jiných staplových 1
přízí jsou 1
všechna vlákna 1
vlákna zkroucena 1
zkroucena do 1
do spirály, 1
spirály, tvoří 1
při tryskovém 1
tryskovém předení 1
předení zákruty 1
zákruty jen 1
jen svazek 1
svazek z 1
% vláken, 1
se obaluje 1
obaluje kolem 1
kolem vlákenného 1
vlákenného materiálu. 1
materiálu. Zatímco 1
u společného 1
společného osvojení 1
osvojení byla 1
podpora menšinová, 1
menšinová, tak 1
při osvojení 1
osvojení dítěte 1
dítěte partnera 1
partnera mělo 1
mělo mnohem 1
podporu. Zatímco 1
Zatímco Václav 1
Havel a 1
Petr Pithart 1
Pithart se 1
najít kompromis 1
kompromis se 1
se Slováky 1
Slováky a 1
a federaci 1
federaci udržet, 1
udržet, Václav 1
Klaus zřejmě 1
zřejmě někdy 1
podzim 1991 1
1991 došel 1
potřeba prosadit 1
prosadit rychlé 1
rychlé reformy 1
reformy i 1
cenu možného 1
možného rozpadu 1
rozpadu společného 1
státu. Zatímco 1
Zatímco v 10
věnuje cca 1
lidí (odvozeno 1
od počtu 1
počtu vydaných 1
vydaných licencí, 1
licencí, skutečný 1
skutečný počet 1
počet aktivních 1
aktivních radioamatérů 1
radioamatérů je 1
asi dvoutřetinový), 1
dvoutřetinový), v 1
Japonsku jde 1
jde počet 1
počet přidělených 1
přidělených volacích 1
volacích značek 1
značek do 1
do statisíců. 1
statisíců. Zatímco 1
Číně buddhističtí 1
buddhističtí kněží 1
byli prvními 1
prvními instruktory 1
instruktory aranžování 1
aranžování květin, 1
květin, v 1
Japonsku jen 1
jen uvedli 1
uvedli nejzákladnější 1
nejzákladnější prvky. 1
prvky. Zatímco 1
Zatímco velké 1
rodině by 1
by obvykle 1
obvykle snížilo 1
snížilo míru 1
míru soukromých 1
soukromých investic 1
investic na 1
dítě, kvůli 1
kvůli konkurenci 1
konkurenci o 1
o zdroje, 1
zdroje, účinek 1
účinek větší 1
větší rodiny 1
klubové statky 1
statky není 1
tak jednoznačný. 1
jednoznačný. Zatímco 1
Zatímco většina 1
většina současných 1
současných desktopových 1
desktopových OS 1
OS používá 1
používá preemptivní 1
preemptivní multitasking 1
multitasking (PMT) 1
(PMT) a 1
a multithreading, 1
multithreading, RISC 1
RISC OS 1
OS stále 1
využívá kooperativní 1
kooperativní multitasking 1
multitasking (CMT). 1
(CMT). Zatímco 1
Irsku je 1
řada kostelů 1
kostelů zasvěcených 1
zasvěcených sv. 1
sv. Patrikovi 1
Patrikovi anglikánská 1
anglikánská ( 1
jiných kusech 1
kusech září 1
září dva 1
dva tři 1
tři solitéry, 1
solitéry, je 1
této operetě 1
operetě nepřerušená 1
řada brilantních 1
brilantních čísel, 1
které všechny 1
tu jedinečnou 1
jedinečnou vlastnost 1
vlastnost Offenbachových 1
Offenbachových hudebních 1
hudebních děl: 1
děl: veselost, 1
veselost, půvab 1
a srozumitelnost 1
srozumitelnost krásné 1
krásné melodie.“ 1
melodie.“ Zatímco 1
laboratoři servomechanismů 1
servomechanismů byla 1
procesu vývoje 1
vývoje jejich 1
první fréza, 1
fréza, v 1
1953 MIT, 1
MIT, strojní 1
strojní katedra, 1
katedra, zadala 1
zadala požadavek, 1
aby vysokoškoláci 1
vysokoškoláci měli 1
měli kurzy 1
v kreslení. 1
kreslení. Zatímco 1
Zatímco vnitřní 1
vnitřní anatomie 1
anatomie je 1
všech psů 1
psů víceméně 1
víceméně stejná, 1
stejná, vzhledem 1
a vnějšími 1
vnějšími znaky 1
jednotlivá plemena 1
plemena výrazně 1
výrazně liší. 1
liší. Zatímco 1
případě klasického 1
klasického zinko-uhlíkového 1
zinko-uhlíkového voda 1
voda vznikala 1
vznikala a 1
riziko vytečení 1
vytečení do 1
do přístroje, 1
přístroje, v 1
voda při 1
při vybíjení 1
vybíjení spotřebovává, 1
spotřebovává, tím 1
je článek 1
článek na 1
životnosti opravdu 1
opravdu suchý. 1
suchý. Zatímco 1
ročnících jimi 1
jimi byli 1
zástupci politické 1
politické garnitury, 1
garnitury, dostávali 1
dostávali nyní 1
nyní větší 1
prostor spíše 1
spíše zahraniční 1
zahraniční delegáti 1
delegáti a 1
a herečtí 1
herečtí představitelé. 1
představitelé. Zatímco 1
díle může 1
být Robur 1
Robur ještě 1
ještě považován 1
považován v 1
za sympatickou 1
sympatickou postavu, 1
postavu, v 1
stává zločinec, 1
chce ovládnout 1
svět. Zatímco 1
celková průměrná 1
průměrná sledovanost 1
sledovanost 14,34 1
14,34 milionu 1
milionu diváků, 1
diváků, během 1
série dosáhla 1
dosáhla hodnoty 1
hodnoty 16,07 1
16,07 milionu 1
milionu diváků 1
a Lovci 1
Lovci zločinců 1
zločinců byli 1
USA čtvrtým 1
čtvrtým nejsledovanějším 1
nejsledovanějším seriálem, 1
seriálem, z 1
toho třetím 1
třetím mezi 1
mezi dramaty. 1
dramaty. Zatímco 1
1950 bylo 1
kontrolu plevele 1
plevele použito 1
použito kolem 1
12 kg 1
kg chlorečnanu 1
chlorečnanu sodného 1
sodného nebo 1
nebo 7 1
7 kg 1
kg atrazinu 1
atrazinu na 1
na hektar 1
hektar orné 1
orné půdy, 1
půdy, v 1
1970 to 1
kg až 1
2 kg 1
kg bentazonu. 1
bentazonu. Zatímco 1
Zatímco vyjednavač 1
vyjednavač sám 1
byl chráněn, 1
chráněn, pachatel 1
musel skrýt 1
skrýt nebo 1
nebo použít 1
použít právo 1
právo azylu. 1
azylu. Zatímco 1
Zatímco výška 1
výška skalních 1
skalních komínů 1
komínů bývá 1
nejčastěji mezi 1
mezi čtyřmi 1
čtyřmi až 1
deseti metry 1
větší se 1
výjimečně, výška 1
výška krasových 1
krasových komínů 1
komínů může 1
jejich šířka 1
šířka bývá 1
bývá od 1
metrů. Zatímco 1
Zatímco základní 1
funkce jádra 1
jádra mohou 1
poskytovány pouze 1
pouze samotným 1
samotným operačním 1
operačním systémem, 1
systémem, některé 1
některé funkce, 1
funkce, dříve 1
dříve poskytované 1
poskytované samostatně 1
samostatně pomocí 1
pomocí middleware, 1
middleware, mohou 1
být nyní 1
nyní integrovány 1
integrovány jako 1
součást operačního 1
systému. Zatímco 1
Zatímco za 1
za rozvojem 1
rozvojem a 1
úspěchy Nadace 1
Nadace byly 1
její znalosti 1
znalosti fyzikálních 1
fyzikálních věd, 1
věd, Druhá 1
Druhá Nadace 1
Nadace využívá 1
využívá psychologii, 1
psychologii, a 1
především dále 1
dále rozvíjí 1
rozvíjí psychohistorii. 1
psychohistorii. Zatímco 1
Zatímco zaživa 1
zaživa byl 1
byl Angelo 1
Angelo Soliman 1
Soliman váženým 1
váženým občanem, 1
občanem, jeho 1
jeho posmrtné 1
posmrtné osudy 1
osudy ilustrují 1
ilustrují dobovou 1
dobovou přezíravost 1
přezíravost vůči 1
osobám jiné 1
jiné rasy. 1
rasy. Zatímco 1
Zatímco zbývající 1
dva Češi 1
jeden Slovák 1
Slovák se 1
pokračovat – 1
– zbavili 1
zbavili se 1
se výbušnin 1
výbušnin a 1
ráno přešli 1
přešli přes 1
přes Javorníky 1
Javorníky na 1
přihlásili příslušníkům 1
příslušníkům československé 1
vojenské hlídky. 1
hlídky. Zatímco 1
Zatímco "zdejší" 1
"zdejší" Rimmer 1
Rimmer nepropadl 1
nepropadl a 1
neměl žádnou 1
žádnou motivaci, 1
motivaci, aby 1
sobě začal 1
začal pracovat. 1
pracovat. Zatímco 1
Zatímco želva 1
želva karolínská 1
karolínská má 1
má středním 1
středním kýl 1
kýl (hřeben 1
(hřeben na 1
na krunýři), 1
krunýři), jiným 1
druhům tohoto 1
rodu chybí. 1
chybí. Zatímco 1
Zatímco žily 1
Barceloně Marie 1
Marie Antonie 1
Antonie se 1
více obrátila 1
náboženství. Zatímco 1
Zatímco z 1
se povrch 1
povrch od 1
pobřeží zvedá 1
zvedá postupně, 1
dovnitř laguny 1
laguny spadají 1
moře 200 1
vysoké skalní 1
skalní stěny. 1
stěny. Zatím 1
Zatím jejím 1
jejím posledním 1
soutěžích je 1
trojskoku žen 1
pražského šampionátu 1
2015. Zatím 1
Zatím Jezdci 1
Jezdci zjistili, 1
tím anonymem, 1
anonymem, varujícím 1
varujícím před 1
před Toshem, 1
Toshem, jenž 1
nyní nabídnul 1
nabídnul misi 1
misi přepadnout 1
přepadnout obávanou 1
obávanou věznici 1
Novém Folsomu, 1
Folsomu, z 1
letech nikdo 1
nikdo neutekl. 1
neutekl. Zatím 1
Zatím je 1
Victor Smolski 1
Smolski bude 1
bude společně 1
s André 1
André Hilgersem 1
Hilgersem pokračovat 1
projektu Lingua 1
Lingua Mortis 1
Mortis Orchestra. 1
Orchestra. Zatím 1
Zatím jsi 1
jsi proti 1
proti pouze 1
pouze ty. 1
ty. Zatím 1
Zatím naposledy 1
se Shirley 1
Shirley pokusila 1
soutěži opět 1
opět sólově 1
sólově v 1
2014. Zatím 1
Zatím na 1
uvolněném prostranství 1
prostranství postavili 1
postavili hudební 1
pavilon. Zatím 1
Zatím nejmenší 1
nejmenší pozorované 1
pozorované těleso 1
těleso Kuiperova 1
průměr 975 1
975 metrů 1
zdánlivá jasnost 1
jasnost činí 1
činí 35 1
35 mag. 1
mag. Zatím 1
Zatím nejúspěšnější 1
nejúspěšnější byl 1
byl text 2
text Akvabely, 1
Akvabely, za 1
za nějž 1
nějž autor 1
autor získal 1
2003 Cenu 1
Cenu Alfréda 1
Radoka za 1
původní text, 1
text, v 1
legendární inscenaci 1
inscenaci hradeckého 1
hradeckého Klicperova 1
Klicperova divadla 1
divadla natočila 1
natočila Česká 1
televize, byl 1
také uveden 1
pěti jazyků. 1
jazyků. Zatím 1
Zatím největší 2
největší filmovou 1
filmovou příležitost 1
příležitost dostal 1
v titulní 1
titulní postavě 1
postavě legendárního 1
legendárního amerického 1
amerického vytrvalce 1
vytrvalce Stephena 1
Stephena Prefontainea, 1
Prefontainea, který 1
který obsadil 1
obsadil čtvrté 1
na mnichovské 1
mnichovské olympiádě 1
olympiádě 1972, 1
1972, v 1
v životopisném 2
životopisném snímku 2
snímku Prefontaine 1
Prefontaine (r. 1
S. James). 1
James). Zatím 1
Zatím největšího 1
největšího počtu, 1
počtu, 104 1
104 802 1
802 obyvatel, 1
obyvatel, dosáhl 1
2020. Zatím 1
Zatím největším 1
koulí z 1
2017. Zatím 2
největší událostí 1
v Yanově 1
Yanově životě 1
stane vydání 1
o kanadských 1
kanadských ptácích, 1
ptácích, kterou 1
nemůže kvůli 1
kvůli finanční 2
situaci dovolit. 1
dovolit. Zatím 1
Zatím nejvyšší 1
nejvyšší zaznamenaný 1
věk u 1
volně žijícího 1
žijícího jedince 1
jedince činí 1
činí 20 1
4 měsíce. 1
měsíce. Zatím 1
Zatím není 1
veřejně známa 1
známa verze 1
jiné architektury. 1
architektury. Zatím 1
Zatím pomáháme 1
pomáháme tam, 1
nejvíce potřeba.“ 1
potřeba.“ Zatím 1
Zatím poslední, 1
poslední, Baskický 1
Baskický míč 1
ovšem obratem 1
obratem k 1
k dokumentárnímu 1
dokumentárnímu filmu, 1
kterém Medem 1
Medem řeší 1
řeší stále 1
živý problém 1
problém baskicko-španělského 1
baskicko-španělského soužití. 1
soužití. Zatím 1
Zatím poslední 4
posazen do 1
předchozího dílu. 2
dílu. Zatím 1
poslední mládě 1
mládě (samička) 1
(samička) se 1
narodilo 22. 1
4. 2018. 1
2018. Zatím 2
tři mláďata 1
svět 7. 1
poslední změny 1
tomto řády 1
přijaty 1. 1
Zatím prvním 1
prvním známým 1
známým hokejistou, 1
se smluvně 1
smluvně vyvázal 1
vyvázal z 1
z tolik 1
tolik kritizovaných 1
kritizovaných tabulkových 1
tabulkových hodnot 1
Adam Jehlička. 1
Jehlička. Zatím 1
Zatím se 3
kníže zdržoval 1
zdržoval otevřeného 1
otevřeného povstání 1
se záležitost 1
záležitost s 1
s korunním 1
princem obrátí 1
obrátí v 1
jeho prospěch. 1
prospěch. Zatím 1
se nepoužila 1
nepoužila triangulace 1
triangulace a 1
s mapou 1
mapou se 1
se pořídil 1
pořídil i 1
i topografický 1
topografický popis. 1
popis. Zatím 1
tunelech za 1
za stanicí 1
stanicí nacházejí 1
nacházejí zarážedla 1
zarážedla až 1
se linka 1
linka U4 1
U4 prodlouží 1
prodlouží k 1
k 600 1
metrů vzdálené 1
vzdálené stanici 1
stanici Cosimapark. 1
Cosimapark. Za 1
Za tímto 7
označením následuje 1
následuje časové 1
časové určení 1
určení předpovědi 1
předpovědi ve 1
formátu stejném 1
stejném jako 1
u předpovědí 1
předpovědí TAF 1
TAF (v 1
(v příkladu 1
příkladu NOSIG 1
NOSIG označuje, 1
označuje, že 1
není očekávána 1
očekávána žádná 1
žádná významná 1
změna počasí). 1
počasí). Za 1
účelem byl 2
byl interiér 1
kostela zrenovován 1
zrenovován a 1
a změněn. 1
změněn. Za 1
účelem skupoval 1
skupoval přilehlé 1
přilehlé pozemky 1
a dosáhnul 1
dosáhnul tak 1
tak celkové 1
rozlohy 240 1
240 hektarů. 1
hektarů. Za 1
účelem vydalo 1
vydalo město 1
město Vídeň 1
Vídeň na 1
1937 zákon 1
podpoře výstavby 1
výstavby malých 1
rodinných bytů 1
a domků 1
domků (Kleinwohnungshausförderungsgesetz, 1
(Kleinwohnungshausförderungsgesetz, „KlWFG”) 1
„KlWFG”) Amtsblatt 1
Amtsblatt der 1
der bundesunmittelbaren 1
bundesunmittelbaren Stadt 1
Wien, Jg. 1
Jg. Za 1
účelem vydává 1
vydává Výbor 1
Výbor prohlášení 1
prohlášení a 1
na legislativní 1
legislativní a 1
a regulatorní 1
regulatorní aktivity 1
aktivity EU 1
oblasti pojištění 1
pojištění vkladů. 1
vkladů. Za 1
účelem využíváme 1
využíváme metod 1
metod z 1
z teorie 1
teorie pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti a 1
a matematické 1
matematické statistiky. 1
statistiky. Za 1
účelem zde 1
zhotovena řada 1
řada střílen. 1
střílen. Za 1
Za tím 2
2019 svolán 1
svolán 3. 1
3. mimořádný 1
mimořádný kongres 1
kongres Světové 1
poštovní unie, 1
unie, kde 1
k jednomyslné 1
jednomyslné dohodě. 1
dohodě. Za 1
účelem monitoruje 1
monitoruje veškeré 1
veškeré veřejné 1
veřejné antisemitské, 1
antisemitské, resp. 1
resp. obecně 1
obecně rasistické 1
rasistické projevy, 1
projevy, domáhá 1
domáhá se 1
jejich právního 1
právního stíhání, 1
stíhání, zprostředkovává 1
zprostředkovává právní 1
právní pomoc 1
pomoc obětem 1
veřejně angažuje. 1
angažuje. Zátiší 1
Zátiší a 2
boje poezie 2
poezie 90. 2
století. Zátiší 1
století (2010). 1
(2010). Zatmění 1
Zatmění bylo 1
bylo zajímavé 1
zajímavé tím, 1
republice bylo 1
bylo pozorovatelné 1
pozorovatelné v 1
hodinách jako 1
výrazné částečné 1
částečné (okolo 1
(okolo 98 1
98 %) 1
a šlo 1
šlo tak 1
největší zatmění 1
zatmění v 1
ČR celého 1
celého 20. 1
století. Zatmění 1
Zatmění je 1
způsobeno zakrytím 1
zakrytím světelného 1
světelného zdroje 1
jeho vypnutím. 1
vypnutím. Za 1
Za tmy 1
tmy pak 1
pak chodil 1
chodil i 1
domů i 1
dům kvůli 1
kvůli vypsané 1
vypsané odměně 1
odměně na 1
na Smítkovu 1
Smítkovu hlavu 1
hlavu hlídán 1
hlídán českými 1
českými četníky 1
četníky přestrojenými 1
přestrojenými v 1
v civilu. 1
civilu. Zato 1
Zato byla 1
mezi lidem. 1
lidem. Za 1
Za to 5
k povýšení, 1
povýšení, ale 1
kvůli smrti 1
matky musel 1
květnu 1542 1
1542 odejít 1
ze služby; 1
služby; další 1
další smutek 1
smutek držel, 1
držel, když 1
zemřel otec. 1
otec. Zato 1
Zato Evě 1
Evě se 1
staví srdce 1
srdce nad 1
nad ztracenou 1
ztracenou láskou, 1
láskou, ač 1
odhodlána být 1
být Samkovi 1
Samkovi dobrou 1
dobrou ženou 1
ženou (árie 1
(árie Noc 1
Noc se 1
již snesla… 1
snesla… Ó 1
Ó vy 1
vy lidé 1
lidé závistiví). 1
závistiví). Zato 1
Zato Janova 1
Janova svěží 1
svěží píseň 1
píseň strhne 1
strhne všechny 1
všechny posluchače. 1
posluchače. Za 1
je poslal 1
dělostřelecké palby, 1
palby, kde 1
je nechal 1
nechal po 1
zbytek boje. 1
boje. Zato 1
Zato jim 1
poskytována ochrana 1
a ničím 1
ničím nerušený 1
nerušený život. 1
život. Zato 1
Zato průmysl 1
průmysl v 1
v Hulíně 1
Hulíně stále 1
stále vzkvétá. 1
vzkvétá. Zato 1
Zato se 1
ukazuje docela 1
docela jasně, 1
jasně, kdo 1
našem životě 1
opravdu důležitý. 1
důležitý. Za 1
zasloužil majetný 1
majetný podnikatel 1
podnikatel Mortimer 1
Mortimer Cook, 1
sloužil dvě 1
to směl 1
směl provozovat 1
provozovat mlýn 1
mlýn o 1
kole, chytat 1
chytat ryby 1
lovit drobnou 1
zvěř, vařit 1
prodávat pivo 1
provozovat několik 1
několik řemeslnických 1
řemeslnických živností. 1
živností. Zato 1
Zato termín 1
termín gay 1
gay je 1
britského historika 1
historika sexuality 1
sexuality Jeffreye 1
Jeffreye Weekse 1
Weekse „sebeoznačením 1
„sebeoznačením těch, 1
se vypořádali 1
vypořádali se 1
svou homosexuální 1
homosexuální orientací 1
a nebojí 1
nebojí se 1
ji vystavit 1
vystavit na 1
na odiv 1
odiv světu.“ 1
světu.“ Za 1
Za toto 2
toto napadení 1
napadení ho 1
poslal soud 1
vězení. Za 1
období dostali 1
dostali produkční 1
produkční rybáři 1
rybáři od 1
státu náhrady 1
téměř 350 1
letech přes 1
Kč každý 1
rok (data 1
(data MŽP 1
MŽP ČR). 1
ČR). Za 1
Za touto 1
touto překážkou 1
překážkou si 1
si závodník 1
závodník umístí 1
umístí dvě 1
dvě hadice 1
hadice C-52 1
C-52 mm, 1
mm, 20 1
m dlouhou. 1
dlouhou. Zato 1
Zato zde 1
vznikla část 1
část Obecné 1
Obecné porady 1
porady o 1
o nápravě 1
nápravě věcí 1
věcí lidských. 1
lidských. Za 1
později odešel, 1
odešel, dostal 1
dostal tým 1
tým výběr 1
výběr v 1
draftu. Za 1
Za trest 1
trest měla 1
být Andromeda 1
Andromeda obětována 1
obětována mořské 1
mořské příšeře. 1
příšeře. Za 1
Za třetí 1
třetí singl 1
vybrána píseň 1
píseň "Wet 1
"Wet Dreamz". 1
Dreamz". Za 1
Za třicetileté 1
poničena nemocnice 1
nemocnice i 1
kostel. Za 1
Za tropickou 1
tropickou cyklónu 1
cyklónu byl 1
systém prohlášen 1
prohlášen 7. 1
října. Zatrpklý 1
Zatrpklý Pierre 1
Pierre Le 1
Le Gros 1
Gros zemřel 1
plic začátkem 1
května 1719, 1
1719, necelý 1
po dovršení 1
dovršení padesáti 1
padesáti tří 1
Za tu 1
dobu celkově 1
celkově reprezentanti 1
reprezentanti ČSR 1
ČSR získali 1
získali 10 1
10 zlatých, 1
zlatých, 50 1
50 stříbrných 1
71 bronzových 1
bronzových medailí. 1
medailí. Za 1
Za tutéž 1
tutéž roli 1
roli byl 1
nominován i 1
i cenu 1
cenu Empire 1
Empire Award 2
mužský nový 1
nový herec. 1
herec. Za 2
Za tuto 10
mnohokrát umístil 1
vítězů na 1
mistrovství republiky, 1
republiky, pokaždé 1
disciplíně skok 1
tyči. Za 1
tým 1× 1
1× mistrem 1
mistrem Slovenska 1
a 1× 1
1× vítězem 1
vítězem Slovenského 1
Slovenského poháru. 1
poháru. Za 1
dostali čtyři 1
čtyři remixy, 1
remixy, které 1
obsahovalo druhé 1
druhé bonusové 1
bonusové CD. 1
CD. Za 1
možnost vděčil 1
vděčil Budějovický 1
Budějovický Majáles 1
Majáles Česko-německému 1
Česko-německému fondu 1
fondu budoucnosti 1
rámci Česko-německého 1
Česko-německého kulturního 1
kulturního jara 1
jara 2017. 1
2017. Za 2
roli byla 1
několikrát nominována 1
mnoho cen, 1
cen, mj. 1
mj. Za 1
roli mu 1
mu uděleny 1
uděleny ceny 1
ceny Bafta 1
Bafta a 1
Zlatý glóbus. 1
glóbus. Za 1
Josef Somr 1
Somr hlavní 1
anketě Neviditelný 1
Neviditelný herec. 1
tuto SMS 1
SMS uživatel 1
uživatel získal 1
získal kód, 1
k odemčení 1
odemčení počítače. 1
počítače. Za 1
tuto údajnou 1
údajnou kolaboraci 1
kolaboraci bylo 1
odsouzeno a 1
a popraveno 1
popraveno mnoho 1
mnoho Rusínů. 1
Rusínů. Za 1
tuto velkorysost 1
velkorysost slíbil 1
slíbil Himmlerovi, 1
Himmlerovi, že 1
že odpraví 1
odpraví milion 1
milion Židů. 1
Židů. Za 1
Za tutp 1
tutp sochu 1
sochu si 1
si Hartl 1
Hartl vyžádal 1
vyžádal čtyřicet 1
čtyřicet zlatých 1
a meziříčský 1
meziříčský kameník 1
kameník Šimon 1
Šimon Závodník 1
Závodník k 1
ní zhotovil 1
zhotovil podstavec. 1
podstavec. Za 1
Za tvorbu, 1
tvorbu, rozvoj 1
udržování státních 1
státních etalonů 1
etalonů odpovídá 1
odpovídá stát, 1
zajišťuje podle 1
tohoto zákona. 1
zákona. Za 1
Za tvůrce 2
tvůrce hudebního 1
hudebního impresionismu 1
impresionismu je 1
považován C. 1
C. Debussy, 1
Debussy, který 1
který navázal 1
na rozmanité 1
rozmanité hudební 1
hudební vzory 1
vzory (vliv 1
(vliv např. 1
např. gregoriánského 1
gregoriánského chorálu 1
chorálu a 1
a hudby 1
hudby Dálného 1
tvůrce prvního 1
prvního stripu 1
stripu je 1
označován Bud 1
Bud Fisher. 1
Fisher. Za 1
Za týden 1
po náletu 1
náletu bylo 1
už celkem 1
169 mrtvých 1
1944 stoupl 1
stoupl tento 1
176. Zatýkání 1
Zatýkání trvalo 1
Za tým 1
tým nastoupil 1
nastoupil celkem 1
celkem k 1
k 5 1
5 zápasům, 1
neprosadil. Za 1
Za typické 1
typické projevy 1
projevy bývá 1
považována neschopnost 1
neschopnost eroticky 1
eroticky se 1
sblížit dvořením 1
dvořením a 1
a něžnostmi, 1
něžnostmi, vzrušení 1
vzrušení je 1
obvykle vyvoláváno 1
vyvoláváno překonáváním 1
překonáváním odporu. 1
Za tyto 4
tyto dobrovolnické 1
dobrovolnické aktivity 1
aktivity MONETA 1
Bank obdržela 1
obdržela zlatý 1
zlatý certifikát 1
certifikát v 1
kategorii Nejangažovanější 1
Nejangažovanější zaměstnanci 1
zaměstnanci 2017. 1
tyto vynikající 1
Červeném kříži 1
kříži byl 1
odměněn Certificate 1
Certificate of 1
of Honour 1
Honour and 1
and Life 1
Life Membership. 1
Membership. Za 1
tyto výroky 2
výroky čelil 1
čelil disciplinárnímu 1
disciplinárnímu řízení. 1
řízení. Za 1
výroky na 1
něj podala 1
podala jablonecká 1
jablonecká státní 1
státní zástupkyně 1
zástupkyně Věra 1
Věra Nováková 1
Nováková trestní 1
oznámení. Za 1
Za účasti 1
účasti hráčů 1
padesáti zemí 1
odehraje ročně 1
internet přibližně 1
miliónu partií 1
partií Tantrixu. 1
Tantrixu. Za 1
Za účast 1
na Šumatovci 1
Šumatovci získala 1
získala hodnost 1
hodnost poručík. 1
poručík. Za 1
Za účelem 6
účelem koupě 1
koupě dolu 1
dolu došlo 1
založení těžařstva 1
těžařstva Dionýs, 1
Dionýs, které 1
však pravděpodobně 1
pravděpodobně uhlí 1
uhlí nedolovalo. 1
nedolovalo. Za 1
účelem ozdravení 1
ozdravení veřejných 1
veřejných financí 1
financí zbavil 1
zbavil řecká 1
řecká města 1
města osvobození 1
daní, poskytnutá 1
poskytnutá jim 1
jim Neronem. 1
Neronem. Za 1
účelem pomoci 1
pomoci městské 1
městské chudině 1
chudině vláda 1
vláda podporovala 1
podporovala vytvoření 1
vytvoření sítě 1
sítě charit 1
charit „Monti 1
„Monti di 1
di Pietà“ 1
Pietà“ na 1
základě italského 1
italského modelu. 1
modelu. Za 1
účelem propagace 1
prvního koncertního 1
turné Pretty 1
Pretty Boy, 1
Boy, Dirty 1
Dirty Boy 1
Boy World 1
2016. Za 1
účelem účasti 1
nahrávání programu 1
programu „Specialnyj 1
„Specialnyj korespondent“ 1
korespondent“ na 1
televizním kanálu 1
kanálu „Rossia“, 1
„Rossia“, Ruslan 1
Ruslan odjel 1
Moskvy. Za 1
zajištění politické 1
sociální budoucnosti 1
budoucnosti svobodného 1
svobodného software 1
software také 1
poskytuje místo 1
mezi politiky, 1
politiky, právníky 1
a novináři. 1
novináři. Za 1
Za udělování, 1
udělování, omezování 1
nebo odnímání 1
odnímání institucionálních 1
institucionálních akreditací 1
akreditací a 1
a zajišťování 1
zajišťování systému 1
systému hodnocení 1
hodnocení bude 1
bude odpovědná 1
odpovědná transformovaná 1
transformovaná Akreditační 1
Akreditační komise, 1
komise, nově 1
nově „Národní 1
„Národní akreditační 1
akreditační agentura“. 1
agentura“. Zaujal 1
Zaujal svými 1
svými akrobatickými 1
akrobatickými kousky 1
a hrou 2
na pilu. 1
pilu. Zaujetí 1
Zaujetí informelem 1
informelem ho 1
však provází 1
provází celou 1
celou filmovou 1
filmovou tvorbou, 1
tvorbou, protože 1
protože makrodetaily 1
makrodetaily oprýskaných 1
oprýskaných zdí 1
a stářím 1
stářím poznamenaných 1
poznamenaných předmětů 1
nebo náhlá 1
náhlá proměna 1
proměna věcí 1
v nediferencovanou 1
nediferencovanou hmotu 1
hmotu tvoří 1
tvoří významnou 1
významnou součást 1
součást vizuální 1
vizuální podoby 1
podoby jeho 1
jeho animovaných 1
filmů. Zaujímá 1
Zaujímá celkovou 1
celkovou plochu 1
plochu 126 1
126 km². 1
km². Zaujímala 1
Zaujímala též 1
též vysoké 1
v Komunstické 1
Komunstické straně 1
straně Číny, 1
Číny, jako 1
členka ÚV 1
ÚV (1956–1987) 1
(1956–1987) a 1
a politbyra 1
ÚV (1977–1987), 1
(1977–1987), současně 1
vedení Ústřední 1
Ústřední komise 1
kontrolu disciplíny 1
disciplíny KS 1
Číny. Zaujímá 1
Zaujímá plochu 1
plochu cca 1
cca 2000 1
2000 m², 1
m², je 1
čtvercový, nároží 1
nároží čtverce 1
čtverce jsou 1
však vykrojeny 1
vykrojeny a 1
a nahrazeny 1
nahrazeny oblouky 1
oblouky klenutými 1
klenutými dovnitř. 1
dovnitř. Zaujímá 1
Zaujímá pózu 1
pózu klasického 1
klasického římského 1
římského učitele 1
s nataženou 1
nataženou pravou 1
rukou, v 1
drží text: 1
text: „Dominus 1
„Dominus Conservator 1
Conservator Ecclesiae 1
Ecclesiae Pudentianae“ 1
Pudentianae“ (Pán 1
(Pán je 1
je strážcem 1
strážcem církve 1
církve Pudentiany). 1
Pudentiany). Zaujmou 1
Zaujmou na 1
čas, přibližně 1
35 minut; 1
minut; 35 1
minut hry 1
podle York 1
York Reports 1
Reports značně 1
zvyšuje ochotu 1
ochotu nakoupit 1
nakoupit a 1
a naklonění 1
naklonění ke 1
ke značce. 1
značce. Zaujmout 1
Zaujmout v 1
fázi lze 1
lze třeba 1
třeba zajímavým 1
zajímavým obsahem 1
obsahem na 1
blogu či 1
či atraktivním 1
atraktivním videem. 1
videem. Za 1
Za ukazatele 1
ukazatele reprezentativity 1
reprezentativity výběru 1
všeobecně považuje 1
považuje správně 1
správně zvolený 1
zvolený výběrový 1
výběrový postup. 1
Za uměleckou 1
uměleckou činnost 1
činnost byly 1
2002 uděleny 1
uděleny dvě 1
dvě ceny: 1
ceny: Cena 1
Cena Masarykovy 1
Masarykovy akademie 1
Evropská medaile 1
medaile Franze 1
Franze Kafky. 1
Kafky. Za 1
Za určitých 2
podmínek in 1
vitro se 1
tvoří rezistentní 1
rezistentní buňky 1
buňky – 1
– chlamydospory, 1
chlamydospory, což 1
jsou silnostěnné, 1
silnostěnné, kulaté 1
kulaté buňky 1
buňky velikosti 1
velikosti 7-10 1
7-10 µm, 1
µm, lokalizované 1
lokalizované na 1
koncích i 1
stranách pseudohyf. 1
pseudohyf. Za 1
podmínek může 1
může diisopropylamid 1
diisopropylamid lithný 1
lithný fungovat 1
jako nukleofil. 1
nukleofil. Za 1
Za úspěchem 1
úspěchem nevelké 1
nevelké továrny 1
továrny stála 1
kromě jednoduché 1
levné konstrukce 1
také dobrá 1
dobrá propagace 1
propagace a 1
a početné 1
početné závodní 1
závodní úspěchy 1
horských závodech: 1
závodech: například 1
Velké horské 1
horské ceně 1
ceně Německa, 1
Německa, na 1
na Cílové 1
Cílové jízdě 1
jízdě Schwarzwaldu 1
Schwarzwaldu i 1
na Jízdě 1
Jízdě Krkonošemi 1
Krkonošemi a 1
a Jizerskými 1
Jizerskými horami. 1
horami. Z 1
Z auta 1
auta mám 1
mám dobrý 1
dobrý pocit.“ 1
pocit.“ Zaútočil 1
Zaútočil na 1
držení jiný 1
jiný čaroděj 1
čaroděj a 1
a Jasru 1
Jasru držel 1
v znehybňujícím 1
znehybňujícím kouzlu. 1
kouzlu. Z 1
Z autorskoprávní 1
autorskoprávní ochrany 1
jsou vyňata 1
vyňata některá 1
některá díla, 1
díla, protože 1
jejich ochrana 1
ochrana by 1
veřejným zájmem. 1
zájmem. Za 1
Za užívání 1
užívání průmyslového 1
vzoru se 1
považuje zejména 1
výroba výrobku 1
výrobku či 1
jeho uvedení 1
trh. Zavádějící 1
Zavádějící je 1
samotný název, 1
pravděpodobně odvozen 1
anglického „travelers 1
„travelers cheques“, 1
cheques“, kde 1
měly šeky 1
šeky při 1
zavedení zde 1
již dlouholetou 1
dlouholetou tradici. 1
tradici. Zavádění 1
Zavádění možnosti 1
možnosti automatizovaného 1
automatizovaného testování 1
testování sice 1
sice může 1
přinést další 1
další vícenáklady 1
vícenáklady na 1
na dodatečný 1
dodatečný vývoj, 1
vývoj, vnáší 1
vnáší ale 1
systému další 1
další vnitřní 1
vnitřní kvalitu 1
kvalitu zvýšením 1
zvýšením modularity, 1
modularity, přenositelnosti 1
přenositelnosti a 1
a znovupoužitelnosti 1
znovupoužitelnosti (reusability). 1
(reusability). Zavadil 1
Zavadil zřejmě 1
zřejmě chybně 1
chybně řadí 1
řadí tyto 1
vozy k 1
verzi Tatra 1
Tatra 27. 1
27. Zavádí 1
Zavádí se 1
se důležitý 1
důležitý institut 1
institut ochrany 1
ochrany svědků, 1
svědků, do 1
postupně dostává 1
dostává několik 1
několik vysoce 1
postavených mafiánů. 1
mafiánů. Za 1
Za Valdštejna 1
Valdštejna se 1
se náměstí 1
náměstí velmi 1
velmi změnilo. 1
změnilo. Za 1
Za války 10
byly rozestavěny 1
rozestavěny čtyři. 1
čtyři. Za 1
války jich 1
13 ztraceno. 1
ztraceno. Za 1
nalétal celkem 1
celkem 671 1
671 hodin 1
války práce 1
oboru nebyla, 1
nebyla, proto 1
proto pracoval 1
dráze. Za 1
války přijde 1
řadu kamarádů 1
kamarádů a 1
a zažije 1
zažije řadu 1
řadu hrůz, 1
hrůz, jako 1
např. vraždění 1
vraždění partyzánů 1
a vězňů. 1
vězňů. Za 1
pedagog. Za 1
se Cihelna 1
Cihelna jmenovala 1
jmenovala Antoniendorf. 1
Antoniendorf. Za 1
jednotek F.14, 1
F.14, N.73, 1
N.73, N.93 1
N.93 a 1
a SPA. 1
SPA. Za 1
války ukrýval 1
ukrýval její 1
její skladby. 1
skladby. Za 1
války ztratil 1
ztratil práci 1
v Zemském 1
Zemském divadle, 1
divadle, které 1
které nesmělo 1
nesmělo hrát, 1
hrát, po 1
válce vystavuje 1
vystavuje v 1
Domě umění, 1
umění, Barvičově 1
Barvičově knihkupectví 1
dalších galerijních 1
galerijních prostorách. 1
prostorách. Zavátou 1
Zavátou junáckou 1
junáckou stezkou 1
stezkou : 1
: výběr 1
z díla. 1
díla. Zavázal 1
Zavázal se 1
tom vybudovat 1
náklady kromě 1
kromě koleje 1
koleje i 1
i školu 1
každoročně kromě 1
kromě vysokého 1
vysokého deputátu 1
deputátu v 1
naturáliích odvádět 1
odvádět jezuitům 1
jezuitům 1200 1
1200 kop 1
grošů. Závazky 1
Závazky se 1
ale týkaly 1
týkaly provozu 1
mlýna (vč. 1
(vč. robotní 1
robotní povinnosti) 1
povinnosti) a 1
neměly s 1
s chodem 1
chodem hamru 1
hamru nic 1
společného. Závazky 1
Závazky za 1
za zaměstnanci 1
zaměstnanci (pasiva) 1
(pasiva) se 2
kapitál (pasiva) 1
se sníží. 1
sníží. Závažný 1
Závažný problém 1
Americe. Za 1
Za vchod 1
do orka, 1
orka, ve 1
smyslu podsvětí, 1
podsvětí, byl 1
považován mundus, 1
mundus, otvor 1
zemi zapečetěný 1
zapečetěný kamenem 1
kamenem - 1
- lapis 1
lapis manalis. 1
manalis. Zavedená 1
Zavedená porcelánka 1
porcelánka se 1
zalíbila novému 1
novému majiteli 1
majiteli panství, 1
panství, Vilému 1
Vilému rytíři 1
rytíři z 1
z Neuberka. 1
Neuberka. Zavedena 1
Zavedena v 1
na italských 1
italských vrtulnících 1
vrtulnících SH-3D. 1
SH-3D. Zaveden 1
Zaveden byl 1
zákaz majorizace. 1
majorizace. Zavedené 1
Zavedené nahrávací 1
proto neměly 1
neměly zájem. 1
zájem. Zavedení 1
Zavedení bakalářských 1
bakalářských studijních 1
programů genderová 1
genderová studia 1
sociální antropologie 1
antropologie v 1
2005 přispělo 1
přispělo také 1
k diverzifikaci 1
diverzifikaci a 1
a specializaci 1
specializaci studentských 1
studentských aktivit. 1
aktivit. Zavedení 1
Zavedení elektrických 1
elektrických jednotek 1
jednotek řady 1
řady AM96 1
AM96 v 1
je odsunulo 1
odsunulo z 1
dopravy. Zavedení 1
Zavedení jednotného 1
jednotného času 1
na větším 1
větším území 1
území proto 1
proto nutně 1
nutně souvisí 1
se stanovením 1
stanovením významného 1
významného poledníku. 1
poledníku. Zavedení 1
Zavedení LZB 1
LZB ve 1
ve švýcarsku 1
švýcarsku nemělo 1
nemělo za 1
cíl zvýšení 1
zvýšení rychlosti 1
rychlosti vlaků, 1
vlaků, ale 1
ale zkrácení 1
zkrácení intervalů 1
intervalů mezi 1
mezi vlaky. 1
vlaky. Zavedení 1
Zavedení vakuové 1
vakuové brzdy 1
brzdy bylo 1
velkým krokem 1
krokem vpřed 1
vpřed v 1
oblasti bezpečnosti 1
bezpečnosti vlakové 1
vlakové dopravy. 1
dopravy. Zavedeny 1
Zavedeny byly 1
také řídící 1
řídící vozy 1
možností přepravy 1
přepravy kol. 1
kol. Zavedený 1
Zavedený národně-socialistický 1
národně-socialistický sváteční 1
sváteční rok 1
rok sice 1
sice vycházel 1
z kalendáře 2
křesťanských svátků, 1
svátků, ale 1
budoucnu je 1
měl zatlačit 1
zatlačit do 1
zcela nahradit. 1
nahradit. Zavedl 1
Zavedl blokové 1
blokové plány 1
plány měst, 1
měst, kde 1
jednotlivé domy 1
domy uspořádány 1
bloků po 1
stranách průchozí 1
průchozí ulice. 1
ulice. Zavedl 1
Zavedl dvouslovné 1
dvouslovné pojmenovávání 1
pojmenovávání anorganických 1
anorganických sloučenin 1
sloučenin a 1
a rozlišování 1
rozlišování oxidačního 1
oxidačního čísla 1
čísla pomocí 1
pomocí přípon 1
přípon (v 1
původním systému 1
systému bylo 1
ovšem přípon 1
přípon pouze 1
pouze 5). 1
5). Zavedl 1
Zavedl Ministerstvo 1
Ministerstvo Informací, 1
Informací, které 1
které vedl 1
vedl Emanuel, 1
Emanuel, tímto 1
krokem chtěl 1
chtěl lepší 1
lepší informovanost 1
informovanost obyvatel. 1
obyvatel. Zavedl 1
Zavedl též 1
též pojem 1
pojem "metastázové 1
"metastázové hnutí", 1
hnutí", aby 1
aby popsal 1
popsal pomalé 1
pomalé změny 1
lidských společnostech. 1
společnostech. Za 1
Za velké 1
velké se 1
práci považovaly 1
považovaly kameny 1
kameny větší 1
cm. Za 1
Za velkou 1
velkou úspěšnost 1
úspěšnost může 1
může převážně 1
převážně stabilita 1
stabilita týmu 1
týmu oproti 1
oproti ostatním. 1
ostatním. Závěrečná 1
Závěrečná bitva 1
mezi Afghánci 1
Afghánci a 1
a zoufalými 1
zoufalými Brity 1
Brity se 1
konala u 1
městečka Gandmak, 1
Gandmak, 13. 1
ledna 1842. 1
1842. Závěrečná, 1
Závěrečná, III. 1
III. etapa 1
velkým studiem 1
studiem (1000 1
(1000 m²) 1
m²) pro 1
velké zábavní 1
zábavní pořady 1
pořady byla 1
1981. Závěrečná 1
Závěrečná zpráva 1
zpráva uvádí, 1
uvádí, že: 1
že: „letadlo 1
„letadlo narazilo 1
narazilo nad 1
městem Gotemba 1
Gotemba na 1
na neobvykle 1
neobvykle silnou 1
silnou turbulenci, 1
turbulenci, která 1
způsobila nárazové 1
nárazové zatížení 1
zatížení značně 1
značně přesahující 1
přesahující konstrukční 1
konstrukční limit“. 1
limit“. Závěrečné 1
Závěrečné práce 1
práce (mastering, 1
(mastering, zvuk) 1
zvuk) proběhly 1
proběhly následující 1
následující měsíc. 1
měsíc. Závěrečné 1
Závěrečné zkoušky 1
zkoušky složila 1
složila s 1
vyznamenáním Foley, 1
Foley, Jack. 1
Jack. Závěreční 1
Závěreční znělkou 1
znělkou se 1
opět píseň 1
píseň od 1
od skupiny 1
skupiny D-selections, 1
D-selections, a 1
to „AlegriA“. 1
„AlegriA“. Závěrečnou 1
Závěrečnou pátou 1
pátou řadu 1
řadu uvedla 1
uvedla TV 1
Nova premiérově 1
premiérově během 1
července 2017, 1
2017, vždy 1
až čtvrtek, 1
čtvrtek, okolo 1
okolo 23:30. 1
23:30. Závěrečnou 1
Závěrečnou písní 1
písní alba 1
je dvanáctiminutový 1
dvanáctiminutový epos 1
epos „The 1
„The Holographic 1
Principle – 1
A Profound 1
Profound Understanding 1
Understanding of 1
of Reality“. 1
Reality“. Závěrečným 1
Závěrečným singlem 1
singlem na 1
stal šlágr 1
šlágr „ 1
„ Závěrečným 1
Závěrečným střetnutím 1
střetnutím je 1
je čtyřhra, 1
čtyřhra, která 1
která nemusí 1
za rozhodnutého 1
rozhodnutého stavu 1
stavu odehrána. 1
odehrána. Závěrečný 1
Závěrečný ročník 1
ročník své 1
kariéry 1983/84 1
1983/84 odehrál 1
za Tulsa 1
Tulsa Oilers 1
Oilers (farma 1
(farma Rangers), 1
Rangers), kterým 1
kterým dopomohl 1
nižší CHL. 1
CHL. Závěrečný 1
Závěrečný silvestrovský 1
silvestrovský díl 1
díl podle 1
podle Rudého 1
Rudého práva 1
práva zaujal 1
zaujal spíše 1
spíše zvoleným 1
zvoleným tématem 1
tématem důvěry 1
důvěry k 1
lidem než 1
než mírou 1
mírou humornosti. 1
humornosti. Závěrečný 1
Závěrečný závod 1
startem po 1
4 chybách 1
chybách zakončila 1
zakončila na 1
17. pozici, 1
pozici, místo 1
za Markétou 1
Markétou Davidovou. 1
Davidovou. Závěrem 1
Závěrem Kobajašiho 1
Kobajašiho komise 1
komise bylo, 1
že katastrofa 1
katastrofa byla 1
byla zapříčiněna 1
zapříčiněna nedostatečnou 1
nedostatečnou pevností 1
pevností konstrukce. 1
konstrukce. Závěrem 1
Závěrem konference 1
byla formulace 1
formulace společného 1
společného programu, 1
programu, jenž 1
dal shrnout 1
shrnout heslem 1
heslem „futu 1
„futu pro 1
pro ethno“, 1
ethno“, čili 1
čili snahou 1
snahou zajistit 1
zajistit přežití 1
přežití vlastního 1
národa v 1
budoucnosti. Závěrem 1
Závěrem Odysseus 1
Odysseus navštívil 1
otce Láerta 1
Láerta a 1
a usmířil 1
usmířil se 1
s příbuznými 1
příbuznými zabitých 1
zabitých nápadníků. 1
nápadníků. Závěrem 1
Závěrem použili 1
použili konzervační 1
konzervační lak 1
lak pro 1
dalším znečištěním. 1
znečištěním. Závěrem 1
Závěrem scény 1
dosti násilný 1
násilný přechod 1
k následujícímu 1
následujícímu představení 1
představení diletantů. 1
diletantů. Závěrem 1
Závěrem snad 1
pouze zdůraznit, 1
u dvou 1
členů byly 1
již zahájeny 1
zahájeny přípravné 1
přípravné arcidiecézní 1
arcidiecézní procesy 1
procesy k 1
k beatifikaci 1
beatifikaci a 1
u P. 1
P. J. 1
E. Urbana 1
Urbana OFM 1
OFM a 1
F. Noska. 1
Noska. Závěrem 1
Závěrem tohoto 1
tohoto školního 1
školního projektu 1
stala výstava 1
výstava pořádaná 1
pořádaná opět 1
objektu zdejší 1
radnice, jež 1
měla nejenom 1
nejenom ukázat 1
ukázat místním 1
místním obyvatelům 1
obyvatelům stav 1
stav hrobů 1
hrobů na 1
hřbitově, ale 1
pokusit otevřít 1
otevřít diskuzi 1
o původních 1
německých obyvatelích 1
obyvatelích města. 1
města. Závěr 1
Závěr knihy 1
laděn víceméně 1
víceméně optimisticky 1
optimisticky a 1
a vyznívá 1
vyznívá tak, 1
již přišel 1
přišel čas 1
na změny, 1
změny, jejichž 1
jejichž potřebu 1
potřebu si 1
musí lidstvo 1
lidstvo uvědomit 1
uvědomit samo 1
ne až 1
až díky 1
díky zásahu 1
zásahu mimozemské 1
mimozemské civilizace. 1
civilizace. Závěr 1
Závěr příběhu 1
příběhu obstará 1
obstará Blackwald, 1
Blackwald, který 1
albu zastává 1
zastává také 1
také roli 1
roli vypravěče, 1
vypravěče, šestiminutovým 1
šestiminutovým epilogem. 1
epilogem. Závěry 1
Závěry Lüscherova 1
Lüscherova testu 1
tak obecné, 1
obecné, že 1
jednoznačně vyvrátit 1
vyvrátit ani 1
ani přijmout, 1
přijmout, a 1
a závisely 1
závisely tedy 1
návrhu výzkumné 1
výzkumné studie. 1
studie. Závěr 1
Závěr života 1
důvodu nemoci 1
rodném moravském 1
moravském kraji. 1
kraji. Zavěšené 1
Zavěšené antény 1
antény nesly 1
dva anténní 1
anténní stožáry 1
stožáry věžového 1
věžového typu, 1
typu, vysoké 1
vysoké 150 1
150 m, 1
dodaly Železárny 1
Železárny ve 1
ve Vítkovicích. 1
Vítkovicích. Za 1
Za vesnicí 1
vesnicí se 1
poblíž lesa 1
lesa ještě 1
v orné 1
orné půdě 1
půdě různé 1
různé předměty 1
předměty pravěkého 1
pravěkého původu. 1
původu. Závěs 1
Závěs před 1
před divanem 1
divanem se 1
se rozhrne 1
rozhrne a 1
na pohovce 1
pohovce leží 1
leží Minette 1
Minette v 1
podobě krásné 1
krásné bíle 1
bíle oděné 1
oděné dívky. 1
dívky. Závěs 1
Závěs se 1
pomocí svazuje. 1
svazuje. Za 1
Za vetřelce 1
vetřelce utíkáš 1
utíkáš ze 1
zajetí, abys 1
abys pomohl 1
pomohl ochránit 1
ochránit svou 1
matku (královnu). 1
(královnu). Za 1
Za věží, 1
věží, jakoby 1
hradbě stojící, 1
stojící, černo-červeně 1
černo-červeně polcená 1
polcená orlice 1
orlice se 1
zlatou zbrojí, 1
zbrojí, červeným 1
a stříbrným 1
stříbrným půlměsícem 1
půlměsícem přes 1
přes prsa 1
a křídla. 1
křídla. Za 1
Za vhodných 1
tedy vytvoří 1
bouři rotující 1
rotující výstupný 1
výstupný proud 1
proud tzv. 1
tzv. Za 2
Za více 1
150 miliónu 1
miliónu korun 1
korun byl 1
odstraněn starý 1
starý povrch 1
novým asfaltem. 1
asfaltem. Za 1
Za viníka 1
viníka byl 1
označen Adriatic 1
Adriatic pro 1
pro nadměrnou 1
nadměrnou rychlost. 1
rychlost. Záviš 1
Záviš byl 1
pravděpodobně synem 1
synem Častolova, 1
Častolova, zvaného 1
zvaného později 1
jako Čeněk 1
z Lipé, 1
Lipé, o 1
zachovaly záznamy 1
let 1250 1
1250 – 1
– 1278. 1
1278. Záviselo 1
Záviselo to 1
na instituci, 1
instituci, ve 1
byly rozpory 1
rozpory se 1
staršími dokumenty. 1
dokumenty. Závisí 1
Závisí na 1
velikosti červených 1
červených krvinek. 1
krvinek. Závisí 1
Závisí přitom 1
na motivaci, 1
motivaci, stanovené 1
stanovené cílové 1
cílové úrovni 1
a věku, 1
věku, v 1
němž učení 1
učení probíhá. 1
probíhá. Závisí 1
Závisí to 1
zda napětí 1
příčinou emise 1
emise elektronů 2
elektronů (záporná), 1
(záporná), nebo 1
následkem emise 1
elektronů (kladná). 1
(kladná). Závislost 1
Závislost jihu 1
zemědělství omezovala 1
omezovala ekonomické 1
sociální možnosti 1
možnosti lidí 1
a černoši 1
černoši byli 1
nadále využíváni 1
využíváni jako 1
jako levná 1
levná pracovní 1
síla. Zavítal 1
Zavítal i 1
republiky. Za 1
Za vítězství 2
vítězství získává 2
získává tým 2
2 body, 1
body, za 2
prohru 1 1
bod. Za 1
tým tři 1
za vítězství 2
prodloužení dva 1
prodloužení jeden 1
bod. Závlačka 1
Závlačka pak 1
pak drží 1
v otvoru, 1
otvoru, ale 1
potřeby snadno 1
snadno vytáhnout. 1
vytáhnout. Za 1
Za vlády 7
vlády císaře 1
a reforem, 1
které zavedl, 1
zavedl, došlo 1
městě ke 1
zrušení špitálu 1
špitálu sv. 1
sv. Bartoloměje. 1
Bartoloměje. Za 1
dynastie Tran 1
Tran musel 1
musel Vietnam 1
Vietnam čelit 1
čelit třem 1
třem vpádům 1
vpádům mongolských 1
mongolských armád 1
armád (1258, 1
(1258, 1283-85 1
1283-85 a 1
a 1287), 1
1287), ale 1
podařilo odrazit. 1
odrazit. Za 1
vlády faraónů 1
faraónů 18. 1
18. dynastie 1
dynastie dosáhl 1
dosáhl Egypt 1
Egypt svého 1
svého historicky 1
historicky největšího 1
největšího rozsahu 1
a moci. 1
moci. Za 1
Karla Lysého 1
Lysého roku 1
roku 851 1
851 již 1
bylo společenství 1
společenství natolik 1
natolik početná, 1
početná, že 1
jejímu vedení 1
instalován Dodon, 1
Dodon, první 1
první biskup 1
biskup z 1
z Angers. 1
Angers. Za 1
vlády Mohammada 1
Mohammada Chána 1
Chána Kádžára 1
Kádžára byl 1
byl Qom 1
Qom opraven 1
získal zpět 1
svou zašlou 1
zašlou slávu. 1
slávu. Za 1
vlády Paula 1
Paula Atreida 1
Atreida byl 1
vytvořen ghola 1
ghola Duncana 1
Duncana Idaha, 1
Idaha, u 1
podařilo probudit 1
probudit vzpomínky 1
na minulý 1
minulý život. 1
vlády Tálibánu 1
Tálibánu v 1
2001 to 1
pouhých 185 1
185 tun. 1
tun. Za 1
Za vlastnictví 1
vlastnictví baronů 1
baronů Hennebergů 1
Hennebergů byl 1
upraven zámecký 1
zámecký interiér. 1
interiér. Zavlažování 1
Zavlažování umožnilo 1
umožnilo pěstování 1
pěstování různých 1
ovoce (grapefruitů, 1
(grapefruitů, pomerančů, 1
pomerančů, citrónů, 1
citrónů, manga 1
manga a 1
a banánů) 1
banánů) a 1
také zeleniny. 1
zeleniny. Zavlečení 1
Zavlečení rybomorky 1
rybomorky pstruží 1
pstruží způsobilo 1
místech změny 1
ve druhovém 1
druhovém složení. 1
složení. Závod 1
Závod byl 2
byl vypsán 1
vypsán na 1
14 kol, 1
tj. 313,6 1
313,6 km. 1
km. Závod 1
byl zklamáním 1
pro Juana 1
Manuela Fangia, 1
Fangia, který 1
závodu odstoupit, 1
odstoupit, po 1
po urputném 1
urputném boji 1
s Rosierem. 1
Rosierem. Závodila 1
Závodila za 1
za AK 1
AK Olymp 1
Olymp Brno, 1
Brno, ale 1
členkou Univerzitního 1
Univerzitního sportovního 1
klubu Praha. 1
Praha. Závodilo 1
Závodilo se 2
16 kol 1
kol x 1
x po 1
po 25.802 1
25.802 km, 1
km, tedy 1
celkem 412.826 1
412.826 km. 1
km. Závodilo 1
tratích. Závodil 1
Závodil především 1
125 cm³. 1
cm³. Závodí 1
Závodí se 1
tratích dlouhých 1
dlouhých 1600 1
až 3400 1
3400 metrů. 1
metrů. Závodit 1
Závodit bude 1
na Ducati 1
Ducati u 1
u satelitního 1
satelitního týmu 1
týmu Pramac 1
Pramac Racing. 1
Racing. Závodit 1
Závodit začal 2
začal až 1
v pětadvaceti 1
pětadvaceti letech. 1
letech. Závodit 1
Olomouci podobně 1
starší bratři. 1
bratři. Závodí 1
Závodí za 1
klub Olymp 1
Olymp Praha 1
Finsku za 1
klub Lahden 1
Lahden Ahkera. 1
Ahkera. Závod 1
Závod je 1
pro Nizozemce 1
Nizozemce prvořadou 1
prvořadou společenskou 1
událostí, trať 1
trať bývá 1
bývá lemována 1
lemována davy 1
davy diváků. 1
diváků. Závod 1
Závod Kolem 1
Kolem Polska 1
Polska má 1
českého vítěze 1
vítěze – 1
– Závod 1
Závod měří 1
měří 222 1
222 kilometrů, 1
kilometrů, je 1
čtyř etap 1
účastníci musejí 1
musejí povinně 1
povinně jednou 1
jednou bivakovat 1
bivakovat na 1
sněhu. Závod 1
Závod na 1
hodin, který 1
v ulétnutí 1
ulétnutí nejdelší 1
nejdelší vzdálenosti, 1
vzdálenosti, byl 1
pro nepřízeň 1
počasí zkrácen 1
zkrácen na 1
6 h. 1
h. Světové 1
Světové rekordy 1
rekordy byly 1
byly ustanoveny 1
ustanoveny 6. 1
června 1937, 1
1937, když 1
když škpt. 1
škpt. ing. 1
ing. Vl. 1
Vl. Závodně 1
Závodně se 1
věnuje rovněž 1
rovněž jízdě 1
koni a 1
a atletice, 1
atletice, kde 1
jako trenérka 1
trenérka atletické 1
atletické přípravky 1
přípravky TJ 1
Sokol Praha 1
Praha Královské 1
Královské Vinohrady. 1
Vinohrady. Závodníci 1
Závodníci podávali 1
podávali přihlášky 1
přihlášky zvlášť 1
zvlášť na 1
na SP 1
SP a 1
a ME, 1
ME, ale 1
na ME 1
ME se 1
se nepřihlásili 1
nepřihlásili všichni 1
všichni a 1
nakonec výsledky 1
výsledky opravené 1
opravené pro 1
všechny účastníky 1
účastníky z 1
Evropy. Závodní 1
Závodní F1 1
F1 dnes 1
špatně sehnatelná. 1
sehnatelná. Závodní 1
Závodní kariéru 2
kariéru oficiálně 1
ukončil na 1
jaře 2018, 1
poháru naposledy 1
naposledy startoval 1
startoval 11. 1
v Davosu 1
Davosu a 1
zdravotní potíže 1
potíže mu 1
mu nedovolily 1
nedovolily závodit. 1
závodit. Závodní 1
ukončil až 1
43 letech, 1
poté provozoval 1
provozoval hotel 1
v přímořském 1
letovisku Weston-super-Mare, 1
Weston-super-Mare, sportoval 1
sportoval až 1
vysokého stáří. 1
stáří. Závodník 1
Závodník v 1
v kajaku 1
kajaku (kajakář) 1
(kajakář) v 1
lodi sedí, 1
sedí, závodník 1
závodník na 1
na kanoi 1
kanoi (kanoista) 1
(kanoista) klečí 1
klečí na 1
jednom koleni 1
koleni na 1
na vytvarovaném 1
vytvarovaném pěnově 1
pěnově plastovém 1
plastovém zákleku. 1
zákleku. Závodní 1
Závodní skialpinismus 1
skialpinismus zastřešuje 1
zastřešuje na 1
úrovni Mezinárodní 1
Mezinárodní skialpinistická 1
skialpinistická federace 1
federace - 1
- Závodní 1
Závodní trať 1
trať zaujímá 1
zaujímá část 1
část prostor 1
prostor místního 1
místního letiště 1
letiště Sebring 1
Sebring Regional 1
Regional Airport, 1
Airport, které 1
v aktivním 1
aktivním provozu 1
původně postaveno 1
tréninková základna 1
základna amerických 1
amerických vojenských 1
vojenských vzdušných 1
sil. Závodní 1
Závodní víkend 1
víkend obvykle 1
obvykle zahrnuje 1
dny, ve 1
kterých jezdci 1
jezdci absolvují 1
absolvují několik 1
několik volných 1
volných tréninků, 1
tréninků, dva 1
dva měřené 1
měřené tréninky 1
tréninky (určují 1
(určují postavení 1
startu 1. 1
3. závodu) 1
závodu) a 1
závody o 1
do šampionátu 1
šampionátu (nejvyšší 1
(nejvyšší možné 1
možné maximum 1
maximum je 1
za víkend). 1
víkend). Závod 1
Závod odstartoval, 1
odstartoval, všichni 1
všichni jezdci 1
se stojícímu 1
stojícímu Pironimu 1
Pironimu vozu 1
vozu vyhnuli, 1
vyhnuli, jediný, 1
kdo to 1
to nedokázal, 1
nedokázal, byl 1
byl Palleti. 1
Palleti. Závod 1
Závod pokračoval 1
ve 29. 1
29. kole 1
zastaven. Závod, 1
Závod, přemístěný 1
přemístěný v 1
1836 na 1
dnešní Olomouckou 1
Olomouckou ulici 1
Brně, se 1
nejvýznamnějších strojírenských 1
strojírenských podniků 1
v Rakousko-Uhersku 1
Rakousko-Uhersku a 1
Československu. Závod 1
Závod se 4
dobře vyvinul 1
vyvinul pro 1
pro Ferrari, 1
Ferrari, jak 1
jak Villoresi 1
Villoresi tak 1
tak Ascari 1
Ascari se 1
se protlačili 1
protlačili na 1
stupně vítězů, 1
vítězů, vše 1
vše zpečetil 1
zpečetil čtvrtým 1
čtvrtým místem 1
místem Peter 1
Peter Whitehead, 1
Whitehead, jedoucí 1
soukromém Ferrari 1
Ferrari 125. 1
125. Závod 1
jezdí jednokolovým 1
jednokolovým systémem. 1
systémem. Závod 1
obvykle dělá 1
dělá tak, 1
běží dvě 1
kola úrovně 1
úrovně Beast, 1
Beast, ale 1
pořádá tato 1
tato obtížnost 1
obtížnost také 1
jediném originálním 1
originálním okruhu. 1
okruhu. Závod 1
vyznačuje množstvím 1
množstvím náročných 1
náročných horských 1
horských etap. 1
etap. Závodu 1
Závodu se 9
účastní celkem 1
24 týmů, 1
toho všech 1
všech 19 1
19 UCI 1
UCI WorldTeamů 1
WorldTeamů a 1
5 UCI 1
UCI ProTeamů. 1
ProTeamů. Závodu 1
účastní také 1
čeští jezdci, 1
jezdci, v 1
minulosti např. 1
např. Závodu 1
zúčastnilo 20 1
20 závodníků. 1
závodníků. Závodu 3
zúčastnilo 22 1
22 závodnic. 1
závodnic. Závodu 2
zúčastnilo 23 1
23 závodnic. 1
zúčastnilo 37 1
37 závodníků. 1
zúčastnilo 45 1
45 závodníků. 1
7 družstev. 1
družstev. Závodu 1
celkem 99 1
99 závodníků. 1
závodníků. Závod 1
Závod v 1
důvodů pandemických 1
pandemických opatření 1
opatření zrušen 1
rok 2021. 1
2021. Závod 1
Závod vznikl 1
menších etapových 1
etapových závodů 1
závodů Abú 1
Zabí Tour 1
a Dubai 1
Dubai Tour. 1
Tour. Závody 1
Závody bez 1
české účasti. 1
účasti. Závody 1
Závody byly 1
součástí Českého 1
v soutěžním 1
soutěžním lezení 1
lezení 2013. 1
2013. Závody 1
Závody jako 1
jako 24 1
hodin Le 1
Le Mans, 1
Mans, 1000 1
1000 km 3
km Nürburgringu, 1
Nürburgringu, 1000 1
km Paříže, 1
Paříže, 12 1
hodin Sebringu 1
Sebringu nebo 1
nebo Targa 1
Targa Florio, 1
Florio, přitahovaly 1
přitahovaly jak 1
jak výrobce 1
výrobce tak 1
i diváky 1
a piloty. 1
piloty. Závody 1
Závody pro 1
ně byly 1
příliš nákladné. 1
nákladné. Závody 1
Závody se 1
za okolního 1
okolního provozu, 1
provozu, který 1
okolním prostředí 1
prostředí houstne. 1
houstne. Závod 1
Závod začal 1
odpoledne, běžce 1
běžce sužovalo 1
sužovalo vedro 1
vedro a 1
a prašné 1
prašné cesty, 1
se konal. 1
konal. Za 1
Za vojenské 1
vojenské zásluhy 1
zásluhy byly 1
horní rameno 1
rameno kříže 1
kříže pokládány 1
pokládány dva 1
dva zlaté, 1
zlaté, modře 1
smaltované zkřížené 1
meče. Zavolá 1
Zavolá Barneyovi 1
Barneyovi a 1
ji dá. 1
dá. Zavolala 1
Zavolala na 1
na Maxima, 1
Maxima, zda 1
také vidí. 1
vidí. Zavoláme-li 1
Zavoláme-li ho 1
s parametrem 1
parametrem compile, 1
compile, zpracuje 1
zpracuje nejprve 1
nejprve závislost 1
závislost init 1
init a 1
poté zkompiluje 1
zkompiluje třídy 1
třídy ukázkového 1
ukázkového projektu. 1
projektu. Zavolat 1
Zavolat na 1
pomoc dospělé 1
dospělé se 1
se chlapci 1
chlapci báli. 1
báli. Zavražděný 1
Zavražděný kapucín 1
kapucín byl 1
bez hlavy 1
hlavy pohřben 1
v klášterní 1
klášterní kryptě 1
kryptě a 1
duch na 1
na valech 1
valech zjevoval, 1
zjevoval, a 1
to především, 1
když klášteru 1
klášteru hrozilo 1
hrozilo nějaké 1
nějaké nebezpečí, 1
nebezpečí, nebo 1
nebo pohroma. 1
pohroma. Zavraždí 1
Zavraždí 18 1
18 neozbrojených 1
neozbrojených Zemšťanů 1
Zemšťanů v 1
jedné vesnici, 1
nichž si 1
že drželi 1
drželi Clarke 1
Clarke jako 1
jako rukojmí. 2
rukojmí. Za 1
Za vrcholného 1
vrcholného období 1
období prodělala 1
prodělala hluboké 1
hluboké proměny 1
proměny i 1
i srbská 1
srbská společnost. 1
společnost. Zavrhnutí 1
Zavrhnutí zákonů 1
zákonů přírody 1
přírody člověkem 1
jeho posluhování 1
posluhování této 1
této nepřirozené 1
nepřirozené Venuši 1
Venuši jsou 1
této básni 1
básni popsány 1
sérii sotva 1
sotva zahalených 1
zahalených perverzí, 1
perverzí, které 1
doloženy příběhy 1
příběhy milenců 1
z klasické 1
klasické mytologie. 1
mytologie. Za 1
Za všech 1
okolností zdůrazňoval 1
zdůrazňoval subjektivní 1
subjektivní zkušenost. 1
zkušenost. Za 1
Za vybrané 1
vybrané daně 1
daně by 1
možné vybudovat 1
vybudovat vojsko 1
a zbavit 1
se poplatné 1
poplatné závislosti 1
na Sasku. 1
Sasku. Za 1
Za výkon 2
nich obdržela 1
obdržela Empire 1
Award pro 1
nejlepší začínající 1
začínající herečku. 2
herečku. Za 2
seriálu Správná 1
Správná Susan 1
Susan byl 1
1996 nominován 1
na NCLR 1
NCLR Bravo 1
Bravo Award. 1
Za vysokého 1
vysokého vakua 1
vakua se 1
při tepelné 1
tepelné spádu 1
spádu destilované 1
destilované molekuly 1
molekuly vypaří 1
vypaří a 1
a zachytí 1
zachytí se 1
na kondenzační 1
kondenzační ploše 1
ploše (vnějšek 1
(vnějšek vnitřní 1
vnitřní nádoby). 1
nádoby). Za 1
Za vznikem 1
vznikem této 1
hry stojí 1
stojí skupina 1
skupina lidí 1
lidí okolo 1
okolo Azury 1
Azury (Pavel 1
(Pavel Vondrášek), 1
Vondrášek), který 1
dohromady tým 1
tým schopný 1
schopný vytvořit 1
vytvořit online 1
hru třetího 1
tisíciletí. Za 1
Za zadním 1
zadním sedadlem 1
sedadlem pro 1
pro pilota 1
pilota byl 1
menší zavazadlový 1
zavazadlový prostor. 1
prostor. Za 1
Za zadní 1
zadní stěnou 1
stěnou budovy 1
2017 vysazeny 1
vysazeny nové 1
nové stromy 1
stromy jako 1
původní pokácené 1
pokácené během 1
během rekonstrukce. 1
rekonstrukce. Za 1
Za zády 1
zády svého 1
svého spojence, 1
spojence, Franka 1
Franka Vinciho, 1
Vinciho, tajně 1
tajně obchodoval 1
obchodoval s 1
drogami, pro 1
pro což 1
což nechal 1
nechal zabít 1
zabít Alberta 1
Alberta Clementeho, 1
Clementeho, čímž 1
čímž zároveň 1
zároveň přispěl 1
k rozpoutání 1
rozpoutání obrovské 1
obrovské války. 1
války. Za 1
Za základ 1
základ byl 1
vzat nedokončený 1
nedokončený projekt 1
projekt motoru 1
Walter Libella, 1
Libella, který 1
který Pilát 1
Pilát zkonstruoval 1
zkonstruoval ještě 1
u "Waltra" 1
"Waltra" v 1
v Jinonicích. 1
Jinonicích. Za 1
Za základní 1
základní jídla, 1
jídla, která 1
každý umět 1
umět považuje: 1
považuje: dobrý 1
dobrý burger, 1
burger, zdravou 1
zdravou snídani, 1
snídani, něco 1
něco dušeného 1
dušeného (např. 1
(např. žebra), 1
žebra), jídlo 1
kuřecím a 1
výborný koláč. 1
koláč. Za 1
Za zámkem 1
zámkem nechal 1
nechal rovněž 1
rovněž vystavět 1
vystavět pivovar, 1
pivovar, který 1
doby nedochoval, 1
nedochoval, jednalo 1
prvních staveb, 1
staveb, jež 1
dílem Jana 1
Jana mladšího 1
mladšího ze 1
Žerotína. Za 1
Za zásadní 1
zásadní odlišující 1
odlišující jev 1
jev u 1
u severoruských 1
severoruských nářečí 1
nářečí můžeme 1
považovat absenci 1
absenci tak 1
tak zvaného 1
zvaného „ 1
„ Za 1
vývoj tanku 1
tanku T-34 1
T-34 byl 1
posmrtně vyznamenán 1
vyznamenán „Stalinovou 1
„Stalinovou cenou“ 1
cenou“ (1942) 1
a titulem 1
titulem „Hrdina 1
„Hrdina socialistické 1
socialistické práce“ 1
práce“ (1990). 1
(1990). Za 1
Za záslužné 1
záslužné se 1
považují jeho 1
Praze. Za 1
Za závěrečnou 1
závěrečnou úpravu 1
a redakci 1
redakci vděčíme 1
vděčíme tzv. 1
Za zbraň 1
zbraň zde 1
zde totiž 1
totiž slouží 1
slouží samo 1
samo tělo. 1
tělo. Zážehový, 1
Zážehový, kapalinou 1
kapalinou chlazený, 1
chlazený, řadový 1
řadový čtyřválec 1
čtyřválec OHV, 1
OHV, umístěný 1
umístěný podél 1
podél za 1
nápravou. Zážeh 1
Zážeh zpětných 1
zpětných raket 1
raket měl 1
nastat 4 1
hodiny 32 1
32 minut 1
26 sekund 1
startu (po 1
(po 3 1
3 orbitách). 1
orbitách). Zázemím 1
Zázemím klubu 1
malý dřevěný 1
dřevěný „Domeček“ 1
„Domeček“ v 1
areálu KG 1
KG Třebíč, 1
Třebíč, který 1
sami studenti 1
studenti upravili 1
dnešní stávající 1
stávající podoby. 1
podoby. Zázemí 1
Zázemí ve 1
ve Vojtěšské 1
Vojtěšské ulici 1
ulici se 1
postupně stalo 1
místem setkávání 1
českých designérů 1
designérů s 1
s veřejností, 1
veřejností, ale 1
s firmami. 1
firmami. Zázemí 1
Zázemí Ženské 1
Ženské útulny 1
útulny pak 1
k administraci 1
administraci prvního 1
prvního ženského 1
ženského periodika 1
periodika na 1
Moravě s 1
názvem Věstník 1
Věstník organizační, 1
organizační, jehož 1
bylo stmelení 1
stmelení všech 1
všech moravských 1
moravských ženských 1
ženských spolků 1
spolků jakožto 1
jakožto paralely 1
paralely pražského 1
pražského Ústředního 1
českých žen. 1
žen. Za 1
Za zhoršením 1
zhoršením vzájemných 1
mezi západem 1
západem a 1
a východem 1
východem nebyla 1
nebyla pouze 1
pouze anexe 1
anexe Krymu. 1
Krymu. Zažil 1
Zažil ještě 1
ještě pád 1
pád berlínské 1
berlínské zdi, 1
před „sametovou 1
„sametovou revolucí“. 1
revolucí“. Zažily 1
Zažily bouřlivý 1
bouřlivý rozvoj 1
zásadně proměnila 1
proměnila i 1
výroba oceli. 1
oceli. Zážitek 1
Zážitek vhledu 1
vhledu (neboli 1
(neboli aha 1
aha zážitek) 1
zážitek) obsahuje 1
obsahuje náhlé 1
náhlé pochopení 1
jeho náhle 1
náhle vyřešení. 1
vyřešení. Zažívali 1
Zažívali spolu 1
spolu láskyplný 1
láskyplný vztah, 1
vztah, avšak 1
avšak Jan 1
Jan Bohuwěr 1
Bohuwěr Mučink 1
Mučink si 1
si nalezl 1
nalezl jinou 1
jinou ženu. 1
ženu. Zažívá 1
Zažívá přitom 1
přitom štěstí, 1
štěstí, jaké 1
jaké již 1
dávno zapomněl. 1
zapomněl. Za 1
Za života 1
života mistra 1
Čechách působilo 1
působilo 31 1
31 stájí 1
stájí s 2
s 30 1
30 hřebci 1
hřebci a 1
400 klisnami. 1
klisnami. Za 1
Za zlatou 1
zlatou éru 1
éru českého 1
českého ovčáctví 1
ovčáctví lze 1
považovat 30. 1
30. léta 1
léta 19. 1
století. Za 1
Za zmínku 9
zmínku ještě 1
také stojí 2
budova synagogy 1
synagogy z 1
v Podmoklech, 1
Podmoklech, při 1
na Pastýřskou 1
Pastýřskou stěnu. 1
stěnu. Za 1
stojí deska 1
deska Orgy 1
Orgy in 1
in Rhythm. 1
Rhythm. Za 1
jeho korespondence 2
se slovinským 2
slovinským překladatelem 1
překladatelem Vladimirem 1
Vladimirem Zorzutem, 1
Zorzutem, který 1
který překládal 1
překládal Kocourkovy 1
Kocourkovy povídky. 1
povídky. Za 1
stojí například 1
její Anna 1
Karenina a 1
a Carmen, 1
Carmen, Svanilda 1
Svanilda z 1
z Coppélie, 1
Coppélie, ale 1
také taneční 1
inscenace Eva. 1
Eva. Za 1
stojí setkání 1
setkání mezilodní 1
mezilodní arkády 1
a stěny 2
stěny věže, 1
věže, kde 1
je klenutí 1
klenutí přerušeno 1
přerušeno několik 1
desítek centimetrů 1
centimetrů od 1
od pilíře 1
vzniká tak 1
tak nevyužitelný 1
nevyužitelný tmavý 1
tmavý prostor 1
prostor poblíž 1
poblíž příhodně 1
příhodně nazvanému 1
nazvanému oltáři 1
oltáři Panny 1
Bolestné. Za 1
stojí také 1
speciální obchodní 1
obchodní model 1
model e-commerce, 1
e-commerce, který 1
nazývá dropshipping. 1
dropshipping. Za 1
stojí účast 1
na Pojizerském 1
Pojizerském folklórním 1
folklórním festivalu 1
v Bakově 1
Bakově nad 1
Jizerou. Za 1
zmínku stojí, 1
že Huawei 1
Huawei je 1
největším dodavatelem 1
dodavatelem síťových 1
síťových zařízení 1
a lídrem 1
lídrem v 1
této technologii 1
technologii 5G. 1
5G. Za 1
zmínku také 1
stojí nástěnná 1
nástěnná výmalba 1
výmalba s 1
biblickými motivy 1
motivy především 1
značnou uměleckou 1
uměleckou a 1
a historickou 1
hodnotu. Záznam 1
Záznam byl 1
následně odvysílnán 1
odvysílnán 2. 1
2. dubna. 1
dubna. Zaznamenal 1
Zaznamenal 12 1
12 startů 1
startů v 1
evropských pohárech, 1
pohárech, v 1
branky. Zaznamenal, 1
Zaznamenal, že 1
ostrově žilo 1
obyvatel. Zaznamenaných 1
Zaznamenaných bylo 1
až 26 1
26 druhů, 1
jsou evropského 1
evropského významu, 1
významu, například 1
například jazýčkovec 1
jazýčkovec jadranský 1
jadranský (Himantoglossum 1
(Himantoglossum Adriaticum). 1
Adriaticum). Zaznamená 1
Zaznamená sebemenší 1
sebemenší drobnost, 1
drobnost, nepatrný 1
nepatrný pohyb 1
pohyb očí 1
očí nebo 1
nebo úst.“ 1
úst.“ Záznamy 1
Záznamy amerického 1
námořnictva však 1
tyto zásahy 1
zásahy nepotvrzují. 1
nepotvrzují. Záznamy 1
Záznamy dr. 1
dr. Šuly 1
Šuly v 1
databázi české 1
české medicínské 1
medicínské literatury 1
literatury Medvik 1
Medvik ale 1
ale začínají 1
až rokem 1
rokem 2007 1
práce. Záznamy 1
Záznamy o 2
o Jüe-panech 1
Jüe-panech vyprávějí 1
o čarodějnicích, 1
čarodějnicích, které 1
způsobit mrazy 1
mrazy a 1
a bouře. 1
bouře. Záznamy 1
o zápase, 1
porazil Herberta 1
Herberta Sladea 1
Sladea ve 1
kole, zůstávají 1
zůstávají nejasné. 1
nejasné. Záznamy 1
Záznamy potvrzují 1
potvrzují existenci 1
existenci vesnice, 1
vesnice, ve 1
které žilo 1
žilo osm 1
osm rodin. 1
rodin. Záznam 1
Záznam z 1
let 130 1
130 př. 1
n. l.-321 1
l.-321 n. 1
l., tedy 1
tedy obsah 1
obsah 5 1
5 následujících 1
následujících knih, 1
knih, je 1
už spojením 1
spojením duchovních 1
duchovních i 1
světských událostí. 1
událostí. Zazněl 1
Zazněl ve 1
francouzském hororu 1
hororu Noc 1
Noc s 1
s nabroušenou 1
nabroušenou břitvou. 1
břitvou. Za 1
Za zničenými 1
zničenými dveřmi 1
dveřmi pak 1
našel rozrušenou 1
rozrušenou Sáru 1
Sáru koukající 1
koukající do 1
země. Zazní 1
Zazní písnička 1
písnička I 1
I Hate 1
Hate Santa 1
Santa Claus 1
Claus (Ať 1
(Ať vezme 1
vezme ďas 1
ďas jméno 1
jméno Santa 1
Santa Claus). 1
Claus). Zaznívaly 1
Zaznívaly i 1
otázky morálního 1
morálního charakteru, 1
charakteru, hodnot 1
hodnot nebo 1
byla přetřásána 1
přetřásána souvislost 1
s utilitarizmem. 1
utilitarizmem. Zazpívali 1
Zazpívali si 1
spolu duet, 1
duet, které 1
se jemnuje 1
jemnuje Tvrdohlaví. 1
Tvrdohlaví. Za 1
Za způsob 1
způsob provádění 1
provádění těchto 1
těchto mobiliárních 1
mobiliárních exekucí 1
exekucí byl 1
kritizován a 1
i opakovaně 1
opakovaně kárně 1
kárně trestán. 1
trestán. Zázračná 1
Zázračná planeta: 1
planeta: Na 1
Na ptačích 1
ptačích křídlech 1
křídlech kolem 1
kolem světa, 1
světa, 3. 1
díl, BBC 1
BBC Earth. 1
Earth. Zázračná 1
Zázračná socha 1
Panny Maria 1
Maria byla 1
byla včas 1
včas zachráněna. 1
zachráněna. Za 1
Za ztvárnění 1
role Dolores 1
Dolores "Lolity" 1
"Lolity" Hazeové 1
Hazeové získala 1
získala Zlatý 1
glóbus pro 1
pro nejslibnější 1
nejslibnější začínající 1
Za zvýšené 1
zvýšené teploty 1
však ruthenium 1
ruthenium stává 1
stává reaktivní, 1
reaktivní, reaguje 1
s kyslíkem, 1
kyslíkem, fluorem, 1
fluorem, chlórem, 1
chlórem, a 1
dalšími. Z 1
Z Balaru 1
Balaru se 1
se Círdanovi 1
Círdanovi plavci 1
plavci marně 1
marně pokoušeli 1
pokoušeli překonat 1
překonat Velké 1
Velké moře 1
a doplout 1
doplout do 1
do Amanu 1
Amanu pro 1
pro odpuštění 1
odpuštění Valar. 1
Valar. Z 1
Z balkónu 1
balkónu poté 1
poté sleduje 1
sleduje ohňostroj 1
ohňostroj ke 1
ke 14. 1
14. červenci: 1
červenci: je 1
ni symbol 1
symbol života, 1
života, kterého 1
třeba užívat 1
užívat co 1
nejvíce po 1
po tu 1
tu krátkou 1
dobu, kterou 1
kterou trvá 1
trvá (árie 1
(árie Les 1
Les feux 1
feux d'artifice 1
d'artifice t'appellent). 1
t'appellent). Z 1
Z bambusových 1
bambusových trsů 1
trsů obyčejně 1
obyčejně bere 1
jejich konečné 1
konečné výhonky 1
výhonky s 1
s listy, 1
listy, ale 1
po rozdělení 1
rozdělení konzumovat 1
konzumovat i 1
i celé. 1
celé. Z 1
Z barev 1
používá červená, 1
červená, která 1
která symbolizuje 1
symbolizuje nekonečný 1
nekonečný a 1
a šťastný 1
šťastný život. 1
život. Zbarvení 1
Zbarvení a 1
a zrnitost 1
zrnitost je 1
také vlastností 1
vlastností keramické 1
keramické hlíny. 1
hlíny. Zbarvení 1
Zbarvení bývá 1
většinou nenápadné 1
a proměnlivé 1
proměnlivé podle 1
podle okolního 1
prostředí, ale 1
i pestře 1
pestře zbarvené. 1
zbarvené. Zbarvení 1
Zbarvení hřbetu 1
hřbetu je 1
obvykle zelené, 1
ocasu našedlé 1
našedlé až 1
až nahnědlé. 1
nahnědlé. Zbarvení 1
Zbarvení je 4
je hnědavé 1
hnědavé a 1
bocích bývá 1
bývá světlejší, 2
světlejší, až 1
až mramorované. 1
mramorované. Zbarvení 1
nebo pískové, 1
pískové, na 1
má světlou 1
světlou kresbu 1
kresbu v 1
podobě mřížky 1
mřížky či 1
či několik 1
několik řad 1
řad kosočtverců, 1
kosočtverců, odtud 1
název. Zbarvení 1
hnědé s 1
drobnými skvrnami 1
bílou náprsenkou. 1
náprsenkou. Zbarvení 1
variabilní, základní 1
tmavě zelená. 1
zelená. Zbarvení 1
Zbarvení jsou 1
jsou povolena 1
povolena všechna, 1
všechna, nejčastější 1
ale jednolitá 1
jednolitá krémová 1
krémová (viz 1
obrázek vpravo 1
vpravo nahoře). 1
nahoře). Zbarvení 1
Zbarvení lodyh 1
lodyh i 1
i listů 1
listů bývá 1
bývá variabilní, 1
variabilní, od 1
tmavě zelenou. 1
zelenou. Zbarvení 1
Zbarvení mořské 1
stále patrné, 1
patrné, což 1
což naznačovalo, 1
naznačovalo, že 1
sopka je 1
aktivní. Zbarvení 1
Zbarvení se 5
liší, existují 1
existují tři 1
hlavní barevné 1
barevné typy. 1
typy. Zbarvení 1
místa výskytu, 1
výskytu, ale 1
ale pohybuje 1
po světle 1
světle béžovou, 1
béžovou, žlutou 1
žlutou či 1
či oranžovou. 1
oranžovou. Zbarvení 1
může ještě 1
ještě lišit 1
lišit podle 1
přesně jedinec 1
jedinec žije. 1
žije. Zbarvení 1
a čokoládovou 1
čokoládovou se 1
se světlejšími 1
světlejšími skvrnami 1
krku. Zbarvení 1
od plavé 1
plavé po 1
po černou 1
a narušuje 1
narušuje ho 1
ho světlá 1
světlá srst 1
srst okolo 1
okolo huby, 1
huby, očí, 1
očí, břicha 1
vnitřních stran 1
stran stehen. 1
stehen. Zbarvený 1
Zbarvený je 1
je cihlově, 1
cihlově, krvavě 1
krvavě a 1
a purpurově 1
purpurově červeně, 1
červeně, někdy 1
někdy vybledá. 1
vybledá. Zbarvují 1
Zbarvují např. 1
např. modře 1
modře květy 1
květy pomněnek, 1
pomněnek, červeně 1
červeně květy 1
květy máků 1
máků či 1
či růží, 1
růží, dále 1
obsaženy v 2
mnohých plodech 1
plodech ( 1
( ZBAS 1
ZBAS se 1
největším těžařem 1
těžařem na 1
na Plzeňsku. 1
Plzeňsku. Zbaví 1
Zbaví se 1
se všeho, 1
ji mohlo 1
mohlo rozptylovat 1
rozptylovat od 1
jejího cíle 1
cíle „dlouhého 1
„dlouhého a 1
a šťastného 1
šťastného života“, 1
života“, včetně 1
jejího saxofonu. 1
saxofonu. Z 1
Z bezobratlých 1
bezobratlých jsou 1
významné skupiny 1
skupiny pavouků, 1
pavouků, vážek, 1
vážek, motýlů, 1
motýlů, chrostíků, 1
chrostíků, rovnokřídlých 1
rovnokřídlých a 1
a brouků 1
brouků střevlíkovitých. 1
střevlíkovitých. Z 1
Z bezpečnostních 3
důvodů musí 1
každý nitrátor 1
nitrátor vybaven 1
vybaven na 1
dně velkým 1
velkým výpustním 1
výpustním otvorem, 1
otvorem, který 1
velké nádrže 1
vodou nebo 1
směsi vody 1
s ledem. 1
ledem. Z 1
důvodů se 5
nesmí po 1
po jezeře 1
jezeře plout 1
plout na 1
na lodích. 1
lodích. Z 1
tito soumaři 1
soumaři sdružovali 1
sdružovali do 1
do karavan 1
karavan a 1
občas používali 1
i ozbrojeného 1
ozbrojeného doprovodu. 1
doprovodu. Zbigniew 1
Zbigniew Nienacki, 1
Nienacki, skutečné 1
jméno Zbigniew 1
Zbigniew Tomasz 1
Tomasz Nowicki 1
Nowicki ( 1
( Z 12
Z blatné 1
blatné tvrze 1
zbytky příkopu. 1
příkopu. Zblízka 1
Zblízka jsou 1
nápadné bílé 1
bílé špičky 1
špičky krovek, 1
krovek, černobíle 1
proužkované hrdlo 1
hrdlo a 1
žlutá skvrna 1
skvrna u 1
kořene zobáku, 1
zobáku, na 1
boku má 1
má červené 1
proužky. Z 1
Z boje 1
boje vyšel 1
vyšel vítězně 1
vítězně Bonifatius, 1
Bonifatius, avšak 1
avšak utrpěl 1
utrpěl smrtelná 1
smrtelná zranění, 1
zranění, kterým 1
měsících agónie 1
agónie podlehl. 1
podlehl. Zbořena 1
Zbořena byla 1
aby uvolnila 1
uvolnila prostor 1
rozšíření sousedícího, 1
sousedícího, bývalého 1
bývalého rabínského 1
rabínského domu. 1
domu. Zboží 1
Zboží prodává 1
prodává v 1
v prodejním 1
prodejním místě 1
místě koncovým 1
koncovým odběratelům 1
odběratelům franchisant 1
franchisant nebo 1
jeho zaměstnanci. 1
zaměstnanci. Zboží 1
Zboží se 1
se vozilo 1
vozilo většinou 1
většinou koňskými 1
koňskými povozy 1
povozy na 1
prodej do 1
do Bavorska 1
údajně mělo 1
mělo odbyt 1
odbyt až 1
Benátkách. Zbožná 1
Zbožná tradice 1
tradice řadí 1
řadí milostnou 1
milostnou sošku 1
sošku Panny 1
trojice nejstarších 1
nejstarších mariánských 1
mariánských soch 1
soch na 1
Moravě, další 1
jsou uctívány 1
uctívány v 1
v ( 1
( Zbraň 1
Zbraň byla 3
byla exportována 1
exportována do 2
zemí. Zbraň 1
vybavena pistolovou 1
pistolovou rukojetí, 1
rukojetí, protože 1
protože krk 1
krk pažby 1
pažby byl 1
úchop příliš 1
silný. Zbraň 1
vytvořena podle 1
podle konceptu 1
konceptu Jeffa 1
Jeffa Coopera 1
Coopera na 1
univerzální tzv. 1
tzv. "průzkumnickou" 1
"průzkumnickou" pušku 1
pušku (scout 1
(scout rifle). 1
rifle). Zbraně 1
Zbraně ani 1
ani vybavení 1
vybavení nelze 1
nelze mezi 1
mezi jednotkami 1
jednotkami měnit, 1
měnit, ani 1
průběhu mise 1
mise získávat 1
získávat od 1
od nepřítele. 1
nepřítele. Zbraně 1
Zbraně byly 2
byly soustřeďovány 1
soustřeďovány ve 1
kasárnách na 1
Smíchově, kde 1
kde velel 1
podplukovník Šilhavý. 1
Šilhavý. Zbraně 1
do zavazadlových 1
zavazadlových skříněk 1
skříněk na 1
na nádraží, 1
nádraží, odkud 1
odkud si 1
je členové 1
členové komanda 1
komanda vyzvedli 1
vyzvedli až 1
až těsně 1
před akcí. 1
akcí. Zbraně 1
Zbraně má 1
většiny Deceptikonů 1
Deceptikonů v 1
obou rukách. 1
rukách. Zbraně 1
Zbraně namontované 1
namontované do 1
do trvalých 1
trvalých stanovišť 1
stanovišť jsou 1
nebo třech, 1
třech, a 1
obvykle každá 1
každá skupina 1
skupina vyžaduje 1
vyžaduje jednu 1
jednu ráži 1
ráži nábojů. 1
nábojů. Zbraně, 1
Zbraně, stejně 1
další výbavu 1
výbavu lze 1
lze vylepšovat, 1
vylepšovat, vyrábět 1
vyrábět či 1
či vybavovat 1
vybavovat různými 1
různými modifikacemi, 1
modifikacemi, kupříkladu 1
kupříkladu mířidly 1
mířidly či 1
či tlumiči. 1
tlumiči. Zbraň 1
Zbraň je 1
mezi univerzálními 1
univerzálními kulomety 1
kulomety relativně 1
relativně lehká, 1
lehká, a 1
tudíž náročná 1
udržení přesného 1
přesného zaměření 1
zaměření při 1
střelbě bez 1
bez opory, 1
opory, vzhledem 1
značnému zpětnému 1
zpětnému rázu. 1
rázu. Zbraň, 1
Zbraň, kterou 1
kterou Princip 1
Princip použil, 1
použil, byla 1
byla poloautomatická 1
poloautomatická pistole 1
pistole Browning 1
Browning M 1
M 1910 1
1910 s 1
kalibrem 7.65×17mm 1
7.65×17mm (.32 1
(.32 ACP). 1
ACP). Zbraň 1
Zbraň měla 1
měla uzamčený 1
uzamčený závěr 1
a automatika 1
automatika pracovala 1
principu odběru 2
odběru plynů 1
plynů při 1
při výstřelu. 2
výstřelu. Zbraň 1
Zbraň může 1
také vybavena 1
systémem Blow-back, 1
Blow-back, tj. 1
tj. zpětný 1
ráz zbraně. 1
zbraně. Zbraň 1
Zbraň pracuje 2
odběru prachových 1
z vývrtu 1
vývrtu hlavně. 1
hlavně. Zbraň 1
principu využití 1
energie zbytkových 1
zbytkových plynů 1
plynů odebíraných 1
odebíraných z 1
z hlavně 1
hlavně při 1
výstřelu. Zbraslavičtí 1
Zbraslavičtí plachtaři 1
plachtaři se 1
předních místech 1
místech celostátní 1
celostátní plachtařské 1
plachtařské soutěže 1
soutěže (CPSka). 1
(CPSka). Zbrkle 1
Zbrkle ho 1
něj odkoupí 1
odkoupí a 1
až doma 1
doma zjistí, 1
místo modelu 1
modelu 9821 1
9821 zakoupil 1
zakoupil model 1
model 2198 1
2198 a 1
tímto číslem 1
číslem skrývá 1
skrývá nesmírně 1
nesmírně vyspělý 1
vyspělý bio-android, 1
bio-android, vytvořený 1
vytvořený ve 1
tvaru mladé 1
krásné dívky. 1
dívky. Zbroje 1
Zbroje Legie 1
Legie byly 1
tou největší 1
největší pečlivostí 1
pečlivostí pomalovány 1
pomalovány okřídlenými 1
okřídlenými lebkami, 1
lebkami, posmrtnými 1
posmrtnými maskami, 1
maskami, křičícími 1
křičícími tvářemi 1
tvářemi a 1
dalšími odpornými 1
odpornými výjevy. 1
výjevy. Zbrojnímu 1
Zbrojnímu průmyslu 1
průmyslu napomáhají 1
napomáhají v 1
v Dallasu 1
Dallasu sídlící 1
sídlící vládní 1
vládní obranné 1
obranné instituce. 1
instituce. Zbrojovka 1
Zbrojovka vyslala 1
závodu 7 1
7 jezdců, 1
jezdců, z 1
většina na 1
nových šestiválcích 1
šestiválcích s 1
s kompresory 1
kompresory a 1
na dvouválcích 1
dvouválcích s 1
s kompresory. 1
kompresory. Z 1
Z buddhismu 1
buddhismu také 1
vychází jeho 1
jeho přesvědčení, 1
mít každá 1
každá věc 1
věc možnost 1
možnost svobodného 1
svobodného rozvoje. 1
rozvoje. Zbudována 1
Zbudována byla 1
století druhého, 1
druhého, tvoří 1
dva oblouky, 1
oblouky, sloupy 1
sloupy apod. 1
apod. Součástí 1
Součástí brány 1
brány je 1
původního zdiva, 1
zdiva, které 1
které uniklo 1
uniklo stržení. 1
stržení. Zbudovány 1
Zbudovány byly 1
též voliéry 1
voliéry pro 1
pro chované 1
chované dravce. 1
dravce. Zbyde 1
Zbyde pět 1
mužů, s 2
nimiž Kadmos 1
Kadmos založí 1
založí město 1
město Théby. 1
Théby. Zbylá 1
Zbylá část 1
část hřbitova 1
hřbitova slouží 1
jako zahrada. 1
zahrada. Zbylé 1
Zbylé budovy 1
vesnici začaly 1
začaly chátrat 1
chátrat a 1
začala je 1
je pohlcovat 1
pohlcovat okolní 1
okolní příroda. 1
příroda. Zbylé 1
Zbylé celky 1
účastnily 1. 1
1. předkola, 1
předkola, které 1
systémem doma-venku. 2
doma-venku. Zbylé 1
Zbylé čluny 1
k Celticu. 1
Celticu. Zbylé 1
Zbylé dva 2
typy sociologie 1
jsou rozdílné. 1
rozdílné. Zbylé 1
dva vozy 1
vozy ev. 1
ev. Zbylé 1
Zbylé dvě 1
dvě již 1
již publikované 1
publikované básně 1
malých literárních 1
literárních magazínech. 1
magazínech. Zbylé 1
Zbylé Mandaloriany 1
Mandaloriany čekalo 1
čekalo vyhnanství, 1
vyhnanství, neboť 1
jim Revan 1
Revan zabavením 1
zabavením Mandalorovy 1
Mandalorovy masky 1
masky znemožnil 1
znemožnil zvolit 1
si nástupce. 1
nástupce. Zbylé 1
Zbylé stroje 1
stroje převzalo 1
převzalo RAF, 1
RAF, kde 1
kde H75A-1 1
H75A-1 létaly 1
létaly pod 1
jménem Mohawk 1
Mohawk Mk. 1
Mk. Zbylé 1
Zbylé tři 3
tři křižníky 1
křižníky válku 1
válku přečkaly 1
přečkaly a 1
letech 1920—1921 1
1920—1921 sešrotovány. 1
sešrotovány. Zbylé 1
tři květy 1
jsou mým 1
mým vlastním 1
vlastním darem 1
darem Buddhovi.“ 1
Buddhovi.“ Zbylé 1
podařilo prodat 1
prodat polským 1
polským drahám 1
drahám (PKP), 1
(PKP), které 1
jim přidělily 1
přidělily řadu 1
řadu Pn12. 1
Pn12. Zbylí 1
Zbylí bratři 1
bratři jej 1
to neměli 1
neměli rádi 1
jej zabijí. 1
zabijí. Zbylí 1
Zbylí dva 1
jsou odvezeni 1
odvezeni do 1
vazby. Zbylí 1
Zbylí Jediové 1
Jediové jsou 1
jsou nakonec 1
nakonec zachráněni 1
zachráněni armádou 1
armádou klonů 1
klonů a 1
jsou převezeni 1
převezeni na 1
nedaleké bojiště, 1
bojiště, kde 1
kde okamžitě 1
okamžitě zaujmou 1
zaujmou roli 1
roli generálů. 1
generálů. Z 1
Z bylinného 1
bylinného patra 1
patra se 1
dalších rostlin 1
rostlin např. 1
např. Zbylí 1
Zbylí obyvatelé 1
obec. Zbylí 1
Zbylí Rujanci 1
Rujanci se 1
se vzdávají, 1
vzdávají, přijímají 1
od Absalona 1
Absalona křest 1
a podrobují 1
podrobují se 1
se Jaroměrovi 1
Jaroměrovi a 1
a Margit 1
Margit jako 1
jako svým 1
novým vládcům 1
vládcům pod 1
pod dánskou 1
dánskou ochranou. 1
ochranou. Zbyl 1
Zbyl jediný 1
jediný poslanec 1
poslanec Perec 1
Perec a 1
svou frakci 1
frakci přejmenoval 1
na Rešima 1
Rešima mamlachtit 1
mamlachtit (opět 1
(opět jde 1
o volnou 1
volnou návaznost 1
na stejnojmennou 1
stejnojmennou stranu 1
staršího data). 1
data). Zbylých 1
Zbylých 24 1
24 týmů 1
dvou zón. 1
zón. Zbylých 1
Zbylých devět 1
devět mandátů 1
mandátů si 1
sebe rozdělili 1
rozdělili ČSSD 1
ČSSD (čtyři), 1
(čtyři), KDU-ČSL 1
KDU-ČSL (tři) 1
(tři) a 1
KSČM (dva). 1
(dva). Zbyněk 1
Zbyněk Zeman 1
Zeman se 1
Praze 18. 1
října 1928. 1
1928. Zbyšek 1
Zbyšek se 1
vydá s 1
s nemocnou 1
nemocnou Danuškou 1
Danuškou na 1
panství jejího 1
otce, ona 1
umírá. Zbytečná 1
Zbytečná diagnóza 1
diagnóza (naddiagnostikování) 1
(naddiagnostikování) se 1
týká „ 1
„ Zbytek 1
Zbytek alba 1
alba však 1
však pokračuje 1
pokračuje s 1
s typicky 1
typicky agresivním 1
agresivním vokálem. 1
vokálem. Zbytek 1
Zbytek běloruského 1
běloruského zemí 1
zemí zůstal 1
zůstal rozdělen 1
a Ruskou 1
Ruskou sovětskou 1
sovětskou federativní 1
federativní socialistickou 1
socialistickou republikou 1
republikou ( 1
( Zbytek 1
Zbytek byl 1
určen německé 1
německé branné 1
branné moci. 1
moci. Zbytek 1
Zbytek (dnes 1
v rukopisu 1
rukopisu objevuje 1
objevuje okolo 1
okolo 1200 1
1200 glos) 1
glos) zřejmě 1
zřejmě byl 1
doplněn až 1
století. Zbytek 1
Zbytek energie 1
energie ze 1
ze spálení 1
spálení plynů, 1
plynů, která 1
se nespotřebuje 1
nespotřebuje na 1
na ohřev 1
ohřev vsádky 1
vsádky se 1
v kotlích 1
kotlích na 1
na odpadní 1
výrobě páry 1
nebo teplé 1
teplé užitkové 1
užitkové vody. 1
vody. ; 1
; zbytek 1
zbytek Horní 1
Lužice zůstal 1
zůstal Sasku. 1
Sasku. Zbytek 1
Zbytek hradby 1
hradby byl 1
účely rovněž 1
rovněž upraven, 1
upraven, neboť 1
neboť původně 1
přístupný pouze 1
dřevěném schodišti. 1
schodišti. Zbytek 1
Zbytek indexovaného 1
indexovaného souboru 1
z hlaviček 1
hlaviček souborů, 1
každý soubor 1
na svazku 1
svazku obsahují 1
obsahují seznam 1
seznam extentů 1
extentů alokovaných 1
alokovaných pro 1
pro soubor 1
metadata souboru, 1
souboru, jako 1
je UIC 1
UIC vlastníka, 1
vlastníka, ACL 1
ACL a 1
o přístupových 1
přístupových právech. 1
právech. Zbytek 1
Zbytek jsou 1
jsou míšenci 1
míšenci jiného 1
druhu. Zbytek 1
Zbytek kapely 1
kapely zůstal 1
zůstal beze 1
změn. Zbytek 1
Zbytek kmene 1
kmene Kara-Bajatů, 1
Kara-Bajatů, který 1
přežil, uprchl 1
okolních Níšápúrských 1
Níšápúrských hor. 1
hor. Zbytek 1
Zbytek nebyl 1
Americe odvysílán. 1
odvysílán. Zbytek 1
Zbytek německého 1
byl odsunut 1
odsunut a 1
nastěhovali převážně 1
převážně Rusové 1
Rusové z 1
z Povolží, 1
Povolží, středního 1
středního Ruska 1
a Běloruska. 1
Běloruska. Zbytek 1
Zbytek obyvatel 1
obyvatel (142 1
(142 lidí) 1
lidí) byl 1
následně odsunut 1
odsunut v 1
Německa. Zbytek 1
Zbytek peří 1
peří na 1
hlavě, bradě, 1
bradě, tvářích, 1
tvářích, na 1
zádech, vrchní 1
vrchní straně 1
straně ocasu 1
je šedo-olivově-černé. 1
šedo-olivově-černé. Zbytek 1
Zbytek provincie 1
provincie si 1
dosavadní název. 1
název. Zbytek 1
Zbytek ruských 1
ruských námořníků 1
námořníků musel 1
musel slíbit, 1
slíbit, že 1
dále účastnit 1
účastnit vojenských 1
proti Japonsku, 1
Japonsku, a 1
na neutrálních 1
neutrálních lodích 1
lodích zpátky 1
Ruska. Zbytek 1
Zbytek svého 1
strávil klidně. 1
klidně. Zbytek 1
Zbytek Taylorova 1
Taylorova majetku 1
majetku měl 1
rozdělen rovnoměrně 1
rovnoměrně mezi 1
mezi vnoučata 1
vnoučata a 1
které zplodil 1
zplodil s 1
s Naomi 1
Naomi Smithovou 1
Smithovou v 1
jeho manželky: 1
manželky: Sarah, 1
Sarah, Rebecca, 1
Rebecca, Naomi, 1
Naomi, Elizabeth 1
Elizabeth a 1
a Edward. 1
Edward. Zbytek 1
Zbytek transformace 1
transformace se 1
počítá algoritmicky. 1
algoritmicky. Zbytek 1
Zbytek už 1
už slouží 1
tomu, abyste 1
abyste viděli 1
viděli dráhu. 1
dráhu. Zbytek 1
Zbytek vozu, 1
vozu, včetně 1
včetně jednoho 1
z nástupních 1
nástupních prostorů, 1
prostorů, původně 1
původně sloužil 1
poštovní oddíl. 1
oddíl. Zbytek 1
Zbytek výcviku 1
výcviku je 1
na hlídkový 1
hlídkový průzkum 1
na navigaci 1
navigaci a 1
a orientaci, 1
orientaci, neboť 1
neboť tyto 1
tyto dovednosti 1
dovednosti mají 1
činnosti jednotky 1
jednotky velký 1
význam. Zbytek 1
Zbytek života 2
na císařském 1
císařském dvoře, 1
kde experimentoval 1
experimentoval a 1
a psal. 1
psal. Zbytek 1
strávil převážně 1
nemocničním lůžku, 1
lůžku, v 1
dosahu kyslíkového 1
kyslíkového přístroje. 1
přístroje. Zbytkové 1
Zbytkové populace 1
populace tetřeva 1
tetřeva hlušce 1
hlušce se 1
ve Slavkovském 1
Slavkovském lese, 1
lese, Beskydech, 1
Beskydech, Jeseníkách 1
Jeseníkách a 1
a Králickém 1
Králickém Sněžníku. 1
Sněžníku. Zbytky 1
Zbytky chrámu 1
chrámu byly 1
odkryty v 1
1920 - 1
- 1950 1
areálu hotelu 1
hotelu Dolmen 1
Dolmen Resort. 1
Resort. Zbytky 1
Zbytky hradu 2
zachovány ještě 1
století (hradiště 1
(hradiště Čičinsko 1
Čičinsko kalnas). 1
kalnas). Zbytky 1
po místní, 1
místní, červeně 1
červeně značené 1
trase. Zbytky 1
Zbytky kláštera 1
byly provizorně 1
provizorně opraveny 1
pro bohoslužby 1
bohoslužby byla 1
dočasně upravena 1
upravena kapitulní 1
kapitulní síň, 1
síň, kde 1
se konávala 1
konávala i 1
i česká 1
česká kázání 1
kázání (odtud 1
(odtud pochází 1
název česká 1
česká kaple). 1
kaple). Zbytky 1
Zbytky na 1
jednotlivých sítech 1
sítech i 1
i přepad 1
přepad přes 1
přes nejjemnější 1
nejjemnější síto 1
síto pečlivě 1
pečlivě odvážíme 1
odvážíme a 1
podíl vyjádříme 1
vyjádříme v 1
procentech původní 1
původní navážky. 1
navážky. Zbytky 1
Zbytky sgrafit 1
sgrafit se 1
na věžích 1
věžích ve 1
patře. Zbytky 1
Zbytky stavby 1
stavby byly 1
objeveny ve 1
dvacátém století, 1
1996, při 1
rekonstrukci náměstí 1
náměstí East 1
East Plaza. 1
Plaza. Zbytky 1
Zbytky základů 1
základů některých 1
jejím severovýchodním 1
severovýchodním břehu. 1
břehu. Zbytky 1
Zbytky zástavby 1
zástavby Ugartova 1
Ugartova nejsou 1
nejsou rozsáhlé. 1
rozsáhlé. Zbývající 1
Zbývající část 2
část dvora 1
dvora slouží 1
jako manipulační 1
manipulační sklad 1
sklad dřeva 1
městských lesů 1
lesů Tábor. 1
Tábor. Zbývající 1
Zbývající část, 1
tj. 49,05 1
49,05 Kč, 1
Kč, buď 1
buď uhradí 1
uhradí zaměstnanec 1
zaměstnanec nebo 1
bude poskytnut 1
poskytnut ze 1
zisku či 1
z fondů 1
fondů tvořených 1
tvořených na 1
sociální účely. 1
účely. Zbývající 1
část týmu 1
pak doplnili 1
doplnili do 1
roku. Zbývající 1
Zbývající české 1
české BR 1
BR jsou 1
řízeny orgány 1
správy ochrany 1
přírody. Zbývajících 1
Zbývajících 46 1
46 je 1
je rezervováno 1
rezervováno pro 1
pro komunity 1
komunity fidžijského 1
fidžijského etnika 1
etnika a 1
jsou voleny 1
voleny z 1
z komunálních 1
komunálních volebních 1
volebních listů: 1
listů: 23 1
23 Fidžijců, 1
Fidžijců, 19 1
19 Indofidžijců, 1
Indofidžijců, 1 1
1 Rotuman 1
Rotuman a 1
3 všeobecní 1
všeobecní (Evropané, 1
(Evropané, Číňané 1
další menšiny). 1
menšiny). Zbývajících 1
Zbývajících 49% 1
49% získala 1
2002. Zbývajících 1
Zbývajících deset 1
strávil dohlížením 1
dohlížením na 1
na tisk 1
tisk více 1
než tisícovky 1
tisícovky svých 1
nejslavnějších snímků. 1
snímků. Zbývající 1
Zbývající čtyři 1
čtyři zpodobňoval 1
zpodobňoval na 1
dílech. Zbývající 1
Zbývající Jediové 1
Jediové záhadně 1
záhadně mizeli 1
mizeli a 1
a Revan 1
Revan zamířil 1
do Neznámých 1
Neznámých oblastí 1
oblastí galaxie 1
galaxie hledat 1
hledat ztracené 1
ztracené vzpomínky 1
proti velké 1
velké temnotě. 1
temnotě. Zbývající 1
Zbývající kameny 1
a zajatce 1
zajatce získává 1
získává hráč, 1
dal šachmat. 1
šachmat. Zbývající 1
Zbývající kapky, 1
kapky, jenž 1
nepodaří odstranit, 1
odstranit, stačí 1
stačí nechat 1
nechat jednoduše 1
jednoduše zaschnout. 1
zaschnout. Zbývající 1
Zbývající místa 1
v draftu 1
draftu jsou 1
jsou seřazena 1
seřazena podle 1
výsledků playoff 1
playoff předešlého 1
ročníku NHL. 1
NHL. Zbývající 1
Zbývající objekty 1
byly uznány 1
uznány jako 1
jako památky 1
1989. Zbývající 1
Zbývající se 1
odehrávají po 1
britských koloniích. 1
koloniích. Zbývající 1
Zbývající tři 1
tři zemřeli 1
zemřeli buď 1
buď hned 1
narození nebo 1
děti. Zbývající 1
Zbývající týmy 1
týmy hráli 1
hráli ve 1
spodní příčky. 1
příčky. Zbývá 1
Zbývá již 1
jen motiv 1
motiv postupně 1
středu přitlačit 1
přitlačit tak, 1
se samolepka 1
samolepka co 1
nejlépe přilepila 1
přilepila ke 1
zdi. Z 2
Z bývalé 1
bývalé nacistky 1
nacistky a 1
a manželky 1
manželky SS-Obergruppenführera 1
SS-Obergruppenführera se 1
stal uprchlík. 1
uprchlík. Zbýval 1
Zbýval už 1
jen astralský 1
astralský emblém, 1
emblém, který 1
jim král 1
král Astralu 1
Astralu ochotně 1
ochotně předal 1
předal spolu 1
několika záhadnými 1
záhadnými verši. 1
verši. Zbývá 1
Zbývá pouze 1
pouze uplývání 1
uplývání představ, 1
představ, které 1
objevují a 1
mizí zcela 1
zcela nahodile. 1
nahodile. Z 1
Z bzeneckých 1
bzeneckých Židů 1
Židů se 1
zpět vrátili 1
vrátili jen 1
jen čtyři. 1
čtyři. Z 1
Z části 1
části leží 1
obce Ciampino. 1
Ciampino. Zčásti 1
Zčásti však 1
však podmínky 1
tyto nezákonnosti 1
nezákonnosti spoluvytvářel 1
spoluvytvářel i 1
i podnik 1
podnik Jáchymovské 1
Jáchymovské doly. 2
doly. Z 1
Z čehož 2
však nevyplývá, 1
nevyplývá, že 1
nimi byť 1
byť i 1
něčem solidární, 1
solidární, jak 1
bylo interpretováno.“ 1
interpretováno.“ Z 1
čehož vyplývá, 2
že původ 1
vznik ministeriality, 1
ministeriality, kterou 1
zde zabýváme, 1
zabýváme, musíme 1
musíme hledat 1
prostředí říšské 1
říšské církve. 1
církve. Zcela 1
Zcela dominantní 1
silou v 1
parlamentu i 1
je prezidentská 1
prezidentská strana 1
strana Nur 1
Nur Otan, 1
Otan, v 1
posledních volbách 1
2016 získala 1
získala 82,15 1
82,15 % 1
hlasů. Zcela 1
Zcela dominovali 1
dominovali suchozemským 1
suchozemským ekosystémům 1
ekosystémům v 1
období jury 1
jury a 1
a křídy, 1
křídy, tedy 1
asi 134 1
134 milionů 1
let. Zcela 2
Zcela jiného 1
jiného názoru 1
však Ivo 1
Ivo Kořán, 1
Kořán, který 1
tomto zvířeti 1
zvířeti spatřuje 1
spatřuje směšně 1
směšně vyvedeného 1
vyvedeného žraloka. 1
žraloka. Zcela 1
Zcela mimo 1
mimo rámec 1
rámec zástavby 1
zástavby je 1
je panelový 1
panelový skelet 1
skelet prodejny 1
prodejny Jednoty 1
Jednoty s 1
plochou střechou 1
střechou ze 1
ze 70. 1
nahradil obytnou 1
část statku 1
statku č. 1
p. 12. 1
12. Zcela 1
Zcela mysticky 1
mysticky je 1
teorii síly 1
síly Ki 1
Ki v 1
v hwarangdo 1
hwarangdo rozpracováno, 1
rozpracováno, jak 1
se „duše“ 1
„duše“ nebo 1
nebo „energie 1
„energie života“ 1
života“ do 1
těla dostává 1
dostává a 1
smrti opouští. 1
opouští. Zcela 1
Zcela na 1
západě pohoří 1
straně leží 1
leží skupina 1
skupina Pioda 1
Pioda di 1
di Crana, 1
Crana, která 1
postrádá severní, 1
severní, velehorský 1
velehorský charakter. 1
charakter. Zcela 1
Zcela nečekaně 1
mu ozve 1
ozve jeho 1
bývalý přítel 2
přítel Alex, 1
Alex, se 1
se kterého 1
kterého neviděl 1
neviděl už 1
už 15 1
Zcela nová 1
nová karoserie 1
karoserie je 1
je hranatější, 1
hranatější, dynamičtější 1
dynamičtější a 1
disponuje větším 1
větším celkovým 1
celkovým zasklením, 1
zasklením, což 1
znamená do 1
míry nadčasový 1
nadčasový design 1
přitom dělá 1
malého vozu 1
vozu dojem 1
dojem většího. 1
většího. Zcela 1
Zcela obnoven 1
století. Zcela 2
Zcela odlišná 1
odlišná byla 1
byla ruční 1
ruční brzda, 1
brzda, oproti 1
oproti vozům 1
vozům 6MT 1
6MT se 1
se brzdový 1
brzdový účinek 1
účinek vyvolal 1
vyvolal přitáhnutím 1
přitáhnutím páky 1
páky směrem 1
sobě. Zcela 1
Zcela odmítal 1
odmítal odsuzování 1
odsuzování určitých 1
určitých zvyklostí 1
zvyklostí praktikovaných 1
praktikovaných v 1
v archaických 1
archaických společnostech 1
společnostech z 1
pozice naší 1
naší současné 2
současné evropské 1
evropské morálky 1
a zdůrazňoval, 1
zdůrazňoval, že 1
že klíčová 1
klíčová je 1
funkčnost jednotlivých 1
jednotlivých společenských 1
společenských jevů 1
rámci celku. 1
celku. Zcela 1
Zcela oprávněně 1
oprávněně se 1
že přijetí 1
přijetí křesťanství 1
křesťanství ze 1
ze Svaté 1
říše římské 1
římské by 1
vést také 1
jejich politickému 1
politickému podmanění. 1
podmanění. Zcela 1
Zcela opuštěno 1
opuštěno bylo 1
Zcela prvním 1
prvním objevem 1
bylo zjištění 1
zjištění ohýbání 1
ohýbání světelných 1
světelných paprsků. 1
paprsků. Zcela 1
Zcela se 1
mu nezdařil 1
nezdařil jeho 1
pokus reformovat 1
reformovat vládní 1
vládní složku 1
složku moci 1
moci zavedením 1
zavedením kolektivního 1
kolektivního devítičlenného 1
devítičlenného výboru, 1
výboru, jež 1
nahradit funkci 1
a eliminovat 1
eliminovat možnost 1
možnost diktatury. 1
diktatury. Zcela 1
Zcela vědomě 1
vědomě se 1
o nejvlivnější 1
nejvlivnější lokální 1
lokální vládce, 1
vládce, jejichž 1
chtěl zvýraznit 1
zvýraznit svoji 1
svoji neomezenou 1
neomezenou moc. 1
moc. Zcela 1
Zcela zásadní 1
zásadní je 1
vytvářet produkty, 1
produkty, které 1
odpovídají potřebám 1
potřebám a 1
a přáním 1
přáním zákazníků 1
zákazníků tak 1
např. Z 6
Z celého 1
celého izraelského 1
izraelského národa 1
národa tak 1
tak zbyly 1
jen kmeny 1
kmeny jižní, 1
jižní, tedy 1
tedy Juda 1
Juda a 1
a Benjamín. 1
Benjamín. Z 1
Z celé 1
celé turecko-egyptské 1
turecko-egyptské flotily 1
flotily 78 1
78 lodí 1
lodí zbylo 1
zbylo na 1
bitvy 8 1
8 lodí 1
lodí schopných 1
schopných plavby: 1
plavby: 1 1
1 bitevní 1
loď bez 1
bez stěžňů, 1
stěžňů, 2 1
2 fregaty 1
fregaty a 1
5 dělových 1
dělových člunů. 1
člunů. Z 1
Z celkem 1
5 459 1
459 občanů 1
města starších 1
mělo 35,2 1
35,2 % 1
% vzdělání 1
vzdělání střední 1
střední vč. 1
vč. Z 1
Z celkové 6
délky vede 1
vede nad 1
zemí 2,93 1
2,93 km 1
zemí 2,3 1
2,3 km. 1
km. Z 1
Z celkového 3
celkového množství 1
vyprodukovaných potravin 1
% vyplýtvá 1
vyplýtvá předtím, 1
jeho spotřebě. 1
spotřebě. Z 1
počtu 20 1
20 písní 1
písní vybrala 1
vybrala pětičlenná 1
pětičlenná porota 1
porota během 1
dvou živých 1
živých semifinálových 1
semifinálových večerů 1
večerů 10 1
10 finalistů. 1
finalistů. Z 1
cca 109 1
109 000 1
obyvatel připadá 1
připadá 36 1
na Vršovice, 1
Vršovice, 38 1
na Strašnice, 1
Strašnice, 12 1
na Malešice, 1
Malešice, 19 1
19 500 1
na Záběhlice, 1
Záběhlice, 7 1
část Vinohrad 1
Vinohrad v 1
10, 2 1
2 tisíce 2
tisíce na 1
část Michle 1
Michle v 1
10. Z 1
celkové osázené 1
osázené plochy 1
plochy vinic 1
vinic tvoří 1
Německu rulandské 1
rulandské modré 1
modré téměř 1
%. Z 2
populace bylo 1
14 900 1
900 Židů. 1
Židů. Z 1
rozlohy 137 1
137 ha 1
ha připadá 1
připadá 17,2 1
17,2 ha 1
ha na 1
lesní půdu. 1
půdu. Z 1
rozlohy (7 1
(7 871 1
871 ha 1
ha veškeré 1
veškeré půdy, 1
půdy, z 1
toho 2 1
2 923,5 1
923,5 ha 1
ha zemědělské) 1
zemědělské) bylo 1
bylo rozparcelováno 1
rozparcelováno drobným 1
drobným nabyvatelům 1
nabyvatelům 1 1
1 486 1
486 ha, 1
ha, zbytkovým 1
zbytkovým statkům 1
statkům bylo 1
přiděleno 1 1
1 592 1
592 ha 1
a zestátněno 1
zestátněno bylo 1
bylo 4 1
4 852 1
852 ha 1
ha (převážně 1
(převážně lesní 1
lesní půdy). 1
půdy). Z 1
celkové sušiny 1
sušiny bílku 1
bílku tvoří 1
tvoří 3,4–3,5 1
3,4–3,5 %. 1
Z cenzu 2
cenzu dále 2
dále vyplývá, 2
žilo 141 1
141 ekonomicky 1
aktivních občanů. 2
občanů. Z 2
253 ekonomicky 1
Z českého 1
prostředí jde 1
jde např. 1
o práce 1
práce ČERMÁKOVÁ, 1
ČERMÁKOVÁ, E. 1
E. 2005: 1
2005: Postavení 1
Postavení ženy, 1
ženy, muže 1
rámci společnosti 1
společnosti tvůrců 1
tvůrců lengyelské 1
lengyelské kultury, 1
kultury, rkp. 1
rkp. Z 1
Z české 1
české květeny 1
květeny se 1
jako příležitostně 1
příležitostně zplaňující 1
zplaňující neofyt 1
neofyt uvádí 1
uvádí jednoletá 1
jednoletá klasnatka 1
klasnatka brvitá 1
brvitá (Elsholtzia 1
(Elsholtzia ciliata). 1
ciliata). Z 1
poslanců zvedli 1
zvedli ruku 1
ruku pro 1
návrh Komise 1
Komise pouze 1
pouze Luděk 1
Luděk Niedermeyer 1
Niedermeyer (TOP 1
09), Stanislav 1
Polčák (Starostové 1
(Starostové a 1
a nezávislí) 1
nezávislí) a 1
Jaromír Štětina 1
Štětina (TOP 1
(TOP 09). 1
09). Z 1
českých účastníků 1
účastníků byli 2
oceněni např. 1
českých zpěváků 1
zpěváků jeho 1
písně zpívali 1
zpívali – 1
– převážně 1
texty přeloženými 1
přeloženými do 1
češtiny – 1
např. Zchátralá 1
Zchátralá památka 1
1992 vrácena 1
vrácena v 1
v restituci 1
restituci Jiřímu 1
Jiřímu Kočárkovi, 1
Kočárkovi, jehož 1
jehož dědeček 1
dědeček usedlost 1
usedlost koupil 1
od Schwarzenberků. 1
Schwarzenberků. Z 1
Z Chebu 1
Chebu pochází 1
pochází tzv. 2
tzv. Chebská 1
Chebská bible, 1
bible, jeden 1
nejstarších hebrejských 1
hebrejských rukopisů 1
rukopisů v 1
Čechách (13. 1
(13. století 1
století nebo 1
nebo 1. 1
1. polovina 1
14. století). 1
století). Z 1
Z Chiapesovy 1
Chiapesovy země 1
oddělily tři 1
tři skupiny, 1
které hledaly 1
hledaly cesty 1
pobřeží. Z 2
Z chodby 1
chodby bylo 1
možné vstoupit 1
pokojů (4,40 1
(4,40 x 1
x 4,32 1
4,32 m), 1
m), do 1
do kuchyně 1
kuchyně (3,00 1
(3,00 x 1
x 3,37 1
3,37 m) 1
do sklepa. 1
sklepa. Z 1
Z chráněných 1
vesnice doloženy 1
doloženy zobanitka 1
zobanitka zední 1
zední a 1
a sourubka 1
sourubka zpeřená. 1
zpeřená. Z 1
Z chřestnatců 1
chřestnatců má 1
význam asijský 1
asijský druh 1
druh Crotalaria 1
Crotalaria juncea, 1
juncea, stará 1
stará indická 1
indická kulturní 1
rostlina pěstovaná 1
pěstovaná jako 1
zdroj vlákna 1
krmivo a 1
zelené hnojení. 1
hnojení. Zchudlí 1
Zchudlí obyvatelé 1
obyvatelé Kovářské 1
Kovářské začali 1
začali přepadávat 1
přepadávat povozy 1
povozy s 1
obilím a 1
a dokázali 1
přemoct i 1
i dvacetičlenný 1
dvacetičlenný vojenský 1
měl vozy 1
vozy hlídat. 1
hlídat. Z 1
Z čistých 1
čistých druhů 1
pěstována zejména 1
zejména plumérie 1
plumérie červená 1
červená (Plumeria 1
(Plumeria rubra), 1
rubra), dále 1
dále bělokvěté 1
bělokvěté druhy 1
druhy P. 1
P. obtusa, 1
obtusa, P. 1
P. pudica 1
pudica a 1
P. stenopetala. 1
stenopetala. Z 1
Z čtyřmístné 1
čtyřmístné verze 1
verze E-1 1
E-1 vycházel 1
vycházel průzkumný 1
průzkumný Ju 1
Ju 188 1
188 F-1 1
F-1 vybavený 1
vybavený dvěma 1
dvěma kamerami 2
kamerami Rb 1
Rb 50/30 1
50/30 nebo 1
nebo Rb 1
Rb 75/25 1
75/25 a 1
kamerami pro 1
noční fotografování 1
fotografování NRb 1
NRb 40/25 1
40/25 nebo 1
nebo NRb 1
NRb 50/25. 1
50/25. Z 1
Z cyanotoxinů 1
cyanotoxinů nebezpečných 1
nebezpečných pro 1
mají alelopatické 1
alelopatické účinky 1
účinky pravděpodobně 1
pravděpodobně mikrocystiny. 1
mikrocystiny. Zda 1
Zda jde 2
o cíle 1
cíle stanovené 1
stanovené na 1
základě veřejného 1
veřejného konsenzu 1
konsenzu (politická 1
(politická rozhodnutí), 1
rozhodnutí), a 1
a nakolik 1
nakolik jde 1
prosazování zájmů 1
zájmů jednotlivých 1
jednotlivých zájmových 1
a hnutí. 1
hnutí. Zda 1
případě Václava 1
Václava Čížka 1
Čížka a 1
dalšího obžalovaného 1
obžalovaného Antonína 1
Antonína Čížka 1
Čížka II. 1
shodu příjmení, 1
příjmení, či 1
je pojil 1
pojil příbuzenský 1
vztah, není 1
není jasné. 1
jasné. Zda 1
Zda je 2
to pravdivá 1
pravdivá událost 1
událost je 1
ovšem sporné 1
sporné – 1
– letopisci 1
letopisci Arnoru 1
Arnoru se 1
tom nezmiňují 1
nezmiňují a 1
sám Černokněžný 1
Černokněžný král, 1
král, když 1
později pátral 1
po hobitech, 1
hobitech, neměl 1
neměl tušení 1
tušení o 1
že sídlí 1
v Eriadoru 1
Eriadoru a 1
hledal je 1
březích Anduiny. 1
Anduiny. Zda 1
je zavraždil 1
zavraždil on 1
udělal bez 1
vědomí krále 1
krále nelze 1
nelze prokázat. 1
prokázat. Zdali 1
Zdali jsme 1
schopni přizpůsobovat 1
přizpůsobovat se 1
postupům při 1
při řešení. 1
řešení. Zdálky 1
Zdálky se 1
chatrči nocí 1
nocí blíží 1
blíží tři 1
tři králové 1
doprovodu statného 1
statného pážete 1
pážete (píseň 1
(píseň tří 1
králů From 1
From far 1
far away 1
away we 1
we come). 1
come). Zdálo 1
Zdálo se 3
měl delší 1
delší tmavé 1
tmavé vlasy 1
rychle běžel, 1
běžel, bych 1
bych jeho 1
věk odhadoval 1
odhadoval tak 1
let. Zdálo 1
mu podezřelé, 1
podezřelé, že 1
Harry, Ron 1
Hermiona byli 1
byli jediní 1
jediní studenti 1
studenti uvedení 1
uvedení v 1
v Brumbálově 1
Brumbálově závěti. 1
závěti. Zdálo 1
že bazaltová 1
bazaltová vrstva 1
vrstva by 1
mohla ležet 1
pod kontinenty. 1
kontinenty. Zdálo 1
Zdálo se, 1
že Weston 1
Weston během 1
období zápasil 1
zápasil se 1
svou minulostí 1
minulostí i 1
svou budoucností. 1
budoucností. Zdál 1
Zdál se 1
se sebejistým 1
sebejistým a 1
a klidným 1
jeho pohyby 1
pohyby nebyly 1
nikdy zbrklé 1
zbrklé či 1
či ukvapené." 1
ukvapené." Z 1
Z dalších 3
dalších hradů 1
hradů jmenujme 1
jmenujme např. 1
např. Mitrvald. 1
Mitrvald. Z 1
spolků lze 1
lze jmenovat 2
jmenovat organizaci 1
organizaci domkářů 1
malorolníků "Domovina", 1
"Domovina", politickou 1
politickou organizaci 1
organizaci Republikánské 1
Republikánské strany 1
strany československého 1
československého venkova, 1
venkova, Československou 1
Československou stranu 1
stranu lidovou 1
lidovou i 1
i organizaci 1
organizaci Republikánského 1
Republikánského dorostu. 1
dorostu. Z 1
dalších tvarů 1
tvarů bývá 1
bývá častá 1
častá vypichovaná 1
vypichovaná kytice 1
kytice upravená 1
upravená jako 1
jako kříž. 1
kříž. Z 1
Z dalšího 1
dalšího studia 1
fakultě Slovenské 1
Slovenské univerzity 1
oboru slovenština-filozofie 1
slovenština-filozofie ho 1
ho vyloučili 1
vyloučili z 1
z ideologicko-kádrových 1
ideologicko-kádrových důvodů. 1
důvodů. Z 2
Z daného 1
daného činu 1
obžalován Jan 1
Jan Dubský, 1
Dubský, bývalý 1
přítel napadené. 1
napadené. Zdaněna 1
Zdaněna je 1
i těžba 1
těžba bitcoinů, 1
bitcoinů, kdy 1
kdy těžař 1
těžař je 1
oprávněn odečíst 1
odečíst veškeré 1
těžbu bitcoinu, 1
bitcoinu, jako 1
jsou nákup 1
nákup zařízení 1
či spotřeba 1
spotřeba elektrické 1
energie. Zdaněné 1
Zdaněné jsou 1
jsou online 1
služby včetně 1
včetně internetové 1
internetové reklamy, 1
reklamy, prodej 1
prodej jakéhokoli 1
jakéhokoli zvukového, 1
zvukového, vizuálního 1
vizuálního nebo 1
nebo digitálního 1
digitálního obsahu 1
nebo placené 1
placené služby 1
médiích. Zdanění 1
Zdanění bylo 1
na naturálních 1
naturálních odvodech 1
odvodech vypěstovaných 1
vypěstovaných a/nebo 1
a/nebo vyrobených 1
vyrobených produktů 1
povinné práci 1
státních manufakturách 1
manufakturách a 1
stavbách. Zdanění 1
Zdanění transakcí 1
transakcí s 1
s akciemi 1
na sekundárním 1
sekundárním trhu 1
také nejběžnější 1
nejběžnější formou 1
formou FTT. 1
FTT. Zdánlivá 1
Zdánlivá propustnost 1
propustnost je 1
funkcí skutečné 1
skutečné (přírodní) 1
(přírodní) propustnosti 1
propustnosti a 1
a změněné 1
změněné propustnosti 1
propustnosti na 1
stěně vrtu. 1
vrtu. Zdánlivě 1
Zdánlivě nepřemožitelná 1
nepřemožitelná Annie 1
Annie se 1
opět probírá 1
probírá a 1
se rvát. 1
rvát. Ždanovovy 1
Ždanovovy zásady 1
zásady přitom 1
nebyly jasně 1
jasně vymezeny 1
vymezeny a 1
a československý 1
československý komunistický 1
je zneužíval 1
zneužíval podle 1
potřeby k 1
k šikanování 1
šikanování umělců 1
a zasahování 1
do estetické 1
estetické podoby 1
podoby uměleckých 1
děl. Zdarma 1
Zdarma by 1
být film 1
film přístupný 1
přístupný všem 1
všem předplatitelům 1
předplatitelům 23. 1
zemích. Žďár 1
nad Sázavou: 1
Sázavou: Společnost 1
Společnost Cisterciana 1
Cisterciana Sarensis 1
Sarensis 2000. 1
2000. Zdárně 1
Zdárně vystavoval 1
vystavoval i 1
života. Žďár 1
Žďár stál 1
červenci. Zdá 1
chtěl říct 1
říct něco 1
něco dříve, 1
než skončí 1
skončí záběr. 1
záběr. Zda 1
Zda se 1
se uvedené 1
uvedené ustanovení 1
ustanovení skutečně 1
skutečně realizovala, 1
realizovala, ovšem 1
ovšem zůstává 1
zůstává tajemstvím. 1
tajemstvím. Zdá 1
Zdá se 2
však málo 1
vzájemné kombinování 1
kombinování bylo 1
bylo signifikantním 1
signifikantním způsobem 1
způsobem efektivnější 1
než monoterapie. 1
monoterapie. Zdá 1
že kresba 1
kresba pochází 1
Florencie z 1
doby dospívání 1
dospívání Fra 1
Fra Carnevale. 1
Carnevale. Zdá 1
boj je 1
je nevyhnutelný. 1
nevyhnutelný. Zdá 1
bylo ponechán 1
ponechán osudu, 1
osudu, jsou 1
zde nepatrné 1
zbytky stavby 1
v podrostu. 1
podrostu. Zdá 1
dokonce mohla 1
být vnučkou 1
vnučkou krále 1
krále Mercie. 1
Mercie. Zdá 1
text zapůjčil 1
zapůjčil E. 1
A. Longenovi 1
Longenovi a 1
podle Fieldových 1
Fieldových slov 1
slov „vzal 1
„vzal s 1
do pekla“. 1
pekla“. Zdá 1
byl milujícím 1
milujícím otcem. 1
otcem. Zdá 1
že Němci 1
Němci vědomě 1
vědomě okopírovali 1
okopírovali tehdy 1
tehdy nejnovější 1
nejnovější britský 1
britský design. 1
design. Zdá 1
tyto alternativy 1
alternativy jsou 1
jsou prozatím 1
nejrůznějších důvodů 2
zájmu české 1
české geocacherské 1
geocacherské komunity. 1
komunity. Zdá 1
země mezi 1
mezi bratry 1
bratry nebylo 1
nebylo teritoriální, 1
teritoriální, ale 1
měl stejnou 1
stejnou pozici 1
všech částech 1
částech Norska. 1
Norska. Zdá 1
se Eliáš 1
Eliáš měl 1
stát otcovým 1
otcovým nástupcem 1
nástupcem v 1
bratr Geoffroy 1
Geoffroy jeho 1
jeho nárok 1
nárok ignoroval, 1
ignoroval, což 1
vedlo Eliáše 1
Eliáše ke 1
vzpouře. Zdá 1
tito velcí 1
velcí býložravci 1
býložravci v 1
křídy migrovali 1
migrovali po 1
tehdejší tzv. 1
tzv. evropské 1
evropské zátoky 1
zátoky z 1
západ. Zdá 1
aspekt příběhu 1
změně klimatu 1
klimatu vykazoval 1
vykazoval významný 1
významný rozdíl 1
mezi modely 1
a pozorováními. 1
pozorováními. Zdá 1
vraždy má 1
svědomí více 1
člověk. Zdá 1
a shluk 1
shluk domů 1
s obrannou 1
obrannou funkcí. 1
funkcí. Z 1
Z dat 1
většina obratu 1
obratu všech 1
všech darknet 1
darknet marketů 1
marketů je 1
tvořena ilegálními 1
ilegálními drogami, 1
drogami, z 1
současná legislativní 1
legislativní situace 1
většině zemích 1
světa napomáhá 1
napomáhá síle 1
síle celého 1
celého černého 1
černého trhu 1
trhu včetně 1
jeho internetové 1
internetové varianty 1
varianty - 1
- darknet 1
darknet marketů. 1
marketů. Zda 1
Zda už 1
tvrz stála, 1
stála, není 1
známo. Zda 1
Zda všechny 1
tyto sběry 1
sběry K. 1
K. Knížete 1
Knížete skutečně 1
skutečně odpovídají 1
odpovídají jedinému 1
jedinému totožnému 1
totožnému taxonu, 1
taxonu, není 1
jisté, ale 1
sbírkách žádné 1
žádné podstatnější 1
podstatnější rozdíly 1
rozdíly nevykazují. 1
nevykazují. Zda 1
Zda žijí, 1
žijí, či 1
či nežijí, 1
nežijí, ve 1
domácnosti zde 1
zde nehraje 1
roli. Zde 1
Zde absolvovala 1
absolvovala další 1
další soukromé 1
soukromé studium 1
studium zejména 1
oboru literatury 1
umění. Zde 1
Zde a 1
na přilehlé 1
přilehlé čáře 1
čáře (linea 1
(linea nuchalis 1
nuchalis superior) 1
superior) se 1
se upíná 1
upíná kápový 1
kápový sval 1
sval (m.trapesius). 1
(m.trapesius). Zde 1
Zde asi 1
asi každý 1
každý pamatuje 1
pamatuje hit 1
hit Daddy 1
Daddy Yankeeho 1
Yankeeho – 1
– Gasolina 1
Gasolina (Benzín). 1
(Benzín). Zde 1
Zde bereme, 1
bereme, jak 1
novější literatuře 1
literatuře zvykem, 1
zvykem, kladně 1
kladně kteroukoli 1
kteroukoli energii 1
energii dodanou, 1
dodanou, záporně 1
záporně energii 1
energii odebranou. 1
odebranou. Zde 1
Zde Bernhard 1
Bernhard dokončil 1
dokončil základní 1
studoval rovněž 1
na reálce. 1
reálce. Zde 1
Zde bráno 1
jako „Jsem 1
„Jsem v 1
nebezpečí, žádám 1
žádám o 1
o pomoc“. 1
pomoc“. Zde 1
Zde bychom 1
měli připomenout 1
připomenout známý 1
známý fakt, 1
důležité „kvazioptické“ 1
„kvazioptické“ singularity 1
singularity tzv. 1
tzv. eikonální 1
eikonální aproximace 1
aproximace mnoha 1
mnoha vlnových 1
vlnových rovnic, 1
rovnic, jmenovitě 1
jmenovitě „kaustiky“, 1
„kaustiky“, jsou 1
jsou vyřešeny 1
vyřešeny do 1
do konečných 1
konečných vrcholů 1
vrcholů nad 1
rámec toho 1
toho přiblížení. 1
přiblížení. Zde 1
Zde bydleli 1
bydleli zprvu 1
v 28. 1
28. a 1
30. patře. 1
patře. Zde 1
Zde byl 15
byl (19. 1
(19. srpna 1
srpna 1942) 1
1942) odsouzen 1
smrti. Zde 1
Zde byla 1
byla 147. 1
147. rezervní 1
rezervní divize 1
vytvoření 363. 1
363. pěší 1
divize. Zde 1
ihned pověřen 1
pověřen různými 1
různými architektonickými, 1
architektonickými, kulturními, 1
kulturními, sociálními 1
sociálními a 1
vzdělávacími projekty. 1
projekty. Zde 1
byl iniciátorem 1
iniciátorem vzniku 1
vzniku živnostenské 1
živnostenské pokračovací 1
pokračovací školy, 1
školy, kterou 1
řídil. Zde 1
strojem internován. 1
internován. Zde 1
náměstkem Františka 1
Josefa Hubera. 1
Hubera. Zde 1
byl obviněn, 1
do přípravy 1
přípravy státního 1
státního převratu, 1
převratu, který 1
být proveden 1
proveden po 1
vstupu západních 1
západních armád 1
armád do 1
Československa. Zde 1
Zde bylo 2
jeho vystoupení 1
vystoupení poprvé 1
poprvé zaznamenáno 1
zaznamenáno v 2
roce 1767. 1
1767. Zde 1
oporou týmu 1
poslední sezonu 1
sezonu nastupoval 1
nastupoval pravidelně. 1
pravidelně. Zde 1
zdokumentováno přes 1
druhů savců, 1
savců, např. 1
např. Zde 3
podroben lékařské 1
lékařské prohlídce, 1
prohlídce, která 1
která shledala 1
shledala podvýživu 1
podvýživu a 1
nedostatek vitamínů, 1
vitamínů, jinak 1
jinak byl 1
však prohlášen 1
za zdravého. 1
zdravého. Zde 1
umístěn vodojem 1
vodojem pro 1
pro hasicí 1
hasicí systém, 1
měl zabránit 1
zabránit opakování 1
opakování požární 1
požární katastrofy. 1
katastrofy. Zde 1
byl špitální 1
Markéty považován 1
nový ve 1
s hradním 1
hradním kostelem 1
kostelem sv. 2
sv. Prokopa 1
Prokopa a 1
starému farnímu 1
kostelu u 1
osadě Lomu 1
Lomu na 1
předměstí. Zde 1
byl strůjcem 1
strůjcem několika 1
vědeckých kongresů, 1
kongresů, také 1
často přednášel 1
o ornitologii. 1
ornitologii. Zde 1
1910 povýšen 1
hodnosti poručíka. 1
poručíka. Zde 1
srpnu 1788 1
1788 podruhé 1
podruhé těžce 1
těžce raněn 1
raněn do 1
hlavy. Zde 1
Zde byly 6
řadou CMg 1
CMg a 1
1914 jezdily 1
jezdily na 1
vídeňském městském 1
městském úseku 1
úseku dráhy 1
délce 12,5 1
12,5 km. 1
km. Zde 1
řadou Di 1
Di 3b, 1
3b, inv. 1
inv. Zde 1
položeny základy 1
pro Lambertovu 1
Lambertovu vědeckou 1
vědeckou kariéru. 1
kariéru. Zde 1
byly soustředěny 1
soustředěny nejvýznamnější 1
nejvýznamnější obrazy 1
obrazy – 1
– Tizian, 1
Tizian, Rubens, 1
Rubens, Veronese, 1
Veronese, Tintoretto. 1
Tintoretto. Zde 1
byly vytištěny 1
vytištěny dva 1
dva pokyny 1
pokyny z 1
celé skladby: 1
skladby: (2) 1
(2) „ 1
“ (tj. 2
(tj. „Miluj 1
„Miluj klavír 1
klavír bez 1
bez paží)“ 1
paží)“ a 1
a (8) 1
(8) „ 1
(tj. „Následuj 1
„Následuj vítr 1
a poslouchej 1
poslouchej jej“). 1
jej“). Zde 1
zachyceny unikátně 1
unikátně dochované 1
dochované kostry, 1
kostry, představující 1
představující jedince 1
jedince dobře 1
dobře přizpůsobené 1
přizpůsobené ke 1
ke šplhání 1
šplhání v 1
korunách stromů, 1
stromů, ale 1
velmi moderně 1
moderně utvářenou 1
utvářenou pánví, 1
pánví, která 1
která ukazuje 1
na běžně 1
běžně užívanou 1
užívanou bipedii. 1
bipedii. Zde 1
díky přátelům 1
přátelům z 1
univerzity zase 1
zase osvobozen, 1
osvobozen, v 1
získal doktorát. 1
doktorát. Zde 1
založen samostatný 1
samostatný ústav 1
pro hygienu 1
hygienu masa, 1
masa, mléka 1
a vedením 1
vedením ústavu 1
1920 pověřen 1
pověřen prof. 1
MVDr. Zde 1
Zde citované 1
citované frekvence 1
moderním měření 1
být známé 1
známé tehdejším 1
tehdejším hudebníkům. 1
hudebníkům. Zde 1
Zde díky 1
díky hádankám 1
hádankám v 1
novinách mohl 1
mohl nadále 1
pro pozemskou 1
pozemskou armádu. 1
armádu. Zde 1
Zde dohlížel 1
výstavbu hradby 1
hradby přes 1
přes Korintskou 1
Korintskou šíji, 1
šíji, tzv. 1
tzv. Hexamilion. 1
Hexamilion. Zde 1
Zde dojde 1
k podráždění, 1
podráždění, které 1
k vykašlání 1
vykašlání měchovce 1
měchovce do 1
následnému spolknutí. 1
spolknutí. Zde 1
Zde dokázala 1
dokázala Belgičanka 1
Belgičanka postoupit 1
osmifinále, kde 1
však stejně 1
na French 1
Open prohrála, 1
prohrála, tentokrát 1
krajankou Clijstersovou. 1
Clijstersovou. Zde 1
Zde dokončil 1
dokončil středoškolské 1
vzdělání. Zde 2
Zde dokumentoval 1
život místních 1
místních rybářů 1
a venkovanů. 1
venkovanů. Zde 1
Zde do 1
různých štábních 1
štábních funkcích. 1
funkcích. Zde 1
Zde dosáhla 1
dosáhla pozice 1
pozice vrchní 1
vrchní komisařky 1
komisařky knihovní 1
knihovní služby. 1
služby. Zde 1
Zde dvakrát 1
dvakrát zvítězil 1
návrhem designu 1
designu nápojového 1
nápojového skla. 1
skla. Zde 1
Zde dvě 1
hodiny stál 1
stál a 1
poslán zpět 1
do Lysé. 1
Lysé. Zde 1
Zde FM-2030 1
FM-2030 vyučoval 1
vyučoval svou 1
třetí cestu 1
cestu futuristické 1
futuristické ideologie. 1
ideologie. Zde 1
Zde hned 1
1839 vyrostla 1
vyrostla škola 1
s internátem 1
internátem pro 1
pro 70 1
70 žáků. 1
žáků. Zde 1
Zde ho 3
ho 13. 1
října čekal 1
čekal těžký 1
těžký výslech 1
výslech v 1
sídle pražského 1
pražského gestapa 1
v Petschkově 1
Petschkově paláci 1
nalezen mrtev. 1
mrtev. Zde 1
ho přepadli 1
přepadli démoni 1
démoni a 1
a spatřil, 1
spatřil, že 1
že tmu 1
tmu rozčísne 1
rozčísne jen 1
jen špetka 1
špetka nazelenalého 1
nazelenalého světla 1
od zakrytého 1
zakrytého slunce, 1
slunce, které 1
které zahalují 1
zahalují poletující 1
poletující černé 1
černé částice. 1
částice. Zde 1
jeho kanceláři 1
kanceláři „poctil“ 1
„poctil“ svou 1
návštěvou Canson 1
Canson a 1
začal Bigglese 1
Bigglese vydírat. 1
vydírat. Zde 1
Zde je 11
je Catherine 1
Catherine uvedena 1
uvedena poprvé 1
se sympatickým 1
sympatickým Henrym 1
Henrym Tilneym 1
Tilneym a 1
sestrou Eleanor, 1
Eleanor, jejichž 1
jejichž otec 1
ji pozve 1
rodinné sídlo, 1
sídlo, opatství 1
opatství Northanger. 1
Northanger. Zde 1
Zde její 1
tok posilují 1
posilují zprava 1
zprava potoky 1
potoky Doubrava 1
a Vysoká. 1
Vysoká. Zde 1
Zde jej 1
jej Vanna 1
Vanna ale 1
ale zradí 1
využít jako 1
rukojmí. Zde 1
malíř pojal 1
pojal konvenčně 1
konvenčně a 1
a zachytil 1
zachytil pouze 1
pouze nohy 1
nohy Krista 1
Krista vznášejícího 1
vznášejícího se 1
se vzhůru 1
vzhůru na 1
na oblaku. 1
oblaku. Zde 1
spatřit klenutou 1
klenutou místnost 1
místnost ve 1
části dispozice 1
dispozice (byt 1
(byt majitele 1
majitele statku) 1
statku) a 1
a polygonální 1
polygonální hvězdicově 1
hvězdicově zaklenutou 1
zaklenutou prostoru 1
ve zlomu 1
zlomu křídel 1
křídel severně 1
hlavního vjezdu 1
vjezdu (byt 1
(byt děvečky). 1
děvečky). Zde 1
nalezne princ. 1
princ. Zde 1
nutno zdůraznit, 1
tohoto užití 1
užití nesmí 1
mít fyzická 1
osoba přímý 1
přímý ani 1
ani nepřímý 1
nepřímý finanční 1
finanční prospěch. 1
prospěch. Zde 1
je odkryt 1
odkryt přirozeným 1
přirozeným způsobem 1
způsobem – 1
– erozní 1
erozní činností 1
řadě lomů, 1
lomů, kde 1
staletí získáván 1
získáván materiál 1
výstavbu nejbližších 1
nejbližších obcí. 1
obcí. Zde 1
potom nutné 1
odlišit hry, 1
hry, kde 1
s protihráčem 1
protihráčem před 1
před volbou 1
volbou strategie 1
strategie uzavírat 1
uzavírat závazné 1
smlouvy – 1
– Zde 2
proto vhodné 2
vhodné činnost 1
činnost mezinápravového 1
mezinápravového diferenciálu 1
diferenciálu eliminovat 1
eliminovat jeho 1
jeho uzamčením. 1
uzamčením. Zde 1
je zakotveno 1
zakotveno rovné 1
rovné postavení 1
postavení všech 1
občanů Evropské 1
a požadavek 1
stejný stupeň 1
stupeň ochrany 1
ochrany uvnitř 1
uvnitř unie. 1
unie. Zde 1
je zaměření 1
na doménu 1
doménu - 1
- vyhledávaní 1
vyhledávaní textu 1
a manipulace 1
textem - 1
v páru 1
s limitovanými 1
limitovanými vlastnostmi. 1
vlastnostmi. Zde 1
je zdá 1
se stejný 1
stejný vztah 1
vstupní částí 1
domem v 1
v exteriéru, 1
exteriéru, jako 1
jako mezi 1
mezi halou, 1
halou, nebo 1
nebo vstupem 1
vstupem a 1
a pokoji 1
pokoji ke 1
interiéru. Zde 1
Zde jihomoravští 1
jihomoravští reprezentanti 1
reprezentanti zvítězili 1
zvítězili v 1
soutěži krajů. 1
krajů. Z 1
dějin hradu 1
není naprosto 1
naprosto nic 1
známo. Z 3
dějin liturgie 1
liturgie u 1
nás. Zde 1
Zde ji 1
ji Opera 1
Opera Mini 1
Mini zobrazí 1
zobrazí na 1
na displeji 1
displeji dle 1
jeho rozlišení. 1
rozlišení. Zde 1
Zde jí 1
jí trénovala 1
trénovala Helka 1
Helka Blažeková 1
Blažeková a 1
Jarmila Martinská. 1
Martinská. Zdejší 1
Zdejší Chevra 1
Chevra kadiša 1
kadiša anebo 1
anebo místní 1
místní sofěři 1
sofěři měli 1
měli a) 1
a) vynikající 1
vynikající znalost 1
znalost tóry, 1
tóry, b) 1
b) kultivovaný 1
kultivovaný literární 1
literární jazyk 1
a c) 1
c) do 1
míry své 1
vlastní „obecní“ 1
„obecní“ obraty, 1
obraty, způsoby 1
a obrazy, 1
jiných lokalitách 1
lokalitách nenacházíme. 1
nenacházíme. Zdejší 1
Zdejší hipogea 1
hipogea byla 1
byla používány 1
roky 600 1
600 a 1
a 900 1
letopočtu. Zdejší 1
Zdejší Indiáni 1
byli příslušníci 1
příslušníci algonkinských 1
algonkinských kmenů 1
velice přátelští. 1
přátelští. Zdejší 1
Zdejší informační 1
a kontaktní 1
kontaktní kancelář 1
kancelář zprostředkovává 1
zprostředkovává mladým 1
mladým návštěvníkům 1
návštěvníkům Prahy 1
Prahy přímý 1
přímý kontakt 1
českými vrstevníky 1
vrstevníky a 1
jim informace 1
k dějinám, 1
dějinám, tak 1
aktuálnímu vývoji 1
vývoji České 1
republiky. Zdejší 1
Zdejší jedinečná 1
kombinace topografických, 1
topografických, ekologických 1
a klimatickým 1
klimatickým podmínek 1
pěstování vinné 2
vinné révy 2
révy společně 1
se socio-kulturní, 1
socio-kulturní, etnickou 1
etnickou a 1
náboženskou rozmanitostí 1
rozmanitostí obyvatelstva 1
obyvatelstva vytváří 1
vytváří výjimečné 1
výjimečné kulturní 1
dědictví celého 1
celého regionu. 1
regionu. Zdejší 1
Zdejší Kongresové 1
Kongresové centrum 1
centrum hostí 1
hostí výstavy, 1
a zvláštní 1
zvláštní události. 1
události. Zdejší 1
Zdejší malá 1
skupina gruzínských 1
gruzínských vojsk 1
vojsk nejprve 1
nejprve bránila 1
bránila město, 1
město, poté 1
po přeskupení 1
přeskupení útočníky 1
útočníky vytlačila 1
vytlačila z 1
okolních zalesněných 1
zalesněných hor. 1
hor. Zdejší 1
Zdejší naleziště 1
naleziště byla 1
využita ve 1
pro výzdobu 1
výzdobu chrámů. 1
chrámů. Zdejší 1
Zdejší pískovec 1
pískovec je 1
velmi porézní 1
porézní a 1
a nasákavý 1
nasákavý materiál, 1
materiál, takže 1
takže jakmile 1
jakmile začne 1
začne pršet, 1
pršet, voda 1
většinou už 1
nemá kam 1
kam vsakovat 1
vsakovat (žula 1
(žula vodu 1
vodu nepropustí 1
nepropustí a 1
a pískovec 1
pískovec pod 1
zemí už 1
je nasáklý). 1
nasáklý). Zdejší 1
Zdejší pivo 1
postupně dováželo 1
dováželo nejenom 1
nejenom do 1
blízkého Liberce, 1
Liberce, ale 1
také až 1
Vídně. Zdejší 1
Zdejší prostředí 1
prostředí jej 1
jej uchvátilo 1
uchvátilo natolik, 1
jej nazval 1
nazval Meranem 1
Meranem Českomoravské 1
Českomoravské vysočiny. 1
vysočiny. Zdejší 1
Zdejší půda 1
byla zejména 1
historii hojně 1
hojně využívaná 1
využívaná k 1
k stavbě 1
stavbě jao-tungů, 1
jao-tungů, tedy 1
tedy obydlí 1
obydlí vykopaných 1
vykopaných v 1
jako umělé 1
umělé jeskyně. 1
jeskyně. Zdejší 1
Zdejší tvrz 1
jako pustá 1
pustá již 1
1623 a 1
později beze 1
zbytku zanikla. 1
zanikla. Zdejší 1
Zdejší vegetaci 1
vegetaci využívá 1
hnízdění mnoho 1
ptáků, z 1
kterých možno 1
možno zmínit 1
zmínit např. 2
např. Zdejší 1
Zdejší velký 1
velký veřejný 1
veřejný barák 1
barák byl 1
1921 pod 1
vedením Daniela 1
Daniela Raye 1
Raye Hulla 1
Hulla ze 1
ze Správy 1
Správy národních 1
parků. Zdejší 1
Zdejší židovské 1
židovské obyvatelstvo 1
obyvatelstvo je 1
převážně sekulární. 1
sekulární. Zde 1
Zde jsou 8
jsou jezera, 1
rozlohu větší 1
1000 km², 1
jejich rozloha 1
rozloha klesla 1
klesla pod 1
pod tuto 1
tuto hranici, 1
hranici, jezera 1
částí nebo 1
úplně vyschla. 1
vyschla. Zde 1
jsou konfrontováni 1
konfrontováni s 1
dalšími věhlasnými 1
věhlasnými postavami 1
postavami dávné 1
dávné historie 1
historie Země 1
a Klingonu 1
Klingonu i 1
i mocným 1
mocným mimozemským 1
mimozemským tvůrcem 1
celého představení 1
představení Yarnekem 1
Yarnekem z 1
z Excalbia. 1
Excalbia. Zde 1
některé organizace 1
organizace mající 1
mající za 1
cíl organizovat 1
organizovat fotbal 1
fotbal mezi 1
těmito týmy. 1
týmy. Zde 1
jsou pokládány 1
symbol jara. 1
jara. Zde 1
jsou spolupracujícími 1
spolupracujícími institucemi 1
institucemi uvedeny 1
uvedeny publikace, 1
publikace, u 1
nichž digitalizace 1
digitalizace byla 1
byla provedena, 1
provedena, probíhá 1
probíhá nebo 1
plánuje. Zde 1
uvedeni trenéři 1
trenéři Liberce, 1
Liberce, kteří 1
působení vyhráli 1
vyhráli alespoň 1
jednu trofej 1
trofej nebo 1
nebo zaznamenali 1
zaznamenali úspěch 1
pohárech. Zde 1
uvedeny přeložené 1
přeložené názvy 1
rok prvního 1
nakladatelství Perseus. 1
Perseus. Zde 1
jsou zabaveny 1
zabaveny depeše 1
depeše pro 1
pro admirála 1
admirála Villenueva. 1
Villenueva. Zde 1
Zde Kerr 1
Kerr Karraje 1
Karraje umožní 1
umožní Rochovi 1
Rochovi pracovat 1
jeho vynálezu, 1
vynálezu, který 1
pro ovládnutí 1
ovládnutí světa. 1
světa. Zde 1
Zde konkrétně 1
šlo hlavně 1
o chov 1
chov dobytka. 2
dobytka. Zde 1
Zde kromě 1
kromě hry 1
kytaru začala 1
začala také 1
také zpívat 1
zpívat jak 1
se sborem, 1
sborem, tak 1
tak sólově. 1
sólově. Zde 1
Zde lékař 1
lékař (Rodič) 1
(Rodič) mluví 1
pacientem (Dítě) 1
(Dítě) z 1
pozice pečující 1
pečující a 1
a starostlivé 1
starostlivé osoby. 1
osoby. Zde 2
Zde mají 1
na kriminální 1
kriminální činnosti, 1
činnosti, především 1
na znásilňování. 1
znásilňování. Zde 1
Zde maloval 1
maloval žánrové 1
žánrové obrázky 1
obrázky z 1
i blízkého 1
blízkého okolí. 1
okolí. Zde 1
Zde máte 1
máte soupis 1
všech majetků, 1
majetků, které 1
které vlastníte. 1
vlastníte. Zde 1
Zde měl 1
měl 17. 1
srpna svůj 1
oficiální debutový 1
debutový zápas 1
za B-tým 1
B-tým Barcelony 1
Barcelony proti 1
proti CD 1
CD Mirandes, 1
Mirandes, ve 1
kterém jeho 1
jeho družstvo 1
družstvo prohrálo 1
prohrálo 1:2. 1
1:2. Zde 1
Zde měla 1
vzniknout konečná 1
konečná stanice. 1
stanice. Zde 1
Zde mimo 1
jiné měl 1
starosti pravidelnou 1
pravidelnou rubriku 1
rubriku "Stalo 1
"Stalo se 1
světové vědě". 1
vědě". Zde 1
Zde mizí 1
mizí zprávy 1
o Janu 1
Janu Adamovi 1
Adamovi z 1
z Víckova. 1
Víckova. Zde 1
Zde Moltkemu 1
Moltkemu pomohl 1
pomohl jeho 1
o železnice. 1
železnice. Zde 1
Zde mu 3
ale Jáh, 1
Jáh, zpočátku 1
zpočátku považovaný 1
místní horské 1
horské božstvo, 1
božstvo, přikázal, 1
přikázal, aby 1
aby sehrál 1
sehrál svou 1
Zem. Zde 1
mu pod 1
pod rukou 1
rukou prošly 1
prošly stovky 1
stovky skladeb 1
tomu mohl 1
získat představu, 1
představu, s 1
jakým druhem 1
druhem hudby 1
Americe prorazit. 1
prorazit. Zde 1
Zde musel 1
musel překonat 1
překonat počáteční 1
počáteční nedůvěru 1
nedůvěru mnichů, 1
jej považovali 1
za špióna. 1
špióna. Zde 1
Zde musely 1
být volby 1
volby odloženy 1
odloženy kvůli 1
úmrtí přímé 1
přímé kandidátky 1
kandidátky krajně 1
pravicové Národnědemokratické 1
Národnědemokratické strany 1
Německa ( 1
( Zde 6
Zde musí 1
musí najít 1
najít šest 1
šest vládnoucích 1
vládnoucích ploxonů 1
ploxonů a 1
zabít je. 1
je. Zde 1
mu starší 1
starší vesničanka 1
vesničanka málem 1
málem ustřelí 1
ustřelí hlavu 1
hlavu brokovnicí, 1
brokovnicí, když 1
mu zpočátku 1
zpočátku nedůvěřuje. 1
nedůvěřuje. Zde 1
Zde můžeme 1
můžeme zařadit 1
zařadit všechny 1
které souhrnně 1
souhrnně nazýváme 1
nazýváme slivoně. 1
slivoně. Zde 1
Zde nabyla 1
nabyla podobu 1
podobu okřídlené 1
okřídlené noční 1
noční příšery, 1
příšery, nebezpečného 1
nebezpečného upíra 1
upíra a 1
matky zlých 1
duchů. Zde 1
Zde najde 1
najde také 1
největší stvoření 1
stvoření ve 1
hře: Sea 1
Sea Emperora. 1
Emperora. Zde 1
Zde nalézá 1
nalézá vůdce 1
gangu jménem 1
jménem Geezer 1
Geezer a 1
jeho opatrovníka 1
opatrovníka Trimbla. 1
Trimbla. Zde 1
Zde napájí 1
napájí pět 1
pravém břehu, 1
břehu, které 1
které využíval 1
využíval místní 1
místní cukrovar, 1
cukrovar, a 1
dále protéká 1
protéká východním 1
okrajem města. 1
města. Zde 1
Zde napsal 1
napsal roku 1
roku 1666 1
1666 práci 1
práci „Rozprava 1
„Rozprava o 1
umění kombinatoriky“ 1
kombinatoriky“ (Dissertatio 1
(Dissertatio de 1
de arte 1
arte combinatoria). 1
combinatoria). Zde 1
Zde na 1
sebe později 1
později upozornil, 1
upozornil, když 1
21 zápasech 1
vstřelil sedmnáct 1
sedmnáct branek. 1
branek. Zde 2
Zde následně 1
následně učila 1
učila do 1
vydala svou 1
prvotinu Slepá 1
Slepá mapa. 1
mapa. Zděná 1
Zděná stavba 1
je hladce 1
hladce omítnutá 1
omítnutá žlutou 1
bílou barvou 1
barvou - 1
- bílá 1
bílá slouží 1
zvýraznění ozdobných 1
ozdobných prvků 1
prvků členících 1
členících fasádu. 1
fasádu. Zde 1
Zde navrhla 1
navrhla ještě 1
více ikonické 1
ikonické hračky 1
hračky jako 1
třeba sérii 1
sérii harmonikových 1
harmonikových zvířat 1
s Kocourem 1
Kocourem nebo 1
nebo sérii 1
sérii sedacích 1
sedacích nafukovacích 1
nafukovacích zvířat 1
s Buvolem, 1
Buvolem, Slonem 1
Slonem a 1
a Žirafou. 1
Žirafou. Zde 1
Zde nejen 1
a režíroval, 1
režíroval, ale 1
maloval plakáty 1
navrhoval scény. 1
scény. Zdeněk 1
Zdeněk Eberl 1
také spoluautorem 1
spoluautorem dokumentu 1
dokumentu s 1
názvem Státní 1
Státní hospodaření 1
hospodaření za 1
po revoluci. 1
revoluci. Zdeněk 1
Zdeněk Geist 1
Geist je 1
syny. Zdeněk 2
Zdeněk Král 1
k osmi 1
osmi desítkám 1
desítkám divadelních, 1
divadelních, filmových 1
filmových a 1
rozhlasových projektů, 1
projektů, autorem 1
autorem desítky 1
desítky komorních 1
komorních skladeb 1
skladeb (tria, 1
(tria, kvartety, 1
kvartety, atd.), 1
atd.), symfonických 1
symfonických a 1
a sborových 1
sborových skladeb, 1
skladeb, písní 1
písní i 1
i šansonů. 1
šansonů. Zdeněk 1
Zdeněk Lukeš, 1
Lukeš, Vila 1
Vila Josefa 1
Josefa Železného, 1
Železného, in: 1
in: Jan 1
Jan Sedlák 1
Sedlák (ed.) 1
(ed.) a 1
kol., Slavné 1
Slavné vily 1
vily kraje 1
kraje Vysočina, 1
Vysočina, FOIBOS 1
FOIBOS a.s., 1
a.s., Praha 1
Praha 2008, 1
s. 128. 1
128. Zdeněk 1
Zdeněk Mahler 1
Mahler byl 1
často žertem 1
žertem považován 1
za chodící 1
chodící encyklopedii. 1
encyklopedii. Zdeněk 1
Zdeněk Mastník 1
Mastník pak 1
pak posílal 1
posílal exilové 1
exilové knihy 1
Československa poštou 1
poštou nebo 1
nebo kurýrem 1
kurýrem nebo 1
je přikládal 1
přikládal k 1
k zásilkám 1
zásilkám vědeckých 1
vědeckých knih. 1
knih. Zdeněk 1
Zdeněk odešel 1
odešel studovat 1
získal finančnické 1
finančnické a 1
obchodní vzdělání. 1
vzdělání. Zdeněk 1
Zdeněk Štěpán 1
Štěpán režíroval 1
režíroval český 1
český dabing 1
dabing mnoha 1
mnoha filmů 1
a seriálu. 1
seriálu. Zdeněk 1
Zdeněk Stolbenko, 1
Stolbenko, in: 1
in: Jaroslav 1
Jaroslav Anděl, 1
Anděl, 2004, 1
s. 271 1
271 Jeho 1
Jeho epigramy 1
epigramy později 1
později vyšly 1
antologii české 1
poezie Kupte 1
Kupte si 1
si štěstí 1
v bazaru 1
bazaru (1983). 1
(1983). Zdeněk 1
Zdeněk Thoma: 1
Thoma: „Má 1
„Má nejlepší 1
nejlepší zkušenost 1
z cestování? 1
cestování? Zdeněk 1
Zdeněk Venera 1
Venera je 1
Zdeněk Žák 1
Žák je 1
děti. Zde 1
Zde není 1
není kůže 1
kůže tak 1
tak přiléhavá 1
přiléhavá a 1
tvoří vrásky. 1
vrásky. Zdenka 1
rodině Gustava 1
Gustava Burghausera 1
Burghausera (1861–1951), 1
(1861–1951), profesora 1
Střední hospodářské 1
hospodářské škole 1
Chrudimi a 1
a Miloslavy 1
Miloslavy Burghauserové-Hájkové 1
Burghauserové-Hájkové z 1
z Písku. 1
Písku. Zdeňku 1
Zdeňku Burianovi 1
Burianovi bylo 1
románu Pozor, 1
Pozor, Tome, 1
Tome, špion 1
špion 31 1
31 let, 1
let, Jiřímu 1
Jiřímu Trnkovi 1
Trnkovi (Modrý 1
(Modrý Mauritius) 1
Mauritius) 25 1
let Vznikly 1
Vznikly tak 1
tak knihy 1
knihy trvalejší 1
trvalejší hodnoty. 1
hodnoty. Zde 1
Zde obdržely 1
obdržely nové 1
nové prodloužené 1
prodloužené přídě 1
přídě s 1
s instalovanými 1
instalovanými otočnými 1
otočnými kamerami 1
kamerami HIAC-1 1
HIAC-1 a 1
pevnými vertikálními 1
vertikálními KS-87. 1
KS-87. Zde 1
Zde objeví 2
objeví muže 1
jménem Outcrier, 1
Outcrier, místního 1
místního pořadatele 1
pořadatele závodů. 1
závodů. Zde 1
objeví tajný 1
podzemních laboratoří. 1
laboratoří. Zde 1
Zde obsadila 1
obsadila 25. 1
25. místo. 1
místo. Zde 1
Zde od 1
od 70 1
let 19 1
lety 1873 1
1873 - 1
- 1875 1
1875 řídil 1
řídil Záložní 1
Záložní a 1
a podpůrný 1
podpůrný spolek 1
Mimoni. Zde 1
Zde odehrála 1
odehrála 110 1
110 zápasů, 1
zápasů, při 1
nichž vstřelila 1
vstřelila 62 1
62 branek. 1
Zde o 1
zájem sovětská 1
sovětská vojenská 1
vojenská zpravodajská 1
zpravodajská služba. 1
služba. Zde 1
Zde opět 1
opět konfrontoval 1
konfrontoval Miru 1
Miru a 1
opět prohrál. 1
prohrál. Zde 1
Zde ovšem 1
také padli 1
s Obi-Wanem 1
Obi-Wanem skončili 1
na popravišti. 1
popravišti. Zde 1
Zde pak 2
dlouho působila 1
jako předsedkyně. 1
předsedkyně. Zde 1
života. Zde 2
Zde po 1
celém břehu 1
břehu udělal 1
udělal linii 1
linii opevnění, 1
opevnění, aby 1
se Turci 1
na Krymu 1
Krymu nemohli 1
nemohli vylodit. 1
vylodit. Zde 1
Zde podepsal 1
podepsal tříletý 1
tříletý kontrakt 1
kontrakt údajně 1
údajně za 1
6 miliónu 1
miliónu liber 1
liber ročně. 1
ročně. Zde 1
Zde pod 1
vlivem nachlazení 1
nachlazení onemocněl 1
hodinách zemřel. 1
zemřel. Zde 2
Zde popíšeme 1
popíšeme základní 1
základní odlišnosti. 1
odlišnosti. Zde 1
Zde posádka 1
posádka zažije 1
zažije menší 1
menší šok, 1
šok, protože 1
protože vulkánská 1
vulkánská loď 1
těžce poškozena 1
nemůže jim 1
jim pomoci. 1
pomoci. Zde 1
Zde potkal 1
ženu, herečku 1
herečku Gwyneth 1
Gwyneth Lewis. 1
Lewis. Zde 1
Zde potok 1
potok nejprve 1
nejprve přibírá 1
krátký pravostranný 1
pravostranný přítok 1
od Pálenice, 1
Pálenice, Následně 1
Následně vytváří 1
západ, zároveň 1
zároveň teče 1
s korytem 1
korytem Grúňového 1
Grúňového potoka 1
potoka na 1
levém břehu, 1
břehu, a 1
stran obtékají 1
obtékají masiv 1
masiv Hrubého 1
Hrubého Grúně 1
Grúně na 1
východě. Z 1
Z depozita 1
depozita (tedy 1
(tedy potvrzení) 1
potvrzení) o 1
uložení se 1
stává vklad 1
vklad (tedy 1
(tedy půjčka 1
půjčka bance) 1
bance) a 1
tato je 1
oprávněna s 1
přechodem vlastnictví 1
vlastnictví s 1
ním nakládat. 1
nakládat. Zde 1
Zde pracoval 2
technik. Zde 1
postupně jako 1
vedoucí teoretické 1
a optické 1
optické skupiny, 1
skupiny, vedoucí 1
oddělení polovodičů 1
polovodičů a 1
oddělení teoretické 1
teoretické fyziky. 1
fyziky. Zde 1
Zde předvedl 1
předvedl Unforgettable 1
Unforgettable Day 1
Day za 1
doprovodu Ouyang 1
Ouyang Nany 1
Nany ( 1
Zde převažují 1
převažují kompaktní 1
kompaktní fotoaparáty, 1
fotoaparáty, neboť 1
neboť zákazníci 1
zákazníci této 1
třídy hledí 1
na skladnost 1
skladnost a 1
a mobilitu 1
mobilitu přístroje. 1
přístroje. Zde 1
Zde přichází 1
řadu služby 1
služby dluhového 1
dluhového poradenství, 1
poradenství, které 1
poskytovány u 1
u důvěryhodných 1
důvěryhodných institucí 1
institucí zdarma 1
podporou státu. 1
státu. Zde 1
Zde proběhly 1
proběhly také 1
3 výraznější 1
výraznější facelifty 1
facelifty a 1
změny motorů. 1
motorů. Zde 1
Zde probíhaly 1
probíhaly společenské 1
duchovní reformy 1
duchu osvícenství, 1
osvícenství, jenž 1
provedeny císařem 1
II. (1765-1790). 1
(1765-1790). Zde 1
Zde proces 1
proces greisenizace 1
greisenizace nedoběhl 1
nedoběhl do 1
byl přerušen. 1
přerušen. Zde 1
Zde procházela 1
procházela skrze 1
skrze čtyři 1
brány (plot, 1
(plot, elektrický 1
elektrický plot, 1
plot, plot 1
a neprůhledná 1
neprůhledná plechová 1
plechová brána) 1
brána) do 1
areálu původní 1
původní muniční 1
muniční továrny, 1
továrny, později 1
později zajateckého 1
a muničního 1
muničního skladu 1
skladu a 1
se rozvětvovala 1
rozvětvovala na 1
na trojkolejné 1
trojkolejné nádraží 1
nádraží lemované 1
lemované nákladovými 1
nákladovými rampami. 1
rampami. Zde 1
Zde ptáci 1
ptáci využívají 1
využívají britské 1
britské tradice 1
tradice zimniho 1
zimniho přikrmování 1
přikrmování ptactva 1
ptactva a 1
nemusejí absolvovat 1
absolvovat tisíce 1
tisíce kilometrů 1
Afriky. Zde 1
Zde působila 1
působila nejzdatnější 1
nejzdatnější ze 1
tří sólistek 1
sólistek baletního 1
baletního souboru. 1
souboru. Zde 1
Zde působil 2
opět advokátem. 1
advokátem. Zde 1
února 1956, 1
vězení. Zde 1
Zde režíroval 1
režíroval celou 1
úspěšných představení, 1
představení, která 1
která zásadně 1
zásadně ovlivnila 1
ovlivnila českou 1
českou kulturu 1
kulturu šedesátých 1
let. Zde 1
Zde rovněž 1
rovněž připravoval 1
připravoval československé 1
vojenské periodikum 1
periodikum Naše 1
noviny. Zde 1
Zde rozvíjí 2
myšlenku Magnuse 1
Magnuse Gottfrieda 1
Gottfrieda Lichtwera 1
Lichtwera (1719–1783), 1
(1719–1783), v 1
níž stojí, 1
těžké podívat 1
do očí 1
očí „holé“ 1
„holé“ pravdě, 1
pravdě, proto 1
třeba pravdu 1
pravdu „obléknout“. 1
„obléknout“. Zde 1
rozvíjí ve 1
vysokém stupni 1
stupni abstrakce 1
abstrakce své 1
své téma 1
téma neukončitelnosti 1
neukončitelnosti a 1
a marnosti 1
marnosti lidského 1
lidského snažení 1
snažení uprostřed 1
uprostřed náhodného 1
náhodného běhu 1
běhu věcí. 1
věcí. Zde 1
Zde rybník 1
rybník (池), 1
(池), pramen 1
pramen (泉) 1
(泉) nebo 1
nebo jezero 1
jezero zaujímá 1
zaujímá nejvýznamnější 1
nejvýznamnější část 1
část zahrady. 1
zahrady. Zde 1
v slovenských 1
slovenských menšinových 1
menšinových spolcích 1
navázal kontakty 1
českými politickými 1
společenskými aktivisty. 1
aktivisty. Zde 1
především astronautikou. 1
astronautikou. Zde 1
se dozvíte, 1
dozvíte, že 1
právě tudy 1
tudy Irenicus 1
Irenicus a 1
a Bodhi 1
Bodhi procházeli 1
procházeli při 1
z Čarotvrze 1
Čarotvrze a 1
a abyste 1
abyste nebyli 1
nebyli při 1
hledání vejce 1
vejce nápadní, 1
nápadní, plníte 1
plníte pro 1
pro drowy 1
drowy různé 1
úkoly. Zde 1
že Gilda 1
Gilda dodává 1
dodává Britům 1
Britům tajné 1
tajné informace, 1
které získává 1
díky vztahu 1
s Bietrichem. 1
Bietrichem. Zde 1
se Guyau 1
Guyau projevuje 1
jako filozof 1
filozof života: 1
života: nachází 1
pramen morálky 1
morálky v 1
samotném životě, 1
v tvůrčí 1
tvůrčí touze, 1
touze, která 1
je přítomná 1
přítomná ve 1
všem živém. 1
živém. Zde 1
2 847 1
847 vozidel 1
vozidel za 1
za pracovní 1
den. Zde 1
kapela vrací 1
původnímu stylu, 1
stylu, představenému 1
představenému albem 1
albem Heading 1
Heading for 1
for Tomorrow. 1
Tomorrow. Zde 1
se Ludovic 1
Ludovic seznámí 1
seznámí z 1
z dívkou 1
dívkou ze 1
ze sousedství, 1
sousedství, která 1
ráda převléká 1
převléká jako 1
jako kluk. 1
kluk. Zde 1
malování věnoval 1
věnoval podstatně 1
zabýval politikou 1
politikou – 1
– stal 1
se missourským 1
missourským státním 1
státním pokladníkem. 1
pokladníkem. Zde 1
můžete s 1
lidmi podělit 1
o vaše 1
vaše výtvory. 1
výtvory. Zde 1
nacházejí tři 1
tři gotická 1
gotická okna 1
kovovými mřížemi. 1
mřížemi. Zde 1
nacházejí významné 1
významné jeskyně 1
jeskyně této 1
části Moravského 1
Moravského krasu 1
krasu – 1
nacházela výhybna 1
výhybna s 1
s kusou 1
kusou kolejí. 1
kolejí. Zde 1
nachází dětský 1
dětský domov. 1
domov. Zde 1
se najednou 1
jeskyni „krásná 1
„krásná Paní“. 1
Paní“. Zde 1
se nalezli 1
nalezli Atris 1
Atris a 1
její echanijské 1
echanijské služebné 1
služebné na 1
na polární 1
polární stanici. 1
stanici. Zde 1
objevují čísla 1
čísla 1, 1
1, 6, 1
6, 7, 1
7, 8 1
8 a 2
15. Jsou 1
to atomová 1
atomová čísla 1
čísla vodíku 1
vodíku (H), 1
(H), uhlíku 1
uhlíku (C), 1
(C), dusíku 1
dusíku (N), 1
(N), kyslíku 1
kyslíku (O), 1
(O), a 1
a fosforu 1
fosforu (P), 1
(P), ze 1
skládá DNA. 1
DNA. Zde 1
první kořeny 1
kořeny rivality 1
rivality těchto 1
těchto celků. 1
celků. Zde 1
opět klesá 1
klesá dolů. 1
dolů. Zde 1
ženou. Zde 1
otec živil 1
s koberci. 1
koberci. Zde 1
se pamatovalo 1
pamatovalo na 1
dost místa 1
pro sjezdy 1
sjezdy strany. 1
strany. Zde 1
projít portálem 1
portálem jen 1
několika klanům. 1
klanům. Zde 1
obnovení Ústředního 1
Ústředního svazu 1
československého studentstva 1
studentstva v 1
zahraničí, byl 1
předsedou Světové 1
rady mládeže. 1
mládeže. Zde 1
o obchvat 1
obchvat protivníkova 1
protivníkova levého 1
levého křídla, 1
křídla, avšak 1
avšak opět 1
opět neúspěšně, 1
neúspěšně, jelikož 1
jelikož Rakušané 1
Rakušané pokračovali 1
své strategii 1
a stačili 1
stačili vybudovat 1
vybudovat obranu 1
obranu paralelně 1
jeho pohybem. 1
pohybem. Zde 1
pomocí hlasovacího 1
hlasovacího systému 1
systému vybírají 1
vybírají ty 1
ty uživatelsky 1
uživatelsky atraktivnější 1
atraktivnější příspěvky. 1
příspěvky. Zde 1
pomocí rafinovaných 1
rafinovaných literárních 1
literárních provokací 1
provokací snaží 1
snaží dítěti 1
dítěti vysvětlit, 1
vysvětlit, v 1
čem tkví 1
tkví nebezpečnost 1
nebezpečnost atomové 1
třeba odmítat 1
odmítat rasismus. 1
rasismus. Zde 1
poprvé dostal 1
slovinským národním 1
národním hnutím. 1
hnutím. Zde 1
vypracoval nejprve 1
na vedoucího 1
vedoucího oddělení 1
oddělení středověkých 1
středověkých dějin 1
po dlouholeté 1
dlouholeté úspěšné 1
úspěšné odborné 1
odborné i 1
i řídící 1
řídící činnosti 1
byl zaslouženě 1
zaslouženě jmenován 1
ředitelem celé 1
celé instituce, 1
instituce, kterým 1
1992 dodnes. 1
dodnes. Zde 1
používají parabolická 1
parabolická konkávní 1
konkávní (vydutá) 1
(vydutá) zrcadla, 1
zrcadla, která 1
která mění 1
mění rovnoběžné 1
rovnoběžné paprsky 1
na konvergentní 1
konvergentní (sbíhavé), 1
(sbíhavé), které 1
v ohnisku 1
ohnisku zrcadla. 1
zrcadla. Zde 1
ně používá 1
název objekty; 1
objekty; příslušný 1
příslušný styl 1
styl programování 1
programování využívající 1
využívající objekty 1
pak nazývá 1
nazývá objektově 1
objektově orientované 1
orientované programování. 1
programování. Zde 1
se prosazují 1
prosazují zejména 1
zejména slitiny 1
slitiny na 1
bázi Al-Zn, 1
Al-Zn, Al-Sn 1
Al-Sn a 1
dále bronzy 1
bronzy a 1
a mosazi 1
mosazi povlakované 1
povlakované kluzným 1
kluzným polymerovým 1
polymerovým povlakem. 1
povlakem. Zde 1
svému instinktu 1
instinktu začal 1
začal sbližovat 1
sbližovat se 1
členy studijní 1
studijní skupiny, 1
skupiny, i 1
nimi měl 1
měl málo 1
málo společného. 1
společného. Zde 1
Zde sepsal 1
sepsal svoji 1
svoji příručku 1
v Bosně, 1
Bosně, Hercegovině, 1
Hercegovině, Starém 1
Starém Srbsku 1
Srbsku a 1
a Makedonii 1
Makedonii pro 1
potřeby školského 1
školského vzdělávání. 1
vzdělávání. Zde 1
bude obchodovat 1
s počítači, 1
byly novinkou 1
novinkou a 1
nikdo je 1
je neprodával 1
neprodával přímo, 1
přímo, jako 1
to dříve 1
dříve dělal 1
se známkami, 1
známkami, proto 1
proto když 1
když sehnal 1
sehnal prvních 1
prvních 1000 1
1000 dolarů, 1
dolarů, začal 1
prodávat počítače 1
počítače svým 1
svým známým 1
známým z 1
univerzity. Zde 1
dalšími partyzány: 1
partyzány: Ladislavem 1
Ladislavem Vernerem, 1
Vernerem, Lexou, 1
Lexou, Simeonem 1
Simeonem Žukovem, 1
Žukovem, Prokopevem 1
Prokopevem a 1
a Crhou. 1
Crhou. Zde 1
s Benem 1
Benem Lovettem. 1
Lovettem. Zde 1
řadou vynikajících 1
vynikajících matematiků 1
matematiků té 1
doby ( 1
starými známými 1
známými piloty, 1
piloty, ale 1
novými – 1
– Jimem 1
Jimem „Padákem“ 1
„Padákem“ Pfaffenbachem 1
Pfaffenbachem ( 1
s Yougurtem 1
Yougurtem ( 1
svým pozdějším 1
pozdějším manželem 1
manželem Josefem 1
Josefem Tvrzickým-Kramerem 1
Tvrzickým-Kramerem (1884–1920). 1
(1884–1920). Zde 1
polským historikem 1
historikem umění 1
ředitelem Muzea 1
Muzea moderního 1
v Lodži 1
Lodži Ryszardem 1
Ryszardem Stanislawskim, 1
Stanislawskim, za 1
se provdala. 1
provdala. Zde 1
snažil vysvětlit, 1
že doposud 1
doposud platné 1
platné teorie 1
teorie platí 1
platí jen 1
v nějakých 1
nějakých speciálních 1
speciálních případech, 1
případech, obecně 1
obecně podle 1
platí širší 1
širší zásady, 1
zásady, které 1
zcela jinak 1
jinak dívají 1
na peníze 1
na kupní 1
kupní sílu. 1
sílu. Zde 1
ním spíše 1
spíše počítalo 1
počítalo jako 1
jako náhradníkem 1
náhradníkem Waita. 1
Waita. Zde 1
skupiny Daughters 1
Daughters of 1
of Mara. 1
Mara. Zde 1
stal redaktorem 2
redaktorem časopisu 1
časopisu Ловец. 1
Ловец. Zde 1
redaktorem české 1
části říšského 1
říšského zákoníku 1
a profesorem 1
profesorem řeči 1
literatury české 1
české na 1
vídeňské univerzitě. 1
univerzitě. Zde 1
své 4 1
4 děti 1
se komorní 1
komorní plastikou. 1
plastikou. Zde 1
také konečně 1
konečně sblížil 1
sblížil s 1
s uměleckou 1
uměleckou tvorbou, 1
tvorbou, zejména 1
díky tamní 1
tamní Katedře 1
a deskriptivní 1
deskriptivní geometrie, 1
geometrie, kde 1
studoval profesuru. 1
profesuru. Zde 1
také nadchl 1
nadchl pro 1
pozdější dráhu 1
dráhu inženýra. 1
inženýra. Zde 1
také nalézá 1
nalézá nejvyšší 1
vrchol Großer 1
Großer Bösenstein. 1
Bösenstein. Zde 1
také přidává 1
do nealko 1
nealko nápojů, 1
nápojů, jako 1
1934 oženil 1
s Vezou 1
Vezou (Venezianou) 1
(Venezianou) Taubnerovou-Calderónovou 1
Taubnerovou-Calderónovou (1897 1
(1897 až 1
až 1963) 1
1963) a 1
zůstali spolu, 1
spolu, i 1
přes Canettiho 1
Canettiho častou 1
častou manželskou 1
manželskou nevěru, 1
nevěru, až 1
1963. Zde 2
také rozvíjely 1
rozvíjely začátky 1
začátky jeho 1
kariéry. Zde 1
hudbě. Zde 1
tato minerálka 1
minerálka míchá 1
míchá s 1
s vodami 1
vodami z 1
dalších vrtů 1
vrtů obdobného 1
obdobného složení, 1
složení, zejména 1
s Grünskou 1
Grünskou kyselkou. 1
kyselkou. Zde 1
pojmem vyjadřuje 1
vyjadřuje silné 1
citové zaujetí 1
zaujetí k 1
jiné osobě 1
osobě (nebo 1
(nebo osobám), 1
osobám), spojené 1
se šťastnými 1
šťastnými pocity 1
pocity v 1
přítomnosti milované 1
milované osoby. 1
Zde setrval 1
Zde setrvává 1
setrvává několik 1
let, dokonce 1
někdejší spolužáci 1
spolužáci již 1
již odcházejí 1
odcházejí na 1
samostatná místa. 1
místa. Zde 1
usadili pod 1
pod mysem 1
mysem Monto 1
Monto Vico 1
Vico (dnes 1
(dnes Lacco 1
Lacco Ameno) 1
Ameno) a 1
založili osadu 1
osadu nazývanou 1
nazývanou Phitakusae. 1
Phitakusae. Zde 1
úspěšně prosadil 1
prosadil svým 1
svým talentem, 1
talentem, pracovitostí 1
pracovitostí a 1
a přesností. 1
přesností. Zde 1
se utvářejí 1
utvářejí nejprve 1
nejprve plodnice 1
plodnice konidiového 1
konidiového stádia 1
stádia – 1
– konidiové 1
konidiové anamorfní 1
anamorfní stádium 1
stádium – 1
– Megaloseptoria 1
Megaloseptoria mirabilis 1
mirabilis – 1
– povrchové 1
povrchové pyknidy 1
pyknidy (Perithecia) 1
(Perithecia) vyrůstají 1
vyrůstají obvykle 1
obvykle teprve 1
teprve poté. 1
poté. Zde 1
se vdala, 1
vdala, ovšem 1
brzy ovdověla 1
ovdověla a 1
sama vychovávala 1
vychovávala syna 1
syna Otakara. 1
Otakara. Zde 1
věnovala mezinárodní 1
mezinárodní politice 1
a otázkám 1
otázkám Středního 1
Středního východu. 1
východu. Zde 1
nich dochovala. 1
dochovala. Zde 1
většinou nachází 1
nachází horní 1
horní hranice 1
hranice lesa. 1
lesa. Zde 1
kaňonu nachází 1
nachází nejvyšší 1
nejvyšší vodopád 1
vodopád v 1
Izraeli o 1
výšce 51 1
51 metrů. 1
metrů. Zde 1
do Třebůvky. 1
Třebůvky. Zde 1
voda dostane 1
dutiny v 1
v karoserii 1
zůstane uvnitř. 1
uvnitř. Zde 1
vyráběly např. 1
vyučuje výhradně 1
výhradně magisterské 1
magisterské studium 1
studenty ekonomie. 1
ekonomie. Zde 1
začaly společné 1
společné cesty 1
cesty rozcházet. 1
rozcházet. Zde 1
ze Stautna 1
Stautna postupně 1
stal špinavý, 1
špinavý, netečný 1
netečný a 1
a otupělý 1
otupělý ubožák 1
ubožák odpuzujícího 1
odpuzujícího vzhledu. 1
vzhledu. Zde 1
Zde sídlilo 1
sídlilo Divadlo 1
Divadlo E. 1
E. F. 1
F. Buriana 1
Buriana Sám 1
Sám Sovák 1
Sovák o 1
této spolupráci 1
spolupráci řekl: 1
řekl: „Byl 1
kdo nejvíc 1
nejvíc poznamenal 1
poznamenal moje 1
moje začátky. 1
začátky. Zde 1
Zde si 1
také Ión 1
Ión myslí, 1
to naučil 1
naučil z 1
z Homérových 1
Homérových básní. 1
básní. Zde 1
Zde skončila 1
21. a 1
místě. Zde 2
Zde skončil 1
Zde sloužil 1
jejího 4. 1
4. stíhacího 1
stíhacího leteckého 1
leteckého pluku. 1
pluku. Zde 2
Zde s 1
ní zplodí 1
zplodí syna, 1
cestu zpět, 1
zpět, dává 1
něj křížek 1
křížek a 1
a prsten. 1
prsten. Zde, 1
Zde, stejně 1
Kavkaze, i 1
po pokusu 1
o atentát 1
život (20. 1
(20. února 1
února 1880), 1
1880), dal 1
přednost preferenci 1
preferenci za 1
použití běžných 1
běžných právních 1
právních metod 1
metod před 1
před výjimečnými 1
výjimečnými mimoprávními 1
mimoprávními opatřeními. 1
opatřeními. Zde 1
Zde studenti 2
studenti pokračují, 1
pokračují, aby 1
vyšší vzdělání. 1
studenti tráví 1
tráví dvě 1
hodiny jeden 1
v BBG 1
BBG pro 1
vědeckých dovedností 1
jejich prohloubení 1
prohloubení ve 1
venkovních vědeckých 1
vědeckých studiích. 1
studiích. Zde 1
Zde studoval 1
studoval čtyři 1
roky, poté 1
studoval filosofii. 1
filosofii. Zde 1
Zde také 8
republiky 19. 1
navštěvovala Vyšší 1
Vyšší dívčí 1
školu (dnes 1
(dnes Hilda-Gymnasium 1
Hilda-Gymnasium Pforzheim). 1
Pforzheim). Zde 1
také přispíval 1
časopisu Lacerba. 1
Lacerba. Zde 1
prožil zábor 1
zábor klášterů 1
klášterů ( 1
také studoval 1
reálce a 1
obchodní akademii. 1
akademii. Zde 1
vedl Katedru 1
Katedru všeobecného 1
všeobecného strojnictví, 1
strojnictví, později 1
později Katedru 1
Katedru pístových 1
pístových strojů. 1
strojů. Zde 1
nahrávku nazvanou 1
nazvanou „Relaxation, 1
„Relaxation, Imagery 1
Imagery and 1
and Cancer“. 1
Cancer“. Zde 1
řídil hudební 1
školu. Zde 1
Zde trasa 1
trasa odbočuje 1
odbočuje doleva 1
zpevněné cestě 2
cestě pokračuje 1
pokračuje vzhůru 1
vzhůru kolem 1
kolem horských 1
a chalup 1
chalup až 1
okraji lesní 1
lesní paseky, 1
paseky, přes 1
od Dvorského 1
Dvorského vrchu 1
vrchu (Hofbergu, 1
(Hofbergu, 839 1
839 m) 1
vrch Čihadlo 1
Čihadlo (897 1
(897 m). 1
m). Zde 1
Zde tým 1
tým převzal 1
převzal trenér 1
trenér Jiří 1
Jiří Kučera, 1
Kučera, který 1
tým postavil 1
postavil vyloženě 1
vyloženě na 1
na odchovancích. 1
odchovancích. Zde 1
Zde udělal 1
pohybem s 1
pukem a 1
vedl Wolves 1
Wolves v 1
bodování obránců 1
obránců s 1
13 góly 1
45 body 1
72 zápasech. 1
zápasech. Zde 1
Zde úspěšně 1
absolvoval roku 1
Zde utvořily 1
utvořily jednu 1
které hrály 1
hrály systémem 1
doma-venku. Zde 1
Zde uvádíme 1
uvádíme malou 1
nich. Zde 1
Zde uvedený 1
uvedený Kek 1
Kek Tangri 1
Tangri je 1
je Bůh 1
Bůh → 1
→ Nebe. 1
Nebe. Zde 1
Zde Vanille 1
Vanille napadlo, 1
napadlo, že 1
jim Barthandelus 1
Barthandelus tenkrát 1
tenkrát na 1
na Palamecii 1
Palamecii mohl 1
mohl ohledně 1
ohledně Serah 1
Serah lhát, 1
lhát, a 1
mohla svoje 1
svoje Poslání 1
Poslání překonat 1
a zkrystalizovat 1
zkrystalizovat se 1
sama tak, 1
to povedlo 1
povedlo Cidovi. 1
Cidovi. Zdevastované 1
Zdevastované provincie 1
provincie nezvládali 1
nezvládali zásobovat 1
zásobovat potřeby 1
potřeby centra 1
centra říše 1
bylo čím 1
čím dále 1
dále obtížnější 1
obtížnější nalézt 1
nalézt dostatečné 1
ochranu dobytých 1
dobytých území. 1
území. Zde 1
Zde vedla 1
vedla literární 1
umělecký salon, 1
salon, v 1
scházely přední 1
přední osobnosti 1
české kultury, 1
Z devíti 1
devíti zapsaných 1
zapsaných družstev 1
družstev dorazilo 1
dorazilo o 1
víkendu 30. 1
října 1967 1
1967 do 1
do Slaného 1
Slaného šest 1
šest týmů. 1
týmů. Zde 1
Zde v 1
1957 založil 1
založil skupinu, 1
skupinu, se 1
kterou hrál 1
na tanečních 1
tanečních zábavách 1
zábavách středních 1
škol. Zde 1
Zde však 5
však nastal 1
nastal zásadní 1
zásadní problém: 1
problém: Stream 1
Stream je 1
je videoportál 1
videoportál a 1
a Tlučhořovi 1
Tlučhořovi jsou 1
čistě zvukový 1
zvukový formát. 1
formát. Zde 1
šanci čeká. 1
čeká. Zde 1
však podlehl 1
podlehl Leele 1
Leele skórem 1
skórem 52,5 1
52,5 : 1
: 47,5. 1
47,5. Zde 1
převelen ke 1
ke 10. 1
10. bavorskému 1
pluku (10. 1
(10. Königlich 1
Königlich Bayerisches 1
Bayerisches Infanterie-Regiment 1
Infanterie-Regiment "König 1
"König Ludwig"), 1
Ludwig"), kde 1
III. praporu 1
praporu pluku. 1
však udělala 1
udělala tři 1
tři chyby 1
s dobíjením 1
dobíjením jednoho 1
z náhradních 1
náhradních nábojů. 1
nábojů. Zde 1
Zde vybudoval 1
vybudoval Glenmont 1
Glenmont – 1
– rozsáhlý 1
areál výzkumných 1
výzkumných pracovišť, 1
pracovišť, jehož 1
jehož celková 1
činí 5,5 1
5,5 hektaru. 1
hektaru. Zde 1
Zde vyloží 1
vyloží sny 1
sny dvěma 1
dvěma spoluvězňům: 1
spoluvězňům: číšníkovi 1
číšníkovi a 1
a kuchařovi. 1
kuchařovi. Zde 1
Zde vyslechne 1
vyslechne jejich 1
na bleskový 1
bleskový útok 1
také informaci 1
důležitosti zabránění 1
zabránění zničení 1
zničení mostu 1
přes Rock 1
Rock River 1
River kvůli 1
kvůli zajištění 1
zajištění zásobování. 1
zásobování. Zde 1
Zde vytvořil 1
vytvořil děsivou 1
děsivou vizi 1
vizi budoucího 1
budoucího města, 1
několik vládců 1
vládců a 1
a dělníky 1
dělníky otroky 1
otroky pracující 1
podzemí. Zde 1
Zde vznikl 1
vznikl happening 1
happening Johna 1
Johna Cage, 1
Cage, avantgardní 1
avantgardní kultura 1
kultura beat 1
beat generation, 1
generation, festivaly 1
řada akcí, 1
které ovlivňovali 1
ovlivňovali vysokou 1
vysokou uměleckou 1
uměleckou kulturu 1
kulturu či 1
tzv. pop 1
pop culture. 1
culture. Zde 1
Zde začal 2
fotografovat s 1
s vypůjčeným 1
vypůjčeným fotoaparátem. 1
fotoaparátem. Zde 1
začal sídlit 1
sídlit a 1
jméno Württemberg. 1
Württemberg. Zde 1
Zde začne 1
na pult 1
pult dávat 1
dávat věci. 1
věci. Zde 1
Zde zahájil 1
kariéru fotografováním 1
fotografováním městských 1
městských scén, 1
scén, panoramat 1
panoramat a 1
a krajinářských 1
krajinářských fotografií. 1
fotografií. Zde 1
Zde západním 1
po ulicích 1
ulicích mezi 1
mezi zástavbou 1
zástavbou dojde 1
zastávce MHD, 1
MHD, u 1
které končí. 1
končí. Zde 1
Zde zaútočil 1
západní medicínu. 1
medicínu. Zde 1
Zde žije 1
odhadů mezi 1
až 175 1
175 jedinci. 1
jedinci. Zde, 1
Zde, z 1
iniciativy svého 1
velitele Pera 1
Pera Čoliće, 1
Čoliće, vydal 1
1993 další 1
album. Zde 1
Zde získali 1
získali východní 1
část země. 1
země. Zde 1
Zde získal 1
přezdívku "Padre". 1
"Padre". Zde 1
Zde zjišťuje 1
zjišťuje neutěšenou 1
neutěšenou místní 1
místní situaci 1
situaci způsobenou 1
způsobenou rabováním 1
rabováním Braniborů. 1
Braniborů. Zde 1
Zde zřídil 1
zřídil další 1
další sklárnu, 1
sklárnu, která 1
do r.1750, 1
r.1750, kdy 1
provoz ukončen 1
dřeva. Zde 1
Zde ztvárnil 1
ztvárnil velmi 1
pestrou škálu 1
škálu postav 1
postav repertoáru 1
repertoáru z 1
z činohry 1
činohry a 1
a muzikálu. 1
muzikálu. Zde 1
Zde zůstal 2
zůstal tři 1
studoval Dharmu. 1
Dharmu. Zde 1
činnosti pouze 1
pouze starý 1
starý Karlův 1
Karlův hamr, 1
hamr, později 1
později továrna 1
továrna Olbrichova. 1
Olbrichova. Z 1
Z dialogu 1
dialogu dívek 1
dívek vyplyne, 1
že Unn 1
Unn nedávno 1
nedávno po 1
po nemoci 1
nemoci zemřela 1
zemřela maminka 1
maminka a 1
že otce 1
otce vlastně 1
vlastně nikdy 1
nikdy neměla, 1
neměla, takže 1
takže má 1
jen tetu, 1
tetu, která 1
ji vzala 1
vzala k 1
sobě. Z 1
Z díla 1
díla posledního 1
posledního jmenovaného 1
jmenovaného lze 1
uvést výstřední 1
výstřední grotesku 1
grotesku Kokoko-dák! 1
Kokoko-dák! Zdi 1
Zdi lodi 1
prolomeny sdruženými 1
okny oddělenými 1
oddělenými pilíři. 1
pilíři. Zdi 1
Zdi mají 1
části tloušťku 1
tloušťku čtyři 1
čtyři metry, 1
třetině se 1
šířka zdí 1
zdí zmenšuje, 1
zmenšuje, přičemž 1
úrovni oken 1
oken dosahuje 1
dosahuje přibližně 1
metru. Ždírec 1
Ždírec je 1
let mladší, 1
mladší, první 1
roce 1376. 1
1376. Ždírec 1
Ždírec nad 2
nad Doubravou 2
Doubravou ( 1
1950 jen 1
jen Ždírec 1
Ždírec Vyhláška 1
1950. Ždírec 1
Doubravou je 1
též znám 1
znám svou 1
svou průmyslovou 1
průmyslovou zónou. 1
zónou. Z 1
Z diskuze 1
diskuze o 1
podobě ekonomické 1
ekonomické transformace 1
transformace vyplynula 1
vyplynula nadřazenost 1
nadřazenost soukromého 1
vlastnictví nad 1
nad státním 1
státním vlastnictvím, 1
vlastnictvím, které 1
nemůže efektivně 1
efektivně fungovat 1
bez kapitálových 1
kapitálových trhů 1
trhů a 1
a trhu 1
služeb. Zdislávky 1
Zdislávky odešly, 1
odešly, ale 1
ale mohly 1
být umístěny 1
prázdné budově 1
budově Stefanika. 1
Stefanika. Zdi 1
Zdi věže 2
přízemí silné 1
silné okolo 1
okolo 2,4 1
2,4 metru, 1
metru, ale 1
vyšších partiích 1
dvakrát zeslabují. 1
zeslabují. Zdi 1
věže mají 1
mají tloušťku 1
tloušťku větší 1
než metr. 1
metr. Zdivo 1
Zdivo vykazuje 1
vykazuje nejméně 1
stavební fáze, 1
fáze, nejstarší 1
nejstarší zřejmě 1
století. Z 8
Z dlouhodobého 1
hlediska vývoj 1
vývoj sluneční 1
soustavy nejvíce 1
nejvíce ovlivní 1
ovlivní vývoj 1
vývoj samotného 1
samotného Slunce. 1
Slunce. Z 1
Z dnešního 1
dnešního pohledu 2
pohledu je 1
obtížně pochopitelné, 1
pochopitelné, proč 1
proč pokračovali 1
v provádění 1
provádění této 1
praxe. Zdobené 1
Zdobené věnce 1
věnce bez 1
bez svíček, 1
svíček, které 1
také nazývají 1
nazývají adventní 1
adventní věnce 1
věnce jsou 1
k ozdobení 1
ozdobení vchodových 1
vchodových dveří. 1
dveří. Zdobila 1
Zdobila ho 1
dobu tvrdá, 1
tvrdá, důrazná, 1
důrazná, ale 1
ale korektní 1
korektní hra. 1
hra. Z 1
Z dobových 1
dobových překladů 1
překladů existují 1
ještě arménské 1
arménské a 1
syrské pasáže. 1
pasáže. Z 1
Z dobrovolných 1
dobrovolných spojenců 1
spojenců se 1
stali carskými 1
carskými poddanými. 1
poddanými. Z 1
Z doby 3
poté pocházejí 1
pocházejí první 1
první zprávy 1
využívání zdejších 1
pramenů za 1
účelem léčby. 1
léčby. Z 1
doby předhusitské 1
předhusitské je 1
řada opatů 1
opatů značně 1
značně mezerovitá. 1
mezerovitá. Z 1
tím roky 1
roky existují 1
existují archivy 1
archivy papírové, 1
papírové, případně 1
případně mikrofišové 1
mikrofišové (mikrofiche). 1
(mikrofiche). Z 1
Z dobytého 1
dobytého Vietnamu 1
Vietnamu mingská 1
mingská vláda 1
vláda vytvořil 1
vytvořil provincii 1
provincii Ťiao-č’. 1
Ťiao-č’. Z 1
Z dochovaných 1
smrti můžeme 1
také dovědět, 1
dovědět, že 1
způsobena velmi 1
silnou citovou 1
citovou vazbou 1
vazbou k 1
k otrokyni 1
otrokyni Sallámě, 1
Sallámě, jejíž 1
jejíž skon 1
skon údajně 1
údajně chalífa 1
chalífa nepřenesl 1
nepřenesl přes 1
přes srdce. 1
srdce. Zdokonalování 1
Zdokonalování sítotisku 1
sítotisku vedlo 1
že levnější 1
levnější tlusté 1
tlusté vrstvy 1
vrstvy postupně 1
postupně vytlačily 1
vytlačily naprašování 1
naprašování z 1
mnoha méně 1
méně náročných 1
náročných aplikací. 1
aplikací. Z 1
Z dokumentů 1
dokumentů vyplynulo, 1
vyplynulo, že 4
zásah československé 1
československé redakce 1
redakce bylo 1
bylo nedopatření. 1
nedopatření. Z 1
Z doposud 1
doposud známých 1
známých více 1
než 530 1
530 arbovirů 1
arbovirů z 1
různých čeledí 1
čeledí bylo 1
100 arbovirů 1
arbovirů izolováno 1
izolováno z 1
z ptáků 1
nebo ornitofilních 1
ornitofilních členovců. 1
členovců. Z 1
Z dosud 2
dobře zachovalých 1
zachovalých pozůstatků 1
pozůstatků je 1
možno vysledovat 1
vysledovat vzhled 1
vzhled hradu 1
hradu koncem 1
dosud obdivovaných 1
obdivovaných lovců 1
lovců se 1
postupně stávali 1
stávali veřejností 1
veřejností odsuzovaní 1
odsuzovaní barbaři. 1
barbaři. Zdravá 1
Zdravá gazela 1
gazela je 1
většinou schopna 1
schopna útočníkům 1
útočníkům uniknout, 1
uniknout, neboť 1
dosahuje rychlosti 1
80 km/h 1
umí výborně 1
výborně kličkovat. 1
kličkovat. Zdravé 1
Zdravé zvíře 1
zvíře je 1
je vytrvalé, 1
vytrvalé, plné 1
plné síly 1
odhodlání ke 1
každé aktivitě, 1
aktivitě, kterou 1
kterou provádí. 1
provádí. Zdraví 1
Zdraví pro 1
stalo sloganem 1
sloganem hnutí. 1
hnutí. Zdravotní 1
Zdravotní péče 1
nízké úrovni, 1
úrovni, kojenecká 1
kojenecká úmrtnost 1
úmrtnost dosahuje 1
dosahuje 10 1
%, 5 1
se nedožije 1
nedožije 25 1
% dětí. 1
dětí. Zdravotní 1
Zdravotní potíže 1
potíže Jana 1
Jana Oldřicha 1
Oldřicha s 1
s dnou 1
dnou se 1
života stupňovaly. 1
stupňovaly. Zdravotní 1
Zdravotní problémy 1
a nešťastné 1
nešťastné události 1
Evropě způsobily 1
způsobily změnu 1
změnu v 1
v zaměření 1
zaměření výzkumu 1
první léta 1
léta v 1
věnoval filozofii 1
filozofii matematiky. 1
matematiky. Zdravotní 1
Zdravotní stav 4
stav Domanovićův 1
Domanovićův se 1
se zhoršoval 2
zhoršoval (v 1
(v dochovaných 1
dochovaných dokumentech 1
dokumentech z 1
o intermitentní 1
intermitentní horečce, 1
horečce, chudokrevnosti, 1
chudokrevnosti, nemocech 1
nemocech zažívacího 1
zažívacího ústrojí 1
a sleziny 1
sleziny a 1
a neurasténii). 1
neurasténii). Zdravotní 1
jako dobrý, 1
dobrý, nevyžadující 1
nevyžadující žádných 1
žádných zásahů. 1
zásahů. Zdravotní 1
stav obyvatelstva 1
je důležitý, 1
důležitý, proto 1
důležité dbát 1
na dostupnou 1
dostupnou zdravotní 1
všechny vrstvy 1
vrstvy obyvatelstva. 2
obyvatelstva. Zdravotní 1
a Valérie 1
Valérie Čižmárová 1
Čižmárová předčasně 1
předčasně zemřela 1
let. Zdravotní 1
Zdravotní středisko, 1
slouží dalším 1
dalším pěti 1
pěti okolním 1
okolním obcím 1
a sdružuje: 1
sdružuje: ordinaci 1
ordinaci obvodního 1
obvodního lékaře, 1
lékaře, ordinaci 1
ordinaci dětské 1
dětské lékařky, 1
lékařky, ordinaci 1
ordinaci gynekologickou, 1
gynekologickou, ordinaci 1
ordinaci zubní 1
zubní a 1
zubní laboratoř. 1
laboratoř. Zdravý 1
Zdravý a 1
čistý chrup 1
chrup má 1
celkové zdraví 1
jak působíme 1
působíme na 1
na ostatní. 1
ostatní. Zdravý 1
Zdravý vývoj 1
vývoj dítěte 1
dítěte může 1
může rovněž 1
rovněž ovlivnit 1
ovlivnit vysoká 1
vysoká hladina 1
hladina fytátů, 1
fytátů, které 1
které váží 1
váží vápník 1
vápník a 1
další stopové 1
stopové živiny 1
a zabraňují 1
zabraňují tak 1
potravy. Zdrcený 1
Zdrcený Renzo 1
Renzo se 1
do Luciina 1
Luciina domu. 1
domu. Zdrobnělina 1
Zdrobnělina Věnka 1
Věnka může 1
znamenat "věnec". 1
"věnec". Zdroje 1
Zdroje finančních 1
pro národ, 1
národ, jako 1
je export 1
export nebo 1
z půjček 1
a investic, 1
investic, se 1
se zaznamenávají 1
zaznamenávají jako 1
jako kladné 1
kladné nebo 1
nebo přebytkové 1
přebytkové položky. 1
položky. Zdrojem 1
Zdrojem pro 1
je výpověď 1
výpověď strýce 1
strýce bratrů 1
bratrů Mašínových 1
Mašínových – 1
– Zdrojem 1
Zdrojem romistických 1
romistických a 1
a dnešních 1
dnešních etnolektických 1
etnolektických romismů 1
romismů v 1
především východoslovenská 1
východoslovenská romština. 1
romština. Zdrojem 1
Zdrojem vody 2
dvě vádí, 1
vádí, ve 1
voda objevuje 1
při vydatném 1
vydatném dešti 1
horách – 1
po ostatní 1
ostatní dobu 1
dobu jsou 1
jsou vyschlá. 1
vyschlá. Zdrojem 1
jsou mlhy 1
mlhy garua 1
garua a 1
a občasná 1
občasná stékající 1
stékající voda 1
z mlžné 1
mlžné kondenzace 1
kondenzace nebo 1
nebo srážek 1
horách. Zdroje 1
Zdroje použité 1
použité v 1
článku pocházejí 1
současných odhadů. 1
odhadů. Zdroje 1
Zdroje týkající 1
se rasového 1
rasového složení 1
složení příslušníků 1
příslušníků se 1
liší, mnohé 1
mnohé zdroje 1
však komunitu 1
komunitu popisují 1
jako převážně 1
převážně bělošskou. 1
bělošskou. Zdroje 1
Zdroje uvádějí 1
uvádějí chybný 1
chybný datum 1
narození 29. 1
29. října. 1
října. Zdroj 1
Zdroj iRozhlas 1
iRozhlas kromě 1
toho dokládá 1
dokládá čísly, 1
čísly, že 1
že "hygienické 1
"hygienické stanice 1
stanice přestaly 1
přestaly zvládat 1
zvládat počty 1
počty nakažených 1
nakažených koncem 1
2020 – 1
počátku měsíce 1
měsíce u 1
každého nakaženého 1
nakaženého hygienici 1
hygienici obvolávali 1
obvolávali přibližně 1
tři rizikové 1
rizikové kontakty, 1
kontakty, v 1
října už 1
jen jeden". 1
jeden". Zdroj 1
Zdroj mnoha 1
mnoha nemocí 1
nemocí hledal 1
hledal vně 1
vně člověka. 1
člověka. Zdroj 1
Zdroj pro 1
pro data 1
narození rodinných 1
rodinných příslušníků: 1
příslušníků: Michael 1
Michael Třeštík, 1
Třeštík, Kdo 1
republice na 1
století, Agentura 1
Agentura Kdo 1
Kdo Je 1
Je Kdo, 1
Kdo, 1998. 1
1998. Zdroj 1
Zdroj se 1
rozhodne vypustit 1
vypustit propast 1
a vzít 1
vzít sestrám 1
sestrám jejich 1
jejich moc. 1
moc. Zdroj 1
Zdroj z 1
století uvádí 1
uvádí zprávu 1
hustě zalesněné. 1
zalesněné. Z 1
Z druhého 3
čtvrtého prstu 1
prstu zbyly 1
tzv. Z 1
Francis Henry 1
Henry (1850–1915). 1
(1850–1915). Z 1
druhého vydaného 1
vydaného CD 1
CD jsou 1
u fanoušků 1
fanoušků oblíbené 1
oblíbené písně 1
písně např. 1
např. Země 1
Země Maxíků, 1
Maxíků, Krtek, 1
Krtek, Hroch. 1
Hroch. Z 1
tzv. Slavíkova 1
Slavíkova louka. 1
louka. Z 1
Z druhu 1
druhu Curcuma 1
Curcuma angustifolia 1
angustifolia se 1
získává jedlý 1
jedlý škrob, 1
škrob, některé 1
druhy kurkumy 1
kurkumy (Curcuma 1
(Curcuma aromatica, 1
aromatica, C. 1
C. longa) 1
longa) poskytují 1
poskytují barvivo. 1
barvivo. Zdržuje 1
Zdržuje se 1
něm nejprve 1
nejprve samička, 1
samička, ale 1
je vyhledají 1
vyhledají vylíhnutí 1
vylíhnutí mladí 1
mladí jedinci, 1
jedinci, kteří 1
zde shromažďují 1
shromažďují za 1
účelem páření. 1
páření. Zdůraznil, 1
Zdůraznil, že 1
u amnestie 1
amnestie není 1
není institut 1
institut kontrasignace 1
kontrasignace premiérem 1
premiérem formální 1
formální akt. 1
akt. Zdůrazňoval 1
Zdůrazňoval rozhodující 1
rozhodující ethický 1
ethický význam 1
význam sebepoznání 1
sebepoznání a 1
přírodní původ 1
původ moudrosti. 1
moudrosti. Zdůrazňuje 1
Zdůrazňuje přitom, 1
že učení 1
učení není 1
pouze knihomolství 1
knihomolství či 1
či samoúčelné 1
samoúčelné hromadění 1
hromadění fakt; 1
fakt; učení 1
učení chápal 1
chápal jako 1
jako shromažďování 1
shromažďování poznatků, 1
poznatků, kterými 1
pak člověk 1
mohl řídit 1
chování. Zdůrazňuje 1
Zdůrazňuje také 1
také ustrnulost 1
ustrnulost společnosti, 1
společnosti, absenci 1
absenci pozitivních 1
pozitivních vzorů. 1
vzorů. Zdůrazňuje 1
Zdůrazňuje úsilí 1
úsilí člověka 1
člověka o 1
poznání duchovní 1
duchovní skutečnosti 1
a sebevýchovu. 1
sebevýchovu. Zdůrazňuje, 1
Zdůrazňuje, že 1
že „porucha“ 1
„porucha“ není 1
není přesný 1
přesný termín, 1
termín, ale 1
této klasifikaci 1
klasifikaci je 1
užíván pro 1
označení existence 1
existence klinicky 1
klinicky rozpoznatelného 1
rozpoznatelného souboru 1
souboru příznaků 1
příznaků nebo 1
nebo chování, 1
chování, který 1
případů spojený 1
pocitem tísně 1
tísně nebo 1
nebo narušením 1
narušením funkce. 1
funkce. Z 1
Z důvodů 2
důvodů cenzury 1
cenzury byla 1
Itálii pod 1
názvy Viscardello, 1
Viscardello, Clara 1
Clara di 1
di Pert 1
Pert nebo 1
nebo Lionello. 1
Lionello. Z 1
Z důvodu 18
důvodu jeho 3
jeho diskriminačních 1
diskriminačních praktik 1
praktik začalo 1
docházet ke 1
značným nepokojům 1
nepokojům místního 1
a objevovaly 1
objevovaly se 1
známky blížící 1
se války. 1
války. Z 2
jeho karcinogenních 1
karcinogenních účinků 1
účinků se 1
již nevyužívá. 1
nevyužívá. Z 1
vládl až 1
1768 princ 1
princ Xaver. 1
Xaver. Z 1
důvodu minimálního 1
minimálního bodového 1
bodového náskoku, 1
náskoku, ale 1
ale finále 1
finále pokračovalo 1
pokračovalo prodloužením 1
prodloužením (plus 1
(plus 3 1
3 minuty 1
zlatým skóre). 1
skóre). Z 1
důvodu nedosažení 1
nedosažení do 1
do vytouženého 1
vytouženého postavení 1
postavení zajal 1
zajal několik 1
několik spolubojovníků 1
spolubojovníků z 1
z Fianny 1
Fianny a 1
a odnesl 1
odnesl je 1
do Jiného 1
Jiného světa. 1
světa. Z 2
nedostatku ověřených 1
ověřených dobových 1
dokumentů je 1
je historiky 1
historiky rok 1
rok 972 1
972 jako 1
rok vzniku 1
obce zpochybňován. 1
zpochybňován. Z 1
důvodu nejasností 1
nejasností s 1
financováním nákladů 1
na tunel 1
tunel Blanka 1
nový Trojský 1
Trojský most 1
most došlo 1
dalším průtahům 1
průtahům a 1
s přeložením 1
přeložením tramvajové 1
nový most. 1
most. Z 1
důvodu nepřízně 1
nepřízně počasí 1
počasí nebylo 1
možno zapálit 1
zapálit pochodeň 1
pochodeň tradičně 1
tradičně pomocí 1
pomocí soustavy 1
soustavy zrcadel. 1
zrcadel. Z 1
důvodu nesouhlasu 1
nesouhlasu ostatních 1
ostatních fyziků 1
fyziků s 1
s mnohasvětovou 1
mnohasvětovou interpretací 1
interpretací ukončil 1
fyzikální kariéru 1
kariéru po 1
zisku doktorského 1
doktorského titulu. 1
titulu. Z 1
důvodů neúnosného 1
neúnosného stavu 1
stavu zámeckého 1
letech rozhodnuto 1
o rekonstrukci. 1
rekonstrukci. Z 1
důvodu neutrality 1
neutrality portugalského 1
portugalského přístavu 1
zálivu řeky 1
řeky Teja 1
Teja se 1
zde bojovat 1
bojovat nedalo. 1
nedalo. Z 1
důvodu omezení 1
omezení Java 1
Java anotací 1
anotací a 1
a komplexnosti 1
komplexnosti některých 1
některých mapování 1
mapování jsou 1
jsou XML 1
XML stále 1
pro nejsložitější 1
nejsložitější mapování 1
mapování (např. 1
(např. Nested 1
Nested Join 1
Join Mapping). 1
Mapping). Z 1
důvodu podpory 1
podpory odbytu 1
odbytu rožmberského 1
rožmberského piva 1
piva zakázali 1
zakázali poručníci 1
poručníci poddaným 1
poddaným odběr 1
odběr jiného 1
než panského 1
panského piva. 1
piva. Z 1
důvodu pomatení 1
pomatení robota 1
robota se 1
podaří neplánovaně 1
neplánovaně opustit 1
opustit areál 1
areál společnosti 1
společnosti Nova 1
Nova Robotics. 1
Robotics. Z 1
důvodu potřeby 1
potřeby postupně 1
postupně obnovit 1
obnovit flotilu 1
flotilu lodí 1
lodí vyrobených 1
letech 1950–1961 1
1950–1961 objednal 1
objednal DPMB 1
DPMB v 1
2009 sérii 1
sérii pěti 1
pěti nových 1
plavidel za 1
částku 73,915 1
73,915 milionů 1
Kč u 1
firmy Jesko 1
Jesko CZ 1
CZ Pardubice. 1
Pardubice. Z 1
důvodu pouze 1
7 účastníků 1
účastníků z 1
skupiny nikdo 1
nikdo nesestoupil. 1
nesestoupil. Z 1
důvodu přesycenosti 1
přesycenosti třebíčského 1
třebíčského trhu 1
trhu (především 1
(především kvůli 1
kvůli majoritnímu 1
majoritnímu podílu 1
podílu svého 1
otce) mu 1
však žádost 1
zamítnuta. Z 1
důvodu rozchodu 1
rodičů musela 1
musela sama, 1
sama, bez 1
bez maminky 1
maminky a 1
a bratra, 1
říjnu 1950 1
1950 odletět 1
odletět za 1
USA. Z 1
důvodu snahy 1
udržení populace 1
populace koniklece 1
koniklece se 1
o znovuobnovení 1
znovuobnovení pastvy. 1
pastvy. Z 1
Z dužniny 1
dužniny rozmíchané 1
rozmíchané ve 1
připravuje nápoj 1
nápoj nebo 1
nechává zkvasit. 1
zkvasit. Z 1
Z dvanácti 1
dětí dožily 1
dospělosti pouze 1
pouze Petr 1
a Nikolaj. 1
Nikolaj. Zdvih 1
Zdvih brzdového 1
brzdového pedálu 1
pedálu je 1
lehce přes 1
25 milimetrů. 1
milimetrů. Zdvih 1
Zdvih plošiny 1
plošiny však 1
nebyl stejnoměrný 1
stejnoměrný a 1
řeky (North 1
(North Rim) 1
Rim) o 1
metrů vyšší 1
než část 1
část jižní 1
jižní (South 1
(South Rim). 1
Rim). Zdvojnásobuje 1
Zdvojnásobuje dostupnou 1
dostupnou propustnost 1
propustnost při 1
stejném počtu 1
počtu linek, 1
linek, takže 1
z určitého 1
určitého typu 1
typu slotu 1
slotu bude 1
bude možno 1
možno dostat 1
dostat dvakrát 1
dvakrát vyšší 1
vyšší přenosovou 1
přenosovou rychlost. 1
rychlost. Zdvořilost 1
Zdvořilost v 1
ostatními členy, 1
členy, respektování 1
respektování autorských 1
autorských práv 1
a soukromí 1
soukromí druhých 1
druhých jsou 1
jsou dalšími 1
dalšími charakterikami 1
charakterikami kodexu 1
kodexu cti. 1
cti. Ze 1
Ze 123 1
123 mužů, 1
nimiž vyplul, 1
vyplul, se 1
se 48, 1
48, jeho 1
návrat byl 1
přesto triumfální. 1
triumfální. Ze 1
Ze 16 2
16 lehce 1
lehce zraněných 1
zraněných byli 1
dva hospitalizováni 1
hospitalizováni na 1
pozorování http://aktualne. 1
http://aktualne. Ze 1
16 soutěžících 1
tedy umístil 1
místě. Ze 1
Ze 17 1
17 371 1
371 obyvatel, 1
žili roku 1
2010, tvořili 1
tvořili 85 1
% běloši, 1
běloši, 5 1
Afroameričané. Ze 1
Ze 300 1
000 děl 1
expozici vystaveno 1
vystaveno zhruba 1
zhruba 3500 1
3500 objektů, 1
pravidelně obměňují. 1
obměňují. Ze 1
Ze 450 1
450 křesel 1
křesel tedy 1
tedy získal 1
získal 20. 1
20. Ze 1
Ze 70 1
70 respondentů 1
bylo 67 1
67 věřících. 1
věřících. Ze 1
Ze 72 1
72 plantáží 1
plantáží jich 1
bylo 59 1
59 opuštěných. 1
opuštěných. Zeba 1
Zeba z 1
z Two 1
Two Cents 1
Cents TV 1
TV poskytla 1
poskytla epizodě 1
epizodě dobrou 1
dobrou recenzi 1
recenzi a 1
a uvedla, 1
je zlověstnější 1
zlověstnější než 1
ta poslední. 1
poslední. Zeb 1
Zeb Colter 1
Colter se 1
je snažil 1
snažil uklidnit, 1
marně. Žebra 1
Žebra a 1
další kosti 1
byly zbytnělé 1
zbytnělé (pachyostóza) 1
(pachyostóza) a 1
zcela kompaktní 1
kompaktní (osteosklerotické). 1
(osteosklerotické). Žebra 1
Žebra jsou 3
často naturalisticky 1
naturalisticky tvarována 1
tvarována jako 1
jako sukovité 1
sukovité či 1
či přetínané 1
přetínané větve, 1
větve, jindy 1
jindy vytvářejí 1
vytvářejí plynulé 1
plynulé rytmické 1
rytmické obrazce. 1
obrazce. Žebra 1
jsou přímá, 1
přímá, nebo 1
mírně stočená, 1
stočená, někdy 1
někdy rozpadlá 1
rozpadlá do 1
do hrbolů. 1
hrbolů. Žebra 1
původní pouze 1
západní polovině, 1
polovině, ostatní 1
ostatní bylo 1
rekonstruováno po 1
roce 1895, 1
1895, snad 1
původního vzoru. 1
vzoru. Žebro 1
Žebro silné, 1
silné, 45–100 1
45–100 µm 1
µm široké 1
bázi, jednoduché, 1
jednoduché, zřídka 1
i rozdvojené, 1
rozdvojené, obvykle 1
mizí za 1
za polovinou 1
polovinou listu. 1
listu. Zebry 1
Zebry stepní 1
stepní žijí 1
stádech vedených 1
vedených jedním 1
jedním hřebcem 1
hřebcem a 1
tvořeno několika 1
několika klisnami 1
klisnami a 1
jejich mláďaty. 1
mláďaty. Že 1
Že chce 1
chce bojovat 1
bojovat dobrý 1
dobrý boj. 1
boj. Ze 1
Ze čtvrt 1
obyvatel Athén 1
na politickém 1
politickém rozhodování 1
rozhodování podílela 1
podílela sotva 1
sotva čtvrtina. 1
čtvrtina. Ze 1
Ze čtyř 1
čtyř set 1
set úspěšných 1
úspěšných kandidátů 1
kandidátů byl 1
byl třetí. 1
třetí. Zednářství 1
Zednářství pak 1
pak ovlivnilo 1
ovlivnilo i 1
další Mozartova 1
Mozartova díla 1
díla (např. 1
(např. operu 1
operu Kouzelná 1
Kouzelná flétna). 1
flétna). Zeď 1
Zeď rozdělila 1
rozdělila transept 1
transept do 1
dvou bočních 1
lodí. Ze 1
Ze dvou 2
dvou kamarádů 1
kamarádů se 1
tedy stanou 1
stanou největší 1
největší konkurenti. 1
konkurenti. Ze 1
dvou testovacích 1
testovacích posádek 1
posádek přežili 1
přežili pouze 1
tři muži: 1
muži: mladý 1
mladý navigátor, 1
navigátor, vojenský 1
vojenský navigátor 1
a já. 1
já. Že 1
Že fungovala 1
fungovala jen 1
jen přesná 1
přesná rána 1
hlavy. Żegota 1
Żegota bylo 1
bylo krycí 1
jméno Rady 1
pomoc Židům 1
Židům ( 1
( Žehlička 1
Žehlička může 1
může spálit 1
spálit konečků 1
konečků vlasů, 1
vlasů, což 1
což zpomaluje 1
zpomaluje jejich 1
růst nebo 1
mohou vlasy 1
vlasy vypadávat. 1
vypadávat. Žehná 1
Žehná lásce 1
lásce Ládky 1
Ládky a 1
a Borovína 1
Borovína a 1
a zvěstuje, 1
zvěstuje, že 1
našel nevěstu, 1
nevěstu, kterou 1
však zdobí 1
zdobí jen 1
její ctnosti, 1
ctnosti, a 1
nikoli její 1
její rod. 1
rod. Zeithammer, 1
Zeithammer, s. 1
s. 133 1
133 Sloužily 1
na uhelných 1
uhelných vlacích, 1
vlacích, které 1
které dopravovaly 1
dopravovaly surovinu 1
surovinu z 1
do ústeckých 1
ústeckých přístavů; 1
přístavů; s 1
přibývajícím stářím 1
stářím se 1
některé přesunuly 1
přesunuly i 1
do posunovací 1
posunovací služby. 1
služby. Z 1
Z ejakulátu 1
ejakulátu se 1
se izolují 1
izolují spermie 1
spermie (např. 1
(např. Zejd, 1
Zejd, přítel 1
přítel Medžnunova 1
Medžnunova otce, 1
otce, milenci 1
milenci radí, 1
pokusil zapomenout 1
zapomenout (mugam 1
(mugam Rast, 1
Rast, zpěv 1
zpěv Dün 1
Dün əxtəri-bəxtin 1
əxtəri-bəxtin buldu 1
buldu tirə) 1
tirə) Nakonec 1
Nakonec novomanželé 1
novomanželé zůstávají 1
zůstávají o 1
samotě. Že 1
Že je 1
způsob šíření 1
šíření rovněž 1
rovněž významný, 1
významný, dokládá 1
dokládá rychlost 1
rychlost postupu 1
postupu tohoto 1
v zamořených 1
zamořených oblastech, 1
oblastech, literární 1
literární prameny 1
v údajích 1
údajích o 1
rychlosti šíření 1
šíření liší 1
rozmezí 8–25 1
8–25 km 1
rok. Zejména 1
Zejména byla 1
změněna pravidla 1
provádění národních 1
národních zkoušek 1
školách. Zejména 1
Zejména by 1
mohla vysvětlit, 1
je vesmír 1
vesmír tak 1
tak jednotný. 1
jednotný. Zejména 1
Zejména dostal 1
nové kotle. 1
kotle. Zejména 1
Zejména kapitola 1
kapitola Jak 1
fakulty do 1
do archivu, 1
archivu, s. 1
s. 390–400. 1
390–400. Zejména 1
Zejména Lakeba 1
Lakeba byla 1
byla tradičním 1
tradičním místem 1
místem setkání 1
setkání obyvatel 1
obyvatel Tongy 1
Tongy a 1
a Fidži. 1
Fidži. Zejména 1
Zejména mnichovské 1
mnichovské téma 1
sbírce podáno 1
podáno s 1
s vypjatým 1
vypjatým mravním 1
mravním patosem. 1
patosem. Zejména 1
Zejména mohutné 1
mohutné monolitické 1
monolitické sloupy 1
jejich pahýly 1
pahýly naznačují 1
naznačují místo 1
místo původní 1
původní antické 1
antické Nikopolis. 1
Nikopolis. Zejména 1
Zejména na 3
jaře můžeme 1
vidět rozkvetlé 1
rozkvetlé koberce 1
koberce krásně 1
krásně zbarvených 1
zbarvených prstnatců. 1
prstnatců. Zejména 1
okrajích regionu 1
s prvky, 1
které kroj 1
kroj přebírá 1
přebírá ze 1
ze sousedících 1
sousedících národopisných 1
národopisných regionů. 1
regionů. Zejména 1
turisty se 1
zaměřuje trh 1
trh Naschmarkt. 1
Naschmarkt. ; 1
; zejména 1
zejména německá 1
a rakouská 1
rakouská konzervativní 1
konzervativní politika 1
má tradičně 1
tradičně nakročeno 1
nakročeno do 1
politického středu. 1
středu. Zejména 1
Zejména nevhodné 1
nevhodné jsou 1
závěsy zalomené, 1
zalomené, které 1
měly uplatňovat 1
uplatňovat výhradně 1
výhradně tam, 1
kde rozměry 1
rozměry věže 1
věže neumožňují 1
neumožňují zavěšení 1
zavěšení zvonu 1
zvonu na 1
hlavě. Zejména 1
Zejména posádka 1
posádka Stelly 1
Stelly Maris 1
Maris se 1
pokusila uhasit 1
uhasit plameny 1
plameny na 1
lodi svou 1
svou požární 1
požární hadicí. 1
hadicí. Zejména 1
Zejména při 2
při léčebném 1
léčebném použití 1
vhodné mít 1
mít atomizérů 1
atomizérů více, 1
více, kdy 1
jeden používán, 1
používán, několik 1
několik je 1
je namočeno 1
namočeno v 1
různých ředidlech 1
ředidlech a 1
poslední vysychá. 1
vysychá. Zejména 1
při zprostředkování 1
zprostředkování umění 1
být pedagogové 1
pedagogové i 1
i andragogové 1
andragogové vědomi, 1
že nejpřirozenější 1
nejpřirozenější kontakt 1
dílem představuje 1
představuje tiché 1
tiché individuální 1
individuální soustředění. 1
soustředění. Zejména 1
Zejména pro 1
důležitá část 1
část přesně 1
přesně formalizující 1
formalizující popis 1
popis elementů 1
elementů EA, 1
EA, díky 1
možné dobře 1
dobře certifikovat 1
certifikovat i 1
její správu. 1
správu. Zejména 1
Zejména proto 1
je vyhledávanou 1
vyhledávanou turistickou 1
turistickou oblastí. 1
oblastí. Zejména 1
Zejména první 1
jmenované album 1
plné svěží 1
svěží hudby 1
a výborně 1
výborně zachycuje 1
zachycuje spontánní 1
spontánní atmosféru 1
atmosféru koncertu. 1
koncertu. Zejména 1
Zejména se 4
bránit otevřenou 1
otevřenou kritikou 1
vytvářením tlaku 1
strany zákazníků. 1
zákazníků. Zejména 1
opakovaně setkávala 1
setkávala s 1
s vydavatelem 1
vydavatelem Andrejem 1
Andrejem Alexandrovičem 1
Alexandrovičem Krajevským. 1
Krajevským. Zejména 1
věnoval olejomalbě, 1
olejomalbě, nástěnné 1
kresbě pastelem 1
pastelem a 1
a grafickým 1
grafickým technikám. 1
technikám. Zejména 1
Zejména severní 1
severní svah 1
svah pod 1
hlavním vrcholem 1
velmi strmý. 1
strmý. Zejména 1
se zaměřilo 1
na protiponorkový 1
protiponorkový boj 1
východním Atlantiku 1
Atlantiku a 1
ochranu lodní 1
dopravy. Zejména 1
Zejména skupina 1
skupina klavírních 1
klavírních a 1
a houslových 1
houslových koncertů 1
koncertů představuje 1
představuje zdroj 1
zdroj hudebních 1
hudebních nápadů 1
a skladatelských 1
skladatelských fines, 1
fines, které 1
ovlivňují koncertní 1
koncertní hudbu 1
hudbu dodnes. 1
dodnes. Zejména 1
Zejména s 1
nástupem elektronických 1
elektronických systémů 1
pro dálkové 1
dálkové sledování 1
sledování vozidel 1
vozidel musí 1
být ošetřena 1
ošetřena unikátnost 1
unikátnost označení 1
případech výměny 1
výměny vozů 1
vozů (vlaků) 1
(vlaků) na 1
a hrazení 1
hrazení výpadků 1
výpadků zálohovým 1
zálohovým vozem 1
vozem (vlakem). 1
(vlakem). Zejména 1
Zejména starší 1
člověk, jemuž 1
se zvyk 1
zvyk stal 1
stal druhou 1
druhou přirozeností, 1
přirozeností, je 1
svých zvycích 1
zvycích a 1
a návycích 1
návycích závislý 1
závislý a 1
obtížně je 1
může změnit, 1
změnit, odvyknout 1
odvyknout si. 1
si. Zejména 1
Zejména u 3
u civilního 1
civilního procesu 1
příliš obvyklá 1
obvyklá účast 1
účast obecenstva 1
obecenstva (na 1
rozdíl u 1
u trestního), 1
trestního), ale 1
ale zásada, 1
že jednání 1
kterémkoliv okamžiku 1
okamžiku přístupné 1
přístupné veřejnosti, 1
veřejnosti, je 1
zachována. Zejména 1
u jehličnanů 1
jehličnanů jsou 1
používány řízky 1
řízky s 1
tzv. „patkou“ 1
„patkou“ staršího 1
staršího dřeva. 1
dřeva. Zejména 1
prvních lokomotiv 1
lokomotiv jméno 1
jméno konstruktéra, 1
konstruktéra, kdy 1
kdy konstrukce 1
konstrukce celého 1
celého stroje 1
stroje byla 1
dílem jedné 1
jedné osoby. 1
osoby. Zejména 1
Zejména určují 1
zájmu členů 1
členů klubu 1
klubu zvětšit 1
zvětšit velikost 1
velikost NATO. 1
NATO. Zejména 1
Zejména vlasy 1
vlasy bohyně 1
bohyně Liberty, 1
Liberty, která 1
na aversu 1
aversu mince, 1
mince, rozdílný 1
rozdílný počet 1
počet hvězdiček 1
hvězdiček nebo 1
jiné detaily. 1
detaily. Zejména 1
Zejména v 4
1980 až 1
se dánská 1
dánská národní 1
národní míra 1
míra úspor 1
úspor ve 1
finančních aktivech 1
aktivech zvýšila 1
HDP. Zejména 1
velkou produkcí 1
produkcí organické 1
organické hmoty 1
hmoty ale 1
ale nízkým 1
nízkým okysličením 1
okysličením vody. 1
vody. Zejména 1
počátcích christianizace 1
christianizace byly 1
pro Makúrii 1
Makúrii důležité 1
křesťanskou Byzantskou 1
Byzantskou říši, 1
říši, s 1
níž Makúrii 1
Makúrii spojovalo 1
spojovalo společné 1
společné státní 1
státní vyznání; 1
vyznání; byzantská 1
byzantská kultura 1
kultura makúrijskou 1
makúrijskou silně 1
silně ovlivnila. 1
ovlivnila. Zejména 1
počátcích středověku 1
knihy na 1
pomezí kopiáře 1
kopiáře a 1
a registra, 1
registra, kam 1
se zapisovaly 1
zapisovaly písemnosti 1
písemnosti přijaté 1
přijaté i 1
i vydané. 1
vydané. Zejména 1
Zejména zástupci 1
zástupci nového 1
nového náboženského 1
náboženského hnutí 1
něho kladli 1
kladli velké 1
velké naděje, 1
chopí reformace 1
reformace církve. 1
církve. Zejména 1
Zejména zimní 1
zimní srst 1
neobyčejně dlouhá 1
a hustá. 1
hustá. Z 1
Z ekologického 1
hlediska lze 1
lze park 1
park charakterizovat 1
jako hájová 1
hájová společenstva 1
společenstva suchých 1
suchých acidofilních 1
acidofilních doubrav 1
doubrav a 1
a dubohabřin. 1
dubohabřin. Z 1
Z ekonomického 2
ekonomického hlediska 2
hlediska má 1
má smlouva 1
smlouva dosáhnout 1
dosáhnout propojení 1
propojení energetiky, 1
energetiky, průmyslu 1
vznik společné 1
hospodářské zóny. 1
zóny. Z 1
společně zaváděná 1
zaváděná opatření 1
opatření zakládají 1
na rozdílu 1
rozdílu nákladů 1
na redukci 1
redukci emisí 1
emisí v 1
jednotlivých vyspělých 1
vyspělých zemích. 1
zemích. Želatina, 1
Želatina, která 1
původně nejtmavší 1
nejtmavší tóny, 1
tóny, je 1
je vytvrzena 1
vytvrzena nejvíce; 1
nejvíce; ve 1
světlých místech 1
voda zasákne 1
zasákne nejvíce. 1
nejvíce. Zelda 1
Zelda Sayreová 1
Sayreová vyrostla 1
vyrostla v 1
v bohaté 1
a pedantské 1
pedantské jižanské 1
jižanské rodině. 1
rodině. Zelená 1
Zelená barva 1
symbolizuje okolní 1
okolní pastviny 1
pastviny a 1
a pole, 1
pole, stříbrná 1
stříbrná poukazuje 1
horách. Zelená 1
Zelená forma 1
forma Parmičky 1
Parmičky čtyřpruhé 1
čtyřpruhé je 1
stejnou povahu 1
povahu jako 1
jako čtyřpruhá. 1
čtyřpruhá. Zelená 1
Zelená je 1
rozloze 1,76 1
1,76 km². 1
km². Zelená 1
Zelená služba 1
služba má 1
má službu 1
kuchyni, připravuje 1
připravuje oběd. 1
oběd. Zelená 1
Zelená varianta 1
tvořena z 1
z 48 1
48 druhů 1
a květů, 1
květů, a 1
žlutá (jemnější) 1
(jemnější) z 1
32 rostlin. 1
rostlin. Zelení 1
Zelení fundis 1
fundis se 1
na divoké 1
divoké zelené 1
a hlubinné 1
hlubinné zelené. 1
zelené. Zelení 1
Zelení mají 1
mají podle 1
podle průzkumů 1
průzkumů reálnou 1
šanci do 1
do dostat 1
do Sněmovny, 1
Sněmovny, a 1
tedy kritizovat 1
kritizovat policejní 1
parlamentní půdě. 1
půdě. Zeleninová 1
Zeleninová zahrada 1
soukromá zahrada 1
zahrada nebo 1
její část, 1
která obvykle 1
obvykle slouží 1
zeleniny k 1
k spotřebě. 1
spotřebě. Zelený 1
Zelený srdeční 1
srdeční štítek 1
štítek představuje 1
představuje stylizovanou 1
stylizovanou formu 1
formu srdce: 1
srdce: démant, 1
démant, symbolizuje 1
symbolizuje také 1
také lásku 1
těžbu nerostů. 1
nerostů. Železnice 1
Železnice má 1
má nákladními 1
nákladními vlaky 1
vlaky dopravovat 1
dopravovat uhlí 1
uhlí do 1
Číny prostřednictvím 1
prostřednictvím tratě 1
tratě dlouhé 1
dlouhé 235 1
235 kilometrů. 1
kilometrů. Železnice 1
Železnice s 1
způsobila prudký 1
prudký růst 1
obyvatel. Železnici 1
Železnici proto 1
proto vybudovali 1
vybudovali přes 1
přes nedaleký 1
nedaleký Poprad. 1
Poprad. Železničním 1
Železničním spojením 1
spojením obec 1
obec nedisponuje, 1
nedisponuje, nejbližší 1
nejbližší stanicí 1
stanicí jsou 1
jsou Albrechtice 1
Albrechtice (0,5 1
(0,5 km 1
od sídliště 1
Nový Svět, 1
Svět, cca 1
centra obce). 1
obce). Železniční 1
Železniční síť 1
síť není 1
není vytvořena. 1
vytvořena. Železniční 1
Železniční společnost 1
společnost hrála 1
raném vývoji 1
vývoji města 1
města klíčovou 1
klíčovou roli, 1
roli, u 1
nádraží vznikly 1
vznikly železniční 1
železniční opravny. 1
opravny. Železniční 1
Železniční stanice 3
stanice Nové 1
Nové Hrady 1
Hrady je 1
v Byňově 1
Byňově - 1
- Jakuli, 1
Jakuli, ve 1
vzdálenosti 5 1
vlastního města. 1
města. Železniční 1
stanice Odry,Kolejiště 1
Odry,Kolejiště ve 1
ve stanici. 1
stanici. Železniční 1
stanice pojmenována 1
pojmenována „Hlinsko 1
„Hlinsko v 1
v Čechách", 1
Čechách", stala 1
překladištěm průmyslových 1
průmyslových výrobků 1
jihovýchodě oblasti. 1
oblasti. Železniční 1
Železniční stanicí 1
stanicí Hvězdonice 1
Hvězdonice jezdilo 1
2011 15 1
15 osobních 1
víkendu 10 1
10 osobních 1
vlaků. Železniční 1
Železniční trať 3
trať Kroměříž–Zborovice 1
Kroměříž–Zborovice (v 1
(v jízdním 2
cestující označená 2
označená číslem 2
číslem 305) 1
305) je 1
je jednokolejná 2
s příměstskou 1
příměstskou osobní 1
osobní dopravou 1
relativně silnou 1
silnou nákladní 1
nákladní dopravou. 1
dopravou. Železniční 1
trať Kunčice 1
Kunčice nad 1
Labem – 1
– Vrchlabí 1
Vrchlabí (v 1
číslem 044) 1
044) je 1
regionální trať. 1
trať. Železniční 1
trať Teherán 1
Teherán – 1
– Isfahán 1
Isfahán prochází 1
prochází východním 1
východním předměstím. 1
předměstím. Železniční 1
Železniční tunely 1
tunely však 1
však procházejí 1
procházejí napříč 1
napříč horskými 1
horskými masivy, 1
masivy, při 1
čemž na 1
straně trať 1
trať křižuje 1
křižuje řeku 1
řeku dvěma 1
dvěma mosty. 1
mosty. Železniční 1
Železniční zastávka 2
provozu, i 1
když hustota 1
hustota dopravy 1
dopravy od 1
konce Německé 1
republiky výrazně 1
výrazně klesla. 1
klesla. Železniční 1
zastávka Klínec 1
Klínec leží 1
vzdálenosti 1,5 1
obce. Železný 1
Železný meč 1
proti obyčejným 1
obyčejným protivníkům 1
protivníkům (lidem, 1
(lidem, psům 1
psům a 1
a vlkům) 1
vlkům) a 1
stříbrný meč 1
proti nadpřirozeným 1
nadpřirozeným nepřátelům. 1
nepřátelům. Železobetonové 1
Železobetonové desky 1
desky chodníků 1
chodníků mají 1
straně šířku 1
šířku 1505 1
1505 mm 1
a tloušťku 1
tloušťku 110 1
s jednostranným 1
jednostranným sklonem 1
sklonem 2,5 1
2,5 %, 1
%, podél 1
podél parapetního 1
parapetního nosníku 1
je spád 1
spád navýšen 1
navýšen na 1
%, aby 1
umožnil odtok 1
odtok srážkové 1
srážkové vody 1
od ocelové 1
ocelové konstrukce. 1
konstrukce. Železobetonovou 1
Železobetonovou budovu 1
budovu o 1
ploše 3000 1
3000 m² 1
m² ve 1
ve funkcionalistickém 1
funkcionalistickém stylu 1
stylu navrhl 1
navrhl známý 1
pražský architekt 1
Richard Goldreich 1
Goldreich (mimo 1
jiné navrhl 1
navrhl budovu 1
budovu Hudebního 1
v Karlíně). 1
Karlíně). Zélida 1
Zélida sedí 1
sedí u 1
bratra Zéphorise, 1
Zéphorise, který 1
dosud spí 1
spí (kuplety 1
(kuplety Entends-tu, 1
Entends-tu, sous 1
sous les 1
les bambous). 1
bambous). Zelinda 1
Zelinda však 1
však tuší 1
tuší lásku 1
lásku mezi 1
mezi Arsaxem 1
Arsaxem a 1
a Seléné, 1
Seléné, což 1
i přicházející 1
přicházející Medón, 1
Medón, který 1
o Selénině 1
Selénině tajemství 1
tajemství dozvěděl 1
od Euandra. 1
Euandra. Želivec 1
Želivec je 1
rozloze 3,52 1
3,52 km². 1
km². Želivský 1
Želivský kázal 1
kázal v 1
byl prostým 1
prostým obyvatelům 1
obyvatelům jeho 1
výklad srozumitelný. 1
srozumitelný. Željko 1
Željko Joksimović 1
Joksimović národní 1
národní kolo 1
kolo vyhrál 1
písní "Lane 1
"Lane Moje", 1
Moje", kterou 1
složil spolu 1
s textařkou 1
textařkou Leontinou 1
Leontinou Vukomanović. 1
Vukomanović. Zélos 1
Zélos je 1
je zosobněním 1
zosobněním naléhavého 1
naléhavého úsilí 1
a snahy. 1
snahy. Želvy 1
Želvy se 1
mohou chránit 1
před predátory 1
predátory úkrytem, 1
úkrytem, uzavřením 1
uzavřením se 1
do krunýře 1
krunýře a 1
a kousáním. 1
kousáním. Že 1
Že mají 1
mají texty 1
texty vyvolávající 1
vyvolávající emoce 1
emoce větší 1
větší počty 1
počty sdílení 1
a komentářů 1
komentářů na 1
sítích, prokázala 1
prokázala studie 1
studie University 1
of Pennsylvania. 1
Pennsylvania. Zemánková 1
Zemánková se 1
se podrobně 1
podrobně zabývá 1
zabývá vymezením 1
vymezením pojmu 1
pojmu a 1
se zařadit 1
zařadit vysoce 1
vysoce individualizovaný 1
individualizovaný výtvarný 1
výtvarný projev 1
projev art 1
art brut 1
brut do 1
do širších 1
širších souvislostí 1
některé společné 1
společné rysy. 1
rysy. Zeman 1
Zeman milost 1
milost odůvodnil 1
odůvodnil tím, 1
že omilostněný 1
omilostněný poskytnutím 1
poskytnutím první 1
pomoci zachránil 1
život. Země 1
Země BASIC 1
BASIC usilují 1
o přesvědčení 1
přesvědčení ostatních 1
ostatních zemí, 1
připojily ke 1
ke Kjótskému 1
Kjótskému protokolu 1
protokolu a 1
tak společný 1
společný postoj 1
postoj ohledně 1
ohledně omezení 1
plynů a 1
a alokování 1
alokování peněz 1
podporu klimatu. 1
klimatu. Země 1
Země byla 1
stále závislá 1
dovozu potravin, 1
potravin, léků 1
spotřebního zboží, 1
protože veškeré 1
veškeré finance 1
finance odcházely 1
odcházely na 1
na splacení 1
splacení obrovských 1
obrovských zahraničních 1
zahraničních dluhů. 1
dluhů. Země 1
Země CLMV 1
CLMV měly 1
snížení cel 1
cel o 1
než země 1
země ASEAN-6. 1
ASEAN-6. Zemědělská 1
Zemědělská a 1
a rančerská 1
rančerská osada 1
pozdějšího Fernley 1
Fernley vznikla 1
1904. Zemědělská 1
Zemědělská půda 2
půda se 1
majetkem vládnoucí 1
vrstvy (panovníka, 1
(panovníka, šlechty, 1
šlechty, církevních 1
církevních hodnostářů 1
a institucí). 1
institucí). Zemědělská 1
tvoří 52,7 1
52,7 %, 1
%, lesy 1
lesy 32,3 1
32,3 %, 1
%, vodní 1
plochy 3 1
3 %, 1
%, zastavěná 1
zastavěná plocha 1
plocha 2,4 1
2,4 %, 1
%, jiné 1
jiné 6 1
plochy kraje. 1
kraje. Zemědělská 1
Zemědělská rada 1
Království české. 1
české. Zemědělská 1
Zemědělská výroba 2
je rizikovou 1
rizikovou činností 1
činnosti závislá 1
na rozmarech 1
rozmarech počasí. 1
počasí. Zemědělská 1
výroba téměř 1
téměř uspokojuje 1
uspokojuje domácí 1
domácí poptávku, 1
poptávku, avšak 1
vstupu země 1
EU musela 1
být některá 1
některá odvětví 1
odvětví mírně 1
mírně utlumena. 1
utlumena. Zemědělské 1
Zemědělské plochy 1
obou katastrech 1
katastrech obce 1
4. stupně 1
stupně na 1
na šestistupňové 1
šestistupňové stupnici 1
stupnici ohrožení 1
ohrožení vodní 1
vodní erozí. 1
erozí. Zemědělské 1
Zemědělské využití 1
využití převažuje 1
části gminy. 1
gminy. Zemědělskou 1
Zemědělskou velkovýrobu 1
velkovýrobu rozvíjel 1
rozvíjel místní 1
státní statek. 1
statek. Zemědělský 1
Zemědělský nástroj 1
nástroj je 1
prací veřovického 1
veřovického obyvatelstva 1
polích. Zemědělství 1
Zemědělství často 1
často představuje 1
zdroj obživy 1
obživy pro 1
obyvatel provincie, 1
provincie, ačkoli 1
nedostatkem technologií 1
kvalitních osiv, 1
osiv, omezenými 1
omezenými zdroji 1
zdroji vody, 1
vody, střídáním 1
střídáním sucha 1
a povodní, 1
povodní, s 1
nedostatkem odborného 1
odborného vzdělávání. 1
vzdělávání. Zemědělství 1
Zemědělství je 1
je páteří 1
páteří ekonomiky, 1
ekonomiky, přestože 1
s chronickým 1
chronickým nedostatkem 1
nedostatkem financí 1
nákup zavlažovacích 1
zavlažovacích zařízení 1
a hnojiv, 1
hnojiv, což 1
podstatně snižuje 1
jeho výkonnost. 1
výkonnost. Zemědělství 1
Zemědělství od 1
nezávislosti ustoupilo 1
ustoupilo jiným 1
jiným odvětvím, 1
odvětvím, rozdělení 1
ostrova navíc 1
navíc řecký 1
řecký Kypr 1
Kypr připravilo 1
připravilo prakticky 1
prakticky o 1
o veškerou 1
veškerou produkci 1
produkci tabáku, 1
tabáku, takřka 1
takřka 80% 1
80% citrusové 1
citrusové produkce 1
skoro 70% 1
70% produkce 1
produkce obilí. 1
obilí. Zemědělství 1
Zemědělství však 1
trpí dlouhodobým 1
dlouhodobým nedostatkem 1
nedostatkem vody. 1
vody. Zemědělství 1
Zemědělství zaměstnává 1
zaměstnává téměř 1
téměř čtvrtinu 1
čtvrtinu země. 1
země. Zemědělství 1
Zemědělství zaujímá 1
zaujímá relativně 1
relativně významnější 1
významnější postavení 1
postavení než 1
než průmysl. 1
průmysl. Zemědělství 1
Zemědělství zůstává 1
stále důležitým 1
životě obce. 1
obce. Země 1
je přelidněná, 1
přelidněná, následkem 1
je sužována 1
sužována sociálními 1
sociálními problémy 1
problémy – 1
– hladem, 1
hladem, kriminalitou, 1
kriminalitou, celkovým 1
celkovým nedostatkem. 1
nedostatkem. Země 1
je regionálním 1
regionálním lídrem 1
lídrem na 1
polích IT 1
IT a 1
a výroby 1
výroby motorových 1
vozidel. Země, 1
nemají dostatek 1
dostatek jezdců 1
jezdců na 1
na utvoření 1
utvoření družstva 1
družstva mohou 1
jezdce nechat 1
nechat závodit 1
individuální soutěži. 1
soutěži. Země 1
Země má 1
má bohaté 1
zásoby přírodních 1
zdrojů, především 1
především ropy, 1
ropy, zemního 1
barevných kovů. 1
kovů. Zeměměřičský 1
Zeměměřičský systém 1
na kanadských 1
kanadských prériích 1
prériích byl 1
podobném systému 1
systému tomu, 1
který přijaly 1
přijaly Spojené 1
státy. Země, 1
Země, nebo 1
o nezávislé 1
nezávislé galaxie, 1
galaxie, což 1
nesmírně velké 1
a vzdálené. 1
vzdálené. Země 1
Země odráží 1
odráží pouze 1
%. Zeměpisná 1
Zeměpisná poloha 2
poloha Médoku 1
Médoku není 1
révy právě 1
právě nejpříznivější. 1
nejpříznivější. Zeměpisná 1
poloha osady 1
osady Dikson 1
Dikson se 1
jako strategická, 1
strategická, protože 1
polovině trasy. 1
trasy. Zeměpisná 1
vlastní výchovný 1
výchovný systém, 1
systém, soustavu 1
soustavu tzv. 1
tzv. minim. 1
minim. Země 1
Země puká 1
puká ze 1
stran. Země 1
Země schválila 1
schválila investiční 1
investiční projekty 1
hodnotě 4,4 1
2014. Země 1
Ameriky na 1
1 098 1
098 581 1
581 km². 1
km². Země 1
stala oficiálně 1
oficiálně luteránskou 1
luteránskou a 1
a luteránství 1
luteránství od 1
doby zůstalo 1
zůstalo dominantním 1
dominantním náboženstvím. 1
náboženstvím. Země 1
otevřela a 1
a pohltila 1
pohltila statek 1
se selkou. 1
selkou. Země 1
Země sice 1
sice nebyla 1
nebyla čistě 1
čistě volební 1
volební monarchií, 1
monarchií, ale 1
nebyla monarchií 1
monarchií dědičnou. 1
dědičnou. Země 1
s rezidenčním 1
rezidenčním daňovým 1
daňovým systémem 1
systémem obvykle 1
obvykle umožňují 1
umožňují úlevy 1
daních. Zemětřesení 1
Zemětřesení ani 1
ani tsunami 1
tsunami nikoho 1
nikoho neohrozilo, 1
neohrozilo, jelikož 1
oblasti nežilo 1
nežilo moc 1
moc lidí. 1
lidí. Zemětřesení 1
Zemětřesení napáchalo 1
napáchalo škody 1
škody hlavně 1
obci Huambo. 1
Huambo. Zemětřesení 1
Zemětřesení vyvolalo 1
vyvolalo masivní 1
masivní sesuvy 1
sesuvy půdy 2
a připravilo 1
připravilo o 2
o elektřinu 1
elektřinu všech 1
všech 5,3 1
5,3 mil. 1
mil. obyvatel 1
ostrova Hokkaidó. 1
Hokkaidó. Zemětřesení 1
Zemětřesení zranilo 1
zranilo 5 1
5 lidí 1
a poškodilo 1
poškodilo desítky 1
desítky domů. 1
domů. Zeměvid 1
Zeměvid je 1
méně podrobný. 1
podrobný. Země 1
Země začala 1
budovat námořnictvo, 1
bylo nejsilnější 1
nejsilnější mezi 1
mezi pobaltskými 1
pobaltskými státy. 1
státy. Země 1
Země zapojené 1
do ERM 1
ERM II 1
II musí 1
musí kurzy 1
kurzy svých 1
svých měn 1
měn udržovat 1
v povoleném 1
povoleném fluktuačním 1
fluktuačním pásmu 1
pásmu ± 1
± 15 1
% od 1
od stanoveného 1
stanoveného středního 1
středního kurzu 1
kurzu (centrální 1
(centrální parity) 1
parity) k 1
k euru, 1
euru, Dánsko 1
Dánsko se 1
dobrovolně zavázalo 1
zavázalo dodržovat 1
dodržovat užší 1
užší fluktuační 1
fluktuační pásmo 1
pásmo ± 1
± 2,25 1
2,25 %. 1
%. Zeměžluč 1
Zeměžluč hraje 1
hraje dál 1
dál po 1
další živáky 1
živáky a 1
a EP 1
EP (např. 1
(např. Live 1
Live 92 1
92 nebo 1
nebo Jsme 1
na jedný 1
jedný lodi). 1
lodi). Zemina 1
Zemina velmi 1
velmi propustná, 1
propustná, písčitohlinitá, 1
písčitohlinitá, dostatečně 1
dostatečně výživná. 1
výživná. Zemina 1
Zemina z 1
místa úmrtí 1
úmrtí byla 1
byla lidmi 1
lidmi odnášena, 1
odnášena, až 1
místě vytvořila 1
vytvořila hluboká 1
hluboká díra 1
díra podobající 1
se člověku. 1
člověku. Zemi 1
Zemi ohrožovaly 1
ohrožovaly i 1
i vpády 1
vpády Litevců. 1
Litevců. Zemi 1
Zemi opustil 1
roce 2751, 1
2751, na 1
na Thalasse 1
Thalasse přistál 1
přistál roku 1
roku 3109. 1
3109. Žemlička 1
Žemlička zároveň 1
zároveň souhlasí 1
s Fialou, 1
Fialou, že 1
že panovníkův 1
panovníkův vliv 1
zemské právo 1
právo šlechta 1
šlechta vytěsnila 1
vytěsnila až 1
po Moravském 1
Moravském poli. 1
poli. Zemní 1
Zemní plyn 1
se těží 1
z porézních 1
porézních sedimentárních 1
hornin uzavřených 1
uzavřených ve 1
ve strukturních 1
strukturních pastech 1
pastech podobně 1
jako ropa. 1
ropa. Zemní 1
Zemní sypaná 1
objemu 12 1
dlouhá 12,5 1
a vysoká 1
vysoká 41 1
41 m. 1
m. Zemplínska 1
Zemplínska šírava 1
šírava je 1
oblasti Vihorlat. 1
Vihorlat. Zemřel 1
Zemřel 10. 1
1986 v 1
Turíně a 1
v Roata 1
Roata Chiusani 1
Chiusani v 1
v Centallu. 1
Centallu. Zemřel 1
Zemřel 11. 1
Yorku ve 1
74 let 1
zápal plic, 1
plic, krátce 1
operaci močových 1
močových kamenů. 1
kamenů. Zemřel 1
Zemřel 13. 1
června 1937 1
věku pouhých 1
let. Zemřel 31
Zemřel 14. 1
1943 při 1
při plavání 1
plavání v 1
jezeře Groß 1
Groß Glienicke 1
Glienicke v 1
Berlíně. Zemřel 1
Zemřel 17. 1
17. 8. 1
8. 1998 1
1998 v 1
věku 43 1
43 let. 1
Zemřel 1907 1
věku 72 2
72 let 1
let (viz 1
(viz úmrtní 1
úmrtní oznámení), 1
oznámení), starší 1
bratr Karel 1
narodil 1834. 1
1834. Zemřel 1
Zemřel 1. 1
věku 84 3
Zemřel 21. 1
května 1885 1
1885 ve 1
ve Wöllanu, 1
Wöllanu, Štýrsko. 1
Štýrsko. Zemřel 1
Zemřel 22. 1
srpna 1962 1
Praze. Zemřel 3
Zemřel 23. 1
Zemřel 25. 1
března 2020, 1
2020, bylo 1
mu 85 1
85 let. 1
Zemřel 31. 2
srpna 1960 1
následky choroby 1
choroby v 1
rodinném kruhu. 1
kruhu. Zemřel 1
v 1.00 1
1.00 v 1
noci, obklopen 1
obklopen modlícími 1
modlícími se 1
se spolubratry 1
spolubratry z 1
z komunity. 1
komunity. Zemřel 1
Zemřel 5. 2
ledna 1886 1
v Chrudimi, 1
Chrudimi, pohřben 1
hřbitově sv. 1
Kříže za 1
velké účasti 1
občanů. Zemřel 1
2005 po 3
automobilové nehodě. 1
nehodě. Zemřel 1
Zemřel 8. 1
na kolorektální 1
kolorektální karcinom 1
karcinom ve 1
let. Zemřela 9
Zemřela 1. 1
května 2015 1
domě. Zemřela 1
Zemřela 21. 1
dubna 2001 1
Praze. Zemřela 2
Zemřela 25. 2
června 1760 1
1760 v 1
Moskvě, když 1
bylo 68 1
1935 ve 1
West Gouldsboro, 1
Gouldsboro, Maine. 1
Maine. Zemřela 1
Zemřela 27. 1
věku 86 2
86 let. 2
Zemřela 28. 1
v Hollenstedtu, 1
Hollenstedtu, kde 1
pohřbena https://www. 1
https://www. Zemřela 1
Zemřela 30. 1
nemocnici Bellevue 1
Bellevue ve 1
Zemřela bezdětná 1
bezdětná a 2
se titulárním 1
titulárním havajským 1
havajským králem 1
králem stala 1
stala hlava 1
hlava dynastie 1
dynastie Kawānanakoa. 1
Kawānanakoa. Zemřel, 1
Zemřel, ačkoliv 1
ačkoliv o 1
život bojovali 1
bojovali ti 1
ti nejlepší 1
nejlepší doktoři. 1
doktoři. Zemřela 1
Zemřela na 2
na tuberkulózu, 1
tuberkulózu, z 1
manželství pocházely 2
pocházely tři 1
dcery. Zemřela 1
73 let. 1
Zemřela o 1
let dříve, 1
dříve, 23. 1
1820. Zemřela 1
Zemřela při 1
nemocnice. Zemřela 1
Zemřela roku 3
nemoci. Zemřela 1
let. Zemřelá 1
Zemřelá učitelka 1
učitelka Elvira 1
Elvira Ignatěvová 1
Ignatěvová učila 1
učila angličtinu 1
angličtinu a 1
bylo jí 1
jí 25 1
Zemřela utopením, 1
utopením, nejspíš 1
nejspíš šlo 1
sebevraždu. Zemřela 1
Zemřela ve 4
102 letech. 1
letech. Zemřela 1
36 let. 1
Brně. Zemřela 1
Zemřela v 4
obci Zollikon 1
Zollikon nedaleko 1
nedaleko Curychu. 1
Curychu. Zemřela 1
roce 1219 1
1219 a 1
v cisterciáckém 1
cisterciáckém klášteře 1
klášteře Miroir. 1
Miroir. Zemřela 1
Yorku, urna 1
urna s 1
jejím popelem 1
popelem byla 1
pochována na 1
na stockholmském 1
stockholmském hřbitově. 1
hřbitově. Zemřela 1
Zemřela zřejmě 1
roce 1180. 1
1180. Zemřel 1
Zemřel bezdětný 1
bezdětný v 1
v Buzançais 1
Buzançais dva 1
nato, 29. 1
roku 866, 1
866, ve 1
věku sedmnácti 1
sedmnácti let. 1
Zemřel bez 1
bez potomstva 1
potomstva a 1
ze St. 1
St. Vincent 1
Vincent jeho 1
jeho úmrtím 1
úmrtím zanikl. 1
zanikl. Zemřel 1
Zemřel člověk 1
člověk veselého 1
veselého srdce, 1
bylo těžké, 1
těžké, umdlené. 1
umdlené. Zemřel 1
Zemřel dne 5
následky plicní 1
plicní embolie. 1
embolie. Zemřel 1
rakovinu ve 1
72 let. 1
března 1991 1
v motolské 1
motolské nemocnici 1
Praze po 1
a těžké 1
těžké nemoci. 1
nemoci. Zemřel 6
bavorském Mnichově 1
Bavorsku. Zemřel 1
let. Zemřeli 1
Zemřeli 2 2
2 lidé 2
a sesuvy 1
půdy zasypaly 1
zasypaly pár 1
pár silnic. 1
silnic. Zemřeli 1
lidé (jeden 1
(jeden pod 1
troskami domu 1
na infarkt), 1
infarkt), počet 1
počet zraněných 1
zraněných dosáhl 1
dosáhl 57. 1
57. Zemřeli 1
Zemřeli převážně 1
převážně ti, 1
ti, kdo 1
kdo odstředivou 1
odstředivou silou 1
silou vypadli 1
ze (zadních) 1
(zadních) dveří 1
a tramvaj 1
tramvaj se 1
ně následně 1
následně převrátila. 1
převrátila. Zemřel 1
Zemřel krátce 1
narození. Zemřel 1
Zemřel mučednickou 1
a katolická 1
katolická církev 1
jej uctívá 1
uctívá jako 1
jako světce. 1
světce. Zemřel 1
Zemřel náhle 2
dubnu 1908 1
plic. Zemřel 2
prosinci 1893 1
1893 na 1
svém statku. 1
statku. Zemřel 1
Zemřel na 12
na horečku, 1
horečku, kterou 1
dostal při 1
řízení prací 1
na archeologických 1
archeologických vykopávkách 1
v římských 1
římských zříceninách. 1
zříceninách. Zemřel 1
na infark 1
infark ve 1
věku dvaasedmdesáti 2
dvaasedmdesáti let. 2
na komplikace 1
komplikace se 1
plic ve 1
věku 76 1
76 let. 1
na leukemii 1
leukemii 17. 1
srpna 2019, 1
2019, bylo 1
mu 55 1
55 let. 1
zranění hlavy 1
hlavy po 1
po pádu. 1
pádu. Zemřel 1
na onemocnění 2
onemocnění jater. 1
jater. Zemřel 1
na průzkumné 1
průzkumné cestě 1
cestě 29. 1
července 1849 1
1849 v 1
v Náchodě. 1
Náchodě. Zemřel 1
rakovinné onemocnění 1
onemocnění ve 1
hodinách 12. 1
listopadu 1956 1
1956 ve 1
vojenské nemocnici 1
Králové. Zemřel 1
na rakovinový 1
mozku. Zemřel 1
6. 12. 1
12. 1926 1
ústředním hřbitově 1
hřbitově (skupina 1
(skupina č. 1
č. 47, 1
47, hrob 1
hrob č. 1
č. 52; 1
52; 16. 1
16. 10. 1
10. 2007 1
2007 prohlášen 1
prohlášen Radou 1
Radou města 1
za čestný). 1
čestný). Zemřel 1
svých osmdesáti 1
osmdesáti letech. 1
letech. Zemřel 4
na zástavu 1
zástavu srdce 1
srdce ve 2
věku 58 1
58 let. 1
Zemřel nečekaně 1
nečekaně 2. 1
hodinách ve 1
let. Zemřelo 2
Zemřelo 190 1
190 lidí 1
lidí švýcarské 1
švýcarské národnosti 1
lidí cizí 1
cizí národnosti. 1
národnosti. Zemřelo 1
Zemřelo 40 1
40 obyvatel 1
3 pruští 1
pruští vojáci, 1
vojáci, mezi 1
i generálporučík 1
generálporučík Friedrich 1
von Clausewitz, 1
Clausewitz, který 1
pohřben. Zemřelo 1
Zemřelo 53 1
53 osob, 1
osob, 64 1
64 bylo 1
bylo zraněných 1
zraněných a 1
se pohřešovalo. 1
pohřešovalo. Zemřelo 1
Zemřelo dalších 1
dalších sedmnáct 1
sedmnáct lidí. 1
lidí. Zemřel 1
Zemřel o 2
později. Zemřelo 1
Zemřelo nejméně 1
nejméně sto 1
sto lidí, 1
lidí, desítky 1
zraněny. Zemřelo 1
Zemřelo při 1
nich šest 1
lidí, sedmou 1
sedmou (nepřímou) 1
(nepřímou) obětí 1
stal dobrovolný 1
dobrovolný záchranář. 1
záchranář. Zemřel 1
v Les 1
Les Andelys, 1
Andelys, ve 1
Zemřelo všech 1
všech 295 1
295 osob 1
palubě. Zemřel 1
Zemřel po 9
dlouhé nemoci 2
nemoci 23. 1
ledna 1964. 1
1964. Zemřel 1
krátké nemoci 5
dubnu 2015. 1
2015. Zemřel 1
listopadu 1904. 1
1904. Zemřel 1
únoru 1931 1
v podolském 1
podolském sanatoriu 1
sanatoriu v 1
dnech (nejpozději 1
(nejpozději 20. 1
20. dubna) 1
dubna) v 1
táboře. Zemřel 1
operaci srdce 1
svých jedenašedesáti 1
jedenašedesáti letech. 1
Zemřel poté, 1
co utrpěl 1
utrpěl infarkt 1
infarkt během 1
hraní hokeje 1
synem Carterem. 1
Carterem. Zemřel 1
po těžké 1
srpnu 1906. 1
1906. Zemřel 1
vážné nemoci 1
nemocnici Bnej 1
Bnej Cijon 1
Cijon v 1
Haifě ve 1
Zemřel při 3
při automobilové 1
Miláně ve 1
Itálie již 1
roku pravděpodobně 1
důsledku nemoci 1
či jedu. 1
jedu. Zemřel 1
Zemřel přirozenou 1
smrtí ve 1
svých čtyřiaosmdesáti 1
čtyřiaosmdesáti letech. 1
posledním letu 1
letu na 1
Bratislavy. Zemřel 1
Zemřel roku 7
roku 1616, 1
1616, císař 1
císař jeho 1
stát ocenil 1
ocenil udělením 1
udělením posmrtného 1
posmrtného jména. 1
jména. Zemřel 1
1914 kvůli 1
kvůli zhoubné 1
zhoubné nemoci. 1
věku 54 1
54 let. 1
2003 ve 1
92 let. 2
2006 ve 1
rodinném hrobě 1
hrobě v 1
Olomouci. Zemřel 1
Zemřel totiž 2
totiž krátce 1
filmu jej 1
jej tak 1
skutečně zahlédnout 1
zahlédnout jen 1
jediném záběru, 1
záběru, v 1
ostatních musel 1
nahrazen dvojníkem 1
dvojníkem a 1
a zabírán 1
zabírán pouze 1
pouze zezadu. 1
zezadu. Zemřel 1
totiž pouhé 1
svém příjezdu 1
do Dánska, 1
Dánska, a 1
to aniž 1
zanechal nějaké 1
nějaké významné 1
významné budovy 1
budovy svého 1
vlastního designu. 1
designu. Zemřel 1
Zemřel tragicky 2
tragicky 8. 1
února 1707 1
1707 (podle 1
pramenů 9. 1
9. února) 1
února) ve 1
35 let. 1
tragicky při 1
pádu malého 1
malého výletního 1
výletního letadla 1
letadla během 1
během turné. 1
turné. Zemřel 1
Zemřel v 47
v 34 1
tuberkulózu. Zemřel 1
březnu 1871 1
1871 na 1
na ochrnutí 1
ochrnutí plic. 1
Brně 18. 1
2004. Zemřel 1
Brně 29. 1
2014. Zemřel 1
březnu 1934, 1
1934, na 1
svého zetě, 1
zetě, brněnského 1
brněnského profesora 1
profesora MUDr. 1
MUDr. Zemřel 1
červnu 1225 1
1225 jako 1
jako cisterciácký 1
cisterciácký mnich 1
klášteře Sittichenbach. 1
Sittichenbach. Zemřel 1
červnu 1911 1
v krakovském 1
krakovském sanatoriu 1
sanatoriu poté, 1
podrobil operaci 1
operaci slepého 1
slepého střeva. 1
střeva. Zemřel 1
v Charlestonu 1
Charlestonu před 1
koncem svého 1
období. Zemřel 1
dubnu 1864 1
1864 po 1
nemoci na 1
na silný 1
silný záchvat 1
záchvat mrtvice. 1
mrtvice. Zemřel 1
dubnu 1903 1
1903 po 1
delší nemoci. 1
dubnu 1914 1
v Marzu 1
Marzu v 1
dnešním Burgenlandu. 1
Burgenlandu. Zemřel 1
Zemřel ve 10
funkci lékaře 1
lékaře vrchního 1
vrchního štábu 1
49 letech. 1
emigraci ve 1
Francii. Zemřel 1
lednu 1904 1
1904 na 1
na měknutí 1
měknutí mozku 1
mozku ve 1
ve špitálu 1
špitálu v 1
Badenu. Zemřel 1
let doma, 1
doma, ve 1
své sauně 1
sauně po 1
po infarktu. 1
infarktu. Zemřel 1
věku 81 4
81 let 2
pražských nemocnic. 1
nemocnic. Zemřel 1
březnu 1876, 1
1876, po 1
delší nemoci, 1
nemoci, kvůli 1
života. Zemřel 1
březnu 1936. 1
1936. Zemřel 1
vlaku na 1
na přednáškovém 1
přednáškovém turné 1
po Švýcarsku. 1
Švýcarsku. Zemřel 1
ve Všeobecné 1
Všeobecné nemocnici 1
nedožitých 64 1
64 let. 2
ve Vyškově 1
Vyškově 16. 1
1927. Zemřel 1
Zdicích 19. 1
prosince 1874. 1
1874. Zemřel 1
jižní Itálii 1
důsledku horečnatého 1
horečnatého onemocnění 1
září 1227, 1
1227, krátce 1
po nalodění 1
nalodění na 1
Svaté země. 1
země. Zemřel 1
květnu 1959 1
1959 po 1
delší chorobě. 1
chorobě. Zemřel 1
lednu 1882 1
1882 při 1
nehodě koňského 1
koňského povozu 1
povozu na 1
z Villachu 1
Villachu do 1
do Fürnitz. 1
Fürnitz. Zemřel 1
lednu 1900 1
1900 ve 1
1907 na 1
svém statku 1
v Pašince. 1
Pašince. Zemřel 1
Linci roku 1
1820 nebo 1
nebo 1821, 1
1821, prvotní 1
prvotní (matriční) 1
(matriční) údaje 1
úmrtí se 1
nepodařilo dohledat. 1
dohledat. Zemřel 1
v Lutychu 1
Lutychu 10. 1
března 1875 1
1875 ve 1
v Mašťově 1
Mašťově dne 1
srpna 1783. 1
1783. Zemřel 1
nemocnici, ve 1
pokročilém věku, 1
věku, pravděpodobně 1
roce 1131 1
1131 a 1
sebe měl 1
měl knihu 1
knihu Uzdravení 1
Uzdravení od 1
od Avicenny. 1
Avicenny. Zemřel 1
Praze 19. 1
sv. Michala. 1
Michala. Zemřel 1
pohřben. Zemřel 1
říjnu 1353, 1
1353, půl 1
po dceřině 1
dceřině nečekaném 1
nečekaném úmrtí. 1
úmrtí. Zemřel 1
1977 ve 1
1794 na 1
farmě Tusculum, 1
Tusculum, blízko 1
blízko Princetonu. 1
Princetonu. Zemřel 1
v žatecké 1
žatecké nemocnici. 1
nemocnici. Zemřel 1
infarkt. Zemřel 1
rakovinu. Zemřel 1
věku pětapadesáti 1
pětapadesáti let. 1
věku 91 1
91 let. 1
svých třiačtyřiceti 1
třiačtyřiceti letech 1
onemocnění ledvin. 1
ledvin. Zemřel 2
věku 93 1
93 let. 1
věku pětasedmdesáti 1
pětasedmdesáti let 1
po komplikacích 1
komplikacích způsobených 1
způsobených selháním 1
selháním ledvin. 1
rakovinu prostaty. 1
prostaty. Zemřel 1
Zemřel však 3
se králem 1
králem nikdy 1
nikdy nestal. 1
nestal. Zemřel 1
dokončením kostela, 1
1580. Zemřel 1
příliš mlád. 1
mlád. Zemřel 1
srpnu 1877, 1
1877, ve 1
71 let, 1
let, 2 1
6 dnů. 1
dnů. Zemřel 1
srpnu 1882 1
1882 na 1
v Hlavňovicích. 1
Hlavňovicích. Zemřel 1
krátké nemoci. 1
únoru 1907 1
1907 po 1
v Opatiji. 1
Opatiji. Zemřel 1
1904 po 1
2016, ještě 1
ale odevzdal 1
odevzdal do 1
nakladatelství své 1
dvě poslední 1
poslední knihy. 1
knihy. Zemřel 1
Zemřel za 2
za dvanáct 1
poté dne 1
1972 ve 1
necelý den 1
března ve 1
na popáleniny 1
popáleniny na 1
na 98% 1
98% povrchu 1
těla. Zemřít 1
Zemřít v 1
v DayZ 2
DayZ je 1
prakticky jedna 1
z nejjednodušších 1
nejjednodušších věcí, 1
DayZ možné. 1
možné. Zemská 1
Zemská silnice 1
silnice Güssinger 1
Güssinger Straße 1
Straße B57 1
B57 je 1
silnice v 1
Rakousku. Zemským 1
Zemským poslancem 1
poslancem byl 1
letech 1861–1864 1
1861–1864 a 1
a 1866–1868. 1
1866–1868. Zemský 1
Zemský národní 1
jeho předseda 1
předseda František 1
František Loubal 1
Loubal však 1
však komunistické 1
komunistické snaze 1
snaze zabránil. 1
zabránil. Zemský 1
Zemský prezident 1
dobách zemského 1
zřízení politickým 1
představitelem země, 1
země, jakožto 1
jakožto správní 1
jednotky státu. 1
státu. Zemský 1
Zemský vrchní 1
vrchní stavební 1
stavební rada 1
Karel Navrátil 1
Navrátil si 1
z mlýnu 1
mlýnu „Mittermühle“ 1
„Mittermühle“ postavil 1
postavil vilu 1
vilu Navrátil 1
Navrátil (nakonec 1
(nakonec budova 1
jako dětský 1
dětský domov), 1
domov), v 1
v Junáckém 1
Junáckém údolí 1
údolí byla 1
údajně pro 1
pro Hanu 1
Hanu Volákovou 1
Volákovou postavena 1
postavena Hanina 1
Hanina vila. 1
vila. Zem 1
Zem tehdy 1
tehdy sužovaly 1
sužovaly četné 1
četné přírodní 1
katastrofy, cizí 1
cizí vpády 1
vpády i 1
vnitřní nepokoje. 1
nepokoje. Žena 1
Žena a 1
něho odešly 1
odešly a 1
letech rychle 1
rychle střídal 1
střídal města 1
a zaměstnání. 1
zaměstnání. Žena 1
Žena byla 1
později odsouzena 1
za přestupky 1
přestupky a 1
a vniknutí. 1
vniknutí. Žena 1
Žena často 1
často nesmyslně 1
nesmyslně až 1
až nepříčetně 1
nepříčetně celé 1
celé hodiny 1
hodiny vykřikovala 1
vykřikovala z 1
ulici, jindy 1
zase plivala 1
plivala na 1
na svatebčany 1
svatebčany z 1
okna, křičela, 1
křičela, že 1
je sledovaná 1
sledovaná z 1
z vesmíru, 1
vesmíru, jednomu 1
jednomu důchodci 1
důchodci nadávala 1
nadávala kvůli 1
jeho psovi, 1
psovi, že 1
prý znečišťuje 1
znečišťuje ovzduší. 1
ovzduší. Žena 1
zde vypodobněna 1
vypodobněna již 1
starším věku. 1
věku. Žena, 1
Žena, která 2
která úmyslně 1
úmyslně zničí 1
zničí své 1
své nenarozené 1
nenarozené dítě, 1
dítě, je 1
vinna vraždou. 1
vraždou. Žena, 1
která vykonává 1
vykonává povolání 1
povolání konferenciéra 1
konferenciéra je 1
je konferenciérka. 1
konferenciérka. Žena 1
Žena má 1
má neidentifikovaný 1
neidentifikovaný kufřík, 1
kufřík, možná 1
možná přenosnou 1
přenosnou Victrolu. 1
Victrolu. Ženám 1
Ženám bylo 1
např. zakázáno 1
se zahalovat 1
zahalovat a 1
a muslimská 1
muslimská mládež 1
již nemohla 1
nemohla soustavněji 1
soustavněji vzdělávat 1
vzdělávat v 1
v mektebech, 1
mektebech, ale 1
v mešitách. 1
mešitách. Žena 1
Žena právě 1
právě odkládá 1
odkládá šaty, 1
šaty, aby 1
aby malíře 1
malíře inspirovala. 1
inspirovala. Žena 1
Žena se 1
dnes rozhodla 1
rozhodla nakoupit 1
nakoupit v 1
jednom obchodě, 1
obchodě, buď 1
v severní, 1
severní, nebo 1
nebo jižní 1
města. Ženaté 1
Ženaté kněze 1
kněze káral 1
káral tvrdými 1
tvrdými slovy, 1
slovy, ale 1
ještě ostřejší 1
ostřejší výrazy 1
výrazy měl 1
jejich manželky: 1
manželky: označoval 1
označoval je 1
za svůdkyně 1
svůdkyně duchovních, 1
duchovních, smrt 1
smrt duší, 1
duší, za 1
za ďábelská 1
ďábelská těla, 1
která odpuzují 1
odpuzují od 1
od ráje, 1
ráje, za 1
za poběhlice 1
poběhlice a 1
a prostitutky. 2
prostitutky. Žena 1
Žena tvrdila, 1
Adam byl 1
Londýně zavražděn 1
zavražděn svými 1
rodiči. Žena 1
Žena u 1
u kaple 1
bílé plachetce, 1
plachetce, celá 1
celá vyzáblá 1
vyzáblá a 1
tak mrazivě 1
mrazivě se 1
něj podívala, 1
podívala, že 1
že raději 1
raději utekl. 1
utekl. Žena 1
Žena v 1
době katedrál, 1
katedrál, str. 1
str. 200 1
200 18. 1
října 1254 1
1254 se 1
Las Huelgas 1
Huelgas konala 1
konala dynastická 1
dynastická svatba. 1
svatba. Zen 1
Zen buddhismus 1
buddhismus představuje 1
nejvýznamnějších vlivů 1
japonskou kulturu 1
zahradní tvorbu 1
Japonsku. Že 1
Že některé 1
vám přijdou 1
přijdou samy, 1
samy, a 1
některé ne. 1
ne. Ženevě, 1
Ženevě, kde 1
pozici profesora 1
profesora konzervatoře. 1
konzervatoře. Ženevské 1
úmluvy musí 1
být dodrženy 1
dodrženy všemi 1
všemi stranami 1
stranami konfliktu 1
konfliktu za 1
okolností, tedy 1
chování kterékoli 1
kterékoli ze 1
stran konfliktu. 1
konfliktu. Ženich 1
Ženich navlékne 1
navlékne nevěstě 1
nevěstě prsten 1
prsten na 1
na ukazováček 1
ukazováček a 1
jí napít 1
napít vína. 1
vína. Zenith 1
Zenith KB 1
KB 30. 1
30. Umístění 1
Umístění motoru 1
je vpředu, 1
vpředu, nad 1
nápravou. Zenkl 1
Zenkl redigoval 1
redigoval tuto 1
tuto edici 1
edici až 1
k 112. 1
112. svazku. 1
svazku. Ženská 1
Ženská čtyřhra 5
čtyřhra BRD 1
BRD Bucharest 1
Bucharest Open 1
2018. Ženská 4
čtyřhra Brisbane 1
Brisbane International 1
International 2018 1
v úvodní 1
úvodní lednový 1
lednový týden 1
týden roku 1
čtyřhra Pacific 1
Pacific Life 1
Life Open 1
2002 probíhala 1
března 2002. 1
2002. Ženská 1
čtyřhra Qatar 1
Qatar Total 1
Total Open 1
Open 2021 1
2021. Ženská 1
čtyřhra Upper 1
Upper Austria 1
Austria Ladies 1
Ladies Linz 1
Linz 2019 1
2019. Ženská 3
Ženská dvouhra 12
dvouhra Baltic 1
Baltic Open 1
2016. Ženská 2
dvouhra Dubai 1
Dubai Tennis 1
Championships 2017 1
2017. Ženská 5
dvouhra Hong 1
Kong Tennis 1
Tennis Open 1
dvouhra Internationaux 1
Internationaux de 1
de Strasbourg 1
Strasbourg 2018 1
dvouhra ITS 1
ITS Cupu 1
Cupu 2016 1
probíhala okolo 1
dvouhra Ladies 1
Ladies Open 1
Open Lugano 1
Lugano 2019 1
dvouhra Malaysian 1
Malaysian Open 1
dvouhra Porsche 2
Porsche Tennis 2
Tennis Grand 2
Prix 2017 1
Prix 2018 1
dvouhra Shenzhen 1
ledna 2017, 1
2017, jakožto 1
událost úvodního 1
úvodního týdne 1
týdne sezóny. 1
sezóny. Ženská 1
dvouhra Swedish 1
Swedish Open 1
Ženská galerie 1
celý prostor 1
prostor zadní 1
zadní synagogy. 1
synagogy. Ženská 1
Ženská močová 1
močová trubice 1
trubice (lat. 1
(lat. Urethra 1
Urethra feminina) 1
feminina) má 1
jednoduchý hvězdicovitý 1
hvězdicovitý průřez 1
průřez a 1
a 6–8 1
široká. Ženská 1
Ženská o 1
něm ví, 1
zůstává klidná. 1
klidná. Ženského 1
Ženského turnaje 1
deset týmů. 1
týmů. Ženské 1
Ženské psaní 1
psaní neboli 1
neboli écriture 1
écriture féminine 1
féminine je 1
je teorie, 1
teorie, která 1
Francii. Ženské 1
Ženské soutěže 1
v Stavernu, 1
Stavernu, ( 1
( Ženy 1
Ženy a 2
byly hnáni 1
hnáni jako 1
jako otroci. 1
otroci. Ženy 1
a dívky 1
z králova 1
králova dvora 1
dvora blahopřejí 1
blahopřejí Tamar 1
Tamar k 1
k nadcházejícímu 1
nadcházejícímu sňatku. 1
sňatku. Ženy, 1
Ženy, děti 1
z bažantnice 1
bažantnice byli 1
poté odsunuti 1
odsunuti do 1
Německa. Ženy 1
Ženy jsou 1
reklamách představovány 1
jako postavy 1
prostředím domova 1
a rodiny. 1
rodiny. Ženy 1
Ženy k 1
určování dne 1
cyklu používají 1
používají tzv. 1
tzv. CycleBeads: 1
CycleBeads: korálky 1
korálky různé 1
barvy podle 1
podle konkrétní 1
konkrétní fáze 1
fáze cyklu 1
cyklu navlečené 1
navlečené na 1
provázku, po 1
den cyklu 1
cyklu posunuje 1
posunuje gumový 1
gumový kroužek. 1
kroužek. Ženy 1
Ženy měly 1
malá práva; 1
práva; u 1
mnoha kmenů 1
kmenů jim 1
byl zakázáno 1
zakázáno jíst 1
jíst některé 1
některé potraviny 1
potraviny (např. 1
(např. Ženy 1
Ženy pracovaly 1
pracovaly na 1
malých maniokových 1
maniokových polích, 1
polích, zatímco 1
zabývali výhradně 1
výhradně lovem 1
lovem a 1
údržbou svých 1
svých zbraní. 1
zbraní. Ženy 1
Ženy se 2
osamostatňují už 1
nich odejde 1
odejde z 1
před 24. 1
24. rokem. 1
rokem. Ženy 1
přesto chopily 1
chopily příležitosti 1
příležitosti učit 1
a prokázaly 1
prokázaly v 1
směru obdivuhodné 1
obdivuhodné úsilí 1
odhodlání. Ženy 1
Ženy spí 1
spí tvrději 1
tvrději než 1
muži. Z 1
Z epizootologického 1
epizootologického hlediska 1
je bezpříznakové 1
bezpříznakové nosičství 1
nosičství infekce 1
infekce u 1
býků tou 1
tou nejnebezpečnější 1
nejnebezpečnější formou 1
formou nemoci. 1
nemoci. Zepředu 1
Zepředu je 1
nápis: „Ó 1
„Ó pane 1
pane Ježíši 1
Ježíši Kriste, 1
Kriste, smiluj 1
smiluj se 1
nad dalekým 1
dalekým pokolením 1
pokolením lidským, 1
lidským, a 1
a vysvoboď 1
vysvoboď nás 1
nás od 1
od všelikých 1
všelikých hříchů 1
hříchů skrze 1
svou předrahou 1
předrahou krev 1
krev nyní 1
nyní i 1
i vždycky 1
vždycky až 1
věky věkův. 1
věkův. Zepředu 1
Zepředu jsou 1
jsou sloty 1
sloty pro 1
čtyři ovladače 1
ovladače a 1
dvě paměťové 1
paměťové karty. 1
karty. Zeptá 1
Zeptá se 1
se Marka, 1
Marka, proč 1
proč nelhal, 1
nelhal, aby 1
vzít. Zeptá 1
Zeptá se, 1
zda ona 1
ona udělá 1
udělá totéž, 1
totéž, což 1
mu Clarice 1
Clarice nemůže 1
nemůže slíbit. 1
slíbit. Zeratul 1
Zeratul však 1
místo dorazila 1
dorazila i 1
i Kerriganová 1
Kerriganová s 1
cílem ho 1
ho zničit, 1
zničit, včetně 1
včetně zajatých 1
zajatých protossů, 1
protossů, proto 1
je musel 1
musel Zeratul 1
Zeratul zachránit 1
a odhalit 1
odhalit umístění 1
umístění Amonova 1
Amonova rodiště 1
rodiště dřív, 1
než ona 1
ona své 1
dílo dokoná. 1
dokoná. Zerav 1
Zerav je 1
také vhodný 1
zalesňování bažinatých 1
bažinatých půd, 1
půd, neboť 1
svém přirozeném 1
prostředí Severní 1
Ameriky často 1
na bažinaté 1
bažinaté půdě. 1
půdě. Žerty 1
Žerty a 1
a dárky 1
dárky můžou 1
být nakoupeny 1
nakoupeny zvlášť 1
zvlášť za 1
za 160 1
160 BioWare 1
BioWare bodů 1
bodů každý 1
každý nebo 1
nebo 240 1
240 bodů 1
bodů dohromady. 1
dohromady. Ze 1
Ze sebraných 1
sebraných útržků 1
útržků bylo 1
nutné složit 1
složit ucelené 1
ucelené texty, 1
které prošly 1
prošly dvěma 1
dvěma skupinovými 1
skupinovými redakcemi. 1
redakcemi. Ze 1
Ze sekundárního 1
sekundárního povolání 1
povolání je 1
možné body 1
body přidělovat 1
přidělovat do 1
všech vlastností, 1
vlastností, kromě 1
kromě primární. 1
primární. Že 1
Že se 1
v hmotném 1
hmotném těle, 1
těle, je 1
je zaviněno 1
zaviněno jejím 1
jejím hříchem 1
hříchem a 1
a pádem. 1
pádem. Ze 1
Ze série 1
série "Типы 1
"Типы крестьян 1
крестьян Симбирской 1
Симбирской губернии". 1
губернии". Ze 1
Ze šesti 1
dva diskvalifikováni, 1
diskvalifikováni, André 1
André už 1
na soupeře 1
soupeře nestačil, 1
nestačil, ale 1
ale 4. 1
místo (56.2 1
(56.2 s) 1
s) bylo 1
bylo úspěchem. 1
úspěchem. Ze 1
Ze severních 1
severních hradeb 1
hradeb díky 1
obránci zasypávat 1
zasypávat střelami 1
střelami kohokoli, 1
kohokoli, kdo 1
severu po 1
po Dere 1
Dere Street 1
Street blížil. 1
blížil. Ze 1
Ze severní 1
ohraničena dvěma 1
dvěma potoky, 1
potoky, Spetickým 1
Spetickým a 1
a Ctidružickým; 1
Ctidružickým; toto 1
toto rozložení 1
rozložení je 1
zdejší přírodní 1
přírodní poměry 1
poměry důležitým 1
důležitým faktorem. 1
faktorem. Ze 1
Ze severovýchodních 1
severovýchodních oblastí 1
oblastí Jižní 1
Ameriky pochází 1
pochází vysoký 1
vysoký strom 1
strom Acioa 1
Acioa guianensis, 1
guianensis, poskytující 1
poskytující peckovice 1
peckovice s 1
s chutnými 1
chutnými jádry. 1
jádry. Ze 1
Ze severovýchodního 1
rohu náměstí 1
prochází mezi 1
mezi domem 1
čp. Ze 1
hraničí s 1
s Olšanskou 1
Olšanskou ulicí, 1
ulicí, která 1
součást Českobrodské 1
Českobrodské radiály. 1
radiály. Ze 1
Ze sezóny 1
sezóny 2000 1
2000 již 1
již vlastnil 1
vlastnil dvě 1
trofeje. Ze 1
Ze short-tracku 1
short-tracku mají 1
mají již 1
již 24 1
24 zlatých, 1
zlatých, dalších 1
pět přidali 1
přidali z 1
klasického rychlobruslařského 1
rychlobruslařského oválu. 1
oválu. Ze 1
Ze šídel 1
šídel jsou 1
jsou jediné, 1
jediné, které 1
nás vyskytují 1
vyskytují s 1
tímto znakem. 1
znakem. Zesílení 1
Zesílení vidíme 1
že malé 1
malé napětí 1
na mřížce 1
mřížce je 1
je proporcionální 1
proporcionální velkému 1
velkému anodovému 1
anodovému proudu. 1
proudu. Ze 1
Ze skladby 1
orchestr se 1
pouze party. 1
party. Ze 1
Ze školy 1
školy odešel 1
odešel přímo 1
v žurnalistice. 1
žurnalistice. Ze 1
Ze skupiny 4
nucen odejít 2
odejít Jiří 1
Jiří Fiala, 1
Fiala, novým 1
novým baskytaristou 1
baskytaristou se 1
Petr Nekuža. 1
Nekuža. Ze 1
nahrání třetího 1
třetího dema. 1
dema. Ze 1
vyřazovací fáze 1
fáze celky 1
celky na 1
druhých místech. 1
místech. Ze 1
skupiny seskviterpenů 1
seskviterpenů byly 1
zjištěny aromadendren, 1
aromadendren, globulol, 1
globulol, viridiflorol, 1
viridiflorol, eudesmol 1
eudesmol aj. 1
aj. Z 1
Z neprchavých 1
neprchavých sloučenin 1
sloučenin obsahují 1
obsahují blahovičníky 1
blahovičníky zejména 1
různé deriváty 1
deriváty acylfloroglucinolu, 1
acylfloroglucinolu, flavonoidy 1
flavonoidy (např. 1
(např. Ze 1
Ze Slavie 1
Slavie odešel 1
do tureckého 1
tureckého týmu 1
týmu Vanspor 1
Vanspor Kulübü. 1
Kulübü. Ze 1
Ze slavných 1
slavných na 1
straně hory 1
je Хьэрзэ 1
Хьэрзэ Бзыу 1
Бзыу гъочӏэгъ 1
гъочӏэгъ jeskyně. 1
jeskyně. Ze 1
Ze slibu 1
slibu sešlo 1
sešlo protože, 1
protože, Bergov 1
Bergov byl 1
byl proti 1
vůli zasnouben 1
kněžnou Eliškou. 1
Eliškou. Ze 1
Ze slovenských 1
slovenských historiků 1
historiků je 1
nejrozsáhlejší výzkum 1
výzkum Kataríny 1
Kataríny Hradské, 1
Hradské, která 1
sestavila sborník 1
sborník korespondence 1
korespondence Gisi 1
Gisi Fleischmannové 1
Fleischmannové (Holokaust 1
(Holokaust na 1
Slovensku. Ze 1
Ze služby 1
vyřazen 30. 1
2017. Ze 1
Ze smlouvy 1
smlouvy vyplývá, 1
že ministerstva 1
ministerstva obou 1
mohou očekávat 1
očekávat zásahy 1
zásahy vlády 1
druhého státu 1
rámci integrační 1
integrační politiky. 1
politiky. Ze 1
Ze snímků 1
snímků vyplynulo, 1
že planetka 1
planetka má 1
rozměrech 18×10×9 1
18×10×9 km 1
a dobu 1
dobu rotace 1
rotace 7 1
7 h. 1
h. Detektor 1
Detektor mikrometeoroidů 1
mikrometeoroidů DDS 1
DDS nezaregistroval 1
nezaregistroval v 1
okolí planetky 1
planetky zvýšení 1
počtu prachových 1
prachových částic 1
částic očekávané 1
očekávané podle 1
některých teorií. 1
teorií. Ze 1
Ze souboje 1
souboje může 1
může vzejít 1
vzejít pouze 1
jeden vítěz, 1
vítěz, který 1
který postoupí 1
postoupí do 1
do finálových 1
finálových kol. 1
kol. Ze 1
Ze současných 1
se kramářskými 1
kramářskými písněmi 1
písněmi inspirují 1
inspirují např. 1
např. Ze 4
Ze soudem 1
soudem určeného 1
určeného finančního 1
finančního odškodného 1
odškodného pak 1
pak Nowak 1
Nowak zaplatil 1
zaplatil pronájem 1
pronájem výstavy. 1
výstavy. Ze 1
Ze spáleného 1
spáleného jádrového 1
jádrového dřeva 1
se získával 1
získával pigment, 1
pigment, který 1
pro maorská 1
maorská tradiční 1
tradiční tetování 1
tetování (tā 1
(tā moko). 1
moko). Ze 1
Ze Spojených 1
států pochází 1
nejslavnějších rockových 1
rockových skupin. 1
skupin. Ze 1
srdce ryb 1
ryb krev 1
krev putuje 1
do žaber, 1
žaber, kde 1
ve vlásečnicích 1
vlásečnicích pochytává 1
pochytává kyslík 1
vody. Ze 1
Ze Starého 2
Starého Hobzí 1
Hobzí byl 1
do komise 1
komise zvolen 1
zvolen nadučitel 1
nadučitel Eduard 1
Eduard Narozny. 1
Narozny. Ze 1
Starého světa 1
do Ameriky 1
Ameriky dostala 1
dostala pšenice, 1
pšenice, ječmen, 1
ječmen, rýže 1
a řepa 1
řepa a 1
zvířata včetně 1
včetně koní, 1
koní, skotu, 1
koz. Ze 1
Ze starých 1
starých leidenských 1
leidenských bran 1
bran se 1
pouze dvě: 1
dvě: Zijlpoort 1
Zijlpoort a 1
a Morspoort. 1
Morspoort. Ze 1
Ze stávající 1
zástavby byla 1
využita mohutná 1
mohutná hradní 1
hradní věž, 1
věž, k 1
přistavěna loď 1
loď kostela, 1
prostoru vymezeném 1
vymezeném hradbami 1
hradbami starého 1
starého hradu 1
hradu byl 1
umístěn hřbitov. 1
hřbitov. Ze 1
Ze staveb 1
straně nádvoří 1
zachovala rozsáhlý 1
rozsáhlý klenutý 1
klenutý sklep. 1
sklep. Ze 1
Ze stejné 4
budova spojující 1
spojující dva 1
hlavní kostely. 1
kostely. Ze 1
pochází dvojice 1
dvojice ( 1
( Ze 2
pochází také 3
Dlouhá jízda, 1
jízda, která 1
přístupovou cestu 1
k zámku. 1
zámku. Ze 1
Ze stejného 2
stejného důvodu 2
důvodu jako 1
případě Nigérie 1
Nigérie bylo 1
proto Pobřeží 1
slonoviny umístěno 1
týmem z 1
Ameriky. Ze 1
důvodu je 4
ideální pečivo 1
pečivo absorbující 1
absorbující nápoje 1
nápoje typicky 1
typicky podávané 1
podávané k 1
k snídani 1
snídani nebo 1
nebo občerstvení. 1
občerstvení. Ze 1
stejné sbírky 1
mapě „West 1
„West India“, 1
India“, napsal 1
napsal do 1
rohu Caroliny 1
Caroliny slova 1
slova "Španělská 1
"Španělská pevnost 1
pevnost opuštěná" 1
opuštěná" a 1
a "Dobrá 1
"Dobrá země". 1
země". Ze 1
Ze stížností 1
české obyvatele 1
znám případ 1
případ z 1
1940 (před 1
(před příchodem 1
příchodem dětí 1
z KLV), 1
KLV), který 1
být vnímán 1
jako nenávist 1
nenávist k 1
k Němcům 1
Němcům všeobecně. 1
všeobecně. Že 1
Že stojí 1
to bojovat 1
za život. 1
život. Ze 1
Ze strachu, 2
aby nevydala 1
nevydala svědectví, 1
svědectví, vyřízl 1
vyřízl jí 1
jí jazyk. 1
jazyk. Ze 1
Ze strachu 2
před násilným 1
násilným íránským 1
íránským režimem 1
režimem do 1
do Íránu 1
Íránu doposud 1
doposud nejela. 1
nejela. Ze 1
strachu, že 1
zabit, kvůli 1
podpoře Dinganea, 1
Dinganea, Mpande 1
Mpande vedl 1
vedl tisíce 1
tisíce Zulů 1
Zulů do 1
do Búrské 1
Búrské republiky 1
republiky Natalia. 1
Natalia. Ze 1
mučení otroci 1
otroci často 1
často svědčili 1
svědčili proti 1
svým pánům, 1
pánům, že 1
při křesťanských 1
křesťanských shromážděních 1
shromážděních dopouštěli 1
dopouštěli kanibalismu 1
kanibalismu a 1
a krvesmilstva. 1
krvesmilstva. Ze 1
Ze strání 1
strání tekl 1
tekl čirý 1
čirý potůček 1
potůček Medva, 1
Medva, Medvė 1
Medvė (Meduva, 1
(Meduva, Medava), 1
Medava), jehož 1
jehož proud 1
proud velmi 1
velmi připomínal 1
připomínal lipový 1
lipový med. 1
med. Ze 1
Ze strany 4
některých názorových 1
názorových oponentů 1
oponentů v 1
zahraničí, např. 1
strany ulice 1
tvořena jedním 1
jedním klasicistním 1
klasicistním domem 1
domem (v 1
(v prostoru 1
dnešního hotelu 1
hotelu Slovan, 1
Slovan, Lidická 1
Lidická čo. 1
čo. Ze 1
strany vystoupil 1
2003. Ze 1
strany zabezpečení 1
zabezpečení vysílání 1
vysílání věž 1
věž obsahuje 1
obsahuje vysílací 1
vysílací jednotky, 1
jednotky, potřebnou 1
potřebnou technologii 1
a zázemí. 1
zázemí. Ze 1
Ze strategického 1
strategického hlediska 1
hlediska byla 1
byla Operace 1
Operace Boží 1
Boží hněv 1
hněv fiasko, 1
fiasko, neboť 1
neboť mír 1
východě nezajistila. 1
nezajistila. Ze 1
Ze středního 1
středního žebra 1
žebra listu 1
listu na 1
jeho špičce 1
špičce vystupuje 1
vystupuje úponek, 1
úponek, na 1
vzniká láčka. 1
láčka. Ze 1
Ze stromů 1
hřbitově převládají 1
převládají lípy, 1
lípy, jírovce 1
a smrky. 1
smrky. Ze 1
Ze studentského 1
studentského mládí 1
mládí si 1
uchoval otevřenost 1
otevřenost vůči 1
vůči reformám, 1
reformám, ovšem 1
ovšem zaváděným 1
zaváděným opatrně. 1
opatrně. Ze 1
Ze studia 1
studia fosilních 1
fosilních společenstev 1
společenstev se 1
určit v 1
jakém prostředí 1
ta která 1
která hornina 1
hornina uložena, 1
uložena, zda 1
v mělkém 1
mělkém moři 1
moři nebo 1
v hluboké 1
hluboké vodě 1
vodě atd. 1
atd. Ze 1
Ze studie 1
studie Morrise 1
Morrise Zeldticha 1
Zeldticha vyplývá, 1
rolí otce, 1
otce, krom 1
krom té 1
té sexuální 1
sexuální je 1
role ekonomická 1
ekonomická a 1
žena má 1
má sociálně 1
sociálně emotivní 1
emotivní roli 1
rodině. Ze 1
Ze svatby 1
svatby Karolky 1
Karolky a 1
a Števy 1
Števy také 1
také sešlo. 1
sešlo. Ze 2
Ze své 2
2006 pracoval 1
odboru civilní 1
civilní stráže. 1
stráže. Ze 1
Ze svého 2
svého počínání 1
počínání se 1
se nikomu 1
nikomu nepotřeboval 1
nepotřeboval zodpovídat. 1
zodpovídat. Ze 1
svého soukromí 1
soukromí mnoho 1
mnoho nezveřejňuje, 1
nezveřejňuje, v 1
v medailoncích 1
medailoncích svých 1
knih uvádí 1
pouze výčet 1
výčet dosavadních 1
dosavadních děl, 1
děl, protože 1
protože ''"autor 1
''"autor není 1
není zajímavý 1
zajímavý - 1
mnohem zajímavější 1
zajímavější je 1
je text." 1
text." Ze 1
Ze světa 1
světa banditismu, 1
banditismu, pašeráctví, 1
pašeráctví, obchodu 1
a handrkování 1
handrkování s 1
s úřady 1
úřady zda 1
zda přijme 1
přijme oficiální 1
oficiální hodnost 1
hodnost záhy 1
záhy vybočil 1
vybočil svými 1
svými ambicemi. 1
ambicemi. Ze 1
Ze světového 1
světového halového 1
halového šampionátu 1
Valencii v 1
si odvezla 2
odvezla stříbrnou 1
metrů. Ze 1
Ze světových 2
tak připsala 1
připsala čtvrtou 1
čtvrtou medaili, 1
toho druhou 1
druhou zlatou. 1
zlatou. Ze 1
stran symbolizuje 1
symbolizuje východ, 1
východ, z 1
z živlů 1
živlů vzduch 1
vzduch neboli 1
neboli vítr 1
vítr ( 1
vlasti přinesli 1
přinesli hodnotné 1
hodnotné tvarosloví, 1
tvarosloví, které 1
které odkazovalo 1
odkazovalo na 1
na klasický 1
klasický renesanční 1
renesanční římský 1
římský styl, 1
styl, přizpůsobili 1
přizpůsobili jej 1
jej zdejším 1
zdejším poměrům 1
poměrům a 1
výsledné formě 1
formě české 1
renesance proměňují 1
proměňují dosud 1
dosud gotické 1
gotické jádro 1
jádro Plzně. 1
Plzně. Ze 1
Ze systému 1
byly vynechány 1
vynechány také 1
dvě mezistátní 1
mezistátní linky 1
linky společnosti 1
společnosti Rock 1
Rock Island, 1
Island, které 1
příliš vzdáleny 1
vzdáleny od 1
zbytku systému, 1
něj mohly 1
být zařazeny. 1
zařazeny. Zeta 1
Zeta funkce 1
pro rovna 1
rovna tzv. 1
tzv. Zetko 1
Zetko v 1
v Kotvě 1
Kotvě provozuje 1
provozuje společně 1
bratrem Petrem 1
Petrem pod 1
hlavičkou společné 1
společné firmy 1
firmy Blue 1
Blue Milk. 1
Milk. Z 1
Z etnického 1
etnického hlediska 1
hlediska šlo 1
šlo převážně 1
o českou 1
českou župu. 1
župu. Z 1
Z etnologických 1
etnologických výzkumů 1
výzkumů vychází 1
vychází studie, 1
studie, poukazující 1
na biologickou 1
biologickou podmíněnost 1
podmíněnost rituálních 1
rituálních způsobů 1
způsobů chování. 1
chování. Žetony 1
Žetony hodnostářů, 1
hodnostářů, kteří 1
místa dojeli 1
dojeli dříve, 1
dříve, budou 1
budou vyřazeny. 1
vyřazeny. Ze 1
Ze třech 1
třech nováčků 1
nováčků Baník 1
Baník Ostrava 1
Ostrava skončil 1
místě, sestoupili 1
sestoupili Bohemians 1
Bohemians Praha 1
a Inter 1
Inter Bratislava. 1
Bratislava. Ze 1
Ze tří 1
tří obžalovaných 1
obžalovaných soudci 1
soudci jednoho 1
jednoho osvobodili, 1
osvobodili, zatímco 1
zatímco dva 1
dva zbývající 1
zbývající se 1
dobrovolně odebrali 1
vyhnanství. Že 1
Že umírá 1
umírá ráda, 1
ráda, protože 1
potrestána za 1
za Thomasův 1
Thomasův život, 1
neboť kdyby 1
kdyby králi 1
králi ihned 1
ihned řekla, 1
zaslíbena jinému, 1
jinému, ani 1
ona nebo 1
nebo Thomas 1
Thomas by 1
by nemuseli 1
nemuseli trpět. 1
trpět. Zeus, 1
Zeus, Hades 1
Hades a 1
a Poseidon 1
Poseidon založili 1
založili po 1
porážce Titánů 1
Titánů svá 1
svá království. 1
království. Zeus, 1
Zeus, který 1
očekával nějakou 1
nějakou zradu, 1
zradu, přišel 1
přišel k 2
k hromadě 1
hromadě kostí 1
kostí s 1
s tukem 1
tukem a 1
a odhrnul 2
odhrnul to 1
to bílé 1
a hleděl 1
hleděl na 1
na kost, 1
kost, která 1
tam byla, 1
byla, když 1
když přišel 1
k druhé, 1
druhé, a 1
odhrnul kůži, 1
kůži, praštila 1
praštila ho 1
do nosu 1
nosu vůně 1
vůně masa 1
na Olymp. 1
Olymp. Zeuxis 1
Zeuxis prý 1
prý namaloval 1
namaloval hrozny 1
hrozny vína 1
takovou opravdovostí, 1
opravdovostí, že 1
je přilétali 1
přilétali ozobávat 1
ozobávat ptáci. 1
ptáci. Zéva 1
Zéva potom 1
potom změní 1
změní barvu 1
a hladoví, 1
hladoví, dokud 1
do správné 1
správné polohy. 1
polohy. Zevně 1
Zevně slouží 1
ošetřování hadího 1
hadího uštknutí. 1
uštknutí. Ze 1
Ze všech 10
všech 2054 1
2054 nových 1
nových kantonů 1
kantonů má 1
jen 29 1
29 kantonů 1
kantonů (1,4 1
(1,4 %) 1
%) „demografickou 1
„demografickou výjimku“, 1
výjimku“, tj. 1
tj. jejich 1
jejich obyvatelstvo 1
tvoří víc 1
z průměrného 1
průměrného počtu 1
počtu populace 1
daném departmentu. 1
departmentu. Ze 1
všech křivek 1
křivek konstantní 1
šířky lze 1
lze Reuleauxovu 1
Reuleauxovu trojúhelníku 1
trojúhelníku vepsat 1
vepsat největší 1
největší i 1
i nejmenší 1
nejmenší rovnostranný 1
rovnostranný trojúhelník. 1
trojúhelník. Ze 1
všech ostrovů 1
ostrovů Tuvalu 1
Tuvalu na 1
žije nejvíce 1
lidí. Ze 1
všech škol 1
škol byl 1
však vyloučen. 1
vyloučen. Ze 1
stran tu 1
tu zazní 1
zazní zpěv 1
zpěv plno 1
plno vroucnosti, 1
vroucnosti, jak 1
jak veselý 1
veselý tak 1
tak melancholický 1
melancholický z 1
z hájů 1
hájů a 1
a luhů. 1
luhů. Ze 1
důvodů nejsou 1
nejsou experimenty 1
experimenty v 1
oblasti pseudovědy 1
pseudovědy věrohodné 1
věrohodné a 1
posuzování metod 1
a „důkazů“ 1
„důkazů“ existence 1
existence např. 1
např. parapsychologických 1
parapsychologických fenoménů 1
fenoménů nebo 1
nebo úspěchů 1
úspěchů alternativní 1
alternativní medicíny 1
medicíny je 1
použít jiná 1
jiná hodnotící 1
hodnotící kritéria. 1
kritéria. Ze 1
deblových utkání 1
WTA odešla 1
odešla jako 1
finalistka. Ze 1
všech uvedených 1
uvedených pohledů 1
pohledů se 1
se zdánlivá 1
zdánlivá zbytečnost 1
zbytečnost některých 1
některých kroků 1
kroků (tvorba 1
(tvorba dokumentace, 1
dokumentace, psaní 1
psaní testů, 1
testů, atd.) 1
atd.) ukazuje 1
ukazuje opravdu 1
opravdu jen 1
jako zdánlivá. 1
zdánlivá. Ze 1
všech variant 1
variant (Š-131, 1
(Š-131, Š-231, 1
Š-231, Š-331, 1
Š-331, Š-431) 1
Š-431) byl 1
byl nejvýkonnější 1
nejvýkonnější motor 1
na Š-331. 1
Š-331. Ze 1
všech východních 1
východních hřebenů 1
hřebenů je 1
je Ștevia 1
Ștevia nejnižší 1
nejvíce zalesněný. 1
zalesněný. Ze 1
Ze vstupní 2
haly vedou 1
vedou dveře 1
do pánského 1
pánského pokoje 1
s verandou, 1
verandou, do 1
do obývacího 1
obývacího pokoje, 1
pokoje, konferenčního 1
konferenčního salonu 1
salonu a 1
a jídelny. 1
jídelny. Ze 1
Ze vstupního 1
průčelí vyrůstá 1
vyrůstá dvoupatrová 1
dvoupatrová věž, 1
věž, zakončená 1
zakončená jehlancovou 1
jehlancovou střechou 1
střechou vrcholící 1
vrcholící makovicí 1
makovicí s 1
křížem. Ze 1
vstupní předsíňky 1
předsíňky se 1
horizontální podlaží 1
podlaží domu, 1
nachází nejprve 1
nejprve jídelna 1
jídelna a 1
pak kuchyň. 1
kuchyň. Ze 1
Ze vzájemné 1
vzájemné zeměpisné 1
zeměpisné polohy 1
polohy obou 1
obou vesnic 1
jejich názvů 1
názvů vyplývá, 1
že Nadvej 1
Nadvej vznikl 1
původním majetku 1
majetku Komlošů 1
Komlošů a 1
mladším sídlištěm. 1
sídlištěm. Ze 1
Ze vzorku 1
se šťavelanem 1
šťavelanem amonným 1
amonným vysráží 1
vysráží příslušný 1
příslušný šťavelan. 1
šťavelan. Ze 1
Ze vzpomínek 1
vzpomínek a 1
fotografií Karla 1
Karla Dvořáka. 1
Dvořáka. Ze 1
Ze vzrušení 1
vzrušení si 1
si strhá 1
strhá všechny 1
všechny obvazy 1
obvazy a 1
nechá své 1
své rány 1
rány krvácet 1
krvácet ("Hahei! 1
("Hahei! Z 1
Z existující 1
existující střely 1
střely Harpoon 1
Harpoon byla 1
použita stávající 1
stávající konstrukce 1
konstrukce střely, 1
střely, bojová 1
bojová hlavice 1
hlavice a 1
a motoru. 1
motoru. Zeyer 1
Zeyer však 1
nedal Janáčkovi 1
Janáčkovi souhlas 1
použití libreta 1
libreta a 1
opera měla 1
premiéru až 1
1925. Ze 1
Ze začátku 12
začátku byli 1
byli spojené 1
spojené původní 1
původní podklady 1
podklady s 1
původními texty, 1
texty, až 1
začaly konstruovat 1
konstruovat tracky, 1
tracky, od 1
kamene. Ze 1
začátku byl 1
byl „švihákem“, 1
„švihákem“, ale 1
jak seriál 1
seriál postoupil, 1
postoupil, postupně 1
trochu uvolnil. 1
uvolnil. Ze 1
začátku chodí 1
s Amonem, 1
Amonem, ten 1
později vztah 1
vztah ukončí. 1
ukončí. Ze 1
je postoj 1
postoj žáka 1
žáka k 1
k učitelovi 1
učitelovi neutrální, 1
neutrální, ale 1
první třídě. 1
třídě. Ze 1
nás Pokorný 1
Pokorný Vypravěč, 1
Vypravěč, jak 1
Alex nazývá, 1
nazývá, zavede 1
do ukázkového 1
ukázkového večera, 1
večera, kdy 1
nejprve se 1
svou partou 1
partou sejde 1
sejde v 1
v mléčném 1
mléčném baru 1
baru Korova 1
Korova (zde 1
(zde pili 1
pili tzv. 1
tzv. mlíko 1
mlíko plus 1
plus – 1
– mléko 1
mléko namíchané 1
namíchané s 1
alkoholem, popřípadě 1
popřípadě nějakou 1
nějakou drogou). 1
drogou). Ze 1
začátku kurz 1
příliš nerostl, 1
nerostl, protože 1
protože investoři 1
investoři většinou 1
většinou toto 1
rozhodnutí očekávali. 1
očekávali. Ze 1
začátku měla 1
společnost poskytovat 1
civilním letectví 1
letectví – 1
– plánování 1
plánování údržby 1
údržby letadel. 1
letadel. Ze 1
začátku měl 1
měl Visual 1
Visual Basic 1
Basic nedostatky 1
nedostatky ve 1
ve výkonu, 1
příchodem rychlejších 1
rychlejších počítačů 1
a kompilací 1
kompilací do 1
problém stal 1
stal bezvýznamným. 1
bezvýznamným. Ze 1
začátku není 1
moc silná, 1
silná, ale 1
později hráči 1
hráči kolegové 1
kolegové zvětší 1
zvětší výkon 1
300 %. 1
%. Ze 1
daří skvěle, 1
skvěle, pak 1
pak potkává 1
potkává dívku 1
dívku jménem 1
jménem Erika, 1
Erika, do 1
zamiluje. Ze 1
začátku seriálu 1
jako Skye. 1
Skye. Ze 1
začátku žil 1
své babičky, 1
babičky, později 1
ho vychovávala 1
vychovávala Franciszka 1
Franciszka Płowa 1
Płowa v 1
Krakově. Ze 1
Ze zachovaných 1
zachovaných nápisů 1
nápisů jsou 1
známi biskupové 1
biskupové Sabas 1
Sabas (9.–10. 1
(9.–10. Ze 1
Ze zadní 1
zadní projekce 1
projekce je 1
centrem plastický 1
plastický kalich 1
kalich směrem 1
k evangelickému 1
evangelickému kostelu. 1
kostelu. Ze 1
Ze zahradních 1
zahradních plodin 1
plodin jsou 1
jsou vůči 1
vůči juglonu 1
juglonu odolné 1
odolné např. 1
Ze zahrady 1
je pěkný 1
pěkný výhled 1
na funchalský 1
funchalský záliv 1
s přístavem. 1
přístavem. Ze 1
Ze zahraničí 1
tajně pašována 1
pašována křesťanská 1
křesťanská literatura 1
literatura (u 1
(u nás 1
nás se 1
se tisklo 1
tisklo velice 1
velice málo), 1
málo), probíhala 1
probíhala (mnohdy 1
(mnohdy nepovolená) 1
nepovolená) křesťanská 1
křesťanská výchova 1
mládeže, konaly 1
se ilegální 1
ilegální letní 1
letní tábory. 1
tábory. Ze 1
Ze základny 1
základny Zeltweg 1
Zeltweg hlídkovaly 1
hlídkovaly u 1
u severovýchodní 1
severovýchodní hranice, 1
hranice, aby 1
mohly v 1
potřeby zasáhnout 1
zasáhnout proti 1
proti hrozbě 1
hrozbě směřující 1
Rakouska. Ze 1
Ze zákona 1
zákona volený 1
volený finanční 1
kontrolní výbor 1
volen pětičlenný. 1
pětičlenný. Ze 1
Ze zápasu 1
zápasu však 1
neshodám ohledně 1
ohledně financí 1
financí sešlo. 1
Ze zápisníku 1
zápisníku jedné 1
českých lektorek. 1
lektorek. Ze 1
Ze zářijového 1
zářijového Engie 1
Engie Open 1
Open de 1
de Biarritz 1
Biarritz 2016 1
odvezla premiérovou 1
premiérovou trofej 1
trofej z 1
turnaje s 1
maximální dotací 1
dotací sto 1
dolarů. Ze 1
Ze zarostlého 1
zarostlého lesa 1
lesa Rysova 1
Rysova vykukuje 1
vykukuje velký 1
velký kámen, 1
kámen, jako 1
by hlídal 1
hlídal celou 1
celou dědinu 1
dědinu Provodov. 1
Provodov. Ze 1
Ze záznamu 1
záznamu vyplývá, 1
že schůze 1
schůze členských 1
členských měst 1
konaly již 1
tímto rokem. 1
rokem. Ze 1
Ze zbraní 1
zbraní smí 1
smí používat 1
pouze luk, 1
luk, dýku 1
a hůl, 1
hůl, ze 1
ze zbroje 1
zbroje pouze 1
pouze koženou 1
koženou (oblečen 1
(oblečen v 1
v kožené 1
kožené zbroji 1
zbroji však 1
používat štít). 1
štít). Ze 1
Ze zelelené 1
zelelené značky 1
značky se 1
se musíte 1
musíte u 1
u Penzionu 1
Penzionu u 1
u Strakatého 1
Strakatého koně 1
na Hořicích 1
Hořicích odpojit 1
odpojit na 1
na červenou 1
červenou turistickou 1
turistickou značku. 1
značku. Ze 1
Ze zeleniny 1
zeleniny jedli 1
jedli nejvíce 1
nejvíce mrkve 1
mrkve a 1
a ředkvičky, 1
ředkvičky, které 1
které kupovali 1
kupovali ve 1
Vrchlabí. Ze 1
Ze zemědělství 1
zemědělství nebylo 1
se dostat, 1
dostat, okolní 1
okolní průmyslové 1
závody měly 1
měly zákaz 1
zákaz přijímat 1
přijímat lidi 1
lidi ze 1
ze zemědělství. 1
zemědělství. Ze 1
Ze země 1
země uteklo 1
uteklo před 1
před násilnostmi 1
násilnostmi více 1
000 Rohingyů. 1
Rohingyů. Ze 1
Ze zemí 1
mimo EU 1
EU jsou 1
jsou nejvýznamnějšími 1
nejvýznamnějšími obchodními 1
partnery Rusko 1
Rusko (20,6 1
(20,6 %), 1
%), Čína 1
Čína (15,7 1
(15,7 %) 1
Jižní Korea 1
Korea (5,2 1
(5,2 %). 1
%). Ze 1
Ze zimovišť 1
zimovišť přilétá 1
přelomu března 1
a dubna 1
a odlétá 1
odlétá na 1
přelomu srpna 1
září. Ze 1
Ze Žitenic 1
Žitenic pochazí 1
pochazí nejstarší 1
dochovaná gruntovní 1
gruntovní kniha. 1
kniha. Ze 1
Ze zjištěných 1
zjištěných informací 1
ačkoliv je 1
je vězeň, 1
vězeň, nemá 1
záznamech vůbec 1
žádné kriminální 1
kriminální činy. 1
činy. Ze 1
Ze znaku 1
znaku městysu 1
městysu můžeme 1
můžeme poznat 1
poznat souvislost 1
s vínem. 1
vínem. Ze 1
Ze zpěváků 1
zpěváků zde 1
zde vystoupili 1
vystoupili např. 1
Ze zpracování 1
stává významná 1
významná ekonomická 1
ekonomická aktivita, 1
která jednak 1
jednak prostupuje 1
prostupuje tradičními 1
tradičními ekonomickými 1
ekonomickými či 1
či společenskými 1
společenskými aktivitami 1
aktivitami a 1
jednak vytváří 1
vytváří zcela 1
nové příležitosti 1
ovlivňují charakter 1
charakter společnosti.“ 1
společnosti.“ Ze 1
Ze zpřísnění 1
zpřísnění pohraničního 1
pohraničního režimu 1
byla znepokojena 1
znepokojena například 1
i italská 1
italská vláda. 1
vláda. Z 1
Z F3H-2N 1
F3H-2N se 1
stal F-3C, 1
F-3C, zatímco 1
zatímco F3H-2M 1
F3H-2M byl 1
byl přeznačen 1
na MF-3B 1
MF-3B a 1
a F3H-2 1
F3H-2 jednoduše 1
na F-3B. 1
F-3B. Zfalšovány 1
Zfalšovány měly 1
být výsledky 1
výsledky kvalifikačních 1
Slovinsku. Z 1
Z fauny 2
fauny bylo 1
lokalitě identifikovaných 1
identifikovaných 7 1
7 chráněných 1
živočichů 6, 1
6, registrovaných 1
registrovaných v 1
Červené knize. 1
knize. Z 1
fauny zde 1
zaznamenán výskyt 1
výskyt 35 1
ptáků, jeden 1
druh plaza 1
plaza a 1
druh chráněného 1
chráněného savce. 1
savce. Z 1
Z fíků 1
fíků se 1
pěstovalo mnoho 1
mnoho odrůd, 1
odrůd, od 1
od bílých 1
bílých po 1
po černé, 1
černé, od 1
malých po 1
po velké. 1
velké. Z 1
Z filmů, 1
filmů, Freddyho 1
Freddyho i 1
i Roberta 1
Roberta se 1
stal zanedlouho 1
zanedlouho kult. 1
kult. Z 1
Z finále 1
finále JGP 1
JGP 2012 1
2012 odstoupil, 1
odstoupil, protože 1
zraněn. Z 1
Z finančních 3
důvodů byl 3
Antonín Špork 1
Špork nucen 1
nucen v 1
1722 panství 1
panství prodat 1
prodat Josefu 1
Josefu hraběti 1
hraběti Černínovi. 1
Černínovi. Z 1
vzdal veřejných 1
veřejných aktivit 1
statky ve 1
Čechách. Z 2
prostředků novoříšské 1
novoříšské kanonie 1
kanonie se 1
letech 1939–1940 1
1939–1940 postavil 1
a vybavil 1
vybavil řeholní 1
řeholní dům 1
dům Norbertinum 1
Norbertinum na 1
na Nopově 1
Nopově ulici 1
sousedství kostela 1
kostela jako 1
sídlo duchovní 1
studijní domov 1
domov řeholních 1
řeholních bohoslovců. 1
bohoslovců. Z 1
Z firmy 1
firmy odešel 1
1980, kdy 1
ředitel odboru 1
odboru vláken. 1
vláken. Zformovala 1
Zformovala se 2
se levá 1
levá i 1
i pravá 1
pravá frakce; 1
frakce; jedna 1
jedna požadovala 1
požadovala likvidaci 1
likvidaci Jugoslávie 1
Jugoslávie jako 1
jako žaláře 1
žaláře národů 1
národů (což 1
byl převažující 1
převažující názor), 1
názor), který 1
který podporovali 1
podporovali především 1
především nesrbští 1
nesrbští zástupci, 1
zástupci, druhá 1
druhá chtěla 1
chtěla Jugoslávii 1
Jugoslávii uchovat 1
uchovat jako 1
jako socialistickou 1
socialistickou federaci. 1
federaci. Zformovala 1
2000. Zformuloval 1
Zformuloval i 1
i ideový 1
ideový program, 1
nazval „chudé 1
„chudé divadlo“. 1
divadlo“. Z 1
Z fotokatody 1
fotokatody se 1
tak uvolní 1
uvolní velmi 1
množství elektronů, 1
elektronů, které 1
které interagují 1
s dynodami 1
dynodami (elektrodami), 1
(elektrodami), jejichž 1
jejichž povrchová 1
úprava umožňuje 1
umožňuje násobení 1
násobení impulsu. 1
impulsu. Z 1
Z funkce 4
funkce novicmistra 1
novicmistra nicméně 1
nicméně po 1
roce, snad 1
snad z 1
nedostatku sil, 1
sil, odstoupil, 1
odstoupil, když 1
nahradil spolubratr 1
spolubratr Šebestián 1
Šebestián Jedlička 1
Jedlička († 1
(† 1743). 1
1743). Z 1
funkce odstoupil 2
odstoupil 28. 1
28. 11. 1
11. 2012, 1
2012, protože 1
slov ztratil 1
ztratil důvěru 1
důvěru veřejnosti. 1
veřejnosti. Z 1
1900. Z 2
samosprávě odstoupil 1
odstoupil roku 1
1901. Z 1
Z gesce 1
gesce spolku 1
tyto ženy 1
ženy provozována 1
provozována řemeslná 1
řemeslná a 1
obchodní škola. 1
škola. Zhai 1
Zhai Hua 1
Hua se 1
dětí. Z 1
Z Hartovy 1
Hartovy informace, 1
byl zpovídán 1
zpovídán jen 1
dny, totiž 1
totiž McNamara 1
McNamara poznal, 1
že Hart 1
Hart podlehl, 1
podlehl, zatímco 1
zatímco McNamara 1
McNamara vydržel 1
vydržel měsíční 1
měsíční výslech. 1
výslech. Z 1
Z historického 5
hlediska jsou 3
jsou zaujímavé 1
zaujímavé také 1
nálezy hrobů 1
hrobů maďarovské 1
maďarovské kultury 1
kultury ze 1
starší doby 1
bronzové. Z 1
hlediska vyvěračka 1
vyvěračka nesloužila 1
nesloužila k 1
k zásobování 1
zásobování většiny 1
většiny města 1
města vodou, 1
vodou, neboť 1
období turecké 1
nadvlády byly 1
byly rozveden 1
rozveden vodovod 1
lokality Bašbunar 1
Bašbunar po 1
všech mešit. 1
mešit. Z 1
historického i 1
i architektonického 1
architektonického hlediska 1
se rozděluje 1
části, podle 1
podle vzhledu, 1
vzhledu, používání 1
doby výstavby. 1
výstavby. Z 1
historického názvu 1
název sboru. 1
sboru. Z 1
historického zkoumání 1
zkoumání se 1
o gnómonu 1
gnómonu dovídáme 1
dovídáme od 1
od Favorinose 1
Favorinose (dílo 1
(dílo Rozmanitá 1
Rozmanitá historie, 1
historie, v 1
v orig. 1
orig. Z 1
Z historicko-právního 1
historicko-právního hlediska 1
hlediska existují 1
existují celkem 1
čtyři doktríny 1
doktríny ovládající 1
ovládající rozhodčí 1
rozhodčí řízení. 1
řízení. Z 1
Z historických 1
historických osobností 1
osobností jsme 1
vidět krále 1
krále Jakuba 1
Jakuba I. 1
a Rosu 1
Rosu Parks. 1
Parks. Z 1
Z historicky 1
historicky dochovaných 1
záznamů se 1
s dolováním 1
dolováním uhlí 1
1570 na 1
na buštěhradském 1
buštěhradském panství 1
u Vrapic, 1
Vrapic, ale 1
ale vyráběla 1
vyráběla se 1
něho skalice. 1
skalice. Z 1
historie jsou 2
sice známé 1
dřívější možné 1
možné mezináboženské 1
mezináboženské kontakty, 1
kontakty, ale 1
spíše vedlejším 1
produktem obchodu, 1
obchodu, politických 1
politických cest 1
cest či 1
či vojenských 1
vojenských tažení. 1
tažení. Z 1
Z hlavního 3
hlavního fjordu 1
fjordu vybíhá 1
vybíhá řada 1
řada postranních 1
postranních větví, 1
větví, jako 1
jako Bømlafjorden, 1
Bømlafjorden, Fyksesund, 1
Fyksesund, Maurangerfjord, 1
Maurangerfjord, Eidfjord, 1
Eidfjord, Osafjord 1
Osafjord a 1
a Sørfjord. 1
Sørfjord. Z 1
města přímo 1
do Purí 1
Purí vede 1
silnice NH316, 1
NH316, která 1
v Purí 1
Purí větví 1
dvě větve 1
větve vedoucí 1
vedoucí pár 1
pár desítek 1
západ podél 1
hlavního obřadního 1
obřadního sálu 1
je působivý 1
působivý pohled 1
starými borovicemi 1
borovicemi a 1
a duby. 1
duby. Z 1
Z hlavy 1
hlavy vychází 1
vychází dvojice 1
dlouhých nitkovitých 1
nitkovitých tykadel, 1
tykadel, která 1
jemně obarvená 1
obarvená a 1
vlastní pro 1
pro samce 1
samce i 1
i samici. 1
samici. Z 1
Z hlediska 25
hlediska akupunktury 1
akupunktury má 1
těchto prvků 2
prvků vliv 1
dva orgány, 1
orgány, z 1
jeden náleží 1
náleží principu 1
principu Jin, 1
Jin, druhý 1
druhý principu 1
principu Jang. 1
Jang. Z 1
hlediska anatomických 1
anatomických směrů 1
důležité vědět, 1
mozku jsou 1
všechny směry 1
směry posunuty 1
posunuty o 1
90° ventrálním 1
ventrálním směrem, 1
směrem, tj. 1
tj. dopředu. 1
dopředu. Z 1
hlediska dlouhodobějšího 1
dlouhodobějšího užívání 1
užívání potom 1
potom riziko 1
riziko představuje 1
představuje stárnutí 1
stárnutí těsnění 1
těsnění (z 1
(z gumy, 1
gumy, která 1
která stárne 1
stárne rychleji 1
než kovové 1
kovové pouzdro) 1
pouzdro) a 1
a korozivní 1
korozivní působení 1
působení vody 1
vody (zejména 1
(zejména mořské). 1
mořské). Z 1
hlediska fyzikálního 1
fyzikálního můžeme 1
barvu světla, 1
odráží nebo 1
nebo vyzařuje. 1
vyzařuje. Z 1
hlediska kinematické 1
kinematické určitosti 1
určitosti se 1
konstrukci kinematicky 1
kinematicky neurčitou. 1
neurčitou. Z 1
hlediska krajinného 1
krajinného a 1
přírodního jde 1
o cenné 1
cenné území 1
mezi Javořickou 1
Javořickou pahorkatinou 1
pahorkatinou (Českomoravská 1
(Českomoravská vrchovina) 1
vrchovina) a 1
a Novobystřickou 1
Novobystřickou vrchovinou 1
vrchovinou (Česká 1
(Česká Kanada) 1
Kanada) a 1
a úrodnými 1
úrodnými nížinami 1
nížinami Jihomoravského 1
Jihomoravského kraje. 1
kraje. Z 2
hlediska lékaře 1
lékaře jde 1
velmi účinnou 1
účinnou sestavu 1
sestavu cviků 1
cviků na 1
obnovu pohyblivosti 1
pohyblivosti páteře. 1
páteře. Z 1
hlediska melodie 1
celé faktury 1
faktury mu 1
vytýkána nepůvodnost 1
nepůvodnost a 1
a závislost 2
na vzorech 1
vzorech (Meyerbeer, 1
(Meyerbeer, Wagner, 1
Wagner, Glinka 1
Glinka a 1
zejména Verdi), 1
Verdi), jakož 1
nedostatek uměleckého 1
uměleckého ideálu. 1
ideálu. Z 1
hlediska národnostního 1
národnostního byl 1
byl nevyhraněný. 1
nevyhraněný. Z 1
hlediska operativního 1
operativního řízení 1
je řidičům 1
řidičům nadřízen 1
nadřízen provozní 1
provozní dispečink 1
dispečink JPT 1
JPT (Jednotka 1
(Jednotka Provoz 1
Provoz Tramvaje), 1
Tramvaje), v 1
i pracovníci 1
pracovníci kontroly 1
kontroly provozu. 1
provozu. Z 1
hlediska optimalizace 1
optimalizace vyhledávače 1
vyhledávače (SEO) 1
(SEO) zákazníci 1
zákazníci v 1
fázi ve 1
ve vyhledávačích 1
vyhledávačích zadávají 1
zadávají velmi 1
obecné výrazy. 1
výrazy. Z 1
hlediska potlačení 1
šumu je 1
že metoda 1
metoda rozprostření 1
rozprostření spektra 1
spektra musí 1
zvolena tak, 1
bílý (nekorelovaný) 1
(nekorelovaný) šum 1
šum zůstane 1
zůstane po 1
její aplikaci 1
aplikaci stále 1
stále bílý, 1
bílý, neboť 1
být standardními 1
standardními metodami 1
metodami potlačen. 1
potlačen. Z 1
hlediska psychologie 1
psychologie dělíme 1
dělíme šumy 1
šumy na 1
vnitřní (které 1
(které souvisejí 1
s fyziopsychickými 1
fyziopsychickými faktory 1
faktory – 1
– vady 1
vady sluchu, 1
sluchu, nervozita) 1
nervozita) a 1
vnější (typicky 1
(typicky je 1
to jakýkoliv 1
jakýkoliv hluk). 1
hluk). Z 1
hlediska řeholníků 1
řeholníků se 1
prohlášení, ve 1
kterém vyjadřují 1
vyjadřují souhlas 1
chudobě, čistotě 1
čistotě a 1
a poslušnosti. 1
poslušnosti. Z 1
hlediska rozšíření 1
rozšíření živočichů 1
a hub 1
hub jsou 1
jsou nejvýznamnější 2
nejvýznamnější řídké 1
řídké osluněné 1
osluněné staré 1
staré porosty, 1
porosty, rozpadající 1
rozpadající se 1
se stromy 1
a popadané 1
popadané dřevo 1
dřevo je 1
druhů organismů. 1
organismů. Z 1
hlediska soudního 1
soudního byly 1
byly Hýsly 1
Hýsly od 1
dob až 1
roku 1748 1
1748 podřízeny 1
podřízeny lovčímu 1
lovčímu právu 1
právu buchlovskému. 1
buchlovskému. Z 1
hlediska stravování 1
stravování jsou 1
jsou tlapy 1
tlapy pandy 1
pandy doslova 1
doslova předurčeny 1
předurčeny k 1
jejímu způsobu 1
života, neboť 1
neboť dokáže 1
dokáže s 1
s bambusem 1
bambusem velmi 1
obratně manipulovat 1
manipulovat (šikovně 1
(šikovně si 1
jej přidržuje 1
přidržuje i 1
i loupe). 1
loupe). Z 1
hlediska studia 1
studia zvonů 1
zvonů jsou 1
nejvýznamnější ty 1
ty objekty, 1
převážně nebo 1
jejich zavěšení, 1
zavěšení, tedy 1
tedy zvonice 1
a zvoničky. 1
zvoničky. Z 1
hlediska svého 1
svého vybavení 1
a výzdoby 2
výzdoby je 1
stanice známá 1
známá mimo 1
díky kruhovým 1
kruhovým světlům, 1
světlům, umístěným 1
umístěným ve 1
lodi stanice, 1
stanice, kterých 1
celkem 318. 1
318. Osvětlení 1
Osvětlení v 1
lodích je 1
zajištěno zavěšenými 1
zavěšenými lampami 1
lampami a 1
a lampami 1
lampami na 1
stěnách. Z 1
hlediska údržby 1
údržby musí 1
být olovníky 1
olovníky přístupné 1
strany ohně 1
ohně i 1
strany vody. 1
vody. Z 1
hlediska veřejné 1
správy bylo 1
bylo členění 1
na země 1
země zrušeno 1
tedy česko-moravská 1
česko-moravská hranice 1
hranice zůstala 1
pouze pojmem 1
pojmem historickým, 1
historickým, případně 1
případně etnografickým. 1
etnografickým. Z 1
hlediska vlivu, 1
vlivu, množství 1
množství výtisků, 1
výtisků, citací, 1
citací, odkazů 1
odkazů a 1
a věhlasu 1
věhlasu přispěvatelů 1
přispěvatelů se 1
však nový 1
nový Zeitschrift 1
Zeitschrift nemohl 1
nemohl rovnat 1
rovnat svému 1
svému předválečnému 1
předválečnému předchůdci. 1
předchůdci. Z 1
hlediska využití 1
využití rozeznáváme 1
rozeznáváme následující 1
následující základní 1
typy meziprostorů: 1
meziprostorů: užitkový, 1
užitkový, komunikační, 1
komunikační, resp. 1
resp. shromažďovací 1
shromažďovací a 1
a obytný. 1
obytný. Z 1
hlediska vztahu 1
ročnímu slunečnímu 1
slunečnímu cyklu 1
vhodnější proleptické 1
proleptické datování 1
datování gregoriánské, 1
gregoriánské, protože 1
protože odpovídá 1
odpovídá naší 1
současné zkušenosti 1
zkušenosti – 1
danému datu 1
datu gregoriánskému 1
gregoriánskému lze 1
přiřadit stejnou 1
stejnou délku 1
délku dne 1
jako ke 1
v letošním 1
letošním roce. 1
roce. Z 1
hlediska značení 1
značení má 1
má komise 1
komise značení 1
značení republiku 1
republiku rozdělenou 1
77 oblastí. 1
oblastí. Z 1
Z hlíz 1
hlíz mexické 1
mexické povijnice 1
povijnice počistivé 1
počistivé (Ipomoea 1
(Ipomoea purga) 1
purga) se 1
připravují léky 1
léky proti 1
proti zácpě, 1
zácpě, hlístům 1
hlístům a 1
a vodnatelnosti. 1
vodnatelnosti. Z 1
Z hnízdiště 1
hnízdiště odlétají 1
odlétají od 1
začátku září, 1
září, přílet 1
přílet probíhá 1
poloviny dubna. 1
dubna. Z 1
Z Hollarových 1
Hollarových uměleckých 1
uměleckých začátků 1
začátků není 1
Z horní 1
části vertikální 1
vertikální šachty 1
šachty vede 1
jih ke 1
středu pyramidy 1
pyramidy takzvaná 1
takzvaná horní 1
horní chodba, 1
chodba, která 1
dokončena. Zhoršení 1
Zhoršení ekonomické 1
ekonomické situace 1
situace navzdory 1
navzdory zlepšení 1
zlepšení právního 1
právního postavení 1
postavení (zákonný 1
(zákonný dohled 1
nad průmyslem) 1
průmyslem) vedlo 1
k brzkému 1
brzkému zklamání 1
zklamání městského 1
městského proletariátu. 1
proletariátu. Zhoř 1
Zhoř se 1
tak rozdělila 1
dva hospodářské 1
hospodářské celky. 1
celky. Zhoršování 1
Zhoršování lesních 1
lesních ekosystémů 1
ekosystémů je 1
ekonomickými pobídkami, 1
pobídkami, díky 1
se přeměna 1
přeměna lesů 1
lesů zdá 1
být výhodnější 1
než jejich 1
jejich ochrana. 1
ochrana. Z 1
Z hospodářství 1
hospodářství zde 1
zde převládá 1
převládá zemědělství, 1
zemědělství, které 1
tvorbě tamního 1
tamního HDP 1
HDP podílí 1
podílí z 1
jedné třetiny. 1
třetiny. Zhotoven 1
Zhotoven byl 1
umělého mramoru 1
mramoru v 1
1766 M. 1
M. Hennevogelem. 1
Hennevogelem. Zhotovil 1
Zhotovil ji 1
ji sochař 1
Josef Max 1
Max starší 1
ze Sloupu. 1
Sloupu. Zhotovovaly 1
Zhotovovaly se 1
různé koše 1
koše a 1
a rohože, 1
rohože, a 1
velké koše, 2
koše, ve 1
se dopravovaly 1
dopravovaly hrozny 1
hrozny k 1
k lisům, 1
lisům, tak 1
i středně 1
koše, v 1
zbytky vápence, 1
vápence, o 1
němž není 1
známo, k 1
čemu tehdy 1
tehdy sloužil. 1
sloužil. Z 1
Z hradu 2
dodnes zachovaly 1
zachovaly jen 3
zbytky zdiva 1
zdiva bašt, 1
bašt, věže 1
západního paláce, 1
paláce, které 1
s čedičovým 1
čedičovým základem, 1
základem, nejasně 1
nejasně vyznačené 1
vyznačené přístupové 1
a terasovitě 1
terasovitě upravený 1
upravený jižní 1
jižní vrchol. 1
vrchol. Z 1
zachoval příkop 1
část východních 1
východních hradeb. 1
hradeb. Zhroucení 1
Zhroucení římské 1
římské provinciální 1
provinciální správy 1
Británii po 1
po uzurpátorově 1
uzurpátorově odchodu 1
roce 407 1
407 brzy 1
brzy následoval 1
následoval rychlý 1
rychlý rozklad 1
rozklad politické 1
politické autority. 1
autority. Zhruba 1
Zhruba 10 1
populace ale 1
je nábožensky 1
nábožensky orientované. 1
orientované. Zhruba 1
Zhruba 33 1
33 procent 1
procent bakalářských 1
bakalářských studentů 1
studentů patří 1
mezi populační 1
populační menšiny. 1
menšiny. Zhruba 1
Zhruba 35 1
mají diagnostikovanou 1
diagnostikovanou chorobu, 1
chorobu, na 1
ni zemře. 1
zemře. Zhruba 1
Zhruba 450 1
této zastávky 1
zastávky se 2
při severní 1
do Záluží 1
Záluží nachází 1
další pomník. 1
pomník. Zhruba 1
Zhruba 8% 1
8% lidí 1
za nevěřící. 1
nevěřící. Zhruba 1
Zhruba čtvrtina 1
čtvrtina jejích 1
jejích potomků 1
potomků se 2
narodila čistě 1
čistě bílá. 1
bílá. Zhruba 1
Zhruba deset 1
deset z 1
je identických 1
identických se 1
se ženšenovými 1
ženšenovými panaxosidy. 1
panaxosidy. Zhruba 1
Zhruba dvouhodinový 1
dvouhodinový epochový 1
epochový blok 1
blok je 1
několika celků 1
celků tak, 1
střídaly činnosti 1
činnosti vyžadující 1
vyžadující zapojení 1
zapojení různých 1
částí žákovy 1
žákovy osobnosti 1
osobnosti (hlava, 1
(hlava, srdce, 1
srdce, tělo). 1
tělo). Zhruba 1
Zhruba od 2
století sílí 1
sílí tendence 1
vytvářet obousměrné 1
obousměrné soupravy, 1
soupravy, a 1
to nákupem 1
nákupem či 1
či výrobou 1
výrobou jednotek 1
jednotek či 1
či souprav 1
s řídícími 1
řídícími vozy. 1
vozy. Zhruba 1
2007 obsahuje 1
obsahuje signál 1
signál DCF77 1
DCF77 informaci 1
o předpovědi 1
předpovědi počasí 1
počasí pro 1
60 regionů 1
regionů v 1
Evropě (na 1
(na ČR 1
ČR připadají 1
připadají 3 1
3 regiony). 1
regiony). Zhruba 1
Zhruba pětinu 1
pětinu chráněného 1
území pokrývají 1
pokrývají lesy, 1
lesy, z 1
poloviny tvořené 1
tvořené porosty 1
porosty jehličnanů. 1
jehličnanů. Zhruba 1
Zhruba polovina 2
polovina objemu 1
je exportována 1
světa. Zhruba 1
polovina „učenců“ 1
„učenců“ má 1
má různé 1
různé poruchy 1
poruchy autistického 1
autistického spektra. 1
spektra. Zhruba 1
Zhruba po 2
proto založena 1
založena nezisková 1
organizace Wikivoyage 1
Wikivoyage e.V. 1
e.V. a 1
dostupné stránky 1
projektu obsahující 1
obsahující nejdříve 1
nejdříve zejména 1
zejména obsah 1
obsah zkopírovaný 1
zkopírovaný z 1
verze Wikitravelu. 1
Wikitravelu. Zhruba 1
týdnu zemřel 1
následkem stejné 1
stejné nemoci 1
jejich vnuk 1
vnuk Jiljí 1
Jiljí Václav 1
Václav Pavlíček. 1
Pavlíček. Zhruba 1
Zhruba šestina 1
šestina prodejní 1
prodejní ceny 1
ceny putovala 1
putovala podpůrnému 1
podpůrnému spolku 1
rodiny válečně 1
válečně postižených. 1
postižených. Zhruba 1
Zhruba třetina 1
třetina vyrobené 1
vyrobené energie 1
energie pochází 1
obnovitelných zdrojů, 1
zdrojů, většinou 1
vodních elektráren. 1
elektráren. Zhruba 1
Zhruba ve 1
Japonsku na 1
strany dostaly 1
dostaly další 1
další onemocnění 1
onemocnění související 1
s průmyslovým 1
průmyslovým znečištěním. 1
znečištěním. Zhruba 1
Zhruba v 3
rozšířena kruchta 1
kruchta o 1
o dřevěný 1
dřevěný balkón. 1
balkón. Zhruba 1
polovině kaňonu, 1
kaňonu, od 1
ústí Bruničského 1
Bruničského potoka 1
potoka údolím 1
mezi Bosnou 1
Bosnou a 1
a Hercegovinou 1
Hercegovinou a 1
a Srbskem. 1
Srbskem. Zhruba 1
polovině současné 1
současné ulice 1
ulice T. 1
Masaryka se 1
nachází zprvu 1
zprvu nenápadný 1
nenápadný dům 1
dům obdélníkového 1
půdorysu, který 1
minulosti honosně 1
honosně nazýván 1
jako Villa 1
Villa Jaklin. 1
Jaklin. Zhruba 1
Zhruba z 1
z 200 1
200 uchazečů 1
uchazečů vypadne 1
vypadne většina 1
rámci prvních 1
konce jich 1
jich zůstane 1
zůstane okolo 1
okolo třiceti. 1
třiceti. Zhrzená 1
Zhrzená Cassie 1
Cassie ale 1
ale odmítala 1
odmítala nezemřít 1
nezemřít a 1
a nesplnit 1
nesplnit tak 1
svůj plán 1
okamžiku výboje 1
výboje opět 1
opět dosedla 1
na Bacardiho. 1
Bacardiho. Zhubl 1
Zhubl 24 1
24 kilogramů 1
před hrami 1
hrami vyhrál 1
vyhrál počtvrté 1
počtvrté v 1
životě (poprvé 1
(poprvé po 1
pěti letech) 1
letech) mistrovství 1
světa jednotlivců. 1
jednotlivců. Z 1
Z hudby 1
hudby Markytánek 1
Markytánek Velké 1
Velké armády 1
armády bylo 1
vydáno jediné 1
jediné číslo 1
číslo - 1
- Le 1
Le Chanson 1
Chanson du 1
du p'tit 1
p'tit cha' 1
cha' – 1
a nedochovalo 1
nedochovalo se 1
ani libreto. 1
libreto. Z 1
Z Huga 1
Huga se 1
stane sirotek 1
sirotek a 1
nemusel do 1
sirotčince, nabídne 1
strýc Claude, 1
Claude, opilec, 1
opilec, který 1
který seřizuje 1
seřizuje hodiny 1
na pařížském 1
pařížském nádraží 1
nádraží Gare 1
Gare Montparnasse, 1
Montparnasse, aby 1
aby bydlel 1
ním ve 1
ve vyvýšeném 1
vyvýšeném prostoru 1
za nádražními 1
nádražními hodinami. 1
hodinami. Zhusta 1
Zhusta se 1
o opisy 1
opisy historických 1
pramenů, často 1
často přepsaných 1
přepsaných s 1
s chybami, 1
chybami, bez 1
jejich kritického 1
kritického rozboru. 1
rozboru. Z 1
Z hydrologického 1
hydrologického hlediska 1
poloha poměrně 1
poměrně unikátní. 1
unikátní. Ziamet 1
Ziamet byl 1
byl tîmâr, 1
tîmâr, vynášející 1
vynášející mezi 1
000 akçí 1
akçí a 1
držen sipahíjskými 1
sipahíjskými důstojníky 1
důstojníky – 1
– museli 1
museli poskytovat 1
poskytovat 20 1
20 vojáků. 1
vojáků. Zidan 1
Zidan ji 1
ji následoval 1
následoval a 1
vše viděl 1
viděl kapitán 1
kapitán Steiner 1
Steiner rytířů 1
rytířů Pluta. 1
Pluta. Židé 1
komunisté byli 1
byli obviňováni 1
obviňováni z 1
z výbuchu 1
výbuchu bomby, 1
bomby, a 1
tak rumunské 1
rumunské jednotky 1
jednotky již 1
již tentýž 1
tentýž večer 1
večer začaly 1
s odvetami. 1
odvetami. Židé 1
Židé by 1
museli vrátit 1
do okupovaného 1
okupovaného Polska, 1
pravděpodobně čekala 1
čekala smrt 1
koncentračních táborech. 1
táborech. Židé, 1
Židé, jejichž 1
jejichž útěk 1
útěk z 1
Egypta je 1
doprovázen těžkými 1
těžkými zkouškami, 1
zkouškami, už 1
už nechtějí 1
nechtějí za 1
za vůdce 1
vůdce Mojžíše. 1
Mojžíše. Židé 1
Židé si 1
něm vybudovali 1
vybudovali napůl 1
napůl zahloubené 1
zahloubené masné 1
masné krámy. 1
krámy. Židé 1
Židé výrazně 1
výrazně převládají 1
převládají na 1
okraji regionu, 1
regionu, v 1
v Jizre'elském 1
Jizre'elském údolí. 1
údolí. Židlochovice 1
Židlochovice při 1
této úpravě 1
úpravě svojí 1
svojí hranice 1
hranice získaly 1
získaly od 1
od Vojkovic 1
Vojkovic 26,571 1
26,571 hektarů 1
od Hrušovan 1
Hrušovan 3,687 1
3,687 hektarů 1
půdy. Židovská 1
Židovská Liga 1
Liga proti 1
proti hanobení 1
hanobení v 1
USA protestovala 1
že „Rádio 1
„Rádio Maryja 1
Maryja živí 1
živí teorie 1
o židovském 1
židovském spiknutí“. 1
spiknutí“. Židovská 1
Židovská nakladatelství 1
nakladatelství byla 1
z Říšské 1
Říšské komory 1
komory vydavatelů. 1
vydavatelů. Židovská 1
Židovská osada 1
místě dosavadní 1
dosavadní arabské 1
vesnice Džida 1
Džida (ג'דה). 1
(ג'דה). Židovská 1
Židovská tradice 1
tradice samozřejmě 1
samozřejmě uvádí 1
uvádí jiný 1
jiný pramen, 1
jména buď 1
buď hebrejská 1
hebrejská (Ester 1
(Ester od 1
od סתר 1
סתר - 1
- skrýt) 1
skrýt) nebo 1
nebo aramejská 1
aramejská (Mordechaj 1
(Mordechaj od 1
od sousloví 1
sousloví Marej 1
Marej dachej 1
dachej - 1
- vonné 1
vonné koření). 1
koření). Židovské 1
Moravě, ve 1
Slezsku. Židovský 1
Židovský hřbitov 1
v Dřevíkově 1
Dřevíkově se 1
od dřevíkovské 1
dřevíkovské návsi 1
návsi na 1
kraji lesa. 1
lesa. Židovský 1
Židovský most 1
most v 1
ulici Legionářská 1
Legionářská (dříve 1
(dříve Židovská) 1
Židovská) směrem 1
na Jihlavu. 1
Jihlavu. Židovští 1
Židovští vězni, 1
vězni, kteří 1
kteří pracovali 1
pracovali ve 1
ve vyhlazovacím 1
vyhlazovacím táboře 1
táboře Belzec, 1
Belzec, byli 1
posláni po 1
uzavření do 1
do Sobiboru. 1
Sobiboru. Ziegler 1
Ziegler zvítězil 1
do 750 1
750 ccm 1
ccm a 1
celkově v 1
v motocyklech 1
motocyklech obsadil 1
místo. Ziemiałkowski 1
Ziemiałkowski ho 1
ho řadil 1
mezi tři 1
tři své 1
nejbližší spolupracovníky. 1
spolupracovníky. Žije 1
ve Hvozdech. 1
Hvozdech. Žije 1
Žije i 1
i pracuje 1
knihovně (od 1
(od začátku 1
začátku 5.série 1
5.série na 1
na hrádku 1
hrádku který 1
konci příhody 1
příhody s 1
s Lordem 1
Lordem Tirekem) 1
Tirekem) společně 1
svým dračím 1
dračím asistentem 1
asistentem Spikem 1
Spikem a 1
a sovou 1
sovou Owloysiusem 1
Owloysiusem (Sovicií). 1
(Sovicií). Žije 1
Žije na 1
primárních a 1
a sekundárních 1
sekundárních lesích, 1
lesích, k 1
k rozmnožování 1
rozmnožování využívá 1
využívá sladké 1
sladké vodní 1
plochy. ; 1
; žije 1
žije poměrně 1
poměrně skrytě, 1
skrytě, proto 1
života dosud 1
dosud jen 1
málo znám. 2
znám. Žije 1
Žije při 1
při říčním 1
říčním dně, 1
dně, kde 1
živí rybami, 1
rybami, korýši 1
korýši a 1
jinými živočichy. 1
živočichy. Žije 1
Žije sama 1
sama ve 1
svém samostatném 1
samostatném domě 1
v Ar'ara 1
Ar'ara ba-Negev. 1
ba-Negev. Žije 1
Žije se 2
starém a 1
a rozbitém 1
rozbitém karavanu, 1
karavanu, protože 1
penězi. Žije 1
manželem, dirigentem 1
dirigentem Vítem 1
Vítem Mickou, 1
Mickou, v 1
Praze. Žije 2
Žije skrytě, 1
skrytě, její 1
její přítomnost 1
přítomnost lze 1
lze proto 1
proto nejlépe 1
nejlépe zjistit 1
zjistit díky 1
díky hlasu. 1
hlasu. Žije 1
Žije s 1
s manželem, 1
manželem, který 1
je odborníkem 1
na Boženu 1
Boženu Němcovou 1
Němcovou a 1
Karla Havlíčka 1
Havlíčka Borovského. 1
Borovského. Žije 1
Žije tam 1
tam v 1
v lesích, 2
lesích, křovinatých 1
křovinatých oblastech 1
oblastech i 1
i poblíž 1
poblíž plantáží. 1
plantáží. Žije 1
Žije tu 3
tu 37 1
37 642 1
642 obyvatel. 1
obyvatel. Žije 23
tu oficiálně 1
oficiálně 1 1
1 255 1
255 000 1
obyvatel, neoficiálně 1
neoficiálně až 1
až trojnásobek. 1
trojnásobek. Žije 1
tu přes 1
1 tisíc 1
Žije velice 1
velice krátkou 1
páření („svatebním 1
(„svatebním letu“) 1
letu“) umírá. 1
umírá. Žije 1
Žije většinou 1
samotě, ale 1
může shromáždit 1
shromáždit na 1
kvůli potravě. 1
potravě. Žije 1
Žije v 14
hloubce od 1
metrů. Žije 2
hloubkách 0 1
(v teplejších 1
teplejších měsících 1
měsících hlouběji 1
hlouběji než 1
v zimních), 1
zimních), jeden 1
byl vyloven 1
vyloven z 1
z 2200 1
hladinou. Žije 1
manželem, podnikatelem 1
podnikatelem Nicholasem 1
Nicholasem Wilcocksonem, 1
Wilcocksonem, s 1
dceru Lilianu. 1
Lilianu. Žije 1
Karlových Varech, 1
Varech, kam 1
přestěhoval po 1
kibucu Merchavija 1
Merchavija a 1
děti. Žije 1
hejnech a 1
především místními 1
místními lesními 1
lesními plody 1
a květy, 1
květy, občas 1
občas chytá 1
chytá i 1
malý hmyz. 1
hmyz. Žije 1
něm 1 1
1 129 1
129 obyvatel 1
(podle sčítání 5
roku 2016). 4
2016). Žije 4
něm 1232 1
1232 obyvatel 1
něm 2 1
2 992 1
992 obyvatel 1
něm 998 1
998 obyvatel 1
lidí. Žije 2
ní obyvatel 1
rozlohu 1080 1
1080 ha. 1
ha. Žije 1
přibližně obyvatel. 1
zde 1 1
520 obyvatel 1
obyvatel (1. 2
(1. 1. 2
1. 2011). 1
2011). Žije 2
zde 25 1
25 520 1
2 622 1
622 obyvatel, 1
celé připadající 1
připadající opčině 1
opčině pak 1
4 345 1
345 obyvatel 1
roce 2011). 1
zde 2763 1
2763 obyvatel 1
1. 2019). 1
2019). Žije 1
zde 33 1
zde 58 1
58 854 1
854 obyvatel 1
(2007). Žije 1
zde 64 1
64 988 1
988 obyvatel 1
( Žije 1
zde 70 1
70 125 1
125 obyvatel. 1
zde 74 1
74 197 1
197 obyvatel 1
obyvatel (sčítání 1
(sčítání lidu 1
lidu 2010) 1
2010) a 1
je 966 1
966 metrů. 1
zde 84 1
84 445 1
445 obyvatel. 1
zde 893 1
893 obyvatel. 1
lidí židovského 1
původu. Žije 1
zde necelých 1
necelých 25 1
tisíc stálých 4
desítek druhů 1
ptáků. Žije 1
zde obyvatel 1
je čtvrtým 2
sídlem Vorarlberska. 1
Vorarlberska. Žije 1
zde obyvatel, 3
obyvatel, čísel 1
čísel popisných 1
popisných je 1
zhruba 710 1
710 a 1
ulic 29. 1
29. Žije 1
městem Dolních 1
Dolních Rakous. 1
Rakous. Žije 1
obyvatel, výměra 1
výměra katastru 1
je 717,36 1
717,36 ha, 1
je 310,21 1
310,21 ha 1
ha lesy. 1
lesy. Žije 1
zde okolo 1
tisíce stálých 2
přes 440 1
440 tisíc 1
druhým nejlidnatějším 1
nejlidnatějším okresem 1
okresem Nevady. 1
Nevady. Žije 1
přes 705 1
705 tisíc 1
obyvatel, 20 1
20 různých 1
etnik a 1
nich pořádá 1
pořádá několik 1
a oslav. 1
oslav. Žije 1
750 tisíc 1
obyvatel, hlavní 2
je Lang 1
Lang Son. 1
Son. Žije 1
přes 770 1
770 tisíc 1
je Tuyên 1
Tuyên Quang. 1
Quang. Žije 1
přibližně 180 1
180 obyvatel. 1
přibližně 6800 1
6800 obyvatel. 1
set druhů 1
( Žijí 1
Žijí nočním 1
nočním životem, 1
životem, přes 1
se skrývají 1
skrývají v 1
v dutinách, 1
dutinách, pomáhá 1
tom ochranné 1
ochranné šedohnědé 1
šedohnědé zbarvení. 1
zbarvení. Žijí 1
Žijí obyčejně 1
malých skupinách, 1
skupinách, samostatně 1
samostatně jen 1
zřídka. Žijí 1
Žijí spolu 1
spolu ve 1
Švýcarsku. Žijí 1
Žijí tedy 1
u vody. 1
vody. Žijí 1
Žijí u 1
u hladiny, 1
hladiny, jelikož 1
životu potřebují 1
potřebují světlo 1
se řasami, 1
zde nacházejí. 1
nacházejí. Žijí 1
Žijí velmi 1
krátce (obvykle 1
(obvykle méně 1
pět hodin) 1
a nepřijímají 1
nepřijímají potravu. 1
potravu. Žijí 1
Žijí ve 1
skupinách 15 1
20 jedinců 1
jedinců tvořených 1
tvořených dominantním 1
dominantním samcem 1
samcem se 1
samicemi a 1
a mláďaty; 1
mláďaty; jak 1
jak samci 1
samci dospívají, 1
dospívají, jsou 1
jsou vyhnáni 1
vyhnáni a 1
a sdružují 1
vlastních malých 1
malých skupin. 1
skupin. Žijí 1
Žijí v 3
v Hořicích, 1
Hořicích, mají 1
mají tam 1
tam domek. 1
domek. Žijí 1
v prostředích, 1
prostředích, v 1
nichž mohou 1
mohou reflektovat 1
reflektovat a 1
a posilovat 1
posilovat své 1
své kreativní 1
kreativní identity 1
zároveň rozvíjet 1
rozvíjet samotnou 1
samotnou kreativitu. 1
kreativitu. Žijí 1
v rozdílných 1
rozdílných společenských 1
společenských zřízeních, 1
zřízeních, jsou 1
jsou sokyně, 1
sokyně, ale 1
společný problém: 1
problém: nemůžou 1
nemůžou najít 1
najít přiměřeného 1
přiměřeného partnera." 1
partnera." Žijí 1
Žijí zahrabány 1
zahrabány v 1
bahně, přičemž 1
vody vyčnívá 1
vyčnívá jen 1
jen tenký 1
tenký konec 1
konec schránky, 1
schránky, jímž 1
jímž nasávají 1
nasávají vodu. 1
vodu. Žijí 1
Žijí zde 3
zde lidé, 1
kteří svůj 1
život tráví 1
tráví hraním 1
alkoholem. Žijí 1
tři stařeny, 1
stařeny, Celestina, 1
Celestina, Honorina 1
Honorina a 1
a Antonia, 1
Antonia, jejichž 1
jejichž pokoji 1
říká „klec 1
„klec tří 1
tří pomatených“, 1
pomatených“, jakoby 1
jakoby z 1
něho nemohli 1
nemohli odejít. 1
odejít. Žijí 1
zhruba 3 1
obyvatel. Zikmund 1
Zikmund Kozelka 1
Kozelka při 1
z Chlumce 1
Chlumce nad 1
Cidlinou vilu 1
vilu prodal 1
prodal židovskému 1
židovskému továrníkovi 1
továrníkovi Oskaru 1
Oskaru Freudenfeldovi, 1
Freudenfeldovi, ze 1
kterého přešla 1
Františka Freudenfelda. 1
Freudenfelda. Zikmund 1
Zikmund se 1
měl pokusit 1
pokusit vojenskou 1
vojenskou silou 1
silou odlákat 1
odlákat Vytautase 1
Vytautase od 1
polského vojska, 1
vojska, což 1
nepodařilo. Žila 1
Žila v 1
jeho stínu 1
stínu stejně 1
otce. Žili 1
Žili poklidným 1
poklidným rodinným 1
a Winter 1
Winter si 1
si několikrát 1
několikrát na 1
gymnáziu vzal 1
vzal dlouhodobou 1
dlouhodobou tvůrčí 1
tvůrčí dovolenou, 1
dovolenou, aby 1
psaní. Žil 1
Žil ještě 1
1969. Žilkované 1
Žilkované druhy 1
obchodují pod 1
názvem Statuario 1
Statuario venato. 1
venato. Zillulláh 1
Zillulláh Hast 1
Hast Sultán 1
Sultán bar 1
bar Salatin-e 1
Salatin-e Džahán 1
Džahán Šáh-e 1
Šáh-e Šáhhán 1
Šáhhán Nádir, 1
Nádir, Titulaturu 1
Titulaturu lze 1
přeložit takto: 1
takto: Stín 1
Stín Boží, 1
Boží, sultán 1
sultán nad 1
nad sultány 1
sultány na 1
zemi, král 1
král králů 1
králů Nádir. 1
Nádir. Žilo 1
Žilo tu 1
tu tehdy 1
tehdy 550 1
550 lidí. 1
lidí. Žilo 1
Žilo zde 1
zde 490 1
490 obyvatel. 1
obyvatel. Žil 1
Žil se 2
sestrou Judy 1
Judy a 1
matkou Jean, 1
Jean, otec 1
opustil rodinu 1
dětství. Žil 1
synem Alexandrem 1
Alexandrem na 1
statku Banteln, 1
Banteln, blízko 1
blízko svého 1
kde též 1
let zemřel. 1
zemřel. Žil 2
Žil s 1
dvěma bratry 1
bratry v 1
ze skromnějších 1
skromnějších čtvrtí 1
čtvrtí New 1
York City. 1
City. Žil 1
Žil v 4
v Bolzanu, 1
Bolzanu, kde 1
1912 zemřel. 1
dlouhodobém partnerském 1
partnerském vztahu 1
producentem Guyem 1
Guyem Gloverem. 1
Gloverem. Žil 1
v nájemním 1
nájemním domě 1
domě s 1
s polovičním 1
polovičním stropem, 1
stropem, byl 1
nucen psát 1
v leže, 1
leže, vlasy 1
vlasy měl 1
měl ustavičně 1
ustavičně od 1
od vápenného 1
vápenného stropu 1
vlastnil nábytku 1
nábytku vyloženě 1
vyloženě poskrovnu 1
poskrovnu (za 1
(za zmínku 1
stojí snad 1
jeho postel 1
postel sloužící 1
jako kanape). 1
kanape). Žil 1
reklamách (např. 1
společnost Christian 1
Christian Dior). 1
Dior). Zima 1
Zima je 2
krátká, přiměřeně 1
přiměřeně mírná 1
mírná a 1
a léto 1
léto chladné. 1
chladné. Zima 1
je normálně 1
normálně dlouhá, 1
dlouhá, mírně 1
mírně chladná 1
chladná se 1
pokrývkou spíše 1
spíše kratší 1
kratší (60–100 1
(60–100 dní, 1
dní, průměrná 1
lednu −3 1
−4 °C, 1
položených místech 1
místech −2 1
−2 až 1
až −3 1
−3 °C). 1
°C). Zima, 1
Zima, která 1
sezoně 2009/2010, 1
2009/2010, byla 1
byla obzvláště 1
obzvláště krutá. 1
krutá. Zima: 1
Zima: V 1
prosinci během 1
během Festival 1
Festival d'art 1
d'art sacré 1
sacré (Festival 1
(Festival církevního 1
církevního umění) 1
umění) probíhají 1
probíhají výstavy 1
a koncerty 1
a muzeích. 1
muzeích. Zimbabwe 1
Zimbabwe zpočátku 1
zpočátku své 1
své samostatnosti 1
samostatnosti zažívala 1
zažívala období 1
období hospodářského 1
hospodářského rozvoje. 1
rozvoje. Zimní 1
Zimní obuv 1
obuv sestávala 1
vysokých bot 1
bot z 1
ovčí kůže, 1
kůže, tzv. 1
tzv. boty 1
boty s 1
s kápěmi, 1
kápěmi, jež 1
se vyhrnovaly 1
vyhrnovaly až 1
nad kolena. 1
kolena. Zimozel 1
Zimozel severní 1
severní představuje 1
představuje ve 1
ve středoevropských 1
středoevropských horách 1
horách významný 1
významný glaciální 1
glaciální relikt. 1
relikt. Zimu, 1
Zimu, jarní 1
jarní tání, 1
tání, léto 1
Valašsku, ranní 1
ranní slunce 1
slunce v 1
lese. Zimy 1
Zimy jsou 2
krátké, s 1
průměrnými teplotami 2
teplotami -2 1
-2 °C, 1
°C, letních 1
letních dnů 1
naopak oproti 1
oproti zimním 1
zimním více, 1
více, s 1
teplotami 18 1
19 °C. 1
°C. Zimy 1
velice chladné 1
a sněžné 1
sněžné a 1
léta jsou 1
jsou chladná 1
chladná a 1
přechodně deštivá. 1
deštivá. Zimy 1
Zimy se 1
postupně prodlužují, 1
prodlužují, příležitostí 1
příležitostí k 1
a sběru 1
sběru ovoce 1
a méně. 1
méně. Z 1
Z indického 1
indického druhu 1
S. wightianus 1
wightianus byl 1
izolován divarikosid, 1
divarikosid, kaulosid, 1
kaulosid, kaulogenin, 1
kaulogenin, sarmentogenin, 1
sarmentogenin, obsah 1
obsah glykosidů 1
glykosidů je 1
2,1 %. 1
%. Zinek 1
Zinek může 1
být doplněn 1
doplněn hnojivy 1
hnojivy - 1
Z informační 1
na hřbitovní 1
hřbitovní zdi. 1
Z iniciativy 1
iniciativy radlických 1
radlických usedlíků 1
usedlíků vznikla 1
1862 soukromá 1
soukromá evangelická 1
evangelická škola, 1
zveřejněna jako 1
jako jednotřídní 1
jednotřídní v 1
roce 1871. 1
1871. Z 1
Z internovaných 1
internovaných osob 1
Letech přežilo 1
přežilo asi 1
osob. Žirafíkovití 1
Žirafíkovití jsou 1
velké až 1
až velké 1
velké druhy 1
druhy včel 1
včel kutilek 1
kutilek (cca 1
(cca 5 1
mm). Získal 1
Získal 12,46 1
12,46 % 1
skončil tak 1
místě. Získal 2
Získal 19. 1
19. bodů 1
8. místě. 1
Získal 23. 1
23. cenu 1
za umění 1
umění Mainichi 1
Mainichi za 1
film „All 1
„All Toyo 1
Toyo Kaido“ 1
Kaido“ vydaný 1
1981. Získal 1
Získal 244 1
244 hlasů 1
z 272 1
272 možných. 1
možných. Získal 1
Získal 4 1
4 348 1
348 preferenčních 1
tak mandát 1
mandát poslance. 1
poslance. Získal 1
Získal 6,06 1
6,06 % 1
kola. Získala 2
Získala 10 1
Získala 19. 1
19. místo 1
nejlepších singlů 1
singlů 2008 1
2008 prestižního 1
prestižního hudebního 1
hudebního časopisu 1
Rolling Stones. 1
Stones. Získala 1
Získala 33 1
od 62 1
62 přítomných 1
přítomných zastupitelů. 1
zastupitelů. Získala 1
Získala 8 1
8 460 1
460 preferenčních 1
nově zvolena 1
zvolena europoslankyní. 1
europoslankyní. Získala 1
Získala dobré 1
dobré vzdělání. 1
vzdělání. Získala 1
Získala jeho 1
jeho penzi 1
ponechala si 1
jméno. Získala 1
Získala jí 1
1995 za 1
svůj nejslavnější 1
nejslavnější román 1
Stone Diaries, 1
Diaries, který 1
1993. Získala 1
Získala ocenění 2
ocenění Manažer 1
Manažer roku 1
a Manažer 1
Manažer odvětví 1
odvětví 2016. 1
2016. Získala 1
ocenění Ministerstva 1
za záslužnou 1
záslužnou činnost 1
pro Uměleckoprůmyslové 1
Uměleckoprůmyslové muzeum 1
Praze. Získala 1
Získala přitom 1
přitom 600 1
600 milionů 1
čímž de 1
facto stanovila 1
stanovila svou 1
hodnotu na 1
7,5 miliardy 1
miliardy dolarů, 1
dolarů, přestože 1
přestože od 1
založení již 1
již naakumulovala 1
naakumulovala ztrátu 1
ztrátu více 1
vlastní jmění 1
jmění 3,2 1
3,2 miliardy 1
dolarů. Získala 1
Získala si 1
si proslulost 1
proslulost jako 1
jako vláda 1
vláda tzv. 1
tzv. Získala 1
Získala titul 1
titul nejlepší 1
nejlepší modelka 1
modelka roku 1
mezinárodní modelingové 1
modelingové a 1
a talentové 1
talentové asociaci 1
asociaci (International 1
(International Modeling 1
Modeling and 1
and Talent 1
Talent Association 1
Association - 1
- IMTA). 1
IMTA). Získal 1
Získal bronzovou 1
ve vzpírání 2
vzpírání 2002. 1
2002. Získal 1
Získal celkem 2
5 trofejí 1
trofejí a 1
řadu individuálních 1
individuálních cen. 1
cen. Získal 1
celkem 62 1
62 964 1
964 preferenčních 1
znovu zvolen 1
do NR 1
NR SR. 1
SR. Získal 1
Získal cenu 1
cenu Egebergs 1
Egebergs Ærespris 1
Ærespris za 1
za sportovní 1
sportovní všestrannost 1
všestrannost (1952), 1
(1952), Holmenkollenskou 1
Holmenkollenskou medaili 1
medaili (1955) 1
(1955) a 1
a Fearnleyovu 1
Fearnleyovu cenu 1
cenu (1956). 1
(1956). Získal 1
Získal doktorát 1
doktorát z 1
z filozofie, 1
filozofie, kterou 1
poté přednášel 1
františkánském semináři 1
v Garibaldi. 1
Garibaldi. Získal 1
Získal doporučení 1
stipendium ke 1
škole technické 1
Brně. Získal 1
Získal I. 1
I. cenu 1
soutěžích za 1
za plakáty: 1
plakáty: Pražské 1
Pražské vzorkové 1
vzorkové veletrhy, 1
veletrhy, Eucharistický 1
Eucharistický sjezd 1
sjezd v 1
Praze, Pax 1
Pax Romana, 1
Romana, Masarykova 1
Masarykova letecká 1
letecká liga. 1
liga. Získá-li 1
Získá-li někdo 1
někdo 4 1
4 karty 1
karty specialistů, 1
specialistů, okamžitě 1
okamžitě vítězí. 1
vítězí. Získali 1
Získali několik 1
několik platinových 1
platinových ocenění 1
ocenění rekordní 1
rekordní prodej 1
prodej v 1
včetně Spojeného 1
Austrálie. Získali 1
Získali též 1
též stříbro 1
Mnichově roku 1
1972. Získali 1
Získali vesnici 1
vesnici Ayn 1
Ayn Daqna 1
Daqna na 1
městy Azaz 1
Azaz a 1
a Tell 1
Tell Rifaat 1
Rifaat a 1
postupovali k 1
západnímu okraji 1
města Tell 1
Tell Rifaat. 1
Rifaat. Získal 1
Získal k 1
tomu podporu 1
podporu paní 1
paní Čang 1
Čang a 1
vlády. Získal 1
Získal malou 1
malou zlatou 1
medaili (velkou 1
(velkou zlatou 1
témže ročníku 1
ročníku Sergej 1
Sergej Rachmaninov). 1
Rachmaninov). Získal 1
Získal necelých 1
kola. Získalo 1
Získalo tři 1
tři zlaté, 1
zlaté, dvě 1
medaile. Získal 1
Získal podporu 1
různých wadajských 1
wadajských frakcí 1
se schopným 1
schopným vládcem 1
vládcem Wadajské 1
Wadajské říše. 1
říše. Získal 1
Získal řadu 1
ocenění, mimo 1
jiné Rytířský 1
Rytířský kříž 1
kříž řádu 1
řádu císaře 1
I. Čestný 1
Čestný doktorát 1
doktorát Masarykovy 1
univerzity mu 1
udělen r. 1
r. Získal 1
Získal různá 1
různá herecká 1
herecká uznání, 1
uznání, včetně 1
včetně Velké 1
ceny (Daesang) 1
(Daesang) za 1
za televizi 1
televizi na 1
Arts Awards. 1
Awards. Získal 1
Získal si 1
si jméno 3
jako malíř-krajinář 1
malíř-krajinář a 1
zahradní architekt. 1
architekt. Získal 1
Získal starší 1
starší vůz 1
od Geoffreye 1
Geoffreye Taylora. 1
Taylora. Získal 1
Získal také 2
stříbrné (1972, 1
(1972, 1978) 1
1978) a 1
medaili (1977) 1
(1977) na 1
halovém ME. 1
ME. Získal 1
medaile (jednotlivci 1
(jednotlivci a 1
družstva 1956) 1
1956) a 1
medaile (družstva 1
(družstva 1960, 1
1960, 1964 1
a 1972). 1
1972). Získal 1
Získal technické 1
technické vzdělání. 1
vzdělání. Získal 1
Získal též 1
též titul 1
titul císařského 1
císařského rady. 1
rady. Získal 1
Získal titul 2
na Cannon's 1
Cannon's International 1
International Business 1
Business College 1
College Honolulu 1
Honolulu v 1
oboru obchodní 1
obchodní správa 1
a účetnictví. 1
účetnictví. Získal 1
letech 1923, 1
1923, 1936 1
a 1940. 1
1940. Získal 1
Získal více 1
40 ocenění 1
za grafiku 1
grafiku nebo 1
nebo malbu. 1
malbu. Získal 1
Získal však 1
němu přízeň 1
přízeň místních 1
současně další 1
další zakázky. 1
zakázky. Získaly 1
Získaly ji 1
ji dohromady 1
dohromady Američanka 1
Američanka Michelle 1
Michelle Akersová 1
Akersová a 1
a Číňanka 1
Číňanka Sun 1
Sun Wen. 1
Wen. Získáme 1
Získáme tudíž 1
tudíž izolovanou 1
izolovanou část 1
část pro 1
pro výpočet. 1
výpočet. Získaná 1
Získaná krystalická 1
krystalická látka 1
se suší 1
suší při 1
°C. Získaná 1
Získaná reputace 1
reputace přivedla 1
přivedla nadšeného 1
nadšeného mladého 1
mladého inženýra 1
inženýra ke 1
břehům Mississippi 1
Mississippi a 1
právě H. 1
H. L. 1
L. Cooper 1
Cooper přesvědčil 1
přesvědčil vedení 1
vzniklé společnosti 1
společnosti Hamilton 1
Hamilton Water 1
Water Power 1
Power ke 1
stavbě díla 1
díla právě 1
u Keokuku. 1
Keokuku. Získaná 1
Získaná rezistence 1
rezistence vzniká 1
vzniká buď 1
důsledek mutací 1
genu na 1
na bakteriálním 1
bakteriálním chromozomu, 1
chromozomu, nebo 1
nebo získáním 1
získáním genu 1
genu od 1
jiné bakterie 1
bakterie (rezistentní 1
(rezistentní na 1
danou antimikrobiální 1
antimikrobiální látku). 1
látku). Získaná 1
Získaná šťáva 1
šťáva se 1
se čistí 1
čistí přídavkem 1
přídavkem vápenného 1
vápenného mléka 1
mléka ( 1
( Získané 1
Získané body 1
body znamenaly 1
znamenaly návrat 1
dvacítky žebříčku, 1
klasifikaci figurovala 1
místě. Získané 1
Získané informace 2
informace analyzuje 1
analyzuje a 1
a vyhodnocuje 1
vyhodnocuje a 1
a vypracovává 1
vypracovává z 1
nich zprávy. 1
zprávy. Získané 1
informace i 1
výsledky porovnání 1
porovnání poskytuje 1
poskytuje státním 1
státním orgánům 1
orgánům i 1
i veřejnosti. 1
veřejnosti. Získané 1
Získané polyisobutenylsukcinanhydridy 1
polyisobutenylsukcinanhydridy pak 1
také mívají 1
menší obsah 1
obsah nečistot. 1
nečistot. Získáním 1
Získáním poslední 1
poslední osady 1
osady Aghband 1
Aghband nabyl 1
nabyl Ázerbájdžán 1
Ázerbájdžán plné 1
plné kontroly 1
nad ázerbájdžánsko-íránskou 1
ázerbájdžánsko-íránskou státní 1
státní hranicí. 1
hranicí. Získáním 1
Získáním stálého 1
stálého zaměstnání 1
přesvědčit Rottovy, 1
Rottovy, aby 1
aby svolili 1
svolili ke 1
sňatku dcery 1
dcery Johanny. 1
Johanny. Získaný 1
Získaný archeologický 1
archeologický materiál 1
dokumentace výzkumu 1
sbírkách Archeologického 1
ústavu Moravského 1
Brně. Získány 1
Získány byly 1
byly početné 1
ostatky fauny 1
fauny včetně 1
včetně paviánů, 1
paviánů, antilop 1
antilop a 1
a vyhynulých 1
druhů zeber. 1
zeber. Získáte 1
Získáte tak 1
tak přístup 1
k veškerému 1
veškerému obsahu 1
obsahu (pokud 1
(pokud si 1
menu nastavíte, 1
nastavíte, můžete 1
můžete mít 1
k experimentálnímu 1
experimentálnímu obsahu) 1
obsahu) tohoto 1
tohoto webu. 1
webu. Získat 1
Získat se 1
tzv. Získat 1
Získat učitelské 1
učitelské místo 1
době obtížné. 1
obtížné. Získávání 1
Získávání českých 1
českých granátu 1
granátu z 1
z náplav 1
náplav vodních 1
než dnes 1
dnes používaný 1
používaný způsob 1
způsob povrchovou 1
povrchovou těžbou. 1
těžbou. Získává 1
Získává se 1
z povrchového 1
povrchového poranění 1
poranění tenké 1
tenké kůry 1
kůry stromů. 1
stromů. Ziskem 1
Ziskem hráče 1
je zbavení 1
zbavení se 1
se odpovědnosti 1
své chování, 1
chování, činy 1
a rozhodnutí. 1
rozhodnutí. Ziskem 1
Ziskem Memelu/Klaipėdy 1
Memelu/Klaipėdy dostala 1
dostala Litva 1
Litva konečně 1
konečně plnohodnotný 1
plnohodnotný přístup 1
moři, významnou 1
významnou průmyslovou 1
průmyslovou základnu 1
strategický tranzitní 1
tranzitní uzel, 1
uzel, jímž 1
jímž proudilo 1
proudilo až 1
% všeho 1
všeho litevského 1
litevského zahraničního 1
obchodu. Zisk 1
Zisk olympijské 1
však život 1
život neulehčil. 1
neulehčil. Zisk 1
Zisk zkušeností 1
zkušeností je 1
poloviční, avšak 1
avšak hráči 1
hráči mají 1
získat Katalyzátory 1
Katalyzátory zkušeností, 1
tuto nevýhodu 1
nevýhodu kompenzují. 1
kompenzují. Z 1
Z Itálie 1
obraz dostal 1
dostal roku 1
1798 s 1
s napoleonskými 1
napoleonskými vojsky 1
vojsky do 1
Paříže, po 1
Paříže. Z 1
Z italských 1
italských východoafrických 1
východoafrických kolonií 1
území Etiopie 1
Etiopie byla 1
vytvořena kolonie 1
kolonie zvaná 1
zvaná Italská 1
Italská východní 1
východní Afrika. 1
Afrika. Žitavská 1
Žitavská dráha 1
dráha byla 1
byla 25. 1
srpna 1900 1
1900 prodloužena 1
z Markersdorfu 1
Markersdorfu o 1
o 2,2 1
2,2 km 1
do pohraniční 1
pohraniční stanice 1
stanice Heřmanice, 1
Heřmanice, kde 1
se napojila 1
napojila na 1
na frýdlantskou 1
frýdlantskou trať 1
se shodným 1
shodným rozchodem, 1
rozchodem, která 1
zprovozněna stejného 1
stejného dne. 1
dne. Žitý 1
Žitý život: 1
život: zamyšlení 1
zamyšlení nad 1
nad osobností 1
osobností Antonína 1
Dvořáka. Živago 1
Živago se 1
rozhodne uprchnout 1
do Jurjatinu. 1
Jurjatinu. Živá 1
Živá partitura 1
partitura se 1
s nečekanou 1
nečekanou odezvou, 1
odezvou, kterou 1
kterou umocňoval 1
umocňoval jak 1
jak výrazový 1
výrazový koncert 1
koncert Vladimíra 1
Vladimíra Václavka, 1
Václavka, jehož 1
jehož hudba 1
byla „objektem 1
„objektem záznamu“, 1
záznamu“, tak 1
i precizní 1
práce Tomáše 1
Tomáše Dvořáka 1
Tomáše Vaňka 1
Vaňka využívající 1
využívající improvizaci 1
improvizaci v 1
rámci předem 1
předem připraveného 1
připraveného schématu. 1
schématu. Živé 1
Živé album 1
názvem Live 1
Live Insurrrection 1
Insurrrection bylo 1
2001. Živel 1
Živel okamžitě 1
okamžitě usmrtil 1
usmrtil 70 1
70 osob 1
mnoho zvířat. 1
zvířat. Živé 1
Živé organismy 1
organismy obývají 1
obývají celý 1
povrch Země, 1
Země, určitou 1
určitou vrstvu 1
vrstvu pod 1
části její 1
její atmosféry. 1
atmosféry. Živé 1
Živé ploty 1
ploty a 1
stěny z 1
z konifer 1
konifer jsou 1
jsou vzhledem 1
i dekoračním 1
dekoračním vlastnostem 1
vlastnostem jehličnanů 1
jehličnanů oblíbeny. 1
oblíbeny. Živé 1
Živé sbírky 1
sbírky obsahují 1
1200 druhů, 1
druhů, herbářové 1
herbářové pak 1
pak 44 1
44 000 1
000 herbářových 1
herbářových položek. 1
položek. Živili 1
Živili se 1
především zvířectvem, 1
zvířectvem, které 1
na odervané 1
odervané pevnině 1
pevnině zbylo. 1
zbylo. Živil 1
Živil se 4
další orchestr, 1
skládal výhradně 1
vlastních žáků. 1
žáků. Živil 1
převážně měkkou 1
měkkou rostlinnou 1
rostlinnou potravou. 1
potravou. Živil 1
jako hudebník, 1
hudebník, přivydělával 1
si vyučováním 1
vyučováním na 1
na citeru 1
citeru a 1
hrou po 1
hospodách — 1
hostinci Ruščuk 1
Ruščuk (Váňova 1
(Váňova č.p. 1
č.p. 1028), 1
1028), Apollo 1
Apollo (Zádušní 1
(Zádušní č.p. 1
č.p. 557) 1
557) a 1
ve Fürstově 1
Fürstově hostinci 1
hostinci (Plukovníka 1
(Plukovníka Stříbrného 1
Stříbrného č.p. 1
č.p. 688). 1
688). Živil 1
a tovární 1
tovární kreslič, 1
kreslič, zúčastnil 1
se aktivit 1
aktivit národně 1
strany. Živí 1
Živí se 12
se hmyzem 1
hmyzem jako 1
ostatní datlovití, 1
datlovití, občas 1
občas pozřou 1
pozřou i 1
ovoce nebo 1
nebo vejce. 1
vejce. Živí 1
se jinými 1
jinými rybami 1
a bezobratlými. 1
bezobratlými. Živí 1
se menším 1
menším hmyzem, 1
hmyzem, ale 1
také ovocem 1
nebo květy. 1
květy. Živí 1
se negativními 1
negativními emocemi 1
emocemi tak, 1
oběti nejprve 1
nejprve vyvolá 1
vyvolá a 1
je chapadlem 1
chapadlem vysaje. 1
vysaje. Živí 1
se ostatními 1
ostatními bezobratlými, 1
bezobratlými, jako 1
například cvrčky, 1
cvrčky, sarančaty, 1
sarančaty, šváby, 1
šváby, ale 1
jinými pavouky. 1
pavouky. Živí 1
převážně listy 1
a výhonky 1
výhonky keřů. 1
keřů. Živí 1
různými rostlinami. 1
rostlinami. Živí 1
semeny trav, 1
trav, bobulemi 1
bobulemi a 1
a hmyzem, 1
hmyzem, např. 1
např. Živí 1
se semínky 1
semínky travin, 1
travin, která 1
která před 1
před spolknutím 1
spolknutím zbaví 1
zbaví slupky. 1
slupky. Živí 1
jako zemědělci, 1
zemědělci, zatímco 1
zatímco obživou 1
obživou Somálců 1
Somálců je 1
je pastevectví. 1
pastevectví. Živí 1
i bobulemi, 1
bobulemi, plody 1
a medem. 1
medem. Živí 1
zejména různými 1
různými plody 1
plody (např. 1
(např. Živit 1
Živit a 1
platit takovéto 1
takovéto masy 1
masy vojáků 1
vojáků představovalo 1
představovalo velkou 1
velkou zátěž 1
státní ekonomiku. 1
ekonomiku. Živkovova 1
Živkovova vláda 1
vláda vedla 1
k relativní 1
relativní politické 1
politické stabilitě 1
stabilitě a 1
životní úrovně. 1
úrovně. Živnou 1
Živnou rostlinou 1
rostlinou mohou 1
druhy Aristolochia 1
Aristolochia pallida, 1
pallida, Aristolochia 1
Aristolochia rotunda, 1
rotunda, a 1
a Aristolochia 1
Aristolochia maurorum. 1
maurorum. Živočišná 1
Živočišná složka 1
složka je 1
rozhodující pro 1
pro výživu 1
výživu mláďat. 1
mláďat. Život 1
dílo Heinricha 1
von Mügeln 1
Mügeln jsou 1
obtížně doložitelné. 1
doložitelné. Život 1
dílo Marie 1
Marie Steyskalové, 1
Steyskalové, starostky 1
starostky útulny 1
útulny ženské 1
ženské v 1
Brně. Životaschopné 1
Životaschopné plody 1
ve květenstvích 1
květenstvích rozkvetlých 1
rozkvetlých rostlin 1
rostlin terestrické 1
terestrické formy. 1
formy. Život 1
je dynamický, 1
dynamický, plný 1
plný změn, 1
změn, a 1
i fakta 1
fakta ze 1
které posuzujeme, 1
posuzujeme, třeba 1
do dobových 1
dobových souvislostí. 1
souvislostí. Životní 1
Životní cesty 1
cesty bratrů 1
bratrů se 1
tady definitivně 1
definitivně rozchází 1
rozchází a 1
Adam už 1
už Charlese 1
Charlese nikdy 1
nikdy neuvidí. 1
neuvidí. Životní 1
Životní cyklus 2
cyklus adaptivního 1
adaptivního vývoje 1
vývoje softwaru 1
na výsledky, 1
výsledky, nikoli 1
na úkoly, 1
úkoly, a 1
jsou identifikovány 1
identifikovány jako 1
jako funkce 1
funkce aplikace. 1
aplikace. Životní 1
cyklus motýla 1
motýla eri 1
eri (kladení 1
(kladení vajíček-housenka-kukla-kokon-motýl) 1
vajíček-housenka-kukla-kokon-motýl) trvá 1
trvá 44 1
44 dní 1
nebo 85 1
85 dní 1
zimě. Životní 1
Životní data 1
data Antonia 1
Antonia Ericera 1
Ericera nejsou 1
nejsou známa. 1
známa. Životní 1
Životní i 1
i platové 1
platové podmínky 1
byly zoufalé. 1
zoufalé. Životní 1
Životní osudy 1
osudy tohoto 1
tohoto ruského 1
ruského generála 1
generála zpracoval 1
zpracoval gruzínský 1
gruzínský režisér 1
režisér Giuli 1
Giuli Čochonelidze 1
Čochonelidze v 1
snímku Bagration 1
Bagration z 1
1985. Životní 1
Životní podmínky 2
natolik tvrdé, 1
tvrdé, že 1
docházelo nejenom 1
nejenom k 1
k útěkům 1
útěkům nevolníků, 1
nevolníků, ale 1
i vojáků 1
vojáků vykonávajících 1
vykonávajících dozor. 1
dozor. Životní 1
rezervaci nebyly 1
nebyly dobré. 1
dobré. Životní 1
Životní úroveň 1
letech výrazně 1
zvýšila a 1
a Gierek 1
Gierek byl 1
okamžiku oslavován 1
oslavován coby 1
coby strůjce 1
strůjce zázraků. 1
zázraků. Životnost 1
Životnost ČSLA 1
ČSLA byla 1
byla odhadována 1
72 h. 1
h. Dále 1
její účastí 1
bojích nepočítalo. 1
nepočítalo. Životnost 1
Životnost lodi 1
lodi by 1
být minimálně 1
minimálně 40 1
let, kvůli 1
finanční návratnosti 1
návratnosti investorů. 1
investorů. Životnost 1
Životnost standardních 1
standardních běžců 1
běžců se 1
udává mezi 1
mezi 300 1
300 a 1
500 provozními 1
provozními hodinami. 1
hodinami. Životopisec 1
Životopisec Howard 1
Howard Sounes 1
Sounes ho 1
ho zařadil 1
do nejprominentnější 1
nejprominentnější společnosti, 1
společnosti, když 1
když řekl: 1
řekl: „Jsou 1
„Jsou velké 1
velké figury 1
figury umění, 1
jsou nadpozemsky 1
nadpozemsky úžasné 1
úžasné – 1
– Život 1
Život pekariů 1
pekariů Wagnerových 1
Wagnerových je 1
znám. Život 1
Život si 1
si nedovede 1
představit bez 1
bez cestování 1
cestování (Kanada, 1
(Kanada, USA 1
částečně Mexiko, 1
Mexiko, jezero 1
jezero Bajkal, 1
Bajkal, Evropa). 1
Evropa). Životy 1
Životy několika 1
jsou teď 1
teď v 1
rukou Dana, 1
Dana, který 1
který továrnu 1
továrnu musí 1
musí zničit 1
stáhnout reklamy 1
televizních kanálů 1
kanálů dřív, 1
než uplyne 1
uplyne devátá 1
devátá hodina 1
hodina večer, 1
večer, kdy 1
kdy bude 1
bude začínat 1
začínat halloweenová 1
halloweenová show 1
show pro 1
s Conalovými 1
Conalovými maskami. 1
maskami. Životy 1
Životy obou 1
obou Rimmerů 1
Rimmerů se 1
rozdělily ve 1
nich opakoval 1
opakoval školní 1
školní ročník, 1
ročník, zatímco 1
druhý taktak 1
taktak prošel 1
prošel do 1
do dalšího. 1
dalšího. Život 1
Život zde 1
byl narušen 1
narušen všeobecnou 1
všeobecnou mobilizací 1
mobilizací vyhlášenou 1
vyhlášenou 28. 1
července 1914, 1
1914, při 1
níž narukovalo 1
narukovalo celkem 1
celkem 48 1
48 zdejších 1
zdejších mužů, 1
mužů, přičemž 1
přičemž 8 1
nich padlo 1
boji. Živou 1
Živou jelení 1
jelení zvěř 1
zvěř je 1
nejvhodnější odchytávat 1
odchytávat do 1
do lapacích 1
lapacích ohrad 1
ohrad nebo 1
pomocí narkotizační 1
narkotizační střely. 1
střely. Živý 1
Živý náhled 1
náhled se 1
používá, pokud 1
možné kontrolovat 1
kontrolovat expozici 1
hledáčku (například 1
(například při 1
fotografování nad 1
nad hlavou). 1
hlavou). Žižka 1
Žižka a 2
jeho doba 2
doba – 2
– díl 2
díl III., 1
III., s. 1
s. 295. 1
295. Dodnes 1
se čeští 1
čeští historikové 1
historikové názorově 1
názorově přiklání 1
přiklání buď 1
buď k 1
k Palackému 1
Palackému a 1
a Pekařovi 1
Pekařovi ( 1
( Žižka 1
díl II., 1
s. 26. 1
26. Z 1
Z obsahů 1
obsahů obou 1
obou prohlášení 1
že rota 1
rota nejednala 1
nejednala pouze 1
vlastní pěst, 1
pěst, ale 1
ale vykonávala 1
vykonávala také 1
také práci 1
práci sjednanou 1
sjednanou a 1
a placenou. 1
placenou. Z 1
Z jámy, 1
jámy, která 1
byla poblíž 1
poblíž kamení, 1
kamení, se 1
se ozývaly 1
ozývaly hlasy 1
hlasy zvonů. 1
zvonů. Z 1
Z Jánských 1
Jánských Koupelí 1
Koupelí udělali 1
udělali Razumovští 1
Razumovští ozdobu 1
ozdobu svého 1
panství, když 1
když začali 1
s rozsáhlou 1
rozsáhlou modernizací 1
modernizací lázní 1
jiné nechali 1
nechali vyhloubit 1
vyhloubit nový 1
nový pramen 1
pramen s 1
názvem Marie. 1
Marie. Z 1
Z japonské 1
japonské tvorby 1
tvorby pak 1
pak převažovaly 1
převažovaly zejména 1
zejména starší 1
starší mangy. 1
mangy. Z 1
Z Javoriny 1
Javoriny trvá 1
trvá výstup 1
výstup k 1
k plesu 1
plesu 5 1
hodin. Z 1
Z jednání 1
však sešlo. 1
sešlo. Z 1
Z jedné 1
strany ji 1
chránil rybník, 1
rybník, zbytek 1
zbytek ohraničovaly 1
ohraničovaly hluboké 1
hluboké příkopy 1
příkopy zatopené 1
zatopené vodou. 1
vodou. Zjednodušeně 1
Zjednodušeně nám 1
nám toto 1
toto datum 1
datum říká, 1
říká, kdy 1
kdy musíme 1
musíme nakoupit 1
nakoupit akcii, 1
akcii, abychom 1
abychom měli 1
na dividendu. 1
dividendu. Zjednodušeně 1
Zjednodušeně řečeno 3
řečeno Kagor 1
Kagor obsahuje 1
obsahuje fyziologicky 1
fyziologicky získanou 1
získanou vodu, 1
vodu, minerální 1
minerální a 1
a organické 1
organické látky. 1
látky. Zjednodušeně 1
řečeno - 1
- kdo 1
peněz má 1
větší slovo 1
dostává více 1
více odměn. 1
odměn. Zjednodušeně 1
řečeno se 1
se lidskému 1
lidskému oku 1
oku zdají 1
zdají kontrastnější 1
kontrastnější obrázky 1
obrázky ostřejší. 1
ostřejší. Z 1
Z jednotlivých 1
jednotlivých specializovaných 1
specializovaných oddělení 1
oddělení TCP 1
TCP vznikly 1
vznikly samostatné 1
samostatné firmy, 1
v činnostech 1
činnostech zahájených 1
zahájených v 1
původní společnosti. 1
společnosti. Z 1
Z jeho 13
jeho dalších 1
dalších zarzuel 1
zarzuel měla 1
měla největší 1
úspěch El 1
El Duende, 1
Duende, která 1
hrála 150x. 1
150x. Z 1
je nutno, 1
nutno, krom 1
krom životní 1
životní vícesvazkové 1
vícesvazkové práce 1
dějinách jezuitů 1
jezuitů v 1
zemích, zmínit 1
zmínit ještě 1
ještě „Brevis 1
„Brevis instructio 1
instructio secundum 1
secundum Deum 1
Deum et 1
et divinum 1
divinum ejus 1
ejus bene 1
bene placitum 1
placitum vivendi“, 1
vivendi“, vytištěno 1
vytištěno v 1
Opavě v 1
1740 nebo 1
nebo „Tria 1
„Tria charissima 1
charissima Vener. 1
Vener. Z 1
jsou nejproslulejší 1
nejproslulejší básně 1
básně oslavující 1
oslavující Herakleiova 1
Herakleiova vítězství, 1
vítězství, obsahující 1
obsahující rovněž 1
rovněž hodnotné 1
hodnotné historické 1
historické informace. 1
informace. Z 1
jeho dvanácti 1
proslavil MUDr. 1
MUDr. Z 1
se Francesco 1
Francesco později 1
stal tenoristou 1
tenoristou v 1
v benátském 1
benátském Dómu 1
Dómu sv. 1
sv. Marka 1
Marka a 1
a Massimiliano 1
Massimiliano lékařem. 1
lékařem. Z 1
jeho iniciativy 1
iniciativy byl 1
1900 svolán 1
svolán českolipský 1
českolipský muzejní 1
muzejní spolek, 1
spolek, když 1
když návrh 1
návrh stanov 2
stanov úřady 1
úřady schválily 1
schválily již 1
červnu 1900. 1
jeho jevištních 1
jevištních děl 1
děl byly 1
byly nejúspěšnější 1
nejúspěšnější operety 1
operety Letnice 1
Letnice ve 1
Florencii (1884) 1
(1884) a 1
a Der 1
Der Glücksritter 1
Glücksritter (1887). 1
(1887). Z 1
jeho vlastenecký 1
vlastenecký postoj. 1
postoj. Z 1
jeho potomstva 1
potomstva vynikl 1
vynikl Richard 1
Richard Boyle, 1
Boyle, 4. 1
4. hrabě 1
z Corku 1
Corku a 1
3. hrabě 1
z Burlingtonu 1
Burlingtonu (1694-1753), 1
(1694-1753), který 1
který proslul 1
jako amatérský 1
amatérský architekt. 1
architekt. Z 1
málo. Z 1
jeho přízviska 1
přízviska Sakkas 1
Sakkas (tj. 1
(tj. „nosič 1
„nosič pytlů“) 1
pytlů“) se 1
někteří domnívali, 1
živil nádeničinou, 1
nádeničinou, později 1
otevřel školu 1
školu filosofie 1
v Alexandrii. 1
Alexandrii. Z 1
jeho rozsáhlé 1
rozsáhlé literární 1
tvorby zde 1
zde budiž 1
budiž zmíněno 1
zmíněno alespoň 1
alespoň Slovo 1
Slovo Buddhovo 1
Buddhovo či 1
či Průvodce 1
Průvodce Abhidhamma-pitakou 1
Abhidhamma-pitakou a 1
německé překlady 1
překlady Anguttara-nikáji, 1
Anguttara-nikáji, Visuddhi-maggy 1
Visuddhi-maggy a 1
a Otázek 1
Otázek krále 1
krále Milindy. 1
Milindy. Z 1
jeho soukromí 1
soukromí toho 1
Z jejích 2
jejích až 1
až doteď 1
doteď nahraných 1
nahraných bezmála 1
bezmála 600 1
600 skladeb 1
skladeb 37 1
37 získalo 1
získalo ocenění. 1
ocenění. Z 2
Z jejich 7
jejich díla 1
současnosti nic 1
nedochovalo. Z 2
jejich jazyka 2
jazyka od 1
od slovo 1
slovo Cheti 1
Cheti znamenajícího 1
znamenajícího „blízký 1
„blízký ústí 1
ústí toku“ 1
toku“ také 1
pochází pojmenování 1
pojmenování řeky 1
a hory. 1
hory. Z 2
jazyka pochází 1
pochází výraz 1
výraz bonay 1
bonay (nízká 1
(nízká země), 1
země), který 1
později upraven 1
francouzské bonaire 1
bonaire (dobrý 1
(dobrý vzduch). 1
vzduch). Z 1
manželství pocházelo 1
pocházelo čtrnáct 1
čtrnáct dětí, 1
dětí, tři 1
nich zemřely 1
dětství. Z 1
manželství pochází 1
pochází tři 1
děti. Z 3
jejích sourozenců 1
sourozenců se 1
se dospělosti 2
dospělosti dožili 1
dožili pouze 1
pouze tři, 1
tři, čtyři 1
čtyři nejmladší 1
nejmladší zemřeli 1
zemřeli záhy 1
narození. Z 1
narodilo devět 1
dětí, šest 1
dcery. Z 2
jejich triády 1
triády se 1
vyvine velmi 1
velmi důležitý 1
důležitý tvrdýš, 1
tvrdýš, vzhledem 1
k jedinečnosti 1
jedinečnosti každého 1
každého měkkýše 1
měkkýše v 1
v triádě 1
triádě ten 1
ten nejgeniálnější. 1
nejgeniálnější. Z 1
Z jejího 1
jejího jména, 1
jména, které 1
znamená Neit 1
Neit je 1
je spokojená, 1
spokojená, se 1
se usuzuje, 3
že mohla 1
mohla pocházet 1
Egypta. Z 1
Z její 1
původní přezdívky 1
přezdívky „Smiley“, 1
„Smiley“, vzniklo 1
vzniklo později 1
později Miley. 1
Miley. Zjevení 1
Zjevení budilo 1
budilo dojem, 1
zemí. Zjevení 1
Zjevení jasně 1
jasně deklaruje, 1
že svaté 1
svaté klnihy 1
klnihy jsou 1
jsou odrazem 1
odrazem své 1
a ducha 1
ducha osob, 1
jej zapisují. 1
zapisují. Zjevení 1
Zjevení mrtvého 1
mrtvého neboli 1
neboli reventanti, 1
reventanti, nejsou 1
nejsou naopak 1
prostředí chápáni 1
chápáni jako 1
duše samotná, 1
samotná, ale 1
jako obraz 1
obraz její 1
její schránky. 1
schránky. Zjeví 1
Zjeví se 1
a přijde, 1
přijde, až 1
až země 1
země moravská 1
moravská na 1
tom bude 1
bude nejhůře.“ 1
nejhůře.“ Zjevně 1
Zjevně chtěli 1
chtěli vyprovokovat 1
vyprovokovat odezvu 1
odezvu za 1
účelem vyřešení 1
vyřešení srebrenického 1
srebrenického problému." 1
problému." Zjevné 1
Zjevné nekonzistentnosti 1
nekonzistentnosti podporují 1
podporují toto 1
toto tvrzení. 1
tvrzení. Zjevuje 1
Zjevuje se 1
snu jako 1
jako krásná, 1
krásná, přitažlivá 1
přitažlivá a 1
a smyslná 1
smyslná žena, 1
žena, které 1
schopni odolat. 1
odolat. Zježená 1
Zježená srst 1
srst v 1
kohoutku vytváří 1
dojem hrbu. 1
hrbu. Z 1
Z jihozápadního 1
jihozápadního průčelí 1
průčelí vystupuje 1
vystupuje rizalit, 1
rizalit, do 1
jehož prvního 1
patra vede 1
vede klasicistní 1
klasicistní vnější 1
vnější schodiště. 1
schodiště. Z 1
Z jihu 3
jihovýchodu městskou 1
část odděluje 1
odděluje poměrné 1
poměrné strmá 1
strmá rokle 1
rokle potůčku 1
potůčku Moňok 1
Moňok od 1
od lesního 1
lesního celku 1
celku Košická 1
Košická hora. 1
hora. Z 1
širokým půlkruhovým 1
půlkruhovým otvorem. 1
otvorem. Z 1
s oceánem, 1
oceánem, na 1
severu jsou 1
jsou hory. 1
Z jiného 2
jiného hlediska 1
můžeme zkoumat 1
zkoumat způsoby 1
způsoby bytí 1
bytí různých 1
různých tříd 1
tříd jsoucen. 1
jsoucen. Z 1
jiného úhlu 1
úhlu pohledu 2
pohledu lze 1
tuto jazykovou 1
jazykovou převýchovu 1
převýchovu vidět 1
jako pochopitelnou 1
pochopitelnou a 1
budoucnost všech 1
všech norských 1
norských dětí 1
dětí jako 1
jako budoucích 1
budoucích občanů 1
občanů Norska. 1
Norska. Z 1
Z jiných 1
jiných trnovanských 1
trnovanských škol 1
škol přešlo 1
přešlo do 1
nové školy 1
školy šest 1
šest tříd. 1
tříd. Zjistila, 1
Zjistila, že 2
že běhání 1
běhání nenávidí 1
na závodech 1
závodech má 1
má nejraději 1
nejraději kostýmy, 1
kostýmy, do 1
se obléká. 1
obléká. Zjistila, 1
lidé tíhnou 1
tíhnou ke 1
dvěma základním 1
základním nastavením 1
nastavením mysli: 1
mysli: k 1
k fixnímu 1
fixnímu a 1
a růstovému. 1
růstovému. Zjistili 1
Zjistili také, 1
používali hypnózu 1
hypnózu i 1
i dále, 1
dále, zhubli 1
zhubli až 1
až 6,75 1
6,75 kg), 1
kg), zatímco 1
zatímco ti, 1
kteří hypnózu 1
hypnózu již 1
již nevyužívali, 1
nevyužívali, zhubli 1
zhubli jen 1
jen 2,72 1
2,72 kg. 1
kg. Zjistilo 1
Zjistilo se, 1
že laterální 1
laterální okcipitální 1
okcipitální komplex 1
komplex (LOC) 1
(LOC) je 1
části důležitý 1
pro rozpoznávání 1
rozpoznávání objektů 1
na percepčně 1
percepčně strukturální 1
strukturální úrovni. 1
úrovni. Zjistil, 1
Zjistil, že 4
nich pochází 1
centra naší 1
naší Galaxie, 1
Galaxie, 55 1
% jich 1
v galaktickém 1
galaktickém disku 1
disku a 1
zbývajících 30 1
% hvězd 1
hvězd má 1
má extragalaktický 1
extragalaktický původ. 1
původ. Zjistil, 1
jeho bývalý, 1
bývalý, zrádný 1
zrádný kámoš 1
kámoš Ryder 1
Ryder spolupracuje 1
místní organizací 1
organizací Loco 1
Loco Syndicate, 1
Syndicate, která 1
San Fierru 1
Fierru má 1
výrobu drog. 1
drog. Zjistil, 1
si „užívá“ 1
„užívá“ lidí 1
televizi. Zjistil, 1
neoklasické ekonomické 1
a teoretické 1
teoretické sociální 1
sociální ekonomice 1
jedná výlučně 1
výlučně o 1
osobní vlastnictví 1
veškeré statky 1
jsou soukromě 1
soukromě užity 1
užity či 1
či konzumovány. 1
konzumovány. Zjistí 1
Zjistí však, 2
že Penny, 1
Penny, opřená 1
opřená o 1
o zeď, 1
zeď, byla 1
zasažena střepinou 1
střepinou z 1
z výbuchu. 1
výbuchu. Zjistí 1
že Zemánkovi 1
Zemánkovi spolu 1
spolu již 1
již stejně 1
stejně nežijí 1
nežijí a 1
a Zemánek 1
Zemánek má 1
nyní mladou 1
mladou a 1
a krásnou 1
krásnou přítelkyni, 1
přítelkyni, takže 1
takže Ludvíkova 1
Ludvíkova msta 1
msta byla 1
byla ubohá. 1
ubohá. Zjistí, 1
Zjistí, že 5
že Fastolfe 1
Fastolfe Gladii 1
Gladii humanoidního 1
humanoidního robota 1
robota zapůjčil 1
zapůjčil a 1
posléze využívala 1
pro sexuální 1
sexuální potěšení 1
potěšení a 1
dokonce si 1
němu vytvořila 1
vytvořila citovou 1
vazbu. Zjistí, 1
že krangové 1
krangové mají 1
mají plán 1
plán převzít 1
převzít New 1
York. Zjistí, 1
lodi nikdo 1
nikdo není, 1
tři můstky 1
můstky a 1
nic tu 1
tu není 1
není tak, 1
být. Zjistí, 1
že přistál 1
velkém plovoucím 1
plovoucím ostrově 1
ostrově z 1
z vegetace 1
a naplavenin. 1
naplavenin. Zjistí, 1
je pravé 1
pro ně, 1
ně, sednou 1
sednou si 1
a šťastně 1
šťastně ční 1
ční nad 1
vodou. Zjišťování 1
Zjišťování velikosti 1
problematické, druh 1
druh ale 1
za ohrožený. 1
ohrožený. Zjišťujeme 1
Zjišťujeme tak, 1
za pevnou 1
pevnou jistotou 1
jistotou Oskara 1
Oskara Thibaulta 1
Thibaulta se 1
skrývá nejistota, 1
nejistota, strach 1
ze stárnutí, 1
stárnutí, z 1
vlastní osamocenosti 1
osamocenosti a 1
ze smrti. 1
smrti. Z 3
Z jižní 2
důležitá 400metrová 1
400metrová stěna 1
stěna Schüsselkarspitze, 1
Schüsselkarspitze, ze 1
mnoho krásných 1
krásných a 1
významných horolezeckých 1
horolezeckých túr 1
túr v 1
údolí Oberreintal 1
Oberreintal s 1
s horolezeckou 1
horolezeckou chatou 1
chatou Oberreintalhütte. 1
Oberreintalhütte. Z 1
napojena předsíň 1
předsíň na 1
sakristie na 1
na presbytář. 1
presbytář. Z 1
Z kamene 1
je podezdívka 1
a lemování 1
lemování okolo 1
okolo dveří 1
a oken. 1
oken. Zkamenělá 1
Zkamenělá vajíčka 1
vajíčka hadrosauridů 1
hadrosauridů jsou 1
jsou známá 2
známá již 1
již dlouhou 1
dobu. Zkameněliny 1
Zkameněliny byly 1
známé již 1
století (nejpozději 1
(nejpozději rok 1
rok 1825). 1
1825). Z 1
Z kamenného 1
kostela postaveného 1
postaveného o 1
o století 1
zřejmě zachoval 1
zachoval dnešní 1
dnešní presbytář 1
gotickou křížovou 1
klenbou. Z 1
Z kamenů 1
zdí je 1
tvořena většina 1
většina nanosvěta. 1
nanosvěta. Z 1
Z kapek 1
kapek její 1
její krve 1
krve byli 1
byli jedovatí 1
jedovatí hadi. 1
hadi. Z 1
Z kapely 1
odešel Ralf 1
Ralf Scheepers 1
Scheepers a 1
hlavním zpěvákem 1
zpěvákem se 1
stal Kai 1
Kai Hansen. 1
Hansen. Z 1
Z Karlových 1
Varů létaly 1
létaly jednou 1
týdně České 1
České aerolinie. 1
aerolinie. Z 1
Z Kartága 1
Kartága byla 1
byla Lidovou 1
Lidovou stranou 1
stranou vypuzena 1
vypuzena pronumidská 1
pronumidská frakce 1
frakce (cca 1
(cca 40 1
40 lidí), 1
lidí), jenž 1
jenž našla 1
našla útočiště 1
útočiště u 1
u Masinissy 1
Masinissy a 1
začala nabádat 1
nabádat k 1
svému městu. 1
městu. Z 1
Z každé 1
části vychází 1
vychází po 1
jednom páru 1
páru nohou. 1
nohou. Z 1
Z každého 2
každého běhu 1
běhu postupovali 1
postupovali 3 1
3 závodníci 1
závodníci přímo 1
přímo (Q) 1
(Q) a 1
6 nejlepších 1
nejlepších na 1
čas (q). 1
(q). Z 1
každého rozběhu 1
rozběhu postoupili 1
postoupili čtyři 1
čtyři nejlepší 1
čtyři na 1
dalších místech 1
místech z 1
obou rozběhů 1
rozběhů podle 1
podle času. 1
času. Z 2
Z kdysi 2
kdysi prosperujícího 1
prosperujícího hornického 1
hornického města 1
stalo chudé 1
chudé městečko, 1
městečko, z 1
kterého odešla 1
odešla takřka 1
takřka polovina 1
obyvatel. Z 2
kdysi rozsáhlého 1
rozsáhlého pozemkového 1
vlastnictví si 1
do konfiskace 1
konfiskace v 1
1945 udrželi 1
udrželi jen 1
jen velkostatek 1
velkostatek Lomnice, 1
Lomnice, jehož 1
jehož posledním 1
posledním majitelem 1
byl Alois 1
Alois Serényi 1
Serényi (1893–1957). 1
(1893–1957). Z 1
Z Kinterovy 1
Kinterovy tvorby 1
tvorby po 1
2000 lze 1
lze vyzdvihnout 1
vyzdvihnout celou 1
řadu objektů, 1
objektů, pro 1
dnes považován 1
nejvýraznějších českých 1
českých umělců. 1
umělců. Z 1
Z Kitty 1
a Marley 1
Marley se 1
stanou přátelé, 1
přátelé, díky 1
čemuž získá 1
získá Marley 1
Marley jiný 1
jiný přístup, 1
přístup, ačkoliv 1
ačkoliv Kitty 1
Kitty pokračuje 1
ve vytváření 1
vytváření Marleyiny 1
Marleyiny poruchy 1
poruchy příjmu 1
potravy. Zklamáním 1
Zklamáním skončilo 1
skončilo vystoupení 1
vystoupení českých 1
českých tyčkařů, 1
tyčkařů, kterým 1
kvalifikace. Zklamaní 1
Zklamaní se 1
do jeskyní, 1
jeskyní, kde 1
setkávají O'Neillem 1
O'Neillem a 1
a Teal'cem, 1
Teal'cem, kteří 1
proti Jaffům. 1
Jaffům. Zklamaný 1
Zklamaný Vůjtek 1
Vůjtek se 1
do Vítkovic. 1
Vítkovic. Z 1
Z klasického 1
klasického hlubotisku 1
hlubotisku byl 1
později odvozen 1
odvozen hlubotisk 1
hlubotisk autotypický. 1
autotypický. Z 1
Z klubu 1
klubu ale 1
během dvacátých 1
let vystoupil. 1
vystoupil. Z 1
Z kmene 1
kmene nebo 1
ze spodních 1
spodních větví 1
větví často 1
často vyrůstají 1
vyrůstají nadzemní 1
nadzemní podpůrné 1
podpůrné kořeny. 1
kořeny. Z 1
Z knihy 1
také dovídáme, 1
dovídáme, že 1
že Hütter 1
Hütter není 1
není ženatý; 1
ženatý; nechal 1
že "žije 1
"žije s 1
s přáteli". 1
přáteli". Zkolaudována 1
Zkolaudována byla 1
1979 jen 1
jako lehká 1
lehká lesní 1
lesní lanová 1
dráha pro 1
dopravu sena 1
a dřeva. 1
dřeva. Zkompletovaly 1
Zkompletovaly tím 1
tím čistý 1
čistý grandslam, 1
grandslam, když 1
předchozí části 1
sezóny 2014 1
2014 triumfovaly 1
triumfovaly i 1
zbylých třech 1
třech majorech 1
majorech – 1
– Zkomponovala 1
Zkomponovala také 1
také sbor 1
sbor Matička 1
Matička na 1
slova Jana 1
Jana Nerudy. 1
Nerudy. Zkomponoval 1
Zkomponoval orchestrální 1
orchestrální skladby 1
skladby s 1
prvky jazzu 1
jazzu Stalag 1
Stalag IX 1
IX – 1
– Musique 1
Musique d'exil 1
d'exil a 1
několik skladeb 1
skladeb s 1
náboženskou tematikou. 1
tematikou. Z 1
Z kompozit 1
kompozit se 1
dají vyrábět 1
vyrábět konstrukční 1
konstrukční díly 1
díly na 1
na ohebné 1
ohebné výrobky, 1
např. hnací 1
hnací hřídele, 1
hřídele, spojky, 1
spojky, klínové 1
klínové řemeny 1
řemeny a 1
tzv. pneumatické 1
pneumatické svaly. 1
svaly. ; 1
; zkoncentroval 1
zkoncentroval produkci 1
produkci mědi 1
stříbra z 1
této oblasti; 1
oblasti; hamr 1
hamr byl 1
zdrojem zisků 1
zisků Turzovsko-fuggerovské 1
Turzovsko-fuggerovské společnosti 1
společnosti (90. 1
(90. léta 1
léta 15. 1
15. stol. 1
stol. Z 1
Z konce 1
konce prstů 1
prstů poté 1
poté vyrůstají 1
vyrůstají přísavky, 1
přísavky, které 1
které žábám 1
žábám pomáhají 1
pomáhají lépe 1
pohybovat ve 1
ve stromovém 1
stromovém patře 1
a vertikálních 1
vertikálních plochách, 1
plochách, tuto 1
vlastnost sdílejí 1
sdílejí pro 1
změnu s 1
některými skokanovitými. 1
skokanovitými. Z 1
Z Konětop 1
Konětop k 1
vede červeně 1
červeně značená 1
turistická trasa. 1
trasa. Z 1
Z konkurzu 1
konkurzu se 1
dostalo 20. 1
prosince 2010, 1
se manažeři 1
manažeři Spyglass 1
Spyglass Entertainment, 1
Entertainment, Gary 1
Gary Barber 1
Barber a 1
Roger Birnbaum 1
Birnbaum společně 1
společně stali 1
stali předsedy 1
a výkonnými 1
výkonnými řediteli 1
řediteli společnosti 1
společnosti Metro-Goldwyn-Mayer. 1
Metro-Goldwyn-Mayer. Zkonstruoval 1
Zkonstruoval dutou 1
dutou dřevěnou 1
dřevěnou krávu 1
krávu v 1
a potáhl 1
potáhl ji 1
ji kravskou 1
kravskou kůží. 1
kůží. Zkonstruoval 1
Zkonstruoval velice 1
velice citlivé 1
citlivé tangenciální 1
tangenciální váhy, 1
váhy, u 1
místo počítání 1
počítání hmotnosti 1
hmotnosti závaží 1
závaží měřil 1
měřil úhel 1
úhel sklonu 1
sklonu ramene 1
ramene vahadla, 1
vahadla, univerzální 1
univerzální rheometr 1
rheometr ( 1
Z kontinentálního 1
kontinentálního hlediska 1
hlediska by 1
takovým sousedem 1
sousedem nemělo 1
nemělo problém 1
problém 43 1
% Afričanů, 1
Afričanů, 18 1
se cítilo 2
cítilo nepříjemně 1
nepříjemně a 1
cítilo velmi 1
velmi nepříjemně. 1
nepříjemně. Z 1
Z kontinentu 1
kontinentu bylo 1
do provincie 1
provincie dováženo 1
dováženo různé 1
různé exotické 1
exotické zboží 1
jako keramika, 1
keramika, olivový 1
olivový olej, 1
olej, vybrané 1
vybrané skleněné 1
skleněné předměty 1
víno. Z 1
Z kopce 1
okolí. Z 2
Z Kopřivnice 1
Kopřivnice se 1
letiště dá 1
dá dojet 1
dojet vlakem 1
vlakem s 1
jedním přestupem 1
přestupem na 1
zastávce Sedlnice. 1
Sedlnice. Zkosením 1
Zkosením ploch 1
ploch střechy 1
střechy směrem 1
dosaženo propojení 1
propojení okolní 1
s vodní 1
hladinou. Z 1
Z kosterních 1
kosterních nálezů 1
nálezů lze 2
bylo zranění 1
zranění smrtelné, 1
smrtelné, nebo 1
nebo vyhojené. 1
vyhojené. Z 1
Z kotlovitého 1
kotlovitého vrcholu 1
vrcholu hory 1
hory šlehají 1
šlehají plameny, 1
plameny, stoupá 1
stoupá dým, 1
dým, popel 1
a saze. 1
saze. Zkoumá 1
Zkoumá jaké 1
jsou požadavky 1
požadavky rolí, 1
rolí, normy 1
hodnoty působící 1
jedince v 1
vzdělávacích institucích). 1
institucích). Zkoumal 1
Zkoumal rostlinné 1
rostlinné buňky, 1
buňky, podporoval 1
podporoval výzkum 1
výzkum růstových 1
růstových a 1
a regulačních 1
regulačních látek 1
látek – 1
– Zkoumá 1
Zkoumá možné 1
možné příčiny, 1
příčiny, determinanty, 1
determinanty, faktory, 1
faktory, zkušenosti 1
procesy, jež 1
jež mají 1
události vztah. 1
vztah. Zkoumání 1
Zkoumání pozůstatků 1
pozůstatků totiž 1
totiž kromě 1
kromě zranění 1
zranění ukázala, 1
část mrtvých 1
mrtvých měla 1
měla takové 1
takové deformace 1
deformace na 1
na kostře, 1
kostře, jež 1
jež odpovídají 1
odpovídají dlouhodobému 1
dlouhodobému nošení 1
nošení velkých 1
velkých nákladů. 1
nákladů. Zkoumá 1
Zkoumá rozličné 1
rozličné lidské 1
lidské kultury 1
kultury (etnika) 1
(etnika) a 1
historii z 1
pohledu jejich 1
jednotlivých částí, 1
částí, například 1
například umění, 1
umění, jazyka, 1
jazyka, sociálních 1
sociálních organizací 1
organizací nebo 1
nebo náboženství. 1
náboženství. Zkoumá 1
Zkoumá také 1
také pohled 1
pohled společnosti 1
starší lidi. 1
lidi. Zkoumá 1
Zkoumá vznik, 1
vznik, výrobu, 1
výrobu, vývoj, 1
vývoj, šíření 1
šíření a 1
působení knihy 1
knihy jako 1
prostředku komunikace. 1
komunikace. Zkoušel 1
Zkoušel nosit 1
i kontaktní 1
kontaktní čočky, 1
čočky, jenom 1
jenom kvůli 1
kvůli přítelkyni 1
přítelkyni Priye, 1
Priye, jelikož 1
jelikož přes 1
přes ně 1
ně moc 1
moc neviděl 1
menší nehodu, 1
nehodu, přestal 1
přestal je 1
je nosit. 1
nosit. Zkoušel 1
Zkoušel všechno 1
všechno možné, 1
možné, dokonce 1
stát poustevníkem, 1
poustevníkem, nicméně 1
jeho přesvědčení 1
přesvědčení že 1
k misiím 1
misiím mezi 1
chudými vzrůstalo. 1
vzrůstalo. Zkouší 1
Zkouší mrak 1
mrak nalézt, 1
nalézt, ten 1
ten zaútočí 1
opět usmrcuje 1
usmrcuje lidi 1
Enterprise. Zkouška 1
Zkouška správnosti 1
správnosti účtování 1
účtování se 1
se prováděla 1
prováděla mimo 1
mimo sešit 1
sešit na 1
zvláštním listu 1
listu označovaném 1
označovaném Bilance 1
Bilance zpravidla 1
zpravidla při 1
nových knih. 1
knih. Zkouška 1
Zkouška z 1
matematiky je 1
je alternativou 1
alternativou pro 1
pro zkoušku 1
jazyka. Zkoušku 1
Zkoušku lze 1
lze složit 1
složit po 1
cca 180-200 1
180-200 hodinách 1
hodinách výuky. 1
výuky. Zkoušku 1
Zkoušku o 1
třech vystoupeních 1
vystoupeních dokončil, 1
dokončil, posléze 1
posléze ale 1
musel odjet 1
nemocnice. Zkoušky 1
Zkoušky byly 1
otevřeny všem 1
všem mužům, 1
mužům, jejichž 1
jejichž otcové 1
otcové nebyli 1
nebyli řemeslníky 1
řemeslníky nebo 1
nebo obchodníky, 1
obchodníky, Gascoigne, 1
Gascoigne, s. 1
s. 95. 1
95. bohatství 1
bohatství nebo 1
nebo aristokratický 1
aristokratický status 1
status nebyly 1
nebyly podmínkou 1
získání doporučení. 1
doporučení. Zkoušky 1
Zkoušky jsou 1
jsou prováděny 1
prováděny pomocí 1
speciálního vybavení 1
a experty 1
experty s 1
dlouholetou praxí 1
oboru. Zkoušky 1
Zkoušky prokázaly 1
prokázaly použitelnost 1
použitelnost tohoto 1
tohoto návrhu. 1
návrhu. Zkoušky 1
Zkoušky však 1
však prokázaly 1
prokázaly nízkou 1
nízkou přesnost 1
střelby, takže 1
záměru ustoupeno 1
ustoupeno a 1
a houfnice 1
houfnice byla 1
byla demontována. 1
demontována. Zkrácené 1
Zkrácené jméno 1
jméno skupiny 1
současná sestava 1
sestava platí 1
platí od 1
1997. Zkrácené 1
Zkrácené označení 1
pro fiskální 1
fiskální komisaře, 1
komisaře, resp. 1
jejich úřady 1
úřady bylo 1
bylo cchao-s’ 1
cchao-s’ ( 1
). Zkrácené 1
Zkrácené živé 1
živé větve 1
větve obrážejí 1
obrážejí novými 1
novými větvičkami, 1
větvičkami, které 1
koruně tvoří 1
tvoří bochánky. 1
bochánky. Z 1
Z královédvorského 1
královédvorského správního 1
správního okresu 1
okresu bylo 1
bylo vyčleněno 1
vyčleněno území 1
území soudního 1
okresu jaroměřského 1
jaroměřského jako 1
nový správní 1
správní okres 1
okres jaroměřský. 1
jaroměřský. Zkratka 1
Zkratka KVN 1
KVN znamená 1
v ruštině 1
ruštině Klub 1
Klub vtipných 1
vtipných a 1
a pohotových 1
pohotových (Клуб 1
(Клуб весёлых 1
весёлых и 1
и находчивых, 1
находчивых, Klub 1
Klub věsjolych 1
věsjolych i 1
i nachodčivych), 1
nachodčivych), ale 1
značka tehdejší 1
tehdejší černobílé 1
černobílé televize 1
televize KVN-49. 1
KVN-49. Zkrátka 1
Zkrátka strýc 1
strýc Ondřej 1
Ondřej je 1
ten, koho 1
koho Rón 1
Rón celým 1
dílem i 1
i životem 1
životem hledal: 1
hledal: dobrý 1
dobrý člověk, 1
který rozumí 1
rozumí lidem, 1
lidem, chce 1
dovede jim 1
a ví 1
ví si 1
vždy rady. 1
rady. Zkratka 1
Zkratka totiž 1
totiž vychází 1
slov Earth-Moon-Earth, 1
Earth-Moon-Earth, čili 1
čili Země-Měsíc-Země 1
Země-Měsíc-Země a 1
označuje spojení, 1
spojení, uskutečněná 1
uskutečněná odrazem 1
odrazem od 1
od Měsíce. 1
Měsíce. Zkratka 1
Zkratka USA 1
v genitivu 1
genitivu se 1
píše finsky 1
finsky USA:n 1
USA:n a 1
a švédsky 1
švédsky USA:s. 1
USA:s. Z. 1
Z. Kratochvíl, 1
Kratochvíl, Délský 1
Délský potápěč 1
potápěč k 1
k Hérakleitově 1
Hérakleitově řeči. 1
řeči. Zkreslení 1
Zkreslení lze 1
vidět pomocí 1
tzv. rastru. 1
rastru. Z 1
Z křesťanské 1
křesťanské historie 1
známé případy 1
případy zapuzení 1
zapuzení křesťanských 1
křesťanských manželek 1
manželek (v 1
(v řídkém 1
řídkém počtu 1
případů i 1
i manželů, 1
manželů, např. 1
Z kronikářských 1
kronikářských prací 1
prací lze 1
lze nejzevrubnější 1
nejzevrubnější popis 1
popis nalézt 1
u Bartoška 1
Bartoška z 1
z Drahonic, 1
Drahonic, jehož 1
jehož neobratná 1
neobratná latina 1
latina však 1
jasnému vylíčení 1
vylíčení celé 1
akce zcela 1
zcela způsobilá 1
způsobilá a 1
a interpretace 1
interpretace jeho 1
jeho zápisu 1
zápisu proto 1
jednoznačná. Z 1
Z kultivarů 1
kultivarů vilínu 1
vilínu měkkého 1
měkkého jsou 1
arboret udávány 1
udávány např. 1
např. 'Brevipetala', 1
'Brevipetala', 'Coombe 1
'Coombe Wood', 1
Wood', 'Goldcrest', 1
'Goldcrest', 'Pallida', 1
'Pallida', 'Sunburst' 1
'Sunburst' nebo 1
nebo 'Verna'. 1
'Verna'. Z 1
Z kultury 1
znám kříženec 1
kříženec Haberlea 1
Haberlea rhodopensis 1
rhodopensis s 1
s ramondou 1
ramondou pyrenejskou 1
pyrenejskou (Ramonda 1
(Ramonda myconi), 1
myconi), popsaný 1
popsaný v 2
jako ×Ramberlea 1
×Ramberlea kistlerae, 1
kistlerae, a 1
rovněž hybrid 1
hybrid s 1
s Jankaea 1
Jankaea heldreichii, 1
heldreichii, popsaný 1
jako ×Jankaeberlea 1
×Jankaeberlea panayotii. 1
panayotii. Z 1
Z kůry 2
kůry a 1
a plodů 1
připravuje jed 1
jed na 1
na omámení 1
omámení ryb 1
ryb při 1
při rybolovu 1
rybolovu (barbasko). 1
(barbasko). Z 1
se spřádají 1
spřádají měkká 1
měkká vlákna 1
vlákna pro 1
pro motouzy 1
motouzy i 1
i hrubá 1
hrubá lana. 1
lana. Zkušební 1
Zkušební lety 1
lety probíhaly 1
probíhaly tak 1
tak přesvědčivě, 1
přesvědčivě, že 1
společnost DHL 1
DHL první 1
sérii odkoupila 1
odkoupila celou. 1
celou. Zkušební 1
Zkušební provoz 2
provoz A-50 1
A-50 byl 1
pokračoval následující 1
následující čtyři 1
roky. Zkušební 1
zahájen až 1
září 2021. 1
2021. Zkušební 1
Zkušební zavádění 1
zavádění nových 1
nových nátěrů 1
nátěrů osobních 1
osobních vozů. 1
vozů. Zkušená 1
Zkušená glasgowská 1
glasgowská milice 1
milice nebyla 1
za vojáky 1
vojáky frontové 1
frontové linie 1
byli rozmístěni 2
rozmístěni několik 1
stovek yardů 1
yardů vlevo 1
vlevo za 1
za dragouny. 1
dragouny. Zkušenější 1
Zkušenější mohou 1
mohou využít 1
i lampu 1
lampu bez 1
bez modulu. 1
modulu. Zkušení 1
Zkušení a 1
a schopní 1
schopní funkcionáři 1
funkcionáři museli 1
museli odejít 1
místo nastoupili 1
nastoupili noví, 1
noví, loajální 1
loajální ke 1
komunistické straně, 1
straně, většinou 1
většinou bez 1
bez vztahu 1
ke klubu, 1
klubu, který 1
který měli 1
měli řídit, 1
řídit, a 1
bez potřebných 1
potřebných schopností 1
i kvalifikace. 1
kvalifikace. Zkušení 1
Zkušení rybáři 1
rybáři používají 1
používají také 1
také osvědčenou 1
osvědčenou vábničku, 1
vábničku, jejíž 1
jejíž zvuk 1
zvuk má 1
má napodobit 1
napodobit „pukání“ 1
„pukání“ sumce 1
sumce při 1
potravy (podle 1
údajů skoky 1
skoky žab 1
žab do 1
vody). Zkušenosti 1
Zkušenosti ukazují, 1
že 6 1
12 výrobkových 1
výrobkových skupin 1
asi správný 1
správný počet, 1
počet, kterým 1
se vrcholové 1
vrcholové vedení 1
může zabývat. 1
zabývat. Zkušenost 1
Zkušenost s 1
lovem na 1
na Loba 1
Loba Setona 1
Setona velmi 1
velmi ovlivnila. 1
ovlivnila. Zkušenost 1
Zkušenost z 1
z násilného 1
násilného aktu 1
aktu popsala 1
popsala ve 1
knize Stromoboli. 1
Stromoboli. Zkušený 1
Zkušený nejen 1
s mečem, 1
mečem, ale 1
v technikách 1
technikách Temné 1
Temné strany 1
strany Síly 1
Síly a 1
vyvolává tak 1
tak strach 1
mocnou auru 1
auru Temné 1
Temné Síly. 1
Síly. Zkušený 1
Zkušený Oudinot 1
Oudinot obhlédl 1
obhlédl situaci 1
situaci (vzhledem 1
k letním 1
se stmívalo 1
stmívalo velmi 1
velmi pozdě 1
a viditelnost 1
viditelnost byla 1
byla vynikající), 1
vynikající), načež 1
načež poslal 1
poslal Lannesovi 1
Lannesovi sarkastický 1
sarkastický vzkaz, 1
vzkaz, v 1
němž narážel 1
svoji krátkozrakost 1
krátkozrakost - 1
- "Dokonce 1
"Dokonce i 1
já vidím, 1
vidím, že 1
tu je 1
celá Benningsenova 1
Benningsenova armáda". 1
armáda". Zkušený 1
Zkušený personál 1
personál bych 1
bych schopen 1
schopen vyměnit 1
vyměnit motor 1
motor letounu 1
letounu během 1
během 30 1
minut. Zkušený 1
Zkušený včelař 1
včelař může 1
pozorování svých 1
svých včelstev 1
včelstev během 1
během snůškového 1
snůškového dne 1
dne poznat, 1
která včelstva 1
včelstva vykazují 1
vykazují příznaky 1
příznaky rojové 1
rojové nálady. 1
nálady. Zkusili 1
Zkusili jsme 1
jsme jim 1
jim utéci 1
utéci na 1
povrch, avšak 1
avšak naše 1
naše senzory 1
senzory se 1
náhle zbláznily. 1
zbláznily. Zkusil 1
Zkusil ponořit 1
ponořit jeden 1
jeden list 1
list rostliny 1
do horké 1
horké kávy. 1
kávy. Z 1
Z kvalifikace 1
kvalifikace postoupilo 1
postoupilo šest 1
šest tenistů 1
tenistů po 1
po výhrách 1
výhrách ve 1
kolech. Z 1
Z kvalifikačního 1
probojovalo sedm 1
sedm dvojic, 1
dvojic, čtyři 1
čtyři řádně 1
řádně a 1
tzv. šťastně 1
šťastně poražené 1
poražené páry. 1
páry. Z 1
Z kvality 1
kvality písma 1
písma nelze 1
něj usuzovat, 1
o součást 1
součást „mezinárodní 1
„mezinárodní královské 1
královské korespondence“. 1
korespondence“. Zlak 1
Zlak nachový 1
nachový má 1
má zploštělé 1
zploštělé tělo, 1
tělo, na 1
bocích se 1
žlutým až 1
až oranžovým 1
oranžovým zbarvením, 1
zbarvením, které 1
hřbetě přechází 1
do sytě 1
sytě modré. 1
modré. Zlaťáky 1
Zlaťáky jsou 1
většinu akcí 1
akcí ve 1
hře. Zlatá 1
Zlatá rybka 1
rybka může 1
může hybridizovat 1
hybridizovat s 1
druhy Carassius 1
Carassius i 1
druhy kaprů. 1
kaprů. Zlatá 1
Zlatá stoka 1
stoka bývala 1
bývala původně 1
původně náhonem 1
náhonem pro 1
pro Opatovický 1
Opatovický mlýn. 1
mlýn. Zlatá 1
Zlatá (žlutá), 1
(žlutá), červená 1
modrá jsou 1
na zlatočerveně 1
zlatočerveně šachovanou 1
šachovanou orlici 1
orlici vyjmenovány 1
vyjmenovány jako 1
jako moravské 1
moravské zemské 1
zemské barvy 1
barvy Matoušem 1
Matoušem Václavkem 1
Václavkem v 1
v Úvodu 1
Úvodu do 1
do zeměpisu 1
zeměpisu markrabství 1
Moravského z 1
roku. Zlaté 1
Zlaté rezervy 1
rezervy NBČS 1
NBČS na 1
let dosahovaly 1
dosahovaly téměř 1
100 tun 1
tun zlata. 1
zlata. Zlaté 1
Zlaté stuhy 1
stuhy 1999 1
jejich autoři. 1
autoři. Z 1
Z latinského 1
latinského dens, 1
dens, což 1
znamená zub, 1
zub, a 1
a augeo, 1
augeo, což 1
znamená zvětšuji. 1
zvětšuji. Zlatobýl 1
Zlatobýl obecný 1
obecný (též 1
(též celík 1
celík zlatobýl) 1
zlatobýl) (Solidago 1
(Solidago virgaurea) 1
virgaurea) je 1
vytrvalá, někdy 1
vysoká, světlomilná 1
světlomilná až 1
až polostinná 1
polostinná bylina 1
bylina vyskytující 1
chudých trávnících, 1
trávnících, na 1
pastvinách, pasekách, 1
pasekách, železničních 1
železničních náspech, 1
náspech, v 1
porostech kosodřeviny 1
kosodřeviny i 1
horských loukách. 1
loukách. Zlato 1
Zlato má 1
své speciální 1
speciální místo 1
už nezabírá 1
nezabírá místo 1
v inventáři, 1
inventáři, jak 1
dílu. Zlatoslav 1
Zlatoslav Lockhart 1
Lockhart použil 1
použil toto 1
toto kouzlo 1
kouzlo v 1
dílu Harry 1
Harry Potter 1
Potter a 1
a Tajemná 1
Tajemná komnata 1
komnata (film 1
(film a 1
a kniha) 1
kniha) na 1
na hada, 1
hada, kterého 1
kterého vyčaroval 1
vyčaroval Draco 1
Draco Malfoy, 1
Malfoy, přičemž 1
přičemž doufal 1
doufal v 1
v nějaký 1
nějaký užitečnější 1
užitečnější efekt. 1
efekt. Zlatou 1
Zlatou dobou 1
dobou rybníkářství 1
rybníkářství se 1
pak označuje 1
označuje 16. 1
století. Zlatou 1
vybojovala také 1
Curychu v 1
2014. Zlato 1
Zlato vyhrál 1
vyhrál rovněž 1
na Asijských 1
Asijských hrách, 1
hrách, a 1
soutěži družstev, 1
družstev, individuálním 1
individuálním víceboji, 1
víceboji, na 1
na kruzích 1
a bradlech. 1
bradlech. Zlatý 1
Zlatý kohoutek 1
kohoutek ve 1
ve Solodovnikově 1
Solodovnikově divadle. 1
divadle. Zlatý 1
Zlatý svrchní 1
svrchní plášť 1
plášť s 1
červeným rubem 1
rubem je 1
je přehozen 1
přehozen přes 1
levé rameno. 1
rameno. Z 1
Z léků 1
léků ovlivňujících 1
ovlivňujících srdeční 1
srdeční rytmus 1
rytmus se 1
podávají kalciové 1
kalciové blokátory, 1
blokátory, ovšem 1
s nejistým 1
nejistým efektem. 1
efektem. Zlepšena 1
Zlepšena byla 1
také infrastruktura 1
zde založeny 1
založeny zdravotní, 1
zdravotní, kulturní 1
kulturní i 1
instituce. Zlepšení 1
Zlepšení doznala 1
doznala informovanost 1
informovanost cestujících, 1
cestujících, neboť 1
investováno do 1
do hlásičů, 1
hlásičů, mikrofonů 1
mikrofonů a 1
informačních cedulí 1
cedulí u 1
vstupů do 1
do stanic. 1
stanic. Zlepšení 1
Zlepšení hydrologické 1
hydrologické bilance 1
bilance pomocí 1
pomocí přečerpávání 1
přečerpávání vody 1
vody průplavem 1
průplavem tak 1
tak produkuje 1
produkuje ekologicky 1
ekologicky čistou 1
čistou elektrickou 1
elektrickou energii. 1
energii. Zlepšení 1
Zlepšení lze 1
i zdravých 1
zdravých jedinců, 1
jedinců, kdy 1
kdy případné 1
případné disbalance 1
disbalance jsou 1
díky dietě 1
dietě bohaté 1
na PUFA 1
PUFA omega-3 1
omega-3 mnohem 1
a účinněji 1
účinněji vyrovnávány. 1
vyrovnávány. Zlepšila 1
Zlepšila se 1
tím dopravní 1
obslužnost obce. 1
obce. Zlepšil 1
Zlepšil také 1
také znázornění 1
znázornění lidské 1
lidské pleti 1
pleti užitím 1
užitím olověné 1
olověné běloby, 1
běloby, která 1
která dodala 1
dodala světlým 1
světlým tónům 1
tónům porcelánovou 1
porcelánovou průsvitnost. 1
průsvitnost. "Zlepšíme" 1
"Zlepšíme" ji 1
že "prohodíme" 1
"prohodíme" pořadí 1
pořadí hran. 1
hran. Zle 1
Zle se 1
se vede 1
vede zemi. 1
zemi. Z 4
Z lesního 1
lesního břehu 1
břehu (zde 1
(zde se 1
se schovávají 1
schovávají rybáři) 1
rybáři) je 1
trochu bahna. 1
bahna. Z 1
Z lesů 1
lesů dostali 1
dostali Salmové 1
Salmové zpět 1
zpět 570 1
570 hektarů. 1
hektarů. Z 1
let 1320–1325 1
1320–1325 pochází 1
patrně nejstarší 1
dochované záznamy 1
o jménech 1
jménech obyvatel 1
obyvatel Dražovic. 1
Dražovic. Z 1
let 1671 1
1671 až 1
až 1674 1
zachovalo pět 1
pět listin 1
listin o 1
záplavách v 1
Benátkách a 1
a Dolním 1
Dolním Štěpánově, 1
Štěpánově, způsobených 1
způsobených řekou 1
řekou Oskavou. 1
Oskavou. Zleva: 1
Zleva: povedený 1
povedený ostrý 1
ostrý snímek, 1
snímek, rozmazaný 1
rozmazaný snímek 1
snímek a 1
uměle zostřený 1
zostřený snímek 1
snímek dekonvolucí. 1
dekonvolucí. Z 1
Z levé 2
levé přílby 1
přílby s 1
s červeno-stříbrnými 1
červeno-stříbrnými přikrývadly 1
přikrývadly vyrůstá 1
vyrůstá stříbrný 1
stříbrný lev 1
jazykem. Z 1
strany dvůr 1
dvůr uzavírá 1
uzavírá budova 1
budova stájí 1
s klenutým 1
klenutým stropem 1
stropem podpíraným 1
podpíraným šesti 1
šesti sloupy, 1
sloupy, která 1
která pojala 1
pojala až 1
dvacet koní. 1
koní. Z 1
Z ligy 2
ligy se 1
se nesestupuje. 1
nesestupuje. Z 1
ligy sestoupili 1
sestoupili nováček 1
nováček Technika 1
Technika Brno 1
ním Sparta 1
Praha (9. 1
místo). Zlín: 1
Zlín: Nakladatelství 1
Nakladatelství KABOUREK, 1
KABOUREK, 2005, 1
113 Opticky 1
Opticky se 1
zdá větší 1
větší díky 1
díky dlouhým 1
dlouhým křídlům, 1
křídlům, daleko 1
daleko přesahujícím 1
přesahujícím zadeček. 1
zadeček. Zlín 1
Zlín nakonec 1
nakonec dovedl 1
dovedl ke 1
ke 13. 1
zachránil ho 1
soutěži. Zlínská 1
Zlínská letecká 1
letecká společnost, 1
společnost, a. 1
s. Z 1
Z Lipníku 1
Lipníku ke 1
ke slovenským 1
slovenským hranicím 1
hranicím je 2
je budován 1
budován odklon 1
odklon silnice 1
silnice I/35 1
I/35 přes 1
přes Palačov, 1
Palačov, převážně 1
převážně po 1
po D1 1
D1 a 1
a D48. 1
D48. Z 1
Z listopadového 1
listopadového vystoupení 1
Yorku nahráli 1
první živé 1
živé album, 1
album, Live 1
Live Undead. 1
Undead. Z 1
Z literárního 1
literárního hlediska 1
hlediska není 1
toho moc, 1
moc, co 1
by sbližovalo 1
sbližovalo autory 1
autory beat 1
beat generace. 1
generace. Zločiny 1
Zločiny Velké 1
český historický 1
historický kriminální 1
kriminální seriál. 1
seriál. Zloději 1
Zloději byli 1
byli dopadeni 1
dopadeni a 1
a odsouzeni 1
celkovému trestu 1
trestu osmnácti 1
vězení. Z 2
Z lodních 1
lodních deníků 1
deníků vyplynulo, 1
že Ravinok 1
Ravinok napadly 1
napadly dvě 1
dvě neznámé 1
neznámé válečné 1
donutily ho 1
ho přistát. 1
přistát. Z 1
Z lokální 1
lokální protiprezidentské 1
protiprezidentské vzpoury 1
vzpoury se 1
zrodila během 1
během pár 1
dní vzpoura 1
vzpoura celonárodní. 1
celonárodní. Zlomil 1
Zlomil si 1
přitom nohu, 1
nohu, nakonec 1
podařilo skrýt 1
skrýt se 1
Bratislavě. Zlom 1
Zlom nastal 2
roce 1503, 1
1503, kdy 1
byl požádán 1
požádán pořídit 1
pořídit kopii 1
kopii „Cenacolo“ 1
„Cenacolo“ od 1
od Leonarda 1
Leonarda da 1
da Vinci. 1
Vinci. Zlom 1
nastal ve 1
let. Zlom 1
Zlom nastává 1
klub zvítětil 1
zvítětil v 1
v I.A 1
I.A třídě 1
krajského přeboru, 1
přeboru, který 1
hned jako 1
jako nováček 1
nováček vyhrává 1
vyhrává a 1
postupuje až 1
divize. Zlom 1
Zlom přišel 1
kdy získala 1
získala práci 1
klubu Gold 1
Gold Star 1
Star Sardine 1
Sardine Bar. 1
Bar. Zlom 1
Zlom v 1
historii raného 1
raného lesnického 1
lesnického školství 1
školství znamenaly 1
znamenaly až 1
až lesnické 1
lesnické školy 1
školy veřejné. 1
veřejné. Z 1
Z lovečského 1
lovečského okolí 1
jsou doložena 1
doložena pomístní 1
pomístní jména 1
jména Hrádek 1
Hrádek (jihozápadně 1
(jihozápadně od 1
od vsi) 1
vsi) a 1
Na těžkých 1
těžkých (jihovýchodně 1
(jihovýchodně od 1
od vsi). 1
vsi). Zlověstným 1
Zlověstným náznakem 1
náznakem dalších 1
dalších událostí 1
událostí byl 1
byl příkaz 1
příkaz při 1
při odjezdu, 1
odjezdu, podle 1
kterého měli 1
měli nechat 1
nechat svá 1
svá zavazadla 1
zavazadla na 1
místě. Zlo, 1
Zlo, zlá 1
zlá vůle 1
vůle přítomná 1
přítomná v 1
části živých 1
živých stvoření 1
stvoření není 1
není žádnou 1
žádnou „dialektickou 1
„dialektickou ani 1
jinou nutností“ 1
nutností“ a 1
být ničím 1
ničím obhájena. 1
obhájena. Z 1
Z ložnice 1
ložnice vede 1
vede točité 1
prostor obývaných 1
obývaných královnou 1
jejími dámami 1
dámami tzv. 1
tzv. Žlučový 1
Žlučový měchýř 1
měchýř bývá 1
bývá zvětšený, 1
zvětšený, stejně 1
tak nadledviny. 1
nadledviny. Žlutá 1
Žlutá barva 1
symbolizuje jižní 1
část Ruska 1
a pšenici, 1
pšenici, úrodnost 1
úrodnost a 1
bohatství kraje. 1
kraje. Žlutě 1
Žlutě je 1
označena srovnaná 1
srovnaná část 1
část seznamu. 1
seznamu. Žlutý 1
Žlutý filtr 1
filtr například 1
například ztmaví 1
ztmaví oblohu, 1
oblohu, a 1
tím zvýší 1
zvýší kontrast 1
kontrast mezi 1
mraky (funguje 1
(funguje na 1
lepší zobrazení 1
zobrazení mraků 1
mraků proti 1
modré obloze). 1
obloze). Z-Machine 1
Z-Machine je 1
době ( 1
( Zmáčkne-li 1
Zmáčkne-li se 1
se klapka, 1
klapka, pootočí 1
pootočí se 1
také otvor 1
a zapojí 1
zapojí tak 1
další trubici 1
trubici do 1
do okruhu 1
okruhu výdechového 1
výdechového proudu. 1
proudu. Z 2
Z maďarštiny 1
maďarštiny byl 1
název převzat 1
převzat do 2
jazyků, většinou 1
většinou fonetickým 1
fonetickým přepisem, 1
přepisem, nebo 1
nebo případnou 1
případnou další 1
další úpravou. 1
úpravou. Z 2
Z malé 1
malé chodby 1
dvou symetricky 1
symetricky umístěných 1
umístěných ložnic 1
ložnic se 1
se společnou 1
společnou koupelnou. 1
koupelnou. Z 1
Z malého 3
malého množství 1
množství odrůdy 1
odrůdy Sauvignon 1
Sauvignon Blanc, 1
Blanc, jež 1
na vinicích 1
vinicích také 1
také pěstuje, 1
pěstuje, se 1
připravuje bílé 1
bílé víno 1
víno Pavillon 1
Pavillon Blanc. 1
Blanc. Z 1
malého nádvoří, 1
hlavního nádvoří 1
nádvoří paláce 1
vidět jedna 1
z věží, 1
věží, která 1
která chránila 1
chránila severní 1
severní stěnu 1
stěnu Alcázaru. 1
Alcázaru. Z 1
malého nádvoří 1
vede skalní 1
průrva k 1
budově označované 1
jako zadní 1
zadní brána. 1
brána. Z 1
Z Manily 1
Manily vyplula 1
vyplula 22. 1
července 1782 1
1782 a 1
nikdo nespatřil. 1
nespatřil. Z 1
Z manželství 12
manželství Jiřího 1
Jiřího ze 1
Sahlhausenu pošli 1
pošli synové 1
synové Hans, 1
Hans, Wolf 1
Wolf a 1
a Friedrich, 1
Friedrich, zastávající 1
zastávající horlivě 1
horlivě luteránskou 1
luteránskou víru. 1
víru. Z 1
manželství Kateřiny 1
děti, dvě 1
syn, nejstarší 1
nejstarší dcera 1
dcera však 1
útlém věku. 1
věku. Z 1
s Chlodvíkem 1
Chlodvíkem vzešli 1
vzešli tři 2
tři synové, 2
synové, kteří 1
smrti Chlodvíka 1
Chlodvíka stali 1
stali králi. 1
králi. Z 2
dcera Alžběta 2
Alžběta (10. 1
(10. 1. 1
1. 1854); 1
1854); ve 1
ve sčítacím 1
sčítacím operátu 1
operátu 1857 1
1857 je 1
uveden mylný 1
mylný rok 1
narození 1853. 1
1853. Z 1
dcera Olivia 1
Olivia (1857–1956), 1
(1857–1956), provdaná 1
za podplukovníka 1
podplukovníka Henryho 1
Henryho Trottera. 1
Trottera. Z 1
Jiří ( 1
děti, dva 1
dcera Müzeyyen. 1
Müzeyyen. Z 1
s ferrarskou 1
ferrarskou princeznou 1
princeznou Beatricí 1
Beatricí d'Este: 1
d'Este: http://genealogy. 1
http://genealogy. Z 1
s Violet 1
Violet Wollaston 1
Wollaston (1882–1969) 1
(1882–1969) se 1
dcera Audrey 1
Audrey (1908–2002), 1
(1908–2002), provdaná 1
za pozdějšího 1
pozdějšího předsedu 1
předsedu Dolní 1
sněmovny Haryho 1
Haryho Hylton-Fostera 1
Hylton-Fostera (1905–1965). 1
(1905–1965). Z 1
manželství vzešlo 1
vzešlo osm 1
osm dětí 1
založil tak 1
tak vedlejší 1
vedlejší větev 1
větev rodu, 1
která vymřela 1
vymřela roku 1
1913. Z 1
manželství vzešly 1
vzešly dvě 1
dcery Hannah 1
Hannah a 1
a Eve. 1
Eve. Zmatek 1
Zmatek doprovází 1
doprovází taxonomii 1
taxonomii tohoto 1
tohoto komplikovaného 1
komplikovaného rodu 1
rodu již 1
samého začátku. 1
začátku. Zmatkařství, 1
Zmatkařství, náhody 1
náhody i 1
i nezákonná 1
nezákonná jednání 1
je doprovázejí 1
doprovázejí několik 1
dalších dní, 1
dní, kdy 1
kdy ovlivní 1
ovlivní dění 1
městečku neuvěřitelnou 1
neuvěřitelnou měrou, 1
měrou, ačkoliv 1
ačkoliv jakékoliv 1
jakékoliv zásahy 1
minulosti jsou 1
nepřípustné. Zmatky 1
Zmatky ve 1
absence pověření 1
pověření od 1
od Directora 1
Directora Supremo 1
Supremo znamenaly, 1
armáda patriotů 1
patriotů postupně 1
postupně upadla 1
do anarchie. 1
anarchie. Z 1
Z měkkýšů 1
měkkýšů se 1
vyskytuje hladovka 1
hladovka stepní 1
stepní (Ena 1
(Ena obscura) 1
obscura) a 1
druhy páskovek. 1
páskovek. Změna 1
Změna AMD2 1
AMD2 upřesňuje 1
upřesňuje požadavky 1
na Optickou 1
Optickou hustotu 1
hustotu (opacitu) 1
(opacitu) a 1
schopnost blokovat 1
blokovat infračervené 1
záření. Změna 1
Změna násobiče 1
násobiče je 1
možná už 1
jenom o 1
1 krok, 1
krok, to 1
to umožnilo 1
umožnilo rychlejší 1
rychlejší změny 1
změny frekvence 1
frekvence a 1
lepší šetřící 1
šetřící funkce. 1
funkce. Změna 1
Změna nastala 2
v pohledu 1
německé antifašisty. 1
antifašisty. Změna 1
kdy házenkáři 1
házenkáři přicházejí 1
o hřiště 1
hřiště u 1
u sokolovny 1
sokolovny (výstavba 1
(výstavba školního 1
školního pavilonu). 1
pavilonu). Změna 1
Změna názvu 2
názvu celé 1
celé věže 1
udála poté, 1
spojil její 1
její vlastník 1
vlastník (tedy 1
(tedy společnost 1
společnost Elf) 1
Elf) s 1
firmou Total. 1
Total. Změna 1
Českou vexilologickou 1
vexilologickou společnost 1
společnost nevedla 1
nevedla ke 1
změně vlajky 1
vlajky společnosti, 1
společnosti, avšak 1
avšak byl 1
nový emblém 1
emblém ČVS, 1
ČVS, jehož 1
Ing. Změna 1
Změna otáček 1
otáček je 1
prováděna změnou 1
změnou frekvence 1
frekvence přepínání 1
přepínání cívek 1
cívek ve 1
ve statoru. 1
statoru. Změna 1
Změna percentilové 1
percentilové pozice 1
pozice dítěte 1
v růstovém 1
růstovém grafu 1
grafu (tzv. 1
(tzv. „lag-down 1
„lag-down růst“ 1
růst“ či 1
tzv. „catch-up 1
„catch-up růst“, 1
růst“, viz 1
viz obr.: 1
obr.: Lag-down 1
Lag-down a 1
a catch-up 1
catch-up růst), 1
růst), je 1
druhém roce 1
vždy ukazatelem 1
ukazatelem abnormálního 1
abnormálního vývoje 1
tedy důvodem 1
k neodkladnému 1
neodkladnému odbornému 1
odbornému vyšetření. 1
vyšetření. Změna 1
Změna politické 2
situace po 1
a tíživé 1
tíživé ovzduší 1
ovzduší tzv. 1
tzv. normalizace, 1
normalizace, která 1
která udusila 1
udusila veškeré 1
veškeré kulturní 1
kulturní dění, 1
dění, znamenala 1
pro Malicha 1
Malicha dlouhé 1
období během 1
kterého nemohl 1
nemohl svá 1
díla vystavovat. 1
vystavovat. Změna 1
situace postavila 1
postavila Samaritány 1
Samaritány do 1
do obtížné 1
obtížné situace. 1
situace. Změna 1
Změna proběhla 1
proběhla také 1
počtu zápasů. 1
zápasů. Změna 1
Změna probíhala 1
probíhala různě, 1
různě, což 1
později způsobila 1
způsobila diference 1
diference v 1
různých nářečních 1
nářečních skupinách. 1
skupinách. Změna 1
Změna procentního 3
procentního zastoupení 3
ČR (tj. 3
(tj. procentní 3
procentní změna 3
započítáním celkového 3
celkového úbytku 3
úbytku mužů 1
za sledované 3
sledované tři 3
roky 1999–2002) 1
1999–2002) je 1
je −3,0 1
−3,0 %, 1
poměrně strmém 1
strmém poklesu 1
poklesu obliby 1
jména. Změna 1
žijícími ženami 2
ženami v 2
úbytku žen 2
roky) je 2
je +1,9 1
+1,9 %. 1
%. Změna 2
je +4,5 1
+4,5 %. 1
Změna průsvitu 1
průsvitu oční 1
oční duhovky 1
duhovky v 1
množství světla. 1
světla. Změna 1
Změna se 1
dotkla rovněž 1
rovněž rozmístění 1
rozmístění palubních 1
palubních výtahů: 1
výtahů: na 1
pouze zadní. 1
zadní. Změna 1
Změna skupenství 1
skupenství vody 1
vody může 1
probíhat zvolna 1
zvolna (např. 1
(např. na 1
na slunci) 1
slunci) nebo 1
nebo zahříváním 1
zahříváním až 1
bodu varu. 1
varu. Změna 1
Změna stavu 1
pak obtížná, 1
obtížná, je 1
nutná pomoc 1
pomoc zvenku. 1
zvenku. Změna 1
Změna teploty 1
teploty (méně 1
(méně často 1
často tlaku), 1
tlaku), nebo 1
nebo změnou 1
změnou složení 1
složení rozpouštědla 1
rozpouštědla vznikne 1
vznikne přesycený 1
přesycený roztok 1
a látka 1
látka vypadává 1
vypadává z 1
z roztoku. 1
roztoku. Změna 1
Změna vstupního 1
vstupního napětí 1
napětí během 1
během převodu 1
převodu způsobí 1
způsobí chybu, 1
chybu, a 1
od čítacího 1
čítacího převodníku 1
převodníku musí 1
vstup opatřen 1
opatřen vzorkovacím 1
vzorkovacím obvodem. 1
obvodem. Změněn 1
Změněn byl 1
byl nos 1
nos letounu, 1
letounu, pod 1
pod ocasní 1
umístěna „ploutev“ 1
„ploutev“ pro 1
zlepšení stability. 1
stability. Změněno 1
Změněno barevně 1
barevně a 1
a tvarem 1
tvarem symbolů 1
symbolů provedení 1
provedení značek 1
značek Přikázaný 1
Přikázaný směr 1
směr jízdy. 1
jízdy. Z 2
Z méně 1
známých typů 1
typů lze 1
také uvést 1
uvést A.D.1 1
A.D.1 Navyplane. 1
Navyplane. Změnila 1
Změnila se 1
rovněž forma 1
struktura výuky 1
výuky cizích 1
jazyků. Změnila 1
Změnila si 2
na Miriam 1
Miriam a 1
a přestoupila 1
na židovství. 1
židovství. Změnila 1
umělecké Ronová. 1
Ronová. Změnili 1
Změnili tedy 1
tedy strategii 1
strategii tím, 1
že vyhradili 1
vyhradili oddělené 1
oddělené a 1
sobě nenásledující 1
nenásledující časy 1
časy krmení 1
krmení a 1
učení. Změnil 1
Změnil průmyslovou 1
průmyslovou teorii, 1
teorii, nestrašilo 1
nestrašilo se 1
se "holí", 1
"holí", vytvářel 1
vytvářel se 1
vztah důvěry. 1
důvěry. Změnil 1
Změnil se 1
i styl 1
styl vyprávění, 1
vyprávění, seriál 1
seriál je 1
je vážnější, 1
vážnější, na 1
začátku uvěřitelnější, 1
uvěřitelnější, je 1
natočen odlišným 1
odlišným stylem 1
stylem kamery 1
řadu odkazů 1
současný svět 1
svět (například 1
něm, oproti 1
původní sérii, 1
sérii, hraje 1
roli náboženství). 1
náboženství). Změnily 1
Změnily se 1
i cíle; 1
cíle; původní 1
původní koncept 1
koncept celonárodního 1
celonárodního povstání 1
povstání byl 1
opuštěn jako 1
jako těžko 1
těžko realizovatelný, 1
realizovatelný, a 1
náplní ON 1
ON se 1
stala činnost 1
činnost zpravodajská, 1
zpravodajská, sabotážní 1
sabotážní a 1
a diverzní. 1
diverzní. Změnou 1
Změnou fyzikálně-chemických 1
fyzikálně-chemických vlastností 1
a zpomalením 1
zpomalením absorpce 1
absorpce inzulínu 1
inzulínu z 1
z podkoží 1
podkoží dosáhneme 1
dosáhneme zpomalení 1
zpomalení vstřebávání 1
vstřebávání inzulinu 1
inzulinu do 1
krve. Změnou 1
Změnou množství 2
množství kapaliny 1
kapaliny v 1
možné měnit 2
měnit světlou 1
výšku automobilu, 1
automobilu, o 1
o stabilní 1
stabilní výšku 1
výšku se 1
starají výškové 1
výškové korektory. 1
korektory. Změnou 1
množství methylcelulózy 1
methylcelulózy v 1
v roztoku 1
roztoku lze 1
jeho viskozitu. 1
viskozitu. Změnou 1
Změnou prošel 1
prošel však 1
počet zastupitelů, 1
zastupitelů, který 1
předešlých voleb 1
voleb zvýšil 1
9. Vítězné 1
Vítězné seskupení 1
seskupení z 1
minulých voleb 1
voleb tentokrát 1
tentokrát místo 1
místo volebního 1
volebního čísla 1
čísla 1 1
1 mělo 1
mělo volební 1
volební číslo 1
číslo 2 1
a zvítězilo 1
zvítězilo v 1
přepočtu s 1
s 70,62 1
70,62 procenty 1
procenty hlasů 1
získalo tak 1
tak 6 1
mandátů. Změnou 1
Změnou prošla 1
prošla i 1
i vrtule, 1
vrtule, která 1
nyní měla 1
měla širší 1
širší listy, 1
listy, což 1
což umožňovala 1
rychlejší stoupání. 1
stoupání. Změnou 1
Změnou prošly 1
prošly mřížky 1
mřížky chladiče, 1
nové zadní 1
zadní LED 1
LED a 1
přední světlomety 1
světlomety (Xenon 1
(Xenon ve 1
ve standardu) 1
standardu) a 1
zadní kufr 1
kufr dostal 1
dostal černou 1
černou výplň 1
mezi světly. 1
světly. Zmenšení 1
Zmenšení energie 1
energie tedy 1
tedy znamená 1
znamená zmenšení 1
zmenšení hmotnosti 1
hmotnosti (a 1
naopak). Změnu 1
Změnu přinesla 1
přinesla až 1
až soudní 1
moc. Změnu 1
Změnu takového 1
rozsahu však 1
tomto největším 1
největším ekonomickém 1
ekonomickém celku 1
celku světa 1
světa nelze 1
provést ze 1
– naopak, 1
naopak, může 1
i dekádu 1
dekádu či 1
či dvě, 1
dvě, čímž 1
státy ocitají 1
ocitají před 1
před potenciálním 1
potenciálním dosti 1
dosti vážným 1
vážným problémem. 1
problémem. Změnu 1
Změnu víry 1
víry vzal 1
vzal natolik 1
natolik vážně, 1
že vstoupil 1
kněze. Změny 1
Změny budoucích 1
úrovní emisí 1
plynů jsou 1
velmi nejisté 1
vytvořeno velké 1
množství kvantitativních 1
kvantitativních projekcí 1
projekcí emisí. 1
emisí. Změny 1
Změny byly 2
natolik rozsáhlé, 1
rozsáhlé, že 1
původní konstrukce 1
konstrukce zůstal 1
zůstal prakticky 1
jen název. 1
název. Změny 1
na LC-12 1
LC-12 a 1
a LC-14, 1
LC-14, mobilní 1
mobilní servisní 1
servisní věž 1
nahrazena novou, 1
novou, větší. 1
větší. Změny 1
Změny dechové 1
dechové frekvence 1
frekvence opět 1
opět korespondují 1
korespondují jak 1
se sympatikotonickou 1
sympatikotonickou aktivací 1
aktivací při 1
reakci penisu, 1
penisu, tak 1
s pocity 1
pocity ohrožení 1
a strachu 1
strachu při 1
při expozici 1
expozici určitých 1
určitých objektů. 1
objektů. Změny 1
Změny magnetického 1
magnetického toku 1
toku (střídavý 1
(střídavý proud) 1
proud) způsobují 1
způsobují indukování 1
indukování proudu 1
v sekundárním 1
sekundárním vinutí. 1
vinutí. Změny 1
Změny mohou 1
nových plemen. 1
plemen. Změny 1
Změny musí 1
být schváleny 1
schváleny všemi 1
všemi stálými 1
stálými členy 1
členy Rady 1
bezpečnosti OSN.“ 1
OSN.“ Změny 1
Změny patrně 1
patrně vláda 1
vláda nestihla 1
nestihla uvést 1
život ještě 1
svým pádem, 1
pádem, nicméně 1
projevilo odcizení 1
odcizení zejména 1
zejména buddhistů 1
buddhistů a 1
jejich příklon 1
k Jung-lemu. 1
Jung-lemu. Změny 1
Změny po 1
2014/15 uvedeny 1
uvedeny nejsou. 1
nejsou. Změny 1
Změny připomínající 1
připomínající polyomavirózu 1
polyomavirózu a 1
a doprovázené 1
doprovázené akutním 1
akutním úhynem 1
úhynem byly 1
popsány u 1
u 2-3denních 1
2-3denních výletků, 1
výletků, mladých 1
mladých i 1
dospělých pěvců. 1
pěvců. Změny 1
Změny Ruperta 1
Ruperta Murdocha 1
Murdocha udělaly 1
udělaly z 1
z televize 1
televize nejúspěšnější 1
nejúspěšnější televizi, 1
televizi, šířenou 1
šířenou jen 1
přes satelit 1
a kabel 1
kabel v 1
době (dosahovala 1
(dosahovala až 1
až 13% 1
13% sledovanosti). 1
sledovanosti). Změny 1
Změny se 2
dotkly i 1
i interiéru, 1
interiéru, především 1
především přístrojové 1
přístrojové desky. 1
desky. Změny 1
týkaly především 1
především Ču 1
Ču Tiho 1
Tiho nároku 1
trůn. Změřením 1
Změřením těchto 1
rozdílů lze 1
lze přesně 1
určit horizontální 1
horizontální paralaxu 1
paralaxu (viz 1
(viz dále) 1
dále) Venuše 1
Venuše (a 1
tím její 1
její vzdálenost 1
od Země). 1
Země). Z 1
Z měření 1
měření tedy 1
tedy vyplývá, 1
ve hvězdách 1
hvězdách bylo 1
bylo spáleno 1
spáleno mnohem 1
méně deuteria, 1
deuteria, asi 1
jen 15% 1
15% původního 1
původního množství. 1
množství. Změřený 1
Změřený výskyt 1
výskyt ale 1
příliš nesouhlasil 1
nesouhlasil se 1
staršími modely 1
modely šíření 1
šíření oxidu 1
atmosféře. Z 1
Z „měsíční 1
„měsíční krajiny“ 1
krajiny“ se 1
podaří vyjít 1
vyjít a 1
a ocitnou 1
ocitnou se 1
jarní přírodě, 1
přírodě, najdou 1
najdou lidské 1
lidské obydlí, 1
obydlí, ale 1
bez lidí. 1
lidí. Z 1
Z města 2
rovněž blízko 1
blízko na 1
západní pláže 1
pláže s 1
s bahnitým 1
bahnitým dnem. 1
dnem. Z 1
města Lipari 1
Lipari vedou 1
západ ostrova 1
ostrova místní 1
místní silnice. 1
silnice. Z 1
Z metodologického 1
metodologického hlediska 1
jsou nástroje 1
nástroje navrženy 1
hodnocení promítly 1
promítly příliš 1
příliš silně 1
silně učitelovy 1
učitelovy sympatie 1
sympatie či 1
či antipatie. 1
antipatie. Z 1
Z mezinárodních 1
mezinárodních kategorií 1
kategorií chráněných 1
Slovensku nachází 1
nachází biosférické 1
rezervace - 1
- NP 1
NP Slovenský 1
Slovenský kras, 1
kras, CHKO 1
CHKO Poľana, 1
Poľana, Tatranský 1
Tatranský NP 1
NP a 1
a CHKO 1
CHKO Východné 1
Východné Karpaty 1
Karpaty - 1
a ramsarská 1
ramsarská stanoviště 1
stanoviště (mokřady 1
(mokřady mezinárodního 1
mezinárodního významu) 1
významu) - 1
Z mezinárodního 1
mezinárodního hlediska 1
hlediska jak 1
jak struktura 1
struktura aktiv 1
a pasiv 1
pasiv v 1
v rozvaze, 1
rozvaze, tak 1
samotný formát 1
formát rozvahy 1
rozvahy nemají 1
nemají universální 1
universální podobu 1
mnohdy nemají 1
nemají ani 1
ani neměnný, 1
neměnný, předem 1
předem striktně 1
striktně definovaný 1
definovaný obsah. 1
obsah. Zmijovce 1
Zmijovce se 1
přirozeného výskytu 1
výskytu většinou 1
většinou pěstují 1
okrasné rostliny, 1
rostliny, nejčastěji 1
nejčastěji zmijovec 1
zmijovec indický 1
indický (Amorphophallus 1
(Amorphophallus konjac). 1
konjac). Z 1
Z mimomanželského 1
mimomanželského vztahu 1
s Agnes 1
Agnes Henningsenovou 1
Henningsenovou se 1
syn Poul 1
Poul Henningsen, 1
Henningsen, spisovatel, 1
spisovatel, kritik, 1
kritik, architekt 1
a designér. 1
designér. Zmíněná 1
Zmíněná dvojice 1
dvojice je 1
s Šen 1
Šen Čouem 1
Čouem a 1
a Wen 1
Wen Čeng-mingem 1
Čeng-mingem tradičně 1
tradičně označována 1
„ Zmíněná 1
Zmíněná jakási 1
jakási „základní“ 1
„základní“ síť, 1
síť, zprovozněná 1
zprovozněná do 1
století, sice 1
sice hospodářskou 1
hospodářskou vyspělost 1
vyspělost regionu 1
regionu velmi 1
velmi pozvedla, 1
pozvedla, přesto 1
dostačující. Zmíněné 1
Zmíněné látky 1
látky obsahující 1
obsahující síru 1
síru mají 1
udržování tepelné 1
tepelné bilance 1
bilance zemské 1
zemské atmosféry. 1
atmosféry. Zmíněné 1
Zmíněné strany 1
strany pak 1
pak zasedly 1
zasedly v 1
městském zastupitelstvu. 1
zastupitelstvu. Zmíněné 1
Zmíněné tři 1
tři lokality 1
lokality však 1
nutné navštívit 1
jediného dne. 1
dne. Zmíněný 1
Zmíněný Horníčkův 1
Horníčkův komentář 1
komentář měl 1
měl zřejmě 1
zřejmě odlehčit 1
odlehčit aspoň 1
aspoň poněkud 1
poněkud tísnivost 1
tísnivost pocitů, 1
pocitů, jež 1
jež vysílané 1
vysílané děje 1
děje přirozeně 1
přirozeně vzbuzovaly, 1
vzbuzovaly, a 1
a nenásilnou, 1
nenásilnou, nevtíravou 1
nevtíravou formou 1
formou se 1
to dosti 1
dosti podařilo. 1
podařilo. Zmíněný 1
Zmíněný Jan 1
Jan Sláma 1
Sláma se 1
1937 stal 1
majitelem celého 1
celého domu. 1
domu. Zmíněny 1
Zmíněny jsou 1
jménem Wiprechtsdorf, 1
Wiprechtsdorf, což 1
zřejmě odkazuje 1
na lokátora, 1
lokátora, který 1
prováděl kolonizaci. 1
kolonizaci. Zmíněný 1
Zmíněný úsek 1
pravděpodobností stát 1
stát úzkým 1
hrdlem trasy 1
trasy transevropského 1
transevropského koridoru. 1
koridoru. Zmínila 1
Zmínila to 1
časopis Revue: 1
Revue: „Pamatuji 1
„Pamatuji si 1
si to. 1
to. Z 1
Z ministerstva 1
ministerstva přešel 1
do Technologické 1
Technologické agentury 1
agentury ČR, 1
jako projektový 1
projektový a 1
a koordinační 1
koordinační manažer 1
manažer pro 1
fondy EU. 1
EU. Zmínka 1
Zmínka o 1
prvním obyvateli 1
obyvateli vsi 1
kdy tu 1
tu žil 1
žil Vojslav 1
Vojslav z 1
z Bítovčic. 1
Bítovčic. Zmiňována 1
Zmiňována je 1
i tvořivost 1
tvořivost a 1
otevřenost novým 1
novým myšlenkám. 1
myšlenkám. Zmiňované 1
Zmiňované album 1
album nahrál 1
nahrál v 1
novém studiu 1
studiu umístěném 1
umístěném v 1
v maringotce 1
maringotce a 1
1. listopad 1
listopad 2019. 1
2019. Zmiňované 1
Zmiňované molekuly 1
molekuly hrají 1
roli rovněž 1
pozdějších stádiích 1
stádiích vývoje 1
vývoje TEC. 1
TEC. Zmiňované 1
Zmiňované obavy, 1
obavy, které 1
americkému radaru 1
radaru panovaly, 1
panovaly, se 1
jeho uvedené 1
uvedené do 1
do provozu, 1
provozu, ukázaly 1
zcela bezpředmětné. 1
bezpředmětné. Zmiňuje 1
Zmiňuje i 1
místní zámek 1
a šlechtické 1
šlechtické rody, 1
které zámek 1
a bílovecké 1
bílovecké panství 1
minulosti spravovaly. 1
spravovaly. Zmiňuje 1
Zmiňuje rovněž 1
rovněž horizontální 1
horizontální formát, 1
obrazovce počítače 1
počítače čte 1
čte lépe 1
klasický formát 1
formát A4. 1
A4. Zmiňuje 1
Zmiňuje však 1
však starší 1
starší obec 1
obec Velký 1
Velký Chlumec 1
Chlumec severně 1
Malého Chlumce. 1
Chlumce. “ 1
“ zmiňují 1
zmiňují existenci 1
existenci genetického 1
genetického kódu 1
syntéze proteinů, 1
proteinů, ale 1
žádná se 1
se nezmiňuje 1
existenci znaků 1
a významů 1
pohled takové 1
takové entity 1
entity opravdu 1
opravdu zdánlivě 1
zdánlivě na 1
molekulární úrovni 1
úrovni neexistují. 1
neexistují. Z 1
Z miracidií 1
miracidií se 1
tak stávají 1
stávají mateřské 1
mateřské sporocysty, 1
sporocysty, z 1
z jejichž 1
jejichž zárodečných 1
zárodečných buněk 1
buněk následně 1
následně vznikají 1
vznikají další 1
generace dceřiných 1
dceřiných sporocyst. 1
sporocyst. Zmírnění 1
Zmírnění některých 1
některých nebo 1
těchto předpokladů 1
předpokladů by 1
značnému zvýšení 1
zvýšení odhadů 1
nákladů. Z 1
Z mistrovství 1
Evropy 1981 1
1981 si 1
si přivezl 1
přivezl bronzovou 1
z polohového 1
polohového závodu 1
m, kterou 1
dalším šampionátu 1
i bronz 1
dlouhé polohovce. 1
polohovce. Z 1
Z Mistrovství 2
klasickém lyžování 1
lyžování 2016 1
v Brašnově 1
Brašnově si 1
si odvezl 1
odvezl stříbro 1
stříbro ze 1
ze štafety, 1
štafety, v 1
v individuálních 1
individuálních závodech 1
závodech však 1
byl nejlépe 1
nejlépe osmý 1
osmý v 1
volně. Z 1
sprintu 1977 1
1977 si 1
si přivezla 1
přivezla bronzovou 1
medaili. Zmizel 1
Zmizel koncept 1
koncept satelitních 1
satelitních organizací; 1
organizací; polistopadové 1
polistopadové politické 1
strany jen 1
zřídka vytvářely 1
vytvářely vlastní 1
vlastní zájmové, 1
zájmové, odborové 1
odborové a 1
organizace. Zmizet 1
Zmizet mělo 1
mělo zbořeniště 1
zbořeniště mezi 1
mezi hřbitovem 1
a zámeckou 1
zámeckou zahradou 1
zahradou u 1
příjezdové cesty 1
k zoo. 1
zoo. Z 1
Z mnoha 2
mnoha faunistických 1
faunistických průzkumů, 1
průzkumů, jenž 1
minulosti prováděny 1
prováděny je 1
je doloženo, 1
doloženo, že 1
o druhově 1
druhově bohaté 1
bohaté území. 1
území. Z 1
mnoha historických 1
historických lokalit 1
lokalit vymizel, 1
vymizel, je 1
z nejvzácnějších 1
nejvzácnějších druhů 1
druhů slanobytné 1
slanobytné flory 1
flory v 1
republice. Zmocněnec, 1
Zmocněnec, který 1
který zastupuje 1
zastupuje hlavu 1
hlavu mise 1
mise (velvyslance 1
(velvyslance nebo 1
nebo vyslance) 1
vyslance) v 1
jeho nepřítomnosti, 1
nepřítomnosti, se 1
nazývá zmocněnec 1
zmocněnec ad 1
ad interim. 1
interim. Z 1
Z moderátora 1
moderátora a 1
uměleckého poradce 1
poradce General 1
Electric Theater 1
Theater se 1
jejím producentem. 1
producentem. Z 1
Z moderní 1
moderní milostné 1
milostné poezie 1
poezie české 1
české (1969, 1
(1969, ed. 1
ed. Z 1
Z modrého 1
modrého pruhu 1
pruhu vyskakuje 1
vyskakuje půl 1
půl žlutého 1
žlutého býka, 1
býka, bílý 1
pruh má 1
čtyři zuby 1
tři stejné 1
stejné mezery. 1
mezery. Z 1
Z morálních 1
morálních důvodů 1
důvodů odmítne 1
odmítne stát 1
se výběrčím 1
výběrčím daní 1
královských stájích. 1
stájích. Z 1
Z Morrisovy 1
Morrisovy dílny 1
dílny na 1
na oxfordské 1
oxfordské Alfred 1
Alfred Lane 1
Lane mezitím 1
mezitím vyjížděly 1
vyjížděly další 1
další modely. 1
modely. Z 1
Z motýlů 1
motýlů je 1
velmi vzácná 1
vzácná můra 1
můra šedavka 1
šedavka bučinová, 1
bučinová, mezi 1
také petrofilní 1
petrofilní píďalka 1
píďalka žlutozelená. 1
žlutozelená. Z 1
Z Mötz 1
Mötz vede 1
silnice k 1
k Mieminger 1
Mieminger Platz. 1
Platz. Z 1
Z mračna 1
mračna vznikají 1
měsíce usazeniny 1
usazeniny červené 1
červené (obsahující 1
(obsahující síru) 1
síru) nebo 1
černé (obsahující 1
(obsahující silikáty) 1
silikáty) a 1
průměru. Z 1
Z mrtvých 1
mrtvých těl 1
těl se 1
se "vylíhly" 1
"vylíhly" myši, 1
myši, které 1
které jej, 1
jej, jeho 1
jeho ženu 1
syny dlouho 1
dlouho pronásledovaly. 1
pronásledovaly. Zmrzlík 1
Zmrzlík je 1
Praze 5-Zadní 1
5-Zadní Kopanině 1
Kopanině v 1
části při 1
do Řeporyjí. 1
Řeporyjí. Žmuď 1
Žmuď měla 1
měla pro 1
pro řád 1
řád zásadní 1
význam. Z 1
Z muzikologického 1
muzikologického hlediska 1
hlediska rozpoznal 1
rozpoznal a 1
dal jejich 1
jejich původ 1
původ do 1
s dvorskou 1
dvorskou zpěvní 1
zpěvní epikou, 1
epikou, čímž 1
byl popřen 1
popřen lidový 1
lidový i 1
národní původ 1
původ pověstí, 1
pověstí, zastávaný 1
zastávaný zvláště 1
zvláště marxisticky 1
marxisticky orientovanými 1
orientovanými historiky 1
historiky (např. 1
(např. Z 1
Z mužských 1
mužských herců 1
herců je 1
např. Značení 1
Značení pro 1
pro parkoviště 1
parkoviště označuje 1
označuje písmeno 1
písmeno „P“, 1
„P“, jako 1
jako „parkoviště“, 1
„parkoviště“, které 1
pod hebrejským 1
hebrejským písmenem 1
písmenem chet 1
chet (ח), 1
(ח), jako 1
jako „chanaja“ 1
„chanaja“ (חניה), 1
(חניה), což 1
což rovněž 1
rovněž znamená 1
znamená „parkoviště.“ 1
„parkoviště.“ Značí 1
Značí se 1
obvykle velkým 1
velkým písmenem 1
písmenem označujícím 1
označujícím základní 1
základní tón. 1
tón. Značka 1
Značka Christian 1
Christian Dior 1
Dior se 1
stala synonymem 1
klasickou eleganci, 1
eleganci, nastiňující 1
nastiňující ženskost 1
ženskost a 1
krásu. Značka 1
Značka měla 1
původně symbolizovat 1
symbolizovat kvalitu, 1
spíše dokladem 1
dokladem společenské 1
společenské úrovně 1
úrovně svého 1
nositele. Značka 1
Značka pro 1
pro peso 1
peso je 1
je $, 1
$, ale 1
jiných měn 1
měn se 1
znak dávají 1
dávají písmena 1
písmena Arg 1
Arg (Arg$). 1
(Arg$). Značka 1
Značka společnosti 1
z minuskových 1
minuskových liter 1
liter na 1
zeleném podkladu. 1
podkladu. Značka 1
Značka Tapout 1
Tapout začínala 1
začínala své 1
v garáži 1
garáži a 1
měla opravdu 1
opravdu velký 1
úspěch, v 1
1999 firma 1
firma vykazovala 1
vykazovala zisk 1
zisk 30 1
dolarů, v 1
2009 již 1
již 200 1
dolarů. Značka 1
Značka Yanagisawa 1
Yanagisawa se 1
současnosti profiluje 1
profiluje hlavně 1
výrobě jednotlivých 1
dílů využívá 1
využívá jiných 1
materiálů než 1
jen standardní 1
standardní mosazi 1
mosazi – 1
hlavně bronzu 1
a pravého 1
pravého stříbra. 1
stříbra. Značka 1
Značka Ytong 1
Ytong byla 1
oficiálně zaregistrována 1
zaregistrována v 1
1940. Značku 1
Značku Dermacol 1
Dermacol dnes 1
nese zhruba 1
zhruba tisícovku 1
tisícovku produktů, 1
produktů, z 1
15 výrobků 1
výrobků se 1
vyrábí podle 1
původní receptury 1
receptury již 1
let. Značku 1
Značku MG 1
MG nejvíce 1
nejvíce proslavily 1
proslavily sportovní 1
sportovní automobily, 1
automobily, avšak 1
před II. 1
tato automobilka 1
automobilka zabývala 1
zabývala také 1
také výrobou 1
výrobou čtyřmístných 1
čtyřmístných vozidel 1
vozidel sportovního 1
sportovního charakteru. 1
charakteru. Značky 1
Značky AAA 1
AAA AUTO 1
AUTO a 1
a Mototechna 1
Mototechna jsou 1
jsou oficiálním 1
oficiálním partnerem 1
partnerem české 1
– Fortuna 1
Fortuna ligy. 1
ligy. Značky 1
Značky Morris 1
Morris a 1
MG představily 1
představily v 1
říjnu 1967 1
1967 své 1
typy 1300 1
1300 Mk 1
Mk II. 1
II. Shodné 1
Shodné vozy 1
s typovou 1
typovou řadou 1
řadou 1100 1
1100 měly 1
měly motor 1
motor zdvihového 1
objemu 1275 1
1275 cm³, 1
cm³, v 1
v MG 1
MG ovšem 1
vyšším výkonem 1
výkonem 52,2 1
52,2 kW 1
kW při 1
při 6000 1
6000 ot. 1
ot. Značky 1
Značky přikazující 1
přikazující dát 1
přednost v 1
jízdě nemají 1
nemají zmenšenou 1
zmenšenou velikost. 1
velikost. Značná 1
Značná část 6
část bývalých 1
bývalých říšských 1
říšských území 1
byla trvale 1
trvale ztracena, 1
ztracena, na 1
byly zájmy 1
zájmy Byzance 1
Byzance ohrožovány 1
ohrožovány především 1
především bulharským 1
bulharským a 1
a srbským 1
srbským státem. 1
státem. Značná 1
část padlých 1
padlých vojáků 1
stran byla 1
na vojenském 1
vojenském pohřebišti 1
pohřebišti pod 1
kótou Kudrovec. 1
Kudrovec. Značná 1
produkce Wiener 1
Wiener Werkstätte 1
Werkstätte byla 1
navržena a 1
a vyrobena 1
pro interiéry 1
interiéry jeho 1
jeho domu 1
Vídni, pro 1
jeho příbuzné 1
nejbližší známé. 1
známé. Značná 1
minulosti, zejména 1
století, postižena 1
postižena těžbou 1
těžbou hnědého 1
následnými rekultivacemi. 1
rekultivacemi. Značná 1
zvláště chráněna 1
chráněna ve 1
ve velkoplošných 1
velkoplošných chráněných 1
chráněných územích 1
územích – 1
– Značná 1
byli nadpočetní 1
nadpočetní důstojníci, 1
důstojníci, kteří 1
kteří fakticky 1
fakticky u 1
u vojsk 1
vojsk nesloužili. 1
nesloužili. Značná 1
Značná rekonstrukce 1
rekonstrukce stadionu 1
stadionu proběhla 1
proběhla již 1
1999 až 1
až 2001. 1
2001. Značně 1
Značně je 1
je porušena 1
porušena konstrukce 1
konstrukce plackové 1
plackové klenby 1
presbytáře při 1
při vítězném 1
vítězném oblouku, 1
oblouku, včetně 1
včetně tohoto, 1
tohoto, i 1
i přilehlé 1
přilehlé nosné 1
nosné zdivo 1
zdivo (v 1
(v osách 1
osách záklenků 1
záklenků oken). 1
oken). Značné 1
Značné pracovní 1
pracovní nasazení 1
nasazení se 1
se promítlo 1
promítlo i 1
jeho zdravotního 1
stavu (nespavost, 1
(nespavost, bolesti 1
hlavy, revmatismus). 1
revmatismus). Značně 1
Značně rovněž 1
rovněž vázla 1
vázla komunikace 1
komunikace Benedekova 1
Benedekova štábu 1
štábu s 1
s podřízenými 1
podřízenými jednotkami. 1
jednotkami. Značně 1
Značně se 2
zde vzdálil 1
dvou prvních 1
prvních knih, 1
knih, subjekt, 1
subjekt, který 1
byl zraňován 1
zraňován realitou, 1
realitou, je 1
nyní těsně 1
těsně spjat 1
spjat se 1
toto účastenství 1
účastenství je 1
zdrojem radosti 1
a naplnění. 1
naplnění. Značně 1
obyvatel Hořovic. 1
Hořovic. Značné 1
Značné škody 1
škody utrpělo 1
utrpělo během 1
během francouzsko-flanderských 1
francouzsko-flanderských válek 1
válek na 1
následovala doba 1
doba rozkvětu, 1
rozkvětu, kdy 1
nejkrásnějších ženských 1
ženských klášterů 1
Nizozemí. Značně 1
Značně zklamaný 1
zklamaný vyběhne 1
vyběhne ven, 1
ven, když 1
otec přijede 1
přijede domů, 1
domů, se 1
se zoufalou 1
zoufalou snahou 1
pokus. Značnou 1
Značnou část 2
část dětství 1
dětství strávila 1
strávila Zdena 1
Zdena na 1
různých klinikách. 1
klinikách. Značnou 1
rozlohy zabírají 1
zabírají pouštní 1
pouštní duny 1
duny z 1
metrů vysoké. 1
vysoké. Značnou 1
Značnou východní 1
tvoří vnitřní 1
vnitřní jezero, 1
jezero, které 1
které samo 1
vlastní ostrovy. 1
ostrovy. Značných 1
Značných zásluh 1
zásluh si 1
si nadučitel 1
nadučitel Sáňka 1
Sáňka získal 1
jako podporovatel, 1
podporovatel, informátor 1
informátor a 1
a ochotný 1
ochotný spolupracovník 1
spolupracovník mnohých 1
mnohých archeologů 1
a speleologů 1
speleologů působících 1
působících v 1
Moravském krase. 1
krase. Značný 1
Značný hospodářský 1
hospodářský význam 1
pro Chvalovice 1
Chvalovice měla 1
měla výstavba 1
výstavba tuhových 1
tuhových dolů, 1
které kolem 1
kolem 1880 1
1880 vystavěla 1
vystavěla společnost 1
společnost Pierron. 1
Pierron. Značný 1
Značný peněžní 1
peněžní prospěch, 1
prospěch, který 1
který takto 1
takto přinášel 1
přinášel relativně 1
relativně chudé 1
oblasti Itálie, 1
Itálie, by 1
mohl vysvětlovat, 1
vysvětlovat, proč 1
proč byly 1
byly homosexuální 1
homosexuální aspekty 1
aspekty von 1
von Gloedenova 1
Gloedenova života 1
okolím vcelku 1
vcelku tolerovány. 1
tolerovány. Značný 1
Značný význam 2
význam měly 1
měly jezuitské 1
jezuitské chomutovské 1
chomutovské školy. 1
školy. Značný 1
region mají 1
mají tradiční 1
zemědělské podniky, 1
na pěstování 1
pěstování dobytka 1
výrobu mléčných 1
mléčných produktů. 1
produktů. Z 1
Z nadšení 1
objev Kammerer 1
Kammerer políbil 1
políbil ropušku 1
ropušku a 1
tak přezdívku 1
přezdívku „Polibek 1
„Polibek ropuchy“. 1
ropuchy“. Z 1
Z náhrávky, 1
náhrávky, kde 1
je vypsaná 1
vypsaná jejich 1
jejich komunikace 1
v polštině, 1
polštině, je 1
ovšem jasné, 1
tak nebylo. 1
nebylo. Znak 1
Znak a 2
a prapor 1
prapor navržený 1
navržený obcí 1
obcí jim 1
uděleny až 1
1994. Znak 1
a vlajku 1
vlajku obce 1
obce vytvořil 1
vytvořil heraldik 1
heraldik Stanislav 1
Stanislav Kasík. 1
Kasík. Znak 1
Znak byl 1
byl složen 1
ze zdvojených 1
zdvojených znaků 1
znaků ovládaných 1
ovládaných zemí, 1
zemí, Minsterberska 1
Minsterberska a 1
a Kladska 1
Kladska (orlice 1
(orlice a 1
a pruhy). 1
pruhy). Znak 1
Znak Dědic 1
Dědic je 1
definován popisem 1
popisem výše. 1
výše. Znak 1
Znak díky 1
kterému pak 1
pak každý 1
druhů dostal 1
na hostiteli, 1
hostiteli, kde 1
který druh 1
druh vyskytuje. 1
vyskytuje. Znakem 1
Znakem ICUU 1
ICUU je 1
je kalich, 1
kalich, v 1
středu hoří 1
hoří oheň. 1
oheň. Znakem 1
Znakem této 1
této spoluúčasti 1
spoluúčasti je 1
i systematická 1
systematická forma 1
forma teologického 1
teologického myšlení. 1
myšlení. Znak 1
Znak fakulty 1
fakulty obsahuje 1
obsahuje symboly 1
symboly hospodářství, 1
hospodářství, obchodu 1
správy. Znak 1
Znak měl 1
symbolizovat ochranu 1
ochranu českých 1
zemí Říší 1
Říší a 1
respekt české 1
české mládeže 1
mládeže k 1
k ideám 1
ideám nacionálního 1
nacionálního socialismu. 1
socialismu. Znak 1
Znak města 2
z podoby 1
podoby pečetního 1
pečetního znamení. 1
znamení. Znak 1
tvoří stříbrný 1
stříbrný štít 1
třemi červenými 1
červenými kosmými 1
kosmými pruhy. 1
pruhy. Znak 1
Znak mise 1
mise Apollo-Sojuz 1
Apollo-Sojuz Test 1
Test Project 1
Project nosila 1
nosila americká 1
americká posádka 1
posádka modrým 1
modrým plátem 1
plátem vlevo, 2
vlevo, aby 2
se četla 2
četla Apollo-Sojuz 1
Apollo-Sojuz a 1
sovětská posádka 1
posádka červeným 1
červeným plátem 1
četla Sojuz-Apollo. 1
Sojuz-Apollo. Znakový 1
Znakový náhrobní 1
kámen Petra 1
Petra Hamzy 1
Hamzy (†1557) 2
(†1557) se 1
dochoval zazděný 1
zazděný na 1
straně chrámu, 1
chrámu, znakový 1
znakový náhrobek 1
náhrobek jeho 1
syna Bořka 1
Bořka Hamzy 1
(†1557) a 1
dcery (?) 1
(?) Markéty 1
Markéty jsou 1
presbytáři. Znak: 1
Znak: Polcený 1
Polcený štít, 1
štít, v 1
pravém modrém 1
poli vztyčený 1
vztyčený zlatý 1
zlatý rošt, 1
rošt, levé 1
levé pole 1
pole černo-stříbrno-červeně 1
černo-stříbrno-červeně dělené. 1
dělené. Znak 1
Znak sám 1
z historicky 1
historicky významných 1
významných německých 1
německých znaků 1
symbolů po 1
staletí dějin. 1
dějin. Znak 1
Znak "+" 1
"+" se 1
celosvětově používá 1
mezinárodním formátu 1
formátu čísla 1
při volání 1
volání musí 1
musí nahradit 1
nahradit takzvaným 1
takzvaným IDD 1
IDD prefixem, 1
prefixem, který 1
zemi, z 1
se volá. 1
volá. Znak 1
Znak se 1
přesunu na 1
na Highbury 1
Highbury v 1
1913. Znak 1
Znak tak 1
tak zobrazuje 1
zobrazuje hlavní 1
hlavní místní 1
místní symboly: 1
symboly: hora 1
hora je 1
názvu obce, 1
byla zalesněna 1
zalesněna a 1
a berla 1
berla odkazuje 1
na dřívějšího 1
dřívějšího vlastníka 1
vlastníka obce 1
– budějovickou 1
budějovickou faru. 1
faru. Znak 1
Znak uváděný 1
uváděný francouzským 1
francouzským vexilologem 1
vexilologem Lucienem 1
Lucienem Philippem 1
Philippem je 1
je zajímavý 1
zajímavý tím, 1
něm prvky 1
prvky známé 1
pozdějšího venezuelského 1
venezuelského znaku. 1
znaku. Znak 1
Znak v 1
tomto kódu 1
z informační 1
kontrolní části 1
části znaku, 1
znaku, tzn. 1
tzn. Znak 1
Znak zobrazuje 1
zobrazuje mořskou 1
mořskou příšeru 1
příšeru jménem 1
jménem Selma 1
Selma ve 1
zlaté barvě 1
barvě na 1
pozadí. Znala 1
Znala i 1
i Pauline 1
Pauline Readovou 1
Readovou (16), 1
(16), kterou 1
kterou Brady 1
Brady označil 1
jako druhou, 1
druhou, ale 1
jejím případě 1
rozhodla akci 1
akci provést. 1
provést. Z 1
Z nalezených 1
nalezených článků 1
článků nabízí 1
nabízí prvních 1
prvních 200 1
200 znaků 1
znaků spolu 1
celý text 1
text článku 1
původním serveru. 1
serveru. Znali 1
Znali se 1
1917 si 1
začali šťastný 1
šťastný románek. 1
románek. Znalosti 1
Znalosti mohou 1
být latentně 1
latentně obsaženy 1
určité komunitě, 1
komunitě, síti 1
síti nebo 1
nebo databázi. 1
databázi. Znalosti 1
Znalosti o 1
jak číst 1
číst starší 1
starší futhark, 1
futhark, byly 1
byly zapomenuty 1
zapomenuty až 1
je dešifroval 1
dešifroval norský 1
norský učenec 1
učenec Sophus 1
Sophus Bugge. 1
Bugge. Znalosti 1
Znalosti se 1
při hospodářských 1
hospodářských postupech. 1
postupech. Znalost 1
Znalost nových 1
technologií pravděpodobně 1
pravděpodobně vyvolala 1
vyvolala množství 1
množství společenských 1
společenských a 1
hospodářských změn. 1
změn. Znal 1
Znal všechny 1
všechny důsledky, 1
důsledky, ale 1
ale svou 1
přísahu nemohl 1
nemohl zrušit. 1
zrušit. Známá 1
Známá byla 1
byla tím, 1
lesích, fungovala 1
zde pila 1
a těžila 1
těžila se 1
se ruda. 1
ruda. Známá 1
Známá je 3
spíše pod 1
současným jménem 1
jménem Martine 1
Martine McCutcheon. 1
McCutcheon. Známá 1
také hrdinka 1
hrdinka Jáel, 1
Jáel, která 1
která stanovým 1
stanovým kolíkem 1
kolíkem zabila 1
zabila vojevůdce 1
vojevůdce Síseru, 1
Síseru, či 1
či příběh 1
o Gedeonově 1
Gedeonově rouše, 1
rouše, pomocí 1
kterého Gedeon 1
Gedeon zkoumal 1
zkoumal Boží 1
Boží vůli. 1
vůli. Známá 1
také jistá 1
podobnost mezi 1
mezi místy 1
provincii Don 1
Don Son 1
Son a 1
Asii. Známá 1
Známá jsou 1
jak výšinná 1
výšinná tak 1
tak rovinná 1
rovinná sídliště. 1
sídliště. Známe 1
Známe asi 1
600 druhů 1
v 90 1
90 rodech. 1
rodech. Známější 1
Známější pověst 1
pověst vypráví 1
o svatební 2
průvod Jana 1
Jana Svatoše, 1
Svatoše, který 1
který nechala 1
nechala změnit 2
změnit v 1
kámen vodní 1
vodní víla 1
z Ohře, 1
Ohře, protože 1
protože Svatoš 1
Svatoš porušil 1
porušil svůj 1
svůj slib, 1
nikdy neožení. 1
neožení. Známější 1
Známější se 1
Ukrajině díky 1
pořadu Tanec 1
Tanec s 1
hvězdami (Танці 1
(Танці з 1
з зірками, 1
зірками, 2006). 1
2006). Známé 1
Známé jsou 6
jen příklady 1
příklady z 1
z praktického 1
praktického použití. 1
použití. Známé 1
jsou královské 1
královské hroby 1
zlatými, stříbrnými 1
stříbrnými apod. 1
apod. bohatými 1
bohatými předměty 1
tohoto města. 1
města. Známé 1
například filmy 1
filmy Půlnoc, 1
Půlnoc, Pevnost 1
Pevnost nebo 1
nebo Nic 1
Nic jako 1
jako dřív. 1
dřív. Známé 1
kresby s 1
s baletními 1
baletními motivy. 1
motivy. Známé 1
jsou snímky, 1
snímky, na 1
kterých revolucionáři 1
revolucionáři oblečení 1
oblečení ve 1
vojenských uniformách 1
uniformách hrají 1
hrají golf. 1
golf. Známé 1
rovněž náhlé 1
náhlé změny 1
změny počasí. 1
počasí. Znamená 1
Znamená to 2
především neschopnost 1
neschopnost odolávat 1
odolávat zneužívání 1
zneužívání moci 1
moci jednotlivých 1
jednotlivých pánů 1
pánů a 1
se laické 1
laické moci 1
záležitostí. Znamená 1
to tedy, 1
pokud klient 1
pošle nižší 1
nižší částku, 1
částku, než 1
je požadovaná 1
požadovaná splátka, 1
splátka, agentura 1
agentura si 1
si nejdříve 1
nejdříve odečte 1
odečte svůj 1
svůj poplatek, 1
poplatek, a 1
až zbylou 1
část pak 2
pak posílá 1
posílá věřitelské 1
věřitelské společnosti. 1
společnosti. Znamená 1
Znamená to, 3
všechny zásoby 1
zásoby včetně 1
včetně osiva, 1
osiva, takže 1
takže dotyčný 1
dotyčný národ 1
národ bude 1
bude příští 1
rok trpět 1
trpět hladem 1
hladem a 1
nepředstavuje tudíž 1
pro Egypt 1
Egypt vojenskou 1
hrozbu. Znamená 1
hráč již 1
již neodebere 1
neodebere žádnou 1
další kartu. 1
kartu. Znamená 1
definován a 1
pokud nastane 1
nastane tato 1
tato vstupní 1
vstupní kombinace, 1
kombinace, není 1
není předem 1
předem možné 1
možné určit, 1
jakém stavu 1
bude nacházet 1
nacházet výstup 1
výstup obvodu. 1
obvodu. Znaménko 1
Znaménko plus 1
plus v 1
v pravidlu 1
pravidlu č. 1
č. 5 1
5 značí 1
značí opakovatelnost 1
opakovatelnost „jedna 1
„jedna nebo 1
více číslic“. 1
číslic“. Známé 1
Známé se 1
stalo díky 1
díky raketovým 1
raketovým křižníkům 1
křižníkům a 1
a ponorkám 1
ponorkám a 1
něm 500 1
mužů (1989). 1
(1989). Známé 1
Známé tance 1
tance jsou 1
jsou Klistos, 1
Klistos, Tai-tai, 1
Tai-tai, Sta 1
Sta tria, 1
tria, Karaguna 1
Karaguna nebo 1
nebo Svarniara. 1
Svarniara. Známkou 1
Známkou napadení 1
později hnědnutí 1
hnědnutí listů 1
listů od 1
okraje listu, 1
listu, lemované 1
lemované žlutým 1
žlutým okrajem. 1
okrajem. Známky 1
Známky mají 1
větší význam, 1
význam, když 1
jsou žákům 1
žákům vysvětleny. 1
vysvětleny. Známky 1
Známky průlomu 1
průlomu do 1
do hradby, 1
hradby, pozůstatky 1
pozůstatky většího 1
většího obléhacího 1
obléhacího zařízení 1
nebo podkopy 1
podkopy nebyly 1
nebyly nikde 1
nikde nalezeny. 1
nalezeny. Známo 1
Známo je 1
520 her 1
her od 1
od stovky 1
stovky autorů. 1
autorů. Známý 2
Známý je 4
je novoklasicistní 1
novoklasicistní Sedláčkův 1
Sedláčkův dům 1
a Fürstův 1
Fürstův dům 1
dům stavěný 1
stavěný v 1
v geometrické 1
geometrické secesi 1
secesi – 1
Uherském Hradišti. 1
Hradišti. Známý 1
autor řeckých 1
řeckých literárních 1
literárních dopisů, 1
čtyři části 1
části podle 1
podle fingovaných 1
fingovaných adresátů 1
adresátů nebo 1
nebo autorů. 1
také dabingem 1
dabingem Paula 1
Paula Villagia 1
Villagia v 1
v komediích 1
komediích o 1
o účetním 1
účetním Fantozzim. 1
Fantozzim. Známý 1
také svým 1
svým působením 1
kapele Motograter. 1
Motograter. Známými 1
Známými hráči 1
hráči Oxford 1
Oxford United 1
United v 1
letech byli 1
bratři Graham 1
Graham Atkinson 1
Atkinson (nejlepší 1
(nejlepší střelec 1
střelec historii 1
historii klubu) 1
klubu) a 1
a Ron 1
Ron Atkinson, 1
Atkinson, později 1
a komentátor. 1
komentátor. Známými 1
Známými vinařskými 1
vinařskými centry 1
centry této 1
této podoblasti 1
podoblasti je 1
Znojmo, dále 1
pak vinařské 1
vinařské obce 1
obce Šatov, 1
Šatov, Nový 1
Nový Šaldorf, 1
Šaldorf, Lechovice, 1
Lechovice, Dolní 1
Dolní Kounice, 1
Kounice, Miroslav, 1
Miroslav, či 1
či Ivančice. 1
Ivančice. Známým 1
Známým příkladem 1
příkladem zakomponování 1
zakomponování určitého 1
určitého symbolu 1
symbolu do 1
do loga 1
loga firmy 1
firmy pak 1
je obrázek 1
obrázek velblouda, 1
velblouda, který 1
využívá značka 1
značka cigaret 1
cigaret Camel. 1
Camel. Známým 1
Známým se 2
se Shaun 1
Shaun White 1
White stal 1
stal už 1
dítě. Známým 1
její poměr 1
Marií Dorvalovou. 1
Dorvalovou. Známým 1
Známým uživatelem 1
uživatelem je 1
je Jón 1
Jón Gnarr 1
Gnarr (mimo 1
jiné kritik 1
kritik současného 1
současného systému), 1
systému), jehož 1
jehož užívané 1
užívané jméno 1
jméno sestává 1
z rodného 1
rodného a 1
a středního 1
středního jména. 1
jména. Známý 1
Známý rodák 1
z Kabary 1
Kabary je 1
je řezbář 1
řezbář Jone 1
Jone Lupe, 1
Lupe, jehož 1
zabývala řezbářstvím 1
řezbářstvím po 1
po generace. 1
generace. Známý 1
Známý se 1
stal výběrem 1
výběrem různorodých 1
různorodých rolí. 1
rolí. Známý 1
Známý spisovatel 1
spisovatel Karel 1
Karel je 1
konečně z 1
bytu pryč 1
život záletníka, 1
záletníka, ale 1
životě začíná 1
začíná ztrácet. 1
ztrácet. Z 1
Z narozených 1
narozených potomků 1
dospělosti dožily 1
dožily pouze 1
Z NASA 1
NASA odešel 1
sektoru. Z 1
Z našich 1
našich dřev 1
dřev nejdéle 1
nejdéle vzdoruje 1
vzdoruje nejen 1
nejen povětrnostním 1
povětrnostním podmínkám, 1
podmínkám, ale 1
i střídání 1
střídání vlhka 1
vlhka a 1
a sucha. 1
sucha. Znásilnění 1
Znásilnění je 1
případech soudy 1
soudy dle 1
dle práva 1
šaría (v 1
(v Bahrajnu, 1
Bahrajnu, Iráku, 1
Iráku, Jordánsku, 1
Jordánsku, Libyi, 1
Libyi, Maroku, 1
Maroku, Sýrii 1
a Tunisku) 1
Tunisku) umožňují 1
umožňují násilníku 1
násilníku uniknout 1
uniknout trestu 1
trestu tím, 1
svou obětí 1
obětí uzavře 1
uzavře manželský 1
manželský sňatek. 1
sňatek. Znásilnění 1
Znásilnění nevěsty 1
nevěsty bylo 1
tedy vnímáno 1
forma znehodnocení 1
znehodnocení majetku, 1
majetku, Linková, 1
Linková, Marcela: 1
Marcela: Trans/formace: 1
Trans/formace: gender, 1
gender, věda 1
a společnost. 1
společnost. Z 1
Z nástupem 1
nástupem stmívání 1
stmívání vylézají 1
vylézají z 1
z úkrytu 1
úkrytu na 1
na skály 1
skály až 1
metrů vysoko 1
nad zem 1
a zahajují 1
zahajují koncert 1
koncert spočívající 1
v nehlasném 1
nehlasném trylkování. 1
trylkování. Znáte 1
Znáte mě, 1
mě, vždyť 1
vždyť jsem 1
jsem a 1
a zůstávám 1
zůstávám Vaší 1
Vaší dcerou, 1
dcerou, Vaší 1
Vaší krví. 1
krví. Znázornění 1
Znázornění inerciálních 1
inerciálních kružnic 1
kružnic pro 1
pro rychlost 1
rychlost zhruba 1
60 m/s. 1
m/s. Znázorňuje 1
Znázorňuje výjevy 1
z Buddhova 1
Buddhova zralého 1
zralého života 1
Z nedávné 1
oblast Outland 1
Outland z 1
z datadisku 1
datadisku World 1
World Of 1
Of Warcraft: 1
Warcraft: The 1
The Burning 1
Burning Crusade. 1
Crusade. Z 1
Z nedokončené 1
nedokončené pevnosti 1
dochoval pětiboký 1
pětiboký základ, 1
základ, na 1
němž spočívá 1
spočívá současný 1
současný palác. 1
palác. Znehodnocením 1
Znehodnocením části 1
části paliva 1
zničením podávacích 1
podávacích čerpadel 1
čerpadel byl 1
ztracen přístup 1
1000 tunám 1
tunám paliva, 1
paliva, čímž 1
se Bismarck 1
Bismarck dostal 1
problému s 1
jeho nedostatkem. 1
nedostatkem. Z 1
Z něho 2
něho pochází 2
pochází i 4
i hit 1
hit I'd 1
I'd Do 1
Do Anything 1
Anything For 1
For Love 1
Love (But 1
(But I 1
I Won't 1
Won't Do 1
Do That), 1
That), znamenající 1
znamenající vrchol 1
vrchol americké 1
hitparády. Z 1
singl "No 1
"No Fire". 1
Fire". Znehybnělý 1
Znehybnělý tank 1
tank KV 1
KV bylo 1
obtížné odtáhnout, 1
odtáhnout, což 1
podmínkách rychlé 1
rychlé mobilní 1
mobilní války 1
války stávalo 1
stávalo nemožné. 1
nemožné. Z 1
Z nějakého 2
důvodu Chica 1
Chica nechodí 1
nechodí do 1
do hráčova 1
hráčova pokoje, 1
pokoje, ale 1
ale posílá 1
posílá za 1
za hráčovou 1
hráčovou postavou 1
postavou svůj 1
svůj cupcake 1
cupcake s 1
ostrými zuby 1
a svítícíma 1
svítícíma očima, 1
očima, který 1
který většinou 1
většinou nosí 1
nosí v 1
ruce. Z 1
důvodu ztratil 1
ztratil rovnováhu 1
a zřítil 1
zřítil se 1
na dlažbu 1
dlažbu nádvoří. 1
nádvoří. Z 1
Z nejbližšího 1
nejbližšího okolí 1
okolí byly 1
odstraněny keře, 1
keře, které 1
které vyrůstaly 1
vyrůstaly do 1
do koruny 1
koruny lípy 1
způsobily prosychání 1
prosychání spodních 1
spodních větví. 1
větví. Z 1
Z něj 7
zakoupena budova 1
budova staré 1
staré dívčí 1
dívčí školy 1
děkanského chrámu, 1
chrámu, která 1
na chudobinec 1
chudobinec sv. 1
Vavřince. Z 1
Z nejrůznějších 1
důvodů (nejvíc 1
(nejvíc asi 1
asi z 1
důvodu nedostatečného 1
nedostatečného zmapování 1
zmapování světových 1
světových ropných 1
ropných rezerv) 1
rezerv) je 1
těžké předpovědět, 1
předpovědět, kdy 1
kdy nastane 1
nastane vrchol 1
vrchol těžby 1
jednotlivých regionech. 1
regionech. Z 1
pak vyrábí 1
vyrábí kapalná 1
kapalná paliva. 1
paliva. Z 1
zachovaly viditelné 1
viditelné základy. 1
základy. Z 2
Z nejstarší, 1
nejstarší, snad 1
snad pozdně 1
románské svatyně 1
svatyně z 1
dochovaly obvodové 1
obvodové stěny 1
stěny lodi, 1
původně plochostropá. 1
plochostropá. Z 1
něj teče 1
přes jezero 1
jezero Gajka 1
Gajka do 1
jezera Kultsjön 1
Kultsjön a 1
přes jezera 1
jezera Bielite 1
Bielite a 1
a Voulite 1
Voulite podél 1
8 na 1
jezera Malgomaj. 1
Malgomaj. Z 1
vychází yami 1
yami kawaii, 1
kawaii, který 1
velký společenský 1
společenský přesah. 1
přesah. Z 1
něj vyplývá, 1
že informace 1
o Medě 1
Medě Mládkové 1
Mládkové předával 1
předával zaměstnanec 1
zaměstnanec Artcentra 1
Artcentra Miroslav 1
Miroslav Nogol. 1
Nogol. Z 1
něj vznikl 1
název restaurace. 1
restaurace. Z 1
Z nejznámějších 1
nejznámějších lze 1
lze zmínit 2
zmínit Jednotu, 1
Jednotu, obchodní 1
dům Družbu, 1
Družbu, pekařství 1
pekařství nebo 1
nebo kamenosochařskou 1
kamenosochařskou provozovnu. 1
provozovnu. Z 1
Z někdejšího 1
někdejšího intravilánu 1
intravilánu zaniklé 1
tohoto nového 1
nového katastru 1
katastru stala 1
část, zatímco 1
většina (včetně 1
(včetně zbořeného 1
zbořeného kostela 1
Křtitele) zůstává 1
nadále součástí 1
součástí k. 1
ú. Rudoltovice. 1
Rudoltovice. Z 1
Z několika 3
milionů nýtů 1
nýtů držících 1
držících Titanic 1
Titanic pohromadě 1
pohromadě bylo 1
bylo vyloveno 1
vyloveno čtyřicet 1
čtyřicet osm; 1
osm; šest 1
identifikováno jako 1
jako nýty 1
nýty z 1
z trupu. 1
trupu. Z 1
několika možných 1
možných variant 1
vstup vojsk, 1
vojsk, který 1
který Goebbels 1
Goebbels podpořil 1
podpořil propagandistickým 1
propagandistickým a 1
a štvavým 1
štvavým tiskem 1
tiskem s 1
s letáky. 1
letáky. Z 1
několika rostlin, 1
které přežily, 1
přežily, byla 1
sebrána semena. 1
semena. Z 1
Z některých 2
náznaků se 2
jen dohadovat, 1
dohadovat, že 1
snad šlo 1
o nějakou 1
nějakou formu 1
formu teokracie. 1
teokracie. Z 1
některých oblastí, 1
oblastí, například 1
z Palestiny, 1
Palestiny, se 1
tak vytratil 1
vytratil už 1
středověku. Z 1
Z Německa 2
Německa byl 1
popsán druh 1
druh † 1
† Aralia 1
Aralia antiqua 1
antiqua rovněž 1
rovněž křídového 1
křídového stáří. 1
stáří. Z 1
pojetí pedagogiky 1
pedagogiky rozšířilo 1
do zbytku 1
zbytku Evropy, 1
Evropy, kromě 1
kromě anglosaského 1
anglosaského světa, 1
světa, tedy 1
tedy amerického 1
britského prostředí, 1
tato disciplína 1
disciplína nebyla 1
nebyla přijata. 1
přijata. Znemožnění 1
Znemožnění použití 1
použití některých 1
některých technik 1
technik však 1
může usnadnit 1
usnadnit pochopení 1
pochopení programu, 1
programu, nebo 1
nebo automatické 1
automatické dokazování 1
dokazování jeho 1
jeho správnosti. 1
správnosti. Znění 1
Znění československého 1
československého ústavního 1
o Ústavním 1
Ústavním soudu 1
v čl. 1
čl. 20 1
20 předpokládalo, 1
zřízeny ústavní 1
ústavní soudy 1
soudy obou 1
obou republik. 1
republik. Znění 1
Znění nového 1
nového Kodexu 1
Kodexu bylo 1
vyhlášeno apoštolskou 1
apoštolskou konstitucí 1
konstitucí Sacrae 1
Sacrae disciplinae 1
disciplinae leges 1
leges (Právo 1
(Právo posvátné 1
posvátné kázně), 1
kázně), kterou 1
kterou papež 1
papež podepsal 1
podepsal 25. 1
ledna 1983. 1
1983. Znepokojený 1
Znepokojený Kirk 1
se zblázní 1
zblázní a 1
rozbije zeď. 1
zeď. Zneužívaní 1
Zneužívaní opioidů 1
opioidů a 1
představuje závažný 1
závažný zdravotní 1
zdravotní i 1
i společenský 1
společenský problém. 1
problém. Z 1
Z New 1
Paříže vydává 1
vydává Pavel 1
Pavel Tigrid 1
Tigrid Svědectví. 1
Svědectví. Z 1
Z nezačleněných 1
nezačleněných udělal 1
udělal Jan 1
Jan Chappuise 1
Chappuise dvě 1
dvě soukromé 1
sbírky nazvané 1
nazvané Extravagantes, 1
Extravagantes, které 1
staly poslední 1
poslední (pátou) 1
(pátou) částí 1
částí Corpus 1
Corpus Iuris 1
Iuris Canonici. 1
Canonici. Z 1
Z neznámých 1
důvodů ubývá 1
ubývá počet 1
počet hvězd 1
na kubický 1
kubický parsek 1
parsek nad 1
nad poloměrem 1
poloměrem zhruba 1
let (13 1
(13 kpc) 1
kpc) od 1
středu s 1
s poloměrem 1
poloměrem mnohem 1
mnohem rychleji. 1
rychleji. Zničené 1
Zničené zboží 1
zboží mělo 1
mělo výrobní 1
výrobní cenu 1
cenu 2,5 1
Kč. Zničení 1
Zničení hotelu 1
hotelu Arta 1
Arta Landa 1
Landa bylo 1
natočeno při 1
při demolici 1
demolici skutečné 1
skutečné budovy 1
budovy The 1
The Landmark 1
Landmark Hotel 1
Hotel and 1
and Casino, 1
Casino, budovy, 1
budovy, jež 1
líbila Burtonovi, 1
Burtonovi, a 1
chtěl zvěčnit. 1
zvěčnit. Zničení 1
Zničení objektu 1
objektu probíhá 1
probíhá naopak 1
naopak metodami 1
metodami zvanými 1
zvanými destruktory. 1
destruktory. Z 1
Z nich; 1
nich; 1 1
1 427 1
427 296 1
296 bylo 1
narozeno v 1
zahraničí. Z 1
Z nich 23
nich 51,3 1
51,3 % 1
% hlasovalo 1
pro zákaz 1
zákaz alkoholu 1
a 48,7 1
48,7 % 1
% proti. 1
proti. Z 1
nich 61 1
61 byly 1
byly děti. 1
nich Anna 1
Anna Jaroslavna 1
Jaroslavna była 1
była poprvé 1
poprvé uvedena 1
uvedena až 1
Kyjevě. Z 1
polovina asijského 1
asijského (především 1
(především japonského, 1
japonského, filipínského 1
filipínského nebo 1
nebo čínského) 1
čínského) původu. 1
původu. Z 1
bylo 163 1
163 mužů 1
145 žen. 1
žen. Z 3
bylo 176 1
176 mužů 1
180 žen. 1
bylo 3175 1
3175 mužů 1
a 3389 1
3389 žen. 1
nich dále 1
dále teplo 1
teplo přechází 1
okolního vzduchu. 1
vzduchu. Z 1
nich dosáhnul 1
dosáhnul největší 1
největší velikosti 1
velikosti nekomerční 1
nekomerční projekt 1
stránkách http://socialdynamics. 1
http://socialdynamics. Z 1
lze vylisovat 1
vylisovat mastný 1
mastný olej, 1
jejich více 1
nich mohou 1
být odpalována 1
odpalována torpéda 1
torpéda či 1
či vypouštěny 1
vypouštěny námořní 1
námořní miny. 1
miny. Z 1
je účinkování 1
skupině GAM 1
GAM spolu 1
s Miki 1
Miki Fudžimoto 1
Fudžimoto ( 1
nich nejznámější 2
nejznámější je 3
je Kniha 1
o Jizerských 1
Jizerských horách, 1
horách, za 1
1976 výroční 1
výroční nakladatelskou 1
nakladatelskou cenu. 1
cenu. Z 1
je Modlitební 1
kniha Stephana 1
Stephana Lochnera 1
Lochnera z 1
roku 1451 1
1451 (Gebetbuch 1
(Gebetbuch des 1
des Stephan 1
Stephan Lochner) 1
Lochner) Woelk 1
Woelk M, 1
M, Staub, 1
Staub, K 1
K H, 1
H, Stefan-Lochner-Gebetbuch: 1
Stefan-Lochner-Gebetbuch: 1451, 1
1451, Reichert, 1
Reichert, Wiesbaden 1
Wiesbaden 1996 1
1996 nyní 1
nyní uložená 1
Darmstadtu a 1
a Berlínská 1
Berlínská kniha 1
kniha modliteb 1
modliteb z 1
roku 1444. 1
1444. Z 1
nich odjížděla 1
odjížděla se 1
ztrátou přes 1
přes minutu 1
minutu na 1
místě. Z 1
nich přežila 1
přežila pouze 1
pouze valtická. 1
valtická. Z 1
do průdušek 1
průdušek a 1
do průdušnice. 1
průdušnice. Z 1
se nevrátil 1
nevrátil pouze 1
pouze učitel 1
tělocviku a 1
jednatel mykologické 1
mykologické české 1
botanické společnosti 1
společnosti Alois 1
Alois Šimek 1
Šimek – 1
– padl 1
voda náhonovými 1
náhonovými strouhami 1
strouhami rozváděla 1
rozváděla k 1
k důlním 1
důlním zařízením. 1
zařízením. Z 1
se vybírá 1
vybírá jedno 1
jedno reprezentativní 1
reprezentativní slovo 1
jako vzor. 1
vzor. Z 1
vyvinuly a 1
postupně ustálily 1
ustálily jednotky 1
jednotky nakonec 1
nakonec nyní 1
bez přímé 1
přímé vazby 1
astronomické jevy 1
občas upravují 1
upravují tak, 1
zmenšil rozdíl 1
od astronomických 1
astronomických jevů. 1
jevů. Z 1
živilo 21 1
21 zemědělstvím, 1
zemědělstvím, 6 1
6 živnostmi, 1
živnostmi, vedle 1
vedle 45 1
45 nádeníků. 1
nádeníků. Z 1
nich syn 1
syn Fritz 1
Fritz a 1
dcera Leopoldina 1
Leopoldina projevili 1
projevili výtvarný 1
výtvarný talent 1
otce, Fritz 1
Fritz později 1
později vystudoval 1
vystudoval Vídeňskou 1
Vídeňskou Akademii. 1
Akademii. Zničil 1
Zničil jsem 1
si život.“ 1
život.“ Zničí 1
Zničí samici 1
použitím svého 1
svého atomového 1
atomového dechu 1
dechu a 1
pak padne 1
padne k 1
Z ní 4
stran odbočují 1
odbočují další 1
místnosti (Fa, 1
(Fa, Fb), 1
Fb), tentokrát 1
tentokrát je 1
jedna nedodělaná. 1
nedodělaná. Z 1
pochází úspěšný 1
singl "Look 1
"Look at 1
at My 1
My Dab" 1
Dab" (87. 1
(87. příčka). 1
příčka). Z 1
se vyvinula, 1
vyvinula, již 1
bez Breuerovy 1
Breuerovy účasti, 1
účasti, psychoanalýza. 1
psychoanalýza. Z 1
ní vyplývá, 1
že Rakov 1
Rakov byl 1
kolem hospodářského 1
hospodářského sídla, 1
které vlastnil 1
vlastnil zeman 1
zeman Dobeš 1
z Rakova. 1
Rakova. Zn(NO 1
Zn(NO 3 1
) 2 1
látka, dobře 1
dobře rozpustná 1
rozpustná ve 1
vodě. Znojemští 1
Znojemští občané 1
občané zorganizovali 1
zorganizovali na 1
jeho podporu 1
podporu petici. 1
petici. Z 1
Z normalizační 1
normalizační vrstvy 1
to potom 1
potom dopravní 1
dopravní výtah. 1
výtah. Z 1
Z nováčků 2
nováčků se 2
se zachránila 1
zachránila Dukla 1
Dukla Mariánské 1
Mariánské Lázně, 1
Lázně, sestoupilo 1
sestoupilo "B" 1
"B" družstvo 1
družstvo Spartak 1
Brno ZJŠ 1
ZJŠ a 1
a Dukla 1
Dukla Dejvice. 1
Dejvice. Z 1
zachránili dva 1
dva (Bohemians 1
(Bohemians Praha, 1
Praha, Inter 1
Inter Bratislava), 1
Bratislava), sestoupil 1
sestoupil Tatran 1
Tatran Praha. 1
Praha. Z 1
Z novodobé 1
novodobé historie 1
historie lze 1
zmínit teroristické 1
teroristické útoky 1
útoky ( 1
( Znovu, 1
Znovu, a 1
dříve, se 1
objevovaly problémy 1
s krevním 1
krevním oběhem, 1
oběhem, navíc 1
dostavily i 1
i srdeční 1
srdeční potíže. 1
potíže. Znovu 1
Znovu byla 1
výstavba chrámu 1
chrámu zahájena 1
zahájena po 1
po válce, 1
1952. Znovu 1
Znovu byl 2
do starostenské 1
funkce zvolen 1
a 1885. 1
1885. Znovu 1
byl potom 1
potom postižen 1
postižen požárem 1
požárem při 1
vpádu francouzských 1
vojsk roku 1
1742. Znovu 1
Znovu byly 1
vytvořeny pohledy 1
nový propagační 1
propagační materiál. 1
materiál. Znovu 1
Znovu je 1
jak členem 1
členem all-stars 1
týmu MWC, 1
MWC, tak 1
tak jejím 1
jejím Defenzivním 1
Defenzivním hráčem 1
hráčem roku. 1
roku. Znovu 1
Znovu jej 1
roce 1484, 1
1484, avšak 1
1561 jej 1
jej zase 1
zase prodal. 1
prodal. Znovu 1
Znovu jsme 1
jsme ukázaly, 1
že můžeme 1
můžeme porazit 1
porazit nejlepší 1
nejlepší deblové 1
deblové páry, 1
páry, ale 1
konci jsem 1
se cítila, 1
cítila, jako 1
kdyby mi 1
mi došla 1
došla šťáva,“ 1
šťáva,“ řekla 1
řekla Švýcarska 1
jen dodala: 1
dodala: „O 1
„O tomhle 1
tomhle jsem 1
jsem mohla 1
mohla jenom 1
jenom snít. 1
snít. Znovu 1
Znovu mluvil 1
mluvil 18.6.1806 1
18.6.1806 o 1
stránce práva. 1
práva. Znovu 1
Znovu nalezené 1
nalezené zvony 1
zvony pak 1
velkou slávou 1
slávou vyzdviženy 1
vyzdviženy a 1
znovu vysvěceny. 1
vysvěceny. Znovu 1
Znovu nechal 1
nechal obsadit 1
obsadit úřad 1
úřad pražského 1
arcibiskupa ( 1
( Znovu 2
Znovu obnovila 1
obnovila vztah 1
hledat způsob, 1
modelingu. Znovuoprášil 1
Znovuoprášil svou 1
předválečnou hru 1
hru Blodeuwedd 1
Blodeuwedd (Květinová 1
(Květinová žena) 1
žena) ( 1
Znovu otevřen 1
byl 12. 1
listopadu 1996. 1
1996. Znovuoživení 1
Znovuoživení poutní 1
poutní tradice 1
let 1970-80. 1
1970-80. Znovu 1
Znovu se 8
se admirálové 1
admirálové loďstva 1
loďstva objevili 1
dubnu 1962, 1
1962, jako 1
jako nositelé 1
nositelé druhé 1
nejvyšší hodnosti 1
hodnosti námořnictva 1
námořnictva odpovídající 1
odpovídající armádním 1
armádním generálům 1
generálům pozemních 1
pozemních sil. 1
sil. Znovu 1
členem Parlamentu 1
Parlamentu za 1
za KSČ 1
KSČ stal 1
shromáždění roku 1
1948. Znovu 1
Znovu sem 1
sem byl 2
přenesen obraz 1
obraz Bohorodičky. 1
Bohorodičky. Znovu 1
závodním kokpitu 1
kokpitu v 1
létě 2006, 1
kde testoval 1
testoval vůz 1
pro Grand 1
Prix Masters 1
Masters na 1
okruhu Silverstone. 1
Silverstone. Znovu 1
také objevily 1
objevily plány 1
prodloužení tratě. 1
tratě. Znovu 1
srpnu, ale 1
zajat Rusy. 1
Rusy. Znovu 1
období objevily 1
objevily staré 1
staré starověké 1
starověké obranné 1
obranné postupy, 1
postupy, jako 1
byly kruhové 1
a padací 1
padací mosty. 1
mosty. Znovu 1
výstavba rozeběhla 1
rozeběhla až 1
srpnu 2010, 1
tentokrát byla 1
byla dodavatelem 1
dodavatelem Baltijskaja 1
Baltijskaja stroitelnaja 1
stroitelnaja kompanija. 1
kompanija. Znovu 1
zvýšil export, 1
export, snížila 1
snížila se 1
se inflace 1
opět měla 1
měla Argentina 1
Argentina i 1
i slušné 1
slušné devizové 1
devizové rezervy. 1
rezervy. Znovu 1
Znovu si 1
roli zahrál 1
2015. Znovu 1
Znovu ukončena 1
rokem 2010. 1
2010. Znovuzrození 1
Znovuzrození zažívá 1
zažívá kapela 1
kapely nastupují 1
nastupují mladí 1
mladí hudebníci, 1
hudebníci, bratří 1
bratří Antonín 1
Antonín Červínek 1
Červínek a 1
a René 1
René Červínek 1
Červínek ml. 1
ml. a 1
členem Miroslavem 1
Miroslavem Všetečkou 1
Všetečkou přináší 1
přináší do 1
kapely nový 1
nový směr. 1
směr. Z 1
Z nových 1
nových meziměstských 1
meziměstských spojení 1
provedeny linky 1
linky Hradec 1
Hradec Králové-Kostelec 1
Králové-Kostelec nad 1
Orlicí a 1
a Hradec 1
Hradec Králové-Opatovice 1
Králové-Opatovice nad 1
Labem. Zoati 1
Zoati byli 1
byli zotročeni 1
zotročeni pro 1
potřeby úlu 1
úlu a 1
jeho následovníků, 1
následovníků, a 1
jejich povstání 1
povstání brutálně 1
brutálně potlačeno, 1
potlačeno, nacházela 1
jejich rasa 1
rasa na 1
pokraji vyhynutí. 1
vyhynutí. Zobák 1
Zobák černý, 1
černý, nohy 1
nohy špinavě 1
špinavě červené. 1
červené. Zobák 1
Zobák je 2
konci zakřivený 1
zakřivený směrem 1
dolů. Zobák 1
je růžový 1
a ozdoben 1
ozdoben černou 1
černou skvrnou 1
jeho vrchní 1
vrchní straně. 1
straně. Z 1
Z obav 2
obav o 2
bezpečnost cestujících 1
a posádky 1
posádky mu 1
bylo vyhověno, 1
vyhověno, letadlo 1
letadlo bylo 1
bylo dotankováno 1
dotankováno a 1
a odletělo 1
odletělo do 1
kde přistálo 1
v 15:51 1
15:51 místního 1
mohl znásilnit 1
znásilnit svou 1
svou starší 1
starší sestru, 1
sestru, musel 1
často přespávat 1
zamčeném sklepě. 1
sklepě. Z 1
Z obce 1
opět vytlačeni. 1
vytlačeni. Z 1
Z období 2
období cirkusového 1
cirkusového vystupování 1
vystupování má 1
spoustu listin, 1
listin, medailí 1
a ocenění. 1
období studené 1
války patří 1
mezi jedinečné 1
jedinečné exponáty 1
exponáty raketová 1
raketová technika 1
také tanky 1
tanky (jak 1
z výzbroje 2
výzbroje Varšavské 1
Varšavské smlouvy, 1
smlouvy, tak 1
výzbroje NATO). 1
NATO). Zobecněná 1
Zobecněná funkce 1
zjevně reálná, 1
reálná, právě 1
rovna své 1
své reálné 1
reálné části. 1
části. Z 1
Z oblasti 3
oblasti Omo 1
Omo pochází 1
známých (kamenných) 1
(kamenných) nástrojů. 1
nástrojů. Z 1
oblasti reflexí 1
reflexí české 1
české studiové 1
studiové scény 1
a autorského 1
autorského divadla 1
divadla vydal 1
2003 společně 1
s teatroložkou 1
teatroložkou Tatjanou 1
Tatjanou Lazorčákovou 1
Lazorčákovou knihu 1
knihu K 1
K netradičnímu 1
netradičnímu divadlu 1
divadlu na 1
Slezsku 60.-80. 1
60.-80. letech 1
oblasti vojenské 1
začaly více 1
více dostávat 1
popředí projekty 1
projekty civilní, 1
civilní, jako 1
jako budování 1
budování atmosférických 1
atmosférických sond 1
sond či 1
či komunikačních 1
komunikačních satelitů, 1
satelitů, pozemských 1
pozemských observatoří 1
observatoří a 1
dalších (podle 1
(podle aktuálních 1
aktuálních potřeb 1
potřeb Brazílie). 1
Brazílie). Z 1
Z oblázků 1
oblázků různých 1
druhů kamene 1
kamene se 1
vyráběly sekery, 1
sekery, sekeromlaty, 1
sekeromlaty, kladiva, 1
kladiva, palice, 1
palice, nádoby, 1
nádoby, brousky, 1
brousky, sekáče, 1
sekáče, předměty 1
předměty popsané 1
popsané jako 1
jako podnosy 1
podnosy či 1
či tácky 1
tácky apod. 1
apod. Z 1
Z obou 7
obou manželství 2
manželství měl 2
nichž však 2
však dospělosti 1
dospělosti dožil 1
dožil pouze 1
syn Hugo 1
Hugo František. 1
František. Z 1
pocházely čtyři 1
děti, z 1
zemřely ještě 1
před otcem. 1
otcem. Z 1
obou sekcí 1
sekcí byl 1
pak střídavě 1
střídavě vybírán 1
vybírán prezident 1
prezident komory 1
s jednoletým 1
jednoletým funkčním 1
funkčním obdobím. 1
obdobím. Z 1
skupin postoupila 1
postoupila čtveřice 1
čtveřice mužstev, 1
mužstev, která 2
zahrála čtvrtfinále 1
čtvrtfinále křížovým 1
křížovým způsobem 1
způsobem (vítězové 1
(vítězové skupin 1
se čtvrtými 1
čtvrtými týmy 1
z opačných 1
opačných skupin, 1
skupin, druzí 1
druzí si 1
zahráli se 1
se třetími). 1
třetími). Z 1
údolí lemováno 1
lemováno lesy. 1
lesy. Z 1
stran Nilu 1
Nilu byla 1
byla krajina 1
krajina chráněna 1
chráněna pouští, 1
pouští, proto 1
ji nikdo 1
nikdo neohrožoval. 1
neohrožoval. Z 1
stran věže 1
místě napojení 1
loď přistavěny 1
přistavěny jednoposchoďové 1
jednoposchoďové úzké 1
úzké přístavky. 1
přístavky. Zobrazení 1
Zobrazení „kolibříka“ 1
„kolibříka“ (nebo 1
jiného ptáka), 1
ptáka), https://phys. 1
https://phys. Zobrazení 1
Zobrazení nebeského 1
nebeského dvora, 1
dvora, ráje 1
ráje a 1
a pekla 1
pekla jsou 1
jsou vytesána 1
vytesána po 1
obvodu celého 1
celého oblouku. 1
oblouku. Zobrazení 1
Zobrazení není 1
pro mapy 1
mapy světa. 1
světa. Zobrazení 1
Zobrazení ovládá 1
ovládá prudký 1
prudký pohyb, 1
pohyb, tak 1
dřívějších štítech 1
štítech zobrazujících 1
zobrazujících boj. 1
boj. Zobrazoval 1
Zobrazoval převážně 1
převážně náboženská 1
náboženská témata, 1
která doplňoval 1
doplňoval mystickými 1
mystickými texty. 1
texty. Zobrazován 1
Zobrazován bývá 1
bývá svatý 1
svatý Donát 1
Donát v 1
římské zbroji 1
s bleskem, 1
bleskem, často 1
mučednickou palmou 1
palmou nebo 1
vinnou révou. 1
révou. Zobrazuje 1
Zobrazuje bludiště 1
bludiště zaplavených 1
zaplavených zákopů 1
a kráterů 1
kráterů po 1
po granátech, 1
granátech, zatímco 1
zatímco pahýly 1
pahýly stromů 1
stromů zbavené 1
zbavené listí, 1
listí, ukazují 1
ukazují k 1
obloze plné 1
plné mraků 1
mraků a 1
a kouře, 1
kouře, obloze 1
obloze rozdělené 1
rozdělené šípy 1
šípy slunečního 1
světla, jež 1
jež připomínají 1
připomínají střely 1
střely z 1
z pistole. 1
pistole. Zobrazuje 1
Zobrazuje muže, 1
nabízí minci 1
minci za 1
služby prostitutky, 1
prostitutky, hrající 1
hrající na 1
na loutnu, 1
loutnu, zatímco 1
zatímco stará 1
stará žena, 1
žena, kuplířka, 1
kuplířka, kontroluje 1
kontroluje své 1
peníze. Zobrazuje 1
Zobrazuje plot, 1
plot, neboť 1
byl Plotěný 1
Plotěný Újezd. 1
Újezd. Zobrazuje 1
Zobrazuje tragické 1
tragické i 1
i humorné 1
humorné osudy 1
osudy figurek 1
figurek a 1
a postav, 1
zachyceny realisticky 1
realisticky a 1
kriticky (např. 1
(např. Týden 1
Týden v 1
v tichém 1
tichém domě, 1
domě, Figurky, 1
Figurky, Jak 1
Jak si 1
si pan 1
pan Vorel 1
Vorel nakouřil 1
nakouřil pěnovku). 1
pěnovku). Zobrazují 1
Zobrazují antický 1
antický chrám 1
a stěna 1
stěna zdobí 1
zdobí symboly 1
čtyř přírodních 1
přírodních živlů 1
živlů (ohně, 1
(ohně, vody, 1
vody, vzduchu 1
a země). 1
země). Z 1
Z obrazu, 1
obrazu, kterému 1
kterému dominuje 1
dominuje černá 1
tmavě zelená, 1
zelená, opticky 1
opticky vystupují 1
vystupují objekty 1
v jasných 1
jasných barvách. 1
barvách. Z 1
Z obsahu 1
výzdoby keramických 1
keramických nálezů 1
lze vyvodit 1
vyvodit interval, 1
interval, v 1
němž loď 1
loď klesla 1
klesla ke 1
dnu. Z 1
Z obvykle 1
obvykle čestné 1
čestné povahy 1
povahy těchto 1
těchto dědičných 1
dědičných úřadů 1
úřadů se 1
se vymykal 1
vymykal praktický 1
praktický a 1
velmi výnosný 1
výnosný úřad 1
úřad poštmistrovský. 1
poštmistrovský. Z 1
Z obyvatel 1
se 82 1
% hlásí 1
k rumunské 1
rumunské národnosti, 1
národnosti, 13 1
k maďarské, 1
maďarské, 2,3 1
2,3 % 1
k ukrajinské 1
1,5 k 1
k romské. 1
romské. ZO 1
ZO ČSV 1
ČSV Uherčice 1
Uherčice – 1
– (evidenční 1
(evidenční číslo 1
číslo 613 1
613 15), 1
15), organizace 1
má 42 1
42 členů 1
a 503 1
503 včelstev. 1
včelstev. Z 1
Z oddílu 1
kosmonautů IMBP 1
IMBP Poljakov 1
Poljakov odešel 1
června 1995. 1
1995. Zodpovídalo 1
Zodpovídalo za 1
za jmenování, 1
jmenování, hodnocení, 1
hodnocení, povyšování 1
povyšování a 1
degradaci úředníků. 1
úředníků. Zodpovídá 1
Zodpovídá za 1
jejich práci, 1
práci, motivuje 1
motivuje je 1
o soulad 1
soulad potřeb 1
potřeb jejich 1
jejich i 1
i potřeb 1
potřeb firmy. 1
firmy. Zoe 1
a Wash 1
Wash si 1
užívají společnou 1
společnou chvilku, 1
chvilku, kterou 1
sebe mají, 1
mají, zatímco 1
zatímco Inara 1
Inara a 1
a Kaylee 1
Kaylee sní 1
o jídle 1
jídle a 1
a Malovi 1
Malovi si 1
si stěžují 1
stěžují na 1
na nedostatek 1
nedostatek zásob. 1
zásob. Zoey 1
Zoey se 1
noci začíná 1
velice líbit. 1
líbit. Žofie 1
Žofie pak 1
pak lstí 1
lstí vylákala 1
vylákala Chovanského 1
Chovanského do 1
do Trojicko-Sergijevského 1
Trojicko-Sergijevského kláštera 1
cestou jej 1
nechala zadržet. 1
zadržet. Žofie 1
Žofie tak 1
tak značnou 1
manželství pobývala 1
pobývala na 1
svých věnných 1
věnných městech, 1
jí Václav 1
Václav navštěvoval. 1
navštěvoval. Zogu 1
Zogu se 1
pomocí své 1
své politiky 1
politiky snažil 1
nadále koncentrovat 1
koncentrovat moc, 1
moc, zároveň 1
neustále postupovat 1
postupovat některé 1
některé pravomoci 1
pravomoci Italům, 1
Italům, kteří 1
kteří získávali 1
získávali prostřednictvím 1
svého kapitálu 1
kapitálu v 1
Albánii a 1
mezinárodních dohod 1
dohod stále 1
větší podíl 1
Z okolí 1
města proudily 1
proudily stovky 1
stovky nedělních 1
nedělních brigádníků, 1
brigádníků, naopak 1
do pohraničí 1
pohraničí se 1
stěhovali ti, 1
v postiženém 1
postiženém městě 1
městě nemohli 1
nemohli najít 1
najít obživu. 1
obživu. Z 1
Z oltáře, 1
oltáře, který 1
obětí požáru, 1
požáru, zůstaly 1
zachovány pouze 1
pouze sochy 1
hlavní skříně 1
skříně (Madona, 1
(Madona, sv. 1
Magdaléna a 1
sv. Kateřina), 1
Kateřina), nástavce 1
nástavce (Bůh 1
(Bůh Otec, 1
Otec, sv. 1
sv. Petr 1
sv. Pavel) 1
Pavel) a 1
jeden poškozený 1
poškozený reliéf 1
s Klaněním 1
Klaněním tří 1
tří králů. 1
králů. Zombieland 1
Zombieland obdržel 1
pozitivní kritické 1
recenze a 1
se obchodně 1
obchodně úspěšným. 1
úspěšným. Zonální 1
Zonální ledovce 1
ledovce (kontinentální) 1
(kontinentální) mají 1
svou extrazonální 1
extrazonální variantu 1
variantu v 1
horských ledovcích 1
ledovcích (údolních). 1
(údolních). Zóna 1
Zóna volného 1
volného obchodu 1
subjekty by 1
by představovala 1
představovala potenciálně 1
potenciálně největší 1
největší dohodu 1
historii pokrývající 1
pokrývající 46 1
46 % 1
% světového 1
světového HDP. 1
HDP. Zoner 1
Zoner Photo 1
Photo Cloud 1
Cloud je 1
je online 1
online úložiště 1
úložiště fotek 1
fotek a 1
a dat. 1
dat. Zóny 1
Zóny 1 1
– 6 1
6 pokrývají 1
území Velkého 1
Velkého Londýna. 1
Londýna. Zóny 1
Zóny přísně 1
chráněné tvoří 1
tvoří okolo 1
okolo 63% 1
63% povrchu, 1
povrchu, což 1
všech národních 1
Polsku. Zoo 1
Zoo je 1
součástí integrovaného 1
integrovaného systému 1
systému čtyř 1
čtyř zoologických 1
jednoho akvária, 1
akvária, který 1
spravován Wildlife 1
Wildlife Conservation 1
Conservation Society 1
Society (WCS) 1
(WCS) a 1
je akreditována 1
akreditována Asociací 1
Asociací Zoologických 1
Zoologických zahrad 1
a Akvárií 1
Akvárií (AZA). 1
(AZA). Zoologická 1
zahrada Děčín 1
Děčín byla 1
a otevřena 1
otevřena již 1
později. Zoologicky 1
Zoologicky je 1
pak významná 1
významná hnízděním 1
hnízděním zvláště 1
Z opačné 1
opačné strany 1
strany hrozí 1
riziko inflace 1
inflace (nadutosti) 1
(nadutosti) já. 1
já. Z 1
Z opadu 1
listů pionýrského 1
pionýrského druhu 1
druhu Macaranga 1
Macaranga tanarius 1
tanarius se 1
se uvolňují 1
uvolňují fytotoxiny, 1
fytotoxiny, které 1
které inhibují 1
inhibují růst 1
růst jiných 1
jiných rostlin 1
podrostu a 1
tím zvyšují 1
zvyšují invazní 1
invazní potenciál 1
potenciál druhu. 1
druhu. Zopakoval, 1
Zopakoval, resp. 1
resp. znovu 1
použil Mozartovy 1
Mozartovy motivy 1
z „Introitus“ 1
„Introitus“ a 1
a „Kyrie“ 1
„Kyrie“ a 1
Requiem dovedl 1
dovedl do 1
do finálního, 1
finálního, dnes 1
známého pojetí. 1
pojetí. Z 1
Z operních 1
děl uvedl 1
uvedl mj. 1
mj. Z 1
Z oplozených 1
oplozených jiker 1
jiker se 1
později vylíhne 1
vylíhne (tzv. 1
(tzv. „vykulí“) 1
„vykulí“) plůdek. 1
plůdek. Zorba 1
Zorba se 1
cestou zatoulá 1
zatoulá a 1
a nepomýšlel 1
nepomýšlel na 1
na budoucnost, 1
budoucnost, prohýřil 1
prohýřil všechny 1
všechny peníze 1
za alkohol 1
prostitutky. Z 1
Z Orestese 1
Orestese se 1
velmi pohledný 1
pohledný muž, 1
který miluje 1
miluje sport 1
je zasnoubený 1
zasnoubený se 1
známou modelkou 1
modelkou Chiquinquirá. 1
Chiquinquirá. Zorganizoval 1
Zorganizoval další 1
další útoky 1
na přístavy, 1
přístavy, při 1
kterých používal 1
používal velmi 1
jednoduchý plán. 1
plán. Zorganizovali 1
Zorganizovali také 1
také konferenci 1
konferenci historickém 1
historickém DAVu. 1
DAVu. Zorganizoval 1
Zorganizoval několik 1
několik přátelských 1
přátelských utkání 1
utkání mezi 1
mezi Slavií 1
Slavií a 1
a dnešním 1
dnešním Slovanem. 1
Slovanem. Zorganizoval 1
Zorganizoval však 1
němu spiknutí 1
spiknutí a 1
krále Élu 1
Élu ubil, 1
ubil, když 1
svém sídelním 1
sídelním městě 1
městě Tirse 1
Tirse opíjel 1
opíjel v 1
domě jistého 1
jistého Asry. 1
Asry. Zorganizoval 1
Zorganizoval výzkum 1
výzkum zdravotního 1
a antropologických 1
antropologických ukazatelů 1
ukazatelů šesti 1
šesti miliónů 1
miliónů německých 1
německých dětí. 1
dětí. Zornička 1
Zornička je 1
je kulatá, 1
kulatá, protože 1
jsou felsumy 1
felsumy na 1
ostatních gekonů 1
gekonů aktivní 1
dne. Zoru 1
Zoru v 1
přenosu Snídaně 1
s Novou. 1
Novou. Zosnuje 1
Zosnuje úspěšný 1
úspěšný komplot, 1
komplot, jehož 1
je císařova 1
císařova vražda, 1
vražda, a 1
stává premiérem 1
premiérem Centaurské 1
Centaurské republiky. 1
republiky. Z 1
Z ostatních 3
některé rozpracované 1
rozpracované zlomky 1
zlomky jako 1
například Popis 1
Popis větrů, 1
větrů, Popis 1
Popis hustého 1
hustého a 1
a řídkého, 1
řídkého, Zkoumání 1
Zkoumání magnetu 1
magnetu (vše 1
(vše k 1
3. části) 1
2 předmluvy 1
předmluvy (ke 1
(ke 4. 1
5. části). 1
části). Z 1
byl ušetřen 1
ušetřen jen 1
jen Vilém 1
Vilém (Guglielmo 1
(Guglielmo de' 1
de' Pazzi), 1
Pazzi), který 1
byl manželem 1
manželem Lorenzovy 1
Lorenzovy sestry 1
sestry Bianky, 1
Bianky, s 1
exilu. Z 1
ostatních významnějších 1
bodech liberalismu 1
liberalismu blíží 1
blíží např. 1
Z Ostravanu 1
Ostravanu byly 1
vozy M 1
290.0 od 1
června 1946 1
1946 přesunuty 1
přesunuty na 1
trasu Praha 1
– Z 3
Z ostrova 1
byly odneseny 1
odneseny jen 1
jen vzorky 1
vzorky vlasů, 1
vlasů, zatímco 1
zatímco kostry 1
kostry byly 1
žádost guvernéra 1
guvernéra Fidži 1
Fidži Pitcairňany 1
Pitcairňany pohřbeny. 1
pohřbeny. Z 1
Z osudů 1
osudů této 1
této skutečné 1
skutečné bílé 1
bílé velryby 1
velryby je 1
je zjevné, 1
že Melville 1
Melville v 1
zásadě nepřeháněl, 1
nepřeháněl, když 1
když popisoval, 1
popisoval, jakých 1
jakých činů 1
velký vorvaní 1
vorvaní samec 1
samec schopen. 1
schopen. Zotavených 1
Zotavených lidí 1
bylo 73 1
73 527. 1
527. Z 1
Z otcovského 1
otcovského majetku 1
majetku zdědil 1
zdědil hrad 1
panství Arbesbach 1
Arbesbach v 1
Dolních Rakousích. 1
Rakousích. Zoufalé 1
Zoufalé a 1
a pološílené 1
pološílené dívce 1
dívce přináší 1
přináší přítomnost 1
přítomnost milého 1
milého úlevu 1
úlevu a 1
a naději 1
na záchranu, 1
záchranu, je 1
už více 1
na „druhé 1
„druhé straně“ 1
straně“ než 1
než po 1
svého miláčka 1
miláčka – 1
za Faustem 1
Faustem uvidí 1
uvidí stín 1
stín Mefista, 1
Mefista, odmítá 1
odmítá společnost 1
společnost ďáblovu. 1
ďáblovu. Zoufalý 1
Zoufalý a 1
a zuřící 1
zuřící Ettore 1
Ettore chce 1
chce jejich 1
jejich sblížení 1
sblížení zabránit 1
zabránit všemi 1
všemi prostředky 1
nejprve zaútočí 1
na Ghittu 1
Ghittu a 1
zraní ji, 1
ji, pak 1
na Enrica. 1
Enrica. Zoufalý 1
Zoufalý Oswald 1
Oswald Mosley 1
Mosley se 1
tedy odstěhoval 1
odstěhoval z 1
Británie nejdříve 1
posléze do 1
Paříže. Zoufalý 1
Zoufalý Teuthras 1
Teuthras slíbil 1
slíbil Télefovi 1
Télefovi ruku 1
ruku své 1
adoptivní dcery 1
dcery Auge, 1
Auge, když 1
když zachrání 1
zachrání jeho 1
nad Mysií. 1
Mysií. Z 1
Z pahlavanů 1
pahlavanů se 1
se rekrutovala 1
rekrutovala soukromá 1
soukromá stráž 1
stráž Šáhů 1
Šáhů a 1
nižší perské 1
perské šlechty. 1
šlechty. Z 1
Z památky, 1
památky, která 1
soukromém vlastnictví, 1
vlastnictví, tak 1
tak zbývají 1
zbývají obvodové 1
obvodové zdi. 1
zdi. Zpaměti 1
Zpaměti znal 1
znal veškeré 1
veškeré východy, 1
východy, chodby, 1
chodby, odbočky 1
odbočky a 1
a zákoutí 1
zákoutí a 1
pro odbojáře 1
odbojáře významnou 1
významnou posilou. 1
posilou. Z 1
Z paragrafu 1
paragrafu o 1
o trestnosti 1
trestnosti přechovávání 1
přechovávání sice 1
bylo výslovné 1
výslovné vyjmenování 1
vyjmenování písemné 1
písemné formy 1
formy při 1
při parlamentním 1
parlamentním projednávání 1
projednávání z 1
z výčtu 1
výčtu vypuštěno, 1
vypuštěno, avšak 1
zůstal výčet 1
výčet otevřený, 1
otevřený, takže 1
takže písemné 1
písemné dílo 1
dílo i 1
tak spadá 1
kategorie „jiného 1
„jiného takového 1
takového díla“. 1
díla“. Z 1
Z paralelního 1
paralelního SCSI 1
SCSI se 1
se odštěpily 1
odštěpily tři 1
tři větve 1
větve sériového 1
sériového SCSI: 1
SCSI: SCSI— 1
SCSI— Zpátečka 1
Zpátečka je 1
realizována ozubeným 1
ozubeným kolem 1
kolem na 1
vlastní hřídeli 1
hřídeli a 1
zasouvá do 1
příslušných evolventních 1
evolventních ozubení 1
ozubení kola 1
kola hnacího 1
hnacího a 1
a hnaného 1
hnaného současně. 1
současně. Zpáteční 1
Zpáteční letenky 1
letenky jsou 1
totiž často 1
často levnější, 1
levnější, než 1
než samostatná 1
samostatná jednosměrná 1
jednosměrná letenka. 1
letenka. Zpátky 1
Brodway se 1
prosinci 2010, 1
kde účinkoval 1
účinkoval až 1
derniéry muzikálu 1
2011 (odehrál 1
(odehrál celkový 1
počet 29 1
29 předpremiér 1
předpremiér a 1
1 185 1
185 obvyklých 1
obvyklých představení). 1
představení). Zpátky 1
palubě kosmické 1
lodi Lister 1
Lister vytrhne 1
vytrhne listy 1
kalendáře a 1
a vloží 1
vloží poslední 1
poslední dílek 1
dílek do 1
do skládačky. 1
skládačky. Zpátky 1
USS Discovery 1
Discovery se 1
blíží hodina 1
hodina odletu 1
odletu raketoplánu 1
raketoplánu s 1
s vězni. 1
vězni. Zpátky 1
Zpátky v 1
táboře po 1
po ztrátě 1
ztrátě další 1
další výzvy, 1
výzvy, Stephenie 1
Stephenie se 1
snažila skrývat 1
skrývat svou 1
svou depresi 1
depresi z 1
z neustálých 1
neustálých proher, 1
proher, jak 1
Palau, tak 1
i tady. 1
tady. Z 1
Z patnáctého 1
několik zpráv. 1
zpráv. Z 1
Z pedagogů 1
pedagogů jeho 1
následné směřování 1
směřování nejvíce 1
nejvíce ovlivnil 1
ovlivnil právě 1
právě Bořivoj 1
Bořivoj Srba. 1
Srba. Z 1
Z Pembroke 1
Pembroke Lodge, 1
Lodge, původně 1
původně domova 1
domova 1. 1
1. hraběte 1
z Russelu, 1
Russelu, je 1
nyní restaurace, 1
restaurace, která 1
vlastní zahradě. 1
zahradě. Z 1
Z peněz 1
peněz majitele 1
majitele návarovského 1
návarovského velkostatku 1
velkostatku zde 1
vystavěna zděná 1
zděná čekárna. 1
čekárna. Zpět 1
Zpět byly 1
získány i 1
i Zahořany. 1
Zahořany. Z 1
Z pěti 1
pěti studentských 1
studentských filmů, 1
filmů, který 1
uvedeny pod 1
pod souborným 1
souborným názvem 1
názvem Gottland, 1
Gottland, byl 1
přijat nejpříznivěji. 1
nejpříznivěji. Zpět 1
Zpět k 2
je zatlačily 1
zatlačily teprve 1
teprve ruské 1
ruské protiútoky. 1
protiútoky. Zpět 1
k pramenům, 1
pramenům, kde 1
i prameny 1
prameny řek, 1
se nevešly 1
nevešly do 1
do dílů. 1
dílů. Zpět 1
Zpět na 1
1953 v 1
sestavě Submarine 1
Submarine Squadron 1
Squadron 7 1
Pearl Harboru. 1
Harboru. Zpětná 1
Zpětná vazba 1
vazba hráče 1
hráče se 1
následně projevuje 1
projevuje na 1
monitoru počítače. 1
počítače. Zpětnou 1
Zpětnou kontrolou 1
kontrolou posledních 1
posledních poloh 1
poloh štítu 1
štítu byly 1
stanoveny korekce 1
korekce pro 1
další směr 1
směr ražby. 1
ražby. Zpětnou 1
Zpětnou vazbu 1
vazbu si 1
si ověřujeme 1
ověřujeme kladením 1
kladením otázek 1
otázek k 1
k ujištění, 1
ujištění, zda 1
zda pacient 1
pacient vše 1
vše správně 1
správně pochopil. 1
pochopil. Zpětný 1
Zpětný index 1
index se 1
stejných kontejnerů 1
kontejnerů jako 1
index normální; 1
normální; kontejnery 1
kontejnery jsou 1
jen přetříděny 1
přetříděny podle 1
podle wordID. 1
wordID. Zpět 1
Zpět v 2
nemocnici House 1
odmítá jejich 1
jejich teorii 1
teorii otravy 1
otravy jídlem 1
jídlem a 1
a poznamenává, 1
jiný nebyl 1
nebyl nemocný. 1
nemocný. Zpět 1
Portugalsku vedl 1
vedl Ferdinand 1
I. opozici 1
vůči této 1
této smlouvě. 1
smlouvě. Zpěvačka 1
Zpěvačka album 1
album podpořila 1
podpořila turné 1
a Novém 1
Zélandu. Zpěvačka 1
Zpěvačka CHiCO 1
CHiCO a 1
skupina HoneyWorks 1
HoneyWorks složily 1
složily úvodní 1
úvodní znělku 1
znělku „Minikui 1
„Minikui ikimono“ 1
ikimono“ ( 1
). Zpěvačka 1
Zpěvačka Elena 1
Elena Tonra 1
Tonra vydala 1
vydala jako 1
jako Ex:Re 1
Ex:Re v 1
2019 eponymní 1
eponymní sólové 1
je rozchod. 1
rozchod. Zpěvák 1
Zpěvák Darren 1
Darren Ford 1
Ford působil 1
působil před 1
založením Lowgold 1
Lowgold hned 1
několika skupinách 1
skupinách včetně 1
včetně The 1
The Knievels 1
Knievels či 1
či Shinecello, 1
Shinecello, kde 1
hrál rovněž 1
rovněž Milles 1
Milles Willey. 1
Willey. Zpěvákem 1
Zpěvákem a 1
a kytaristou 1
kytaristou je 1
Tomáš Půček, 1
Půček, na 1
baskytaru hraje 1
hraje jeho 1
bratr Ondra 1
Ondra a 1
bicí Honza 1
Honza Jurák. 1
Jurák. Zpěvák 1
Zpěvák to 1
to okomentoval 1
okomentoval tím, 1
podařilo napsat 1
napsat několik 1
několik krásných 1
krásných songů, 1
songů, ovšem 1
byl si 1
si vědom 1
vědom jejich 1
jejich stylové 1
stylové odlišnosti 1
hudebního stylu 1
stylu Linkin 1
založení Dead 1
Dead by 1
by Sunrise. 1
Sunrise. Zpěvák 1
Zpěvák v 1
v refrénu 1
refrénu tvrdí, 1
že „nepotřebuje 1
„nepotřebuje občanskou 1
občanskou válku, 1
která krmí 1
krmí bohaté 1
a pohřbívá 1
pohřbívá chudé.“ 1
chudé.“ Zpěvák 1
Zpěvák však 1
však všechna 1
obvinění zásadně 1
zásadně odmítal 1
z žádného 1
žádného zmiňovaného 1
zmiňovaného zločinu 1
zločinu obviněn. 1
obviněn. Zpěv 1
Zpěv je 2
charakteristická řada 1
řada 12-18 1
12-18 hlasitých, 1
hlasitých, naříkavě 1
naříkavě znějících 1
znějících tónů. 1
tónů. Zpěv 1
velmi hlasitý, 1
hlasitý, výrazný, 1
výrazný, kolísavý 1
kolísavý a 1
náhle zakončený. 1
zakončený. Zpěv, 1
Zpěv, kterým 1
často ozývají 1
ozývají za 1
za třepotavého 1
třepotavého letu, 1
letu, má 1
části; první 1
tvořena cvrčivým 1
cvrčivým „sib–sib–sib–sirrr“, 1
„sib–sib–sib–sirrr“, druhá 1
druhá klesajícím 1
klesajícím „düh–düh–düh“. 1
„düh–düh–düh“. Zpevněná 1
Zpevněná cesta 1
okraj Druztové 1
Druztové a 1
pokračuje asfaltovou 1
asfaltovou silničkou 1
silničkou dolů 1
dolů ke 1
ke hřbitovu 1
hřbitovu s 1
Magdaleny. Z 1
Z pevnosti 1
Fort Antoine 1
Antoine mělo 1
být vystřeleno 1
vystřeleno čtyřicet 1
čtyřicet dva 1
dva výstřelů 1
výstřelů z 1
z děla 1
děla (dvacet 1
(dvacet jedna 1
každé dítě) 1
dítě) a 1
dobu patnácti 1
minut měly 1
měly zvonit 1
zvonit kostelní 1
zvony. Z 1
Z pilotů 1
pilotů vojenského 1
letectva bylo 1
pravidelných každoročních 1
každoročních prohlídek 1
prohlídek vybráno 1
vybráno 24 1
24 kandidátů, 1
kandidátů, včetně 1
včetně Remka. 1
Remka. Zpívala 1
Zpívala spolu 1
se sopranistkou 1
sopranistkou Marií 1
Marií Wilt. 1
Wilt. Zpívala 1
Zpívala také 1
sboru. Zpívat 1
Zpívat ale 1
dalšími skupinami, 1
skupinami, např. 1
např. Hašlerka. 1
Hašlerka. Zpívat 1
Zpívat však 1
musel pouze 1
pouze německy. 1
německy. Zpívat 1
Zpívat začal 1
11 letech. 1
letech. Z 1
Z P. 1
P. Klementa 1
Klementa se 1
stal oblíbený 1
oblíbený kazatel 1
kazatel – 1
– temperamentní, 1
temperamentní, strhující, 1
strhující, s 1
moderními názory 1
pro humor. 1
humor. Zplaněle 1
Zplaněle roste 1
v klimaticky 1
klimaticky příhodných 1
příhodných oblastech 1
oblastech téměř 1
téměř celého 1
Z plavidel 1
plavidel měly 1
měly operovat 1
operovat také 1
také bezpilotní 1
bezpilotní průzkumné 1
průzkumné vrtulníky 1
vrtulníky IAI 1
IAI Hellstar, 1
Hellstar, jejich 1
vývoj však 1
zrušen. Zplyňování 1
Zplyňování uhlí 1
uhlí je 1
je průmyslově 1
průmyslově využíváno 1
využíváno už 1
Z počátku 4
hrad užíván 1
užíván jako 1
jako vězení. 1
vězení. Zpočátku 1
Zpočátku armáda 1
armáda dovolila 1
dovolila vojákům 1
vojákům vstoupit 1
do UDA, 1
UDA, která 1
byla legální 1
legální organizace 1
organizace až 1
do 1992 1
1992 i 1
náboženských vraždách. 1
vraždách. Zpočátku 1
Zpočátku byla 1
dvěma diecézemi 1
diecézemi Panonií 1
Panonií a 1
a Moesií. 1
Moesií. Zpočátku 1
Zpočátku byl 2
klubu ČSSD. 1
ČSSD. Zpočátku 1
však SOR 1
SOR CN 1
CN 12 1
12 označován 1
jako „SOR 1
„SOR BN 1
12 dvoudveřový“, 1
dvoudveřový“, takže 1
takže doposud 1
doposud se 1
mezi laickou 1
laickou i 1
odbornou veřejností 1
veřejností objevují 1
objevují zmatky 1
zmatky ve 1
ve značení 1
značení tohoto 1
modelu. Zpočátku 1
Zpočátku byly 1
byly vztahy 1
etnik přátelské, 1
přátelské, ale 1
začaly spory: 1
spory: osadníci 1
osadníci zabírali 1
zabírali půdu 1
a zřizovali 1
zřizovali na 1
ní farmy, 1
farmy, ale 1
jako kočovní 1
kočovní sběrači 1
sběrači jejich 1
jejich soukromý 1
majetek odmítali 1
odmítali respektovat. 1
respektovat. Zpočátku 1
Zpočátku čelila 2
čelila jazykovým 1
jazykovým potížím, 1
potížím, neboť 1
schopna hovořit 1
hovořit pouze 1
pouze anglicky. 1
anglicky. Zpočátku 1
čelila vesnice 1
vesnice ekonomickým 1
ekonomickým problémům, 1
protože prvním 1
prvním osadníkům 1
osadníkům chyběly 1
chyběly zkušenosti 1
s farmařením 1
byla dopravně 1
dopravně izolovaná. 1
izolovaná. Zpočátku 1
Zpočátku člověku 1
člověku nedůvěřují, 1
nedůvěřují, ale 1
navázání důvěry 1
důvěry se 1
nich stávají 1
stávají skvělí 1
skvělí společníci. 1
společníci. Zpočátku 1
Zpočátku dřevěné, 1
dřevěné, rovné 1
rovné stropy, 1
stropy, později 1
nahrazeny klenbou 1
klenbou – 1
– silné 1
silné podpěrné 1
podpěrné sloupy. 1
sloupy. Zpočátku 1
Zpočátku existovaly 1
hlavní seskupení 1
seskupení rebelů: 1
rebelů: Súdánská 1
Súdánská osvobozenecká 1
osvobozenecká armáda 1
armáda / 1
/ Súdánské 1
Súdánské osvobozenecké 1
osvobozenecké hnutí 1
hnutí (SLA/M) 1
(SLA/M) a 1
pro spravedlnost 1
rovnost (JEM),přičemž 1
(JEM),přičemž JEM 1
JEM bylo 1
více ovlivněno 1
ovlivněno islámskou 1
islámskou ideologií. 1
ideologií. Zpočátku 1
Zpočátku firmy 1
firmy získaly 1
získaly významnou 1
významnou státní 1
podporu, brzy 1
stali globální 1
globální giganti 1
giganti - 1
- Zpočátku 1
Zpočátku i 1
celková politická 1
říši nasvědčovala 1
nasvědčovala tomu, 1
že Albrecht 1
Albrecht skutečně 1
skutečně římským 1
římským králem 1
králem zvolen 1
zvolen bude. 1
bude. Zpočátku 1
Zpočátku je 1
je Thiamis 1
Thiamis prudce 1
prudce tekoucí 1
tekoucí horskou 1
horskou řekou 1
řekou s 1
četnými peřejemi, 1
peřejemi, přírodní 1
skalní oblouk 1
oblouk Theogefiro. 1
Theogefiro. Zpočátku 1
Zpočátku kolonistům 1
kolonistům a 1
zakladatelem sloužil 1
sloužil kostel, 1
kostel, vybudovaný 1
vybudovaný ve 1
starém Iglově, 1
Iglově, protože 1
roce 1268 1
1268 byl 1
Spišské Nové 1
Nové Vsi 1
Vsi i 1
i fara. 1
fara. Zpočátku 1
Zpočátku kvůli 1
kvůli usazeninám 1
usazeninám téměř 1
téměř nečitelný 1
nečitelný nápis 1
nápis se 1
pokusil přečíst 1
přečíst profesor 1
profesor A.H. 1
A.H. Sayce, 1
Sayce, později 1
text očištěn 1
očištěn s 1
pomocí zředěné 1
zředěné kyseliny, 1
kyseliny, takže 1
takže vystoupil 1
vystoupil zřetelněji. 1
zřetelněji. Zpočátku 1
Zpočátku měl 1
měl vysílaný 1
vysílaný program 1
program charakter 1
charakter hudební, 1
hudební, informační 1
a žurnalistický. 1
žurnalistický. Zpočátku 1
Zpočátku mívají 1
mívají listy 1
listy červenavý 1
červenavý odstín, 1
odstín, později 1
později bývají 1
bývají tmavě 1
když opadnou, 1
opadnou, zanechávají 1
zanechávají zřetelné 1
zřetelné jizvy. 1
jizvy. Zpočátku 1
Zpočátku nabízí 1
nabízí stejnou 1
stejnou hratelnost 1
hratelnost jako 1
jako Boris, 1
Boris, ale 1
každým vylepšením 1
vylepšením se 1
začnou objevovat 1
objevovat rozdíly. 1
rozdíly. Zpočátku 1
Zpočátku nebyl 1
jeho hudbou 1
hudbou příliš 1
příliš nadšen, 1
nadšen, ale 1
po seznámení 1
se Straussovou 1
Straussovou Serenádou 1
Serenádou změnil 1
názor, a 1
vlivem dopomohl 1
dopomohl Straussovi 1
Straussovi k 1
jeho prvnímu 1
prvnímu dirigentskému 1
dirigentskému místu. 1
místu. Zpočátku 1
Zpočátku neexistovala 1
neexistovala pro 1
pro mnichy 1
mnichy žádná 1
žádná specifická 1
specifická pravidla, 1
pravidla, pouze 1
pouze doporučení. 1
doporučení. Zpočátku 1
Zpočátku neměly 1
neměly tyto 1
lokomotivy velký 1
úspěch. Zpočátku 1
Zpočátku není 1
nutné vyplnit 1
vyplnit bankovní 1
nebo informace 1
o platební 1
platební kartě, 1
kartě, ale 1
bez jednoho 1
bude registrace 1
registrace časově 1
časově i 1
funkčně omezená 1
omezená (nelze 1
(nelze z 1
účtu vybírat 1
maximální výše 1
výše vkladů 1
vkladů je 1
je 3000 1
3000 Kč). 1
Kč). Zpočátku 1
Zpočátku obsahoval 1
obsahoval příruční 1
příruční fond 1
fond cca 1
700 svazků 1
svazků (základní 1
(základní encyklopedie, 1
encyklopedie, slovníky, 1
slovníky, příručky, 1
příručky, tištěné 1
tištěné Sbírky 1
Sbírky zákonů 1
zákonů od 1
roku 1992). 1
1992). Zpočátku 1
Zpočátku patřil 1
patřil pouze 1
k rolnické 1
rolnické vrstvě, 1
vrstvě, později 1
době industrializace 1
industrializace se 1
odvolal na 1
na manželky 1
manželky dělníků 1
a horníků, 1
většinou kultivovali 1
kultivovali tradice 1
tradice ze 1
slezské krajiny. 1
krajiny. Zpočátku 1
Zpočátku pod 1
názvem Q2 1
Q2 založil 1
založil duo 1
s basistou 1
basistou Michałem 1
Michałem Nowakiem. 1
Nowakiem. Zpočátku 1
Zpočátku před 1
byli Slované 1
Slované chráněni 1
chráněni z 1
východu sousední 1
sousední chazarskou 1
chazarskou říši, 1
říši, které 1
které platili 1
platili tribut. 1
tribut. Z 1
členové Nepálského 1
kongresu snažili 1
snažili o 1
násilné svržení 1
svržení dynastie 1
Ránů, jejich 1
nebyl završen 1
završen úspěchem. 1
úspěchem. Zpočátku 1
se hegemonem 1
hegemonem balkánského 1
balkánského prostoru 1
prostoru stalo 1
stalo Bulharsko, 1
Bulharsko, ve 1
je vystřídalo 1
vystřídalo Srbsko. 1
Srbsko. Zpočátku 1
se hospodaření 1
hospodaření kibucu 1
kibucu orientovalo 1
na rybolov 1
těžbu písku. 1
písku. Zpočátku 1
klub jednoduše 1
jednoduše nazýval 1
nazýval Daewoo 1
Daewoo podle 1
podle společnosti, 1
jej původně 1
původně vlastnila 1
vlastnila a 1
a financovala. 1
financovala. Zpočátku 1
mu vojensky 1
vojensky poměrně 1
poměrně dařilo. 1
dařilo. Z 1
několika reklamách, 1
reklamách, dokonce 1
dokonce vyhrála 1
vyhrála i 1
i dětskou 1
dětskou soutěž 1
soutěž krásy. 1
krásy. Zpočátku 1
o Štětí 1
Štětí jako 1
o místu, 1
podnik postaven, 1
postaven, neuvažovalo. 1
neuvažovalo. Zpočátku 1
se pravidlo 1
pravidlo zdálo 1
zdálo jako 1
jako nepodložené, 1
nepodložené, ale 1
pravidlo uplatnilo 1
uplatnilo s 1
přesností v 1
mnoha situacích. 1
situacích. Zpočátku 1
příliš vzájemně 1
vzájemně nesnášejí, 1
nesnášejí, ale 1
sebe zvyknou 1
zvyknou a 1
a pracují 1
pracují společně 1
rekonstrukci chaty, 1
chaty, kterou 1
vlastní Ebbe, 1
Ebbe, politický 1
politický šéf 1
šéf neonacistické 1
neonacistické skupiny. 1
skupiny. Zpočátku 1
se skoro 1
skoro všichni 1
na Larssona) 1
Larssona) domnívali, 1
obyčejný požár, 1
požár, byť 1
byť úmyslně 1
úmyslně založený. 1
založený. Zpočátku 1
tito zájemci 1
o báňskou 1
báňskou historii 1
historii snažili 1
snažili zdokumentovat 1
zdokumentovat všechna 1
všechna hornická 1
hornická díla 1
v Mikulovském 1
Mikulovském revíru, 1
revíru, od 1
však soustředili 1
soustředili převážně 1
na důlní 1
důlní komplex 1
komplex Celá 1
Celá štola 1
době zavalena, 1
zavalena, zatopena 1
zatopena nebo 1
nebo založena 1
založena základkou. 1
základkou. Z 1
se univerzita 1
univerzita vyvíjela 1
vyvíjela jako 1
jako monofakultní 1
monofakultní vysoká 1
škola zaměřená 1
veterinární lékařství 1
lékařství (zvěrolékařství). 1
(zvěrolékařství). Zpočátku 1
věnoval silniční 1
cyklistice jen 1
na cyklokrosovou 1
cyklokrosovou sezónu. 1
sezónu. ; 1
; zpočátku 1
vyskytoval u 1
u experimentálního 1
experimentálního a 1
amatérského filmu, 1
filmu, ale 1
ale objevilo 1
filmů tohoto 1
s komerčním 1
komerčním rozpočtem. 1
rozpočtem. Zpočátku 1
malíř plakátů 1
plakátů a 1
současně sestavoval 1
sestavoval kapely, 1
kterými hrál 1
hrál k 1
tanci ve 1
ve washingtonských 1
washingtonských kavárnách 1
kavárnách a 1
a klubech. 1
klubech. Zpočátku 1
Zpočátku šlo 1
akci pro 1
z Československa, 1
1957 vystupují 1
vystupují také 1
také zahraniční 1
zahraniční folklorní 1
soubory. Zpočátku 2
Zpočátku služba 1
služba poskytovala 1
poskytovala neomezený 1
neomezený prostor 1
určitou kvalitu 1
kvalitu fotografií 1
a videí, 1
videí, ale 1
června 2021 1
2021 tuto 1
tuto výhodu 1
výhodu zrušila 1
začala počítat 1
počítat do 1
do 15GB 1
15GB bezplatného 1
bezplatného limitu 1
limitu i 1
tyto soubory. 1
Zpočátku souhlasí 1
souhlasí jen 1
jen Lampito, 1
Lampito, nakonec 1
nechají přemluvit 1
přemluvit všechny, 1
všechny, pokud 1
zájmu míru, 1
míru, a 1
a uzavírají 1
uzavírají mezi 1
sebou smlouvu. 1
smlouvu. Zpočátku 1
Zpočátku také 1
také komunikoval 1
komunikoval s 1
s médii 1
médii spolu 1
ředitelem tiskového 1
tiskového odboru 1
odboru Martinem 1
Martinem Schmarczem. 1
Schmarczem. Zpočátku 1
Zpočátku tak 2
možné rekrutovat 1
rekrutovat nové 1
nové síly, 1
síly, což 2
bylo klíčové, 1
klíčové, když 1
se rwandské 1
rwandské vojsko 1
vojsko rozrostlo 1
rozrostlo z 1
z 5000 1
5000 vojáků 1
desetinásobek v 1
1994. Zpočátku 1
tak stál 1
straně husitů 1
přišel tak 1
majetku broumovského 1
broumovského kláštera. 1
kláštera. Zpočátku 1
Zpočátku tato 1
tato škola 1
škola fungovala 1
fungovala stejně 1
se zmodernizováním 1
zmodernizováním od 1
nich odlišila. 1
odlišila. Zpočátku 1
Zpočátku to 2
královský majetek. 1
majetek. Zpočátku 1
velmi těžké, 1
těžké, protože 1
tady existovalo 1
existovalo stále 1
silné veřejné 1
veřejné nepřátelství. 1
nepřátelství. Zpočátku 1
Zpočátku u 1
u Bohdalce 1
Bohdalce nestavěla, 1
nestavěla, zastávka 1
na Bohdalci 1
Bohdalci byla 1
listopadu 1928. 1
1928. Zpočátku 1
Zpočátku však 1
za juniorku 1
juniorku v 1
tamní lize, 1
funkci kapitána. 1
kapitána. Zpočátku 1
Zpočátku vydával 1
vydával rybářské 1
rybářské lístky 1
lístky a 1
a licence 1
licence také 1
k rybaření 1
rybaření v 1
oblasti Vranovské 1
Vranovské přehrady, 1
přehrady, která 1
patřila státnímu 1
státnímu Rybářského 1
Rybářského závodu 1
závodu Vranov 1
Vranov (Fischereibetrieb 1
(Fischereibetrieb Frain). 1
Frain). Zpočátku 1
Zpočátku vystupovali 1
vystupovali především 1
na tancovačkách, 1
tancovačkách, později 1
kterých zazněl 1
zazněl kromě 1
kromě převzatých 1
převzatých skladeb 1
skladeb i 1
vlastní repertoár. 1
repertoár. Zpočátku 1
Zpočátku vytvářel 2
vytvářel sochy 1
a reliéfy 1
reliéfy převážně 1
pro církevní 1
církevní sektor, 1
sektor, od 1
tvorbu charakterizují 1
charakterizují barevně 1
barevně rozlišené 1
rozlišené geometrické 1
geometrické tvary. 1
tvary. Zpočátku 1
vytvářel zejména 1
zejména brány 1
a náhrobní 1
náhrobní dřevěné 1
dřevěné kříže, 1
začal zaměřovat 1
ploché náhrobky 1
náhrobky s 2
s figurální 1
a textovou 1
textovou reliéfní 1
výzdobou. Zpočátku 1
Zpočátku výuka 1
budově fary, 1
fary, ale 1
roce 1783 1
1783 byla 1
náklady patronátní 1
patronátní vrchnosti. 1
vrchnosti. Zpočátku 1
Zpočátku využíval 1
využíval futuristické 1
futuristické a 1
a kubistické 1
kubistické techniky, 1
techniky, později 1
později postupně 1
od futurismu 1
futurismu přecházel 1
přecházel k 1
k realismu. 1
realismu. Zpočátku 1
Zpočátku zde 1
asistent režie 1
natáčení černobílých 1
černobílých němých 1
němých westernů. 1
westernů. Zpočátku 1
Zpočátku zůstávala 1
zůstávala většina 1
většina země 1
země neutrální, 1
neutrální, i 1
když Královské 1
Královské námořnictvo 1
námořnictvo a 1
většina anglických 1
anglických měst 1
měst stranila 1
stranila parlamentu 1
a venkovské 1
venkovské oblasti 1
oblasti naopak 1
naopak králi. 1
Z pocitu 1
pocitu frustrace 1
frustrace s 1
s nesmírně 1
nesmírně drahých 1
drahých a 1
a neefektivních 1
neefektivních přístupů 1
přístupů „léčení“, 1
„léčení“, je 1
celková stavební 1
stavební demolice 1
demolice někdy 1
někdy vybrána 1
vybrána jako 1
jediné východisko. 1
východisko. Z 1
Z podílového 1
podílového účtu 1
účtu si 1
také pojišťovna 1
pojišťovna strhává 1
strhává správní 1
správní poplatky 1
poplatky a 1
a pojistné 1
pojistné pro 1
případ smrti. 1
Z podnětu 1
podnětu ministerstva 1
školství tam 1
tam organizoval 1
organizoval domácí 1
domácí lidovou 1
lidovou řezbářskou 1
řezbářskou tvorbu. 1
tvorbu. Z 1
Z pohledu 5
pohledu dnešní 1
dnešní doby, 1
doby, předpovídání 1
předpovídání počasí 1
počasí podle 1
podle Bouřkové 1
Bouřkové skleničky 1
skleničky nemusí 1
být pravdivé, 1
pravdivé, protože 1
protože sklenička 1
sklenička především 1
především odráží 1
odráží teplotní 1
teplotní historii 1
historii svého 1
pohledu ekotoxikologie 1
ekotoxikologie je 1
je triclopyr 1
triclopyr bezpečný 1
bezpečný herbicid. 1
herbicid. Z 1
pohledu mezinárodního 1
o integrální 1
součást Moldavska. 1
Moldavska. Z 1
pohledu vazeb 1
vazeb lze 1
dělit tělesa 1
na volná 1
a vázaná. 1
vázaná. Z 1
pohledu zpracování 1
zpracování zeleniny 1
zeleniny obsahující 1
obsahující alicin 1
alicin je 1
rovněž potřeba 1
potřeba zdůraznit, 1
že trvanlivost 1
trvanlivost této 1
látky je 1
je 16 1
hodin při 1
při 23 1
°C. Z 1
Z polarizace 1
polarizace každého 1
každého fotonu, 1
fotonu, který 1
který opustil 1
opustil procesor, 1
procesor, tak 1
tak zrekonstruujeme 1
zrekonstruujeme řetězec 1
řetězec bitů 1
bitů nesoucích 1
nesoucích cílovou 1
cílovou informaci. 1
informaci. Z 1
Z polévek 1
polévek je 1
je častá 1
častá fazolová 1
fazolová s 1
s uzeninou, 1
uzeninou, slepičí 1
slepičí vývar 1
vývar s 1
s nudlemi, 1
nudlemi, dále 1
dále studené 1
studené ovocné 1
ovocné polévky 1
polévky se 1
se smetanou, 1
smetanou, zejména 1
zejména višňová. 1
višňová. Z 1
Z politického 1
politického hlediska 1
však setkala 1
odporem britského 1
britského obyvatelstva. 1
obyvatelstva. Z 2
Z politiky 1
politiky však 2
však byli, 1
byli, kromě 1
kromě císařů 1
a následníků 1
následníků trůnu, 1
trůnu, v 1
zájmu stability 1
stability vlády 1
vlády vyloučeni. 1
vyloučeni. Zpolitizovaný 1
Zpolitizovaný proces 1
proces skončil 1
skončil roku 1
1913 fiaskem 1
fiaskem a 1
porota Bejlise 1
Bejlise nakonec 1
nakonec osvobodila, 1
osvobodila, připustila 1
připustila však, 1
rituální vraždu. 1
vraždu. Z 1
Z poloviny 1
pocházejí oltáře 1
oltáře Božského 1
Božského Srdce 1
Srdce (původně 1
(původně sv. 1
Kříže s 1
obrazem Ukřižovaného) 1
Ukřižovaného) a 1
Panny Marie; 1
Marie; obraz 1
v rokokovém 1
rokokovém rámu. 1
rámu. “ 1
“ z 1
let. Z 3
Z polských 1
polských přístavů 1
přístavů se 1
velké námořní 1
námořní plavby. 1
plavby. Zpomalovače 1
Zpomalovače hoření 1
hoření obecně 1
obecně snižují 1
snižují hořlavost 1
hořlavost materiálů, 1
materiálů, buď 1
buď fyzikální 1
fyzikální cestou, 1
cestou, anebo 1
anebo chemickou 1
chemickou reakcí, 1
reakcí, která 1
která zastavuje 1
zastavuje hoření. 1
hoření. Zpopularizoval 1
Zpopularizoval například 1
například pojem 1
pojem scram 1
scram (upláchnutí), 1
(upláchnutí), který 1
který možná 1
převzal z 1
z podsvětí, 1
podsvětí, pushover 1
pushover (milovník 1
(milovník blondýnek), 1
blondýnek), keptive 1
keptive (milenka) 1
(milenka) aj. 1
aj. Byl 1
proslulý rovněž 1
rovněž svým 1
rychlým slovním 1
slovním projevem 1
projevem (až 1
(až 197 1
197 slov 1
za minutu). 1
minutu). Z 1
Z porovnání 1
porovnání přeživších 1
přeživších záznamů 1
záznamů některých 1
některých testů 1
z Western 1
Western Electric 1
Electric s 1
prvními komerčními 1
komerčními nahrávkami 1
nahrávkami naznačuje, 1
že nahrávací 1
společnosti snížily 1
snížily frekvenční 1
frekvenční rozsah 1
rozsah systému 1
systému tak, 1
aby nezahltily 1
nezahltily neelektrická 1
neelektrická přehrávací 1
přehrávací zařízení. 1
zařízení. Z 1
Z porušování 1
porušování základních 1
základních lidských 1
ze stále 1
stále probíhající 1
probíhající politiky 1
politiky asimilace 1
asimilace je 1
však Čína 1
Čína obviňována 1
obviňována dosud. 1
dosud. Z 1
Z poslechu 1
poslechu mitrálních 1
mitrálních chlopní 1
chlopní Cameronová 1
Cameronová po 1
má Andie 1
Andie abnormalitu 1
abnormalitu na 1
levé srdeční 1
srdeční chlopni. 1
chlopni. Z 1
Z posledních 3
posledních osmi 1
osmi tanků 1
tanků padlo 1
padlo pět 1
pět při 1
o Ostravu 1
Ostravu a 1
Prahy přijely 1
přijely jen 1
jen poslední 1
poslední tři. 1
tři. Z 1
posledních sil 1
sil král 1
král prosil 1
prosil za 1
děti, pak 1
pak zvedl 1
zvedl oštěp 1
oštěp a 1
a hodil 1
hodil ho 1
jejich vrahovi. 1
vrahovi. Z 1
posledních zásob 1
zásob nechala 1
nechala vykrmit 1
vykrmit prase 1
prase a 1
bylo dostatečně 1
dostatečně tlusté, 1
tlusté, shodila 1
shodila jej 1
hradeb přímo 1
před Karla 1
Karla Velikého. 1
Velikého. Z 1
Z potravin 1
potravin je 1
lze odstranit 1
odstranit namáčením 1
namáčením a 1
důkladnou tepelnou 1
tepelnou úpravou. 1
Z pouhého 1
pouhého pozorování 1
pozorování těchto 1
jevů nemůžeme 1
nemůžeme zjistit, 1
zjistit, které 1
které faktory 1
je způsobily, 1
způsobily, protože 1
působení mnoha 1
různých faktorů. 1
faktorů. Z 1
Z požadavků 1
požadavků sice 1
není splněn 1
splněn žádný, 1
už sama 1
sama jejich 1
jejich formulace 1
formulace připravuje 1
připravuje půdu 1
půdu budoucímu 1
budoucímu osamostatnění. 1
osamostatnění. Z 1
Z pozdějších 3
pozdějších dostaveb 1
dostaveb stojí 1
zmínku vznešená 1
vznešená věž. 1
věž. Z 1
pozdějších menších 1
menších filmových 1
rolí na 1
upozornil např. 1
roli vrchního 1
vrchního v 1
často reprízovaném 1
reprízovaném filmu 1
filmu Kristian. 1
Kristian. Z 1
pozdějších období 1
dochovala jména 1
jména kastelánů 1
kastelánů Oldřicha 1
Oldřicha (1197), 1
(1197), Ratibora 1
Ratibora (1183), 1
(1183), Jiří 1
Jiří (1187 1
(1187 a 1
a 1195) 1
1195) a 1
a Bohuše 1
Bohuše (1222). 1
(1222). Z 1
Z pozdějšího 1
pozdějšího hlediska 1
je neuvěřitelné, 1
neuvěřitelné, že 1
tyto společnosti 1
většinou spokojily 1
spokojily s 1
s protiplněním 1
protiplněním ve 1
formě tiskových 1
tiskových konferencí 1
konferencí v 1
místě ředitelství. 1
ředitelství. Z 1
Z pozdější 1
pozdější korespondence 1
korespondence víme, 1
že skladatel 1
skladatel měl 1
měl kontakty 1
a představeným 1
představeným piaristického 1
piaristického řádu 1
řádu Josefem 1
Josefem Kalasánským, 1
Kalasánským, není 1
tato vazba 1
vazba vytvořila 1
vytvořila až 1
v Mikulově, 1
Mikulově, anebo 1
anebo již 1
dříve. Zpoždění 1
Zpoždění bylo 1
zčásti také 1
také důsledkem 1
důsledkem projevů 1
projevů vnitřních 1
vnitřních rozporů 1
rozporů v 1
v bolševické 1
bolševické straně, 1
takže umírnění 1
umírnění socialisté 1
socialisté doufali, 1
sjezdu vznikne 1
vznikne většina, 1
většina, která 1
postaví proti 1
proti Leninově 1
Leninově pozici. 1
pozici. Z 1
Z pozice 1
pozice turnajové 1
turnajové dvojky 1
dvojky pokračovala 1
pokračovala na 1
na „vítězné 1
„vítězné vlně“ 1
vlně“ proti 1
proti Hradecké, 1
Hradecké, která 1
setu skrečovala 1
pro zablokovaný 1
zablokovaný krk. 1
krk. Zpracoval 1
Zpracoval a 1
publikoval historii 1
historii knihoven 1
knihoven ve 1
historii pěveckého 1
sboru Beseda. 1
Beseda. Zpracoval 1
Zpracoval mapy 1
mapy pro 1
vydání Ottova 1
Ottova zeměpisného 1
zeměpisného atlasu, 1
atlasu, sestavil 1
sestavil statistické 1
statistické přehledy 1
přehledy ke 1
ke generálním 1
generálním mapám 1
mapám okresních 1
okresních hejtmanství 1
Čechách, přispíval 1
do Rankova 1
Rankova Příručního 1
Příručního slovníku 1
slovníku všeobecných 1
všeobecných vědomostí, 1
vědomostí, redigoval 1
redigoval Zevrubný 1
Zevrubný popis 1
popis království 1
království českého. 1
českého. Zpracoval 1
Zpracoval Ústav 1
českou literaturu, 1
literaturu, pracoviště 1
Brně. Zpracování 1
Zpracování CRL 1
CRL může 1
může podporovat 1
podporovat program, 1
s certifikáty 1
certifikáty pracuje 1
pracuje (nejlépe 1
(nejlépe automaticky 1
a průběžně). 1
průběžně). Zpracování 1
Zpracování informací 1
kamer je 1
plně automatické 1
tomuto pokročilých 1
pokročilých algoritmů. 1
algoritmů. Zpracování 1
Zpracování výsledků 1
výsledků trvalo 1
trvalo úřadu 1
úřadu sedm 1
Z pragmatického 1
pragmatického hlediska 1
že Z3 1
Z3 poskytl 1
poskytl docela 1
docela praktickou 1
praktickou instrukční 1
instrukční sadu 1
sadu pro 1
řešení typických 1
typických inženýrských 1
inženýrských problémů 1
problémů 40. 1
Z Prahy 1
Prahy vypověděl 1
vypověděl Mikuláše 1
července (provokativně 1
(provokativně na 1
na výročí) 1
výročí) kompletně 1
kompletně vyměnil 1
vyměnil novoměstskou 1
novoměstskou radu, 1
radu, kterou 2
za viníka. 1
viníka. Z 1
Z pramene 1
pramene Vojtech 1
Vojtech v 1
lázních Korytnica 1
Korytnica vyvěrá 1
vyvěrá nejchladnější 1
nejchladnější minerální 1
minerální voda 1
voda ze 1
všech slovenských 1
slovenských pramenů 1
pramenů o 2
teplotě 5,4 1
5,4 °C. 1
°C. Zpráva 1
Zpráva ČTK: 16
ČTK: ČNR 1
ČNR má 1
má ode 1
ode dneška 1
dneška o 1
jeden poslanecký 1
klub více, 1
více, Datum 1
Datum vydání: 16
vydání: 20.11.1992, 1
20.11.1992, Čas 1
Čas vydání: 13
vydání: 13:41, 1
13:41, ID: 1
ID: 19921120D01015. 1
19921120D01015. Zpráva 1
ČTK: Hrdý 1
Hrdý popírá,že 1
popírá,že by 1
z ČSSD 1
ČSSD souvisel 1
na kandidátce, 1
kandidátce, Datum 1
vydání: 9.10.1995, 1
9.10.1995, Čas 1
vydání: 17:58, 1
17:58, ID: 1
ID: 19951009D02294. 1
19951009D02294. Zpráva 1
ČTK: Ing.Tomáš 1
Ing.Tomáš Hradílek, 1
Hradílek, ministr 1
ministr vnitra, 1
vnitra, Datum 1
vydání: 29.6.1990, 1
29.6.1990, Čas 1
Čas vydání:, 2
vydání:, ID: 2
ID: A-005. 1
A-005. Zpráva 1
ČTK: Mezi 1
Mezi poslanci 1
poslanci sněmovny 1
sněmovny jsou 1
jsou bratři 1
bratři Karel 1
a Vojtěch 1
Vojtěch Vymětalové, 1
Vymětalové, Datum 1
vydání: 16.7.1998, 1
16.7.1998, Čas 1
vydání: 17:35, 1
17:35, ID: 1
ID: 19980716E02232. 1
19980716E02232. Zpráva 1
ČTK: Nová 1
Nová politická 1
strana EDS 1
EDS se 1
chce zaregistrovat 1
zaregistrovat do 1
konce února, 1
února, Datum 1
vydání: 15.1.2000, 1
15.1.2000, Čas 1
vydání: 19:05, 1
19:05, ID: 1
ID: 20000115E01750. 1
20000115E01750. Zpráva 1
ČTK: ODS 1
ODS byla 1
byla nejednotná 1
nejednotná při 1
při hlasování 1
důvěře vládě, 1
vládě, Datum 1
vydání: 28.1.1998, 1
28.1.1998, Čas 1
vydání: 20:19, 1
20:19, ID: 1
ID: 19980128D02757. 1
19980128D02757. Zpráva 1
ČTK: Poslanec 1
Poslanec Kozel 1
Kozel se 1
funkce náměstka 1
školství, Datum 1
vydání: 16.12.1997, 1
16.12.1997, Čas 1
vydání: 14:15, 1
14:15, ID: 1
ID: 19971216D00936. 1
19971216D00936. Zpráva 1
ČTK: Právo: 1
Právo: KDU-ČSL 1
KDU-ČSL není 1
není spokojena 1
spokojena s 1
s jednáním 1
jednáním nového 1
nového poslance 1
poslance Havlíčka, 1
Havlíčka, Datum 1
vydání: 26.11.1999, 1
26.11.1999, Čas 1
vydání: 01:00, 1
01:00, ID: 1
ID: 19991126E00058. 1
19991126E00058. Zpráva 1
ČTK: Rozruch 1
Rozruch ve 1
sněmovně způsobila 1
způsobila Dobalova 1
Dobalova řeč 1
řeč ve 1
slovenštině, Datum 1
vydání: 14.2.1996, 1
14.2.1996, Čas 1
vydání: 15:48, 1
15:48, ID: 1
ID: 19960214D01632. 1
19960214D01632. Zpráva 1
ČTK: Šéfovat 1
Šéfovat KSČM 1
KSČM chtějí 1
chtějí vedle 1
vedle Grebeníčka 1
Grebeníčka i 1
i Exner, 1
Exner, Filip 1
a Dolejš, 1
Dolejš, Datum 1
vydání: 6.11.1999, 1
6.11.1999, Čas 1
vydání: 14:43, 1
14:43, ID: 1
ID: 19991106E01109. 1
19991106E01109. Zpráva 1
ČTK: Socialisté 1
Socialisté změnili 1
název i 1
i předsedu; 1
předsedu; Korte 1
Korte o 1
o radě, 1
radě, Datum 1
vydání: 31.5.1993, 1
31.5.1993, Čas 1
vydání: 03:47, 1
03:47, ID: 1
ID: 19930531C00162. 1
19930531C00162. Zpráva 1
ČTK: Tři 1
Tři cyklisté 1
cyklisté chtějí 1
chtějí ujet 1
ujet 900 1
900 kilometrů 1
do Chorvatska 1
Chorvatska za 1
čtyři dny, 1
dny, Datum 1
vydání: 19.9.2001, 1
19.9.2001, Čas 1
vydání: 18:03, 1
18:03, ID: 1
ID: 20010919F03425. 1
20010919F03425. Zpráva 1
ČTK: V 2
Brně dnes 1
dnes vznikl 1
nový promoravský 1
promoravský politický 1
politický subjekt 1
subjekt HSMS-MNS, 1
HSMS-MNS, Datum 1
vydání: 9.3.1996, 1
9.3.1996, Čas 1
vydání: 18:53, 1
18:53, ID: 1
ID: 19960309D01573. 1
19960309D01573. Zpráva 1
ČTK: Ve 2
Praze 12 1
12 rozhodne 1
rozhodne mezi 1
mezi Krámkem 1
Krámkem a 1
a Pleskotem, 1
Pleskotem, Datum 1
vydání: 16.11.1996, 1
16.11.1996, Čas 1
vydání: 18:41, 1
18:41, ID: 1
ID: 19961108D00716. 1
19961108D00716. Zpráva 1
sněmovně dnes 1
dnes poprvé 1
poprvé zasedli 1
zasedli noví 1
noví poslanci 1
poslanci Fajmon 1
Fajmon a 1
a Kociánová, 1
Kociánová, Datum 1
vydání: 1. 1
3. 2001, 1
2001, ID: 1
ID: 20010301F01102. 1
20010301F01102. Zpráva 1
konal mimořádný 1
mimořádný sjezd 1
sjezd ČSŽ, 1
ČSŽ, Datum 1
vydání: 10.3.1990, 1
10.3.1990, Čas 1
ID: 044. 1
044. Zpráva 1
Zpráva dále 2
dále předkládá, 1
předkládá, že 1
že přibližně 1
přibližně 26 1
26 % 1
% zemní 1
zemní půdní 1
půdní plochy 1
jako pastvy 1
pastvy pro 1
zvířata. Zpráva 1
dále uvádí, 1
že „si 1
„si vědci 1
vědci mohli 1
mohli ušetřit 1
ušetřit mnoho 1
mnoho problémů, 1
problémů, pokud 1
by iniciativně 1
iniciativně zveřejňovali 1
zveřejňovali všechna 1
svá data“. 1
data“. Zpráva 1
Zpráva Human 1
Human Rights 1
Rights Watch 1
Watch v 1
2017 shledala, 1
shledala, že 1
obtížně zanalyzovat 1
zanalyzovat postavení 1
postavení LGBT 1
LGBT práv 1
v Čečensku, 1
Čečensku, protože 1
protože homofobie 1
homofobie je 1
je intenzivní 1
a nekontrolovaná. 1
nekontrolovaná. Zpráva 1
Zpráva je 1
postupně porovnávána 1
porovnávána proti 1
všem testům 1
a SpamAssassin 1
SpamAssassin zkombinuje 1
zkombinuje jednotlivé 1
jednotlivé výsledky 1
do globálního 1
globálního skóre 1
skóre zprávy. 1
zprávy. Zprava 1
Zprava je 1
to proužek 1
proužek červené, 1
barvy. Zpráva 1
Zpráva konstatovala, 1
že nešvar 1
nešvar nedodržování 1
nedodržování otevírací 1
otevírací doby 1
doby pošt 1
pošt byl 1
velmi rozšířen. 1
rozšířen. Zpráva 1
dcery je 1
rovněž poslední 1
poslední zmínkou 1
zmínkou dobových 1
o Rixe 1
Rixe Švédské. 1
Švédské. Zpráva 1
narození syna 1
syna byla 1
ovšem králi 1
rychlosti doručena; 1
doručena; král 1
král nařídil 1
nařídil konání 1
konání oslav, 1
oslav, jichž 1
osobně zúčastnil. 1
zúčastnil. Zpráva 1
o rozpočtové 1
rozpočtové politice 1
2018 stanovila 1
stanovila rozpočet 1
rozpočet ve 1
výši 30 1
dolarů. Zprava 1
Zprava přichází 1
přichází průvod 1
průvod žen 1
s nádobami, 1
nádobami, starci 1
starci a 1
přivádějí obětního 1
obětního býka 1
býka a 1
a berana 1
jede skupina 1
skupina mladých 1
na vzpínajících 1
vzpínajících se 1
se koních. 1
koních. Zpráva 1
Zpráva říká, 1
že klášter 1
názvem Postoloprty 1
Postoloprty a 1
a nesl 1
název Sv. 1
Sv. Zpráva 1
Zpráva uvádí 1
uvádí velké 1
množství zásadních 1
zásadních nedostatků 1
úrovni výcviku, 1
výcviku, letové 1
letové přípravě 1
přípravě i 1
celkové provozní 1
provozní praxi, 1
praxi, včetně 1
včetně rutinního 1
rutinního porušování 1
a falšování 1
falšování údajů. 1
údajů. Zpráva 1
Zpráva ve 1
svém „Shrnutí 1
„Shrnutí pro 1
pro tvůrce 1
tvůrce politik“ 1
politik“ uvedla, 1
že „globální 1
„globální oceán 1
1970 neustále 1
neustále otepluje“ 1
otepluje“ a 1
a „akumuluje 1
„akumuluje více 1
% přebytečného 1
v klimatickém 1
klimatickém systému“. 1
systému“. Zpráva 1
Zpráva zatím 1
není oficiálně 1
oficiálně zveřejněna, 1
zveřejněna, ale 1
velmi reálné, 1
reálné, že 1
ní dojde. 1
dojde. Zpráva 1
Zpráva ze 1
4. 2009: 1
2009: Tvůrce 1
Tvůrce hry 1
hry Régis 1
Régis Hauser 1
Hauser alias 1
alias Max 1
Max Valentin 1
Valentin zemřel 1
ze 23. 1
23. na 1
dubna 2009. 1
2009. Zpráva, 1
Zpráva, že 1
že banka 1
banka XY 1
XY nemá 1
žádné problémy, 1
problémy, byla 1
byla kontraproduktivní, 1
kontraproduktivní, pokud 1
pokud vyvolala 1
vyvolala paniku 1
paniku jejích 1
jejích zákazníků. 1
zákazníků. Z 1
Z pravidelné 1
pravidelné dispozice 1
dispozice konventu 1
konventu vystupuje 1
jihovýchodní nároží 1
nároží samostatný 1
samostatný čtvercový 1
čtvercový objekt 1
objekt hygienického 1
hygienického zařízení, 1
jiné kapucínské 1
kapucínské kláštery. 1
kláštery. Z 1
Z pravidel 1
pravidel regulujících 1
regulujících válku 1
válku se 1
vytvořila celá 1
síť obyčejových 1
obyčejových i 1
i smluvních 1
smluvních norem. 1
norem. Zpravidla 1
Zpravidla dávají 1
dávají programátoři 1
programátoři přednost 1
přednost stylům 1
stylům komentářů, 1
komentářů, které 1
vzhledem celistvé 1
celistvé a 1
snadno editovatelné. 1
editovatelné. Zpravidla 1
Zpravidla jde 2
o homodimery 1
homodimery dvou 1
dvou těžkých 1
řetězců, na 1
ně jsou 1
napojeny intermediární 1
intermediární lehké. 1
lehké. Zpravidla 1
o neplacený 1
neplacený marketing 1
marketing v 1
tom smyslu, 1
firma neplatí 1
neplatí webu, 1
webu, na 1
ji uživatel 1
uživatel najde. 1
najde. Zpravidla 1
Zpravidla je 2
krátká, ale 1
podobu vyprávění 1
vyprávění s 1
více epizodami. 1
epizodami. Zpravidla 1
je složkám 1
složkám prodejního 1
prodejního servisu 1
servisu věnována 1
věnována největší 1
největší pozornost, 1
pozornost, jelikož 1
jsou bezprostředně 1
bezprostředně spojeny 1
dodávkou požadovaného 1
požadovaného zboží 1
zboží zákazníkovi. 1
zákazníkovi. Zpravidla 1
Zpravidla jsou 1
uvnitř reprosoustavy, 1
reprosoustavy, nemají 1
žádné ovládací 1
realizovány kombinací 1
kombinací cívek 1
cívek a 1
a kondenzátorů, 1
kondenzátorů, mohou 1
také ochranný 1
ochranný odpor 1
odpor či 1
či žárovku. 1
žárovku. Zpravidla 1
Zpravidla měří 1
1,2 m, 1
m, ovšem 1
ovšem může 1
může dorůstat 1
dorůstat i 1
i délky 1
délky 1,6 1
1,6 m. 1
m. Zbarvení 1
Zbarvení na 1
straně bývá 1
světlejší, nejčastěji 1
nejčastěji krémově 1
krémově bílé. 1
bílé. Zpravidla 1
Zpravidla se 7
se aktivity 1
organizace nejdříve 1
nejdříve rozdělí 1
rozdělí do 1
několika dimenzí. 1
dimenzí. Zpravidla 1
o majetné 1
majetné velkostatkáře. 1
velkostatkáře. Zpravidla 1
o útvary 1
útvary plné, 1
plné, tzn. 1
tzn. vojáci 1
rozmístěni po 1
ploše útvaru 1
a bojovníci 1
bojovníci ze 1
středu formace 1
formace postoupili 1
postoupili k 1
okraji jen 1
aby nahradili 1
nahradili padlé 1
padlé spolubojovníky. 1
spolubojovníky. Zpravidla 1
lidi pokročilého 1
pokročilého věku, 1
věku, které 1
důvodů možné 1
možné ošetřovat 1
ošetřovat v 1
domácím prostředí. 1
prostředí. Zpravidla 1
o sekundární, 1
sekundární, terciární 1
terciární a 1
následující imunitní 1
stejný antigen. 1
antigen. Zpravidla 1
se karty 1
karty dělí 1
na běžné, 1
běžné, neobvyklé 1
neobvyklé a 1
a vzácné, 1
vzácné, a 1
kolik exemplářů 1
exemplářů od 1
bylo vytištěno. 1
vytištěno. Zpravidla 1
se pozitivní 1
pozitivní výsledek 1
výsledek verifikuje 1
verifikuje druhým 1
druhým testem, 1
testem, jinak 1
jinak ozdravování 1
ozdravování nikdy 1
nikdy neskončí. 1
neskončí. Zpravidla 1
Zpravidla vítězná 1
vítězná účast 1
účast tohoto 1
tohoto speciálu 1
speciálu v 1
závodech měla 1
měla však 1
stránky. Z 1
Z právního 2
právního hlediska 2
svobodu spojenou 1
ekonomickou aktivitou. 1
aktivitou. Z 1
hlediska k 1
k lesům 1
lesům patří 1
i mýtiny 1
mýtiny jakožto 1
jakožto místa 1
místa určená 1
růst lesa. 1
lesa. Zpravodajský 1
Zpravodajský obsah 1
obsah stránek 1
stránek v 1
ruském a 1
a ukrajinském 1
ukrajinském jazyce 1
třech verzích 1
- ruské, 1
ruské, ukrajinské 1
a izraelské. 1
izraelské. Zprávy 1
Zprávy některých 1
některých médií, 1
médií, které 1
z objevu 1
objevu metanu 1
metanu usuzují 1
usuzují na 1
existenci života 1
vesmíru, jsou 1
proto považovány 1
za nepodložené. 1
nepodložené. Zprávy 1
Zprávy o 3
otci chybí. 1
chybí. Zprávy 1
Praze měly 1
měly ohlas 1
ohlas i 1
českém venkově. 1
venkově. Zprávy 1
o Renzovi 1
Renzovi a 1
jeho činech 1
činech brzy 1
brzy dorazily 1
do kapucínského 1
kapucínského kláštera 1
kláštera za 2
za bratrem 1
bratrem Kryštofem 1
Kryštofem i 1
do monzského 1
monzského kláštera 1
za Lucií 1
Lucií a 1
a Anežkou. 1
Anežkou. Zprávy 1
Zprávy ruských 1
ruských průzkumníků 1
průzkumníků z 1
z počátků 1
počátků 18. 1
století dosvědčují 1
dosvědčují trvalé 1
trvalé osídlení 1
osídlení ostrovů, 1
ostrovů, zde 1
zde žijící 1
žijící Ainuové 1
Ainuové konvertovali 1
konvertovali k 1
k pravoslaví 1
pravoslaví a 1
a nejpozději 2
nejpozději roku 1
roku 1734 1
naučili rusky. 1
rusky. Zprávy 1
Zprávy týmu 1
týmu Jany 1
Jany Bobošíkové 1
Bobošíkové získaly 1
získaly řadu 1
řadu přezdívek, 1
přezdívek, například 1
například Bobo 1
Bobo TV 1
TV anebo 1
anebo Bobovize. 1
Bobovize. Zprávy 1
Zprávy uváděly, 1
že fisurový 1
fisurový průduch 1
průduch dlouhý 1
dlouhý 600–700 1
600–700 metrů 1
metrů začal 1
začal vylévat 1
vylévat lávu, 1
lávu, která 1
pokrývala plochu 1
plochu menší 1
1 kilometr 1
kilometr čtvereční. 1
čtvereční. Zprávy 1
Zprávy z 1
pošty přiznané 1
přiznané Pedrem 1
Pedrem de 1
la Rosou 1
Rosou a 1
a Fernandem 1
Fernandem Alonsem 1
Alonsem ukazují, 1
že informace, 1
které Coughlan 1
Coughlan dostával 1
dostával od 1
od Stepneyho, 1
Stepneyho, McLaren 1
McLaren sdílel. 1
sdílel. Z 1
Z praxe 1
praxe víme, 1
druhy energií 1
energií lze 1
lze přeměnit 1
na teplo. 1
teplo. Z 1
Z předchozího 1
předchozího tvrzení 1
že morálka 1
morálka podle 1
podle teorie 1
teorie božích 1
božích přikázání 1
přikázání plně 1
plně závisí 1
na bohu. 1
bohu. Z 1
Z předmětu 1
předmětu zdanění 1
zdanění mohou 1
v zákonem 1
zákonem stanovených 1
stanovených případech 1
případech vyňaty 1
vyňaty konkrétní 1
konkrétní položky. 1
položky. Z 1
Z předreformačních 1
předreformačních dob 1
nám o 1
něm mnoho 1
mnoho zpráv 1
zpráv nezachovalo. 1
nezachovalo. Z 1
Z prepregů 1
prepregů se 1
především kompozitní 1
kompozitní díly 1
a kosmonautiku. 1
kosmonautiku. Zpřesnění 1
Zpřesnění evaluace 1
evaluace projektů 1
projektů lze 1
dosáhnout například 1
například logickým 1
logickým rámcem. 1
rámcem. Z 1
Z Přeštěnic 1
Přeštěnic severním 1
k Blehovu 1
Blehovu na 1
na křižovatku 2
křižovatku se 2
silnicí II. 2
č. 121, 1
121, z 1
této křižovatky 1
křižovatky pak 1
silnici III. 1
č. 10538 1
10538 až 1
třídy č 1
č 105. 1
105. Po 1
této silnici 1
silnici dále 1
dále severně 1
severně na 1
hranici kraje. 1
Z preventivních 1
preventivních opatření 1
se doporučují 1
doporučují hygiena 1
a sanitace 1
sanitace prostředí, 1
prostředí, ochrana 1
ochrana chovů 1
chovů před 1
před nakažením 1
nakažením a 1
a oddělený 1
oddělený chov 1
chov krůt 1
krůt a 1
a bažantů. 1
bažantů. Z 1
Z přezimovaného 1
přezimovaného vajíčka 1
vajíčka se 2
líhne a 1
a parazituje 1
parazituje na 1
na smrku 2
smrku fundatrix 1
fundatrix („zakladatelka“) 1
(„zakladatelka“) a 1
klade základ 1
základ parthenogetické 1
parthenogetické generace, 1
generace, na 1
smrku se 1
líhne i 1
i okřídlené 1
okřídlené stadium 1
stadium přelétávajícího 1
přelétávajícího na 1
na modřín 1
modřín (u 1
(u korovnice 1
korovnice zelené). 1
zelené). Z 1
Z přibližně 1
milionu zahraničních 1
návštěvníků byla 1
většina Američanů 1
dále Němci. 1
Němci. Z 1
Z principu 1
principu funkce 1
funkce však 1
umožňují průjezd 1
průjezd soupravy 1
soupravy pouze 1
směru tratě. 1
tratě. Zpřísnění 1
Zpřísnění měnové 1
let přispělo 1
přispělo ke 1
zvýšení nezaměstnanosti. 1
nezaměstnanosti. Zpřístupněna 1
Zpřístupněna je 1
například Lovecká 1
Lovecká jídelna, 1
jídelna, Přípravna 1
Přípravna jídel, 1
jídel, Mramorový 1
Mramorový sál, 1
sál, Adolfova 1
Adolfova pracovna 1
pracovna a 1
rovněž soukromé 1
soukromé apartmány 1
apartmány jeho 1
manželky Hildy. 1
Hildy. Z 1
Z probíhajícího 1
probíhajícího turnaje 1
turnaje odstoupil 1
odstoupil pouze 1
pouze dvakrát. 1
dvakrát. Z 1
Z prostoru 1
prostoru šaten 1
šaten vede 1
vede velké 1
velké schodiště 1
Velkého sálu 1
sálu v 1
poschodí budovy, 1
budovy, dále 1
také vchod 1
Malého a 1
a Společenského 1
Společenského sálu. 1
sálu. Z 1
Z prostředí 1
prostředí enkratitů 1
enkratitů pochází 1
pochází Skutky 1
Skutky Tomášovy, 1
Tomášovy, zmiňující 1
zmiňující sexuální 1
sexuální odříkání 1
odříkání o 1
noci. Z 1
Z protestantského 1
protestantského období 1
znám jménem 1
jménem farář 1
farář Jiří 1
Jiří Pražan-Pragenus 1
Pražan-Pragenus ( 1
Z protikandidátů 1
protikandidátů Miloše 1
Miloše Zemana 1
Zemana z 1
všichni vyslovili 1
pro volbu 1
volbu jeho 1
jeho oponenta. 1
oponenta. Z 1
Z protokolu 1
protokolu magistrátní 1
magistrátní stavební 1
stavební komise 1
1836 vyčetl, 1
vyčetl, že 1
pro novostavbu 1
novostavbu domu 1
čp. Z 1
Z prováděného 1
prováděného průzkumu 1
průzkumu v 1
až 1964 1
1964 vyplynulo, 1
že děti 1
děti oceňovaly 1
oceňovaly „pěkné 1
„pěkné prostředí 1
prostředí klubů, 1
klubů, možnost 1
možnost připravit 1
si domácí 1
také nabídku 1
nabídku zájmové 1
zájmové činnosti”. 1
činnosti”. Zprovozněna 1
Zprovozněna byla 2
linka z 1
centra Lugana 1
Lugana do 1
do čtvrti 1
čtvrti Cinque 1
Cinque Vie, 1
Vie, která 1
v kopcovité 1
kopcovité oblasti. 1
oblasti. Zprovozněna 1
1983. Z 1
Z průčelí 1
zadní strany 1
je sál 1
sál osvětlen 1
osvětlen gotizujícími 1
gotizujícími okenními 1
okenními otvory. 1
otvory. Z 1
Z průměrného 1
průměrného mladého 1
mladého vína 1
stává často 1
často přitažlivé, 1
přitažlivé, lahvově 1
lahvově zralé 1
zralé víno 1
víno neutrálního 1
neutrálního typu. 1
typu. Z 1
Z prvních 1
prvních bezzámkových 1
bezzámkových forem 1
forem jsou 1
to Inarticulata 1
Inarticulata s 1
s chitinovými 1
chitinovými schránkami 1
schránkami (Lingulella, 1
(Lingulella, Obolella). 1
Obolella). Z 1
Z prvního 8
– Paula, 1
Paula, Michaela, 1
Michaela, Daniela 1
Daniela a 1
dceru Cristine. 1
Cristine. Z 1
děti: Markétu 1
Markétu (* 1
(* 1995) 1
1995) a 1
Jiřího (* 1
(* 2000). 1
2000). Z 1
má syna, 1
syna, z 1
druhého dceru. 1
dceru. Z 1
syna Alexandera 1
Alexandera Archera 1
Archera Jr., 1
Jr., jenž 1
jenž rovněž 1
rovněž sloužil 1
u námořní 1
pěchoty během 1
několikrát vyznamenán 1
vyznamenán za 1
hrdinství v 1
boji. Z 1
s Jindrou 1
Jindrou roz. 1
roz. Z 1
místa však 1
však spadla 1
spadla poté, 1
co zavadila 1
zavadila špičkou 1
špičkou nohy 1
nohy o 1
o předposlední 1
předposlední devátou 1
devátou překážku 1
překážku na 1
dráze. Z 1
prvního pokoje 1
pokoje byl 1
byl přístup 1
druhého pokoje 1
pokoje (4,52 1
(4,52 x 1
x 2,95 1
2,95 m). 1
m). Z 1
prvního sloupce, 1
obsahuje zasvěcení 1
zasvěcení kostela, 1
vycházeno při 1
řazení kostelů. 1
kostelů. Z 1
Z první 1
první zásilky 1
zásilky otiskl 1
otiskl tři 1
tři básně: 1
básně: Den 1
Den Palackého, 1
Palackého, Škaredý 1
Škaredý zjev 1
zjev a 1
a Jen 1
Jen jedenkrát 1
jedenkrát (též 1
(též někdy 1
nazývaná Zkazka 1
Zkazka – 1
bez názvu). 1
názvu). Zprvu 1
Zprvu byla 1
reakce bělehradských 1
bělehradských komunistů 1
komunistů spíše 1
spíše zamítavá 1
zamítavá ; 1
; navíc 1
1987 existovaly 1
Jugoslávii mnohem 1
mnohem vážnější 1
vážnější útoky 1
na Tita 1
Tita a 1
tehdejší politický 1
politický systém, 1
systém, než 1
bylo toto. 1
toto. Zprvu 1
Zprvu byli 1
byli dominikáni 1
dominikáni ve 1
s Ústím 1
Ústím nad 1
Labem, protože 1
město kladlo 1
kladlo nároky 1
sv. Vojtěcha. 1
Vojtěcha. Zprvu 1
Zprvu bylo 1
bylo vysídlencům 1
vysídlencům povoleno 1
povoleno si 1
sebou odvézt 1
odvézt veškeré 1
veškeré movité 1
movité věci. 1
věci. Zprvu 1
Zprvu byly 1
byly záplavy 1
záplavy způsobeny 1
způsobeny vlnami, 1
vlnami, které 1
vlivem silného 1
silného větru 1
větru přelily 1
přelily přes 1
přes protipovodňové 1
protipovodňové hráze. 1
hráze. Zprvu 1
Zprvu byl 1
znám zejména 1
zpěvák. Zprvu 1
Zprvu jako 1
jako Jindřich, 1
Jindřich, Hajman, 1
Hajman, pak 1
pak hlavně 1
jako Hynek 1
Dubé (Hynek 1
(Hynek je 1
přes latinu 1
latinu přepisován 1
přepisován pozdějšími 1
pozdějšími kronikáři 1
kronikáři jako 1
jako Jindřich). 1
Jindřich). Zprvu 1
Zprvu měli 1
měli úspěch, 1
nakonec římská 1
římská převaha 1
převaha zvítězila 1
většina provizorní 1
provizorní flotily 1
flotily byla 1
zničena. Zprvu 1
Zprvu navštěvovala 1
městě. Zprvu 1
Zprvu pozitivní 1
pozitivní výsledky 1
výsledky pro 1
pro stávajícího 1
stávajícího prezidenta 1
průběhu sčítání 1
sčítání začaly 1
začaly posouvat 1
posouvat ve 1
prospěch vyzyvatele 1
vyzyvatele Joea 1
Joea Bidena 1
Bidena (což 1
známý jev 1
jev označovaný 1
„ Zprvu 1
Zprvu pracoval 1
noviny komunistické 1
strany Zëri 1
Zëri i 1
i Popullit. 1
Popullit. Zprvu 1
Zprvu se 1
o byt 1
byt snaží 1
snaží Howard, 1
Howard, leč 1
leč neúspěšně. 1
neúspěšně. Zprvu 1
Zprvu šlo 1
o výrazného 1
výrazného představitele 1
představitele malých, 1
malých, vedlejších 1
vedlejších a 1
a epizodních 1
epizodních rolí. 1
rolí. Zprvu 1
Zprvu spravoval 1
spravoval téměř 1
téměř všechna 1
všechna klíčová 1
klíčová ministerstva 1
ministerstva sám 1
sám (obrana, 1
(obrana, vnitro, 1
vnitro, zahraničí), 1
zahraničí), postupně 1
však předával 1
předával svým 1
svým věrným 1
věrným a 1
jen prezidentský 1
prezidentský post. 1
post. Zprvu 1
Zprvu tuto 1
nabídku odmítal 1
odmítal kvůli 1
pracovnímu vytížení, 1
vytížení, nakonec 1
ale souhlasil, 1
souhlasil, když 1
ho nalákali 1
nalákali na 1
pozici klávesisty 1
klávesisty při 1
živém koncertování. 1
koncertování. Zprvu 1
Zprvu zdá 1
zcela opuštěné 1
opuštěné město, 1
kde jen 1
jen fouká 1
fouká vítr. 1
vítr. Z 1
Z psychiatrické 1
psychiatrické léčby 1
nakonec dostala 1
díky jezuitskému 1
jezuitskému knězi, 1
knězi, po 1
na René. 1
René. Z 1
Z ptáků 1
vyskytuje např. 1
např. Způsobeno 1
Způsobeno je 1
především nástupem 1
nástupem nové 1
nové techniky 1
techniky - 1
- Způsobenou 1
Způsobenou politickým 1
politickým program 1
program „Rodina 1
„Rodina budoucnosti" 1
budoucnosti" s 1
počátkem v 1
1972. Způsob, 1
Způsob, jakým 1
se Alouisi 1
Alouisi dostal 1
do čerstvě 1
čerstvě vzniklé 1
vzniklé pražské 1
pražské bohoslovecké 1
bohoslovecké koleje 1
koleje sv. 1
sv. Bonaventury, 1
Bonaventury, mohl 1
zásadě dvě 1
dvě vysvětlení. 1
vysvětlení. Způsob 1
Způsob jejich 1
psaní není 1
zcela jednotný, 1
jednotný, kolísá 1
kolísá hlavně 1
hlavně (ne)psaní 1
(ne)psaní teček 1
teček a 1
a mezer 1
mezer po 1
po tečce. 1
tečce. Způsob 1
Způsob mazání 1
mazání (tedy 1
(tedy mazací 1
mazací model) 1
model) má 1
má stroj 1
stroj naprogramován 1
naprogramován a 1
a počítač 1
počítač jej 1
na příslušná 1
příslušná místa 1
místa dráhy 1
dráhy umístí 1
umístí automaticky. 1
automaticky. Způsob, 1
Způsob, přesné 1
okolnosti Kocverovy 1
Kocverovy smrti 1
smrti nebyly 1
publikovány. Způsob 1
Způsob přijímání 1
přijímání rozhodnutí 1
další podrobnosti 1
jednání výkonné 1
výkonné rady 1
rady stanoví 1
stanoví statut 1
statut Garančního 1
Garančního systému. 1
systému. Způsobuje 1
Způsobuje barevné 1
barevné změny 1
a deformace 1
deformace růstu, 1
růstu, zasychání 1
zasychání částí 1
a odumírání. 1
odumírání. Způsobuje 1
Způsobuje inhibici 1
inhibici vedeného 1
vedeného impulsu 1
impulsu a 1
jeho zpracování 1
zpracování CNS. 1
CNS. Způsobuje 1
Způsobuje ovšem 1
ovšem krátkokvětost 1
krátkokvětost stromů 1
malou odolnost 1
mrazu. Způsobů 1
Způsobů měření 1
měření výšky 1
výšky je 1
je několik, 1
několik, může 1
se měřit 1
měřit stavební 1
stavební výška 1
výška (včetně 1
(včetně věží 1
věží či 1
jiných architektonických 1
architektonických detailů), 1
detailů), celková 1
celková výška, 1
výška, která 1
i případné 1
případné antény 1
antény či 1
jiná telekomunikační 1
telekomunikační zařízení 1
vrcholu věží 1
další způsoby. 1
způsoby. Způsob 1
Způsob výroby 1
výroby odléváním 1
odléváním se 1
volí především 1
výrobky složitých 1
složitých tvarů, 1
nedají vyrobit 1
vyrobit jiným 1
jiným způsobem 1
(např. Způsoby 1
Způsoby reakce 1
reakce jsou 1
buď funkční, 1
funkční, tehdy 1
člověk psychicky 1
psychicky zdravý, 1
zdravý, nebo 1
nebo dysfunkční, 1
dysfunkční, tehdy 1
tzv. psychicky 1
psychicky nemocný. 1
nemocný. Způsoby 1
Způsoby šíření 2
šíření semen 2
semen jsou 2
jsou dosti 1
dosti různorodé. 1
různorodé. Způsoby 1
různé podle 1
jakém biotopu 1
biotopu rostliny 1
rostliny rostou. 1
rostou. Způsoby 1
Způsoby uložení 1
uložení kabelů 1
kabelů se 1
se použijí 1
použijí jak 1
pro silové 1
silové kabely 1
kabely nízkého 1
napětí (230/400V 1
(230/400V 50Hz), 1
50Hz), tak 1
pro kabely 1
kabely datové 1
datové a 1
a telekomunikační. 1
telekomunikační. Způsob 1
Způsob života 1
všechny čmeláky 1
čmeláky v 1
ohledech podobný. 1
podobný. Zpustlý 1
Zpustlý je 1
kdysi rozsáhlý 1
rozsáhlý park. 1
park. Z 1
Z původně 4
lokální barové 1
barové kapely 1
postupně přetransformovala 1
přetransformovala v 1
obecně známou 1
známou hudební 1
skupinu středního 1
středního proudu. 1
původně skromného 1
skromného nápadu, 1
nápadu, kde 1
všechno mělo 1
co nejpravdivější, 1
nejpravdivější, však 1
však sebestředný 1
sebestředný režisér 1
režisér Kohoutek 1
Kohoutek vytvoří 1
vytvoří megalomanský 1
megalomanský projekt 1
projekt vlastní 1
vlastní filmové 1
filmové vesnice 1
včetně zámečku. 1
zámečku. Z 1
původně výnosných 1
výnosných projektů 1
stanou ztrátové. 1
ztrátové. Z 1
původně zvažované 1
zvažované východní 1
východní varianty 1
varianty obchvatu, 1
obchvatu, která 1
vyhodnocena jako 1
jako neekonomická 1
neekonomická se 1
2018 prověřuje 1
prověřuje tzv. 1
tzv. varianta 1
varianta Z. 1
Z. Jednalo 1
Jednalo by 1
o svedení 1
svedení tranzitní 1
tranzitní dopravy 1
dopravy do 1
do přibližně 1
přibližně 1300 1
1300 metrů 1
metrů dlouhého 1
dlouhého tunelu 1
tunelu pod 1
pod středem 1
středem města. 1
města. Z 2
Z původních 6
původních 400 1
400 obyvatel 1
obyvatel odešly 1
odešly dvě 1
třetiny bydlet 1
bydlet na 1
na ubytovny 1
částech Ostravy. 1
Ostravy. Z 1
dvou linek 1
začaly větvit 1
větvit další, 1
další, všechny 1
všechny spojující 1
spojující centrum 1
s odlehlejšími 1
odlehlejšími částmi 1
částmi města, 1
mohly prosperovat 1
prosperovat a 1
a růst. 1
růst. Z 1
obyvatel pravděpodobně 1
pravděpodobně nikdo 1
nikdo nepřežil 1
nepřežil a 1
většina staveb 1
staletí rozpadla. 1
rozpadla. Z 1
původních odhadů 1
odhadů na 1
liber se 1
se náklady 1
náklady vyšplhaly 1
18 milionů. 1
milionů. Z 1
původních šumavských 1
šumavských usedlostí 1
usedlostí se 1
pouze pozoruhodné 1
pozoruhodné stavení 1
stavení sytě 1
sytě červené 1
s valbovým 1
valbovým štítem 1
a bohatým 1
bohatým štukovým 1
štukovým dekorem 1
dekorem průčelí. 1
průčelí. Z 1
původních těžkých 1
těžkých křižníků 1
křižníků byly 1
odstraněny veškeré 1
veškeré nástavby 1
nástavby včetně 1
včetně výzbroje 1
výzbroje a 1
a nahradily 1
nahradily je 1
je nástavby 1
nástavby nové, 1
nové, charakteristické 1
charakteristické svou 1
a futuristickým 1
futuristickým vzhledem. 1
vzhledem. Z 1
původního chrámu 1
zachovaly landštejnské 1
landštejnské náhrobky 1
s erbem 1
erbem s 1
s pětilistou 1
pětilistou růží 1
růží v 1
v zádveří 1
zádveří bočního 1
bočního vstupu 1
kostela. Z 3
původního gotického 1
gotického kostela 1
zachováno zdivo 1
zdivo do 1
4 metrů. 1
metrů. Z 2
původního mobiliáře 1
mobiliáře domu, 1
je zachycen 1
zachycen na 1
18 návrhových 1
návrhových kolorovaných 1
kolorovaných kresbách 1
kresbách Josefa 1
Josefa Schulze, 1
Schulze, se 1
návrhu textu, 1
textu, znějícího 1
znějícího „Německým 1
„Německým obětem 1
obětem postoloprtského 1
postoloprtského masakru 1
masakru z 1
roku 1945“, 1
1945“, tak 1
vypuštěna informace 1
národnosti obětí 1
rovněž označení 1
označení tehdejších 1
tehdejších poprav 1
poprav za 1
za masakr 1
masakr bylo 1
nahrazeno neutrálním 1
neutrálním slovem 1
slovem událost. 1
událost. Z 1
Z původní 7
podoby hradu 1
jen mohutné 1
mohutné hradby, 1
hradby, jejichž 1
jejichž obvod 1
obvod činí 1
12 kilometrů. 1
kilometrů. Z 1
renesanční věže 1
věže tak 1
tak zbylo 1
zbylo neparné 1
neparné torzo. 1
torzo. Z 1
původní stavby 4
stavby ponechal 1
pouze věže 1
jinak nechal 1
vystavět nový 1
nový zámek 1
stylu. Z 1
dochovaly sklepy 1
a gotický 1
gotický portál 1
portál v 1
úrovni prvního 1
patra. Z 1
zachoval jenom 1
jenom podstavec. 1
podstavec. Z 1
jen základy. 1
původní výbavy 1
výbavy se 1
nepatrné polorozpadlé 1
polorozpadlé zbytky, 1
zbytky, alabastrové 1
alabastrové kanopy, 1
kanopy, fragmenty 1
fragmenty sarkofágu 1
sarkofágu a 1
část mumie, 1
mumie, která 1
byla antropologicky 1
antropologicky posouzena 1
posouzena s 1
s odhadem 1
odhadem na 1
na stáří 1
stáří při 1
při úmrtí 1
úmrtí asi 1
na 20-23 1
20-23 roků. 1
roků. Zraje 1
Zraje šest 1
šest až 1
osm týdnů. 1
týdnů. Zraje 1
Zraje ve 1
velmi vlhkém 1
vlhkém prostředí 1
prostředí jeskyň 1
jeskyň v 1
pohoří Combalou. 1
Combalou. Zraje 1
Zraje v 1
srpnu, vhodná 1
výrobu kompotů, 1
kompotů, sušení, 1
sušení, používaná 1
výrobu alkoholu. 1
alkoholu. Zraje 1
Zraje začátkem 1
začátkem srpna. 1
srpna. Z 1
Z raketoplánu 1
stanici přeložen 1
přeložen náklad 1
náklad a 1
obě tělesa 1
tělesa se 1
sebe 9. 1
prosince oddělila. 1
oddělila. Zrak 1
Zrak má 1
poměrně špatný,dobrý 1
špatný,dobrý čich 1
čich mu 1
lovu i 1
i hledání 1
hledání partnera 1
partnera k 1
páření. Zralé 1
Zralé cerkarie 1
cerkarie mají 1
mají hnědou 1
hnědou barvu 1
a podobají 1
podobají se 1
se dospělé 1
dospělé motolici, 1
motolici, až 1
opatřeny dlouhým 1
dlouhým štíhlým 1
štíhlým ocáskem. 1
ocáskem. Zralé 1
Zralé listy 1
dlouhé 0,3-2 1
0,3-2 m, 1
m, podobné 1
podobné kapradinám. 1
kapradinám. Zralé 1
Zralé plody 2
plody jsou 1
na spadaných 1
spadaných plodech 1
plodech se 1
se pasou 1
pasou vepři. 1
vepři. Zralé 1
plody myrciarií 1
myrciarií jsou 1
vyhledávány četnými 1
četnými druhy 1
druhy sociálně 1
sociálně žijících 1
žijících vosíků 1
vosíků z 1
čeledi Polistinae. 1
Polistinae. Zralé 1
Zralé samičí 1
šišky jsou 1
jsou vzpřímené, 1
vzpřímené, elipsovitě 1
elipsovitě kuželovité, 1
kuželovité, 2-5 1
cm dlouhé. 1
dlouhé. Žraločí 1
Žraločí ploutve 1
zemích (např. 1
(např. Žraločí 1
Žraločí útoky 1
mohou přihodit 1
přihodit kvůli 1
kvůli hájení 1
hájení teritoria 1
teritoria nebo 1
nebo naznačení 1
naznačení dominance 1
dominance nad 1
nad jiným 1
jiným druhem 1
druhem žraloků, 1
žraloků, což 1
což vyústí 1
v útok. 1
útok. Žraloci 1
Žraloci velrybáři 1
velrybáři jsou 1
jsou jedni 1
z nejpomaleji 1
nejpomaleji rostoucích 1
rostoucích a 1
nejpozději dospívajících 1
dospívajících žraloků 1
žraloků a 1
pohlavní zralosti 1
zralosti až 1
okolo 20. 1
20. roku 1
života. Žralok 1
Žralok lagunový 1
lagunový většinou 1
většinou žije 1
na korálových 1
korálových útesech 1
útesech v 1
v mělčích 1
mělčích mořských 1
mořských oblastech, 1
oblastech, k 1
životu dává 1
přednost trhlinovým 1
trhlinovým jeskyním 1
jeskyním a 1
a vertikálním 1
vertikálním svahům 1
svahům útesů. 1
útesů. Z 1
Z raného 1
období pochází 4
pochází kniha 1
kniha „Jitex 1
„Jitex 1949 1
1949 – 1
– 1964“ 1
1964“ (Komise 1
dějiny n.p. 1
n.p. Jitex, 1
Jitex, Písek 1
Písek 1964. 1
1964. Zraněn 1
Zraněn byl 1
vévoda de 1
de Chevreuse 1
Chevreuse a 1
synů maršála 1
maršála de 1
de Broglie. 1
Broglie. Zranění 1
Zranění obou 1
obou četařů 1
četařů charakterizoval 1
charakterizoval ošetřující 1
lékař jako 1
jako lehké. 1
lehké. Zranění 1
Zranění pak 1
pak překazilo 1
překazilo Jensenovo 1
Jensenovo úsilí 1
úsilí ve 1
vzpírání jednoruč. 1
jednoruč. Zranění 1
Zranění pravého 1
pravého stehenního 1
stehenního svalu 1
svalu jej 1
jej připravilo 1
o začátek 1
začátek sezóny 1
sezóny 2014/15. 1
2014/15. Zranění 1
Zranění se 1
se zanítilo 1
zanítilo a 1
a zanechalo 1
zanechalo jej 1
jej permanentně 1
permanentně chromého. 1
chromého. Zranění 1
Zranění utrpěl 1
utrpěl Amant 1
Amant Gris 1
Gris roku 1
2009, ten 1
rok také 1
také Velkou 1
Velkou Pardubickou 1
Pardubickou z 1
důvodu nestartoval. 1
nestartoval. Zraněný 1
Zraněný důstojník 1
důstojník Pence 1
Pence se 1
stále snažil 1
snažil přebít 1
přebít svůj 1
svůj revolver 1
zatímco přebíjel 1
přebíjel všech 1
šest nábojů, 1
nábojů, nevšiml 1
si Twininga, 1
Twininga, který 1
do týlu 1
týlu a 1
a popravil 1
popravil ho 1
ho dvěma 1
dvěma výstřely 1
výstřely do 1
hlavy. Zraněný 1
Zraněný Pán 1
nazgûlů zakolísal, 1
zakolísal, Éowyn 1
Éowyn povstala 1
povstala a 1
a zarazila 1
zarazila meč 1
meč mezi 1
jeho korunu 1
a plášť, 1
plášť, čímž 1
ho zabila; 1
zabila; zbraň 1
zbraň přitom 1
sama Éowyn 1
Éowyn se 1
se zhroutila. 1
zhroutila. Z 1
Z řeckého 1
řeckého překladu 1
překladu slova 1
slova Satan, 1
Satan, diabolos, 1
diabolos, pochází 1
slovo „ďábel“. 1
„ďábel“. Zředěný 1
Zředěný vodný 1
roztok kyseliny 1
kyseliny octové, 1
octové, ocet, 1
ocet, znalo 1
znalo lidstvo 1
lidstvo již 1
prehistorických dobách, 1
dobách, díky 1
tvorbě při 1
při kvašení 1
kvašení ovoce. 1
ovoce. Zreformoval 1
Zreformoval umajjovské 1
umajjovské vojenské 1
jednotky. Z 1
Z regestu 1
regestu známe 1
známe přesný 1
přesný rozsah 1
rozsah Měškova 1
Měškova státu. 1
státu. Zřejmě 1
Zřejmě bylo 1
bylo utvořeno 1
utvořeno od 1
slova stolník, 1
stolník, což 1
středověku jeden 1
předních sluhů 1
sluhů krále. 1
krále. Zřejmě 1
Zřejmě byl 1
jako hudebník 1
starosti hudební 1
hudební složku 1
složku oficiálních 1
oficiálních ceremonií. 1
ceremonií. Zřejmě 1
Zřejmě by 1
zřítil do 1
do hlubin, 1
hlubin, kdyby 1
kdyby si 1
chvíli nevšimnul 1
nevšimnul Měsíce, 1
Měsíce, zrcadlícího 1
zrcadlícího se 1
na jezerní 1
hladině. Zřejmě 1
Zřejmě jde 1
o stromy 1
stromy myrty, 1
myrty, které 1
které symbolizují 1
symbolizují Venuši. 1
Venuši. Zřejmě 1
Zřejmě již 1
tehdy město 1
město dosáhlo 1
počtu 1200 1
1200 obyvatel. 1
obyvatel. Zřejmě 1
Zřejmě křesťanské 1
křesťanské národy 1
době počátků 1
počátků pozdního 1
středověku opravdu 1
opravdu ztrácely 1
ztrácely důvěru 1
a kolísaly 1
kolísaly ve 1
ve víře. 1
víře. Zřejmě 1
Zřejmě nejpopulárnějšími 1
nejpopulárnějšími variantami 1
variantami koi 1
koi jsou 1
jsou Gosanke, 1
Gosanke, kam 1
patří Kohaku, 1
Kohaku, Taisho 1
Taisho Sanke 1
Sanke a 1
a Showa 1
Showa Sanshoku. 1
Sanshoku. Zřejmě 1
Zřejmě nejznámější 1
je omáčka 1
omáčka Aioli, 1
Aioli, která 1
z česneku, 1
česneku, vaječného 1
vaječného žloutku 1
žloutku a 1
a olivového 1
olivového oleje. 1
oleje. Zřejmě 1
Zřejmě očekával, 1
očekával, že 1
budeme v 1
nadcházející válce 1
válce vojensky 1
vojensky bránit. 1
bránit. Zřejmě 1
Zřejmě se 1
také jedná 1
o funkcionál 1
funkcionál (testovací 1
(testovací funkci 1
funkci přiřazuje 1
přiřazuje číslo). 1
číslo). Zřejmě 1
Zřejmě tak 1
žádost barona 1
barona Kasta, 1
Kasta, spravujícího 1
spravujícího tehdy 1
tehdy starojické 1
starojické panství. 1
panství. Zřejmě 1
Zřejmě také 1
jej všichni 1
všichni zahrnovali 1
zahrnovali respektem. 1
respektem. Zřejmě 1
Zřejmě založil 1
založil město 1
město Sigtuna. 1
Sigtuna. Zřejmě 1
Zřejmě zobrazují 1
zobrazují datum 1
datum počátku 1
počátku výstavby 1
výstavby monumentu. 1
monumentu. Zřejmě 1
Zřejmě zůstal 1
dobrém vztahu 1
s Themistoklem, 1
Themistoklem, jemuž 1
jemuž prý 1
prý pomohl 1
pomohl vyzrát 1
vyzrát na 1
na Sparťany 1
Sparťany ohledně 1
ohledně přestavby 1
přestavby athénských 1
athénských hradeb. 1
hradeb. Zřejmým 1
Zřejmým důvodem 1
homosexuální vojáci 1
vojáci svojí 1
svojí sexualitu 1
sexualitu skrývají. 1
skrývají. Zřeknutí 1
Zřeknutí se 1
se klasických 1
klasických teorií, 1
teorií, manipulace 1
nedostatečné důkazy, 1
důkazy, omezené 1
omezené znalosti 1
znalosti původní 1
původní problematiky, 1
problematiky, aplikování 1
aplikování nepřiměřených 1
nepřiměřených analogií 1
analogií – 1
vytváření nových 1
nových pseudoarcheologických 1
pseudoarcheologických teorií. 1
teorií. Z 1
Z řemeslníků 1
řemeslníků zde 1
1890 kovář, 1
kovář, obuvník, 1
obuvník, pekař, 1
pekař, zámečník, 1
zámečník, truhlář, 1
několik dělníků 1
dělníků zednických. 1
zednických. Zrenovovaná 1
Zrenovovaná stanice 1
byla formálně 1
formálně otevřena 1
září 1995. 1
1995. Zřetelně 1
Zřetelně vyšlapaná 1
vyšlapaná stezka 1
stezka pokračuje 1
údolím až 1
k chatě 1
chatě Toubkal 1
Toubkal (dříve 1
(dříve Neltner), 1
Neltner), která 1
výšce 3207 1
3207 m. 1
m. Chata 1
patří Francouzskému 1
Francouzskému alpskému 1
alpskému klubu 1
klubu (Club 1
(Club alpin 1
alpin français). 1
français). Z 1
Z režných 1
režných cihel 1
cihel jsou 1
jsou vyskládné 1
vyskládné i 1
i přímé 1
přímé překlady 1
a podokenní 1
podokenní římsy. 1
římsy. Zřícená 1
Zřícená střecha 1
střecha zabila 1
zabila 88 1
88 lidí 1
68 jich 1
jich zranila. 1
zranila. Zřícenina 1
Zřícenina hradu 1
cestě značené 1
značené zelenou 1
zelenou turistickou 1
turistickou značkou. 1
značkou. Zříceniny 1
Zříceniny Teotihuacánu 1
Teotihuacánu leží 1
na vyprahlé 1
vyprahlé náhorní 1
plošině v 1
asi 2200 1
Z řídce 1
osídlené oblasti 1
oblasti nebyla 1
hlášena zranění 1
ani škody 1
na majetku. 1
majetku. Zřídil 1
Zřídil tam 1
několik šikmých 1
šikmých ploch 1
ploch pro 1
přepravu uhlí 1
nakonec 12 1
dlouhou důlní 1
důlní dráhu. 1
dráhu. Zřídí 1
Zřídí si 1
si stanici 1
staré hasičské 1
hasičské zbrojnici. 1
zbrojnici. Zřídka 1
Zřídka pak 1
na večerních 1
večerních bohoslužbách 1
bohoslužbách káže 1
káže osobnost 1
jiné církve, 1
církve, např. 1
např. Zřídka 1
Zřídka se 1
v konjunktivu 1
konjunktivu préterita 1
préterita používají 1
používají silná 1
silná slovesa. 1
slovesa. Zřízena 1
Zřízena zde 1
byla kapetanie, 1
kapetanie, jíž 1
byl Doboj 1
Doboj centrem. 1
centrem. Zřízení 1
Zřízení a 1
výstavbě všech 1
všech navržených 1
navržených školních 1
školních institucí 1
institucí však 1
však vyslovilo 1
vyslovilo podporu. 1
podporu. Zřízením 1
Zřízením byl 1
pověřen pedagog 1
pracovník Jan 1
Jan Zacpálek. 1
Zacpálek. Zřízením 1
Zřízením ZVHS 1
ZVHS došlo 1
změně organizačního 1
organizačního členění 1
členění oproti 1
oproti bývalé 1
bývalé SMS. 1
SMS. Zřízení 1
Zřízení takovéto 1
takovéto služby 1
dobu významné. 1
významné. Zřízení 1
Zřízení themat 1
themat vedlo 1
k hlubokým 1
hlubokým změnám 1
změnám nejen 1
systému správy 1
správy byzantské 1
byzantské říše, 1
říše, ale 1
sociální struktuře. 1
struktuře. Zřizovatelem 1
Zřizovatelem je 1
je Nadace 1
Nadace japonské 1
Česku. Zřizovatelem 1
Zřizovatelem státního 1
byl Městský 1
Městský národní 1
v Chomutově. 1
Chomutově. Zrna 1
Zrna se 1
užívají buďto 1
buďto celá 1
celá ( 1
( Zrnění 1
Zrnění je 1
provádět ve 1
všech směrech, 1
směrech, aby 1
byl povrch 1
povrch stejnoměrně 1
stejnoměrně matný. 1
matný. Zrněný 1
Zrněný pachatel 1
pokusil ujet 1
ujet automobilem, 1
automobilem, ale 1
ale havaroval 1
nalezen s 1
s prostřelenou 1
prostřelenou hlavou. 1
hlavou. Zrnitý 1
Zrnitý led 1
led je 1
každoročně pozorován 1
na lyžařských 1
lyžařských svazích, 1
svazích, kde 1
všeobecně neoblíben, 1
neoblíben, neboť 1
neboť zvyšuje 1
pravděpodobnost lyžařova 1
lyžařova pádu. 1
pádu. Zrod 1
Zrod českého 1
českého státu, 1
státu, s. 1
s. 186 1
186 Ví 1
Ví se 1
byly Čechy 1
vývoje úzce 1
úzce spjaty 1
s Bavorskem, 1
Bavorskem, které 1
ně činilo 1
činilo nároky. 1
nároky. Zrod 1
Zrod festivalu 1
festivalu prošel 1
prošel více 1
více úskalími. 1
úskalími. Zrodila 1
Zrodila se 1
nová generace 1
generace skalních 1
skalních příznivců 1
příznivců Duran 1
Duran Duran. 1
Duran. Z 1
Z rok 1
rok 1947 1
1947 cestovalo 1
cestovalo letadlem 1
letadlem 9,5 1
9,5 milionu 1
lidí – 1
– stejný 1
současnosti každý 1
jednotlivý den. 1
den. Z 1
Z roku 3
roku 1251 1
1251 pochází 1
o městečku 1
městečku Fürstenberg 1
Fürstenberg (polsky 1
(polsky Przybrzeg, 1
Przybrzeg, hornolužicky 1
hornolužicky Pśibrjog). 1
Pśibrjog). Z 1
roku 1640 1
dochoval popis: 1
popis: „od 1
„od kamene 1
kamene dobře 1
dobře vystavená 1
vystavená a 1
a cihlami 1
cihlami přikrytá, 1
přikrytá, se 1
všemi a 1
a všelijakými 1
všelijakými pokoji, 1
pokoji, tak 1
tak jakž 1
jakž v 1
v svém 1
svém zavření 1
zavření a 1
a obmezení 1
obmezení od 1
od starodávna 1
starodávna zůstávala.“ 1
zůstávala.“ Z 1
1935 je 1
medaile Město 1
Kroměříž ženijnímu 1
ženijnímu pluku, 1
pluku, z 1
1937 návrh 1
návrh Alegorie 1
Alegorie Slovanství. 1
Slovanství. Z 1
Z románské 1
románské doby 1
pochází věž 1
věž mezi 1
mezi presbytářem 1
presbytářem a 1
a chrámovým 1
chrámovým trojlodím, 1
trojlodím, kruchta 1
kruchta a 1
a obvodové 1
zdivo lodi. 1
lodi. Zrovna 1
Zrovna když 1
chystá zapálit 1
zapálit svou 1
svou hranici 1
pomoci plamene 1
plamene své 1
své pochodně, 1
pochodně, slyší 1
slyší volat 1
volat Thirzu. 1
Thirzu. Zrovna 1
Zrovna tak 2
i přístupová 1
cesta (3 1
(3 mosty), 1
mosty), která 1
1894 dala 1
dala celá 1
celá projet 1
projet na 1
koni. Zrovna 1
1938 k 1
likvidaci komunistických 1
komunistických spolků. 1
spolků. Z 1
Z rozebraného 1
rozebraného vlastního 1
vlastního nástroje 1
podařilo dohledat 1
dohledat téměř 1
všech 297 1
297 píšťal. 1
píšťal. Zrození 1
Zrození obydleného 1
obydleného centra 1
centra Trinità 1
Trinità d'Agultu, 1
d'Agultu, vytvořeného 1
vytvořeného kolem 1
kolem starobylého 1
starobylého venkovského 1
venkovského kostela, 1
kostela, sahá 1
Z rozhledny 1
zdí. Z 1
Z rozhodnutí 1
rozhodnutí senátu 1
za boha. 1
boha. Z 1
Z rozkazu 1
rozkazu Velkého 1
Velkého Chána 1
Chána pak 1
pak poslal 1
poslal papeži 1
papeži tuto 1
tuto odpověď: 1
odpověď: "Papeži, 1
"Papeži, víš, 1
víš, že 1
že tvoji 1
tvoji poslové 1
poslové k 1
nám přišli 1
s tvým 1
tvým dopisem? 1
dopisem? Z 1
Z rozsáhlého 1
rozsáhlého projektu 1
projektu výstavby 1
výstavby celkem 1
celkem sedmi 1
sedmi přehrad 1
přehrad byly 1
byly zrealizovány 1
zrealizovány ovšem 1
jen čtyři; 1
čtyři; Trebinje 1
Trebinje I., 1
I., Trebinje 1
Trebinje II., 1
II., Dubrovnik 1
Dubrovnik a 1
a Čapljina. 1
Čapljina. Zrušena 1
i trať 1
tohoto městského 1
městského nádraží 1
nádraží do 1
do Vlčího 1
Vlčího Dolu, 1
Dolu, těleso 1
těleso trati 1
pro cyklostezku 1
cyklostezku 3054. 1
3054. Zrušena 1
po parlamentních 1
2001, protože 1
že nezaručí 1
nezaručí vytvoření 1
vytvoření stabilních 1
stabilních vlád 1
vlád (volby 1
(volby v 1
konaly méně 1
volbami předešlými) 1
předešlými) a 1
k roztříštěnosti 1
roztříštěnosti parlamentu. 1
parlamentu. Zrušená 1
Zrušená sezona 1
zapsána jako 1
jako nehraná. 1
nehraná. Zrušen 1
Zrušen byl 1
roce 1825, 1
1825, kdy 1
byty. Zrušení 1
Zrušení koncertu 1
koncertu se 1
stalo pouze 1
pouze prvním 1
krokem v 1
následném bití 1
a zatýkáni 1
zatýkáni stovek 1
stovek fanoušků, 1
fanoušků, a 1
Budějovicích, kam 1
jich většina 1
většina odebrala. 1
odebrala. Zrušení 1
Zrušení ochrany 1
provedeno nařízením 1
kraje schváleného 1
schváleného usnesením 1
usnesením Rady 1
Rady Olomouckého 1
kraje dne 1
2014. Zrušení 1
Zrušení předběžné 1
předběžné cenzury 1
cenzury odsouhlasil 1
odsouhlasil 4. 1
1968 svým 1
usnesením ÚV 1
provedeno následnou 1
následnou novelou 1
novelou tiskového 1
tiskového zákona. 1
zákona. Zrušení 1
Zrušení zákazu 1
zákazu filmování 1
filmování pro 1
něj znamenalo 1
znamenalo podmínku 1
podmínku – 1
– může 1
může jako 1
režisér pracovat, 1
pracovat, pokud 1
pokud natočí 1
natočí film 1
prostředí dělnické 1
dělnické třídy. 1
třídy. Zrušení 1
Zrušení závěrů 1
závěrů synody 1
synody smrti 1
smrti doprovázely 1
doprovázely hromadné 1
hromadné omluvy 1
omluvy těch, 1
kteří synodě 1
synodě byli 1
byli přítomni. 1
přítomni. Zrušeny 1
Zrušeny byly 1
byly státní 1
státní dotace 1
dotace včetně 1
včetně zemědělských 1
zemědělských dotací. 1
dotací. Zrušila 1
Zrušila volbu 1
volbu panovníka, 1
panovníka, zrušila 1
zrušila práva 1
práva protestantů 1
protestantů (včetně 1
(včetně husitů), 1
husitů), zemský 1
sněm se 1
mohl scházet 1
scházet jen 1
souhlasem markraběte, 1
markraběte, panovník 1
panovník měl 1
měl výhradní 1
jmenovat nejvyšší 1
nejvyšší úředníky 1
úředníky (včetně 1
(včetně zemského 1
zemského hejtmana). 1
hejtmana). Zrušil 1
Zrušil také 1
také daň 1
z lihovin, 1
lihovin, která 1
dříve vyvolala 1
vyvolala „whiskovou 1
„whiskovou rebélii“, 1
rebélii“, přepracoval 1
přepracoval justiční 1
justiční Adamsovy 1
Adamsovy zákony, 1
zákony, kterými 1
snažil Adams 1
Adams o 1
o federalistické 1
federalistické ovládnutí 1
ovládnutí soudnictví. 1
soudnictví. Z 1
Z ruské 1
ruské strany 1
strany však 1
však žádná 1
žádná reakce 1
reakce nepřicházela. 1
nepřicházela. Zrušuje 1
Zrušuje se 1
automaticky také 1
pokud podíl 1
podíl tichého 1
tichého společníka 1
na ztrátě 1
ztrátě dosáhne 1
dosáhne výše 1
výše jeho 1
jeho vkladu 1
vkladu (ledaže 1
(ledaže tuto 1
část ztráty 1
ztráty uhradí 1
uhradí či 1
či zvýší 1
zvýší svůj 1
svůj vklad). 1
vklad). Z 1
Z různých 3
důvodů bojkotovaly 1
bojkotovaly hry 1
další státy 1
mnoho dobrých 1
dobrých nabídek 1
nabídek nepřijal. 1
nepřijal. Z 1
různých náznaků 1
kolem 16. 1
16. roku 1
roku vlády 1
vlády jeho 1
vliv u 1
dvora upadl. 1
upadl. Z 1
Z rybářů 1
rybářů většinou 1
většinou pocházeli 1
pocházeli mořeplavci, 1
mořeplavci, kteří 1
kteří postupem 1
postupem let 1
let nabývali 1
nabývali na 1
na vážnosti. 1
vážnosti. Z 1
Z ryb 1
ryb co 1
do váhy 1
váhy i 1
množství nejčastěji 1
nejčastěji loví 1
loví Pleuragramma 1
Pleuragramma antarctica 1
antarctica z 1
čeledi ledovkovití 1
ledovkovití (Nototheniidae), 1
(Nototheniidae), k 1
dalším často 1
často loveným 1
loveným rybám 1
rybám patří 1
patří ledovka 1
ledovka tmavoskvrnná 1
tmavoskvrnná (Pagothenia 1
(Pagothenia borchgrevinki) 1
borchgrevinki) a 1
rodu Trematomus 1
Trematomus (taktéž 1
(taktéž z 1
čeledi ledovkovití). 1
ledovkovití). Zrychlení 1
Zrychlení má 1
roli. Zrychlovačové 1
Zrychlovačové tramvaje 1
velice náchylné 1
náchylné na 1
na závady 1
závady způsobené 1
způsobené nesprávnou 1
nesprávnou technikou 1
technikou jízdy. 1
Z šesti 1
šesti narozených 1
narozených štěňat 1
štěňat si 1
pak jednu 1
jednu fenu 1
fenu sám 1
sám koupil 1
dále ji 1
ji křížil 1
křížil s 1
domácími psy. 1
psy. Z 1
Z tábora 2
tábora byl 1
propuštěn 26. 1
na děkanství 1
děkanství do 1
do Žamberka. 1
Žamberka. Z 1
tábora Maxwell 1
Maxwell podnikají 1
podnikají výpady 1
proti nepříteli, 1
nimi početní 1
početní i 1
technickou převahu. 1
převahu. Z 1
Z tabulky 1
tabulky lze 1
lze vyčíst, 1
vyčíst, že 1
že území 1
silně poznamenáno 1
poznamenáno lidskou 1
činností, čemuž 1
čemuž nasvědčuje 1
nasvědčuje vysoké 1
vysoké procento 1
procento zastavěné 1
zastavěné a 1
ostatní plochy. 1
plochy. Z 1
Z těch 2
těch nejvýznamnějších 1
nejvýznamnějších jmenujme 1
jmenujme náměstka 1
starosty Viléma 1
Viléma Waldeka 1
Waldeka nebo 1
dalšího náměstka 1
Josefa Pilnáčka, 1
Pilnáčka, který 1
tomto úřadu 1
úřadu strávil 1
strávil více 1
2 desítky 1
v Lublani 1
Lublani vydělily 1
vydělily dva 1
dva spolky: 1
spolky: zahradnický 1
zahradnický (krainerischen 1
(krainerischen Gartenbauverein) 1
Gartenbauverein) a 1
a včelařský 1
včelařský (krainerischen 1
(krainerischen Bienenzuchtverein). 1
Bienenzuchtverein). Z 1
budov jsou 1
dnes zachovány 1
podobě sklepa 1
sklepa nebo 1
částí obvodových 1
obvodových zdí, 1
zdí, místy 1
místy vyčnívající 1
vyčnívající nad 1
nad terén. 1
terén. Z 1
byl Kleines 1
Kleines Haus 1
Haus až 1
2002 využíván 1
jako zkušebna. 1
zkušebna. Z 1
nakonec vybrán 1
vybrán Phantom 1
Phantom II, 1
II, aby 1
nahradil letouny 1
letouny F-8 1
F-8 Crusader 1
Crusader u 1
u US 1
Navy, ačkoliv 1
původně letouny 1
letouny Crusader 1
Crusader jen 1
jen doplňovat. 1
doplňovat. Z 1
důvodů bylo 1
bylo navrženo, 1
navrženo, aby 1
byl současnými 1
současnými umělci 1
umělci vytvořen 1
vytvořen sloup 1
sloup nový. 1
nový. Z 1
důvodů bývá 1
bývá proto 1
v dobývacím 1
dobývacím prostoru 1
prostoru uplatněna 1
uplatněna stavební 1
stavební uzávěra. 1
uzávěra. Z 1
třeba houbu 1
houbu určovat 1
určovat podle 1
popsaných znaků, 1
znaků, nikoli 1
základě pověr. 1
pověr. Z 1
je vyvíjena 1
vyvíjena ustavičná 1
ustavičná snaha 1
návrat inteligence. 1
inteligence. Z 1
důvodů přestávaly 1
být použitelné 1
více nahrazovány 1
nahrazovány elektronickými 1
elektronickými metodami. 1
metodami. Z 1
náhradě takto 1
takto způsobené 1
způsobené škody 1
škody neposkytuje 1
neposkytuje pouze 1
pouze náhrada 1
náhrada věci, 1
věci, k 1
měl poškozený 1
poškozený zvláštní 1
zvláštní vztah, 1
vztah, ale 1
se odčiňuje 1
odčiňuje nemajetková 1
nemajetková újma, 1
újma, která 1
byla způsobena. 1
způsobena. Z 1
vytváří časová 1
mezi hledáním 1
hledáním a 1
a přijetím 1
přijetím nabízené 1
nabízené pozice. 1
pozice. Z 1
dvou ukazatelů 1
ukazatelů a 1
světové bilance 1
bilance Giniho 1
Giniho indexu 1
indexu lze 1
lze usoudit 1
usoudit že 1
i celosvětově 1
celosvětově jedním 1
z příjmově 1
příjmově nejvyrovnanějších 1
nejvyrovnanějších států. 1
států. Z 1
variant může 1
každý vlastník 1
vlastník elektrárny, 1
elektrárny, která 1
využívá obnovitelné 1
obnovitelné zdroje 1
zdroje energie, 1
energie, volit. 1
volit. Z 1
těchto hráčů 1
následně utvořila 1
utvořila první 1
první jedenáctka 1
jedenáctka SK 1
SK Prostějov. 1
Prostějov. Z 1
jazyků je 1
severní sámština 1
sámština nejvitálnější, 1
nejvitálnější, zatímco 1
zatímco umejská, 1
umejská, pitejská 1
pitejská a 1
a terská 1
terská sámština 1
sámština se 1
být vymírajícími 1
vymírajícími jazyky. 1
jazyky. Z 1
těchto je 1
zejména prvně 1
prvně jmenované 1
jmenované dílo 1
dílo považováno 1
mimořádně významné, 1
významné, které 1
dodnes používáno. 1
používáno. Z 1
těchto nástěnných 1
maleb je 1
že neexistoval 1
neexistoval žádný 1
žádný jednotný 1
jednotný koncept 1
koncept na 1
výzdobu interiéru 1
těchto odumřelých 1
odumřelých buněk 1
vzniká kožní 1
kožní maz. 1
maz. Z 1
těchto ozbrojených 1
se utvořil 1
utvořil pěší 1
pěší pluk 2
pluk č. 1
č. 47 1
47 (přejmenován 1
(přejmenován na 1
pluk 36, 1
36, III. 1
III. prapor, 1
prapor, škpt. 1
škpt. Z 1
těchto paralelek 1
paralelek později 1
později vzniklo 1
vzniklo nižší 1
reálné gymnázium. 1
gymnázium. Z 1
těchto slov 1
možné odvodit 1
odvodit domněnku, 1
původní povídka 1
povídka končí 1
končí výstavbou 1
výstavbou turistického 1
turistického centra 1
povrchu Titanu, 1
Titanu, kdežto 1
kdežto závěr 1
závěr nové 1
situován na 1
jeho oběžnou 1
dráhu. Z 1
těchto výzkumů 1
výzkumů vznikl 1
jeho extraktor 1
extraktor ( 1
těchto zdánlivě 1
zdánlivě nesourodých 1
nesourodých požadavků 1
požadavků mělo 1
mělo vzniknout 1
vzniknout jedno 1
jedno úplně 1
úplně odlišné 1
odlišné letadlo: 1
letadlo: na 1
technické úrovni, 1
úrovni, nadzvukové 1
nadzvukové a 1
optimalizované pro 1
pro útoky 1
cílům v 1
vysokým ohrožením. 1
ohrožením. Z 1
Z té 5
název Vinopalna, 1
Vinopalna, který 1
nese dům 1
středu vsi 1
s poštou, 1
poštou, obecním 1
a hostincem. 1
hostincem. Z 1
tzv. druhý 1
druhý styl 1
styl nástěnného 1
nástěnného malířství, 1
malířství, fakt, 1
například Faunův 1
Faunův dům 1
dům si 1
podržel dekorace 1
dekorace prvního 1
prvního stylu 1
stylu ukazuje, 1
že Samnité 1
Samnité si 1
své vlastnictví 1
vlastnictví i 1
vítězství římanů 1
římanů udrželi. 1
udrželi. Z 1
Z téhož 2
téhož alba 1
druhá nejúspěšnější 1
píseň "Wild 1
"Wild Thoughts" 1
Thoughts" (ft. 1
(ft. Z 1
téhož důvodu 1
není krokodýl 1
krokodýl čelnatý 1
čelnatý chován 1
chován ani 1
na farmách. 1
farmách. Z 1
Z Tel 1
Avivu sem 1
převezen velký 1
velký stánek, 1
stánek, který 1
předtím sloužil 1
tamním veletrhu 1
veletrhu ( 1
). Z 1
Z těla 1
těla vychází 1
vychází dva 1
dva krky 1
krky ukončené 1
ukončené plochými 1
plochými hlavami 1
hlavami bez 1
bez mozku. 1
mozku. Ztělesnění 1
Ztělesnění absolutního 1
absolutního zla, 1
zla, které 1
představuje protipól 1
protipól k 1
Bohu (Alláhovi), 1
(Alláhovi), je 1
je islámu 1
islámu cizí. 1
cizí. Ztělesňovala 1
Ztělesňovala typ 1
typ vrtošivé, 1
vrtošivé, skandály 1
skandály ovívané 1
ovívané divy, 1
divy, která 1
byla populární 1
populární po 1
století, podobně 1
jako Marie 1
Marie Geistinger 1
Geistinger v 1
mluvící oblasti. 1
oblasti. Z 1
Z televizních 1
televizních zpráv 1
zpráv později 1
později oba 1
oba zjistí, 1
že Starého 1
Starého Nicka 1
Nicka zadržela 1
policie. Z 1
Z tělovýchovných 1
tělovýchovných zařízení 1
návsi nově 1
nově vybudovaný 1
vybudovaný tenisový 1
kurt. Z 1
Z teoretického 1
teoretického pohledu 1
pohledu představují 1
představují hry 1
hry „kuře“ 1
„kuře“ a 1
a „jestřáb–holubice“ 1
„jestřáb–holubice“ stejný 1
stejný model 1
stejném principu. 1
principu. Z 1
Z terapeutického 1
terapeutického hlediska 1
o inhibitory 1
inhibitory těchto 1
těchto kináz, 1
kináz, které 1
mohou regulovat 1
regulovat nežádoucí 1
nežádoucí efekty 1
a defekty 1
defekty těchto 1
těchto kináz 1
kináz a 1
potažmo JAK/STAT 1
JAK/STAT dráhy 1
Z terasy 1
terasy vede 1
vede schodiště 1
schodiště přímo 1
zahrady. Z 1
té sice 1
sice postoupil 1
do “áčkové” 1
“áčkové” soutěže, 1
špatných výkonech 1
výkonech a 1
zisku pouhých 1
čtyř bodů 1
okamžitě vrátili 1
do béčka. 1
béčka. Z 1
Z těsta 1
těsta jsou 1
jsou vyváleny 1
vyváleny dvě 1
dvě stejně 1
velké placky. 1
placky. Z 1
té Syřané 1
Syřané vytvořili 1
vytvořili nejen 1
nejen administrativní 1
administrativní centrum 1
centrum celé 1
celé oblasti, 1
především silně 1
silně opevněnou 1
opevněnou základnu. 1
základnu. Z 1
Z této 18
této aféry 1
aféry se 1
známý případ, 1
případ, který, 1
traduje, rozdělil 1
rozdělil celou 1
částky tvoří 1
34 procent 1
procent emise 1
uhličitého z 1
z odlesňování, 1
odlesňování, zejména 1
ke kácení 1
kácení pralesů 1
pralesů a 1
jsou přeměňovány 1
přeměňovány v 1
v pastviny 1
pro živočišnou 1
živočišnou výrobu. 1
výrobu. Z 1
této charakteristiky 1
charakteristiky vyplývá, 1
pohledu jednalo 1
jakousi formu 1
formu všeobecné 1
všeobecné mobilizace. 1
mobilizace. Z 1
definice plyne 1
plyne že 1
ekvivalentní šumový 1
šumový výkon 1
výkon tím 1
lépe příslušný 1
příslušný detektor 1
detektor detekuje 1
detekuje malé 1
malé signály 1
signály vzhledem 1
k přítomnosti 1
přítomnosti šumu. 1
šumu. Z 1
pochází katalog 1
katalog knihovny, 1
knihovny, který 1
který dokládá 1
dokládá význam 1
hodnotu klášterní 1
klášterní knihovny. 1
knihovny. Z 1
však nezachovaly 1
zprávy. Z 1
oprávněn zastupovat 1
zastupovat provinciála 1
provinciála řádu 1
bylo znemožněno 1
znemožněno úřad 1
úřad vykonávat. 1
vykonávat. Z 1
poté odvelen 1
k saskému 1
saskému ministerstvu 1
ministerstvu války, 1
války, kde 1
jako pobočník. 1
pobočník. Z 1
2020 odvolán. 1
odvolán. Z 1
této jeho 1
aktivity zřejmě 1
zřejmě povstal 1
povstal bratrem 1
bratrem Florentinem 1
Florentinem psaný 1
psaný rukopis 1
rukopis Geistliche 1
Geistliche Lebens 1
Lebens Wissenschaft 1
Wissenschaft z 1
1772. Z 1
této kooperace 1
kooperace těží 1
těží obě 1
obě strany: 1
strany: Vydavatel 1
Vydavatel karty 1
karty (banka) 1
(banka) získává 1
získává přes 1
přes partnera 1
partnera přístup 1
novým potenciálním 1
potenciálním klientům 1
klientům a 1
partner naopak 1
může využívat 1
využívat technického 1
technického zázemí 1
zázemí banky. 1
banky. Z 1
oblasti uveřejnil 1
uveřejnil šest 1
šest původních 1
několik popularizačních 1
popularizačních článků. 1
článků. Z 1
této rány 1
rány se 1
již Sega 1
Sega nevzpamatovala 1
a zareagovala 1
zareagovala totálním 1
totálním zastavením 1
výroby domácích 1
domácích herních 1
herních konzolí. 1
konzolí. Z 1
této rodové 1
linie vynikl 1
vynikl Sir 1
Sir Edward 1
Edward Seymour, 1
Seymour, 4. 1
4. baronet 1
baronet (1633-1708), 1
(1633-1708), který 1
zastával funkce 1
vládě, u 1
dvakrát byl 1
sněmovny. Z 1
série odebrala 1
odebrala některé 1
některé kusy 1
kusy pobřežní 1
stráž (USCG), 1
(USCG), jeden 1
jeden armádní 1
letectvo jako 1
jako OA-12. 1
OA-12. Z 1
své učebnice 1
učebnice přednášel 1
přednášel při 1
výuce přírodních 1
věd. Z 1
této vlastnosti 1
odvozena přípona 1
přípona „s 1
„s detekcí 1
detekcí kolizí“ 1
kolizí“ (with 1
(with Collision 1
Collision Detection) 1
Detection) v 1
názvu metody. 1
metody. Z 1
této základny 1
základny pak 1
letouny bombardovaly 1
bombardovaly republikánský 1
republikánský křižník 1
křižník Jaime 1
Jaime I., 1
jednou zasažen 1
zasažen na 1
na přídi. 1
přídi. Z 1
té vzejdou 1
vzejdou šampińoni 1
šampińoni obou 1
obou divizí, 1
divizí, kteří 1
poté utkají 1
finálovém utkání. 1
utkání. Z 1
Z The 1
The Clinic 1
Clinic nakonec 1
rozhovoru říká: 1
říká: "Chtěl 1
"Chtěl jsem 1
jsem odejít. 1
odejít. Z 1
Z tlustého 1
tlustého neizolovaného 1
neizolovaného vodiče 1
vodiče je 1
na 1/4 1
1/4 pólových 1
pólových nástavců 1
nástavců statoru 1
statoru zhotoven 1
zhotoven jeden 1
dva závity 1
závity nakrátko. 1
nakrátko. Z 1
paliva, přičemž 1
přičemž zbytek 1
zbytek bude 1
bude tvořit 1
tvořit munice, 1
munice, potraviny 1
další pevný 1
pevný náklad. 1
náklad. Z 1
důvodu byly 2
byly emitovány 1
emitovány zlaté 1
hodnotou 8 1
4 floriny, 1
floriny, jež 1
jež odpovídaly 1
odpovídaly mincím 1
mincím 20 1
10 lir/franků. 1
lir/franků. Z 1
na vozy 1
vozy dodatečně 1
dodatečně namontovány 1
namontovány stupačky 1
stupačky pro 1
pro posunovače. 1
posunovače. Z 1
důvodu Mandelbrot 1
Mandelbrot s 1
s disertací 1
disertací příliš 1
příliš spěchal 1
spěchal a 1
jeho disertace 1
disertace byla 1
odmítnuta jako 1
jako nedokončená. 1
nedokončená. Z 1
důvodu nelze 1
nelze přesně 1
přesně určit, 1
kdy skutečně 1
skutečně začala 1
začala provozovat 1
provozovat leteckou 1
leteckou záchrannou 1
záchrannou službu 1
jednotlivých stanicích. 1
stanicích. Z 1
důvodu přistoupila 1
přistoupila FTK 1
FTK UP 1
Olomouci ke 1
změnám názvu, 1
názvu, FTVS 1
FTVS zůstala 1
u názvu 1
názvu původního. 1
původního. Z 1
důvodu se 9
se finanční 1
finanční úspora 1
úspora elektrifikovaného 1
elektrifikovaného provozu 1
provozu zobrazí 1
zobrazí až 1
delším nájezdu, 1
nájezdu, palivo 1
palivo v 1
podobě baterie 1
baterie se 1
se pořizuje 1
pořizuje předem. 1
předem. Z 1
funkce stala 1
stala zajímavou 1
zajímavou pro 1
vyšší šlechtu, 1
šlechtu, která 1
začala nárokovat 1
nárokovat jmenování 1
jmenování taverníkem. 1
taverníkem. Z 1
ní vytváří 1
množství vodíku, 1
vodíku, který 1
důsledku nízké 1
nízké hodnoty 1
hodnoty "přepětí 1
"přepětí vodíku". 1
vodíku". Z 1
typ žláz 1
žláz vyskytuje 1
u samiček 1
samiček a 1
některé pavoučí 1
pavoučí druhy 1
druhy jej 1
jej vůbec 1
vůbec nemají. 1
nemají. Z 1
že chotěšovská 1
chotěšovská madona 1
madona byla 1
na oltář 1
oltář starého 1
kostela umístěna 1
umístěna zbožnými 1
zbožnými doksanskými 1
doksanskými řeholnicemi. 1
řeholnicemi. Z 1
češtině někdy 1
někdy používá 1
název pomocné 1
pomocné tvrzení. 1
tvrzení. Z 1
toho Harant 1
Harant vyvozuje, 1
velmi časná 1
časná výsadba 1
výsadba vhodná 1
vhodná pouze 1
v příznivějších 1
příznivějších klimatických 1
podmínkách nebo 1
v příznivých 1
příznivých ročnících, 1
ročnících, kdy 1
silné sazenice 1
sazenice vyvinou 1
vyvinou časněji. 1
časněji. Z 1
toho hned 1
hned 3× 1
3× úspěšně. 1
úspěšně. Z 1
toho ihned 1
ihned plyne, 1
plyne, jak 1
jsou nesdělitelné, 1
nesdělitelné, ale 1
člověka životně 1
důležité znalosti, 1
znalosti, exaktními 1
exaktními vědami 1
vědami odhozeny, 1
odhozeny, jako 1
jako nepoužitelné. 1
nepoužitelné. Z 1
toho jedenáctkrát 1
jedenáctkrát se 1
finále probojovali 1
probojovali vždy 1
dva australští 1
australští tenisté. 1
tenisté. Z 1
patrná touha 1
touha společnosti 1
společnosti nevidět, 1
nevidět, ani 1
ani neslyšet 1
neslyšet nepříjemnosti 1
nepříjemnosti menstruace 1
menstruace ve 1
filmech. Z 1
odvozeno také 1
jméno, neboť 1
srbštině buka 1
buka znamená 1
znamená hluk. 1
hluk. Z 1
400 důstojníků, 1
důstojníků, 1 1
700 poddůstojníků 1
poddůstojníků a 1
tisíce řadových 1
řadových vojáků 1
– mužstva. 1
mužstva. Z 1
je patrno, 1
patrno, že 1
fara ve 1
ve Věžné, 1
Věžné, později 1
později teprve 1
v Rožné. 1
Rožné. Z 1
patrný drobný 1
drobný nárůst 1
nárůst domů 1
nových 5 1
5 oproti 1
oproti doloženým 1
doloženým 7 1
roku 1654. 1
1654. Z 1
třetiny (cca 1
(cca 68 1
68 %) 1
%) muslimové. 1
muslimové. Z 1
lze vyvodit, 1
vyvodit, že 1
že obecná 1
obecná pravidla 1
– zákony, 1
zákony, jsou 1
předmětem obecné 1
obecné vůle, 1
vůle, tedy 1
jsou vůlí 1
vůlí lidu 1
je suverénem. 1
suverénem. Z 1
toho manželství 1
narodily dcera 1
Alžběta Werdenberg 1
Werdenberg ( 1
toho období 2
dochovány časté 1
časté spory 1
mezi veřovickými 1
veřovickými sedláky, 1
sedláky, hospodařícími 1
hospodařícími v 1
blízkosti panských 1
panských luk 1
a samotným 1
samotným panstvím. 1
panstvím. Z 1
pochází známá 1
známá skladba 1
skladba Co 1
Co ja 1
ja w 1
w tobie 1
tobie widziałam. 1
widziałam. Z 1
toho plyne 1
plyne nutnost 1
nutnost širší 1
širší vnější 1
vnější fyzické 1
fyzické adresové 1
adresové sběrnice 1
sběrnice procesoru 1
procesoru a 1
zároveň její 1
její podpora 1
strany operačního 1
systému. Z 2
toho plyne, 1
plyne, že 2
možné studovat 1
studovat pro 1
pro ITER 1
ITER velice 1
velice důležitá 1
důležitá témata 1
témata jako 1
mezi L-modem 1
L-modem a 1
a H-modem, 1
H-modem, interakce 1
interakce okrajového 1
okrajového plazmatu 1
se stěnou 1
stěnou a 1
témata související 1
s interakcí 1
interakcí vln 1
vln a 1
a plazmatu. 1
plazmatu. Z 1
dá soudit, 1
měl mezi 1
zaměstnanci i 1
určitý malý 1
počet hospodářských 1
správních úředníků. 1
úředníků. Z 1
radují Plumket 1
Plumket a 1
a Nancy 1
ostatní účastníci 1
účastníci trhu 1
trhu oběma 1
oběma párům 1
párům milenců 1
milenců blahopřejí. 1
blahopřejí. Z 1
Z tohoto 56
tohoto areálu 1
se 1,46 1
1,46 km², 1
km², tedy 2
tedy 12,7 1
12,7 %, 1
%, využívá 1
zemědělským účelům, 1
účelům, zatímco 1
zatímco 4,81 1
4,81 km², 1
tedy 41,9 1
41,9 %, 1
%, je 1
je zalesněn. 1
zalesněn. Z 1
tohoto CD 1
CD zrealizoval 1
zrealizoval videoklip 1
písni "Chci 1
"Chci s 1
s Tebou 1
Tebou vzlétnout", 1
vzlétnout", která 1
oblíbenou a 1
a nejvyhledávanější 1
nejvyhledávanější skladbou 1
skladbou této 1
této zpěvačky. 1
zpěvačky. Z 1
důvodu byla 3
2008 zdemolována. 1
zdemolována. Z 1
komise (neoficiálně) 1
(neoficiálně) nazývána 1
nazývána Warrenova 1
Warrenova komise. 1
komise. Z 2
i ohřívacími 1
ohřívacími tělesy. 1
tělesy. Z 1
důvodu byl 3
budován v 1
v týlovém 1
týlovém prostoru. 1
prostoru. Z 1
důvodu bylo 1
bylo společné 1
společné turné 1
skupinou Poetika 1
Poetika přeloženo 1
jaro 2018. 1
2018. Z 1
byl Phantom 1
Phantom rychle 1
rychle označen 1
výcvik pilotů 1
pilotů letounů 1
letounů Banshee 1
Banshee a 1
a Panther, 1
Panther, které 1
1948. Z 1
2020 předpoklad, 1
uvedení vakcíny 1
vakcíny až 1
2021. Z 1
důvodu bývala 1
bývala odrůda 1
odrůda poměrně 1
poměrně oblíbená 1
důvodu Geralt 1
Geralt odváží 1
odváží Ciri 1
Ciri do 1
do klášterní 1
klášterní školy 1
školy bohyně 1
bohyně Melitelé 1
Melitelé ke 1
své známé 1
známé Nenneke, 1
Nenneke, která 1
mála může 1
může vědět, 1
vědět, kým 1
kým Ciri 1
Ciri ve 1
je. Z 1
v automobilech 1
automobilech ekologické 1
ekologické třídy. 1
třídy. Z 1
role nesmírně 1
nesmírně důležitá 1
udržení balance 1
balance mezi 1
mezi tolerancí 1
imunitní odpovědí. 1
odpovědí. Z 1
vhodné čas 1
času pokovení 1
pokovení rhodiem 1
rhodiem obnovit. 1
obnovit. Z 1
důvodu Marcella 1
Marcella Marboe 1
Marboe nezaměřuje 1
nezaměřuje svou 1
svou literární 1
tvorbu pouze 1
dospělé, ale 1
dětské čtenáře. 1
čtenáře. Z 1
důvodu nejezdí 1
nejezdí vlaky 1
vlaky přes 1
přes Kleine 1
Kleine Scheidegg 1
Scheidegg přímo 1
přímo a 1
zde nutný 1
nutný přestup. 1
přestup. Z 1
oblibě ekonomů 1
ekonomů současné 1
současné rakouské 1
školy. Z 1
důvodu přivítala 1
přivítala Bílá 1
labuť po 1
po Sametové 1
revoluci 400 1
000. zákazníka. 1
zákazníka. Z 1
osadníci přeorientovali 1
přeorientovali ze 1
ze zemědělství 1
zemědělství (které 1
(které vyžadovalo 1
vyžadovalo mnoho 1
pracovních sil) 1
sil) na 1
dobytka. Z 1
označením port 1
port 254/port 1
254/port FE 1
FE obvykle 1
obvykle neuvažuje 1
porty B*256+254, 1
B*256+254, kde 1
především žížalami. 1
žížalami. Z 1
důvodu si 1
aby Matulka 1
Matulka nebyl 1
této komise. 1
důvodu spolu 1
s Tatsuki 1
Tatsuki Tomitou 1
Tomitou opustil 1
opustil Operu 1
Operu a 1
založili firmu 1
firmu Vivaldi 1
Vivaldi Technologies. 1
Technologies. Z 1
důvodu SRTP 1
SRTP také 1
poskytuje prostředky 1
zajištění integrity 1
integrity dat 1
a bezpečnosti 1
bezpečnosti z 1
z přehrávání. 1
přehrávání. Z 1
tohoto extrémního 1
extrémního úhlu 1
pohledu by 1
tedy člověk 1
člověk nemohl 1
nemohl ani 1
ani promluvit, 1
promluvit, aniž 1
by nelhal. 1
nelhal. Z 1
rozlišit obě 1
obě uvedené 1
uvedené formulace 1
formulace Zlatého 1
Zlatého pravidla: 1
pravidla: zatímco 1
nich otázku 1
otázku „kdo 1
„kdo si 1
si začal“ 1
začal“ neřeší 1
neřeší a 1
jen vyžaduje, 1
vyžaduje, jakého 1
jakého jednání 1
má zdržet, 1
zdržet, druhá 1
druhá vyžaduje, 1
sám jednal 1
jednal tak, 1
jednali ostatní. 1
ostatní. Z 2
jsou helikoptérové 1
helikoptérové peníze 1
peníze skutečně 1
skutečně pojistkou 1
pojistkou proti 1
proti selhání 1
selhání fiskální 1
fiskální politiky 1
z politických, 1
politických, právnických 1
právnických nebo 1
nebo institucionálních 1
institucionálních důvodů. 1
tohoto kmene 1
kmene pocházel 1
pocházel Mošeše 1
Mošeše I. 1
I. – 1
– náčelník, 1
náčelník, který 1
který sjednotil 1
sjednotil basutské 1
basutské kmeny, 1
kmeny, přijal 1
přijal britský 1
britský protektorát 1
protektorát a 1
zakladatele Lesotha. 1
Lesotha. Z 1
manželství vzešli 1
synové, z 1
nichž nejmladší 1
nejmladší František 1
Ludvík (François 1
(François Louis) 1
Louis) de 1
de Bourbon-Conti 1
Bourbon-Conti je 1
Velký Conti 1
Conti (le 1
(le Grand 1
Grand Conti). 1
Conti). Z 1
manželství zůstala 1
zůstala dcera 1
dcera Wanda 1
Wanda Debschitzová 1
Debschitzová (1899–1986), 1
(1899–1986), provdaná 1
za Ericha 1
Ericha Ziegerta 1
Ziegerta (1900–1978). 1
(1900–1978). Z 1
také prvky, 1
tvoří profilaci 1
profilaci fasády. 1
fasády. Z 1
tohoto nálezu 1
nálezu by 1
dalo soudit, 1
že Narmer 1
Narmer je 1
tím mýtickým 1
mýtickým panovníkem-sjednotitelem. 1
panovníkem-sjednotitelem. Z 1
nejvýznamnější jeho 1
jeho rekonstrukce 1
rekonstrukce dvou 1
dvou sousoší 1
sousoší Theodora 1
Theodora Friedla 1
Friedla na 1
atice divadla 1
Varech (s 1
(s J. 1
J. Laštovičkou). 1
Laštovičkou). Z 1
pravděpodobně pečetní 1
pečetní znamení 1
znamení Moravice 1
Moravice s 1
vyobrazením sekáče 1
sekáče s 1
s kosou. 1
kosou. Z 1
také dominikánský 1
Sv. Z 1
pochází jeho 1
jeho báseň 1
báseň Upon 1
Upon Appleton 1
Appleton House, 1
House, To 1
To My 1
My Lord 1
Lord Fairfax 1
Fairfax či 1
či ještě 1
ještě známější 1
známější To 1
To His 1
His Coy 1
Coy Mistress. 1
Mistress. Z 1
tohoto plyne, 1
u krajů 1
krajů prvku 1
prvku může 1
horních vláknech 1
vláknech tah, 1
tah, což 1
je nevhodné. 1
nevhodné. Z 1
tohoto počítače 1
počítače byla 1
dále vyvinuta 1
vyvinuta verze 1
verze JPR-13 1
JPR-13 postavená 1
základě procesorových 1
procesorových řezů 1
řezů řady 1
řady 3000. 1
3000. Z 1
počtu osob 1
osob bylo 1
bylo 863 1
863 katolíků, 1
katolíků, 1000 1
1000 protestantů 1
protestantů a 1
36 židů. 1
židů. Z 1
počtu velkou 1
velkou většinu 1
většinu (23 1
(23 milionů) 1
milionů) tvoří 1
tvoří městské 1
městské autobusy, 1
autobusy, kterých 1
na 103 1
103 linkách 1
linkách regionu 1
regionu jezdí 1
jezdí 470 1
470 a 1
obsluhují 2800 1
2800 zastávek. 1
zastávek. Z 1
pohledu jsou 1
odpovědi buď 1
buď správné 1
správné anebo 1
anebo špatné. 1
špatné. Z 1
tohoto pojetí 1
pojetí vychází 1
vychází i 2
tento článek. 1
článek. Z 1
příběhu však 1
však vyplývá, 1
že Piktové 1
Piktové představovali 1
představovali pro 1
pro Britony 1
Britony vážnou 1
vážnou hrozbu, 1
hrozbu, se 1
nedokázali sami 1
sami vypořádat. 1
vypořádat. Z 1
tohoto provedení 1
provedení pochází 1
nahrávka Pastorel. 1
Pastorel. Z 1
tohoto původního 1
původního „stavebního 1
„stavebního slepence“ 1
slepence“ zůstala 1
zachována jen 1
nejstarší do 1
ulice „Pod 1
„Pod Vavřincem“ 1
Vavřincem“ orientovaná 1
orientovaná kamenná 1
kamenná část. 1
část. Z 1
tohoto spojení 1
spojení vzešlo 1
vzešlo šest 1
šest štěňat. 1
štěňat. Z 1
tohoto stavebního 1
materiálu pak 1
tým navrhl 1
a realizoval 1
realizoval stavbu 1
stavbu jednoduchých 1
pro nejchudší 1
nejchudší vrstvy 1
textu vyplývá, 1
že synagoga 1
synagoga byla 1
památku Jisra'elovy 1
Jisra'elovy manželky 1
manželky Malky 1
Malky (zesnulé 1
(zesnulé v 1
roce 1552). 1
1552). Z 1
tohoto Učení 1
Učení má 1
má vycházet 1
vycházet celosvětová 1
celosvětová osvěta 1
osvěta ve 1
smyslu tzv. 1
tzv. tvořivě-přírodních 1
tvořivě-přírodních zákonitostí 1
zákonitostí a 1
a přikázání, 1
přikázání, tj. 1
tj. ve 1
všech ohledech 1
ohledech života, 1
života, vědomí, 1
vědomí, myšlení, 1
myšlení, cítění 1
jednání. Z 1
tohoto velkého 1
set jazyků 1
jazyků důkladně 1
důkladně lingvisticky 1
lingvisticky prozkoumaných, 1
prozkoumaných, ale 1
najdou problematické 1
problematické jazyky, 1
jazyky, které 1
nelze zařadit 1
do genetického 1
genetického jazykového 1
jazykového systému. 1
tohoto vozu 1
vozu pocházela 1
pocházela většina 1
většina podvozkových 1
podvozkových dílů, 1
dílů, motor 1
i nápravy. 1
nápravy. Z 1
tohoto základu 1
základu byl 1
byl výraz 1
výraz převzat 1
do starofrancouzského 1
starofrancouzského cidre, 1
cidre, cire. 1
cire. Z 1
závodu (28. 1
(28. srpna) 1
srpna) si 1
1500 ccm 1
ccm odvezl 1
odvezl jako 1
trofej půlmetrový 1
půlmetrový broušený 1
broušený křišťálový 1
křišťálový pohár. 1
pohár. Z 1
tohoto zbylého 1
zbylého kousku 1
kousku úd 1
úd postupně 1
postupně zase 1
zase doroste 1
doroste do 1
původní délky, 1
délky, aniž 1
byl pohlavní 1
život jedince 1
jedince nějak 1
nějak omezen. 1
omezen. Z 1
tohoto zorného 1
úhlu je 1
že důležitou 1
projektu informační 1
informační fyziky 1
fyziky má 1
má právě 1
právě statistická 1
statistická termodynamika. 1
termodynamika. Z 1
tohoto zranění 1
se zotavila 1
vrátila 8. 1
září 2006, 1
kde společně 1
Londonem a 1
a Brianem 1
Brianem Kendrickem 1
Kendrickem porazila 1
porazila Idola 1
Idola Stevense, 1
Stevense, KC 1
KC Jamese 1
Jamese a 1
a Michelle 1
Michelle McCool 1
McCool v 1
v týmovém 1
týmovém zápase. 1
zápase. Z 1
roste pouhých 1
druhů. Z 1
játrech vznikají 1
vznikají chinonové 1
chinonové struktury, 1
které vyvolávají 1
vyvolávají lipidickou 1
lipidickou peroxidaci 1
peroxidaci a 1
tím způsobují 1
způsobují ztráty 1
ztráty serotoninu 1
serotoninu v 1
v axonech. 1
axonech. Z 1
však plynuly 1
plynuly výhody, 1
výhody, neboť 1
neboť dostávaly 1
dostávaly od 1
od panovníků 1
panovníků mnoho 1
mnoho výsad 1
výsad a 1
privilegií. Z 1
toho vychází 2
i volba 1
volba jazyku, 1
jazyku, ve 1
jsou písně 1
písně napsané 1
napsané a 1
touto hudbou 1
hudbou podle 1
podle Bíny 1
Bíny pojí 1
pojí nejlépe, 1
nejlépe, a 1
je angličtina. 1
angličtina. Z 1
toho vyplývá 3
vyplývá druhá 1
druhá podmínka 1
podmínka pro 1
pro úspěšné 1
úspěšné zvládnutí 1
zvládnutí řízené 1
řízené termojaderné 1
termojaderné fúze 1
fúze – 1
– zabránit 1
zabránit dotyku 1
dotyku horkého 1
horkého plazmatu 1
plazmatu a 1
a stěny. 1
stěny. Z 1
vyplývá i 1
velikost dostupné 1
RAM v 1
v běžícím 1
běžícím 32bitovém 1
32bitovém procesu 1
procesu (tj. 1
(tj. 2 1
2 GiB). 1
GiB). Z 1
vyplývá jejich 1
jejich užití 1
v displejích 1
displejích (ve 1
(ve tvaru 1
tvaru cifer 1
cifer a 1
a písmen). 1
písmen). Z 1
toho vyplývá, 7
může aspoň 1
aspoň z 1
části ovlivňovat 1
ovlivňovat svoje 1
svoje zdraví 1
např. dobrými 1
dobrými stravovacími 1
stravovacími návyky, 1
návyky, udržováním 1
udržováním tělesné 1
tělesné kondice 1
kondice a 1
nebo relaxem, 1
relaxem, či 1
jinými metodami, 1
metodami, kterými 1
může pomoct, 1
pomoct, když 1
když prostředí 1
prostředí okolo 1
okolo je 1
měnit jen 1
minimálně. Z 1
že dojde-li 1
dojde-li ke 1
obsahu mezinárodního 1
mezinárodního obyčeje, 1
obyčeje, jeho 1
jeho kodifikovaná 1
kodifikovaná podoba 1
podoba musí 1
musí ustoupit 1
ustoupit reálnému 1
reálnému obsahu 1
obsahu vytvořenému 1
vytvořenému státy. 1
státy. Z 1
délka takového 1
takového stavu 1
hodně proměnlivá 1
proměnlivá a 1
a dostavuje 1
dostavuje se 1
potřeby. Z 1
že Kenneth 1
Kenneth byl 1
dobu svržen 1
svržen bratrem 1
bratrem předchozího 1
krále. Z 1
se oběti 1
oběti pokoušely 1
pokoušely uniknout 1
na střechu. 1
střechu. Z 1
že Tářin 1
Tářin kult 1
kult jakožto 1
jakožto buddhistického 1
buddhistického božstva 1
božstva zapustil 1
zapustil v 1
Indii své 1
kořeny nejpozději 1
u politické 1
politické kampaně 1
kampaně (zejména 1
(zejména těch 1
těch celonárodních, 1
celonárodních, jako 1
ta nejprestižnější 1
nejprestižnější – 1
toho vyvodila 1
vyvodila hypotézu 1
existenci jedinečné 1
jedinečné struktury 1
vrcholech chromozomů 1
chromozomů udržujících 1
udržujících stabilitu 1
a výdrž. 1
výdrž. Z 1
že jedinci 1
jedinci s 1
s hnědýma 1
hnědýma očima 1
očima mají 1
více melaninu 1
melaninu i 1
vnitřním uchu, 1
uchu, a 1
ten chrání 1
chrání hlemýždě 1
hlemýždě před 1
před látkami 1
látkami s 1
nepříznivým vlivem 1
na sluchové 1
sluchové nervy. 1
nervy. Z 1
Z toho, 1
že zkoumaná 1
zkoumaná částice 1
částice se 1
prostoru musí 1
musí nacházet, 1
nacházet, vyplývá, 1
si prostor 1
prostor rozdělíme 1
a sčítáme 1
sčítáme pravděpodobnosti 1
pravděpodobnosti nalezení 1
nalezení částice 1
malých částí, 1
částí, suma 1
suma těchto 1
těchto pravděpodobností 1
pravděpodobností musí 1
rovna 1 1
1 (jistou 1
(jistou událost). 1
událost). Z 1
Z toku 1
je sjízdných 1
sjízdných celkem 1
kilometrů. Ztracena 1
Ztracena je 1
však drtivá 1
většina vybavení: 1
vybavení: děla, 1
děla, tanky, 1
tanky, pušky 1
pušky i 1
vozidla zůstala 1
v Dunkerque. 1
Dunkerque. Ztracené 1
Ztracené město 1
objeveno teprve 1
1972, když 1
skupina místních 1
místních lupičů 1
lupičů pokladů 1
pokladů narazila 1
na kamenné 1
kamenné schody 1
schody stoupající 1
stoupající vzhůru 1
po úpatí 1
nich. Ztracenou 1
Ztracenou část 1
těla však 1
však nahradil 1
nahradil rukou 1
rukou stříbrnou, 1
stříbrnou, která 1
následně proměnila 1
v pravou, 1
pravou, a 1
se Nuada 1
Nuada mohl 1
opět chopit 1
chopit trůnu. 1
trůnu. Ztrácí 1
Ztrácí angažmá 1
kde stejně 1
stejně hrála 1
hrála jen 1
nevýznamné role. 1
role. Z 1
Z tradičních 1
tradičních uznávaných 1
uznávaných institucí 1
institucí si 1
dodnes zachoval 1
zachoval význam 1
význam mašvarat 1
mašvarat (schůze 1
(schůze obecních 1
obecních stařešinů), 1
stařešinů), džamomad 1
džamomad (schůze 1
(schůze mužů) 1
mužů) a 1
a avlod 1
avlod (rodová 1
(rodová skupina). 1
skupina). Ztráta 1
Ztráta antiaromaticity 1
antiaromaticity je 1
často hybnou 1
hybnou sílou 1
sílou reakce. 1
reakce. Ztráta 1
Ztráta duše 1
duše vede 1
k specifické 1
specifické nemoci. 1
nemoci. Ztráta 1
Ztráta hmoty 1
nejvyšší u 1
vysoce zářivých 1
zářivých hvězd 1
hvězd s 1
nízkou povrchovou 1
povrchovou gravitací 1
gravitací a 1
a zvýšeným 1
obsahem těžších 1
prvků ve 1
ve fotosféře. 1
fotosféře. Ztrát 1
Ztrát RFC 1
RFC byly 1
byly čím 1
tím menší, 1
menší, zatímco 1
zatímco přibývalo 1
přibývalo ztrát 1
ztrát německých. 1
německých. Ztráty 1
Ztráty byly 1
císař rozhodl 1
rozhodl obrátit 1
obrátit se 1
zpět, Sabin 1
Sabin toho 1
nabídl mír. 1
mír. Ztráty 1
Ztráty Hetzerů 1
Hetzerů během 1
doby nicméně 1
nicméně přibývaly 1
přibývaly a 1
celkově toto 1
toto obrněné 1
obrněné vozidlo 1
vozidlo přišlo 1
přišlo příliš 1
aby dokázalo 1
dokázalo nějak 1
zásadně ovlivnit 1
ovlivnit situaci 1
na frontách. 1
frontách. Ztráty 1
Ztráty na 1
životech byly 1
straně Anglie 1
Nizozemí přibližně 1
mužů, Francie 1
přišla zhruba 1
600 námořníků, 1
námořníků, mezi 1
důstojníků z 1
vysoké šlechty. 1
šlechty. Ztráty 1
Ztráty obou 1
obou zapojených 1
zapojených stran 1
během střetnutí 1
střetnutí na 1
na Soči 1
Soči vyšplhaly 1
milion mužů. 1
mužů. Ztráty 1
Ztráty Peršanů 1
Peršanů nejsou 1
známy, nicméně 1
nicméně musely 1
podstatně vyšší. 1
vyšší. Ztráty 1
Ztráty Římanů 1
Římanů byly 1
byly 15 1
tisíc zabitých 1
a utopených 1
utopených a 1
tisíc zajatých, 1
zajatých, ztráty 1
ztráty Kartaginců 1
Kartaginců byly 1
byly 1 1
lidí. Ztráty 1
Ztráty způsobené 1
způsobené úhynem 1
úhynem jsou 1
a kuřata 1
kuřata se 1
rychle uzdraví 1
uzdraví během 1
doby. Z 1
Z trimethylfosfitu 1
trimethylfosfitu se 1
připravuje tridentátní 1
tridentátní ligand 1
ligand nazývaný 1
nazývaný Kläuiův 1
Kläuiův ligand. 1
ligand. Z 1
Z trojice 1
trojice nad 1
sebou rostoucích 1
rostoucích dubů 1
dubů je 1
je nejmohutnější 1
nejmohutnější spodní 1
spodní dub 1
dub s 1
s rozložitou 1
rozložitou korunou. 1
korunou. Z 1
Z tuhého 1
tuhého dřeva 1
vyrábí násady 1
násady k 1
k nářadí, 1
nářadí, sloupky 1
sloupky plotů 1
plotů a 1
a palivové 1
dříví. Z 1
Z Túpaca 1
Túpaca Amarua 1
Amarua se 1
stal symbol 1
symbol využívaný 1
politice dodnes. 1
dodnes. Ztvárnil 1
Ztvárnil také 1
také postavu 1
postavu Henryho 1
Henryho Martina 1
Martina v 1
seriálu téže 1
téže televize 1
televize 666 1
666 Park 1
Park Avenue 1
Avenue ( 1
Z tvrze 1
tvrze zbyly 1
zbyly pískovcové 1
pískovcové erby, 1
erby, dnes 1
dnes umístěné 1
boční kapli 1
kapli zdejšího 1
zdejšího kostela. 1
Z týmu 1
také odešli 1
odešli hráči, 1
hráči, kterým 1
sezóny končila 1
končila smlouva 1
smlouva - 1
Z typických 1
typických představitelů 1
představitelů zdejší 1
zdejší fauny 1
fauny lze 1
jmenovat např. 1
např. Zubák 1
Zubák se 1
také slangově 1
slangově říká 1
říká zubovému 1
zubovému zednickému 1
zednickému hladítku 1
hladítku určenému 1
určenému například 1
k nanášení 1
nanášení lepidla 1
lepidla pod 1
pod obklady. 1
obklady. Zubatý 1
Zubatý vrchol 1
viditelný z 1
z dalekého 1
okolí. Zubr 1
Zubr evropský 1
evropský byl 1
největších žijících 1
žijících zvířat, 1
která žila 1
republiky. Zuby 1
Zuby čistíme 1
čistíme 2× 1
2× denně 1
denně po 1
dobu 2 1
3 minut, 1
minut, po 1
po snídani 1
snídani a 1
večer před 1
před spaním. 1
spaním. Zuby 1
Zuby člověka 1
člověka (a 1
(a obecně 1
obecně všechny 1
všechny brachiodontní 1
brachiodontní zuby) 1
zuby) se 1
tří částí, 1
z kořene, 1
kořene, krčku 1
krčku a 1
a korunky. 1
korunky. Zúčastnila 1
Zúčastnila se 3
se družstva 1
družstva z 1
ČR, SR 1
SR a 1
a Rumunska. 1
Rumunska. Zúčastnila 1
Zúčastnila semifinále 1
semifinále soutěže, 1
soutěže, ze 1
finále neprobojovala. 1
neprobojovala. Zúčastnila 1
též mnoha 1
mnoha interpretačních 1
interpretačních soutěží, 1
soutěží, na 1
kterých získala 1
získala významná 1
významná ocenění. 1
ocenění. Zúčastnila 1
totiž demonstrace 1
podporu českobrodských 1
českobrodských záložních 1
záložních vojáků, 1
odmítli se 1
hlásit německy 1
německy "hier" 1
"hier" a 1
a hlásili 1
hlásili se 1
se česky 1
česky "zde". 1
"zde". Zúčastnili 1
Zúčastnili se 1
úspěšně bělehradského 1
bělehradského leteckého 1
leteckého dne. 1
dne. Zúčastnilo 1
Zúčastnilo se 3
20 šachistek 1
šachistek z 1
18 zemí 1
( Zúčastnilo 1
jí přes 1
000 výsadkářů 1
výsadkářů a 1
tisíc letadel. 1
letadel. Zúčastnilo 1
se pět 1
pět reprezentačních 1
reprezentačních mužstev, 1
utkala jednokolovým 1
jednokolovým systémem 1
každým. Zúčastnil 1
Zúčastnil se 5
11 ročníků 1
ročníků tohoto 1
turnaje, přičemž 1
přičemž kromě 1
poslední účastí 1
tomto šampionátu 1
šampionátu všechny 1
všechny ročníky 1
ročníky vyhrál. 1
vyhrál. Zúčastnil 1
i otrhánek 1
otrhánek Roland 1
Roland (Orlando), 1
(Orlando), který 1
který odkládá 1
odkládá část 1
část jídel 1
jídel stranou. 1
stranou. Zúčastnil 1
se králova 1
králova tažení 1
podzim 1495 1
1495 zemřel. 1
zemřel. Zúčastnil 1
světa 1934 1
1934 a 1
Evropy 1935, 1
1935, v 1
však nepostoupil 1
závěrečného závodu 1
1938. Zúčastnil 1
také britského 1
britského šampionátu. 1
šampionátu. Zúčastní 1
Zúčastní se 1
ho 16 1
týmů (+ 1
(+ 2 1
2 pozvaní 1
pozvaní hosté), 1
hosté), které 1
týmech. Zúčastňovali 1
Zúčastňovali se 1
na odborných 1
odborných cukrářských 1
cukrářských soutěžích 1
soutěžích kde 1
kde vítězili 1
vítězili a 1
úspěšně pak 1
pak exportovali 1
exportovali své 1
zahraniční trh. 1
trh. Z 1
Z učitelky 1
učitelky se 1
tak použitím 1
použitím tohoto 1
tohoto předmětu 1
předmětu stane 1
stane superhrdinka/bohyně 1
superhrdinka/bohyně Isis, 1
Isis, která 1
dokáže vyřešit 1
co ostatní 1
ostatní smrtelníci 1
smrtelníci nemohou. 1
nemohou. Z 1
Z údajů 1
žije necelých 1
necelých 30 1
Z údolí 1
údolí Val 1
di Sole, 1
Sole, z 1
obce Pizzano. 1
Pizzano. Zukertort 1
Zukertort se 1
brání vyostřením 1
vyostřením hry, 1
hry, Steinitz 1
Steinitz však 1
však vítězí 1
vítězí ostrým 1
ostrým protiútokem. 1
protiútokem. Z 1
Z ulice 1
po schodech 1
schodech a 1
po rampě 1
rampě přístup 1
tramvajovou zastávku 1
zastávku Vozovna 1
Vozovna Hloubětín. 1
Hloubětín. Župní 1
Župní dům 1
je dvoupatrová 1
dvoupatrová palácová 1
v Nitře 1
Nitře na 1
rozhraní Dolního 1
Dolního a 1
a Horního 1
Horního města. 1
města. Župni 1
Župni ured) 1
ured) byla 1
Z Úřadu 1
Úřadu odešel 1
odešel 31. 1
žádost a 1
na Ministerstvo 1
věcí. Zúrodňování 1
Zúrodňování je 1
velice nákladné 1
nákladné a 1
a obtížné. 1
obtížné. Zusak 1
Zusak má 1
jednoho bratra, 1
bratra, ze 1
ze sourozenců 1
sourozenců je 1
je nejmladší. 1
nejmladší. Zusak 1
Zusak napsal 1
pět knih. 1
knih. Zušlechťování 1
Zušlechťování se 1
provádí s 1
s podmínkou 1
podmínkou minimálního 1
minimálního snížení 1
snížení pevnosti 1
pevnosti v 1
v oděru 1
oděru zpracovávané 1
zpracovávané textilie. 1
textilie. Zůstala 1
Zůstala bezdětná 1
a uchránila 1
uchránila se 1
její nepřízně. 1
nepřízně. Zůstala 1
Zůstala mu 1
sestra Gabriela, 1
Gabriela, se 1
nikdy nerozuměl. 1
nerozuměl. Zůstala 1
Zůstala věrná 1
věrná tomu, 1
co načerpala 1
načerpala v 1
krajině dětství 1
co přinášelo 1
přinášelo jistotu, 1
může spolehnout 1
spolehnout na 1
na přírodu, 1
přírodu, která 1
své proměnlivosti 1
proměnlivosti stálá, 1
stálá, nabízí 1
nabízí optimistické 1
optimistické okouzlení 1
okouzlení i 1
i smysl 1
pro řád. 1
řád. Zůstala 1
Zůstala však 2
jedna pracovní 1
pracovní kopie, 1
kopie, kterou 1
kterou režisér 1
režisér Vašta 1
Vašta s 1
s kameramanem 1
kameramanem Eisnerem 1
Eisnerem ukryli. 1
ukryli. Zůstala 1
něm jen 1
hrubá prstovaná 1
prstovaná keramika, 1
keramika, kostěné 1
kostěné šídlo 1
šídlo a 1
jedno ohniště. 1
ohniště. Zůstali 1
Zůstali ale 1
ale přáteli 1
a Maria 1
Maria doporučí 1
doporučí Angela 1
Angela jako 1
nového poručíka 1
poručíka na 1
její bývalé 1
bývalé místo. 1
místo. Zůstali 1
Zůstali po 2
něm dva 1
dva nezletilí 1
nezletilí synové, 1
synové, jejichž 1
jejichž polovinu 1
polovinu Mitrovic 1
Mitrovic prodali 1
prodali poručníci 1
poručníci Bohuslavovi 1
Bohuslavovi z 1
z Nemyšle, 1
Nemyšle, který 1
který snad 1
třetím Mikulášovým 1
Mikulášovým synem. 1
synem. Zůstali 1
jeho čtyři 1
děti, deset 1
vnoučat, sestra 1
dvě neteře. 1
neteře. Zůstal 1
Zůstal jím 1
jím do 1
roku 1897, 1
1897, kdy 1
zde zdravotních 1
důvodů odstoupil. 1
odstoupil. Zůstalo 1
Zůstalo ještě 1
ještě zachované 1
zachované zdivo, 1
zdivo, pod 1
pod ochrannou 1
vrstvou zeminy 1
zeminy před 1
před zvětráním. 1
zvětráním. Zůstal 1
Zůstal opět 1
portfeje a 1
svými přímluvami 1
přímluvami u 1
u Taaffeho 1
Taaffeho vymoci 1
vymoci pro 1
pro Čechy, 1
Čechy, co 1
jen dalo. 1
dalo. Zůstalo 1
Zůstalo tam 1
tam okolo 1
padesáti velkých 1
velkých balvanů, 1
balvanů, největší 1
měří 4 1
metry na 1
metru na 1
na výšku. 1
výšku. Zůstalo 1
Zůstalo zde 1
zde původní 1
původní dřevěného 1
dřevěného potrubí 1
potrubí (čtyři 1
(čtyři trouby 1
trouby o 1
rozměrech 30 1
cm) opatřené 1
opatřené betonovým 1
betonovým zhlavím 1
zhlavím kryté 1
kryté dřevěnými 1
dřevěnými lopatami. 1
lopatami. Zůstal 1
Zůstal primárním 1
primárním odpalištěm 1
odpalištěm z 1
pobřeží pro 1
pro Atlas 1
Atlas E 1
E rakety, 1
rakety, s 1
s Atlas 1
Atlas F 1
F testy, 1
testy, hlavně 1
hlavně běh 1
běh z 1
z LC-11 1
LC-11 (střela 1
(střela 2F 1
2F v 1
srpnu 1961 1
jediná ze 1
série Atlas 1
Atlas F, 1
F, která 1
odstartovala z 1
z LC-13). 1
LC-13). Zůstal 1
Zůstal tam 2
nakonec tu 1
i položil 1
položil život. 1
život. Zůstal 1
tam rok, 1
Bělehradu. Zůstaly 1
Zůstaly po 1
ní jen 1
nepatrné nezřetelné 1
nezřetelné zbytky 1
částečně chráněné 1
chráněné apsidě. 1
apsidě. Zůstal 1
Zůstal zde 2
2005. Zůstal 1
života mimo 1
mimo krátké 1
krátké návštěvy 1
návštěvy Antverp 1
Antverp v 1
1710 po 1
matky. Zůstane 1
Zůstane tam 1
nich, jak 1
jak svolat 1
svolat přírodní 1
přírodní síly, 1
jí pomůže 1
pomůže zničit 1
zničit továrnu. 1
továrnu. Zůstaňme 1
Zůstaňme u 1
naší první 1
první důležité 1
důležité otázky 1
otázky kdo 1
kdo vlastně 1
vlastně jsem? 1
jsem? Zůstanou-li 1
Zůstanou-li milenci 1
milenci „nepřemoženi“ 1
„nepřemoženi“ těmito 1
těmito nástrahami, 1
nástrahami, láska 1
láska dosahuje 1
dosahuje svého 1
svého nejvyššího 1
nejvyššího stavu 1
stavu splynutí 1
splynutí duší. 1
duší. Zůstávají 1
Zůstávají zde 1
otce, generála 1
generála ruské 1
armády. Zůstávají 1
Zůstávají životaschopná 1
životaschopná po 1
let, vyklíčí 1
vyklíčí jen 1
po déletrvajících 1
déletrvajících deštích. 1
deštích. Zůstává 1
Zůstává nejasné, 1
nejasné, kdo 1
těmito 2 1
miliony euro 1
euro akciového 1
akciového kapitálu 1
kapitálu společnosti 1
společnosti OPC 1
OPC Optical 1
Optical Precision 1
Precision Components 1
Components Europe 1
Europe GmbH, 1
GmbH, která 1
létě 2018. 1
2018. Zůstává 1
Zůstává tu 1
tu ale 1
ale vysoký 1
podíl veřejné 1
veřejné zeleně. 1
zeleně. Zůstává 1
Zůstává u 1
nich stát, 1
stát, aby 1
mohl lépe 1
lépe pozorovat. 1
pozorovat. Zůstává 1
Zůstává zde 1
však určitá 1
určitá volnost 1
volnost pro 1
pro zvolení 1
zvolení barvy, 1
barvy, velikosti 1
umístění textu. 1
textu. Zůstavil 1
Zůstavil tři 1
tři syny 1
syny Ješka, 1
Ješka, Peška 1
Peška a 1
a Jindřicha, 1
Jindřicha, znichž 1
znichž onino 1
onino dva 1
se prvým 1
prvým jménem 1
jménem Zřiš 1
Zřiš nazývali. 1
nazývali. Z 1
Z útrap 1
útrap kruciáty 1
kruciáty a 1
a ztroskotání 1
ztroskotání se 1
se zotavovali 1
zotavovali na 1
na Sicílii, 1
Sicílii, kde 1
je zastihla 1
zastihla zpráva 1
o skonu 1
skonu krále 1
krále Jindřicha. 1
Jindřicha. Z 1
Z uváděných 1
uváděných živnosti 1
živnosti zde 1
byl 1 1
1 kovář. 1
kovář. Z 1
Z uvedeného 1
uvedeného přehledu 1
přehledu nároků 1
kvalitu informací 1
informací prezentovaných 1
prezentovaných v 1
účetních výkazech 1
výkazech je 1
že vyhotovení 1
vyhotovení účetních 1
účetních výkazů 1
výkazů (resp. 1
(resp. sestavení 1
sestavení účetní 1
účetní závěrky) 1
závěrky) v 1
s kvalitativními 1
kvalitativními požadaky 1
požadaky IFRS 1
IFRS je 1
náročné. Z 1
Z úvodních 1
úvodních bodů 1
bodů programu 1
programu proběhlo 1
proběhlo týž 1
týž den 1
den např. 1
např. taneční 1
taneční cvičení 1
cvičení jógy 1
jógy Dance 1
Dance Yoga 1
Yoga pro 1
pro Pride, 1
Pride, přednáška 1
přednáška s 1
názvem Menšiny 1
Menšiny v 1
v menšinách 1
menšinách nebo 1
nebo párty 1
párty v 1
klubu Friends. 1
Friends. Zuzana 1
Zuzana i 1
její sourozenci 1
jsou korunováni 1
korunováni za 1
královny Narnie, 1
Narnie, stráví 1
stráví v 1
ní mnoho 1
a dospějí 1
dospějí tam. 1
tam. Zuzana 1
Zuzana Zemanová 1
Zemanová v 1
publikaci Písničky 1
Písničky pro 1
pro (ne)všední 1
(ne)všední den: 1
den: Písňové 1
Písňové texty 1
hudbě 60. 1
let (2015) 1
(2015) konstatovala, 1
že úroveň 1
úroveň seriálu 1
seriálu kolísala. 1
kolísala. Zuza 1
Zuza zpočátku 1
zpočátku chce, 1
se fitcentrum 1
fitcentrum prodalo 1
prodalo a 1
Adam zase 1
zase odjel, 1
odjel, později 1
však vezme 1
začnou fitcentrum 1
fitcentrum vést 1
vést spolu. 1
spolu. Zuzka 1
Zuzka Alíkovi 1
Alíkovi před 1
klubu složila 1
složila do 1
do kapsičky 1
kapsičky saka 1
saka místo 1
místo kapesníčku 1
kapesníčku dětskou 1
dětskou košilku. 1
košilku. Žvahlav, 1
Žvahlav, v 1
českých překladech 1
překladech Tlachapoud, 1
Tlachapoud, Hromoplkie 1
Hromoplkie nebo 1
nebo Žvaňhalí 1
Žvaňhalí (v 1
originále Jabberwocky) 1
Jabberwocky) je 1
je nesmyslná 1
nesmyslná ( 1
Z vajíčka 1
líhne šestinohá 1
šestinohá larva 1
larva roztoče; 1
roztoče; dalšími 1
dalšími stadii 1
stadii jsou 1
jsou protonymfa 1
protonymfa a 1
a deuteronymfa. 1
deuteronymfa. Zval 1
Zval je 1
svých televizních 1
televizních estrád 1
estrád a 1
tím pomáhal 1
pomáhal odstartovat 1
odstartovat jejich 1
jejich kariéru. 1
kariéru. Z 1
Z války 2
se nevrátilo 1
nevrátilo 17 1
17 mužů. 1
mužů. Z 1
Z války, 1
války, v 1
její armáda 1
armáda neprohrála 1
neprohrála žádnou 1
větší bitvu, 1
bitvu, se 1
vrátila poražena 1
poražena kvůli 1
kvůli prohrám 1
prohrám na 1
domácí frontě. 1
frontě. Z 1
války vyšla 1
vyšla vítězně 1
vítězně junta, 1
junta, která 1
vytvořila novou 1
novou ústavu 1
ústavu zaručující 1
zaručující svobodné 1
s všeobecným 1
všeobecným hlasováním 1
hlasováním právem 1
také zrušení 1
zrušení armády. 1
armády. Z 1
Z Vánočních 1
Vánočních zvyků 1
zvyků téměř 1
téměř třetina 1
třetina Čechů 1
Čechů udržuje 1
udržuje tradici 1
tradici půstu 1
půstu na 1
na Štědrý 1
Štědrý den. 1
den. Zvažoval 1
Zvažoval však 1
za Tým 1
Tým Ellana 1
Ellana Vannina, 1
Vannina, který 1
reprezentuje Ostrov 1
Ostrov Man, 1
Man, když 1
konalo Mistrovství 1
fotbale ConIFA. 1
ConIFA. Zvažuje 1
Zvažuje se 1
též zvýšení 1
zvýšení zvýšení 1
zvýšení maximální 1
rychlosti na 1
některých úsecích. 1
úsecích. Z 1
Z vděčnosti 1
vděčnosti přijal 1
přijal jeho 1
jméno. Zvečan 1
Zvečan má 1
vlastní nádraží, 1
i nákladní 1
dopravu. Zvednutím 1
Zvednutím had 1
had eliminuje 1
eliminuje možné 1
možné bránění 1
bránění se 1
kořisti. Z 1
Z vedoucích 1
vedoucích a 1
a odrostlých 1
odrostlých členů 1
členů střediska 1
z účastníků 1
účastníků kurzů 1
kurzů Rozrazil 1
Rozrazil vyrostla 1
vyrostla skupina 1
skupina lidí, 1
kteří věnují 1
věnují velkou 1
času stavbě 1
stavbě prolézaček 1
prolézaček a 1
výrobě hraček 1
hraček pro 1
neměly tolik 1
a nežijí 1
nežijí stejný 1
stejný život 1
Z velkého 1
velkého císařskáho 1
císařskáho dvora 1
tzv. Malý 1
Malý dvůr. 1
dvůr. Z 1
Z Velvarské 1
Velvarské ulice 1
ulice odbočuje 1
odbočuje proti 1
toku Knovízského 1
Knovízského potoka 1
potoka bezejmenná 1
bezejmenná silnice 1
do Neuměřic. 1
Neuměřic. Zvenku 1
Zvenku vypadá 1
vypadá Vectron 1
Vectron velice 1
velice podobně, 1
podobně, nejvýraznější 1
nejvýraznější designové 1
designové úpravy 1
úpravy prodělala 1
prodělala čela 1
čela lokomotivy, 1
lokomotivy, která 1
byla estetizována. 1
estetizována. Zveřejněn 1
Zveřejněn byl 1
časopise o 1
o etnologii. 1
etnologii. Zveřejněním 1
Zveřejněním ve 1
sbírce by 1
byl předpis 1
předpis vyhlášen. 1
vyhlášen. Zveřejnění 1
Zveřejnění těchto 1
těchto dopisů 1
dopisů ji 1
ji zajistilo 1
zajistilo velké 1
množství sympatizantů 1
sympatizantů po 1
celém NSR. 1
NSR. Zveřejnil 1
Zveřejnil ale 1
ale řadu 1
řadu singlů. 1
singlů. Zvěrev, 1
Zvěrev, A., 1
A., Etnické 1
Etnické konflikty 1
konflikty na 1
Kavkaze v 1
letech 1988-1994. 1
1988-1994. Zvěrolékařka 1
Zvěrolékařka Garfielda, 1
Garfielda, kterou 1
se Jon 1
Jon snaží 1
snaží marně 1
marně získat 1
získat a 1
a pozvat 1
pozvat na 1
na rande. 1
rande. Zvěrstev 1
Zvěrstev se 1
tentokrát dopouštěli 1
dopouštěli Češi 1
na odsunovaných 1
odsunovaných sudetských 1
sudetských Němcích, 1
Němcích, kteří 1
do Postoloprt 1
Postoloprt dočasně 1
dočasně internováni. 1
internováni. Z 1
Z veškerých 1
veškerých učiněných 1
učiněných zjištění 1
zjištění je 1
o kyberšpionážní 1
kyberšpionážní kampaně 1
kampaně Turla 1
Turla pocházející 1
pocházející od 1
od ruské 1
ruské zpravodajské 1
služby FSB 1
FSB a 1
a APT28/Sofacy, 1
APT28/Sofacy, která 1
připisuje ruské 1
ruské vojenské 1
vojenské zpravodajské 1
zpravodajské službě 1
službě GRU. 1
GRU. Z 1
Z vesnice 1
vesnice Lysebotn 1
Lysebotn taktéž 1
taktéž vychází 1
vychází serpentinovitá 1
serpentinovitá silnice 1
se 27 1
27 zatáčkami 1
zatáčkami a 1
a tunelem 1
tunelem o 1
délce 1,1 1
km vinoucí 1
vinoucí se 1
kolem turistické 1
turistické chaty 1
chaty Øygardstølen 1
Øygardstølen až 1
výšky téměř 1
900 m. 1
m. Z 1
Z větší 1
je zalesněný. 1
zalesněný. Z 1
Z většiny 2
většiny mahádžanapad 1
mahádžanapad se 1
roku 500/400 1
500/400 př. 1
l. staly 1
staly čtyři 1
čtyři větší 1
větší země, 1
to Vatsa, 1
Vatsa, Avanti, 1
Avanti, Kóšala 1
Kóšala a 1
a Magadha. 1
Magadha. Z 1
území bývalých 1
sovětských republik 1
republik tygr 1
tygr vymizel 1
vymizel koncem 1
století. Zvětší 1
Zvětší se 1
se čelní 1
čelní odpor 1
se vrchlík 1
vrchlík zpomalí, 1
zpomalí, ale 1
ale pilot 1
pilot letí 1
letí setrvačností 1
setrvačností dále 1
úhel nabíhajícího 1
nabíhajícího proudu 1
opět zvýší 1
čelní strana 1
se rozevře 1
rozevře a 1
opět vnikne 1
vnikne vzduch 1
vzduch do 1
nitra padáku. 1
padáku. Zvětšuje 1
Zvětšuje objem 1
objem obsahu 1
obsahu ve 1
střevech a 1
zkracuje dobu, 1
kterou tam 1
tam zůstává 1
zůstává potrava. 1
potrava. Z 1
Z více 1
200 xanthonů, 1
xanthonů, které 1
nyní známy, 1
známy, je 1
plodech mangostanu. 1
mangostanu. Z 1
Z vídeňského 1
vídeňského sladu 1
sladu se 1
připravuje obdobný 1
obdobný typ 1
typ zvaný 1
zvaný „Märzen“ 1
„Märzen“ (Březňák). 1
(Březňák). Zvířata 1
Zvířata importovaná 1
importovaná z 1
přírody bývají 1
bývají napadena 1
napadena parazity. 1
parazity. Zvířata 1
Zvířata jsou 3
malá, snadno 1
se přizpůsobují 1
přizpůsobují novým 1
novým životním 1
nehrozí jim 1
jim bezprostřední 1
bezprostřední vyhynutí. 1
vyhynutí. Zvířata 1
ve voliérách 1
voliérách ve 1
zoo. Zvířata 1
jsou zabita 1
zabita a 1
maso prodáno. 1
prodáno. Zvířata 1
Zvířata mají 1
sebou pohnuté 1
pohnuté osudy. 1
osudy. Zvířata 1
Zvířata ohrožují 1
ohrožují některé 1
některé jedy 1
jedy pro 1
člověka neškodné 1
neškodné a 1
naopak, protože 1
protože jiné 1
jiné organizmy 1
organizmy mohou 1
mohou reagovat 1
látky (sloučeniny) 1
(sloučeniny) rozličně. 1
rozličně. Zvířata 1
Zvířata se 1
se nakazí, 1
nakazí, uzdraví, 1
uzdraví, virus 1
virus v 1
populaci koluje, 1
koluje, ale 1
ale žádné 1
žádné zvíře 1
zvíře trvale 1
trvale neinfikuje. 1
neinfikuje. Zvířata 1
Zvířata zde 1
zde pozbyla 1
pozbyla vší 1
vší plachosti 1
plachosti před 1
před návštěvníky 1
návštěvníky a 1
velmi přítulná. 1
přítulná. Zvířecí 1
Zvířecí a 1
oběti byly 1
zřejmě běžným 1
běžným rysem 1
rysem během 1
během oslav 1
oslav vítězství 1
nad nepřáteli. 1
nepřáteli. Zvířecí 1
Zvířecí rekordmani 1
rekordmani či 1
či Rekordy 1
Rekordy živočišné 1
živočišné říše 1
je dokumentární 1
dokumentární cyklus 1
cyklus popisující 1
popisující rekordy 1
rekordy živočišné 1
živočišné říše. 1
říše. Zvíře 1
Zvíře je 1
je černohnědě 1
černohnědě zbarvené 1
břiše má 1
velkou světlou 1
světlou skvrnu. 1
skvrnu. Zvítězila 1
Zvítězila nezisková 1
nezisková společnost 1
společnost ASEKOL 1
ASEKOL ve 1
mají podíl 1
podíl sami 1
sami výrobci 1
výrobci elektrozařízení, 1
elektrozařízení, například 1
například Samsung, 1
Samsung, LG 1
LG nebo 1
nebo Panasonic. 1
Panasonic. Zvítězila 1
Zvítězila ve 1
1000 m 1
způsob a 1
celkovou vítězkou 1
vítězkou této 1
disciplíny. Zvítězil 1
Zvítězil Gabbiani 1
Gabbiani před 1
před Thackwellem 1
Thackwellem třetí 1
dojel Palmer 1
Palmer a 1
že mistrovství 1
mistrovství bude 1
mít jednoznačný 1
průběh. Zvítězil 1
Zvítězil plán 1
plán stavby 1
stavby zcela 1
nových železáren 1
železáren „na 1
„na zelené 1
zelené louce“ 1
louce“ na 1
předměstí Košic 1
dopravu surovin 1
ně měla 1
měla obstarat 1
obstarat zvlášť 1
zvlášť postavená 1
postavená trať 1
širokým rozchodem 1
rozchodem (1 1
(1 520 1
520 mm), 1
mm), aby 1
se nemusely 1
nemusely pracně 1
pracně a 1
dlouze překládat. 1
překládat. Zvítězily 1
Zvítězily ruské 1
ruské reprezentantky, 1
reprezentantky, které 1
v třetím 1
kole dostala 1
místo neznámá 1
neznámá Larisa 1
Larisa Kuklinová, 1
Kuklinová, pro 1
první start 1
v světovém 1
poháru. Zvítězil 1
Zvítězil zde 1
hodu břemenem 1
břemenem a 1
koulí skončil 1
skončil čtvrtý. 1
čtvrtý. Z 1
Z vlády 1
vlády odešel 1
2005 společně 1
ostatními ministry 1
ministry za 1
za Stranu 1
Stranu práce. 1
práce. Z 1
Z vlakové 1
vlakové zastávky 1
můžete vydat 1
vydat hned 1
3 turistických 1
turistických značkách. 1
značkách. Zvláště 1
Zvláště fakta 1
známá pouze 1
jako mýtická 1
mýtická anekdota. 1
anekdota. Zvláště 1
Zvláště francouzská 1
francouzská levice 1
levice je 1
vůči Macronovi 1
Macronovi nesmiřitelná. 1
nesmiřitelná. Zvláště 1
Zvláště když 2
někdo akceptuje 1
akceptuje lékařské 1
lékařské výzkumy 1
výzkumy o 1
kouření je 1
je škodlivé 1
škodlivé lidskému 1
lidskému zdraví. 1
zdraví. Zvláště 1
potom mezi 1
lidmi začalo 1
začalo říkat, 1
má znamenat 1
znamenat konec 1
konec komunismu. 1
komunismu. Zvláště 1
Zvláště mezi 1
mezi konzervativními 1
konzervativními optimáty 1
optimáty a 1
a stoupenci 1
stoupenci republiky 1
republiky narůstal 1
narůstal neklid 1
proti Caesarovi, 1
Caesarovi, v 1
v čemž 1
čemž lze 1
spatřovat pohnutky 1
pohnutky a 1
a motivy 1
motivy pro 1
pro Caesarovo 1
Caesarovo pozdější 1
pozdější zavraždění. 1
zavraždění. Zvláště 1
Zvláště od 1
doby odstranění 1
odstranění lidmi 1
lidmi přivedených 1
přivedených nepřátel 1
nepřátel (menší 1
(menší počet 1
počet prasat, 1
prasat, koček 1
myší zůstal 1
Aucklandově ostrově) 1
ostrově) se 1
tam mohou 1
klidu rozmnožovat 1
rozmnožovat i 1
i celoročně 1
celoročně přežívat. 1
přežívat. Zvláště 1
Zvláště pak 2
pak šátky, 1
šátky, boty 1
a klobouky. 1
klobouky. Zvláště 1
staré manipulaci 1
manipulaci zachované 1
zachované materiály 1
materiály k 1
k procesu, 1
proti spiklencům 1
spiklencům připravoval. 1
připravoval. Zvláště 1
Zvláště v 1
zemích bez 1
dostatku ochranných 1
ochranných pomůcek 1
pomůcek dochází 1
ke smrtelným 1
smrtelným otravám 1
otravám během 1
jejich aplikace. 1
aplikace. Zvlášť 1
Zvlášť na 1
podzim sezony 1
sezony 2006/07 1
2006/07 si 1
si vydobyl 1
vydobyl pevné 1
levém kraji 1
kraji plzeňské 1
plzeňské zálohy. 1
zálohy. Zvláštní 1
Zvláštní administrativní 1
administrativní oblasti 1
oblasti řeší 1
řeší všechny 1
otázky samostatně, 1
samostatně, kromě 1
kromě oblasti 1
oblasti obrany 1
politiky. Zvláštní 1
Zvláštní část 1
obsahuje katalog 1
katalog trestných 1
činů, resp. 1
resp. ty 1
jejich znaky, 1
znaky, kterými 1
se trestné 1
činy od 1
navzájem odlišují. 1
odlišují. Zvláštní 1
Zvláštní cena 1
cena Josefa 1
Josefa Vavrouška 1
Vavrouška byla 1
následně udělena 1
udělena celému 1
celému hnutí 1
hnutí Fridays 1
Fridays For 1
For Future. 1
Future. Zvláštní 1
Zvláštní důraz 1
důraz klade 1
na programy 1
děti, mládež, 1
mládež, zdravotně 1
zdravotně a 1
jinak handicapované 1
handicapované občany 1
a národnostní 1
menšiny. Zvláštní 1
Zvláštní formou 1
je národový 1
národový amyloid, 1
amyloid, tedy 1
tedy amyloid 1
amyloid vzniklý 1
vzniklý v 1
důsledku nadprodukce 1
nadprodukce amyloidogenního 1
amyloidogenního proteinu 1
proteinu nádorem. 1
nádorem. Z 1
Z vlastní 1
iniciativy ČKD 1
ČKD vznikl 1
vznikl vůz, 1
vůz, který 1
se ministerstvem 1
ministerstvem požadované 1
parametry snažil 1
snažil překonat, 1
překonat, vzhledově 1
vzhledově vycházel 1
ze Slovenské 1
Slovenské strely 1
strely a 1
a blížil 1
blížil se 1
i technickými 1
technickými vlastnostmi. 1
vlastnostmi. Zvláštní 1
Zvláštní kategorií 2
kategorií jeho 1
soubor přibližně 1
3000 kreseb 1
kreseb umělců 1
umělců účinkujících 1
účinkujících na 1
pražských koncertech 1
koncertech převážně 1
převážně klasické 1
i kreseb 1
kreseb z 1
z divadelních 1
představení. Zvláštní 1
jsou luxusní 1
luxusní dálkové 1
dálkové a 1
příliš rozšířené 1
rozšířené autobusy 1
autobusy ( 1
( Zvláštní 2
Zvláštní komise 1
komise jmenovaná 1
jmenovaná pražskou 1
pražskou městskou 1
radou projekt 1
projekt zamítla 1
doporučila tramvaj 1
tramvaj elektrickou. 1
elektrickou. Zvláštní 1
Zvláštní kostí 1
kostí jsou 1
pak kosti 1
kosti sezamské. 1
sezamské. Zvláštním 1
Zvláštním dekretem 1
dekretem však 1
byl Antonio, 1
Antonio, bez 1
vůli zesnulého 1
zesnulého «оtce», 1
«оtce», prohlášen 1
za nelegitimního 1
nelegitimního (avšak 1
(avšak vrátili 1
vrátili mu 1
nosit jméno 1
jméno Medici) 1
Medici) a 1
a Ferdinand 1
Ferdinand zveřejnil 1
zveřejnil informaci 1
jeho podvržení. 1
podvržení. Zvláštním 1
Zvláštním druhem 1
je obmysl 1
obmysl neboli 1
neboli specifický 1
specifický úmysl 1
úmysl (dolus 1
(dolus coloratus), 1
coloratus), kdy 1
kdy určitý 1
určitý výsledek 1
výsledek trestného 1
činu je 1
je pachatelem 1
pachatelem přímo 1
přímo chtěný, 1
chtěný, jde 1
o konečný 1
konečný cíl 1
cíl jeho 1
jeho jednání. 1
jednání. Zvláštní 1
Zvláštní místo 2
mezi modlitbami 1
modlitbami zaujímá 1
zaujímá páteční 1
páteční polední 1
polední modlitba, 1
modlitba, k 1
místní muslimská 1
muslimská obec 1
obec shromažďuje 1
shromažďuje v 1
mešitě jako 1
hlavní bohoslužbě. 1
bohoslužbě. Zvláštní 1
zaujímá uvědomování 1
a oživování 1
oživování židovských 1
židovských kořenů 1
kořenů víry, 1
víry, z 1
vychází modlitba 1
modlitba za 1
za jednotu 1
jednotu křesťanů. 1
křesťanů. Zvláštním 1
Zvláštním klapkovým 1
klapkovým zařízením 1
zařízením se 1
pomocí prstů 1
prstů levé 1
ruky struny 1
struny zkracují. 1
zkracují. Zvláštním 1
Zvláštním pohybovým 1
pohybovým efektem 1
efektem je 1
změna ohniskové 1
vzdálenosti („zoomování“) 1
(„zoomování“) během 1
expozice. Zvláštním 1
Zvláštním případem 1
případem „vyjádření 1
„vyjádření množství“ 1
množství“ je 1
je „vyjádření 1
„vyjádření počtu“ 1
počtu“ – 1
– přidělení 1
přidělení určitého 1
určitého čísla 1
čísla skupině 1
skupině objektů, 1
objektů, o 1
kterých uvažujeme 1
uvažujeme jako 1
o jednotkových 1
jednotkových (každý 1
(každý z 1
je „jeden“) 1
„jeden“) a 1
dále nedělitelných. 1
nedělitelných. Zvláštní 1
Zvláštní postavení 2
titul dvorský 1
dvorský falckrabí, 1
falckrabí, německy 1
německy Hofpfalzgraf 1
Hofpfalzgraf a 1
latinsky Comes 1
Comes palatinus 2
palatinus (nemá 1
(nemá nic 1
s papežským 1
papežským Comes 1
palatinus Lateranus, 1
Lateranus, viz 1
viz výše). 1
výše). Zvláštní 1
postavení povrchových 1
vod Slavkovského 1
Slavkovského lesa 1
lesa mají 1
mají vodní 1
toky využívané 1
využívané v 1
období historické 1
historické báňské 1
báňské činnosti 1
činnosti při 1
zpracování cínové 1
cínové rudy. 1
rudy. Zvláštní 1
Zvláštní použití 1
použití vody 1
vody obvykle 1
obvykle pro 1
účely. Zvláštní 1
Zvláštní pozornost 7
pozornost byla 1
věnována zejména 1
zejména zvýšení 1
zvýšení komfortu 1
komfortu asnadnosti 1
asnadnosti ovládání. 1
ovládání. Zvláštní 1
pozornost je 2
věnována binární 1
binární kompatibilitě 1
kompatibilitě a 1
zpětné kompatibilitě 1
kompatibilitě v 1
rámci major 1
major verzí 1
verzí i 1
i aktualizací, 1
aktualizací, což 1
umožňuje dalším 1
dalším firmám 1
firmám vydávat 1
vydávat certifikáty 1
certifikáty na 1
běh jejich 1
prostředí Red 1
Enterprise Linuxu. 1
Linuxu. Zvláštní 1
také věnována 1
věnována umělcovým 1
umělcovým kresbám, 1
kresbám, kterých 1
než tisíc. 1
tisíc. Zvláštní 1
pozornost poutá 1
poutá tzv. 1
tzv. Norské 1
Norské údolí 1
údolí ( 1
pozornost si 1
zaslouží problém 1
problém spojování 1
spojování kovových 1
kovových součástí 1
součástí s 1
s keramickými. 1
keramickými. Zvláštní 1
věnoval optice, 1
optice, byl 1
byl zručný 1
zručný brusič 1
brusič skla 1
a jemný 1
jemný mechanik. 1
mechanik. Zvláštní 1
věnoval vztahům 1
mezi měšťany 1
a obyvateli 1
obyvateli vůbec. 1
vůbec. Zvláštní 1
Zvláštní pravidla 1
a zásady 1
zásady má 1
má logistický 1
logistický projekt, 1
projekt, zasahující 1
a oblastí. 1
oblastí. Zvláštní 1
Zvláštní systémové 1
systémové postavení 1
postavení paměti 1
paměti IRAM 1
IRAM spočívá 1
že jedině 1
jedině do 1
možné mapovat 1
mapovat systémový 1
systémový zásobník 1
zásobník a 1
univerzální registry 1
registry GPR 1
GPR (tj. 1
(tj. R0 1
R0 až 1
až R15). 1
R15). Zvláštní 1
Zvláštní uznání 1
uznání si 1
si odnáší 1
odnáší maďarský 1
maďarský snímek 1
snímek Balkon, 1
Balkon, který 1
režíroval David 1
David Dell’Edera. 1
Dell’Edera. Zvláštní 1
Zvláštní význam 4
má kritika 1
kritika veřejných 1
veřejných záležitostí, 1
záležitostí, politiky 1
vlády. Zvláštní 1
má "psí 1
"psí hvězda" 1
hvězda" Sirius, 1
Sirius, nejjasnější 1
nejjasnější hvězda 1
hvězda na 1
obloze, a 1
čtyři hvězdy 1
hvězdy snadno 1
snadno rozpoznatelného 1
rozpoznatelného souhvězdí 1
Orion. Zvláštní 1
její Čeťiangská 1
Čeťiangská univerzitní 1
univerzitní knihovna, 1
knihovna, která 1
sedmi milióny 1
milióny svazků 1
svazků jednou 1
největších akademických 1
akademických knihoven 1
Číně. Zvláštní 1
době pevnost 1
pevnost Markeli 1
Markeli (7,5 1
(7,5 kilometru 1
od Karnobatu), 1
Karnobatu), která 1
byla vojenským 1
vojenským a 1
a biskupským 1
biskupským sídlem. 1
sídlem. Zvláštností 1
Zvláštností bylo 2
bylo Pražské 1
Pražské středisko 1
přírody, dalšími 1
dalšími anomáliemi 1
anomáliemi byla 1
byla Okresní 1
Okresní střediska 1
přírody, z 1
nichž nejstarší 1
nejstarší vzniklo 1
Olomouci. Zvláštností 1
bylo zavěšení 1
zavěšení kabiny 1
kabiny pomocí 1
lan na 1
na okách 1
okách připevněných 1
připevněných na 1
na obal 1
uvnitř trupu 1
trupu (vnitřní 1
(vnitřní zavěšení). 1
zavěšení). Zvláštností 1
Zvláštností bylo, 1
oba torpédomety 1
torpédomety se 1
nacházely na 1
zádi. Zvláštností 1
Zvláštností je 1
stavěn z 1
místního kamene, 1
kamene, a 1
toho, který 1
se získal 1
při kopání 1
kopání základů. 1
základů. Zvláštností 1
Zvláštností je, 2
že sedan 2
sedan i 1
i kombi 1
kombi jsou 1
za stejnou 1
sedan je 1
je rozměrově 1
rozměrově delší 1
než kombi. 1
kombi. Zvláštností 1
letech (píseň 1
(píseň můžete 1
DVD „Live 1
„Live In 1
In Concert: 1
Concert: A 1
A 20 1
20 Year 1
Year Celebration“). 1
Celebration“). Zvláštností 1
Zvláštností kočky 1
kočky bornejské 1
bornejské je, 1
první horní 1
horní třenový 1
třenový zub 1
zub má 1
jeden kořen 1
kořen a 1
je menší, 1
ostatních kočkovitých 1
kočkovitých šelem. 1
šelem. Zvláštností 1
Zvláštností LZMA 1
LZMA oproti 1
oproti mnoha 1
mnoha algoritmům 1
algoritmům je, 1
při kompresi 1
kompresi vyžaduje 1
vyžaduje mnohonásobek 1
mnohonásobek velikosti 1
velikosti slovníku, 1
slovníku, v 1
nastavení parametrů 1
parametrů komprese, 1
komprese, pro 1
pro „default“ 1
„default“ více 1
než 10krát. 1
10krát. Zvláštností 1
Zvláštností olympiády 1
v Saint 1
Saint Louis, 1
Louis, která 1
snižuje její 1
její sportovní 1
sportovní hodnotu 1
ostatními olympiádami, 1
olympiádami, byla 1
všeobecně nízká 1
nízká účast 1
účast zahraničních 1
zahraničních sportovců. 1
sportovců. Zvláštností 1
Zvláštností skupiny 1
členů používala 1
používala pseudonymy: 1
pseudonymy: Mike 1
Mike Pender 1
Pender (vl. 1
(vl. jm. 1
jm. Zvláštností 1
Zvláštností těchto 1
že plynule 1
plynule přecházejí 1
přecházejí z 1
jednoho geometrického 1
geometrického tvaru 1
tvaru do 1
druhého. Zvláštností 1
Zvláštností tohoto 1
tohoto sálu 1
jeho arénové 1
arénové provedení 1
- diváci 1
diváci vcházejí 1
vcházejí do 1
hlediště skrz 1
skrz samotné 1
samotné jeviště 1
a usedají 1
usedají na 1
na vyvýšenou 1
vyvýšenou elevaci 1
elevaci nad 1
nad ním. 1
ním. Zvlášť 1
Zvlášť pečlivě 1
pečlivě zablokoval 1
zablokoval Charlestown 1
Charlestown Neck, 1
Neck, jediný 2
jediný přístup 2
do Charlestownu 1
Charlestownu a 1
a Boston 1
Boston Neck, 1
na poloostrov 1
poloostrov Boston. 1
Boston. Zvlášť 1
Zvlášť problematickým 1
problematickým se 1
být rozvody 1
rozvody vody, 1
vody, z 1
nichž voda 1
voda vytékala 1
vytékala do 1
do zdí, 1
zdí, což 1
což podporovalo 1
podporovalo růst 1
růst hub 1
hub způsobujících 1
způsobujících hnilobný 1
hnilobný zápach. 1
zápach. Zvlášť 1
Zvlášť ve 1
kdy přijde 1
přijde babička 1
babička Dana 1
Dana ( 1
( Zvlášť 1
Zvlášť v 1
až 1990 1
1990 New 1
Yorker oslovoval 1
oslovoval širokou 1
a náročnou 1
náročnou čtenářskou 1
čtenářskou obec 1
na spisovatele, 1
spisovatele, umělce 1
a myslitele 1
myslitele na 1
východním pobřeží, 1
žila většina 1
jeho čtenářů. 1
čtenářů. Zvlhlý 1
Zvlhlý ječmen 1
ječmen se 1
nechává tradičním 1
způsobem naklíčit 1
naklíčit na 1
tzv. malting 1
malting floor 1
floor ( 1
( Zvlněný 1
Zvlněný povrch 1
povrch země 1
zvedá směrem 1
severní hranici. 1
hranici. Z 1
Z vnitřních 1
nedochovalo vůbec 1
nic. Z 1
Z vnitřní 1
strany misky 1
misky je 1
je návarek, 1
návarek, do 1
kterého naráží 1
naráží ramínko 1
ramínko s 1
volně přichyceným 1
přichyceným kroužkem 1
kroužkem (podobně 1
jako zvonek 1
zvonek na 1
na bicyklu). 1
bicyklu). Z 1
Z voleb 1
voleb však 1
však nevzešla 1
nevzešla žádná 1
žádná vláda. 1
vláda. Zvolená 1
Zvolená konfigurace 1
konfigurace postrádá 1
postrádá část 1
část základních 1
základních přístrojů 1
zadní kabině. 1
kabině. Zvolena 1
Zvolena tak 1
většinou pouhých 1
devíti hlasů. 1
hlasů. Zvolen 1
i podruhé, 1
1929, a 1
1935. Zvolen 1
byl šestiválec 1
šestiválec LIAZ, 1
LIAZ, upravený 1
nákladních vozů 1
vozů stejné 1
stejné značky. 1
značky. Zvolili 1
Zvolili prozatímní 1
prozatímní radu, 1
kterou pověřili, 1
pověřili, aby 1
aby předložila 1
předložila ministerstvu 1
ministerstvu vnitra 1
vnitra návrh 1
stanov ke 1
ke schválení. 1
schválení. Zvolí 1
Zvolí si 1
si klíčová 1
slova dovolená, 1
dovolená, zájezd, 1
zájezd, prázdniny 1
a volno. 1
volno. ; 1
; zvolna 1
zvolna se 1
se smršťují 1
smršťují a 1
a zahřívají, 1
zahřívají, dokud 1
dokud nespotřebují 1
nespotřebují všechen 1
všechen vodík. 1
vodík. Zvon 1
Zvon daroval 1
daroval kapli 1
kapli Josef 1
Josef Miškovský 1
Miškovský jako 1
za zdárné 1
zdárné dokončení 1
Praze. Zvonek 1
Zvonek broskvolistý 1
broskvolistý se 1
ve výsadbách 1
výsadbách a 1
buď skupinových, 1
skupinových, nebo 1
nebo solitérních. 1
solitérních. Zvonek 1
Zvonek český 1
český lze 1
lze lehce 1
lehce zaměnit 1
zaměnit za 1
za zvonek 1
zvonek okrouhlolistý 1
okrouhlolistý (Campanula 1
(Campanula rotundifolia) 1
rotundifolia) od 1
odlišuje větším 1
větším vzrůstem 1
vzrůstem i 1
i většími 1
většími květy 1
a širšími 1
širšími a 1
a kratšími 1
kratšími lodyžními 1
lodyžními listy. 1
listy. Zvonek 1
Zvonek moravský 1
moravský také 1
většině jižní 1
Moravy nahrazuje 1
nahrazuje zvonek 1
zvonek okrouhlolistý. 1
okrouhlolistý. Zvonice 1
Zvonice byla 1
1863 na 1
místě staré, 1
staré, která 1
byla rok 1
tím stržena 1
stržena kvůli 1
své "vetchosti". 1
"vetchosti". Zvonice 1
Zvonice je 2
je bedněná, 1
bedněná, na 1
na zvonovém 1
patře dekorativně 1
dekorativně vyřezávaná. 1
vyřezávaná. Zvonice 1
cihel (byla 1
(byla přestavěna 1
přestavěna během 1
během 18. 1
18. století). 1
století). Zvonicí 1
Zvonicí byla 1
dřevěná konstrukce 1
konstrukce vedle 1
vedle budovy. 1
budovy. Zvonici 1
Zvonici můžeme 1
můžeme datovat 1
datovat podle 1
podle nejstaršího 1
nejstaršího zvonu 1
zvonu od 1
od Josepha 1
Josepha Schöenfeldta 1
Schöenfeldta z 1
roku 1695. 1
1695. Zvonilo 1
Zvonilo se 1
nebezpečí. Zvon 1
Zvon má 1
jednoduchý úlovitý 1
úlovitý tvar, 1
tvar, zavěšen 1
na dřevěné 1
dřevěné hlavě. 1
hlavě. Zvonové 1
Zvonové patro 1
patro mělo 1
mělo zdobné 1
zdobné vyřezávání, 1
vyřezávání, bylo 1
bylo deštěné, 1
deštěné, kryté 1
kryté dvoupatrovou 1
dvoupatrovou cibulovou 1
cibulovou bání. 1
bání. Zvon 1
Zvon ve 1
věži byl 1
byl ulitý 1
roku 1824. 1
1824. Zvon 1
Zvon však 1
být přesto 1
přesto odlit 1
odlit co 1
nejpřesněji (technicky 1
(technicky lze 1
docílit litím 1
litím přesnosti 1
přesnosti max. 1
max. cca 1
cca 1/20 1
1/20 půltónu). 1
půltónu). Zvon 1
Zvon v 1
sobě odedávna 1
odedávna nesl 1
nesl též 1
též tajemno 1
tajemno a 1
a dávné 1
dávné tradice, 1
tradice, podle 1
nichž představoval 1
představoval účinnou 1
účinnou zbraň 1
démonům. Zvony 1
Zvony a 1
byly darovány. 1
darovány. Zvony 1
Zvony pro 1
kostel odlil 1
odlil plzeňský 1
plzeňský zvonař 1
zvonař Robert 1
Robert Perner 1
Perner a 1
to 104 1
104 kg 1
kg vážící 1
vážící velký 1
velký zvon 1
zvon Prokop 1
Prokop Z 1
Z věže 1
válečným účelům 1
účelům vzat 1
vzat 22. 1
února 1917. 1
1917. Zvony 1
Zvony z 1
let 1620 1
1620 byly 1
označeny symbolem 1
symbolem C 1
C tj. 1
tj. kategorie 1
kategorie historicky 1
historicky cenné 1
cenné a 1
byl zavěšeny 1
zavěšeny jako 1
za odebrané 1
odebrané zvony 1
v kostelích 1
kostelích v 1
Německu. Zvony 1
Zvony zvoní 1
zvoní dnes 1
dnes jen 1
jen před 1
před poutní 1
poutní mši 1
mši svatou, 1
svatou, která 1
konci července. 1
července. Zvon 1
Zvon zavěšený 1
zavěšený ve 1
věži pochází 1
roku 1570. 1
1570. Zvon 1
Zvon ze 1
zrušené lorety 1
lorety byl 1
do sanktusníku 1
sanktusníku kostela 1
kostela Nejsvětější 1
Nejsvětější Trojice. 1
Trojice. Z 1
Z vozů 1
vozů Š 1
Š 720 1
720 se 1
se Žáčkovou 1
Žáčkovou karosérií 1
karosérií se 1
dochoval červený 1
červený sedan 1
sedan I-2, 1
I-2, jenž 1
v nálezovém 1
nálezovém stavu 1
stavu – 1
z fotografie 1
přední blatník 1
blatník na 1
mají zelený 1
zelený nátěr, 1
nátěr, což 1
ze sedanu 1
sedanu I-3. 1
I-3. Zvrat 1
Zvrat nastává, 1
jeho hrozivý 1
hrozivý otec 1
otec Mickey 1
Mickey Donovan 1
Donovan nečekaně 1
nečekaně propuštěn 1
Z vraždy 2
vraždy byli 1
obviněni příslušníci 1
příslušníci StB, 1
StB, avšak 1
z výslechů 1
výslechů z 1
let 1993–2001 1
1993–2001 neukázal 1
neukázal na 1
na konkrétního 1
konkrétního viníka, 1
viníka, a 1
odložení vyšetřování. 1
vyšetřování. Z 1
vraždy se 1
podařilo usvědčit 1
usvědčit heřmanického 1
heřmanického Němce 1
Němce Maxe 1
Maxe Freuhera, 1
Freuhera, jenž 1
následně lidovým 1
lidovým soudem 1
ve Frýdlantě 1
Frýdlantě (dle 1
v Liberci) 1
Liberci) odsouzen 1
smrti, který 1
byl vykonán. 1
vykonán. Z 1
Z vrcholové 1
vrcholové skály 1
dobré výhledy 1
výhledy směrem 1
na Praděd. 1
Praděd. Z 1
Z vrcholu 1
dobrého počasí 1
daleko vidět, 1
vidět, až 1
vzdálenosti 190 1
190 km. 1
km. Zvuk 1
Zvuk byl 1
2011 nově 1
nově digitálně 1
digitálně remasterován 1
remasterován Jamesem 1
Jamesem Guthrie. 1
Guthrie. Zvuk 1
Zvuk Fialovy 1
Fialovy sólovky 1
sólovky se 1
taky od 1
od nahrávek 1
nahrávek Mňágy 1
Mňágy dost 1
dost liší. 1
liší. Zvuk 1
Zvuk jeho 1
jeho hlasu 1
k dunícímu 1
dunícímu olověnému 1
olověnému víku 1
víku rakve 1
rakve či 1
k ozvěně 1
ozvěně hrobky. 1
hrobky. Zvukových 1
Zvukových projevů 1
projevů bylo 1
zjištěno nejméně 1
nejméně 14. 1
14. Z 1
Z vůle 1
vůle osudu 1
osudu však 1
však Eithné 1
Eithné nechá 1
nechá děvče 1
děvče i 1
i zaklínače 1
zaklínače z 1
lesa odejít 1
Geralt následně 1
následně Ciri 1
Ciri proti 1
její vůli 1
vůli pošle 1
pošle zpět 1
její babičce 1
babičce Calanthé 1
Calanthé do 1
do Cintry. 1
Cintry. Z 1
Z výběžku 1
výběžku opevnění 1
dostat některou 1
z bran 1
bran až 1
hory s. 1
s. Eliáše 1
Eliáše (Ajios 1
(Ajios Ilias), 1
Ilias), odkud 1
rozsáhlý pohled 1
na Mykény, 1
Mykény, ale 1
celou argolskou 1
argolskou kotlinu 1
kotlinu až 1
k arkadským 1
arkadským horám 1
horám uvnitř 1
uvnitř Peloponésu. 1
Peloponésu. Z 1
Z východní 2
strany domu 1
domu byla 1
na starších 1
starších základech 1
základech zahájena 1
stavba věže, 1
roce 1402 1
1402 umístěny 1
umístěny hodiny 1
roce 1409, 1
1409, i 1
i zvon. 1
zvon. Z 1
paláci připojovala 1
připojovala půlkruhová 1
půlkruhová bašta. 1
bašta. Z 1
Z vyhnání 1
vyhnání 20. 1
část těch, 1
možno jako 1
jako akt 1
akt msty 1
msty či 1
či odplaty. 1
odplaty. Zvykem 1
Zvykem je 1
je prostírat 1
prostírat jeden 1
jeden talíř 1
talíř s 1
s příborem 1
příborem navíc 1
případného hosta. 1
hosta. Zvyk 1
Zvyk izolovat 1
izolovat šestinedělku 1
šestinedělku byl 1
světě. Zvykli 1
Zvykli se 1
okrajových čtvrtích 1
čtvrtích při 1
při hradbách. 1
hradbách. Z 1
Z výnosu 1
výnosu exportu 1
exportu karlovarské 1
karlovarské soli 1
soli nechal 1
nechal David 1
David Becher 1
Becher postavit 1
letech 1787–1788 1
1787–1788 kamenné 1
kamenné karlovarské 1
karlovarské divadlo, 1
původní dřevěné. 1
dřevěné. Zvýrazněné 1
Zvýrazněné seriály 1
seriály jsou 1
DVD v 1
češtině. Z 1
Z vyrobených 1
vozů bylo 1
39 evidováno 1
evidováno v 1
Československu. Z 1
Z výroby 1
výroby levného 1
levného textilu, 1
textilu, obuvi 1
dalšího spotřebního 1
začala země 1
země přeorientovávat 1
přeorientovávat na 1
na složitější 1
složitější výrobky 1
a ztrácet 1
ztrácet tak 1
tak pověst 1
pověst producenta 1
producenta nekvalitního 1
nekvalitního zboží. 1
zboží. Zvýšená 1
Zvýšená aktivita 1
aktivita místních 1
místních partyzánů 1
partyzánů však 1
však vyprovokovala 1
vyprovokovala německé 1
orgány k 1
k předběžnému 1
předběžnému zásahu. 1
zásahu. Zvýšená 1
Zvýšená rezistence 1
rezistence je 1
je zapříčiněna 1
zapříčiněna navýšenou 1
navýšenou efektivitou 1
efektivitou procesů 1
procesů opravy 1
opravy DNA 1
především NHEJ. 1
NHEJ. Zvýšené 1
Zvýšené kontakty 1
jejími občany 1
občany jdou 1
jdou oběma 1
oběma směry. 1
směry. Zvýšené 1
Zvýšené množství 1
množství IL4 1
IL4 a 1
a IL13 1
IL13 je 1
vysokou aktivitou 1
aktivitou enzymu 1
enzymu arginázy 1
arginázy 1, 1
1, která 1
která zvyšuje 1
zvyšuje schopnost 1
schopnost tlumit 1
tlumit funkci 1
funkci imunitního 1
systému prostřednictvím 1
prostřednictvím MDSC. 1
MDSC. Zvýšení 1
Zvýšení cen 1
cen vyváženého 1
vyváženého zboží 1
mezinárodních trzích 1
trzích by 1
by zvýšilo 1
zvýšilo TOT, 1
TOT, zatímco 1
zatímco růst 1
růst cen 1
cen dováženého 1
dováženého zboží 1
zboží by 1
ho snížil. 1
snížil. Zvýšení 1
Zvýšení kapacity 1
tábora vedlo 1
se velení 1
velení rozhodlo 1
postavit tábor 1
jiné lokalitě. 1
lokalitě. Zvýšením 1
Zvýšením koncentrace 1
koncentrace jedné 1
jedné látky 1
látky posuneme 1
posuneme rovnováhu 1
rovnováhu tak, 1
se koncentrace 1
koncentrace snížila. 1
snížila. Zvýšením 1
Zvýšením měřítka 1
měřítka může 1
může procestovat 1
procestovat celou 1
celou sluneční 1
soustavu během 1
málo sekund, 1
sekund, ovšem 1
ovšem riskuje, 1
riskuje, že 1
cíl přelétne. 1
přelétne. Zvýšením 1
Zvýšením produktivity 1
produktivity živin 1
živin poklesla 1
poklesla cena 1
cena půdy, 1
půdy, takže 1
Evropě ubylo 1
ubylo válek. 1
válek. Zvýšení 1
Zvýšení náboru 1
náboru ve 1
veřejném sektoru 1
sektoru s 1
cílem obnovit 1
obnovit veřejné 1
služby. Zvýšení 1
Zvýšení objemu 1
objemu rezerv 1
rezerv státními 1
státními výdaji 1
výdaji (vertikální 1
(vertikální transakce) 1
transakce) vede 1
celkovému přebytku 1
přebytku rezerv, 1
což vyvíjí 1
vyvíjí tlak 1
snížení krátkodobé 1
krátkodobé úrokové 1
úrokové míry. 1
míry. Zvýšení 1
Zvýšení výkonu 1
tedy způsobeno 1
způsobeno optimalizací 1
optimalizací využití 1
částí jediného 1
jediného CPU. 1
CPU. Zvýšenou 1
Zvýšenou míru 1
míru vlastnosti 1
vlastnosti spolu 1
s kladným 1
kladným emočním 1
emočním hodnocením 1
hodnocením vyjadřují 1
vyjadřují přípony 1
přípony -ičký, 1
-ičký, -oučký, 1
-oučký, -inký, 1
-inký, -ounký, 1
-ounký, např. 1
např. stařičký, 1
stařičký, celičký, 1
celičký, čisťoučký, 1
čisťoučký, růžovoučký, 1
růžovoučký, prostinký, 1
prostinký, hebounký. 1
hebounký. Zvýšil 1
Zvýšil armádní 1
rozpočet ze 1
na 117 1
117 milionů 1
zlatých. Zvýšila 1
Zvýšila se 3
km/h. Zvýšila 1
se motivace 1
motivace pro 1
výuku cizích 1
jazyků. Zvýšila 1
se potřeba 1
potřeba místa 1
zemřelé a 1
a správa 1
správa města 1
pro vybudování 1
dostatečné vzdálenosti 1
se neopakovala 1
neopakovala situace 1
se hřbitovem 1
hřbitovem na 1
na Kotojedské 1
Kotojedské ulici, 1
ulici, jehož 1
jehož další 1
po sto 1
letech limitován 1
limitován rozvojem 1
Z výsledných 1
výsledných pravděpodobností 1
možno vytvořit 1
vytvořit reakční 1
reakční funkce 1
funkce (v 1
(v angličtině 1
angličtině best 1
best response 1
response function 1
function ), 1
), zakreslit 1
zakreslit je 1
grafu a 1
a Nashovy 1
Nashovy rovnováhy 1
rovnováhy jsou 1
poté znázorněny 1
znázorněny průsečíky 1
průsečíky všech 1
všech funkcí 1
v grafu. 1
grafu. Zvyšoval 1
Zvyšoval si 1
si kvalifikaci 1
kvalifikaci (také 1
(také ve 1
Francii) a 1
a vykonával 1
vykonával různé 1
různé velitelské 1
velitelské funkce 1
československé armádě. 1
armádě. Zvyšovaly 1
Zvyšovaly rovněž 1
rovněž riziko 1
riziko úniku 1
úniku strategických 1
strategických informací 1
informací i 1
i surovin 1
surovin mimo 1
mimo Jáchymovské 1
doly. Zvyšování 1
Zvyšování a 1
rozšiřování umělé 1
umělé kulturní 1
kulturní uspořádanosti 1
uspořádanosti Země, 1
Země, znamená 1
znamená tedy 1
tedy snižování 1
snižování a 1
ubývání její 1
její uspořádanosti 1
uspořádanosti přirozené, 1
přirozené, projevuje 1
se poškozováním 1
poškozováním přírodního 1
přírodního bytí. 1
bytí. Zvyšováním 1
Zvyšováním kladného 1
kladného napětí 1
mezi bází 1
bází a 1
a emitorem 1
emitorem (tj. 1
(tj. kladný 1
pól zdroje 1
zdroje na 1
a záporný 1
záporný na 1
na emitoru) 1
emitoru) se 1
se ztenčuje 1
ztenčuje oblast 1
oblast bez 1
bez volných 1
volných nosičů 1
nosičů na 1
rozhraní báze 1
báze a 1
a emitoru. 1
emitoru. Zvyšují 1
Zvyšují se 1
také pocity 1
pocity smetanovosti, 1
smetanovosti, hebkosti 1
hebkosti a 1
a lehkosti 1
lehkosti z 1
z takové 1
takové zmrzliny. 1
zmrzliny. Z 1
Z výtrusů 1
výtrusů vyrůstá 1
vyrůstá nadzemní 1
nadzemní prvoklíček 1
prvoklíček srdčitého 1
srdčitého a 1
a lupenitého 1
lupenitého tvaru 1
četnými kořínkovými 1
kořínkovými vlákny. 1
vlákny. Z 1
Z vývojové 1
vývojové struktury 1
struktury Radonicka 1
Radonicka vyplývá, 1
obyvatelstvo zde 1
zde stárne. 1
stárne. Z 1
Z výzkumu 1
výzkumu pyramidy 1
pyramidy prováděného 1
prováděného v 1
století vedeného 1
vedeného Abd 1
Abd es-Salámem 1
es-Salámem Husajnem 1
Husajnem Egyptský 1
Egyptský archeolog, 1
archeolog, Univerzita 1
Univerzita Káhira 1
Káhira a 1
a Alexandrem 1
Alexandrem Varrilem 1
Varrilem se 1
se dokumentace 1
dokumentace nedochovala. 1
nedochovala. Z 1
Z významnějších 1
významnějších živočichů 1
živočichů žijí 1
oblasti např. 1
Z významných 1
zabývají uvedeným 1
uvedeným problémem, 1
problémem, je 1
dobré zmínit 1
např. F. 1
F. H. 1
H. Allporta, 1
Allporta, který 1
že dav 1
dav nemůže 1
mít vědomí, 1
vědomí, protože 1
pouze funkcí 1
funkcí nervové 1
soustavy. Zwinger 1
Zwinger leží 1
původně nacházelo 1
nacházelo městské 1
městské opevnění. 1
opevnění. Z 1
Z železniční 1
stanice vedou 1
na Doddabettu 1
Doddabettu turistické 1
turistické stezky 1
jezdí tam 1
také taxíky 1
taxíky a 1
a motorizované 1
motorizované rikši. 1
rikši. Z 1
Z žen 1
nabízí tichá 1
tichá elfka 1
elfka Aerie, 1
Aerie, zlomená 1
zlomená druidka 1
druidka Jaheira 1
Jaheira nebo 1
nebo zlá 1
zlá kněžka 1
kněžka Viconie. 1
Viconie. ZZS 1
ZZS a 1
MP hl. 1
předstihu pořídily 1
pořídily ochranné 1
ochranné prostředky. 1
prostředky. Þorvaldur 1
Þorvaldur odehrál 1
odehrál jedno 1
jedno střetnutí 1
střetnutí za 1
za islandský 1
islandský reprezentační 1
reprezentační výběr 1
výběr do 1
19 let, 1
let, 14. 1
1993 proti 1
proti Rumunsku 1
Rumunsku (porážka 1
(porážka 0:1). 1
0:1). Абасова, 1
Абасова, 1975, 1
28. Hadžibekov 1
Hadžibekov objevil 1
objevil nové 1
nové výrazové 1
výrazové možnosti 1
možnosti mugamů 1
mugamů tím, 1
je organicky 1
organicky začlenil 1
začlenil do 1
do operního 1
operního děje. 1
děje. К 1
К plnění 1
plnění úkolů 1
úkolů přikázaných 1
přikázaných Zemským 1
Zemským svazům 1
svazům zřídil 1
zřídil „Svaz” 1
„Svaz” se 1
souhlasem ministra 1
ministra zemědělství 1
lesnictví pro 1
pro obvod 1
obvod několika 1
několika okresů 1
okresů pobočky, 1
pobočky, které 1
které vykonávaly 1
vykonávaly jménem 1
jménem Zemského 1
svazu činnost, 1
činnost, kterou 1
ně přenesl. 1
přenesl. Кь 1
Кь je 1
je spřežka 1
spřežka používaná 1
některých kavkazských 1
kavkazských jazycích. 1
jazycích. Литературный 1
Литературный самиздат»), 1
самиздат»), „Slovolov“, 1
„Slovolov“, „Orfej“, 1
„Orfej“, „Vasilisk“, 1
„Vasilisk“, internetové 1
internetové publikace 1
publikace „TextOnly“ 1
„TextOnly“ a 1
a „Druhá 1
„Druhá hemisféra“ 1
hemisféra“ («Другое 1
(«Другое полушарие»))." 1
полушарие»))." Мalý 1
Мalý pes 1
pes téměř 1
čtvercového rámce 1
s harmonickou 1
lehkou stavbou 1
stavbou těla. 1
těla. Палата 1
Палата Србије/Palata 1
Србије/Palata Srbije), 1
Srbije), známý 1
známý dříve 1
dříve také 1
jako Palác 1
Palác Federace 1
Federace ( 1
( Скупштина 1
Скупштина Србије 1
Србије и 1
и Црне 1
Црне Горе, 1
Горе, Skupština 1
Skupština Srbije 1
Srbije i 1
i Crne 1
Crne Gore) 1
Gore) měl 1
měl 126 1
126 zástupců, 1
zástupců, z 1
91 voleno 1
voleno ze 1
ze Srbska 1
35 z 1
z Černé 1
Hory. Солэн, 1
Солэн, пе, 1
пе, ляльчиез 1
ляльчиез вылэм 1
вылэм «bylo, 1
«bylo, nebylo 1
nebylo žil 1
žil kněz. 1
kněz. Станішевський, 1
Станішевський, s. 1
213. V 1
už úplné 1
úplné novinky 1
novinky uváděny 1
uváděny nebyly 1
nebyly a 1
současné ukrajinské 1
na repertoár 1
repertoár nedostávaly; 1
nedostávaly; výjimku 1
výjimku tvořila 1
tvořila romantická 1
romantická Nezrazená 1
Nezrazená láska 1
láska Levka 1
Levka Koloduba, 1
Koloduba, uvedená 1
uvedená roku 1
1985 vzápětí 1
vzápětí po 1
po oděské 1
oděské premiéře. 1
premiéře. Съ 1
Съ Геллерта) 1
Геллерта) // 1
// Národní 1
Národní hlas 1
hlas (Голосъ 1
(Голосъ Народный. 1
Народный. Тодымтэяськыны 1
Тодымтэяськыны «předstírat, 1
«předstírat, že 1
nic neví»'' 1
neví»'' Խոջավանք, 1
Խոջավանք, Chodžavank) 1
Chodžavank) nebo 1
nebo Arménský 1
Arménský pantheon 1
pantheon v 1
Tbilisi (vzhledem 1
významnému počtu 1
počtu zde 1
pohřbených význačných 1
význačných Arménů) 1
Arménů) http://noravank. 1
